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GENESIS. 


• IOBLD  1.  1. 

iPt.  33  6.  i 
8 0 II.  12.  a 
102. 35.  a 1 JC. 
D.  a 146.  C. 
£s  14.24. 
Jer  10.  12.  i 

61.  ló. 

Zceh.  12  1. 
Aot.  14.  15.  i 
17.24. 

Hcb.  11.  3. 


‘2  Cor.  4 0. 
* Heb.  a 


up*.  110.  5. 
Jcr.  10.  12. 
51.  15. 


'l'ä.  148.4. 


/ J ob  20.  10. 
38.  8. 

Pi.  33.  7 
104.  0.  a 130 
C. 

Diar.  8.  29. 
Jer.  5.  22. 


»Deut.4.  19. 
Pí.  130.  7. 
t Heb.  a 
rhwng  y. 


mthur  yn  firw 
. , luuad,  a'r  tcr ; 20 
god  a’r  atlar,  24  yr  anifeiltaùl,  26  dyn 
n Duw.  29  Ordeinio  Uumaeth  ae  ym - 


<*  VN  bi’  dechrcuatl  y crëodd  Duw 
X y nefoedd  a’r  ddaear. 

2 A’r  ddaear  oedd  atluniaidd  a 
gwag,  a thywyllwcli  oedd  ar  wyucb 
y dyfndcr,  ac  Ysnryd  Duw  yn  yni- 
Hynimud  ar  wyneh  y dyfrocdd. 

3 A Duw  a ddywedodd,  «Byddcd 
goleuni,  a goleuni  a fu. 

4 A Duw  a welodd  V goleuni  nmi 
da  oedd:  a Duw  a wahanodd  rhwng 
y goleuni  ta’r  tywyllwch. 

5 A Duw  a alwodd  y goleuni  yn 
Ddvdd,  a’r  tywyllwch  a alwodd  efe 
yn  Nas : a’r  hwyr  a fu,  a’r  bore  a fu, 
y dydd  cyntnf.  f 

6 1 Duw  hefyd  a ddywedodd, 
<l  Bydded  ffurfafen  y’nghaiiol  y dyfr- 
oedd,  a bydded  lii  yn  gwahanu 
rhwng  y dyfroedtl  a’r  dyfroedd. 

7 A Duw  a wnactli  y ffurfafen,  ac 
a wahanodd  riiwng  y dyfroctld  oddi 
tan  y ffurfafen,  a’r  dyfroedd  «oddi 
ar  y ffurfafen : ad  fclly  y bu. 

8 A’r  ffurfafen  a alwodd  Duw  yn 
Nefoedd:  a’r  liwyr  a fu,  a’r  bore  a 
fu,  yr  ail  dydd. 

9 *l  Duw  hefyd  a ddywedodd, 
1 Casgler  y dyfroedd  oddi  tan  y nef- 
ocdd  i’r  un  ìle,  ac  ymddangosed  y 
sychdir:  ac  felly  y bu. 

10  A’r  sychdir  a alwodd  Duw  yn» 
Ddacar,  a chasgliad  y dyfroedd  a 
alwodd  cfc  yn  Foroedd : a Duw  a 
welodd  mal  da  oedd. 

11  A Duw  a ddywedodd,  Egii^á 
y ddaear  egin,  sef  llysiau  yn  liadu 
had,  a phrennau  ftYwythlawn  yn 
dwyn  ffrwytli,  wrth  eu  rliywogaeth, 
y rhai  y mae  eu  liad  ynddynt  ar  y 
ddaear : ac  felly  y bu. 

12  A’r  ddaear  a ddug  egin,  sef 
llysiau  yn  liadu  had  wrtli  eu  rhyw- 
ogaeth,  a iihrcnnau  yn  dwyn  ffrwyth, 
y rhai  y mae  eu  liad  ynddynt  wrth 
cu  rliywogaeth:  a Duw  a welodd 
mai  dà  oedd. 

13  A’r  hwyr  a fu,  a’r  bore  a fu,  y 
trydydd  dydd. 

14  1 Duw  hefyd  a ddywedodd, 
Bydded  pgoleuadau  yn  ffurfafen  y 
nefoedd,  i walianu  rliwng  y dydd 
t a’r  nos  ; a byddant  yn  arwyddion, 
ac  yn  dymliorau,  ac  yn  ddyddiau,  a 
lilynyddoedd. 

15  A byddant  yn  olcuadau  yn  ffurf- 


afen  y ncfoedd,  i oleuo  ar  y ddaear : 
ac  feîly  y bu. 

16  A Duw  a wnaeth  ddau  oleuad 
mawrion;  y goleuad  mwyaf  ti  lyw- 
odraethu  ý dydd,  a’r  goleuad  lleiaf 
i lywodraethu  y nos : >‘a’r  sér  hefyd 


♦ Ileb.  yn 
rhtol  i'r. 


*Job38.  7. 


a wnaeth  efe. 

17  Ac  yn  ffurfafen  y nefocdd  y 
rhoddcs  Duw  hwynt,  i oleuo  ar  y 
ddaear ; 

18  Ac  *i  lywodraethu  y dydd  a’r 
nos,  ac  i wahanu  rhwng  y goleuni 
a’r  tywyllwch : a gwelodd  Duw  mai 
da  oeda. 

19  A'r  hwyr  a fu,  a’r  borc  a fu,  y 
pedwerydd  dydd. 

20  1 Duw  hefyd  a ddywcdodd, 
Heigied  y dyfroedd  ymlusgiaid  byw, 
ac  elieded  ehcdiaid  uwcli  y ddaear, 
yn  wyneb  ffurfafen  y nefoedd. 

21  A 'Duw  a grëodd  y môrfeircli 
mawrion,  a phol)  ymlusgiad  byw, 
y rhai  a lieigiodd  y dyfroedd  yn  cu 
rhywogaeth,  a phob  ehcdiad  asgell- 
og  yn  ei  rywogaetli : a gwelodd  Duw 
mai  da  oedd. 

22  A Duw  a’u  bendigodd  hwynt, 
gan  ddywedyd,  «‘Ffrwytliwch,  ac 
amlhèwch,  aìlcnwch  y dyfroedd  yn 
y moroedcí,  a llîosoged  ýr  ehediaid 
ar  y ddaear. 

23  A’r  hwyr  a fu,  a’r  borc  a fu,  y 
pummed  dydd. 

24  *'  Duw  hefyd  a ddywedodd,  Dy- 
ged  y ddacar  boh  petli  byw  wrtli  ci 
rywogaetli,  yr  anifail,  a’r  ymlusgiad, 
a bwystfll  y ddacar  wrth  ei  rywog- 
aeth : ac  felly  y bu. 

25  A Duw  a wnaeth  fwystfll  y 
ddaear  wrth  ei  rywogaetli,  a’r  anif- 
ail  wrth  ei  rywogactli,  a phob  ym- 
lusgiad  y ddaear  wrth  ci  ry wógaeth : 
a gwelodd  Duw  mai  da  oedd. 

26  *!  Duw  hefyd  a ddywedodd, 
«Gwnawn  ddyn  ar  ein  delw  ni,wrth 
ein  llun  ein  hunain  : ac  oarglwydd- 
iaethant  ar  bysg  y mòr,  ac  ar  ched- 
iad  y nefoedd,  ac  ar  yr  anifail,  ac  ar 
yr  holl  ddaear,  ac  ar  bo!)  ymlusgiad 
a ymlusgo  ar  y ddacar. 

27  Felly  Duw  a grëodd  y dyn  ar 
ei  ddelw  ci  hun,  ar  ddolw  Duw  y 
crëçdd  efe  ef:  pyn  wrryw  ac  yn 
fanyw  y crëodd  efe  liwynt. 

28  Duw  hefyd  a’u  bendigodd  liwynt, 
a Duw  a ddywedodd  wrtliynt, 
i Ffrwythwcli,  ac  amlhêwch,  a llen- 
wch  y ddaear,  a darostvngwch  hi, 
ac  arglwyddiaethwch  ar  býsg  y môr, 
ac  ar  ehediad  y nefoedd,  ac  ar  bob 
peth  byw  a tymsymnmdo  ar  y 
ddacar. 


• Jer.  31. 


35. 


To":  1 


1 Cor.  11.  7. 
Epb.  4.  21. 
Col.  3.  10. 
°Pä.  8.  6. 


PMal.  2.  15. 
Matt.  19.  4. 
■clO.  C. 


+ Heb. 
ymlutgo. 


tâ] 


Plannn  gardd  Eden. 


GENESIS. 


Cwymp  dyn. 


Ps.  33.  S. 
iExod.  20.  11. 
31. 17. 


UUaear. 

1 Cor.15.  4 
<1  Cor.  lô.  4í 


__  1 A Duw  a ddywedodd,  Wele 
mi  a roddais  i chwi  bob  llysieuyn 
yu  hadu  had,  yr  hwn  sydcl  ar  wyneb 
yr  holl  ddacar,  a phob  pren  yr  liwn 
y rnae  ynddo  ffrwyth  prcn  yn  hadu 
had,  r\  fod  yn  fwyd  i cliwi. 

30  Hefyd  i bob  bwystfll  y ddaear, 
ac  i bob  chcdiad  y nefoedd,  ac  i bob 
peth  a ym;ymrnudo  ar  y ddaear  yr 
liwn  y mae  t cinioes  ynddo,  y hydd 
pob  llysieuyn  gwyrdd  yn  fwyd : ac 
felly  y bu. 

31  A givelodd  Duw  yr  hyn  oll  a 
wnaethai,  ac  wclc  da  iawn  'ydoedd : 
felly  yr  liwyr  a fu,  a’r  liore  a fu,  y 
ehweched  dydd. 

PENNOD  II. 

Y dydd  Sabboth.  4 Dull  y erc.adiuriaeth.  8 
Plannu  gardd  £den.  10  a’i  hafon.  17  Gwa- 
hardd  pren  gwybodaeth  yn  unig.  10  Enwi 
y creaduriaid.  21  Gwneuthur  gwraig,  ac 

FELLY  y gorphenwyd  y nefoedd 
a’r  ddâear,  «a'u  holl  lu  hwynt. 

2  *Ac  ar  y seithfed  dydd  y gor- 
phenodd  Duw  ei  waith,  yr  hwn  a 
wnaethai  efe,  ac  a orphwysodd  ar  y 
seithfed  dydd,  oddi  wrth  ei  holl 
waith,  yr  hwn  a wnaethai  efe. 

3  A Duw  a fendigodd  y seithfed 
dydd,  ac  a’i  sancteiddiodd  ef : obleg- 
id  ynddo  y gorphwysasai  oddi  wrth 
ci  holl  waitli,  yr  liwn  a grèasai  Duw 
i’w  wneuthur. 

4  Dyma  genhedlaethau  y nef- 
oedd  a r ddaear,pan  grèwyd  liwynt, 
yn  y dydd  y gwnaeth  yr  Arglwydd 
Duuw’ddaear  a ncfoedd : 

5  A pliob  planhigyn  y maes  cyn  ei 
fod  yn  y ddaear,  a phob  llysieuyn 
y maes  cyn  tarddu  allan : oblegid 
ni  pharasai  yr  Arglwydd  »Dduw 
wlawio  ar  y ddaear,  ac  nid  ydoedd 
dyn  i lafurio  y ddaear. 

6  Onid  tarth  a esgynodd  o’r 
ddaear,  ac  a ddyfrhâodd  íioll  wyneb 
y ddaear. 

7  A’r  Arglwydd  Dduw  a ìllun- 
iasai  y dyn  t'o  bridd  y ddaear,  ac  a 
anadlasäi  yn  ei  ffroenau  ef  anadl 
einioes : «*a’r  dyn  a aeth  yn  cnaid 
byw. 

8  t Hefyd  yr  Arglwydd  Dduw  a 
blannodd  ardd  yn  «Eden  o du  y 
dwyrain,  ac  a osododd  yno  y dyn  a 
luniasai  efe. 

9 A gwnaetli  yr-  Arglwydd  Dduw 
i bob  pren  dymunol  i’r  golwg,  a dai- 
onus  yn  fwyd,  ac  i bren  y bywyd 
y’nghanol  yr  ardd,  ac  i bren  gwyb- 
odaeth  da  a drwg,  dyfu  allan  o’r 
ddaear. 

10  Ac  afon  a aetli  allan  o Eden,  i 
ddyfrliáu  yr  ardd,  ac  oddi  yno  hi 
a rannwyd,  ac  a aeth  yn  ||  bedwar 
pen. 

11  Enw  y gyntaf  yw  Pison:  hon 
sydd  yn  amgylchu  holl  wlad  Hafl- 
lah,  lle  y mae  yr  aur. 

12  Ac  aur  y wlad  lionno  sydd  dda : 
yno  mae  Bdeliwm  a’r  maen  Onix. 

13  Ac  enw  yr  ail  afon  yw  Gihon : 
honno  sydd  yn  amgylcliu  holl  wlad 
t Ethiopia. 

14  Ac  enw  y drydcdd  afon  yw 
Hidecel : honno  sydd  yn  myncd  II  o 
du  y dwyrain  i Assyria : a’r  bedwar- 
edd  afon  yw  Euphrates. 


15  A’r  Arglwydd  Dduw  a gym- 
merodd  -II  y dyn,  ac  a’i  gosododd  ef 
y’ngardd  Eden,  i’w  llafurio  ac  i’w 
cliadw  hi. 

16  A’r  Arglwydd  Dduw  a orchy- 
mynodd  i’r  dyn,  gan  ddywedyd,  O 
bob  pren  o’r  arad  gan  fwytta  y 
gelli  fwytta : 

17  Ond  o brcn  gwybodaeth  da  a 
drwg,  na  fwytta  o nono ; oblegid  yn 
y dydd  y bwyttài  di  o liono,  gan 
farw  y byddi  farw. 

18  *J  Hefyd  yr  Arglwydd  Dduw 
a ddywedodd,  Nid  da  bcd  y dyn 
ei  hunan ; gwnaf  iddo  II  ymgeledd 
t cymmwys  iddo. 

19  A’r  Arglwydd  Dduw  a II  luniodd 
o’r  ddaear  holl  fwystfilod  y macs,  a 
lioll  ehediaid  y nefoedd,  ac  «'a’u 
dygodd  at  Adda,  i weled  pa  enw  a 
roddai  cfe  iddynt  hwy : a pha  fodd 
bynnag  yr  cnwodd  y dyn  bob  petli 
byw,  liynny  fu  ci  enw  ef. 

20  Ac  Adda  a II  enwodd  cnwau  ar 
yr  holl  anifeiliaid,  ac  ar  chediaid  y 
nefoedd,  ac  ar  holl  fwystfllod  y 
maes:  ond  ni  chafodd  efe  i Adda 
II  ymgeledd  cymmwys  iddo. 

21  A’r  Arglwydd  Dduay  a wnaeth 
i drwmgwsg  syrthio  ar  Adda,  ac  efc 
a gysgodd : ac  cfe  a gymmerodd  un 
o’i  asennau  ef,  ac  a gauodd  II  gig  yn 
ci  lle  hi. 

22  A’r  Arglwydd  Dduw  a t wnaeth 
yr  iisen  a gymmerasai  efe  o’r  dyn, 
yn  wraig,  ac  a’i  dug  at  y dyn. 

23  Ac  Adda  a ddywedodd,  Hon 
weithian  syd0  asgwrn  o’m  liesgyrn 
i,  a chnawd  o’m  cnawd  i:  hon  a 
elwir  gwraig,  oblegid  o wr  y *cym- 
merw>’d  hi. 

24  »0  lierwj’dd  hyn  yr  ymedy  gwr 
á’i  dad,  ac  á’i  fam,  ac  y glŷn  wrth 
ei  wraig:  a hwy  a fyddant  yn  un 
cnawd. 

25  Ac  yr  oeddynt  ill  dau  yn  noeth- 
ion,  Adda  a’i  wraig,  ac  nid  oedd 
arnynt  gywilydd. 


I Ytarph  yn  hudo  Efa.  0 Cywilyddut  gwymp 
dyn.  0 Duw  yn  eu  holi  ac  yn  eu  bamu  hwy. 
14  Meüdigo  y tarph.  15  Addawyrhad.  1.4 


A’R  sarpli  oedd  «gyfrwysach  nâ 
holl  fwystfllod  y maes,  y rliai 
a wnacthai  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
a lii  a ddjwedodd  wrtli  y wraig,  Ai 
||  di'au  ddywedyd  o Dduw,  Ni  chewch 
chwi  fwytta  o bob  pren  o’r  ardd  ? 

2  A’r  wraig  a ddywcdodd  wrth  y 
sarph,  O ffrwyth  prennau  yr  ardd  y 
cawn  ni  fwytta : 

3  Ond  aui  ffrwyth  y pren  sydd 
y’nghanol  yr  ardd,  Duw  a ddywed- 
odd,  Na  fwyttêwch  o liono,  ac  na 
chyffyrddwch  ág  cf,  rliag  eicli  marw. 

4  *A’r  sarpli  a ddywedodd  wrth  y 
wraig,  Ni  byddwch  feirw  ddim. 

5  Canys  gwybod  y mae  Duw,  mai 
yn  y dydd  y bwyttäoch  o hono  ef, 
yr  agorir  eich  llygaid,  ac  y byddwch 
încgis  duwiau,  yn  gwybod  da  a drwg. 

6  A phan  welodd  y wraig  mai  da 
oedd  ffnoyth  y pren  yn  fwyd,  ac  mai 
||  teg  meẃn  golwg  ydoedd,  a’i  fod 
yn  bren  dymunol  1 beri  deall,  hi 
a gymmerth  o’i  ffrwyth  ef,  «ac  a| 


‘ 1 Tim.  2. 14. 


Cospedigaeth  dgn. 


GENESIS.  Caioi  yn  lladd  Abel. 


18.  a 23. 

Iom  8.  44. 
t.  13  10. 
oan  3.  S. 
/Pi.  132.  11. 
E».  7 11. 
Mie.  5 3. 

» Rhuf.  18  20. 
Meb  2.  14. 

1 Io&n  5.  5. 
Dat.  12.  7, 
17. 

r.  14.  34. 
1 Tim.  2.  11, 


"Prcg.  12.  7. 
t Heb.  Chafa. 


fwy ttäodd,  ac  a roddes  i’w  gwr  hefyd 
gyd  â hi,  ac  efe  a fwyttäodd. 

7 A’u  llygaid  hwy  ill  dau  a agorwyd, 
a hwy  a wybuant  eu  bod  yn  noeth- 
ion,  ac  a wniasant  ddail  y fflgysliren, 
ac  a wnaethant  iddynt  II  arffedog- 
au. 

8 A hwy  a glywsant  lais  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  yn  rhodio  ynyr  ardd, 
gyd  â»  awel  y dydd ; ac  ymgudd- 
iodd  Adda  a’i  wraig  o olwg  yr 
Arglwydd  Dduw,  ym  mysg  pren- 
nau  yr  ardd. 

9 A’r  Arglwydd  Dduw  a alwodd 
ar  Adda,  ac  a ddywedodd  wrtho,  Pa 
le  j )r  wyt  ti  ? 

10  Yntau  a ddywedodd,  Dy  lais  a 
glywais  yn  yr  ardd  ; a mi  a ofnais, 
oblcgid  noetli  oeddum,  ac  a ymgudd- 
iais. 

11  A dywedodd  Duir,  Pwy  a fyneg- 
odd  i ti  dy  fod  yn  noeth  ? ai  o’r 
pren  y gorchymynaswn  i ti  na  fwyt- 
tàit  o hono,  y bwy ttëaist  ? 

12  Ac  Adda  a ddywedodd,  Y wraig 
a roddaist  gyd  â mi,  hi  a roddodd  i 
mi  o’r  pren,  a mi  a fwyttëais. 

13  A’r  Arglwydd  Dduw  a ddy-‘ 
wedodd  wrth  y wraig,  Paliani  y 
gwnaethost  ti  hyn?  A’r  wraig  a 
ddywedodd,  Y sarph  a’m  twyllodd, 
a bwytta  a wneuthum. 

14  A’r  Arglwydd  Dduw  a ddy- 
wedodd  wrth  y sarph,  Am  wneutli- 
ur  o honot  liyn,  melldigediccacli 
wyt  ti  nà’r  holi  anifeiliaid,  ac  nâ 
holl  fwystfllod  y maes : ar  dy  dorr 
y cerddi,  £<a  phridd  a fwyttài  holl 
ddyddiau  dy  einioes. 

15  Gelyniaeth  hefyd  a osodaf 
rhyngot  ti  a’r  wraig;  a rhwng  *dy 
had  di  /a’i  had  hithau:  a efe  a 
ysiga  dy  ben  di,  a thithau  a ysigi  ei 
sawdl  cf. 

16  Wrtli  y wraig  y dywedodd,  Gan 
amlhâu  yr  amlhàf  dy  boenau  di  a’th 
feicliiogi : mewn  poen  y dygi  blant, 
’<■  a’th  (ldymuniad  fydd  at  dy  wr, 
»ac  efe  a lywodraetha  arnat  ti. 

17  Hefyd  wrth  Adda  y dywedodd, 
Am  wrando  o honot  ar  íais  dy  wraig, 
a bwytta  o’r  pren  am  yr  hwn  y 
gorcliymynaswn  i ti,  gan  ddy wcdyd, 
Na  fwytta  o hono ; * melidigedig 
fydd  y ddaear  o’th  achos  di : trwy 
lafur  y bwyttái  o lioni  holl  ddyddiaii 
dy  einioes'. 

18  Drain  hefyd  ac  ysgall  a ddwg  hi 
i ti ; a i llysiau  y maes  a fwyttài  di. 

19  Trwy  chwŷs  dy  wyneb  y bwyttâi 
fara,  liyd  pan  ddyehwelecli  i’r 
ddaear ; oblegid  o honi  y’tli  gym- 
mcrwyd:  canys  pridd  wyt  ti,  m ac 
i’r  pridd  y dychweli. 

20  A’r  dyn  a alwodd  enw  ei  wraig 
t Efa ; oblegid  hi  oedd  fam  pob  dyn 
byw. 

21  A’r  Arglwydd  Dduw  a wnaetli 
i Adda  ac  i’w  wraig  beisiau  crwyn, 
ac  a’u  gwisgodd  am  danynt  hwy. 

22  H Hefyd  yr  Arglwydd  Dduw  a 
ddywedodd,  Wele  y dyn  sydd  megis 
un  o honom  ni,  i wybod  da  a drwg. 
Ac  weithian  rliag  iddo  estyn  ei  law, 
a chymmeryd  liefyd  o bren  y bywyd, 
a bwytta,  a byw  yn  dragywyddol : 

23  Am  hynny  yr  Arglwydd  Dduw 
a’i  hanfonodd  ef  allan  o ardd  Eden, 


i  lafurio  y ddaear,  yr  hon  y cym- 
merasid  ef  o lioni. 

24  Felly  efe  a jTrodd  allan  y dyn, 
ac  a osododd,  o’r  tu  dwyrain  i ardd 
Eden,  y cerubiaid,  a chleddyf  tan- 
llyd  ysgwydedig,  i gadw  ffordd  pren 
y bywyd. 


PENNOD  IV. 

. Gsnediyaeth,  celfyddyd,  a chrefydd  Cain 
ac  Abel.  8 Lladd  Abel.  11  Melldigo  Cain. 
17  Enoch  y ddinaa  gyntaf.  19  Lamceh 
a’i  ddwy  wraig.  25  Genedigaeth  Seth,  26 


AC  Adda  a adnabu  Efa  ei  wraig : 

a hi  a feichiogodd,  ac  a esgor- 
odd  ar  Cain ; ac  a ddywedodd,  Cef- 
ais  wr  gan  yr  Arglwydd. 

2  A hi  a esgorodd  eilwaith  ar  ei 
frawd  ef  t Abel ; ac  Abel  oedd 
tfugail  defaid,  ond  Cain  oedd  yn 
llafurio  y ddaear. 

3  A bu  wedi  talm  o ddyddîau,  i 
Cain  ddwyn  o ffrwyth  y ddaear 
oft'rwm  i’r  Arglwydd. 

4  Ac  Abel  yntau  a ddug  o flaen- 
ffrwyth  ei  II  ddefaid,  ac  o’u  brasder 
hwynt.  A'r  Arglwydd  a «edrych- 
odd  ar  Abel,  ac  ar  ei  olfrwm : 

5  Ond  nid  edrychodd  efe  ar  Cain, 
nac  ar  ei  offrwm  ef.  A digllonodd 
Cain  yn  ddirfawr,  fel  y syrtliiodd  ei 
wynebpryd  ef. 

6 A’r  Arglwydd  a ddywedodd  wrth 
Cain,  Pahain  y llidiaist  ? a phaham 
y syrthiodd  dy  wynebpryd  ? 

7 Os  da  y gwnai,  oni  chai  oruch- 
aflaeth  ? ac  oni  wnai  yn  dda,  pech- 
od  a orwedd  wrtli  y drws  : attat  ti 
hefyd  y mae  ei  ddymuniad  ef,  a thi 
a lywodraethi  arno  ef. 

8 A Chain  a ddywedodd  wrth  Abel 
ci  frawd : ac  fel  yr  oeddynt  liwy  yn 
y maes,  Cain  a gododd  yn  erbyn 
Abcl  ei  frawd,  ac  ® a’i  lladdodd  ef. 

9 1 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Cain,  Mae  Abel  dy  frawd  di  ? 
Yntau  a ddywedodd,  Nis  gwn ; ai 
ceidwad  fy  mrawd  ydwyfti'! 

10  A dywedodd  Duw,  Beth  a 
wnaethost?  llef  gwaed  dy  frawd 
sydd  *yn  gwaeddi  arnaf  fl  o’r 
ddaear. 

11  Ac  yr  awr  lion  melldìgedig  wyt 
ti  o’r  ddacar,  yr  hon  a agorodd  ei 
safn  i dderbyn  gwaed  dy  frawd  o’th 
law  di. 

12  Pan  lafuriech  y ddaear,  ni 
chwanega  hi  roddi  ei  ffrwyth  i ti; 
gwibiad  a chrwydriad  fyddi  ar  y 
ddaear. 

13  Yna  y dywedodd  Cain  wrtli  vr 
Arglwydd,  Mwy  yw  fy  Hanwireád 
nag  y gellir  ei  faddeu. 

14  Wele  gyrraist  fl  heddyw  oddi  ar 
wyneb  y ddaear,  ac  o’tn  ẁydd  di 
y’m  cuddir : gwibiad  hefyd  a 
chrwydriad  fyddaf  ar  y ddaear ; a 
pliwy  bynnag  a’m  caffo  a’m  lladd. 

15  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtlio,  Am  hynny  y dielir  yn  saitii 
ddyblyg  ar  bwy  bynnag  à laddo 
Cain.  A’r  Arglwydd  a osododd 
nòd  ar  Cain,  rhag  i neb  a’i  caffai  ei 
ladd  ef. 

16  T A Chain  a aetli  allan  o ẁydd 
yr  Arglwydd,  ac  a drigodd  yn  nhir 
Nod,  o’r  tu  dwyrain  i Eden. 

17  Cain  hefyd  a adnabu  ei  wraig; 
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a hi  a feichiogodd,  ac  a esgorodd  ar 
t Enoch : yna  yr  ydoedd  efe  yn  ad- 
eiladu  dinas  ac  efe  a alwodd  enw  y 
ddinas  yn  ol  enw  ei  fab  Enoch. 

18  Ac  i Enoch  y ganwyd  Irad : ac 
Irad  a genhedlodd  Mehuiael,  a Me- 
huiael  a genhedlodd  Metliusael,  a 
Methusael  a genhedlodd  tLamech. 

19  1!  A Lamech  a gynimerodd 
iddo  ddwy  o wragedd  : enw  y gyntaf 
oedd  Adah,  ac  enw  yr  ail  Silah. 

20  Ac  Adah  a esgorodd  ar  Jabal ; 
hwn  ydpedd  dad  pob  preswylydd 
pabell,  a pherchen  anifail. 

21  Ac  enw  ei  frawd  ef  oedd  Ju- 
bal ; ac  efe  oedd  dad  pob  teimlydd 
telyn  ac  organ. 

22  Silah  hithau  a esgorodd  ar  Tu- 
bal-Cain,  tgweithydd  pob  cywrein- 
waith  pres  a haiarn  : a chwaer  Tu- 
bal-Caín  ydoedd  Naamah. 

23  A Lamech  a ddywedodd  wrth 
ei  wragedd,  Adah  a Silah,  Clywch 
fy  llais,  gwragedd  Lamech,  gwran- 
dewch  fy  Ileferydd ; canys  mi  a 
tleddais  wr  i’m  harcholl/  a llangc 
i’m  clais. 

24  Os  Cain  a ddielir  seìthwaitli, 
yna  Lamech  saith  ddengwaith  a 
seithwaith. 

25  1 Ac  Adda  a adnabu  ei  wraig 
drachefn  ; a hi  a esgorodd  ar  fab,  ac 
a d alwodd  ei  enw  cf  Seth:  O her- 
wydd  Duw  (eb  hi)  a osododd  i mi 
had  arall  yn  lle  Abel,  am  ladd  o 
Cain  ef. 

26  « I’r  Seth  hwn  hefyd  y ganwyd 
mab ; ac  cfe  a alwodd  ei  enw  ef 
Enos  : yna  y t dechreuwyd  galw  ar 
enw  yr  Arglw\dd. 

PENNOD  V 

1 Achau,  oedran.  a rnarwnlaeth  y patrieirch 
o AUda  hyd  Noah.  2-1  Duwioldeb  Enoch,  a 
Duwyn  cì  gymmeryd  ef  ymaith. 

DY  M A a lyfr  cenhedlaetliau 
Adda : yn  y dydd  y crëodd 
Duw  ddyn,  & ar  lun  Duw  y gwnaeth 
efe  ef. 

2 Yn  wrryw  ac  yn  fanyw  y crëodd 
efe  hwynt ; ac  efe  a’u  bendithiodd 
hwynt,  ac  a alwodd  cu  henw  hwynt 
Adda,  ar  y dydd  y crëwyd  hwynt. 

3 1Í  Ac  Adda  a fu  fyw  ddeng 
mlynedd  ar  hugain  a chant,  ac  a 
genhedlodd  fab  ar  ei  lun  a’i  ddelw 
ei  hun,  ac  «a  alwodd  ei  enw  ef 
Seth. 

4 <*A  dyddiau  Adda,  wedi  iddo 
genhedlu  Setli,  oedd  wyth  gan 
mlynedd,  ac  efe  a genhedlodd  feib- 
ion  a merchcd. 

5 A lioll  ddyddiau  Adda,  y rhai  y 
bu  efe  fyw,  ocdd  naw  can  mlynedd 
a deng  mlynedd  ar  liugain ; ac  efe 
a fu  farw. 

6 1 Seth  hefyd  a fu  fyw  bum 
mlynedd  a clian  mlynedd,  ac  «a 
genhedlodd  Enos. 

7 A Seth  a fu  fyw  wedi  iddo  gen- 
hedlu  Enos,  saitli  mlynedd  ac  wyth 
gan  mlynedd,  ac  a genhedlodd  feib- 
ion  a merched. 

8 A holl  ddyddiau  Seth  oedd  ddeu- 
ddeng  mlynedd  a naw  can  mlyn- 
edd ; ac  efe  a fu  farw. 

9 1 Ac  Enos  a fu  fyw  ddeng 
mlynedd  a phedwar  ugain,  ac  a 
genhedlodd  Cenan. 


10  Ac  Enos  a fu  fyw  wedi  iddo 
genhedlu  Cenan,  bymtheng  mlyn- 
edd  ac  wyth  gan  miynedd,  ac  a 
genhedlodd  feibion  a merched. 

11  A lioll  ddyddiau  Enos  oedd 
bum  mlynedd  a naw  can  mlynedd ; 
ac  efe  a firfarw. 

12  1f  Cenan  hefyd  a fu  fyw  ddeng 
mlynedd  a tliriugain,  ac  a genhedl- 
odd  tMahalaleel. 

13  A bu  Cenan  fyw  wedi  iddo 
genhedlu  Mahalaleel  ddeugain 
mlynedd  ac  wyth  gan  mlynedd,  ac 
a genhedlodd  feibion  a merclied. 

14  A holl  ddyddiau  Cenan  oedd 
ddeng  mlynedd  a naw  can  mlyn- 
edd  ; ac  efe  a fu  farw. 

15  "u'  A Mahalaleel  a fu  fyw  bum 
mlynedd  a thriugain  mlynedd,  ac  a 
genhedlodd  ||  Jered. 

16  A Mahalaleel  a fu  fyw  wedi 
iddo  genhedlu  Jered,  ddeng  mlyn- 
edd  ar  hugain  ac  wyth  gan  mlyn- 
edd,  ac  a genhedlodd  feibion  a 
merched. 

17  A holl  ddyddiau  Mahalaleel 
oedd  bymtheng  mlynedd  a pliedwar 
ugain  ac  wyth  gan  mlynedd ; ac  efe 
a fu  farw. 

18  1 A Jered  a fu  fyw  ddwy 
flynedd  a thriugain  a clian  mlyn- 
edd,  ac  a genhedlodd  /t  Enoch. 

19  A Jered  a fu  fyw  wedi  iddo 
genhedlu  Enoch  wyth  gan  mlyn- 
edd,  ac  a genhedíodd  feibion  a 
merched. 

20  A holl  ddyddiau  Jered  oedd 
ddwy  flynedd  a thriugain  a naw  can 
mlynedd  ; ac  efe  a fu  farw. 

21  1 Enoch  liefyd  a fu  fyw  bum 
mlynedd  a thriugain  ac  a genhedl- 
odd  t Metliuselaii. 

22  Ac  Enoch  o a rodiodd  gyd  â 
Duw  wedi  iddo  genhedlu  Metiiu- 
sclali,  drichant  o flynyddoedd,  ac  a 
genliediodd  feibion  a merched. 

23  A holl  ddyddiau  Enocli  oedd 
bum  mlynedd  a tliriugain  a thri- 
chant  o flynyddoedd. 

24  A h rhodiodd  Enoch  gyd  â Duw, 
ac  ni  welioyd  ef:  canys  Duw  a’i 
cymmerodd  ef. 

25  II  Methuselah  hefyd  a fu  fyw 
saith  mlynedd  a phedwar  ugain  a 
chant,  ac  a genhedlodd  Lamech. 

26  A Metliuselah  a fu  fyw  wedi 
iddo  genhedlu  Lamech,  ddwy  flyn- 
edd  a phedwar  ugain  a saith  gan 
mlynedd,  ac  a genhedlodd  feibion 
a merched. 

27  A holl  ddyddiau  Methuselah 
oedd  naw  mlyncdd  a tiiriugain  a 
naw  can  mlynedd  ; ac  efe  a fu 
farw. 

28  f Lamech  hefyd  a fu  fyw  ddwy 
flynedd  a phedwar  ugain  a clian 
mlynedd,  ac  a genliedlodd  fab, 

29  Ac  a alwodd  ei  enw  cf  t Noali ; 
gan  ddywedyd,  Hwn  a’n  cysura  ni 
am  cin  gwaitli,  a llafur  ein  dwylaw, 
o herwydd  y ddaear  *yr  lion  a fell- 
digodd  yr  Arglwydd. 

30  A Lamech  a fu  fyw  wedi  iddo 
gcnhedlu  Noah,  bymtheng  mlyn- 
edd  a phedwar  ugain  a phum  can 
mlynedd,  ac  a genhedlodd  feibion 
a merched. 

31  A holl  ddyddiau  Lamcch  oedd 
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ddwy  flynedd  ar  bymtheg  a thri- 
ugain  a 'saith  gan  mlynedd ; ac  efe 
a fu  farw. 

32  A Noah  ydoedd  fab  puni  can 
mlwydd;  a Noah  a gcnhedlodd 
Sem,  II  Cham,  a Japheth. 

PENNOD  VI. 

1 Drygioni  y byd,  yr  hwn  a gyffròd 
ilUigllonedd  Duw,  Ac  a baroild  y diluw. 
8 fíoah  yn  cael  ffafr.  11  Trefn  a phor- 
treiad,  a'r  achoa  y gwnaed  yr  arch. 

YNA  y bu  pan  ddechreuodd  dyn- 
ion  amlhâu  ar  wyneb  y ddaear, 
a geni  merched  iddynt, 

2  Weled  o feibion  DüW  ferchcd 
dynion  mai  teg  oeddynt  hwy ; a 
hwy  a gynmierasant  iddynt  wragedd 
o’r  rhai  oll  a ddewisasant. 

3 A dywedodd  yr  Arolwydd, 
Nid  ymrysona  fy  Yspryd  i á dyn  yn 
dragywydd,  “obìegid  mai  cnawd  ỳw 
efe:  a’i  ddyddiau  fyddant  ugain 
mlynedd  a chant. 

4  Cawri  oedd  ar  y ddaear  y dydd- 
iau  liynny : ac  wedi  hynny  liefyd, 
pan  ddaeth  meibion  Duw  at  ferch- 
ed  dynion,  a phlanta  o’r  rhai  hynny 
iddynt : dyma  y ccdyrn  a fa  wý'r 
enwog  gynt. 

5  1 À’r  Arglwydd  a welodd  mai 
aml  oedd  drygioni  dyn  ar  y ddaear, 
a bod  II  6holl  fwriad  meddylfryd  ei 
galon  yn  unig  yn  ddrygionus  bob 
tam'ser. 

6  Ac  <=  edifarhâodd  ar  yr  Arglwydd 
wneuthur  o hono  ef  ddyn  ar  y 
ddaear,  ac  efe  a ymofldiodd  yn  ei 
galon.  ( 

7  A’r  Arglwydd  a ddywedodd, 
Dilëaf  ddyn  yr  hwn  a grëais  oddi  ar 
wyneb  y ddaear,  o ddyn  liyd  anifail, 
hyd  yr  ymlusgiad,  a hyd  ehediad  y 
nefoedd:  canys  y mae  yn  edifar 
gennyf  eu  gwncuthur  liwynt. 

8  1í  Ond  Noah  a gafodd  ffafr 
y’ngolwg  yr  Arglwydd. 

9  II  Dyiìia  genhedlaethau  Noah  : 
JNoali  oedd  wr  cyfiawn,  llperffaith 
yn  ei  oes:  gyd  â Duw  y rhodiodd 
Noah. 

10  A Noah  a genhedlodd  dri  o 
feibion,  Sem,  Cham,  a Japhetli. 

11  A’r  ddaear  a lygrasid  ger  bron 
Duw ; llanwasid  y ddaear  liefyd  â 
thrawsedd. 

A Duw  a edrychodd  ar  y 
ddaear,  ac  welc  lii  a lygrasid ; canys 
pob  cnawd  a lygrasai  ei  ffordd  ar  y 
ddaear. 

13  A Duw  a ddywedodd  wrtli 
Noah,  Diwedd  pob  cnawd  a ddaeth 
ger  fy  mron : oblegid  llanwyd  y 
ddaear  à thrawsedd  trwyddynt  hwy : 
ac  wele  myfl  a’u  difethaf  hwynt 
" gyd  â’r  ddaear. 

14  II  Gwna  i ti  arcli  o goed  Go- 
plier,  yn  gellau  y gwnai  yr  arcii,  a 
phyga  hi  oddi  fewn  ac  oddi  allan  i 
piiyg-  „ 

15  Ac  fel  hyn  y gwnai  di  hi . 
trichan  cufydd  fydd  hŷd  yr  arch, 
deg  cufydd  a deugain  ei  lled,  a deg 
cufydd  ar  hugain  ei  liuclider. 

16  Gwna  ffenestr  i’r  arch,  a gor- 

Ähi  yn  gufydd  oddi  arnodd  ; a 
ddrws  yr  arch  yn  ei  hystlys : 
ö dri  uchder  y gwnai  di  hi. 


17  Ac  wele  myfl,  le  myfl,  yn  dwyn 
dyfroedd  diluw  ar  y ddaear,  i 
ddifetha  pob  cnawd,  jt  luvn  y mae 
anadl  eimoes  ynddo,  oddi  tan  y 
nefoedd:  yr  hjn  oll  sydd  ar  y 
ddaear  a drenga. 

18  Ond  â thi  y eadamhâf  fy  nghyf- 
ammod  ; ac  «l’r  arch  yr  ài  di,  tydi 
a’th  feibion,  a’tli  wraig,  a gwragedd 
dy  feibion  gyd  á thi. 

19  Ac  o bob  peth  byw,  o bob  cnawd, 
y dygi  ddau  o bob  rhyw  i’r  arch  i’w 
cadw  yn  fyw  gyd  à thi ; gwrryw  a 
banyw  fyddant. 

20  O’r  ehediaid  wrth  eu  rhyw- 
ogaeth,  ac  o’r  anifeiliaid  wrth  eu 
rhywogaeth,  o bob  ymlusgiad  y 
ddaear  wrth  ei  rywogaeth ; dau  o 
bob  rhywogaeth  f a ddaw  attat  i’w 
cadw  yn  fyw. 

21  A chymmer  i ti  o bob  bwyd  a 
fwyttàir,  a chasgl  attat ; a bydd  yn 
ymborth  i ti  ac  iddynt  hwythau. 

22  a Felly  y gwnaeth  Noah  ; yn  ol 
yr  hyn  oll  a oi-chymynasai  Duw 
iddo,  felly  y gwnaeth  efe. 

PENNOD  VII. 

1 Noah  a'i  deulu  a'r  creaduriaid  byw  yn 

i nyned  i’r  arch.  11  Dcchrcuad,  cynnydd, 

a pharltâd  y diluw. 

YNA  y dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Noah,  «Dos  di,  a’th  holl 
dŷ  i’r  arch : canys  & tydi  a welais  i 
yn  gyfiawn  ger  fy  mron  i yn  yr  oes 
lion. 

2 O bob  anifail  glân  y cymmeri 
gyd  à thi  bob  t yn  saith,  y gtftryw 
a’i  fanyw;  a dau  o’r  anifeiliaid  y 
rliai  nid  ydynt  lân,  y gwrryw  a’i 
fanyw : 

3  0 ehediaid  y nefoedd  hefyd,  bob 
yn  saith,  yn  wrryw  ac  yn  fanyw,  i 
gadw  iiad  yn  fyw  ar  wyneb  yr  holl 
ddaear. 

4  Oblegid  wedi  saith  niwrnod  etto, 
mi  a wlawiaf  ar  y ddaear  ddeugain 
niwrnod  a deugain  nos : a mi  a 
ddilëaf  oddi  ar  wyneb  y ddaear  bob 
peth  byw  a’r  a wneuthum  i. 

5  A Noah  a wnaeth  yn  ol  yr  hyn 
oll  a orchymynasai  yr  Arglwydd 
iddo. 

6  Noah  liefyd  oedd  fab  chwe  chan 
mlwydd  pan  fu  y dyfroedd  diluw  ar 
y ddaear. 

7  1!  A Noah  a aetli  i mewn,  a’i 
feibion,  a’i  wraig,  a gwragedd  ei 
feibion  gyd  âg  ef,  i’r  arch,  rliag  y 
dwfr  diluw. 

8  O anifeiliaid  glàn,  ac  o anifeiliaid 
V rhai  nid  oeddynt  lân,  o ehediaid 
hefyd,  ac  o’r  liyn  oll  a ymlusgai  ar 
y ddaear, 

9  Yr  aeth  i mewn  at  Noah  i’r  arcli 
bob  jti  ddau,  yn  wrryw  ac  vn  fanyw, 
fel  y gorchymynasai  Duw  1 Noali. 

10  Ac  II  wedi  saith  niwrnod  y dwfr 
diluw  a ddaeth  ar  y ddaear. 

11 1f  Yn  y chwe  chanfed  flwyddyn 
o fywyd  Noali,  yn  yr  ail  mis,  ar  yr 
ail  dydd  ar  bymtheg  o’r  mis,  ar  y 
dydd  liwnnw  y rhwygwyd  holí  ffyn- 
honnau  y dyfndcr  mawr,  a fi'enestri 
y nefoedd  a agorwyd. 

12  A’r  gwlaw  fu  ar  y ddaear 
ddeugain  niwrnod  a deugàin  nos. 

13  O fewn  corph  y dydd  hwnnw  y 
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Y dyfroedd  yn  llonyddu.  GENESIS.  Myneduul  Noah  allan  o'r  arch. 
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daetli  Nqali,  a Sem,  a Cham,  a 
Japheth,  meibion  Noah,  a gwraig 
Noah,  a thair  gwragedd  ei  feibion 
ef  gyd  â hwynt,  i’r  arch. 

14  Hwynt,  a phob  bwystfll  wrth  ei 
rywogaeth,  a pliob  anifail  wrth  ei 
rywogaeth,  a pnob  ymlusgiad  a ym- 
lusgai  ar  y ddaearwrth  ei  rywogaeth, 
a phob  ehediad  wrth  ei  rywogaeth, 
pob  aderyn  o bob  t rhy w. 

15  A daethant  at  Noah  i’r  arcli 
bob  yn  ddau,  o bob  cnawd  a’r  oedd 
ynddo  anadl  einioes. 

16  A’r  rhai  a ddaethant,  yn  wrryw 
a banyw  y daethant  o bob  cnawd, 
fel  y gorchymynasai  Duw  iddo.  A’r 
Arolwydd  a gauodd  arno  ef. 

17  A’r  diluw  fu  ddeugain  niwrnod 
ar  y ddaear ; a’r  dyfroedd  a gyn- 
nyddasant,  ac  a godasant  yr  arch,  a 
hi  a godwyd  oddi  ar  y ddaear. 

18  A’r  dyfroedd  a ymgryfhasant, 
ac  a gynnyddasant  yn  ddirfawr  ar 
y ddaear ; a’r  arch  a rodiodd  ar 
wyneb  y dyfroedd. 

19  A r dyfroedd  a ymgryfhasant 
yn  ddirfawr  iawn  ar  y ddaear,  a. 
gorchuddiwyd  yr  holl  ‘fynyddoedd 
uehel  oedd  tan  yr  holl  nefoedd. 

20  Pymtheg  cufydd  yr  ymgryf- 
háodd  y dyfroedd  tu  ag  i fynu : a’r 
mynyddoedd  a orchuddiwyd. 

21  A cbu  farw  pob  cnawd  a ym- 
lusgai  ar  y ddacar,  yn  ehediaid,  ac 
yn  anifeiliaid,  ac  yn  fwystfüod,  ac  yn 
bob  rhyw  ymlusgiad  a ymlusgai  ar 
y ddaear,  a pliob  dyn  hefyd. 

22  ¥r  hyn  oll  yr  oedd  ffun  anadl 
einioes  yn  ei  ffroenau,  o’r  hyn  oll 
oedd  ar  y sychdir,  a fuant  feirw. 

23  Ac  efe  a ddilëodd  bob  sylwedd 
byw  a’r  oedd  ar  wyneb  y ddaear,  yn 
ddyn  ac  yn  anifail,  yn  ymlusgiaid, 
ac  yn  ehediaid  y nefoedd  ; ie  dilëwyd 
hwynt  o’r  ddaear : a ^Noah  a’r  rhai 
oedd  gyd  âg  ef  yn  yr  arch,  yn  unig, 
a adawyd  yn  fyw. 

24  A’r  dyfroedd  a ymgryfhasant 
ar  y ddaear  ddeng  niwrnod  a deu- 
gain  a chant. 


UO] 


PENNOD  YIII. 

1 Y d;  froedd  yn  Uonyddu.  4 Yr  arch  yn 
yorphurya  ar  fynyddocdd  Ararat.  1 Y 
yigfran  a’r  golommen.  15  Aoah,  ar 
orchymyn  Duw,  1Ö  yn  myned  allan  o’r 
arch.  20  Efc  yn  adciladu  allor,  ac  yn 


ADUW  a gofiodd  Noah,  a pliob 
peth  byw,  a pliob  aniíail  a’r  a 
oeda  gyd  âg  ef  yn  yr  arch : a Duw  a 
wnaeth  i wynt  dramwy  ar  y ddaear, 
a’r  dyfroedd  a lonyddasant. 

2  Cauwyd  hefyd  ffynhonnau  y 
dyfnder  a ffenestri  y nefoedd ; a 
lluddiwyd  y gwiaw  o’r  nefoedd. 

3  A’r  dyfrocdd  a ddychwelasant 
oddi  ar  y ddaear,  gan  fyncd  a dy- 
chwelyd:  ac  ym  mhen  «y  deng 
niwrnod  a deugaìn  a cliant,  y dyfr- 
oedd  a dreiasai. 

4  *j  Ac  yn  y seithfed  mis,  ar  yr  ail 
dydd  ar  bymtheg  o’r  mis,  y gor- 
phwysodd  yr  arch  ar  fynyddoedd 
Ararat. 

5  A’r  dyfroedd  fuant  yn  myned 
ac  yn  trei'o,  hyd  y degfed  mis  ; yn  y 


degfed  mis,  ar  y dydd  cyntaf  o’r 
mis,  y gwelwyd  pennau  y myn- 
yddoedd. 

6 í Ac  ym  mhen  deugain  niwrnod 
yr  agorodd  Noah  ffenestr  yr  arch  a 
wnaethai  efe. 

7 Ac  efe  a anfonodd  allan  gig- 
fran  ; a hi  a aeth,  gan  fyned  allan  a 
dycliwelyd,  liyd  oni  sychodd  y dyfr- 
oedd  oddi  ár  y ddaear. 

8 Ac  efe  a anfonodd  golommen 
oddi  wrtlio,  i weled  a dreiasai  y 
dyfroedd  oddi  ar  wyneb  y ddaear. 

9 Ac  ni  chafodd  y golommen 
orpliwysfa  i wadn  ei  throed  ; a lii  a 
ddychwelodd  atto  ef  i’r  arcli,  am 
fod  y dyfroedd  ar  wyneb  yr  lioll 
dir : ac  efe  a estynodd'ei  law,  ac  a’i 
cymmerodd  hi,  ac  a’i  derbyniodd  hi 
atto  i’r  arcli. 

10  Ac  efe  a arhosodd  etto  saith 
niwrnod  craill,  ac  a anfonodd  eil- 
waith  y golommen  allan  o’r  arcli. 

11  A’r  golonnnen  a ddaetli  atto 
cf  ar  brydnhawn  ; ac  wele  ddeilen 
olew-wydden  yn  ei  gylfin  hi,  wedi  eî 
thynnu : yna  y gwybu  Noah  drcio 
o’r  dyfroedd  oddi  ar  y ddaear. 

12  Àc  efe  a arhosodd  etto  saitli 
niwrnod  eraill,  ac  a anfonodd  y 
golommen ; ac  ni  ddychwelodd  hi 
eilwaitli  atto  ef  mwy. 

13  */  Ac  yn  yr  unfed  flwyddyn  a 
chwc  chant,  yn  y mis  cyntaf,  ar  y 
dydd  cyntaf  o’r  mis,  y dai-fu  i’r 
dyfroedd  sychu  oddi  ar  y tir:  a 
Noali  a symmudodd  gaead  yr  areh, 
ac  a edrychodd,  ac  wele  sychasai 
wyncb  y ddacar. 

14  Ac  yn  yr  ail  mis,  ar  y seithfed 
dydd  ar  hugain  o'r  mis,  y ddaear  a 
sychasai. 

15  H A llefarodd  Duw  wrth  Noali, 
gan  ddywedyd, 

16  Dos  allan  o’r  arch,  ti,  a’th 
wraig,  a’tli  feibion,  a gwragedd  dy 
feibion,  gyd  â tlii. 

17  Pob  pcth  byw  a’r  sydd  gyd  â 
thi,  o bob  cnawd,  yn  adar,  ac  yn 
anifeiliaid,  ac  yn  bòb  ymlusgiad  a 
ymlusgo  ar  y ddaear,  a ddygi  allan 
gyd  â thi : heppiliant  hwytnau  yn 
y ddaear,  a 4 ffrwythant  ac  amlhânt 
àr  y ddacar. 

18  A Noah  a aeth  allan;  a’i  feib- 
ion,  a’i  wraig,  gwragedd  ci  feibion, 
gyd  âg  ef. 

19  Pob  bwystfil,  pob  ymlusgiad,  a 
phob  eliediad,  pob  peth  a ymlusgai 
ar  y ddaear,  wrth  eu  1 rhywogaethau, 
a ddaethant  allan  o’r  arch. 

20  A Noah  a adeiladodd  allor 
i’r  Arolwydd,  ac  a gymmerodd  o 
bob  anifail  gíân,  ac  o bob  ehed- 
iad  glàn,  ac  a offrymmodd  boeth- 
offrymmau  ar  yr  allor. 

21  A’r  Arglwydd  a aroglodd 
arogl  llcsmwýth;  a dywedodd  yr 
Arolwydd  yn  ei  galon,  Ni  chwan- 
egaf  fellditliio  y ddaear  mwy  er 
mwyn  dyn : II  o lierwydd  bod  «bryd 
calon  dyn  yn  ddrwg  o’i  icuengctid : 
ac  ni  clíwanegaf  mwy  daro  pob  peth 
byw,  fel  y gwneutlium. 

22  Pryd  hau,  a cliynhauaf,  ac  oerni, 
a gwrès,  a liaf,  a gauaf,  a rfdydd,  a 
nos,  ni  phaid  mwy  lioll  ddyddiau  y 
ddaear. 
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Cyfammod  Duw  â Noah.  GENESIS.  Cenhedlaethau  Noali. 


PENNOD  IX. 

1 Duw  pn  bendithio  Noah,  4 yn  gioahardd 
gwaed  a Hof  ruddiaeth.  9 Cyfammod  Duiu, 
13  a arwyddocèir  trwy  yr  enfys.  18  Noah 
yn  llenwi  y byd,  20  yn  plannu  gwinllan, 
21  yn  meddwi,  ac  yn  cael  ei  watwar  gan  ei 
fab:  25  yn  melldigo  Canaan,  26  yn  bendithio 
Sem,  27  yn  gwedd'io  droa  Japheth,  29  ac  yn 
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DUW  hefyd  a fendithiodd  Noah 
a’i  feiinon,  ac  a ddywedodd 
wrthynt, « Ffrwythwch  a lliosogwch, 
a Uenwch  y ddaear. 

2  Eicii  ofn  hefyd  a’ch  arswyd  fydd 
ar  holl  fwystfllod  y ddaear,  ac  ar 
holl  ehediaid  y nefoedd,  a’r  hyn  oll 
a ymsyminudo  ar  y ddaear,  ac  ar 
holl  bysgod  y môr;  yn  cich  llaw 
cliwi  y rhoddwyd  hwynt. 

3  Pob  ymsyminudydd  yr  hwn  sydd 
fyw,  fydd  i chwi  yn  fwyd:  fel  *y 
gwyrdd  lysieuyn  y rhoddais  i chwi 
bob  dim. 

4  1 «Er  hynny  na  fwyttêwch  gig 
ynghyd  â’i  einioes,  sef  ei  waed. 

* 5 Ac  yn  ddiau  gwaed  eich  einioes 
chwithliu  hefyd  a ofynaf  fi:  do  law 
pob  bwystfil  y gofynaf  ef ; ac  «o  law 
dyn,  o law  pob  brawd  iddo  y go- 
fynaf  einioes  dyn. 

6  A /dywalfto  waed  dyn,  trwy 
ddyn  y tywelltir  ei  waed  yntau,  o 
herwydd  ar  a ddelw  Duw  y gwnaeth 
efe  ddyn. 

7  Ond  chẃychwi,  h ffrwythwch  ac 
amlliêwch,  eppiliwch  ar  y ddaear,  a 
llîosogwcli  ynddi. 

8  1f  A Duw  a lefarodd  wrtli  Noah, 
ac  wrth  ei  feibion  gyd  âg  cf,  gan 
ddywedyd, 

9  Ac  welc  iinyfly  ie  myfi,  ydwyf  yn 
cadarnliàu  fy  nghyfammod  à chwi, 
ac  â’ch  liad  ar  eich  ol  chwi ; 

10  Ac  â çhob  peth  byw  yr  hwn 
sydd  gyd  a chwi,  är  chcdiaid,  â’r 
anifeiliaid,  ac  à pliob  bwystfil  y tir 
gyd  â cliwi,  o’r  rhai  oll  sydd  yn 
myned  allan  o’r  arch,  hyd  hoU 
fwystfllod  y ddaear. 

11  A mi  a gadarnháf  fy  nghyfam- 
mod  â chwi,  ac  ni  thon-ir  ymaitli 
bob  cnawd  mwy  gan  y dwfr  diluw, 
ac  ni  bydd  diluw  mwy  i ddifetha  y 
ddaear. 

12  A Duw  a ddywedodd.  Dyma 
arwydd  y cyfammod,  yr  hwn  yr 
ydwyf  fi  yn  ei  roddi  rhyngof  fì  a 
chwi,  ac  â phob  peth  byw  a’r  y sydd 
gyd  â chwi,  tros  oesoedd  tragy- 
wyddol. 

13  Fy  mwa  a roddais  yn  y cwm- 
mwl,  ac  ef(î  a fydd  yn  arwydd 
cyfammod  rhyngof  fi  a’r  ddaear. 

14  A bydd  pan  godwyf  gwmmwl  ar 
y ddaear,  yr  ymddengys  y bwa  yn  y 
cwnnnwl. 

15  A mi  a gofiaf  fy  nghyfammod. 
yr  liwn  sydd  rhyngòf  fi  a chwi,  ac  â 

Ehob  peth  byw  o bob  cnawd : ac  ni 
ydd  y dyfroedd  yn  ddiluw  mwy,  i 
dclifetha  pob  cnawd. 

16  A’r  bwa  a fydd  yn  y cwmmwl ; 
a mi  a edrychaf  arno  ef,  i goflo  y 
cyfammod  tragywyddol  rhwng  Duw 
a phob  peth  byw,  o bob  cnawd  a’r  y 
8ydá  ar  y ddaear. 

17  A Duw  a ddywedodd  wrth 
Noah.  Dyma  arwydd  y cyfammod, 
yi-  hwn  a gadarnhêais  rhyngof  fi  a 


phob  cnawd  a’r  y sydd  a-r  y dda- 
ear. 

18  í A «meibion  Noah  y rhai  a 
ddaeth  allan  o’r  arcii,  oedd  Sem, 
Cham,  a Japheth ; a Cham  oedd 
dacl  t Canaan. 

19  Y tri  hyn  oedd  feibion  Noah : 
ac  o’r  rhai  hyn  yr  hiliwyd  yr  holl 
ddaear. 

20  A Noah  a ddechreuodd  fod  yn 
llafurwr,  ac  a blannodd  winllan : 

21  Ac  a yfodd  o’r  gwin,  ac  a feddw- 
odd,  ac  a ymnoethodd  yng  nglianol 
ei  babell. 

22  A Cham  tad  Canaan  a welodd 
noethni  ei  dad,  ac  a tynegodcl  i’w 
ddau  frodyr  allan. 

23  A chymmerodd  Sem  a Japheth 
ddilledyn,  ac  a’i  gosodasant  ar  eu 
liysgwyddau  ill  dau,  ac  a gerddasant 
yn  wysg  eu  cefn,  ac  a orchuddiasant 
noethni  eu  tad;  a’ú  hwynebau  yn 
ol,  fel  na  welcnt  noethni  eu  tad. 

24  A Noah  a ddeffrôdd  o’i  win,  ac 
a wybu  beth  a wnaethai  ei  fab  ieu- 
angaf  iddo. 

25  Ac  efe  a ddywedodd,  Melldig- 
edig  fyddo  Canaan,  gwas  gweision 
i’w  frodyr  fydd. 

26  Ac  efe  a ddywedodd,  Bendig- 
edig  fyddo  Arglwydd  Dduw  Sem ; 
a Chànaan  fydd  was  II  iddo  cf. 

27  Duw  a helaetha  ar  Japheth,  ac 
efe  a breswylia  ym  mhebyll  Seni ; a 
Chanaan  fydd  was  iddo  ef. 

28  t A Noah  a fu  fyw  wedi  y diluw 
drichan  mlynedd  a deng  mlynedd  a 
deugain. 

29  Felly  holl  ddyddiau  Noah  oedd 
naw  can  mlynedd  a deng  mlynedd 
a deugain ; ac  efe  a fu  farw. 

PENNOD  X. 

1 Cenliedlacthau  Noah.  2 Meibion  Japheth.  0 
Meibion  Cham.  8 Nimrod  y brenhin  cyntaf. 
21  Meibion  Sem. 

ADYMA  genliedlaethau  meibion 
Noah : Scm,  Cham,  a Japlicth  ; 
ganwyd  meibion  hcfyd  i’r  rhai  hyn 
wedi  y diluw. 

2  II  «Meibion  Japheth  oedd  Go- 
mer,  a Magog,  a Madai,  a Jafan,  a 
Thubal,  a Mescch,  a Tliiras. 

3  Meibion  Gomcr  hcfyd ; Ascenas, 
a Riphath,  a Thogarmah. 

4  A meibion  Jafan ; Elisah,  a 
Tharsis,  Cittim,  a ||  Dodanim. 

5  O’r  rhai  hyn  y rhannwyd  ynys- 1 
oedd  y cenhedlocdd  yn  eu  gwlcdydd, 
pawb  wrth  eu  liiaitli  cu  hun,  trwy 
eu  teuluoedd,  yn  cu  cenhcdlocdd. 

6  1 A 4 meibion  Cham  oedd  Cus,  a 
Mizraim,  a Pliut,  a Chanaan. 

7  A meibion  Cus;  Scba,  a Ha- 
filah,  a Sabtah,  a Raainah,  a Sal)- 
teca : a meibion  Raamali ; Seba,  a 
Dedan. 

8  Cus  hefyd  a genliedlodd  Nimrod : 
efc  a ddechrcuodd  fod  yn  gadarn  ar 
y ddaear. 

9  Efe  oedd  heliwr  cadarn  ger  bron 
yr  Arglwydd  : am  hynny  y dywedir, 
Fel  Nimrod,  heliwr  cadarn  gèr  bron 
yr  Arglwydd. 

10  A dechreuad  ei  frenhiniaeth  ef 
ydoedd  t Babel,  ac  Erech,  ac  Accad, 
a Chalneh,  y’ngwlad  Sinar. 

11  O’r  wlad  honno  II  yr  aetli  Assur 
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lallan,  ac  a adeiladodd  Ninefeh,  a 
dinas  Relioboth,  a Chalah, 

12  A Resen,  rhwng  Ninefeh  a 
Chalah  ; honno  si/dd  ddinas  fawr. 

13  Mizraim  hefyd  a genliedlodd 
Ludim,  ae  Anamim,  a Lehabim,  a 
Naphtuliim. 

14  Pathrusim  hefyd  a Chasluhim, 
o’r  rhai  y daeth  Philistim  a Chaph- 
torim. 

15  II  Canaan  liefyd  a genliedlodd 
Sidon  ei  gyntaf-anedig,  a Heth, 

16  A’r  Jebusiad,  a’r  Amoriad,  a’r 
Girgasiad, 

17  A’r  Heflad,  a’r  Arciad,  a’r 
Siniad, 

18  A’r  Arfadiad,  a’r  Semariad, 
a’r  Hamathiad  : ac  wedi  hynny  yr 
ymwasgarodd  teuluoedd  y Canaan- 
eaid. 

19  Terfyn  y Canaaneaid  oedd 
hefyd  o Sidon,  ffordd  yr  elych  i Ge- 
rar,  liyd  tGazah  : y ffordd  yr  elych 
i Sodom,  a Gomorrah,  ac  Admah, 
a Selioim,  hyd  Lesah. 

20  Dynia  feibion  Cham,  yn  ol  eu 
teuluoedd,  wrth  eu  hieithoedd,  yn 
eu  gwledydd,  ac  yn  eu  cenliedloedd. 

21 II  I Sem  nefyd  y ganwyd  plant ; 
yntau  oedd  dad  lioll  feibion  Heber, 
a brawd  Japheth  yr  liynaf. 

22  cMeibion  Sem  oedd  Elam,  ac 
Assur,  ac  fArphaxad,  a Lud,  ac 
Aram. 

23  A meibion  Aram  ; Us,  a Hul,  a 
Geser,  a Mas. 

24  Ac  Arphaxad  a genhedlodd 
il  Selah.a  Selah  a genhedlodd  Heber. 

25  cAc  i Heber  y ganwyd  dau  o 
feibion : enw  un  oedd  Peleg ; o 
herwydd  yn  ei  ddyddiau  ef  y rhan- 
nwyd  y ddaear ; ac  enw  ei  frawd, 
Joctan. 

26  A Joctan  a genhedlodd  Almo- 
dad,  a Saleph,  a Hasarmafeth,  a 
Jerah, 

27  Hadoram  hefyd,  ac  Usal,  a 
Diclah, 

28  Obal  hefyd,  ac  Abimael,  a Seba, 

29  Ophir  hefyd,  a Hafllali,  a Jobab : 
yr  lioll  rai  hyn  oedd  feibion  Joctan. 

30  A’u  preswylfa  oedd  o Mesa, 
ffordd  yr  elych  i Sephar,  mynydd  y 
dwyrain. 

31  Dyma  feibion  Sem,  wrth  eu 
teuluocdd,  yn  ol  eu  hieithoedd,  yn 
cu  gwledydd,  trwy  eu  cenhedloetìd. 

32  Dy  ma  deuluoedd  mcibion  N oah, 
wrtli  eu  cenhedlaethau,  yn  ol  eu 
cenliedloedd : ac  o’r  rhai  hyn  yr 
ymrannodd  y cenhedlocdd  ar  y 
ddaear  wcdi  y diluw. 


PENNOD  XI. 

1 Un.  iaith  yn  y byd.  3 Adeiladaeth  Itabel. 
5 Cymmyeffu  yr  ieithoedd.  10  Cenhcdlaethau 
Sem.  27  Cenhedlaethau  Terah  tad  Abram. 
31  Tcrah  yn  myncd  o Ur  i Uaran. 


A’R  lioll  ddaear  ydoedd  o un 
t iaith,  ac  o un  tymadrodd. 

2  A bu,  a liwy  yn  ymdaith  llo’r 
dwyrain,  gacl  o honynt  wastadedd 
yn  nhir  Sinar ; ac  yno  y trigasant. 

3  A hwy  a ddywedasant  wrth  cu 
gilydd,  Deuwch,  gwnawn  briddfeini, 
a llosgwn  yn  boeth : ac  yr  ydoedd 
ganddynt  liriddfeini  yn  lle  cerrig,  a 
chlai  oedd  ganddynt  yn  lle  calch. 

4  A dywedasant,  Moeswch,  adeil- 


adwn  i ni  ddinas,  a thŵr.  a’i  nen 
hyd  y nefoedd,  a gwnawn  i ni  enw, 
rhag  ein  gwasgaru  ar  liyd.wyneb  yr 
lioll  ddaear. 

5 A’r  Arglwtdd  a ddisgynodd 
i weled  y ddinas  a’r  tẁr  a adeiladai 
meibion  dynion. 

6 A dywedodd  yr  Arglwydd,  Wele 
y bobl  yn  un,  ac'un  iaith  iddynt  oll, 
a dyma  eu  dechreuad  hwynt  ar 
weitbio:  ac  yr  awr  hon  hid  oes 
rwystr  arnynt  am  ddim  oll  a’r  a 
amcanasant  ei  wneuthur. 

7 Deuwch,  disgynwn,  a cliym- 
mysgwn  yno  eu  hiaith  hwynt,  fel  na 
ddeallont  iaitli  eu  gilydd. 

8 Felly  yr  Arglwydd  a’u  gwas- 
garodd  hwynt  oddi  yno  ar  hyd 
wyneb  yr  holl  ddaear : a pheidiasant 
ag  adeiladu  y ddinas. 

9 Am  hynny  y gelwir  ei  lienw  hi 
II  Babel ; oblegid  yno  y cymmysg- 
odd  yr  Arglwyd'd  iaith  yr  holl 
ddaear,  ac  oddi  yno  y gwasgarodd 
yr  Arglwydd  liwynt  ar  iiyd  wynelT 
yr  holl  ddaear. 

10  1 *Dyma  genhedlaetliau  Sem : 
Sem  ydoedd  fab  can  mlwydd,  ac  a 
genhedlodd  Arpliaxad  ddwy  flynedd 
wedi  y diluw. 

11  A Sem  a fu  fyw  wedi  iddo  gen- 
hedlu  Arphaxad,  buin  can  mlynedd, 
ac  a genhedlodd  feil)ion  a mcrched. 

12  Arphaxad  hefyd  a fu  fyw 
bymtheng  mlyncdd  ar  hugain,  ac  a 
genliedlodd  Selali. 

13  Ac  Arphaxad  a fu  fyw  gwedi 
iddo  genhedlu  Selah,  dair  o flyn- 
yddoedd  a phedwar  can  mlynedd, 
ac  a genhedlodd  feibion  a merciied. 

14  Selah  liefyd  a fu  fyw  ddeng 
mlynedd  ar  liugain,  ac  â genhedl- 
odd  Hebcr. 

15  A Selah  a fu  fyw  wedi  iddo 
genhedlu  Heber,  dair  o flynyddoedd 
a phedwar  can  mlynedd,  ac  a gen- 
hedlodd  feibion  a merched. 

16  «Heber  hefyd  a fu  fyw  bedair 
blynedd  ar  ddeg  ar  hugain,  ac  a 
genhedlodd  d Peleg. 

17  A Heber  a fu  fyw  wedi  iddo 

?;enhedlu  Peleg,  ddeng  mlynedd  ar 
mgain  a pliedwar  can  mlynedd,  ac 
a genhedlodd  feibion  a merclied. 

18  Peleg  hefyd  a fu  fyw  ddeng 
mlynedd  ar  hugain,ac  a genhedlodd 
Reu. 

19  A Pheleg  a fu  fyw  gwedi  iddo 
genhedlu  Reu,  naw  o flynyddoedd 
a dau  can  mlynedd,  ac  a genhedlodd 
feibion  a merclied. 

20  Reu  hefyd  a fu  fyw  ddeuddeng 
mlynedd  ar  liugain,  ac  a genliedloda 
« Serug. 

21  A Reu  a fu  fyw  wedi  ìddo  gcn- 
hedlu  Serug,  saith  o flynyddoedd  a 
dau  can  mlynedd,  ac  a genhedlodd 
feibion  a merched. 

22  Serug  hefyd  a fu  fyw  ddeng 
mlynedd  ar  liugain,  ac  a genhcdlodd 
II  Nachor. 

23  A Serug  a fu  fyw  wedi  iddo  gen- 
liedlu  Nachor,  ddau  can  mlynedd, 
ac  a genlicdlodd  feibion  a merched. 
24  Nachor  liefyd  a fu  fyw  naw 
mlynedd  ar  hugain,  ac  a genhedlodd 
/Terali. 

25  A Nachor  a fu  fyw  wcdi  iddo  | 
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genhedlu  Terah,  onid  un  flwyddyn 
chwech  ugain  mlyncdd,  ac  a gcn- 
hedlodd  feibion  a merchcd. 

26  Tcrah  hûfyd  a fu  fyw  ddeng 
mlynedd  a tliriugain,  ac  on  gen- 
hedlodd  Abram,  Naclior,  a Haran. 

27  1i  A dyma  genhediaethau  Te- 
rah : Terah  a genhedlodd  Abram, 
Nachor,  a Haran  ; a Haran  a gen- 
liedlodd  Lot. 

28  A Haran  a fu  farw  o fiaen  Te- 
rah  ei  dau,  y’ngwlad  ci  enedigaeth, 
o fewn  Ur  y Caldeaid. 

29  Yna  y cymmerodd  Abram  a 
Nachor  iddynt  wragedd : enw  gwraig 
Abram  oedd  Sarai ; ac  cnw  gwraig 
Naehor,  *Milcah,  mercli  Haran,  tad 
Milcali,  a thad  Iscah. 

30  A «Sarai  oedd  ammhlantadwy, 
heb  blentyn  iddi. 

31  A Thcrah  a gymmerodd  Abram 
ei  fab,  a Lot  fab  Haran,  mab  ei  fab, 
a Sarai  ci  llwaudd,  gwraig  Abraui 
ci  fab  ; a hwy  a aethant  allan  yngh- 
yd  o *Ur  y Caldcaid,  i fyned  i dir 
Canaan ; ac  a ddaethant  hyd  yn 
Haran,  ac  a drigasant  yno. 

32  A dyddiau  Tcrah  oedd  bum 
mlyncdd  a dau  can  mlynedd ; a bu 
farw  Terah  yn  Haran. 
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PENNOD  XII. 

1 Ouw  yn  galw  Abram,  ac  yn  ei 

trwy  addewid  o tìriêt.  4 f'ntm.  „ 

‘ ' Lot  o Haran.  6 J'/i  tramwy  truiy 


'.ndìthio  ef 


■ îddo  cf 


gyd  U Lot 

wlad  Canaan , 7 yr  hon  a addeioi: 
mewn  gweledigacth.  10  Newyn  yr 
ef  i'r  Aiplit.  11  Ofn  yn  peri  iddo  tfddywed • 
yd  mai  ei  chwaer  ocdd  ei  wraig.  14  Pha- 
raoh,  wedi  ei  dwyn  hi  oddi  arno  ef,  a gym- 
hellir  gan  bläau  i’w  rhoddi  lit  yn  ei  hol. 

AR  « Arglwydd  a ddywedodd  WTth 
. Abram,  Dos  allan  o’tli  wlad,  ac 
oddi  wrth  dy  genedl,  ac  o dy  dy 
dad,  i’r  wlad  a udangoswyf  i ti. 

2 A nii  a’th  wnaf  yn  gcnliedlaeth 
fawr,  ac  a’th  fendithiaf,  mawrygaf 
iiefyd  dy  enwr ; a thi  a fyddi  yn 
fendith. 


3  3 4 5  6 7 8Bendithiaf  hefyd  dy  fendithwyr, 
a’tli  fellditliwyr  a felldigaf : «a  holí 
deuluoedd  y ddaear  a fendithir 
ynot  ti. 

4 Yna  yr  aeth  Abram,  fel  y llef- 
arnsai  yr  Arglwydd  wrtlio ; a Lot 
a aeth  gyd  âg  cf:  ac  Abram  oedd 
fab  pymtheng  mlwydd  a thriugain 
pan  aeth  efe  allan  o Haran. 

5 Ac  Abram  a gymmerodd  Sarai 
ei  wraig,  a Lot  mab  ei  frawd,  a’u 
holl  olud  a gasglasent  hwy,  a’r 
eneidiau  a ynnillasant  yn  Haran, 
ac  a aethant  allan  i fyned  i wlad 
Canaan ; ac  a ddaethant  i wlad 
Canaan. 

6 *!  Ac  Abram  a dramwyodd  trwy 
y tir  hyd  lc  Sichem.hyd  ^wastadcdd 
Moreh  : a’r  oCanaaneaid  oedd  yn  y 
wlad  y pryd  hwnnw. 

7 A’r  Arglwydd  a ymddangosodd 
i Abram,  ac  a ddywedodd,  /I’tli 
had  di  y rhoddaf  y tir  hwn : yntau 
a adeiladodd  yno  e allor  i’r  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a ymddangosasai 
iddo. 

8 Ac  efc  a dynnodd  oddi  yno  i’r 
mynydd,  o du  dwyrain  Bethcl,  ac  a 
estynodd  ei  babell,  gan  adael  Beth- 
el  tu  a’r  gorllewin,  a Hai  tu  a’r 
dwyrain : ac  a adeiladodd  yno  allor 


i’r  Arglwydd,  ac  a alwodd  ar  enw 
yr  Arglwydd. 

9 Ac  Abram  a ymdeithiodd,  gan 
fyned  ae  ymdaith  tu  a’r  dchau. 

10  *i  Ac  yr  ocdd  newyn  yn  y tir; 
ac  Abram  *a  actli  i wacred  i’r  Aipht, 
i ymdeithio  yno,  am  drymliâu  o’r 
newyn  yn  y wlad. 

11  A bu,  ae  efe  yn  nesàu  i fyned  i 
inewn  i’r  Aipht,  ddywcdyd  o hono 
wrth  Sarai  ei  wraig,  Wele  yn  awr 
mi  a wn  mai  gwraig  lân  yr  olwg 
wyt  ti: 

12  A phan  welo  yr  Aiphtiaid  dydi, 
hwy  a ddywedant,  Dyma  ei  wraig 
ef ; a hwy  a’m  lladdant  i,  a thi  a 
adawant  yn  fyw. 

13  <Dywed,  attolwg,  maì  fy  ehwaer 
'ioyt  ti : fel  y byddo  da  i mi  er  dy 
fwyn  di,  ac  y byddwyf  fy  w o’th  blegid 
di. 

14  U A bu,  pan  ddaeth  Abram  i’r 
Aipht,  i’r  Aiphtiaid  edrycli  ar 
^ ivraig,  mai  glân  odiaeth  oedd 

15  A thywysogion  Pharaoh  a’i 
gwelsant  hi,  ac  a’i  canmolasant  lii 
wrth  Pliaraoh : a’r  wraig  a gym- 
merwyd  i dŷ  Pharaoh. 

16  Ac  efe  *a  fu  dda  wrtli  Abram 
cr  ei  mwyn  hi : ac  yr  oedd  ganddo 
ef  ddefaid,  II  a gwarthcg,  ac  asynod, 
a gweision,  a niorwynion,ac  ascnod, 
a chamelod. 

17  A’r  Arglwydd  *a  darawodd 
Pharaoh  a’i  dŷ  á phlaau  mawrion, 

0 achos  Sarai  gwraig  Abram. 

18  A Pharaoh  a alwodil  Abram,  ac 
a ddywcdodd,  Paham  y gwnaethost 
hyn  i mi?  Paham  na  fynegaist  i 
mi  mai  dy  wraig  ocdd  hiì 

19  Paham  y dywedaist,  Fy  cliwacr 
yw  lii  ? fel  y cyinmerwn  hi  yn  wraig 

1 mi : ond  yr  awr  hon  wele  dy  wraig, 
cymmer  hi,  a dos  ymaith. 

20  A Pharaoh  a roddes  orchymyn 
i’w  ddynion  o’i  blegid  ef : a hwy  a’i 
gollyngasant  ef  ymaith,  a’i  wraig, 
a’r  liyn  oll  oedd  eiddo  ef. 
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PENNOD  XIII. 

1 Abram  a Lot  yn  dychwelyd  o’r  Aipht.  7 
Trwy  anghyttundeb  yn  ymadael  û’u  yilydd. 
10  Lot  yn  myncd  i Sodom  ddrygionua.  14 
Duw  yn  adnewyddu  y cyfammod  i Abram. 
18  Yntau  yn  eymmudo  i Hebron,  ac  yn  ad- 
eiladu  allor  yno. 

AC  Abram  a aeth  i fynu  o’r  Aiplit, 
. efe  a’i  wraig,  a’r  hyn  oll  oedd 
eiddo ; a Lot  gyd  âg  ef,  i’r  deliau. 

2  Ac  Abram  oedd  gyioethog  iawn 
o anifeiliaid,  ac  o arian.  ac  aur. 

3  Ac  efe  a aeth  ar  ei  deithiau,  o’r 
dehau  hyd  Betlicl,  hyd  «y  lle  y 
buasai  ei  babell  cf  ynddo  yn  y de- 
chreuad,  rhwng  Bethel  a Hai ; 

4  I le  yr  allor  a wnaethai  efe  yno 
o’r  cyntaf : ac  yno  y galwodd  Ahram 
ar  enw  yr  Arglwydd. 

5  H Ac  i Lot  hefyd,  yr  hwn  a aetliai 
gyd  âg  Abram,  yr  oedd  defaid,  a 
gwartheg,  a phebylL 
6 í>A’r  wlad  nid  oedd  abl  i’w  cyn 
nal  hwynt  i drigo  ynghyd  ; am  fod 
eu  cyfoeth  hwynt  yn  helaeth,  fel  na 
allent  drigo  ynghyd. 

7 Cynnen  hefj'd  oedd  rhwng  bu- 
geilydd  anifeiliaid  Abram  a bugeil- 
ydd  anifeiliaid  Lot:  «y  Canaaneaid 


Abram  yn  ymadael  à Lot. 


GENESIS. 


Dala , a gwaredu  Lot. 
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hefytl  a’r  Phereziaid  oedd  yno  yn 
trigo  yn  y wlad. 

8 Ac  Abram  a ddywedodd  wrtli 
Lot,  Na  fydded  cynnen,  attolwg, 
rhyngof  fl  à thi,  na  rhwng  fy  mu- 
geiliaid  i a’th  fugciliaid  di ; "o  her- 
wydd  tbrodyr  ydym  ni. 

9 ^Onid  yw  yr  holl  dir  o’th  flaen 
di?  Ymneilldua,  attolwg,  oddi 
wrthj  f : os  ar  y llaw  aswy  y troi  di, 
minnau  a droaf  ar  y ddehau ; ac  os 
ar  y llaw  ddehau,  minnau  a droaf 
ar  yr  aswy. 

10  A Lot  a gj-fododd  ei  olwg,  ac  a 
welodd  holl  wastadedd  yr  Iorddon- 
en,  mai  dyfradwy  ydoedä  oll,  cyn  i’r 
Arglwydd  ddifetha  Sodom  a Gom- 
orrah,  fel  gardd  yr  Arglwydd,  fel 
tir  yr  Aipht,  fl’ordd  yr  elych  i Soar. 

11  A Lot  a ddewisodd  iddo  holl 
wastadedd  yr  Iorddonen,  a Lot  a 
aeth  tu  a’r  dwyrain:  felly  yr  ym- 
neillduasant  bob  un  oddi  wrth  cu 
gilydd. 

12  Abram  a drigodd  yn  nliir  Ca- 
naan ; a Lot  a drigodd  yn  ninasoedd 
y gwastadedd,  ac  a luestodd  hyd 
Sodom. 

13  A «dynion  Sodom  oedd.  ddryg- 
ionus,  ac  yn  pcchu  yn  erbyn  yr 
Arglwydd  yn  ddirfawr. 

14  1!  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Abram,  wedi  ymneillduo  o 
Lot  oddi  wrtho  cf,  Cyfod  dy  lygaid, 
ac  edrycii  o’r  llc  yr  wyt  ynddo,  tu 
a’r  gogledd,a*r  deliau,  a'r  dwyrain, 
a’r  gorllewin. 

15  Canys  yr  lioll  dir  a weli,  /i  ti  y 
rhoddaf  ef,  ac  i’th  had  byth. 

16  fl’Gwnaf  hefyd  dy  liad  di  fel 
llwch  y ddaear ; megis  os  diclion 
gwr  rifo  llwch  y ddaear,  yna  y rhifir 
dy  had  dithau. 

17  Cyfod,  rliodia  trwy  y wlad,  ar 
ci  liyd,  ac  ar  ci  lled ; canys  i ti  y 
rlioddaf  lii. 

18  Ac  Aiirayi  a symmudodd  ei 
luest,  ac  a ddaeth,  ac  *a  drigodd 
y’ngwastadedd  Mamrc,  <yr  hwn 
sydd  jrn  Hebron,  ac  a adeiladodd 
y'no  alìor  i’r  Arglwydd. 

PENNOD  XIV. 

1 Ptdwar  Iren/nn  yn  rhyfeln  yn  erbyn  nurnp. 
12  Dala  Lot  yn  garcharor.  1 1 Abram  yn  ci 
achub  ef.  18  MclchUedec.  yn  bendithio 
Abram.  20  Abram  yn  tatu  dcgwììi  iddo  cj. 
22  Wedi  i’w  yyfranwyr  gael  cu  rhanbau. 
mae  cfe  ynrhoddi  y rhan  arall  o'r  yeglyf  ■ 
aeth  i f rcnhin  Sodom. 

ABU  yn  nyddiau  Amraphel 
brenhin  Sinar,  Arioch  brenhin 
Elasar,  Ccdorlaomcr  brenhin  Elam. 
a Thidal  brcnhin  y cenhedloedd  ; 

2 Wneuthur  o honynt  ryfel  â Bera 
brenhin  Sodom,  ac  à Birsa  brenhin 
Gomorrah,  a Sinab  brenhin  Admah, 
ac  â Semcber  lirenhin  Seboim,  ac  á 
brenhin  Bela,  lion  yw  «Soar. 

3 Y rliai  hyn  oll  a ymgjfarfuant  yn 
nyffryn  Sidi’m : hwnnw  y w y môr  hcli. 
4 Dcuddeng  mlynedd  y gwas 
anaethasant  Cedorlaomer,  a’r  dryd- 
edd  flwyddyn  ar  ddeg  y gwrthryfel 
asant. 

5 A’r  bedwarcdd  flwyddyn  ar  ddeg 
y daeth  Cedorlaomer,  a’r  brenhin- 
bedd  y rhai  oedd  gyd  ág  ef,  ac  a 
darawsant  y 6Rcpliaimiaid  yn  As- 
tcroth-Canìaim,  «a’r  Zuziaid  yn 


Ham,  <*a’r  Emiaid  yn  II  Safeh-Ciri- 
atliaim, 

6 «A’r  Horiaid  yn  cu  myuydd  Scir, 
liyd  II  wastadcdd  Paran,  yr  hwn 
sydd  wrth  yr  anialwch. 

Yna  y dychwelasant,  ac  y daeth- 
ant  i Enmispat,  honno  yw  Cades, 
ac  a darawsant  holl  wlad  yr  Ama- 
leciaid,  a’r  Amoriaid  hefyd,  y rhai 
oedd  yn  trigo  yn  /Haseson-tamar. 

8 Allan  hefyd  yr  aeth  brenhin  So- 
dom,  a brenhin  Gomorrah,  a bren- 
liin  Admah,  a brcnhin  Scboim,  a 
brenhin  Bela,  lionno  yw  Soar:  ac 
yn  nyffryn  Sidim  y lluniaethasant 
ryfel  â hwynt ; 

9 A Chedorlaomcr  brenliin  ETam, 
a Thidal  brcnliin  y ccnhedloedd,  ac 
Amraphel  brcnliin  Sinar,  ac  Ariocli 
brcnhin  Elasar : pcdwar  brenhin  yn 
erbyn  pump. 

10  A dyffryn  Sidim  oedd  lawn  o 
byllau  clai ; a brenhinoedd  Sodom 
a Gomorrah  a ffoisant,  ac  a syrtli- 
iasant  yno : a’r  lleill  a ffoisant  i’r 
mynydd. 

11  A hwy  a gymmerasant  holl 
gyfocth  Sodom  a Gomorrali,  a’u 
holl  luniaeth  hwynt  ac  a aethant 
ymaitli. 

12  Cymmerasant  liefyd  Lot  nai 
fiib  brawd  Abram,  a’i  gyfocth,  ac  a 
aethant  ymaith ; o lierwydd  yn 
Sodom  jrr  ydoedd  cfe  yn  trigo. 

13  A dacth  un  a ddîangasai,  ac  a 
fynegodd  i Abram  jrr  Hebrcad,  ac 
flefe  yn  trigo  y’ngwastadedd  Mamrc 
yr  Amoriad,  brawd  Escol,  a brawd 
Aner ; a’r  rliai  hyn  ocdd  mewn 
cynglirair  ág  Abram. 

14  A plian  glybu  Abram  gaeth- 

f;ludo  ei  frawd?  cfe  a ||  arfogodd  o’i 
iyfforddus  weísion  a anesid  yn  ci 
dỳ  cf,  ddau  naw  a thricliant,  ac  a 
ymlidiodd  liyd  Dan. 

15  Ac  efe  a ymrannodd  yn  cu 
lierbyn  liwy  liw  nos,  cfe  a’i  weision, 
ac  *a’u  tarawodd  liwynt,  ac  a’u 
liymlidiodd  liyd  Hobah,  yr  hon  sydd 
o’r  tu  aswy  i Damascus. 

16  Ac  cfc  a ddug  dracliefn  yr  holl 
gyfoeth,  a’i  frawd  Lot  liefyd,  a’i 
gyfoetli  a ddug  cfc  drachcfn,  a’r 
gwragcdd  liefyd,  a’r  bobl. 

17  1 A brcnhin  Sodom  a aetli 
allan  i’w  gyfarfod  ef  (wedi  ei  ddy- 
chwelyd  o daro  Cedorlaomer,  a’r 
brenhmoedd  ocdd  gyd  âg  cf)  i ddy- 
ffryn  Safch,  hwn  yw  ‘dyffryn  y 
brenliin. 

18  *Melchisedec  liefyd,  brenhin 
Salem,  a ddug  allan  fara  a gwin  ; ac 
cfe  oedd  offeiriad  i Dduw  goruchaf : 
19  Ac  a’i  bendithiodd  cf,  ac  a 
ddywedodd,  Bendigedig  fyddo  A- 
bram  gan  Dduw  goruchaf,  medd- 
iannydd  nefoedd  a daear : 

20  A bendigcdig  fyddo  Duw  gor- 
uchaf,  yr  hwn  a roddcs  dy  elynion 
yn  dy  law.  Ac  cfe  a roddes  iddo 
î ddegwm  o’r  cwbl. 

21  A dywedodd  brenhin  Sodom 
wrth  Abram,  Dod  i mi  t y dynion, 
a chymmcr  i ti  y cyfoeth. 

22  Ac  Abram  a ddywcdodd  wrth 
frenliin  Sodom,  Dyrchefais  fy  llaw 
at  yr  Arglwydd  Dduw  goruchaf, 
meudiannydd  ncfocdd  a dacar, 
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PENNOD  XV. 

1 Duur  yn  cysuro  Abram.  2 Abram  yn 
cwyno  nad  ocdcl  yanddo  ttijedd.  4 Duw  - ' 
addaw  mab  idd •>,  ac  amlhâu  c i had  cf. 
Abram  a gyfiaumhcir  tnery  ffydd. 
Addewid  o wlad  Canaan  trachcfn, 
gadarnhâu  trwy  arwyeld,  12  a gweledigaetl 


WEDI  y pethau  hyn,  y daetli 
gair  yr  Arglwydd  at  Ahrani 
mewn  gweledigaeth,  gan  ddy wedyd, 
Nac  oina,  Abratn;  myfl  ydyw  dy 
« darian,  dy  * wobr  mawr  iawn. 

2 A dywedodd  Abram,  Arglwydd 
Dduw,  betli  a roddi  di  i mi?  gan  fy 
mod  yn  myncd  yn  ddiblant,  a 
goruchwiliwr  fy  nhỳ  yw  Eleazar 
yma  o Damascus. 

3  Abram  liefyd  a ddywedodd, 
Wcle,  ni  roddaist  i mi  liad ; ac 
wele,  fy  nghaethwas  fydd  fy  ctifedd. 
4 Ac  wele  air  yr  Arglwydd  atto 
ef,  gan  ddywcdyd,  Nid  hwn  fydd 
dy  etifcdd,  onid  un  a ddaw  allan 
o’th  ymysgaroedd  di  fydd  dy  cti- 
fedd. 

5  Ac  efe  a’i  dug  cf  allan,  ac  a 
ddywedodd,  Golyga  yn  awr  y nef- 
oedd,  a rhif  y sêr.  «o  gelli  eu  eyfrif 
liwynt : dywedodd  liefyd  wrtho, 
^Felly  y bydd  dyhad  di. 

6  Yntau  «a  grcdodd  yn  yr  Ar- 
glwydd,  ac  efe  /a’i  cyfrifodd  iddo 
yn  gyfiawndcr. 

7  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho,  Myfi 
yw  yr  Arglwydd,  yr  liwn  a’th 
ddygais  di  allan  o »Ury  Caldeaid, 
h i roddi  i ti  y wlad  hon  i’w  hetifcddu. 
8 Yntau  a ddywedodd  Arglwydd 
Dduw, ‘trwy  ba  beth  y caf  wybod 
yr  ctifeddaf  hi  ? 

“9  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Cynimer  i mi  anner  dair  blwydd, 
a gafr  dair  blwydd,  a hwrdd  tair 
blwydd,  a tliurtur,  a chyw  colom- 
men. 

10  Ae  *efe  a gymmerth  iddo  y 
rhai  liyn  oll,  ac  a’u  liolltodd  liwynt 
ar  hyd  eu  canol,  ac  a roddodd  bob 
rhan  ar  gyfer  eu  gilydd;  ond  *ni 
holltodd  efe  yr  adar. 

11  A plian  ddisgynai  yr  adar  ar  y 
celancddau,  yna  Abram  a’u  II  tarfai 
liwynt. 

12  A plian  oedd  yr  haul  ar  faeh- 
ludo,  y syrtliiodd  trwmgwsg  ar 
Abram : ac  wele  ddychryn,  a thy- 
wyllni  mawr,  yn  syrthio  arno  cf. 

13  Ac  efe  a ddywedodd  wrth 
Abram,  Gan  wybod  gwybydd,  my 
bydd  dy  had  di  yn  dd'ieithr  mewn 
gwlad  nid  yw  eiddynt,  ac  a’u  gwas- 
anaetliant,  a Mhwythau  a’u  cystudd- 
iant  bedwar  can  mlynedd. 

14  A’r  genhcdlacth  hefyd  yr  lion 
a wasanacthant,  a farnaf  fi  : acwedi 
liynny  «y  deuant  allan  â chyfoeth 
mawr. 

15  A thi  a ái  at  dy  dadau  mewn 
heddwch  : pti  a gleddir  mewn  hen- 
aint  têg. 


16  Ac  yn  vy  bedwaredd  oes  y 
dychwelant  ynia;  canys  ni  cliyf- 
iawnwyd  etto  anniredd  yr  Amor- 
iaid. 

17  A bu  pan  fachludodd  yr  liaul, 
a hi  yn  dywyll,  wele  (Twrn  yn  mygu, 
a lamp  danllyd  yn  tramwyo  rhwng 
y darnau  hynny. 

18  Yn  y dydd  hwnnw  *•  y gwnaetli 
yr  Arglwydd  gyfammod  âg  Abram, 
gan  ddywedyd,  «I’tli  had  di  y 
rlioddais  y wlad  lion,  o afon  yr 
Aipht  hyd  yr  afon  fawr,  afon  Eu- 
phrates : 

19  Y Ceneaid,  a’r  Ceneziaid,  a’r 
Cadmoniaid, 

20  Yr  Hethiaid  hefyd,  a’r  Phc- 
reziaid,  a’r  Rephaimiaid, 

21  Yr  Amoriaid  hcfyd,  a’r  Ca- 
naaneaid,  a’r  Girgasiaid,  a’r  Jebus- 
iaid. 

PENNOD  XVI. 

1 Sarai  yn  ammhlantadwy , yn  rhoddi  Agar  i 
Abram.  G Agar  wedi  ci  chyetuddio  am 
ddiyetyru  ci  meistres,  yn  rhedeg  i ffordd. 
9 Angel  yn  ei  danfon  hi  yn  ei  hol  i’to 
elarostumg  ei  hun,  11  ac  yn  dywedyd  iddi 
am  ei  mab.  15  Genedigaeth  lsmael. 

SARAI  liefyd,  gwraig  Abram,  ni 
phlantasai  iddo  ; ac  yr  ydoedd 
iddi  forwyn  o Aiphtes,  a’i  henw 
«Agar. 

2 A Sarai  a ddywedodd  wrth  Abram, 
Welc  yn  awr,  yr  Arglwydd  a ludd- 
iodd  i mi  blanta:  *dos,  attolwg,  at 
fy  llaw-forwyn  ; fc  allai  f y cair  1 mi 
blant  o honi  hi : ac  Abram  a 
wrandawodd  ar  lais  Sarai. 

3 A Sarai,  gwraig  Abram,  a gym- 
merodd  ei  morwyn  Agar  yr  Aiplites, 
wedi  trigo  o Ahram  ddchg  mlynedd 
yn  nliir  Canaan,  a lii  a’i  rhoddes  i 
Abram  ei  gwr  yn  wraig  iddo. 

4  *[  Ac  efc  a aetli  i mewn  at  Agar, 
a hi  a feicliiogodd  : a plian  wclodd 
liithau  feicliiogi  o honi,  yr  oedd  ei 
meistros  yn  wael  yn  ci  golwg  hi. 

5  Yna  y dywcdodd  Sarai  wrth 
Abram,  liydacd  fy  ngham  i arnat 
ti : mi  a roddais  fy  morwyn  i’th 
fynwes,  a liithau  a welodd  fcichiogi 
o honi,  a gwael  ydwyf  yn  ei  golwg 
hi : barned  yr  Arglwydd  rhyngof  fl 
a thi. 

6  Ac  Abram  a ddywedodd  wrth 
Sarai,  Wele  dy  forwyn  yn  dy  law 
di : gwna  iddi  yr  liyn  a fyddo  da  yn 
dy  olwg  dy  liun : yna  Sarai  a’i  cys- 
tuddiodd*  hì,  a hithau  a ffodd 
frhagddi  lii. 

7 *[  Ac  angel  yr  Arglwydd  a’i  caf- 
odd  hi  wrth  ífynnon  ddwfr,  yn  yr 
anialwch,  wrth  y fTynnon  yn  ffordd 
«Sur: 

8  Ac  cfe  a ddywedodd,  Agar,  mor- 
wyn  Sarai,  o ha  le  y daethost  ? ac  i 
ba  le  yr  âi  di  ? A lii  a ddy  wedodd, 
Ffoi  yr  ydwyf  íì  rhag  ẁyneb  fy 
meistres  Sarai. 

9 Ac  angel  yr  Arglwydd  a ddy- 
wedodd  wrthf,  Dychwcl  at  dy  feis- 
tres,  ac  ymddarostwng  tan  ei  dwylaw 
hi. 

10  Angel  yr  Arglwydd  a ddy- 
wedodd  liefyd  wrthi  lii,  rfGan  aml- 
hâu  yr  amlhâf  dy  liad  di,  fel  na 
rifir  ef  o liosowgrwydd. 

11  Dywedodd  angel  yr  Arglwydd 
hefyd  wrthi  hi,  Welc  di  yn  feiehiog, 
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a tlii  a esgori  ar  fab,  ac  a elwi  ei 
cnw  ef  ||  Ismael : eanys  yr  Arglwydd 
a glybu  dy  gystudd  di. 

12  Ac  efc  a fydd  ddyn  gwỳllt,  a’i 
law  yn  erbyn  pawb,  a ilaw  pawb  yn 
ei  erbyn  yntau;  «ac  efe  a drig  ger 
bron  ei  holl  frodyr. 

13  /A  hi  a alwodd  enw  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  oedd  yn  llefaru 
wrthi,  Ti,  O Dduw,  wyt  yn  edrych 
arnaf  fi : canys  dywedodd,  Oni 
edrycliais  yuia  hefycl  ar  ol  yr  hwn 
sydd  yn  edrych  arnaf? 

14  Am  hynny  y galwyd  y ffynnon 

0 II  Beer-lahai-roi : welc,  rhwng  Cadcs 
a Bered  y ìnae  hi. 

15  5 Ac  *Agar  a ymddûg  fab  i 
Abram : ac  Abram  à alwodd  cnw 
ei  fab  a ymddygasai  Agar,  Ismael. 

16  Ac  Abrain  oedd  fab  pedwar 
ugain  mlwydd  a chwcch  o flynydd- 
oedd,  pan  ymddûg  Agar  Ismael  i 
Abram. 

PENNOD  XVII. 

1 Duw  yn  adnewyddu  y eyfammod.  5 Ncwid- 
»0  emv  Abram,  yn  arwydd  o fendith  fwy. 
10  Ordeinio  enwaediad.  15  Newidio  enw 
Sarai.  a’t  bendithio.  10  Addeu'id  o Isaac. 
23  Enwaedu  ar  Abraham  ac  Umacl. 

ÂPHAN  oedd  Abram  onicl  un 
rnlwydd  cant,  yr  ynuldangos- 
odd  yr  Arglwydd  "i  Àbram,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Myfl  yw  Duw 
hoîlalluog,  «rhodia  gcr  fý  mron  i, 
a bydd  II  berffaith. 

2 A mi  a wnaf  fy  nghyfammod 
rhyngof  a thi,  ac  »a’tli  amlhâf  di 
yn  aml  iawn. 

‘3  Yna  y syrthiodd  Abram  ar  ei 
wyneb ; a llefarodd  Duwr  wrtho  ef, 
gan  ddywedyd, 

4  Myfi,  wele,  mi  a wnaf  fy  ngliyf- 
ammod  â tlii,  a thi  a fyadi  yn  dad 
II  llawer  o genhedloedd. 

5  A’th  enw  ni  elwir  mwy  Abram, 
onid  cdy  cnw  fydd  Abraham; 
<*canys  yn  dad  llawer  o genhedl- 
oedd  y’th  wneutlium. 

6  A mi  a’th  wnaf  yn  ffrwythlawn 
iawn,  ac  a wnaf  «genhedloedd  o 
honot  ti,  a brenhinoedd  a ddaw 
allan  o honot  ti. 

7  Cadamhdf  hefyd  fy  nghyfammod 
rhyngof  a thi,  ac  á’th  had  ar  dy  oi 
di,  trwy  eu  hoesocdd,  yn  gyfammod 
tragywyddol,  i fod  yn  Dduw  i ti,  ac 
i’th  had  ar  <iv  ol  di. 

8  A /mì  a roddaf  i ti,  ac  i’th  liad 
ar  dy  ol  di,  wlad  dy  ymdaith,  sef 
holl  wlad  Canaan,  yn  etifeddiaeth 
dragywyddol ; a mi  a fyddaf  yn 
Dduw  iddynt. 

9  1 A Duw  a ddywedodd  wrth 
Abraliam,  Cadw  dithau  fy  nghyf- 
ammod  i,  ti  a’th  had  ar  dy  ol,  trwy 
eu  hoesoedd. 

10  Dyma  fy  nghyfammod  a ged- 
wch  rnyngof  fl  a chwi,  a’tli  had  ar 
dy  ol  di : a enwaedir  pob  gwrry w o 
honoch  chwi. 

11  A chwi  a enwaedwch  gnawd 
cich  dienwaedìad : a bydd  *yn 
arwydd  cyfammod  rhyngof  fi  a 
chwithau. 

12  Pob  gwrryw  yn  wytli  niwrnod 
oed  «a  enwaedir  i chwi  trwy  eich 
cenliedlaethau : yr  liwn  a aner  yn 
tý,  ac  a bryner  am  arian  gan  neb 


dieithr,  yr  liwn  nid  yw  o’th  liad 
di. 

13  Gan  enwaedu  enwaeder  yr  hwn 
a aner  yn  dy  dý  di,  ac  a bryner  am 
dy  arian  di : a bydd  fy  nghyfammod 
yn  eich  cnawd  chwi,  yn  gỳfammod 
tragywyddol. 

14  A’r  gwrryw  dienwaededig,  yr 
liwn  ni  enwaeder  cnawtl  ei  ddien- 
waediad,  torrir  ymaith  yr  enaid 
liwnnw  o fysg  ei  bobl:  oblegid  cfc 
a dorrodd  fy  ngliyfammod  i. 

15  5 Duw  hefyd  a ddywcdodd  wrth 
Abraham,  Sarai  dy  wraig  ni  elwi 
ci  lienw  Sarai,  onid  Saran  fydd  ei 
lienw  hi. 

16  Bendithiaf  hi  hefyd,  a rhoddaf 
i ti  fab  o lioni : îc  bcndithiaf  hi,  fcl 
y byddo  yn  *genhedioedd ; lirenliin- 
oedd  poblocdd  fydd  o honi  hi. 

17  Ac  Abraliam  a syrthiodd  ar  ei 
wyncb,  ac  a chwarddodd,  ac  a (ldy- 
wedodd  yn  ci  galon,  A blcntir  i fab 
can  mlwydd?  ac  a blanta  Sarali 
yn  ferch  ddeng  mlwydd  a phedwar 
ugain  ? 

18  Ac  Abraham  a ddy wedodd  wrth 
Dduw,  O na  byddai  fyw  Ismael  ger 
dy  fron  di ! 

Ì9  A Duw  addywedodd,  bSarah  dy 
wraig  a ymddwg  i ti  fab  yn  ddîau  ; 
a thi  a clwi  ei  cnw  ef  Isaac : a mi  a 
gadarnháf  fy  nghyfammod  âg  cf  yn 
gyfammod  tragywyddol,  ac  á’i  had 
ar  ei  ol  ef. 

20  Am  Ismael  hcfyd  y’th  wran- 
dewais : wcle  »»mi  a’i  benditliiais 
ef,  a mi  a’i  ffrwythlonaf  ef,  ac  a’i 
Uiosogaf  yn  aml  iawn : «deuddcg 
tj’wysog  a genliedla  cfe,  a mi  a’i 
gwnaf  cf  yn  genliedlaeth  fawr. 

21  Eithr  fy  nghyfammod  a gad- 
arnhâf  âg  Isaac,  °yr  liwn  a ymddwg 
Sarah  i ti  y pryd  liwn,  y flwyddyn 
nesaf. 

22  Yna  y peidiodd  a llefaru  wrtho ; 
a Duw  a aeth  i fynu  oddi  wrth 
Abraliam. 

23  t Ac  Abraham  a gymmerodd 
Ismael  ci  fab,  a’r  rhai  oll  a anesid 
yn  ci  dỳ  cf,  a’r  rhai  oll  a brynasai 
cfc  â’i  arian,  pob  gwrryw  o ddynion 
tý  Abraham,  ac  efe  a cnwaedodd 
gnawd  eu  dîenwacdiad  hwynt  o 
fewn  corph  y dydd  hwnnw,  fel  y 
llefarasai  Duw  wrtlio  ef. 

24  Ac  Abraham  oedd  fab  onid 
un  mlwydd  cartt,  pan  enwaedwyd 
cnawd  eí  ddienwaediad  ef. 

25  Ac  Ismael  ci  fab  ef  yn  fab  tair 
blwydd  ar  ddcg,  pan  cnwaedwyd 
cnawd  ei  ddicnwacdiad  cf. 

26  O fewn  corph  y dydd  hwnnw  jt 
enwaedwyd  Abraliam,  ac  Ismael  ci 
fab. 

27  A holl  ddynion  ci  dý  ef,  y rliai  a 
anesid  vn  tý,  ac  a brynesid  âg  arian 
gan  neb  díeithr,  a cnwaedwyd  gyd 
ag  ef. 

PENNOD  XVIII. 

1 Abraham  yn  derbyn  tri  angel  i’w  dŷ.  9 
Sarah  a gcryddir  am  chwertliin  rhyngddi 
a hi  ei  hun  o ran  yr  addewid  dd'ieithr.  17 
Duiv  yn  rhybuddio  Abraham  am  ddinyetr 
Sodom.  23  Ao  Abraham  yn  eiriol  troetynt. 

A’R  Arglwydd  a ymddangosodd 
iddo  ef  y’ngwastadedd  Mamrc, 
ac  efc  yn  èistedd  uorth  ddrws  y 
babell,  y’ngwrês  y dydd. 
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2 «Ac  efc  a gododd  ei  lygaid,  ac  a 
edrychodd,  ac  \yele  dri-wyr  yn  sefyll 
ger  ei  fron  : a phan  eu  gwelodd,  efe 
a redodd  o ddrws  y babell  i’w  cyfar- 
fod  liwynt,  ac  a ynigrymmodd  tu  a’r 
ddaear, 

3 Ac  a ddywedodd,  Fy  Arglwydd, 
os  cefais  yn  awr  flfafr  yn  dy  olwg  di, 
na  ddos  heibio,  attolwg,  oddi  wrth 
dy  was. 

4 h Cymmercr,  attolwg,  ychydig 
ddwfr,  a golchwcli  eich  traed,  a 
gorphwyswch  dan  y pren  ; 

5 Àc « mi  a ddygaf  dammaid  o fara, 
| a cliryf  hêwch  eieh  calon  ; wedi  hyn- 

ny  y cewch  fyncd  ymaitli : do  her- 
wydd  i liynny  y dacthoch  t at  cich 
gwas.  A hwy  a ddywedasant,  Gwna 
îelly  fel  y dywedaist. 

(i  AcAbraham  afrysiodd  i’r  babell 
at  Sarah.ac  addywedodd,  Parottóa 
ar  frys  dair  phiolaid  o ftawd  pcill- 
iaid,  tylina,  a gwna  yn  deisennau. 

7 Ac  Abraham  a redodd  at  y gwar- 
theg,  ac  a gymmerodd  lo  tyner  a da, 
ac  a’i  rhoddodd  at  y llangc,  yr  liwn, 
a frysiodd  i’w  barottói  ef. 

8 Ac  efe  a gymmerodd  ymenyn,  a 
llaetli,  a’r  llo  a barottoisai  cfc,  ac 
a’i  rhoddes  o’u  hlaen  hwynt : ac  cfe 
a safodd  gyd  à hwynt  tan  y pren  ; a 
hwy  a fwyttasant. 

9 1 A hwy  a ddywedasant  wrtlio 
ef,  Mae  Sarah  dy  wraig  ? Ac  efe  a 
ddywedodd,  Wcle  hi  yn  y babcll. 

10  Ac  un  a ddywedodd,  «Gan 
ddychwelyd  y dychwelaf  attat 
/ynghylch  amser  bywiolaeth  ; ac 
welc  i/  fal)  i Sarah  dy  wraig.  A 
Sarah  oedd  yn  clywed  wrth  ddrws 
y babell,  yr  hwn  ocdd  o’i  ol  ef. 

11  '*  Abraham  hefyd  a Sarah  oedd 
hen,  wedi  myned  raewn  oedran  ; a 
pheidiasai  fod  i Sarah  yn  ol  arfer 
gwragedd. 

12  Am  hynny  y chwarddodd  Sarah 
rliyngddi  a hi  ei  hun,  gan  ddy wedyd, 
* Ai  gw'edi  fy  hcneiddio  y bydd  i mi 
drythyllwch,  * a’m  harglw'ydd  yn 
hen  hefyd  t 

13  A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Abraham,  Paham  y chw'arddodd 
Sarah  fel  liyn,  gan  ddywedyd,  a 
blantaf  innau  yn  wir,  wedi  fy  hene- 
iddio  ? 

14  * A fydd  dim  yn  anhawdd  i’r 
Arglwydd  ? »»  Ar  yr  amser  nodedig 
y dychwelaf  attat,  ynghylch  amser 
bywiolaeth,  a mab  fydd  i Sarali. 

15  A Sarali  a wadodd,  gan  ddy- 
wedyd,  Ni  chwerddais  i,  o herwydd 
hi  a ofnodd.  Yntau  a ddywcdodd, 
Nag  ê,  Oblegid  ti  a chwerddaist. 

16  1 A’r  gwŷr  a godasant  oddi  yno, 
ac  a edrychasant  tu  a Sodom:  ac 
Abraham  a aeth  gyd  â liwynt,  « i’w' 
hanfon  hwynt. 

17  A’r  Arglwydd  a ddywedodd, 
o A gelaf  fl  rhag  Abraham  yr  hyn  a 
wnaf? 

18  Canys  Abraham  yn  ddiau  a fydd 
yn  genhedlaeth  fawr  a chref,  ac 
iynddo  ef  y bendithir  holl  genlied- 
loedd  y ddaear. 

19  Canys  mi  a’i  hadwaen  ef,  y gor- 
chymyn  efe  i’wblant,  ac  i’w  dylw'yth 
ar  ei  ol,  gadw  o honynt  ffordd  yr 
Arglwydd,  gan  wneuthur  cyfiawn- 


dcr  a barn  ; fel  y dygo  yr  Arglwydd 
ar  Abrahám  yr  hyn  a lefarodd  efe 
am  dano. 

20  Yr  Arglwydd  hefyd  a ddywed- 
odd,  Aui  fod  <1  gwaedd  Sodom  a 
Gomorrah  yn  ddirfawr,  a’u  pechod 
hwynt  yn  drwm  iawn ; 

21  rDisgynaf  yn  awr,  ac  cdrychaf, 
ai  yn  ol  eu  gwacdd  a (ldaeth  attaf 
fl,  y gwnacthant  yn  hollol : ac  onid 
é,  mynnaf  wybod. 

22  A’r  gwŷr  a 6 , 

ac  a aethant  tu  a Sodom : ac  Abra- 
ham  yn  sefyll  etto  ger  bron  yr  Aa- 

GLWYDD. 

23  Abraliam  hefyd  a nesàodd,  ac 
a ddywedodd,  A ddifethi  di  y cyf- 
iawn  hefyd  ynghyd  â’r  annuwiol  ? 

24  «Ond  odid  y mae  deg  a deugain 

0 rai  cyfiawn  yn  y ddinas : a ddifethi 
di  hwynt  hefyd,  ac  nid  arbcdi  y llc 
er  mwyn  y deg  a deùgain  cyflawn 
sydd  ori  mewn  lii  ? 

25  Na  byddo  i ti  wneutlmr  y cyfryw 
bctli,  gan  ladd  y cyfiawn  gyd  á’r  an- 
nuwiol,  fel  y byddo  y cyfiawn  megis 
yr  annuwiol ; na  byddo  hynny  i ti : 
< oni  wna  barnydd  yr  lioll  ddaear 
farn  ? 

26  A dywedodd  yr  Arglwydd,  Os 
caf  fi  yn  Sodom  ddcg  a deugain  yn 
gyfiawn  o fewn  y ddinas,  mi  a arbed- 
af  yr  holl  fangre  cr  cu  mwyn  hwynt. 

27  Ac  Abraham  a attebodd,  ac 
a ddywedodd,  Welc  yn  awr  y de 
chreuais  lefaru  \\Tth  " 
a mi  «yn  llwch  ac  yn 

28  Ond  odid  bydd  pump  yn  eisicu 
o’r  deg  a deugain  cyfiawn : a ddi- 
fcthi  di  yr  holl  ddinas  er  pump? 
Yntau  a ddywcdodd,  Na  ddifethaf 
os  caf  yno  bump  a deugain. 

29  Ac  cíc  a chwanegodd  lefaru 
wrtho  ef  ctto,  ac  a ddywedodd,  Ond 
odid  cair  yno  ddeugain.  Yntau  a 
ddywedodd,  Nis  gwnaf  er  mwryn  y 
deugain. 

30  Ac  efe  a ddywcdodd,  O na  ddig- 
ied  fy  Arglwydd  os  llefaraf : C’air 
yno  ond  odid  ddeg  ar  hugain.  Yn- 
tau  a ddywedodd,  Nis  gwnaf  os  caf 
yno  ddcg  ar  hugain. 

31  Yna  y dywedodd  cfe,  Welc  yn 
awr  y dechreuais  lefani  \\Tth  fy  Ar- 
glwydd:  Ond  odid  cair  yno  ugain. 
Yntau  a ddywedodd,  Nis  difethaf 
er  mwyn  ugain. 

32  Yna  y dywedodd,  *0  na  ddigied 
fy  Arglwydd,  a llefaraf  y waith  lion 
yn  unig:  Ond  odid  cair  yno  ddeg. 
Yntau  a ddywcdodd,  Nis  difethaf 
cr  mwyii  deg. 

33  A’r  Auglwydd  a aeth  ymaith 
pan  ddarfu  iddo  ymddiddan  ág 
Abraham : ac  Abraham  a ddy- 
chwelodd  i’w  lc  ei  hun. 

PENNOD  XIX. 

1 Lot  yn  tltrbyn  angelion  i’w  dỳ.  4 Taro  y 
Sodomiaid  annuwiol  â dallineb.  12  Danfon 
Lot  i’r  mynydd  er  mwyn  < i dd'iogelwch.  18 
Yntau  yn  cael  eennad  i fyned  i Soar.  24 
Dinyetrio  Sodom  a Gomorrah.  26  Troi 
gwraig  Lot  yn  golofn  halen.  30  Lot  yn 
trigo  meien  ogof.  31  Godinebua  foncdd 
Moab  ac  Ammon. 

ADAU  angel  a ddaeth  i Sodom 
yn  yr  hwyr,  a Lot  yn  eistedd 
yrn  mhorth  Sodom : a phan  welodd 
Lot,  efe  a gyfododd  i’w  cyfarfod 
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hwynt,  ac  a ymgrymmodd  d’i  wyneb  i 16  Yntau  a oedd  hwyrfrydig,  a’r 
tu  a’r  ddaear ; gwýr  a ymaflasant  yn  ei  law  cf,  ae 

2 Ac  efe  a ddywedodd,  Wele  yn  j ỳn  llaw  ei  wraig,  ac  yn  llaw  ei  dclwy 
awr,  fy  Arglwyddi,  «trowch,  at-  fcrched  ; am  dosturio  o’r  Arglwydd 
tolwg,  i dŷ  eich  gwas ; llettŷwch  ! MTtho  ef ; ac  a’i  dygasant  ef  allan, 
heno  hefyd,  a í'golclnvch  eich  tracd : ac  a’i  gosodasant  o’r  tu  allan  i’r 
yna  codwch  yn  fore  ac  ewch  i’ch  ! ddinas. 

taith.  A hwy  a ddywcdasant,  cNag  J 17  Ac  wedi  iddynt  eu  dwyn  hwynt 
è ; o herwydd  nyni  a arhoswn  heno  \ allan,  cfe  a ddywedodd,  Diangc  am 
ynyrheol.  ; dy  cinioes  ; *nac  edrych  ar  dy  ol,  ac 

3 Ac  efe  a fu  daer  iawn  arnynt  J na  saf  yn  yr  holl  wastadedd : dîangc 


hwy:  yna  y troisant  atto,  ac  y 
daethant  i’w  dý  ef ; ac  efe  a wnaeth 
iddynt  wledd,  ac  a bobodd  fara 
croyw,  a hwy  a fwyttasant. 

4 T Eithr  cyn  gorwedd  o lionynt, 
gwýr  y ddinas,  sef  gwŷr  Sodoiii,  a 
amgylchasant  o amgylch  y tý,  hen 
ac  ieuangc,  sef  yr  holl  bobl  o bob 
cwrr ; 

5 Ac  a alwasant  ar  Lot,  ac  a 
ddywcdasant  wrtho,  Mae  y gwýr  a 
ddaethant  attat  ti  lieno?  d (hvg 
hwynt  allan  attom  ni,  fel  yr  adna- 
byddom  hwynt. 

6 Yna  y daeth  Lot  attynt  hwy 
allan  i’r  drws,  ac  a gauodd  y ddor 
ar  ei  ol ; 

7 Ac  a ddywedodd,  Attolwg,  fy 
mrodyr,  na  wnewch  ddrwg. 


i’r  mynydd,  rhag  dy  ddifetha. 

18  Ä dywedodd  Lot  wrthvnt,  O 
nid  felly,  fy  Arglwydd. 

19  Wele  yn  awr,  cafodd  dy  was 
ffafr  yn  dy  olwg,  a mawrhèaist  dy 
drugarcdd  a wnaethost  â mi,  gan 
gîvdw  fy  einioes  ; ac  ni  allaf  fl  adi- 
angc  i’r  mynydd,  rhag  i ddrwg  fy 
ngoddiweddyd,  a marw  o honof. 

20  Wele  yn  awr,  y ddinas  lion  yn 
agos  i ffoi  iddi,  a bechan  yw : O gâd 
i nii  ddiangc  yno : (Onid  bechan  yw  j 
lii  ?)  a byw  fydd  fy  cnaid. 

21  Yntau  a ddy wedodd  wrtho,  Wele  i 

mi  a II  ganiattéais  <ly  ddymuniad  , "Dder. 
hefyd  am  y peth  hyn,  fcl  na  ddi- ! 
nystriwyf  y ddinas  am  yr  hon  y dy-  ! y 
wcdaist. 

22  Brysia,  diangc  yno  ; o herwydd 


*ad.  26. 

Matt.  24.  16, 
17, 18. 

Luc  0.  62. 
Philip.  3.  13, 


Ŵele  yn  awr,  y mae  dwy  j «iii  allaf  wneuthur  dim  ncs  dy  ddy- 
ferched  gennyf  fl,  y rhai  nid  adna-  J fod  yno:  am  liynny  y galwodd  cfe 
buantwr;  dygaf  hwyntallanattoch  j >«  cnw  y ddinas  Soar. 
cliwî  yn  awr,  a gwncwcli  iddynt  fel  ; 23  H Cyfodasai  yr  liaul  ar  y ddac- 
y gweloch  yn  dda : yn  unig  na  ] ar,  pan  ddacth  Lot  i Soar. 
wnewch  ddim  i’r  gwýr  hyn  ; i'o  her-  24  Yna  yr  ”Arglwvdd  a wlaw- 
wydd  er  mwyn  hynny  y daethant  iodd  ar  Sódom  a Gomorrali  frwm- 
dàn  gysgod  fy  nghronglwyd  i.  J stan,athán  oddiwrthyr  Arolwydd, 

9 A hwy  a ddywcdasarit,  Saf  hwnt : j allan  o’r  nefoedd. 
dywedasant  hcfyd,  Efe  a ddaeth  i i 25  Felly  y dinystriodd  efe  y di- 
ymdaitli  yn  unig,  ac  yn  awr  ai  gan  : nasocdd  hynny,  âr  lioll  wastadedd, 
farnu  y barna  efe?  yn  awr  nyni  a i a holl  drigolion  y dinasoedd,  a 
wnawn  fwy  o niwed  1 ti  nag  iddynt  | chnwd  y ddacar. 
hwy.  A hwy  a bwysasant  yn  drwm  26  * Eithr  ei  wraig  ef  a edrychodd 


ar  y gwr,  sef  ar  Lot,  a hwy  a nesasant 
i dorri  y ddor. 

10  A’r  gwýr  a estynasant  eu  llaw, 
ac  a ddygasant  Lot  attynt  i’r  tý , ac 
a gauasant  y ddor. 

11  Tarawsant  hefyd  y dynion 
pocdd  icrth  ddrws  y tŷ  â dallineb, 
c fychan  i fawr,  fel  y blinasant  yn 
ceisio  y drws. 

12  T A’r  gwŷr  a ddywedasant  wrth 
Lot,  A oes  gennyt  ti  yma  neb  etto? 
mab  y’nghyfraitb,  a’th  feibion,  a’th 
ferched,  a’r  hyn  oll  sydd  i ti  yn  y 
ddinas,  a ddygi  di  allan  o’r  fangre 
hon. 

13  Oblegid  ni  a cldinystriwn  y lle 
hwn;  am  fod  *eu  gwaedd  hwynt 
yn  fawr  ger  bron  yr  Arglwydd: 
a’r  Arglwydd  a’n  hanfonodd  ni  i’w 
ddinystrio  ef. 

14  Y’na  yr  aeth  Lot  allan,  ac  a 
lefarodd  wrth  ei  ddawon,  y rliai 
oedd  yn  prîodi  ei  ferched  ef,  ac  a 
ddywedoad.Cyfodwch,  deuwch  allan 
o’r  fan  yma ; o herwydd  y mac  yr 
Arglwydd  yn  difetha  y ddinas  hon : 
ac  y’ngolwg  ci  ddawon  yr  oedd  efe 
fel  un  yn  cellwair. 

15  *l  "Ac  ar  godiacl  y wawr,  yr 
angelion  a fuant  daer  ar  Lot,  gan 
ddywedyd,  Cyfod,  cymmer  dy  wraig, 
a’th  dciwy  ferched,  y rhai  sydd  i’w 
cacl ; rhag  dy  ddifetha  di  II  yn  an- 
wiredd  y ddinas. 


drach  ei  chcfn  o’i  du  ol  ef,  a hi  a 
aeth  °yn  golofn  halcn. 

27  * Ac  Abraham  a aeth  yn  fore 
i’r  llc  vy  safasai  efe  ynddo  ger  bron 
yr  Arglwydd. 

28  Ac  efc,  a edryChodd  tu  a So- 
dom  a Gomorrah.  a tliu  a holl  dir 
y gwastadcdd ; ac  a edrychodd,  ac 
wele  cyfododd  mŵg  y tir  fel  mẁg 

ff’WTO. 

29  T A phan  ddifethodd  Duw  ddi- 
nasocdd  y gwastadedd,  yna  y cofiodd 
Duw  am  Abraham,  ac  a yrrodcl  Lot 
o ganol  y dinystr,  pan  ddinystriodd 
efc  y dinasoedd  yr  oedd  Lot  yn  tri- 
go  ynddynt. 

30  *i  A Lot;  a esgynodd  o Soar,  ac  a 
drigodd  yn  y mynydd,  a’i  ddwy  fercli- 
ed  gyd  ag  ef:  o herwydd  cfc  a ofn- 
odd  drigo  yn  Soar ; ac  a drigodd 
mewn  ogof,  efe  a’i  ddwy  ferched. 

31  • A dywedodd  yr  liynaf  wrth  yr 
leuangaf,  Ein  tad  ni  syad  hen,  a gwr 
nid  oes  yn  y wlad  i ddyfod  attom  ni, 
wrth  ddefod  yr  holl  dílaear. 

32  Tyred,  rhoddwn  i’n  tad  win  i’w 
yfed,  a gorweddwn  gyd  àg  ef,  fel  y 
cadwom  liad  o’n  tad. 

33  A liwy  a roddasar.t  win  i’w  tad  i 
yfed  y noson  lionno : a’r  liyuaf  a 
ddaeth  ac  a orweddodd  gjrd  â’i  thad  ; 
ac  ni  wybu  efe  pan  orweddodd  hi,  j 
na  phan  gyfododd  hi. 

34  A thrannoeth  y dywedodd  yr  1 
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Abraham  yn  ywadn  ei  wraig.  GENESIS. 
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hynaf  wrtli  yr  ieuangaf,  Wcle,  myfi 
a orweddais  neithiwyr  gyd  â’m  tad ; 
rhoddwn  win  iddo  cf  i’w  yfed  heno 
hefyd,  a dos  dithau  a gorwedd  gyd 
âg  ef,  fcl  y cadwoni  haa  o’n  tad. 

35  A hwy  a roddasant  win  i’w  tad 
i yfed  y noson  honno  hefyd:  a’r 
ieuangaf  a gododd,  ac  a orweddodd 
gyd  ág  cf ; ac  ni  wybu  efe  pan  or- 
weddodd  hi,  na  phan  gyfododd  hi. 
35  Felly  dwy  ferched  Lot  a feich- 
iogwyd  o’u  tad. 

37  A’r  hynaf  a esgorodd  ar  fab,  ac 
a alwodd  ei  enw  ef  Moab:  efe  yw 
tad  y Moabiaid  hyd  heddyw. 

38  A’r  ieuangaf,  hcfyd,  a esgorodd 
hithau  ar  fab,  ac  a alwodd  ei  cnw  ef 
Ben-ammi : efe  yw  tad  meibion  Am- 
mon  hyd  heddyw. 

PENNOD  XX. 

1 Abraham  yn  ymdaith  yn  Gerar,  2 yn  gwadu 
ei  wraig , ac  yn  ei  cholli  hi.  8 Ceryddu 
Abimelech  mewn  breuddwytl  o'i  hachoe  hi. 
0 Yntau  yn  ceryddu  Abraham,  14  yn  rhoddi 
Sarah  yn  ei  hol,  16  ac  yn  ei  cheryddu  hi,  17 
ac  yn  cael  ei  iachàu  trwy  weddi  Abraham. 
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AC  Abraliam  a aetli  oddi  yno  i 
dir  y dehau,  ac  a gyfanneddodd 
rhwng  « Cades  a Sur,  ac  a ymdeith- 
iodd  yn  Gerar. 

2  A dywedodd  Abraham  am  Sarah 
ei  wraig,  JFy  chwacr  yw  hi:  ac 
Abimelcch  brenhin  Gerar  a anfon- 
odd  ac  a gymmerth  Sarah. 

3  Yna  cy  dacth  Duw  at  Abime- 
lech,  noswaitli,  ^mewn  breuddwyd, 
ac  a ddywedodd  wrtho,  Welc  dyn 
marw  wỳt  ti  am  y wraig  a gymmer- 
aist,  a hithau  yn  t berchen  gwr. 

4  Ónd  Abimclecli  ni  ncsasai  atti 
hi : ac  cfe  a ddywedodd,  Arglwydd, 
a leddi  di  genedl  gyfiawn  hefyd  ? 

5  Oni  ddywedodd  efe  wrthy'f  fi,  Fy 
chwaer  yw  lii?  a liithau  hefyd  ei 
hun  a ddywedodd,  Fy  mrawd  yw 
efe : ||  ym  mhcrffeithrwydd  fy  nghal- 
on,  ac  y’nglcndid  fy  nwylaw,  y 
gwneuthum  hyn. 

6  Yna  y dywedodd  Duw  wrtho  ef, 
rnewn  breuddwyd,  Minnau  a wn 
mai  ym  mherffeithrwydd  dy  galon  y 
gwnaethost  hyn ; a «mi  a’tli  attel- 
iais  rhag  pechu  /i’m  lierbyn : am 
hynny  ni  adewais  i ti  gyffwrdd  â 


hwy. 

spon.  25.  10. 


7 Yn  awr  gan  hynny,  dod  y wraig 
drachefn  i’r  gwr ; o herwydd  pro- 
phwyd  yw  cfe,  ac  efe  a wedd'ia  tros- 
ot,  a byddi  fyw:  ond  oni  roddi  hi 
drachefn,  gwybydd  y byddi  farw  yn 
ddiau,  ti  avr  rhai  oll  ydynt  eiddot  ti. 

8 Yna  y cododd  Abimelech  yn 
fore,  ac  a alwodd  am  ei  holl  weis- 
ion,  ac  a draethodd  yr  holl  bcthau 
hyn  t wrthynt  hwy : a’r  gwŷr  a ofn- 
asant  yu  ddirfawr. 

9 Galwodd  Abimelech,  liefyd,  am 
Abraliam,  a dywedodd  wrtho,  Betli 
a wnaethost  i ni  ? apheth  a bechais 
i’tli  erbyn,  pan  a ddygy t bccliod  mor 
fawr  arnaf  fi,  ac  ar  fy  nhcyrnas? 
gwnaethost  â mi  weithredoèdd  ni 
ddylesid  eu  gwneuthur. 

10  Abimelech,  hefyd,  a ddywedodd 
wrth  Abraham,  Beth  a welaist,  pan 
wnaethost  y peth  hyn  ? 

11  A dywedodd  Aliraham,  Am 
ddywedyd  o honof  fi,  Yn  dd'iau  nid 


oe,s  ofn  Duw  yn  y lle  hwn : a liwy 
a’m  lladdant  i o achos  fy  ngwraig. 

12  A hefyd  yn  wir  fy  chwacr  yw 
hi : merch  fy  nhad  yw  hi,  ond  nid 
mereli  fy  mam  ; ac  y mae  hi  yn 
wraig  i mi. 

13  Ond  pan  barodd  Duw  i mi 
grwydro  o dŷ  fy  nhad,  yna  y dywcd- 
ais  wrthi  hi,  Dyma  dy  garedignvydd 
yr  liwn  a wnai  à mi  ym  mliob  lle  y 
delom  iddo ; >*dywcd  am  danaf  fi, 
Fy  mrawd  yw  cfc. 

14  Yna  <y  cymmerodd  Abimelech 
ddefaid,  a gwartheg,  a gweision,  a 
morwynion,  uc  a’u  rhoddes  i Abra- 
liam : rhoddcs  hefyd  iddo  ef  Sarah 
ei  wraig  drachefn. 

15  A dywedodd  Abimelecli,  Wele 
fy  ngwlad  ger  dy  fron  di,  trig  lle  y 
byddo  da  yn  dy  olwg. 

16  Ac  wrth  Sarah  y dywedodd, 
Wele  rhoddais  i’th  frawd  fil  o ddar- 
nau  arian : wele  ef  yn  orchudd  lly- 
gaid  i ti,  i’r  rliai  oll  sydd  gyd  â thi, 
a chyd  á phawb  eraill : fel  hyn  y 
ccryddwyd  hi. 

17  t Yna  Abraliam  a wedd'iodd  ar 
Dduw  : a Duw  a iacliâodd  Abime- 
lech,  a’i  wraig,  a’i  forwynion  ; a hwy 
a blantasant. 

18  O herwydd  yr  Arglwydd  gan 
gau  a gauasai  ar  bob  croth  yn  nhŷ 
Abimelech,  o achos  Sarah  gwraig 
Abraham. 
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Abimelech  ac  Abi 


ae,  4 a'i  enwaediad.  6 Lla- 


r mewn  cyfyngdra.  17 
tro  hi.  22  Cynghrair  rhwr 


A’R  Arglwydd  a ymwelodd  á 
Sarah  fel  y dywedasai,  a gwnaeth 
yr  Arglwydd  i Sarah  «fel  y llefara- 
sai. 

2  O herwyd  Sarah  6a  feichiogodd, 
ac  a ymddûg  i Abraham  fab  yn  ci 
hefiaint,  ar  yr  amscr  nodedig  y dy- 
wedasai  Duw  wrtho  ef. 

3  Ac  Abraham  a alwodd  enw  ei  fab 
a anesid  iddo  (yr  hwn  a ymddygasai 
Sarali  iddo  ef)  «Isaac. 

4  Ac  Abraham  a enwaedodd  ar 
Isaac  ei  fab,  yn  wyth  niwrnod  oed  ; 
rffel  y gorchymymisai  Duw  iddo  ef. 
5 Ac  «Abraham  oedd  fab  can 
mlwydd,  pan  anwyd  iddo  ef  Isaac 
ei  fab. 

6  *í  A Sarah  a ddywedodd,  /Gwn- 
aetli  Duw  i mi  chwerthin ; pob  un  a 
glywo  a chwardd  gyd  â mi. 

7  Hi  a ddywedodd  hefyd,  Pwy  a 
ddywedasai  i Abraham  y rlioisai 
Sarah  sugn  i lilant?  canys  mi  a 
csgorais  ar  fab  yn  ei  henaint  cf. 

8  A’r  bachgen  a gynnyddodd,  ac  a 
ddiddyfnwyd : ac  Abralîam  a wnaeth 
wledd'fawr  ar  y dydd  y diddyfnwyd 
Isaac. 

9  "I  A Sarali  a welodd  fab  Agar 
yr  Aiplites,  yr  hwn  a ddygasai  hi  i 
Abraham,  tryn  gwatwar. 

10  A lii  a cidywedodd  wrth  Abra- 
ham,  h Bwrw  allan  y gaeth-forwyn 
lion  a’i  mab  ; o herwydd  ni  chaiff 
mab  y gaethcs  hon  gyd-etifeddu 
á’rn  mab  i Isaao. 

11  A’r  peth  hyn  fu  ddrwg  iawn 
y’ngolwg  Abraliam,  er  mwyn  ci  fab. 


4pcn.  12.  13. 
>pen.  12. 15. 
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12  t A Duw  a ddywedodd  wrtli 
Abrahain,  Na  fydded  drwg  yn  dy 
olwg  am  y llangc,  nac  am  dy  gaeth- 
forwyn ; yr  hyn  oll  a ddywcdodd 
Sarali  wrtliyt,  gwrando  ar  ei  llais : o 
herwydd  *yn  Isaac  y gelwir  i ti  had. 

13  Ac  am  fab  y forwyn  gaetli  licfyd, 
mì  a’i  gwnaf  ef  *yn  genhedlaeth,  o 
herwydd  dy  had  di  ydyw  ef. 

14  Yna  y cododd  Abraham  yn 
fore,  ac  a gynmierodd  fara,  a clios- 
trel  o (ìdwfr,  ac  a’i  rhoddcs  at  Agar, 
(gan  osod  ar  ei  hysgwydd  hi  hynny) 
a’r  bachgen  liefyd,  ac  efe  a’i  goll- 
yngodd  hi  ymaitìi : a hi  a aetli,  ac 
a grwydrodd  yn  anialwch  Beer-seba. 

15  A darfu  y dwfr  yn  y gostrel ; 
a hi  a fwriodd  y bachgen  dan  un  o’r 
gwŷdd. 

16  A hi  a aeth,  ac  a eisteddodd  ei 
hunan  ym  mhcll  ar  ci  gyfer,  megis 
ergyd  bwa : canys  dywedasai,  Ni 
allaf  fi  edrych  ar  y bachgen  yn 
marw.  Fclly  lii  a eisteddodd  ar  ei 
gyfer,  ac  a ddyrchafodd  ei  llef,  ac  a 
wylodd. 

17  A Duw  a wrandawodd  ar  lais  y 
llangc ; ac  angel  Duw  a alwodd  ar 
Agar  o’r  nefoedd,  ac  a ddywedodd 
wrthi,  Beth  a ddarfu  i ti,  Agar? 
nac  ofna,  o hcrwydd  Duw  a wran- 
dawodd  ar  lais  y llangc  llc  y mae 
efe. 

18  Cyfod,  cymmer  y llangc,  ac 
ymafael  ynddo  â’th  law ; oíilegid 
1 myfì  a’i  gwnaf  ef  yn  genhedlaeth 
fawr. 

19  A mDuw  a agorodd  ei  llygaid 
hi,  a hi  a ganfu  bydew  dwfr ; :i  lii  a 
aeth,  ac  a lanwodd  y gostrel  o'r 
dwfr,  ac  a ddiododd  y llangc. 

20  Ac  yr  ocdd  Duw  gyd  á’r  llangc  ; 
ac  efe  a gynnyddodd,  ac  a drigodd 
yn  yr  anialwcli,  ac  a aeth  yn  berch- 
cn  bwa. 

21  Ac  yn  anialwch  Paran  y trigodd 
efe;  a’i  fam  a gymmerodd  iddtref 
wraig  o wlad  yr  Aipht. 

22  1Í  Ac  yn  yr  amser  hwnnw, 
n Abimelech,  a Phicol  tywysog  ei 
lu  ef,  a ymddiddanasant  âg  Abra- 
ham,  gan  ddjivedyd,  Duw  sydd  gyd 
â tlii  yn  yr  hyn  oll  yr  ydwyt  yn  ei 
wneuthur. 

23  Yn  awr  gan  hynny,  twng  wrtliyf 
fl  yma  i Dduw,  na  tfyddi  anffydd- 
lawn  i mi,  nac  i’m  mah,  nac  i’m 
hŵyr : yn  ol  y drugaredd  a wneuth- 
um  â thi  y gwnai  di  â minnau,  ac 
â’r  wlad  yr  ymdeitiiiaist  ynddi. 

24  Ac  Abràham  a ddywedodd,  Mi 
a dyngaf. 

25  Ac  Abrahani  a geryddodd 
Abimelech,  o achos  y pydew  dwfr 
°a  ddygasai  gweision  Abimelech 
trwy  drais. 

26  Ac  Abimelech  a ddywedodd,  Nis 
gwybumi  pwy  a wnaeth  y peth  hyn : 
tithau  hefyd  ni  fynegaist  i mi,  a 
minnau  ni  chlywais  hynny  liyd 
lieddyw. 

27  Yna  y cymmerodd  Abraliam 
ddefaid  a gwartheg,  ac  a’u  rhoddes 
i Abimelech ; a hwy  a wnaethant 
gynghrair  ill  dau. 

28  Ac  Abrahain  a osododd  saith 
o hespinod  o'r  praidd  wrthynt  eu 
liunain. 


29  Yna  y dywcdodd  Abimelech 
wrtli  Abraham,  Bcth  a wna  y saith 
licspin  liyn  a osodaist  wrthynt  eu 
hunain? 

30  Ac  yntau  a ddywedodd,  Canys 
ti  a çymmcri  y saitli  hcspin  o’m 
llaw,  ì fod  yn  dystiolaeth  mai  myfi 
a glodçliais  y pydew  hwn. 

31  Aiíi  hynny  efe  a alwodd  enw  y 
lle  hwnnw  ||  Beer-seba : oblegid  yno 
y tyngasant  ill  dau. 

32  Felly  y gwnaethant  gynglirair 
yn  Beer-seba : a chyfododd  Abimc- 
lech,  a Pliicol  tywysog  ci  lu  cf,  ac  a 
ddychwelasant  i dir  y Philistiaid. 

33  *S  Ac  yntau  a blannodd  II  goed 
yn  Beer-seba,  ac  a alwodd  yno  ar 
enw  yr  Arglwydd  Dduw  tragy- 
wyddol. 

34  Ac  Abraham  a ymdcitliiodd 
ddyddiau  lawer  yn  nhir  y Philis- 
tiaid. 
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1 Profi  Abraham  i aberthu  ei  fab.  3 Yntau 
yn  dangoe  «t  ffydd  a’i  ufudd-docl.  11  IV 
ungel  yn  ei  rwystro  cf.  13  Ncwid  leaac  am 
hwrdd.  14  Galw  y lle  Jehofah-jirc.  15 
JBendithio  Abraham  draehefn.  20  Cenhed- 
’.aeth  Nachor  liyd  Rebeccah. 


AC  wedi  y pethau  hyn  y bu  i 
Dduw  n broft  Abraham,  a 
dywedyd  wrtho,  Abraham.  Yntau 
a ddywedodd,  Wele  fl. 

2 Yna  y dywedodd  Dw,  Cymmer 
yr  awr  lion  dy  fab,  sef  dy  unig  fab 
Isaac,  yr  hwn  a lioffaist,  a dos  rhagot 
i dir  * Moriali,  ac  offrymma  ef  yno 
yn  boeth-offrwm  ar  un  o’r  myn- 
yddoedd  yr  liwn  a ddywedwyf 
wrthyt. 

3 1 Ac  Abraham  a fore-gododd, 
ac  a gyfrwyodd  ci  asyn,  ac  a gym 
mcrodd  ei  ddau  langc  gyd  âg  cf,  ac 
Isaac  ei  fab ; ac  a holltodd  goed  y 
poeth-offrwm,  ac  a gyfododd,  ac  a 
aeth  i’r  lle  a ddy wedasai  Duw  wrtho. 
4 Ac  ar  y trydydd  dydd  y drycliaf- 
odd  Abraham  ci  lygaid,  ac  efe  a 
welai  y lle  o hirbell. 

5  Ac  Abraham  a ddywedodd  wrth 
ei  langciau,  Arhoswch  cliwi  yma 
gyd  â’r  asyn ; a mi  a’r  llangc  a 
awn  hyd  accw,  ac  a addolwn,  ac  a 
ddychwelwn  attoch. 

6  Yna  y cymmertli  Abraham  gocd 
y poeth-offrwm,  ac  a’i  gosododd  ar 
ìsaac  ei  fab ; ac  a gymmerodd  y tân, 
a’r  gyllell  yn  ei  law  ei  hun : a hwy 
a aethant  ill  dau  ynghyd. 

7  A llefarodd  Isaac  wrth  Abrahani 
ei  dad,  ac  a ddywcdodd,  Fy  nhad. 
Yntau  a ddywedodd,  Wele  fi,  fy 
mab.  Yna,  eb  efe,  Wele  dân  a 
choed;  ond  mac  lloen  y poeth- 
offrwm  ? 

8  Ac  Abraham  a ddywedodd,  Fy 
mab,  Duw  a edrych  iddo  ei  hun 
am  oen  y poeth-offrwm.  Felly  yr 
aethant  ill  dau  yngliyd : 

9  Ac  a ddaethant  i’r  lle  a ddy- 
wedasai  Duw  wrtho  cf ; ac  yno  yr 
adeiladodd  Abraham  allor,  ac  a 
osododd  y coed  mewn  trefn,  ac  a 
rwymodd  Isaac  ei  fab,  ac  c a i 
gosododd  ef  ar  yr  allor,  ar  uchaf 
y coed. 

10  Ac  Abraliam  a cstynodd  ei 
law,  ac  a gymmcrodd  y gyllell  i 
ladd  ei  fab ; 


Cyn 

CUIST 
Cylcli  1892. 


ii  Sef,  ffynnon 
yllw. 

Cylch  1891. 


^lwyn. 


1872. 


“Heb.  11.  17. 


*2Chron.  3. 1. 


Bendithio  Abraham  dfachefn.  GENESIS. 


Claddedigaeth  Sarah . 


Cyn 

CRÍ  ST 
Iö72. 


II  Sef,  Yr  Ar- 
glwydd  a 

a ddarpara. 


dVs.  105.  9. 
Luc.  1.  73. 
Heb.  G.  13. 


/pen.24.00. 

»peu.  12.  3.  i 
18. 18. a 26. 4 


11  Ac  angel  yr  Arglwtdd  a 
alwodd  arno  ef  o’r  nefoedd,  ac  a 
ddywedodd,  Abraham,  Abraham. 
Yntau  addywedodd,  Wele  fi. 

12  Ac  cfe  a ddywedodd,  Na  ddod 
dy  law  ar  y Uange,  ac  na  wna  ddim 
iddo : o herwydd  gwn  weithian  i ti 
ofni  Duw,  gan  nad  atteliaist  dy 
fab,  dy  unig/aò,  oddi  wrthyf  fi. 

13  Yna  y dyrchafodd  Abraham 
û lygaid,  îic  a edrychodd  ; ac  wele 
/i  ol  ef  hwrdd,  wedi  ei  ddal  erbyn 
ei  gyrn  mewn  dyrysni : ac  Abraham 
a aeth  ac  a gymmerth  yr  hwrdd,  ac 
a’i  hoffrymmodd  yn  boeth-offrwm 
yn  Ue  ei  fab. 

14  Ac  Abraliam  a alwodd  enw  y 
lle  hwnnw  II  JEHOFAH-jire  ; fel 
y dywedir  heddyw,  Ym  mynydd  yr 
Arglwydd  y gwelir. 

15  11  Ac  angel  yr  Arglwydd  a 
alwodd  ar  Abraham  yr  ail  waith 
o’r  nefoedd  ; 

16  Ac  a ddywedodd,  <*I  mi  fy 
hun  y tyngais,  medd  yr  Arglwydd, 
b lierwydd  gwneutliur  o honot  y 
peth  hyn,  ac  nad  atteliaist  dy  fab, 
dy  unig  fab : 

17  Mai  gan  fendithio  y’th  fen- 
dithiaf,  a «chan.amlhâu  yr  amlháf 
dy  liad,  fel  sêr  y nefoedd,  ac  fel  y 
tywod  yr  hwn  sydd  ar  lllann  y 
mòr ; /a’th  liad  a feddianna  bortli 
ei  elynion ; 

18  Ae  ffyn  dy  had  di  y bendithir 
holl  genhcdloedd  y ddaear : o achos 
gwrando  o honot  ar  fy  llais  i. 

19  Yna  Abraham  a ddychwelodd 
at  ei  langciau  ; a hwy  a godasant, 
ac  a aethant  ynghyd  i Beer-seba : 
ac  Abraham  a drigodd  yn  Beer- 
seba. 

20  t Darfu  hefyd,  wedi  y petliau 
hyn,  fynegi  i Abraham,  gan  ddy- 
wedyd,  Wele,  dug  h Milcan  liithau 
hcfyd  blant  i Nachor  dy  frawd  ; 

21  Hus  ei  gyntaf-anedig,  a Buz 
ei  frawd  ; Cemuel  hefyd  tad  Aram, 

22  A Chcsed,  a Hazo,  a Phildas, 
ac  Idlaph,  a Bethuel. 

23  A * Bethuel  a genhedlodd 
Rebeccah  : yr  wyth  hyn  a l)lantodd 
Milcah  i Nachor  brawd  Abi-aham. 

24  Ei  ordderchwraig  hefyd,  a’i 
lienw  Reumah,  a csgorodd  hithau 
hefyd  ar  Tebah,  a Gaham,  a Tha- 
has,  a Maachah. 
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AC  oes  Sai-ah  ydoedd  gan  mlyn- 
edd  a saith  mlynedd  ar  liug- 
ain  ; dyma  flynyddoedd  oes  Sarali. 

2 A Sarah  a fu  farw  oy’nghaer- 
Arba;  honno  yw  Hebron  yn  nhir 
Canaan : ac  Abraham  a aetn  i alaru 
am  Sarali,  ac  i wylofain  am  dani  hi. 
3 1Í  Yna  y cyfododd  Abraham  i 
fynu  oddi  ger  bron  ei  gorph  marw, 
ac  a lefarodd  wrth  feibion  Heth, 
gan  ddywedyd, 

4 *Dieithr  ac  alltud  ydwyf  fi 
gyd  à chwi ; rlioddwch  i mi  fedd- 
iant  beddrod  gyd  â chwi,  fel  y 
claddwyf  fy  marẁ  allan  o’m  golwg. 
5 A meibion  Heth  a attebasant 
Abraham,  gan  ddywedyd  wrtho, 


6 Clyw  ni,  fy  arglwydd : tywysog 
II  Duw  wyt  ti  yn  ein  plith : cladd  dy 
farw  yn  dy  ddewis  o’n  beddau  ni : 
ni  rwystr  neb  o lionom  ni  ei  fedd  i 
ti  i gladdu  dy  farw. 

7 Yna  y cyfododd  Abraham,  ac  a 
ymgrvmmodd  i bobl  y tir,  sef  i 
feibion  Heth : 

8 Ac  a ymddiddanodd  á hwynt, 
gan  ddywedyd,  Os  yw  eich  ewÿllys 
i mi  gael  claddu  fy  marw  allan  o’m 
golwg  gwrandewch  fi,  ac  eiriolwch 
trosoi  fi  ar  í]phron  fab  Sohar  ; 

9 Ar  roddi  o hono  ef  i mi  yr  ogof 
Machpelah,  yr  hon  sydd  eiddo  ef, 
ac  sydd  y’nghwrr  ei  faes : er  ei 
llawn  icerth  o àrian  rhodded  hi  i 
mi,  yn  feddiant  beddrod  yn  eich 
plith  cliwi. 

10  Ac  Ephron  oedd  yn  aros  ym 
mysg  meibion  Heth  : ac  Ephron  yr 
Hethiad  a attebodd  Abraham,  lle 
y clywodd  meibion  Heth,  y’ngẁydd 
pawb  a ddeuent  i borth  ei  ddinas 
ef,  gan  ddywedyd, 

11  «Nag.  ê,  fy  arglwydd,  clyw  fi : 
rhoddais  y maes  i ti,  a’r  ogof  sydd 
ynddo,  i ti  y rhoddais  hi ; y’ngŵydd 
meibion  fy  mhobl  y rhoddais  hi  i 
ti : chfdd  di  dy  farw. 

12  Ac  Abraham  a ymgrymmodd 

0 flaen  pobl  y tir. 

13  Ac  efe  a lcfarodd  wrth  Ephron 
lle  y clybu  pobl  y tir  ; gan  ddywed- 
yd,  Etto,  os  tydi  a'i  rhnddi,  attolwg 
gwrando  fi  : rhoddaf  werth  y maes  ; 
cymmer  gennyf,  a mi  a glàddaf  fy 
marw  yno. 

14  Ac  Epliron  a attebodd  Abra- 
ham,  gan  ddywedyd  wrtho, 

15  Gwrando  tì,  fy  arglwydd ; y 
tir  a ddi  bedwar  can  sicl  o arian  : 
beth  yw  hynny  rhyngof  fi  a thi- 
thau  ? am  liynny  cladd  dy  farw. 

16  Felly  Abraham  a wrandawodd 
ar  Ephron : a phwysodd  Abraham 

1 Epnron  yr  arian,  a ddywedasai 
efe  lle  y clybu  meibion  Hetli ; ped- 
war  can  sicl  o arian  cymmeradwy 
ym  mhlith  marchnadwÿr. 

17  11  Felly  y sicrháwyd  «maes 
Ephron,  yr  hwn  oedd  ym  Machpe- 
lah,  yr  lion  oedd  o flaen  Mamre,  y 
maes  a’r  ogof  oedd  ynddo,  a phob 
pren  a’r  a oedd  yn  y maes,  ac  yn 
ei  lioll  derfynau  o amgylch, 

18  Yn  feddiant  i Abraham,  yng 
ngolwg  meibion  Heth,  y’ngŵydd 
pawb  a ddelynt  i borth  ei  ddinas  ef. 

19  Ac  wedi  liynny  Abraham  a 
gladdodd  Sarali  ei  wraig  yn  ogof 
maes  Machpelali,  o flaen  Mamre ; 
lionno  yw  Hebron,  yn  nhir  Canaan. 

20  A sicrhâwyd  y maes,  a’r  ogof 
yr  hon  oedd  ynddo,  i Abraham,  yn 
feddiant  beddrod,  oddi  wrth  feibion 
Heth. 

PENNOD  XXIV. 

1 Abraham  yn  peri  i'w  wai  dyngu.  10  Taith 
y gwaa  : 12  Éi  weddi : 14  Ei  arwydd.  15 
Rebeecah  yn  ei  gyfarfud  ef,  18  yn  cwblhâu 
ei  arwydd  ef,  22  yn  derbyn  tlysau,  23  yn 
dangoe  ei  chenedl,  25  ac  yn  ei  wahodd  ef 
adref.  26  Y gwaa  yn  bendithio  Duw.  29 
Laban  yn  ei  groeaawu  ef.  34  Y gwaa  yn 
traethu  ei  negea.  50  Laban  a Bethuel  yn 
foddlawn.  58  Rebecr.ah  yn  cyd-ayni 
fyned.  62  Iaaae  yn  eyfarfod  â hi. 

AC  Abraliam  oedd  hên,  wedi  j 
myned  tyn  oedrannus;  a’r ! 
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Arglwydd  a fendithiasai  Abraham 
ym  mliob  dim. 

2 A dywedodd  Abraliam  wrth  ei 
was  hynaf  yn  ei  dŷ,  «yr  hwn  oedd 
yn  llywodracthu  ar  yr  liyn  oll  a’r  a 
oedd  ganddo,  *Gosod,  attolwg,  dy 
law  dan  fy  morddwyd  : 

3 A mi  a baraf  i ti  dyngu  i Ar- 
glwydd  Dduw  y nefoedd,  a Duw  y 
ddaear,  cna  chymmerech  wraig  i’m 
mab  i o ferched  y Canaaneaid,  y 
rhai  yr  ydwyf  yn  trigo  yn  eu  mysg  : 

4 Ond  i’m  gwlad  i yr  âi,  ac  at  fy 
nghenedl  i yr  âi  di,  ac  a gymmeri 
wraig  i’m  mab  Isaac. 

5 A’r  gwas  a ddywedodd  wrtlio  ef, 
Ond  odid  ni  fỳn  y wraig  ddyfod  ar 
fy  ol  i i’r  wlad  hon  : gan  ddychwelyd 
a ddychwelaf  dy  iab  di  i’r  tir  y 
daethost  allan  o hono  ? 

6 A dywedodd  Aiiraham  wrtlio, 
Gwylia  arnat  rhag  i ti  ddychwelyd 
fy  mab  i yno. 

7 1 Arglwydd  Dduw  y nefoedd,  «*yr 
liwn  a’m  cymmerodd  i o dŷ  fy  nliad, 
ac  o wlad  fy  nghenedl,  yr  liwn  liefyd 
aymddiddanodd  à mi,  ac  a dyngodd 
wrthyf,  gan  ddywedyd,  «I’th  had 
di  y rhoddaf  y tir  liwn ; efe  a enfyn 
ei  angel  o’th  flaen  di,  a thi  â gym- 
meri  wraig  i’m  mab  oddi  yno. 

8 Ac  os  y wraig  ni  fýn  ddyfod  ar 
dy  ol  di,  yna  glân  fyddi  oddi  wrth 
fy  llw  liwn  : yn  unig  na  ddychwel  di 
fỳ  mab  i yno. 

9 A’r  gwas  a osododd  ei  law  dan 
forddwyd  Abraham  ci  feistr,  ac  a 
dyngodd  iddo  am  y petli  hyn. 

10  "ii  A chynnnerodd  y gwas  ddeg 
camel,  o gamelod  ei  feistr,  ac  a aetli 
ymaitli : ( II  canys  holl  ddà  ei  feistr 
oedd  dan  ei  law  ef ) ac  efe  a gododd, 
ac  a aeth  i Mesopotamia,  i /ddinas 
Nachor. 

11  Ac  efe  a wnaeth  i’r  camelod 
orwedd  o’r  tu  allan  i’r  ddinas,  wrtli 
bydew  dwfr  ar  brydnawn  ynghylch 
yr  amser  y byddai  merchea  II  yn 
dyfod  allan  i dynnu  dwfr. 

12  Ac  efe  a ddywedodd,  O Ar- 
glwydd  Dduw  fy  nieistr  Abrahaui, 
attolwg,  pâr  i milwyddiant  lieddyw ; 
a gwna  drugaredd  ä’m  meistr  Abra- 
ham. 

13  o Wele  fl  yn  sefyll  wrth  y flynnon 
ddwfr,  a *merched  gwýr  y cìdinas 
yn  dyfod  allan  i dynnu  dwfr : 

' 14  A bydded,  mai  y llangces  y 
dy  wedwyf  wrtlii,  Gogwydda,  attolwg, 
dy  ystên,  fel  yr  yfwyf ; os  dy wed  hi, 
Yf,  a mi  a ddîodaf  dy  gamelod  di 
hefyd  ; honno  a ddarperaist  i’th 
was  Isaac:  ac  «wrth  hyn  y caf 
wybod  wneutliur  o honot  ti  drugar- 
edd  â’ni  meistr. 

15  H A bu,  cyn  darfod  iddo  lcfaru, 
wele  Rebeccah  yn  dyfod  allan  (yr 
hon  a anesid  i Bethuel  fab  *Milcah, 
gwraig  Nachor,brawd  Abraham)  a’i 
hystên  ar  ei  hysgwydd. 
lô  A’r  llangces  oedd  dêg  odiaeth 
yrolwg,  yn  forwyn,  a heb  i wr  ei 
hadnabod  ; a hi  a aeth  i waered  i’r 
ffynnon,  ac  a lanwodd  ei  hystên,  ac 
a ddaeth  i fynu. 

17  A’r  gwas  a redodd  i’w  cliyfar- 
fod,  ac  a ddywedodd,  Attolwg,  gàcl 
i mi  yfed  ychydig  ddwfr  o’th  ystên. 


18  A hi  a dcly  wedodd,  Yf,  fy  meistr : 
a hi  a frysiodcl,  ac  a ddisgynodd  ei 
hysten  ar  ei  llaw,  ac  a’i  diododd  ef. 

19  A phan  ddarfu  iddi  ei  ddiodi 
ef,  hi  a ddywedodd,  Tynnaf  hefyd 
i’th  gamelod,  hyd  oni  ddarffo  iddynt 
yfed. 

20  A hi  a frysiodd.ac  a dywalltodd 
ei  hystên  i’r  cafn,  ac  a redodd  eil- 
waith  i’r  pydew  i dynnu,  ac  a dyn- 
nodd  i’w  holl  gamelod  ef. 

21  A’r  gwr  yn  synnu  o’i  phlegid  hi, 
a dawodd,  i wybod  a lwyddasai  yr 
Arglwydd  ei  daith  ef,  ai  nad  do. 

22  A bu  pan  ddarfu  i’r  camelod 
yfed,  gymmeryd  o’r  gwr  II  glustdlws 
aur,  yn  hanner  sicl  ei  bwys  : a dwy 
freichled  i’w  clwylaw  hi,  yn  ddeg 
sicl  o aur  eu  pwys. 

23  Ac  efe  a ddywedodd,  Mercli  pwy 
ydwyt  ti  ? mynega  i mi,  attolwg : a 
oes  lle  i ni  i lettya  yn  nhý  dy  dad  ? 

24  A hi  a ddy wedodd  wrtlio,  * Myfl 
ydwyf  ferch  i Bethuel  fab  Milcah, 
ỳr  hwn  a ymddûg  hi  i Nachor. 

25  A lii  a ddywedodd  wrtho  ef,  V 
mae  gwellt  ac  ebran  ddigon  gennym 
ni,  a lle  i lettŷa. 

2tì  A’r  gwr  »ia  ymgrymmodd,  ac  a 
addolodd  yr  ArglẀydd. 

27  Ac  a ddywedodd,  Bendigedig 
fvddo  Arglwydd  Dduw  fy  meistr 
Abraham,  yr  liwn  ni  adawodd  fy 
meistr  heb  ei  drugaredd,  a’i  ffydd- 
londeb  : yr  ydwyf  fl  ary  ffordd  ; dug 
yr  Arglwydd  rt  i dý  brodyr  fy 
meistr. 

28  A’r  llangces  a redodd,  ac  a 
fynegodd  yn  nhŷ  ei  mam  y petliau 
liyn. 

29  Ac  i Rebeccah  yr  oedd  brawd, 
a’i  enw  « Laban  : a Laban  a redodd 
at  y gwr  allan  i’r  ffynnon. 

30  A plian  welodd  efe  y clust- 
dlws,  a’r  breichledau  am  ddwylaw 
ei  chwaer,  a phan  gly wodd  efe  eiriau 
Rebeccah  ei  chwaer  yn  dywcdyd. 
Fel  hyn  y dywedodd  y gwr  wrthyf 
fl  ; yna  efe  a aeth  at  y gwr  ; ac  wcle 
efe  yn  sefyll  gyd  à’r  catnelod  wrth  y 
ffynnon. 

31  Ac  efe  a ddywedodd,  Tyred  i 
niewn,  ti  fendigedig  yr  Arglwydd  ; 
paham  y sefl  di  allan  ? canys  mi  a 
barottöais  y tŷ,  a llc  i’r  camclod. 

32  "I  A’r  gwr  a aeth  i’r  tý : ac 
yntau  a ryddhâodd  y camelod,  ac 
a roddodd  wellt  ac  ebran  i’r  camel- 
od : a dwfr  i olchi  ei  draed  ef,  a 
tliraed  y dynion  oedd  gyd  âg  ef. 

33  A gosòdwyd  bwyd  o’i  flaen  ef 
i fwytta;  ac  efe  a ddywedodd,  Ni 
fwyttâf  hyd  oni  thraethwyf  fy  ncg- 
csam  A dywedodd  yntau,  Traetlia. 

34  Ac  efe  a ddywedodd,  Gwas 
Abraham  ydwyf  fì. 

35  A’r  Arglwydd  a fendithiodd 
fy  meistr  yn  ddirfawr,  ac  efe  a 
gynnyddodd  : canys  rhoddodd  iddo 
ddefaid,  a gwartheg,  ac  arian,  ac 
aur,  a gweision,  a morwýnion,  a 
chantelod,  ac  asynod. 

38  Sarah  hefyd  gwraig  fy  meistr 
a ymddûg  fab  i’m  meistr,  wedi  ei 
heneiddio  hi ; ac  efe  a roddodd  °i 
hwnnw  yr  hyn  oll  oedd  ganddo. 

37  A’nì  meistr  a’m  tyngodd  i,  gan 
ddywedyd,  Na  chymmer  wraig.  i’m 
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mab  i o íerched  y Canaaneaitl,  y 
rhai  vr  ydwj'f  yn  trigo  yn  eu  tir. 

38  Ond  ti  a âi  i dÿ  fy  nhad,  ac  at 
fy  nhylwytli,  ac  a gynnneri  wraig 
i’m  mab. 

39  A dywedais  wrth  fy  meistr,  Fe 
allai  na  ddaw  y wraig  ar  fy  ol  i. 

40  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf,  Yr 
Arglwydd  pyr  hwn  y rhodiais  ger 
ei  fron,  a enfyn  ei  angel  gyd  â thi, 
ac  a lwydda  dy  daith  di ; a thi  a 
gymmeri  wraig  i’m  mab  i o’m  ty- 
lwytli,  ac  o dŷ  fy  nhad. 

41  Yna  y byddi  rŷdd  oddi  wrth  fy 
llw,  os  ti  a ddaw  at  fy  nhylwyth  ; ac 
oni  roddant  i ti,  yna  y byddi  rýdd 
oddi  wrth  fy  llw. 

42  A heddyw  y daethum  at  y ffyn- 
non,  ac  a ddywedais,  Arglwydd 
Dduw  fy  meistr  Abraham,  os  ti  sydd 
yr  awr  hon  yn  llwyddo  fy  nhaith,  yr 
hon  yr  wyf  íì  yn  myned  arni : 

43  Wele  fl  íyn  sèfyll  wrth  y ffyn- 
non  ddwfr ; a’r  forwyn  a ddelo  allan 
i dynnu,  ac  y dywedwyf  wrthi,  Dod 
i mi,  attolwg,  ychydig  ddwfr  i’wyfed 
o’th  ystên ; 

44  Ac  a ddywedo  wrtliyf  innau,  Yf 
di,  a thynnaf  hefyd  i’th  gamelod : 
bydded  honno  y wraig  a ddarparodd 
yr  Arglwydd  i fab  fy  meistr. 

45  A chtn  darfod  i mi  ddywedyd 
yn  fy  nghalon,  wele  Rebeccah  yn 
dyfod  allan,  a’i  hystên  ar  ci  hysg- 
wydd  ; a hi  a aeth  i waered  i’r  ffyn- 
non,  ac  a dynnodd : yna  y dywedais 
wrthi,  Dioda  fi,  attolwg. 

46  Hithau  a frysiodd,  ac  a ddis- 
gynodd  ci  hystên  oddi  arni,  ac  a 
ddywcdodd,  Yf;  a mi  a ddyfrhâf 
dy  gamelod  hcfyd.  Felly  yr  yfais ; a 
hi  a ddyfrháodd  y camelod  hefyd. 

47  A mi  a ofynais  iddi,  ac  a ddy- 
wedais,  Merch  pwy  ydwyt  ti  ? Hithau 
a ddywedodd,  Mèrch  Bethucl  mab 
Nachor,  yr  liwn  a ymddûg  Milcah 
iddoef.  Ynaygosodaisyclustdlws 
wrth  ei  hwyneb,  a’r  breichledau  am 
ei  dwylaw  hi : 

48  Àc  a ymgrymmais,  ac  a addol- 
ais  yr  Arglwydd,  ac  a fendithiais 
Arglwydd  Dduw  fy  meistr  Abra- 
ham,  yr  liwn  a’m  harweiniodd  ar 
hyd  ýr  iawn  ffordd,  i gymmcryd 
mercli  brawd  fy  meistr  i’w  fab  ef. 

49  Ac  yn  awr  od  ydych  cliwi  yn 
gwneuthur  trugaredd  à ffÿddlondèb 
a’m  meistr,  mynegwch  i nìi : ac  onid 
ê,  mynegwch  i mi ; fel  y tröwyf  ar  y 
llaw  ddehau,  neu  ar  y llaw  aswy. 

50  Yna  yr  attebodd  Laban  a Beth- 
uel,  ac  a ddywedasant,  Oddi  wrth 
yr  Arglwydd  y daeth  y peth  hyn  : 
nl  allwn  ddywedyd  wrthyt  ddrwg, 
na  da. 

51  WeleRebeccah  o’thflacn:  cym- 
mer  hi,  a dos,  a bydded  wraig  i 
fab  dy  feistr,  fel  y llefarodd  yr  A'r- 
glwydd. 

52  A phan  glybu  gwas  Abraliam 
cu  geiriau  hwynt,  yna  cfe  >’a  ym- 
grymmodd  hyd  lawr  i’r  Arglwydd. 

53  A thynnodd  y gwas  allan  tdlys- 
au  arian,  a thlysau  aur,  a gwisg- 
oedd,  ac  a’u  rhoddodd  i Rebeccah : 
rhoddodd  hefyd  bethau  gwerthfawr 
i’w  brawd  hi,  ac  i’w  mam. 

54  A hwy  a fwyttasantac  ayfasant, 


efe  a’r  dynion  oedd  gyd  àg  ef,  ac  a 
lettyasant  dros  nos : a chodasant  yn 
fore ; ac  efe  a ddywedodd,  «Goll- 
yngwch  fl  at  fy  meistr. 

55  Yna  y dywcdodd  ei  brawd  a’i 
mam,  Triged  y llangces  gyd  â ni 
il  ddeng  niwmod  o’r  lleiaf ; wedi 
hynny  hi  a gaiff  fyned. 

56  Yntau  a ddywedodd  wrthynt, 
Na  rwystrwch  fì,  gan  i’r  Arglwydd 
lwyddo  fy  nhaith ; gollyngwch  fl, 
fel  yr  elwyf  at  fy  meistr. 

57  Yna  y dywedasar.t,  Galwn  ar  y 
llangces,  a gofynwn  iddi  hi. 

58  A hwy  a alwasant  ar  Rebeccah, 
a dywedasant  wrthi,  A âi  di  gyd  â’r 
gwr  liwn  ? A hi  a ddywedodd,  Af. 

59  A hwy  a ollyngasant  Rebeccah 
eu  chwaer,  'a’i  mammaeth,  a gwas 
Abraliam,  a’i  ddynion ; 

60  Ac  a fendithiasant  Rebeccali, 
ac  a ddywedasant  wrthi,  Ein  chwaer 
wyt,  bydd  di  fil  fyrddiwn  ; ac  «cti- 
fedded  dy  liad  liorth  ei  gaseion. 

61  1Í  Yna  y cododd  Rebeccah,  a’i 
llangcesau,  ac  a farchogasant  ar  y 
camelod,  ac  a aethant  ar  ol  y gwr ; 
a’r  gwas  a gymmerodd  Rebeccah, 
ac  a aeth  ymaith. 

62  Ác  Isäac  oedd  yn  dyfod  o ffordd 
* pydew  Lahai-roi;  ac  cfe  oedd  yn 
trigo  yn  nhir  y dehau. 

63  Ac  Isaac  a aeth  allan  i ||  fyfyrio 
yn  y maes,  ym  min  yr  hwyr ; ac  a 
ddyrchafodd  ci  lygaid,  ac  a edrych- 
odd,  ac  wele  y camelod  yn  dyfod. 

64  Rebeccah  hefyd  a ddyrchafodd 
ei  llygaid ; a phan  welodd  lii  Isaac, 
yhi  a ddisgynodd  oddi  ar  y eamel. 

65  Canys  hi  a ddywedasai  wrth  y 
gwas,  Pwy  yw  y gwr  hwn  sydd  yn 
rhodio  yn  y maes  i’n  cyfarfod  ni  ? 
A’r  gwas  a ddywedasai,'  Fy  meistr 
yw  efe : a hi  a gymmerth  òrchudd, 
ac  a ymwisgodd. 

66  A’r  gwas  a fynegodd  i Isaac  yr 
hyn  oll  a wnaethai  efe. 

67  Ac  Isaac  a’i  dug  hi  i mewn  i 
babell  Sarah  ei  fam  ; ac  efe  a gym- 
mertii  Rebeccah,  a hi  a aetn  yn 
wraig  iddo,  ac  efe  a’i  lioffodd  lii: 
ac  Isaac  a ymgysurodd  ar  ol  ei  fam. 


“pon.  22.  17. 
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PENNOD  XXY. 


1 Plant  Abraham  o Ceturah.  5 Rhannu  ei 
ddâ  ef.  7 Ei  oedran  a'i  farwolaeth.  9 
Ei  giaddedigacth.  12  Ccnhcdlaethau  Ie- 
mael.  17  Ei  oedran  a’i  farwolaeth.  21 
Ieaac  yn  gweddio  droa  Rebeccah,  yr  hon 
oedd  yn  ammhlantadwy.  22  i”  plant  yn 
ymwthio  yn  ei  chroth  hi.  24  Genedigaeth 
Eeau  a Jacob.  27  Y rhagor  oedd  rhyng- 
ddynt  hwy.  29  Esau  yn  gwerthu  braint  ei 
enedigacth. 


AC  Abraham  a gymmerodd  etl- 
waith  wraig,  a’i  hcnw  Ceturah. 
2 A «hi  a esgorodd  iddo  ef  Zim- 
ran,  a Jocsan,  a Medan,  a Midian, 
ac  Isbac,  a Suah. 

3  A Jocsan  a genhcdlodd  Scba  a 
Dedan : a meíbion  Dcdan  oedd 
Assurim,  a Letusim,  a Lëummim. 

4  A meibion  Midian  oedd  Epiiah, 
ac  Epher,  a Ilanoch,  ac  Abidah,  ac 
Eldaah : yr  holl  rai  hyn  oedd  feibion 
Ceturah. 

5  1 Ac  fAbraham  a roddodd  yr 
hyn  oll  oedd  ganddo  i Isaac. 

6  Ac  i feibiòn  gordderch-wragedd 
Abraham  y rhoddodd  Abraham 
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roddion ; ac  efe  a’u  lianfonodd 
hwynt  oddi  wrth  Isaac  ei  fab,  tu  a’r 
dwỳrain,  i dir  y dwyrain,  ac  efe  etto 
yn  fyw. 

7 A dyma  ddyddiau  blyny^doedd 
einioes  Abraham,  y rhai  y bu  efe 
fyw;  can  mlynedd  a phymtheng 
mlynedd  a thriugain. 

8 Ac  Abraham  a drengodd,  ac  «a 
fu  farw  mewn  oed  tcg,  yn  hen,  ac 
yn  gyflawn  o ddyddiau;  ac  efe  a 
gasglwyd  at  ei  bobl. 

9 Ac  Isaac  ac  Ismael  ei  feitnon  a’i 
claddasant  ef  yn  ogof  Machpelah, 
ym  maes  Ephron  fab  Soar  yr  Heth- 
iad,  yr  liwn  sydd  o flaen  Mamre ; 

10  ^Y  maes  a brynasai  Abrahatn 
gan  feîbion  Hetli : yno  y claddwyd 
Abraham,  a Sarah  ei  wraig. 

11 1 Ac  wedi  marw  Abraham,  bu 
liefyd  i Ddüw  fendithio  Isaac  ei  fab 
ef : ac  Isaac  a drigodd  wrth « ffyn- 
non  Lahai-roi. 

12  1 A dyma  genhedlaethau  Is- 
mael,  fab " Abraham,  yr  liwn  a 
ymddûg  Agar  yr  Aiphtes,  morwyn 
Sarali,  i Abraham. 

13  A /dyma  enwau  meibion  Is- 
mael,  erbyn  eu  lienwau,  trwy  eu 
cenhedlaethau : Nebaioth  cyntaf- 
anedig  Ismael,  a Chedar,  ac  Adbeel, 
a Mibsam, 

14  Misma  hefyd,  a Dumah,  a Massa, 

15  IIHadar,  a Thema,  Jetur,  Na- 
phis,  a Chedemah. 

16  Dyma  hwy  meibion  Ismael,  a 
dyma  eu  henwau  liwynt  wrth  eu 
trefydd,  ac  wrth  eu  cestyll ; ^yn 
ddeuddeg  o dywysogion  yn  ol  eu 
cenhedloedd. 

17  A dyma  flynyddoedd  einioes 
Ismael ; can  mlynedd  a dwy  ar 
bymtheg  ar  liugain  o flynyddoedd : 
yna  y trengodd,  ac  y bu  íarw,  ac  y 
casglwyd  ef  at  ei  bobl. 

18  Prèswyliasant  hefyd  '<o  Hafllah 
hyd  Sur,  yr  hon  sydd  o flaen  yr 
Âipht,  ffordd  yr  âi  di  i Assyria : ac 
«y’ngẁydd  ei  holl  frodyr  y tbu  efe 
farw. 

19  II  A dyma  genhedlaetliau  Isaac 
fab  Abraham : * Abraham  a gen- 
hedlodd  Isaac. 

20  Ac  Isaac  oedd  fab  deugain 
mlwydd  pan  gymmerodd  efe  Re- 
beccah  ferch  Bethuel  y Syriad,  o 
Mesopotamia.  chwaer  Laban  y Syr- 
iad,  yn  wraig  iddo. 

21  Ac  Isaac  a wedd'iodd  ar  yr 
Arglwydd  dros  ei  wraig,  am  ei 
bod  hi  yn  ammhlantadwy : a’r  Ar- 
glwydd  a wrandawodd  arno  ef,  a 
i Rebeccah  ei  wraig  ef  a feichiogodd. 

22  A’r  plant  a ymwthiasant  â’u 
gilydd  yn  ei  chroth  hi:  yna  y 
dywedodd  hi,  Os  felly,  beth  a wnaj 
fi  fel  hyn  ? A hi  a aetli  i ymofyn  â’r 
Arglwydd. 

23  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrthi  hi,  Dwy  genedl  sydd  yn  dy 
groth  di,  a dau  J'ath  ar  bobl  a 
wahenir  o’th  fru  di ; »»a’r  naill  bobl 
fydd  cryfach  nà’r  llall,  «a’r  liynaf  a 
wasanaetha  yr  ieuangaf. 

24  1 A phan  gyflawnwyd  ei  dydd- 
iau  hi  i esgor,  wele  gefeiliaid  oedd 
yn  ei  ciiroth  lii. 

25  A’r  cyntaf  a ddaeth  allan  yn 


goch  °drosto  i gyd  fel  cochl  flewog  : 
a galwasant  ei  enw  ef  Esau. 

26  Ac  wedi  hynny  y daeth  ci 
frawd  ef  allan  î>a’i  law  yn  ymaflyd 
yn  sawdl  Esau:  a galwyd  ?ci  enw 
ef  Jacob.  Ac  Isaac  oedd  fab  tri- 
ugeinmlwydd  pan  anwyd  hwynt. 

27  A’r  llangciau  a gynnyddasant : 
ac  Esau  oedd  wr  yn  medru  hela,  a 
gwr  o’r  maes ; a Jacob  oedd  wr 
disyml  yn  cyfanneddu  mewn  pebyll. 

28  Isaac  liefyd  oedd  hoff  ganddo 
Esau,  am  ei  fod  yn  bwytta  o’i  hel- 
wriaeth  ef : a Rebeccali  a hoffai  Ja- 


29  A Jacob  a ferwodd  gawl: 
yna  Esau  a ddaeth  o’r  maes,  ac  efe 
yn  ddiffygiol. 

30  A dywedodd  Esau  wrth  Jacob. 
Gâd  i mi  yfed,  attolwg,  to’r  cawl 
coch  yma  ; o herwydd  diffygiol  wyj 
fl : am  hynny  y galwyd  êi  enw  ef 
Edom. 

31  A dywedodd  Jacob,  Gwertli  di 
heddyw  i mi  dy  enedigaethfraint. 

32  A dywedodd  Esau,  Wele  fl  yn 
myned  i farw,  a pha  les  a wna  yr 
enedigaeth-fraint  non  i mi  ? 

33  A dywedodd  Jacob,  Twng  i mi 
lieddyw.  Ac  efe  a dyngodd  iddo ; 
ac^efe  a werthodd  ei  enedigaeth- 
fraint  i Jacob. 

34  A Jacob  a roddes  i Esau  fara 
a chawl  ffacbys ; ac  efe  a fwyttâodd, 
ac  a yfodd,  ac  a gododd,  ac  a aeth 
ymaith : felly  y dîystyrodd  Esau  ei 
enedigaeth-fraint. 


PENNOD  XXVI. 

1 Itaac  o achaa  nctcyn  yn  myned  i Gerar. 
2 l)uw  yn  ei  addyeyu  ac  yn  ei  fcndithio  e/. 
7 Abimclech  yn  ei  geryddu  efam  wauu  et 
toraig.  12  £)e  yn  myncd  yn  yy/oethog  : 
18  Yn  cloddio  ffynnon  Eaec,  Sitnah,  a Rc- 
hoboth.  26  Abimelech  yn  gwneuthur  cyng - 
hrair  âg  ef  yn  lleer-eeba.  34  Guiragcdd 


ABU  newyn  yn  y tir,  heb  law 
«y  newyn  cyntaf  a fuasai  yn 
nyddiau  Abraham : ac  Isaac  a aetli 
at b Abiinelech  brenliin  y Philistiaid 
i Gerar. 

2  A’r  Arglwydd  a ymddangosasai 
iddo  ef,  ac  a ddywedasai,  Na  ddos  i 
waered  i’r  Aipht : aros  yn  y wlad  a 
ddywedwyf  fl  wrthyt. 

3  Ymdeithia  yn  y wlad  lion,  a mi 
a fyddaf  gyd  â tlii,  ac  a’th  fendithiaf : 
o herwydd  i ti  ac  i’th  liad  « y rhodd- 
af  yr  holl  wledydd  hyn,  a mi  a 
gyflawnaf  dfy  llw  a dyngais  wrtli 
Aliraham  dy  dad  di. 

4  A «mi  a amlhâf  dy  had  di  fel 
sêr  y nefoedd,  a rhoddaf  i’tli  had 
di  yr  holl  wledydd  hyn : a holl  gen- 
hedlaethau  y ddaear  a fendithir/yn 
dy  had  di : 

5  Am  wrando  o Abraham  ar  fy 
llais  i,  a chadw  fy  nghadwriaeth,  íy 
ngorchymynion,  fy  neddfau,  a’m 
cyfreithiau. 

6  1 Ac  Isaac  a drigodd  yn  Gerar. 

7  A gwŷr  y lle  hwnnw  a ymofyn- 
asant  am  ei  wraig  ef.  Ac  »efe  a 
ddywedodd,  Fy  chwaer  yw  lii : canys 
ofnodd  ddywedyd,  Fy  ngwraig  yiv ; 
rhag  (eb  eje)  i ddynion  y lle  liwnnw 
fy  lladd  i am  Rebeccah : canys  yr 
ydoedd  hi  yn  dêg  yr  olwg. 

8  A bu  gwedi  ei  fod  ef  yno  ddydd- 
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Efe  yn  myned  yn  gyfoethog.  GENESIS.  Cynghrair  Abhnelech  âg  Isaac. 
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iau  lawer,  i Abimelecli  brcnhin  y 
Philistiaid  edrych  trwy  y ítenestr,  a 
chanfod ; ac  wele  Isaac  yn  cliwarac 
à Rebeccati  ei  wraig. 

9 Ac  Abimelech  a alwodd  ar 
Isaac,  ac  a ddywedodd,  Wclc,  yn 
ddiau  dy  wraig  yw  hi:  a phaham 
y dywedaist,  Fy  chwaer  yw  lii  ? Yna 
y dywedodd  Isaac  wrtho,  am  ddy- 
wedyd  o honof,  Rhag  fy  marw  o’i 
phlegid  hi. 

10  A dywedodd  Abimelech,  Paham 
y gwnaethost  hyn  à ni?  liawdd  y 
gallasai  un  o’r  bobl  orwcdd  gyd  â’th 
wraigdi;  '‘felly  y dygasit  arnom  ni 
bechod. 

11  A gorchymynodd  Abimelech  i’r 
lioll  bobl,  gan  ddywcdyd,  Yr  liwn  a 
gyffyrddo  â’r  gwr  hwn,  neu  â’i  wraig, 
a leddir  yn  farw. 

12  Ac  Isaac  a hauodd  yn  y tir 
liwnnw,  ac  a gafodd  y flwyddyn 
honno  y can-cymmaint.  A’r  Ar- 
glwydd  a’i  benditliiodd  ef. 

13  A’r  gwr  a gynnyddodd,  ac  a 
acth  rhagddo,  ac  a dyfodd,  hyd  onid 
aeth  yn  fawr  iawn. 

14  Ac  yr  oedd  ganddo  cf  gyfoetli 
o ddefaid,  a cliyfoetli  o wartheg,  a 
II  gweision  lawcr : a’r  Philistiaid  a 
genfigennasant  wrtlio  cf. 

15  A’r  lioll  bydewau  *y  rhai  a 
gloddiasai  gweision  ci  dad  ef,  yn 
nyddiau  Abraliam  ei  dad  ef,  y Phi- 
listiaid  a’u  cauasant  hwy,  ac  a’u 
llanwasant  â phridd. 

16  Ac  Abimelech  a ddywedodd 
wrtli  Isaac,  Dos  oddi  wrtliym  ni: 
canys  *ti  a aethost  yn  gryfach  o 
lawer  nâ  nyni. 

17  11  Ac  Isaac  a aeth  oddi  yno,  ac 
a wersyllodd  yn  nyffryn  Gerar,  ac  a 
breswyliodd  yno. 

18  Ac  Isaac  eilwaitli  a gloddiodd  y 
pydewau  dwfr  y rhai  a gloddiasent 
yn  nyddiau  Abraham  ei  dad  ef,  ac 
a gauasai  y Philistiaid,  wedi  marw 
Abraham ; ac  a enwodd  enwau 
arnynt,  yn  ol  yr  enwau  a enwasai 
ei  dad  ef  arnynt  hwy. 

19  Gweision  Isaac  a gloddiasant 
liefyd  yn  y dyffryn,  ac  a gawsant 
yno  ffynnon  o ddwfr  trhedegog. 

20  A bugeiliaid  Gerar  a ymryson- 
asant  á bugeiliaid  Isaac,  gan  ddy- 
wedyd,  Y dwfr  ttydd  ciddom  ni. 
Yna  efe  a alwodd  cnw  y ffynnon 
II  Esec ; o lierwydd  ymgynhennu  o 
honynt  ág  ef. 

21  Cloddiasant  hefyd  liydew  arall : 
ac  ymrysonasant  am  liwnnw : ac  efe 
a alwodd  ei  cnw  ef  II  Sitnah. 

22  Ac  efe  a fudodd  oddi  yno,  ac 
a gloddiodd  bydew  arall ; ac  nid 
ymrysonasant  am  liwnnw : ac  efe  a 
alwodd  ei  enw  cf  II  Rehoboth ; ac 
a ddywedodd,  Canys  yn  awr  yr 
ehangodd  yr  Arglwydd  arnom,  a 
ni  a ffrwytliwn  yn  y tir. 

23  Ac  efe  a aeth  i fynu  oddi  yno  i 
Beer-seba. 

24  A’r  Arglwydd  a ymddangosodd 
iddo  y noson  lionno,  ac  a ddywed- 
odd,  Myfi  yw  Duw  Abraham  dy  dad 
ti:  nac  ofna;  canys  byddaf  gyd  â 
thi,  ac  a’th  fendithiaf,  ac  a lîosogaf 
dy  had  er  niwyn  Abraham  fy  ngwas. 

25  Ac  efe  * a adeiladodd  yno  allor, 


ac  a alwodd  ar  enw  yr  Arglwydd  ; 
ac  yno  y gosododd  efe  ei  babell : a 
gweision  Isaac  a gloddiasant  yno 
bydew. 

26  T Yna  y daeth  m Abimelech 
atto  ef  o Gerar,  ac  Ahuzzath  ei 
gyfaill,  a Phichol  tywysog  ei  lu. 

27  Ac  Isaac  a ddywedodd  wrtiiynt, 
Paliam  y daethoch  cliwi  attaf  fi  ; 
gan  i chwi  fy  nghasâu,  a’m  gyrru 
oddi  wrthych  ? 

28  Yna  y dywedasant,  Gan  weled 
ni  a welsorn  fod  yr  Arglwydd  gyd 
â thi:  a dywedasom,  Bydded  yn 
awr  gynghrair  rhyngom  ni,  sef 
rhyngom  ni  a tlii;  a gwnawn  gyf- 
ammod  à thi ; 

29  t Na  wnai  i ni  ddrwg.^megis 
na  chyffyrddasom  ninnau  à*  thi,  a 
megis  y gwnaethom  ddaioni  yn 
unig  â thi,  ac  y’th  anfonasom  mewn 
lieddwch  ; ti  yn  awr  wyt  fendigedig 
yr  Arglayydd. 

30  Ac  efe  a wnaeth  iddjmt  wledd ; 
a hwy  a fwyttasant  ac  a ÿfasant. 

31  Yna  y codasant  yn  fore,  a hwy 
a dyngasant  bob  un  i'w  gilydd: 
ac  Isaac  a’u  gollyngodd  hwynt 
ymaith,  a hwy  a aethant  oddi 
wrtlio  ef  mewn  heddwcli. 

32  A’r  dydd  hwnnw  y bu  i weis- 
ion  Isaac  ddyfod,  a mynegi  iddo  ef 
o achos  y pydew  a gloddiasent ; a 
dywedasant  wrtho,  Cawsom  ddwfr. 

33  Ac  cfe  a’i  galwodd  ef  HSeba: 
am  hynny  enw  y ddinas  yw  II  Beer- 
seba  hyd  y dydd  liwn. 

34  II  Ac  yr  oedd  «Esau  yn  fab 
deugain  mlwydd,  ac  efe  a gymmer- 
odd  yn  wraig,  Judith  ferch  Beeri  yr 
Hethiad,  a Basemath  ferch  Elon  yr 
Hethiad. 

35  A °liwy  oeddynt  llchwerwder 
yspryd  i Isaac  ac  i Rebeccah. 
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PENNOD  XXVII. 

1 Iaaac  yn  anfon  Eaau  am  hclwriacth.  G Re- 
beccah  yn  dytgu  Jacob  i gael  y fenditli.  15 
Jacob  yn  rhith  Eaau  yn  ei  chaffacl.  30  Eta  u 

34  Eeau  yn  cwynofain,  a thrwy  dacrni  yn 
c.affael  bendith.  41  Vn  bygwth  Jacob.  42 
Rebeccah  yn  ei  aiommi  ef. 

ABU  wedi  heneiddio  o Isaac,  a 
«thywyllu  ei  lygaid  fel  na  welai, 
alw  o liono  ef  Esau  ei  fab  hynaf,  a 
dywedyd  wrtho,  Fy  mab.  Yntau  a 
ddywedodd  wrtho  ef,  Wele  fi. 

2 Ac  efe  a ddywedodd,  Wele  mi 
a heneiddiais  yn  awr,  ac  nis  gwn 
ddydd  fy  marwolaeth. 

3 Ac  yn  awr  cymmer,  attolwg,  dy 
offer,  dy  gawell  saethau,  a’th  fwa,  a 
dos  allan  i’r  maes,  a liela  i mi  lielfa. 
4 A gwna  i mi  flasus-fwyd  o’r  fatli 
a garaf,  a dwg  i mi,  fel  y owyttäwyf ; 
fcl  y’th  fendithio  fy  enaid  cyn  fy 
marw. 

5  A ltebeccah  a glybu  pan  ddy- 
wcdodd  Isaac  wrth  Esau  ei  fab:  ac 
Esau  a aetli  i’r  maes,  i hela  lielfa 
i’w  dwyn. 

6  t A Rebeccali  a lefarodd  wrtli 
Jacob  ei  mab,  gan  ddywedyd,  Welc, 
clywais  dy  dad  yn  llefaru  wrtli  Esau 
dy  frawd,  gan  ddywedyd, 

7  Dwg  i mi  helfa,  a gwna  i mi 
flasus-fwyd,  fel  ÿ bwyttäwyf,  ac  y’tii 
fenditliiwyf  ger  bron  yr  Arglwydd 
cyn  fy  marw. 
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Jacob,  yn  rhith  Eaau,  GENESIS.  yn  cael  y fendith. 

Cyn 

ClilST 
Cylcli  1760. 

8 Ond  yn  awr,  fy  mab,  gwrando  ar 
fy  llais  i,  ani  yr  hyn  a orchymynaf 

9 Dos  yn  awr  i’r  praidd,  a cliym- 
mer  i mi  oddi  yno  ddau  fynn  gafr 
da ; a mi  a’u  gwnaf  hwynt  yn  fwyd 
blasus  i’th  dad,  o’r  fatli  a gâr  efe. 

10  A thi  a’u  dygi  i’th  dad,  fel  y 
bwyttäo,  ac  y’th  fendithio  cyn  ei 
farw. 

11  A dywedodd  Jacob  wrth  Rc- 
beccah  ei  fam,  W elc,  Esau  fy  mrawd 
yn  wr  blewog,  a minnau  vn  wr 
llyfn : 

12  Fy  nhad,  ond  odid,  a’m  teimla  ~ 
yna  y byddaf  yn  ei  olwg  ef  fel  twyll- 
wr ; ac  a ddygaf  arnaf  felldith,  ac 
nid  bendith. 

13  AM  fam  a ddywedodd  wrtho, 
Arnaf  ft  y byddo  dy  felldith,  fy 
mab,  yn  unig  gwrando  ar  fy  llais ; 
dos  a dwg  i mi. 

14  Ac  efe  a aeth,  ac  a gymmerth  y 
mynnod , ac  a’u  dygodd  at  ci  fam  : 
a’i  fam  a wnaeth  fwyd  blasus  o’r 
fath  a garai  ei  dad  ef. 

15  Rebeccah  hefyd  a gymmerodd 
hoff  wisgoedd  Esau  ei  mab  hynaf,  y 
rhai  oedd  gjd  â hi  yn  tý,  ac  a wisg- 
odd  Jacob  ei  mab  ieuangaf. 

16  A gwisgodd  hefyd  grwyn  y myn- 
nod  geifr  am  ei  ddwylaw  cf,  ac  am 
lyfndra  ei  wddf  ef : 

17  Ac  a roddes  y bwyd  blasus,  a’r 
bara  a arlwyasai  lii,  yn  llaw  Jacob 
ei  mab. 

18  Ac  efe  a ddaeth  at  ci  dad,  ac 
a ddywedodd,  Fy  nhad.  Yntau  a 
ddywedodd,  Wele  fi  : pwy  wyt  ti,  fy 
mab  ? 

19  A dywedodd  Jacol)  wrth  ei  dad, 
Myft  yw  Esau  dy  gyntaf-anedig : 
gŵneutbum  fel  y dywedaist  wrtliyf : 
cyfod,  attolwg,  eistedd,  a bwytta 
o'm  helfa,  fel  y*m  bendithio  dy 
enaid. 

20  Ac  Isaac  a ddywedodd  wrth  ei 
fal),  Pa  fodd,  fy  màb,  y cefaist  mor 
fuan  a hyn  ? Yntau  a ddyw'edodd, 
Am  i’r  Arglwydd  dy  Dduw  beri 
iddo  ddigwyddo  o’m  bìaen. 

21  A dywedodd  Isaac  wrtli  Jacob, 
Tyred  yii  nês  yn  awr,  fcl  y’th  deiml- 
wyf,  fy  mab ; ai  tydi  yw  fy  mab 
Esau,  ài  nad  ê. 

22  A nesáodd  Jacob  at  Isaac  ci 
dad  : yntau  a’i  teimlodd  ; ac  a ddy- 
wedodd,  Y llais  yw  llais  Jacob  ; a’r 
dwylaw,  dw'ylaw  Esau  ydynt. 

23*  Ac  nid  adnabu  efe  cf,  am  fod  ei 
ddwylaw  fel  dwylaw  ci  frawd  Esau, 
yn  flewog : fellv  efe  a’i  bcndithiodd 
cf. 

24  Dywedodd  liefyd,  Ai  tl  yw’  fy 
mab  Esau?  Yntaù  a ddyw’edodd, 
Mj'fl  vw. 

25  Ac  efe  a ddywedodd,  Dw’g  yn 
nès  attaf  fl,  a mi  a fwyttâf  o helfa 
fy  mab,  fel  y’tli  fendithio  fy  enaid. 
Ỳna  y dug  atto  ef,  ac  efe  a fwyttä- 
odd : dug  iddo  win  liefyd,  ac  efe  a 
yfodd. 

26  Yna  y dyw'edodd  Isaac  ei  dad 
wrtho  ef,  Tyred  yn  nês  yn  awr,  a 
chusana  fl,  fV  mab. 

27  Yna  y daeth  cfe  yn  nês,  ac  a’i 
cusanodd  ef;  ac  a aroglodd  arogl 
el  wisgoedd  cf,  ac  a’i  bcnditliiodd 

ef,  ac  a ddywedodd,  Wele,  arogl  fy 
mab  fcl  arogl  maes,  yr  hwn  a fen- 
ditliiodd  yr  Argi.wydd. 

28  A 6 rhodded  Duw  i ti  o wlith  y 
mcfocdd,  ac  o frasder  y ddaear,  ac 

amldra  o ýd  a gwin ; 

29  c Gwasanaethed  pobloedd  dydi, 
ac  ymgrymmed  cenlicdloedd  i ti: 
bydd  di  arglwydd  ar  dy  frodyr,  ac 
dymgrymmcd  meibion  dy  fam  i ti : 

« melldigedig.fí/rfdo  a’tli  felldithio,  a 
bendigedig  a’th  fendithio. 

30  1 A bu,  pan  ddarfu  i Isaac  fen- 
ditliio  Jacob,  ac  i Jacob  yn  brin 
fyned  allan  o ŵydd  Isaac  ei  dad, 
yna  Esau  ci  fraw'd  a ddaeth  o’i  hela. 

31  Ac  yntau  hefyd  a wnaeth  fwyd 
blasus,  ac  a’i  dug  at  ci  dad ; ac  a 
ddywcdodcL  wrth  ei  dad,  Cyfoded 
fy  nhad,  a bw’yttäed  o heífa  ei  fab, 
fel  y’m-bendithio  dy  cnaid. 

32  Ac  Isaac  ci  dàd  a ddywedodd 
wrtlio,  Pwy  wyt  ti?  Yntaù  a ddy- 
w’edodd,  Myfl  yw  dy  fab,  dy  gyntàf- 
anedig  Esau. 

33  Ac  Isaae  a ddychrynodd  â dy- 
chryn  mawr  iawn,  ac  a ddywedodd, 
Pwy  ? pa  le  mae  yr  hwn  a heliodd 
helfa,  ac  a’i  dug  i mi,  a mi  a 
fwyttëais  o’r  cwbl  cyn  dy  dilyfod, 
ac  a’i  benditliiais  ef  ? /bèndigcdig 
licfyd  fydd  efe. 

34  Pan  glybu  Esau  eiriau  ci  dad, 
o cfe  a wacddodd  á gwaedd  fawr  a 
chwerw  iawn,  ac  a ddywedodd  WTth 
ei  dad,  Bendithia  fi,  ie  finnau,  fy 
nhad. 

35  Ac  efe  a ddywedodd,  Dy  frawd 
a ddaetii  mewn  twyll,  ac  a ddug  dy 
fendith  di. 

36  Dywcdodd  yntau,  h Ond  iawn  y 
gelwir  ei  enw  cf  II  Jacob?  canys  efc 
a’m  disodlodd  i ddwy  waith  bell 
ach:  ’dug  fy  ngenedigaeth-fraint ; 
ac  wele,  yn  awr  cfe  a ddygodd 
fy  mendith  : dywedodd  liefyd,  Oni 
cliedwaist  gyd  à thi  fendith  i min- 
nau? 

37  Ac  Isaac  a attebodd,  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  ESau,  Wele,  *mi  à’i 
gwneuthum  cf  yn  arglwydd  i ti,  a 
rhoddais  ei  iioll  froayr  yn  wcision 
iddo  ef ; âg  ýd  a gwin  y cynheliais 
ef : a pheth  à wnaf  í titliau,  fy  mab, 
weithian  ? 

38  Ac  Esau  a ddywedodd  wrth 
ci  dad,  Ai  un  fendith  sydd  gcnnyt, 
fy  nhad  ? bendithia  finnau,  ftnnau 
hefyd,  fy  nhad.  Felly  Esau  a ddyr- 
chàfodd  ei  lef,  ac  hi  wylodd. 

39  Yna  yr  attcl>odd  Isaac  ci  dad, 
ac  a ddywedodd  wrtho,  Wele,  »ym 
mrasder  y ddaear  y bydd  dy  bres- 
wylfod,  ac  ym  mysg  gwlith  y nefoedd 
oddi  uchod ; 

40  Wrth  dy  gleddyf  hefyd  y byddi 
fyw,  n a’th  frawd  a wasanaetlii  : 
o onid  bydd  amser  pan  fcistrolecli 
di,  ac  y torrech  ei  iau  ef  oddi  am  dy 
wddf. 

41  í Ac  Esau  a gâsaodd  Jacob,  ani 
y fendith  â’r  hon  y bcndithiasai  ei 
dad  ef : ac  Esau  a ddywcdodd  yn  ei 
galon,  Nesáu  y mae  dyddiau  galar 
fy  nhad  ; í>yna  lladdaf  Jacob  ty 
mrawd. 

42  A mynegwyd  i Rebeccah  eiriau 
Esau  ei  mab  nynaf.  Hithau  a an- 
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Adduned  Jacob. 


fonodd,  ac  a alwodd  ani  Jacob  el 
mab  ieuangaf,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  Wele,  Esau  dy  frawd  sydd 
yn  ymgysuro  o’th  blegid  di,  ar  fedr 
dy  ladd  <li. 

43  Ond  yn  awr,  fy  mab,  gwrando 
ar  fy  llais : cyfod,  ífo  at  Laban  fy 
mrawd,  i Haran ; 

44  Ac  aros  gyd  âg  ef  ychydig 
ddyddiau,  hyd  oni  chilio  llid  dy 
frawd  ; 

45  Hyd  oni  chilio  digofaint  dy 
frawd  oddi  wrthyt,  ac  anghoflo  o 
hono  ef  yr  hyn  a wnaethost  iddo  : 
yna  yr  anfonàf  ac  y’th  gyrchaf  oddi 
yno.  Paham  y byddwn  yn  ymddi- 
fad  o lionoch  eicli  dau  mewn  un 
dydd  ? 

4o  Dy wedodd  Rebeccah  hefyd  wrtii 
Isaac,  9 Blinais  ar  fy  einioes  o her- 
wydd  merched  Hetli : os  cymmer 
Jacob  wraig  o ferclied  Heth,  fel  y 
rliai  hyn  o ferched  y wlad,  i ba  betli 
y chwennychwn  fy  èinioes  ? 
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PENNOD  XXVIII. 

1 Ijanc  yn  bendithio  Jacob,  ae  yn  ei  anfon  ej 
^adan-Aram.  9 £*au  yn  priodi  Maha 
h merch  lamael.  12  Owcledigaeth  yagt 
■ob.  18  Maen  liethel.  20  Addune. 


YNA  y galwodd  Isaac  ar  Jacob, 
ac  a’i  bendithiodd  cf : efe  a or- 
chymynodd  iddo  hefyd,  ac  a ddy- 
wedodd  wrtlio,  «Na  cliymmer  wraig 
o ferched  Canaan. 

2  6Cyfod,  dos  i II  c Mesopotamia,  i 
dŷ<*Bethuel  tad  dyfàm;  achym- 
mer  i ti  wraig  oddi  yno,  o ferched 
e Laban  brawd  dy  fam  : 

3  A Duw  Hollalluog  a’th  fendithio, 
ac  a’th  ffrwythlono,  ac  a’th  liosogo, 
fel  y liyddech  yn  II  gynnulleidfa 
pobloedd : 

4  Ac  a roddo  i ti  /fendith  Abra- 
ham,  i ti  ac  i’th  had  gyd  à thi,  i eti- 
feddu  o honot  dir  dy  ymdaitli,  yr 
hwn  a roddodd  Duw  i Abraham. 

5  Felly  Isaac  a anfonodd  ymaith 
Jacob : ac  efe  a aeth  i Mesopòtamia, 
at  Laban  fab  Bethuel  y Syriad, 
brawd  Rebeccah,  mam  Jacob  ac 
Esau. 

6  f Pan  welodd  Esau  fendithio  o 
Isaac  Jacob,  a’i  anfon  ef  i Mcsopo- 
tamia,  i gymmeryd  iddo  wraig  oddi 
yno,  a gorchymyn  iddo  wrth  ei  fen- 
dithio,  gan  ddywedyd,  Na  cliymmer 
wraig  o ferched  Canaan ; 

7  A gwrando  o Jacoli  ar  ei  dad, 
ac  ar  ei  fam,  a’i  fyned  i Mesopo- 
tamia ; 

8  Ac  Esau  yn  gweled  mai  drwg 
oedd  merched  Canaan  y’ngolwg 
Isaac  ei  dad : 

9  Yna  Esau  a aetli  at  Ismael,  ac 
a gymmerodd  a Mahalatli  merch 
Ismacl  mab  Abraham,  cliwaer  Nc- 
baioth,  yn  wraig  iddo,  at  ei  wragedd 
eraill. 

10  f A Jacob  *a  aeth  allan  o Beer- 
seba,  ac  a aetli  tu  a ‘Haran. 

11  Ac  a ddaeth  ar  ddamwain  i 
fangre,  ac  a lettyodd  yno  dros  nos  ; 
oblegid  machludo  yr  liaul : ac  efe  a 
gymmerth  o gerrig  y lle  hwnnw,  ac 
a osododd  dan  ei  ben,  ac  a gysgodd 
yn  y fan  honno. 

12  Ac  efe  a freuddwydiodd ; ac 


wele  ysgol  yn  sefyll  ar  y ddaear,  a’i 
phen'  yn  cyrhaeddyd  i’r  nefoedd  : 
ac  wele,  *angelion  Duw  yn  dringo 
ac  yn  disgyn  ar  hyd-ddi. 

13  Ac  i wele,  yr  Arglwydd  yn  sefyll 
arni : ac  efe  a ddywedodd,  Myfl  yw 
Arglwydd  Dduw  Abraham  dy  dad, 
a Duw  Isaac ; y tir  yr  wyt  ti  yn  gor- 
wedd  arno,  i ti  y rhoddaf  ef,  ac  i’tli 
had. 

14  m A’th  liad  di  fydd  fel  llwcli  y 
ddaear ; a thi  a dor.ri  allan  n i’r 
gorllewin,  ac  i’r  dwyrain,  ac  i’r  gog- 
ledd,ac  i’r  dehau : a holl  deuluoedd 
y ddaear  a fendithir  ynot  ti,  ac  °yn 
dy  liad  di. 

15  Ac  wele  p fl  gyd  â thi ; ac  mi  a’th 
gadwaf  pa  le  bynnag  yr  elycli,  ac 
a’tli  ddygaf  drachefn  i’r  wlíál  hon  : 
o herwydd  ni’th  adawaf,  hyd  oni 
wnelwyf  yr  hyn  a leferais  wrthyt. 

16  1 A Jacob  a ddeffròdd  o’i  gwsg ; 
ac  a ddywedodd,  Diau  fod  yr  Ar- 
glwydd  yn  y lle  hwn,  ac  nis  gwy- 
ddwn  i. 

17  Ac  efe  a ofnodd,  ac  a ddywed- 
odd,  Mor  ofnadwy  yw  y lle  liwn  ! 
nid  oes  yma  onid  tŷ  i Dduw,  a dyma 
borth  y nefoedd. 

18  A Jacob  a gyfododd  yn  fore,  ac 
a gymmcrth  y garreg  a osodasai  efe 
dan  ei  ben,  ac  cfe  9a’i  gosododd  hi 
yn  golofn,  ac  a dywalltodd  olew  ar 
ei  phen  hi. 

19  Ac  efc  a alwodd  enw  y »*lle 
hwnnw,  ||  Bethel : ond  Luz  fuasai 
enw  y ddinas  o’r  cyntaf. 

20  Yna  yr  addunodd  Jacob  addun- 
ed,  gan  ddywedyd,  Os  «Duw  fydd 
gyd  â myfl,  ac  a’m  ceidw  yn  y ffordd 
yma,  yr  hon  yr  ydwyf  yn  ei  cher- 
dded,  a rhoddi  i mi  <fara  i’w  fwytta, 
a dillad  i’w  gwisgo, 

21  A dycliwelyd  o honof  mewn 
heddwch  i dŷ  fy  nhad  ; yna  y bydd 
yr  Arglwydd  yn  Dduw  i mi. 

22  A’r  garreg  yma,  yr  hon  a 
osodais  yn  golofn,  «a  fydd  yn  dỳ 
Dduw  ; ac  o r hyn  oll  a roddech  i 
mi,  gan  ddegymmu  mi  a’i  degym- 
maf  i ti. 
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PENNOD  XXIX. 

1 Jacob  yn  dyfod  at  ffynnon  Baran.  0 Yn 
■gmgaredigo  â Rahel.  13  Laban  yn  ei 
groeeawu  ef  x’w  d$.  18  Jacob  yn  gwn  " 
ur  ammod  am  Rahel.  23  £t  awmmi 
Leah.  28  Yntau  yn  priodt  Rahel,  a. 
gwaaanaethu  am  dani  hi  saith  mlynedd 
eraill.  32  Leah  yn  dwyn  Reuben,  33 
eon,  34  Lefi,  35  « Judah. 


AJACOB  a gynimerth  ei  t daith, 
ac  a aeth  i wlad  ||  meibion  y 
dwyrain. 

2  Ac  efe  a edrychodd,  ac  wele 
bydew  yn  y maes,  ac  wele  dair 
d'iadell  o ddefaid  yn  gorwedd  wrtho ; 
o herwydd  o’r  pydew  liwnnw  y 
dyfrhâent  y diadelloedd : a charreg 
fawr  oedd  ar  cnau  y pydew. 

3  Ac  yno  y cesglid  yr  lioll  ddiad- 
elloedd  : a hwy  a dreiglent  y garreg 
oddi  ar  enau  y pydew,  ac  â ddyfr- 
liâent  y praidd  ; yna  y rlioddent  y 
garreg  drachefn  ar  eíiau  y pydew 
yn  ei  lle. 

4  A dywedodd  Jacob  wrthynt,  Fy 
mrodyr,  o ba  le  yr  ydych  chwi  ? A 
liwy  a ddywedasant,  O Haran  yr 
ydym  ni. 
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Gwragedd  a phlant  Jacob. 


5 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
A adwaenoch  chwi  Lahan  fab  Na- 
chor  ? A hwy  a ddy wedasant,  Ad- 
waenom. 

6 Yntau  a ddywedodd  wrthynt 
hwy,  A oes  tllwyddiant  iddo  ef? 
A liwy  a ddywedasant,  Oes,  llwydd- 
iant : ac  wele  Rahel  ei  ferch  ef  yn 
dyfod  gyd  â’r  defaid. 

7 Yna  y dywedodd  efe,  Wele  etto 
y dydd  yn  tgynnar,  nid  yio  bryd 
casglu  yr  anifeiliaid  : dyfrhêwcli  y 
praidd,  ac  ewch,  a bugeiliwcli. 

8 A hwy  a ddywedasant,  Ni  allwn 
ni  hyd  oni  chasgler  yr  holl  ddiadell- 
oedd,  a threiglo  o honynt  y garreg 
oddi  ar  wyneb  y pydew;  yna  y 
dyfrháwn  y praidd. 

9 1f  Tra  yr  ydoedd  efe  etto  yn 
llefaru  wrthynt,  daeth  Rahel  liefyd 
gyd  â’r  praidd  oedd  eiddo  ei  thad ; 
oblegid  ni  oedd  yn  bugeilio. 

10  A phan  welodd  Jacob  Raliel 
ferch  Laban  brawd  ei  fam,  a pliraidd 
Laban  brawd  ei  fam ; yna  y nesâ- 
odd  Jacob,  ac  «a  dreiglodd  y garreg 
oddi  ar  enau  y pydcw,  ac  a ddyfr- 
háodd  braidd  Laban  br  iw’d  ci  fam. 

11  A Jacob  a gusanodd  Rahel,  ac 
a ddyrcliafodd  ci  lef,  ac  a wylodd. 

12  A mynegodd  Jacob  i Rahel, 
mai  brawd  ei  thad  oedd  efe,  ac  inai 
mal)  Rebeccali  oedd  efe : hithau  a 
redodd,  ac  a fynegodd  i’w  tliad. 

13  A phan  glybu  Laban  thancs 
Jacob  mab  ei  chwaer,  yna  efe  a 
redodd  i'w  gyfarfod  ef,  ac  a’i  cof- 
leidiodd  ef,  ac  a’i  cusanodd,  ac  a’i 
dug  cf  i’w  dŷ : ac  efe  a fynegodd  i 
Laban  yr  holl  bethau  hyn. 

14  A dywedodd  Laban  wrtho  ef, 
Yn  ddíau  fy  asgwrn  i a’m  cnawd 
ydwyt  ti : ac  cfe  a drigodd  gyd  âg 
ef  fis  o ddyddiau. 

15  1í  A Laban  a ddywedodd  wrtli 
Jacob,  Ai  o herwydd  mai  fy  mrawd 
wyt  ti,  y’m  gwasanaethi  yn  rhad? 
tnynega  i mi  beth  fydd  dy  gyflog? 

16  Ac  i Laban  yr  oedd  dwy  o ferch- 
ed : enw  yr  hynaf  ocdd  Leah,  ac 
enw  yr  ieuangaf  Rahel. 

1J  A llygaid  Leah  oedd  weiniaid  ; 
ond  Rahel  oedd  dêg  eí  phryd,  a 
glandeg  yr  olwg. 

18  A Jacob  a hoffodd  Raliel ; ac  a 
ddywedodd,  Mi  a’th  wasanaethaf  di 
sailh  mlynedd  am  Raliel  dy  ferch 
ieuangaf. 

19  A Laban  a ddywedodd,  Gwell 
ywr  ei  rhoddi  hi  i ti,  na’i  rhoddi  i 
wr  arall : aros  gyd  â mi. 

20  Felly  Jacob  *a  wasanaethodd 
am  Rahel  saitli  mlynedd : ac  yr 
ocddynt  yn  ei  olwg  ‘ef  fel  ychydig 
ddyddiau,  am  fod  yn  hoff  ganddo 
efe  hi. 

21 II  A dywedodd  Jacob  wrtli  La- 
ban,  Mocs  i rni  fy  ngwraig  (canys 
cyflawnwyd  fy  nyiìdiau)  fel  yr  elwyf 
atti  hi. 

22  A Laban  a gasglodd  holl  ddyn- 
ion  y fan  lionno,  ac  a wnaeth  wledd. 

23  Ond  bu  yn  yr  hwyr,  iddo  gym- 
meryd  Leah  ei  fercli,  a’i  dwyn  hi 
atto  ef ; ac  yntau  a aetli  atti  lii. 

24  A Laban  a roddodd  iddi  Zilpah 
ei  forwyn,  yn  forwyn  i Leah  ei  ferch. 

25  A bu,  y bore,  wele  Leali  oedd 


hi:  yna  y dywedodd  efe  wrth  La- 
ban,  Paliam  y gwnaethost  hyn  i mi  ? 
onid  am  Rahel  y’th  wasanaethais  ? 
a pha  liam  y’m  twyllaist  ? 

26  A dywedodd  Lalian,  îíi  w'nair 
felly  yn  éin  tgwlad  ni,  gan  roddi  yr 
ieuangaf  o flaen  yr  hynaf. 

27  Cyflawna  di  wythnos  lion,  a ni 
a roddwn  i ti  hon  hefyd,  am  y 
gw’asanaeth  a wasanaethi  gyd  â mi 
ctto  saith  mlynedd  craill. 

28  A Jacob  a wmaeth  felly,  ac  a 
gyflawnodd  ei  liw’ythnos  hi : ac  efe 
a roddodd  Rahel  ei  ferch  yn  wraig 
iddo. 

29  Laban  hefyd  a roddodd  i Rahel 
ei  ferch,  Bilhah  ei  forwyn,  yn  forwyn 
iddi  hi. 

30  Ac  efe  a aeth  liefyd  at  Rahel, 
ac  a hoffodd  Rahel  yn  fwy  ná  Leah, 
ac  a wasanaethodd  gyd  âg  et’  etto 
saith  mlynedd  eraill. 

31 1 A phan  welodd  yr  Arglwydd 
mai  câs  oedd  Leah,  yna  efe  a agor- 
odd  ei  chroth  hi : a Raliel  oedd 
ammhlantadwy. 

32  A Leah  a feichiogodd,  ac  a 
esgorodd  ar  fab,  ac  a alwodd  ei 
cnw  ef  ||  Reuben  : o lierwydd  hi  a 
ddywedodd,  Diau  edrych  o’r  Ar- 
glwydd  ar  fy  nghystudd ; canys  yn 
awr  fy  ngwr  a’m  hoffa  i. 

33  A hi  a feichiogodd  eilwaitli.ac  a 
esgorodd  ar  fab,  ac  a ddywedodd, 
Am  glywed  o’r  Arglwydd*  mai  câs 
ydioyf  fi  ; am  hynny  y rhoddodd  cfe 
i mi  hwn  hefyd : a hi  a alwodd  ei 
enw  ef  II  Simeon. 

34  A hi  a feichiogodd  drachefn, 
ac  a esgorodd  ar  fab,  ac  a ddywed- 
odd,  Fy  ngwr  weithian  a lŷn  yn  awr 
wrthyf  fl,  canys  plentais  iddo  dri 
mab : am  liynny  y galwyd  ei  enw  ef 
II  Lefi. 

35  A hi  a feichiogodd  drachefn, 
ac  a esgorodd  ar  fab,  ac  a ddywed- 
odd,  Weithian  y rnoliannaf  yr  Ar- 
glwydd  : am  liynny  y galwodd  ei 
enw  ef  « II  JudalL  A hi  a beidiodd  á 
phlanta. 

PENNOD  XXX. 

1 Rahel,  gan  focl  yn  ddigllaum  nad  oedd  yn 
ylanta,  yn  rhoddi  lìilhah  ei  Uawforwyn 
i Jacob.  6 Hithau  yn  duryn  Dan  a A’aph- 
/o!í.  9 Leah  yn  rhoddi  Zilpah  ei  tlaio- 

forwyn,  yr  hon  a ymddùg  áad  ac  Aaer. 
14  Rcuben  yn  cael  mandragorau,  am  y 
rhai  y mae  Leah  yn  prynu  ei  gurr  gan 
Rahel.  17  Lcah  yn  dicyn  laaachar,  Zabu- 
lon,  a Dinah.  22  Rahel  yn  duiyn  Joaeph. 
25  Jacob  yn  deiayfu  cael  myned  ymaith. 
27  Laban  yn  ei  attal  ef  ar  gyfammod  new- 
ydd.  37  Dyfaia  Jacob,  trwy  yr  hon  yr 
ymgyfoethogodd  efe. 

PAN  welodd  Rahel  na  phlant- 
asai  hithau  i Jacob,  yna  Rahel 
a genfigennodd  wrth  ei  chwaer,  ac 
a ddywedodd  wrth  Jacob,  Moes 
feibion  i mi ; ac  onid  ê mi  afyddaf 
farw. 

2 A chynneuodd  llid  Jacob  wrtli 
Rahel  ; ac  efe  a ddywcdodd,  Ai 
myfl  sydd  yn  lle  Duw,  yr  liwn  a at- 
taliodd  ffrwyth  y groth  oddi  w'rthyt 
ti? 

3 A dywedodd  liitliau,  «Wele  fy 
llaw-forwyn  Bilhah,  dos  i mewn  atti 
hi ; a lii  a blanta  ar  fy  ngliniau  i, 
fel  f y caffer  plant  i minnau  liefyd  o 
honi  hi. 
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4 A hi  a rocldcs  ei  llaw-forwyn 
Bilhah  iddo  ef  &yn  wraig,  a Jacoh 
a aeth  i mewn  atti. 

5 A Bilhah  a feichiogodd,  ac  a ym- 
ddûg  fab  i Jacob. 

6 A Rahel  a ddywcdodd,  Duw 
a’m  barnodd  i,  ac  a wrandawodd 
hefyd  ar  fy  llais,  ac  a roddodd  i mi 
fab  : am  hynny  hi  a alwodd  ei  cnw 
cf  HDan. 

7 Hefyd  Bilhah,  llaw-forwyn  Ra- 
hcl,  a feichiogodd  cilwaith,  ac  a ym- 
ddûg  yr  ail  mab  i Jacob. 

8 A Rahel  a ddywedodd,  Ymdrech- 
ais  ymdrechiadau  t gorchcstol  á’m 
chwaer,  a gorchfygais : a lii  a alw- 
odd  ei  cnw  ef  II c N'aplitali. 

9 Pan  welodd  Leah  beidio  o honi 
â phlanta,  hi  a gymmerth  ei  llaw- 
forwyn  Zilpah,  ac  a’i  rhoddes  hi  yn 
wraig  i Jacob. 

10  A Zilpah,  llaw-forwyn  Leah,  a 
ymddûg  fab  i Jacob. 

11  A Leah  a ddyw'edodd,  Y mae 
tyrfa  yn  dyfod:  a hi  a alwodd  ei 
euw  ef  ||  Gad. 

12  A Zilpah,  llaw-forwyn  Leah,  a 
ymddûg  yr  ail  mab  i Jacob. 

13  A Leah  a ddywedodd,  Yr  yd- 
wyf  yn  ddedwydd : oblegid  merched 
a’m  galwant  yn  ddedwydd  : a hi  a 
alwocld  ei  enw  cf  ||  Aser. 

14  H Reuben  liefyd  a acth  yn  nydd- 
iau  cynhauaf  gwenith,  ac  a gafodd 
fandragorau  yn  y maes,  ac  a’u  dug 
hwynt  at  Leah  ei  fam : yna  Rahel 
a ddywedodd  wrth  Leali,  Dyro,  at- 
tolwg,  i mi  o fandragorau  dy  fab. 

15  Hithau  a ddywedodd  wrthi,  Ai 
bychan  yw  dwyn  o honot  fy  ngwr  ? 
a fynnit  ti  hefyd  ddwyn  mandra- 
gorau  fy  mab?  A Rahel  a cldy- 
wedodd,  Cysged  gan  liynny  gyd  á 
thi  lieno  am  fandragorau  dy  fab. 

16  A Jacob  a ddaeth  o’r  maes  yn 
yr  hwyr ; a Leah  a aeth  allan  i’w 
gyfarfod  ef,  ac  a ddywedodd,  Attaf 
fi  y deui : oblegid  gan  brynu  y’th 
brynais  am  fandragorau  fy  mab. 
Ac  efe  a gysgodd  gyd  â lii  y nos 
honno. 

17  A Duw  a wrandawodd  ar  Leali, 
a hi  a feichiogodd,  ac  a ymddûg  y 
pummed  mab  i Jacob. 

18  A Leah  a ddywedodd,  Rliodd- 
odd  Duw  fy  ngwobr  i mi,  o lierwydd 
rhoddi  o honof  fi  fy  llaw-forwyn 
i’m  gwr : a hi  a alwodd  ci  enw  cf 
II  Issachar. 

19  Leah  hefyd  a feichiogodd  etto; 
ac  a ymddûg  y cliweehed  mab  1 
Jacob. 

20  A Leah  a ddyweclodd,  Cyn- 
nysgaeddodd  Duw  fyfi  â chynnysg- 
aeth  dda ; fy  ngwr  a drig  weithian 
gyd  â mi,  oblegid  chwcch  o feibion 
a ymddygais  idclo  cf : a hi  a alwodd 
ei  enw  ef  l|  Zabulon. 

21  Ac  wedi  liynny  hi  a esgorodd 
ar  ferch,  ac  a alwodd  ei  lienw  hi 
II  Dinah. 

22  1 A Duw  a gofìodd  Rahel,  a 
Duw  a wrandawodd  arni,  ac  a agor- 
odd  ci  cliroth  hi. 

23  A hi  a feichiogodd,  ac  a csgor- 
odd  ar  fab,  ac  a ddywedodd,  Duw  a 
dynnodd  d fy  ngwarthrudd  ymaith. 

24  A hi  a alwodd  ei  enw  ef 


II  Josepli,  gan  ddywedyd,  « Yr  Ar- 
gl-wydd  a ddyry  yn  ychwaneg  i mi 
fab  arall. 

25  1 A bu  wedi  esgor  o Rahcl  ar 
Joseph,  ddywedyd  o Jacob  wrth 
Laban,  Gollwng  fl  yniaith,  fel  yr 
clwyf  i’m  bro,  hc  i’m  gwlad  fy 
liun. 

26  Dyro  fy  ngwragedd  i mi,  a’m 
plant,  y rhai  y gwasanaethais  am 
danynt  gyd  â thi,  fel  yr  elWyf 
ymaith : oblegid  ti  a wycldost  fy 
ngwasanaeth  a wneuthum  i ti. 

27  A Laban  a ddyw'edodd  wrtho, 
Os  cefais  ffafr  yn  dy  olwg,  na  syjl : 
f da  y gwn  i’r  Arglwydd  fy  nien- 
dithio  i o’th  blcgid  di. 

28  Hefyd  efe  a ddywedodd,  Dogna 
dy  gyflog  arnaf,  a mi  a’i  rhoddaf. 

29  Yntau  a ddywcdodd  wrtho,  Ti 
a wyddost  pa  ddclw  y gwasan- 
aethais  dydi ; a pha  fodd  y bu  dy 
anifeiliaid  di  gyd  â myfl. 

30  Oblcgid  ychydig  oedd  yr  hyn 
ydoedd  gennyt  ti  cyn  fy  nyfod  i,  ond 
yn  lliosowgrwydd  t y cynnyddodd  ; 
o herwydd  yr  Arglwydd  a’th  fen- 
dithiodd  di  t er  pan  ddaethum  i : 
bellach  gan  hynny  pa  bryd  y dar- 
paraf  hefyd  i’m  tý  fy  hun  ? 

31  Dywedodd  yntau,  Pa  beth  a 
roddaf  i ti  ? A Jacob  a attebodd, 
Ni  roddi  i mi  ddim  ; os  gwnai  i mi 
y peth  hyn,  bugeiliaf  a chadwaf  dy 
braidd  dí  drachefn. 

32  Tramwyaf  trwy  dy  holl  braidd 
di  lieddyw,  gan  ncillduo  oddi  yno 
bob  llwdn  màn-frith  a mawr-fritli,  a 
pliob  llw'dn  coch-ddu  ym  mhlith  y 
defaìd ; y mawr-frith  liefyd  a’r  mân- 
frith  ym  mhlith  y geifr : ac  o’r  rhai 
hynny  y bydd  fy  nghyflog. 

33  A’m  cyflawnder  a dystiolaetiia 
gyd  â mi  to  hyn  allan,  pan  ddêl 
hynny  yn  gyflog  i mi  o flaen  dy 
wyneb  di : yr  hyn  oll  ni  byddo  fán- 
fritli  neu  fawr-frith  ym  mhlith  y 
geifr,  neu  goch-ddu  ym  mhlith  y 
defaid,  lladrad  afydd  liwnnw  gyd  á 
myfl. 

34  A dywedodd  Laban,  Welc,  O na 
byddai  yn  ol  dy  air  di ! 

35  Ac  yn  y dydd  hwnnw  y neill- 
duodd  efe  y bj'chod  cylch-frithion 
a mawr-fritnion,  a’r  holl  eifr  màn- 
frithion  a mawr-frithion,  yr  liyn  oll 
yr  oedd  peth  gwỳn  arno,  a pliob 
coch-ddu  ym  mhlith  y defaid,  ac 
a’u  rhoddcs  dan  law  ci  feibion  ci 
hun. 

36  Ac  a osododd  daith  tri  niwmod 
rhyngddo  ci  liun  a Jacob : a Jacob 
a borthodd  y rlian  arall  o braidd 
Laban. 

37  *î  A o Jacoi)  a gj’mmerth  iddo 
wiail  gleision  o boplys,  a chyll,  a 
ffawydd  ; ac  a dclirisglodd  ynddynt 
ddirisgliadau  gwỳnion,  gan  ddat- 
guddio  y gwỳn  yr  liwn  ydoedd  yn  y 
gwiail. 

38  Ac  cfe  a osododd  y gwiail  y rhai 
a ddirisglasai  efe,  yn  y cwtterydd,  o 
fewn  y cafnau  dyfroed<l,  lle  y dcuai 
y praidd  i yfed,  ar  gyfer  y praidd : 
fel  y cyfebrent  pan  ddelent  liwy  i 
yfed. 

39  A’r  praidd  a gyfebrasant  wrtli 
y gwiail;  a’r  praidd  a ddug  rai 
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cylcli-frithion,  a mân-frithion,  a 
mawr-frithion. 

40  A Jacob  a ddidolodd  yr  ẁyii, 
ac  a osododd  wynebau  y praidd  tu 
ag  at  y cylch-frithion,  ac  at  bob 
coch-ddu  ym  mhlith  praidd  Laban ; 
ac  a osododd  ddiadcllau  iddo  ei  hun 
o’r  neilldu,  ac  nid  gyd  à phraidd 
Laban  y gosododd  liwynt. 

41  A phob  amser  y cyfcbrai  y 
defaid  cryfaf,  Jacob  a osodai  y gwî- 
ail  o flaen  y praidd  yn  y cwtterydd, 
i gael  o honynt  gyfebru  wrth  y gw'i- 
ail ; 

42  Ond  pan  fyddai  y praidd  yn 
weiniaid,  ni  osodai  efc  d.dim:  felly 
y gwannaf  oedd  eiddo  Laban,  a’r 
cryfaf  eiddo  Jacob. 

43  A’r  gwr  a gynnyddodd  yn  dra 
rhagorol;  ac  yr  ydocdd  iddo  ef 
braidd  helaeth,  a niorwynion,  a 
gweision,  a chamelod,  ac  asynod. 


PENNOD  XXXI. 

aorriant  yn  ymadael  yn  ddirgel. 

19  Rahel  yn  lladratta  delwau  ei  thad.  22 
Laban  yn  canlyn  ar  ei  ol  ef.  26  ac  yn 
achicyn  rhay  y cam.  34  Dyfaia  liahel  i 
gnddio  y delwau.  36  Jacob  yn  achwyn  o 
hcrwydd  Laban.  43  Y cyfammod  rhwng 
Laban  a Jacob  yn  Galeed. 


1 Ja, 


AC  cfe  a glybu  eiriau  meibion 
Laban  yn  dywedyd,  Jacob  a 
ddug  yr  liyn  oll  oecld  i’n  tad  ni,  ac 
o’r  liyn  ydoe.dd  i’n  tad  ni  y eafodd 
cfe  yr  holl  anrhydedd  liyn. 

2 Hefyd  Jacob  a welodd  wyneb- 
pryd  Lviban,  ac  wele  nid  ydoedd  tu 
ag'atto  ef  megis  tcynt. 

3 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Jacob,  Dychwel  i wlad  dy 
dadau,  ac  at  dy  genedL;  a mi  a 
fyddaf  gyd  á thi. 

4  A Jacob  a anfonodd,  ac  a alw- 
odd  Raliei  a Leah  i r maes,  at  ei 
braidd, 

5  Ac  a ddywedodd  wrthynt,  Myfi 
a weiaf  wynebpryd  eicli  tad  cliwi, 
nad  yw  fcl  cynt  tu  ag  attaf  fi : a 
Duw  fy  nhad  a fu  gyd  a uiyfl. 

6  A chwi  a wyddoeli  mai  â’m  lioli 
allu  y gwasanaethais  eicli  tad. 

7  A’cli  tad  a'm  twyllodd  i,  ac  «a 
newidiodd  fy  nghyfiog  i *ddcng- 
waíth:  ond  nis  dioddefodd  Duw 
iddo  wncutliur  i mi  ddrwg. 

8  Os  fel  hyn  y dywedai ; Y màn- 
frithion  a fỳdd  dy  gyflog  di,  yna  yr 
lioll  braidd  a eppilient  fân-frithion : 
ond  os  fel  hyn  y dywedai ; Y cylcli- 
frithion  a fýdd  dy  gyflog  di,  yna  yr 
holl  braidd  a eppilient  rai  cylch- 
frithion. 

9  Felly  Duw  a ddug  anfeiliaid  eicii 
tad  cliwi,  ac  a’u  rhoddes  i mi. 

10  Bu  liefyd  yn  amser  cyfebru  o’r 
praidd,  ddyrchafu  o lionof  fy  lly- 
gaid,  ac  mewn  breuddwyd  y gwclais, 
ac  wcle  II  yr  liyrddod  (y  rliai  oedtl 
yn  llammu  y praidd)  yn  gylcli-frith- 
ion,  yn  fàn-frithion,  ac  yn  fawr- 
fritliion. 

11  Ac  angel  Duw  a ddywedodd 
wrtliyf  mcwn  brcuddwyd,  Jacol>. 
Minrìau  a attel>ais,  Wcle  fi. 

12  Yntau  a ddywedodd,  Dyrchafa 
weithian  dy  lygaid,  a gwel  yr  lioll 
liyrddod  y rhai  ydynt  yn  llammu  y 
nraidd  yn  gj'lch-frithion,  yn  fàn- 
frithion,  ac  yn  fawr-frithion  ; obleg- 


id  gwelais  yr  hyn  oll  y mac  Laban 
yn  ei  wncuthur  i ti. 

13  Myfl  yw  Duw  Bethel  'lle  yr 
enneiniast  y golofn,  a llc  yr  addun- 
aist  adduncd  i mi : ^oyfod  bcllach, 
dos  allan  o’r  wlad  hon,  dyehwcl  1 
wlad  dy  gcnedl  dy  liun. 

14  A Raliel  a Lcali  a attebasant, 
ac  a ddywcdasant  wrtho,  A oes  ctto 
i ni  ran,  ncu  ctifeddiaeth  yn  nhŷ 
ein  tad  ? 

15  Onid  yn  estroncsau  y cyfrifodd 
efe  nyni  ? oblegid  e cfe  a’n  gwerth-  j 
odd ; a clian  dreulio  a dreuliodd ; 
liefyd  ein  harian  ni. 

16  Canys  yr  lioll  olud  yr  hwn  ai 
ddug  Duw  oddi  ar  cin  tad  ni,  nyni  j 
a’n  plant  a’i  píau  : ac  yr  awr  hon  yr 
hyn  oll  a ddywedodd  Duw  wrthyt, 
gwna. 

17  1 Yna  Jacob  a gyfododd,  ac  a| 
osododd  ci  feibion  a’i  wragedd  ar 
gamelod ; 

18  Ac  a ddug  ymaith  ei  holl  ani- ' 
feiliaid,  a’i  holl  gyt'oeth  yr  hwn  a 
vnnillasai,  sef  ci  anifeiliaid  medd- 
lannol,  y rhai  a ynnillasai  cfe  ym 

II  Mesopôtamia,  i fyned  at  Isaac  ei 
dad,  i wlad  Canaan. 

19  Laban  hefyd  a aetliai  i gneiflo 
ei  ddefaid : a Rahel  a ladrattasai  y i 
i delwau  oedd  gan  ci  thad  hi. 

20  A Jacob  a actli  ymaitli  yn  j 
lladradaidd,  t heb  wybod  i Laban  y 
Syriad : canys  ni  fynegodd  iddo  mai 
fl'oi  yr  oedd. 

21  Felly  y ffodd  efe  á’r  hyn  oll ! 
oedd  ganddo,  ac  a gyfodochl  ac  a ' 
aeth  dros  yr  afon,  ac  a gyfeiriodd  j 
at  fynydd  Gilead. 

22  A myncgwyd  i Laban,  ar  y j 
trydydd  dydd,  ftoi  o Jacob. 

23  Ac  efc  a gymmcrth  ci  frodyr 
gyd  ág  cf,  ac  a erlidiodd  ar  ci  ol  cf 
daith  saith  niwrnod ; ac  a’i  goddiw- 
edclodd  cf  ym  mynydd  Gilead. 

24  A Duẁ  a ddaeth  at  Laban  y 
Syriad,  liw  nos,  /niewn  brcudilwyd, 
ac  a ddywedodd  wrtho,  Cadw  arnat 
rliag  yngan  o lionot  wrtli  Jacob  na 
da  na  drwg. 

25  *!  Yna  Laban  a oddiweddodd 
Jacob : a Jacob  a osododd  ci  babell 
yn  y mynydd;  Laban  licfyd  awer- 
syllodd  ynghyd  á’i  frodyr  ym  myn- 
ydd  Gilead. 

26  A Laban  a ddywedodd  wrtli 
Jacob,  Pa  beth  a wnaetliost  ? obleg- 
id  ti  a aethost  yn  lladradaidd  oddi 
wrthyf  íi,  ac  a ddygaist  fy  merched 
fel  caethion  cleddyf. 

27  Am  ba  beth  y íföaist  yn  ddirgel, 
ac  y lladrattëaist  toddi  wrtliyf  fi, 
ac  ni  fynegaist  i mi,  fel  yr  hebryng- 
aswn  dydi  á llawenydd,  ac  â chan- 
iadau,  à tliympan,  ac  â tliclyn  ? 

28  Ac  na  adewaist  i mi  gusanu  fy 
meibion  a’m  nierohcd?  Gwnaeth- 
ost  yr  awr  lion  yn  ffol,  gan  wneuthur 
hyn. 

29  Mac  ar  fy  llaw  i wneutliur  i 
cliwi  ddrwg:  bnd  Duw  cicli  tad  a 
lcfarodd  wrtliyf  ncithiwyr,  gan  ddy- 
wedyd,  Cadw  arnat  rhag  yngan 
wrth  Jacob  na  da  na  drwg. 

30  Weitliian  gan  liynny,  ti  a 
fynnit  fyned  ymaitli,  ohlegid  gan 
hiraethu  yr  hiraethaist  am  dŷ  dy 
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"Felbjn 
yr  oeddwn; 
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dad.  Ond  paham  y lladrattëaist 
fy  nuwiau  i ? 

31  A Jacob  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  Laban,  Am  ofni  o 
honof : oblegid  dywedais,  Rhag 
dwyn  o honot  dy  ferched  oddi  amaf 
trw'y  drais. 

32  Gyd  â’r  hwn  y ceffyeh  dy 
dduwiau,  »na  chaffed  fyw:  ger 
bron  ein  brodyr  mỳn  wybod  pa 
beth  o’r  eiddot"  ti  sydd  gyd  á myfl; 
a chymmcr  i ti:  âc  nis  gwyddaí 
Jacob  mai  Rahel  a’u  lladrattasai 
hwynt. 

33  A Laban  a aeth  i mewn  i 
babell  Jacol),  ac  i babell  Leah,  ac  i 
babell  y ddwy  law-forwyn,  ac  nis 
cafodd  hwynt:  yna  yr  aeth  allan 
o babell  Leah,  ac  y daeth  i babell 
Rahel. 

34  A Rahel  a gymmerasai  y delw- 
au,  ac  a’u  gosodasai  hwynt  yn 
oflfer  y camel,  ac  a eisteddasai 
arnynt ; a Laban  a t chwiliodd  yr 
lioll  babell,  ac  nis  cafodd. 

35  A hi  a ddywedodd  wrth  ei 
thad,  Na  ddigied  fy  arglwydd,  am 
nas  gallaf  gyfodi  ger  dy  fron  di; 
canys  aifer  gwragedd  a ddiffwi/dd- 
oda  i mi : ac  efe  a chwiliodd,  ac  ni 
chafodd  y delwau. 

36  A Jacob  a ddigiodd,  ac  a roes 
senn  i Laban : a Jacob  a attebodd 
ac  a ddywcdodd  wrth  Laban,  Pa 
betli  yw  fynghamwedd  i ? pa  beth 
yw  fy  mhechod,  gan  crlid  o lionot 
ar  fy  ol  ? 

37  Gan  iti  + cliwilio  fy  holl  ddod- 
refn  i,  pa  l>eth  a gefaist  o holl 
ddodrefn  dy  dý  di  ? gosod  ef  yma 
ger  bron  fy  mrodyr  i a’th  frodyr 
dithau,  fel  y barnant  rhyngom  ni 
ein  dau. 

38  Myfl  bellach  a fûm  ugain 

mlynedd  gyd  â thi ; dy  ddefaid  a’th 
eifr  ni  erthylasant,  ac  ni  fwyttëais 
hyrddod  dy  braidd.  . 

39  ÄNi  ddygais  ysglyfaeth  attat 
ti : myft  a’i  gwnawn  cf  yn  dda ; o’m 
Uaw  i y gofynit  hynny,  yr  hyn  a 
ladrattëid*JT  dydd,  a’r  hyn  a ladrat- 
tëid  y nos. 

40  IIBûrn  y dydd,  y gwres  a’m 
treuliodd,  a rhew  y nos ; a’m  cwsg 
a giliodd  oddi  wrth  fy  llygaid. 

41  Felly  y bûm  i ugain  mlynedd 
yn  dy  dý  di : pedair  blynedd  ar  ddeg 
y gwasanaetnais  di  am  dy  ddwy 
ferelied,  a chwc  blynedd  ain  dy 
braidd  ; a *thi  a newidiaist  fy  nghyf- 
log  ddcg  o weithiau. 

42  Oni  buasai  fod  Duw  fy  nhad, 
Duw  Abraliam,  ac  arswyd  Isaac 
gyd  â mi,  díau  yr  awr  hon  y goll- 
yngasit  fi  ymaith  yn  waglaw.  Duw 
a welodd  fy  nghystudd  a llafur  fy 
nwylaw,  ac  a’tli  geryddodd  di 
neithiwyr. 

43  *'  Laban  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtli  Jacob,  Y merchcd 
hyn  ydynt  fy  merclied  i,  a’r  meil)ion 
hyn  ynt  fy  meibion  i,  a’r  praidd  yw 
fy  mhraidd  i;  a’r  liyn  oll  a wêli, 
eiddo  fi  y w : a lieddy w pa  beth  a 
wnaf  i’m  merched  hyn,  ac  i’w  meib- 
ion  hwynt  y rhai  a esgorasant  ? 

44  Tyred  gan  liynny  yn  am, 
gwnawn  gyfarnmod,  mi  a thi;  a 


bydded  yn  dystiolaeth  rhyngof  fi  a 
thithau. 

45  A Jacob  *a  gymimerth  garreg, 
ac  a’i  cododd  hi  yn  golofn. 

46  Hefyd  Jíicob  a ddywcdodd  wrth 
ei  frodyr,  Cesglwch  gérrig : a hwy  a 
gymmerasant  gerrig,  ac  a wnaethant 
gamedd,  ac  a fwyttasant  yno  ar  y 
gamedd. 

47  A Laban  a’i  galwodd  lü  II  Jeger- 
Sahadutha:  a Jacob  a’i  galwodd  hi 
Galeed. 

48  A Laban  a ddywedodd,  Y 
gamedd  lion  sydd  dyst  rliyngof  fi  a 
thithau  heddyw : am  hrany  y galw- 
odd  Jacob  efhenw  hi  Galeed, 

49  A 1 II  Mispah ; oblegid  efe  a 
ddywedodd,  Gwilied  yr  Arglwydd 
rliyngof  fi  a thithau,  pan  fom  ni 
bob  un  o olwg  ein  gilydd. 

50  Os  gorthrymmi  di  fy  merched, 
neu  os  cymmeri  wragedd  lieb  law 
fy  merched  i ; nid  oes  neb  gyd  â ni ; 
edrych,  Duw  sydd  dyst  rhyngof  fi  a 
thithau. 

51  Dywedodd  Laban  hefyd  wrth 
Jacob,  Wele  y gamedd  hon,  ac 
wele  y golofn  hon  a osodais  rhyn- 
gof  fi  a thi : 

52  Tyst  a fydd  y gamedd  hon,  a 
thyst  a fydd  y golofn,  na  ddeuaf  fi 
dros  y g-irnedd  hon  attat  ti,  ac  na 
ddoi  dithau  dros  y gamedd  hon 
na’r  golofn  lion  attaf  fi,  er  niwed. 

53  Duw  Abrahain,  a Duw  Nachor, 
a farno  rhyngom  ni,  Duw  cu  tadau 
hwynt.  A Jacob  a dyngodd  i ofn  ei 
dad  Isaac. 

54  Hefyd  Jacob  a II  aberthodd 
aberth  yn  y mynydd,  ac  a alwodd 
ar  eí  frodyr  i fwytta  bara  : a hwy  a 
fwyttasant  fara,  ac  a drigasant  dros 
nos  yn  y mynydd. 

55  A Laban  a gyfododd  yn  fore, 
ac  a gusanodd  ei  feibiou  a’i  ferched, 
ac  a’u  bendithiodd  hwynt:  felly 
Laban  a aeth  ymaith,  ac  a ddy 
chwelodd  i’w  fro  ei  hun. 


íBarn.  11.29. 
« Sef, 

neu  gX>ura' 
gwylwyr. 


PENNOD  XXXII. 

1 Gweledigaeth  Jacob  ym  Mahanaim.  a Ei 
gcnnadwriaeth  at  üiau.  G Mae  efe  yn  ofni 
dyfodiad  Esau  9 Yn  nwedd’io  am  ymwared. 
13  Yn  anfon  anrheg  i Esau.  21  Yn  ymdrech 
âg  angcl  yn  Peniel;  lle  y gelwir  cf  lerael. 
31  Mae  efe  yn  cloffi. 

ÂJACOB  a gerddodd  i’w  daith 
yntau : ac  angelion  Duw  a 
gyfarfu  âg  ef. 

2  A Jacob  a ddywedodd,  pan 
welodd  liwynt,  Dyma  wersyll  Duw ; 
ac  a alwodd  enw  y lle  hwnnw  ||  Ma- 
hanaim. 

3  A Jacob  a anfonodd  genliadau 
o’i  flaen  at  ei  frawd  Esau,  i wlad 
Seir,  i + wlad  Edom  : 

4  Ac  a orchymynodd  iddynt,  gan 
ddywedyd,  Fel  liyn  y dywedwch 
wrtli  fy  arglwydd  Esau ; Fel  liyn  y 
dywcd  dy  was  di  Jacob;  Gyd  á 
Laban  yr  ymdeithiais,  ac  y trigais 
hyd  yn  hyn. 

5  Ac  y mac  i mi  eidionnau,  ac 
asynod,  defaid,  a gweision,  a mor- 
wynion:  ac  anfon  a wnaethum  i 
fynegi  i’m  harglwydd,  i gael  flfafr  yn 
dy  olwg. 

6  1 A’r  cenhadau  a ddychwelasant 
at'  Jacob,  gan  ddywedyd,  Deatliom 


* Heb.  facs. 
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at  dy  frawd  Esau ; ac  «y  niac  efc 
yn  dyfod  i’th  gyfarfod  di,  a phed- 
war  cant  o wŷr  gyd  âg  cf. 

7 Yna  Jacob  a ofnodd  yn  fawr,  a 
cliyfyng  oedd  arno : ac  efe  a ran- 
nocid  y bobl  ocdd  gyd  âg  ef,  a’r 
dcfaid,  a’r  eidionnau,  a’r  camelod, 
yn  ddwy  fintai ; 

8 Ac  a ddywedodd,  Os  daw  Esau 
at  y naill  fintai,  a tharaw  lionno, 
yna  y fintai  arall  a fydd  ddiangol. 

9 1 A dywedodd  Jacob,  O Dduw 
fy  nhad  Abraliani,  a Duw  fy  nhad 
Isaac,  O Arglwydd,  yr  hwn  a 
ddywedaist  wrthyf,  b Dychwcl  i’th 
wlad,  ac  at  dy  gencdl,  a mi  a wnaf 
ddaioni  i ti ! 

10  t Ni  ryglyddais  y lleiaf  o’th  holl 
drugareddau  di,  nac  o’r  holl  wirion- 
edd  a wnacthost  â’th  was : oblegid 
á’m  ffon  y daethutn  dros  yr  Ior- 
ddonen  lion  ; ond  yn  awr  yr  ydwyf 
yn  ddwy  fintai. 

11  Achub  fi,  attolwg,  o law  fy 
mrawd,  o law  Esau:  oblegid  yr 


12  A <*thydi  a ddywedaist,  Gwnaf 
ddaioni  i ti  yn  ddiau ; a’th  had  di  a 
wnaf  fel  tywod  y mór,  yr  hwn  o 
amldcr  ni  cllir  ei  rifo. 

13  1f  Ac  yno  y llcttyodd  efc  y 
noson  honno : ac  o’r  hyn  a ddaetlt 
i’w  law  ef  y cymmcrth  cfe  anrheg 
i’w  frawd  Esau ; 

14  Dau  gant  o eifr,  ac.  ugain  o 
fychod,  dau  gant  o ddefaid,  ac  ugain 
á hyrddod, 

15  Deg  ar  hugain  o gamelod 
blithion  a’u  llydnod,  deugain  o 
wartheg,  a deg  o deirw,  ugain  o 
asenod,  a deg  o cbolion. 

16  Ac  efe  a roddes  yn  llaw  ei 
weision  bob  gyrr  o’r  neilldu  ; ac  a 
ddywedodd  wrth  ci  weision,  Ewcii 
trosodd  o’m  blaen  i,  a gosodwch 
encyd  rhwng  pob  gyrr  a’u  gilydd. 

17  Ac  efe  a orcliymynodd  i’r 
lilaenaf,  gan  ddywcdyd,  Os  Esau 
fy  mrawd  a’th  gyferfydd  di,  ac  a 
ymofyn  â thydi,  gan  ddywedyd,  I 
bwy  y perthyni  di  ? ac  i )>a  le  yr  âi  ? 
ac  eiddo  pẁy  yro  y rhai  hyn  o’th 
flaen  di  ? 

18  Yna  y dywedi,  Eiddo  dy  was 
Jacob;  anrheg  yw  wedi  ci  lianfon 
i’m  harglwydd  Esau : ac  wcle  yntau 
hefyd  ar  ein  hol  ni. 

19  Felly  y gorchymynodd  hefyd 
i’r  ail,  ac  i’r  trydydd,  ac  i’r  rhai 
oll  oedd  yn  canlyn  y gyrroedd, 
gan  ddywedyd,  Yn  y modd  liwn  y 
dywedwch  ŵrth  Esau,  pan  gaffoch 
afael  arno. 

20  A dywedwch  hefyd,  Welc  dy 
was  Jacob  ar  ein  hol  ni.  Oblegid 
(eb  efc)  boddlonaf  ei  ivyneb  ef  á’r 
anrlicg  sydd  yn  myned  o’m  blaen : 
ac  wedi  hynny  cdrychaf  yn  ci  wyneb 
cf;  ond  antur  efe  a dderbyn  fy 
wyncb  lnnau. 

21  Felly  yr  anrheg  a aeth  trosodd 
o’i  flaen  ef:  ac  efe  a lettyodd  y 
noson  honno  yn  y gwersyll. 

22  Ac  efe  a gyfododd  y noson 
honno,  ac  a gymmerth  ci  ddwy 
wragcdd,  a’i  ddwy  law-forwyn,  a’i 


un  mab  ar  ddeg,  ac  a acth  dros  rŷd 
Jabboc. 

23  Ac  a’u  cymnierth  liwynt,  ac  a’u 
trosglwyddodd  trwy  yr  afon:  felly 
efe  a drosglwyddodd  yr  liyn  oedd 
ganddo. 

24  t A Jacoh  a adawyd  ei  hunan : 
yna  ymdrechodd  gwr  ág  cf  nes  codi 
y wawr. 

25  A plian  welodd  na  byddai  drech 
nag  cf,  cfe  a gyffyrddodd  â chysswllt 
ei  forddwyd  cf ; efel  y llaesodd 
cysswllt  morddwyd  Jacob,  wrth 
ymdrech  o hono  âg  ef. 

26  /A’r  anyel  a ddywedodd,  Goll- 
wng  fi  ymai'th;  oblcgid  y wawr  a 
gyfododd.  Yntau  a attebodd,  </Ni’th 
ollyngaf  oni’m  bendithi. 

27  Hefyd  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Beth  yw  dy  enw  ? Ac  efc  a atteb- 
odd,  Jacob. 

28  Yntau  a ddywedodd,  h Mwyach 
ni  elwir  dy  enw  di  Jacob,  ond  Is- 
rael:  oblegid  cefaist  nertli  gyd  â 
Duw  fel  tywysog,  a chyd  â dynion, 
ac  a orchfygaist. 

29  A Jacob  a ymofynodd,  ac  a 
ddywedodd,  Mynega  attolwg  dy 
cnw.  Ac  yntau  a attebodd,  I ba 
bcth  y gofyni  liyn  am  fy  enw  i ? Ac 
yno  efc  a’i  bencíithiodd  ef. 

30  A Jaeob  a alwodd  cnw  y fan 
t-Peniel:  oblcgid  ‘gwelais  Dduw 
wyneb  yn  wyncb,  a diangodd  fy 
einioes. 

31  A’r  haul  a gyfodasai  arno  fcl  yr 
oedd  yn  myncd  dros  Penuel,  ac  yr 
oedd  efe  yn  gloff  o’i  glun. 

32  Am  hynny  plant  Israel  ni  fwyt- 
tânt  y gewyn  a giliodd,  yr  hwn  sydd 
o fcwn  cysswllt  y forddwyd,  hyd  y 
dydd  liwn  : oblegid  cyffwrdd  â chys- 
swllt  morddwyd  Jacob  ar  y gcwyn 
a giliodd. 

PENNOD  XXXIII. 


1 Caredigrwydd  Jacob  ac  Eeau  wrth  pyfar- 
fod.  17'V«co6  yn  dyfod  i Succoth;  18  yn 


AJACOB  a ddyrcliafodd  ei  lyg- 
aid,  ac  a edrycliodd*;  ac  wcle 
«Esau  yn  dyfod,  a phcdwar  cant  o 
wýr  gyd  âg  cf : ac  cfe  a rannodd  y 
plant  at  Leah,  ac  at  Rahcl,  ac  at  y 
ddwy  law-forwyn. 

2  Ac  ym  mlaen  y gosododd  efe  y 
ddwy  íaw-forwyn,  a’u  plant  liwy,  a 
Leah  a’i  phlant  liithau  yn  ol  y rhai 
hynny,  a Raliel  a Joseph  yn  olaf. 

3  Ac  yntau  a gerddodd  o’u  blaen 
hwynt,  ac  a ymostyngodd  i lawr 
seitliwaith,  oni  ddaeth  efe  yn  agos 
at  ei  frawd. 

4  Ac  Rsau  a redodd  i’w  gyfarfod 
ef,  ac  a’i  cofleidiodd  cf,  ac  a syrth- 
iodd  ar  ci  wddf  ef,  ac  a’i  cusanodd 
ef : a liwy  a wylasant. 

5  Ac  cfc  a ddyrchafodd  ci  lygaid, 
ac  a ganfu  y gwragcdd,  a’r  plant ; 
ac  a ddywcdodd,  Pwy  yw  y rliai 
liyn  gennyt  ti?  Yntau  a ddywed- 
odd,  Y plànt  a roddes  Duw  o’i  ras 
i’th  was  di. 

6  Yna  y llaw-forwynion  a ncsasant, 
liwynt-hwy  a’u  plant,  ac  a ymgrym- 
masant. 

7  A Leali  a nesâodd  a’i  phlant 
liithau,  ac  a ymgrynunasant : ac 
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wedi  iiynny  y ncsàodd  Joseph  a 

Rahel,  ac  a ymgrymniasant. 

8 Ac  efc  a ddywedodd,  Pa  hetli  yw 
gennyt  yr  lioll  fintai  accw  a gyfar- 
fum  i?  Yntau  a ddywcdodd,  An-, 
.fonais  hioynt  i gael  ífafr  yng  ngolwg 
fy  arglwydd. 

9 Ac  Esau  a ddywedodd,  Y mae 
gcnnyf  fi  ddigon,  fy  mrawd ; byddcd 
i ti  yr  hyn  sydd  génnyt. 

10  A Jacob  a ddywcdodd,  Nag  ê ; 
attolwg,  os  cefais  yn  awr  ffafr  yn  <iy 
olwg,  cymtner  fy  anrheg  o’m  llaw 
i:  canys  am  hynny  y gwelais  dy 
wyneb,  fcl  pe  gwelswn  wyneb  Duw, 
a tiii  yn  foddlawn  i mi. 

11  Cynnner,  attolwg,  fy  mendith, 
yr  hon  a dclygpwyd  i ti ; oblcgid 
Duw  a fu  raslawn  i mi,  ac  am  tod 
gcnnyf  fì  ||bob  peth.  Ac  cfe  a fu 
daer  arno : ac  yntau  a gymmerodd ; 

12  Ac  a ddywedodd,  Cychwynwn, 
ac  awn : a mi  a âf  o’tlí  flacn  di. 

13  Yntau  a ddywedodd  wrtho,  Fy 
arglwydd  a ẁyr  mai  tyncr  yio  y 
plant,  a bod  y praidd  a’r  gwartheg 
II  blitliion  gyd  â myfi  ; os  • gyrrir 
liwynt  un  diwrnod  yn  rliy  chwyrn, 
marw  a wna  yr  lioll  braidd. 

14  Aed,  attolwg,  fy  arglwydd  o 
flaen  ci  was ; a minnau  a ddcuaf  yn 
araf,  fcl  y gallo  yr  anifeiliaid  sydd 
o’m  blaen  i,  ac  y gallo  y plant,  hyd 
oni  ddclwyf  at  fy  arglwydd  i Seir. 

15  Ac  Esau  a ddywedodd,  tGad- 
awaf  yn  awr  gyd  â thi  rai  o’r  bobl 
sydd  gyd  â mi.  Yntau  a ddywed- 
odd,  I ba  bcth  y gwnai  hynny? 

4  Cafwyf  ffafr  y’ngolwg  fy  arglwydd. 

16  1Í  Felly  Esau  y dydd  hwnnw  a 
ddychwelodd  ar  hyd  ei  ffordd  ei  hun 
i Seir. 

17  A Jacob  a gerddodd  i Succoth, 
ac  a adeiladodd  iddo  dý,  ac  a wnaeth 
fythod  i’w  anifeiliaid : am  liynny  efe 
a alwodd  enw  y lle  II  Succoth. 

18  *í  Hcfyd  Jacob  a ddaeth  II  yn 
llwyddiannus  i ddinas  Sichem,  yr 
hon  sydd  y’ngwlad  Canaan  (pan 
ddaetli  cfe  o II  Mcsopotamia)  ac  a 
wcrsyllodd  o flaen  y ddinas. 

19  Ác  « a brynodd  ran  o’r  maes  y 
lledasai  ei  babellynddo,  o law  meib- 
ion  II  Hemor  tad  Sichem,  am  ||  gan 
dam  o arian. 


yn  br'iod.  13  JUeibion  Jjcob  „ 

Sichemiaid  ammod  yr  enwaediad.  "g)  Hemor 
a Sichem  yn  eiriol  arnynt  am  ei  dderbyn. 
25  Mcibion  Jicob  ar  y fantaia  honno  yn  eu 
iladd  hwynt,  27  ac  yn  yapeilio  cu  dinaa.  30 
Jacobyn  ceryddu  Simeon  a Lefi. 


2 A Sicliem  mab  Hemor  yr  Hefiad 
tywysog  y wlad,  a’i  canfu  hi,  ac  a’í 
cymmerth  hi,  ac  a orweddodd  gyd 
á hi,  ac  a’i  t treisiodd. 

3 A’i  cnaid  ef  a lynodd  wrth  Dinali 
merch  Jacob;  i'e  cfe  a hoffodd  y 
llangces,  ac  a ddywedodd  h wrth 
fodd  calon  y llangces. 

4 Sichem  hefyd  a lefarodd  wrtli 
Hemor  ei  dad,  gan  ddywcdyd,  Cym- 
mer  y llangces  hon  yn  wr.iig  i mi. 


5 A Jacob  a glybu  i Sichem  lialogi 
Dinah  ci  fercli  (a’i  feibion  cf  oedd 
gyd  â’i  anifeiliaid  cf  yn  y maes)  a 
Jacob  a dawodd  â són  liyd  oni 
ddaethant  hwy  adref. 

6 1Í  A Hemor  tad  Sichem,  a actli 
allan  at  Jacob,  i ymddiddan  âg 
ef.  ' 

7 A meibion  Jacob  a ddaethant 
o’r  maes,  wcdi  clywed  o lionynt ; 
a’r  gwŷr  a ymofidiasant,  a digiasant 
yn  ddirfawr,  oblegid  cgwncuthur 
o Sicliem  ffolineb  yn  Israel,  gan 
orwcdd  gyd  â mercli  Jacob;  canys 
ni  ddylesid  gwneuthur  fclly. 

8 A Hemor  a ymddiddanodd  â 
liwynt,  gan  ddywcdyd,  Glyuu  a 
wnaeth  enaid  Sichcm  fy  mab  i wrth 
cicli  merch  cliwi:  rlioddwch  hi, 
attolwg,  yn  wraig  iddo  cf. 

9 Ac  ymgyfathrecliwch  â ni ; 
rhoddwcli  eich  merchcd  chwi  i ni, 
a chymmerwch  ein  merched  ni  i 
chwithau. 

10  A cliwi  a gewch  breswylio  gyd 
â ni,  a’r  wlad  fydd  o’cli  blaen  chwi : 
trig\vcii  a ncgeseuwcli  ynddi,  a 
cheisiwcli  feddiannau  ynddi. 

11  Sichem  hefyd  a ddywedodd 
wrth  ei  thad  lii,  ac  wrth  ci  brodyr, 
A Cafwyf  ffafr  yn  cicli  golwg,  a’r  liyn 
a ddy  wedoch  wrthyf  a roddaf. 

12  Gosodwch  arnaf  fi  ddirfawr 
gynnysgaeth  a rliodd,  a mi  a roddaf 
fcl  y dywcdoch  wrthyf:  rhoddwch 
chwithau  y llangces  i mi  yn  wraig. 

13  A meibion  Jacob  a attebasant 
Sichcm,  a Hemor  ei  dad  ef,  yn 
dwyllodrus,  ac  a ddywcdasant,  O 
herwydd  i(ído  ef  halogl  Dinah  cu 
chwacr  liwynt ; 

14  Ac  a ddywedasant  wrthynt,  Ni 
allwn  wneuthur  y pcth  hyn,  gan 
roddi  ein  chwaer  i wr  di'enwaed- 
edig:  oblegid  egwarthrudd  yio 
hynny  i ni. 

15  Ond  yn  hyn  y cyttunwn  â chwi : 
Os  byddwch  fel  nyni,  gan  cnwaedu 
pob  Rwrryw  i chwi ; 

16  Yna  y rlioddwn  ein  merched 
ni  i chwi,  ac  y cymmerwn  eich 
merchcd  chwitliau  i ninnau,  a ni  a 
gyd-drigwn  â chwi,  a ni  a fyddwn  yn 
un  bobl. 

17  Ond  oni  wrandewch  arnom  ni 
i’cli  enwaedu ; yna  y cymmerwn  ein 
merch,  ac  a awn  ynniith. 

18  Au  geiriau  hwynt  oedd  dda 
y’ngolwg  Hemor,  ac  y’ngolwg  Sich- 
em  mab  Hemor. 

19  Ac  nid  oedodd  y llangc  wneuth- 
ur  y peth,  oblegid  cfe  a roddasai 
serch  ar  fereli  Jacob : ac  yr  oedd 
efe  yn  anrhydeddusach  nâ  holl  dŷ 
ei  dad. 

20  1í  A Hcmor,  a Sichcm  ei  fab 
cf,  a acthant  i borth  cu  dinas,  ac  a 
lefarasant  wrth  cu  dinasyddion,  gan 
ddywedyd, 

21  Y gwŷr  hyn  heddychol  ynt  liwy 
gyd  â ni;  trigant  hwythau  yn  yj 
wlad,  a gwnant  eu  negesau  ynddi; 
a’r  wlad,  wele,  sydd  ddigon  ehang 
iddynthwy : cymmerwn  cu  merched 
hwynt  i ni  yn  wragedd,  a rhoddwn 
cin  merched  ninnau  iddynt  hwy. 

22  Ond  yn  hyn  y cyttuna  y dynion 
â ni,  i drigo  gyd  á ni,  ar  fod  ýn  un 
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bobl,  os  cnwacdir  >>ob  gwrrýw  i ni, 
fel  y maent  liwy  yn  cnwacdcdig. 

23  Eu  lianifeiliaid,  hwynt,  a’u 
cyfocth  hwynt,  a’u  holl  ysgruiiliaid 
liwynt,  onid  ciddo  ni  fyddant  liwy  ? 
yn  unig  cyttunwn  â hwynt,  a liwy  a 
drigant  gyd  â ni. 

24  Ac  ar  Hemor,  ac  ar  Sichem  ei 
fab  ef,  y gwrandawodd  pawb  a’r  a 
ocdd  yn  dyfod  allan  o borth  ci 
ddinas  cf : ác  cnwacdwyd  pob  gwr- 
ryw,  sef  y rliai  oll  oedd  yn  dyfod 
allan  o borth  ci  ddinas  cf. 

25  1í  A hu  ar  y trydydd  dydd,  pan 
oeddynt  hwy  yn  ddolurus,  gym- 
mcryd  o ddau  o fcibion  Jacob, 
Simcon  a Lcfi.  brodyr  Dinali,  bob 
un  ci  glcddyf,  a dyfod  ar  y ddinas 
yn  hyderus,  a /Iladd  pob  gwrryw. 

26  ‘Lladdasant  liefyd  Hemor  a 
Siehem  ci  fab  ?ì  tmin  ycleddyf;  a 
chymmerasant  Dinali  o dŷ  Siclicm, 
ac  a actliant  allan. 

27  Meibion  Jacob  a ddacthant  ar 
y lladdedigion,  ac  a yspeiliasant  y 
ddinas,  am  halogi  o honynt  cu 
chwaer  hwynt. 

28  Cymmerasant  cu  defaid  hwynt, 
a’u  gwarthcg,  a’u  liasynod  hwynt, 
a’r  hyn  oedd  yn  y ddinas,  a’r  liyn 
oedd  yn  y maes, 

29  A’u  holl  gyfoeth  hwynt ; a’u 
holl  rai  bychain,  a’u  gwragedd,  a 
gaethgludìisant  hwy ; ac  yspeil- 
iasant  yr  hyn  oll  oedd  yn  y tai. 

30  A Jaeob  a ddywcdodd  wrth 
Simcon  a Lefi,  nTrallodasoch  fl, 
'*gan  beri  i mi  fod  yn  ffiaidd  gan 
breswylwyr  y wlad,  gan  y Canaan- 
eaid,  a’r  Phereziaid : a minnau  yn 
ychydig  o nifer ; a hwy  a ymgasgl- 
ant  yn  fy  crbyn,  a tharawant  fl : 
felly  y difethir  fl,  mi  a’m  tŷ. 

Sl  Hwythau  a attcbasant,  Ai  megis 
puttain  y gwnac  cfe  cin  chwaer  ni  ? 
PENNOD  XXXV. 

1 Duw  yn  anfon  Jacob  i Bethcl.  2 Mac  cfc 
yn  glanhàu  ci  Jý  0 ddelwau;  G yn  adcil- 
adu  aìlor  yn  Bethei.  8 Deborah  yn  marw 
yn  Alhonbacuth.  9 Duw  yn  bcndithio 
Jacob  yn  Bethel.  16  Rahel,  wrth  cegor  ar 
Benjamin,  yn  marw  ar  y ffordd  i Edar. 
22  Reuben  yn  gorwedd  gyd  à Bilhah.  23 
Mcibion  Jacob.  27  Jacob  yn  dyfod  at  leaac 

1 Hebron.  28  Ocdran,  marwolaeth,  a chladd- 
cdigaeth  leaac. 

\ DUW  a ddywcdodd  wrth  Ja- 
A cob,  Cyfod,  csgyn  i Bethcl,  a 
thrig  yno  ; a gwna  yno  allor  i Dmny, 
«yr  hŵn  a ymddangosodd  i ti  ŵpan 
flföaist  o ŵydd  Esau  dy  frawd. 

2 Yna  Jacob  a ddywedodd  wrth  ci 
deulu,  ac  wrth  y r'hai  oll  oedd  gyd 
àg  ef,  Bwriwch  ymaitli  cy  duwiau 
d'ieithr  sydd  yn  cich  plitli  chwi,  ac 
ymlanhêwch,  a d newidiwch  eich 
dillad ; 

3 A chyfodwn,  ac  csgynwn  i Beth- 
el : ac  yno  y gwnaf  allor  i Dduw,  yr 
hwn  a’m  gwrandawodd  yn  nydd  fy 
nghyfyngdcr,  ac  a fu  gyd  á myfi  yn 
y flfordd  a gerddais. 

4 A hwy  a roddasant  at  Jacob  yr 
holl  dduwiau  d'ieithr  y rhai  oedd  ỳn 
cu  llaw  hwynt,  a’r  clust-dlysau  oedd 
yn  eu  clustiau  : a Jacob  a’u  cudd- 
iodd  hwynt  dan  «y  dderwen  oedd  j'n 
ymyl  Sichcm. 

5 A liwy  a gychwynasant : ac.  /ofn 
Duw  oedd  ar  y dinasoedd  y rhai 


oedd  o’u  liamgylch  hwynt,  ac  nid 
crlidiasant  ar  oí  meibion  Jacob. 

6 1Í  A Jacob  a ddaeth  i Luz, 
y’ngwlad  Canaan,  hon  yw  Bethel, 
efc  a’r  holl  bobl  y rhai  oedd  gyd  àg 
ef ; 

7 Ac  a adeiladodd  yno  allor,  ac 
cnwodd  y lle  IIEl-bethcl,  obleg- 

id  yno  yr  ymddangosasai  Duw  iddo 
ef,  pan  flfoisai  cfc  <3  ŵydd  ci  frawd. 

8 A h marw  a wnaeth  Dcborah 
mammaeth  Rebeccah  ; a hi  a gladd- 
wyd  is  law  Bethel,  dan  dderwen  : a 
galwyd  cnw  honno  II  Alhon-bacuth. 

9 H Hefyd  «'Duw  a ymddangosodd 
eilwaitli  i Jacob,  pan  ddacth  cfc  o 
II  Mesopotamia ; ac  a’i  bcndithiodd 
cf. 


'pcn.  28.  19. 
iSef,  Duw 
Bethel. 


1 Scf,  derwcn 
wylofain. 
iHos.  12.  4. 
i Padan- 


10  A Duw  a ddywcdodd  wrtho,  Dy 
enw  di  uw  Jacob : ni  clwir  dy  cnw 
di  Jacob  mwy,  ond  k Isracl  a fydd 
dy  cnw  di : ac  efe  a alwodd  ci  cnw 
ef  Israel. 


11  Hefyd  Duw  a ddywedodd 
wrtho,  ( Myfì  yio  Duw  Hollalluog: 
cynnydda,  ac’  amlliâ  : m ccnc<U  a 
chynnullcidfa  cenliedloedd  a fydd 
o honot  ti ; a brenhinoedd  a ddaw 
allan  o’th  lwynau  di. 

12  A’r  wlad  «yr  lion  a roddais  i 
Abraham,  ac  i Isaac,  a roddaf  i ti, 
ac  i’tli  had  ar  dy  ol  di  y rlioddaf  y 
wlad. 

13  A Duw  a csgynodd  oddi  wrtho 
ef,  yn  y fan  lle  y llcfarasai  cfe 
wrtho. 

14  A Jacob  «a  osododd  golofn  yn 
y fan  llc  yr  ymddiddanasai  efc  âg 
ef,  .s'c/colofn  facn:  ac  cfc  a dywallt- 
odd  arni  ddiod-oflfrwm,  ac  a dy- 
walltodd  olew  arni. 

15  A Jacob  a alwodd  enw  y fan 
lle  yr  ymddiddanodd  Duw  àg  cf, 
p Betliel. 

16  1Í  A hwy  a aethant  ymaith  o 
Bcthcl;  ac  yr  ocdd  etto  II  megis 
milltir  o dir'  i ddyfod  i Ephrath : 
yno  yr  csgorodd  Rahcl,  a bu  galed 
'arni  wrth  esgor. 

17  A darfu  pan  oedd  galed  arni 
wrth  csgor,  i’r  fydwraig  ddywcdyd 
wrthi  lii,  Nac  ofna ; oblcgid  dyma 
hcfyd  i ti  fab. 

18  Darfu  liefyd,  wrth  ymadacl  o’i 
lienaid  hi  (oblegid  marw  a wnacth 
lii)  iddi  alw  ci  cnw  cf  II  Ben-oni : 
ond  ei  dad  a’i  henwodd  ef  ||  Benja- 
min. 

19  A 2 Rahel  a fu  farw,  ac  a 
gladdwyd  yn  y ffordd  i »-Ephrath; 
hon  yw  Bcthlehem. 

20  A Jacob  a osododd  golofn  ar 
ci  bcdd  hi : lionno  yio  colofn  bedd 
Ralicl  «hyd  heddyw. 

21  Yna  Israel  a gerddodd,  ac  a 
ledodd  ei  babell  o’r  tu  liwnt  i 
t J Migdal-Edar. 

22  A phan  ydoedd  Israel  yn  trigo 
yn  y wlad  honno,  yna  Reuben  a 
‘aeth  ac  « a orweddodd  g>’d  â Bilhah 
gordderch-wraig  ci  dad ; a chlybu 
Israel  liynny.  Yna  meibion  Jacob 
oeddynt  ddeuddeg. 

23  Meibion  Leah;  «Rcuben  cyn- 
taf-anedig  Jacob,  a Simeon,  a Lefl, 
a Judali,  ac  Issachar,  a Zabulon. 

24  Mcibion  Rahcl;  Joseph,  a Ben- 
jamin. 


ii  Scf,  Mab  fy 


HSef,  Mab'y 
ddehcu  law. 
îpcn.  43.  7. 
rRuth  1.  2.  n 
4.  11. 


<Mic.  4.  8. 


n Tu  r Edar. 


“pcn.  49.  4. 
lCbron.  5.  1. 
Edrrch 
2 fcani.  16. 

lCor.ö.r. 


'pen.  46.  8. 
Exod.  1.  2. 


GENESIS. 


Eppil  Esau. 


25  A meibion  BiLimi),  llaw-forwyn 
Rahel;  Dan,  a Naphtali. 

26  A mcibion  Zilpah,  llaw-forwyn 
Leah  ; Gad,  ac  Aser.  Dyma  feil>- 
ion  Jacob,  y riiai  a anwyd  iddo  ym 
Mesopotamia. 

27  1Í  A Jacob  a ddaeth  at  Isaac  ci 
dad  i ^Mamre,  i Gaer-Arba,  hon 
yw  Hcbron,  lle  yr  ymdeithiasai 
Abraham  ac  Isaac. 

28  A dyddiau  Isaac  oedd  gan 
mlynedd  a phedwar  ugain  mlynedd. 

29  Ac  Isaac  a drengodd,  ac  a fu 
farw,  ac  *a  gasglwyd  at  ci  hobl,  yn 
hen?  ac  yn  gyflawn  o ddyddia\i : a’i 
feibion,  Esau  a Jacob,  “ a’i  cladd- 
asant  ef. 


Cjlch  1706. 
“pen.  26.  34. 
6nd.  23. 


Cyleli  1760. 
<UChron.l.35. 


'sr I3- 6* 

/pen.  17.  8.  a 
V Joa.  24.  4. 


* Heb.  Edom. 


11  Sepìn, 

1 Chron.  1. 
36. 


Cjlcb  1715. 


PENNOD  XXXVI. 

2 Tair  gwragedd  Eeau.  0 Ei  symmudìad  ef 
ifynyddSeir.  0 Eifeibion.  ‘15  Educiaid 
a ddaethant  o’i  feibion  ef.  20  Meibion  a 
duciaid  Seir.  24  Anah  yn  cael  mulod. 
34  Brenhinoedd  Edom.  40  Y duciaid  a 
ddaethant  o Eeau. 

ADYMA  genhcdlaethau  Esau: 
cfe  yw  Edom. 

2  «Esau  a gymmerth  ci  wragcdd 
o ferchcd  Canaan  ; Adah,  mcrch 
Elon  yr  Hethiad,  ac  6 Aholibamah, 
mercli  Anah,  merch  Sibeon  yr 
Hefìad : 

3  c Basemath  hefyd,  tncrch  Ismael, 
chwacr  Nebaioth/ 

4  Ac  ‘íAdah  a ymddûg  Eliphaz  i 
Esau:  a Bascmath  a csgorodd  ar 
Reuel. 

5  Aholibamah  liefyd  a esgorodd 
ar  Jeus,  a Jalam,  a Chorah : dyma 
feibion  Esau,  y rhai  a anwyd  iddo 
y’ngwlad  Canaan. 

6  Ac  Esau  a gymmerodd  ei  wrag- 
edd,  a’i  feibion,  a’i  fcrched,  a lioll 
tddynion  ci  dý,  a’i  anifeiliaid,  a’i 
lioll  ysgrubliaid,  a’i  holl  gyfoetli  a 
gasglasai  efe  y’ngwlad  Canaan  ; ac 
a aeth  ymaith  i’r  wlad,  o ẅydd  ci 
frawd  Jacob. 

7  « Oblegid  cu  cyfoeth  Jiwynt  oedd 
fwy  nag  y gellynt  gyd-drigo : ac 
/nis  gallai  gwlad  cu  nymdaith  eu 
cynnwys  hwynt,  gan  eu  hanifeiliaid. 
8 Felly  y trigodd  Esau  ym  cmyn- 
ydd  Seir:  Esau  yw  Edom. 

'9 ‘t  A dyma  genhedlaethau  Esau 
tad  t yr  Edomiaid  ym  mynydd  Seir. 
10  Dyma  cnwau  meibion  Esau : 
h Elij)haz,  mai)  Adah  gwraig  Esau ; 
Reuel,  mab  Basemath  gwraig  Esau. 
11  A meibion  Eliphaz  ocdd  Te- 
man,  Omar,  ||  Scpho,  a Gatam,  a 
Chenaz. 

12  A Thimna  oedd  ordderchwraig 
i Elipliaz,  mab  Esau,  ac  a csgorodd 
Amalcc  i Eliphaz:  dyma  feibion 
Adah  gwraig  Esau. 

13  A dyma  feibion  Reucl ; Nahath 
a Zerali,  Sammali  a Mizzah : y rliai 
hyn  oedd  fcibion  Basemath  gwraig 
Esau. 

14 1f  Hefyd  y rliai  hyn  oedd  feibion 
Aliolibamali  merch  Anah,  mercli 
Sil)eon  gwraig  Esau : a hi  a ymddûg 
i Esau,  Jeus,  a Jalam,  a Chorah. 

15  1(  Dyma  dduciaid  o feibion 
Esau ; meibion  Eliphaz  cyntaf- 
anedig  Esau,  duc  Teman,  duc 
Omar,  duc  Sepho,  duc  Ccnaz. 

16  Duc  Corah,  duc  Gatam,  duc 


Duciaid  a brenlùnoedd  Edom. 


Amalcc : dyma  y duciaid  o Eliphaz, 
y’ngwlad  Edom : dymafeibion  Adah. 

17  H A dyma  feibion  Reuel  mab 
Esau ; duc  Nahath,  duc  Zerah, 
duc  Sammah,  duc  Mizzah  : dyma  y 
duciaid  o Reuel,  y’ngwlad  Edom: 
dyma  feibion  ÎBasemath  gwraig 
Esau. 

18  II  Dyma  licfyd  feibion  Aholi- 
bainali  gwraig  Esau : duc  Jcus, 
duc  Jalam,  duc  Corah : dyma  y 
duciaid  o Aliolibamah,  merch 
Anah,  gwraig  Esau. 

19  Dyma  t’eibion  Esau  (hwn  yw 
Edom)  a dyma  eu  duciaid  hwynt. 

20  II  «Dyma  feibion  Scir  yr  Hor- 
iad,  cyfanncddwyr  y wlad ; Lotan, 
a Sobal,  a Sibeon,  ac  Anah, 

21  A Dison,  ac  Esar,  a Disan : a 
dyma  dduciaid  yr  Horiaid,  meibion 
Scir,  y’ngwlad  Edom. 

22  A meibion  Lotan  oedd  Hori, 
a II  Hcmam : a cliwaer  Lotan  oedd 
Timna. 

23  A dyma  feibion 'Sobal ; II  Alfan, 
a Manáhath,  ac  Ebal,  Sepho,  ac 
Onam. 

24  A dyma  feibion  Sibeon ; Aiah, 
ac  Anah : hwn  yw  Anah  a gafodd 
k y mulod  yn  yr  anialwch  wrth 
borthi  asynod  Sibeon  ei  dad. 

25  A dyma  feibion  Anali ; Dison, 
ac  Aholibamah  mcrcli  Anah. 

26  Dyma  hcfyd  feibion  Dison ; 
II  Hemdan,  ac  Esban,  ac  Ithran,  a 
Chcran. 

27  Dyma  feibion  Eser;  Bilhan,  a 
Zaafan,  ac  II  Acan. 

28  Dyma  feibion  Disan;  Us,  ac 
Aran. 

29  Dyma  dduciaid  yr  Horiaid ; duc 
Lotan,  duc  Sobal,  duc  Sibeon,  duc 
Anah, 

30  Duc  Dison,  duc  Eser,  duc 
Disan.  Dyma  dduciaid  yr  Horiaid. 
ym  mhlith  eu  duciaid  y’ngwlad 
Seir. 

31  1f  tDyma  hcfyd  y brenhinoedd 
a deyrnasasant  y’ngwlad  Elom,  cyn 
teyrnasu  brcnhin  ar  feibion  Israel. 

32  A Bela,  mab  Beor,  a deyrnas- 
odd  yn  Elom  : ac  enw  ei  ddinas  ef 
oedd  Dinliabah. 

33  A Bela  a fu  farw  ; a Jobab,  mal) 
Serah  o Bosrah,  a deyrnasodd  yn 
ei  le  ef. 

34  Jobab  liefyd  a fu  farw;  a Hu- 
sam,  o wlad  Temani,  a deyrnasodd 
yn  ei  lc  ef. 

35  A bu  Husam  farw;  a Hadad, 
mab  Bedad,  yr  hwn  a darawodd 
Midian  ym  maes  Moab,  a deyrnas- 
odd  yn  ci  le  cf : ac  enw  ci  ddinas  cf 
oedd  Aflth. 

36  Marw  hcfyd  a wnaeth  Hadad ; 
a Samlah,  o Masrecah,  a dcyrnas- 
odd  yn  ei  lc  ef. 

37  A bu  Samlali  farw ; a Saul,  o 
Rehoboth  wrth  yr  afon,  a deyrnas- 
odd  yn  ci  le  ef. 

38  A bu  Saul  farw ; a Baalhanan, 
mab  Aclibor,  a deymasodd  yn  ei  lc 


Cjloh  1840. 

• 1 Cbron.  1. 


lChron.  1.30. 
I Alian, 
lChron.1.40. 


tEdrjch 
Lef.  19.  19. 


Cjleh  1780. 


Cjlch  1670. 
lChron.1.43. 


39  A bu  Baalhanan,  mab  Achbor, 
farw;  a IIHadar  a deyrnasodd  yn 
ei  le  ef:  ac  enw  ei  ddinas  cf  oedd 
Pau;  ac  cuw  ci  wraig  Mehetabel, 
merch  Matrcd,  mcrcli  Mezaliab. 


11  Hadad,  a 
Pai, 

1 Chron.  1.59. 


[35] 


Breuddwydion  Joseph.  GENESIS.  Gwerthu  Joseph  Vr  Ismaeliaid. 


Cyn 

CUiST 
Cylcli  1496. 

m 1 Chron.  1. 
51. 

'i  Neu,  Alia. 


40  A dyma  enwau  y «duclaid  o 
Esau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  wrth  eu 
triglcoedd,  crhyn  eu  hcnwau ; duc 
Timna,  duc  II  Alfah,  duc  Jethctli, 

41  Due  Aholibamah,  duc  Elah,  duc 
Pinon, 

42  Duc  Ccnaz,  duc  Teman,  duc 
Mibsar, 

43  Duc  Magdiel,  duc  Iram.  Dyma 
y duciaid  o Edom,  yn  ol  cu  preswyl- 
fcydd,  y’ngwlad  cu  pcrchcnnogacth : 
dỳma  Esau,  tad  tyr  Edomiaid. 


1729. 

«pen.36.  7. 
Heb.  11.  0. 


+ Heb. 
ddarn 


ryw 


'pen.  42.  6,  9. 
a 43.  20.  a 44. 
14. 


ápen.  46.  29. 


"Act.  7.  9. 
/Dan.  7.28. 
Luc  2.  19,  61. 

[36] 


PENNDD  XXXVII. 

2 Jotcph  yncaclci  ffasáu  gan  ei  frodyr.  5 Ei 
ddau  frcuddwyd  cf,  13  Jacob  yn  ei  anfon 
cf  i ymwelcd  à’i  frodyr.  18  Hwythau  yn 
cyd  f wriadu  ci  ladd  ct'.  21  Jtcubcn  yn  ci 
achub  ef.  20  Iluynt  yn  c i wcrthu  cf  i’r  Js- 
tr.aeliaid.  31  Ei  dad,  wcdi  ei  eiommi  trwy 
y «iacced  wacdlyd,  yn  galaru  am  dano  cf. 
30  £ t werthu  ef  i Putiphar  yn  yr  Aipht. 


ATHRIGODD  Jacob  y’ngwlad 
«ymdaith  ci  dad,  y’ngwlad  Ca- 
naan. 

2  Dyma  genhedlaethau  Jacob.  Jo- 
sepli,  yn  fab  dwy  flwydd  ar  bym- 
tlicg.  ocdd  fugail  gyd  á’i  frodyr  àr  y 
praidd : a’r  llangc  ocdd  gyd  á mcib- 
ìon  Bilhah,  a cnyd  á mcibion  Zil- 
pah,  gwragcdd  ei  dad  ; a Joscpli  a 
ddygodd  cu  drygair  hwynt  at  cu 
tad. 

3  Ac  Israel  oedd  hoffach  ganddo 
Josepli  ná'i  lioll  feibion : oblcgid 
cfc  oedd  fab  ci  henaint  ef:  ac  efe 
a wnaeth  siacccd  f fraith  iddo  cf. 

4  A phan  welodd  ei  frodyr  fod  eu 
tad  yn  ei  garu  ef  yn  fwy  nâ’i  lioll 
frodyr,  6hwy  a’i  casasant  ef,  ac  ni 
fedrent  ymddiddan  dg  ef  yn  hedd- 
ychol. 

5  1 A Joseph  a freuddwydiodd 
frcuddwyd,  ac  a’i  mynegodd  i’w 
frodyr : a liwy  a’i  casasant  ef  etto 
yn  ychwaneg. 

6  Ac  efc  a ddywedodd  wrthynt, 
Gwrandêwch,  attolwg,  y breuddwyd 
hwn  a freuddwydiais  i. 

7  Ac  cwele,  -rhwymo  ysgubau  j’r 
oeddym  ni  y’nghánol  ÿ maes ; ac 
welc,  fy  ysgub  i a gyfododd,  ac  a 
safodd  hefyd ; ac  wele,  eich  ysgubau 
chwi  a safasant  o amgylch,  ac  a 
ymgrymmasant  i’m  hysgub  i. 

8  A’i  frodyr  a ddywcdasant  wrtho, 
Ai  gan  deyrnasu  y tcyrnesi  arnom 
ni  ? ai  gan  arglwyddiaethu  yr  ar* 
glwyddiaethi  arnom  ni  ? A liwy  a 
chwanegasant  ctto  ci  gasâu  cf,  ob- 
legid  ei  freuddwydion,  ac  oblegid  ei 
ciriau. 

9  1 Hefj’d  efc  a frcuddwydiodd 
ctto  freuddwyd  arall,  ac  a’i  niyneg- 
odd  i’w  frodyr,  ac  a ddywedodd, 
Welc,  breuddwydiais  freuddwyd 
ctto ; ac  wclc  rfvr  haul,  a’r  lleuad, 
a’r  un  seren  ar  ddeg,  yn  ymgrymmu 
i mi. 

10  Ac  efe  a’i  mynegodd  i’w  dad,  ac 
i’w  frodyr.  A’i  dad  a feiodd  amo, 
ac  a ddywedodd  wrtho,  Pa  frcudd- 
wyd  yw  hwn  a frcuddwydiaist  ti? 
Ai  gan  ddyfod  y deuwn  ni,  mi,  a’tli 
fam,  a’tli  frodyr,  i ymgrymmu  i lawr 
i ti  ? 

11  «A’i  frodyr  a gcnílgennasant 
wrtlio  ef ; ond  ei  dad  f a ddaliodd 
ar  y petli. 


12  II  A’i  frodyr  a aethant  i fugeilia 
praidd  eu  tad,  yn  Sichem. 

13  Ac  Israel  a ddywedodd  wrth 
Joseph,  Onid  yw  dy  frodyr  yn  bu- 
geilio  yn  Sichem  ? Tyred,  a tni  a’tli 
anfonaf  attynt.  Yntau  a ddywed- 
odd  wrtho,  Welc  fi. 

14  A dywedodd  wrtho,  Dos  weith- 
ian,  cdrych  t pa  lwyddiant  sydd  i’tli 
frodyr.  a pha  lwyddiant  sydd  i’r 
praidd ; a dwg  eilchwyl  air  1 mi. 
Fclly  cfc  a’i  hanfonodd  cf  o ddy- 
flfryn  Hebrou;  ac  efe  a ddactli  i 
Sichem. 

15  *l  A chyfarfu  gwr  âg  cf ; ac  wclc 
cfc  yn  crwydro  yn  y macs : a’r  gwr 
a ymofynodd  àg  cf,  gan  ddywedyd, 
Pa  beth  yr  wyt  ti  yn  ci  geisio  ? 

16  Yntau  a ddywcdodd,  Ceisio  fy 
mrodyr  yr  ydwyf  fl ; mynega,  at- 
tolwg,  i mi,  pa  le  y maent  hwy  yn 
liugeilio  ? 

17  A’r  gwr  a ddywedodd,  Hwy  a 
aethant  òddi  yma  ; oblegid  mi  a’u 
clywais  liwy  yn  dywedyd,  Awn  i 
Dothan.  A Joscph  a aetli  ar  ol  ei 
frodyr,  ac  a’u  cafodd  liwynt  cyn 
Dothan. 

18  Hwythau  a’i  canfuant  cf  o bell ; 
a cliyn  ci  ddynesu  cf  attynt,  hwy  a 
gyd-fwriadasant  yn  ci  erbyn  ef,  i’w 
ladd  ef. 

19  A dywcdasant  wrth  cu  gilydd, 
Wclc  y t brcuddwydiwr  yn  dyfod. 

20  Deuwcli  gan  iiynny  yn  awr,  a 
lladdwn  cf,  a tliaflwn  cf  yn  un  o’r 
pydcwau ; a dywcdwn,  Bwystfil 
drwg  a’i  bwyttâodd  ef : yna  y cawn 
weled  beth  a ddaw  o’i  freuddwydion 
cf. 

21  A AReuben  a glybu,  ac  a’i 
hachubodd  cf  o’u  llaw  liwynt ; ac  a 
ddywedodd,  Na  laddwn  ef. 

22  Rcuben  a ddywedodd  hefyd 
wrthynt,  Na  thywelltwch  waed ; 
bwriwcli  ef  i’r  pydew  hwn  sydd  yn 
yr  anialweh,  ac  nac  estynwcli  law 
arno : fcl  yr  acliubai  ef  o’u  llaw 
liwynt,  i’w  ddwyn  cilwaitli  at  ci  dad. 

23  II  A bu,  pan  ddaeth  Josepli  at 
ci  frodyr,  iddynt  ddiosg  ci  siacccd 
oddi  am  Josepli,  sef  y siacccd  fraith 
ydoedd  am  dano  ef. 

24  A chymmerasant  cf,  a tbaflas- 
ant  i bydew : a’r  pydew  oedd  wag 
heb  ddwfr  ynddo. 

25  A hwy  a cisteddasant  i fwytta 
bwyd ; ac  a ddyrchafasant  cu  llj’g- 
aicí,  ac  a cdrychasant,  ac  welc  fintai 
o * Ismaeliaid  yn  dyfocl  o Gilead, 
yn  myncd  i waered  i’r  Aipht  a’u 
camelod  yn  dwyn  llysiau,  a *balm, 
a myrr. 

26  A dywedodd  Judali  wrth  ei 
frodyr,  Pa  lesâd  a fydd  os  lladdwn 
ein  brawd,  a chelu  ei  waed  ef  ? 

27  Deuwcli,  a gwcrthwn  ef  i’r 
Ismaeliaid,  ac  na  fydded  ein  llaw  ni 
arno  cf ; oblegid  ein  brawd  ni  a’n 
cnawd  ydyw  cfe.  A’i  frodyr  a 
tgyttunasant. 

28  A phan  ddaeth  y marchnad- 
wjTr  o Midian  lieibio,  y tynnasant 
ac  y cyfodasant  Joseph  i fynu  o’r 
pydew,  ac  wcrthasant  Josepii  i’r 
Ismaeliaid  er  »»ugain  darn  o arian : 
liwythau  a ddygasant  Joseph  i’r 
Aiplit. 
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Hiliogaeth  Judah.  GENESIS.  Tamar  yn  twyllo  Judah. 
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29  1 A Reubcn  a ddaetli  eilwaith 
at  y pydew ; ac  wele  nid  ydoedd 
Josepli  yn  y pydew:  ac  yntau  «a 
rwygodd  ei  ddillad ; 

30  Ac  a ddychwelodd  at  ei  frod- 
yr,  ac  a ddywedodd,  Y llangc  nid 
yw  accw ; a minnau,  i ha  le  yr  áf  fi. 

31  A hwy  a gymmerasant  siacced 
Josepli,  ac  a laddasant  fynn  gafr,  ac 
a drocliasant  y siacced  yn  y gwacd. 

32  Ac  a anfonasant  y siacced 
fraith,  ac  a’i  dygasant  at  eu  tad,  ac 
a ddywedasant,  Hon  a gawsom: 
mỳn  wybod  yn  awr,  ai  siacced  dy 
fab  yw  lii,  ai  nad  ê. 

33  Yntau  a’i  lmdnabu  hi,  ac  a 
ddywedodd,  Siacced  fy  mab  yiu  hì  ; 
0 bwystfil  drwg  a’i  bwyttâodd  ef: 
gan  larpio  y llarpiwyd  Joseph. 

34  A Jacob  a rwj'godd  ei  ddillad, 
ac  a osododd  sachlen  am  ei  lwynau, 
ac  a alarodd  am  ei  fab  ddyddiau 
lawer. 

35  A’i  lioll  feibion,  a’i  lioll  ferched, 
a godasant  i’w  gysuro  ef ; ond  efe  a 
wrthododd  gymmeryd  cysur,  ac  a 
ddywedodd,  v Yn  ddiau  disgynaf  yn 
alarus  at  fy  mab  i’r  beddrod:  a’i 
dad  a wylodd  am  dano  ef. 

36  îA’r  Midianiaid  a’i  gwertliasant 
cf  i’r  Aipht,  i Putiphar  lltywysog 
Pharaoli,  a’r  distain. 


PENNOD  XXXVIII. 

1 Judah  yn  cenhedlu  Er,  Onan,  a Sclah.  6 
yn  priodi  Tamar.  8 Camwedd  Onan. 
Tamar  yn  aros  am  Selah  ; lü  yn  aiommi 
lah,  27  ac  yn  dwyn  gefelliaid,  Pharea  a 


alCbron.2.3 

Cjlch  1727. 


•IDeut.  25.  5. 


AC  yn  y cyfamser  liwnnw,  y darfu 
i Judah  fyned  i waered  oddi 
wrth  ei  frodyr,  a throi  at  wr  o Adul- 
am,  a’i  enw  Hirah. 

2  Ac  yno  y canfu  Judah  ferch  gwr 
o Canaan,  a’i  enw  ef  oedd  «Suah; 
ac  a’i  cymmerodd  hi,  ac  a aeth  atti 
lii. 

3  A lii  a feichiogodd,  ac  a esgorodd 
ar  fab ; ac  efe  a alwodd  ei  enw  ef 
6Er. 

4  A hi  a feicliiogodd  eilwaith,  ac 
a esgorodd  ar  fab  ; a lii  a alwodd  ei 
cnw  ef  Onan. 

5  A thrachefn  hi  a esgorodd  ar  fab, 
ac  a alwodd  ci  enw  cf  c Selah.  Ac 
yn  Cezib  yr  oedd  efe  pan  esgorodd 
lii  ar  liwn. 

6  A Judah  a gymmerth  wraig  i Er, 
ei  gyntaf-anedig,  a’i  henw  Tamar. 

7  Ac  yr  oedd  Er,  cyntaf-anedig 
Judah,  yn  ddrygionus  y’ngolwg  yr 
Arglwydd  ; a’r  Arglwydd  a’i  lladd- 
odd  ef. 

8  A Judah  a ddywedodd  wrtli 
Onan,  Dos  at  d wraig  dy  frawd,  a 
phrioda  lii,  a cliyfod  liad  i’th  frawd. 
9 Ac  Onan  a wybu  nad  iddo  ei  hun 
y byddai  yr  liad : a phan  elai  efe  at 
wraig  ei  frawd,  yna  y collai  efe  ei 
had  ar  y llawr,  rhag  rhoddi  o hono 
had  i’w  frawd. 

10  A drygionus  oedd  yr  liyn  a 
whaethai  efe  y’ngolwg  yr  Ar- 
glwydd  : am  hynny  efe  a’i  lladd- 
odd  yntau. 

11  Yna  Judah  a ddywedodd  wrth 
Tamar  ei  waudd,  Trig  yn  weddw 
yn  nhŷ  dy  dad,  liyd  oni  chynnyddo 
fy  mab  Selali:  (oblegid  efe  a ddy- 


wedodd,  Rhag  ei  farw  yntau  fel  ei 
frodyr.)  A Thamar  a aeth,  ac  a 
drigodd  yn  nhŷ  ei  thad. 

12  1 Ac  wedi  llawer  o ddyddiau, 
marw  a wnaeth  merch  Suah , gwraig 
Judali : a Judah  agymmcrth  gysur, 
ac  a acth  i fynu  i Timnath,  at 
gneifwyr  ei  ddefaid,  efe  a’i  gyfaill 
Hirah  yr  Adulamiad. 

13  Mynegw'j’d  hefyd  i Tamar,  gan 
ddywedyd,  Wele  dy  ||  chwcgrwn  yn 
myncd  i fynu  i Timnatli,  i gneifio  ei 
ddefaid. 

14  Hitliau  a ddíosgodd  ddillad  ei 
gweddwdod  oddi  am  dani,  ac  a’i 
cuddiodd  ci  liun  â gorchudd,  ac  a 
ymwisgodd,  ac  a eisteddodd  yn 
nrws  IIEnaim,  yr  hwn  sydd  ar  y 
ífordd  i Timnath  : oblegid  gweled 
yr  oedd  lii  fyned  Selah  yn  fawr,  ac 
na  roddasid  hi  yn  wraig  iddo  ef. 

15  A Judah  a’i  canfu  hi,  ac  a dyb- 
iodd  mai  puttain  ydoedd  hi ; obleg- 
id  gorchuddio  o lioni  ei  hwyneb. 

16  Ac  efe  a drodd  atti  hi  i’r 
ffordd,  ac  a ddywedodd,  Tyred,  at- 
tolwg,  gâd  i mi  ddyfod  attat : (obleg- 
id  nid  oedd  efe  yn  gwybod  mai  ei 
llwaudd  ef  ydoedd  hi.)  Hitliau  a 
ddywedodd,  Beth  a roddi  i mi,  os 
cai  ddyfod  attaf? 

17  Yntau  a ddywedodd,  Mi  a 
hebryngaf  fynn  gafr  II  o blith  y 
praidd.  Hithau  a ddywedodd,  A 
roddi  di  wystl  liyd  oni  liebryngecli  ? 

18  Yntau  a ddywedodd,  Pa  wystl 
a roddaf  i ti?  Hithau  a ddywed- 
odd,  Dy  sel,  a’tli  freichledau,  a’th 
ffon  sydd  yn  dy  law.  Ac  efe  a’u 
rhoddes  iddi,  ac  a aetli  atti ; a hi 
a fcichiogodd  o hono  ef. 

19  Yna  y cyfododd  lii,  ac  a aeth 
ymaith,  ac  a ddiosgodd  ei  gor- 
chudd  oddi  am  dani,  ac  a wisgodd 
ddillad  ei  gweddwdod. 

20  A Judah  a hebryngodd  fynn 
gafr  yn  llaw  yr  Adulamiad  ci  gy- 
faill,  i gymmeryd  y gwystl  o law  y 
wraig:  ond  ni  chafodd  hionnw  hi. 

21  Ac  efe  a ymofynodd  â gwýr  y 
fro  lionno,  gan  ddywedyd,  Pa  le  y 
mae  y buttain  lionno  a ydoedd  yn 
IIEnaim  wrth  y ffordd?  A hwy- 
thau  a ddywedasant,  Nid  oedd  yma 
un  buttain. 

22  Ac  efe  a ddycliwelodd  at  Ju- 
dah  ac  a ddywedodd,  Ni  cliefais  lii ; 
a gwŷr  y fro  honno  liefyd  a ddywed- 
asant,  Nid  oedd  yma  un  buttain. 

23  A Judah  a ddywedodd,  Cym- 
mered  iddi  hi,  rhag  i ni  tgael  cy- 
wilydd:  wele,  mi  a hebryngais  y 
mynn  hwn,  a thithau  ni  chefaist  hi. 

24  1 Ac  yngliylch  pen  tri  mis  y 
mynegwyd  i Judah,  gan  ddywedyd, 
Tamar  dy  waudd  di  a butteiniodd ; 
ac  wele  lii  a feichiogodd  hefyd 
mewn  godineb.  A dywedodd  Ju- 
dah,  Dygwch  hi  allan,  a llosger  hi. 

25  Yna  hi  (pan  ddygwyd  lii  allan) 
a anfonodd  at  ei  chwegrwn,  gan 
ddywedyd,  O’r  gwr  biau  y rhai  liyn 
yr  ydwyf  fi  yn  feichiog:  hefyd  hi 
a ddywedodd,  Adnebydd,  attolwg, 
eiddo  pwy  yiu  y sel,  a’r  breichledau, 
a’r  ffon  yma. 

26  A Judah  a adnabu  y pethau 
hynny,  ac  a^ldywedodd,  Cýflawnach 
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Codiad  Joseph  yn  nhŷ  Putiphar.  GENESIS. 


Ei  dajlu  i'r  carchar. 
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y\v  lii  nâ  myfi ; o herwydd  n:i 
roddais  hi  i’m  mab  Selah : ac  ni  bu 
iddo  ef  a wnaetli  â hi  mwy. 

27  ®(’  Ac  yn  amser  ci  licsgoredig- 
iietli  hi,  wele  efelliaid  yn  ci  chroth 
hi. 

28  Bu  hefyd  pan  csgorodd  lii,  i 
un  roddi  allan  ei  law : a’r  fydwraig 
a gymmerth  ac  a rwymodd  am  ei 
law  ef  edau  gocli,  gàn  ddywedyd, 
Hwn  a ddaetli  yn  gyntaf  allan. 

29  A phan  dynnodd  cfe  ei  law  yn 
ei  hol,yna  wele  ci  frawd  ef  a ddaetli 
allan : a hithau  a ddywedodd,  II  Pa 
fodd  y torraist  allan  V bid  y torriad 
hwn  arnat  ti ; am  hynny  y galwyd 
ei  enw  cf  ||  ' Phares. 

30  Ac  wedi  hynny  ei  frawd  ef  a 
ddaeth  allan,  yr  hwn  yr  oedd  yr 
edau  goch  am  ei  law : a galwyd  ei 
enw  ef  Zarali. 
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PENNOD  XXXIX. 

1 Codiad  Jogeph  yn  nhỳ  Putiphar.  7 Ei 
feistrca  yn  ei  demtio  ef,  ae  yntau  yn  ei 
gu/rthwyncbu  hi.  13  Achwyn  arno  cf  ar 
gam.  19  Ei  fwrw  ef  y'ngharchar ; 21  a 
Duw  gyd  âg  ef  yno. 

AJOSEPH  a ddygwyd  i waered 
i’r  Aipht:  a «Putipliar  yr 
Aiphtwr,  tywysog  Pharaoh  a'i  ddis- 
tain,  a’i  prynodd  ef  o law  yr  Is- 
maeliaid,  y rliai  a’i  dygasant  ef  i 
waered  yno. 

2 Ac  6vr  oedd  yr  Arglwydd  gyd 
â Joseph,  ac  efe  oedd  wr  llwydd- 
iannus:  ac  yr  oedd  efe  yn  nlíý  ei 
feistr  yr  Aiphtiad. 

3  A’i  feistr  a welodd  fod  yr  Ar- 
glwydd  gyd  âg  ef,  a bod  yr  Ar- 
glwydd  yn  llwyddo  yn  ei  law  cf 
yr  hyn  oll  a wnclai  efe. 

4  A Josepli  a gafodd  ffafr  yn  ei 
olwg  cf,  ac  a’i  gwasanaethodd  ef: 
yntau  a’i  gwnaeth  ef  yn  olygwr  ar 
ei  dŷ  ac  a roddcs  yr  hyn  oll  oedd 
eiddo  dan  ei  law  ef. 

5  Ac  er  pan  wnaethai  efe  cf  yn 
olygwr  ar  ei  dŷ,  ac  ar  yr  liyn  oll 
oedd  eiddo,  cbu  i’r  Arglwydd 
fenditliio  tŷ  yr  Aiphtiad,  er  mwyn 
Joseph : ac  yr  oedd  benditli  yr  Ar- 
glwydd  ar  yr  hyn  oll  oedd  eiddo 
ef,  yn  y ty,  ac  yn  y maes. 

6  Ac  ete  a adawodd  yr  liyn  oll 
oedd  ganddo  dan  law  Josepli ; ac  ni 
wyddai  oddi  wrth  ddim  a’r  a oedd 
gyd  âg  cf,  oddieithr  y bwyd  yr  oedd 
efe  yn  ei  fwytta:  Josepli  liefyd  oedd 
dêg  o bryd,  a glân  yr  olwg. 

7  1Í  A darfu  wedi  y pcthau  hynny, 
i wraig  ei  feistr  ef  ddyrcliafu  ei 
golwg  ar  Joseph,  a dywedyd,  Gor- 
wedd  gyd  â mi. 

8  Yntau  a wrthododd,  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  wraig  ei  feistr,  Wele, 
fy  meistr  ni  ŵyr  pa  beth  sydd  gyd  â 
mi  yn  y tŷ ; rhoddes  liefyd  yr  liyn 
oll  sydd  eiddo  dan  fy  llaw  i. 

9  Nid  oes  neb  fwy  yn  y tŷ  liwn 
nâ  myfl;  ac  ni  waliarddodd  cfe 
ddim  rhagof  onid  tydi ; oblegid  ei 
wraig  ef  wyt  ti : pa  fodd,  gan  hynny, 
y gallaf  wneuthur  y maw’r-ddrwg 
iwn,  a dphecliu  yn  erbyn  Duw! 

10  A bu,  fel  yr  oedd  hi  yn  dywed- 
yd  wrth  Josepli  beunydd,  ac  yntau 
hcb  wrandaw  arni  hi,  i orwedd  yn 
ei  liymyl  hi,  ncu  i fod  gyd  â hi. 


11  A bu,  yngliylch  yr  amser 
hwnnw,  i Joseph  ddyfod  i’r  tỳ,  i 
wneutliur  ei  orchwyl;  ac  nid  oedd 
yr  un  o ddynion  y tý  yno  yn  tý. 

12  Hithau  a’i  daliodd  et'  crbyn  ei 
wisg,  gan  ddywedyd,  Gorwedd  gyd 
â mi.  Yntau  a adawodd  ei  wisg  yn 
ei  Uaw  lii,  ac  a flfodd,  ac  a aeth  allan. 

13  A phan  welodd  hi  adael  o hono 
ef  ei  wisg  yn  ei  llaw  hi,  a flfoi  o hono 
allan ; 

14  Yna  hi  a alwodd  ar  ddynion  ei 
tliŷ,  ac  a draetliodd  wrthýnt,  gan 
ddywcdyd,  Gwelwcli,  cfc  a ddug  i 
ni  Hebrëwr  i’n  gwaradwyddo : daetli 
attaf  fi  i orwedd  gyd  â myfi ; min- 
nau  a waeddais  â lìef  t uchel. 

15  A plian  glywodd  efe  ddyrcliafu 
o honof  fl  fy  llef,  a gweiddi ; yna 
efe  a adawodd  ei  wisg  yn  fy  ymyl  i, 
ac  a flfodd,  ac  a aetli  alían. 

16  A hi  a osododd  ei  wisg  ef  yn  ei 
hymyl,  hyd  oni  ddaeth  ei  feistr  ef 
adref. 

17  A hi  a lefarodd  wrtlio  yn  y modd 
hwn,  gan  ddywedyd,  Yr  Hebrëwas, 
yr  hwn  a ddygaist  i ni,  a ddaeth  at- 
taf  i’m  gwaradwyddo. 

18  Ond  pan  ddyrchefais  fy  llef,  a 
gweiddi,  yna  efe  :x  adawodd  ei  wisg 
yn  fy  ymyl,  ac  a flfodd  allan. 

19  A phan  glybu  ei  feistr  ef  eiriau 
ei  wraig,  y rhai  a lefarodd  lii  wrtlio 
cf,  gan  ddywedyd,  Yn  y modd  liwn 
y gwnaeth  dy  was  di  i mi ; yna  yr 
cnnynodd  ei  lid  ef. 

20  A meistr  Joseph  a’i  cymmertli 
cf,  ac  «a’i  rhoddes  yn  /y  carchardy, 
yn  y lle  yr  oedd  carcharorion  y 
lirenhin  yn  rliwym.  Ac  yno  y bu 
efc  yn  y carchardy. 

21  11  Ond  yr  Arglwydd  oedd  gyd 
â Joseph,  ac  a ddangosodd  iddo  cf 
II  drugaredd,  ac  a a roddes  flfafr  iddo 
y’ngolwg  pennaeth  y carchardy. 

22  A phennaeth  y carchardy  a 
roddes  dan  law  Joscph  yr  holl  gar- 
charorion  y rhai  oedd  yn  y carchar- 
dy ; a pha  beth  bynnag  a wnaent 
yno,  efe  oedd  yn  ci  wneuthur. 

23  Nid  oedd  pennaeth  y earchardy 
yn  edrycli  am  ddim  oll  a’r  a oedd 
dan  eiìaw  ef,  am  fod  yr  Arglwydd 
gyd  âg  ef ; a’r  hy'n  a wnai  efc,  yr 
Arglwydd  a’i  llwyddai. 
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FENNOD  XL. 

1 Bwtler  a phobydd  Pliaraoh  y'ngharchar, 
4 dan  eiara  Joeeph.  5 Efe  yn  dehongli  eu 
brcuddwydion  huy  ; 20  a'rrhai  hynny  yn 
dyfod  i ben  yn  ol  ei  ddehongliad  ef.  23 
Annîolchganoch  y burtler. 

ADARFU  wedi  y pethau  hynny, 
i ||  drulliad  brenliin  yr  Aipht, 
a’r  pobydd,  bechu  yn  erbyn  eu  har- 
glwydd,  brenhin  yr  Aiplit. 

2  A Pharaoha  lidloddwrth  eiddau 
swyddwr,  sef  wrth  y pen-trulliad, 
a’r  pen-pobydd : 

3  Ac  a’u  rhoddes  hwynt  mewn 
dalfa,  yn  nliý  y distain,  sef  vn  y 
carchardy,  y lle  yr  oedd  Joseph  yn 
rliwym. 

4  A’r  distain  a wnaeth  Joseph  yn 
olygwr  arnynt  hwy ; ac  efe  a’u  gwas- 
anaetliodd  liwynt : a buont  mewn 
dalfa  dros  amser. 

5  "I  A breuddwydiasant  frcudd- 
wyd  ill  dau,  pob  un  ei  freuddwyd 
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ei  liun  yn  yr  un  nos,  pob  un  ar  ol 
dehongliad  ci  freuddwyd  ci  hun, 
trulliad  a pliohydd  brenhin  yr  Aipht, 
y rhai  oedd  yn  rhwym  yn  y carchar- 
dy. 

6 A’r  bore  y dactli  Josepli  attynt, 
ac  a cdryehodd  arnjmt ; ac  wele 
liwynt  yn  athrist. 

7 Ac  cfe  a yniofynodd  â swyddwyr 
Pharaoh,  y rhai  oedd  gyd  âg  cf 
mewn  dalfa  yn  nliŷ  ci  arglwydd, 
gan  ddywcdyd,  Paliam  y mae  eich 
II  wynebau  yn  ddrwg  licddy w ? 

8 A dywcdasant  wrtho,  Breudd- 
wydiasom  freuddwyd,  ac  nid  oes  a’i 
dehonglo.  A Joseph  a ddywedodd 
nTthynt,  «Onid  i Dduw  y perthyn 
dchongli  ? mynegwch,  attolwg,  i mi. 

9 A’r  pcn-trulliad  a fynegodd  ci 
freuddwyd  i Joseph  ; ac  a ddywed- 
odd  wrtho,  Yn  iy  mreuddwyd  yr 
oeddwn,  ac  wele  winwydden  o’m 
blaen. 

10  Ac  yn  y winwydden  yr  oedd 
tair  caingc : ac  yr  oedd  hi  megis  yn 
blaen-darddu ; ei  blodeuyn  a dor- 
rasai  allan,  ei  grawn-sypiau  hi  a 
ddug  rawnwin  addfcd. 

11  Hefyd  yr  oedd  cwppan  Pha- 
raoli  yn  fy  Uaw:  a chymmerais  y 
grawnwin,  a gwesgais  hwynt  i gwp- 
pan  Pharaoli ; a rhoddais  y cwppan 
yn  llaw  Pharaoli. 

12  A Josepli  a ddywedodd  wrtho, 
Dyma  ci  ddcliongliad  cf.  Tri  diwr- 
nod  yw  y tair  caingc. 

13  O fcwn  tri  diwrnod  etto  Pha- 
raoli  la  Hddyrcliafa  dy  ben  di,  ac 
a’tli  rydd  di  eilwaitli  yn  dy  lc ; a 
rhoddi  gwppan  Pharaoli  yn  ci  law 
ef,  fel  y buost  arfcrol  yn  y cyntaf, 
pan  oeddyt  drulliad  iddo. 

14  Etto  ||  cofla  ii  gyd  â tlii,  pan  fo 
daioni  i ti,  a gwna,  attolwg,  â mi 
drugaredd,  a chofia  fl  wrtli  Pha- 
raoli,  a dwg  fl  allan  o’r  tŷ  hwn. 

15  Oblegid  yn  lladrad  y’m  lladrat- 
täwyd  o wlad  yr  Hebrcaid ; ac  yma 
liefyd  ni  wneuthum  ddim,  fel  y bwr- 
ient  fl  y’ngliarcliar. 

16  Pan  welodd  y pen-pobydd  mai 
da  oedd  y deliongliad,  efe  a ddy- 
wedodd  wrth  Josepli,  Minnau  liefyd 
oeddwn  yn  fy  mreuddwyd ; ac  wele, 
dri  chawell  II  rhwyd-dyllog  ar  fy 
mhen. 

17  Ac  yn  y cawell  uchaf  yr  oedd 
pcth  o bob  bwyd  Pharaoli  o waitli 
pobydd ; a’r  chcdiaid  yn  eu  bwytta 
liwynt  o’r  cawell  oddi  ar  fy  mhen. 

18  A Joscpli  a atteliodd,  ac  a ddy- 
wcdodd,  Dynia  ci  ddchongliad  cf. 
Tri  diwmod  yw  y tri  chawcll. 

19  O fewn  tri  diwrnod  ctto  y II  cym- 
mer  Pliaraoli  dy  ben  di  oddi  arnat, 
ac  a’th  groga  di  ar  bren  ; a’r  chcd- 
iaid  a fwyttànt  dy  gnawd  di  oddi 
am  danat. 

20  f Ac  ar  y trydydd  dydd  yr  ocdd 
dydd  gcnedigaeth  Pharaoli;  acefe 
« a wnaeth  wledd  i’w  lioll  weision : 
ac  efe  a llddyreliafodd  ben  y pcn- 
trulliad,  a’r  pen-pobydd  ym  mysg 
ci  wcision. 

21  Ac  a osododd  y pen-tmlliad 
eilwaitli  yn  ei  swydd;  acyntau  a 
roddes  y cwppan  i law  Pharaoli. 

22  A’r  pen-pobydd  a grogodtl 


efe ; fel  y dehonglasai  Joscph  iddynt 
hwy. 

23  Ond  y pen-trulliad  ni  choflodd 
Joseph,  eithr  anghoflodd  ef. 

PENNOD  XLI. 

1 Dau  freuddwyd  Pharaoh.  25  Joeeph  yn 
eu  delwngli  hwy : 33  yn  rhoddi  cynyhor  i 
Pharaoh.  38  Codiad  Joeeph.  50  Mae  cfe 
yn  cenhedlu  Manasaeh  ac  Ephraim.  54 
Y neuryn  yn  dechrcu. 


YNA  ym  mhen  dwy  flynedd  lawn, 
y bu  i Pharaoli  frcuddwydio ; 
ac  wele  efe  yn  sefyll  wrth  yr  afon. 

2  Ac  wele,  yn  esgyn  o’r  afon,  saith 
o wartheg  teg  yr  olwg,  a tliewion  o 
gig ; ac  mewn  gweirglodd-dir  y por- 
ent. 

3  Wclc  liefyd,  saitli  o wartheg 
eraill  yn  esgyn  ar  eu  liol  liwynt  o’r 
afon,  yn  ddrẁg  yr  olwg,  ac  yn  gulion 
o gig ; a hwy  a safasant  yn  ymyl  y 
gwartlieg  eraill,  ar  lann  yr  afon. 

4  A’r  gwartlieg  drwg  yr  olwg,  a 
chulion  o gig,  a fwyttasant  y saitli 
gwartheg  teg  yr  olwg,  a breision. 
Yna  y dihunodd  Pharaoh. 

5  Ac  efe  a gysgodd,  ac  a freudd- 
wydiodd  cilwaith : ac  wele,  saitli  o 
dywysenau  yn  tyfu  ar  un  gorsen,  o 
rai  t lireisgion  a da. 

6  Wele  liefyd,  saith  o dywysenau 
teneuon,  ac  wcdi  deifìo  gan  wynt  y 
dwyrain,  yn  tarddu  allan  ar  eu  liol 
hwynt. 

7  A’r  tywyscnau  tencuon  a lyngc- 
asant  y saitli  dywysen  fraisg,  a 
llawn.  A deffrôdd  Pharaoli ; ac 
wcle  breuddwyd  oedd. 

8  A’r  - bore  y bu  i’w  yspryd  ef 
gynhyrfu ; ac  « cfe  a anfonodd,  ac  a 
alwodd  am  lioll  ddcwiniaid  yr  Áiplit 
a’i  holl  ddoethion  hi : a Pharaoh  a 
fynegodd  iddynt  liwy  ei  freuddwyd- 
ion  ; ond  nid  oeda  a’i  delionglai 
liwynt  i Pharaoli. 

9  1 Yna  y llefarodd  y pcn-trulliad 
wrtli  Pharaoli,  gan  ddywedyd,  Yr 
wyf  fi  yn  coflo  fy  meiau  lieddyw. 

10  Llidio  a wnaethai  Piiaraoli 
wrtli  ci  weision ; ac  efe  a’m  rlioddes 
mewn  carchar  yn  nhŷ  y distain, 
myfl  a’r  pen-pobydd. 

11  A ni  a freuddwydiasom  freudd- 
wyd  yn  yr  un  no3,  mi  ac  efc : breudd- 
wydiasom  Jbob  un  ar  ol  dehongliad 
ei  freuddwyd. 

12  Ac  yr  oedd  yno  gyd  â nyni  fab 
ieuangc  o Hebröad,  gwas  i’r  dis- 
tain ; a ni  a fyncgasom  iddo  ef : 
yntau  ca  ddelionglodd  i ni  cin 
breuddwydion ; i bob  un  yn  ol  ei 
freuddwyd  y dehonglodd  efe. 

13  A darfu,  fel  V dehonglodd  i ni, 
felly  y bu:  rliodd  fl  cilwaitii  i’m 
swydd ; ac  yntau  a grogodd  efe. 

14  1f  ‘íPliaraoli,  gan  liynny,  a an- 
fonodd  ac  a alwodd  am  Josepli: 
liwythau  ar  redeg  a’i  cyrchasant  ef 
o’r  carchar:  yntau  a eilliodd  ei 
toallt,  ac  a newidiodd  ei  ddillad,  ac 
a ddaetli  at  Pliaraoli. 

15  A Pliaraoli  a ddywedodd  wrth 
Josepli,  Breuddwydiais  freuddwyd, 
ac  nid  oes  a’i  dehonglo:  a myfl  a 
glywais  ddywedyd  am  danat  ti,  y 
mcdri  tddeall  brcuddwyd  i’w  dde- 
hongli. 

16  A Josepli  a attebodd  Pliaraoli, 
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gan  ddywedyd,  Nid  niyfi;  Duw  a 

ettyb  lwyddiant  i Pliaraoh. 

17  A Pharaoh  a ddywedodd  wrtli 
Joseph,  Wele  fi  yn  íÿ  mreuddwyd 
yn  sefyll  ar  fin  yr  afon. 

18  Ac  wele  yn  esgyn  o’r  afon  saith 
o wartheg  tewion  o gig,  a theg  yr 
olwg ; ac  mewn  gwcirglodd-dir  y 
porent. 

19  Wele  hcfyd  saith  o wartheg 
eraill  yn  csgyn  ar  eu  hol  liwynt, 
truain,  a drwg  iawn  yr  olwg,  ac  yn 
gulion  o gig : ni  welais  rai  cynddrwg 
a hwynt  yn  holl  dir  yr  Aipht. 

20  A’r  gwartheg  culion  a drwg  a 
fwyttasant  y saith  muwch  tcwion 
cyntaf. 

21  Ac  er  cu  myncd  i’w  boliau,  ni 
wyddid  iddynt  fyned  i’w  boliau; 
ond  yr  olwg  arnynt  oedd  ddrwg, 
megis  yn  y dechreuad.  Yna  mi  a 
ddeffröais. 

22  Gwelais  hcfyd  yn  fy  mreudd 
wyd,  ac  wrele  saith  dywysen  lawn  a 
tlieg,  yn  cyfodi  o’r  un  gorsen. 

23  Ac  welc  saith  o dywys  Jlmân, 
teneuon,  wedi  deifio  gan  ddwyrein- 
wynt,  yn  tyfu  ar  eu  liol  hwynt. 

24  A'r  tywysenau  tcneuon  a lyngc- 
asant  y saith  dywj  sen  dda ; a mi  a 
ddywedais  hyn  wrth  y dewiniaid ; 
ond  nid  oedd  a’i  dehonglai  i mi. 

25 1 A dywedodd  Joseph  wrth  Pha- 
raoh,  Breuddwyd  Pharaoh  sydd  un : 
yr  hyn  y mae  Drw  yn  ei  wneuthur 
a fynegodd  efe  i Pharaoh. 

26  Y saith  o wartheg  teg,  saith 
mlynedd  ydynt ; a’r  saith  dywyscn 
deg,  saith  mlynedd  ydynt : y breudd- 
wyd  un  yw. 

27  Hefyd  y saith  muwcli  culion  a 
drwg,  y rliai  oedcl  yn  esgj'n  ar  eu 
hol  hwynt,  saitii  mlynedd  ydynt; 
a’r  saith  tìywysen  wag  wedi  deifio 
gan  y dwyrein-wynt,  a fyddant 
-saith  mlynedd  o newyn. 

28  Hyn  yw  y peth  a ddywedais  i 
wrth  Pliaraoh  : Yr  hyn  a wna  Duw, 
efe  a’i  dangosodd  i Pharaoh. 

29  Wele,  y mae  saith  mlynedd  yn 
dyfod  o antldra  mawr,  trwy  holl 
wlad  yr  Aipht. 

30  Ond  ar  cu  hol  hwynt  y cyfyd 
saith  mlynedd  o newyn  ; ac  anghoììr 
yr  holl  amlder  trwy  wlad  yr  Aipht : 
a’r  newyn  a ddifetha  y wlad. 

31  Ac  ni  wybyddir  oddi  wrtli  yr 
antldra  yn  y wlad,  o herwydd  y 
newyn  hwnnw  wedi  hynny : oblegid 
'I  trwm  iawn  fydd. 

32  Hefyd  am  ddyblu  y breudd- 
wyd  i Pharaoh  ddwywaith,  hynny  a 
fu  oblegid  llsicrhàu  y peth  gan 
Dduw,  a bod  Duw  yn  brysio  i’w 
wneutliur. 

33  Yn  awr,  gan  hynny,  edryched 
Pharaoh  am  wr  deallgar  a doeth,  a 
gosoded  ef  ar  wlad  yr  Aipht. 

34  Gwnaed  Pliaraoli  hyn,  a gosoded 
II  olygwyr  ar  y wlad,  a chymmered 
bummed  ran  cnwd  gwlad  yr  Aipht 
dros  saith  mlynedd  yr  amldra. 

35  A chasglant  holl  ymborth  y 
blynyddoedd  daionus  sydd  ar  ddy- 
fod,  a chasglant  ỳd  dan  law  Pharaoh, 
a chadwant  ymborth  yn  y dinas- 
oedd. 

bydded  yr  ymborth  yng 
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ngliadw  i’r  wlad  dros  y saith  mlyn-  Cy« 
edd  ncwyn,  y rliai  fyddant  y’ngwlad  c H1S 
yr  Aipht,  fcl  na  ||  ddifether  y wlad 
gan  y newyn. 

37  *j’  A’r  petli  oedd  dda  y’ngolwg 
Pharaoh,  ac  y’ngolwg  ei  lioll  weis- 
ion. 

38  A dywedodd  Pharaoh  wrth  ei 
weision,  A gaem  ni  wr  fel  liwn,  /yr 
hwn  y mae  ysnryd  Duw  ynddo  ? 

39  Dywcdodd  Pharaoh  hcfyd  wrth 
Joseph,  Gan  wneuthur  o Dduw  i ti 
wybod  hyn  oll,  nid  mor  ddeallgar 
doeth  neb  a thydi. 

40  ú'Tydi  a fyddi  ar  fy  nhv,  ac  wrtli 
dy  air  di  y t lly  wodraethir  fy  mhobl 
oll:  yn  y deyrn-gadair  yn  unig  v 
byddaf  fwy  ná  thydi. 

41  Yna  y dywedodd  Pharaoh  wrtli 
Joseph,  Edrych,  gosodais  di  ar  holl 
wlad  yr  Aipht. 

42  A Athynnodd  Pharaoh  ci  fod- 
rwy  oddi  ar  ei  law,  ac  a’i  rhoddes 
hi  ar  law  Joseph,  ac  a’i  gwisgodd 
ef  mewn  gwisgoedd  llsidan,  ac  »a 
osododd  gadwyn  aur  am  ei  wddf 
ef; 

43  Ac  a wnaeth  iddo  farcliogaeth 

yn  yr-ail  cerbyd  oedd  ganddo ; a 
llefwyd  o’i  flaen  ef,  IIAbrec:  felly 
y gosodwyd  cf  ar  holl  wlad  yr  iyf>wch 
Aipht.  Yaäy’* 

44  Dywedodd  Pharaoh  licfyd  wrth  ’ 
Joseph,  Myfi  yw  Pharaoh,  ac  liebot 
ti  ni  cliyfyd  gwr  ei  law  na’i  droed, 
trwy  lioll  wlad  yr  Aipht. 

45  A Pharaoh  a alwodd  cnw  Jo- 
seph  Saphnath-Paaneah ; ac  a 
roddes  iddo  Asnath,  merch  Poti- 
pherah  lloffeiriad  On,yn  wraig:  yna 
yr  aeth  Joseph  allan  dros  wlad  yr 
Aipht. 

46  11  A Joscph  ydoedd  fab  deng 
mlwydd  ar  liugain  pan  safodd  cfe 
ger  bron  Pharaoh  brenhin  yr 
Aiplit : a Joseph  a aeth  allan  o 
ŵydd  Pharaoh,  ac  a dramwvodd 
trwy  holl  wlad  yr  Aipht. 

47  A’r  ddaear  a gnydiodd  dros 
saith  mlynedd  yr  amldra  yn  ddyrn- 
eidiau. 

48  Yntau  a gasglodd  holl  ymbortli 
J saith  mlynedd  a fu  y’ngwlad  yr 
Aipht,  ac  a roddes  ymborth  i gadw 
yn  y dinasocdd:  ymborth  y maes 
yr  \\m\  fyddai  o amgyleh  pob  dinas, 
a roddes  efe  i gadw  ynddi. 

49  A Joseph  a gynnullodd  ŷd  fel 
tywod  y môr,  yn  dra  lllosog,  hyd 
oni  pheidiodd  â’i  rifo:  oblegid  yr 
ydoedd  heb  rifedi. 

50  Ond  cya  dyfod  blwyddyn  o 
newyn,  *y  ganwyd  i Josepli  ddau  *Pen.4o 
fab,  y rhai  a ymddûg  Asnath,  merch  *8- 5- 
Potipherah  offeiriad  On,  iddo  ef. 

51  A Joseph  a alwodd  enw  ei  Cyiohi7i2. 
gyntaf-anedig,  II  Manasseh : Oblegid  nscf, 

(cb  efe)  Duw  a wnacth  i mi  ang- 
liofio  fy  llafur  oll,  a thylwytli  fy 
nhacl  oll. 

52  Ac  efe  a alwodd  enw  yr  ail,  Cyichiin. 
IIEphraim:  Oblegid  ( eb  efe)  Duw  n sef, 

a’m  ffrwythlonodd  i y’ngwlad  fy  ffrwyth. 
ngortlirymder. 

53  1 Darfu  y saith  mlynedd  o.  

amldra,  y rhai  a fu  y’ngwlad  yr 
Aipht. 

54  *A’r  saith  mlyncdd  newyn  a | ‘r».  los.  ìo. 
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ddechreuasant  ddyfod,  fel  y dywed- 
asai  Joseph : ac  yr  oedd  newyn  yn 
yr  holl  wledydd  ; ond  yn  lioll  wlad 
yr  Aipht  yr  ydoedd  bara. 

55  A phan  newynodd  holl  wlad 
yr  Aiplit,  y bobl  a waeddodd  ar 
Pharaoh  am  fara:  a Pharaoli  a 
ddywedodd  wrtli  yr  lioll  Aiphtiaid, 
Ewch  at  Josepli ; yrliyn  a ddywedo 
efe  wrthych,  gwncwch. 

56  Y newyn  hefyd  ydocdd  ar  holl 
wyneb  y dîlaear : a Josepli  a agor- 
odd  yr  holl  leoedd  yr  ydoedd  ŷd 
ynddynt,  ac  a wertliodd  i’r  Aiplit- 
iaid ; oblegid  y newyn  oedd  drwm 
y’ngwlad  yr  Aiplit. 

67  A daeth  yr  holl  wledydd  i’r 
Aiplit  at  Josepli  i brynu ; o lierwydd 
y ncwyn  oedd  drwm  yn  yr  holl 
wledydd. 


PENNOD  XLII. 

1 Jacob  yn  anfon  ei  ddey  mab  i'r  Aipht  i 
brynu  ŷd.  G Joaeph  yn  eu,  carcharu  hwy 
yn  lle  ysbtwyr:  18  ac  yn  eu  rhyddhâu 
hivy,  dan  ammod  iddynt  ddwyn  Benja- 
min.  21  Eu  cydwybod  yn  eu  cyhuddo  hwy 
o achoa  Joaeph.  24  Cadw  Simeon  yn  wyatl. 
25  Bwynt  yn  dychwelyd  Cuj  ŷd.a’u  harian 
yn  cu  aachau;  29  ac  yn  traethu  y newydd- 
ion  i Jacob.  36  Jacob  yn  gwrthod  danfon 
Benjamin. 


PAN  welodd  « Jacob  fod  ŷd  yn  yr 
Aipht^dywedodd  Jacob  wrth  ci 
feibion,  Paham  yr  edrychwch  ar 
cich  gilydd  ? 

2  Dywedodd  liefyd,  Wele,  clywais 
fod  ŷd  yn  yr  Aipht : cwch  i waered 
yno,  a plirynwcli  i ni  oddi  yno  ; fel 
y bom  6fyw,  ac  na  byddom  feirw. 

3  1 A deg  brodyr  Joseph  a aeth- 
ant  i waered,  i brynu  ŷd,  i’r  Aipht. 

4  Ond  ni  ollyngai  Jacob  Benja- 
min,  brawd  Joseph,  gyd  â’i  frodyr : 
oblegid  cfe  a ddywedodd,  Rliag 
digwydd  niwed  iddo  ef. 

5  A meibion  Israel  a ddaethant  i 
brynu  ym  mlilith  y rliai  oedd  yn 
dyfod ; oblegid  yr  ydoedd  y newyn 
y’ngwlad  Canaan. 

6  A Joseph  ocdd  lywydd  ar  y wlad, 
ac  oedd  ci  liun  yn  gwerthu  i liolí 
bobl  y wlad:  a brodyr  Joseph  a 
ddaethant,  ac  ca  ymgrymmasant  i 
lawr  iddo  ef  ar  eu  hwyncbau. 

7  A Josepli  a ganfu  ei  frodyr,  ac 
a’u  hadnabu  hwynt,  ac  a ymddi'- 
eithrodd  iddynt  hwy,  ac  a lefarodd 
wrthynt  tyn  arw,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  O ba  lc  y daethoch? 
Hwytliau  a attebasant,  O wlad 
Canaan,  i brynu  lluniaeth. 

8  A Josepli  oedd  yn  adnabod  ci 
frodyr ; ond  nid  oeddynt  liwy  yn  ei 
adnabod  ef. 

9  A Joseph  ^a  gofiodd  ei  freudd- 
wydion  a freuddwydiasai  efe  am 
danynt  liwy ; ac  a ddy wedodd  wrtli- 
ynt,  Ysbiwyr  ydych  chwi:  i edrych 
noetlider  y wlad  y daethocli. 

10  Hwythau  a ddywedasant  wrtho 
cf,  Nag  ê,  fy  arglwydd ; onid  dy 
weision  a ddaethant  i brynu  llun- 
iaeth. 

11  Nyni  oll  ydym  feibion  un  gwr : 
gwŷr  cywir  ydym  ni;  nid  yw  dy 
weision  di  ysbiwyr. 

12  Yntau  a ddywedodd  wrtliynt 
hwy,  Nag  ê ; onid  i edrych  noethder 
y wlad  y daethoch. 

13  Ilwythau  a ddywedasant,  Dy 


wcision  di  oedd  ddeuddeng  mrodyr, 
meibion  un  gwr  y’ngwlad  Canaan : 
ac  wcle,  ?/  mae  yr  ieuangaf  heddyw 
gyd  â’n  tad  ni,  a’r  llall e nid  y wfyio. 

14  A Joseph  a ddywcdodd  wrth- 
ynt,  Dyma  yr  hyn  a adroddais 
wrthych,  gan  ddywedyd,  Ysbiwyr 
ydych  chwi. 

15  Wrth  liyn  y’cli  profir:  /Myn 
einioes  Pharaoh,  nia  ewch  allan 
oddi  yma,  onid  trwy  ddyfod  o’ch 
brawd  ieuangaf  yma. 

16  Hebryngwch  un  o lionocli  i 
gyrcliu  eich  brawd,  a II  rhwymer 
chwithau ; fel  y profcr  eich  geiriau 
chwi,  a oes  gwirionedd  ynoch : obleg- 
id  onid  ê (myn  cmioes  Pharaoli) 
ysb'iwyr  yn  dd'iau  ydych  chwi. 

17  Ac  cfe  a’u  t rhoddodd  hwynt  i 
gŷd  y’ngharcliar  dridiau. 

18  Ac  ar  y trydydd  dydd  y dywed- 
odd  Joseph  wrthynt,  Gwnewcli  hyn, 
fel  y byddoch  fyw : o ofni  Duw  yr 
wyf  fi. 

19  Os  gwŷr  cywir  ydych  chwi, 
rh.wymer  un  o’ch  brodyr  cliwi  yn 
cicli  carcliardy ; ac  eweli  chwithau, 
dygwch  ýd  rhag  newyn  i’ch  tylwytli. 

20  A h dygwch  eich  brawd  ieu- 
angat'  attaf  fi : felly  y cywirir  eich 

giriau  cliwi,  ac  ni  byddwch  fcirw. 
wythau  a wnacthant  felly. 

21  1f  Ac  a ddywcdasant  wrth  eu 
gilydd,  D'iau  bechu  o honom  yn 
erbyn  cin  brawcl ; oblegid  gwcled  a 
wnaethom  gyfyngdra  ci  enaid  ef, 
pan  ymbiliodd  efe  â ni,  ac  ni 
wrandawsom  cf : am  hynny  y daeth 
y cyfyngdra  hwn  arnom  ni. 

22  A Reubcn  a’u  liattebodd 
liwynt,  gan  ddywedyd,  *0ni  ddy- 
wedais  i wrthych,  gan  ddywedyd, 
Na  phechwcli  yn  erbyn  yr  hcrlod  ; 
ac  ni  wrandawech  chwi  ? wele  am 
liynny  ynte  y gofynir  ci  waed  cf. 

23  Ac  nis  gwyddynt  liwy  focl 
Joseph  yn  eu  deall;  am  II  fod  cyf- 
ieitliydd  rhyngddynt. 

24  Yntau  a drodd  oddi  wrthynt, 
ac  a wylodd ; ac  a ddaeth  eilchwyl 
attynt,  ac  a lefarodd  wrthynt  liwy, 
ac  a gymmerth  o’u  mysg  hwynt 
Simeon,  ac  a’i  rhwymodd  ef  o flaen 
eu  llygaid  liwynt. 

25  *[  Joseph  liefyd  a orchymyn- 
odd  lenwi  eu  sachau  liwynt  o ŷTd,  a 
rhoddi  dracliefn  arian  pob  un  o 
honynt  yn  ei  sach,  a rhoddi  bwyd 
iddynt  i’w  fwytta  ar  y ffordd:  ac 
felly  y gwnaetli  iddynt  hwy. 

26  Hwythau  a gyfodasant  eu  liŷd 
ar  eu  hasynod,  ac  a aethant  oddi 
yno. 

27  Ac  *un  a agorodd  ei  sach,  ar 
fcdr  rhoddi  cbran  i’w  asyn  yn  y 
lletty ; ac  a ganfu  ei  arian ; canys 
wcle  hwynt  y’ngenau  ei  ffettan  ef. 

28  Ac  a ddywedodd  wrth  ei  frodyr, 
Rhoddwyd  adref  fy  arian  ; ac  wele 
hwynt  hefyd  yn  fy  ffettaù : yna  y 
digalonasant  hwy,  ac  a ofnasant, 
gan  ddywedyd  wrtli  eu  gilydd, 
Paham  y gwnaeth  Duw  i ni  liyn  ? 

29  ! A hwy  a ddaethant  at  Jacob 
eu  tad  i wlad  Canaan ; ac  a fyneg- 
asant  iddo  ef  eu  holl  ddamweiniau, 
gan  ddywedyd, 

30  Dywedodd  y gwr  oedd  arglwydd 
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y wlad  yn  t arw  wrthyni  ni,  ac  a’n 
cymmertli  ni  fel  ysb'iwyr  y wlad. 

31  Ninnau  a ddywedasom  wrtho 
ef,  Gwŷr  cywir  ydym  ni ; nid 
ysbîwyr  ydym. 

32  Deuddcg  o frodyr  oeddym  ni, 
meibion  ein  tad  ni : un  nid  ywfyw, 
ac  y mae  yr  ieuangaf  lieddyw  gyd 
á’n  tad  ni  y’ngwlad  Canaan. 

33  A dywedodd  y gwr  oedd 
arglwydd  y wlad  wrtnym  ni,  Wrtli 
hyn  y caf  wybod  mai  cywir  ydych 
cliwi ; gadewch  gyd  â myfl  un  o’ch 
brodyr,  a chymmerwch  luniaeth  i 
dorri  newyn  cich  tculuoedd,  ac 
ewcli  ymaith. 

34  A dygwch  èich  brawd  ieuangaf 
attaf  fi,  fel  y gwybyddwyf  nad 
ysbiwyr  ydych  chwi,  ond  eich  bod 
yn  gy  wir : yna  y rhoddaf  eich  brawd 
i chwi,  a chewcli  farchnatta  yn  y 
wlad. 

35  *l  Fel  yr  oeddynt  hwy  yn 
tywallt  eu  sacliau,  yna  wele  godaid 
arian  pob  un  yn  ei  sach:  a phan 
welsant  y codau  arian,  hwynt-lrwy 
a’u  tad,  ofni  a wnaethant. 

36  A Jacob,  eu  tad  hwynt,  a ddy- 
wedodd  wrthynt  hwy,  Diblantasocli 
fl : Josepli  nid  yio  fyw,  a Simeon 
yntau  nid  yw  fyw,  a Bcnjamin  a 
ddygech  ymaitli:  yn  fy  erbyn  i y 
mae  hyn  oll. 

37  A dywedodd  Reuben  wrth  ei 
dad,  gan  ddywcdyd,  Lladd  fy  nau 
fab  i,  oni  ddygaf  ef  drachefn  attat 
ti : dyro  ef  “yn  fy  llaw  i,  a mi  a’i 
dygaf  ef  attat  ti  eilwaitli. 

38  Yntau  a ddywedodd,  Nid  â fv 
mab  i waered  gyd  â chwi:  oblegid 
bu  farw  ci  frawd,  ac  yntau  a adawyd 
ei  hunan:  *pc  digwyddai  iddo  ef 
niwed  ar  y ffordd  yr  ewch  ar  hyd- 
ddi,  yna  chwi  »*  a barech  i’m 
penwynni  ddisgyn  i’r  bedd  mewn 
tristwch. 


PENNOD  XLIII. 

Jacob  yn  flin  ganddo  ollwng  Benjamin. 
15  Joccph  yn  crucsaum  ei  frodyr.  31  Yn 
■/wneuthur  iddynt  wledd. 

L’R  newyn  oedd  drwm  yn  y 
wlad. 

J A bu  wedi  iddynt  fwj'tta  yr  ŷd  a 
ddygasent  o’r  Aipht,  ddywedyd  o’u 
tad  wrthynt  liwy,  Ewcli  eilwaitli, 
prynwch  i ni  ychydig  luniaeth. 

3 A Judali  a attelîOdd,  gan  ddy- 
wedyd,  Gan  rybuddio  y rhybudd- 
iodd  y gwr  nyni,  gan  ddywedyd, 
Nac  edrychwch  yn  fy  wyneb,  oni 
bydd  eich  a brawd  gyd  â cnwl. 

4  Os  anfoni  ein  brawd  gyd  â ni, 
ni  a awn  i waercd,  ac  a brynwn  i ti 
luniaeth. 

5  Ond  os  ti  nid  anfoni,  nid  awn  i 
waered ; oblegid  y gwr  a ddywcdodd 
wrthym  ni,  Nac  edrychwch  yn  fy 
wyneb,  oni  bydd  cich  brawd  gyd  â 
cliwi. 

6  Ac  Israel  a ddywedodd,  Paham 
y drygasocli  fi,  gan  fynegi  i’r  gwr 
fod  i chwi  etto  frawd? 

7  Hwythau  a ddywedasant,  Gan 
ymofyn  yr  ymofynodd  y gwr  am 
danom  ni,  ac  am  ein  cenedl,  gan 
ddywedyd,  Ai  byw  eicli  tad  chwi 
etto?  Oes  frawd  arall  l chwi? 
Ninnau  a ddywedasom  wrtho  ef  ar 


ol  y geiriau  liynny : a allem  ni  gan 
wybod  wyliod  y dywedai  cfe,  Dyg- 
wch  eich  brawd  i waered  ? 

8 Judah  a ddywedodd  hefyd  wrtli 
ei  dad  Israel,  Gollwng  y bachgen 
gyd  â mi,  ninnau  a gyfodwn  ac  a 
awn  ymaith ; fel  y byddom  byw,  ac 
na  byddom  feirw,  nyni,  a thithau, 
a’n  plant  hefyd. 

9 Myfl  a fechni'af  am  dano  ef; 
o’m  llawiygofyni  ef:  *onis  dygaf 
ef  attat  ti,  a’i  osod  ef  ger  dy  fron  di, 
yna  y byddaf  euog  o lai  i’th  erbyn 
bytli. 

10  Canys,  pc  na  buasem  liwyr- 
frydig,  daethem  eilchwyl  yma  ddwy 
waith  bellach. 

11  Ac  Israel  eu  tad  a ddywedodd 
wrthynt,  Os  rhaid  yn  awr  fellj', 
gwnewcli  liyn ; cymmerwch  o ddewîs 
ffrwythau  y wlad  yn  eich  Uestri,  a 
dj'gwch  yn  anrhcg  iY  gwr,  yehydig 
falm,  ac  ycliydig  fêl,  llysiau,  a nìyrr, 
cnau,  ac  almonau. 

12  Cyminerwcli  liefyd  ddau  cym- 
maint  o arian  gyd  â chwi ; adygwcli 
eilwaith  gyd  á chwi  yr  arian  a rodd- 
wyd  drachefn  y’ngenau  cich  sachau : 
ond  odid  amryfusedd/w  hj'nnj'. 

13  Hefyd  cymmerwch  eich  brawd, 
a chyfodwch,  ewch  eilwaith  at  y gwr. 

14  A Duw  hollalluog  a roddo  i 
chwi  drugaredd  ger  bron  jT  gwr,  fel 
y gollyngo  i chwi  eich  brawd  arall, 
a Bcnjamin : II  minnau  fel  y’m 
diblantwyd,  a ddiblentir. 

15  1 A’r  gwŷr  a gymmerasant  jTr 
anrlieg  honno,  a chynnnerasant 
arian  yn  ddwbí  yn  eu  llaw,  a Ben- 
jamin  hefyd;  a clij'fodasant,  ac  a 
aethant  iwaered  i’r  Aipht.asafasant 
ger  bron  Joseph. 

16  A Josepfi  a ganfu  Benjamin 
gyd  â hwynt ; ac  a ddywedodd  wrth 
yr  hwn  oedd  olygwr  ar  ei  dy,  Dwg 
y gwŷr  hyn  i’r  tŷ,  a lladd  laddfa, 
ac  arlwya : oblegid  y gwŷr  a gânt 
II  fwj'tta  gyd  â myfl  ar  lianner  dydd. 

17  A’r  gwr  a wnaeth  fel  y dywed- 
odd  Josepli:  a’r  gwr  a ddug  y 
dynion  i dŷ  Joseph. 

18  A’r  gwŷr  a ofnasant,  pan  ddyg- 
pwj’d  liwynt  i dŷ  Joseph  ; ac  a ddy- 
wedasant,  Oblegid  yr  arian  a rodcì- 
wyd  eilwaith  yn  cin  sacliau  ni  yr 
am.ser  cyntaf,  y dygpwyd  nyni  i 
mcwn  ; i f fwrw  liyn  arnoui  ni,  ac  i 
rutliro  i ni,  ac  i’n  cymmeryd  ni  yn 
gactliion,  a’n  hasynod  liefyd. 

19  A hwy  a nesasant  at  y gwr  oedd 
olygwr  ar  dŷ  Joseph,  ac  a lefarasant 
wrtho,  wrtli  ddrws  y tŷ, 

20  Ac  a ddywedasant,  Fy  arglwydd, 
cgan  ddisgyn  y disgynasom  yr  am- 
scr  cyntaf,  i brynu  lluniaeth. 

21  A rfbu,  pan  ddactliom  i’r  lletty, 
ac  agoryd  ein  sacliau,  yna  wclc 
arian  pob  un  y’ngenau  ci  saeli ; ein 
harian  ni,  meddaf,  yn  ci  bwys : ond 
ni  a’i  dj'gasom  cilwâith  yn  ein  llaw. 

22  Dj'gasom  liefyd  arian  arall  i 
wacrcd  yn  cin  llaw,  i brynu  llun- 
iaeth : nis  gwyddom  pwy  a osododd 
ein  harian  ni  yn  ein  ffettanau. 

23  Yntau  a ddywedodd,  Heddwcli, 
i chwi ; nacofnwcli:  eicli  Duwchwi, 
a Duw  cich  tad,  a roddcs  i cliwi 
drysor  yn  eicli  sachau ; II  daeth  eicli 
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arian  chwi  attaf  fl.  Ac  efc  a cldug 
Sinicon  allan  attynt  hwy. 

24  A’r  gwr  a ddug  ydynion  i dŷ 
Josepli,  ac  a«rockles  ddwfr,  a hwy 
a olchasant  eu  traed ; ac  cfc  a rodcles 
eliran  i’w  hasynocl  liwynt. 

25  Hwythau  a barottoisant  cu 
hanrhcg  erbyn  dyfod  Joseph  ar 
hanner  dydcl : oblegid  clywsent  mai 
yno  y bwyttäent  fara. 

2G  1 Pan  ddaeth  Joseph  i’r  tŷ, 
Iiwytiiau  a ddygasant  iddo  ef  yr 
anrlieg  oedd  ganddynt  i’r  tŷ,  ac  /a 
yingryminasant  iddo  ef  liyd  íawr. 

27  Yntau  a ofynodd  iddynt  am  eu 
fhiechyd.ac  a ddywedodd,  t Ai  iach 
yr  hen  wr  eicli  tad  chwi,  o yr  hwn  y 
soniasoch  am  dano  ? ai  byw  cfe  etto  ? 

28  Hwythau  a ddywcdasant,  Iacli 
yw  dy  was,  ein  tad  ni ; byw  yw  efe 
etto.  Yna  yr  ymgrynnnasant,  ac  yr 
ymostyngasant. 

29  Yntau  a ddyrchafodd  ei  lygaid, 
ac  a ganfu  ci  frawd  Benjamin,  mab 
ei  fam  ei  liun  ; ac  a ddywedodd,  Ai 
dyma  eich  brawd  ieuangaf  chwi, 
h am  yr  hwn  y dywedasoch  wrthyf 
fi?  Ynay  dywcdodd,  Duwaroddo 
ras  i ti,  fy  mab, 

30  A Joscph  a frysiodd  (oblegid 
eynnesasai  ei  ymysgaroedd  ef  tu  ag 
at  ei  frawd)  ac  a geisiodd  le  i wylo  ; 
ac  a aeth  i mewn  i’r  ystafell,  ac  a 
wylodd  yno. 

31  Gwedi  hynny  efe  a olchodd  ci 
wyneb,  ac  a ddaetli  allan,  ac  a 
ymattaliodd,  ac  a ddywedodd,  Go- 
sodwch  fara. 

32  Hwythau  a osodasant  fwyd 
iddo  ef  wrtlio  ei  hun,  ac  iddynt  hwy 
wrthynt  eu  liun,  ac  i’r  Aiplitiaid  y 
rhai  oedd  yn  bwytta  gyd  âg  ef  wrtli- 
ynt  eu  hunain : oblegid  ni  allai  yr 
Aiplitiaid  fwytta  liara  gyd  à’rHe- 
breaid ; o lierwydd  *ífieidd-dra  oedd 
hynny  gan  yr  Aiplitiaid. 

33  Yna  yr  cisteddasant  ger  ci  fron 
ef,  y cyntaf-ancdig  yn  ol  ei  gyntaf- 
enedigaeth,  a’r  icuangaf  yn  ol  ei 
ieuengctid : a rhyfeddodd  y gwŷr 
bob  un  wrtii  eu  gilydd. 

34  Yntau  a gymmerodd  seigiau 
oddi  ger  ci  fron  ci*hun  iddynt  liwy : 
a mwy  ydocdd  saig  Benjamin  o bùm 
rhan  nâ  Seigiau  yr  un  o honynt  oll. 
Felly  yr  yfasant  ac  ||  *y  gwleddasant 
gyd  âg  ef. 


PENNOD  XLIY. 

1 Dyfaia  Joaeph  i attal  el  frodyr.  14  Ufudd 
ddeiayfiad  Jadah  at  Joaeph. 


AC  efe  a orchymynodd  i’r  liwn 
oedd  olygicr  ar  ei  dŷ  ef,  gan 
ddywedyd,  Llanw  sachau  y gwŷr  o 
fwyd.  cymmaint  ag  a allant  ei  ddwyn, 
a dod  arian  pob  un  y’ngenau  ci  sacli. 
2 A dod  fy  nghwppan  fy  hun,  sef 
y cwppan  arian,  y’ngenau  sacli  yr 
ieuangaf,  gyd  âg  arian  ei  ŷd  ef. 
Yntau  a wnaeth  yn  ol  gair  Joseph, 
yr  hwn  a ddywedasai  efe. 

3  Y borc  a olcuodd,  a’r  gwýr  a 
ollyngwyd  ymaith,  liwynt  a’u  hasyn- 
od. 

4  Hwythau  a aetliant  allan  o’r 
ddinas.  A c nid  actliant  nepell,  pan 
ddywedodd  Joseph  wrth  yr  hwn 
oedd  olygwr  ar  ei  dŷ,  Cyfod,  a dilyn 
ar  ol  y gwýr : a phan  oddiweddcch 


hwynt,  dywed  wrthynt,  Paham  y 
talasocli  ddrwg  arn  dda  ? 

5 Onid  dyma  y cwppan  yr  yfai  fy 
arglwydd  ynddo,  ac  yr  arferai  ddew- 
iniaeth  wrtho  ? Drwg  y gwnaeth- 
och  yr  liyn  a wnaethoch. 

6 1í  Yntau  a’u  goddiweddodd 
liwynt  ac  a ddywedodd  y geiriau 
hynny  wrthynt  hwy. 

7 Y rhai  a ddywedasant  wrtho  yn- 
tau,  Paham  y dywed  fy  arglwydd  y 
cyfryw  eiriau?  na  atto  Duw  i’th 
weision  di  wneuthur  y cyfryw  beth. 

8 Welc,  ni  a ddygasom  attat  ti 
eilwaith  o wlad  Canaan  yr  arian  a 
gawsom  y’ngenau  ein  sachau ; pa 
fodd  gan  hynny  y lladrattäem  ni 
arian  neu  aur  o dỳ  dy  arglwydd 
di? 

9 Yr  hwn  o’th  weision  di  y ceffir  y 
cwppan  gyd  âgef,  «bydded  hwnnw 
farw ; a ninnau  hefyd  a fyddwn 
gaetli-weision  i’m  harglwydd. 

10  Yntau  a ddywedodd,  Bydded 
yn  awr  fel  y dywedasocli  chwi:  yr 
hwn  y ceffir  y cwppan  gyd  âg  ef  a 
fydd  was  i mi,  a chwithau  a fyddwch 
dd'ieuog. 

11  Hwythau  a frjTsiasant,  ac  a ddis- 
gynasant  bob  un  ei  sach  i lawr,  ac  a 
agorasant  bawb  ei  ffettan. 

12  Yntau  a cliwiliodd  ; ar  yr  liynaf 
y dechreuodd,  ac  ar  yr  ieuangaf  y 
diweddodd : a’r  cwppan  a gafwyd  yn 
sach  Benjamin. 

13  Yna  y rhwygasant  eu  dillad,  ac 
a bynniasant  bawb  ar  ei  asyn,  ac  a 
ddychwelasarìt  i’r  ddinas. 

14  t A daeth  Judah  a’i  frodyr  i dŷ 
Josepli,  ac  efe  etto  yno ; ac  a syrtli- 
iasant  i lawr  ger  ei  fron  ef. 

15  A dywedodd  Joseph  wrthynt, 
Pa  waith  yw  hwn  a wnaethoch 
cliwi?  oni  wjrddech  chwi  y medr 
gwr  fel  myfl  ddewiniaeth  ? 

16  A dywcdodd  Judali,  Pa  beth  a 
ddywedwn  wrth  fy  arglwydd  ? pa 
betli  a lefarwn  ? pa  fodd  yr  ymgyf- 
iawnhàwn  ? cafodd  Duw  aüan 
anwircdd  dy  weision : wele  ni  yn 
weision  i’m  liarglwydd,  l'e  nyni,  a’r 
liwn  y cafwyd  y cwppan  gyd  âg  ef 
hcfyd. 

17  Yntau  a ddywedodd,  Na  atto 
Düw  i mi  wncuthur  hyn:  y gwr  y 
cafwyd  y cwppan  yn  ei  law,  efe  fydd 
was  i mi;  ewch  chwithau  i fynu, 
mewn  heddwch,  at  eich  tad. 

18  1Í  Yna  yr  aeth  Judah  atto  cf,  ac 
a ddywedodd,  Fy  arglwydd,  caffed, 
attolwg,  dy  was  ddywedyd  gair 
y’nghlustiau  fy  arglwydd,  ac  na 
ennyned  dy  lid  wrth  dy  was : o her- 
wydd  yr  wyt  ti  megis  Pharaoli. 

19  Fy  arglwydd  a ymofynodd  â’i 
weision,  gan  ddywedyd,  A oes  i 
chwi  dad,  neu  frawd  ? 

20  Ninnau  a ddywedasom  wrth  fy 
arglwydd,  Y mae  i ni  dad,  yn  hen 
wr ; a phlcntyn  ei  henaint  ef,  un 
bychan  : a’i  frawd  fu  farw,  ac  cfe  a 
'adawyd  ei  hunan  o’i  fam  ef ; a’i  dad 
sydd  lioff  ganddo  ef. 

21  Titliau  a ddywedaist  wrtli  dy 
weision,  *Dygweh  ef  i wacrcd  attat' 
fl,  fel  y gosodwyf  fy  llygaid  arno. 

22  A r.i  a ddywedasom  wrth  fy 
arglwydd,  Y llangc  ni  ddichon  ym- 
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adael  á’i  dad  : oblegid  os  ymedy  efe 
â’i  dad,  inarw  fydd  ei  dad. 

23  Tithau  a ddywedaist  wrth  dy 
weision, c Oni  ddaw  eich  brawd  ieu- 
angaf  i waered  gyd  â chwi,  nac 
edrychwch  yn  fy  wyneb  mwy. 

24  Bu  hefyd  wedi  ein  myned  ni  i 
fynu  at  dy  was,  fy  nhad,  mynegasom 
iddo  cf  eiriau  fy  arglwydd. 

25  A ddywedodd  ein  tad,  Ewch 
eilwaith,  prynwch  i ni  ychydig  lun- 
iaeth. 

26  Dywedasom  ninnau,  Nis  gallwn 
fyned  i waered : os  bydd  cin  brawd 
ieuangaf  gyd  â ni,  nyni  a awn  i 
waered ; oblegid  ni  allwn  edrych  yn 
wyneb  y gwr,  oni  bydd  ein  brawd 
ieuangaf  gyd  â ni. 

27  A dywedodd  dy  was  fy  nhad 
wrthym  ni,  Chwi  a wyddoch  « mai 
dau  a blantodd  fy  ngwraig  i mi : 

28  Ac  un  a aetli  allan  oddi  wrthyf 
fì ; minnau  a ddywedais,  / Yn  ddiau 
gan  larpio  y llaroiwyd  ef;  ac  nis 
gwelais  ef  hyd  yn  liyn. 

29  Os  cymmerw’ch  hefvd  hwn 
ymaitli  o’m  golwg,  a digwyddo 
?niwed  iddo  ef ; yna  y gwnewch  i’m 
penllwydni  ddisgvn  niewn  gofld  i 
fedd. 

30  Bellach  gan  liynny,  pan  ddelwyf 
at  dy  was,  fy  niiad,  heb  fod  y llangc 
gyd  â ni ; (gan  fod  *ei  lioedl  cf 
y’nglyn  wrth  ei  hoedl  yntau) 

31  Yna  pan  welo  efe  na  ddaeth  y 
llangc,  marw  fydd  efe  ; a’th  weision 
a barant  i benwynnedd  dy  was  ein 
tad  ni  ddisgyn  m'ewn  gofld  i fedd. 

32  Oblcgid  dy  was  aaethynfeichiau 
am  y llangc  i’m  tad,  gan  ddywedyd, 
i Onis  dygaf  cf  attat  ti,  yna  byddaf 
euog  o fai  yn  crbyn  fy  nhad  byth. 

33  Gan  liynny  weithian,  attolwg, 
arhosed  dy  was  dros  y llangc,  yn 
was  i’m  liarglwydd"  ac  aed  y llangc 
i fynu  gyd  á’i  frodyr : 

34  Oblegid  pa  fodd  yr  âf  i fynu  at 
fy  nhad,  a’r  llangc  lîcb  fod  gyd  â 
mi  ? rhag  i mi  wcled  y gofld  a gaiff 
fy  nhad. 

PENNOD  XLY. 

1 Joaeph  yn  ei  hyapysu  ei  hun  i’to  frodyr : 
5 yn  eu  cysuro  hwyrit  û rhagluniacth  Duw: 
9 yn  ilanfon  am  ei  dad.  10  Pharaoh  yn 
aicrhàu  y peth.  21  Joaeph  yn  goaod  allan  ei 
frodyr  i'r  daith,  ao  yn  eu  ìiannog  hwynt  i 
fod  yn  gyttûn.  2»  Jacob  yn  ymlawenychu 
turth  y newyddion. 

YNA  Josepli  ìii  allodd  ymattal 
ger  bron  y rhai  oll  oedd  yn 
sefyll  gyd  âg  ef : ac  efe  a lefodd, 
Perwch  allan  bawb  oddi  wrthyf. 
Yna  nid  arhosodd  neb  gyd  âg  cf, 
pan  ymgydnabu  Joseph  â i frodyr. 

2  Ac  efe  a gododd  ci  lef  inewn  wylo- 
fain : a chlybu  yr  Aiphtiaid,  a chlybu 
tŷ  Pharaon. 

3  A Josepii  a ddywedodd  wrth  ei 
frodyr,  a Myft  yw  Joseph ; ai  byw  fy 
nliad  etto?  A’i  frodyr  ni  fcdrent 
attcb  iddo;  oblegid  brawychasent 
ger  ei  fron  ef. 

4  Joseph  liefyd  a ddywedodd  wrtli 
ei  frodyr,  Dyneswch,  attolwg,  attaf 
fl.  Hwythau  a ddynesasant.  Yn- 
tau  a ddywedodd,  Myfl  yw  Joseph 
eich  brawd  cliwi,  òyr  liwn  awerth- 
asoch  i’r  Aipht. 

5  Weithian  gan  liynny  na  thrist- 


êwch,  ac  na  tddigiwch  wrthycli  eicli 
liunain,  am  werthu  o honoch  fyfl 
yma;  coblegid  i achub  einioes  yr 
hebryngodd  Duw  fyfi  o’ch  blaën 
chwi. 

6 Oblegid  dyma  ddwy  flynedd  o’r 
newyn  o fewn  y wlad  ; ac  fe  a fydd 
etto  bùm  mlynedd,  y rhai  a fydd 
heb  nac  âr  na  medi. 

7 A Duw  a’m  hebryngodd  i o’ch 
blaen  chwi,  i tgadw  i chwi  hiliog- 
aeth  yn  y wlad,  ac  i beri  bywyd  i 
chwi,  trwy  fawr  ymwared. 

8 Ac  yr  awr  lion  nid  chwi  a’m 
liebryngodd  i yma,  ond  Duw:  ac 
efe  a’m  gwnaeth  i yn  dad  i Pha- 
raoh,  ac  yn  arglwydd  ar  ei  lioll  dŷ 
ef,  ac  yn  llywydd  ar  holl  wlad  yr 
Aipht. 

9 Brysiwcli,  ac  cwch  i fynu  at  fy 
nhad,  a dywedwch  wrtho,  Fel  hyn 
y dywed  dy  fab  Joseph  : Duw  a ni 
gosododd  i yn  arglwydd  ar  yr  holl 
Aipht:  tyred  i waered  attaf;  nac 
ocda. 

10  A dchai  drigo  y’ngwlad  Gosen, 
a bod  yn  agos  attaf  fi,  ti  a’th  feib- 
ion,  a meibion  dy  feibion,  a’th. 
ddefaid,  a’th  warthcg,  a’r  hyn  oll 
sydd  gennyt : 

11  Ac  yno  y’th  borthaf  (oblegid 
pùm  míynedd  o’r  newyn  a fydd 
etto)  rhag  dy  fyned  mewn  tlodi,  ti 
a’tli  deulu,  a’r  liyn  oll  sydd  gennyt. 

12  Ac  wele  eich  llygaid  chwi,  a 
llygaid  fy  mrawd  Benjamin  yn 
gweled,  mai  fy  ngenau  i sydd  yn 
ymadrodd  wrthycli. 

13  Mynegwch  liefyd  i’m  tad  fy  holl 
anrhydedd  i yn  yr  Aipht,  a’r  hyn 
oll  a welsoch ; brysiwch  hefyd,  a 
« dygwch  fy  nhad  i waered  yma. 

14  Ac  efe  a syrthiodd  ar  wddf  ei 
frawd  Benjamin,  ac  a wylodd ; Ben- 
jamin  hefyd  a wylodd  ar  ci  wddf 
yntau. 

15  Ac  efc  a gusanodd  ei  holl  frod- 
yr,  ac  a wylodd  amynt:  ac  ar  ol 
liynny  ei  frodyr  a ymddiddanasant 
ágef. 

16  1í  A’r  gair  a ddaeth  i dŷ  Plia- 
raoh,  gan  ddywedyd,  Brodyr  Jo- 
seph  a ddaethant : a da  oedd  hyn 
y’ngolwg  Pliaraoli,  ac  y’ngolwg  ei 
weision. 

17  A Pharaoh  a ddywedodd  wrtli 
Josepli,  Dywed  wrth  dy  frodyr, 
Gwnewch  hyn;  Llwythwch  eicli 
ysgrubliaid,  a cherddwch,  ac  ewch 
i wlad  Canaan ; 

18  A chymmerwch  cich  tad,  a’ch 
teuluoedd,  a deuwch  attaf  íi : a 
rhoddaf  i cliwi  ddaioni  gwlad  yr 
Aiplit,  a chewch  fwytta  /brasder  y 
wlad. 

19  Gorchymyn  yn  awr  a gefaist, 
gwnewcli  hyn : cymmerwch  i chwi 
o wlad  yr  Aipht  gerbydau  i’ch  rhai 
bacli,  ac  i’ch  gwragedd;  a chym- 
merwcli  cich  tad,  a deuwcli. 

20  Ac  nac  arbeded  eich  llygaid 
chwi  ddim  dodrcfn  ; oblegid  dâ  lioll 
wlad  yr  Aipht  sj'dd  ciddo  cliwi. 

21  A meibion  lsrael  a wnaethant 
felly:  a rhoddodd  Joseph  iddynt 
hwy  gerbydau,  yn  ol  tgorchyinyn 
Pliaraoh,  a rhoddodd  iddynt  fwyd 
ar  hŷd  y ffordd. 
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22  I bob  un  o honynt  oll  y rhoddes 
bàr  o ddillad : ond  i Benjamin  y 
rhoddes  drichant  o ddarnau  arian, 
a phúm  pâr  o ddillad. 

23  Hefyd  i’w  dad  yr  anfonodd  fel 
hyn ; deg  o asynod  yn  t llwythog  o 
ddâ  yr  Aipht/a  deg  o asenod  yn 
dwyn  ŷd,  bara,  a bwyd  i’w  dad  ar 
hyd  y ffordd. 

24  Yna  y gollyngodd  ymaith  ei 
frodyr ; a hwy  a aetliant  ymaith : ac 
efe  a ddywedodd  wrthynt  hwy,  Nac 
ymrysonwch  ar  y ffordd. 

25  t Felly  yr  aethant  i fynu  o’r 
Aipht,  ac  a ddaethant  i wlad  Ca- 
naan,  at  eu  tad  Jacob  ; 

23  Ac  a fynegasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Y mae  Joseph  etto  yn 
fyw,  ac  y mae  yn  llywodraethu  ar 
iioll  wlad  yr  Aipht.  Yna  y llesgâ- 
odd  ei  galon  I!  yntau ; oblegid  nid 
oedd  yn  eu  crcdu. 

27  Traethasant  hefyd  iddo  ef  holl 
eiriau  Joseph,  y rhai  a ddywedasai 
efe  wrthynt  hwy.  A phan  ganfu  efc 
y cerbydau  a anfonasai  Joscph  i’w 
ddwyn  ef,  yna  y bywiogodd  yspryd 
Jacob  eu  tad  hwynt. 

28  A dywedodd  Israel,  Digon  ydyw; 
y mae  Joseph  fy  mab  etto  yn  fyw : 
âf,  fcl  y gwelwyf  ef  cyn  fy  marw. 


PENNOD  XLYI. 
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YNA  y cychwynodd  Israel,  a’r 
hyn  oll  oedd  ganddo,  ac  a 
ddactli  i Beer-seba,  ac  a aberthodd 
ebyrth  i Douw  ci  dad  Isaae. 

2  A llefarodd  Duw  wrth  Israel 
mewn  gwcledigaethau  nos,  ac  a 
ddywcdodd,  Jacob,  Jacob.  Yntau 
a tîdywedodd,  Welc  fi. 

3  Ac  efe  a ddywcdodd,  Myfi  yw 
Duw,  Duw  dy  dad  : nac  ofna  fyiîcd 
i waered  i’r  Aipht ; canys  gwnaf  di 
yno  yn  genhediaeth  fawr. 

4  Myfi  a âf  i waered  gyd  â thi  i’r 
Aipht ; a myfi  gan  ddwyn  a’th 
ddygaf  di  i fynu  drachefn : « Joscph 
hefyd  a csyd  ci  law  ar  dy  lygaid  di. 

5  A chyfododd  6 JacoboBeer-scba: 
a meibion  Israel  a ddygasant  Jacob 
eu  tad,  a’u  rhai  bach,  a’u  gwragedd, 
yn  y ccrbydau  a anfonasai  Pharaoh 
i’w  ddwyn  ef. 

6  Cymmerasant  liefyd  eu  hanif- 
eiliaid,  a’u  golud  a gasglasent  yn 
nhir  Canaan,  ac  a ddaethant  i’r 
Aîpht, « Jacob,  a’i  lioll  had  gydâg 
ef : 

7  Ei  feibion,  a meibion  ci  feibion 
gyd  âg  ef,  ci  ferclied,  a merchcd  ei 
feibion,  a’i  holl  had,  a ddug  efe  gyd 
âg  ef  i’r  Aipht. 

81  Aá  dyma  enwau  plant  Israel, 
y rhai  a ddaethant  i’r  Aipht,  Jacob 
a’i  feibion  : eReuben,  cynfab  Jacob. 
9 A meibion  Reuben ; Hanoch,  a 
Phalu,  Hesron  hefyd,  a Charmi. 

101  A/meibion  Simeon  ; II  Jcmuel, 
a Jamin,  ac  Ohad,  a II  Jachin,  a 
II  Sohar,  a Saul  mab  Canaances. 

11  1 Meibion  tfLcfi  hcfyd;  IIGcr- 
son,  Cohath,  a Mcrari. 


12  1 A meibion  * Judah  ; Er,  ac  j 
Onan,  a Selah,  Pharcz  hefyd,  a Za- 
rah : a buasai  farw  »Er  ac  Onan  yn  | 
nhir  Canaan.  A *meibion  Pharez 
oedd  Hesron,  a Hamul. 

13  1 1 Meibion  Issachar  hefyd; 
Tola,  a II  Phufah,  a Job,  a Simron. 

14  1 A meibion  Zabulon;  Sered, 
ac  Elon,  a Jaleel. 

15  Dyma  feibion  Leah,  y rhai  a 
blantodd  hi  i Jacob  ym  IIMesopo- 
tamia,  a Dinah  ei  fcrch : ei  feibion 
a’i  ferchcd  oeddynt  oll  dri  dyn  ar 
ddeg  ar  hugain. 

16  1 A meibion  Gad ; mSiphion, 
a Haggai,  Suni,  ac  II  Esbon,  Eri,  ac 
II  Arodi,  ac  Areli. 

17  1 ”A  meibion  Aser;  Jimnah, 
ac  Isuah,  ac  Isui,  a Ber'iah,  a Scrah 
eu  chwaer  hwynt.  A meibion  Be- 
riah  ; Heber,  a Malchîel. 

18  °Dyma  fcibion  Zilpah,  pyr  hon 
a roddodd  Laban  i Leah  ei  ferch : 
a hi  a blantodd  y rhai  hyn  i Jacob, 
sef  un  dyn  ar  bymthcg. 

19  1 Mcibion  Rahcl,  îgwraig  Ja- 
cob,  oedd  Joseph,  a Benjamin. 

20  Ac  i Joseph  y ganwyd,  yn  nliir 
yr  Aipht,  Manasseh,  ac  Ephraim, 
ry  rhai  a blantodd  Asnath,  mercli 
Potipherah  II  offeiriad  On,  iddo  ef. 

21  1 «A  meibion  Benjamin ; Be- 
lali,  a Bccher,  ac  Asbel,  Gera,  a 
Naaman,  <Ehi,  a Ros,  “Muppim,  a 
II  Huppim,  ac  Ard. 

22  Dyma  feibion  Rahel,  y rhai  a 
blantòdd  hi  i Jacob ; yn  bcdwar 
dyn  ar  ddeg  oll. 

23  1 *A  meibion  Dan  oedd  II  Hu- 
sim. 

24  1 vA  meibion  Naphtali ; Jah- 
seel,  a Guni,  a Jeser,  a Sìlem. 

25  *Dyma  feibion  Bilhah,  «yr  lion 
a roddodd  Laban  i Rahel  ci  ferch  : 
a lii  a blantodd  y rhai  liyn  i Jacob, 
yn  saith  nyn  oll. 

23  b Yr  holl  eneidiau  y rhai  a 
ddacthant  gyd  â Jacob  i’r  Aiplit, 
yn  dyfod  allan  o’i  flwynau  cf,  heb- 
law  gwragedd  meibion  Jacob,  oedd- 
ynt  oll  cliwe  enaid  a thriugain. 

27  A meibion  Joseph  y rhai  a 
anwyd  iddo  cf  yn  yr  Aipht,  ocdd 
ddau  enaid:  chbll  eneidiau  tŷ  Ja- 
cob,  y rbai  a ddaethant  i’r  Aipht, 
oeddynt  ddcg  a thriugain. 

28  î Ac  efc  a anfonodd  Judali  o’i 
flaen  at  Josepli,  i gyfarwyddo  ci 
wyneb  ef  i Gosen : yna  y daethant 
i dir  Gosen. 

29  A Joseph  a barottôdd  ci  gcr- 
byd,  ac  a aeth  i fynu  i gyfarfod  I:;- 
rael  ei  dad  i Gosen  ; ac  a ymddang- 
osodd  iddo:  ac  efc  a syrtliiodd  ar 
ei  wddf  ef,  ac  a wylodd  ar  ci  wddí 
ef  ennyd. 

30  A dywcdodd  Israel  wrtli  Joseph, 
d Byddwyf  fanv  bellacli,  wedi  i nn 
weled  dy  wyncb,  gan  dy  fod  di  yn 
fyw  etto. 

31  A dywedodd  Joseph  wrth  ei 
frodyr,  ac  wrth  deulu  ei  dad,  Mi  a 
âf  i fynu,  ae  a fynegaf  i Pharaoh, 
ac  a ddywedaf  wrtho,  Fy  mrodyr,  a 
theulu  fy  nhad,  y rhai  oedd  yn  nliir 
Canaan,  a ddaethant  attaf  fi. 

32  A’r  gwŷr,  bugeiliaid  defaid 
ydynt : canys  pcrcnen  anifeiliaid 
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ydynt ; a dygasant  yma  cu  praidd, 
a’u  gwartheg,  a’r  hyn  oli  oedd 
ganddynt. 

33  A plian  alwo  Pliaraoh  am 
danoch,  a «dywcdyd,  Beth  yw  cich 
gwaith  ? 

34  Dywedwch,  Dy  weision  fuant 
drinwyr  anifeiliaid' o’u  hieuengctid 
liyd  yr  awr  hon,  nyni  a’n  tadau 
hefyd ; er  mwyn  cael  o lionoch 
drigo  yn  nhir  Goscn : canys  /ffi- 
cidd-dra  yr  Aiphtiaid  yw  pob  bugail 
defaid. 


PENNOD  XLYII. 

I Joseph  yn  dwyn  pump  o'i  frodyr,  7 a’i 
dad,  ger  bron  Pharaoh.  11  Yntau  yn  rhoddi 
iddunt  drigfa  a modd  i fyw.  13  Mae  efe  yn 
cael  holl  arian  yr  Aipntiaid,  10  a’u  hanif • 
eiliaid,  18  a’ u tiroedd,  i Pharaoh.  22  Á’i 
phrynwyd  mo  dir  yr  ofeiriaid.  23  Mae  cfe 
yn  gosod  y tir  iddynt,  er  y hummed  ran.  28 
Oedran  Jacob.  20  Mae  efe  yn  pcri  i Joseph 
dyngu  y claddai  efe  cf  gyd  â’i  dadau. 


■I IV  eu, 
fel  bwydo 
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YNA  y daeth  Josepli  ac  a fyneg- 
odd  i Pharaoh,  ac  a ddywed- 
odd,  Fy  nhad,  a’m  brodyr,  a’u 
dcfaid,  a’u  gwarthcg,  a’r  liyn  oll 
oedd  ganddynt,  a ddaethant  o dir 
Canaan;  ac  welc  hwynt  yn  «nhir 
Gosen. 

2 Ac  efc  a gymmcrth  rai  o’i  frodyr, 
sef  pùm  nyn,  ac  a’u  gosododd  liwynt 
o flacn  Pharaoh. 

3 A dywedodd  Pharaoh  wrth  ci 
frodyr  cf,  Bcth  yio  cich  gwaith 
chwi?  Hwythau  a ddywedasant 
wrth  Pharaoh,  *Bugciliaid  defaid 
y w dy  weision,  nyni  a’n  tadau  hcfyd. 
4 Dywedasant  hcfyd  wrtli  Pharaoli, 
I orymdaitli  yn  y wlad  y daethom, 
am  nad  oes  borfa  i’r  defaid  gan  dy 
weision ; canys  trwm  yw  y ncwyn 
y’ngwlad  Canaan:  ac  yr  awr  hon, 
attolwg,  caed  dy  weision  drigo  yn 
nhir  Gosen. 

5  A llefarodd  Pharaoh  wrth  Jo- 
seph,  gan  ddywcdyd.  Dy  dad  a’th 
frodyr  a ddaethant  attat. 

6  Tir  yr  Aipht  sydd  o’th  flaen; 
cyflëa  dy  dad  a’th  írodyr  yn  y man 
goreu  yn  y wlad ; trigant  yn  nhir 
Gosen : ac  os  gwyddost  fod  yn  cu 
mysg  wŷr  grymmus,  gosod  liwynt  yn 
bcn-imgeiliaid  ar  yr  eiddof  fl. 

7  A dug  Joseph  Jacob  ci  dad,  ac 
a’i  gosododd  ger  bron  Pharaoh : a 
Jacób  a fendithiodd  Pharaoh. 

8  A dywedodd  Pharaoli  wrth  Ja- 
cob,  II  Pa  faint  yw  dyddiau  blynydd- 
ocdd  dy  cinioes  di  ? 

9  A Jacob  a ddywcdodd  wrth  Pha- 
raoh,  «Dyddiau  blynyddoedd  fy  ym- 
daith  ydynt  ddeg  ar  hugain  a chan 
mlynedd : ychydig  a drwg  fu  dydd- 
iau  lilynyddocdd  fy  ciniocs,  ac  ni 
chyrhaeddasant  ddyddiau  blynydd- 
oedd  einiocs  fy  nliadau  yn  nyddiau 
cu  hymdaith  liwynt. 

10  A benditliiodd  Jacob  Pharaoh, 
ac  a aeth  allan  o ŵydd  Pharaoli. 

11  1 A Joscph  a gyflëodd  ei  dad 
a’i  frodyr,  ac  a roddcs  iddynt  fedd- 
îant  y’ngwlad  yr  Aipht,  y’nghwrr 
gorcu  y wlad,  yn  nhir  Ramcscs,  fcl 
y gorcliymynasai  Pharaoh. 

12  Joseph  liefyd  a gynnaliodd  ci 
dad,  a’i  frodyr,  a holí  dylwyth  ei 
dad,  â l>ara,  II  yn  ol  eit  teuluoedd. 

13  "f  Ac  nid  oedd  bara  yn  yr  holl 


wlad : canys  y ncwyn  oedd  drwm 
iawn;  fcl  yr  ocdd  gwlad  yr  Aipht, 
a gwhul  Canaan,  yn  II  dyddfu  gan  y 
newyn. 

14  Joscpli  hcfyd  a gasglodd  yr  lioll 
arian  a gawsid  yn  nhir  yr  Aiplit,  ac 
yn  nliir  Canaan,  am  yr  ymbortli  a 
brynasent  hwy : a Joscpli  a ddug  yr 
arian  i dŷ  Pharaoli. 

15  Pan  ddarfu  yr  arian  yn  nhir  yr 
Aiplit,  ac  y’ngwlad  Canaan,  yr  holl 
Aiphtiaid  a ddaethant  at  Josepli, 
gan  ddywedyd,  Mocs  i ni  fara : canys 
paham  y byddem  ni  feirw  gcr  dy 
fron?  o herwydcl  darfu  yr  arian. 

16  A dywedodcl  Josepli,  Moeswcli 
eich  anifeiliaid  ; a rlioddaf  i cliwi 
am  cicli  anifciliaid,  os  darfu  yr 
arian. 

17  A hwy  a ddygasant  cu  hanifcil- 
iaid  at  Joseph:  a rhoddcs  Josepli 
icldynt  fara  am  y meirch,  ac  am  y 
diadelloedd  defaid,  ac  ain  y gyrroedd 
gwartheg,  ac  am  yr  asynod  ; ac  a’u 
f cynnaliodd  hwynt  à bara,  am  eu 
lioll  auifciliaicl,  dros  y flwycldyn 
lionno. 

18  A phan  ddarfu  y flwyddyn 
lionno,  y dacthant  atto  cf  yr  ail 
flwyddyn,  ac  a ddywedasant  wrtho, 
Ni  chelwn  oddi  wrth  fy  arglwydd 
ddarfod  yr  arian,  a myned  ein  hys- 
grubliaid  a’n  hanifeiliaid  at  fy  ar- 
glwydcl ; ni  adawyd  i ni  gcr  bron 
fy  arglwydd  onid  èin  cyrpli  a’n  tir. 

19  Paliam  y byddwn  feirw  o flacn 
dy  lygaid,  nyni  a’n  tir  ? pryn  ni  a’n 
tir  am  fara  ; a nyni  a’n  tir  atyddwn 
gaethion  i Pliaraoh:  dod  dithau 
ì ni  had,  fel  y byddom  fyw,  ac  na 
fyddom  feirw,  ac  na  byddo  y tir  yn 
anghyfannedd. 

20  A Joseph  a brynodd  holl  dir  yr 
Aipht  i Pharaoli : canys  yr  Aiplit- 
iaid  a werthasant  bob  un  ci  faes ; 
oblegid  y ncwyn  a gryfhasai  arnynt : 
felly  yr  acth  y tir  i Pliaraoh. 

21  Y bobl  hefyd,  cfe  a’u  syni- 
mudodd  hwynt  i ddinasocdd,  o’r 
naill  gwrr  i dcrfyn  yr  Aiplit  hyd  ei 
chwrr  arall. 

22  Yn  unig  tir  yr  II  ofTeiriaid  ni 
plirynodd  efc : canys  rhan  oedd  i’r 
offeiriaid  wcdi  ei  phcnnu  iddynt 
gan  Pharaoh,  a’u  rhan  a roddasai 
Pharaoh  iddynt  a fwyttasant  liwy ; 
am  hynny  ni  wcrthasant  hwy  eu  tir. 

23  Dywcdodd  Joseph  liefyd  wrth 
y bobl,  Wele,  prynais  chwi  heddyw, 
a’ch  tir,  i Pharaoh  : wele  i cliwi  h'ad, 
hcuwch  chwithau  y tir. 

24  A bydded  i chwi  roddi  i Plia- 
raoh  y bummed  ran  o’r  cnwd ; a 
bydd  y pcdair  rhan  i chwi,  yn  had 
i’r  macs,  ac  yn  ymborth  i chwi,  ac 
i’r  rliai  sydd  yn  cich  tai,  ac  yn  fwyd 
i’ch  rhai  hach. 

25  A dywedasant,  Ccdwaist  ni  yn 
fyw : gâd  i ni  gael  ffafr  y’ngolwg  fy 
arglwydd,  a byddwn  wcision  i Pha- 
raoh. 

26  A Joseph  a osododd  hynny  yn 
ddcddf,  hyd  licddyw,  ar  dir  yr 
Aipht,  gacl  o Pharaoh  y buinmed 
ran  ; ond  o dir  yr  offeiriaid  yn  unig, 
yr  hwn  nid  oedd  ciddo  Piiaraoli. 

27  1 Trigodd  Isracl  licfyd  jmg 
ngwlad  jt  Aiplit  o fcwn  tir  Goscn, 
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Bendithio  meibion  Joseph. 
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ac  a gawsant  fcdcliannau  ynddi ; 
cynnyddasant  hcfyd,  ac  amlhasant 
yn  ddirfawr. 

28  Jacob  liefyd  a fu  fyw  yn  nliir 
yr  Aipht  ddwy  flynedd  ar  byuitheg; 
felly  yr  oedd  dyddiau  Jacob,  sef 
blynyddoedd  ei  ciniocs  ef,  yn  saith 
mlyncdd  a c^ugain  a chan  mlynedd. 

29  A dyddiau  Israel  a nesasant  i 
farw : ac  efe  a alwodd  am  ci  fab 
Joseph,  ac  a ddywedodd  wrtho,  O 
ehefais  yn  awr  ffafr  yn  dy  olwg, 
'ígisod,  attolwg,  dy  law  dan  fy 
morddwyd,  a gwna  â mi  drugaredd 
a gwirioncdd ; cna  chladd  fl,  at- 
tolwg,  yn  yr  Aipht. 

30  Eithr  mi  a orweddaf  gyd  â’m 
tadau  ; yna  dwg  fl  allan  o’r  Aiplit, 
a /chladd  fl  yn  cu  beddrod  hwynt. 
Yntau  â ddywedodd,  Mi  a wnaf  yn 
ol  dy  air. 

31  Ac  efe  a ddywedodd,  Twng 
wrthyf.  Ac  efc  a dyngodd  wrtlio. 
Yna  o Israel  a ymgrymmodd  ar  ben 
y gwcly. 
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PENNOD  XLYIII. 

1 Joteph  a’i  ddau  fab  yn  ymwelcd  â’i  dad 
yn  ei  glefyd.  2 Jacob  yn  ymgryfhàu  i’w 
bendithio  hwy.  3 Yn  adrodd  yr  addewid. 
5 Yn  cymmeryd  Ephraim  a Manaeeeh  yn 
. eiddo  ei  hun.  7 Ya  crybwyll  wrtho  am  f&dd 
íifam.  9 Yn  bendithio  Ephraim  a Manae- 
eeh.  17  Yn  goeod  yr  ieuangaf  o flaen  yr 
hynaf.  21  Yn  prophwydo  am  eu  dychweliad 
hwy  t Canaan. 

ABU,  wedi  y pethau  liyn,ddywed- 
yd  o un  wrth  Joscpli,  Wele,  y 
mac  dy  dad  yn  glaf.  Ac  cfc  a gy tn- 
merth  ei  ddâu  fab  gyd  ág  ef,  Man- 
asseh  ac  Ephraim. 

2  A myncgodd  un  i Jacob,  ac  a 
ddywedodd,  Wcle  dy  fab  Joseph  yn 
dyfod  attat.  Ac  Israel  a ymgryf- 
hâodd,  ac  a eisteddodd  ar  y gwely. 

3  A dywedodd  Jacob  wrth  Joseph, 
Duw  Hollalluog  a ymddangosodd  i 
mi  yn  «Luz,  y’ngwlad  Canaan,  ac 
a’m  bendithiodd : 

4  Dywedodd  hefyd  wrthyf,  Wele, 
mi  a’th  wnaf  yn  ffrwythlawn,  ac  a’tli 
amlhâf,  ac  yn  dyrfa  o bobloedd 
y’th  wnaf,  a rhoddaf  y tir  hwn  i’th 
liad  di  ar  dy  ol  di,  yn  etifeddiaeth 
dragywyddol. 

5  i Ac  yr  awr  lion,  dy  b ddau  fab, 
y rhai  a anwyd  i ti  yn  nhir  yr  Aiplit, 
cyn  fy  nyfod  attat  i’r  Aipht,  eiddof 
fl  fyddant  hwy:  Ephraim  a Ma- 
nasseh  fyddant  eiddof  fi,  fel  Reuben 
a Simcon. 

6  A’th  eppil,  y rhai  a genhedlych 
ar  eu  hol  liwynt,  fyddant  ciddot  ti 
dy  hun  ; ar  enw  cu  brodyr  y gelwir 
liwynt  yn  eu  hetifeddiaeth. 

7  II  A phan  ddaetlium  i o II  Meso- 
potamia,  bu  c Rahcl  farw  gyd  â mi 
yn  nhir  Canaan,  ar  y ffordd,  pan 
oedd  etto  filldir  o dir  liyd  Ephrath  : 
a chleddais  hi  yno  ar  ffordd  Eph- 
rath : honno  yw  Betlilehem. 

8  A gwelodd  Israel  feibion  Josepli, 
ac  a ddywedodd,  Pwy  yw  y rhai 
liyn  ? 

9  A Josepli  a ddywedodd  wrth  ei 
dad,  Dyma  fy  meibion  i,  a roddodd 
Duw  i mi  yma.  Yntau  a ddywed- 
odd,  Dwg  hwynt,  attolwg,  attaf  fl, 
a mi  a’u  bendithiaf  hwynt. 

10  d Llygaid  Israel  liefyd  oedd 


II  drymion  gan  hcnaint,  fel  na  allai 
efo  weled ; ac  cfe  a’u  dygodd  ltfynt 
atto  ef : yntau  a’u  cusanodd  hwyrnt, 
ac  a’u  cofleidiodd. 

11  Dywedodd  Israel  liefyd  wrth 
Joseph,  Ni  feddyliais  weled  dy 
wyneb : ctto,  wele,  parodd  Duw  i 
mi  weled  dy  had  hefyd. 

12  A Joseph  a’u  tynnodd  hwynt 
allan  oddi  wrth  ei  liniau  ef,  ac  a 
ymgrymmodd  i lawr  ar  ei  wyneb. 

13  Cymmerodd  Joscpli  hefyd 
hwynt  ill  dau,  Epliraim  yn  ei  law 
ddehau  tu  a llaw  aswy  Israel,  a 
Matiassch  yn  ei  law  aswy  tu  a llaw 
ddehau  Israel ; ac  a’u  nesâodd 
liwynt  atto  ef. 

14  Ac  Isracl  a estynodd  ci  law 
ddehau,  ac  a’i  gosododd  ar  ben 
Ephraim  (a  hwn  oedd  yr  ieuangaf) 
a’i  law  aswy  ar  bcn  Manasseh : 
gan  gyfarwyddo  ci  ddwylaw  trwy 
wybod ; canys  Manasseh  oedd  y 
cynfab. 

15  1 Ac  «efe  a fendithiodd  Joseph, 
ac  a ddywedodd,  Duw,  fyr  hwn  y 
rhodiodd  fy  nhadau  Abraham  ac 
Isaac  ger  ei  fron,  Duw,  yr  hwn  a’m 
porthodd  er  pan  ydwyf,  liyd  y dydd 


1 dywyll. 
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16  Yr  angel  ayr  hwn  a’m  gwared- 
odd  i oddi  wrth  bob  drwg,  a fcn- 
dithio  y llangciau ; fy  e'nw  hefyd,  ac 
enw  fy  nhadau  Abraham  ac  Isaac, 
a alwer  amynt : II  lieigiant  hefyd  yn 
llîaws  y’nglianol  y wlad. 

17  Pan  welodd  Jo3eph  osod  o’i 
dad  ei  law  ddehau  ar  licn  Ephraim, 
bu  anfoddlawn  ganddo:  ac  efe  a 
ddaliodd  law  ei  dad,  i’w  symntud 
hi,  oddi  ar  ben  Ephraim,  ar  ben 
Manasseh. 

18  Dywedodd  Joseph  hefyd  wrth 
ci  dad,  Nid  felly,  fy  nliad:  canys 
dyma  y cynfab,  gosod  dy  law  ddehau 
ar  ei  ben  ef. 

19  A’i  dad  a ommeddodd,  ac  a 
ddywedodd,  Mi  a wn,  fy  mab,  mi  a 
wn:  bydd  liwn  hefyd  yn  bobl,  a 
mawr  fydd  hwn  hefyd ; ond  yn  wir 
^ei  frawd  ieuangaf  fydd  mwy  nag 
ef,  a’i  had  cf  fydd  yn  tllîaws  o gen- 
hedloedd. 

20  Ac  efe  a’u  benditlnodd  liwynt 
yn  y dydd  liwnnw,  gan  ddywedyd, 
*Ynot  ti  y bendithia  Israel,  gan 
ddywedyd,'  Gwnaed  Duw  di  fel 
Ephraiin,  ac  fel  Manasseh.  Ac  efe  a 
osododd  Ephraim  o flacn  Manas- 
seh. 

21  Dywedodd  Israel  hcfyd  wrtli 
Joseph,  Welc  fl  yn  manv ; a bydd 
Duw  gyd  â cliwi,  ac  efc  a’ch  dychwel 
chwi  i dir  eich  tadau. 

22  A *mi  a roddais  i ti  un  rhan 
goruwch  dy  frodyr,  yr  hon  a ddygais 
o law  yr  Amoriaid  â’m  cleddyf  ac 
â’m  bwa. 
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PENNOD  XLIX. 

1 Jacob  yn  galtu  ei  feibion  i’w  bendithio.  3 
Bendiih  pob  un  o honynt.  29  Mae  efe  yn 
rhoddi  eiare  arnynt  ynghylch  ei  gladded- 
igaeth;  33  ac  yn  marw. 


YNA  y galwodd  Jacob  ar  ei 
feibion,  ac  a ddywedodd,  Ym- 
gesglwch,  fel  y mynegwyf  i cliwi  yr 
hyn  a ddigwydda  i chwi  yn  y dydd- 
iau  diweddaf. 
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2 Ymgesglwch,  a clilywch,  meibion 
Jacob ; îe,  gwrandewch  ar  Israel 
cicli  tad. 

3 1“  Rcubcn  fy  ’nghynfab,  tydi 
oedd  fy  ngrym,  a ’>  dcchrcuad  fy 
ncrth,  rhagoriaeth  braint,  a rhagor- 
iaeth  cryfder. 

4 Ansàfadwy  oeddit  fcl  dwfr : t ni 
ragori  di ; canys  c dringaist  wely  dy 
dad : yna  yr  halogaist  cf:  fy  ngwely 
a ddringodd. 

5 11  dSimeon  a Lcfì  sydd  frodyr; 

lloffer  creulondcb  syda  yn-eu  han- 
ncddau.  * 

6 Na  ddeled  fy  enaid  i’w  cyfrinach 
hwynt ; fy  ngogoniant,  na  fydd  un 
â’u  cynnulleidfa  hwynt:  canys  cyn 
eu  dig  y lladdasant  wr,  ac  o’u  gwir- 
fodd  y ìl  diwreiddiasant  gaer. 

7 Melldigcdig  fyddo  eu  dig,  canys 
tost  oedd ; a’u  llid,  canys  creulawn 
fu:  /rhannaf  hwynt  yn  Jacob,  a 
gwasgaraf  liwynt  yn  Isracl. 

8 1í  //Tithau,  Judah,  dy  frodyr  a’th 
glodforant  di : dy  law  fỳdd  y’ngwarr 
dy  clynion;  h meibion  dy  dad  a 
ymgrymmant  i ti. 

9 Cenaw  llew  wyt  ti , Judah ; o’r 
ysglyfaetli  y daethost  i fynu,  fy 
mab:  «ymgrymmodd,  gonvcddodd 
fel  llcw,  ac  fel  hcn  lcw:  pwy  a’i 
cyfyd  ef  ? 

10  Nid  ymcdy  y dcyrn-wialcn  o 
Judali,  na  * deddfwr  oddi  riiwng  ei 
draed  cf,  *hyd  oni  ddél  Silo ; ac  atto 
ef  y bydd  cynnulliad  poblocdd. 

11  Ỳn  rhwymo  ci  cbol  wrtl)  y 
winwydden,  a llwdn  ei  asyn  wrth  y 
bêr  winwydden:  golchodd  ei  wisg 
mewn  gwin,  a’i  ddillad  y’ngwaed  y 
grawnwin. 

12  Coch  fydd  ei  «dygaid  gan  win, 
a gwỳn  fyda  ci  ddannedd  gan  lacth. 

13  II  «Zabulon  a brcswylia  ym 
mhorthleocdd  y môr ; ac  efe  a fydd 
yn  borthladd  llongau,  a’i  derfyn 
fydd  hyd  Sidon. 

14  II  Issachar  sydd  asyn  asgymog, 
yn  gorwedd  rhwng  dau  bwnn. 

15  Ac  a wêl  lonyddwcli  mai  da  yw, 
a’r  tir  mai  hyfryd:  efe  a ogwydda 
ei  ysgwydd  i ddwyn,  ac  a fydd  yn 
gaetli  dan  deyrnged. 

16  1í  »Dan  a farn  ei  bobl  fel  un  o 
lwythau  Israel. 

17  Dan  fydd  sarpli  ar  y ffordd,  a 
t neidr  ar  y llw'ybr ; yn  brathu 
sodlau  y march,  fel  y syrthio  ei 
farchog  yn  ol. 

18  i’Am  dy  iachawdwriaeth  di  y 
disgwyliais,  Arglwydd. 

19  11  ?Gad,  llu  a’i  gorfydd ; ac 
yntau  a orfydd  o’r  diwcdd. 

20  II  O r Ascr  bras  fydd  ci  fwyd  ef, 
ac  efc  a rydd  ddanteithion  bren- 
hinol. 

21  1f  «Naphtali  fydd  cwig  wedi  ci 
gollwng,  yn  rhoddi  geiriau  teg. 

22  1í  Joscph/ÿdd  gangcn  ffrwyth- 
lawn,  cangen  ffrwythlawn  wrth 
ffynnon,  tceingciau  yn  cerdded  ar 
hyd  mur. 

23  A’r  saetliyddion  fuant  chwerw' 
wrtho  ef,  ac  a saethasant,  ac  a’i 
casasant  cf. 

24  Er  hynny  arhôdd  ei  <fwa  ef 
yn  gryf,  a breichiau  ci  ddwylaw  a 
Igryfhasant,  trwy  ddwylaw  « grym- 


mus  Ddcw  Jacob : oddi  yno  y mae 
y bugail,  maen  Israel. 

25  Trwy  Dduw  Sy  dad,  yr  hwn 
a’tli  gynnorthwya,  a’r  Hollalluog, 
*yr  hwn  a’th  fcndRhia  â bendithion 
y nefoedd  oddi  uchod  â bcndithion 
y dyfnder  yn  gorwcdd  isod,  ái  bcn- 
dithion  y bronnau  a’r  groth. 

26  Rliagorodd  bendithion  dy  dad 
ar  fendithion  fy  rhîcni,  hyd  derfyn 
bryniau  tragywyddoldcb : byddant 
ar  ben  Joseph,  ac  ar  goryn  yr  hwn 
a neillduwyd  oddi  wrtli  ci  frodyr. 

27  11  Benjamin  a ysglyfactha  .fel 
blaidd : y bore  y bwytty  yr  ysglyf- 
aeth,  a’r  hwyr  y rlian  yr  yspail. 

28  1Í  Dyma  ddcuddeg  llwyth  Israel 
oll ; a dyma  yr  hyn  a lcfarodd  cu 
tad  wrthynt,  ac  y bendithiodd  cfc 
hwynt:  pob  un  yn  ol  ci  fcnditli  y 
bcndithiodd  cfc  hwynt. 

29  Yna  y gorchymynodd  cfc  idd- 
ynt,  ac  a (ldywcdodd  wrtliynt,  Myfi 
2/a  gcsglir  at  fy  mhobl:  *cleddwch 
fi  gyd  á’m  tadau,  yn  yr  ogof  sydd 
ym  macs  Epliron  yr  Hethiad  ; 

30  Yn  yr  ogof  sydd  ym  maes 
Machpclali,  yr  hon  sydd  o flacn 
Mamrc,  y’ngwhul  Canaan,  «yr  lion 
a brynodd  Abraham  gyd  â’r  rnaes 
gan  Èphron  yr  Hethiad,  yn  feddiant 
beddrod. 

31  f>  Yno  y claddasant  Abraham  a 
Sarah  ei  wraig;  «yno  y claddasant 
Isaac  a Rebcccah  ci  wraig ; ac  yno 
y cleddais  i Leah. 

32  Mcddiant  y maes,  a’r  ogof  sydd 
ynddo,  a gaed  gan  feibion  Hetli. 

33  Pan  orphenodd  Jacob  orchymyn 
i’w  feibion,  efe  a dynnodd  ei  dracd 
i’r  gwely,  ac  a fu  farw ; a chasglwyd 
cf  at  ei  bobl. 
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PENNOD  L. 

1 Arwyl  Jacob.  4 Joseph  yn  cacl 

Pharaoh  ifyned  i’w  gladdu  ef.  7 Yfíludd- 
ediyacth.  15  Jos — ’■  — — ' *' — ’ — 


frodyr  cu  dychweliad : 25  yn  cymmcryd  lUo 
ganddynt  am  ei  esyyrn:  26  yn  marw,  ac  yn 


YNA  «y  syrthiodd  Josepli  ar 
wyneb  ei  dad,  ac  a wylodd  amo 
cf,  ac  a’i  cusanodd  cf. 

2  Gorcliymynodd  Joseph  hefyd  i’w 
weision,  y mcddygon,  ^bêr-arogli  ci 
dad  ef:  felly  y meddygon  a bêr- 
aroglasant  Israel. 

3  Pan  gyflawnwyd  iddo  ddeugain 
niwrnod  (canys  fclly  y cyflawnir 
dyddiau  y rhai  a bêr-aroglir) } na  yr 
Aiphtiaid  a’i  harwylasant  cf  ddeng 
niwrnod  a thriugain. 

4  Pan  aeth  dyddiau  ci  arwyl  cf 
heibio,  yna  y llefarodd  Joscph  wrtli 
dculu  Pharaoli,  gan  ddywedyd,  Os 
cefais  yr  awr  hon  ffafr  yn  cich  golwg, 
lleferwch  wrth  Pharaoli,  attolwg, 
gan  ddywedyd, 

5  cFy  nhad  a’m  tyngodd,  gan  ddy- 
wcdyd,  W cle  fi  yn  marw : yn  fy  mêdd 
rfyr  hwn  a gloddiais  i mi  yng  ngwlad 
Canaan.  yno  y’m  clcddi.  Ac  yr  awr 
hon  caffwyf  'fyned  i 'fynu,  attolwg, 
fcl  y claddwyf  fy  nliad ; yna  mi  a 
ddycliwelaf. 

6  A dywcdodd  Pharaoh,  Dos  i fynu, 
a chladd  dy  dad,  fel  y’th  dyngodd. 
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7 1í  A Joscph  a aeth  i fynu  i gladdu 
ci  dad : a lioll  weision  Pliaraoli,  sef 
henuriaid  ei  dŷ  ef,  a holl  henuriaid 
gwlad  yr  Aipht,  a aetliant  i fynu 
gyd  âg  cf, 

8 A holl  dŷ  Joseph,  a’i  frodyr,  a 
thŷ  ci  dad:  cu  rhai  bach  yn  unig, 
a’u  defaid,  a’u  gwartheg,  a adaw- 
sant  yn  nhir  Gosen. 

9 Ac  aeth  i fynu  gyd  âg  ef  gerb- 
ydau,  a gwŷr  meircli  hefyd : ac  yr 
oedd  yn  llu  mawr  iawn. 

10  A liwy  a ddaethant  hyd  lawr- 
dyrnu  Atad,  yr  hwn  sydd  dros  yr 
Iorddonen;  ac  a alarasant  yno 
alar  mawr,  a thrwm  iawn : canys 
gwnacth  alar  dros  ei  dad  saith 
niwrnod. 

11  Pan  welodd  y Canaaneaid,  y 
rhai  oedd  yn  prcswylio  yn  y wlacl, 
y galar  yn  llawr-dyrnu  Atad ; yna 
y dywcdasant,  Dyma  alar  trwm  gan 
yr  Aiphtiaid : am  hynny  y galwas- 
ant  ci  cnw  II  Abel  Misraim,  yr  liwn 
sydd  dros  yr  Iorddoncn. 

12  A’i  feibion  a wnaethant  iddo 
megis  y gorchymynasai  cfe  iddynt. 

13  Canys  «ci  feibion  a’i  dygasant 
ef  i wlad  Canaan,  ac  a’i  claddasant 
ef  yn  ogof  maes  Machpelah  ; yr  hon 
/a  brynasai  Abraham  gyd  â’r  macs, 
yn  feddiant  beddrod,  gan  Ephron 
yr  Hethiad,  o flaen  Mamrc. 

14  1Í  A dychwelodd  Joseph  i’r  Aipht, 
efe,  a’i  frodyr,  a’r  rhai  oll  a aethant 
i fynu  gyd  ág  ef  i gladdu  ei  dad, 
wedi  iddo  gladdu  ci  dad. 

15  1 Pan  welodd  brodyr  Josepli 
farw  o’u  tad,  hwy  a ddywedasant, 
Joseph  ond  odid  a’n  casâ  ni,  a clian 
dalu  a dâl  i ni  yr  holl  ddrwg  a 
wnaethom  ni  iddo  ef. 

16  A hwy  a tanfonasant  at  Joscph 
i ddywedyd,  Dy  dad  a orchymynodd 
o flaen  ci  farw“gan  ddywcdyd, 


17  Fcl  liyn  y dywcdwch  wrth  Jo- 
seph ; Attolwg,  maddeu  yr  awr  hon 
gamwcdd  dy  frodyr,  a’u  pcdiod 
ìiwynt ; canysgwnactliant  i ti  ddrwg: 
ond  yr  awr  hon,  maddcu,  attolwg, 
gamwedd  gweision  Duw  dy  dad. 
Àc  wylodd  Joseph  pan  lefarasant 
wrtho. 

18  A’i  frodyr  a ddaethant  hefyd, 
ac  a syrthiasant  ger  ci  fron  ef ; ac  a 
ddywedasant,  Welc  ni  yn  weision 
iti. 

19  A dywedodd  Josepli  wrtìiynt, 

0 Nac  ofnwch ; canys  a ydwyf  li  yn 
lle  Duw  ? 

20  Chwi  a fwriadasoch  ddrwg  i’m 
herbyn ; ond  Duw  a’i  bwriadodd  i 
ddaioni,  i ddwyn  i ben,  fel  y gwelir 
lieddyw,  i gadw  yn  fyw  bobl  lawer. 

21  Am  hynny,  nac  ofnwch  yr  awr 
lion : myfi  a’ch  cynnaliaf  chwi,  a’ch 
rhai  bach.  Ac  efe  a’u  cysurodd 
liwynt,  ac  a lefarodd  wrth  fodd  cu 
calon. 

22 1f  A Josepli  a drigodd  yn  yr  Aipht, 
efe,  a theulu  ei  dad : a bu  Joseph 
fyw  gan  mlynedd  a dcg. 

23  Gwelodd  Joseph  hcfyd,  o Ephra- 
im,  orwyrion  : * maethwyd  liefyd 
blant  Machir,  fab  Manasseh,  ar 
liniau  Joseph. 

24  A dywedodd  Joseph  wrth  ei 
frodyr,  Myfl  sydd  yn  marw : a »Duw 
gan  ymweled  a ymwêl  â chwi,  ac 
a’ch  dwg  chwi  i fynu  o’r  wlad  hon, 
i’r  wlad  *a  dyngodd  cfe  i Abraliatn, 

1 Isaac,  ac  i Jacob. 

25  A 1 thyngodd  Joseph  feibion  Is- 
rael,  gan  ddywedyd,  Duw  gan  eicli 
gofwyo  a’ch  gofwya  chwi;  dygwcli 
chnithau  fy  csgyrn  i fynu  oddiyma. 

26  A Joseph  a fu  farw  yn  fab  deng- 
mlwydd  a chant:  a hwy  a i pêr- 
aroglasant  ef;  ac  efe  a osodwyd 
mewn  arch  yn  yr  Aipht. 
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PENNOD  I. 

it  Israel,  ar  ol  marwolaeth  Josepli,  yn 

o n-  -lWyaf  y mae  y brenhil 

u 'ymaent 

oragcdd, 

raohyn  gorchymyn  bwrw  y plant  gwrryw 

DYMA  yn  awr  «cnwau  meibion 
Israel,  y rhai  a ddaethant  i'r 
Aipht : gyd  â Jacob  y daethant,  bob 
un  a’i  deulu. 

2  Reuben,  Simeon,  Lefi,  a Judah, 

3  Issacliar,  Zabulon,  a Benjamin, 

4  Dan,  a Naphtali,  Gad,  ac  Ascr. 

5  A’r  holl  eneidiau  a ddaethant 
allan  o llgorph  Jacob  oedd  Mdeng 
henaid  a thriugain  : a Joseph  oedd 
yn  yr  Aiplit. 

6  A cJosepli  a fu  farw,  a’i  lioll 
frodyr,  a’r  holl  genhedlaeth  lionno. 


7 1Í  A ^phlant  Israel  a liiliasant 
ac  a gynnyddasant,  amlhasant  hef- 
yd,  a chryfhasant  yn  ddirfawT  od- 
iaeth ; a’r  wlad  a lanwryd  o hon- 
ynt. 

8 Yna  y cyfododd  brenliin  newydd 
yn  yr  Aipht,  yr  liwn  ni  adnabuasai 
mo  Joseph. 

9 Ac  efe  a ddy  wedodd  wrth  ei  bobl, 
Welc  e bobl  plant  Israel  yn  amlach, 
ac  yn  gryfacn,  nâ  nyni. 

10  Deuwch,  /gwnawn  yn  gall  â 
liwynt;  rhag  amlliâu  o honynt,  a 
bod  pan  ddigwyddo  rliyfel,  ym- 
gyssylltu  o honynt  â’n  caseion,  a 
rhyfela  i’n  herbyn,  a myned  i fynu 
o’r  wlad. 

11  Am  liynny  y gosodasant  arnynt 
feistriaid-gwaith,  fi'i’w'  gorthrymmu 
á’u  bcichiau  ; a hwy  a adeiladasant  | 
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i  Pharaoh  ddinasocdcl  trysorau,  sef 
Pithon  a Raamscs. 

12  Ond  fcl  y gorthrymmcnt  liwynt, 
felly  yr  amlhácnt,  ac  y cynnyddent : 
a drwg  ocdd  ganddynt  o herwydd 
plant  Isracl. 

13  A’r  Aiplitiaid  a wnaetli  i blant 
Israel  wasanactliu  yn  galcd. 

14  A gwnaetliant  cu  liciniocs  hwynt 
yn  cliwerw  trwy  y gwasanaeth 
calcd,  '‘ìncwn  clai,  ac  mcwn  pridd- 
facn,  ac  ym  mhob  gwasanactíi  yn  y 
maes ; a’u  lioll  wasanacth  y gwnaent 
iddynt  wasanaethu  yncldo,  ocdct 
galcd. 

15  A brenhin  yr  Aipht  a lefarodd 
wrtli  fydwragcdd  yr  Hclirëesau  ; o 
ba  rai  cnw  un  oedd  Siprah,  ac  enw 
yr  ail  Puah : 

16  Ac  cfe  a ddywedodd,  Pan  fydd- 
ocli  fydwragedd  i’r  Hebrëcsau,  a 
gweled  o honoch  hwynt  yn  csgor; 
os  mab  fydd,  lleddwch  ef;  ond  os 
merch,  bydded  fyw. 

17  Er  liynny  y bydwragcdd  a ofn- 
asant  Dduw,  ac  ni  wnaethant  yn  ol 
yr  hyn  a ddywedasai  brcnhin  yr 
Aiplit  wrthynt ; cithr  cadwasant  y 
bcchgyn  yn  fyw. 

18  Am  hynny  brenliin  yr  Aipht 
a alwodd  am  y bydwragedd,  ac  a 
ddywcdodd  wrthynt,  Paham  y 
gwnaethoch  y petli  hyn,  ac  y cadw- 
asoch  y bechgyn  yn  fy  w ? 

19  *A’r  bydwragedd  a ddywcd- 
asant  wrth  Pharaoh,  Am  nad  yw 
yr  Hebrëesau  fel  yr  Aiplitiesau; 
oblegid  y maent  hwy  yn  fywiog,  ac 
yn  esgor  cyn  dyfod  byd'.\Taig  attynt. 

20  Am  hynny  y bu  Dduw  dda 
wrth  y bydwragedd : a’r  bobl  a 
amlháodd,  ac  a aeth  yn  gryf  iawn. 

21  Ac  o lierwydd  i’r  bydwragcdd 
ofni  Duw,  yntau  *a  wnaeth  dai 
iddynt  hwythau. 

22  A Pharaoh  a orchymynodd  i’w 
holl  bobl,  gan  ddywedyd, * Pob  mab 
a’r  a enir,  bwriwch  ef  i’r  afon ; ond 
cedwch  yn  fy w bob  mercli. 


PENNOD  II. 

1 Geni  Mose>,  3 a'i  fwrw  mewn  cawéll  yn  yr 
lietg.  5 Merch  Pharaoh  yn  ei  gael  ef,  ac  yn 
ei  ddwyn  i fynu.  11  Efc  yn  lladd  Aiyhtwr : 
13  yn  ceryddu  Ilebrcwr  .-15  yn  ffoi  i Midian  : 
21  yn  priodí  Sephorah.  '22  Gcnediyacth 
Gcrsom.  23  Duw  yn  ystyried  uchenaid  yr 
Israeliaid. 


YNA  « gwr  o dŷ  Lefl  a aeth,  ac  a 
briododd  ferch  i Lcfi. 

2  A’r  wraig  a feichiogodd,  ac  a 
csgorodd  ar  fab : a plian  wclodd  lii 
mai  tlws  ydoedd  efc,  6hi  a’i  cudd- 
iodd  cf  dri  mis. 

3  A phan  na  allai  lii  ei  guddio  ef 
yn  liẃy,  hi  a gymmcrodd  gawcll 
ìddo  cî'  o lafrwyn,  ac  a ddwbiodd 
hw’nnw  â clilai  ac  â phyg;  ac  a 
osododd  y bachgen  ynddo,  ac  a’i 
rlioddodd  ym  mysg  yr  liesg  ar  fln 
yr  afon. 

* 4 A’i  chwaer  cf  a safodd  o bell-,  i 
gacl  gwybod  beth  a wnaid  iddo  cf. 

5  II  A mercli  Pharaoh  a ddaetli  i 
waered  i’r  afon  i ymolchi  (a’i  llangc- 
csau  oedd  yn  rhodio  ger  llaw  yr 
afon ) a hi  a ganfu  y cawell  y’nglianol 
yr  liesg,  ac  a anfonodd  ci  Jlaw- 
forwyn  i’w  gyrcliu  cf. 

6  Ac  wedi  iddi  ci  agoryd,  hi  a 


ganfu  y bachgen  ; ac  wclc  y plentyn 
yn  wylo : a Iii  a dosturiodd  ivrtho, 
ac  a ddywcdodd,  Un  o blant  yr  He- 
breaid  yw  hwn. 

7 Yna  ci  chwacr  cf  a ddywedodd 
wrth  fcrch  Pharaoli,  A âf  fl  i alw 
attat  fammacth  o’r  Hcbrëcsau,  fel 
y mago  lii  y bacligen  i ti  ? 

8 A mcrcli  Pharaoh  a ddywcdodd 
wrtlii,  Dos.  A’r  llangces  a aeth  ac 
a alwodd  fam  y bachgen. 

9 A dywcdodd  mcrch  Pharaoli 
wrthi,  Dwg  ymaitli  y bachgcn  liwn, 
a maga  cf  i ìni,  a rninnau  a roddaf 
i ti  dy  gyflog.  A’r  wraig  a gynnner- 
odd  y bachgen,  ac  a’i  magodd. 

10  Pan  aeth  y bachgen  yn  fawr,  hi 
a’i  dug  ef  i fcrch  Pharaoh ; ac  cfc 
a fu  iddi  yn  fab : a hi  a alwodd  ci 
cnw  cf  IIMoscs;  O hcrwydd  (cb  lii) 
o’r  dwfr  y tynnais  ef. 

11  A bu  yn  y dyddiau  hynny, « pan 
actli  Moscs  yn  fawr,  fyned  o liono 
allan  at  ci  frodyr,  ac  cdrycli  ar  eu 
bcichiau  liwynt,  a gwcled  Aiplitwr 
yn  taro  Hcbrëwr,  un  o’i  frodyr. 

12  Ac  cfc  a cdrycliodd  yma  ac 
accw ; a plian  welodd  nad  uedd  yno 
neb,  cfc  a laddodd  yr  Aiphtiad,  ac 
a’i  cuddiodd  yn  y tywod. 

13  Ac  ^cfc  a aeth  allan  yr  ail 
dydd;  ac  wcle  ddau  Hebrëwr  yn 
ymrj’son : ac  cfc  a ddywedodd  wrtli 
yr  hwn  ocdd  ar  y cam,  Paham  y 
tarewi  dy  gyfaill  ? 

14  A dywedodd  yntau,  Pwy  a’th 
osododd  di  yn  II  bennaetli  ac  yn 
frawdwr  arnom  ni  ? ai  mcddwl  yr 
wyt  ti  fy  lladd  i,  megis  y lleddaist 
yr  Aiplitiad?  A Moses  a ofnodd, 
ac  a ddywedodd,  Diau  y gwyddir  y 
peth  liyn. 

15  Pan  glybu  Pharaoh  y peth  hyn, 
cfe  a geisiodd  ladd  Moses : ond 
«Moses  a ffodd  rliag  Pharaoli,  ac  a 
arhosodd  yn  nhir  Midian  ; ac  a eis- 
teddodd  wrth  bydew. 

16  Ac  i llofleiriad  Midian  yr  yd- 
ocdd  s'aitli  o fcrchcd : a’r  rhai  hynny 
a ddaethant  ac  a dynnasant  ddwfr, 
ac  a lanwasant  y cafnau  i ddyfrhàu 
dcfaid  eu  tad. 

17  Ond  y bugciliaid  a ddacthant 
ac  a’u  gyrrasant  ymaith  : yna  y 
cododd  Moses,  ac  a’u  eynnorthwy- 
odd  hwynt,  ac  a ddyfrhâodd  cu 
praidd  hwynt. 

18  Yna  y daethant  at  Iteucl  cu 
tad : ac  cfc  a ddywedodd,  II  Paham 
y daetlioch  hcddy w cyn  gyntcd  ? 

19  A hwy  a ddywedasant,  Aiplitwr 
a’n  liachubodd  ni  o law  y bugeil- 
iaid ; a chan  dynnu  a dynnodd 
ddwfr  liefyd  i ni,  ìic  a ddyfrliâodd  y 
praidd. 

20  Ac  cfc  a ddywcdodd  wrth  ci 
fcrclicd,  Pa  lc  y mae  cfc?  paham 
y gollyngasocli  yinaith  y gwr  ? 
Gelwcli  amo,  a bwyttäed  fara. 

21  A bu  Moses  foddlawn  i drigo 
gyd  á’r  gwr:  ac  yntau  a roddodd 
öephorah  ei  ferchì  Moscs. 

22  A lii  a csgorodd  ar  fab ; ac  cfc 
a alwodd  ei  enw  ef  /Gersom:  O 
lierwydd  nd'icithr  (cb  efc)  a fûm  i 
mcwn  gwlad  ddieithr. 

23  II  Ac  * yn  ol  dyddiau  lawcr,  bu 
farw  brcnh'in  yr  Aiplit;  a jililant 
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Israel  *a  ucheneicliagant  oblegid  y 

caethiwed,  ac  a waeddasant ; *a’u 
gwaedd  liwynt  a ddyrchafodd  at 
Dduw,  oblcgid  y caethiwed. 

24  A Duw  a glybu  eu  huchenaid 
hwynt ; a Duw  a goíiodd  ei  ígyfam- 
mod  âg  Abraham,  âg  Isaac,  ac  à 
Jacob. 

25  A Duw  a edrychodd  ar  blant 
Israel ; Duw  hefyd  »»a  gydnabu  d 
hwynt. 

PENNOD  III. 

1 Moses  yn  bugeilio  defaid  Jethro.  2 Dui 
yn  ymddanyos  iddo  mewn  perth  yn  lloegi 
9 ae  yn  ci  anfon  ef  i waredu  Israel.  1 
Enw  Duw.  15  Ei  gennadwriaeth  ef  a 
Israel. 

AMOSES  oedd  yn  bugeilio  defaid 
Jethro,  ei  ||  cliwegrwn,  offeiriad 
Midian : ac  efc  a yrrodcl  y praidd 
o’r  tu  cefn  i’r  anialwch,  ac  a ddaeth 
i «fynydd  Duw,  Horeb. 

2 Ac  angel  yr  Arglwtdd  a ym- 
ddangosodd  iddo  mewn  Milam  dân 
o ganol  perth  : ac  efc  a edrychodd, 
ac  wele  y iierth  yn  llosgi  yn  dân,  a’r 
bcrth  heb  ei  difa. 

3 A dywedodd  Moses,  Mi  a dröaf 
yn  awr,  ac  a edrychaf  ar  y weledig- 
aeth  fawr  hon,  paham  nad  yw  v 
bertli  wedi  llosgi. 

4 Pan  welodd  yr  Arglwydd  ei  fod 
cfc  yn  troi  i cdrycli,  Duw  a alwodd 
arno  «o  ganol  y berth, ac  a ddywed- 
odd,  Moses,  Moses.  A dywedodd 
yntau,  Wele  fl. 

5 Ac  cfe  a ddywedodd,  Na  nesâ 
yma : d diosg  dy  esgidiau  oddi  am 
dy  draed  ; o herwydd  y lle  yr  wyt 
ti  yn  sefyll  arno  sydd  ddaear  sanct- 
aidd. 

6 Ac  efc  a ddywedodd,  «Myfi  yw 
Duw  dy  dad,  Duw  Abraham,  Duw 
Isaac,  a Duw  Jacob.  A Moses  a 
guddiodd  ei  wyneb ; oblegid  /ofni 
yr  ydoedd  edrycli  ar  Dduw. 

7 1 A dywedodd  yr  Arglwydd, 
Gan  weled  y gwelais  gystudd  fy 
mhobl  sydd  yn  yr  Aipht,  o a’u 
gwaedd  o achos  eu  meistriaid 
gwaith  a glywais;  canys  mi  a wn 
oddi  wrth  eu  doluriau. 

8 A 7*mi  a ddisgynais  i’w  gwaredu 
hwy  o law  yr  Aiphtiaid,  ac  i’w  dwyn 
o'r  wlad  honno,  i wlad  dda  a hcl- 
acth,  i wlad  yn  llifeiric  o laeth  a 
mêl ; i le  *y  Canaaneaid,  a’r  Ileth- 
iaid,  a’r  Ainoriaid,  a’r  Phereziaid, 
yr  Hcflaid  hefyd,  a’r  Jebusiaid. 

9 Ac  yn  awr  wele,  gwaedd  meibion 
Israel  a ddacth  attaf  fl;  a liefyd 
mi  a welais  y gorthrymder  â’r  hwn 
y gorthrymodd  yr  Aiphtiaid  hwynt. 
10  *Tyred  gan  hynny  yn  awr,  a 
mi  a’tli  anfonaf  at  Pharaoh  ; fel  y 
dygech  fy  mhobl,  plant  Israel,  allan 
o’r  Aipht. 

11  1 A dywedodd  Moses  w’rth 
Dduw,  ì Pwy  ydwyf  fl,  fel  yr  awn  i 
at  Pharaoh,  ac  y dygwn  blant  Israel 
allan  o’r  Aiplit  ? 

12  Dywedodd  yntau,  Diau  ™ y 
byddaf  gyd  â thi ; a hyn  a fydd 
arwydd  i ti  mai  myfl  a’tli  anfonodd : 
Wedi  i ti  ddwyn  fy  mhobl  allan  o’r 
Aipnt,  chwi  a wasanaethwch  Dduw 
ar  y mynydd  hwn. 

13  A dywedodd  Moses  wrth  Dduw, 


EXODUS.  Troi  gw'ialen  Moses  yn  sarph 


W ele,  pan  ddelwyffl  at  feibion  Is- 
rael,  a dywedyd  wrthynt,  Duw  eich 
tadau  a’m  hanfonodd  attoch  ; os 
dywedant  wrthyf,  Bcth  yw  ci  enw 
ef  ? beth  a ddywedaf  fi  wrthynt  ? 

14  A Duw  a ddywedodd  wrth  Mo- 
ses,  YDWYF  YR  HWN  YDWYF  : 
dywcdodd  hefyd,  Fel  hyn  yr  adroddi 
wrth  feibion  Isracl;  «YDWYF  a’m 
hanfonodd  attoch. 

15  A Duw  a ddywedodd  drachefn 
wrth  Moses,  Fel  hyn  y dywedi  wrth 
feibion  Israel  ; Arglwydd  Dduw 
eich  tadau,  Duw  Abraliam,  Duw 
Isaac,  a Duw  Jacob,  a’m  hanfonodd 
attoch : dyma  *>fy  enw  byth,  a dyma 
fy  nghoffadwriaeth,  o genhedlaeth  ‘ 
genhcdlaeth. 

16  Dos  apchynnull  henuriaid  Is- 
rael,  a dywed  wrtliynt,  Arglwydd 
Dduw  eich  tadau,  Duw  Abraham, 
Isaac,  a Jacob,  a ymddangosodd  i 
mi,  gan  ddywcdyd,  <?Gan  ymweled 
yr  ymwelais  â chwi,  a gwelais  yr 
hyn  a wnaed  i chwi  yn  yr  Aipht. 

17  A dywedais,  Mi  a’ch  dygaf  chwi 
i fynu,  o adfyd  yr  Aipht,  i wlad  y 
Canaaneaid,  a’r  Hethiaid,  a’r  Amor- 
iaid,  a’r  Phereziaid,  yr  Hefiaid  he- 
fyd,  a’r  Jebusiaid ; i wlad  yn  llifeirio 

0 laeth  a mêl. 

18  A rhwy  a wrandawant  ar  dy 
lais ; a thi  a ddeui,  ti  a henuriaid 
Israel,  at  frenhin  yr  Aipht,  a 
dywedw’ch  wrtho,  Arglwydd  «Dduw 
yr  Hebreaid,  a gyfarfu  â ni ; ac  yn 
awr  gâd  i ni  fyned,  attolwg,  daith 
dri  diwrnod  i’r  anialwch,  fel  yr 
aberthom  i’r  Arglwydd  ein  Duw. 

19  1Í  A mi  a wn  na  edy  brenliin  yr 
Aipht  i chwi  fyned,  ond  mewn  llaw 
gadarn. 

20  Am  hynny  mi  a estynaf  fy  llaw, 
ac  a darawaf  yr  Aipht  â’m  holí 
ryfeddodau,  y rhai  a wnaf  yn  ei 
chanol;  ac  wedi  hynny  efe  à’cli 
gollwng  chwi  ymaith. 

21 A rhoddaf  liawddgarwch  i’r  bobl 
hyn  y’ngolwg  yr  Aiphtiaid : a bydd, 
'"an  eloch,  nad  eloch  yn  waglaw  ; 

-2  «Ond  pob  gwraig  a fenthyccia 
gan  ei  chymmydoges,  a chan  yr  hon 
fyddo  yn  cyttal  à hi,  llddodrefn 
arian,  a dodrefn  aur,  a gwisgoedd: 
a chwi  a’u  gosodwch  liwynt  am  eich 
meibion  ao  am  eich  merched ; ac 
*a  yspeiliwch  yr  II  Aiphtiaid. 

PENNOD  IV. 

1 Troi  gwîalen  Mosee  yn  sarph.  6 Ei  law  ef 
yn  gwahan-glwyfo.  10  Efe  ynanewyllysgar 
i w anfon.  14  Appieyntio  Aaron  i’w  helpu 
ef.  18  Moses  yn  ymadael  oddi  wrth  Jethro. 

21  Ccnnadwriacth  Duwat  Pharaoh.  24  Scph- 
orah  yn  enwaedu  ar  ci  mab.  27  Danfon 
Aaron  \ gyfarfod'â  Moses.  31  Y bobl  yn 
credu  iddynt. 

AMOSES  a attebodd,  ac  a ddy- 
wedodd,  Etto  wele  ni  cliredant 
i mi,  ac  ni  wrandawant  ar  fy  llais ; 
onid  dywedant,  Nid  ymddangosodd 
yr  Arglwydd  i ti. 

2 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtho,  Beth  sydd  yn  dy  law  ? Dy- 
wedodd  yntau,  Gw'ialen. 

3 Ac  efe  a ddywedodd,  Tafl  hi  ar  y 
ddaear.  Ac  efe  a’i  taflodd  hi  ar  y 
ddaear ; a hi  a aetli  yn  sarpli : a 
Moses  a giliodd  rhagddi. 

4 Yr  Arglwydd  hefyd  a ddywcd- 
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odd  wrtli  Moses,  Estyn  dy  law,  ac 
ymafael  yn  ci  llosgwrn  lii.  Ac  cfc  a 
estynodd  ei  law,  ac  a ymaflodd 
ynddi ; a hi  a aeth  yn  wîalen  yn  ei 
law  cf. 

5 Fel  y credant  ymddangos  i ti  o 
Arglwydd  Dduw  eu  tadau,  Duw 
Abraham,  Duw  Isaac,  a Duw  Jacob. 

6 1 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtlio  drachefn,  Dod  yn  awr  dy  law 
yn  dy  fynwes.  Ac  efc  a roddodd  ei 
law  yn  ci  fynwes : a phan  dynnodd 
efe  hi  allaii,  wele  ci  law  ef  yn  walian- 
glwyfol  «fel  yr  eira. 

7 Ac  efe  a ddywedodd,  Dod  eil- 
waith  dy  law  yn  dy  fynwes.  Ac  efe 
a roddodd  eilwaith  ci  law  yn  ei  fyn- 
wes,  ac  a’i  tynnodd  lii  allan  o’i  fyn- 
wes ; ac  wêlc,  lii  a droisai  fel  ci 
gnawd  arall  cf. 

8 A bydd,  oni  chredant  i ti,  ac  oni 
wrandawant  ar  lais  yr  arwydd  cyntaf, 
etto  y credant  i lais  yr  ail  arwydd. 

9 A bydd,  oni  chredant  hefyd  i’r 
ddau  arwyddhyn,  aconi  wrandawant 
ar  dy  lais,  ti  a gymmeri  o ddwfr  yr 
afon  ac  a’i  tywellti  ar  y sychdir ; t a 
bydd  Jy  dyfroedd  agymmerech  o’r 
afon  yn  waed  ar  y tir  sych. 

10  11  A dywedodd  Moses  wrth  yr 
Arglwydd,  O fy  Arglwydd,  ni  bûin 
wr  II  ymadroddus  t na  chyn  hyn,  nac 
er  pàn  leferaist  wrth  dy  was  ; cithr 
c safndrwm  a thafodtrwm  ydwyf. 

11  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtho, d Pwy  a wnaetli  enau  i ddyn? 
neu  pwy  a ordeiniodd  fudan,  neu 
fyddar,  neu  y neb  sydd  yn  gweled, 
neu  y dall  ? onid  myfl  yr  Arglwydd  ? 

12  Am  hynny  dos  yn  awr ; a ini  a 
fyddaf  cgyd  â’th  enau,  ac  a ddysgaf 
i ti  yr  hyn  a ddywedych. 

13  Dywedodd  yntau,  O fy  Ar- 
glwydd,  danfon, " attolwg,  gj’d  â’r 
hwn  a II  ddanfonych. 

14  Ac  ennynodd  digofaint  yr  Ar- 
glwydd  yn  crbyn  Moses;  ac  efe  a 
ddy  wedodd,  Onid  dy  frawd  yw  Aaron 
y Leflad  ? mi  a wn  y medr  cfe  lef- 
aru  yn  groyw : ac  welc  efe  yn  dyfod 
allan  i’th  gyfarfod ; a phan  y’th 
welo,  efe  a lawenycha  yn  ei  galon. 

15/  Llefara  dithau  wrtho  ef,  a gosod 
y geiriau  hyn  yn  ei  enau  : a minnau 
a fyddaf  gyd  á’th  enau  di,  a chyd  á’i 
enau  yntau,  a dysgaf  i chwi  yr  liyn  a 
wneloch. 

16  A llefared  yntau  trosot  ti  wrth 
y bobl : ac  felly  y bydd  efe  yn  lle 
genau  i ti,  o a thithau  a fyddi  yn  lle 
Duw  iddo  yntau. 

17  Cymmcr  hefyd  y w'ialen  hon  yn 
dy  law,  yr  hon  y gwnai  wyrthiau  â 
hi. 

18  T A Moses  a aeth,  ac  a ddy- 
chwelodd  at  t Jetliro  ei  chwegrwn,  ac 
a ddywedodcl  wrtho,  Gâd  i mi  fyned, 
attolwg,  a dychwelyd  at  fy  mrodyr 
sydd  yn  yr  Aipht,  a gweled  a ydynt 
etto  yn  fyw.  A dywedodd  Jethro 
wrth  'Moses,  Dos  mewn  heddwcli. 

19  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Moses  ym  Midian,  Dos,  dy- 
cliwel  ì’r  Aipht;  o herwj’dd  *bu 
feirw  yr  holl  wýr  oedd  yn  ceisio  dy 
einioes. 

20  A Moses  a gj’inmertli  ei  wraig, 
a’i  feibion,  ac  a’u  gosododd  liwynt 


ar  asyn,  ac  a ddychwelodd  i wlad  yr 
Aiplit:  cymmerodd  Moses  liefyd 
w'ialen  Duw  yn  ei  law. 

21  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Pan  clych  i ddycliwel- 
yd  i’r  Aipht,  gwel  i ti  wneuthur 
gcr  bron  Pharaoh  yr  lioll  ryfedd- 
odau  a roddais  yn  dy  law:  ond  *mi 
a galedaf  ei  galon  ef,  fel  na  ollyngo 
yruaith  y bobí. 

22  A dywed  wrth  Pharaoh,  Fel 
hyn  y dywedodd  yr  Arglwydd; 
*Fy  mab  i,  sef  *fy  nghj’ntaf-anedig, 
yio  Israel. 

23  A dj’wedais  wrthyt,  Gollwng 
fy  mab,  fcl  y’m  gwasanactho : ond 
os  gwrthodi  ei  ollwng  cf,  wele  »*mi 
a laddaf  dy  fab  di,  sef  dy  gyntaf- 
anedig. 

24  *I  A bu,  ar  y ffordd  yn  y lletty, 
«gyfarfod  o’r  Arglwydd  ág  cf,  a 
cheisio  ei  ladd  ef. 

25  Ond  Sephorah  a gymmerth 
II  o gyllell  lèm,  ac  a dorrodd  ddicn- 
waediad  ei  mab,  ac  á’i  bwriodd  i 
gyffwrdd  â’i  draed  ef;  ac  a ddy- 
wedodd,  Diau  dy  fod  yn  briod 
gwaedlyd  i mi. 

26  A’r  A iwi.wydd  a beidiodd 
âg  cf : yna  y dywcdodd  hi,  Priod 
gwaedlyd  wyt,  oblegid  jt  cnwaed- 
iad. 

27  1 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Aaron,  Dos  i gyfarfod  â Mo- 
ses  i’r  anialwch.  Ac  cfe  a aeth,  ac 
a gyfarfu  âg  ef  ym  í’mynydd  Duw, 
ac  a’i  cusanodd  ef. 

28  A Moses  a fjmegodd  i Aaron 
lioll  eiriau  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
a’i  hanfonasai  ef,  a’r  holl  arwydd- 
ion,  a orchymynàsai  efe  iddo. 

29  1 A Moses  ac  Aaron  a aetliant, 
ac  a gynnullasant  holl  licnuriaid 
meibion  Israel. 

30  Ac  Aaron  a draetliodd  yr  holl 
ciriau  a lefarasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  ac  a wnaeth  arwydd- 

. ion  y’ngolwg  y bobl. 

31 ‘A  chredodd  y bobl:  a plian 
glywsant  ymweled  o’r  Arglwydd 
â meibion  Israel,  ac  iddo  edrj’ch 
ar  cu  gorthrymdcr,  yna  <?hwy  a 
ymgrj’inmasant,  ac  a addolasant. 


PENNOD  Y. 

1 Pharaoh  yn  rhoddi  tcnn  i Motet  ac  At 
am  eu  ccnnadwriaeth:  5 yn  ychioa 
taeg  yr  Israeliai  t : 15  yn  eu  ceri 
hutynt  am  eu  hachwynion.  21  JBuythau 
yn  llefain  yn  erbyn  Mosea  ac  Aaron.  ““ 
Moset  yn  cwyno  wrth  Dduw. 


AC  wedi  hynny,  Moses  ac  Aaron 
a aethant  i mewn,  ac  a ddy- 
wedasant  wrth  Pliaraoh,  Fel  hyn  y 
dywedodd  Arglwydd  Dduw  Is- 
rael ; Gollwng  ymaith  fy  mhobl,  fel 
y cadwont  wyl  i mi  yn  yr  anialwch. 
2 A dywcdodd  Pharaoli,  «Pwy  yw 
yr  Arglwydd,  fel  y gwrandawn  i ar 
ei  lais,  i ollwng  Israel  ymaith?  Yr 
Arglwydd  nid  adwaen,  ac  Israel  ni 
ollyngaf. 

3 A dywedasant  liwj’thau,  6Duw 
yr  Hebreaid  a gyfarfu  á ni : gâd  i 
ni  fyned,  attolwg,  daitli  tridiau  yn 
yr  anialwch,  ac  aberthu  i’r  Ar- 
glwydd  ein  Duw;  rhag  iddo  ein 
rhuthro  â haint,  neu  â chleddyf. 

4 A dywedodd  brenhin  jt  Aipht 
wrthynt,  Moses  ac  Aaron,  paham 
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y perwch  i’r  bobl  beidio  â’u  gwaith  ? 
ewch  at  eicli  beichiau. 

5 Pharaoh  hefycl  a ddywcdodd, 
Wcle  pobi  y wlacl  yn  awr  ydynt 
lawer,  a pharasoch  iddynt  beiclio 
á’u  llwythau. 

6 A gorchymynodd  Pharaoh,  y 
dydd  hwnnw*  i’r  rhai  oedd  feistriaid 
gwaitli  ar  y bobl,  a’u  swyddogion, 
gan  ddywcdyd, 

7 Na  rodawch  nrwyach  wellt  i’r 
bobl  i wneuthur  priddfcini,  inegis 
o’r  blaen  ; clant  a chasglant  wcllt 
iddynt  cu  hunain. 

8 A rhifedi  y priddfeini  y rhai  yr 
oeddynt  hwy  yn  ci  wneuthur  o’r 
blaen  a roddwch  arnynt;  na  lci- 
hêwch  o hynny : canys  segur  ydynt ; 
am  hynny  y maent  yn  gweiddi,  gan 
ddywedyd,  Gâd  i ni  fyned  ac  abertliu 
i’n  Duw. 

9 Trymhâer  y gwaith  ar  y gwŷr,  a 
gwcithiant  ynddo;  felnad  edrych- 
ant  am  ciriau  ofer. 

10  1 A meistriaid  gwaitlr  y bobl, 
a’u  swyddogion,  a acthant  allan,  ac 
a lefarasant  wrtli  y bobl,  gan  ddy- 
wedyd,  Fcl  hyn  y dywed  Pharaoh ; 
Ni  roddaf  wellt  i chwi. 

11  Ewcli  chwi,  a cheisiwcli  i chwi 
wellt  lle  y caflfoch;  cr  hynny  ni 
leihêir  dim  o’ch  gwaith. 

12  A'r  bobl  a ymwasgarodd  trwy 
holl  wlad  yr  Aipht,  i gasglu  soíl  yn 
lle  gwellt. 

13  A’r  meistriaid  gwaith  oedd  yn 
cu  prysuro,  gan  ddywcdyd,  Gor- 
phenwch  eich  gwaith,  dogn  dydd 
yn  ei  ddydd,  megis  pan  oedd  gwellt. 

14  A churwyd  swyddogion  meib- 
ion  Israel,  y rhai  a osodasai  meistr- 
iaid  gwaith  Pharaoh  amynt  hwy ; 
a dywedwyd,  Paham  na  orphen- 
asoch  eich  tasg,  ar  wncuthur  pridd- 
feini,  ddoc  a lieddyw,  megis  cyn 
hynny? 

15  1Í  Yna  swyddogion  meibion 
Israel  a ddaethant  ac  a lcfasant  ar 
Pharaoh,  gan  ddywedyd,  Paham  y 
gwnai  fel  liyn  á’th  weision  ? 

16  Gwellt  ni  roddir  i’th  weision; 
a Gwnewch  briddfeini  i ni,  medd- 
ant : ac  wele  dy  weision  a gurwyd ; 
a’th  bobl  di  dy  nun  sydd  ar  y bai. 

17  Ac  efe  a ddywcdodd,  Segur, 
segur  ydych ; am  hynny  yr  ydych 
chwi  yn  dywedyd,  Gâd  i ni  fyned 
ac  aberthu  i'r  Arglwydd. 

18  Am  hynny  ewch  yn  awr. 
gweitliiwch;  ac  ni  roddir  gwellt  i 
chwi ; etto  chwi  a roddwch  yr  un 
cyfrif  o’r  priddfeini. 

19  A swyddogion  meibion  Israel 
a’u  gwelent  eu  hun  mewn  lle  drwg, 
pan  ddywedid,  Na  leihêwch  ddim 
o’cli  priddfeini,  dogn  dydd  yn  ci 
ddydd. 

20  1í  A chyfarfuant  â Moses  ac 
Aaron,  yn  sefyll  ar  eu  flfordd,  pan 
oeddynt  yn  dyfod  allan  oddi  wrth 
Pharaoh : 

21  A dywedasant  wrthynt,  Edrych- 
ed  yr  Arglwydd  arnocli  chwi,  a 
barned  ; am  i chwi  beri  i’n  sawyr  ni 
c ddrewi  ger  bron  Pharaoh,  a cher 
bron  ei  weision,  gan  roddi  cleddyf 
yn  eu  llaw  hwynt  i’n  lladd  ni. 

22  A dychwelodd  Moses  at  yr 

Arglwydd,  ac  a ddywedodd,  0 
Arglwydd,  paham  y drygaist  y 
bobl  hyn  ? i ba  beth  y’m  hantonaist  ? 

22  Canys  cr  pan  ddaethum  at 
Pharaoh,  i lefaru  yn  dy  enw  di,  efc 
a ddrygodd  y bobl  hyn ; a chan 
warcdu  ni  waredaist  dy  bobl. 

PENNOD  VI. 

1 Dmmi  yn  adnewuddu.  ei  addeuiid,  trwu  ei 

enw  JEBOFAtí.  lt  A.hau.  Reu.be n.  15 

Simeon,  15  a Lefi;  o'r  hwn  y daeth  Moeee 

ao  Aaron. 

^NA  y dywedodd  yr  Arglwydd 

1 wrtli  Moscs,  Yn  awr  y cai  weled 
beth  a wnaf  i Pharaoh : cany  s a trwy 
law  gadarn  y gollwng  efe  hwynt,  a 
thrwy  law  gádarn  Äy  gyrr  efe  hwynt 
o’i  ẁlad. 

2 Duw  hefyd  a lefarodd  wrth 
Moses,  ac  a ddywedodd  wrtho,  Myfi 
yw  II JEHOFAH. 

3 A mi  a ymddangosais  i Abra- 
ham,  i Isaac,  ac  i Jacob,  dan  cnw 
«Duw  Hollalluog;  ond  erbyn  fy 
enw  ^ JEHOFAH  ni  bûm  adnab- 
yddus  iddynt. 

4 Hefyd  mi  a sicrhêais  fy  nghyf- 
animod  â hwynt, « am  roddi  iddynt 
wlad  Canaan,  sef  gwlad  cu  liym- 
daith,  yr  hon  yr  ymdeithiasant 
ynddi. 

5 A /mi  a glywais  hefyd  uchcnaid 
plant  Israel,  ý rhai  y mae  yr  Aipht- 
ìaid  yn  eu  caethiwo ; a choflais  fy 
nghyfammod. 

6 Am  hynny  dywed  wrtli  feibion 
Isracl,  Myfl  yw  yr  Arglwydd  ; a 
myfl  a’ch  dygaf  chwi  allan  oddi  tan 
lwy  tliau  yr  Aiphtiaid,  ac  a’ch  rhydd- 
háf  o’u  caethiwed  hwynt ; ac  a’ch 
gwaredaf  â braich  estynedig,  ac  â 
barnedigaethau  mawrion. 

7 Hefyd  mi  a’ch  cymmeraf  yn 
bobl  i mi,  ac  a fyddaf  yn  Dduw  i 
chwi ; a chewch  wybod  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydd  eich  Duw,  yr 
hwn  sydd  yn  eich  dwyn  chwi  allan 
oddi  tan  lwythau  yr  Aiplitiaid. 

8 A mi  a’cli  dygaf  chwi  i’r  wlad, 
am  yr  lion  ty  tftyngais  y rhoddwn 
hi  i Abraham,  i Isaac,  ac  i Jacob ; 
a mi  a’i  rhoddaf  i chwi  yn  ctifedd- 
iaeth : myfl  yw  yr  Arglwydd. 

9 1í  A Moses  a lefarodd  felly  wrth 
feibion  Israel : ond  ni  wrandawsant 
ar  Moses,  gan  gyfyngdra  yspryd,  a 
chan  gaethiwed  caled. 

10  A’r  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

11  Dos  i mewn ; dywed  wrth 
Pharaoh,  brenhin  yr  Aipht,  am  iddo 
ollwng  meibion  Israel  allan  o’i  wlad. 

12  A Mo3C3  a lefarodd  ger  bron 
yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd,  Wclc, 
plant  Israel  ni  wrandawsant  arnaf 
íi : a pha  fodd  y’m  gwrandawai 
Pharaoh,  a minnau  *yn  dd'ienwaed- 
edig  o wefusau? 

13  A’r  Arglwydd  a lefarodd  Wrth 
Moses  ac  Aaron,  ac  a roddodd 
orchymyn  iddynt  at  feibion  Israel, 
ac  at  Pharaoli  brenhin  yr  Aiplit,  i 
ddwyn  meibion  Israel  allan  o wlad 
yr  Aipht. 

14  11  Dyma  cu  pencenedl  hwynt : 
«nieibion  ltcuben,  y cyntaf-anedig 
i Israel ; Hanoeli,  a Phalu,  Hesron, 
a Charmi : dymadóuluocdd  Reuben. 
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1.5  *A  meibìon  Simeon ; Jamuel, 
a Jamin,  Ohad,  a Jachin,  Sohar  lief- 
yd,  a Saul  mab  y Ganaanees : dyma 
deuluoedd  Simeon. 

16  Dyma  hefyd  cnwau  Dneiliion 
Lcfl,  yn  ol  eu  cenhedlaethau ; Gcr- 
son,  Cohath  hcfyd,a  Merari : ablyn- 
yddocdd  oes  Lefl  oedd  gant  ac  onid 
tair  blynedd  deugain. 

17  TOMeìbion  Gerson ; Libni,  a 
Simi,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

18  A « meibion  Cohath ; Amram, 
ac  Ishar,  Hebron  hefyd,  ac  Uzziel: 
a blynyddoedd  oes  Cohatli  oedd 
dair  ar  ddeg  ar  hugain  a chan  mlyn- 
cdd. 

19  ® Meibion  Merari  oedd  Mahali, 
a Musi : dyma  deuluoedd  Lefi,  yli  ol 
cu  cenhedlaethau. 

20  Ac  pAmram  a gymmerodd 
Jochebed.  ei  fodryb  chwaer  ei  dad, 
yn  wraig  iddo  ; a hi  a ymddûg  iddo 
Aaron  a Moses  : a blynyddoedd  oes 
Amram  oedd  onid  tair  deugain  a 
chan  mlynedd. 

21  1 A îmeibion  Isliar;  Corah,  a 
Nepheg,  a Sieri. 

22  A r meibion  Uzziel;  Misael, 
ac  Elsaplian,  a Sithri. 

23  Ac  Aaron  a gynnnerodd  Eli- 
seba,  merch  sAminadab,  cliwaer 
Naliason,  yn  wraig  iddo ; a lii  a 
ymddûg  iddo  <Nadab  ac  Abihu, 
Eleazar  ac  Ithamar. 

24  Meibion  Corah  hefyd;  Assir, 
ac  Elcahah,  ac  Abiasaph:  dyma 
deuluoedd  y Corahiaid. 

25  Ac  Elcazar,  mab  Aaron,  a gym- 
merodd  yn  wraig  iddo  un  o ferchcd 
Putiel;  a “hi  a ymddûg  iddo  ef 
Pliineas : dyma  bennau  cenedl  y 
Lefiaid,  yn  ol  cu  teuluoedd. 

26  Dyma  Aaron  a Moses,  y rhai 
y dywedodd  yr  Arglwydd  wrth- 
ynt,  Dygwch  feibion  Israel  allan  o 
wlad  yr  Aipht,  yn  ol  cu  lluoedd. 

27  Dyma  y rhai  a lefarasant  wrth 
Pharaoh,  brenhin  yr  Aipht,  am 
ddwyn  meibion  Isracl  allan  o’r 
Aipht:  dyma  y Moses  ac  Aaron 
hwnnẃ. 

28  A bu,  ar  y dydd  y llefarodd 
yr  Arglwydd  wrth  Moses  yn  nhir 
yr  Aipht, 

29  Lefaru  o’r  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd,  Myfi  yw  yr 
Arglwydd  : dywed  wrth  Pharaoh, 
brenhin  yr  Aipht,  yr  hyn  oll  yr 
ydwyf  fi  yn  ci  ddywedyd  wrthyt. 

30  A dywedodd  Moses  ger  bron 
yr  Arglwydd,  Wele  fi  *yn  dd'ien- 
waededig  o wcfusau  ; a pha  fodd  y 
gwrendy  Pharaoh  arnaf  ? 


PENNOD  VII. 

Duw  yn  rhoi  calon  ym  Mose»  i fynetl  ai 
Pharaoh.  7 Ei  oedran  cf.  8 Ei  wialen 
ef  yn  troi  yn  tarph.  11  Yr  hudolion  yn 
gumcuthur  y cyffclyb.  13  Caledu  calon 
Pharaoh.  14  Ccnnadurriaeth  Duw  at  Pha - 
raoh.  19  Troiyr  afon  yn  toaed. 

A’R  Arglwydd  a ddy wedodd  wrth 
Moses,Gwel,mi  a’th  wneuthum 
«yn  Dduw  i Pharaoli ; ac  Aaron  dy 
frawd  fydd  yn  brophwyd  i tithau. 

2  Ti  a leferi  yr  liyn  oll  a orchymyn- 
wyf  i ti ; ac  Aaron  dy  frawd  a lef- 
ara  wrth  Pharaoh,  ar  iddo  ollwng 
meibion  Israel  ymaith  o’i  wlad. 


3 A * minnau  a galcdaf  galon  Pha- 
raoli,  ac  a amlliâf  fy  arwyddion  a’m 
rliyfeddodau  y’ngwlad  yr  Aipht. 

4 Ond  ni  wrcndy  Pharaoh  arnoch  : 
yna  y rlioddaf  fy  llaw  ar  yr  Aiplit ; ac 
y dygaf  allan  fy  lluoedd,  fy  mhobl, 
mcibion  Israel,  o wlad  yr  Aiplit, 
c trwy  farnedigaethau  mawrion. 

5 A’r  Aiplitiaid  a gâht  wybod  mai 
myfi  yw  yr  Arglwydd,  pan  cstyn- 
wyf  fy  llaw  ar  yr  Aipht,  a dwyn 
meibion  Israel  allan  o’u  mysg 
hwynt. 

6 A gwnaeth  Moses  ac  Aaron  fcl  y 
gorchymynodd  yr  Aiîglwydd  idd- 
ynt ; *e,  felly  y gwnaethant. 

7 A Moses  ydoedd.  fab  pedwar 
ugain  mlwydd,  ac  Aaron  yn  fab 
tair  blwydd  a pliedwar  ugain,  pan 
lefarasant  wrth  Pharaoh. 

8 1 A’r  Arglwydd  a lcfarodd  wrth 
Moses  ac  Aaron,  gan  ddywedyd, 

9 Pan  lefaro  Pharaoh  wrthycli, 
gan  ddywcdyd,  Dangoswcli  gennycli 
wyrtliiau ; yna  y dywcdi  wrtli  Aaron, 
^Cymmer  dy  wialen,  a bwrw  ld  ger 
bron  Pharaoh  ; a hi  a á yn  sarph. 

10  1I  A Moses  ac  Aaron  a actiiant  i 
mcwn  at  Pharaoh,  ac  a wnacthant 
felly,  mcgis  y gorehymynasai  yr  Ar- 
glwtydd  : ac  Aaron  a fwriodd  ci  wi- 
alen  ger  bron  Pharaoh,  a cher  bron 
ci  weision ; a hi  a aeth  yn  sarpli. 

11  A Pharaoh  hefyd  ca  alwodd  am 
y doethion,  a'r  /hudolion : a hwy- 
thau  hefyd,  sef  swynwj  r yr  Aipht,  a 
wnaethant  felly  trwy  eu  swynion. 

12  Canys  bwriasant  bob  un  ei  wîal- 
en ; a hwy  a aethant  yn  seirph : ond 
gwîalen  Aaron  a lyngcodd  eu  gwi'ail 
tiwynt. 

13  A chalon  Pliaraoh  a galedodd, 
fel  na  wrandawai  arnynt  liwy ; 
fl’megis  y llefarasai  yr  Arglwydd. 

14  *[  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  h Calcdodd  calon  Pha- 
raoh;  gwrthododd  ollwng  y bobl 
ymaitli. 

15  Dos  at  Pharaoh  yn  forc : wele 
efe  a ddaw  allan  i’r  dwfr ; saf  ditliau 
ar  lann  yr  afon  erbyn  ci  ddyfod  cf ; 
a chymmcr  yn  dy  law  y wîalen  a 
drodd  yn  sarph. 

16  A dywcd  wrtho  ef,  Arglwydd 
Dduw  yr  Hcbreaid  a’m  lianfonodd 
attat,  i ddywcdyd,  Gollwng  ymaith 
fy  mhobl,  »fel  y’m  gwasanaethont 
yn  yr  anialwch:  ac  welc,  hyd  yn 
hyn,  ni  wrandewit. 

17  Fel  hyn  y dywcdodd  yr  Ar- 
glwydd  ; Wrtli  hyn  y cai  wybod 
mai  myfl  yio  jt  Arglwydd:  *wclc, 
myfl  â’r  wialcn  sydd  yn  fy  llaw  a 
darawaf  y dyfroedd  sydd  yn  yr  afon, 
fel  y tröer  hwynt  «yn  waed. 

18  A’r  pysg  sydd  yn  yr  afon  a 
fyddant  fcirw,  a’r  afon  a ddrewa;  a 
bydd  blin  gan  yr  Aiphtiaid  yfed 
dwfr  o’r  afon. 

19  f Yr  Arglt.'ydd  liefyd  a ddy- 
wedodd  wrth  Moses,  Dywed  wrth 
Aaron,  Cymmcr  dy  wi'alen,  ac  cstyn 
dy  law  ar  ddyfroedd  yr  Aipht,  ar  cu 
ffrydiau,  ar  eu  liafonydd,  ac  ar  cu 
pyllau,  ac  ar  cu  holl  tlynnau  dyfr- 
oedd,  fcl  y byddont  yn  waed;  a 
bydd  gwaed  trwy  lioll  wlad  yr  Aipht, 
yn  cu  llestri  cocd  a clierrig  liefyd. 


dpcn.  4.  2, 17. 


'Gcn.41.8. 
/2  Tim.  3.  8. 


Apen.  8.  15.  n 
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/Dnt.16.  0. 


tncb. 
gaayliad  eu 
dyfrocdd. 


Troi  yr  afon  yn  wacd. 


EXODUS. 


Pla  y llau  cür  gymmysgbla. 


,m.  21.  7. 
trco.  13. 0. 
t.  ü.  21. 


A Moses  ac  Aaron  a wnaethant 
fel  y gorcliymynodd  yr  Arglwydd  : 
ac  efe  «*a  gododd  ci  wîalen,  ae  a 
darawodd  y dyfroedd  y rhai  oedd- 
ynt  yn  yr  afon,  y’ngŵydd  Pliaraoh, 
ac  y’ngẁydd  ei  weision  ; a’r  holl 
«ddyfroedd  y rhai  oeddynt  yn  yr 
afon  a dröwyd  yn  waed. 

21  A’r  pysgod,  y rhai  oeddynt  yn 
yr  afon,  a fuant  feirw ; a’r  afon  a 
ddrcwodd,  ac  ni  allai  yr  Aiplitiaid 
yfed  dwfr  o’r  afon ; a gwaed  oedd 
trwy  holl  wlad  yr  Aipht. 

22  A swynwyr  yr  Aipht  a wnaeth- 
ant  y cyffelyb  trwy  eu  swynion : a 
chaledodd  calon  Pliaraoh,  ac  ni 
wrandawodd  arnynt;  « megis  y llef- 
arasai  yr  Arglwydd. 

23  A Pliaraoh  a drodd  ac  a aeth 
i’w  dŷ,  ac  ni  osododd  liyn  at  ci 
galon. 

24  A’r  lioll  Aiphtiaid  a gloddiasant 
oddi  amgylch  yr  afon  am  ddwfr  i’w 
yfed ; canys  ni  allent  yfed  o ddwfr 
yr  afon. 

25  A chyflawnwyd  saitli  o ddydd- 
iau,  wcdi  i’r  Arglwydd  daro  yr 
afon. 

PENNOD  VIII. 

1 D«nfon  llyffaint.  8 Pharaoh  yn  ymbil 
û Jíoaea.  12  A Moaea  tnvy  weddi  yn  eu 
tynnu  huiynt  ymaith.  10  Troi  y llwch 
yn  Uau:  yr  hyn  n i allai  y twynwyr  ei 
wneuthur.  20  l'r  heidiau  cdnog.  25  Pha- 
raohyn  Ued-foddlawn  i'r  boblifyncd;  32 
etto  efe  a galedir. 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moscs,  Dos  at  Pharaoh, 
a dywcd  wrtlio,  Fcl  liyn  y dywcd 
yr  Arglwydd;  Gollwng  ymaith  fy- 
mliobl,  fel  y’m  gwasanaetliont. 

2  Ac  os  gwrthodi  eu  gollwng,  welc, 
mi  a darawaf  dy  lioll  derfynau  di  â 
«lìyffaint. 

3  A’r  afon  a lieigia  lyffaint,  y rhai 
a ddringant,  ac  a ddeuant  i’tii  dŷ, 
ac  i ystafell  dy  orwcddle,  ac  ar  dy 
wely ; ac  i dŷ  dy  weision,  ac  ar  dy 
bobl,  ac  i’tli  flÿrnau,  ac  ar  dy  ||  fwyd 
gwcddill. 

4  A’r  llyffaint  a ddringant  arnat  ti, 
ac  ar  dy  bobl,  ac  ar  dy  lioll  weis- 
ion. 

5 Y r Arglwydd  licfyd  a ddywed- 
odd  wrtli  Moses.Dywcd  wrtli  Aaron, 
Estyn  dy  law  â’tli  w'ialcn  ar  y ffryd- 
iau,  ar  yr  afonydd,  ac  ar  y Ilyn- 
noedd ; a gwna  i lyffaint  ddyfod  i 
fynu  ar  liyd  tir  yr  Aiplit. 

(J  Ac  Aaron  a cstynodd  ei  law  ar 
ddyfroedd  yr  Aipht;  4a’r  llyffaint 
a ddaetliant  i fynu,  ac  a orchudd- 
iasant  dir  yr  Aipht. 

7  A’r  swynwyr  a wnaethant  yr 
un  modd,  trwy  eu  swynion;  ac  a 
ddygasant  i fynu  lyffaint  ar  wlad  yr 
Aiplit. 

8  1 Yna  Pharaoh  a alwodd  am 
Moses  ac  Aaron,  ac  a ddywedodd, 
« Gweddiwch  ar  yr  Arglwydd,  ar 
iddo  dynnu  y llyffaint  ymaith  oddi 
wrthyf  fl,  ac  oddi  wrth  fy  mhobl;  a 
mi  a ollýngaf  ymaith  y bobl,  fel  yr 
aberthont  i’r  Arglwydd. 

9  A Moscs  a ddywedodd  wrth 
Pharaoh,  Cymmer  ogoniant  arnaf 
fl ; ||  Pa  amscr  y gweddiaf  trosot,  a 
thros  dy  weision.  a thros  dy  bobl, 
am  t ddifa  y llyffaint  oddi  wrtliyt, 


ac  o’th  dai,  a’u  gadael  yn  unig  yn 
yr  afon  ? 

10  Ac  cfe  a ddywcdodd,  II  Y fory. 
A dywedodd  yntau,  Yn  ol  dy  air  y 
bydd ; fel  y gwypecli  nad  oes  neb  fel 
yr  Arglwydd  ein  Duw  ni. 

11  A’r  llyffaint  a ymadawant  á thi, 
ac  â’th  dai,  ac  â’tli  weision,  ac  â’tli 
bobl ; yn  unig  yn  yr  afou  y gadewir 
hwj’nt. 

12  A Moses  ac  Aaron  a actliant 
allan  oddi  wrth  Pliaraoli.  A»Moses 
a lcfodd  ar  yr  Arglwydd,  o achos 
y llyffaint  y rhai  a ddygasai  efe  ar 
Phäraoh. 

13  A’r  Arglwydd  a wnaeth  yn 
ol  gair  Moses : a’r  Ilyffaint  a fuant 
fcirw  o’r  tai,  o’r  pentrcfydd,  ac  o’r 
meusydd. 

14  A chasglasant  liwynt  yn  ben- 
tyrrau ; fel  y drewodd  y wlad. 

15  Pan  wclodd  Pharaoh  fod  seib- 
iant  iddo,  d efc  a galedodd  ci  galon, 
ac  ni  wrandawodd  arnynt ; megis  y 
Ucfarasai  yr  Arglwydd. 

16  1Í  A dywedocld  yr  Arglwydd 
wrth  Moscs,  Dywcd  wrth  Aaron, 
Estyn  dv  wi'alen,  a tharo  lwch  y 
ddaear,  fel  y byddo  yn  llau  trwy 
lioll  wlad  yr  Aiplit. 

17  Ac  fclly  y gwnacthant.  Canys 
Aaron  a estynodd  ei  law  â’i  ŵialcn, 
ac  a darawodd  lwch  y ddaear;  ac 
e cfe  a acth  yn  llau  ar  ddyn  ac  ar 
anifail : holl  lwch  y tir  oedd  yn  llau 
trwy  lioll  wlad  yr  Aipht. 

18  A’r  swynwyr  a wnaethant  felly, 
trw’j’  cu  swynion,  i ddwyn  llau  allan ; 
ond  ni  allasant : felly  y bu  y llau  ar 
ddyn  ac  ar  anifail. 

19  Ynayswynwyr  a ddyw’edasant 
wrth  Pharaoh,  /Bys  Duw  yw  liyn : 
a clialedwyd  calon  Pharaoli,  ac  ni 
w’randawai  arnynt;  megis  y llef- 
arasai  yr  Arglwydd. 

20  H A dyw’edodd  yr  Arglwydd 
wrtli  Moscs,  Cyfod,  yn  forc,  a saf  ger 
bron  Pharaoli ; w’elc  efe  a ddaw 
aîlan  i’r  dwfr:  yna  dywed  w’rtho, 
Fel  hyn  y dywedodd  yr  Arglwydd  ; 
Gollwng  ymaith  fy  nihobl,  fel  y’m 
gwasanaethont. 

21  O hcrwydd,  os  ti  ni  ollyngi  fy 
mhobl,  w’elo  íi  yn  gollwng  arnat  ti, 
ac  ar  dy  wcision,  ac  ar  dy  bobl,  ac 
i’th  dai,  II  gymmysglfla ; a thai  yr 
Aiplitiaid  a lenwir  o’r  gymmysgbla, 
a’r  ddaear  liefyd  yr  lion  y maent 
arni. 

22  A’r  dydd  liwnnw  o y neillduaf 
fl  W’lad  Gosen,  yr  lion  y mae  fy 
mhobl  yn  aros  ynddi,  fcl  na  byddo 
y gynmiysgbla  yno ; fel  y gwypech 
mai  myfl  yw  yr  Arglwydd  yng 
nglianol  y ddaear. 

23  A mi  a osodaf  fw’alian  rhwng 
fy  niliobl  i a’th  bobl  di : II  y fory  y 
bydd  yr  arwydd  hwn. 

24  A’r  Arglwydd  a wnaeth  felly 
a h dacth  cymmysgbla  drom  i dŷ 
Pharaoli,  ac  i dai  ci  w’eision,  ac  i 
holl  wlad  yv  Aiplit ; a II  llygrwyd  y 
wflad  gan  y gymmysgbla. 

25  II  A Pharaoli  a alw’odd 
Moses  ac  Aaron,  ac  a ddyw’edodd, 
Ewch,  aberthwch  i’ch  Duw  yn  y 
wlad. 

2J  A dywcdodd  Moscs,  Nid  cym- 


Haint  yr  anifeiiiaid. 


EXODUS.  Pläau  y cornwyd  a'r  cenllyag. 


"ad.  8. 
pen.  9.  28. 

1 Breu.  13. 6. 


I mwys  gwneuthur  t'elly ; oblegid  nyni 

a aberthwn  i’r  Arglwydd  ein  Duw 
■ < iiieiddl)eth  yr  Aiphtiaid:  wele,  os 
I aberthwn  ffleiddbeth  yr  Aiphtiaid 
y’ngẁydd  eu  llygaid  hwynt,  oni 
[ labyddiant  hwy  ni  ? 

27  Taith  k tridiau  yr  awn  i’r 
anialwch,  a nyni  a abertliwn  i’r 
Arglwydd  ein  Duw,  megis  1 y 
dywedo  efe  wrthym  ni. 

28  A dywedodd  Pliaraoh,  Mi  a’eh 
gollyngaf  çhwi,  fel  yr  aberthoch  i’r 
Ârglwydd  eich  Duw  yn  yr  anial- 
wch ; ond  nac  ewch  ym  mhell : 
m gweddiwch  trosof  fi. 

29  A dywedodd  Moses,  Wele, 
myfi  a âf  allan  oddi  wrthyt,  ac  a 
weddiaf  ar  yr  Arglwydd,  ar  gilio 
y gymmysgbla  oddi  wrth  Pliaraoh, 
oddi  wrth  ei  weision,  ac  oddi  wrth 
ei  bobl,  y fory : ond  na  thwylled 
Pharaoh  mwyach,  lieb  ollwng  ym- 
aith  y bobl  i aberthu  i’r  Arglwydd. 

30  A Moses  a aeth  allan  oddi 
wrth  Pliaraoh,  ac  a weddîodd  ar  yr 
Arglwydd. 

31  A gwnaeth  yr  Arglwydd  yn 
ol  gair  Moses:  a’r  gymmysgbla  a 
dynnodd  efc  ymaith  oddi  wrth 
Pharaoli,  oddi  wrth  ei  weision,  ac 
oddi  wrth  ei  bobl ; ni  adawyd  un. 

32  A « Pharaoh  a galcdodd  ci 
galou  y waith  lionno  hefyd,  ac  ni 
ollyngodd  ymaith  y bobl. 

PENNOD  IX. 

1 Jlaint  yr  anifeüiaid.  8 Pla  y cornwydydd 
llinoroff.  13  Cennadioriaeth  Mosea  y’nyhylch 
y cenllyag.  22  Pla  y cenltyay.  27  Pharaoh 
yn^yjnbil  â Moaca;  35  ac  cr  hynny  efe  a 

YNA  y dywedodd  yr  Arglwy-dd 
wrtli  Moses,  Dos  i mewn  at 
Pliaraoh,  a llefara  wrtho  ef,  Fcl 
hyn  y dywed  Arglwydd  Dduw 
yr  Hebreaid;  Gollwng  ymaitli  fy 
mhobl,  fel  y’m  gwasanaethont. 

2 Oblegid,  os  gwrthodi  c.u  gollwng 
hwynt  ymaith,  ac  attal  o lionot 
hwynt  etto ; 

3 Wcle,  Uaw  yr  Arglwydd  fydd  ar 
dy  anifeiliaid,  y rhai  sijdd  yn  y 
maes ; ar  feirch,  ar  asynod,  ar  ga- 
melod,  ar  y gwartlicg,  ac  ar  y def- 
aid,  y daw  haint  trwm  iawn. 

4 A’r  « Arglayydd  a noilldua  rliwng 
anifeiliaid  Israel,  ac  anifeiliaid  yr 
Aiphtiaid  ; fel  na  byddo  marw  dim 
o gwbl  a'r  sydd  eiddo  meibion 
Israel. 

_ A gosododd  yr  Arglwydd  arnser 
nodedig,  gan  ddywedyd,  Y fory  y 
gwna  yr  Arglwydd  y peth  hyn  yn  y 
wlad. 

G A’r  Arglwydd  a wnaetli  y peth 
hynny  drannocth:  a *bu  feirw  holl 
anifeiliaid  yr  Aiphtiaid  ; ond  o ani- 
feiliaid  meibion  Israel  ni  bu  farw  un. 

7 A Pharaoli  a anfonodd  ; ac  wele, 
ni  buasai  farw  un  o anifeiliaid  Isra- 
cl : ca  chalon  Pharaoh  a galedwyd, 
ac  ni  ollyngodd  y bobl. 

8 *if  A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses  ac  wrth  Aaron,  Cymmerwch 
i cliwi  lonaid  eich  Uavr  o ludw  fi  wrn, 
a thaenetì  Moses  cf  tu  a’r  nefoedd 
y’ngẁydd  Pharaoh : 

9  Ac  efe  fydd  yn  llwch  ar  holl  dir 
yr  Aipht ; ac  a fydd  ar  ddyn  ac  ar  | 


anifail  ^yn  gornwyd  llinorog,  trwy 
holl  wlad  yr  Aipht. 

10  A hwy  a gymmerasant  ludw  y 
ffwrn,  ac  a safasant  ger  bron  Pha- 
raoh : a Moses  a’i  taenodd  tu  a’r 
nefoedd ; ac  cfe  a aeth  «yn  gornwyd 
llinorog  ar  ddyn  ac  ar  anifail. 

11  A’r  swynwyr  ni  allent  sefyll  ger 
bron  Moses,  gan  y cornwyd  ; oblegid 
yr  oedd  y cornwyd  ar  y swynwyr,  ac 
ar  yr  holl  Aiphtiaid. 

12  A’r  Arglwydd  a galedodd  galon 
Pharaoh,  fel  na  wrandawai  arnynt ; 
/megis  y llefarasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 

13  1Í  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Moses,  Cyfod  yn  fore,  a saf 
ger  bron  Pharaoh,  a dywed  wrtho, 
Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  Dduw 
yr  Hebreaid ; Gollwng  fy  mhobl,  fel 
y’m  gwasanaethont. 

14  Canys  y waith  hon  yr  anfonaf  fy 
holl  bläau  ar  dy  galon,  ac  ar  dy 
weision,  ac  ar  dy  bobl ; fel  y gwyp- 
ecli  nad  oes  gyffelyb  i mi  yn  yr  lioll 
ddaear. 

15  G herwydd  yn  awr,  mi  a estynaf 
fy  llaw,  ac  a’tli  darawaf  di  a’th  bobl 
á haint  y nodau ; a thi  a dorrir 
ymaith  oddi  ar  y ddaear. 

16  Ac  yn  ddîau  o er  mwyn  liyn  y’th 
t gyfodais  di,  i ddangos  II  i ti  fy 
ncrth;  ac  fel  y myneger  fy  cnw 
trwy  yr  lioll  ddaear. 

17  A wyt  ti  yn  ymddyrcliafu  ar  fy 
mhobl  etto,  licb  eu  gollwng  liwynt 
ymaith  ? 

18  Welc,  mi  a wlawiaf  ynghylcli  yr 
amser  yma  y fory  genllysg  tryiuion 
iawn ; y rhai  ni  bu  eu  bath  yn  yr 
Aiplit,  o’r  dydd  y sylfaenwyd  lii,  hyd 
yr  awr  hon. 

19  Anfon  gan  hynny  yn  awr,  casgl 
dy  anifeiliaid,  a phob  dim  a’r  y sydd 
i ti  yn  y maes : pob  dyn  ac  anifail 
a gaffer  yn  y maes,  ac  nis  dyger  i dỳ, 
y disgyn y cenllysg  arnynt,  a byddant 
feirw. 

20  Yr  hwn  a ofnodd  air  yr  Ar- 
glwydd  o weision  Pharaoh,  a yrrodd 
ei  weision  a’i  anifeiliaid  i dai ; 

21  A’r  hwn  t nid  ystyriodd  air  yr 
Arglwydd,  a adawodd  ci  weision  a’i 
anifciliaid  yn  y maes. 

22  1 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtli  Moses,  Estyn  dy  law  tu  a’r 
nefoedd;  fel  y byddo  *cenllysg  yn 
lioll  wlad  yr  Aipht,  ar  ddyn  ac  ar 
anifail,  ac  ar  holl  lysiau  y maes,  o 
fewn  tir  yr  Aipht. 

23  A Moses  a estynodd  eiwialen  tu 
a’r  nefoedd : a’r  * Arglwydd  a rodd- 
odd  daranau  a chcnllysg,  a’r  tân  a 
gerddodd  ar  hyd  y ddaear ; a cha- 
fododd  yr  Arglwydd  genllysg  ar  dir 
yr  Aipht. 

24  Felly  yr  ydoedd  cenllysg,  a thàn 
yn  ymgymmeryd  y’nglianol  y cen- 
llysg,  yn  flin  iawn  ; yr  hwn  ni  bu  ci 
fatli  yn  holl  wlad  yr  Aiplit,  er  pan 
ydoedd  yn  genhedlaetli. 

25  A’r  cenllysg  a gurodd,  trwy  lioll 
wlad  yr  Aiplit,  gw’bl  a’r  oedd  yn  y 
maes,  yn  ddyn  ac  yn  anifail ; y cen- 
llysg  hefyd  a gurodd  holl  lysiau  y 
macs,  ac  a ddrylliodd  holl  goed  y 
maes : 

23  *Yn  unig  y’ngwiad  Goscn,  yr 
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hon  yrydoedcl  meibion  Israel  ynddi, 

nid  oedd  dim  cenllysg. 

27  1f  A Pharaoh  a anfonodd,  ac  a 
alwodd  ar  Moses  ac  Aaron,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Pechais  y waith 
hon  ; yr  Arglwydd  sydcl  gyfiawn,  a 
minnau  a’m  pobl  yn  annuwiol. 

28  iGwedd'iwch  ar  yr  Arglwydd 
(canys  digon  yw  hyn ) na  byddo 
taranau  Duw  na  clienllysg ; a rai 
a’ch  gollyngaf,  ac  ni  arhoswch  yn 
hŵy. 

29  A dywedodd  Moses  wrtho,  Pan 
elwyf  allan  o’r  ddinas  mi  a ledaf 
fy  nwylaw  at  yr  Arglwydd  : a'r 
taranau  a beicliant,  a’r  cenllysg  ni 
bydd  mwy  ; fel  y gwypych  »»mai  yr 
Arglwydd  bîau  y ddaear. 

30  Ond  mi  a wn  nad  wyt  ti  etto, 
na’th  weision,  yn  ofni  wyneb  yr  Ar- 

GLWYDD  DDUW. 

31  A’r  llin  a’r  haidd  a gurwyd ; 
canys  yr  haidd  oedd  wcdi  liedeg,  a’r 
llin  wedi  hadu : 

32  A’r  gwenith  a’r  rliŷg  ni  churwyd ; 

0 herwydd  t diweddar  oeddynt  hwy. 

33  A Moses  a acth  oddi  wrth  Pha- 
raoh  allan  o’r  ddinas,  ac  a ledocld 
ei  ddwylaw  at  yr  Arglwydd;  a’r 
taranau  a’r  cenllysg  a beidiasant,  ac 
ni  tliywalltwyd  gwlaw  ar  y ddaear. 

34  A phan  welodd  Pharaoh  beidio 
o’r  gwlaw,  a’r  cenllysg,  a’r  taranau, 
efe  a chwanegodcl  bechu  ; ac  a 
galedodd  ei  galon,  cfc  a’i  weision. 

35  »A  chaledwycl  calon  Pharaoh, 
ac  ni  ollyngai  cfe  feibion  Israel 
ymaitli ; mcgis  y llefarasai  yr  Ar- 
glwydd  trwy  law  Moses. 

PENNOD  X. 

1 Duw  yn  bygwth  anfon  locuatiaid.  7 Pha- 
raoh,  ar  ddeiarjfiad  ci  weiaion,  yn  lledfodd- 
lawn  i'r  laraeliaid  i fyned  ymaith.  12  Pla 
y locuatiaid.  16  Pharaoh  yn  ymbil  « Moaea 
21  Pla  y tywyllwch  anfcrthol.  21  Pharaoh 
Vj } ymbil  â Moaea : 27  etto  cfc  a galon-galc - 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Do:i  at  Pharaoh : 
o lierwydd  mi  a galedais  ci  galon 
ef,  a clialon  ei  weision ; fel  y 
dangoswn  fy  arwycldion  hyn  yn  ci 
ŵydd  ef : 

2 Ac  fel  &y  mynegit  wrth  dy  fab, 
a mab  dy  fab,  yr  hyn  a wneutlium 
yn  yr  Aipht,  a’m  harwyddion  a 
wneuthum  yn  eu  plith  liwynt ; ac  y 
gwypoch  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

3 A daeth  Moses  ac  Aaron  i mewn 
at  Pharaoh,  a dywedasant  wrtho,  Fel 
hyn  y dywododd  Arglwydd  Dduw 
yr  Hebrcaid  ; Pa  liycl  y gwrthodi 
ymostwng  gcr  fy  mron?  gollwng 
ymaitii  fy  mhobl,  fcl  y’m  gwasan- 
actliont. 

4 O lierwydd  os  ti  a wrthodi  ollwng 
fy  mhobl,  wele,  y fory  y dygaf  locust- 
iaid  i’th  fro ; 

hwynt-hwy  a orchuddiant 
twyneb  y ddaear,  fel  na  allo  un 
weled  y ddaear:  a ° hwy  a ysant  y 
gweddill  a adawyd  i cliwi  yn  dd'iang- 
ol  gan  y ecnllysg ; difânt  hefycl  bob 
pren  a fyddo  yn  blaguro  i chwi  yn 
y maes. 

6 Llanwant  hefyd  dy  dai  di,  a tliai 
dy  holl  weision,  a thai  yr  holl  Aipht- 
iaid.  y rhai  ni  welodd  dy  dadau,  na 
thadau  dy  dadau,  er  y dydcl  y buont 


ar  y ddaear  liycl  y dydd  hwn.  Yna 
efe  a drodd,  ac  a aeth  allan  oddi 
wrth  Pharaoh. 

7 A gweision  Pharaoh  a ddywed- 
asant  wrtlio,  Pa  liyd  y bydd  hwn  yn 
fagl  i ni?  gollwng  ymaith  y gwýr, 
fel  y gwasanaethont  yr  Arglwydd 
eu  Duw:  Oni  wyddost  ti  etto  ddi- 
fetha  ỳr  Aipht  ? 

8 A dychwelwyd  Moses  ac  Aaron 
at  Pharaoh:  ac  efe  a ddywedodd 
wrthynt,  Ewcli,  gwasanaethwcli  yr 
Arglwydd  eich  Duw:  ond  tpa  rai 
sydd  yn  myned  ? 

9 A Moses  a ddywedodd,  A’n 
llangciau,  ac  à’n  henafgwyr,  yr  awn 
ni ; â’n  mcibion  hefyd,  ac  â’n 
merclied,  á’n  defaid,  ac  â’n  gwar- 
theg,  yr  awn  ni : oblegid  rhaid  i ni 
gadw  gwyl  i’r  Auglwydd. 

10  Ac  cfc  a cldywedodd  wrtliynt, 
Yr  un  modd  y byddo  yr  Arglwydd 
gyd  â cliwi,  ag  y gollyngaf  chwi,  a’ch 
rhai  bach  : gwelwch,  mai  ar  ddrwg 
y mae  eicli  bryd. 

11  Nid  felly ; ewch  yn  awr,  y gwýr, 
a gwasanaethwch  yr  Arglwydd  : 
canys  hyn  yr  oeddych  yn  ci  geisio. 
Fclly  liwy  a yrrwyd  allan  o ŵydd 
Pharaoh. 

12  1 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Estyn  dy  law  ar  wlad 
yr  Aipht,  am  locustiaid,  fel  y delont 
i fynu  ar  dir  yr  Aiplit ; ac  y bwyt- 
täont  holl  lysiau  y ddacar,  sef  y cwbl 
a’r  a adawodd  y ccnllysg. 

13  A Moses  a cstynodd  ci  wîalen 
ar  dir  yr  Aipht : a’r  Arglwydd  a 
ddug  ddwyreinwynt  ar  y tir  yr  lioll 
ddiwrnod  hwnnw,  a’r  holl  nos  lion- 
no ; a phan  ddaeth  y bore,  gwynt  y 
dwyrain  a ddug  locustiaid. 

14  A’r  dlocustiaid  a aethant  i fynu 
dros  holl  wlad  yr  Aipht,  ac  a arhos- 
asant  ym  mhob  ardal  i’r  Aiplit : blin 
iawn  oeddynt ; «ni  bu  y fath  locust- 
iaid  o’u  blaen  liwynt,  ac  ar  eu  hol 
ni  bydd  y cyffclyb. 

15  Canys  toisant  wyneb  yr  lioll 
dir,  a thywyllodd  y wlad ; a hwy  a 
ysasant  holl  lysiau  y ddaear,  a lioll 
ffrwythau  y coed,  yr  liyn  a wcddill- 
asai  y ccnttysg : ac  ni  adawyd  dim 
gwyrddlesni  ar  goed,  nac  ar  lysiau 
y maes,  o fewn  lioll  wlad  yr  Aiplit. 

16  1í  Yna  Pharaoh  fa  alwodd  am 
Moses  ac  Aaron  ar  frys ; ac  a ddy- 
wedodd,  Pcchais  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd  cich  Duw,  ac  yn  eich  erbyn 
chwithau. 

17  Ac  yn  awr  maddeu,  attolwg,  fy 
mliechod  y waith  lion  yn  unig,  à 
/gweddiwch  ar  yr  Arglwydd  eicli 
Duw,  ar  iddo  dynnu  oddi  wrthyf  y 
farwolaeth  hon  yn  unig. 

18  A Moses ■»  acth  allan  oddi  wrth 
Pharaoh,  ac  a weddiodd  ar  yr  Ar- 

GLWYDD. 

19  A’r  Arglwydd  a drodd  wynt 
gorllewin  cryf  iawn,  ac  efe  a gym- 
merodd  ymaith  y locustiaid,  ac  a’u 
tbwriodd  hwynt  í7i’r  môr  cocli:  ni 
adawyd  un  loeust  o fewn  holl  der- 
fynau  yr  Aipht. 

20  Er  hynny  >»caledodd  yr  Ar- 
glwydd  galon  Pharaoh,  fel  na  oll- 
yngai  efe  feibion  Israel  ymaith. 

21  *i  A dywedodd  yr'  Arglwydd 
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wrtli  Moses,  Estyn  dy  law  tu  a’r 
nefoedd.  fel  y byddo  tywyllwch  ar 
dir  yr  Áipht,  tywyllwch  a aller  ei 
deimlo. 

22  A Moses  a cstynodd  ci  law  tu 
a’r  nefoedd:  a bu  ‘tywyllwch  du- 
dew  trwy  lioll  wlad  yr  Aipht  dri 
diwrnod. 

23  Ni  welai  neb  eu  gilydd,*ac  ni 
cliododd  ncb  o’i  lc  dri  diwrnod: 
* ond  yr  ydocdd  goleuni  i holl  fcib- 
ion  Israel  yn  cu  trigfannau. 

24  1f  A galwodd  Pharaoli  am  Mo- 
ses  ac  Aaron,  ac  a ddywedodd, 
Ewch,  gwasanaethwcli  yr  Ar- 
olwydd;  arhôed  eicli  dcfaid,  a’ch 
gwarthcg  yn  unig:  aed  cicli  rhai 
bacli  hefyd  gyd  â chwi. 

25  A dywedodd  Moses,  Ti  a roddi 
liefyd  yn  ein  dwylaw  cbyrth,  a 
phoeth-oífrymmau,  fcl  yr  abertli- 
om  i’r  Ahglwydd  cin  Duw. 

2G  Aed  cin  lianifeiliaid  hefyd  gyd 
â ni ; ni  adewir  cwin  yn  ol : oblcg- 
id  o honynt  y cymmcrwn  i wasan- 
aetliu  yr  Arglwydd  cin  Duw:  ac 
nis  gwyddoin  â pha  bcth  y gwasan- 
aethwn  yr  Arglwydd,  hyd  oni  ddel- 
om  yno. 

27  t Ond  yr  Arglwydd  hi  galed- 
odd  galon  Pharaoh,  ac  ni  fynnai  cu 
gollwng  hwynt. 

28  A dywcdodd  Pharaoh  wrtho, 
Dos  oddi  wrthyf,  gwylia  arnat  rhag 
gweled  fy  wyneb  mwy : oblcgid  y 
dydd  y gwelych  fy  wyneb,  y byddi 
farw. 

29  A dywedodd  Moses,  Uniawn  y 
dywedaist,  «‘ni  welaf  dy  wyneb  mwy. 


PENNOD  XI. 

1 Cennadiuriaeth  Duw  at  yr  Iaracliaid  i 
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cyntaf-ancdig. 
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AR  Arglwydd  a ddywcdodd  wrtli 
Moses,  Un  bla  etto  a ddygaf 
ar  Pharaoh,  ac  ar  yr  Aiplit ; wcdi 
liynny  efe  a’cli  gollwng  chiri  oddi 
yma : «pan  y’ch  gollyngo,  gan  wthio 
cfe  a’ch  gwthia  chwi  oddi  yma  yn 
gwbl. 

2  Dywed  yn  awr  llc  y clywo  y 
bobl ; a & bcntliyccicd  pob  gwr  gan 
ci  gymmydog,  a phob  gwraig  gan 
ci  chymmydoges,  ddodrefn  anan,  a 
II  dodrefn  aur. 

3 A’r  c Arglwydd  a roddodd  i’r 
bobl  ífafr  y’ngolwg  yr  Aiphtiaid : ac 
yr  oedd  Moscs  yn  wr  mawr  iawu 
y’ngwlad  yr  Aiplit,  y’ngolwg  gweis- 
ion  Pharaoli,  ac  y’ngolwg  y bobl. 

4 Moses  liefyd  a ddywcdodd,  Fel 
hyn  y llcfarodd  yr  Arglwydd  ; 

Ynghylcli  hanner  nos  yr  âf  íi  allan 
i ganol  yr  Aiplit. 

5 A cpliob  cyntaf-anedig  y’ngwlad 
yr  Aipht  a fydd  marw,  o gyntaf- 
anedig  Pharaoli,  yr  hwn  sydd  yn 
cistedd  ar  ci  deyrn-gadair,  liyd  gynt- 
af-ancdig  v wasanacthferch  sydd 
ar  ol  y felin ; a pliob  cyntaf-anedig 
o anifail. 

G A liydd  gweiddi  mawr  trwy  holl 
wlad  yr  Aiplit,  yr  hwn  ni  bu  ci  fatli, 
ac'nì  i)ydcl  mwyach  ci  gyífelyb. 

7  /Oncl  yn  erbyn  neb  o blant  Israel 
o ni  symmud  ci  ci  dafod,  ar  ddyn, 
nac  anifail ; fcl  y gwypoch  fod  yr 


Ordeiniad  y Pasc. 


Arglwydd  yn  gwneuthur  rhagor 
rhwng  yr’Aiplitiaid  ac  Israel. 

8 A’tli  >‘holl  weision  liyn  addeuant 
i waercd  attaf  fì,  ac  aymgrymmant  i 
mi,  gan  ddywcdyd,  Dos  allan,  a’r 
lioll  bobl  sydd  ar  dy  ol ; ac  wcdi 
liynny  yr  áf  fi  allan.  Fclly  cfc  a 
aeth  allan  oddi  wrtli  Pharaoh  mewn 
t digllonedd  llidiog. 

9 A dywcdodd  *yr  Arglwydd  wrtli 
Moscs,  Ni  wrcndy  Pliaraoh  amocli ; 
fcl  *yr  amlhâer  fy  rhyfeddodau 
y’ngwlad  jt  Aipht. 

10  A Moscs  ac  Aaron  a wnaethant 
yr  lioll  ryfeddodau  hyn  gcr  bron 
Pharaoli:  a’r  > Arglwydd  a galed- 
odd  galon  Pharaoli,  fcl  na  ollyngai 
cfc  fcibion  Israel  allan  o’i  wlad. 
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PENNOD  XII. 

1 NcwUlio  dechrcuad  y flwyddyn.  3 Ordeinio 
yPaac.  11  Defod  y Pasc.  lj  Dara  croyu'. 
29  Marwoìaeth  y cyntaf-ancdig.  31  Uyrru 
yr  Iaracliaid  allano’rtir.  37  üwythauyn 
dyfod  i Succoth.  43  OrdinhCul  y Pasc. 

YR  Arglwydd  licfyd  a lefarodd 
wrth  Moscs  ac  Aaron  yn  nhir 
yr  Aiplit,  gan  ddywcdyd, 

2 Y mis  hwn  fydd  i cliwi  yn  ddc- 
chrcuad  y misocdd : cyntaf  fydd  i 
chwi  o fisoedd  y flwyddyn. 

3  *ií  Llcfcrwch  wrtli  lioll  gyn- 
nullcidfa  Isracl,  gan  ddywcdyd,  Ar 
y degfed  dydd  o’r  mis  hwn  cym- 
merant  iddynt  bob  un  oen,  yn  ol 
teulu  eu  tadau,  sef  ||  oen  dros  bob 
tculu. 

4  Ond  os  y teulu  fydd  ry  fychan 
i’r  ocn,  efe  a’i  gymmydog  ncsaf  i’w 
dŷ  a’i  cymmer,  wrth  y rliifedi  o 
ddynion ; pob  un  yn  ol  ci  fwytta  a 
gyfrifwcli  at  yr  ocn. 

5  Bydded  yr  ocn  gennycli  «yn 
berffcith-gwbl,yn  wrryw,  ac  yn  llwdn 
blwydd  : o’r  dcfaid,  ncu  o’r  geifr,  y 
cynnnerwcli  ef. 

G A byddcd  y’nghadw  gennych  liyd 
y pcdwcrydd  dydd  ar  ddcg  o’r  mi.; 
hwn : a ^lladdcd  lioll  dyrfa  cyn- 
nullcidfa  Isracl  cf  tyn  y cyfnos. 

7 A chymmerant  o’r  gwaed,  a 
rhoddant  ar  y ddau  j-stlysbost,  ac 
ar  gappan  drws  y tai  y bwyttânt  cf 
ynddynt. 

8 A’r  cig  a fwyttánt  y nos  lionno, 
wedi  ei  rostio  wrth  dân,  a «bara 
croyw,  gyd  â dail  surion  y bwyt- 
tânt  cf. 

9  Na  fwyttêwch  o liòno  yn  amrwd, 
na  chwaith  wcdi  ci  fcrwi  mcwn  dwfr, 
citlir  wcdi  ci  rostio  wrth  dân;  ci 
bcn  gyd  â’i  dracd  a’i  ymysgarocdd. 
10  rfAc  na  wcddillwch  ddim  o 
hono  liyd  y borc:  a’r  liyn  fydd  yng 
ngwcddill  o hono  crbyn  y borc. 
llosgwcli  yn  tân. 

11  lí  Ac  fol  liyn  y bwyttêwch  cf ; 
wcdi  gwrcgysu  cich  lwynau,  a’ch 
esgidiau  am  cicli  traed,  a’cli  ffyn  yn 
cich  dwylaw:  a bwyttéwch  ef  ar 
ffrwst ; Pasc  yr  Arglwydd  ydyw 
cfe. 

12  O lierwj-dd  mi  a dramwyaf 
trwy  wlad  yr  Aiplit  y nos  hon,  ac  a 
darawaf  bob  cyntaf-anedig  o fewn 
tir  yr  Aipht,  yn  ddyn  ac  yn  anifail ; 
«a  mi  a wnaf  farn  yn  erbyn  lioll 
II  dduwiau  yr  Aipht : myfi  yw  yr 
Arglwydd. 
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13  A’rgwaed  fydd  i cliwi  yn  arwydd 
ar  y tai  lle  byddocli  chwi : a phan 
wclwyf  y gwaed,  yna  yr  âf  hcihio  i 
chwi,  ac  ni  bydd  pla  tdinystriol 
arnoch  cliwi,  pan  darawyf  dir  yr 
Aipht. 

14  A’r  dydd  hwn  fydd  yn  goffad- 
wẁaeth  i chwi ; a chwi  a’i  ccdwch 
cf  yn  wyl  i’r  Arglwtdd  trwy  cich 
ccnhcdlaetliau : cedwch  ef  yn  wyl 
trwy  ddcddf  dragywyddol. 

15  /Saith  niwrhod  y bwyttcwch 
fara  croyw  ; y dydd  cyntaf  y bwr- 
iwch  surdoes  allan  o’ch  tai : o hcr- 
wydd  pwy  bynnag  a fwyttâo  fara 
lefeinliyd  o’r  dydd  cyntaf  hyd  y 
seithfed  dydd,  oyr  enaid  hwnnw  a 
dorrir  ymaith  oddi  wrth  Israel. 

16  Ar  y dydd  cyntaf  hcfyd  y bydd 
i chwi  gymanfa  sanctaidd,  a chy- 
manfa  sanctaidd  ar  y seithfcd  dydd : 
dim  gwaith  ni  wnair  ynddynt,  onid 
yr  liyn  a fwytty  pob  tdyn,  liynny  yn 
unig  a cllwch  ci  wncuthur. 

17  Cedwcli  hefyd  wyl  y bara  croyw ; 
o lierwydd  o fewn  corph  y dydd  hwn 
y dygat'  eich  lluoedd  chwi  allan  o 
wlad  yr  Aipht : am  hynny  ccdwcli  y 
dydd  liwn  yn  cicli  ccnhedlaethau, 
trwy  ddcddf  dragywyddol. 

18  *í  *Yn  y mis  cyntaf,  ar  y ped- 
werydd  dydd  ar  ddeg  o’r  mis  yn  yr 
hwyr,  y bwyttêwcli  fara  croy w,  liyd 
yr  unfed  dydd  ar  hugain  o’r  mis  yn 
yr  liwyr. 

19  Na  chaffcr  surdocs  yn  cich  tai 
«saith  niwrnod:  canys  pwy  bynnag 
a fwyttâo  fara  lefeinllyd,  yr  enaid 
hwnnw  a dorrir  ymaith  o gynnull- 
eidfa  Israel,  yn  gystal  y d'ieithr  a’r 
priodor. 

20  Na  fwyttêwch  ddim  lefeinllyd : 
bwyttêwcli  fara  croyw  yn  cicli  lioll 
drigfannau. 

21  A galwodd  Moses  am  holl 
licnuriaid  Israel,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  Tynnwch  a chymmerwch  i 
chwi  il  oen  yn  ol  eicli  teuluoedd,  a 
lleddwch  y Pasc. 

22  *A  cliyminerwch  dusw  o isop, 
a throchwcli  ef  yn  y gwacd  a fydcto 
yn  y cawg,  a rlioddwch  ar  gappan  y 
drws,  ac  ar  y ddau  ystlysbost  o’r 
gwaed  a fyddo  yn  y cawg  ; ac  nac 
acd  neb  o lionoch  allan  o ddrws  ei 
dŷ  hyd  y bore. 

23  O herwydd  yr  Arglwydq  a 
dramwya  i daro  yr  Aiphtiaid:  a 
plian  wclo  cfc  y gwaed  ar  gappan  y 
drws,  ac  ar  y ddau  ystlysbost ; yna 
yr  Arglwydd  a â lieibio  i’r  drws,  ac 
*ni  âd  i’r  dinystrydd  ddyfod  i mewn 
i’ch  tai  chwi  i ddinystrio. 

24  A cliwi  a gedwcli  y pcth  liyn  yn 
ddeddf  i ti,  ac  i’th  feibion  yn  dra- 
gywydd. 

25  A phan  ddelocli  i’r  wlad  a 
rj’dd  yr  Arglwydd  i chwi,  megis  yr 
addawodd;  yna  cedwcli  y gwasan- 
aeth  hwn. 

26  A bydd  pan  ddywedo  eich 
meibion  wrthych,  Pa  wasanaetli  yw 
hwn  gennych  ? 

27  Yna  y dywedwch,  Aberth  Pasc 
yr  Arglwydd  ydyw,  yr  hwn  a aeth 
heibio  i dai  meibion  Israel  yn  yr 
Aiplit,  pan  darawodd  efe  yr  Aipht- 
iaid,  ac  yr  achubodd  cin  tai  ni. 


Yna  *»yr  ymgrymmodd  y bobl,  ac 
yr  addolasant. 

28  A meibion  Israel  a aethant 
ytnaith,  ac  a wnaetliant  mcgis  y 
gorcliymynasai  yr  Arglwydd  wrtli 
Moscs  ac  Aaron ; felly  ygwnacthant. 

29  ‘if  Ac  o ar  lianncr  nos  y tarawodd 
p yr  Arglwydd  bob  cyntaf-ancdig 
y’ngwlad  yr  Aipht,  so  gyntaf-ancdig 
Pharaoh  yr  hwn  a eisteddai  ar  ei 
frenhinfaingc,  liyd  gyntaf-anedig  y 
gactiics  oedd  yn  y tcarchardŷ;  a 
pliob  cyntaf-ancdig  i anifail. 

30  A Pharaoli  a gyfododd  liw  nos, 
cfe  a’i  lioll  weision,  a’r  holl  Aiplit- 
iaid ; ac  yr  oedd  gweiddi  mawr  yn 
yr  Aiplit : oblcgid  nid  oedd  dỳ  a’r 
nad  ydoedd  un  marw  ynddo. 

31  "í  Ac  refe  a alwodd  ar  Moses 
ac  Aaron  liw  nos,  ac  a ddywedodd, 
Codwcli,  ewcli  allan  o fysg  fy 
mhobl,  «cliwi  a meibion  Isracl  lief- 
yd ; ac  ewch,  a gwasanaethwch  yr 
Arglwydd,  fel  y dywedasoch. 

32  íCymmcrwch  eich  dcfaíd,  a’ch 
gwarthcg  hefyd,  fel  y dywedasocli, 
ac  cwch  ymaith,  a bendithiwch  fin- 
nau. 

33  A’r  Aiphtiaid  a fuant  daerion 
ar  y bobl,  gan  cu  gyrru  ar  ffrwst 
allan  o’r  wlad : oblcgid  dy wcdasant, 
Dynion  meirw  ydym  ni  oll. 

34  A’r  bobl  a gymmerodd  cu  toes 
cyn  ci  lefeinio,  a’u  II  toes  ocdd  wedi 
ci  rwymo  yn  eu  dillad  ar  cu  hys- 
gwyddau. 

35  A meibion  Isracl  a wnaetliant 
yn  ol  gair  Moses;  ac  «a  fenthyc- 
ciasant  gan  yr  Aiplitiaid  dlysau 
arian,  a II  thlysau  aur,  a gwisgoedd. 

36  A’r  Arglwydd  a roddasai  i’r 
bobl  liawddgarwch  y’ngolwg  yr 
Aiphtiaid,  fcl  yr  cchwynasant  idd- 
ynt : a * hwy  a yspciliasant  yr 
Aiplitiaid. 

37  % A v mcibion  Israel  a aethant 
o zRameses  i Succotli,  y’ngiiylch 
a cliwe  chan  mil  o wŷr  traed,  heb 
law  plant. 

38  A phobl  gymmysg  lawer  a aetli- 
ant  i fynu  hefyd  gyd  â hwynt ; 
defaid  hcfyd  a gwartheg,  sef  dâ 
lawc#  iawn. 

39  A liwy  a bobasant  y toes  a ddyg- 
asant  allan  o’r  Aipht  yn  deisennau 
croyw ; o licrwydd  yr  oedd  lieb  ei 
lefeinio : canys  *gwtliiasid  hwynt 
o’r  Aipht,  ac  ni  allasant  aros,  ac  ni 
pharottöísant  iddynt  eu  hun  lun- 
îaeth. 

40  1!  A phreswyliad  meibion  Isracl, 
tra  y trigasant  yn  yr  Aipht,  oedd 
c ddeng  mlyncdd  ar  liugain  a plied- 
war  can  mlyncdd. 

41  Ac  ym  mhen  y dcng  mlynedd 
ar  hugain  a plicdwar  can  mlyncdd, 
îc  o fewn  corpli  y dydd  hwnnw,  yr 
aeth  holl  luocdd  yr  Arglwydd 
allan  o wlad  yr  Aipht. 

42  ^Nos  yw  hon  i’w  chadw  i’r  Ar- 
glwydd,  ar  yr  hon  y dygwyd  hwynt 
allan  o wlad  yr  Aiplit:  tnos  yr 
Arglwydd  yw  lion,  i lioll  feibion 
lsrael  i’w  cliadw  trwy  cu  lioesocdd. 

43  1í  Yr  Arglwydd  licfyd  a ddj'- 
wcdodd  wrth  Moses  ac  Aaron, 
Dyma  ddeddf  y Pasc : ua  fwyttäed 
ncb  dícithr  o liono. 
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44  Ond  pob  gwasanaetliwr  wedi  ci 
brynu  am  arian,  gwcdi  yr  cnwacd- 
ych  ef,  a fwytty  o liono. 

45  Yr  alldud,  a’r  gwas  cyflog,  ni 
chaiff  fwytta  o hono. 

46  Mewn  un  tŷ  y bwyttêir  ef : na 
ddwg  ddirn  o’r  cig  allan  o’r  tŷ ; ac 
«na  thorrwcli  asgwrn  o liono. 

47  Holl  gynnulleidfa  Israel  a wnant 
hynny. 

48  A /phan  arhoso  d'ieithr  gyd  â 
thi,  ac  ewyllysio  cadw  Pasc  i’r  Ar- 
glwydd,  enwaeder  ci  holl  wrryw- 
iaid  ef,  ac  yna  nesàcd  i wneuthur 
hynny  ; a bydded  fel  yr  hwn  a ancd 
yn  y wlad : ond  na  fwyttâed  neb 
d'ienwaededig  o liono. 

49  Yr  un  gyfraith  fydd  i’r  prîodor, 
ac  i’r  dieithr  a arhoso  yn  eich  niysg. 

50  Yna  holl  feibion  Israel  a 
wnaethant  fel  y gorchymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses  ac  Aaron; 
felly  y gwnaethant. 

51  Ac  o fewn  corph  y dydd  hwnnw 
y dug  yr  Arglwydd  feibion  Israel  o 
wlad  yr  Aiplit,  o yn  ol  eu  lluoedd. 


PENNOD  XIII. 

1 Cÿstegru  y cyntaf-anedig  i Dduw.  3 Gor- 
ehymyn  cadw  coffadwriacth  o'r  Pasc.  11 
Neillduo  y cyntaf  o'r  anifciliaid.  17  Yr 
lsraeliaid  wrth  fyned  allan  o'r  Aipht  yn 
dwyn  csgyrn  Joseph  gyd  ít  hwynt.  20  Yn 
dyfod  i Etham.  21  Duw  yn  eu  harwain 
tnewn  colofn  o niwl  a cholofn  o dân. 

A’R  Arglwydd  a lefarodd  wrtli 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  « Cyssegra  i nii  bob  cyntaf- 
anedig,  sef  beth  bynnag  a agoro  y 
groth  ym  mysg  meibion  Israel,  o 
ddyn  ae  anifail : eiddo  fi  yw. 

3  1Í  A dywedodd  Moses  wrth  y 
liobl,  Coflwch  y dydd  liwn,  ar  yr 
hwn  y daethoch  allan  o’r  Aipht,  o 
dŷ  t y cactliiwed  : oblegid  trwy  law 
gadarn  y dug  yr  Arglwydd  chwi 
oddi  yno:  am  liynny  na  fwyttäer 
bara  lefeinllyd. 

4  Heddyw  yr  yd. 
allan,  &ar  y mis  Abib. 

5  1 A plian  ddygo  yr  Arglwydd 
di  i wlad  y Canaaneaid,  a’r  Hethiaid, 
a’r  Amoriaid,  yr  Heflaid  hefyd,  a’r 
Jebusiaid,  yr  lion  a dyngodd  efe 
wrth  dy  dadau  y rlioddai  cfe  i^i,  s°f 
gwlad  yn  llifeirio  o laeth  a mêl; 
cyna  y gwnai  y gwasanaetli  yma  ar 
y mis  hwn. 

G d Saith  niwrnod  y bwyttâi  fara 
croy w ; ac  ar  y seithfed  dydd  y bydd 
gwyl  i’r  Arglwydd. 

7  Bara  croy w a fwyttêir  saith  niwr- 
nod : ac  na  weler  bara  lefeinllyd  gyd 
à thi ; ac  na  weler  gennyt  surdoes  o 
fewn  dy  holl  derfynau. 

8  1í  A mynega  i’tli  fal)  y dydd 
hwnnw,  gan  ddywedyd,  O licrwydd 
yr  liyn  a wnaetli  yr  Auglwydd  i mi 
pan  ddacthum  allan  o’r  Aiplit,  y 
gwneir  hyn. 

9  A byddcd  i ti  «yn  arwydd  ar  dy 
law,  ac*  yn  goffadwriaetli  rliwng  dy 
lygaid ; fel  y byddo  cyfraith  yr  Ar- 
glwywd  yn  dy  cnau : o lierwydd  á 
llaw  gadarn  y dug  yr  Arglwydd 
dydi  allan  o’r  Aipht. 

10  Am  hynny  caclw  y ddeddf  lion; 
yn  ci  hamser  nodedig,  o ílwyddyn  1 
flwyddyn. 

11  *ìf  A plian  ddygo  yr  Arglwydd 


di  i wlad  y Canaaneaid,  megis  y 
tyngodd  cfe  wrthyt,  ac  wrth  dy 
dadau,  a’i  rhoddi  i ti ; 

12  Yna  /y  neilldui  i’r  Arglwydd 
bob  cyntaf-anedig : a phob  cyutaf  i 
anifail  a fyddo  eiddot  ti,  y gwrryw- 
iaid  ciddo  yr  Arglwydd  fyddant. 

13  A ffpliob  cyntaf  i asyn  a bryni 
di  t âg  oen ; ac  oni  phryni  di  ef,  yna 
tòrfynygla  cf : a pliob  dyn  cyntaf- 
anedig  o’th  feibion  ;*a  bryni  di  lief- 

yd. 

14  II  A phan  ofyno  dy  fab  t ar  ol 
hyn,  gan  ddy wedyd,  Beth  yio  liyn  ? 
yna  dywcd  wrtlio,  A llaw  gadarn  y 
dug  yr  Arglwydd  ni  allan  o’r 
Aipht,  o dŷ  y caethiwed. 

15  A phan  oedd  yn  anliawdd  gan 
Pharaoh  ein  gollwng  ni,  y liaddodd 
yr  Arglwydd  bob  cyntaf-anedig 
y’ngwlad  yr  Aipht,  o gyntaf-anedig 
dyn  hyd  gyntaf-anedig  anifail : am 
hynny  yr  ydwyf  yn  abertliu  i’r  Ar- 
glwydd  bob  gwrry  w a agoro  y groth ; 
ond  pob  cyntaf-anedig  o’m  meibion 
a brynaf. 

16  A bydded  liynny  yn  arwydd  ar 
dy  law,  ac  yn  rhagtalau  rliwng  dy 
lygaid : canys  â llaw  gadarn  y dug 
yr  Arglwydd  ni  allan  o’r  Aipht. 

17  1 A phan  ollyngodd  Pliaraoh 
y bobl,  ni  arweiniodd  yr  Arglwydd 
liwynt  trwy  ffordd  gwlad  y Philist- 
iaid,  cr  ci  bod  yn  agos : oblegid 
dywedodd  Duw,  Rliag  i’r  bobl 
edifarhâu  pan  wclant  ryfcl,  a *dy- 
chwelyd  i’r  Aipht. 

18  Ond  Duw  *a  arweiniodd  y bobl 
o amgylch,  trwy  anialwcli  y mór 
cocli : ac  t yn  arfogion  yr  aeth  meib- 
ion  isracl  allan  o wlad  yr  Aiplit. 

19  A Moscs  a gymmcrodd  csgyrn 
Josepli  gyd  âg  ef : o herwydd  efe  a 
wnelsai  i feibion  Israel  dyngu  trwy 
lw,  gan  ddywcdyd,  *Duw  à ymwél  à 
chwi  yn  ddiau  ; dygwcli  chwithau  fy 
esgyrn  oddi  yma  gyd  â cliwi. 

20  *í  A »«liwy  a aetliant  o Suc- 
cotli;  ac  a wersyllasant  ynEtham, 
y’nghwrr  yr  anialwcli. 

21  A’r  «Arglwydd  oedd  yn  myned 
o’u  blaen  liwynt  y dydd  mcwn  colofn 
o niwl,  i’w  liarwain  ar  y ffordd ; a’r 
nos  mewn  colofn  o dân,  i oleuo  idd- 
ynt:  fcl  y gallent  fyncd  ddydd  a 
nos. 

22  Ni  thynnodd  efc  ymaith  y 
golofn  niwl  y dydd,  na’r  golofn  dân 
y nos,  o flaen  y bobl. 


PENNOD  XIV. 

1 Duw  yn  hyfforddi  yr  Israeliaid  yn  eu  taith. 
r Pharaoh  yn  erlid  ar  cu  hol  Inoynt.  10  Yr 
raeliaid  yn  fuchan.  13  Moscs  yn  eu 


A’lt  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
Moscs,  gan  ddy wedyd, 

2  Dywed  wrtli  feibion  Israel,  «am 
ddycliwelyd  a gwersyllu  o flaen 
6 Pihahiroth,  rhwng  Migdol  a’r  mòr, 
o flacn  Baal-sephon  : ar  ci  chyfer  y 
gwersyllwch  wrth  y môr. 

3  Canys  dywed  Piiaraoli  am  feib- 
ion  IsraeL  Rliwystrwyd  liwynt  yn  y 
tir ; cauodd  yr  anialwcli  amynt. 

4  A ®mi  a galcdaf  galon  Pliaraoli, 
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fel  jt  erlidio  ar  eu  hol  liwynt : felly 
y’m  gogoneddir  ar  Pharaoh,  a’i  lioll 
fyddin  ; a’r  Aiphtiaid  a gânt  wybod 
mai  myfì  yw  yr  Arglwydd.  Ac  felly 
y gwnaetiiant. 

5 f A mynegwyd  i frenliin  yr 
Aipht,  fod  y bobl  yn  íToi:  yna  dy 
trodd  calon  Pharaoh  a’i  weision  yn 
erbyn  y bobl ; a dywedasant,  Beth 
yw  hyn  a wnaetliom,  pan  ollyng- 
asom  Israel  o’n  gwasanaethu  ? 

6 Ac  efe  a daclodd  ei  gerbyd,  ac  a 
gymmerodd  ei  bobl  gyd  âg  cf. 

7 A chymmerodd  chwc  chant  o 
ddewis  gerbydau,  a holl  gerbydau 
yr  Aipht,  a chapteniaid  ar  bob  un 
o honynt. 

8 A’r  Arglwydd  a gaicdasai  galon 
Pharaoh  brenliin  yr  Aiplit,  ac  efc  a 
ymlidiodd  ar  ol  meibion  Israel : ond 
cyr  oedd  meibion  Israel  yn  rnỳned 
allan  â llaw  ucliel. 

9 A’r  /Aiphtiaid  a ymlidiasant  ar 
eu  hol  hwynt,  sef  holl  feirch  a 
cherbydau  Pharaoh,  a’i  wŷr  meirch, 
a’i  fyddin,  ac  a’u  goddiweddasant 
yn  gwersyllu  wrth  y môr,  gcr  llaw 
Pihahiroth,  o flaen  Baal-sephon. 

10  1í  A phan  nesâodd  Pliaraoh, 
meibion  Israel  a godasant  cu  golwg ; 
ac  welc  yr  Aiphtiaid  yn  dyfod  ar  eu 
hol ; a hwy  a ofnasant  yn  ddirfawr : 
a meibion  Israel  a wacddasant  ar  yr 
Arglwydd. 

11  A dywedasant  wrth  Moses,  Ai 
am  nad  ocdd  beddau  yn  yr  Aipht, 
y dygaist  ni  i farw  yn  yr  anialwch  ? 
Paham  y gwnaethost  fel  liyn  â ni, 
gan  ein  dwyn  allan  o’r  Aipht  ? 

12  ffOnid  dyma  y pcth  a lcfarasom 
wrthyt  yn  yr  Aipht,  gan  ddywedyd, 
Paid  â ni,  fel  y gwasanaethom  yr 
Aiphtiaid?  canys  gwell'fuasai  i ni 
wasanaethu  yr  Aiphtiaid,  nâ  marw 
yn  yr  anialwch. 

13*  1i  A Moses  a ddywedodd  wrth 
y bobl,  *Nac  ofnwcli ; sefwcli,  ac 
edrychwch  ar  iachawdwriacth  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a wna  cfc  i 
chwi  heddyw  ; oblegid  yr  Aiphtiaid 
y rhai  a welsoch  cliwi  hcddyw,  ni 
chewch  eu  gweled  byth  ond  liynny. 

14  * Yr  Arglwydd  a ymladd  dros- 
och  ; am  hynny  tewch  chwi  â sôn. 

15  1Í  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Moses,  Paham  y gweiddi  arnaf  ? 
dywed  wrth  feibion  Israel  am  ger- 
dded  rhagddynt. 

16  A chyfod  dithau  dy  wi'alen,  ac 
cstyn  dy  law  ar  y môr,  a hollta  ef : 
a meibion  Israel  a ánt  trwy  ganol  y 
môr  ar  dir  sych. 

17  Welc,  fì,  ie  myfi  a galedaf  galon 
yr  Aiphtiaid,  fel  y delont  ar  eu  liol 
hwynt : a mi  a ogoneddir  ar  Plia- 
raoh,  ac  ar  ci  holl  fyddin,  ar  ei  ger- 
bydau  ef,  ac  ar  ei  farcliogion. 

18  A’r  Aiphtiaid  a gânt  wybod  mai 
myfl  yw  yr  Arglwydd,  pan  y’m 
gogoneddir  ar  Pharaoh,  ar  ci  ger- 
bydau,  ac  ar  ei  farchogion. 

19  1 Ac  angel  Duw,  * yr  hwn  oedd 
yn  myncd  o flaen  byddin  Israel,  a 
syminudodd,  ac  a aeth  o’u  hol 
hwynt ; a’r  golofn  niwl  a aeth 
ymaith  o’u  tu  blaen  hwynt,  ac  a 
safodd  o’u  liol  hwynt. 

20  Ac  cfc  a ddacth  rhwng  llu  yr 


Aiphtiaid  a llu  Israel ; ac  *yr 
ydoedd  yn  gwmmwl  ac  yn  dywyllwch 
i’r  Aiphtiaid,  ac  yn  goleuo  y nos  i 
Israel:  ac  ni  nesâodd  y naill  at  y 
llall  ar  hyd  y nos. 

21  A Moses  a cstynodd  ei  law  ar 
y môr : a’r  Arglwydd  a yrrodd  y 
môr  yn  ei  ol,  trwy  ddwyreinwynt 
crj'f  ar  hyd  y nos,  ac  ma  wnaetli 
y môr  yn  sychdir,  «a  liolltwyd  y 
dyfroedd. 

22  A omeibion  Israel  a aethant 
trwy  ganol  y môr  ar  dir  sych : a’r 
dyfroedd  oedd  yn  fur  iddynt,  o’r  tu 
deliau,  ac  o’r  tu  aswy. 

23  II  A’r  Aiplitiaid  a erlidiasant, 
ac  a ddaethant  ar  eu  hol  liwynt ; 
sef  holl  feirch  Pharaoh,  a’i  gcr- 
Jjydau,  a’i  farchogion,  i ganol  y 
môr. 

24  Ac  ar  y wyliadwriacth  forc  î>yr 
Arglwydd  a cdrychodd  ar  fyddin 
yr  Aiphtiaid  trwy  y golofn  dân  a’r 
cwmmwl,  ac  a derfysgodd  fyddin  yr 
Aiphtiaid. 

25  Ac  efc  a dynnodd  ymaith  olwyn- 
ion  eu  cerbydau;  ac  II  yr  oeddynt 
yn  gyrru  yn  drwm : fel  y dy wedodd 
yr  Aiphtiaid,  Ffown  oddi  wrth  Is- 
rael ; oblegicl  yr  Arglwydd  sydd  yn 
ymladd  drostynt  hwy  yn  erbyn  yr 
Aiphtiaid. 

26  1Í  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Moses,  Estyn  dy  law  ar  y môr ; 
fel  y dychwelo  y dyfroedd  ar  yr 
Aiphtiaid,  ar  eu  cerbydau,  ac  ar  cu 
marchogion. 

27  A Moses  a estynodd  ci  law  ar 
y môr : a dychwelodd  y môr  cyn  y 
bore  i’w  ncrth ; a’r  Aiphtiaid  a 
ffoisant  yn  ei  erbyn  ef : ar  Ar- 
glwydd  * a f ddymchwelodd  yr 
Aiphtiaid  y’nghanbl  y môr. 

28  (i  A’r  dyfroedd  a ddycìiwelasant, 
ac  a orchuddiasant  gerbydau,  a 
marcliogion,  a holl  fÿddin  Pharaoli, 
y rhai  a ddaethant  ar  eu  hol  hwynt 
i’r  môr : »•  ni  adaẁyd  o honynt  gym- 
maint  ag  un. 

29  Ond  « meilflon  Israel  a gerddas- 
ant  ar  dir  sycli  y’nghanol  y môr: 
a’r  dyfroedd  oedd  yn  fur  iddynt,  ar 
y llaw  ddehau,  ac  ar  y llaw  aswy. 

30  Felly  yr  Arglwydd  a achubodd 
Isracl  y dydd  hwr.nw  • o law  yr 
Aiphtiaid:  a gwelodd  Israel  yr 
Aiphtiaid  yn  feirw  ar  fin  y môr. 

31  A gwelodd  Israel  y tgrym- 
musder  mawr  a wnaeth  yr  Ar- 
glwydd  yn  erbyn  yr  Aiphtiaid : a’r 
bobl  a ofnasant  yr  Arglwydd,  ac  * a 
grcdasant  i’r  Arglwydd,  ac  i’w  was 
ef  Moses. 


PENNOD  XV. 

1 Cûn  Moace.  22  Ybobl  âg  cisieu  dwfr  arnynt. 
23  Chwcriu  ddyfroedd  Marah.  25  Pren  yn 
en  perciddio  hwy.  27  Deuddcg  ffynnon  o 
ddiufr,  a deg  palmwydden  a thriugain  yn 
Elim. 

YNA  y canodd  Moses  a meibion 
Israel  y gân  hon  i’r  Arglwydd, 
ac  a lefarasant,  gan  ddywedyd, 
Canafi’r  Arglwydd;  canysgwnaèth 
yn  rhagorol  iawn : taflodd  y march 
a’i  farchog  i’r  môr. 

2 Fy  ncrth  a’m  *cân  yw  yr  Ar- 
glwydd;  ac  y mac  cfe  yn  iach- 
awdwriaeth  i mi : cfc  yw  fy  Nuw,  | 
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efc  a ogoneddaf  fi  ; Duw  fy  nhad,  a 
mi  a’i  dyrchafaf  ef. 

3 Yr  Arglwydd  sydd  ryfelwr:  yr 
Arglwydd  yio  ei  enw. 

4 Efe  a daflodd  gerbydau  Pharaoh 
a’ifyddin  yn  y môr:  ei  gapteniaid 
dewisol  a foddwyd  yn  y môr  cocli. 

5 Y dyfnderau  a’u  toisant  liwy; 
« disgynasant  i’r  gwaelod  fel  carrcg. 

6 <<Dy  ddeheulaw,  Arglwydd,  sydd 
ardderchog  o ncrth ; a’tli  ddelicu- 
law,  Arglwydd,  a ddrylliodd  y 
gelyn. 

7 Ym  mawredd  dy  ardderchowg- 
rwydd  y tynnaist  i lawr  y rhai  a 
gyfodasanti’tli  crbyn:  dy  ddigofaint 
a anfonaist  allan,  ac  efe  a’u  hysodd 
hwynt  «fel  sofl. 

8 /Trwy  chwythad  dy  ffroenau  y 
casglwyd  y dyfroedd  ynghyd : y 
ffrydiau  a safasant  fel  pentwr;  y 
dyfnderau  a geulasant  ymghanol  y 
ntôr. 

9 oY  gelyn  a ddywedodd,  Mi  a 
crlidiaf,  mi  a oddiweddaf,  mi  a ran- 
naf  yr  yspail:  caf  fy  ngwynfyd 
amynt ; tynnaf  fy  nghlcddyf,  fy 
llaw  a’u  II  difetha  liwynt. 

10  Ti  a cliwytliaist  â’th  wynt ; y 
môr  a’u  tôdd  liwynt : h soddasant 
fcl  plwm  yn  y dyfroedd  cryfion. 

11  * Pwj'  sydd  debyg  i ti,  O Ar- 
glwydd,  ym  mhlith  y II  duwiau  ? 
pwy  fel  tydi  yn  ogoneddus  mcwn 
sancteiddrwydd,  yn  ofnadwy  mcwn 
moliant,  yn  gwneuthur  rhyfedd- 
odau  ? 

12  Estynaist  dy  ddehculaw ; llyngc- 
odd  y ddaear  liwynt. 

13  Arweiniaist  yn  dy  drugarcdd  y 
bobl  y rliai  a waredaist : yn  dy  nerth 
y tywysaist  hwynt  i anneddle  dy 
sancteiddrwydd. 

14  *Y  bobloedd  a glywant,  ac  a 
ofnant:  dolur  a ddeil  breswylwyr 
Palcstina. 

15  Yna  ly  synna  ar  dduciaid  Edom : 
«‘ccdyrn  ' hŷrddod  Moab,  dychryn 
a’u  dcil  liwynt : «lioll  breswylwyr 
Canaan  a doddant  ymaitli. 

16  °Ofn  ac  arswyd  a syrth  arnynt ; 
gan  fawrcdd  dy  fraich  y tawant  feí 
carreg,  ncs  myned  trwodd  o’tli  bobl 
di,  Arglwydd,  nes  myned  o’r  bobl 
p a ennillaist  ti  trwodd. 

17  Ti  a’u  dygi  liwynt  i mewn,  ac 
îa’u  plenni  íiwynt  ym  mynydu  dy 
etifeddiaeth,  y lle  a wnaetliost,  O 
Arglwydd,  yn  anneddle  i ti;  y 
cyssegr,  Arglwydd,  a gadarnhâodd 
dy  ddwylaw. 

18  »*Yr  Arglwydd  a deymasa  byth 
ac  yn  dragywydd. 

19  O lierwydd  meirch  Pliaraoh,  a’i 
gcrbydau,  a’i  farchogion,  a aethant 
i’r  niôr ; a’r  ArglwyDd  a ddychwcl- 
odd  ddyfroedd  y môr  arnynt : ond 
meibion  Israel  a aethant  ar  dir  sych 
y’nghanol  y môr. 

20  1 A Miriam  y brophwydes, 
chwaer  Aaron,  «a  gymmerodd  dym- 
pan  yn  ci  llaw,  a’r  lioll  wragcdd  a 
aetliant  allan  ar  ei  hol  hi,  <â  tliym- 
panau  ac  â dawnsiau. 

21  A dywedodd  Miriam  wrthynt, 
Cenwcli  i’r  Arglwydd  ; canys 
gwnaeth  yn  ardderchog:  bwriodd 
y march  a’r  marchog  i’r  môr. 


22  Yna  Moscs  a ddug  Isracl  oddi 
wrth  y môr  coch ; ac  aethant  allan 
i anialwch  u Sur : a hwy  a gerddas- 
ant  dri  diwrnod  yn  yr  anialwcli,  ac 
ni  chawsant  ddwfr. 

23  1!  A phan  ddaethant  i *Marah, 
ni  allent  yfed  dyfroedd  Marah,  am 
cu  bod  yri  chwerwon : o herwydd 
hynny  y gelwir  ei  lienw  lii  ||  Marah. 

24  A’r  bobl  a duchanasant  yn  crbyn 
Moses,  gan  ddywedyd,  Betli  a yfwn 
ni? 

, 25  Ac  cfc  a waeddodd  ar  yr  Ar- 
glwydd  : a’r  Arglwydd  a ddangos- 
odd  iddo  cf  bren  ; yac  efc  a’i  bwr- 
iodd  i’r  dyfroedd,  a’r  dyfroedd  a 
bereiddiasant : yno  zy  gwnaetli  efe 
ddeddf  a chyfraith,  ac  yno  «y  prof- 
odd  efe  hwynt, 

26  Ac  a ddywcdodd,  Os  gan  wrando 
y gŵrandewi  ar  lais  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  ac  os  gwnai  di  yr  liyn 
sydd  uniawn  yn  ei  olwg  ef,  a rhoddi 
clust  i’w  orcliymynion  ef,  a cliadw 
ei  lioll  ddeddfau  ef ; 6ni  roddaf 
arnat  un  o’r  clefydau  a roddais  ar 
j'r  Aiphtiaid;  o herwydd  myfi  yw 
yr  Arglwydd  <=dy  iachawdwr  di. 

'27  1T  A ^daethant  i Elim;  ac  3rno 
yr  oedd  deuddeg  ffynnon  o ddwfr,  a 
deg  palmwydden  a thriugain : a hwy 
a wersyllasant  yno  wrth  y dyfroedd. 

PENNOD  XYI. 

1 I'r  Ieraeliaid  yn  dyfod  i Sin : 2 ac  yn 
tuchan  o eieicu  bara.  4 Ouw  yn  addaw 
iddynt  fara  o'r  nefocdd.  11  Danfon  sofl- 
icir,  14  a manna.  16  Trefn  y manna.  25 
Na  cheid  ef  ar  y dydd  Sabboth.  32  Cadw 
llonaid  omer  o hono  ef. 

AHWY  a symmudasant  o Elim  ; 

a holl  gynnulleidfa  meibion  Is- 
racl  a ddaetliant  i « anialwcli  Sin,  yr 
hwn  sydd  rhwng  Elim  a Sinai,  ar  y 
pymthcgfed  dydd  o’r  ail  mis,  wedi 
iddynt  fyned  allan  o wlad  yr  Aiplit. 
2 A holl  gynnulleidfa  mcibion  Is- 
rael  a duchanasant  yn  crbyn  Moses 
ac  Aaron  yn  yr  anialwch. 

3 A meibion  Isracl  a ddywedasant 
wrth.ynt,  O na  buasem  fcirw  trwy 
law  yr  Arglwydd  y’ngwlad  yr  Aipht, 
à pan  oeddym  yn  eistedd  wrth  y 
crochanau  cig,  ac  yn  bwytta  bara 
ein  gwala:  ond  chwi  a’n  dygasoch 
ni  allan  i’r  anialwch  liwn,  i ladd  yr 
holl  dyrfa  hon  â ncwyn. 

4 U Yna  y dywcdodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moscs,  Welc,  mi  awlawiaf  arn- 
och  c fara  o’r  nefoedd:  a’r  bobl  a 
ânt  allan,  ac  a gasglant  llddogn 
dydd  yn  ci  ddydd ; fel  y gallwyf  cu 
rfprofi,  a rodiant  yn  fy  ngliyfraith, 
ai  nas  gwnant. 

5  Ond  ar  y chwechcd  dydd  y dar- 
parant  yr  liyn  a ddygant  i mewn  ; 
a ohynny  fydd  dau  cymmaint  ag  a 
gasglant  beunydd. 

6  A dywedodd  Moses  ac  Aaron 
wrth  lioll  feibion  Israel,  /Yn  yr 
hw^T  y cewch  wybod  mai  yr  Ar- 
glwydd  a’cli  dug  'cliwi  allan  o wlad 
yr  Aipht. 

7  Y boro  hefyd  y cewch  weled 
pgogoniant  yr  Arglwydd  ; am  iddo 
glywcd  eich  tuchan  chwi  yn  erbyn 
yr  Arglwydd  : a pha  betli  3Tdym  ni, 
i chwi  i duchan  i’n  licrbyn  ? 

8  Moses  hcfyd  a ddj'wcdodd,  Hyn 
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fydd  pan  roddo  yr  Argliyydd  i chwi 
yn  yr  liwyr  gig  i’w  fwytta,  a’r  bore 
fara  eich  gwala : am  glywed  o’r  Ar- 
glwydd  cich  tuchan  chwi,  yr  liwn  a 
wnaethoch  yn  ei  erbyn  ef:  o lier- 
wydd  bcth  ydym  ni?  nid  yn  ein 
herbyn  ni  y mae  eicli  tuchan,  ond 
*yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

9 *í  A Moses  a ddywcdodd  wrth 
Aaron,  Dywed  wrtli  holl  gynnull- 
cidfa  meibion  Israel,  Dcuweh  yn 
nês  gcr  bron  yr  Arglwydd  : o lier- 
wydd  cfc  a glywodd  eich  tuchan 
chwi. 

10  Ac  fel  yr  oedd  Aaron  yn  liefaru 
wrth  holl  gynnulleidfa  mcibion  Is- 
racl,  yna  yr  cdrychasant  tu  a’r  an- 
ialwch ; ac  wele  gogoniant  yr  Ar- 
glwydd  * a ymddangosodd  yn  y 
cwmmwl. 

11 1 A’r  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

12  Clywais  duchan  meibion  Israel : 


*Num.  11.  31. 
Ps.  105.  40. 


IX  um.  11.7. 
Neh.  C.  15. 
Pí.  78.  21.  a 
105. 40. 


' Ioan  6.  31 
Cor.  10.  3. 


llcíara  wrthynt,  gan  ddywcdyd,  Yn 
yr  liwyr  y ccwch  fwytta  cig,  a’r  bore 
y’cii  diwellir  o fara:  ccwcli  hefyd 
wybod  mai  myfl  yw  yr  Arglwydd 
eich  Duw  chwi. 

13  Fclly  yn  yr  hwyr  y *.soflieir  a 
ddaetliant,  ac  a orchuddiasant  y 
wersyllfa ; a’r  bore  yr  oedd  caencn 

0 wlith  o amgylch  y gwersyll. 

14  A phan  îgododd  y gacncn  wlith, 
welc  ar  hyd  wyneb  yr  anialwch  dip- 
pynau  crŷnion  cyn  faned  a’r  llwyd- 
rew  ar  y ddaear. 

15  Pan  welodd  meibion  Israel 
hynny,  liwy  a ddywedasant  wrth 
cu  gilydd,  IIManna  yw:  canys  ni 
wyddcnt  .beth  ydoedd.  A dywed- 
odd  Moses  wrthynt,  m Hwn  yw  y 
bara  a roddodd  yr  Arglwydd  i 
chwi  i’w  fwytta. 

15  Hyn  yw  y peth  a orchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  ; Cesglwcii  o 
liono  bob  un  yn  ol  ci  fwytta : omer 

1 bob  f un  yn  ol  rhifedi  cich  eneid- 
iau ; cymmerwch  bob  un  i’r  rhai 
fyddant  yn  ci  bcbyll. 

17  A meibion  Israel  a wnaethant 
fclly;  ac  a gasglasant,  rhai  fwy,  a 
rhai  lai. 

18  A plian  fesurasant  wrth  yr 
omer,  « nid  ocdd  gwcddill  i’r  hwn  a 
gasglasai  lawcr,  ac  nid  oedd  cisieu 
ai  yr  liwn  a gasglasai  ychydig : casgl- 
asant  bob  un  yn  ol  ei  fwytta. 

19  A dywcdodd  Moses  wrthynt, 
Na  weddilled  neb  ddim  o liono  hyd 
y bore. 

20  Er  liynny  ni  wrandawsant  ar 
Moses.  onid  gadaw  a wnaetli  rhai  o 
hono  hyd  y boro ; ac  efe  a fagodd 
bryfed,  ac  a ddrcwodd : am  hynny 
Moses  a ddigiodd  wrthynt. 

21  A liwy  a’i  casglasant  ef  bob 
bore,  pob  un  yn  ol  ei  fwytta:  a 
phan  wresogai  yr  haul.  efe  a doddai. 

22  1 Ac  ar  y chwcchcd  dydd  y 
casglent  ddau  cyuimaint  o íara.  dau 
omer  i un:  a holl  bennacthiaid'y 
gynnulleidfa  a ddaethant  ac  a fyn- 
egasant  i Moses. 

23  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Hyn  yw  y petli  a lefarodd  yr  Ar- 
glwydd  ; Y fory  y mae  egorphwysfa 
Sabbotb  sanctaidd  i’r  Arglwydd  : 
pobwcli  heddyw  yr  liyn  a boboch,  a 


bcrwch  yr  hyn  a ferwoch;  a’r  holl 
weddill,  rhoddwcli  i gadw  i chwi 
hyd  y bore. 

24  A hwy  a’i  cadwasant  hyd  y 
borc,  fcl  y gorchymynasai  Moses: 
ac  ni  ddrewodd,  ac  nid  oedd  prj'f 
ynddo. 

25  A dywedodd  Moses,  Bwyttêwch 
liwn  lieddyw;  oblegid  Sabboth  yw 
hecld}rw  i’r  Arglwydd:  ni  clicwch 
hwn  yn  y macs  licddyw. 

23  Chwc  diwrnod  y ccsglwch  cliwi 
ef ; ond  ar  y seithfed  dydd,  yr  hwn 
yw  y Sabboth,  ni  bydd  cfe. 

27  1 Etto  rfiai  o’r  bobl  a aethant 
allan  ar  y seithfcd  dydd,  i gasglu ; 
ond  ni  chawsant  ddim. 

28  A’r  Arglwydd  a ddywcdodd 
wrth  Moses,  Pa  hŷd  y gwrthodwch 
gadw  fy  ngorchymynion  a’m  cyf- 
reithiau  ? 

29  Gwelwch  mai  yr  Arglwydd  a 
roddodd  i chwi  y Sabboth ; am  hyn- 
ny  cfe  a roddodd  i ehwi  y chweched 
dydd  fara  dros  ddau  ddydd : arlios- 
wch  bawb  gartref;  nac  aed  un  o’i  le 
y seitlifed  dydd. 

30  Felly  y bobl  a orphwysasant  y 
seithfed  dydd. 

31  A thŷ  Israel  a alwasant  ei  cnw 
ef  Manna:  ac  pyr  oodd  cfcfel  liad 
coriander,  yn  wỳn,  a’i  flas  fel  afrllad 
o fèl. 

32  1í  A Moses  a ddywedodd,  Dy- 
ma  y pcth  a orchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  ; Llanw  omer  o liono,  i’w 
gadw  i’ch  cenhedlaethau ; fcl  y 
gwclont  y bara  y porthais  chwi  âg 
ef  yn  yr  anialwcli,  pan  y’ch  dygais 
allan  o wlad  jt  Aipht. 

33  A Moses  a ddywedodd  wrth 
Aaron,  çCymmer  grochan,  a dod 
ynddo  lonaid  omcr  o’r  manna ; a 
gosod  cf  ger  bron  yr  Arglwydd 
y’nghadw  i’ch  cenhcdlaethau. 

34  Mcgis  y gorchymynodd  yr 
Arglwydd  i Moses,  felly  y gosod- 
odd  A-aron  ef  i gadw  ger  bron  y 
dystiolaeth. 

35  A meibion  Israel  a fwyttasant 
y manna  ddeugain  mlyncdd,  rncr, 
eu  dyfod  i dir  cyfanneddol : manna 
a fwyttasant  nes  eu  dyfod  i gwrr 
gwlad  Canaan. 

36  A’r  omcr  yclocdd  ddegfcd  ran 
ephah. 

PENNOD  XVII. 


1 Ybobl  yn  tuchan  arn  ddwfryn  Replndim. 
5 Duw  yn  cu  hanfon  hwy  am  cldwfr  i’r 
graig  yn  Horeb.  8 Oorchfygu  Amalec 
trwy  ddal  dwylaw  Moees  i fynu.  15  Moaea 
yn  adeiladu  ŷr  allor  JEHOFAH-Niaai. 


A«HOLL  gynnulleidfa  meibion 
Israel  a aethant  o anialwch 
Sin,  wrth  cu  teithiau,  yn  ol  gor- 
chymyn  yr  Arglwydd  ; ac  a wcrsyll- 
asant  j-n  Rcphidim:  ac  nid  ocdd 
dwfr  i’r  bobl  i yfccl. 

2  *Am  hynny  y bobl  a ymgyn- 
hennasant  â Moses,  ac  a ddywred- 
asant.  Rhoddwch  i ni  ddwfr  i yfed. 
A dyẃedodd  Moses  wrthjnt,  Paham 
yr  ymgynlicnnwch  â mi?  Paham  «y 
tcmtiwch  yr  Arglwydd  ? 

3  A’r  bobl  a sychcdodd  yno  am 
ddwfr  ; a thuchanodd  y bobl  yn 
crbyn  Moses,  ac  a ddywcdodd,  Pa- 
ham  y pcraist  i ni  ddyfod  i fynu  o’r 


[63] 


Amalec  yn  ymladd.ag  Israel.  EXODUS. 


'Num.  20.  10. 
Ps.  78.  15.  a 
105.41. a 114. 


i'Deut.  25.  17. 
1 Sam.  15.  2. 
5 Aelwir  lesu. 
Act.  7.  45. 


INum.  24.  20. 

1 Sam.  15.  3, 
7.  a 30. 1, 17. 

2 Sam.  8.  12. 
Es.  9.  14. 

ii  Tr  Ar- 
glwydtl  yw 
fy  mancr. 

Barn?  C.  24. 
«Neu, 
bod  llaw 


Aipht,  i’n  lladd  ni,  a’n  plant,  a’n 
hanifeiliaid,  â sychcd  ? 

4 A Moses  a lefodd  ar  yr  Arglwydd, 
gan  ddywcdyd,  Beth  a wnaf  i’r  bobl 
hyn  ? ar  berì  ycliydig  etto  hwy  a’m 
llabyddiant  i. 

5 A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
iloses,  Cerdda  o flacn  y bobl,  a 
chymmer  gyd  â thi  o lienuriaid 
Israel : cymmer  hefyd  dy  wialen  yn 
dy  law,  yr  lion  dy  tarewaist  yr  afon 
â hi,  a cherdda. 

G c W ele,  mi  a safaf  o’tli  flaen  yno 
ar  y graig  yn  Horeb ; taro  dithau  y 
graig,  a daw  dwfr  allan  o honi,  fel  y 
gallo  y bobl  yfed.  A Moses  a 
wnaeth  felly  y’ngolwg  henuriaid 
Israel. 

Ac  efe  a alwodd  enw  y lle 
..  Massah,  a II  Meribali ; o achos 
cynnen  meibion  Israel,  ac  am 
iddynt  demtio  yr  Arglwydd,  gan 
ddywedyd,  a ydyw  yr  Arglwydd  yn 
ein  plith,  ai  nid  yw  ? 

8 i ffYna  y daeth  Amalec,  ac  a 
ymladdodd  âg  Israel  yn  Rephidim. 

9 A dywedodd  Moses  wrth  /iJosua, 
Dewis  i ni  wŷr,  a dos  allan  ac  ym- 
ladd  âg  Amalec : y fory  mi  a safaf 
ar  ben  y bryn,  â tgwialen  Duw  yn 
fy  llaw. 

10  Felly  Josua  a wnaeth  fel  y 
dvwedod*d  Moses  wrtho ; ac  a ym- 
làddodd  âg  Amalec : a Moscs,  Aa- 
ron,  a Hur,  a aethant  i fynu  i ben  y 
bryn. 

lì  A phan  godai  Moses  ci  law,  y 
byddai  Isracl  yn  drechaf;  a phan 
ollyngai  ei  law  i lawr,  Amalec  a 
fyddai  drechaf. 

12  A dwylaw  Moscs  oedd  drym- 
mion  ; a hwy  a gymmerasant  facn, 
ac  a’i  gosodasant  dano  cf ; ac  efe  a 
eisteddodd  arno  : ac  Aaron  a Hur  a 
gynnaliasant  ei  ddwylaw  cf,  un  ar 
y naill  du,  a’r  llall  ar  y tu  arall ; 
felly  y bu  ei  ddwylaw  ef  sythion 
nes  machludo  yr  haul.  * 

13  A Josua  a orchfygodd  Amalec 
a’i  bobl  â min  y cleddyf. 

14  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Moses,  Ysgrifena  hyn  mewn 
llyfr,  yn  goffadwriaeth  ; a mynega 
i Josùa : canys  *gan  ddilëu  y dilëaf 
goffadwriaeth  Amalec  oddi  tan  y 
nefoedd. 

15  A Moses  a adeiladodd  allor,  ac 
a alwodd  ci  henw  lii  II JEHOFAH- 
Nissi. 

16  Canys  efe  a ddywedodd,  O 
herwydd  II  tyngu  o’r  Arglwydd,  y 
bydd  i’r  Arglwydd  ryfela  yn  erbyn 
Amalec  o genhedlaeth  i gcnliedl- 
aeth. 

PENNOD  XVIII. 

1 Jethro  yn  dwyn  at  Moses  ei  wraig  a’i  ddau 
fab.  I Mosesyn  ci  groeeawu  cf.  13  l'ntau 
yn  derbyn  cynghor  Jethro.  27  Jethro  yn 
ymadacl. 

PAN  glywodd  «Jethro,  offeiriad 
Midian,  chwegrwn  Moses,  yr 
hyn  oll  a wnaethai  Duw  i Moses, 
ac  i Isracl  ei  bobl,  a dwyn  o’r  Ar- 
glwydd  Israel  allan  o’r  Aiplit ; 

2  Yna  Jethro,  chwegrwn  Moses, 
a gymmerodd  Sephorah  gwraig  Mo- 
ses  (wedi  ei  hebrwng  hi  yn  ei  hol) 

3  A’i  dau  fab  hi ; o ba  rai 1 enw  un 


oedd  II  Gersom  : oblegid  cíte  a ddy- 
wcdasai,  Dîeithr  fum  mewn  gwlad 
cstronol. 

4 Ac  enw  y llall  oedd  II  Eliczer : 
o lierwydd  Duw  fy  nhad  oedd  gyn- 
northwy  i mi  ( eb  cfe)  ac  a’m  hachub- 
odd  rhag  cleddyf  Pharaoh. 

5 A Jethro,  chwcgrwn  Moses,  a 
ddaetli  â’i  feibion  a’i  wraig  at  Moses 
i’r  anialwch,  llc  yr  ydoedd  efe  yn 
gwersyllu  ger  llaw  c mynydd  Duw. 

6 Ac  efe  a ddywedodd  wrth  Moses, 
Myfl  Jethro,  dy  chwcgrwn  di,  sydd 
yn*  dyfod  attat  ti,  a’th  wraig  a’i  dau 
fab  gyd  â hi. 

7 À Moses  a aeth  allan  i gyfar- 
fod  â’i  chwegrwn ; ac  a ymgrym- 
modd,  ac  a’i  cusanodd  ; a cliyfarch- 
asant  wcll  bob  un  i’w  gilydd : a 
daethant  i’r  babell. 

8 A Moscs  a fynegodd  i’w  chwegr- 
wn  yr  hyn  oll  a wnaetliai  yr  Ar- 
glwydd  i Pharaoli  ac  i’r  Aiphtiaid, 
er  mwyn  Israel ; a’r  holl  flinder  a 
gawsent  ar  y ffordd,  ac  achub  o’r 
Arglwydd  hwynt. 

9 A llawenycliodd  Jethro  o licr- 
wydd  yr  lioll  ddaioni  a wnaethai 
yr  Arglwydd  i Israel ; yr  liwn  a 
waredasai  efc  o law  yr  Aiphtiaid. 

10  A dywedodd  Jethro,  Bendig- 
edig  f'yddo  yr  Arglwydd,  yr  liwn 
a’ch  gŵaredodd  o law  yr  Aiphtiaid, 
ac  o law  Pharaoh ; yr  hwn  a wared- 
odd  y bobl  oddi  tan  law  yr  Aiplit- 
iaid. 

11  Yn  awr  y gwn  mai  mwy  ydyw 
yr  Arglwydd  nâ’r  holl  dduwiau : 
‘ioblegid  yn  y peth  yr  oeddynt  falch 

0 hono,  yr  oedd  efe  yn  uwch  nâ 
liwynt. 

12  A Jethro,  chwegrwn  Moses,  a 
gymmerodd  boeth-offrwm  ac  ebyrtli 

1 Dduw  : a daetli  Aaron,a  holl  hen 
uriaid  Israel,  i fwytta  bara  gyd  â 
cliwegrwn  Moses,  ger  bron  Duw. 

13  M A thrannoeth  Moses  a eis- 
teddodd  i farnu  ybobl : a safodd  y 
bobl  ger  bron  Moses,  o’r  boro  hyd 
yr  hwyr. 

14  A phan  welodd  chwegrwn  Mo- 
ses  yr  hyn  oll  yr  ydoedd  efc  yn  ei 
wncuthur  i’r  l>obl,  cfc  a ddy wcdodd, 
Pa  beth  yw  hyn  jt  wyt  ti  yn  ei 
wneuthur  i’r  bobl  ? Paham  yr  cis- 
tcddi  dy  hun,  ac  y saif  yr  lioll  bobl 
ger  dy  fron  di,  o’r  bore  hyd  yr 
hwyr  ? 

15  A dywcdodd  Moses  wrth  ei 
chwegrwn,  Am  fod  ey  bobl  yn  dyfod 
attaf  i ymgynghori  â Duw. 

16  Pan  fvddo  iddynt  aclios,  attaf 
fl  y dcuant ; a mytt  sydd  yn  barnu 
rhwng  tpawb  a’u  gilydd,  ac  yn 
liysbysu  dcddfau  Duw  a’i  gyfrcith- 
iàu. 

17  A dywcdodd  chwegrwn  Moses 
wrtho,  Nid  da  y peth  yr  ydwyt  ti 
yn  ei  wneuthur. 

18  Tydi  a lwyr  ddiffygi,  a’r  bobl 
yma  liefyd  y rhai  sydd  gyd  â thi  : 
canys  rliy  drwm  yw  y peth  i ti ; /m 
elli  ei  wneuthur  ef  dy  liun. 

19  Gwrando  ar  fy  llais  i yn  awr . 
mi  a’th  gynghoraf  di,  a bydd  Duw 
gyd  â thi : Bydd  di  dros  y bobl  ger 
bron  Duw.  a”  dwg  cu  hacliosion  at 
Dduw. 


Jpen.l.10,16, 
22.  » 5.  7.  n 


EXODUS. 


Cenadwri  Duw  i Israel. 


»Deut.  1.  16. 
a 1 3.  18. 

2 Chron.  16. 


ADeut.  1.  13. 


•îfum.  10.  26- 
32. 


20  Dvsg  hefyd  iddynt  y deddfau 

a’r  c}ireithiau  ; a hysbysa  iddynt  y 
ffordd  a rodiant  ynddi,  a’r  gweith- 
redoedd  a wnant. 

21  Ac  cdrych  dithau  allan  o’r  lioll 
bobl  am  o wýr  ncrthol,  yn  ofni 
Duw,gwŷr  geirwir,yn  casâu  cybydd- 
dod ; a gosod  y rhai  hyn  amynt 
hwy,  yn  dywysogion  ar  filoedd,  yn 
dywysogion  ar  gannoedd,  ac  yn 
dywysogion  ar  ddegau  a deugam, 
ac  yn  dywysogion  ar  ddegau. 

22  A barnant  hwy  y bobl  bob  am- 
ser:  ond  dygant  bob  peth  mawr 
attat  ti,  a barnant  eu  hun  bob  peth 
bychan : fclly  yr  ysgafnliái  arnat  dy 
hun,  a hwynt-hwy  a ddygant  y 
baich  gyd  â thi. 

23  03  y peth  hyn  a wnai,  a’i  or- 
chymyn  o Dduw  i ti ; yna  ti  a elli 
barhâu,  a’r  holl  liobl  liyn  a ddcuant 
i’w  lle  mcwn  lieddwch. 

24  A Moses  a wrandawodd  ar  lais 
ci  chwegrwn ; ac  a wnaeth  yr  hyn 
oll  a ddywedodd  cfe. 

25  A h Moses  a ddewisodd  wýr 
grynnnus  allaá  o holl  Israel,  ac  a’u 
rhoddodd  hwynt  yn  bennaethiaid 
ar  y bobl ; yn  dywysogion  ar  fil- 
oedd,  yn  dywysogion  ar  gannocdd, 
yn  dywysogion  ar  ddegau  a deugain, 
ac  yn  dywysogion  ar  ddegau. 

26  A liwy  a farnasant  y bobl  bob 
amser : y pethau  caled  a ddygcnt 
at  Moses,  a phob  peth  bychan  a 
farncnt  hwy  cu  liunain. 

27  1 A Moses  a ollyngodd  ymaith 
ei  cliwegrwn ; ac  ‘cfc  a aeth  adrcf 
i’w  wlad. 
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PENNOD  XIX. 

I r bobl  yn  dyfo'l  i Sinai.  3 Cennadwriacth 
Du,v  at  y bobl  trwy  law  Moaca  allan  o’r 
mynyd  l.  8 Dwyn  attcb  y boll  at  Dduw. 

V toU  crbyn  y trydydd  dydd. 
12  2Vi  ■waaanaetha  cyffwrdd  â’r  mynydd. 
16  Dychrynllyd  breeennoldeb  Duw  ar  y 
mynydd. 


YN  y trydydd  mis,  wedi  dyfod 
meibion  Israel  allan  o wlad  yr 
Aipht,  y dydd  Iiwnnw  «ydaethant 
i anialwch  Sinai. 

2  Canys  hwy  a aethant  o Rephi- 
dim,  ac  a ddaethant  i anialwch 
Sinai ; gwersyllasant  hefvd  yn  yr 
anialweli : ac  yno  y gwersyllodd  Is- 
rael  ar  gyfer  y mynydd. 

3  b A Moses  a acth  i fynu  at  Dduw  : 
a’r  Arglwydd  a alwodd  arno  cf  o’r 
mynydd,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y 
dywedi  wrtli  dý  Jacob,  ac  y mvnegi 
wrtli  feibion  Israel ; 

4  c Chwi  a welsoch  yr  liyn  a wneuth- 
um  i’r  Aiphtiaid  ; y modd  dy  codais 
chwi  ar  adcnydd  eryrod,  ac  y’ch 
dygais  attaf  fi  fy  hun. 

5  «Yn  awr,  gan  hynnv,  os  gan 
w.  ando  y gwrandewcîi  ar  fy  llais,  a 
chadw  fy  nghyfaimnod ; /chwi  a 
fyddweh  yn  drysor  prîodol  i mi  o 
flaen  yr  lioll  bobloedd  : canys  a eiddo 
fl  yr  lioll  ddaer. 

6  A chwi  a fyddwch  i mi  yn  h fren- 
hiniaeth  o offciriaid,  ac  yn  gcn- 
liedlaeth  sanctaidd.  Dyma  y geir- 
iau  a lefari  di  wrth  feibion  Israel. 

7  1f  A daeth  Moses,  ac  a alwodd 
am  henuriaid  y bobl ; ac  a osododd 
gcr  cu  bron  hwynt  yr  iioll  ciriau  hyn 
a orchytnynasai  yr  Arglwydd  iddo. 


Y bobl  yn  dy  fod  i Sinai. 


8 ‘A’r  holl  bobl  a gyd-attebasant, 
ac  a ddywedasant,  Nyni  a wnawn 
yr  hyn  oll  a lefarodd  yr  Arglwydd. 
A Moses  a ddug  drachefn  eiriau  y 
bobl  at  yr  Arglwydd. 

9 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtli  Moses,  Wclc,  mi  a ddcuaf 
attat  k mewn  cwmmwl  tew,  fel  y 
clywo  y bobl  pan  ymddiddanuyf  â 
thi,  ac  fel  iy  credont  i ti  byth.  A 
Moses  a fynegodd  eiriau  y bobl  i’r 
Arglwydd. 

10  1f  Yr  Arglwydd  hefyd  a ddy- 
wedodd  wrth  Moses,  Dos  at  y bobl, 
a sancteiddia  hwynt  hcddyw  ac  y 
foi-y  ; a «‘golchant  cu  dillad, 

11  A byddant  barod  crbyn  y tryd- 
ydd  dydd : o herwydd  y trydydd 
dydd  «y  disgyn  yr  Arglwydd 
y’ngolwg  yr  holl  bobl  ar  fynydd 
Sinai. 

12  A gosod  derfyn  i’r  bobl  o 
amgylch,  gan  ddywcdyd,  Gwyliwcli 
arnoch,  rhag  myned  i fynu  i’r 
inynydd,  ncu  gyffwrdd  â!i  gwrr 
cf:  °mvy  bynnag  a gyffyrddo  â’r 
mynj’dd,  a loddir  yn  farw. 

13  Na  chyffyrdded  llaw  âg  ef,  onid 
gan  labyddio  llabyddier  ef,  ncu  gan 
saethu  sacther  ef ; pa  un  bynnag  ai 
dyn  ai  anifail  fyddo,  ni  cliaiff  fyw : 
pan  gano  yr  lludgom  yn  hirllaes, 
dcuant  i’r  mynydd. 

14  1 A Moses  a ddisgynodd  o’r 
mynydd  at  y bobl,  ac  a sancteidd- 
iodd  y bobl ; a hwy  a olchasant  eu 
dillad. 

15  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  y 
bobl,  Byddwcli  barod  erbyn  y tryd- 
ydd  dydd ; v nac  cwch  yn  agos  at 
eich  gwragedd. 

16  A’r  trydydd  dydd,  ar  y borc- 
ddydd,  yr  oedd  <i  taranau,  a inellt, 
a chwmmwl  tcw  ar  y mynydd,  a 
llais  yr  udgorn  ydoedd  gryf  iawn  ; 
fel  y dychrynodd  yr  holl  bobl  oedd 
yn  y gwersyll. 

17  A r Moses  a ddug  y bobl  allan  ■ 
o’r  gwersyll  i gyfarfod  â Duw ; a 
hwy  a safasant  y’ngodrc  y mynydd. 

18  A «mynydd  Sinai  oedd  i gŷd  yn  < 
mygu,  o herwydd  disgyn  o r Ar- 
glwydd  arno  mcwn  tân : a’i  fẃg  a 
ddyrchafodd  fel  mŵg  ffwi-n,  <a’r 
holl  fynydd  a grynodd  yn  ddirfawr.  t 

19  Pan  ydoedd  llais  yr  udgorn  yn 
hir,  ac  yn  cryfhâu  fwyfwy,  «Moscs  * 
a lefarodd;  a *Duw  a attebodd  » 
mewn  llais. 


*ad.  10. 
pen.  20.  21.  a 

Ps'.18.’llJ,'l2. 
1 pen.  14.  Sl. 


mGcn.  35.  2. 


°Heb,  12.  21. 


n Sam.21.4, 
5. 

Zeeh.  7.  3. 

1 Cor.  7.  5. 
!Heb.  12. 13. 


rDeut.  4. 10. 

•Deut.  4.  11. 

BanuÒ.  5. 
Pä.  63.  7,  8. 
Hab.  3.  3. 
«Heb.  12.  23. 

“Heb.  12.  31. 
*Neh.  9. 13. 
Pä.  81.  7. 


20  A’r  Arglwydd  a ddisgynodd  ar 
fynydd  Sinai,  ar  bcn  y mynydd  : a 
galwodd  yr  Arglwydd  Mo'ses  i ben 
ý mynydd  ; a Moses  a acth  i fynu. 

21  A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Dos  i wacrcd,  II  gorchymyn 
i’r  bobl;  rhag  iddynt  ruthro  at 
yr  Arglwydd  hylldremmu,  a 
chwympo  Ilawer  o honynt. 

22  Ac  ymsancteiddied  yr  offeiriaid 
hefyd,  y rliai  a nesânt  at  yr  Ar- 
glwydd  ; rhag  i’r  Arglwydd  rutliro 
arnynt. 

23  A dywedodd  Moses  ivrth  yr  Ar- 
glwydd,  Ni  ddichon  y bobl  ddyfod 
i fynu  i fynydd  Sinai : oblegid  ti  a 
dystiolaethaist  wrthym,  gan  ddy- 
wedyd,  Gosod  derfyn  ynghylch  y 
mynydd,  a sancteiddia  cf. 


11  rhybuddia 
yr. 

"'Edrrch 
1 Sam.  6. 19. 
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Y deg  gorchymyn.  EXODUS.  Cyfreithau  gweision. 


“Lcf.  26.  1. 
Deut.  5.  6. 
Ps.  81.  10. 
Ilos.  13.  4. 

I pen.  13.  3. 
tllcb. 
ffu/eiêion. 
'Lcf.2C.  1. 
Dcut.  4. 10. 
Pa.  97.  7. 


Jos.24.  19. 
Nah.  1.2. 
*peu.  34.  7. 


Job  5.  4.  a 
21. 19. 

Ps.  109. 14. 
Es.  14.  20, 

>1.  aCÓ.  0,7. 


*Mic.  G.  11. 

• pen.  23.  12.  a 
3l.15.a34.21. 
Lef.  23.  3. 


Luo  13. 14. 
iöen.  2.  2. 


Itet.  19.  3. 
Deut.  5. 1G. 
Matt.  15.  4. 
Eph.  G.  2. 

" Matt.  5.  21. 
Rhuf.  13.  9. 

" Matt.  5.  27. 

0 Deut.  19. 16. 


PAet.  20.33. 
Rhuf.  7.  7. 

« Job  31.  9. 


rHeb.  12. 18. 


• Deut.  5.  27.  a 
18.  16. 

Gal.  3. 19, 20. 
Heb.  12. 19. 
[66] 


24  A’r  Arglwydd  a ddywcdodd 
wrtho,  Dos,  cerdda  i waercd ; a 
thyred  i fynu,  ac  Aaron  gyd  â thi : 
ond  na  ruthred  yr  offeiriaid  a’r  bobl, 
i ddyfod  i fynu  at  yr  Arglwydd  ; 
rliag  iddo  yntau  ruthro  amynt  liwy. 

25  Yna  yr  aeth  Moses  i waercd  at 
y bobl,  ac  a [|  ddywedodd  wrthynt. 


1 Y dcff  go 
Moeea  y> 


gau-ddui 


PENNOD  XX. 

rchymyn.  13  Y bobl  yn  ofni. 
i en  cyauro  hwy.  22  Owaha 
naeth.  24  Portreiad  yr  allor. 


20 

’.rdd 


ADUW  a lefarodd  yr  holl  ciriau 
hyn,  gan  ddywcdyd, 

2 “Myft  yw  yr  Auglwydd  dy  Dduw, 
yr  hwn  a’th  ddug  di  allan  o wlad  yr 
Aipht,  í>o  dý  y t cacthiwed. 

3  Na  fyddcd  i ti  dduwiau  craill  gcr 
fy  mron  i. 

4  'Na  wna  i ti  ddclw  gerfledig,  na 
llun  dim  a’r  y sydd  yn  y ncfoedd 
ucliod,  nac  a’r  y sydd  yn  y ddaear 
isod,  nac  a’r  sydd  yn  y dwfr  tan  y 
ddaear. 

5  Nac  ymgrymma  iddynt,  ac  na 
wasanaetha  liwynt : oblcgid  myfl  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  tcyf  Dduw 
d ciddigus  ; «yn  ymwcled  ag  anwir- 
cdd  y tadau  ar  y plant,  liyd  y drj'd- 
cdd  a’r  bedwaredd  genhedlaeih  o’r 
rhai  a’ni  casânt ; 

6  /Acyn  gwneuthur  trugarcdd  i 
flloedd  o’r  rhai  a’m  carant,  ac  a 
gadwant  fy  ngorchymynion. 

7  o Na  chynnner  enw  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  yn  ofer : canys  '*niddieuog 
gan  yr  Arglwydd  yr  hwn  a gym- 
incro  ci  enw  cf  yn  ofer. 

8  Cofla  y dydd  Sabboth,  i’w  sanct- 
eiddio  ef. 

9  »Chwc  diwrnod  y gweithi,  ac  y 
gwnai  dy  lioll  waith. 

10  Ond  y seithfcd  dydd  yw  Sab- 
both  yr  Arglwydd  dy  Dduw:  na 
wna  ynddo  ddim  gwaith,  tydi,  na’th 
fal>,  na’tli  fcrch,  na’th  wasanaethwr, 
na’th  wasanaethferch,  na’th  anifail, 
na’th  ddieithr  ddyn  a fyddo  o fewn 
dy  byrth. 

11  O lierwydd  mewn  *chwc  diwr- 
nod  y gwnaeth  yr  Arglwydd  y ncf- 
ocdd"  a’r  ddaear,  y môr,  a’r  hyn  oll 
sydd  ynddynt ; ac  a orphwysodd  y 
seithfed  dydd:  am  hynny  y ben- 
dithiodd  yr  Arglwydd  y dydd  Sab- 
both,  ac  a’i  sanctciddiodd  ef. 

12  1í  tAnrhydedda  dy  dad  a’th 
fam  ; fel  yr  cstyner  dy  ddyddiau  ar 
y ddaear,  yr  lion  y mac  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ei  rhoddi  i ti. 
13  «*Na  ladd. 

14  «Na  wna  odineb. 

15  Na  ladratta. 

16  ®Na  ddwg  gam  dystiolacth  yn 
crbyn  dy  gymmydog. 

17  J>Na  chwcnnych  dŷ  dy  gym- 
mydog,  ?na  chwennych  wraig  dy 
gymmydog,  na’i  wasanaethwr,  na’i 
wasanaetliferch,  na’i  ŷch,  na’i  asyn, 
na  dim  a’r  sydd  eiddo  dy  gym- 
mydog. 

18  1í  í-A’r  holl  bobi  a welsant  y 
taranau,  a’r  mellt,  a sain  yr  udgom, 
a’r  mynydd  yn  mygu : a plian  wel- 
odd  y bobl,  ciliasant,  a safasant  o 
hirbell. 

19  A dywedasant  wrth  Moscs, 
«Llefara  di  wrthym  ni,  a nyni  a 


wrandawn:  ond  na  lefared  Duw 
wrthym,  rhag  i ni  farw. 

20  A dywcdodd  Moses  wrth  y bobl, 
Nac  ofnwch ; o hemydd  i’ch  profi 
chwi  y dacth  Duw,  ac  i fod  ei  ofn 
cf  gcr  eich  bronnau,fel  na  phccliech. 

21  A safodd  y bobl  o liirbell;  a 
ncsàodd  Moscs  i’r  1 ty wyllwch,  llc 
yr  ydoedd  Duw. 

22  II  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Moses,  Fcl  hyn  y dywcdi  wrth 
fcibion  Isracl ; Cliwi  a wclsoch  mai 
«o’r  nefoedd  y lleferais  wrthych. 

23  Na  wncwch  *gyd  â mi  dduwiau 
arian,  ac  na  wnewch  i chwi  dduwiau 
aur. 

24  II  Gwna  i mi  allor  bridd,  ac 
abertha  arni  dy  boeth-cbyrth  a’th 
offrymmau  hèdd,  ydy  ddcfaid,  a’th 
eidionau : ym  mhob  man  ílc  y 
rhoddwyf  goffadwriaeth  o’m  hcnw, 
y dcuaf  attat,  ac  y’tli  fcndithiaf. 

25  Ond  * os  gwnai  i mi  allor  gerrig, 
na  wna  hi  o gcrrig  nadd : pan  got- 
tcch  dy  forthwyl  arni,  ti  a’i  halog- 
aist  hi. 

23  Ac  na  ddos  i fynu  ar  hyd  grisiau 
i’m  hallor;  fcl  nad  amlygcr  dy 
noethni  wrthi. 


<pen.  19. 18. 
lBren.8.12. 


“ Deut.  4.36. 
Neh.9.  15. 


Seph.  1.4,5. 
2 Cor.  0.  14, 
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1 Cyfreithiau  gweiaion.  5 A>. 
ciffluat.  7 Amforwynion. 
iacth.  lGAmladrondyntoi 
a felldithio  eti  rliieni.  13  A 
Am  friw  damwatn.  28  A. 
33  Am  yr  liwn  afo  achoa  o i 


n y gwae  a dyllet 
12  Am  lofrudd 

îmàl£mVrrh~ 

m f/ch  a gornio. 
niwed  i eraill. 


DYMA  y bamedigaethau  a «osodi 
di  gcr  cu  bron  hwynt. 

2  & Os  pryni  was  o Hebread,  gwas- 
anaethed  chwe  blyncdd ; a’r  seith- 
fcd  y caiff  yn  rhad  fyned  ymaith  yn 
rhydd. 

3  Os  t ar  ei  ben  ei  hun  y dacth,  ar 
ci  ben  ei  hun  y caiff  fyned  allan : 
os  perchcn  gwraig  fydd  efe,  aed  ci 
wraig  allan  gyd  âg  ef. 

4  Os  ei  feistr  a rydd  wraig  iddo,  a 
lii  yn  planta  iddo  feibion,  ncu  fcrcli- 
cd ; y wraig  a’i  phlant  fydd  ciddo  ei 
mcistr,  ac  aed  efe  allan  ar  ei  ben  ei 
hun. 

5  ®Ac  os  gwas  gan  ddywedyd  a 
ddywcd,  Hoff  gennyf  fl  fy  meistr,  fy 
ngwraig,  a’m  jilant ; nid  áf  fl  allan 
yn  rliydd : 

6  Yna  dyged  ci  feistr  ef  at  y barn- 
wyr ; a dygcd  ef  at  y ddor,  neu  at  yr 
II  orsin : a thyllcd  ci  feistr  ci  glust 
cf  â mynawyd;  ac  efc  a’i  gwasan- 
aetha  ef  byth. 

7  1í  Ac  os  gwcrth  gwr  ei  ferch  yn 
forwyn  gaeth,  ni  chaiff  iii  fyncd 
allan  fel  yr  êl  y gweision  caeth 
allan. 

8  Os  tlieb  ryglyddu  bodd  yng 
ngolwg  ci  meistr  y bydd  hi,  yr  liwn 
a’i  cymmerodd  hi  yn  ddywcddi ; 
yna  gadawcd  ci  hadbrynu  lii:  ni 
bydd  rliydd  iddo  ci  gwertlm  hi  i bobl 
ddieithr,  wedi  iddo  cf  ci  thwyllo 


°pen.  21.  3,  4. 


lLef.25.  39. 
Dout.  13.  12. 
Jer.  34. 11. 


t Heb. 


9 Ac  os  i’w  fal)  y dyweddîodd  cfe 
lii,  gwnacd  iddi  yri  ol  deddf  y 
merchcd. 

10  Ac  os  arall  a lirîoda  efc,  na 
wnaed  ynr  llai  ei  hymborth,  ei  dillad, 
na’i  dyled  prîodas. 

11  Ac  os  y tri  liyn  nis  gwna  cfc 


Anuryw  gyfreithiau, 


EXODUS. 


d Gen.  0.  6. 
Lef.  24. 17. 
Matt.  28. 52. 


Mato  7 . 10. 

1 Ncu,  galla. 

' Neu,  ri  gym- 
mydog. 


Lcf.24.23. 
Deut.  13.  21. 
Matt.  5.  38. 


B Eátjch 
Mat'.  28. 15. 
Phil.  2.  7. 


iddi ; yna  aed  lii  allan  yn  rhad  heb 
arian. 

12  T Rhoddcr  i fanrolaeth  dy  neb 
a darawo  wr,  fel  y byddo  marv,:. 

13  Ond  yr  liwn  ni  chynllwynodd, 
onid  rlioddi  o Dduw  cf  yn  ci  law  ef, 
«mi  a osodaf  i ti  fan  lle  y caffo 
ffoi.' 

14  Ond  os  daw  dyn  yn  rhyfygus 
ar  ci  gymmydog-,  i’w  ladd  ef  trwy 
dwyll ; /cymmcr  cf  i farwolaeth 
oddi  wrtli  fy  allor. 

15  1 Y neb  a darawo  ci  dad,  ncu 
ci  fam,  rhoddcr  cf  i farwolacth. 

16  1 ffYr  hwn  a ladrattäo  ddyn, 
ac  a’i  gwertho,  ncu  os  cair  ef  yn  ci 
law  cf,  rhoddcr  cf  i farwolaeth. 

17  1 h Rhodder  i farwolaeth  yr  liwn 
a ||  felldithio  ci  dad,  ncu  ei  fam. 

18  1 A phan  ymrysono  dynion,  a 
tharo  o’r  naill  II  y lla.ll  à charrcg,  ncu 
â dwrn,  ac  cfe  heb  farw,  ond  gorfod 
iddo  orwcdd ; 

10  Os  cyfyd  efe,  a rhodio  allan  wrth 
ei  ffon  ; yna  y tarawydd  a fydd 
diangol : yn  unig  rhoddcd  ci  gollcd 
am  ei  t waith,  a chan  feddyginiaethu 
meddyginiaethcd  cf. 

20  1 Ac  os  tcry  un  ci  wasanaethwr, 
neu  ei  wasanaethferch,  â gwîalcn, 
fel  y byddo  farw  dan  ei  law  cf ; gan 
ddial  dialer  arno. 

21  Ond  os  crys  ddiwrnod,  ncu 
ddau  ddiwrnod,  na  ddialcr  arno 


22  7 Ac  os  ymrafaelia  dynion,  a 
tharo  o honynt  wraig  feichiog,  fcl 
yr  êl  ci  bcichiogi  oddi  wrthi,  ac  heb 
fod  marwolacth:  gan  gospi  cospcr 
cf,  fel  y gosodo  gwr  y wraig  arno ; 
a rhodded  hynny  trwy  farnwyr. 

23  Ac  os  marwolaeth  fydd ; rhodder 
einioes  am  eimocs, 

24  *Llvgad  am  lyga<l,  dant  am 
ddant,  llaw  am  law,  troed  am 
droed, 

25  Llosg  am  losg,  archoll  am 
archoll,  a clilais  am  glais. 

26  T 03  tcry  un  lygad  ei  was- 
anaethwr,  neu  lygad  ei  wasanaeth- 
ferch,  fcl  y llygro  cf ; gollynged  cf 
yn  rhydd  am  ei  lygad : 

27  Ac  os  tyrr  cfc  ymaith  ddant 
ci  wasanaethwr,  ncu  ddant  ei  was- 
anaethfcrch  ; gollynged  cf  yn  rhydd 
am  ei  ddant. 

28  T Ac  os  ýcli  a gornia  wr  neu 
wraig,  fel  y byddo  farw:  ígan  lab- 
yddio  llabyddicr  yr  ých,  ac  na 
fwyttâer  ei  gig  ef ; ac  aed  pcrchen 
yr  ŷch  yn  rhydd. 

29  Ond  os  yr  ých  oedd  jTn  cornio 
o’r  blacn,  a liynny  trwy  dystion 
wedi  ei  hysbysu  i’w  bcrclicnnog; 
ac  efe  lieb  ei  gadw  cf,  ond  lladd  o 
hono  wr  ncu  wraig : yr  ŷch  a lab- 
yddir,  a’i  berchennog  a roddir  i 
farwolaeth  hefyd. 

30  Os  iawn  a roddir  arno,  rhodd- 
cd  »»wert’i  am  ci  einiocs,  yn  ol  yr 
hyn  oll  a osodcr  amo. 

31  Os  mab  a gomia  cfc,  neu  ferch 
a gornia  efc ; gwueler  iddo  yn  ol  y 
famedigaeth  hon. 

32  Ond  os  gwasanactliwr,  neu 
wasanacthfcrcli,  a gomia  yr  ŷch; 
rliodded  i’w  pcrchcnnog  n dclcg  s:cl 


a deddfau. 


ar  hugain  o arian,  a llabyddier  yr 
ých. 

33  11  Ac  os  egj-r  gwr  bydew,  ncu 
os  cloddia  un  bydew,  ac  heb  gau 
arno  ; a syrthio  yno  ých,  neu  asyn ; 

34  Perchen  y pydcw  a dâl  am 
danynt:  arian  a dâl  efe  i’w  per- 
chennog;  a’r  anifaü  marw  a fydd 
II  iddo  yntau. 

35  T Àc  os  ỳch  gwr  a dery  ŷc.. 
gynnnydog,  fcl  y byddo  efe  fanv; 
yna  gwerthant  yr  ỳch  byw,  a rhan- 
nant  ei  werth  ef,  a’r  ŷch  marw  a 
rannant  hefyd. 

36  Ncu  os  gwybuwyd  ei  fod  ef  yn 
ých  hwyliog  o’r  blacn,  a’i  berchcn- 
nog  heb  ei  gadw  cf ; gan  dalu  taled 


1 A 
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ladrad.  5 Am  golled.  7 r 
14  Am  fenthyg.  16  Am  anniweirdeb.  18 
Am  ddewiniacth.  13  Am  orwedd  gyd  âg 
anifail.  20  Am  ddetw-addoliaeth.  21  Am 
ddieithriaid,  a gweddwon.  ac  ymddifad. 
4 'th.  23  Am  ìuyntlo  ““  ' 

oi  A... 


iwyddogio i 


23  Am  flacnffrwyih- 


ladd,  neu  ei  wertliu ; talcd 
bùm  ých  am  ŷcli,  a «phedair  dafad 
am  ddafad. 

2 f Os  cair  lleidr  yn  torri  tý,  a’i 
daro  fel  y byddo  farw ; na  cnolìer 
gwaed  am  dano. 

3 Os  bydd  yr  haul  wedi  codi  arno, 
coller  gwacd  am  dano  ; cfc  a ddyly 
gwbl-dalu:  oni  bydd  dim  ganddò, 
gwcrther  cf  am  ei  ladrad.  * 

4 Os  gan  gacl  y cair  yn  ei  law  cf 
y lladrad  yn  fyw,  o cidion,  neu  asyn, 
neu  ddafad  ; tale<l  yn  ddwbl. 

5 f Os  pawr  un  faes,  ncu  winllan, 
a gjTrru  ei  anifail  i bori  maes  un 


6 f Os  tân  a dyrr  allan,  ac  a gaiff 
afael  mewn  drain,  fel  y difíicr  dâs 
o ŷd,  neu  ýd  ar  ci  droed,  neu  fties  ; 
cwbl-daled  yr  hwn  a gynneuodd  v 
tân. 

7 t Os  rhydd'un  i’w  gymmydog 
arian,  neu  ddodrefn  i gadw,  a’i 
ladratta  o dŷ  y gwr ; os  y lleidr  a 
gair,  taled  yn  ddwbl : 

8 Ós  y lleidr  ni  chair,  dyger  pe 
chennog  y tý  at  y swyddogion  . 
dyngu,  a estynodd  efe  ei  law  at  ddâ 
ei  gymmydog. 

9 Am  bob  math  ar  gamwedd,  am 
eidion,  am  asjm.  am  ddafad,  am 
ddilledyn,  ac  am  bob  peth  a gollo  yr 
hwn  a ddywcdo  arall  ci  fod  yn 
eiddo  : dcucd  achos  y ddau  ger 
bron  y barnwyr ; a’r  hwn  y barno  y 
swyddogion  yn  ei  crbyn,  taled  i’ŵ 
gymmydog  yn  ddwbl. 

10  Os  rhydd  un  asyn,  ncu  cidion, 
neu  ddafad,  neu  un  anifail,  at  ci 
gymmydog  i gadw,  a marw  o hono, 
ncu  ei  friwo,  ncu  ei  yrru  ymaith  lieb 
ncb  jm  gwcled : 

11  Bydded  llw  yr  Arglwydd 
rhyngddynt  ill  dau,  na  roddcs  efc 
ci  law  at  ddâ  ci  gymmydog;  a 
chymmered  ci  berchcnnog  hynny, 
ac  na  wnaed  y llall  iawn. 

12  »Ac  os  gan  ladratta  y lladrat- 
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têir  ef  odtli  ivrtho ; gwnacd  iawn 
i’w  bcrchcnnog. 

13  Oá  gan  ysglyfaethu  yr  ysglyf- 
aethir  ef ; dyged  ef  yn  dystiolactli, 
ae  na  thalcd  am  yr  hwn  a ysglyf- 
acthwyd. 

14  *í  Ond  os  bcnthyccia  un  gan 
ci  gynimydog  ddim,  a’i  friwo,  neu 
ci  farw,  heb  fod  ei  berchennog  gyd 
àg  ef ; gan  dalu  talcd. 

15  Os  ei  berchennog  fydd  gyd  àg 
cf,  na  thaled : os  llôg  yw  cfe,  am  ci 
lòg  y daeth. 

ltì  5 cAc  os  liuda  un  forwyn  yr 
hon  ni  ddyweddiwyd,  a gorwcdd 
gyd  à hi ; gan  gynnysgaeddu  cyn- 
nysgacddcd  hi  yn  wraig  iddo  ci 
hun. 

17  Os  ci  thad  a lwyr-wrthyd  ci 
rhoddi  hi  iddo,  t talcd  arian  yn  ol 
gwaddol  morwynion. 

18  II  «*Na  cliaffcd  liudoles  fyw. 

19  1f  c Llwyr-roddcr  i farwolaeth 
bob  un  a orwcddo  gyd  âg  anifail. 

20  II  /Lladder  yn  farw  a abertho 
i dduwiau,  onid  i’r  Arglayydd  yn 
unig. 

21  11  o Na  orthrynima,  ac  na  flina 
y dieitlir:  canys  dieitliriaid  fuoch 
chwithau  yn  nliir  yr  Aipht. 

22  1í  ;‘Na  cliystuddiwch  un  weddw, 
nac  ymddifad. 

23  Os  cystuddiwcli  liwynt  mewn 
un  modd,  a gwacddi  o honynt  ddim 
amaf ; mi  a lwyr-wrandawaf  eu 
gwacdd  liwynt ; 

24  A’m  digofaint  a ennyn,  a mi 
a’ch  lladdaf  á’r  clcddyf;  a bydd 
*cich  gwragedd  yn  weddwon,  a’cli 
plant  yn  ymddifad. 

25  11  *Os  echwyni  arian  i’m  pobl 
sydd  dlawd  yn  dy  ymyl,  na  fydd  fel 
occrwr  iddynt;  na  ddod  usuriaeth 
amynt. 

26  1 Os  cymmeri  ddilledyn  dy 
gymmydog  ar  wystl,  dyro  cf  adref 
iddo  crbyn  macliludo  liaul : 

27  O lierwydd  hynny  yn  unig 
sydd  i’w  roddi  amo  ef ; hwnnw  yw 
ci  ddillcdyn  am  ei  groen  ef:  mewn 
pa  beth  y gorwedd?  A bydd,  os 
gwaedda  efe  arnaf,  i mi  wrando: 
canys  trugarog  ydwyfû. 

28  1í  “Na  ehablay  ||  swyddogion ; 
ac  na  felldithia  beníiaeth  dy  bobl. 

29  II  Nac  ocda  daín  i y cyntaî 
o’tli  ÍFrwythau  addfed,  ac  o’th 
tbetliau  gwlybion:  dod  i mi  ny 
cyntaf-anedig  o’th  feibion. 

30  Fclly  y gwnai  am  dy  eidion,  ac 
am  dy  ddafad ; ° saith  niwrnod  y 
bydd  gyd  â’i  fam,  a’r  wythfed  dydd 
y rhoddi  cf  i mi. 

" 31  1i  A byddwch  yn  ddynion 
sanctaidd  i mi:  pac  na  fwyttêwch 
gig  wcdi  ci  ysglyfaethu  yn  y maes  ; 
teflwch  cf  i’r  ci. 

PENNOD  XXIII. 

1 Am  cnllib,  a gtm  âyctiolaeth.  3,  G Am 
gyjìawnder.  4 Am  gymmydogaeth.  10  Am 
y flwyddyn  orphuya.  12  Am  y Sabboth. 
13  Am  Udelw-addoliaeth.  14  Am  y tair 
gwyl.  18  Am  wacd  a brasdcr  yr  aberth. 
20  Atldaw  angel,  a lendithio,  oí  hwy  a 
ufuddhânt. 

NA  II  « chyfod  cnllib  ; na  ddod  dy 
law  gyd  à’r  annuwiol'  i fod  yn 
dyst  anwir. 

2  11  JNa  ddilyn  liaws  i loneuthur 


dnvg ; ac  nac  atteb  mewn  ymrafael, 
gan  bwyso  yn  ol  llaweroecld,  i wyro 
barn. 

3 11  cNa  pharcha  y tlawd  chwaith 
yn  ei  ymrafacl. 

4 H dOs  cyfarfydcli  àg  eidion  dy 
elyn,  ncu  a’i  asyn,  yn  myncd  ar 
gj'frgoll ; dychwcl  cf  aciref  idda’ 

5 eOs  gweìi  asyn  yr  hwn  a’th  gasâ 
yn  gorwedd  dan  ci  bwn ; a beicli  a’i 
gynnortliwyo  ? gan  gynnorthwyo 
eynnorthwya  gyd  àg  cf. 

6 Na  wyra  farn  dy  dlawd  yn  ci 
ymrafael. 

7 Ymgadw  ym  mholl  oddi  wrth 
gamfatter : na  ladd  chwaitli  na’r 
gwirion,  na’r  cyfiawn : canys  /ni 
chyfiawnháf  fl  yr  annuwiol. 

8 1!  o Na  ddcrbyn  wobr : canys 
gwobr  a ddalla  y llrhai  sydd  yn 
gwelcd,  ac  a wyra  eiriau  y cyflawn. 

9 H h Na  orthrj'imna  y dieithr: 
chwi  a wyddoeh  tgalon  y dícithr; 
o herwydd  chwi  a fuoch  ddìeithriaid 
yn  nhir  yr  Aipht. 

10  fChwe  blyncdd  yr  lieui  dy  dir, 
ac  y ccsgli  ei  ffrwyth : 

11  A’r  seitlifed  paid  âg  ef,  a gâd 
ef  yn  llonydd;  fel  y caffo  tlodion 
dy  bobl  fwytta : a bwyttäed  bwyst- 
ftl  y maes  cu  gwcddill  liwynt.  Fclly 
y gwnai  am  ay  winllan,  ae  am  dy 
olew-wydden. 

12  * Chwe  diwrnod  y gwnai  dy 
waitli ; ac  ar  y scitlifed  dydd  y 
gorphwysi : fcl  y caiTo  dy  ých  a’tíi 
asyn  lonyddwcli,  ac  y cymmero  mab 
dy  forwyn  gaetli,  a’r  dieithr  ddyn,  ei 
anadl  atto. 

13  Ac  ymgedwch  ym  mhob  petli  a 
ddywedais  wrthycli : *na  choflwcli 
cnw  duwiau  eraill ; na  ehlywer 
hynny  o’th  enau. 

Ì4  11  '"‘Teirgwaith  yn  y flwyddyn 
y cedwi  wyl  i mi. 

15  n Gwyl  y bara  croyw  a gedwi : 
saith  niwmod  y bwyttái  fara  croyw, 
fcl  y gorchymynais  i ti,  ar  yr  amser 
gosodedig  o fis  Abib : canys  ynddo 
y daetliost  allan  o’r  Aiplit:  °ac  nac 
ymddangosed  neh  ger  fy  mron  yn 
waglaw : 

16  A gwyl  cynliauaf  blaenflrwytli 
dy  lafur,  yr  liwn  a lieuaist  yn  y 
maes ; a gwyl  y cynnull  yn  niwedd  y 
flwyddyn,  pan  gynnullecli  dy  lafur 
o’r  maes. 

17  Tair  gwaith  yn  y flwyddyn  yr 
ymddcngys  dy  lioll  wrrywiaid  gcr 
bron  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

18  i>Nac  abcrtha  wacd  fy  aberth 
gyd  â bara  lefcinllyd;  ac  nac  ar- 
liôcd  brasder  fy  II  abertli  dros  nos 
hyd  y borc. 

19  vDwg  i dŷ  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  y cyntaf  o flaen-ffrwyth  dy 
dir.  >,Na  ferwa  fynn  yn  llaetli  ci 
fam. 

2011  «Wele  fi  yn  anfon  angel  o’tli 
flaen  i’tli  gadw  ar  y ffordd,  ac  i’th 
arwain  i’r  man  a barottöais. 

21  Gwylia  rliagddo,  a gwrando  ar 
ci  lais  ef;  na  chyffröa  cf:  canys  ni 
ddioddef  eicli  aiiwiredd:  oblcgid  y 
mae  fy  enw  ynddo  ef. 

22  Os  gan  wrando  y gwrandewi 
ar  ei  lais  ef,  a gwneutlmr  y cwbl  a 
lefarwyf ; t mi  a fyddaf  clyn  i’tli 
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elynion,  ac  a wrtliwynebaf  dy  wrth- 
wynebwyr. 

23  « O herwydd  fy  angel  a â o’tli 
flaen  di,  *ac  a’th  ddwg  di  i mewn 
at  yr  Amoriaid,  a’r  Hethiaid,  a’r 
Phereziaid,  a’r  Canaaneaid,  yr  Hcf- 
iaid,  a’r  Jebusiaid ; a mi  a’u  difethaf 
hwynt. 

24  Nac  ymgrymma  i’w  duwiau 

hwynt,  ac  na  wasanaetlia  liwynt, 
ac  yna  wna  yn  ol  eu  gweitliredoedd 
hwynt  ; * ond  llwyr-ddinystria 

hwÿnt,  dryllia  cu  delwau  hwynt  yn 
gandrjdl. 

25  A chwi  a wasanaethwch  yr 
Arglwydd  eich  Duw.  ac  «efe  a 
fendithia  dy  fara,  a’tli  ddwfr ; a 
6mi  a dynnaf  ymaith  bob  clefyd 
o’th  fysg. 

26  H c Ni  bydd  yn  dy  dir  di  ddim 
yn  erthylu,  na  heb  hilio:  mi  a 
gyflawnaf  rifedi  dy  ddyddiau. 

27  Mi  a anfonaf  fy  arswyd  o’th 
flacn,  ac  a ddifethaf  yr  holl  bobl  y 
deui  attynt,  ac  a wnaf  i’tli  holl 
elynion  droi  eu  gwarrau  attat. 

28  A <Oni  a anfonaf  gaccwn  o’th 
flaen,  a liwy  a yrrant  yr  Hefiaid,  a’r 
Canaaneaid,  a’r  Hethiaid,  allan  o’th 
flaen  di. 

29  *Ni  yrraf  hwynt  allan  o’th  flaen 
di  mewn  un  flwyddyn  ; rhag  bod  y 
wlad  yn  anghyfannedd,  ac  i fwyst- 
fìlod  y maes  amlhâu  yn  dy  erbyn  di. 

30  O fesur  ychydig  ac  ychydig  y 
gyrraf  hwynt  allan  o’th  flaen  di,  nes 
i ti  gynnyddu  ac  etifeddu  y tir. 

31  A /gosodaf  dy  derfyn  o’r  môr 
coch  liyd  fôr  y Philistiaid,  ac  o’r 
diffaetliwcli  liyd  yr  afon  : canys  mi 
a roddaf  yn  eich  meddiant  breswyl- 
wyr  y tir ; a thi  a’u  gyrri  hwynt 
allan  o’th  flaen. 

32  í7Na  wna  ammod  â hwynt,  nac 
à’u  duwiau. 

33  Na  àd  iddynt  drigo  yn  dy  wlad ; 
rhag  iddynt  beri  i ti  becnu  i’m 
herbyn:  canys  os  gwasanaethi  di 
eu  duwiau  hwynt,  h diau  y bydd 
hynny  yn  dramgwydd  i ti. 


PENNOD  XXIV. 

Oalw  Moses  i’r  mynydd.  3 V bobl  yn 
addaw  ufudd-dod.  4 Moses  yn  adeilr  ’ 
allor  a deuddcg  colofn:  6 yn  taen 
gwaed  y cyfammod.  14  Aaron  a Hu 
siara  y bobl  arnynt.  15  Moeea  yn  my 
i’r  mynydd ; llo  y mac  efe  yn  aroa  ddeugain 
niwrnod  a deugain  noe. 


AC  efe  a ddywedodd  wrth  Moses, 
Tyrcd  i fynu  at  yr  Arglwydd, 
ti  ac  Aaron,  Nadal)  ac  Abihu,  a’r 
dcg  a tliriugain  o lienuriaid  Israel ; 
ac  addolwcli  o hirbell. 

2  Ac  aed  Moses  ei  hun  at  yr  Ar- 
glwydd  ; ac  na  ddelont  hwy,  ac 
nac  aed  y bobl  i fynu  gyd  âg  ef. 

3  1Í  A Moseä  a ddaeth,  ac  a fyn- 
cgodd  i’r  bobl  holl  eiriau  yr  Ar- 
glwydd,  a’r  holl  farnedigacthau. 
Ac  attebodd  yr  holl  bobl  yn  un-air, 
ac  a ddywcdasant,  °Ni  a wnawn 
yr  holl  eiriau  a lefarodd  yr  Ar- 
glwydd. 

4  A Moses  a ysgrifenodd  holl  eiriau 
yr  Arglẅydd  ; ac  a gododd  yn  fore, 
ac  a adeilàdodd  allor  is  law  y myn- 
ydd,  a deuddcg  colofn,  yn  ol 
deuddeg  llwytli  Israel. 

5  Ac  efc  a anfonodd  langciau 


meibion  Israel ; a hwy  a offrym- 
masant  boetli-offrymmau,  ac  a 
aberthasant  fustych  yn  ebyrth  hêdd 
i’r  Arglwydd. 

6 A chymmerodd  Moses  hanner 
y gwaed,  ac  a’i  gosododd  mewn 
cawgiau,  a hanner  y gwaed  a 
daenellodd  efe  ar  yr  allor. 

7 Ac  efe  a gymmerth  lyfr  y cyfam- 
mod,  ac  a’i  darllenodd  lle  y clywaiy 
bobl.  A (4'wedasant,  JNi  a wnawn, 
ac  a wrandâwn  yr  liyn  oll  a lefar- 
odd  yr  Arglwydd. 

8 A chymmerodd  Moses  y giyaed, 
ac  a’i  taenellodd  ar  y bobl ; ac  a 
ddywedodd,  Wele,  * waed  y cyfam- 
mod,  yr  hwn  a wnaetli  yr  Ar- 
glwydd  â chwi,  yn  ol  yr  holl  eiriau 
hyn. 


c Heb.  9.  20.  & 
13.  20. 

1 Petr  1.  2. 


9 1i  Yna  yr  aeth  Moses  i fynu,  ac 
Aaron,  Nadab  ac  Abihu,  a deg  a 
thriugain  o henuriaid  Israel. 

10  A gwelsant  Dduw  Israel ; a 
than  ei  araed  megis  gwaith  o faen 
d saphir,  ac  fel  corpli  y nefoedd  o 
ddisgleirder. 

11  Ac  ni  roddes  ci  law  ar  ben- 
defigion  meibion  Israel ; ond  «gwel 
sant  Dduw,  abwyttasantacyfasant. 

12  A dywcdodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Tyred  i fynu  attaf  i’r 
mynydd,  a byddyno  : a mi  a roddaf 
i ti  /lecliau  cer'rig,  a chyfraith,  a 
gorcliymynion,  y rhai  a ysgrifenais, 
i’w  dysgu  hwynt. 

13  A chododd  Moses,  a Josua  9 ei 
weinidog;  ac  aeth  Moses  i fynu  i 
fynydd  Duw. 

14  Ac  wrth  yr  henuriaid  y dy- 
wedodd,  Artioswch  ni  yma,  liyd  oni 
ddelom  ni  attocli  drachefn : ac  wele, 
Aaron  a Hur  gyd  â chwi ; pwy 
bynnag  a fyddo  âg  achos  iddo, 
deued  attynt  hwy. 

15  A Moses  a aeth  i fynu  i’r  myn- 
ydd ; a >*chwmmwl  a orchuddiodd 
y mynydd. 

16  A «gogoniant  yr  Arglwydd  a 
arhôdd  ar  fynyddSinai,a’rcwmmwl 
a’i  gorchuddiodd  chwe  diwrnod : ac 
efe  a alwodd  am  Moses  y seithfed 
dydd  o ganol  y cwmmwl. 

17  A’r  golwg  ar  ogoniant  yr  Ar- 
glwydd  oedd  fel  tân  *yn  difa  ar 
bcn  y mynydd,  y’ngolwg  meibion 
Israel. 
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ADeut.  4.  36. 


18  A Moses  a aeth  i ganol  y cwm- 
mwl,  ac  a aeth  i fynu  i’r  mynydd  : 
a ri)u  Moses  yn  y mynydd  ddeugain 
niwrnod  a dèugàin  iios. 


/pen.34.  28. 
Deut.  9.  9. 


PENNOD  XXV. 

1 Pa  beth  aydd  raid  i’r  laraeliaid  ei  offrwm  tu 
ag  at.  wneuthur  y babell.  10  Dull  yr  arch. 
17  1’  drugareddfa  a’r  cerubiaid.  23  Y 
bwrdd  a’i  arlwy.  31  Y canhwyllbrcn  a’i 
offer. 

A’R  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Dywed  wrth  feibion  Israel,  t am 
ddwyn  o honynti  mi  II  offrwm : «gan 
bob  gwr  ewyilysgar  ei  galon  y cym- 
merwch  fy  offrwm. 

3  A dyma  yr  offrwm  a gymmerwch 
ganddynt ; aur,  ac  arian,  a phres, 

4  A 'sidan  glas,  a pliorphor,  ac 
ysgarlad,  a II  llîan  main,  a bìew  geifr, 
5 A clirwyn  liyrddod  yn  gochion, 
a chrwyn  daeart'och,a  cnoed  Sittim, 


t Heb. 
gymmeryd. 


Y drugareddfa  a’r  bwrdd.  EXODUS. 


Llenni  y tabernacl. 


en.  27.  20. 
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1 Bren.  0. 13. 


*pen.  10. 34.  a 
31.  18. 
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Jdeunydd 

ycddfa.ar' 
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i.  37. 10. 
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6 401ew  l’r  goleuni.  e llysieuau  i 
olew  yr  ennaint,  ac  í’r  ^pêr-arogl- 
darth, 

7 Meini  onix,  a meini  i’w  gosod  yn 
«yr  cphod,  ao  yn  /y  ddwyfronneg. 

8 A gwnant  i nii  gyssegr;  fel  o y 
gallwyf  drigo  yn  cu  mysg  hwynt. 

9 Yn  ol  holl  waith  y tabernacl,  a 

gwaith  ci  holl  ddodrefn  y rhai  yr 
ydwyf  yn  eu  dangos  i ti,  felly  y 
gwnewch.  * 

10  1Í  A ftgwnant  arch  o goed  Sittim, 
o ddau  gufydd  a hanner  ei  liỳd,  a 
chufydd  a hanner  ei  lled,  a chufydd 
a hanner  ei  huchder. 

11  A gwisg  lii  ág  aur  coeth ; o fewn 
ac  oddi  allan  y gwisgi  hi:  a gwna 
arni  goron  o aur  o amgylch. 

12  Bwrw  iddi  hefyd  bedair  modrwy 
aur,  a dod  ar  ei  phedair  congl ; dwỳ 
fodrwy  ar  un  ystlys  iddi,  a dwy 
fodrwy  ar  yr  ystlys  arall  iddi. 

13  A gwna  drosòlion  o goed  Sittim, 
a gwisg  liwynt  ág  aur. 

14  A gosod  y trosolion  trwy  y 
modrwyau  gan  ystlys  yr  arch,  ‘i 
ddwyn  yr  arcli  arnynt. 

15  *Ym  modrwyau  yr  arch  y bydd 
y trosolion ; na  symmuder  hwynt 
oddi  wrthi. 

16  A dod  yn  yr  arcli  *y  dystiolaeth 
a roddaf  i ti. 

17  A igwna  drugareddfa  o aur 
coetli,  o ddau  • gufydd  a hanncr  ci 
hýd,  a chufydd  a hanner  ei  llcd. 

18  A gwna  ddau  gerub  o aur ; o 
gyfanwaith  morthwyl  y gwnai 
líwynt,  yn  nau  gwrr  y drugareddfa. 

19*  Un  cerub  a wnai  yn  y naill  bcn, 
a'r  cerub  arall  yn  y pen  arall : ||  o’r 
drugareddfa  ar  eì  dau  ben  hi  y 
gwnewch  y cerubiaid. 

20  A bydded  »»  y cerubiaid  yn  lledu 
eu  hesgyll  i fynu,  gän  orchuddio  y 
drugareddfa  â’u  hesgyll,  a’u  hwy 
nebau  bob  un  at  eu  gilydd  : tu  a’r 
drugareddfa  y bydd  wynebau  y 
cerubiaid. 

21  A dod  y drugareddfa  i fynu  ar 
yr  arch,  ac  ỳn  yr  arch  dod  y dyst- 
iolaeth  a roddaf  i ti. 

22  A n mi  a gyfarfyddaf  â tlii  yno, 
ac  a lefaraf  wrthy  t oddi  ar  y drugar- 
eddfa,  oddi  rliwng  y ddau  gerub  y 
rhai  a fyddant  ar  arch  y dystiol- 
aeth,  yr  lioll  liethau  a orchymynwyf 
wrthyt  i feibion  Israel. 

23  f A 0 gwna  di  fwrdd  o goed 
Sittim,  o ddau  gufydd  ei  hŷd,  a 
chufydd  ei  led,  a chufydd  a liànner 
ei  uchder. 

24  A gosod  aur  coeth  drosto,  a 
gwna  iddo  goron  o aur  o amgylch. 

25  A gwna  iddo  wregys  o led  llaw 

0 amgyích,  a gwna  goron  aur  ar  ei 
wregys  o amgylch. 

26  A gwna  iddo  bedair  modnvy  o 
aur,  a dod  y modrwyau  wrth  y 
pedair  congl  y rhai  a fi/ddant  ar  ei 
bedwar  troed. 

27  Ar  gyfer  y cylcli  y bydd  y 
modrwyau.  yn  lleoedd  i’r  trosolion 

1 ddwyn  y owrdd. 

28  A gwna  y trosolion  o goed 
Sittim,  a gwisg  hwynt  âg  aur,  fel  y 
dyger  y bwrdd  arnynt. 

29  A gwna  í>ei  ddysglau  ef  a’i 
lwyau,  a’i  gaeadau,  à’i  phiolau,  y 


rhai  y II  ty welltir  â liwynt:  o aur 
coeth  y gwnai  hwynt. 

30  A dod  ar  y bwrdd  </y  bara 
dangos  ger  bron  fy  wyneb  yn  was- 
tadol. 

31  *ì[  r Gwna  hefyd  ganhwyllbren  : 
o aur  pur  yn  gyfanwaith  y gwnair  y 
canliwyllbren ; ei  baladr,  ei  geingc- 
iau,  ci  bcdyll,  ei  gnapiau,  a’i  flodau, 
a fyddant  o‘r  un. 

32  A bydd  cliwe  cliaingc  yn  dyfod 
allan  o’i  ystlysau  ; tair  caingc  o’r 
canhwyllbrcn  o un  tu,  a tliair  caingo 
o’r  canhwyllliren  o r tu  arall. 

33  Tair  padcll  o waitli  almonau, 
cnap  a blodcuyn  ar  un  gaingc ; r. 
tliair  padcll  o ẅaitli  almonau,  cnap 
a lilodeuyn  ar  gaingc  arall : felly  ar 
y chwe  chaingc  a fyddo  yu  dyfod 
allan  o’r  canliwyllbrèn. 

34  Ac  yn  y canliwyllbren  y bydd 
pedair  padell  ar  waith  almonau,  a’u 
cnapiau  a’u  blodau. 

35  A bydd  enap  dan  ddwy  gaingc 
o lionc/,  a chnap  dan  (ldwy  gaingc 
o liono,  a clinap  dan  ddwy  gaitigc  o 
liono,  yn  ol  y chwe  chaingc  a ddeu- 
ant  o’r  canhwyllbren. 

36  Eu  cnapiau  a’u  ceingciau  a 
fyddant  o’r  un : y cwbl  fydd  aur 
coetli  o un  cyfanwaith  morthwyl. 

37  A thi  a wnai  ei  saith  lusern 
ef,  ac  «a  lloleui  ci  lusernau  ef,  fel 

goleuo  cfc  ar  gyfer  ci  wyneb. 

38  A bydded  ei  efeiliau  a’i  gafnau 
o aur  coeth. 

39  O dalcnt  o aur  coeth  y gwnai 
cf,  a’r  lioll  lestri  hyn. 

40  Ond  «gwél  wneuthur  yn  ol  cu 
portreiad  hwynt,  a ddangoswyd  i ti 
yn  y mynydd. 
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PENNOD  XXVI. 


1 Deg  llenn  y tabernacl.  7 Yr  un  Uenn  ar 
ddcg  o flew  geifr • 14  Ybabell  lenn  o gruryn 
hyrddod  15  Èyrddau  y tabernacl,  gyd  á’u 
morteiaiau  a’u  barrau.  31  Y wahanlen  i’r 
arch.  36  Y gaeadlen  i’r  drws. 


«Y  TABERNACL  liefyd  a wnai 

1 di  o ddeg  llen  o lîan  main  cyf 
rodedd,  ac  o sidan  glas,  a phorplior, 
ac  ysgarlad : yn  gerubiaid  o t gyw- 
reinwaith  y gwnai  liwynt. 

2 Hŷd  un  llenn  fydd  wytli  gufydd 
ar  liugain,  a lled  un  ílenn  Jydd 
pedwar  cufydd : yrun  mesur  afydd 
i’r  holl  lenni. 

3 Pùm  llenn  a fyddant  y’nglŷn  ltob 
un  wrth  eu  gilydd ; a phùm  llcnn 
eraill  a fyddant  y’nglŷn  wrth  eu 
gilydd. 

4 A gwna  ddolcnnau  o sidan  glas 
ar  ymyl  un  llcnn,  ar  y cwrr,  yn  y 
cydiad ; ac  felly  y gwnai  ar  ymyl 
eithaf  llenn  arall,  yn  yr  ail  gydiad. 

5 Deg  dolcn  a deugain  a wnai  di 
i un  llenn,  a deg  dolen  a deugain  a 
wnai  ar  gwrr  y líenn  a fyddo  yn  yr 
ail  gydiad  : y dolcnnau  a dderbyn- 
iant  bob  un  eu  gilydd. 

6 Gwna  hefyd  ddeg  bâcli  a deu- 

§ain  o aur,  a cliydia  â'r  bacliau  y 
enni  bob  un  wrth  eu  gilydd ; fel 
y byddo  yn  un  tabernacl. 

7  í A i gwna  lenni  o flew  geifr, 
i fod  yn  babell-lenn  ar  y tabernacl : 
un  llenn  ar  ddeg  a wnai. 

8  Hýd  un  llenn  fydd  deg  cufydd 
ar  hugain,  a lled  un  llenn  fycld 


“pet 


i.  36.  8. 


Byrddau  y tabernacl. 


EXODUS. 


Allor  y poeth-offrwm. 


pedwar  cufydd  ; a’r  un  mesur  fydd 
l’r  un  llenn  ar  ddeg. 

9 A ehydia  bùm  llenn  wrthynt  eu 
hun,  a chwe  llenn  wrthynt  eu  liun  ; 
a dybla  y chweched  lenn  ar  gyfer 
wyneb  y babell-lenn. 

10  A gwna  ddeg  dolen  a deugain 
ar  ymyl  y naill  lenn,  ar  y cwrr,  yn 
y cydiad  cyntaf ; a deg  dolen  a 
deugain  ar  ymyl  y llenn  arall,  yn 
yr  ail  gydiad. 

11  A gwna  ddeg  bâch  a deugain 
o bres  ; a dod  y bachau  ar  y dolen- 
nau,  a chylymma  y babell-lenn,  fel 
y byddo  yn  un. 

12  A'r  gwcddill  a fyddo  dros  ben 
o lenni  y bal)cll-lenn,  sef  yr  hanner 
llenn  weddill,  a fydd  y’ngwcddill  ar 
du  cefn  y tabcrnacl ; 

13  Fel  y byddo  o’r  gweddill  guf- 
ydd  o’r  naill  du,  a chufydd  o’r  tu 
arall,  o hŷd  y babell-lenn : bydded 
liynny  dros  ddau  ystlys  y tabernacl, 
o’r  tu  yma  ac  o’r  tu  accw,  i’w  or- 
chuddio. 

14  A «gwna  dô  i’r  babell-lenn  o 
grwyn  hyrddod  wedi  eu  lliwo  yn 
goehion,  a thô  o grwyn  daearfoch 
yn  ueliaf. 

15  1 A gwna  i’r  tabernacl  ystyllod 
o goed  Sittim,  yn  eu  sefyll. 

ltì  Deg  cufydd  fydd  liýd  ystyllcn, 
a cliufydd  a hanner  cufydd  fydd  lled 
pob  ystyllen. 

17  Bydded  t dau  dyno  i un  bwrdd, 
wedi  cu  gosod  mcwn  trefn,  bob  un 
ar  gvfer  cu  gilydd : felly  y gwnai  am 
holl  fyrddau  y tabernacl. 

18  A gwna  ystyllod  i’r  tabernacl, 
ugain  ystyllen  ó’r  tu  dehau,  tu  a’r 
dehau. 

19  A gwna  ddeugain  mortais  arian 
dan  yr  ugain  ystyllen ; dwy  fortais 
dan  un  ystyllen  i’w  dau  dyno,  a dwy 
fortais  dan  ystyllen  arall  i’w  dau 
dyno. 

20  A giona  i ail  ystlys  y tabcrnacl, 
o du  y gogledd,  ugain  ystyllcn, 

21  A deugain  mortais  o arian ; 
dwy  fortais  dan  un  ystyllen,  a dwy 
fortais  dan  ystyllen  arall. 

22  Hefvd  i ystlys  y tabcmacl,  o du 
y gorlleẁin,  y gwnai  chwech  ystyllen. 

23  A dwy  ystyllen  a wnai  i gonglau 
y tabernàcí,  yn  y ddau  ystlys. 

24  A byddant  wedi  eu  llcyssylltu 
oddí  tanodd ; byddant  hefyd  wedi 
eu  cyd-gydio  oddi  arnodd  wrth  un 
fodrwy : felly  y bydd  iddynt  ill  dau  ; 
i’r  ddwy  gongi  y byddant. 

25  A byddant  yn  wyth  ystyllen,  a’u 
mortcisiau  arian  yn  un  fortais  ar 
byintlieg ; dwy  fortais  dan  un  ys- 
tỳllen,  a dwy  fortais  dan  ystyllen 
arall. 

26  K Gwna  hefyd  farrau  o gocd 
Sittim,  pùmp  i ystyllod  un  ystlys  i’r 
tal)ernacl, 

27  A pliùm  barr  i ystyllod  ail  ystlys 
y tabernacl,  a phùm  barr  i ystyllod 
ystlys  y tabernacl  i’r  ddau  ystlys  tu 
a’r  gorìlewin. 

28  A’r  barr  canol  y’nglianol  yr 
ystyllod,  a gyrhaedd  o gwrr  i gwrr. 

29  Gosod  liefyd  aur  dros  yr  ystyll- 
od,  a gwna  eu  modrwyau  o aur,  i 
osod  y barrau  trwyddynt : gwisg  y 
barrau  hefyd  ág  aur. 


30  A chyfod  y tabernacl  d wrth  ci 

bortreiad,  yr  liwn  a ddangoswyd  i ti 
yn  y mynydd, 

31  H A «gwna  /wahanlen  o sidan 
glas,  ix>rphor,  ac  ysgarlad,  ac  o l'ian 
main  cyfrodedd:  â cherubiaid  o 
waith  cywraint  y gwnai  lii. 

32  A dod  lii  ar  bedair  colofn  o goed 
Sittim  wedi  eu  gwisgo  âg  aur ; a’u 
pennau  o aur,  ar  bedair  mortais 
arian. 

33  11  A dod  y wahanlen  wrtli  y 
bacliau,  fel  y gellych  ddwyn  yno,  o 
fewn  y wahanlen,  arch  y dystioh 
aeth  : a’r  wahanlen  a wna  wahan  i 
cliwi  rhwng  oy  cyssegr  a’r  cyssegr 
sancteiddiolaf. 

34  Dod  hefyd  y drugareddfa  ac 
arch  y dystiolaeth  yn  y cyssegr 
sancteiddiolaf. 

35  A Ägosod  y bwrdd  o’r  tu  allan 
i’r  wahanlen,  a’r  canhwyllbren  gyf- 
erbyn  a’r  bwrdd  ar  y tu  deliau  i’r 
tabcrnacl : a dod  y bwrdd  ar  du  y 
gogledd. 

3tì  A igwna  gaeadlen  i ddrws  y 
babell  o sidan  glas,  a pliorphor,  ac 
ysgarlad,  ac  o lian  main  cyfr 
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ö ẅn'iadẃaith. 

37  A gwna  i’r  gaeadlen  bùm  colofn 

0 goed  Sittim,  a *gwisg  liwynt  âg 
aur ; a’u  pennau  fydd  o aur : a bwrw 
iddynt  bum  mortais  bres. 

PENNOD  XXVII. 

1 AUor  y poeth-offrwm,  a’i  llestri.  9 Cyn- 
teddfa  y tabernacl  wedi  ei  gau  à llenni  ac  « 
cholofnau.  18  Mesur  y cynteddfa.  20  Yr 
olew  i’r  lamp. 

GWNA  hefyd  «allor  o goed  Sit- 
tim  o bùm  cufydd  o liŷd,  a 
phùm  cufydd  o led : yn  II  bedairongl 
y bydd  yr  allor,  a’i  liuclider  o dri 
ehufydd. 

2  A gwna  ei  chyrn  ar  ei  phedair 
congl : o’r  un  y bydd  ei  chyrn : a 
6gwisg  lii  â phrcs. 

3  Gwna  hefyd  iddi  bedyll  i dderbyn 
ei  lludw,  a’i  rhawiau,  a’i  chawgiau 
a’i  chigweiniau,  a’i  pliedyll  tân : ei 
lioll  lestri  a wnai  o bres. 

4  A gẁna  iddi  alch  o bres,  ar  waith 
rhwyd;  a gwna  ar  y rhwyd  bedaii 
modrwy  o bres  ar  ei  phedair  congl. 

5  A dod  hi  dan  amgylchiad  yr  allor 
oddi  tanodd,  fel  y byddo  y rliwyd 
liyd  lianner  yr  allor. 

6  A gwna  drosolion  i’r  allor,  sef 
trosolion  o goed  Sittim;  a gwisg 
liwynt  à plires. 

7  A dod  ei  throsolion  trwy  „ 
modrwyau  ; a bydded  y trosolion  ar 
ddau  ystlys  yr  allor,  i’w  dwyn  lii. 

8  Gwna  lii  àg  ystyllod  yn  gau : fel 
«y  tdangoswyd  i ti  yn  y mynydd, 
felly  y gwnant  hi. 

9 II  A ^gwna  gynteddfa  y tabernacl 
ar  y tu  dehau,  tu  a’r  dehau : llenni 
y cynteddfa  a fyddant  lían  main 
cyfrodedd,  o gàn  cufydd  o liýd,  i un 
ystlys. 

10  A’i  hugain  colofn,  a’u  hugain 
mortais,  fydd  o bres:  pennau  y 
colofnau,  a’u  cylchau,/</dd  o arian. 
11  Felly  o du  y gogledd  ar  hýd,  y 
bydd  llenni,  o gàn  cufydd  o hýd,  a’u 
liugain  colofn,  a’u  hugain  mortais,  o 
bres ; a pliennau  y colofnau,  a’u 
cylcliau,  o arian. 


pen.25. 
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{ Yr  olew  i’r  lamp. 
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12  Ac  i led  y eynteddfa,  o’r  dn 
gorllewin,  y bydd  llenni  o ddeg  cuf- 
ydd  a deugain : cu  coìofnsMfyddant 
ddeg,  a’u  morteisiau  yn  ddcg. 

13  A lled  y cynteddfa,  tu  a’r 
dwyrain,  o godiad  haul,  afydd  ddeg 
cufydd  a deugain. 

14  Y llenni  o’r  naill  du  a .fyddant 
bymtheg  cufydd ; eu  eolofnau  yn 
dair,  a’u  morteisiau  yn  dair. 

15  Ac  i’r  ail  du  y bydd  pymtheg 
llenn ; eu  tair  colofn,  a’u  táir  mor- 
tais. 

16  f Ac  i borth  y cynteddfa  y gwnair 
eaeadlen  o ugain  cufydd,  o sidan 
glas,  porplior,  ac  ysgarlad,  ac  o lian 
main  cyfrodcdd  o wniadwaitli ; eu 
pedair  colofn,  a’u  pedair  mortais. 

17  Holl  golofnau  y cynteddfa  o 
amgylch  a gylchir  âg  arian ; a’u 
pennau  yn  arian,  a’u  morteisiau  yn 
brcs. 

18  H Hŷd  y cynteddfa  fydd  gan 
cufydd,  a’i  led  yn  ddeg  a deugain  o 
bob  tu  ; a phùm  cufydd  o uchder  o 
lían  main  eyfrodetld,  a’u  morteisiau 
o bres. 

19  Holl  lestri  y tabernacl  yn  eu 
lioll  wasanaeth,  a’i  holl  hoelion 
hefyd,  a holl  hoelion  y cynteddfa, 
fyddant  o bres. 

20  II  A egorchymyn  dithau  i feib- 
ion  Israel  ddwyn  o honynt  attat 
bur  olew  yr  olew-wydden  coethedig, 
yn  oleum,  i beri  i’r  lamp  f losgi  yn 
wastad. 

21  Ym  mhabell  y cyfarfod,  /o’r 
tu  allan  i’r  wahanlcn,  yr  lion  fydd 

0 flaen  y dystiolaeth,  y“trefna  ?Aa- 
ron  a’i  feibion  hwnnw,  o’r  hwyr  hyd 
y bore,  ger  bron  yr  Arglwydd  : 
deddf  dragywyddol  fydd,  trwy  eu 
hoesoedd,  gan  feibion  Israel. 

PENNOD  XXVIII. 

1 Neillduo  Aaron  a'i  feibion  i swydd  yr 
offeiriaid.  2 Gorchymyn  ywiegoedd  sanct ■ 
auld  6 Tr  ephod.  15  Y ddwyfronncg 
a'r  deuddeg  maen  gwerthfawr.  30  Ÿr 
Urim  a'r  Thummim.  31  Mantell  yr 
ephod,  gyd  ä’i  phomgranadau  a'i  chlych. 
36  Dalen  y meitr.  39  Y bais  wniadwaith. 
40  Gwisgoedd  meibion  Aaron. 

ACHYMMER  n Aaron  dy  frawd 
attat,  a’i  feibion  gyd  âg  ef,  o 
blith  meibion  Israel,  i offeiriadu  i 
mi;  sef  Aaron,  Nadab  ac  Abihu, 
Eleazar  ac  Ithamar,  meibion  Aaron. 

ftGwna  hefyd  wisgocdd  sanct- 
aidd  i Aaron  dy  frawd,  er  gogon- 
iant  a liarddwch. 

\ «dywed  ivrth  yr  holl  rai 
doeth  o galon,  <*y  rhai  a lenwais  i 
âg  yspryd  doethineb,  am  wneuthur 
o honynt  ddillad  Aaron  i’w  sanct- 
eiddio  ef,  i offeiriadu  i mi. 

4 A dyma  y gwisgoedd  a wnant. 
Dwyfronneg,  ac  cphod,  mantcll  lief- 
yd,  a pliais  o waith  etlau  a nodwydd, 
meitr,  a gwregys:  felly  y gwnant 
wisgoedd  sanctaidd  i Aaron  dy 
frawd,  ac  i’w  feibion,  i offeiriadu 
i mi. 

5 Cymmerant  gan  hynny  aur,  a 
siddn  glas,  a pliorphor,  ac  ysgar- 
lad,  a llîan  mam. 

6 t A gwnant  yr  ephod  o aur, 
sidan  glas,  a pliorphor,  ac  ysgar- 
lad,  a llîan  main  cyfrodedd,  o waitli 
cywraint. 


Y ddwyfronneg. 


7 Dwy  ysgwydd  fydd  iddi  wedi  eu 
cydio  wrtii  ei  dau  gwrr ; ac  felly  y 
cydir  hi  ynghyd. 

8 A gwregys  cywraint  ei  ephod 
ef  yr  hwn  fydd  arni,  fydd  o’r  un, 
yn  un  waith  â hi;  o aur,  sidan 
glas,  a phorphor,  ysgarlad  hefyd, 
a llian  main  cyfrodedd. 

9 Cymmcr  liefyd  ddau  faen  onix, 
a nâdd  ynddynt  enwau  meibion 
Israel : 

10  Chwecli  o’u  henwau  ar  un 
maen,  a’r  chwc  henw  arall  ar  yr 
ail  maen,  yn  ol  eu  genedigaeth. 

11  A gwaith  naddwr  mewn  maen, 
fel  naddiadau  sel,  y neddi  di  y ddau 
faen,  âg  enwau  meibion  Israel : gwna 
liwynt  â boglynau  o aur  o’u  liam- 
gyich. 

12  A gosod  y ddau  faen  ar  ys- 
gwyddau  yr  cphod,  yn  feini  coffad- 
wriaeth  i feibion  Israel.  Ac  Aaron 
a ddwg  eu  henwau  liwynt  ger  bron 
yr  Arglwydd  ar  ei  ddwy  ysgwydd, 
yn  goffadwriaeth. 

13  M Gwna  hcfyd  foglynau  aur ; 

14  A dwy  gadwyn  o aur  coeth  yn 
eu  pennau  : o blethwaith  y gwnai 
liwynt;  a dod  y cadwynau  pleth- 
cdig  y’nglýn  wrth  y boglynau. 

15  *f  /Gwna  liefyd  ddwyfronneg 
barnedigaeth,  o waith  cywraint ; 
ar  waith  yr  ephod  y gwnai  hi:  o 
aur,  sidan  glas,  a phorphor,  ac 
ysgarlad,  a llían  main  cyfrodcdd,  y 
gwnai  hi. 

16  Pedairongl  fydd  hi  yn  ddau 
ddyblyg;  yn  rhychwant  ei  hŷd,  ac 
yn  rhychwant  ei  lled. 

17  Llanw  hi  yn  llawn  o feini,  sef 
pcdair  rhes  o feini:  un  rhes  fydd 
II  sardius,  a thophas,  a smaragdus : 
hyn  fydd  y rhes  gyntaf. 

18  A’r  ail  rcs  fydd  carbuncl, 
saphir,  ac  adamant. 

19  A’r  drydedd  res  fydd  lygur,  ac 
acat,  ac  amethyst. 

20  Y bedwaredd  res  fydd  beryl, 
ic  onix,  a jaspis:  byddant  wedi  èu 
gosod  mewn  aur  yn  eu  lleoedd.  * 

21  A’r  meini  fyddant  âg  enwau 
meibion  Israel,  yn  ddeuddeg,  yn  ol 
eu  henwau  hwynt ; o naddiad  sel, 
l)ob  un  wrtli  ei  enw  y byddant,  yn 
ol  y deuddeg  llwyth. 

22  1 A gwna  ar  y ddwyfronneg 
gadwynau  ar  y cyrrau,  yn  bleth- 
waith,  o aur  coeth. 

23  Gwna  liefyd  ar  y ddwyfronneg 
ddwy  fodrwy  o aur,  a dod  y ddwy 
fodrwy  wrth  ddau  gwrr  y ddwý- 
fronneg. 

24  A dod  y ddwy  gadwyn  bleth- 
edig  o aur  trwy  y ddwy  fodrwy  ar 
gyrrau  y ddwyfronneg. 

25  A’r  ddau  l)en  arall  i’r  ddwy 
gadwyn  blethcdig,  dod  y’nglýn  wrth 
y ddau  foglyn,  a dod  ar  ysgwyddau 
yr  cpliod  o’r  tu  hlaen. 

26  1 Gwna  hefyd  ddwy  fodrwy  o 
aur,  a gosod  hwynt  ar  ddau  ben  y 
ddwyfronneg,  ar  yr  ymyl  sydd  ar 
ystlys  yr  ephod  o’r  tu  mewn. 

27  A gwna  ddwy  fodrwy  o aur,  a 
dod  hwynt  ar  ddau  ystlys  yr  ephod 
oddi  tanodd,  tu  a’i  thu  blaen,  ar 
gyfer  ei  chydiad,  oddi  ar  wrcgys  yr  i 
epliod. 


Y gwisgoedd  sanctaidd.  EXODUS.  Cgssegriad  yr  offeiriaid. 


»Lef.  8.  8. 
Deut.  33.  8. 


Eir»  2.  63. 
Neh.  7.  65. 


I pen.  29.  7.  n 
30.  30. 
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28  A’r  ddwyfronneg  a rwymant 
à’u  modrwyau  wrth  fodrwyau  yr 
ephod  á llinyn  o sidan  glas,  fel  y 
byddo  oddi  ar  wregys  yr  epliod,  fel 
na  ddattoder  y ddwyfronneg  oddi 
wrth  yr  ephod. 

29  A dyged  Aaron,  yn  nwyfron- 
neg  y farnedigaeth,  enwau  meibion 
Israel  ar  ei  galon,  pan  ddelo  i’r 
cyssegr,  yn  goífadwriaeth  ger  bron 
yr  Arglwydd  yn  wastadol. 

30  1f  A ffdod  ar  ddwyfronneg  y 
famedigaeth,  yr  Urim  a’r  Thum- 
mim ; a byddant  ar  galon  Aaron 
pan  elo  i mewn  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd:  ac  Aaron  a ddwg  farn- 
edigaeth  meibion  Israel  ar  ei  galon, 
ger  bron  yr  Arglwydd,  yn  was- 
tadol. 

31 II  ^Gwna  liefyd  fantell  yr  ephod 
oll  o sidan  glas. 

32  A l>ydd  twll  yn  ei  phen  uchaf 
hi,  ar  ei  chanol:  gwrym  o waith 
gwehydd  o amgylcli  y twll,  me- 
gis  twll  llurig,  fydd  iddi,  rliag 
rhwygo. 

33  1Í  A gwna  ar  ci  godrau  hi  bom- 
granadau  o sidan  g!as,  a pliorphor, 
ac  ysgarlad,  ar  ei  godrau  o amgylch ; 
a chlych  o aur  rhyngddynt  o am- 
gylch. 

34  Cloch  aur  a phomgranad,  a 
chlocli  aur  a phoingranad,  ar  odrau 
y fantell  o amgylch. 

35  A hi  a fydd  am  Aaron  wrth 
weini : a cheir  cly  wed  ei  swn  ef  pan 
ddelo  i’r  cyssegr,  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  a phan  elo  allan ; fel  na 
byddo  farw. 

36  1Í  *Gwna  hefyd  ddalen  o aur 
coeth  ; a nâdd  arni,  fel  naddiadau 
sel,  SANCTEIDDRWYDD  I’RAR- 
GLWYDD. 

37  A gosod  lii  wrth  linyn  o sidan 
glas,  a bydded  ar  y meitr:  o’r  tu 
blaen  i'r  moitr  y bydd. 

38  A hi  a fydd  ar  dalcen  Aaron, 
fel  y dygo  Aaron  anwircdd  y pethau 
sanctaidd  a gyssegro  meibion  Israel 
yn  eu  holl  roddion  sanctaidd : ac  yn 
wastad  y bydd  ar  ei  dalcen  ef,  fel  y 
byddo  iddynt  ffafr  ger  bron  yr  Ar- 

GLWYDD. 

39  1Í  Gweithia  âg  edau  a nodwydd 
y bais  o l'ian  main  ; a gwna  feitr  o 
l'ian  main  ; a’r  gwregys  a wnal  o 
wniadwaith. 

40  1Í I feibion  Aaron  hefyd  y gwnai 
beisiau,  a gwna  iddynt  wregysau ; 
gwna  liefyd  iddynt  gapiau,  er  go- 
goniant  a harddwch. 

41  A gwisg  liwynt  am  Aaron  dy 
frawd,  a’i  feibion  gyd  âg  ef:  ac 
íenneinia  liwynt,  tcyssegra  hwynt 
hefyd,  a sancteiddia  liwynt,  i offèir- 
iadu  i mi. 

42  Gwna  hefyd  iddynt  lodrau  lh'an 
i guddio  eu  cnawd  noeth : o’r  lwyn- 
au  liyd  y morddwydydd  y II  bydd- 
ant. 

43  A byddant  am  Aaron,  ac  am 
ei  feibion,  pan  ddelont  i mewn  i 
l)abell  y cyfarfod,  neu  pan  ddel- 
ont  yn  agos  at  yr  allor  i weini 
yn  y cyssegr ; fel  na  ddygont  anwir- 
edd,  a marw.  Hyn  fydd  deddf 
dragywyddol  iddo  ef,  ac  i’w  had  ar 
ei  ol. 


PENNOD  XXIX. 

1 Tr  aberth  a'r  seremoniau  a arferid  wrth 
gyssegru  yr  offeiriaid.  38  T lloag-offrwm 
gwastadol.  45  Addewid  Duw  ar  drigo  ym 
mhlith  plant  lerael. 


DYMA  hefyd  yr  hyn  a wnai  di 
iddynt  i’w  cyssegru  hwynt,  i 
offeiriadu  i mi.  « Cymmer  un  bus- 
tach  ieuangc,a  dau  hwrdd  perffeith- 
gwbl, 

2  A 6 bara  croyw,  a theisenau 
croyw  wedi  eu  cymmysgu  âg  olew, 
ac  afrllad  croyw  wedi  eu  hiro  âg 
olew:  o beilliaid  gwenith  y gwnai 
hwynt. 

3  A dod  hwynt  mewn  un  cawell, 
a dwg  hwynt  yn  y cawell,  gyd  â’r 
bustacli  a’r  ddau  lìwrdd. 

4  Dwg  hefyd  Aaron  a’i  feibion  i 
ddrws  pabell  y cyfarfod,  a golch 
hwynt  â dwfr. 

5  A chymmer  y gwisgoedd,  a gwisg 
am  Aaron  y bais,  a mantell  yr 
ephod,  a’r  ephod  hefyd,  a’r  ddwy- 
fronneg  ; a gwregysa  ef  «â  gwregys 
yr  ephod. 

6  A gosod  y meitr  ar  ei  ben  ef,  a 
dod  y goron  gyssegredig  ar  y meitr. 
7 Yna  y cymmeri  d olew  yr  ennein- 
iad,  ac  y tywellti  ar  ei  ben  ef,  ac  yr 
enneini'ef. 

8  A dwg  ei  fëibion  ef,  a gwisg 
beisiau  am  danynt. 

9  A gwregysa  liwynt  â gwregysau, 
sef  Aaron,  a’i  feibion,  a tgwisg 
hwynt  â chapiau : a bydd  yr  offeir- 
iadaeth  iddynt  yn  ddeddf  dragy- 
wyddol:  a thi  ea  tgyssegri  Aaron 
a’i  feibion. 

10  A phàr  ddwyn  y bustacli  ger 
bron  pabell  y cyfarfod  ; a /rhodded 
Aaron  a’i  feibion  eu  dwylaw  ar  ben 
y bustach. 

11  A lladd  y bustach  ger  bron  yr 
Arglwydd,  urth  ddrws  pabell  y 
cyfarfod. 

12  A chymmcr  o waed  y bustacli, 
a dod  ar  fl'gyrn  yr  allor  â’tli  fys ; a 
thywallt  yr  holì  waed  arall  wrth 
droed  yr  allor. 

13  h Cymmer  hefyd  yrholl  frasder 
a fydd  yn  gorcliuddio  y perfedd,  a’r 
II  rliwyden  a fyddo  ar  yr  afu,  a’r 
ddwy  aren,  a’r  brasder  a fyddo  ar- 
nynt ; a llosg  ar  yr  allor. 

14  Ond  «cig  y bustach-,  a’i  groen, 
a’i  flswail,  a losgi  mewn  tân,  o’r 
tu  allan  i’r  gwersyll:  aberth  dros 
becliod  yw. 

15  1í  Cymmer  liefyd  un  hwrdd ; a 
gosoded  Aaron  a’i  feibion  eu  dwy- 
law  ar  bcn  yr  hwrdd. 

16  A lladd  yr  hwrdd ; a chymmer 
ei  waed  ef,  a thaenella  ar  yr  allor  o 
amgylcli. 

17  A thorr  yr  hwrdd  yn  ddamau  ; 
a golch  cì  berfcdd,  a’i  draed,  a dod 
hwynt  ynghyd  à’i  ddarnau,  ac  II  â’i 
ben. 

18  A llosg  yr  hwrdd  i gyd  ar  yr 
allor:  poeth-offrwm  i’r  Arglwydd 
yw:  arogl  peraidd,  aberth  tanllyd 
ì’r  Arglwydd  yw. 

19  1f  A chymmer  yr  ail  hwrdd ; a 
rhodded  Aaron  a’i  feibion  eu  dwy- 
law  ar  ben  yr  liwrdd. 

20  Yna  lladd  yr  hwrdd,  a chymmer 
o’i  waed,  a dod  ar  gwrr  isaf  clust 
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Hwrdd  y cyssegriad.  EXODUS.  Y llosg-offrwm  gwastadol. 


Neu, 

ac  ysgwyd. 
n Neu, 
ytgydwad. 


1 Lef.  8.  81. 
Matt.  12.  4. 


«.ldehau  Aaron,  ac  ar  gwrr  isaf  clust 
ddehau  ei  feibion,  ac  ar  fawd  eu 
llaw  ddehau  liwynt,  ac  ar  fawd  eu 
troed  dehau  hwynt ; a thaenella  y 
gwaed  arall  ar  yr  allor  o amgylch. 

21  A chynmier  o’r  givaed  a fyddo 
ar  yr  allor,  ac  o *olew  yr  enneiniad, 
a thaenella  ar  Aaron,  ac  ar  ei  wisg- 
oedd,  ar  ei  feibion  hefyd,  ac  ar  wisg- 
oedd  ei  feibion  gyd  âg  cf : felly 
isanctaidd  fydd  cfe  a’i  wisgoedd,  ci 
feibion  hefyd,  agwisgoedd  ei  feibion 
gyd  âg  ef. 

22  Cymmer  hefyd  o’r  liwrdd,  y 
gwer  a’r  gloren,  a’r  gwer  sydd  yn 
gorchuddio  y perfedd,  a rhwyden 
yr  afu,  a’r  ddwy  aren,  a’r  gwer  sydd 
arnynt,  a’r  ysgwyddog  ddehau ; 
canys  liwrdd  cyssegriad  yio: 

23  Ac  un  dorth  o fara,  ac  un  deisen 
o fara  olewedig,  ac  un  afrlladen  o 
gawell  y bara  croyw,  yr  hwn  sydd 
ger  bron  yr  Arglwydd. 

24  A dod  y cwbl  yn  nwylaw  Aaron, 
ac  yn  nwylaw  ei  feibion : II  a chyhwf- 
ana  liwynt  yn  offrwm  II  cyhwfan  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

25  A chymmer  hwynt  o’u  dwylaw, 
a llosg  ar  yr  allor  yn  boetli-offrwm, 
yn  arogl  peraidd  ger  bron  yr  Au- 
glwydd:  aberth  tanllyd  i’r  Ar- 
glwydd  yw. 

26  Cymmer  hefyd  «‘barwyden 
liwrdd  y cyssegriad  yr  liwn  fyddo 
dros  Aaron,  a chyhwfana  hi  yn 
offrwm  cyhwfan  gèr  bron  yr  Ar- 
glwydd  ; a’tli  ran  di  fydd. 

27  A sancteiddia  «barwyden  yr 
offrwm  cyhwfan,  ac  ysgwyddog  yr 
offrwm  drychafael,  yr  hon  a gyliwf- 
anwyd,  a’r  hon  a ddyrchafwyd,  o 
liwrdd  y cyssegriacl,  o’r  hwn  a 
fyddo  clros  Aaron,  ac  o’r  hwn  a 
fyddo  dros  ei  feibion. 

’ 28  Ac  eiddo  Aaron  a’i  feibion  fydd 
trwy  ddèddf  dragywyddol  oddi  wrth 
feibion  Israel : canys  offrwm  dyr- 
chafael  yw ; ac  “offrwm  dyrchafael 
a fydd  oddi  wrth  feibion  Israel  o’u 
haberthau  liêdd,  sef  eu  hoffrwm 
dyrchafael  i’r  Arglwydd. 

29  11  A dillad  sanctaidd  Aaron  a 
fyddant  i’w  feibion  ar  ei  ol  ef,  i’w 
lienneinio  ynddynt,  ac  i’w  cyssegru 
ynddynt. 

30  ?Yr  hwn  o’i  feibion  cf  a fyddo 
offeiriad  yn  ei  le  ef,  a’u  gwisg  hwynt 
saith  niwrnod,  pan  ddelo  i babell  y 
cyfarfod  i weini  yn  y cyssegr. 

31 1Í  A chymmer  hwrdd  y cyssegr- 
iad,  a berwa  ei  gig  yn  y lle  sanct- 
aldd. 

32  A bwyttäed  Aaron  a’i  feibion 
gig  yr  liwrdd,  ?a’r  bara  yr  liwn  fydd. 
yn  y cawell,  wrth  ddrws  pabell  y 
cyfarfod. 

33  A liwy  a fwyttânt  y pethau  liyn 
y gwnaed  y cymmocl  â liwynt,  i'w 
cyssegru  hwynt  ac  i’w  sancteiddio  : 
ond  y dleitlir  ni  chaiff  eu  bwytta  ; 
canys  cyssegredig  ydynt. 

34  Ac  os  gweddillir  o gig  y cys- 
segriad,  neu  o’r  bara,  hyd  y bore  ; 
yna  ti  a losgi  y gweddill  â thàn  : ni 
chair  ei  fwytta,  oblegid  cyssegredig 
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yw. 

35  A gwna  fel  liyn  i Aaron,  ac  i’w 
feibion,  yn  ol  yr  hyn  oll  a orchym- 


ynais  i ti : saith  niwrnod  y cyssegri  I 
liwynt. 

36  A phob  dydd  yr  aberthi  fustach 
yn  aberth  dros  beehod,  er  cymmod : 
a glanhâ  yr  allor,  wedi  i ti  wneuthur 
cymmod  drosti,  ac  enneinia  lii,  i’w 
cliyssegru. 

37  Saith  niwrnod  y gwnai  gymmod 
dros  yr  allor,  ac  y sanctciddi  hi : 
felly  ryr  allor  fydd  sanctaidd: 
«pob  peth  a gyffyrddo  â’r  allor,  a 
sancteiddir. 

38  1f  A dyma  yr  hyn  a offrymmi 
aryrallor.  <Dau  oen  blwyddiaid,  I 
«boh  dydd  yn  wastadol. 

39  Yr  oen  cyntaf  a offrymmi  di  y 
bore  ; a’r  ail  oen  a offrymini  di  yn 
y cyfnos. 

40  A chyd  â’r  naill  oen  ddegfed 
ran  o beilliaid  wedi  ei  gynnnysgu  á 
phedwaredd  ran  hin  o olew  coeth- 
edig  ; a phedwaredd  ran  hin  o win, 
yn  ddlod-offrwm. 

* 41  A’r  oen  arall  a offrymmi  di  yn 
y cyfnos,  ac  a wnai  iddo  yr  un  modd 
ag  i fwyd-offrwm  y bore,  ac  i’w 
ddiod-offrwm,  i fod  yn  arogl  ])er- 
aidd,  yn  aberth  tanllyd  i’r  Ar- 
glwydd  : 

42  Yn  boeth-offrwm  gwastadol 
trwy  eich  oesoedd,  wrth  ddrws  pab- 
ell  y cyfarfod,  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  : «lle  y cyfarfyddaf  à chwi, 
i lefaru  wrthyt  yno. 

43  Ac  yn  y lle  liwnnw  y cyfarfyddaf 
â meibion  Israel;  ac  efe  a sanct- 
eiddir  trwy  fy  ngogoniant. 

44  A mi  a sancteiddiaf  babell  y 
cyfarfod  a’r  allor ; ac  Aarou  a’i 
feibion  a sancteiddiaf,  i offeiriadu  i 
mi. 

45  1î  A y mi  a breswyliaf  ym  mysg 
meibion  Israel.aca  fyddaf  yn  Dduw 
iddynt. 

46  A hwy  a gànt  wybod  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydd  cu  Duw,  yr  liwn 
a’u  dygais  liwynt  allan  o dir  yr 
Aipht,  fel  y trigwn  yn  eu  plitli 
hwynt : mytt  yw  yr  Arglwydd  eu 
Duw. 
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PENNOD  XXX. 


11  Yr  iawn  dros  bob 
Itr  pres.  22  Yr  olew 
34  Defnydd  yr  arogl- 


GWNA  hefyd  aallor  4i  arogl- 
darthu  arogl  darth : o goed 
Sittim  y gwnai  di  hi. 

2  Yn  gufydd  ei  liỳd,  ac  yn  gufydd 
ei  lled,  (pedairongl  fydd  hi)  ac  yn 
ddau  gufydd  ci  huclider : ei  chyrn 
fyddant  o’r  un. 

3  A gwisg  hi  âg  aur  coeth,  tei 
chefn  a’i  hystlysau  o amgylcli,  a’i 
chyrn : a gwna  hcfyd  iddi  goron  o 
aur  o amgylch. 

4  A gwna  iddi  ddwy  fodrwy  aur 
oddi  tan  ei  clioron,  wrth  ei  dwy 
tgongl:  ar  ci  dau  ystlys  y gwnai 
hwynt;  fel  y liyddant  ì wisgo  am 
drosolion,  i’w  dwyn  lii  arnynt. 

5  A’r  trosolion  a wnai  di  o goed 
Sittim  : a gwisg  hwynt  ág  aur. 

6  A gosod  hi  o flaen  y walianlen 
sydd  wrth  arch  y dystiolaeth ; o 
flaen  y drugareddra  sydd  ar  y dyst- 
iolaetìi,  lle  y cyfarfyddaf  â thi, 

7  Ae  arogl-darthed  Aaron  arni 


“pen.  37.  25. 
tEdrych 
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Yr  olew  sanctaidd. 


EXODUS.  Galw  Bezalecl  ac  A holi'ab. 


‘ pen.  27.  20. 

11  gyfodo. 

yddauhwyr. 


uut.  10. 18.  a 

28.  27. 


arogl-dartli  llysieuog  bol)  borc : pan 
« daclo  efe  y la'mpau,  yr  arogl-dartha 
cfe. 

8 A phan  II  oleuo  Aaron  y lampau 
tyn  y cyfnos,  arogl-darthcd  arni 
arogl-darth  gwastadol  gcr  bron  yr 
ARGLWYDD,tnvy  cich  cenhcdlacthau. 

9 Nac  oíìrymmwch  arni  arogl- 
darth  dieithr,  naphoetli-offrwm,  na 
bwyd-offrwm ; ac  na  thywelltwch 
ddíod-offnvm  arni. 

10  A gwnacd  d Aaron  gymmod  ar 
ei  chyrn  hi  unwaith  yn  y flwyddyn, 
â gwaed  pech-abcrth  y cymmòd: 
unwaith  yn  y flwyddyn  y gwna  efe 
gymmod  arni  trwy  cich  cenhcdlaeth- 
au : sancteiddiolaf  i’r  Arglwydd 


'pen.  38.  2j. 
Num.  1.  2,  5. 
a 20.  2. 
t lítb.  y r) 


/ Matt.  17.24. 
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11  1!  A’r  Arglwydd  a lefarodd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

12  « Pan  rifech  fcibion  lsrael,  t dan 
eu  rhifedi ; yna  rhoddant  bob  un 
iawn  am  ei  einioes  i’r  Arglwydd, 
pan  rifer  hwynt : fcl  na  byddo  pla 
yn  eu  plith,  pan  rifcr  hwynt. 

13  Hyn  a ddyry  pob  un  a elo  dan 
rif.  /Hanncr  sicl,  yn  ol  sicl  y cys- 
segr : s ugain  gcrah  yw  y sicl : han- 
ncr  sicl  fydd  yn  offrwm  i’r  Ar- 

GLWYDD. 

14  Pol)  un  a elo  dan  rif,  o fab 
ugeinmlwydd  ac  uchod,  a rydd 
offrwm  i’r  Arglwydd. 

15  tNi  rydd  y cyfoethog  fwy,  ac 
ni  trydd  y tlawd  lai,  ná  lianner 
sicl,  wrth  roddi  offrwm  i’r  Ar- 
glwydd,  i wneuthur  cymmod  dros 
eicli  eneidiau. 

16  A cliymmer  yr  arian  cymmod 
gan  feibion  Israel,  a h dod  hwynt  i 
wasanaeth  pabell  y cyfarfod  ; fcl  y 
byddant  yn  goffadwriacth  i feibion 
Israel  ger  bron  yr  Arglwydd,  i 
wneuthur  cymmod  dros  eich  eneid- 
iau. 

17  1i  A’r  Arglwydd  a lefarodd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

18  *Gwna  noe  bres,  a’i  throed  o 
bres,  i ymolchi:  a dod  hi  rhwng 
pabell  y cyfarfod  a’r  allor : a dod 
ynddi  ddwfr. 

19  A k golched  Aaron  a’i  feibion  o 
lionì  eu  dwylaw  a'u  traed. 

20  Pan  ddelont  i babell  y cyfar- 
fod,  ymolchant  â dwfr,  fel  na  bydd- 
ont  feirw ; neu  pan  ddelont  wrth 
yr  allor  i weini,  gan  arogl-darthu 
aberth  tanllyd  i’r  Arglwydd. 

21  Golchant  eu  dwylaw  a’u  traed, 
fel  na  byddont  feirw : a bydded  hyii 
iddynt  yn  ddcddf  dragy wyddol,  iddo 
ef,  ac  i’w  liad,  trwy  eu  cenhedl- 
aethau. 

22  II  Yr  Arglwydd  hefyd  a lefar- 
odd  wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

23  Cymmcr  i ti  ddewis  lysiau  o’r 
myrr  pur,  bwys  pùm  can  8id,  a 
hanner  liynny  o’r  sinamon  peraidd, 
sefpwys  deucant  a deg  a deugain  o 
siclaa,  ac  o’r  calamus  peraidd  pwys 
deucant  a deg  a deugain  o siclau  ; 

24  Ac  o’r  casia  jnuys  püm  cant  o 
siclau,  yn  ol  sicl  y cyssegr ; a Giin 
o olew  olew-wydden. 

25  A gwna  èf  yn  olew  enneiniad 
sanctaidd,  yn  ennaint  cymmysg- 
adwy  o waith  yr  II  apothecari : olew 
enneiniad  sanctaidd  fydd  efe. 


2 5 Ac  cnneinia  àg  cf  babcll  y cyf- 
arfod,  ac  arch  y dystiolaeth, 

27  Y bwrdd  hefyd  a’i  holl  lestri, 
a’r  canhwyllbrcn  a’i  holl  lestri,  ac 
allor  yr  arogl-darth, 

28  Ac  allor  y poeth-offrwm  a’i  holl 
lestri,  a’r  noc  a’i  throcd. 

23  A chyssegra  hwynt,  fel  y bydd- 
ant  yn  sancteiddiolaf : mpob  petli  a 
gyffyrddo  â liwynt,  a fydd  sanctaidd. 

30  Enneinia  liefyd  Aaron  a’i  feib- 
ion,  a chyssegra  hwynt,  i offeiriadu 
i mi, 

31  A llefara  wrtli  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Olew  enneiniad  sanct- 
aidd  a fydd  hwn  i mi,  trwy  eich 
cenhedlaethau. 


mpen.  29.  37. 


32  Nac  enneinier  âg  ef  gnawd 
dyn,  ac  ar  ei  waith  ef  na  wneweh 


ei  fath : sanctaidd  yw,  bydded  sanct- 
aidd  gennych. 

33  Pwy  bynnag  a gymmysgo  ei 
fath,  a’r  hwn  a roddo  o hono  ef  ar 
ddyn  dieithr,  «a  dorrir  ymaith  oddi 
wrth  ei  bobl. 

34  H Yr  Arglwydd  liefyd  a ddy- 
wedodd  wrth  Moses,  Cymmer  i ti 
lysiau  peraidd.se/  stactc,  aconycha, 
a galbanum ; y llysiau  hyn,  a thus 
pur ; yr  un  faint  o bob  un. 

35  A gwna  ef  yn  arogl-dartli 
arogl-bér  o waith  yr  apothecari, 
wedi  ei  + gyd-dymheru,  yn  bur  ac 
yn  sanctaidd. 

33  Gan  guro  cur  yn  fân  beth  o 
liono,  a dod  o liono  ef  ger  bron  y 
dystiolaeth  ofcwn  pabell  y cyfarfod, 

0 llc  y cyfarfyddaf  â thi : sancteidd- 
iolaf  fydd  efe  i chwi. 

37  A’r  arogl-darth  a wnelech,  na 
wnewch  i chwi  eich  hunain  ci  fatli 
ef : bydded  gennyt  yn  sanctaidd  i’r 
Arglwydd. 

38  Pwy  bynnag  a wnel  ci  fath  ef, 

1 arogli  o liono,  a dorrir  ymaith  oddi 
wrth  ei  bobl. 


PENNOD  XXXI. 

1 Galw  Bezaleel  ac  Aholiab,  a u gwneuthio 
yn  aymhwya  i waith  y tabemacl.  12  Ai 
urchymyn  cadw  y Sabboth.  18  Moaea  yr 
derlyn  y ddwy  lech. 


A’R  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  “Gwcl,  mi  a elwais  wrtli  ci  enw 
ar  Bezalecl  *fab  Uri,  fab  Hur,  o 
lwyth  Judah ; 

3  Ac  a’i  «llenwais  ef  âg  yspryd 
Duw,  mewn  docthineb,  ac  mewn 
deall,  ac  mewn  gwybodaeth  liefyd, 
ac  ym  mhob  rhyw  waitli, 

4  I ddychymmygu  cywreinrwydd, 
i weitliio  mewn  aur,  ac  mewn  arian, 
ac  mewn  pres, 

5  Ac  mcwn  cjffarwyddyd,  i osod 
meini,  ac  mcwn  saernîacth  prcn,  i 
weitliio  ym  mhob  gwaith. 

6  Ac  wele,  mi  a roddais  gyd  âg 
ef  Aholiab  fab  Achisanfcich,  o lwytli 
Dan  : ac  y’nghalon  pob  doctli  o 
galon  y rhoddais  «fdoethincb  i 
wneuthur  yr  hyn  oll  a orchymynais 
wrtliyt. 

7  Pabell  y cyfarfod,  ac  arcli  y 
dystiolaetli,  a’r  drugareddfa  yr  lioii 
sydd  arni,  a holl  II  lestri  y babell, 

8  A’r  bwrdd  a’i  lestri,  a’r  can- 
hwyllbren  pur  a’i  lioll  lestri,  ac  allor 
yr  ärogl-darth, 
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9 Ac  allor  y poeth-offrwm  a’i  holl 
lestri,  a’r  noe  a’i  tliroed, 

10  A dgwisgoedd  y weinidogaeth, 
a’r  gwisgoedd  sanctaidd  i Aaron  yr 
offeiriad,  a gwisgoedd  ei  feibion  ef, 
i offeiriadu  ynddynt, 

11  Ac  olew  yr  cnneiniad,  a’r  arogl- 
darth  pcraidd  i’r  cyssegi* ; a wnant 
jti  ol  yr  hyn  oll  a orchyinynais 
wrthyt. 

12  1 A’r  Arglwydd  a lefarodd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

13  Llefara  liefyd  wrth  feibion  Is- 
rael,  gan  ddywedyd,  «Diau  ycedwcli 
fy  Sabbothau  : canys  arwydd  yw 
rhyngof  íi  a cliwithau,  trwy  eich 
cenhedlaethau ; i wybod  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydd,  sydd  yn  eich 
sancteiddio. 

14  Am  hynny  /cedwch  y Sabboth  ; 
oblegid  sanctaidd  yw  i chwi : llwyr- 
rodder  i farwolaeth  yr  liwn  a’i 
halogo  ef ; o lierwydd  o pwy  bynnag 
a wnelo  waith  arno,  torrir  ymaith 
yr  enaid  liwnnw  o blith  ei  bobl. 

15  Chwe  diwrnod  y gwnair  gwaith, 
ac  ar  y seitlifed  dydd  y mae  Sab- 
both  gorphwysdra  tsanctaidd  i’r 
Arglwydd  : pwy  bynnag  a wnelo 
waith  y seithfed  dydd,  llwyr-rodder 
ef  i farwolaeth. 

16  Am  hynny  cadwed  meibion  Is- 
rael  y Sabboth,  gan  gynnal  Sabboth 
trwy  eu  cenhcdlaetliau,  yn  gyfam- 
mod  tragywyddol. 

17  Rhyngof  fi  a meibion  Israel,  y 
mae  yn  arwydd  tragywyddol,  mai 
* mewn  chwe  diwrnod  y gwnaeth  yr 
Arglwydd  y nefoedd  a’r  ddaear; 
ac  mai  ar  y seithfed  dydd  y peid- 
iodd,  ac  y gorphwysodd  cfe. 

18 1l  Ac  efe  a roddodd  i Moses,  wedi 
iddó  orphen  llefaru  wrtho  ym  myn- 
ydd  Sinai,  *ddwy  lech  y dystiolaeth ; 
s?f  llechau  o gerrig,  wedi  eu  hysgrif- 
enu  â bys  Duw. 


PENNOD  XXXII. 

1 Y bobl,  yn  aboen  Motes,  yn  peri  i Aaron 
wneuthur  llo  : 7 a hynny  yn  digio  Duw ; 11  ae 
yntau,  ar  ymbil  Moaes,  yn  dìddigio.  15  Mo- 
rea  yn  dyfod  i waered  â’r  Uechau : 19  yn  eu 
torri  hwy:  20  yn  difetha  y llo.  22  Èagua 
Aaron  droato  ei  hun.  25  Moaea  yn  gorchym- 
yn  lladd  y delw-addolwyr,  30  ac  yn  gwedd'io 
droa  y bobl. 

PAN  welodd  y bobl  fod  Moses  yn 
oedi  dyfod  i wacred  o’r  mynydd ; 
yna  yr  ymgasglodd  y bobl  at  Aaron, 
ac  y dywedasant  wrtho,  «Cyfod, 
gwna  i ni  dduwiau  i fyned  o’n  blaen : 
canys  y Moses  hwn,  y gwr  a’n  dug 
ni  i fynu  o wlad  yr  Aipnt,  ni  wydd- 
om  beth  a ddaeth  o hono. 

2  A dywedodd  Aaron  wrthynt, 
Tynnwch  y clust-dlysau  aur  sydd 
wrth  glustiau  eich  gwragedd,  a’ch 
meiliion,  a’ch  merched,  a dygwch 
attaf  fì. 

3  A’r  lioll  bebl  a dynnasant  y clust- 
dlysau  aur  oedd  Wrtli  eu  clustiau, 
ac  a’u  dygasant  at  Aaron. 

4  Ac  6efe  a’it  cymmerodd  o’u  dwy- 
law,  ac  a’i  lluniodd  â chŷn,  ac  â’i 
gwnaetli  yn  llo  tawdd : a hwy  a ddy- 
wedasant,  Dyina  dy  dduwiau  di,  Is- 
rael,  y rliai  a’th  ddug  di  i fynu  o 
wlad  yr  Aipht. 

5  A phan  ei  gwelodd  Aaron,  efe  a 
adeiladodd  allor  ger  ei  fron  cf : ac 


Aaron  a gyhoeddodd,  ac  a ddywed- 
odd,  Y mae  gwyl  i’r  Arglwydd  y 
fory. 

6 A hwy  a godasant  yn  fore  dran- 
noeth,  ac  a offrymmasant  boeth- 
offrymmau,  ac  a ddygasant  aberthau 
hédd:  a’r  cbol>l  a eisteddasant  i 
fwytta  ac  i yfed,  ac  a godasant  i 
fynu  i chwarac. 

7 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses, d Cerdda,*  dos  i waered : 
canys  «ymlygrodd  dy  bobl  a ddyg- 
aist  i fynu  o dir  yr  Aipht. 

8 Buan  y ciliasant  o’r  ffordd  a 
orcliymynais  iddynt:  gwnaetliant 
iddynt  lo  tawdd,  ac  addolasant  ef, 
ac  aberthasant  iddo ; dywedasant 
hefyd,  /Dyma  dy  dduwiau  di,  Is- 
rael,  y rliai  a’th  ddygasant  i fynu  o 
wlad  yr  Aiplit. 

9 Yr  Arglwydd  liefyd  a ddywed- 
odd  wrth  Moses,  9 Gwelais  y bobl 
hyn  ; ac  wele  pobl  war-galed  ydynt. 

10  Am  liynny  yn  awr  gâd  i mi  lon- 
ydd,  fel  yr  ennyno  fy  llid  yn  eu  lier- 
byn,  ac  y difcthwyf  hwynt : a ;*mi 
a’th  ẃnaf  di  yn  genhedlaeth  fawr. 

11  A * Moses  a ymbiliodd  tger 
bron  yr  Arglwydd  ei  Dduw,  ac  a 
ddywedodd,  Paham,  Arglwydd,  yr 
ennyna  dy  ddigofaint  yn  crbyn  dy 
bobl,  y rhai  a ddygaist  allan  o wlad 
yr  Aipht,  trwy  nerth  mawr,  a llaw 
gadarn  ? 

12  *Paham  y caiff  yr  Aiplitiaid 
lefaru,  gan  ddywedyd,  Mewn  malais 
y dygodd  efe  hwynt  allan  i’w  lladd 
yn  y mynyddoedd,  ac  i’w  difetha 
oddi  ar  wyneb  y ddaear  ? Tro  oddi 
wrth  angerdd  dy  ddigofaint,  a bydd- 
ed  edifar  genny t y drwg  a amcenaist 
i’th  bobl. 

13  Cofia  Abraham,  Isaac,  ac  Israel, 
dy  weision,  y rliai  y tyngaist  wrtli- 
ynt  i ti  dy  hun,  ac  y dywedaist  wrtll- 
ynt,  *Mi  a amlhâf  eich  had  chwi  fel 
sêr  y nefoedd  ; a’r  holl  wlad  yma  yr 
lion  a ddywedais,  a roddaf  i’ch  had 
chwi,  a hwy  a’i  hetifeddant  byth. 

14  Ac  edifarhâodd  ar  yr  Arglwydd 
am  y drwg  a ddy  wedasai  cfe  y gwnai 
i’w  bobl. 

15  II  A Moses  a drodd,  ac  a ddaeth 
i waercd  o’r  mynydd,  a dwy  lech  y 
dystiolaetli  yn  ei  law : y llechau  a 
ysgrifenasid  o’u  dau  du ; hwy  a ys- 
grifenasid  o bol)  tu. 

16  m A’r  llechau  liynny  oedd  o 
waitli  Duw : yr  ysgrifcn  liefyd  oedd 
ysgrifen  Duw  yn  ysgrifenedig  ar  y 
llechau. 

17  A phan  glywodd  Josua  swn  y 
bobl  yn  blocddio,  efe  a ddywedodcl 
wrth  Moses,  Y mae  swn  rhyfel  yn  y 
gwersyll. 

18  Yntau  a ddywedodd,  Nid  llais 
bloeddio  am  oruchafiaeth,  ac  nid 
llais  gwacddi  am  t golli  y maes ; 
ond  swn  canu  a glywaf  fl. 

19  1Í  A bu,  wedi  dyfod  o liono  yn 
agos  i’r  gwersyll,  iddo  weled  y llo 
a’rdawnsiau:  ac  ennynodd  digofaint 
Moses ; ac  efe  a daflodd  y llechau 
o’i  ddwylaw  ac  a’u  torrodd  hwynt  is 
law  y mynydd. 

20  «Ac  efe  a gymmerodd  y llo  a 
wnaethent  hwy,  ac  a’i  llosgodd  â 
thân,  ac  a’i  nialodd  yn  llwcn,  ac  a’i 
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taenodcl  ar  wyneb  y dwfr,  ac  a’i 
rhoddes  i’w  yfcd  i feibion  Israel. 

21  A dywedodd  Moses  wrth  Aaron, 
Betli  a wnacth  y bobl  liyn  i ti,  pan 
ddygaist  arnynt  bechod  mor  fawr  ? 

22  A dywcdodd  Aaron,  Nac  en- 
nyncd  digofaint  fy  arglwydd : ti  a 
adwacnost  y bobl,  niai  ar  ddrwg  y 
maent. 

23  Canys  dywedasant  wrthyf,  Gwna 
i ni  dduwfau  i fyncd  o’n  blacn : 
canys  y Moses  liwn,  y gwr  a’n  dug 
ni  i fynu  o wlad  yr  Aipht,  ni  wycldom 
bcth  a ddaeth  o hono. 

24  A dywedais  wrthynt,  l’r  neb 
y mae  aur,  tynnwch  cf : a hwy  a’i 
rhoddasant  i mi ; a mi  a’i  bwriais 
yn  tân,  a daeth  y llo  hwn  allan. 

25  II  A phan  welodd  Moses  focl  y 
bobl  yn  nocth  (canys  Aaron  0 a’u 
nocthasai  hwynt,  i’w  gwaradwyddo 
ym  mysg  tcu  gclynion) 

23  Yna  y safodci  Moses  ym  mhorth 
y gwersyll,  ac  a ddywcdodd,  Pwy 
sydd  ar  du  yr  Arglwydt»?  deued 
attaf  fl.  A holl  feibion  Lefi  a ym- 
gasglasant  atto  cf. 

27  Ac  cfc  a ddywedodd  wrthynt, 
Fcl  hyn  y dywcd  Arglwydd  Dduw 
Israel ; Gosodwch  bob  un  ci  glcddyf 
ar  ei  glun,  ac  ewcli,  cynniwcirwch 

0 bortli  i borth  trwy  y gwersyll,  a 
plleddwch  bob  un  ei  frawd,  a phob 
un  ei  gyfaill,  a phob  un  ci  gymmyd- 

28  A mcibion  Lcfl  a wnaethant  yn 

01  gair  Moses:  a chwyuipodd  o’r 
boln  y dydd  hwnnw  ynghylch  tair 
mil  o wŷr. 

29  Canys  dywedasai  Moses,  t Cys- 
segrwch  cich  llaw  lieddyw  i’r  Ar- 
glwydd,  II  bob  un  ar  ei  fab,  ac  ar  ei 
frawd ; fel  y rhodder  heddyw  i chwi 
fendith. 

30  1 A tlirannoeth  y dywedodd 
Moses  wrth  y bobl,  Chwi  a beeh- 
asoch  bcchod  mawr : ac  yn  awr  mi 
aâf  i fynuat  yr  Arglwydd;  ? ond 
odid  mi  a wnaf  gymmod  dros  eich 
pechod  chwi. 

31  A Moses  a ddychwelodd  at  yr 
Arglwydd,  ac  a ddywedodd,  Och, 
pechodd  y ìiobl  hyn  becliod  mawr, 
ac  a wnaethant  iddynt  dduwtau  o 
aur. 

32  Ac  yn  awr,  os  maddeui  cu 
pechod  ; ac  >•  os  amgcn,  dilëa  fl,  at- 
tolwg,  allan  o’th  «lyfr  a ysgrifenaist. 

33  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtli  Moses,  * Pwy  bynnag  a becli- 
odd  i’m  herbyn,  hwnnw  a ddilëaf 
allan  o’m  llyfr. 

34  Am  liynny  dos  yn  awr,  arwain 
y bobl  i’r  lle  a ddywcdais  wrthyt : 
« wele,  fy  angel  a â o’tli  flaen  di : 
*a’r  dydil  yr  ymwelwyf,  yr  ymwelaf 
â hwynt  am  eu  pechod. 

35  A’r  Arglwydd  a darawodd  y 
bobl,  am  iddynt  wneuthur  y llo  a 
wnaethai  Aaron. 


PENNOD  XXXIII. 

1 Yr  Arglwydd  yn  gwrthod  myncd  pyd  â V 
bohl,  fel  yr  addaweai.  4 Y bobl  yn  galaru 
am  liynny.  7 Symmudo  y tabernacl  allan 
o’r  gwersyll.  9 Yr  Aryiwydd  yn  llcfaru 
wrtli  Moaea  wyneb  yn  itryneb.  12. 18  Moaca 
yn  deiayfu  cael  gwelcd  gogoniant  Duio. 

\ ’R  Arglwydd  a ddywcdodd  wrth 
x\.  Moscs,  Ccrdda,  dos  i fynu  oddi 


yma,  ti  a’r  l>obl  a ddygaist  i fynu  o 
wlad  yr  Aipht,  i’r  wlad  am  yr  lion 
y tyngais  wrth  Abraliam,  Isaac,  a 
Jacob,  gan  ddywedyd,  «I’th  had  di 
y rhoddaf  hi. 

2 ÄA  mi  a anfonaf  angel  o’th 
flaen  di ; ac  a yrraf  allan  y Canaan- 
ead,  yr  Amoriad,  a’r  Hethiad,  y 
Phereziad,  yr  Heflad,  a’r  Jebus- 
iad : 

3 I wlad  yn  llifeirio  o laeth  a mêl : 
o lierwydd  nid  àf  fl  i fynu  yn  dy 
blîth ; oblegid  pobl c war-galed  wyt : 
rhag  i mi  ddy  ddifa  ar  y n'ordd. 

41Í  A plian  glywodd  y bobl  y drwg 
chwedl  hwn,  galaru  a wnaethant: 
ac  ni  wisgodd  ncb  ei  iiarddwisg  am 
dano. 

5 Olflegid  yr  Arglwydd  a ddy- 
wedasai  wrth  Moses,  Dywcd  wrth 
feibion  Isracl,  Pobl  war-galcd  ydych 
chwi;  yn  ddisymmwth  y dcuaf  i 
fynu  i’th  ganol  di,  ac  y’th  ddifethaf : 
am  hynny  yn  awr  diosg  dy  hardd- 
wisg  oddi  am  danat,  fel  y gwypwyf 
beth  a wnelwyf  i ti. 

6 A mcibion  Isracl  a ddiosgasant 
cu  liarddwisg  wrth  fynydd  Horeb. 

7 A Moses  a gymmeròdd  y babell, 
ac  a’i  llcdodd  ò’r  tu  allan  i’r  gwcr- 
syll,  ym  mhell  oddi  wrth  y gwersyll ; 
ac  a’i  galwodd,  Pabell  y cyí'arfod : a 
phob  un  a geisiai  yr  Arglwydd,  a 
ai  allan  i babell  y cyfarfod,  yr  lion 
ydoedd  o’r  tu  allan  i’r  gwcrsyll. 

8 A ])iian  aeth  Moses  i’r  babell, 
yr  holl  bobl  a godasant,  ac  a saf- 
asant  bob  un  ar  ddrws  ci  babcll; 
ac  a edrychasant  ar  ol  Moses,  nes 
ei  ddyfod  i’r  babell. 

9 A phan  acth  Moses  i’r  babell,  y 
disgynodd  colcfn  y cwmmwl,  ac  a 
safodd  wrth  ddrws  y babell:  a’r 
AttGi.wroD  a lefarodd  wrth  Moses. 

10  A gwelodd  yr  holl  bobl  golofn 
y cwminwl  yn  sefyll  wrtli  ddrws  y 
babell : a’r  holl  bobl  a gododd,  ac  a 
addolasant  bob  un  wrth  ddrws  ci 
babell. 

11  cA’r  Arglwydd  a Icfarodd 
wrtli  Moses  wyneb  yn  wyneb,  fcl  y 
llefarai  gwr  wrth  ei  gyfaill.  Ac  efc 
a ddychwclodd  i'r  gwersyll : ond  y 
llapgc  Josua,  mab  Nun,  ei  weinidog 
ef,  ni  syflodd  o’r  babell. 

12  *[  A Moscs  a ddywedodd  wrth 
yr  Arglwydd,  Gwcl,  ti  a ddywedi 
wrthyf,  Dwg  y bobl  yma  i fynu ; ac 
ni  ddangosaist  i mi  yr  hwn  a anfoni 
gyd  â mi : a thi  a cldywcdaist,  f Mi 
a’th  adwaen  wrth  dy  cnw,  chcfaist 
hefyd  fiafr  yn  fy  ngolwg. 

13  Yn  awr  gan  hynny,  o chefais 
ffafr  yu  dy  olwg,  liysbysa  i mi  dy 
ffordd,  attolwg,  fcl  y’th  adwacnwyf, 
ac  fcl  y caffwyf  ffafr  yn  dy  olwg: 
gwel  hefyd  mai  dy  bobl  cli  yw  y 
genedl  lion. 

14  Yntau  a ddywcdodd,  Fy  wyncb 
a gaiff  fyned  gyd  á tlii,  a rhoddaf 
orphwysdra  i ti. 

15  Ac  efe  a ddyweclodd  wrtho, 
Onid  â dy  wyneb  gyd  d ni,  nac 
arwain  ni  i fynu  oddi  yma. 

16  Canys  pa  focld  y gwyddir  yma 
gacl  o honof  fi  ffafr  yn  dy  olwg,  mi 
a’th  bobl  ? onicl  trwy  fyncd  o lionot 
ti  gycl  â ni  ? Fclly  <7myfl  a’th  bobl 
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a ragonrn  ar  yr  lioîl  bobl  .s-t/dd  ar 
wyneb  y ddaear. 

17  A’r  Arülwydd  a ddywedodd 
wrth  Moses,  Gwnaf  liefyd  y jieth 
hyn  a leferaist : oblcgid  ti  a gefaist 
ÍTafr  yn  fy  ngolwg,  a mi  a’th  adwaen 
wrth  dy  cnw. 

18  Yntau  a ddywedodd,  Dangos 
nii,  attolwg,  dy  ogoniant. 

13  Ac  cfc  a ddywcdodd,  *Gwnaf 
i’m  holl  ddaioni  fyned  heibio  o 
flacn  dy  wyneb,  a chyhocddaf  cnw 
yr  Arglwtdd  o’th  flacn  di : a nii  <a 
drugarhâf  wrth  yr  hwn  y cynnner- 
wyf  dmgarcdd  arno,  ac  a dosturiaf 
wrth  yr  hwn  y tosturiwyf. 

20  Ac  efc  a ddywedòdd,  Ni  clli 
wclcd  fy  wyncb : canys  *ni’m  gwel 
dyn,  a byw. 

21  Yr  Arglwydd  hcfyd  a ddywed 
odd,  Wele  fan  yn  fy  ymyl,  lle  y cai 
scfyll  ar  graig. 

22  A thra  yr  elo  fy  ngogoniant 
licibio,  mi  a’th  osodaf  o fcwn  agen 
yn  y graig ; a mi  a’th  orchuddiaf 
'Vm  llaw,  nes  i nii  fyncd  iieibio. 

23  Yna  y tynnaf  ymaith  fv  llaw, 
a’m  tu  cefn  a gai  di  ei  wcled  : ond 
ni  welir  fy  wyneb. 

PENNOD  XXXIV. 

1 Adnewyddu  y llechau.  6 Cyhoeddi  Em 
Â~olwydd.  8 Moee»  yn  ymbil  â Dui 
i fyned  gyd  a hwy.  10  Duwyn  gwnc 
■yfammod  â hwynt,  ae  yn  mladrodd  rhai 
•chymynion  y llech  gyntaf.  28  Moees, 

-•  ,noci  ŷn  y ynynyád' 


wcdi  bod  ddeugum  ni 
yn  dyfod  i lawr  à’r  Uecha\ 
cf  yn  ditgleirio  ; ac  yntau  yn  rhoddi 
gudd  arno. 

ADYWEDODD  yr  Arglh,uu 
wrth  Moses,  “Nàdd  i ti  ddwy  o 
lechau  cerrig,  fel  y rhai  cyntaf : a mi 
a ysgrifenaf  ar  y llechau  y geiriau 
ocdd  ar  y llcchau  cyntaf,  y rhai  a 
dorraist. 

2 A bydd  barod  erbvn  y borc ; a 
tliyrcd  i fynu  yn  forc  i fynydd  Sinai, 
a saf  ì mi  yno  *ar  lien  y mynydd. 

3 Ond  c na  ddeucd  neb  i fynu  gyd 
â thi,  ac  na  wclcr  ncb  ar  yr  lioll 
fynydd  : na  phorcd  hefyd  na  dafad, 
nac  eidion,  ar  gyfer  y mynydd  hwn. 
4 "í  Ac  cfc  a naddodd  ddwy  o 
lecliau  cerrig,  o fatli  y rhai  cyntaf : 
a Moses  a gyfododd  yn  fore, . ac 
a aetli  i fynydd  Sinai,  fel  y gor- 
chymynasai  yr  Arglwydd  iddo ; 
ac  a gymmerodd  yn  ci  law  y ddwy 
lech  garrcg. 

5  A’r  Arglwydd  a ddisgyno<ld 
mewn  cwmmwl,  ac  a safodd  gyd  àg 
ef  yno,  ac  <*a  gyhoeddodd  cnw  yr 
Arglwydd. 

6  A’r  Arglwydd  a aeth  heibio  o’i 
flacn  ef,  ac  a lefodd,  JEHOFAH, 
JEHOFAH,  «y  Duw  trugarog,  a 
graslawn,  liwyrfrydig  i ddig,  ac  aml 
o drugarcdd  a gwirionedd  ; 

7  / Yr  liwn  sydd  yn  cadw  trugaredd 
i flloedd,  gan  faddeu  anwircdd,  a 
chamwcdd,  a phccliod,  a tfheb 
gyfrif  yr  amoir  yn  gyfìawn  ; yr  hwn 
a ymwel  âg  anwiredd  y tadau  ar  y 
plant,  ac  ar  blant  y plant,  hyd  y 
clrydedd  ar  bedwarcdd  genhcdlaeth. 

8  A Moses  a frysiodd,  ac  a ym- 
grymmodd  tu  a’r  llawr,  ac  a addol- 
odd ; 

9  Ac  a ddywcdodd,  Os  cefais  yn 


awr  ffafr  yn  dy  olwg,  O Arglwydd, 
elcd  fy  Arglwydd,  attolwg,  yn  cin 
plith  ni  (canys  pobl  war-galèd  yw) 
a maddeu  ein  lianwiredd,  a’n  pecli- 
od,  a chymmcr  ni  yn  etifeddiacth  i ti. 

10  t Yntau  a ddywcdodd,  Wcle 
;*fl  yn  gwneuthur  cyfammod  yng 
ngẁydd  dy  holl  bobl : gwnaf  ryfedd- 
odau  y rhai  ni  wnacd  yn  yr  holl 
ddacar,nacynyr  holl  genhedloedd ; 
a r holl  bobl  yr  wyt  ti  yn  eu  mysg  a 
gânt  wclcd  gwaith  yr  Arglwydd  : 
canys  ofhadwy  yw  yr  liyn  a wnaf  á 
thi. 

11  Cadw  yr  hyn  a orchymynais  i ti 
hcddyw  : wclc,  mi  a yrraf  allan  o’th 
flacn  di  yr  Amoriad,  a’r  Canaancad, 
«a’r  Hcthiad,  a’r  PhcreziRd,  yr  He- 
fiad  hcfyd.  a’r  Jebusiad. 

12  A * chadw  arnat,  rhag  gwncuth- 
ur  cyfammod  à phreswylwyr  y wlad 
yr  wyt  yn  myned  iddi ; ’rlnìg  eu  bod 
> n fagl  vn  dy  blitli. 

13  Ëithr  dinystriwch  eu  hallorau 
hwynt,  *drylliwch  cu  delwau  hwynt, 
a i tliorrwcli  i lawr  eu  llwynau 
hwynt. 

14  Canys  ni  chai  ymgrymmu  i 
dduw  arall : oblegid  yr  Arglwydd, 
Eiddigus  yio  ei  enw ; Duw  m eidd- 
igus  yw  efe : 

15  Rhag  i ti  wneuthur  cvfammod 
a phreswylwyr  y tir ; ac  iddynt  Imt- 
tcmio  ar  ol  eu  duwiau,  ac  aberthu 
i’w  duwiau,  a’th  alw  di,  ac  i tithau 
fwytta  o’u  haberth ; 

ltí  A chymmeryd  o lionot  o’u 
n merched  i’th  fcibion;  a ophut- 
tcinio  o’u  mcrchcd  ar  ol  cu  duwiau 
hwynt,  a gwncuthur  i’th  feibion  di 
buttcinio  ar  ol  cu  duwiau  hwynt. 

17  Na  wna  i ti  dduwiau  tawdd. 

18  "î  Cadw  wyl  v y bara  croyw : 
saith  niwrnod  y bwyttái  fara  croyw, 
fel  y gorchymynais  i ti  ar  yr  amscr 
ym  mis  Abib:  oblegid  ym  ?mis 
Abib  y daethost  allan  o’r  Àipht. 

19  Eiddof  fi  yw  pob  petli  a agoro 
y groth  ; a phob  gwrryio  cyntaf  o’th 
anifeiliaid,  yn  eidionau,  ac  vn  ddcf- 
aid. 

20  Ond  «y  cyntaf  i asyn  a bryni 
di  II  âg  oen ; ac  oni  phryni,  torr  ci 
wddf : pryn  hefyd  l)db  cyntaf-ancdig 
o’tli  feibion ; ac  «nac  ymddangosed 
neb  ger  fy  mron  yn  waglaw. 

21 1 «Chwe  diwrnod  y gwcithi ; ac 
ar  y seithfed  dydd  y gorphwysi : yn 
amser  aredig,  ac  yn  y cynhauaf  v 
gorphwysi. 

22  1Í  «Cadw  i ti  liefyd  ivyl  yr 
wythnosau,  o flaen-ffrwyth  y cyn- 
hauaf  gwenith ; a gwyl  y cynnùll, 
ar  ddiwcdd  y flwyddyn. 

23  1í  î/Tair  gwaith  yn  y flwyddyn 
yr  yraddcngys  dy  holl  wrrywiaid 
gcr  bron  yr  Arglwydd  Dduw,  Duw 
Israel. 

24  Canys  mi  a yrraf  y cenhedloedd 
allan  o’th  flaen  di,  ac  a hclaethaf  dy 
dcrfynaudi : ac  = ni  chwcnnych  neb 
dy  dir  di,  pan  elych  i fynu  i ym- 
ddangos  gcr  bron  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  dair  gwaith  yn  y fiwyddyn. 

25  "Nac  offrymma  wacd  fy  aberth 
gyd  â bara  lcfcinllyd ; ac  *nac 
arlióed  aberth  gwyl  y Pasc  dros  nos 
hyd  y borc. 
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26  c Dwg  y ||  gorcu  o ílaen-ffrwyth 
dy  dir  i dŷ  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 
<*Na  fcrwa  fjuin  yn  llaeth  ci  fam. 

27  Yr  Arglwydd  liefyd  a ddywed- 
odd  wrth  Moses,  ysgrifena  i ti  y 
gciriau  hyn  : oblegid  yn  ol  y geiriau 
hyn  y gwneuthum  gyfammod  â thi, 
ac  âg  Israel. 

28  c Ac  cfe  a fu  yno  gyd  à’r  Ar- 
glwydd  ddcugain  niwrnod  a dcu- 
gain  nos  ; ni  fwyttáodd  fara,  ac  nid 
yfodd  ddwfr  : ac  /cfc  a ysgrifcnodd 
ar  y llecliau  ciriau  y cyfammod,  sef 
y (Icg  II  gair. 

29  1í  A phan  ddaeth  Moses  1 waered 

0 fynydd  Sinai,  â dwy  lech  y dystiol- 
acth  yn  llaw  Moses,  pan  ddacth  cfc 

1 waered  o’r  mynydd,  ni  wyddai 
Moses  i v grocn  ci  wyncb  ddisgleirio 
wrth  lefaru  o hono  cf  wrtho. 

30  A plian  welodd  Aaron  a holl 
feibion  Isracl  Moses,  welc,  yr  ocdd 
crocn  ei  wyncb  cf  yn  disgleirio ; a 
hwy  a ofnasant  nesâu  atto  cf. 

31  A Moses  a alwodd  arnynt.  Ac 
Aaron  a holl  bennaethiaid  y gyn- 
nullcidfa  a ddychwclasant  atto  ef : 
a Moses  a lefarodd  wrthynt  hwy. 

32  Ac  wcdi  hynny  nesâodd  holl 
fcibion  Isracl : ac'  cfc  a orchymyn- 
odd  iddynt  yr  hyn  oll  a lefarasai  yr 
Arglwydd  ym  ìnynydd  Sinai. 

33  Ac  nes  darfod  i Moscs  lefaru 
wrthynt,  cfc  a roddcs  ;‘lcnn  gudd  ar 
ei  wyneb. 

34  A phan  ddelai  Moses  ger  bron 
yr  Arglwydd  i lcfaru  wrtho,  cfc  a 
dynnai  ymaith  y llenn  gudd  nes  ei 
ddyfod  allan : a phan  ddclai  efc 
allan,  y llefarai  wrth  fcibion  Israel 
yr  liyn  a orchymynid  iddo. 

35  A meibion  Israel  a welsant 
wyneb  Moscs,  fod  croen  wynei)  Mo- 
scs  yn  disglcirio : a Moses  a roddodd 
drachefn  y llcnn  gudd  ar  ci  wyneb, 
hyd  oni  ddelai  i lefaru  wrth  Dduw. 

PENNOD  XXXV. 


1 Y Sabboth.  4 Ewyìlytgar  offrymmau  i’r 
tabernacl.  20  Parodrwydd  y bobl  i offrym- 
inu.  30  Galw  Bcealccl  ac  Aholiab  i’r  gwaith. 

CASGLODD  Moses  hefyd  lioll 
gynnulleidfa  meibion  Israel,  a 
dywedodd  wrthynt,  Dyma  y pethau 
a orchymynodd  yr  Arglwydd  eu 
gwncutiiur. 

2 «Chwe  diwrnod  y gwnair  gwaith ; 
ar  y seithfed  dydd  y bydd  i chwi 
ddydd  t sanctaidd,  Sabboth  gor- 
phwys  i’r  Arglwydd  : llwyr-rodder 
ì farwolaeth  pwy  bynnag  a wnelo 
waith  arno. 

3 JNa  chynneuwch  dàn  yn  cich 
holl  anncddau  ar  V dydcl  Sabboth. 

4 1f  A Moses  a lcfarodd  wrth  holl 
gynnulleidfa  tncibion  Isracl,  g’.n 
ddywedyd,  Dyma  y pcth  a orchy- 
mynodd  yr  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd, 

5 c Cymmcrwch  o’eh  plith  offrwm 
yr  Arglwydd:  pob  un  cwyllysgar 
ci  galon  dygcd  hyn  yn  offrwm  i’r 
Arglwydd  ; aur,  àc  arian,  a phrcs, 
6 A sidan  glas,  a phorphor,  ac  ys- 
garlad,  a ll'ian  main,  a blew  geifr, 

7 A chrwyn  liyrddod  wcdi  cu  lliwo 
yn  gocliion,  a chrwyn  daearfoch,  a 
clioed  Sittim, 

8 Ac  olew  i’r  goleuni,  a llysiau  i 


olew  yr  ennaint,  ac  i’r  arogl-darth 

peraidd, 

9 A meini  onix,  a meini  i’w  gosod 
yn  yr  ephod,  ac  yn  y ddwyfronneg. 

10  A «phob  doeth  ci  galon  yn  eich 
plith,  dcuant  a gweithiant  yr  hyn 
oll  a orchymynodd  yr  Arglwydd  ; 

11  « Y tàbcmacl,  ci  babell-lenn  a’i 
dô,  ei  fachau  a’i  ystyllod,  ei  fairau, 
ci  golofnau.  a’i  forteisiau, 

12  Yr  arcn,  a’i  throsolion,  y dru- 
gareddfa,  a’r  wahanlen,  yr  lion  a’i 
gorcliuddia, 

13  Y bwrdd,  a’i  drosolion,  a’i  holl 
lcstri,  a’r  bara  dangos, 

14  A chanhwyllbrcn  y goleuni,  a’i 
offcr,  a’i  lampau,  ac  olcw  y goleuni: 

15  /Ac  allor  yr  arogl-darth,  a’i 
throsolion,  ac  olcw  yr  cnneiniad,  a’r 
arogl-darth  peraidd,  a chaeadlen  y 
drws  i fynccl  i’r  tabemacl, 

16  ffAllor  y pocth-offrwm  a’i  halch 
bres,  ci  throsolion,  a’i  holl  lestri,  y 
noc  a’i  throed, 

17  Llcnni  y cyntcdclfa,  ei  golofnau, 
a’i  fortcisiau,  caeadlen  porth  y cyn- 
teddfa, 

18  Hoelion  y tabcrnacl,  a hoelion 
y cynteddfa,  a’u  rhaffau  hwynt, 

19  A gwisgocdd  y wcinidogaeth  i 
weini  yn  y cyssegr,  sanctaidd  wisg- 
oedd  Aaron  yr  offciriad,  a gwisg- 
oedd  ci  feibion  cf,  i offeiriadu  yn- 
ddynt. 

20  11  A holl  gynnulleidfa  mcibion 
Isracl  a aetliant  allan  oddi  ger  bron 
Moscs. 

21  A phob  un  yr  liwn  y cynhyrfodd 
ei  galon  cf,  a phob  un  yr  hwn  y 
gwnacth  ei  yspryd  cf  yn  cwyllysgar, 
a ddacthant,  ac  a ddygasant  offrwm 
i’r  Arglwydd,  tu  ag  at  waith  pabell 
y cyfarfod,  a thu  ag  at  ci  holl  was- 
anaeth  lii,  a thu  ag  at  y gwisgoedd 
sanctaidd. 

22  A daethant  yn  wýr  ac  yn 
wragcdd  ; pob  un  a’r  a ocdd  cwyll- 
ysgar  ei  galon  a ddygasant  freicli- 
lcdau,  a chlust-dlysau,  a modrwyau, 
a chadwynau,  pob  math  ar  dlysau 
aur ; a phob  gwr  a’r  a offrymmodd 
offrwm,  a offrymmodd  aur  i’r  Ar- 
GLWYDD. 

23  A pliob  un  a’r  y caed  gyd  âg  ef 
sidan  glas,  a phorphor,  ac  ysgarlad, 
a ll'ian  main,  a bleio  geifr,  a chrwyn 
hyrddod  wcdi  eu  lliwo  yn  gochion, 
a clirwyn  daearfoch,  a’u  dygasant. 

24  Pob  un  a’r  a offrymmodd  offrwm 
o arian  a plircs,  a ddygasant  offrw'm 
i’r  Arglwydd  : a phob  un  a’r  y caed 
gyd  âg  ef  goed  Sittim  i ddim  o waith 
y gwasanacth,  a’i  dygasant. 

25  A phob  gwraig  ddoeth  o galon 
a nyddodd  â’i  dwylaw ; ac  a ddyg- 
asant  yr  cdafedd  sidan  glas,  a 
phorphor,  ac  ysgarlad,  allian  main. 

26  A’r  holl  wragedd  y rhai  y cyn- 
liyrfodd  cu  calonnau  hwynt  mewn 
cyfarwyddyd,  a nyddasant.^ew  geifr. 

27  A’r  pennaethiaid  a ddygasant 
fcini  ònix,  a meini  i’w  gosod  ar  yr 
cphod,  ac  ar  y ddwyfronneg ; 

28  A Mlysiau,  ac  olew  i’r  goleuni, 
ac  i olew  yr  cnnaint,  ac  i’r  arogl- 
darth  peraidd. 

29  Holl  blant  Israel,  yn  wŷr  ac  yn 
wragedd,  y rhai  a glywcnt  ar  cu 
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calon  offrymmu  tu  ag  at  yr  lioll 
waith  a orchymynasai  yr  Arglwydd 
trwy  law  Mosès  ei  wneuthur,  a 
ddygasant  i’r  Arglwydd,  offrwm 
ewyllysgar. 

30  *í  A dywedodd  Moses  wrth  feil)- 
ion  Israel,  Gwelwcli,  « galwodd  yr 
Argi.wydd  crbyn  ei  cnw,  Bczaleel, 
fab  Uri,  fab  Hur,  o lwyth  Judali : 

31  Ac  a’i  llanwodd  cf  àg  yspryd 
Duw,  mcwn  cyfarwyddycl,  meŵn 
deall,  ac  raewn  gwybodaetli,  ac 
mewn  pob  gwaitli ; 

32  I ddycliymmygu  cywreinrwydd, 
i weithio  mcwn  aur,  ac  mcwn  arian, 
ac  mewn  prcs, 

33  Ac  mcwn  cyfarwyddyd  i osod 
meini,  ac  mewn  sacrn'iaeth  pren,  i 
weithio  ym  mhob  gwaitli  cywraint. 

34  Ac  cfc  a roddodd  yn  ci  galon  ef 
ddysgu  eraìll;  efc,  ac  Aholiab,  mab 
Achisamach,  o lwytli  Dan. 

35  Efe  a’u  llanwodd  hwynt  â 
doethineb  calon,  i wncuthur  pob 
gwaith  sacr  a chywrcinwaitli,  a 
gwaith  cdau  a nodwydd,  mewn 
sidan  glas,  ac  mewn  porphor,  ac 
nicwn  ysgarlad,  ac  niewn  llian  main, 
ac  i wau,  gan  wncutliur  pob  gwaith, 
a dycliymmygu  cywreinrwydd. 

PENNOD  XXXVI. 

1 Rliotldi  offrwm  y bobl  yn  llaw  y gweith- 
wyr.  5 tíorfod  gwahardd  haclioni  y bobl. 

8 TAenni  y cerubiaid.  14  Y llcnni  o flew 
geifr.  19  Y babell-lenn  o grwyn.  2U  Y 
byrddau  a'u  morteisiau.  31  Y barrau.  35 
Y loahanlcn.  37  Y.gaeadlcn  i'r  drwt. 

YNA  y gwcithiodd  Bezaleel  ac 

1 Ahol'iab,  a phob  gwr  doctli  o 
galon,  y rhai  y rlioddasai  yr  Ar- 
glwydd  gyfarwyddyd  a (lcall  yn- 
ddynt,  i fcdru  gwneuthur  lioll  waith 
gwasanaetli  y cysscgr,  yn  ol  yr  hyn 
oll  a orcliymynasai  yr  Ârglwydd. 

2 A Moses  a alwodd  Bezalcel  ac 
Aholiab,  a phob  gwr  celfydd,  y 
rlioddasai  yr  Arglwydd  gyfar- 
wyddyd  iddo ; pob  un  yr  hwn  y dug 
ei  galon  ci  hun  uf  i nesáu  at  y gwaith 
i’w  weithio  ef. 

3 A cliymmerasant  gan  Moscs  yr 
holl  offrwm  a ddygasai  meibion 
Israel  i waith  gwasanaeth  y cysscgr, 
i’w  weithio  cf.  A hwy  a ddygasant 
atto  ef  ycliwancg  o offrwm  gwirfodd 
bob  bore. 

4 A’r  lioll  rai  celfydd,  a’r  oedd 
yn  gwcitliio  lioll  waith  y eyssegr,  a 
ddaethant  bob  un  oddi  wrtu  ci 
waitli,  yr  liwn  yr  oeddynt  yn  ci 
wneuthur. 

5 1 A llcfarasant  wrtli  Moses,  gan 
ddywcdyd,  Y mac  y bobl  yn  dwyn 
mwy  nâ  digon  cr  gwasatiacth  i’r 
gwaith  a orchymynodd  yr  Arglwydd 
ci  wneutliur. 

6 A Moses  a roes  orchymyn ; a hwy 
a barasant  gylioeddi  trwy  ygwcrsyll, 
gan  ddywcdyd,  Na  wnacd  nagwr  na 
gwraig  waith  mwy  tu  ag  at  offrwm  y 
cyssegr.  Felly  yr  attaliwyd  y bobl 
rliag  dwyn  mwij. 

7 Canys  yr  ydocdd  digon  o ddefn- 
ydd  i’r  lioll  waitíi  i’w  wneuthur,  a 
gweddill. 

8 f «A’rholl  rai  celfydd,  o’r  rhai 
ocddyn  gweithio  gwaitli  y tabernacl, 
a wnaethant  ddeg  llenn  o lîan  main 

cyfrodcdd,  nsidan  glas,  apliorphor, 
ac  ysgarlad : à cherubiaid  o waith 
cywraint  y gwnaethant  liwynt. 

9 Hŷd  un  llenn  oedd  wyth  gufydd 
ar  hugain ; a llccl  un  llenn  pcdŵar 
cufydd : yr  un  mesur  oedd  i’r  holl 
icnni. 

10  Ac  efe  a gydiodd  bùm  llenn 
wrth  eu  gilydd'  ac  a gj’diodd  y 
pùm  llenn  erailí  wrth  cu  gilydd. 

11  Ac  cfe  a wnacth  ddolennau  o 
sidan  glas  ar  ymyl  un  llcnn,  ar  ei 
chwrr  cithaf  yn  y cydiad:  fclly  y 
gwnaeth  efc  àr  ymyl  llenn  arall, 
y’nghydiad  yr  ail. 

12  *Dcg  dolcn  a deugain  a wnaeth 
cfe  ar  un  llcnn,  a dcgdolcn  adcugain 
a wnaeth  cfc  yn  y cwrr  cithaf  i’r 
llcnn  ydoedd  y’nghydiad  yr  aîl:  y 
dolennau  oedd  yn  dal  y naill  lenn 
wrth  y lla.ll. 

13  Ac  cfe  a wnacth  «ldcg  a dcugain 
o facliau  aur,  ac  a gydiodd  y naill 
lenn  wrth  y líall  à’r  bachau  ; fcl  y 
byddai  yn  un  tabcrnacl. 

14  Efe  a wnacth  hcfyd  lcnni  o 
flcw  geifr,  i fod  yn  babcll-lcnn  ar  y 
tabcmacl:  yn  un  llcnn  ar  ddeg  y 
gwnactli  cfc  liwynt. 

15  Hŷd  un  llenn  oedd  ddcg  cufydd 
ar  liugain,  a llcd  un  llcnn  ocdd 
bedwar  cufydd : a’r  un  mesur  oedd 
i’r  un  llenn  ar  ddeg. 

16  Ac  efc  a gydiodd  bùm  llcnn 
wrtliynt  cu  hunain,  a chwe  llenn 
wrthynt  cu  liunain. 

17  Efe  a wnacth  hcfyd  ddcg  dolen 
a deugain  ar  ymyl  eitliaf  y llcnn  yn 
y cydiad ; a dcg  dolen  a dcugain 
a wnaeth  cfc  ar  ymyl  y llcnn  yng 
nghydiad  yr  ail. 

18  Ac  cfc  a wnacth  ddeg  a dcugain 

0 fachau  prcs,  i gydio  y babell-lenn 

1 fod  yn  un. 

19  Ac  efe  a wnacth  dô  i’r  babell- 
lenu  o grwyn  liyrddod  wedi  cu  lliwo 
yn  gocliion,  a thó  o grwyn  daear- 
foch  yn  uchaf. 

20  11  Ac  cfe  a wnacth  ystyllod  i’r 
tabernacl  o gocd  Sittiui,  yn  cu 
sefylL 

21  Deg  cufydd  ocdd  liŷd  ystyllen ; 
a cliufydd  a hanncr  cufydd  llcd  pob 
ystyllen. 

22  Dau  dyno  oedd  i’r  un  ystyllen, 
wcdi  eu.  gosod  mcwn  trcfn,  y naill 
ar  gyfer  y llall : fclly  y givrnacth  efe 
i holl  ystyllod  y tabcrnacl. 

23  Ac  efc  a wnacth  ystyllod  i’r 
taliernacl ; ugain  ystyllcn  i’r  tu 
deliau,  tu  a’r  dcliau. 

24  A deugain  mortais  arian  a 
wnacth  efc  dan  yr  ugain  ystyllcn : 
dwy  fortais  dan  un  ystyllen  i’w  dau 
dyno,  a dwy  fortais  dan  ystyllen 
arall  i’w  dau  dyno. 

25  Ac  i ail  ystlys  y tabcmacl,  o du 
y goglcdd,  efc  a wnaeth  ugain 
ystyllcn, 

25  A’u  deugain  mortais  o arian ; 
dwy  fortais  dan  un  ystyllen,  a dwy 
fortais  dan  ystyllen  arall. 

27  Ac  i ystlysau  y tabcraacl,  tu  a’r 
gorllewin,  y gwnaeth  cfc  chwccli 
ystyllcn. 

28  A dwy  ystyllen  a wnaetli  cfe 
y’nghonglau  y tabernacl  i’r  ddau 
ystlys. 

Cyn 

crist 

1491. 
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Yr  arch , cìr  drugareddfa.  EXODUS. 


Y canhwyllbren  aur. 


un  yatyUen. 
«pen.  25.  28.  i 
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29  Ac  yr  oeddynt  wcdi  en  t cydio 
oddi  tanodd ; ac  yr  ocddynt  hefyd 
wedi  eu  cydio  oddi  arnodd  wrth  un 
fodrwy : felly  y gwnaeth  iddynt  ill 
dwy  yn  y ddwy  gongl. 

30  Ac  yr  oedd  wyth  ystyllen ; a’u 
mortcisiau  oedd  un  ar  bymtheg  o 
forteisiau  arian:  tdwy  fortais  dan 
bob  ystyllen. 

31  t Ác  cfo  a wnaeth  «farrari  o 
goed  Sittim : pump  i ystyllod  un 
ystlys  i’r  tabernacl, 

32  A phùm  barr  i ystyllod  ail  ystlys 
y tabernacl,  a phùni  barr  i ystyllod 
y tabemacl  i’r  ystlysau  o du  y gor- 
llewin. 

33  Ac  cfe  a wnacth  y barr  canol  i 
gyrhaeddyd  trwy  yr  ystyllod  o gwrr 
i gwrr. 

34  Ac  efc  a osododd  aur  dros  yr 
ystyllod,  ac  a wnaeth  eu  modrwyau 
hwynt  o aur,  i fyned  am  y barrau ; 
ac  a wisgodd  y barrau  ág  aur. 

35  1 Ac  efe  a wnacth  ^wahanlen 

0 ftidan  glas,  a phorplior,  ac  ys- 
garlad,  a ílian  main  cyfrodedd:  â 
cherubiaid  o waith  cywraint  y 
gwnaetli  cfc  hi. 

36  Ac  efc  a wnaeth  iddi  bedair 
colofn  o ffoed  Sittim,  ac  a’u  gwisgodd 
hwynt  âg  aur;  a’u  pcnnau  oedd  o 
aur : ac  cfe  a fwriodd  iddynt  bedair 
mortais  o arian. 

37  ÍT  Ac  cfc  a wnaeth  « gaeadlen  i 
ddrws  y tabcrnacl  o sidan  glas,  a 
phorplior,  ac  ysgarlad,  a llian  main 
cyfrodcdd,o  waith  edau  a nodwydd ; 

38  A’i  phùm  colofn,  a’u  pennau ; 
ac  a oreurodd  eu  pennau  hwynt, 
a’u  cylchau,  âg  aur:  ond  cu  pùm 
mortais  oedd  o bres. 

PENNOD  XXXVII. 

1 Yr  arch,  6 Y drwjaredOfa  a'r  cerubiaid. 

10  Y biordd  a’i  leatri.  17  Y canhwyllbren, 

a’i  lampau,  a’i  offcr.  25  Allor  yr  arogl- 

darth.  2D  Olcw  yr  enneiniad , h’r  pèr  arogl- 

darth. 

ABEZALEEL  a wnaeth  «yr  arch 
o goed  Sittim  ; o ddau  gufydd 
a hanner  ei  hŷd,  a chufydd  a han- 
ner  ci  llcd,  a cliufydd  a hanner  ci 
huchdcr. 

2  Ac  a’i  gwisgodd  lii  âg  aur  pur  o 
fewn  ac  oddi  allan ; ac  a wnactli 
iddi  goron  o aur  o amgylcli. 

3  Ac  a fwriodd  iddi  bedair  mod- 
rwy  o aur  ar  ei  pliedair  congl ; sef 
dwy  fodrwy  ar  ci  naill  ystlys,  a dwy 
fodrwy  ar  ci  liystlys  arall. 

4  Efc  a wnaeth  liefyd  drosolion  o 
goed  Sittim,  ac  a’u  gwisgodd  lnvynt 
âg  aur. 

5  Ac  a osododd  y trosolion  trwy  y 
modrwyau  ar  ystlysau  yr  arch,  i 
ddwyn  yr  arch. 

.6  1 Ac  cfc  a wnaeth  y 1 drugaredd- 
Ta  o aur  cocth ; o ddau  gufydd  a 
hanner  ei  hŷd,  a chufydd  a lianner 
ei  lled. 

7 Ac  efc  a wnaeth  ddau  gerub 
aur:  o un  dryll  cyfan  y gwnacth  efo 
hwynt,  ar  dd'au  ben  y drugareddfa ; 
8 Un  cerub  II  ar  y pcn  o’r  tu  yma, 
a cherub  arall  ar  y pen  o’r  tu  arall : 
o’r  drugareddfa  y gwnaeth  efc  y 
cerubiaid,  ar  ei  dau  ben  hi. 

9  A’r  cerubiaid  oeddynt,  gan  lcdu 
esgyll  tu  ag  i fynu,  á’u  hesgyll  yn 


gorchuddio  y drugarcddfa,  â’u  hwy- 
nebau  bob  \m  at  eu  gilydd : wy- 
ncbau  y cerubiaid  oeda  tu  ag  at  y 
drugarcddfa. 

10  Ac  cfc  a wnaeth  «fwrdd  o 
goed  Sittim : dau  gufydd  ei  hýd,  a 
chufydd  ei  led,  a chufydd  a hanner 
ei  uchdor. 

11  Ac  a osododd  aur  pur  drosto, 
ac  a wnaeth  iddo  gorôn  o aur  o 
amgylch. 

12  Gwnaeth  hefyd  iddo  gylch  o 
amgylch  o lcd  llaw;  ac  a wnaeth 
goron  o aur  ar  ei  gylch  o amgylch. 

13  Ac  efc  a fwriodd  iddo  bedair 
modrwy  o aur;  ac  a roddodd  y 
modrwyau  wrth  ci  bedair  congl,  y 
rhai  oedd  yn  ci  bcdwar  troed. 

14  Ar  gyfcr  y cylch  yr  oedd  y 
modrwyau  yn  lle  i’r  trosolion  i 
ddwyn  y bwrdd. 

15  Ac  efe  a wnaetli  drosolion  o 
goed  Sittim,  ac  a’u  gwisgodd  hwynt 
âg  aur  i ddwyn  y bwrdd. 

16  Efe  a wnaeth  hefyd  y llestri 
fyddai  ar  y bwrdd,  ei  «dldysglau  ef 
a’i  lwyau,  a’i  phlolau,  a’i  gaeadau  ì 
llgau  â hwynt,  o aur  pur. 

17  1 Ac  efe  a wnactli  «ganliwyll- 
bren  o aur  coeth : o un  dryll  cyfan 
y gwnaeth  efe  y canhwyllbren,  ei 
baladr,  ei  geingeiau,  ei  bedyil,  ei 
gnapiau,  a’i  flodau,  ocdd  o’r  un. 

18  A chwecli  o geingciau  yn  myned 
allan  o’i  ystlysau:  tair  caingc  o’r 
canliwyllbren  o un  ystlys,  a thair 
caingc  o’r  canhwyllbren  o’r  ystlys 
arall. 

19  Tair  padcll  ar  waith  almonau, 
cnap  a blodeuyn  oedd  ar  un  gaingc ; 
a thair  padell  o waitli  almonau, 
cnap  a blodeuyn  ar  gaingc  arall : yr 
un  modd  yr  oedd  ar  y chwe  chaingc 
y rliai  ocdd  yn  dyfod  allan  o’r  can- 
hwyllbren. 

20  Ac  ar  y canhwyllbren  yr  oedd 
pedair  padcll  o waith  almonau,  ei 
gnapiau  a’i  flodau. 

21  A clinap  dan  ddwy  gaingc  o 
hono,  a chnap  dan  ddwy  gaingc  o 
liono,  a chnap  dan  ddwy  gainge  o 
hono ; yn  ol  y chwc  cliaingc  ocdd 
yn  dyfo'd  allan  o hono. 

22  Eu  cnapiau  a’u  ceingciau  oedd 
o’r  un : y cwbl  o hono  ydoedd  un 
dryll  cyfan  o aur  coetli. 

23  Ac  efe  a wnaeth  ci  saitli  lamp 
ef,  a’i  efeiliau,  a’i  gafnau,  o aur 
pur. 

24  O dalent  o aur  coeth  y gwnaeth 
efc  ef,  a’i  holl  lestri. 

25  T /Gwnaeth  liefyd  allor  yr 
arogl-darth  o goed  Sittim : o gufydd 
ei  liŷd,  a cliufydd  ei  llcd,  yn  bedair 
ongl ; aco  ddau  gufydd  ci  huchder: 
ei  chyrn  oedd  o’r  un. 

26  Ac  cfe  a’i  gwisgodd  lii  àg  aur 
coeth,  ei  chaead,  a’i  hystlysau  o 
amgylch,  a’i  chyrn ; ac  cfc  a wnaeth 
iddi  goron  o aur  o amgylch. 

27  Ac  efc  a wnaeth  iddi  ddwy  fod- 
rwy  o aur  wrth  ci  dwy  gongl,  ar  ei 
dau  ystlys,  oddi  tan  ei  choron,  i 
fyned  am  drosolion  i’w  dwyn  arnynt. 

28  Ac  efc  a wnaeth  drosolioh  o 
goed  Sittim ; ac  a’u  gwisgodd  liwynt 
ág  aur. 

29  1 Ac  efc  a wnaeth  a olcw  yr 


i'Neu, 

dywallt. 
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enneiniad  sanctaidd.  a’r  arogl-darth 
llysieuog  pur,  o waitli  yr  apothecari. 


PENNOD  XXXVIII. 


8 Y noe  brea.  9 Y 
offrymmauy  bobl. 


AC  efe  « a wnaeth  allor  y poeth- 
offrwm  o goed  Sittim : o bùm 
cufydd  ci  hŷd,  a pliùm  cufydd  ci 
llcd,  yn  bedair  ongl ; ac  yn  dri  chuf- 
ydd  ci  huchder. 

2  Gwnaeth  hefyd  ci  chym  hi  ar 
ci  phedair  congl : ci  chyrn  lii  oedd 
o’r  un ; ac  efc  a’i  gwisgodd  hi  â 
phres. 

3  Efc  a wnaeth  hefyd  holl  lestri  yr 
allor,  y crochanau,  à’r  rhawiau,  a’r 
cawgiau,  a’r  cigweiniau,  a’r  pcdyll 
tân  : ei  holl  lestri  hi  a wnaetli  efe  o 
bres. 

4  Ac  cfc  a wnaeth  i’r  allor  alcli 
bres,  ar  waitli  rhwyd,  dan  ei  chwm- 
pas  oddi  tanodd  hyd'  ei  hanner  hi. 

5  Ac  efe  a fwriodd  bedair  modrwy 
i bedwar  cwrr  yr  alch  bres,  i fyncd 
am  drosolion. 

6  Ac  efc  a wnaeth  drosolion  o goed 
Sittim ; ac  a’u  gwisgodd  hwynt  â 
plires. 

7  Ac  efc  a dynnodd  y trosolion 
trwy  y modrwyau  ar  ystlysau  yr 
allor,  i’w  dwyn  hi  arnynt:  yn  gau 
y gwnaeth  efe  hi  âg  ystyllod. 

8  1f  Ac  cfe  a wnaeth  *noc  bres, 
a’i  throed  o bres,  o ddrychau  gwrag- 
cdd  y rhai  a ymgasglent  ynfintei- 
osdd  at  ddrws  pabell  y cyfarfod. 

9  1Í  Ac  cfe  a wnaeth  cy  cyntedd- 
fa : ar  yr  ystlys  dehau,tu  a’r  dehau, 
llenni  y cynteddfa  oedd  o l'ian  main 
cyfrodedd,  o gan  cufydd. 

10  A’i  hugain  colofn,  ac  a’i  liug- 
ain  mortais,  o bres : a phennau  y 
colofnau  a’u  cylchau,  o arian  yr 
oeddynt. 

11  Ac  ar  du  y gogledd,  y llenni 
oedd  gan  cufydd ; eu  liugain  colofn, 
a’u  hugain  mortais,  o lircs : a phcn- 
nau  y colofnau  a’u  cylchau  o arian. 
12  Ac  o du  y gorllewin,  llcnni  o 
ddeg  cufydd  a aeugain  : eu  dcg 
colofn,  a’ii  deg  mortais,  a phennau 
y colofnau,  a’u  cj'lchau,  o arian. 

13  Ac  i du  y dwyrain  tu  a’r  dwy- 
rain  yr  oedd  llenni  o ddeg  cufydd  a 
deugain. 

14  Llenni  o bymthcg  cufydd  a 
wnaeth  efe  o’r  naill  du  i’r  porth ; 
eu  tair  colofn,  a’u  tair  mortais. 

15  Ac  efe  a wnasth  ar  yr  ail 
ystlys,  o ddeutu  drws  porth  y cyn- 
teddfa,  lenni  o bymtheg  cufydd;  cu 
tair  colofn,  a’u  tair  mortais. 

16  Holl  lenni  y cyntcddfa  o am- 
gylch  a wnaeth  efe  o l'ian  main  cyf- 
rodedd. 

17  A morteisiau  y colofnau,  ocdd  o 
bres  ; pennau  y colofnau,  a’u  cylch- 
au,  o arian  ; a gwisg  eu  pennau,  o 
arian ; a holl  golofnau  y cynteddfa 
oedd  wedi  cu  cylchu  ág  arian. 

18  A cliaeadlen  drws  y cyntcddfa 
ydoedd  waith  cdau  a nodwydd  o 
sidan  glas,  a pliorphor,  ac  ysgarlad, 
a lli'an  main  cyfrodcdd ; ae  yn  ugain 
cufydd  o hŷd,  a’i  huchder  o’i  lled 
yn  bùm  cufydd,  ar  gyfer  llenni  y 
cynteddfa. 


19  Eu  pcdair  colofn  hefyd,  a’u 
pedair  mortais,  oedd  o bres ; a’u 
pennau  o arian ; gwisg  eu  pennau 
hcfyd  a’u  cylchau  oedd  arian. 

20  A holl  dhoelion  y tabernacl,  a’r 
cyntcddfa  oddi  amgylch,  oedd  bres. 

21  1í  Dyma  gyfrif  perthynasau  y 
tabemacl,  sef  tabernacl  y dystiol- 
aeth,  y rhai  a gyfrifwyd  wrth  or- 
chymyn  Moses,  i wasanaeth  y Lc- 
fiaid,  trwy  law  íthamar,  mab  Aaron 
yr  offeiriad. 

22  A Bezalcel,  mab  Uri,  mab  Hur, 
o lwyth  Judali,  a wnaeth  yr  hyn  oll 
a orchymynodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses. 

23  A chyd  âg  cf  yr  ydoedd  Alioli- 
ab,  mab  Achisamach,  o lwyth  Dan ; 
sacr  cywraint,  a gwn'iedydd  mcwn 
sidan  glas,  ac  mcwn  porphor.  ac 
mcwnysgarlad,ac  mewn  llian  main. 

24  Yr  lioll  aur  a weithiwyd  yn  y 
gwaith,  sef  yn  holl  waith  y cysscgr, 
scf  aur  yr  offrwm,  ydocdd  naw  ta- 
lent  ar  hugain,  a saith  gan  sicl  a 
dcg  ar  hugain,  yn  ol  «sicl  y cyssegr. 

25  Ac  arian  y rhai  a gyfrifwyd  o’r 
gynnulleidfa,  oedd  gan  talcnt,  a mil 
a saith  gant  a phymtheg  sicl  a thri- 
ugain,  yn  ol  sicl  y cysscgr. 

25  /Bccali  am  bob  pen  ; sef  han- 
ncr  sicl,  yn  ol  sicl  y cysscgr,  àm  l>ob 
un  a clai  lieibio  dan  rif,  o fab  ugein- 
mlwydd  ac  uchod  ; sef  am  í/chwc 
chan  mil  a tliair  mil  a phùm  cant  a 
deg  a deugain. 

27  Ac  o’r  can  talent  arian  y bwr- 
iwyd  *mortcisiau  y cyssegr,  a mor- 
teisiau  y walianlen ; can  mortais  o’r 
can  talent,  talent  i bob  mortais. 

28  Ac  o’r  mil  a saith  gant  a phym- 
theg  sicl  a thriugain,  y gwnaeth  efc 
l>ennau  y colofnau ; ac  y gwisgodd 
eu  pennau,  ac  y cylchodcl  hwynt. 

29  A plires  yr  offrwm  oedd  ddeg 
talent  a tliriugain,  a dwy  fil  a phed- 
war  cant  o siclau. 

30  Ac  efe  a wnaeth  o hynny  for- 
teisiau  drws  pabell  y cyfarfod,  a’r 
allor  bres,  a’r  alch  brcs  yr  hon  oedd 
iddi,  a hoíl  lestri  yr  allor  ; 

31  A morteisiau  y cynteddfa  o am- 
gylcli,  a morteisiau  porth  y cyn- 
tcddfa,  a lioll  lioelion  y tabernacl,  a 
holl  hoelion  y cynteddfa  o amgylch. 


ipen.  27. 19. 


*pen.  30. 13. 


/pcn.  30. 15. 


«Num.1.46. 


Apen.  20.  19, 
21,  25,  32. 


PENNOD  XXXIX. 

1 Gwiagocdd,  y weinidogaeth,  a’r  gwiagocdd 
aanctaidd.  2 Yr  ephod.  8 Y ddwyfronneg. 
22  Mantcll  yr  epltod.  27  Ypciaiau,  y mcitr, 
a’r  gwregya  o lian  main.  30  Talaithy  goron 
aanctaidd.  32  Moaea  yn  golygu  y cwbl,  ac  yn 


AC  o’r  sidan  glas,  a’r  porphor, 
a’r  ysgarlad,  y gwnaethant 
wisgocdd  gweinidogaeth,  i weini  yn 
y cyssegr : «gwnaethant  y gwisg-.  £ 
oedd  sanctaidd  i Aaron  ; 6fcl  y* r; 
gorcliymynasai  yr  Arglwydd  wrth  1 


pen.  31. 10.  a 
35. 19. 
pen.  28.  4. 


2 Ac  cfc  a wnaeth  yr  cphod  o aur, 
sidan  glas,  a phorphor,  ac  ysgarlad, 
a ll'ian  main  cyfrodedd. 

3 A gyrrasant  yr  aur  yn  ddalennau 
teneuon,  ac  a’i  torrasant  yn  cdaf- 
cdd,  i weithio  yn  y sidan  glas,  ac 
yn  y porphor,  ac  yn  j7r  ysgarlad,  ac 
yn  y llian  main,  yn  waitli  cywraint. 

4 Ysgwyddau  a wnaethant  iddi  yn 


Crwisgoedd  y weìnidogacth , 


EXODUS. 


Cyn 

CRIST 

1491. 


a'r  gwisgocdd  sanctaidd. 


cydio : wrth  ei  dau  gwrr  y cydiwyd 
hi.  ‘ 

5 A gwregys  cywraint  ei  cphod  ef, 
yr  liwn  oedd  arni,  ydoedcl  o’r  un, 
yn  un-waith  à hi ; o kur,  sidan  glas, 
a phorphor,  ac  ysgarlad,  a llian 
inain  cyfrodedd : megis  y gorchym- 
ynasai  yr  Arolwtdd  wrth  Moscs. 

6 « A hwy  a wcithiasant  feini  onix 
wedi  eu  gosod  mcwn  boglynau  aur, 
’.rcdi  cu  naddu  â naddiadau  sel,  âg 
cnwau  mcibion  Israel  ynddynt. 

7 A gosododd  hwynt  arysgwyddau 
yr  cphod,  yn  feini  ^coffadwriaetli  i 
feibion  Isracl ; megis  y gorchym- 
ynodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

8 1 Efc  a wnaeth  hefyd  y ddwy- 
fronncg  o waith  cywraint,  ar  waith 
yr  cphod ; o aur,  sidan  glas,  por- 
phor  licfyd,  ac  ysgarlad,  a llìan 
main  cyfrodedd. 

9 Pcdairongl  ydoedd;  yn  ddau 
ddyblyg  y gwnaethant  y ddwyfron- 
tieg:  o rychwaut  ei  hŷd,  a rhy- 
chwant  ci  llcd,  yn  ddau  ddyblyg. 

10  A gosodasant  ynddi  beilairrhes 
o feini:  rhcs  o II  sardius,  tophas,  a 
smaragdus,  ydoedd  y rhes  gyntaf. 

11  A’r  ail  res  oedd  carbuncl,  sa- 
phir,  ac  adamant. 

12  A’r  drydcdd  res  ydoedd,  lygur, 
acat,  ac  amethyst. 

13  A’r  bedwaredd  res  ydoedd,  beryl, 
onix,  a jaspis ; wedi  eu  hamgylcliu 
mewn  boglynau  aur  yn  eu  lleoedd. 

14  A’r  meini  oedd  yn  ol  cnwau 
meibion  Israel,  yn  ddcuddeg,  yn  ol 
eu  henwau  hwynt ; pob  un  wrth  ci 
enw  oeddynt,  o naddiadau  sel,  yn  ol 
y deuddeg  llwyth. 

15  A hwy  a wnaethant  ar  y ddwy- 
fronneg  gadwynau  ar  y cyrrau,  yn 
blethwaith  o aur  pur. 

16  A gwnaethant  ddau  foglyn  aur, 
a divy  fodrwy  o aur ; ac  a roddasant 
y ddwy  fodrwj’  ar  ddau  gwrr  y ddwy- 
fronneg. 

17  A rhoddasant  y ddwy  gadwyn 
blethcdig  o aur  trwy  y ddwy  fodrŵy, 
ar  gyrrau  y ddwyfronncg. 

18  A deupen  y ddwy  gadwyn  bleth- 
cdig  a roddasant  y’nglỳn  yn  y ddau 
foglyn ; ac  a’u  gosodasant  ar  ys- 
gwyddau  yr  ephod,  o’r  tu  blaen. 

19  Gwnaethant  hefyd  ddwv  fod- 
rwy  o aur,  ac  a’u  gosodasant  ar 
ddau  bcn  y ddwyfrouneg,  ar  yr  ymyl 
sydd  ar  ystlys  yr  ephod,  o’r  tu 
mewn. 

20  A liwy  a wnaethant  ddwy  fod- 
rwy  aur,  ac  a’u  gosodasant  ar  ddau 
ystlys  yr  ephod,  oddi  tanodd  tu  a’i 
thu  blaen,  ar  gyfer  ei  chydiad,  oddi 
ar  wregys  yr  cphod. 

21  Rhwymasant  hefyd  y ddwyfron- 
ncg,  erbyn  ei  modrwyau,  wrtli  fod- 
rwyau  yr  ephod,  â llinyn  o sidan 
glas,  i fod  oddi  ar  wregýs  yr  cphod, 
fel  na  ddattodid  y ddwyfronncg 
oddi  wrth  yr  ephod ; megis  y gor- 
chymynasai  yr  Arglwydd  irrth 
Moses. 

22  1 Ac  cfc  a wnaeth  fantell  yr 
cphod  i gyd  o sidan  glas,  yn  wauad- 
waith. 

23  A thwll  y fantell  oedd  yn  ci 
chanol,  fel  twll  llurig,  a gwrym  o 
aingylch  y twll,  rhag  ci  rliwygo.  | 


24  A gwnaethant  ar  odrau  y fan- 
tell  bomgranadau,  o sidan  glas, 
porphor,  ac  ysgarlad,  a Uian  cyf- 
rodcdd. 

25  Gwnaethant  hefyd  eglych  o aur 
pur,  ac  a roddasant  y clvch  rhwng 
y pomgranadau,  ar  odre  y fantcll,  o 
amgylch,  ym  mysg  y pomgranad- 
au, 

26  Cloch  a phomgranad,  a chloch 
a phomgranad,  ar  odre  y fantell  o 
amgylch,  i weini  ynddynt;  incgis  y 
gorchymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses. 

27  II  A hwy  a wnaethant  bcisiau  o 
lian  main,  o wauadwaith,  i Aaron 
ac  i’w  fcibíon. 

28  A meitr  o lian  main,  a chapiau 
liardd  o lian  main,  a /llodrau  llian 

0 lîan  main  cyfrodedd, 

29  A gwregys  o lian  main  cyf- 
rodedd,  ac  o sidan  glas,  porphor,  ac 
ysgarlad,  o waith  edau  a nodwydd  ; 
fel  y gorcliymynasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 

30  U Gwnaethant  liefyd  dalaith  y 
goron  sanctaidd  o aur  pur ; ac  a 
ysgrifenasant  ami  ysgrifen,  fel  nadd- 
iad  sel:  a SANCTEIDDRWYDD 
I’R  ARGLWYDD. 

31  A rhoddasant  wrthi  linyn  o 
sidan  glas,  i’w  dal  lii  i fynu  ar  y 
meitr  ; fel  y gorchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  wrtli  JMoscs. 

32  f Felly  y gorphcnwyd  holl  waitb 
y tabcrnacl,  sef  pabell  y cyfarfod : 
a meibion  Israel  a wnaethant  yn 

01  yr  hyn  oll  a orcliymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses ; felly  y 
gwnaethant. 

33  1 Dygasant  hefyd  y tabernacl 
at  Moses,  y babell  a’i  holl  ddodrefn, 

.ei  bachau,  ci  hystyllod,  ei  barrau, 
a’i  cholofnau,  a’i  morteisiau ; 

34  A’r  tô  o grwyn  hyrddod  wedi 
eu  lliwo  yn  gochion,  a’r  tô  o grwyn 
daearfoch,  a’r  llen  wahan  yr  hon 
ocdd  yn  gorchuddio ; 

35  Arch  y dystiolaetli,  a’i  thros- 
olion,  a’r  drugarcddfa ; 

36  Y bwrdd  hefyd,  a’i  lioll  lestri 
a’r  bara  dangos ; 

37  Y canhwylibren  pur,  äd  lamp- 
tu,  a’r  lampau  i’w  gosod  mewn 

trefn,  ei  hoìl  lestri,  ac  olew  i’r 
goleuni ; 

38  A’r  allor  aur,  ac  olew  yr  en- 
neiniad,  a’r  arogl-darth  llysieuog,  a 
chacadlen  drws  y babell ; 

39  Yr  allor  bres,  a’r  alch  bres  yr 
hon  oedd  iddi,  ei  throsolion,  a’i  lioll 
lcstri ; y noc  a’i  throed  ; 

40  Llcnni  y cyntcddfa,  ci  golofn- 
au,  a’i  forteisiau,  a chacadlen  portli 
y cynteddfa,  ei  rhaffau,  a’i  hoelion, 
a holl  ddodrefn  gwasanaeth  y tab- 
crnacl,  sc/pabell  y cyfarfod  ; 

41  Gwisgoedd  y weinidogaeth  i 
weini  yn  y cyssegr,  sanctaidd  wisg- 
oedd  Aaron  yr  offeiriad,  a gwisg- 
ocdd  ei  feibion  ef  i offeiriadu. 

42  Yn  ol  yr  hyn  oll  a orchymyn- 
asai  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
felly  y gwnaeth  meibion  Israel  yr 
holl  waith. 

43  A Moses  a edrychodd  ar  yr  holl 
waith ; ac  wele  liwy  a’i  gv/nacthant 
megis  y gorchymynasai  yr  Ar- 


Gorchymyn  codi  y tabernacl.  EXODUS.  Sanctciddio  Aaron  à'i  fcibion. 


glavydd,  felly  y gwiiaethcnt : a Mo- 
ses  a’u  bendithiodd  hwynt. 

PENNOD  XL. 

Gorchymyn  codi  y tabemacl,  0 n’t  enncinio; 
13  a eancteiddio  Aaron  a’i  fcibion.  11  Mo- 
«ea  yn  gumeuthur  fcly  gorchymynaaididdo. 
34  Cwmmiul  yn  gorchuddio  y babell. 

A’R  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
3Ioses,  gan  ddywedyd, 

2 Yn  y niis  cyntaf,ar  y dydd  cyntaf 
o’r  niis,  y cyfodi  y tabernacl,  pabell 
y cyfarfod. 

3 A gosod  yno  arch  y dystiolaeth  ; 
a gorchuddia  yr  arch  â’r  walianlcn. 
4 « Dwg  i mcwn  hcfyd  y bwrdd,  a 
threfna  t cf  yn  drcfnus : dwg  i mewn 
hcfyd  y canhwyllbren,  a goleua  ci 
lampaù  cf. 

5 Gosod  hcfyd  allor  aur  yr  arogl- 
darth  gcr  bron  arch  y dystiolacth  ; 
a gosod  gaeadlen  cirws  y tabernacl. 
6 Dod  liefyd  allor  y poeth-oifrwm 
o flaen  drws  tabernacl  pabell  y cyf- 
arfod. 

7  ^Dod  hcfyd  y noe  rhwng  pabell 
y cyfarfod  a'r  allor,  a dod  ynddi 
ddwfr. 

8  A gosod  liefyd  y cyntcddfa  oddi 
amgylch  ; a dod  gacadlen  ar  borth 
y cynteddfa. 

9  A chymmer  olew  yr  enneiniad, 
ac  ccnncinia  y tabernacl,  a’r  liyn 
oll  sydd  ynddo,  a chyssegra  ef  a’i 
holl  lestri ; a sanctaidd  fydd. 

10  Enncinia  hefyd  allor  y poetli- 
offrwm,  a’i  holl  lcstri ; a’r  allor  a 
gyssegri:  a dlii  a fydd  yn  allor 
sancteiddiolaf. 

11  Enncinia  y noé  a’i  throed,  a 
sancteiddia  lii. 

12  A dwg  Aaron  a’i  feibion  i 
ddrws  pabcll  y cyfarfod,  a golch 
hwynt  â dwfr. 

13  A gwisg  am  Aaron  y gwisgoedd 
sanctaidd  ; ac  cnneinia  cf,  a sanct- 
eiddia  ef,  i offeiriadu  i mi. 

14  Dwg  hefyd  ei  feiliion  ef,  a 
gwisg  hwynt  à pheisiau. 

15  Ac  enneinia  hwynt,  megis  yr 
enneiniaist  eu  tad  liwynt,  i offeir- 
iadu  i mi : felly  bydd  eu  lienneiniad 
iddynt  yn  offeiriadacth  dragywydd- 
ol,  trwy  cu  cenhcdlaethau. 

16  Fclly  Moses  a wnaeth  yn  ol 
yr  hyn  oll  a orchymynodd  yr  Ait- 
glwydd  iddo  ; felly  y gwnaeth  efc. 
17  1 Felly  yn  y mis  eyntaf  o’r  ail 
flwyddyn,  ar  y dydd  cyntaf  o’r  mis, 
ey  codwyd  y tabernacl. 

18  A Moscs  a gododd  y taliernacl, 
ac  a sicrhâodd  ci  fortcisiau,  ac  a 
osododd  i fynu  ci  ystyliod,  ac  a 
roddcs  i mewn  ei  farrau,  ac  a god- 
odd  ei  golofnau ; 

19  Ac  a lcdodd  y babell-lenn  ar  y 
tabernacl,  ac  a osododd  dò  y babcll- 
lenn  arni  oddi  amodd ; fcl  y gor- 
chymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses. 

20  1f  Cymmerodd  hcfyd  a rhodd- 
odd  fy  dystiolaeth  yn  yr  arch,  a 


gosododd  y trosolion  wrth  yr  arch, 
ac  a roddodd  y drugareddfa  i fynu 
ar  yr  arch. 

21  Ac  cfc  a ddug  yr  arch  i’r  taber- 
nacl,  ac  ffa  osododd  y walianlen 
orchudd,  i orcliuddio  arch  y dyst- 
iolaeth ; megis  y gorchymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moscs. 

22  II  Ac  cfe  a roddodd  y bwrdd  o 
fewn  pabell  y cyfarfod,  ar  ystlys  y 
tabemacl,  o du  y gogledd,  o’r  tu 
allan  i’r  wahanlcn. 

23  Ac  efc  a drcfnodd  yn  drefnus 
arno  cf  y bara,  gcr  bron  yr  Ar- 
gt.wydd  ; fel  y gorcliymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moscs. 

24  1f  Ac  cfe  a osododd  y can- 
hwyllbren  o fewn  pabell  y eyfarfod, 
ar  gyfer  y bwrdd,  ar  ystlys  y taber- 
nacl,  o du  y dchau. 

25  Ac  efc  a oleuodd  y lampau  ger 
bron  yr  Arglwydd  ; fcl  y gorchym- 
ynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moscs. 

26  II  Efe  a osododd  hcfyd  yr  allor 
aur  ym  mhabell  y cyfarfod,  o flaen 
y wahanlen. 

27  Ac  a arogl-dai-tliodd  arni  arogl- 
darth  pcraidd ; megäs  y gorchyi 
ynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moscs. 

28  II  Ac  efe  a osododd  y gaeadlen 
ar  ddrws  y tabcrnacl. 

29  Ac  cfc  a osododd  allor  y poeth- 
offrwm  wrth  ddrws  tabcrnacl  pabell 
y cyfarfod ; ac  a offrymmodd  arni 
boeth-offrwm  a bwyd-offrwm;  *fcl 
y gorchymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses. 

30  1i  Efc  a osododd  y noc  hefyd 
rhwng  pabell  y cyfarfod  a’r  allor,  ac 
a roddodd  yno  ddwfr  i ymolchi. 

31  A Moscs,  ac  Aaron,  a’i  fcibion, 
a olchasant  yno  cu  dwylaw  a’u 
traed. 

32  Pan  clent  i babell  y cyfarfod,  a 
plian  ncsâent  at  yr  allor,  yr  yin- 
olchent ; »fcl  y gorcliymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moscs. 

33  Ac  cfe  a gododd  y cynteddfa  o 
amgylch  y tabcrnacl  a’r  allor,  ac  a 
roddodd  gacadlen  ar  borth  y cyn- 
tcddfa.  Felly  y gorphenodd  Moses 
y gwaith. 

"34  1í  Yna  cwmmwl  a orchudd- 
iodd  babell  y cyfarfod ; a gogoniant 
yr  Arglwydd  a lanwodd  y taber- 
nacl. 

35  Ac  ni  allai  Moses  fyned  i babell 
y cyfarfod ; am  fod  y cwmmwl  yn 
aros  arni,  a gogoniant  yr  Arglwydd 
yn  llenwi  y tabemacl. 

36  A phan  gyfodai  y cwmmwl  oddi 
ar  y tabcrnacl,  II  y cychwynai  meib- 
ion  Israel  i’w  holl  deithiau. 

37  Ac  oni  chyfodai  y cwmmwl,  yna 
ni  cliychwynent  hwy  liyd  y dydd  y 
cyfodai. 

38  Canys  icwmmwl  yr  Arglwydd 
ydoedd  ar  y tabemacl  y dydd,  a 
thân  ydocdd  amo  y nos,  y’ngolwg 
lioll  dŷ  Israel,  yn  cu  holl  deitìiiau 
liwynt. 


* Lef.  16.  2. 
Num.  0.  ló. 

1 Dren.8.10. 


TRYDYDD  LLYFR  MOSES, 


n,  Cyn. 


1 Exo<l.  29.  10, 
15. 

pen.  4.  15. 


YR  HWN  A ELWIR 


LEFITICUS. 


'pen.  6.  7. 


PENNOD  I. 

1 Trefn  y poeth-offrymmau , 3 o ciclionau,  10  o 
ddcfaid,  neu  eifr,  14  oc  o adar. 

ÂR  Arglwydd  a alwodd  ar  Moses, 
ac  a lcfarodd  wrtho  o babell  y 
cyfarfod,  gan  ddywedyd, 

2 Llefara  wrth  fcibion  Israel  a 
dywed  wrthynt,  «Pan  ddygo  dyn  o 
honoch  offrwm  i’r  Arglwydd  o 
anifail,  sef  o’r  cidionau,  neu  o’r 
praidd,  yr  offrymmwch  eich  offrwm. 
3 Os  pocth-offrwm  o cidion  fydd 
ei  offrwm  ef,  offrymmed  ef  yn 
wrryw  perffeith-gwbl ; a dyged  ef 
o’i  ewylíys  ei  hun  i ddrws  pabell  y 
cyfarfod,  ger  bron  yr  Arglwydd. 

4 4 A gosoded  ei  law  ar  ben  y 
poeth-offrwm  ; ac  fc  a’i  cymmerir  ef 
yn  gymmeradwy  ganddo,  i wneuthur 
cymmod  drosto. 

5 Lladded  liefyd  yr  cidion  ger 
bron  yr  Arglwydd  ; a dyged  meib- 
ìon  Aaron  yr  offeiriaid  y gwaed,  a 
thaencllant  y gwaed  o amgylch  ar 
yr  allor,  yr  hon  sydd  wrth  ddrws 
pabell  y cyfarfod. 

6 A blinged  y poeth-offrwm,  a 
thorred  ef  yn  ei  ddamau. 

7 A rhodded  meibion  Aaron  yr 
offeiriad,  dân  ar  yr  allor,  a gosodant 
goed  mewn  trefn  ar  y tán, 

8 A gosoded  mcibion  Aaron,  yr 
offeiriaid,  y darnau,  y pen,  a’r  bras- 
der,  mewn  trefn  ar  y coed  cifyddant 
ar  y tân  sydd  ar  yr  allor. 

9 Ond  ei  bcrfedd,  a’i  draed,  a ylch 
efemewn  dwfr:  a’r  offeiriad  a lysg 
y cwbl  ar  yr  allor,  yn  boeth-offrwm, 
yn  aberth  tanllyd,  o arogl  peraidd 
i’r  Arglwydd. 

10  Ac  os  o’r  praidd,se/o’r  defaid, 
neu  o’r  geifr,  yr  offrymma  efe  boeth- 
offt-wm;  offrymmed  ef  yn  wrryw 
perffeitli-gwbl. 

11  A lladded  ef  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  o du  y gogledd  i’r  allor ; 
a thaenelled  meibion  Aaron,  yr 
offeiriaid,  ei  waed  ef  ar  yr  allor  o 
amgylch. 

12  A thorred  ef  yn  ei  ddarnau, 
gyd  ái  ben  a’i  frasder;  a gosoded 
yr  offoiriad  hwynt  ar  y coed  afydd - 
ant  ar  y tân  sydd  ar  yr  allor. 

13  Ond  golclied  y perfedd  a’r  traed 
mewndwfr:  a dyged  yr  offeiriad  y 
cwlil  a llosged  ar  yr  allor.  Hwn 
sydd  boetli-offrwm,  aberth  tanllyd 
o arogl  peraidd  i’r  Arglwydd. 

14  aí  Ac  03  poeth-offrwm  o aderyn 
fydd  ei  offrwm  ef  i’r  Arglwydd; 
yna  dyged  ei  offrwm  «o  durturau, 
neu  o gywion  colommennod. 

15  A dyged  yr  offeiriad  ef  at  yr 
allor,  a thorred  ei  ben  ef,  a llosgcd 
ef  ar  yr  allor ; a gwasger  ei  waed  ef 
ar  ystlys  yr  allor. 

16  A thynned  ymaith  ci  gronibil 


ef  ynghýd  â’i  ||  blu,  a bwried  hwynt 
ger  llaw  yr  allor,  o du  y dwyrain,  i’r 
lle  y byddo  y lludw. 

17  Hollted  ef,  â’i  esgyll  hefyd; 
etto  rfna  wahaned  ef:  a llosged  yr 
offeiriad  ef  ar  yr  allor,  ar  y coed  a 
fyddant  ar  y tân.  Dyma  boeth- 
offrwm,  alierth  tanllyd,  o arogl  per- 
aidd  i’r  Arglwydd. 

PENNOD  II. 

1 Y btuyd-offrwm  tanllyd  gyd  àg  olew  ac  arogl- 
darth:  4 naill  ai  wedi  ci  bobi  mewn  ffwrn, 
5 ai  ar  radell,  7 ai  mewn  padellffrio ; 12  neu 
o’r  blaen-ff rwyth  yn  y dywyeen.  13  Balen  y 
bwyd-offrwm. 

PAN  offrymmo  dyn  «fwyd-offrwm 
i’r  Arglwydd,  bydded  ei  offrwm 
ef  o beilliaid;  a thjrwallted  olew 
arno,  a rhodded  thus  arno. 

2 A dyged  ef  at  feibion  Aaron,  yr 
offeiriaid:  a chymmered  cfe  oddi 
yno  lonaid  ei  law  o’i  beilliaid,  ac  o’i 
olew,  ynghýd  â’i  holl  thus ; a llosg- 
ed  yr  offeiriad  ei  goffadwriaeth  ar 
yr  allor,  yn  offrwm  tanllyd  o arogl 
peraidd  i’r  Arglwydd. 

3 A bydded  êgweddill  y bwyd- 
offrwm  i Aaron  ac  i’w  feibion : 
«sancteiddbeth  o danllyd  offrym- 
mau  yr  Arglwydd  ydyw. 

4 f Hefyd  pan  offrymmech  fwyd- 
offrwm,  wedi  ei  bobi  mewn  ffwrn, 
teisen  beilliaid  groyw,  wedi  ei 
chymmysgu  trwy  olew,  neu  afrllad 
croyw  wedi  eu  lienneinio  âg  olew, 
a fydd. 

5 f Ond  os  bwyd-offrwm  ar  radell 
fydd  dy  offrwm  di,  bydded  o beill- 
iaid  wedi  ei  gymmysgu  yn  groyw 
trwy  olew. 

6 Torr  ef  yn  ddarnau,  a thywallt 
arno  olew  ':  bwyd-offrwm  yw. 

7 f Ac  os  bwyd-offrwm  padellýỳ/drf 
d.Y  offrwm,  gwneler  o beilliaid  ‘t'rwy 
olew. 

8 A dwg  i’r  Arglwydd  y bwyd- 
offrwm,  yr  hwn  a wnair  o’r  rhai 
hyn : ac  wcdi  y dyger  at  yr  offeiriad, 
dyged  yntau  ef  at  yr  allor. 

9 A choded  yr  offeiriad  ei  rfgoff- 
adwriaeth  o’r  bwyd-offrwm,  allosgec 
ef  ar  yr  allor ; «yn  offrwm  tanllyc 
o arogl  pcraidd  i’r  Arglwydd. 

10  A bydded  i Aaron  ac  i'w  feibioi 
weddill  y bwyd-offrwm : sancteidd 
bcth  o danllyd  offrymmau  yr  Ar 
glwydd  ydyw. 

11  Na  wneler  /yn  lefeinllyd  ddin 
bwyd-offrwm  a offrymmocli  i’r  Ar 
glwydd  : canys  dim  surdocs,  na 
mêl,  ni  losgwch  yn  offrwm  tanllyd 
i’r  Arglwydd. 

12  1f  Offrymmwch  i’r  Arglwydd 
offrwm  y blaen-ffrwytli ; ond  na 
tlosger  hwynt  ar  yr  allor  yn  arogl 
pcraidd. 

13  a Dy  lioll  fwyd-offrwm  liefyd  a 
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hellti  di  à halen ; ac  na  phalled 
lialen  cyfaramod  dy  Douw  o fod  ar 
dy  fwyd-offrwm:  offrymma  halen 
ar  bob  offrwm  i ti. 

14  Ac  os  offrymmi  i’r  Arglwydd 
fwyd-offrwm  y ffrwythau  cyntaf; 
tyw'ysenau  irion  wedi  eu  crasu  wrth 
y tân,  sef  ŷd  a gurir  allan  o’r  dy- 
wysen  lawn,  a offrymmi  di  yn  fwyd- 
offrwm  dy  ffrwythau  cyntaf. 

15  A dod  olcw  arno,  a gosod  tlius 
arno : bwyd-offrwnl  yw. 

16  A llosged  yr  offeiriad  ei  goffad- 
wriacth  cf  o’i  ŷd  wcdi  ci  guro  allan, 
ac  o’i  olew,  ynghŷd  á’i  lioll  thus: 
offrwm  tanllyd  i’r  Arglwydd  yw. 

PENNOD  III. 

1 Yr  aberth  hèdd  o eidion,  0 o'r  praidd ; 7 
naill  ai  ocn,  lìaigafr. 

AC  os  «aberth  hêdd  fydci  ei 
offrwm  cf,  pan  offrymmo  efc 
eidion,  offryinmed  ef  ger  bron  yr 
Arglwydd  yn  berffeitli-gwbl ; pa 
un  bynnag  ai  yn  wrrjw  ai  yn  fanyw. 
2 A &rhoddcd  ci  law  ar  ben  ci 
offrwm,  a lladded  ef  wrth  ddrws 
pabell  y cyfarfod:  a thaenclled 
mcibion  Aaron,  yr  offeiriaid,  y 
gwaed  ar  yr  allor  o amgylch. 

3  Ac  offrymmed  o’r  abcrth  hêdd 
aberth  tanllyd  i’r  Arglwydd  ; sef 
ey  weren  fòl,  a’r  holl  wer  a fydd  ar 
y perfedd ; 

* 4 A’r  ddwy  aren,  a’r  gwer  a fyddo 
arnynt  hyd  y tenewyn,  a’r  ||  rhwyd- 
en  hefyd  a fydd  oddi  ar  yr  afu  a 
dynn  efe  ymaith,  ynghyd  â’r  aren- 
nau. 

5  A ^llosged  meibion  Aaron  hynny 
ar  yr  allor,  ynghyd  á’r  offrwm  poeth 
syad  ar  y coed  a fyddant  ar  y tân, 
yn  abertli  tanllyd,  o arogl  peraidd 
i’r  Arglwydd. 

6  II  Ac  os  o’r  praidd  y bydd  yr  hyn 
a offrymmo  efe  yn  hêdd-aberth  i’r 
Arglwydd,  offrymmed  ef  yn  wrryw 
neu  yn  fanyw  perffeith-gwbl. 

7  Os  oen  a offrymma  efe  yn  ci 
offrwm;  yna  dyged  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

8  A gosodcd  ei  law  ar  ben  ei 
offrwm,  a lladded  ef  o flaen  pabell 
y cyfarfod ; a thaenelled  meibion 
Aaron  ei  waed  ef  ar  yr  allor  oddi 
amgylch. 

9  Àc  offrymmed  o’r  aberth  liêdd 
yn  aberth  tanllyd  i’r  Arglwydd  ; ei 
wercn,  a’r  gloren  i gyd : torred  lii 
ymaitli  wrth  asgwrn  y cefn,  ynghyd 
â’r  weren  fòl,  a’r  lioll  wer  a fyddo 
ar  y perfedd ; 

10  A’r  ddwy  aren,  a’r  gwer  a 
fyddo  arnynt,  hyd  y tenewyn,  a’r 
rhwyden  oddi  ar  yr  afu,  yngliyd  â’r 
arennau,  a dynn  efe  ymaith. 

11  A llosged  yr  offciriad  hyn  ar 
yr  allor:  ebwyd-aberth  tanllyd  i’r 
Arglwydd  ydyiü. 

12  1 Ac  os  gafr  fydd  ei  offrwm  ef ; 
dyged  hi  ger  bron  yr  Arglwydd. 

13  A gosoded  ei  law  ar  ei  plien,  a 
lladded  lii  o flaen  paliell  y cyfar- 
fod;  a thaenelled  meibion  Aaron 
ei  gwaed  lii  ar  yr  allor  o amgylch. 

14  Ac  offrymmed  o hynny  ei  off- 
rwm  o aberth  tanllyd  i’r  Ar- 
glwydd;  scf  y wercn  ’fòl,  a’r  lioll 
wer  afyddo  ar  y perfedd ; 


15  A’r  ddwy  aren,  a’r  gwer  afyddo 
arnynt,  liyd  y tenewyn,  a’r  rhwyden 
oddi  ar  yr  afu,  ynghyd  â’r  arennau, 
a dynn  efe  ymaith. 

16  A ilosged  yr  offeiriad  hwynt 
ar  yr  allor:  bwyd-aberth  tanllyd  o 
arogl  peraidd  ydyw.  f Yr  holl  wcr 
sydd  eiddo  yr  Arglwydd. 

17  Dçddf  dragywyddol  trwy  eicli 
cenhedlaethau,  yn  eieli  holl  an- 
neddau,  yw ; na  fwyttàoch  ddim 
gwer,  na  dim  cgwaed. 
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PENNOD  IV. 

1 Abcrthau  dros  bcchod,  3 a wnelai  yr  offeir - 

iad,  13  neu  yr  holl  gynnulleidfa,  22  neit  y 

pennaeth,  27  neu  y bobl,  mcwn  anwybod. 

T LEFARODD  yr  Arglwydd  liefyd 
Jj  wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

2 Llefara  wrth  feibion  Isracl,  gan 
ddywcdyd,  «Pan  becho  dyn  mcwn 
anwybod  yn  crbyn  yr  un  o orcliy- 
mynion  yr  Arglwydd,  a gwneuth- 
ur  yn  erbyn  un  o honynt  y pethau 
ni  ddyiid  eu  gwncuthur : 

3 Os  offeiriad  enneiniog  a becha 
yn  ol  pechod  y bobl;  offrymmcd, 
dros  ei  bechod  a wnaetli,  *fustach 
ieuangc  perffeith-gwbl,  yn  aberth 
dros  bccliod  i’r  Arglwydd. 

4 A dyged  y bustacli  i ddrws 
pabell  y cyfarfod,  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  a gosoded  ci  law  ar  ben  y 
bustach,  a lladded  y bustach  gcr 
bron  yr  Arglwydd. 

5 A cchymmcred  yr  offciriad  cn- 
neiniog  o waed  y bustach,  a dyged 
ef  i babell  y cyfarfod. 

6 A throched  yr  offeiriad  ei  fys  yn 
y gwaed,  a thaenelled  o’r  gwaed  ger 
bron  yr  Arglwydd  seithwaith,  o 
flaen  gwalianlen  y cyssegr. 

7 A gosoded  yr  offeiriad  beth  o’r 
gwaed  ger  bron  yr  Arglwydd  ar 
gyrn  allor  yr  arogl-darth  peraidd, 
yr  hon  sydd  ym  mhabell  y cyfarfod ; 
a'thywallted  ‘íholl  waed  arall  y 
bustach  wrtli  droed  allor  y pocth- 
offrwm,  yr  hon  sydd  wrth  ddrws 
pabell  ý cyfarfod. 

8 A thynned  holl  wer  bustach  yr 
aberth  dros  bechod  oddi  wrtho ; y 
wcrcn  fòl,  a’r  holl  wer  fyddo  ar  y 
perfcdd ; 

9 A’r  ddwy  aren,  a’r  gwer  a fyddo 
arnynt,  hyd  y tcnewj'ii,  a’r  rhwyden 
oddi  ar  yr  afu,  a dynn  efe  ymaith, 
ynghyd  á’r  arennau ; 

lü  «Megis  y-tynnodd  o fustach  yr 
abertli  hêdd : a llosged  yr  ofl'eiriad 
hwynt  ar  allor  y pocth-offrwm. 

11  /Ond  crocn  y bustach,  a’i  lioll 
gig,  ynghyd  â’i  ben,  a’i  draed,  a’i 
berfcdd,  a’i  fiswail, 

12  A’r  lioll  fustach  hefyd,  a ddwg 
cfe  allan  i’r  tu  allan  i’r  gwersyll,  i 
lc  glân,  ö’wrth  dywalltfa  y lludw ; 
ac  * a’i  llysg  ar  goed  yn  tân : wrth 
dywalltfa  ylludw  y llosgir  ef. 

13  1í  Ac  »os  lioll  gynnulleidfa  Is- 
racl  a becha  mcwn  anwybod,  *a’r 
peth  yn  guddiedig  o olwg  y gyn- 
nulleidfa,  a gwneuthur  o honynt  yu 
crbyn  yr  un  o orcliymynion  yr 
Arglwydd,  ddim  o’r  hyn  ni  ddylid 
eu  gwncuthur,  a myned  yn  euog : 

14  Pan  wypir  y pechod  y pech- 
asant  ynddo;  yna  offrymmcd  y 
gynnulleidfa  fustacli  ieuangc  dros 
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Am  bcchodau  trwy  wybod. 


y peehod,  a dygant  ef  o flaen  pabell 
y cyfarfod. 

15  A gosoded  henuriaid  y gyn- 
nulleidfa  eu  dwylaw  ar  ben  y bus- 
tach  gcr  bron  yr  Arglwydd,  a 
lladdant  y bustach  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

15  A dyged  yr  oflfeiriad  enneiniog 
o waed  y bustach  i babell  y cyf- 
arfod. 

17  A throched  yr  oflfeiriad  ei  fys 
yn  y gwaed,  a thaenclled  ger  bron 
yr  Arglwydd  seitliwaith,  o flaen 
y wahanlen. 

18  A gosodcd  o’r  gwaed  ar  gyrn 
yr  allor  sydcl  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  sef  yr  hon  sydd  ym  mhab- 
cll  y cyfarfod;  a thywallted  yr 
holl  waed  arall  wrtli  waelod  allor 
y poeth-oflfrwm,  yr  hon  sydd  wrth 
cldrws  pabell  y cyfarfod. 

19  A thynncd  ci  holl  wer  allan  o 
hono,  a llosgcd  ar  yr  allor. 

20  A gwnaed  i’r  bustacli  bwn 
megis  y gwnacth  'i  fustach  y pecli- 
abcrth ; felly  gwnaed  iddo : a’r 
oflfeiriad  a wna  gymmod  drostynt ; 
ac  fe  a faddeuir  iddynt. 

21  A dyged  y bustach  allan  i’r  tu 
allan  i’r  gwersyll,  a llosged  cf  fel 
y llosgodd  y bustach  cyntaf.  Dyma 
aberth  dros  becliod  y gynnulleidfa. 

22  1 Os  pecha  pennaeth,  a 
gwncuthur  mewn  anwybod  yn 
crbyn  yr  un  o orchymynion  yr  Ar- 
glwydd  ei  Dduw,  ddim  o’r  hyn 
ni  ddylid  eu  gwneutliur,  a bod  yn 
cuog; 

23  Neu  os  daw  i wybod  ei  fai  yr 
hyn  a wnacth:  dyged  ci  oflfrwm  o 
lwdn  gafr  gwrryw  pcrflfeith-gwbl. 

24  A gosodcd  ei  law  ar  bcn  y 
llwdn,  a lladded  ef  yn  y llo  y lledd- 
ir  y poeth-oflfrwm,  gcr  bron  yr 
Arglwydd.  Dyma  abcrth  dros 
bechod. 

25  A chymmered  yr  oflfeiriad  o 
wacd  yr  abertli  dros  bechod  á’i  fys, 
a gosoded  ar  gyrn  allor  y poeth- 
oflfrwm,  a thywallted  ei  waed  ef 
wrth  waelod  allor  y poeth-oflfrwm. 

26  A llosged  ei  lioil  wcr  ar  yr 
allor,  fel  «'gwer  yr  aberth  liêdd: 
a gwnaed  yr  offeiriad  gymmod 
drosto  am  ei  bechod;  a maddeuir 
iddo. 

27  1í  Ac  »os  pecha  tneb  ||o  bobl  y 
wlad  mewn  anwybod,  gan  wneuth- 
ur  yn  erbyn  yr  un  o orchymynion 
yr  Arglwýdd,  ddim  o’r  pethctu  ni 
ddylid  eu  gwneutliur,  a bod  yn 
euog; 

28  Neu  os  ei  bechod  yr  hwn  a 
bechodd  a ddaw  i’w  wybodaeth  ef : 
yna  dyged  ei  oflfrwm  o lwdn  gafr 
fanyw  berffeith-gwbl  dros  ei  bechod 
a becliodd  efe. 

29  A gosoded  ei  law  ar  ben  yr 
aberth  dros  bechod,  a lladded  yr 
aberth  dros  bechod  yn  y lle  y lleddir 
y poetli-offrwm. 

30  A chymmered  yr  offeiriad  o’i 
gwaed  hi  â’i  fys,  a rlioddcd  ar  gyrn 
allor  y poeth-oflfrwm,  a thywallted 
ei  holl  waed  hi,  wrtii  waelod  yr 
allor. 

31  A «thynned  ei  holl  wer  hi, 
pfel  y tynnir  y gwer  oddi  ar  yr 


aberth  hédd ; a llosged  yr  offeiriad 
ef  ar  yr  allor,  îyn  arogl  peraidd  i’r 
Arglwydd:  a gwnaed  yr  offeiriad 
gymmod  drosto ; a maddeuir  iddo. 

32  Ac  os  dwg  efe  ei  offrwm  dros 
becliod  o oen,  dyged  hi  yn  fanyw 
berffeith-gwbl. ' 

33  A gosodcd  ei  law  ar  ben  yr 
aberth  dros  bechod,  a lladded  lii 
dros  bechod  yn  y lle  y lleddir  y 
pocth-oífrwm. 

34  A chymmercd  yr  oflfeiriad  â’i 
fys  o waetî  yr  abcrtli  dros  becliod,  a 
gosoded  ar  gyrnallory  poeth-offrwm, 
a thywalltcd  ci  holl  waed  lii  wrtli 
waelod  yr  allor. 

35  A thynncd  ci  holl  wer  hi,  fel 
y tynnir  gwer  ocn  yr  abertii  hêdd ; 
a llosged  yr  offeiriad  liwynt  ar  yr 
allor,  rfel*  aberth  tanllyd  i’r  Ar- 
glwydd  : a gwnaed  yr  offeiriad 
gymmod  drosto  am  ei  bechod  yr 
liwn  a bechodd ; a maddeuir  iddo. 

PENNOD  Y. 

X V ncb  a bechodd  tnvy  gelu  yr  hyn  a wypo, 
2 trwy  gyffwrdd  û dim  aflan,  4 neu  trwy 
Iw.  0 Ei  offrwm  droa  ci  gamwedd,  o'r 
praidd,  7 o’r  adar,  11  o beilliaid.  14  Yr 
offrwm  droa  gamwedd  mewn  cytaegrladrad, 
11  ac  mewn  pechodau  o anwybod. 

OS  peclia  dyn,  a chlywed  llais 
llw,  ac  yntau  yn  dyst,  naill 
ai  yn  gwclcd  ai  yn  gwybod;  oni 
fyncga,  yna  efe  a ddwg  ei  anwiredd. 
2 “Os  dyn  a gyffwrdd  â dim  aflan, 
pa  un  bynnag  ai  burgyn  bwystfìl 
aflan,  ai  burgyn  anifail  aflan,  ai 
burgyn  ymlusgiatl  aflan;  er  hocl  y 
path  yn  guddicdig  oddi  wrtlio  ef, 
aílan  ac  cuog  yw  cfc. 

3  Neu  pan  gyflfyrddo  Jág  aflendid 
dyn,  pa  aflendid  bynnag  iddo,  yr 
hwn  y bydtl  efe  aflan  o’i  blegid, 
a’r  peth  yn  guddiedig  rhagddo ; pan 
gaffo  wybod,  yna  cuog  yw. 

4  Neu  os  dyn  a dwng,  gan  draetliu 
â’r  gwefusau  ar  «wneutliur  drwg, 
neu  rfwneuthur  da;  bcth  bynnag  a 
draetlio  dyn  trwy  lw,  a’r  peth  yn 
guddiedig  rhagddo;  pan  gaffo  cfe 
wybod,  euog  yw  o un  o hyn. 

5  A phan  fydclo  cfc  euog  o un  o 
hyn;  yna  ccyffesed  yr  hyny  pech- 
odd  ynddo: 

6  A dyged  i’r  Arglwydd  ei 
oflfrwm  dros  gamwedd  am  ei  bechod 
yr  hwn  a bechodd;  s?f  banyw  o’r 
praidd,  oen  neu  fynn  gafr,  yn  abertli 
dros  bechod ; a gwnacd  yr  offeiriad 
gymmod  drosto  am  ei  becliod. 

7  Ond  /os  ci  law  ni  chyrhaedd 
werth  oen;  «dyged  i’r  Arglwydd, 
am  ei  gamwedil  yr  hwn  a bechodd, 
ddwy  o durtur,  neu  ddau  gyw  co- 
lommen ; y naill  yn  aberth  dros 
bechod,  a’r  llall  yn  boeth-offrwm. 

8  A dyged  hwynt  at  yr  offciriad ; 
ac  offrymmed  efe  yr  hwn  sydd  dros 
bechod  yn  gyntaf,  *a  thorred  ei  ben 
wrth  ei  wegil;  ond  na  tliorred  ef 
ymaith. 

9  A thaenelled  o waed  yr  abertli 
dro3  bechod  ar  ystlys  yr  allor ; a 
«gwasger  y rhan  arall  o’r  gwaed 
wrtli  waelod  yr  allor.  Dyma  aberth 
dros  becliod. 

10  A’r  ail  a wna  efe  yn  offrwm 
poeth,  yn  ol  *y  ddefod  : a’r  oflfeir- 


' Ediych 
1 Sam.25.22. 
Act.  23.  12. 


Am  gyffwrdd  â phethau  ajiau.  LEFITICUS.  Am  bechodau  trwy  wybod. 


1 Exoü.  30.13. 


iad  a wna  gymmod  drosto  am  ci 
becliod  yr  liwn  a bechodd ; a madd- 
euir  iddo. 

11  1 Ac  os  ci  law  ni  chyrhaedd 
ddwy  durtur,  neu  ddau  gyw  col- 
ommen  ; yna  dyged  yr  hwn  a bcch- 
odd  ei  offrwm  o ddcgfcd  ran  ephah 
o beilliaid  yn  aberth  dros  bcchod  : 
^na  osoded  olew  ynddo,  ac  na  rodd- 
cd  thus  arno ; canys  aberth  dros 
bechod  yw. 

12  A dygcd  hynny  at  yr  offeiriad : 
a chymmered  yr  offeiriad  o hono 
lonaid  ei  law  »»  yn  goffadwriaeth,  a 
llosged  ar  yr  allor,  n fel  ebyrth  tan- 
llyd  i’r  Arglwydd.  Dyma  aberth 
dros  bechod. 

13  A gwnacd  yr  offciriad  gymmod 
drosto  ef  am  èi  bcchod  a bccliodd 
cfe  yn  un  o’r  rhai  liyn  ; a maddeuir 
iddo:  °a  bydded  i’r  offeiriad  y 
gweddill,  megis  o'r  bwyd-offnvm. 

14  *-  A llefarodd  ýr  Arglwydd 
wrtli  Moses,  gan  ddywedyd, 

15  2>Os  gwna  dyn  gamwedd,  a 
phechu  trwy  amryfusedd,  yn  y 
pcthau  a gyssegrwyd  i’r  Arglwydd  ; 
yna  dygcd  i’r  Arglwydd  dros  ci 
gamwedd,  hwrdd  pcrffeith-gwbl  o’r 
praidd,  gyd  â’th  bris  di  o siclau 
arian,  yn  ól  5 sicl  y cyssegr,  yn  aberth 
dros  gamwcdd. 

16  A thaled  am  y niwed  a wnaeth 
yn  y peth  cyssegredig,  a «rhodded 
ci  bummcd  ran  yn  ychwaneg  atto, 
a rhodded  ef  at  yr  offeiriad : a 
gwnacd  yr  offciriad  gymmod  drosto 
â liwrdd  yr  ofi’rwm  dros  gamwcdd  ; 
a maddeuir  iddo. 

17  *í  Ac  03  pecha  * cnaid,  a 
gwneuthur  yn  crbyn  gorchymyn- 
ion  yr  Arglwydd,  ddim  o’r  hyn  ni 
ddyíid  cu  gwr.cuthur ; cr  na  wyddai, 
ctto  euog  fydd,  a’i  anwiredd  a ddwg. 

18  A dyged  hwrdd  perffeitli-gwbl 
o’r  praidd,  gyd  â’th  bris  di,  at  yr 
offeiriad,  yn  offrwm  dros  gamwcdd : 
a gwnactl  yr  offeiriad  gymmod 
drosto  am  ei  amryfuscdd  a gam- 
gymmerodd  efe,  ac  yntau  lieb  wyb- 
od  ; a maddeuir  iddo. 

19  Aberth  dros  gamwedd  yw  liyn : 
camwedd  a wnaeth  yn  ddi'au  yn 
crbyn  yr  Arglwydd. 
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PENNOD  VI. 


1 Yr  offrwm  dros  gamwcdd  mewn  pcehod. 
wneler  tmoy  wybod.  8 Ciifraith  y pocth - 
cffrwm.U  a'r  bwyd-offrwm.  19  Yr  offrwm 
wrth  fft/sscgru  offciriad.  24  Cyfraith  y 
pech-offrwm 


ALLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrtli  Moses,  gan  ddywedyd, 

2  «03  pecha  dyn,  a "gwneuthur 
camwedd  yn  crbyn  yr  Arglwydd, 
a dywedycf  cclwydd  wrth  ei  gym- 
mycîog  am  yr  liyn  a roddcd  atto  i’w 
gadw,  neu  am  yr  liyn  y rlioddes  cfe 
ei  law,  neu  yn  yr  hyn  trwy  draws- 
der  a ddygodd  cfe,  ncu  yn  yr  hyn  y 
twyllodd  ei  gj’mmydog  ; 

3  Neu  os  cafodd  beth  gwedi  ci 
golli,  a dywedyd  eelwydd  am  dano, 
neu  dyngu  yn  anudon  ; am  ddim 
o’r  holl  betliau  a wnelo  dyn,  gan 
bechu  ynddynt : 

4  Yna,  ain  iddo  l>echu,  a bod  yn 
euog  ; bydded  iddo  roddi  yn  ci  ol  y 
trais  a âreisiodd  efe,  neu  y pcth  a 


gafodd  trwy  dwyll,  ncu  y peth  a 
adawyd  i gadw  gyd  âg  cf,  neu  y peth 
wcdi  ei  goíli  a gafodcl  cfc, 

5 Neu  betli  bynnag  y tyngodd  efe 
anudon  am  dano ; b talccl  liynny 
erbyn  ci  ben,  a chwanegcd  ei  bum- 
mcd  ran  atto : tar  y dydd  yr 
offrymmo  dros  gamwedd,  rhodclcd 
cf  i’r  ncb  a’i  piau. 

6 A dyged  i’r  Arglwydd  ci  offrwm 
dros  gamwedd,  liwrdd  pcrffeith-gwbl 
o’r  praidd,  «gyd  á’th  bris  di,  yn 
offrwm  dros  gamwcdd,  at  yr 
offeiriad. 

7 A gwnaed  yr  offciriad  gymmod 
drosto  ger  bron  yr  Arglwydd  : a 
maddeuir  iddo,  arn  ba  beth  bynnag 
a wnacth,  i fod  yn  euog  o hono. 

8 1 Llefarodcl  yr  Arglwydd  hcfyd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

9 Gorchymyn  i Aaron,  ac  i’w  feib- 
ion,  gan  ddywedyd,  Dyma  gj  fraitli 
y pocth-offrwm  : (poetli-offrwm  yw, 
o herwydd  y llosgi  ar  yr  allor  ar 
hŷd  y nos  liyd  y borc,  a thân  yr 
allor  a gynneuir  arni.) 

10  d Gwisged  yr  offeiriad  liefyd  ci 
li'cin-wisg  am  dano,  a gwisged 
lodrau  llian  am  ci  gnawd,  a chodcd 
y lludw  lle  yr  ysodd  y tán  y poeth- 
aberth  ar  yr  allor,  agosoded  ef  «gcr 
llaw  yr  allor. 

11  A d'iosged  ei  wisgoedd,  a gwisgcd 
ddillad  eraill,  a clygcd  allan  y lluclw 
i’r  tu  allan  i’r  gcvèrsvll, /i  lc  glàn. 

12  A cliynneuer  y tân  sydd  ar  yr 
allor  arni;  na  ddiffodded:  ond 
llosged  yr  offeiriad  goed  arni  bob 
bore ; a threfned  y poeth-offrwm 
arni,  a llosged  a wer  yr  aberth  hêçld 
arni. 

13  Cynneuer  y tân  bob  amser  ar 
yr  allor  ; na  ddiffoddcd. 

14  1 !í  Dyma  hcfyd  gyfraitli  y 
bwyd-offrwm.  Dyged  meibion  Aa- 
ron  ef  ger  bron  yr  Arglwydd,  o 
flaen  yr  allor : 

15  A chodcd  o liono  yn  ei  law  o 
bcilliaid  y bwyd-offrwm,  ac  o’i  olew, 
a’r  lioll  tlius  yr  liwn  ftjdd  ar  y 
bwyd-offrwm;  a Uosgcd  ci  ‘goffad- 
wriaetli  ef  ar  yr  allor,  yn  arogl 
lieraidd  i’r  Arglwydd. 

16  * A’r  gweddill  o liono  a fwytty 
Aaron  a’i  feibion : yn  groyw  y 
bwyttâir  ef:  *yn  y llc  sanctaidd  o 
fewn  cyntcddfa  pabell  y cyfarfod  y 
bwyttânt  ef. 

17  Na  phobcr  cf  trwy  lefain. 
«í  Rhoddais  ef  yn  rhan  iddynt  o’m 
liaberthau  tanllyd:  « peth  sanct- 
eiddiolaf  yw  hyn,  megis  yr  aberth 
dros  bechod,  a’r  aberth  dros  gam- 
wedd. 

18  Pob  gwrryw  o blant  Aaron  a 
fwyttànt  liyn  : deddf  dragywyddol 
fydd  yn  cich  cenhcdlaethau  am 
abertliau  tanllyd  yr  Argiayydd: 
» pob  un  a gyffyrddo  â hwynt,  fydd 
sanctaidd. 

19  1T  A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moscs,  gan  ddywedyd, 

20  îJDyma  offrwm  Aaron  a’i  feib- 
ion  yr  ìiwn  a offrymmant  i’r  Au- 
glwŸdd,  ar  y dydd  yr  enncinier  cf. 
Degfcd  ran  îcphah  o bcilliaid  yn 
fwyd-offrwm  gwastadol,  ei  hanner  y 
bore,  a’i  hanner  brydnawn. 
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a'r  aberthau  hêdd. 


12*18,2: 


fe2i, 


21  Gwneler  ef  trwy  olew  mcwn 

padell : y dygi  ef  i mewn  wedi 

ci  grasu ; ac  offrymma  ddarnau  y 
bwyd-offrwm  wcdi  ei  grasu,yn  arogl 
peraidd  i’r  Arglwydd. 

22  A'r  offeiriad  o’i  feibion  ef,  j. 
bwn  a enneinir  yn  ei  le  ef,  gwnaed 
hyn,  trwy  ddeddf  dragywyddol : 
3 llosger  y cwbl  i’r  Arglwydd. 

23  A phol)  bwyd-offrwm  dros  yr 
offeiriad  a fydd  wedi  ei  losgi  oll : 
na  fwyttâer  ef. 

24 1Í  Llefarodd  yr  Arglwydd  liefyd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

25  Llcfara  wrth  Aaron  ac  wrth 
ei  feibion,  gan  ddywedyd,  <Dyma 
gyfraith  yr  aberth  dros  bechod. 
“ Yn  y lle  y lleddir  y poeth-offrwm, 
y lleddir  yr  aberth  dros  bcchod  ger 
bron  yr  Arglwydd  : «sancteidd- 
iolaf  yw  efe. 

_2o  v Yr  offeiriad  a’i  hoffrymmo 
dros  bechod,  a’i  bwyttv:  yn  y lle 
sanctaidd  y bwyttâir  êf,  y’nghyn- 
teddfa  pabell  y cyfarfod. 

27  Beth  bynnag  a gvffyrddo  â’i 
gig  ef,  a fydd  sanetaidd : a plian 
daencller  o’i  waed  ef  ar  ddilledyn 
golch  yn  y lle  sanctaidd  yr  hyn  y 
taenellodd  y gwacd  arno. 

28  A * thorrer  y llestr  pridd  y 
berwcr  ef  ynddo : ond  os  mewn 
llestr  pres  y bcrwir  ef,  ysgwrier  a 
golcher  ef  incwn  dwfr. 

29  Bwyttâcd  pob  gwrryw  ym  mysg 
)’r  offeiriaid  cf : sancteiddiolaf  yw 
efe. 

30  «Ac  na  fwyttâer  un  offrwm 
dros  bechod,  yr  hwn  y dyger  o’i 
waed  i babell  y eyfarfod,  i wneutli- 
ur  cymmod  yn  y lle  sanctaidd ; ond 
llosger  mewn  tân. 

PENNOD  VII. 

Cyfraith  yr  offrwm  droa  gamwcdd,  11  a’r 
aberthau  hêdcl ; 12  pa  un  bynnaa  fo  ai 
abcrth  d'iolch , 16  ai  adduned,  ai  rlébdd  o 
wirfodd,  22  Gwahardd  y braadert  20  «V 
C/iuaed.  28  Rhan  yr  ojfeù’iad  o*r  aberthau 
hcdd. 

a nYMA  bcfyd  gyfraith  yr  off- 
JL/  rwm  dros  gamwedd : & sanct- 
eiddiolaf  yw. 

2 ®Yn  y man  lle  y lladdant  y 
poeth-offrwm,  y lladdant  yr  aberth 
dros  gamwedd  ; a’i  waed  a daenella 
efe  ar  yr  allor  o amgylch. 

3 A’i  <*holl  wcr  a offrymma  efe  o 
hono;  y gloren  hefyd,  a’r  weren 
fòL 

4 A’r  ddwy  aren,  a’r  gwer  fyddo 
arnynt,  hyd  y tcnewyn,  a’r  rhwydcn 
oddi  ar  yr  afu.  yngliyd  â’r  arennau, 
a dynn  efe  ymaith. 

5 A llosged  yr  offeiriad  hwynt  ar 
yr  allor,  yn  aberth  tanllyd  i’r  Ar- 
glwydd  : aberth  dros  gamwedd  yw. 

6 «Pob  gwrryw  ym  mysg  yr  offeir- 
ìaid  a’i  bwytty : yn  y lle  sanctaidd 
y bwyttâir  ef : sancteiddiolaf  yio. 

7 Fel  y mae  yr  aberth  dros  bech- 
od,  felly  y bydd  f yr  aberth  dros 
gamwedd ; un  gyfraith  sydd  idd- 
ynt:  yr  offeiriad,  yr  liwn  a wna 
gymmod  âg  ef,  a’i  pîau. 

8 A’r  offeiriad  a offrymmo  boetli- 
offrwm  neb,  yr  offeiriad  a gaiff  iddo 
ei  liun  groen  y poeth-offnvm  a off- 
rymmodd  efe. 

9 A o phob  bwyd-offrwm  a graser 


mewn  ffwm,  a’r  hyn  oll  a wneler 
mewn  padell,  neu  ar  radell,  fydd 
eiddo  yr  offeiriad  a’i  hoffrymmo. 

10  A phob  bwyd-offrwm  wedi  ei 
gymmysgw  trwy  olew,  neu  yn  sych, 
a fydd  i holl  feibion  Aaron,  bob  un 
fel  ei  gilydd. 

11  *Dyma  hefyd  gyfraith  yr  ebyrth 
liêdd  a offrymma  efe  i’r  Arglwydd. 

12  Os  yn  lle  di'olch  yr  offrymma 
efe  hyn ; offrymmed  gyd  â’r  aberth 
diolch  deisenau  croyw,  wedi  eu 
cymmysgu  trwy  olew;  ac  afrllad 
croyw,  wedi  eu  liiro  âg  olew  ; a 
pheilliaid  wedi  ei  grasu  yn  deisen- 
au,  wcdi  eu  cymmysgu  âg  olew. 

13  Heb  law  y teisenau,  offrymmed 
fara  lefeinllyd,  yn  ei  offrwm,  gvd 
á'i  hédd-abertli  o ddiolch. 

14  Ac  offrymmed  o hyn  un  dorth 
o’r  holl  offrwm,  yn  offrwm  dyr- 
chafael  i’r  Arglwydd;  a bydded 
hwnnw  eiddo  yr  offciriad  a daen- 
cllo  wTacd  yr  cbyrtli  hêdd. 

15  A chig  ei  hèdd-aberth  o ddiolch 
a fwyttâir  y dydd  yr  offrymmir  ef : 
na  adawer  dim  o hono  hyd  y bore. 

16  Ond  »os  adduned,  neu“offrwTm 
gwirfodd,  fydd  aberth  ei  offrwm  ef ; 
y dydd  yr  offrymmo  efe  ei  abertli, 
bwyttâer  ef : a thrannoeth  bw'yttâer 
yr  hyn  fyddo  yn  weddill  o hono. 

17  Ond  yr  hyn  a fyddo  o gig  yr 
aberth  yn  weddill  y trydydd  dydd, 
llosger  yn  tàn. 

18  Ac  os  bwyttâir  dim  o gig  c 
rwm  ei  ebyrth  liêdd  cf  o fewn  . 
trydydd  dydd,  ni  byddir  boddlawn 
ì’r  hwn  a’i  hoffrymmo  ef,  ac  nis 
cyfrifir  iddo,  ffieiddbeth  fydd : a’r 
dyn  a fwytty  o hono,  a ddwg  ei  an- 
wiredd. 

19  A’r  cig  a gyffyrddo  â dim  aflan, 
m fwyttâir  ; mewn  tân  y llosgir  ef : 
a’r  cig  arall,  pob  glàn  a fwytty  o 
hono. 

20  A’r  dyn  a fwyttâo  gig  yr  hêdd- 
aberth,  yr  liwn  a berthyn  i’r  Ar- 
glwydd,  *a’i  aflendid  arno  ; 1 torrìr 
ymaith  y dyn  hwnnw  o fysg  ei  bobl. 

21  Ac  os  dyn  a gyffwrdd  â dim 
aflan,  sef  âg  ^aflendid  dyn,  neu  ág 
anifail  »aflan,neu  âg  un  ffieiddbetli 
aflan,  a bwytta  o gig  yr  hêdd-abertli, 
yr  hwn  a berthyn  i’r  Arglwtydd  ; 
yna  y torrir  ymaitli  y dyn  hwnnw  o 
fysg  ei  bobl. 

22  1 Llefarodd  yr  Arglwydd  hefyd 
WTth  Moses,  gan  ddywedyd, 

23  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  «Na  fwyttêweh  ddim 
gwer  eidion,  neu  ddafad,  neu  afr. 

24  Etto  gwer  burgyn,  neu  wrer 
ysglyfaetli,  a ellir  ei  weithio  mewn 
pob  gwaith : ond  gan  fwytta  na 
fwyttêwch  ef. 

25  O herwydd  pwTy  bynnag  a 
fwyttâo  wer  yr  anifail,  o’r  hwn  yr 
offrymmir  abertli  tanllyd  i’r  Ar- 
glwydd  ; torrir  ymaitli  yr  enaid  a’i 
bwyttâo  o fysg  ei  bobl. 

26  ?Na  fwyttêwch  chwaith  ddim 
gwTaed  o fewn  eich  cyfanneddau,  o’r 
eiddo  aderyn,  nac  o’r  eiddo  ani- 
fail. 

27  Pob  enaid  a fw'yttâo  ddhn 
gwaed,  torrir  ymaith  yr  enaid  hwn- 
nw  o fysg  ci  bobl. 
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Yr  ojfrymmau  wrth  gyssegru  LEFITICUS.  Aaron  a’i  feibion. 
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28  1'  A’r  Arglwydd  ;i  lefarodd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

29  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Y ncb  a oífryniiiio  ci 
aberth  hédd  i’r  Argi/wydd,  dyged 
ei  rodd  o’i  aberth  hêdd  i’r  Ar- 
glwydd. 

30  îEi  ddwylaw  a ddygant  ebyrtli 
tanllyd  yr  Arglwydd  ; y gwer 
yngliyd  â’r  barwyden  a ddwg  cfe : 
ry  barwydcn  fi/dd  i’w  cliyhwfanu, 
yn  offrwm  cyhŵfan  ger  bron  yr  Ar- 

GLWYDD. 

31  A llosged  yr  offeiriad  y gwer 
ar  yr  allor : a bydded  y barwyden  i 
Aaron  ac  i’w  feibion. 

32  Rhoddwch  hefyd  y balfais 
ddehau  yn  offrwm  dyrchafael  i’r 
offeiriad,  o’ch  cbyrth  liêdd. 

33  Yr  hwn  o feibion  Aaron  a 
offrymmo  waed  yr  ebyrth  hêdd,  a’r 
gwer ; bydded  iddo  ef  yr  ysgwyddog 
ddehau  yn  rlian. 

34  O herwydd  «parwydcn  y cy- 
hwfan,  ac  ysgwyddog  y dyrchafael, 
a gymmerais  i gan  feibion  Isrací 
o’u  licbyrth  liêdd,  ac  a’u  rhoddais 
hwynt  i Aaron  yr  offeiriad,  ac  i’w 
feibion,  trwy  ddeddf  dragywyddol, 
oddi  wrth  feibion  Israel. 

35  1 Hyn  yw  rhan  enneiniad  A&- 
ron,  ac  enneiniad  ci  feibion,  o ebyrth 
tanllyd  yr  Arglwydd,  yn  y dydd  y 
nesâodd  efc  hwynt  i offeiriadu  i’r 
Arglwydd  ; 

36  Yr  hwn  a orchymynodd  yr 
Arglwydd  ei  roddi  iddynt,  <y 
dydd  yr  enneiniodd  efc  hwynt  allan 
o feibion  Israel,  trwy  ddeddf  dra- 
gywyddol,  trwy  eu  cenhedlaethau. 

37  Dyma  gyfraith  y poeth-offrwm, 
y bwyd-offrwm,  a’r  aberth  dros 
bechod,  a’r  abcrth  dros  gamwcdd, 
a’r  cyssegriadau,  a’r  abertli  hêdd ; 

38  Yr  lion  a orchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Moses  ym  mynydd 
Sinai,  yn  y dydd  y gorcliymynodd 
efc  i feibion  Israel  offrymmu  cu 
hoffrymmau  i’r  Arglwydd,  yn 
anialwch  Sinai. 


°Exod.  29. 1. 
lEsoi’.  2J.2,4. 
c Exod.  30.  24. 


U£xod.  29.  4. 


* Exod.  28.  4. 


[90] 


PENNOD  YIII. 

1 Moaea  yn  cyaaegru  Aaron  à’ifcibion.  14  Eu 
haberth  tlroa  bechod.  13  Eu  pneth-oflrwm. 
22  Hwrdd  y cyaacgriadau.  31  JT  lìc  a’r 
amaer  y cyaaegrid  hwynt. 


ALLEFARODD  yr  Arglwydd 
wth  Moses,  gan  ddywedyd, 

2  “Cymmer  Aaron  a’i  fcibion  gyd 
ág  ef,  a’r  fcgwisgocdd,  ac  c olcw  yr 
enneiniad,  a bustach  yr  aberth  dros 
bechod,  a dau  hwrdd,  a chawell  y 
bara  croy  w : 

3  A cliasgl  yr  holl  gynnulleidfa 
ynghyd  i ddrws  pabell  y cyfarfod. 

4  A gwnaeth  Moscs  fel  y gor- 
chymynodd  yr  Arglwydd  iddo:  a 
cliasglwyd  y gynnulleidfa  i ddrws 
pabell  y cyfarfod. 

5  A dywedodd  Moses  wrth  y gyn- 
nulleidfa,  íZDyma  y peth  a orcliym- 
ynodd  yr  Arglwydd  ei  wncuthur. 
6 A Moses  a ddug  Aaron  a’i  feib- 
ion,  ac  a’u  golchodd  hwynt  â dwfr. 

7  Ac  efc  a roddes  am  dano  cf  cy 
bais,  ac  a’i  gwregysodd  ef  â’r  gwreg- 
ys,  ac  a wisgodd  y fantell  am  dano, 
ac  a roddes  yr  epliod  am  dano,  ac 
a’i  gwregysodd  â gwregys  cywraint 


yr  ephod,  ac  a’i  cauodd  am  dano 
ef. 

8 Ac  cfc  a osododd  y ddwyfron- 
neg  arno,  ac  a /roddes  yr  Urim  a’r 
Thummim  yn  y ddwyfronneg. 

9 Ac  cfe  a osododd  y meitr  ar  ei 
ben  ef ; ac  a osododd  ar  y meitr,  ar 
ei  dalcen  ef,  y dalaith  aur,  y goron 
sanctaidd ; fel  y ö’gorchymynasai  yr 
Arglwydd  i Moses. 

10  *A  Moses  a gymmerodd  olcw 
yr  enneiniad,  ac  a enneiniodd  y ta- 
bernacl,  a’r  hyn  oll  oedd  ynddo ; ac 
a’u  cyssegrodd  hwynt. 

11  Ac  a daenellòdd  o hono  ar  yr 
allor  saitli  waitli,  ac  a ennciniodd 
yr  allor  a’i  holl  lestri,  a’r  noc  hefyd 
a’i  throed,  i’w  cysscgru. 

12  Ac  efc  » a dywalltodd  o olew  yr 
enneiniad  ar  ben  Aaron,  ac  a’i  hen- 
neiniodd  cf,i’w  gyssegru. 

13  * A Moses  a ddug  feibion  Aaron, 
ac  a wisgodd  beisiau  am  danynt,  a 
gwregysodd  hwrynt  â gwregysau,  ac 
a t osododd  gapiau  am  cu  pcnnau ; 
fel  y gorchymynasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 

14  í Ac  cfc  a ddug  fustacli  yr  abcrth 
dros  bechod : ac  Aaron  a’i  feibion  a 
roddasant  cu  dwylaw  ar  ben  bustach 
yr  aberth  dros  bechod ; 

15  Ac  efc  a'i  lladdodd : a Moses  a 
gymmerth  y gwaed,  ac  a’i  rhoddes 
ar  gym  yr  allor  o amgylch  á’i  fys, 
ac  »ia  burodd  yr  allor ; ac  a dy wrallt- 
odd  y gwaed  wrtli  waelod  yr  allor, 
ac  a’i  cysscgrodd  hi,  i wneuthur 
cymmod  arni. 

16  Efe  a gymmerodd  hefyd  yr  lioll 
wer  oedd  ar  y pcrfedd,  a’r  rhwyden 
oddi  ar  yr  afu,  a’r  ddwir  arcn  a’u 
gwer;  a Moses  a ’i  llosgodd  ar  yr 
allor. 

17  A’r  bustach,  a’i  groen,  a’i  gig, 
a’i  fiswail,  a losgodd  efc  mewn  tân 
o’r  tu  allan  i’r  gwersyll;  fel  «y 
gorchymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses. 

18  *[  o Ac  efe  a ddug  hwrdd  y 
poeth-oftbwm : ac  Aaron  a’i  feibio.i 
a osodasant  eu  dwylaw  ar  ben  yr 
hwrdd. 

19  Ac  efe  a’i  lladdodd ; a Moses 
a daenellodd  y gwraed  ar  yr  allor  o 
amgylcli. 

20  Ac  efc  a dorrodd  yr  liwrdd  yn 
ei  ddarnau ; a llosgodd  Moses  y 
pen,  y darnau,  a’r  gwer. 

21  Ond  y perfedd  a’r  traed  a 
olchodd  efe  mewn  dwfr ; a llosgodd 
Moscs  yr  hwrrdd  oll  ar  yr  allor. 
Pocth-offrwm  yw  liwn,  i fod  yn 
arogl  peraidd  ac  yn  abertli  tanllyd 
i’r  Arglwydd;  fel  î>y  gorchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  i Moses. 

22  1 Ac  i cfc  a ddug  yr  ail  hwrdd, 
sef  liwrdd  y cyssegriad : ac  Aaron 
a’i  feibion  a osodasant  eu  dwylaw 
ar  ben  yr  hwrdd. 

23  Ac  efc  a’i  lladdodd ; a Moses  a 
gymmerodd  o’i  waed,  ac  a’i  rlioddes 
ar  gwrr  isaf  clust  ddchau  Aaron,  ac 
ar  fawd  ei  law  ddehau,  ac  ar  fawd  ei 
droed  dehau. 

24  Ac  efc  a ddug  feibion  Aaron : 
a Moscs  a roes  o’r  gwacd  ar  gwrr 
isaf  eu  clust  ddehau,  ao  ar  fawd  eu 
llaw  ddehau,  ac  ar  fawd  cu  troed 


- Exod.  28.  37, 
&€■ 

A Exod.  33. 20. 


i'  Exod.  29.  7. 
a 30.  30. 

Ps.  133.  2. 

1 Exod . 29.  8. 


° Exo<l.  29. 15. 


4Exo<).  29. 1». 


Hwrdd  y cyssegriad. 


LEFITICUS. 


Offrymmau  cyntaf  Äaron. 


Eiod.  29.  30, 
Eiec.  43.  23. 


dchau ; a tliaenellodd  Moses  y 
gwaed  ar  yr  allor  oddi  amgylcli. 

25  Ae  efe  a gymmerodd  'liefyd  y 
gwrer,  a’r  glorcn,  a’r  holl  wer  ocdcl 
ar  y perfcdd,  a’r  rhwyden  oddi  ar 
yr  afu,  a’r  dd\vy  aren  a’u  brasdcr, 
a’r  ysgwyddog  ddehau. 

26  A chymmerodd  o gawell  y bara 
croyw,  yr  hwn  oedd  ger  bron  yr  Au- 
glwydd,  un  deisen  groyv/,  ac  un 
deisen  o fara  olewedig,  ac  un  afr- 
lladen ; ac  a’u  gosododd  ar  y gwcr, 
ac  ar  yr  ysgwyddog  ddchau  : 

27  Ac  a roddes  y cwbl  »"ar  ddwy- 
law  Aaron,  ac  ar  ddwylaw  ei  feib- 
ion,  ac  a’u  cyhwfanodd  hwynt  yn 
offrwm  cyhwfan  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd. 

28  A Moses  a’u  cymmerth  oddi 
ar  cu  dwylaw  liwynt,  ac  a’u  llosg- 
odd  ar  yr  allor,  ar  yr  offrwm  poetli. 
Dymagysscgriadau  o arogl  peraidd : 
dyma  aberth  tanllyd  i’r  Arglwydd. 

29  Cymmerodd  Moses  y barwyden 
hefyd,  ac  a’i  cyhwfanodd  yn  offrwm 
cyhwfan  ger  bron  yr  Arglwydd  : 
3 rlian  Moses  o hwrdd  y cyssegriad 
oedd  hi ; fel  y gorchyraynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses. 

30  A «chymmerodd  Moses  o olew 
yr  enneiniad,  ac  o’r  gwacd  oedd  ar 
yr  allor,  ac  a’i  taenellodd  ar  Aaron, 
ar  ci  wisgoedd,  ar  ei  fcibion  liefyd,  ac 
ar  wisgocdd  ci  fcibion  ynghyd  âg  cf : 
ac  cfe  a gyssegrodd  Aaron,  a’i  wisg- 
ocdd,  a’i  feibion  hefyd,  a gwisgoedd 
ci  feibion  ynghyd  âg  cf. 

31  “[  A dywedodd  Moses  wrtli  Aa- 
ron,  ac  wrth  ei  feibion,  u Berwch  y 
cig  wrth  ddrws  pabell  y cyfarfod : 
ac  yno  bwyttêwch  cf,  a’r  bara  hefyd 
sydd  y’nghàwcll  y cyssegriadau ; 
megis  y gorchymynais,  gan  ddy- 
wedyd,  Aaron  a’i  fcibion  a’i  bwytty 
ef. 

32  A’r  gweddill  o’r  cig,  ac  o’r  bara, 
a losgwch  yn  tân. 

33  Ac  nac  cwch  dros  saith  niwrnod 
allan  o ddrws  pabell  y cyfarfod,  hyd 
y dydd  y cyflawner  dyddiau  ei’ch 
cyssegriadau : o lierwydd  *saith 
niwrnod  ybydd  efc  yn  eich  cyssegru 
chwi. 

34  Megis  y gwnaeth  efc  heddyw, 
y gorchymynodd  yr  Arglwydd 
wneuthur,  i wneuthur  cymmod 
drosoch. 

35  Ac  arhoswcli  wrth  ddrws  pabell 
y cyfarfod  saith  niwrnod,  ddydd  a 
nos,  a chedwch  wyliadwriaetli  yr 
Arglwydd,  fel  na  byddoch  fcirw : 
canys  fel  liyn  y’m  gorchymynwyd. 

36  A gwnaeth  Aaron  a’i  feibion  yr 
holl  liethau  a orchymynodd  yr  Au- 
glwydd  trwy  law  Moses. 

PENNOD  IX. 

1 Tr  offrymmau  cyntaf  a offrymmodd  Aaron 
droato  ei  hun  a'r  loll.  8 Y pech-offrurm,  12 
a'r  poeth-offrwm  droato  ei  hun.  15  Yr 
offrymmau  droa  y bobl.  23  Moaea  ac  Aaron 
yn  bendithio  y lobl.  24  Tûn  yn  dyfod  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  ar  yr  allor. 

YNA  y bu,  ar  yr  wythfed  dydd,  i 
Moscs  alw  Aarou  a’i  feibion,a 
lienuriaid  Israel ; 

2  Ac  cfe  a ddywedodd  wrth  Aaron, 
'Cymmer  i ti  lo  ieuangc  yn  abertli 
dros  iiecliod,  a hwrdd  yn  boeth- 


offrwm,  o rai  períreitli-gwbl,  a dwg 
hwy  ger  bron  yr  Arglwydd. 

3 Llefarodd  licfyd  wrth  fcibion  Is- 
racl,  gan  ddywcdyd,  b Cymmerwch 
fynn  gafr,  yn  aberth  dros  bcchod  ; 
a llo,  ac  oen,  blwyddiaid,  perffeith- 
gwbl,  yn  boeth-offrwm ; 

4 Ac  eidion,  a hwrdd,  yn  aberth 
hédd,  i aberthu  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  ; a bwyd-offrwm  wedi  ci 
gymmysgu  trwy  olew : o licrwydd 
«heddyw  yr  ymddengys  yr  Au- 

GLWYDD  i Chwi. 

5 1 A dygasant  yr  hyn  a orchym- 
ynodd  Moscs  ger  bron  nabcll  y 
cyfarfod : a’r  lioll  gynnulleidfa  a 
ddaethant  yn  agos,  ac  a safasantgcr 
bron  yr  Arglwydd. 

6 A dywedodd  Moses,  Dyma  y 
peth  a orcliymynodd  yr  Arglwydd 
i cliwi  ei  wneuthur : ac  ymddengy  - 
gogoniant  yr  Arglwydd  i chwi. 

7 Dywcdodd  Moscs  hefyd  wrtli 
Aaron,  Dos  at  yr  allor,  ac  cl  abertha 
dy  abcrth  dros  bcchod,  a’th  bocth- 
offrwm,  a gwna  gymmod  drosot 
dy  hun,  a thros  y bobl ; ac  abertha 
offrwm  y bobl,  a gwna  gymmod 
drostynt ; fcl  y gorchymynodd  yr 
Arglwydd. 

8 1Í  Yna  y nesáodd  Aaron  at  yr 
allor,  ac  a laddodd  lo  yr  abcrth 
dros  bcchod,  yr  hwn  oedcl  drosto  cf 
ei  hun. 

9 A meibion  Aaron  a ddygasant 
y gwaed  atto  : ac  efe  a wlychodd  ci 
fys  yn  y gwaed,  ac  «a’i  gosododd 
ar  gyrn  yr  allor,  ac  a dywalltodd  y 
gwaed  arall  wrth  waelod  yr  allor. 

10  Ond  cfe  a losgodd  ar  yr  allor 
o’r  abcrth  dros  bcchod  y gwer  a’r 
arennau,  a’r  rhwyden  oddi  ar  yr 
afu ; fel  /y  gorchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  wrtli  Moses. 

11  fl'A’r  cig  a’r  croen  a losgodd  efc 
yn  tân,  o’r  tu  allan  i’r  gwersyll. 

12  Ac  cfc  a laddodd  y pocth- 
offrwm : a meibion  Aaron  a ddyg- 
asant  y gwacd  atto;  ac  efe  a’i 
tacnellodd  ar  yr  allor  o amgylch. 

13  A dygasant  y poctli-offrwm  atto, 
gyd  â’i  ddarnau,  a’i  ben  hefyd ; ac 
efc  a’u  llosgodd  hwynt  ar  yr  allor. 

14  Ac  cfe  a olcliodd  y perfedd  a’r 
traed,  ac  a’u  llosgodd  hwynt  ynghyd 
â’r  offrwm  poetli  ar  yr  allor. 

15  *ií  Hefyd  cfc  a ddug  offrwm  y 
bobl;  ac  a gymmerodd  fwTch  yr 
aberth  dros  bechod  y bobl,  ac  a’i 
lladdodd,  ac  a’i  lioffrynnnodd  dros 
bechod,  fcl  y cyntaf. 

16  Ac  efe  a ddug  y poeth-offrwm, 
ac  a’i  hoffrymmodd  *yn  ol  y ||  dde- 
fod. 

17  Ac  efe  a ddug  * y bwyd-òffrwm  ; 
ac  a lanwodd  ei  law  o lipno,  ac 
a’t  llosgodd  ar  yr  allor,  *heb  law 
poeth-offrwnn  y bore. 

18  Ac  efe  a laddodd  y bustacli  a’r 
liwrdd,  /yn  abcrth  hêdd,  yr  hwn 
oedd  dros  y bobl : a meibion  Aaron 
a ddygasant  y gwaed  atto ; ac  efc 
a’i  taenellodd  ar  yr  allor  o amgylch. 

19  Dygasant  hefyd  wer  y bustacli 
a’r  hwrdd,  y gloren,  a’r  weren  fòl, 
a’r  arennau,  a’r  rhwyden  oddi  ar 
yr  afu. 

20  A gosodasant  y gw'er  ar  y par- 


ordinhâd. 
tpcn.2.  1,  2. 
k Exod.  29.88. 


Llosgi  Nadab  ac  Abihu. 
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wydenau ; ac  efe  a losgodd  y gwcr 
ar  yr  allor. 

21  Y parwydenau  liefyd,  a’r  ys- 
gwyddog  ddehau,  a gyhwfanodd 
Aaron  m yn  offrwni  cyhwfan  gcr 
bron  yr  Arglwydd  ; fel  y gorcliym- 
ynodd  Moses. 

22  A chododd  Aaron  ei  law  tu  ag 
at  y bobl,  ac  «a’u  bendithiodd  ; ac 
a ddaeth  i waered  o wneuthur  yr 
aberth  dros  becliod,  a’r  poeth- 
offrwm,  a’r  ebyrth  hêdd. 

23  A Moses  ac  Aaron  a aethant  i 
babcll  y cyfarfod ; a daethant  allan, 
ac  a fendithiasant  y bobl : a gogon- 
iant  yr  Arglwydd,  a ymddangos- 
odd  i’r  holl  bobl. 

24  A 0 dacth  tân  allan  oddi  ger 
bron  yr  Arglwydd,  ac  a ysodd  y 
poeth-offrwm,  a’r  gwer,  ar  yr  allor : 
a gwelodd  yr  holl  bobl ; a gwaedd- 
asant,  a chwympasant  ar  eu  hwy- 
nebau. 

PENNOD  X. 

1 Nadab  ac  Abihu,  am  offrymmu  tân  dteithr, 
a losgir  gan  dân.  C tìwarafun  i Aaron  ac 
i’wfeibion  alaru  am  clam/nt.  8 Gwahardd 
fíwin  i'r  offeiriaid  pan  fônt  ar  fyned  i’r 
babell.  12  T gyfraith  ynghylcli  bwytta 
pcthau  sanctaidd.  19  Esgus  Aaron  am  ei 
throseddu. 

YNA  «Nadab  ac  Abihu,  meibiou 
Aaron,  a gymmerasant  bob  un 
ci  tliusser,  ac  a roddasant  dân  yn- 
ddynt,  ac  a osodasant  arogl-darth 
ar  hynny ; ac  a offrymmasant  gcr 
bron  yr  Arglwydd  dân  dieitlir,  yr 
hwn  ni  orchymynasai  efe  iddynt. 

2  A daeth  tân  allan  oddi  ger 
bron  yr  Arglwydd,  ac  a’u  difàodd 
hwynt ; a buant  feirw  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

3  A dywedodd  Moses  wrtli  Aaron, 
Dyma  yr  liyn  a lefarodd  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd,  Mi  a sanct- 
eiddir  yn  y rhai  6 a nesânt  attaf,  a 
cher  bron  yr  holl  bobl  y’m  gogon- 
eddir.  A tliewi  a wnaetii  Aaron. 

4  A galwodd  Moses  Misael  ac  El- 
saphan,  meibion  c Uzzicl,  ewythr 
Aaron,  a dywedodd  wrtliynt,  Deu- 
wch  yn  nès;  dygwch  eicli  brodyr 
oddi  ger  bron  y cyssegr,  allan  o’r 
gwersyll. 

5  A nesâu  a wnaethant,  a’u  dwyn 
hwynt  yn  cu  peisiau  allan  o’r  gwer- 
sylí ; fèl  y llefarasai  Moscs. 

6  A dywedodd  Moses  wrth  Aaron, 
ac  wrth  Eleazar  ac  wrtli  Ithamar 
ei  feibion,  dNa  dd'iosgwch  oddi  am 
eich  pennau,  ac  na  rwygwch  eich 
gwisgoedd  ; rhag  i chwi  farw,  a dy- 
fod  digofaint  ar  yr  lioll  gynnullcid- 
fa:  ond  wylcd  eich  brodyr  chwi, 
holl  dý  Jsracl,  am  y llosgiad  a losg- 
odd  yr  Arglwydd. 

7  Ac  »ac  cwcli  allan  o ddrws  pab- 
ell  y cyfarfod ; rhag  i chwi  farw : o 
hcrwydd  bod  olew  ennciniad  yr  Ar- 
glwydd  arnoch  chwi.  A gwnaetli- 
ant  fel  y llefarodd  Moses. 

8  1Í  Llefarodd  yr  Arglwydd  liefyd 
wrth  Aaron,  gan  ddywedyd, 

9  « Gwin  a diod  gadarn  nac  ýf  di, 
na’th  feibion  gyd  â tlii,  pan  ddelocli 
i babell  y cyfaìffod ; fel  na  byddoch 
feirw.  Deildf  dragywyddol  trwy 
eicli  cenhedlaetliau  fydd  hyn: 

10  A hynny  fe r gwahanu  rhwng 


cyssegredig  a digyssegredig,  a rhwng 
aflan  a glán ; 

11  Ac  i ddysgu  i feibion  Israel  yr 
lioll  ddeddfau  a lefarodd  yr  Ar- 
glwydd  wrthynt  trwy  law  Moses. 

12  1 A llcfarodd  Moses  wrth  Aa- 
ron,  ac  wrth  Eleazar  ac  wrth  Itha- 
mar,  y rhai  a adawsid  o’i  feibion  ef, 
Cymmerwch  a y bwyd-offrwm  sydd 
y’ngweddill  o ebyrth  tanllyd  yr  Ar- 
glwydd,  a bwyttèwcli  yn  groyw  ger 
llaw  yr  allor:  o herwydd  *sanct- 
eiddiolaf  yio. 

13  A bwyttèwch  cf  yn  y lle  sanct- 
aidd  : o herwydd  dy  ran  di,  a rhan 
dy  feibion  di,  o ebyrth  tanllyd  yr 
Arglwydd,  yw  hyn : canys  * fel  hyn 
y’m  gorchymynwyd. 

14  *Y  barwyden  gyhwfan  hefyd, 
a’r  ysgwyddog  ddyrchafacl,  a fwyt- 
têwcli  mcwn  lle  glàn;  tydi,  a’th 
fcibion,  a’th  ferched,  ynghyd  â thi : 
o lierwydd  hwynt  a roddwyd  yn 
rhan  i ti,  ac  yn  'rhan  i’th  feibion  di, 

0 cbyrth  hêdd  meibion  Israel. 

15  iYr  ysgwyddog  ddyrehafael, 
a’r  barwyden  gyhwfan,  a ddygant 
ynghyd  ág  cbyrth  tanllyd  o’r  gwer, 

1 gyhwfanu  offrwm  cyhwfan  ger 
bron  yr  Arglwydd  : a bydded  i ti, 
ac  i’th  feibion  gyd  â thi,  II  yn  rhan 
dragywyddol;  fel  y gorchymynodd 
jt  Arglwydd. 

16  1Í  A Moscs  a geisiodd  yn  ddyfal 
»lfwch  yr  aberth  dros  bechod;  ac 
wele  ef  wedi  ci  losgi : ac  cfe  a ddig- 
iodd  wrtli  Eleazar  ac  Ithamar,  y 
rhai  a adawsid  o feibion  Aaron, 
gan  ddywedyd, 

17  Paham  na  fwyttasocli  yr  abertli 
dros  bechod  yn  y lle  sanctaidd ; o 
lierwydd  sancteiddiolaf  yw,  a Dv\r 
a’i  rhoddodd  i cbwi,  í ddwyn  an- 
wiredd  y gynnulleidfa,  gan  wneuth- 
ur  cyrnmod  drostynt,  ger  bron  yr 
Arglwydd  ? 

18  Wele,  ni  ddygwyd  ei  waed  ef 
i fewn  y cyssegr:  ei  fwytta  a ddy- 
lasech  yn  y cyssegr;  »fel  y gor- 
chymynais. 

19  A dywedodd  Aaron  wrth  Mo- 
ses,  Wclc,  licddyw  yr  offrymmasant 
cu  haberth  dros  bechod,  a’u  poeth- 
offrwm,  ger  bron  yr  Arglwydd  ; ac 
fcl  hyn  y digwyddodd  i mi : am 
liynny  os  bwyttàwn  aberth  dros 
bechod  lieddyw,  a fyddai  liynny 
dda  y’ngolwg  yr  Arglwydd  ? 

20  A phan  glybu  Moscs  hynny,  cfc 
a fu  foddlawn. 

PENNOD  XI. 

1 Pa  anifciliaid  a ellir,  4 a pha  rai  ni  ellir  cu 
bwytta.  0 Pa  bysgod  hefyd,  19  a pha  adar. 
29  Pa  ymlusgiaid  eydd  aflan. 

ÂLLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses  ac  Aaron,  gan  ddy- 
wedyd  wrtliynt, 

2  Llefarwcli  wrth  feibion  Israel, 
gan  ddywedyd,  «Dyma  yr  anifeil- 
iaid  a fwyttêwcli,  o’r  holl  anifeiliaid 
sydd  ar  y ddaear. 

3  Beth  bynnag  a hollto  yr  ewin,  ac 
a fforchogo  hollt  yr  ewincdd,  ac  a 
gno  ei  gil,  o’r  anifeiliaid ; hwnnw  a 
fwyttêwch. 

4  Ond  y rhai  hyn  ni  fwyttêwch ; 
o’r  rhai  a gnöant  eu  cil,  ac  o’r  rhaí 
a liolltant  yr  cwin:  y llcamel,  er 
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ei  fod  yn  cnoi  ei  gil,  ain  mul  yw 
yn  hollti  yr  ewin  ; aflan  fydd  i 
chwi. 

5 A’r  gwningen,  am  ei  bod  yn  cnoi 
ei  chil,  ac  lieb  fforchogi  jt  ewin; 
aflan  yio  i chwi. 

6 A’r  y.sgyfamog,  am  ei  bod  yn 
cnoi  ei  chil,  ac  lieb  fforchogi  yr 
cẅin  ; aflan  yw  i chwi. 

7 A’r  llwdn  liwch,  am  ei  fod  yn 
hollti  yr  cwin,ac  yn  fforcliogi  fforcli- 
ogcdd  yr  cwin,  a heb  gnoi  ei  gil ; 
«aflan  yw  i cliwi. 

8 Na  fwyttôwch  o’u  cig  liwynt,  ac 
na  cliyffyrddwch  â’u  burgyn  hwynt : 
^aflan  ydynt  i chwi. 

9 1 Hyn  a fwyttèwch  o bob  dim  a’r 
sydd  yn  y dyfroedd : pob  peth  y mae 
iddo  csgyll  a chenn,  yn  y dyfrocdd, 
yn  y moroedd,  ac  yn  yr  afonydd ; y 
rliai  hynny  a fwyttèwch. 

10  A phob  dim  nid  oes  iddo  esgyll 
a chcnn,  yn  y morocdd,  ac  yn  yr 
afonydd,  o bob  dim  a ymsynmiudo 
yn  y tiyfroedd,  ac  o bob  petli  byw,  y 
rhai  fyddant  yn  y dyfroedd ; bydd- 
ant  fliaidd  gcnnych. 

11  Byddant  ftiaidd  gennych:  na 
fwyttêwch  o’u  cig  liwynt,  a ftìeidd- 
iwch  eu  burgyn  hwy. 

12  Yr  hyn  oll  yn  y dyfrocdd  ni 
byddo  csgyll  a chenn  iddo,  fiieidd- 
betli  fydd  i cliwi. 

13  1 A r rliai  hyn  a fiìeiddiwch 
chwi  o’r  adar ; na  fwyttêwcii  hwynt, 
flleidd-dra  ydynt:  scf  yr  cryr,  a’r 
ẃyddwalcli,  a’r  fôr-wcnnol ; 

14  A’r  fwltur,  a’r  barcud  yn  ci 
ryw; 

15  Pob  cigfran  yn  ci  rhyw  ; 

16  A chyw  yr  estrys,  a’r  fran  nos, 
a’r  gog,  a’r  gwalcli  yn  ci  ryw ; 

17  Ac  aderyn  y cyrph,  a’r  fulfran, 
a’r  dylluan, 

18  A’r  gogfran,  a’r  pclican,  a’r 
bîogen, 

19  A’r  ciconia,  a’r  crŷr  yn  ci  rliyw, 
a’r  gorncliwigl,  a’r  ystlum. 

20  Pob  ehediad  a ymlusgo  ac  a 
gerddo  ar  bedwar  troed,  flicidd-dra 
yw  i chwi. 

21  Ond  hyn  a fwyttêwch,  o bob 
cliediad  a ymlusgo,  ac  a gcrddo  ar 
bedwar  troed,  yr  liwn  y byddo  coes- 
au  iddo  oddi  ar  ci  draed,  i neidio 
wrthynt  ar  hyd  y ddaear  ; 

22  O’r  rhai  liynny  y rhai  liyn  a 
fwyttêwcli : «y  locust  yn  ei  ryw,  a’r 
selain  yn  ci  ryw,  a’r  hargol  yn  ci 
ryw,  a’r  liagab  yn  ei  ryw. 

23  A phob  eliediad  arall  a ym- 
lusgo,  yr  hwn  y mae  pcdwar  troed 
iddo,  flieidd-dra  fydd  i chwi. 

24  Ac  am  y rliai  hyn  y byddwcli 
aflan  : pwy  bynnag  a gyffyrddo  â’u 
burgyn  hwynt,  a fydd  aflan  hycl  yr 
liwyr. 

25  A pliwy  bynnag  a ddygo  ddim 
o’u  burgyn  hwynt,  golched  ci  ddill- 
ad ; ac  aflan  fydd  hyd  yr  hwyr. 

26  Am  bob  anifail  fydd  yn  liollti 
yr  ewin,  ac  hcb  ei  fforcliogi,  ac  heb 
gnoi  ei  gil,  aflan  yw  y rhai  hynny  i 
cliwi ; aflan  fydd  pob  un  a gyffyrddo 
â hwynt. 

27  Pob  un  liefyd  a gerddo  ar  ei 
balfau,  o bob  anifail  a gcrddo  ar 
bedwar  troed,  aflan  ydynt  i chwi : 


pob  un  a gyffyrddo  â’u  burgyn,  a 
fydd  aflan  liyd  yr  hwyr. 

28  A’r  liwn  a ddygo  cu  burgyn 
hwynt,golched  ei  ddillad ; a bydded 
aflan  hyd  jt  liwyr : aflan  ydynt  ’ 
chwi. 

29  A’r  rliai  liyn  sydd  aflan 
chwi  o’r  ymlusgiaid  a ynilusgo  ar  y 
ddacar : y II  wengci,  a’r  /llygodcn, 
a’r  llyffant  yn  ci  ryw ; 

30  A’r  dracnog,  a’r  lllysard,  a’r 
ystelio,  a’r  falwoden,  a’r  wadd: 

31  Y rliai  hyn  ydynt  aflan  i cliwi 

0 bob  ymlusgiaid : pob  dini  a gy- 
ffyrddo  â hwynt  pan  fyddant  feirw, 
a fydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

32  A pliob  dim  y cwympo  un  o 
lionynt  arno,  wedi  marw,  a fydd 
aflan ; pob  llestr  pren,  ncu  wisg, 
neu  groen,  neu  sacn,  pob  llcstr  y 
gwnelir  dim  gwaith  ynddo,  rhoddcr 
mewn  dwfr,  a byddcd  aflan  hjrd  jr 
liwyr : felly  y bydd  glán. 

33  A phob  llestr  pridd  j;r  liwn  y 
syrthio  un  o’r  rhai  liyn  i'w  fewn, 
aflan  fydd  yr  hyn  oll  fydd  o’i  fewn ; 
a í7thorrwch  yntau. 

34  Aflan  fydd  pob  bwyd  a fwyt- 
tâir,  o’r  liwn  y dcl  dwfr  aflan  arno ; 
ac  aflan  fydd  pob  dîod  a yflr  mcwn 
llestr  afian. 

35  Ac  aflan  fydd  pob  dim  y 
cwympo  dim  o’u  burgj  n arno;  y 
ffwrn  a’r  badell  a dorrir : aflan  yd- 
ynt,  ac  aflan  fyddant  i cliwi. 

36  Etto  glân  fydd  y ffynnon  a’r 
pydew,  llc  mae  t dyfroedd  lawer : 
ond  yr  hyn  a gyffyrddo  â’u  burgyn, 
a fydd  aflan. 

37  Ac  os  syrth  dim  o’u  burgyn 
hwynt  ar  ddim  had  hauedig,  jt 
hwn  a lieuir ; glân  yw  efe. 

38  Ond  os  rhoddir  dwfr  ar  jt  had, 
a syrthio  dim  o’u  burgyn  liwynt 
arno  ef ; aflan  fydd  efe  i chwi. 

39  Ac  os  bydd  marw  un  anifail 
a’r  sydd  i chwi  yn  fwyd ; yr  liwn  a 
gyffyrddo  â’i  íurgyn  ef,  a fydd  aflan 
hyd  yr  hwyr. 

40  * A’r  hwn  a fwytty  o’i  furgyn 
ef,  golchcd  ci  ddillad  ; a bydded 
aflan  hyd  yrliwyr:  a’r  hwn  addygo 
ci  furgyn  cf,  golched  ei  ddillad  ; a 
byddcd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

41  A pliob  ymlusgiad  a ymlusgo 
ar  y ddacar,  fydd  ftìeidd-dra : na 
fwyttâer  ef. 

42  Pob  peth  a gerddo  ar  ei  dorr, 
a phob  peth  a gcrddo  ar  bedwar 
troed,  a phob  petn  taml  ei  draed,  o 
bob  ymlusgiad  a ymlusgo  ar  y 
ddacar,  na  iwyttêwch  hwynt:  canys 
ffleidd-dra  ydynt. 

43  *Na  wncwch  eich  eneidiau  yn 
ífiaidd  oblegid  un  ymlusgiad  a ym- 
lusgo,  ac  na  fyddwcli  aflan  o’u 
plcgid,  fel  y byddech  aflan  o’u  lier- 
wydd. 

44  O herwydd  myfl  yw  jt  Ar- 
glwydd  eich  Duw  chwi : ymsanct- 
ciddiwch  a * byddwch  sanctaidd  ; o 
herwydd  sanctaidd  ydwyf  fi : ac 
nac  aflanhêwch  eich  eneidiau  wrth 
un  ymlusgiad  a ymlusgo  ar  y 
ddaear. 

45  Canys  myft  yw  jt  Argi.wydd. 
yr  hwn  a’ch  dug  chwi  o dir  yr  Aiplit, 

1 fod  yn  Dduw  i cliwi : byddwch 
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chwithau  sanctaidd ; canys  sanct- 
aidd  ydwyf  íi. 

46  í)yma  gyfraith  yr  anifciliaid, 
a’r  ehediaid,  a phob  peth  byw  a’r 
sydd  yn  ymsyinniud  yn  y dyfrocdd, 
ac  am  bob  peth  byw  a’r  sydd  yn 
ymlusgo  ar  y ddaear ; 

"47  I wneuthur  gwalian  rhwng  yr 
aflan  a’r  glân,  a rhwng  yr  anifail  a 
fwyttáir  a’r  hwn  nis  bwyttâir. 

PENNOD  XII. 

1 Puredigaeth  gurraig  ar  ol  esgor.  6 Ei 
hoffrymmau  am  ei  phuredigaeth. 

ÂLLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrtli  Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Llcfara  wrth  teibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Os  gwraig  a feichioga, 
ac  a esgor  ar  wrryw  ; yna  «bydded 
aflan  saith  niwrnod  : 6fel  dyddiau 
gwahaniaeth  ci  misglwyf  y bydd  hi 
aflan. 

3  A’r  « wythfed  dydd  yr  enwaedir 
ar  gnawd  ei  ddîemvaediad  ef. 

4  A thri  diwrnod  ar  ddeg  ar  hugain 
yr  erys  y’ngwaed  ei  phurcdigaeth  : 
na  chyffyrdded  â dim  sanctaidd,  ac 
na  ddeued  i’r  cyssegr,  ncs  cyflawni 
dyddiau  ei  phuredigaeth. 

5  Ond  os  ar  fenyw  yr  esgor  hi ; 
yna  y bydd  hi  aflan  bythefno3,  megis 
yn  êi  gwahaniaeth  : a chwe  diwr- 
nod  a thriugain  yr  crys  y’ngwaed  ci 
phuredigaeth. 

6  A phan  gyflawner  dyddiau  ei 
phuredigaeth  ar  fsib  neu  ferch ; 
dyged  oen  blwydd  yn  offrwm  poeth, 
a chyw  colommen,  ncu  durtur,  yn 
aberth  dros  becliod,  at  yr  offeiriad, 
ddrws  pabell  y cyfarfod : 

7  Ac  offrymmcd  cfe  hynny  gcr 
broTl  yr  Arglwydd,  a gwnaed  gym- 
mod  drosti : a hi  a lanhêir  oddi 
wrth  gerddediad  éi  gwaed.  Dyma 
gyfraith  yr  lion  a esgor  ar  wrryw 
neu  ar  fenyw. 

8  d Ac  os  ei  llaw  ni  chyrhaedd  werth 
oen,  yna  cyinmercd  ddwy  durtur, 
neu  ddau  gyw  colommen  ; y naill 
yn  offrwm  poeth,  a’r  llall  yn  aberth 
‘dros  becliod  : a gwnacd  yr  offeiriad 
gymmod  drosti ; a glân  fydd. 
PENNOD  XIII. 

1 T deddfau  a’r  arwyddion  wrth  ba  rai  y 
cyfarwydriir  yr  offeiriad  i adnabod  y 
gwahan-glwyf. 

A’R  Arglwydd  a lefarodd  wrtli 
Moses  ac  Aaron,  gan  ddywcdyd, 
2 Dyn  (pan  fyddo  y’nghroen  ei 
gnawd  II  chwydd,  neu  grammen, 
neu  ddisgleirder,  a bod  y’nghroen 
ei  gnawd  cf  megis  pla  y clwyf 
gwahanol)  «a  ddygir  at  Aaron  yr 
offeiriad,  neu  at  un  o’i  feibion  ef  yr 
offeiriaid. 

3  A’r  offeiriad  a cdrych  ar  y pla 
y’nghroen  y cnawd : os  y blewyn  yn 
ỳ pla  fydd,  wedi  troi  yn  wỳn,  a gwel- 
ediad  y pla  yn  ddyfnacli  nâ  chroen 
ei  gnawd  ef ; pla  gwahan-glwyf  yw 
hwnnw : a’r  offeiriad  a’i  ncdrych, 
ac  a’i  barn  vn  aflan. 

4  Ond  os  ỳ disgleirdeb  fydd  gwỳn 
y’nghroen  ei  gnawd  ef,  ac  heb  fod 
yn  îs  ei  welediad  nâ’r  croen,  a’i 
flewvn  heb  droi  yn  wỳn ; yna  caued 
yr  offeiriad  ar  y clwyfus  saith  niwr- 
nod. 


5 A’r  seithfed  dydd  edryched  yr 
offeiriad  ef:  ac  wele,  os  sefyll  y 
bydd  y pla  yn  ci  olwg  ef,  heb  ledu 
o’r  pla  yn  y croen ; yna  caued  yr 
offeiriad  arno  saith  niwrnod  eil- 
waith. 

6 Ac  edryched  yr  offeiriad  cf  yr  ail 
seithfed  dydd : ac  wele,  os  bydd  y 
pla  yn  odywyll,  heb  ledu  o’r  pla  yn 
y cròen  ; yna  liamed  yr  offeiriad  ef 
yn  lân : crammen  yw  honno : yna 
golched  ei  wisgoedd,  a glân  fydd. 

7 Ac  os  y grammen  gan  ledu  a 
leda  yn  y croen,  wedi  i’r  offeiriad 
ci  weled,  i’w  famu  yn  lân;  dangos- 
er  ef  eilwaith  i’r  offeiriad. 

8 Ac  os  gwel  yr  offeiriad,  ac  welc, 
ledu  o’r  grammen  yn  y croen ; yna 
barned  yr  offeiriad  ef  yn  aflan : 
gwahan-glwyf  yw. 

9 II  Pan  fyddo  ar  ddyn  bla  gwahan- 
glwyf,  dyger  ef  at  yr  offeiriad ; 

10  Ac  edryclicd  yr  offeiriad : yna, 
os  chwydd  gwỳn  a fydd  yn  y croen, 
a hwnnw  wedi  troi  y blewyn  yn 
wỳn,  a dim  cig  noeth  byw  yn  y 
chwydd ; 

11  Hên  wahan-glwyf  yw  liwnnw 
y’nghroen  ei  gnawd  ef ; a barncd  yr 
offciriad  ef  yn  aflan : na  chaued 
arno ; o herwydd  y mae  cfc  yn  aflan. 

12  Ond  os  y gwahan-glwyf  gan 
darddu  a dardda  yn  y crocn,  a gor- 
chuddio  o’r  gwahan-glwyf  holl 
groen  y clwyfus,  o’i  bcn  liyd  ci 
draed,  pa  le  bynnag  yr  cdrycho  yr 
offeiriad ; 

13  Yna  edryched  yr  offeiriad : ac 
welc,  os  y gwalian-glwyf  fydd  yn 
cuddio  ei  holl  gnawd  ef ; yna  barn- 
ed  yr  offeiriad  y clwyfus  yn  lân: 
trôdd  yn  wỳn  i gŷd : glân  yw. 

14  A’r  dydd  y gwelir  ynddo  gig 
byw,  aflan  fydd. 

15  Yna  cdryched  yr  offeiriad  ar  y 
cig  byw,  a barned  ef  yn  aflan : aflan 
yw  y cig  byw  hwnnw ; gwahan-glwyf 
yw. 

16  Neu  os  dychwcl  y cig  byw,  a 
tliroi  yn  wỳn;  yna  deucd  at  yr 
ofl'eiriàd : 

17  Ac  edrj’chcd  yr  offeiriad  arno  : 
ac  wele,  os  trôdd  y pla  yn  wỳn  ; yna 
iiarned  yr  offeiriad  y clwyfus  yn 
lân : glân  yw  efe. 

18  *f  Y cnawd.  hefyd  y bu  ynddo 
gornwyd  yn  ci  groen,  a’i  iachâu  ; 

19  A bod  yn  lle  y cornwyd  chwydd 
gwŷn,  ncu  ddisgleirder  gwỳn-goch, 
a’i  ddangos  i’r  offciriad : 

20  Os,  pan  cdrycho  yr  offeiriad 
arno  y gwclir  ef  yn  îs  nâ’r  crocn,  a’i 
flewyn  wedi  troi  yn  wỳn ; yna  barn- 
ed  yr  offeiriad  ef  yn  aflan:  gwa- 
han-glwyf  yw  efc  wedi  tarddu  o’r 
comwyd. 

21  Ond  os  yr  offeiriad  a’i  hedrycn 
ac  wele,  ni  bydd  ynddo  flewyn  gwỳn, 
ac  ni  bydd  îs  nâ’r  croen,  ond  ei  fod 
yn  odywyll ; yna  caued  yr  offeiriad 
arno  saith  niwrnod. 

22  Ac  os  gan  ledu  y lleda  yn  y 
croen ; yna  liarned  yr  offeiriad  ef 
yn  aflan  : pla  yw  efe. 

‘ 23  Ond  os  y disgleirder  a saif  yn 
ei  le.  heb  ymledu,  craith  cornwyd  yw 
efe ; a liarned  yr  offeiriad  ef  yn  lân. 
24  Os  cnawd  fydd  â tllosgiad  yn 
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y crocn,  a l>od  i’r  cig  byw  sydd  yn 
llosgi  ddisgleirdcr  gwỳn-goch,  ncu 
wỳn ; 

25  Yna  edryched  yr  offeiriad  cf: 
ac  wele,  os  blewyn  jti  y disgleirdcb 
fydd  wcdi  troi  yn  wỳn,  ac  yn  Î3  i’w 
weled  na’r  croen ; gwahan-glwyf  yw 
hwnnw  yn  tarddu  o’r  llosgiad ; a 
barned  yr  offeiriad  cf  yn  aflan  : pla 
gwahan-glwyf  yw  hwnnw. 

26  Ond  os  yr  offciriad  a’i  hedrych ; 
ac  welc,  ni  oydd  blcwyn  gwỳn  yn  y 
disgleirdcr,  ac  ni  bydd  îs  nâ’r  crocn, 
ond  ei  fod  yn  odywyll ; yna  caued 
yr  offeiriad  arno  saith  niwrnod. 

27  Ac  edryclied  yr  offciriad  ef  y 
seithfed  dydd : os  gan  ledu  y lled- 
odd  yn  y croen ; yna  bamcd  yr 
offeiriad  cf  yn  aflan : pla  gwahan- 
glwyf  yiv  hwnnw. 

28  Ac  os  y disgleirdeb  a saif  yn  ci 
le,  heb  ledu  yn  y crocn  ; ond  ci  fod 
yn  ody wyll ; chwydd  y llosgiad  yw 
efe ; barned  yr  offeiriad  cf  yn  lân : 
canys  craith  y llosgiad  yw  hwnnw. 

29  t Os  bydd  gwr  ncu  wraig  â 
phla  amo  mewn  pcn  ncu  farf ; 

30  Yna  edryched  yr  offciriad  y 
pla:  ac  welc,  os  îs  y gwelir  nâ’r 
croen,  a blewyn  melyn  main  ynddo ; 
yna  barned  yr  offciriad  cf  jrn  aflan : 
y ddufrech  yw  hwnnw;  gwahan- 
glwyf  pen  neu  farf  yw. 

31  Ac  os  yr  offeiriad  a cdrych  ar 
bla  y ddufrecli ; ac  wele,  ni  bydd 
yn  îs  ei  weled  nâ’r  croen,  ac  heb 
flewyn  du  ynddo ; yna  caucd  yr 
offei'riad  ar  yr  hwn  y bo  arno  y ddu- 
frecli,  saith  niwrnod. 

32  Ac  edryched  yr  offeiriad  ar  y 
pla  y seithfed  dydd:  ac  wele,  os  y 
ddufrech  ni  bydd  wcdi  llcdu,  ac  ni 
bydd  blewyn  melyn  ynddi,  a hcb 
fod  yn  îs  gweled  y ddufrcch  nâ’r 
crocn ; 

33  Yna  eillier  ef,  ac  nac  eillicd  y 
fan  y byddo  y ddufrech ; a chaued 
yr  offeiriad  ar  berchen  y ddufrcch 
saith  niwrnod  eilwaith. 

34  A’r  seithfed  dydd  edryched  yr 
offeiriad  ar  y ddufrcch : ac  wele,  os 
y ddufrech  ni  ledodd  yn  y croen, 
ac  ni  bydd  îs  ci  gweled  nâ’r  croen ; 
yna  barned  yr  offeiriad  ef  yn  lân,  a 
golched  ci  ddillad,  a glân  fydd. 

35  Ond  os  y ddufrech  gan  lcdu  a 
leda  yn  y croen,  wedi  ei  lanhâu  ef ; 

36  Yna  edryched  yr  offeiriad  ef: 
ac  wele,  os  lledodd  y ddufrech  yn  y 
croen,  na  cliwilied  yr  offeiriad  am 
y blewyn  mclyn : y maa  efc  j-n 
aflan. 

37  Ond  os  sefyll  y bydd  y ddu- 
frech  yn  ei  olwg  ef,  a blewyn  du 
wedi  tyfu  ynddi ; aeth  y ddufrech 
yn  iach,  glân  yw  hwnnw  ; a barned 
yr  offeiriad  ef  yn  lân. 

38  H Os  bydd  y’nghrocn  cnawd 
gwr  neu  wraig  lawer  o ddisglaer 
fannau  gwýnion ; 

39  Yna  edryched  yr  offeiriad:  ac 
wele,  os  bydd  y’nghroen  eu  cnawd 
hwynt  ddisgleiriadau  gwỳnion  wedi 
gordduo  ; brychni  yw  hj-nny  j-n 
tarddu  j-n  y croen  : glân  yw  efe. 

40  A gwr  pan  tsyrthio  gwallt  el 
ben,  moel  yw;  etto  glân  fydd. 

41  Ac  os  o du  ei  wyneb  y syrth 

gw-allt  ei  ben,  efe  a fydd  tal-foel; 
etto  glân  fydd  efe. 

42  Ond  pan  fyddo  anafod  gwỳn- 
goch  yn  y pen-foelcdd  neu  yn  y 
tal-foeledd  ; gwahan-glwj-f  yio  cfc 
yn  tarddu  yn  ci  ben-foeledd,  neu 
yn  ci  dal-foeledd  ef. 

43  Ac  cdrychcd  yr  offeiriad  arno : 
ac  wcle,  os  bydd  chwydd  yr  anafod 
j-n  wŷn-goch,  yn  ei  ben-foeledd,  neu 
j-n  ci  dal-foelcdd  cf,  fcl  gwel- 
ediad  gwahan-glwyf  y’nghrocn  y 
cnawd ; 

44  Gwr  gwalian-glwyfus  yw  hwn- 
nw,  aflan  yw ; a’r  offeiriad  á’i  barna 
ef  yn  llwýr-aflan : yn  ei  ben  y mae 
ei  bla. 

45  A’r  gwahan-glwyfus  yr  hwn  y 
byddo  pla  arno,  Mtydded  ei  wisg- 
ocdd  ef  wcdi  rhwygo,  a’i  bcn  yn 
noeth,  a rhoddcd  gaead  ar  ei  wefus 
ucliaf,  a llcfcd,  Aflan,  aflan. 

46  Yr  holl  ddyddiau  y byddo  y pla 
arno,  bcrnir  cf  yn  aflan ; aflan  yw 
efc:  triged  ci  hunan;  « bydded  ci 
drigfa  allan  o’r  gwcrsyll. 

47  1 Ac  os  dillcdyn  fydd  â phla 
gwahan-glwyf  j-nddo,  o ddillcdyn 
gwlan,  neu  o ddillcdyn  llin, 

48  Pa  un  bynnag  ai  j-n  yr  ystof, 
ai  yn  yr  anwc,  o lin,  ncu  o wlan, 
neu  rnewn  crocn,  ncu  mcwn  dim  a 
wnaed  o groen ; 

49  Os  gwyrddlas  neu  goch  fydd 
yr  anafod  yn  y dillcdyn,  ncu  yn  y 
croen,  ncu  yn  j-r  ystof,  neu  yn  yr 
anwc,  ncu  mcwn  tdim  o groen : pla 
y gwahan-glwyf  yw  cfc ; a dangoser 
ef  i’r  offeiriad. 

50  Ac  cdrychcd  j-r  offciriad  ar  y 
pla ; a cliaucd  ar  y peth  y bo  y pla 
arno,  saith  niwrnod. 

51  A’r  scithfcd  dvdd  cdrj-chcd  ar 
y pla : os  y pla  a ledodd  yn  y dill- 
cdyn,  pa  un  bynnag  ai  mewn  ystof, 
aiìncwn  anwe,  ai  mcwn  croen,  ncu 
beth  bynnag  a wnacd  o grocn ; 
gwahan-glwyf  ysol  yw  y%pla ; aflan 
yw. 

52  Am  liynny  llosged  y dilledj-n 
liwnnt/,  pa  un  bynnag  ai  ystof.  ai 
anwe,  o wlan,  neu  o lin,  neu  dclim 
o groen,  yr  hwn  y byddo  pla  j-nddo : 
canys  gwahan-glwyf  ysol  yw  efe ; 
llosger  yn  tàn. 

53  Ac  os  edrych  yr  offeiriad ; ac 
welc,ni  ledodd  y pla  mcwn  dilledyn, 
mewn  ystof,  neu  mewn  anwe,  neu 
ddirn  o groen ; 

54  Yna  gorchymyned  yr  offeiriad 
iddynt  olclii  yr  hyn  y byddo  y pla 
j-nddo,  a cliaued  amo  saith  niwrnod 
eilwaith. 

55  Ac  cdryched  yr  offeiriad  ar  y 
pla  wcdi  ei  olchi : ac  wele,  os  y pla 
ni  throdd  ei  liw,  ac  ni  ledodd  y pla ; 
efe  a fydd  aflan ; llosg  ef  yn  tân ; 
ysiad  yw,  pa  un  bynnag  y bo  yn 
llwm  ái  to’r  tu  mcwn  ai  o’r  tu 
allan. 

56  Ac  os  cdrych  yr  offeiriad  ; ac 
welc  y pla  yn  odywyll,  ar  ol  ei  olclii ; 
yna  torred  cf  allàn,  o’r  dilledyn, 
ncu  o’r  croen,  neu  o’r  ystof,  ncu  o’r 
anwe. 

57  Ond  os  gwelir  cf  ctto  yn  y dill- 
edyn,  yn  yr  ystof,  neu  yn  yr  anwc, 
neu  mewn  dint  o grocn  ; tarddu  y 
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I  mae  efc : llosg  yr  hwn  y mae.  y pla 
[ ynddo  yn  tân. 

58  A’r  dillcdyn,  neu  yr  ystof,  neu 
yr  anwe,  neu  pa  bcth  bynnag  o 
groen,  y rhai  a olcher,  os  ymadaw- 
odd  y pla  â liwynt,a  olchir  cilwaith ; 
a glán  fydd. 

59  Dyma  gyfraith  pla  gwahan- 
glwyf,  mcwn  dilledyu  gwlan,  ncu 
lin,  mewn  ystof,  neu  anwe,  ncu  pa 
bcth  bynnag  o groen,  i’w  famu  yn 
lân,  neu  i’w  farnu  yn  aflan. 

PENNOD  XIV. 

ffwahan-gliuyfu *.  3-t  Arwyddion  y gwahan - 
glìcyf  mewn  tj).  48  YmocUl  y glanhèir  y t$ 

LLEFARODD  yr  Arglwydd 
liefyd  wrth  Moses,  gan  ddy- 
y.’cdyd, 

2  Dyma  gyfraith  y gwalian-glwyf- 
us,  y dydd  y glanhêir  ef.  «Dyger 
cf  at  yr  offeiriad : 

3  A’r  offeiriad  a ddaw  allan  o’r 
gwersyll ; ac  cdryched  yr  oírciriad  : 
ac  welc,  os  pla  y gwahan-glwyf  a 
iachâodd  ar  y gwahan-glwyfus  ; 

4  Yna  gorchymyncd  yr  offciriad 
i’r  lnvn  a lanhêir  gymmeryd  dau 
aderyn  y tô,  byw  a glàn,  a *chocd 
ccdr,  ac  cysgarlad,  ac  <risop. 

5  A gorchymyncd  yr  offciriad  ladd 
y naill  aderyn  y tô  mown  llestr 
pridd,  oddi  ar  ddwfr  rhedegog. 

6  A chymmered  cfe  yr  aderyn  byw, 
a’r  coed  cedr,  a’r  ysgarlad,  a'r  isop, 
a throched  hwynt  a'r  atlcryn  byw 
hefyd  y’ngwaed  yr  adcryn  a ladd- 
wyd  oddi  ar  y dwfr  rhcdcgog. 

7  A thaenclled  seithwaith  ar  yr 
hwn  a lanhêir  oddi  wrth  y gwahan- 
glwyf,  a barned  ef  yn  lâu  ; yna 
gollynged  yr  adcryn  byw  yn  rhydd 
ar  wyneb  y inaes. 

8  A golchcd  yr  hwn  a lanliêir  ei 
ddillad,  ac  eillied  ci  lioll  flcw,  ac 
ymolciicd  mcwn  dwfr ; a glân  fydd : 
adeucd  wedi  hynny  i’r  gwersylL 
«a  thrigcd  o’r  tu  allan  i’w  babell 
saith  niwrnod. 

9  A’r  scithfcd  dydd  bydded  iddo 
eillio  ei  holl  flcw,  sef  ci  ben,  a’i  farf, 
ac  aeliau  ei  lygaid  ; 'ic,  eillicd  ci 
holl  flew ; a golched  ci  ddilîad,  a 
golchcd  ei  gnawd  mcwn  dwfr ; a 
glàn  fydd. 

10  A’r  wythfed  dydd  cymmercd 
ddau  oen  pcrffcith-gwbl,  ac  un 
hespin  flwj’dd  berffeith-gwbl,  a thair 
degfed  ran  o bcilliaid,  /yn  fwyd- 
offrwm,  wedi  ci  gymmysgu  trwy 
olew,  ac  un  log  o olew. 

11  A gosoded  yr  offeiriad  a lanhâo, 
y gwr  a lanliêir,  a hwynt  liefyd  gcr 
bron  yr  Arglwydd,  wrth  ddrws 
pabcll  y cyfarfod. 

12  A chymmered  yr  offeiriad  un 
hespwrn,  ac  a offrŷmmcd  ef  yn 
abcrth  dros  gamwedd,  a’r  log  o 
olcw.  a h chyhwfaned  liwynt  yn 
offrwm  cyhwfan  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd. 

13  A lladdcd  cf  yr  ocn  < yn  y llc 
y lladder  y pecli-abcrth,  a’r  poetli- 
offrwm  ; snf  yn  y lle  sanctaidd  : o 
herwydd  h yr  alierth  dros  gamwedd 
sydd  ciddo  yr  offeiriad,  yn  gystal  a’r 
pccli-aberth : ^sanctciddiolaf  yw. 


14  A chymmered  yr  offeiriad  o 
wacd  yr  abcrtli  dros  gamwedd,  a 
rhodded  yr  offciriad  ef  m ar  gwrr 
isaf  clust  ddehau  yr  hwn  a lanhêir, 
ac  ar  fawd  ei  law  ddehau,  ac  ar  fawd 
ci  droed  dehau  ef. 

15  A chymmered  yr  offciriad  o’r 
log  olew,  a thywallted  ar  gledr  ei 
law  aswy  ei  hun. 

16  A gwlychcd  yr  offeiriad  ci  fys 
dehau  yn  yr  olew  fyddo  ar  ei  law 
aswy,  a thaenelled  o’r  olew  â’i  fys 
seithwaith  ger  bron  yr  Arglwydd. 

17  Ac  o weddill  yr  olew  fyddo  ar 
ci  laW,  y dỳd  yr  offeiriad  ar  givrr 
isaf  clust  ddebau  yr  hwn  a lanhêir, 
ac  ar  fawd  ei  law  ddehau,ac  ar  fawd 
ei  droed  dehau,  ar  waed  yr  offrwm 
dros  gamwedd. 

18  A’r  rhan  arall  o’r  olew  fyddo  ar 
law  yr  offeiriad,  a rydd  efe  âr  ben  yr 
hwn  a lanhêir ; a gwnaed  yr  offeir- 
iad  gymmod  drosto  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

19  Io,  offrymmed  yr  offciriad 
n aberth  dros  bechod,  a gwnaed 
gymmod  dros  yr  hwn  alanhéir  oddi 
wrth  ci  aflendid;  ac  wedi  liynny 
lladded  y poeth-offrwm. 

20  Ac  aberthcd  yr  offeiriad  y 
poeth-offrwm,  a’r  bwyd-offrwm,  ar 
ŷ’r  allor  : a gwnacd  yr  offeiriad 
gymmod  drosto  ; a glán  fydd. 

21  Ond  o os  tlawd  fydd,  a’i  law 
hcb  gyrliaeddyd  hyn ; yna  cym- 
mcred  un  oen,  yn  aberth  dros  gam- 
wedd,  i’w  gyhẁfanu,  i wneuthur 
cymmod  drosto,  ac  un  ddcgfed  ran 
o beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy 
olew,  yn  fwyd-offrwm,  a log  o olew  ; 

22  A dwy  durtur,  neu  ddau  gyw 
colommen,  y rhai  a gyrhaeddo  ci 
law : a bydded  un  yn  bech-aberth, 
a’r  llall  yn  boeth-offrwm. 

23  A dyged  hwynt  yr  wythfed  dydd 
i’w  lanhàu  ef  at  yr  offeiriad,  wrth 
ddrws  pabell  y eyfarfod,  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

24  A cfiymmered  yr  offciriad  oen 
yr  offrwm  dros  gamwedd,  a’r  log 
olew,  a chyliwfancd  yr  offeiriad 
hwynt  yn  offrwm  cyhwfan  gcr  bron 
yr  Arglwydd. 

25  A lladded  oen  yr  offrwm 
dros  gamwedd ; a chymmered  yr 
offeiriad  o wacd  yr  offrwm  dros 
gamwcdd,  a rhoddcd  ar  gwrr  isaf 
clust  ddehau  yr  hwn  a lanhêir,  ac 
ar  fawd  ei  law  ddehau,  ac  ar  fawd 
ei  drocd  dehau. 

26  A thywalltcd  yr  offciriad  o’r 
olew  ar  gledr  ei  law  aswy  ci  hun. 

27  Ac  â’i  fys  dehau  taenellcd  yr 
oflfeiriad,  o’r  olew  fyddo  ar  gledr  ci 
law  aswy,  seithwaith  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

28  A rhoddcd  yr  offeiriad  o’r  olew 
a fyddo  ar  gledr  ei  law,  ar  gwrr  isaf 
clust  ddchau  yr  hwn  a lanhêir,  ac 
ar  fawd  ei  law  ddchau,  ac  ar  fawd 
ei  droed  dehau,  ar  y mann  y byddc 
gwaed  yr  offrwm  dros  gamwedd. 

29  A’r  rlian  arall  o'r  olcw  fyddc 
ar  gledr  llaw  yr  offeiriad,  a rydd  efc 
ar  ben  yr  liwn  a lanhêir,  i wneuth- 
ur  cymmod  drosto  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd. 

30  Yna  offrynuncd  un  o’r  turtur- 
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Afiendid  gicŷr  a gwragedd. 


au,  neu  o’r  cywion  eolommennod, 
sef  o’r  rhai  a gyrhaeddo  ci  law 

3 i  Y rhai  ( meddaf)  a gyrhaeddo 
ei  law  cf,  un  yn  hech-aberth,  ac  un 
yn  boeth-offrwm,  ynghyd  á’r  bwyd- 
offrwm:  a gwnaed  yr  offeiriad 

§yramod  dros  yr  hwn  a lanhêir  ger 
ron  yr  Arglwydd. 

32  Dyma  gyfraith  yr  un  y byddo 
jlaygwahr  ’ " 

chyrhaedd 
yn  i’w  lanhâd. 

33  1Í  A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses  ac  Aaron,  gan  ddy- 
wcdyd, 

34  Pan  ddeloch  i dir  Canaan,  yr 
hwn  yr  ydwyf  yn  ei  roddi  i chwi  yn 
feddiant,  os  rhoddaf  bla  gwahan- 
glwyf  ar  dŷ  o feion  tir  eicli  medd- 
ìant ; 

35  A dyfod  o’r  hwn  bíau  y tŷ,  a 
dangos  i’r  offeiriad,  gan  ddywedyd, 
Gwclaf  megis  pla  yn  y tŷ : 

36  Yna  gorchymynèd  yr  offeiriad 
iddynt  II  arloesi  y tý,  cjm  dyfod  jt 
offeiriad  i wclcd  y pla : fcl  na 
haloger  yr  hyn  oll  a fyddo  yn  tŷ : 
ac  wedi  hynny  deued  yr  offeiriad  i 
edrych  y tŷ. 

37  Ac  edryched  ar  y pla : ac  wele, 
os  y pla  fydd  ym  mharwydydd  y t.ỳ, 
yn  agennau  gw'j-rddleision,  neu 
gochion,  a’r  ohvg  arnynt  yn  îs  na*r 
pared  ; 

38  Yna  acd  yr  offeiriad  allan  o’r 
tý,  i ddrws  y tý,  a chaued  y tŶ  saith 
niwmod. 

39  A’r  seithfed  dj’dd  deued  yr 
offciriad  drachefn,  ac  edrj’ched  : âc 
os  lledodd  y pla  ym  mharwydydd  y 

40  Yna  gorchj’myned  yr  offeiriad 
iddynt  dynnu  y cerrig  y byddo  y pla 
iraynt,  a bwriant  hwynt  allan  o’r 
ddinas  i le  aflan. 

41  A phared  grafu  y tỳ  o’i  fewn  o 
amgylch ; a thywalltant  y llwch  a 
grafont,  o’r  tu  aìlan  i’r  ddinas  i le 
aflan. 

42  A chymmerant  gerrig  eraill,  a 
gosodant  yn  llc  y cerrig  livnnv  ; a 
ehjmiinered  bridd  arall,  a phridded 

43  Ond  os  dawf  y pla  drachefn,  a 
tliarddu  yn  y tý.  w’cdi  tvnnu  y cer- 
rig,  ac  wedi  crafu  y tý,  ac'wedi 
priddo ; 

44  Yna  doed  yr  offeiriad,  ac 
edrjched : ac  w’ele,  os  lledodd  y pla 
jn  y tý,  gwahan-glw’yf  ysol  yio 
hwnnw  yn  y tŷ:  aflan  yw  efc. 

45  Yna  tyrined  y tý  i lawr,  ei 
gcrrig,  a’i  goed,  a holl  bridd  y tŷ ; 
a bw’ried  i’r  tu  allan  i’r  ddinas  i'le 
aflan. 

46  A’r  hwn  a ddél  i’r  tý  yr  holl 
ddyddiau  y parodd  efe  ci  gaù,  efe  a 
fydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

47  Ar  hwn  a gysgo  yn  y tý, 
golched  ei  ddillad:  felly  yr  hwn  a 
fwyttâo  yn  y tŷ,  golched  ei'  ddillad. 
48  Ac  os  yr  offeiriad  gan  ddyfod 
a ddaw’,  ac  a edrj'ch ; ac  wele  ni 
ledodd  y pla  yn  y tý,  wedi  priddo  y 
tý : yna  barned  yr  offeiriad  y tŷ  yn 
lan,  o herwydd  iachâu  y pla. 

A îcbymmered  i lanhâu  v tý 


ddau  aderyn  y tò,  a choed  ccdr, 
ac  ysgarlad,  ac  isop. 

50  A lladded  y naill  aderyn  mewri 
llestr  pridd,  oddi  ar  ddwfr  rhedegog. 

51  A chymmered  y coed  cedr,  a’r 
isop,  a’r  ysgarlad,a’r  aderyn  byw,  a 
throched  hwynt  y’ngwaed  yr  aderyn 
a laddwyd,  ac  j’n  y dwfr  rhedegog, 
a thaenelled  ar  y tŷ  seithwaith. 

52  A glanháed  y tý  â gwaed  yr 
aderyn,  ac  â’r  dwfr  rhedegog,  ac  á’r 
aderyn  byw,  ac  â’r  coed  cedr,  ac  â’r 
isop,  ac  â’r  ysgarlad. 

53  A goliynged  yr  aderyn  byw 
allan  o’r  ddinas  ar  wyneb  y inaes,  a 
gwnaed  gymmod  dros  y tv ; a glàn 
lýdd. 

54  Dyma  gjffraith  am  bob  pla  y 
clwyf  gwahanol,  ac  am  y rddufrech, 

55  Ac  am  walian-glwyf  gwisg  a thŷ, 

56  Ac  am  chwydd,  a chrammen,  a 
disgleirdeb ; 

57  I ddysgu  f pa  bryd  y bydd  aflan. 
a pha  bryd  yn  lân.  Dyma  gyfraith 
y gwahan-glwyf. 

PENNOD  XV. 

1 Aflendid  gwỳr  yn  eu  diferlìf.  13  Eu  pured - 
igaetlt.  19  Aflendid  gwragedd  yn  eu  difer- 
lif ; 28  a’u  puredigaeth. 

ÂLLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses  ac  Aaron,  gan 
ddywcdyd, 

2  Llefarwch  wrth  feibion  Israel,  a 
dywcdwch  wrthynt,  «Pob  un  pan 
fyddo  diferlif  yn  rhedeg  o’i  gnawd, 
afydd  aflan  oblegid  ei  ddiferlif. 

3  A hyn  fydd  ei  aflendid  vn  ei 
ddiferlif : os  ci  gnawd  ef  a ddifera 
ei  ddiferlif,  neu  j’mattal  o’i  gnawd 
ef  oddi  wrth  ei  ddiferlif ; ei  aflendid 
ef  yw  liyn. 

4  Pob  gwely  y gorweddo  vnddo  un 
diferllyd,  a fydd  aflan ; ac  aflan  fvdd 
pob  f peth  yr  cistcddo  cfe  arao/ 

5  A’r  neb  a gyffyrddo  â’i  wely  cf, 
golched  ei  ddillad,  ac  yindroched 
mewn  dwfr,  a bydd  aflan  hvd  yr 
liwyr. 

6  A’r  hwn  a eisteddo  ar  ddim  yr 
eisteddodd  y diferllyd  arno,  golchêd 
ei  ddillad,  ac  ymolched  mcwn  dwfr, 
a bydd  aflan  hyd  yr  liwyr. 

7  A’r  hwn  a gyffyrddo  â chnawd 
y diferllyd,  golched  ei  ddillad,  ac 
ymolchcd  mewn  dwfr,  a bydd  aflan 
hyd  yr  hwyr. 

8  A phan  boero  y diferllyd  ar  un 
glân,  golched  hwnnw  ei  ddillad,  ac 
ymolched  mewn  dwfr,  a bvdd  aflan 
hyd  yr  liwyr. 

9  Äc  aflan  fydd  pob  c\ffrwv  y 
marchogo  y difcrllyd  ynddò. 

10  A phwy  bynnag  a gyffvrddo  â 
dim  a fu  dano,  bydd  attan  hyd  yr 
hwyr : a’r  hwn  a’u  dyeco  hwynt, 
golched  ci  ddillad,  ac  ymolclied 
mewn  dwfr,  a bydd  aflan  livd  vr 
hwyr. 

11  A phwy  bynnag  y cyffyrddo  y 
diferllyd  àg  cf,  heb  olehi  ei  ddwy- 
law  mewn  dwfr,  golched  ci  ddillad, 
ac  ymolched  mewn  dwfr,  a bvdd 
aflan  hyd  yr  hwyr. 

12  A’r  illestr  pridd  y cyffýrddo  y 
diferllyd  âg  ef,  a ddryUir:  a phob 
llestr  prcn  a olchir  mewn  dwfr. 

13  A phan  lanhêir  y diferllvd  oddi 
wrth  ci  ddiferlif ; yna  "cyfriíed  iddo 


aflanj'ac  y 


íuîsf  33?'  ’ 
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Eu  puredigaeth. 
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Y modd  ifyned  *Y  cyssegr. 


Cyn  | saith  niwmod  i’w  lanhàu,  a goîehcd 
c 1U,S  T ! ci  ddillad,  a golchcd  ei  gnawd  nicwn 
— — dwfr  rhedegog,  a giân  fydd. 

í 14  A’r  wythfed  dydd  cymmercd 
Jpen.14.22.  ! iddo  ddwy  durtur,  ncu  d adau  gyw 
colommen,  a dcucd  gcr  bron  yr  Au- 
! glwydd,  i ddrws  pabell  y cyfarfod, 

! a rhodded  hwynt  i’r  offciriad. 

15  Ac  offrytnmed  yr  offeiriad 
hwynt,  un  yn  bech-abcrth,  a’r  llall 
vn  boeth-ôffrwm  : a gwnacd  yr 
offeiriad  gynmiod  drosto  ef  am  ci 
ddiferlif,  gcr  bron  yr  Arglwydd. 

Dcut.  23. 10.  16  Ac  « os  gwr  a ddaw  oddi  wrtho 

! ddisgyniad  had ; yna  golched  ci  holl 
gnawd  mcwn  dwfr,  a bydd  aílan 
1 hyd  yr  liwyr. 

17  A phol)  dilledyn,  a phob  croen, 

! y byddo  disgyniad  had  amo,  a olchir 

mewn  dwfr,  ac  a fydd  aflan  liyd  yr 
; hwyr. 

18  A’r  wraig  v cysgo  gwr  memi 
1 disgyniad  had  gyd  â lii ; ymolchant 

mcwn  dwfr,  a byddant  aflan  hyd  yr 
i hwvr  ill  dau. 

/pcn.  12.2.  19  T A / phan  fyddo  gwraig  â 

! diferlif  arni,  a bod  ci  difcrlif  yn  ci 
í chnawd  yn  wacd ; ityddcd  saith 
' niwrnod  ỳn  ei  gwahaniaetlì : a phwy 
bynnag  a gyffyrddo  â hi,  bydd  aflan 
hyd  yr  lnvyr. 

20  A’r  hyn  oll  y gorwcddo  lii  amo 
yn  ei  gwahaniaetn,  fydd  aflan : a’r 
ìiyn  oll  yr  eisteddo  hi  arno,  a fydd 
aflan.  ‘ ^ 

j 21  A phwy  bynnag  a gyffyrddo  a i 
i gwcly  hi,  golched  ei  ddiilad,  ac  ym- 
olched  mewn  dwfr,  a bydd  aflan  liyd 
! yr  hwyr.  „ , , . 

! 22  A phwy  bynnîig  a gyffyrddo  a 
dim  yr  ëisteddodd  hi  arno,  golched 
! ei  ddillad,  ac  ymolchcd  mcwn  dwfr, 
a bydd  aflan  ftyd  yr  liwyr. 

| 23  Ac  os  ar  y gwciy  y bydd  efe 
neu  ar  ddim  y byddo  hi  yn  cistedd 
! amo,  wrth  gyffwrdd  âg  ef ; hyd  yr 
1 hwvr  y bydd  cfc  aflan. 

' Edrjeh  ! 24  Ond  o os  g'.vr  gan  gysgu  a gwsg 
pen.  20. 18.  „yfi  â hi,  fel  y byddo  o’i  mis-glwyf 
; hi  amo  cf ; aflan  fydd  cfc  saith 
j niwmod,  ac  aflan  fydd  yr  ho!l  wely 
! v gorwedd  efc  amo. 

| 25  A Aphan  fyddo  diferlif  ei 
gwacd  yn  rhedeg  ar  wraig  lawcr  o 
i ddyddiau,  allan  o amser  ei  hanhwyl, 

! neu  pan  redo  diferlif  ami  ar  ol  ei 
hanhwyl ; bydded  lioll  ddyddiau 
difcrlif  ci  liaflendid  hi  megis  dydd- 
iau  ci  gwahaniactli : afla.i  fydd  Iii. 
2G  Pob  gwcly  y gurweddo  lii  arno 
iioli  ddyddiau  ci  ditcriif,  fydd  iddi 
fcl  gweíy  ei  mis-glwyf ; a phob  dod- 
rcfnyn  yr  cistcddo  lii  arno  fydd 
aflan,  megis  aflendid  ci  mis-glwyf  hi. 

27  A phwy  bynnag  a gyfTyrddo  â 
hwynt,  aflan  fydd;  a golched  ci 
ddillad,  ac  ymolched  mcwn  dwfr, 
a bydd  aflan  livd  y:  liwyr. 

28  Ac  os  glanhêir  hi  o’i  difcrlif. 
vna  cyfrifed  iddi  saith  niwmod : ac 
wcdi  hynny  glân  fydd. 

29  A’r  wythfed  dydd  cymmered 
iddi  ddwy  durtur.  neu  ddau  gyw 
colommen,  a dygcd  liwynt  at  yr 
oíMriad,  i ddrw.-'  jiabell  y cyfarfod. 

30  Ac  offrj-mmed  yr  offciriad  un 
yn  bech-abcrth,  a’r  llall  yn  liocth- 
offnvm  ; a gwnaed  yr  ofteiriad  gym- 
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mod  drosti  ger  bron  yr  Arglwydd, 
am  ddiferlif  ei  liaflendid.- 

31  Felly  y neillduwch  blant  Israel 
oddi  wrth  cu  haflcndid ; fel  na 
byddant  feirw  yn  eu  liaflendid ; pan 
h.alogant  fy  mhabell  yr  hon  syda  yn 
eu  mysg. 

32  Dyma  gyfraith  yr  hwn  y byddo 
y difcrlif  arno,  a’r  hwn  y daw  oddi 
wrtho  ddisgyniad  had,  fel  y hyddo 
aflan  o’u  herwydd ; 

33  A’r  glaf  o’i  mis-glwyf,  a’r  neb  y 
bycjdo  y diferlif  amo,  o wrryw,  ac  o 
fanyw,  àc  i’r  gwr  a orweddo  ynghyd 
â’r  non  a fyddo  aflan. 

PENNOD  XVI. 

1 r modil  V mae  i’r  arch-offeiriad  fyned 
ìucìtm  i’r  cyeecgr.  11  Y pech-aberth  droti 
ci  hun.  15  r pech-aberth  droa  ybobl.  20 
Yr  afr  ddiangol.  29  tìwyl  y cymmod  bob 
blwyddyn. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd 
hefvd  wrth  Moses,  wcdi  «marw- 
olaeth  dau  fab  Aaron,  pan  offrym- 
masant  ger  bron  yr  Arglwydd,  ac 
v buant  feirw ; 

‘ 2 A dvwcdodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Llefara  wrth  Aaron  dy  frawd, 
éna  ddelo  bob  amscr  i’r  cyssegr  o 
fown  y wahanlcn,  gcr  bron  y drugar- 
cddtàsydd  aryr  arch ; fcl  nabyddo 
cfe  farw:  o herwydd  «mi  a ytn- 
ddangosaf  ar  y drugareddfa  yn  y 
cwmmwl. 

3 A liyn  y daw  Aaron  i’r  cyssegr : 
<<àbustach  icuangc  yn  bech-abcrth, 
ac  â hwrdd  yn  boeth-offrwm. 

4 Owisged  ebais  lîan  sanctaídd, 
lij’dded  llodrau  llîan  am  ci  gnawd, 
a'  gwrcgyscr  cf  â gwrcgys  llian,  a 
gwisged  feitr  llian : gwisgoedd  sanct- 
aidd  yio  y rhai  liyn  ; / golched  yntau 
ei  gnawd  mewn  dwfr,  pan  wisgo 
hwynt.  „ , „ 

5 A chymmered  gan  gynnulleidfa 
meibion  Israel  ddau  lwdn  gafr  yn 
bech-abcrth,  ac  un  liwrdd  yn  boeth 
offrwm. 

6 Ac  offrymmed  Aaron  fustach 
y pccli-abcrth  a fyddo  drosto  ci 
hun,  a ffgwnaed  gymmod  drosto  ei 
liun,  a thros  ei  dŷ. 

7 A chymmcrcd  y ddau  fwch,  a 
gosodcd  liwynt  gcr  bron  yr  Ar- 
glwydd,  icrth  ddnvs  pabell  y cyf- 
arfod. 

8 A rhodded  Aaron  goclbrennau 
ar  y ddau  fwch ; un  coelbrcn  dros 
jt  Arglwydd,  a’r  coelbren  arall 
*dros  ty  bwch  diangol. 

9 A dygcd  Aaron  y bwch  y tsyrth- 
iodd  coclbrcn  yr  Arglwydd  arno, 
ac  offtwmmcd  cf  yn  bech-abcrth. 

10  A’r  bwch  y syrthiodd  arno  y 
coclbrcn  i fod  yn  fwch  dîangol,  a 
roddir  i sefyll  yn  fyw  ger.  bron  yr 
Arglwydd,  i wneuthur  cymmod 
âg  cf,  ac  i’w  ollwng  i’r  anialwclt  yn 
fwch  d’iangol. 

11  A dyged  Aaron  l’ustach  y ]>cch- 
abcrth  a fyddo  drosto’  ei  hun,  a 
gwnaed  gyntmod  drosto  ei  hutt,  a 
thros  ei  dŷ ; a lladdcd  fustach  y 
pcch-abertli  a fyddo  drosto  ei  hun. 
12  A chynnncrcd  lonaid  thusscr 
o farwor  tanliyd  oddi  ar  yr  allor, 
oddi.  ger  bron  yr  Arglwydd,  a 
llonaid  ci  ddwylaw  o ’>  arogl-darth 


b Exod.  30^10. 
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Na  aberther  i gythreuliaid. 


►Heb. 

cyfamnr. 

'anghyf. 

ancddol. 


fcwn  y 

13  Ä rhoddecl  yr  arogl-darth  ar  y 
tân,  ger  bron  yr  Arglwydd;  fel  y 
cuddio  mẁg  yr  arogl-darth  y dru- 
gareddfa,  yr  hon  sydd  ar  y dyst- 
ìolaeth,  ac  na  l>yddo  efe  farw. 

14  A *chymmcrcd  o waed  y 
hustach,  a *thaencllcd  á’i  fys  ary 
drugarcddfa  tu  a’r  dwyrain : a saith 
waith  y taenclla  efe  o’r  gwaed  â’i 
fys  o flaen  y drugarcddfa. 

15  H Yna  lladdcd  fwcli  y pcch- 
aberth  fydd  dros  y bobl,  a drged  ci 
waed  ef  o fewn  y wahanlen ; a 
gwnaed  a’i  wacd  cf  megis  ag  y 
gwnacth  â gwaed  y bustach,  a thaen- 
clled  ef  ar  y drugareddfa,  ac  o flacn 
y drugareddfa. 

16  A i glanhâed  y cyssegr  oddi 
wrth  aflendid  meibion  Israel,  ac 
oddi  wrth  eu  hanwircddau,  yn  cu 
holl  bechodau:  a gwnacd'yr  un 
modd  i babell  y cyfarfod,  yr  hon 
sydd  yn  aros  gyd  â hwynt,  ym  mysg 
eu  haflendid  hwynt. 

17  mAc  na  fydded  un  dyn  ym 
rnhabell  y cyfarfod,  pan  ddeìo  efc  i 
mewti  i wneuthur  cymmod  yn  y 
cyssegr,  hyd  oni  ddeío  efe  allan,  a 
gwneuthur  o hono  cf  gynmiod 
drostò  ei  hun,  a thros  ei  dý,  a thros 
holl  gynnulleidfa  Israel. 

18  Ac  acd  efc  allan  at  yr  allor 
sydd  ger  bron  yr  Augi.wydd,  a 
gwnaed  gymmod  arni;  a chvm- 
mered  o waed  y bustach,  ac  o ŵacd 
y bwch,  a rhodded  ar  gym  yr  allor 
oddi  amgylch. 

19  A thaenclled  ami  o’r  gwacd 
seithwaith  â’i  fys,  a gianhâed  hi,  a 
sancteiddied  hi  oddi  wrth  aflendid 
meibion  Israel. 

20  A phan  ddarffo  iddo  lanhâu 
y cyssegr,  a phabell  y cyfarfod,  a’r 
allor ; dyged  y bwch  byw : 

21  A gosoded  Aaron  ei  ddwvlaw 
ar  ben  y bweh  byw,  a chyffesed  arno 
holl  anwiredd  meibion  Israel,  a’u 
hotl  gamweddau  hwvnt  vn  eu  holl 
bcchodau  ; a rhodcled  hwynt  ar 
ben  y bwch,  ac  anfoncd  cf  ymaìth 
yn  llaw  gwr  tcymhwys  i’r  anial- 
wch. 

22  A’r  bwcli  a ddwg  cu  holl 
anwircdd  hwynt  arno,  i dir  ||  neill- 
duaeth : am  liynny  liebryngcd  cfc 
y bwch  i’r  anialwch. 

23  Yna  deued  Aaron  i babcll  y 
■yfarfod,  a d'iosged  y gwisgocdil 

-*— • lcFcff  É 


i’r  gwcrsyll ; a liwy  a losgant  eu 
crwyn  hwynt,  a’u  cnawd,  a’u  biswail, 
yn  tân. 

28  A golched  yr  hwn  a’u  llosgo 
hwynt  ei  ddiliacl,  golched  hefyd  ci 
gnawd  mewn  dwfr;  wedi  hynny 
deued  i’r  gwersyll. 

29  f A bydded  liyn  yn  ddcddf 
dragywyddol  i chwi:  p y seithfed 
mis,  ar  y degfcd  dydd  o’r  mis,  y 
cystuddiwch  eich  eneidiau,  a dini 
gwaith  nis  gwncwch,  y priodor  a’r 
d'ieithr  a fyddo  yn  ymdaith  yn  eich 
plith. 

30  O herwydd  y dydd  hwnnw  y 
gwna  yr  offeiriad  gymmod  drosoch, 
i’ch  glanliâu  o’cli  holl  bcchodau, 
fel  y l)yddoch  lân  ger  bron  yr  Ar- 
olwydd. 

31  Sabboth  gorphwysdra  yw 
hwn  i chwi ; yr.a  cŷstuddiwch 
eich  encidiau,  trwy  ddeddf  dragy 
wyddol. 

32  ?A’r  offeiriad,  yr  hwn  í 
enneinio  efe,  a’r  hwn  a tgyssegro 
efc,  i offeiriadu  yn  llc  ci  dad.  a 
wna  y cymmod,  ac  a wisg  y gwisg- 
oedd  llian,  sef  y gwisgoedd  sanet- 
aidd : 

33  Ac  a lanhâ  y cyssegr  sanctaidd, 
ac  a lanhâ  babell  y cyfarfod,  a’r 
allor;  ac  a wna  gymmod  dros  yr 
olfeiriaid,  a tliros  holl  bobl  y gvn- 
nulleidfa. 

34  A bydded  hyn  yn  ddcddf  dragy- 
wyddol  i chwi,  i wneuthur  cymmòd 
dros  fcibion  Israel,  am  cu  pechodau 
oll,  *-un  waith  yn  y flwyddyn.  Ac 
efc  a wnaetli  megis  y gorcnynr  ” 
odd  yr  Arglwydd  wrtli  Moses. 


1 Rhaid  y>v 
dtlrw»  V babe\ 
lcddir.  7 Ni 


PENNOD  XVII. 


í waed  yr  Itoll  anifeüiaiU  a 
\vasanaetha  iddynt  aberthu  i 
gythreuliaid.  10  Ottrahardd  bwytta  gwaed, 
la  a phob  peth  a fo  mario  eì  hun,  neu  a 
ysgb/faethwyd. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  adywedyd. 

2  Llcfara  wrth  Aaron,'ac  ẁrtn  ei 
feibion,  ac  wrth  holl  feibion  Israel, 
a dywed  wrthynt,  Dyma  y peth  a 
orchymynodd  yr  Arglwydp,  gan 
ddywedyd, 

3  Pob  un  o dŷ  Israel  «a  laddo  ŷch, 
ncu  oen,  neu  afr,  o fewn  y gwcrsyil, 
ncu  a laddo  allan  o’r  gwersyll, 

4  Ac  heb  ci  ddwyn  i ddrŵs  pabell 
y cyfarfod,  i offrymmu  offrwm  i’r 
Arglwydd,  o flaen  tahernacl  yr 


.y  i akumv  íu»,  u ìiiieu  lanemacL  vr 

llian  a YASgodt” cfe  wrth  ddyfod  i’r  1 Arglwydd;  gwacd  a fwrir  yn  erbvn 

cyssegi-,  a gadawed  hwynt  yno.  y gwr  hwnnw ; gwacd  a dvŵalltodd 
"4  A golchcd  ei  gnawd  mcwn  dwfr  ! cfc : a thorrir  y gwr  hwmiw  ymaith 
yn.y  Ue  sanctaidd,  a gwisgcd  ei  o blith  ei  bobl. 
ddillad,  ac  aed  allan,  ac  offrynnned  5 O herwydd  yr  hwn  beth,  dvged 
ci  boeth-offrwm  ci  lnin,  a phoeth-  | meibion  Israel  cu  habcrthau  y rhai 
ofírwm  y bobl,  a gwnaed  gynnnod  | y maent  yn  eu  haberthu  ar  wyneb 

drosto  ei  hun,  a tliros  y lx)bl.  y maes  ; ic  dygant  bwynt  i’r"  Ar- 

-o  A llosged  n wer  y pech-aberth  i glwydd,  i ddrws  pabell  y cyfarfod, 
arJr.a  . . at  yr  offeiriad,  ac  abcrtliant  hwjnt 


26  A golched  yr  hwn  a anfonodd 
y !>wch  i fod  yn  fwch  dîangol,  ei 
ddillad,  a golched  ei  gnawd  mewn 
dwfr ; ac  yna  deued  i’r  gwersyll. 

27  0 A bustach  y pcch-al)erth,  a 
bwch  y pech-abertli,  y rhai  y dyg- 
wyd  eu  gwacd  i wneuthur  cymnìod 
yn  y cyssegr,  a ddwg  un  i’r  tu  allan 


yn  aberthau  liêdd  i’r  Arglwydd. 

6 A thaenelled  yr  offeiriad  y gwaed 
ar  allor  yr  Arglwydd,  wrtli  ddrws 
pabell  y cyfarfod.  a llosged  y gwer 
4yn  arogl  peraidd  i’r  Arglwydd. 

7 Ac  nac  aberthant  eu  habcrthau 

mwy  e i gythreuliaid,  y rhai  <*y 
buant  yn  putteînio  ar  eu  liol.  | [99] 
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Dcddf  dragywyddol  fydd  liyn  idd- 
ynt,  trwy  cu  cenhcdlaethau. 

8 II  Dywcd  gan  hynny  wrthynt, 
Pwy  hynnag  o dŷ  Israel,  ac  o’r 
dieithríaid  a ymdeithio  yn  eich 
mysg,  a oflrymmo  boeth-offrwm, 
neu  aberth ; 

9 Ac  nis  dwg  ef  i ddrws  pabell  y 
cyfarfod,  i’w  offrymmu  i’r  Ar- 
glwydd  ; torrir  ymaith  y gwr  hwn- 
nw  o blith  ei  bobl. 

10  1 °A  phwy  liynnag  o dỳ  Israel, 
ac  o’r  dieitliriaid  a ynuleithio  yn 
eich  mysg,  a fwyttâo  ddim  gwacd ; 
/myíì  à osodaf  fy  wyncb  yn  crbyn 
yr  cnaid  a fwyttâo  wacd,  a thorraf 
èf  ymaith  o fysg  ci  bobl. 

11  O hcrwydd  ciniocs  y cnawd  sydd 
yn  y gwaeil ; a mi  a’i  rhoddais  i 
chwi  ar  yr  allor,  i wncuthur  cym- 
mod  dros  cich  cncidiau : o hcrwydd 
í/y  gv/acd  liwn  a wna  gymmod  dros 
yr  cnaid. 

* 12  Am  hynny  y dywedais  wrth 
feibion  Israel,  Na  fwyttâed  un  cn- 
aid  o honoch  wacd ; a’r  d'ieithr  a 
ymdeithio  yn  eich  mysg,  na  fwyt- 
tâed  waed. 

13  A phwy  bynnag  o feibion  Israel, 
neu  o’r  dieitliriaid  a ymdcithio  yn 
eu  mysg,  *a  helio  lielfa  o fwystfil, 
ncu  o aderyn  a fwyttâer ; tywallt- 
cd  ymaitli  ei  waed  cf,  a cliuddied 
cf  â llwch. 

14  ‘O  herwydd  einioes  pob  cnawd 
yw  ei  waed ; yn  llc  ci  cinioes  cf  y 
mac:  am  hynny  y dywedais  wrth 
feibion  Israel,  Na  fwyttèwcli  waed 
un  cnawd ; o lierwydd  cinioes  pob 
cnawd  y w ei  wacd : pwy  bynnag  a’i 
bwyttâo,  a dorrir  ymaith. 

15  *A  phob  dyn  a’r  a fwyttâo  ty 
petli  a fu  farw  o hono  ei  hun,  ncu 
ysglyfaeth,  pa  un  bynnag  ai  prîodor, 
ai  dîeithrddyn  ; golched  ei  ddillad, 
ac  ymolchcd  mewn  dwfr,  a byddcd 
aflàn  liyd  yr  liwyr : yna  glân  fydd. 

13  Ond  os  efc  nis  gylcli  hwynt,  ac 
ni  ylch  ei  gnawd  ; yna  y dwg  efe  ei 
anwiredd. 

PENNOD  XVIII. 

I Pr'iodaeau  anghyfrcithlawn.  10  Chwanto.u 
anghyf reithlaiun. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Llcfara  wrth  feibiôn  Isracl,  a 
dywcd  wrthynt,  Myfl  yw  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw. 

3  Na  wnewcli  yn  ol  gweithred- 
oedd  gwlad  yr  Aipht,  yr  hon  y trig- 
asoch  ynddi;  ac  na  wnewch  «yn  ol 
gweithredocdd  gwlad  Canaan,  yr 
hon  yr  ydwyf  yn  eich  dwyn  chwi 
iddi ) ac  na  rodiwcli  yn  cu  deddfau 
hwynt. 

4  Fy  marnedigaethau  i a wnewch, 
a’m  deddfau  a gedwch,  i rodio  yn- 
ddynt : myfl  yw  yr  Arglwydd  eich 
Dúw. 

5  Ië,  cedwch  fy  neddfau  a’m  barn- 
edigaethau : a’r  *dyn  a’u  cadwo,  a 
fydd  byw  ynddynt : myfl  yw  yr  Ar- 
glwydd. 

6  *í  Na  nesáed  neb  at  tgyfnesaf 
oi  gnawd,  i ddinoethi  cu  noethni: 
myfl  yw  yr  Atíglwyod. 

7  Noethni  dy  dad,  ncu  noethni  dy 


fam,  na  ddinoetha : dy  fam  yw  hi, 
na  ddinoetha  ci  noethni. 

8 «Na  ddinoctha  nocthni  gwraig 
dy  dad : noethni  dy  dad  yw. 

9 ^Noethní  dy  ehwacr,  mcrch  dy 
dad,  neu  fcrch  dy  fam,  yr  hon  a 
anwyd  gartref,  neü  a anwyd  allan  ; 
na  ddinoctha  eu  noethni  liwynt. 

10  Noethni  merch  dy  fab,  neu 
ferch  dy  ferch ; na  ddinoetha  cu 
noethni  hwynt:  canys  dy  noethni 
di  ydyw. 

11  Noethni  mercli  gwraig  dy  dad, 
plcntyn  dy  dad,  dy  chwaer  ditliau 
yw  hi ; na  ddinoetha  ei  noethni 
'hi. 

12  «Na  ddinoetha  noethni  chwaer 
dy  dad : cyfncsaf  dy  dad  yw  hi. 

13  Na  ddinoetha  nocthni  chwaer 
dy  fam : canys  cyfnesaf  dy  fam  yto 
hi. 

14 /Na  noetha  noetlini  brawd  dy 
dad  ; sëf  na  nesà  at  ci  wraig  cf : dy 
fodryb  yio  lii. 

15  í'Na  noctha  noctlini  dy  waudd : 
gwraig  dy  fab  yw  hi ; na  íioetha  ei 
noethni  hi. 

1G  *Na  ddinoetha  noethni  gwraig 
dy  frawd : nocthni  dy  frawd  yw. 

17  *Na  noetha  noethni  gwraig  a’i 
merch ; na  chymmer  fcrcli  ei  mab 
lii,  ncu  fcrch  ei  merch  hi,  i noethi 
ei  noethni  lii ; ei  chyfnesaf  hi  yw  y 
rliai  hyn : ysgelerder  yw  liyn. 

18  Hefyd  na  chymmer  wraig 
ynghyd  II  â’i  chwaer,  i’w  chystuddio 
hi,  gân  noethi  nocthni  honno  gyd 
â’r  llall,  yn  ei  byw  hi. 

19  Ac  *na  nesâ  at  wraig  yn  neill- 
duaeth  ei  haflendid,  i noethi  ei 
noethni  hi. 

20  Ac  ina  chyd-orwedd  gyd 
gwraig  dy  gymmydog,  i fod  yn  aflan 
o’i  phlegid. 

21  Ac  na  ddod  o’th  had  »li  fyned 
trwy  ddn  i Moloch ; ac  na  lialoga 
enw  dy  Dduw:  myfl  yw  yr  Ar 
glwydd. 

22  Ac  «na  orwedd  gyd  ágwrryw, 
fel  gorwcdd  gyd  â benyw:  ffieidd 
dra  yw  hynny, 

23  Ac  0 na  chyd-grwedd  gyd  àg  un 
anifail,  i fod  yn  aflan  gyd  ag  cf ; ac 
na  safcd  gwraig  o flaen  un  anifail 
i orwedd  danô:  ilcymmysgcdd  yw 
hynnv. 

24  Nac  ymlialogwch  yn  yr  un  o’r 

pethau  liyn : canys  yn  y rhai  hyn 
oll  yr  halogwyd  y cenhcdloedd  yr 
ydwyf  yn  eu  gyrru  allan  o’ch  blaen 
chwi.  • 

25  A’r  wlad  a halogwyd : am 
hynny  yr  ydwyf  yn  ymwelcd  à’i 
hanwìredd  yn  ci  lierbyn,  fel  y 
chwydo  y wlad  ci  thrigoiion. 

23  Ond'  pcedwc’.i  cliwi  fy  ncddfau 
a’m  barjiedigacthau  i,ac  nawncwcli 
ddim  o’r  holl  ffiaidd  bethau  liyn ; 
na’r  prîodor,  na’r  dieithrddyn  sydd 
yn  ymdaith  yn  cich  mysg : 

27  (O  hcrwydd  yr  líoll  ffiaidd 
bcthau  liyn  a'wnaeth  gwŷr  y wlad, 
y rhai  a fu  o’cli  blacn,  a’r  wlad  a 
halogwyd) 

28  Fel  «na  chwydo  y wlad  chwi- 
tliau,  pan  lialogoch  lii,  megis  y 
chwydodd  hi  y gencdl  oedd  o’ch 
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holl  ffiaidd  bethau  hyn  ; 
tu:  rir  y maith  yr  eneidiau  a’u  gwnelo 
o blith  eu  pobl. 

30  Am  liynny  cedwch  fy  neddf  i, 
rheb  wneutlmr  yr  un  o’r.deddfau 
ffiaidd  a wnaed  o’ch  blaen  cliwi,  ac 
nac  ymhalogwch  ynddynt : myfi  yw 
yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi. 

PENNOD  XIX. 

Ail-adrodd  amryw  gyfreithiau. 

ÂLLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedydf 
2 Llefara  wrth  holl  gj’nnulìeidfa 
meibion  Isracl,  a dywed  wrthynt, 
“ Byddwch  sanctaidd  : canys  sanct- 
aidd  ydwyf  fi,  yr  Arglwydd  eich 
Duw  chwL 

3 1 b Ofnwcli  bob  un  ei  fam,  a’i 
dad  ; a «chedwch  fy  Sabbotliau  : yr 
Argi.wydd  cicli  Duw  ydwyf  fi. 

4 •íNa  throwch  at  eilunod,  ac  *na 
wnewch  i chwi  dduwiau  tawdd  : yr 
Arglwydd  eich  Duw  ydwyf  fi. 

5 1Í  A /phan  aberthoch  hèdd- 
aberth  i’r  Arglwydd,  yn  ol  eich 
cwyllys  eich  hun  yr  aberthwch 
hynny. 

0 Ar  y dydd  yr  offrymmocli,  a 
thrannocth.  y bwyttâir  cf : a llosger 
yn  tân  yr  liyn  a weddillir  hyd  y 
trydydd  dydd. 

7 Ond  os  gan  fwytta  y bwyttàir  cf 
» fewn  v trydydd  dydd,  ffiaidd  fydd 
ydd  gymmeradwy. 

A’r  liwn  a’i  bwyttâo  a ddwg  ei 
riredd,  am  iddo  halogi  cyssegr- 
iig  beth  yr  Arglwydd  ; a’r  enaid 
wnnw  a dorrir  ymaitli  o blith  ei 


maf  cicli  tir,  na  feda  yn  llwyr 
;onglau  dy  faes,  ac  na  chynnùll 
offion  dy  gynliauaf. 

10  Na  lofi'a  hefyd  dv  winllan,  ac 
na  chynnull  rawn  gwcddill  dy  win- 
llan ; gâd  hwynt  i’r  tlawd  ac  i’r 
dieithr:  yr  Arglwydd  eich  Duw 


11  1'  *Na  ladrattêi 
Iwydd,  ac 
x ex  gymmydog. 

Ac  *na  tnyngwch  i’m  henw 
i yn  anudon,  ac  na  haloga  enw  dy 
Dduw:  >t  Arglwydd  ydwyffi. 

13  1 Na  cham-attal  oddiwrth  dy 
gymmydog,  ac  na  yspeilia  ef:  *nà 
thriged  cyflog  y gweithiwr  gyd  á tlii 
hyd  y bore. 

14 1Í  Na  felldiga  y byddar,  t 
ddod  dramgwydd  o flaer 
ond  ofna  dy  Dduw  : yr  A 
ydwyf  ft. 

"5  II  Nawnewch  gam  mewn  bari 
la  dderbyn  wyneb  y tlawd,  ac  1 
larcha  wyneb  y cadam : barna  < 
mmydog  mewn  cyfiawnder. 

5 1 Ac  »na  rodia  yn  " 
aysg  dy  bobl ; na  sâf  . 
d dj’  gymmydog : yrAi 

f fi- 

I í>Na  chasà  dy  frawd  yn  dy 
i : ?gan  geryddu  cerydda  dy 
nmydog,  II  ac  na  ddîoddef  bech- 
I ynddo. 

8 1Í  Na  ddi'ala,  ac  na  chadw  lid 
'eibion  dy  bobl ; ond  r càr  dy  gym- 


,»r 


19  1 Cedwch  fy  neddfau:  na.ád 
i’th  anifeiliaid  gydio  o amryw  ryw- 
ogaeth,  *ac  na  haua  dy  faes  ág 
amryw  had ; ac  nac  áed  am  danat 
ddilledj’n  cymmysg  o lin  a gwlan. 

20  II  A phan  fyddo  i wr  a wnelo  â 
bcnyw,  a hithau  yn  fcrwyn  gaeth 
wedi  ei  ||  dyweddlo  i wr,  àc  heb  ei 
rhyddlìáu  ddim,  ncu  heb  roddi 
rhyddid  iddi ; bydded  II  iddynt  gur- 
fa;  ac  na  ladder  hwynt,  am  nad 
ocdd  hi  rydd. 

21  A *dyged  efe  yn  abertli  dros  ei 
gamwedd  i’r  Arglwydd,  i ddrws 
pabcll  y cyfarfod,  hwrdd  dros  gam- 
wedd. 

22  A g}vnaed  yr  offeiriad  gynnnod 
drosto  â’r  hwrdd  dros  gamwcdd,  ger 
bron  yr  Arglwydd,  am  ei  becliod  a 
bechodd  efe : a maddeuir  iddo  am 
ei  bechod  a wnaeth  efe 

23  1î  A phan  ddeloch  i’r  tir,  a 
phlannu  o lionoch  bob  pren  ym- 
borth  ; cyfrifwch  yn  ddîenwaededig 
ei  ffrwyth  ef : tair  blynedd  y bydd 
cfe  megis  dienwaededig  i chwi : na 
fwyttâer  o hono. 

24  A’r  bedwarcdd  fiwyddyn  y bydd 
ci  holl  ffrwytli  yn  ||  sanctaidd  i fol- 
iannu  yr  Arglwydd  ág  ef. 

25  A’r  bummed  flwyddyn  y bwyt- 
têwch  ei  ffrwytli,  fel  y cliwanego  èfe 
ei  gnwd  i chwi:  myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw. 

«Na  fwyttêwch  ddim  yng 
â’i  waed  : *nac  arfcrwc’ 
chocl  ar  frudiau. 
yNa  thalgrynnwch  odre 
pen,  ac  na  thòr  gyrrau  dy  farf. 

28  Ac  2 ua  wncwch  dorriadau  yn 
eich  cnawd  am  un  marw,  ac  na 
roddwch  brint  nôd  arnoch  : yr  Ar- 
glwydd  yduryf  fi. 

29  1f  Na  lialoga  dy  ferch,  gan  beri 
iddi  butteinio  ; rhag  putteinio  y tir, 
a llenwi  y wlad  o ysgelerder. 

30  II  «Cedwch  fỳ  Sabb<  " 
pherchwch  fy  nghyssegr: 
glwydd  ydwyf  fi. 

31  II  6Nac  ewch  ar  ol  dewiniaid, 
ac  nac  ymofynwch  á’r  brudwyr,  i 
ymlialogi  o’u  plegid : yr  Arglwydd 
eich  Duw  ydwyf  tì. 

32  II  Cyfod  ger  bron  penwynni,  a 
pharcha  wyneb  henuriad ; ac  ofna 
dy  Dduw  : yr  Arglwydd  ydwyf  fl. 

33  1f  A ephan  ymdeithio  dîeithr- 
ddyn  ynghyd  â thi  yn  eich  gwlad, 
na  II  flinwch  ef. 

34  dBydded  y d'ieithr  i chwi,  yr 
hwn  a ymdeithio  yn  eich  plith,  fel 
yr  un  a hanffo  o honocli,  a echâr 
ef  fel  ti  dy  hun  ; o herwydd  dieithr- 
iaid  fuoch  y’ngwlad  yr  Aipht:  yr 
Arglwydd  eich  Duw  ydwyfû. 

35  U Na  wnewch  gam  ar  farn,  ar 
lathen,  ar  bwys,  nac  ar  fesur. 

3ô  Bydded  i chwi  /gloriannau 
cyfiawn,  ||  gerrig  cyfiawn,  ephah 
gyflawn,  a hin  gyflawn:  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw  ydwyf  fi,  yr  hwn 
a’ch  dygais  allan  o dir  ýr  Aipht. 

37  Cedwch  chwithau  fy  holl 
ddeddfau,  a’m  holl  famedigaethau, 
a gwnewch  hwynt:  yr  Arglwydd 
ydwyf  fi. 


'írîi.” 


ìf. 


^en.17.10. 

“ÌÄ.ŴS: 

yVen.  21.  5. 

'Ä1- 


/Deut.  25. 13. 
Diar.  11.  l.a 
16.ll.a20.10. 


LEFITICUS. 


cteiddì 


■=0' 


m 


tH:: 


'III 


■ä.«. 


*C;Ä 

'tó.li. 


ALLEFARODD  yr  Arglwtdd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

■th‘  feihion  Is- 


«Dywcd  hefyd  wrth'l 


rael,  4Pob  un  o feibion  Israel,  neu 
o’r  d'ieithr  a ymdeithio  yn  Israel,  vr 


hw„  » roddö  o'i  iiiid  FmÄ 

3 A «ml  a osodaf  fy  wyneb  yn 
w,  ac  a’i  torraf  o 

^ufynŵLe^ 
fy  enw  sanctaidd. 

‘t  ac  os  pobl  y wlad  gan  guddio 

äfií?  

Moloch)  ac  nis  ] 


lygaid  oddi  wrth  y 
i roddo  efe  ei  had  i 
lladdant  ef : 


erbyn  y dyn  hwnnw,  „ 
ei  dyiwyth,  a thorraf 
pliawb  /a  ddilynant  c 
ef,  gan  butteinio  yn  ol 
fysg  eu  pobl. 

6 líA’r  dyn  a dro  ar  ol 
iaid,  a brudwyr,  i butteinio  ar 
liol  hwynt;  gosodaf  fy  wyneb  yn 
erbyn  y dyn  liwnnw  hefyd,  a thorraf 
cf  ymaith  o fysg  ei  bobl. 

7 1 ^Ymsancteiddiwch  gan  hynny, 
a byddwch  sanctaidd:  canys  mýfi 
ìjw  yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi. 

8 Cedwch  liefyd  fy  neddfau,  a 
gwnewch  hwynt : myft  yw  yr  Ar- 


odinebo  g 
lladder' 
odinebw 
11  ^A’r  gwr  a orweddo  gyc 


: lladder  yn  feirw  hwynt  i 
eu  gwaed  fydcl  arnynt  cu 


■ gwr  a orweddo  ynghyd 
lladder  yn  feirw  liwynt 


ill  dau : cymmysgedd  a wnaethant 
eu  gwaed/ÿdd  arnynt  eu  hunai 


fel  gorwedd  gyd  â gwi 


fydd  arnynt  cu  h 

14  °Y  ë"T  * 


ler  yw  hynny : llosg- 
ant  ef  a hwythau  yn  tân;  ac  na 
fydded  ysgelerder  yn  eich  mysg. 

15  2>A  lladder  yn  farw  y gwr  a 
ymgydio  ág  anifail : lladdant  hefyd 
yr  anifail. 

16  A’r  wraig  a êl  at  un  anifail,  i 
orwedd  dano,  lladd  di  y wraig  a’r 
anifail  hefycl : lladder  hwynt  yn 
feirw ; eu  gwaed  fydd  arnýnt  eu 
hunain. 


17  íA’r 


a welo  ei 
hithau  ei 
wydd  y i 
ymaith 
noethni 
efc  a ddi 
18  r A’r  w 
gwraig  glaf  o’i 
noctho  ei  noethni  lii , 
a t ddatguddiodd  efe,  a liithau  a 
ddatguddiodd  ddiferlif  ei  gwaed  ei 


a onvedc 
j’i  mis  - gl\ 


Ido  gjd 


lnm : am  liynny  torrcr  liwynt  ill 
ìau  o fysg  cu  pobl. 

19  * Ac  na  - 


sthni  chwí 
dy  dad ; 


dy  fam, 

lierwydd  ei  gyfnesaf 
yn  ei  noethi : dygant 

20  *A’r  gwr  a orweddo  gyd  á 
gwraig  ei  ewythr  frawd  ei  dad,  a 
noetha  noethni  ei  ewythr : eu 
pecliod  a ddygant ; ]>vddant  fc 
yn  ddiblant. 

21  “A’r 


’aig  ei 
) cfc  a 


noethodd  noethni  ei  fra\ 
fjddant. 

22  1 Am  hynny  cedwch  fy  holl 
«ddeddfau,  a’m  lioll  farnedigaetli- 
au,  a gwnewch  liwynt ; fel  i 
chwydo  y wlad  chwi,  yr  hon  yr 
ydwyf  yn  eich  dwyn  iddi  i breswylio 
ynddi. 

23  Ac  *na  rodiwch  yn  neddfau  y 
genedl  yr  ydwyf  yn  eu  bwrw  allan 
o’ch  blaen  chwi:  o herwydd  yr 
lioll  bethau  hyn  a wnaethant ; «am 
hynny  y ffleiddiais  liwynt. 


a etifeddwch  eu  tir  hwynt ; mi  a’i 
rhoddaf  i chwi  i’w  feddiannu ; 
gwlad  yn  llifcirio  o laeth  a mêl : 
inyfi  yw  Arglwydd  eich  Duw  chwi, 
yr  hwn  a’ch  neillduais  eliwi  oddi 
wrth  bobloedd  eraill. 

25  ^Rhoddwch  chwithau  wahan- 
iaeth  rhwng  yr  anifail  glán 
" a rhwng  yr  ’ " 

î na  \vn< 

Id  o liei 


aderyn,  ] 

II  ymlusgo  ar  y ddaear,  y 
hwn  a neillduais  i chwi  i’w  gyfrif  y; 
afian. 


23  Byddwch  cliwithau  sanctaidd 
herwydd  myfi  yr  An- 


neillduais  chwi  oddi  wrtl 
erailL  i fod  yn  eiddof  fi. 

27  1 d Gwr  neu  wraig  a fo  gan- 
ddynt  yspryd  dewiniacth,  aieu  frud, 


llabyddiant  hwynl 


PENNOD  XXI. 

TjS 


ma?0 


A SÌSä; 

offeiriaid,  meibion  Aaron,  a dvwed 
wrthynt,  «Nae  ymhaloged  neb  am 
y marw  ym  mysg  " 

2 Ond  am  ei  gy 


2 Ond  am  ei  gyfnesaf  agos  iddo ; 


cSf‘ 


'KLc.fi. 


pen.  1j.  ‘24. 
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r:.r: 


Avi  alar  yr  ojfeiriaid.  LEFITICUS.  Am  fioytta  yethau  cysscgrediy. 
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Deut.  14.  1. 
E*ec.  44.  2C 


'Edrych 
pen. 3. 11. 
d Erec.  44.  25 


’ Neu, 
ymhaloga, 
kc.  gan 
tutteinio. 

‘ Exod.  30.  3( 
/ Eiod . 28.  2 
pen.  10.  32. 
> pen.  10.  G. 


i pen.  22. 23. 


3 Ao  am  el  chwaer  o forwyn,  yr 
lion  sydd  agos  iddo,  yr  lion  ni  í'u 
ciddo  gwr:  am  honno  y gall  ym- 
lialogi. 

4 Nac  ymhaloged  lipennaeth  ym 
mysg  ci  bobl,  i’w  aflannàu  ei  liun. 

5 * Na  wnant  foelni  ar  cu  pcnnau, 
ac  nac  eilliant  gyrrau  cu  barfau,  ac 
na  thorrant  dorriadau  ar  eu  cnawd. 

6 Sanctaidd  fyddant  i’w  Duw,  ac  na 
halogant  cnw  cu  Duw  : o herwydd 
offrymmu  y maent  cbyrth  tanllyd 
yr  Arglwydd,  a c bara  cu  Duw ; a‘m 
hynny  byddant  sanctaidd. 

7 dNa  chymmcrant  butteinwraig, 
neu  un  halogedig,  yn  wraig  : ac  na 
chymmerant  wraig  wedi  ysgar  oddi 
wrth  ei  gwr ; o herwydd  sanctaidd 
yw  efe  i'w  Dduw. 

8 A chyfrif  di  ef  yn  sanctaidd  ; o 
lierwydd  bara  dy  Dnuw  di  y mae 
efe  yn  ei  offrymniu : bydded  sanct- 
aidd  i ti ; ò lierwydd  sanctaidd 
ydwyf  fì  yr  Arglwydd  eich  sanct- 
eiddydd. 

9 1Í  Ac  os  I!  dechrcu  merch  un 
offeiriad  butteinio,  lialogi  ei  tliad  y 
mac : llosger  hi  yn  tân. 

10  A’r  offeiriad  pennaf  o’i  frodyr, 
yr  hwn  y tywalltwyd  «olcw  yr  cn- 
neiniad  ar  ci  ben,  ac  f a gyssegrwyd 
i wisgo  y gwisgoedd,  o na  ddiosged 
oddi  am  ei  ben,  ac  na  rwyged  ci 
ddillad : 

11  Ac  na  ddeued  at  gorpli  un 
marw,  nac  ymhaloged  am  ei  (iad, 
nac  am  ci  fam  : 

12  Ac  nac  aed  allan  o’r  cyssegr, 
ac  na  haloged  gyssegr  ei  Dduw  ; 
am  fod  h coron  olcw  enneiniad  ci 
Dduw  arno  cf:  ìnyft  yw  yr  An- 

GLWYDD. 

13  A ‘chynnnered  cfe  wraig  yn  ci 
morwyndòd. 

14  Gwraig  weddw,  na  gwraig  wedi 
ysgar,  nac  un  halogedig,  na  phut- 
tain ; y rliai  liyn  na  chymmered : 
ond  cymmcred  forwyn  o’i  bobl  ei 
liun  yn  wraig. 

15  Ac  na  haloged  ei  had  ym  mysg 
ei  bobl : canys  ìnyfi  yw  yr  Ar- 
glwydi)  ci  sancteiddydd  cf. 

1G  1Í  A llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moscs,  gan  ddywedyd, 

17  Llefara  wrth  Àaron,  gan  ddv- 
wedyd,  Na  nesâed  un  o’tli  had  di 
trwy  cu  cenhedlaethau,  yr  hwn  y 
byddo  anaf  amo,  i offrymmu  II  bara 
ci  Dduw  : 

18  Canys  ni  chaiff  un  gwr  y byddo 
anaf  arno  nesàu ; y gwr  daìl,  ncu  y 
cloff,  ncu  y trwyndwn,  neu  y neb  y 
byddo  dim  *gorníbd  ynddo  ; 

19  Neu  y givr  y byddo  iddo  droed 
twnn,  neu  law  donn  ; 

20  Neu  a fyddo  yn  gefngrwm,  neu 
yn  llgorr,  ncu  á magl  ncu  byscn  ar 
ei  lygad,  neu-yn  graehlyd,  ncu  yn 
glafrllyd,  neu  wcdi  ysigo  ci  cirin. 

21  Na  nesâed  un  gwr  o had  Aaron 
yr  offeiriad,  yr  hwn  y byddo  anaf 
arno,  i offrymmu  ebyrtli  tanllyd  yr 
Arglwydd:  anaf  syc’.d  anio;  na 
nesâcd  i offrvnnnu  bàra  ei  Dduw. 

22  Barací  £)duw,  o’r  pethau  sanct- 
aidd  cyssegredig,  ac  o’r  pethau  cys- 
scgredig,  a gaiff  efe  ei  fwytta. 

23  Etto  nac  aed  i mcwn  at  y 


walianlen,  ac  na  nesáed  at  yr  allor, 
am  fod  anaf  arno  ; ac  na  haloged 
fy  nghyssegrocdd : canys  myfi  yw 
yr  Arglwydd  cu  sancteiddydd 
liwynt. 

24  A llefarodd  Moses  hynny  wrtli 
Aaron,  ac  wrth  ci  feibion,  ac  wrtli 
lioll  feibion  Israel. 


Cyu 

C R I S T 

1410. 


PENNOD  XXII. 

1 tthaiU  4 V offeìriaid  yn  eu  haflendid  ym- 
iradw  oddi  wrth  y pethau  cyeaegredig.  C 
i'modd  y mae  cu  puro  hwynt.  10  Pwy  yn 
nhỳ  yr  offeiriaid  a all  fwytta  o'rpethau  eya- 
aegredin.  17  lthaid  t V aberthau  fod  yn 
ddianaf.  2ü  Ocdran  yr  aberth.  19  Y gyf 
raith  amfwytta  yr  alerth  d'iotch. 


ALLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

2 Llefara  wrth  Aaron,  ac  wrtli  ci 
feibion,  am  iddynt  ymneillduo  oddi 
wrtli  bethau  cyssegredig  meibion 
Israel,  ac  na  lialogant  fy  cnw  sanct- 
aidd,  yn  y pethau  y maent  yn  cu 
cysscgru  i mi:  myfi  yw  yr  Ar- 

GLWYDD. 

3 Dywed  wrthynt,  Pwy  bynnag 
o’cli  holl  hiliogaeth,  trwy  eicli  ccn- 
hcdlaethau,  a nesâo  at  y petliai. 
cysscgrcdig  a gyssegro  meibion  Is- 
rael  i’r  Arglwydd,  a’i  aflendid  arno ; 
torrir  ymaith  yr  cnaid  liwnnw  oddi 
ger  fy  mron : myfl  yw  yr  Arglwydd. 
4 Na  fwyttácd  neb  o hiliogaetli 
Aaron  o’r  pethau  cyssegredig,  ac 
yntau  yn  walian-glwyfus,  neu  «yn 
ddiferllyd,  4hyd  oni  lanhâer  ef: 
na’r  hwn  a «gyffyrddo  â dim  wec’.i 
ci  lialogi  v.Tthy  manv,na’r  hwn  <*yr 
él  oddi  wrtho  ddisgyniad  had ; 

5 Na’r  un  a «gyffyrddo  âg  un  ym- 
lusgiad,  trwy  yr  liwn  y gallo  fod  yn 
aflan,  nou  â /dyn  y byddai  aflan  o’i 
blegid,  pa  afiendid  bynnag  fyddo 
arno : 

G A’r  dyn  a gyffyrddo  âg  cf,  a fydd 
aflan  hyd  yr  liwyr  ; ac  na  íwyttàcd 
o’r  pethau  cyssegrcdig,  oddieitlir 
iddo  olchi  ei  gnawd  mewn  dwfr. 

7 A phan  fachludo  yr  liaul,  glân 
fydd ; ac  wedi  liynny  bwyttâcd  o’r 
pethau  cyssegredig  : canys  ci  fwyd 
cf  yio  liwn. 

8 Ac  ffna  fwyttàcd  o ddim  wedi 
ìnarw  ei  hun,  ncu  wcdi  ci  ysglyf- 
aethu,  i fod  yn  aílan  o’i  blegid  : 
myfl  yw  yr  Arglwydd. 

9 Ond  cadwant  fy  ncddf  i,  ac  na 
ddygant  bcchod  bob  ttn  arnynt  cu 
hunain,  i farw  o’i  blegid,  pan  lial- 
ogant  hi : myfi  yw  yr  Arglwydd  cu 
sancteiddydd  liwynt. 

10  Ac  h na  fwj’ttâed  un  alldud  o’r 
pcth  cyssegredig:  dl'citlirddyn  yr 
offeiriad,  a’r  gv/as  cyflog,  ni  ‘chaifT 
fwytta  y pcth  cyssegredig. 

11  Ond  pan  bryno  yr  offeiriad 
ddyn  tam  ci  arian,  hwnnw  a gaiff 
fwytta  o liono,  a’r  liwn  a aner  yn  ei 
dŷ  cf : y rhai  liyn  a gânt  fwytta  o’i 
fara  cf. 


cNum.  19. 11. 
d pen.  13. 1G. 
'pen.  11.  24. 

/pen.  15.7,19. 


»Exod.22.  31. 


12  A merch  yr  offeiriad,  pan  fyddo 
lii  ciddo  givr  dîeithr,  ni  chai'ff  lii 
fwytta  o offrwm  y pcthau  cyssegr- 
edig. 

13  Ond  mercli  yr  offeiriad,  os 
gweddw  fydd  lii,  neu  wcdi  ysgar,  a 
heb  blant  iddi,  ac  wedi  dychwelyd  i 
dŷ  ci  tliad,  a gaiff  fwytta  o farà  ci 
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Ani  offrymmau. 


LEFITICÜS. 


Gwyliau  yr  Arçflwydd. 


iDeut.  15.  21. 
a 17. 1. 

Mal.  1 8. 

>“•  3. 1. 


thad,  < megis  yn  ei  hieuengetid ; ac 
ni  chaiff  neb  d'ieithr  fwytta  o hono. 

14  11  A phan  fwyttào  un  beth 
cyssegredig  mewn  anwybod  ; yna 
chwaneged  ci  bummed  ran  atto,  a 
rhodded  gyd  â’r  peth  cyssegredig  i’r 
offeiriad. 

15  Ac  na  halogant  gyssegredig 
bethau  mciliion  Israel,  y rhai  a 
offrymmant  i’r  Argi.wydd. 

16  Ac  na  llwnant  iddynt  ddwyn 
cosp  camwedd,  pan  fwyttâont  eu 
cyssegredig  bethau  hwynt : o her- 
wydd  myfi  yw  yr  Arglwydd  eu 
sancteiddydd. 

17  *r  A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

18  Llefara  wrth  Aaron,  ac  wrth  ei 
feibion,  ac  wrtli  lioll  feibion  Israel, 
a dywed  wrthynt,  * Pwy  bynnag  o 
dŷ  Israel,  ac  o’ddieithr  yn  Isracl,  a 
offrymmo  ei  offrwm  yn  ol  ei  holl 
addunedau,  ac  yn  ol  ei  holl  roddion 
gwirfodd,  y rhai  a offrynnnant  i*r 
Arglwydd  yn  boeth-offrwm ; 

19  Off rymmwch  wrth  eich  ewyllys 
eich  hun,  un  gwn-yw  perffeitli-gwbl, 
o’r  eidionau,  o’r  defaid,  neu  o’r 
geifr. 

20  *Nac  offrymmwch  ddim  ybyddo 
anaf  arno  ; o herwydd  ni  bydd  efe 
gymmeradwy  drosoch. 

21  A m plian  offrymmo  gwr  aberth 
hêdd  i’r  Arglwydd,  gan  neillduo  ei 
adduned,  neu  rodd  ewyllysgar  o’r 
eidionau,  neu  o’r  praidd,  bydded 
berffeith-gwbl,  fei  y byddo.  gynimer- 
adwy : na  fydded  un  anaf  arno. 

22  «Y  dall,  neu  jt  ysig,  neu  yr 
anafus,  neu  y dafadenog,  neu  ‘y 
craciilyd,  neu  y clafrllyd,  nac  off- 
rymmwcn  hwy  i’r  Arglwydd,  ac  na 
roddwch  alierth  tanllyd  o lionynt 
ar  allor  yr  Arglwydd. 

23  A’r  eidion,  neu  yr  t oen  a fyddo 
°gormod  neu  ry  fychain  ei  aelodau, 
gellwch  ei  offrymmu  yn  offrwm 
gwirfodd  ; ond  dros  adduned  ni 
bydd  cymmeradwy. 

24  Nac  offrymmwch  i’r  Arglwydd 
ddim  wedi  llethu,  neu  ysigo,  neu 
ddryllio,  neu  dorri ; ac  na  wnewch 
yn  eich  tir  y fath  beth. 

25  Ac  nac  offiymmwch  o law  un 
dîeitlir  fwyd  eich  Duw  o’r  holl 
bethau  hyn : canys  y mae  eu  llygr- 
edigaeth  ynddynt ; anaf  sydd  arn- 
ynt : ni  byddarít  gymmeradwy  dros- 
och. 

26  1Í  A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

27  p Pan  aner  eidion,  neu  ddafad, 
neu  afr,  bydded  saith  niwrnod  dan 
ei  fam  ; o’r  wythfed  dydd  ac  o 
hynny  allan  y bydd  cymmeradwy 
yn  offrwm  o aberth  tanllyd  i’r  Ar- 
glwydd. 

28  Ac  am  fuwch  neu  II  ddafad,  na 
leddwch  hi  aa’i  llwdn  yn  yr  un  dydd. 

29  A plian  aberthoch  aberth  d'iolch 
i’r  Arglwydd,  offrymmwch  wrth 
eich  ewyllys  eich  hunain. 

30  Y dydd  hwnnw  y bwyttâir  ef ; 
«na  weddillwch  o hono  hyd  y bore : 
myfl  yw  yr  Arglwydd. 

31  Cedwch  chwithau  fy  ngorchym- 
ynion,  a gwnewch  hwyrít : myfl  yw 
yr  Arglwydd. 


32  Ac  na  halogwch  fy  enw  sanct- 
aidd,  ond  » sancteiddier  fl  ym  mysg 
meibion  Israel : myfl  yw  yr  Ar- 
glwydd  eich  sancteiddydd, 

33  Yr  hwn  a’ch  dygais  chwi  allan 

0 dir  yr  Aipht,  i fod  yn  Dduw  i 
chwi : myfl  yw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXIII. 

1 Gwyliau  yr  Arglwydd.  3 J'  Sabboth.  4 Y 
Panc.  9 Yr  ysgub  flaen-ffrwyth.  15  Gwyl 
y Sulgwyn.  22  Rhaitl  yiu  gadael  peth  i'r 
tlodion  i’w  ìoffa.  23  Owyl  yr  udgyrn.  26 
Y dydd  cytnmod.  33  tìwyl  y pebyll. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd 
hefyd  wrtli  Moses,  gan  ddy- 
wedyd, 

2 Llefara  wrth  feibion  Israel,  a 
dywed  wrthynt,  Gwyliau  yr  Ar- 
glwydd,  y rhai  a gyhoeddwch  yn 
gj'inmanfeydd  sanctàidd,  ydyw  fy 
ngwyliau  hyn. 

3 a Chwe  diwrnod  y gwneir  gwaith  ; 
a’r  seithfed  dydd  y bydd  Sabboth 
gorphwysdra,  sef  cymmanfa  sanct- 
aidd  ; dim  gwaitli  nis  gw’newch  : 
Sabboth  yw  efe  ì’r  Arglayydd  yn 
eicii  holl  drigfannau. 

4 1 Dyma  wyliau  yr  Arglwydd, 
y cymmanfëydd  sanctaidd,  y rliai  a 
gyhoeddwch  yn  eu  tynimor. 

5  40  fewn  ỳ mis  cyntaf,  ar  y ped- 
werydd  dydd  ar  ddeg  o’r  mis,  yn  y 
cyfnos,  y oydd  Pasc  yr  Arglwydd. 

6  A’r  pymthegfed  dydd  o’r  mis 
liwnnw  y bydd  gwyl  y bara  croyw 
i’r  Arglwydd  : saith  niwmod’  j 
bwyttêwch  fara  croyw. 

7  Ar  y dydd  cyntaf  y bydd  i chw 
gymmanfa  sanctaidd : dim  caetli 
waith  ni  eliewch  ei  wneuthur. 

8  Ond  offrymmwch  ebyrtii  tanllyd 
i’r  Arglwydd  saith  niwmod : ar  y 
seithfed  dydd  bydded  cymmanfa 
sanctaidd  ; na  wnewcli  ddim  caeth- 
waith. 

91  A llefarodd  yr  Argi.wydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd,  Llefara  wrtli 
feibion  Israel,  a dywed  wrtliynt, 

10  c Pan  ddeloch  i’r  tir  a roddaf  i 
chwi,  a medi  o honocli  ei  gynhauaf ; 
yna  dygwch  llysgub  blaerí-ftrwyth 
eich  cynliauaf  at  yr  offeiriad. 

11  Cyhwfaned  yntau  yr  ysgub  ger 
bron  yr  Arglwydd,  i’cli  gwneutliur 
yn  gymmeradwy  : trannoeth  wedi  v 
Sabboth  y cyhwfana  yr  offeiriad  hi. 
12  Ac  offò'inmwch  ar  y dydd  y 
cyliwfaner  yr  ysgub,  oen  blwydd, 
perffeith-gwbl,  yn  boeth-offrwm  i’r 
Arglwydd. 

13  A’i  fwyd-offrwm  o ddwy  ddeg- 
fed  ran  o beilliaid  wedi  ei  gym- 
mysgu  âg  olew,  yn  aberth  tanllyd 
i’r  Arglwydd,  yn  arogl  peraidd  : 
a’i  ddiod-offrwm  fydd  o win,  ped- 
warcdd  ran  hin. 

14  Bara  hefyd,  nac  ýd  wedi  ei 
grasu,  na  thywysenau  îr.  ni  chewch 
eu  bwytta  hýd  gorph  y dydd  hwnnw, 
nes  dwyn  o honoch  oftrwm  eich 
Duw.  Deddf dragywyddol  trwy  eich 
cenhedlaetliau,  yn  cich  holl  drig- 
fannau,/ydtZ  hyn. 

15  1í  A <*  chyfrifwch  i chwi  o dran- 
noeth  wedi  y Sabboth,  o’r  dydd  y 
dygocli  ysgub  y cyhwfan;  saith 
Sàbboth  cyflawn  fyddant : 

16  Hyd  drannoeth  wedi  y seithfed 
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“Exod.  20.  9. 
a 23. 12.  a 31. 
13.  a 34.  21. 


■ Exod.  12. 18 
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Gwyl  y pebyll. 


ípfn.3. 1. 
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I Nmn.  29. 1. 
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"Gen.  17.14. 


t Hefc.  por- 


Sabboth,  y cyfrifwch  ddeng  niwrnod 
a dcugain ; ac  offrymmwch  fwyd- 
offrnm  newydd  i’r  Argi.wtdd. 

17  A dygwch  o’ch  trigfannau  ddwy 
dortli  gyhwfan,  dwy  ddegfcd  ran  o 
beilliaid  fyddant:  yn  lefeinllyd  y 
pobir  hwjrnt,  cyn  flaen-ffrwyth  i’r 
Arglwydd. 

18  Ac  offrymmwch  gyd  á’r  bara 
saith  ocn  blwyddiaid,  pcrffeith-gwbl, 
ac  un  bustacli  ieuangc,  a dau  hwrdd : 
poeth-offrwm  i’r  Arglwydd  fyddant 
hwy.  ynghyd  â’u  bwyd-offrwm  a’u 
díod-offrwm  ; sef  aberth  tanllyd,  o 
arogl  peraidd  i’r  Arglwydd. 

19  Yna  aberthwch  /un  bwch  geifr 
yn  bech-aberth,  a dau  oen  blwydd- 
iaid  a yn  abertii  liédcL 

20  A chyhwfaned  yr  offeiriad 
hwynt,  ynghyd  â bara  y blaen- 
ffrwyth,  'yn  offrwm  cyliẁfan  ger 
bron  yr'  Arglwydd,  ynghyd  â’r 
ddau  oen  : h cyssegredig  i’r  Ar- 
olwydd  ac  eiddo  yr  offeiríad  fydd- 
ant. 

21  A chyhoeddwch,  o fcwn  corph 
y dydd  liwnnw,  y liydd  cymmanfa 
sanctaidd  i chwi ; dim  cacthwaith 
nisgwnewch.  Dcddf  dragywyddol, 
yn  cich  holl  drigfannau,  trwy  cich 
cenhcdlaethau,  fydd  hyn. 

22  1 'A  plian  fedoch  gynhauaf 
eich  tir,  na  lwyr-feda  gyrrau  dy 
faes,  *acna  loffa  loftion  ciy  gyn- 
liauaf;  gád  hwynt  i’r  tlawd  a’r 
dieithr : myfl  yw  yr  Arglwydd  eich 
Duw  chwi. 

23  1 A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

24  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Ar  y ‘seithfcd  mis,  ar  y 
dydd  cyntaf  o’r  mis,  y bydd  i chwi 
Sabboth,  yn  goffadwTÌactii  caniad 
udgyrn,  a chymmanfa  sanctaidd. 

25  Dim  caethwaith  nis  gwncwch  ; 
ond  offrymmwcli  ebyrtli  tanllyd  i’r 
Arglwydd. 

2G  t A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrtli  Moses,  gan  ddywcdyd, 

27  m Y degfed  dydd  o’r  seithfed  mis 
hwn,  y bydd  dydd  cymmod  ; cym- 
manfa  sanctaidd  fydd  i chwí : yna 
cystuddiwcli  eich  eneidiau,  ac 
offrymmwch  ebyrth  tanllyd  i’r  Ar- 

GLWYDD. 

28  Ac  na  wnewch  ddim  gwaith  o 
fewn  corph  y dydd  hwnnw  : o licr- 
wydd  dydd  cymmod  yiv,  i wneutliur 
cymmod  drosoch  gcr  bron  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw. 

29  Canys  pob  enaid  a’r  ni  chys- 
tuddier  o fewn  corph  y dydd  hwn, 
n a dorrir  ymaith  oddi  wrth  ei  bobl. 

30  A piiob  enaid  a wnelo  ddim 
gwaitli  o fewn  corph  y dydd  hwnnw, 
difethaf  yr  enaid  hẁnnw  hefyd  o 
fysg  ei  bobl. 

31  Nawnewchddimgwaith.  Deddf 
dragywyddol,  trwy  eich  cenhedl- 
aethau,  yn  eich  holl  drigfannau,  yw 
hyn. 

32  Sabboth  gorphwysdra  yw  efe 
i chwl  ; cystuddiwcli  chwithau  eicli 
cneidiau  ar  y nawfcd  dydd  o’r  mis, 
yn  yr  liwyr:  c hwyr  i hwyr  y 
t cedwch  eich  Sabboth. 

33  t A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 


34  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  0 Ar  y pymthegfed  dydd 
o’r  scitliíed  mis  hwn  y bydd  gwyl  y 
pcbyll  saith  niwrnod  i’r  Arglwydd. 

35  ‘Ar  y dydd  cyntaf  y bydd  cym- 
manfa  sanctaidd:  dim  caethwaith 
nis  gwncwch. 

36  Saith  niwrnod  yr  offrymmwch 
aberth  tanllyd  i’r  Arglwydd:  î>ar 
yr  wythfed  dydd  a y bydd  cyninianfa 
sanctaidd  i chwi ; a chwi  a offrym- 
mwch  aberth  tanllyd  i’r  Arglwtdd  : 
t uchel  wyl  yw  lii ; na  wnewcli  ddim 
caethwaith. 

37  Dyma  wyliau  yr  Arglwydd,  y 
rhai  a gyhoeddwch  yn  gymman- 
fëydd  sanctaidd,  i offrymmu  i’r  Ar- 
glwydd  abertli  tanllyd,  offrwm 
poetii,  bwyd-offrwm,  aberth,  a dlod- 
offrwm  ; pob  peth  yn  ei  ddydd  : 

38  Hcb  law  Sabbothau  yr  Ar- 
glwydd,  ac  heb  law  cich  rhoddion 
chwi,  ac  hcb  law  cich  lioll  adduned- 
au,  ac  heb  law  cicn  lioll  oflrymmau 
gwirfodd,  a roddoch  i’r  Arglwydd. 

39  Ac  ar  y pymthcgfcd  dydd  o’r 
seithfed  mis,  pan  gynnulloch'ffrwy  tli 
eich  tir,  cedwch  wyl  i’r  Arglwydd 
saith  niwrnod : bydded  gorphwysdra 
ar  y dydd  cyntaf,  a gorphwysdra  ar 
yr  wythfed  dydd. 

40  »-A;r  dycìd  cyntaf  cymmerwch 
i chwi  llffrwyth  prcn  nrydfcrtii, 
canghenau  palmwydd,  a brig  prcn 
caeadfrig,  a helyg  afon  ; ac  ymlaw- 
cnhêwch  ger  bron  yr  Arglwydd 
eich  Duw  saith  niwrnod. 

41  A chedwch  hon  yn  wyl  i’r 
Arglwydd  saith  niwrnod  yn  y 
fiwyddyn : deddf  dragywyddol  yn 
eich  cenhedlaethau  yiv;  ar  y seith- 
fed  mis  y cedwch  hi  yn  wyl. 

42  Mewn  bythod  yr  arhoswcli 
saitli  niwrnod ; pob  priodor  yn  Is- 
rael  a drigant  mewn  bythod : 

43  Fel  y gwypo  eich  ccnhedl- 
aethau  ciiwi  mai  mcwn  bythod  y 
perais  i feibion  Israel  drigo,  paii 
ddygais  hwynt  allan  o dir  yr  Aipht : 
myfl  yw  yr  Arglwydd  eicli  Duw\ 

44  A thraethodd  Moses  wryliau  yr 
Arglwydd  wrth  feibion  Israel. 

PENNOD  XXIV. 

1 Olew  y llmernau.  5 Fbara  ffosod.  10  Mab 

Selomith  yn  rablu.  13  Cyf  raith  cabledd,  17 

a Uof  ruddiaeth.  18  Am  golled . 23  Llabyddio 

y cablwr. 

ÂLLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrtli  Moses,  gan  ddywedyd, 

2 «Gorchymyn  i feibion  Israel 
ddwyn  attat  olew  olew-wydden  pur, 
coethedig,  i’r  goleuni,  *i  beri  i’r 
lampau  tgynneu  bob  amser. 

3 O’r  tu  allan  i wahanlen  y dyst- 
iolaeth,  ym  mhabell  y cyfarfod,  y 
trefna  Aaron  ef  o hwyr  hyd  forc, 
ger  bron  jTr  Arglwydd,  bob  amser. 
Deddf  dragywyddol  trwy  eich  ccn- 
hedlaethau///dd  hyn. 

4 Ar  y canhwyllbren  Jpur  y trefna 
efc  y lampau  ger  bron  yr  Arglwydd 
bob  amser. 

5 1 A chymmer  beilliaid,  a plioba 
ef  yn  ddcuddcg  « tcíscn : dwy  ddeg- 
fod  ran  tydd  pob  tcisen. 

G A gosod  hwTynt  yn  ddwy  res. 
chwech  yn  y rhes.  ar  y bwrdd  pur' 
ger  brcn  yr  Arglwydd. 


«Eiod.23.16. 
Num.  29. 12. 
Dcut.  16.  13. 


V Io&n  7.  37. 
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geingciau. 
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Cyfraith  cabledd. 
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<Exod.  12.  49. 


7 A docl  thus  pur  ar  bob  rhes,  fel 
y byddo  ar  y bara,  yn  goffadwriaeth, 
ac  yn  aberth  tanllyd  i’r  Arglwydd. 

8 Ar  bob  dydd  Sabboth  y trefna 
cfe  hyn  ger  bron  yr  Arglwydd  bob 
amser,  yn  gyfannnod  tragywyddol 
oddi  wrth  feibion  Israel. 

9 A d bydd  eiddo  Aaron  a’i  feib- 
ion ; a hwy  a’i  bwytty  yn  y lle 
sanctaidd : canys  sanctciddiolaf  yw 
iddo  ef  o cliyrtii  tanllyd  yr  Ár- 
glwydd,  trwy  ddcddf  dragywyddol. 

10  1í  A mab  gwraig  o Israel,  a 
hwn  yn  fab  gwr  o’r  Aipht,  a aeth 
allan  ym  mysg  meibion  Israel ; a 
mab  ỳr  Israelees  a gwr  o Israel  a 
ymgjmhenasant  yn  y gwersyll. 

11  A mab  y wraig  o Israel,  a 
gablodd  enw  yr  AncLwrjDj),  ac  a 
felldigodd:  yna  V dygasant  ef  at 
Moscs:  ac  ènw  ei  fam  oedd  Se- 
lomith,  merch  Dibri,  o lwyth  Dan. 

12  «A  gosodasant  ef  y’ngharchar, 
fel  yr  hysbysid  iddynt  o cnau  yr 
Arglwydd  beth  a icnaent. 

13  A llefarodd  yr  Auglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

14  Dwg  y cablydd  i’r  tu  allan  i’r 
gwersyll:  a /rhodded  ])awb  a’i 
clywsant  ef  cu  dwylaw  ar  ei  bcn  ef, 
a llabyddied  yr  lioll  gynnulleidfa  ef. 

15  A llefara  wrth  feibion  Israel, 
gan  ddywedyd,  Pwy  bynuag  a gablo 
ei  Ddüw,  a ddwg  ei  bccliod. 

lö  A 9 lladdcr  yn  farw  yr  liwn  a 
felidithio  enw  yr  Arglwydd  ; yr 
holl  gynnulleidfa  gatf  labyddio  a’i 
llabyddiant  ef : lladdcr  yn  gystal  y 
díeithr,  a’r  prìodor,  pan  gablo  efc 
enw  yr  Arglwydd. 

17  ÌI  AA’r  neb  a tladdo  ddyn, 
lladder  yntau  yn  farw. 

18  A’r  hwn  a laddo  anifail,  taled 
am  dano  ; t anifail  ain  anifail. 

19  A plian  wnclo  un  anaf  ar  ei 
gymmydog;  fel  <y  gwnaeth,  gwnei- 
er  iddo : 

20  Torriad  ain  dorriad,  llygad  am 
lygad,  dant  am  ddant : megis  y 
gwnaetli  anaf  ar  ddyn,  felly  gwneier 
ìddo  yntau. 

21  * A’r  hwn  a laddo  anifail,  a dâl 
am  dano : a laddo  ddyn,  a leddir. 

22  Bydded  *un  farn  i chwi ; bydded 
i’r  d'ieithr,  fel  i’r  priodor:  myfl 
ydwyf  yr  Arglwydd  eich  Duw. 

23  II  A mynegodd  Moscs  hyn  i 
feibion  Israel:  a hwynt  a ddygasant 
y cablydd  i’r  tu  alian  i’r  gwersyll, 
ac  a’i  llabyddiasant  cf  â chcrrig. 
Felly  meibion  Israel  a wnaetliant 
megis  y gorchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Moses. 

PENNOD  XXV. 

1 Sjbboth  y seithfed  flwyddyn.  8 rjubili  yn 
hlegfetl  flwydrlyn  a deugain.  14  Am 


T LEFARODDyr  ARGLWYDDÌiefyd 
JJ  wrth  Moses,  ỳm  mynydd  Sinai, 
gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrtli  feibion  Israel,  a 
dywed  wrthynt,  Pan  ddeloch  i’r  tir 
yí  hwn  a roddaf  i chwi ; yna  gor- 
phwysed  y tir  " Sabboth  i’r  Au- 

GLWYDD. 


3 Chwc  blynedd  yr  lieui  dy  faes, 
a cliwe  blynedd  y torri  dy  wmllan, 
ac  y cesgli  ei  chnwd. 

4 Ac  ar  y scitlifed  flwyddyn  y 
bydd  Sabboth  gorphivysdra  i r tir, 
sef  Sabboth  i’r  Arglwydd  : na  haua 
dy  faes,  ac  na  thorr  dy  winllan. 

5 JNa  chynhauafa  yr  hyn  a dyfo 
o liono  ei  hun,  ac  na  chasgl  frawn- 
win  dy  winwyddcn  ni  thcclaist : 
l>ydd  ỳn  flwyddyn  orphwysdra 
tir. 

6 Ond  bydded  ffrwyth  Sabbotli  y 
tir  yn  ymborth  i chwi;  sef  i ti,  ac 
i’th  wasanaethwr,  ac  i’th  wasan- 
aetliferch,  ac  i’tli  weinidog  cyflog, 
ac  i’th  alldud  yr  hwn  a ymdeithio 
gyd  â thi, 

7 I’th  anifail  hefyd,  ac  i’r  bwystfil 
fydd  yn  dy  dir,  y bydd  ei  lioll  gnwd 
yn  ymbortli. 

8 1(  Cyfrif  hefyd  i ti  saith  Sabboth 
o flynýddoedd,  sef  saith  mlynedd 
seitiiwaitli ; dyddiau  y saitli  Sab- 
boih  o flynyddoedd  fyddant  í ti  yn 
naw  ralyncdd  a deugain. 

9 Yna  pâr  ganu  i ti  udgorn  ty 
jubili  ar  y seithfcd  mis,  ar  y degfed 
dydd  o’r  mis ; « ar  ddydd  y cymmod 
cênwch  yr  udgorn  trwy'eich  lioll 
wlad. 

10  A sancteiddiwcli  y ddegfed 
flwyddyn  a deugain,  a chyhoeddwch 
ryddid  yn  y wlad  i’w  holl  drigolion  : 
jubili  fýdd  hi  i chwi ; a dycliwelwch 
bob  un  i’w  etifeddiaeth,  îe  dychwel- 
wch  bob  un  at  ei  dculu. 

11  Y ddegfed  flwyddyn  a deugain 
honno  fydd  jubilì  i chwi : na  heu- 
wch,ac  nafedwcli  ei  chnwd  a dyfo  o 
hono  ci  liun  ; ac  na  chynnullweh  ei 
gwinwydden  ni  thaclwyd. 

12  Am  ci  hod  yn  jubili,  bydded 
sanctaidd  i cliwi : o’r  maes  y bwyt- 
têwch  ei  flfrwyth  lii. 

13  O fewn  y flwyddyn  jubili  hon  y 
dychwelwch  bob  un  i’w  ctifedd- 
iaeth. 

14  Pan  werthech  ddim  i’th  gym- 
mydog,  neu  brynu  ar  law  dy  gym- 
mýdog,  na  orthrymmwcli  bawb  eich 
gilydd. 

15  Pryn  gan  dy  gymmydog  yn  ol 
rhifedi  y blynyddoedd  ar  ol  y jubili ; 
a gwerthed  efe  i titliau  yn  ol  rhifedi 
blynyddoedd  y cnydau. 

16  Yn  ol  amldra  y blynyddoedd  y 
chwanegi  ei  bris,  ac  yn  ol  anamldra 
y blynyddoedd  ý llcíhâl  di  ci  bris : 
o herwydd  rhifedi  y cnydau  y mae 
efo  yn  èi  werthu  i ti. 

17  Ac  na  orthrymmwch  bob  un  ei 
gymmydog  ; ond  ofna  dy  Dduw  : 
canys  myft  ydicyf  yr  Arglwydd 
cicli  Duw  chwi. 

18  H Gwnewch  chwithau  fy  neddf- 
au,  a chedwch  fy  marnedigaethau, 
a gwnewch  hwynt ; a cheweh  drigo 
yn  y tir  yn  ddiogel. 

19  Y tir  hcfyd  a rydd  ci  ffrwytli ; a 
d chcwch  fwýtta  digon,  a thrigo  yn- 
ddo  yn  ddiogel. 

20  Ac  hefyd  os  dywedwch,  Betli  a 
fwyttâwn  y seitlifed  flwyddyn  ? wele, 
ni  cliawn  hau,  ac  ni  chawn  gynnull 
ein  cnwd : 

21  Yna  mi  a archaf  fy  mendith 
arnoch  y chwcchcd  flwyddyn  ; a hi 
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Gollyngdod  tiroedd , a thaì. 
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a ddwg  ei  ft’rwyth  i wasanaethu 
dros  dair  blynedd. 

22  A’r  wythfed  flwyddyn  yr  heu- 
wch ; ond  bwyttêwch  o’r  hén  gnwd 
hyd  y nawfed  flwyddyn : nes  dyfod 
ci  chnwd  lii,  y bwyttêwch  o’r  hên. 

23  f A’r  tir  ni  cliair  ci  werthu  +yn 
llwyr : canys  eiddof  fl  yw  y tir  ; o 
herwydd  odieithriaid  ac  alldudion 
ydych  gyd  â mi. 

24  Ac  yn  lioll  dir  eicli  etifeddiaeth 
rhoddwcli  ollyngdod  i’r  tir. 

25  t Os  tloda  dy  frawd,  a gwcrtliu 
dim  o’i  etifeddiaetli,  a /dyfod  ei 
gyfnesaf  i’w  ollwng ; yna  efe  a gaiff 
ollwng  yr  hyn  a werthodd  ci  frawd. 

26  Ond  os  y gwr  ni  bydd  ganddo 
neb  a’i  goliyngo,  a chyrhaeddyd  o’i 
law  cf  ci  hun  gael  digon  i’w  ollwng : 

27  Yna  cyfrifcd  flynyddoedd  ei 
werthiad,  a rhodded  dracliefn  yr 
hyn  fyddo  dros  bén  i’r  gwr  yr  liwn 
y gwei-thodd  ef  iddo ; felly  áed  eil- 
waith  i’w  etifeddiaeth. 

28  Ac  os  ei  law  ni  chaiff  ddigon  i 
dalu  lddo  ; yna  bydded  yr  hyn  a 
werthodd  efe  yn  llaw  yr  hwn  a’i 
prynodd  hyd  ílwyddyn  y jubili ; ac 
yn  y jubili  yr  â yn  rhydd,  ac  efc  a 
ddyehwel  ì'w  etifcddiacth. 

29  A phan  wcrtho  gwr  dŷ  annedd 
ofewn  dinas  gaerog;  yna  byddcd 
ct  ollyngdod  hyd  ben  bfwyddyn  gyf- 
lawn  wedi  ci  werthu : dros  tìwydd- 
yn  y bydd  rliydd  ei  ollwng  ef. 

30  Ac  oni  ollyngir  cyn  cýflawni 
iddo  flwyddyn  gyfan  ; yna  sicrliâcr 
y tŷ,  yr  nwn  fydd  yn  y ddinas  gaer- 
og,  vn  llwyr  i’r  ncb  ari  prynodd,  ac 
i’w  hiliogaeth : nid  â yu  rhydd  yn  y 
jubili. 

31  Ond  tai  y trefi  nid  oes  caerau 
o amgylcii  iddynt,  a gyfriíir  fcl 
meusydd : bid  gollyngdod  iddynt, 
ac  yn  y jubili  yr  ânt  yn  rliydd. 

32  Ond  tfdinasoedd  y Lcfiaid,  a 
thai  dinasoedd  eu  hetifeddiaeth 
hwynt,  bid  i’r  Leflaid  eu  gollwng 
bob  amser. 

33  Ac  os  II  pryn  un  gan  y Lefiaid  ; 
yna  âcd  y tỳ  a werthwyd,  a dinas  ei 
ctifeddiaetli  cf,  allan  yn  y jubili : 
canys  tai  dinasoedd  y Lcfiaicl  ydyw 
cu  hetifcddiaeth  hwynt  ym  mysg 
mcibion  Israel. 

34  Ac  ni  chair  gwerthu  maes  pen- 
trefol  eu  dinasoedd  hwynt:  canys 
etifeddiaeth  dragyw’yddol  yw  efe 
iddynt. 

35  1í  A phan  dlodo  dy  frawd  gyd  à 
thi,  a llesgáu  o’i  law  ; + cynnorth- 
wya  ef,  fel  y byddo  byw  gyd  â thi ; 
er  ei  fod  yn  ddîeithrddyn,  neu  yn 
alldud. 

36  *Na  chymmer  ganddo  occr- 
aeth,  na  llôg : ond  < ofr.a  dy  Dduw  ; 
a gàcl  i’tli  frawd  fyw  gyd  â thi. 

37  Na  ddod  dy  arian  iddo  ar  usur- 
iaeth,  ac  na  ddod  dy  fwyd  iddo  ar 
lôg. 

38  Myfi  yw  yr  Arglwydd  eich 
Duw  chwi,  yr  hwn  a’ch  dygais  allan 
o dir  yr  Aipht,  i roddi  i chwi  dir 
Canaan,  aci  fod  yn  Dduw  i chwi. 

39  \ A * phan  dlodo  dy  frawd  gyd  â 
tlii,  a’i  werthu  ef  i ti ; na  +wna 
iddo  wasanaetliu  yn  gaethwas. 

40  Bydded  gyd  à thi  fel  gweinidog 


cyflog,  fel  ymdeithydd ; hyd  flwydd- 
yn  y jubili  y caiff  wasanaèthu  gyd  à 
thi. 

41  Yna  âed  oddi  wrthyt  ti,  efc  a’i 
blant  gyd  âg  ef,  a dychweled  at  ei 
dylwyth,  ac  âed  drachefn  i etifedd- 
iacth  ci  dadau. 

42  Canys  fy  ngweision  i ydynt,  y 
rhai  a ddygais  allan  o dir  yr  Aiplit : 
na  wcrther  liwynt  +felcaeth-weision. 

43  *Na  feistrola  arno  ef  yn  galed  ; 
ond  ofna  dy  Dduw. 

44  A chymmer  dy  wasanaethwr, 
a’tli  wasanaethfercli'  y rliai  fyddant 
i ti,  o fysg  y cenhcdloedd  y rhai 
ydynt  o’ch  amgylcli : o lionynt  y 
prynwcli  wasanaethwr  a gwasan- 
aethferch. 

45  A hefyd  o blant  yr  alldudion 
y rliai  a ymdcithiant  gyd  â cliwi, 
prynwch  o’r  rhai  liyn,  ac  b’u  tylwytli 
y rliai  ynt  gyd  â chwi,  y rhaì  a 
genhedlasant  liwy  yn  eich  tir  chwi : 
byddant  liwy  i chwi  yn  feddiant. 

46  Ac  etifcddweli  hwynt  i’ch  plant 
ar  eicli  ol,  i’w  meddiannu  hurynt  yn 
etifeddiaetli ; gwnewch  iddynt  eich 
gwasanaethu  byth:  ond  eich  brodyr, 
mcibion  Israel,  na  feistrolweh  yn 
galed  y naili  ar  y llo.ll. 

47  1 A phan  gyrliaeddo  llaw  dyn 
dicithr  ncu  ymdeithydd  gyfoeth  gyd 
à thi,  ac  i’th  frawd  dlodi  yn  ci  ymyl 
cf,  a’i  werthu  ei  hun  i’r  dieitlir  yr 
hmìfydd  yn  trigo  gyd  á tlii,  neu  i un 

0 hiliogaeth  tylwyth  y d'ieitlirddyn : 

48  Wcdi  ei  werthu,  cair  ei  ollwng 
yn  rliydd ; un  o’i  frodyr  a gaiff  ei 
ollwng  yn  rhydd ; 

49  Naill  ai  ci  ewythr,  ai  mab  ei 
ewythr,  a’i  gollwng  cf  yn  rliydd; 
neu  un  o’i  gyfnesaf  ef,  ó’i  dylwjth 
ei  hun,  a’i  gollwng  yn  rhydd  ; ncu, 
os  ei  law  a gyrhaedd,  gollynged  efe 
cf  ei  hun. 

50  A cliyfrifed  à’i  bnnwr,  o’r 
flwyddyn  y gwertiiwyd  ef,  hyd 
flwyddyn  y jubili:  a byddcd  arian 
ci  wcrthiad  cf  fel  rhifcdi  y blynydd- 
oedd;  megis  dyddiau  gweinidog 
cyflog  y bydd  gyd  âg  ef. 

51  Os  llawer  fydd  o flynyddoedd 
yn  ôl ; taled  ei  ollyngdod  o arian  ei 
brynedigaeth  yn  ol  liynny. 

52  Ac  os  ychydig  flỳnyddoedd 
fydd  yn  ôl  hyd  flwyddyn  y juliili, 
pan  gyfrifo  âg  ef ; taled  ei  ollyngdod 
yn  ol  ei  flynyddoedd. 

53  Megis  gwas  cyflog  o flwyddyn  i 
flwyddyn  y bydd  efe  gyd  àg  cf : ac 
ua  feistroled  arno  yn  galed  yn  dy 
olwg  di. 

54  Ac  os  cfe  ni  ollyngir  ||  o fewn  y 
blynyddoedd  liyn ; yna  âed  allan 
flwyddyn  y jubili,  cfe  a’i  blant  gyd 
âg  ef. 

55  Canys  gweision  i mi  yw  meib- 
ion  Israel ; fy  ngweision  ydynt,  y 
rhai  a ddygais  o dir  yr  Aipht : myft 
ydimjf  yr  Arglwydd  cich  Duw 
chwl. 

PENNOD  XXVI. 

1 Am  chlelu’-addollaeth,  2 Am  grefydd,  3 

Bendith  i’r  rhcti  a gaclwant  y gorchymyn - 

ion;  14  a meìldith  i’r  rhai  «’«  torrant. 

40  Duw  yn  addaw  cofio  y rhai  a edifarhùnt. 

NA  wnewch  «eilunod  i chwi,  ac  na 
chodwch  i chwi  ddelw  gerfledig, 


“Exod.  20.4. 
Deut.  5.  8.  a 
16.22. a27. 15. 
Ps.  97.  7. 
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Bendith  am  ufudd-dod. 
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Melldith  am  anufudd-dod. 


pen.  25.  19. 
/Ej.  35.  9. 

“ ì.  31.  20. 


na  cholofn,  ac  na  roddwch  t ddelw 
faen  yn  eieh  tir  1 ymgrymuni  iddi : 
canys  myfi  yw  yr  Arglwydd  eich 
Duw  chwi. 

2 &Fy  Sabbothau  i a gedwch,  a’m 
cyssegr  i a berchwch : myfl  ydwyf  yr 
Arglwydd. 

3 1 cOs  yn  fy  neddfau  i y rliod- 
iwch,  a’m  gorchymynion  a gedwch, 
a’u  gwneutliur  liwynt ; 

4 Yna  mi  a roddaf  cich  gwlaw  yn 
ei  amser,  a rhydd  y ddaear  ci  cliyn- 
nyrch,  a choed  y maes  a rydd  eu 
ffrwyth. 

5 d A’cli  dyrnu  a gyrhaedd  hyd 
gynhauaf  y grawnwin,  a chynhauaf 
v grawnwi'n  a gyrhaedd  hyd  amser 
hau ; «a’cli  bara  a fwyttèwch  yn 
ddigonol,  f ac  yn  eich  tir  y trigwch 
yn  ddiogel. 

" 6 Rhoddaf  heddwch  hefyd  yn  y tir, 
a 9 gorweddwch  liefyd  heb  ddy- 
clirynydd : a gwnaf  i’r  bwystfil 
niweidiol  irddarfod  o’r  tir;  ac  nid 
â cleddyf  trwy  eich  tir. 

7 Eich  gelynion  hefyd  a erlidiwch, 
a syrthiant  o’ch  blaen  ar  y cleddyf. 

8 A h phump  o honoch  a erlidia 
gant,  a cliant  o honoch  a erlidia 
ddeng-mil;  a’ch  gelynion  a syrth 
o’ch  blaen  ar  y cleddyf. 

9 A mi  a edrycliaf  am  danoch,  ac 
a’ch  gwnaf  yn  ffrwythlawn,  ac  a’ch 
amlhâf,  ac  a gadarnhâf  fy  nghyfam- 
mod  â chwi. 

10  A’r  liên  ystòr  a fwyttêwch,  ie 
yr  hên  a fwriwch  chwi  allan  o achos 
y newydd. 

11  * Rhoddaf  hefyd  fy  nliabernacl 
yn  eich  mysg;  àc  ni  ffìeiddia  fy 
enaid  ehwi. 

12  *A  mi  a rodiaf  yn  eich  plith; 
a byddaf  yn  Dduw  i chwi,  a chwi- 
tliau  a fyddwch  yn  bobl  i mi. 

13  Mvft  yw  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  yr  liwn  a’ch  dygais  chwi  allan 
o dir  vr  Aipht,  rliag  cicli  bod  yn 
gaethẁeision  iddynt ; a tliorrais 
rwymau  eich  iau,  a gwneutlium  i 
chwi  rodio  yn  sythion. 

14  f 1 Ond  os  chwi  ni  wrandêwcli 
arnaf,  ac  ni  wnewch  yr  lioll  or- 
chymynion  hyn ; 

15  Os  fy  neddfau  liefyd  a ddir- 
mygwch,  ac  os  eich  enaid  a ffieiddia 
fy  marnedigaetliau,  heb  wneuthur 
fy  holl  orchymynion,  ond  torri  fy 
nghyfammod ; 

16  Minnau  hefyd  a wnaf  hyn  i 
chwi : gosodaf  yn  oruchaf  arnoch 
ddychryn,  darfodedigaetli,  a’r  eryd 
poeth,  ỳ rhai  a wna  i’r  llygaid  liallu, 
ac  a ofidiant  eicli  eneidiau:  a 
»«heuwch  eich  liad  yn  ofer;  canys 
eich  gelynion  a’i  bwytty : 

17  Ac  «a  osodaf  fy  wyneb  i’ch 
erbyn,  a chwi  a syrthiwch  o flaen 
eich  gelynion ; a’cli  caseion  a 
feistrola  arnoch ; offowch  hefyd  pan 
na  byddo  neb  yn  eich  erlid. 

18  Ac  os  er  hyn  ni  wrandêwcli 
arnaf,  yna  y cliwanegaf  eich  cospi 
chwi  saith  mwy  am  eich  pecliodau. 

19  A mi  a dorraf  falchder  eich 
| nerth  chwi ; a gwnaf  eich  nefoedd 

chwi  fel  haiarn,  a’ch  tir  chwl  fel 


canys  eicli  tir  ni  rydd  ei  gynnyrch, 
a ctìoed  y tir  ni  roddant  eu  ffrwyth. 

21  1 Ac  os  rhodiwch  y’ngwrth- 
wyneb  i mi,  ac  ni  fynnwch  wrando 
arnaf  fi  ; nii  a chwanegaf  bla  saith 
mwy  arnoch  yn  ol  eieh  pechodam 

22  v Ac  anfonaf  fwystfii  y maes  yn 
eich  erbyn,  ac  efe  a’ch  gwna  chwi 
yn  ddibiant,  ac  a ddifetha  eich 
anifeiliaid,  ac  a’ch  lleihâ  chwi ; ?a’ch 
ffyrdd  a wnair  yn  anialwch. 

23  Ac  os  wrth  hyn  ni  chymmerwch 
ddysg  gennyf,  ond  rhodio  yn  y 
gwrthwyneb  i mi : 

24  »-Yna  y rhodiaf  flnnau  yn  y 
gwrthwyneb  i chwitliau,  a mi  a’ch 
cospaf  diwi  hefyd  ctto  yn  saith 
mwy  am  eich  pcchodau. 

25  A dygaf  arnoch  gleddyf,  yr  hwn 
a ddial  fy  nghyfammod : a phan 
ymgasgloch  i’ctì  dinasoedd,  yna  yr 
anfonaf  liaint  i’ch  mysg ; a chwi  a 
roddir  yn  llaw  y gelyn. 

26  * A phan  dorrwyf  ffon  cich  bara, 
yna  dcg  o wragedd  a bobant  eich 
bara  mewn  un  ffwrn.ac  a ddygant 
eich  bara  adref  dan  bwys : a fchwi 
a fwyttêwch,  ac  nis  digonir  chwi. 

27  Ac  os  er  liyn  ni  wrandêwch  arn- 
af,  ond  rhodio  y’ngwrthwyneb  i mi ; 

28  Minnau  a rodiaf  y’ngwrthwyneb 
i chwithau  mewn  líid;  a myfi,  'ie 
myfi,  a’cli  cospaf  chwi  ctto  saith 
mwy  am  eich  pechodau. 

29  «A  chwi  a fwyttêwch  gnawd 
eich  meibion,  a chnawd  eich  merch- 
ed  a fwyttêwch. 

30  Eich  uchelfëydd  hefyd  a ddin- 
ystriaf,  ac  *a  dorraf  eich  delwau, 
ac  a roddaf  eich  celaneddau  chwi  ar 
gelaneddau  eich  eilunod,  a’m  hen- 
aid  a’ch  flìeiddia  chwi. 

31  A gwnaf  eicli  dinasoedd  yn  ang- 
hyfannedd,  ac  ?a  ddinystriaf  eich 
cyssegroedd,  ac  ni  aroglaf  eich 
aroglau  peraidd. 

32  A mi  a ddinvstriaf  y tir  ; fel  y 
byddo  aruthr  gan  cich  gelynion,  y 
rhai  a drigant  ynddo,  o’i  iierwydd. 

33  * Chwithau  a wasgaraf  yin  mysg 
y cenhedloedd,  a gwnaf  dynnu 
cleddyf  ar  eich  ol ; a’cli  tir  fydd 
ddiffàethwcli,  a’ch  dinasoedd  yn 
anghyfannedd. 

34  “ Y na  y lnwynhá  y tir  ei  Sab- 
bothau  yr  lioll  ddyddiau  y byddo 
yn  ddiffaethwch,  a chwithau  afydd- 
wch  yn  nhir  eich  gelynion  ; yna  y 
gorphwys  y tir,  ac  y mwynhâ  ei 
Sabbothau. 

35  Yr  holl  ddyddìau  y byddo  yn 
ddiffaethwch  y goi-phwys;  o her- 
wydd  na  orphwysodd  ar  eich  6Sab- 
bothau  chwi,  pan  oeddych  yn  trigo 
ynddo. 

33  A’r  hyn  a weddillir  o honoch, 
dygaf  lesgedd  ar  eu  calonnau  yn 
nhir  eu  gelynion  ; a c thrwst  deilen 
yn  ysgwyd  a’u  herlid  hwynt;  a 
ffoant  fel  ffoi  rhag  cleddyf ; a syrth- 
iant  liefyd  heb  neb  yn  eu  herlid. 

37  A d syrthiant  bawb  ar  eu  gilydd, 
megis  o flaen  cleddyf,heb  neb  yn  eu 
lierlid : ac  ni  ellwch  sefyll  o flaen 
eich  gelynion. 

38  Difethir  cliwi  hefyd  ym  mysg  y 

cenhedloedd,  a thir  eicii  gclynion 
a’ch  bwytty.  I 


'Pí.  74.  7. 
G&lar.  1. 10. 
Ezec.  9.  0.  a 


Addaw  cofio  yr  edìfeiriol. 
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A'/n  addunedau , a'u  pryniad. 


'Dcut.  4. 27. 
30.  1. 

Neh.  1.  9. 
Jer.  3. 25.  a 
29.  12, 13. 
Eiec.  4. 17.  l 
6.9.  a 20.43. 
a 24. 23.  a 33. 
10.  a 30.  31. 
Hos.  5.  15. 
Zeoh.  10.  9. 

/Edrych 
Jcr.  6.  10.  a 
0.  25,  26. 
Rhuf.  2.  29. 
Col.  2.  11. 


39  A’r  rhai  a wcddillir  o honocl), 

a doddant  yn  eu  lianwireddau  yn 
nhir  eich  gelynion ; ac  yn  anwiredd- 


i tadau  gyd  â hwynt  y,  toddant. 
)s  cyffesant  eu  nanwiredd,  ac 


au  eu 

40  Os 

anwiredcí  eu  tadau,  ynghyd 
camwedd  yr  hwn  a wnaethànt  i’m 
herbyn,  a hefyd  rhodio  o honynt  yn 
y gwrthwyneb  i mi ; 

41  A rhodio  o honof  fmnau  yn  eu 
gwrthwj’neb  hwythau,  a’u  dwyn 
hwynt  ì dir  eu  gelynion  ; os  yno  yr 
ymostwng  eu  caloîi  /ddienwaeded- 
ig,  a’u  bod  yn  foddlawn  am  cu  cosp- 
edigaeth : 

42  Minnau  a gofiaf  fy  nghyfam- 
mod  â Jacol),  a’m  cyfammod  liefyd 
âg  Isaac,  a’m  cyfammocl  hefycl  âg 
Abraham  a gofiaf ; ac  a goflaf  y tir 
hefyd. 

43  A’r  tir  a adewir  ganddynt,  ac  a 
fwynhâ  ci  Sabbothau,  tra  tyddo  yn 
ddiffaethwch  hcbddynt : a hwythau 
a foddlonir  am  eu  cospedigaeth  ; o 
aclios  ac  o herwydd  dirmygu  o hon- 
ynt  fy  marncdigaethau,  a ffieiddio 
o’u  henaicl  fy  neddfau. 

44  Ac  er  hyn  hcfyd,  pan  fyddont 
vn  nhir  eugelynion,  í/nis  gwrthodaf 
ac  ni  ffieiddiaf  hwynt  i’w  difetha, 
gan  dorri  fy  nghyfammod  â hwynt : 
o herwydd  myfi  ydyic  yr  Arolwydd 
eu  Duw  liwynt. 

45  Ond  cofiaf  er  cu  mwyn  gyfam- 
mod  y rliai  gynt,  y.  rliai  a ddygais 
allan  o dir  yr  Aipht  y’ngolwg  y cen- 
hedloedd,  ì fod  iddynt  yn  Dduw  : 
myfi  ydwyf  yr  Arglwydd. 

46  Dyma  y deddfau,  a’r  barnedig- 
aethau,  a’r  cyfreithiau,  y rhai  a 
roddodd  yr  Arolwydd  rhyngddo  ei 
hun  a meibion  Israel,  ym  mynydd 
Sinai,  trwy  law  Moses. 

PENNOD  XXVII. 

Tr  hmi  n H’ncto  adduned  hysbyaol,  eiddo  yr 
Arglnrydd  fydd.  3 Prie  y cyfryw  ndduned. 

9 Am  anifai!  a roddcr  trwy  adduned.  14 
Am  dŷ.  16  Am  faea,  a’i  ollyngiad.  28  Ni 
ryddhcir  un  diofrydbeth.  32  Nul  rhydd 
newid  y deywm. 

\ LLEFARODD  yr  Arglwydd 
L wrtli  Moses,  gan  ddywedyd, 

2 Llefara  wrtli  feibion  Israel,  a dy- 
wed  wrthynt,  Pan  adduncdo  ncb 
adduned  ncillduol,  y dynion  fydd 
eiddo  yr  Arglwydd,  yn  dy  bris  di. 

3 A bydd  dy  bris,  am  wrryw  o 
fab  ugain  mlwydd  hyd  fab  triùgain 
mlwydd,  ic,  bydd  dy  bris  ddeg  sicl  a 
deugain  o arian,  yn  ol  sicl  y cysscgr. 

4 Ac  os  bcnyw  fydd,  bỳdded  dy 
l)ris  ddeg  sicl  ar  liugain. 

5 Ac  o fab  pùm  mlwvdd  hyd  fab 
ugain  mlwydd,  byddcd  dy  bris  am 
wrryw  ugain  sicl,  ac  am  fenyw  ddeg 
sicl. 

6 A bydded  liefyd  dy  bris  am  wr- 
ryw  o fab  misyriad  hyd  fab  pùm 
mlwydd,  bùm  sicl  o arian ; ac  am 
fcnyw  dy  bris  fydd  tri  sicl  o arian. 

7 Ac  o fab  triugcinmlwydd  ac 
uchod,  03  gwrryw  fydd,  bydded  dy 
bris  bymtheg  sicl,  ac  am  fenyw  ddeg 
sicl. 

8 Ond  os  tlottach  fydd  cfe  nâ’th 
bris  di ; yna  safcd  gcr  bron  yr 
offeiriad,  a phrisied  yr  offciriad  cf : 
yn  ol  yr  hyn  a gyrhaeddo  llaw  yr 


9 1i  Ond  os  anifail,  yr  hwn  yr  off- 
rymmir  o hono  offrwm  i’r  Ar- 
glwydd,  fydd  ei  adduned;  yr  hyn 
oll  a roddir  o’r  cyfryw  i’r  Ar- 
glwydd,  sanctaidd  fydd. 

10  Na  rodded  un  arall  am  dano, 
ac  na  newidied  ef,  y da  am  y drwg, 
neu  y drwg  am  y da : ac  os  gan  nc- 
widio  y newidia  anifail  am  anifail ; 
bydded  hwnnw  a bydded  ei  gjf- 
newid  hefyd  yn  sanctaidd. 

11  Ac  os  adduneda  efe  un  anifail 
aflan,  yr  hwn  ni  ddylcnt  offrymmu 
o hono  offrwni  i’r  Arglwydd  ; yna 
rhoddcd  yr  anifail  i sefyll  ger  bron 
yr  offeiriad : 

12  A phrisied  yr  offeiriad  cf  os  da 
os  drwg  fydd:  tfcl  y prisiech  di  yr 
offeiriad  ef,  felly  y bydd. 

13  Ac  os  efe  gan  brynu  a’i  pryn ; 
yna  rhodded  at  dy  bris  di  ei  bum- 
med  ran  yn  ychwaneg. 

14  1í  A phan  sancteiddio  gwr  ei  dŷ 
yn  sanctaidd  i’r  Arglwydd  ; yna  yr 
offeiriad  a’i  prisia,  os  da  os  drwg 
fydd : tnegis  y prisio  yr  offeiriad  cf, 
felly  y saif. 

15  Ac  os  yr  hwn  a’i  sancteiddiodd 
a ollwng  ci  dŷ  yn  rhydd ; yna  rhodd- 
cd  bummed  ran  arian  dy  bris  yn 
ychwaneg  atto,  a byddcd  ciddo  cf. 

16  ®!  Ac  os  o faes  ei  etifeddiaeth  y 
sancteiddia  gwr  i’r  Arglwydd  ; vna 
bydded  dy  bris  yn  ol  ei  hauìid: 
hauad  homer  o haidd  fydd  cr  deg 
sicl  a deugain  o arian. 

17  Os  o flwyddyn  y jubili  y sanct- 
eiddia  cfc  ci  faes,  yn  ol  dy  bris  di  y 
saif. 

18  Ond  os  wedi  y jubili  y sanct- 
eiddia  efe  ei  faes  ; yna  dogncd  yr 
offeiriad  yr  arian  iddo,  yn  ol  y blyn- 
yddoedd  fyddant  yn  ôl,  hyd  flwrdd- 
yn  y jubili,  a lleihâer  àr  dy "bris 
di. 

19  Ac  os  yr  hwn  a’i  sancteiddiodd 
gan  brynu  a bryn  y maes;  yna 
rhodded  bummed  ran  arian  dv  íiris 
di  yn  ychwancg  atto,  a bvdded‘iddo 
ef. 

20  Ac  onis  gollwng  y maes,  ncu  os 
gwcrtliodd  y maes  i wr  arall ; r.i 
chcir  ci  ollwng  mwy. 

21  A’r  maes  fydd,  pan  elo  efc 
allan  yn  y jubili,  yn  gyssegredig  i’r ! 
Arglwydd,  fel  macs  diofryd  : a ! 
bydded  yn  feddiant  i’r  offeiriad.  ! 

22  Ac  os  ci  dir  pryn,  yr  hwn  ni 
bydd  o dir  ci  etifeddiacth,  a sanet- ' 
ciddia  cfe  i’r  Arglwydd  ; 

23  Yna  cyfrifcd  yr  offeiriad  iddo 
ddogn  dy  bris  di,  hyd  flwyddyn  y 
jubili ; a rhodded  yntau  dy  bfis  di 
yn  gyssegrcdig  i’r  Arglwydd,  y 
dydd  nwnnw. 

24  Y maes  a â yn  ei  ôl,  flwyddyn  v 
jubili,  i’r  liwn  y prynasid  cfganddo. 
scf  yr  hwn  oedd  ciddo  etifeddiaeth 
y tir. 

25  A phob  pris  i ti  fydd  wrtli  sicl  y 
cyssegr : «ugain  gerah  fydd  y sicl. 

26 1f  Ond  6y  cyntaf-anedig  o anifail, 
yr  hwn  sydd  flaen-ffrwyth  i’r  Ar- 
glwydd,  r.a  chyssegred  neb  ef,  pa 
un  bynnag  ai  eidion  ai  daíad  fydclo : 
ciddo  yr  Arglwydd  y\c  efc. 


crÍst 


J)uw  yn  pcri 


NÜMERÎ. 


rhifo  y bobl. 


27  Ond  os  ei  adduned  ef  fydd  o 
anifail  aflan  ; yna  rhyddhâed  ef  yn 
dy  bris  di,  a rliodded  ei  bummed 
ran  yn  ychwaneg  atto  : ac  onis 
rhyddhâ,  yna  gwerther  cf  yn  dy  bris 
di. 

28  1 «Ond  pob  dìofrjTd-beth  a dd'i- 
ofrydo  un  i'r  Arolwydi),  o’r  hyn  oll 
a fyddo  eiddo  cf,  o ddyn  neu  o ani- 
fail,  neu  o faes  ei  etifeddiaeth,  ni 
werthir,  ac  ni  ryddháir : pob  dîo- 
fryd-beth  sydd  sanctciddiolaf  i’r 
Arglwydd. 

29  Ni  cheir  gollwng  yn  rhydd  un 
anifail  diofrydog,  yr  hwn  a ddi- 
ofrýdcr  gan  ddyn  : lladder  yn 
farw. 

30  1Í  A dhollddcgwm  ytir,  ohad 
y tir,  ac  o flfrwyth  y coed,  yr  Ar- 


glwydd  a’u  piau  : cyssegredig  i’r 
Arglwydd  yw. 

31  Ac  os  gwr  gan  brynu  a bryn 
ddìm  o’i  ddegwm,  rhoddcd  ei  bum- 
med  ran  yn  ychwancg  atto. 

32  A phob  degwm  cidion,  neu 
ddafad,  yr  hyn  oll  «a  elo  dan  y 
wialcn  ; y degfed  fydd  cyssegredig 
i’r  Arglwydd. 

33  Nac  edrychcd  pa  un  ai  da  ai 
drwg  fydd  efe,  ac  na  ncwidicd  ef: 
ond  os  gan  ncwidio  y newidia  cfc 
hwnnw,  bydded  hwnnw  a byddcd 
ci  gyfncwid  cf  liefyd  yn  gýssegr- 
edig  ; ni  ellir  ei  ollwng  yn  rhydd. 

34  Dyma  y gorciiymynion  a or- 
chymynodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  i feibion  Isracl,  ym  mynydd 
Sinai. 
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Ditii»  yn  peri  rhifn  y bobl.  5 Captenund  y 
llwythau.  17  Rhifedi  pob  ìlwyth.  47  NciU- 
duo  y Lefiaid  i waaanaeth  yr  Arglwydd. 

AR  Ahglwydd  a lefarodd  wrth 
Moses,  yn  anialwch  Sinai,  ym 
mhabell  y cyfarfod,  ar  y dydd  cyntaf 
o’r  ail  mis,  yn  yr  ail  flwyddyn  wedi 
eu  dyfod  liwy  aìlan  o dir  yr  Aipht, 
gan  ddywedýd, 

2  a Cỳmmerwch  nifer  holl  gyn- 
nulleidfa  mcibion  Israel,  yn  ol  eu 
teuluoedd,  wrth  dŷcu  tadau,  dan  rif 
ea  henwau,  pol)  gwrryw  wrth  eu 
pennau ; 

3  O fab  ugain  mlwydd  ac  uchod, 
pob  un  a allo  fyned  i ryfel  yn  Israel : 
ti  ac  Aaron  a’u  cyfrifwch  hwynt  yn 
ol  eu  lluoedd. 

4  A bydded  gyd  â chwi  wr  o bob 
llwyth ; sef  y gwr  pennaf  o dŷ  ei 
dadau. 

5  ® A dyma  cnwau  y gwýr  a safant 
gyd  â chwi.  O Iwyth  Reuben ; 
Elisur  mab  Sedëur. 

6  O Iwyth  Simeon;  Selumiel  mab 
Surisàdai. 

7  O Iwyth  Judali ; Nahson  mab 
Aminadab. 

8  O Iwyth  Issachar ; Nctiianecl 
mab  Suar. 

9  O Iwyth  Zabulon ; Eliab  mal) 
Helon. 

10  O feibion  Josepli:  dros  Eph- 
raim,  Elisama  mai)  Ammihud ; dros 
Manasseli,  Gamalicl  mab  Pedasur. 
11  O hmyih  Bcnjamin;  Abidan 
mab  Gideoni. 

12  O Iwyth  Dan  ; Ahiezer  mab 
Ammisàdâi. 

13  O Iwyth  Aser;  Pagiel  mab 
Ocran. 

lt  O Iwyth  Gad ; Elíasapli  mab 
&Deuel. 

15  O Iwyth  Naphtali ; Ahira  mab 
Enan. 


16  Dyma  rai  cnwog  y gynnulleidfa, 
tywysogion  llwythau  eu  tadau,  pen- 
ìiaethiaid  miloadd  Israel  oedaynt 
hwy. 

17  A chymmcrodd  Moses  ac 
Aaron  y gwýr  hyn  a hysbysasid 
wrth  eu  henwau. 

18  Ac  a gasglasant  yr  holl  gyn- 
nulleidfa  ynghyd  ar  y dydd  cyntaf 
o’r  ail  mis ; a rhoddasant  eu  hachau. 
trwy  eu  teuluocdd,  yn  ol  tý  eu 
tad'au,  dan  rif  eu  henwau,  o fab 
ugain  mlwydd  ac  uchod,  crbyn  eu 
I>cnnau. 

19  Megis  y gorcliymynodd  yr  Ar- 
glwydd  i Moses,  fèlly  y rhifodd  efe 
hwynt  yn  anialwch  Sinai. 

20  Â meibion  Reuben,  cyntaf- 
anedig  Israel,  wrth  eu  cencdl  eu 
hun,  yn  ol  eu  teuluocdd,  o dý  eu 
tadau,  dan  rif  eu  henwau,  erbyn  cu 
pcnnau,  pob  gwrryw  o fal)  ugain 
mlwydd  ac  uchod,  pob  un  a’r  a allai 
fyned  i ryfel ; 

21  Y rhai  a rifwyd  o lionynt,  sef 
o lwyth  Rcul)cn,  oedd  chwe  mil  a 
deugain  a phùm  cant. 

22  1 O íciì)ion  Simeon,  wrtli  eu 
cenhcdlacthau,  yn  ol  eu  teuluocdd, 

0 dŷ  cu  tadau,  cu  rhifedigion  oedd, 
dan  rif  eu  henwau,  erl)yn  cu  pennau, 
pob  gwrryw  o fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  sef  pob  un  a’r  a allai  fyncd 

1 ryfel ; 

23  Eu  rhifedigion  liwynt,  o lwyth 
Simcon,  oedd  onid  un  fil  triugain 
mii  a tliri  chant. 

24  *í  O feii)ion  Gad,  wrth  cu  cen- 
liedlaethau,  yn  ol  eu  lluoedd,  o dŷ 
eu  tadau,  dan  rif  eu  lienwau,  o fah 
ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob  un  a 
allai  fyned  i ryfeí ; 

25  Eu  rhifedigion  liwynt,  o lwytli 
Gad,  ofddynt  bùm  mil  a deugain  a 
chwe  cliant  a deg  a dcugain. 

26  *'  O fcibion  Judah,  wrtli  eu 
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oenhedlacthau,  yn  ol  cu  teuluoedd, 
o dŷ  eu  tadau,  dan  rif  eu  henwau,  o 
fab  ugain  mlwydd  ac  uciiod,  pawb 
a’r  a oedd  yn  gallu  inyned  i ryfel ; 

27  Eu  rhifedigion  hwynt,  o lwyth 
Judah,  oedd  bedair  mil  ar  ddeg  a 
thriugain  a chwc  chant. 

28  II  O feibion  Issachar,  wrth  eu 
cenhcdlaethau,  yu  ol  eu  tculuoedd, 
o dý  cu  tadau,  dan  rif  eu  henwau,  o 
fab  ugain  mlwydd  ac  ucliod,  pob  un 
a’r  a ocdd  yn  gallu  myned  i ryfcl ; 

29  Eu  rhifedigion  hwynt,  o lwjth 
Issaciiar,  oedd  bedair  mil  ar  ddeg  a 
deugain  a phcdwar  cant. 

30  II  O feibion  Zabulon,  wrth  cu 
cenhedlaethau,  yn  ol  cu  teuluocdd, 
o dŷ  eu  tadau,  dan  rif  eu  honwau,  o 
fab  ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob  un 
a’r  a ydoedd  yn  gallu  myned  ì ryfel ; 

31  Eu  rhifedigion  hwynt,  o lwyth 
Zabulon,  oedd  ddwy  fil  ar  bymtheg 
a deugain  a phedwar  cant. 

32  *'  O feibion  Joseph,  sef  o feibion 
Ephraim,  wrth  cu  eenhcdlaethau, 
yn  ol  eu  teuluoedd,  o dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o fab  ugain 
mlwydd  ac  uchod,  pob  un  aYr  a- 
ydoedd  yn  gallu  myned  i ryfel ; 

33  Eu  rhifedigion  hwynt,  o lwyth 
Ephraim,  oedd  ddcugain  mil  a 
pnùin  cant. 

34  1Í  O feibion  Manasseh,  wrth  cu 
cenhedlaethau,  yn  ol  cu  teuluoedd, 
o dŷ  eu  tadau,  dan  rif  eu  Iienwau,  o 
fab  ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob  un 
a’r  a oedd  yn  gallu  myned  i rj’fcl ; 

35  Eu  rhifedigion  hwynt,  o lwyth 
Manasseh,  oedd  ddeuddeng  mil  ar 
hugain  a dau  gant. 

36  f O fcibion  Benjamin,  wrth  cu 
cenhcdlaethau,  yn  ol  cu  teuluocdd, 
o dý  eu.tadau,  dan  rif  eu  hcnwau,  o 
fab  ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob  un 
a’r  a oedd  yn  gallu  myncd  i ryfcl ; 

37  Eu  rhifedigion  liwynt,  o lwyth 
Benjamin,  oead  bymtlieg  mil  ar 
hugain  a phcdwar  cant. 

38  1 O feibion  Dan,  wrth  cu  cen- 
hedlaethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o 
dŷ  cu  tadau,  dan  rif  eu  henwau,  o 
fab  ugain  nilwydd  ac  uchod,  pob  un 
a’r  a oedd  yn  gallu  myned  i ryfel ; 

39  Eu  rhifedigion  hwjnt,  o iwyth 
Dan,  oeddynt  ddwy  fil  a thriugain 
a saith»gant. 

40  1 O feibion  Aser,  wrth  eu  cen- 
hcdlaethau,  yn  ol  cu  teuluocdd,  o 
dý  cu  tadau,  dan  rif  eu  licnwau,  o 
fàb  ugain  mlwydd  ac  ucliocl,  pob  un 
a’r  a oedd  yn  gallu  myncd  i ryfel ; 

41  Eu  rhifedigion  liwynt,  o lwytli 
iVser,  oeddynt  un  fil  a dcugain  a 
phùin  cant. 

42  II  O fcibion  Naphtali,  wrth  cu 
cenhedlaethau,  yn  ol  cu  tculuoedd, 
o dŷ  eu  tadau,  dan  rif  eu  Jienwau,  o 
fab  ugain  rnlwydd  ac  ucliod,  pob  un 
a’r  a ydoedd  yn  gallu  myned  i ryfcl ; 

43  Eu  rhifcdigion  liwj’nt,  o lwyth 
Naphtali,  oeda  dair  mil  a deg  a 
deugain  a pliedwar  cant. 

44  Dyma  y rhifedigion,  y rliai  a 
rifodd  Moses,  ac  Aaron,  a thywys- 
oglon  Isracl ; sef  y deuddeng-wr, 
y rhai  oedd  bob  un  dros  dy  eu 
! tadau. 

! 45  Fclly  yr  ydoedd  lioll  rifedig- 


ion  meibion  Israel,  wrth  dŷ  cul 
tadau,  o fab  ugain  mlwydd  ac  uchod, 

fob  un  a’r  a ydoedd  yn  gallu  myned ! 
ryfel  yn  lsrael ; 

46  A’r  holl  rifedigion  oedd  «chwe 
chan  mil  a thair  mil  a phùm  cant  a 
deg  a deugain. 

47  f Ond  d\  Lefiaid,  trwy  holl 
lwythau  eu  tàdau,  ni  rifwyd  yn  eu 
mysg  hwynt : 

48  Canys  llefarasai  yr  Ahoi.wyud 
w’rth  Moses,  gan  ddywodyd, 

49  Ond  na  chyfrif  lwytli  Lcfi,  ac 
na  chymmer  eu  nifer  hwj’nt,  ym 
mysg  meibion  Isracl. 

50  Ond  dod  i’r  Lefiaid  awdurdod 
ar  babcll  y dystiolacth,  ac  ar  ei  holl 
ddodrefn,  ac  ar  yr  hyn  oll  a berthyn 
iddi:  hwynt-hwy  a ddygant  y bab- 
ell,  a’i  lioll  ddodrefn,  ac  a’i  gwas- 
anaethant,  ac  a wersyllant  o am- 
gylch  i’r  babell. 

51  A phan  symmudo  y babell,  y 
Lefiaid  a’i  tynn  hi  i lawr;  a plian 
arlioso  y baoell,  y Lefiaid  a’i  gesyd 
hi  i fynu : lladder  y dieithr  a tldelo 
yn  agos. 

52  A gwersylled  mcibion  Israel 
bob  un  yn  ei  wcrsyll  ci  liun,  a phob 
un  wrth  ci  ||  lumrnan  ci  hun,  trwy 
cu  lluocdd. 

53  A’r  Lefiaid  a wersyllant  o 
amgylch  pabcll  y dystiolaeth,  fel  na 
byddo  llfd  yn  erbyn  cynnulleidfa 
meibion  Isracl : a chadwedy  Lefiaid 
wyliadwriacth  jiabell  y dystiolaeth. 
54  A meibion  Israel  a wnaethant 
yn  ol  yr  hyn  oll  a orchymynasai 
yr  Arglwydd  wrth  Moses;  fclly  y 
gwnaethant. 
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PENNOD  II. 

Trefn  y llwythau  yn  eu  pebyll. 

A’Ii  Arglwydd  a lefarodd  wrtli 
Moses,  ac  wrth  Aaron,  gan 
ddywcdyd, 

2 Meibion  Isracl  a wersyllant  l>ob 
un  wrth  ei  lumman  ei  hun,  dan 
arwyddion  tŷ  eu  tadau : o amgylch 
liabell  y cŷfarfod  y gwersyllant  t o tReb. 

hirbell.  gyferbyn. 

3 f A’r  rliai  a wersyllant  o du  y 
dwyrain  tu  a chodiad  haul,  fydd 
grnjr  llumman  gwersyll  Judah,  jm 
ol  eu  lluocdd:  a chapten  mcibion 
Judah  fydd  Nahson  mab  Amina- 
dab. 

4 A’i  lu  cf,  a’u  rhai  rhifcdig 
hwynt,  fyddan t bcdair  mil  ar  ddeg 
a thriugain  a chwe  chant. 

5 A Uwyth  Issacliar  a wersyllant 
yn  nesaf  atto:  a chapten  mcibion 
Issachar  fydd  Nethaneel  mab  Syar. 

G A’i  lu  cf,  a’i  rifedigion,  fyddant 
bcdair  mil  ar  ddeg  a deugain  a 
lihedwar  cant. 

7 Yna  llwytli  Zabulon : ac  Eliab 
mab  H,clon  fydd  capten  meibion 
Zalmlon. 

8 A’i  lu  cf,  a’i  rifcdigion,  fyddant 
ddwy  fil  ar  bymtheg  a dcugain  a 
phedwar  cant. 

9 Holl  rifedigion  gwcrsyll  Judali 
fyddant,  yn  ol  eu  lluocdd,  yn  gàn 
mil  a ]ihedwar  ugain  mil  a cliwc 
mil  a phcdwar  cant.  Yn  flaenaf  y 
cychwyn  y rliai  hyn. 

10  f Lluinman  gwcrsyll  Reubcn  [111] 
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fydd  tu  a'r  dehau,  yn  ol  cu  lluocdd : 
a chapten  meibion  Reuben  fydd 
Elisur  mab  Sedëur. 

11  A’i  lu  cf,  a’i  rifcdigion,  fydd- 
ant  chwe  mil  a deugain  a i)hùm 
cant. 

12  A’r  rhai  a wersyllant  yn  ei 
ymyl  ef  fydd  llwyth  Siuieon:  a 
chapten  meibion  Simcon/ydd  Selu- 
miel  mab  Surisádai. 

13  A’i  lu  cf,  a’u  rliifcdigion,  fydd 
onid  un  triugain  mil  a thrichant. 

14  Yna  llwyth  Gad:  a chapten 
mcibion  Gad  fydd  Elîasaph  mab 
a Reuel. 

15  A’i  lu  cf,  a’u  rhifedigion  liwynt, 
fyddant  bùm  mil  a deugain  a chwc 
chant  a deg  a deugain. 

16  Holl  rifedigion  gwcrsyll  Reu- 
bcn  fyddant  gàu  mil  ac  un  ar  ddcg 
a deugain  o filocdd,  a pliedwar  cant 
a deg  a dcugain,  yn  ol  cu  lluoedd. 
Ac  yn  ail  y cychwynant  liwy. 

17  f A pliabell  y cyfarfod  a 
gychwyn  y’nghanol  y gwersyllocdd, 
gyd  d gwersyll  y Lcfiaid : fel  y 
gwersyllant,  felly  y symmudant, 
bob  un  yn  ci  le,  wrth  eu  llum- 
manau. 

18  "i  Llumman  gwcrsyll  Ephraim 
fydd  tu  a’r  gorllewin,  yn  ol  cu  llu- 
oedd : a chapten  meibion  Ephraim 
fydd  Elisama  mab  Ammiliud. 

19  A’i  lu  ef,  a’u  rhifedigion,/ycM- 
ant  ddcugain  mil  a phùm  cant. 

20  Ac  yn  ei  ymyl  ef  llwyth  Ma- 
nasseh : a chaptcn  meibion  Manas- 
seh  fydd  Gamaliel  mab  Pcdasur. 

21  A’i  lu  cf,  a’u  rhifcdigion, 
fyddant  ddeuddeng  mil  ar  hugain 
a dau  cant. 

22  Y na  llwyth  Benjamin : a chap- 
ten  meibion  Benjamin/yddAbidan 
mab  Gideoni. 

23  A’i  lu  ef,  a’u  rhifedigion, 
fyddant  bymtheng  mil  ar  hugain 
a phedwar  cant. 

24  Holl  rifedigion  gwersyll  Eph- 
raim  fyddant,  yn  ol  eu  lluocdd, 
gàn  mil  ac  wytn  mil  a chant.  Ac  a 
gychwynant  yn  drydydd. 

25  1Í  Llumman  gwersyll  Dan  fydd 
tu  a’r  gogledd,  yn  ol  cu  lluoedu : a 
chapten  mcibion  Da.nfydd  Ahîeser 
mab  Atnmisàdai. 

26  A’i  lu  cf,  a’u  rhifcdigion, 
fyddant  ddwy  fil  a thriugam  a 
saith  cant. 

27  A’r  rhai  a wersyllant  yn  ci 
ymyl  cffydrt  llwyth  Ascr : a chap- 
ten  meibion  Aser  fydd  Pagîel  mab 
Ocran. 

28  A’i  lu  ef  a’u  rhifedigion  fydd- 
ant  un  fil  a dcugain  a phùin  cant. 

29  Yna  llwyth  Naplitali:  a chap- 
ten  meibion  Naphtali  fydd  Ahira 
mab  Enan. 

30  A’i  lu  cf,  a’u  rhifcdigion,/ydd- 
ant  dair  mil  ar  ddcg  a deugain  a 
phedwar  cant. 

31  Holl  rifedigion  gwersyll  Dan 
fyddant  gàn  mii  ac  onid  tair  mil 
triugain  mil  a chwe  chant.  Yn  olaf 
y cychwwnant  á’u  llummanau. 

32  *í  Dyma  rifedigion  meibion 
Israel,  wrth  dŷ  eu  tadau.  6Holl 
rifedigion  y gwersylloedd,  yn  ol 
eu  lluoedd,  oedd  cliwe  chan  mil 


a thair  inil  a phùtn  cant  a deg 
a deugain. 

33  Ond  c y Lefiaid  ni  chyfrifwyd  ym 
mysg  meibion  Isracl ; megis  y gor- 
chymynasai  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 

34  A meibion  Israel  a wnaethant 
yn  ol  yr  hyn  oll  a orchymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses : felly  y 
gwersyllasant  wrtli  cu  llummanau, 
ac  felly  y cychwynasant,  bob  un  yn 
ci  deuluoedd,  yn  ol  tŷ  eu  tadau. 


PENNOD  III. 

1 Meibion  Aaron.  5 Rhoddi  y Lcfiaid  i’r 
offeiriaid,  c r mivyn  gwaeanaeth  y babeil . 11 
ỳn  Ile  y cyntaf -anedig . 14  Rhifo  y Lcfiaid 

wrth  eu  teuluocdd.  21  Teuluocdd,  rliifedi, 
a awydd  y Gcraoniaid,  27  y Cohathiaid, 
33  y Mcrariaid.  38  Llc  a awydd  Moaea  ac 
Aaron.  40  Bod  y cyntaf-anedig  yn  rhydd 
oddi  wrth  y Lcfiaid.  41  Prynu  y rhai  ocdd 
droa  ben. 


ÂDYMA  genhedlaethau  Aaron  a 
Moses,  ar  y dydd  y llefarodd 
yr  Arglwydd  wrth  Moscs  ym  myn- 
ydd  Sinai. 

2 Dyma  enwau  meibion  . Aaron  : 
Nadab  y «cyntaf-ancdig,  ac  Abihu, 
J71eazar,  ac  lthamar. 

3 Dyma  enwau  mcibion  Aaron,  yr 
offciriaid  ennciniog,  y rhai  a tgys- 
segrodd  efc  i offeiriadu. 

4 >A  marw  a wnacth  Nadal)  ac 
Abihu  ger  bron  yr  Arglwydd,  pan 
offrymmasant  dàn  dieithr  ger  bron 
yr  Àrglwydd.  yn  anialwch  Sinai ; 
a meibion  níd  oedd  iddynt : ac 
offeiriadodd  Eleazar  ac  Ithamar 
y’ngẃydd  Aaron  cu  tad. 

5 i A’r  Arglwydd  a lcfarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywcdyd, 

6 Nesà  lwyth  Lcfi,  a gwna  iddo 
scfyll  gcr  bron  Aaron  yr  offciriad, 
fel  y gwasanaethont  cf. 

7 A hwy  a gadwant  ci  gadwraetli 
ef,  a chadwraeth  yr  lioll  gynnull- 
eidfa,  o flaen  pabcll  y cyfarfod,  i 
wneuthur  cgwasanacth  y tabernacl. 
8 A chadwant  holl  ddodrefn  pabell 
y cyfarfod,  a cliadwracth  mcibion 
Israel,  i wasanacthu  gwasanaeth  y 
tabcrnacl. 

9 A rfthi  a roddi  y Leflaid  i Aaron, 
ac  i’w  feibion : y rhai  hyn  sydd  wcdi 
cu  rlioddi  yn  rhodd  iddo  cf  o feib- 
ion  Israel. 

10  Ac  urdda  di  Aaron  a’i  /eibion 
i gadw  cu  hoffeiriadaeth : ca’r  dí- 
eithrddyn  a ddelo  yn  agos,  a roddir 
i farw. 

11  * Llefarodd  yr  Arglwydd  liefyd  , 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

12  Ac  wele,  /mi  a gymmerais  y 
Lcfiaid  o blith  meibion  Israel,  yn  llc 
])ol)  cyntaf-anedig,  sef  pob  cyntaf  a 
agoro  y grotli  o fcibion  Isracl ; am 
hynny  y Lefiaid  a fyddant  ciddof  fi  : 
Ì3  /C’anys  ciddof  fi  yw  pob  cyntaf- 
anedig.  ‘;‘Ar  y dydd  y tarewais  y 
cyntaf-anedig  yn  nhir  yr  Aipht, 
cyssegrais  i mi  fy  hun  bob  cyntaf- 
ancdig  yn  Israel  o ddyn  ac  anifail : 
eiddof  fl  ydynt : m)-fl  yw  yr  Ar- 

GLWYDD. 

14  1f  Yr  Arglwydd  hefyd  a lefar- 
odd  wrth  Moses  yn  anialwch  Sinai, 
gan  ddywedyd, 

15  Cyfrif  feiì)ion  Lefi  yn  ol  tŷ  ,cu 
tadau,  trwy  eu  teuluoedd : cyfrif 
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liwynt,  bob  gwrryw,  o fab  II  misyr- 
iad  ac  uchod. 

16  A Moses  a’u  cyfrifodd  liwynt 
wrth  tair  yr  Ahglwydd,  fel  y gor- 
chytnjTiasid  iddo. 

17  * A’r  rhai  hyn  oedd  feibion  Lefì 
wrth  cu  henwau ; Gerson,  a Cohath, 
a Merari. 

18  A dyma  enwau  meibion  Ger- 
son,  yn  ol  eu  teuluoedd ; Libni,  a 
Simei. 

19  A meibion  Coliath,  yn  ol  eu 
teuluoedd ; Amram,  Ishar,  Hebron, 
ac  Uzzîel. 

20  A meibion  Merari,  yn  ol  eu 
teuluoedd  ; Mahli,  a Musi.  Dyma 
deuluoedd  Lefl,  wrth  dy  eu  tadau. 

21  O Gerson  y daetìi  tylwyth  y 
Libniaid,  a thylwyth  y Simiaid: 
dyma  deuluocdd  y Gersoniaid. 

22  Eu  rhifcdigion  hwynt,  dan  rif 
pob  gwrryw  o fab  misyriad  ac 
uchod,  cu  rhifedigion ,meddaf,oedd 
saith  niil  a phùm  cant. 

23  Tculuoedd  y Gcrsoniaid  a wer- 
syllant  ar  y tu  òl  i’r  tabemacl  tu 
a'r  gorllewin. 

24  A phennaeth  tŷ  tad  y Gerson- 
iaid  fyad  Elîasapli  mab  Liiel. 

25  A *chadwraeth  meibion  Ger- 
son,  ym  mhabell  y cyfarfod,  fydd 
*y  tabemael,  a’r  wliabcll,  nei  thó 
hefyd,  a «chaeadlen  drws  pabell  y 
cyfarfod. 

26  A pllenni  y cynteddfa,  a îcliae- 
adlcn  dnvs  y cynteddfa,  yr  liwn 
sydd  ynghylen  y tabernacl,  a’r  allor 
o amgylch*  fa’i  rhaffau  i’w  holl  was- 
anaetli. 

27  í Ac  o Coliath  y daeth  tylwyth 
yr  Amramiaid,  a thylwytli  yr  Ish- 
ariaid,  a thylwytli  yr  Hebroniaid,  a 
thylwytli  yr  Uzzieliaid:  dyma  dy- 
lwyth  y Cohathiaid. 

28  Rhifedi  yr  lioll  wrrywiaid,  o fab 
misyriad  ac  uchod,  oedd  wyth  mil  a 
chwe  chant,  yn  cadw  cadwraeth  y 
cyssegr. 

29  Tculuoedd  meibion  Cohath  a 
wersyllant  ar  ystlys  y tabernacl  tu 
a’r  dchau. 

30  A phennaeth  tŷ  tad  tylwytli  y 
Cohatniaid  fydd  Elisaphan  mab 
Uzziel. 

31  A’u  «cadwraeth  liwynt  fydd 
<yr  arch;  a’r  “bwrdd.  a’r  * canhwyll- 
brcn,  a’r  2/allorau,  a ílestri  y cyssegr, 
y rhai  y gwasanaethant  â liwynt,  a’r 
2gaeadlcn,  a’i  holl  wasanaeth. 

32  A pliennaf  ar  bennaethiaid  y 
Lefìaid  fydd  Elcazar  mab  Aaron 
yr  offeinad : a llywodraetli  ar  geid- 
waid  cadwraeth  y cyssegr  fydd  iddo 
ef. 

33  **,í  O Merari  y daeth  tylwyth  y 
Maliliaid,  a thylwyth  y Musiaid: 
dyma  dylwyth  Merari. 

34  A’u  rhifedigion  hwynt,  wrtli 
gyfrif  pob  gwrryw,  o fab  misyriad 
ac  uchod,  oedd  chwc  mil  a deu- 
cant. 

35  A phennaeth  tý  tad  tylwyth 
Merari  fydd  Suricl  mab  Abihael. 
Ar  ystlys  y tabernacl  y giversyllant 
tu  a’r  gogledd. 

36  Ac  “ II  y’nghadwraetli  meibion 
Merari  y bydd  ystyllod  y tabemacl, 
a’i  drosolion,  a’i  golofnau,  a’i  for- 


teisiau,  a’i  holl  offer,  a’i  holl  wasan- 
aeth, 

37  A cholofnau  y cynteddfa  o am- 
gylch,  a’u  morteisiau,  a’u  lioelion, 
a’u  rhaffau. 

38  t A’r  rliai  a wersyllant  o flaen 
y tabernacl  tu  a’r  dwyrain,  o flacn 
pabell  y cyfarfod  tu  a chodiad  liaul, 
frnld  Moses,  ac  Aaron  a’i  feibion,  y 
rhai  agadwant  gadwraeth  y cyssegr, 
a chadwraeth  meibion  Israel : a’r 
&dieithr  a ddelo  yn  agos,  a roddir  i 
farwolaeth. 

39  «Holl  rifedigion  y Lefiaid,  y 
rhai  a rifodd  Moses  ac  Aaron,  yn  ol 
gair  yr  Arglwydd,  trwy  cu  tculu- 
oedd,  sef  pob  gwrryw  o fab  misyriad 
ac  uchod,  oedd  ddwy  fil  ar  hugain. 

40  \ A dywcdodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Cjffrif  bob  cyntaf-ancdig 
gwrryw  o feibion  Israel,  o fab  misyr- 
iad  ac  ucliod,  a chymmcr  rifcdi  cu 
hcnwau  liwynt. 

41  A chymmer  y Lefiaid  i mi 
(myfi  yw  yr  Arglwydd)  yn  lle  holl 
gyntaf-ancdig  meibion  Israel,  ac 
anifeiliaid  y Lefiaid  yn  llc  pob  cyn- 
taf-anedig  o anifeiliaid  meibion  Is- 
rael. 

42  A Moses  a rifodd,  megis  y 
gorchymynodd  yr  Arglwydd  iddo, 
bob  cyntaf-anedig  o feibion  Israel. 

43  A’r  rhai  cyntaf-anedig  oll,  o rai 
gwrryw,  dan  rif  eu  lienwau,  o fab 
misyriad  ac  uchod,  o’u  rhifedigion 
hwynt,  oedd  ddwy  fil  ar  hugain  a 
dau  cant  a thri  ar  ddeg  a thriugain. 

44  1f  A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

45  Cymmer  y Lcfiaid  yn  lle  pob 
cyntaf-ancdig  o feibion  Isracl,  ac 
anifeiliaid  y Lefiaid  yn  llc  cu  lianif- 
ciliaid  liwynt ; a bydded  y Lefiaid 
i mi : myfi  yw  yr  Arglwydd. 

46  Ac  am  y rhai  sydd  i’w  prynu 
o’r  tri  ar  ddeg  a thriugain  a deu- 
cant,  o gyntaf-anedig  meibion  Is- 
rael,  y rhai  sy  dros  ben  y Lefiaid  ; 

47  Cymmer  bùm  siel  am  bob  pcn  ; 
yn  ol  sicl  y cysscgr  y cymmeri. 
'^Ugain  gcrah  fydd  y sicl. 

48  A dod  yr  arian,  gwcrth  y rhai 
sydd  yn  ychwaneg  o honynt,  i Aa- 
ron  ac  i’w  fcibion. 

49  A chymmerodd  Moses  arian  y 
îiryncdigacth,  y rhai  ocdd  dros  bcn 
y rhai  a brynwyd  am  y Lefiaid : 

50  Gan  gyntaf-ancdig  meibion  Is- 
rael  y cymmcrodd  efe  yr  arian ; 
pump  a thriugain  a thricliant  a mil, 
o siclau  y cyssegr. 

51  A Moses  a roddodd  arian  y 
prynedigion  i Aaron,  ac  i’w  feibion, 
yn  ol  gair  yr  Adgi.wydd  ; megis  y 
gorcliymynasai  yr  Arglwydd  i Mo- 

PENNOD  IV. 


Oedran  a chylch  gwaeanaeth  y Lefiaid.  4 
Chul  y Cohathiaid,  wedi  i’r  offeiriaid  dynnu 
i lawr  y babell.  16  GoruchwyHaeth  Eleatar. 
17  Swydd  yr  offeiriaid.  21  Clud  y Gcreon- 
iaid,  29  a’r  Merariaid.  34  Rhifcdi  y Cohath • 
iaid.  38  u Gereoniaicl.  42  a’r  Merariaid. 


ÂR  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
Moses,  ac  wrth  Aaron,  gan 
ddywedyd, 

2 Cymmer  nifer  meibion  Cohath  o 
blith  meibion  Lefi,  wrth  eu  teulu- 
oedd,  yn  ol  tŷ  eu  tadau  ; 


dExod.30.  13. 
Lef.  27.  25. 
pen.  18.  16. 
Eiec.  45.  12. 
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Grwamnaeth  y Lcjìaid. 


NüMERI. 


Clud  a rhifcdi 


3 «O  fab  dcng  mlwydd  ar  liugain 
ac  uchod,  liyd  fa!)  dcng  mlwydd 
a deugain,  j)ob  un  a elo  i’r  Uu,  i 
wneuthur  gwasanaeth  ym  mliabell 

^4^Dvma  weinidogaeth  meibion  ! 20  Ond  wnac  ânt  i ëdrych  pan 
ẁhath,  ym  mhabell  y cyfarfod,  | fydder  yn  gorcliuddio  yr  hyn  sydd 

! orv«sr>of r orl i rr  rllîur  ÌHíirW  O hODVnt. 


fel  y byddont  fyw,  ac  na  fyddont 
ftìirẁ,  pan  nesânt  at  y pethau  sanct- 
eiddiolaf:  Aaron  a’i  fcibion  a ânt 
i mewn,  ac  a’u  gosodant  hwy  bol) 
un  ar  ci  wasapaeth  ac  ar  ei  glud. 


Cohath,  

ynghylch  y pethau  sancteiddiolaf. 

5 í A deued  Aaron  a’i  feibion, 
pan  gychwyno  y gwersyll,  a thyn- 

• Exo4. 2G.  31.  nant  i lawr  by  wahanlen  orchudd, 
a gorcliuddiant  â hi  arch  y dystiol- 
aeth : 

6 A gosodant  ar  liynny  dô  o grwyn 
daearfoch,  a thacnant  arni  wisg  o 
sidan  glas  i gyd,  a gosodant  cei 
throsolion  lortfd. 

7 Ac  ar  rffwrdd  y bara  dangos  y 
taenant  frethyn  glas,  a gosodant  ar 
hynny  y dysglau,  a’r  cwppanau, 
a’r  phîolau,  a’r  cacadau  II  i gau : a 
bydded  y bara  bob  amser  arno. 

8 A thaenant  arnynt  wisg  o ys- 
garlad,  a gorchuddiant  hwnnw  â 
gorchudd  o grocn  daearfoch,  a gos- 
odant  ci  drosolion  icrtho. 


d Eiod.  25.  30. 


dywallt. 


9 Cymmerant  licfyd  wisg  o sidan  icn  cm\s  portn  -s , , 

gias,  a gorchuddiant  «ganhwyllbrcn  i sydd  ynghylch  y tabemacl  a r allor 
y goleuni,  /a’i  lampau,  a’i  cfciliau,  o amgylch,  a’i  rhaffau,  a holl  offcr 


j goleuni, , 

a’i  gafnau,  a holl  lestri  yr  olew,  y 
rhai  y gwasanactliant  cf  â hwynt. 


• Exod.  2 
iExod.  30.  34. 
I Eiod.  20.  40. 
"•Exod.30.23. 


0yssegrcdig,  rhag  marw  o honynt. 

21  *í  A’r  Arglwydd  a lefarodd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

22  Cymrncr  nifer  meibion  Gerson 
hefyd,  trwy  dŷ  eu  tadau,  wrtli  cu 
teuluoedd ; 

23  O fab  denguilwydd  ar  liugain 
ac  uchod,  hyd  fab  dcngmlwydd  a 
dcugain,  y rhifl  hwynt  ; pob  un  a 
ddêl  i tddwyn  swydd,  i wasanaethu 
gwasanaeth  ym  mhaliell  y cyfarfod. 

24  Dyma  weinidogaeth  tylwyth  y 
Gersoniaid,  o wasanaetli  ac  o glud. 

25  Sef  o dwyn  o honynt  lenni  y 
tabernacl,  a phabell  y cyfarfod,  ei 
lenn  dô  cf,  a’r  tô  o gricyn  daearfoch, 
yr  hwn  sydd  yn  uchaf  arno,  a 
chuddlen  drws  pabell  y cyfarfod, 

26  A llenni  y cynteddfa,  a chaead- 


cu  gwâsanaetli  hwynt,  a’r  hyn  oll 
a wnaed  iddynt:  felly  y gwasan- 


10  A gosodant  ef  a’i  lioll  ddodrefn  1 aetliant  liwy. 
mewn  gorcìmdd  o groen  dacarfocli,  27  W rth  t orchymyn  Aaron  a ì 
a gosodant  ef  ar  drosol.  feibion  y bydd  holl  wasanacth  meib- 

ion  y Gersoniaid,  yn  cu  holl  glud, 
ac  yn  eu  holl  wasanaeth : a dodwch 
attynt  cu  lioll  glud  i’w  cadw. 

23  Dyma  wasanactli  tylwyth  mcib- 
ion  Gerson  ym  mhabcíl  y cyfarfod ; 
ac  ar  law  íthamar  mab  Aaron  yr 
offeiriad  y bydd  cu  llywodraethu 
hwynt. 

29  *i  A meibion  Merari,  trwy  cu 
teuluocdd,  wrth  dŷ  eu  tadau,  y 
cyfrifi  hwynt ; 

30  O fab  dengmlwydd  ar  hugain 
ac  uchod,  hyd  fab  dengmlwydd  a 
deugain,  y rhifi  hwynt;  pob  un  a 
ddêl  i t ddwyn  swydd,  i wasanaethu 


a gosodant  ef 

11  A tliaenant  frethyn  glas  ar  yr 
allor  aur,  a gorchuddiant  hi  â gor- 
chudd  o grocn  daearfoch,  a gos- 
odant  ei  throsolion  wrthì. 

12  Cymmerant  hefyd  holl  ddo- 
drefn  y gwasanaeth,  y rliai  y gwas- 
anaettíant  â hwynt  yn  y cyssegr,  a 
rhoddant  mewn  brcthyn  glas,  a 
gorchuddiant  hwynt  mcwn  gor- 
chudd  o groen  daearfocli,  a gosod- 
ant  ar  drosol. 

13  A thynnant  allan  ludw  yr  allor, 
a thacnant  arni  wisg  borphor. 

14  A rhoddant  arni  ei  holl  lcstri, 
â’r  rhai  y gwasanacthant  hi,  sef  y 


pedyll  tân,  y cigweiniau,  a’r  rhaw-  gwasanaeth  pabcll  y cylarîod. 
iau,  a’r  ||  cawgiau,  %%  holl  lcstri  yr  31  A Pdyma  oruchwyliaeth 
niinr  • n.  tìiaoriîint.  nrni  orchudd  o clud  hwynt,  yn  eu  holl  wasanaeth 
ym  mhabell  y cyfarfod ; scf  ?ystyll- 


allór;  a tliacnant  arni  orchudd  o 
groen  daearfoch,  a gosodant  ci 
throsolion  wrthi. 

15  Pan  ddarffo  i Aaron  ac  i’w  feib- 
ion  orcliuddio  y cyssegr,  a holl  ddo- 
drefn  y cysscgr,  pan  gychwyno  y 
gwcrsyîl ; wcdi  liynny  deued  meib- 
ion  C'ohatli  i’w  dwyn  hwynt:  ond 
?na  chyffyrddant  â’r  hyn  a fyddo 
cyssegrcdig,  rhag  iddynt  farw. 
Ŵyma  faich  mcibion  Cohath  ym 
mliabell  y cyfarfod. 

16  Ac  i swydd  Eleazar  mab  Aa- 
ron  yr  offeiriàd  y perthyn  »olew  y 
golcuni,  *a’r  arogl-darth  peraidd, 
«a’r  bwyd-offrwm  gwastadol,  ac 
m olcw  yr  enneiniad,  a goruchwyl- 
iaeth  yr  holl  dabernacl,  a’r  liyn  oll 
fydd  ỳnddo,  yn  y cyssegr,  ac  yn  ci 
ddodrefn. 

17  1 A llcfarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses  ac  Aaron,  gan  ddy- 
wedyd, 

18  Na  thorrwch  ymaith  Iwyth 
tylwyth  y Cohathiaid  o blith  y 
Lefiaid : 

19  Ond  hyn  a wnewch  iddynt, 
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'od  y tal)cmacl,  a’i  fairau,  a’i  golofn- 
au,  a’i  forteisiau, 

32  A cholofnau  y cynteddfa  oddi 
amgylch,  a’u  morteisiau,  a’u  hoel- 
ion,  a’u  rliaffau,  ynghyd  â’u  lioll 
offer,  ac  vnghyd  â’u  holl  wasanaeth : 
rhifwch  neiyd  y dodrcfn  erbjm  eu 
licnwau  y rhai  a gadwant  ac 
gludant  liwy. 

33  Dyma  wasanacth  tylwyth  mcib- 
ion  Merari,  yn  eu  lioll  wcinidog-acth 
ym  mhabel'l  y cyfarfod,  dan  law 
Ithamar  mab  Aaron  yr  offeiriad. 

31  1 A rhifodd  Moses  ac  Aaron, 
a phcnnacthiaid  y gynnulleidfa, 
feibion  Cohath,  trwy  cu  teuluocdd, 
ì ac  yn  ol  tŷ.eu  tadau : 

35  O fab  dengmlwydd  ar  hugam 
ac  uchod,  hyd  fab  dengmlwydd  a 
l deugain,  srf  pob  un  a ddelai  mcwn 
; swydd  i wasanaethu  ym  mliabell  y 
I cvrarfod:  , , 

'36  A’u  rhifedigion  trwy  eu  teulu- 
; ocdd,  oedd  ddwy  fll  saith  cant  a deg 
a dcugain.  


y Gersoniaid  a'r  Merariaid . NUMERI.  lawn  dros  gamweddau. 


37  Dyma  rifedigion  tylwyth  y 
Cohathiaid,  sef  pob  gwasanaethydd 
ym  mhabell  y cyfarfod;  y rhai  a 
rifodd  Moses  ac  Aaron,  wrth  or- 
chymyn  yr  Arglwydd  trwy  law 
Moses. 


38  Rliifedigion  meibion  Gerson 
hefyd,  trwy  e\x  teuluoedd,  ac  yn  ol 
tŷ  eu  tadau ; 

39  O fab  dengmlwydd  ar  hugain 
ac  uchod,  liyd  fab  dengmlwydd  a 
deugain,  sef  pol)  un  a ddclai  mewn 
swydd  i wasanacthu  ym  mhabell  y 
cyfarfod : 

40  A’u  rhifedigion  liwynt  trwy 
eu  teuluoedd,  yn  ol  tý  eu  tadau, 
oeddynt  ddwy  lìl  a chwe  chant  a 
deg  ar  hugain. 

41  Dyma  rifedigion  tylwyth  mcib- 
ion  Gerson,  sef  pol)  gwasanaeth- 
ydd  ym  mhabell  y cyfarfod ; y rhai 
a rifodd  Moses  ac  Aaron,  wrth  or- 
chyinyn  yr  Arglwydd. 

42  1 A rhifedigion  tylwyth  meib- 
ion  Merari,  trwy  eu  tèuliioedd,  yn 
ol  tŷ  eu  tadau ; 

43  O fab  dcngmlwydd  ar  liugain 
ac  uchod,  hyd  fab  dengmlwydd  a 
deugain,  scf  pob  un  a ddelai  mewn 
swydcl  i wasanaethu  ym  tnhabell  y 
cyfarfod : 

44  A’u  rhifedigion  hwynt  trwy  eu 
tculuoedd,  oeddynt  dair  mil  a dau 
eant. 

45  Dyma  rifedigion  tylwyth  meib- 
ion  Merari,  y rhai  a rifodd  Moscs 
ac  Aaron,  wrth  orchymyn  yr  Ar- 
glwydd  trwy  law  Mosès. 

46  Yr  holl  rifedigion,  y rhai  a 
rifodd  Moses  ac  Aaron,  a phcn- 
naethiaid  Israel,  o’r  Lcflaid,  trwy 
eu  teuluoedd,  ac  yn  ol  tỳ  eu  tad- 
au ; 

47  O fab  dengmlwydd  ar  hugain 
ac  uchod,  liyd  fal)  dengmlwydd  a 
deugain,  sef  pob  un  a ddelai  i 
wneuthur  gwaith  gwasanaetli,  neu 
waith  clud  ym  mhabell  y cyfarfod  : 

48  .A’u  rhifedigion  oeddynt  wytli 
mil  pùm  cant  a phedwar  ugain. 

49  Wrth  orchymyn  yr  Arglwydd, 
trwy  law  Moscs  y rhifodd  efe  hwy, 
pob  un  wrth  ci  ẁasanacth,  ac  wrth 
ei  glud:  fel  hyn  y rhifwyd  liwynt, 
fel  y gorchymynasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 


“Lef.  13.3,46. 

ILef.  15.2. 
'Lef.  21. 1. 
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PENNOD  V. 

1 Symmudo  yr  aflan  allan  o’r  gwertyll.  5 
Rhaûl  yw gwneuthur  iawn  drot  gamweddau. 
11  Eiddigcdd,  j>a  un  ai  heb  achot,  ai  trwy 

A’R  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywcdyd, 

2 Gorchymyn  i feibion  Israel, 
anfon  allan  o’r  gwersyll  bol)  «gwa- 
han-glwyfus,  a phob  un  y byddo 
6diferlif  amo,  a phob  un  a liaìogir 
wrth  cy  marw. 

3 Yn  wrryw  ac  j-n  fenyw  yr  an- 
fonwch  hwynt,  allan  o’r  gwersyll  yr 
anfonwch  hwynt;  fel  na  halogont 
eu  gwersylloedd,  y rhai  yr  ydwyf  fl 
yn  preswylio  yn  eu  plitlù 
4 A meibion  Israel  a wnaetliant 
felly,  ac  a’u  hanfonasant  liwynt  i’r 
tu  allan  i’r  gwersyll:  niegis'y  llcf- 
arodd  yr  Arglwydd  wrtn  Moses, 
felly  y gwnaeth  meibion  Israel. 


5 "!  A llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

6 Llefara  wrth  feibion  Israel, 
d Os  gwr  neu  wraig  a wna  nn  o holl 
bechodau  dynol,  gan  wneuthur 
camwedd  yn  crbyn  yr  Arglwydd, 
a bod  o’r  enaid  liwnnw  yn  cuog : 

7 Yna  cyffesant  cu  pcchod  a 
wnaethant ; a rhodded  yn  ei  ol  yr 
hyn  a fyddo  efe  euog  o hono c erbyn 
ci  ben,  a chwaneged  ei  bummed 
ran  atto,  a rhodded  i’r  hwn  y 
gwnaeth  efe  gam  âg  ef. 

8 Ac  oni  bydd  i’r  gwr  cyfnesaf  i 
dalu  am  y camwedd  iddo,  yr  iawn 
am  y camwedd  yr  hwn  a delir  i’r 
Arglwydd,  fydd  eiddo  yr  offeiriad ; 
lieb  law  /yr  liwrdd  cymmod  yr  hwn 
y gwna  efe  gymmod  âg  cf  trosto. 

9 A phob  'J offrwm  dyrcliafael,  o 
holl  sanctaidd  bethau  meibion  Is- 
racl,  y rliai  a offrymmant  at  yr 
offeiriad,  fydd  eiddo  ef. 

10  A sancteiddio  gwr,  ciddo  cf 
fjrddant:  hyn  a roddo  neb  i’r  offeir- 
iad,  *eiddo  cf  fydd. 

11 1!  Llefarodd  yr  Arglwydd  liefyd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

12  Llefara  wrth  fcibion  Israel,  a 
dywed  wrthynt,  Pob  gwr  pan  ŵyro 
ei  wraig  ef,  a gwneuthur  bai  yn  ci 
erbyn  cf ; 

13  A bod  i wr  a wnelo  â lii,  a bod 
yn  guddicdig  o olwg  ei  gwr  lii,  ac 
yn  gyfrinachol,  a hitliau  wcdi  ei 
balogi,  ac  heb  dyst  yn  ci  lierbyn,  a 
hithau  heb  ei  dal  ar  ei  gweithred ; 

14  A dyfod  II  gwyn  eiddigcdd  arno, 
ac  eiddigeddu  o hono  wrtn  ei  wraig, 
a hithau  wedi  ei  lialogi ; neu  ddyfod 
yspryd  ciddigedd  arno,  ac  eiddig. 
cddu  o hono  wrth  ei  wraig,  a hi- 
thau  heb  ci  halogi : 

15  Yna  dyged  y gwr  ei  wraig  at 
yr  offeiriad,  a dyged  ei  hoffrwm 
drosti  hi,  degfed  ran  ephah  o flawd 
haidd : na  thywallted  olew  arno,  ac 
na  rodded  thus  arno ; canys  offrwm 
eiddigedd  yiv,  offrwm  côf  yn  coffâu 
anwiredd. 

16  A nesâed  yr  offeiriad  hi,  a 
pliared  iddi  sefyll  ger  bron  yr  Ar- 

GLWYDD. 

17  A chymmered  yr  offeiriad 
ddwfr  sanctaidd  mcwn  llestr  pridd, 
a chymmered  yr  offeiriad  o’r  llwch 
fyddo  ar  lawr  ỳ tabernacl,  a rhodd- 
cd  yn  y dwfr. 

18  A pharcd  yr  offciriad  i’r  wraig 
sefyll  ger  bron  yr  Arglwydd,  a 
diosged  oddi  am  ben  y wraig,  a 
rhodded  yn  ei  dwrylaw  offrwin  y 
coffa ; offrwm  eiddigedd  yw  efe : ac 
yn  llaw  yr  offeiriad  y bydd  y dwfr 
ehwerw  sydd  yn  peri  y fellditli. 

19  A thynged  yr  offeiriad  lii,  a dy- 
wcded  wrth  y wraig,  Oni  orwcdd- 
odd  gwr  gyd'â  thi,  ac  oni  wyraist  i 
aflendid  gyd  dg  arall  l|  yn  llò  dy  wr, 
bydd  di  ddiniwed  oddi  wrth  y dwfr 
chwcrw  hwn  sydd  yn  pcri  y fclldith. 

20  Ond  os  gŵyraist  ti  oddi  wrth 
dy  wr,  ac  os  halogwyd  di,  a chydio  o 
neb  â thi  heb  law  dy  wTr  dy  hun : 

21  (Yna  tyngheded  yr  offeiriad  y 
wTraig  â llw  melldith,  a dyweded  yr 
offeiriad  wrth  y wraig.)  rhodded  yr 
Arglwydd  dydi  yn  fclldith  ac  yn 
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llw  ym  mysg  dy  liobl,  pan  wnclo 
yr  Arglwydd  dy  forddwyd  tyn 
bwdr,  a’th  groth  yn  chwyddcdig  ; 

22  Ac  âcd  y dwfr  mcîldigedig  hwn 
i’th  goluddion,  i chwyddo  dy  groth, 
ac  i bydru  dy  forddwyd.  A dywed- 
cd  y wraig,  Amcn,  amen. 

23  Ac  ysgrifcncd  yr  offeiriad  y 
melldithíon  hyn  mcwn  llyfr,  a 
golchcd  hwynt  ymaith  â’r  dwfr 
cliwcrw. 

24  A pliared  i’r  wraig  yfcd  o’r  dwfr 
chwerw  sydd  yn  peri  y fclldith : ac 
âed  y dwfr  sydd  yn  peri  y felldith 
i’w  mewn  hi,  yn  chwerw. 

2Ó  A chymmcred  yr  offciriad  o 
law  y wraig  offrwm  yr  ciddigedd ; a 
chyhwfancd  yr  offrwm  ger  bron  yr 
Arglwydd,  ac  offrymmcd  ef  ar  yr 
allor. 

26  A chymmered  yr  offeiriad  o’r 
offrwm  lonaid  ci  law,  ci  goffadwr- 
iaeth,  a llosged  ar  yr  allor ; ac  wedi 
hynny  pared  i’r  wraig  yfed  y dwfr. 

27  Ac  wcdi  iddo  beri  iddi  yfcd  y 
dwfr,  bydd,  os  lii  a halogwyd,  ac  a 
wnaeth  fai  yn  erbyn  ei  gwr  ; yr  â y 
dwfr  sydd  yn  peri  y felldith  yn 
chwerw  ynddi,  ac  a cliwydda  ci 
chroth,  ac  a bydra  ei  morddwyd  : 
a’r  wraig  *a  fydd  yn  felldith  ym 
niysg  ci  pliobl. 

28  Ond  os  y wraig  ni  lialogwyd, 
citlir  glàn  yw ; yna  hi  a fydd  ddi'- 
angol,  ac  a blanta. 

29  Dyma  gyfraith  eiddigedd,  pan 
ŵyro  gwraig  at  arall  yn  ílc  ci  gwr, 
ac  ymhalogi : 

30  Neu  os  daw  ar  wr  wŷn  eiddig: 
edd,  a dal  o liono  eiddigedd  wrth  ci 
wraig ; yna  gosodcd  y wraig  i sefyll 
ger  bron  yr  Arglwydd,  a gwnacd 
yr  offeiriad  iddi  yn  ol  y gyfraith 
hon. 

31  A’r  gwr  fydd  dì'euog  o’r  an-wir- 
edd,  a’r  wraig  a ddwg  ei  hanwiredd 
ei  liun. 

PENNOD  VI. 

1 Cyfraith  y Natar'cad.  24  Y dull  y bendithir 
y bobl. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd 
hefyd  wrth  Moses,  gan  ddy- 
wedyd, 

2 Llefara  wrtli  feibion  Israel,  a dy- 
wed  wrtliynt,  Pan  ymneillduo  gwr 
neu  wraig  i addaw  adduned  Naza- 
rëad,  II  i ymneillduo  i’r  Arglwydd  : 
3 Ymneilldued  oddi  wrth  win  a 
diod  gref ; nac  yfed  flnegr  gwin,  na 
flncgr  diod  gref ; nac  yfed  chwaith 
ddim  sugn  grawnwin,  ac  na  fwyt- 
tâed  rawnwin  irion,  na  sychion. 

4 Holl  ddyddiau  ei  Nazarëaeth  ni 
cliaiff  fwytta  o ddim  oll  a wneir  o 
winwydden  y gwin,  o’r  dincod  hyd  y 
bilionen. 

5 Holl  ddyddiau  adduned  ei  Na- 
zarëaeth  ni  chaiff  a ellyn  fyned  ar 
ei  ben:  nes  cyflawni  y dyddiau  yr 
ynmcillduodd  efe  i’r  Arglwydd, 
sanctaidd  fydd ; gadawed  i gudyn- 
nau  gwallt  ei  ben  dyfu. 
i 6 Holl  ddyddiau  ei  ymneillduaeth 
4Pen.  19.  ii.  j i’r  Arglwydd,  4 na  ddeued  at  gorph 
marw. 

«Lef.  21. 1.  I 7 oNae  ymlialoged  wrtli  ci  dad, 
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am  fod  Nazarëacth  ci  Ddüw  ar  ei 
ben  ef. 

8 Holl  ddyddiau  ei  Nazarëaeth, 
sanctaidd/ydd!  cfc  i’r  Arglwydd. 

9 Ond  os  marw  fydd  un  yn  ci  ymyl 
cf  yn  ddisymmwth,  a halogi  pcn  ei 
Nazarëaeth  ; yna  eillicd  ci  bcn  d ar 
ddydd  ei  buredigaeth,  ar  y seithfed 
clydd  yr  eillia  efc  ef. 

10  Ac  e ar  yr  wythfed  dydcl  y dwg 
ddwy  durtur,  ncu  ddau  gyw  colom- 
men,  at  yr  offeiriad,  i cldrws  pabell 
y cyfarfod. 

~11  Ac  offrymmed  yr  offeiriad  un 
yn  bccli-abcrth,  ac  un  yn  boeth- 
offrwm,  a gwnaed  gymmod  drosto, 
am  yr  hyn  a becho  wrth  y marw ; 
a sancteiddied  ei  ben  cf  y dydd 
liWnnw. 

12  A neilldued  i’r  Arglwydd 
ddyddiau  ci  Nazarëaeth,  a dygcd 
oen  blwydd  /yn  offrwm  dros  gam- 
wedd : t ac  áed  y dycldiau  cyntaf  yn 
ofer,  am  halogi  ci  Nazarëaetli  cf. 

13  1 A dyma  gj’fraith  y Naza- 
road:  pan  gyflawncr  dyddiau  ei 
Nazarëaeth,  clyger  ef  i ddrws  pabell 
y cyfarfocl. 

14  A dyged  yn  offrwm  drosto  i’r 
Arglwydd,  uìi  hespwrn  blwydcl, 
perffeitli-gwbl,  yn  bocth-offrwm  ; ac 
un  hcspin  flwydcl, berffeitli-g^’bl, ^yn 
bech-abertli ; ac  un  hwrdd  perffeitli- 
gwbl, h vn  abcrth  hêdd  ; 

15  Caẁellaid  o fara  croyw  hefyd, 
sef  i teisenau  peilliaid  wedi  cu  tylmo 
trwy  olew,  ac  afrllacl  croyw  wedi  cu 
henneinio  âg  olew,  a’u  bwyd-offrwm, 
a’u  d'iod-offrwm  hwy. 

16  A dyged  yr  offeiriad  hwynt  gcr 
bron  yr  Arglwydd,  ac  offrymmcd 
ei  bech-aberth  a’i  boeth-offrwm  ef. 

17  Offrymmed  hefyd  yr  liwrdd  yn 
aberth  liêdd  i’r  Arglwydd,  yngliyd 
â’r  cawellaid  bara  croyw ; ac  offrym- 
mcd  yr  offeiriad  ei  fwyd-offrwm  a’i 
dd'io(ì-offrwm  ef. 

18  Ac  k eillied  y Nazarëad  wrth 
ddrws  pabell  y cyfarfod  ben  ei  -Na- 
zarëaeth  ; a cliymmered  ílew  pen 
ei  Nazarëaetli,  a rhodded  ar  y tân 
afyddo  dan  yr  aberth  hêdd. 

19  Cymmered  yr  offeiriad  liefyd 
balfais  o’t  liwrdd  wedi  ei  berwi,  ac 
un  deisen  groyw  o’r  cawell,  ac  un 
afrlladen  groyw;  a rhodded  ar 
ddwylaw  y Nazarëad,  wedi  eillio  o 
hono  ei  Nazarëaeth. 

20  A chyhwfanecl  yr  offeiriad  hivynt 
iyn  offrwm  cyhwfan  ger  bron  yr 
Arglwydd:  sanctaidd  yw  hyn  i’r 
offeiriad,  lieb  law  parwydcn  y cy- 
liwfan.  a phalfais  y dyrchafael.  Ac 
wedi  hyn  y eaiff  y Nazarëad  yfed 
gwin. 

21  Dyma  gyfraith  y Nazarëacl  a 
addunedodd,  a’i  offrwm  i’r  Ar- 
glwydd  am  ei  Nazarëaeth,  lieb  law 
yr  hyn  a gyrhaeddo  ei  law  ef : fel  y 
byddo  ei  adduned  a addunedo,felly 
gwnaed,  heb  law  cyfraith  ei  Na- 
zarëacth. 

22  1 Llefarodd  yr  Arglwydd  hefyd 
wrtli  Moses,  gan  ddyweclyd, 

23  Llefara  wrth  Aaron  ac  wrth  ei 
feibion,  gan  ddywedyd  Fcl  hyn 
y bendithiwch  feibion  îsrael,  gan 
dcìywedyd  wrthynt, 
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24  fiendithiecl  yr  Ahglwtud  di,  a 
chadwed  di : 

25  A llewyrclied  yr  Arglwydd  ei 
wyneb  amat,  a thrugarliácd  wrthyt : 

26  m Dyrchafed  yr  Arglwydd  ci 
wyneb  arnat,  a rhoddcd  i ti  dang- 
nefedd. 

27  Felly  y gosodant  fy  enw  ar 
feibion  Israel,  a nii  a’u  bendithiaf 
hwynt. 

PENNOD  VII. 

Offrwrn  y tywyeogion  wrth  gyaaegru  u tab- 
crìiacl.  10  Offrwrn  pob  ttn  o honynt  wrth 
gyaacgru  yr  allor.  80  Duw  yn  Uefaru  wrth 
Moeta  o'r  drugareddfa. 

\C  ar  y dydd  y gorplienodd  Moses 
agodi  y tabernacl,  a’i  cnncinio, 
a i sancteiddio  ef,  a’i  holl  ddodrefn. 
yr  allor  hefyd  a’i  holl  ddodrefn,  a’u 
henneinio  a’u  sancteiddio  hwynt ; 

2 6 Yr  offrymmodd  tywysoglon  Is- 
rael,  pennaethiaid  tŷ  eu  tadau  (y 
rhai  oedd  dywysogion  y llwvthau,  ac 
wedi  cu  gosod  ar  y rhifedigion  :) 

3 A u hoffrwm  a ddygasant  liwy 
ger  bron  yr  Arglwydd,  chwecli  o 
fenni  diddos,  a deuddcg  o ychain  ; 
menn  dros  bob  dau  dywysog,  ac  ých 
dros  bob  un : a cher  bron  y taber- 
nacl  y dygasant  hwynt. 

4 A llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

5 Cymroer  ganddynt,  a byddant  i 
wasanaetliu  gn'asanacth  pabell  y 
çyfarfod;  a dod  hwynt  i’r  Lefiaid.'i 
bob  un  yn  ol  ei  wasanaeth. 

6 A chymmerodd  Moses  y menni 

a’r  ychain,  ac  a’u  rhoddodd  hwynt 
ì’r  Lcfiaid.  J 

7 Dwy  fenn  a phedwar  ých  a rodd- 
cs  cfe  ì feibion  Gerson,  yn  ol  cu 
gwasanaeth  liwynt ; 

8 A phedair  menn  ac  wvth  ycliain 
a roddodd  efe  i feibion  'Merari,  yn 
ol  eu  gwasanaeth  hwynt,  ^dan  law 
Ithamar  mab  Aaron  yr  offeiriad. 

äOnd  i feibion  Cohath  ni  rodd- 
odd  efe  ddim,  am  fod  rfgwasanaeth 
y cyssegi-  arnynt : «ar  cu  hysgwydd- 
au  y dygent  hwnnw. 

10  1 A’r  tywysogion  a offrym- 
masant  /tí  ag  at  f gyssegru  yr  allor, 
ar  y dydd  yr  enneiniwycl  hi ; a cher 

rhoddíoiî1IOr  y dUg  y tywysoSion  cu 

11  A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Pob  tywysog  ar  ci  ddiwi-nod 
a offrymmant  eu  hoffrymmau,  tu 
ag  at  gyssegru  yr  allor. 

12  t Ac  ar  y dydd  cyntaf  yr  oedd 
yn  offrymmu  ci  offrwm,  Nahson 
mab  Aminadab,  dros  lwyth  Judah. 

13  A’i  offrwm  cf  ydoedd  un  ddysgl 
anan  o ddeg  ar  hugain  a chant  o 
siclau  ei  phwys,  un  phlol  arian  o 
ddeg  sicl  a thriugain,  yn  ol  o sicl  v 
çyssegr  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwv 
olew,  *yn  fwyd-offrwm  : ' 

14  Un  llwy  aur  o ddeg  sicL  yn 
llawn  arogl-darth : 

15  < Un  bustach  ieuangc,  un  liwrdd 
uu  °en  blwydd,  yn  offrwm  pocth : ’ 

16  Un  bwch  geifr  *yn  beeh-aberth: 

17  Ac  îyn  aberth  liêdd,  dau  ých 
pum  hwrdd,  pùm  bwch,  pìim  licsp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyrna  ofì'rwm 
Nahson  mab  Aminadab. 


yyrth  gyssegru  yr  allor. 


18  1 Ac  ar  yr  ail  dydd  yr  offrym- 
modd  Nethaneel  mab  Suar,  tyẁys- 
og  Issaehar. 

19  Efe  a offrymmodd  ci  offrwm 
scfun  ddysgl  arian  o ddeg  ar  hugain 
a chant  o siclau  ei  pliwys,  un  phiol 
arian  o ddeg  sicl  a thriugain,  yn  ol 
y sicl  sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwy- 
oedd  o lieilliaid  wedi  ci  gynnnysgu 
trwy  olew,  yn  fwyd-offrwm  : 

20  Un  llwy  aur  o ddeg  sicl,  yn 
llawii  arogl-darth : 

21  U n hustach  ieuangc,  un  hwrdd, 
un  ocn  blwydd,  yn  offrwm  poetli : 

22  U n bwch  geifr  yn  liech-abertli : 

23  Ac  yn  abcrth  hêdd,  dau  ýcli, 
pum  hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hesp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwin 
Ncthaneel  mab  Suar. 

24  JAU.  ÎU’dydd  dydd  yr  offrym- 
modd  Eli'ab  mab  Helon,  tvwysog 
mcibion  Zabulon. 

25  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl 
arian  o ddeg  ar  hugain  a chant  o 
siclau  ei  phwys,  un  phiol  arian  o 
ddcg  sicl  a thriugain,  yn  ol  y sicl 
sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyocdd  o 
bçilliaid  wcdi  ei  gymmysgu  trwv 
olew  yn  fwyd-offrwm : 

26  Un  llwy  aur  o ddeg  sicl,  vn 
llawn  arogl-darth : 

27  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd, 
uu  ccn  blwydd,  yn  offrwm  poetli : 

28  Un  bwch  gcifr  yn  bech-aberth  : 

29  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷcli 
pùm  liwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hesp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwm 
Eliab  mab  Helon. 

30  t Ar  y pcdwerydd  dydd  yr 
offrymmodd  Elisur  mab  Sedëur 
tywysog  meibion  Reuben. 

31  Ei  offrwm  ei*  ydocdd  un  ddvsgl 
arian  o ddcg  ar  hugain  a chaíit  o 
nclau  ei  phwys,  un  phiol  arian  o 
ddeg  sicl  a thriugain,  yn  ol  y sicl 
sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
heilliaid  wcdi  ei  gymmysgu  trwv 
olew  yn  fwyd-offrwm : 

32  Un  llwy  aur  o ddeg  sicl,  yn 
llawn  arogl-darth : 

33  Un  bustacli  ieuangc,  un  hwrdd, 
un  oen  blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

34  Un  bwch  geifr  yn  becli- 
aberth : 

35  Ac  yn  liêdd-aberth,  dau  ých, 
pùm  hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hesp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwm 
Elisur  mab  Sedëur. 

36  t Ar  y pummcd  dydd  yr  off- 
rymmodd  Selumiel  mab  Surisàdai, 
tywysog  meibion  Simeon. 

37  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl 
anan  o ddeg  ar  hugain  a chant  o 
siclau  ei  phwys,  un  phîol  arian  o 
ddeg  sicl  a thriugain,  yn  ol  y sicl 
sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedcí  o 
beilhaid  wcdi  ei  gymmysgu  tnw 
olew,  yn  fwyd-offrwm : 

38  Un  llwy  aur  o ddeg  sicl,  vn 
llawn  arogl-darth : 

39  Un  bustach  ìeuangc,  un  liwrdd, 
uu  °en  blwydd,  yn  offrwm  poetli : 

40  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth  : 

41  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ých, 
pùm  liwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hesp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwm 
Selumiel  mab  Surisàdai. 

42  t Ar  y chweched  dydd  yr  off- 
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rymrnodd.  Eliasapli  mab  Deuel,  ty- 
wyso£  meibion  Gad. 

43  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl 
arian  o ddeg  ar  hugain  a chant  o 
siclau  ci  phwys,  un  phiol  arian  o 
ddeg  sicl  a tlîriugain,  yn  ol  y sicl 
sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
beilliaid  wedi  ci  gymmysgu  tnvy 
olew,  yn  fwyd-offrwm. 

44  Ün  11  wy  aur  o ddeg  sicl,  yn 
llawn  arôgl-darth : 

45  Un  bustach  ieuangc,  un  liwrdd, 
un  oen  blwydd,  yn  offrwm  poeth  : 

46  Un  bwch  gcifr  yn  bech-aberth : 

47  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch, 
pùm  hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  liesp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwm 
Elîasaph  mab  Deuel. 

48  1F  Ar  y seithfed  dydd  yr  off- 
rymmodd  Elisama  mab  Ammihud, 
tywysog  meibion  Ephraim. 

49  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl 
arian  o ddcg  ar  hugain  a chant  o 
siclau  ci  phwys,  un  phîol  arian  o 
ddog  sicl  a thriugain,  yn  ol  y sicl 
sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
beilliaid  wcdi  ci  gymmysgu  trwy 
olew,  yn  fwyd-offrwm : 

50  Ün  llwy  aur  o ddeg  sicl,  yn 
llawn  arogl-darth : 

51  Un  bustach  icuangc,  un  hwrdd, 
un  oen  blwydd,  yn  offrwm  poeth  : 

52  Un  bwch  gei'fr  yn  bech-aberth : 

53  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch, 
pùm  hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  licsp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwm 
Elisama  mab  Ammihud. 

54  1 Ar  yr  wythfed  dydd  yr  off- 
rymmodd  Gamaliel  mab  Pedasur, 
týwysog  meibion  Manasseh. 

55  Ei  offrwm  cf  ydoedd  un  ddysgl 
arian  o ddcg  ar  hugain  a cliant  o 
siclau  ei  phwys,  un  phîol  arian  o 
ddeg  sicl  a thriugain,  yn  ol  y sicl 
sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy 
olew,  yn  fwyd-offrwm : 

55  Un  11  wy  aur  o ddcg  sicl,  yn 
llawn  arogl-darth : 

57  Un  bustach  ieuangc,  un  liwrdd, 
un  oen  blwydd,  yn  offrwm  poeth  : 

58  Un  bwch  geifr  yn  bcch-abcrth : 

59  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch, 
pùm  liwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hesp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwm 
Gamaliel  mab  Pedasur. 

60  *í  Ar  y nawfcd  dydd  yr  offrym- 
modd  Abidan  mab  Gideoni,tywysog 
meibion  Bcnjamin. 

61  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl 
arian  o ddcg  ar  hugain  a chant  o 
siclau  ei  phwys,  un  phl'ol  arian  o 
ddeg  sicl  a thriugain,  yn  ol  y sicl 
sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedcl  o 
beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy 
olew,  yn  fwyd-offrwm : 

62  Un  llwy  aur  o ddcg  sicl,  yn 
llawn  arogl-darth : 

63  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd, 
un  oen  blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

64  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

65  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch, 
pùm  hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  liesp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwm 
Abidan  mab  Gideoni. 

65  f Ar  y degfed  dydd  yr  offrym- 
modd  AhYezer  mab  Amisàdai,  ty- 
wysog  meibion  Dan. 

67  Ei  offrwm  cf  ydceid  un  ddysgl 
arían  o ddeg  ar  hugain  a chant  o 
siclau  ei  phwys,  un  phYol  arian  o 
ddeg  sicl  a thriugain,  yn  ol  y sìcl 
sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
beilliaid  wedi  eì  gymmysgu  trwy 
olew,  yn  fwyd-offrwm : 

68  Un  llwy  aur  o ddeg  sic7,  yn 
llawn  arogl-darth : 

69  Un  bustach  ieuangc,  un  liwrdd, 
un  oen  lilwydd,  yn  offrwrn  pocth : 

70  Un  bwch  gcifr  yn  bcch-ai)erth : 

71  Ac  yn  aberth  hôdd,  dau  ŷch, 
pùm  hwrdd,  pùm  bwch,  pum  liesp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwm 
Ahiezer  mab  Amisàdai. 

72  1 Ar  yr  unfed  dydd  ar  ddeg  yr 
offrymmodd  Pagicl  mab  Ocran,  ty- 
ẃysog  meibion  Aser. 

73  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl 
arian  o ddeg  ar  liugain  a chant  o 
siclau  ei  phwys,  un  phiol  arian  o 
ddeg  sicl  a tlmiugain,  yn  ol  y sicl 
sanctaidd,  yn  llawn  o beilliaid  ill 
dwyocdd  wcdi  ei  gymmysgu  trwy 
olew,  yn  fwyd-offrwm : 

74  Un  llwy  aur  o ddeg  sicl,  yn 
llawn  arogl-darth : 

75  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd, 
un  oen  l)lwydd,  yn  offrwni  poeth : 

76  Un  bwch  gcífr  yn  bech-aberth  : 

77  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch, 
pùm  hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hesp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offnvm 
Pagiel  mab  Ocran. 

78  f Ar  y dcuddegfed  dydd  yr  off- 
rymmodd  Aliira  mab  Enan,  tywys- 
og  meibion  Naphtali. 

79  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl 
arian  o ddcg  ar  hugain  a chant  o 
siclau  ei  phwys,  un  phiol  arian  o 
ddeg  sicl  a thriugain,  yn  ol  y sid 
sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
bcilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy 
olewr,  yn  fwyd-offnvm : 

80  Un  llwy  aur  o ddeg  sicl,  yn 
llawn  arogl-darth : 

81  Un  bustach  ieuangc,  un  liwrdd, 
un  oen  blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

82  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

83  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷcli, 
pùm  hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  licsp- 
wrn  blwyddiaid.  Dyma  offrwm 
Ahira  mab  Enan. 

84  Dyma'  gyssegriad  yr  allor,  gan 
dywysogion  Israel,  ar  y dydd  yr 
enneiniwyd  lii : deuddegdysglarian, 
deuddeg  plnol  arian,  deuddeg  llwj’ 
aur : 

85  Deg  ar  liugain  a chant  o siclau 
arian  ydoedd  pob  dysgl,  a deg  a 
thriugain  pol)  pliiol:  holl  arian  y 
llestri  oedd  ddwy  fil  a phedwar  cant 
o siclau,  yn  ol  y sicl  sanctaidd. 

83  Y llwyau  aur  oedd  ddeuddeg, 
yn  llawn  arogl-dartli,  o ddeg  .ví'd 
bob  llwy,  yn  ol  y sicl  sanctaidd: 
holl  aur  y llwyau  ydoedd  chwech 
ugain  sicl. 

87  Holl  eidionau  yr  offrwm  poeth 
oadd  ddeuddeg  bustach,  deuddeg  o 
hvrddod,  deuddeg  o ŵyn  blwydd- 
iàid,  a’u  bwyd-offrwm ; a deuddeg 
o fychod  geifr,  yn  offrwm  dros 
becliod. 

88  A holl  ychain  yr  aberth  liêdd 
oedd  bedwar  ar  hugain  o fustych, 
triugain  o hyrddod,  triugain  o fych- 
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Ct/ssegr  u y Lefiaid. 


NUMERI. 


Ail-orchyniyn  y Pasc. 


\ '■  Heb.  offrw, 
[ cyhwfan. 
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od,  trlugain  o hespyrniaid.  Dynia 
gyssegi’iad  yr  allor  wedi  ei  nen- 
ncinio. 

89  Ac  fel  yr  oedd  Moses  yn  myned 
i babell  y cyfarfod  i lefaru  wrth 
Dduw  ; yna  efe  a glywai  »»lais  yn 
llefaru  wrtho  oddi  ar  y drugareddfa, 
yr  hon  oedd  ar  arch  y dystiolaeth, 
oddi  rhwng  y dda 
ddywedodd  wrtho. 

PENNOD  VIII. 

1 Ymodd  y mae  yoleuo  y Uuecrnau.  5 Cye- 
segruy  Lefiaid.  23  Oedran  a thymmor  cu 
gwasanaeth  liwynt. 

A’R  Arglwydd  a lefarodd  wrtli 
Moscs,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  Aaron,  a dywed 
wrtho,  Pan  «oleuech  y lanîpau, 
llcwyrched  y saith  lanip  ar  gyfcr  y 
canhwyllbren. 

3  Ac  fclly  y gwnaeth  Aaron ; ar 
gyfer  y canhwyllbren  y goleuodd 
efc  ci  lani])au  cf,  megis  y gorchyin- 
ynodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

4  4Dyma  waith  y canhwyllbren : 
cyfanwaith  o aur.fyiMhŷd  ci  baladr, 
'ie  hŷd  ei  flodau  « cyfanwaith  fydd  ; 
tfyn  ol  y dull  a ddangosodd  yr  Ait- 
glwydd  i Moses,  felly  y gwnaeth  efc 
y canhwyllbren. 

5 Llefarodd  yr  Arglwydd  liefyd 
wrth  Moscs,  gan  ddywedyd, 

6  Cynmier  y Leflaìd  o 'fysg  meib- 
ion  Ìsrael,  a glanhâ  hwynt. 

7  Ac  fel  liyn  y gwnei  iddynt  i’w 
glanhâu : taenella  arnynt  'e  ddwfr 
puredigaeth,  a gwnant  i’r  ellyn 
fyned  dros  eu  liollgnawd,  agolcha'nt 
eu  gwisgoedd,  ac  felly  ymlanhánt. 

8  Yna  cymmerant  fustach  icuangc 
II  a’i  fwyd-offrwm  o beilliaid  wedi  ci 
gynnnysgu  trwy  olcw ; a bustacli 
ieuangcarall  agymmeri  diyn  aberth 
dros  becliod. 

9  A phàr  i’r  Lefiaid  ddyfod  o flaen 
pabell  y cyfarfod  ; a ch'ynnull  holl 
gynnulleidfa  meibion  ìsrael  yng 
nghyd. 

10  A dwg  y Lefiaid  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd;  agosodcd  ineibion  Israel 
eu  dwylaw  ar  y Leflaid. 

11  t Ac  offrymmed  Aaron  y Lefiaid 
ger  bron  yr  Arglwydd,  yn  't  offrwm 
gan  feibion  Israel,  fel  y byddont 
liwy  i wasanaethu  gwasanáeth  yr 
Arglwydd. 

12  A gosoded  y Letìaid  cu  dwylaw 
ar  ben  y bustycli : ac  oft'rwm  ditliau 
un  yn  becli-aberth  a’r  llall  yn  oft'- 
rwm  poeth  i’r  Arglwydd,  i wneutli- 
ur  cymmod  dros  y Lefiaid. 

13  A gosod  y Lefiaid  ger  bron 
Aaron,  a cher  bron  ei  feibion,  ac 
offrwm  hwynt  yn  ofFrwm  i’r  Ar- 
glwydd. 

14  A neilldua  y Lefiaid  o blith 
meibion  Israel,  a /bydded  y Lef- 
iaid  yn  eiddof  fi. 

15  Wcdi  hynny  âed  y Lefiaid  i 
niewn  i wasanaethu  pabell  y cyf- 
arfod ; a glanliâ  di  liwynt,  ac  6ff- 
rymma  hwynt  yn  offrwni. 

1(5  Canys  hwynt  a roddwyd  yn 
rhodd  i mi  o blith  meibion  Israèl : 
fl’yn  llc  agorydd  pob  croth,  mf  pob 
cyntaf-anedig  o feibion  Israel,  y 
cymmerais  hwynt  i mi. 

17  h Canys  i rai  y perthyn  pob 


cyntaf-anedig  ym  rnhlith  meibion 
Isracl,  o ddyn ' ac  o anifail : er  y 
dydd  y tarcwais  bob  cyntaf-ancdig 
y’ngwlad  yr  Aipht,  y sanctciddiais 
hwynt  i mi  fy  liun. 

18  A chymmcrais  y Lcflaid  yn  lle 
pob  cyntaf-ancdig  o fcibion  Isracl. 

19  A *rhoddais  y Lcflaid  yn  rhodd 
i Aaron,ac  i’w  feibion,  o blitli  meib- 
ion  Israel,i  wasanaethu  gwasanaeth 
mcibion  Israel  ym  mhabell  y cyfar- 
fod,  ac  i wncuthur  cynimod  dros 
feibion  Israel ; *fel  na  ’byddo  pla  ar 
feibion  Isracl,  pan  ddclo  meibion 
Israel  yn  agos  at  y cyssegr. 

20  A gwnacth  Moscs  ac  Aaron,  a 
lioll  gynnulleidfa  mcibion  Isracl,  i’r 
Lefiaid,  yn  ol  yr  liyn  oll  a orcliym- 
ynasai  yr  Arglwydd  wrth  Mòscs 
'am  y Lèfiaid : felly  y gwnaeth  meib- 
ion  Israel  iddynt. 

21  A’r  Lefiaid  a lanhàwyd,  ac  a 
olchasant  eu  dillad  : ac  Aaron  a’u 
hoffrymmodd  hwynt  yn  offrwtn  ger 
bron  yr  Arglwyd'd  : a gwnaeth  Aa- 
ron  gynimod  drostynt  i’w  glanhàu 
liwynt. 

22  Ac  wedi  liynny  y Lefìaid  a 
ddaethant  i wasanaethu  gwasanacth 
ym  mhabell  y cyfarfod,  gcr  bron 
Aaron  a’i  feibion ; 1 megis  y gor- 
chymynodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses  am  y Lefiaid,felly  y gwnaethant 
iddynt. 

23  1f  A’r  Arglwydd  a lefarodd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

24  Dyma  yr  hyn  a berthyn  i’r  Lef- 
iaid : o fab  pùm  mlwydd  ar  liugain 
ac  ucliod,  y deuant  i íilwrio  miíwr- 
iaoth  y’ngwasanaeth  pabcll  y cyfar- 
fod. 

25  Ac  o fab  dengmlwydd  a deu- 
gain  y caiff  un  ddyehwelyd  yn  ci  óî 

0 filwriaeth  y gẁasana'etli,  fel  na 
wasanaetho  mwy. 

26  Ond  gwasanaethcd  gyd  á’i 
frodyr  ym  mhabell  y cyfarfod,  i 
oruchwylio ; ac  na  'wasanactlied 
wasanaeth : fel  liyn  y gwnai  i’r 
Lefiaid  yn  cu  goruchwỳliaeth. 

PENNOD  IX. 

1 AiUorchymyn  y Paac.  C Caniattâu  ail  Baec 

<’/•  rhai  oedd  aflan  neu  abaennol.  15  Y 

cwmmwl  yn  cŷfaru-yddo  yr  Uraeliaid  « 

eymmudo  ac  i werayllu. 

A’R  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
A Moscs  yn  anialwch  Sinai,  yn 
yr  ail  flwyddyn  wcdi  cu  dyfod  hwynt 
allan  o dir  yr  Aiplit,  ar  y mis  cynt- 
af,  gan  ddywedyd, 

2 Cadwed  meibion  Israel  « y Pasc 
hefyd  yn  ci  dymmor. 

3 Ar  y pedwerydd  dydd  ar  ddeg 
o’r  mis  hwn,  tyn  y cyfnos,  y csdwcli 
ef  yn  ei  dyminor:  yn  ol  ci  holl 
ddèddfau,  ac  yn  ol  ei  lioll  ddefodau, 
y cedwch  cf. 

4 A llefarodd  Moses  wrtli  feibion 
Israel  am  gadw  y Pasc. 

5 A chadwasant  y Pasc  ar  y mis 
cyntaf,  ar  y pedwerydd  dydd  ar 
ddeg  o’r  mis,  yn  y cyfnos,  yn  an- 
ialwch  Sinai : yn  ol  yr  liyn  oll  a 
orchymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  felly  y gwnaeth  meibion  Is- 
rael. 

6 *f  Ac  yr  oedd  dynion  y rliai  oedd 
i wedi  eu  lialogi  wrth  gelain  dyn, 
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Y ewmmwl  ar  y tabernacl. 


NUMERI. 


Yr  udgyrn  arian. 
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fel  na  allent  gadw  y Pasc  ar  y dydd 
hwnnw  : a liwy  a ddaethant  gor 
bron  Moses,  a clier  bron  Aaron,  ar 
y dydd  hwnnw. 

7  A’r  dynion  liynny  a ddywedas- 
ant  wrtlio,  Yr  ydym  ni  wedi  ein 
halogi  wrth  gorph  dyn  marw : pa- 
ham  y’n  gwahcrddir  rhag  offrymmu 
offrwm  i’r  Arglwydd  yn  ci  dymmor 
ym  mysg  meibion  Israel  ? 

‘ 8 A dywedodd  Moses  wrthynt, 
Sefwch,  a mi  a wrandawaf  bcth  a or- 
chymyno  yr  Arglwydd  o’cli  pleg- 
id. 

9 t A’r  Arglwydd  a lefarodd  wrtli 
Moses,  gan  ddywcdyd, 

10  Llefara  wTth  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Pan  fyddo  neb  wcdi  ei 
halogi  gan  gorph  marw,  neu  neb  o 
honoch  ncu  o’ch  hiliogaetli  mewn 
ffordd  bcll,  ctto  cadwed  Basc  i’r 
Arglwydd. 

11 c Ar  y pedwerydd  dydd  ar  ddeg 
o’r  ail  mis,  yn  y cyfnos,  y cadwant 
cf:  ynghyd  â bara  croyw,  â dail 
chwerwon  y bwyttânt  cf. 

12  dNa  weddillant  ddim  o liono 
hyd  y bore,  ac  «na  thon-ant  asgwrn 
o liono  : yn  ol  holl  ddeddf  y Pasc  y 
cadwant  ef. 

13  A’r  gwr  a fyddo  glàn,  ac  lieb  fod 
niewn  taith,  ac  a beidio  a chadw  y 
Pasc,  torrir  ymaith  jt  cnaid  liwnnw 
o fysg  ei  bobl,  am  na  offrymmodd 
offrwm  yr  Arglwydd  yn  ci  djTm- 
mor : ei  becliod  a ddwg  y gwr  hwn- 
nw. 

14  A phan  ymdeitliio  d'ieithr  gyçl 
â chwi,  ac  ewyllysio  cadw  Pasc  i’r 
Arglwydd  : fcl  y byddo  dcddf  y 
Pasc  a’i  ddefod,  felly  y ceidw : /yr 
un  ddeddf  fydd  i chwi,  sef  i’r  d'ieithr 
ac  i’r  un  fydd  a’i  cnedigaeth  o’r 
wlad. 

15  1 Ac  fl’ar  y dydd  y codwyd  y 
tabernacl,  y cwmmwl  a gauodd  am 
y tabernacl  dros  babell  y dystiol- 
aeth ; *a’r  hwyr  yr  ydoedd  ar  y 
tabernacl  megis  gwelediad  tân  hyd 
y bore. 

" 13  Felly  yr  ydocdd  yn  wastadol: 
y cwmmwl  a gauai  am  dano  y dydd, 
a’r  gwelediad  tân  y nos. 

17  A phan  gyfodai  y cwmmwl 
oddi  ar  y babell,  wcdi  hynny  y cy- 
chwynai  meibìon  Isracl : ac  yn  y lle 
yr  arliosai  y cwmmwl  ynddo,  yno  y 
gwersyllai  meibion  Israel. 

18  Wrth  orchymyn  yr  Arglwydd 
y cychwynai  meibion  Isracl,  ac 
wrtli  orchymvn  j'r  Arglwydd  y 
gwcrsyllent : <jt  holl  ddyddiau  yr 
arhosai  y cwnmiwl  ar  y tabernacl, 
yr  arhosent  yn  y gwersyll. 

‘ 19  A phan  drigai  y cwmmwl  yn 
hir  ar  y tabernacl  lawcr  o ddyddiau, 
vna  meibion  Israel  a gadwent  wyl- 
iadwriaeth  yr  Arglwydd,  ac  ni 
ehychwynent. 

20  Ac  os  byddai  y cwrnmwl 
ycliydig  ddyddiau  ar  y tabernacl, 
wrth  orchymyn  yr  Arglwydd  y 
gwersyllent,  ac  wrth  orchymyn  yr 
Arglwydd  y cychwynent. 

21  Hefyd  os  byddai  y cwmmwl  o 
liv.'yr  hyd  fore,  a chyfodi  o’r  cwmmwl 
y bore ; hwythau  a symmudent : pa 
un  bynnag  ai  dydd  ai  nos  fyddai 


pan  gyfodai  y cwmmwl,  yna  y cy- 
chwynent. 

22  Os  deuddydd,  os  mis,  os  blwydd- 
yn  fyddai  tra  y trigai  y cwmmwl  ar 
y tabemacl,  gan  aros  arno,  mcibion 
Israel  *a  arhosent  yn  eu  pcbyll,  ac 
ni  chychwjment : ond  pan  godai 
efe,  y cychwynent. 

23  Wrth  air  yr  Arglwydd  y 
gwersyllent,  ac  wrth  air  jt  Ar- 
glwydd  y cj'chwynent:  felly  y 
cadwent.  wyliadwriaetli  yr  Ar- 
glwydd,  yn  ol  gair  yr  Arglwydd 
trwy  law  Moses. 

PENNOD  X. 

1 Beth  a wneid.  «V  udgyrn  arian.  11  Yr 
Iaraeliaid  yn  aymmudo  o Sinai  i Paran. 
14  Trefn  cu  cerddediad  hwy.  20  Moeca  yn 
attohog  ar  Hobab  nad  ymndatoai  â hwynt. 
35  Bendith  Moeea  torth  eymmudo  a gor • 
phwyao  o'r  arch. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Gwna  i ti  ddau  udgorn  arian, 
yn  gyfanwaith  y gwnai  liwynt:  a 
byddant  i ti  i alw  y gynnulleidfa 
j'nghyd,  ac  i beri  i’r  gwersyllocdd 
gychwyn. 

3  A plian  «ganant  à hwynt,  yr 
ymgasgl  yr  lioll  gynnullcidfa  attat, 
wrtli  ddrws  pabell  y cyfarfod. 

4  Ond  os  âg  un  y canant;  yna  y 
tywysogion,  srf  pcnnacthiaid  mil- 
oedd  Israel,  a ymgasglant. 

5  Pan  ganoch  larwm;  yna  y 
gwcrsylloedd,  y rliai  a wcrsyllant 
tu  a’r  dwyrain,  a gychwynant. 

6  Pan  ganoch  larwm  yr  ail  waitli ; 
yna  y gwersj'lloedd,  y rhai  a wer- 
syllant  tu  a’r  dehau,  a gychwynant : 
larwm  a ganant  liwy  wrth  eu  cy- 
chwyn. 

7  Ac  wrtli  alw  ynghyd  y gyn- 
nulleidfa,  cenwcli  yr  udgyrn;  ond 
na  chenwcli  larwm. 

8  A meibion  Aaron,  yr  offeiriaid, 
a ganant  ar  yr  udgyrn ; a byddant 
i chwi  yn  ddcddf  dragywyddol  trwy 
cich  cenhedlaethau. 

9  Hcfyd  ipan  eloch  i ryfel  yn  eicli 
gwlad  yn  erbyn  y gorthrymmwr  a’ch 
gorthrymmo  chwi;  cenwcli  larwm 
mewn  udgyrn:  yna  y coffèir  chwi 
ger  bron  yr  Arglwydd  eich  Duw, 
ac  yr  achubir  chwi  rhag  eicli  gelyn- 
ion. 

10  Ar  cddydd  eich  llawenydd  hef- 
yd,  ac  ar  eich  gwyliau  gosodedig, 
ac  ar  ddechreu  eich  misocdd,  y 
cenwch  ar  yr  udgyrn  uwch  ben  eicli 
offi-ymmau  pocth,  ac  uwcli  ben  eicli 
aberthau  liêdd;  a byddant  i cliwi 
yn  goffadwriaeth  ger  bron  eich 
Duw:  myfl  yw  yr  Arglwydd  eich 
Duw. 

11  1F  A bu  yn  yr  ail  flwyddyn,  ar 
yr  ail  mis,  ar  yr  ugeinfecl  dydd  o’r 
mis,  gyfodi  o’r  cwmmwl  oddi  ar 
dabemacl  y dystiolacth. 

12  A meibion  Isracl  «*a  gychwyn 
asant  i’w  taitli  o anialwch  Sinai ; a’r 
cwmmwl  a arhosodd  yn  anialwch 
Paran. 

13  Felly  v cvchwynasant  y waitli 
gyntaf,  wrth  àir  yr  Arglwydd  trwy 
law  Moses. 

li  *:  eAc  yn  gyntaf  y cychwynodd 
llununan  gwersyll  meibicn  Judah 
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yn  ol  eu  lluoedd  : ae  ar  ei  lu  cf 
yr  ydoedd  /Nahson  mab  Aniina- 
dab. 

15  Ac  ar  lu  llwytli  meibion  Issa- 
char,  Nethaneel  mab  Suar. 

16  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Za- 
bulon,  Eli'ab  mab  Hclon. 

17  Yna  o y tynnwyd  i lawr  y tabcr- 
nacl ; a meibion  Gerson  a meibion 
Merari  a gychwynasant, h gan  ddwyn 
y tabemacl. 

18  1 Yna  »y  cychwynodd  llumman 
gwersyll  Itculien  yn  ol  eu  lluoedd  : 
ac  yr  ydoedd  ar  ci  lu  cf  Elisur  mab 
Sedeur. 


r*Deut.  1.  33. 

‘ r.  31.  2. 
ec.  20.  6. 
od.  13.  21. 


uddengmil  o 
flloedd. 


19  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Simeon, 
Selumicl  mab  Surisàdai. 

20  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Gad, 
Eliasaph  mab  Deucl. 

21  A’r  Cohathiaid  a gychwynasant, 
gan  ddwyn  ky  cyssegr ; a’r  II  Ueül  a 
godent  y tabernacl,  tra  fyddent  liwy 
yn  dyfod. 

22  II  Yna  Hlumman  gwersyll  rneib- 
ion  Ephraim  a gychwynodd  yn  ol 
cu  lluoedd : ac  yr  oedd  ar  ei  lu  cf 
Elisama  mab  Ammihud. 

23  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Ma- 
nasseh,  Gamaliel  mab  Pcdasur. 

24  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Ben- 
jamin,  Abidan  mab  Gideoni. 

25  1Í  Yna  ««llumman  gwersyll 
meibion  Dan,  yn  olaf  o’r  holl  wer- 
sylloedd,  a gycliwynodd  yn  ol  cu 
lluoedd : ac  yr  ydoedd  ar  ei  lu  cf 
Ahiczer  mab  Ammisàdai. 

26  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Aser, 
Pagîel  mab  Ocran. 

27  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Napli- 
tali,  Ahira  mab  Enan. 

28  Dyma  gychwyniadau  uieibion 
Isracl  yn  ol  eu  lluoedd,  pan  gy- 
chwynasant. 

29  f A dywedodd  Moses  wrth 
Hobab,  mab  Ragucl  y Midianiad, 
chwegnvn  Moses,  Myncd  yr  ydym 
i’r  lle  am  yr  liwn  y dywedodd'yr 
Arglwydd,  Rhoddaf  hwnnw  i chwi : 
tyrcd  gyd  â ni,  a «gwnawn  ddaioni 
i ti ; canys  llefarodd  yi-  Arglwydd 
ddaioni  am  Israel. 

30  Dywedodd  yntau  wrtho,  Nid  àf 
ddim ; onid  i’m  gwlad  fy  liun,  ac  at 
fy  nghenedl  fy  hun,  yr  àf. 

31  Ac  efe  a ddywedodd,  Na  àd  ni, 
attolwg ; canys  'ti  a adwaenost  cin 
gwersyllfáoedd  yn  yr  anialwch,  ac  a 
fyddi  yn  lle  llygaid  i ni. 

32  A phan  ddelyeh  gyd  á ni,  a 
dyfod  o’r  daioni  hwnnw  yr  hwn  a 
wna  yr  Arglwydd  i ni,  ninnau  a 
wnawn  ddaioni  i tithau. 

33  1 A hwy  a aethant  oddi  wrth 
0 fynydd  yr  Arglwydd  daith  tri 
dlwniod : àc  arch  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd  ocdd  yn  myned  o’u  blacn 
hw}’nt  daith  tri  diwrnod,  pì  chwilio 
am  orphw’ysfa  iddynt. 

34  A íchwmmwl  yr  Arglwydd 
oedd  arnynt  y dydd,  pan  clent  o’r 
gwersyll. 

35  A liefyd  pan  gychwynai  yr 
arch,  Moses  a ddywedai,  »-Cyfod, 
Arglwydd,  a gwasgarcr  dy  elyn- 
ion ; a ffüed  dy  gaseion  o’th  flaen. 

36  A phan  orphwysai  hi,  y dy- 
wedai  efe,  Dychwel,  Arglwydd,  at 
II  fyrddiwn  miloedd  Is.'acl. 


PENNOD  XI. 

1 y lloegiad  yn  Taberah  yn  diffoddi  tmvu 
weddi  Moees.  4 Y lobl  yn  blyeio  cig,  ac  yn 
alaru  ar  y manna.  10  Moses  yn  cwyno  o 
ran  ei  siars.  16  Duw  yn  rhannu  ei  faich 
ef  rhwng  deg  a thriugain  o henuriaid.  31 
Duw  yn  rhoddi  eoflieir  yn  ci  ddigllonedd  yn 
Cibroth-Battaafah. 


a A’R  bobl,  fel  tuchanwyr,  oeddynt 

IV  flin  y’nghlustiau  yr  Arglwydd: 
a chlywodcl  yr  Arglwydd  hyn ; a’i 
ddig  a ennynodd ; a thán  yr  Ar- 
glwydd  a gynncuodd  Jyn  eu  mysg 
hwynt,  ac  a ysodd  gwrr  y gwersyll. 

2 A llefodd  y bobl  ar  Moses:  a 
gweddîocld  Moses  ar  yr  Arglwydd  ; 
a’r  tân  a t ddiffoddodd. 

3 Ac  efe  a alwodd  cnw  y lle  hwn- 
nw,  ||  Taberah : am  gynncu  o dán 
yr  Arglwydd  yn  eu  mysg  hwy. 

4 f A’r  lliaws  cymmysg  yr  hwn 
ydoedd  yn  eu  mysg  a flysiasant  tyn 
ddirfawr : a meibion  Israel  hefyd  a 
ddychwelasant,  ac  a wylasant,  ac  a 
ddywedasant,  d Pwy  a rydd  i ni  gig 
i’w  fwytta  ? 

5 e Côf  yw  gennym  y pysgod  yr 
oeddym  yn  ci  fwytta  yn  yr  Aiplit 
yn  rhad,  y cucumerau,  a’r  pomp- 
ionau,  a’r  cenhin,  a’r  winwyn,  a'r 
garlleg : 

6 Ond  yr  awr  hon  y mae  ein  lien- 
cidiau  ni  yn  gwywo,  heb  ddim  ond 
y manna  yn  ein  golwg. 

7 /A’r  manna  hwnnw  oedd  fel  had 
coriander,  a’i  tliw  fel  IIiw  llbdòli- 
wm. 

8 Y bobl  a aetliant  o amgylch,  ac 
a’i  casglasant  ac  a’t  malasant  mcwn 
melinau,  neu  a 'i  curasant  mewn 
mortcr,  ac  a’i  berwasant  mewn 
peiriau,  ac  a’i  gwnaethant  yn  dei- 
senau : a’i  flas  ydoedd  fel  blas 
olew  îr. 

9 A phan  ddisgynai  y gwlith  y nos 
ar  y gwersyll,  disgynai  y manna 
arno  ef. 

10  1 A chlybu  Moses  y bobl  yn 
wylo  trwy  cu  tylwythau,  bob  un  yn 
nrws  ei  babell : ac  ennynodd  o dig 
yr  Arglwydd  yn  fawr  ; a drwg 
oedd  gan  Moses. 

11  Dywedodd  Moses  hefyd  wrth  yr 
Arglwydd,  Paham  y drygaist  dy 
was  ? a phaham  na  chawn  fTafr  yn 
dy  olwg,  gan  i ti  roddi  baich  yr  lioll 
bobl  hyn  arnaf  ? 

12  Ai  myfl  a feicliiogais  ar  yr  holl 
bobl  hyn?  ai  myfl  a’u  ccnhcdlais, 
fel  y dywcdcch  wrthyf,  Dwg  hwynt 
yn  dy  fynwcs  (mcgis  y dwg  tad- 
rnaeth  y plcntyn  sugno)  i'r  tir  a 
addcwaist  trwy  lw  i’w  tadáu  ? 

13  O ba  le  y byddai  gcnr.yf  fi  gig 
i’w  roddi  i’r  ìioll  bobl  liyn  ? canys 
wylo  y maent  wrthyf,  gan  ddywed- 
yd,  Dod  i ni  gig  i’w  fwyttä. 

14  *Ni  allaf  fl  fy  hunan  arwain 
yr  holl  bobl  hyn ; canys  rhy  drwm 
ydyw  i mi. 

15  Ac  os  felly  y gwnai  i mi,  at- 
tolwg,  *gan  ladd  Iladd  fi,  os  cefais 
flfafr  yn  dy  olwg  di ; fel  na  welwyf 
fy  nrỳgfyd. 

16  *,í  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Casgl  i mi  *ddengivr  a 
tliriugain  o henuriaid  Israel,  y rhai 
a wyddost  eu  bod  yn  henuriaid  y 
liobl,  ac  yn  swyddogion  arnynt ; a 
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dwg  hwynt  i babell  y cyfarfod,  a 
safant  yno  gyd  â thi. 

17  Canvs  disgj-naf,  a llefaraf  wrtliyt 
yno  : a hni  a gynimeraf  o’r  yspryd 
s'jjdd  arnat  ti,  ac  a 'i  gosodaf  arnynt 
hwy ; felly  y dygant  gyd  â thi  faich 
y babl,  fel  na  ddygecli  di  ef  yn  unig. 

18  Arn  hynny  dywed  wrth  y bobl, 
Ymsancteiddiwch  crbyn  y fory,  a 
chewch  fwytta  cig : canys  wylasoch 
y’nghlustiau  yr  Arglwtdd,  gan 
ddywedyd,  Pwy  a ddyry  i ni  gig  i’w 
fwytta?  canys  yr  ydoedd  yn  dda 
arnom  yn  yr  Aiplit:  am  liynny  y 
rhydd  yr  Auglwydd  i chwi  gig,  a 
chwi  a fwyttêwch. 

19  Nid  un  dydd  y bwyttéwch,  ac 
ni*l  dau,  ac  nid  pump  o ddyddiau, 
ac  nid  dcg  diwrnod,  ac  nid  ugain 
diwrnod ; 

20  Ond  liyd  fls  o ddyddiau,  hyd 
oni  ddél  allan  o’cli  fTroenau,  a’i  fod 
yn  fiìaidd  gcnnych : am  i chwi  ddir- 
tnygu  yr  Auglwtdd  yr  hwn  sydd 
yn  eicli  plith,  ac  wylo  o honoch  yn 
ci  ẃydd  cf,  gan  ddy wedyd, m Faham 
y dacthom  allan  o’r  Aipht  ? 

21  A dywcdodd  Moses,  n Chwe 
chan  mil  o wŷr  traed  yxo  y bobl  yr 
ydwyf  fl  yn  eu  plith ; a thi  a ddy- 
wedi,  Rho'ddaf  gig  iddynt  i’w  fwytta 
fis  o ddyddiau. 

22  o Ai  y defaid  a’r  gwartheg  a 
leddir  iddynt,  fcl  y byddo  digon 
iddynt  ? ai  holl  bysg  y môr  agesglir 

iddynt,  fel  y byddo  digon 

ynt? 

23  A dywedodd  yr  Ahglwydd  wrth 

Moses,  * “ | J Sê *" 

glwydd 
a ddigwydd 
tuydd. 

24 1;  A ìloses  a aeth  allan  ac  a 
draethodd  eiriau  yr  Arglwydd  wrth 
y bobl,  ac  a gasglodd  y dcngwr  a 
thriugain  o henuriaid  y bobl,  ac  a’u 
gosododd  hwynt  o amgylch  y babell. 
25  Yna  y disgynodd  yr  Arglwydd 
newn  cwmmwí,  ac  a lefarodd  wrtlio ; 
ac  a gymmerodd  o’r  yspryd  oedd 
arno,  ac  a’i  rhoddes  i’r  deg  lienaf- 
gwyr  a thriugain.  A îthra  y gor- 
phwysai  yr  ysprj’d  arnj'nt,  ry  pro- 
phwydcnt,  II  ac  ychwaneg  ni  wnaent. 
23  A dau  o'r  gwŷr  a drigasant  yn 
y gwersyll  (cnw  un  ydoedd  Eldad, 
ac  enw  ỳ llall  Mcdad)  a gorphwys- 
odd  yr  yspryd  arnynt  hwy,  am  cu 
bod  nwy  o’r  rhai  a ysgnfenasid ; 
s ond  nid  aethant  i’r  babell,  etto 
propliwydasant  yn  y gwersyll. 

27  A rhedodd  llangc,  a myncgodd 
i Moses,  ac  a ddywedodd,  Y mac 
Eldad  a Medad  yn  prophwydo  yn 
y gwersyll. 

23  A Josua  mab  Nun,  gweinidog 
Moses  o’i  ieuengctid,  a attei>odd  ac 
a ddywedodd,  *■  Moses,  fy  arglwydd, 
gwaìiardd  iddynt. 

29  A dywedodd  Moses  wrtho,  Ai 
conflgennu  yr  ydwyt  ti  drosof  fl  ? 
«O  na  bj'ddai  lioìl  bobl  jt  Ar- 
glwydd  yn  brophwydi,  a rhoddi 
o’r  Arglwydd  ei  yspryd  amynt ! 

30  A Moses  a aeth  i’r  gwersyll,  cfc 
a henuriaid  Israel. 

j 31 II  Ac  f c aetli  * gwynt  oddi  wrth 
lyr  Arölwÿdd,  ac  a ddug  soflieir 


a ayweuouu  yr  ahulh  \ uu  nuu 
ses,  v A.  gwttogwyd  llaw  yr  Ar- 
vydd  ? yr  awr  hon  y cai  di  welcd 
digwydd  fy  ngair  i ti,  ai  na  ddiy- 


oddi  wrth  y môr,  ac  a 'u  taenodd 

wrth  y gwersyll,  megis  t taith  diwr- 
nod  ar  y naill  du,  a thaith  diwrnod 
ar  y tu  arall,  o amgylch  y gwersyll, 
a hynny  vnghylch  dau  gufydd,  ar 
wyneb  y ddaear. 

32  Yna  y cododd  y bobl  y dydd 
liwnnw  oll,  a’r  nos  oll,  a’rlioll  ddydd 
drannoeth,  ac  a gasglasant  y sofl- 
ieir:  yr  liwn  a gasglodd  leiaf,  a 
gasglodd  ddcg  liomer : achan  daenu 
jr  taenasant  hwynt  iddynt  eu  hun- 
ain  o amgylch  y gwcrsyll. 

33  A’r  v cig  oedd  etto  rhwng  cu 
dannedd  hwynt  lieb  ci  gnoi,  pan 
cnnynodd  digofaint  yr  Arglwydd 
yn  èrbyn  y bobl ; a’r  Arglwydd  a 
darawòdd  y bobl  â phla  mawr  iawn. 

34  Ac  efè  a alwodd  cnw  y llc 
liwnnw  II  Cibrotli-Hattaíifah ; am 
iddynt  gladdu  yno  y bobl  a flysias- 
ent. 

35  *0  feddau  y blys  yr  aetli  y bobl 
i Haseroth : ac  t arhosasant  yn 
Haseroth. 

PENNOD  XII. 

1 Duw  yn  ceryddu  cynncn  Aliriam  ac  Aaro„ : 
10  ac  yn  iachâu  gwahan-ylwyf  Mirtam,  ar 
weddi  Moeea.  11  Duw  yn  yorchymyn  ct 
cìtau  hi  allan  o’r  gwcrtyll. 

LLEFARODD  Mirìam  hefyd  ac 
Aaron  j n crbyn  ÄIoscs,  o achos 
y wraig  o II  Ethiopia  yr  hon  a 
tbrîodasai  efc:  canj's  «cfca  gym- 
merasai  Etliiopcs  yn  wraig. 

2  A dywedasant,  Ai  yn  unig  trwy 
Moses  y llefarodd  yr  Arglwydd? 
*oni  lefarodd  efe  trwom  ninnau 
hefyd?  A’r  Arglwydd  a glybu 
hynny. 

3  A’r  gwr  Moses  ydoedd  larieidd- 
iaf  o’r  holl  ddynion  oedd  ar  wyncb 
y ddaear. 

4  A dywedodd  yr  Arglwydd  yn 
ddisymmwth  wrth  Moses,  ac  wrtli 
Aaron,  ac  wrth  Miriam,  Deuwch 
allan  eich  trìoedd  i babell  ý cyfarfod. 
A liwy  a acthant  allan  ill  trìoedd. 

5 Yna  y disgynodd  yr  Arglwydd 
y’ngholofn  y cwmmwl,  ac  a safodd 
wrth  ddrws  y babell,  ac  a alwodd 
Aai'on  a Miriam.  A hwy  a aethant 
allan  ill  dau. 

6  Ac  efe  a ddywcdodd,  Gwran- 
dêwch  yr  awr  hon  fy  ngciriau.  Os 
bydd  prophwyd  yr  Arglwydd  yn 
cicli  mysg,  d mcwn  gwelcdigactli 
yr  ymhysbysaf  iddo,  nsu  e mcwn 
breuddwyd  y lleíaraf  wrtho. 

7  Nid  felly  y mae  fy  ngwas  Moscs, 
/yr  liwn  sydd  ffyddlawn  yn  fy  holí 
dŷ. 

8  o Wyneb  yn  wyneb  y llefaraf 
wrtlio,  mswn  gwelediad,  nid  ìuewn 
dammegion ; ond  caiff  cdiych  ar 
wedd  yr  Arglwydd:  paham  gan 
b.ynny  ‘nad  oeddycli  yn  cfnidywed- 
yd  yn  erbyn  f. .'  ngwas,  sef  yn  erbyn 
Moses  ? 

9 A digofaint  yr  Arglwydd  a 
nynodd  yn  cu  hcrbyn  liwynt ; ac 
cíc  a r.etn  ymaitli. 

10  A’r  cwmmwl  a ymadawodd  odd 
ar  y babcll:  ac  ^wclc,  Miriam  yd 
oedd  * wahan-glwyfus,  fcl  yr  eíra 
Ac  cdi'ychodd  Aaron  ar  Miriam 
ac  welc  hi  yn  wahan-glwyfus. 

11  Yna  v dvwedodd  Aaron  wrth 
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Anfon  yabîwyr  i edrych  Canaan. 


NUMERI. 


En  drygair  Vr  wlad. 


Moses,  0 fy  arglwydd,  attolwg,  na 
osod  yn  ein  licrbyn  y pecliod  yr  hwn 
ni  ynfyd  a wnaethom,  a thrwy  yr 
[\wn  y pcchasom. 

12  Na  fyddcd  hi,  attoluig,  fel  un 
marw,  yr  hwn  y bydd  lianner  ci 
gnawd  wcdi  ci  ddifa  pan  ddêl  allan 
o groth  ei  fam. 

13  A Moses  a waeddodd  ar  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywcdyd,  O Bduw, 
attolwg,  meddyginiaetha  lii  yr  awr 
hon. 

14  1'  A dywedodd  yr  Arolwydd 
wrtli  Moses,  *Os  ci  thad  a boerai  yn 
ci  hwyneb,  oni  chywilyddiai  lii  saith 
niwrríod  ? * caucr  arni  saitli  niwrnod 
o’r  tu  allan  i’r  gwcrsyll,  ac  wedi 
hynny  derbynier  lii. 

15  A chauwyd  ar  Miriam  o’r  tu 
allan  i’r  gwcrsyll  saith  niwrnod: 
a’r  liobl  ni  chychwynodd  liyd  oni 
ddaeth  Miriam  i mcwn  drachefn. 

16  Ac  wcdi  hynny  yr  aeth  y bobl  o 
►‘Haseroth,  ac  a wersyllasant  yn 
anialwch  Paran. 


PENNOD  XIII. 


mlio  y 


„ haddyng 
oeaa : zo  eu  newyddion. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd 
Y/rth  Moscs,  gan  ddywedyd, 

2 «Anfon  i ti  wŷr  i cdrycli  tir  Ca- 
naan,  yr  hwn  yr  ydwyf  fl  yn  ei  roddi 
i feibion  Israel : gwr  dros  bob  un  o 
lwythau  cu  tadau  a anfonwch  ; pob 
un  yn  bennaeth  yn  cu  mysg  liwynt. 
3 À Moses  a’u  hanfonodd  liwynt  o 
anialwcli  Paran,  wrth  orchymyn  yr 
Arglwydd  : pcnnaethiaid  meibion 
Israel  ocdd  y gwýr  liynny  oll. 

4  A dyma  eu  lienwau  hwynt. 
Dros  lwÿth  Reuben,  Sammua  mab 
Zaccur. 

5  Dros  lwytli  Sinieon,  Saphat  mab 
Hori. 

6  Dros  lwytli  Judah,  Caleb  mab 
Jephunneh.* 

7  Dros  lwyth  Issachar,  Igal  mab 
Joseph. 

8  Dros  lwyth  Ephraim,  Osea  mab 
Nun. 

9  Dros  lwyth  Benjamin,  Palti  mab 
Raphu. 

10  Dros  lwyth  Zabulon^  Gadiel 
mab  Sodi. 

11  O lwyth  Josepli,  dros  lwjdh  Ma- 
nasseh,  Gadi  mab  Susi. 

12.  Dros  lwyth  Dan,  Amiel  mab 
Gemali. 

13  Dros  lwytli  Aser,  Sethur  mab 
Michael. 

14  Dros  lwyth  Naplitali,  Nahbi 
mab  Fophsi. 

15  Dros  lwyth  Gad,  Geuel  mab 
Maci. 

16  Dyma  enwau  y gwŷr  a anfon- 
odd  Moscs  i cdrych  misawdd  y 
wlad.  A Moses  a cnwodd  Osea 
mab  Nun,  Josua. 

17  «ü  A Moses  a’u  hanfonodd 
liwvnt  i cdrych  ansawdd  gwlad  Ca- 
naàn ; ac  a ddywedodd  wrthynt, 
Ewch  yma  tu  a’r  dehau,  a dringwch 
i’r  mynydd. 

18  Ac  edrycliwch  y wlad  beth  yw 
hi,  a’r  bohl  sydd  yn  trigo  ynddi,  pa 
un  al  cryf  ai  gwan,  ai  ychydig  ai 
I llawer  ydynt ; 


19  A phcth  yw  y tir  y maent  yn 
trigo  ynddo,  ai  da  ai  drwg  ; ac  ym 
mha  dcìínasoedd  y maent  yn  pres- 
wylio,  ai  mewn  pebyll,  ai  rnewn  am- 
ddiffynfëydd ; 

20  A pha  dir,  ai  bras  yw  cfe  ai 
cul : a oes  cocd  ynddo,  ai  nad  oes. 
Ac  ymwrolwch,  a dygwcli  o ffrwytli 
y tir.  A r dyddiau  oecldynt.  ddydd- 
iau  blacn-ffrwyth  grawnwin. 

21 1 A hwy  a'  aethant  i fynu,  ac  a 
chwiliasant  y tir,  o anialwch  Sin 
liyd  Rehob,  ffordd  y deuir  i Ha- 
niath. 

22  Ac  a aetliant  i fynu  i’r  dehau, 
ac  a ddaetliant  hyd  Hebron : ac 
yno  yroedd  6Ahiman,  Scsai,a  Tlial- 
mai,  meibion  Anae : a Hebron  a 
adeiladasid  saith  mlynedd  o flaen 
Soan  yn  yr  Aipht. 

23  c A dacthant  hyd  llddyffryn 
II  Escol  ; a thorrasant  oddi  yno 
gangen  â.g  un  swp  o rawnwin,  ac  a’i 
dygasant  ar  drosol  rliwng  dau  : 
dyyasant  rai  o’r  pomgranadau  hef- 
yd,  ac  o’r  fflgys. 

* 24  A’r  llc  liwnnw  a alwasant  dy- 
ffryn  Escol ; o aclios  y swp  grawn- 
win  a dorrodd  meibion  Israel  oddi 
yno. 

25  A liwy  a ddychwelasant  o 
chwilio  y wlad  ar  ol  deugain  niwr- 
nod. 

26  ‘ü  A myned  a wnaethant,  a dy- 
f jd  at  Moses  ac  at  Aaron,  ac  at  lioll 
gynnulleidfa  meibion  Israel,  i ‘*Ca- 
des,  yn  anialwcli  Paran  ; a dygasant 
yn  cu  liol  air  iddynt,  aci’r  lioìl  gyn- 
nulleidfa,  ac  a ddangosasant  iddynt 
ffrwyth  y tir. 

27  A mynegasant  iddo,  a (lywedas- 
ant,  Daethom  i’r  tir  lle  yr  anfon- 
aist  ni ; ac  yn  ddiau  llifeirio  y mac 
o «laeth  a mêl:  a dyma  ei  ffrwyth 
ef. 

28  Ond  y mae  f y bobl  sydd  yn 
trigo  yn  y tir  yn  gryflon,  a’r  tfdinas- 
oedd  yn  gaerog  ac  yn  fawrion  iawn ; 
a gwelsom  yno  hefyd  feibion  Anac. 

29  Yr  Amaleciaid  sydd  yn  trigo  yn 
nhir  y dehau ; a’r  Hetliiaid  a’r  Je 
busiaid,  a’r  Amoriaid,  yn  gwladychu 
yn  y mynydd-dir;  a’r  Canaaneaid 
yn  prcswylio  wrth  y môr,  a cher 
llaw  yr  Iorddoncn. 

30  A gostegodd  ;‘Caleb  y bobl  ger 
bron  Moses,  ac  a ddywedodd,  Gan 
fyned  awn  i fynu,  a phercbenogwn 
lii : canys  gan  orclifygu  y gorchfyg- 
wn  lii. 

31  Ond  y gwŷr  y rhai  a aethant  i 
fvnu  gyd'ág  cf  a ddywedasant,  Ni 
aìlwn  ni  fyned  i fynu  yn  crbyn  j 
bobl ; canys  crjffach  ydynt  nu 
nyni. 

32  A rhoddasant  allan  anglod  am 
y tir  a cliwiliasent,  wrth  feibion  Is- 
ì ael,  gan  ddywcdyd,  Y tir  yr  aethom 
drosto  i’w  chwilio,  tir  yn  difa  ci 
breswylwyr  yw  cfc  ; *a’r  holl  bobl 
a welsom  ynddo  ydynt  wŷr  II  corpli- 
ol: 

33  Ac  yno  y gwelsom  y cawri.meib- 
ion  Anac,  y rhai  a adaetliant  o’r 
cawri ; ac  vr  oeddem  yn  ein  golwg 
cin  hunain’fel  ceiliogod  rhcdyn,  ac 
fclly  vr  ocddcm  yn  cu  golwg  liwy- 
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PENNOD  XIV. 

1 T bobl  yn  tuchan  o ran  y newyddion.  0 
Joaua  a Chaleb  yn  ccieio  eu  llonyddu  hwynt. 
11  Duw  yn  eu  bygwth.  13  Moees  yn  ymbil 
â Duiv;  ac  yn  caffael  iddynt  hwy  faddeu - 
ant.  26  Y tuchanwyr  heb  gael  myned  i'r 
wlad.  36  Y gwŷr  a roiaant  anglod  «V  tir 
yn  marw  o'r  pla.  40  Y bobl  a fynnai  oaod 
ar  y wlad  yn  erbyn  ewyllya  Duw,  yn  cael  eu 
taro. 

YNA  yr  holl  gynnulleidfa  a ddyr- 
chafodd  ei  llef,  ac  a waecld- 
odd,  a’r  bobl  a wylasant  y 110.3 
honno. 

2  A holl  feibion  Israel  a duchan- 
asant  yn  erbyn  Moses,  ac  yn  crbyn 
Aaron  : a’r  lioll  gynnulleidfa  a ddy- 
wedasant  wrthynt,  O na  buasein 
feirw  yn  nhir  yr  Aipht ! neu,  «O  na 
buasem  feirẁ  yn  y diffaethwch 
hwn ! 

3  A phaham  y mac  yr  Ar- 
glwydd  yn  cin  dwyn  ni  i’r  tir  hwn,  i 
gwympo  ar  y cleddyf  ? cin  gwrag- 
cdd  nn  plant  fyddant  yn  yspail. 
Onid  gwell  i ni  ddychwelyd  i’r 
Aipht  ? 

4  A dywedasant  bawb  wrth  cu  gil- 
ydd,  Gosodwn  bcn  arnom,  a 4dy- 
chwclwn  i’r  Aipht. 

5cYna  y syrthiodd  Moses  ac  Aa- 
ron  ar  eu  liwynebau  gcr  bron  lioll 
gýnnulleidfa  tyrfa  meibion  Israel. 
ti  f Josua  hefyd  mab  Nun,  a Chaleb 
mab  Jephunneh,  dau  o ysbiwýr  y 
tir,  a rwygasant  eu  dillad  ; 

7  Ac  a ddy  wedasant  wrth  lioll  dorf 
meibion  Israel,  gan  ddywedyd,  Y tir 
yr  aetiiom  drosto  i’w  chwilio,  s>jdd 
dir  da  odiaeth. 

8  03  yr  Arglwydd  sydd  foddlawn 
i ni,  efe  a’n  dwg  ni  i’r  tir  hwn,  ac  a’i 
rhydd  i ni ; sef  y tir  sydd  yn  llifeirio 
o laeth  a mêl. 

9  Y11  unig  na  wrtliryfelwch  yn 
I erbyn  yr  Arglwydd,  ac  ä nac  ofnwch 
! bobl  y tir ; canys  bara  i ni  ydynt : 
ciliodd  cu  + hymddiffýn  oddi  wrth- 
ynt,  a’r  ArglẀydd  sydd  gyd  â ni : 
nac  ofnwch  hwynt. 

10  A’r  holl  dorf  a ddywedasant  am 
eu  llabyddio  hwynt  â meini.  A 
«gogoniant  yr  Arglwydd  a ym- 
ddangosodd  ym  mhabell  y cyfarfod 
i holl  feibion  Israel. 

11  1 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Pa  hŷd  y digia  y bobl 
yma  fi?  a pha  hýd  y byddant  lieb 
gredu  i mi,  am  yr  holl  arwyddion  a 
wneuthum  yn  eu  plith  ? 

12  Tarawaf  hwvnt  â haint,  a 
gwasgaraf  hwy,  a /gwnaf  di  yn  gon- 
hedlaeth  fwy,  a ehryfach  ná  liwynt- 
J hwy. 

[ 13  1Í  íA  dywedodd  Moscs  wrth  yr 
! Arglwydd,  Felly  yr  Aiphtiaid  a 
glyw  (canys  o’u  mysg  hwynt  y 
| dýgaist  y bobl  yma  i fynu  yn  dy 
J ncrth) 

| 14  Ac  a ddywedant  i breswylwyr  y 
tir  hwn  (;*canys  clywrsant  dy  fod  di, 
1 Arglwydd,  ym  mysg  y bobl  ynia, 
i a’thfod  di,  Arglwydd,  yn  ymddang- 
os  iddynt  wyneb  yn  wyueb,-a  l>od 
«dy  gwmmwl  di  yn  aroj  arnynt,  a’th 
fod  di  yn  myned  o’u  blaen  liwynt 
mewn  eolofn  o gwmmwl  y dydd,  ac 
mewrn  colofn  dân  y nos) 

15  Os  lleddi  y bobl  yma  fel  un 
gwr ; yna  y dywed  y cenliedloedd  y 


rhai  a glywsant  sôn  am  danat,  gan 
ddywcdyd, 

lö  *0  eisieu  gallu  o’r  Arglwydd 
ddwyn  y bobl  yma  i’r  tir  y tyngodd 
efe  iddynt,  am  hynny  y lladdodd  efe 
hwynt  yn  y diffaethwch. 

17  Yr  awr  hon,  gan  hynny,  maw'r- 
hâcr,  attolw’g,  nerth  yr  Arglwydd, 
fel  y lleferaist,  gan  ddywedyd, 

18  (Yr  Arglwydd  sydd  hwyrfi-ydig 
i ddig,  ac  aml  o drugaredd,  yn 
maddeu  anwiredd  a chamwedd, 
a chan  gyfiawnhâu  ni  chyfiawnhâ 
efe  yr  mog ; «‘ymweled  y mae  âg 
anwiredd  y tadau  ar  y plant,  hyd  y 
drydedd  a’r  bedwaredd  genhedl- 
aeth. 

19  Maddeu,  attolwg,  anwiredd  y 
bobl  yma,  yn  ol  dy  fawr  drugarcdd, 
ac  megis  y maddeuaist  i’r  bobl  hyn, 
o’r  Aipht,  hyd  II  yma. 

20  A dywedodd  yr  Arglwydd, 
Maddeuais,  yn  ol  dy  air : 

21  Ond  03  byw  fi,  yr  holl  dir  a 
lenwir  o ogoniant  yr  Arglwydd. 

22  «Canys  yr  holl  ddynion  y rhai  a 
welsant  fy  ngogoniant,  a’m  har- 
wyddion  a wneuthum  yn  yr  Aipht, 
ac  yn  y diffaetliweh,  ac  a’m  temt- 
iasant  y dengwaith  liyn,  ac  ni  wrran- 
dawsant  ar  fy  llais, 

23  t Ni  welant  y tir  y tyngais  wrth 
eu  tadau  hwynt ; sef  y rhai  oll  a’m 
digiasant,  nis  gwelant  cf : 

24  Ond  fy  ngwas  ° Calcb,  am  fod 
yspryd  arall  gyd  âg  cf,  ac  piddo  fy 
nghyflawn-ddilyn,  dygaf  ef  i’r  tir  y 
daetîi  iddo : a’i  liad  a’i  hetifedda  ef. 

25  (Ond  y mac  yr  Atnaleciaid  a’r 
Canaaneaid  yn  trigo  yn  y dyffryn) 
y fory  trowcli,  ac  cwch  i’r  diffaeth- 
wch,  ar  liyd  ffordd  y môr  coch. 

26 1 A’r  Arglwydd  a lefarodd  wrtli 
Moses,  ac  wrth  Aaron,  gan  ddywed- 
yd, 

27  Pa  liyd  y cyd-ddygaf  â’r  gyn- 
nulleidfa  ddrygionus  iion  sydd  yn 
tuchan  i’in  lierbyn  ? clywais  duclian 
meibion  Israel,  y rhai  sydd  yn 
tuchan  i’m  herbyn. 

28  Dywed  W'rthynt,  <i  Fel  mai  byw 
fi,  medd  yr  Arglwydd,  »-fel  y llefar- 
asocli  yn  fy  nghlustiau,  felly  y gwnaf 
i chw'i. 

29  Yn  y diffaethwcli  liwn  y cwymp 
cich  celaneddau ; a’ch  holl  rifedig- 
ion  trwy  eich  holl  rif,  o fab  ugain 
mlwydd  ac  uchod,  y rhai  a duchan- 
asoch  yn  fy  crbyn, 

30  Diau  ni  ddeuwch  chwi  i’r  tir 
am  yr  hwn  y llcodais  fy  llaw,  am 
wneuthur  i cliwi  breswylio  ynddo, 
ond  Caleb  mab  Jephunneh,  a Josua 
mab  Nun. 

31  Ond  cich  plant  chwi,  y rhai  y 
dywedasocli  y byddent  yn  yspail, 
hwynt-hwy  a ddygaf  i’r  rolad , a liwy 
a gànt  adnabod  y tir  a ddirmygas- 
och  cliwi. 

32  A’ch  celaneddau  chwi  a gwymp- 
ant  yn  y diffaethwch  liwn. 

33  A’ch  plant  chwi  a II  fugeilia  yn 
y diffaetliwch  «ddeugain  mlyneud, 
ac  a ddygant  gosp  eicii  putteindra 
cliwi,  nes  darfod  eicli  celaneddau 
cliwi  yn  y diffaetliwcli. 

34  «Yn  ol  rhifedi  y dyddiau  y 
chwiliasoch  y tir,  sef  « deugain 
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niwmod  (pob  diwrnod  am  flwydd- 
yn)  y dygwch  eich  hanwircddau,  sef 
deugain  mlynedd ; a chewcli  wybod 
II  torriad  fy  ngair  i. 

35  Myfì  yr  Arglwtdd  a leferais, 
diau  y gwnaf  hyn  i’r  holl  gynnull- 
eidfa  ddrygionus  yma,  sydd  wedi 
ymgynnull  i’m  hcrbyn  i:  yn  y di- 
ffaethwch  hwn  y darfyddant,  ac  yno 
y byddant  feirw. 

36  A’r  dynion  a anfonodd  Moses  i 
chwilio  y tir,  y rhai  a ddychwel- 
asant,  ac  a wnacthant  i’r  holl  dorf 
duchan  yn  ei  erbyn  ef,  gan  roddi 
allan  anàir  am  y tir  ; 

37  Y dynion  (meddaf)  y rhai  a 
roddasant  allan  anair  drwg  i’r  tir, 
*a  fuant  fcirw  o’r  pla,  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

38  Ond  Josua  mab  Nun,  a Chaleb 
mab  Jephunnch,  a füant  fyw  o’r 
gwŷr  hyn  a aetliant  i chwilio  y tir. 

39  A Moses  a lefarodd  y geiriau 
hyn  wrth  holl  feibion  Israel : a’r 
bobl  a alarodd  yn  ddirfawr. 

40  1Í  A cliodasànt  yn  fore  i fyned 
i ben  y mynjmd,  gan  ddywcdyd, 
Wele  v ni,  a ni  aawn i fynu  i’rlle  arn 
yr  hwn  y dy wcdodd  yr  Arglwtdd  : 
canys  ni  a bechasom. 

41  A dywedodd  Moses,  Paham 
yr  ydych  fel  hyn  yn  troseddu  = gair 
yr  Arglwtdd  '(  a hyn  ni  lwydda. 

42  Nac  ewch  i fynu;  canys  nid 
yw  yr  Arglwydd  yn  eich  plith: 
rhag  cicli  taro  o flaen  eicli  gelyni- 
on. 


43  Canys  yr  Amaleciaid  a’r  Ca- 
naaneaid  ydynt  yno  o’ch  lilaen  chwi, 
a chwi  a syrthiwch  ar  y cleddyf: 
canys  am  i chwi  ddyehwelyd  oddi 
ar  ol  yr  Arglwydd,  ni  bydd  yr 
Arglwydd  gyd  â chwi. 

44  Etto  rhyfygasant  fyned  i ben 
y mynydd : ond  arch  cyfammod  yr 
Arglwydd,  a Moses,  ni  symmud- 
asant  o ganol  y gwersyll. 

45  Yna  y disgynodd  yr  Amalec- 
iaid  a’r  Canaaneaid,  y rliai  ocdd 
yn  preswylio  yn  y mynydd  hwnnw, 
ac  a’u  tarawsant,  ac  «a’u  difethas- 
ant  liyd  *Hormah. 


PENNOD  XV. 

1 Cyfraith  y bwyd-offrwm  a'r  ddiod-offrwm . 
13, 20  Bod  y dieitlirddyn  danyr  un  gyfraith. 
17  Cyfraith  blae  nion  toes  yn  offrwm  dyrcliaf- 
acl.  22  Yr  aberth  am  bechod  o anwybod. 
30  Coenediaacth  rhufug.  32  Llabyddio  yr 
both.  37  Cyfraith  y 


A’R  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  «Llefara  wrth  feibion  Israel,  a 
dywed  wrthynt  Pan  ddeloch  i dir 
eich  preswylfod,  yr  hwn  yr  ydwyf 
fl  yn  ei  roddi  i chwi, 

3  Ac  offrymmu  o honoch  abertli 
tanllyd  i’r  Arglwydd,  offrwm 
poeth,  neu  aberth  & wrth  t dalu  add- 
uned,  neu  mewn  ofifnvm  gwirfodd, 
neu  <=ar  eich  gwyliau  gosodcdig, 
gan  wneuthur  ^arogl  peraidd  i’r 
Arglwydd.  o’r  eidionau,  neu  o’r 
praidd : 

4  Yna  e ofifrymmed  yr  hwn  a 
offrymmo  ei  rodd  i’r  Arglwydd,  o 
beilliaid  ddegfed  ran,  wedi  ci  gym- 
mysgu  trwy  bedwaredd  ran  hin  o 
olew,  /yn  fwyd-offrwm. 


5 Ac  ofìrwm  di  gyd  â’r  offrwm 
poeth,  neu  yr  aberth,  bedwaredd 
ran  hin  o win  am  bob  oen,  yn 
ddîod-offnvm. 

6 A thi  a offrymmi  yn  fwyd- 
offrwm  gyd  â hwrdd,  o beilliaid 
ddwy  ddcgfed  ran,  wcdi  ci  gym- 
mysgu  trwy  drydcdd  ran  hin  o 
olew. 

7 A thrydedd  ran  hin  o win  yn 
ddi'od-offrwm,  a offrymmi  yn  arògl 
pcraidd  i’r  Arglwydd. 

8 A phan  ddarperycli  lo  buwcii 
yn  offrwm  poeth,  neu  yn  abcrth  yn 
talu  aclduned,  neu  fi’abcrth  hêdd  i’r 
Arglwydd  ; 

9 Yna  ofifrymmed  yn  fwyd-offrwm 
gyd  â llo  y fuwcli,  o beilliaid  dair 
degfed  ran  wcdi  ei  gymmysgu  trwy 
hanner  hin  o olew. 

10  Ac  offrwm  hanner  hin  o win 
yn  ddiod-offrwm,  yn  aberth  tan- 
llyd,  o arogl  peraidd  i’r  Arglwydd. 

11  Felly  y gwnair  am  bob  ýcli, 
neu  am  -bob  hwrdd,  ncu  am  oen, 
ncu  am  fynn. 

12  Yn  ol  y rhifedi  a ddarparocli, 
felly  y gwnewch  i bob  un,  yn  ol  eu 
rhifedi. 

13  Pob  prîodor  a wna  y petliau 
liyn  fclly,  wrtli  offrymmu  abertli 
tanllyd  o arogl  peraidd  i’r  Ar- 
glwydd. 

14  A phan  ymdeithio  d'ieithrfldyn, 
neu  yr  hwn  sydd  yn  eicli  plitli  trwy 
cich  cenhedlaethau,  a darparù 
abcrth  tanllyd  o arogl  pcraidd  i'r 
Arglwydd;  fcl  y gwneloch  chwi, 
felly  gwnacd  yntaù. 

15  *Yr  un  ddcddf  fydd  i cliwi  o’r 
dyrfa,  ac  i’r  ymdeithydd  dleitlir; 
dcddf  dragywyddol  yw  trwy  eich 
cenhedlaethau : megis  yr  ydych 
cliwi,  felly  y bydd  y dícithr  ger 
bron  yr  AÙglwydd. 

16  Un  gyfraith,  ac  un  ddefod, 
fydd  i cliwi,  ac  i’r  ymdcithydd  a 
ymdeithio  gyd  â chwi. 

17  t A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

18  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a 
dywed  wrtliynt,  Pan  ddeloch  i’r 
tir  yr  ydwyf  vn  eich  dwyn  cliwi 
iddo ; 

19  Yna  pan  fwyttâoch  o fara  y tir, 
y dyrchefwch  offrwm  dyrchafaél  i’r 
Arglwydd. 

20  O íiaenion  eicli  toes  yr  óflfrym- 
mwcli  deisen  yn  offrwm  dyrcliafacl : 
fel  i offrwm  dyrchafaely  llawrdymu, 
felly  y dyrchefwch  hithau. 

21  O ddechreu  eicli  tocs  y rhodd- 
wcli  i’r  Arglwtdd  offrwm  dyr- 
chafael  trwy  cich  cenliedlaethau. 

22  t A *phan  elocli  dros  y ffordd, 
ac  na  wneloch  yr  holl  orchymynion 
liyn,  y rhai  a lefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 

23  Sef  yr  nyn  oll  a orchymynodd 
yr  Arglwydd  i chwi  trwy  law 
Moses,  o’r  dydd  y gorchymynodd  yr 
Arglwydd,  ac  o hynny  allan,  trwy 
eich  cenhedlaethau ; 

24  Yna  bydded,  os  allan  o olwg  y 
gynnulleidfa  y gwnaed  dim  trwy 
anwybod,  i’r  holl  gynnulleidfa  ddar- 
paru  un  bustach  ieuangc  yn  offrwm 
poeth,  i fod  yn  arogl  pcraidd  i’r 


tru:. 


7.  11. 


*Exod.  12.49. 


í Lef.  4.  2. 


ri25i 


Llabìjddio  y cynnuttwr. 


NUMERI. 


Coralc  a'i  blaid 


fEdrjeh 
Deut.  29.  19. 
Job  31.  7. 
Eiec.  G.  9. 
îPs.  73.  27. 
lago  4.  4. 


Argliyydd,  û’i  fwycì-offrwm,  a’i 
ddîod-offrwm,  wrth  y ddefoâ,  ac 
un  bwch  gcifr  yn  bccli-aberth. 

25  A gwnacd  yr  oíîciriad  gymmod 
dros  holl  gynnnlleidfa  mcibion  Is- 
rael,  a maddcuir  iddynt ; canys  an- 
wybodaeth  yw:  a dygant  eu  hoff- 
rwm,  aberth  tanllyd  i'r  Arglwydd, 
a’u  pcch-aberth,  gor  bron  yr  Ar- 
glayydd,  am  eu  lninwybodacth. 

2G  A maddcuir  i holl  gynnulleidfa 
tncibion  Israel,  ae  i’r  dieithr  a ym- 
deithio  yn  cu  mysg ; canys  diywydd- 
odd  i’r  holl  bobl  tnvy  anwybod. 

27  í Ond  *os  un  dyn  a Itccha 
tnvy  amryfusedd ; yna  offrymmed 
afr  flwydd  yn  offnvn'i  dros  bechod. 

28  A gwnàcd  yr  offeiriad  gyinmod 
dros  y dyn  a bccho  yn  auiryfus,  pan 
becho  trvry  annyfuscdd  gor  bron  yr 
Arglwydd,  gan  wncut’iur  cymmod 
drosto ; a maddeuir  iddo. 

29  Yr  liwn  a aned  o feibion  Is- 
rael,  a’r  dieithr  a yrndcitliio  yn  eu 
mysg,  un  gyfraith  *fydd  i chwi  am 
wneuthur  pechod  trwy  amryfus- 
cdd. 

30  Ond  y dyn  a wnel  bechod 
tmewn  rhyfyg,  o briodor,  neu  o 
ddieitlir;  cabíu  yr  Arglwydd  y 
mae:  torrer  ymaith  y dyn  hwnnw 

0 fysg  ei  bobl. 

31  O herwydd  iddo  dd'iystyru 
gair  yr  Arglwydd,  a thorri  ei  or- 
cliymyn  ef;  llwyr-dorrcr  ymaith  y 
dyn  liwnnw:  anwiredd/ydd  arno. 

32  Fel  yr  ydoedd  nieibion  Is- 
rael  yn  y diffacthwch,  cawsant  wr 
yn  cynniitta  ar  y dydd  Sabboth. 

33  A’r  rliai  a’i  cawsant  cf,  a’i  dyg- 
asant  cf,  sef  y cynnuttwr,  at  Moses, 
ac  at  Aaron,  ac  at  yr  lioll  gynnull- 
eidfa. 

34  Ac  a’i  dodasant  cf  m mewn 
dalfa,  am  nad  oedd  hysbys  bcth  a 
wnaid  idclo. 

35  A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  n Lladder  y gwr  yn  farw : 
llabyddied  yr  holl  gynnullcidfa  ef 
â meini  o’r  tu  allan  i’r  gwersyll. 

35  A’r  holl  gyimulleidfa  a’i  dyg- 
asant  cf  i’r  tu  allan  i’r  gwersyll,  ac 
a’i  llabyddiasant  ef  â meini,  fcl  y 
liu  efe  farw ; incgis  y gorchymynodd 
yr  Arglwydd  wrth  Moscs. 

' 37  *í  A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

38  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a 
dywed  wrthynt,  »am  wneuthur  idd- 
ynt  II  eddi  ar  odre  cu  dillad,  trwy  eu 
cenhedlaethau,  a rlioddant  bleth  o 
sidan  glas  ar  cddi  y godre. 

39  A bydded  i chwi  yn  rhidens,  i 
edrych  arno,  ac  i gofio  holl  orchym- 
ynion  yr  Arglwydd,  ac  i’w  gwneutli- 
ur  hwynt;  ac  pna  chwiliwcli  yn 

01  eicli  calonnau  cich  liunain,  nac 
yn  ol  eich  llygaid  eicli  liunain,  y 
rhai  yr  ydycli  ?yn  putteinio  ar  cu 
liol : 

40  Fel  y cofioch  ac  y gwneloch  fy 
holl  orchymynion  ì,  ac  y byddoch 
sanctaidd  i’ch  Duw. 

41  Myfi  ydyw  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  yr  hwn  a’ch  dygais  chwi  allah 
o dir  yr  Aipht,  i fod  i cliwi  yn 
Dduw  : myfl  yw  yr  Arglwydd  cich 
Duw. 


PENNOD  XYI. 


i yn  difa  y lleill. 

thusserau  tr  muyn  dcfnyd.l  tanctaidd.  41 
Lladd  pedair  mil  ~ ' ' — * — 


ÌTNA  « Corah,  mab  Ishar,  mab 
. Cohath,  mab  Lefl  ; a Dathan 
ac  Abiram,  meibion  Elìab,  ac  On 
mab  Pcleth,  meibion  lteuben,  a 
gymmcrasant  wŷr : 

2  A liwy  a godasant  o flaen  Moses, 
ynghyd  â dau  cant  a deg  a deugain 
o wŷr  eraill  o fcibion  Israel,  pen- 
naethiaid  y gynnulleidfa,  6pendefig- 
ion  y gymínanfa,  gwŷr  enwog. 

3  Ac  eymgasglasant  yn  erbyn  Mo- 
scs,  ac  yn  crbyn  Aaron,  ac  a ddy- 
wcdasant  wrtliynt,  Gormod  i cliwi 
hyn;  canys  y mae  yr  holl  gynnull- 
eidfa  yn  sanctaidd  bo’o  un  o lionynt, 
ac  y mae  yr  Arglwydd  yn  eu  mysg : 
paham  yr  ymgodwch  goruwch  cyn- 
nulleidfa  yr  Arglwydd  ? 

4  A phan  glybu  Moses,  d efc  a 
syrthiodd  ar  ei  wyneb. 

'5  Ac  efe  a lefarodd  wrth  Corah,  ac 
wrth  ei  holl  gynnulleidfa  ef,  gan 
ddywedyd,  Y bore  y dengys  yr  Ar- 
glwydd  yr  hwn  sydd  eiddo  ef,  a’r 
sanctaidd ; a phwy  a ddylai  nesâu 
atto  ef : canys  yr  hwn  a ddewisodd 
efe,  a nesà  efe  atto. 

6  Hyn  a wnewch : Cymmcrwch  i 
cliwi,  sef  Corah  a’i  holl  gynnull- 
cidfa,  thusserau ; 

7  A rhoddwch  ynddynt  dân,  a go- 
sodwcli  arnynt  arogl-darth  y fory 
ger  bron  yr  Arglwydd  : yna  byda 
i’r  gwr  hwnnw  fod  yn  sanctaidd,  yr 
hwn  a ddewiso  37r  Arglwydd  : gor- 
mod  i chwi  hyn,  mcibion  Lefi. 

8  A dywedodd  Moses  wrth  Corah, 
Gwrandewch,  attolwg,  meibion  Lefl. 
9 Ai  bychan  gennych,  neillduo  o 
Dduw  Israel  chwi  oddi  wrth  gyn- 
nulleidfa  Israel,  gan  eich  nesàu 
chwi  atto  ei  liun,  i wasanaethu 
gwasanaeth  tabernacl  yr  Arglwydd, 
ac  i sefyll  ger  bron  y gynnulleidfa, 
i’w  gwasanaethu  hwynt  ? 

10  Canys  efe  a’th  nesâodd  di,  a’th 
holl  frodyr,  meibion  Lefi.  gyd  â tlii : 
ac  a geisiwcli  cliwi  yr  offeiriadaeth 
hefyd  ? 

11  Am  liynny  tydi  a’th  holl  gyn- 
nulleidfa  ydych  yn  ymgynnull  yn 
erbyn  yr  Arglwydd  : ond  Aaron, 
beth  yio  efe,  i cliwi  i duchan  yn  ei 
crbyn  ? 

12  f A Moses  a anfonodd  i alw  am 
Dathan  ac  Abiram,  meibion  Eli'ab. 
Hwythau  a ddywcdasant,  Ni  ddeu- 
wn  ni  ddim  i fynu. 

13  Ai  bychan  yw  dwyn  o lionot  ti 
ni  i fynu  o dir  yn  llifcirio  o laeth 
a mêl,  i’n  lladd  ni  yn  y diffaethwch, 
oddieithr  liefyd  arglwyddiaethu  o 
honot  yn  dost  arnom  ni  ? 

14  Etto  ni  ddygaist  ni  i «dir  yn 
llifeirio  o laetli  a mêl,  ac  ni  roddaist 
i ni  feddiant  m-ewn  maes  na  gwin- 
llan : a tdynni  di  lygaid  v gwyr 
hyn  ? ni  ddeuwn  ni  i fynu  ddim. 

15  Yna  y digiodd  Moses  yn  ddir- 
fawr,  ac  y dywedodd  wrth  yr  Au- 


Cyn 


Ipen.  26.  9. 
P..  106. 1G. 


Y ddaear  yn  eu  llyngcu. 


NUMERI. 


Aaron  yn  at'tal  y pla. 


/Gen.  4.  4,  5. 
nSam.  12.  3. 
Act.  22.  83. 


t-pcn.  27.  16, 
Job  12. 10. 
Preg.  12.  7. 
F,s.  57.  16. 


/peD.  20. 10.  a 
27.  3. 

Deut.  11.  6. 
Ps.  100. 17. 


í.drych 
sd.  17. 


GL17YDD,  /Nac  cdrycli  ar  cu  lioffrwin 
hwy : 0 ni  chynmierais  un  asyn  oddi 
arnynt,  ac  ni  ddrj’gais  un  ö ìionynt. 

16  A dywedodd  Moses  wrth  Corah, 
Bydd  di  a’th  holl  gynnulleidfa  ger 
liron  yr  Arglwydd,  ti,  a hwynt,  ac 
Aaron,  y fory. 

17  A chymmerwch  bob  un  ei 
tliusscr,  a rhoddwch  arnynt  arogl- 
darth ; a dyged  pob  un  ci  thusscr 
gcr  bron  yr  Arglwydd,  sef  dau  cant 
a deg  a deugain  o thusserau : clwg 
dithau  liefyd,  ac  Aaron,  bob  un  ci 
tliussef. 

18  A chymmerasant  bob  un  ei 
thusser,  a rhoddasant  dàn  ynddynt, 
a gosodasant  arogl-darth ' arnynt  ;• 
a safasant  wrfh  ddrws  pabell  y cyf- 
arfod,  ynghŷd  â Moses  ac  Aaròn. 

19  Yna  Corah  a gasglodd  yr  lioll 
gynnulleidfa  yn  eu  lierbyn  Iiwynt, 
i ddnvs  pabeîl  y cyfarfod:  a * go- 
goniant  yr  Arglwydd  a ymddang- 
osodd  i’r  holl  gynnulleidfa. 

20  A llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  ac  wrth  Aaron,  gan  ddy- 
wedyd, 

21  * Ymneillduwch  o fysg  y gyn- 
nulleidfa  hon,  a mi  a’u  difaf  hwynt 
ar  unwaith. 

22  A hwy  a syrthiasant  ar  cu 
hwynebau,  ac  a ddywedasant,  O 
Dduw,  *Duw  ysprydion  pob  cnawd, 
un  dyn  a bechodd,  ac  a ddigi  di 
wrth  yr  holl  gynnulleidfa  ? 

23  *;  A llefarodd  yr  Arglwydd 
wth  Moses,  gan  ddywedyd, 

24  Llefara  wrtli  y gýnnulleidfa, 
gan  ddywedyd,  Ewch  ymaith  o 
gylch  pabell  Corah,  Dathan,  ac 
Abiram. 

25  A chyfododd  Moses,  ac  a acth 
at  Dathan  ac  Abiram : a henuriaid 
Israel  a aetliant  ar  ci  ol  cf. 

26  Ac  efe  a lefarodd  wrth  y gyn- 
nulleidfa,  gan  ddywcdyd,  Ciliwcii, 
attolwg,  oddi  wrth  bcbŷll  y dynion 
drygionus  hyn,  ac  na  chyffyrddwch 
á dim  o’r  eiddynt ; rhag  cich  difetha 
yn  eu  lioll  bechodau  hwynt. 

27  Yna  yr  aethant  oddi  wrth  bab- 
ell  Corah,  Datlian,  ac  Abiram,  o 
amgylch : a Dathan  ac  Abiram,  cu 
gwragedd  hefyd,  a’u  meibion,  a’u 
plant,  a ddaethant  allan,  gan  sefyll 
icrth  ddrws  cu  peliyll. 

28  A dywedodd  Moses,  Wrtli  hyn 
y cewch  wybod  mai  yr  Arglwydd 
a’m  hanfonodd  i wneuthur  yr  lioll 
weithredoedd  hyn ; ac  nad  o’m 
meddwl  fy  liun  y gwneuthum  hwynt. 

29  Os  bydd  y rhai  liyn  feirw  fcl  y 
ltydd  marw  pob  dyn,  ac  os  ymwelir 
â hwynt  âg  ymwclcdiad  pob  dyn; 
nid  yr  Arglwydd  a’m  hanfonodd  i. 

30  Ond  os  yr  Arglwydd  a fwna 
newydd-beth ; fel  yr  agoro  y ddaear 
ei  safn,  a’u  llyngcu  hwynt,  a’r  hyn 
oll  sjfdd  eiddynt,  fel  y disgynont  yn 
fyw  i uffern;  yna  y cewch  wybod 
ddigio  o’r  gwýr  liyn  yr  Arglwydd. 

31  2A  bu,  wrth  orphen  o hono 
lefaru  yr  holl  eiriau  liyn,  hollti  o’r 
ddaear  oedd  danynt  hwy. 

32  Agorodd  y ddaear  hefyd  ei  safn, 
a llyngcodd  hwynt,  a’u  tai  hefyd,  a’r 
«holl  ddynion  oedd  gan  Corah,  a ’u 
holl  gyfoeth. 


33  A hwynt,  a’r  rhai  oll  a’r  a oedd 
gyd  â liwynt,  a ddisgynasant  yn  fyw 
Hi  uffcrn;  a’r.  ddaear  a gauodd 
arnynt : a difethwyd  liwynt  o blith 
y gynnulleidfa. 

34  A holl  Israel,  y rhai  oedd  o’u 
hamgylch  hwynt,  a ffoisant  wrth  cu 
gwacdd  hwynfc : canys  dywedasar.t, 
Ciliwn,  rhag  i’r  ddaëar  ein  llyngeu 
ninnau. 

35  Tàn  hcfyd  a aeth  allan  oddi 
wrth  yr  Arglwydd,  ac  a ddifäodd  y 
dau  cant  a’r  dcg  a deugain  o wýr 
oedd  yn  offrymnm  j r arogl-dartli. 

36  i A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moscs,  gan  ddywedyd, 

37  Dywcd  wrth  " Eleazar,  mab 
Aaron  yr  offciriad,  am  godi  o hono 
efe  y thusserau  o fysg  y llosg;  a 
gwasgara  y tân  oddi  yno  allan: 
canys  «sanctaidd  ydynt. 

38  Scf  thusserau  y rhai  hyn  a 
bccliasant  yn  crbyn  eu  hcncîdiau 
eu  hun ; a gweithier  hwynt  yn 
ddalcnnau  llydain,  i fod  yn  gaead 
i’rallor:  canys  offrymmasant  liwynt 
ger  bron  yr  Arglwydd  ; am  liynny 
sanctaidd  ydynt : a byddant  yn 
arwydd  i feibion  Isracl. 

39  A chymmerodd  Eleazar  yr 
offeiriad  y thusserau  pres,  â’r  rliai 
yr  offrymmasai  y ginjr  a losgasid ; 
ac  estynwyd  liwynt  yn  gaead  i’r 
allor : 

40  Yn  goffadwriaeth  i fcibion  Is- 
rael;  fel  na  ncsâo  gwr  dieithr  (yr 
hwn  ni  byddo  o had  Aaron ) i losgi 
arogl-darth  gcr  bron  yr  Arglwydd  ; 
ac  na  byddo  fel  Corah  a’i  gynnull- 
eidfa:  megis  y llcfarasai  yr  Ar- 
glwydd  trwy  law  Moses  wrtho  ef. 

41  A lioll  gynnulleidfa  meibion 
Israel  a duchanasant  drannoeth  yn 
erbyn  Moses,  ac  yn  erbyn  Aaron, 
gan  ddywedyd,  Chwi  a laddasoch 
bobl  yr  Arglwydd. 

42  A bu,  wcdi  ymgasglu  o’r  gyn- 
nulleidfa  yn  erbyn  Moscs  ac  Aaron, 
edrych  o honynt  ar  babcll  y cyfar- 
fod : ac  wele  töasai  y ewmmwl  hi, 
ac  ymddangosodd  gogoniant  y?  Ar- 
glwydd. 

43  Yní\,y  dactli  Moses  ac  Aaron 
o flaen  pabell  y cyfarfod. 

44  1 A’r  Arglwydd  a lefarodd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

45  Ciliwch  o blith  y gynnulleidfa 
hon,  a mi  a’u  difaf  hwynt  yn  dci- 
symmwth.  A 0 hwy  a syrthiasant 
ar  cu  hwynebau. 

46  1 Dywcdodd  Moses  hefyd  wrth 
Aaron,  Cymmer  thusser,  a dod  dàn 
oddi  ar  yr  allor  ynddi,  a gosod 
arogl-darth  ami,  a dos  yn  fuan  at 
y gynnulleidfa,  a gwna  gymmod 
drostynt:  canys  digofaint  "a  aeth 
allan  oddi  ger  bron  yr  Arglwydd  ; 
dechreuodd  y pla. 

47  A chynmicrodd  Aaron  megis  y 
llefarodd  Moses,  ac  a redodd  i ganol 
y gynnulleidfa ; ac  wcle,  decnreu- 
asai  y pla  ar  y bobl:  ac  cfc  a rodd 
arogl-darth,  ac  a wnaeth  gyramod 
dros  y bobl. 

48  Ac  efe  a safodd  rhwng  y meirw 
a’r  byw ; a’r  pla  a attaliwyd. 

49  À’r  rhai  a fuant  feirw  o’r  pla 
oedd  bedair  mil  ar  ddeg  a saith 
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Ei  w'ialen  yn  goffadwriaeth.  NUMERI.  Swydd  yr  offciriaid  d’r  Lefiaid. 


cant,  heb  law  y rhai  a fuant  fcirw 
yn  achos  Corah. 

50  A dycliwelodd  Aaron  at  Moses 
ddrws  pabell  y cyfarfod : a’r  pla  a 
attaliwyd. 

PENNOD  XVII. 

1 Gẃialen  Aaron  ym  mhlith  hoü  wiail  y 
llwythau  yn  unig  ynblodcuo.  10  Ei  gadael 
hiyn  llc  coffadwriacth  yn  crbyn  y ywrth ■ 
ryfelwyr. 

ÂLLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a 
chymmer  gan  bob  un  o honynt 
wialen,  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  sef  gan 
bob  un  o’u  pcnnaethiaid,  yn  ol  tŷ 
eu  tadau,  dcuddeg  gwialcn : ysgrif- 
ena  cnw  pob  un  ar  ci  wialcn. 

3  Ac  ysgrifena  enw  Aaron  ar 
w'ialcn  Lefi : canys  un  wialcn  fijdd 
dros  bob  pennacth  tŷ  cu  tadau. 

4  A gád  hwynt  ym  mliabcll  y 
cyfarfod,  ger  bron  y dystiolaeth, 
«lle  y cyfarfyddaf  â chwi. 

5  A gwialen  y gwr  a ddowiswyf,  a 
flodcua:  a mi  a wnaf  i llfurmur 
meibion  Isracl,  y rhai  y maent  yn  ei 
furmur  i’cli  crbyn,  beidio  â mi. 

6  1 A llefarodd  Moscs  wrth  feib- 
ion  Isracl : a’u  holl  bennaethiaid  a 
roddasant  atto  t wialcn  dros  pob 
pcnnaetli,  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  scf 
deuddeg  gwialen  ; a gwíalcn  Aaron 
oedd  yrn  mysg  cu  gwiail  liwynt. 

7  A Moscs  a adawodd  y gwiail  ger 
bron  yr  Arglavydd  ym  mhabcll  y 
dystiolaeth. 

8  A thannoeth  y daetli  Moses  i 
babell  y dystiolactli : ac  wele,  gwî- 
alen  Aaron  dros  dŷ  Lefl  aflagurasai? 
ac  a fwriasai  flagur,  ac  a flodeuasai 
flodau,  ac  a ddvgasai  almonau. 

9  A dug  Mosès  allan  yr  holl  wiail 
oddi  ger  bron  yr  Arglwydd  at  lioll 
feibion  Isracl.  Hwythau  a cdrych- 
asant,  ac  a gymmcrasant  bob  un  ci 
wialcn  ci  liun. 

10  II  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Dod  6wialcn  Aaron 
draehefn  gcr  bron  y dystiolaeth, 
i’w  ciiadw  yn  arwydd  i’r  meibion 
gwrthryfelgar ; fel  y gwnelech  i’w 
tuchan  liwynt  beidio  â mi,  ac  na 
byddont  feirw. 

11  A gwnaeth  Mosesfcl  ygorchym- 
ynodd  yr  Arglwydd  iddo;  felly  y 
gwnaeth  efe. 

12  A meibion  Israel  a lefarasant 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd,  Wcle 
ni  yn  trcngi ; darfü  am  danom, 
darfu  am  danom  ni  oll. 

13  Bydd  farw  pob  un  gan  nesâu  a 
nesáo  i dabcrnacl  yr  Arglwydd.  A 
wncir  peu  am  danom  gan  drengi? 

PENNOD  XVIII. 

1 Swurtd  yr  offeiriaid  a'r  Lcflaul.  9 Rhan  yr 
offoiriaid  8i  Rhan.  y Leffaid  2í>  Rhoddi 
yr  offrwm  dyrchafael  i'r  offeiriaid  allano 
ran  y Leftaid. 

AD YWEDODD  yr  Arglwydd 
wrth  Aaron,  Tydi  a’th  feibion,  a 
thylwyth  dy  dad  gyd  â thi,  a ddyg- 
wch  anwiredd  v cyssegr : a thi  a’th 
feibton  gyd  â thi  a ddygwch  anwir- 
edd  eich  ofifeiriadaetli. 

2  A dwg  hefyd  gyd  â thi  dy  frodyr 
o lwyth  Lefl,  sef  llwyth  dy  dad,  i 
<»lvnu  wrthyt  ti,  ac  i’th  6wasan- 


aetliu : titliau  a’th  feibion  gyd  â thi 

a loasanaethioch  ger  bron  pabëll  y 
dystiolactli. 

3 A hwy  a gadwant  dy  gadwraeth 
di,  a cchadwracth  yr  holl  bahell : 
ond  na  ddcuant  yn  agos  at  ddodrefn 
y cyssegr,  nac  at  yr  allor,  rhag  eu 
marw  hwynt,  a chwithau  hcfyd. 

4 Ond  hwy  a lynant  wrthyt,  ac  a 
oruchwyliant  babell  y cyfarfod,  yn 
holl  wasanacth  y babell:  ac  na 
ddeued  y dieitlir  yn  agos  attocli. 

5 Eitlir  cedwcli  chwi  rforuchwyl- 
iaeth  y cyssegr,  a goruchwyliaeth 
yr  allor;  fel  na  byddo  digofaint 
mwy  yn  erbyn  meibion  Isracl. 

6 Àc  wclc,  mi  «a  gymmcrais  dy 
frodvr  di,  y Lcflaid,  o fysg  meibion 
Israèl:  /i  ti  y rhoddwyd  hioynt, 
megis  rhodd  i’r  Arglwydd,  i was- 
anaethu  gwasanaeth  pabell  y cyf- 
arfod. 

7 Titbau  a’th  feibion  gyd  â thi  a 
gedwch  cich  ofifeiriadaeth ; yng 
nghylch  pob  peth  a berthtjn  i'r  allor, 
ac  o fewn  y llen  walian.  y gwasan 
aethwch : yn  wasanaeth  rnodd  y 
rhoddais  eich  offeiriadaeth  i chwi ; 
a’r  dieithr  a ddelo  yn  agos,  a leddir. 

8 1 A llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Aaron,  Wcle,  ffml  a roddais  i ti 
hcfyd  oruchwyliacth  fy  oflfrymmau 
dyrchafacl,  o lioll  gyssegrcdig  beth- 
au  meibion  Israel ; rhoddais  hwynt 
i ti,  o herwydd  yr  cnnciniad,  ac  i’tli 
feibion,  trwy  ddcddf  dragywyddoL 

9 Hyn  fydd  i ti  o’r  pethau  sanct 
ciddiolaf  a gsdurír  allan  o’r  tán: 
eu  holl  offrynnnau  hwynt,  eu  holl 
Äfwyd-offrwm,  a’u  holl  *aberthau 
dros  bechod,  a’u  holl  * aberthau 
dros  gamwedd,  y rhai  a dalant  i mi, 
fyddant  sancteiddiolaf  i ti,  ac  i’th 
feibion. 

10  O fewn  y cyssegr  sanctaidd  y 
bwyttêi  cf ; i’pob  gwiTyw  a’i  bwytty 
ef : cyssegredig  fydd  efe  i ti. 

11  Hyn  hefyd  fydd  i ti ; »*offrwm 
dyrchâfael  eu  rhoddion  hwynt, 
ynghyd  â lioll  olfrynimau  cyhwfan 
meibion  Israel:  ni  ti  y rhoddais 
hwynt,  ac  i’th  feibion,  ac  i’th  ferch- 
ed  gyd  â thi,  trwy  ddeddf  dragy- 
wyddol:  <>pob  un  glân  yn  dy  dỳ  a 

1 gáiff  fwytta  o liono. 

12  v Holl  t orcuon  yr  olew,  a holl 
oreuon  y gwin  a’r  ŷd,  sef  eu  blaen- 
flfrwyth  liwynt  yr  hwn  a roddant  i’r 
Arglwydd,  a roddais  i ti. 

13  Blacn-flrwyth  pob  dim  yn  cu 
tir  hwynt  syr  hwn  a ddygant  i’r 
Árglwydd,  fydd  eiddot  ti : pob  un 
glân  yn  dy  dỳ  a fwytty  o hono. 

14  '•Pob  th'ofryd-beth  yn  Isracl 
fydd  eiddot  ti. 

15  Pob  peth  a agoro  « y groth  o bob 
cnawd  yr  hwn  a oflfrymnnr  i’r  Ar- 
glwydd,  o ddyn  ac  o anifail,  fydd 
eiddot  ti : ond  <gan  brynu  y pryni 
bob  cyntaf-anedig  i ddyn  ; a phryn 
y cyntaf-anedig  i’r  anií'ail  aflan. 

16  A phár  brynu  y rbai  a bryner  o 
honot,  o fab  misyriad,  «yn  dy  bris 
di,  er  pùm  sicl  o arian,  wrtli  sicl  y 
cyssegr  : *ugain  gerah  yw  hynny. 

17  Ond  na  phryn  y cyntaf-anedig 
o cidion,  neu  gyntaf-anedig  dafad, 
ncu  gvntaf-ancdig  gafr;  sanctaidd 
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Eu  rhan  ó'r  ojfrymmau. 


NUMERI. 


ydynt  liwy : eu  gwaecl  a dacnelli  ar 
yr  allor,  a’u  gwer  a losgi  yn  abcrth 
tanllyd,  o arogl  peraidd  i’r  Ar- 

GLWYDD. 

18  Ond  cu  cig  fydd  eiddot  ti ; fcl 
'J  panvydcn  y cyhwfan,  ac  fcl  yr 
ysgwyddog  ddehau,y  mac  yu  ciddot 
ti. 

19  Holl  offrynunau  dyrcliafael  y 
pcthau  sanctaidd,  y rhai  a offryni- 
mo  meibion  Israel  i’r  Arglwydd,  a 
roddais  i ti,  ac  i’tli  feibion,  ac  i’th 
fcrchcd  gyd  à tlii,  trwy  ddeddf 
dragywyddol : *cyfannnod  lialen 
tragywyddol  fydd  hyn,  ger  bron  yr 
Arglwydd,  i ti,  ac  i’th  had  gyd  â 
thi. 

20  1Í  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtii  Aaron,  Na  fyddcd  i ti  ctifcdd- 
iaetli  yn  eu  tir  hwynt  ac  na  fyddcd 
i ti  ran  yn  cu  niysg  hwynt : « myfl 
yio  dy  ran  di,  a’th  etifcddiacth,  ym 
mysg  meiliion  Israel. 

21  Ac  wele,  J mi  a roddais  i feibion 
Left  bob  degwm  yn  Isracl,  yn  cti- 
feddiaeth,  am  cu  gwasanaeth  y 
maent  yn  ei  wasanacthu,  A-e/gwas- 
anaeth  pabell  y cyfarfod. 

22  Ac  na  ddcucd  mcibion  Israel 
mwyach  yn  agos  i babell  y cyfar- 
fod  ; riiag  iddynt  ddwyn  pechod, 
t a marw. 

23  Ond  gwasanaethcd  y Lefiaid 
wasanaeth  pabcll  y cyfarfod,  a dyg- 
ant  eu  hanwiredd:  deddf  dragy- 
wyddol  fydd  hyn  trwy  eich  cen- 
hedlaethau,  nad  etifeddant  hwy 
etifeddiaetli  ym  mysg  meibion  Is- 
rael. 

24  Canys  degwm  meibion  Isracl, 
yr  hwn  a offrymmant  yn  offrwm 
dyrchafael  i’r  Àrglwydd,  a roddais 
i’r  Lefiaid  yn  ctifeddiaeth  : am 
hynny  y dywcdais  wrtliynt,  «nad 
etifeddent  ctifeddiaeth  ym  myse; 
meibion  Israel. 

25  f A llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moscs,  gan  ddywedyd, 

26  Llefara  hefyd  ẁrth  y Lefiaid,  a 
dywcd  wrthynt,  Pan  gymmcroch 
gan  feibion  Israel  y degwm  a rodd- 
ais  i cliwi  yn  ctifcddiacth  oddi 
wrthynt ; yna  offrymmwch  o hynny 
offrwm  dyrehafacl  i’r  Arglwydd, 
sef  degwm  o’r  degwm. 

27  A chyfrifir  i cliwi  cieli  offrwm 
(lj’rchafacl,  fcl  yr  ŷd  o’r  ysgubor,  ac 
fel  cyflawndcr  o’r  gwin-wrýf. 

28  Felly  yr  offrymmwch  chwithau 
hefyd  offrwm  dyrchafacl  i’r  Ar- 
glwydd,  o’en  holl  ddegymmau  a 
gymmcroch  gan  feibion  Isracl ; a 
rhoddwch  o liynny  ddyrchafacl- 
oftrwm  yr  Arglwydd  i Aaron  yr 
offeiriad. 

29  O’ch  lioll  roddion  offrymmwch 
bob  offrwm  dyrchafacl  yr  Ar- 
glwydd  o bob  tgoreu  o liono,  scf 
v rhan  gyssegredig,  allan  o liono  ef. 

30  A dywed  wrthynt,  Pan  ddyrch- 
afocli  ci  orcuon  allan  o liono,  cyf- 
rifir  i’r  Lefiaid  fel  toretli  yr  ysgub- 
or,  a thoreth  y gwin-wrŷf. 

31  A bwyttêwch  cf  ym  mhob  llc, 
chwi  a’ch  tylwj’th : canys  «^gwolir 
yw  cfc  i chwi,  am  eich  gwasanaeth 
ym  mhabell  y cyfarfod. 

32  Ac  ni  ddygwch  bccliod  o’i  her- 


Y dwfr  neillduaeth. 


wydd,gwedi  y dyrchafoch  ci  orcuon 

0 hono : na  halogwcli  chwithau 
bethau  sanctaidd  ineibion  Isracl 
fcl  na  byddoch  feirw. 

PENNOD  XIX. 

1 r dwfr  neillduaeth  a tonaid  o ludw  anne 
ffoch.  1 1 Y gyfraith  j >a  fodd  yr  arfcrid  cf 
lorth  buro  yr  aflan. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd 
hcfyd  wrtli  Moses,  ac  wrth  Aa- 
ron,  gan  ddywcdyd, 

2  Dyma  ddeddf  y gyfraith  a or- 
ehymynodd  yr  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedỳd,  Llefara  wrth  fcibion  Isracl 
am  ddwyn  o honynt  attat  anncr 
goch  berffeith-gwbl,  yr  hon  ni  byddo 
anaf  arni,  ac  nid  acth  iau  arni. 

3  A rhoddwch  hi  at  Elcazar 
offeiriad : a pharcd  cfc  ci  dwyn  lii 
o’r  «tu  allan  i’r  gwcrsyll ; a Iladdcd 
un  lii  ger  ci  fron  cf. 

4  A chymmcred  Eleazar  yr  offcir- 
iad  bcth  o’i  gwaed  hi  ar  ci  fys,  a 
ẁthacnclled  o’i  gwaed  hi  ar  gyfcr 
wyneb  pabcll  y cyfarfod  saith  waith. 
5 A llosged  un  yr  anncr  yn  ci 
olwg  cf:  c ci  chrocn,  a’i  chig,  a’i 
gwacd.ynghyd  â’i  biswail,a  lysg  cfc. 
6 A chymmcrcd  yr  offeiriad  gocd 
cedr,  ac  isqp,  ac  ysgarlad ; a bwricd 
1 ganol  llosgfa  yr  annei*. 

7  A golchod  yr  offciriad  ci  wisg- 
oedd,troched  hefyd  ci  gnawd  ìncwn 
dwfr,  ac  wedi  liynny  deucd  i’r  gwcr- 
syll ; ac  aflan  íydd  yr  offeiriad  hyd 
yr  hwyr. 

8  Fclly  golched  yr  hwn  a’i  llosgo 
hl  ei  ddillad  mewn  dwfr,  a golched 
hefyd  ei  gnawd  mcwn  dwfr;  ac 
aflan  fydd  hyd  yr  hwyr. 

9  A chasglcd  un  glán  ^ludw  yr 
mner,  a gosoded  o’r  tu  allan  i’r 
gwcrsyll  mewn  llc  glân  ; a byddcd 
y’nghadw  i gynnulleidfa  mcibion 
Israel,  yn  ddwtr  neillduacth : pccli- 
aberth  yw. 

10  A golchcd  yr  hwn  a gasglo  ludw 
yr  anncr,  ci  ddillad  ; aflan  fydd  liyd 
j r hwyr : a bydd  hyn  i feibion  ls- 
rael,  ac  i’r  dicithr  a ymdeithio  yn 
cu  mysg  hwynt,  yn  ddeddf  dragy- 
wyddol. 

11 1Í  c A gyffyrddo  â chorph  marw 
tdyn,  aflan  fydd  saitii  niwrnod. 

12  /Ymlanhâcd  trwy  y diofr  hwn- 
ìw  y trydydd  dydd,  a’r  seithfed 
dydd  glân  fydd  : ac  os  y trydvdd 
dydd  nid  ymlanhâ  cfc ; yna  ni  bvdd 
cfc  lân  y scithfed  dydd. 

13  Pob  un  a gyffyrddo  â eliorph 
marw  dyn  fyddo  wedi  marw,  ac 
nid  ymlanhâo,  o sydd  yn  halogi  ta- 
bernacl  yr  Arglwydd;  a thorrir 
ymaitli  yr  cnaid  hwnnw  oddi  wrth 
Israel  : am  na  thacnellwyd  dwfr 
neillduaeth  arno,  aflan  fydd  cfc ; ei 
aflendid  sydd  etto  arno. 

14  Dyma  y gyfraith,  pan  fyddo 
marw  dyn  mewn  pabell ; jiob  un  a 
ddelo  i’r  babell,  a phob  un  a fyddo 
yn  y babell,  fydd  aflan  saith  niw- 
rnod. 

15  A phob  llestr  ^agored  ni  byddo 
cadacli  wedi  ei  rwymo  arno,  aflan 
yio  efc. 

16  Pob  un  hefyd  a gyffyrddo,  ar 
wyneb  y maes,  âg  un  wedi  ci  ladd  â 
cbleddyf,  ncu  âg  un  marw,  ncu  âg 
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Marwolaeth  Aaron. 


t Heb.  Iweh. 
í Heb.  byw. 


asgwru  dyn,  ncu  â bêdd,  a fydd 

aflan  saitli  niwrnod. 

17  Cymmcrant  dros  yr  aflan  o 

tludw  llosg  yr  offrwin  dros  bechod ; 
a rhoddcr  atto  ddwfr  trhedegog 
mcwn  llestr ; . , , , 

18  A cliymmered  nsop,  a golched 
un  dilialogcdig  ef  mcwn  dwfr,  a 
thaenellcd  ar  y babcll,  ac  ar  yr  iioll 
lestrí,  ac  ar  yr  lioll  ddymon  oedd 
yno,  ac  ar  yr  hwn  a gyffyrddodd  ag 
asgwrn,  neu  un  wcdi  ei  ladd,  neu 
un  wedi  marw,  neu  fêdd : 

19  A thaenelled  y glân  ar  yr  aflan 
y trydydd  dydd,  a’r  seitlifcd  dydd  ; 
ac  ymlanhácd  efc  y seithfed  dydd,  a 
golched  ci  ddillad,  ymolched  mewn 
dwfr,  a glân  fydd  yn  yr  hwyr. 

20  Ond  y gwr  a haloger,  ac  nul 
ymlanhâo,  toirir  ymaitli  yr  cnaul 
hwnnw  o fysg  y gynnulleidfa : canys 
cfc  a lialogodd  gysscgr  yr  Abglwydd, 
ìii  thaenellwyd  arno  ddwfr  y neill- 
duaeth  ; aflan  yw  cfc. 

21  A l>ydd  iddynt  yn  ddcddf  dra- 
gywyddol,  bod  i’r  lrwn  a dacncllo 
ddwfr  y neillduacth,  olclii  ci  ddill- 
ad ; a’r  liwn  a gyffyrddo  a dwfr  y 
neillduaeth,  a fydd  aflan  hyd  yr 

1 2F A’r  hyn  oll  a gyffyrddo  yr  aflan 
ág  ef,  fydd  aflan : a’r  dyn  a gyffyrddo 
ahynny , fydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 
PENNOD  XX. 

1 Plant  Iarael  yn  dyfod  i Sin  ; U:  V bu  farw 
Miriam.  2 Bwynt-hwy  yn  tuchan  o cmcu 
dwfr.  7 Moaes  yn  taro  y graig.ac  yn  dwyn 
allar.  ddwfr  ym  Mcribah.  1-  Cospcdigaeth 
ìu  pctruaedd  UMosea 
■dilidra  ' 


oddi  ger  bron  yr  Abglwydd,  megis 
v gorchymynasai  cfc  iddo. 

‘l0  A Moses  ac  Aaron  a gynnull- 
asant  y dyrfa  ynghyd  o flacn  y 
graig : ac  ,l  cfc  a ddywedodd  w rtli- 
ynt,  Gwrandcwch  yn  awr,  cliwi  wrth- 
ryfelwyr  ; Ai  o’r  graig  hon  y tynnwn 
i chwi  ddwfr  ? 

11  A Moses  a gododd  ci  law,  ac  a 
darawodd  y graig  ddwy  waitli  ai 
w'ialen : a nlaeth  dwfr  lawcr  allan  ; 
a’r  gynnulleidfa  a yfodd,  a’u  hanif- 
eiliaid  hefyd. 

12  *i[  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  ac  wrth  Aaron,  Ara 
*na  cliredasoch  i nii,  ira  sanct- 
eiddio  y’ngẁydd  meibion  Isracl : am 
liynny  ni  ddygwch  y dyrfa  lion  1 r 
tir  a roddais  iddynt. 

13  1 Dyma  ddyfrocdd  HMcnbah;  Uc 
yr  ymgynhcnnodd  meibion  Isracl 
a’r  Arglwydd  ; ac  y sancteiddiwyd 

C14  Ì^A  Aloses  a anfonodd  genhadon 
o Cadcs  at  frenhin  Edom,  gan  ddy- 
wedyd,  Fcl  hyn  y dywcd  Israel  » dy 
frawd ; Ti  a wyddost  yr  holl  flindcr 
a gawsom  ni : . . , 

15  Pa  wcdd  yr  aeth  cin  tadau  1 
waered  i’r  Aipht,  ac  yr  arhosasom 

A ^ rl/UrrlHmn  • íl r 


waercu  ir  aiiuu»,  — 

yn  yr  Aipht  lawer  o ddyddiau ; ac 
drygodd  ™ n’n 


1453. 


ipen.ll.l, 
33.al4.  37.; 
10.32,35, 4C 


rfpen.  14.  5.  t 
15.4. 

'pen.  14. 10. 


a 105.  41.  n 
111.  8. 

Es.  43.  í». 
43.  21. 

[130] 


fidom  ; ac  yn  cael  ci  naccáu.  22  Aaron  yn 
rhoddi  i fynu  ei  le  i Eleaiar,  ac  yn  marw. 

AMEIBION  Israel,  sef  yr  lioll 
gynnulleidfa,  a ddaethant  1 
anialwcli  Sin,  yn  y mis  cyntaf ; ac 
arhôdd  y bobl  yn  Cades : yno  hefiu 
y bu  farw  Miriam ; ac  yno  y cladd- 
wyd  hi. 

I 2 Ac  nid  oedd  dwfr  ì’r  gynnull- 
cidfa : a liwy  a ymgasglasant  yn 
erbyn  Moses  ac  Aaron.  . 

3 Ac  «ymgynhennodd  y bobl  a 
Moscs,  a llefarasant,  gan  ddywcdyd, 
O na  buasem  feinv  &pan  fu  fcinv 
ein  brodyr  gcr  bron  yr  Arglwydd  ! 

4 c Paham  y dygasocli  gynnulleidfa 
vr  Arglwydd  i’r  anialwch  liwn,  1 
farw  o lionom  ni  a’n  hamfeiliaid 

yK  A^phaham  y dygasoch  ni  i fynu 
o’r  Aiplit,  i’n  clwyn  ni  ì’r  Ue  drwg 
yma  ? llc  licb  liad,  na  ffigysbrcn,  na 
gwinwyddcn,  na  phomgranadbrcn, 
ac  hcb  ddwfr  i’w  yfed  ? 

6 A daeth  Moscs  ac  Aaron  ocldi 
gcr  bron  y gynnulleidfa,  i ddnvs 
pabell  y cyfarfod ; ac^a  syrthiasant 
ar  eu  liwynebau:  «a  gogoniant  yr 
Arglwydd  aymddangosodd  ìddynt. 
7 «[  A llcfarodd  yr  Arglwydd  wi  th 
Moscs,  gan  ddywcdyd, 

8 /Cymmcry  wialen,achasgl  y gyn- 
nullcidfa,  ti  ac  Aaron  dy  frawd  ; ac 
vn  eu  gẃydd  liwynt  Ueferwch  wrtli 
v graig!  a lii  a rydd  ci  dwfr:  o a 
thvnn  ditliau  iddynt  ddwfr  o’r  graig, 
a dioda  y gynnulleidfa  a’u  hanif. 
eiliaid.  , , ... 

9 A Moses  a gymmcrodd  y wialcn 


tpen.27.  14. 
Deut.  1.37. 
26.  a 32. 


lawcr  u uujuuwu, 

^ yr  Aiphtiaid  ni,  a’n 

tadau.°  . 

16  A « ni  a wacddasom  ar  yr  Ar.- 
glwydd  ; ac  efc  a glyhu  ein  llcf  m, 
ac  u a anfonodd  angcl,  ac  a n dug 
ni  allan  o’r  Aiplit : ac  wcle  m yn 
Cades,  dinas  ar  gwrr  dy  ardal  ch. 

17  Attolwg,  gad  i ni  fyncd  trwj 
dy  wlad:  nid  awn  trwy  faes,  na 
gwinllan,  ac  nid  yfwn  ddwfr  un 
ffynnon : p nf -fíorád  y brcnhm  a 
gcrddwn ; ni  tlirown  ar  y llaw  ddc- 
liau  nac  ar  y llaw  aswy,  nes  1 m 
fyncd  allan  o’tli  dcrfynau  di. 

18  A dywcdodd  Edom  wrtlio,  Na 
thyrcd  licibio  i mi,  rliagì  mi  ddyfod 
â’r  cleddyf  i’th  gyfarfod. 

19  A mcibion  Isracl  a ddywcdasant 

wrtlio,  Ar  liyd  y brif-ffordd  vr  awn 
i fynu  ; ac  os  myfl  ncu  fy  anifciliaid 
a yfwn  o’th  ddwfr  di,  yrhoddaf  ci 
wcrth  ef ; yn  unig  ar  fy  nhracdyr 
âf  trwodd  yn  ddiniwcd.  . 

20  Yntau  a ddywcdodd,  Ni  cliai 
fyncd  trwodcl.  A daetli  Edom  allan 
i gyfarfod  âg  cf,  â pliobl  lawcr,  ac  a 

21  Edom  s a naccâodd  roddi 
ffordd  i Isracl  trwy  ci  fro:  am, 
hynny  ^lsrael  a drodd  oddi  wrtho- 

°22  H A meibion  Israel,  sef  yr  holl 
k vnnulleidfa, « a deitliiasant  o Cades, 
ac  a ddaethant  i fynydcl  Hor. 

23  A’r  Arglwydd  a lcfarodd  wrth 
Moses  ac  Aaron  ym  mynydd  Ilor, 
wrtli  derfyn  tir  Edom,  gan  ddy- 

^Aaron  a gesglir  at  ei  bobl : ac 
ni  ddaw  i’r  tir  a roddais  i feibion 
Isracl ; am  i chwi  anufuddhau  1 m 
t gair,  wrth  ddwfr  II  Meribah. 

25  «Cymmcr  Aaron  ac  Elcazar  ci 
fab,  a dwg  liwynt  i fynu  1 fynydd 

^2(T  A diosg  ci  wisgoedd  odili  am 
Aaron,  a gwisg  hwynt  am  Elcazar 


1 Edrych 


'pen.  33. 31 


tHeb.ÿenn 
II  llynnj  y 
Cynncn. 
ipen.  33. 36. 


Y seirph  tanllyd. 


NUMERI. 


1452. 


«Hynnyyw, 


/Exod.8.8,28 
1 Bren.  13.  tì 
Act.  8.  21. 


'pen.  33.  44. 
tJIcb.  yn 
Ijc-Abarirr 


ei  fab  ef : canys  Aaron  a gcsglir  at 
ei  bobl,  ac  a fydd  fanv  yno. 

27  A gwnaeth  Moses  mcgis  y gor- 
chymynodd  yr  Arglwtdd  : a îiwy  a 
actbant  i fynu  i fynydd  Hor,  y’ng- 
wydd  yr  holl  gynnulleidfa. 

28  A diosgodd  Moscs  oddi  am 
Aaron  ci  wisgoedd,  ac  a’u  gwisgodd 
liwynt  am  Eleazar  ci  fab  cf : a «bu 
farw  Aaron  yno  ym  mhcn  y myn- 
ydd.  A disgynodd  Moses  ac  Ele- 
azar  o’r  mynydd. 

29  A’r  holl  gynnulleidfa  a wclsant 
farw  Aaron  ; a holl  dŷ  Isracl  a wyl- 
asant  am  Aaron  *ddcng  niwrnod 
ar  hugain. 

PENNOD  XXI. 

1 Iaracl  trwy  bcth  colletl  yn  difetha  v Canaan- 

caid  yn  Hormah.  4 Ybobl  yn  tuçhan,  ac  yn 
cacleu  hrathu  yan  eeirph  tanllyd;  7 ac  ar 
cu  hcdifeirwch  yn  cael  eu  hiachâu  gan  y 
aarph  bret ■ 10  Amryw  deithiau  yr  laracl- 

laid  21  Gorchfygu  Sehon,  33  ac  Og. 

\ “BRENHIN  Arad  y Canaan- 
X ead,  preswylydd  y dcliau,  a 
ybu  fod  Israel  yn  dyfod  ar  hyd 
..  ordd  yr  ysbiwyr;  ac  a ryfelodd  yn 
c.riiyn  Isracl,  ac  a ddaliodd  rai  o 
honynt  yn  garcharorion. 

2 Ac  addunodd  Israel  adduncd  i’r 
Arglwydd,  ac  a ddywcdodd,  Os 
gan  roi  y rhoddi  y bobl  yma  yn  fy 
Uaw ; yna  mi  a ddifrodaf  cu  dinas- 
ocdd  hwynt. 

3 A gwrandawodd  yr  Arglwydd 
ar  lais  Isracl ; ac  a roddodd  y Ca- 
naaneaid  yn  ei  law  ef:  ac  efc  a’u 
difrododd  liwynt,  a’u  dinasoedd; 
ac  a alwodd  enw  y llc  hwnnw  ||  Hor- 
mah. 

4 11  A Jhwy  a aetliant  o fynydd 
Hor,  ar  liyd  ffordd  y môr  coch,  i 
amgylchu  tir  Edom : a chyfyng 
ydoedd  ar  cnaid  y bobl,  o lierwydd 
y ffordd. 

5 A llefarodd  y bobl  yn  crbyn 
Duw,_ac  yn  crbyn  Moscs,  Palnim 
y dygasoch  ni  o’r  Aipht,  i fanv  yn 
yr  anialwch  ? canj's  nid  oes  na  bara 
na  dwfr ; «a  ffiaidd  yw  gan  ein  hen- 
aid  y liara  gwael  hwn. 

6 rfA’r  Arglwydd  a anfonodd  ym 
»»ysg  y bobl  «scirph  tanllyd;  a hwy 
a frathasant  y bobl:  a bu  feirw  o 
Israel  bobl  lawer. 

7 II  A dacth  y bobl  at  Moses,  a 
dywedasant,  Pechasom ; canys  llef- 
arasom  yn  crbyn  yr  Arglwydd,  ac 
yn  dy  crbyn  dithau:  /gweddìa  ar 
yr  Arglm  ydd,  ar  yrru  o hono  cf  y 
seirpli  oddi  wrthym.  A gweddiodd 
Moses  dros  y bobL 

8 A dywcdodd  yr  Arglwydd  wrtli 
Moses,  Gwna  i ti  sarpli  danllyd,  a 
gosod  ar  drostan : a pliawb  a fratli- 
er,  ac  a cdrycho  ar  honno,  fydd 
byw. 

9 A o gwnaeth  Moses  sarph  bres, 
ac  a’i  gosododd  ar  drostan : yna  os 
brathai  sarph  wr,  ac  edrych  o liono 
ef  ar  y sarph  brcs,  byw  fyddai. 

10  11  A meibion  Israel  a gychwyn- 
asant  oddi  yno,  ac  *a  wersyllasànt 
yn  Oboth. 

11  A hwy  a acthant  o Oboth,  ac 
‘a  wersyllasant  ty’nglianicddau 
Abarim,  yn  yr  anialwch,  yr  hwn 
oedd  ar  gyfer  Moab,  tu  a chodiad 
hauL 


TeitláaH  Israel. 


12  11  *Cychwynasant  oddi  yno,  a 
gwersyliasant  wrtli  afon  Zarcd. 

13  Cychwynasant  oddi  yno,  a 
gwcrsyllasant  wrth  ryd  Arnon,  yr 
lion  sydd  yn  yr  anialwch,  yn  dyfod 
allan  o ardal  yr  Amoriaid : canys 

I Arnon  oedd  dcrfyn  Moab,  rliwng 
Moab  a’r  Amoriaid. 

14  Am  hynny  dywedir  yn  llyfr 
rliyfclocdd  yr  Arglwydd,  ||Y  pcth 
a wnactii  cfe  yn  y mòr  coch,  ac  yn 
afonydd  Arnon, 

15  Ac  wrth  raiadr  yr  afonydd,  yr 
hwn  a dreigla  i breswylfa  Ar,  ac  a 

II  bwysa  at  derfyn  Moal). 

16  Ac  oddi  yno  yr  aethant  i Beer: 
honno  yw  y ffynnon  llc  y dywcdodd 
yr  Arglwydd  wrth  Moses,  Casgl 
y bobl  ynghyd,  a mi  a roddaf iddynt 
ddwfr. 

17  1f  Yna  y canodd  Israel  y gân 

hon : Cyfod,  ffynnon ; ||  cenwch 

iddi. 


J jiiöinu  ai  UbUUlwr,  d,  U U>lJ 

Ac  o’r  anialwch  yr  aethant  i Mat 
tanah : 

19  Ac  o Mattanah  i Nahal'icl;  ac  o 
Nahaliel  i Bamoth : 

20  Ac  o Bamoth,  yn  y dyffryn 
sydd  ty’ngwlad  Moab,  i bcn  ||y 
bryn  sydd  yn  cdrych  tu  a a’r  ||  di- 
ffaethwch. 

21  II  Yna  «yr  anfonodd  Israel 
gcnhadau  at  Sehon  brenliin  yr 
Àmoriaid,  gan  ddywcdyd, 

22  « Gád  i mi  fyned  trwy  dy  dir. 
m thrown  i faes,  na  gwinllan ; nid 
yfwn  ddwfr  un  ffynnon:  ar  Jiyd 
ffordd  y brenhin  y ccrddwn,  hyd 
onid  clom  allan  o’th  derfynau  di. 

23  0 Ac  ni  roddodd  Sehon  i Israel 
ffordd  trwy  eiwlad:  ond  casglodd 
Schon  ci  holl  bobl,  ac  a aeth  allan 
yn  crbyn  Israel  i’r  anialwch : ac  cfc 
a ddaeth  i Jahas,  ac  a ymladdodd 
yn  erl)yn  Israel. 

24  Ac  îHsrael  a’i  tarawodd  cf  â 
nnn  y cleddyf ; ac  a orcsgynodd  ei 
dir  ef,  o Arnon  hyd  Jabboc,  liyd  at 
feibion  Ammon:  canys  cadarn  oedd 
tcrfyn  meibion  Ammon. 

25  A chymmcrodd  Israel  yr  lioll 
ddinasoedd  liynny:  a tlirigodd  Is- 
rael  yn  holl  ddinasocdd  yr  Amor- 
iaid,  yn  Hesbon,  ac  yn  ci  lioll  tben- 
trefydd. 

26  Canys  dinas  Sehon,  brenhin 
î'r  Amoriaid,  ydoedd  Hesbon;  ac 
yntau  a ryfelasai  yn  crbyn  brenhin 
Moab,  yr  liwn  a fuasai  o’r  blaen 
ac  a ddug  ci  dir  cf  oddi  arno,  liyd 
Arnon. 

27  Am  liynny  y dywed  y dîarlieb- 
wyr,  Deuwch  i Hesbon;  adeilader 
a cliadarnhâer  dinas  Selion. 

28  Canys  vtân  a aeth  allan  o 
Hesbon,  a fflam  o ddinas  Sehon: 
bwyttâodd  Ar  ym  Moab,  a pliercli- 
enogion  II  Bamoth  Arnon. 

29  Gwae  di,  Moab ; darfu  am 
danat,  bobl  »-Cemos:  rhoddodd  ei 
feibion  d'iangol,  a’i  fcrclied,  mcwn 
caetliiwcd  i Selion  brcnhin  yr 
Amoriaid. 

30  Sacthasom  hwynt : darfu  am 
Hcsbon,  Iiyd  Dibon ; ac  anrheith- 


24.  8. 

Neb.  9 

P8.135.ll), 11. 


fcrchcd. 
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Balac  yn  anfon  aia  Balaani . NUMERI. 


Taith  Balaam  at  Balac. 


iasom  hyd  Nophah,  yr  hou  sydd 


hyd  Mediba, 
311  ' " 5 


neüioa, 

yj.  „ A tlirigodd  Isracl  yn  nhir  yr 
Amoriaid. 

32  A Moses  a anfonodd  ì cliwilio 
Jezcr : a hwy  a orchfygasant  ei 
phcntrefydd  hi,  ac  ayrrasant  ymaith 
yr  Amoriaid  y rhai  ocdd  yno. 

33  1 «Troisant  hefyd  ac  aethant 
i fynu  hyd  ffordd  Basan:  ac  Og 
brenhin  Basan  a ddaeth  allan  yn 
cu  herbyn  hwynt  i ryfcl,  hyd  Edrei, 
cfe  a’i  holl  bobl. 

34  A dywedodd  yr  Akgi.wydd 
wrth  Moscs,  Nacofnacf:  canys  yn 
dy  law  di  y rhoddais  cf,  ai  holl 
l)obl,  a’i  dir ; ‘a  gwnai  iddo  ef  megis 
v gwnaethost  i Sehon  brenhin  yr 
Amoriaid,  jt  liwn  oedd  yn  trigo  yn 
Hesbon. 

35  Am  liynny  y tarawsant  ef,  a ì 
feibion,  a’i  holl  bobl,  fel  na  adawyd 
iddo  ef  weddill : a hwy  a berchcn- 
ogasant  ci  dir  cf. 


Dduw,  Balac  mab  Sippor,  brenhin 
Moab,  a ddanfonodd  attaf,  gan  ddy- 


•r.'d’ld 

11  w 


11  vVele,  bobl  wedi  dyfod  allan  o’r 
Aipht,  ac  yn  gorchuddio  wyncb  y 
ddaear : yr  awr  lion  tyred,  rhega 
hwynt  i mi ; felly  ond  odid  y gallaf 
ryfèla  â hwynt,  a’u  gyrni  allan. 

12  A dywedodd  Duw  wrth  Balaam, 
Na  ddos  gyd  â hwynt ; na  felldithia 
y bobl : canys  bendigedig  ydynt. 

13  A Balaam  a gododd  y bore,  ac 
a ddywcdodd  wrth  dywysogion  Bal- 

■Rwpb  i’eb  erwlad:  oblegid  yr  An. 


'pcn.31.  8. 
J03.  IX.  -1. 


....  13.  22.  a 
24.  0. 

Ntì».  13. 1, 2 


PENNOD  XXII. 

1 Cenhadon  cyntnf  Dalac  yn  cael  nâff  0«*** 
laam.  15  Ei  ail-gcnhadon  cf  yn  caelganddo 
ddyfod.  22  Angcl  a’i  Uaddaaai  ef,  vni  0u- 
atai  i’w  atcn  ei  loaredu  e).  3t>  Balac  yn  c 
groetawu  íf. 

Aa  MEIBION  Israel  a gychwyn 
asant,  ac  a wcrsyllasant  yn 
rhosydd  Moab,  am  yr  Iorddonen  a 
Jericho.  , , _. 

2 1 A gwelodd  Balac  mab  Sippor 
yr  hyn  oll  a wnaethai  Israel  ìr 
Amoriaid.  , , ... 

3 Ac  b ofnodd  Moab  rhag  y bobl  yn 
fawr ; canys  llawer  oedd:  a bu  gyf- 
yng  ar  Moab  o achos  meibion  Is- 

4 Â dywedodd  Mbab  wrth  ehen- 
uriaid  Midian,  Y gynnulleidfa  hon 
vn  awr  a lyfant  cin  holl  amgj’lc.i- 
oedd,  fel  y 'llyf  yr  ŷch  wcllt  y macs. 
A Balac  mab  Sippor  oedd  frenhin 
ar  Moab  yn  yr  amscr  hwnnw. 

5 dAc  efe  a anfonodd  genhadau  at 
Balaam  mab  Beor,  i « Pethor  (yr 
lion  sydd  wrtli  afon  tir  meibion  ei 


a aayweaouu  wriu  uj 
ac,  Ewcli  i’ch  gwlad : oblegid  yr  An- 
glwydd  a naccâodd  adael  1 mi  fyncd 
gyd  â chwi. 

14  A thywysogion  Moab  a godas 
ant  ac  a ddacthant  at  Balaç ; ac 
a ddywcdasantj  Naccâodd  Balaam 

1 A^Balac  a anfonodd  cilwaith 
fwy  o dywysogion,  anrhydeddusach 
nâ’r  rhai  hyn. 

13  A hwy  a ddaethant  at  Balaam  • 
ac  a ddywcdasant  wrtho,  Fcl  hj-n  .. 
dywcd  Balac  mab  Sippor ; Attolwg, 
na  luddicr  di  rhag  dyfod  attaf : 

17  Canys  gan  anrhydeddu  y th  an 
rhydcddaf  yn  fawr ; a’r  hyn  oll  f. 
ddywedech  wrthyf,  a iynaf:  tyrcd 
dithau,  attolwg,  rhega  1 nu  y bobl 

1 18  A Balaam  a attebodd  ac  a ddy 
wedodd  wrth  weision  Balac,  flc 
rhoddai  Balac  i mi  arian  ac  aur 
lonaid  ci  dŷ,  ani  allwn  fyned  dros 
air  yr  Arglwydd  fy  Nuw,  1 wneuth- 
ur  na  bychan  na  mawr. 

19  Ond,  attolwg,  yn  awr,  arhoswcli 


/ p«n.  24. 13. 


unu,  atLuiug,  jii  

chwithau  yma  y nos  lion  ; fel  y catt- 
wyf  wybod  beth  a vr  \n. 


Jud.  11.’ 
Dat.  2.  14. 
! Edrycli 


pcn.  23.  7. 
tUcb.  llygad. 


wvi  «yuuu  - ddywcdo  yr  Ar 
glwydd  wrthyf  yn  ychwancg.  , 
20  A daeth  Duw  at  Balaam  luc 
nos  a dywedodd  •wrtho,  Os  1 tli 
gyrcliu  di  y dacth  y dynion  liyn, 


cyfod  dos  gyd  â liwynt : àc  er  hynny 
fcy  peth  a lefan  “ 


lion  syda  wrui  aion  tn  . 


yu  a nwyuu . 

lefarwyf  wrthyt,  hynny  a 
wnài  di.  _ , , 

21  Yna  y cododd  Balaam  yn  fore, 
ac  a gyfrwyodd  ei  asen,  ac  a aeth 


1)001 ) l YV  , 

Wele,bobí  íi  ddaetn  îwwmi  v x ^ip» . 
wcle,  y maent  yn  cuddio  fwyneb  y 
cldaear ; ac  y maent  yn  aros  ar  fy 

n?£e  awr  hon,  gan  liynny,  tyred, 
attolwg,  melldithia  i mi  y bobl  yma ; 
canys  cryfach  ydynt  na  mi : ond 
odid  nii  allwn  ci  daro  ef,  a’u  gj’rru 
liwynt  o’r  tir : canys  mi  a wn  mai 
bendigedig  fydd  yr  liwn  a fendith- 
iech  di,  a melldigedig  fydd  yr  liwn 
a felldithicch.  . 

7 A lienuriaid  Moab,  a lienunaid 

Midian,  a aethant,  d gwobr  dcwm- 
iacth  yn  cu  dwylaw : daethant  licfyd 
at  Baíaam,  a dy  wedasant  iddo  einau 
Balac.  ,,  . 

8 A dywedodd  yntau  wrthynt, 
Llettywcli  yma  hcno ; a rhoddar  1 
cliwi  atteb  megis  y llefaro  yr  Ar- 
glwydd  wrthyf.  A thywysogion 
Moab  a arhosasant  gyd  a Ba- 
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aam.  ^ , 

9 A daeth  Duw  at  Balaam,  ac  a 
ddywedodd,  Pwy  yw  y dynion  hyn 
8i/dd  gyd  â tlii  ? 

10  A dywcdodd  Balaam  wrth 


gycl  â thywysogion  Moab. 
22  1 A dig  Duv 


pon  muau. 

ti  ä uig  Duw  a cnnynodd,  am 
iddo  cf  fynecl : ac  angel  yr  Ait- 
gl'wybd  a safocld  ar  y ffordcl  \vt 
wrtttwynebu  ef;  ac  efc  yn  niarch 
ogaeth  ar  ci  asen,  ai  ddau  langc 

^23  <A’r  asen  a welodd  angel  yr 
Arglwydd  yn  sefyll  ar  y ffordd,  a f 
gleddyf  yn  nocth  yn  ei  law : a chil 
iodcl  yr  asen  allan  o’r  ffordd.  ac  a 
acth  i’r  maes : a tharawodd  Balaam 
yr  asen,  i’w  throi  i’r  ffordd. 

24  Ac  angel  yr  Arglwydd  a safodd 
ar  lwybr  y gw'ínllannoedd,  a magwyr 
o’r  ddeutu. 

25  Pan  wclodd  yr  asen  angel  jr 
Arglwydd,  yna  lii  a ymwasgodcl  at 
v faawyr : ac  a wasgodd  drocd  Ba- 

á ° - , , r ■ nn  nfc  ü'î  t.ü  - 


íaamwrtb  y’fagwyr:  ac  efc  a’i  ta- 


rawodcl  lii  eilwai— . 

23  Ac  angcl  yr  Arglwydd 


ym  mhellach^ac  ^J^dd  mewn 


ne  cyfyng,  llc  nid  oedd  ffordd  1 gilio 
tu  a’r  tu  deliau  na’r  tu  aswy. 

27  A gwelodcl  yr  ascn  angel  yr  Ar 
glwydd  ; ac  a orweddodd  dan  Ba- 
laam : yna  yr  ennynodd  dig  Ba- 
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laam;  ac  cfe  a darawodd  yr  asen 
â ffon. 

28  A’r  Arglwydd  a agorodd  safn 
jt  ascn ; a lii  a ddywcdodd  wrtli 
Balaani,  Bctli  a wncuthum  i ti,  pan 
darewaist  Í1  y tair  gwaith  hyn  ? 

29  A dywedodd  Balaani  wrtli  yr 
ascn,  Ara  i ti  fy  siommi.  O na 
ljyddai  gleddyf  yn  fy  llaw : canys 
yn  awr  y’tli  laddwn. 

30  A dywedodd  yr  asen  wrth  Ba- 
laam,  Onid  myfl  yw  dy  asen,  yr  hon 
y marchogaist  arnaf  cr  pan  II  ydwyf 
eiddot  ti,  hyd  y dydd  hwn  ? gan 
arfer  a arfcrais  i wneuthur  i ti  fcl 
hyn?  Ac  efo  a ddywedodd,  Na 
ddo. 

31  A'r  Arglwydd  *a  agorodd  lyg- 
aid  Balaam  ; ac  cfc  a welodd  angel 
yr  Arglwydd  yn  sefyll  ar  y ffordd, 
a’i  glcddyf  noeth  yn  ei  law : ac  efe 
a ogwyddodd  ci  ben,  ac  a ymgrym- 
modd  ar  ei  wyneb. 

32  A dywedodd  angel  yr  Ar- 
glwydd  wrtho,  Paham  y tarcwaist 
dy  asen  y tair  gwaith  hyn?  Wele, 
mi  a ddeuthum  allan  yn  wrthwy- 
nebydd  i ti:  canys  cyfeiliornus  yw 
y ffordd  hon  yn  fy  ngolwg. 

33  A’r  asen  a’m  gwclodd  ; ac  a gil- 
iodd  rhagof  y tair  gwaitli  hyn : oni 
buasai  iddi  gilio  rhagof,  diau  yn 
awr  y lladdaswn  di,  ac  a’i  gadaw- 
swn  lii  yn  fy w. 

34  A Balaam  a ddywedodd  wrtli 
angel  yr  Arglwydd,  Pechais ; obleg- 
id  ni  wyddwn  dy  fod  di  yn  sefyll  ar 
y ffordd  yn  fy  erbyn : ac  yr  awr  lion, 
os  drwg  yw  yn  dy  olwg,  dychwelaf 
adref. 


Heoìydd. 


35  A dywedodd  angel  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Balaam,  Dos  gyd  á’r 
dynion  ; a’r  gair  a lefarwyf  wrtliyt, 
liynny  yn  unig  a leferi.  Felly  Ba- 
laam  a aetli  gyd  â thywysogion 

36  1 A chlybu  Balac  ddyfod  Ba- 
laam : ac  efe  a aetli  i’w  gyfarfod 
cf  i ddinas  Moab ; yr  lion  sydd  ar 
ardal  Arnon,  yr  lion  sydd  ar  gwrr 
cithaf  y terfyu. 

37  A dywedodd  Balac  wrtli  Ba- 
laam,  Onid  gan  anfon  yr  anfonais 
attat  i’th  gyrchu  ? paham  na  ddcuit 
ti  attaf  ? Oni  allwn  i dy  wneuthur 
di  yn  anrhydeddus  ? 

38  A dywedodd  Balaam  wrth  Ba- 
lac,  Wele,  mi  a ddeutlium  attat: 
gan  allu  a allaf  ft  lefaru  dim  yr 
awr  lion  ? y gair  a osodo  Duw  yn 
fy  ngenau,  hwnnw  a lefaraf  fi. 

39  A Balaam  a aeth  gyd  â Balac ; 
a hwy  a ddaethant  i gaer  ||  Husotli. 

40  A lladdodd  Balac  wartheg  a 
defaid ; ac  a anfonodd  ran  i Ba- 
laam,  ac  i’r  tywysogion  oedd  gyd  ág 


41  A’r  bore  Balac  a gymmerodd 
Balaam,  ac  a aetli  âg  ef  i fynu  i 
uchelfëydd  Baal ; fel  y gwelai  oddi 
yno  gwrr  eithaf  y bobì. 

PENNOD  XXIII. 

1,  13,  28  Offnjum  Balac.  7,  18  Dammeg 


ADYWEDODD  Balaam  wrth 
Balac,  Adeilada  i mi  yma 
saith  allor ; a darpara  i mi  yma 
saith  o fustych,  a saith  o liyrddod. 


2 A gwnaeth  Balac  megis  ag  y dy- 
wedodd  Balaam.  Ac  offrymmodd 
Balac  a Balaam  fustach  a hwrdd 
ar  bob  allor. 

3 A dywedodd  Balaam  wrth  Ba- 
lac,  Saf  di  wrth  dy  boeth-offrwm ; 
myfl  a âf  oddi  yma:  ond  odid  daw 
yr  Arglwydd  i’m  cyfarfod ; a myn- 
egaf  i ti  pa  air  a ddangoso  efe  i 
mi.  Ac  cfe  a aeth  ||  i le  uchel. 

4 A chyfarfu  Duw  â Balaam ; a 
dywcdodd  Balaain  wrtlio,  Dai*per- 
ais  saitli  allor,  ac  abcrthais  fustach 
a hwrdd  ar  bob  allor. 

5 A gosododd  yr  Arglwydd  air 
y’ngenau  Balaam ; ac  a ddywedodd, 
Dychwel  at  Balac,  a dywed  fel  hyn. 

6 Ac  efe  a ddychwelodd  atto.  Ac 
welc,  cfe  a holl  dywysogion  Moab 
yn  sefyll  wrth  ei  bocth-offrwm. 

7 Ac  efc  a gynmicrodd  ei  ddam- 
meg,  ac  a ddywedodd,  O II  Siria  y 
cyrchodd  Balac  brenliin  Moab  fyfl, 

0 fynyddoedd  y dwyrain,  gan  ddy- 
wedyd,  Tyrcd,  mcllditliia  i mi  Ja- 
cob ; tyred,  a fìieiddia  Israel. 

8 Pa  fodd  y rhcgaf  yr  hwn  ni 
regodd  Duw  ? a plia  fodd  y ffîeidd- 
iaf  yr  hwn  ni  ffleiddiodd  yr  Ar- 
GLWYDD  ? 

9 Canys  o lien  y creigiau  y gwelaf 
ef,  ac  o’r  bryniau  yr  edrychaf  arno : 
welc,  «bol)i  yn  preswylio  eu  liun,  ac 
lieb  eu  cyfrif  ynghyd  â’r  cenhedl- 
oedd.  • 

10  &Pwy  a rif  lwch  Jacob,  a rhifedi 
pedwaredd  ran  lsrael?  Marw  a 
t wnelwyf  c o farwolaeth  yr  uniawn, 
a bydded  fy  niwedd  fcl  yr  ciddo 
yntau. 

11  A dywedodd  Balac  wrth  Ba- 
laam,  Beth  a wnaetliost  i mi  ? I 
regu  fy  ngelynion  y’th  gymmerais  ; 
ac  wele,  gan  fendithio  ti  a 'u  ben- 
dithiaist. 

12  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Onid  yr  liyn  a osododd  yr 
Arglwydd  yn  fy  ngenau,  sydd  raid 

1 mi  edryeh  ar  ei  ddywedyd  ? 

13  A dywedodd  Balac  wrtho  ef, 
Tyred,  attolwg,  gyd  â myfl  i le  arali, 
llc  y gwclych  hwynt  : oddi  yno  y 
cai  weled  eu  cwrr  eitliaf  hwynt  yn 
unig,  ac  ni  cliai  eu  gwelcd  liwynt  i 
gyd : rhega  dithau  liwynt  i mi  oddi 
yno. 

14 1 Ac  efe  a’i  dug  cf  i faes  II  am- 
lwg,  i bcn  ||  bryn ; ac  a adeiladodd 
saith  allor,  ac  a offrymmodd  fus- 
tach  a liwrdd  ar  bob  allor. 

15  Ac  a ddywedodd  wrth  Balac, 
Sâf  yma  wrtli  dy  boeth-oífrwm, 
a mi  a áf  accw  i gyfarfod  d'r 
Arglwydd. 

16  A chyfarfu  yr  Arglwydd  â Ba- 
laam  ; ac  Ja  osododd  air  yn  ei 
enau  cf,  ac  a ddywcdodd,  Dychwel 
at  Balac,  a dywed  fel  hyn. 

17  Ac  efe  a ddaetli  atto.  Ac  welc, 
efe  yn  scfyll  wrth  ci  boeth-offrwm, 
a thywysogion  Moab  gyd  âg  ef.  A 
dywedodd  Balac  wrtho,  Beth  a 
ddywedodd  yr  Arglwydd  ? 

18  Yna  y cymmerodd  efe  ei  ddam- 
meg,  ac  a ddywedodd,  Cyfod,  Balac, 
a gwrando  ; mab  Sippor,  clust-ym- 
wrando  â mi. 

19  «Nid  dyn  yw  Duw,  i ddywedyd 
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celwydd  ; na  mab  dyn,  i edifarhâu : 
a ddy wedodd  efe,  ac  nis  cyflawna  ? 
a lefarodd  efe,  ac  oni  chywira  ? 

20  Wele,  cymmerais  arnaf  fcn- 
dithio ; a bendithiodd  efe,  ac  ni 
throaf  ft  liynny  yn  ei  ol. 

21  Ni  wêl  efe  anwiredd  yn  Jacob, 
ac  ni  wêl  drawsedd  yn  Israel:  yr 
Arglwydd  ci  Dduw  sydd  gyd  âg  cf, 
ac  y mae  udgorn-flocdd  brenhin  yn 
eu  mysg  hwynt. 

22  f Duw  a’u  dug  hwynt  allati  o r 
Aipht : megis  nerth  unicorn  sydd 
iddo. 

23  Canys  nid  oes  swyn  II  yn  crbyn 
Jacob,  na  dewiniaeth  yn  erbyn  Is- 
rael:  y pryd  hwn  y dywedir  am 
Jacob,  ac  am  Israel,  Beth  a wnacth 
Duw! 

24  Wele,  y bobl  a gyfyd  fffelllew 
mawr,  ac  fcl  llew  icuangc  yr  yingyf- 
yd  : ni  orwedd  nes  bwytta  o’r  ysglyl- 
aeth,  ac  yfed  gwacd  y lladdedigion. 

25  II  A dywedodd  Balac  wrtli  Ba- 
laam,  Gan  regu  na  rega  cf  mwy ; 
gan  fendithio  na  fendithia  ef 
ehwaith. 

20  Yna  yr  attebodd  Balaam,  ac  a 
ddywcdodd  wrth  Balac,  Oni  fyn- 
egàis  i ti,  gan  ddywcdyd,  ;‘Yr  liyn 
oll  a lefaro  yr  Arglwydd,  hynny  a 
wnaf  fl? 

27  1Í  A dywedodd  Balac  wrth  Ba- 
laam,  Tyred,  attolwg,  mi  a’th  ddygaf 
i lc  arall : ond  odid  boddlawn  fydd 
gan  Dduw  i ti  ci  regu  ef  i mi  oddi 
yno. 

28  A Balac  a ddug  Balaam  1 ben 
Pcor,  yr  hwn  sydd  yn  edrych  II  tu 
a’r  diftaetliwch. 

29  A dywedodd  Balaam  wrtli 
Balac,  Adeilada  i mi  yma  saith 
allor ; a darpara  i mi  yma  saith 
bustach,  a saith  hwrdd. 

30  A gwnaeth  Balac  megis  y dy- 
wcdodd  Balaam  ; ac  a offrymmodd 
fustach  a liwrdd  ar  bob  allor. 

PENNOD  XXIV. 

1 Balaam  yn  rhoi  heibio  ddewiniaeth,  ac  yn 
yrophwydo  dedwyddwch  i larael.  10  Balac 
mewn.  diyter  yn  ei  anfon  ef  yrnaith.  15 
Yntau  yn  prophicydo  am  seren  Jacob,  a 
dinyatr  rhai  gwledydd. 

PAN  welodd  Balaam  mai  da  ocdd 
y’ngolwg  yr  Arglwydd  fenditliio 
Isracl ; nid  aeth  cfe?  mcgis  «o’r 
blaen,  i t gyrchu  dcwiniaeth  ; ond 
gosododd  ei  wyneb  tu  a’r  anialwcli. 
2 A chododd  Balaam  ei  lygaid: 
ac  welc,  Israel  yn  pcbyllio  yn  ol  ei 
ìwythau  : a daeth  yspryd  Duw  arno 
ef. 

3  JAc  efe  a gymmerodd  ei  ddam- 
meg,  ac  a ddywedodd,  Balaam  mab 
Beor  a ddy wed,  a’r  gwr  t a agorw’yd 
ei  lygaid,  a ddywedodd ; 

4  Gwrandawydd  geiriau  Duw  a 
ddywedodd,  jT  hwn  a welodd  wcl- 
edigaeth  yr  lîollalluog, « yr  hwn  a 
syrthiodd,  ac  a agorw’yd  ei  lygaid : 

5  Mor  liyfrj’d  yw  dy  bebyll  di,  O 
Jacob ! dy  gyfanneddau  di,  Ö Israel ! 
6 Ymestynnant  fel  dyffrynoedd,  ac 
fel  gerdd'i  wrth  afon,  fel  aloewydd 
<*a  blannodd  yr  Arglwydd,  fel  y 
cedrwydd  wrth  ddyfroedd. 

7  Efe  a dywallt  ddwfr  o’i  ystenau, 
a’i  had  fydd  mew’n  dyfroedd  law’er 


a’i  frcnhin  a ddyrchefir  yn  uwcli 

nag  Agag,  a’i  freuluniaeth  a ym- 
gyfyd. 

8 « Duw  a’i  dug  cf  allan  o’r  Aipht ; 
megis  ncrth  unicorn  sydd  iddo : cfc 
afwytty  y cenhedlocdd  ci  elynion,  ac 
a ddryllia  eu  hcsgyrn,  ac  â’i  saethau 
y gw’ana  efe  liwynt. 

9 /Efe  a grynnna,  ac  a orwedd  fel 
llcw,  ac  fel  llew’  mawr : pwy  a’i  cyfyd 
ef  ? o Bendigedig  fydd  dy  fendith- 
wyr,  a melldigcdig  dy  fclldithwyr. 

10  1 Ac  cnnynodd  dig  Balac  yn 
crbyn  Balaam  ; ac  efc  h a darawodd 
ci  ddw’ylaw  ynghyd.  Dywedodd 
Balac  hefyd  wrtli  Balaam,  I rcgu  fy 
ngelynion  y’tli  gyrchais ; ac  welc,  ti 
gan  fcndithio  a ’u  bcndithiaist  y tair 
gwaitli  hyn. 

11  Am  hynny  yn  awr  ffo  i’th  fangre 
dy  hun : dy wcdais,  gan  anrhydeddu 
y’th  anrhydeddw’n ; ac  wele,  attal- 
ìodd  yr  Arglwydd  di  oddi  wrtli  an- 
rhydcdd. 

12  Adywedodd  Balaam  wrtli  Balac, 
Oni  leferais  wrth  dy  genliadau  a 
anfonaist  attaf  gan  ddywedyd, 

13  *Pe  rhoddai  Balac  i mi  arian 
ac  aur  lonaid  ei  dŷ,  ni  allwn  dros- 
eddu  gair  yr  Arglwydd,  i wneuth- 
ur  da  neu  ddrwg  o’m  meddwl  fy 
liun : yr  liyn  a lefaro  yr  Arglwydd, 
hynny  a lefaraf  fl  ? 

14  Ond  yr  awr  lion,  wele,  fi  yn 
myned  at  fy  mhobl:  tyred,  *mi  a 
fvnegaf  i ti  yr  hyn  a wna  y bobl 
lìyn  i’th  bobl  di  yn  y dyddiau  di- 
weddaf. 

15  1Í  Ac  efe  a gymmerth  ci  ddam- 
meg,  ac  a ddywedodd,  Balaain  mab 
Beor  a ddywcd,  a’r  gwr  a agorwyd 
ei  lygaid  a ddjrwed  ; 

ÌG'  Dywcdodd  gwrandawydd  geir- 
iau  Duw,  gw’ybedydd  gwybodaeth 
y Goruchat',  a gweledydd  gweled- 
igaeth  yr  Holialluog,  yr  hwn  a 
syrthiodd,  ac  yr  agorwyd  ei  lygaid : 

17  Gwelaf  ef,  ac  nid  yr  awr  hon ; 
edrychaf  arno,  ond  nid  o agos : daw 
iSeren  o Jacob,  a chyfyd  m teyrn- 
w'ialen  o Israel,  ac  a ddryllia  II  gongl- 
au  Moab,  ac  a ddinystria  holl  feib- 
ion  Sòth. 

18  Ac  «Edom  a feddiennir,  Scir 
hcfyd  a berchenogir  gan  ci  clynion ; 
ac  Israel  a wna  rymmusder. 

19  Ac  arglwj’ddiaetha  un  o Jacob, 
ac  a ddinystria  y gweddill  o’r  ddi- 
nas. 

20  A phan  edrj’cliodd  ar  Amalec, 
efe  a gynnnerodd  ci  ddammeg,  ac 
a ddywedodd,  II  Dechreu  y cenhcdl- 
ocdd  yw  Amalec ; a’i  ddiwedd /ydcZ 
II  darfod  am  dano  byth. 

21  Edrychodd  hefyd  ar  y Ceneaid  ; 
ac  a gymmerodd  ei  ddammeg,  ac  a 
ddy  wedodd,  Cadarn  yw  dy  annedd ; 
gosod  yr  wyt  dy  nyth  yn  y graig. 

22  Anrheithir  y tCeneaid,  llhyd 
oni’th  gacthiwo  Assur. 

23  Ac  efe  a gymmcrodd  ei  ddam- 
meg,  ac  a ddywcdodd,  Ocli ! pwv 
fydd  bvw  pan  wnelo  Duw  hyn ! 

24  Llongau  hefyd  o derfynau 
oCittim  a orthrymmant  Assur,  ac  a 
orthrymmant  Eber ; ac  yntau  a 
dderfydd  am  dano  byth. 

25  A chododd  Balaam  ac  a acth, 


Matt.  2. 2. 
n Ps.  110.  2. 

dywytogion 
2 Sam.  8.  2. 
»2  Sam.  8. 14. 
Ps.  60.  8,  9, 
12. 


Esod.  17. 
i Neu,  hyd 
ddinyatr. 

1 Sam.  15. 
t Heb.  Cain. 

brydjrydd 


Lladd  Zimri  a Chozbi. 


NUMERI. 
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ac  7>;i  ddycliwclodd  adrcf:  a Balac 
a aetli  hefyd  i’w  ífordd  yntau. 

PENNOD  XXV. 

1 Iaraelyn  ISittimyn  godinebu,  ac  yn  addoli 
delwau.  C Phineca  yn  lladcl  SCimrì  a Chotbi. 
10  Duio  o herwydd  hynny  yn  rhoddi  iddo  cf 
affeiriadaeth  dragyuyddol.  1G  lihaid  yw 
mino  y ilidianiaid. 

ATHRÍGODD  Israel  «yn  Sittim  ; 

a & dechreuodd  y bobl  oclinebu 
gyd  à mcrched  Moab. 

2  A c galwasant  y bobl  i ^abertb- 
au  eu  duwiau  liwyht ; a bwyttáodd 
y bobl,  ac  addolasant  eu  duwiau 
hwynt. 

3  Ac  ymgyfeillodd  Israel  â Baal- 
Peor:  ac  ennynodd  digofaint  yr 
Arglwydd  yn  crbyn  Israel. 

4 A dywedodd  yr  Arglwydd  wrtb 
Moses,  «Cymmer  boll  bennaethiaid 
y bobl,  a chrog  hwynt  i’r  Arglwydd 
ar  gyfer  yr  haul ; íel  y dychwelo  llid 
digofaint  yr  Arglwydd  oddi  wrth 
Isracl. 

5  A dywcdodd  Moses  wrth  /farn- 
wyr  lsrael,  9 Lleddwcli  l>ob  un  ci 
ddynion,y  rhai  â ymgyfcillasant  â 
Baal-Peor. 

6  II  Ac  welc,  gwr  o feibion  Isi*acl  a 
ddaeth,  ac  a ddygodd  Midianees 
at  ei  frodyr,  y’ngolwg  Moses,  ac 
y’ngolwg  lioll  gynnulleidfa  meil)ion 
ísrael,  a lwynt  yn  w’ylo  wrth  ddrws 
pabcll  y cyfai-fod. 

7  A gwelodd  APhinees  »mab  Elea- 
zar,  mab  Aaron  yr  oífeiriad ; ac  a 
gododd  o ganol  y gynnulleidfa,  ac  a 
gymmcrodd  waywífon  yn  ci  law ; 

8  Ac  a acth  ar  ol  y gwr  o Israel  i’r 
babell ; ac  a’u  gw’anodd  hwynt  ill 
dau,  sef  y gwr  o Israel,  a’r  wraig 
trwy  ei  cheudod.  Ac  attaliwyd  y 
pla  oddi  wrtli  feibion  Israel. 

9  *A  bu  feirw  o’r  pla  bcdair  mil  ar 
liugain. 

10  II  A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrtb  Moses,  gan  ddywedyd, 

11  1 Phinees  mab  Eleazar,  mab 
Aaron  yr  offeiriad,  adrodd  fy  nigter 
oddi  w'rth  feibion  Israel  (pan  ciddig- 
eddodd  efe  drosof  fi  yn  cu  mysg) 
fel  na  ddifethais  feibiòn  Israel  yn 
fy  eiddigedd. 

12  Am  hynny  djTwrcd,  «‘Wele  fi  yn 
rhoddi  iddo  fy  nghyfammod  o hedd- 
wch. 

13  A bydd  iddo  ef,  ac  «i’w  had  ar 
ei  ol  cf,  arnmod  o offeiriadaeth 
dragjwyddol ; am  iddo  eiddigeddu 
dros  ei  Dduw,  a gwneuthur  cym- 
mod  dros  feibion  IsraeL 
14  Ac  enw  y gwr  o Israel,  yr  hwn  a 
laddwyd?  sef  yr  liwn  a laddwyd  gyd 
â’r  Midianecs,  oedd  Zimri,  mab 
Salu,  pennaetli  tŷ  ei  dad,  o Iwyth 
Simeon. 

15  Ac  enw  y wraig  o Midian  a 
laddwyd,  oedd  Cozbi,  merch  <>  Sur : 
pencenedl  o dŷ  mawr  ym  Midian 
oedd  liwn. 

16  H A llefarodd  jTr  Arglwydd 
wrrth  Moses,  gan  ddjwedyd, 

17  pBlina  y Midianiaid,a  íleddwch 
hwynt : 

18  Canys  hlin  ydynt  amoch  trwy 
eu  dichellion  a ddychymmygasant 
ì’ch  crbyn,  yn  achos  Peor,  ac  yn 
achos  Cozbi,  merch  tywysog  Mi- 


dian,  eu  clnvacr  hwynt,  yr  lion  a 
laddwyd  yn  nydd  y pla,  o achos 
Peor. 

PENNOD  XXVI. 

1 Cymmeryd  cyfrif  o holl  larael  yn  nyffryn 
Moab.  52  Cyfraith  i gyfrannu  clifeddiaeth 
y tir  rhyngddynt  huy.  57  Tculuoedd  a 
rhifedi  y Lcfiaid.  63  Na  adaweid  un  o'r 
rhai  a rifesid  yn  Sinai,  ond  Caleb  a Josua. 

ABU,  wedi  y pla,  lefaru  o’r  Ar- 
. glwydd  wrth  Moscs,  ac  wrtli 
Eleazar  mab  Aaron  jTr  offeiriad, 
gan  ddywcdyd, 

2 « Cymmerwch  nifer  lioll  gynnull- 
eidfa  meibion  Israel,  o fab  ugain 
mlwydd  ac  uchod,  trwy  dý  eu  tadau, 
pob  un  a allo  fyncd  i ryfel  yn  Israel. 
3 A llefarodd  Moses  ac  Eleazar  yr 
offeiriad  wrthynt  yn  rhosydd  Moab, 
wrth  yr  Iorddoncn,  ar  gyfer  Jcri- 
cho,  gan  ddjwedyd. 

4  Rhifwch  y ‘ bobl , o fab  ugain 
mlwydd  ac  ucliod ; megis  by  gor- 
chymynodd  yr  Arglwydd  wrrth  Mo- 
ses,  a meibion  Israel,  y rhai  a 
ddaethant  allan  o dir  yr  Aiplit. 

5  1Í  cReuben,  cyntaf-anedig  Israel. 
Meibion  Reuben;  o Hanocli,  ty- 
lwytli  yr  Hanochiaid : o Plialu,  ty- 
lwytli  y Phaliaid : 

6  O Hesron,  tylwytli  yr  Hesron- 
iaid : o Carmi,  tylwyth  y Carmiaid. 
7 Dyma  dylwytliy  ìteubeniaid : a’u 
rhifcdigion  oedd  dair  mil  a deugain 
a saith  cant  a deg  ar  liugain. 

8 A meibion  Phalu  oedd  Eliab. 

9 A meibion  Eliab;  Nemucl,  a 
Dathan,  ac  Abiram.  ^Dyma  y 
Datlian  ac  Abiram,  rliai  enwog  yn 
y gynnulleidfa,  y rhai  a ymgjm- 
nenasant  yn  erbyn  Moses  ac  yn 
erbyn  Aaron  y’nghjTnnulleidfa  C’o- 
rah,  pan  ymgynhenasant  yn  crbyn 
yr  Arglwydd. 

10  Ac  agorodd  y ddaear  ci  safn,  ac 
a’u  llyngcodd  hwynt,  a Corali  hefyd, 
pan  fu  farw  y gynnulleidfa,  pan 
ddifaodd  y tân  ddengwr  a deugain 
a dau  cant:  a c hwy  a acthant  yn 
arwydd. 

11  Ond  meibion  Corali  ni  buant 
feinv. 

12  *f  Meibion  Simeon,  wrrth  cu  ty- 
lwythau.  O /Neniuel,  tylwyth  y 
Nemueliaid:  o Jamin,  tylwytli  y 
Jaminiaid:  o ffJachin,  tylwyth  y 
Jachiniaid : 

13  O *Zerali,  tylwyth  y Zeraliiaid : 
o Saul,  tylwTyth  y Sauliaid. 

14  Dyma  dylwyth  y Simeoniaid; 
dwy  fìl  ar  hugain  a dau  cant. 

15  1 Meibion  Gad,  wrth  eu  ty- 
lwytliau.  O * Sephon,  tylwytli  y 
Sephoniaid:  o Haggi,  tylwyth  yr 
Haggiaid:  o Suni,  tylwyth  y Sun- 

16  Ó II  Ozni,  tyíwyth  yr  Ozniaid : o 
Eri,  tylwyth  yr  Eriaid : 

17  O * Arod,  tylwyth  yr  Arodiaid : o 
Areli,  tylwyth  yr  Areliaid. 

18  Dyma  deuluoedd  meibion  Gad, 
dan  eu  rhif;  deugain  mil  a phùm 
cant. 

19  1f  fMeibion  Judah  oedd,  Er  ac 
Onan:  a bu'farw  Er  ac  Onan  yn 
nhir  Canaan. 

20  A m meibion  Judali,  wrth  eu 
teuluoedd.  O Selah,  tylwyth  y Sc- 
laniaid:  o Phares,  tylwyth  y Pharcs- 
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iaid : o Zerah,  tylwyth  y Zerahi- 
aid. 

21  A meibion  Pliares  oedd  ; o 
Hesron,  tylwyth  yr.  Hesroniaid : o 
Hamul,  tylwytli  yr  Hamuliaid. 

22  Dyma  dylwyth  Judali,  dan  cu 
rhif ; onid  pedair  mil  pedwar  ugain 
mil  a phùm  cant. 

23  1 n Meibion  Issacliar,  wrth  eu 
tylwytliau,  oedd;  o Tola,  tylwyth 
y Tolaiaid : o ||  Puah,  tylwyth  y 
Puliiaid : 

24  O II  Jasub,  tylwytli  y Jasubiaid : 
o Simron,  tylwyth  y Simroniaid. 

25  Dyma  deuluocdd  Issachar,  dan 
eu  rhif ; pedair  mil  a thriugain  mil 
a thri  chant. 

2S  II  oMeibion  Zabulon,  wrth  cu 
teuluoedd,  oedd;  o Sercd,  tylwyth 
y Sardiaid : o Elon,  tylwyth  yr 
Eloniaid : o Jalileel,  tylwyth  y Ja- 
lecliaid. 

27  Dyma  deuluoedd  y Zabulon- 
iaid,  dan  eu  rhif;  triugain  mil  a 
phùm  cant. 

28  1f  v Mcibion  Joseph,  wrth  eu 
teuluoedd,  oedd ; Manasseh,  ac 
Ephraim. 

29  Meibion  Manasseh  oedd;  o 
îMachir,  tylwyth  y Machiriaid:  a 
Machir  a genhcdlodd  Gilead:  o 
Gilead  y mae  tylwyth  y Gileadiaid. 

30  Dyma  feibion  Gilead.  0 r'Jc- 
ezer,  tylwyth  y Jeezeriaid : o Helec, 
tylwyth  yr  Heleciaid : 

31  Ac  o Asriel,  tylwyth  yr  Asriel- 
iaid  : ac  o Sechem,  tylwyth  y Sech- 
emiaid : 

32  Ac  o Semida,  tylwyth  y Semid- 
iaid:  ac  o Hepher,  tylwyth  yr  ITc- 
pheriaid. 

33  1f  A s Salphaad  mab  Hepher 
nid  oedd  iddo  feibion,  onid  merched : 
ac  enwau  merched  Salphaad  oedd, 
Malah,  a Noah,  Hoglah,  Milcali,  a 
Tirsah. 

34  Dyma  dylwytli  Manasseh ; a’u 
rhifedigion  oedd  ddeuddeng  mil  a 
deugain  a saith  cant. 

35  1 Dyma  feibion  Ephraim,  wrth 
eu  teuloedd.  O Suthclah,  tylwyth 
y Sutheliaid : o íBecher,  tylwyth  y 
Becheriaid : o Tahan,  tylwyth  y Ta- 
haniaid. 

36  A dyma  fcibion  Suthelah : o 
Eran,  tylwyth  yr  Eraniaid. 

37  Dyma  dylwyth  mcibion  Epli- 
raim,  trwy  eu  rhifedigion ; deu- 
ddeng  mil  ar  hugain  a phùm  cant. 
Dyma  feibion  Joseph,  wrth  eu  teu- 
luoedd. 

38  1í  «Meibion  Benjamin,  wjtli  eu 
teuluoedd,  oedd;  o Bela,  tylwytli 
y Belaiaid : o Asbel,  tylwyth  yt 
Asheliaid : o *Aliiram,  tylwyth  yr 
Ahiramiaid : 

39  O 2/Sepliupham,  tylwyth  y Sepli- 
uphamiaid : o Hupiiam,  tylwyth  yr 
Huphamiaid. 

40  A meibion  Bela  oedd,  *Ard,  a 
Naaman:  o Ard  yr  ydoedd  tylwyth 
yr  Ardiaid : o Naaman,  tylwyth  y 
Naamaniaid. 

41  Dyma  feibion  Benjamin,  yn  ol 
eu  teuluocdd : dan  eu  rliif  yr  oedd- 
ynt  yn  bùm  mil  a deugain  a chwe 
chant. 

42  1í  « Dyma  feibion  Dan,  yn  ol  eu 


teuluoedd.  O II  Suham,  tylwyth  y 
Suha'miaid.  Dyma  dylwytli  Dan, 
yn  ol  eu  tculuocdd. 

43  A lioll  dylwyth  y Suliamiaid 
oedd,  yn  ol  eu  rhifedigiou,  bcdair 
mil  a thriugain  a phedwar  cant. 

44  II  6 Mcibion  Aser,  wrth  eu  tcu- 
luocdd,  oedd;  o Jimnah  tyhvythfy 
Jimniaid:  o Jesui,  tylwyth  y Jesu- 
iaid : o Beriah,  tylwytli  y Beriaíd. 

45  O feibion  Beriah,  yr  oedd;  o 
Heber,  tylwytli,  yr  Hcberiaid : o 
Malciel,  tylwyth  y Malcieliaid. 

4ö  Ac  enw  merch  Ascr  ydoedd 
Sarah. 

47  Dyma  deuluocdd  meibion  Aser, 
yn  ol  eu  rhifedigion ; tair  mil  ar 
ddeg  a dcugain  a phcdwar  cant. 

48  1í  cMeibion  Naplitali,  wrth  cu 
teuluoedd,  oedd;  o Jaseel,  tylwyth 
y Jaseeliaid : o Guni,  tylwyth  y 
Guniaid : 

49  O Jeser,  tylwyth  y Jeseriaid  : o 
^Silem,  tylwyth  y Silcmiaid. 

50  Dyma  dylwytli  Naphtali,  yn  ol 
eu  téuluoedd,  dan  cu  rhif;  pùm 
mil  a deugain  a phcdwar  cant. 

51  «Dyma  rifedigion  meibion  Is- 
racl ; chwc  chan  mil,  a mil,  saith 
cant  a deg  ar  hugain. 

52  II  A llefarodd  yr  Auolwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

53  I’r  riiai  hyn  y rhennir  y tir  yn 
ctifeddiaeth,  yn  ol  rhifcdi  yr  enwau. 

54  /I  lawer  y cliwanegi  yr  etifedd- 
iaeth,  ac  i ychydig  prinliâ  yr  cti- 
feddiaeth : rhodder  i bob  un  ci  cti- 
feddiaeth  yn  ol  ei  rifedigion. 

55  Etto  ffwrth  goelbrcn  y rhennir 
y tir : wrth  enwau  llwythau  cu 
tadau  yr  ctifeddant. 

5G  Wrth  farn  y coelbren  y rhen- 
nir  ei  etifeddiaeth,  rhwng  llawer  ac 
ycliydig. 

57  1Í  h A dyma  rifcdigion  y Lefiaid, 
wrth  eu  teuluoedd.  O Gcrson,  ty- 
lwyth  y Gersoniaid:  o Cohatli,  ty- 
lwyth  y Cohathiaid : o Merari,  ty- 
lwyth  y Merariaid. 

58  Dyma  dylwythau  y Lefiaid. 
Tylwyth  y Libniaid,  tylwyth  yr  IIc- 
broniaid,  tylwyth  y Maliaid,  tylwyth 
y Musiaid,  tylwyth  y Corathiaid: 
Cohath  hefyd  a genhedlodd  Am- 
ram. 

59  Ac  enw  gwraig  Amram  oedd 
‘Jochebed,  merch  Lcfi,  yr  hon  a 
aned  i Lcfl  yn  yr  Aiplit:  a hi  a 
ddug  i Amram,  Aaron  a Moses,  a 
Miriam  eu  chwaer  hwynt. 

60  A ganed  i Aaron,  Nadab  ac 
Abihu,  Eleazar  ac  Ithamar. 

61  A bu  farw  *Nadab  ac  Abihu, 
pan  offrymmasant  dân  dicithr  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

62  íA’u  rhifcdigion  oedd  dair  mil 
ar  hugain ; sef  pob  gwrryw  o fab 
misyriad  ac  uchod : canys  ni  cliyf- 
rifwyd  liwynt  ym  mysg  meibion  Is- 
racl,  am  na  roddwyd  iddynt  etifcdd- 
iaeth  ytn  mhlitli  meibion  Israel. 

63  II  Dyma  rifcdigion  Moses  ac 
Eleazar  yr  offeiriad,  y rliai  a rifasant 
feibion  Isracl  yn  rhosydd  Moab, 
wrth  yr  Iorddonen,  ar  gyfer  Jer- 
icho. 

64  «Ac  yn  y rhai  hyn  nid  oedd  un 
o rifcdigion  Moses  ac  Aaron  yr  off- 
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eiriad,  pan  rifasant  feibion  Israel 
yn  anialwcli  Sinai. 

65  Canys  dywcdasai  yr  Arglayydd 
ani  danynt,  «Gan  farw  y byddant 
feirw  yn  yr  anialwcli.  Ac  ni  adawsid 

0 honynt  un,  ond  Caleb  mab  Jc- 
phunneh,  a Josua  mab  Nun. 

PENNOD  XXVII. 

1 Mcrchcd  Salphaad  yn  ceiaio  eüfeddiaeth. 
ö Cpfrutlh  ctifeddiaethau.  12  Jtoacs,  wedi 
ei  rybuddio  am  ci  farwolacth,  yn  ymbil  am 
aacl  un  yn  ei  le.  18  Appwyntio  Josua  i 
gacl  ei  le  cf. 

YNA  y dacth  merched  «Salphaad, 
mab  Ilcpher.  mab  Gilead,  mab 
Machir,  mab  Manasseh,  o dylwyth 
Manasseh  mab  Joseph  (a  dyma 
cnwau  ci  ferchcd  cf ; Malali,  Noah, 
Hoglah,  Milcali,  a Tirsah) 

2  Ac  a safasant  gcr  bron  Moses, 
a cher  bron  Elcazar  yr  offeiriad,  a 
clicr  bron  y pcnnaethiaid,  a’r  holl 
gynnulleidfa,  wrlh  ddrws  pabcll  y 
cyfarfod,  gan  ddywcdyd, 

3  Ein  tad  ni  6a  fu  farw  yn  yr 
anialwch;  ac  nid  oedd  cfc  ym 
mysg  y gynnulleidfa  a ymgasglodd 
yn  erbyn  yr  Aiiglwydd  «y*nghyn- 
nulleidfa  Corah,  ond  yn  ci  bccliod 
ci  hun  y bu  farw ; ac  nidPcdd  mcib- 
ion  iddo. 

4  Paham  y t tynnir  ymaith  enw  cin 
tad  ni  o fysg  ci  dylwyth,  ain  nacl  oes 
iddo  fab?  ^Docl  i ni  feddiant  ym 
mysg  brodyr  ein  tad. 

5  A dug  Moses  eu  hawl  liwynt  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

Gì  A llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moscs,  gan  ddywcdyd, 

7  Y mac  mcrchcd  Salphaad  yn 
dywedyd  yn  uniawn : egan  roddi 
dyro  iddynt  feddiant  ctifcddiaeth 
ym  mysg  brodyr  cu  tad:  trosa 
iddynt  etifeddiaeth  cu  tad. 

8  Llcfara  hcfyd  wrth  fcibion  Isracl, 
gan  ddy wcdyd,  Pan  fyddo  marw  un, 
ac  hcb  fab  iddo,  troswch  ci  ctifedd- 
iacth  cf  i’w  ferch. 

9  Ac  oni  bijcld  mcrch  iddo,  rliodd- 
wch  ci  etifcddiacth  cf  i’w  frodyr. 

10  Ac  oni  bydd  brodyr iddo ; yna 
rlioddwch  ci  ctifeddiaeth  cf  i frodyr 
ci  dad. 

11  Ac  oni  bìjdcl  brodyr  i’w  dad; 
yna  rlioddwch  ci  ctifcddiaeth  cf  i’w 
gâr  ncsaf  iddo  o’i  dylwyth ; a medd- 
ianned  hwnnw  lii : a byddcd  hyn  i 
feibion  Israel  yn  ddcddf  farnedig, 
megis  y gorchymynodd  yr  Au- 
glwydd  wrth  Moscs. 

12  1i  A djwcdodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moscs,  /Dring  i’r  mynydd 
Abarim  liwn,  a gwel  y tir  a roddais 
i fcibion  Isracl. 

13  Ac  wcdi  i ti  ci  wclcd,  tithau  a 
gesglir  at  dy  bobl,  fel  y casglwyd 
a Aaron  dy  frawd. 

14  Canys  yn  anialwcli  Sin,  wrth 
gynncn  y gynnullcidfa,  >‘y  gwrth- 
ryfclasoch  yn  crbyn  fy  ngair,  i’m 
sanctciddio  wrth  y dwfr  yn  cu  golwg 
hwynt : dyma  * ddwfr  llcynnen 
Cades,  yn  anialwcli  Sin. 

15  *J  A llefarodd  Moses  wrtli  yr 
Arglwydd,  gan  ddywcdyd, 

16  Gosoded  yr  Arglwydd,  *Düw 
ysprydion  pob  cnawd,  un  ar  y 
gynnullcidfa, 


17  i Yr  liwnaclo  allan  o’u  l)laen 
liwynt,  ac  a ddclo  i mewn  o’u  blaen 
hwynt,  a’r  hwn  a’u  dygo  liwynt 
allan,  ac  a’u  dygo  hwynt  i mcwn; 
fcl  na  byddo  cynnullcidfa  yr  Ar- 
glwydd  mfcl  defaid  ni  byddo  bugail 
arnynt. 

18  1 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Cymmer  attat  Josua 
mab  Nun,  y gwi-  ny  mae  yr  yspryd 
ynddo,  a ogosod  dy  law  arno  ; 

19  A dod  cf  i sefyll  gcr  bron  Ele- 
azar  yr  offeiriad,  a chcr  bron  yr 
lioll  gynnulleidfa ; a dod  orcliymyn 
iddo  cf  yn  eu  gŵydd  liwynt. 

20  A v dod  o’th  ogoniant  di  arno 
cf,  fcl  y gwrandawo  holl  gynnull- 
eidfa  meibion  Isracl  arno. 

21  A çsafcd  gcr  bron  Eleazar  yr 
offeiriad,  yr  hwn  a ofyn  gynghor 
drosto  cf,  ryn  ol  barn  Urim,  gcr 
bron  yr  Arglwydd:  wrth  ci  air 
cf  yr  âht  allan,  ac  wrth  ei  air  ef  y 
dcuant  i mcwn,  efc  a lioll  feibion 
Israel  gyd  âg  cf,  a’r  lioll  gynnull- 
cidfa. 

22  A gwnaeth  Moscs  megis  y gor- 
chymynodd  yr  Arglwydd  iddo : ac 
a gymmerodd  Josua,  ac  a barodd 
iddo  sefyll  ger  bron  Eleazar  yr 
offciriad,  a cher  bron  yr  holl  gyn- 
nulleidfa. 

23  Ac  cfca  osododd  ci  ddwylaw 
arno,  ac  a roddodd  orcliymyn  iddo ; 
megis  y llcfarasai  yr  Arglwydd 
trv/-y  lav/  Moses. 


PENNOD  XXVIII. 


1 liod  yn  rhaid  cadw  offrymmau.  3 J'  pocih- 
oÇfnum  gicastado't.  ü J r offrwm  ar  y Sab 
both,  11  ary  lloerau  ncwydd,  10  ar  y Pasc  ; 
20  yn  nydd  y blaen-ffrwythau. 


ÂLLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

2 Gorchymyn  i feibion  Israel,  a 
dywed  wrthynt,  Gwyliweli  am  off- 
rymmu  i mi  fy  offrwm,  «a’m  bara 
i’m  liebyrth  tanllyd,  o arogl  tper- 
aidd,  yn  eu  tymmor. 

3 A dywcd  Y/rtliynfe,  &Dyma  yr 
aberth  tanllyd  a oírrymmv>cli  i’r 
Arglwypd.  Dau  ocn  blwyddiaid, 
perffeith-gwbl,  tbob  dydd,  yn  boeth- 
offrwm  gwastadol. 

4 Un  ocn  a offrymmi  di  y borc, 
a’r  oen  arall  a offrymmi  di  tyn  yr 
hwyr ; 

5 A «degfed  ran  cphah  o beiliiaid, 
dyn  fwyd-offrwm,  wcdi  ci  gymuiysgu 
trwy  bedwaredd  ran  «hin  o olew 
cocthcdig. 

6  Dymci  y poeth-offrwm  gwastadol 
/a  Hwnacd  ym  mynydd  Sinai,  yn 
arogl  peraidd,  yn  aberth  tanllyd  i’r 
Arglwydd. 

7  A’i  ddîod-offrwm  fydd  bed- 
waredd  ran  liin  gyd  â phob  ocn: 
a-par  dywallt  y ddiod  grer  yn  ddiod- 
offrwm  i’r  Arglwydd,  yn  y cyssegr. 
8 Yr  ail  ocn  a offrymmi  yn  yr 
hwyr:  megis  bwyd-offrwm  y hore, 
a’i  ddiod-offrwm,  yr  offrymmi  ef,  yn 
aberth  tanllyd,  o arogl  peraidd  i’r 
Arglwydd. 

9 a,\  Ac  ar  y dydd  Sabboth,  dau  ocn 
hlwyddiaid,  perffeitli-gwbl,  a dwy 
ddcgfed  ran  o beilliaid  yn  fwyd- 
offrwm,  wcdl  ci  gymmysgu  trwy 
olcw,  a’i  ddiod  offrwm. 
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10  Dìjma  bocth-oíírwin  pob  Sab- 
botli,  heb  law  y poeth-olfrwm  gwas- 
tadol,  a’i  ddiod-offrwm. 

11  Ac  *ar  ddcchrcu  cich  misoedd 
yr  oífrymmwch,  yn  boetîi-offrwm  i’r 
Auglwydd,  ddau  o fustycli  icu- 
aingc,  ac  un  liwrdd,  a saith  oen 
blwyddiaid,  pcrífcith-gwbl ; 

12  A tliair  degfed  ran  o beilliaid, 
yn  fwyd-offrwm,  wedi  ei  gymmysgu 
trwy  olcw,  gyd  â phob  bustach ; a 
dwy  ddcgfcd  ran  o beilliaid,  yn 
fwyd-offrwm,  wcdi  ci  gymmysgu 
trwy  olew,  gyd  â phob  liwrdd  ; 

13  A pliob  yn  ddcgfed  ran  o beill- 
iaid,  yn  fwyd-offrwm,  wedi  ei  gym- 
mysgu  trwy  olcw,  gyd  á pliob  oen, 
yn  oífrwm  pocth  o arogl  peraidd, 
yn  aberth  tanllyd  i’r  Arglwydd. 

14  A’u  d'iod-offrwm  fydd  lianner 
hin  gyd  â bustach,  a tlirydedd  ran 
hin  gyd  â liwrdd,  a phedẁaredd  ran 
hin  o win  gyd  âg  oen.  Dyma 
boeth-offrwm  mis  yn  ei  fis,  trwy 
fisoedd  y fiwyddyn. 

15  Ac  un  bwch  gcifr  fydd  yn  bech- 
aberth  i’r  Arglwydd:  lieb  law  y 
gwastadol  bocth-offrwm,  yr  offrym- 
mir  cf,  a’i  ddiod-offrwm. 

1G  T ‘Ac  yn  y mis  cyntaf,  ar  y ped- 
werydd  dydd  ar  ddcg  o’r  mis,  y 
bycíd  Pasc  yr  Arglwydd. 

17  Ac  ar  y pymtliegfed  dydd  o’r 
mis  hwn  y bydd  yr  wyl : saith  niwr- 
nocl  y bwyttâir  bara  croyw. 

18  Ar  *y  dydd  cyntaf  y bydd  cym- 
manfa  sanctaidd  : na  wnewch  ddim 
caeth-waith  ynddo. 

19  Ond  offrymmwch  yn  abertli 
tanllyd,  ac  yn  bocth-offrwm  i’r 
ARGLWYDD,ddau  o fustycli  icuaingc, 
ac  un  hwrdd,  a saitli  ocn  blwydd- 
iaid  : ibyddant  gennych  yn  ber- 
ffeitli-gwbl. 

20  Eu  bwyd-offrwm  hefyd  fydd  o 
bcilliaid  wedi  ci  gymmysgu  trwy 
olew : tair  degfed  ran  gyd  â bustacli, 
a dwy  ddegfed  ran  gyd  â liwrdd,  a 
offrymmwch  chwi ; 

21  Bob  yn  ddegfed  ran  yr  offrym- 
mwcli  gyd  â phob  oen,  o’r  saith 
oen : 

22  Ac  un  bwch  yn  bech-abertli,  i 
wncutliur  cymmod  drosoch. 

23  Heb  law  poetli-offrwm  y bore, 
yr  liwn  sydd  boeth-offrwm  gwas- 
tadol,  yr  offrymmwch  hyn. 

24  Fel  liyn  yr  offrymmwch  ar  bob 
dydd  o’r  saith  niwrnod,  fwyd-abcrth 
tanllyd,  o arogl  peraidd  i’r  Ar- 
glwydd:  heb  law  y poeth-offrwm 
gwastadol,  yr  offrymmir  ef,  a’i  ddi- 
od-offrwm. 

25  Ac  ar  y seitlifed  dydd  cym- 
manfa  sanctaidd  fydd  i chwi : dim 
caetli-waitli  nis  gwnewcli. 

26  1 Ac  »»ar  ddydd  eicli  blaen- 
ffrwythau,  pan  offrymmoch  fwyd- 
offrwm  newydd  ì’r  Arglwydd,  wcdi 
eicli  wythnosau,  cymmanfa  smct- 
aidd  fydd  i chwi : dim  caeth-waith 
nis  gwnewcli. 

27  Ond  offrymmwch  ddau  fustach 
ieuaingc,  un  hwrdd,  a saitli  ocn 
blwyddiaid,  yn  boetli-offrwm,  o 
arogl  peraidd  i’r  Arglwydd. 

28  A bydded  eu  bwyd-offrwm  o 
bcilliaid  wedi  ei  gym.nysgu  trwy 


dlew ; tair  degfcd  ran  gyd  â phob 
bustacli,  dwy  ddegfecl  ran  gyd  â 
phob  liwrdd ; 

29  Bob  yn  ddegfed  ran  gyd  â phob 
ocn,  o’r  saith  oen : 

30  Un  bwch  geifr,  i wncutliur  cym- 
mod  drosocli. 

31  Hcb  law  y pocth-offrwm  gwas- 
tadol,  a’i  fwyd-offrwm,  yr  offrym- 
mwch  hyn  («byddant  gennych  yn 
berffcith-gwbl,)  ynghyd  â’u  diod- 
offrwm. 


AC  yn  y seithfcd  mis,  ar  y dydd 
cyntaf  o’r  mis,  y bydd  i cliwi 
gymmanfa  sanctaidd ; dim  caetli- 
waith  nis  gwncwch:  a dydd  i ganu 
udgyrn  fydd  efe  i chwi. 

2  Ac  offrymmwch  offrwm  poetli  yn 
arogl  peraidd  i’r  Arglwydd  ; un 
bustach  ieuangc,  un  liwrdd,  saith  o 
ŵyn  blwyddiaid,  pcrffeith-gwbl : 

3  A’ú  bwyd-offrwm  o beilliaid  wedi 
ci  gymmysgu  trwy  olew ; tair  deg- 
fcd  rari*gỳd  â bustach,  a dwy  ddeg- 
fed  ran  gyd  â hwrdd ; 

4  Ac  un  ddegfed  ran  gyd  â phob 
oen,  o’r  saith  oen : 

5  Ac  un  bwcli  gcifr  yn  bcch-aberth, 
i wneuthur  cymmod  drosoch : 

6  Heb  law  ipoetti-offrwin  y mis, 
a’i  fwyd-offrwm,  a’r  «poeth-offrwm 
gwastadol.a’i  fwyd-offrwm,  a’u  dîod- 
offrwm  liwynt.wrth  cudefod  liwynt, 
yn  arogl  peraidd,  yn  aberth  tanllyd 
i’r  Arglwydd. 

7  1 Ac  rfarydegfed  dydd  o’r  seith- 
fed  mis  liwn  cymmanfa  sanctaidd 
fydd  i cliwi : yna  cystuddiwch  cich 
eheidiau : dim  gwaith  nis  gwnewch 
ynddo. 

8  Ond  offrymmwch  boeth-offrwm 
i’r  Arglwydd,  yn  arogl  pcraidd,  un 
bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  saith 
oen  blwyddiaid  : e byddant  ber- 
ffeitli-gwbl  gcnnych. 

9  A’u  bwyd-offrwm  fycld  o beill- 
iaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew, 
tair  degfed  ran  gyd  â bustach,  a dwy 
ddegfed  ran  gyd  â hwrdd  ; 

10  Bob  yn  ddegfcd  ran  gyd  â pliob 
oen,  o’r  saitli  oen : 

11  Un  bwch  geifr  yn  bech-abertli ; 
lieb  law  /pecli-aberth  y cymmod, 
a’r  poetli-offrwm  gwastadol,  a’i 
fwyd-offrwm,  a’u  dîod-offrynnnau. 

12  1 Ac  o ar  y pymthcgfed  dydd  o’r 
seithfed  mis,  cymmanfa  sanctaidd 
fydd  i chwi : dim  caeth-waith  nis 
gwnewch  ; eithr  ccdwcìi  wyl  i’r  Ar- 
glwydd,  saith  niwrnod. 

13  Ac  ä offrymmwch  offrwm  poeth, 
abertli  tanllyd,  o arogl  peraidd 
i’r  Arglwydd  ; tri  ar  ddeg  o fus- 
tycli  ieuaingc,  dau  hwrdd,  pedwar 
ar  ddeg  o ŵyn  blwyddiaid : byddant 
berffcith-gwbl. 

14  A’u  bwyd-offrwm  fydd  o beill- 
iaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew ; 
tair  degfed  ran  gyd  â phob  bus- 
tacli,  o’r  trl  bustach  ar  ddeg  ; dwy 
ddegfcd  ran  gyd  â pliob  liwrdd,  o’r 
ddau  liwrdd ; 

15  A phob  yn  ddegfed  ran  gyd  â 
pliob  oen,  o’r  pedwar  oen  ar  ddcg : 
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16  Ac  un  bwch  gcifr  yn  becli- 
aberth ; heb  law  y poeth-oflrwm 
- gwastadol,  ci  fwyd-off'rwm,  a’i  ddiod- 
offrwm. 

17 1!  Ac  ar  yr  ail  dydd  yr  offrym- 
rnwch  ddcuddeng  mustíicn  ieuaingc, 
dau  hwrdd,  pedwar  ar  ddeg  o ŵyn 
blwyddiaid,  pcrffeith-gwbl. 

18  A’u  bwyd-offrwm,  a’u  diod- 
offlwm,  gyd  â’r  bustych.  gyd  á’r 
hyrddod,  a chyd  á’r  \vyn,/ÿdtZ  yn  ol 

. cu  rhifedi,  *wrth  y ddëfod : 

19  Ac  un  bwch  geifr,  yn  becli- 
abertli ; heb  law  y poeth-offrwm 
gwastadol,  a’i  fwyd-offrwm,  a’u  di'od- 
offrymmau. 

20  f Ac  ar  y trydydd  dydd,  un 
bustach  ar  ddcg,  dau  hwrdd,  pcdwar 
ar  ddeg  o ŵyn  blwyddiaid,  perffeith- 
gwbl: 

21  A’u  bwyd-offrwm,  a’u  diod- 
offrwm,  gyd  " â’r  bustycli,  gyd  â’r 
hyrddod,  a cliyd  â’r  ŵyn  Jydd  yn  ol 
eu  rhifedi,  *wrth  y ddcfod : 

22  Ac  un  bwcli  geifr  yn  bccli- 
abertli  ; heb  law  y poeth-offrwm 
gwastadol,  a’i  fwyd-offrwm,  a’i 
ddi'od-offrwm. 

23  f Ac  ar  y pedwerydd  dydd, 
deng  mustacli,"dau  hwrdd,  pedwar 
ar  ddeg  o ẃyn  blwyddiaid,  perffeith- 
gwbl : 

24  Eu  bwyd-offrwm,  a’u  d'iod- 
offi-wm,  gyd  â’r  bustycb,  gyd  á’r 
hyrddod,  a chyd  â’r  ŵýn,  fydd  yn  ol 
eu  rhifedi,  wrth  y ddefod : 

25  Ac  un  bwch  geifr  yn  bech- 
abertii ; heb  law  y poeth-offrwm 
gwastadol,  ei  fwyd-offrwm,  a’i 
dd'iod-offrwm. 

26  1 Ac  ar  y pummed  dydd,  naw 
bustach,  dau  nwrdd,  pedwar  ar 
ddeg  o ŵyn  blwyddiaid,  perffeith- 
gwbl. 

27  A’u  bwyd-offrwm,  a’u  diod- 
offrwm,  gyd  á’r  bustych,  gyd  á’r 
liyrddod,  a chyd  â’r  ŵyn  ,fyad  yn  ol 
eu  rhifedi,  wrtli  y ddefod : 

28  Ac  un  bwcn  .yn  bech-aberth ; 
heb  law  y poeth-offrwm  gwastadol, 
a’i  fwyd-offrwm,  a’i  dd'iod-offrwm. 

29  f Ac  ar  y chweched  dydd,  wyth 

0 fustych,  dau  hwrdd,  pedwar  ar 
ddeg  o ẁyn  blwyddiaid,  perffeith- 
gwbl. 

30  A’u  bwyd-offrwm,  a’u  dîod- 
offnvm,  gyd  â’r  bustych,  gyd  â’r 
hyrddod,  a chyd  â’r  ŵyn,  fydd  yn 

01  eu  rhifedi,  wrth  y ddefod : 

31  Ac  un  bwch  yn  bech-aberth ; 
heb  law  y poeth-offrwm  gwastadol, 
ei  fwyd-offrwm,  a’i  dd'iod-offrwm. 

32  lí  Ac  ar  y seithfed  dydd,  saitli  o 
fustych,  dau  hwrdd,  pedwar  ar  ddcg 
o ẁyn  blwyddiaid,  perffeith-gwbl. 

33  A’u  bwyd-offrwm,  a’u  d'iod- 
offrwm,  gyd  â’r  bustych,  gyd  â’r 
hyrddod,  a cliyd  â’r  ý/yn,  fydd  yn  ol 
cu  rhifedi,  wrth  eu  defod : 

34  Ac  un  bwch  yn  bech-aberth  ; 
heb  law  y poeth-offrwm  gwastadol, 
ei  fwyd-offrwm,  a’i  ddi'od-offrwm. 

35  1 Ar  yr  wythfed  dydd,  hichel 
wyl  fydd  i chwi : dim  caeth-waith 
nis  gwnewch  ynddo. 

36  Ond  offrymmwch  offrwm  poeth, 
aberth  tanllyd,  o arogl  peraidd  i’r 
Arglwydd  ; un  bustach,  un  liwrdd, 


saith  o ŵyn  blwyddiaid,  perffeith- 
gwbl. 

37  Eu  bwyd-offrwm,  a’u  di'od- 
offrwm,  gyd  â’r  bustach,  a chyd  â’r 
hwrdd,  a chyd  á’r  ŵyn ,fyd(l  yn  ol  eu 
rliifcdi,  wrtli  y ddefod : 

38  Ac  un  bwch  yn  bech-aberth ; 
hcb  law  y poeth-offrwm  gwastadol, 
ci  fwyd-offrwm,  a’i  ddiod-offrwm. 

39  Hyn  a II  wnewch  i’r  Arglwydd 
ar  cich  gwyliau  ; hcb  law  eicli 
madduncdau,  a’ch  offrymmau  gwir- 
fodd,  gyd  â’cli  offrymmau  poeth, 
a’ch  offrymmau  bwyd,  a’ch  offrym- 
mau  diod,  a’ch  offrymmau  hêdd. 

40  A dywedodd  Moses  wrth  feibion 
Isracl  yn  ol  yr  hyn  oll  a orchymyn- 
asai  yr  Arglwydd  Avrth  Moses. 

PENNOD  XXX. 

1 Na  cllir  iorri  addunedau  : 3 ond  adduned 
morwyn  icuangc,  G gwraig  tcriog,  9 gwraig 
weddw,  a’r  ytgaredig. 

ALLEFARODD  Moses  wrth 
bennacthiaid  llwythau  meibion 
Israel,  gan  ddywedyd,  Dyma  y peth 
a orchymynodd  yr  Arglwydd. 

2  «Os  aclduneda  gwr  adduned  i’r 
Arglwydd,  neu  dyngu  llw,  gan 
rwymo  rhwymedigaeth  ar  ei  enaid 
oi  liun ; na  llhaloged  ei  air:  gwnaed 
yn  ol  yr  hyn  oll  a ddél  allan  o’i 
enau. 

3  Ac  os  adduneda  beny  w adduned 
ì’r  Arglwydd,  a’i  rhwymo  ci  lmn  â 
rhwymedigaeth  yn  nliŷ  ci  thad,  yn 
ei  hieuengctid  ; 

4  A chlywed  o’i  thad  ei  hadduned, 
a’i  rhwymcdigacth  yr  hwn  a rwym- 
odd  hi  ar  ei  henaid,  a thewi  o’i  tliad 
MTthi : yna  safed  ei  holl  addunedau ; 
a pliob  rhwymedigaeth  a rwymodd 
hi  ar  ei  henaid,  a saif. 

5  Ond  os  ei  tliad  a bar  iddi  dorri, 
ar  y dydd  y clywo  efe  ; o’i  holl  add- 
unedau,  a’i  rhwymcdigaethau  y 
rliai  a rwymodd  hi  ar  ci  henaid,  ni 
saif  un:  a macldeu  yr  Arglwydd 
iddi,  o achos  mai  ei  thad  a barodd 
iddi  dorri. 

6  Ac  os  hi  oecld  yn  eiddo  gwr,  pan 
taddunedodd,  neu  pan  lefarodcl  o’i 
gwefusau  beth  a rwymo  ci  hcnaid  hi ; 
7 A chlywed  o’i  gwr,  a thcwi  wrthi 
y dydd  y clywo : yna  safed  ei  hadd- 
unedau;  a’i  rhwymedigaethau  y 
rhai  a rwymodd  hi  ar  ei  henaid,  a 
safant. 

8  Ond  os  ei  gwr,  ar  y dydcl  y clywo, 
a bar  iddi  dorri ; efe  a ddiddymma 
ci  hadduned  yr  ìwmfydd  arni,  a 
thraethiad  ci  gwefusau  yr  hwn  a 
rwymodd  hi  ar  ei  henaid : a’r  Ar- 
glwydd  a faddeu  iddi. 

9  Ond  adduned  y weddw,  a’r 
ysgarcdig,  yr  hyn  oll  a rwymo  lii  ar 
ci  lienaid,  a saif  arni. 

10  Ond  os  yn  nhŷ  ei  gwr  yr  add- 
unedodd,  ncu  y rhwymodd  hi 
rwymedigaeth  ar  ei  henaid  trwy  lw ; 
11  A chlywecl  o’i  gwr,  a thewi 
wrthi,  heb  beri  iddi  dorri : yna  safed 
ci  holl  addunedau ; a phob  rhwym 
a rwymodd  hi  ar  ei  henaid,  a saif. 

12  Ond  os  ei  gwr  gan  ddiddymmu 
a’u  diddymma  hwynt  y dydd  y 
clywo;  ni  saif  dim  a ddaeth  allan 
o’i  gwefusau,  o’i  haddunedau,  ac  o 
rwymedigaeth  ei  henaid : ei  gwr  a’u 
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diddyniniodd  liwynt ; a’r  Arolwydd 
a faddeu  iddi. 

13  Pob  adduncd,  a phol)  rliwym- 
edigaeth  llw  i gystuddio  yr  enaid, 
ei  gwr  a’i  cadarnhà,  a’i  gwr  a’i 
diddynnna. 

14  Ác  os  ci  gwr  gan  dcwi  a daw 
wrthi  o ddydd  i ddydd;  yna  y cad- 
arnhâodd  efe  cilioli  addunedau,  neu 
ei  lioll  rwymcdigaethau  y rhai  oedcl 
arni : cadarnhâodd  liwynt,  pan  daw- 
odd  wrthi,  y dydd  y clybu  efe  hwynt. 

15  Ac  os  efo  gan  ddiddymmu  a’u 
diddymma  liwynt  wedi  iddo  gly  wed ; 
yna  efe  a ddwg  ei  hanwiredd  íii. 

16  Dyma  y deddfau  a orchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  wrth  Moscs, 
rhwng  gwr  a’i  wraig,  a rhwng  tad 
a’i  ferch,  yn  ei  hieuengctid  yn  nhŷ 
ei  thad. 


PENNOD  XXXI. 


hysijlìjfaeth.  25  Y motltl  y mae  rhan • 
nu  yr  yspail.  43  Yr  oÿrwm  euryliyagar 
i dryaordy  yr  Arglwydd.  ~ 


ALLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

2 «Dîal  feibion  Israel  ar  y'  Mid- 
ianiaid:  wedi  hynny  * ti  a gesglir 
at  dy  bobL 

3 Á llefarodd  Moses  wrth  y bobl, 
gan  ddywedyd,  Arfogwch  o lionoch 
wŷr  i’r  rhyfel,  ac  ânt  yn  erbyn  Mid- 
ian,  i roddi  díal  yr  Arglwydd  ar 
Midian. 

4 t Mil  o bob  llwyth,  o holl  lwyth- 
au  Israel,  a anfonwch  i’r  rhyfel. 

5 A rhoddasant  o filoedd  Israel 
fil  o bob  llwyth,  sef  dcuddeng  mil, 
o rai  wcdi  eu  liárfogi  i'r  rhyfeí. 

6 Ac  anfonodd  Moses  hwynt  i’r 
rhyfel,  mil  o bob  llwyth:  hwynt  a 
Pliinees  mab  Eleazar  yr  otfeiriad, 
a anfonodd  efe  i’r  rhyfel,  â dodrefn 
y cyssegr,  a’r  c udgyrn  i udganu  yn 
èi  law. 

7 A liwy  a ryfelasant  yn  erbyn 
Midian,  megis  y gorchymynodd  yr 
Arglwydd  wrth  Moses;  ac  ^a 


laddasant  «bob  gwrryw. 

8 Brcnhinoedd  Midian  liefyd  a 
laddasant  hwy,  gyd  â’u  lladdedigion 
eraill:  sef  /Eii,  a Recem,  a Sur,  a 
Hur,  a Reba,  pùm  brenhìn  Midian : 
o Balaam  liefyd  mab  Beor  a ladd- 
asant  hwy  â’r  cleddyf. 

9 Meibiou  Isracl  a ddaliasant  hef- 
yd  yn  garcliarorion  wragcdd  Mid- 
ian,  a’u  plant ; ac  a yspeiliasant  cu 
holl  anifeiliaid  hwynt,  a’u  lioll  ddà 
hwynt,  a’u  holl  olud  liwynt. 

10  Eu  holl  ddinasoedd  liefyd  trwy 
cu  trigfannau,  a’u  holl  dyrau,  a 
losgasant  â thân. 

11  A.  '•cliymmerasant  yr  lioll 
yspail,  a’r  lioll  gaffaeliad,  o ddyn 
ac  o antfail. 

12  Ac  a ddygasant  at  Moses,  ac 
at  Eleazar  yr  oífeiriad,  ac  at  gyn- 
nulleidfa  meibion  Israel,  y carchar- 
orion,  a’r  caffaeliad,  a’r  yspail,  i’r 
gwersyll,  yn  rliosydd  Moab,  y rhai 
ydynt  wrth  yr  Iorddonen,  ar  gyfcr 
Jcricho. 

13  1 Yna  Moses  ac  Elcazar  yr 
offeiriad,  a Jioll  bennaduriaid  y 


gynnulleidfa,  a aethant  i’w  cyfarfod 
liwynt  o’r  tu  allan  i’r  gwersyll. 

14  A digiodd  Moses  wrth  swydd- 
ogion  y fyddin,  capteniaid  y mil- 
oedd,  a cliaptcniaid  y cantoedd,  y 
rhai  a ddaetnant  o frwydr  y rhyfel. 

15  A dywedodd  Moses  wrthynt, 
A adawsoch  chwi  *bob  benyw  yn 
fyw? 

16  Wele,  *hwynt,  trwy  hiir  Ba- 
laam,  a barasant  i feibion  Israel 
wneutliur  camwedd  yn  erbyn  yr 
Arglwydd  yn  achos  Peor;  a wbu 
pla  y’nghynnulleidfa  yr  Arglwydd. 

17  Am  liynny  »*lleddwch  yn  awr 
bob  gwrry w o blentyn ; a lleddwch 
bob  benyw  a fu  iddi  a wnaeth  â 
gwr,  trwy  orwedd  gyd  fâg  cf. 

18  A phob  plcntyn  o’r  benywaid 
y rhai  ni  bu  iddynt  a wnaethant  â 
gwr,  cedwch  yn  fyw  i chwi. 

19  Ac  oariioswch  chwitliau  o’r 
tu  allan  i’r  gwersyll  saitli  niwrnod : 
pob  un  a laddodd  ddyn,  a v phob  un 
a gyffyrddodd  wrtli  laddedig,  ym- 
lanhèwch  y trydydd  dydd,  a’r  seith- 
fed  dydd,  chwi  a’cli  carcharorion. 

20  Pob  gwisg  hefyd,  a pliob  dod- 
refnyn  croen,  a phob  gwaitli  o flew 
geifr,  a pliob  llestr  pren,  a lanhèwch 
cliwi. 

21  1 A dywedodd  Eleazar  yr 
offeiriad  wrtli  y rliyfelwyr  y rliai  a 
aethant  i’r  rliyfel,  Dyma  ddeddf  y 
gyfraitli  a orchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Moses: 

22  Yn  unig  yr  aur,  a’r  arian,  y 
prcs,  yr  haiarn,  yr  aleam,  a’r  plwm ; 

23  Pob  dim  a ddi'oddcfo  dân,  a 
clynnwch  trwy  y tân,  a glàn  fydd ; 
ac  ctto  efe  a lanhêir  sá’r  dwfr  neill 
duaotli:  a'r  hyn  oll  ni  dtlíoddefo 
dàn,  tynnwcli  trwy  y dwfr  yn  unig 

24  A golchwch  eich  gwisgoedd  ar 
y seitlifed  dydd,  a glàn  fyddwch; 
ac  wcdi  hynny  deuwch  i’r  gwersyll. 

25  1 A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrtli  Moses,  gan  ddywcdyd, 

26  Cymmer  nifer  yr  yspail  1 a 
gacd,  o ddyn  aô  o anifaíl,  ti  ac 
Eleazar  yr  offeiriad,  a pliennau- 
ccnedl  y gynnulleidfa : 

27  A rrhanna  y caffaeliad  yn 
ddwy  ran;  rliwng  y rhyfelwyr  a 
aothant  i’r  filwriaeth,  a’r  holl  gyn- 
nulleidfa. 

28  A cliyfod  deyrnged  i’r  Ar- 
glwydd  gan  y rhyfelwyr  y rhai  a 
aethant  allan  i’r  filwriaetli ; «un 
cnaid  o bob  pùm  cant  o’r  dynion, 
ac  o’r  eidionau,  ac  o’r  asynod,  ac 
o’r  defaid. 

29  Cymmerwch  hyn  o’u  lianner 
liwynt,  a dyro  i Eleazar  yr  off- 
eiriad,  yn  ddyrcliafael-ofTVwm  yr 
Arglwydd. 

30  Ac  o hanner  meibion  Israel  y 
cymmcri  un  rlian  o bob  dcg  a deu- 
gain,  o’r  dynion,  o’r  cidionau,  o’r 
asynod,  ac  o’r  II  defaid,  ac  o bob  ani- 
faíl,  a dod  liwynt  i’r  Leflaid,  «yrhai 
ydynt  yn  cadw  cadwraeth  tabernacl 
yr  Arglwydd. 

31  A gwnaeth  Moses  ac  Eleazar 
yr  offeiriad  megis  y gorchymynodd 
yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

32  A’r  caffaeliad,  sef  gwcddill  yr 
yspail  yr  hon  a ddygasai  pobl  y 
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filwriaeth,  oedd  chwe  chan  mil  a 
phymthcg  a thriugain  o filoedd  o 
ddefaid, 

33  A deuddeg  a thriugainmil  o 
cidionau, 

34  Ac  un  fil  a thriugain  o asynod, 

35  Ac  o ddynion,  o fenywaid  ni 
buasai  iddynt  a wnaetliant  â gwr, 
trwy  orwedd  gyd  âg  cf,  ddeuddcng 
mil  ar  hugain  o eneidiau. 

36  A’r  hanner,  sef  rhan  y rhai  a 
aethant  i’r  rhyfcl,  ocdd,  o rifcdi 
defaid,  dri  chan  mil  a dwy  ar  bym- 
theg  ar  hugain  o filoedd,  a phùm 
cant ; 

37  A theyrnged  yr  Arglwydd  o’r 
defaid  oedd  cliwe  chant  aphymtheg 
a thriugain. 

38  A’r  eidionau  oedd  un  fil  ar 
bymtlieg  ar  hugain ; a’u  tcyrnged 
i’r  Arglwydd  oedd  ddeuddeg  a 
thriugain. 

39  A’r  asynod  oedd  ddeng  mil  ar 
hugain  a phùm  cant ; a’u  teyrngcd 
i'r  Arglwtdd  oedd  un  a thriugain. 

40  A’r  dynion  oedd  un  fil  ar  bym- 
theg ; a’u  teyrnged  i’r  Arglwydd 
oedd  ddeuddeg  cnaid  ar  liugain. 

41  A Moses  a roddodd  deyrnged 
oífrwm  dyrchafacl  yr  Arglwydd  i 
Eleazar  ýr  offeiriad,  «mcgis  y gor- 
ehymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses. 

42  Ac  o ran  mcibion  Israel,  yr  hon 
a rannasai  Moses  oddi  wrth  y 
milwyr, 

43  ŵ/rhan  y gynnulleidfa  o’r  de- 
faid,  oedd  dri  chan  mil  a dwy  ar 
bymtheg  ar  hugain  o filoedd,  a 
phùm  cant ; 

44  Ac  o’r  eidionau,  un  fil  ar  bym- 
theg  ar  hugain ; 

45  Ac  o’r  asynod,  deng  mil  ar 
hugain  a phùm  cant ; 

46  Ac  o’r  dynion,  un  fil  ar  bymtlieg. 

47  Ië,  cymmcrodd  Moses  o hanner 
meibion  Israel,  un  rhan  o bob  deg  a 
deugain,  o’r  dynion,  ac  o’r  anifeil- 
iaid,  ac  a’u  rhoddes  hwynt  i’r  Lcf- 
iaid  oedd  yn  cadw  cadwracth  taber- 
nacl  yr  Arglwydd;  megis  y gor- 
chymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moscs. 

48  II  A’r  swyddogion.  y rliai  oedd  ar 
filoedd  y llu,  a ddactliant  at  Moscs, 
ò'r/capteniaid  y miloedd  a chaptcn- 
iaid  y cantoedd : 

49  A dywcdasant  wrth  Moses,  Dy 
weision  a gymmerasant  nifer  y gwŷr 
o ryfel  a roddaist  dan  ein  dwylaw 
ni ; ac  nid  oes  wr  yn  eisieu  o lionoin. 

50  Am  hynny  yr  ydym  yn  offrym- 
mu  offrwm  i’r  Arglwydd,  pob  un  yr 
hyn  a g’afodd,  yn  offerynau  aur,  yn 
gadwynau,  yn  freichlcdau,  yn  fod- 
rwyau,  yn  glust-dlysau,  ac  yn  dor- 
chau,  i wneuthur  cymmod  dros  ein 
heneidiau  ger  bron  yr  Arglwydd. 

51  A chynnnerodd  Moses  ac  Elc- 
azar  yr  offeiriad  yr  aur  ganddynt, 
y dodrefn  gwcithgar  oll. 

52  Ac  yr  ydoedd  holl  aur  yr  off- 
rwm  dyrchafael,  yr  hwn  a offrym- 
masant  i’r  Arglwydd,  oddi  wrth 
gapteniaid  y miloedd,  ac  oddi  wrth 
gapteniaid  y cantocdd,  yn  un  fil  ar 
bymtlieg  saith  cant  a deg  a dcugain 
o siclau. 


53  (*  Yspciliasai  y gwŷr  o ryfel  bob 
un  iddo  ei  liun) 

54  A chymmerodd  Moses  ac  Elc- 
azar  yr  offeiriad  yr  aur  gan  gapten- 
iaid  y milocdd  a’r  cantocdd,  ac  a’i 
dygasant  i babell  y cyfarfod,  yn 
goffadwriactli  dros  feibion  Isracl 
gcr  bron  yr  Arglwydd. 


PENNOD  XXXII. 

1 T Reubeniaid  a'r  Gadiai.il  yn  ffofyn  eu 
hetif cdiliaeth  y tu  hwnt  i’r  Iorddoncn.  6 
Moecs  yn  eu  ccryddu  hwynt.  16  Hiyythau 
yn  cynnyg  iddo  ef  ammodau  wrth  ei  fodd. 
33  Mosce  yn  rhoddi  iddynt  y wlad.  39 
Hwythau  yn  ei  gorcsgyn  hi. 


AC  yr  ydoedd  anifciliaid  lawcr  i 
feibion  Itcubcn,  a llawcr  iawn  i 
feibion  Gad:  agwelsant  dir  « Jazer,* 
a thir  Gilead  ; ac  wclc  y llc  yn  llc 
da  i anifeiliaid. 

2 A meibion  Gad  a meibion  Reu- 
ben  a ddaethant,  ac  a ddywcdasant 
wrth  Moses,  ac  wrth  Eleazar  yr 
offeiriad,  ac  wrth  bcnnaduriaid  y 
gynnulleidfa,  gan  ddywcdyd, 

3 Ataroth,  a Dibon,  a Jazcr,  a 
6Nimrah,  a H.osbon,  ac  Elcalch,  a 
eScbam,  a Nebo,  a <*Bcon, 

4 Sef  y tir  « a darawodd  yr  Ar- 
glwydd  o flacn  cynnulleidfa  Isracl, 
tir  i anifciliaid  y w efe ; ac  y inae 
i’th  wcision  anifeiliaid. 

5 A dywedasant,  Os  cawsom  ffafr 
yn  dy  olwg,  rhodder  y tir  hwn  i’tli 
weision  yn  fcddiant : na  phar  i ni 
fyned  dros  yr  Iorddonen. 

61A  dywedodd  Moscs  wrtli  fcib- 
ion  Gad,  ac  wrth  feibion  Rcuben,  A 
â eicli  brodyr  i’r  rhyfcl,  ac  a eis- 
teddwch  chwithau  yma  ? 

7 A phaham  y tdigalonnwch  fcib- 
ion  Isracl  rhag  myncd  trosodd  i’r 
tir  a roddodd  yr  Arglwydd  iddynt  ? 
8 Felly  y gwnacth  cicli  tadau, /pan 
anfonais  liwynt  o Cades-Barnca  a i 
edrych  y tir. 

9 Canys  Aaethant  i fynu  liyd  ddy- 
ffryn  Escol,  a gwelsant  y tir ; a digal- 
onnasant  feibion  lsracl  rhag  myncd 
i’r  tir  a roddasai  yr  Arglwydd 
iddynt. 

10  Ac  ennynodd  digllonedd  yr  Ar- 
glwydd  y dydd  liwnnw;  ac  efc  a 
dyngodd,  gan  ddywcdyd, 

11 1 Diau  na  cliaiff  yr  un  o’r  dynion 
a ddaethant  i fynu  o’r  Aiplit,  o fab 
ugain  mlwydd  ac  ucliod,  welcd  y tir 
a addcwais  trwy  lw  i Abraham,  i Is- 
aac,  aci  Jacob:  am  *na  cliyflawn- 
asant  ttmeuthur  ar  fy  ol  i : 

12  Ond  Calcb  tnab  Jephunneli  y 
Ccneziad,  a Josua  mab  Nun ; canýs 
cyfiawnasant  loneuthur  ar  ol  yr  Ar- 

GLWYDD. 

13  Ac  ennynodd  digllonedd  yr 
Aiiglwydd  yn  erbyn  Isracl ; a gwn- 
acth  iddynt  grwydro  yn  yr  anialwch 
ddeugain  mlyncdd,  nes  darfod  yr 
lioll  ocs  a wnaetliai  ddrygioni  y’ng- 
olwg  yr  Arglwydd. 

14  Ac  welc,  chwi  a godasoch  yn 
lle  cich  tadau,  yn  gynnyrch  dynion 
pecliadurus,  i chwanegu  ar  angerdd 
llid  yr  Arglwydd  wrtli  Israel. 

15  Os  dychwclwcii  oddi  ar  ci  ol  cf ; 
yna  efc  a âd  y hobl  etto  yn  yr  an- 
ialwch,  a chwi  a ddinystriwch  yr 
lioll  liol)!  hyn. 
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16  1 A h\vy  a ddacthant  atto  cf, 
ac  a ddywedasant,  Corlannau  dcfaid 
a adeiladwn  ni  yma  i’n  hanifeiliaid, 
a dinasoedd  i’n  plant. 

17  A *ni  a ymarfogwn  yn  fuan  o 
flaen  meibion  Isracl,  hyd  oni  ddyg- 
om  hwynt  i’w  llc  eu  liun ; a’n  plant 
a arhosant  yn  y dinasoedd  caerog, 
rhag  trigolion  y tir. 

18  »»Ni  ddychwclwn  ni  i’n  tai,  nes 
i feibion  Isracl  berchenogi  bob  un 
ci  etifcddiacth. . 

19  Hefyd  nid  ctifcddwn  ni  gyd  â 
hwynt  o’r  tu  liwnt  i’r  Iorddoncn, 
ac  oddi  yno  allan ; am  ddyfod  ein 
hetifcddiaetli  i ni  o’r  tu  yma  i’r 
Iorddonen,  tu  a’r  dwyraìn. 

20  1 A "dywcdodd  Moscs  wrthynt, 
Os  gwncwch  y pcth  liyn,  os  ymarf- 
ogwch  i’r  rhyfel  o flaen  yr  Ar- 
glwydd, 

21  Os  â pob  un  o honoch  dros  yr 
Iorddonen  yn  arfog  o flaen  yr  Ar- 
glwydd,  nes  iddo  yrru  ymaith  ei 
clynion  o’i  flaen, 

22  A odarostwng  y wlad  o flacn  yr 
Arglwydd  ; yna  wedi  hynny  y cewch 
ddychwelyd,  ac  y bydclwch  dleuog 
ger  bron  yr  Arglwydd,  a cher  bron 
Israel;  a bydd  v y tir  hwn  yn  cti- 
feddiaeth  i chwi  o flaen  yr  Au- 

GLWYDD. 

23  Ond  os  chwi  ni  wna  fel'  liyn ; 
welo  pechu  yr  ydych  yn  erbyn  yr 
Arglwydd  : a gwybyddwch  y goddi- 
wedda  cich  pccliod  chwi. 

24  Adcilcdwch  i chwi  ddinasocdd 
i’ch  plant,  a chorlannau  i’ch  defaid  ; 
a gwncwch  yr  liyn  a ddaeth  allan 
o’cli  gcnau. 

25  Ä llefarodd  meibion  Gad  a 
meibion  Rculicn  wrth  Moscs,  gan 
ddywedyd,  Dy  wcision  a wnant 
mcgis  y mac  fy  arglwydd  yn  gor- 
chymyn. 

26  Ein  plant,  ein  gwragedd,  ein 
hanifeiliaid,  a’n  lioìí  ysgrubliaid, 
fyddant  yma  yn  ninasoedd  Gilcad. 

27  ?A’th  wcision  a ânt  drosodd  o 
flaen  yr  Arglwydd  i’r  rhyfel,  pob 
un  yn  arfog  i’r  fllwriaeth,  megis  y 
mac  fy  arglwydd  yn  llefaru. 

28  A rgorchymynodd  Moscs  i Elc- 
azar  yr  offciriad,  ac  i Josua  mab 
Nun,  ac  i bennau-cenedl  llwythau 
meibion  Israel,  o’u  plegid  liwynt : 

29  A dywedodd  Moses  wrthynt,  Os 
mcibion  Gad  a meibion  Rcubcn  a 
ânt  dros  yr  Iorddoncn  gyd  â chwi, 
pob  un  yn  arfog  i’r  rliyfel  o flacn  yr 
ArglwydD',  a darostwng  y wlad  o’cli 
blaen ; yna  rhoddwch  iddynt  wla:l 
Gilcad  yn  bcrchenogaeth : 

30  Ac  onid  ânt  drosodd  gyd  â 
chwi  yn  arfogion,  cymmerant  cu 
iietifcddiacth  yn  eich  mysg  cliwi 
y’ngwlad  Canaan. 

31  A meibion  Gad  a meibion  Reu- 
ben  a attcbasant,  gan  ddywedyd, 
Fel  y llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
dy  weision,  felly  y gwnawn  ni. 

32  Nyni  a awn  drosodd  i dir  Ca- 
naan  yn  arfogion  o flacn  yr  Ar- 
glwydd,  fel  y byddo  mcddiant  cin 
hetifeddiaeth  o’r  tu  yma  i’r  Icr- 
ddonen  gennym  ni. 

33  A «rhoddodd  Moses  iddynt,  srf 
i feibion  Gad,  ac  i fcibion  Rcul>cn, 


ac  i hanncr  llwyth  Manasseh  mab 
Joseph,  ífrcnhiniacth  Sehon  ]>ren- 
liin  yr  Àmoriaid,  a brcnhiniaeth  Og 
brenhin  Basan,  y wlad  a’i  dinasoedd 
ar  hycl  y terfynau,  sef  dinasoedd  y 
wlad  oddi  amgylch. 

34  1f  A meibion  Gad  a adeiladas- 
ant  Dibon,  ac  Ataroth,  ac  Arocr, 

35  Ac  Atroth,  Sophan,  a » Jaazer, 
a Jogbeali, 

36  A «Bcth-nimrah,  a Beth-haran, 
dinasocdd  caerog ; a chorlannau 
defaid. 

37  A meibion  Reuben  ya  adeilad- 
asant  Hesbon,  Elcaleli,  a Chiri- 
athaim ; 

38  Nebo  hefyd,  a Baal-meon 
(zwedi  troi  eu  lienwau)  a Sibmah: 
ac  a ||  enwasant  enwau  ar  y dinas- 
oedd  a adciladasant. 

39  A meibion  a Machir  mab  Ma- 
nasseh  a aetliant  i Gilead,  ac  a’i 
hynnillasant  hi,  acayrrasant  ymaith 
yr  Amoriaid  oedd  ynddi. 

40  A ^rlioddodd  Moses  Gilead  i 
Machir  mab  Manasseh;  ac  cfc  a 
drigodd  ynddi. 

41  Ac  aeth  c Jair  mab  Manasseh, 
ac  a ynnillodd  eu  pentrefydd  liwynt, 
ac  a’u  galwodd  hwynt  ||  ^Hafoth- 
Jair. 

42  Ac  aeth  Nobali,  ac  a ynnillodd 
Ccnath  a’i  phcntrefydd,  ac  a’i  gal- 
wodd  ar  ei  enw  ei  liun,  Nobali. 

PENNOD  XXXIII. 

1 Dwy  'laith  a dcuyain  yr  Itraeliaicl.  60  Bod 
yn  rluud  dinyetrio  y Canaaneaid. 

DYMA  deitliiau  meibion  Israel,  y 
rhai  a ddaethant  allan  o dir  yr 
Aipht,  yn  cu  lluoedd,  dan  law  Mo- 
scs  ac  Aaron. 

2  A Moses  a ysgrifenodd  cu  myn- 
cdiad  hwynt  aflan  yn  ol  eu  teithiau, 
wrth  orcliymyn  yr  Arglwydd:  a 
dyma  eu  teithiauhwynt  yn  cu  myn- 
ediad  allan. 

3  A hwy  « a gych wy nasant  o Ramcses 
yn  y mis  cyntaf,  ar  y pymthegfcd 
dydd  o’r  miscyntaf:  trannoeth  wedi 
y Pasc  yr  aeth  meibion  Israel  allan 
*âllaw  uchel  y’ngolwg  yr  Aiphtiaid 
oll. 

4  (A’r  Aiphtiaid  oedd  yn  claddu 
pob  cyntaf-ancdig,  «y  rliai  a ladd 
asai  ýr  Arglwydd  yn  cu  mysg;  **a 
gwnacthai  yr  Arglwydd  farn  yn 
crbyn  eu  duwiau  hwynt  liofyd) 

5  «A  mcibion  Israel  a gỳchwyn- 
asant  o Rameses,  ac  a wersyllasant 
yn  Succoth. 

6  A /chychwynasant  o Succotli,  a 
gwersyllasant  yn  Etham,  yr  hon 
sydd  jT’nghwrr  yr  anialwch: 

7  A ffchychwynasant  o Etham,  a 
throisant  drachefn  i Pi-hahiroth,  yr 
hon  sydd  o flaen  Baal-Sephon ; ac 
a wersyllasant  o flacn  Migdol. 

8  A ohychwynasant  o Pi-haliirotli, 
ac  a *aethant  trwy  ganol  y mòr  i’r 
anialwch  ; a chcrddasant  daitli  tri 
diwrnod  yn  anialwch  Etiiam,  a 
gwersyllasant  ym  Marah. 

9  A chychwỳnasant  o Marali,  «a 
daethant  i Elim:  ac  yn  Elim  yr 
ydoedd  dcuddcg  o ffynhonnau  dwfr, 
a deg  a tliriugain  o balmwydd  ; a 
gwcrsyllasant  yno. 
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10  A cliycliwynasant  o Elim,  a 
gwcrsyllasant  wrtli  y inôr  coch. 

11  A chychwynasant  oddi  wrtli  y 
môr  coch,  a *gwersyllasant  yn  an- 
ialwch  Sin. 

12  Ac  o anialwch  Sin  y cychwynas- 
ant,ac  ygwersyllasant  yn  Dophcah. 

13  A chycliwynasant  o Dophcah,  a 
gwersyllasant  yn  Alus. 

14  A chychwynasant  o Alus,  a 
igwersyllasant  yn  Rephidim,llc  nid 
oedd  dwfr  i’r  bobl  i’w  yfed. 

15  A m ctiychwynasant  o Rcphidim, 
a gwcrsyllasant  yn  anialwch  Sinai. 

18  A chycliwynasant  o anialwch 
Sinai,  a gwersyllasant  «yn  ||  Cibroth- 
Hattaafah. 

17  A °chychwynasant  o Cibroth- 
Hattaafah,  a gwersyllasant  yn  Ha- 
seroth. 

18  A ehychwynasant  o Haserotli,  a 
gwersyllasant  yn  Rithmah. 

19  A chychwynasant  o Rithmali,  a 
gwersyllasant  yn  Rimmon-Parcs. 

20  A chychwynasant  o Riinmon- 
Parcs,  a gwersyllasant  yn  Libuali. 

21  A chychwynasant  o Libnah,  a 
gwersyllasant  yn  Rissah. 

22  A chychwynasant  o Rissah,  a 
gwcrsyllasant  yn  Cchclathah. 

23  A chychwynasant  o Cchclatliah, 
a gwcrsyllasant  ym  mynydd  Sa- 
phcr. 

24  A 

pher,  a gwcrsyllasant  yn 

25  A chychwynasant  o Haradah,  a 
gwersyllasant  ym  Maccloth. 

26  A chychwynasant  o Maceloth,  a 
gwersyllasant  yn  Tahath. 

27  A chychwynasant  o Tahath,  a 
gwersyllasant  yn  Tarah. 

28  A chycüwynasant  o Tarah,  a 
gwcrsyllasant  ym  Mithcah. 

29  A cliychwynasant  o Mithcah,  a 
gwersyllasant  yn  Hasmonah. 

30  A chychwynasant  o Hasmonah, 
a îgwersyllasant  ym  Moseroth. 

31  A chychwynasant  o Moscrotli,  a 
gwersyllasant  yn  Bene-Jaacan. 

32  A chychwynasant  o '•Benc-Jaa- 
can,  a «gwersyllasantynHor-hagid- 
gad. 

33  A eliychwynasant  o Hor-hagid- 
gad,  a gwcrsyllasant  yn  Jotbatliali. 

34  A chychwynasant  o Jotbathah, 
a gwersyllasant  yn  Ebronah. 

35  A cliychwynasant  o Ebronab,  a 
gwcrsyllasant  yn  Esion-Gabcr. 

36  A cliychwynasant  o Esion-Ga- 
ber,  a ‘gwrersyllasant  yn  anialwçh 
Sin ; hwnnw  yw  Cades. 

37  A «cliychwynasant  o Cades,  a 
gwcrsyllasant  ym  mynydd  Hor, 
y’nghwrr  tir  Edom. 

38  Ac  *Aaron  yr  offeiriad  a aeth  i 
fynu  i fynydd  Hor,  wrth  orchymyn 
yr  Arglwtdd  ; ac  a fu  farw  yno,  yn 
y ddcugeinfed  flwyddyn  wedi  dyfod 
mcibion  Israel  allan  o dir  yr  Aipht, 
yn  y pummed  mis,  ar  y dydcl  cyntaf 
o’r  mis. 

39  Ac  Aaron  oedd  fab  tair  blwydd 
ar  liugain  a chant  pan  fu  farw  ym 
mynydd  Hor. 

40  A 2/brcnhin  Aran  y Canaanead, 
yr  hwn  ocdd  yn  trigo  yn  y dehau 

~ a giybu  o ddyfod- 


41  A «chycliwynasant  o fynydd 
Hor,  a gwersyllasant  yn  Salmon- 
ah. 

42  A chychwynasant  o Salmonah, 
a gwersyllasant  yn  Punon. 

43  A cliychwynasant  o Punon,  a 
“gwersyllasant  yn  Oboth. 

44  A *chychwrynasant  o Oboth,  a 
gwersyllasant  yn  II  Ije-Abarim,  ar 
dcrfyn  Moab. 

45  A ch  ’ 
a gwersy 

46  A cliychwynasant  o Dibon-Gad, 
a gwersyllasant  yn  Almon-«  Dibla- 
thaim. 

47  A chychwynasant  o Almon- 
Diblathaim,  a gwersyllasant  ym 
mynyddocdd  Abarim,  o flaen  Ncbo. 

48  A chychwynasant  o fynyddocdd 
Abarim,  a ^ gwcrsy llasant  yn  rlios- 
ydd  Moab,  wrth  yr  Iorddonen,  ar 
gyfer  Jericlio. 

49  A gwersyllasant  wrth  yr  Ior- 
ddonen,  o Betli-Jesimoth  hyd 
II c wastadedd  Sittim,  yn  rliosydd 
Moab. 

50  1 A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  yn  rhosydcl  Moab,  wrth 
yr  Iorddoncn,  ar  gyfer  Jericho,  gan 
ddywedyd, 

51  Llcfara  wrth  fcibion  Isracl,  a 
dy wcd  wrthynt,  /Gan  cich  bod  cliwi 
yn  myncd  dros  yr  Iorddoncn,  i dir 
Canaan ; 

52  í/Gyrrwch  ymaith  holl  drîgolion 
y tir  o’ch  blacn,  a dinystriwcli  cu 
lioll  luniau  hwynt ; dinystriwch  hcf- 
yd  cu  lioll  ddelwau  tawdd,  a di- 
fwynwch  hcfyd  eu  lioll  uchclfeydd 
hwynt. 

53  A goresgynwcli  y tir,  a thrigwch 
ynddo : canys  rhoddais  y tir  i chwi 
i’w  berchcnogi. 

54  h Rhennwch  liefyd  y tir  yn  eti- 
feddiaeth  rhwng  cicli  tculuoedd 
wrtli  goelbrcn  ; i’r  aml  chwanegwch 
ei  ctifcddiactli,  ac  i’r  anaml  prin- 
héwch  ei  etifcddiaeth : bydded  eiddo 
pob  un  y man  llc  yr  êl  y coclbren 
allan  iddo ; yn  ol  llwythau  eich  tad- 
au  yr  ctifeddwch. 

55  Ac  oni  yrrwch  yinaith  breswyl- 
wyr  y tir  o’cli  blaen ; yna  y byda  y 
rhai  a weddillwcli  o honynt  *yn 
gethri  yn  eich  llygaid,  ac  yn  ddrain 
yn  eich  ystlysau,  a blinant  chwi  yn 
y tir  y trigwcli  ynddo. 

56  A bydd,  megis  yr  amcenais 
wneuthur  iddynt  hwy,  y gwnaf  i 
chwi. 

PENNOD  XXXIV. 

1 Tcrfynau  y %vlad.  l j E>itvau  y rliai  a ra> t- 
nant  y tir. 

ÂLLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Gorchymyn  i feibion  Israel,  a 
dywed  wrthynt,  Pan  ddcloch  chwi  i 
dir  Canaan  (dyma  y tir  a syrth 
i cliwi  yn  ctifcddiaeth,  sef  gwlad 
Canaan  a’i  thcrfynau) 

3  A’ch  tu  «dehau  fydd  o anialwch 
Sin,  ger  llaw  Edom;  a thcrfyn  y 
deliau  fydd  i chwi  o gwrr  by  nlòr 
heli  tu  a’r  dwyrain. 

4  A’ch  terfỳn  a amgylchyna  o’r 
dehau  i ryw  Acrabbim,  ac  a â tros- 
odd  i Sin;  a’i  fynediad  allan  fydd 
o’r  dehau  i Cades-Barnea,  ac  a â 
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allan  i « Hasar-Adar,  a throsodd  i 
Asmon, 

5 A’r  terfyn  a amgylchyna  o As- 
mon  i afon  yr  Aiplit;  a’i  fynediad 
ef  allan  a fydd  tu  a’r  tgorllowin. 

6 A tlierfyn  y gorllewin  fydd  y mór 
mawr  i chwi ; se.f  y tcrfyn  liwn  fydd 
i chwi  yn  derfyn  gorllewin. 

7 A hwn  fydd  tcrfyn  y goglcdd  i 
chwi : o’r  mór  mawr  y tueddwch  i 
fynydd  Hor. 

8 O fynydd  Hor  y tucddwcli  nes 
dyfod  di  Hamath ; a myncdiaid  y 
tcrfyn  fydd  i Scdad. 

9 1 A’r  terfyn  a â allan  tu  a Ziph- 
ron  ; a’i  ddiwcdd  cf  fydd  yn  Hasar- 
Enan : hwn  fydd  tcrtyn  y gogledd  i 
chwi. 

10  A therfynwch  i cliwi  yn  derfyn 
y dwyrain  o Hasar-Enan  i Sepham. 

11  Ac  âcd  y tcrfyn  i waercd  o Sc- 
pliam  i Riblah,  ar  du  dwyrain  Ain  ; 
a disgynod  y tcrfyn,  ac  ácd  hyd 
i ystlys  mòr  Cinnereth  tu  a’r  dwy- 
rain. 

12  A’r  tcrfyn  a â i waered  tu  a’r 
Iorddoncn  ; a’i  ddiwedd  fydd  y môr 
lieli.  Dyma  y tir  fydd  i chwi  a’i 
derfynau  oddi  amgylch. 

13  X gorcliymynodd  Moses  i fcib- 
ion  Israel,  gan  ddywedyd,  Dyma  y 
tir  a rcnnwch  yn  etifeddiacthau 
wrtli  goell)rcn,  yr  hwn  a orchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  ei  roddi  i’r  naw 
llwyth,  ac  i’r  lianncr  llwytli. 

14  «Canys  cyramerasai  llwytli 
mcibion  Rcubcn  yn  ol  tŷ  cu  tadau, 
a llwyth  meibion  Gad  yn  ol  tŷ  eu 
tadau,  a hanner  llwyth  Manasseh, 
cymmerasant,  rneddaf,  eu  heti- 
feddiaeth. 

15  Dau  lwyth  a hanner  llwyth  a 
gymmerasîuit  eu  hctifeddiaeth  o’r 
tu  yma  i’r  Iorddoncn,  yn  ayos  i 
Jcricho,  tu  a’r  dwyrain  a chodiad 
haul. 

16  1 Llefarodd  yr  Arglwydd  heftjd 
wrth  Moses,  gan  ddywcdyd, 

17  Dyma  cnwau  y gwŷr  a rannant 
y tir  yn  ctifcddiactliau  i chwi: 
/Eleazar  yr  offeiriad,  a Josua  mab 
Nun. 

18  Ac  un  pennaeth  o bob  llwyth  a 
gymmcnvch,  i rannu  y tir  yn  eti- 
fedrliaethau. 

19  Ac  fcl  dyma  cnwau  y g)vỳr : o 
lwyth  Judah,  Calcb  mab  Jephun- 
nch. 

20  Ac  o lwyth  meibion  Simeon, 
Semucl  mab  Ammiliud. 

21  O lwyth  Benjamin,  Elidad  mab 
Cislon. 

22  A Bucci  mab  Jogli,  yn  bcnnactli 
o Iwyth  meibion  Dan.. 

23  O feil)ion  Josepli,  Hanîel  mab 
Ephod,  yn  bennaeth  dros  lwytli 
mcibion  Manasscli. 

24  Ccmucl  licfyd  mab  Siplitan, 
yn  bennaeth  dros  lwyth  meibion 
Ephraim. 

25  Ac  Elisaphan  mab  Pliarnach, 
yn  bcnnaeth  dros  lwyth  meibion 
Zabulon. 

26  Palt'iel  liefyd  mab  Asan,  yn  bcn- 
naeth  dros  lwyth  meibion  Issacliar. 

27  Ac  Aliihud  mab  Salomi.  yn 
bcnnactli  dros  lwytli  mcibion  Ascr. 

28  Ac  yn  bennacth  dros  lwyth 


mcibion  Naplitali,  Pcdahel  mab 

Ammihud. 

29  Dyma  y rliai  a orchymynodd  yr 
Arglwydd  iddynt  rannu  ctifedd- 
iaethau  i feibion  Israel,  yn  nhir 
Canaan. 

PENNOD  XXXV. 

1 Rhoddi  wyth  dref  a deugain  a'u  pentrcft 
i’r  Leflaid,  a’u  mceur.  6 Chwech  o’r  rliai 
hynny  yn  drefydd  noddfa.  9 Cyfraith  llaw- 
ruddiaeth  : 31  ac  naa  gellir  ei  ddiwygio. 

ÂLLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Moscs,  vn  rhosydd  Moab, 
wrth  yr  Iorddoncn,  yn  agos  i Jcri- 
cho,  gan  ddywcdyd, 

2  «Gorchymyn  i feibion  Isracl, 
roddi  o honynt  i’r  Lcfiaid,  o cti- 
feddiaeth  cu  mcddiant,  ddinasocdd 
i drigo  ynddynt:  rhoddwch  hefyd 
i’r  Lcfiaid  facs  pentrefol  wrth  y 
dinasoedd  o’u  liamgylch. 

3  A’r  dinasocdd  fyddant  iddynt  i 
drigo  ynddynt;  a’u  pcntrefol-feus- 
ydcl  fyddant  i’w  hamfciliaid,  ac  i'w 
cyfoetli,  ac  i’w  lioll  fwystfilocl. 

4  A mcusydcl  pentrefol  y dinas- 
oecld  y rhai  a roddwch  i’r  Lcfiaid,  a 
gyrhaeddant  o fur  y ddinas  tu  ag 
allan,  fil  o gufyddau  o amgylcli. 

5  A mcsurwch  o’r  tu  allan  i’r 
ddinas,  o du  y dwyrain  ddwy  tìl  o 
gufyddau,  a thu  a’r  dcliau  dclwy  fil 
o gufvddau,  a thu  a’r  gorllcwin 
ddwy  fil  o gufyddau,  a tlm  a’r  gog- 
ledd  ddwy  fil  o gufyddau ; a’r 
ddinas  fydd  yn  y canol : hyn  fydd 
iddynt  yn  feusydcl  pentrefol  y di- 
nasocdd. 

6  Ac  o’r  dinasoedd  a roddwcli  i’r 
Lefiaid,  bydded  *chwech  yn  ddinas- 
oedcl  noddfa,  y rliai  a roddwch,  fcl 
y gallo  y llawruddiog  ffoi  yno : a 
rlioddwch  dclwy  ddinas  a dougain 
attynt  yn  ychwaneg. 

7  Yr  holl  ddinasoedcl  a roddwch 
i’r  Lcfiaid,  fyddant  wyth  dinas  a 
dcugain,  hwynt  a’u  pentrefol  fcus- 
vdd. 

" 8 A’r  dinasoedd  y rhai  a roddwcli, 
fydd  o fecldiant  mcibion  Israel: 
«oddi  ar  yr  auil  eu  dinasoedd,  y 
rhoddwch  yn  aml ; ac  oddi  ar  y 
prin,  y rhodclwch  yn  brin : pob  un 
yn  ol  ci  etifcddiaeth  a etifcddant,  a 
rydd  i’r  Lcíiaid  o’i  ddinasoedcl. 

9  1Í  A llcfarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

10  Llcfara  wrth  fcibion  Isracl, 
dywecl  wrthynt,  d Pan  elocli  dros  yr 
Iordcloncn  i dir  Canaan ; 

11  Yna  egosodwch  i cliwi  dclinas- 
ocdcl;  ciinasoedd  nocldfa  fyddant 
i chwi : ac  yno  y ffŷ  y llawruddiog  a 
lacldo  cldyn  mcwn  amryfuscdcl. 

12  A’r  dinasoedd  fyddant  i chwi 
yn  noddfa  rhag  y d'ialydd;  fel  na 
lacldcr  y llawruddiog,  liyd  oni  safo 
gcr  bron  y gynnulleidfa  mewn  barn. 
13  Ac  o’r  dinasocdd  y rliai  a 
roddwch,  chwech  fydd  i chwi  yn 
ddinasocdd  noddfa. 

14  /Tair  dinas  a roddwcli  o’r  tu 
yma  i’r  lorddonen,  a thair  dinas  a 
roddwch  yn  nhir  Canaan : dinas- 
ocdd  noddfa  fyddant  liwy. 

15  I fcibion  Isracl,  ac  i’r  dieitlir, 
ac  i’r  ymdeitliydd  a fyddo  yn  cu 
mysg,  y bydd  y chwc  dinas  liyn  yn 
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noddfa ; fel  y gallo  pob  un  a laddo 
ddyn  mewn  antrj'fuscdd,  ffoi  yno. 

16  Ac  ffoa  âg  offeryn  liaiarn  y 
tarawodd  ef,  fel  y bu  farw,  llaw- 
ruddiog  yw  efe:  lladdcr  y llawrudd- 
iogyn  farw. 

17  Ac  os  â charreg  law,  yr  hon  y 
byddai  cfe  farw  o’i  phlegid,  y tar- 
awodd  ef,  a’i  farw ; llawruddiog  yw 
efe : lladder  y llawruddiog  yn  farw. 

18  Neu  os  cfe  a’i  tarawodd  ef  â 
llaw-ffon,  yr  hon  y byddai  cfc  farw 
o’i  phlegid,  a’i  fanv ; llawruddiog  yio 
efc : lladdcr  y llawruddiog  yn  farw. 

19  Dialydd  y gwaed  a ladd  y 
llawruddiog : pan  gyfarfyddo  âg  cf, 
efe  a’i  lladd  cf. 

20  Ac  ;‘os  mewn  cas  y gwthia  cfc 
ef,  ncu  y teifl  atto  niewn  bwriad,  fel 
y byddo  efc  farw ; 

21  Neu  ci  daro  cf  â’i  law,  raewn 
galanasdra,  fel  y byddo  farw:  lladd- 
cr  yn  farw  yr  hwn  a’í  tarawodd ; 
llofrudd  yw  hwnnw;  dialydd  y 
gwacd  a ladd  y-llofrudd,  pan  gyf- 
arfyddo  ág  cf. 

22  Ond  os  yn  ddisymmwth,  »heb 
alanasdra,  y gwthia  efc  cf,  neu  y 
teifl  atto  un  offcryn  yn  ddifwriad ; 

23  Neu  ei  daro  ef  à charrcg,  y 
byddai  efc  farw  o’i  phlegid,  heb  ei 
weled  ef;  a pheri  iddi  syrthio  amo, 
fcl  y byddo  iarw,  ac  efc  hcb  fod  yn 
elyn,  ac  heb  geisio  niwed  iddo  cf : 

24  Yna  barncd  y gynnulleidfa 
rliwng  y tarawydd  a dialydd  y 
pvaed,  yn  ol  y bamedigaethau  hyn. 

25  Ac  achubed  y gynnulleidfa  y 
llofrudd  o law  dialydd  y gwaed,  a 
thröed  y gynnulleidfa  ef  i ddinas  ci 
noddfa,  yr  iion  y ffodd  cfe  iddi : a 
thriged  yntau  ynddi  hyd  farwolacth 
yr  arch-offeiriad,  *yr  hwn  a ennein- 
iwyd  á’r  olew  cyssegredig. 

26  Ac  os  y llofrudd  gan  fyned  a 
â allan  o derfyn  dinas  ei  noddfa,  yr 
hon  y ffòdd  cfe  iddi ; 

27  A’i  gael  o ddialydd  y gwaed 
allan  o derfyn  dinas  ci  noddfa,  a 
lladd  o ddialydd  y gwaed  y llofrudd ; 
t na  rodder  hawl  gwaed  yn  ci  erbyn : 

28  Canys  o fcwn  dinas  ci  noddfa  y 
dyly  drigo,  liyd  farwolaetli  yr  arch- 
offeiriad:  ac  wedi  raarwolaeth  yr 
arch-offeiriad,  dychweled  y llofrudd 
i dir  ci  ctifcddiaeth. 

29  A liyn  fydd  i chwi  yn  ddeddf 
farncdig  tnvy  cich  cenlicdlaethau, 
yn  cicli  holl  drigfannau. 

30  Pwy  bynnag  a laddo  ddyn, 

1 "Trth  a ddywcdo  tystion  y llcddir  y 
llofrudd : ac  un  tyst  ni  chaiff dystiol- 
aethu  yn  crbyn  dyn,  i beri  ûldo  farw. 

31  Hcfyd,  na  chyinmenvch  iawn 
am  einioes  y llofrudd,  yr  hwn  sydd 
euog  i farw ; ond  lladder  cf  yn  farw. 

32  Ac  na  chymmenvch  iawn  gan 
yr  hwn  a ffodd  i ddinas  ei  noddfn,  cr 
cacl  dychwelyd  i drigo  yn  y tir,  liyd 
fani’olaetli  yr  offciriad ; 

33  Fel  na  lialogoch  y tir  yr  ydych 
ynddo : canys  y gwaed  hwn  »»a 
halogay  tir : ta’i  tir  ni  lanliêir  oddi 
wrth  y gwacd  a dywalltcr  amo,  ond 
â gwacd  yr  hwn  a’i  tywalltodd. 

34  Am  hynny  nac  aflanhà  y tir  y 
trigoch  ynddo,  yr  liwn  yr  ydwyf  fl 
yn  preswylio  yn  eí  ganol:  canys 


Am  br  'iodas  ctifeddesau 


myfl  yr  Arglwydd  ydwyf  yn  prcs- 
wylio  y’ngiianol  mcibion  Israei. 

PENNOD  XXXVI. 

1 Bod  yn  rhaid  i etifeddetau.  5 briodi  yn 
Uwythau  eu  hunain;  7 rhag  tymmudo 
ctifcdiliacth  oddi  wrth  y ìlwyth.  1C  Merch 
Salphaad  yn  pr'iodi  mcibion  eu  hcwyt 
frautd  cu  tad. 

PENNAU  cenedl  tylwyth  meib- 
ion  Gilcad,  mab  Machir,  mab 
Manasseh,  o dylwyth  meibion  Jo- 
seph,  a ddacthant  Iiefyd,  ac  a lefar- 
as;int  ger  bron  Moscs,  a chcr  bron 
y pcnnaduriaid,  sef  pennau  cenedl 
meibion  Israel ; 

2 Ac  a ddywcdasant,  «Yr  Ar- 
glwydd  a orchymynodd  i’m  har- 
glwydd  roddi  y tir  yn  etifcddiacth  i 
fcibion  Isracl  wrtii  goclbrcn:  â’m 
Miarglwydd  a orchymynwyd  gan 
yr  Arglwydd,  i roddi  ctifeddiacth 
Salphaad  cin  brawd  i’w  fcrchcd. 

3 Os  liwy  a fyddant  wragcdd  i rai 
o fciliion  llwythau  eraill  mcibion 
Isracl;  yna  y tynnir  ymaith  cu 
hctifcddiaeth  hwynt  oddi  wrth  eti- 
fcddiaeth  cin  tadau  ni,  ac  a’i  chwan- 
egir  at  ctifeddiacth  y llwyth  y 
byddant  hwy  eiddynt : a phrinhéir 
ar  randir  cin  lietifeddiaeth  ni. 

4 A phan  fjrddo  «y  jubili  i feibion 
Israel,  yna  chwanegir  cu  hetifcdd- 
iaeth  hwynt  at  etifeddiaeth  Ilwytii 
y rhai  y byddant  hwy  ciddynt:  a 
thorrir  cu  hetifcddiaeth  liwynt  oddi 
wrth  etifeddiacth  llwyth  ein  tadau 
ni. 

5 A gorchymynodd  Moses  i feib- 
ion  Israel,  yn  oi  gair  yr  Arglwydd, 
gan  ddywcdyd,  Mae  llwyth  mcibion 
Joseph  yn  dywedyd  yn  uniawn. 

6 Dyma  y irgair  a orchymynodd 
yr  Arglwydd  am  fcrched  Salphaad, 
gan  ddywcdyd,  Byddant  wragedd 
i ’r  rhai  y byddo  da  yn  eu  golwg  cu 
hun  ; ond  i rai  o dylwyth  llwyth  cu 
tad  eu  hun  y byddant  yn  wragcdd. 

7 Felly  ni  threigla  ctifeddiacth 
meibion  Isracl  o lwyth  i lwyth: 
canys  glynu  a wna  pob  un  o fcibion 
Isracl  yn  ctifcddiacth  llwyth  ei 
dadau  ci  hun. 

8 A « phob  mcrch  yn  ctifeddu 
ctifeddiacth  o lwythau  meibion  Is- 
racl,  a fydd  wraig  i un  o dylwyth 
Ilwyth  ci  thad  ci  liun  ; fel  yr  eti- 
fcddo  meibion  Isracl  bob  ùn  cti- 
feddiaeth  ci  dadau  cl  liun. 

9 Ac  na  threiglcd  etifeddiaetli  o 
lwyth  i lwytli  arall ; canys  llwythau 
meibion  Israel  a lynant  bob  un  yn 
ei  etifcddiacth  ci  hun. 

10  Mcgis  y gorchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Moscs,  felly  y gwnaeth 
mcrchcd  Salphaad. 

11  /Canys  Malah,  Tirsali,  a Hoglali, 
a Milcah,  a N oali , mercl  1 cd  Salphaad , 

fimnt.  vn  wi-« craA A i .... 


4pen.  27.  1 7. 
J 03.  17.3,  4. 


fuant  yn  wragedd  i feibion  eu  hew 
ythredd. 

12  fi  wŷr  o dylwyth  Manasseh, 
fab  Joscph,  y buant  ŷn  wragedd  ; a 
thrigodíi  cu  hetifeddiaeth  hwynt 
wrth  lwytli  tylwyth  eu  tad. 

13  Dyma  y gorchymynion  a’r 
barnedigaethau  a orcliymynodd  yr 
Arglwydd  i feibion  Isracl,  trwy 
law  Moscs,  yn  rhosydd  Moab,  wrth 
yr  Iorddonen,  yn  agos  i Jericho. 
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PUMMED  LLYFR  MOSES, 


YR  HWN  A ELWIR 


DEUTERONOMIUM. 


Gen.  12.  7. 
15.18.al7.';. 
8.a2l>.4.a28. 


íGen.  15.  5.  a 
22. 17.a2G.4. 
Exod.  32. 13. 


PENNOD  I. 

1 Araith  Mote » yn  niutedd  y ddeugeinfed 
flwydtlyn,  yn  adrodd  ar  fyrr  ciria u yr  holl 
yctori,6amaddeividDuw,\'iamoeud  euydd- 
ogion  arnynt,  19  am  ddanfon  yr  ytlnwyr  i 
chwitto  y ntlad,  34  a»t  ddigofaint  Duto  am  eu 
hanghrediniaeth,  41  a’u  Itanufudd-dod  hwy. 

T\YMA  y geiriau  a ddywcdodd 
JLj  Moses  wrth  holl  Israel,  o’r  tu 
yma  i’r  Iorddonen,  yn  yr  anialwcli, 
ar  y rhos  gyferbyn  a’r  [1  môr  coch, 
rliwng  Parah,  a Tophel,  a Laban,  a 
Haseratli,  a Dizahab. 

2 ( Taith  un  diwrnod  ar  ddeg  sydd, 
o Horeb,  ffordd  yr  eir  i fynydd  Seir, 
hyd  Cadcs-Barnca) 

3 A bu  yn  y ddeugeinfed  flwyddyn, 
yn  yr  unfcd  mis  ar  ddeg,  ar  y dydd 
eyntaf  o’r  mis,  i Moses  lcfaru  wrth 
fcibion  Israel,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
orcliymynasai  yr  Arglwydd  iddo  ei 
ddywedyd  wrthynt ; 

4 «Wedi  iddo  ladd  Sehon  brenliin 
yr  Amoriaid,  yr  hwn  oedd  yn  trigo 
yn  Hesbon,  ac  Og  brenhin  Basan, 
yr  liwn  ocdd  yn  trigo  yn  Astarotli, 
o fewn  Edrci ; 

5 O’r  tu  yma  i’r  Iorddonen,  yng 
ngwlad  Moab,  y dechreuodd  Moses 
cgluro  y gyfraith  lion,  gan  ddywed- 

'tí  Ỳr  Arglwydd  cin  Du  w a lefarodd 
wrthym  ni  yn  Horeb.gan  ddywcdyd, 
^Digon  i cnwi  drigo  líyd  yn  hyn  yn 
y mynydd  hwn : 

7 Dychwclwch,  a chychwynwcli 
rliagoch,  ac  cwch  i fynydd  yr  Amor- 
iaid,  ac  i’w  lioll  tgyfagos  leoedd;  i’r 
rhos,  i’r  mynydd,  ac  i’r  dyffryn,  ac 
i’r  dehau,  ac  i bortliladd  y môr,  i 
dir  v Canaaneaid,  ac  i Libanus,  hyd 
yr  afon  fawr,  afon  Euphrates. 

8 Wele,  II  rhoddais  y wlad  o’ch 
blaen  chwi : ewch  i mewn,  a pher- 
chcnogwcli  y wlad  yr  hon  a dyngodd 
yr  Arglwydd  i’ch  tadau  cliwi,  i 
è Abraham,  i Isaac,  ac  i Jacob,  ar  ei 
rhoddi  iddynt,  ac  i’w  had  ar  cu  liol 
hwynt. 

9 1 A rfmi  a leferais  wrthych  yr 
amser  hwnnw,  gan  ddywedyd,  Ni 
allaf  fi  fy  hun  eich  cynnal  chwi : 

10  Yr  Arglwydd  cich  Duw  a’cli 
ll'iosogodd  chwi ; ac  wele,  e chwi 
heddyw  fel  sêr  y nefocdd  o lîos- 
owgrẁydd. 

11  (/Arglwydd  Dduw  eich  tadau 
a’ch  cynnyddo  yn  fil  llîosoccach  nag 
ydych,  ac  a’ch  licndithio,  í/fcl  y llet'- 
arodd  efe  wrthyeh) 

12  Pa  wedd  y dygwn  fy  liun  eicli 

\lSr>r)«v  o’r>Vi  lmií>h  n.Vh  virirvson 


blinder,  a’ch  baich,  a’ch  ymryson 
chwi  ? 

13  Moeswch  i chwi  wýr  doetliion,  a 
deallus,  a rhai  hynod  trwy  eicli 
liwythau ; fel  y gosodwyf  hwynt  yn 
bcnnau  arnoch  cliwi. 

14  Ac  attebasoch  fi,  a dywedasoch, 


Da  yw  gwneuthur  y peth  a ddywcd- 
aist. 

15  Cymmerais  gan  hynny  bcnnau 
cich  llwythau  cbwi,  sefgwỳr  docth- 
ion,  a rhai  hynod,  ac  a’u  tgwneuth- 
um  liwynt  yn  bennau  arnoch ; sef 
yn  gapteniaUl  ar  filoedd,  ac  yn  gap- 
teniaid  ar  gantoedd,  ac  yn  gapten- 
iaid  ar  ddegau  a dcugain,  ac  yn 
gapteniaid  ar  ddegau,  ac  yn  swydd- 
ogion  yn  cich  llwythau  chwi. 

16  A’r  amser  hwnnw  y gorchym- 
vnais  i’ch  barnwyr  chwi,  gan  ddy- 
wedyd,  Gwrandewch  däadleuon 
rliwrrg  eich  brodyr,  a ftbernwch  yn 
gyfiawn  rhwng  gwr  a’i  «frawd,  ac  â’r 
dìieithr  sydd  gyd  âg  ef. 

17  *Na  chydnabyddwcli  wyncbau 
mewn  barn ; gwrandcwcli  ar  y lleiaf, 
yn  gystal  ag  arymwyaf:  nac  ofn- 
wch  wvneb  gwr ; oblegid  1 y farn 
sydd  eiddo  Duw : a’r  peth  a fydd 
rhy  galed  i cliwi,  a ddygwcli  attaf  fi, 
a mi  a’i  gwrandawaf. 

18  Gorcbymynais  i chwi  hefyd  yr 
amser  hwnnw  yr  lioll  betliau  a 
ddylech  eu  gwneuthur. 

19  *í  A phan  fudasom  o Horeb,  ni 
a gerddasom  trwy  yr  holl  anialwcli 
mawr  ac  ofnadwy  hwnnw,  yr  liwn  a 
welsoch  ffordd  yr  eir  i fynydd  yr 
Amoriaid,  fel  y gorchymynasai  yr 
Arglwydd  ein  Duw  i ni : ac  “ 
ddaethom  i Cades-Barnea. 

20  A dywedais  wrtliych,  Dactliocli 
liyd  fynydd  yr  Amorìaid,  yr  liwn  y 
mae  yr  Arglwydd  ein  Duw  yn  ci 
roddi  i ni. 

21  Welc  yr  Arglwydd  dy  Dduw  a 
roddes  y wlad  o’th  flacn  : dos  i 
fjmu  a pherchenoga  hi,  fel  y llefar- 
odd  Arglwydd  Dduw  dy  dadau 
wrthyt ; nac  ofna,  ac  na  lwfrhâ. 

22  A chwi  oll  a ddaethoch  attaf, 
ac  a ddywcdasoch,  Anfonwn  wŷr 
o’n  blaen,  a hwy  a chwiliant  y wlad 
i ni,  ac  a fyncgant  beth  i ni  am  y 
ffordd  vr  awn  i fynu  ar  hyd-ddi,  ac 
am  y dinasoedd  y deuwn  i mcwn 
iddynt. 

23  A’r  peth  oedd  dda  yn  fy  ngol 
wg:  ac  « mi  a gynnnerais  ddcu- 
ddengwr  o honoch,  un  gwr  o bob 
llwyth. 

24  A ®hwy  a droisant,  ac  a aethant 
i fynu  i’r  mynydd,  ac  a ddaetliant 
hyd  ddyffi*yn  Escol,  ac  a’i  chwil- 
iàsant  ef. 

25  Ac  a gvmmerasant  o ffrwytli  y 
tir  yn  eu  llaw,  ac  a’i  dygasant  i 
waered  attom  ni,  ac  a ddygasant 
air  i ni  drachefn,  ac  a ddywedasant, 
Da  yw  y wlad,  y mae  yr  Arglwydd 
ein  Duw  yn  ei  rhoddi  i ni. 

, 25  ;>Er  liynny  ni  fynnecli  fyncd  ì 
| fvnu,  ond  gwrthryfelasoch  yn  crbyn 
I gair  yr  Arglwydd  eich  Duw. 


1 Sarn.  16.  7. 
Diar.  24.  23. 
îago  2. 1. 
'2Chron.  19.6. 


Moses  yn  adrodd 


DEUTERONOMIUM. 


hanen  Iarael. 


rpen.  9. 1. 
'Num.  13.  28. 
i Exod.  1».  14, 


*Exod.  13.  21. 
* Num.  10.  33. 
Eiec.  20.  G. 


27  Grwgnachasoch  liefyd  yn  eich 
pehyll,  a dywedasoch,  Am  gasáu 
o’r  Arglwydd  nyni,  y dug  cfe  ni 
allan  o dir  yr  Aipht  ì’n  rhoddi  yn 
llaw  yr  Amoriaid,  i’n  difetha. 

28  I ba  le  yr  awn  i fynu  ? ein  brod- 
yr  t a’n  digalonnasant  ni,  gan  ddy- 
wedyd,  <i  Pobl  fwy  a llhŵy  nâ  ny- 
ni  ydynt;  rdinasoedd  mawrion  a 
chaerog  hyd  y nefoedd:  meibion 
*yr  Anaciaid  liefyd  a welsom  ni  yno. 

29  Yna  y dywedais  wrthych,  Nac 
arswydwch,  ac  nac  ofnwch  rhag- 
ddynt  liwy. 

30  <Yr  Arglwydd  cicli  Duw,  yr 
hwn  sydd  yn  myned  o’cli  blacn,  efe 
a ymladd  drosoch,  yn  ol  yr  hyn  oll 
a wnaeth  efe  eroch  chwi  yn  yr  Aiplit 
o flacn  eich  llygaid  ; 

31  Ac  yn  yr  anialwch,  lle  y gwclaist 
'pen.32.  ìi,  fél  «y  tli  ddug  yr  Arglwydd  dy 
J2;  4C  3 4 . D»uw,  fel  y dwg  gwr  ci  fab,  yn  yr 
-.■<>  ’ ’ ’ holl  ffordd  a gerddasoch,  nes  eich 

dyfod  i’r  man  yma. 

32  Etto  yn  y peth  liyn  ni  clired- 
asoch  chwi  yn  yr  Arglwydd  eich 
Duw. 

33  *Yr  hwn  oedd  yn  myned  o’ch 
blacn  chwi  ar  hyd  y ffordd,  vi 
cliwilio  i chwi  arn  le  i’  wersyllu ; y 
nos  mewn  tân,  i ddangos  i chwi  pa 
ffordd  yr  âech,  a’r  dydd  mewn 
cwmmwl. 

34  A cblybu  yr  Arglwydd  lais 
eich  geiriau;  ac  a ddigiodd,  ac  a 
dyngodd,  gan  ddywedyd, 

1 Num.  14. 22.  35  z Dîau  na  cliaiff'  yr  un  o’r  dyn- 

i.  oó.  u.  ion  liyn,  o’r  genhedlaèth  tldrwg  hon, 
1491.  weled  y wlad  dda  yr  lion  y tyngais 
ar  ei  rhoddi  i’ch  tadau  chwi ; 

36  «Oddi  eithr  Calcb  mab  Jeph- 
unrieh:  efe  a’i  gwel  hi,  ac  iddo  ef 
y rhoddaf  y wlad  y sangodd  efe 
ami,  ac  i’w  feibion ; o achos  b cyf- 
lawni  o liono  toneuthur  ar  ol  yr 
Arglwydd. 

37  c Wrthyf  flnnau  liefyd  y digiodd 
yr  Arglwydd  o’ch  plegid  ehwi,  gan 
ddywedyd,  Tithau  liefyd  ni  chei 
fyned  i mewn  yno. 

38  Josua  mab  Nun,  yr  hwn  sydd 
yn  sefyll  ger  dy  fron  di,  efe  a â i 
mewn  yno : cadarnhâ  di  cf ; canys 
efe  a’i  rhan  lii  yn  etifeddiaeth  i 
Israel. 

39  Eich  plant  liefyd,  y rhai  y dv- 
wedasoch  y byddent  yn  yspail,  a’ch 
meibion  chwi,  y rhai  ni  wyddant 
iieddyw  na  da  na  dnvg,  hwynthwy 
a ânt  i mewn  yno,  ac  iddynt  hwy  y 
-hoddaf  hi,  a hwy  a’i  perchcnogant 
ìi. 

40  Trowch  chwithau,  ac  cwcli  i’r 
anialwch  ar  hyd  ffordd  y môr  coch. 

41  Yna  yr  attebasocli,  ac  a ddy- 
wedasoch  wrthyf,  <*Pechasora  yn 
erby-n  yr  Arglwydd:  nyni  a âwn  i 
fynu  ac  a ymladdwn,  yn  ol  yr  hyn 
oll  a orchymynodd  yr  Arglwydd 
ein  Duw  i ni.  A gwisgasoch  bob 
un  ei  arfau  rhyfel,  ac  a ymroisocli 
i fyned  i fynu  i’r  mynydd. 

42  A dywedodd  yr  Arglwydd 
WTthyf,  Dywed  ivrthynt,  Nac  ewch 
i fynu,  ac  na  ryfelwch  ; oblegid  nid 
ydwyf  fi  yn  eich  mysg  chwi ; rhag 
eich  taro  o flaen  eich  gelynion. 

J 43  Felly  y dywedais  wrthycli ; ond 


Num.  20.  12. 
a 27.  14. 
pen.  3.  26. 


ni  wrandawsoch,  eithr  gwrtliryfel- 
asocli  yn  erbyn  gair  yr  Arglwydd  ; 
rhyfygasoch  hefyd,  ac  aethoch  i 
fynu  i’r  mynydd. 

44  A daeth  allan  yr  Amoriaid, 
oedd  yn  trigo  yn  y mynydd  hwnnw, 
i’ch  cyfarfod  chwi ; ac  a’ch  ymlid- 
iasant  fel  y gwnai  «gwenyn,  àc  a’cli 
difethasant  chwi  yn  Seir,  hyd  Hor- 
mah. 

45  A dychwelasoch,  ac  wylasoch 
ger  bron  yr  Arglwydd:  ond  ni 
wrandawodd  yr  Arglwydd  ar  eich 
llef,  ac  ni  roddes  glust  i chwi. 

46  Ac  arhosasoch  yn  Cades  ddydd- 
iau  lawer,  megis  y dyddiau  jt  arìios- 
asoch  o r blaen. 


yn  clangoa,  nail  ocdd  iddynt  hu’l/  a wnacnt 
â’r  Edomiaul,  9 na'r  Moabiaid,  17  na’rAm - 
moniaid;  24  ond  gorchfygu  a wnaethant 
Sehon  yr  Amoriad. 

YNA  y troisom,  ac  yr  aethom  i’r 
anialwch,  ar  hyd  fiordd  y mùr 
coch, « fel  y dyivedasai  yr  Arglwydd 
w’rthyf,  ac  a amgylchasom  fynydd 
Seir  ddyddiau  lawer. 

2 Llefarodd  yr  Arglwydd  liefyd 
wrthjf,  gan  ddyw’edyd, 

3 JDigon  i chwi  amgylchu  y myn- 
ydd  hwn  hyd  yn  hyn;  ymchwelwch 
rhagoch  tu  a’r  gogledd. 

4 A gorchymyn  i’r  bobl,  gan  ddy 
wedyd,  c Yr  ydych  i dramw’yo  trwy 
derfynau  eich  brodyr,  meibion  Esau, 
y rhai  sydd  yn  trigo  yn  Seir : a liwy- 
thau  a ofnant  rhagoch:  ond  vm- 
gcdwch  yn  ddyfal. 

5 Nac  ymyrrwch  arnynt : o her- 
wydd  ni  roddaf  i chwi  o’u  tir  hwynt 
gymmaint  a t llcd  troed  ; d canys  yn 
etifeddiaeth  i Esau  y rlioddais'  fvn- 
yddSeir; 

6 Prynwch  fwyd  ganddynt  am 
arian,  fel  y bwyttâoch  : a phrynwch 
hefyd  ddwfr  ganddynt  am  arian,  fel 
yr  yfoch. 

7 Canys  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
a’th  fendithiodd  di  yn  lioll  waith  dv 
law : gw’jbu  dy  gerdded  yn  yr  aniaî- 
wch  mawr  liwn : y deugain  mlynedd 
hyn  y bu  jt  Arglwydd  dy  Dduw 
gyd  â thi,  ni  bu  arnat  eisieu  dim. 

8 Ac  w’edi  ein  myned  heibio  oddi 
wrth  ein  brodyr,  meibion  Esau,  y 
rhai  ydynt  yn  trigo  yn  Seir,  o ffordd 
y rlios  o Elath,  ac  o Esion-Gaber,  ni 
a ddychwelasom,  ac  a aetliom  ar 
liyd  ffbrdd  anialwch  Moab. 

9 A’r  Arglw’ydd  a ddywedodd 
wrthyf,  Na  llorthrymma  Moab,  ac 
nac  ymgynnull  i ryfel  yn  eu  hcrbvn 
liwynt : oblegid  ni  roddaf  i ti  fedd- 
iant  o’i  dir  ef ; o herwydd  i « feib- 
ion  Lot  y rhoddais  /Ar  yn  etifedd- 
iaeth. 

10  (i/ Yr  Emiaid  o’r  blaen  a gyfan- 
neddasant  ynddi ; pobl  fawr  ac  aml, 
ac  uchel  fcl  *yr  Anaciaid  ; 

11  Yn  gawri  y cymmerwyd  hwynt 
licfyd,  fel  yr  Anaciaid  ; â’r  Moab- 
iaid  a’u  galwent  hwy  yn  Emiaid. 

12  *Yr  Horiaid  hefyd  a breswyl- 
iasant  yn  Seir  o’r  blaen  ; a fneibion 
Esau  a f ddaeth  ar  eu  liol  hwynt, 
ac  a’u  difethasant  o’u  blaen,  a 
thrigasant  yn  eu  llc  hwvnt,  fcl  y ! 
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gwnaeth  Israel  i wlacl  ci  etifcddiaeth 
yntau,  yr  lion  a roddes  yr  Ar- 
ulwydi)  iddynt) 

13  Yna  y dywedais,  Cyfodwcli  yn 
awr,  a thramwywch  rhagoch  dros 
II  * afon  Zared.  A ni  a aethom  dros 
afon  Zared. 

14  A’r  dyddiau  y cerddasom  o 
«Cades-Bafnca,  liyd  pan  ddaethom 
dros  afon  Zared,  oedd  onid  dwy 
flynedd  dcugain  ; nes  darfod  holl 
genhedlactli  y gwŷr  o ryfel  o ganol 
y gwersyllau,  fel  y tyngasai  yr  Ar- 
glwydd  wrthynt. 

15  Canys  llaw  yr  Arglwydd  ydo- 
edd  vn  cu  lierbyn  hwynt,  i’w  torri 
hwynt  o ganol  y gwersyll,  hyd  oni 
ddarfuant. 

16  1 A bu,  wedi  darfod  yr  holl 

ryfelwyr  a’u  marw  o blith  y bobl- 
ocdd,  , „ 

17  Lefaru  o’r  Arglwydd  wrtliyf, 
gan  ddywedyd, 

18  Tydi  heddywwyt  ar  fyned  trwy 
derfynau  Moaí),  sef  trwy  Ar. 

19  A phan  ddelech  di  gyferbyn  â 
meibion  Ammon,  na  orthrymma 
hwynt,  ac  nac  ymyrr  arnynt ; obleg- 
id  ni  roddaf  feddiant  o dir  meibion 
Ammon  i ti ; canys  rhoddais  cf  yn 
etifeddiaeth  m i feibion  Lot. 

20  (Yn  wlad  cawri  liefyd  y cyf- 

rifwyd  hi:  cawri  a breswyliasant 
ynddi  o’r  blaen ; a’r  Ammoniaid 
a’u  galwent  hwy  nyn  Zamzum- 
miaid : , , , , 

21  Pobl  fawr  ac  aml,  acuchelfelyr 
Anaciaid.  A’r  Arglwydd  a’u  di- 
fethodd  hwynt  o’u  blaen  liwy ; a 
hwy  a ddaethant  ar  cu  hol  hwynt, 
ac  a drigasant  yn  eu  llc  hwynt. 

22  Fel  y gwnaeth  i feibion  Esau, 

o y rhai  svdd  yn  trigo  yn  Seir,  pan 
ddifetliodd  efc  yr  Horiaid  o’u  blaen, 
fel  y daethant  ar  eu  hol  hwynt,  ac 
y trigasant  yn  eu  lle  hwynt,  hyd  y 
dvdd  hwn ; , 

23  Felly  am  vyr  Aflaid,  y rhai 
ocdd  yn  trigo  yn  Haserim,  hyd 
Azzah,  îy  Caphtoriaid,  y rhai  a 
ddaetliant  allan  o Caplitor,  a’u 
difcthasant  hwy,  ac  a drigasant  yn 
cu  lle  iiwynt) 

24  1Í  Cyfodwch,  cychwynwch,  ac 
cwch  dros  afon  Arnon:  wele, 

rhoddais  yn  dy  law  di  Schon  bren- 
hin  Hcsbon,  yr  Amoriad,  a’i  wlad 
cf;  tdechrcu  cu  ineddiannu  hi,  a 
rliyfela  yn  ei  erbyn  ef. 

25  Y dydd  liwn  y dechreuaf  roddi 
dy  arswyd  a’th  ofn  di  ar  y boblocdd 
dan  yr  holl  nefoedd : y rhai  a glyw- 
ant  dy  enw  di,  a ddychrynant,  ac  a 
lesgânt  rliagot  ti. 

26  1f  A «mi  a anfonais  genhadau  o 

anialwch  Cedemoth,  at  Selion  bren- 
hin  Hesi)on,  *á  geiriau  heddwch, 
gan  ddywcdyd,  , 

27  Gâd  i mi  fyned  trwy  dy  wlad 
di : a’r  hyd  y brif-ffordd  y cerddaf ; 
ni  cliiliaf  i’r  tu  dehau  nac  i’r  tu 


bwyttâwyf ; a dyro  ddwfr  am  arian 
i mi,  fel  yr  yfwyf : ar  fy  nhraed  yn 
unig  y tramwyaf, 

29  («  Fcl  y gwnacth  meibion  Esau 
i mi,  y rhai  sydd  yn  trigo  yn  Seir, 


a’r  Moabiaid,  y rhai  sydd  yn  trigo 

yn  Ar)  hyd  onid  elwyf  dros  yr 
Iorddonen,  i’r  wlad  y mae  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw  yn  ei  rhoddi  i ni. 

30  Ond  ni  fynnai  Selion  brenhin 
Hesbon  cin  gollwng  heb  ci  law : 
oblegid  *yr  Arglwydd  dy  Dduw  va 
galcdasai  ei  yspryd  ef,  ac  a gad- 
arnbasai  ei  galon  cf,  er  mwyn  ei 
roddi  ef  yn  dy  law  di ; megis  hedd- 

J 31  ^AY  ^Argl w ydd  a ddywedodd 
wrthyf,  Wele,  dechreuais  roddi  Se- 
hon  a’i  wlad  o’tli  flaen  di : dcclircu 
fcddiannu,  fel  yr  etifeddcch  ci  wlad 
cf. 

32  * Yna  Sehon  a ddaetli  allan  i’n 
cyfarfod  ni,  efe  a’i  holl  bobl,  i ryfel 
yn  Jahas. 

33  Ond  «yr  Arglwydd  ein  Duw 
a’i  rhoddcs  ef  o’n  blaen  ; ac  ni  a'i 
tarawsom  ef,  a’i  feibion,  a’i  lioll 

34  Âc  a ynnillasom  ei  lioll  ddi- 
nasocdd  ef  yr  amscr  hwnnw,  ac  « a 
ddifrodasom  l)ob  dinas,  yn  wýr,  yn 
wragedd,  yn  blant ; ac  ni  adawsom 
un  y’ngweddill. 

35  Ond  ysglvfaethasom  yr  amfeil- 
iaid  i ni,  ac  yspail  y dinasoedd  y 
rhai  a ynnillasom. 

36  dO  Aroer,  yr  hon  sydd  ar  fln 

afon  Arnon,  ac  o’r  ddinas  sydd  ar 
yr  afon,  a liyd  at  Gilead,  ni  bu 
ddinas  a’r  a dd'iangodd  rhagom: 
yr  Arglwydd  ein  Duw  a roddes  y 
cwbl  o’n  blaen  ni.  ' . ,. 

37  Yn  unig  ni  ddaethost  i dir 
meibion  Ammon,  sef  holl  lann  afon 
« Jabboc,  nac  i ddinasoed  y mynydd, 
nac  i’r  holl  leoedd  a waharddasai 
yr  Arglwydd  ein  Duw  i ni. 

PENNOD  III. 

1 Gorchfygu  Og  brcnhin  Batan : 11  maint  ei 
wchj  cf.  12  Hhannu  y tiroedd  hynny  rhwn 
y ddau  Iwyth  a hanner.  23  Gweddi  Moet 
aiìi  gael  'myned  i V wlad  ; üö  a rhoddi  iddo 
gennad  i'w  gweled  hi. 

YNA  y troisom,  ac  yr  csOJ 

ar  hyd  ffordd  Basan ; ac  «Og 
brenhin  Basan  a ddaetli  allan  i’n 
cyfarfod  ni,  efe  a’i  holl  bobl,  i rjtel. 
i Edrci. 

2 A’r  Arglwydd  a ddywcdodd 
wrthyf,  Nac  ofna  ef:  oblegid  yn  dy 
law  di  y rlioddaf  cf,  a’i  holl  bobl, 
a’i  wlad ; a thi  a wnai  iddo  fel  y 
gwnaetliost  i &Schon  brenhin  yr 
Amoriaid,  yr  hwn  oedd  yn  trigo  yn 
Hesbon. 

3 Felly  yr  Arglwydd  ein  Duw  a 
roddcs  hefyd  yn  ein  Uaw  ni  cOg 
brenhin  Basan,  a’i  holl  bobl ; ac  ni 
a’i  tarawsom  cf,  hyd  na  adawyd 
iddo  un  y’ngweddill : 

4 Ac  a ynnillasom  ci  holl  ddinas- 
oedd  ef  yr  amser  hwnnw,  fel  nad 
oedd  ddinas  nas  dygasom  oddi  arn- 
ynt ; triugain  dinas,  holl  wlad  Ar- 
gob,  brenhiniaeth  Og  o fewn  Basan. 
5 Yr  lioll  ddinasoedd  hyn  oedd 
gedyrn  o furiau  uchel.  pyrth,  a 
barrau,  licb  law  dinasoedd  heb  fur- 
iau  lawer  iawn. 

6 A difrodasom  liwynt,  fel  , 
gwnaetliom  i Sehon  brcnliin  Hes- 
bon,  gan  ddifrodi  o bob  dinas  y 
gwŷr,  y gwragcdd,  a’r  plant. 
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7 Ond  yr  lioll  anifciliaid  ac  yspail 
dinasoedd  a ysglyfaethasom  i ni  ein 
hunain. 

8 A ni  a gynimerasom  yr  amscr 
hwnnw  o law  dau  frenhìn  yr  Am- 
oriaid  y wlad  o’r  tu  yma  i’r  Ior- 
ddoncn,  o afon  Arnon  hyd  fynydd 
Hcrmon ; 

9 (Y  Sidoniaid  a alwant  d Hcr- 
mon  yn  Sirion,  a’r  Amoriaid  a’i 
galwant  Scnir) 

10  Holl  ddinasoedd  y gwastad,  a 
holl  Gilead,  a « holl  Basan  hyd  Sel- 
chali,  ac  Edrei,  dinasoedd  brenhin- 
iaeth  Og  o fcwn  Basan. 

11  Oblegid  Og  brenliin  Basan  yn 
unig  a adawsid  o weddill  y cawri : 
wele,  ei  wcly  cf  óedd  wcly  liaiarn : 
onid  yw  liwnnw  yn  /Rabbath  meib- 
ion  Ammon?  naw  cufydd  oedd  ci 
hŷd,  a phedwar  cufydd  ci  led,  wrth 
gufydd  gwr. 

12  A’r  wlad  lion  a berchenogasom 
ni  yr  amser  liwnuw,  o Aroer  yr  lion 
.s-ydd  wrth  afon  Arnon,  a hanncr 
mynydd  Gilead,  o a’i  ddinasocdd  cf 
a roddais  i’r  Reubeniaid  ac  i’r  Gad- 
iaid. 

13  A’r  gweddill  o Gilead,  a holl 
Basan,  scf  brcnhiniacth  Og,  a rodd- 
ais  i lianner  llwyth  Manassch  ; scf 
holl  wlad  Argob,  a holl  Basan,  yr 
hon  a elwid  Gwlad  y cawri. 

14  *Jair  mab  Manasseh  a gym- 
merth  holl  wlad  Argob,  hyd  fro 
Gesuri,  a Maachatlii ; ac  a’u  gahv- 
odd  liwynt  ar  ci  enw  ei  liun,  Basan 
íHafoth-Jair,  hyd  y dydd  hwn. 

15  *Ac  i Machir  y rhoddais  i Gil- 
ead. 

16  Ac  i’r  Reubeniaid,  ac  i’r  Gad- 
iaid,  y rhoddais  o Gilead  hyd  afon 
Arnon,  lianner  yr  afon  a’r  terfyn, 
ac  hyd  yr  afon  Jabboc,  i terfyn 
meiliion  Ammon : 

17  Hefyd  y riios,  a’r  Iorddonen,  a’r 
terfyn  o «‘(Jinnereth  liyd  fòr  y rhos, 
sef  y môr  lieli,  dan  II  Asdoth  Pisgah, 
tu  a’r  dwyrain. 

18  II  Gorchymynais  hefyd  i chwi  yr 
amser  hwnnw,  gan  ddywedyd,  Yr 
Arglwtdd  cich  Duw  a roddcs  i 
chwi  y wlad  hon  i’w  meddiannu : 
n ewcli  drosodd  yn  arfog  o flaen  cich 
brodyr  meibion  Israel,  pob  trhai 
pybyr  o honoch. 

19  Yn  unig  eich  gwragedd,  a’cli 
plant,  a’cli  anifeiliaid  (gwu  fod  llaw- 
cr  o anifeiliaid  i chwi)  a drigant  yn 
cicli  dinasoedd  a roddais  i cliwi. 

20  Hyd  pan  wnelo  yr  Arglwtdd 
i’cli  brodyr  orphwyso  fel  chwithau, 
a meddiannu  o honynt  hw'ythau  y 
wiad  y mae  yr  Arglwtdd  eich 
Duw  yn  ci  rhoddi  iddynt  dros  yr 
Iorddonen : yna  0 dychwelwrch  bôb 
un  i’w  etifeddiaeth  a roddais  i 
cliwi. 

21 1 p Gorehymynais  hefyd  i Josua 
yr  amser  hwnnw,  gan  ddywedyd, 
Dy  lygaid  di  a welsant  yr  liyn  oll  a 
wnaeth  yr  Arglwtdd  eich  Duw  i’r 
ddau  frenhin  liyn : felly  y gwna  yr 
Arglwtdd  i’r  lioll  deymasoedd  ỳr 
ydwyt  ti  yn  myned  drosodd  attynt. 
22  Nac  ofnwch  hwynt : oblegid  yr 
Arglwtdd  eicli  Duw,  efe  a ymladd 
drosocli  chwi. 


23  Ac  9 erfyniais  ar  yr  Arglwtdd 
yr  amser  hwnnw,  gan  ddywedyd, 

24  O Arglwtdd  Dduw,  tydi  a ddc- 
chrcuaist  ddangos  i’tli  was  dy  fawr- 
cdd,  a’th  law  gadarn ; oblcgid  »*pa 
Dduw  sydd  yn  y nefoedd,  neu  ar  y 
ddaear,  yr  hwn  a weithrcda  yn  ol 
dy  wcithredocdd  a’th  nerthoedtl  di  ? 

25  Gâd  i mi  fyncd  drosodd,  at- 
tolwg,  a gwelcd  y wlad  dda  sydcl 
dros  yr  Iorddonen,  a’r  mynydd  da 
hwnnw,  a Libanus. 

23  Ond  yr  Arglwtdd  «a  ddigiasai 
wrthyf  o’ch  plcgid  chwi,  ac  ni  wran- 
dawodd  arnaf : ond  dywcdyd  a 
wnaeth  yr  Arglwtdd  wrthyf,  Digon 
yw  hynny  i ti,  na  chwanega  lefaru 
wrthyf  mwy  am  y peth  liyn. 

27  ‘Dos  i fynu  i ben  II  Pisgali,  a 
dyrcliafa  dy  lygaid  tu  a’r  gorllewin, 
a’r  goglcdd,  a’r  dchau,  a’r  dwyrain, 
ac  edrych  arni  á’tli  lygaid : oblegid 
ni  chai  di  fyncd  dros  yr  Iorddonen 
lion. 

28  «Gorchymyn  liefyd  i Josua,  a 
nertlia  a chadarnhâ  cf : oblcgid  cfc 
a â drosodd  o flaen  y bobl  yma,  ac 
efo  a ran  iddynt  yn  etifeddiaeth  y 
wlad  yr  hon  a weli  di. 

29  Felly  aros  a wnaetliom  yn  *y 
ajüryn  gyferbyn  a Beth-pcor. 

PENNOD  IV. 

1 Annoff  y bobl  i ufudd-dod.  41  Moses  yn 

apywyntto  y tau ■ dinaa  noddfa,  o'r  tu 

ìiwnnuii’r  lorddonen. 

BELLACH  gan  hynny,  O Israel, 
gwrando  ar  ay  deddfau  ac  ar  y 
bamedigacthau  yr  yduryf  yn  cù 
dysgu  i chwi  i'to  gwneuthur ; fel  y 
bÿddoch  byw,  ac  yr  eloch,  ac  ỳ 
mcddiannoch  y wlad  y mae  Ar- 
glwtdd  Dduw  eich  tadau  yn  ci 
rhoddi  i chwi. 

2  6Na  chwanegwcli  at  y gair  yr 
ydwyf  yn  ci  orchymyn  i cliwi,  ac  na 
leihèwcli  ddim  o hono  ef,  gan  gadw 
gorchymynion  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  y rliai  yr  wyf  fi  yn  eu  gor- 
cliymyn  i chwi. 

3  Eich  llygaid  chwi  oedd  yn  gwelcd 
yr  liyn  a wnaetii  yr  Arglwtdd  am 
« Baal-peor ; oblegid  pob  gwr  a’r  a 
aeth  ar  ol  Baal-peor,  yr  Arglwtdd 
dy  Dduw  a’i  difethodd  cf  o’th  blith 
di. 

4  Ond  chwi  y rhai  oeddych  yn  glynu 
wrth  yr  Arglwtdd  eich  Duw,  byw 
ydych  heddyw  oll. 

5  Wele,  dysgais  i chwi  ddeddfau  a 
barncdigaethau,  fel  y gorchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  fy  Nuw  i mi ; i 
wneuthur  o honoch  felly,  yn  y wlad 
yr  ydych  ar  fyned  i nìewn  iddi  i’w 
mcddiannu. 

6  Cedwch  gan  hynny,  a gwnewcli 
hwynt:  oblegid  hyn  yw  dcicli 
docthineb,  a’ch  deall  chwi,  y’ngolwg 
y bobloedd,  y rhai  a glywaiit  yr  lioll 
ddeddfau  liyn,  ac  a ddywedant,  Yn 
ddíau  pobl  ddoeth  a deallus  yw  y 
genedl  fawr  hon. 

7  Oblegid  e pa  genedl  mor  fawr,  yr 
hon  y mae  /Duw  iddi  yn  ncsâu  atti, 
fcl  yr  Arglwydd  ein  Duw  ni,  ym 
mhob  dim  a’r  y galwom  arno  ? 

8  A plia  genédl  mor  fawr,  yr  hon  y 
mae  iddi  ddeddfau  a barnedigaeth- 
au  cyfiawn,  megis  yr  holl  gyfraith 
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hon  yr  ydwyf  íì  yn  ci  rhoddi  lieddyw 
ger  èich  bron  chwi  1 

9 Ond  gocliel  arnat,  a chadw  dy 
cnaid  yn  ddyfal,  rhag  anghofìo  o 
honot  y pcthau  a wclodd  dy  lygaid, 
a chilio  o honynt  allan  o’th  galon 
di  holl  ddyddiau  dy  ciniocs ; ond 

0 liysbysa  hwynt  i’th  feibion,  ac  i 
fcibion  dy  feibion : 

10  Sef  h y dydd  y sefaist  ger  bron 
yr  Aiiglwydd  dy  Duuw  yn  Horcb, 
pan  ddywcdodd  yr  Arglwydd  wrth- 
\î,  Cynnull  i mi  y bobl,  fel  y gwnel- 
wyf  iddynt  glywcd  fy  ngeiriau,  y rhai 
a ddysgant  i’m  hofni  i,  yr  holl 
ddyddiau  y byddont  fy  w ar  y ddaear, 
ac  y dysgont  hwynt  i’w  meibion. 

11  A nesasoch,  a safasoch  dan  y 
mynydd;  a’r  «mynydd  oedd  yn 
llòsgi  gan  dân  liyd  t entrych  awyr, 
yn  dywyllweli,  a chwmmwl,  a thy- 
wyllwch  dudcw. 

12  A’r  Arglwydd  a lefarodd  wrth- 
ych  o ganol  y tân ; a chwì  a glywsoch 
lais  y gciriau,  ac  nid  oeddych  yn 
gweled  llun  dim,  ond  llais. 

13  Ac  efe  a fynegodd  i chwi  ci 
gyfammod  a orchymynodd  efe  i 
chwi  i’w  wneuthur,  sef  ky  dengair ; 
ac  1 a’u  liysgrifenodd  hwynt  ar  ddwy 
lcch  facn. 

14  t A’r  m Arglwydd  a orcliymyn- 
odd  i mi  yr  amser  liwnnw  ddysgu 

1 chwi  ddcddfau,  a barnedigactiiau, 
i wneuthur  o lionocli  hwynt  yn  y 
wlad  yr  ydycli  chwi  yn  myned  iddi 
’’w  meddiannu. 

15  Gwyliwch  gan  liynny  yn  ddyfal 
ar  eich  eneidiau  (oblegid  ni  welsoch 
ddim  llun  yn  y dydd  y lleíarodd  yr 
Arglwydd  wthych  yn  Horeb,  o 
ganol  y tân) 

16  Rhag  ymlygru  o honoch,  a 
n gwneutliur  i chwi  ddelw  gcrflcdig, 
cyffelybrwydd  uii  ddelw,  llun  gwr- 
ryw  neu  fcnyw, 

17  Llun  un  anifail  a’r  sydd  ar  y 
ddaear,  llun  un  aderyn  asgcllog  a 
cheda  yn  yr  awyr, 

18  Llùn 0 un  ymlusgiad  ar  y ddaear, 
llun  un  pysgodyn  a’r  y sydd  yn  y 
lyfroedd  dan  y ddaear ; 

19  Hefvd  rliag  v dyrchafu  o lionot 


mu  iddynt,  a gwasanaethu  o lionot 
liwynt,  y rhai  a rannodd  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  i’r  lioll  bobl 
ocdd  dan  yr  holl  nefoedd. 

20  Ond  yr  Arglwydd  a’ch  cym 
merodd  chwi,  ac  ra’ch  dug  cliwi 
aílan  o’r  pair  liaiarn,  o’r  Aipht, « i 
fod  iddo  ef  yn  bobl,  yn  etifeddiaeth ; 
fel  y gwelir  y dydd  hwn. 

21  ‘A’r  Arglwydd  a ddigiodd 
wrthyf  am  eich  geiriau  chwi,  ac  a 
dyngodd  nad  awn  i dros  yr  Ior- 
ddonen,  ac  na  chawm  fyned  i mewn 
i’r  wlad  dda,  yr  hon  y mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ei  rhoddi  i ti 
yn  ctifeddiaeth. 

22  Oblegid  «byddaf  farw  yn  y wlad 
lion,  ni  chaf  fi  fyned  dros  yr  Ior- 
ddonen : ond  chwyehwi  a cwcli 
drosodd,  ac  a feddiennwch  y wlad 
dda  lionno. 

23  Y mgcfiwch  arnocli  rliag  ang- 


lioflo  cyfammod  yr  Arglwydd  eich 
Duw.  yr  hwn  a ammododd  efe  â 
chwi,  a gwneuthur  o honoch  i chwi 
ddelw  gerfledig,  llun  dim  oll  *a 
waharddodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
iti. 

24  Oblegid  vyv  Arglwydd  dy  Dduw 
sydd  dàn  ysol,  a Duw  ^eiddigus. 

25  ®í  Pan  genhcdlych  fcibion,  ac 
wyrion,  a hir-drigo  o honoch  yn  y 
wlad,  ac  ymlygru  o honocli,  a 
gwneuthur  o honoch  ddclw  gerf- 
icdig,  llun  dim,  a gwneuthur  dryg- 
ioni  y’ngolwg  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  ì’yt  ddigio  cf ; 

23  « Galw  yr  ydwj-f  yn  dystion  yn 
cich  crbyn  chwi  hcddyw  y ncfoedd 
a’r  ddacar,  gan  ddarfod  y derfydd 
am  danoch  yn  fuan  oddi  ar  y tir  yr 
ydych  yn  myned  dros  yr  Iorddonen 
iddo  i’w  feddiannu:  nid  estynwch 
ddyddiau  ynddo,  ond  gan  ddifetha 
y’ch  difethir. 

27  A’r  Arglwydd  b a’ch  gwasgara 
chwi  ym  mhlith  y boblocdd,  a chwi 
a adcwir  yn  ddynion  anaml  ym 
mysg  y cenhedloedd,  y rhai  y dwg 
yr  Arglwydd  cliwi  attynt : 

28  Ac  cyno  y gwasänaethwch  dduw- 
iau  o waith  dwylaw  dyn,  sef  prcn  a 
macn,  dy  rhai  ni  wclant,  ac  ni 
clilywant,  ac  ni  fwyttânt,  ac  ni 
aroglant. 

29  «Os  oddi  yno  y ceisi  yr  Ar- 
glwydd  dy  Ddüw,  ti  a’i  cai  ef,  os 
ceisi  ef  â’th  holl  galon,  ac  â’tli  holl 
cnaid. 

30  Pan  gyfyngo  aniat,  a t dig- 
wyddo  yr  holl  bcthau  hyn  i ti,  yn 
y dyddiau  diweddaf,  os  dychweli  at 
yr  Arglwydd  dy  Dduw,  a gwrando 
ar  ei  lais  ef : 

31  (O  herwydd  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  sydd  Dduw  trugarog)  ni 
cdy  efe  di,  ac  ni’th  ddifetha,  ac  nid 
anghofia  gyfammod  dy  dadau,  yr 
hwn  a dyngodd  efe  wrthynt. 

32  Canys  ymofyn  yn  awr  am  y 
dyddiau  gynt,  a fu  o’th  flaen  di,  o'r 
dydd  y crëodd  Duw  ddyn  ar  y 
ddaear,  ac  /o’r  naill  gwrr  i’r  nef- 
oedd  hyd  y cwrr  arall  i’r  nefoedd, 
a fu  megis  y mawrbeth  hwn,  neu  a 
glybuwyd  ei  gyffelyb  cf : 

33  aA.  glvbu  pobl  lais  Duw  yn 

llefaru  o ganol  y tân,  fel  y clywaist 
ti,  a byw '!  , ■ , 

34  A brofodd  un  Duw  ddyfod 
gymmeryd  iddo  genedl  o ganol 
conedl,  h trwy  brofedigaethau,  trwj- 
arwyddion,  à thrwy  ryfeddodau,  a 
thrwy  ryfel,  a thrwy  law  gadarn,  a 
thrwy  fraich  estynedig,  a thrwy  ofn 
mawr,  fel  yr  liyn  oll  a wnaeth  yr 
Arglwydd  eich  J>uw  eroch  cliwi  yn 
yr  Aiplit  y’ngŵydd  dy  lygaid  ? 

35  Gwnaethpwyd  i ti  weled  hynny. 
i wybod  mai  yr  Arglwydd  sydd 
Dduw,  *nad  oes  neb  arall  ond  efe. 

36  *0’r  nefoedd  y parodd  i ti 
glywed  ci  lais,  i’th  hyfforddi  di ; ac 
ar  y ddaear  v parodd  i ti  weled  ei 
dân  mawr,  a thi  a glywaist  o ganol 
y tân  ei  ciriau  ef. 

37  Ac  o aehos  iddo  garu  dy  dadau, 
am  hynny  y dewisodd  efe  eu  liad 
hwynt  ar  eu  hol ; ac  * â’th  ddug  di  o’i 
flaen,  â’i  fawr  allu,  allan  o’r  Aiplit  • 
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‘Num.21.  23. 
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11  *fyn' 
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38  I yrru  cenhedloedd  mwy  a 
chryfach  nà  thi  ymaith  o’th  ílaen 
di,  i’tii  ddwyn  di  i mewn,  i roddi  i ti 
cu  gwlad  liwynt  yn  ctifeddiaeth,  fel 
lieddyw. 

39  Gwybydd  gan  hynny  licddyw, 
ac  ystyria  yn  dy  galon,  mai  yr  »Ae- 
glwydd  sydd  Dduw  yn  y ncfoedd 
oddi  arnodd,  ac  ar  y ddaear  oddi 
tanodd  ; ac  nid  neb  aralL 

40  Cadw  dithau  ei  ddeddfau  ef,  a’i 
orchymynion,  y rhai  yr  ydwyf  yn 
eu  gorchymyn  i ti  heddyw;  fel  y 
byddo  yn  dda  i ti,  ac  i’th  feibion  ar 
dy  ol  di,  fcl  yr  cstyneeli  ddyddiau 
ar  y ddaear,  yr  lion  y mae  ỳr  An- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ei  rhoddi  i ti 
byth. 

41  Yna  Moses  na  neillduodd 
dair  dinas  o’r  tu  yma  i’r  Iorddonen, 
tu  a chodiad  haul ; 

42  °I  gael  o’r  llofrudd  ífoi  yno, 
yr  hwn  a laddai  ei  gymmydog  yn 
amryfus,  ac  efe  heb  ei  gasáu  o’r 
blaen ; fcl  y gallai  ffoi  i un  o’r 
dinasocdd  liynny,  a byw : 

43  Scf  i>  Be.ser  yn  yr  anialwch, 
y’ngwastad-tir  y Reùbeniaid ; a 
Ramoth  yn  Gilead  y Gadiaid ; a 
Golan  o fewn  Basan  ỳ Manassiaid. 

44  1T  A dyma  y gyfràith  a osododd 
Moses  o flaen  mcibion  Israel ; 

45  Dyma  -y  tystiolaethau,  a’r 
dcddfau,  a’r  barncdigaethau,  a lef- 
arodd  Moses  wrtli  feibioa  Israel, 
gwedi  cu  dyfod  allan  o’r  Aipht : 

4G  Tu  yma  i’r  Iorddoncn,  «yn  y 
dyffryn,  ar  gyfer  Beth-pcor,  yng 
ngwlad  Sehon  brenhin  yr  Amóriaid, 
yr  hwn  oedd  yn  trigo  yn  Hesbon, 
yr  hwn  ra  darawsai  Moses  a meib- 
ion  Israel,  wedi  eu  dyfod  allan  o’r 
Aipht : 

47  Ac  a berclienogasant  ei  wlad  ef, 
agwlad  «Og  brcnhin  Basan,  dau  o 
frenliinoedd  yr  Amoriaid,  y riiai 
oedd  tu  yma  i’r  Iorddonen,  tu  a 
chodiad  haul ; 

48  O Aroer,  yr  hon  oedd  ar  lann 
afon  Arnon,  hyd  fynydd  Sîon,  liwn 
yw  * Hermon ; 

49  A’r  holl  ros  tu  liwnt  i’r  Ior- 
ddonen  tu  a’r  dwyrain,  a liyd  at  fôr 
y rhos,  dan  « II  Asdoth  Pisgali. 


PENNOD  V. 

1 Ycyfammod  yn  Horeb.  G Y iley  gorchymyn. 
22  Mosca,  ar  ddeisyfiad  y bobl,  yn  derbyn  y 
gyfraith  gan  Dduw. 


“ Exod.  19.  5. 

1491. 

1 Edrych 
Matt.  13.  17. 
Heb.  8.  9. 


eExod.  19.  9, 
19. 


JExod.  19.16. 
a 20.  18. 


AMOSES  a alwodd  lioll  Isracl,  ac 
a ddywcdoc^l  wrthynt,  Clyw,  O 
Isracl,  y dcddfau  a’r  barncdigacthau 
yr  ydwyf  yn  eu  llcfaru  llc  y clywoch 
heddyw ; fcl  y byddo  i"  chwi  eu 
dysgu,  a’u  cadw,  t a’u  gwneuthuh 
2 «Yr  Aiiglwydd  ein  Duw  a 
wnaeth  gyfammod  á ni  yn  Horcb. 

3  6 Nid  â’n  tadau  ni  y gwnaeth  yr 
Arglwydd  y cyfammod  hwn,  ond  â 
nyni ; nyni,  y rhai  ydym  yn  fýw  bob 
un  yma  hcddyyr. 

4  «Wyncb  yn  wyneb  yr  ymddi- 
ddanodd  yr  Arglwydd  à chwi  yn  y 
mynydd,  o ganol  y tàn, 

5  (Myfl  ocddwn  yr  amser  hwnnw 
yii  sefyll  rhwng  yr  Arglw'ydd  a 
chwi,  i fynegi  i cliwi  air  yr  Ar- 
glwydd:  canys  d ofni  a wnaethocii 


rhag  y tán,  ac  nid  esgynech  i’r  myn- 
ydd)  gan  ddywedyd, 

G 1 cYr  Arglwydd  dy  Dduw 
ydwyf  fi,  yr  hwn  a’th  ddug  allan  o 
dir  yr  Aipht,  o dŷ  y tcaethiwed. 

7 Na  fyaded  i ti  dduwiau  craill  ger 
fy  mron  i. 

8 Na  wna  ì ti  ddelw  gerflcdig,  na 
llun  dim  a’r  y sydd  yn  y nefoedd 
oddi  uchod,  nac  a’r  y sydd  yn  y 
ddaear  oddi  isod,  nac’a’r  y sydd  yn 
y dyfroedd  oddi  tan  y ddacai'. 

9 Nac  ymgrynnna  iddynt,  ac  na 
wasanaetha  liWYi  t : oblegid  myfì  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  ydwyf  Dduw 
eiddigus,  /yn  ymweled  ág  anwiredd 
y tadau  ar  y plant,  liyd  y drydedd 
a’r  bedwareda  genhedlacth  o’r  rhai 
a’m  casânt ; 

10  a Ac  yn  gwneutliur  trugaredd  i 
flloedd  o’r  rhai  a’m  carant,  ac  a 
gadwant  fy  ngorcliymynion. 

11  >‘Na  chymmer  cnw  yr  Aa- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ofer:  canys 
nid  dîeuog  gan  yr  Arglwydd  yr 
hwn  a gymmero  ci  enw  cf  yn  ofer. 

12  Cadw  y dydd  Sabbotli  i’w 
sancteiddio  cf,  fcl  y gorchymynodd 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  i ti. 

13  *Chwc  diwrnod  y gweithi,  ac  y 
gwnai  dy  lioll  waith : 

14  Und  y seithfed  dydd  yw  *Sab- 
both  yr  Arglwydd  dy  Dduw:  na 
wna  ynddo  ddim  gwaith,  tydi,  na’tli 
fab,  na’th  ferch,  na’th  was,  na’tli 
forwyn,  na’th  ých,  na’tli  asyn,  nac 
yr  un  o’th  anifeiliaid,  na’tii  ddi- 
cithrddyn  yr  liwn  fyddo  o fewn  dy 
byrtli ; fel  y gorphwyso  dy  was  a’th 
forwyn,  fel  ti  dy  nun. 

15  A chofia  raai  gwas  a fuost  ti 
y’ngwlad  yr  Aiplit,  a’th  ddwyn  o’r 
Arglwydd  dy  Dduw  allan  oddi  yno 
â llaw  gadarn,  ac  à braich  estyn- 
cdig:  am  hynny  y gorchymynodd 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  i ti  gadw 
dydd  y Sabboth. 

16  1Ì  iAnrhydcdda  dy  dad  a’th 
fam,  fcl  y gorchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  i ti;  fel  yr  es- 
tyner  dy  ddyddiau,  ac  fel  y byddo 
yn  dda  i ti  ar  y ddaear  yr  lion  y 
mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei 
rhoddi  i ti.  v 

17  mNa  ladd. 

18  **Ac  na  wna  odincb. 

19  0 Ac  na  ladratta. 

20  Ac  na  ddwg  gam  dystiolaeth  yn 
crbyn  dy  gymmydog. 

21  Ac  Pna  chwcnnych  wraig  dy 
gyminydog,  ac  na  chwennych  dŷ  dy 
gynunydog,  na’í  faes,  na’i  was,  na’i 
forwyn,  na’i  ŷch,  nai  asyn,  na  dim 
a’r  y sydd  c!ddo,dy  gymmydog. 

22  ®í  Y geiriau  liyn  a lefarodd  yr 
Arglwydd  wrth  cicli  holl  gynnull- 
cidfa  yn  y mynydd,  o ganoí  y tàn, 
y cwmmwl,  a’r  tywyllwch,  d llais 
ucliel ; ac  ni  chwanegodd  ddìm ; 
ond  «ysgrifenodd  hwynt  ar  ddwy 
lech  o gerrig,  ac  a’u  rhoddes  attaf  fi. 

23  ''A  darfu,  wcdì  clywcd  o hon- 
och  y llais  o ganol  y tywyllwch  (a’r 
mynvdd  yn  llosgi  gan  dán)  yna  ncs- 
asoch  attaf,  sef  holl  bennaethiaid 
eich  llwythau.  a’ch  lienuriaid  chwi ; 

24  Ac  a ddywcdasoch,  Wcle  yr 
Arglwydd  cin  Duw  a ddangosodd 
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i ni  ei  ogoniant,  a’i  fawredd ; * a’i 
lais  ef  a glywsom  ni  o ganol  y tân : 
heddyw  y gwclsom  lcfaru  o Dduw 
wrtli  ddyn,  <a  byw  o hono. 

25  Wcithian  gan  liynny  paham  y 
byddwn  fcirw  ? oblegid  y tan  mawr 
hwn  a’n  difa  ni:  canys  os  nyni  a 
chwanegwn  glywed  llais  yr  Ar- 
glwtdd  ein  Duw  niwyach,  marw  a 
wnawn. 

26  Oblegid  pa  gnawd  oll  sydd,  yr 
hwn  a glybu  lais  y Duw  byw  yn 
llefaru  o ganol  y tân,  fel  nyni,  ac  a 
fu  fy  w ? 

27  Nesâ  di,  a chlyw  yr  liyn  oll  a 
ddywed  yr  Arglwydd  ein  Duw ; a 
“llefara  di  wrthym  ni  yr  liyn  oll  a 
lcfaro  yr  Arglwydd  ein  Duw  wrthyt 
ti : a nyni  a wrandawn,  ac  a wnawn 
hynny ‘. 

28  A’r  Arglwydd  a glybu  lais  cich 
geiriau  chwi,  pan  lefarasoch  wrthyf ; 
a dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Clywais  lais  geiriau  y bobl  hyn,  y 
rliai  a lefarasant  wrthyt : * da  y dy- 
wedasant  yr  hyn  oll  a ddywedasant. 

29  y O na  byddai  gyfryw  galon  yn- 
ddynt,  i’m  hofni  i,  ac  i gadw  fy 
holl  orchymynion  bob  amscr ; fcl 
y byddai  da  iddynt  ac  i’w  plant  yn 

;yv.’yddol ! 

. . Dos,  dywcd  wrtliynt,  Dychwel- 
wch  i’ch  pcbyll. 

31  Ond  saf  di  yma  gyd  â myfl ; a 
mi  a ddywcdaf  wrthyt  yr  lioll  orchy- 
mynion,  a’r  dcddfau,  a’r  bamedig- 
acthau  a ddysgi  di  iddynt,  ac  a 
wnant  liwythau  yn  y wlad  yr  wyf 
fl  ar  ei  rhoddi  iddynt  i’w  pherch- 
enogi. 

32  Edrychwch  gan  liynny  am 
wneuthur  fel  y gorchymynodd  yr 
Arglwydd  eich  Duw  ì chwi:  *na 
chiliwch  i’r  tu  dehau  nac  i’r  tu 
aswy. 

33  Cerddwcli  yn  yr  holl  ffyrdd  a 
orchymynodd  yr  Arglwydd  eich 
Duw  i cliwi ; fel  y byddoch  fyw,  ac 
y byddo  yn  dda  i chwi,  ac  yr  estyn- 
och  ddyddiau  yn  y wlad  yr  hon  a 
feddiennwch. 

PENNOD  VI. 

1 Diwedd  y gyfraithym  ufudd-dod.  3 Annog 

ADYMA  y gorchymynion,  y 
deddfau,  a’r  bamedigaethau  a 
orchymynodd  yr  Arglwydd  eich 
Duw  eu  dysgu  i chwi ; fel  y gwnel- 
och  hwynt  yn  y wlad  yr  ydych  tyn 
myned  iddi  i’w  meddiannu : 

2 Fel  yr  ofnech  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  gan  gadw  ci  holl  ddcddfau, 
a’i  orchymynion  cf,  y rhai  yr  wyf  fl 
yn  eu  gorchymyn  i ti ; ti,  a’th  fab, 
a mab  dy  fab,  holl  ddyddiau  dy  cin- 
ioes : ac  fel  yr  estyncr  dy  ddyddiau. 
3 f Clyw  gan  hynuy,  O Israel,  ac 
edrych  am  eu  gwneuthur  hwynt ; 
fel  y byddo  yn  ddaionus  i ti,  ac  fel 
y cynnyddoch  yn  ddirfawr,  fel  yr 
addawodd  Arglwydd  Dduw  dy 
dadau  i ti,  mewn  « gwlad  yn  llifeirio 
o lacth  a mêl. 

4 b Clyw,  O Israel  ; yr  Arglwydd 
ein  Duw  ni  sydd  un  Arglwydd. 

5 c Càr  di  gan  hynny  yr  Arguwydd 
dy  Dduw  â’th  holl  galon,  ac  á’th 
holl  enaid,  ac  â’th  lioll  ncrtli. 


6 dA  bydded  y geiriau  liyn,  yr 
ydwyf  yn  eu  gorchymyn  i ti  hedd- 
yw,  yn  dy  galon. 

7 A «thysbysa  liwynt  i’th  blant ; 
a chrybwyll  am  danynt  pan  eistedd- 
ycli  yn  dy  dŷ,  a plian  gerddych  ar 
y ffordd,  a phan  orwcddych  i lawr, 
a plian  gyfodych  ifynu. 

8 A / rhwym  hwynt  yn  arwydd 
ar  dy  law;  byddant  yn  rhactalau 
rliwng  dy  lygaid. 

9 s’Ysgrifena  hwynt  hefyd  ar  byst 
dy  dŷ,  ac  ar  dy  byrth. 

10  Ac  fc  a dderfydd,  wedi  i’r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  dy  ddwyn  di  i’r 
wlad  (yr  lion  y tyngodd  efe  wrth  dy 
dadau,  wrth  Abraliam,  wrth  Isaac, 
ac  wrth  Jacob,  a’r  ei  rhoddi  i ti)  i 
ddinasoedd  mawrion  a theg  hy  rhai 
nid  adeilcdaist, 

11  A thai  llawnion  o bob  daioni  y 
rhai  nis  llenwaist,  a phydcwau 
cloddiedig  y rhai  nis  cloddiaist,  i 
winllannoedd  ac  olcw-wyddlannau 
y rhai  nis  plennaist,  * wedi  i ti  fwyt- 
ta,  a’th  ddigoni ; 

12  Yna  cadw  arnat,  rhag  anghofio 

0 lionot  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a’th 
ddug  allan  o wlad  yr  Aipht,  o dŷ  y 
t caethiwcd. 

13  Yr  Arglwydd  dy  Dduw  *a  ofni, 
ac  ef  a wasanaethi,  ac  i’w  cnw  ef  «y 
tyngi. 

14  Na  chcrddwch  ar  ol  duwiau 
dicithr,  o dduwiau  y boblocdd  sydd 
o’ch  aingylcli  chwi : 

15  (Oblcgid  Duw  eiddigus  yi  „ 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  dy  fysg  di) 
rhag  i lid  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
cnnyn  yn  dy  erbyn,  a’th  ddifetha  di 
oddi  ar  wyneb  y ddaear. 

13  h »»Na  themtiwch  yr  Arglwydd 
cich  Duw,  nfel  y temtiasoch  ef  ym 
Massah. 

17  Gan  gadw  cedwch  orchymynion 
yr  Arglwydd  cich  Duw,  a’i  dysticl- 
aethau,  a’i  ddeddfau,  y rhai  a or 
chymynodd  cfe  i ti. 

18  A givna  yr  hyn  sydd  uniawu  a 
daionus  y’ngolwg  yr  Arglwydd: 
fel  y byddo  da  i ti,  a myned  o lionot 

1 mewn,  a pherchenogi  y wlad  dda, 
yr  hon  trwy  lw  a addawodd  yr  Ar- 
glwydd  i’th  dadau  di ; 

19  «Gan  yrru  ymaith  dy  lioll  clyn- 
ion  o’th  flaen,  fel  y llefarodd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

20  Pan  ofyno  dy  fab  i ti  fwedi  liyn, 
gan  ddywcdyd,  Bcth  yw  y tystiol- 
aethau,  a’r  dcddfau,  a’r  barncdig- 
actliau,  a orchyiyynodd  yr  Ar- 
glwydd  cin  Duw  i chwi  ? 

21  Yna  dywcd  wrth  dy  fab,  Ni 
fuom  gaetlì-weision  i Pharaoh  yn 
yr  Aipht ; a’r  Arglwydd  a’n  dug  ni 
allan  o’r  Aipht  râ  llaw  gadarn. 

22  Rhoddes  yr  Argly.  ydd  licfyd 
arwyddion,  a rhyfeddodau  mawrion 
a niweidiol,  ar  yr  Aiplit.ar  Pharaoh 
a’i  lioll  dŷ,  yn  cin  golwg  ni ; 

23  Ac  a’n  dug  ni  allan  oddi  yr.o. 
fel  y dygai  cfc  nyni  i mcwn,  i roddí 
i ni  y wlad  yr  hon  tnvy  lw  a addaw- 
sai  efe  i’n  tadau  ni. 

24  A’r  Arglwydd  a orchymynodd 
i ni  wneutliur  yr  lioll  ddcddfau  liy'n, 
i ofni  yr  Arglwtdd  ein  Duw,  er 
daioni  i ni  yr  holl  ddyddiau  ; fel  y 
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cadwai  cfe  nyni  yn  fyw,  megis  y 
mae  y dydd  hwn. 

25  A i chyíiawnder  a fydd  i ni,  os 
ymgadwn  i wneutliur  y gorcliymyn- 
ion  liyn  oll,  o flaen  yr  Arglwydd 
ein  Duw,  fcí  y gorchymynodd  efe  i 
ni. 

PENNOD  VII. 

1 Gwahardd  pob  cyfciUach  à’r  cenhedloedd,  4 
rhag  ofn  dclw-addoliaeth,  G o ran  aanct - 
eiddrwydd  y bobl,  9 o ran  nattiriaeth  Duw 
yn  ci  drugaredd  a’i  gyflawnder,  17  o ran 
eicred  yw  yr  oruchafiaeth  a rydd  Duw 
arnynt. 

PAN  y’th  ddygoyr  «Arglwydd  dy 
Dduw  i mewn  i’r  wlad  yr  ydwyt 
ti  yn  myned  iddi  i’w  mcddiannu,  a 
gyrru  o hono  ymaith  genhedloedd 
lawer  o’th  tìaen  di,  6yr  Hethiaid, 
a’r  Girgasiaid,  a’r  Amoriaid,  a’r 
Canaaneaid,  a’r  Phereziaid,  a’r  Hef- 
iaid,  a’r  Jcbusiaid,  saith  o genhcdl- 
ocdd  lliosoccach  a chryfach  nâ 
thydi ; 

2 A rhoddi  o’r  Arglwydd  dy  Dduw 
liwynt  o’th  flaen  di,  a tharo  o hon- 
ot  ti  liwynt : «gan  ddifrodi  di- 
froda  liwynt ; dna  wna  gyfammod 
â hwynt,  ac  na  thrugarhâ  wrthynt. 
3 «Nac  ymgyfathracha  chwaith  â 
hwynt : na  ddod  dy  ferch  i’w  fab  ef, 
ac  na  chymmer  ei  ferch  ef  i’th  fab 
dithau. 

4 Canys  cfc  a dry  dy  fab  di  oddi  ar 
fy  ol  i,  fel  y gwasanaethont  dduw- 
iau  dieithr:  fclly  yr  cnnyn  llid  yr 
Arglwydd  i’cli  crbyn  chwi,  ac  a’th 
ddifetha  di  yn  ebrwydd. 

5 Ond  fel  hyn  y gwncwch  iddynt : 
/Dinystriwch  cu  hallorau,  a thor- 
rwch  eu  colofnau  hwynt ; cwymp- 
wch  hefyd  eu  llwynau,  a llosgwch 
cu  dclwau  cerficdig  hwy  yn  y tân. 

6 tfCanys  pobl  sanctaidd  ydwyt  ti 
i’r  Arglwydd  dy  Dduw:  *yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  a’th  ddcwisodd  di 
i fod  yn  bobl  unig  iddo  ci  liun,  o’r 
holl  bobloedd  sydd  ar  wyneb  y 
ddaear. 

7  Nid  am  eicli  bod  yn  liîosoccach 
nâ’r  holl  liobloedd,  yr  lioffodd  yr 
Arglwydd  chwi,  ac  y’ch  dcwisodd  ; 
o hcrwydd  yr  oeddych  chwi  yn  an- 
amlaf  o’r  liòll  boblocdd  : 

8  Ond  »o  lienvydd  caru  o’r  Ar- 
glwydd  chwi,  ac  er  mwyn  cadw  o 
hono  cf  y llw  a dyngodd  efo  wrtli 
cich  tadau,  y dug  yr  Arglwydd 
chwi  allan  â llaw  gadarn,  ac  a’ch 
gwaredodd  o dŷ  y caethiwed,  o lavv 
Pharaoh  brenliin  yr  Aiplit. 

9  Gwybydd  gan  b.ynny  mai  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  sydd  Dduw,  sef  y 
Duw  *ffyddlawn,  iyn  cadw  cyfam- 
mod  a thrugaredd  â’r  rhai  a’i  car- 
ant  ef,  ac  a gadwant  ei  orchymyn- 
ion,  liyd  fil  o gcnhedlactliau ; 

10  Ac  TOyn  talu  y pwyth  i’w  gâs,  yn 
ei  wyneb,  gan  ei  ddifetha  cf:  nid 
oeda  efe  i’w  gâs ; yn  ei  wyneb  y tâl 
efe  iddo. 

11  Cadw  gan  hynny  y gorchyrayn- 
ion,  a’r  deddfau,  a’r  barncdigaeth- 
au,  y rliai  yr  ydwyf  fi  yn  eu  gor- 
cliymyn  i ti  heddyw,  i’w  gwneuth- 
ur. 

12  1 A «bydd,  o achos  gwrando  o 
lionoch  ar  y barnedigaethau  hyn, 
a’u  cadw,  a’u  gwncuthur  hwynt ; y 


ceidw  yr  Arglwydd  dy  Dduw  â thi 
y cyfammod,  a’r  drugaredd,  a add- 
awodd  cfc  trwy  lw  i’th  dadau  di : 

13  Ac  a’tli  gâr,  ac  a’th  fcnditliia,  ac 
a’tli  amlhâ  di ; ac  a fendiga  ffrwyth 
dy  fru,  a ffrwyth  dy  dir  di,  (ly  ýd, 
a’tli  wm,  a’th  olew,  a chynnydd  dy 
warthcg,  a diadellau  dy  ddefaid,  yn 
y tir  y tyngodd  efe  wrth  dy  dadau, 
ar  ci  roddi  i ti. 

14  Bcndigedig  fýddi  uwch  law  yr 
holl  bobloedd : 0 ni  bydd  yn  dy  blith 
di  un  gwrryw  nac  un  fenyw  yn  an- 
ffrwythlawn,  nac  ym  mhlitli  dy  ani- 
feiliaid  di. 

15  Hefyd  yr  Arglwydd  a dynn 
oddi  wrtliyt  ti  bob  gwendid,  ac  ni 
esyd  arnat  ti  yr  un  o rglefydau 
drwg  yr  Aiplit,  y rliai  a adwacnost : 
ond  ar  dy  hoirgaseion  di  y rhydd 
efe  hwynt. 

16  Difctlia  gan  liynny  yr  holl  bobl- 
ocdd  y mac  yr  Arglwydd  dy  Dpuw 
yneurhoddi  i ti:  nac  arbeded  dy 
lygad  hwynt,  ac  na  wasanaetha  eu 
duwiau  hwynt;  oblegid  «magl  i ti 
a fyddai  liynny. 

17  Os  dywedi  yn  dy  galon,  Llios- 
occach  yw  y cenhcdloedd  liyn  na 
myfl ; pa  ddclw  y gallaf  cu  gyrru 
hwynt  yraaith  ? 

18  Nac  ofna  rhagddynt:  gan  gofio 
cofla  yr  liyn  a wnaetli  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  i Pliaraoh,  ac  i’r  holl 
Aipht ; 

19  rY  profedigaethau  mawrion  y 
rhai  a wclodd  dy  lygaid,  a’r  arwydd- 
ion,  a’r  rhyfeddodau,  a’r  llaw  gad- 
arn,  a’r  fraich  estynedig,  â’r  rhai 
y’th  ddug  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
allan:  fclly  y gwna  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  i’r  holl  bobloedd  yr  wyt 
ti  yn  cu  hofni. 

20  « A’r  Arglwydd  dy  Dduw  hefyd 
a ddenfytí  gaccwn  yn  cu  plith  liwynt, 
liyd  oni  ddarfyddo  am  y rhai  gwc- 
ddill,  a’r  rhai  a ymguddiant  rhagot 
ti. 

21  Nac  ofna  rhagddynt : oblegid  yr 
Arglwydd  dy  Bduw  sydd  yn  dy 
ganol  di,  yn  Dduw  m^wr,  ac  ofn- 
adwy. 

22  A’r  Arglwydd  dy  Dduw  a t yrr 
yraaith  y cenhedlocdd  hynny  o’tli 
flacn  di,  bob  ychydig  ac  ycliydig : ni 
clii  cu  difetlia  hwynt  ar  unwaith, 
rliag  myncd  o fwystfllod  y maes  yn 
amlach  nâ  thydi. 

23  Ond  yr  Arglwydd  dy  Dduw  a’u 
rhydd  hwynt  o’th  flaen  di,  ac  a’u 
cystuddia  hwynt  â chystudd  dir- 
fawr,  nes  cu  difetha  hwynt ; 

24  Ac  <a  rydd  eu  brenhinoedd 
liwynt  yn  dy  law  di,  a tlii  a ddifetlii 
cu  lienw  hwynt  oddi  tan  y nefoedd : 
ni  saif  gwr  yn  .dy  wyneb  di,  nes 
difetha  o honot  ti  hwynt. 

25  «Llosg  ddelwau  cerfiedig  eu 
duwiau  liwynt  yn  tân : x na  chwen- 
nych  na’r  arian  na’r  aur  a fyddo 
arnynt,  i’w  cyrameryd  i ti ; rhag  dy 
v faglu  âgcf:  oblegid  flfieidd-dra  i’r 
Arglwydd  dy  Dduw  ydyw. 

26  Na  ddwg  dithau  flfieidd-dra  i’th 
dŷ,  fel  y byddech  ysgymmunlieth 
megis  yntau : gan  ddirmygu  dir- 
myga  ef,  a chan  flfieiddio  ffieiddia 
cf ; *oblegid  ysgymmunbeth  yw  efe. 
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PENNOD  VIII. 

og  i ufudd-dotl,  0 ran  ymgeledd  Duw 
iddynt  hwy. 

EDRYCHWCH  am  wneutliur  pob 
gorchymyn  yr  wyf  ft  yn  ei  or- 
chymyn  i ti  lieddyw ; fel  y byddocli 
fvẁ,  ae  y cynnyddoch,  ac  yr  clocli  1 
mcwn,  àc  y mcddiannoch  y wlad  a 
addawodd  yr  Arglwydd  wrth  cich 
tadau  trwy  lw. 

2  A chofta  yr  holl  fTordd  yr  arwein- 
iodd  vr  Arglwydd  dy  Dduw  di 
ynddi ' y dcugain  mlynedd  hyn, 
trwy  yr  anialwch,  er  mwyn  dy 
gystuddio  di,  «gan  dy  brofi,  i wybod 
yr  liyn  ocdd  yn  dy  galon,  a gedwit  ti 
ci  orchymynion  ef,  ai  nas  cedwit. 

3  Ac  efc  a’th  ddarostyngodd,  ac  * a 
oddcfodd  i ti  newynu,  ac  a’th  c fwyd- 
odd  à manna,  yr  hwn  nid  adwaenit, 
ac  nid  adwacnai  dy  dadau;  fel  y 
gwnai  cfe  i ti  wybod  ^nad  trwy  fara 
yn  unig  y bydd  byw  dyn,  ond  trwy 
bob  gair  a’r  sydd  yn  dyfod  allan  o 
enau  yr  Arglwydd  ybyddbyw  dyn. 

4  « Dv  ddillad  ni  hcneiddiodd  ani 
danat,  a’th  droed  ni  chwyddodd,  y 
dcugain  mlynedd  liyn. 

5  /Cydncbydd  dithau  yn  dy  galon, 
focl  yr  Arglwydd  dy  Douw  yn  dy 
; ddysgu  di,  fel  y dysg  gwr  ei  fab  ei 
hun.  . . 

6  A cliadw  orchymymon  yr  Ar: 
olwydd  dy  Ddüy/,  i rodio  yn  ei 
ffyrdd,  ac  i’w  ofni  ef. 

7 % Oblcgid  y mac  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  yn  dy  ddwyn  i mcwn  i 
wlad  dda,  o\  wlad  afonydd  dyfrocdd, 
ffynnonnau,  a dyfnderau  yn  tarddu 
allan  yn  v dyffryn,  ac  yn  y mynydd ; 

8  Gwlad  gwenith,  haidd,  gwin- 
wydd  a fflgyswydd,  a phomgranad- 
wydd ; gwlad  oìew  olew-wydden,  a 

9  Gwlad  yr  hon  y bwyttêi  fara 
ynddi  hcb  brindcr,  ac  ni  bydd  eisicu 
dim  arnat  ynddi ; gwlad  hyv  hon  y 
mae  ei  clicrrig  yn  liaiarn,  ac  o ì 
mynyddoedd  y cloddi  brcs. 

10  í Pan  fwyttêych,  a’tli  ddigom ; 
yna  y bendìthi  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  am  y wlad  dda  a roddes  efe 
i ti.  , „ 

11  Cadw  arnat  rhag  anghofio  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  heb  gadw  ci 
orchymynion,  a’i  famedigacthau, 
a’i  ddcddfau  ef,  y rhai  yr  ydwyf  íi 
vn  eu  gorchymyn  i ti  lieddy w : 

'12  k líhag  wedi  i ti  fwytta,  a’th 
ddigoni,  ac  adeiladu  tai  teg,  a 
thrigo  ynddynt ; 

13  A llîosogi  o’tli  wartheg  atli 
ddefaid  di,  ac  amlhàu  o anan  ac 
aur  gcnnyt,  ac  amlhâu  o’r  liyn  oll  y 
sydd  gennyt: 

14  Yna  ymddyrcliafu  otli  galon, 
ac  anghofio  o lionct  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  (vr  liwn  a’th  ddug  allan  o 
wlad  yr  Aipht,  o dŷ  y caethiwcd  ; 

15  Yr  liwn  a’th  dywysodd  di  trwy 
yr  anialwch  mawr  ac  ofnadwy,  1 lle 
yr  ydoedd  seirph  tanllyd,  ac  ys- 

Oionau,  a syched  lle  nid  ocdd 
; »»yr  liwn  a ddygodd  i ti 
ddwfr  allàn  o’r  graig  gallcstr  ; 

16  Yr  liwn  a’th  fwydodd  di  yn  yr 
anialwch  à «manna,  yr  liwn  nid 
adwacnai  dv  dadau,  er  dy  ddaros- 


twng,  ac  er  dy  broil  di.  i wneuthur 
daioni  i ti  yn  dy  ddiwedd) 

17  0 A dywedyd  o honot  yn  dy 
galon,  Fy  nerth  fv  hun,  a chryfdcr 
fy  llaw  a barodd  i mi  y cyfoeth 
hwn. 

18  Ond  cofia  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  : oblegid  efe  yw  yr  hwn  sydd 
yn  rhoddi  ncrth  i ti  i beri  cyfoetli, 
fel  y cadarnhào  efc  ei  gyfammod, 
yr  liwn  a dyngodd  efe  wrtli  dy 
dadau,  fel  y mac  y dydd  hwn. 

19  Ac  os  gan  angliolio  yr  anghofi  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  a dilyn  duwiau 
dieithr,  a’u  gwasanacthu  lnn’nt,  ac 
ymgrymmu  Tddynt ; yr  ydwyf  fi  yn 
tystiolaethu  yn  eicli  erbyn  chwi 
heddyw,  gan  ddifetha  y’cli  difethir. 

20  Fel  y ccnliedloedd  y rhai  y mac 
yr  Arglwydd  ar  eu  difctha  o’cli 
blaen  chwi,  felly  y difcthir  chwi- 
tliau;  am  na  wrandawsoch  ar  lais 
yr  Arglwydd  cich  Duw. 

PENNOD  IX. 

1 Moaea  yn  eu  hannog,  nad  ymddiriede 
eu  eyfiawndereu  hunain;  gan  ddatgt 
hamryw  wrthryfel  hwynt. 

GWRANDO,  Isracl : Yr  toyt  ti 
yn  myncd  hcddyw  dros  yr  Ior- 
ddonen  hon,  i fyncd  i mcwn  i bcr- 
chenogi  cenhcdloedd  mwy  a eliryf- 
ach  na  thi, « dinasocdd  mawrion  a 
chaerog  hyd  y nefocdd ; 

2 Pobl  fawr  ac  uclicl,  b meibion 
Anac,  y rhai  a adnabuost,  ac  y 
clywaist  ti  ddywedyd  am  danynt,. 
pẁy  a saif  o flacn  mcibion  Anac ! 

3 Gwybydd  gan  hynny  hcddyw, 
fod  yr  Àrglwydd  dy  Dduw  yn 
ìnyned  trosodd  o’th  flacn  di  eyn 
dân  vsol : efe  a’u  difctha  hwynt,  ac 
efc  aru  darostwng  liwynt  o’tli  flacn 
di:  fally  y gyrri  hwynt  ymaitli,  ac 
y difcthi  liwynt  yn  fuan,  megis  y 
llefai’odd  yr  Arglwydd  wrthyt. 

4 Na  ddywed  yn  dy  galon,  wedi 
gyrru  o’r  Arglwydd  dy  Dduw 
hwvnt  allan  o’th  flacn  di,  gan  ddy- 
wcdyd,  <*Am  fy  nghyflawnder  y 
dygòdd  yr  Arglwydd  fi  i fedd- 
iannu  y tir  hwn : ond  * am  annuw- 
ioldeb  y ccnhcdloedd  hyn,  y gyrrodd 
yr  Arglwydd  hwynt  allan  o’tli  flaen 

Ü5  Nid  am  dv  gyflawnder  di,  nac 
am  uniondeb  dy  galon,  yr  wyt  ti  yn 
myncd  i feddiannu  eu  tir  nw’ynt : 
ond  am  annuwioldeb  y cenhcdlocdd 
hyn,  v bwrw  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
hwynt  allan  o’tli  flaen  di,  ac  cr 
cY'flawni  fy  gair  a dyngodd  yr  Ar- 
glyyydd  Yvrtli  dy  dadau,  wrth  Abra- 
ham,  wrth  Isaac,  ac  Yvrth  Jacob. 

6 Gwybydd  dithau,  nad  am  dy 
gyfiawndcr  dy  hun, y rhoddes  yr  Ar- 
glyy’ydd  i ti  v tir  daionus  hwn  ì’w 
fcddiannu  : canys  pobl  o wargaled 
ydych. 

7 «I  Meddwl  ac  na  angliofia  pa 
fodd  v digiaist  yr  Arglyyydd  dy 
DDUYY  yn  yr  anialYvch : *o’r  dydd  y 
dacthost  allan  o dir  yr  Aipht,  liyd 
eicli  dvfod  i’r  lle  hwn,  gwrthryfelgar 
fuoch  yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

8 î Yn  Horeb  liefyd  y digiasoeli  yr 
Arglwydd  ; a digiodd  yr  àrglwydd 
YY’rthycli,  i’ch  difetha. 

9 *Pan  aethum  i fynu  i’r  mynydd 


13.  15. 

7.  a 11.  - 

2G.4.a2S.13. 


2. 

Num.  11 

20.2.  a 25. 2. 
i Eiod.  32.  4. 
Ps.  100.  10. 
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1 Eiod.  24. 12, 


and  his  character  was  another  surprise.  Hu- 
man  intellects  and  human  hearts  opened  only 
at  the  hardest  to  receive  truth  the  most 
glorious. 

Through  these  years  we  have  followed  him 
from  the  arms  of  Mary  to  the  right  hand  of 
power.  He  is  the  Messiah,  the  Son  of  God, 
our  Savior. 
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i  gymmeryd  y llechau  meini,  .<? ef 
llechau  y cyfaumiod,  yr  hwn  a 
wnaetli  yr  Arglwydd  â chwi;  yna 
îyr  arhöais  yn  y mynydd  ddcugain 
niwrnod  a dcugain  nos:  bara  ni 
fwyttëais,  a dwfr  nid  yfais. 

10  «A  rhoddcs  yr  Arglwydd  attaf 
y ddwy  lcch  faen,  wedi  cu  liysgrif- 
cnu  à bys  Duw ; ac  arnynt  yr  oedd 
yn  ol  yr  holl  ciriau  a lefarodd  yr 
Arglwydd  wrthych  yn  y mynydd,  o 
ganol  y tün, « ar  ddydd  y gymmar.fa. 

11  A bu,  ym  mhcn  y deugain  niwr- 
nod  a’r  deugain  nos,  roddi  o’r  Au- 
glwydd  attaf  y ddwy  lecli  facn  ; sef 
llechau  y cyfanmiod. 

12  A dy’wedodd  yr  Arglwydd 
wrtliyf,  «Cyfod,  dos  oddi  yma  i 
waerccl  yn  fuan  : canys  ymlygrodd 
dy  bobl,  y rliai  a ddygaist  allau  o’r 
Aipht:  ciliasant  yn  ebrwydd  o’r 
ffordd  a orchymynais  iddynt ; 
gwnacthant  iddynt  eu  hun  daelw 
dawdd. 

13  A llefarodd  yr  Arglwydd  wrth- 
yf,  gan  ddywcdyd,  Cwelais  y bohl 
hyn ; ac  wele,  pobl  pwar-galed 
ydynt. 

14  Paid  â mi,  a mi  a’u  distrywiaf 
liwynt,  ac  <1  a ddilëaf  cu  hcnw  hwynt 
oddi  tan  y nefocdd ; ac  a’th  wnaf 
di  yn  genèdl  gryfach,  ac  amlach  nà 
hwynt-hwy. 

15  A mi  a ddychweiais,  ac  a 
ddeuthum  i waercd  o’r  mynydd,  a’r 
mynydd  ydoedd  yn  llosgi  gan  dân ; 
a dwy  lccii  y cyfammod  oedd  yn  fy 
nwylaw. 

16  «Edrychais  hefyd ; ac  welc, 
pechasecli  yn  erbyn  yr  Arglwydd 
cich  Duw:  gwnacthech  i chwi  lo 
tawdd : ciliascch  yn  fuan  o’r  ffordd 
a orchymynasai  yr  Arglwydd  i chwi. 

17  A mi  a ymaíiais  yn  y ddwy  lech, 
ac  a’u  teflais  hwynt  o’m  dwylaw,  ac 
a’u  torraisliwynt  o flaen  eich  llygaid. 

18  A «syrthiais  gcr  bron  yr  Ar- 
glwydd,  fel  y waith  gyntaf,  ddeu- 
gain  niwrnod  a dcugain  nos  ; ni 
íwyttëais  fara,  ac  nid  yfais  ddwfr  : 
o herwydd  eich  holl  bechodau  chwi 
y rhai  a bcehascch,  gan  wncuthur 
(irygioni  y’ngolwg  yr  Arglwydd  i’w 
ddiglo  cf. 

19  (Canys  ofnais  rhag  y sorriant 
a’r  dig,  tnvy  y rliai  y digiodd  yr 
Arglwydd  wrthych,  ì’cli  ainystrio 
chwi)  Etto  gwrandawodd  yr  Ar- 
glwydd  arnaf  y waith  lionno  hefvd. 

20  Wrth  Aaron  Jiefyd  y digiodd’yr 
Arglwydd  yn  fawT,  i’w  ddifetha  cf : 
a mi  a wcddiais  hefyd  dros  Aaron  y 
waith  honno. 

21  «Eich  pechod  chwi  hefyd  yr 
hwn  a wnaethoch,  sef  y llo,  a gym- 
merais,  ac  a’i  llosgais  yn  tân  ; curais 
cf  licfyd,  gan  cì  falurio  yn  dda,  ncs 
ei  falu  yn  llwch  : a bwriais  ci  íwch 
ef  i’r  afon  oedd  yn  disg)'n  o’r  myn- 
ydd. 

22  O fewn  «Taberah  hcfyd,  ac  o 
fewn  «Massali,  ac  o fewn  v Bcddau 
y blys,  yr  oeddycli  yn  digio  yr  Ar- 
glwydd. 

23  A *pliananfonoddyr  Arglwydd 
chwi  o Cades-Barnca,  gan  ddywed- 
yd,  Ewcli  i fynu,  a mcddiennwch  y 
tir  yr  liwn  a roddais  i chwi,  yr 


anufuddhasoeh  i air  yr  Arglwydd 
eich  Duw:  ni  chredasoch  hefyd 
iddo,  ac  ni  wTandawsoch  ar  ei  lais 
ef. 

24  Gwrthryfelgar  fuoch  yn  crbyn  yr 
Arglwydd  er  y dydd  yr  adnabum 
chwi. 

25  A mi  a syrthiais  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  ddcugain  niwmod  à deu- 
gain  nos,  fcl  y syrtliiaswn  o r blcien; 
ani  ddywedyd  o'r  Arglwydd  y di- 
fethai  chwi. 

26  Gwedd'iais  hefyd  ar  yr  Ar- 
glwydd,  a dywedais,  Arglwydd 
Ddüw,  na  ddifetlia  dy  bobl,  a’th 
etifeddiaeth  a warcdaist  yn  dy  fawr- 
edd,  yr  hwn  a ddygaist  allan  o’r 
Aipht  â Ilaw  grcf. 

27  Cofia  dy  wcision,  Abraham, 
Isaac,  a Jacob ; nac  cdrych  ar 
galedrwydd  y bobl  hyn,  nac  ar  eu 
drygioni,  nac  ar  cu  pccliod : 

28  Rhag  dywcdyd  o’r  wlad  y dyg- 
aist  ni  allan  o honi,  « O cisieu  gallu 
o’r  Arglwydd  eu  dwyn  hwynt  i’r 
tir  a addawsai  cfc  iddynt,  ac  o’i  gâs 
arnynt,  y dug  efe  hwynt  allan,  i’w 
lladd  yn  yr  anialwch. 

29  *Etto  dy  bobl  di  a’th  etifedd- 
iacth  ydynt  hwy,  y rhai  a ddygaist 
allan  yn  dy  fawr  nerth,  ac  à’tli 
estynedig  fraicli. 

PENNOD  X. 

1 Trugaredd  Duw,  yn  ail  roddi  y dtlwy  lech : 

G yn  ëicrhâu  yr  offeiriadaeth  ; 8 yn  neiUduo 

lìwyth  Lefi  : 10  yn  gwrando  ar  weddi  Moaea 

droa  y bobl.  12  Annog  t ufudd-dod. 

YR  amser  liwnnw  y dywedodd  yr 
Arglwydd  wrtliyf,  «Nâdd  i ti 
ddwy  lecli  faen,  fcl  y rhai  cyntaf ; 
a thyred  i fynu  attaf  fi  i’r  mynydd, 
a gwna  i ti  arch  liren. 

2  A mi  a ysgrifenaf  ar  y llechau  v 
geiriau  oedd  ar  y llechau  cyntaf,  ‘y 
rhai  a dorraist;  a gosod  tithaù 
hwynt  yn  yr  arcli. 

3  Yna  gwneuthum  arch  o goed 
b Sittim ; ac  a neddais  ddwy  lccli 
facn,  fcl  y rhai  cyntaf ; ac  a cuthum 
i fynu  i’r  mynydd,  à’r  ddwy  lecli  yn 
fy  llaw. 

4  Ac  ccfe  a ysgrifenodd  ar  y llech- 
au,  fcl  yr  ysgrifcn  gyntaf,  y ||  deng- 
aír,  a lefarodd  yr  Arglwydd  wrtji- 
ycli  yn  y mynydd,  o ganol  y tán,  yn 
nydd  y gymmanfa : a rlioddes  yr 
Arglwydd  liwynt  attaf  fi. 

5  Yna  y dychwelais,  ac  y deuthum 
i waered  o’r  mynydd,  ac  a osodais  y 
llcchau  yn  yr  arch,  yr  hon  a wnaetlí- 
wn,  ac  yno  y maent ; megis  y gor- 
cliymynodd  yr  Arglwydd  i mi. 

6  1 A <*  meibion  Israel  a aethant  o 
Beeroth  meibion  Jacan  i « Moserah : 
/yno  y bu  farw  Aaron,  ac  efe  a 
gladdwyd  yno  ; ac  Eleazar  ei  fab  a 
offeiriadodd  yn  ei  le  ef. 

7  ffOddi  yno  yr  aetliant  i Gudgo- 
dah  ; ac  o Gudgodah  i Jotbath,  tir 
afonydd  dyfrocdd. 

8  1i  Yr  amscr  hwnnw  *y  neilldu- 
odd  yr  Arglwydd  lwyth  Lcfi,  i 
ddwyn  arcli  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd,  i sefyll  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  i’w  wasanaethu  ef,  ac  i 
‘fendigo  yn  ei  enw  cf,  hyd  y dydd 
hwn. 

9  *Am  hynny  ni  bydd  rlian  i Lefi,  | 
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nac  ctifeddiacth  gyd  â’i  frodyr : yr 
Arglwydd  yw  ei  etifeddiacth  ef; 
megis  y «lywedodd  yr  Arglavydd  dy 
Dduw  wrtho  ef. 

10  A ími  a arhöais  yn  y mynydd 
ddeugain  niwrnod  a deugain  nos, 
fel  y Hdyddiau  cyntaf:  »»a  gwran- 
dawodd  yr  Arglwydd  arnaf  y waitli 
lion  hcfyd ; ni  ewyllysiodd  yr  Ar- 
glwydd  dy  ddifetha  di. 

11  « A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Cyfod,  dos  Pth  daith  o flaen 
y bolfl ; fel  yr  clont  i mewn  ac  y 
meddiannont  y tir,  yr  hwn  a dyngais 
wrth  eu  tadau  ar  ei  roddi  iddynt. 

12  1í  Ac  yr  awr  lion,  Isracl,  obcth  y 
mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ci 
ofyn  gcnnyt,  ond  ofni  yr  Arglwydd 
dy  Dnuw.  a rhodio  yn  ei  lioll  ffyrdd, 
Pa’i  g.aru  cf,  a g’,vasanaetliu  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  â’th  holl  galon, 
ac  à’th  holl  enaid  ; 

13  Cadw  orchymynion  yr  Ar- 
glwydd,  a’i  ddcddfau,  y rhai  yr  wyf 
yn  eu  gorcliymyn  i ti  y dydd  hwn, 
cr  daioni  i ti  ? 

14  Wcle  i y ncfocdd,  a nefoedd  y 
nefoedd,  ydynt  eiddo  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  ry  ddaear  hefyd  a’r  liyn 
oll  sydd  ynddi. 

15  Yn  unig  ar  dy  dadau  di  y 
rhoddcs  yr  Arglwydd  ei  serch,  gan 
eu  hoflì  liwynt : ac  efe  a wnaeth 
ddewis  o’u  had  ar  eu  liol  liwynt, 
s f o lionoch  chwi,  o flaen  yr  hoîl 
bohlocdd  ; megis  heddyw  y ywelir. 

16  «Enwacdwch  chwithau  ddien- 
waediad  cich  calon,  ac  na  chaled- 
wch  cich  gwarr  mwyach. 

17  Canys  yr  Arglwydd  eicli  Duw 
chwi  yw  Duw  y duwiau,  ac  *Ar- 
glwydd  yr  arglwyddi,  Duw  mawr, 
cadarn,  ac  ofnadwy,  yr  hwn  «ni 
dderbyn  wyneb,  ac  ni  chymmer 
wobr. 

18  *Yrhwn  a farna  yr  ymddifad 
a'r  weddw  ; ac  y sydd  yn  hofti  y di- 
eithr,  gan  roddi  iddo  fwyd  a dillad. 

19  y Hoffwch  chwithau  y dieithr: 
canys  dieithriaid  fuoch  yn  nhir  yr 
Aipht. 

20  2 Yr  Arglwydd  dy  Dduw  a ofni, 
ac  ef  a wasanaethi : ẁrfl'.o  ef  hefyd 
«y  glyni,  ac  i’w  enw  ef  y tyngi. 

21  *'Efc  yw  dy  fawl,  àc  efe  yw  dy 
Dduw,  yr  liwn  a wnaeth  i ti  y inawr- 
ion  a’r  ofnadwy  bethan  hyn,  y rhai 
a welodd  dy  lygaid. 

22  Dy  dadau  a acthant  i waered 
i’r  Aipht  «yn  ddeg  enaid  a thri- 
ugain  ; ac  yr  awr  hon  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  a’th  wnaeth  di  <*fel  sêr  y 
nëfoedd  o liosowgnvydd. 


PENNOD  XI. 

1 Moaea  yn  annog  y bobl  i ufucld-dod ; 2 trwy 
eu  gwybodaeth  eu  hunain  o fawr  weithre  ' 
oedd  Duw:  8 trwy  addewid  o fawr  fendit. 
ion  Duit’,  Í6  a thrwy  fyyythion.  18  Bod  yn 
rhaid  myfyrio  yn  ofaìua  ar  eiriau  Duw.  26 
Rhoddi  y fendith  a’r  felldith  o’u  bl 

CAR  dithau  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  a chadw  ei  gadwraetii  ef, 
a’i  ddcddfau,  a’i  farnedigaetliau,  a’i 
orchymynion,  bytli. 

2 A chydnabyddwch  lieddyw  : 
canys  nid  wyf  yn  ymddiddan  â’cli 
plant,  y rhai  nid  adnabuant,  ac  ni 
welsant  gerydd  yr  Arglwydd  eich 


Duw  chwi,  ei  fawredd,  ei  law  gref, 
a’i  fraich  estynedig ; 

3 Ei  arwyddion  liefyd,  a’i  weith- 
redoedd,  ý rhai  a wnaeth  efe  yng 
nghanol  yr  Aipht,  i Pharaoh  bren- 
hin  vr  Aipht,  ac  i’w  lioll  dir ; 

4 A’r  liyn  a wnacth  cfe  i lu  yr 
Aiplit,  i’w  feirch  cf,  ac  i’w  gcrbyd- 
au  ; «y  modd  y gwnaeth  efc  i ddyfr- 
ocdd  y môr  coch  lenwi  dros  eu  hwy- 
nebau  hwynt,  pan  oeddynt  yn  ynilid 
ar  eicli  ol,  ac  y difethodi  yr  Ar- 
glwydd  hwynt  hyd  y dydd  hwn ; 

5 A’r  liyn  a wnaetli  efe  i chwi  yn  yr 
anialwch,  nes  cich  dyfod  i’r  lle  hwn ; 

6 b A’r  liyn  a wnaeth  cfe  i Dathan, 
ac  i Abiram,  meibion  Eliab,  mab 
Reuben ; y modd  yr  agorodd  y 
ddaear  ei  safn,  ac  a’u  îlyngcodd 
hwynt,  a’u  tculuoedd,  a’u  pebyll, 
a’r  lioll  II  olud  oedd  tganddynt,  ym 
mysg  holl  Israel. 

7 Eithr  eich  llygaid  chwi  oedd  yn 
gwelcd  holl  fawrion  weithredoedd 
yr  Arglwydd,  y rliai  a wnaeth  efe. 

8 Cedwch  chwithau  bob  gorchym- 
yn  yr  ydwyf  fl  yn  ei  orchymyn  i 
chwi  heddyw ; fcl  y byddoch  gryf- 
ion,  ac  yr  eloch  i mewn,  ac  y medd- 
iannoch  y tir  yr  ydych  yn  myncd 
trosodd  iddo  i’w  fcddiannu : 

9 Ac  fel  yr  estynoch  ddyddiau  yn 
y tir  yr  hwn  a dyngodd  yr  Ar- 
glwydd  i’cli  tadau,  ar  ei  roddi 
iddynt,  ac  i’w  liad ; sef  tir  yn  llif- 
eirio  o lacth  a ìnêl. 

10  1Í  O herwydd  y tir  yr  wyt  yn 
myned  iddo  i’w  feddiannu,  nid  fel 
tir  yr  Aipht  y maa , yr  hwny  daeth- 
och  allan  o liono,  llc  yr  heuaist  dy 
had,  ac  y dyfrhêaist  â’th  droed,  fel 
gardd  lysiau : 

11  Ond  y tir  yr  ydycli  yn  myncd 
trosodd  iddo  i’w  feddiannu,  sydd 
fynydd-dir,  a dyffryndir,  yn  yfed 
dwfr  o wlaw  y nefoedd  ; 

12  Tir  yw,  yr  hwn  y mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ei  tymgel- 
eddu:  cllvgaid  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  sydd  bob  amser  arno,  o dde- 
chreuacf  y flwyddyn  hyd  ddiwedd 
y flwyddyn  liefyd. 

13  II  A bydd,  os  gan  wrando  y 
gwrandêwch  ar  fy  ngorcliymynion, 
y rhai  yr  ydwyf  yn  cu  gorchymyn  i 
cliwi  licddyw,  i garu  yr  Arglwydd 
cich  Duw,  ac  i’w  wasanaethu,  â’ch 
hoîl  enaid ; 

14  Yna  y rhoddaf  wlaw  i’ch  tir  yn 
ei  amser,  s~f  dy  cynhar-wlaw,  a’r 
diweddar-wlaw ; fcl  y casglech  dy 
ýd,  a’th  win,  a’th  olew : 

15  A rhoddaf  laswcllt  yn  dy  faes, 
i’th  anifeiliaid ; fel  y bwyttàeeh,  ac 
y’tli  ddigoner. 

16  Gwyliwch  arnoch  rliag  twyllo 
eich  calon,  a chilio  o lionoch,  a 
«gwasanaethu  duwiau  dieithr,  ac 
ymgrymmu  iddynt. 

17  Âc  ennynu  digllonedd  yr  Ar- 
glwydd  i’ch  erbyn,  a /chau  o hono 
ef  y nefoedd,  fel  na  byddo  gwlaw, 
ac  na  roddo  y ddaear  ei  chnwd, 
a’ch  difetha  yn  fuan  o’r  tir  yr  hwn  y 
inac  yr  Arglwydd  yn  ei  roddi  i chwi. 

18  t Am  hynny  ngosodwch  fy 
ngeiriau  hyn  ỳn  eich  calon,  ac  yn 
eicli  meddwl,  a h rhwymwch  hwynt 
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yn  arwydd  ar  eich  dwylaw,  a bydd- 
ant  yn  rhactalau  rhwng  eich  llygaid : 

19  »A  dysgwch  liwynt  i’ch  plant; 
gan  grybwyll  am  danynt  pan  eis- 
teddych  yn  dy  dŷ,  a phan  rodiech 
ar  y ffordd,  pan  orwcddych  hefyd,  a 
phan  godycn. 

20  Ac  ysgrifena  hwynt  ar  byst  dy 
dŷ,  ac  ar  dy  byrth  ; 

21  Fel  yr  anilhâo  eich  dyddiau 
chwi,  a dyddiau  eicli  plant  chwi, 
ar  y ddaear  yr  hon  a dyngodd  yr 
Arglwydd  wrth  eich  tadau  am  ei 
rhoddi  iddynt,  *fel  dyddiau  y nef- 
oedd  ar  y ddaear. 

22  1f  Canys  os  gan  gadw  y cedwch 
yr  holl  orchymynion  hyn,  y rhai  yr 
ydwyf  fl  yn  eu  gorchymyn  i chwi 
i’w  gwneuthur,  i garu  yr  Arglwydd 
eich  Düw,  i rodio  yn  ei  holl  ffyrdd 
cf,  ac  i lynu  wrtlio  ef ; 

23  Yna  y gyrr  yr  Arglwydd  allan 
yr  holl  genhedlocdd  lryn  o’ch  blaen 
chwi,  a cliwi  a feddicnnwch  gcnliedl- 
ocdd  mwy  a chryfacli  nâ  cliwi. 

24  i Pob  man  y satliro  gwadn  cicli 
troed  chwi  arno,  fydd  eiddo  chwi: 
®o'r  anialwch,  a Libanus,  ac  o’r 
afon,  sef  afon  Euphratcs,  hyd  y môr 
eitliaf,  y bydd  cich  tcrfyn  chwi. 

25  Ni  saif  gwr  yn  eich  wyneb : cicli 
arswyd  a'cli  ofn  a rydd  yr  Ar- 
glwydd  cich  Duw  ar  wyncb  yr  holl 
dir  yr  liwn  y sathroch  arno,  «megis 
y llefarodd  wrthych. 

26  1Í  °Wele,  rhoddi  yr  ydwyf  fi 
o’ch  blacn  chwi  heddyw  fendith  a 
mellditli : 

27  v Bendith,  os  gwrandewch  ar 
orcliymynion  yr  Arglwydd  eicli 
Duw,  y rliai  yr  ydwyf  fl  yn  eu  gor- 
chymyn  i cliwi  heddyw ; 

28  Ä î melldith,  oni  wrandewch 
ar  orchymynion  yr  Arglwydd  eicli 
Duw,  ond  cilio  o honoch  allan  o’r 
ffordd  yr  ydwyf  fl  yn  ci  gorchymyn 
i chwi  lieddyw,  i fyned  ar  ol  duwiau 
di'eithr,  y rliai  nid  abnabuoch. 

29  Bydded  gan  hynny,  pan  ddygo 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  di  i’r  tir 
yr  ydwyt  yn  myned  iddo  i’w  fcdd- 
iannu,  roddi  o honot  ry  fendith  ar 
fynydd  Gariaim,  a’r  “fellditli  ar 
fynydd  Ebal. 

30  Onid  yw  y rliai  hyn  o’r  tu  hwnt 
i’r  Iorddonen,  tu  a’r  llc  y macliluda 
yr  haul,  yn  nliir  y Canaaneaid,  yr 
hwn  sydd  yn  trigo  yn  y rhos  ar 
gyfer  Gilgal,  «ger  llaw  gwastadedd 
Moreh  ? 

31  Canys  myned  yr  ydych  dros  yr 
Iorddonen,  i fyned  i feddiannu  y tir 
y mae  yr  Arglwydd  eich  Duw  yn 
ei  roddi  i chwi ; a chwi  a’i  meddien- 
nwch  ac  a breswyliwch  ynddo. 

32  Gwyliwch  chwithau  <am  wneu- 
thur  yr  lioll  ddeddfau  a’r  barnedig- 
aethau,  y rhai  yr  ydwyf  fl  yn  eu 
rhoddi  o’ch  blaen  chwi  heddyw. 


PENNOD  XII. 

1 Boil  yn  rhairl  dinystrio  pob  lle  y bnasal 
delw-addoliaeth  ynddo,  5 a chyrchu  i’r  llc  i 
ddewiaodd  Duw  i’w  wasanaeth.  10,  23  Gwa 
hardd  ffwaeil.  17,  20,  26  Rhaid  yw  bwytta 
pcthau  sanctaidd  yn  y Ue  sanctaidil.  1 J Arc 
wrthoder  y Lefiad.  29  Nac  ymorolcr  am 
gau  dduwiau. 


DYMA  y deddfau  a’r  barnedig- 
aethau,  y rhai  a wyliwch  a’r 


eu  gwneuthur,  yn  y tir  a rydd  Ar- 
glwydd  Dduw  dy  dadau  i ti  i’w 
feddiannu,  yr  holl  ddyddiau  y bydd- 
och  fyw  ar  y ddaear. 

2 «Gan  ddinystrio  dinystriwch  yr 
holl  fannau,y  rhaiy  gwasanaethodd 
y cenhedloecld  yr  ydyeh  chwi  yn  eu 
II  meddiannu  cu  duwiau  ynddynt, 
ar  y mynyddoedd  uchel,  ac  ar  y 
bryniau,  athan  bob  prcn  gwyrddlas. 

3 4Drylliwcli  hefyd  eu  liaUorau 
liwynt,  a thorrwch  cu  colofnau 
hwynt,  a llosgwch  eu  llwynau 
hwynt  â tliân,  a thorrwch  gerflcdig 
ddelwau  cu  duwiau  liwj’nt,  a din- 
ystriwch  cu  henwau  hwynt  o’r  llc 
hwnnw. 

4 Na  wnewch  felly  i’r  Arglwydd 
eich  Duw. 

5 Ond  y lle « a ddewiso  yr  Arglwydd 
eich  Duw  o’ch  holl  lwytliau  chwi,  i 
osod  ei  enw  yno,  ci  drigfa  cf  a geis- 
iwch,  ac  yno  y deuwch  : 

6 A dygwch  d yno  eicli  pocth- 
offrymmau,  a’ch  aberthau,  a’cli 
edegymmau,  ac  offrwm  dyrchafael 
cich  llaw,  eich  addunedäu  liefyd, 
a’cli  offrymmau  gwirfodd,  a chyntaf- 
ancdig  eich  gwartheg  a’ch  defaid. 

7 A bwyttêwch  /yno  ger  bron  yr 
Arglwydd  eich  Duw,  a llawenhêwch 
ym  mhob  dim  y rhoadoch  eich  llaw 
arno,  chwycliwi  a’ch  tculuoedd,  yn 
yr  hyn  y’th  fendithiodd  y r Argl  wydd 
dy  Dduw. 

8 Na  wnewch  yn  ol  yr  hyn  oll 
yr  ydym  ni  yn  ei  wneuthur  yma 
lieddyw,  pob  un  yrhynfyddo  uniawn 
yn  ci  olwg  ei  hun. 

9 Canys  ni  ddaethoch  hyd  yn  hyn 
i’r  orphwysfa,  ac  i’r  etifeddiaetli,  yr 
hon  y mac  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
yn  ci  rhoddi  i ti. 

' 10  Ond  pan  eloch  dros  yr  Ior- 
ddonen,  a thrigo  yn  y tir  yr  liwn  y 
mae  yr  Arglwydd  eich  Duw  yn  ei 
roddi  yn  etifeddiaeth  i chwi,  a phan 
roddo  lonydd  i chwi  oddi  wrth  eich 
lioll  elynion  o amgylcli,  fel  y preswyl- 
ioch  yn  ddiogel : 

11  Yna  y bydd  nlle  wedi  i’r  Ar- 
glwydd  eich  Duw  ei  ddcwis  iddo, 
i beri  i’w  enw  aros  ynddo  ; yno  y 
dygwch  yr  liyn  oll  yr  ydwyf  fi  yn  ei 
orchymyn  i chwi ; sef  eich  poeth- 
offrj-inniau,  a’ch  aberthau,  cicli 
degjrmmau,  a dyrchafael-offrwni 
eich  llaw,  t a’cli  lioll  ddewis  addun- 
cdau,  y rhai  a ftddunedoch  i’r  Ar- 

GLWYDD. 

12  A llawenliêwch  ger  bron  yr 
Arglwydd  eich  Duw ; chwi,  a’cli 
meibion,  a’ch  merclied,  a’cli  gweis- 
ion,  a’ch  morwynion,  a’r  Letìad  a 
fyddo  yn  eich  pyrth  chwi : canys 
*nid  oes  iddo  ran  nac  etifeddiaeth 
gyd  â cliwi. 

13  Gwylia  arnat  rhag  poeth-off- 
rymmu  o honot  dyboctli-offrymmau 
ym  mhob  lle  a’r  a welycli : 

14  Ond  yn  y lle  a ddewiso  yr  Ar- 
glwydd  o fewn  un  o'th  lwythau  di, 
yno  yr  offrymmi  dy  boeth-offrym- 
mau,  ac  y gwnai  yr  liyn  oll  yr  ydwyf 
fl  yn  ei  orcnymyn  i ti. 

15  Er  hynny  ti  a gai  ladd  a bwyt- 
ta  cig  yn  ol  holl  ddymuniant  dy 
galon,  yn  ol  bendith  yr  Arglwydd 
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etifcddu. 
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dy  Dduw  rr  lion  a rydd  efe  i ti,  yn 
dy  holl  byrth : * yr  aflan  a’r  glàn 
a fwytty  o liono,  megis  o’r  iwrch  a’r 
earw. 

16  *Ond  na  fwj'ttêwch  y gwaed  ; ar 
y ddaear  y tywelltwch  cf  fcl  dwfr. 

17  *î  Ni  elli  fwytta  o fewn  dy  byrth 
ddcgfed  dy  ŷd,  na’th  win,  na’th  olcw, 
na  cnyntaf-anedig  dy  wartheg,  na’tli 
ddefaid,  na’tli  holl  addunedau  y 
rhai  a addunech,  na’th  offrymmau 
gwirfodd,  na  dyrcliafael-oflfrwm  dy 
íaw : 

18  Ond  o flaen  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  y bwyttái  liwynt,  yn  y lle  a 
ddewiso  yr  Arglwydd  dy  Dduw  ; ti, 
a’th  fab,  a’th  ferch,  a’th  was,  a’th 
forwyn,  a’r  Leflad  a fyddo  yn  dy 
byrth  di : llawenycha  ger  bron  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  yr  hyn  oll 
yr  estynecli  dy  law  arno. 

19  íGwylia  arnat  rliag  gadacl  y Lcf- 
iad,  t tr'a  fyddech  byw  ar  y ddaear. 

20  II  Pan  helactho  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  dy  derfyn  di, m megis  y dy- 
wcdodd  wrthyt,  os  dywedi,  Bwyttâf 
gig  (pan  ddymuno  dy  galon  fwytta 
cig)  yn  ol  lioll  ddymuniad  dy  galon 
y bwyttèi  gig. 

21  Os  y llc  a ddewisodd  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  i roddi  ei  cnw  yn- 
ddo,  fyddpelloddiwrthyt ; ynalladd 
o’th  warthcg,  ac  o’th  ddefaid,  y rhai 
a roddodd  yr  Arglwydd  i ti,  megis  y 
gorcliymynais  i ti,a  bwytta  o fcwn  dy 
byrth  wrth  lioll  ddymuniad  dy  galon. 

22  «Etto  fel  y bwyttèir  yr  iwrcli  a’r 
earw,  fclly  y bwyttêi  ef : yr  aflan  a’r 
g’.ân  a’i  bwytty  yn  yr  un  flfunud. 

23  «Yn  unig  fbydd  sicr  na  fwyt- 
tâech  y gwaed  : canys  v y gwacd 
yw  yr  cinioes  ; ac  ni  cliai  fwytta  yr 
einioes  ynghyd  à’r  cig. 

24  Na  fwytta  cf ; ar  y ddaear  y 
tywellti  cf  fcl  dwfr. 

25 -Na  fwytta  ef;  fcl  y byddo 
daioni  i ti,  ac  i’th  feibion  ar  dy  ol, 
jian  wnelych  yr  uniawn  y’ngolwg  yr 
Arglwydd. 

25  Etto  cymmer  dy  gyssegrcdig 
bethau  y rhài  sydd  genny t,  a’tli  add- 
unedau,  a thyrèd  i’r  llc  a ddewiso  yr 
Arglwydd. 

27  Ac  «offrymma  dy  lioeth-oflfrwm 
(y  cig  a’r  gwaed)  ar  allor  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  : a gwàcd  dy 
aberthau  a dywelltir  wrth  allor  yr 
Arglwydd  dy  Douw;  a’r  cig  a 
fwyttâi  di. 

28  Cadw  a gwrando  yr  lioll  ciriau 
hyn  yr  ydwyf  fi  yn  eu  gorchymyn  i 
ti ; fel  y liyddo  daioni  i ti ; ac  i’th 
feibion  ar  dy  ol  byth,  pan  wnelych 
yr  liyn  sydd  dda  ac  uniawn  y’ngolwg 
yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

29  1 Pan  ddinystrio  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  y cenhedlocdd,  y rhai  yr 
wyt  ti  yn  myned  attynt  i’w  mcdd- 
iannu,  o’th  flaen  di,  a t dyfod  o honot 
yn  eu  lle  hwynt,  a phreswylio  yn  eu 
tir  hwynt : 

30  Gwylia  arnat  rrhag  ymfaglu  o 
honot  ar  cu  hol  hwynt,  wcdi  eu 
dinystrio  hwynt  o’th  flaen  di  ; a 
rliag  ymorol  am  eu  duwiau  liwynt, 
gan  ddywedyd,  Pa  fodd  y gwasan- 
aethodu  y cenliedloedd  nyn  eu 
duwiau  ? myfi  a wnaf  fclly  hefyd. 


31  Na  wna  di  felly  i’r  Arglwydd 
dy  Dduw  : canys  pob  ffleidd-dra  t jt 
hwn  oedd  gâs  gan  yr  Arglwydd,  a 
wnaethant  liwy  i’w  duwiau:  canys 
«eu  meibion  hefj;d  a’u  merched  a 
losgasant  yn  tàn  i’w  duwiau. 

32  Pob  gair  yr  wyf  fl  yn  ci  or- 
chymyn  i chwi,  edrychwch  am 
wncuthur  hynny:  <na  chwanega 
atto  ac  na  thynn  oddi  wrtho. 

PENNOD  XIII. 

1 l'rhai  a hudo  i ddelw-addoliaeth,  6 cr  neeed 
a font  iti,  9 rhaid  yw  eu  Uabyddio.  12  Nad 
arbedcr  y dinaaoedd  lle  y bo  gau  dduwiaeth. 

PAN  godo  yn  dy  fysg  di  broph- 
wyd,  ncu  freuddwydydd  breudd- 
wyd  (a  rlioddi  i ti  arwydd  neu  ry- 
fcddod, 

2  A dyfod  i ben  o’r  « anvjrdd  neu  y 
rhyfeddod  a lcfarodd  efe  wrtliyt) 
gan  ddywedyd,  Awn  ar  ol  duwiau 
dieithr  (y  rhai  nid  adwaenost)  a 
gwasanacthwn  liwynt ; 

3  Na  wrando  ar  ciriau  y prophwyd 
hwnnw,  neu  ar  y breuadwydydd 
breuddwyd  hwnnw:  canys  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw  sydd  yn  cich* 
ftprofl  chwi,  i wybod  a ydych  yn 
caru  yr  Arglwydd  eicli  Duw  à’ch 
holl  galon,  ac  â’ch  holl  enaid. 

4  Ar  ol  yr  Arglwydd  eich  Duw 
yr  ewch,  ac  cf  a ofnwch,  a’i  orchyni- 
ynion  ef  a gedwch,  ac  ar  ei  lais  cf 
y gwrandcwch,  ac  cf  ca  wasanaeth- 
wch,  ac  wrtho  ef  y glynwch. 

5  A’r  a prophwyd  hwnnw,  neu  y 
breuddwydydd  breuddwyd  liwnnw, 
a roddir  i farwolaeth,  (canys  llcfar- 
odd  ti’ch  troi  chwi  oddi  wrth  yr 
Arglwydd  eich  Duw,  yr  hwn  a’ch 
dug  chwi  allan  o dir  yr  Aiplit,  ac 
a’ch  gwaredodd  chwi  o dŷ  y caeth- 
iwed,  i’th  wthio  di  allan  o’r  flfordd 
jt  hon  y gorchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  ì ti  rodio  ynddi) 
cfelly  y tynni  ymaith  y drwg  o’tli 
fysg. 

6  *í  /Os  dy  frawd,  mab  dy  fam, 
neu  dy  fal)  dy  hun,  neu  dy  fcrch, 
neu  <J  wraig  dy  fynwcs,  neu  dy  gyfaill, 
yr  hwn  sydd  fel  dy  cnaid  dy  liun, 
a’th  annog  yn  ddirgel,  gan  ddywed- 
yd,  Awn  a gwasanaethwn  dduwiau 
dicitlir,  y rhai  nid  adnabuost  ti, 
na’th  dadau ; 

7  Scfrhai,  o dduwiau  y bobl  sydd 
o’ch  amgylch  chwi,  yn  agos  attat, 
neu  yni  mìiell  oddi  wrthyt,  o un 
cwrr  ì’r  tir  hyd  gwrr  arall  ỳ tir : 

8  Na  chyd-synia  âg  ef,  ac  na 
wrando  arno,  ac  nac  arbedéd  dy 
lygad  cf,  ac  nac  eiriach  ef,  ac  na 
chcla  arno : 

9  Ond  *gan  ladd  lladd  ef ; byddcd 
idy  law  di  arno  cf  yn  gj'ntaf,  i’w 
roddi  i farwolacth,  a llaw  yr  lioll 
bolil  wcdi  hynny. 

10  A llabyddia  cf  â meini,  fcl  y 
byddo  marw : canys  ceisiodd  dy 
wthio  di  oddi  wrth  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  yr  hwn  a’tli  ddug  di  allan 
o dir  yr  Aipht,  o dŷ  y tcaetliiwcd. 
11  A *holl  Israel  a glywant,  ac  a 
ofnant,  ac  ni  chwanegant  wneuthur 
y fatli  beth  drygionus  a hyn  yn  dy 
blith. 

12  1 Pan  glywech  am  un  o’th 
ddinasoedcl,  y rhai  y mae  yr  Au- 
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glwydd  dy  Ddu\v  yn  cu  rhoddi  i ti 
i drigo  ynddynt,  gan  ddywedyd, 

13  iAeth  dynion,  meibion  llyfall, 
allan  o’tli  blith,  a gyrrasant  drigol- 
ion  cu  dinas,  gan  ddj'wedyd,  Awn, 
gwasanaethwn  dduwiau  dieithr  (y 
rhai  nid  adnabuoch) 

14  Yna  ymofyn,  a chwilia,  a chais 
yn  dda : ac  welc,  os  gwirionedd  yw, 
a bod  yn  sicr  wneuthur  y ffieidd- 
dra  hyn  yn  dy  fysg ; 

15  Gan  daro  taro  drigolion  y ddinas 
honno  â min  y clcddyf;  ^difroda 
hi,  a’r  rhai  oll  a fyddant  ynddi,  a’i 
hanifciliaid  hcfyd,  â min  y eleddyf. 

13  A’i  holl  yspail  hi  a gcsgli  i ganol 
ei  lieol  hi,  ac  a losgi  y ddinas  a’i 
holl  yspail  lii  yn  gwbl,  i’r  Arglwydd 
dy  Dduw,  â thân : felly  byddcd  yn 
gamedd  byth;  nac  adeilader  hi 
mwy. 

17  Ac  «na  lyned  wrtli  dy  law  di 
ddim  o’r  II  dlofrydbeth : fel  y dy- 
chwclo  yr  Arglwydd  oddi  wrth 
angerdd  ci  ddig,  ac  y rlioddo  i ti 
drugarcdd,  ac  y tosturio  wrthyt,  ac 
y'th  amlhâo,  megis  y tyngodd  wrth 
dy  dadau : 

18  Pan  wrandawech  ar  lais  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  «gan  gadw  ‘ci 
holl  orchymynion  ef,  y rhai  yr  wyf 
fi  yn  cu  gorchvmyn  i ti  hcddyw,  gan 
wneuthur  yr  hyn  sydd  uniawn  y’ng- 
olwg  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 


PENNOD  XIV. 

1 Na  ddylai  plant  Duw  mo’ u hanffurfio  e 
hunain  wrth  alaru.  3 Pa  beth  a ellir,  a pha 
beth  nie  gellir  ei  furytta,  4 o anifeiliaicl,  9 o 
byagod,  11  o adar.  21  ífi  ellir  bwytta  yr  hyn 
(i  fo  farw  ei  hun.  22  Degymmau  pwasanacth 
Duw.  23  ¥ degymmau  a’r  cyntaf-ancdig  i 
ymlawenyehu  ger  bron  yr  Arglwydd.  28 
Degwm  y drydedd  flwyddyn  yn  eluaen. 


PLANT  ydych  chwi  i’r  Arglwydd 
eich  Duw : «na  thorrwch  mo  hon- 
och  cich  liunain,  acna  wnewch  foelni 
rhwng  eich  llygaid,  dros  y marw. 

2  6Canys  pobl  sanctaidd  wyt  ti  i’r 
Arglwtdd  dy  Dduw,  a’r  Arglwydd 
a’th  ddewisodd  di  i fod  yn  bobl 
unig  iddo  ef,  o’r  holl  bobloedd  sydd 
ar  wyneb  y ddaear. 

3  1 Na  fwytta  ddim  fflaidd. 

4  «Dyma  yr  anifeiliaid  a fwyt- 
têwch : eidion,  llwdn  dafad,  a llwdn 
gafr, 

5  Y carw,  a’r  iwrch,  a’r  llwdn  hydd, 
a’r  bweh  givỳllt,  a’r  tunicom,  a’r 
II  ŷch  gwŷlt,  a’r  afr  wýllt. 

Ü A phob  anifail  yn  hollti  yr  cwin, 
ac  yn  fforchogi  liollt  y ddwy  cwin,  ac 
yn  cnoi  cil,  ym  mysg  yr  anifeiliaid ; 
hwnnw  a fwÿ’ttéwch. 

7  Ond  hyn  ni  fwyttêwch,  o’r  rhai  a 
gnöant  y cil,  ncu  a liolltant  yr  ewin 
yn  fforcliog : y camel,  a’r  ysgyfamog, 
a’r  gwningen : er  bod  y rliai  hyn  yn 
cnoi  eu  cií,  am  nad  ydynt  yn  florch- 
ogi  yr  cwin,  aflan  ydynt  i chwi. 

8  Yr  hwcli  hefyd,  cr  ei  bod  yn 
fforchogl  yr  cwin,  ac  licb  gnoi  cil, 
aílan  yw  i chwi : na  fwyttèwch  o’u 
cig  hwynt,  ac  d na  chyffyrddwch  á’u 
burgyn  hwynt. 

9  f «Hyn  afwyttêwch  o’r  hyn  oll 
sydd  yn  y dyfrocdd : yr  hyn  oll  sydd 
iddo  esgyll  a clienn  a fwyttêwch. 

10  A’r  nyn  oll  nid  oes  iddo  esgyll  a 
clienn,  ni  fwyttêwoh : aflan  y w i cliwi. 


11 1Í  Pob  aderyn  gîân  a fwyttcwch. 

12  A dyma  y rhai  ni  fwyttêweh  o 
lionynt : yr  cryr,  a’r  wýdd-walch,  a’r 
fòrwennol. 

13  A’r  bod,  a’r  barcut,  a’r  fwltur  yn 
ei  rhyw, 

14  A phob  cigfran  yn  ci  rliyw, 

15  A chyw  yr  cstrys,  a’r  fran  nos, 
a’r  gog,  a’r  hcbog  yn  ci  ryw, 

16  Aderyn  y cyrph,  a’r  dylluan,  a’r 
gogfran, 

17  A’r  pclican,  a’r  biogen,  a’r  ful- 
fran, 

18  A’r  ciconia,  a’r  crÿr  yn  ei  ryiY, 
a’r  gorncliwigl,  a’r  /ystlum. 

19  A ffphob  ynilusgiad  asgellog 
sydd  aflan  i chwi:  na  fwyttàcr 
liwynt. 

20  Pob  chcdiad  glân  a fwyttèwcli. 

21 11  Na  fwyttèwch  ddim  à fo  marw 

ei  hun:  dod  cf  i r dicitlir/yddo  yn 
dy  byrth,  a bwyttâed  cf ; ncu  gwertli 
ef  i’r  dieitlir : canys  pobl  sanctaidd 
ydwyt  i’r  Arglwydd  dy  Dduw.  ?,-Na 
fenva  fynn  yn  llaeth  ei  fam. 

22  *Gan  ddegymmu  dcgj-mma  lioll 
gynnyrch  dy  had,  sef  ffnvyth  dy 
faes,  hob  blwyddyii. 

23  A bwytta  ger  bron  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  (yn  y lle  a ddewiso  cfe  i 
drigo  o’i  cnw  ef  ynddo)  *dde^vm 
dy  ŷd,  dy  win,  a’th  olcw,  a cliyntaf- 
anedig  dy  wartheg,  a'th  ddcfaid  ; 
fcl  y dysgcch  ofni  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  bob  amser. 

24  A plian  fyddo  y ffordd  ry  hir  i 
ti,  fcl  na  cllycn  ei  ddwyn  cf,  neu  os 
y lle  fydd  ym  mliell  oddi  wrthyt, 
yr  hwn  a ddcwiso  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  i osod  ei  enw  ynddo,  pan  y’th 
fendithio  yr  Arglwydd  dy  Dduw  : 

25  Yna  dod  ci  werth  yn  arian ; a 
rhwym  yr  arian  yn  dy  law,  a dos 
i’r  lle  a ddcwiso  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  : 

26  A dod  yr  arian  am  yr  hyn  oll  a 
tchwennycho  dy  galon  ; am  war- 
theg,  neu  atn  ddefaid,  ncu  am  win, 
ncu  am  ddiod  grcf,  neu  am  yr  liyn 
oll  a ddymuno  dy  galon : a bwyt- 
ta  yno  ger  bron  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  a llawenycha  di,  ä’tli  deulu. 

27  A’r  íLeflad  yr  liwn  fyddo  yn  dy 
byrth,  na  wrthod  ef : aui  m nàd  oe.s 
iddo  na  rhan  nac  etifeddiacth  gyd 
à thi. 

28  11  *Ym  mhen  tair  lflynedd  y 
dygi  allan  lioll  ddegwm  dy  gnwd  ỳ 
flwyddyn  honno : a dyro  ef  i gadw 
o fcwn  dy  byrth. 

29  A’r  Letiad  (ani  «nad  ocs  iddo 
ran  nac  etifeddiaeth  gyd  â thi)  a’r 
d'ieithr,  a’r  ymddifad,  a’r  weddw,  y 
rliai  fydd  yn  dy  byrth  di,  a ddeuant, 
ac  a fwyttánt,  ac  a ddigonir;  fel 
py’th  fcndithio  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  ym  mliob  gwaith  a wnelycli 
â’th  law. 


PENNOD  XV. 

1 ¥ ecithfcd  fl wyddyn  yn  flwyddyn  goltyng - 
dod  i’r  tlodion:  7 etto  naa  dylai  rwyatro 
benthyccio  ncu  roddi.  12  G-waa  o Bebread , 

18  oddi  eithr  iddo  fod  yn  anfaddlaum  i ym- 
adael,  aydcl  raid  ei  ollwng  ymaith  yn  rhydd 
y aeithfcd  flwyddyn  / ond  nid  yn  waglaw. 

19  llhaid  yw  eyaargru  pob  gwrryw  cyntaf • 
anedig  o'r  anifeiliaid  i’r  Arglioydd. 


YM  mhen  apob  saith  mlynedd 
gwna  ollyngdod. 


/Lef.  11. 19. 
9 Eclrreh 
Lef.'ll.  21. 


h Exod.  23. 19. 
a 31.  26. 
ipcn.  12.6,17. 


ipen.  15.  19, 


20. 


!pen.  12.  19. 
™Num.  13.20. 
pen.  1S. 1. 


í’Edrjeh 
Mttl.  3. 10. 


“Exod.  21.  2. 
a 23. 10. 

Lef.  25.  3.  4. 
Jer.  34. 14. 
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Blwyddi/n  y gollyngdod.  DEUTERONOMIUM. 


Gwyl  y Paac. 


rrs 


‘gcn.  28.  54, 
Di'ar.  23.  6. 


2 A dyma  wedd  y gollyngdod. 
Gollyngcd  pob  tcchwynwr  i’w 
gymmydog  yn  rhydd  ei  echwyn  a 
cchwynodd  efc:  na  fynned  hynny 
drachcfn  gan  ci  gymmydog,  neu  ci 
frawd  ; canys  cyhoeddwyd  gollyng- 
dod  yr  Ahglwydd. 

3 6Ti  a elli  fynnu  drachefngan  y 
dieitlir  ; ond  goilyngcd  dy  law  yu 
rhydd  yr  hyn  sydd  i ti  gyd  à’th 
frawd : 

4 II  Megis  na  l)yddo  o honot  ti  gar- 
dottyn  : canys  yr  Arglwydd  gan 
fendithio  a’th  fendithia  di,  yn  y tir 
y mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei 
roddi  i ti  yn  ctifeddiaeth  i’w  fedd- 
iannu ; 

5 Yn  unig  os  gan  wrando  y gwran- 
dewi  ar  lais  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
gan  gadw  a gwneuthur  yr  lioll  or- 
chymynion  yma,  y rliai  yr  ydwyf  fl 
yn  cu  gorchymyn  i ti  heddyw. 

6 Canys  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
a’th  fcndithia,  mcgis  y llefarodd 
wrthyt,  fcl  cy  bcnthycciech  i gcn- 
hedloedd  lawcr,  ac  na  fenthycciech 
di  ganddynt;  ti  liefyd  a arglwydd- 
iaethi  ar  genlicdloedd  lawer,  ac  nid 
arglwyddiaethant  liwy  arnat  ti. 

7 í Os  bydd  yn  dy  fysg  di  un  o’th 
frodyr  yn  dlawd  o fewn  un  o’th 
byrth,  yn  dy  dir  yr  hwn  y mac  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  ci  roddi  i 
ti,  na  chaleda  dy  galon,  ac  nâ  cliau 
dy  law  oddi  wrth  ay  frawd  tlawd  : 

8 ^Ond  gan  agoryd  agor  dy  law 
iddo,  a chan  fenthyccio  benthyccia 
ddigon  i’w  anghen  cf,  yr  hyn  fyddo 
arno  ei  eisieu. 

9 Gwylia  amat,  ì-liag  bod  yn  dy 
galon  tddrwg  tfeddwl  i ddj-wcd- 
yd,  Agos  yw  y seithfcd  flwyddyn, 
blwyddyn  y gollyngdod ; a bod  dy 
«dygad  yn  ddrwg  yn  erbyn  dy  frawd 
tlawd,  rhag  rhoddi  iddo,  a llcfain  o 
hono  cf  ar  yr  Arglwydd  rhagot,  a’i 
fod  yn  bechod  i ti. 

10  Gan  roddi  dod  iddo,  ac  na 
fydded  drwg  gan  dy  galon  pan 
roddych  iddo : canys  o achos  y peth 
hyn  y’th  fendithia  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yn  dy  holl  waith,  ac  yn  yr 
hyn  oll  y dodych  dy  law  arno. 

11  Canys  /nì  dderfydd  y tlawd  o 
ganol  y tir : am  hynny  yr  ydwyf  fl 
yn  gorchymyn  i ti,  gan  ddywedyd, 
Gan  agoryd  agor  dy  law  i’tli  frawd, 
a’th  anghenus  ac  i’th  dlawd,  yn  dy 
dir. 

12  1 a Os  gwerthir  dy  frawd,  Heb- 
read,  neu  Hebrëcs,  i ti,  a’th  wasan- 
aetliu  chwc  blynedd ; y seithfcd 
flwyddyn  gollwng  ef  yn  rhydd  oddi 
wrthyt. 

13  A phan  ollyngech  ef  yn  rhydd 
oddi  wrtbyt,  na  ollwng  ef  yn  wag: 

14  Gan  lwytho  llwytha  ef  o’th 
braidd,  ac  o’th  ysgubor,  ac  o’th  win- 
wrýf:  o'r  hyn  y’th  fendithiodd  yr 
Arglwydd  ay  Dduw,  dod  iddo. 

15  A chofìa  mai  gwas  fuost  yn  nhir 
yr  Aipht,  a’th  waredu  o’r  Arglwydd 
dy  Dduw  : am  liynny  yr  ydwyf  yn 
gorchymyn  y peth  hyn  i ti  lieddyw. 

16  Ond  os  dywed  wrtliyt,  Nid  âf 
allan  oddi  wrthyt ; am  ei  fod  yn  dy 
hoffl  di  a’th  dý ; o herwydd  bod  yn 
dda  arno  ef  gyd  â thi : 


17  ftYna  cymmer  fynawyd,  a dod 

trwy  ei  glust  cf,  ac  yn  y ddor ; a 
bydded  yn  was  i ti  byth : felly  hefyd 
y gwnei  i’th  forwyn. 

18  Na  fyddcd  caled  gennyt  ei  ollwng 
ef  yn  rhydd  oddi  wrthyt,  canys 
gwasanaethodd  di  wcrth  » dau  gyflog 
gweinidog,  chwc  blynedd:  a’r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  a’th  fendithia  yn 
yr  hyn  oll  a wnclych. 

19  H * Pob  cyntaf-anedig  yr  hwn  a 
enir  o’th  wartheg,  ncu  o’tli  ddefaid, 
yn  wrryw,  a gỳsscgri  di  i’r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw:  na  weithia  â 
chyntaf-ancdig  dy  ycliain,  ac  na 
chneifla  gyntaf-ancdig  dy  ddefaid. 

20  íGcr  bron  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  y bwyttai  cf  bob  blwyddyn,  yn 
y lle  a ddewiso  yr  Arglwydd,  ti  a’th 
deulu. 

21  »>iOnd  os  bydd  anaf  arno. 
cioff  neu  ddall  fydd,  neu  arno  ryw 
ddrwg  anaf  arall;  na  abcrtha  ef  i’r 
Arglwydd  dy  Dduw. 

22  O fcwn  dy  byrth  y bwyi 
«jt  aflan  a’r  glân  ynghyd  a i bwytty, 
megis  yr  iwrch,  ac  incgis  y carw. 

23  "Étto  na  fwytta  ci  wacd  cf; 
ty wallt  hwnnw  ar  y ddaear  fel  dwfr. 

PENNOD  XVI. 

1 Owul  y Pasc  : 0 yr  wythnosau,  13  y pebylt. 
16  Rhaid  i bob  ffwrryw  offrwm,  yn  ol  eiallu, 
ar  y tair  gw’jl  hyn.  18  Amfarnwyr  a barr 
gyflawn.  21  Gwahardd  Uwynau  a delwau. 

CADW  a y mis  Abib,  a chadw  Basc 
i’r  Arglwydd  dy  Dduw  : canys 
b0  fewn  y mis  Abib  y dug  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  di  allan  o r Aipht, 
« o liyd  nos. 

2  Abertha  ditliau  yn  Basc  i’r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  o ddefaid  a <*gwar- 
theg,  yn  ey  lle  a ddcwiso  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  i drigo  o’i  enw  ef 
yno. 

3  /Na  fwytta  fara  lefeinllyd  gyd 
âg  ef : saith  niwrnod  y bwyttâi  gyd 
àg  ef  fara  croyw,  sef  bara  cystudd : 
(canys  ar  ffrwst  y daethost  allan  o 
dir  yr  Aipht)  fel  y cofiech  ddydd  dy 
ddyfodiad  allan  o dir  yr  Aipht  holl 
ddyddiau  dy  ciniocs. 

4  ff  Ac  na  wcler  genny t surdoes  yn 
dy  lioll  dcrfynau  saitli  niwrnod; 
ac  h nac  arhoed  dros  nos  liyd  y borc 
ddim  o’r  cig  a aberthaist  yn  yr 
hwvr,  ar  y dydd  cyntaf. 

5  Ni  clli  II  abcrthu  y Pasc  o fewn 
yr  un  o’th  byrtli,  y rliai  y mae  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  cu  rlioddi 
iti: 

6  Ond  yn  y llc  a ddewiso  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  i drigo  o’i  cnw  cf 
ynddo ; yno  yr  abertlii  y Pascyn  yr 
hwyr,  ar*  facliludiad  haul,  y pryd  y 
daethost  âllan  o’r  Aiplit. 

7  Yna  y rhosti,  ac  y bwyttâi  ef,  yn 
y lle  a ddcwiso  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  : a’r  borc  y dychweli,  ac  yr  ái 
i’th  babellau. 

8  Chwc  diwmod  y bwyttài  fara 
croyw : ac  ar  y seithfed  dydd  y mae 
t uchel-wyl  i’r  Arglwydd  dy  Dduw  ; 
ni  cliai  wneuthur  gwaith  ynddo. 

9  1Í  íCyfrif  i ti  saith  wythnos : pan 
ddechrëuo  y crymman  ar  yr  ýd,  y 
dechreui  rifo  y saith  wythnos. 

10  A chadw  wyl  yr  wythnosau  i’r 
Arglwydd  dy  Dduw,  àg  offrwm 
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íEzod.  13.2.  a 
34.  10. 

Lef.  27.  26. 
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/.Esod.  12. 10. 


í E.sod.  23. 13. 
a 54.  22. 
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tllcb. 

wr/f. 

/Keh.8.0,&c. 


"•Exod.23.14, 
17.  &34.  23. 


’l  Cbron.  23. 
4.  a 20.  29. 
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Lcf.  19.  10. 
Diar.17.8,23. 
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1 1-cf.  20.  1. 
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gwirfodd  dy  law,  yr  liwn  a roddi, 

megis  y’th  fcndithio  yr  Ahglwydd 
dy  Dduw. 

11  A llawenycha  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  ti,  a’th  fab,  a’th 
forch,  a’th  was,  a’th  forwyn,  a’r 
Lcíiad  a fyddo  o fewn  dy  byrth,  a’r 
dieithr,  a’r  yinddifad,  a’r  weddw, 
sydd  yn  dy  fysg,  yn  y llc  a ddewiso 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  i drigo  o’i 
cnw  cf  ynddo. 

12  Coíia  liefyd  mai  cacthwas  fuost 
yn  yr  Aipht:  a chadw  a gwna  y 
dcddfau  liyn. 

13  1Í  *Cadw  i ti  wyl  y pcbyll  saith 
niwrnod,  wcdi  i ti  gasgìu  dy  f ŷd 
a’th  win. 

14  A 1 llawcnycha  yn  dy  wyl,  ti, 
a’th  fab,  a’th  fereh,  a’th  was,  a’th 
forwyn,  a’r  Leíiad,  a’r  dieithr,  a’r 
ymddifad,  a’r  wcddw,  y rhai  fydd- 
ant  o fcwn  dy  byrth. 

15  Saith  niwrnod  y ccdwi  wyl  i’r 
Arglwydd  dy  Dduw,  yn  y llc  a 
ddewiso  yr  Arglwydd:  cànys  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  a’tli  fenditliia 
yn  dy  lioll  gnwd.  ac  yn  lioll  waitli 
dy  ddwylaw ; am  hynny  bydd  dithau 
lawen. 

1(3 1 ”lTair  gwaitli  yn  y flwyddyn  yr 
ymddengys  pob  gwrryw  o honoto 
ílaen  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  yn  y 
llc  a ddewiso  cfo ; ar  wyl  y bara 
croyw,  ac  ar  wyl  yr  wythnosau,  ac 
ar  wyl  y pebyll : ond  « nacymddang- 
oscd  neb  o flaen  yr  Arglwydd  yn 
waglaw. 

17  Pob  uu  yn  ol  rhodd  ci  law,  yn  ol 
bcndith  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yr 
hon  a roddcs  cfc  i ti. 

18  t «Gwnai  ti  farnwyr  a bjaen- 
orion  yn  dy  lioll  byrth,  y rhai  y mac 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  cu  rhoddi 
i ti  trwy  dy  lwythau;  a bamant 
hwy  y bobl  d barn  gyfìawn. 

19  pNa  wyra  farn,  ac  na  chyd- 
nebydd  wyncbau ; na  dderbyn  wobr 
chwaith : canys  gwobr  a ddalla 
lygaid  y doethion,  ac  a wyra  II  eiriau 
y cyfiawn. 

20  Cyfiawndcr,  cyfiawndcr  a ddi- 
lyni ; fel  y byddych  fyw,  ac  yr  cti- 
feddych  y tir  yr  hwn  y mae  yr  Au- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i ti. 

21  t Na  phlanna  i ti  lwyn  o ncb 
rhyw  goed  ger  llaw  allor  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  yr  hon  a wnai 
i ti. 

22  ?Ac  na  chyfod  i ti  llgolofn;  yr 
hyn  sydd  gâs  gan  yr  Arglwydd  dy 
Dduw. 


PENNOD  XVII. 

1 llhaid  yw  lod  y pcthau  a offrymmer  yn 
ddìanaf.  2 Rhaid  yw  lladd  delw-addolwy r . 
8 Ymrafaclion  caled  a fcrnii’ gan  yr  offeir- 
iad  a’r  Larnwyr.  12  Yr  hwn  a dd'iyeiŷro  y 
cyfryto  fam,  a roddir  i farwolacth.  14 
Dcwieiad,  13  a dyledawydd  irenhìn. 


NAC  «abcrtha  i’r  Arglwydd  dy 
Dduw  ých  neu  ||  ddafad  y byddo 
amo  anaf,  neu  ddim  gwrtlíuni : 
canys  caSbeth  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yw  hynny. 

2  t 6 Pan  gaffcr  yn  dy  blith  di,  o 
fewn  un  o’tli  byrth  y rliai  y mae  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  cu  rhodd'i  i 
ti,  wr  ncu  wràig  a wnaeth  ddrygioni 
y’ngolwg  yr  Arglwydd  dy  Î)duw, 
gan  droscddu  ci  gyfannnod  ef. 


3 Ac  a acíh  ac  a wasanactliodd 
dduwiau  dicithr,  ac  a ymgrymmodd 
iddynt,  i’r  « haul,  ncu  i’r  lleuad,  neu 
i holl  íu  y ncfocdd,  yr  hyn  ni  or- 
chymynais ; 

4 Pan  ddangoser  i ti,  a chlywcd  o 
honot,  yna  cais  yn  dda  : ac  welc,  os 
gwirioncdd  yw,ahoá  yn  sicr  wncuth- 
ur  y ftìeidd-dra  hyn  yn  Isracl ; 

5 Yna  dwg  allan  y gwr  liwnnw,  neu 
y wraig  honno  (a  wnacthant  y petli 
drygionus  hyn)  i’th  byrtb,  sefy  gwr 
ncu  y wraig,  a 'Glabyddia  hwynt  â 
mcini,  fcl  y byddont  feirw. 

6 e Wrth  dystiolaeth  dau  o dystion, 
ncu  dri  o dystion,  v rlioddir  i farw- 
olacth  yr  liwn  a fyddo  marw:  na 
rodder  cf  i farwolacth  wrth  dystiol- 
aeth  un  tyst. 

7 /Llaw  y tystion  a fydd  amo  yn 
gyntaf  i’w  farwolactliu  cf,  a llaw  yr 
noll  bobl  wcdi  hynny : tr.i  thi  a 
dynni  ymaith  y drwg  o’th  blith.  * 

8 ‘H  ^Osbydc}  peth  mcwn  barn  yn 
rliy  galed  i ti,  *rhwng  gwacd  a 
gwacd,  rhwng  hawl  a hawl,  neu 
rhwng  ||pla  a phla,.m<nOTi  pctluiu 
amrafaelus  o fcwn  dy  byrth ; yna 
cyfod,  a dos  i fynu  i’r  llc  a ddewiso 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  : 

9 A *dos  at  yr  offeiriaid  y Lefiaid, 
ac  *at  y barnwr  a fyddo  yn  y dydd- 
iau  liynny,  ac  ymofyn  ; a liwy  a 
ddangosant  i ti  reol  y farnedigacth. 

10  A gwna  yn  ol  rhcol  y gair  a 
ddangosant  i ti,  o’r  llc  liwnnw  a 
ddewiso  yr  Arglwydd  ; ac  edrycli 
am  wncuthur  yn  ol  yr  liyn  oll  a 
ddysgant  i ti. 

11  Yn  ol  rheol  y gyfraith  a ddysg- 
ont  i ti,  ac  yn  ol  y farn  a ddywcdont 
i ti,  y gwnei : na  cliilia  oddi  vcrth  y 
petli  a ddangosont  i ti,  i’r  tu  deliau 
nac  i’r  tu  aswy. 

12  »»A’r  gwrawncl  mcwn  rliyfyg, 
hcb  wrando  ar  yr  oíTeiriad  (sydd  yn 
scfyll  y no  i wasanacthu  yr  Arglw  y dd 
dy  Dduw)  neu  ar  y barnwr ; yna 
rhoddir  i farwolacth  y gwr  hwnnw : 
a tliynn  ymaith  y drwg  o Isracl. 

13  A’r  holl  bobl  a glywant,  ac  a 
ofnant ; ac  ni  ryfygant  mwy. 

14  1í  Pan  ddelych  i’r  tir  y mac  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  ci  roddí  i 
ti,  a’i  fcddiannu,  a tlirigo  ynddo,  os 
dywcdi,  n Gosodaf  arnaf  frenliin, 
megis  yr  holl  gcnliedlocdd  sydd 
o’m  hamgylch : 

15  Gan  osod  gosod  arnat  yn  fren- 
hin  o yr  hwn  a ddewiso  yr  Arglwydd 
dy  Dduw'  : v o blith  dy  frodyr  y 
gosodi  arnat  frenhin ; m clli  roddi 
arnat  wr  dieitlir  yr  hwn  nid  yw 
frawd  i ti. 

16  Ond  nac  amlhâed  iddo  <i  feirch, 
ac  na  r ddychweled  cfe  y bobl  i’r 
Aipht  i amlhâu  meirch  ; gan  i’r 
«Arglwydd  ddywedyd  wrthych,  <Na 
chwancgwch  ddycliwelyd  y ffordd 
honno  mwy. 

17  Ac  nac  amlháed  iddo  wragedd, 
fel  «na  wyro  ci  galon ; ac  nac  aml- 
hâed  arian  ac  aur  lawer  iddo. 

18  A plian  eisteddo  ar  dcyrngadair 
ci  frcnhiniaetli,  ysgrifcncd  iddogopi 
o’r  gyfraith  hon  mewn  llyfr,  allan 
*o’r  hvm  sydd  ger  bron  yr  offeiriaid 
y Lefiaid. 
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2 Cor.  13.  1. 
1 Tim.  5. 19. 
Hcb.  10. 23. 
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h 2 Chron.  19. 
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Mal.  2.  7. 
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II 


Rhan  y Lefiaid. 


DEUTERONOMIUM.  Am  Grist,  y Prophwyá. 


„ Cyn  T I 19  A v byddcd  gyd  ág  cf,  a dar- 
c ** * T llcncd  arno holl ddyddiau  ci fywyd : 

fcl  y dysgo  ofni  yr  Arglwydd  ei 

jos.  i.  8.  Dduw,  i gadw  lioll  ciriau  y gyfraith 
hon,  a’r  dcddfau  hyn,  i’w  gwneuth- 
ur  hwynt : 

20  Fcl  na  ddyrchafo  ei  galon  uwch 
| law  ei  frodyr,  ac  na  eliilio  oddi  wrtli 
!y  gorehymyn,  i’r  tu  dehau  nae  i'r 
! tu  aswy : fcl  yr  estynno  ddyddiau 
yn  ei  frcnhiniaetli,  efc  a’i  feibion 
! y’nglianol  Israel. 

PENNOD  XVIII. 

1 1 Yr  Arglwydd  yw  etifeddiaeth  yr  offeiriaid 
ì «V  Lefiaid.  3 Defud  yr  offeiriaid.  8 Rhan 
\ y Lefiaid.  9 Rhaid  yw  gochatyd  ffieitld-dra 
>/  cenhedloedd.  15  Jihaid  yw  gwrando  ar 
I 'tìriet  y prophioyd.  20  Rhoddi  y prophwyd 
! rhyfygu»  i farmulaeth. 

« "\T  l hydd  i’r  offciriaid,  i’r  Lcftaid. 

li  i holl  lwyth  Left,  ran  nac  eti- 
fcddiaeth  ynghyd  âg  tsrael : ebyrth 
J,anllyd  yr  Arglwydd,  a’i  etifedd- 
b ì Cor.  9. 13.  iaeth  cf,  *a  fwyttànt  hwy. 

2 Am  hynny  etifeddiacth  ni  hydd 
iddynt  ym  mlilith  eu  hrodyr : yr 
Arglwydd  ìjw  cu  hetifeddiacth  liwy, 
mcgis  ag  y dywcdodd  wrthynt. 

I îl  A hyn  íydd  dcfod  yr  offeiriaid 
j oddi  wrtli  y bobl,  oddi  wrtli  y rliai  a 
aberthant  abcrth,  pa  un  byntyig  ai 
L«f. 7.30-34.  eidion  ai  dafad  ; «rhoddant  i’rofl- 
! eiriaid  yr  ysgwyddog,  a’r  ddwy  ên, 
| a’r  botten. 

4 <l  Blacn-ffrwyth  dy  ŷd,  dy  win, 


gyfyd  i ti,  o’tli  blith  dy  hun,  o’th 

frodyr  dy  hun,  Bropliwyd  megis 
ftnnau ; arno  ef  y gwrandewch. 

16  Yn  ol  yr  hyn  oll  a gcisiaist  gan 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  Horeb, 
ìyn  nydd  y gj’mmanfti,  gan  ddy- 
wcdyd,  >«Nachìywwyf  mwyach  lais 
yr  Arglwydd  fy  Nuw,ac  na  welwyf  y 
tân  rnawr  hwn  mwyach,  rhag  fy 
marw. 

17  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  "Da  y dywedamnt  yr  liyn 
a ddywedasant. 

18  0 Codaf  Brophwyd  iddynt  o fysg 
cu  l>rodyr,*fel  tithau,  a p rnoddaf  fy 
ngeiriau  yn  ei  cnau  cf;  ac  ícfoa 
lefara  wrthynt  yr  liyn  oll  a orchym- 
vnwyf  iddo. 

' 19  A phwy  bynnag  ni  wrandawo  ar 
fy  ngeiriau,  y rhai  a lefara  cfc  yn  fy 
cnw,  myfi  a’i  gofynaf  ganddo. 

20  r Y prophwyd  hetyd,  yr  hwn  a 
ryfyga  lefaru  yn  fy  enw  air  ni  or- 
chýmynais  iddo  ei  lefaru,  neu  yr 
hẃn  a lefaro  yn  cnw  duwiau  dicithr ; 
rhodder  y prophwyd  liwnnw  i farw 
olaeth. 

21  Ac  os  dywedi  yn  dy  galon,  Pa 
fodd  yr  adnabyddwn  y gair  ni  lef- 
arodd  yr  Arglwydd  ? 

22  «Yr  hyn  a lefaro  y prophwyd 
liwnnw  yn  cnw  yr  Arglwydd,  « a’r 
gair  heb  fod,  ac  lieb  ddyfod  i ben, 
liwnnw  yw  y gair  ni  lefarodd  yr  Ar- 
gi.wydd';  y prophwyd  a’i  llcfarodd 
mewn  rhyfyg  : nac  ofna  cf. 


PENNOD  XIX. 

I Dinaeoedd  noddfa:  4 a brain 
ynddynt.  14  Na  eym ’ “ ‘ 


Uofrudd 
eiaf.  19 


| a’th  olcw,  a blaen-ffrwytli  cnaif  dy 
ddefaid,  a roddi  iddo  ef. 

|-  5 Canys  «dcwisodd  yr  Arglwydd 
! dy  Dduw  ef  o’th  holl  lwythau  di,  i 
I sèfyll  i wasanaethu  yn  enw  yr  Ar- 
J glwydd,  cfe  a’i  feibion  yn  dragywydd. 

! 6 5 A phan  ddelo  Leflad  o un  o’tli 
! byrth  di  yn  holl  Israel,  llc  y hyddo 
| efe  yn  ymdaith,  a dyfod  â holl  ddy- 
! muniad  ei  galon  i’r  llc  a ddewiso  yr 
! Arglwydd  ; 

| 7 Yna  gwasanaethed  efe  yn  enw  yr 
IArglwydd  ei  Dduw  inegis  ci  lioll 
ifrodyr  y Lcíìaid,  y rhai  sydd  yn 
! sefyll  yno  ger  bron  yr  Arglwydd. 
j 8 'Rhan  am  ran  a fwyttânt,  hcb  law 
í gwerth  yr  liyn  sydd  yn  dyfod  oddi 
! wrth  ei  dadau. 

9 'í  Pan  elycli  di  i’r  tir  y mac  yr  

Arglwydd  dy  Dduw  yn  ci  roddi  i ! Arglwydd  dy  Dduw  jn  etifedd 
ti,  na  ddysg  wncutlnir  yn  ol  fileidd-  | iacth  i ti,  fel  y byddo  1 bob  llofrudd 


pen.  9.  10. 
"Exod.20.19. 
Heb.  12. 19. 


7.37. 

r Es.  51. 16. 
Ioan  4. 25. 


pen.  13.5. 
Jer.  14.  14. 
Zech.  13.  3. 


PAN  «dorro  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  ymaith  y ccnhedloedd 
y mae  yr  Ärglwydü  dy  Dduw  yn 
rhoddi  cu  tir  i ti,  a’i  II  feddiannu  o 
lionot  ti,  a phreswylio  yn  cu  dinas- 
oedd  ac  yn  eu  tai ; 

2 í>Ncilldua  i ti  dair  dinas  yng 
nghanol  dy  dir,  yr  liwn  y mae  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i 
ti  i’w  fcddiannu. 

3 Parottöa  ffordd  i ti,  a thraiana 
dcrfyn  dy  dir,  yr  liwn  a rydd  yr 


iNeu, 

etifeddi. 

Hoanl.45. 


„| ddysg 

dra  y cenlicdloedd  liynny. 

; 10  Na  chaffer  ynot  a wnelo  i’w  fab, 
neu  i’w  fercli,  /fyncd  trwy  y tàn ; 
snieu  a arfero  ddewiniaeth,  na 
| plilanedydd,  na  daroganwr,  na 
1 nudol, 

j 11  ẁNa  swvnwr  swynion,  nac  a 
geisio  wyb'idaeth  g'an  gonsuriwr, 

. neu  ‘frudiwr,  nac  * a ymofyno  â’r 
mcirw : 

12  O hcrwydd  ffteidd-dra  gan  yr 
j Arglwydd  yw  pawl)  a wnelo  hyn  ; 

! ac  o achos  y ffieidd-dra  hyn  y mac 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  cu  gyrru 
hwynt  allan  o’th  ílaen  di. 
j 13  Bydd  11  bcrffaith  gyd  â’r  Ar- 
! glwydd  dy  Dduw. 
ì 14  Canys  y cenhcdloedd  liyn,  y 
rhai  a II  feddienni  di,  a wrandawsant 
ar  blancdyddion,  ac  ar  ddcwiniaid : 
X ond  ain  danat  ti,  nid  felly  y caniat- 
tâodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i ti. 

\;  15  «f  *Yr  Arglwydd  dy  Dduw  a 


í>  Exod.  21.  13. 
Num.  35.  10. 
Jos.  20.  2. 


. ffoi  yno. 

j 4 * c Dyma  gyfraith  y llofrudd,  yr 
! hwn  a fl'ý  yno,  i fyw  : yr  liwn  a dar- 
j awo  ei  gymmydog  licb  wybod,  ac 
1 vntau  lièb  ei  gasàu  ef  t o’r  blaen  ; 
“ 5 Megis  pan  elo  un  gyd  à’i  gym- 
mydog  i’r  coed  i gymmynu  pren,  ac 
â estyn  ei  law  à’r  fwj’ell  i dorri  y 
prcn,'  a syrthio  yr  liaiarn  to’r 
menybr,  a chyrhacddyd  ci  gym- 
mydog,  fel  y byddo  farw : cfe  a 
gaiff  ffoi  i un  o’r  dinasoedd  liyn,  a 
byw : 

6 d Rhag  i ddialydd  y gwacd  ddilyn 
ar  ol  v llofrudd,  a’i  galon  yn  llidiog, 
a’i  oddiwcddvd,  am  fod  ỳ ffordd  yn 
hir,  a’i  daro  èf  yn  t farw,  er  nad  oedd 
ynddo  ef  haèddedigacth  marwol- 
aeth,  am  nad  oedd  efc  yn  ei  gasàu 
cf  t o’r  blaen. 

7 Am  hynny  yr  ydwyf  yn  gor- 
chymyn  i ti,  gan  ddywcdyd,  Tair 
dinas  a ncilldui  i ti. 


Heb.  oddi 
chaffael^Ìe. 


fíraint  y llofnuhl  DEUTERONOMIUM.  Cyfrcithiau  rhyfel. 


fEiod.  21.  12, 
ÄC. 

Num.  3*  lö. 
24. 

pen.  27.  21. 


'C;/ 


17. 

.28. 


• Num. 


Jô.  30. 

18.16. 

17. 

IJ.  1. 
).  28. 


Diar.l  0.5,0 
n.  6.  24. 
n.  13.  5.  i 


. 0 Edryeh 
Ps.  20,  7. 
! Ea.  31.  1. 


8 A plmn  «liclaetho  jt  Arglwydd 

dy  Dduw  dy  dcrfyn,  fel  y tyngodd 
- wrtli  dy  dadau,  a rlioddi  i ti  yr  holl 
dir  a addawodd  cfe  ei  roddi  wrth  dy 
dadau ; 

9 Os  cedwi  y gorchyniynion  hyn 
oll,  gan  wneuthur  yr  hyn  yrydwyf 
fi  yn  ei  orchyniyn  i tì  hcddyw,  i 
garu  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  a 
rhodio  yn  ci  ffyrdd  cf  bob  ainser ; 
/yna  y chwanegi  i ti  dair  dinas 
hefyd  at  y tair  hyn  : 

10  Fel  na  ollynger  gwacd  gwirion 
o fcwn  dy  dir,  yr  hwn  y mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ci  roddi  i ti  yn 
etifeddiaetli ; ac  na  byddo  gwaed 
i’th  erbyn. 

11 1 Ond  o os  bydd  gwr  yn  casâu 
ei  gytnmydog,  ac  yn  eynllwyn  iddo, 
a ehodi  yn  ei  erbyn,  a’i  ddîeneidio 
fel  y byddo  farw,  a ffoi  i un  o’r 
dinasoedd  hyn  ; 

12  Yna  anfoned  henuriaid  ei 
ddinas  ef,  a chynnnerant  ef  oddi 
yno,  a rlioddant  ef  yn  llaw  dîalydd 
y gwacd,  fel  y byddo  farw. 

13  Nac  arbcded  dy  lygad  ef,  ond 
tynn  ymaith  affaith  gwaed  gwirion 

0 Israel,  fel  y byddo  daioni  i ti. 

14  1 *Na  symmud  derfyn  dy  gym- 
mydog,  yr  hwn  a derfynodd  y rhai  a 
fu  o’r  blaen,  o fewn  dy  etifcddiaeth 
yr  lion  a feddienni,  yn  y tir  y mae 
yr  Arglwydu  dy  Dduw  yn  ei  roddi 

1 ti  i’w  feddiannu. 

15  1 »Na  ehoded  un  tyst  yn  erbyn 
neb  am  ddim  anwircdd,  ncu  tldim 
peehod,  ö’r  Iioll  beehodau  a l)echo 
cfc : wrth  dystiolaeth  dau  o dystion, 
neu  wrtli  dystiolaeth  tri  o dỳstion, 
y bydd  safadwy  y petli. 

lö  * Os  eyfyd  gau  dyst  yn  erbyn 
neb,  gan  dystiolaetliu  bai  yn  ei  èr- 
bynef; 

17  Yna  safed  y ddau  ddyn  y mae 
yr  amrafael  rliyngddvnt  ger  bron  vr 
Arglwydd,  *o  flacn  vr  offeiriaid  à’r 
barnwyr  a fyddo  ỳn  y dyddiau 
hynny. 

18  Ac  ymofyned  barnwyr  yn 
dda : ae  os  y tyst  fydd  dvst  ffals,  'ac 
a dystiolaetha  ar  gam  yn  erbvn  ci 
frawd ; 

19  «Yna  gwneweh  iddo  fel  yr  am- 
canodd  wneuthur  i’w  frawd : «*a 
tliynn  ymaitli  y drwg  o’th  fvsg. 

20  A’r  lleill  a glywant,  ae  à ofnant, 
ac  ni  chwanegant  wneuthur  tnwy  yn 
ol  y peth  drygionus  hyn  yn  dy  bìith. 

21  Ac  nac  arbcded  dy  lygad : 
bydded  « einioes  am  einioes,  lìygad 
am  lygad,dant  am  ddant,  llaw  am 
law,  troed  am  drocd. 


PENNOD  XX. 

1 Araith  yr  offciriaid  i annog  y bobl  i ryfel. 
o Cyhocd'had  y twyddogion  pwy  sydd  i’w 
golhyng  adref  o’r  rhyfel.  1(1  Pa  bcih  a 
wneiri’r  dinaaoedd  a dderbyniant  neu  a 
wrthodant  ammodau  heddwch.  ltì  Pa  ddi ■ 
naeoedd  sydd  raid  cu  haddunedu.  10  Ni 
wasanaetha  dinystrio  prennau  ymborth 
dyn,  wrth  warchae  ar  ddinas. 


PAN  elych  i ryfel  yn  erbyn  dy 
elynion,  a gweled  « meireh  a 
cherbydau,  a pholil  fwy  nâ  thi,  nac 
ofna  rhagddynt : o herwydd  vr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  .fydrf «gyd  à thi,yr 
hwn  a’tli  ddug  di  i fynu  o dir  yr 
Aipht. 


2 A bydd,  pan  nesáoch  i’r  frwydr, 
yna  ddyfod  o’r  offeiriad,  a llefaru 
wrtli  y bobl, 

3 A dywedyd  wrthynt,  Clyw,  Is- 
racl:  Yr  ydych  ehwi  yn  nesáu 
hcddyw  i’r  frwydr  yn  erbyn  eich 
gelynion : na  feddalhàed  eicli  calon, 
nac  ofnwch,  na  tsynnwch,  ac  na 
ddychrynwch  rhagddynt. 

4 Canys  yr  Arglwydd  eich  Duw 
sydd  yn  myned  gyd  à chwi,  i ryfela 
â’ch  gclynion  trosoch  cliwi,  ac  i’ch 
achul)  chwi. 

5 A’r  llywiawdwyr  a lefarant 
wrtli  y bobl,  gan  ddywedyd,  Pa  wr 
sydd  a adciladodd  dŷ  newydd,  ac 
nis b cyssegrodd  ef ? eled  a dychweled 
i’w  dŷ,  rlnig  ei  farw  yn  y frwydr,  ac 
i wr  arall  ei  gyssegriì  ef. 

6 A plia  wr  sydd  a blannodd  win- 
Ilan,  ac  nis  t mwynbáodd  hi  ? eled  a 
dychwcled  i’w  dŷ,  rhag  ei  faiw  yn  y 
frwydr,  ac  i wr  arall  ei  mwynháu  hi. 

7 c A pha  wr  sydd  a ymgredodd  â 
gwraig,  ac  ni  chymmerodd  lii?  eled 
a dycliweled  i’w  dŷ,  rhag  ei  farw 
mewn  rhyfel,  ac  i wr  arall  ei  chym- 
meryd  lii. 

8 Y llywiawdwyr  hefyd  a chwan- 
cgant  lefaru  wrth  y bobl,  ac  a ddy- 
wedant,  «Pa  wr  sycld  ofnus  a medd- 
al  galon  ? eled  a dychweled  i’w  dŷ, 
fel  na  tlwfrhâo  efe  galon  ei  fr.iwd 
megis  ei  galon  yntau. 

9 A bydded,  pan  ddarffo  i’r  llvẃ- 
iawdwyr  lefaru  wrtli  y hobl,  osod  o 
honynt  dywysogiou  y lluoedd  vn 
ben  ar  y bobl. 

10  1 Pan  nesáceh  at  ddinas  i 
ryfela  yn  ei  herbyn,  ccyhoedda  iddi 
heddwch. 

11  A bydded,  os  hcddwch  a ettyb 
hi  i ti,  ac  agoryd  i ti ; yna  bydded 
i’r  holl  bobl  a gaffer  ýnddi,  fod  i ti 
dan  deymged,  a’th  wasanaethu. 

12  Ac  oní  heddyclia  bi  â thi,  ond 
gwncutlnîr  rliyfel  â thi ; yna  gwar- 
ehae  arni  lii. 

13  Pan  -roddo  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  hi  yn  dy  law  di,  /taro  ei  hol’l 
wrrywiaid  â min  y cleddyf. 

14  Yn  unig  y benywaid,  a’r  plant, 
a’r  ffanifeiliaid,  a phob  dim  a’r  a 
fyddo  yn  y ddinas,  sef  ei  holl  vspail, 
a yspcili  i ti : a tiii  a fwynhái  yspail 
dy  elynion,  yr  hwn  a rydd  vr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  i ti. 

15  Felly  y gwnai  i’r  hollddinasoedd 
pcll  iawn  oddi  wrthyt,  y rhai  nid 
ydynt  o ddinasoedd  y cenhedloedd 
liyn. 

lü  Ond  !>o  ddinasoedd  y bobloedd  ■ 
hyn,  y rjiai  y mac  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yn  eu  rhoddi  i ti  yn  etifedd- 
iaeth,  na  chadw  un  enaid  yn  fyw  : 

17  Ondgan  ddifrodi  difroda  hwynt ; 
sef  yr  Hethiaid,  a’r  Amoriaid,  v 
Canaaneaid,  a’r  Phereziaid,  yr  Hef- 
iaid,  a’r  Jebusiaid:  megis  y gor- 
chymynodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
i ti: 


IHeb. 

Edrych 
Lef.  19.23,24. 
pen.  28.  30. 
:pcn.  24.  5. 


f Ilcb. 
thoddo. 


/Num.  31.  7. 

yjoí.8.2. 


h Num_.  33. 


18  Fel  na  ddysgont  i cliwi  wneuth- 
ur  yn  ol  cu  holl  fileidd-dra  hwynt,  y 
rhai  a wnaethant  i’w  düwiàu,  à 
pliecliu  o honoch  yn  erhyn  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw. 

19  Pan  warehâecli  ar  ddinas  lawer 
o ddyddiau,  gan  ryfela  yn  ei  lierhyn 
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i’w  liynnill  hi,  na  ddifetha  ei  chocd 
hi,  gàn  daro  bwyell  arnynt : canys  o 
honynt  y hwyttái ; na  thorr  ditliau 
hwynt  i lawr  (o  hcrwTdd  II  byu'ijd 
dyn  yw  prcn  y macs)  ti’w  gosod  yn 
y gwarch-glawdd. 

20  Yn  unig  y pren  y gwyddost  nad 
pren  ymborth  yw,  liwnnw  a ddifcthi 
ac  a 'dorri : ac  a adeilcdi  warch- 
glawdd  yn  crbyn  y ddinas  fydd  yn 
gwneuthur  rhyfel  â thi,  liyd  oni 
II  orclifyger  hi. 

PENNOD  XXI. 

1 y modd  i ymddiheuro  oddi  wrth  lofrutld - 
iacth,  heb  wybod  pwy  a’i  gumacth.  10  V 
••  octhferch  a briodo  un. 

ddu  y cyntaf-anedig 

...... yio  liabyddio  mab  ai. 

ufudd.  22  Na  adawer  drwg-weithrcdwr 
y'nghrog  dros  nos. 

0S  ceir  un  wedi  ei  ladd  o fewn  y 
tir  yr  liwn  y niae  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  yn  ci  roddi  i ti  i’w  eti- 
fcddu,  yn  gorwcdd  yn  y maes,  heb 
wyliod  pwy  a’i  lladdodd ; 

2  Yna  âed  dy  licnuriaid  a'th  farn- 
wyr  allan,  a mesurant  hyd  y dinas- 
ocild  sydd  o amgylch  i’r  lladdcdig. 

3  A bydded  i’r  ddinas  ncsaf  at  y 
lladdedig,  sef  hcnuriaid  y ddinas 
honno,  gymmeryd  anner  o’r  gwar- 
theg,  yr  hon  nì  weithiwyd  â hi,  ac 
ni  thynnodd  dan  iau. 

4  A dyged  lienuriaid  y ddinas 
honno  yr  anner  i ddyffryn  garw,  yr 
liwn  ni  lafuriwyd,  ac  ni  hauwyd 
ynddo ; ac  yno  II  torr-fynyglant  yr 
anner  yn  y dyffryn. 

5  A nesâcd  yr  offeiriaid,  meibion 
Lcfi  (o  hcrwydd  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  «a’u  lictholodd  hwynti  weini 
iddo  ef,  ac  i fendigo  yn  cnw  yr  Ar- 
glwydd)  ac  b wrtli  cu  t bam  hwynt 
y terfynir  pob  ymryson  a phob  pla. 

6 A holl  henuriaid  y ddinashonno, 
y rhai  a fyddo  nesaf  at  y lladdcdig, 
c a olchant  eu  dwylaw  uwcli  bcn  yr 
anner  a dorr-fynyglwyd  yn*j’  dy.Tryn. 
7 A hwy  a attebant  ac  a ddywcd- 
ant,  Ni  thywalltodd  ein  dwylaw  ni 
y gwaed  hwn,  ac  nis  gwelodd  ein 
llygaid. 

. 8 Trugarhâ  wrth  dy  bobl  Israel,  y 
rhai  a waredaist,  O Arglwydd,  ac 
na  ddyro  wacd  gwirion  tyn  erbyn 
dy  bobl  Israel.  A maddeuir  y 
gwaed  iddynt  hwy. 

9  Felly  y tynni  ymaith.  affaith  y 
gwaed  gwirion  o’th  fysg,  os  ti  a 
wnci  yr  uniawnder  y’ngoíwg  yr  Ar- 

GLWYDD. 

10  1 Pan  elycli  i ryfel  yn  erbyn  dy 
elynion,  a rhoddi  o’r  Arglwydd  dy 
Ddüw  liwynt  yn  dy  law  di,  a chaetli- 
gludo  o iionot  gàeth-glud  o hon- 
ynt ; 

11  A gweled  o lionot  yn  y gaeth- 
glud  wraig  l)rydweddol,a’i  bod  wrtli 
dy  fodd,  i’w  “chymmeryd  i ti  yn 
wraig : 

12  Yna  dwg  hi  i fewn  dy  dŷ,  ac 
eillied  hi  ei  phen,  a tthorred  ei 
liewinedd ; 

13  A diosged  ddillad  ei  chaeth- 
iwed  oddi  am  dani,  a thriged  yn  dy 
dý  di,  ac  ^wyled  am  ei  thad  a’i 
mam  fìs  o ddyddiau : ac  wcdi 
hynny  yr  âi  di  atti,  ac  y byddi  wr 
iddi,  a hithau  fydd  wraig  i ti. 


14  Ac  oni  bydd  hi  wrth  dy  fodd ; 
yna  gollwng  hi  yn  ol  ci  licwyllys  ei 
liun,  a clian  werthu  na  werth  hi  cr 
arian  ; na  chais  elw  o honi,  am  i ti 
ei  darostwng  lii. 

13  Pan  fyddo  i wr  ddwy  wragedd, 
un  yn  gu,  ac  un  yn  gàs  ; a phlanta 
o’r  gu  a’r  gás  feibion  iddo  ef,  a bod 
y mab  cyntaf-anedig  o’r  un  gàs : 

1(5  Yna  byddcd,«yn  y dydd  y rhan- 
no  cfc  ei  etifcddiacth  rliwng  ei  fcib- 
ion  y rhai  fyddant  iddo,  na  ddi- 
clion  efe  wneúthur  yn  gyntaf-ancdig 
fab  y gu  o flacn  tnab  y gás,  yr  hwn 
sydd  gyntaf-anedig ; 

17  Ond  mab  y gàs  yr  hwn  sydd 
gyntaf-anedig  a gydnebydd  cfc, 
/gan  roddi  iddo  cf  y ddcuparth  o’r 
hyn  oll  a gaffer  yn  eiddo  cf : o 
achos  liwn  yw  c'declireuad  ci  ncrth 
ef;  iddo  y bydd  braint  y cyntaf- 
anedig. 

18  1f  C 

ac  anufudd,  hcb  wrando  ar 
dad,  ncu  ar  lais  ci  fam ; a phan 
geryddant  cf,  ni  wrendy  arnynt : 

19  Yna  ci  dad  a’i  fam  a ymaflant 
ynddo,  ac  a’i  dygant  at  hcnuriaid 
ei  ddinas,  ac  i bortli  ci  drigfan  ; 

20  A dywcdant  wrtli  licnuriaid  ci 
ddinas  cf,  Ein  mab  hwn  sydd  gyn- 
dyn  ac  anufudd,  lieb  wrando  ar  ein 
llais ; glwth  a mcddwyn  yw  efe. 

21  Yna  lioll  ddynion  ei  ddinas  a’i 
llabyddiant  ef  à mcini,  fel  y byddo 
farw  : *fcl!y  y tynni  ymaith  y drwg 
o’th  fysg ; à holl  Israel  a glywant, 
ac  a ofnant. 

22  1'  Ac  o bydd  mewn  gwr  bcchod 
yn  liaeddu  barnëdiyacth  angau,  a’i 
farwolaethu,  a chrogi  o lionot  cf 
wrth  bren : 

23  *Na  thriged  ei  gclain  dros  nos 
wrth  y prcn,  ond  gan  gladdu  ti  a’i 
cleddi  ef  o fewn  y dydd  hwnnw : o 
lierwydd  *mellditli  Dduw  II  sydd  i’r 
hwn  a grogir : ac  na  haloga  dy  dir 
y mae  yr  Aiiglwydd  dy  Dduw  yn  ci 
roddi  f ti  yn  ctifeddiaeth. 

PENNOD  XXII. 

1 Am  garedigrwydd  brawdol.  5 Bod  adnabod 
y gwrryw  a'r  fenyw  wrth  eu  dillad.  G Na 
ddalier  mam  yr  adar  gyd  â'i  chywion.  8 
Rhaid  yw  bod  i dŷ  ganllawiau.  0 Gochclyd 
cymmysgcdd.  12  Rhaid  yw  bod  rhùlcns 
wrth  ddillad.  13  Cospedigacth  yr  hwn  a 
roddo  anair  i'w  wraig.  20,  22  Am  dorr • 
priodas,  25  trais,  28  godincb,  30  n llosgach. 

a lYfl  cliai  welcd  eidion  dy  frawd 
1>  nen  ei  ddafad  yn  eyfeiliomi, 
ac  ymguddio  oddi  wrthynt  : gan 
ddwyn  dwg  hwynt  drachefn  ì’th 
frawd. 

2 Ac  oni  bydd  dy  frawd  yn  gyf- 
agos  attat,  ncu  om  adwaenost  ef ; 
yna  dwg  hwnnw  i fewn  dy  dŷ,  a 
byddcd  gyd  â thi,  hyd  pan  ymo- 
fyno  dy  frawd  am  dano ; yna  dyro 
ef  yn  ei  ol  iddo  ef. 

3 Ac  felly  y gwnai  i’w  asyn  ef,  ac 
felly  y gwnai  i’w  ddillad  cf,  ac  fclly 
y gwnai  i bob  collbeth  i’th  frawd, 
ỳr  hwn  a gyll  oddi  wTtlio  ef,  a 
thitliau  yn  ei  gael : ni  elli  ym- 
guddio. 

4 1í  *>Ni  cliai  weled  asyn  dy  frawd 
neu  ei  ŷcli  yn  gonvc<ld  ar  y flordd, 
ac  ymguddio  oddi  wrthynt ; ond 
gan  godi  cyfod  hioynt  gyd  âg  ef. 


. Jos.  10.  26. 
IGal.  3. 13. 
" Neu,  ^ 


Conpedigaeth  anair,  DEUTERONOMIUM.  trais,  a godineb. 


‘ Lef.  10.  19. 
tHeb. 

ei/fiawnder. 


2 Cor.  C.  14, 
15, 13. 

'Lcf.  10.  19. 


/Num.  15.38. 
Matt.  23.  5. 

* neb.  bedair 
adain. 


l‘Ut.  20,  10. 


5 1 Na  fydded  dilledyn  gwr  ani 
wraig,  ac  ’na  wisged  gwr  ddillad 
gwraig:  o hcrwydd  ffiaidd  gan  yr 
Arglwydd  dy  Dücw  bawb  a’r  a 
wncl  hyn. 

6 1í  Pan  ddamwcinio  nytli  aderyn 
i’tli  olwg  ar  dy  ffordd,  mcwn  un 
pren,  ncu  ar  y ddaear,  â chywion, 
neu  âg  wyau  yaddo,  a’r  fam  yn  eis- 
tedd  ar  y cywion,  neu  ar  yr  wyau ; 
na.chynimer  y fam  gyd  á’r  cywion. 

7 Gan  ollwng  ti  a ollyngi  y fam,  a’r 
eywion  a gymmeri  i ti ; fel  y byddo 
d’aioni  i ti,  ac  yr  estynech  di/  ddydd- 
iau. 

8 1!  Pan  adeiladecli  dŷ  newydd, 
yna  y gwnai  ganllawiau  o amgylch 
ì’th  nen  ; fcl  na  t>sodych  waed  ar 
dy  dŷ,  pan  syrthio  neb  oddi  arno. 

9 1!  «Na  haua  dy  winilan  âgamryw 
had ; rhag  i ti  lialogi  t cynnyrch  yr 
had  a hauecli,  a clinwd  y winllan. 

10  1[  ^Nac  ardd  âg  ŷch  ac  âg  asyn 
ynghyd. 

11  eNa  wisg  ddillcdyn  o amryw 
ddefnydd,  megis  o wlan  a llin  yng 
nghyd. 

12  *1  /Plethau  a weitlii  i ti  ar 
tbedwar  cwrr  dy  wisg  yr  ymwisg- 
ech  â hi. 

13  1 O chymmer  gwr  wraig,  ac 
wedi  myned  atti,  ei  chasáu ; 

14  A gosod  yn  ei  lierbyn  anair,  a 
rhoddi  allan  enw  drwg  iddi,  a dy- 
wedyd,  Y wraig  hon  a gymtncrais  ; 
a plian  euthum  atti,  ni  chefais  yn- 
dtft  forwyndod : 

15  Yna  cymmercd  tad  y llangces 
a’i  mam,  a’dygant  arwyddion  mor- 
wyndocl  y llàngces  at  henuriaid  y 
ddinas  i’r  porth. 

1G  A dywedctl  tad  y llangces  wrth 
yr  lienuriaid,  Fy  merch  a roddais 
i’r  gwr  hwn  yn  wraig,  a’i  chasâu  y 
mae  cfc. 

17  Ac  welc,  efc  a gododd  iddi 
anair,  gan  ddywcdyd,  Ni  chefais  yn 
dy  ferch  forwyndod ; ac  fel  dyma 
arwyddion  morwyndod  fy  merch. 
Yna  lledant  y dilledyn  y’ngŵydd 
henuriaid  y ddinas. 

18  A lienuriaid  y ddinas  lionno  a 
gymmerant  y gwr,  ac  a’i  cospant  ef. 

19  A hwy  a’i  dirwyant  ef  menm 
can  sicl  o arian,  ac  a’u  rhoddant 
hwynt  i dad  y llangces;  o achos 
idclo  ddwyn  enw  drwg  ar  y forwyn 
o Israel : a bydd  hi  yn  wraig  iddo ; 
ac  ni  ddichon  ei  gyrru  ymaith  yn 
ei  holl  ddyddiau. 

20  Ond  os  gwir  fydd  y petli,  ac 
na  chafwyd  arwyddion  morwyndod 
yn  y llangces : 

21  Yna  y dygant  y llangces  at 
ddrws  tŷ  ei  thad,  a dynion  ei  dinas 
a’i  llabyddiant  hi  à meini,  oni 
byddo  farw;  am  iddi  wneutliur 
ífolineb  yn  Israel^  gan  butteinio  yn 
nhŷ  ci  thad : o a thi  a dynni  ymaith 
y drwg  o’th  fysg. 

22  1f  *0  cheffir  gv\T  yn  gorwedd 
gyd  á gwraig  brîodol  a gwr ; bydd- 
ant  feirw  ill  dau,  sef  y gwr  a’  or- 
weddodd  gyd  â’r  wraig,  a’r  wraig 
hefyd:  felly  y tynni  ymaith  ddrwg 
o Isracl. 

23  1 O bydd  llangces  o forwyn 
wcdi  ei  dywcddio  i wr,  a chael  o 


wr  lii  mcwn  dinas,  a gorwedd  gyd 
â hi  • 

24  Yna  y dygwch  hwynt  ill  dau 
i borth  y ddinas  lionno,  ac  a’u 
llabyddiwch  hwynt  â meinî,  fel  y 
byddont  feirw : y llangces,  oblegid 
na  wacddodd,  a hithau  yn  y ddinas ; 
a’r  gwr,  o hcrwydd  iddo  ddarostwng 
gwraig  ei  gymmydog:  *felly  ti  a 
dynni  ynmith  y drygioni  o’th  fysg. 

25  f Ond  os  mewn  macs  y cafodd 
y gwr  y llangccs  wedi  ci  dyweddîo, 
a’i  threisio  o’r  gwr  a gorwedd  gyd 
â hi;  yna  bydded  farw  y gwr  a 
orwcddodd  gj’d  â hi  yn  unig. 

26  Ond  i’r  llangces  ni  chei  wneutli- 
ur  dim ; nid  oes  yn  y llangces  bcch- 
od  yn  haedda  marwolaeth  : o her- 
wydd  megis  y cyfyd  gwr  yn  erbyn  ei 
gyminydog,  a’i  ddieneidio  ef,  yr  un 
modd  y mae  y peth  hyn. 

27  Oblegid  yn  y maes  y cafodd 
cfe  hi : gwaeddodd  y llangces  oedd 
wedi  ei  dyweddio ; ac  nid  oedd 
achubydd  i’ddi. 

28  f *0  cliaiff  gwr  langces  o for- 
wyn,  hcb  ci  dywcddio,  ac  yumflyd 
ynddi,  a gorwedd  gyd  â lii,  a’u  dala 
hwynt : 

29’  Yna  y rliydd  y gwr  a orwedd- 
odd  gyd  â hi,  i dad  y llangces,  ddcg 
a deugain  o arian ; ac  iddo  y bydd 
yn  wraig,  am  iddo  ci  darostwng  hi : 
ni  ddichon  efe  ei  gyrru  hi  ymaith  yn 
ei  lioll  ddyddiau. 

30  II  *Na  chymmered  neb  wraig  ei 
dad,  ac  na  «'ddinoetlied  odrc  ci 
dad. 

PENNOD  XXIII. 

1 Pwy  a all,  a phwy  ni  all  ddyfod  i’r  gynnull- 

eidfa.  9 Rhaid  'yw  çochelyd  aflendid  yn  y 

llu.  1 b Amy  gwasffoadur.  17  Amfrynti. 

18  Am  aberthau  fliauld,  19  uauriaeth,  21 

addunedau,  24  a chamweddau. 

NA  ddeued  neb  wedi  ysigo  ei 
eirin,  na  dispaidd,  ì gynnull- 
eidfa  yr  Arolwydd. 

2  Na  ddeued  basterdyn  i gynnull- 
eidfa  yr  Arglwydd  ; y ddegfcd  gcn- 
hedlaeth  iddo  hefyd  ni  cliaiíf  ddyfod 
i gynnulleidfa  yr  Arglwydd. 

3  'Na  ddeled  « Ammoniad  na  Moab- 
iad  i gynnullcidfa  yr  Arglwydd  ; y 
ddegfed  genhedlaetli  hefyd  o hon- 
ynt  na  ddcued  jgynnulleidfa  yr  Ar- 
glwydd  byth : 

4  ^oblegid  ni  chyfarfuant  â chwi 
â bara  ac  à dwfr  yn  y ífordd,  wrth 
cich  dyfod  o’r  Aipht;  ac  «o  aclios 
cyflogi  o lionynt  i’th  erbyn  Balaam 
mab  Beor  o Pcthor  ym  Mesopota- 
mia,  i’th  felldithio  di. 

5 Etto  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
ni  fynnodd  wrando  ar  Balaàm : ond 
trodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw  y 
felldith  yn  fendith  ì ti ; canys  hofl'- 
odd  yr  Árglwydd  dy  Dduw  dydi. 

6  rfNa  chais  eu  lieddwch  liwynt, 
na’u  daioni  ’nwynt,  dy  lioll  ddydd- 
iau  byth. 

7  T Na  fficiddia  Edomiad ; canys 
dy  frawd  y w : na  ffieiddia  Aiplitiad ; 
o herwydd  dîeithr  fuost  yn  ei  wlad 
cf. 

8  Deued  o honynt  i gynnulleidfa 
yr  Arglwydd  y drydedd  genhedl- 
aetli  o’r  mcibion  a genliedlir  idd- 
ynt. 
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Am  y ywahan-glwyf. 


Neb.  ô.  2. 

Pj.  13.  5. 

Luc  6.34.33. 


1 Matt.  5.31.1 
19.  T. 

Marc  10.  4. 
tHeb^ 

066] 


9 T Pan  êl  y llu  allan  yn  crbyn 
dy  elynion,  yna  ymgadw  rliag  pob 
pcth  drwg. 

10  *ií  «O  bydd  un  o honot  lieb  fod 
yu  lân,  o lierwydd  damwain  nos; 
clcd  allan  o’r  gwcrsyll ; na  ddeucd 
o fewn  y gwcrsylL 

11 1 Ac  yin  min  yr  liwyr  ymolched 
mewn  dwfr:  yna  wedi  machludo 
yr  liaul,  deued  i fcwn  y gwersyll. 

12  1 A bydded  lle  i ti  o’r  tu  allan 
i’r  gwersyll ; ac  yno  yr  ái  di  allan. 

13  A byddcd  gennỳt  raw-ffon  ym 
mysg  dy  arfau ; a byddcd  pan  cis- 
tcddycli  allan,  gloddio  o honot  à hi, 
a thro  a chuddia  yr  ìiyn  a ddaeth 
oddi  wrtliyt. 

14  O licrwydd  bod  yr  Argi.wybd 
dy  Dduw  yn  rhodio  ym  mhlith  dy 
wersyllau,  i’th  warcdu,  ac  i roddi 
dy  elynion  o’th  flaen  di ; am  hynny 
bydded  dy  wcrsyllau,  yn  sanctaidd ; 
fel  na  welo  ynot  ti  t ddim  brynti,  a 
throi  oddi  wrthyt. 

15  1T  /Na  ddyro  at  ei  feistr  was  a 
dd'iangodd  attat  oddi  \mli  ci  feistr. 

16  Gyd  à thi  y trig  yn  dy  fysg,  yn 
y fan  a ddewiso,  yn  un  o’th  byrth 
di,  lle  liyddo  da  ganddo ; ac  na  chys- 
tuddia  ef. 

17  % Na  fydded  II  puttain  o o ferch- 
cd  Israel,  ac  na  fydded  II  putteiniwr 

0 feibion  Israel. 

18  Na  ddwg  wobr  puttain,  na 
gwcrth  ci,  í dŷ  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  mewn  un  adduned:  canys 
y maent  ili  dau  yn  íìiaidd  gan  yr 
Arglwydd  dy  Dduw. 

19  1!  ÄNa  chyuimer  II  occraeth  gan 
dy  frawd  ; occraeth  arian,  occraeth 
bwyd.  occRteth  dim  y cymmerir 
occraeth  am  dano. 

20  < Gan  estron  y cymmeri  occr- 
acth  ; ond  na  chymnier  occraeth 
gan  dy  frawd : fel  y bcndithio  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  di  ym  mhob  peth 
y rhoddych  dy  law  arno,  yn  y tir  yr 
ỳdwyt  yn  myned  iddo  i’w  fedd- 
iannu. 

21  1 *Pan  addunedech  adduned 
i’r  Arglwydd  dy  Dduw,  nac  oeda  ci 
thalu : canys  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  gan  ofyn  a’i  gofyn  gennyt ; a 
byddai  yn  bechod  ynot. 

22  Ond  os  peidi  ág  addunedu,  ni 
bydd  pecliod  ynot. 

23  Cadw  a gwna  yr  hyn  a ddaeth 
allan  o’th  wefusau ; megLs  yr  add- 
uncdaist  i’r  Arglwydd  dy  Dduw 
oífrwm  gwirfodd,  yr  liwn  a draeth- 
aist  â’th  enau. 

24  t Pan  ddelycli  i winllan  dy  gym- 
mydog,  yna  bw-ytta  o rawnwin  dy 
wala,  wrth  dy  feddwl ; ond  na  ddod 
yn  dy  lestr  yr  un. 

25  Pan  ddclych  i ŷd  dy  gymmydog, 
íyna  y cai  dynnu  y ty wysenaii  a’th 
law  ; ond  ni  cliai  osod  crymman  yn 
ŷd  dy  gymmydog. 

PENNOD  XXIV. 

1 Am  ysginr.  5 Niul  rhaul  i’r  ffior  neiuydtl 

br'iodi  fynad  i ryfcl.  tì,  10  Am  wystion.  7 

Aììi  l uiron  dynion.  8 Amy  g walian-glwyf  : 

14  talu  cyfloy,  16  barn,  19  ac  eluscn. 

PAN  « gymtnero  gwr  wraig,  a’i 
phriodi ; yna  oni  cliaiff  hi  ffafr 
yn  ei  olwg  ef,  o achos  iddo  gael 
rliyw  t aílendid  ynddi ; ysgrifcncd 


ìddi  lythyr  tysgar,  a rhodded  yn 
ei  llaw  lii,  a gollynged  hi  ymaíth 

o’i  dy. 

2 Pan  clo  hi  allan,|0'i  dŷ  ef,  a 
niyned  ymaith,  a bod  yn  eiddo  gwr 
arall: 

3 Os  ei  gwr  diweddaf  a’i  casá  lii,  ac 
a ysgrifena  lythyr  ysgar  iddi,  ac  a’i 
rhydd  yn  ei  llaw  lii,  ac  a’i  gollwng 
hi  o’i  dý ; neu  os  bydd  marw  y 
gwr  diweddaf  a’i  cyniinerodd  hi  vn 
wraig  iddo : 

4 í>Ni  ddichon  ei  phriod  cyntaf,  yr 
hwn  a’i  gollyngodd  hi  ymaith,  ei 
chymmeryd  hi  clrachefn  i fod  yn 
wraig  iddo, . wedi  iddì  ymhalogi: 
canys  ífìeidd-dra  yw  liyn  o flaen  yr 
Arglwydd  ; ac  ua  wna  i’r  wlad 
bechu,  yr  hon  a rydd  yr  Arglwydd 
dy  Dduwì  ti  yn  etifcddiaetli. 

5 *i  « Pan  gynmiero  gwr  wraig  new- 
ydd,  nac  eled  i ryfel,  ac  t na  rodder 
gofal  dim  arno : caifl  fod  gartref  yn 
rhydd  un  flwyddyn,  a llawcnhâu  ei 
wraig  a gynnncrodd. 

6 * Na  chymmered  neb  faen  isaf 
nac  uchaf  i felin  ar  wystl : canys  y 
mae  yn  cynnneryd  bywyd  dyn  yng 
ngwystl. 

7 1Í  d Pan  gaffer  gwr  yn  lladratta 
un  o’i  frodyr  o feibion  lsrael,  ac  yn 
ymelwa  arno,  neu  yn  ci  werthu ; 
yna  lladder  y lleidr  hwnnw,  a thynn 
di  ymaith  y drwg  o’th  fysg. 

8 1 Gwylia  ym  «mhla  y gwahan 
glwyf,  ar  ddyfal-gadw,  a gwneuthur 
yn  ol  yr  hyn  oll  a ddysgo  yr  ofTeir 
iaid  y Leflaid  i chwi : cdrycliwch  am 
wncuthur  megis  y gorchymyíiais 
wrthynt  hwy. 

9 Cofia  yr  hyn  a wnaeth  yr  Ar 
glwydd  dy  Dduw  i fMiriani  ar  y 
ffordd,  wedi  eich  dyfod  allan  o’r 
Aipht. 

10  II  Pan  fenthycciecli  i’th  gym- 
mydog  fenthyg  dim.  na  ddos  i’w  dý 
ef  i gymmeryd  ei  wystl  ef. 

11  Allan  y sefì ; à dyged  y gwr  y 
benthycciaist  iddo  y gwysti  allan 
attat  ti. 

12  Ac  os  gwr  tlawd  fydd  efe,  na 
chwsg  â’i  wystl  gyd  d thi. 

13  Gan  ddadroddi  dyro  ei  wystl 
iddo  pan  fachludo  yr  haul,  fel  y 
gorweddo  yn  ei  wisg,  ac  *y’th  fen- 
dithio  di : a » bydd  Ityn  i ti  yn  gyf- 
iawnder  o flaen  yr  Arglwydd  dy 
Dduw. 

14  f Na  orthrymma  was  cyflog 
tlawd  ac  anghenus,  o’th  frodyr, 
neu  o’th  ddieithrddyn,  a fyddo  yn 
dy  dir  o fewn  dy  byrth  di. 

Ì5  Yn  ei  ddydd  ky  rhoddi  ìddo  ei 
gyflog;  ac  na  fachluded  yr  liaul 
arno : canys  tlawd  y w,  ac  t à liyn  y 
mac  yn  cynnal  ei  ciniocs : feí  na 
lcfo  ar  yr  Arglwydd  yn  dy  erliyn,  a 
bod  pechod  ynot.  - 

16  1 N a rodder  i farwolaetli  dadau 
dros  blant,  ac  na  roddcr  plant  i 
farw  dros  dadau : pob  un  a roddir  i 
farwolaeth  am  ci  bechod  ci  liun. 

17  1 wNa  wyra  farn  y dieithr  na'r 
ymddifad;  ac  «na  chymmer  ar 
wystloracth  wisg  y wcddw. 

18  Ond  omeddwl  mai  eaeth-was 
fuost  yn  yr  Aiplit,  a’th  waredu  o’r 
Arglwydd  dy  Dduw  oddi  yno : am 
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Marc  12  10. 
Lue  2(*.  2?. 


hynny  yr  wyf  11  yn  gorchymyn  i ti 
wneuthur  y peth  hyn. 

19  1f  v Pan  fedech  dy  gynliauaf  yn 
dy  faes,  ac  anghoflo  ýsgub  yn  y 
niacs,  na  ddychwel  i’w  chymtncryd : 
bydded  i’r  dieithr.  i’r  yniddifad,  ac 
i’r  weddw ; fel  y benditliio  yr  Ar- 
olwydd  dy  Ddlw  di  yn  holl  waith 
Jy  ddwylaw. 

10  Pan  ysgydwech  dy  olew-wydden, 
na  loffíi  ar  dy  ol : bydded  i’r  dieithr, 
i’r  ynuldifad,  ac  i’r'weddw. 

21  Pan  gesglyeli  rawnwin  dy  win- 
llan,  na  loff'a  ar  dy  ol : bydded  i’r 
dieithf:  i’r  ymddifatl,  ac  i’r  weddw. 

22  <i  ileddwl  liefyd  mai  caethwas 
fuost  yn  nhir  yr  Aipht : am  hynny 
yr  ydwyt  fl  yn  gorchymyn  i ti  wneu- 
thut  y petli  liyn. 

PENNOD  XXV. 

1 A'ii  rodder  ychwaneg  n«  deugain  gwial- 
ennod.  4 Ha  ihauer  safn  yr  ŷch.  5 Am 
godt  had  t Jrawil.  11  Am  y lòraig  ddigy- 
wilydd.  l;í  Am  bnysau  anghyfiawn.  17 
Rhaid  yu  dilèu  cofiadwriaeth  Amalec. 

PAN  fyddo  ymrafael  rhwng  dyn- 
ion,  a dyfod  i farn  i’w  barnu ; 
yna  cyflawnhânt  y cyflawn,  a chon- 
demniant  y beius. 

2  Ac  o bydd  y mab  drygionus  i’w 
guro,  parcd  y bamwr  iddo  orwedd, 
a phared  ei  guro  cf  ger  ei  fron,  yn 
ol  ei  ddryganiaetli,  dan  rifedi. 
íj  «Deugain  gwialennod  a rydd 
ìddo,  ac  na  chwaneged:  rhag  oa 
chwanega,  a’i  guro  ef  á llawer  gwi- 
alennod  uwch  law  hyn,  a dirmygu 
dj  frawd  yn  dy  olwg. 

4  II  4 Na  chau  safn  ých  tra  fyddo 
yn  dyrnu. 

5  * e()s  brodyr  a drigant  ynghyd, 
a marw  un  o honynt,  ac  heb  blentyn 
iddo;  na  phri'oded  gwraig  y marw 
wr  dieithr  oddi  allan : aed  ci  chyf- 
athrachwr  atti,  a chymmered  hi 
yn  wraig  iddo,  a gwnaed  iddi  ran 
cyfathrachwr. 

6  A bydded  i’r  cyntaf-anedig  a 
ymddygo  lii  sefyll  ar  enw  ei  frawd 
a fu  farw  ; fel  na  ddiltier  ei  enw  ef 
allan  o israel. 

7  Ac  oni  bydd  bodtllawn  y gwr 
i gymmeryd  ei  gyfathrach-ẁraig ; 
yna  âed  ci  gyfathrach-wraig  i fynu 
ì’r  porth  at  yr  henuriaid,  a dyweded, 
J G<vrthododd  fy  nghyfathrachwr 
godi  i’w  frawd  enw'  yn  Israel : ni  fỳn 
efe  wneuthur  rhan  cyfathraeliwr  â 
mi. 

8  Yna  galwcd  henuriaid  ci  ddinas 
am  dano  ef,  ac  ymddiddanant  ág 
ef : o saif  efe,  a dỳwedyd,  Nid  wyf  tt 
foddlawn  i’w  chymmeryd  lii ; 

9  Ynanesâed  ei  gyfatiirach-wraig 
atto  cf  y’ngẁydd  yr  lienuriaid,  a 
dattodcd  ei  esgid  ef  oddi  am  ei 
tlroed,  a phoercd  yn  ci  wyneb  cf,  ac 
attcbcd,  a dyweded,  Felly  y gwnair 
i’r  gwr  nid  adeilado  dŷ  ei  frawd. 

10  A gelwir  ci  cnw  ef  yn  Israel,  Tý 
yr  liwn  y dattodwyd  ei  csgid. 


naill., 0 

ydd,  ac  cstyn  ei  llaw  ac  ymaflytl  yn 
ci  ddirgeloedd  ef ; 

12  Torr  ymaith  ei  llaw  lii:  nac 
arbeded  dy  lygad  hi. 


13  1í  <-Na  fydded  gennyt  yn  dy  gôtl 
t amry w bwys,  mawr  a bychan. 

14  Na  fydded  gennyt  yn  dy  dý 
t amryw  fesur,  mawr  a bychan. 

15  Bydded  gennyt  garreg  uniawn 
a chyttawn ; bydded  gennyt  ephah 
uniawn  a chytìaw'n:  fel  yr  estyner 
dy  ddyddiau  ar  y ddaear  yr  hon  y 
mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei 
rhotldi  i ti. 

1G  Canys/fflaidd  gan  yr  Arglwydd 
dy  Ddu\v  bob  un  a’r  a wnclo  hyn, 
sef  pawb  a’r  a wnel  anghyfiawntler. 

17  1"  t'C’ofia  yr  hyn  a wnaeth 
Amalec  i ti  ar  y ffordd,  pan  ddaetli- 
ocli  allan  o’r  Aipht : 

18  Yr  hwn  a’th  gyfarfu  ar  y ffordd, 
ac  a laddodd  y rhai  olaf  o lionot,  yr 
lioll  weiniaid  o’th  ol  tli,  a thi  yn 
lluddedig,  ac  yn  ildiffygiol ; ac  nid 
ofnodd  efe  Dnuw. 

19  Am  hynny  bytlded,  * pan  roddo 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  i ti  lon- 
yddwch  oddi  wrtli  dy  lioll  elynion 


dynnu  o honot  ymaith  goffadwr- 
iaeth  Amalcc  oddi  tan  y nefoedd 
nac  anghofia  hyn. 

PENNOD  XXVI. 

1 Cyffes  yr  hwn  a tfirymmo  y cawetl  blacn 
ffrwyth  12  Gwcdat  yr  hwn  a roddo  c 
thUyymman  y dry  icuä  fhcy  ÌUyn.  10  J 
( yfammoA  rhwng  üuwa'r  bubl. 

ÂPHAN  ddclych  i’r  tir  y mae 
yr  Arglwydd  dy  Druìw  yn 
ei  roddi  i ti  yn  etifeddiaeth,  â’i 
feddiannu,  a plireswylio  ynddo  ; 

2 «Yna  cymmer  o l»ob  blaen- 
ffrwytii  y ddacar,  yr  hwn  a ddygi 
o’th  dir  y mac  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yii  ei  roddi  i ti,  a gosotl 
mewn  cawell,  a dos  i’r  llo  a ddewiso 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  i drigo  o’i 
cnw  ef  ynddo : 

3  A dos  at  yr  offeiriad  a fydd  yn 
y dyddiau  hynny,  a dywcd  wrtho, 
Yr  ytlwyf  fl  yn  eyfaddef  heddyw  i’r 
Arglwydd  dy  Dduw,  fy  nyfod  i’r  tir 
a dyngodtl  yr  Arglwydd  wrth  ein 
tadàu  ar  ci  roddi  i ni. 

4  A chymmered  yr  offeiriad  y 
cawcll  o’tli  law  di,  a gosodçtl  cf  o 
flaen  allor  yr  Arglwydd  dy  Dnuw  : 
5 A llefara  dithau,  a dywed  ger 
bron  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 
4 Syriad  ar  ddarfod  am  tlano  oedd 
fy  nliad ; ac  cefe  a ddisgynodd  i’r 
Aipht,  ac  a ymdeitliiodd  yno  ág 
ychydig  bóbl,  ac  a aeth  yno  yn 
genedl  fawr,  gref,  ac  aml. 

6  A’r  rfAiplitiaid  a’n  drygodtl  ni, 
a chystuddiasant  ni,  a rhoddasant 
arnom  gaethiwed  calctl. 

7  A ephan  wacddastnn  ar  Ar- 
glwydd  Dduw  cin  tadau,  clybu  ýr 
Arglwydd  ein  Uais  ni,  a gwelotld 
ein  cystudd,  a’n  llafur,  a’n  gor- 
thrymder. 

8  /A’r  Arglwydd  a’n  dug  ni  allan 
o’r  Aipht  à llaw  gadam,  ac  â braich 
cstynedig,  ac  ág  ofn  mawr,  ac  ág 
arwyddion,  ac  á rhyfeddodau. 

9  Ac  cfe  a’n  dug  ni  i’r  lle  hwn,  ac  a 
roes  i ni  y tir  liwn  ; sef  tir  yn  llif- 
eirio  o laeth  a mêL 
10  Ac  yn  aẃr,  wele,  mi  a ddygais 
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flacn-ffnvyth  y tir  a rocldaist  i mi, 

0 Arolwydd  : a gosod  cf  ger  bron 
yr  Arglwydd  dy  Dduw,  ac  addola 
gcr  bron  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

11  Ymlawenycha  hefyd  yni  mhoh 
daioni  a roddodd  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  i ti,  ac  i’th  deulu,  tydi,  a’r 
Lefiad,  a’r  dieithr  a fyado  yn  dy 
fysg. 

12  1 Pan  ddarffo  i ti  ddegymmu 
holl  ddegwtn  dy  gnwd,  yn  y dryd- 
edd  flwyddyn,  sef  sdtlwyddyn  y 
degwm  ; yna  y rhoddi  i’r  Lefìàd,  i’r 
dieithr,  i’r  ymddifad,  ac  i’r  weddw ; 
fel  y bwyttâont  yn  dy  byrth  di,  ac  y 
digoncrTiwynt. 

13  A dywed  ger  bron  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  Dygais  y path  eyssegredig 
allan  o’m  tŷ,  ac  a'i  rlioddais  ef  i’r 
Leflad,  ae  i’r  dieithr,  i'r  ymddifad, 
ac  i r wcddw,  yn  ol  dy  lioll  orchym- 
ynion  a orchymynaist  i mi : ni  thro- 
seddais  ddim  o’tii  orcliymynion,  ac 
nis  anghoflais. 

14  Ni  fwyttèais  c liono  yn  fy 
ngalar,  ac  ni  ddygais  ymaitli  o ltono 

1 aflcndid,  ac  ni  roddais  o hono  dro.; 
y marw:  gwrandewais  ar  lais  yr 
Arglwydd  fy  N uw ; gwneuthum  yn 
ol  yr  liyn  oll  a orchymynaist  i mi. 

15  h Edrych  o driglc  dy  sanct- 
eiddrwydd,  scf  o’r  nefoedd,  a ben- 
dithia  dy  bobl  lsracl,  a’r  tir  a rodd- 
aist  i ni,  megis  y tyngaist  wrth  ein 
tadau;  sef  tir  yn  llifeirio  o laeth  a 
mêL 

16  1 Y dydd  hwn  y mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  gorcliymyn  i 
ti  wncuthur  y dcddfau  hyn  a’r  barn- 
edigaethau:  cadw  dithau  a gwna 
hwynt  â’th  lioll  galon,  ac  â’tli  holl 
enaid. 

17  Cymmeraist  yr  Arglwydd  hedd- 
yw  i fod  yn  Dduw  i ti,  ac  i rodio  yn 
ei  ffyrdd  cf,  ac  i gadw  ei  ddcddfau, 
a’i  orchymynion,  a’i  farncdigaeth- 
au,  ac  i ẁrando  ar  ei  lais  cf. 

18  « Cymmcrodd  yr  Arglwydd 
ditliau  íicddyy/  i fod  yn  boifl  brîodol 
iddo  ef,  megis  y llefarodd  wrthyt, 
ac  i gadw  o honot  ei  lioll  orchym- 
ynion : 

19  Ac  i’th  wneuthur  *yn  ueliel 
goruwch  yr  lioll  gcnhedloedd  a 
wnaeth  efc,  mewn  clôd,  ac  mewn 
cnw,  ac  mewn  gogoniant ; ac  i fod 
o honot  yn  bobl  sanctaidd  i’r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  megis  y llcfar- 
odd  efe. 


“Jos.4.  1. 
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PENNOD  XXVII. 


Oorcliymyti  y bobl  t ysyrifcnii  y gyfraith 
«/•  gerriy  ; 5 «c  t wneutiiur  aüor  o gerri'j 
cyfain.  11  Rhannu  y lUoythau  ar  fynyda 
Oariiim  ac  JBbal.  14  Cyhoeddi  y melldith - 
toH  ar  fynycUl  Ebal. 


YNA  y gorchymynodd  Moses,  gyd 
à hònuriald  Isracl,  i'r  bolfl,  gan 
ddywedyd,  Cedwch  yr  lioll  orchym- 
ynion  yr  ydwyf  íi  yn  cu  gorchymyn 
i chwi  heddyw. 

2  A bydded,  yn  y dydd  «yr  elycli 
dros  yr  Iorddonen  i’r  tir  y mae  yr 
Arglwydd  dy  Ddüw  yn  êi  roddi  i 
ti,  àosod  o honot  i ti  gcrrig  mawr- 
ion,  a chalcha  liwynt  â chalcli. 

3  Ac  ysgrifena  arnynt  holl  ciriau 
y gyfraitli  lion,  pan  elych  drosodd, 
i fyned  i’r  tir  y mae  yr  Arglwydd 


dy  Dduw  yn  ei  roddi  i ti,  s f tir  yn 
llifeirio  o lacth  a mèi ; megis  ag  y 
liefarodd  Arglwydd  Dduw  dy  dad- 
au  wrthyt. 

4 A phan  eloch  dros  yr  Iorddonen, 
gosodwch  y cerrig  hyn,  yr  ydwyf  fi 
yn  eu  gorchymyn  i cnwi  lieddyw, 
ym  mynydd  Ebal,  a chalcha  liwynt 
â chalch. 

5 Ac  adeilada  yno  allor  i’r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  sef  allor  gerrig : 
cna  chyfod  arnynt  ar/'haiarn. 

6 A cherrig  cyfain  yr  adcilcdi  allor 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  ; ac  offrym- 
ma  arni  boeth-offrymmau  i’r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw. 

7 Offrj'mìna  hefyd  hêdd-aberthau, 
a bwytta  yno,  a líawenycha  ger  bron 
yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

8 Ac  ysgrifena  ar  y ccrrig  lioll 
eiriau  y gyfraitli  hon,  yn  eglur  iawn. 

9 î A líefarodd  Moscs  a’r  ofl’cir 
iaid  y Lefiaid  wrth  holl  Israel,  gan 
ddy  wedyd,  Gwrando  a chlyw,  O Isra- 
el : Y dydd  hwn  y’th  wnactlipwytl 
yn  lx>bl  î’r  Arglwydd  dy  Dduw. 

10  Gwrando  gan  hynny  ar  lais  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  a gwna  ci  or- 
chymyniou  cf  a’i  ddcddfau,  y rliai 
yr  wyf  ii  yn  eu  gorcliymyn  i ti  hedd- 
yw.  ‘ 

11  1 A gorchymynodd  Moses  i’r 
bobl  y dydd  hwnnw,  gan  ddy wedyd, 

12  Y rhai  liyn  a safant  i fendithio 
y bobl  ar  fynydd  Garizim,  wcdi  eich 
myncd  dros  yr  Iorddonen  : Simeon, 
a Lefl,  a Judah,  ac  Issachar,  a Jo- 
sepli,  a Benjamin. 

13  A’r  rhai  hyn  a safant  ti  fell- 
ditliio  ar  fynydd  Ebal:  Reuben, 
Gad,  ac  Aser,  a Zabulon,  Dan,  a 
Naplitali. 

14  1 «A’r  Leflaid  a lefarant,  ac  a 
ddywedant  wrth  iiob  gwr  o Israel  d 
llef  uchel, 

15  /Mclldigedig  yw  y gwr  a wnel 
ddclw  gerfledig  ncu  doddcdig,  scf 
ffieidd-dra  gan  yr  Arglwydd,  gwaitli 
dwylaw  crefftwr,  ac  a’i  gosodo  mewn 
lle  dirgel.  A’r  lioll  bobl  a attebant, 
ac  a ddywedant,  ö'Amen. 

13  h Melldigedig  yw  yr  liwn  a 
ddirmygo  ei  dad  neu  ci  fam.  A 
dywedcd  yr  lioll  bobl,  Amen. 

17  * Melldigedig  yw  yr  liwn  a sym- 
niudo  derfyn  ci  gynmiydog.  A dy- 
weded  yr  holl  bobl,  Amen. 

18  *Melldigedig  yw  yr  hwn  a l>aro 
i’r  dall  gyfeiliorni  alfan  o’r  ftbrdd. 
A dyweded  yr  holl  bobl,  Amcn. 

19  i Melldigcdig  yio  yr  liwn  a wyro 
farn  y dîeithr,  yr  ymddifad,  a’r 
wcddw.  A dywcdcd  yr  lioll  bobl, 
Amen. 

20  m Melldigedig  yw  yr  liwn  a or- 
wcddo  gyd  â gwraig  ci  dad ; o her- 
wydd  datguddiodd  odre  ei  dad.  A 
dywcdcd  yr  lioll  bobl,  Amcn. 

21  “Melldigcdig  yw  yr  liwn  a or- 
weddo  gyd  âç  un  anifail.  A dy- 
wcded  yr  holl  hobl,  Amcn. 

22  oMelldigedig  yw  yr  hwn  a or- 
weddo  gyd  â’i  chwaer,  mcrch  ci  dad, 
neu  ferch  ei  fam  ef.  A dyweded  yr 
lioll  bobl,  Amen. 

23  v Mclldigedig  yw  yr  liwn  a or- 
wcddo  gyd  â’i  II  chwegr.  A dywcded 
yr  holl  bobl,  Amen. 
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24  îMelldigedig  yw  yr  liwn  a da- 
rawo  ei  gynmiydog  yn  ddirgel.  A 
dywcdcd  yr  lioil  bobl,  Amen. 

25  »*Melldigcdig  yw  yr  liwn  a gym- 
mero  wobr,  cr  dîcncidio  gwaed  gwir- 
ion.  A dyweded  yr  lioll  bobl,  Amen. 

26  «Melldigedig  yw  yr  liwn  ni 
pharhâo  y’ngeiriau.  y gyfraitli  lion, 
gan  eu  gwncuthur  hwynt.  A dy- 
weded  yr  holl  bobl,  Amen.  . 

PENNOD  XXVIII. 

1 Bendithion  arn  ufudil-Uod.  15  Melldithion 
am  anufudd-dod. 

AC  «os  gan  wrando  y gwrandewi 
. ar  lais  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
i gadw  ac  i wneuthur  ci  lioll  or- 
chymynion  cf,  y rliai  yr  ydwyf  fi  yn 
eu  gorchymyn  i ti  hcddyw  ; yna  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  *a’th  csyd  yn 
uwcli  nâ  lioll  genhodloedd  y ddaear. 
2 A’r  holl  fenditliion  hyn  a ddaw 
arnat,  ac  a’th  oddiwc'ddant,  os 
"wrandewi  ar  lais  yr  Arglwtdd  dy 
Dduw. 

3  JBcndigcdig/yddf  di  yn  y ddinas, 
a bendigedig  yn  y macs' 

4  Bendigedig  fydd  c ffrwytli  dy  fru, 
a ffrwyth  dy  dir,  a ffrwyth  dy  anifail 
di,  cynnydd  dy  wartheg,  a diadellau 
dy  ddefaid. 

5  Bendigedig  fydd  dy  gawell  a’th 
II  does  di. 

6  d Beiuligedig  fyddi  di  yn  dy 
ddyfodiad  i mewn,  a bendigedig  yn 
dy  fyncdiad  allan. 

7 Rliydd  yr  Arglwydd  dy  elynion 
a ynigodant  i’th  erbyn  «yn  lladdcd- 
ig  o’th  flaen  di : trwy  un  ffordd  y 
deuant  i’th  erbyn,  a thrwy  saith  o 
ffyrdd  y ffoant  o’tli  flaen. 

8 Yr  Arglwydd  a orchymyn  fen- 
dith  arnat  ti,  yn  dy  II  drysordai,  ac 
jti  yr  liyn  oll  y dodcch  dy  law  arno ; 
ac  a’tli  fendithia  yn  y tir  y mac  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i 
ti. 

9 /Yr  Arglwtdd  a’th  gyfyd  di  yn 
bobl  sanctaidd  iddo  ei  hun,  megis  y 
tyngodd  wrthyt,  os  cedwi  orchym- 
ynion  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  a 
rhodio  yn  ei  ffyrdd  cf. 

10  A lioll  boblocdd  y ddaear  a wcl- 
ant  fod  yn  dy  alw  di  ar  cnw  yr  Ar- 
olwydd,  ac  a ofnant  rhagot. 

11  ffA’r  Arglwydd  a’th  lwydda  di 
llmewn  daioni,  yn  ffrwytii  dy  fru, 
ac  yn  ffrwyth  dy  anifciliaid,  ac  yn 
ffrwyth  dy  ddacar,  yn  y tir  a dyng- 
odd  yr  Arglwydd  i’tli  dadau  är  ci 
roddi  i ti. 

12  Yr  Arglwydd  a cgyr  ei  drysor 
daionus  i ti,  sef  y nefoedd,  i roddi 
gwlaw  i’th  dir  di  yn  ei  amser,  ac  i 
fendigo  holl  waith  dy  law : *a  thi  a 
roddi  ccliwyn  i gcnhedioedd  lawer, 
ac  ni  cheisi  cchwyn. 

13  A’r  Arglwydd  a’th  wna  di  »yn 
licn,  ac  nid  yn  gynffon ; liefyd  ti  a 
fyddi  yn  ucnaf  yn  unig,  ac  nid  yn 
isaf : os  gwrandcwi  ar  orchymynion 
yr  Arglwydd  dy  Dduw,  y rhai  yr 
ydwyf  vn  eu  gorchymyn  i ti  heddy w, 
ì'w  eadw,  ac  i’w  gwneuthur  ; 

14  Ac  heb  gilio  o honot  oddi  wrtli 
yr  holl  eiriau  yr  wyf  fl  yn  cu  gor- 
chymyn  i chwi  lieddyw,  i’r  tu  dehau 
neu  i’r  tu  aswy,  gan  fyncd  ar  ol 


duwiau  di’eithr,  i’w  gwasanaethu 
hwynt. 

15  M A bydcl,  * oni  wrandewi  ar  lais 
yr  Arglwydd  dy  Dduw,  gan  gadw  a 
gwneuthur  ci  holl  orchymynion  ef, 
a’i  ddcddfau,  y rhai  yr  ydwyf  yn  eu 
gorchymyn  i ti  heddyw ; y daw 
arnat  yr  lioll  felldithion  hyn,  ac 
y’th  oddiweddant. 

16  Melldigedig  fyddi  di  yn  y ddi- 
nas,  a melldigcdig  yn  y maes. 

17  Melldigedig/yad  dy  gawell  a’tli 
does  di. 

18  Melldigedig  fydd  ffrwyth  dy 
fru,  a ffrwytli  dy  dir,  cynnydd  dy 
wartheg,  a diadellau  dy  ddefaid. 

19  Melldigcdig  fyddi  cli  yn  dy  ddy- 
fodiad  i mcwn,  a melldigedig  yn  dy 
fynediad  allan. 

20  Yr  Arglwydd  a ddcnfyn  arnat 
ti  felldith,  trallod,  a cherydd,  yn 
yr  hyn  oll  y dodccli  dy  law  arno, 
II  ac  yn  yr  hyn  a wnelycli ; nes  dy 
ddinystrio  a’th  ddifctha  di  yn  gyf- 
lym ; am  ddrygioni  dy  wcitlired- 
oedcl  yn  y rhai  y’m  gwriliodaist  i. 

21  Yr  Arglwydd  a wna  i haint 
lynu  wrtliyt,  nes  iddo  dy  cldifa  oddi 
ar  y tir  yr  ydwyt  ti  yn  myncd  iddo 
i’w  feddiannu. 

22  i Yr  Arglwydd  a’th  dery  â dar- 
fodedigaeth,  ac  â chryd  pocth,  ac  á 
llosgfa,  ac  á gwres,  ac  â II  chleddyf, 
ac  â “diflanniad,  ac  â mallder;  a 
hwy  a’th  ddilynant  ncs  dy  ddifctha. 

23  «Dy  nefoedd  hefycl  y rhai  sydd 
uwch  dy  ben  a fyddant  yn  brcs,  a’r 
cldaear  yr  lion  sydd  odcli  tanat  yn 
liaiarn. 

24  Yr  Arglwydd  a rydd  yn  lle 
gwlaw  dy  ddaear,  lwcli  a lluclw : o’r 
nefoedcl  y disgyn  arnat,  liyd  oni’th 
ddinystrier. 

25  <>Yr  Arglwydd  a wna  i ti 
syrthio  o flacn  dy  elynion : trwy  un 
ffordcl  yr  âi  di  yn  eu  herbyn  liwynt, 
a tlirwy  saitli  o ffyrdd  y ffoi  o’u 
blacn  liwynt;  a thi  í>a  fyddi  tar 
wasgar  dros  lioll  dcymasocdd  y 
ddaear. 

26  îA’th  gelain  a fydd  fwyd  i lioll 
ehediaicl  y nefoedd,  ac  i anifciliaid 
y ddaear ; ac  ni  bydd  a ’u  II  tarfo. 

27  Yr  Arglwydd  a’th  dcry  di  â 
'•cliornwj’d  yr  Aiplit,  ac  â «chlwyf 
y marchogion,  ac  â clirach,  ac  âg 
ysfa ; o’r  rhai  ni  ellir  dy  iacliâu. 

'28  Yr  Arglwydd  a’tli  dery  di  âg 
ynfydrwydd,  ac  â dallineb,  ac  â syn- 
dod  calon. 
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29  Byddi  hcfyd  <vn  ymbalfalu 
ganol  dydd  fcl  yr  ymbalfalai  y dall 
yn  y tywyllwch  ; ac  ni  lwyddi  yn  dy 
ffyrdcl : a diau  y byddi  orthrym- 
medig  ac  anrheithiedig  byth,  ac  ni 
bydd  a 'tli  waredo. 

30  «Ti  a ymgredi  á gwraig,  a gwr 
arall  a gyd-orwedcl  â lii : *ti  a 
adeiledi  dŷ,  ac  ni  thrigi  ynddo : v ti 
a blcnni  winllan,  ac  ni  tchesgli  ei 
ffrwyth. 

31  'Dy  ŷch  a leddir  yn  dy  olwg,  ac 
ni  fwyttai  o liono : dy  asyn  a ddygir 
trwy  drais  o flaen  dy  wyneb,  ac  ni 
ddaw  adref  attat : dy'  ddefaid  a 
roddir  i’th  elynion,  ac  ni  bydd  i ti 
achubydd. 

32  Dy  feibion  a’th  ferclied  a roddir 
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i bobl  eraill,  a’th  lygaUl  yn  gwel- 
ed,  ac  yn  pallu  am  'danynt  ar  hyd 
y aydd;  ac  ni  bydd  , gnììu  ar  dy 
law. 

33  Ffrwyth  dy  dir  a’th  lioll  lafur 
a fwytty  pobl  nid  adnabuost ; a 
byddi  yn.  unig  ortliryimncdig  a 
drylliedig  liob  amser : 

34  A byddi  wallgofus,  *gan  weled- 
igaetli  dy  lygaid  yr  hon  a welych. 

35  Yr  Arglwyüd  a’th  dery  di  â 
chornwyd  drygionus,  yn  y gliniau, 
ac  yn  yr  esgeiriau,  yr  liwn  ni  ellir  ci 
iachâu,  o wadn  dy  droed  hyd  dy 
goryn. 

33  Yr  Arolwydd  a’th  ddwg  di 
(«a’th  frenliin  a osodych  arnat)  at 
genedl  nid  adnabuost  ti  na  tli  dad- 
au  di ; a gwasanacthi  4yno  dduwiau 
dfeithr,  pren  a maen. 

37  A byddi  cyn  syndod,  vn  ddíar- 
eb,  ac  yn  watwargcrdd,  ym  mhlith 
yr  lioll  bobloedd  y rhai  yr  arwain 
yr  Arglwydd  di  attynt. 

38  «^Had  lawer  a ddygi  allan  i’r 
maes,  ac  ychydig  a gesgli  : o her- 
wydd  y locust  a’i  hysa. 

39  Gwinllannoedd  a blenni,  ac  a 
goleddi;  ond  gwin  nid  yfi,  ac  ni 
chesgli  y graionmn:  canys  pryfcd 
a’u  bwytty. 

40  Olcw-wydd  a fydd  i ti  trwy  dy 
lioll  derfynau,  ac  ág  olew  ni’th  irir : 
o herwY'dd  dv  olew-wydden  a ddv- 
hidla.  ' 

41  Meibion  a merched  a genhedli, 
ac  ni  bydd  mt  i ti : o herwydd  hwy 
a ânt  i gaetiiiwed. 

42  Dy  holl  brcnnau  a ffrwythau 
dy  dir  a II  ddifa  y locust. 

43  Y dîeithr  a ýyddo  yn  dy  fysg  a 
ddring  arnat  yn  uchel  uchel ; a thi 
a ddisgyni  yn  iscl  isel. 

44  Efe'  a lenthyecia  i ti,  a thi  ni 
fenthycci  iddo  ef:  «efe  a fydd  yn 
bcn,  a thi  a fyddi  yn  gynffon. 

45  A’r  hoîl  felldithion  hyu  a 
ddaw  arnat,  ac  a’th  erlidiant,  ac  a’th 
oddiweddant,  liyd  oni’tii  ddinystr- 
ier ; ani  na  wrandewaist  ar  lais  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  i gadw  'ei 
orchymynion  a’i  ddeddfauef,  y rhai 
a orchymynodd  efc  i ti. 

46  A býddant  yn  arwydd  ac  yn 
rhyfeddod  arnat'  ti,  ac  ar  dy  hàd 
hyd  byth. 

47  Oblegid  na  wasanaethaist  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  mewn  lla- 
wenydd,  ac  mewn  hyfrydwch  calon, 

/am  amldra  pob  dim : 

48  Am  hynny  y gwasanaetbi  di 
dy  elynion',  y rhai  a ddenfyn  yr 
Arglwydd  yn  dy  erbyn,  mewn 
newyn,  ac  níewn  syched,  ac  mçwn 
noethni,  ac  mewn  eisieu  pob  diin  ; 
ac  efe  a a ddyry  iau  haiarn  ar  dy 
wddf,  hyd  oni  ddinystrio  efe  dydi. 

49  >*Yr  Arglwydd  a ddwg  i’th 
erbyn  genedl  o bell,  seý  o eithaf  y 
ddaear,  »mor  gyflym  ag  yr  eheda 
yr  cryr,  cenedl  yr  hon  ni  tddealli 
ei  hiaith ; 

53  Cenedl  t wyneb-galed,  *yr  hon 
ni  dderbyn  wynel)  yr  lienafgwr,  ae 
ni  bydd  raslawn  i’r  llangc. 

51  A hi  a fwytty  ffrwyth  dy  ani-  — . 

feiliaid,  a ffrwyth  dy  ddaear,  hyd  adnabuost  ti  na’th  dadau ; s:ý  pren 
oni’th  ddinystrier : yr  hon  ni  ád  i'ti  a maen. 


ỳd,  gwin,  nac  olew,  cynnydd  dy 
wartheg,  na  diadellau  dy  ddefaid, 
hyd  oni’tli  ddifctho  di. 

52  A hi  a warchac  arnat  ti  yn  dy 
holl  byrth,  hyd  oni  syrthio  dy  uchel 
a’th  gcdyrn  gaerau,  y rhai  yr  ydwyt 
yn  ymddiried  ynddynt.trwy  dy  holl 
dir : hi  a warchac  liefyd  arnat  yn 
dy  holl  byrth,  o fewn  dy  holl  dir  yr 
liwn  a roddodd  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  ‘ * ‘ 


feibion,  a’th  ferchcd,  y rhai  a ro< 
odd  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i ti, 
a fwyttâi  yu  y gwarchae,  ac  yn  y j o'aiâr.'iî. '20. 
cyfyngdra  a ddwg  dy  clyn  arnat.  . a 4-  w- 

54  Y gwr  tyner  yn  dy  blith,  a’r 
moethus  iawn,  a grculona  ei  lygad  | 

wrth  ei  frawd,  ac  wrth  m wraig  ci  "pen.  13.  c. 
fynwes,  ac  wrth  weddill  ei  feibion 
y rhai  a weddillodd  efc : 

55  Rlnig  rlioddi  i un  o lionynt  o ! 
gig  ei  feibion,  y rliai  a fwytty  efe ; o 
eisieu  gadaw  iddo  ddim  yn  y gwm-- 
chae  ac  yn  y cyfyngdra'â’r  liwn  y 
cyfynga  dy  elyn  arnat  0 fewn  dy 
holl  byrth. 

56  Y wraig  dyner  a’r  foetlius  yn 


throed  ar  y ddaear,  gan 
twythau  a thynerwch,  a greulona  ei 
llýgad  wrth  ẁr  ei  mynwes,  ac  wrth 
ci'  mab,  ac  wrth  ei  mcrch, 

57  Ac  wrth  ei  tphlentyn  a ddaw 
allan  to’i  chorpn,  a’i  meibion  y 
rhai  a blanta  hi:  canys  hi  a’ù 
bwytty  hwynt  yn  ddirgcl,  pan  ballo 
pob  dim  arall  yn  y gwarchac  ac  yn ; 
y cyfyngdra,  â’r  liwn  y cyfynga  dy  j 
elyn  arnat  o fewn  dy  byrth. 

58  Oni  chedwi  ar  wneuthur  holl  1 
ciriau  y gyfraith  hon,  y rhai  sydd 
ysgrifenedig  yn  y llyfr  liwn,  gan 
'ofni  vr  enw  gogoneddus  ac  ofnad- 
wv  hwn,  YR  ARGLWYDD  DY 
DDUW ; 

59  Yna  y gwna  yr  Arglwydd 
dy  bläau  di  yn  rhyfedd,  a phläau  dy 
had ; áô/plaau  mawrion  a pharliâus, 
a chlefydau  drwg  a pharháus. 

60  Ac  efc  a ddwg  arnat  holl 
« glefydau  yr  Aipht,  y rhai  y r ofnaist 
rliagddynt;  agîynant  wrthyt. 

61  Ië,  pob  clcfýd,  a phol)  pla,  yr 
liwn  nin  yw  ysgrifenedig  yn  llyfr 
y gyfraith  hon,  a tddwg  yr  Är- 
glwydd  arnat,  hyd  onitli  ddin- 
ystrier. 

62  Felly  cliwi  0 a adewir  yn 
ychydîg  bobl,  lle  yr  oeddych  fel 
p sêr  y nefoedd  o lîosowgrwydd ; o 
herwýdd  na  wrandcwaist  ar  lais  yr 
Arglwydd  dy  Dduw. 

63  A bydd,  megis  ag  y llawen- 
ychodd  yr  Arglwydd  ynoch  i 
wneuthur  daloni  i chwi,  ac  i’ch 
ainlhâu;  felly  <1  y llawenycha  yr 
Arglwydd  ynoch  i’cli  dinystrio,  ac 
i’cli  difetha  cliwi : a diwrei/ldir  chwi 
o’r  tir  yr  wyt  yn  myned  iddo  i’w 
feddianmu 

64  A’r  Arglwydd  «a’th  wasgar 
di  ym  mhlith  yr  holl  boldoedd,  o’r 
naill  gwrr  i’r  ddaear  hyd  y ewrr 
arall  i’r  ddaear : a thi  a wasanaethi 
yno  dduwiau  dieithr,  y rhai  nid 
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65  Ac  *ym  mhlitli  y cenliedloedcl 
hyn  ni  orpliwysì,  ac  ni  bydd  gor- 
phwysclra  i wàdn  dy  droed:  canys 
yr  Arglwydd  a rydd  i ti  yno  galon 
ofnus,  a darfodedigaeth  llygaid,  a 
thristwch  meddwl. 

66  A’th  einioes  a fydd  y’nghrôg 
gyferbyn  â thi ; a thi  a ofni  nos  a 
dydd,  ac  ni  byddi  sicr  o’th  cin- 
ioes. 

67  *Y  borc  y dywedi,  O na 
ddeuai  yr  hwyr!  ac  yn  yr  liwyr  y 
dywedi,  O na  ddeuai  y bore ! o 
achos  ofn  dy  galon  gan  yr  hwn  yr 
ofni,  a «rhag  gweledigaeth  dy  lygaid 
yr  hon  a welych. 

68  A’r  Arglwydd  *a’tli  ddy- 
chwel  di  i’r  Aipht,  mewn  llongau, 
ar  hyd  y ffordd  y dywedais  wrthyt, 
yna  cliwanegit  ei  gweled  mwy:  a 
chwi  a ymwcrthwch  yno  i’cli  gelyn- 
ion  yn  gaetli-weision  ac  yn  gaeth- 
forwynion,  ac  ni  bi/dd  a’c/t  pryno. 


PENNOD  XXIX. 


pawb  ger  bron  yr  Arglwydä,  i fgncd  dan 
ei  gyfammod  ef.  18  Y mawr  ddigo.fnuit 
ar  ii  neb  a ymfendithio  yn  ei  anwin  ' ' 
29  / Dduw  y perthyn  pethau  dirgel. 


DYMA  eiriau  y cyfammod  a or- 
chymynodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses  ci  wneuthur  â meilnon  Israel, 
yn  nhir  Moab,  heb  law  «y  cyfam- 
mod  a ammododd  efe  â hwynt  yn 
Horeb. 

2  1 A Moses  a alwodtl  ar  lioll  Is- 
rael,  ac  a ddywcdodd  wrthynt, 
4Chwi  a welsoch  yr  liyn  oll  a wnaeth 
yr  Arglwydd  o flaen  cich  llygaid 
cliwi  yn  nhir  yr  Aipht,  i PhaVaoh, 
ac  i’w  holl  weision,  ac  i’w  lioll  dir ; 

3  «Y  profcdigaethau  mawrion  a 
wclodd  eich  llygaid,  yr  arwyddion 
a’r  rhyfeddodau  mawrion  hynny : 

4  Ond  dni  roddodd  yr  Arglwydd 
i chwl  galon  i wybod,  na  llygaid  i 
weled,  na  clilustiau  i glywed,  hyd  y 
dydd  hwn. 

5  Arweiniais  chwi  hcfyd  yn  yr 
anialwch  ddeugain  mlynedd : « ni 
hcneiddiodd  cich  dillad  am  danoch, 
ac  ni  lieneiddiodd  dy  csgid  am  dy 
droed. 

6  Bara  ni  fwyttasocli,  a gwin  neu 
dd'iod  gref  nid  yfasoch : fel  y gwyb- 
yddech  mai  mŷfi  yw  yr  Arglwydd 
eich  Duw  cliwi. 

7  A daethocli  hyd  y lle  liwn : yna 
daeth  allan  /Sehon  brcnhin  Hes- 
bon,  ac  Ogbrenhin  Basan,  i’n  cyfar- 
fod  mewn  rhyfel ; a ni  a’u  lladdasom 
hwynt : 

8  Àc  a ddygasom  eu  tir  hwynt,  ac 
ca’i  rhoisom  yn  etifcddiaeth  i’r 
Reubeniaid,  ac  i’r  Gadiaid,  ac  i han- 
ner  llwyth  Manasseli. 

9  h Cedwch  gan  liynny  eiriau  y 
cyfammod  hwn,  a gwnewch  liwynt ; 
fel  y llwyddoch  ym  mhob  peth  a 
wneloch. 

10  Yr  ydych  cliwì  oll  yn  sefyll 
lieddyw  ger  bron  yr  Arglwydd  eich 
Duw ; pcnnaethiaid  eich  llwythau, 
eich  henuriaid,  a’ch  swyddogion,  a 
holl  wýr  Israel, 

H Eich  plant,  eicli  gwragedd,  a’tli 
ddieithr-ad//n  yr  hwn  sycld  o fewn 


dy  wcrsyll,  o «gymynydd  dy  goed 
liyd  II  wehynnydd  dy  ddwfr : 

12  I fyned  o lionot  dan  gyfammod 
yr  Arglwydd  dy  Dduw,  a than  ei 
gynghrair  ef,  yr  hwn  y maeyrAa- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ei  wneuthur  â 
thi  heddy  w : 

13  I’th  sicrhâu  licddyw  yn  bobl 
iddo  ei  hun,  ac  i fod  o liono  yntau 
yn  Dduw  i ti,  megis  y llefarodd 
wrthyt,  ac  fel  y tyngodd  wrth  dy 
dadau,  wrtli  Abraham,  wrth  Isaac, 
ac  wrth  Jacob. 

14  Ac  nid  á chwi  yn  unig  yr  ydwyf 
fl  yn  gwneuthur  ỳ cyfauníiod  hwn, 
a’r  cynghrair  yma ; 

15  Ond  â’r  /ntm  sydd  yma  gyd  â ni  I 
yn  sefyll  heddyw  gcr  bron  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw,  ac  *â’r  hnm  nid 
yw  yma  gyd  â ni  heddyw : 

16  (Canys  chwi  a wyddoch  y modd 
y trigasom  ni  yn  nhir  yr  Aiplit,  a’r 
modd  y daethom  trwy  ganoî  y cen 
hedloead  y rhai  y daethoch  trwydd- 
ynt. 

17  A chwi  a welsoch  cu  ffleidd-dra 
hwynt  a’u  t hcilun-dduwiau,  pren  a 
maen,  arian  ac  aur,  y rhai  oedd  yn 
eu  mysg  hwynt) 

18  Rhag  bod  yn  eich  mysg  wr  neu 
wraig,  neu  deulu,  neu  lwyth,  yr  hwn 
y try  ei  galon  heddyw  oddi  wrth  yr 
Arglwydd  ein  Duw,  i fyned  i was- 
anacthu  duwiau  y cènhcdloedd 
liyn ; irhag  bod  yn  eich  mysg 
wreiddyn  yn  dwyn  tgwenwyn  a 
wermod  : 

19  A bod,  pan  glywo  efe  ciriau  y 
felldith  lion,  ymt'cndithio  o hono 
yn  ei  galon  ei  hun,  gan  ddywedyd, 
Heddwch  fydd  i mi,  er  i mi  rodio 
“ y ’nghyndynrwydd  fy  nghalon,  i 
chwanegu  t meddwdocì  at  syclied. 

20  «Ni  fỳn  yr  Arglwydd  faddeu 
iddo ; canys  yna  y myga  digllonedd 
yr  Arglwydd  a’i  eiddigedd  yn  erbyn 
y gwr  hwnnw,  a’r  holl  felldithion 
syad  ysgrifenedig  yn  y lly.fr  bwn  a 
orwedd  arno  cf,  a’r  Arglwydd  »a 
ddilëa  ei  enw  ef  oddi  tan  y nefoedd. 

21  A’r  Arglwydd  p a’i  neilldua  ef 
oddi  wrth  holl  lwytliau  Israel,  i gael 
drwg,  yn  ol  lioll  felldithion  y cyfam- 
mod  a ysgrifenwyd  yn  llyfr  y gyf- 
raith  lion. 

22  A dywed  y genhedlactli  a ddaw 
ar  ol,  sef  eich  plant  cliwi,  y rhai  a 
godant  ar  cich  ol  chwi,  a’r  dieithr 
yr  hwn  a ddaw  o wlad  bcll,  pan 
welont  bläau  y wlad  hon,  a’i  chlcf- 
ydau,  trwy  y rhai  y mae  yr  Ar- 
glwydd  yn  ei  chlwyfo  hi ; 

23  A’ i thir  wedi  ei  losgi  oll  gan 
frwmstan  a lialen,  na  heuir  ef,  ac 
na  flaen-dardda,  ac  na  ddaw  i fynu 
un  llysieuyn  ynddo,  ?fel  dinÿstr 
Sodom  a Gomorrali,  Admali  a Sc- 
boim,  y rhai  a ddinystriodd  yr  Ar- 
glwydd  yn  ei  lid  a’i  ddigofaint. 

24  Ië,  yr  lioll  genhcdloedd  a ddy- 
wedant,  »•  Paham  y gwnaeth  yr  Ar- 
glwydd  fel  liyn  i’r  tir  hwn?  pa 
ddigter  yw  y digofaint  mawr  hwn  ? 

25  Yna  y*dywedir,  Am  wrtliod  o 
honynt  gyfammod  ArglwyddDduw 
cu  tadau,  yr  liwn  a ammododd  efe 
â hwynt  pan  ddug  efe  hwynt  allan 
o dir  yr  Aiplit. 
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Trngaredd  i'r  edifeiriol.  DEUTERONOMIUM.  Y gorchymyn  yn  eglur. 


►Heb. 

neu,  yr  hw 
iddynt  ran. 


26  Canys  aetliant  a gwasanaeth- 
asant  dduwiau  dieithr,  ac  yingryni- 
masant  iddynt ; sej  duwiau  nid 
adwaenent  hwy,  ac  ni  troddasai  efe 
iddynt. 

27  Am  hynny  yr  ennynodd  dig- 
llonedd  yr  Aròlwydd  yn  erbyn  y 
wlad  lion,  i ddwyn  arni  bob  melldith 
a'r  y syad,  ysgrifenedig  yn  y llyfr 
hwn. 

28  A V Arglwydd  a’u  dinystriodd 
hwynt  o’u  tir  mewn  digoi'aint,  ac 
mewn  digter,  ac  mewn  llid  mawr,  ac 
a’u  gyrrodd  liwynt  i wlad  arall, 
'megis  y gwelir  heddyw. 

29  Y dirgeledigaethau  sydd  eiddo 
yr  Arglwydd  ein  Duw,  a’r  pethau 
amlwg  a roddwyd  i ni,  ac  i’n  plant 
hyd  byth  ; fel  y gwnelom  lioll  eiriau 
y gyfraith  lion. 
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PENNOD  XXX. 

1 A ldaio  trugareddau  mawr  i V edifeiriol.  11 
Bod  y gorchymyn  yn  eglur . 15  tìosod  ang - 
au  ac  einioea  o Jiaen  y bobL 

A«PHAN  ddelo  yr  holl  bethau 
hyn  arnat,  sef  y fenditli,  a’r 
felldith,  y rhai  a roddais  o’th  flaen, 
ac  adgofio  o honot  hwynt  ym  mỳsg 
yr  lioíl  genhedloedd  y rhai  ý’tli 
>Trodd  yr  Arglwydd  dy  DduŴ  di 
'attynt : 

2  A dychwelyd  o lionot  at  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  a gwrandò  ar  ei 
lais  ef,  yn  ol  yr  liyn  oll  yr  ydwyf 
yn  ei  orchymyn  i ti  heddyw,  ti  a’th 
blant,  â’th  lioll  galon,  ac  â’th  lioll 
enaid : 

3  *Yna  y dychwcl  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  dy  gaethiwed,  ac  y cym- 
mer  drugarèdd  arnat,  ac  y try,  ac 
«a’th  gasgl  o fysg  yr  holl  boliloedd 
lle  y’tli  wasgaro  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  di. 

4  (íPe  y’th  wthid  i eithaf  y nef- 
oedd,  oddi  yno  y’th  gasglai  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  ac  oddi  yno  y’th 
gymmerai. 

5 A’r  Arglwydd  dy  Dduw  a’th 
ddwg  i’r  tir  a feddianìiodd  dy  dad- 
au,  a thithau  a’i  mcddicnni : ac  efe 
a fydd  dda  wrthyt,  ac  a’tli  wna  yn 
amlach  nâ’tii  dadau. 

6 A’r  eARGLWYDD  dy  Dduw  a en- 
waeda  dy  galon,  a chalon  dy  had,  i 
garu  jrr  Arglwydd  dy  Dduw  â’th 
holl  galon,  ac  â’th  lioll  enaid,  cr 
mwyn  cael  o honot  fyw. 

7 A’r  Arglwydd  dy  Dduw  a rydd 
yr  holl  felldithion  hyn  ar  dy  elyn- 
ion,  ac  ar  dy  gaseion,  y rhai  a’th 
erlidiant  di. 

8 Titliau  a ddychweli,  ac  a wran- 
dewi  ar  lais  jt  Arglwydd,  ac  awnai 
ei  holl  orctiymynion  ef,  y rliai  yr 
ydwyf  yn  eu  gorchymyn  i ti  heddyw. 
9 /A’r  Arglwydd  dy  Dduw  a wna 
i ti  lwyddo  yn  holl  waith  dy  law,  yn 
fft-wyth  dy’fru,  ac  yn  ffrwyth  dy 
anifeiliaid,  ac  yn  ffrwyth  dy  dir,  cr 
daioni : canys'try  yr  Arg'lwydd  i 
(7lawenychu  ynot,  i wneuthur  dai- 
oni  i ti,  fel  ý llawenychodd  yn  dy 
dadau ; 

19  Os  gwrandcwl  ar  lais  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  i gadw  ei  or- 
chymyníon  cf  a’i  ddeddt'au  y rhai 
sydd  ỳsgrifenedig  yn  llyfr  y gyfraith 
hon ; os  dyeliwc’i  at  yr  Arglwydd 


dy  Dduw  á’th  hoU  galon,  ac  a’th 
holl  enaid. 

11  ‘í  O herwydd  y gorcliymyn  yma, 
yr  ydwyf  yn  ei  orchymyn  i ti  licdd- 
yw,  *nid  yw  guddiedig  oddi  wrthyt, 
ac  nid  j/w  bell. 

12  »Nid  yn  y nefoedd  y mae,  i 
ddywedyd  o honot,  Pwy  a ddring 
drosom  i’r  nefoedd,  ac  a’i  dwg  i ni, 
fel  y clywom,  ac  y gwnelom  ef  ? 

13  Ac  nid  o’r  tu  hwnt  i’r  môr  y 
mae,  i ddywedyd  o honot,  Pwy  a 
drauiwya  drosom  ni  i’r  tu  hwnt  i’r 
môr,  ac  a’i  dwg  ef  i ni,  fel  y clywom, 
ac  y gwnelom  ef  ? 

14  Canys  y gair  sydd  agos  iawn 
attat,  yn  dy  enau,  ac  yn  dy  galon, 
i’w  wneuthur  ef  ? 

15  *í  Wele,  *rhoddais  o’tli  flaen 
lieddyw  einioes  a daioni,  ac  angau 
a drygioni : 

16  Lle  yr  ydwyf  fi  yn  gorchyinyn 
i ti  heddyw'  garu  yr  Arglwydd  *dy 
Dduw,  i rodio  yn  ei  ffyrdd  cf,  ac  i 
gadw  ei  orchymynion,  ai  ddeddfau, 
a’i  farnedigaêthau  ef ; fel  y byddech 
fyw,  ac  y’th  amlhâcr,  ac  y’th  fcn- 
dithio  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn 
y tir  yr  wyt  ti  yn  myned  iddo  i’w 
feddiannu. 

17  Ond  os  try  dy  galon  ymaith, 
fel  na  wrandaweeh,  a’th  yrru  i 
ymgrymmu  i dduwiau  dieithr,  a’u 
gwasanaethu  hwynt ; 

18  Yr  wyf  yn  mynegi  i chwi 
iieddyw,  y difethir  chwi  yn  ddiau, 
ac  nad  cstynwch  ddyddiau  yn  y tir 
yr  ydwyt  yn  myned  dros  yr  'lor- 
ddonen  i fyncd  i mcwn  iddo  i’w 
berchenogi. 

19  1 Galw  yr  wyf  yn  dyst  i’th  er- 
byn  heddyw  y nefoedd  a’r  ddaear, 
m roddi  o honof  o’th  flaen  di  einioes 
ac  angau,  fendith  a mellditii : dewis 
dithau  yr  einioes,  fel  y byddj'ch  fyw, 
ti  a’th  had ; 

20  I garu  o lionot  yr  Arglwydd 
dy  Dnuw,  a gwrando  ar  ei  lais  ef,  a 
glynu  wrtlio  (canys  cfc  yio  dy  ein- 
ioes  di,  ac  estyniad  dy  ddyddiau) 
fel  y trigccli  yn  y tir  a dyngodd  yr 
Arglwyod  wrth  dy  dadau,  wrtli 
Abraham,  wrth  Isaac,  ac  wrth 
Jacob,  ar  ei  roddi  iddynt. 


• Rbuf.  10.  6, 
Stc. 
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PENNOD  XXXI. 

1 Moaea  yn  rhoi  cyaur  yn  y bobl,  7 ae  yn 
Joaua : 9 yn  rhoddl  y gyfraith  i’r  offeir - 
iaûl,  i’w  darllen  ar  y aeithfed  flwyddyn 
i'r  bobl.  14  Duw  yn  rhoddi  aiara  ar  Joaua, 

19  a chíin  i dyatiolaethu  yn  crbyn  y bobl.  24 
Moaca  yn  gurchymyn  llyfr  y gỳfraith  i’r 
leflaid  i’w  gadw.  28  Moaea  yn  rhybuddio 
y bobl  o’u  hanufudd-dod  i Dduw,  icedi  ei 
farwolaeth  ef. 

AMOSES  a aeth  ac  a lefarodd  y 
geiriau  hyn  wrth  holl  Israel ; 

2 Ac  a ddywcdodd  wrthynt,  «Mab 
chwe-ugain  mlynedd  ydwyf  fl  hedd- 
yw  ; ni  allaf  mwy  fýned  allan,  a dy- 
fod  i mcwn : yr  Arglwydd  liefyd  a 
ddywedodd  ẁrthyf,  6Ni  ehei  fyned 
dròs  yr  Iorddonen  hon. 

3 Yr  Arglwydd  dy  Dduw  sydd 
yn  myned  drosodd  o’th  flaen  di ; j 
efc  a ddinystria  y cenhedloedd  hyn 
o’tli  flaen,  î thi  a’u  meddiepni 
hwynt : Josua  hefyd,  efe  a â dros- 
odd  o’th  flaen,  «fel  y llefarodd  yr  j c Num.  27. 21. 
Arglwydd. 


Am  y gyfraith. 


DEUTERONOMIUM. 


Cysuro  Josua. 


áNum.  21.2: 

33. 

'pon.  7.  2. 


■Jo3.  8.34,3; 
Neh.  8.  1, 1 
3,  Ac. 


’*  pen.  32.  20. 
Ps.  104.  29. 


4 A’r  Arglwydd  a wna  iddynt 
dfel  y gwnaeth  i Sehon  ac  i Og, 
brcnliinoedd  yr  Amoriaid,  ac  i’w  tir 
hwynt,  y rliai  a ddinystriodd  efe. 

5 A rhydd  *yr  Arglwydd  hwynt 
o’ch  hlaen  chwi ; gwnewch  chwithau 
iddynt  hwy  yn  ol  yr  lioll  orchym- 
ynion  a orchymynais  i chwi. 

tì  Ymgryfhêwch,  ac  ymnerthwch  ; 
nac  ofnwch,  ac  na  ddycnrynwcli  rhag- 
ddynt : canysyr  Arclwydd  dy  Dduw 
■sydd  yn  myned  gyd  â thi ; /ni’th 
edy,  ac  ni’tli  wrthyd. 

7 1'  A Moses  a alwodd  ar  Josua,  ac 
a ddywcdodd  wrtho,  y’ngolwg  holl 
Israel,  Ymgadarnliâ,  ac  ymncrtha: 
canys  ti  a âi  gyd  â r bobl  yma  i’r  tir 
a dyngodd  yr  Arglwydd  wrth  eu 
tadau  hwynt  ar  ei  roddi  iddynt ; a 
thi  a’i  rhenni  yn  etifeddiaeth  idd- 
ynt. 

8 A’r  Arglwydd  hefyd  sydd  yn 
myned  o’th  flaen  di ; efe  a fydd  gyd 
á thi ; ni’th  edy,  ac  ni’th  wrthyd : 
íMiac  ofna,  ac  na  lwfrliâ. 

9 *í  A Moses  a ysgrifenodd  y 
gyfraith  hon,  ac  a’i  rhoddes  at  yr 
oflfeiriaid  meibion  Lefi,  y rhai  a 
ddygent  arch  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd,  ac  at  holl  hcnuriaid  Israel. 

10  A Moses  a orchymynodd  iddynt, 
gan  ddyrçedyd,  Yn  ol  poí>*saith 
mlynedd,  ar  yr  amser  nodedig,  ar 
Aflwyddyn  y gollyngdod,  ar  wyl  y 
pebyll, 

11  Pan  ddelo  lioll  Israel  i ym- 
ddangos  ger  bron  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  yn  y lle  a ddewiso  efc ; *y 
darlleni  y gyfraith  hon  o flaen  holl 
Israel,  lle  y clywant. 

12  Cynnull  y bobl  yngliyd,  y gwýr, 
y gwragedd,  a’r  plànt,  á’r  dîeithr- 
ddyn  afyddo  o fewn  dy  byrth  ; fel 
y gwrandawont,  ac  fcl  y dysgont,  ac 
yr  ofnont  yr  Arglwydd  eich  Duw, 
ac  yr  edrychont  am  wneuthur  holl 
eiriau  y gyfraith  hon ; 

13  Ac  y byddo  i’w  plant,  y rhai  ni 
wybuant  ddim,  glywed  a dysgu  ofni 
yr  Arglwydd  eicli  Duw,  yr  holl 
ddyddiau  y byddoch  fyw  yn  y tir  yr 
ydych  yn  myned  iddo  dros  yr  Ior- 
ddonen  i’w  feddiannu. 

14  *í  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtli  Moses,  Wele,  nesàodd  y dydd- 
iau  i ti  i fanv:  galw  Josua,  a sefwch 
ger  bron  ym  mnabell  y cyfarfod,  fel 
ky  rhoddwyf  orchymynion  iddo  ef. 
Yna  yr  aetli  Moses  a Josua,  ac  a 
safasant  ger  broii  ym  mhabell  y 
cyfarfod. 

15  «A’r  Arglwydd  a ymddang- 
osodd  yn  y babell  mewn  colofn 
gwmmwl:  a’r  golofn  gwmmwl  a 
safodd  ar  ddrws  y babell. 

16  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Wele,  ti  a II  orweddi 
gyd  â’th  dadau;  a’r  bobl  yma  a 
gyfyd,  ac  a butteiniant  ar  ol  duwiau 
dieitliriaid  y tir  y maent  yn  myned 
i mewn  iddo,  ac  a’ni  gwrthyd  i,  ac 
a dyrr  fy  nghyfammod  a wneuthum 
âg  ef. 

17  A’m  dig  a ennyn  yn  eu  herbyn 
y dydd  hwnnw ; a mi  a u gwrthodaf 
liwynt,  ac  ™a  guddiaf  fy  wyneb 
oddi  wrthynt ; a bwyttéir  ef,  a 
drygau  lawcr  a chyfyngderau  ta 


ddigwyddant  iddo  ef ; a’r  dydd , Cyn 


yw  yr  Arglwydd  yn  fy  mysg  y dig- 
wyddodd  y drwg  hwn  i mi  ? 

18  Canys  myfi  gan  guddio  a 1 
guddiaf  fy  wyneb  y dydd  hwnnw,  ! 
am  yr  holí  ddrygioni  a wnaeth  efe,  I 
pan  drodd  at  dduwiau  dîeithr. 

19  Ysgrifenwch  yr  awr  hon  gan! 
hynny  i chwi  y gán  hon : dysg  hi 
hefyd  i feibion  Tsrael,  a gosod  hi  yn 
eu  genau  hwynt ; fel  y byddo  y gàn 
hon  yn  dyst  i mi  yn  erbyn  meibion 
Israel. 

20  Canys  dygaf  cf  i dir  yn  llifeirio 
o laeth  a mêl,  yr  hwn  a addewais 
trwy  lw  i’w  dadau  ef ; fel  y bwyttáo, 
ac  y digoner,  ac  yr  elo  yn  fras : ond 
cfe  a dry  at  dduwiau  díeithr,  ac  a’u 
gwasanaetha  hwynt,  aea’m  dirmyga 
i,  ac  a ddiddymma  fy  nghyfanunod. 

21  Yna,  pan  ddigwyddo  iddo 
ddrygau  lawcr  a chyfyngderau,  y 
bydd  i’r  gàn  hon  dystiolaethu  yn 
dyst  yn  ei  wyneb  ef : canys  nid 
anghoflr  hi  o enau  ei  had  cf : o hcr- 
wydd  mi  a adwaen  ei  fwriad  °y  mae 
efe  yn  ei  famcanu  heddyw,  cyn  | 
dwyn  o honof  fi  cf  i’r  tir  a addewais 
trwy  lw. 

22  •;  A Moscs  a ysgrifenodd  y gàn 
lion  ar  y dydd  hiumw,  ac  a’i  dysgodd 
ld  i fcibion  Isracl. 

23  Efc  a orchymynodd  hefyd  i 
Josua  fab  Nun,  ac  a ddywedodd. 


v Ymgryfhà,  ac  ymnertha : canys  ti  j >’jos.  i.  6. 
a arweini  feibion  Isracl  i’r  tir  aj 
addewais  iddynt  trwy  lw : a mi  a 
fyddaf  gyd  â thi. 

24  * A phan  ddarfu  i Moses  ys- 
grifenu  geiriau  y gyfraitli  hon  ar 
lyfr,  hyd  eu  diwedd  liwynt ; 

25  Y na  y gorchymynodd  Moses  i’r 
Lcflaid  y rhai  oedd  yn  dwyn  arcli 
cyfammod  yr  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd, 

26  îCymmcrwch  lyfr  y gjfraitli 
hon,  a gosodwcli  ef  ar  ystlys  arcli 
cyfannnod  yr  Arglwydd  eicli  Duw ; 
fel  y byddo  yno  yn  dyst  i’tli  erbyn. 

27  Canys  mi  a adwaen  dy  wrth- 
nysigrwydd,  a’tli  war-galedrwydd : 
wele,  a myfl  etto  yn  fyw  gyd  â cliwi 
heddyw.  gwrthryfelgàr  yn  erbyn  yr 
Arglwydd  fuocli ; a pha  faint  mwy 
y byddwch  wedi  fy  marw  ? 

28  Cesglwch  attaf  lioll  henuriaid 
eicli  llwythau,  a’cli  swyddogion: 
fel  y llefarwyf  y geiriau  hyn  lle  y 
clywont  liwy,  '•ac  y cymmerwyf  ỳ 
nefoedd  a’r  ddaear  yn  dystion  yii 
cu  herbyn  hwy. 

29  » Canys  mi  a wn,  wedi  fy  marw, 
gan  lygru  yr  ymlygrwch,  ac  ỳ ciliwcli 
o’r  ffbrdd  a orchymynais  i cliwi;  ac 
y digwydda  i chwi  ddrwg  <yn  y 
dyddiau  diweddaf ; am  y gwnewch 
ddrygioni  y’ngolwg  yr  Arglwydd, 
i’w  ddigio  cf  á gweithredoedd  eich 
dwylaw. 

30  A llefarodd  Moscs  llc  y clybu 
holl  gynnulleidfa  Israel  eiriau  y 
gân  hon,  hyd  eu  diwedd  hwynt. 

PENNOD  XXXII. 

1 CCm  Moaes,  yr  hon  eydd  yn  goaod  allan 

druyaredd  Vuw  a’i  ddial.  16  Moscs  yn 
. annoff  y bobl  i ystyricd  y yân.  48  Duiv  yti 

ei  atifun  ef  i fynydd  Nelu,  i wclcd  y wlad. 
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.X  llefaraf;  a chlywed  y ddaear 
eiriau  fy  ngenau. 

2 b Fy  athrawiacth  a ddefnyna  fel 
gwlaw : fy  ymadrodd  a ddifera  fcl 
gwlitli ; fel  gwlith-wlaw  ar  irwellt, 
, ac  fel  cawodydd  ar  Iaswellt. 
j 3 Canys  cnw  yr  A.rolwtdd  a 
gyhoeddaf  fl:  rlioddwch  fawrcdd  i’n 
Duw  ni. 

4 Ef<>.  ijw  «y  Gmig;  d perffaith  yw 
ei  wcithred ; canys  ei  holl  ffyrdd 
ydi/nt  farn  : «Duw  gwirionedd,  a 
heb  anwircdd,  cyflawn  ac  uniawn 
yw  efc. 

5 II Y genhedlaeth  wyrog  a thro- 
fáus  a ynilygrodd  yn  èi  crbyn  trwy 
eu  l>ai,  heb/orf  yn  blant  iddo  ef. 

6 Ai  hyn  a delwch  i’r  Arglwydd, 
bobl  ynfyd  ac  angall  ? onid  cfe  yw 
dy  dad  a’th  brynwr  ? onid  efc  a’tli 
wnacth,  ac  a’th  sicrhâodd  ? 

7 1 Cofia  y dyddiau  gynt ; ys- 
tyriwch  flynyddocdd  ccnhedlaeth  a 
chenhedlacth : gofyn  i’th  dad,  ac 
ofc  a fynega  i ti ; i’tli  hcnuriaid,  a 
hwy  a ddywedant  wrthyt. 

8 Pan  /gyfrannodd  y tîoruchaf  cti- 
feddiaeth  y cenhedloedd,  pan  neill- 
duodd  efe  feibion  Adda,  y gosododd 
efe  derfynau  y bobloedd  yn  ol  rhif- 
edi  meibion  Israel* 

9 Canys  a rhan  yr  Argi/wydo  yw  ei 
bobl ; Jacob  yw  II  rlian  ei  etifedd- 
iacth  ef. 

10  Efc  a’i  cafodd  ef  bnewn  tir 
anial,  ac  mewn  diffaethwcli  gwag 
erchyll : II  arweiniodd  cf  o amgylch, 
a pharodd  iddo  ddeall,  a * chadwodd 
cf  fel  canwyll  ei  lygad. 

11  *Fel  y cyfyd  eryr  ci  nyth,  y 
castella  dros  ei  gywion,  y llcda  ei 
csgyll,  y cymmer  hwynt,  ac  a’u  dwg 
ar  èi  adenydd ; 

12  Felly  yr  Arglwydd  yn  unig  a’i 
harweiniodd  yntau,  ac  nid  oedd 
duw  dîcithr  gyd  âg  ef. 

13  1 Gwnacth  iddo  farcliogaeth  ar 
uclieldor  y ddaear,  a bwytta  cnwd 
v maes,  a 'sugno  »».mél  o’r  graig,  ac 
olcw  o’r  graig  gallcstr ; 

14  Ymenyn  gwartheg,  a llaeth  def- 
aid,  ynghyd  â brasdcr  ŵyn,  a hyrdd- 
od  o rywogaeth  Basan,  a bychod, 
«ynghyd  â brasdcr  grawn  gwcnith, 
a pliur-waed  grawnwin  a yfaist. 

15  II  A’r  niniawn  i'a  aeth  yn  fras, 
ac  a wingodd ; brasëaist,  tcwych- 
aist,  pwyntiaist : yna  cfe  a wrtíiod- 
odd  Dduw,  yr  hwn  a’i  gwnaeth,  ac 
a ddiystyrodd  Graig  ei  iachawdwr- 
iaeth. 

16  A dieitlir  dduwiau  y gyrrasant 
eiddigedd  arno  ; â ffleidd-dra  y dig- 
iasant  ef. 

17  7 Aberthasant  i gythreuliaid, 

II  nid  i Dduw  ; i dduwiau  nid  ad- 
waenent,  i rai  newydd  diweddar,  y 
rliai  nid  ofnodd  eich  tadau. 

Graig  a’th  genhedlodd  a 
anghoflaist  ti,  a’r  Duw  a’th  luniodd 
a ollyngaist  ti  dros  gôf. 

19  Yna  y gwelodd  yr  Arglwydd, 
ac  a’u  II  ffleiddiodd  liwynt ; o her- 
wydd  ei  ddigio  gan  ei  feibion,  a’i 
ferchcd. 

20  Ac  efe  a ddywedodd,  »*Cuddiaf 
fy  wyneb  oddi  wrthynt,  cdrychaf 


beth  fydd  eu  diwedd  hwynt : canys 
cenhedlaeth  drofâus  ydynt  hwy, 
«meibion  heb  ffyddlondeb  yndd- 
ynt. 

21  Hwy  a yrrasant  eiddigedd  arn- 
af  â’r  peth  nid  oedd  Dduw  ; digias- 
ant  fl  â’u  riioferedd : «niinnau  a 
yrraf  eiddigedd  arnynt  liwythau 
á'r  rhai  nid  ydynt  bobl ; â chenedl 
ynfyd  y digiaf  hwynt. 

22  Canys  *tàn  a gynneuwyd  yn  0’ 
nig,  ac  a II  lysg  hyd  uffern  isod,  ac  a 
II  dclifa  y tií  a’i  gynnyrcli,  ac  a wna 
i sylfeini  y mynyddoedd  ffaglu. 

23  yCasglaf  ‘ ddrygau  arnynt ; 
- trculiaf  fy  saetliau  arnynt. 

24  Llosgèdig  fyddant  gan  ncwyn, 
ac  wedi  eu  bwytta  gan  twres  poetli, 
à cliwerw  ddinystr  : anfonaf  lief- 
yd  amynt  «ddannedd  bwystfllod, 
ynghyd  â gwenwyn  scirph  y llwch. 

25  *Y  cleddyf  oddi  allan,  a dy- 
chryn  toddi  fewn,  a tddifctha  y 
gwr  ieuangc  a’r  wyryf  hefyd,  y 
plcntyn  sugno  ynghyd  â’r  gwr  brig- 
Iwyd. 

26  Dywedais,  Gwasgaraf  hwynt  i 
gonglau*  paraf  i’w  coffadwriaeth 
ddarfod  o fysg  dynion  ; 

27  Oni  bái  i mi  ofni  dig  y gelyn, 
rliag  i’w  gwrthwynebwyr  ymddwyn 
yn  (Mîcitbr,  a rhag  dywedyd  o 
'honynt,  t Ein  llaw  uchel  ni,  ac  nid 
yr  Arglwydd,  a wnaeth  hyn  oll. 

28  Canys  ccnedl  heb  gynghor  yd- 
ynt  liwy,  ac  hcb  ddeall  ynddynt. 

29  cO  na  baent  ddocthion,  rfna 
ddeallent  hyn,  nad  ystyricnt  eu 
diwedd  ! 

30  Pa  fodd  yr  ymlidiai  «un  fil,  ae 
y gyrrai  dau  ddcngmil  i ffoi,  ond  am 
/werthu  o’u  Craig  hwynt,a  chau  o’r 
Arglwydd  arnynt  ? 

31  Canys  nid  fel  cin  Craig  ni  y mae 
cu  craîg  hwynt  ; fl'a  bydded  ein 
gelynion  yn  farnwyr. 

32  Canys  II  o winwydden  Sodom, 
ac  o fcusydd  Gomorrali,  y mm  cu 
gwinwydden  liwynt:  eu  grawnwin 
hwynt'  sydd  rawnwin  bustlaidd  ; 
grawn-sypiau  chwerwon  sydd  idd- 
ynt. 

33  Gwenwyn  dreigiau  yw  eu  gwin 
hwynt,  a ehreulon  wenwyn  aspiaid. 

34'  Onid  yw  hyn  ;<y’nghùdd  gyd  â 
myfi,  wcdi  ci  selio  yni  mysg  fy 
nhrysorau  ? 

35  » I mi  y perthyn  dîal,  a thalu  y 
pwyth  ; mewn  pryd  y llithr  cu  troed 
liwynt:  canys  *agos  yw  dydd  eu 
trychineb,  a phrysuro  y mae  yr  hyn 
a barottôwyd  iddynt. 

36  Canys  yr  Arglwydd  a farna  ci 
bobl,  ac  *a  edifarhâ  am  ci  weision  ; 
pan  welo  ymadaw  o'u  tnerth,  ac 
™nad  oes  na  gwarchacedig,  na  gwc- 
ddilledig. 

37  Ac  cfe  a ddy  wed, Pa  lc  y mae 
eu  duwiau  liwynt,  a’ r graig  yr  ym- 
ddiriedasant  ynddi, 

38  Y rliai  a fwyttasant  frasder  cu 
haberthau,  ac  a ýfasant  win  cu  dîod- 
offrwm  ? codant  a cliynnortliwyant 
chwi,  a byddant  lochès  i chwi. 

39  Gwelwch  bellach  mai  °myfl, 
myfl  yw  cfc ; ac  v nad  oes  duw  ond 
inyfi ;'  9 myfl  sydd  yn  lladd,  ac  yn 
bywhâu  ; myfl  a archollaf,  ac  mi 
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a fecldyginiaethaf:  ae  ni  bydd  a 
achuiio  o’ni  llaw. 

40  Canys  codaf  fy  llaw  i’r  nefoedd, 
a dywedaf,  Mi  a fŷddaf  fyw  byth. 

41  »-Os  nogaf  fy  nghlcddyf  dis- 
glaer,  ac  ymaflyd  o’tn  llaw  niewn 
liarn  ; dychwelaf  ddial  ar  fy  n"elyn- 
ion,  a tlialaf  y pwyth  i’m  easeíon. 

42  Meddwaf  fy  'sacthau  â gwaed 
(a’m  cleddyf  a fwytty  gig)  â gwaecl 
y lladdcdig  a’r  caeth,  o ddeclircu 
* dial  ar  y gelyn. 

43  * Y cenhedloedd,  II  llawenhêwcli 
gyd  d'i  bobl  ef : canys  cfe  a ddial 
wacd  ei  weision,  ac  a ddychwel 
ddîal  ar  ei  clynion,  ac  a drìigarhà 
wrth  ei  dir  a’ i bobl  ci  hun. 

44  *!  A daetli  Moses  ac  a lefarodd 
lioll  eiriau  y gán  hon  llc  y clybu  y 
bobl,  cfe  a Josua  mab  Nun. 

45  A darfu  i Moses  lefam  yr  holl 
eiriau  liyn  wrth  holl  Israel : 

46  A dywedodd  wrthynt,  «Medd- 
jiiwch  yn  eich  calonnaù  am  yr  holl 
eiriau  yr  ydwyf  yn  cu  tystiolacthu 
wrthych  heddyw  ; y rhai  a orehym- 
ynwch  i’ch  plant,  i cdrvch  am 
wneuthur  holl  eiriau  y gyfrfltli  hon. 

47  Canys  nid  gair  ofer  yw  hwn  i 
chwi : o herwydd  eich  einioes  chwi 
yio  cfe ; a thrwy  y gair  hwn  yr  cs- 
tynwcli  ddÿddiau  yn  y tir  yr  ydych 
yn  myncd  iddo  dros  yr  Iorddonen 
i’w  feddiannu. 

48  €[  *A’r  Arglwtdd  a lefarodd 
wrth  Moses  y’ngliorpli  y dydd  hwn- 
nw,  gan  ddywedyd, 

49  Ésgj’ii  i’r  mynydd  Abarim  bwn, 
sef  mynydd  Nebo,  yr  liwn  sydd  yn 
nliir  Moab,  ar  gyfer  Jcricho ; ac 
edrych  ar  wlad  Canaan,  yr  hon  yr 
ydwyf  fl  yn  ei  rhoddi  i feibion  Isracl 
yn  ctifeddiaeth. 

50  A bydd  farw  yn  y mynydd  yr 
esgyni  iddo,  a chasglcr  di  at  dy 
l)oí)l ; megis  y bu  farw  y Aaron  dy 
frawd  ym  mynydd  Hor,  ac  y easgl- 
wyd  cf  at  ei  bobl : 

51  O lierwydd  *gwrthryfelasoch 
i’m  herbyn  ym  mysg  meibion  Is- 
rael,  wrth  ddyfroedd  II  cynnen  Ca- 
des,  yn  anialwcli  Sin  ; ob’lcgid  ni’111 
« sancteiddiasocli  ym  mhlith  meib- 
ion  Israel. 

52  Canys  y wlad  a gai  di  ei  giveled 
ar  dy  gyfcr  ; ond  yno  nid  ài,  i’r  tir 
yr  ydwyf  fi  yn  ei  roddi  i feibion 
Israel. 

PENNOD  XXXIII. 

2 Ardderchawgrurydd  Duw.  0 Bcndithlon  y 

deuddeg  lhvyth.  26  Godidawgrwydd  Ierael. 

ADYMA  y fendith  â’r  hon  y bcn- 
dithiodd  Moscs  «gwr  Duw  feib- 
ion  Israel,  cyn  ci  farwolaeth. 

2  Ac  efe  a ddywedodd,  6 Yr  Ar- 
glwydd  a ddaeth  allan  o Sinai,  ac 
a gododd  o Seir  iddynt ; ymlcwyr- 
chodd  o fynydd  Paran,  ac  cfc  a 
ddaeth  gyd  à c myrddiwn  o saint,  a 
tthanllyd  gjfraith  o'i  ddeheulaw 
iddynt. 

3  J Caru  y mae  efe  y bobl : ei  holl 
saint  ydynt  yn  dy  law:  a liwy  a 
ymlynasant  wrth  dy  draed  ; pob  un 
a ddcrbyn  o’th  eiriau. 

4  Moses  a orchymynodd  gyfraith 
i ni,  cyn  etifeddiaeth  i gynniilleidfa 
Jacob. 


5  Ac  efe  oedd  /frenhin  yn  |UIs- 
racl,  pan  ymgasglodd  pennau  y bobl 
ynghyd  á llwythau  Israel. 

‘6  c Bydded  fyw  Reuben,  ac  na 
fydded  farw,  ac  na  bydded  ci  ddyn- 
ìonychydig  o rifedi. 

7 Bydaed  hyn  hefyd  i Judah.  Ac 
cfc  a ddywedodd,  Clj'w,  O Ar- 
glwydd,  lais  Judah,  ac  at  ei  bobl 
dwg  ef : digon  fyddo  iddo  ei  ddwy- 
law  ei  hun,  a bỳdd  gymhorth  rhag 
ei  elynlon. 

8 *í  Ac  am  Lefi  y dywcdodd, 
hBydded  dy  Thummim  a’th  Urim 
i’th  wr  sanctaidd,  *yr  hwn  a brofaist 
ym  Massah,  ac  a gynhennaist  àg  ef 
wrth  ddyfroedd  Meribah ; 

9 Yr  hwn  a ddywedodd  am  ci  dad 
ac  am  ei  fam,  Ni  welais  ef,  *a’i 
frodyr  nis  adnabu,  ac  nid  adnabu 
ei  blant  ei  hun : canys  *cadwasant 
dy  eiriau,  a chynhaliasant  dy  gyf 
ammod. 

10  Dysgant  dy  farnedigaetliau  i 
Jacob,  a’th  gyfraith  i Israel : gosod- 
ant  arogl-darth  tger  dy  fron,  a llosg- 
aberth  ar  dy  allor. 

11  Bendithia,  O Arglwydd,  ei  olud 
ef,  a bydd  foddlawn  i waith  ei  ddwy- 
law  ef : archolla  lwynau  y rhai  'a 
godant  i’w  crbyn,  a’i  gaseion,  fel  na 
chodont. 

12  1 Am  Benjamin  y dywedodd 
efc,  Anwylyd  yr  Arglwydd  a drig 
mewn  diogclwch  gyd  ág  ef ; yr  liwn 
fydd  yn  cysgodi  drosto  ar  hýd  y 
dydd,  ac  yn  aros  rhwng  ei  ysgwydd- 
au  ef. 

13  *:  Ac  am  Joseph  y dywcdodd 
efc,  m Ei  dir  cf  fyda  wedi  ei  fendigo 
gan  yr  Arglwydd,  à hyfrydwch  y 
ncfocdd,  à gwlith,  ac  â dyfnder  yn 
gorwedd  isod  ; 

14  Hcfyd  â hyfrydwch  cynnyrch 
yr  haul,  ac  à hyfrydwch  addfed- 
tfrwytli  y lleuadau, 

15  Ac  á hyfrydwch  pcn  « mynydd- 
oedd  y dwyrain,  ac  à hyfrydwch 
brjTniau  tragywyddoldeb, 

16  Ac  â liyfrydwcli  y ddaear,  ac 
à'i  chjTflawndcr,  ac  âg  ewyllys  d;\ 
“ preswylydd  y berth:  dclo  bendith 
ar  ben  Joseph,  ac  ar  goryn  yr  hwn 
Píi  ncillduwyd  oddi  wrtli  ei  frodyr. 

17  Ei  brydfcrthwch  sydd  debyg  i 
gyntaf-ancdig  ei  ŷch,  a’i  gjTrn  ef 
sydd  gyrn  unicorn : à hwynt  y cornia 
efe  y bobl  ynghyd  hyd  eithafoedd 
y ddacar : a 7 dyma  fyrddiwn  Eph- 
raim,  ic,  dyma  filoedd  Manasseh. 

18  1!  Ac  am  Zabulon  y dywcdodd 
cfe,  »•  YmlawenjTcha,  Zabulon,  yn  dy 
fyncdiad  allan ; a thi,  Issachar,  yíi 
dy  bebyll. 

19  Galwant  bobloedd  i’r  mynydd ; 
yna  yr  «abertlmnt  ebyrth  cyfiawn- 
der:  canys  cyfoctli  y moroedd  a 
sugnant,  a chuddiedig  drysorau  y 
tywod. 

20  Ac  am  Gad  y dywedodd  efe, 
Bendigcdig  yw  «ehangydd  Gad: 
megis  llew  y mae  efc  yn  aros,  fel  y 
rhwygo  cfe  ỳr  ysgwyddog  a’r  pen. 

21  « Edrj'chocìd " |l  àm  dano  ei  liun 
yn  y dechreuad ; canys  yno,  yn 
rlian  y cyfreithwr,  y gosodwyd  cf : 
*efe  a ddacth  gud  à phennaethiaid 
y bobl ; gwnaeth  efc  gyfiawnder  yr 


c íus  T 

1451. 


I Edrjeh 
Jer.  18.  18. 
Mal.  2.  5. 


°Exod.  3.2,  4. 
i’Gen.  49.  26. 


îGen.  48.  19. 


( Edrjeli 
Jos.  13. 


10, 


î Chron.  12. 
8,  4c. 


“Num.32.  K5, 
17,  &e. 

HNeu, 
icldo'i  hun. 


am  y ; 
yynta 
xJos.  4 


[1751 


Marwolaetli  Mosea. 


JOSUA.  Josua  yn  dyfod  yn  ei  le. 


vtíco.4D.  21. 


h Edrjch 
J ob  29.  6. 


Neu, 
fydd  dy 


rfNum.  23.  9. 
Jer.  23.  0.  a 
33. 16. 


‘2Sam.22.45. 
Ps.  13.  44.  a 
6. 3.  a 81. 15. 
«Neu,  gairyi 
gelwyddog. 
/ pen.  32. 13. 


“ Edryeh 
Num.  27.  lî 
a V *ryn. 
tpen.  3. 27. 


Argliwdd,  a’i  farnedigaethau  gyd 
âg  Israel. 

22  1Í  Am  Dan  liefytl  y dywedodd, 
Dan  yn  genaw  llew  a neidia  o Basau. 

23  1í  Ac  am  Naphtali  y dywedodd, 

0 Naphtali,  v llawn  o hawddgarwch, 
a chyflawn  o fendith  yr  Arglwydd  : 
- meddianna  di  y gorllcwin  a’r  dehau. 

24  1Í  Ac  anf  Aser  y dywedodd, 
<*  Bendithier  Aser  à phlant:  bydded 
gymmeradwy  gan  ei  frodjT : ac  efe 
ẁa  wlych  ei  droed  mewn  olew. 

25  Haiam  a phres  II fydd  dan  dy 
esgid  di;  a megis  dy  ddyddiau,  y 
budd  dy  nerth. 

23  *í  Nid  oes  megis  Duw  II  «Israel, 
yr  hicn  sydd  yn  marchogaeth  y nef- 
oedd  yn  gymhorth  i ti,  a’r  wybren- 
nau  yn  ei  fawredd. 

27  Dy  noddfa  yw  Duw  tragywydd- 
ol,  ac  oddi  tanodd  y mae  y breichiau 
tragywyddol:  efc  a wthia  dy  clyn 
o’th  flaen,  ac  a ddywed,  Difetha 
ef. 

28  <*Israel  liefyd  a drig  ei  hun  yn 
ddi'ogel:  ffynnon  Jacob  a fydd 
mewn  tir  ýd,  a gwin;  ci  nefoedd 
hcfyd  a ddifera  wlith. 

29  Gwynfydcdig  wyt,  O Israel; 
pwy  sydd  megis  ti,  O bobl  gadwedig 
gan  yr  Arglwydd,  tarian  dy  gyn- 
liortliwj’,  yr  hwn  liefyd  yw  cleddyf 
dy  arddcrchawgrwydd ! a’tli  «elyn- 
ion  a II  ymostj-ngant  i ti,  a /thi  a 
sethri  ar  cu  huchel  leoedd  hwynt. 

PENNOD  XXXIV. 

1 Mo»e»  oddi  ar  fynydd  Nebo  yn  gwelcd  y 

wlad  : 5 ac  yn  mano  yno  ■ 6 £i  gladd ■ 

edigaeth.  7 Ki  oedran.  8 tìalaru  am  dano 
droa  ddeng  niwrnod  ar  hugain.  9 Joaua  y n 
dyfod  ynci  le  ef.  10  Clôd  Moaca. 

AMOSES  a esgynodd  o rosydd 
Moab,  i « fynydd  Ncbo,  i ben 
II  Pisgah,  yr  hwn  sydd  ar  gyfer  Jcr- 
icho : a’r  Arglwydd  a ddangosodd 
iddo  b holl  wlad  Gilead,  hyd  Dan, 


2 A holl  Naphtali,  a tliir  Ephraim 
a Manasscli,  a holl  dir  Judah,  hyd 
y mòr  eithaf, 

3 Y dehau  hefyd,  a gwastadcdd 
dyffryn  Jericlio,  a <=dinas  y palm- 
wydd,  hyd  Soar. 

4 A’r  Arglwydd  a ddywcdodd 
wrtho,  <*Dyma  y tir  a.  fynegais  i 
Abraham,  i Isaac,  ac  i Jacol),  gan 
ddywedyd,  I’th  had  di  y rhoddaf 
ef;  pcrais  i ti  ci  weled  â’th  lygaid, 
ond  nid  ái  di  drosodd  yno. 

5 1Í  A Moses  gwas  yr  Arglwydd  a 
fu  farw  yno,  yn  nhir  Moab,  yn  ol 
gair  yr  A'rglwydd. 

6 11  Ac  efe  a’i  claddodd  cf  mewn 
glynn  yn  nhir  Mcab,  gyfcrbyn  a 
Bcth-pcor:  ac  «nid  edwyn  neb  ci 
fêdd  cf  hyd  y dydd  hwn. 

7 1Í  A Moses  ydosdd  fab  ugain 
mlwydd  a chant  pan  fu  cfc  farw : 
/ni  thywyllasai  ci  Iygad,  ac  ni  chil- 
iasai  ei  ireidd-dra  cf. 

8 U A meibion  Israel  a wylasant 
am  Moses  yn  rhosydd  Moab  í/ddeng 
niwrnod  ar  hugain : a chyflawnwyd 
dj-ddiau  wylofain  galar  am  Moses. 

9 1i  A*Josua  mab  Nun  oedd  gjff- 
lawn  o yspryd  doethineb ; o hcr- 
wydd  h Moses  a roddasai  ei  ddwylaw 
arno  : a meibion  Israel  a wrandaw- 
sant  arno,  ac  a wnaethant  fcl  y gor- 
chymynasai  yr  ARGLifYDD  wrth 
Moses. 

10  11  Ac  ni  cliododd  prophwyd  etto 
yn  Isracl  megis  Moscs,  «yr  'hwn  a 
adnabu  yr  Arglwydd  wyneb  yn 
wyneb : 

11  Ym  mhob  rliyw  k arwyddion  a 
rhyfeddodau,  y rhai  yr  anfonodd  yr 
Arglwydd  ef  i’w  gwncuthur  yn 
nhir  yr  Aipht,  ar  Pliaraoli,  ac  ar  ci 
lioll  weision,  ac  ar  ei  holl  dir  cf, 

12  Ac  yn  yr  lioll  law  gadarn,  ac  yn 
yr  holl  ofn  mawr,  y rhai  a wnactli 
Moses  y’ngolwg  holl  Isracl. 
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_ _ yn  rhoddi  iddo  addyag 

i'ntau  yn  parottúi  y bobl  i fyned  dru*  gr 
lorddonen ; 12  ac  yn  duryn  ar  gòf  i'r  ddau 
Iwyth  a hanner  eu  haddcioid  wrth  Moaca. 
16  Hwythau  yn  addaw  ufuddhàu  iddo  ef. 

AC  wedi  marwolaeth  Moses,  gwas 
yr  Arglwydd,  y llefarodd  yr 
Arglwydd  wrth  Josua  mab  Nun, 
«gwcinidog  Moses,  gan  ddj’wcdyd, 

2 6 Moses  fy  ngwas  a fu  farw : gan 
hynny  cyfod  yn  awr,  dos  dros  yr 
iòrddonen  hon,  ti,  a’r  holl  boblliyn, 
i’r  wlad  yr  ydwyf  fl  yn  ei  rhoddi 
iddynt  hwy,  meibion  Isracl. 

3 e Pob  man  y sango  gwadn  eich 
troed  cliwi  arno.  a roddais  i chwi ; 
fcl  y lleferais  wrtli  Moscs. 

4 rfO’r  anialwch,  a’r  Lilianus  yma, 
liyd  yr  afon  fawr.  afon  Euphratcs, 
holl  wlad  yr  Hethiaid,  hyd  y môr 
mawr,  tu  a machludiad  yr  haul, 
fydd  cich  terfyn  chwi. 


5 Ni  saif  neb  o’tli  flacn  di  lioll 
ddj-ddiau  dy  cinioes : megis  y bûm 
gyd  á Moses,  y byddaf  gyd  à thi- 
thau:  «ni’th  adawaf,  ac  ni’th  wrth- 
odaf. 

6 /Ytngryfhà,  ac  ymwrola:  canys 
ti  a wnai  i’r  hobl  hyn  ctifeddu  y 
wlad  yr  hon  a dyngais  wrth  eu  tadau 
ar  ei  rhoddi  iddynt. 

7 Yn  unig  ymgryfhâ,  ac  ymwrola 
yn  lew,  i gadw  ar  wncutliur  yn  ol 
yr  holl  gyfraith  a a orchymynodd 
Moses  fy  ngwas  i ti:  Ana  ogwydda 
oddi  wrtlii,  ar  y llaw  ddehau  nac  ar 
y llaw  aswy  ; fcl  y II  ffynnech  i ba  lc 
bynnag  yr  elych. 

8 Nac  ymadawcd  » Uyfr  y gyfraith 
hon  o’th  cnau,  eitlir  k myfj  ria  ynddo 
tldydd  a nos ; fel  y cedwycli  ar 
wneuthur  yn  ol  yr  iiyn  holl  sydd 
Ysgrifcncdig  ynddo : canj’s  yna  y 
ìlwyddi  yn  dy  ffyrdd,  acynay  ffynni. 

9 *Oni  orchymynais  i ti '!  Ym- 
gryfhâ,  ac  ymwrola;  nac  arsẅyda, 
ac  nac  ofna:  canys  yr  Arglwydd 
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dy  Duuw  fydd  gyd  â thi,  i ba  lc 
bynnag  yr  clycb. 

10  t Yna  Josua  a orchymynodd  i 
lywodraethwyr  y bobl,  gan  ddy- 
ivedyd, 

11  Tramwywch  trwy  ganol  y llu,  a 
gorchymynwch  i’r  bobl,  gan  ddy- 
wcdyd,  Parottôwch  i chwi  luniacth : 
canys  mo  fewn  tridiau  y byddwch 
chwi  yn  myned  dros  yr  Iorddonen 
hon,  i ddyfod  i feddiannu  y wlad  y 
mae  yr  Arglwydd  cich  Duw  yn  ei 
rhod'di  i chwi  i’w  meddiannu. 

12  1Í  Wrth  y Rcubeniaid  liefyd, 
ac  wrth  y Gadiaid,  ac  wrth  lianncr 
llwyth  Manassch,  y llefarodd  Josüa, 
gan  ddywcdyd, 

13  Cofìwch  n y gair  a orchymynodd 
Moscs  gwas  yr  Arglwydd  i chwi, 
gan  ddywcdyd,  Yr  Arglwydd  eich 
Duw  a esmwytháodd  arnoch,  ac  a 
roddodd  i chwi  y wlad  hon. 

14  Eich  gwragedd,  eicli  plant,  a’ch 
anifciliaid,  a drigant  yn  y wlad  a 
roddodd  Moses  i chwi  o’r  tu  yma 
i’r  Iorddoncn  : ond  chwychwi  a 
cwch  drosodd  II  yn  arfogion  o flaen 
cich  brodyr,  y sawl  ydych  gcdyrn  o 
nerth,  a chynnorthwywcli  liwynt ; 

15  Nes  rhoddi  o’r  Arglwydd  lon- 
yddwch  i’ch  brodyr,  fel  i chwitliau, 
a mcddiannu  o honynt  hwythau  y 
wlad  y mae  yr  Arglwydd  cich  Duw 
yn  ci  rhoddi  iddynt : °yna  dychwcl- 
wch  i wlad  eich  ctifeddiacth,  a mcdd- 
iennwch  lii,  yr  lion  a roddodd  Mo- 
ses  gwas  yr  Arglwydd  i chwi,  o’r 
tu  yma  i’r  Iorddonen,  tu  a chodiad 
yr  haul. 

16  1 Hwythau  a attebasant  Josua, 
gan  ddywcdyd,  Ni  a wnawn  yr  hyn 
oll  a orchymynaist  i ni ; awn  hefyd 
: ba  le  bynnag  yr  anfonych  ni. 

17  Fcl  y gwrandawsom  ar  Moses 
ym  mhob  peth,  fclly  y gwrandâwn 
arnat  tithau : yn  unig  l)yddcd  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  gyd  â thi, 
megis  y bu  gyd  â Moses. 

18  Pwy  bynnag  a anufuddliâo  dy 
orchymyn,  ac  ni  wrandawo  ar  dy 
ymadroddion,  yn  yr  hyn  oll  a or- 
chymynech  iddo,  rhoddcr  cf  i farw- 
olacth:  yn  unig  ymgryfhâ,  ac  ym- 
wrola. 

PENNOD  II. 

c ynceluy  ddau 

tim.  8 T cyfam- 

moií  rnyngddi  lii  â hwynt.  13  Eu  dychwcl- 
iad  a'u  newyddion  hwynt. 

ÂJOSUA  mab  Nun  a anfonodd 
o « Sittirn  ddau  wr,  i chwilio 
yn  ddirgcl,  gan  ddywedyd,  Ewch, 
edrychwcli  y wlad,  a Jcrieho.  A 
hwy  a actliant,  ac  *a  ddaethant  i 
dŷ  putteinwraig  a’i  henw  c Raliab, 
ac  a lcttyasant  yno. 

2  A myncgwyd  i frcnhin  Jericlio, 
gan  ddywedyd,  Wele,  gwýr  a ddactli- 
ant  yma  licno,  o feibion  Isracl,  i 
chwilio  y wlad. 

3  A brcnhin  Jericho  a anfonodd 
at  Rahab,  gan  ddywedyd,  Dwg  allan 
y gwŷr  a ddacth  attat,  y rhai  a 
ddaeth  i’th  dý  di ; canys  i chwilio 
yr  holl  wlad  y daethant. 

4  Ond  y wraig  a gymmcrasai  y 
ddau  wr,  ac  a’u  cuddiasai  hwynt, 
ac  a ddywedodd  fel  hyn ; Gwŷr  a 


ddaeth  attaf  fi,  ond  ni  wyddwn  i o 
ba  le  y daethent  hwy. 

5 A phan  gauwyd  y porth  yn  y ty- 
wyllwch,  y gwýr  a aeth  allan ; ni 
wn  i ba  lc  yr  aeth  y gwỳr:  canlyn- 
wch  yn  fuan  ar  eu  hol  hwynt ; canys 
chwi  a’u  goddiweddwch  liwynt. 

6 Ond  dhi  a barasai  iddynt  esgyn 
i nen  y tý,  ac  a’u  cuddia’sai  hwynt 
mewn  bolldeidiau  llin,  y rhai  oedd 
ganddi  wedi  eu  hysgafnu  ar  nen 

y tŷ. 

7 A’r  gwŷr  a ganlynasant  ar  cu 
hoi  hwynt,  tu  a’r  Iorddonen,  hyd 
y rhydau : a’r  porth  a gauwyd,  cyn 
gyntcd.  ag  jt  actli  y rhai  ocdd  yn 
crlid  ar  eu  hol  hwynt  allan. 

8 II  A chyn  iddynt  liwy  gysgu,  hi  a 
acth  i fynu  attynt  hwy  ar  nen  y 
tŷ: 

9 A hi  a ddywedodd  wrth  y gwŷr, 
Mi  a wn  roddi  o’r  Arglwydd  i chwi 
y wlad;  o herwydd  «cich  arswyd 
chwi  a syrtliiodd  arnom  ni,  a holl 
drigolion  y wlad  a t ddigalonnasant 
rhag  eich  ofn. 

10  Canys  ni  a glywsom  fel  /y  sych- 
odd  yr  Arglwydd  ddyfroedd  y môr 
coch  o’ch  blaen  chwi,  pan  ddaeth- 
och  allan  o’r  Aipht ; a’r  liyn  a 
wnaethoch  i ddau  frenhin  yr  Am- 
oriaid,  y rhai  oedd  tu  lnvnt  i’r  Ior- 
ddonen,  sef  i tfSehon  ac  i Og,  y rhai 
a ddifrodasoch  cliwi. 

11  A phan  glywsom,  yna  ^y’n  di- 
galonnwyd,  fcl  na  safodd  mwyach 
gysur  yn  ncb,  rliag  eich  ofn : canys 
* yr  Arglwydd  eich  Duw,  cfe  sydd 
Dduw  yn  y nefoedd  uchod,  ac  ar  y 
ddacar  isod. 

12  Yn  awr  gan  hynny,  tyngwch, 
attolwg,  wrthyf,  mỳn  yr  Arglwydd, 

0 bcrwydd  i mi  wneuthur  trugarcdd 
â chwi,  y gwnewch  cliwithau  hefyd 
drugaredd  â *thŷ  fy  nhad  innau; 
ac  y rhoddwcli  i mi  arwydd  gwir : 

13  Ac  y cedwch  yn  fyw  fy  nhad, 
a’m  mam,  a’m  brodyr,  a’m  cliwior- 
ydd,  a’r  hyn  oll  sydd  ganddynt,  ac 
y gwarcdwch  ein  lieinioes  rhag 
angau. 

14  A’r  gwŷr  a ddywedasant  wrtlii, 
Ein  hciniocs  a roddwn  i farw  dros- 
och  (os  chwi  ni  fyncgwcli  ein  ncgcs 
hyn)  pan  roddo  yr  Arglwydd  i ni 
y wlad  lion,  oni  îyraawn  â chwi 
drugaredd  a gwirioncdd. 

15  Yna  lii  a’u  gollyngodd  hwynt 

1 wacrcd  wrth  râff  trwy  y ffenestr : 
canys  ci  tliý  hi  oedd  ar  fur  y ddinas, 
ac  ar  y mur  yr  oedd  lii  yn  trigo. 

16  A hi  a ddywedodd  wrthynt, 
Ewcli  i’r  mynydd,  rhag  i’r  erlidwyr 
gyfarfod  â chwi:  ac  ymguddiwch 
yno  dridiau,  ncs  dychwclyd  yr  erlid- 
wyr ; ac  wcdi  hynny  cwch  i’cli  ffordd. 

17  A’r  gwýr  a ddywcdasant  wrthi, 
Dieuog  fyadwn  ni  oddi  wrth  dy  lw 
yma  â’r  liwn  y’n  tyngaist. 

18  Wclc,  pan  ddelom  ni  i’r  wlad, 
rhwym  y lìinyn  yma  o cdau  goch  yn 
y ffcnestr  y goìlyngaist  ni  i lawr 
trwyddi:  casgl  hcfyd  dy  dad,  a’th 
fam,  a’tli  frodyr,  a holl  dylwyth  dy 
dad,  attat  i’r  tŷ  yma. 

19  A pliwy  bynnag  a êl  o ddrysau 
dy  dỳ  di  allan  i’r  heol,  ei  wacd  cf 
fydd  ar  ei  bcn  ei  hun,  a ninnau  a 


»Num.  21.  24, 
34. 

AExod.15.14. 
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Hollti  yr  Iorddonen , 


JOSUA. 


i Iarael  fyned  trwodd. 


'■  Exod.  19. 10, 
14.  15. 

Lef.  20  7. 
Num.  11-  18. 


r8nam7: 


fyddo  gyd  â tlii  yn  tŷ,  bj/dded 
ẁaed  ef  ar  ein  jx;nnau  ni,  o bydd 
llaw  arno  ef. 

20  Ac  os  inynegi  di  cin  neges  hyn, 
yna  y byddwn  dieuog  oddi  wrth  dy 
lw  á’r  hwn  y’n  tyngaist. 

21  A hi  a ddywedodd,  Yn  ol  eich 
geiriau,  fclly  y byddo  hynny.  Yna 
hi  a’u  gollyngodd  iiwynt ; a hwy  a 
aethant  ymaith.  A lii  a rwyraodd 
y llinyn  coch  yn  y ftenestr. 

. 22  Á hwy  a aethant,  ac  a ddaeth- 
ant  i’r  mynydd  ; ac  a arliosasant 
yno  dridiau,  nes  i’r  erlidwyr  ddy- 
chwelyd.  A’r  erlidwyr  a’u  ceisias- 
ant  ar  hyd  yr  holl  fifordd  ; ond  nis 
cawsant. 

23  w Felly  y ddau  wr  a ddy- 
chwelasant  ac  a ddisgynasant  o’r 
mynydd,  ac  a aetliant  drosodd,  a 
daethant  at  Josua  mab  Nun  ; a 
mynegasant  iddo  yr  hyn  oll  a ddig- 
wyddasai  iddynt : 

24  A dywedasant  wrth  Josua,  Yn 
ddiau  yr  Ahglwydd  a roddodd  yr 
lioll  wfad  yn  cin  dwylaw  ni ; canys 
holl  drigoîion  y wlad  a t ddigaion- 
nasant  rhag  ein  hofn  ni. 

PENNOD  III. 

1 Josua  yn  dyfod  i’r  lorddonen.  2 V»wydd ■ 
oyion  yn  ilyryu  i’r  bobl  fyncd  trwodd.  7 Yr 
Arglwydd  yn  cycuro  Josua.  9 Josua  yn 
cysuro  y bobl.  14  Hollti  dyfroedd  yr  lordd • 

VJ0SUA  a gyfododd  yn  fore,  a 
chychwynasant  o Sittini,  a 
daethant  hyd  yr  Iorddonen,  efe  a 
holl  feibion  Isracl : llettyasant  yno, 
cyn  iddynt  fyned  drosodd. 

2  Ac  «ym  mhen  y tridiau,  y 
llywiawdwyr  a dratnwyasant  trwy 
ganol  y llu  ; 

3  Ac  a orchymynasant  i’r  bobl, 
gan  ddywedyd,  &Pan  wcloch  chwi 
arch  cyfammod  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  a’r  offeiriaid  y Lefiaid  yn  ei 
dwyn  hi  ; yna  cyciiwynwch  chwi 
o’ch  lle,  ac  cwch  ar  ei  hol  hi. 

4  Etto  bvdded  ennyd  rliyngoch 
chwi  a hithau,  ynghylch  dẁy  fll  o 
gufyddau  wrth  fesur  : na  nesêwch 
atti,  fel  y gwypoch  y ffordd  y rliod- 
ioch  ynddi : canys  ni  thramwyasocli 
y ffordd  hon  to’r  blaen. 

‘5  A Josua  a ddywedodd  wrth  y 
bobl,  « Ymsancteiddiwch : canys  y 
fory  y gwna  yr  Arglwydd  ryfedd- 
odau  yn  eich  mysg  chwi. 

6 Josua  hefyd  a lefarodd  wrth  yr 
offeiriaid,  gan  ddywedyd,  d Codwèli 
arch  y cyfammod,  ac  ewch  drosodd 
o flaen  y bobl.  A hwy  a godasant 
arch  y cýfammod,  ac  a aethant  o 
flaen  y bobl. 

7 1 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Josua,  Y dydd  liwn  y de- 
chreuaf  dy  fawrhâu  di  y’ngŵydd 
holl  Israel  : fel  y gwypont,  mai 
«megis  y bûm  gyd  à Moses,  y bydd- 
af  gyd  â thithau. 

8  Àm  liynny  gorchymyn  di  i’r 
offeiriaid  sydd  yn  dwyn  arch  y cyf- 
ammod,  gan  ddywedyd,  Pan  ddel- 
ych  hyd  gwrr  dyfroedd  yr  Ior- 
ddonen,  sefwch  yn  yr  Iorddonen. 

9  1 A Josua  a ddywedodd  wrth 
feibion  Israel,  Ncsêwch  yma,  a 


gwrandêwcli  eiriau  yr  Arglwydd 
eicli  Duw. 

10  Josua  hefyd  a ddywcdodd, 
Wrth  hyn  y cewcli  wybod  fod  y 
Duw  byw  yn  eich  mysg  chwi ; a 
chan  yrru  y gyrr  efe  allan  y Ca- 
naaneaid,  a’r  Hethiaid,  a’r  Hefiaid, 
a’r  Phcreziaid,  a’r  Girgasiaid,  yr 
Amoriaid  hefyd,  a’r  Jebusiaid,  o’ch 
blaen  chwi. 

11  Wele,  arcli  cyfammod  /Ar- 
glwydd  yr  holl  ddaear  yn  myned 
o’ch  lilacn  chwi  i’r  Iorddoncn. 

12  Gan  hynny  cymmerwch  yn  awr 
ddeuddcngwr  o lwythau  Israei,  un 
gwr  o bob  llwyth. 

13  A phan  orphwyso  gwadnau 
traed  yr  offeiriaid,  sydd  yn  dwyn 
arch  Arglwydd  IOE  yr  hoU  fỳd, 
yn  nyfroedd  yr  Iorddonen,  yna 
dyfroedd  yr  Iorddonen  a dorrir 
ymaitli  oddi  wrth  y dyfrocdd  sydd 
yn  disgvn  oddi  uchod : iiwy  a ssaf- 
ant  yn  bentwr. 

14  1 A phan  gychwynodd  y liobl 
o’u  pebyll.  i fyned  dros  jt  Iorddon- 
en,  a’r  offeiriaid  ocdd  yn  dwyn 
*arch  y cyfammod  o flaen  y bobl ; 

15  A phan  ddaeth  y rliai  ocdd  yn 
dwyn  yr  arch  hyd  yr  Iorddonen,  a 
gwlychu  o dracd  yr  offeiriaid,  oedd 
yn  dwyn  yr  arcli,  y’nghwrr  y dyfr- 
ocdd  (a’r  Gorddonen  a lanwai  dros 
ei  glannau  oll  *holl  ddyddiau  y 
cynhauaf) 

16  Yna  y dyfroedd,  y rhai  oedd  yn 
disgyn  oddi  uchod,  a safasant ; cyf- 
odasant  yn  bentwr  ym  mhell  iaẁn 
oddi  wrth  y ddinas  Adam,  yr  hon 
sydd  o ystlys  bSaretan : a’r  dyfr- 
oedd  y rliai  oedd  yn  disgyn  i fôr  y 
rhos,  sef  i’r  »»môr  heli,  a ddarfuant, 
ac  a dorrwyd  ymaith.  Felly  y bobl 
a aethant  drosodd  ar  gyfer  Jericho. 

17  A’r  offeiriaid,  y rnai  oedd  yn 
dwyn  arch  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd,  a safâsant  ar  dír  sych, 
y’nghanol  yr  Iorddonen,  yn  II  daclus : 
à holl  Isràel  oedd  yn  myned  dros- 
odd  ar  dir  sych,  nes  darfod  i’r  holl 
genedl  fyned  trwy  yr  Iorddonen. 


•eg  allan  o’r  Iorddonen.  er  coff- 
adwriaeth.  9 Gosod  deuddcg  eraill  o gerrig 
y’nghanol  yr  Iorddonen.  10,  10  Y bobl  yn 
myned  drwodd.  14  Duw  yn  anrhydeddu 
Josua.  20  Sefydlu  y deuddeg  carreg  yn 
Gilgal. 

ÂPHAN  ddarfu  i’r  holl  genedl 
fyncd  a trwy  yr  Iorddoncn,  yr 
Arglwydd  a lefarodd  wrth  Josua, 
gan  ddywedyd, 

2  Cymmerwch  i cliwi  ddeuddeng- 
wr  o’r  bobl,  un  gwr  o bob  llwyth  ; 

3  A gorchymynwcli  iddyrit;  gan 
ddywedyd,  Cymmcrwch  i chwi  oddi 
yma,  o ganol  yr  Iorddonen,  o’r  fan 
y mae  tracd  yr  offeiriaid  yn  sefyll 
yn  II  daclus,  ddeuddeg  o gerrig ; a 
dygwch  liwynt  drosodd  gyd  â chwi, 
a'gosodwch  hwynt  yn  cy  llctty  y 
llettyoch  ynddo  heno. 

4  Yna  Josua  a alwodd  am  y deu- 
ddengwr  a barottoisai  cfc  o feibion 
Israel,  un  gwr  o bob  llwyth. 

5  A dywedodd  Josua  wrthynt, 
Ewch  trosodd  o flaen  arch  yr  Ar- 
glwydd  cich  Duw,  trwy  ganol  yr 


/ad.  13. 
Mic.  4.  13. 
Zech.  4. 14. 


i ddtysgog. 
'ad.  19,20. 


Gosod  deuddeg  carreg  JOSUA. 


yn  goffadwriaeth. 


t H«b.  y fory. 


ipen.  3.13,16. 
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Iorddonen ; a chodwch  i chwi  bob 
un  ei  garreg  ar  ei  ysgwydd,  yn  ol 
rhifedi  llwythau  mcibion  Israel : 

6 Fel  y byddo  hyn  yn  arwydd  yn 
cich  mysg  chwi,  'pan  ofyno  eich 
meibion  chwi  tyn  ol  hyn,  gan  ddy- 
wedyd,  Beth  y mae  y cerrig  hyn  yn 
ei  arwyddoccdu  i chwi  ? 

7 Yna  y dywedwch  wrthynt, 
rfDorri  ymaith  ddyfrocdd  yr  Ior- 
ddonen  o flacn  arch  cyfammod  yr 
Arglwydd  ; pan  oedd  hi  yn  myned 
trwy  yr  Iorddonen,  dyfroedd  yr 
lorddonen  a dorrwyd  ymaith.  Y 
mae  y cerrig  hyn  j-n  goftadwriaeth 
i feibion  Israel  byth. 

8 A meibion  Israel  a wnaethant 
felly  fel  y gorchymynasai  Josua ; ac 
a gymmerasant  ddeuddcg  caireg  o 
ganol  yr  lorddonen,  fcl  y llefarasai 
yr  Arglwydd  wrth  Josua,  yn  ol 
rhifedi  llwythau  meibion  Israel,  ac 
a’u  dygasant  drosodd  gyd  â hwynt 
i’r  lle'tty,  ac  a’u  cyfleasant  yno. 

9 A Josua  a osododd  i fynu 
ddeuddeg  carreg  y’nghanol  yr  Ior- 
ddonen,  yn  y lle  yr  oedd  traed  yr 
offeiriaid,  oedd  yn  dwyn  arcii  y 
cyfammod,  yn  sefyll : jic  y rnaent 
yno  hyd  y dydd  hwn. 

10  1 A’r  offeiriaid,  y rliai  ocdd  yn 
dwyn  yr  arch,  a safasant  y’nghanol 
yr  Iorddoncn,  ncs  gorphen  pob 
peth  a orchyinynasai  yr  Arglwydd 
i J osua  ei  lefaru  wrtli  y bobl,  yn  ol 
yr  hyn  oll  a orchymynasai  Moses 
wrtii'Josua:  a’r  bobl  a frysiasant, 
ac  a aethant  drosodd. 

11  A pban  ddarfu  i’r  holl  bobl 
fyned  drosodd,  yna  areh  yr  Ar- 
olwydd  a aeth  drosodd,  a’r  offeir- 
iaid,  y’ngẁjdd  y bobl. 

12  « Mcibion  Reubcn  hefyd,  a 
meibion  Gad,  a hanner  llwyth  Ma- 
nasseh,  a acthant  drosodd  yn  aifog- 
ion  o tìaen  ineibion  Israel,  fel  y llef- 
arasai  Moses  wrthynt : 

13  Ynghylch  deugain  mil,  yn  arf- 
ogion  i ryfel,  a aethant  drosodd  o 
ftaen  yr  Arglwydd  i ryfel,  i rosydd 
Jericlio. 

14  1Í  Y dwthwn  hwnnw  yr  Ar- 
glwydd  /a  fawrháodd  Josua  yng 
ngolwg  holl  Israel ; a liwy  a’i  hofn- 
asant  ef,  fel  yr  ofnasant  Moses,  holl 
ddyddiau  ci  einioes. 

15  A’r  Arglwydd  a lefarodd  wrth 
Josua,  gan  ddywedyd, 

16  Gorchymyn  i’r  offeiriaid,  sydd 
yn  dwyn  tfarch  y dystiolaeth,  ddyfod 
o honynt  i fynu  allan  o’r  Iorddon- 
en. 


17  Am  liynny  Josua  a orcliymyn- 
odd  i’r  offeiriaid,  gan  ddywedyd, 
Deuweh  i fynu  allan  o’r  Iorddonen. 

18  A phàn  ddaeth  yr  oífeiriaid, 
oedd  yn  dwyn  arch  cyfammod  yr 
Arglwydd,  i fynu  o ganol  yr 
Iorddonen,  a tsengi  o wadnau  traed 
yr  offeiriaid  ar  y sychdir ; yna  dyfr- 
oedd  yr  Iorddonen  a ddychwelas- 
ant  i’w  11  e.  ac  a aethant,  megis  cynt, 
dros  ei  holl  geulennydd. 

19  1í  A’r  bobl  a dcìacthant  i fynu 
o’r  Iorddonen  y dcgfed  dydd  o’r'mis 
cyntaf ; ac  a wersyllasant  yn  Gilgal, 
yn  eithaf  tu  dwyrain  Jcricho. 

20  5 A’r  deuddcg  carreg  hynny,  y 


rhai  a ddygasent  o’r  Iorddonen,  a 
sefydlodd  Josua  yn  Gilgal. 

21  Ac  efe  a lefarodd  wrth  feibion 
Israel,  gan  ddywedyd,  Pan  ofyno 
eich  meibion  chwi  t yn  ol  hyn  i’w 
tadau,  gan  ddywedyd,  Beth  yw  y 
cerrig  hyn  ? 

22  Yna  yr  hysbyswch  i’ch  meibion, 
gan  ddywedyd,  lsrael  a ddaeth  trwy 
yr  Iorddonen  hon  ar  dir  sych. 

23  Canys  yr  Arglwydd  eieh  Duw 
chwi  a sychodd  ddyfroedd  yr  Ior- 
ddonen  o’ch  blaen  chwi,  nes  i chwi 
fyned  drwodd  ; inegis  y gwnaeth  yr 
Arglwydd  eich  Duw  i’r  môrcoch, 
*yr  hwn  a sychodd  efe  o’n  blaen  ni, 
nes  i ni  fyncd  drwodd : 

24  Fel  yr  adnabyddo  lioll  bobl- 
oedd  y ddaear  law  yr  Arglwydd, 
mai  nertliol  yw ; fel'yr  ofnoch  yr 
Arglwydd  cich  Duw  t bob  amser. 


PENNOD  Y. 

1 Arttwyd  y Canaaneaid.  2 Joaua  yn  adt 
yddn  yr  cnwaediad.  10  Cadw  y Patc 
(rilgal  12  r manna  yn  darfod.  13  A 
yn  ymddangos  t Josua. 


PAN  «glybu  holl  frenhinoedd  yr 
Amoriaid,  y rhai  oedd  o’r  tu 
liwnt  i’r  Iorddonen  tu  a’r  gorllcwin, 
a holl  frenliinoedd  y Canaaneaid, 
by  rhai  oedd  wrth  y môr,  sychu  o’r 
Arglwydd  ddyfroedd  yr  Iorddonen 
oflaen  meibion  Israel.ncs  eu  myned 
hwy  drwodd  ; yna  y digalonnwyd 
hwynt,  fel  nad  oedd  yspryd  mwyach 
ynddynt,  rhag  ofn  mcibion  Isràel. 

2  1i  Y pryd  hwnnw  y dywcdodd  yr 
Arglwydd  wrth  Josua,'  Gwna  i ti 
c gyllyll  II  llymion,  ac  enwaeda  ar 
feiliion  Israel  drachefn  yr  ail 
waith. 

3  A Josua  a wnaeth  iddo  gyllyll 
llymion.  ac  a cnwaedodd  ar  fcibion 
Israel,  lí  ym  mryn  y blaen-grwyn. 

4  A dyma  yr^clios  a wnaeth  i 
Josua  enwaedúìŴr  holl  bobl,  sef  y 
gwrrywiaid  y rfiftî  a ddaethant  o’r 
Aipht,  yr  holl  ryfelw’yr,  a fuasant 
feirw  yn  yr  aniàlwch  ar  y ffordd, 
wedi  eu  dyfod  allan  o’r  Aipht. 

5  Canys  yr  holl  bobl  a’r  a ddaeth- 
ant  allan,  oedd  cnwaededig ; ond  y 
bobl  oll  y rhai  a anesid  yn  yr  anial- 
wch,  ar  y ffordd,  wedi  eu  dyfod  liwy 
allan  o’r  Aipht,  nid  enwaedasent 
amynt. 

6  Canys  deugain  mlynedd  y rhod- 
iasai  meibion  Israel  yn  yr  anialwch, 
nes  darfod  yr  holl  bobl  o’r  rhyfel- 
wyr  a ddaethant  o’r  Aipht,  y rhài  ni 
wrandawsent  ar  lef  yr  Arglw  ydd: 
dy  rhai  y tyngasai  yr  Arglwydd 
wrthynt,  na  ddangosai  cfe  iddynt  v 
wlad  a dyngasai  yr  Arglwydd  wrth 
eu  tadau  y rhoddai  efe  i ni ; sef 
gwlad  yn  llifeirio  o laeth  a mèl. 

7  A Josua  a enwaedodd  ar  eu 
meibion  hwy,  y rhai  a gododd  yn 
eu  lle  hwynt : canys  dicnwaedcdig 
oeddynt  hwy  am  nad  enwaedasid 
arnynt  ar  y ffordd. 

8  A plian  ddarfu  enwaedu  ar  yr 
holl  bobl ; yna  yr  arliosasant  yn  eu 
hunlle,  yn  y gwersyll,  « nes  eu 
liiachâu. 

9 A’r  Arglwydd  a ddywedodd  wrtli 
Josua,  Heddyw  y treiglais  ymaith 
/waradwydd  yr  Aiphfe  oddi  àrnoch : 


*Eiod.  14.  21. 


"Ezod.  13. 14. 


eEzod.  4.25. 
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galleatr. 


haaraloth. 


Gen  34.  25. 
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Gwarchae  ar  Jericho. 


JOSUA. 


Y muriau  yn  syrthio. 


am  liynny  efe  a alwodd  enw  y lle 
hwnnw  II  Gilgal,  hyd  y dydd  licddy w. 

10  1 A meibion  Israel  a wersyll- 
asant  yn  Gilgal : a hwy  a gynnal- 
iasant  y Pasc,  a ar  y pedwerydd 
dydd  ar  ddeg  o’r  mis,  brydnawn,  yn 
rhosydd  Jericho. 

11  A hwy  a fwyttasant  o hen  ýd  y 
wlad,  drannoetli  wedi  y Pasc,  fara 
croyw,  a chras-ÿd,  o fewn  corpli  y 
dydd  hwnnw. 

Í2  II  * A’r  manna  a beidiodd 
drannoeth  wedi  iddynt  fAvytta  o 
hen  ýd  y wlad ; a manna  ni  chafodd 
meibion  Israel  mwyach,  eithr 
bwyttasant  o gynnyrch  gwlad  y 
Canaaneaid  y flwyddyn  honno. 

13  1 A phan  oedd  Josua  wrth 
Jericho,  yna  cfe  a ddyrchafodd  ei 
lygaid,  ac  a edrychodd ; ac  wele, 
*wr  yn  sefyll  gyferbyn  âg  ef,  â’i 
gleddyf  nocth  yn  ci  law.  A Josua 
a aeth  atto  cf,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  Ai  gyd  â ni  yr  ydwyt  ti,  ai 
gyd  â’n  gwrthwynebwyr  ? 

14  Dywedodd  yntau,  Nag  ê ; eithr 
II  yn  dywysog  llu  yr  Arglwydd  yn 
awr  y daethum.  A Josua  a syrtii- 
iodd  i lawr  ar  ei  wyneb,  ac  a addol- 
odd ; ac  a ddywedodd  wrtho  ef, 
Beth  y mae  fy  Arglwydd  yn  ci  ddy- 
wedyd  wrth  ei  was  ? 

15  A thywysog  llu  yr  Arglwydd 
a ddywccìodd  wrth  Josua,  *Dattod 
dy  esgidiau  oddi  am  dy  draed ; 
canys  y lle  yr  wyt  ti  yn  sefyll  arno, 
si/dd  sanctaidd.  A Josua  a wnaeth 
fêlly. 

PENNOD  VI. 

1 Cau  Jericho.  2 Duw  yn  dyegu  Josua  pa 
fodd  y gwarchair  arni.  11  Amgylchu  y 
dref  . 17  Rhaid  iddi  fod  yn  ddiofrydheth. 
20  Ýmuriau  yn  ayrthio.  22  Arbed  Rahab. 
2ti  Melldithio  adeiladwr  Jericlio. 

AJERICHO  oedd  gauedig  a 
gwarchaëedig-jftlierwydd  meib- 
ion  Israel : nid  odld  n°b  yn  myned 
aHan,  nac  yn  dyfocrî mewn. 

2 A’r  Arglwydü  a ddywedodd 
wrth  Josua,  Gwel,  rhoddais  yn  dy 
law  di  Jericho  a’i  hrenhin,  gwŷr 
grymmus  o nerth. 

3  A chwi  a amgylchwcli  y ddinas, 
chwi  ryfelwyr  oll,  gan  fynecl  o am- 
;ylch  y ddinas  un  waith : gwnewch 
relly  chwe  diwrnod. 

4  A dyged  saith  o offeiriaid  saith 
o « udgyrn  o gyrn  hyrddod  o flaen 
yr  arch : a’r  seithfed  dydd  yr  am- 
gylchwch  y ddinas  saith  waith ; a 
lleisied  yr  offeiriaid  â’r  udgyrn. 

5  A phan  ganer  yn  hirllaes  â chorn 
yr  hwrdd,  a phan  glywoch  sain  yr 
udgorn,  bloeddied  yr  holl  i>obl  â 
liloedd  uchel : a syrth  mur  y ddinas 
dani  hi,  ac  eled  y bobl  i fynu  bawb 
ar  ei  gyfer. 

6  II  A Josua  mai)  Nun  a alwodd  yr 
offeiriaid,  ac  a ddywcdodd  wrtliynt. 
Codwch  arch  y cyfammod,  a dyged 
saith  o offeiriaid  saith  o udgyrn  o 
gyrn  hyrddod  o flaen  arch  yr  Ar- 

GLWYDD. 

7  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  y bobl, 
Cerddwch,  ac  amgylchwch  y ddinas ; 
a’r  liwn  sydd  arfog,  eled  o flacn  arcli 
yr  Arglwydd. 

8  H A phan  ddy wedodd  Josua  wrth 
y bobl,  yna  y saith  offeiriad,  y rhai 


oedd  yn  dwyn  y saith  udgorn  o gyrn 
hyrddod,  a gcrddasant  o flaen  yr 
Arglwydd,  ac  a leisiasant  â’r  ud- 
gyrn:  ac  arch  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd  oedd  yn  myned  ar  eu  hol 
hwynt. 

9 1 A’r  rhai  arfog  oedd  yn  myned 
o flaen  yr  offeiriaid  oedd  yn  llcisio 
â’r  udgyrn ; a’r  tfyddín  olaf  oedd 
yn  myned  ar  ol  yr  arch,  a’r  offeiriaid 
yn  myned  rhagddynt,  ac  yn  llcisio 
â’r  udgyrn. 

10  A Josua  a orchymynasai  i’r  bobl. 
gan  ddywedyd,  Na  floeddiwch,  ac 
na  edwch  glywed  eich  llais,  ac  nac 
cled  gair  allan  o’ch  genau,  hyd  y 
dydd  y dywedwyf  wrthych,  Bloedd- 
iwch  ; yna  y bloeddiwch. 

11  Fêlly  arch  yr  Arglwyod  a 
amgylchodd  y ddinas,  gan  fyned  o’i 
hamgylch  un  waith  : a daethant  i’r 
gwersyll,  a llettyasant  yn  y gwersyll. 

12  II  A Josua  a gyfododd  yn  fore ; 
a’r  offeiriaid  a ddygasant  arch  yr 
Arglwydd. 

13  A’r  saith  offeiriad,  yn  dwyn 
saitli  o udgyrn  o gyrn  hyrddod  o 
flaen  arch  yr  Arglwydd,  oeddynt 
yn  myned  dan  gcrdded,  ac  yn  lleisio 
â’r  udgyrn : a’r  rhai  arfog  oedd  yn 
myned  o’u  blaen  hwynt:  a’r  fyddin 
olaf  oedd  yn  myned  ar  ol-areh  yr 
Arglwydd,  a'r  offeiriaid  yn  myned 
rhagddynt,  ac  yn  lleisio  â’r  udgyrn. 

14  Felly  yr  amgylchynasant  y 
ddinas  un  waith  yr  ail  dydd ; a 
dychwelasant  i’r  gwersyll:  fcl  hyn 
y gwnaethant  chwe  diwrnod. 

15  Ac  ar  y scithfed  dydd  y cyfod- 
asant  yn  fore  ar  godiad  y wawr,  ac 
yr  amgylchasant  y ddinas  y modd 
hwnnw,  saith  waith:  yn  unig  y 
dwthwn  liwnnw  yr  amgylchasant  y 
ddinas  seithwaith. 

16  A phan  leisiodd  yr'  offeiriaid  yn 
eu  hudgj'rn  y seithfed  waith,  yna 
Josua  a ddywedodd  wrth  y bobl, 
Bloeddiwch;"  canys  rhoddodd  yr 
Arglwydd  y ddinas  i cliwi. 

17  *í  A’r  ddinas  fydd  yn  llddlo- 
fryd-beth,  hi,  a’r  hyn  oll  sydd  ynddi, 
i’r  Arglwydd:  yn  unig  ltahab  y 
buttcinwraig  fydd  byw,  lii  a chwbl 
ag  sydd  gyd  â hi  yn  tý ; canys  Mn  a 
guddiodd  y cenhadau  a anfonasom 

18  Ac  cymgedwch  cliwithau  oddi 
wrtli  y diofryd-beth,  rhag  eich 
gwneuthur  eich  hun  yn  dd'iofryd- 
beth,  os  cymmerwch  o’r  dîofryd- 
betli : felly  y gwnaecli  wcrsyll  Is- 
rael  yn  ddiofryd-beth,  ac  y trallod- 
ech  hi. 

19  Ond  yr  holl  arian  a’r  aur,  a’r 
llestri  pres  a liaiarn,  fyddant  tgys- 
segredig  i’r  Arglwydd:  dclcd  y 
rhai  hynny  i mcwn  i di-ysor  yr  Ar- 

GLWYDD. 

20  II  A bloeddiodd  y bobl,  pan 
leisiasant  á’r  udgyrn.  A phan  glybu 
y bobl  lais  yr  udgyrn,  yna  y bol)l  a 
waeddasant  â bloedd  uchcl ; d a’r 
mur  a syrthiodd  i lawr  oddi  tanodd. 
Felly  y bobl  a acthant  i fynu  i’r 
ddinas,  pob  un  ar  ei  gyfer,  ac  a 
ynnillasant  y ddinas. 

21  A hwy  a ddifrodasant  yr  hyn  oll 
oedd  yn  y ddinas,  yn  wr  ac  yn  wraig, 


Taro  yr  Israeliaid. 


JOSÜA. 


Cwyn  Josua. 


Cyn 
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yn  facligen  ac  yn  henafgwr,  yu 
eidion,  ac  yn  ddafad,  ac  yn  asyn,  â 
min  y cleddyf. 

22  1 A Josua  a ddywedodd  wrth 
y ddau  wr  a fuasai  yn  edrych  an- 
sawdd  y wlad,  Ewch  i dŷ  y buttcin- 
wraig,  a dygwch  allan  oddi  yno  y 
wraig.  a’r  hyn  oll  sydd  iddi,  «fel  y 
tyngasoch  wrthi. 

23  Felly  y llangciau  a fuasai  yn 
edrych  ansawdd  y wlad,  a aethant 
i mewn,  ac  a ddygasant  allan  Ra- 
hab,  a'i  thad,  a’i  mam,  a’i  brodyr,  a 
cliwbl  a’r  a teddai  hi:  dygasant 
allan  hcfyd  ei  holl  dylwyth  hi,  a 
gosodasant  hwynt  o’r  tu  allan  i 
wersyll  Israel. 

24  A llosgasant  y ddinas  â thân, 
a'r  hyn  oll  oedd  ynddi : yn  unig  yr 
arian  a’r  aur,  a’r  llestri  pres  a 
haiam,  a roddasant  hwy  yn  nlirysor 
yr  Arolwydd. 

25  A Josua  a gadwodd  yn  fyw 
Rahab  y butteinwraig,  a thylwytii 
ei  thad,  a’r  hyn  oll  oedd  ganddi ; a 
iii  a drigodd  ym  mysg  Israel  hyd  y 
dydd  hwn  : ani  iddi  guddio  y cen- 
hadau  a anfonasai  Josua  ì chwilio 
Jericho. 

26  II  A Josua  a ’u  tynghedodd 
hwy  y pryd  liwnnw,  gan  ddywedyd, 
/Melldigedigger  bron  yr  Arolwydd 
fyddo  y gwr  a gyfyd  ac  a adeilado  y 
ddinas  hon  Jericho : yn  ei  gyntaf- 
ancdig  y seilia  efe  hi,  ac  yn  ei  fab 
ieuangaf  y gesyd  efe  ei  phyrtli  hi. 

27  Fclly  yr  Arolwydd  oedd  gyd 
â Josua  ; ac  aeth  ei  glôd  ef  trwy  yr 
holl  wlad. 

PENNOD  VII. 

1 Taro  yr  Itraeliaùl  wrth  Ai.  6 Cwyn  Josua. 
10  Duiu  yn  dangot  iddo  beth  a umai.  ltí 
Dala  Achan  wrth  y coelbren  ■ 19  ei  gyffes: 
22  ei  ddinyetrio  ef  a’r  hyn  oll  oedd  iiülo,  yn 
nyffryn  Achor. 

OND  meibion  Israel  a wnaetli- 
ant  gamwedd  am  y dîofryd- 
beth:  canys  «Achan  mab  Carmi, 
mab  Zabdi,  mab  Zeraii,  o lwyth 
Judah,  a gymmerodd  o’r  diofryd- 
beth:  ac  ennynodd  digllonedd  yr 
Arglwydd  yn  erbyn  meibion  Israel. 
2 A Josua  a anfonodd  wỳr  o Jeri- 
cho  i Ai,  yr  hon  sydd  wrth  Beth- 
afen,  o du  y dwyrain  i Bethel,  ac  a 
lefarodd  wrthynt,  gan  ddywedyd, 
Ewcii  i fynu,  ac  edrychwch  y wlad, 
A’r  gwŷr  a aethant  i fynu,  ac  a 
edrychasant  ansawdd  Ai. 

3  A liwy  a ddychwelasant  at  Josua, 
ac  a ddywedasant  w'rtho,  Nac  cled  yr 
holl  bobl  i fynu ; ond  ynghylch  dwy 
fil  o wŷr.  neu  dair  mil  o wŷr,  a ánt 
i fynu,  ac  a darawant  Ai : na  phoen- 
wch  yr  hollbobl  yno ; canys  ychydig 
ydynt  hwy. 

4  Felly  fe  a aeth  o’r  bobl  i fynu  yno 
ynghylch  tair  mil  o wýr:  a hwy  a 
ifoisant  o flaen  gwŷr  Ai. 

5  A gwýr  Ai  a darawsant  yng 
nghylch  un  gwr  ar  bymtheg  ar  liug- 
ain  o honynt ; ac  a’u  hymlidiasant  o 
flaen  y porth  liyd  Sebarim,  a tliar- 
awsant  hwynt  yn  ty  gorw'aered : 
am  hynny  *y  toddodd  calonnau  y 
bobl,  ac  yr  aethant  fel  dwfr. 

6  1 A Josua  a rwygodd  ei  ddillad, 
ac  a syrthiodd  i lawr  ar  ei  wyneb  o 


flaen  arcli  yr  Arolwydd,  liyd  yr 
hwyr,  efe  a henuriaid  Israel,  ac  «a 
ddodasant  lwch  ar  eu  pennau. 

7 A dywcdodd  Josua,  Ah,  ah,  O 
Arolayydd  IOR,  i ba  betli  y dyg- 
aist  y bobl  yma  dros  yr  Iorddonen, 
i’n  rhoddi  ni  yn  llaw  yr  Amoriaid, 
i’n  difetha  ? O na  buasem  foddlawm, 
ac  na  thrigasem  tu  hwnt  i’r  Ior- 
ddonen ! 

8 O Arglwydd,  bcth  a ddywed- 
af,  pan  dry  Israel  ei  wan-  o flaen  ei 
elynion ! 

9 Canys  y Canaaneaid,  a holl  drig- 
olion  y wlad,  a glywant,  ac  a’n  ham- 
gylchynant,  ac  a dorrant  ymaith 
ein  henw  oddi  ar  y ddaear : a ^pha 
beth  a wnai  i’th  enw  mawr  ? 

10  1 A’r  Arglwydd  a ddywredodd 
wrth  Josua.  Cyfod ; paham  yr  ydwyt 
yn  tgorwead  fel  hyn  ar  dy  wyneb? 

11  Israel  a bechodd,  a throsedd 
asant  fy  nghyfammod  a orchy- 
mynais  iddynt : cymmerasant  hefyd 
o’r  diofryd-beth,‘  îe,  lladrattasant, 
a gwadasant;  gosodasant  hefyd 
hynny  ym  mysg  eu  dodrefn  eu 
liun. 

12  Am  hynny  ni  ddiclion  meib- 
ion  Israel  sefyll  yn  wyneb  eu  gelyn- 
ion,  eithr  tröant  eu  gwarr  o flaen  eu 
gelynion  ; am  eu  bod  yn  ysgymmun- 
betli : ni  byddaf  mwyach  gyd  â 
chwl,  oni  ddifetliwch  yr  ysgymmun- 
beth  o’ch  mysg. 

13  Cyfod,  sancteiddia  y bobl,  a 
dywed,  « Ymsancteiddiwcli  erbyn  y 
fory:  canys  fel  hyn  y dyw'ed  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel ; Dîofrvd-betli 
sydd  yn  dy  blith  di,  O Isràel : ni 
elli  sefyll  yn  wyneb  dy  elynion,  nes 
tynnu  ymaitli  y diofryd-beth  o’ch 
mysg. 

14  Am  liynny  nesêwch  y bore  wxth 
eicli  llwythau:  a’r  llwyth  a ddalio 
yr  Arglwydd,  nesâed,  bob  yn  deulu  ; 
a’r  teulu  a ddalio  yr  Arglwydd, 
nesâed  bob  yn  dŷ;  a’r  tŷ  a ddalio 
yr  Arglwydd,  nesâed  bob  yn  wr. 

15  A’r  hwn  a ddelir  â’r  diofryd- 
beth  ganddo,  a losgir  â tliän,  efe  ac 
oll  sydd  ganddo:  o lierwydd  iddo 
droseddu  cyfammod  yr  Arglwydd, 
ac  o herwydd  iddo  /wneutliur 
II  ynfydrwydd  yn  Israel. 

16  1 Felly  Josua  a gyfododd  yn 
fore,  ac  a ddug  Israel  wrth  eu 
llwythau : a llwyth  Judali  a ddal- 
iwyd. 

17  Ac  efe  a ddynesodd  deulu  Ju- 
dah  ; a daliwyd  teulu  y Zarliiaid : 
ac  efe  a ddynesodd  deulu  y Zar- 
hiaid  bob  yn  wr ; a daliwyd  Zabdi. 

18  Ac  efe  a ddvnesodd  ei  dýaid  ef 
bob  yn  wr ; a daliwyd  Achan  mal) 
Carmi,  mab  Zabdi,  mab  Zerah,  o 
lwyth  Judah. 

19  A Josua  a ddywedodd  wrtli 
Achan,  Fy  mab,  attolwg,  ffdyro 
ogoniant  i Arglwydd  Dduw  Israel, 
a chyflesa  iddo ; a mynega  yn  awr 
i mi  beth  a wnaethost : na  chela  oddi 
wrthyf. 

20  Ac  Achan  a attcbodd  Josua,  ac 
a ddywedodd,  Yn  wir  myfl  a bechais 
yn  erbyn  Arglwydd  Dduw  Israel; 
canys  fel  hyn  ac  fel  hyn  y gwnaeth- 
um. 
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21  Pan  welais  ym  mysg  yr  yspail 
fantell  Babilonig  dêg,  a dau  can 
siel  o arian,  ac  un  fllafn  aur  o ddeg 
sicl  a deugain  ei  bwys : yna  y 
chwennychais  hwynt,  ac  a’u  cym- 
merais  : ac  wele  hwy  yn  guddiedig 
yn  y ddaear  y’nghanol  fy  mliabell, 
a’r  arian  danynt. 

22  1 Yna  Josua  a anfonodd  gcn- 
hadau ; a hwy  a redasant  i’r  babell : 
ac  wele  liwynt  yn  guddiedig  yn  ei 
iiabell  ef,  a’r  arian  danynt. 

23  Am  hynny  liwy  a’u  cymmeras- 
ant  o ganol  y babell,  ac  a’u  dygas- 
ant  at  Josua,  ac  at  holl  feibion  Is- 
rael  ; ac  a’u  fgosodasant  11117  0 
flaen  yr  Arglwydd. 

24  A Josua  a gymmerth  Aclian 
mab  Zerah,  a’r  anan,  a’r  fantell,  a’r 
llafn  aur,  ei  feibion  hefyd,  a’i  ferch- 
ed.  a’i  wartheg,  a’i  asynod,  ei  ddef- 
aid  hefyd,  a’i  babell,  a’r  liyn  oll  a 
feddai  èfe : a holl  Israel  gyd  âg  ef 
a’u  dygasant  hwynt  i h ddyttryn 
Achor. 

25  A Josua  a ddywedodd,  Am  1 ti 
ein  lilino  ni,  yr  Arglwydd  a’th  flina 
dithau  y dydd  hwn.  A holl  Isracl 
a’u  llabyddiasant  ef  â meini,  ac  a’u 
llosgasant  hwy  â thân,  wedi  eu  llab- 
yddio  â meini. 

26  A ‘cliodasant  arno  ef  garncdd 
fawr  0 gerrig  liyd  y dydd  hwn. 
Felly  y dychwelodd  yr  Arglwydd 
oddi  wrth  lid  ei  ddigofaint : am 
hvnnv  y gelwir  enw  y fan  lionno 
*Dyffryn  l!  Achor,  hyd  y dydd  liwn. 

PENNOD  VIII. 

1 Duw  yn  rhoi  cysur  yn  Josua.  3 Y ddyfais 
à’r  lion  yr  ynndlwyd  Ai.  29  Croyi  ci  bren- 
hinhi.  30  Josua  yn  adeiladu  allor : 32  yn 
ysgrifenn  y gyfraith  ar  gerrig ; 33  yn  datr 
' lithion  a rneüdithio 
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AR  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtli  Josua,  «Nac  ofna,  ac  na 
arswyda  : cymmer  gyd  â thi  yr  holl 
bobl  o rvfel,  a chyfod,  dos  i fynu  i 
Ai : gwel,  mi  a roddais  yn  dy  law 
di  frenhin  Ai,  a’i  bobl,  ei  ddinas 
hefvd,  a’i  wlad. 

2 A thi  a wnai  i Ai  a’i  brenhin, 
megis  y gwnaethost  i Jericlio  ac 
i’wbrenhin:  etto  ®ei  hanrhaith  a’i 
hanifeiliaid  a ysglyfaethwch  i cliwi 
eich  liunain  : gosod  gynllwyn  yn 
crbyn  y ddinas,  o’r  tu  cefn  iddi. 

3 Yna  Josua  a gjffododd,  a’r  lioll 
liobl  o ryfel,  i fyned  i fynu  i Ai : a 
Josua  a ddetliolodd  ddcng  mil  ar 
hugain  o ivvr  cedp-n  nerthol,  ac  a’u 
hanfonodd  ymaith  liw  nos  : 

4 Ac  efc  a orchymynodd  iddynt, 
gan  ddywedyd,  Gwelwch,  dchwi  a 
gynllwynwch  yn  erbyn  y ddinas,  o’r 
tu  cefn  i’r  ddinas : nac  cwcli  ym 
nihell  iawn  oddi  ivrtli  y ddinas,  ond 
byddwch  baivb  oll  yn  lmrod. 

5 Minnau  hefyd,  a'r  holl  liobl  sydd 
gyd  â mi,  a nesâwn  at  y ddinas : a 
piian  ddelont  allan  i’n  cyfarfod  ni, 
megis  y waitli  gyntaf,  yna  ni  a 
ft'own  o’u  blaen  hwynt, 

6 (Canys  hwy  a ddeuant  allan  ar 
cin  hol  ni)  nes  i nl  eu  tynnu  liwynt 
allan  o’r  ddinas  ; oblegid  hwy  a 
ddywedant,  Ffoi  y maent  o’n  blaen 
ni,  fel  y waith  gyntaf : felly  y ffown 
o’u  blaen  liwynt. 


7 Yna  chwi  a godwch  o’r  cyn- 
llwyn,  ac  a oresgynwcli  y ddinas: 
canys  yr  Arglwydd  cich  Duw  a’i 
dyry  hi  vn  cich  llaw  cliwi. 

8 A phan  ynnillocli  y ddinas, 
llosgwch  y ddinas  â thân : gwnewch 
yn  ol  gair  yr  Arglwydd.  Gwclwch 
mi  a orcliýmynais  i chwi, 

9 Felly  Josua  a’u  lianfonoüd , 
a liwy  a aethant  i gynllwyn,  ac  a 
arhosasant  rhwng  Bctliel  ac  Ai,  o 
du  y gorllewin  i Ai : a.  Josua  a 
lettyodd  y noson  lionno  ym  niysg  y 
bobl. 

10  A Josua  a gyfododd  yn  fore,  ac 
a gyfrifodd  y bobl ; ac  a aeth  i fynu, 
cfe  a henuriaid  Israel,  o flaen  y 
bobl,  tu  ag  at  AL 

11  A’r  holl  bobl  o ryfcl,  y rhai 
oedd  gyd  âg  ef,  a aethant  i fynu,  ac 
a ncsasant ; dacthant  hefyd  gyfer- 
byn  a’r  ddinas,  a gwersyllasant  o du 
y gogledd  i Ai : a glynn  oedcl  rhyng- 
ddynt  hwy  ac  Ai. 

12  Ac  cfe  a gymmerth  ynghylcli 
pum  mil  o wŷr,  ac  a’u  gosododd 
hu-ynt  i gynllwyn  rhwng  Bethel  ac 
Ai,  o du  y gorllewin  II  i’r  ddinas. 

13  A’r  bobl  a osodasant  yr  lioll 
wersyllau,  y rliai  oedd  o du  y gog- 
ledd  i’r  ddìnas,  a’r  t cynllwynwyr  o 
du  y gorllewin  i’r  ddinas:  a Josua 
a acth  v noson  lionno  i ganol  y 

W A phan  welodd  brcnhin  Ai 
hunny , yna  givỳr  y ddinas  a frysias- 
aìit,  ác  a fore-godasant,  ac  a aeth- 
ant  allan  i gyfarfod  Israel  i ryfel, 
efe  a’i  lioll  bobl,  ar  amser  nodedig, 
ar  hyd  wvneb  y givastadedd : canys 
ni  wyddai  efcfod  cynllwyn  iddo,  o r 
tu  ccfn  i'r  ddinas. 

15  A Josua  a holl  Israel,  fel  pe 
tarawsid  hwy  o’u  blaen  hwynt,  a 
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flfoisant  ar  liyd  yr  anialwch. 

16  A’r  lioll  bobl,  y rhai  oedd  yn 
il  v ddinas,  a alwyd  ynghyd,  i erlid 
ar  eu  hol  hwynt:  a liwy  a erlid- 
iasant  ar  ol  Josua,  ac  a dynnwyd 
oddi  wrth  y ddinas. 

17  Ac  ni  adawyd  gwr  yn  Ai,  nac 
yn  Betliel,  a’r  nad  actliant  allan 
ar  ol  Isracl ; a gadawsant  y ddinas 
yn  agored,  ac  erlidiasant  ar  ol  Is- 

18  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Josua,  Estyn  y waywffon  sydd 
yn  dy  law  tu  ag  at  Ai : canys  yn  dy 
law  di  y rhoddaf  hi.  A Josua  a 
estynodd  y waywffon  oedd  yn  ei 
law  tu  a’r  ddinas. 

19  A’r  cynllwynwyr  a gyfodasant 
yn  ebrwycìd  o’u  lle,  ac  a rcdasant, 
pan  estynodd  cfe  ei  law : daetliant 
hefycl  i’r  ddinas,  ac  ynnillasant  ln  ; 
ac  a frysiasant,  ac  a losgasant  y 
ddinas  â thân. 

20  A gwỳr  Ai  a droisant  yn  eu 
hol,  ac  a edrychasant ; ac  wele, 
mẁg  y ddinas  a ddiTcliafodd  hyd  y 
nefoedd ; ac  nid  oedd  ganddynt 
hwy  tnerth  i ffoi  yma  nac  accw: 
canys  y bobl  y rliai  a ffoiseut  ìr 
anialwch,  a ddycliwelodd  yn  erbyn 
y rhai  oedcl  yn  erlid. 

21  A phan  welodd  Josua  a holl 
Isracl  i’r  cynllwynwyr  ynnill  y ddi- 
nas,  a dyrchafu  o fẁg  y ddinas,  yna 
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hwy  a ddychwelasant,  ac  a daraw- 
sant  wỳr  Ai. 

22  A’r  lleill  a aethant  allan  o’r 
ddinas  i’w  cyfarfod ; felly  yr  ocdd- 
ynt  jr’nghanol  Isracl,  y rhai  liyn  o’r 
tu  ynia.  a’r  llcill  o’r  tu  accw:  a 
tharawsant  liwynt,  fel  «na  adawyd 
un  y’ngweddill  nac  yn  ddiangol  o 
lionynt. 

23  A brcnhin  Ai  a ddaliasant  hwy 
yn  fyw ; a dygasant  ef  at  Josua. 

‘24  Pan  ddarfu  i Israel  ladd  lioll 
brcswylwyr  Ai  yn  y niaes,  yn  yr  an- 
ialwch  lle  yr  erlidiasent  hwynt,  a 
phcm  syrtliiasent  hwy  oll  gan  fin  y 
cleddyf,  ncs  cu  darfod  ; yna  lioll  Is- 
racl  a ddycliwelasant  i Ai,  a tha- 
rawsant  hi  â min  y cleddyf. 

25  A cliwbl  a’r  a syrthiasant  y 
dwthwn  liwnnw,  yn  wŷr  ac  yn  wrag- 
cdd,  oeddynt  ddcuddcng  niil ; srf 
holl  wŷi*  Ai. 

26  Canys  ni  thynnodd  Josua  ei 
law  yn  ci  hol,  yr  lion  a cstynasai  efc 
gyd  á’r  waywffon,  ncs  difetha  lioll 
drigolion  Ái. 

27  /Yn  unig  yr  anifeiliaid,  ac  an- 
rhaitli  y ddinas,  a ysglyfaetliodd  yr 
Israeliaid  iddynt  cu  hun ; yn  ol  gair 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  aa  orchym- 
'ỳnasai  cfe  i Josua. 

‘ 28  A Josua  a losgodd  Ai,  ac  a’i 
gwnacth  lii  yn  garncdd  dragywydd, 
ac  yn  ddiffaethwch  hyd  y dydd 
hwn. 

29  Ac  efe  a grogodd  frcnliin  Ai 
ar  bren  hyd  yr  hwyr:  *ac  wedi 
maclilud  haul,  y gorchymynodd 
Josua  iddynt  ddisgyn  ei  ‘gelain  cf 
oddi  ar  y prcn,  a’f  bwrw  i ddrws 
porth  y ddinas  ; a * gosodasant 
gamedd  fawi*  o gerrig  arni  liyd  y 
dydd  hwn. 

30 Yna  Josua  a adeiladodd  allor 
i Arglwydd  Dduw  Israel  ym  myn- 
ydd  Ebal, 

31  Mcgis  y gorcliymynasai  Moses 
gwas  yr  Arglwydd’ i fcilnon  Israel, 
fel  y mae  yn  ysgrifencdig  yn  *llyfr 
cyfraith  Moses,  allor  o gerrig  cyf- 
ain,  y rliai  ni  ddyrchafasid  haiarn 
arnynt : a hwy  a offrymmasant  arni 
boetli-offt-ymmau  i’r  Arglwydd,  ac 
a aberthasant  ebyrth  hôdd. 

32  Ac  1 efc  a ysgrifenodd  yno  ar  y 
meini  gopi  o gyfraith  Moscs,  yr  hon 
a ysgrifenasaí  cfc  y’ngŵydd  meib- 
ion  Israel. 

33  A holl  Isracl,  a’u  henuriaid, 
eu  swyddogion  hrfyd , a’u  barnwyr, 
ocdd  yn  sefyll  o ddcutu  yr  arch, 
ger  bron  yr  offciriaid  y Lcfìaid,  y 
rhai  ocdd  yn  dwyn  arcli  cyfammod 
yr  Arglwydd,  yn  gystal  yr  estron 
a’r  prìodor:  eu  hanncr'oedd  ar 
gjffer  mynydd  Gariziin,  a’u  hanncr 
ar  gyfcr  mynydd  Ebal ; **fel  y gor- 
chymynasai  Moscs  gwas  yr  Ar- 
glwydd  o’r  blaen  fendithio  pobl 
Israel. 

34  Wedi  liynny  efe  a ddarllenodd 
holl  eiriau  y gyfraith,  y fenditli  a’r 
fellditli,  yn  ol  y cwbl  sydd  ysgrifen- 
edig  yn  llyfr  y gyfraith, 

35  Nid  oedd  air  o’r  hyn  oll  a or- 
chymvnasai  Moses,  a’r  nas  darllen- 
od‘d  Josua  ger  bron  holl  gynnull- 
eidfa  Israel, « a’r  gwragcdd,  a’r  plant 


a’r  dieithr  yr  liwn  oedd  yn  rhodio 
yn  eu  mysg  hwynt. 


PENNOD  IX. 


1 Y brenhinocdd  y 
racl.  3 Y Oibeo 
cyfammct:  23  « 
hwy  i gatthìwcd  i 


n ymwnculhur  yn  crbyn  lt- 
miaid,  trwy  dwyll,  yn  cael 
nn  yr  hyn  y condemniwyd 
tragywyddol. 


WEDI  clywed  liyn  o’r  lioll  fren- 
hinocdd,  y rliai  oedd  o’r  tu 
yma  i’r  lorddoncn,  yn  y mynydd,  ac 
yn  y gwastadedd,  ac  yn  holl  lannau 
y mòr  niawr,  ar  gyfer  Libanus ; sef 
yr  Hetliiaid,  a’r  Amoriaid,  a’r  Ca- 
naaneaid,  a’r  Phereziaid,  a’r  Hef- 
iaid,  a’r  Jcbusiaid ; 

2  Yna  liwj'  a ymgasglasant  ynghyd 
i ymladd  yn  crbyn  Josua  ac  yn 
crhyn  Israel,  o f un-fryd. 

3  1 A tlirigolion  Gibcon  a glyw- 
sant  yr  liyn  a wnaethai  Josua  i 
Jcricho  ac  i Ai. 

4  A hwy  a wnaethant  yn  gyfrwys, 
ac  a acthant,  ac  a ymddangosasant 
fcl  cenhadon:  cymmerasant  liefyd 
hcn  sachlennau  ar  eu  liasynod,  a 
hcn  gostrelau  gwin,  wcdi  cu  hoílti 
liefyd,  ac  wcdi  cu  rliwynio, 

5  A licn  csgidiau  II  baglog  am  eu 
tracd,  a licn  ddillad  am  danynt ; a 
holl  fam  cu  lîuniaeth  oedd  sycli  a 
brithlwyd. 

6  Ac  a aethant  at  Josua  i’r  gwer- 
syll  i Gilgal ; a dywcdasant  wrtho 
ef,  ac  wrtli  wýr  Isracl,  O wlad  bcll 
y daethom  : ac  yn  awr  gwncwch 
gyfamniod  «â  r.i. 

7  A gwŷr  Isracl  a ddywedasant 
wrth  yr  Hefìaid,  Nid  liwyrach  dy  fod 
yn  cin  mysg  yn  trigo ; «pa  fodd  gan 
liynny  y gwnaf  gyfammod  à thi  ? 

8  A hwy  a ddywcdasant  wrtli  Jo- 
sua,  Dy  weision  di  ydym  ni.  A 
Josua  a ddywcdodd  wrthynt,  Pwj- 
ydych  ì ac  o ba  lc  y daetlioch  ? 

9  A liwy  a ddywedasant  wrtlio, 
Dy  weision  a ddacthant  o wlad  bell 
iawn,  o hcrwydd  enw  yr  Arglwydij 
dy  Dduw:  canys  ni  a glywsom  ei 
glòd  ef,  a’r  hyn  oll  a wnaeth  efe  yn 
yr  Aiplit ; 

10  * A’r  hyn  oll  a wnaeth  efe  i ddau 
frenhin  yr  Amoriaid,  y rhai  oedd 
o’r  tu  liwnt  i’r  Iorddoncn  ; i Sehon 
brenhin  Hesbon,  ac  i Og  brenhin 
Basan,  yr  liwn  oedd  yn  Astaroth. 

11  Am  hynny  ein  licnuriaid  ni,  a 
lioll  breswylwyr  cin  gwlad.  a lefar- 
asant  wrthym  ni,  gan  ddywedyd, 
Cymmerwch  luniaeth  t gyd  â chwi 
i’r  daith,  ac  ewcli  i’w  cyfarfod 
liwynt ; a dywedwch  wrtliynt,  Eicli 
gweision  ydým : yn  awr  gan  liynny 
gwnewch  gyfammod  â ni. 

12  Dyma  ein  bara  ni:  yn  frwd  y 
cymmcrasom  ef  yn  lluniaeth  o’n 
tai  y dydd  y cychwynasom  i ddyfod 
attocli ; ac  yn  awr,  welc,  sycli  a 
brithlwyd  yw. 

13  Dyma  liefyd  y costrelau  gwin 
a lanwasom  yn  newyddion ; ac  ^ele, 
hwynt  wcdi  hollti : ein  dillad  hyn 
liefyd  a’n  hesgidiau  a heneiddiasant, 
rliag  meithied  y (laitli. 

14  A’r  gwýr  a II  gymmerasant  o’u 
liymborth  liwynt,  ac  nid  ymgyng- 
horasant  â genau  yr  Arglwydd. 

15  Felly  Josua  a wnaeth  beddwch 
a hwynt,  ac  a wnaeth  gj’fammod  â 
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liwynt,  ar  eu  cadw  liwynt  yn  fyw: 
tywysogion  y gynnulleidfa  hcfyd  a 
dyngasant  wrthynt. 

16  Ond  yni  mlien  y tridiau  wetli 
iddy  nt  wncuthur  eyfannnod  â liwyn  t, 
hwy  a glywsant  inai  cyinmydogion 
iddynt  oeddynt  liwy,  ac  mai  yn  eu 
mysg  yr  oeddynt  yn  aros. 

17  A"  meiWon  Israel  a gychwyn- 
asant,  ac  a ddaethant  i’w  dinasocdd 
hwynt  v trydydd  dydd:  a’u  dinas- 
oedd  hwynt  oedd  Gibcon,  a Chc- 
phirali,  Beeroth  hefyd,  a Chiriath- 
jearim. 

18  Ond  ni  tharawodd  mcibion 
Isracl  mo  honynt  liwy ; oblcgid 
tywysogion  y gynnulleidfa  a dyng- 
asai  wrthynt  mỳn  Arolwtdd  Dduw 
Isracl : a’r  lioll  gynnulleidfa  a rwg- 
nacliasant  yn  erhyn  y tywysogion. 

19  A’r  holl  dywysogion  a ddy- 
wcdasant  wrtli  jt  lioll  gynnulleidfa, 
Ni  a djngasom  wrthynt  i Arglwydd 
Dduw  Israel : am  hynny  ni  allwn 
ni  yn  awr  gyffwrdd  â hwynt. 

20  Hyn  a wnawn  ni  iddynt  liwy : 
Cadwn  hwynt  yn  fyw,  fcl  na  byddo 
«digofaint  arnom  ni;  o herwydd  y 
llw  a dyngasom  wrtliynt. 

21  A’r  tywysogion  a ddywedasant 
wrthynt,  Bytldantfyw  (ornl  byddant 
rfyn  torri  cỳnniul,  ac  yn  tynnu  dwfr 
i’r  holl  gynnulleidfa)  fcl  ey  dywed- 
asai  y tywysogion  wrthynt. 

22  11  Yna  Josua  a alwodd  arnynt ; 
ac  a lefarodd  wrthynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Paliam  y twyllasoch  ni,  gan 
ddywcdyd,  Pcll  iawn  ydym.  ni  oddi 
wrthych ; a chwithau  yn  preswylio 
yn  ein  mysg  ni  ? 

" 23  Yn  awr  gan  hynny  melldigcdig 
ydycli ; ac  ni  dd'iangc  un  o lionoch 
rhag  bod  yn  firoeíA-weision,  ac  yn 
torri  cynnud,  ac  yn  tynnu  dwfr  i dŷ 
fy  Nuw. 

24  A hwy  a attebasant  Josua,  ac  a 
ddywedasant,  Yn  ddîau  gan  fynegi 
y mynegwyd  i’th  weision,  ddarfod 
i’r  Arglwydd  dy  Dduw  / orchymyn 
i Moses  ci  was  roddi  i chwi  yr  lioll 
wlad  hon,  a difetha  holl  drigolion 
y wlad  o’ch  blaen  chwi ; am  hynny 
yr  ofnasom  ni  yn  ddirfawr  rhagoch 
am  ein  heinioes,  ac  y gwnaethom  y 
petli  liyn. 

25  Ac  yn  awr,  wele,  ni  yn  dy  law 
di : fel  y byddo  da  ac  uniawn  yn  dy 
olwg  wneuthur  i ni,  gwna. 

26  Ac  felly  y gwnaeth  efe  iddynt ; 
ac  a’u  gwaredodd  hwynt  o law 
meibion  Israel,  fel  na  laddasant 
liwynt. 

27  A Josua  a’u  rlioddodd  liwynt 
y dwtliwn  liwnnw  yn  gymmynwyr 
coed,  ac  yn  wehynwyr  dwfr,  i’r 
gynnulleidfa,  ac  i allor  yr  Ar- 
glwydd,  liyd  y djrdd  hwn,  yn  y lle  a 
ddewisai  efe. 

PENNOD  X. 

5 Pùm  brenhin  yn  rhyfela  yn  erbyn  Oibeon. 
7 Joaua  yn  ei  hachub  hi.  10  Duw  yn  ym- 
ladíl  yn  eu  herbyn  hurynt  â chenllyag.  12 
Yr  haul  a'r  lleuad  yn  eefyll  ar  air  Joaua. 
18  Cau  ar  y pùm  brenhin  mewn  ogof.  23 
J£u  dwyn  allan;  24  eu  diyatyru.  20  a’u 
crogi.  28  Oorchfygu  eaith  brenhm  ychwan- 
cg.  45  Joaua  yn  dychwelyd  i Oilgal. 

APIIAN  glybu  Adonisedec 
brenhin  Jerusalem  i Josua  yn- 


nill  Ai,  a’i  difrodi  lii,  (“fel  y gwnel- 

sai  cfe  i Jericlio  ac  i’w  brenhin,  felly 
y gwnaethai  efe  i * Ai  ac  i’w  brenhin) 
a heddychu  o drigolion  Gibeon  âg 
Isracl,  a’u  bod  yn  eu  mysg  hwynt : 

2 Yna  yr  ofnasant  yn  ddirfawr; 
oblegid  dìnas  fawr  oedd  Gibeon,  fel 
un  fo’r  dinasoedd  brenhinol;  ac 
o herwydd  ei  bod  yn  fwy  nag  Ai ; ci 
holl  wýr  hefyd  oedd  gcdyrn. 

3 Am  liynny  Adonisedec  brenhin 
Jerusalem  a anfonodd  at  Hoham 
hrenhin  Hebron,  ac  at  Piram  brcn- 
hin  Jarmuth,  ac  at  Japliia  brenhin 
Lachis,  ac  at  Debir  brenhin  Eglon, 
gan  ddywedýd, 

4 Dcuwch  i fynu  attaf  fi,  a chyn- 
nortliwywch  fl,  fel  y tarawom  ni 
Gibeon:  canys  hi  a hcddychodd  â 
Josua,  ac  â mcibion  Israel. 

5 Am  hynny  pùm  brenhin  yr 
Amoriaid  a ymgynnullasant,  ac  a 
ddactliant  i fynu,  scf  brcnliin  Jeru- 
salem,  brenhin  Hebron,  brenliin 
Jarmuth,  brenhin  Lachis,  a brenhin 
Eglon,  hwynt-hwy  a’u  holl  fyddin- 
oedd,  ac  à wersyllasant  wrth  Gib- 
eon,  ac  a ryfelasant  yn  ei  herbyn  hi. 

6 "í  A gwýr  Gibeon  a anfonasant 
at  Josua  ivr  gwersyll  i Gilgal,  gan 
ddywedyd,  Na  thynn  ymaith  dy 
ddwylaw  oddi  wrth  dy  weision ; 
tyred  i fynu  yn  fuan  attom  ni, 
achub  ni  hefyd,  a cliynnorthwya  ni : 
canys  holl  frcniiinocdd  yr  Àmor- 
iaid,  y rhai  sydd  yn  trigo  yn  y myn- 
ydd-dir,  a ymgynnullasant  i’n  lier- 
byn  ni. 

7 Felly  Josua  a esgynodd  o GilgaL 
cfc  a’r  holl  bobl  o rjrfel  gyd  âg  ef, 
a’r  lioll  gedvrn  ncrthol. 

8 t A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtli  Josua,  Nac  ofna  rhagddynt : 
canys  yn  dy  law  di  y rhoddais 
hwynt ; ni  säif  ncb  o honynt  yn  dy 
wyne))  di. 

9 Josua  gan  hynny  a ddaeth  yn 
ddiattreg  attynt  liwy : canys  ar  hýd 
y nos  yr  acth  efe  i fynu  o Gilgal. 

10  A’r  Arglwydd  «a’u  drylliodd 
hwynt  o flaen  Israel,  ac  a’u  taraw- 
odd  hwynt  à lladdfa  fawr  yn  Gi- 
beon,  ac  a’u  hymlidiodd  liwynt 
ffordd  yr  cir  i fynu  i Betli-horon, 
ac  a’u  tarawodd  liwynt  hyd  Azecah, 
ac  liyd  Macccdali. 

11  A phan  oeddjmt  yn  ffoi  o íiaen 
Israel,  a liwy  y’ngorwaered  Bctli- 
lioron,  yr  Arglwydd  a fwriodd 
arnvnt  liwy  gerrig  mawrion  o’r  ncf 
oedd  liyd  AzecalG  a buant  feirw : 
amlacli  oedd  y rhai  a fu  feirw  gan 
y ccrrig  ccnllysg,  nâ’r  rhai  a ladd- 
odd  meibion  ísracl  â’r  cleddyf. 

12  1 Llcfarodd  Josua  wrth  yr 
Arglwydd  y dydd  y rhoddodd  yr 
Arglwydd  yr  Amoriaid  o flaen 
meibion  Israel;  ac  cfe  a ddywed- 
odd  y’ngolwg  Israel,  ,d  O liaul,  taros 
yn  Gibeon;  a thithau,  leuad,  yn 
nyffryn  Ajalon. 

13  A’r  liaul  a arhosodd,  a r lleuad 
a safodd,  nes  i’r  genedl  ddîal  ar  eu 
gelynion.  Onid  yiv  liyn  eyn  ys- 
grifencdig  yn  llyfr  II  yr  umawn  ? 
Felly  yr  haul  a safodd  y’nglianol  y 
nefoedd,  ac  ni  frysiodd  i fachludo 
dros  ddiwrnod  cyfan. 
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14  Ac  ni  bu  y fatli  ddiwrnod  a 
hwnnw  o’i  flaen  cf,  nac  ar  ci  ol  cf, 
fel  y gwrandawai  yr  Arglwyuu  ar 
lef  dyn : canys  yr  Arglwydd  a 
ymladdodd  dros  Isracl. 

15  1T  /A  Josua  a ddychwclodd,  a 
lioll  Israel  gyd  âg  cf,  i’r  gwersyll  i 
Gilgal. 

16  Ond  y pùm  brenliin  liynny  a 
ffoisant,  ac  a ymguddiasant  mewn 
ogof  ym  Maccedah. 

17  A mynegwyd  i Josua,  gan 
ddywcdyd,  Y pùm  brcnhin  a gaf- 
wyd  y’nghûdd  mewn  ogof  ym  Mac- 
cedah. 

18  A dywedodd  Josua,  Treiglwcli 
feini  mawrion  ar  ejiau  yr  ogof,  a 
gosodwch  wrthi  wŷr  i’w  cadw  hwynt. 

19  Ac  na  sefwch  chwi ; crlidiwch 
ar  ol  cicli  gelynion,  a t tliarèwch  y 
rhai  olaf  o lionynt ; na  adêwcli  idd- 
ynt  fyncd  i’w  dinasocdd:  canys  yr 
Arglwydd  eich  Duw  a’u  rlioddodd 
hwynt  yn  eich  llaw  chwi. 

20  A phan  ddarfu  i Josua  a meib- 
ion  Israel  eu  taro  hwynt  â lladdfa 
fawr  iawn,  nes  eu  difa;  yna  y 
gweddillion  a adawsid  o honynt  a 
aetliant  i’r  dinasoedd  caerog. 

21  A’r  lioll  bobl  a ddychwelasant 
i’r  gwersyll  at  Josua  ym  Maccedah 
mcwn  lieddwch,  i/heb  symmud  o neb 
ci  dafod  yn  erbyn  meibion  Israel. 

22  A Josua  a ddywedodd,  Agor- 
wcli  cnau  yr  ogof,  a dygwch  allan 
y pùm  brenhin  liynny  attaf  fl  o’r 
ogof. 

23  A hwy  a wnaethant  fclly,  ac  a 
ddygasant  allan  y pùm  brenhin  atto 
ef  o’r  ogof ; sef  brenliin  Jerusalem, 
brenliin  Hcbron,  brenhin  Jarmuth, 
brenhin  Lachis,  a brenhin  Eglon. 

24  A phan  ddygasant  hwy  y 
brenhinoedd  hynny  at  Josua,  yna 
Josua  a alwodd  am  lioll  wŷr  Israel, 
ac  a ddywedodd  wrth  dywysogion  y 
rliyfelwyr,  y rhai  a aethai  gyd  ûg 
ef,  Nesêwch,  gosodwch  eich  traed 
ar  yddfau  y brenhinoedd  hyn.  A 
hwy  a nesasant,  ac  a osodasant  eu 
traed  ar  eu  gyddfau  hwynt. 

25  A Josua  a ddywcdodd  wrth- 
ynt,  Nac  ofnwcli,  ac  nac  arswyd- 
wcii ; eithr  ymwrolwch,  ac  ymegnî- 
wch:  canys  fel  liyn  y gwna  yr 
Arglwydd  i’ch  holl  clynion  yr 
ydych  chwi  yn  ymladd  i’w  herbyn. 

26  Ac  wedi  hyn  Josua  a’u  taraw- 
odd  hwynt,  ac  a’u  rlioddodd  i farw- 
olaeth,  ac  a’u  crogodd  hwynt  ar 
bùm  pren : a buant  y’nghrog  ar  y 
prennau  '*liyd  yr  liwyr. 

27  Ac  ym  mhryd  machludo  haul, 
y gorchymynodd  Josua  iddynt  eu 
‘disgyn  hwynt  oddi  ar  y prennau, 
a’u  bwrw  liwynt  i’r  ogof  yr  ym- 
guddiasant  ynddi ; a bwriasant  ger- 
rig  mawrion  y’ngenau  yr  ogof,  y 
rhai  sydd  yno  hyd  gorph  y dydd 
hwn. 

28  1Í  Josua  hefyd  a ynnillodd 
Maccedah  y dwtliwn  liwnnw,  ac  a’i 
tarawodd  lii  â min  y cleddyf,  ac  a 
ddifrododd  ei  brenliin  lii,  hwynt- 
liwy,  a phob  enaid  ag  oedd  ynddi ; 
ni  adawodd  efe  un  gweddill : canys 
efe  a wnaetli  i frenhin  Maccedah, 
*fel  y gwnaethai  i frenliin  Jcricho. 


29  1 Yna  yr  aeth  Josua  a holl 
Israel  gyd  âg  ef  o Maccedah  i Lib- 
nah,  ac  a ymladdodd  yn  erbyn  Lib- 
nah. 

30  A’r  Arglwydd  a’i  rhoddodd 
hithau,  a’i  brenhin,  yn  llaw  Israel; 
ac  yntau  a’i  tarawodd  hi  â min  y 
cleddyf,  a phob  enaid  a’r  oedd 
ynddi;  ni  adawodd  yuddi  un  yng 
ngweddill:  canys  cfe  a wnaeth  i’w 
lirenhin  lii  fel  y gwnelsai  i frenhin 
Jericho. 

31  •(  A Josua  a dramwyodd,  a 
holl  Israel  gyd  âg  ef,  o Libnah  i 
Lachis ; ac  a wersyllodti  wrthi,  ac 
a ymladdodd  i’w  lierbyn. 

32  A’r  Arglwydd  a roddodd 
Lachis  yn  llaw  Isracl;  yr  liwn  a’i 
liynnillodd  lii  yr  ail  dydd,  ac  a’i 
tarawodd  lii  â min  y cleddyf,  a 
pliob  enaid  ag  oedd  ynddi,  yn  ol 
yr  liyn  oll  a wnacthai  cfe  i Libnah. 

33  f Yna  Horam  brenhin  Gezer 
a ddaeth  i fynu  i gynnorthwyo 
Lacliis:  a Josua  a’i  tarawodd  cf 
a’i  bobl,  fel  na  adawyd  iddo  ef 
un  y’ngweddill. 

34  f A Josua  a dramwyodd,  a 
holl  Isracl  gyd  âg  ef,  o Lacliis  i 
Eglon : a hwy  a wersyllasant  wrthi, 
ac  a ymladdasant  i’w  hcrbyn. 

35  A hwy  a’i  hynnillasant  lii  y 
diwrnod  liwnnw,  ac  a’i  tarawsant 
hi  â min  y cleddyf;  ac  cfe  a ddi- 
frododd  bob  cnaid  a’î’  oedd  ynddi  y 
dwtliwn  liwnnw,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  efe  i Lacliis. 

36  f A Josua  a esgynodd,  a lioll 
Israel  gydâg  cf,  o Eglon  i 1 Hebron ; 
a hwy  a ryfelasant  i’w  herbyn. 

37  A hwy  a’i  liynnillasant  hi,  ac 
a’i  tarawsant  hi  â min  y cleddyf, 
a’i  brenhin,  a’i  holl  ddinasocdd,  a 
phob  enaid  ag  oedd  ynddi ; ni  ad- 
awodd  efe  un  y’ngweddill,  yn  ol  yr 
hyn  oll  a wnaethai  efc  i Eglon: 
canys  efc  a’i  difrododd  hi,  a phob 
enaid  ag  oedd  ynddi. 

38  1 A Josua  a ddycliwelodd,  a 
holl  Israel  gyd  âg  cf,  i m Debir ; 
ac  a ymladdodd  i’w  herbyn. 

39  Ac  cfe  a’i  liynnillodd  lii,  ei 
brenliin,  a’i  lioll  ddinasoedd ; a hwy 
á’u  tamwsant  hwy  â min  y cleddyf, 
ac  a ddifrod*sant  bob  enaid  ag  oedd 
ynddi;  ni  adawodd  efe  un  yng 
ngweddill : fel  y gwnaethai  efe  i Hc- 
bron,  felly  y gwnaeth  efe  i Debir, 
ac  i’w  brenhin;  megis  y gwnelsai 
efc  i Libnali,  ac  i’w  brenhin. 

40  1Í  Felly  y tarawodd  Josua  yr 
holl  fynydd-dir,  a’r  dehau,  y gwas- 
tadedd  hefyd,  a’r  llbronnydd,  a’u 
lioll  frenliinoedd:  ni  adawodd  efe 
un  y’ngweddill;  eithr  efe  a ddi- 
frododd  bob  perclien  anadl,  fel  «y 
gorcliymyuasai  Arglwydd  Dduw 
Israel. 

41  A Josua  a’u  tarawodd  hwynt 
o Cades-barnea,  hyd  Gazah,  0 a 
holl  wlad  Gosen,  hyd  Gibeon. 

42  Yr  lioll  frenhinoedd  hyn  hefyd 
a’u  gwlcdydd  a ynnillodd  Josua  ar 
unwaitli:  canys  Arglwydd  Dduw 
Israel  oedd  yn  ymladd  dros  Isragl. 

43  Yna  y dychwelodd  Josua,  a 
lioll  Israel  gyd  âg  ef,  i’r  gwersyll  yn 
Gilgal. 
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YnnUl  Hasor , a’i  llosr/i. 


JOSUA. 


Difetha  yr  Anaciaid. 


PENNOD  XI. 

6 Oorehfygu  amryio  frenhh 
froedd  Merom.  10  Vnnill . 
yn  goreagyi 


Neu,  Sidon - 
rabbah. 

' N’eu,  pyllan 
halen. 

Heb. 

Uotgiad 

dyfroedd. 
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ill  tolad  i 21ac  yn 


ri  ymaith  yr  Aaaciaid. 

ÂPHAN  glybu  Jabin  brcnhin 
Hasor  y pcthau  liynny,  efc  a 
anfonodd  at  Jobab  brenhin  Madon, 
ac  at  frenhin  Simron,  ac  at  frenhin 
Achsaph, 

2 Ac  at  y brenliinoedd  oedd  o du  ( 
y gogledd  yn  y mynydd-dir,  ac  yn  y : 
rliosdir  tu  a'r  dehau  i Cinneroth,  I 
ac  yn  y dyffryn,  ac  yn  ardaloedd  I 
Dor  tu  a’r  gorílcwin  ; 

3 At  y Canaaneaid  o’r  dwyrain  a’r 
gorllewin,  ac  at  yr  Amoriaid,  a’r 
Hethiaid,  a’r  Piiereziaid,  a’r  Jebus-  ! 
iaid,  yn  y uiynydd-dir,  ac  at  yr  Hef-  j 
iaid  (ìan  Hermon,  y’ngwlad  Mispch.  1 
4 A hwy  a aethant  allan,  a’u  uoll 
fyddinoedd  gyd  â hwynt,  pobl  lawer, 
fel  y tywod  sydd  ar  fin  y môr  o 
amldra ; meirch  liefyd  a chcrbydau 
lawcr  iawn. 

5 A’r  holl  frenliinoedd  liyn  a 
tymgyfarfuant ; daethant  liefyd  a 
gwersýllasant  ynghyd  wrth  ddyfr- 
oedd  Merom,  i ymladd  yn  erbyn 
Israel. 

1 A dywedodd  yr  Arglwtdd 
wrth  Josua,  Nac  ofna  rhagddynt 
hwy : canys  y fory  ynghylch  y pryd 
hwn  v rhoddaf  hwynt  oli  yn  lladd- 
cdig  ‘o  flaen  Israel : «llinynnau 
garrau  cu  meirch  hwynt  a dorri, 
a’u  cerbydau  a losgi  di  à thán. 

7 Fclly  Josua  a ddacth,  a’r  holl 
bobl  o ryfel  gyd  âg  ef,  yn  ddisym- 
mwth  arnynt  hwy  wrth  ddyfrocdd 
Merom ; a hwy  a ruthrasant  arn- 
ynt. 

8 A’r  Arglwtdd  a’u  rlioddodd 
hwynt  yn  llaw  Israel  ; a hwy  a’u 
tarawsant  hwynt,  ac  a’u  lierlid- 
iasant  hvd  II  Sidon  fawr,  ac  hyd 
II  Misrephoth-maim,  ac  hyd  glynn 
Mispeh  o du  y dwyrain  ; a hwy  a’u 
tarawsant  hwynt,  fcl  na  adawodd 
efc  o honynt  un  y’ngwcddill. 

9  A Josùa  a wnacth  iddynt  fel  yr 
archasai  yr  Arglwtdd  iddo:  llin- 
ynnau  garrau  cu  meirch  liwynt  a 
dorrodd  efe,  a’u  cerbydau  a losgodd 
à thân.  • 

10  1f  A Josua  y pryd  liwnnw  a 
ddycliwelodd,  ac  a ynnillodd  Hasor, 
ac'a  darawodd  ei  brcnhin  lii  â’r 
cleddyf : canys  Hasor  o’r  blaen  oedd 
ben  yc  lioll  deyrnasoedd  hynny. 

11  Tarawsant  liefyd  bob  enaid  a’r 
oedd  ynddi  â min  y cleddyf,  gan  eu 
difrodi  hwynt : ni  adawyd  un  per- 
chen  anadl : ac  efe  a losgodd  Hasor 
â thân. 

12  A lioll  ddinasocdd  y brePhin- 
ocdd  hynny,  a’u  lioll  frenhinoedd 
hwynt,  a ynnillodd  Josua,  as  a’u 
tarawodd  à min  y cleddyf,  gan  eu 
difrodi  liwynt : *>  megis  y gorchyin- 
ynasai  Moses  gwas  yr  Arglwtdd. 

13  Ond  ni  losgodd  Israel  yr  un 
o’r  dinasoedd  oedd  yn  sefyll  tyn  eu 
cadernid  ; namyn  Hasor  yn  unig  a 
losgodd  Josua. 

14  A holl  anrhaitli  y dinasoedd 
hynny,  a’r  anifeiliaid,  a ysglyfaetli- 
odd  meibion  Israel  iddynt  eu  hun : 


yn  unig  pob  dyn  a darawsant  hwy 
à min  y cleddyf,  nes  iddynt  eu  di- 
fetha  ; ni  adawsant  bcrchcn  anadl. 

15  II  cFcl  y gorchymynasai  yr 
Arglwtdd  i Moscs  ci  was,  ^felly 
y gorchymynodd  Moscs  i Josua,  ac 
felly  y givnaeth  Josua ; ni  tadaw- 
odd  efe  ddiin  o’r  liyn  oll  a orchym- 
ynasai  yr  Arglwtdd  i Moscs. 

16  Felly  Josua  a ynnillodd  yr  lioll 
dir  hwnnw,  y mynýddoedd,  a’r  holl 
ddeliau,  a lioll  wlad  Gosen,  a’r  dy- 
ffryn,  a’r  gwastadedd,  a mynydd  Is- 
raèl,  a’i  ddyffryn ; 

17  II O fynydd  Halac,  yr  hwn  sydd 
yn  myned  i fynu  i Seir,  liyd  Baal- 
Gad,  ý’nglynn  Libanus,  dan  fynydd 
Hermon  : a’u  holl  frenhinoedd 
hwynt  a ddaliodd  efc  ; tarawodd 
hwynt  hefyd,  ac  a’u  rhoddodd  i 
farwolaeth. 

18  Josua  a gynnaliodd  ryfel  yn 
erbyn  yr  holl  frenhinoedd  hynny 
II  ddyddiau  lawer. 

19  Nid  oedd  dinas  a’r  a lieddych- 
odd  â meibion  Israel,  hcb  law  «yr 
Hefìaid  preswylwyr  Gibeon ; yr  holl 
rai  eraâl  a ýnnillasant  hwy  tnvy 
ryfeL 

20  Canys  /o’r  Arglwtdd  yr  yd- 
oedd  galedu  cu  calon  hwynt  i gyf- 
arfod  âg  Israel  mcwn  rhyfel,  fel  y 
difrodai  efe  hwynt,  ac  na  fyddai 
iddynt  drugaredd ; ond  fel  y difethai 
cfe  hwynt,  #fel  y gorcliymynasai  yr 
Arglwtdd  wrth  Moses. 

21  1í  A’r  pryd  hwnnw  y dacth  Jo- 
sua  ac  a doríodd  hyr  Anaciaid  ym- 
aitli  o’r  mvnydd-dir,  o Hebron,  o 
Debir,  o Anab,  ac  o lioll  fynydd- 
oedd  Judah,  ac  o holl  fynyddoedd 
Israel : Josua  a’u  difrododd  liwynt 
a’u  dinasoedd. 

22  Ni  adawyd  un  o’r  Anaciaid 
y’ngwlad  meibion  Israel:  yn  unig 
yn  Gazali,  yn  Gath,  ac  yn  Asdod,  y 
gadawyd  liwynt. 

23  Fclly  Josua  a ynnillodd  yr  holl 
wlad,  yn  ol  yr  liyn  oll  a lefarasai  yr 
Arglwtdd  wrtli  Moses  ; a Josua  a’i 
rlioddodd  hi  yn  etifeddiaeth  i Is- 
rael,  »yn  ol  eu  rhannau  hwynt,trwy 
eu  llwythau.  k A’r  wlad  a orphwys- 
odd  heb  ryfeL 

PENNOD  XII. 

1 Y ddau  frenhin  a ynnillodd  Moaee  eu  guile 
dydd,  ac  a’u  rhannodd.  7 Yr  un  brenhii 
ar  ddeg  ar  hugain  o'r  tu  arall  i'r  Jjrddon 
en,  y rhai  a darauiodd  Josua. 

DYMA  frenhinocdd  y wlad,  y 
rhai  a darawodd  meibion  Is- 
rael,  ac  a feddiannasant  cu  gwlad 
hwynt  o’r  tu  hwnt  i’r  Iorddonen  tu 
a cliodiad  yr  haul ; o afon  Arnon 
hvd  fynydd  Hermon,  a’r  lioll  was- 
tàdcdd  tu  a’r  dwyrain  : 

2 « Schon  lirenhin  yr  Amoriaid, 
yr  hwn  oedd  yn  trigo  yn  Hesbon,  ac 
yn  arglwyddiaethu  o Aroer,  yr  lion 
sydd  ar  fln  yr  afon  Arnon,  ac  o 
ganol  yr  afon,  ac  o hanner  Gilead 
hyd  yr  afon  Jabboc,  ytn  mro  meib- 
ion  Ammon ; 

3 Ac  b o’r  gwastadedd  liyd  fôr  Cin- 
ncroth  o du  y dwyrain,  ac  hyd  fòr  y 
gwastadedd,  sef  y môr  heli,  o du  y 
dwyrain,  tu  a Beth-jesimoth  ; ac  o 
II  du  y dehau,  dan  II  c Asdoth-Pisgah : 
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4 A goror  Og  breuhin  Basan,  yr 
hwn  oedd  o «weddill  y cawri,  ac 
«oedd  yn  trigo  yn  Astaroth  ac  yn 
Edrei ; 

5 Ac  efc  oödd  yn  arglwyddiaethu 
ym  niynydd  Hcrmon,  ac  yn  Sal- 
chah,  acyn  lioll  Basan,  hyd  derfyn  y 
Gesuriaid,  a’r  Maachathiaid,  a han- 
ner  Gilead,  terfyn  Sehon  brenhin 
Hesbon. 

6 Moses  gwas  yr  Arglwydd  a 
meibion  Isracl  /a’u  tarawsant  hwy : 
a 9 Moses  gwas  ÿr  Arglwydd  «à’i 
rhoddodd  hi  yn  ctifeddiaeth  i’r 
Reubeniaid,  ac  i’r  Gadiaid,  ac  i 
hanner  llwyth  Manasseh. 

7 1í  Dyma  liefyd  ft-eniiinoedd  y 
wlad  y riiai  a darawodd  Josua  a 
meibion  Israel  o’r  tu  yma  i’r  Ior- 
ddonen  o du  y gorllewin,  o Baal- 
Gad,  y’nglynn  Libanus,liyd  *fynydd 
Halac,  yr  liwn  sydd  yn  myneti  i 
fynu  i Seir ; a Josua  a’i  rhoddodd 
hi  i lwythau  Israel  yn  etifeddiaetli 
yn  ol  eu  rhannau  ; 

8 Yn  y mynydd,  ac  yn  y dyffryn, 
ac  yn  y gwastadedd,  ac  yn  y II  bron- 
nydd,  ac  yn  yr  anialwch,  ac  yn  y 
dehau  ; yr  Hethiaid,  yr  Amoriaid, 
a’r  Canaanoaid,  y Phereziaid,  yr 
Hefiaid,  a’r  Jebusiaid : 

9 U ‘Brenhin  Jericho,  yn  un ; 
k brenhin  Ai,  yr  liwn  oedd  o ystlys 
Bethcl,  yn  un ; 

10  1 Brenhln  Jerusalem,  yn  un ; 
brenliin  Hebron,  yn  un  ; 

11  Brenhin  Jarmuth,  ynun  ; bren- 
hin  Lachis,  yn  un  ; 

12  Brenliin  Eglon,  yn  un ; **bren- 
hin  Gezcr,  yn  un  ; 

13  n Brcnliin  Dcbir,  yn  nn  ; bren- 
hin  Gcder,  yn  un ; 

14  Brenhin  Hormali,  yn  un  ; bren- 
hin  Arad,  yn  un ; 

15  » Brenhin  Libnah,  yn  un ; bren- 
hin  Adùlam,  yn  un ; 

16  pBrenhin  Macccdah,  yn  un ; 
îhrenhin  Bethcl,  yn  un ; 

17  Brenhin  Tappuah,  yn  un;  bren- 
hin  Hephcr,  yn  un ; 

18  Brenliin  Aplicc,  yn  un ; bren- 
hin  II  Lasaron,  yn  un ; 

19  Brenhin  Madon,  yn  un;  *‘bren- 
hin  Hasor,  yn  un  ; 

20  « Brenhin  Simron  Meron,  yn  un ; 
brenliin  Aclisaph,  yn  un ; 

21  Brenhin  Taanach,  yn  un  ; liren- 
hin  Megido,  yn  un  ; 

22  * Brenhin  Cades,  yn  un ; bren- 
hin  Jocneam  o Carmel,  yn  un  ; 

23  Brenhin  Dor  yn  ardal  Dor,  yn 
un ; brenhin  uy  cenhedloedd  o Gil- 
gal,  yn  un ; 

24  Brenhin  Tirsali,  yn  un : yr  holl 
frenhinoedd  oedd  un  ar  ddeg  ar 
hugain. 


PENNOD  XIII. 

2 Terfynau  y wlad  ni  orchfygetùl  etto.  8 
£tif eddiaeth  y ddau  Iwyth  a hanner.  14, 
83  i’r  Arglwydd  a’i  aberthau  yw  etifedd - 


Terfync 


- , --  — , „ etifeddiaeth  lieu- 

22  Lladd  Balaam.  24  Terfynau  eti - 
feddiaeth  Gad,  29  a hanner  Uwyth  Manaeeeh. 

APHAN  «heneiddiodd  Josua,  a 
phwyso  o liono  mewn  oedran, 
dywedodd  yr  Arglwydd’ wrtho  ef, 
Tydi  a heneiddiaist,  dacthost  i 
ddyddiau  ocdrannus,  a thir  lawer 
iawn  sydd  etto  i’w  feddiannu. 


2 6 Dyma  y wlad  sydd  etto  yn  ol : 
holl  derfynau  y Philistiaid,  a holl 
Gesuri, 

3 O Sihor,  yr  lion  sydd  o flaen  yr 
Aipht,  llyd  derfyn  Ecron  tu  a’r 
gogledd,  yr  hwn  a gyfrifir  i’r  Ca- 
naaneaid : e pùm  ty  wysog  y Philist- 
iaid ; y Gazatiiiaid,  a’r  Asdodiaid, 
yr  Escaloniaid,  y Gitliiaid,  yr  Ee- 
roniaid  î^yr  Afiaid : 

4 O’r  dehau,  holl  wlad  y Canaan- 
eaid,  a’r  II  ogof  oedd  yn  ymyl  y Si- 
doniaid,  hyd  Aphcc,  liyd  dcrfyn  «yr 
Amoriaid : 

5 A gwlad  /y  Gibliaid,  a lioll 
Libanus,  tu  a cliyfodiad  liaul,  o 
Baal-Gad  dan  fynydd  Hcrmon,  nes 
dyfod  i Hamath. 

6 Holl  lireswylwyr  y mynydd-dir 
o Libanus  hyd  o Misrephoth-maim, 
a’ r holl  Sidoniaid,  y rliai  hyuny  a 
yrraf  ynraith  o flacn  meibionlsrael : 
yn  unig  rhan  di  hi  wrth  goelbren  i 
Israel  yn  etifeddiaeth,  fel  y gor- 
chymynais  i ti. 

7 Ac  yn  av,'r  rhan  di  y wlad  hon  yn 
etifeddiaeth  i’r  naw  llwytli,  ac  i 
hanner  llwyth  Manasseh. 

8 Gyd  â’r  rhai  y derbyniodd  y Reu- 
beniaid  a’r  Gadiaid  eu  hetifedd- 
iacth,  *yv  hon  a roddodd  Moses 
iddynt  hwy,  o’r  tu  liwnt  i’r  Ior- 
ddoncn,  tu  a’r  dwyrain,  fcl  y rhoddcs 
Moses  gwas  yr  Arglwydd  iddynt ; 

9 O Arocr,  yr  lion  sydd  ar  fln  afon 
Amon,  a’r  ddinas  sydd  yng  nghanol 
llydyfl’ryn,  a holl  wastadedd  Med- 
elia,  hyd  Dibon ; 

10  A holl  ddinasoedd  Sehon  brcn 
liin  yr  Amoriaid,  yr  liwn  a deyrnas- 
odd  yn  Hesbon,  hyd  ardal  mòibion 
Anunon ; 

11  Gilead  liefyd,  a therfyn  y Ge- 
suriaid,  y Maachatliiaid  hefyd,  a 
holl  fynydd  Hermon,  a holl  Basan 
hyd  Salchah ; 

12  Holl  frenliiniaeth  Og  yn  Basan, 
yr  liwn  a deyrnasodd  yn  Astaroth, 
ac  yn  Edrei ; efe  a adawyd  o » wedd- 
ill  y cawri : canys  Moses  a’u  tar- 
awsai  hwynt,  a,c  a’u  gyrrasai  ym- 
aith. 

13  Ond  meibion  Israel  ni  yrrasant 
allan  y Gesuriaid  na’r  Maacliath- 
iaid:  eithr  trigodd  y Gesuriaid  a’r 
Maacliathiaid  ym  mhlith  Israel  liyd 
y dydd  hwn. 

14*Ynunigi  lwyth  Lefì  ni  rodd- 
odd  efe  etifeddiaetli ; abertliau  tan- 
llyd  Arglwydd  Ddüw  Israel  oedd  ei 
etifeddiaetli  ef,  «fel  y llefarasai  efe 
wrtho. 

15  îf  A Moses  a roddasai  i lwyth 
meibion  Rcuben  etifeddiaeth  trwy 
eu  teuluoedd : 

16  A’u  terfyn  hwynt  oedd  o Aroer, 
yr  lion  sydd  ar  fin  afon  Arnon,  a’r 
ddinas  sydd  y’nghanol  ||  y dyffryn, 
a’r  holl  wastadedd  wrth  Medeba  ; 

17  Hesbon  a’i  lioll  ddinasoedd,  y 
rliai  sydd  yn  y gwastadedd ; Dibon, 
a ||  Bamoth-Baal,  a Beth-Baal- 
meon ; 

18  Jaliasali  hcfyd,  a Cedemoth,  a 
Mephaath ; 

19  Ciriathaim  hefyd , a Sibmali,  a 
Sareth-sahar,  yni  ’ mynydd-dir  y 
glynn ; 
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Lladd  Balaam  y dewin. 


JOSUA. 
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Beth-peor  hefycl,  ae  ||  mAsdoth- 
Plsgah,  a Beth-Jesimoth, 

21  A holl  ddinasoedd  y gwastad- 
edd,  a holl  frenliiniacth  Selion 
brenhin  yr  Anioriaid,  jt  liwn  a 
deyrnasodd  yn  Hesbon,  «yr  liwn  a 
ddarfuasai  i Moses  ei  daro,  ogyd  â 
tliywysogion  Midian,  Efi,  a Recem, 
a Sur,  a Hur,  a Reba,  duciaid  Se- 
hon,  y rhai  oedd  yn  preswylio  yn  y 
wlad. 

22  1?  Balaam  liefyd  mab  Beor,  y 
dewin,  a laddodd  meibion  Israel  â’r 
cleddyf,  ym  mlilith  eu  lladdcdigion 
liwynt. 

23"  A tlierfyn  meibion  Reuben  oedd 
yr  Iorddonen  a’i  goror.  Dyma  eti- 
feddiaeth  meibion  Rcuben,  yn  ol  cu 
tculuoedd,  y dinasoedd,  a’u  trefi. 

24  II  Moses  hefyd  a roddodd  eti- 
feddiacth  i lwytli  Gad,  sef  i feibion 
Gad,  trwy  eu  teuluoedd ; 

25  A Jazer  oedd  derfyn  iddynt 
hwy,  a lioll  ddinasoedd  Gilcad.  a 
hamicr  gwlad  mcibion  Anunon,  hyd 
Aroer,  yr  hon  sydd  o flaen  Rai)bah  ; 

26  Ac  o Hcsbon  hyd  Ramath- 
Mispeli,  a Betonim  ; ac  o Mahan- 
aim  hyd  gytftnydd  Debir ; 

27  Ac  vn  y dyffryn.  Bcth-Aram,  a 
Beth-Nimrah,  a Succotli,  a Saphon, 
gweddill  brenhiniaetli  Sehon  bren- 
hin  Hesbon,  yr  Iorddonen  a’i  tlier- 
fyn,  hyd  gwrr  mòr  Cinneroth,  o'r  tu 
hwnt  i’r  Iorddoneu,  o du  y dwyrain. 

28  Dymaetifeddiaeth  meibion  Gad, 
yn  ol  eu  teuluoedd,  y dinasoedd,  a'u 
trefydd. 

29  H Moses  hefyd  a roddodd  eti- 
feddiaeth  i hanner  llwyth  Manas- 
seli : a bu  etifeddiaeth  i lianner 
llwyth  meibion  Manasseh,  yn  ol  eu 
teuluocdd : 

30  A’u  terfyn  hwynt  oedd  o Ma- 
hanaim,  holl  Basan,  holl  frenhin- 
iaeth  Og  brenhin  Basan,  a <i  holl 
drefl  Jair,  y rhai  sydd  yn  Basan, 
triugain  dinas ; 

31  A lianner  Gilead,  ac  Astaroth, 
ac  Edrei,  dinasoedd  lirenhiniaeth 
Og  yn  Basan,  a roddodd  efe  i feib- 
ion  Machir  mab  Manasscli,  sef  i 
hanner  '•meibion  Machir,  yn  ol  eu 
teuluocdd. 

32  Dyma  y gwledydd  a roddodd 
Moses  i’w  hetifeddu,  yn  rliosydd 
Moab,  am  yr  Iorddonen  a Jericho, 
o du  y dwyrain. 

33  «Ond  i lwyth  Lefi  ni  roddodd 
Moses  etifeddiaetli  : Arglwydd 
Dduw  Israel  yw  eu  hetifeddiaetli 
hwynt,  «fel  y llefarodd  efc  wrthynt. 

PENNOD  XIV. 

2 Y naw  Uwyth  a hanner  i gael  eu  hetifcdd- 
iaeth  wrth  goelbren.  6 Caleb  trwy  ragor- 
fraint  yn  cael  Bcbron 

DYMA  hefyd  y gwledydd  a eti- 
feddodd  meibion  Israely’ngwlad 
Canaan,  «y  rhai  a rannodd  Eleazar 
yr  offeiriad,  a Josua  mab  Nun,  a 
phennau  ccnedi  llwythau  meibion 
Israel,  iddynt  hwy  i’w  hetifeddu. 

2  6 Ẅrtli  goelbren  yr  oedd  eu 
hetifeddiaeth  hwynt  ; fel  y gor 
chymynasai  yr  Arglwydd  trwy  la\ 
Moses,  eu  rhoddi  i’r  naw  llwyth,  ac 
i’r  hanner  llwyth. 

3  Canys  Moses  a roddasai  etifedd- 


iaeth  i ddau  lwyth,  ac  i lianner 

llwyth,  o’r  tu  liwnt  i’r  Iorddonen ; 
ond  i’r  Lefiaid  ni  roddasai  efe  eti- 
feddiaetli  yn  cu  mysg  liwynt ; 

4 Canys  c meibion  Joseph  oedd 
ddau  lwyth,  Manasseli  ac  Ephraim  : 
am  hynny  ni  roddasant  ran  i’r  Lef- 
iaid  yn  y tir, d ond  dinasoedd  i drigo, 
a’u  meusydd  pentrefol  i’w  hanifeil- 
iaid,  ac  i’w  golud. 

5 Fel  y gorchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  i Moses,  fêlly  y gwnaeth 
meibion  Israel,  a hwy  a rannasant 
y wlad. 

6 t Yna  meibion  Judah  a ddaetli- 
ant  at  Josua  yn  Gilgal : a Chaleb 
mab  Jephunneh  ® y Ccneziad  a 
ddywedodd  wrtho  ef,  Tydi  a wydd- 
ost  /y  gair  a lefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses  gwr  Duw  o’m  plegid  i,  ac 
o’th  blegld  ditliau.yn  Cades-Barnca. 

7 Mab  deugain  mlwydd  oeddwn  i 
pan  oanfonodd  Moses  gwas  yr  Ar- 
glwydd  fi  o Cadcs-Barnea,  i edrych 
ansawdd  y wlad  ; a mi  a ddygais 
air  iddo  ef  drachefn,  fel  yr  oedd  yn 
fy  nghalon. 

8 Ond  '*fy  mrodyr,  y rliai  a aeth- 
ant  i fynu  gyd  á mi,  a ddigalonnas- 
ant  y bobl : ctto  * myfi  a gyflawnais 
fyned  ar  ol  yr  Arglwydd  fy  Nuw. 

9 A Moses  a dyngodd  y diwrnod 
hwnnw,  gan  ddywedyd,  Diau  *y 
bydd  y wlad  ly  sathrodd  dy  droed 
arni,  yn  etifeddiaeth  i ti,  ac  i’th 
feibion  hyd  bytli ; am  i ti  gyflawni 
myned  ar  ol  yr  Arglwydd  fy  Nuw. 

10  Ac  yn  awr,  wele  yr  Arglwydd 
a’m  cadwodd  yn  fy  w,  «*fel  y llefarodd 
efe,  y pùm  mlynedd  a dcugain  hyn, 
er  pan  lefarodd  yr  Arglwydd  y 
gair  hwn  wrth  Moses,  tra  y rhod 
iodd  Israel  yn  yr  anialwch : ac  yn 
awr,  wele  fi  heddyw  yu  fab  pùm 
mlwydd  a pliedwar  ugain. 

11  * Yr  ydwyf  etto  mor  gryf 
lieddyw  a’r  dyd(í  yr  anfonodd  Mo 
ses  fi  : fel  yr  oedd  fy  nerth  i y pryd 
liwnnw,  felly  y mae  fy  nertli  i yn 
awr,  i ryfela,  ac  i fyned  allan,  ac  i 
ddyfod  i mewn. 

12  Yn  awr  gan  hynny  dyro  i mi  y 
mynydd  yma,  am  yr  hwn  y llefar- 
odd  yr  Arglwydd  y dwthwn  liwn- 
nw  (canys  ti  a glywaist  y dwthwn 
hwnnw  fod  °yr  Ànaciaid  yno,  a 
dinasoedd  mawrion  caerog)  ond 
odid  yr  Arglwydd  fydd  gyd  â mi, 
fel  v gyrrwyf  liwynt  allan,  megis  y 
llofarodd  yr  Arglwydd. 

13  A Josua  a’i  benditliiodd  ef,  ac 
p a roddodd  Hebron  i Caleb  mab 
Jephunneli  yn  etifeddiaeth. 

14  Am  hynny  mae  Hebron  yn 
elifeddiaeth  i Calehmab  J ephunneh 
y Ceneziad  liyd  y dydd  nwn  : o 
herwydd  iddo  ef  gwblliâu  myned  ar 
ol  Arglwydd  Dduw  Israel. 

15  Ac  renw  Hebron  o’r  blaen  oedd 
Caer  Ariia:  yr  Arba  hwnnw  ocdd 
wr  mawr  ym  mysg  yr  Anaoteid. 
« A’r  wlad  a orphwysodd  heb  ryfel. 

PENNOD  XV. 

1 Terfynau  rhandir  Judah.  13  Rhan  Caleb, 
a’i  oresgyniad.  16  Othniel  am  ei  wrolaeth 
yn  Cael  Achsah  merch  Caleb  yn 
Hithau  yn  cael  rh 
asoedd  Judi  " 
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ÂRHANDIR  llwj  th  meibion  Ju- 
dah,  yn  ol  eu  teuluoedd,  ydocdd 
«tu  a therfyn  Edom  : b anialwch 
Sin,  tu  a’r  dehau,  oedd  cithaf  y ter- 
fyn  dehau. 

2  A therfyn  y dehau  ocdd  iddynt 
hwy  o gwrr  y môr  heli,  o’r  tgraig 
sydd  yn  wynebu  tu  a’r  dehau. 

3  Ac  yr  oedd  yn  myned  allan  o’r 
dehau  hyd  llriw  Acrabbim,  ac  yr 
oedd  yn  myned  rliagddo  i Sin,  ac 
yn  myned  i fynu  o du  y dehau  i 
Cades-Barnea ; ac  yn  myned  hefyd 
i Hesron,  ac  yn  esgyn  i Adar,  ac  yn 
amgylchynu  i Carcaah. 

4  Ac  yr  oedd  yn  myned  tu  ag  As- 
mon,  ac  yn  myncd  allan  i afon  yr 
Aiplit ; ac  eithafoedd  y terfyn  hwn- 
nw  ocdd  wrth  y môr:  hyn  fydd  i 
chwi  yn  derfyn  dehau. 

5  A’r  terfyn  tu  a’r  dwyrain  yw  y 
mór  lieli,  hyd  cithaf  yr  Iorddoncn : 
a’r  tcrfyn  o du  y goglcdd,  sydd  o 
graig  y mór,  yn  eithaf  yr  Iorddon- 
en. 

6  A’r  tcrfyn  liwn  oedd  yn  inyned 
i fynu  i Beth-Hoglah,  ac  yn  myncd 
o’r  gogledd  hyd  Beth-Arabah  ; a’r 
terfyn  hwn  ocdd  yn  myncd  i fynu 
at  faen  Bolian  mab  Reubcn. 

7  A'r  tcrfyn  hwn  ocdd  yn  myncd 
i fynu  i Debir  o diiyflfryn  Achor, 
a thu  a’r  goglcdd  yn  cdrych  tu  a 
Gilgal,  o flacn  rhiw  Adunnnim,  yr 
hon  s ydd  o du  y dchau  i'r  afon : y 
terfyn  licfyd  sydd  yn  tnyned  hyd 
ddyfrocdd  En  semes,  a’i  gwrr  citliaf 
sydd  wrth  « En-rogel. 

8  A’r  tcrfyu  sydd  yn  myned  i fynu 
trioy  ddyffryn  mcibion  Hinnom, 
gan  ystl.ys  y Jcbusiaid  o du  y dc- 
hau,  lionno  yw  Jerusalcm : y tcrfyn 
hefyd  sydd  ýn  myned  i fynu  i bcn 
y mynydd  sydd  o flacn  dyflryn  Hin- 
notn,  tu  a’r  gorllewin,  yr  hwn  sydd 
y’nghwrr  glynn  y cawri,  tu  a’r  gog- 
ledd. 

9  A’r  terfyn  sydd  yn  cyrhacddyd 
o ben  y mynydd  h-yd  ffynnon  dyfr- 
oedd  Nephtoah,  ac  sydd  yn  myiicd 
allan  i ddinasocdd  mynydd  Ephron : 
y terfyn  liefyd  sydd  yn  tueddu  i 
Baalah.  honno  yw  Ciriath-Jearim. 
10  A’r  terfyn  sydd  yn  amgylchu 
o Baalali  tu  a’r  gorllewin,  i fynydd 
Seir,  ac  sydd  yn  myned  rhagddo  at 
ystlys  mynydd  Jearim,  o du  y gog- 
ledd  (honno  yw  Chcsalon)  ac  y 
mae  yn  disgyn  i Beth-scmes,  ac  yn 
ntyned  i Tirnnah. 

11  A’r  terfyn  sydd  yn  ntyned  i 
ystlys  Ecron,  tu  a’r  goglcdd:  a’r 
terfyn  sydd  yn  tucddu  i Sicron,  ác 
yn  myned  rhagddo  i fynydd  Baalah, 
ac  yn  cyrhaeddyd  i Jabneel ; a chyr- 
rau  eithaf  y terfyn  sydd  wrth  y mor. 
12  A therfyn  y gorllcwin  ‘ yw  y 
môr  mawr  a 'i  derfyn.  Dyma  derfyn 
meibion  Judah  o amgylch,  wrth  eu 
teuluoedd. 

13  *f  Ac  di  Calcb  mab  Jephunneh 
y rhoddodd  efe  ran  ym  mysg  meib- 
ion  Judah,  yn  ol  gair  yr  Aiiglwydd 
wrth  Josua ; sef  II  «Caer  Arba,  tad 
yr  Anaciaid,  honno  yw  Hebron. 

14  A Chaleb  a yrrodd  oddi  yno 
/dri  mab  Anac,  o Sesai,  ac  Ahiman, 
a Thalmai,  meibion  Anac. 


15  Ac  Aefc  a acth  i fynu  oddi  yno 
at  drigolion  Debir ; àc  cnw  Debir 
o’r  blacn  oedd  Ciriath-Scpher. 

16  A dy wedodd  Caleb,  Pwy  bynnag 
a darawo  Ciriatli-Sepher,  ac  a’i  hyn- 
nillo  hi ; iddo  cf  y rhoddaf  Aclisah 
fy  mcrch  yn  wraig. 

17  Ac  ‘Othniel  mab  Cenaz,  brawd 
Calcb,  a’i  hynnillodd  hi.  Yntau  a 
roddodd  Achsah  ci  ferch  iddo  cf  yn 
wraig. 

18  A phan  ddaeth  hi  i mewn  atto 
ef,  yna  hi  a’i  liannogodd  ef  i geisio 
gan  ci  thad  faes : ac  a *ddisgynodd 
oddi  ar  yr  asyn.  A dyw'cdodd  Ca- 
leb  wrthi,  Beth  a fynni  di  ? 

19  A hi  a ddyw'edodd,  Dyro  i mi 
rodd  ; canys  gw'lad  y dehau  a rodd- 
aist  i mi : dyro  i mi  hcfyd  ffynnon- 
nau  dyfroedd.  Ac  cfc  a roddodd 
iddi  y ffynnonnau  uchaf,  a’r  flfyn- 
nonnau  isaf. 

20  Dyma  ctifcddiacth  llwyth  meib- 
ion  Judah,  w'rth  eu  tculuocdd. 

21  1 A’r  dinasocdd  o du  eitiiaf  i 
lwyth  mcibion  Judah,  tu  a therfyn 
Eíìom,  ar  du  y dehau,  oeddýnt 
Cabsecl,  ac  Edcr,  a Jagur,  . 

22  Cinah  hefyd,  a Dimonali,  ac 
Adadah, 

23  Cedes  liefyd,  a Hasor,  ac  Ith- 
nan, 

24  A Ziph,  a Thclcm,  a Bcaloth, 

25  A Hasor,  Hadattah,  a Ciriotli, 
a Hcsron,  lionno  yw  Hasor, 

26  Ac  'Amaui,  a Scma,  a Moladah, 

27  A Hasar-Gàdah,  a Hcsmon,  a 
Betiapalet, 

28  A Hasarsual,  a Beer-scba,  a 
Biziothia, 

29  Baalah,  a Iim,  ac  Asem, 

30  Ac  Eltolad,  a Chesil,  a Hormah, 

31  A Siclag,  a Madmannali,  a San- 
sannah, 

32  Lebaoth,  a Silhim,  ac  Ain,  a 
Rhinnnon : yr  holl  ddinasocdd  oedd 
naw  ar  hugain,  a’u  pentrefydd. 

33  Ac  yn  y dyfiryn,  Esthäol,  a So- 
reah,  ac  Asnah, 

34  A Zanoah,  ac  En-gannim,  Tap- 
puah,  ac  Enam, 

35  Jarmuth,  ac  Adùlam,  Sochoh, 
ac  Azccah, 

36  A Saraim,  ac  Adithaim,  a Ge- 
derah,  II  a Gcdcrothaiin  ; pedair  ar 
ddeg  o ddinasoedd,  a’u  pentrefydd. 

37  Senan,  a Hadasah,  a Migdal- 
Gad, 

38  A Dilean,  a Mispch,  a Joctheel, 

39  Lacliis,  a Boscath,  ac  Eglon, 

40  Chabbon  hefyd,  a Laman,  a 
Chithlis, 

41  A Gederoth,  Beth-Dagon,  a 
Naamáh,  a Maccedah  ; un  ddinas 
ar  bymthcg,  a’u  pentrefydd. 

42  Libnah,  ac  Etlier,  ac  Asan, 

43  Jiphtah,  ac  Asnah,  a Nesib, 

44  Ceilali  hefyd,  ac  Achzib,  a 
Maresah;  naw  o ddinasoedd,  a’u 
pentrefi. 

45  Ecron,  â’i  threfi,  a’i  phentrefydd : 

46  O Ecron  hyd  y mòr,  yr  hyn 
oll  oedd  ger  llaw  Àsdod,  a’u  pcn 
trcfydd : 

47  Asdod,  â’i  threfydd,  a’i  plien- 
trefydd;  Gazah,  â’i  thrcfydd,  a’i 
plientrefydd,  hyd  afon  yr  Aipht; 
a’r  mór  mawr,  a 'i  derfyn. 
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Terfynau  rhandir  Judàh. 


JOSUA. 


Dinasoedd  Judah. 


Dinasoedd  Judah. 


JOSUA.  Rhandir,  a therfyn  Manasseh. 
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48  11  Ac  yn  y niynydd-dir ; Samir, 
a Jattir,  a Socholi, 

49  A Dannah,  a Ciriath-sannatli, 
honno  yw  Debir, 

50  Ac  Anab,  ac  Astemoli,  ac  Auim, 

51  A Goscn,  a Holon,  a Giloh  ; un 
ddinas  ar  ddeg,  a’u  pentrefydd. 

52  Arah,  a Dumah,  ac  Escan, 

53  A II  Janum,  a Beth-tappuah,  ac 
Aphecali, 

54  A Huntah,  a îChaer  Arba 
(honno  yw  Hebron)  a Sior;  naw 
dinas,  a’u  trefydd. 

55  Maon,  Carmel,  a Ziph,  a Jitttah, 

56  A Jczrcci,  a Jocdcam,  a Za- 
noah, 

57  Cain,  Gibcah,  a Thimnah ; deg 
o ddinasocdd,  a’u  pentrefydd. 

58  Haihul,  Bcthsur,  a Gedor, 

59  A Maarath,  a Beth-anoth,  ac 
Eltecon  ; chwech  o ddinasoedd,  a’u 
pentrefydd. 

60  Ciriath-baal  (honno  yw  Ciriath 
Jearim)  a Rabbah  ; dwy  ddinas,  a’u 
pentrcfydd. 

61  ® Yn  yr  anialwch ; Beth-arabah, 
Midin,  a Sechaclia, 

62  A Nibsan,  a dinas  yr  lialen,  ac 
Engedi ; chwech  o ddinasoedd,  a’u 
pentrefydd. 

63  Ond  »* ni  allodd  meibion  Judah 
yrru  allan  y Jebusiaid,  trigolion 
Jcrusalcm  : «am  liynný  y trig  y 
Jebusiaid  gyd  â mcibion  Judah  yn 
Jerusalem  nyd  y dydd  hwn. 


PENNOD  XVI. 

1 Terfynan  cyffrchnol  mcibíon  Jose 5 
Tcrfyn  etifeddiaeth  Ephraim.  10  Y Ca ■ 
"" nncaiU  heb  eu  llwyr-oreegyn. 


ARHANDIR  meibion  Joscph 
oedd  yn  myned  o’r  Iorddonen 
icrth  Jericlio,  i ddyfroedd  Jericho  o 
du  y dwyrnin,  i’r  ànialwcli  sydd  yn 
myned  i fynu  o Jericlio  i fynydd 
Bctliel ; 

2  Ac  vn  myned  o Bethel  i <»Luz, 
ac  yn  ìíiyncd  rhagddo  i derfyti  Arei 
i Ataroth ; 

3  Ac  yn  disgyn  tu  a’r  gorllewin 
i ardal  Japhlcti,  liyd  derfyn  Beth- 
lioron  isaf,  ac  hyd  Gezor : a’i  gyr- 
rau  eithaf  sydd  hyd  y môr. 

4  Felly  meibion  Joseph,  Manasseh 
ac  Ephraim,  a gymmcrasant  eu 
hetifeddiaeth. 

5  1 A therfyn  meibion  Ephraim 
oedd,  yn  ol  eu  teuluoedd ; a ther- 
fyn  eu  hetifcddiaeth  hwynt  o du  y 
dwyrain,  oedd  Ataroth-adar,  hyd 
Beth-horon  ucliaf. 

6  A’r  terfyn  sydd  yn  myned  tu 
a’r  mòr,  i Miehmethath  o du  y 

Sìedd;  a’r  tcrfyn  sydd  yn  am- 
diu  o du  y dwyrain  i Taanath- 
Siloh,  ac  yn  myned  heibio  iddo  o 
du  y dwyrain  i janohali : 

7  Ac  yn  myncd  i wacrcd  o Jano- 
hah,  i Ataroth,  a Naarath  ; ac  yn 
cyrhaeddyd  i Jericho,  ac  yn  myned 
allan  i’r  Iorddonen. 

8  O Tappuah  y mae  y terfyn  yn 
myned  tu  a’r  gorllcẃin  i afon 
Canah ; a’i  gyrrau  eithaf  sydd  wrth 
y mòr.  Dyma  etifcddiacth  llwytli 
ìneibion  Epliraim,  yn  ol  eu  teulu- 
ocdd. 

9  Adinasoedd  6 neillduedig  meib- 
ion  Epliraim  oedd  ym  mysg  etifedd- 


iaeth  meibion  Manasseh ; yr  lioll 
ddinasoedd,  a’u  pentrefydd. 

10  Ond  cni  oresgynasant  hwy  y 
Canaaneaid,  y rhai  oedd  yn  trigo 
yn  Gezer:  am  hynny  y trigodd  y 
Canaaneaid  ym  mhlith  yr  Ephraim- 
iaid  liyd  y dydd  hwn,  ac  y maent 
yn  gwasanaethu  dan  dreth. 
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PENNOD  XVII. 


1 Rhandir  Manasec 
Canaancaid  heb  eu 
Joscph  yn  cael  rhc 


AC  yr  ocdd  rhandir  llwyth  Manas- 
- seh  (canys  efo  oedd  «gyntaf- 
ancdig  Joseph)  i &Machir,  cyntaf- 
anedig  Manasseh,  tad  Gilead : o 
herwydd  ei  fod  efc  yn  rhyfelwr,  yr 
ocdd  Gilead  a Basan  yn  eiddo  cf. 

2  Ac  yr  oedd  rhandir  i’r  crhan 
arall  o feibion  Manasseh,  yn  ol  eu 
teuluoedd  ; sef  i feibion  II  Ab'iezer, 
ac  i feibion  Helec,  ac  i feibion  As- 
riel,  ac  i feibion  Sicliem,  ac  i feibion 
Hepher,  ac  i feiliion  Semida : dyma 
feibion  Manasseh  mab  Joseph,  sef 
y gwrrywiaid,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

3  Ond  dSalphaad  mab  Hepher, 
mab  Gilead,  mab  Machir,  mab  Ma- 
nasseh,  nid  oedd  iddo  feibion,  ond 
merched : a dyma  cnwau  ei  ferched 
cf ; Malah,  a Noah,  Hogla,  Milcah, 
a Thirsah  : 

4  Y rhai  a ddaethant  o flaen  Elca- 
zar  yr  offeiriad,  ac  o flacn  Josua 
mab  Nun,  ac  o flaen  y tywysogion, 
gan  ddywedyd,  Yr  ArglẀydd  a or- 
ehymynodd  i Moses  roddi  i ni  eti 
feddiaeth  ym  mysg  ein  brodyr : am 
liynny  efc  a ròddodd  iddynt  cti- 
fcddiaetli,  yn  ol  gair  yr  Arglwydp, 
ym  mysg  brodyr  eu  tad. 

5  A deg  rhandir  a syrthiodd  i Ma- 
nasseh,  lieb  law  gwlad  Gilead  a 
Basan,  y rhai  sydd  tu  hwnt  i’r 
Iorddonen ; 

6  Canys  merched  Manasseh  a eti- 
feddasanb  etifeddiaeth  ym  inysg  ei 
feibion  cf : a gwlad  Gilead  oc’dd  i’r 
rlian  arall  o feibion  Manasseh. 

7  % A Therfyn  Manasseh  oedd  o 
Aser  i Michmehath,  yr  hon  sydd 
gyfcrbyn  a Sichem  ; a’r  terfyn  oedd 
yn  myned  ar  y llaw  ddeliau,  hyd 
breswj  lwjT  En-tappuah. 

8  Gwlad  Tappuah  oedd  eiddo 
Manasseh : ond  Tappuah,  yr  hon 
oedd  ar  derfjm  Manasseh,  oedd 
eiddo  mcibion'Ephraim. 

9  A’r  terfyn  sj’dd  yn  myned  i 
waered  i afon  II  Canah,  o du  dehau 
yr  afon.  « Y dinasoedd  liyn,  eiddo 
Ephraim,  oedd  ym  mhlith  dinas- 
oedd  Manasseh :'  a therfyn  Manas- 
seh  sydd  o du  y gogledd  i’r  afon,  a’i 
ddiwêdd  oedd  y môr. 

10  Y dehau  oedd  eiddo  Ephraim, 
a’r  goglcdd  eiddo  Manasscli;  a’r 
mòr  ocdd  ei  derfyn  ef : ac  yn  Aser 
yr  ocddynt  yn  cyfarfod,  o’r  gogledd ; 
ac  yn  Issachar,  o’r  dwyrain. 

11  Yn  Issachar  hefyd  ac  yn  Aser 
yr  oedd  gan  Manasseli,  Bcth-scan 
à’i  thrcfydd,  ac  Ibleam  a’i  threfj’dd, 
a tlirigolion  Dor  a’i  tlirefydd,  a 
thrigolion  En-dor  a’i  threfydd,  a 
phreswylwyr  Taanach  a’i  threfydd, 
a thrigolion  Megìdo  a’i  threfydd  ; 
tair  talaeth. 
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12  Ond  /ni  allodd  meilnon  Ma- 
nasseh  yrru  yinaith  drìgolion  y 
dinasoedd  liynny;  cithr  mynnodd 
y Canaaneaid  breswylio  yn  y wlad 
honno. 

13  Etto  pan  gryfhâodd  meibion 
Israel,  hwy  a osodasant  y Canaan- 
caid  dan  drcth : ni  yrrasant  hwynt 
ymaith  yn  llwyr. 

14  1Í  A mcibion  Joseph  a lefar- 
asant  wrth  Josua,  gan  ddywedyd, 
Paliam  y rho<ldaist  i mi,  yn  ctifcdd- 
iactli,  un  afacl  ac  un  rlian,  a minnau 
vn  bobl  aml,  wcdi  i’r  Arglwtdd 
hyd  yn  hyn  fy  mendithio  ? 

15  A Josua  a ddywedodd  wrthynt, 
Os  pobl  aml  yduojt,  dos  i fynù  i’r 
ooed,  a thorr  gocd  i ti  yno  y’ngwlad 
y Phercziaid,  a’r  llcawri,  od  yw 
mynydd  Ephraim  yn  gyfyng  i ti. 

16  A meibion  Joscph  a ddywed- 
asant,  Ni  bydd  y mynydd  ddigon  i 
ni:  licfyd  y mae  a ccrbydau  heiyrn 
gan  yr  holl  Canaaneaid  sydd  yn 
trigo  yn  y dyffryndir,  gan  y rhai 
sydd  yn  Beth-scan  a’i  tlirefi,  a chan 
y rhai  syddhy nglynn  Jczreel. 

17  A Josua  a ddywedodd  wrth 
dŷ  Joscpli,  wrtli  Ephraim  ac  wrtii 
Manasscli,  gan  ddywedyd,  Pobl  aml 
ydwyt,  a ncrth  máwr  sydd  gcnnyt : 
ni  fydd  i ti  un  rhan  yn  unig. 

18  Eithr  bydd  y mynydd  e'iddot  ti: 
canys  coediog  yw,  arloesa  ef;  a 
bydd  ci  eith’afoedd  cf  eiddot  ti: 
canys  ti  a yrri  ymaith  y Canaan- 
eaid,  er  bod  cerbydau  hciyrn  gan- 
ddynt,  ac  er  cu  bòd  yn  gryfion. 

PENNOD  XVIII. 

1 Goaod  y tabemacl  i fynu  yn  Siloh.  9 Doi- 
partìin  y rhan  arall  o’r  tir  a’i  yyfrannu 
yn  taith  ran.  10  J„eua  yn  cirannu  wrth 
yoelbrcn.  1 1 Hhandir  a thcrfyn  Denjamin  : 
•21  eií  ddinaeoedd. 

AHOLL  gynnullcidfa  meibion 
Isracl  a ymgynnullasant  i Siloli, 
ac  a osodasant  yno  babcll-  y cyfar- 
fod : a’r  wlad  ocdd  wedi  ci  <làros- 
twng  o’u  blacn  hwynt. 

2 A saith  lwytli  oedd  yn  aros  ym 
mysg  mcibion  Isracl,  i’r  rliai  ni 
rannasent  cu  hctifeddiaeth  etto. 

3 A Josua  a ddywcdodd  wrtli  feibion 
Lsrael,  Pa  liyd  yrydych  yn  esgeuluso 
myned  i oresgyn  y wlad  a roddcs 
Arglwydd  Dduw  eich  tadau  i chwi  ? 
4 Mocswch  o lionocli  dri-wŷr  o 
bob  llwyth ; fel  yr  anfonwyf  hwynt, 
ac  y cyfodont,  ac  y rhodiont  y wlad, 
ac  y dospartliont  lii  yn  ol  cu  lieti- 
feddiaeth  hwj  nt ; ac  y delont  attaf 
drachefn. 

5  A hwy  a’i  rhannant  hi  yn  saith 
ran.  Judali  a saif  ar  ei  derfyn  o du 
y dehau,  a thŷ  Joseph  a safant  ar 
eu  terfyn  o du  y goglcdd. 

6  A chwi  a ddosperthwch  y wlad 
yn  saith  ran,  a dygwch  y dosparth- 
iaclau  attaf  fi  yma;  fel  y bwriwyf 
goelbren  drosocli  yma,  o flacn  yr 
Arglwydd  ein  Duw. 

7  Ond  ni  bydd  rhan  i’r  Lefiaid  yn 
eich  mysg  chwi ; o hcrwwdd  offeir- 
iadaeth  yr  Arglwydd  fydd  cu  he- 
tifeddiaeth  hwynt.  Gad  licfyd,  a 
Reuben,  a hanncr  llwyth  Manasseh, 
a dderbyniasant  cu  hctifeddiaeth 
o’r  tu  hwnt  i’r  Iorddonen,  o du  y 


dwyrain,  yr  hon  a roddodd  üloses 
gwas  yr  Arglwydd  iddynt. 

8 1f  A’r  gwŷr  a gyfodasant,  ac  a 
aetliant:  a Josua  a orchymynodd 
i’r  rhai  ocdd  yn  myned  i rannu  y 
wlad,  gan  ddywcdyd,  Ewch,  a rhod- 
iwch  trwy  y"wlad,  a dosperthwch 
lii,  a dycliwelwch  attaf  fi  ; ac  yma  y 
bwriaf  drosoch  chwi  goelbren  ger 
bron  yr  Arglwydd  yn  8iloh. 

9 A’r  gwỳr  a acthant  ymaitb,  ac 
a gcrddasant  trwy  y wlad,  ac  a’i 
dosparthasant  lii  bob  yn  ddinas,  yn 
saith  ran,  mcwn  llyfr ; a daetliant 
at  Josua  i’r  gwersyll  yn  Siloh. 

10  1 A Josua  a fwriodcl  goclbren 
drostynt  hwy  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  yn  Siloh : a Josua  a ran- 
nodd  yno  y wlad  i feibion  Isracl  yn 
ol  eu  rhannau. 

11  1Í  A choelbrcn  llwyth  meibion 
Bcnjamin  a ddaeth  i fynu  yn  ol  eu 
teuluoedd:  a therfyn  eu  hetifcdd- 
iaeth  hwynt  a aeth  allan  rhwng 
meibion  Judah  a meibion  Joscph. 

12  A’r  tcrfyn  oedd  iddyut  hwy  tu 
a’r  gogledd  o’r  Iorddonen : y tcrfyn 
hcfyd  ocdd  yn  myned  i fynu  gan 
ystlys  Jcricho,  o du  y gogledd,  ac 
yn  myncd  i fynu  trwy  y myuydd  tu 
a’r  gorllcwin';  a’i  gyrrau  eithaf  ocdd 
yn  anialwch  Bcth  áfen. 

13  Y terfyn  hcfyd  sydd  yn  myncd 
oddi  yno  i L*iz,  gan  ystlys  Luz 
(«honno  yw  Bethel)  tu'a’r  dchau; 
a’r  tcrfyn  sydd  yn  disgyn  i Atarotli- 
adar,  i’r  mynydd  syda  o du  y dehau 
i Beth-horon  isaf. 

14  A’r  tcrfyn  sydd  yn  tucddu,  ac 
yn  amgylchu  ciìfach  y môr  tu  a’r 
deliau,  o’r  mynydd  sydd  ar  gyfer 
Betli-horon  tu  a’r  deliau ; a’i  gyrrau 
eithaf  ef  sydd  wrth  Ciriath-baal 
(honno  yw  Ciriath-jearim)  dinas 
meibion  Judah.  Dyma  du  y gor- 
licwin. 

15  A thu  y dehau  sydd  o gwrr 
Ciriath-jearim ; a’r  terfyn  sydd  yn 
myned  tu  a’r  gorllcwin,  ac  yn 
cyrhaeddyd  liyd  ffynnon  dyfroedd 
Nephtoah. 

16  Y terfyn  hcfyd  sydd  yn  disgyn 
tu  a chwrr  y mynydd  sydd  ar  gyfer 
glynn  mab  Hinnom,  yr  liwn  sydd 
yn  nyffryn  y cawri  tu  a’r  goglcdd ; 
ac  y mae  cfe  yn  disgyn  i ddyffryn 
Hinnom,  b gan  ystlys  y Jcbusiaid 
tu  a’r  dehau,  ac  yn  dyfod  i waercd 
i || « ffynnon  Rogef. 

17  Ac  y mae  yn  tueddu  o’r  gog- 
ledd,  ae  yn  myned  i En-scmes,  ac 
yn  cyrhaeddyd  tu  a Gelilotli,  yr  lion 
sydd  gyferbyn  a rhiw  Adummim, 
ac  yn  disgyn  at  u faen  Bohan  mab 
Reuben : 

18  Ac  y mac  efe  yn  myncd  ar  liyd 
yr  ystlys  ar  gyfer  Arabali  tu  a’r 
goglcdd,  ac  yn  disgyn  II  i Arabali. 

19  Y tcrfyn  hcfyd  sydd  yn  myned 
rhagddo  i ystlys  Bcth-hoglah  tu  a’r 
goglcdd:  a chwrr  eithaf  y terfyn 
ocdd  wrth  tlann  y môr  hcli  tu  a’r 
gogledd.  hyd  gwrr  yr  Iorddonen 
tu  a’r  deliau.  Dyma  derfyn  y de- 
hau. 

20  Yr  Iorddoncn  hcfyd  sydd  der- 
fyn  iddo  o ystlys  y dwyraiu.  Dyma 
etifcddiaeth  meibion  Benjamin, 
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trwy  cu  terfynau  o amgylcli,  yn  ol 

eu  teuluoedd. 

21  A dinasocdd  llwyth  meibion 
Benjamin,  yn  ol  eu  teuiuocdd, 
oedd,  Jericho,  a Beth-lioglah,  a 
glynn  Cesis, 

22  A Beth-arabah,  a Scmanrn,  a 
Bethel, 

23  Ac  Aflm,  a Pharah,  ac  Oplirah, 

24  A Chcphar-liaammonai,  ac 
Ophni,  a Gaba ; deuddeg  o ddinas- 
oedd,  a’u  pentrefydd : 

25  Gibeon,  a Itamah,  a Beerotli, 

26  A Mispeh,  a Chephirah,  a Mo- 
sah, 

27  A Recem,  ac  Irpeel,  a Tharalaìi, 

28  A Selali,  Elepli,  a Jebusi  (hon- 
no  yw  Jcrusalem)  Gibeath,  a Chir- 
iath  ; pcdair  ar  ddeg  o ddinasoedd, 
a’u  pentrcfydd.  Dyma  etifeddiacth 
meibion  Benjamin,  yn  ol  cu  teulu- 
ocdd. 

PENNOD  XIX. 

1 Rhandir  Simcon , 10  Zabulon.  1T  laoachar, 

21  Aaer,  32  N.iphtali,  10  a Dan.  4'J  I’lant 
Iarael  yn  rhoddi  etifeddiaeth  i Joaua. 

Alt  ail  goelbren  a aeth  allan  i 
. Simeon,  dros  lwyth  meibion 
Simeon,  yn  ol  cu  teuluoedd  : a’u 
hetifeddiaeth  hwynt  oedd  o fewn 
etifeddiaeth  meibion  Judah. 

2  Ac  «yr  ocdd  ganddynt  hwy,  yn 
cu  hetifeddiaeth,  Bcer-scba,  a Seba, 
a Moladah, 

3  A Hasar-sual,  a Balali  ac  Ascm, 

4  Ac  Eltolad,  a Bethul,  a Hormah, 

5  A Siclag,  a Beth-marcaboth,  a 
Hasar-susah. 

6  A Beth-lebaoth,  a Saruhen  ; tair 
dinas  ar  ddeg,  a’u  pcntrefydd  : 

7  Ain,  Rimmon,  ac  Ether,  ac  As- 
an  ; pedair  o ddinasoedd,  a’u  pen- 
trefydd:  , . • . 

8  A’r  holl  lientrefydd  y rhai  oedd 
o amgylch  y dinasoedd  hyn,  liyd 
Baalath-beer,  îtamath  o’r  deliau. 
Dyma  ctifeddiaeth  llwyth  meibion 
Simeon,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

9  O randir  meibion  Judah  yr  oedd 
ctifeddiacth  meibion  Simeon : canys 
rlian  meibion  Judah  ocdd  or:nod 
iddynt ; am  hynny  meibion  Simeon 
a gawsant  eu  lietifeddiaeth  o fewn 
cu  hetifeddiacth  liwynt. 

10  1 A’r  trydydd  coelbren  a 
ddaeth  i fvnu  dros  feibion  Zai)u- 
lon,  yn  ol  cu  teuluoedd : a therfyn 
cu  lietifeddiaeth  hwynt  oedd  hyd 
Sarid. 

11  A’u  terfyn  hwynt  sydd  yn 
myned  i fynu  tu  a’r  môr,  a Maralah, 
ac  yn  cyrliacddyd  i Dabbaseth ; ac 
yn  cyrhaeddyd  i’r  afon  sydd  ar 
gyfer  Jocneam; 

12  Ac  yn  troi  o Sarid,  o du  y dwy- 
rain  tu  a chyfodiad  liaul,  hyd  dcr- 
fyn  Cisloth-Tabor ; ac  yn  myned  1 
Daberath,  ac  yn  csgyn  i Japhia ; 

13  Ac  yn  myned  oddi  yno  ym 
miaen  tu  a’r  dwyrain,  i Gittah- 
Hepher,  i Ittah-Casin  ; ac  yn  myn- 
cd  allan  i Rimmon-ll  Methoar,  i 
Ncali. 

14  A’r  tcrfyn  sydd  yn  amgylchu 
o du  y goglcdd  i Haimathon ; a i 
ddiwcildiad  y’ng’.ynn  Jiplitael. 

15  Cattath  h'’fyd,  a Nahàlal,  a 
Simron,  ac  Idalah,  a Beth-leliem  : 


deuddeg  o ddinasoedd,  a’u  pentref- 

J’dd. 

16  Dyma  ctifeddiaetli  mcibion  Za- 
bulon,  yn  ol  cu  teuluoedd ; y dinas- 
oedd  ymá,  a’u  pentrefydd. 

17  lí  Y pedwcrydd  coelbrcn  a 
ddaetli  allan  dros  Issachar;  dros 
feibion  Issachar,  yn  ol  cu  teulu- 
oedd. 

18  A’u  terfyn  hwynt  oedd  tu  a 
Jezrcel,  a Cesùlotli,  a Sunem, 

19  A Hapharim,  a Sihon,  ac  An 
harath, 

20  A Rabbith,  a Cision,  ac  Abes, 

21  A Remeth,  ac  En-gannim,  ac 
En-hàdah,  a Betli-passes. 

22  A’r  tcrfyn  sydd  yn  cyrliaeddyd 
i Tabor,  a Sahasimah,  a Beth-semes ; 
a’u  cyrrau  eithaf  hwynt  yw  yr  Ior- 
ddonen : un  ddinas  ar  bymtlicg,  a’u 
pentrefydd. 

23  Dyma  ctifeddiaeth  llwyth  meib- 
ion  Issacliar,  yn  ol  eu  teuluocdd  ; y 
dinasocdd,  a’u  pentrcfydd. 

24  A’r  punmied  coclbren  a 
ddacth  allan  dros  lwytli  meibion 
Aser,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

25  A’u  terfyn  hwynt  oedd,  Hel- 
cath,  a Haii,  a Betcn,  ac  Achsaph, 

23  Ac  Alammelech,  ac  Amad,  a 
Misal ; ac  yn  cyrhaeddyd  i Carmel 
tu  a’r  gorllcwin,  ac  i Silior-Libnath  ; 

27  Ac  yn  troi  tu  a chyfodiad  liaul 
i Bcth-dagon,  ac  yn  cyrhaeddyd  i 
Zabulon,  ac  i ddyffryn  Jiphtacl,  tu 
a’r  gogledd  i Beth-Emec,  ac  i Neicl, 
ac  yn  myncd  ar  y llaw  aswy  i Cabul ; 

28  A Hebron,  a Rehob,  a Ham- 
mon,  a Canali,  hyd  Sidon  fawr. 

29  A’r  terfyn  sydd  yn  troi  i Ra- 
mah,  ac  hyd  II  Sor,  y ddinas  gadarn  : 
a’r  terfyn  sydd  yn  troi  i Hosah  ; a i 
gyrrau  eitliaf  sydd  wrth  y môr,  o 
randir  *Achzib. 

30  Ummah  hefyd,  ac  Apliec,  a 
Rehob : dwy  ddinas  ar  hugain,  a’u 
pentrefydd. 

31  Dyraa  etifeddiaetli  llwyth  mcib- 
ion  Aser,  yn  ol  eu  teuluoedd ; y 
dinasoedd  hyn  a’u  pcntrefydd. 

32  1Í  Y chweched  coclbren  a 

ddaeth  allan  i feibion  Naphtali, 
dros  feibion  Naphtaii,  yn  ol  cu 
teuluoedd.  „ , , 

33  A’u  terfyn  hwy  oedd  o Heleph, 

o Alon  i Saanannim,  ac  Adami, 
Neceb,  a Jabneel  hyd  Lacum : a’i 
gyrrau  cithaf  oedd  wrth  yr  Ior- 
ddoncn.  . . . 

34  A’r  e tcrfyn  sydd  yn  troi  tu 
a’r  gorllcwin  i Aznoth-Tabor,  ac  yn 
myncd  oddi  jmo  i Huccoc ; ac  yn 
cyrhaeddyd  i Zabulon  o du  y dcliau, 
ac  yn  cyrhaeddyd  i Aser  o du  y 
gorllcwin,  ac  i Judali  a’r  Iorddonen 
tu  a chyfodiad  taaul. 

35  A’r  dinasocdd  caerog,  Sidim, 
Ser,  a Ilammath,  Raccath,  a Chin- 
ncroth, 

33  Ac  Adamah,  a Ramali,  a Ilasor, 

37  A Ccdcs,  ac  Edrci,  ac  En-liasor, 

38  Ac  Iron,  a Migdal-el,  Horem,  a 
Bctli-anath,  a Beth-semes:  pcdair 
dinas  ar  bymtlicg,  a’u  pcntrefydd. 

39  Dyma  ctifcddiaeth  llwyth  meib- 
ion  Naphtali,  yn  ol  cu  teuluocdd: 
y dinasocdd,  a’u  pcntrcfydd. 

40  1 Y scithfed  coelbrcn  a ddaetli 
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allan  dros  lwytli  meibion  Dan,  yn 
ol  eu  teuluoedd. 

41  A therfyn  eu  hetifeddiaeth 
hwynt  oedd  Sorah,  ae  Estaol,  ac 
Ir-Semes, 

42  A Saalabbin,  ac  Ajalon,  ac  Ith- 
lah, 

43  Ac  Elon,  a Thimnathah,  ac 
Ecron, 

44  Ac  Elteceli,  a Gibbetlion,  a 
Baalath, 

45  A Jehud,  a Bene-berac,  a Gath- 
Rimmon, 

46  A Meiarcon,  a Raccon,  gyd  â’r 
terfyn  ar  gyfer  II  Japho. 

47  A dtherfyn  meibion  Dan  a aetli 
yn  rhy  fychan  iddynt : am  liynny 
meibion  Dan  a aethant  i fynu  i 
yinladd  yn  erbyn  Lesem,  ac  a’i  hyn- 
nillasant  hi ; tarawsant  hefyd  lii  â 
min  y cleddyf,  a meddiannasant  hi,  a 
thrigasant  ynddi:  a galwasant  Lc- 
3cm  «yn  Dan,  yn  ol  cnw  Dan  eu  tad. 

48  Dyma  etifeddiaeth  llwyth  nieil)- 
ion  Dan,  yn  ol  eu  tculuoedd ; y di- 
nasoedd  hyn,  a’u  pentrefydd. 

49  t Pan  orphenasant  rannu  y 
wlad  yn  ctifcddiaethau  yn  ol  èi 
therfynau,  meibion  Israel  a rodd- 
asant  etifcddiaeth  i Josua  uiab  Nun 
yn  eu  mysg : 

50  Wrth  orchymyn  yr  Arglwydd 
y rhoddasant  iddo  ef  y ddinas  a 
ofynodd  efe ; scf  /Tinmath-Serah, 
ym  mynydd  Ephraim : ac  cfe  a 
adeiladodd  y ddinas,  ac  a drigodd 
ynddi. 

51  o Dyma  yr  etifeddiacthau  a 
roddodd  Elcazar  yr  ofleiriad,  a Jo- 
sua  mab  Nun,  a phennau  tadau 
llwythau  meibion  Israel,  yn  etifedd- 
iaeth,  wrth  goelbren,  *yn  Siloh,  o 
flaen  }'r  Arglwydd,  lorth  ddrws 
pabell  y cyfarfod.  Felly  y gorphen- 
asant  rannu  y wlad. 


í'N’um.  3ö.  12, 


PENNOD  XX. 

1 Duw  yn  gorchymyn,  7 a phlant  Israel  yn 
ordetnic  y eliwc  dinaa  noUdfa. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd 
wrth  Josua,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  tcibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  «Moeswch  i chwi  ddinas- 
oedd  nodded,  am  y rhai  y lleferais 
wrthych  trwy  law  Moses ; 

3  Fel  y ffò  yno  y llofrudd  a laddo 
neb  mewn  amryfusedd,  neu  mewn 
anwybod : a bvddant»i  chwi  yn  nodd- 
fa  rhag  dialydd  y gwaed. 

4  A phan  ffò  efe  i un  o’r  dinasoedd 
hynny,  a scfyll  wrth  ddrws  portli  y 
ddinas,  a myncgi  ci  achosion  llc  y 
clywo  hínuriaid  y ddinas  honno  ; 
cymmcrant  ef  attynt  i’r  ddinas,  a 
rhoddant  le  iddo,  "fcl  y trigo  gyd  â 
hwynt. 

5  Ac  os  dialydd  y gwacd  a erlid  ar 
ei  ol  ef,  na  roddant  y lleiddiad  yn 
ci  law  ef:  canys  mewn  anwybod  y 
tarawodd  efe  ei  gymmydog,  ac  nid 
oedd  gâs  ganddo  ef  o’r  blaen. 

6  Ac  efe  a drig  yn  y ddinas  honno, 
1 nes  iddo  sefyll  o flaen  y gynnull- 
eidfa  i farn,  ac  nes  marw  yr  arch- 
offeiriad  fyddo  yn  y'dyddiau  liynny: 
yna  dychweled  y llofrudd,  a deucd 
ì’w  ddinas  ac  i’w  dŷ  ei  lmn ; sef  y 
ddinas  yr  hon  y ffoisai  efe  o honi. 


7 M Am  hynny  y cyssegrasant  Cc- 
des  yn  Galilec,  ym  mynydd  Naph- 
tali,  a Sichem  ym  mynydd  Ephraim, 
a Chacr-Arba  (hon  yiö  Hebron)  ym 
mynydd  Judah. 

8 Ac  o’r  tu  hwnt  i’r  Iorddonen,  o 
du  y dwyrain  i Jcricho,  y rhodd- 
asant  «Beser  (yn  yr  anialwch  ar  y 
gwastadedd)  o 1111111  Rcnbcn,  a 
Ramoth  yn  Gilead  o lwyth  Gad,  a 
Golan  yn  Basan  o lwyth  Manasseh. 

9 Y rhai  hyn  ocdíl  ddinasoedd 
gosodedig  i holl  fcibion  Isracl,  ac 
i’r  dieithr  a ymdcithiai  yn  cu  mysg 
hwynt ; fcl  y ffoai  pawb  iddynt  a’r 
a laddai  neb.  mewn  amryfusedd  ; ac 
na  byddai  marw  trwy  law  dialydd 
y gw'acd,  nes  iddo  sefyll  o flaen  y 
gynnulleidfa. 

PENNOD  XXI. 

1 Rhoddi  wyth  ddinaa  a deugain  i’r  Lefiaid, 
wr(h  goelbrcn,  allan  o'r  llwythau  crailt.  43 
fíuw  yn  rhoddi  y lolad,  a Uonyddwch  i’r 
Israchaid,  yn  ol  ei  addewid. 

YNA  pennau  tadau  y Lefiaid  a 
nesasant  at  Elcazar  yr  offciriad, 
ac  at  Josua  mab  Nun,  ac  at  bennau 
tadau  Uwythau  meibion  Israel ; 

2  Ac  a lefarasant  wrthynt  yn^  Sil- 
oh,  o fewn  gwlad  Canaan,  gân  ddy- 
wedyd,  t>  Yr  Arglwydd  a orchymyn- 
odd,  trwy  law  Moses,  roddi  i hi  dcli- 
nasocdd  i drigo,  a’u  meusydd  pcn- 
trefol  i’n  hanifeiliaid. 

3  A meibion  Isracl  a roddasant 
i’r  Lefiaid  o’u  hetifeddiaeth,  wrth 
orchymyn  yr  Arglwydd,  y dinaa- 
oedd  hyn  a’u  mcusydd  pcntrefol. 

4  A aaeth  y coclbren  allan  dros 
deuluoedd  y Cohathiaid : ac  yr 
oedd  i c feibion  Aaron  yr  offeiriad, 
y rhai  oedcL  o’r  Lefiaid,  dallan  o 
lwyth  Judah,  ac  o lwyth  Sitncon,  ac 
o lwyth  Benjamin,  dair  dinas  ar 
ddeg,  ivrth  goelbren. 

5  Àc  i’r  erhan  arall  o feibion  Co- 
hatli  yr  oedd,  o dculuocdd  llwyth 
Epliraim,  ac  o lwyth  Dan,  ac  o lian- 
ncr  llwyth  Manasseh,  ddeg  dinas, 
wrth  goell>ren. 

6  Ac  i /fcibion  Gerson  yr  oedd, 
o deuluoedd  llwyth  Issachar,  ac  o 
lwyth  Aser,  ac  o lwytli  Naphtali, 
ac  o hanncr  llwyth  Manasseh  yn 
Basan,  dair  dinas  ar  ddeg,  wrth 
goelbren. 

7  I í'feibion  Merari,  wrth  eu  teu- 
luoedd.  yr  oedd,  o lwytli  Reuben,  ac 
o lwyth  Gad,  ac  o lwyth  Zabuíon, 
ddeuddeg  o ddinasoedd. 

8  A moibion  Israel  a roddasant 
i’r  Lefiaid  y dinasocdd  hyn,  a’u 
meusydd  pentrcfol,  fcl  y gorchy- 
mynasai  yr  Arglwydd  trwy  law 
Moses,  wrth  goelbrcn. 

9  1 A hwy  a roddasant,  o lwyth 
meibion  Judah,  ac  o lwyth  meibion 
Simeon,  y dinasoedd  hyn  a enwir 
erbyn  eu  henwau ; 

10  Fcl  y byddcnt  i fcibion  Aaron, 
o deuluoedd  y Cohatliiaid,  o feibion 
Lefi : canys  iddynt  hwy  yr  oedd  y 
coelbren  cyntaf. 

11  A rhoddasant  iddynt  IIGaer 
Arba,  tad  h Anac  (honno  yiv  Heb- 
ron)  ym  mynydd-ŵ'r  Judah,  a’i 
meusydd  pentrefol  oddi  amgylch. 

12  Ond  ‘maes  y ddinas,  a’i  plien- 1 
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allan  o'r  llwytìiau  eraill. 
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trjfydd,  a roddasant  i Caleb  mab 
Jephunneh,  yn  etifeddiaeth  iddo  cf. 

13  ‘’î  Ac  i *feibìon  Aaron  yr  offeir- 
iad  y rhoddasant  Hebron  a’i  meus- 
ydd  pentrefol,  yn  ddinas  noddcd 
i’r  llofrudd ; a Libnah  a’i  meusydd 
pentrefol, 

14  A Jattir  a’i  meusydd  pentrefol, 
ac  Esteinoa  a’i  meusydd  pentrefol, 

15  A 1 Holon  a’l  meusydd  pentrefol, 
a Debir  a’i  meusydd  pentrcfol, 

ltì  Ac  »‘Ain  a’i  meusydd  pentrefol, 
a Juttah  a’i  meusydd  pcntrefol,  a 
Beth-semes  a’i  meusydd  pentrefol : 
naw  dinas  o’r  ddau  lwyth  hynny. 

17  Ac  o lwytli  Benjamin,  Gibeon, 
a’i  meusydd'  pentrefol,  a Geba  a i 
meusydd  pcntrefol, 

18  Änathotli  a’i  meusydd  pentref- 
ol,  ac  «Almon  a’i  meusydd  pen- 
trefol : pedair  dinas. 

19  Holl  ddinasoedd  meibion  Aa- 
ron,  yr  offeiriaid,  oedd  dair  dinas  ar 
ddeg,  a’u  meusydd  pcntrcfol. 

20  i A chan  dculuoedd  meibion 
Cohath,  y Lcfiaid,  y rhan  arall  o 
feiiiion  Cohatli,  yr  ocdd  dinasoedd 
eu  coelbren  o lwyth  Ephraim. 

21  4 hwy  a roddasant  iddynt  yn 
ddinas  nóddcd  y lleiddiad,  Sichem 
a’i  meusydd  pentrefol,  ym  mynydd 
Ephraim,  a Gezer  a’i  meusydd  pen- 
trefol, 

22  A Cibsaim  a’i  meusydd  pen- 
trefol,  a Bcth-horon  a’i  meusydd 
pcntrefol : pedair  o ddinasocdd. 

23  Ac  o lwyth  Dan,  Eltecc  a’i 
mcusydd  pentrefol,  Gibbcthon  a’i 
meusydd  pentrefol, 

24  Äjalon  a’i  meusydd  pentrefol, 
Gath-Rimmon  a’i  mcusydd  pen- 
trefol : pedair  o ddinasoedd. 

25  Ac  o hanncr  llwyth  Manasseh, 
Tanac  a’i  meusydd  jientrefol,  a 
Gath-Rimmon  a’i  meusydd  pen- 
trefol : dwy  ddinas. 

26  Yr  hòll  ddinasoedd,  y rhai 
oedd  eiddo  y rlian  arall  o deulu- 
oedd  meibion  Cohath,  oedd  ddeg, 
a’u  meusydd  pentrefol. 

27  Ac  i feibion  Gerson,  o deu- 
luoedd  y Lefiaid,  y rhoddaaid,  o 
hanncr  arall  llwytii  Manasseh,  yn 
dclinas  noddcd  y llofrudd,  Golan 
yn  Basan  a’i  meusydd  pentrefol,  a 
Beesterali  a’i  meusydd  pentrefol: 
dw>'  ddlnas. 

28  Ac  o lwyth  Issachar,  Cison  a’i 
meusydd  pentrefol,  Dabareth  a’i 
mcusỳdd  pentrefol, 

29  Jarmuth  a’i  meusydd  pentref- 
ol,  Engannim  a’i  meusydd  pentref- 
ol : pedair  dinas. 

30  Ac  o lwyth  Aser,  Misal 
meusydd  pentrefol,  Abdon, 
meusỳdd  pentrefol, 

31  Helcath  a’i  meusydd  pentrefol, 
a Rehob  a’i  meusydd  pentrefol: 
pedair  dinas. 

32  Ac  o lwyth  Naphtali,  yn  ddi- 
nas  nodded  y lleiddiad,  Cedes  yn 
Galilee  a’i  meusydd  jientrefol,  a 
Hammoth-dor  a’i  meusydd  pen- 
trefol,  a Cartan  a’i  meusydd  pen- 
trcfol : tair  dinas. 

33  Holl  ddinasoedd  y Gersoniaid, 
yn  ol  eu  teuluoedd,  oedd  dair  dinas 
ar  ddeg,  a’u  meusydd  pentrefol. 


34  Ac  i deuluoedd  meibion  Me- 
rari,  y rhan  arall  o’r  Lefiaid,  y 
rhoddasid,  o lwyth  Zabulon,  -Joc- 
ncam  a’i  mcusydd  pentrefol,  a Car- 
tah  a’i  meusydd  pentrefol, 

35  Dimnah  a’i  meusydd  pentref- 
ol,  Nahalal  a’i  meusydd  pentrefol : 
pcdair  dinas. 

33  Ac  o lwyth  Reuben,  Beser  a’i 
meusydd  pcntrefol,  a Jahasah  a’i 
meusydd  pentrefol, 

37  Cedemoth  a’i  meusydd  pen- 
trefol,  Mcpliaath  a’i  meusydd  pen- 
trefol : pcdair  dinas. 

38  Ac  o lwyth  Gad,  yn  ddinas 
noddfa  y llofrudd,  Ramoth  yn  Gil- 
ead  a’i  ’mcusydd  pentrefol,  a Ma- 
hanaim  a’i  mcusydd  pentrcfol, 

39  Hesbon  a’i  meusydd  j)cntrefol, 
Jazer  a’i  meusydd  pentrefol ; ped- 
air  dinas  o gwbl. 

40  Holl  ddinasoedd  meibion  Me- 
rari.  yn  ol  eu  teuluocdd  (sef  y rhan 
aralf  o deuluoedd  y Lefiaid)  oedd, 
wrth  cu  coelbren,  ddcuddeng  ninas. 

41  Holl  ddinasoedd  y Leflaid,  ym 
mcddiant  meibion  Israel,  ocdd  wy  th 
ddinas  a deugain,  a’u  meusydd 
pentrefol. 

42  Y dinasoedd  hyn  oedd  bob  un 
â’u  meusydd  pentrefol  o’u  hani- 
gylch.  Felly  yr  oedd  yr  holl  ddi- 
nasoedd  hyn. 

43  t A’r  Arolwtdd  a roddodd  i 
Israel  yr  holl  wlad  a dyngodd  efe 
ar  ei  rhoddi  wrth  cu  tadau  hwynt : 
a hwy  a’i  meddiannasant  hi,  ac  a 
wdadýchasant  ynddi. 

44  ° Yr  Arglwydd  hefyd  a rodd- 
odd  lonvddwch  iddynt  liwy  o am 
gylch,  yn  ol  yr  hyn  oll  a dyngasai 
efc  wrth  eu  tadau  hwynt:  ac  ni 
safodd  neb  yn  eu  liwyneb  hwynt 
o’u  holl  elynion  ; eu  holl  clynion  a 
roddodd  yr  Arglwydd  yn  eu  dwy- 
law  hwvnt. 

45  î>Ni  phallodd  dim  o’r  lioll  be- 
thau  da  a lefarasai  yr  Arglwydd 
wrth  dŷ  Israel : daeth  y ewbl  i ben. 

PENNOD  XXII. 

1 Anfon  y ddau.  Iwyth  a hanner  adref,  a’u 
bcndithio.  10  Hwythau  yn  adeiladu  allor 
y dystiolaeth  ar  y ffordd.  H Vr  leraeliaid 
yn  anfoddlawn  iddi.  21  Hwythau  ; 
boddloni  hwynt  yn  helaeth. 

YNA  Josua  a alwodd  y Reuben- 
iaid  a’r  Gadiaid,  a han  ner  11  wy  th 
Manasseh, 

2 Ac  a ddywedodd  wrthynt,  Chwi 
a gadwasoch  “yr  hyn  oll  a orchy- 
mynodd  Moses  gwras  yr  Arglwydd 
i chwi,  ac  a w’randawsoch  ar  fy  llais 
yn  yr  hyn  oll  a orchymynais  i chwL 
3 Ni  adawsoch  cich  brodyr,  er  ys 
llawer  o ddyddiau  bellach,  hyd  y 
dydd  hwn ; ond  cadwasoch  reol  gor- 
chymyn  yr  Arglwydd  eich  Duw. 

4 Ac  yn  awr  yr  Arglwydd  eicli 
Duw  a roddcs  esmwytlidra  i’cli 
brodvr,  fel  y llcfarodd  wrthynt:  yn 
awr  gan  hynny  trowcli,  ac  cwch 
rliagoeli  i’ch  pebyll,  i wlad  eicli 
meddiant,  *yr  hoii  a roddodd  Mo- 
scs  gwas  yr  Arglw’ydd  i ehwi,  o’r 
tu  liw’nt  i’r  Iorddoncn. 

5 Yn  unig  cedwch  yn  ddyfal  ar 
wneutliur  y gorchymyn  a’r  gyf- 
raith  a orelivniynodd  Moses  gwas 
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yr  Arglwydd  i chwi;  s<f  «caru 
yr  Arglwydd  eicli  Duw,  a rhoclio 
yn  ci  holl  ffyrdd  ef  a chadw  ei 
orchyniynion  ef,  a glynu  wrtho  ef, 
a’i  wasanaethu  cf  â’ch  lioll  galon, 
íic  â’cîi  holl  enaid. 

6 A Josua  a’u  bcnditliiodd  hwynt, 
ac  a’u  gollyngodd  ymaith.  A hwy 
a actliant  i’w  pebyll. 

7 t Ac  i hanner  llwyth  Manasseh. 
y rhoddasai  Moses  etifeddiaeth  yn 
Basan  ; ac  i’r  hanner  arall  y rhodd- 
odd  Josua,  gyd  á’u  brodyr,  tu  ynia 
i’r  Iorddonen  tu  a’r  gorllewin. 
Hefyd  pan  ollyngodd  Josua  hwynt 
i’w  pcbyll,  yna  efe  a’u  bendithiodd 
i'.wynt ; 

8 Ac  efe  a lefarodcl  wrthynt,  gan 
ddywedyd,  Dychwelwch  â chyfoeth 
mawr  i’ch  pebyll,  ág  anifeiliaid 
lawer  iawn,  âg  arian,  ac  àg  aur,  â 
phres  hefyd,  ac  â haiarn,  ac  à 
gwisgoedd  lawer  iawn : ^rhcnnwch 
â’ch  brodjT  anrhaith  eich  gelynion. 

9 1 A meibion  Reuben,  a meib- 
ion  Gad,  a hanner  llwyth  Manasseh, 
a ddychwelasant,  ac  a aethant  ym- 
aith  oddi  wrth  feibìon  Israel,  o 
Siloh,  yr  hon  sydd  y’ngwlad  Canaan, 
i fyncd  i wlad  Gilead,  i wlad  cu 
meddiant  hwy,  yr  hon  a feddian- 
nasant,  wrth  orchymyn  yr  Ar- 
glwyod  trwy  Jaw  Moscs. 

10  1 A phan  ddaethant  i gvffln- 
iau  yr  Iorddoncn,  y rliai  spda  yng 
ngwlad  Canaan,  meil)ion  Rcul)cn, 
a meibion  Gad,  a hanncr  llwyth 
Manasscli,  a adciladasant  yno  aîlor 
WTth  yr  Iorddonen,  allor  fawr  mewn 
golwg. 

11  ! A chlybu  meibion  Israel 
ddywedyd,  Welc,  meibion  Rcubcn, 
a mcibion  Gad,  a hanncr  llwyth 
Manasseh,  a adeiladasant  allor  ar 
gyfer  gwlad  Canaan,  wrth  dcrfynau 
yr  Iorddonen,  II  gan  ystlys  meibion 
Israel. 

12  A phan  glybu  mcibion  Israel 
hynny,  yna  holl  gynnulleidfa  meib- 
ion  Isracl  a ymgynnullasant  i Siloh, 
c í ddyfod  i fynu  yn  eu  herbyn  hwynt 
i ryfel. 

13  A meibion  Isracl  a anfonasant 
at  feibion  Reuben,  ac  at  fcibion 
Gad,  ac  at  hanner  Uwyth  Manasseh, 
i wlad  Gilead,  /Phinees  mab  Ele- 
azar  yr  offeiriad, 

14  A deg  o dywysogion  gyd  âg  ef, 
un  tywysog  o bob  tŷ,  pennaf  trwy 
holl  lwythau  Isracl ; a phob  un 
oedd  ben  yn  nliŷ  eu  tadau,  ym  mysg 
miloedd  Israel. 

15  A liwy  a ddaethant  at  feibion 
Reuben,  ac  at  feibion  Gad,  ac  at 
hanner  llwyth  Manassch,  i wlad 
Gilead;  ac  a ymddiddanasant  â 
hwynt,  gan  ddywedyd, 

1(5  Fel  hyn  y dywed  holl  gynnull- 
eidfa  yr  Arglwydd,  Pa  gamwedd 
I yio  hwn  a wnacthoch  yn  erbyn 
; Duw  Isracl,  gan  ddycliwclyd  hedd- 
yw  oddi  ar  ol  yr  Arglwydd,  pan 
adeiladasoch  i cliwi  allor,  i w'rth- 
ryfela  lieddyw  yn  crbyn  jt  Ar- 
glwydd  ? 

17  Ai  bychan  gennym  ni  anwir- 
edd  «,Peor,yr  hwn  nicí  ymlanhasom 
oddi  wrtho  etto  hyd  y dydd  hwn 


(er  bod  pla  ym  mysg  cynnulleidfa 
yr  Arglwydd) 

18  Ond  bod  i chwi  droi  ymaith 
heddyw  oddi  ar  ol  yr  Arglwydd  ? 
Ac  am  i chwi  wrthryfela  heddyw 
yn  erbyn  yr  Arglwydd,  cfe  a lidia 
y fory  yn  erbyn  holl  gynnulleidfa 
Isracl.  ' 

19  Ac  od  y io  gwlad  eich  meddiant 
chwi  yn  aflan,  deuwch  drosodd  i 
wlad  meddiant  yr  Arglwydd,  jt 
lion  y mae  tabernacl  yr  Arglwydd 
yn  aros  ynddi,  a chymmerwch  fedcl- 
iant  yn  ein  mysg  ni : ond  na  wrth- 
ryfelwch  yn  erbyn  jt  Arglwydd, 
ac  na  cliiídynnw'ch  i’n  herbyn  nin- 
nau,  trwy  acìeiladu  o honocn  i ehwi 
eich  hun  allor,  heb  law  allor  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw.- 

20  *Oni  wnaeth  Achan  mab  Zerah 
gamwedd,  o herwydd  y diofryd-beth, 
fel  y bu  digofaint  yu  erbyn  holí 
gynnulleidfa  Israel  ? ac  efc  oedd  un 
gwr ; etto  nid  efe  yn  unig  a fu  farw 
am  ei  anwircdd. 

21 1 Yna  meibion  Rcubcn,  a meib- 
ion  Gad,  a hanner  llwyth  Manassch, 
a attebasant,  ac  a lcfarasant  wrth 
bcnnaethiaid  miloedd  Israel ; 

22  Arglwydd  Dduw  y duwiau, 
Arglwydd  Dduw  y duwiau,  cfc 
sydd  yn  gwybod,  ac  'lsrael  yntau  a 
gaiff  wybod,  os  mewn  gwrthryfel, 
ncu  mewn  camwcdd  yn  crbyn  yr 
Arglwydd  y bu  hyn,  (na  wâredër 
ni  y dydd  hwn) 

23  Os  adeiladasom  i ni  allor  i droi 
oddi  ar  ol  jt  Arglwydd,  ncu  os 
offrymmasom  arni  boeth-oftìwm, 
neu  fwyd-offrwm,  neu  os  abcrth- 
asom  arni  ebj'rth  hêdd;  yr  Ar- 
glwydd  ei  hun  a’i  gofyno: 

24  Ac  onid  rhag  ofn  y peth  yma 
y gwnaethom  hyn ; gan  ddywcdyd, 
tAr  ol  hyn  eich  meibion  chwi  a 
adroddant  wrth  ein  meibion  nin 
nau,  gan  ddywedyd,  Beth  sydd  i 
chwi  a umeloch  âg  Arglwydd  Dduw 
Israel  ? 

25  Canys  yr  Arglwydd  a roddodd 
yr  Iorddonen  hon  yn  derfyn  rhyng- 
om  ni  a chwi : meibion  Reuben,  a 
meibion  Gad,  nid  oes  i cliwi  ran  yn 
yr  Arglwydd.  Felly  y gwnai  eich 
meibion  chwi  i’n  meibion  ni  beidio 
ag  ofni  yr  Arglwydd. 

26  Am  hynny  y dywedasom,  Gan 
adeiladu  gwnawn  yn  awr  i ni  allor  : 
nid  i boeth-offrwm,  nac  i aberth  ; 

27  Eithr  i fod  *yn  dyst  rhyngom 
ni  a chwi,  a rliwng  ein  hiliogaeth 
ni  ar  ein  hol,  i gael  o honom  wasan- 
acthu  gwasanaeth  yr  Arglwydd 
ger  ei  fron  ef,  â’n  poeth-offrymmau, 
ac  â’n  hcbyrth,  ac  â’n  hoffrymmau 
liêdd ; fel  na  ddy wedo  eich  meibion 
chwi  ar  ol  hyn  wrtli  ein  meibion  ni, 
Nid  oes  i chwi  ran  yn  yr  Ar- 

GLWYDD. 

28  Am  hynny  y dywedasom,  Pan 
ddywedont  bwy  felly  wrthyin  ni, 
ncu  wrth  ein  hcppil  ar  ol  liyn  ; yna 
y dywedwn  ninnau,  Gwelẁch  lun 
allor  yr  Arglwydd,  yr  hon  a 
wnaeth  ein  tadau  ni,  nid  i boeth- 
offrwm,  nac  i aberth  ; ond  i fod  yn 
dj'st  rhyngom  ni  a chwi. 

29  Na  atto  Duw  i ri  wrtliryfela 
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yn  erbyn  yr  Ahglwydd,  a dy- 

chwclyd  hcddyw  oddi  ar  ol  yr  Ar- 
glwydd  ; gan  adciladu  allor  i boeth- 
ofFrwm,  i fwyd-ofirwm,  neu  i abcrth, 
heb  law  allor  yr  Ahglwydd  cin  Duw 
yr  hon  sydd  gcr  bron  ei  dabernacl 

ef-  * 

3 1 A phan  glybu  Pliinees  yr  off- 
ciriad,  a thywysogion  y gynnulleid- 
fa,  a phennacthiaid  milocdd  Isracl 
y rhai  oedd  gyd  âg  cf,  y geiriau  a lcf- 
ai'asai  meibion  Rcubcn,  a meibion 
Gad,  a mcibion  Manassch,  da  oedd 
pelh  yn  eu  golwg  hwjmt. 

Jl  Phinees  mab  Elcazar  yr  off- 
eiriad  a ddywedodd  wrth  feibion 
Reuben,  ac 'wrth  feibion  Gad,  ac 
wrth  feibion  Manassch,  Heddyw  y 
gwybuom  fod  yr  Arglwydd  yn  ein 
plith ; o hcrwydd  na  wnaethoch  y 
camwcdd  hwn  yn  crbyn  yr  Ar- 
glwydd  : t yn  awr  gwarcdasoch 
fcibion  Israel  o law  yr  Arglwydd. 

32  Am  liynny  y dycliwelodd 
Phinccs  mab  Eleazar  yr  ofTciriad, 
a’r  tywysogion,  oddi  wrth  feibion 
Reubcn,  ac  oddi  wrth  feibion  Gad, 

0 wlad  Gilead,  i wlad  Canaan,  at 
feibion  Isracl,  ac  a ddygasant  dra- 
cliefn  air  iddynt. 

33  A da  ocdd  y peth  y’ngolwg 
mcibion  Isracl ; a meibion  Israel 
a fendithiasant  Dduw,  ac  ni  sonias- 
ant  am  fvned  i fynu  yn  eu  herbyn 
hwynt  i ryfel,  i ddifetha  y wlad  yr 
oodd  meibion  Rcuben  a meibion 
Gad  yn  preswylio  ynddi. 

34  A meibion  Reuben  a meibion 
Gad  a alwasant  yr  allor  II  Ed : 
canys  tyst  fijdd  lii  rhyngom  ni, 
mai  yr  Arglwydd  si/dd  Dduw. 

PENNOD  XXIII. 

1 Joiua  yn  annoy  y bobl  eyn  ei  farwnlaeth , 
3 trwy  gofio  bendithion  o’r  blaen,  5 trwy 
addewidion,  11  a thrioy  fygytlâon. 

ADARFU  ar  ol  dyddiau  lawer, 
wedi  i’r  Arglwydd  roddi  llon- 
yddwch  i Israel  gan  cu  holl  elynion 
o amgylch,  i Josua  heneiddio  a 
mvned  mcwn  dyddiau. 

2 A Josua  aalwodd  am  holl  Israel, 
am  eu  henuriaid,  ac  am  cu  pen- 
naetliiaid,  ac  am  eu  barnwyr,  ac  am 
cu  swyddogion  ; ac  a ddywedodd 
wrthynt,  Myfì  a heneiddiais  ac  a 
cuthurn  yn  oedrannus : 

3 Chwithau  hefyd  a welsoch  yr 
hyn  oll  a wnaeth  yr  Arglwydd 
cich  Duw  i’r  holl  genhedloedd  hyn, 
cr  cich  mwyn  chwi : canys  «yr  ár- 
glwydd  eich  Duw  yw  yr  liwn  a 
ymladdodd  drosoch. 

' 4 Gwelwcli,  rhennais  i chwi  y cen- 
licdloedd  hyn  a adawyd,  yn  etifedd- 
iaeth  i’ch  llwytliau  chwi,  o’r  Ior- 
ddonen,  a’r  holl  genhedloedd  y rhai 
a dorrais  i y.naith,  liyd  y môr  mawr 
tu  ta’r  gorllcwin. 

5 A’r  Arglwydd  eich  Duw  au 


cu  gwlad  hwynt,  «-megis  y dywcd- 
odd  yr  Arglwydd  cich  Duw  wrth- 

^Am  hynny  ymwrolwch  yn  lew, 
i gadw  ac  i wneuthur  y cwbl  sydd 
ysgrifcnedig  yn  llyfr  cyfraitli  Mo- 


ses  ; c fel  na  chiliocli  oddi  wrthynt, 
tu  a’r  llaw  ddehau  na  thu  a’r  llaw 

7 Ac  na  chyd-ymgyfeilloch  á’r 
cenhcdlocdd  yma,  y rhai  a adawyd 
gvd  â chwi ; ac  rfna  chofioch  cnw 
cù  duwiau  hwynt,  ac  na  thyngoch 
iddynt , na  wasanaetlioch  hwynt 
chwaith,  ac  nac  ynigrymmoch  idd 
ynt: 

‘8  HOnid  cglynu  wrth  Arglwydd 
eicli  Duw,  fel  y gwnaethoch  hyd  y 
dydd  hwn. 

9 II  Canys  yr  Arglwydd  a yrrodd 
allan  o’cli  blaen  cliwi  genhedloedd 
mawrion  a nerthol : ac  am  danoch 
chwi,  ni  safodd  neb  yn  cich  wyneb- 
au  chwi  hyd  y dydd  hwn. 

10  /Un  gwr  o honoch  a erlid  fil: 
canys  yr  Arglwydd  eich  Duw  yw 
yr  hwn  sydd  yn  ymladd  drosoch, 

0 fcl  y llefarodd  wrthych. 

11  Ymgcdwch  gan  liynny  yn  ddy- 
fal  ar  eicli  eneidiau,  ar  i chwi  garu 
yr  Auglwydd  eich  Duw. 

12  Canys.  os  gan  ddychwclyd  y 
dychwclwch,  ac  yr  ymlynwch  wrtli 
weddill  y cenhedloedd  yma,  y rhai 
a adawyd  gyd  â chwi ; os  ymgyf: 
athrechwch  â hwynt,  ac  os  ewch  1 
inewn  attynt  hwy,  a hwytliau  at- 
toch  chwithau : 

13  Gan  wybod  gwybyddwch,  Äna 
yrr  yr  Arglwydd  eich  Duw  y ccn- 
hedloedd  liyn  mwyacli  allan  o’cli 
blaen  chwi  f * ond  byddant  i chwi 
yn  fagl  ac  yn  dramgwydd,  ac  yn 
ffrewyll  yn  eich  ystlysau,  ac  yn 
ddrain  yn  cich  llygaid,  ncs  cich 
difa  chwi  allan  o’r  wlad  dda  yma 
yr  lion  a roddodd  yr  Arglwydd 
cich  Duw  i chwi. 

14  Ac  wele,  *fi  yn  myned  lieddyw 

1 ffordd  yr  lioll  ddacar  : a chwi  a 
wyddoch  yn  eicli  holl  galonnau,  ac 
yn  eich  holl  cncidiau,  Gia  phallodd 
dim  o’r  lioll  bctliau  daionus  a lef- 
arodd  yr  Arglwydd  eich  Duw  am 
danoch  chwi ; hwy  a ddacthant  oll 
i chwi,  ac  ni  phallodd  dim  o honynt. 

15  Ac  fel  y daeth  i chwi  pob  pcth 
daionus  a addawodd  yr  Arglwydd 
eich  Duw  wrthych ; felly  y dwg  yr 
Arglwydd  amoch  chwi  m bob 
peth  drygionus,  nes  eich  difa  chwi 
allan  o’r  wlad  dda  yma  a roddodd 
yr  Arglwydd  eich  Duw  i cliwi. 

16  Pan  droseddocli  gyfammod  yr 
Arglwydd  eich  Duw,  a orchym- 
ynodd  cfe  i chwi,  a niyned  a 
gwasanaethu  duwiau  dieithr,  ac 
ymgi'ymmu  iddynt  ; yna  y llidia 
digofaint  yr  Arglwydd  yn  cich 
erbyn  chwi,  ac  y cyfrgollir  chwi  yn 
ebrwydd  o’r  wlad  dda  yma  a rodd- 
odd  efe  i chwi. 

PENNOD  XXIV. 

1 Jotua  yn  cynnull  y llwythau  yn  Sichem.  2 
Yjtori  fcrr  o fendithion  Duw  er  amttr 
Tcrah.  14  Mae  cfe  yn  adnewyddu  cyf- 
ammod  rhyngddynt  hwy  a Duto.  2G  Carreg 
yn  dyat  o’r  cyfammod.  29  Oedran  Joeua  ; 
ei  farwolaeth.a’i  gladdedigaeth.  32  Claddu 
etgyrn  Joscph.  33  Marwolaeth  JSleaì 

ÂJOSUA  a gynnullodd  lioll 
lwytliau  Isracl  i Siclicm  ; ac  a 
alwodd  am  henuriaid  Israel,  ac  am 
y pennaethiaid,  ac  am  eu  barnwyr, 
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ac  am  cu  swyddogion : a hwy  a saf- 
asant  ger  bron  Duw. 

2 A dywedodd  Josua  wrtli  yr  holl 
bobl,  Fel  hyn  y dywed  Aiiglwydd 
Dduw  Isiael ; «Tu  hwnt  i’r  afon  y 
trigodd  eicli  tadau  chwi  gynt,  sef 
Terah  tad  Abraham,  a thad  Nachor : 
a * hwy  a wasanaethasant  dduwiau 
dîeithr. 

3 Ac  «mi  a gymmerais  eich  tad 
Abraham  ymaith  o’r  tu  hwnt  i’r 
afon,  ac  a’i  harweiniais  ef  trWy  holl 
wlad  Canaan,  ac  a amlliêais  liefyd 
ci  had  cf,  ac  rfa  roddais  iddo  Isaac. 

4 Ac  i Isaac  y rlioddais  « Jacob  ac 
Esau : ac  i /Esau  y rhoddais  fynydd 
Seir  i’w  etifeddu  ; o ond  Jacob  a’i 
feibion  a aetliant  i waercd  i’r  Aiplit. 

5 A * mi  a anfonais  Moses  ac 
Aaron,  ac  a darewais  yr  Aiphtiaid, 
yn  ol  yr  hyn  a wneuthum  yn  eu 
mysg : ac  wedi  hynny  *y  dygais  cliwi 
allan, 

6 Ac  a ddygais  cich  tadau  chwi 
allau  o’r  Aiplit : *chwi  a ddaethocli 
at  y mór ; a’r  Aiphtiaid  a erlidiodd 
ar  ol  eicli  tadau  á cherbydau,  ac  à 
gwŷr  meirch,  hyd  ly  môr  coch. 

7 A phan  waeddasant  ar  yr  Ar- 
glwydd,  efe  a osododd  dywyllwcli 
rhyngoch  chwi  a’r  Aiphtiaid,  ac  a 
ddug  y môr  arnynt  hwy,  ac  a’u 
gorchuddiodd  : eich  llygaid  chv/i  â 
welsant  yr  liyn  a wneuthum  yn  yr 
Aipht:  trigasoch  hefyd  yn  yr  anial- 
wch  ddyddiau  lawer. 

8 A mi  a’cli  dygais  i wlad  yr 
Amoriaid,  y rhai  oedd  yn  trigo  o’r 
tu  hwnt  i’r  Iorddonen  ; «*a  hwy  a 
ymladdasant  i’ch  erbyn : a myfi  a'u 
rhoddais  hwynt  yn  eich  llaw  chwi, 
fel  y meddiannasoch  eu  gwlad 
hwynt  ; a minnau  a’u  difethais 
hwynt  o’ch  blaen  cliwi. 

9 Yna  « Balac  mab  Sippor  brenhin 

Moai),  a gyfododd,  ac  a ryfelodd  yn 
crbyn  Israei ; ac  « a anfonodd,  ac  a 
alwodd  am  Balaam  mab  Beor,  i’ch 
melldigo  chwi.  , 

10  Ond  ni  fynnwn  i wrando  ar 
Balaam  ; am  hynny  gan  fenditliio 
y bendithiodd  efe  chwi  : felly  y 
gwaredais  chwi  o’i  law  ef. 

11  A î>chwi  a aethoch  dros  yr  Ior- 
ddonen,  ac  a ddaethoch  i Jericho  : 
a ? gwýr  Jericho  a ymladdodd  i’ch 
crbyn,  yr  Amoriaid,  a’r  Phereziaid, 
a’r  Canaaneaid,  a’r  Hethiaid,  a’r 
Girgasiaid,  yr  Heíiaid,  a’r  Jebus- 
iaid ; a mi  a’u  rhoddais  hwynt  yn 
eich  llaw  chwi. 

12  A '•mi  a anfonais  gaccwn  o’ch 
blaen  chwi,  a ’r  rhai  hynny  a’u  gyr- 
rodd  hwynt  allan  o’ch  blaen  cliwi ; 
sef  dau  frenhin  yr  Amoriaid : 8 nid 
â’th  gleddyf  di,  ac  nid  â'th  fẁa. 

13  A mi  a roddais  i chwi  wlad  ni 
lafuriasoch  am  dani,  a * dinasoedd 
y rhai  nid  adeiladasoch,  ac  yrydych 
yn  trigo  ynddynt : o’r  gwinllan- 
noedd,  a’r  olew-lannoedd,  ni 

t)hlannasocli,  yr  ydych  yn  bwytta  o 
ìonynt. 

14  îí  Yn  awr  gan  hynny  ofnwch  yr 
Arglwydd,  a gwasanaethwcli  ef 
mewn  perffeithrwydd  a gwirion- 
edd,  a bwriwch  ymaith  y duwiau  a 
wasanacthodd  cich  tadau  o’r  tu 


hwnt  i’r  afon,  ac  «yn  yr  Aiplit ; a 
gwasanaethwch  chwi  yr  Arglwydd. 

15  Ac  od  yw  ddrwg  yn  eicli  golwg 
wasanaethu  yr  Arglwydd,  * dcw- 
iswch  i chwi  lieddyw  pa  un  a wasan-  j 
aethoch,  ai  y duwiau  a wasan- 
aethodd  eich  tadau,  y rhai  oedd  o’r 
tu  hwnt  i’r  afon,  ai  yntc  duwiau  yr 
Amoriaid,  y rhai  yr  ydych  yn  trigo 
yn  eu  gwlad : ond  myíì,  mi  a’m  tyl- 
wyth  a wasanaethwn  yr  Arglwydd. 

16  Yna  yr  attebodd  y bobl,  ac  y 
dywedodd,  Na  atto  Duw  i ni  adael 
yr  Arglwydd,  i wasanaetliu  duwiau 
dieithr. 

17  Canys  yr  Arglwydd  ein  Duw 
yw  yr  liwn  a'n  dug  ni  i fynu  a’n 
tadau  o wlad  jt  Aipht,  o dý  y caetli- 
iwed  ; a’r  hwn  a wnaeth  y rhy- 
feddodau  mawrion  hynny  yn  ein 
gŵydd  ni,  ac  a’n  cadwodd  ni  yn  yr 
noll  ffordd  y rhodiasom  ynddi,  ac 
ym  mysg  yr  holl  bobloedd  y tram- 
wyasom  yn  cu  plith. 

18  A’r  Arglwydd  a yrrodd  allan 
yr  holl  bobloedd,  a’r  Amoriaid, 
preswylwyr  y wlad  o’n  blaen  ni : 
am  hyniiy  ninnau  a wasanaethwn 
yr  Arglwydd  ; canys  efe  yw  ein 
Duw  ni. 

19  A Josua  a ddywedodd  wrtli  y 
bobl,  Ni  cllwch  wasanactliu  yr  Ar- 
glwydd  ; canys  Duw  saneteiddiol 
yw  efe  : Duw  ciddigus  yw  ; v ni 
ddioddef  efe  eich  anwiredd,  na’ch 
pechodau. 

20  O gwrthodwch  yr  Arglwydd,  a 
gwasanaethu  duwiau  dieitlir;  *yna 
efe  a dry,  ac  a’cli  dryga  chwi,  ac  efe 
a’ch  difa  chwi,  wedi  iddo  wneuthur 
i cliwi  ddaioni. 

21  A’r  bobl  a ddywedodd  wrth 
Josua,  Nag  ê f cithr  nî  a wasan- 
aethwn  yr  Arglwydd. 

22  A dýwedodd  Josua  wrth  y bobl, 
Tystion  ydych  yn  eich  erbyn  eich 
hun,  «ddewis  o honoch  i chwi  yr 
Arglwydd  i’w wasanaethu.  Dy wed- 
asant  liwytliau,  Tystion  ydyin. 

23  Am  hynny  yn  awr  (eb  efe)  bwr- 
iwch  ymaith  y duwiau  d'ieithr  sydd 
yn  eich  mysg,  a gostyngwch  eich 
calon  at  Arglwydd  Dduw  Israel. 

24  A’r  bobl  a ddywcdasant  wrth 
Josua,  Yr  Arglwydd  cin  Duw  a 
wasanaethwn,  ac  ar  ei  lais  cf  y 
gwrandawn. 

25  Felly  Josua  b a wnaeth  gyf- 
ammod  â’r  bobl  y dwthwn  hwnnw, 
ac  a osododd  iddynt  ddeddfau,  a 
barnedigaethau,  yn  Sichem. 

26  1 A Josua  a ysgrifenodd  y 
geiriau  hyn  yn  llyfr  cyfraith  Dnuw, 
ac  a gymmerth  «faen  mawr,  ac  a’i 
gosododd  i fynu  yno  d dan  dderwen 
oedd  yn  agos  i gyssegr  yr  Arglwydd. 

27  A Josua  a ddywedodd  wrth  yr 
lioll  bobl,  Wcle,  y maen  liwn  fydd 
yn  dystiolaeth  i ni;  canys  «efe  a 
glywodd  holl  eiriau  yr  Arglwydd, 
y rhai  a lcfarodd  efe  wrthym : am 
liynny  y bydd  efe  yn  dystiolaeth  i 
chwi,  rhag  i chwi  wadu  eich  Duw. 

28  Felly/Josuaaollyngodd  ybobl, 
bob  un  ì’w  etifeddiaeth. 

29  1 Ac  wedi  y pethau  liyn,  y bu 
farw  Josua  mab  Nun,  gwas  yr  Ar- 
glwydd,  yn  fab  dengmlwydd  acliant. 
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30  A hwy  a’i  clacldasant  ef  yn 

nherfyn  ei  etifeddiaeth,  o fewn 
íTimnath-serah ; yr  hon  sydd  ym 
mynydd  Ephraim,  o du  y gogledcl  ì 
fynydd  Gaas. 

31  Ac  h Israel  a wasanaethodd  yr 
Arglwydd  holl  ddyddiau  Josua,  a 
holl  ddyddiau  yr  henuriaid  a tfu 
fyw  ar  ol  Josua,  ac  a wybuasant 
lioll  waith  yr  Arglwydd  a wnactliai 
efe  er  Israel. 


32  1Í  Ac  » esgyrn  Joseph,  y rhal  a 
ddygasai  meibion  Israel  i fynu  o’r 
Aipht,  a gladdasant  hwy  yn  Sichem, 
mewn  rhan  o’r  maes  a brynasai  Ja- 
cob  gan  * feibion  Hcmor  tad  Sicliem, 
er  II  can  darn  o arian ; abu  i feibìon 
Joseph  yn  etifeddiaeth. 

33  II  Ac  Eleazar  mab  Aaron  a fu 
farw : a chladdasant  ef  ym  mryn 
i Phinees  ei  fab,  yr  hwn  a roddasid 
iddo  ef  ym  mynydd  Ephraim. 


>Gcn.  50.  25. 
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PENNOD  I. 

1 Oieeithreiloedd  Judah  a Simcon.  Q Adoni- 
bezec  i/n  cael  talu  y pwyth  iddo  yn  uniau/n. 

1 y'nrll  Jerusalem.  10  InniU  ÌJebron.  13 
Othniel  yn  cael  Achsah  yn  wraig  am  ynnill 
Dcbir.  16  r Ceneaid  yn  yreewyho  yn  Ju- 
dah.  17  rnnill  Hormah,  Gatah,  Aecalon, 
ac  Eeron.  21  Gweithredoedd  Benjami.n. 

22  Am  dŷ  Josc/ih.  yr  hwn  a ynnillodd  Bcthel. 

30  Am  Éabulon,  31  Aser,  33  Naphtali,  34  a 
J>an. 

\ C wcdi  marw  Josua,  meibion 
A Israel  « a ymofynasant  â’r  Ar: 
glwydd,  gan  ddywedyd,  Pwy  a â i 
fynu  drosom  ni  yn  erbyn  y Canaan- 
eaid  yn  flaenaf,  i ymladd  â hwynt  ? 

2 A dywedodd  yr  Arglwydd,  Ju- 
dah  a â i fynu : wele,  rhoddais  y 
wlad  vn  ei  làw  ef. 

3 A Judali  a ddywedodd  wrth 
Simeon  ci  frawd,  Tyrccl  i fynu  gycl 
a mi  i’m  rhandir,  fel  yr  ymladdom 
yn  erbyn  y Canaaneaid  ; a niinnau 
a âf  gyd  â thi  i’th  randir  dithau. 
Fclly  Simcon  a aetli  gyd  âg  ef. 

4 A Judali  a aeth  i fynu ; a’r  Ar- 
glwydd  a roddodd  y Canaaneaid 
a’r  Phereziaid  yn  eu  llaw  hwynt : 
a lladdasant  o honynt,  yn  Bezec, 
ddengmil  o wŷr. 

5 A liwy  a gawsant  Adom-bezec 
yn  Bczec : ac  a ymladdasaiit  yn  ei 
erbyn ; ac  a laddasant  y Canaaneaid 
a’r  Phereziaid. 

6 Ond  Adoni-bezec  a ffòdd  ; a 
hwy  a erlidiasant  ar  ei  ol  cf,  ac  a’i 
daliasant  cf,  ac  a dorrasant  fodiau 
el  ddwylaw  ef  a’i  draed. 

7 Ac  Adoni-bezec  a ddywedodd, 
Deg  a tliriugain  o frenhinoedd, 
wedi  torri  bodiau  eu  dwylaw  a’u 
traed,  a fu  yn  II  casglu  eu  bwyd  dan 
fy  mwrdd  i : fel  y gwneuthum,  felly 
y talodd  Duw  i mi.  A hwy  ai 
dygasant  ef  i Jerusalem ; ac  efe  a 
fu  farw  yno. 

8 (A  imcibion  Judah  a ymladd: 

asant  yn  crbyn  Jerusalem  ; ac  a’i 
hynniliasant  lii,  ac  a’i  tarawsant  â 
min  y cleddyf ; a llosgasant  y ddinas 
à tlián.)  , , . 

9 11  «Wedi  liynny  meibion  Judah 
a aethant  i waered  i ymladd  yn 
crbyn  y Canaaueaid  oedd  yn  trigo 
yn  ỳ mynydd,  ac  yn  y dehau,  ac  yn 
y gẁastadedd. 

10  A Judah  a aeth  yn  erbyn  y 
Canaaueaid  oedd  yn  trigo  yn  Heb- 
ron  (ae  enw  Hebron  o’r  blaen 
oedd  dCaer  Arba)  a hwy  a laddas- 
ant  Sesai,  ac  Ahiman,  a Thalmai. 

11  Ac  « efe  a aeth  oddi  yno  at 


CHIST 
Cylcli  1486. 


drigolion  Debir  (ac  cnw  Debir  o’r 
blaen  oedd  Ciriath-scplier) 

12  A dywedodd  Caleb,  Yr  hwn  a 
darawo  Ciriath-sephcr,  ac  a’i  hyn- 
nillo  hi,  mi  a roddaf  Aclisah  fy 
merch  yn  wraig  iddo. 

13  Ac  /Othniel  mab  Ceuaz,  brawd 
Caleb,  ieuangach  nag  ef,  a'i  hyn- 
nillodd  hi.  Yntau  a roddes  Aclisah 
ei  ferch  yn  wraig  iddo. 

14  A phan  ddaeth  hi  ì mewn  atto 
ef,  lii  a’i  hannogodd  cf  i geisio  gan 
ei  tliad  ryw  facs : a hi  a ddisgynodd 
oddi  ar  yr  asyn.  A dywedodd  Caleb 
wrthi,  Beth  a fynni  di? 

15  A lii  a ddywedodd  wrtlio,  Dyro 
i mi  fenditli : canys  gwlad  y dehau 
a roddaist  i mi ; dyro  i mi  hefyd 
ffynnonnau  dyfroedd.  A Caleb  a 
roddodd  iddi  y ffvnnonnau  ucliat, 
a’r  ffynnonnau  isaf. 

16  1 A iimeibion  Ceni,  cliwcgrwn 
Moses,  a aethant  i fynu  o *ddinasy 
palmwydd  g}Td  â meibion  Judah,  i 
anialwch  Judah,  jTr  hwn  sydd  jui 
nehau  *Arad:  a hwy  a aethant  ac 
a drigasant  gyd  â’r  bobL 

17  A Judah  a aeth  gydâ  Simcon  ei 
frawd:  a hwy  a darawsant  y Ca- 
naaneaid  oedd  yn  preswylio  yn 
ícphath,  ac  a’i  difrodasant  hi.  Ac 
efe  a alwodd  enw  y ddinas  * Hormali. 

18  Judali  hefyd  a ynnillodd  Gazali 
a’i  therfynau,  ac  Ascalon  a’r  tlier- 
fynau,  ac  Ecron  a’i  therfynau. 

19  A’r  Arglwydd  oedd  gyd  â Ju- 
dah ; ac  efe  a oresgynodd  y myn- 
ydd : ond  ni  a'lai  efe  yrru  allan 
drigolion  y dyffryn;  canys  Jcer- 
bydau  heiyrn  oedd  ganddynt. 

20  OT  Ac  i Caleby  rhoisant  Hebron  , 
fel  y llefarasai  Moses : ac  efe  a yr- 
rodd  oddi  yno  dri  mab  Anac. 

21  Ond  meibion  Benjamin  ni  yr- 

rasant  allan  y Jebusiaid  y rhai  oedd 
yn  preswvlio  yn  Jerusalem:  ond  y 
mae  y Jebusiaid  yn  trigoyn  Jeru- 
salem  gyd  â meibion  Benjamin  hyd 
y dydd  liwn.  . „ , 

22  II  A thý  Joseph,  hwythau  liefyd 
a aethant  i fynu  yn  erbyn  Bethcl : 
a’r  Arglwydd  oedd  gyd  â hwynt. 

23  A thylwytli  Josepli  a barasant 
cliwilio  Betlicl  (ac  enw  y ddinas  o’r 
blaen  oedd  nLuz) 

24  A’r  ysb'iwyr  a welsant  \\x  yn 

dyfod  allan  o’r  ddinas;  ac  a ddy- 
wedasant  wrtho,  Dangos  i ni,  at- 
tolwg,  y ffordd  yr  eir  i’r  ddinas,  a 
oni  a wnawn  drugaredd  á thi.  
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25  A phan  ddangosodil  efe  iddynt 
hwy  y ffordd  i fyned  i’r  ddinas,  hwy 
â darawsant  y ddinas  á min  y cledd- 
yf ; ac  a ollyngasant  ymaith  y gwr 
a’i  holl  deulu. 

26  A’r  gwr  a aeth  i wlad  yr  Heth- 
iaid ; ac  a adeiladodd  ddinas.  ac  a 
alwodd  ei  henw  Luz  : dyma  ei  nenw 
hí  hyd  y dydd  hwn. 

27  ìf  p Ond  ni  oresgynodd  Manas- 
seh,  Batli-sean  nâ  i threfydd,  na 
Thaanach  na’i  threfydd,  nâ  thrig- 
olion  Dor  na’i  threfydd,  na  thrig- 
olion  Ibleam  na’i  thrèfydd,  na  tlirig- 
olion  Megîdo  na’i  thrcfydd : eithr 
mynnodd  y Canaancaid  breswylio 
yn  y wlad  honno. 

28  Ond  pan  gryfháodd  Israel,  yna 
efe  a osododd  y Canaaneaid  aan 
dretli ; oud  nis  gyrrodd  hwynt  ym- 
aitli  yn  llwyr. 

29  1 9 Ephraim  hefyd  ni  yrrodd 
allan  y Canaaneaid  oedd  yn  gwlad- 
yclm  yn  Gezcr;  eithr  y Canaan- 
eaid  a breswyliasant  yn  eu  mysg 
îiwynt  yn  Gezer. 

30  1 ''A  Zabulon  ni  yrroddymaith 
drigolion  Citron,  na*  phreswylwyr 
Nahalol ; cithr  y Canaaneaid  a 
wladychasant  yn  cu  mysg  hwynt,  ac 
a aetharit  dan  dreth. 

31  1 «Ac  Aser  ni  yrrodd  yuiaith 
drigoiion  Acco,  na  tlirigolion  Sidon, 
nac  Alab,  nac  Achzib,  na  Helbah, 
nac  Aphic,  na  Reliob : 

32  Ond  Aser  a drigodd  ym  mysg  y 
Canaancaid,  trigolion  y wlad ; canys 
ni  yrrasant  hwynt  allan. 

33  *S  A Naplitali  ni  yrrodd  allan 
brcswylwyr  Betli-semes,  na  thrig- 
olion  Beth-anath ; eithr  efe  a wlad- 
ychodd  yni  mysg  y Canaaneaid, 
trigolion  y wlad:  er  liynny  pres- 
wylwyr  Beth-scmcs  a Bcth-anath 
oedd  dan  dreth  iddynt. 

34  % A’r  Araoriaid  a yrrasant  feib- 
ion  Dan  i’r  mynydd : canys  ni  adaw- 
sant  iddynt  ddyfod  i waered  i’r  dy- 
ffryn. 

35  A’r  Amoriaid  a fynnai  breswylio 
ym  mynydd  Heres  íynAjalon,  ac 
yn  Saalbim : etto  llaw  tŷ  Joseph  a 
tothrecliodd,  a’r  Amoriaid  fuant 
dan  dreth  iddynt. 

36  A therfyn  yr  Amoriaid  oedd  o 
II  riw  Acrabbiin,  o’r  graig,  ac  ucliod. 

PENNOD  II. 

I Angel  yn  ccryddu  y bobl  yn  Bochim.  1U 
Drygioni  yr  oea  newydd  ar  ol  Josua.  14 
Dit/llotiedd  Duwa'i  drugaredd  tu  ag  attynt. 
20  üadacl  y Canaancaid  i brofi  Israel. 

AC  I!  angel  yr  Arglwydd  a ddaetli 
- i fynu  o Gilgal  i Bochim,  ac  a 
ddywedodd,  Dygais  cliwi  i fynu  o’r 
Aipht,  ac  arweiniais  chwi  i’r  wlad 
am  yr  hon  y tyngais  wrth  eich 
tadau ; ac«a  ddywcdais,  Ni  thorraf 
fy  nghyfammod  â cliwi  byth. 

2  4Na  wnewcli  chẅithau  gyfam- 
mod  â thrigolion  y wlad  hon ; ond 
c bwriwcli  i lawr  eu  hallorau : etto 
ni  wtandawsocli  ar  fy  llef : paliam  y 
gwnaethocli  hyn  ? 

3  Am  liynny  Jy  dywedais,  Ni 
yrraf  hwynt  allan  o’cli  blaen  chwi : 
eithr  byddant  i cliwi  yn  ddrain  yn 
eich  ystlysau,  «a’u  duwiau  fydd  yn 
fagl  i chwi. 


4 A phan  lefarodd  angel  yr  Ar- 
glwydd  y geiriau  hyn  wrth  holl 
feibion  Israel,  yna  y bobl  a ddyrch- 
afasant  eu  llef,  ac  a wylasant. 

5 Ac  a alwasant  enw  y lle  hwnnw 
II  Bocliim  : ac  yna  yr  áberthasant  i’r 
Arglwydd. 

6%  A /Josua  a ollyngodd  y bobl 
ymaith  , a meibion  Isracl  a actliant 
liob  un  i’w  etifeddiaeth,  i feddiannu 
y wlad. 

7 A’r  bobl  a wasanaethasant  yr 
Arglwydd  holl  ddyddiau  Josua,  a 
holl  ddyddiau  yr  henuriaid  y rhai  a 
t fu  fyw  ar  ol  Josua,  y rliai  a welsent 
holl  fawT-waith  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  a wnaethai  efe  er  Israel. 

8 A 9bu  fanv  Josua  mal)  Nun,  gwas 
yr  Arglwydd,  yn  fab  dengmlwydd 
a cliant. 

9 A hwy  a’i  claddasant  ef  yn  nher- 
fyn  ei  etifeddiaeth,  o fcwri  ;‘Tim- 
nath-lieres,  ym  mynydd  Ephraim,  o 
du  y gogledd  i fynydd  Gaas. 

10  A’r  holl  ocs  lionno  hefyd  a 
gasglwyd  at  eu  tadau  : a chyfododd 
oes  arall  ar  eu  hol  liwynt,  y rhai 
nid  adwaenent  yr  Arglwydd,  na’i 
weitliredoedd  a wnaethai  efe  er  Is- 
rael. 

11  T A meibion  Israel  a wnaeth- 
ant  ddrygioni  y’ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a wasanaethasant  Baa- 
lim: 

12  Ac  a wrthodasant  Arglwydd 
Ddüw  cu  tadau,  yr  liwn  a’u  dygasai 
liwynt  o wlad  yr  Aipht,  ac  a actli- 
ant  ar  ol  duwiau  di'eithr,  sef  rhai 
o dduwiau  y bobloedd  oedd  o’u 
haingylch,  ac  a ymgrymmasant  idd- 
ynt,  ac  a ddigiasant  yr  Arglwydd. 

13  A hwy  a wrthodasant  yr  Ar- 
glavydd,  ac  a wasanaethasant  Baal 
ac  Astaroth. 

1.4  1 A llidiodd  digllonedd  yr  Ar- 
glwydd  yn  crbyn  Israel ; ac  »efe 
a’u  rhoddodd  liwynt  yn  llaw  yr 
anrheithwyr,  y rhai  a’u  hanriieith- 
iasant  hwy ; ac  cfe  a’u  gwerthodd 
hwy  i law  eu  gelynión  o amgylcli, 
fel  na  allent  sefyll  mwyach  yn  erbyn 
eu  gelynion. 

15  I ba  le  by-nuag  yr  aetliant, 
llaw  yr  Arglwydd  oecíd  er  drwg 
yn  eu  herbyn  hwynt;  *fel  y llefar- 
asai  yr  Arglwydd,  ac  fel  y tyng- 
asai  yr  Arglwydd  wrthynt  hwy: 
a bu  gyfyng  iawn  arnynt. 

16  II  Étto  yr  Arglwydd  a god- 
odd  farnwyr,  y rhai  a’u  hachubodd 
liwynt  o law  eu  hanrheitliwyr. 

17  Ond  ni  wrandawent  chwaith 
ar  eu  barnwyr ; eithr  putteiniasant 
ar  ol  duwiau  dieithr,  ae  ymgrym- 
masant  iddynt : ciíiasant  yn  cbrwydd 
o’r  ffordd  y rhodiasai  cu  tadau 
hwynt  ynddi,  gan  wrando  ar  or- 
chymynion  yr  Arglwydd  ; ond  ni 
w'nacthant  hwy  felly. 

18  A phan  godai  yr  Arglwydd 
farnwyr  arnynt  hwy,  yna  yr  An- 
glwydd  fyddai  gjTd  â’r  barmvr,  ac 
a’u  gwaredai  hwynt  o law  eu  gel- 
ynion  holl  ddydiau  y barnwr : canys 
*yr  Arglwydd  a dosturiai  wrtli  èu 
griddfan  hwynt,  rliag  eu  gorthrym- 
wyr  a’u  cystuddwyr. 

19  A »»phan.  fyddai  farw’  y barn- 
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wr,  hwy  a ddychwelent,  ac  a ym- 
lygrent  yn  fwy  nâ’u  tadau,  gan 
fyned  ar  ol  duwiau  dîeitlir,  i’w 
gwasanaethu  hwynt,  ac  i ymgrym- 
mu  iddynt:  ni  t pheidiasant  á’u 
gweithredoedd  eu  liunain,  nac  â’u 
ffordd  wrthnysig. 

20  •i  A digllonedd  yr  Aiiglwydd 
a lidiai  yn  erbyn  Israel:  ac  efe  a 
ddywcdai,  Oblegiíi  i’r  genedl  hon 
droseddu  fy  nghyfammod  aorchym- 
ynais  i’w  tàdau  hwynt,  ac  na  wran- 
‘dawsant  ar  fv  llais ; 

21  «Ni  chwanegaf  finnau  yrru 
yuiaith  o’u  blaen  hwynt  neb  o’r 
cenhedloedd  a adawodd  Josua  pan 
fu  farw : 

22  ol  brofi  Israel  trwyddynt  hwy. 
a gadwent  hwy  ffordd  yr  Auglwydd, 
gan  rodio  ynddi,  fel  y cadwodd  eu 
tadau  hwynt,  neu  ljeidio. 

23  Am  hynny  yr  Ahglwydd  a 
II  adawodd  y ceuliedloedd  hynny, 
lieb  eu  gvrru  ymaith  yn  ebrwydd  ; 
ac  ni  roddodd  hwynt  yn  llaw  Josua. 

PENNOD  III. 

1 r cenhedloedd  a aiawyd  i brofl  Israel.  5 
‘ ’ ’ 'jrth  ymyyfeillach  ä hwynt,  yn 

uwiau  hwy.  8 Othnicl  yn  tu 


Eìtwd  yn  lladd  Eglon. 


DYHA  y cenhcdloedd 
odd  yr  Arglwydd  i br 


'EioJ.  34.  13. 
Deut.  16.  21. 
pen.  6.  25. 

dHeb.  3.  7. 
Cylch  1402. 
tHcb. 


'pen.  1. 13. 
[200] 


j „ adaw 

jlj  ouu  yr  Arglwydd  i brofi  Isracl 
trwyddynt  (sef  y rliai  oll  niwyddent 
gwbi  o ryfeíoedd  Canaan  ; 

2 Yn  unig  i l)erì  i genhedlaethau 
meibion  lsrael  wybod,  i’w  dysgu 
hwynt  i ryfel ; y riiai  yn  ddiau  m 
wyddent  lîynny  o’r  blaen) 

3 -<  Pum  tvwysog,  y Philistiaid,  a'r 
holl  Canaaneaid,  a'r  Sidoniaid,  a’r 
Hefiaid  y rhai  oedd  yn  aros  ym 
mynydd  Libanus,  o fynydd  Baal- 
hèrmon,  hyd  y ffordd  y deuir  i 
Hamath. 

4 A hwy  a fuant  i brofl  Israel 
trwyddynt,  i wybod  a wrandawent 
hwy  ar  orchymynion  yr  Arglwydd, 
y rhai  a orchymynasai  efe  i’w  tadau 
hwynt  trwy  law  Moses. 

5 f A meibion  Israel  a drigasant 
ym  mysg  y Canaaneaid,  yr  Hethiaid, 
a’r  Amoriaid,  a’r  Phereziaid,  yr 
Heflaid  hèfyd,  a’r  Jel>usiaid  : 

6 Ac  ùa  gymmerasant  eu  merched 
hwynt  iddynt  yn  wragedd,  ac  a 
roddasant  eu  merched  i’w  meil)ion 
hwythau,  ac  a wasanaethasant  eu 
duwiau  hwynt. 

7 Felly  meibion  Israel  a wnaeth- 
ant  ddrygioni  y’ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a anghofiasant  yr  Ar- 
glwydd  cu  Duw,  ac  a wasanaethas- 
ant  Baalim,  a’r  cllwyni. 

8 1í  Am  hynny  digllonedd  yr  Ar- 
glwydd  a lidiodd  yn  erbyn  Israel ; 
ac  efe  a’u  gwerthodd  hwynt  i law 
d Cusan-risathaiin,  brenhin  t Meso- 
potamia : a meibion  Israel  a wasan- 
aethasant  Cusan-risathaim  wyth 
mlynedd. 

9 A meibion  Israel  a waeddasant 
ar  yr  Arglwydd  : a’r  Arglwydd  a 
gododd  achubwr  i feibion  Israel,  yr 
hwn  a’u  hachubodd  liwynt ; s-f 
« Othniel  mab  Cenaz,  brawd  Caleb, 
ieuangach  nag  cf. 


10  Ac  /yspryd  yr  Arglwydd  ta 
ddaeth  arno  ef,  ac  efe  a farnodd 
Israel,  ac  a aetíi  allan  i ryfel:  a’r 
Arglwydd  a roddodd  yn  ei  law  ef 
Cusan-risathaim,  brenhin  tMcso- 
potamia ; a’i  law  ef  oedd  drech  nâ 
Cusan-risathaim. 

11  A’r  wlad  a gafodd  lonydd 
ddeugain  mlynedd.  A bu  farw 
Othniel  mab  Cenaz. 

12  f[  A meibion  Israel  a chwan- 
egasant  wneuthur  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd:  a’r 
Arglwydd  a nerthodd  a Eglon  bren- 
hin  Moab  yn  erbyn  Israel,  am 
iddynt  wneuthur  drygioni  y’ngolwg 
yr  Arglwydd. 

13  Ac  efe  a gasglodd  atto  feibion 
Ammon,  ac  Amalec,  ac  a aetli  ac 
a darawodd  Israel ; a hwy  a fedd- 
iannasant  ddinas  y palmwydd. 

14  Felly  meibion  Israel  a wasan- 
aethasant  Eglon  brenhin  Moab 
ddeunaw  mlynedd. 

15  Yna  mcibion  Israel  a lefasant 
ar  yr  Arglwydd  : a'r  Arglwydd  n 
gododd  achubwr  iddynt ; sef  Ehwd 
mab  Gera,  fab  Jemini,  gwr  tllaw- 
chwith  : a meil  ion  Isracl  a anfonas- 
ant  anrheg  gyd  ág  ef  i Eglon  bren- 
hin  Moab. 

16  Ac  Ehwd  a wnaeth  iddo  ddager 
ddau  flniog  o gufydd  ei  hýd,  ac  a’i 
gwregysodd  dan  ei  ddillad,  ar  ei 
glun  ddehau. 

17  Ac  efe  a ddug  yr  anrheg  i Eglon 
brenliin  Moab.  Ac  Eglon  oedd  wr 
tew  iawn. 

18  A phan  ddarfu  iddo  ef  gyflwyno 
yr  anrheg,  efe  a ollyngodd  ymaith 
y bobl  a ddygasai  yr  anrheg. 

19  Ond  efe  ei  hun  a drodd  oddi 
wrth  y II  chwarelau  oedd  yn  Gilgal, 
ac  a ddywedodd,  Y mae  i ml  air  o 
gvfrinacli  â thi,  O frenhin.  Dywed: 
odd  yntau,  Gosteg.  A’r  holl  rai 
oedd  yn  sefyll  yn  ei  ymyl  ef  a 
aethant  allan  oddi  wrtho  ef. 

20  Ac  Ehwd  a ddaeth  i uiewn  atto 

ef : ac  yntau  oedd  yn  clstedd  mewn 
ystafell  t hâf ; yr  hon  oedd  iddo  çf 
ei  hunau.  A dywedodd  Ehwd,  Gair 
oddi  wrth  Dduw  sydd  gennyf  attat 
ti.  Ac  efe  a gyfododd  oddi  ar  ei  or- 
seddfa.  , , . , 

21  Ac  Ehwd  a estynodd  ei  law 
aswv,  ac  a gymmerth  y ddager  odcli 
ar  ei  glun  ddehau,  ac  a’i  brathodd 
hi  yn  ei  botten  ef. 

22  A’r  carn  a aeth  i mewn  ar  ol 
y llafn,  a’r  brasder  a ymgauodd  am 
y Hafn,  fel  na  allai  dynnu  y ddagcr 
allan  o’i  botten  ; a’r  dom  a ddaetli 
allan. 

23  Yna  Ehwd  a aeth  allan  trwy 
y cyntedd,  ac  a gauodd  ddrysau  yr 
ystafell  arno.  ac  a’i  clôdd. 

24  Pan  aeth  cfc  ymaith,  ei  wcis- 
ion  a ddaethant;  a phan  wclsant, 
wele,  fod  drysau  yr  ystatell  yn 
glo'iedig,  liwy  a ddywedasant,  Diau 
| esmwythâu  ei  gorpli  y mae  efe  yn 
yr  vstafell  liaf. 

* 25  A hwy  a ddisgwyliasant,  nes 
cywilyddio  o honynt:  ac  wele,  nid 
oedd  efe  yn  agori  drysau  yr  ystafell. 
Yna  liwy  a gymmerasant  agoriad, 
ac  a agorasant : ac  wele,  eu  har- 
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yn  gwaredu  Israel. 


glwydd  hwy  wedi  cwympo  i lawr  yu 
farẁ. 

25  Ac  Ehwd  a ddiangodd,  tra 
fuant  hwy  yn  aros ; ac  efe  a aeth  y 
tu  hwnt  i’r  chwarelau,  ac  a ddiang- 
odd  i Scirath. 

27  A phan  ddaeth,  *efe  a udgan- 
odd  mcwn  udgom  ym  mynydd 
Ephraim : a meihion  Israel  a ddis- 
gynasant  gyd  âg  ef  o’r  mynydd,  ac 
yntau  o’u  blaen  hwynt. 

28  Ac  efe  a ddywcdodd  wrthynt, 
Canlynwch  fl  : canys  yr  Arglwydd 
a roddodd  eich  gelynion  chwi,  sef 
Moab,  yn  eich  llaw  chwi.  A hwy 
a aetliant  i waered  ar  ei  ol  ef,  ac  a 
ynnillasant  rydau  yr  Iorddonen  tu 
a Moab,  ac  ni  adawsant  i neb  fyned 
drwodd. 

29  *[  A dwy  a darawsant  o’r 
Moabiaid  y pryd  hwnnw  ynghylch 
íleng  mil  o wýr,  pawb  yn  trym- 
mus,  a phawb  yn  wŷr  nerthol;  ac 
ni  ddìangodd  neb. 

30  Fclly  y darostyngwwd  Moab  y 
dwthwn  hwnnw  dan  law  Israel. 
A'r  wlad  a gafodd  lonydd  bedwar 
ugain  mlynedd. 

31  1 Ac  ar  ei  ol  ef  y bu  Samgar 
mab  Anatli ; ac  efe  a darawodd  o’r 
Philistiaid  chwe-channwr  »âg  II  irai 
ychain:  yntau  hefyd  a waredodd 
Israel. 

PENNOD  IV. 


AMEIBION  Israel  a chwaneg- 
asant  wneuthur  drygioni  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  wedi  marw 
Ehwd. 

2 A’r  Arglwydd  «a’u  gwerthodd 
hYA’ynt  i law  Jalnn  brenhin  Canaan, 
yr  hwn  ocdd  yn  teyrnasu  yn  Hazor : 
a thywysog  ei  lu  ef  oedd  *Sisera ; ac 
efe  oedd  yn  trigo  yn  Haroseth  y 
cenhedloedd. 

3  A meibion  Israel  a lefasant  ar  yr 
Arglwydd:  canys  naw  can  « cerbyd 
haiarn  oedd  ganddo  cf;  ac  efe  a 
ortlirymmodd  feibion  Israel  yn  dost 
ugain  mlynedd. 

4  1 A Deborah  y bropliwydes, 
gwraig  Lapidoth,  y hi  oedd  yn  barnu 
Israel  yr  amser  hwnnw. 

5  Ac  yr  oedd  hi  yn  trigo  dan 
balmwydden  Deboraii,  rhwng  Ra- 
mah  a Bethel,  ym  mynydd  Ephra- 
im : a meibion  Israel  a ddeuent  i 
fynu  atti  lii  am  farn. 

6  A hi  a anfonodd,  ac  a alwodd  am 
d Barac  mab  Abinoam,  o Cedcs 
Naphtali ; ac  a ddywedodd  wrtho, 
Oni  orchymynodd  Arglwydd  Dduw 
Israel,  gan  fldywedyd,  Dos,  a thynn 
tu  a mynydd  Tabor,  a chymmer 
gyd  â thi  ddeng  mil  o wŷr,  o feibion 
Naplitali,  ac  o fcibion  Zabulon. 

7  A %ni  a dynnaf  attat,  i «afon 
Cison,  Sisera  tywysog  llu  Jabin,  a’i 
gerbydau,  a’i  lîaws ; ac  a’i  rhoddaf 
ef  yn  dy  law  di. 

8  A Barac  a ddywedodd  wrthi, 
Od  âi  dy  gyd  â mi,  minnau  a âf ; ac 
onid  âi  gyd  â mi,  nid  âf. 

9  A hi  a ddywedodd,  Gan  fyned  yr 
âf  gyd  â thi : etto  ni  bydd  gogoniant 
i ti  yn  y daith  yr  wyt  yn  myned 


iddi ; canys  yn  Uaw  gwraig  y gwerth 
yr  Arglwydd  Sisera.  A Deborah 
a gyfododd,  ac  a aeth  gyd  â Barac  i 
Cedes. 

10  1 A Barac  a gynnullodd  Za- 
bulon  a Naphtali  i Cedes ; ac  a aeth 
i fynu  â deng  mil  o wýr  /wrth  ei 
dráed : a Deborah  a aeth  i fynu  gyd 


ef. 


11  A Heber  ay  Cenead,  o feibion 
*Hobab,  chwegrwn  Moses,  a ym- 
neillduasai  oddi  wrth  y Ceneaid,  ac 
a ledasai  ci  babell  hýd  wastadedd 
Zaanaim,  yr  hwn  sydd  yn  ymyl 
Cedes. 

12  A mynegasant  i Sisera,  fyned 

0 Barac  mab  Abinoam  i fynu  i fyn- 
ydd  Tabor. 

13  A Sisera  a tgynnullodd  qì  holl 
gerbydau,  sef  naw  can  ccrbyd  liai- 
arn,  a’r  lioll  bobl  y rliai  oedd  gyd  âg 
ef,  o Haroseth  y ccnhedloedd  hya 
afon  Cison. 

14  A Deborah  a ddywedodd  wrth 
Barac,  Cyfod ; canys  hwn  yw  y dydd 
y rhoddodd  yr  Arglwydd  Sisera  yn 
dy  law  di:  onid  aeth  *vr  Arglwydd 
aîlan  o’th  flaen  di  ? Felly  Barac  a 
ddisgynodd  o fynydd  Tabor,adeng 
mil  o wýr  ar  ei  ol. 

15  A’r  *Arglwydd  a ddrylliodd 
Sisera,  a’i  holl  gerbydau,  a’i  holl 
fyddin,  á min  y cleddyf,  o flaen 
Barac : a Siscra  a ddisgynodd  oddi 
ar  ei  gerbyd,  ac  a ffôdd  ar  ei 
draed. 

16  Ond  Barac  a erlidiodd  ar  ol  y 
cerbydau,  ac  ar  ol  y fyddin,  hyd 
Haroseth  y cenhedloedd : a lioll  lu 
Sisera  a sýrthiodd  ar  fin  y cleddyf : 
ni  adawyd  tun  o lionynt. 

17  Ond  Sisera  a ffôdd  ar  ei  draed 

1 babell  Jäel,  gwraig  Heber  y Cen- 
ead : canys  yr  oedd  lieddwch  rliwng 
Jabin  brenhin  Hazor  a thŷHeber  y 
Cenead. 

18  1Í  A Jäel  a aeth  i gyfarfod  â 
Sisera ; ac  a ddywedodd  wrtho, 
Tro  i mewn,  fy  arglwydd,  tro  i 
mewn  attaf  fl ; nac  ofna.  Yna  efe 
a drôdd  atti  i’r  babell,  a hi  a’i  gor- 
chuddiodd  ef  â gwrthban. 

19  Ac  efe  a ddywedodd  wrthi, 
Diodafl,  attolwg,  âg  ychydig  ddwfr ; 
canys  sychedig  wyf.  Yna  hi  a agor- 
odd  ígynnog  o laeth,  ac  a’i  di'ododd 
ef,  ac  ii’i  gorchuddiodd. 

20  Dywedodd  hefyd  wrthi,  Sàf 
wrth  ddrws  y babell ; ac  os  daw  neb 
i mewn,  a gofyn  i ti,  a dywedyd,  A 
oes  yma  neb?  yna  dywed  dithau, 
Nac  oes. 

21  Yna  Jäel  gwraig  Heber  a 
gymmerth  hoel  o’r  babell,  ac  a 
gymmcrodd  forthwyl  yn  ei  llaw,  ac 
a aeth  i mewn  atto  ef  yn  ddistaw, 
ac  a bwyodd  yr  hoel  yn'ei  arlais  ef 
ac  a’i  gwthiodd  i’r  ddaear  (canys  yr 
oedd  efe  yn  cysgu,  ac  yn  lluddedig) 
acfelly  y bu  efe  farw. 

22  Ac  welc,  a Barac  yn  erlid 
Sisera,  Jäel  a aeth  i’w  gjffarfod  ef ; 
ac  a ddywedodd  wrtlio,  Tyred,  a mi 
a ddangosaf  i ti  y g\vr  yr  wyt  ti  yn 
ci  geisio.  Ac  efe  a ddaeth  i mewn 
atti ; ac  wele,  Sisera  yn  gorwedd  yn 
farw,  a’r  lioel  yn  ei  arlais. 

23  Felly  y darostyngodd  Duw  y 
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dwthwn  liwnnw  Jabin  brenliin  Ca- 
naan  o flaen  meibion  Israel. 

24  A llaw  mcibion  lsrael  a 
flwyddodd,  ac  a orchfygodd  Jabin 
breiìiiin  Oanaan,  nes  iddynt  ddis- 
trywio  Jabin  brenhin  Canaan. 


A/NA  y canodd  Dcliorali  a Barac 

1 mal)  Abinoam,  y diwrnod  hwn- 
nw,  gan  ddywedyd, 

2 Am  dd'ial  d'ialeddau  Israel,  ac 
ymgymmell  o’r  bobl,  bendithiwch 
vr  Arglwydd. 

3 Clywcli,  O frenhinoedd ; gwran- 
dewch,  O dywysogion:  myfi,  myfl 
a ganaf  i’r  Arglwydd  ; canaf  fawl 
i Arglwydd  Dduw  Israel. 

4 Ö Arglwydd,  «pan  acthost 
allan  o Seir,  pan  geradaist  o facs 
Edotn,  by  ddaear  a grynodd,  a’r 
nefoedd  a ddiferasant,  a’r  cymmyl- 
au  a ddefnynasant  ddwfr. 

5 c Y mynyddoedd  a doddasant  o 
flaen  yr  Arglwydd,  sef  dy  Sinai 
hwnnw,  o flaen  Arglwydd  Dduw 
Israel. 

6 Yn  nvddiau  «Samgar  mab  An- 
ath,  yn  nyddiau  /Jäel,  oy  llwybrau 
a actli  yn  anliygyrch,  a’r  fforddolion 
a gerddasant  lwybrau  ceimion. 

7 Ý maes-drcfi  a ddarfuant  yn 
Israel : darfuant,  nes  i mi,Deborah, 
gyfodi ; nes  i mi  gyfodi  *yn  fam  yn 
Israel. 

8 Dewisasant  dduwiau  newydd- 
ion ; yna  rliyfel  oedd  yn  y pyrth : 
»a  weîwyd  tarian  na  gwaywffon  ym 
mysg  deugain  mil  yn  Isracl  ? 

9 Fy  nghalon  sydd  tu  ag  at  ddeddf- 
wyr  Israel,  y rliai  fu  cwyllysgar  ym 
mlilith  y bobl.  Bendithiwch  yr  Ar- 
glwydd. 

10  *Y  rhai  sydd  yn  marchogaeth 
ar  asynod  gwýnion,  y rliai  sydd  yn 
cistedd  mewn  barn,  ac  yn  rhodio  ar 
liydy  ffordd,  illlcferwch. 

11  Ỳ rhai  a waredwyd  rhag  trwst 
y saethyddion  yn  y lleoedd  y tynnir 
dwfr;  yno  yr  adroddant  gyfiawn- 
derau  yr  Arglwydd,  cyftawnderau 
tu  ag  at  y trefydd  yn  Israel : yna 
pobl  yr  Arglwydd  a ânt  i waered 
i’r  pyrth. 

12  Deffro,  deffro,  Deborah;  de- 
ffro,  dcffro;  traetha  gàn:  cyfod, 
Barac,  a cliaeth-gluda  dy  gaeth- 
glucl,  Ò fab  Aliinoam. 

13  Yna  y gwnaeth  ì’r  liwn  a 
adcwir  lywodraethu  ar  bendcfigion 
y bobl:  yr  Arglwydd  a roddes  i 
mi  lywodraeth  ar  gedyrn. 

14  O Epliraim  yr  oedd  eu  gwreidd- 
yn  hwynt  yn  erbyn  Amalec ; ar  dy 
ol  di,  Benjamin,  ym  mysg  dy  bohl: 
y deddfwyr  a ddaetii  i waercd  o 
Machir,  týr  ysgrifenyddion  o Zal)- 
ulon. 

15  A thywysogion  Issachar  oedd 
gyd  â Deborah;  l'c,  Issachar,  a 
i Barac : efe  a anfonwyd  ar  ei 
draed  i’r  dyffrvn ; II  am  neillduaetii 
Reuben  yr  oecld  mawr  ofal  calon. 

16  Paham  yr  arliosaist  rhwng  y 
corlannau,  i wrando  brefiadau  y 
defaid  ? II  am  neillduaeth  Reuben 
yr  oedd  mawr  ofal  calon. 


17  Gilead  a drigodd  o’r  tu  liwnt 
i’r  Iorddonen:  á pliaham  yr  erys 
Dan  mcwn  llongau  ? Aser  a drig- 
odd  wrth  llborthladd  y mòr,  ac  a 
arhosodd  ar  ei  II  adwyau. 

18  Pobl  ’»Zabulon  a troddcs  eu 
heinioes  i farw;  felly  Naphtali  ar 
uchel-fannau  y maes. 

19  Y brenhinoedd  a ddaethant, 
ac aymladdasant ; ynabrenhinoedd 
Canaan  a ymladdasant  yn  Taanach, 
wrth  ddyfroedd  Megìdo;  ni  chyn*- 
merasant  elw  o anan. 

20  O’r  nefoedd  yr  ymladdasant; 
y sêr  yn  eu  t graddau  a ymladdodd 
yn  erbyn  Sisera. 

21  Afon  Cison  a’u  hysgubodd 
hwynt ; yr  hcn  afon,  yr  afon  Cison : 
fy  cnaid,"  ti  a scthraist  gadeniid. 

22  Yna  y drylliodd  carnau  y 
meirch  gan  garlammau,  earlanmiau 
ei  giyflon  cf. 

23  Melldigwch  Meroz  (eb  angel 
yr  Arglwydd)  gan  felldigo  mell- 
digwch  ei  tbrigolion:  am  »na 
ddaetliant  yn  gynnorthwy  i’r  Au- 
glwydd,  yn  gynnorthwy  i’r  Ar- 
glwydd  yn  crbyn  y cedyrn. 

24  Bendithier  oJäel,  gwraig  Heber 
y Cenead,  goruwch  gwragedd  ; ben- 
dithier  /«'  goruwch  gwragedd  yn  y 
babelh 

25  Dwfr  a geisiodd  efe,  llaetli  a 
roddes  hithau:  inewn  pliîol  ar- 
dderchawg  y dug  lii  ymenyn. 

26  Ei  llaw  a estynodd  hi  at  yr 
hoel,  a’i  Uaw  ddehau  at  forthwyl  y 
gweithwyr:  a hi  a tbwyodd  Sisera, 
ac  a dorrodd  ci  ben  cf ; gwanodd 
hefyd,  a thrywanodd  ei  arlais  cf. 

27'  Wrtli  ci  thraed  yr  ymgry 
modd  efe  ; syrthiodd,  gorweddodd : 
wrth  ei  tliraed  yr  ymgrymmodd  efe, 
y syrthiodd : lle  yr  ymgrymmodd, 
yno  y syrthiodd  yn  t farw. 

28  Mam  Sisera  a edrychodd  trwy 
ffcnestr,  ac  a waeddodd  trwy  y dellt, 
Paham  yr  oeda  ci  gerbyd  ddj’fod  ? 
paham  yr  arafodd  olwynion  ei  ger- 
bydau  ? 

29  Ei  harglwyddesau  doethion  a’i 
hattebasant;  hithau  liefyd  a tat- 
tcbodd  iddi  ei  liun, 

30  p Oni  chawsant  hwy?  onl  ran- 
nasant  yr  anrhaith,  llangces  neu 
ddwy  i bob  tgwr?  anrhaith  o wisg- 
oedd  symmualiw  i Sisera,  anrhaith 
o wn'iadwaith  symmudliw,  sym- 
nmdüw  o wnîadwaith  o’r  ddeutu, 
cymhicys  i yddfau  yr  t anrheithwyr  ? 

31  Felly  y darfyddo  am  dy  holl 
eh  nion,  O Arglwydd  : a bydded  y 
rliai  a’i  hoffant  ef  ?fel  yr  haul  vn 
myned  rhagddo  yn  ei  rym.  Á’r 
wlad  a gafodd  lonydd  ddeugain 
mlynedd. 

PENNOD  YI. 

■thrymmu  yr  Uraeliaid  ni 

ftit. 

gwaredu 

hwynt.  21  'i'ân  yn  y»u  anrheg  Oedèon.  24 
Ocdèon  yn  bwrw  i lawr  allor  Saal,  ac  yn 
offrymmu,  aberth  ar  yr  allor  Jehofah-ahalom. 
31  Joa»  yn  amddiffyn  ci  fab.  ac  yn  ei  alw  tf 
Jerubbaal.  33  Llu  Oedion,  38  a’i  arwyddion. 

AMEIBION  Isracl  a wnaetliant 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd  : 
a’r  Arglwydd  a’u  rnoddodd  hwynt  | 
vn  llaw  « Midian  saitli  mlynedd. 
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2 A llaw  Midian  a orthrechodd  Is- 
rael : a rliag  y Midianiaid  meibion 
Israel  a wnaethant  iddynt  by  lloch- 
csau  sydd  yn  y mynyddoedd,  a’r 
ogofeydd,  a’r  amddiffynfäocdd. 

3 A phan  liauasai  Israel,  yna  Mi- 
dian  a ddaeth  i fynu,  ac  Amalec,  a 
meibion  y dwyrain  ; hwy  a ddaetli- 
ant  i fynu  yn  eu  herbyn  hwy : 

4 Ac  a wcrsyllasant  yn  eu  herbyn 
hwynt,  ac  a ddinystriasant  gnwd  y 
ddaear,  hyd  oni  'ddelych  i Gazah  ; 
ac  ni  adawsant  ddim  ymbortli  yn 
Israel,  na  II  dafad,  nac  eidion,  nac 
asyn. 

5 Canys  hwy  a ddaethant  i fynu 
á’u  hanifeiliaid,  ac  á’u  pebyll,  a 
daethant  fcl  locustiaid  o amldra ; 
ac  nid  oedd  rifedi  amynt  liwy,  nac 
ar  eu  camelod : a hwy  a ddaethant 
i’r  wlad  i’w  distrywio  hi. 

6 Ac  Israel  a aeth  yn  dlawd  iawn 
o aclios  y Midianiaid : a meibion 
Israel  a léfasant  ar  yr  Aiiglwydd. 

7 1Í  A phan  lefodd  meibion  Israel  ar 
yr  ARGLWYDDoblegid  y Midianiaid, 

8 Yr  Arglwydd  a anfonodd  bro- 
phwydwr  at  feibion  Israel,  yr  liwn  a 
ddywedodd  wrtliynt,  Fcl  hyn  y dy- 
wcdodd  Arglwydd  Dduw  Israel; 
Myfl  a’ch  dygais  chwi  i fynu  o’r 
Aipht,  ac  a’cli  arweiniais  chwi  o dý 
y caethiwed ; 

9 Ac  a’cli  gwaredais  cliwi  o law 
yr  Aiphtiaid,  ac  o law  eich  holl 
òrthrymwyr ; gyrrais  hwynt  allan 
o’ch  blaen  cliwi,  a rhoddais  eu  tir 
hwjmt  i chwi : 

10  A dywcdais  wrthych,  Myfì  yw  yr 
Arglwydd  eich  Duw  cliwi ; « nac 
ofnwch  dduwiau  yr  Amoriaid,  y rliai 
yr  ydych  yn  trigo  yn  eu  gwlad  : ond 
ni  wrandawsocli  ar  fy  llais  i. 

11  Ac  angel  yr  Arglwydd  a 
ddaetli.  ac  a eisteddodd  dan  ddcr- 
wen  oedd  yn  Oplirah,  yr  hon  oedd 
eiddo  Joas  yr  d Âbi-ezriad : a «Gcd- 
eon  ci  fab  ef  oedd  yn  dyrnu  gwenith 
wrtli  y gwinwrŷf,  t i’w  guddio  rhag 
y Midianiaid. 

12  Ac  angel  yr  Arglwydd  a ym- 
ddangosodd  iddo  ef,  ac  a ddy  wedodd 
wrtho,  Yr  Arglwydd  sydd  gyd  á 
tlii,  wr  cadarn  nerthol. 

13  A Gedéon  a ddywedodd  wrtho, 
O fy  arglwydd,  /od  yw  yr  Arglwydd 
gyd  á ni,  paharn  y digwyddodd  hyn 
oll  i ni  ? a pha  le  y mae  ci  lioll  ry- 
feddodau  ef,  y rhai  a fynegodd  cín 
tadau  i ni,  gan  ddywcdyd,  Oni  ddug 
yrARGLWYDD  ni  i fynu  o’r  Aiplit? 
Ond  yn  awr  yr  Arglwydd  a’n 
gwrtliododd  ni,  ac  a’n  rhoddodd  i 
law  y Midianiaid. 

14  ‘A’r  Arglwydd  a edrycliodd 
arno  ef,  ac  a ddywedodd,  í’Dos  yn 
dý  rymmusdra  yma  ; a thi  a waredi 
Israel  o law  y Midìaniaid : oni  an- 
fonais  i dydi  ? 

15  Dywedodd  yntau  wrtlio,  O fy 
arglwydd,  pa  fodd  y gwaredaf  fl  Is- 
rael?  Wele.  * fy  nlieulu  jti  dlawd 
ym  Manassen,taminnau  yn  lleiaf 
yn  nhŷ  fy  nliad. 

16  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtho  ef,  Di'au  y liyddaf  fì  gyd  â 
thi ; a thi  a darewi  y Midianiaid  fel 
un  gwr. 


17  Ac  efe  a ddywedodd  wrtlio,  O 
chefais  yn  awr  ffafr  yn  dy  olwg, 
gwna  erof  fi  arwydd  mai  ti  sydd  yn 
llefaru  wrthyf. 

18  Na  ciiilia,  attolwg,  oddi  yma, 
hyd  oni  ddelwyf  attat,  ac  oni  * ddyg- 
wyf  ||  fy  anrhcg,  a’i  gosod  ger  dy 
fron.  Dywedodd  yntau,  Myfi  a ar- 
hosaf  nes  i ti  ddychwelyd. 

19  A Gedëon  a aetli  i mewn,  ac  a 
barottòdd  fynn  gafr,  ac  cphali  o 
beilliaid  yn  fara  croyw:  y cig  a 
osododd  efe  mewn  basgcd,  a’r  isgell 
a osododd  efe  mewn  croclian;  ac 
a’í  dug  atto  cf  dan  y dderwen,  ac  a 'i 
cyflwynodd. 

20  Ac  angel  Duw  a ddywedodd 
wrtho,  Cymmer  y cig,  a’r  bara 
croyw,  a gosod  ar  y graig  hon,  a 
k thy wallt  yr  isgell.  Ac  efe  a wnaetli 
felly. 

21  1f  Yna  angel  yr  Arglwydd  a 
estynodd  flacn  y ffon  oedd  yn  ei 
law,  ac  a gyffyrddodd  â’r  cig,  ac  â’r 
bara  croyw : a’r  tán  ddyrchafodd 
o’r  graig,  ac  a ysodd  y cig,  a'r  bara 
croyw.  Ac  angcl  yr  Arülwydd  a 
aeth  ymaitli  o’i  olwg  cf. 

22  A plian  welodd  Gedëon  mai 
angel  yr  Arglwydd  oedd  cfc,  y dy- 
wedodd  Gedëon,  Och,  O Arglwydd 
Dduw  ! »» o hcrwydd  í mi  weled 
angel  yr  Arglwydd  wyneb  yn  wynel) 

23  A dj’wedodd  yr  ArglŴydd 
wrtlio,  Tangncfedd  i ti : nac  ofna ; 
ni  byddi  farw. 

24  YnaGedëon  a adeiladodd  yno 
allor  i’r  Arglwydd,  ac  a'i  galwodd 
II  Jehofah-shalom  : liyd  y dydd  liwn 
y mae  hi  etto  yn  Ophrah  eiddo  yr 
Al)i-ezriaid. 

25  1í  A’r  noson  honno  y dywedodd 
yr  Arglwydd  wrtlio  ef,  Cymmer  y 
bustach  sydd  eiddo  dy  dad,  II  sef  yr 
aii  fustacii  saitli  mlwydd  oed  ; a 
bwrw  i lawr  allor  Baal  yr  hon  sydd 
eiddo  dy  dad,  a «thorr  i lawr  y 
llwyn  sydd  yn  ci  hymyl  hi : 

26  Ac  adeilada  allor  i’r  Arglwydd 
dy  Dduw  ar  bcn  y t graig  lion,  II  yn 
y lle  trefnus  ; a chymmer  yr  àil 
fustach,  ac  offrymma  boeth-offrwm 
â choed  y llwyn,  yr  hwn  a dorri  di. 

27  Yna  Gcdëon  a gymmerodd 
ddengwr  o’i  weision,  ac  a wnaeth  fel 
y llefarasai  jt  Arglwydd  wrtho : ac 
o hcrwydd  ei  fod  yn  ofni  teulu  ci 
dad,  a gwyr  y ddinas,  fel  nas  gallai 
wncuthur  hyn  liw  dydd,  efe  a’i 
gwnaetli  liw  nos. 

28  1i  A plian  gyfododd  gwýr  y 
ddinas  y bore,  yna  wcle,  allor  Baaì 
wedi  ci  bwrw  1 lawr,  a’r  llwyn  yr 
hwn  oedd  yn  ei  liymyl  wedi  ci  dorri, 
a’r  ail  fustach  wcdi  ei  oflfrymmu  ar 
yr  allor  a adeiladasid. 

29  A dywedodd  pawb  wrtli  ei 
gilydd,  Pwy  a wnaeth  y petli  liyn  ? 
Ae  wcdi  iddynt  ymofyn  a chwilio,  y 
dywedasant,  Gedèon  mab  Joas  a 
wnaeth  y peth  liyn. 

30  Yna  gwŷr  y ddinas  a ddywcd- 
asant  wrtn  Joas,  Dwg  allan  dy  fab. 
fel  y byddo  marw : am  iddo  fwrw  i 
lawr  allor  Baal,  ac  am  iddo  dorri  y 
llwyn  oedd  yn  ei  hymyl  hi. 

31  A Joas  a ddywedo'dd  wrth  y rhai 
oll  a oeddynt  yn  sefyll  yn  ei  erbyn  ef, 
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A ddadleuwcli  chwi  dros  Baal  ? ai 
chwi  a’i  ceidw  ef  ? yr  liwn  a ddadleuo 
drosto  cf.  hydded  farw  y horc  hwn : 
os  Duw  yw  efe,  dadleued  drosto  ei 
hun,  am  fwrw  ci  allor  ef  i lawr. 

32  Ac  cfe  a’i  galwodd  ef  y dwthwn 
hwnnw  ° Jerubbaal:  gan  ddywedyd, 
Dadleucd  Baal  drosto  ei  hun,  am 
fwrw  ci  allor  i lawr. 

33  Yna  y Midianiaid  oll,  a’r 
Amaleciaid,  a meibion  y dwyrain,  a 
gasglwyd  ynghyd,  ac  a aethant  dros- 
odd,  ac  a wersyllasant  yn  nyffryn 
Jezreel. 

34  Ond  v yspryd  yr  Arglwydd 
a t ddaeth  ar  Gcdëon ; ac  efe  <z  a 
udganodd  niewn  udgorn,  ac  Ab'iezer 
a taeth  ar  ci  ol  cf. 

35  Ac  efe  a anfonodd  genhadau 
trwy  lioll  Manasscli,  yr  hwn  licfyd 
a’i  canlynodd  ef:  anfonodd  hcfyd 
genliadau  i Aser,  ac  i Zabulon,  ac  i 
Naplitali ; a liwy  a ddaethant  i fynu 
i’w  cyfarfod  hwynt. 

36  A Gedëon  a ddywedodd  wrth 
Dduw,  O gwarcdi  di  Israel  trwy  fy 
llaw  i,  megis  y lleferaist ; 

37  Wele  tt  yn  gosod  cnu  o wlan  yn 
y llawr-dyrnu  : os  gwlith  a fydd  ar  y 
cnu  yn  unig,  a sychdcr  ar  yr  holl 
ddacar  ; yna  y caf  wybod  y gwarcdi 
di  Israel  'trwy  fy  llaw  i,  fcl  y llefer- 
aist. 

38  Ac  felly  y bu : canys  cyfododd 
yn  fore  drannocth,  ac  a syppiodd  y 
cnu  ynghyd,  ac  a wasgodd  wlith  o’r 
cnu,  lonaid  phîol  o ddwfr. 

39  A Gedëon  a ddywedodd  wrth 
Dduw,  r Na  lidicd  dy  ddigllonedd 
i’m  herbvn,  a mi  a lefaraf  unwaith 
ctto.  Profaf  yn  awr,  y waith  hon 
yn  unig,  trwy  y cnu : byddcd,  at- 
tolwg,  syclider  ar  y cnu  yn  unig,  ac 
ar  yr  lioll  ddaear  bydded  gwlith. 

40  A Duw  a wnacth  felly  y noson 
lionno : canys  yr  oedd  sychder  ar  y 
cnu  yn  unig,  ac  ar  yr  lioll  ddaear  yr 
ocdd  gwlitli. 

PENNOD  YII. 

7 Dwyn  Uu  Ged'con  o ddcuddeng  mil  ar  hug ■ 
ain  i dri  chant.  13  Ei  gyauro  trwy  frcudd- 
wyd,  a dehongliad  y dorth  haidd.  16  Ei 
ddyfai»  ynghylch_  yr  - 

'üreba'Êecb. 

YNA  Jerubbaal  («  hwnnw  yw 
Gedëon)  a gyfododd  yn  fore,  a’r 
lioll  bobl  y rliai  oedd  gyd  àg  ef,  ac  a 
wersyllasant  wrtli  ffynnon  Harod : 
a gwersyll  y Midianiaid  ocdd  o du  y 
gogledd  iddynt,  wrth  fryn  Moreh,  yn 
y dyffryn. 

2 A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Gedëon,  Rhy  liosog  yw  y bobl  sydd 
gyd  â thi,  i rni  i roddi  y Midianiaid 
yn  eu  dwylaw  ; rliag  i Israel  ym- 
ogonedduì’m  lierbyn,  gan  ddywcd- 
yd,  Fy  llaw  fy  hun  a’m  gwarcdodd. 

3 Am  liynny,  yn  awr,  cyhoedda 
lle  y clywo  y bobl,  gan  ddywedyd, 
6 Yr  hwn  sydd  ofnus  ac  arswydus, 
dychweled  ac  ymadawed  y bore  o 
fynydd  Gilead.  A dycliwelodd  o’r 
bobl  ddwy  fil  ar  hugain,  a deng  mil 
a arosasant. 

4 A dywedodd  yr  Arglwydd  wrtli 
Gedëon,  Etto  y mae  gormod  o bobl. 
I Dwg  hwynt  i ŵaered  at  y dyfroedd, 


a nii  a’u  profàf  hwynt  yno  i ti : ac 
am  yr  hwn  y dywedwyf  wrthyt,  Hwn 
a â gyd  â tlii,  eled  hwnnw  gyd  â 
tlii ; ac  ain  bwy  bynnag  y dywedwyf 
wrthyt,  Hwn  nid  á gyd  â thi,  nac 
eled  hwnnw  gyd  â thi. 

5 Felly  efe  a ddygodd  y bobl  i 
wàercd  at  y dyfrocdd.  A dywedodd 
yr  Arglwydd  wrtli  Gedëon,  Pob  un 
a lepio  â’i  dafod  o’r  dwfr  fel  y llepio 
ci,  gosod  ef  o’r  neilldu ; a phob  un  a 
ymgrymmo  ar  ei  liniau  i yfed. 

6 A rhifedi  y rhai  a godasant  y 
dwfr  â’u  llaw  at  eu  genau,  oedd  dri 
channwr : a’r  holl  bobl  eraill  a ym- 
grymmasant  ar  eu  gliniau  i yfed 
dwfr. 

7 A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Gedeon,  Trwy  y tri  channwr  a 
lepiasant  y dwfr,  y gwaredaf  chwi, 
ac  y rlioddaf  y Midianiaid  yn  dy 
law  di : ac  eled  yr  holl  bobl  eraül 
bob  un  i’w  fangre  ci  hun. 

8 Felly  y bobl  a gymmcrasant 
fwýd  yn  cu  dwylaw,  a’u  liudgj 
a ‘Gedèon  a ollyngodd  ymaitli  holl 
wŷr  Isracl,  pob  un  i’w  babell,  •’ 
tri  channwr  a attaliodd  efe 
gwersyll  y Midianiaid  oedd  oddi 
tanodd  iddo  yn  y dyffryn. 

9 H A’r  noson  lionno  y dywedodd 
yr  Arglwydd  wrtho  ef,  Cyfod,  dos 
i wacred  i’r  gwcrsyll ; canys  mi  a’i 
rhoddais  yn  dy  law  di. 

10  Ac  od  wyt  yn  ofni  ’myned  i 
waered,  dos  di  a Phurah  dy  langc  i 
waered  i’r  gwersyll. 

11  A cliei  glywed  beth  a ddy- 
wedant ; fel  yr  ymncrtho  wcdi 
hynny  dy  ddwylaw,  ac  yr  clych  i 
waered  i’r  gwersyll.  Y na  cfe  a aeth 
i waered,  a Phurali  ei  langc,  i gwrr 
v trhai  arfogion  oedd  yn  y gwer- 
syll. 

12  A’r  Midianiaid,  a’r  Amalcciaid, 
a o holl  fcibion  y dwyrain,  oedd  yn 
gorwedd  yn  y dyffryn  fel  locustiaid 

0 amldra ; à’u  camelod  oedd  heb 
rif,  fel  y tywod  sydd  ar  fin  y môr  o 
amldra. 

13  A plian  ddaeth  Gcdëon,  wele, 
wr  yn  mynegi  i’w  gyfaill  freuddwyd, 
ac  yn  dywedyd,  Wele,  breuddwyd 
a freiuldwydiais ; ac  v.'ele,  dorth  o 
fara  haidd  yn  ymdreiglo  i wersyll  y 
Midianftid,  a hi  a ddactli  liyd  at 
babell,  ac  a’i  tarawodd  fel  y syrth- 
iodd,  a lii  a’i  hymchwelodd,  fel  y 
syrthiodd  y babcll. 

14  A’i  gyfaill  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Nid  yw  liyn  ddim  ond 
elcddyf  Gedëon  mab  Joas,  gwr  o 
Israel : Duw  a roddodd  Midian  a’i 
lioll  fyddin  yn  ci  law  ef. 

15  f A plian  glybu  Gedëon  ad- 
roddiad  y breuddwyd,  a’i  t ddirnad, 
cfe  a addolodd,  ac  a ddychwelodd 

1 wcrsyll  Israel;  ac  a ddyẁedodd, 
Cyfodwch  : canys  rlioddodd  yr  Ar- 
glwydd  fyddin  ỳ Midianiaid  yn  eich 
llaw  cliwi. 

16  Ac  efe  a rannodd  y tri  channwr 
yn  dair  byddin,  ac  a roddodd  ud- 
gym  yn  llaw  pawb  o lionynt,  a phi- 
serau  gwag,  a II  lampau  y’nghanol  y 
piscrau. 

17  Ac  efe  a ddywedodd  wrtliynt 
hwy,  Edrycliwcli  arnaf  fi,  a gwnewcli 
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yr  un  ffunud : ac  welc,  pan  ddclwyf 
i gwiT  y gwersyll,  yna  fel  y gwnclwyf 
fl,  gwncwch  chwithau. 

18  Pan  udganwyf  fl  mewn  udgorn, 
myfl  a’r  holl  rai  sydd  gyd  â mi, 
udgcnwch  chwithau  mcwn  udgyrn 

0 amgylch  yr  lioll  wersyll,  a dy- 
wedwch,  Cleddyf  yr  Arglwydd,  a 
Gedèon. 

19  *í  Felly  Gcdëon  a ddaetli  i 
mewn,  a’r  cannwr  oedd  gyd  âg  ef, 

1 gwrr  y gwcrsyll,  yn  nechreu  y 
wyliadwriaeth  ganol,  ar  gwylwyr 
wcdi  cu  newydd  osod,  ac  a udgan- 
asant  niewn  udgyrn,  ac  a ddryll- 
iasant  y piserau  oedd  yn  eu  dwylaw. 

20  A’r  tair  byddin  a udganasant 
mcwn  udgyrn,‘  ac  a ddrylliasant  y 
piscrau,  ac  a ddaliasant  y lampau 
yn  eu  llaw  aswy,  a'r  udgyrn  yn  eu 
Uaw  ddeliau  i udganu:  a hwy  a 
lcfasant,  Cleddyf  yr  Arglwydd,  a 
Gcdéon. 

21  A safasant  boh  un  yn  ei  lc,  o 
amgylch  y gwersyll : a’r  lioll  wcrsyll 
aredodd,  ac  a waeddodd,  ac  a 
ffòdd. 

22  A’r  tri  chant  «*a  udganasant  ág 
udgyrn  : a’r  «Arglw'yddŵ  osododd 
gleddyf  /pob  un  yn  erbyn  eu  gilydd, 
trwy  yr  lioll  wersyll:  felly  y gwcr- 
syll  a ffòdd  hyd  Beth-sittaii,  II  yn 
Sereratli,  hyd  fln  Abel-meliolah,  hyd 
Tabbath. 

23  A gwýr  Israel  a ymgasglasant, 

0 Naplitali,  ac  o Aser,  ac  o liolí 
Manasseh,  ac  a erlidiasant  ar  ol  y 
Mídianiaid. 

24  II  A Gedëon  a anfonodd  gen- 
hadau  trwy  lioll  fynydd  Epliraim, 
gan  ddywcdyd,  Deuwch  i waered  yn 
erliyn  y Midianiaid,  ac  aclmbwch 
o’u  blacn  hwynt  y dyfrocdd  liyd 
Beth-barah  a’r  Iorddoncn : a holl 
wŷr  Ephraim  a ymgasglasant,  ac  a 
ynnillasant  y dỳfroedd  hyd  Beth- 
barah  a’r  Iorddonen. 

25  A daliasant  v ddau  o dywys- 
ogion  Midian,  Oreb  a Zceb ; a 
lladdasant  Oreb  ar  graig  Orel),  a 
lladdasant  Zeeb  wrtli  winwrŷf  Zeeb, 
ac  a erlidiasant  Midian,  ac  a ddyg- 
asant  bennau  Oreb  a Zeeb  at  Ge- 
dëon,  i’r  tu  arall  i’r  Iorddonen. 

PENNOD  VIII. 

1 Gedèon  yn  Uonyddu  ffwŷr  Ephraim.  4 
Succoth  a Phcnucl  yn  gwrthod  porthi  llu 
Gcdcon.  10  Dala  Zebah  a Salmunna.  16, 
17  Dinyttr  Succoth  a Phcnuel.  21  Gedcon 
yn  d'ìal  maruiolacth  ci  frodyr  ar  Zebah  a 
Salmunna;  23  yn  gwrthoU  Uywodraethu. 

27  Ei  ephod  ef  yn  achoa  o ddeltu-addoliaeth. 

28  Goresgyn  MUlian.  30  Plant  Gedcon , a’i 
farwolacth.  33  Gau-dduwiaeth  ae  annialch- 
garwch  yr  Iaraeliaid 

A"GWYR  Ephraim  a ddywcd- 
asant  wrtlio  cf,  tPaham  y 
gwnaethost  y pcth  liyn  â ni,  licb 
alw  arnom  ni  pan  aetliost  i ymladd 
yn  crbyn  y Midianiaid  ? A hwj'  a*i 
dwrdiasant  ef  yn  t dost. 

2  Ac  cfe  a ddywcdodd  wrthynt, 
Beth  a wneuthum  i yn  awr  wrth  a 
wnaethoch  chwi?  Onid  gwcll  yw 
lloffiad  grawnwin  Epliraim,  nâ 
chasgliad  grawnwin  Abiczcr  ? 

3  Duw  a roddodd  yn  eicli  llaw 
chwi  dywysogion  Midian,  Orel)  a 
Zeeb : a pnetn  a allwn  i ci  wncutli- 


ur  wrth  a wnaethoch  chwi?  Yna 
yr  arafodd  eu  tdig  liwynt  tu  ag 
atto  ef,  pan  lefarodd  efc  y gair 
hwn. 

4 1 A daeth  Gedëon  i’r  Iorddon- 
cn ; ac  a actli  drosti  iii,  efe  a’r  tri 
channwr  oedd  gyd  ág  ef,  yn  ddiffyg- 
iol,  ac  ctto  yn  eu  herlid  lnoy. 

5 Ac  efe  a ddywcdodd  wrth  wŷr 
Succotli,  Rhoddwch,  attolwg,  dortìi- 
au  o fara  i’r  bobl  sydd  i’m  canlyn 
i : canys  lluddedig  ydynt  hwy ; a 
minnau  yn  crlid  ar  ol  Zebali  a Sal- 
munna,  brenliinoedd  Midian. 

6 II  A dywedodd  tywysogion  Suc- 
coth,  A yw  llaw  Zebah  a Salmunna 
yn  awr  yn  dy  law  di,  fcl  6y  rhoddem 
ni  fara  i’th  lu  di  ? 

7 A dywcdodd  Gcdëon,  O herwydd 
liynny,  pan  roddo  yr  Arülwydd 
Zcbah  a Salmunna  yn  fy  llaw  i,  yna 
y t drylliaf  cich  cnawd  cliwi  á drain 
yr  anialwcli,  ac  â mieri. 

8 Ac  efe  a aeth  i fynu  oddi  yno  i 
Penucl,  ac  a lefarodd  wrthynt  hwy- 
tliau  yn  yr  un  modd.  A gwŷr  Pcn- 
ucl  a’i  hattebasant  cf  fel  yr  atteb- 
asai  gwýr  Succoth. 

9 Ac  efe  a lefarodd  hefyd  wrth  wýr 
Pcnuel,  gan  ddywcdyd,  Pan  ddy- 
chwelwyf  mcwn  hcddwch,  mi  a ddis- 
trywiaf  y tẁr  yma. 

10  A Zcbah  a Sahnunna  oedd  yn 
Carcor,  a’u  lluocdd  gyd  â hwynt, 
ynghylch  pymtheng  mil,  yr  liyn  oll 
a adawsid  o holl  fyddin  meibion  y 
dwyrain:  canys  lladdwyd  cant  ac 
ugain  mil  o wýr  yn  tynnu  cleddyf. 

11  A Gedëon  a acth  i fynu  ar  liyd 
ffordd  y rhai  oedd  yn  trigo  mewn 
pebylL  o’r  tu  dwyrain  i «Nobali  a 
Jogbchah ; ac  efe  a darawodd  y 
fyddin : canys  y fyddin  oedd  II  ysga- 
fala. 

12  A Zebah  a Sahnunna  a ffoisant: 
ac  efc  a crlidiodd  ar  cu  liol  liwynt ; 
ac  da  ddaliodd  ddau  frenhin  Midi- 
an,  Zebah  a Salmunna,  ac  a t darf- 
odd  yr  holl  lu. 

13  1 A Gedëon  mab  Joas  a ddy- 
chwelodd  o’r  rliyfel  cyn  codi  yr  liaul. 

14  Ac  efe  a ddaliodd  langc  o wyr 
Succoth,  ac  a ymofynodd  ág  cf.  Ac 
yntau  a ysgrifcnodd  iddo  dywysog- 
lon  Succoth,  a’r  hcnuriaid  ; sef  dau 
wr  ar  bymtlieg  a thriugain. 

15  A c efc  a ddacth  at  wýr  Suc- 
coth,  ac  a ddywedodd,  Welc,  Zcbah 
a Salmunna,  trwy  y rhai  y dannod- 
asoch  i mi,  gan  ddywedyd,  A ydyw 
llaw  Zebah  a Salniunna  yn  awr  yn 
dy  law  di,  fcl  y rhoddem  fara  i’tli 
wỳr  lluddcdig  ? 

16  Ac  efc  a gynnnerth  licnuriaid 
y ddinas,  a drain  yr  anialwcli,  a 
micri,  ac  a t ddysgodd  wýr  Succoth 
â hwynt. 

17  Tẁr  «Penucl  bcfyd  a ddinystr- 
iodd  efe,  ac  a laddodd  wŷr  y ddinas. 

18  ‘í  Yna  efe  a ddywedodd  wrtli 
Zebah  a Salmunna,  Pa  fatli  wŷr 
oedd  y rliai  a laddasoch  chwi  yn 
Tabor  ? A liwy  a ddywedasant, 
Tebyg  i ti,  pob  un  o ddull  meibion 
brenhin. 

19  Ac  efe  a ddywedodd,  Fy  mrod- 
yr,  meibion  fy  mam,  oeddent  hwy  : 
fel  mai  byw  yr  Arglwydd,  pe  gad- 
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awsecli  hwynt  yn  fyw,  ni  ladclwn 
chwi. 

20  Ac  cfo  a ddywedodd  wrth  Jethcr 
ei  gyntaf-anedig,  Cyfod,  lladd  hwynt. 
0:ul  ni  thynnai  y llangc  ei  gleddyf : 
o herwydd  cfc  a ofnodd,  canys  bach- 
gen  ocdd  efc  ctto. 

21  Yna  y dywcdodd  Zebah  a Sal- 
nnnna,  Cyfod  di,  a rliuthra  i ni : 
canys  fcl  y byddo  y gwr,  felly  y bydcl 
ei  rym.  A Gcdëon  a gyfododd,  ac 
a laddodd  Zcbah  a Salmunna,  ac  a 
gymmerth  y II  colcrau  oedd  am  ydd- 
fau  eu  camelod  hwynt. 

22  1 A gwýr  Israel  a ddywedasant 
wrth  Geilëon,  Arglwyddiactha  arn- 
om  ni,  tydi,  a’th  fab,  a inab  dy  fab 
hefyd:  canys  gwaredaist  ni  o law 
Midian. 

23  A Gedëon  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  Ni  arglwyddiaethaf  ft  arnoch, 
ac  ni  arglwyddiaetha  fy  mab  arnoeh, 
eithr  /yr  Arglwydd  a arglwydd- 
iactha  arnoch. 

24  Dywcdodd  Gedeon  liefyd  wrth- 
ynt,  Gofynaf  ddymuniad  gennych, 
ar  roddi  o bob  un  o lionoch  i mi 
glust-dlysau  ei  ysglyfactli : canys 
clust-dlysau  aur  ocdd  ganddynt 
hwy,  o hcrwydd  mai  Ismaeliaid 
ocddynt  hwy. 

25  A dywcdasant,  Gan  roddi  y 
rhoddwn  Víî0»/n£.  A lledasant  ryw 
wisg,  a thaflasant  yno  bob  un  glust- 
dlws  ci  ysglyfacth. 

2(j  A phwys  y clust-dlysau  aur  a 
ofynasai  efc,  ocdd  fil  a saith  gant  o 
siclau  aur ; heb  law  y II  colerau,  a’r 
arogl-bellenau,  a’r  gwisgoedd  por- 
phor,  y rhai  oedd  am  ft-enhinoedd 
Midian ; ac  heb  law  y tyrch  oedd 
am  yddfau  eu  camelod  hwynt. 

27  AGedeon  cawnaeth  o honynt 
jphod,  ac  a’i  gosododd  yn  ei  ddinas 
ci  hitn  Ophrah:  a holl  Isracl  a 
Imtteiniasant  ar  ei  hol  hi  yno  : a bu 
hynny  yn  dramgwydd  i Gedëon,  ac 
" dý. 

M Felly  y darostyngwyd  Midian 
o flaen  mcibion  Israel,  fel  na  cliwa- 
ncgasantgodi  cu  pcnnau.  A’rwlad 
a gafodd  lonydd  ddeugain  mlynedd 
yn  nyddiau  Gedëon. 

' 29  i A Jerubbaal  mab  Joas  a aeth, 
ac  a drigodd  yn  ci  dŷ  ei  hun. 

30  Ac  i Gedëon  yr  oedd  deng  mab 
a thriugain,  a ddaethai  t o’i  gorph 
ef : canys  gwragedd  lawer  ocdd 
iddo  ef. 

31  A’i  ordderehwraig  ef,  yr  hon 
oedd  yn  Sichem,  a ymddùg  licfyd 
iddo  fab : ac  cfe  a osododd  ci  cnw 
ef  yn  Abimelech. 

32  *í  Felly  Gcdëon  mab  Joas  afu 
farw  mcwn  ocdran  têg,  ac  a gladd- 
wyd  ym  meddrod  Joas  ei  dad,  yn 
Ophrah  yr  Abi-esriaid. 

33  A plian  fu  farw  Gedcon,  yna 
meibion  Israel  a ddychwclasant,  ac 
a buttciniasant  ar  ol  Baalim  ; ac  a 
wnaethant  Baal-berith  yn  dduw 
iddynt. 

34  Fclly  meibion  Isracl  ni  chof- 
iasant  yr  Auglwydd  eu  Duw,  yr 
hwn  a’u  gwaredasai  liwynt  o law  eu 
holl  elynion  o atngylch  ; 

35  Ac  ni  wnaethant  garedigrwydd 
â thý  Jerultbaal,  scf  Gedëon,  yn  ol 


yr  holl  ddaioni  a wnaethai  efe  i 
Isracl. 

PENNOD  IX. 

1 Abimelech,  trwy  cryd-fwriadu  â ffwŷr  Sichem, 
a lladd  ei  frodyr,  yn  myned  yn  frenhin.  7 
Jotham,  trwy  ddammeg,  yn  eu  ccryddu,  ae 
yn  rhag-fyncgi  eu  cwymp  hwy.  26  Gaal  yn 
cyd-fwriadu  û'r  Sichcmiaid  yn  ei  erbyn  ef. 
30  Zebul  yn  datguddio  eu  bwriad  hwy.  45 
Abimelcch  yn  eu  gorchfygu  hwynt,  ac  yn 
hau  y ddinaa  à halen : 10  yn  Uuegi  amddi- 
ffynfa  duw  Bcrith.  53  Ei  ladl  yntau  yn 
Thebee  à darn  o faen  melin.  57  Cyflawni 
melldith  Jotham. 

AC  Abimelech  niab  Jcrubbaal  a 
. aeth  i Sichem,  at  frodyr  «ei 
fam,  ac  a ymddiddanodd  â hwynt. 
ac  á holl  dylwyth  tŷ  tad  ei  fam,  gan 
ddywedyd, 

2  'Dywcdwch,  attolwg,  lle  y elywo 
holl  wýr  Sichem,  Pa  un  torcu  i 
ehwi,  ai  arglwyddiacthu  arnocli  o 
ddengwr  a thriugain,  scf  holl  feib- 
ion  Jembbaal,  ai  arglwyddiacthu 
o un  gwr  amoch  ? c'ofiwch  licfyd 
mai  cich  asgwrn  a’cli  cnawd  chwi 

3  A bnwlyr  ci  fam  a ddywedas- 
ant  am  dano  ef,  llc  y clybu  holl 
wýr  Sichem,  yr  holl  ciriau  hyn  : 
a’u  calonnau  hwynt  a drodd  ar  ol 
Abhneleeh  ; canys  dywedasant,  Ein 
brawd  ni  yw  cfe. 

4  A rhoddasant  iddo  ddeg  a thri- 
ugain  o arian  o dý  Baal-berith  : ac 
Abimclcch  a gyflogodd  â hwynt 
b ofcrwjT  gwammal,  y rhai  a aeth- 
ant  ar  ei  ol  ef. 

5  Ac  efc  a ddacth  i dŷ  ei  dad  i 
Ophrah,  ac  a laddodd  ei  frodyr, 
mcibion  Jerubbaal,  y r.hai  oedd 
ddengwr  a thriugain,  ar  un  garrcg : 
ond  Jotham,  mab  ieuangaf  Jerub- 
baal,  a adawyd  ; canys  efc  a ym- 
guddiasai. 

6  A holl  wýr  Sichem  a holl  dŷ 
Milo  a ymgasglasant,  ac  a aethant, 
ac  a urìldasant  Abimelecli  yn  fren- 
hin,  wrth  II  ddyffryn  y golofn  yr  hwn 
sydd  yn  Sichem. 

7  1 A phan  fynegasant  hynny  i 
Jotham,  cfc  a aeth  ac  a safodd,  ar 
ben  mynydd  Garizim,  ac  a ddyr- 
chafo  ld  ‘ ci  lef,  ac  a wacddodd, 
dywcdodd  hefyd  wrthynt,  Gwran- 
dcwch  arnaf  fi,  O wýr  Sichem,  fcl  y 
gwrandawo  Duw  arnoch  chwith 
au. 

8  eY  prenuau  gan  fyned  a aeth- 
ant  i enncinio  hrenhin  arnynt ; a 
dywedasant  wrtli  yr  olew-wyddcn; 
Teyrnasa  arnom  ni. 

9  Ond  yr  olcw-wydden  a ddywed 
odd  wrthynt,  A yniadawaf  ft  â’m 
hrasder,  ^â’r  liwn  trwof  fl  yr  an- 
rhvdeddant  Dduw  a dŷn,  a myned 
||  iìywodractliu  ar  yprennau  eraillì 
10  A’r  prennau  a ddywcdasant 
wrth  y fflgysbren,  Tyrcd  di,  teyrn- 
asa  arnom  ni. 

11  Ond  y ffigysbren  a ddywedodd 
wrthynt,  A ymadawaf  fl  á’m  mel- 
ysdra,  ac  â’m  ífrwyth  da,  ac  a àf  fl  i 
lywodraethu  ar  y prennau  eraill  ì 
12  Yna  y prennau  a ddywedasant 
wrth  y winwydden,  Tyrcd  di,  teyrn- 
asa  arnom  ni. 

13  A’r  winwydden  a ddywedodd 
wrthynt  hwv,  A ymadawaf  fl  á‘m 
melyswin,  «yr  hwn  sydd  yn  llawen 
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hâu  Duw  a dyn,  a niyncd  i lywodr- 
aethu  ar  y prer.nau  eraill  1 

14  Yna  yr  lioll  brennau  a ddy- 
wedasant  wrth  II  y f i'eren,  Tyred  di, 
teyrnasa  arnoni  ni. 

15  A’r  fîeren  a ddywedodd  wrth 
y prennau,  Os  mewn  gwirionedd  yr 
enneiniwch  íì  yn  frenhin  arnoch, 
deuwch  ac  yniddiriedwch  yn  fy 
nghysgod  i : ac  onid  ê,  /cled  tân 
allan  o’r  fieren,  ac  ysed  gedrwydd 
Libanus. 

16  Yn  awr  gan  hynny,  os  mewn 
gwirionedd  a phurdeb  y gwnaetli- 
och,  jti  gosod  Abimelcch  yn  fren- 
hin,  ac  os  gwnaethoch  yn  dda  â 
Jerubbaal,  ac  â’i  dŷ,  ac  os  yn  ol 
haeddedigaeth  ei  dawylaw  y gwn- 
aethoch  iddo : 

17  (Canys  fy  nhad  a ymladdodd 
drosoch  chwi,  ac  a llanturiodd  ci 
eitfiocs  ym  tnhell,  ac  a’ch  gwarcd- 
odd  chwl  o law  Midian : 

18  A chwithau  a gyfodasocli  yn 
erbyn  tÿ  fy  nhad  i neddyw,  ac  a 
laddasoch  ei  feibion  cf,  sef  tlcngwr 
a thriugain,  ar  un  garreg,  ac  a osod- 
asoch  Àbimelech,  mab  ei  law-for- 
wyn  ef,  yn  frcnhin  ar  wŷr  Sichem;  o 
herwydd  ei  ýod  ef  yn  frawd  i chwí) 

19  Gan  hynny,  os  mcwn  gwirion- 
edd  a phurdeb  y gwnaethoch  â Je- 
rubbaal,  ac  á'i  dý  ef,  y dydd  hwn ; 
llawcnycliwch  yn  Abimelceh,  a lla- 
wenychcd  yntau  ynocli  chwithau : 

20  Ac  onid  ô,  eled  tán  allan  o Abi- 
mclech,  ac  ysetl  wýr  Sichem,  a thŷ 
Milo  ; heýyd  elcd  "tân  allan  o wýr 
Sichcm,  ac  o dý  Mìlo,  ac  ysed  Abi 
mclech. 

21  A Jo.tliam  a giliodd,  ac  a flfôdd, 
ac  a aeth  ymaith  i Beer,  ac  a drig- 
odd  yno,  rhag  ofn  Abimelech  ei 
frawd. 

22  t Ac  Abimelech  a deyrnasodd 
ar  Israel  dair  blynedd. 

23  A í7Duw  a ddanfonodd  yspryd 
drwg  rliwng  Abimelech  a gẁŷr  Si- 
chem  ; a gwýr  Sichem  a aethant 
yn  anghywir  i Abimelech  : 

24  Fel  y delai  y traha  a wnelsìd 
â deng  mab  a thriugain  Jerubbaal, 
ac  y gosodid  eu  gwaed  hwynt  ar 
Abimelcch  eu  brawd,  yr  hẁn  a’u 
lladdodd  hwynt ; ac  ar  wýr  Sichem, 
y rhai  ta’i  cynnorthwyasant  ef  i 
ladd  ei  frodyr. 

25  A gwýr  Sichem  a osodasant 
iddo  ef  gynllwynwyr  ar  ben  y 
mynyddoedd ; a hwy  a yspeiliasant 
bawb  a’r  a oedd  yn  tramwy  heibio 
iddynt  ar  hýd  y ffordd.  A myneg- 
wya  hynny  ì Abimelech. 

26  A Gaal  mab  Ebecl  a ddaeth,  efc, 
a’i  frodyr,  ac  a aetliant  drosodd  i 
Sichem : a gwŷr  Sichem  a roisant 
cu  hyder  arno. 

27  A hwy  a aethant  i’r  meusydd, 
ac,a  gasglasant  eu  gwinllannoedd, 
ac  a sangasant  eu  grawnwin,  ac  a 
wmaethant  I!  yn  llawen,  ac  a aethant 
i mewn  i dŷ  eu  duw,  ac  a fwyttasant 
ac  a yfasant,  ac  a felldithiasant 
Abimelech. 

28  A Gaal  mal)  Ebcd  a ddywed- 
odd,  Pwy  yw  Abimelccli,  a phwy 
yw  Sichem,  fel  y gwasanaethem  ef  ? 
onid  mab  Jerubbaal  yw  efeì  onid 


Zcbul  yiü  ci  swyddog  ? gwasan- 
aethwch  wýr  Hemor  tad  Sichem : 
canys  paham  y gwasanaethem  ni 
ef  ? 

29  O nâ  byddai  y bobl  hyn  dan 
fy  llaw  i,  fel  y bwriwn  ymaith  Abi- 
melcch  ! Ac  cfo  a ddywedodd  wrth 
Abimelecli,  Amlhâ  dy  lu,  a tbyred 
allan. 

30  1 A phan  glybu  Zebul,  llyw- 
odraethwr  y ddinas,  ciriau  Gaal 
mab  Ebed,  y fllidiodd  ei  ddigllon- 
cdd  ef. 

31  Ac  cfe  a anfonodd  genhadau 
at  Abimelech  t yn  ddirgel,  gan  ddy- 
wedyd,  Welc,  Gaal  mab  Ebed  a’i 
frodyr  wcdi  dyfod  i Sichem  ;t  ae 
wele,  hwynt  yn  cadarnhàu  y ddínas 
i’th  crbyn. 

32  Gan  hynny  cyfod  yn  awr  liw  nos, 
ti  a’r  bobl  sydd  gyd  à thi,  a chyu- 
llwyn  yn  y maes. 

33  A chyfod  yn  fore  ar  godiad  yr 
haul,  a rhuthra  yn  crbyn  y ddinas : 
ac  welc,  pan  ddelo  cfe  a’r  bobi  sydd 
gyd  âg  ef  allan  i’th  erbyn,  yna  gwna 
iddo  tyr  hyn  a ellych. 

34  II  Ac  Abimelech  a gyfododd, 
a’r  lioll  bobl  y rhai  oedd  gyd  àg  ef, 
liw  nos,  ac  a gynllwynasant  yn  crbyn 
Sichem  yn  bedair  byddin. 

35  A Gaal  mab  Ebed  a aetli  allan, 
ac  a safodd  wrth  tidrws  porth  y 
ddinas : ac  Abimclcch  a gyfododd, 
a’r  hobl  y rhai  oedd  gyd  àg  cf,  o'r 
cynllwyn. 

36  A phan  welodd  Gaal  y bobl, 
efe  a ddywedodd  wrth  Zcbul,  Wclc, 
bobl  yn  dyfod  i waered  o bcn  y myn- 
yddoedd.  A dywedodd  Zcbul  wrtlio, 
Cysgod  y mynyddoedd  yr  ydwyt  ti 
yn  ci  weled  fcl  dynion. 

37  A Gaal  a cbwanegodd  etto 
lefaru,  ac  a ddywcdodd,  Welc,  bobl 
yn  dyfod  i waercd  o t ganol  y tir,  a 
byddin  arall  yn  dyfod  o ffordd 
gwastadcdd  li  Meonenim. 

38  Yna  dywcdodd  Zebul  wrtho  ef, 
Pà  lc  yn  awr  y mae  dy  enau  di,  n’r 
him  y dywedaist,  Pwy  yw  Abime- 
lech,  pan  wasanaethem  ef?  onid 
dyma  y bobl  a ddirmygaist  ti  ? dos 
allan,  attolwg,  yn  awr,  ac  ymladd 
i’w  hcrbyn. 

39  A Gaal  a aeth  allan  o flaen 
gwŷr  Sichcm,  ac  a ymladdodd  âg 
Abimelech. 

40  Ac  Abimelech  a’i  herlidiodd  cf, 
ac  efc  a ffôdd  o’i  flaen  ef ; a llawer 
a gwympasant  yn  archolledig  hyd 
ddrw  s y porth. 

41  Ac  Abimelech  a drigodd  yn 
Arumah  : a Zebul  a yrrodd  ymaith 
Gaal  a’i  frodyr  o breswylio  yn  Si- 
chem. 

42  A thrannoeth  y daetli  y bobl 
allan  i’r  maes : a mynegwyd  hynny 
i Abimelech. 

43  Ac  efe  a gymmerth  y bobl,  ac 
a’u  rhannodd  yn  dair  byddin,  ac  a 
gynllwwnodd  yn  y maes,  ac  a cdrych- 
odd,  ac  wcle  y bobl  wedi  dyfod  allan 
o’r  ddinas ; ac  efe  a gyfododd  yn  eu 
herbyn,  ac  a’u  tarawodd  hwynt. 

44  Ac  Abimelech,  a’r  fyddin  oedd 
gyd  ág  ef,  a ruthrasant,  ac  a safasant 
wrth  ddrws  porth  y ddinas:  a’r 
ddwy  fyddin  eraill  a ruthrasant  ar 
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yr  holl  rai  oedcl  jrn  y maes,  ac  a’u 
tarawsant  liwy. 

45  Ac  Abimelcch  a ymladclodd 
jtî  erbyn  y ddinas  yr  holl  ddiwrnod 
hwnnw : ac  cfe  a ynnillodd  y ddinas, 
ac  a laddodd  y bobl  ocdd  j nddi,  ac 
Aa  ddistrywiodd  y ddinas,  ac  a’i 
hauodd  â lialen. 

45  1Î  A phan  glybu  holl  wŷr  tŵr 
Sichem  hynny,  hwy  a aethant  i 
amddiflfynfa  tý  duw  JBeritli. 

47  A mynegwyd  i Abimelech, 
ymgasglu  o holl  wŷr  tẁr  Sichem. 

43  Ac  Abimclcch  a aetli  i fyuu  i 
fynydd  Salmon,  cfe  a’r  lioll  bobl 
ocdd  gyd  âg  cf:  ac  Abimclech  a 
gynimerth  fwycll  yn  ei  law,  ac  a 
dorrodd  gangen  o’r  coed,  ac  a’i 
cynnncrth  hi,  ac  a’i  gosododd  ar  ei 
ysgwydcl ; ac  a ddywcdodd  wrtli  y 
bobl  oedd  gyd  ág  ef,  Yr  hyn  a wcl- 
soch  fi  yn  ci  wneuthur,  brysiwch, 
gwnewcli  fel  finnau. 

49  A’r  lioll  bobl  a dorrasant  bol» 
un  ci  gangcn,  ac  a aethant  ar  ol 
Abimelcch  ; ac  a’u  gosodasant  wrth 
yr  amddiflfynfa,  ac  a losgasant  II  á 
liwynt  jt  amddiftýnfa  à thân  : felly 
holl  Avýr  tŵr  Sichein  a fuant  fcirw, 
ynghylch  mil  o wýr  a gwragcdd. 

50  1 Yna  Abimclech  a aeth  i Tlie- 
bcz  ; ac  a wcrsyllodd  yn  crbyn  Thc- 
bez,  ac  a’i  hjmnillodd  hi. 

51  Ac  yr  ocdd  tẁr  cadarn  yng 
nghanol  y ddinas  ; a’r  lioìl  wýr  a’r 
gwrageda,  a’r  lioll  rai  o’r  ddinas,  a 
flfoisant  yno,  ac  a gauasant  arnynt, 
ac  a ddringasant  ar  ncn  y tŵr. 

52  Ac  Abimelech  a ddaeth  at  y* 
tŵr,  ac  a ymladdodd  yn  ei  erbyn  ; 
ac  a nesáodd  at  ddrws  y tẁr,  i’w 
losgi  ef  á thàn. 

53  A trhj’w  wraiga  daflodd  ddarn 
o facn  melin  ar  bcn  Abimelecli,  ac 
a ddrylliodd  ei  benglog  cf. 

54  Yna  *cfc  a alwodd  yn  fuan  ar 
y llangc  oedd  yn  dwyn  ei  arfau  ef, 
ac  a ddywedodd  wrtho,  Tynn  dy 
gleddyf,á  lladd  fl  ; fel  na  ddywcdant 
am  danaf,  Gwraig  a’i  lladdodd  ef. 
A’i  langc  a’i  trywanodd  ef,  ac  efe  a 
fu  farw. 

55  A phan  welodd  gwýr  Israel  farw 
o Abimclech,  hwy  a aethant  bob  un 
i’w  fangrc. 

53  II  Fclly  y talodd  Duw  ddrygioni 
Abimelech,  yr  hwn  a wnelsai  efe  i’w 
dad,  gan  ladd  ci  ddeg  brawd  a 
thriugain. 

57  A holl  ddrygioni  gwýr  Sichem 
a dalodd  Duw  ar  eu  pen  liwynt : a 
melldith  Jotham  mab  Jerubbaal 
a ddaeth  arnynt  hwy. 
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PENNOD  X. 

1 Tola  yn  barnu  hrael  yn  Samir.  3 Jaìr  a’i 
ddca  tnab  ar  hugain,  i’r  rhai  yr  oedd  dcj 
dinasar  hugain.  7 rPhilistiaida’rAmmon- 
iai'l  yn  gorthrymmu  l.srael.  10  JDuw  yn  cu 
cyfyngdra  yn  eu  danfon  hwy  at  cu  gau- 
dduwiau  : ló  ac,  ar  eu  hedifetrwch,  yn  toat- 
urio  wrthynt. 

AC  ar  ol  Abimelecli,  y cyfododd 
. i fwarcdu  Isracl,  Tola,  mab 
Puali,  mab  Dodo,  gwr  o Issaehar ; 
ac  cfc  ocdd  yn  trigo  yn  Samir  ym 
mynydd  Ephraim. 

2 Ac  efo  a farnodd  Israel  dair 
blyncdd  ar  liugain,  ae  a fu  farw,  ac 
a gladdwyd  yn  Samir. 


3 1f  Ac  ar  ci  ol  cf  y cyfododd  Jair. 
Gileadiad ; ac  cfc  a farnodd  Israeí 
ddwy  flynedd  ar  hugain. 

4 Ac  icldo  ef  yr  ocdd  dcng  mab  ar 
liugain  «yn  marchogactli  ar  ddeg 
ar  hugain  o cbolion  asynod ; a deg 
dinas  ar  Jiugain  ocdcl  ganddynt,  y 
rhai  a clwyd  II  Hafotli- Jair  hycl  y 
dycld  liwn,  y rhai  ydynt  y’ngwlad 
Gilead. 

5 A Jair  a fu  farw,  ac  a gladdwyd 
yn  Camon. 

6 A *meibion  Isracl  a chwaneg- 
asant  wncuthur  yr  liyn  oedd  ddrwg 
y’ngolwg  yr  Arglwydd,  ac  a wasan- 
aetliasant  Baalim,  ac  c Astaroth,  a 
duwiau  Syria,  a duwiau  Sidon,  a 
duwiau  Moab,  a duwiau  meibion 
Ammon,  a duwiau  y Pliilistiaid ; a 
gwrthodasant  yr  Arglwydd,  ac  ni 
wasanacthasant  cf. 

7 1í  A llidiodd  diglloncdd  yr  Ar- 
glwydd  yn  criiyn  Isracl ; ac  cfc  rfa’u 
gwerthodd  hwynt  yn  llaw  y Philist- 
ìaid,  ac  yn  llaw  meibion  Ainrnon. 

8 A liwy  a ílinasant  ac  a ysigasant 
fcibion  Isracl  y flwj’ddyn  honno: 
tair  blynedd  ar  bymtheg,  holl  feib- 
ion  Isfael  y rhai  oedd  tu  hwnt  i’r 
Iorddoncn,  y’ngwlad  yr  Amoriaid, 
yr  hon  sydd  yn  Gilcad. 

9 A mcibion  Amraon  a acthant 
trwy  yr  Iorddonen,  i ymladd  hefyd 
yn  crbyn  Judah,^.c  j’n  erbyn  Benja- 
min,  ac  yn  crbyn  tý  Ephraim ; fel  y 
bu  gyfyng  iawn  ar  Isracl. 

10  1Í  A meibion  Isracl  a lefasant 
ar  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 
Pechasom  yn  dy  ertiyn  ; o herwydd 
gwrtliod  o honom  cin  Duw,  a givas- 
anaethu  Baalim  liefyd. 

11  A dywcdodd  yr  Àrglwydd  wrtli 
fcibion  Isracl,  Oni  imredais  chwi 
riiag  yr  Aiphtiaid,  a rhag  yr  Amor- 
iaid,  a rhag  meibion  Ainmon,  a 
rhag  y Philistiaid  ? 

12  Y Sidoniajd  liefyd,  a’r  Amalec- 
iaid,  a’r  Maoniaid,  a’ch  gorthrym- 
masant  chwi ; a llefasoch  amaf,  a 
mînnau  a’ch  gwaredais  chwi  o’u 
llaw  hwynt. 

13  «Etto  chwi  a’m  gwrtliodasocli 
i,  ac  a wasanaethasoch  dduwiau 
dieithr : am  hynny  ni  waredaf  chwi 
mwyach. 

14  Ewch,  a /llcfwch  at  y duwiau  a 
ddewisasoch : gwarcdant  liwy  chwi 
yn  amscr  eicii  cyfyngdra. 

15  II  A mcibion  Israel  a ddj’wed- 
asant  wrtli  yr  Arglwydd,  Pech- 
asom  ; gwna  di  i ni  tfcl  y gwelj’cli 
yn  dda:  ctto  gwarcd  ni,  attolwg,  y 
dj’dd  hwn. 

16  A hwy  a fwriasant  ymaith  y 
duwiau  tdicithr  o’u  mysg,  ac  a 
wasanaetliasant  yr  Arglwydd:  fa’i 
cnaid  cf  a t dosturiodd,  o herwydd 
adfycl  Israel. 

17  Yna  meibion  Aramon  a tym- 
gynnullasant,  ac  a wersyllasant  yn 
Gilead : a meibion  Isracl  a ymgasgl- 
asant,  ac  a wersyllasant  ym  Misp- 
ah. 

18  Y bobl  liefyd  a tliywysogion 
Gilead  a ddywedasaut  wrth  cu  gil- 
ydd,  Pa  wr  a ddeclireu  ymladd  yn 
erbyn  meibion  Ammon?  cfc  h a fydd 
yn  bcnnacth  ar  clrigolion  Gilcad. 
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PENNOD  XI. 

-irh  . 

y eâicfefod  yn  ben  arnynt. 
ymddiddan  am  heddwch  rhyngd'do  cf  ä’. 
Ammoniaid.  29  Adduncd  Jejdithah.  32 
Jephthah  yn  gorchfygu  yr  Ammoniaid  ; 34 
ac  yn  cwblhâu  ei  adduned  ar  eiferch. 

JEPHTHAH  y Gileadiad  oedd 
wr  càtìarn  nerthol,  ac  efe  oedcl 
fab  i wraig  o butteinwraig : a Gilead 
a genhcdlasai  y Jcphthah  hwnnw. 

2 A gwraig  Gilead  a ymddûg  iddo 
feibion:  a mcibion  y wraig  a gyn- 
nyddasant,  ac  a fwriasant  ymaith 
Jephthaii,  ac  a ddywedasant  wrtho, 
Nid  ctifeddi  di  yn  nhý  ein  tad  ni ; 
canys  mab  gwraig  ddieithr  ydicyt 
ti. 

3 Yna  Jeplithah  a ffòdd  llrhag  ei 
frodyr,  ac  a drigodd  y’ngwlad  Tob  ; 
a dynion  *>ofer  a ymgasglasant  at 
Jcphthah,  ac  a aethant  allan  gyd 
âg  ef. 

Ac  wedi  talm  o ddyddiau, 
meibion  Ammon  a ryfelasant  yn 
erbyn  lsracl. 

5 A plian  oedd  meibion  Ammon 
yn  rhyfela  yn  erbyn  Israel,  yna 
henuriaid  Gilead  a acthant  i gyrchu 
Jephthah  o wlad  Tob: 

6 Ac  a ddywedasant  wrth  Jeph- 
thah,  Tyred  a bydd  yn  dywysog  i ni, 
fel  yr  ymladdom  yn  erbỳn'meibion 
Ammon. 

7 A Jcphthah  a ddywedodd  wrth 
henuriaid  Gilcad,  ‘Oni  chasasoch 
chwi  fl,  ac  a’m  gyrrasoch  o dỳ  fy 
■’  30  ' ’ ’ y deuwch  attaf  fì 
yn  awr,  pân  yw  gyfyng  arnoch  ? 

8 A henuriaid  Gilead  a ddywed 
asant  wrth  Jcphthah.  Am  hynny  y 
dychwelasom  yn  awr  attat  ti,  fel  y 
délit  gyd  â ni,  ac  yr  ymladdit  yn 
erbyn  meibion  Amtìion,  ac  y byddit 
i ni  yn  bcn  ar  holl  drigolion  Gil- 
ead. 

9 A Jephthah  a ddywedodtì  wrth 
hcnuriaid  Gilead,  O dygwch  fl  yn 
fy  ol  i ymladd  yn  erbyn  meibion 
Ainmon,  a rhoddi  o’r  Arglwydd 
hwynt  o’m  blaen  i ; a gaf  íi  fod  yn 
ben  arnoch  chwi  ? 

henuriaid  Gilead  a ddy- 
wedasant  wrtli  Jephthah,  Yr  Ar- 
glwydd  a fyddo  yn  tdyst  rhvngom 
ni,  oni  wnawn  ni  felly  yn  ol"dv  air 
di. 

11  Yna  Jephthah  a aeth  gyd  â 
henuriaid  Gilcad ; a’r  bobl  a’f  gos- 
odasant  cf  yn  ben  ac  yn  dywysog 
arnynt:  a Jephthah  aadroddodd  ci 
Iioll  eiriau  rfger  bron  yr  Arglwydd 
ym  Mispah. 

12  1í  A Jephtliah  a anfonodd  gen- 
hadau  at  frenhin  meibion  Ammon, 
gan  ddywedyd,  Beth  sydd  i ti  a 
wnelych  à mi,  fel  y dêlit  yn  fy  erbyn 
i ymladd  yn  fy  ngwlad  i? 

13  A brenhin  meibion  Ammon  a 
ddywedodd  wrth  genhadau  Jeph- 
thah,  «O  herwydd  i Isracl  ddwyn 
fy  ngwlad  i pan  ddaeth  i fynu  o’r 
Aipnt,  o Arnon  hyd  Jabboc,  a hyd 
yr  Iorddonen : yn  awr  gan  hynny 
dod  hwynt  adref  mewn  heddwch. 

14  A Jephthah  a anfonodd  dra- 
chefn  genhadau  at  frenhin  meibion 
Ammon ; 

15  Ac  a ddywedodd  wrtho,  Fel  hyn 


16  Ond  pan  ddaeth  Isracl  i fynu 
o’r  Aipht,  a ^rhodio  trwy  yr  anial- 
wch,  hyd  y môr  coch,  a Adyfod  i 
Cades ; 

17  Yna  ‘Israel  a anfonodd  gen- 
liadau  at  frenhin  Edom,  gan  ddy- 
wedyd,  Gâd  i mi  dramwy,  attolwg, 
trwy  dy  wlad  di.  Ond  ni  wrandaw- 
odd  brenhin  Edom.  A hwy  a anfon- 
asant  hefyd  at  frenhin  Moab : ond 
ni  fynnai  yntau.  Felly  Israel  a 
arhosodd  yn  Cades. 

18  Yna  hwy  a gerddasant  yn  yr 
anialwch,  ac  *a  amgylchynasant 
wlad  Edom,  a gwlad  Moab;  ac  <a 
ddaethant  o du  codiad  haul  i wlad 
Moab,  ac  a wersyllasant  tu  hwnt  i 
Arnon;  ac  »»ni  ddaethant  o fewn 
terfyn  Moab:  oanys  "Arnon  oedd 
derfyn  Moab. 

19  Ac  «Israel  a anfonodd  genliad- 
au  at  Sehon  brcnliin  yr  Amoriaid, 
brenhin  Hesbon;  ac  Israel  a ddy 
wcdodd  wrtho,  v Gâd  i ni  dramwy, 
attolwg,  trwy  dy  wlad  di,  hyd  fy 
mangre. 

20  Ond  nid  ymddiriedodd  Sehon  i 
Israel  fyned  trwy  eí  dcrfyn  cf : cithr 
Selion  a gasglodd  ei  lioll  bobl,  a 
liwy  a wersyllasant  yn  Jaliaz,  ac  efe 
a ymladdodd  yn  erbyn  Israel. 

21  Ac  Arolwydd  Dduw  Israel  a 
roddodd  Schon  a’i  holl  bobl  yn  llaw 
ísrael ; a hwy  a’i  tarawsant  hwynt. 
Felly  Isracl  a feddianuodd  noll 
wlad  yr  Amoriaid,  trigolion  y wlad 
honno. 

22  Mcddiannasant  hefyd  9 lioll 
derfynau  yr  Amoriaid,  o Arnon  hyd 
Jabboc,  ac  o’r  anialwch  liyd  yr  lòr- 
ddonen. 

23  Felly  yn  awr,  Arglwydd  Dduw 
Israel  a fwriodd  yr  Amoriaid  allan 
o flaen  ei  bobl  Israel : gan  hynny  ai 
tydi  a’i  meddiannit  hi  ? 

24  Oni  feddienni  di  yr  hyn  a roddo 
Ccmos  dy  dduw  i ti  i’w  feddiannu  ? 
Felly  yr  hyn  oll  a oresgyno  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw  o’n  nlaen  ni  a 
feddiannwn  ninnau. 

25  r Ac  yn  awr,  a icyt  ti  yn  well  nâ 
Balac  mab  Sippor,  brenhin  Moab  ? 
a ymrysonodd  cfe  eriocd  âg  Israel, 
neu  gan  ymladd  a ymladdodd  efe 
i’w  lierbyn  hwy  ? 

26  Pan  oedd  Israel  yn  trigo  yn 
Hesbon  a’i  threfydd,  ac  yn  Aroer 
a’i  threfydd,  ac  ýn  yr  holl  ddinas- 
oedd  y rhai  sydd  wrth  derfynau 
Arnon,  dri  chan  mlynecld ; pàham 
nad  achubasoch  hwynt  y pryd 
liwnnw  ? 

27  Am  liynny  ni  phcchais  i yn  dy 
erbyn  di;  ond  yr  ydwyt  ti  yn 
gwneuthur  cam  â mi,  gan  yntìadd 
yn  fy  crbyn  i : yr  Arglwydd  farnwr 
a farno  lieddyw  rhwng  meibion  Is- 
rael  a meibion  Ammon. 

28  Er  hynny  ni  wrandawodd  bren- 
hin  mcibion  Ammon  ar  eiriau 
Jephthali,  y rhai  a anfonodd  efe 
atto. 

29  1 Yna  y daeth  «yspryd  yr  Ar- 
glwydd  ar  Jcplithah ; ac  efe  a aetli 
dros  Gilead  a Manasseh  ; ac  a aeth 
dros  Mispah  Gllead,  ac  o Mispah 
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Gilead  yr  aetli  efe  drosodd  at  fcib- 
ion  Ammon. 

30  A Jephthah  a addunedodd  add- 
uned  i’r  Arolw  ydd,  ac  a ddywcd- 
odd,  Os  gan  roddi  y rhoddi  di  feib- 
ion  Ammön  yn  fy  llaw  i ; 

31  Yna  yr  thwn  a ddelo  allan  o 
ddrysau  fy  nhŷ  i’m  cyfarfod,  pan 
ddychwelwyf  mewn  heddwch  oddi 
wrth  feibion  Ammon,  a fydd  eiddo 
yr  Arglwydd,  a mi  a’i  hoffrymmaf 
ef  yn  boeth-offrwm. 

32  *í  Felly  Jephthah  a aeth  dros- 
odd  at  feibion  Ammon  i ymladd 
yn  eu  herbyn ; a’r  Arglwydd  a’u 
rhoddodd  hwynt  yn  ci  law  ef. 

33  Ac  efc  a’u  tarawodd  hwynt  o 
Aroer  liyd  oni  ddelych  di  i Minnith, 
sef  ugain  dinas,  a hyd  II  wastadedd 
y gwinllannoedd,  â lladdfa  fawr 
iawn.  Felly  y darostyngwyd  meib- 
ion  Ammon  o flaen  meibion  Israel. 

31 1 A Jephthah  a ddaeth  i Mis- 
pah  i’w  dŷ  ei  liun : ac  wele,  * ei 
fcrch  yn  dyfod  ailan  i’w  gyfarfod 
â thynipanau,  ac  â dawnsiau,  a hi 
oedd  ci  unig  etifedd  cf ; nid  oedd 
ganddo  II  na  mab  na  mcrch  ond  y hi. 
35  A phan  welodd  efe  hi,  efe  a 
rwygodd  ei  ddillad,  ac  a ddy  wedodd, 
Alì ! ali ! fy  merch,  gan  ddarostwng 
y darostyngaist  fl  ; ti  hcfyd  wyt  un 
o’r  rhai  sydd  yn  fy  molestu : canys 
myfl  a agorais  fy  ngenau  wrth  yr 
Arglwydd,  ac  ni  allaf  gilio. 

35  A hi  a ddywedodd  wrtho,  Fy 
nhad,  od  agoraist  dy  enau  wrth  yr 
Arglwydd,  gwna  i mi  yn  ol  yr  liyn 
a aeth  allan  o’th  enau  ; gan  i’r  Ar- 
glwydd  wneuthur  drosot  ti  ddíal- 
edd  ar  dy  elynion,  meibion  Ammon. 

37  Hi  a ddywedodd  hefyd  wrtli  ei 
tliad,  Gwneler  i mi  y peth  hyn  ; 
pald  â mi  ddau  fis,  fel  yr  elwyf  t i 
fynu  ac  i waered  ar  y mynyddoedd, 
ac  yr  wylwyf  o herwydd  fy  mor- 
wyndod,  mi  a’m  cyfeillesau. 

38  Ac  efe  a ddywedod,  Dos.  Ac 
efc  a’i  gollyngodd  hi  dros  ddau  fls. 
A lii  a aetli  â’í  chyfeillesau,  ac  a 
wylodd  o herwydd  ei  morwyndod 
ar  y mynyddoedd. 

39  Ac  ym  mhen  y ddau  fls  lii  a 
ddychwelodd  at  ei  thad:  ac  efc  a 
wnaeth  â hi  yr  adduned  a addun- 
asai  efe : a lii  ni  adnabuasai  wr.  4 
bu  hyn  yn  ddefod  yn  Isracl, 

40  Fyned  o ferclied  Israel  tbob 
blwyddyn  i II  alaru  am  ferch  Jeph- 
tiiah  y Gileadiad,  bedwar  diwrnod 
yn  y flwyddyn. 

PENNOD  XII. 

1 Yr  JEphraimiaid  yn  cweryla  ù Jephthah ; a 
ywÿr  Gilead  yn  eu  lladd  hwynt,  ac  yn  — 
hainabod  wrth  y gair  Shibboleth.  7 Mai 
olaeth  Jephthah.  8 Ibsan,  a’i  ddeg  mab 
hugain,  a’i  d-leg  merch  ar  hugain,  11 
Elon,  18  ac  Abdon,a’i  ddeugain  i nab, 
ddeg  ûryr  ar  hugain,  yn  barnu  Ierael. 

A«  GWYR  Ephraim  a t ymgasgl- 
asant,  ac  a aethant  tu  a’r  gog- 
ledd,  ac  a ddywedasant  wrth  Jeph- 
tliah,  Paham  yr  aethostti  drosodd  i 
ymladd  yn  erbyn  meibion  Ammon, 
ac  na  elwaist  arnom  ni  i fyned  gyd  â 
tlii?  dy  dỳ  di  a losgwn  ni  am  dy 
bcn  â thân. 

2  A Jeplithah  a ddywedodd  wrth- 
ynt  hwy,  Myfl  a’m  pobl  oeddem  yn 


ymryson  yn  dost  yn  erbyn  meibion 
Anmion ; a mi  a’cli  gelwais  cliwi, 
ond  ni  waredasoch  fl  o’u  llaw  hwynt. 

3 A phan  welais  i nad  oeddych  yn 
fy  achub,  mi  a osodais  fy  einiocs  yn 
fy  llaw,  ac  a cuthum  yn  crbyn  meib- 
ion  Ammon ; a’r  Arglwydd  a’u 
rhoddodd  liwynt  yn  fy*  llaw  i : 
pahain  gan  hynny  y daethoch  i 
fynu  attaf  fl  y dydd  liwn,  i ymladd 
i’m  hcrbyn  ? 

4 Yna  Jephthah  a gasglodd  yng 
nghyd  holl  wŷr  Gilead,  ac  a ymladd- 
odd  âg  Ephraim  : a gwŷr  Gilcad  a 
darawsant  Epliraim,  am  ddywcdyd 
o honynt  hwy,  Ffoaduriaid  Epiiraim 
ym  mysg  yr  Ephraimiaid,  ac  yni 
mysg  Manasseh,  ydych  chwi  y Gil- 
cadiaid. 

5 A’r  Gileadiaid  a ynnillasant 
rydau  yr  Iorddonen  o flaen  yr 
E[)hraimiaid  : a phan  ddywcdai  yr 
Ephraimiaid  a dd'iangasent,  Ged- 
wch  i mi  fyned  drwodd  : yna  gwŷr 
Gilóad  a ddywedent  wrtlio,  Ai  Eph- 
ratëad  ydwyt  ti  ? Os  dywedai  yn- 
tau,  Nag  ê ; 

6 Yna  y dywedent  wrtho,  Dywed 
yn  awr,  Shibboleth.  Dywedai  yn- 
tau,  Sibboleth  : canys  ni  fedrai  efe 
lcfaru  felly.  Yna  y dalient  cf,  ac  y 
lladdent  ef  wrth  rydau  yr  Iorddon- 
en.  A chwympodd  y pryd  hwnnw 
o Ephraiin  ddwy  fil  a deugain. 

7 A Jcphthah  a farnodd  Isracl 
chwe  blynedd.  Yna  y bu  farw 
Jcplitliah  y Gilcadiad,  ac  a gladd- 
wyd  yn  un  o ddinasoedd  Gilead. 

8 ®u  Ac  ar  ci  ol  ef  Ibsan  o Beth- 
lchern  a farnodd  Israel. 

9 Ac  iddo  ef  yr  oedd  deng  mab  ar 
liugain,  a deng  merch  ar  liugain,  y 
rhai  a anfonodd  efc  allan,  a deng 
mercli  ar  hugain  a ddug  efe  i’w 
feibion  oddi  allan.  Ac  efe  a farn- 
odd  Isnsiel  saith  mlynedd. 

10  Yna  y bu  farw  Ibsan,  ac  a 
giaddwyd  yn  Betlilehem. 

11  f Ac  ar  ei  ol  ef  Elon  y Zabu- 
loniad  a famodd  Israel : ac  efe  a 
farnodd  Israel  ddeng  mlynedd. 

12  Ac  Elon  y Zaliuloniad  a fu 
farw,  ac  a gladdwyd  yn  Ajalon, 
y’ngwlad  Zabulon. 

13  1 Ac  Abdon  mab  Hìlel  y Pi- 
rathoniad  a famodd  Isracl  ar  ei  ol 
cf. 

14  Ac  iddo  ef  yr  oedd  deugain  o 
feibion,  a deg  ar  hugain  o ẁyrion, 
6yn  marchogaeth  ar  ddeg  a thri- 
ugain  o ebolion  asynod : ac  efe  a 
farnodd  Isracl  wyth  mlynedd. 

15  Ac  Abdon  mab  Hilel  y Pira- 
thoniad  a fu  farw : ac  a gladdwyd 
yn  Pirathon,  y’ngwlad  Ephraim, 
ym  mynydd  yr  Amaleciaid. 

PENNOD  XIII. 

1 lerael  yn  llaw  y Philietiaìd.  2 Angel  yn 
ymddango»  i wraig  Manoah ; 8 ac 
hynny  i Manoah.  15  Offrwm  Manoa 
adnabod  yr  angel.  24  Genedigaeth  Sai 

AMEIBION  Israel  a chwaneg- 
asant  « wneuthur  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd  : a’r 
Arglwydd  a’u  rhoddodd  liwynt  -yn 
llawy  Philistiaidddeugain  mlynedd. 
2 1 Ac  yr  oedd  rliyiv  wr  yn  Sorah, 
o dylwyth  y Daniaid,  a’i  enw  ef 


Cjleli  1181. 

TŴ’î: 


Angel  yn  ymddangos  i Manoah.  BARNWYR. 


Genedigaeth  Samson. 


V bac/tgen  1 
»Neu. 
a pha  bcth 
• t cna  cfc  t 
Heb.  beth 
fydd  ci 
waith  ef  t 


oedcl  Manoah,  a’i  wraig  cf  oedd  am- 

mhlantadwy,  heb  esgor. 

3 Ac  angel  yr  Arglwtdd  a ym- 
ddangosodd  i’r  wraig,  ac  a ddywed- 
odd  wrthi,  Wele,  yn  awr  ammhlant- 
adwy  ydwyt  ti,  ac  heb  esgor : ond  ti 
a feichiogi,  ac  a esgori  ar  fab. 

4 Ac  yn  awr,  attolwg,  ymochel,  ac 
6nac  ŷf  win  na  diod  gadarn,  ac  na 
fwytta  ddim  aflan. 

5 Canys  wele,  ti  a feichiogi,  ac  a 
esgori  ar  fab  ; ac  « ni  ddaw  cllyn  ar 
ei  benef:  canys  Nazarè'ad  i Î)duw 
fvdd  y bachgcn  o’r  groth  : ac  cfc  a 
ddcchreu  waredu  Israel  o law  y 
Pliilistiaid. 

6 1!  Yna  y daeth  y wraig  ac  a fyn- 
egodd  i’w  gwr,  gan  ddywedyd,  Gwr 
Duw  a ddacth  attaf  fi  ; a’i  bryd  cf 
oedd  fel  pryd  angcl  Duw,  yn  ofnad- 
wy  iawn : ond  ni  ofynais  iddo  o ba 
le  yr  ocdd,  ac  ni  fynegodd  yntau  i 
mi  ei  cnw. 

7 Ond  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Wcie,  ti  a feiciiiogi,  ac  a esgori  ar 
fab.  Ac  yn  awr  nac  ŷf  wtn  na  dlod 
gadarn,  ac  na  fwytta  ddim  aflan : 
canys  Nazaread  i Dduw  fydd  y 
bachgcn,  o’r  groth  hyd  ddydd  ei 
farwolaeth. 

8 1Í  Yna  Manoah  a weddiodd  ar 
yr  Arglwtdd,  ac  a ddywedodd, 
Attolwg,  fy  arglwydd,  gâd  i wr  Duw 
yr  hwn  a anfonaist,  ddyfod  eilwaith 
attom  ni,  a dysgu  i ni  beth  a wnel- 
om  i’r  bacligen  a enir. 

9 A Duw  a wrandawodd  ar  lef 
Manoali : ac  angel  Duw  a ddaeth 
eilwaith  at  y wraig,  a hi  yn  cistedd 
yn  y maes  ; ond  Manoah  ei  gwr  nid 
oedd  gyd  á lii. 

10  A’r  wraig  a frysiodd,  ac  a red- 
odd,  ac  a fynegodd  i’w  gwr,  ac  a 
ddywcdodd  wrtho,  Wele,  ymddang- 
osodd  y gwr  i mi,  yr  hwn  a ddaeth 
attaf  fi  y dydd  arall. 

11  A Manoah  a gyfododd,  ac  a 
aeth  ar  ol  ci  wraig,  ac  a ddaeth  at  y 
gwr,  ac  a ddywedodd  wrtho,  Ai  ti 
yw  y gwr  a leferaist  wrth  y wraig? 
Dywedodd  yntau,  lë,  myfi. 

12  A dywedodd  Manoah,  Deled  yn 
awr  dy  eiriau  i ben.  tPa  fodd  y 
trinwn  y bachgen,  II  ac  y gwnawn 
iddo  ef? 

13  Ac  angel  yr  Arglwtdd  a ddy- 
wedodd  wrth  Manoah,  Ithag  yr  liyn 
oll  a ddywedais  wrth  y wraig,  ym- 
ocheled  hi. 

14  Na  fwyttâed  o ddim  a ddêl 
allan  o’r  winwydden,  nac  yfcd  win 
na  diod  gadarn,  ac  na  fwyttâed 
ddim  aflan : cadwed  yr  hyn  oll  a 
orchymynais  iddi. 

15  II  A dywedodd  Manoah  wrth 
angel  yr  Arglwtdd,  <*Gád,  attolwg, 
i ni  dy  attal,  tra  y parottôm  fvnn 
gafr  ger  dy  tron  di. 

16  Ac  angel  yr  Arglwtdd  a ddy- 
wedodd  wrth  Manoah,  Ped  attelit 
fl,  ni  fwyttâwn  o’th  fara  di : os 
gwnei  boeth-oflrwm,  gwna  ef  i’r  Ar- 
glwtdd.  Canys  ni  wyddai  Manoah 
mai  angel  yr  Arglwtdd  oedd  efe. 

17  A Manoah  a ddywedodd  wrth 
angel  yr  Arglwtdd,  Betli  yw  dy 
enw,  fel  y’th  anrhydeddom  di  pan 
ddelo  dy  eiriau  i ben  t 


18  Ac  angcl  yr  Arglwtdd  a ddy- 
wedodd  wrtlio,  «Paliam  yr  ymof- 
yni  am  fy  cnw,  gan  ei  fod  /yn  rhy- 
feddol  ? 

19  Felly  Manoah  a gymmerth 
fynn  gafr,  a bwyd-offrwm,  ac  a 'i 
hoffrymmodd  ar  y graig  i’r  Ar- 
glwydd.  A’r  angel  a wnaetli  yn 
rhyfedd  ; a Manoah  a’i  wraig  oedd 
yn  edrych. 

20  Canys,  pan  ddyrchafodd  y ffiam 
oddi  ar  yr  allor  tu  a’r  ncfocdd,  yna 
angcl  yr  Arglwydd  a ddyrchafodd 
yn  ftiam  yr  allor : a Manoah  a’i 
wraig  ocdd  yn  cdrych  ar  hynny ; 
ac  a syrthiasant  i lawr  ar  eu  liwy- 
nebau. 

21  (Ond  ni  chwanegodd  angel  yr 
Arglwtdd  ymddangos  mwyach  i 
Manoah,  nac  i w wraig.)  Yna  y 
gwybu  Manoah  mai  angel  yr  Ar- 
glwydd  oedd  cfc. 

22  A Manoah  a ddywedodd  wrth 
ei  wraig,  ?Gan  farw  y byddwn  feirw 
canys  gwelsom  Dduw. 

23  Ond  ci  wraig  a ddywedodd 
wrtho  ef,  Pc  mynnasai  yr  Arglwydd 
ein  lladd  ni,  ni  dderbyniasai  efe 
boeth-ofhwm  a bwyd-offrwm  o’n 
llaw  ni,  ac  ni  ddangosasai  cfe  i ni 
yr  holl  bethau  hyn,  ac  ni  pharasai 
efe  i ni  y pryd  hyn  glywed  y fath 
bethau. 

24  1 A’r  wraig  a ymddûg  fab,  ac 
a alwodd  ei  enw  cf  ASamson.  A’r 
bachgen  a gynnyddodd ; a’r  Ar- 
glwydd  a’i  bendithíodd  cf. 

25  Ac  «yspryd  yr  Arglwydd  a dde- 
chreuodd  ar  amseroedd  ei  gvnhyrfu 
ef  y’ngwersyll  Dan,  rhwng  Sorah  ac 
Estaol. 

PENNOD  XIY. 

1 Samson  yn  deisyf  cael  gwraig  o'r  Pi 
iaid:  6 yn  lladtl  Uew  yn  ci  daith;  „ 
wrth  ddychwclyd,  yn  cacl  mèl  yn  ei  ysger- 
bwd  ef.  10  tíwledd  briodas  Samson.  12  Ei 
wraig  yn  datguddio  ei  ddychymmyg  ef.  19 
Fntau  yn  yspeilio  dcg  ar  hugain  o'r  Philist- 
taid.  20  Ex  wraig  ef  yn  priodi  un  arall. 

A SAMSON  a aeth  i waered  . 

Timnath ; ac  a ganfu  wraig  yn 
Timnatli,  o ferclied  y Philistiaid. 

2  Ac  efe  a ddaeth  i fynu,  ac  a fy- 
negodd  i’w  dad  ac  i’w  fam,  ac  a ddy- 
wedodd,  Mi  a welais  wraig  yn  Tim- 
nath  o ferched  y Philistiaid : cym- 
merwch  yn  awr  honno  yn  wraig  i mi. 

3  Yna  y dywedodd  ei  dad  a’i  fam 
wrtho,  Önid  oes  ym  mysg  merched 
dy  frodyr,  nacym  mysg  fy  holl  bobl, 
wraig,  pan  ydwyt  ti  yn  myned  i 
geisio  gwraig  o’r  Philistiaid  d'ien- 
waededig  ? A dywedodd  Samson 
wrth  ei  dad,  Cyramer  hi  i mi ; canys 
y mae  hi  t wrth  fy  modd  i. 

4  Ond  «ni  wyddai  ei  dad  cf  na’i 
fam  mai  oddi  wrth  yr  Arolwydd 
yr  oedd  liyn,  mai  ceisio  achos  yr 
oedd  cfe  yn  crbyn  y Philistiaid: 
canys  y Philistiaid  oedd  y pryd 
hwnnw  yn  arglwyddiaethu  ar  Is- 
rael. 

5  Yna  Samson  a aeth  i waered,  a’i 
dad  a’i  fam,  i Timnath ; ac  a ddaetli- 
ant  liyd  winllannoedd  Tinmath : ac 
wele,  genaw  llcw  yn  rhuo  yn  ei  gyf- 
arfod  cf. 

6 Ac  <>  yspryd  yr  Arglwtdd  a 
ddaetli  yn  rytmnus  arno  ef ; ac  efe 


Cyn 

CRl  ST 
Cylch  1161. 


»Exod.  33.20. 
Deut.  6.  28. 
pen.  6.  22. 


2 Chron.  10. 
15.  a 22.  7.  a 
2».  20. 


Sainson  yn  lladd  llew. 


BARNWYR.  D'ial  Samson  ar  y Philistiaid. 


a holltodd  y llew  fel  yr  holltid  mynn, 
ac  nid  oedci  dim  yn  ei  law  ef : ona 
ni  fynegodd  efe  i’w  dad  nac  i’w  fam 
yr  hyn  a wnelsai. 

' 7 Ac  efe  a aeth  i waered,  ac  a ym- 
ddiddanodd  â’r  wraig;  ac  yr  oedd 
hi  wrth  fodd  Samson. 

8 T Ac  ar  ol  ychydig  ddyddiau  efe 
a ddychwclodd  i’w  ctiymmeryd  hi ; 
ac  a drodd  i edrych  ysgerbwd  y 
llew : ac  wele,  haid  o wenyn  a mél 
y’nghorph  y llew. 

9 Ac  efc  a’i  cymmerth  yn  ei  law, 
ac  a gerddodd'  dan  fwytta;  ac  a 
ddaeth  at  ei  dad  a’i  fam,  ac  a rodd- 
odd  iddynt;  a hwy  a fwyttasant: 
ond  ni  fyn<agodd  iddynt  hwy  mai  o 
gorph  y ' llew  y cymmerasai  efe  y 
mèl. 

10  f Felly  ei  dad  ef  a acth  i waered 
at  y wraig  ; a Samson  a wnaeth  yno 
wledd : canys  felly  y gwnai  y gwŷr 
ieuaingc. 

11  A phan  welsant  hwy  ef,  yna  y 
cymmerasant  ddeg  ar  hugain  o gyf- 
eillion  i fod  gyd  ág  ef. 

12  T A Samson  a ddywedodd  wx*th- 
ynt,  c Rhoddaf  i chwì  ddychymmyg 
yn  awr : os  gan  fynegi  y mynegwch 
ef  i mi  o fewn  saith  niwrnod  V wledd, 
ac  a’i  cewch ; yna  y rhoddaf  i ehwi 
ddeg  ar  hugain  o II  lcnllieiniau,  a 
deg  pâr  ar  hugain  o ddillad : 

13  Ond  os  chwi  ni  fedrwch  ei  fynegi 
i mi ; yna  chwi  a roddwch  i mi  ddcg 
ar  hugain  o lenllieiniau,  a deg  pár 
ar  liugain  o wisgoedd.  Hwythau 
a ddywedasant  wrtho,  Traetlia  dy 
ddychymmyg,  fel  y clywom  ef. 

14  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Allan  o’r  bwyttâwr  y daeth  bwyd, 
ac  o’r  cryf  y'  dacth  alìan  felysdra. 
Ac  ni  fcdrent  ddirnad  y dychym- 
myg  mewn  tri  diwrnod. 

15  Ac  yn  y seithfed  dydd  y dywed- 
asant  wrth  wraig  Samson,  Huda  dy 
wr,  fcl  y mynego  efe  i ni  y dychym- 
myg  ; rhag'  i ni  dy  losgi  di  a thŷ  dy 
dad  â thân : ai  i’n  II  tlodi  ni  y n 
gwahoddasoch  ? onid  felly  y mae! 

1(5  A gwraig  Samson  a wylodd 
wrtlio  cf,  ac  a ddywedodd,  Yn  ddiau 
y mae  yn  gâs  gennyt  fl,  ac  nid  wyt 
vn  fy  ngharu : dychymmyg  a rodd- 
aist  i feibion  fy  mhobl,  ac  nis  myn- 
egaist  i mi.  A dywedodd  yntau 
wrthi,  Wele,  nis  mynegais  i’m  tad 
nac  i’m  mam:  ac  a’t  mynegwn  i 
ti  ? 

17  A hi  a wylodd  wrtho  ef  y saith 
niwrnod  hynny,  tra  yr  oeddid  yn 
cynnal  y wledd : ac  ar  y seithfcd 
dydd  y mynegodd  efe  iddi  lii ; canys 
yr  oedd  hi  yn  ei  flino  ef:  a hi  a 
fynegodd  y aychymmyg  i feibion  ei 
phobl. 

18  A gwŷr  y ddinas  a ddywcdas- 
ant  wrtho  ef  y seithfed  dydd,  cyn 
machludo  yr  haul,  Beth  sydd  felys- 
ach  nâ  mêl?  a pheth  gryfach  nâ 
Uew?  Dywedodd  yntau  wrthynt, 
Oni  buasai  i eliwi  aredig  â’m  han- 
ner  i,  ni  chawsech  allan  fy  nychym- 
myg. 

19  T Ac  yspryd  yr  Arglwydd  a 
ddaeth  arno  ef ; ac  efe  a actli  i 
waered  i Ascalon,  ac  a darawodd  o 
honynt  ddeg  ar  íiugain,  ac  a gym- 


merth  eu  II  byspail,  ac  a roddodd  y 
parau  dillad  i’r  rhai  a fynegasant  y 
dychymmyg : a’i  ddigllonedd  ef  a 
lidiodd,  ac  efe  a aeth  i fynu  i dŷ  ei 
dad. 

20  A rlioddwyd  gwraig  Samson  i’w 
gyfaill  ef  ei  liun,  yr  hwn  a gymraer- 
asai  efe  yn  gyfaill. 

PENNOD  XV. 

1 1 Samson  yn  cael  nàg  am  ei  wraig.  3 Yntau 
yn  lloegi  ŷd  y Philiatiaid  â llwynogod  ac  ä 
ffaglau.  6 Ỳ Philietiaid  yn  lloagi  íi  wraig 
ef  a’i  thad.  7 Samaon  yn  eu  taro  hwynt 
glun  a morddwyd.  9 Owỳr  Judah  yn  -- 
•wymo  ef,  ! 


li  draddodi  i'r  Philiatiaia 


uthur  y ffynnon  En-haceort 
iddo  efynhehi. 

AC  wedi  talm  o ddyddiau,  yn 
amser  cynhauaf  y gwenitli, 
Samson  a acth  i ymweled  á’i  wraig 
â mynn  gafr;  ac  a ddywedodd,  Mi 
a àf  i mewn  at  fy  ngwraig  i’r  ystaf- 
ell.  Ond  ni  chaniattâe  ei  thad  hi 
iddo  ef  fyned  i mewn. 

2  A’i  thad  a lefarodd,  gan  ddy- 
wedyd,  Tybiaswn  i ti  ei  chasâu  hi ; 
am  hynny  y rhoddais  hi  i’th  gyfaill 
di : onid  yw  ei  chwaer  ieuangaf  yn 
lanach  ná  hi?  bydded  honno  i ti, 
attolwg,  yn  ei  lle  hi. 

3  T A Samson  a ddywedodd 
wrthynt,  lì  Difciacli  ydwyf  y waith 
hon  ná‘r  Philistiaid,  er  i mi  wneuth- 
ur  niwed  iddynt. 

4  A Samson  a aetli  ac  a ddaliodd 
dri  chant  o lwynogod ; ac  a gyui- 
merth  II  ffaglau,  ac  a drodd  gynffon 
at  gynffon,  ac  a osododd  un  ffagl 
rhwng  dwy  gynffon  yri  y canol. 

5  Ac  efe  a gynneuodd  dán  yn  y 
ft’aglau,  ac  a’u  gollyngodd  hwynt  i 
ydau  y Pliilistiaid ; ac  a losgodd 
hyd  yn  nód  y dasau,  a’r  ŷd  ar  ei 
droed,  y gwinllannoedd  hefyd,  a'r 
olew-wýdd. 

6  T Yna  y Philistiaid  a ddywed- 
asant,  Pwy  a wnaeth  hyn?  Hwy- 
thau  a ddywedasant,  Samson  II  daw 
y Timniad  ; am  iddo  ddwyn  ei 
wraig  ef,  a’i  rhoddi  i’w  gyfaill  ef. 
A'r  Philistiaid  a aethant  i fynu, 
ac  a’i  llosgasant  hi  a’i  thad  à thân. 

7  T A dywedodd  Samson  wTrthynt, 
Er  i cliwi  wneuthur  fel  hyn,  etto  mi 
a ymddialaf  arnoch  cliwi ; ac  wedi 
hỳnny  y peidiaf. 

8  Ac  efe  a’u  tarawodd  hwynt  glun 
a morddwj’d  â lladdfa  fawr  : ac  cfe 
a aeth  i waered,  ac  a arhosodd  yng 
nghoppa  craig  Etam. 

9  T Yna  y Philistiaid  a aethant  i 
fynu,  ac  a ẁersyllasant  yn  Judali,  ac 
a ymdaenasant  yn  Lehi. 

10  A gwÿr  Judah  a ddywedasant, 
Paham  y daethoch  i fynu  i’n  herbyn 
ni  ? Dywedasant  hwythau.  I rwymo 
Samson  y daethom  i fynu,  í wneuth- 
ur  iddo  ef  fel  y gwnaeth  yntau  i 
ninnau. 

11  Yna  tair  mil  o wŷr  o Judah  a 
t aethant  i goppa  craig  Etam,  ac  a 
ddywedasant  xvrth  Samson,  Oni 
wyddost  ti  fod  y Philistiaid  yn  ar- 
glwyddiaetliu  arnom  ni  ? paham 
gan  hynny  y gwnaethost  hyn  â 
ni  ? Dywedodd  yntau  wrthynt,  Fel 
v gwnaetliant  liwy  i mi,  felly  y 
gwneuthum  innau  iddynt  hwythau. 
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Samson  yn  lladd  mil  o wyr. 
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Dalilah  yn  ei  hudo  ef. 
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12  Dywedasant  hwythau  wrtho,  aethant  i fynu  atti  hi,  ac  a ddywed- 
I tli  rwymo  di  y daethom  i waered,  asant  wrthi,  Huda  ef,  ac  edrych  ym 
ac  ì’th  roddi  yn  llaw  y Philistiaid.  ■ - 


’th  roddi  yn  llaw  y Philistiaid. 
A Samson  a ddywedodd  wrthynt, 
Tyngwch  wrthyf,na  ruthrwch  arnaf 
fi  eich  hunain. 

13  Hwythau  a’i  hattebasant  ef, 
gan  ddywedyd,  Na  ruthrwìi : eithr 
gan  rwymo  y’th  rwymwn  di,  ac  y’th 
roddwn  yn  eu  llaw  hwynt;  ond 
ni’th  laddwn  di.  A rhwyniasant  ef 
á dwy  râff  newydd,  ac  a’i  dygasant 
ef  i fynu  o’r  graig. 

14  t A phan  ddaetli  efc  i Lehi,  y 
Philistiaid  a floeddiasant  wrth  gyf- 
arfod  ág  cf.  Ac  yspryd  yr  Ar- 
glwydd  a ddaeth  arno  ef;  a’r 
rliaffau  oecld  am  ei  freichiau  aaeth- 
ant  fel  llin  a losgasid  yn  tán,  a’r 
rhwymau  a tddattodasant  oddi  am 
ei  ddwylaw  ef. 

15  Ac  efe  a gafodd  ên  asyn  ir  ; ac 
a estynodd  ei  íaw,  ac  a’i  cymmerodd. 
ac  a laddodd  á hi  fil  o wŷr. 

16  A Samson  a ddywedodd,  A gên 
asyn,  tpcntwr  ar  bentwr ; á gên 
asyn  y lleddais  fil  o wýr. 

17  A phan  orphenodd  efe  lefaru, 
yna  efe  a daflodd  yr  ên  o’i  law,  ac 
a alwodd  y lle  hwnnw  II  Ramath- 
lehi. 

18  1 Ac  efe  a sychedodd  yn  dost ; 
ac  a lefodd  ar  yr  Arglwídd,  ac  a 
ddywedodd,  Tydi  a roddaist  yn  llaw 
dy  was  yr  ymwared  mawr  yma  : ac 
yn  awr  a fyddaf  fi  farw  gan  syclied, 
a syrthio  yn  llaw  y rhai  dlenwaed- 
ig? 

19  Ond  Duw  a holltodd  v cilddant 
oedd  yn  ||  yr  ên,  fel  y dàetli  allan 
ddwfr  o liono ; ac  efe  a yfódd,  a’i 
yspryd  a ddychwelod'd,  ac  efe  a 
adfywiodd:  am  hynny  y galwodd 
efe  ei  lienw  II  En-haccore,  yr  lion 
sydd  yn  Lelii  hyd  y dydd  liwn. 

20  Àc  efe  a farnodd  Israel  yn 
nyddiau  y Philistiaid  ugain  mlyn- 
edd. 

PENNOD  XVI. 

1 Samaon  yn  diange  yn  Gaxalt,  ac  yn  dwyn 
ymatth  ddryeau  porth  y ddinaa.  4 Dalilah, 
gan  y Philiatiaid,  yn  hudo 

thwyllo  hi  deir - 

JJ~  ' rchfygu 


Samson.  6 Ynta..  ... 
gwaith.  15  Hithau  o'r  dii 
ef.  21  V Philistiaid  yn  ei’  ddaîa,'  > 
tynnu  ei  lygaid  ef.  22  Yntan  wedi  a 
wyddu  ei  gryfder,  yn  tynnu  y tỳ  i lau/t 


NA  Samson  a aeth  i Gazah  ; ac 
a ganfu  yno  butteinwraig,  ac  a 
aeth  i mcwn  atti  hi. 

2 A mynegwyd  i’r  Gaziaid,  gan 
ddywedyd,  Daetli  Samson  yina.  A 
hwy  a gylchynasant,  ac  a gynllwyn- 
asant  iddo,  ar  hyd  y nos,  ym  inhorth 
y ddinas ; ac  a fuant  ddistaw  ar  hyd 
y nos,  gan  ddywedyd,  Y bore  pàn 
oleuo  hi,  ni  a’i  lladdwn  ef. 

3 A Samson  a orweddodd  liyd 
hanner  nos ; ac  a gyfododd  ar  han- 
ner  nos,  ac  a yuiaflodd  yn  nrysau 
porth  y ddinas,  ac  yn  y ddau  bost, 
ac  a aetli  ymaitli  â hwynt  ynghycl 
á’r  barr,  ac  a’u  gosododd  ar  ei  ys- 
gwyddau,  ac  a’u  dug  hwynt  i fynu 
i i>en  bryn  sydd  gyferbyn  a Heb- 
ron. 

4 Ac  wedi  liyn  efe  a garodcl  wraig 
yn  nyftryn  Sorec,  a’i  henw  Dalilah. 

5 Ac  arglwyddi  y Philistiaid  a 


niha  ||  le  y mae  ei  fawr  nerth  ef,  a 
pha  fodd  y gorthrechwn  ef,  fel  y 
rhwymom  ef  i’w  ||  gystuddio : ac  ni 
a roddwn  i ti  bob  un  fil  a chant  o 
arian. 

6 A Dalilah  a ddywedodd  wrth 
Samson,  Mynega  i mi,  attolwg,  ym 
mha  ||/«n  y mae  dy  fawr  nerth  di, 
ac  â pha  beth  y’th  rwymid  i’tli 
gystuddio. 

7 A Samson  a ddywedodd  wrthi, 
Pe  rhwyment  fi  â saith  II  o wdyn 
irion,  y rhai  ni  sychasai ; yna  y 
gwanhychwn,  ac  y bycldwn  fel  tgwr 
arall. 

8 Yna  arglwyddi  y Philistiaid  a 
ddygasant  i fynu  atti  hi  saith  o 
wdyn  irion,  y rhai  ni  sychasent ; a 
hi  a’i  rhwymodd  ef  â liwynt. 

9 (A  chynllwynwyr  oedd  yn  aros 
ganddi  mewn  ystafell)  Ä hi  { 
ddywedodd  wrtho  cf,  Y mae  y Phi- 
listiaid  arnat  ti,  Samson.  Ac  cle  a 
dorrodd  y gwdyn,  fel  y torrir  edau 
garth  wedi  tcyffwrdd  «’rtán:  felly 
ni  wybuwyd  ei  gryfder  ef. 

10  A dywedodd  Dalilah  wrtli  Sam- 
son,  Ti  a’m  twyllaist,  ac  a ddywed- 
aist  gelwycld  wrthyf:  yn  awr  myn- 
ega  i mi,  attolwg,  a plia  betli  y gellid 
dy  rwymo. 

11  Ac  efe  a ddywcdodd  wrtlii,  Pe 
gan  rwymo  y rhwyment  íì  á rhaffau 
newyddion,  y rhai  ni  wnaethpwyd 
gwaitli  á hwynt ; yna  y gwanhych- 
wn,  ac  y bydcìwn  fel  gwr  arall. 

12  Am  hynnyDalilah  a gymmerth 
raffau  newyddion,  ac  a’i  rhwymodd 
ef  á hwynt ; ac  a ddywedodcfwrtho, 
Y mae  y Philistiaid  arnat  ti,  Sam- 
son.  (Ac  yr  oedd  cynllwynwyr  yn 
aros  ìncwn  ystafell)  Ac  efc  a’u  tor- 
rodd  hwynt  oddi  am  ei  freichiau 
fel  edau. 

13  A Dalilah  a ddywedodd  wrth 
Samson,  Hyd  yn  hyn  y twyllaist 
fi,  ac  y dy wedaist  gelwydd  wrthyf : 
mynega  i mi,  á pha  beth  y’th  rwyrn- 
id.  Dywcdocld  yntau  wrthi  lii,  Pe 
Plethit  ti  saith  gudyn  fy  mhen  yng 
nghycl  á’r  we. 

14  A hi  a’i  gwnaetli  yn  sicr  á’i 
hoel ; ac  a ddywedoclcl  ẁrtlio  ef,  Y 
mae  y Pliilistiaid  arnat  ti,  Samson. 
Ac  efe  a ddeffrôdcl  o’i  gwsg,  ac  a 
aeth  ymaith  â hoel  y garfan,  ac  â’r 
ve. 

15  A hi  a ddywedodcl  wrtho  ef, 
Pa  fodd  y dywedi  -Ou  gennyf  dydi, 
a’th  galon  hcb  fod  gyd  â mi  ? Teir- 
gwaith  bellach  y’m  twyllaist,  ac  ni 
tynegaist  i mi  ym  mha./cin  y mae 
dy  fawr  nerth. 

16  Ac  o herwyclcl  ei  bocl  hi  yn  ei 
flino  ef  â’i  geiriau  beunydd,  ac  vn 
ei  boeni  cf;  ei  enaid  a t ymoflcliodcl 
i farw : 

17  Ac  efe  a fynegodd  iddi  ei  lioll 
galon  ; ac  a ddywedodd  wrthi,  «Ni 
cldaeth  ellyn  ar  fy  mhen  i : canys 
Nazarëad  1 Ddcjw  ydwyf  fl  o grotli 
fy  mam.  Ped  eillid  fl,  yna  y cüiai  fy 
nerth  oddi  wrthyf,  ac  y gẁanhyclí- 
wn,  ac  y byddwn  fel  gwr  arall. 

18  A phan  welodd  Dalilah  fvnegi 
o^  hono  ef  icldi  hi  ei  holl  galon.  hi  a 
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anfonodd  ac  a alwodd  am  bendeflg- 
ion  y Philistiaid,  gan  ddywedyd, 
Deuwch  i fynu  unwaith  ; canys  efe 
a fynegodd  i nii  ei  holl  galon,  Yna 
arglwyddi  y Philistiaid  a ddaethant 
i fynu  atti  hi,  ac  a ddygasant  arian 
yn  eu  dwylaw. 

19  A hi  a wnaeth  iddo  gysgu  ar 
ei  gliniau  ; ac  a alwodd  ar  wr,  ac  a 
barodd  cillio  saitli  gudyn  ei  l>en  ef : 
a hi  a ddechreuodd  ei  gystuddio 
ef ; a’i  nerth  a ymadawodd  oddi 
wrtho. 

20  A hi  a ddywedodd,  Y mae  y 
Philistiaid  arnät  ti,  Samson.  Ac 
efe  a ddefirôdd  o’i  gwsg,  ac  a ddy- 
wedodd,  Af  allan  y waith  hon  fel 
cynt,  ac  ymysgydwaf.  Ond  ni  wydd- 
ai  efe  fod  yr  Àrglwydd  wedi  cilio 
oddi  wrtho. 

21  f Ond  y Philistiaid  a’i  dalias- 
ant  ef,  ac  a t dynnasant  ei  lygaid 
ef,  ac  a’i  dygasant  ef  i waered  i 
Gazah,  ac  a’i  rhwymasant  ef  â 
gefynnau  pres ; ac  yr  oedd  efe  yn 
malu  yn  y carchardy. 

22  Eithr  gwallt  ei  ben  ef  a dde^ 
chreuodd  dyfu  drachefn,  tar  ol  ei 
eillio. 

23  Yna  arglwyddi  y Philistiaid  a 
ymgasglasant  i aberthu  aberth  inawr 
i Dagon  eu  duw,  ac  i orfoleddu: 
canvs  dywedasant,  Ein  duw  ni  a 
roddodd  Samson  ein  gelyn  yn  ein 
llaw'  ni. 

24  A phan  welodd  y bobl  ef,  hwy 
a ganmolasant  eu  duw : canys  dy- 
wedasant,  Ein  duw  ni  a roddodd 
ein  gelyn  yn  ein  dwylaw  ni,  yr  hwn 
oedd  yn  ànrheithio  ein  gwlad  ni, 
yr  hwn  a t laddodd  lawer  o honom 
ni. 

25  A phan  oedd  eu  calon  hwynt 
yn  llawen,  yna  y dywedasant,  Gel- 
wch  am  Satnson,  i beri  i ni  chwerth- 
in.  A hwy  a alwasant  am  Samson 
o’r  carchardy,  fel  y chwareuai  o’u 
blaen  hwynt ; a hwy  a’i  gosodasant 
ef  rhwng  y colofnau. 

2G  A Samson  a ddyw'edodd  wrth 
y llange  oedd  yn  ymaflyd  yn  ei  law 
ef,  Gollwng,  a gàd  i mi  gael  gafael 
ar  y colofnau  y mac  y tŷ  yn  sefyll 
arnynt,  fel  y pwyswyf  arnynt. 

27  A’r  tŷ  oedd  yn  llawn  o w-ŷr 
a gwragedd ; a lioll  arglwyddi  y 
Philistiaid  oedd  yno : ac  ar  y nen 
yr  oedd  ynghylcli  tair  mil  o wŷr  a 
gwragedd  yn  edrj'ch  tra  yr  ydoedd 
Samson  yn  chwarae. 

28  A Samson  a alwodd  ar  yr  Ar- 

glwydd,  ac  a ddywedodd,  O Ar- 
glwydd  IOR,  cofta  ft,  attolwg,  a 
nertha  fi,  attolwg,  yn  unig  y waith « 
lion,  O Dduw,  fel  y dialwyf  dg  un 
dialedd  ar  y Philistiaid  am  fy  nau 
lygad.  . „ , , 

29  A Samson  a ymaflodd  yn  y 
ddwy  golofn  ganol,  y rhai  yr  oedd  y 
tý  yn  sefyll  arnynt,  ac  a ymgynnal- 
iodd  wrthynt,  un  yn  ei  ddeheulaw, 
a’r  lla.ll  yn  ei  law  aswy. 

30  A dywedodd  Samson,  Bydded 
farw  fy  einioes  gyd  â’r  Philistiaid. 
Ac  efe  a ymgrymmodd  à’i  holl 
nerth ; a syrthiodd  y tý  ar  y pen- 
defigion,  ac  ar  yr  holl  bobl  oedd 
ynddo : a’r  meirw  y rhai  a laddodd 


efe  wrth  farw,  oedd  fwy  nag  a ladd- 

asai  efe  yn  ei  fywj’d. 

31  A’i  frodyr  ef,  a holl  dý  ei  dad 
ef,  a ddaethant  i waered,  ac  a’i 
cymmerasant  ef,  ac  a 'i  dygasant  i 
fynu,  ac  a’i  claddasant.  ef  rhwng 
Sorah  ac  Estaol,  ym  meddrod  Ma- 
noah  ei  dad.  Ac  efe  a farnasai 
Israel  ugain  mlynedd. 

PENNOD  XVII. 

1 Ei  fam  yn  giuneuthur  delwau  o'r  arian  a 
ladrattasai  Micah,  ac  a roitai  yn  eu  hol.  5 
Entau  yn  gwneuthur  gwisgoedd  iddynt ; 7 
ac  yn  cyflogi  Lefiad  i fod  yn  offeiriad  iddo. 

AC  yr  oedd  gwr  o fynydd  Eph- 
raim,  a’i  enw  Micah. 

2 Ac  efe  a ddy  wedodd  wrth  ei  fam, 
Y mil  a’r  can  sicl  arian  a ddyg- 
pwyd  oddi  arnat,  ac  y rhegaist  am 
danynt,  ac  y dywedaist  liefyd  lle  y 
elywais ; wele,  yr  arian  gyd  a mi, 
myfi  a’i  cymmerais.  A dywedodd 
ei  fam,  Bendigedig/yddyc/i,  fy  mab, 
gan  yr  Arglwydd. 

3 A phan  roddodd  efe  y mil  a’r 
can  sicl  ariari  adref  i’w  fam,  ei  fam 
a ddywedodd,  Gan  gyssegru  y cys- 
segraswn  yr  arian  i’r  Arglwydd 
o’m  llaw,  i’m  mab.  i wneuthur  delw 
gerfledig  a thoddedig:  am  hynny 
yn  awr  mi  a’i  rhoddaf  cilwaith  i 
ti. 

4 Etto  efe  a dalodd  yr  arian  i w 
fam.  A’i  fam  a gymmerth  ddau 
can  sicl  o arian,  ac  a’u  rhoddodd  i’r 
toddydd ; ac  efe  a’u  gwnaeth  yn 
ddelw  gerftedig,  a thoddedig : a hwy 
a fuant  yn  nhŷ  Micah. 

5 A clian  y gwr  liwn  Micah  yr 
oedd  tý  duwiau  ; ac  efe  a wnaetli 
«ephod,  a fttheraphim,  ac  a tgj’s- 
segrodd  un  o’i  feibion  i fod  yn 
ofteiriad  iddo. 

G «Yn  y dyddiau  hynny  nid  oedd 
lirenliin  yn'lsrael ; ond  pob  un  a 
wnai  yr  hyn  oedd  uniawn  yn  ei 
olwg  ei  hun. 

7 1[  Ac  yr  ocdd  gwr  ieuangc  o 
Betlileliem  Judali,  o dylwyth  Ju- 
dah,  a Lefiad  oedd  efe;  ac  efe  a 
ymdeithiai  yno. 

8 A’r  gwr  a aeth  allan  o’r  ddinas 
o Bethlehem  Judah,  i drigo  pa  lc 
bynnag  y caffaí  le : ac  efe  a ddaetli 
i fynydd  Ephraim  i dý  Micah,  jrn  ei 
ymdaith. 

9 A Micah  a ddywedodd  wrtho, 
O ba  le  y daethost  ti  ? Dywcdodd 
yntau  wrtho,  Leflad  ydwyf  o Betli- 
leliem  Judali ; a myned  yr  ydwyf  i 
drigo  lle  caffwyf  le. 

10  A Micah  a ddywedodd  wrttio, 
Trig  gyd  â tni,  a bydd  i mi  yn  dad 
ac  yn  offeiriad ; a mi  a roddaf  i ti 
ddeg  sicl  o arian  bob  blwyddyn.  a 
t phàr  o ddillad.a’th  luniaeth.  Felly 
y Leftad  a aeth  i mewn. 

11  A’r  Lefiad  a fu  foddlawn  i aros 
gyd  â’r  gwr ; a’r  gwr  ieuangc  oedd 
iddo  fel  un  o’i  feibion. 

12  A Micah  a urddodd  y Lefiad  ; 
a’r  gwr  ieuangc  fu  yn  offeiriad  iddo, 
ac  a fu  yn  nhý  Micah. 

13  Yna  y dywedodd  Micah,  Yn 
awr  y gwn  y gwna  jrr  Arglwydd 
ddaioni  i mi ; gan  fod  Leflad  gennyf 
yn  offeiriad.  


Cyn 
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PENNOD  XVIII. 

1 Meibion  Dan  yn  anfon  pùmtor  i peiiio  iddynt 
etifeddiaeth.  3 llwythau  wrth  dỳ  Micah  yn 
ymgynghori  â Jonathan  : ac  yn  cael  cyaur  i 
fyned  rhagddyut : 7 yn  chwiLio  Lai»,  ac  yn 
dwyn  ncwyddion  gobeithfawr.  11  Danfon 
chwe  chant  o wỳr  i osod  ar  y dref.  14  A’r 
rhai  hynny  ar  y ffordd  yn  yapeilio  Micah 
am  ei  offeiriad  a’i  greinau : 27  ac  yn  ynnill 
Lctia,  ac  yn  ei  galw  hi  Dan;  30  ac  yn  gotod 
i fynu  udelw-addoliaeth,  Ue  y cafodd  Jo- 
nathan  yr  offeiriadaeth  yn  etifeddiaeth 


2L2 

Uoi. 


17.  6.  a 
15. 
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t Heb. 
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nyid,  ncu, 
etifedd  gwa • 
harddiad. 


YN  "y  dydtliau  hynny  nid  oedd 
brcnhin  yn  Israel:  ac  yn  y 
dyddiau  liynny  Mlwyth  y Daniaid 
oedd  yn  ceisio  iddynt  etifeddiaeth  i 
drigo;  canys  ni  syrthiasai  iddynt 
hyd  y dydd  hwnnw  etifeddiaeth 
ym  mysg  llwythau  Israel. 

2  A mcilnon  Dan  a anfonasant  o’u 
tylwyth  bump  o wỳr  o’u  bro,  tgwÿr 
grj’mmus,  o Soraii,  ac  o Estaol,  i 
ysbio  y wlad,  ac  i’w  chwilio;  ac  a 
ddywcdasant  wrthynt,  Ewch,  cliwil- 
iwch  y wlad.  A phan  ddaethant  i 
fynydd  Ephraim  i dŷ  Micah,  hwy  a 
lettyasant  yno. 

3  Pan  oeddynt  hw'y  wrth  dý  Micah, 
hwy  a adnabuant  lais  y gwr  icu- 
angc  y Leflad : ac  a droisant  yno, 
ac  a ddywedasant  wrtiio,  Pwy  a’tli 
ddug  di  yma  ? a phcth  )t  ydwyt  ti 
yn  ei  wneuthur  ymaì  a phcth  sydd 
i ti  yma  ? 

4  Ac  cfe  a ddywedodd  wrthynt, 
Fel  hyn  ac  fcl  hyn  y gwnaeth  Mi- 
cali  i mi , ac  cfe  a’ní  cyflogodd  i, 
a’i  offeiriad  cf  ydwyf  íì. 

5  A hwy  a ddywcdasant  wrtho  cf, 
Ymgyngliora,  attolwg,  à Duw,  fel  y 
gwypom  a lwydda  cin  ffordd  yr 
ydym  ni  yn  rhodio  arni. 

6  A’r  offciriad  a ddywedodd 
wrthynt,  Eweh  mewn  heddwch  : 
ger  bron  yr  Arglwydd  ymae  eich 
ffordd  chwi,  yr  hon  a gerddweh. 

7  1 Yna  y pumwr  a aethant  ym- 
aitli,  ac  a ddaethant  i c Laîs ; ac  a 
welsant  ybobl  oedd  ynddi  dyn  trigo 
mcwn  diogeiwcli,  yn  ol  arfer  y Si- 
doniaid,  yn  llonydd  ac  yn  ddiòfal ; 
ac  nid  oedd  t swyddwr  yn  y wlad,  yr 
hwn  a allai  eu  gyrru  lwynt  i gy  wìl- 
ydd  raewn  dim : a phell  oeadynt 
oddi  wrth  y Sidoniaid,  ac  heb  neges- 
au  rhyngddynt  â ncb. 

8  A hwy  a ddaethant  at  eu  brodyr 
i Sorah  ac  Estaol.  A’u  brodyr  a 
ddywcdasant  wrthjTit,  Beth  a ady- 
wedwch  chwi  ? 

9  Hwythau  a ddywcdasant,  Cyfod- 
wch,  ac  awn  i fynu  arnynt:  canys 
gwelsom  y wlad  ; ac  welc,  da  iawn 
yw  hi.  Ai  tcwi  yr  ydi/ch  chwi  ? na 
ddiogwcli  fyned,  i ddyfod  i mewn  i 
fcddiannu  y wlad. 

10  Pan  elocli,  chwi  a ddeuwch  at 
l)obl  ddîofal,  a gwlad  chang : canys 
Duw  a’i  rhoddodd  hi  yn  cicli  llaw 
chwi : sef  lle  nid  oes  ynddo  cisieu 
dim  a’r  y sydd  ar  y ddaear. 

11  1 Ac  fc  acth  oddi  yno,  o dy- 
lwj’th  y Daniaid,  o Sorah  ac  o Es- 
taòl,  cliwe  channwr,  wedi  ymwTeg- 
ysu  ág  arfau  rhyfel. 

12  A hwy  a aethant  i fynu,  ac  a 
wersyllasant  yn  Ciriath-jcarim,  yn 
Judah : am  hynny  y galwasant  y 
fan  honno  e Mahaneh  Dan,  hyd  y 


dydd  liwn  : weíe,  ìj  mae  o’r  tu  ol  i 
Ciriatli-jearim. 

13  A liwy  a acthant  oddi  yno  i 
fynydd  Ephraim,  ac  a ddaethant 
tìyd  dý  Micah. 

14  A’r  pùmwr,  y rhai  a aethent 
i chwilio  gwlad  Lais,  a lefarasant, 
ac  a ddywcdasant  wrth  eu  brodyr, 
Oni  wyddoch  chwi  fod  yn  y tai  hyn 
cphod  a theraphim,  a dclw  gerf- 
iedig,  a thoddcdig  ? gan  hynny  ys- 
tyriwch  yn  awr  bcth  a wneloch. 

15  A hwy  a droisant  tu  ag  yno  ; ac 
a ddaethant  hyd  dŷ  y gwr  ieuange 
y Letìad,  i dŷ  Micah ; ac  a tgyf- 
archasant  wcll  iddo. 

16  A’r  chwe  channwr,  y rhai  oedd 
wcdi  cu  gwregysu  ág  arfau  rhyfcl, 
oedd  yn  sefyll  icrth  ddrws  y porth, 
sef  y rhai  occtd  o feibion  Dan. 

17  A’r  pümwr,  y rhai  a aethent  i 
chwilio  y wlad,  a esgynasant,  ac  a 
aethant  i mcwn  yno ; ac  a ddj’g- 
asant  ymaith  y ddelw  gerflcdig,  a’r 
cphod.a’r  teraphini,-  a'r  ddelwdodd- 
cdig,  a’r  offciriad  ocdd  yn  sefyll 
wrtn  ddrws  y porth,  gyd  â’r  chwc 
channwr  oedd  wcdi  ymwregysu  âg 
arfau  riiyfcl. 

18  A’r  rhai  hyn  a aethant  i dý  Mi- 
cah,  ac  a ddygasant  ymaith  y ddclw 
gcrfledig,  yr  cphod,  a’r  teraphini,  a r 
ddelw  doddcdig.  Yna  jt  offeiriad  a 
ddywcdodd  wrthynt,  Betli  yr  ydych 
chẅi  yn  ci  wneuthur  ? 

19  Hwytliau  a ddywedasant  wrtiio, 
Taw  sòn  ; gosod  dy  law  ar  dy  safn, 
a thyred  gyd  â ni,  a hydd  i ni  yn 
dad  àc  yn  offeiriad : ai  gwell  i ti  fod 
yn  offeiriad  i dý  un  gwr,  ná’th  fod 
ỳn  offeiriad  i lwyth  ac  i deulu  yn 
ISìrael? 

20  A da  fu  gan  galon  yr  offeiriad  ; 
ac  cfc  a gymmcrth  yr  cj)hod,  a’r 
teraphim,  a’r  ddclw  gerficdig,  ac  a 
aeth  ym  mysg  y bobl. 

21  A hwy  a droisant,  ac  a aethant 
ymaith  ; ac  a osodasant  y plant,  a’r 
anifciliaid,  a’r  clud,  o’u  blaen. 

22  1î  A nhan  oeddynt  liwy  cnnyd 
oddi  wrth  dý  Micah,  y gwŷr  oedd 
yn  y tai  wrth  dŷ  Micah  a ymgasgl- 
asant,  ac  a erlidiasant  feil)ion  Dan. 

23  A hwy  a waeddasant  ar  feibion 
Dan.  Hwythau  a droisant  cu  liwy- 
nebau,  ac  à ddywcdasant  wrth  Mi- 
cah,  Bcth  a ddarfu  i ti,  pan  wyt 
t yn  dj’fod  â’r  fatli  fintai  ? 

24  Yntau  a ddywedodd,  Fy  nuw- 
iau,  y rhai  a wncuthum  i,  a ddyg- 
asocli  chwi  ymaith,  a’r  offeiriad,  ac 
a aethoch  i ffordd : a plieth  sydd 
gennyf  fi  mwyacli  ? a piia  l>cth  yw 
liyn  à ddywedwch  wrthyf,  Beth  a 
ddarfu  i ti  ? 

25  A meibion  Dan  a ddywedasant 
wjtho,  Na  ád  glywed  dy  lef  yn  ein 
mysg  ni ; rliag  i wýr  t digllawn 
rutliro  arnat  ti,  a cholli  o honot  dy 
ciniocs,  ac  ciniocs  dy  deulu. 

26  A mcibion  Dan  a aethant  i’w 
ffordd.  A phan  wclodd  Micah  eu 
bod  hwy  yn  gryfach  nag  ef,  cfe  a 
drodd,  ac  a dfíychwelodd  i’w  dŷ. 

27  A liwj’  a gymmcrasant  ypethau 
a wnaethai  Micah,  a’r  offeiriad  oedd 
ganddo  ef,  ac  a ddaethant  i Lals,  at 
/bobl  lonydd  a d’iofal ; ac  a’u  ta- 
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rawsant  liwy  à inin  y cleddyf,  ac  a 
losgasant  y ddinas  â thân. 

28  Ac  nid  oedcl  waredydd ; canys 
pell  oedd  hi  oddi  wrth  vSidon,  ac  nìd 
oedd  negesau  rhyngddynt  â nel) ; 
hefyd  yr  oedd  hi  yn  y dyffryn  oedd 
wrth  Beth-rehob : a hwy  a ad- 
eiladasant  ddinas,  ac  a drigasant 
ynddi. 

29  A chwy  a alwasant  enw  y 
ddinas  Dan,  yn  ol  enw  Dan  eu 
tad,  yr  hwn  a anesid  i Israel:  er 
liynny  Lais  oedd  enw  y ddinas  ar  y 
cyntaf. 

30  1 A nieibion  Dan  a osodasant 
i fynu  iddynt  y ddelw  gerfledig : a 
Jonathan  * niab  Gerson,  mab  Ma- 
nasseh,  efe  a’i  feibion,  fuant  offeir- 
iaid  i lwyth  Dan  «hyd  ddydd  caeth- 
gludiad  y wlad. 

31  A hwy  a osodasant  i fynu  iddynt 
y ddelw  gerficdig  a wnaethai  Micah, 
* yr  holl  ddyddiau  y bu  tŷ  Dduw  yn 
Siloh. 


PENNOD  XIX. 


1 Lefiad  yn  myned  t Bethlclicm  i gyrch 

x’w  dỳ  yn  Gibcah.  22  Gibcomaid  yn 
gwncuthur  cam  â'i  orddcrch  <•/,  fcl  y bu 
hi  farw.  29  rntau  yn  H rhannu  hi  yn 
ddeuddeg  dam,  i'w  danfon  at  y deuddeg 
Uwyth. 


\C  yn  y dyddiau  liynny,  «pan  nad 
A oedd  frenhin  yn  Israel,  yr  oedd 
rhyw  Lefìad  yn  äros  yn  ystlysau 
mynydd  Epliraim,  ac  efe  a gytn- 
merodd  iddo  orcjdcrchwraig  o Beth- 
lehem  Judah. 

2 A’i  ordderchwraig  a butteiniodd 
yn  ei  erbj'n  ef,  ac  a aeth  ymaitli 
oddi  wrtho  ef  i dý  ei  thad,  i Beth- 
lehem  Judah  ; ac  yno  y bu  hi  II  bed- 
war  mis  o ddyddiau. 

3 A’i  gwr  hi'a  gyfododd,  ac  a aeth 
ar  ei  hol,  i ddywedyd  yn  t dêg  wrthi 
hi,  ac  i’w  throi  adref  ;”a’ilangc  oedd 
gyd  âg  ef,  a chwpl  o asynod.  A hi 
a i dug  ef  i mewn  i dŷ  ei  thad:  a 
plian  welodd  tad  y llangces  ef,  bu 
lawen  ganddo  gyfarfod  âg  ef. 

4 A’i  chwegrwn  ef,  tad  y llangees, 
a i daliodd  ef  yno ; ac  efe  a dariodd 
gyd  ág  ef  dridiau.  Felly  bwyttas- 
ant  ac  yfasant,  a llettyasant  yno. 

5 A’r  pedwerydd  dydd  y cyfod- 
asant  yn  fore ; yntau  a gyfododd  i 
fyned  ymaith.  A thad  y llangces  a 
ddywedodd  wrth  ei  ddaw,  Nertha 
dy  galon  â thanunaid  o fara,  ac  wedi 
hynny  cwch  ymaith. 

(i  A nwy  a eisteddasant,  ac  a fwyt- 
tasant  ill  dau  ynghyd,  ac  a yfasant. 
A thad  y llangces  a ddywedodd  wrth 
y gwr,  Bydd  foddlawn,  attolwg,  ac 
àros  dros  nos,  a llawenyched  dy 
galon. 

7  A phan  gyfododd  y gwr  i fyned 
ymaith,  ci  cli  wcgrwn  à fu  daer  armi : 
am  liynny  efe  a drodd  ac  a lettyoad 


8 Ác  efe  a gyfododd  yn  fore  y pum- 
med  dydd  i fyned  ymaith.  A thad 
y llangces  a ddywcdodd,  Cysura  dy 
galon,  attolwg.  A liwy  a drigasant 
tliyd  brydnawn,  ac  a fwyttasant  ill 
dau. 

9 A phan  gyfododd  y gwr  i fyned 
ymaith,  cfe  a’i  orddercu,  a’i  langc  ; 
ci  chwegrwn,  tad  y llangces,  a ddy- 


wedodd  wrtho,  Wele,  yn  awr,  y 
dydd  a laesodd  i hwyrháu ; arhos- 
wch  dros  nos,  attolwg:  wele  tyr 
haul  yn  machludo  ; trig  yma,  fel  y 
llawenycho  dy  galon : a chodwch  yn 
fore  y fory  i’ch  taitb,  fel  yr  elych  i’th 
babell. 

10  A’r  gwr  ni  fynnai  aros  dros  nos ; 
eitbr  cyfododd,  ac  a aeth  ymaith : 
a daeth  hyd  ar  gyfer  Jebus  (hon  yw 
Jerusalem)  a chyd  âg  ef  gwpl  o 
asynod  llwythog,  a’i  ordderchwraig 
gyd  âg  ef. 

11 A phan  oeddynt  hwy  wrtli  Jebus, 
yr  oedd  y dydd  ar  ddarfod ; a’r 
llangc  a ddywedodd  wrth  ei  feistr, 
Tyred,  attolwg,  trown  i ddinas  hon 
y Jebusiaid,  a llettywn  ynddi. 

12  A’i  feistr  a ddywedodd  wrtho, 
Ni  thrown  ni  i ddinas  estron  nid  yw 

0 fcibion  Israel ; eithr  nyni  a âwn 
hyd  Gibeah. 

13  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  ei 
langc,  Tyred,  a ìiesâwn  i un  o’r 
lleoedd  hyn,  ì lettya  dros  nos,  yn 
Gibeah,  neu  Ramah. 

14  Felly  y cerddasant,  ac  yr  aeth- 
ant : a’r  haul  a fachludodd  arnynt 
wrth  Gibeah  ciddo  Benjamin. 

15  A liwy  a droisant  yno,  i fyned 

1 mewn  i lettya  i Gibeah.  Ac  efe 
a ddaeth  i mewn,  ac  a eisteddodd 
yn  heol  y ddinas:  canys  nid  oedd 
neb  a’u  cymmerai  hwynt  i’u;  dŷ  i 
lettya. 

16  II  Ac  wele,  wr  hen  yn  dyfod  o’i 
waith  o’r  maes  yn  yr  hwyr  ; a’r  gwr 
oedd  o fynydd  Ephraim,  ond  ei  fod 
ef  yn  ymdaith  yn  Gibeah  ; a gwýr  y 
lle  hwmnw  oedd  fcibion  Jemini. 

17  Ac  efe  a ddyrchafodd  ei  lygaid, 
ac  a ganfu  wr  yn  ymdaith  yn  heol  y 
ddinas : a’r  hen  wr  a ddywedodd,  I 
ba  le  yr  âi  di  ? ac  o ba  le  y daeth- 
ost? 

18  Yntau  a ddywcdodd  wrtho, 
Tramwyo  yr  ydym  ni  o Bethlehem 
Judah,  i ystlys  mynydd  Ephraim, 
o’r  lle  y’m  henyw:  a mi  a euthum 
liyd  Bethlchem  Judah,  a myned  yr 
ydwyf  i dỳ  yr  Arglwydd  ; ac  nid 
oes  neb  a’m  t derbyn  i d^. 

19  Y mae  gennym  ni  wellt  ac 
ebran  hefyd  i’n  hasynod ; a bara 
liefyd  a gwin  i mi  ac  i’th  law-for- 
wyn,  ac  i’r  llangc  sydd  gyd  á’th 
weision  : nid  oes  eisieu  dim. 

20  A’r  lien  wr  a ddjiYedodd,  Tang- 
nefedd  i ti : bydded  dy  lioll  eisieu 
arnaf  fl  ; 6yn  unig  na  lettya  yn  yr 
heol. 

21  Felly  efe  a’i  dug  cf  i mewn  i’w 
dŷ,  ac  a borthodd  yr  asynod  : a hwy 
a olchasant  eu  traed,  ac  a fwytta- 
sant  ac  a yfasant. 

22  ®f  A phan  oeddynt  hwy  yn 
llawenliáu  cu  calon,  welc,  «gwŷr  y 
ddinas,  rhai  o ^feibion  Belial,  a 
amgyiehynasant  y tŷ,  a gurasant  y 
drws,  ac  a ddywedasant  wrth  bcr- 
chen  y tŷ,  sef  yr  lien  wr,  gan  ddy- 
\mlyd,  Dwg  allan  y gwr  a ddaeth 
i mèwn  i’th  dý,  fel  yr  adnabyddom 


amter  lettỳa 
ydyw. 


cGen.  19.  4. 
JHoa.  9.  9.» 
10.  9. 


23  A’r  « gwr,  perchen  y tý,  a acth 
allan  attyr.t,  ac  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  Nag  ê,  fy  mrodyr,  nag  ê,  at- 
tolwg,  na  wnewch  mor  ddrygionus : 


Treisio  ei  ordderch  i farwolaeth.  BARNWYR.  Y Lefiatl  yn  dangos  ei  gam. 


t Heb.  beth 
mor  ynfyd. 


gan  i’r  gwr  hwn  ddyfod  i’ra  tŷ  i,  na 
wnewch  yr  ysgelerder  hyn. 

24  Wele,  fy  merch,  yr  hon  sydd 
forwyn,  a’i  ordderch  yntau ; dygaf 
hwynt  allan  yn  awr,  a darostyngwch 
hwynt,  a gwnewch  iddynt  yr  hyn 
fyddo  da  yn  eich  golwg:  ond  i’r 
gwr  hwn  na  wnewch  tmor  ysgeler. 

25  Ond  ni  wrandawai  y gwŷr  arno : 
am  hynny  y gwr  a yrnaflodd  yn  ei 
ordderch.  ac  a’i  dug  hi  allan  attynt 
hwy.  A nwy  a’i  hadnabuant  hi,  ac 
a wnaethant  gam  â lri  yr  holl  nos 
hyd  y bore:  a phan  gyfododd  y 
wawr,  hwy  a’i  gollyngasant  hi 
ymaith. 

26  Yna  y wraig  a ddaeth,  pan  ym- 
ddangosodd  y bore,  ac  a syrthiodd 
wrrth  ddrws  tŷ  y gwr  yr  oedd  ei 
harglwydd  ynddo,  liyd  oleuni  y 
dydd. 

27  A’i  harglwydd  a gyfododd  y 
bore,  ac  a agorodd  ddrysau  y tŷ,  ac 
a aetli  alian  i fyned  i’w  daith : ac 
wele,  ei  ordderciiwTaig  ef  wedi 
cwympo  wrth  ddrws  y tŷ,  a’i  dwy 
law  ar  y II  trothwy. 

28  Ac  efe  a ddywedodd  wrthi, 
Cyfod,  fel  yr  elom  ymaitli.  Ond  nid 
oedd  yn  atteb.  Yna  efe  a’i  cym- 
mcrtli  hi  ar  yr  asyn,  a’r  gwr  a gyf- 
ododd,  ac  a aeth  ymaitli  i’w  fangre. 

29  1!  A phan  ddaeth  i’w  dŷ,  efe  a 
gymmerth  gyllall,  ac  a ymaflodd 
yn  ei  dhdderch,  ac  /a’i  darniodd  lii, 
ynghyd  á’i  hesgyrn,  yn  ddeuddeg 
darn,  ac  a’i  hanfonodd  lii  i holl 
derfynau  Israel. 

30  A phawb  a’r  a welodd  Tiynny,  a 
ddywedodd,  Ni  wmaetiipwyd  ac  ni 
welwyd  y fath  beth,  er  y dydd  y 
daeth  meibion  Israel  o wlad  yr 
Aiplit,  hyd  y dydd  hwn  : ystyriwch 
ar  hynny,  ymgj'nghorwch,  a tliraeth- 
wch  eich  medàwl. 


“pen.  18.  29. 
18»m.  3.20. 
2 Sam.  3.  ' 
a24.  2. 


PENNOD  XX. 


1 y Leflad,  mewn  cymmanfa  gyffredinol,  yn 
dangoa  ei  gam  ar  yyhoedd.  8 Bam  y gym ■ 
manfa.  12  Oieỳr  Benjamm,  wedi  eu  dyfyn, 
yn  ymgasglu  yn  erbyn  yr  leraehaìd.  18 
1 'r  lsraeliaid  mewn  dwy  gâd  yn  colli  deu ■ 
gain  mil.  26  Hwythau  trwy  ddicheU  yn 
difetha  holl  uiŷr  Benjamin  onid  chwe  chant. 


YNA  holl  feibion  Israel  a aethant 
allan;  a’r  gynnulleidfa  a ym- 
gasglodd  ynghyd  fel  un  dyn,  o « Dan 
hyd  Beerseba,  a gwlacl  Gilead,  at  yr 
Arglwydd,  i *>Mispah. 

2  A phennaethiaid  yr  holl  bobl, 
o lioll  lwythau  Israel,  a safasant 
y’nghynnulleidfa  polil  Ddüw;  sef 
pedwar  can  mil  o wŷr  traed  yn 
tynnu  clcddyf. 

3  (A  mcibion  Benjamin  a glyw- 
sant  fyncd  o feibion  Israel  i Mispali) 
Yna  meibion  Israel  a ddywedasant, 
Dywedwch,  pa  fodd  y bu  y drygioní 
hyn? 

4  A’r  gwr  y Leflad,  gwr  y wraig  a 
laddesid,  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd,  I Gibeah  eiddo  Benjamin  y 
deuthum  i,  mi  a’m  gorddercli,  i 
lettya. 

5  A gwŷr  Gibeah  a gyfodasant  i’m 
herbyn,  ac  a amgylcliynasant  y tŷ 
yn  fy  erbyn  liw  nos,  ac  a amcanas- 
ant  fy  lladd  i ; a t threisiasant  fy 
ngordderch,  fel  y bu  lii  farw. 


6 A mi  a ymaflais  yn  fy  ngordd- 
ercli,  ac  a’i  derniais  hi,  ac  a’i  han- 
fonais  hi  trwy  holl  wlad  etifeddiaeth 
Israel:  canys  cgwnaethant  flieidd- 
dra  ac  ynfydrwydd  yn  Israel. 

7 Wele,  meibion  Israel  ydych  chwi 
oll ; moeswch  rhyngoch  air  a chyng- 
hor  yma. 

8 f A’r  holl  bobl  a gyfododd 
megis  un  gwr,  gan  ddywed.yd,  Nac 
eled  neb  o honom  i’w  babell,  ac  na 
thröed  neb  o honom  i’w  dỳ. 

9 Ond  yn  awr,  hyn  yw  y peth  a 
wnawn  ni  i Gibeah  : Nyni  a avm  i 
fynu  i’w  herbyn  wrth  goelbren  ; 

10  A ni  a gymmerwn  ddcngwr 
o’r  cant  trwy  holl  lwytliau  Israel,  a 
chant  o’r  mil,  a mil  o’r  deng  mil,  1 
ddwyn  lluniaeth  i’r  bobl ; i wneutli- 
ur  (pan  ddelont  i Gibeah  Benjamin) 
yn  ol  yr  holl  ffîeidd-dra  a wnaethant 
liwy  yn  Israel. 

11  Felly  yr  ymgasglodd  holl  wŷr 
Israel  yn  erbyn  y ddinas  t yn  gyttûn 
fel  un  gwr. 

12  1 A Ilwythau  Israel  a anfonas- 
ant  wýr  trwy  holl  lwythau  Benja- 
min,  gan  ddywedyd,  Beth  yw  y 
drygioni  yma  a wnaethpwyd  yn  eich 
mŷsg  chwi  ? 

13  Ac  yn  awr  rhoddwch  y gwŷr, 
^meibion  Belial,  y rhai  sydd  yn 
Gibeah,  fel  y lladdom  hwynt,  ac  y 
dilóom  ddrygioni  o Israel.  Ond  ni 
wrandawai  mcibion  Benjamin  ar 
iais  eu  brodyr  mcibion  Israel : 

14  Eitlir  meibion  Benjamin  a 
ymgynnullasant  o’r  dinasoedd  i 
Gibeah,  i fyned  allan  i ryfel  yn 
erbyn  meibion  Israel. 

15  A chyfrifwyd  meibion  Benja- 
min  y dydd  hwnnw,  o’r  dinasoedd, 
yn  chwe  mil  ar  hugain  o wỳr  yn 
tynnu  cleddyf,  hel)  law  trigolion 
Gibeah,  y rhai  a gyfrifwyd  yn  saith 
gant  o wŷr  etholedig. 

16  O’r  holl  bobl  liyn  yr  oedd  saith 
gant  o wŷr  etholedig  «yn  chwithig ; 
pob  un  o honynt  a ergydiai  â charreg 
at  y blewyn,  lieb  fethu. 

17  Gwýr  Israel  hefyd  a gyfrifwyd, 
heb  law  Bcnjamin,  yn  bedwar  can 
mil  yn  tynnu  cleddyf ; pawb  o hon- 
ynt  yn  rhyfelwyr. 

18  1 A meibion  Israel  a gyfod- 
asant,  ac  a aethant  i fynu  *i  dý 
Dduw,  ac  /a  ymgynghorasant  â 
Duw,  ac  a ddywedasant,  Pwy  o 
honom  ni  a â i fynu  yn  gyntaf  i’r 
gâd  yn  erbyn  meibion  Benjamin? 
A dywedodd  yr  Arglwydd,  Judah 
a d yn  gyntaf. 

19  A meibion  Israel  a gyfodasant 
y borc,  ac  a wersyllasant  yn  erbyn 
Gibeah. 

20  A gwýr  Israel  a aethant  allan 
i ryfel  yn  erbyn  Benjamin  ; a gwŷr 
Israel  a 'ymosodasant  i ymladd  i’w 
licrbyn  hwy  wrth  Gibeah. 

21  A meibion  Benjamin  a ddaeth- 
ant  allan  o Gibeah,  ac  a ddifeth- 
asant  o Israel  y dwtliwn  hwnnw 
ddwy  fil  ar  hugain  o wŷr  hyd  lawr. 

22  A’r  bobl  gwýr  lsrael  a ymgryf- 
hasant,  ac  a ymosodasant  dracnefn 
i ymladd,  yn  y lle  yr  ymosodasent 
ynddo  y dydd  cyntaf. 

23  (A  méibion  Israel  a aethent  i 
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fynu,  ac  a wylasent  ger  bron  yr 
Aroi,wvdd  hyd  yr  hwyr ; ymgyng- 
horasent  hefyd  â’r  Arglwydd. 
gan  ddywedyd,  A áf  fì  drachcfn  i 
rvfel  yn  crbyn  meibion  Benjamin 
fỳ  mrawd  ? A dywcdasii  yr  Ar- 
glw'ydü,  Dos  i fynu  yn  ei  crbyn  cf) 

24  A meibion  Isracl  a ncsasant 
yn  crbyn  meibion  Benjamin  yr  ail 
dydd. 

25  A Benjamin  a aetli  allan  o 
Gibeah  i'w  herbyn  hwythau  yr  ail 
dydd  ; a hwy  a ddifetlnisant  o feib- 
iòn  Israel  cilwaith  dair  mil  ar 
bymtlieg  o wŷr  liyd  lawr:  y rliai 
hyn  oll  ocdd  yn  tynnu  cleddyf. 

2Ò  1 Yna  lioll  feibion  Isracl  ar 
lioll  hobl  a aethaut  i fynu  ac  a 
ddaetliant  i dý  Dduw,  ac  a wylas- 
ant,  ac  a arhosasant  yno  ger  bron 
yr  Arglwydd,  ac  a ymprydiasant 
y dwthwn  hwnnw  liyd  yr  hwyr,  ac 
a offrymmasant  liocth-offi-ymmau 
itc  offrymmau  liêdd  gcr  bi-on  yr 
Arglwydd. 

27  A meibion  Israel  a ymgyng- 
horasant  â’r  Arglwydd  (canys  yno 
yr  oedd  arch  cyfammod  Duw  yn  y 
dyddiau  bynny ; 

28  A Phinecs  mab  Eleazar,  mab 
Aaron,  oedd  yn  sefyll  gcr  ei  bron 
hi  yn  y dyddiau  hynny)  gan  ddy- 
wedyd,  A chwanegaf  li  mwyacti 
fyned  allan  i ryfel  yn  erbyn  nicibion 
Benjamin  fy  mrawd,  neu  a bcidiaf 
fl  ? A dywedodd  yr  Arglwydd, 
Ewch  i fynu  ; canys  y fory  y rhoddaf 
ef  yn  dy  law  di. 

21)  Ac  Isracl  aa  osododd  gyn- 
lhwnwyr  o amgylcli  Gibeali. 

30'  A 'meibion  Isracl  a acthant  i 
fynu  yn  erl)vn  mciinon  Benjamin  y 
trydydd  dydd,  ac  a ymosodasant 
wrth  Gibeah,  fel  cynt. 

31  A meibion  Bcnjamin  a aetli 
ant  allan  yn  crbyn  y bobl ; a thyn 
nwyd  hwynt  oddi  wrth  y ddinas : r. 
hwy  a ddechreuasant  daro  rliai  o’r 
bobl  yn  archolledig,  fel  cynt,  yn  y 
prif-ffyrdd,  o’r  rhai  y mae  y naill 
vn  myned  i fynu  i II  dŷ  Dduw,  a’r 
lla.II  i Gibeah  yn  y macs,  ynghylch 
dengwr  ar  iiugain  o Israel. 

32  A meibion  Benjamin  a ddy- 
wcdasant,  Cwympwyd  hwynt  o’n 
blaen  ni,  fel  ar  y cyntaf.  Ond 
meibion  Israel  a ddywcdasant, 
Ffôwn,  fel  y tynnom  hwynt  oddi 
wrth  v ddinas,  i’r  prif-ffyrdd. 

33  A holl  wýr  Israel  a gyfodasant 
o’u  lle,  ac  a fydchnasant  yn  Baal- 
tamar : a’r  sawl  a oedd  o Isracl  yn 
cynllwyn,  a ddaeth  allan  o’u  mangre, 
sef  o weirgloddiau  Gibeah. 

34  A daeth  yn  erbyn  Gibeah 
ddeng  ìnil  o wŷr  ctholedig  o holl 
Israel;  a’r  gâd  a fu  dost:  ond  m 
wyddent/od  drwg  yn  agos  attynt. 

35  A’r  Arglwydd  a darawodd 
Benjamin  o flacn  Israel : a difeth- 
odd  meibio.i  Israel  o’r  Benjamin- 
iaid,  y dwtliwn  hwnmv,  bùm  mil  ar 
liugain  a channwr ; a’r  rhai  hyn  oll 
yn  tynnu  cleddyf. 

36  Fclly  meibion  Bcnjamin  a wel- 
sant  mai  eu  lladd  yr  oecldid : canys 
gwŷr  Israel  a roddasant  le  i’r  Ben- 
jaminiaid;  o lierwydd  hyderu  yr 


ocddynt  ar  y cynllwynwyr,  y rhai  a 
osodasent  yn  ymyl  Gibeah. 

37  A’r  cynllwynwyr  a frysiasant, 

ac  a ruthrasant  ar  Gibcali  ; a’r 
cynllwynwyr  a 11  udganasant  yn 
hìrllaes,  ac  a darawsant  yr  lioll 
ddinas  à min  y clcddyf,  • 

38  Ac  yr  ocdd  llamser  nodedig 
rliwng  gẁŷr  Isracl  a’r  cynllwynwyr  ; 
sef  pcri  o lionynt  i tfflam  fawr  a 
niŵg  ddyrchafu  o’r  ddinas. 

39  A plian  drodd  gwýr  Israel  eu 
cfnau  yn  y rhyfel,  Benjamin  a 
ddechrcuodd  daro  II  yn  archollcdig 
o wŷr  Israel  ynghylch  dcngwr  ar 
hugain  : canys  dywcdasant,  Diau 
gan  daro  eu  taro  hwynt  o’n  blaen 
ni,  fel  jm  y cyntaf. 

40  A phan  ddechreuodd  ty  fflam 
ddyrcliafu  o’r  ddinas  â cliolofn  o 
fŵg,  Benjamin  a cdrychodd  yn  ci 
òl ; ac  wclc,  fflam  y ddinas  yn  dyr- 
chafu  i’r  nefoedd. 

41  Yna  gwŷr  Isracl  a droisant  dra- 
chcfn  ; a gwÿr  Bcnjamin  a frawych- 
asant : o hcrwydd  hwy  a ganfuant 
fod  drwg  wedi  t dyfod  arnynt. 

42  Am  hynny  hwy  a droisant  o 
flaen  gwŷr  Isracl,  tu  a ffordd  yr  am 
ialwch  ; a’r  gàd  a’u  goddiweddodd 
hwynt : a’r  rhai  a ddaethm  o r di- 
nasoedd,  yr  oeddynt  yn  eu  difetha 
yn  eu  canol. 

43  Felly  yr  amgylchynasant  y 

Benjaminiaid  ; erlidiasant  *bwynt, 
a sathrasant  hwynt  II  yn  liawdd 
hyd  y’nghyfer  Gibeali,  tu  a cliod- 
iadhaul.  _ . , . 

44  A lladdwyd  o Benjamm  dair 
mil  ar  bymtheg  o wŷr : y rliai  hyn 
oll  ocdd  wŷr  ncrthol. 

45  A hwy  a droisant,  ac  a ffoisant 
tu  a’r  anialwch  i graig  Rimmon. 
A’r  Israeliaid  a loffasant  o honynt 
ar  liŷd  y prif-ffyrdd,  bùm  mil  o wýr: 
crlirìiasant  hcfyd  ar  eu  liol  hwynt 
hyd  Gidom,  ac  a laddasant  o hon- 
ynt  ddwy  fll  o wýr. 

46  A’r  rhai  oll  a gwympodd  o Ben- 
jamin  y dwthwn  hwnnw,  oedd  bftm 
mil  ar  hugain  o wýr  yn  tynnu 
cleddyf : hwynt  oll  oedd  wyr  nerth- 

47  AEtto  chwe  channwr  a droisant, 
ac  a ffoisant  i’r  anialwch  i graig 
Rimmon,  ac  a arhosasant  y’ngliraig 
Rimmon  bedwar  mis. 

48  A gwjr  Israel  a ddychwelasant 
ar  feibion  Bcnjamin,  ac  a’u  taraw- 
sant  hwy  â min  y cleddyf,  yn  ddyn 
o bob  dinas,  ac  yn  anifail,  a pheth 
bynnag  a gafwyd:  yr  holl  ddinas- 
ocdd  hcfyd  a’r  a gafwyd,  a losgas 
ant  hwy  â thân. 
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PENNOD  XXI. 

1 Yboblyn galaru  amddinyttr  Benjamin.  „ .. 
tliriuy  ddifetha  Jabea  Oileail.yncael  uldynt 
bcdwar  cant  o wragedd:  10  ac  yn  cu  cyn- 
ghori  hwynt  i oaod  ar  y gtoyryfon  oedd  yn 
dawnaio  yn  Siloh. 

AGWYR  Israel  a dyngasant  ym 
Mispah,  gan  ddywedyd,  Ni 
ddyry  neb  o lionom  ei  ferch  i Ben- 
jaminiad  yn  wraig. 

2 A daeth  y bobl  i dỳ  Dduw,  ac  a 
arosasant  yno  hyd  yr  hwyr  gerbron 
Duw,  ac  a ddyrcliafasant  cu  llef,  ac 
a wylasant  âg  wylofain  mawr : 


Y bobl  yn  galaru 


RUTH.  ani  ddiuystr  Benjatnin. 


“Num.  31.17. 
fHeb. 


tHeb.  aca 
lefaraaant. 


3 Ac  a ddywedasant,  O Arglwtdd 
Dduw  Israel,  pahain  y bu  y peth 
liyn  jn  Israel,  fel  y byddai  heddj-w 
un  llwyth  yn  eisieu  yn  Israel  ? 

4 A thrannocth  y bobl  a fore- 
godasant,  ac  a adeiladasant  yno 
allor,  ac  a offrymmasant  bocth- 
offrymmau  ac  off'rymmau  liedd. 

5 A meibion  Israel  a ddywed- 
asant,  Pwy  o lioll  lwythau  Israel  ni 
ddaeth  i fynu  gyd  â’r  gynnulleidfa 
at  yr  Arglwydd  ? canys  llw  mawr 
oedd  yn  erbyn  yr  hwn  ìii  ddelsai  i 
fynu  at  yr  Arglwydd  i Mispah, 
gan  ddywedyd,  Rhoddir  ef  i farwol- 
aeth  yn  ddiau. 

6 A meibion  Israel  a edifarliasant 
o lierwydd  Benjamin  cu  brawd : a 
dywedasant,  Torrwyd  ymaith  hedd- 
yw  un  llwyth  o Israel : 

7 Beth  a wnawn  ni  am  wragedd  i’r 
rhai  a adawyd,  gan  dyngu  o lionom 
ni  i’r  Arglwydd,  na  roddem  iddynt 
yr  un  o’n  merchcd  ni  yn  wragedd  ? 

8 t Dywedasant  hefyd,  Pa  un  o 
lwytliau  Israel  ni  ddaeth  i fynu  at 
yr  Arglwydd  i Mispali  ? Ae  welc, 
ni  ddelsai  neb  o Jabes  Gilead  i’r 
gwcrsyll,  at  y gynnullcidfa. 

9 Canys  y bobl  a gyfrifwyd  ; ac 
wele,  nid  oedd  yno  ncb  o drigolion 
Jabes  Gilead. 

10  A'r  gyunulleidfa  a anfonasant 
yno  ddeuddcng  niii  o wỳr  grym- 
mus  ; ac  a orchymynasaut  iddynt 
gan  ddywcdyd,  Ewch  a tharewch 
brcswylwŷr  Janes  Gilead  â min  y 
cleddỳf,  y gwragedd  liefyd  a’r  plaut. 

11  Dyma  hefyd  y pcth  a wnewch 
chwi  : «Difethwch  bo!)  gwrryw,  a 
lihol)  gwraig  a f orweddodd  gj’d  â 
gwr. 

12  A hwy  a gawsant  ym  mlilith 
trigolion  Jabes  Gilead.  bedwar  cant 
o langcesau  yn  wyryfon.  y riiai  nid 
adnabuasant  wr  trwy  gyd-orwcdd  1 
gwr : a dygasant  iiwynt  i’r  gwersyll  i 
Siloh,  yr  hon  sydd  y’ngwlauCanaan. 

13  A’r  holl  gynnulleidfa  a anfon- 
asant  ti  lefaru  wrth  feibion  Ben- 
jamin,  y rhai  oedd  y’nghraig  Rim- 
mon,  ac  i gyhocddi  lieddwcii  idd- 
ynt. 

14  A’r  Benjaminiaid  a ddychwel- 
asant  yr  amser  liwnnw ; a hwy  a 
roddasant  iddynt  liwy  y gwragedd 
a gadwasent  yn  fyw  o wragedd 
Jabcs  Gilead : ond  ni  chawsant  hwy 
ddigon  felly. 


15  A’r  bobl  a cdifarhâodd  dros 
Benjamin,  o lierwydd  i’r  Arglwydd 
wneuthur  rhwygiad  yn  llwythau  Is- 
racl. 

16  1 Yna  lienuriaid  y gynnullcidfa 
a ddywcdasant,  Beth  a wnawn  ni 
am  wragcdd  i’r  lleill,  gan  ddistryw- 
io  y gwragedd  o Benjamin  ? 

17  Dywcdasant  licfyd,  Rhaid  yw 
bod  etifeddiaeth  i’r  rhai  a ddi'- 
angodd  o Benjamin,  fel  na  ddilëcr 
llwyth  allan  o Israel. 

18  Ac  ni  allwn  lii  roddi  iddynt 
wragedd  o’n  merclied  ni : canys 
meibion  Israel  a dyngasant,  gan 
ddywcdyd,  Melldigedig  fyddo  yr 
liwn  a roddo  wraig  i Benjamin. 

19  Yna  y dywedasant,  Wele,  y mae 
gwyl  ì’i-Arglwydd  tbob  blwyddyn 
yn  Siloh,  o du  y goglcdd  i Bctliel, 
tu  a chyfodiad  haul  II  i’r  brif-ffordd 
y sydd  yn  inyned  ì fynu  o Bethel  i 
Sichcm,  ac  o du  y dchau  i Libanus. 

20  Am  hynny  y gorchymynasant 
hwy  i feibion  Benjamin,  gan  ddy- 
wedyd,  Ewch  a chynllwynwch  yn  y 
gwinllannocdd : 

21  Edrychwch  hefyd ; ac  wcle,  os 
merched  Siloh  a ddaw  ailan  ^i 
ddawnsio  mcwn  dawnsiau ; yna 
dcuwcli  chwithau  alian  o'r  gwin- 
llannoedd,  a chippiwch  i cliwi  boh 
un  ci  wraig  o ferchcd  Siloli.ac  cwch 
i wlad  Bcnjamin. 

22  A phau  ddclo  eu  tadau  neu  eu 
brodyr  liwynt  i acliwyn  attom  ni, 
yna  y dywedwn  wrthynt,  Bj'ddwch 
dda  iddynt  cr  ein  mwyn  ni ; oblcgid 
na  chadwasom  i bob  un  ei  wraig  yn 
y rhyfci:  o achos  na  roddasoch 
chwi  h wynt  Jddynt  y pryd  liwn,  ni 
byddwch  chwi  cuog. 

23  A meilrion  Benjamin  a wnaeth- 
ant  felly ; a chymmerasant  wragedd 
yn  ol  eu  rhifcdi,  o’r  rhai  a gippias- 
ent,  ac  a oeddynt  yn  dawnsio:  a 
hwy  a aethant  ymaith,  a dychwel- 
asant  i’w  lietifeddiaeth,  ac  a adgy- 
weiriasant  y dinasoedd,  ac  a drig- 
asant  ynddynt. 

24  A meibion  Israel  a ymadaw- 
sant  oddi  yno  y pryd  hwnnw,  bob 
un  at  ei  lwyth,  ac  at  ei  deulu ; ac 
a aethant  oddi  yno  bob  un  i’w  eti- 
feddiacth. 

25  c Yn  y dyddiau  hj'nny  nid  oedd 
brenhin  yn  Israel:  pob  un  a wnai 
yr  hyn  oedd  uniawn  yn  ci  olwg  ei 
hun. 
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Cvlrl!riZ  1 ElimeUeh  wedi  ei  yrru  gan  ncwyniMoab. 
cyu.i.  1322.  yn  Mrui  yno  4 MMon  a Ch?lion  wcdi 

pr'iodi  gwragcdd  o Moab,  yn  marw  hefyd. 
0 Naomi,  wrth  ddychweìyd  adref,  8 yn  ceieio 
gan  ei  dioy  waudd  na  ddeuent  gyd  û hi. 
14  Orpah  yn  ei  gadael  ld  ; a Huth  yn  dd'ian- 
wadal  ynei  dilyn  hi.  19  Bwynt  ill  dwyoedd 
yn  dyfod  i Jiethlehem,  ac  yn  cael  yno  groe • 

ABU,  yn  y dyddiau  yr  oedd  y 
brawdw'yr  yn  barnu,  fod  « newyn 
yn  y wlad : a gwr  o Bethlehem  Ju- 


dah  a aeth  i ymdeithio  y’ngwlad 
Moab,  efe  a’i  wraig,  a’i  ddau  fab. 

2 Ac  cnw  y gwr  oedd  Elimelech, 
ac  enw  ei  wraig  Naomi,  ac  enw  ei 
ddau  fab  Mahlon  a Chilion,  *Eph- 
ratèaid  o Bethlehem  Judali.  A 
liwy  a ddaethant  i wlad  Moab,  ac 
a fuant  yno. 

3 Ac  Elimelech  gwr  Naomi  a 
fu  fanv ; a hithau  a’i  dau  fab  a 
adawyd. 

4 A hwy  a gynnnerasant  iddynt 


ryn 
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Cyl.li  13-2 
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Naomi  a Jtuth  yn  dychwelyd. 


RUTII. 


Caredigrwydd  Boaz  i Ruth : 


wragedd  o’r  Moabeesau ; enw  y 
naill  oedct  Orpah,  ac  enw  y llall, 

. Ruth.  A thrigasant  yno  ynghylch 
deng  mlynedd. 

5 A Mahlon  a Chilion  a fuant 
feirw  hefyd  ill  dau ; a’r  wraig  a 
adawyd  yn  amddifad  o’i  dau  fab, 
ac  o’i  gwr. 

6 1 A hi  a gyfododd,  â’i  merched 
y’nghyfraith,  i ddychwelyd  o wlad 
Moab:  canys  hi  a glywsai  yng 
ngwlad  Moab,  ddarfod  i’r  Ar- 
GLWYDD  ymweled  â’i  bobl  gan  roddi 
iddynt  fara. 

7 A hi  a aeth  o’r  lle  yr  oedd  hi 
ynddo,  a’i  dwy  waudd  gyd  â hi : a 
hwy  a aethant  i flfordd  i ddychwelyd 
i wiad  Judah. 

8 A Naomi  a ddywedodd  wrth  ei 
dwy  waudd,  cEwch,  dycliwclwch 
bob  un  i dý  ei  mam : gwneled  yr 
Arglwydd  drugaredd  â chwi,  fel  y 
gwnaethoch  chwi  â’r  meirw,  ac  â 
minnau. 

9 Yr  Arglwydd  a ganiattào  i 
chwi  gael  gorpliwysdra  bob  un  yn 
nhŷ  ei  gwr.  Yna  y cusanodd  hi 
hwynt : a hwy  a ddyrchafasant  eu 
llef,  ac  a wylasant. 

10  A hwy  a ddywedasant  wrthi, 
Dîau  y dychwelwn  ni  gyd  â thi  at 
dy  bobl  di. 

11  A dywedodd  Naomi,  Dychwel- 
wch,fy  merched : i babeth  y deuwch 
gyd  â mi?  a oes  gennyf  fl  feibion 
etto  yn  fy  nghroth,  di  fod  yn  wŷr 
i chwi  ? 

12  Dychwelwch,  fy  merched,  ewch 
umaith:  canys  yr  ydwyf  fi  yn  rhy 
hen  i briodi  gwr.  Pe  dywedwn,  Y 
mae  gennyf  obaith,  a Hod  lieno  gyd 
â gwr,  ac  ymddwyn  ineibion  hefyd  ; 

13  A arhosech  chwi  am  danynt 
hwv,  hyd  oni  chynnyddent  hwy? 
a tymarhosech  cliwi  am  danynt 
hwy,  heb  ŵra  ? Nag  ê,  fy  merched : 
canys  y mae  mawr  t dristwch  i mi 
o’ch  plegid  chwi,  am  e i law  yr  Ar- 
glẅydd  fyned  i’m  herbyn. 

14  A hwy  a ddyrchafasant  eu  llef, 
ac  a wylasant  eilwaith : ac  Orpah  a 
gusanodd  ei  chwegr ; ond  Ruth  a 
lynodd  wrthi  lii. 

15  A dywedodd  Naomi,  Wele,  dy 
chwaer  y’nghyfraith  a ddychweí- 
odd  at  ei  phobl,  ac  at  ei  duwiau : 
/dycliwel  ditliau  ar  ol  dy  chwaer 
y’nghyfraith. 

16  A Ruth  a ddywedodd,  IINac 
j erfyn  arnaf  fl  ymadaw  â thi,  i gilio 
; oddi  ar  dy  ol  di : canys  pa  íe  byn- 

nafÿdd  i'm  nag  yr  dych  jì  yr  àf  finnau ; ac  ym 
herbyn.  mjia  je  bynnag  y llettyech  di,  y 
llettyaf  flnnau : dy  bobl  di  fydd  fy 
imhobl  i,  a’th  Dduw  di  fy  Nuw 
j innau : 

j 17  Lle  y byddych  di  marw,  . 
Ibyddaf  finnau  farw,  ac  yno  y’m 
1 1 Sam.  3. 17.  j cleddir : o fel  hyn  y gwnelo  yr  Ar- 
»2ú.2j.  glwydd  i mi,  ac  fel  hyn  y chwan- 
‘i  |a“-  (?  3?’ ! ego,  os  dim  ond  angau  a wna  ysgar- 
| iaeth  rhyngof  fl  a tnithau. 

I 18  Pan  welodd  hi  ei  bod  hi  wedl 
tHeb.  j tymroddi  i fyned  gyd  â hi,  yna  hi 
ymgryfhâu.  j a beidiodd  a dywedyd  wrthi  hi. 

I 19  *i  Felly  hwynt  ill  dwy  a aeth- 
ant,  nes  iddynt  ddyfod  i Bethlehem. 
[220]  A phan  ddaethant  i Bethlehem,  yr 


holl  ddinas  a gyffròdd  o’u  herwydd 
hwynt ; a dywedasant,  Ai  hon  yw 
Naomi? 

20  A hi  a ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Na  elwch  fi  IINaomi;  gelwch  fi 
II  Mara : canys  yr  Hollalluog  a 
wnaeth  yn  chwerw  iawn  â mi. 

21  Myti  a euthum  allan  yn  gyf- 
lawn,  a’r  Arglwydd  a’m  dug  i 
eilwaith  yn  wag:  paliam  y gelwch 
chwi  fi  Naomi,  gan  i’r  Arglwydd 
II  fy  narostwng,  ac  i’r  Hollalluog  fy 
nrygu  ? 

22  Felly  y dychwelodd  Naomi, 
Ruth  y Moabees  ei  gwaudd  gyd 
hi,  yr  hon  a ddychwelodd  o wlad 
Moal) : a hwy  a ddaethant  i Beth- 
lehem  h yn  neclireu  cynhauaf  yr 
lieiddiau. 

PENNOD  II. 

1 Ruth  J m lloffa  ym  meumjdd  Boat.  4 Boat 

'ddi'gare'Ügrwydd  mait™;’  18  a íathau  %n 
Iwyn  at  Naumi  yr  hyn  a gawsai. 

AC  i wr  Naomi  yr  ydoedd  câr,  o 
ü.  wr  cadarh  nerthol,  o dylwyth 
Elimelech,  a’i  enw  ||  Boaz. 

2 A Ruth  y Moabees  a ddywedodd 
wrtli  Naomi,  Gâd  i mi  fyned  yn  awr 
i’r  maes,  a lloflfa  tywysenau  ar  ol  yr 
hwn  y caflfwyf  flfafr  yn  ei  olwg. 
Hitliau  a ddywedodd  wrthi,  Dos,  ty 
merch. 

3 A hi  a aeth,  ac  a ddaeth,  ac  a 
loflfodd  yn  y maes  ar  ol  y medelwyr : 
a digwyddodd  wrth  ddamwain  fod 
y rhan  honno  o’r  maes  yn  eiddo 
Boaz,  yr  hwn  oedd  o dylwyth  Eli- 
melech. 

4 1 Ac  wele,  Boaz  a ddaeth  o 
Betlilehem,  ac  a ddywedodd  wrth  y 
medelwyr,  Yr  Arglwydd  a fyddo 
gyd  à chwi.  Hwj’thau  a ddywed- 
asant  wrtho  ef,  Yr  Arglwydd  a’th 
fendithio. 

5 Yna  y dywedodd  Boaz  wrth  ei 
,vas  yr  hwn  oedd  yn  sefyll  yn  ymyl 
y medelwyr,  Pwy  biau  y llangces 
hon? 

6 A’r  gwas  yr  hwn  oedd  yn  sefyll 
wrth  y medelwyr  a attebodd,  ac  a 
ddvwedodd,  Y llangces  o Moab , 
ydyw  lii,  yr  hon  a ddvchwelodd  gyd  ! 
à Naomi  o wlad  Moab : 

7 A hi  a ddywedodd,  Attolwg  yr 
ydwyf  i gael  lloflfa,  a cliasglu  ym 
mysg  yr  ysgubau  ar  ol  y mcdelwyr : 
a hi  a ddaeth,  ac  a arliosodd  er  y 
bore  hyd  yr  awr  hon,  oddieithr  aros 
o honi  hi  ychydig  yn  tý. 

8 Yna  y dywedodd  Boaz  wrth 
Ruth,  Oni  chlywi  di,  fy  mcrch  ? Na 
ddos  i lofìa  i faes  arall,  ac  na 
cherdda  oddi  yma ; eithr  aros  yma 
gyd  á’m  llangcesau  i. 

9 Bydded  dy  lygaid  ar  y maes  y 
byddont  hwy  yn  ei  fedi ; a dos  ar 
eu  hol  hwynt : oni  orchymynais  i’r 
llangciau,  na  chyflfyrddent  â thi  ? 
A phan  sychedech,  dos  at  y llestri, 
ac  ŷf  o'r  hwn  a ollyngodd  y llangc- 
iau. 

10  Yna  hi  a syrthiodd  ar  ei  hwyn- 
eb,  ac  a ymgrymmodd  i lawi%  ac  a 
ddywedodd  wrtho  ef,  Paham  y cef- 
ais  flfafr  yn  dy  olwg  di,  fel  y cym- 
merit  gydnabod  arnaf,  a minnau  yn 
alldudes  ? 


hithau  yn  dangos  hynny  i Naomi.  RUTH. 


Ruth  yn  myned  at  Boaz. 


tpen.  3.  10.' 
2 S»m.  2.  5. 


11  A Boaz  a attebodcl,  ac  a ddy- 
wedodd  wrthi,  Gan  fynegi  y myneg- 
wyd  i mi  yr  hyn  oll  a wnaethost  i’th 
cliwegr  ar  ol  marwolaeth  dy  wr ; ac 
fel  y gadewaist  dy  dad  a’th  fam,  a 
gwlad  dy  enedigaeth,  ac  y daethost 
at  bobl  nid  adwacnit  o’r  blacn. 

12  Yr  Arglwydd  a dalo  am  dy 
waith ; a bydded  dy  obrwy  yn  ber- 
ffaith  gan  Arglwydd  Dduw  Israel, 
«yr  hwn  y daethost  i obeithio  dan 
ei  adenydd. 

13  Yna  hi  a ddywedodd,  Caffwyf 
ffafr  yn  dy  olwg  di,  fy  arglwydd ; 
gan  i ti  fy  nghysuro  i,  a chan  i ti 
lefaru  wrth  fodd  calon  dy  wasan- 
aethferch,  cr  nad  ydwyf  fel  un  o’th 
law-forwynion  di. 

14  A dywedodd  Boaz  wrthi  hi,  Yn 
amser  bwyd  tyred  yma,  a bwytta 
o’r  bara,  a gwlŷch  dy  dammaid  yn 
y finegr.  A hi  a eisteddodd  wrth 
ystlys  y medelwŷr : ac  efe  a estyn- 
odd  iddi  gras -ýa;  a hi  a fwyttâodd, 
ac  a ddigonwyd,  ac  a adawodd 
weddill. 

15  A hi  a gyfododd  i loffa : a gor- 
chymynodd  Boaz  i’w  weision,  gan 
ddywedyd,  Lloffed  hefyd  ym  mysg 
yr  ysgubau,  ac  na  tfeiwch  arni. 

16  A chan  ollwng  gollyngwcli  liefyd 
iddi  beth  o’r  ysgubau ; a gadêwch 
hwynt,  fel  y ll'offo  lii  hioynt;  ac  na 
cheryddwch  hi. 

17  Fclly  hi  a loffodd  yn  y maes  hyd 
yr  hwyr : a hi  a ddyrnodd  yr  hyn  a 
loffasai,  ac  yr  oedd  ynghylch  ephah 

0 haidd. 

18  1 A lii  a 'i  cymmerth,  ac  a aeth 
i’r  ddinas : a’i  chwegr  a ganfu  yr  hyn 
a gasglasai  hi : hefyd  lii  a dynnodd 
allan,  ac  a roddodd  iddi  yr  liyn  a 
weddillasai  hi,  wedi  cael  digon. 

19  A dywedodd  ei  chwegr  wrthi 
hi,  Pa  lc  y lloffaist  heddyw,  a pha 
le  y gweithiaist?  bydded  yr  hwn 
a’th  adnabu  yn  fendigedig.  A hi  a 
fyncgodd  i’w  cliwegr  pwy  y gweith- 
iasai  hi  gyd  âg  ef ; ac  a ddywcdodd, 
Enw  y gwr  y gweithiais  gyd  âg  ef 
heddyw,  yw  Boaz. 

20  A dywedodd  Noami  wrth  ei 
gwaudd,  o Bendigedig/í/ddo  efe  gan 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  ni  pheidiodd 
à’i  garedigrwydd  tu  a’r  rhai  byw  a’r 
rhai  meirw.  Dywedodd  Naomi 
hefyd  wrthi  hi,  Agos  i ni  yw  y gwr 
hwnnw,  II  o’n cyfathrach  ni  y mae efe. 

21  A Ruth  ý Moabces  a ddywed- 
odd,  Efe  a ddywedodd  hefyd  wrthyf, 
Gyd  â’m  llangciau  i yr  arhosi,  nes 
gorphen  o honynt  fy  holl  gynhauaf  i. 

22  A dywedodd  Naomi  wrth  Ruth 
ei  gwaudd,  Da  yw,  fy  merch,  i ti 
fyned  gyd  â’i  langcesi  ef,  fel  na 
ruthront  i’th  erbyn  mewn  maes 
arall. 

23  Felly  hi  a ddilynodd  langcesau 
Boaz  i loffa,  nes  darfod  cynhauaf  yr 
haidd,  a chynhauaf  y gwenith : ac  a 
drigodd  gyd  â’i  chwegr. 

PENNOD  III. 

1 Rutli,  trwy  addysg  Naomi,  5 yn  gorwedd 
wrth  draed  Jioaz.  8 Boaz  yn  eydnabod 
rhan  cyfathrachwr,  14  ac  yn  ei  danfon 
hi  ymaith  á chuie  meeur  o haidd  gyd  â hi. 

YNA  Naomi  ei  chwegr  a ddywed- 
odd  wrthi,  Fy  merch,  oni  cheis- 


iaf  fl  orphwysdra  i ti,  fel  y byddo  da 


i u : 

2 Ac  yn  awr,  onid  yw  Boaz  o'n 
cyfathrach  ni,  yr  hwn  y buost  ti 
gyd  â’i  langcesi?  Wele,  efe  j’n 
nithio  haidd  y nos  lion  yn  y llawr- 
dyrnu. 

3 Ymolch,  gan  lijmny,  ac  ymira, 
a gosod  dy  ddillad  atn  danat,  a dos 
i waered  i’r  llawr-dyrnu:  na  fydd 
gydnabyddus  i’r  gẅr,  nes  darfod 
iddo  fwytta  ac  yfed. 

4 A ptían  orweddo  efe,  yna  dal  ar 
y fan  y gorweddo  efc  ynddo  ; a dos, 
a ||  dinoetha  ei  draed  ef,  a gorwedd ; 
ac  efe  a fyncga  i ti  yr  hyn  a wnelych. 

5 A hi  a ddywedodd  wrthi,  Gwnaf 
yr  hyn  oll  a erchaist  í mi. 

6 1 A hi  a aeth  i waered  i’r  llawr- 
dyrnu,  ac  a wnaeth  vn  ol  yr  hyn  oll 
a orchymynasai  ei  chwegr  iddi. 

7 Ac  wedi  i Boaz  fwytta  ac  yfed, 
fel  y llawenhâodd  ei  galon,  efe  a 
aeth  i gysgu  i gwrr  yr  ysgafn. 
Hithau  a ddaetli  yn  ddistaw,  ac  a 
ddinoethodd  ei  dracd,  ac  a orwedd- 
odd. 

8 1 Ac  y’nghanol  y nos  y gwr  a 
ofnodd,  ac  a t ymáìrôdd : ac  wele, 
wraig  yn  gorwedd  wrth  ei  draed  ef. 

9 Ac  efe  a ddywedodd,  Pwy  ydwyt 
ti?  A hi  a ddywedodd  Myfi  yw 
Ruth  dy  law-forwyn:  «lleda  gan 
hynny  dy  aden  dros  dy  law-forwyn ; 
canys  fy  nghyfathrachwr  îydwyt  ti. 

10  Ac  efe  a ddywedodd,  ^Bendig- 
edig  fyddech,  fy  merch,  gan  yr  Ar- 
glwydd  : dangosaist  fwy  o garedig- 
rwydd  yn  y diwedd, ' nag  yn  y 
dechre ; gan  nad  aethost  ar  ol 
gwýr  ieuaingc  na  tiilawd  na  chyf- 
oethog. 

11  Ac  yn  awr,  fy  merch,  nac  ofna  ; 
yr  hyn  oll  a ddýwedaist,  a wnaf  i 
ti : canys  holl  t ddinas  fy  mhobl  a 
ŵyr  mai  gwraig  rinweddol  ydwyt  ti. 

12  Ac  yn  awr  gwir  yw,  fy  mod  i 
yn  gyfathrachwr  agos : er  liynny  y 
mae  cyfathrachwr  nès  ná  mýfi. 

13  Aros  heno ; a’r  bore,  os  efe  a 
wna  ran  cyfathrachwr  â thi,  da ; 
gwnaed  ran  cyfathracliwr : ond  os 
efe  ni  wna  ran  cyfathrachwr  â thi ; 
yna  myfi  a wnaf  ran  cyfathrachwr  â 
thi,  fel  mai  byw  yr  Arglwydd: 
cwsg  hyd  y bore. 

14  II  A hi  a orweddodd  wrth  ei 
draed  ef  hyd  y bore : a lii  a gyfod- 
odd  cyn  yr  adwaenai  neb  cu  gilydd. 
Ac  efc  a ddywedodd,  Na  chàffer 
gwybod  ddyfod  gwraig  i’r  llawr- 
dyrnu. 

15  Ac  efe  a ddywedodd,  Moes  dy 
II  fantell  sydd  am  danat,  ac  ymafael 
ynddi.  A hi  a ymaflodd  yiíddi ; ac 
efe  a fesurodd  chwc  mesur  o haidd, 
ac  a 'i  gosododd  arni : a hi  a aeth  i’r 
ddinas. 

16  A phan  ddaeth  lii  at  ei  chwegr, 
hi  a ddywedodd,  Pwy  ydwyt  ti,  fy 
merch?  A hi  a fynegodd  iddi  yr 
hyn  oll  a wnaethai  y gwr  iddi  lii. 

17  A hi  a ddywedodd,  Y chwe 
mesur  hyn  o haidd  a roddodd  efe  i 
mi:  canys  dywcdodd  wrthyf,  Nid 
âi  yn  waglaw  at  dy  chwegr. 

18  Yna  y dywedodd  hithau,  Aros,  i 
fy  mercli,  oni  wypech  pa  fodd  y| 


cyfod  y 
dillad  odd 
• ei  draod 


“Exee.  16.  8. 


4pen.  2.  20. 


+ Heb.  lorth. 


pyn/a«. 
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Boaz  yn  prynu  yr  etifeddiaeth ; I.  SAMUEL. 


ac  yn  pr'iodi  Ruth. 


Hleb. 

dnti/uddiwn 
yn  Uy  glust. 
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digwyddo  y peth  hyn:  canys  ni 
orpliwys  y gwr,  nes  gorphen  y peth 
hyn  licddyw. 

PENNOD  IV. 

X Boaz  yn  galw  y cyfathraeliwr  ncsaf  ger 
bron.  6 Yntau  yn  gwrthod  rhyddhâu  yr 
etifeddiaeth,  yn  ol  y ddefod  yn  lerael.  9 
Boaz  yn  jtrynu  yr  ctifeddiaeth ; 10  ac  yn 
priodi  Ruth.  13  Hithau  yn  dwyn  Obed, 
taid  Dafydd.  18  Cenhcdlaeth  Pharea. 

YNA  Boaz  a aeth  i fynu  i’r 
porth,  ac  a cisteddodd  yno. 
Ac  wclc,  y cyfathrachwr  yn  niyncd 
hcibio,  am  yr  hwn  y dywedasai 
Boaz.  Ac  cfe  a ddywcdodd  wrtho, 
Ho,  hwn  a liwn,  tyrcd  yn  nês;  eis- 
tcdd  yma.  Ac  efe  a nesâodd,  ac  a 
cisteddodd. 

2  Ac  efc  a gymmerth  ddcngwr  o 
henuriaid  y ddinas,  ac  a ddy  wcdodd, 
Eistcddweh  yma.  A hwy  a eistedd- 
asant. 

3  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  y 
cyfathracliwr,  Y rlian  o’r  maes  yr 
hon  oedd  eiddo  ein  brawd  Eliinc- 
lcch  a werth  Naomi,  yr  hon  a ddy- 
chwelodd  o wlad  Moab. 

4  A dywcdais  y tmynegwn  i ti, 
gan  ddywedyd,  Pryn  ef  ger  bron  y 
trigolion,  a.  cher  bron  lienuriaid  fy 
mhobl.  Os  rhyddhâi  rhyddhâ  cf; 
ac  oni  ryddhâi,  mynega  i mi,  fel  y 
gwypwyf : canys  nid  ocs  ond  ti  i'w 
ryddhâu,  a minnau  sydd  ar  dy  ol 
di.  Ac  efe  a ddywedodd,  Myfl  a’t 
rliyddhâf. 

5  Yna  y dywedodd  Boaz,  Y diwr- 
nod  y prynech  di  y maes  o law 
Naomi,  ti  a 'i  pryni  liefyd  gan  Ruth 
y Moabees  gwraig  y marw,  i gyfodi 
enw  y marw  ar  ei  ctifeddiaeth  ef. 

6  % A’r  cyfathracîiwr  a ddywed- 
odd,  Ni  allaf  ei  ryddhâu  i mi,  rhag 
collifyctifcddiaethfyhun : rhyddhâ 
di  i ti  dy  hun  fy  rhan  i ; canys  ni 
allaf  fl  ei  ryddháu. 

7  “A  hyn  oedd  ddefod  gynt  yn 
Israel,  am  ryddhâd,  ac  am  gyfnewid, 
i sicrhâu  pob  pcth : Gwr  a ddiosgai 
ei  csgid,  ac  a 'i  rhoddai  i’w  gym- 
mydog : a hyn  oedd  dystiolaeth  yn 
Israel. 

8  Am  liynny  y dywedodd  y cyf- 
athrachwr  wrth  Boaz,  Pryn  i ti  dy 
hun : ac  cfo  a dd'iosgodd  ei  esgid. 

9  I A dywcdodd  Boaz  wrth  yr  hen- 
uriaid,  ac  wrth  yr  holl  bobl,  Tystion 


ydycli  chwi  lieddyw,  i mi  brynu  yr 
nyn  oll  oedd  eiddo  Elimelech,  a’r 
liyn  oll  oedd  eiddo  Chilion  a Mah- 
lon,  o law  Naomi. 

10  Ituth  liefyd  y Moabees,  gwraig 
Mahlon,  a brjmais  i mi  yn  wraig,  i 
gyfodi  enw  y marw  ar  ei  etifedd- 
ìaeth  ef,  fel  na  thorrer  ymaith  enw 
y marw  o blith  ei  frodyr,  nac  oddi 
wrth  borth  ei  fangre : tystion  ydych 
chwi  heddyw. 

11  A’r  holl  bobl  y rliai  oedd  yn  y 
porth,  a’r  henuriaid,  a ddywcdasant, 
V rydyniyndystion : Yr  Arglwydd 
a wnelo  y wraig  sydd  yn  dyfod  i’tli 
dŷ  di  feì  Rahel,  âc  fel  Leáh,  y rliai 
a adeiladasant  ill  dwy  dŷ  Israel ; 1 a 
gwna  di  rymmusdra  yn  *Ephratah, 
bydd  enwog  yn  Bethrchem. 

12  Bydded  hefyd  dy  dŷ  di  fel  tŷ 
Phares,  (cyr  hwn  a ymddûg  Tamar 
i Judah)  o’r  had  yr  hwn  a ddyry  yr 
Arolwydd  i ti  o’r  llangces  lion. 

13  1 Felly  Boaz  a gymmerodd 
Ruth  ; a hi  a fu  iddo  yn  wraig : ac 
efc  a aeth  i mewn  atti  hi ; a’r  Ar- 
glwydd  a roddodd  iddi  hi  feicliiogi, 
a hi  a ymddùg  fab. 

14  A’r  gwragedd  a ddywedasant 
wrth  Naomi,  Bendigcdig  fyddo  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  ni’th  adawodd 
di  licb  gyfathracliwr  hcddyw,  fel  y 
gclwid  ei  enw  ef  yn  Israel. 

15  Ac  efc  fydd  i ti  yn  adferwr  ein- 
ioes,  ac  yn  ymgeleddwr  i’th  bcn- 
wynni : cânys  dy  waudd,  yr  hon  a’th 
gàr  di,  a blantodd  iddo  cf,  a hon 
sydd  d well  i ti  nâ  saith  o feibion. 

16  A Naomi  a gymmerth  y plent- 
yn,  ac  a’i  gosododd  ef  yn  ei  mynwes, 
ac  a fu  fammaeth  iddo. 

17  A’i  chymmydogesau  a roddas- 
ant  iddo  enw,  gan  ddywedyd,  Gan- 
wyd  mab  i Naomi ; ac  a alwasant 
ei  cnw  ef  Obed  : hwn  oedd  dad 
Jesse,  tad  Dafydd. 

18  1 Dyma  gcnhedlaetliau  Pliares : 
e Phares  a genhedlodd  Hcsron, 

19  A Hesron  a genhedlodd  Ram, 
a Ram  a genhedlodd  Aminadab, 

20  Ac  Aminadab  a genhedlodd 
Nahson,  a Nahson  a genhedlodd 
II  Salmon, 

21  A Salmon  a genhedlodd  Boaz, 
a Boaz  a genhedlodd  Obed, 

22  Ac  Obed  a gcnhcdlodd  Jessc, 
a Jesse  a genhedlodd  Dafydd. 


LLYFR  CYNTAF 

SAMUEL; 

YR  HWN  A ELWIR  HEFYD, 

LLYFR  CYNTAF  Y BRENHINOEDD. 


PENNOD  I. 

1 Eleanah,  Leflad,  ocdd  iddo  ddwy  wraig,  yn 
addoli  bob  blwyddyn  ynSiloh:  iynmawr - 
hâu  Hannah,  er  ei  bod  yn  ammhlantadwy, 
ac  cr  i Peninnah  ei  chythruddo.  9 Hannah 
yn  uiylofut  yn  gweddio  am  blentyn.  12  Eli 
yn  ci  cheryddu  hi  yn  gyntaf,  aa  ar  ol  hynny 


AC  yr  oedd  rhyw  wr  o Ramathaim 
iì l Sophim,  o fynydd  Ephraim,  a’i 
cnw  «Elcanah,  mab  Jeroham,  mab 
Elihu,  mab  Tohu,  mab  Suph,  Eph- 
ratëwr : 

2 A dwy  wragedd  oedd  iddo  ; enw 
y naili  oedd  Hannah,  ac  enw  y lla.ll 
Pcninnah : ac  i Pcninnah  yr  j'docdd 
plant,  ond  i Hannah  nid  oedd  plant. 


: Gen.  38.29. 

1 Chron.  2. 4. 
Matt.  1.  3. 


1 1 Chron.  2. 4, 
4o. 

Matt.  1.  3. 


Hannah  yn  gweddìo  am  blentyn.  I.  SAMUEL. 


Genedigacth  Samuel. 


flurydtlyn  i 
flwyddyn. 
i Exod.23.lt. 
Deut.  16. 16. 


had  gwŷr. 
Barn.  13.'5. 


gwr 

nas  t6bob  lilwyddyn  i addoli,  ac  i 
aberthu  i Arglwydd  y lluoedd,  yn 
Siloh  ; a dau  fab  Eli,  Hophni  a 
Phinees,  oedd  offeiriaid  i’r  Ar- 
glwydd  yno. 

4 1 Bu  hefyd,  y diwmod  yr  aberth- 
odd  Elcanah,  roddi  o liono  ef  i Pc- 
ninnah  ei  wraig,  ac  i’w  meibion,  a’i 
mcrchcd  oll,  rannau. 

5 Ond  i Hannah  y rhoddes  efe  un 
rhan  II  hardd  : canys  efc  a garai 
Hannah,  ond  yr  Arglwydd  a gau- 
asai  ei  chroth  hi ; 

6 A’i  gWTtiiwynebwraig  «a’i  tcyff- 
rôdd  hi  i’w  chytliruddo,  am  i’r  Ar- 
glwydd  gau  ei  bru  lii. 

7 Ac  fclly  y gwnacth  efe  boh 
blwyddyn,  t pan  csgynai  hi  i dŷ  yr 
Arglwydd,  hi  a’i  cythruddai  hi 
felly ; fcl  yr  wylai,  ac  na  fwyttâi. 

8 Yna  Elcanah  ci  gwr  a ddywed- 
odd  wrthi,  Hannali,  paham  yr  wyli? 
a phaham  na  fwyttái  ? a pliaham  y 
mac  yn  flin  ar  dy  galon  ? onid  wyf 
fl  d wcll  i ti  nâ  deg  o feibion  ? 

9 f Fclly  Hannah  a gyfododd, 
wedi  iddynt  fwytta  ac  yfed  yn  Siloh 
(ac  Eli  yr  offeiriad  oedd  yn  cistedd 
ar  faingc  WTth  bost  teml  yr  Ar- 
glwydd) 

10  Ac  yr  oedd  hi  yn  chwerw  ei 
henaid,  ac  a weddioild  ar  yr  Ar- 
glwydd,  a chan  wylo  hi  a wylodd. 

11  Hefyd  hi  a addunodd  adduned, 
ac  a ddywedodd,  O Arglwydd  y 
lluocdd,  os  gan  cdrych  yr  edrychi 
ar  gystudd  dy  law-forwyn,  ac  a’m 
cofi  i,  ac  nid  anghofi  dy  law-forwyn, 
ond  rhoddi  i’th  law  forwyn  t fab ; 
yna  y rhoddaf  ef  i’r  Arglwydd  holl 
ddyddiau  ci  einioes,  ac  cni  ddaw 
cllyn  ar  ci  ben  cf. 

12  A bu,  fel  yr  ocdd  lii  yn  t parhâu 
yn  gwedd'io  gcr  bron  yr  Arglwydd, 
i Eli  ddal  sylw  ar  ci  genau  lii. 

13  A Hannah  oeda  yn  llefaru  yn 
ci  chalon,  yn  unig  ci  gwefusau  a 
symmudent ; a’i  llais  ni  chlywid : 
am  liynny  Eli  a'  dybiodd  ei  bod  hi 
yn  feddw. 

14  Ac  Eli  a ddywedodd  wrtlii  lii, 
Pa  liyd  y byddi  fcddw  ? bwrw  ymaith 
dy  win  oddi  wrthyt. 

15  A Hannah  a attebodd,  ac  a 
ddywedodd,  Nid  felly,  fy  arglwydd ; 
gwraig  galed  t arni  ydwyf  fi : gwin 
iiefyd  na  diod  gadarn  nid  yfais ; 
eithr  /tywelltais  fy  cnaid  ger  bron 
yr  Arglwydd. 

16  Na  chyfrif  dy  law-forwyn  yn 
ferch  Belial : canys  o amldra  fy  my- 
fyrdod,  a’m  blinder,  y lleferais  hyd 
yn  hyn. 

17  Yna  yr  attebodd  EIi,  ac  a ddy- 
wcdodd,  Dos  mewn  heddwcli:  ‘a 
Duw  Isracl  a roddo  dy  ddyinuniad 
yr  hwn  a ddymunaist  ganddo  cf. 

18  A hi  a ddywedodd,  Caffed  dy 
law-forwyn  ffafr  yn  dy  olwg.  Felly 
yr  aeth  y wraig  i’w  thaith,  ac  a 
fwyttàodd  ; ac  ni  bu  athrist  mwy. 

19  1 A hwy  a gyfodasant  yn  fore, 
ac  a addolasant  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  ; ac  a ddychwelasant,  ac 
a ddactliant  i’w  tŷ  i Ramali.  Ac 
Elcanah  a adpabu  Hannah  ei  wraig ; 
a’r  Arglwydô  a’i  cofiodd  hi. 


20  A bu,  pan  ddaeth  tyr  amser 
o amglych,  wedi  beichiogi  o Hannah, 
esgor  o honi  ar  fab ; a hi  a alwodd 
ei  cnw  cf  HSamucl:  Canys  gan  yr 
Arglwydd  y dymunais  ef,  eb  y hi. 

21  A’r  gwr  Elcanah  a aeth  i fynu, 
a’i  holl  dylwytli,  i oflrynmni  i’r  Ar- 
glwydd  yr  abertli  blynyddol,  a’i 
adduncd. 

22  Ond  Hannah  nid  aeth  i fynu : 
canys  hi  a ddywcdodd  wrth  ci  gwr, 
Ni  dd&uaffi , hyd  oni  ddiddyfner  y 
baehgen:  yna  y dygaf  cf,  fel  yr 
ymddangoso  efe  o flaen  yr  Ar- 
glwydd,  ac  y trigo  byth. 

23  Ac  Elcanah  ei  gwr  a ddywcd- 
odd  wrthi,  Gwna  yr  hyn  a welych 
yn  dda:  aros  liyd  oni  ddiddyfnech 
cf;  yn  unig  yr  Arglwydd  a gyf- 
lawno  ei  air.  Fellv  yrarhôdd  y 
wraig,  ac  a fagodd  ei  mab,  ncs  iddi 
ei  ddiddyfnu  ef. 

24  1 A phan  ddiddyfnodd  lii  cf, 
lii  a’i  dug  ef  i fynu  gyd  á hi,  â thri 

0 fustycli,  ac  un  ephah  o beilliaid, 
a chostrelaid  o win ; a hi  a’î  dug  cf 

1 dŷ  yr  Arglwydd  yn  Siloh:  a’r 
bachgcn  yn  ieuangc. 

25  A hwy  a laddasant  fustacli,  ac 
a ddygasant  y bacbgcn  at  Eli. 

26  A hi  a ddywedodd,  O,  fy  ar- 
glwydd,  ofcl  y mae  dy  cnaid  yn 
fyw,  fy  arglwỳdd,  myfl  yw  y wraig 
oedd  yn  sefyll  yma  yn  dy  ymyl  di, 
yn  gweddîo  ar  yr  Arglwydd. 

27  Am  y bachgcn  liwn  y gweddîais ; 
a’r  Arglwydd  a roddodd  i mi  fy 
nymuniad  a ddymunais  ganddo. 

28  Minnau  hefyd  II  a’i  rhoddais  cf 
i’r  Arglwydd;  yr  hoü  ddyddiau 
y byddo  cfc  byu\  ||y  rhoddwyd  cf 
i’r  Arglwydd.  Ac  efe  a addolodd 
yr  Arglwydd  yno. 

PENNOD  II. 

1 Cân  Hannah,  yn  dango»  ei  diolchgarwch. 
12  Anunredd  mcibionilli.  13  Owemidogaeih 
Samuel.  20  Hannah,  trwy  weddi  Eli,  yn 
cacl  m%vy  o ffrwyih.  22  Eli  yn  ceryddu  ei 
feibion.  27  Prophwydoliaelh  yn  erbyn  tỳ 
Eli. 

AHANNAH  a weddîodd,  ac  a 
ddywedodd,  n Llawcnychodd 
fy  nghalon  yn  yr  Arglwydd  ; fy 
nghorn  a ddyrchafwyd  yn  yr  Ar‘- 
glwydd:  fy  ngenau  a changwyd 
ar  fy  ngelynion : canys  llawcnychais 
yn  dy  iachawdivriaeth  di. 

2  6Nid  sanctaidd  neb  fcl  yr  Au- 
glwydd;  canys  nid  dim  hebot  ti: 
ac  nid  oes  graig  megis  ein  Duw 
ni. 

3  Na  chwanegwch  lcfaru  yn  uchcl 
uchel;  <>na  ddeued  allan  ddim 
tbalcli  o’ch  genau:  canys  Duw 
gwybodaeth  yw  yr  Arglwydd,  a’i 
amcanion  ef  a gyflawuir. 

4  Bwâau  y cedym  a dorrwyd,  a’r 
gweiniaid  a ymwregysasant  âncrth. 
5 dY  rhai  digonol  a ymgyflog- 
asant  er  bara  ; a’r  rhai  newynog  a 
beidiasant;  liyd  onid  esgorodd  yr 
anmihlantadwy  ar  saith,  a «llesgâu 
yr  aml  d meibion. 

6 /Yr  Arglwydd  sydd  yn  marw- 
hâu,  ac  yn  bywhâu:  efe  sydd  yn 
dwyn  i waered  i’r  bcdd,  ac  yn  dwyn 
i fynu. 

7 Yr  Arglwydd  sydd  yn  tlodi,  ac 


Cjleh  1171. 
ISef,  yr  hwn 
a archwyd 

glwydd. 


a adferais 
yrhwn a 

ued\\i'rV 

Arglwydd. 

11  Neu, 
a adferir 


•Mal.3. 13. 
Jnd.  15. 

+ Heb.  caled. 


/Deut.  32. 3D. 
Job  5. 18. 
Hos.  6.  1. 


Drygioni  ineibion  Eli.  I.  SAMUEL.  Propfiwydo  yn  erbyn  lỳ  Eli. 


APs.  113.  7.  8. 
Luc  1.  52. 

> Job  36.  7. 


tPs.  24.  2.  a 
104.  5. 

Heb.  1.  3. 

iPs.  91. 11. 


ení/iyc- 

Arglwydd. 
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yn  cyfoethogi;  í/yn  darostwng,  ac 
yn  dyrchafu. 

8 Efe  h sydd  yn  cyfodi  y tlawd  o’r 
llwch,  ac  yn  dyrchafu  yr  anghenus 
o’r  tomnienau,  *i 'w  gosod  gyd  à 
thywysogion,  ac-  i beri  iddynt  eti- 
feddu  teyrn-gadair  gogoniant : canys 
eiddo  yr  Arglwydd  *eolofnau  y 
ddaear,  ac  efe  a osododd  y byd  arn- 
ynt. 

9 JTraed  ei  saint  a geidw  efe,  a’r 
annuwiolion  a ddistawant  mewn 
tywyllwch  : canys  nid  trwy  ncrth  y 
gorehfyga  gwr. 

10  Y rhai  a ymrysonant  â’r  Ar- 
glwydd,  a ddryllir:  «*efe  a darana 
yn  eu  herbyn  hwynt  o’r  nefoedd : 
yr  Arglwydd  a farn  derfynau  y 
ddaear ; ac  a ddyry  nerth  i’w  fren- 
hin,  ac  **a  ddyrchafa  goni  ei  en- 
neiniog. 

11  Ac  Elcanah  a aeth  i Ramali 
i’w  dỳ  ; »a’r  bachgen  a fu  weinidog 
i’r  Arglwydd  ger  bron  Eli  yr  oíf- 
eiriad. 

12  A meibion  Eli  oedd  feibion 
Beliai:  nid  adwaenent  yr  Ar- 

GLWYDD. 

13  A defod  yr  offeiriad  gyd  á’r 
bobl  oedd,  pan  offrymmai  ncb 
aberth,  gwas  yr  offeiriad  a ddeuai 
pan  fyddai  y cig  yn  berwi,  á chig- 
wain  dridaint  yn  ei  law ; 

14  Ac  a 'i  tarawai  hi  yn  y badell, 
neu  yn  yr  efyddyn,  neu  yn  y crochan, 
neu  yn  y pair : yr  hyn  olla  gyfodai 
y gigwain,  a gymmêrai  yr  offeiriad 
íddo.  Felly  y gwnaent  yn  Siloh,  i 
holl  Israel  y rhai  oedd  yn  dyfod 
yno. 

15  Hefyd  cyn  arogl-losgi  o honynt 
y brasder,  y dcuai  gwas  yr  offeiriad 
liefyd,  ac  a ddywedai  wrth  y gwr  a 
fyddai  yn  abcrthu,  Dyro  gig  i’w 
rostio  i’r  offciriad:  canys  ni  fỳn  efe 
gennyt  gig  berw,  ond  amrwd. 

16  Ac  os  gwr  a ddywedai  wrtho, 
Gan  losgi  llosgant  t yn  awr  y bras- 
der,  ac  yna  cymmer  ýel  yr  ewyllysio 
dy  galon  : yntau  a ddywedai  wi*tho, 
Nag  ê;  yn  awr  y rhoddi  ef:  ac  onid 
ê,  mi  a’i  cymmeraf  trwy  gryfder. 

17  Am  hynny  pecliod  y llangciau 
ocdd  fawr  iawn  ger  bron  yr  Ar- 
glm’ydd  : canys  ffleiddiodd  dynion 
offrwm  yr  Arglwydd. 

18  1î  A Samuei  oedd  yn  gweini  o 
fiaen  yr  Arglwydd,  ỳn  fachgen, 
<?wedi  ymwregysu  âg  ephod  lian. 

19  A’i  fam  á wnai  iddo  fantell 
fechan,  ac  a 'i  dygai  iddo  o flwyddyn 
i flwyddyn,  pan  ddelai  hi  i fynu  gyd 
á’i  gwr  i aberthu  yr  aberth  blyn- 
yddol. 

20  ! Ac  Eli  a fendithiodd  Elcanali 
a’i  wraig,  ac  a ddywedodd,  Rhodded 
yr  Arglwydd  i ti  had  o’r  wraig  hon, 
am  y II  dymuniad  a ddymunodd  gan 
yr  Arglwydd.  A hwy  a aethant  i’w 
mangre  eu  hun. 

21  A’r  Arglwydd  a ymwelodd  â 
Hannah ; a hi  a feiehiogodd,  ac  a 
esgorodd  ar  dri  o feibion,  a dwy  o 
ferehed : a’r  bachgen  Samuel  a gyn- 
nyddodd  ger  bron  yr  Arglwydd. 

22  1 Ac  Eli  oedd  lien  iawn  ; ac  efe 
a glybu  yr  hyn  oll  a wnelsai  ei  feib- 
ion  ef  ì holl  Israel,  a’r  modd  y gor- 


weddent  gyd  â'r  »-gwragedd  oedd  yn 
ytngasglu  yn  flnteioedd  wrth  ddrws 
pabell  y cyfarfod. 

23  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt 
hwy,  Paham  y gwnaethoch  y pethau 
hyn  ? canys  cly waf  gan  yr  holl  bobl 
hyn  ddrygair  i chwi. 

24  Nag  ê,  Ty  meibion  : canys  nid 
da  y gair  yr  ydwyf  fi  yn  ei  gfywed ; 
eich  bod  chwi  yn  peri  i bobl  yr  Ar- 
glwydd  II  drosèddu. 

25  Os  gwr  a becha  yn  erbyn  gwr,  y 
swyddogion  a’i  barnant  ef : ond  os 
yn  erbyn  yr  Arglwydd  y pecha 
gwr,  pwy  a eiriol  drosto  ef  ? Ond  ni 
wrandawsant  ar  lais  eu  tad,  am  y 
mynnai  yr  Arglwydd  cu  lladd 
hwynt. 

26  ( A’r  bachgen  Samuel  a gynnydd- 
odd,  ac  a aeth  «yn  dda  gan  Dduw, 
a dynion  hcfyd) 

27  ! A daeth  gwr  i Dduw  at  Eli,  ac 
a ddywcdodd  wrtho,  Fel  hyn  y 
dywcd  yr  Arglwydd  ; < Onid'  gan 
ymddangos  yr  ymddangosais  i dŷ  dy 
dad,  pan  ocddynt  yn  yr  Aipht  yn 
nhŷ  Pharaoh  ? 

28  Gan  ci  ddewis  cf  hefyd  o holl 
iwythau  Israel  yn  offeiriad  i mi,  i 
offrymmu  ar  fy  allor,  i losgi  arogl- 
darth,  i wisgo  cphod  ger  fy  mron  ? 
“oni  roddais  hefyd  i dý  dy  dad  di 
holl  cbyrth  tanìlyd  meibion  Is- 
raei  ? 

29  Paham  y scthrwch  chwi  fy 
abertli  a’m  bwyd-offrwm,  y rliai  a 
orchymynais  yn  fy  nhrigfa,  ac  yr 
anrhydeddi  dy  fcibion  yn  fwy  nâ 
myfì,  gan  eich  pesgi  eich  hunain  â’r 
goreu  o holl  oflfrymmatf  fy  mhobl 
Israel ? 

30  Am  hynny,  medd  Arglwydd 
Dduw  Israel,  *Gan  ddywedyd  y 
dywedais,  Dy  dŷ  di  a thŷ  dy  dad 
a rodiant  o’m  blaen  i byth:  eithr 
yn  awr  medd  yr  Arglwydd,  Pell 
fydd  hynny  oddi  wrthyf  fi  ; canys  fy 
anrhydeddwyr  a anrhydeddaf  fì, 
2/a’m  dirmygwyr  a çldirmygir. 

31  Wele  *y  dyddiau  yn  dyfod,  pan 
dorrwyf  dy  fraich  di,  a braich  tý  dy 
dad,  fèl  na  byddo  hen  wr  yn  dy  dý 
di. 

32  A thi  a gai  weled  II  gelyn  yn  fy 
nhrigfa,  vn  yr  hyn  oll  a wna  Dtw 
o ddaioni  i Israel : ac  ni  bydd  «hen 
wr  yn  dy  dỳ  di  byth. 

33  A’r  gwr  o’r  eiddot,  yr  hwn  ni 
thorraf  ymaith  oddi  wrth  fy  allor, 
fydd  i beri  i’th  lygaid  ballu,  ac  i 
‘beri  i’th  galon  ofidio:  a holl  gyn- 
nyrch  dy  dŷ  di  a fyddant  feirw  yn 
w*ŷr. 

34  A hyn  fydd  i ti  yn  arwydd,  yr 
hwn  a ddaw  ar  dy  ddau  fab,  ar 
Hophni  a Phinees : 6 Yn  yr  un  dydd 
y byddant  feirw  ill  dau. 

35  A « chyfodaf  i mi  offeiriad 
ffyddlawn  a wna  yn  ol  fy  nghalon 
a’m  meddwl ; a mi  a adeiladaf  iddo 
ef  dŷ  sior,  ac  efe  a rodia  ger  bron  fy 
enneiniog  yn  dragwydd. 

36  A bydd,  i bob  un  a adewir  yn 
dy  dý  di  ddyfod  ac  ymgrymmu  iddo 
am  ddernj’n  o arian,  a thammaid  o 
fara ; a dywedyd,  t Gosod  fi  yn  awr 
mewn  rhyw  offeiriaijaeth,  i gael 
bwytta  tammaid  o fara. 
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PENNOD  III. 

1 y modd  y datguddiuryd  gair  yr  Arglwydd 
gyntaf  i Samutl.  11  Duw  yn  dangos  i 
Samuel  ddinystr  tỳ  Eli.  15  Samuel  o'i  led- 
anfodd  yn  mynegi  t Eli  y weledigaeth . 19 
Samuel  yn  tyfu  mewn  cymmeriad. 

A’ll  « bachgen  Samuel  a wasan- 
aethodd  yr  Arglwydd  ger  bron 
Eli : a * gair  yr  Arglwydd  oedd 
werthfawr  yn  y dyddiau  hynny ; nid 
oedd  weledigaeth  eglur 
2 A’r  pryd  hwnnw,  pan  oedd  Eli 
yn  gorwedd  yn  ei  fangre,  wedi  i’w 
e lygaid  ef  ddechreu  ty wyllu,  fel  na 
allai  welcd ; 

3 A chyn  i <*  lamp  Duw  ddiffoddi 
yn  nheml  yr  Arglwydd,  lle  yr  oedd 
arch  Duw,  a Samuel  oedd  wedi  gor- 
wedd  i gysgti : 

4 Yna  y galwodd  yr  Arglwydd  ar 
Samuel.  Dywedodd  yntau,  Wele  fi. 
5 Ac  efc  a rcdodd  at  Eli,  ac  a ddy- 
wedodd,  Welc  fi ; canys  gelwaist 
arnaf.  Yntau  a ddywedodd,  Ni 
lis  i ; dychwel  a gorwedd.  Ac 
cfc  a aeth  ac  a orweddodd. 

6 A’r  Arglwydd  a alwodd  eilwaith, 
Samucl.  A Samuel  a gyfododd,  ac 
a aeth  at  Eli,  ac  a ddywcdodd,  Wcle 
fi  ; cauys  gclwaist  arnaf.  Yntau  a 
ddywedofld,  Na  elwais,  fy  mab  ; 
dychwcl  a gorwcdd. 

7 II  Ac  «nid  adwaenai  Samuel  etto 
yr  Arglwydd,  ac  nid  eglurasid  iddo 
ef  air  yr  Arglwydd  etto. 

8 A’r  Arglwydd  a alwodd  Samuel 
drachcfn  y drydedd  waith.  Ac  efc 
a gyfododd,  ac  a aeth  at  Eli.  ac  a 
ddywcdodd,  Wclc  fi  ; canys  gclwaist 
arnaf  A dealiotid  Eli  mai  yr  Ar- 
glwydd  a alwasai  ar  y bachgen. 

9 Am  hynny  Eli  a ddywcdodd 
wrth  Samuel,  Dos,  gorwcdd  : ac  os 
geilw  cfe  arnat,  dywcd,  Llefara,  Ar- 
glwydd  ; canys  y mac  dy  was  yn 
clywed.  Felly  Samuel  a aeth  ac  a 
orweddodd  yn  ci  le. 

10  A daeth  yr  Arglwydd,  ac  a 
safodd,  ac  a alwodd  mogiso’r  blaen, 
Samuel,  Samuel.  A dywedodd  Sa- 
muel,  Llefara ; canys  y mae  dy  was 
yn  clywed. 

11  % A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Samuel,  Welc.fi  yn  gwneuthur 
peth  yn  Israel,  /yr  hwn  pwy  bynnag 
a’i  clywo,  fe  a ferwina  ci  ddwy  glust 
ef. 

12  Yn  y dydd  hwnnw  y dygaf  i ben 
yn  erbyn  Eli  o yr  hyn  oll  a ddywed- 
ais  am  ei  dŷ  ef,  gan  ddechreu  a 
diweddu  ar  unwaith. 

13  II  h Mynegais  hefyd  iddo  ef,  y 
barnwn  ei  dŷ  ef  yn  dragywydd,  am 
yr  anwircda  a ŵyr  efe ; o herwydd 
i’w  feibion  haeddu  iddynt  felldith, 
ac  II  nas  gwaharddodd  efc  iddynt. 

14  Ac  am  hynny  y tyngais  wrth  dŷ 
Eli,  na  wnair  iawn  am  anwiredd  tỳ 
Eli  âg  aherth,  nac  â bwyd-offnvm 
byth. 

15  1í  A Samuel  a gysgodd  liyd  y 
hore,  ac  a agorodd  ddrysau  tŷ  yr 
Arglwydd  : a Samuel  oedd  yn  ofni 
mynegi  y weledigaeth  i Eli. 

16  Ac  Eli  a alwodd  ar  Samuel  ac 
a ddywedodd,  Samuel  fy  înab.  Yn- 
tau  a ddywedodd,  Wele  fi. 

47  Ac  efe  a ddywedodd,  Beth  yio 
y gair  a lefarodd  yr  A rui.wìdd 


wrthyt?  na  chela,  attolwg,  oddi 
wrthyf:  »fel  hyn  y gwnclo  Duw  i 
ti,  ac  fel  hyn  y chwanego,  os  celi 
oddi  wrthyf  ddim  o’r  lioìi  II  betliau 
a lefarodd  efc  wrthyt. 

18  A Samuel  a fynegodd  iddo  yr 
boll  eiriau,  ac  nis  celodd  ddim 
rhagddo.  Dywcdodd  yntau,  Yr 
Arglwydd  yw  efe:  gwnaed  afyddo 
da  yn  ei  olwg. 

19  1 A chynnyddodd  Samuel ; a’r 
Arglwydd  oedd  gyd  âg  ef,  ac  ni 
adawodd  i un  o’i  eiriau  ef  syrthio 
i’r  ddaear. 

20  A gwybu  holl  Israel,  *o  Dan  hyd 
Beerseha,  II  mai  prophwyd  ffyad- 
lawn  yr  Arglwydd  oedd  Samuel. 

21  A’r  Arglwydd  a ymddangos- 
odd  drachefn  yn  Siloh:  canys  yr 
Arglwydd  a ymeglurhâodd  i Sa- 
niucl  yn  Siloh  trwy  air  yr  Arglwydd. 

PENNOD  IV. 

1 Y Philistiaid  yn  gorchfygu  yr  Israeliaid  yn 
Eben-ezer.  3 Bwythau,  yn  cyrchu  yr  arch, 
i ddychrynu  y PhiUstiaid.  10  Y Phitistiatd 
yn  eu  taro  htuynt  mwaith : yn  dal  yr  arch, 
ac  yn  lladd  Bophni  a Phmecs.  12  Eh,  wrth 
glywed  y newyddton,  yn  syrthio  yn  wysg  et 
gefn,  ac  yn  torri  ci  wddf.  19  Gwratg  Phtn 
ees,  wedi  digalonni  wrth  esgor  ar  lchabod, 

AIIDAETH  gair  Samuel  i lioll 
Israel.  Ac  Israel  a aetli  yn 
erbyn  y Philistiaid  i ryfel:  a gwcr- 
syllasant  ger  llaw  «Ehen-ezcr:  a’r 
Philistiaid  a wcrsyllasant  yn  Aplicc. 
2 A’r  Philistiaid  a ymfyddinasant 
yn  erbyn  Isracl:  a’r  gàd  a ym- 
gyfarfu ; a lladdwyd  Isracl  o flacn 
y Philistiaid : a hŵy  a laddasant  o’r 
fyddin  yn  y maes  ynghylch  pedair 
mii  o wýr. 

3 4 Á phan  ddaeth  y bohl  i’r 
gwcrsyll,  henuriaid  Israel  a ddy- 
wedasant,  Paham  y tarawodd  yr 
Arglwydd  ni  hcddyw  o flaen  y 
Philistiaid?  Cymmerwn  attom  o 
Siloh  arcli  cyfammod  yr  Argi.wydd, 
a delcd  i'n  mysg  ni ; fel  y cadwo  hi 
ni  o law  ein  gelynion. 

4 Felly  y hohl  a anfonodd  i Siloli, 
ac  a ddygasant  oddi  yno  arcli  cyf- 
ammod  Arglwydd  y lluocdd,  hyr 
hwn  sydd  yn  aros  rh  wng  cy  ceruh- 
iaid:  ac  yno  yr  oedd  dau  fah  Eli, 
Hophni  a Phinces,  gyd  ág  arch 
cyfammod  Duw. 

5 A phan  ddaeth  arch  cyfammod 
yr  Arglwydd  i’r  gwersyll,  holl  Israel 
a floeddiasant  â bloedd  fawr,  fel 
dadseiniodd  y ddaear. 

6 A phan  glyhu  y Philistiaid  lais 
y floedd,  hwy  a ddywedasant,  Pa 
bcth  yw  llais  y floedd  fawr  lion 
y’ngwersyll  yr  Hebreaid  ? A gwybu- 
ant  mai  arch  yr  Arglwydd 
ddaethai  i’r  gwersyll. 

7 A’r  Pliilistiaid  a ofnasant : 
hcrwydd  liwy  a ddywcdasant,  I)a< 
Duw  i’r  gwcrsyll.  Dywedasant 
hefyd,  Gwac  ni : canys  ni  hu  y fath 
hetli  t o flaen  hyn. 

8 Gwae  ni : pwy  a’n  gwarcd  ni  o 
law  y Duwiau  nertliol  hyn  ? Dyma 
y Duwiau  a darawsant  yr  Aiphtiaid 
á’r  holl  hlaau  yn  yr  anialwcli. 

9 Ymgryfhêwcli,  a hyddwch  wŷr, 
O Philistiaid;  rhag  i chwi  wasan- 
aetliu  yr  Hebreaid,  rffel  y gwasan- 
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GeUarm  farwolaeth  Elì. 


I.  SAMUEL. 


Taro  gwŷr  Gatli  ac  Ecron. 
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acthasant  hwy  cliwi : byddwcli  wŷr,  | arch  Duw,  ac  a’i  dygasant  i nicwn 
ac  ymleddwch.  _ ...  [ i dŷ  Dagon,  ac  a’i  gosodasant  yn 


10  *í  A’r  Philistiaid  a ymladdasant ; 
a clladdwyd  Isracl,  a ffôdd  pawb  i'w 
babell : a bu  lladdfa  fawr  iawn ; 
canys  syrthiodd  o Israel  ddeng  mil 
ar  liugain  o wŷr  tracd. 

11  Ac  /arch  Duw  a ddaliwyd;  a 
cdau  fab  Eli,  Hophni  a Phinees,  a 
fuant  fcirw. 

12  1 A gwr  o Ben.jamin  a redodd 
o’r  fyddin,  ac  fta  ddaeth  i Siloh  y 
diwrnod  hwnnw,  à’i  ddillad  wedi  eu 
rhwygo,  á «phridd  ar  ci  bcn. 

13  À phan  ddacth  efe,  wcle  Eli  yn 
eistedd  ar  *eisteddfa  ger  llaw  y 
ffordd,  yn  disgwyl : canys  yr  oedd 
ci  galon  cf  yn  ofni  am  areh  Duw. 
A jíhan  ddacth  y gwr  i’r  ddinas,  a 
mynegi  hyn,  yr  lioll  ddinas  a waedd- 
odd. 

14  A phan  glywodd  Eli  lais  y 
waedd,  efe  a (ídywcdodd,  Bcth  yio 
llais  y cynnwrf  yma?  À’r  gwr  a 
ddaetli  i mewn  ar  frys,  ac  a fyneg- 
odd  i Eli. 

15  Ae  Eli  oedd  fab  tair  blwydd 
ar  bymtheg  a phcdwar  ugain;  a 
t íphallasai  ei  lygaid  ef,  fel  naallai 
cfe  weled. 

16  A’r  gwr  a ddywedodd  wrth  Eli, 
Myfi  sydd  yn  dyfod  o’r  fyddin,  myfi 
hefyd  a fföais  heddyw  o’i*  fyddin.  A 
dywcdodd  yntau,  Pa  betli  t a ddig- 
wyddodd,  fy  mab  ? 

17  A’r  gennad  a attebodd,  ac  a 
ddywedodd,  Isracl  a ffòdd  o íiacn  y 
Philistiaid ; a bu  liefyd  ladclfa  fawr 
ym  mysg  y bobl;  a’th  ddau  fab 
hefyd,  Hophni  a Phinces,  a fuant 
fcirw,  ac  arch  Duw  a ddafiwyd. 

18  Á plian  grybwyllodd  efc  ain 
arch  Duw,  yntau  a syrtliiodd  oddi 
ar  yr  cistcddlc  yn  wysg  ei  gefn  ger 
llaw  y porth ; a’i  wddf  a dorrodd, 
ac  efc  a fu  farw : canys  y gwr  oedd 
hen  a thrwm.  Ac  efc  a farnasai  Is- 
rael  ddeugain  mlyncdd. 

19  A’i  waudd  cf,  gwraig  Phinees, 
oedd  feichiog,  yn  agos  i llcsgor:  a 
phan  glybu  sôn  ddarfod  dal  arch 
Duw,  a marw  o’i  chwegrwn  a’i  gwr, 
hi  a ymgrymmodd,  ac  a glafycliodd : 
canys  ei  ||  gwewyr  a t ddaeth  arni. 

23  Ac  ynghylch  y pryd  y bu  hi 
farw,  y dywcdodd  y gwragedd  oedd 
yn  sefyll  gyd  â hi,  Nac  ofna ; canys 
csgoraist  ar  fab.  Ond  nid  attebodd 
hi,  ac  tnid  ystyriodd. 

21  A hi  a alwodd  y bachgen 
II  ™ Ichabod  ; gan  ddywedyd,  « Y 
gogoniant  a ymadawodd  o Israel ; 
(am  ddal  arch  Duw,  ac  am  ei 
chwegrwn  a’i  gwr) 

22  A hi  a ddywedodd,  « Y gogon- 
iant  a ymadawodd  o Isracl ; canys 
arch  Duw  a ddaliwyd. 

PENNOD  V. 

1 T Phttittiaid  yn  dwyn  yr  arch  i Asdod, 
ae  yn  ci  gotoi  yn  nh‘i  Dagon.  3 Bwrw 
Dagon  i lawr,  a’i  dorri  \ 
tharo  gwỳr  Asdod  a chhoyj 
8 Duw  yn  gwneuthur  fcl 
pan  ddygwyd  hi  yno ; 10 
Scron. 

AR  Philistiaid  a gymmerasant 
. arch  Duw,  ac  a’i  dygasant  lii  o 
EH)en-ezer  i Asdod. 

2  A’r  Philistiaid  a gymmerasant 


Isdod  a chlwyf  y marcltogion. 
...  ..  .......  { w-  0ath% 

c felly  i wỳr 


ymyl  Dagon. 

3 1 A’r  Asdodiaid  a gyfodasant 
yn  fore  drannoeth  ; ac  wele,  Dagon 
wcdi  syrthio  i lawr  ar  ci  wyneb,  ger 
bron  arch  yr  Arglwydd.  A hwy  a 
gymmcrasant  Dagon,  ac  a’i  gosod- 
asant  eilwaith  yn  ei  le. 

4 Codasant  hefyd  yn  forc  dran- 
noeth  ; ac  welc,  Dagon  wcdi  syrthio 
i lawr  ar  ci  wj'ncb,  gcr  bron  arcli  yr 
Arglwydd  : a phcn  Dagon,  a dwy 
glcdr  ci  ddwylaw,  oedd  wedi  torri  ar 
y trothwy  ; ||  corph  Dagon  yn  unig 
a adawyd  iddo  cf. 

5 Am  hynny  «ni  sathr  offeiriaid 
Dagon,  na  neb  a ddelo  i mewn  i dý 
Dagon,  ar  drotliwy  Dagon  yn  As- 
docl,  hyd  y dydd  hwn. 

6 À thrwm  fu  llaw  yr  Arglwydd 
ar  yr  Asdodiaid  ; ac  cfc  * a’u  dis- 
trywiodd  hwynt,  ac  a’u  tarawodd 
hwynt,  sef  Asdod  a’i  therfynau,  â 
cchlwyf  y marchogion. 

7 A phan  welodd  gwỳr  Asdod  mai 
felly  yr  oedd,  dywcdasant,  Ni  cliaiff 
arch  Duw  Israel  aros  gyd  â ni : 
canys  caled  yw  ei  law  ef  arnora,  ac 
ar  Dagon  ein  duw. 

8 Am  hynny  yr  ar.fonasant,  ac  y 
casglasant  holl  arglwyddi  y Philist- 
iaid  attynt ; ac  a ddywcdasatd,  Betlt 
a wnawn  ni  i arch  Duw  Israci  ? A 
hwy  a attebasant,  Dyger  arch  Duw 
Isracl  o amgylch,  i Gath.  A liwy  a 
ddygasant  arch  Duw  Israel  oddi 
amgylch  yno. 

9 Äc  wbdi  iddynt  ci  dwyn  lii  o 
amgylch,  bu  llaw  yr  ArglẀydo  yn 
erbyn  y ddinas  â dinystr  mawr 
iawn  : ac  efc  a darawodd  wŷr  y ddi- 
nas  o fychan  liyd  fawr,  a chlwyf 
v marcliogion  oèdd  yn  eu  dirgcl- 
leoedd. 

10  Am  hynny  yr  anfonasant  hwy 
arch  Du w i Ecron.  A plian  ddactn 
arch  Duw  i Ecron,  yr  Ecroniaid  a 
waeddasant,  gan  ddywedyd,  Dygas- 
ant  attom  ni  o atngylch  arch  Duw 
Israel,  i’n  lladd  ni  a’n  pobl. 

11  Atn  hynny  yr  anfonasant,  ac  y 
casglasant  holl  arglwyddi  y Philist- 
iaid  ; ac  a ddywcdasant,  Danfonwch 
ymaitli  arch  Duw  Israel,  a dv- 
chwclcr  hi  adrcf ; fcl  na  laddo  Fii 
ni  a’n  pobl : canys  dinystr  angeuol 
oedd  trwy  yr  holl  ddinas  ; trom 
iawn  oedd  llaw  Duw  yno. 

12  A’r  gwŷr,  y rhai  ni  buant  feirw, 
a darawyd  â chlwyf  y marchogion  : 
a gwaedd  y ddinas  a ddyrchafodd 
i'r  nefocdd. 

PENNOD  VI. 

1 T Philistiaid,  ar  ol  saith  o fisocdd,  yn 
ymgynghori  am  anfon  yr  arch  yn  ei  hol : 
10  ac  yn  ei  dwyn  hi  gyd  ûg  offrtum  ar 
fenn  newydd  i Beth-semes.  19  Taro  y 
bobl  am  edrych  yn  yr  arch.  21  Hwythau 
yn  anfon  at  wỳr  Ciriath-jearim  i'w  chyrcliu 
hi. 

ABU  arch  yr  Arglwydd  yng 
ngwlad  y Philistiaid  saith  o 
fisoedd. 

2 A’r  Philistiaid  a alwasant  am 
yr  oTeiriaid  ac  am  y dewiniaid,  gan 
ddywedyd,  Beth  a wnawn  ni  i arcjji 
yr  Arglwydd  ? hysbyswch  i ni  pa 
fodd  yr  anfonwn  hi  adref. 


rhan  fflaidd 
o Dagon. 
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3 Dyweilasant  hwytliau,  Os  ydych 
ar  ddanfon  yniaith  arch  Duw  Israel, 
nac  anfonwch  lii  yn  wag ; ond  gan 
roddi  rhoddwch  iddo  otfrwm  dros 
gamwedd : yna  y’ch  iachâir,  ac  y 
bydd  hysbys  i chwi  paham  nad  ym- 
adawodd  ei  law  cr  oddi  wrthych 
chwi. 

4 Yna  y dywedasant  hwythau, 
Beth  ,fydd  yr  offrwm  dros  gamwedd 
a roddwn  iddo  ? A hwy  a ddywed- 
asant,  Pump  o ffolennau  aur,  a 
phump  o lygod  aur,  ayn  ol  rhif  ar- 
glwyddi  y Philistiaid  : canys  yr  un 
bla  oeda  tarnoch  chwi  oll,  ac  ar 
eich  arglwyddi. 

5 Am  hynny  y gwnewch  lunjjtu 
eich  ffolennau,  a lluniau  eich  llygod 
sydd  *yn  difwyno  y tir ; a rhodd- 
wch  ogoniant  i Dduw  Israel : ys- 
gatfydd  cfc  a ysgafnhâ  ci  law  oddi 
arnocii,  ac  oddi  ar  cich  duwiau,  ac 
oddi  ar  eich  tir. 

6 A phaham  y caledwcli  chwi 
eich  calonnau,  cmegis  y caledodd 
yr  Aiphtiaid  a Pharaoh  cu  calon  ? 
pan  wnacth  cfc  yn  II  rhyfeddol  yn 
cu  plith  hwy,  ^oni  ollyngasant  hwy 
hwynt  i fyncd  ymaitli  ? 

7 Yn  awr  gan  hynny  gwnewch 
e fcnn  ncwydd,  a chynnncrwch 
ddwy  fuwcli  flith,  y rliai  nid  acth 
iau  arnynt ; a deliwcli  y buchod 
dan  y fenn,  a dygwch  eu  lloi  hwynt 
oddi  ar  cu  hol  i dŷ : 

8 A chymmerwch  arch  yr  Ar- 
glwydd,  a rhoddwcli  hi  ar  y fenn  ; 
a’r  tlysau  aur,  y rhai  a roddasoch 
iddi  yn  offrwm  dros  gamwedd,  a 
osodwch  mewn  cist  wrth  ei  hystlys 
hi,  a gollyngwch  hi  i fyned  ymaitn. 

9 Ac  edrychwch,  os  â hi  i fynu  ar 
hŷd  ffordd  ei  bro  ei  hun  i Beth- 
semes  ; yna  efe  a wnaeth  i ni  y 
mawr  ddrwg  iiwn  : ac  onid  ê,  yna  y 
cawn  wybod  nad  ei  law  ef  a’n  tar- 
awodd  ni ; ond  mai  damwain  oedd 
hyn  i ni. 

10  1 A’r  gwŷr  a wnaethant  felly : 
ac  a gymmerasant  (idwy  fuwcli 
flithion,  ac  a'u  daliasant  hwy  dan  y 
fenn,  ac  a gauasant  eu  lloi  mewn 

tý: 

11  Ac  a osodasant  arch  yr  Ar- 
glwydd  ar  y fenn,  a’r  gist  a’r  llygod 
aur,  a lluniau  eu  ffolennau  hwynt. 

12  A’r  buchod  a aethant  ar  hyd 
y ffordd  uniawn  i ffordd  Beth-semes ; 
ar  hyd  y brif-ffordd  yr  aethant,  dan 
gerdded  a hrefu,  ac  ni  throisant  tu 
a’r  llaw  ddehau  na  thu  a’r  aswy ; ac 
arglwyddi  y Pliilistiaid  a aethant  ar 
eu  hol  hyd  derfyn  Beth-semes. 

13  A thrigolion  Beth-semes  oedd 
yn  medi  eu  cynliauaf  gwenith  yn  y 
dyffryn : ac  a ddyrchafasant  eu 
llygaid,  ac  a ganfuant  yr  arch ; ac 
a lawenychasant  wrth  ei  gweled. 

14  A’r  fenn  a ddaeth  i faes  Josua 
y Beth-semesiad,  ac  a safodd  yno  ; 
ac  yno  yr  oedd  macn  mawr : a hwy 
a holltasant  goed  y fenn,  ac  a off- 
rymmasant  y huchod  yn  boeth-off- 
rwm  i’r  Arglwydd. 

15  A’r  Lefiaid  a ddisgynasant  arch 
yr  Arglwydd,  a’r  gist  yr  hon  oedd 
gjTd  à hi,  yr  hon  yr  oedd  y tlysau 
aur  ynddi,  ap  a’u  gosodasant  ar  y 


macn  mawr : a gwŷr  Beth-semes  a 
offryinmasant  boeth-offrymmau,  ac 
a ahcrthasant  ebyrth  i'r  Arglwydd 
y dydd  liwnnw. 

16  A pliùm  arglwydd  y Philistiaid, 
pan  welsant  hynny,  a ddychwelas- 
ant  i Ecron  y dydd  hwnnw. 

17  A dyma  y ffolcnnau  aur,  y rhai 
a roddodd  y Philistiaid  yn  offrwm 
dros  gamw'edd  í’r  Arglwydd  ; dros 
Asdod  un,  dros  Gazah  un,  dros  As- 
calon  un,  dros  Gath  un,  dros  Ecron 
un : 

18  A’r  llygod  aur,  yn  ol  rhifedi  holl 
ddinasocdd  y Philistiaid,  yn  per- 
thynn  i’r  pùm  arglwydd,  yn  gyatal 
y dinasoedd  caerog,  a’r  trefi  lieh 
gaerau,  hyd  y II  maen  mawr  Abel, 
yr  liwn  y gosodasant  arno  arcli  yr 
Arglwydd;  yr  hwn  sydd  hyd  y 
dydd  hwn  ym  maes  Josua  y Beth- 
semesiad. 

19  H Ac  /efe  a darawodd  wŷr  Beth- 
semes,  am  iddynt  cilrych  yn  arch  yr 
Arglwydd,  ie,  tarawodd  o’r  bobl 
ddengwr  a thriugain  a deng  aiil  a 
deugain  o wýr.  A’r  hobl  a alaras- 
ant,  am  i’r  Arglwydd  daro  y bobl 
á lladdfa  fawr. 

20  A gwýr  Beth-semes  a ddywed- 
asant,  Pwy  a ddichon  sefyll  yn  wyncb 
yr  Arglwydd  Dduw  sanctaidd  liwn? 
ac  at  bwy  yr  âi  efc  oddi  wrtliym  ni  ? 

21  1 A hwy  a anfonasant  genhad- 
au  at  drigolion  Ciriath-jearim,  gan 
ddywedyd,  Y Philistiaid  a ddygas- 
ant  adref  arcli  yr  Arglwydd  : deu- 
wch  i waered,  a chyrchwch  hi  i fynu 
attoch  chwi, 


PENNOD  VII, 

1 Givŷr  Ciriath-jearim  yn  dwyn  yr  arch  i dfi 
Abinadab,  ac  yn  cyesegru  Eleatar  ei  fab  ef 
i'w  chadw  hi.  2 Ỳm  mhen  ugain  mlynedd, 
3 yr  leraeliaid,  trwy  waith  Samuel,  yn  edi- 
farhau  ar  gyhoedd  ym  Mispah.  9 Tra  yr 
ydocdd  Samuel  yn  gwedd'io  ac  yn  abcrthu, 
yr  Arglwydd  yn  dryllio  y Philistiaid  a tha - 
ranau,  yn  Eben-eeer.  13  Darostwng  y Phi- 
listiaid.  15  Samuel  yn  barnu  Jsrael  yn 
heddychlawn  ac  yn  dduwiol. 


AGWYR  « Ciriath-jearim  a 
ddaethant,  ac  a gyrchasant  i 
fynu  arch  yr  Arglayydd,  ac  a’i  dyg- 
asant  lii  i dŷ  & Abinadab,  yn  y bryn, 
ác  a sancteiddiasant  Eleazar  ei  fab 
ef  i gadw  arcli  yr  Arglwydd. 

2 Ac  o’r  dydd  y trigodd  yr  arch 
yn  Ciriath-jearim,  y hu  ddyddiau 
lawer ; nid  amgen  nag  ugain  mlyn- 
edd : a holl  dŷ  Isracl  a alarasant  ar 
ol  yr  Arglwydd. 

31  A Samuel  a lefarodd  wrth  holl 
dŷ  Israel,  gan  ddywedyd,  Os  dy- 
chwclwch  chwi  at  yr  Arglwydd  â’ch 
holl  galon, c bwriwch  ymaith  y duw- 
iau  dîeitlir  o’ch  mysg,ac  ^Astaroth, 
a pharottôwch  eich  calon  at  yr  Ar- 
glwydd,  ea  gwasanaethwch  cf  yn 
unig ; ac  efe  a’cli  gwared  chwi  o law 
y Philistiaid. 

4  Yna  meibion  Israel  a fwriasant 
ymaith  /Baalim  ac  Astarotli,  a’r 
Arglwydd  yn  unig  a wasanacth- 
asant. 

5  A dyw'cdodd  Samuel,  Cesglwch 
holl  Israel  i a Mispah,  a mi  a wcddi- 
af  drosoch  chwi  at  yr  Arglwyüd. 

6  A hwy  a ymgasglasant  i Mispah, 
ac  a dynnasant  ddwfr,  ac  a ’i  tywallt- 
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asant  eer  bron  yr  Arglwtdd,  ac  a 4 Yna  lioll  henurlaid  Israel  * 
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meiDion  ìsraei  wcui  - 

Mispah,  arglwyddi  y Philistiaid  a 
acthant  i fynu  yn  crbyn  Israel : a 
mcibion  Israel  a glywsant,  ac  a ofn- 
asant  rhag  y Philistiaid. 

8 A meibion  Israel  a ddywedasant 

wrth  Samuel,  Na  thaw  di  â gwaeddi 
drosom  at  yr  Arglwydd  ein  Duw, 
ar  iddo  cf  cin  gwarcd  ni  o law  y 
Philistiaid.  , .. 

9 H A Samuel  a gymmerth  laeth- 
oen,  ac  a ’i  hoffrymmodd  ef  i gyd  yn 
bocth-ofìrwni  i’r  Arglwydd  : a 
h Samucl  a waeddodd  ar  yr  Ar- 
glwydd  dros  Israel ; a’r  Arglwydd 
a’i  II  gwrandawodd  ef. 

19  A phan  oedd  Samucl  yn  offrym- 
mu  y poeth-ofiYwm,  y Philistiaid  a 
ncsasant  i ryfcl  yn  crbyn  Israel : a’r 
‘Arglwydd  a daranodd  a tharanau 
mawr  yn  crbyn  y Pliilistiaid  y diwr- 
nod  hwnnw,  ac  a’u  drylliodd  hwynt, 
a lladdwyd  hwynt  o flacn  Isracl. 

11  A gwŷr  Israel  a aethant  o M]s- 
pah,  ac  a crlidiasant  y Philistiaid 
ac  a’u  tarawsant  hyd  oni  daaethant 
dan  Bethear. 

12  A chymmerodd  Samuel  faen, 
ac  a’i  gosododd  rliwng  Mispah  a 
Sen,  ac  a alwodd  ei  enw  ef  I!  Eben- 
czer  ; ac  a ddywedodd,  Hyd  yma.y 
cynnorthwyodd  yr  Arglwydd  nym. 

13  Felly  y darostyngwyd  y Phihst- 
iaid,  ac  ni  chwancgasant  mwyach 
ddyfocl  i derfyn  Israel:  a llaw  yr 
Arglwydd  a fu  yn  erbyn  y Philist- 
iaid  holl  ddyddiau  Samucl. 

14  A’r  dinasoedd,  y rhai  a ddyg- 

asai  y Pliilistiaid  oddi  ar  Israel,  a 
roddwyd  adref  i Israel,  o Ecron  hyd 
Gath ; ac  Israel  a ryddhâodd  eu 
tcrfynau  o law  y Philistiaid  : ac  >’r 
oedd  hcddwcli  rhwng  Israel  ar 
Amoriaid.  tj  , , 

15  A Samuel  a farnodd  lsrael 
hoíl  ddyddiau  ei  fywyd. 

16  Aeth  hefyd  o flwyddyn  ;i 
ílwyddyn  toddi  aingylcli  i Bethel,  a 
Gilgal,  a Mispah,  ac  a farnodd  Is- 
rael  yn  yr  holl  leoedd  liynny.  . 

17  *A’i  ddychwelfa  yaoedd  1 
Ramah ; canys  yno  yr  oedd  ei  dŷ 
cf:  yno  liefyd  y barnai  efe  Isracl; 
ac  yno  yr  adeiladodd  efe  allor  ìr 
Arglwydd. 


"gosou  iU  UWUI  111  tiwi.,.1. 

megis  yr  holl  gcnhedlocdd. 

6 1 A’r  ymadrodd  fu  ddrwg  t gan 
Samuel,  pan  ddywcdasant,  Dyro  1 
ni  frcnhin  i’n  barnu:  a Samucl  a 
weddiodd  ar  yr  Arglwydd. 

7 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Samucl,  Gwrando  ar  lais  y 
bobl  yn  yr  liyn  oll  a ddywedant 
wrthyt : canys  «nid  ti  y ìnaent  yn 
eLwrthod,  ond  d myfi  a wrthodasant, 
rhag  i mi  deyrnasu  arnynt. 

« i._ii  — -thr“' 
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PENNOD  VIII. 

1 Vr  Israeliaid,  o achos  aflywodraeth  meiì 
Samuel,  yn  gofyn  brenhm.  G Du 
: ysuro  Samucl;  ac  ynta w yn  gwe- 
yn  gystuddiol;  10  yn  mynegi  dull 

n ewyllysio  * Samuel 

i Israel. 


A 


C wedi  lieneiddio  Samuel,  efe 
^ a osododd  ci  feibion  yn  farn- 
wyr  ar  Isracl. 

2 Ac  enw  ei  fab  cyntaf-anedig  cf 
oedd  II  Joël ; accnw  yr  ail.Abiah  : y 
rhai  hyn  oedd  farnwyr  yn  Beer-seba. 

3 A’i  fcibion  ni  rodiasant  yn  ei 

ffyrdd  ef,  eithr  troisant  ar  ol  cy- 
bydd-dra,  a achymmcrasant  obrwy, 
a gẁyrasant  farn.  


rnag  1 mi  ucyrnasu  ciiiiyuo. 

8 Yn  ol  yr  holl  weithredoedd  a 
wnaethant,  o’r  dydd  y dygais  hwynt 
o’r  Aipht  hyd  y dydd  hwn,  ac  M y 
gwrthodasant  fl,  ac  y gwasanaethas- 
aut  dduwiau  dieithr ; felly  y gwnant 
hwy  hefyd  i ti. 

9 Yn  awr  gan  hynny  II  gwrando 
ar  cu  llais  hwynt:  etto  gan  dystiol- 
aethu  tystiolactha  iddynt,  a dangos 
iddynt  ddull  y brenliin  a dcyrnasa 
arnynt.A  gamuel  a fynegodd  holl 
eiriau  yr  Arglwydd  wrth  y bobi,  y 
rhai  ocdd  yn  ceisio  brenliin  ganddo. 

11  Ac  efe  a ddywedodd,  «Dyma 
ddull  y brenhin  a deyrnasa  arnoch 
chwi : /Efe  a gymmer  eich  meibion, 
ac  a ’m  gesyd  iddo  yn  ci  gerbydau, 
ac  yn  wŷr  nieirch  iddo,  ac  1 redeg  o 
flaèn  ei  gerbydau  ef : 

12  Ac  a’u  gesyd  hwynt  ìddo  yn 
dywysogion  miloedd,  ac  yn  dy- 
wysogion  deg  a deugain,  ae  1 ar- 
cdig  ei  âr,  ac  i fedi  ci  gynhauaf,  ac 
i wncuthur  arfau  ei  ryfel,  a pheir- 
iannau  ei  gerbydau. 

13  A’ch  merched  a gymmer  efe  yn 
apothccaresau,  yn  gogesauhefyd,  ac 
yn  bobyddesau. 

14  Ac  ffcfc  a gynnner  cich  meus- 

ydd,  a’ch  gwinllânnocdd,  a’cli  olew- 
lannoedd  goreu,  ac  a 'u  dyry  iw 
weision.  , , . 

15  Eich  hadau  hefyd,  a cli  gwin- 

llannoedd  a ddcgymma  efc,  ac  a u 
dyry  i’w  tystafellyddion  ac  ìw 
weision.  „ , , , 

16  Eich  gweision  hefyd,  a’cli  mor- 
wynion,  eich  gwŷr  ieuaingc  goreu 
hefyd,  a’cli  asynod,  a gymmer  efe, 
ac  a 'u  gesyd  i’w  waith. 

17  Eidi  dcfaid  hefyd  a ddegymma 

cfe:  chwitìniu  liefyd  fyddwch  yn 
weision  iddo  cf.  , . 

18  A’r  dydd  hwnnw  y gwaeddwch, 
rhag  eich  brenhin  a ddewisasoeh  1 
chwi : ac  ni  wrendy  yr  Arglwydd 
arnoch  yn  y dydd  hwnnw. 

19  M Er  liynny  y bobl  a wrthod- 

asant  wrando  ar  lais  Samuel;  ac  a 
ddywedasant,  Nag  ê,  cithr  brenhm 
fydd  arnom  ni : . , , , 

20  Fel  y byddom  mnnau  hefyd 
fel  yr  lioll  genhcdloedd ; a’n  bren- 
hin  a’n  barna  ni,  efe  a a allan 
hefyd  o’n  blaen  ni,  ac  efe  a ymladd 
ein  rhyfeloedd  ni. 

21  A gwrandawodd  Saniuel  holl 
ciriau  y bobl,  ac  a’u  liadroddodd 
liwynt  lle  y clybu  yr  Arglwydd. 
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JSamnel  yn  gwrando  arnynt. 


I.  SAMUEL. 


Samuel  yn  croesawu  Saul . 


22  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Samucl,  Gwrando  ar  eu  llais 
hwynt,  a gosod  frenhin  arnynt.  A 
dywedodd  Samuel  wrth  wýr  Israel, 
Ewcli  bob  uu  i'w  ddinas  ei  hun. 
PENNOD  IX. 

1 Saul  yn  anobeithio  cael  asenod  ei  dad,  6 
trwy  gynghor  ei  was,  11  a chyfarwyddiaa 
llangcesau,  15  yn  dyfod  trwy  ddatgudd- 
tad  Duiu,  18  at  Samuel.  19  Samuel  yn 
croesawu  Saul  yn  y wledd ; 23  ac,  ar  ol 
ymddiddan  àg  ef  o'r  ncilldu,  yn  hebnong 
Saul  ar  ciffordd. 

AC  j-r  ocdd  gwr  o Benjamin, 
cnw  «Cis,  mab  Abiel,  mab 
Seror,  niab  Bechorath,  ìnab  Aphîah, 
mab  i wr  o Jemini,  yn  gadarn  o 
II  uerth. 

2  Ac  iddo  cf  yr  oedd  mab,  a’i 
enw  Saul,  yn  wr  ieuangc,  dewisol  a 
glân : ac  nid  oedd  ncl)  o feibion  Is- 
rael  lanach  nag  cf:  *o’i  ysgwydd  i 
fynu  yr  oedd  yn  uwch  nâ’r  holl 
bobl. 

3  Ac  asenod  Cis,  tad  Saul,  a gyfr- 
gollasant : a dywedodd  Cis  wrth 
Saul  ci  fab,  Cymmer  yn  awr  un  o'r 
llangciau  gj’d  â thi,  à chyfod,  dos, 
cais  yr  asenod. 

4  Ac  efc  a aeth  trwy  fynydd 
Ephraim,  ac  a dramwyodd'  trwy 
wlad  Salisah ; ac  nis  cawsant  hwynt: 
yna  y tramwyasant  trwy  wlad  Sa- 
ìim:  ac  nis  cawsant  hwynt : ac  efe 
a aeth  trwy  wlad  Jemini;  ond  nis 
cawsant  hwynt. 

5  Pan  ddácthant  i wlad  Suph,  v 
dj’wedodd  Saul  wrth  ci  langc  oed'd 
gyd  âg  ef,  Tvred,  a dychwelwn ; 
rhag  i’m  tad  bcidio  á’r  asenod,  a 
gofalu  am  danom  ni. 

6  Dj-wedodd  yntau  WTtho  ef, 
Wele,  yn  awr  y mae  yn  y ddinas 
hon  wr  i Dduw,  a’r  gwr  sydd 
anrhydcddus;  yr  liyn  oll  a ddy- 
wedo  efe,  gan  ddyfod  a ddaw : awn 
yno  yn  awr ; nid  hwyrach  y myn- 
ega  efc  i ni  y ffordd  y inae  i ni  fyned 
iddi. 

7  Yna  y dywedodd  Saul  wrtli  ei 
langc,  Wcle,  od  awn  ni,  cpa  beth  a 
ddygwn  ni  i’r  gwr?  canys  y bara  ta 
ddarfu  yn  ein  llestri  ni,  a gwobr 
arall  nid  oes  i’w  ddwyn  i wr  Duw : 
bcth  sydd  gennym  ? 

8  A’r  llangc  a attebodd  eilwaith  i 
Saul,  ac  a ddywedodd,  Wele,  cafwyd 
tgyd  â mi  bedwaredd  ran  sicl  o 
arian : mi  a roddaf  liynny  i wr  Duw, 
cr  mynegi  i ni  cin  ffordd. 

9  (Gynt  yn  Israel,  fel  liyn  y 
dywedai  gwr  <*wrth  fyncd  i ym- 
gynghori  â Duw ; Deuwch,  ac  awn 
hyd  at  y gweledydd : canys  y Pro- 
phwyd  lieddyw,  a elwid  gynt  eyn 
Weledydd) 

10  Yna  y dywedodd  Saui  wrth  ei 
langc,  Da  ty  dywedi ; tj’red,  awn. 
Feily  jt  aethant  i’r  ddinas  yr  oedîd 
gwr  Duw  ynddi. 

11  H Ac  fci  yr  ocddj’nt  j-n  myned 
i riw  y ddinas;  liwy  a gawsant 
langccsau  yn  dyfod  allan  i dyunu 
dwfr ; ac  a ddywcdasant  wrthj’nt,  A 
— " gweledydd  yma  ? 

Iwythau  a’u  liattcbasant  iiwynt, 
aca  ddywedasant,  Ydyw;  wele  efe 
o’th  flaen : brj’sia  yr  awr  lion : canys 
hcddyw  y daeth  cfe  i’r  ddinas;  o 


lierwydd  ll/aberth  sydd  heddvw 
gan  y bobl  yn  yr  uchelfa. 

13  Pan  ddeloch  gj’ntaf  i’r  ddinas, 
chwi  a’i  cewch  ef,  cyn  ei  fyneti  i 
fynu  i’r  uchelfa  i fwytta : canys  ni 
fwytty  y bobl  hyd  oni  ddclo  efe,  o 
licrwydd  efe  a fendiga  yr  aberth; 
ar  ol  hynny  y bwytty  y rhai  a wa- 
hoddwyd:  am  liynny  ewch  i fynu; 
canys  tynghylch  y pryd  liwn  y 
cewch  cf. 

14  A hwy  a acthant  i fynu  .. 
ddinas : a phan  ddaetliant  i ganol  y 
ddinas,  welc,  Samuel  yn  dyfod  i’w 
cyfarfod,  i fyned  i fynu  i’r  ûchelfa. 

15  U fi’A’r  Arglwydd  a tfyncgasai 
y’nghlûst  Samuel,  ddiwrnod  cyn 
dyfod  Saul,  gan  ddywedyd, 

16  Ynghylcn  y pryd  hwn  y fory  jt 
anfonaf  attat  ti  wr  o wlad  Benja- 
min ; a thi  a’i  henncini  ef  yn  flaenor 
ar  fy  mhobl  Israei,  ac  efe  a wared 
fy  mliobl  o law  y Philistiaid : canys 
edrychais  ar  fy  mliobl ; o herwydd 
daeth  eu  gwaedd  attaf. 

17  A phan  ganfu  Samucl  Saul,  yr 
Arglwydd  a ddywedodd  wrtho  èf, 
Wele  y gwr  am  yr  hwn  y dywedais 
wrtliyt : hwn  a t lywodraetha  ar  fv 
nüiobl. 

18  Yna  Saul  a nesâodd  at  Samuel 
y’nghanol  y porth,  ac  a ddywedodd, 
Mynega  i mi,  attolwg,  pa  le  yma  y 
mae  tŷ  y gweledydd. 

19  A Samuel  a attebodd  Saul,  ac 
a ddy wedodd,  Myfi  yw  y gweledydd : 
dos  i fynu  o’m  blaen  i’r  uehelfa : 
canys  bwyttêwch  gyd  à myfi  hedd 
yw : a mi  a’th  ollyngaf  y bore,  ac  a 
fynegaf  i ti  yr  liyn  oll  y sydd  yn  dy 
galon. 

20  Ac  am  yr  asenod  a gyfrgoll- 
asant  er  ys  tridiau,  na  ofala  am 
danynt ; canys  cafwyd  liwynt.  ||  Ac 
i bwy  y mae  iioll  bethau  dymunoi 
Israel  ? onid  i ti,  ac  i holl  dŷ  dy  dad  ? 

21  A Saul  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd,  Onid  Amab  Jemini  ydtcyfü,  o’r 
lleiaf  o lwythau  Israel?  a’iii  teuiu 
sydd  leiaf  o holl  deuluoedd  llwyth 
Benjamin?  a phaham  y dywedi 
wrthyf  ty  modd  hyn  ? 

22  A Samuel  a gymmerth  Saui  a’. 
langc,  ac  a’u  dug  hwynt  i’r  ystafell, 
ac  a roddodd  iddynt  lc  o flaen  y 
gwahoddedigion ; a hwy  oeddynt 
ynghylch  dengwr  ar  hugain. 

23  A Samuel  a ddywedodd  wrth  y 
côg,  Moes  y rlian  a roddais  attat  ti, 
am  jt  hon  y dy wcdais  wrtliyt,  Cadw 
hon  gyd  â thi. 

24  A’r  côg  a gj-fododd  yr  ys- 
gwyddog,  a’r  hyn  ocdd  arni,  ac  á’i 
gosododd  ger  bron  Saul.  A Samuel 
a ddj’wcdodd,  Wcle,  yr  hyn  a II  adaw- 
wyd;  gosod  gcr  dy  fron,  a bwytta : 
canys  hyd  y pryd  hwn  y cadwyd  ef  i 
ti,  er  pan  ddywedais,  Y bobl  a iva- 
hoddais  i.  A i)wyttáodd  Saul  gyd 
â Samuel  y dydd  hwnnw. 

25  t A plian  ddisgynasant  o’r 
uchella  i' r ddinas,  Samuel  a ym- 
ddiddanodd  â Saul  ar  bcn  y tŷ.  * 

26  A hwy  a gyfodasant  yn  fore: 
ac  jTighylch  codiad  y wawr,  galw- 
odd  Samuel  ar  Saul  i ben  y tŷ,  gan 
ddywedyd,  Cyfod,  fel  y’th  bebryng- 
wyf  ymaitli.  A Saul  a gyfododcì,  ac 
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efe  a Samuel  a aethant  ill  dau 
allan. 

27  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned  i 
waered  i gwrr  eithaf  y ddinas,  Sa- 
muel  a ddywedodd  wrtli  Saul,  Dy- 
wed  wrth  y llangc  am  fyned  o’n 
blaen  ni  (felly  yr  aeth  efe)  ond  sâf 
di  tyr  awr  hon,  a ìnynegaf  i ti  air 
Duw. 

PENNOD  X. 

1 Samuel  yn  enneinio  Saul ; 2 oc  yn  ei  sicrhâu 
ef  trwy  dri  arwydd.  S Troi  calon  Saul;  ac 
yntau  yn  prophio'ydo.  14  Yn  celu  chwedly 
frenhiniaeth  rhag  ei  cwythr.  17  Dewis  Saul 
trwy  goelbren  yrn  Mispah.  26  Amryw  fedd - 
yliau  ei  ddeiliaid  am  dano  ef. 

YNA  Samuel  a gymmerodd  phîol- 
aid  o olew,  ac  a’i  tywalltodd  ar 
ci  ben  ef,  ae  a’i  cusanodd  ef ; ac  a 
ddywedodd,  Onid  «yr  Arglwydd 
a’th  enneiniodd  di  yn  flaenor  ar  b ei 
etifeddiaeth  ? 

2  Pan  clych-  di  lieddyw  oddi 
wrthyf,  yna  y cai  ddau  wr  wrtli « fedd 
Rahcl,  yn  nherfyn  Benjamin,  yn 
Selsah : a liwy  a ddywedant  wrthyt, 
Cafwyd  yr  asenod  yr  aethost  i’w 
ceisio : ac  wele,  dy  dad  a ollyngodd 
heibio  II  chwedl  yr  asenod,  a gofalu 
y mae  am  danoch  chwi,  gan  ddy- 
wedyd,  Beth  a wnaf  am  fy  mab  ? , 

3  Ÿna  yr  âi  di  ym  mhellach  oddi 
yno,  ac  y dcui  hyd  wastadedd  Ta- 
bor : ac  yno  y’th  gyferfydd  tri  wŷr 
yn  myned  i fynu  at  Dduw  i Bethel ; 
un  yn  dwyn  tri  o fynnod,  ac  un  yn 
dwyn  tair  torth  o fara,  ac  un  yn 
dwyn  costrelaid  o win. 

4  À hwy  a tgyfarchant  well  i ti,  ac 
a roddant  i ti  ddwy  dorth  o fara ; y 
rhai  a gymmeri  o’u  llaw  hwynt. 

5  Ar  ol  hynny  y deui  i fryn  Duw, 
^yn  yr  hwn  y mae  sefyllfa  y Phi- 
listiaid:  a phan  ddelych  yno  i’r 
ddinas,  ti  a gyfarfyddi  â thyrfa  o 
bropliwydi  yn  disgyn  o’r  uchelfa,  ac 
o’u  blaen  liwynt  « nabl,  a thympan, 
a phibell,  a thelyn;  a hwythau  yn 
prophwydo. 

6 Ac  yspryd  yr  Arglwydd  a ddaw 
arnat  ti ; a /thi  a bropliwydi  gyd  â 
hwynt,  ac  a droir  j’n  wr  arall. 

7  A phan  ddelo  yr  argoelion  hyn 
i ti,  gwna  fcl  y t byddo  yr  achos : 
canys  Duw  sydd  gyd  â thi. 

8  A dos  i waered  o’m  blaen  i 
Gilgal  ; ac  wele,  mi  a ddeuaf  i 
waered  attat  ti,  i oflfrymmu  offrym- 
mau  poeth,  ac  i aberthu  ebyrth 
hêdd:  a aros  am  danaf  saith  niwr- 
nod,  liyd  oni  ddelwyf  attat,  a mi  a 
hysbysaf  i ti  yr  liyn  a wnelych. 

9  1 A phan  drödd  cfe  ei  tgefn  i 
fyned  ocldi  wrtli  Samuel,  Duw  a 
t roddodd  iddo  galon  arall : a’r  holl 
argoelion  hynny  a ddaethant  y dydd 
hwnnw  i bsn. 

10  A phan  ddacthant  yno  i’r  bryn, 
wele,  fintai  o brophwydi  yn  ei  gyf- 
arfod  ef ; ac  yspryd  Duw  a ddaetli 
arno  yntau,  ac  efe  a brophwydodd 
yn  eu  mysg  hwynt. 

11  A pliawb  a’r  a’i  hadwaenai  ef 
o’r  blaen  a edrychasant ; ac  welc, 
efe  gyd  â’r  prophwydi  yn  pro- 
phwydo.  Yna  y bobl  a ddywedas- 
ant  bawb  wrth  eu  gilydd,  Beth  yw 
hyn  a ddaeth  i fab  Cis  ? hA  ydyw 
| Saul  licfyd  ym  mysg  y propliwydi? 


12  Ac  un  oddi  yno  a attebodd,  ac 
a ddywedodd,  Etto  pwy  yw  eu  tad 
hwy?  Am  hynny  yr  aeth  yn  ddi- 
areb,  A ydyw  Saul  hefyd  ym  mysg 
y prophwydi  ? 

13  Ac  wedi  darfod  iddo  bro- 
phwydo,  efe  a ddaeth  i’r  uehelfa. 

14  *i  Ac  ewythr  Saul  a ddywed- 
odd  wrtho  ef,  ac  wrtli  ei  langc  ef,  I 
ba  le  yr  aethoch  ? Ac  efe  a ddy  wed- 
odd,  I geisio  yr  asenod : a phan 
wolsom  nas  caid,  ni  a ddaethom  at 
Samuel. 

15  Ac  ewythr  Saul  a ddywedodd, 
Myncga,  attolwg,  i mi,  beth  a ddy- 
wedodd  Samuel  wrtliych  chwi. 

16  A Saul  a ddywedodd  wrtli  ei 
ewythr,  Gan  fynegi  myncgodd  i ni 
fod  yr  asenod  wedi  cu  cael.  Ond 
am  chwedl  y frenhiniaetli,  yr  hwn 
a ddywedasai  Samuel,  nid  yngan- 
odd  efe  wrtho. 

17  1 A Samuel  a alwodd  y bobl 
ynghyd  »at  yr  Arglwydd  *i  Mis- 
pah  ; 

18  Ac  a ddywedodd  wrth  feib- 
ion  Israel,  Fel  hyn  y dywedodd  Ar 
glwydd  Dduw  Israel ; Myfl  a ddyg- 
ais  i fynu  Israel  o’r  Aipiit,  ac  a’ch 
gwaredais  cliwi  o law  yr  Aiphtiaid, 
ac  o law  yr  holl  deyrnasoedd,  a’r 
rhai  a’ch  gorthrymment  chwi. 

19  A 1 chwi  heddyw  a wrthodas- 
och  eich  Duw,  yr  liwn  sydd  yn  cich 
gwared  chwi  oddi  wrth  eich  holl 
ddrygfyd,  a’ch  helbul  ; aö  a ddy 
wcdasoch  wrtlio  ef,  Nid  felly ; eithr 
gosod  arnom  ni  frenhiu.  Am  liynny 
sefwch  yr  awr  lion  gerbronyrAR- 
glwydo  wrth  eich  llwythau,  ac  wrth 
eich  miloedd. 

20  A Samuel  a barodd  i holl 
lwytliau  Israel  nesâu:  î,ladaliwyd 
llwyth  Benjamin. 

21  Ac  wedi  iddo  beri  i lwyth 
Benjamin  nesâu  yn  ol  eu  teulu- 
oedd,  daliwyd  teulù  Matri ; a Saul 
mab  Cis  a ddaliwyd : a phan  geis- 
iasant  ef,  nis  caid  cf. 

22  Am  liynny  y gofynasant  etto 
i’r  Arglwydd,  a ddeuai  y gwr  yno 
etto.  A’r  Arglw'ydd  a ddywedodd, 
Wcle,  cfeyn  ymguddio  ym  mhlith 
y dodrefn. 

23  A hwy  a redasant,  ac  a’i  cyr- 
chasant  ef  oddi  yno.  A phan  saf- 
odd  y’nghanol  y bobl,  «yr  ocdd  efe 
o’i  vsgwvdd  i fynu  yn  uwcli  nâ’r 
holl  bobl. 

24  A dywedodd  Samuel  wrtli  yr 
holl  bobl,  A welwcli  chwi  yr  hwn  a 
ddewisodd  yr  Arglwydd,  nad  oes 
neb  tebyg  iddo  ym  mysg  yr  holl 
bobl  ? Ä’r  holl  bobl  a floeddiasant, 
ac  a ddywedasant,  <>Byw  fyddo  y 
brenhin. 

25  Yna  Samuel  a draethodd  pgyf- 
raith  y deyrnas  wrtli  y bobl,  ac 
a ’i  hysgrifenodd  mewn  ílyfr,  ac  a ’i 
gosododd  ger  bron  yr  Arglwydd. 
A Samuel  a ollyngodd  ymaith  yr 
lioll  bobl,  bob  un  i’w  dý. 

26  1 A Saul  hefYd  a aeth  i’w  dý 
ei  hun  i Giiieah  ; a byddin  o’r  rhai 
y cyffyrddasai  Duw  â’u  calon,  a 
aetli  gyd  âg  ef. 

27  Ond  «nneibion  Belìal  a ddywed- 
asant,  Pa  fodd  y gwarcd  liwn  ni? 
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A hwy  a’i  dinnygasant  ef,  ac  rni 
ddygasant  anrheg  iddo  ef.  Eitlir  ni 
chymmerodd  efe  arno  glywed  liyn. 
PENNOD  XI. 

1 Na?i as  yn  cynnyg  i tuỳr  Jabes  Gilecul  am- 
modau  gwaradwyddus.  4 Hwythau  yn  an- 
fon  cenhadon,  ac  yn  cael  cynnorthwy  gan 
Saul.  12  Yntau  wrth  hynny  yn  cael  ei 
gadarnhâu,  ac  adnewyddu  eifrcnhiniaeth. 

YNA  «Nahas  yr  Annnoniad  a 
ddaetii  i fynu,  ac  a wersyllodd 
yn  erbyn  * Jabes  Gilead : a holl  wŷr 
Jabes  a ddywedasant  wrth  Nahäs, 
Gwna  gj'fammod  á ni,  ac  ni  a’th 
wasanaethwn  di. 

2  A Nahas  yr  Ammoniad  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Dan  yr  ammod 
hyn  y cyfammodaf  à chwi ; i mi 
gael  tynnu  pob  llygad  dehau  i chwi, 
fel  y gosodwyf  y gwaradwydd  liwn 
ar  holl  Israel. 

3  A licnuriaid  Jabes  a ddywcd- 
asant  wrtiio,  t Caniattâ  i ni  saitli 
niwrnod,  fel  yr  anfonom  genhadau  i 
holl  derfynau  Israel : ac  oni  bydd  a’n 
gwaredo,  ni  a ddeuwn  allan  attat  ti. 
4 II  A’r  cenliadau  a ddaetliant  i 
cGibeali  Saul,  ac  a adroddasant  y 
geiriau  lle  y clybu  y bobl.  A’r  holl 
bobl  a ddyrchafasant  eu  llef,  ac  a 
wylasant. 

5  Ac  wele,  Saul  yn  dyfod  ar  ol  y 
gwartheg  o’r  maes.  A dywedudd 
Saul,  Beth  sydd  yn  peri  i'r  bobl 
wylo?  Yna  yr  adroddasant  iddo 
eiriau  gwŷr  Jabes. 

6  Ac  ^yspryd  Duw  a ddaeth  ar 
Saul,  pan  glybu  efe  y geiriau  liyn- 
ny ; a’i  ddigofaint  ef  a ennynodd 
yn  ddirfawr. 

7  Ac  efe  a gymmerth  bár  o ychain, 
ac  «a’u  drylliodd,  ac  a 'u  danfonodd 
trwy  lioll  derfynau  Israel  yn  llaw  y 
ccnliadau  ; gan  ddywedyd,  Yr  hwn 
nid  elo  ar  ol  Saul,  ac  ar  ol  Samuel, 
fel  hyn  y gwneir  i’w  wartheg  cf.  Ac 
ofn  yr  Arglwydd  a syrthiodd  ar  y 
bobl,  a liwy  a ddaethant  allan  t yn 
unfryd. 

8  A phan  gyfrifodd  efc  liwynt  yn 
Bezec,  meibion  /Israel  oedd  dri 
clian  mil,  a gwŷr  Judali  yn  ddeng 
mil  ar  hugain. 

9  A liwy  a ddywedasant  wrtli  y 
cenliadau  a ddaethai,  Fel  liyn  y 
dywedwch  wrth  wŷr  Jabes  Gilead  ; 
Y fory,  erbyn  gwresogi  yr  haul, 
bydd  fchwi  ymwared.  A’r  cenhad- 
au  a ddaethant  ac  a fynegasant 
hynny  i wŷr  Jabes ; a hwythau  a 
lawenychasant. 

10  Am  hynny  gwýr  Jabes  a ddy- 
wedasant,  Y fory  y deuwn  allan 
attoch  chwi ; ac  y gwnewch  i ni  yr 
hyn  oll  a weloch  yn  dda. 

11  A bu  drannoetli  i a Saul  osod 
y bohl  yn  dair  byddin ; a hwy  a 
ddaethant  i ganol  y gwersyll  yn  y 
wyliadwriaetli  forc,  ac  a laddasant 
yr  Annnoniaid  nes  gwresogi  o’r 
dydd  : a’r  gweddillion  a wasgarwyd, 
fel  na  thrigodd  o honynt  ddau  yng 
nghyd. 

12  1f  A dywedodd  y bobl  wrtli 
Samuel,  * Pwy  yio  yr  hwn  a ddy- 
wedodd,  A deyrnasa  Saul  arnom 
ni  ? ‘ moeswch  ỳ gwŷr  hynny,  fel  y 
rhoddom  liwynt  i farwolaeth. 


13  A Saul  a ddywedodd,  *Ni 
roddir  neb  i farwolaeth  lieddyw: 
canys  heddyw  y gwnaetli  yr  Ár- 
glwydd  ymwared  yn  Israel. 

14  Yna  Samuel  a ddywedodd 
wrth  y bobl,  Deuwcli,  fel  yr  elom  i 
Gilgal,  ac  yr  adnewyddom  y fren- 
hiniaeth  yno. 

15  A’r  holl  bobl  a aethant  i Gil- 
gal,  ac  yno  y gwnaethant  Saul  yn 
frenhin,  *ger  bron  yr  Arglwydd 
yn  Gilgal : a liwy  a aberthasant  yno 
cbyrth  liêdd  ger  bron  yr  Auglwydd. 
A Saul  a lawenychodd  yno,  a lioll 
wýr  Isracl,  yn  ddirfawr. 

PENNOD  XII. 

1 Samucl  yn  tystiolaethu  ei  ddiniweidrwydd. 
6 ac  yn  ccryddu  anniolchgarwch  y bobl:  16 
yn  eu  dychrynu  hwynt  û tharanau  yn  amser 
cynhauaf : 20  ac  yn  eu  cysuro  hwy  â thru ■ 
garedd  Duw. 

ASAMUEL  a ddywedodd  wrth 
holl  Israel,  Wcle,  gwrandew- 
ais  ar  eich  llais  yn  yr  nyn  oll  a 
ddywcdasocli  wrtliyf,  a gosodais 
frenhin  arnoch. 

2 Ac  yr  awr  lion,  wele,  y brenhin 
yn  rho’dio  o'cli  blaen  cliwi : a min- 
nau  a heneiddiais,  ac  a benwỳnnais ; 
ac  wele,  fy  meibion  hwythau  gyd  á 
chwi : a minnau  a rodiais  o’ch  blaen 
chwi  o’m  mcbyd  liyd  y dydd  hwn. 

3 Welc  fi ; tystiolaetliwcli  i’m 
herbyn  ger  bron  yr  Arglwydd,  a 
chcr‘bron  ci  enneiniog.  Jých  pwy 
a gymmerais?  ncu  asyn  pwy  a 
gymmerais?  neu  pwy  a dwyllais? 
neu  pwy  a orthrymmais  i?  neu  o 
law  pwy  y cymmerais  twobr,  fi 
ddallu  fy  llygaid  ág  ef?  a mi  a’i 

4  A liwy  a ddywedasant,  Ni  thwyll- 
aist  ni,  ni  orthrymmaist  ni  cliwaith, 
ac  ni  cliymmeraist  ddim  o law 
ncb. 

5  Dywedodd  yntau  wrthynt,  Yr 
Arglwydd  sydd  dyst  yn  cich  erbyn 
chwi,  ei  enneiniog  ef  hefyd  sydd 
dyst  y dydd  liwn,  nacliawsoch  ddim 
yn  fy  llaw  i.  A 'r  bobl  a ddywedas- 
ant,  Tyst  ydyw. 

6  1Í  A Samuel  a ddywedodd  wrth 
y bobl,  Yr  Arglwydd  yio  yr  liwn 
t a fawrliâodd  Moscs  ac  Aaron,  a’r 
hwn  a ddug  i fyuu  eicli  tadau  chwi 
o dir  yr  Aipht. 

7  Yn  awr  gan  hynny  sefwch,  fel 
yr  ymresymmwyf  â cliwi  ger  bron 
jt  ArglŴydd,  am  holl  gyfiawndcr- 
àu  jt  Arglwydd,  y rhai  a wnaetli 
cfe  t i chwi  ac  i’cli  tadau. 

8  c Wedi  i Jacob  ddyfod  i’r  Aipht, 
a ^gweiddi  o’ch  tadau  chwi  ar  yr 
Arglwydd,  yna  yr  Arglwydd  «a 
anfonodd  Moses  ac  Aaron ; a hwy 
a ddygasant  eicli  tadau  chwi  o’r 
Aiplit,  ac  a’u  eyflëasant  liwy  yn  y 
lle  hwn. 

9  A phan  anghofiasant  yr  Ar- 
glwydd  eu  Duw',  /cfe  a’u  gwerth- 
odd  liwynt  i law  Sisera,  tywysog 
milwriaeth  Hasor,  ac  i law  y ?Phi- 
listiaid,  ac  i law  brenliin  ’<■  Moab ; a 
liwy  a ymladdasant  i’w  lierbyn 
hwynt. 

10  A hwy  a waeddasant  ar  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a ddywedasant,  Pech- 
asom,  ani  i ni  wrtbod  yr  Arglwydd, 
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a gwasanaethu  Baaliin  ae  Astaroth : 
er  hynny  gwarecl  ni  yr  awr  hon  o 
law  ein  gelynion,  a nyni  a’th  wasan- 
aethwn  di. 

11  A’r  Arglwydd  a anfonodd 
‘Jerubbaal,  a Beclan,  a *Jephthah, 
a 1 Samuel,  ac  a’ch  gwaredodd  chwi 
o law  eich  gelynion  o aingylcli,  a 
cliwi  a breswyliasoch  yn  ddiogel. 

12  A phan  welsoch  fod  Nahas 
brenhin  meibion  Ammon  yn  dyfod 
yneich  erbyn,  «*  dy wedasoch  wrthyf, 
Nag  c;  ond  brcnhin  a deyrnasa 
arnom  ni ; a’r  n Arglwydd  eich 
Duw  yn  frcnhin  i chwi. 

13  Ac  yn  awr,  welc  y brenhin  °a 
ddewisasoch  cliwi,  a' r hwn  a ddy- 
munasoch:  ac  wele,  yr  Arglwydd 
a roddes  frenhin  anioch  chwi. 

14  Os  ofnwch  chwi  yr  Arglwydd, 
a’i  wasanaethu  cf,  a gwrando  ar  ei 
lais,  heb  anufuddhâu  f gair  yr  Ar- 
glwydd  ; yna  y byddwch  chwi,  a'r 
brenhin  liefyd  a deyrnasa  arnoch, 
ar  ol  yr  Arglwydd  eich  Duw. 

15  Ond  os  chwi  ni  wrandewcli  ar 
lais  yr  Arglwydd,  cithr  anufudd- 
hâu  gair  yr  Arglwydd  ; yna  y bydd 
llaw  yr  Arglwydd  yn  eich  erbyn 
cliwi,  fel  yn  erbyn  eich  tadau. 

16  1í  Sefwch  gan  hynny  yn  awr,  a 
gwelwch  y peth  mawr  liyn  a wna 
yr  Arglwydd  o flaen  cich  llygaid 
chwi. 

17  Onid  cynhauaf  gwenith  yw 
heddyw'  ? Galwaf  ar  yr  Arglwydd  ; 
ac  cfe  a ddyry  daranau,  a gwlaw : 
fel  y gwybyddoch  ac  y gweloch,  mai 
mawr  yw  eich  drygioni  chwi  yr 
hwn  a wnaetiioch  y’ngolwg  yr  Ar- 
olwydd,  yn  gofyn  i chwi  frenhin. 

18  Felly  Samuel  a alwodd  ar  yr 
Arglwydd  ; a’r  Arglwydd  a rodd- 
odd  daranau  a gwlaw  y dydd  hwnnw : 
a’r  Pholl  bobl  aofnodd  yr  Arglwydd 
a Samucl  yn  ddirfawr. 

19  A’r  holl  bobl  a ddywedasant 
wrth  Samuel,  Gweddia  dros  dy 
weision  ar  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
fel  na  byddom  feirw : canys  ciiwan- 
cgasom  ddrygioni  ar  ein  lioll  bech- 
odau,  wrth  geisio  i ni  frenliin. 

20  1 A dywedodd  Samuel  wrth  y 
bobl,  Nac  ofnwch ; cliwi  a wnaetli- 
och  yr  holl  ddrygioni  liyn : ctto  na 
chiliwch  oddi  ar  ol  yr  Arglwydd, 
ond  gwasanaethwch  yr  Arglwydd 
â’ch  lioll  galon ; 

21  Ac  na  chlliwch : canys  felly  yr 
dech  ar  ol  ofcrcdd,  y rhai  ni  lesânt, 
ac  ni’ch  gwaredant ; canys  ofer 
ydynt  hwy. 

22  Canys  ni  wrthyd  yr  Arglwydd 
ci  bobl,  cr  mwyn  ci  enw  mawr:  o 
lierwydd  rhyngodd  bodd  i’r  Ar- 
glwydd  eich  gwneuthur  chwi  yn 
bobl  iddo  ei  hun. 

23  A minnau,  na  atto  Duw  i mi 
bechu  yn  erliyn  yr  Arglwydd,  trwy 
beidio  a gwedclio  drosoch:  eithr 
dysgaf  i cliwi  y ffordd  dda  ac  uni- 


24  Yn  unig  ofnwch  yr  Arglwydd, 
a gwasanaethwcli  cf  mcwn  gwirion- 
cdd  á’ch  lioll  galon : eanys  gwelwch 
faint  a wnaetli  efe  erocli. 

25  Ond  os  dilynweh  ddrygioni, 
cliwi  a’ch  brcnhin  a ddifethir. 


y tara 


i Jonathan 


sefyllfa. 


iaid.  6 Cyfyngdra  yr  Isracliaid. 
8 Saul  yn  blino  yn  aroa  am  Samuel,  ac  yn 
aherthu.  11  Samucl  yn  ei  geryddu  cf.  17 
Tair  byddm  anrhaith  y Phihatiaid.  19 
Dyfais  y Philiatiaid,  na  ddioddefent  un  gûf 
yn  lsrael. 

SAUL  ta  deyrnasodd  un  flwydd- 
yn ; ac  wedi  iddo  deyrnasu  ddwy 
flynedd  ar  Israel, 

2  Saul  a ddewisodd  iddo  dair  mil  o 
Isracl ; dwy  fìl  oedd  gyd  â Saul  ym 
Michmas  ac  ym  mynydd  Bethel,  a 
mil  oedd  gydâ  Jonathan  yn  Gibeah 
Benjamin:  a’r  bobl  erailí  a anfon- 
odd  efe  bawb  i’w  babell  ei  hun. 

3  A Jonathan  a darawodd  «sefyllfa 
y Philistiaid,  yr  hon  oedd  yn  II  Gelia : 
a chlybu  y Philistiaid  hynny.  A 
Saul  a ganodd  mewn  udgorn  trwy 
yr  holl  dir,  gan  ddywedyd,  Clywcd 
ỳr  Hebreaid. 

4  A holl  Israel  a glywsant  ddy- 
wedyd  daro  o Saul  sefyllfa  y Phi- 
listiàid,  a bod  Israel  yn  tfflaidd  gan 
y Pliilistiaid : a’r  bobl  a ymgasglodd 
àr  ol  Saul  i Gilgal. 

5  H A’r  Philistiaid  à ymgynnull- 
asant,  i ymladd  âg  Israel,  deng  mil 
ar  lmgain  o gerbydau,  a chwc  mil 
o wŷr  meirch,  a phobl  eraill  cyn 
amled  a’r  tywod  sydd  ar  fin  y mór. 
A hwy  a ddaethant  i fynu,  ac  a 
wersyllasant  ym  Michmas,  o du  y 
dwyrain  i Beth-afen. 

6  Pan  welodd  gwŷr  Israel  fod  yn 
gyfyng  arnynt  (canys  gwasgasitl  ar 
y boblj  yna  y bobl  a iymguddiasant 
mewn  ogofëydd,  ac  mewn  dyrysni, 
ac  mewn  creigiau,  ac  mcwn  tyrau, 
ac  mcwn  pydewau. 

7  A rhai  o’r  Hebreaid  a aethant 
dros  yr  Iorddonen,  i dir  Gad  a 
Gilead:  a Saul  oedd  etto  yn  Gilgal, 
a’r  holl  bobl  a t aetliant  ar  ei  ol  ef 
dan  grynu. 


8 1í  1 Ac  efc  a arhosodd  saith 
niwrnod,  hyd  yr  amser  gosodedig  a 
nodasai  Samuel.  Ond  ni  ddaeth 
Samuel  i Gilgal;  a’r  bobl  a ym- 
wasgarodd  oddi  wrtho  ef. 

9 A Saul  a ddywedodd,  Dygwcli 
attaf  fl  boeth-offrwm,  ac  offrymmau 
hêdd.  Ac  efe  a offrymmodd  y 
poeth-offrwm. 

10  Ac  wedi  darfod  iddo  offrymmu 
y poeth-offrwm,  wele,  Samuel  a 
ddaeth:  a Saul  a aeth  allan  i’w 
gyfarfod  ef,  ac  + i gyfarch  gwell  iddo. 

11 11  A dywcdodd  Samuel,  Bcth  a 
wnaethost  ti?  A Saul  a ddywed- 
odd,  O lierwydd  gweled  o honof  i’r 
bobl  ymwasgaru  oddi  wrthyf,  ac  na 
ddaetliost  dithau  o fcwn  y dyddiau 
gosodedig,  ac  i’r  Philistiaid  ym- 
gasglu  i Michmas ; 

12  Am  liynny  y dywedais,  Y Phi- 
listiaid  yn  awr  a ddcuant  i waercd 
attaf  fi  i Gilgal,  ac  ni  + wcddîais  gcr 
bron  yr  Arglwydd:  am  liynny  vr 
anturiais  i,  ac  yr  offrynmiais  boetli- 
offrwm. 

13  A Samuel  a ddywcdodd  wrtli 
Saul,  Y nfyd  y gwnacthost : ni  chedw- 
aist  orchymyn  yr  Arolwydd  dy 
Dduw,  yr  hwn  a orchymynodd  efc 
i ti:  canys  yr  Arglwydd  yn  awr 
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a gadarnliasai  dy  frenliiniaetli  di  ar 
Israel  yn  dragywydd. 

14  Ond  yn  awr  ni  saif  dy  fren- 
hiniaeth  di : <*yr  Aiiglwydd  a 
geisiodd  iddo  wr  wrth  fodd  ei  galon 
ei  hun:  yr  Arglwydd  hefyd  a 
orchymynodd  iddo  fod  yn  flacnor 
ar  ei  bobl;  o hcrwydd  na  chedw- 
aist  ti  yr  hyn  a orchymynodd  yr 
Arglwydd  i ti. 

15  A Samuel  a gyfododd,  ac  a aetli 
i fynu  o Gilgal  i Gibeah  Benjamin : 
a chyfrifodd  Saul  y bobl  a gafwyd 
gyd  ág  ef,  «ynghylcli  chwc  chant  o 
wŷr. 

16  A Saul  a Jonathan  ei  fab,  a’r 
bobl  a gafwyd  gyd  á liwynt,  oedd 
yn  aros  yn  Gibcah  Benjamin : a’r 
Pliilistiaid  a wersyllasant  ym  Micii- 
mas. 

17  1i  A daeth  allan  o wersyll  y 
Philistiaid  anrheithwỳr,  yn  dair 
byddin:  un  fyddin  a drodd  tu  a 
ffordd  Ophrah,  tu  a gwlad  Sual ; 

18  A’r  fyddin  arall  a drodd  tu  a 
flfordd  Beth-horon ; a’r  drydedd 
fyddin  a drodd  tu  a flfordd  y terfyn 
sydd  yn  edrych  tu  a’r  dyffryn  Se- 
boim.  tu  a’r  anialwch. 

19  if  Ac  /ni  chaid  gôf  trwy  lioll 
wlad  Israel : canys  dj'wcdasai  y 
Philistiaid,  Rliag  gwneuthur  o’r 
Hebreaid  gleddyfau  ncu  waywffyn. 

20  Ond  holl  Israel  a âent  i waercd 
at  y Philistiaid,  i flaenllymmu  bob 
un  ei  swch,  a’i  gwlltwr,  a’i  fwyell, 
a’i  gaib. 

21  Ond  yr  oedd  llif-ddur  i toneutlì- 
ur  min  ar  y ceibiau,  ac  ar  y cylltyr- 
au,  ac  ar  y pigflfyrch,  ac  ar  y bwyeill, 
ac  i f flaenllymmu  y symbylau. 

22  Felly  yn  nydd  y rhyfel  a ni  chaed 
na  clileddyf  na  gwaywffon  yn  llaw 
yr  un  o r bobl  oedd  gyd  â Saul  a 
Jonathan,  ond  a gaed  gyd  â Saul  a 
Jonathan  ci  fab. 

23  A sefyllfa  y Philistiaid  a acth 
allan  i fwlch  Michmas. 


PENNOD  XIV. 

1 Jonathan,  heb  wybod  t’tv  dad,  ae  i’r  offcir - 
taU  a’r  bobl,  yn  myned  ac  yn  taro  amddiff- 
ynfa  y Phihatiaid  yn  rhyfeddol.  15  Dy- 
ehryn  Duiv  yn  eu  gyrru  hwynt  i ladd  eu 
gilydd  17  Saul.  heb  aros  am  atteb  yr 
offeiriad,  yn  gosod  arnynt.  21  IV  Hebrc • 
aid  caethion.  a’r  Israeliaid  oedd  yn  llechu, 
yn  troi  yneu  herbyn  hwy.  24  Ehud  addun- 
ed  Saul  yn  rhioystro  yr  oruchafiaeth.  32 
Saul  yn  gwahardd  i’r  bolt  fwytta  gwaed ; 
35  ac  y n adeiladu  allor.  30  Y bobl  yn  achub 


ABU  ddyddgwaith  i Jonatlian 
mab  Saul  ddywedyd  wrth  y 
Uangc  oedd  yn  dwyn  ei  arfau  ef, 
Tyred,  ac  awn  drosodd  i amddiff- 
ynfa  y Philistiaid,  yr  hon  sydd  o’r 
tu  hwnt : ond  ni  fynegodd  efe  i’w 
dad. 

2  A Saul  a arhosodd  y’nghwrr  Gi- 
beah,  dan  bren  pomgranad,  yr  hwn 
oedd  ym  Migron : a’r  bobl  oedd 
gyd  âg  ef  oedd  «ynghylch  cliwe 
channwr ; 

3  Ac  b Alüah  mab  Ahitul),  brawd 
c Ichabod,  mab  Phinees,  mab  E!i, 
oflfciriaid  yr  Arglwydd  yn  Siloli, 
oedd  yn  givisgo  cpliod.  Ac  ni 
wyddai  y bobl  i Jonathan  fyned 
ymaith. 


4  II  A rhwng  y bylchau,  lle  ceis- 
iodd  Jonathan  fyned  drosodd  at 
amddiffynfa  y Philistiaid,  yr  oedd 
craig  sertli  o’r  naill  du  i’r  bwlch,  a 
chraig  scrth  o’r  tu  arall  i’r  bwlch  ; 
ac  cnw  y naill  oedd  Boses,  ac  enw  y 
llall  Scncli. 

5At  safiad  y naill  oedd  oddi  wrth 
y gogledd  ar  gyfer  Michmas,  a’r  llall 
oddi  wrth  y dehau  ar  gyfer  Gibcah. 

6 A dywedodd  Jonathan  wrtii  y 
llangc  oedd  yn  dwyn  ei  arfau  ef, 
Tyrcd,  ac  awn  drosodd  i amddiffyn- 
fa  y rhai  dienwaededig  liyn ; nid 
hwyrach  y gweithia  yr  Arglwydd 
gyd  â ni : canys  d nid  oes  rwystr  i’r 
Arglwydd  waredu  trwy  lawer  neu 
trwy  ychydig. 

7 A’r  hwn  ocdd  yn  dwyn  ei  arfau 
ef  a ddywedodd  wrtlio,  Gwna  yr 
hyn  oll  sydd  yn  dy  galon : cerdda 
rhagot ; wele,  fl  gyd  á thi  fel  y 
mynno  dy  galon. 

8 Yna  y dywedodd  Jonatlian, 
Wcle,  ni  a awn  trosodd  at  y gwŷr 
hyn,  ac  a ymddangoswn  iddynt. 

9 Os  dywedant  fel  liyn  wrtliym, 
t Arhoswch  nes  i ni  ddyfod  attocli 
ehwi ; yna  y safwn  yn  ein  llc,  ac 
níd  awn  i fynu  attynt  liwy. 

10  Ond  os  fel  hyn  y dywedant, 
Deuwch  i fynu  attom  ni ; yna  yr 
awn  i fynu:  canys  yr  Arglwydd 
a’u  rhoddodd  hwynt  yn  ein  llaw 
ni ; a/hyn/ÿdrf  yn  argocl  1 ni. 

11  A hwy  a ymddangosasant  ill 
dau  i amddiffynfa  y Philistiaid.  A'r 
Philistiaid  a ddywedasant,  Wele  yr 
Hebreaid  yn  dyfod  allan  o’r  tyllau 
y llecliasant  ynddynt. 

12  A gwÿr  yr  amddiffynfa  a atteb- 
asant  Jonathan,  a’r  hwn  oedd  yn 
dwyn  ei  arfau,  ac  a ddywedasant, 
Deuwch  i fynu  attom  ni,  ac  ni  a 
ddangoswn  beth  i chwi.  Â dywcd- 
odd  Jonatlian,  wrth  yr  hwn  oedd  yn 
dwyn  ei  arfau,  Tyred  i fynu  ar  fy 
ol : canys  yr  Arglwydd  a’u  rhoddes 
liwynt  yn  llaw  Isracl. 

13  A Jonathan  a ddringodd  i fynu 
ar  ei  ddwylaw,  ac  ar  ei  draed ; a’r 
hwn  oedd  yn  dwyn  ei  arfau  ar  ei 
ol.  A hwy  a syrtliiasant  o flaen 
Jonathan  : ei  yswain  liefyd  oedd  yn 
lladd  ar  ei  ol  ef. 

14  A’r  lladdfa  gyntaf  honno  a 
wnaeth  Jonathan  a’r  hwn  oedd  yn 
dwyn  ei  arfau,  oedd  ynghylch  ug- 
einwr,  megis  o fewn  ynghylch  han- 
ner  cyfer  dau  ychain  o dir. 

15  A bu  fraw  yn  y gwersyll,  yn 
y maes,  ac  ym  mysg  yr  lioll  bobl : 
yr  amddiflfynfa  a’r  9 anrlieithwyr 
liwythau  hefyd  a ddyehrynasant : y 
ddaear  hefÿd  a grynodd ; a bu 
^dychryn  II  Duw. 

16  A gwylwyr  Saul  yn  Gibeah 
Benjamin  a edrychasant ; ac  wele, 
y llîaws  yn  ymwasgaru,  ac  yn  myn- 
ed  dan  ymguro. 

17  Yna  y dywedodd  Saul  wrtli  y 
bobl  oeda  gyd  âg  ef,  Cyfrifwch  yn 
awr,  ac  cdrychwch  pwy  a aeth  oddi 
wrthym  ni.  A phaii  gyfrifasant, 
wcle,  Jonatlian  a ehludyd’d  ei  arfau 
nid  oeddynt  yno. 

18  A Saul  a dywedodd  wrth  Ahiah, 
Dwg  yma  arch  Duw.  (Canys  yr 
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Ehud  adduncd  Saul , 


I.  SAMUEL.  yn  rhwystro  yr  oruchajiaeth. 


ynghỳd. 
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oedd  arch  Duw  y pryd  liynny  gyd  ò, 
meibion  Israel) 

19  1Í  A thra  yr  ydoedd  Saul  yn 
ymddiddan  â’r  offeiriad  y terfysg, 
yr  hwn  oedd  y’ngwersyll  y Philist- 
iaid,  gan  fyned  a aeth,  ac  a angh- 
wanegodd.  A Saul  a ddywcdodd 
wrtli  yr  offeiriad,  Tynn  attat  dy  law. 

20  A Saul  a’r  lioll  hobl  oedd  gyd 
âg  ef  ta  ymgynnullasant,  ac  a 
ddaethant  i’r  rliyfel:  ac  wele, 
í gleddyf  pob  un  yn  crbyn  ei  gyfnes- 
af ; a dinystr  mawr  iawn  oedd  yno. 

21  Yr  Hebrcaid  liefyd,  y rhai  oedd 
gyd  â’r  Philistiaid  o’r  blaen,  y rliai 
a aethant  i fynu  gyd  â hwynt  i’r 
gwersyll  o’r  iclad  oddi  amgylch, 
hwythau  hefÿd  a droisant  i fod  gyd 
â’r  Israeliaid  oedd  gyd  â Saul  a Jo- 
nathan. 

22  A holl  wyr  Israel,  y rhai  *oedd 
yn  llechu  ym  mynydd  Ephraim,  a 
glywsant  ffoi  o’r  Philistiaid ; hwy- 
tliau  hefyd  a’u  herlidiasant  hwy  o’u 
hol  yn  y rhyfel. 

23  Felly  yrachuboddyr  Arglwtdd 
Israel  y dydd  hwnnw ; a’r  ymladd  a 
aeth  drosodd  i Beth-afen. 

24  1 A gwŷr  Israel  oedd  gyfyng 
arnynt  y dydd  hwnnw : o herwydd 
tynghedasai  Saul  y bobl,  gan  ddy- 
wedyd,  Melldigedig  fyddo  y gwr  a 
fwyttâo  fwyd  hyd  yr  liwyr,  fcl  y 
dialwyf  ar  fy  ngelynion.  Felly  nid 
archwaethodd  yr  un  o’r  bobl  ddim 
bwyd. 

25  A’r  rhai  o’r  holl  wlad  a ddaeth- 
ant  i goed,  lle  yr  oedd  mêl  ar  hyd 
wyneb  y tir. 

26  A phan  ddaeth  y bobl  i’r  coed, 
wcle  y mêl  yn  diferu  ; etto  ni  chod- 
odd  un  ei  law  at  ei  enau : canys 
ofnodd  y bobl  y llw. 

27  Ond  Jonathan  ni  chlywsai  pan 
dynghedasai  ei  dad  cf  y bobl : am 
hynny  efe  a estynodd  flacn  y wYalen 
oedd  yn  ei  law,  ac  a’i  gwlycliodd  yn 
nil  y mêl,  ac  a drodd  ei  law  at  ei 
enau  ; a’i  lygaid  a oleuasant. 

23  Yna  un  o’r  bobl  a attebodd, 
ac  a ddywedodd,  Gan  dynghedu  y 
tynghedodd  dy  dad  y bobl,  gan 
ddywedyd,  Melldigedig/yddo  y gwr 
a fwyttâo  fwyd  heddyw.  A’r  bobl 
oedd  luddedig. 

29  Yna  y dywedodd  Jonathan, 
Fy  nhad  a flinothl  y wlad.  Gwelwch 
yn  awr  fel  y goleuochl  fy  llygaid  i, 
o herwydd  i mi  archwaethu  yciiydig 
o’r  mêl  hwn : 

30  Pa  faint  mwy,  pe  hwyttasai  y 
bobl  yn  ddiwarafun  heddyw  o an- 
rhaith  eu  gclynion,  yr  hon  a gaws- 
ant  hwy  ? oni  buasai  yn  awr  fwy  y 
lladdfa  ym  mysg  y Pliilistiaid  ? 

31  A liwy  a darawsant  y Pliilist- 
iaid  y dydd  hwnnw  o Michmas  hyd 
Ajalon:  a’r  bobl  oedd  ddiffygiol 

32  A’r  l)obl  a ruthrodd  at  yr 
anrhaith,  ac  agymmerasant  ddefaid, 
a gwartlieg,  a lloi,  ac  a ’u  lladdasant 
ar  y ddaear : a’r  bobl  a ’u  bwyttâodtl 
igyd  â’r  gwaed. 

33  1í  Yna  y mynegasant  liwy  i 
Saul,  gan  ddywedyd,  Wele,  y bobl 
sydd  yn  pechu  yn  crbyn  yr  Ar- 
gi.wydd,  gan  fwytta  ynghyd  â’r 


gwaed.  Ac  efe  a ddywedodd, 

||  Troseddasoch : treiglwch  attaf  fl 
lieddyw  faen  mawr. 

34  Dywedodd  Saul  hefyd,  Ym- 
wasgerwch  ym  mysg  y bobl,  a dy- 
wedwch  wrthynt,  Dygwch  attaf  fì 
bob  un  ei  ŷch,  a phob  un  ei  lwdn 
dafad,  a lleddwch  hwynt  yma,  a 
bwyttêwch;  ac  na  phechwch  yn 
erbyn  yr  Arglwydd,  gan  fwytta 
ynghyd  â’r  gwaed.  A’r  bobl  oll  a 
ddygasant  bob  un  ci  ýeh  yn  ei  law 
y noswaith  honno,  ac  a’ u lladdasant 
yno. 

35  A Saul  a adciladodcl  allor  i’r 
Arglwydd.  Hon  ocdd  yr  allor 
gyntaf  a adciladodd  cfe  i’r  Ar- 
glwydd. 

36  1í  A dywedodd  Saul,  Awn 
waered  ar  ol  y Philistiaid  liw  nos, 
ac  anrheithiwn  liwynt  hyd  oni  oleuo 
y bore,  ac  na  adâwn  un  o honynt. 
Hwythau  a ddywedasant,  Gwna  yr 
hyn  oll  fyddo  da  yn  dy  olwg.  Yna 
y dywedodd  yr  offeiriad,  Nesâwn 
yma  at  Dduw. 

37  Ac  ymofynodd  Saul  â Duw, 
A âf  fl  i waered  ar  ol  y Philistiaid  ? 
a roddi  di  liwynt  yn  llaw  Israel? 
Ond  m nid  attebodd  efe  cf  y dydd 
hwnnw. 

38  A dywedodd  Saul,  «Dyneswch 
yma  lioll  t bennaetliiaid  y bobl : 
mvnnwcli  wybod  hefyd,  ac  edrych- 
wcli  ym  mhwy  y bu  y pechod  liwn 
heddyw. 

39  Canys,  megis  mai  byw  yr  Ar- 
cílwydd,  yr  hwn  sydd  yn  gwaredu 
Israel,  pe  byddai  hjn  yn  Jonathan 
fy  mab,  diau  y llwyr-roddir  ef  i 
farwolaeth.  Ac  nid  attebodd  neb 
o’r  holl  bobl  ef. 

40  Yna  y dywedodd  efe  wrtli  holl 
Israel,  Chwi  a fyddwch  ar  y naill 
du;  minnau  liefyd  a Jonathan  fy 
mab  fyddwn  ar  y tu  arall.  A dy- 
wedodd  y bobl  wrth  Saul,  Gwna  a 
fyddo  da  yn  dy  olwg. 

41  Am  hynny  y dywedodd  Saul 
wrth  Arglwydd  Dduw  Israel,  II  Dod 
oleufynag.  A daliwyd  Jonatlian  a 
Saul : ond  y bobl  a t ddiangodd. 

42  Dywedodd  Saul  hefyd,  Bwr- 
iwcli  goelbren  rhyngof  fl  a Jonathan 
fy  mab.  A daliŵyd  Jonathan. 

43  Yna  y dywedodd  Saul  wrth 
Jonathan,  Mynega  i mi  betli  a 
wnaethost.  A Jonatlian  a fynegodd 
iddo,  ac  a ddywcdodd,  Gan  arcli- 
wacthu  yr  archwactliais  ychydig  o 
fôl  ar  flaen  y wialcn  oedd  yn  fy 
llaw  ; ac  wele,  a fyddaf  fl  farw  ? 

44  Dvwedodd  Saul  hefyd,  °Felly 
gwneled  Duw  i mi , ac  felly  cliwan- 
egcd,  onid  gan  farw  y byddi  di  farw, 
Jonathan. 

45  A dywedodd  y bobl  wrth  Saul, 
A leddir  Jonathan,yr  hwn  a wnaetli 
vr  ymwarcd  mawr  hyn  yn  Isracl? 
Na  atto  Duw : vfel  mai  byw  yr  Ar- 
glwydd,  ni  syrth  un  o wallt  ei  ben 
cf  i’r  ddaear ; canys  gyd  â Duw  ,v 
gweithiodd  cfe  licddyw.  A’r  l>ol)l 
a waredasant  Jonathan,  fel  na  ladd- 
wyd  cf. 

43  Yna  Saul  a aeth  i fynu  oddi 
ar  ol  y Philistiaid : a’r  Philistiaid 
a aethant  i’w  lle  cu  liun. 
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gumaethoch 
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47  1 Felly  y cyimnerodd  Saul  y 
frenliiniaeth  ar  Israel ; ac  a ymladd- 
odd  yn  erbyn  ei  lioll  elynion  oddi 
amglych,  yn  erbyn  Moab,  ac  yn 
erbyn  meibion  íAmnion,  ac  yn 
crbyn  Edom,  ac  yn  erbyn  brcnhin- 
oedd  Sobah,  ac  yn  erbyn  y Piiilist- 
iaid : ac  yn  erbyn  pwy  bynnag  yr 
wynebodd,  efe  a orchfygodd. 

48  II  Cynnullodd  lu  hcfyd,  r a thar- 
awodd  Amalcc  ; ac  a waredodd  Is- 
racl  o law  ei  anrheitiiwyr. 

49  A «meibion  Saul  oedd  Jona- 
tlian,  ac  Issui,  a Malci-sua.  Dyma 
enwau  ei  ddwy  ferclied  cf : enw  yr 
hynaf  oedd  Merab,  ac  enw  yr  ieu- 
angaf  Michal. 

50  Ac  enw  gwraig  Saul  oedd  Ahi- 
noam  mcrch  Aliimaas : ac  enw 
tywysog  ci  filwriaetli  ef  oedd  Abner 
mab  Ner,  ewythr  frawd  ei  dad  i 
Saul. 

51  Cis  liefyd  oedd  dad  Saul ; a 
Ner  tad  Abner  oedd  fab  * Ab'iel. 

52  A iiu  ryfcl  caled  yn  erbyn  y 
Pliilistiaid  holl  ddyddiau  Saul:  a 
phan  welai  Saul  wr  glew  a nerthol, 
«efe  a’i  cymmcrai  atto  ei  hun. 

PENNOD  XV. 

1 Samuel  yn  danfon  Saul  i ddinyatrio  Ama- 
lec.  0 Tníaií  yn  arbed  y Ccneaid,  8 ac 
Agag,  a’r  hyn  goreu  o'r  yeglyfaeth.  10 
Samuel  yn  cyhoeddi  i Saul  (ac  efe  yn  ei 
ganmol  ac  yn  ei  eaguaodiei  hun)  ddarfod  i 
Dduw  ei  wrthod  ef  am  ei  anufudd-dod.  24 
Ymoatyngiad  Saul.  33  Samuel  y n lladd 
Agag.  34  Samuel  a Saul  yn  y madael. 

ASAMUEL  a ddywedodd  wrth 
Saul,  « Yr  Arolwydd  a’m  han- 
fonodd  i i’th  enneinio  di  yn  frenhin 
ar  ei  bobl,  sef  ar  Israel : ac  yn  awr 
gwrandoarlaisgeiriauyrARGLWYDD. 
2 Fel  liyn  y dywedodd  Arglwydd 
y lluoedd  ; Cofiais  yr  hyn  a wnaeth 
Amalec  i Israel,  bỳ  modd  y gosod- 
odd  efe  i’w  erliyn  ar  y ffordd,  pan 
ddaeth  efe  i fynu  o’r  Áiplit. 

3  Dos  yn  awr,  a tliaro  Amalec,  a 
dinystria  yr  hyn  oll  sydd  ganddo,  ac 
nac  eiriacli  ef ; ond  lladd  hwynt,  yn 
wr  ac  yn  wraig,  yn  ddyn  bach  ac  yn 
l)lentyn  sugno,  yn  ých  ac  yn  oen, 
yn  gainel  ac  yn  asyn. 

4  A Saul  a gynnullodd  y bobl,  ac 
a’u  cyfrifodd  liwynt  yn  Telaim,  dau 
can  mil  o wŷr  traed,  a deng  mil  o 
wŷr  Judali. 

5  A Saul  a ddaeth  hyd  ddinas  i 
Amalcc,  ac  a II  gynllwynodd  yn  y 
dyffryn. 

6  1Í  Dywedodd  Saul  hefyd  w-rth  cy 
Ceneaid,  Cerddwcli,  ciliwch,  ewch  i 
waered  o fysg  yr  Amaleciaid  ; rhag 
i mi  eich  distrywio  chwi  gyd  â 
hwynt:  oherwydd  <*ti  a wnaethost 
drùgaredd  â holl  feibion  Israel,  pan 
ddaethant  i fynu  o’r  Aipht.  A’r 
Ceneaid  a ymadawsant  o fysg  yr 
Amalcciaid. 

7  A Saul  a darawodd  yr  Amalec- 
iaid  o Hafilah,  ffordd  y delech  di  i 
eSur,  yr  lion  syüd  ar  gyferyr  Aipht. 
8 Ac  /a  ddaliodd  Agag  brcnhin  yr 
Amaleciaid  yn  fy w,  ac  na  laddodd 
yr  holl  bobl  â min  y cleddyf. 

9 Ond  Saul  a’r  bobl  a arbedasant 
Agag,  a’r  goreu  o'r  defaid,  a’r 
ycíiain,  a’r  II  brasaf  o’r  ŵyn,  a’r  liyn 
I oll  ydoedd  dda,  ac  ni  ddistrywicnt 


hwynt : a phob  peth  gwael  a salw, 
liwnnw  a ddifrodasant  hwy. 

101  Yna  y bu  gair  yr  Arglwydd 
wrtli  Samuel,  gan  ddywedyd, 

11  ftEdifar  yw  gennyf  osod  Saul 
ynfrenhin:  canysefea  ddychwelodd 
oddi  ar  fy  ol  i,  ac  ni  chyflawnodd  fy 
ngeiriau.  A bu  ddrwg  gan  Samuel ; 
ac  cfe  a lefodd  ar  yr  Arglwydd  ar 
hyd  y nos. 

12  A plian  gyfododd  Samuel  yn 
fore  i gyfarfod  Saul,  myncgwyd  i 
Samucl,  gan  ddywedyd,  Daeth  Saul 
i ‘Carmel;  ac  wele,  el'e  a osododd 
iddo  le,  efe  a amgylcliodd  hefyd,  ac 
a dramwyodd,  ac  a aetli  i waered  i 
Gilgal. 

13  A Samuel  a ddaeth  at  Saul.  A 
Saul  a ddywedodd  wrtiio  cf,  Bendig- 
edig  fyddech  di  gan  yr  Arglwydd  : 
mi  a gŷflawnais  air  yr  Arglwydd. 

14  A dywedodd  Samuel,  Betli  ynte 
yw  brefiad  y defaid  hyn  yn  fy  nglilust- 
ìau,  a beichiad  y gwartheg  yr  hwn 
yr  ydwyf  yn  ei  glywed  ? 

15  A Saul  a ddywedodd,  Oddi  ar 
yr  Amaleciaid  y dygasant  hwy : 
canys  y bobl  a arbcdodd  y defaid 
gorcu,  a’r  ychain,  i aberthu  i'r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  ; a’r  rlian  arall  a 
ddifrodasom  ni. 

16  Yna  y dywcdodd  Samuel  wrth 
Saul,  Aros,  à mi  a fynegaf  i ti  yr 
hyn  a lefarodd  yr  Arglwydd  wrtliyf 
fl  neithiwyr.  Yntau  a ddywedodd 
wrtho,  Llefara. 

17  A Samuel  a ddywedodd,  *Onid 
pan  oeddit  fychan  yn  dy  olwg  dy 
hun,  y gionaed  di  yn  ben  ar  lwythau 
Israel,  ac  yr  enneiniodd  yr  Ar- 
glwydd  di  yn  frenhin  ar  Israel? 

18  A’r  Arglwydd  a’th  anfonodd 
di  i daitli,  ac  a ddywedodd,  Dos,  a 
difroda,  y pecliaduriaid,  yr  Atnalec- 
iaid,  ac  ymladd  i’w  herbyn,  nes  t eu 
difa  liwynt. 

19  Paham  gan  hynny  na  wran- 
dewaist  ar  lais  yr  Arglwydd,  eitlir 
tröaist  at  yr  anrhaith,agwnaethost 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd? 

20  A Saul  a ddywedodd  wrth  Sa- 
muel,  Yn  wir  mi  a wrandewais  ar 
lais  yr  Arglwydd,  ac  a rodiais  yn  y 
ffordd  y’m  hanfonodd  yr  Arglwydd 
iddi,  a dygais  Agag  brenhin  Ama- 
lec,  ac  a ddifrodais  yr  Amaleciaid. 

21  Ond  y bobl  a gymmertli  o’r 
yspail,  ddefaid  a gwartlieg,  blaenion 
y ddifrodacth,  i abcrtliu  i’r  Ar- 
glw'ydd  dy  Dduw  yn  Gilgal. 

22  A Samuel  a ddywedodd,  *A  yw 
ewyllys  yr  Arglwydd  ar  boeth- 
offrymmau,  neu  ebyrtli,  megis  ar 
wrandoarlaisyr  Arglwydd?  Wele, 
m gwrando  syad  well  nag  abertli ; 
ac  ufuddiiâu,  nâ  brasder  hyrddod. 

23  Canys  anufudd-dod  sydd  fel 
pcchod  íiewiniaeth;  a throseddiad 
sydd  anwiredd  a dclw-addoliaeth. 
O herwydd  i ti  fwrw  yinaith  air  yr 
ArglwydDj  yntau  a’th  fwrw  dithau 
ymaitli  o fod  yn  freniiin. 

24  1 n A Saul  a ddywedodd  wrtli 
Samuel,  Pechais:  canys  troseddais 
air  yr  Arglayydd,  a’th  eiriau  di- 
tliau ; o hcrwydd  i mi  ofni  y bobl,  a 
gwrando  ar  cu  llais  liwynt. 

25  Ond  yn  awr  maddeu,  attolwg, 


Samuel  yn  enneinio 
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fy  mhftchod,  a dychwel  gyd  à iui,  fel  lawn  : deuthum  i aberthu  i’r  Au- 

yr  addolwyf  yr  Arglwydd.  ; glwydd  : ymsancteiddiwch,  a deu- 

26  A Samuel  a ddywedodd  wrth  wch  gyd  â mi  i’r  aherth.  Ac  efe  a 


Saul,Ni  ddychwelafgydâthi:  canys 
bwriaist  ymaith  air  yr  Arglwydd, 
a’r  Arglwydd  a’th  fwriodd  dithau 
ymaith  o fod  yn  frenhin  ar  Isracl. 

27  A phau  drodd  Samuel  i fyncd 
ymaith,  «efe  a ymaflodd  y’nghwrr 
ci  fantell  cf ; a hi  a rwygodd. 

28  A Samuel  a ddywedodd  wrtho, 
p Yr  Arglwydd  a rwygodd  frcnliin- 
iaeth  Israel  oddi  wrtiiyt  ti  heddyw, 
ac  a’i  rhoddes  i gymmydog  i ti, 
gwell  nâ  thydi. 

29  A hcfyd  HCadernid  Israel  <zni 


sancteiddiodd  Jesse  a’ifeibion,  ac 
a’u  galwodd  hwynt  i’r  abcrth. 

6 II  A phan  ddaethant,  efe  a 
edrychodd  ar  c El'iab  ; ac  a ddywed- 
odd,  Diau  fod  ennciniog  yr  Ar- 
glwydd  ger  ei  fron  ef. 

7 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Sainuel,  Nac  edrych  ar  ei 
wynebpryd  ef,  nac  ar  uclider  ei 
gorpholaeth  ef : canys  gwrthodais 
ef.  O herwydd  nid  edrych  Dnr 
fel  yr  cdrych  dyn  : canys  dyn  a 
edrych  ar  y golygiad ; ond  «*yr  Ar- 


ddywed  gelwydd,  ac  nid  cdifarliâ : ! glwydd  a edrych  ar  j’  galon. 
canys  nid  dyn  yw  efe,  i edifarhâu.  8 Yna  Jessc  a alwodd  c Abinadab 

30  Yna  y dywedodd  Nani.Pechais;  ac  a barodd  iddo  cf  fyncd  o flaen 
anrhydedda  fl,  attolwg,  yn  awr  ger  Samuel.  A dywedodd  vntau,  Ni 
bron  henuriaid  fy  mhobl,  a clier  ddewisodd  yr  Arglwydd  hwn 
bron  Israel,  a dychwel  gyd  á mi,  fel  chwaith. 

yr  addolwyf  yr  Arglwydd  dy  Dduw.  j 9 Yna  y gwnaeth  Jcsse  i ||Sam- 

31  Felly  Samuel  a ddychwelodd  ar  mah  ddyfod.  A dywcdodd  vntau 

ol  Saul : a Saul  a addolodd  yr  Ar-  Ni  ddcwisodd  yr  Àrglwydd  hwn 
glwydd.  chwaith. 

32  1 Yna  y dywedodd  Samuel,  10  Yna  y parodd  Jesse  i’w  saith 
Cyrchwch  attaf  íi  Agag  brenhin  yr  mab  ddyfod  ger  bron  Samuel.  A 
Amaleciaid.  Ac  Agaga  ddaeth  atto  Samuel  a ddywedodd  wrth  Jcsse, 
efynhoyw.  Ac  Agag  a ddy wedodd,  Ni  ddewisodd  yr  Arglwydd  y rliaì 
Chwcrwder  marwolaeth  yn  dd'iau  a hyn. 

ymaith.  11  Dywedodd  Samuel  liefvd  wrth 

33  A Samuel  a ddywedodd,  »-Fel  Jesse,  Ai  dyma  dy  holl  blaiít  ? Yn- 

y diblantodd  dy  gleddyf  di  wragedd,  tau  a ddvwedodd,  Yr  ieuangaf  etto 
fellyy  diblentir  dy  fain  dithau  ym  sydd  yn'ol ; ac  wele  mae  /efc  yn 
mysg  gwragedd.  A Samuel  a ddarn-  ! bugeilio  y defaid.  A dywedodd  Sa- 
ìodd  Agag  ger  bron  yr  Arglwydd  : niucl  wrtli  Jesse,  Danfon,  a chvrch 
””  1 canys  nid  cisteddwn  ni  i ’ 


yn  Gilgal. 

34  t Yna  Samuel  a aeth  i Ramah  ; 
a Saul  a aeth  i fynu  i’w  dŷ  yn  «Gi- 
beah  Saul. 

35  Ac  <nid  ymwelodd  Samuel 
mwyach  â Saul  hyd  ddydd  ci  farw 


nes  ei  ddyfod  ef  yma. 

12  Ac  efe  a anfonodd,  ac  a’i  cyreh 
odd  ef.  Ac  cfe  oedd  wridgoch,  a 
theg  yr  olwg,  a hardd  o wedd.  A 

í íiywedodd  yr  Arglwydd,  Cvfod, 

olaeth  ; ond  Samuel  a alarodd  am  enneinia  cf : canys  dyma  cfe. 

Saul : ac  cdifar  fu  gan  yr  Ar-  j 13  Yna  y cymmerth  Satnuel  gorn 
„ j o i ....  *..  - yr  olew,  ac  í7a’i  henneiniodd  ef  yng 

nghanol  ei  frodyr.  A daeth  h yspryd 
yr  Arglwydd  ar  Dafydd,  o’r  dydd 
hwnnw  allan.  Yna  Samuel  a gyf- 
ododd,  ac  a aeth  i Ramah. 

14  * Ond  yspryd  yr  Arglwydd  a 
giliodd  oddi  wrth  Saul ; ac  «ysprj'd 
drwg  oddi  wrth  yr  Arglwydd  a’r 
II  blinodd  ef. 

15  A gweision  Saul  a ddywedas- 
ant  wrtho  ef,  Welc  yn  awr,  drwg 
yspryd  oddi  wrth  Dduw  sydd  yn  dy 
flino  di. 

16  Dyweded,  attolwg,  cin  meistr 
ni  wrth  dy  weision  sydd  ger  dy  fron, 
am  iddynt  geisio  gwr  yn  ínedru 
canu  telyn  : a bydd.pan  ddelo  drwg 
yspryd  oddi  wrth  Dduw  arnat  ti. 
yna  iddo  ef  ganu  â’i  law ; a da  fydd 
i ti. 

17  A dywedodd  Saul  wrth  ci  weis- 
ion,  Edrychwch,  yn  awr  i mi  am  wr 
yn  medru  canu  yn  dda,  a dvgwch 
ef  attaf  fi. 

18  Ac  un  o’r  llangciau  a attcbodd, 
ac  a ddywcdodd,  Wele,  gwelais  fab 
i Jesso  y Bethlehemiad,  yn  medru 
canu,  ac  yn  ryinmus  o nerth,  ac  yn 
rhyfclwr,  yn  ddoeth  o ymadrodd 
hefyd,  ac  yn  wr  Uuniaidd  ; a’r  Ar- 
glẀydd  sydd  gyd  âg  ef. 

19  II  Yna  yr  ànfonodd  Saul  gen- 
hadau  at  Jesse,  ac  a ddywedodd, 


PENNOD  XVI. 

Samuel,  wedi  ei  ddanfon  gan  Dduw,  dan 
rith  aberthu,  yn  dyfod  i Bethlehcm.  C Ce- 
ryddu  ei  farn  ddynol  ef 
Dafydd.  19  Saul  yn  d— 
lonyddu  ei  yspryd  drwg. 

AR  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Samuel,  Pa  liyd  y galeri 
di  am  Saul,  gan  i mi  ei  fwrw  ef  ym- 
aith  o deyrnasu  ar  Israel  ? Llanw 
dy  gorn  àg  olew,  a dos ; mi  a’th 
anfonaf  di  at  Jesse  y Bethlehem- 
iad  : canys  ym  niysg  ei  feibion  cf  y 
darperais  i nii  frcnhin. 

2 A Satnuel  a ddywedodd,  Pa  fodd 
yr  âf  fi  ? os  Saul  a glyw,  cfe  a’m 
Uadd  i.  A dj'wedodd  yr  Arglwydd, 
Cymmer  anner-fuwch  tgyd  à thi, 
a dywed,  Deuthum  «i  alíerthu  i’r 
Arglwydd. 

3 A galw  Jesse  i’r  aberth,  a rni  a 
hysbysaf  i ti  yr  liyn  a wnclych : a 
thi  a enneini  1 ini  yr  liwn  a ddywed- 
wyf  wrthyt. 

4 A gwnaeth  Saniuel  yr  hyn  a 
archasai  yr  Arglwydd,  ac  a dcìacth 
i Bethlehem.  A henuriaid  y ddinas 
a ddyehrynasant  wrth  gyfarfod  ág 
ef ; ac  a ddywedasant,  àAi  hcdd- 
ychlawn  dy  ddyfodiad  ? 

5 Ac  efe  a ddywcdodd,  Hcddych- 
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dychrynodd. 


Goliath , yn  rhyfygus , 
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Anfon  attaf  fi  Dafydd  dy  fab,  yr 

hwn  sydd  gyd  â’r  praidd. 

20  Ä Jesse  a gynnnerth  asyn 
llwythog  o fara,  a cnostrelaid  o win, 
a mynn  gafr,  ac  a’u  hanfonodd  gyd 
â Dafydd  ei  fab  at  Saul. 

21  A Dafydd  a ddaeth  at  Saul,  ac 
a safodd  ger  ei  fron  ef : yntau  a’i 
hoffodd  cf  yn  fawr ; ac  efe  a aeth 
yn  gludydd  arfau  iddo  ef. 

22  A Saul  a anfonodd  at  Jesse, 
gan  ddywedyd,  Arhosed  Dafydd, 
attolwg,  ger  fy  mron  i : canys  efc  a 
gafodd  ffafr  yn  fy  ngolwg. 

23  A phan  fyddai  *y  drwg  ys- 
pryd  oadi  wrth  Dduw  ar  Saul,  y 
cymmerai  Dafydd  delyn,  ac  y canai 
â’i  ddwylaw  : a byddai  esmwythdra 
i Saul ; a da  oedd  hynng  iddo,  a'r 
yspryd  drwg  a giliai  oddi  wrtho. 

PENNOD  XVII. 

1 Pan  ydoedd  lluoedd  yr  laraeliaid  a'r  Phi - 
id  yn  barod  i ymladd,  4 y mae  Go- 
yn  dyfod  allan  yn  rhyfygua,  yn 
■n  i ymladd  àg  cf.  12  Dafydd, 
dad  ei  ddanfon  cf  i ymwclcd  á’i 
yn  cynnyg  ymladd  r \g  cf.  28 
i ei  ystwrdìo  cf.  30  Ei  ddwyn 
ron  Saul.  32  l’ntau  yn  dangoa 
i yr  ocdd  cfc  mor  hyderus.  38  V 
. heb  ddim  arfau,  ond  ffydd,  yn 
lladd  y cawr.  63  Saul  yn  cymmeryd  cyd • 
nabod  o Dafydd. 

YNA  y Philistiaid  a gasglasant 
cu  byddinoedd  i ryfel,  ac  a 
ymgynnulíasant  yn  «Soclioh,  yr 
hon  sydd  yn  Judah,  ac  a wersyll- 
asant  rliwng  Sochoh  ac  Azecali, 
lly’nghwrr  Dammim. 

2 Saul  hefyd  a gwýr  Israel  a 
ymgasglasant,  ac  a wersyllasant  yn 
nyffryn  Elah,  ac  a drefnasant  y 
fyddin  i ryfcl  yn  crbyn  y Philistiaid. 
3 A’r  Philistiaid  oedd  yn  sefyll 
ar  fynydd  o’r  naill  du,  ac  Israel  yn 
sefyll  ar  fynydd  o’r  tu  arall : a dy- 
ffryn  oedd  rhyngddynt. 

4  1 A daeth  gwr  rhyngddynt  hwy 
allan  o wersylloedd  y Philistiaid, 
a’i  enw  Goliath,  o Gath : ci  uchdcr 
oedd  chwe  chufydd  a rhychwant. 

5  A helm  o bres  ar  ci  ben,  a llurig 
emniog  awisgai:  a phwys  y llurig 
oedd  büm  mil  o siclau  pres. 

6  A bottasau  pres  oedd  am  ei 
draed  ef,  a II  tharian  pres  rhwng  ei 
ysgwyddau. 

7  A plialadr  ei  waywffon  ef  oedd 
fel  carfan  gwehydd ; a blacn  ei 
waywffon  cf  oedd  cliwe  ehan  sicl  o 
haiarn : ac  un  yn  dwyn  tarían  oedd 
yn  myned  o’i  flaen  cf. 

8  Ac  efe  a safodd,  ac  a waeddodd 
ar  fyddinocdd  Israel,  ac  a ddvwcd- 
odd  wrthynt,  I ba  beth  y deuwch  i 
drefnu  eich  byddinocdd  ? Onid 
ydwyf  fi  Philistiad,  a chwithau  yn 
weision  i Saul  ? dewiswch  i chwi 
wi-,  i ddyfod  i waered  attaf  fi. 

9  Os  gall  efe  ymladd  â mi,  a’m 
lladd  i ; yna  y byddwn  ni  yn  weis- 
ioni  chwi:  ond  os  myfi  a’i  gorch- 
fygaf  ef,  ac  a’i  lladdáf  ef ; yna  y 
byddwch  ciiwi  yn  weision  i ni,  ac  y 
gwasanaethwch  ni. 

10  A’r  Philistiad  a ddywedodd, 
Myfi  a waradwyddais  fyddinoedd 
ísrael  y dydd  liwn : moeswch  attaf 
fi  wr,  fel  yr  ymladdom  yngbyd. 

11  Pan  glybu  Saul  a liofl  Israel  v 


geiriau  hynny  gan  y Philistiad,  yna 
y digalonnasant,  ac  yr  ofnasant  yn 
ddirfawr. 

12  % A’r  Dafydd  hwn  oedd  *fab  i 
cEphratèwr  o Bethlehem  Judali, 
a’i  cnw  Jesse ; ac  iddo  ef  yr  oedd 
dwyth  o feibion:  a’r  gwr  yn  nydd 
iau  Saul  a ái  yn  henatgwr  ym  mysg 
gwŷr. 

13  A thri  mab  hynaf  Jesse  a aeth- 
ant  ac  a ddilynasant  ar  ol  Saul  i’r 
rhyfcl : ac  enw  ei  dri  mab  ef,  y rhai 
a acthent  i’r  rhyfel  oedd  Eliab  y 
cyntaf-anedig,  ac  Abinadab  yr  ail, 
a Sammah  y trydydd. 

14  A Dafydd  oedd  icuangaf : a’r  tri 
hynaf  a aeth  ar  ol  Saul. 

15  Dafydd  hefyd  a aeth  ac  a ddy- 
chwelodd  oddi  ivrth  Saul,  «i  fugeilio 
defaid  ei  dad  yn  Bethlehem. 

16  A’r  Philistiad  a nesâodd  fore  a 
hwyr,  acaymddangosodd  ddeugain 
niwrnod. 

17  A dywedodd  Jesse  wrth  Dafydd 
ei  fab,  Cymmer  yn  awr  i’th  frodyr 
ephah  o’r  cras -yd  hwn.  a’r  deg 
torth  hyn,  ac  ar  redeg  dwg  hicynt 
i’r  gwcrsyll  at  dy  frodyr. 

18  Dwg  hefyd  y deg  cosyn  t îr  liyn 
i dywysog  y mil,  ac  ymwêl  á’th 
frodyi:  a ydynt  hwy  yn  iach,  a go!l- 
wng  yn  rhydd  eu  gwystl  hwynt. 

19  Yna  Saul,  a liwythau,  a holl  wŷr 
Isracl,  oeddynt  yn  nyffryn  Elah,  yn 
ymladd  á’r  Philistiaid. 

20  11  A Dafydd  a gyfododd  yn 
fore,  ac  a adawodd  y defaid  gyd  â 
cheidwad,  ac  a gymmerth,  ac  a 
aeth,  megis  y gorcíiymynasai  Jesse 
iddo  ef;  ac  efe  a ddaeth  i’r  gwer- 
syll,  a’r  liu  yn  myned  allan  i’r  llgàd, 
ac  yn  bloeddio  i’r  frwydr. 

21  Canys  Israel  a’r  Philistiaid  aym- 
fy  ddinasent,  fyddin  yn  erbyn  byddin. 

22  A Dafydd  a adawodd  y f mud 
oddi  wrtho  dan  law  ceidwad  y dod- 
refn,  ac  a redodd  i’r  llu,  ac  a ddaeth, 
ac  a gyfarchodd  well  i’w  frodyr. 

23  A thra  yr  ocdd  cfe  yn  ymddi- 
ddanâ  hwynt,  wele  y gwr  (oedd  yn 
sefytl  rhwng  y ddeu-lu)  yn  dyfod 
i fynu  o fyddinoedd  y Philistiaid 
(Gohath  y Pliilistiad  o Gath  wrth 
ei  enw)  ac  efe  a ddywedodd  yr  un 
fatli  ciriau,  fel  y clybu  Dafydd. 

24  A holl  wŷr  Israel,  pan  welsant  y 
gwr  hwnnw,  a ffoisant  trhagddo  ef, 
ac  a ofnasant  yn  ddirfawr. 

25  A dywedodd  gwŷr  Israel,  Oni 
welsoch  chwi  y gwr  hwn  a ddaetli  i 
fynu?  diau  i waradwyddo  Israel  y 
mae  yn  dyfod  i fynu:  a’r  gwr  a’i 
lladdo  cf,  y brenliin  a gyfoethoga 
hwnnw  à chyfoeth  mawr ; /ei  fercli 
hefyd  a rydd  efe  iddo  ef ; a thỳ  ei 
dad  ef  a wna  cfe  yn  rliydd  yn  Israel. 

26  A Dafydd  a lefarodd  wrtii  y 
gwŷr  oedd  yn  sefyll  yn  ei  ymyl,  gan 
ddywedyd,  Beth  a wneir  i’r  gwr  a 
laddo  y Philistiad  hwn,  ac  a dynno 
ymaith  y gwaradwydd  oddi  ar  Is- 
rael?  canys  pwy  yw  y Philistiad 
dienwaededig  hwn,  pan  warad- 
wyddai  efe  fyddinoedd  y Duw  by w ? 

27  A’r  bobl  a ddyweilodd  wrtho 
ef  fel  hyn,  gan  ddywedyd,  Felly  y 
gwneir  i’r  gwr  a’i  lladdo  ef. 

28  *:  Ac  Elîab,  ei  frawd  hvnaf,  a’i 
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â’r  gwýr:  a digtcr  Eliab  a ennyn- 
odd  yn  erbyn  Dafydd ; ac  efc  a ddy- 
wedodd,  Pahain  y daethost  i waercd 
yraa?  a chyd  â phwy  y gadcwaist 
yr  ychydig  ddefaid  hynny  yn  yr 
anialwch?  Myfi  a adwacn  dy  falch- 
der  di,  a drygioni  dy  galon : canys 
i wclcd  y rhyfcl  y daethost  ti  i 

29  A dywedodd  Dafydd,  Beth  a 
wneuthum  i yn  awr?  Onid  oes 
achos  ? 

30  1 Ac  cfc  a droes  oddi  wrtlio  cf 
at  un  arall,  ac  a ddywedodd  yr  un 
tmodd:  a’r  l)obl  a’i  hattcbasant  cf 
air  y’ngair/eí  o’r  blacn. 

31  A phan  glybuwyd  y gciriau  a 
lcfarodd  Dafydd,  yna  y raynegwyd 
hioynt  ger  bron  Saul : ac  ete  t a 
anfonodd  ara  dano  cf. 

32  1 A Dafydd  a ddywcdodd  wrth 
Saul,  Na  lwfrhâed  calon  neb  o’i 
lierwydd  ef:  dy  was  di  a â ac  a 
yraladd  â’r  Philistiad  hwn. 

33  A dywedodd  Saul  wrtii  Dafydd, 
Ni  clli  di  fyncd  yn  erbyn  y Philist- 
iad  hwn,  i ymladd  ág  ef:  canys 
llangc  ydwyt  ti,  ac  yntau  sydd  yn 
rhyfelwr  o’i  fcbyd. 

34  A Dafydd  a ddywcdod»!  wrth 
Saul,  Bugàil  ocdd  dy  was  di  ar 
ddcfaid  ei  dad ; a daeth  llcw  ac 
artli,  ac  a gymraerasant  lloen  o’r 
praidd. 

35  A rai  a euthura  ar  ci  ol  ef,  ac 
_i’i  tarcwais  cf,  ac  a’i  hachubais  o’i 
safn  ef : a phan  gyfododd  efe  i’ra 
hcrbyn  i,  rai  a yniaflais  yn  ci  farf 
cf,  ac  a’i  tarcwais,  ac  a’i  lleddais  ef. 

36  Fclly  dy  was  di  a laddodd  y 
llcw,  a’r  arth : a’r  Philistiad  d'ien- 
waededig  hwn  fydd  raegis  un  o 
honynt,  gan  iddo  ainnilierchi  bydd- 
inoedd  y Duw  byw. 

37  Dywedodd  Dafydd  hefyd,  \r 
Arglwydd,  yr  hwn  a’ra  hachubodd 
i o grafangc  y llew,  ac  o balf  yr 
arth,  cfo  a’ra  hachub  i o law  y Phi- 
listiad  liwn.  A dywcdodd  Saul 
wrtli  Dafydd  Dos,  a’r  Arglwydd 
fyddo  gyd  â thi. 

38  1Í  A Saul  a wisgodd  Dafydd  â’i 
t arfau  ei  hun,  ac  a roddodd  helm 
o bres  ar  ei  ben,  ac  a’i  gwisgodd  ef 
imwn  llurig. 

39  A Dafydd  a wregysodd  ei 
gleddyf  ar  ci  arfau,  ac  a geisiodd 
gerddcd ; am  na  phrofasai  efc.  A 
dywedodd  Dafydd  wrtli  Saul,  Ni 
allaf  gcrdded  yn  y rliai  hyn : canys 
ni  phrofais  i.  A Dafydd  a’u  dîosg- 
odd  oddi  am  dauo. 

40  Ac  efe  a gyramerth  ei  flbn  yn 
ci  law,  ac  a ddewisodd  iddo  buinp 
o gerrig  llyfnion  o’r  II  afon,  ac  â’u 
gosododd  hwynt  t y’nghôd  y bugeil- 
iaid  yr  lion  oedd  ganddo,  sef  yn  yr 
ysgreppan  ; a’i  flbn-dafl  oedd  yn  ci 
law : ac  efc  a nesâodd  at  y Philist- 
iad. 

41  A’r  Philistiad  a gerddodd,  gan 
fyned  a nesâu  at  Dafydd ; a’r  gwr 
oedd  yn  dwyn  y darian  o’i  flaeii  cf. 

42  A i>han  cdrycliodd  y Philistiad 
o amgylch,  a chanfod  Dafydd,  efe 
a’i  diystyrodd  ef : canys  llangc  oedd 
efe,  a gŵridgoch,  a theg  yr  olwg. 


__  ___  Pliilistiad  a ddywedodd 

wrtli  Dafydd,  Ai  ci  ydioyf  fl,  gan 
dy  fod  yn  dyfod  attaf  tt  â ftýn  ? A’r 
Philistiad  a regodd  Dafydd  trwy  ei 
dduwiau  ef. 

44  Y Philistiad  hefyd  a ddywed- 
odd  wrth  Dafydd,  Tyrcd  attaf  fi,  a 
rhoddaf  dy  gnawd  i ehcdiaid  y nef- 
oedd,  ac  i anifeiliaid  y raaes. 

45  Yna  y dywcdodd  Dafydd  wrth 
y Philistiad,  Ti  ydwyt  yn  dyfod 
attaf  fi  à chícddyf,  ac  ä gwaywffbn, 
ac  â tharian  ; a niinnau  ydwyf  yn 
dyfod  attat  ti  yn  cnw  Arglwydd  y 
lluocdd,  Duw  byddinoedd  Israel, 
yr  hwn  a gcblaist  ti. 

46  Y dydd  hwn  y tdyry  yr  Ak- 
glwydd  dydi  yn  fy  llaw  i,  a ìni  a’th 
darawaf  di,  ac  a gyinraeraf  yinaith 
dy  ben  oddi  arnat ; ac  a roddaf 
gclanedd  gwcrsyll  y Philistiaid  y 
dydd  hwn  i ehediaid  y nefoedd,  ac  i 
fwystfilod  y ddaear ; fcl  y gwypo  yr 
lioll  ddaear  fod  Duw  yn  Israel. 

47  A’r  holl  gynnulleidfa  hon  a 
gânt  wybod,  nad  â chleddyf,  nac  â 
gwaywffon  y gwarcd  yr  Arglwydd 
(canys  eiddo  yr  Arglwydd  yw  y 
rhyfel)  ac  efe  a’cli  rhydd  chwi  yn 
ein  llaw  ni. 

48  A phan  gyfododd  y Philistiad, 
a dyfod  a ncsàu  i gyfarfod  Dafydd  ; 
yna  y brysiodd  Dafydd,  ac  a redodd 
tu  a’r  fyddin  i gyfarfod  a’r  Philist- 
iad. 

49  A Dafydd  a estynodd  ei  law  i’r 
gòd,  ac  a gymincrth  oddi  yno  gar- 
reg,  ac  a daflodd,  ac  a darawodd  y 
Philistiad  yn  ei  dalccn : a’r  garrcg 
a soddodd  yn  ei  dalccn  ef : ac  cfc  a 
syrthiodd  i lawr  ar  ei  wyneb. 

50  Fclly  y gorthrcchodd  Dafydd 
y Philistiad  â ffbn-dafl  ac  â charre", 
ac  a darawodd  y Philistiad,  ac  a ì 
lladdodd  ef ; cr  nad  oedd  cleddyf 
yn  llaw  Dafydd. 

51  Yna  y rhedodd  Dafydd,  ac  a 
safodd  ar  y Philistiad,  ac  a gyra- 
merth  ei  glcddyf  ef,  ac  a’i  tynnodd 
o’r  wain,  ac  a’i  lladdodd  cf,  ac  a 
dorrodd  ei  ben  ef  âg  ef.  A phan 
wclodd  y Philistiaid  farw  o’u  cawr 
hwynt,  liwy  a ffbisant. 

52  A gwỳr  Israel  a Judah  a gyfod- 
asant,  ac  a floeddiasant ; ac  a erlid- 
iasant  y Philistiaid,  hyd  y ffordd 
y delych  i’r  dyffryn,  a liyd  byrth 
Ecron.  A’r  Pliilistiaid  a syrthias- 
ant  yn  archollcdig  ar  liyd  ft’ordd 
Saaraim,  sef  hyd  Gath,  a hyd  Ecron. 

53  A meibion  Israel  a ddychwelas- 
ant  o ymlid  ar  ol  y Philistiaid,  ac 
a anrhcithiasant  cu  gwersylloedd 
hwynt. 

54  A Dafydd  a gymmerodd  bcn  y 

Philistiad,  ac  a’i  dug  i Jerusalcm  ; 
a’i  arfau  cf  a osododd  efe  yn  ci 
babell.  . , , 

55  1i  A phan  welodd  Saul  Dafydd 
vn  mvned  i gyfarfod  â’r  Philistiad, 
èfc  a ddywedodd  wrtli  Abncr,  ty- 
wysog  y filwriacth,  Mab  i bwy  yw  y 
llangc  hwn,  Abncr?  Ac  Almcr  a 
ddywedodd,  Fel  y mae  yn  fyw  dy 
cnaid,  O frenhin,  nis  gwn  i. 

56  A dywedodd  y brenhin,  Ymofyn 
mab  i bwy  yw  y gwr  ieuangc  hwn. 

57  A phan  ddychwclodd  Dafydd  o 
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ladd  y Pliilistiad,  Abner  a’i  cyin- 

nierodd  cf  ac  a’i  dug  o flaen  Saul, 
a phcn  y Philistiad  yn  ei  iaw. 

58  A Saul  a ddywedodd  wrtho  ef, 
Mab  i bwy  wyt  ti,  y gwr  ieuangc  ? 
A dywedodd  Dafydd,  Mab  i’tli  was 
Jesse  y Bethlehemiad. 

PENNOD  XVIII. 


herwydd  el  fod  mor  Ìlwyddiannua  ; 17 ’ yn 
cynnyg  iddo  ei  ferchcd,  i fod  yn  fagl  iddo. 
22  Dafydd,  wedi  ei  berewadio  t fod  yn  fab 
y’nghyfraith  i'r  brenhin,  yn  rhoddi  deucant 
o flaen-grwyn  y Philiatiaid  yn  lle  cynnyag - 
aeth  Michal.  28  Digaaedd  Saul,  a gogoniant 
Dafydd,  yn  cynnyddu. 

AC  wcdi  darfod  iddo  ymddiddan 
- á Saul,  «cnaid  Jonátlian  a yni- 
glymmodd  wrth  enaid  Dafydd ; a 
Jonathan  a’i  carodd  cf  megis  ei 
enaid  ei  hun. 

2  A Saul  a’i  cymmerth  ef  atto  y 
diwrnod  hwnnw,  ac  ni  adawai  *iddo 
ddychwelyd  i dŷ  ei  dad. 

3  Yna  Jonathan  a Dafydd  a 
wnaethant  gj  fammod ; o herwydd 
efe  a’i  carai  megis  ei  enaid  ei  hun. 

4  A Jonathan  a ddîosgodd  y fan- 
tell  oedd  am  dano  ei  hun,  ac  a’i 
rhoddes  i Dafydd,  a’i  wisgocdd,  ie, 
hyd  yn  nôd  ei  gleddyf,  a’i  fwa,  a’i 
wregj’s. 

5  II  A Dafydd  a aeth  i ba  lc  bynnag 
yr  anfonodd  Saul  ef.  ac  a II  ymddug 
yn  ddocth.  A Saul  a’i  gosododd  cf 
ar  y rhyfelwyr;  ac  efe  oedd  gym- 
meradwy  y’ngolwg  yr  lioll  bobl,  ac 
y’ngolwg  gweision  Saul  hefyd. 

6  A bu  (wrth  ddyfod  o honynt) 
pan  ddychwelodd  Dafydd  o ladd  y 
Philistiad,  ddyfod  o’r  cgwragedd 
allan  o holl  ddinasoedd  Israel,  dan 
ganu  a dawnsio,  i gyfarfod  â’r  bren- 
hin  Saul,  â thympanau,  a gorfoledd, 
ac  âg  offer  ccrdd  tdannau. 

7  A’r  gwragedd  wrth  ganu  a ymat- 
tebent,  ac  a ddywedent, d Lladdodd 
Saul  ei  filoedd,  a Dafydd  ei  fyrdd- 
iwn. 

8  A digiodd  Saul  yn  ddirfawr,  a’r 
ymadrodd  hwn  oedd  ddrwg  yn  ei 
olwg  ef ; ac  efe  a ddywedodd, 
Rhoddasant  i Dafydd  fyrddiwn,  ac 
i mi  y rhoddasant  filoedd : beth  mwy 
a roddent  iddo  ef,  ond  y frenhin- 
iaeth  ? 

9  A lm  Saul  â’i  lygad  ar  Dafydd 
o’r  dydd  liwnnw  allan. 

10  *í  Bu  hcfyd  drannocth,  i’r  «drwg 
yspryd  oddi  wrth  Dduw  ddyfod  ar 
Saul ; ac  efc  a brophwydodd 
y’nghanol  y tŷ:  a Dafydd  a ganodd 
â’i  law,  fel  o’r  blaen : a gwaywffon 
oedd  yn  llaw  Saul. 

11  A Saul  a daflodd  y waywffon ; 
ac  a ddywcdodd,  Tarawaf  trwy  Da- 
fydd  yn  y pared.  A Dafydd  a gil- 
iodd  ddwywaith  o’i  wydd  cf. 

12  *!  A Saul  oedd  yn  ofni  Dafydd ; 
o lierwydd  liod  yr  Arglayydd  gyd 
ág  ef,  a cliilio  o hono  oddi  wrth 
Saul. 

13  Am  liynny  Saul  a’i  gyrrodd  cf 
ymaith  oddi  wrtho,  ac  a’i  gosododd 
cf  yn  dywysog  ar  fil : ac  /cfe  a aeth 
i mewn  ac  allan  o flaen  y bobl, 

14  A Dafydd  a II  ymddugyn  ddoeth 


yn  ci  holl  ffyrdcl ; a’r  Arglwydd 
ocdd  gyd  âg  cf. 

15  A phan  wclodd  Saul  ei  fod  cf 
yn  ddoeth  iawn,  cfe  a’i  hofnodd  ef. 

16  Eithr  holl  Isracl  a Judali  a 
garodd  Dafydd,  am  ci  fod  ef  yn 
myned  i mewn  ac  allan  o’u  blaen 
liwynt. 

17  II  A dywedodd  Saul  wrth  Da- 
fydd,  Wclc,  Merab  fy  mcrch  hynaf, 
lii  a roddaf  tì  i ti  yn  wraig : yn  unig 
bydd  i mi  yn  fab  ncrthol,  ac  ymladd 
ryfcloedd  yr  Arglwydd.  (Canys 
dywedasai  Saul,  Ni  bydd  fy  llaw  i 
arno  cf,  ond  llaw  y Philistiaid  fydcl 
arno  cf) 

18  A Dafydd  a ddywedodd  wrtli 
Saul,  Pwy  ydicyf  fi  ? a pheth  yw  fy 
mywyd,  neu  dylwyth  fy  nhad  i yn 
Israel,  fel  y byddwn  yn  llddaw  i’r 
brenhin  ? 

19  Eitlir  yn  yr  amscr  y dylesid 
rhoddi  Merab  merch  Saul  i Dafydd, 
lii  a roddwyd  i cAdriel  y Mehol- 
athiad  yn  wraig. 

20  A Michal  mercli  Saul  a garodd 
Dafydd : a myncgasant  hynny  i 
Saul ; a’r  peth  fu  t foddlawn 
ganddo. 

21  A dywedodd  Saul,  Rhoddaf  hi 
iddo  ef,  fel  y byddo  lii  iddo  yn  fagl, 
ac  y byddo  llaw  y Philistiaid  yn  ci 
erbyn  cf.  Felly  Saul  a ddywcdödd 
wrth  Dafydd,  Trwy  un  o’r  ddwy  y 
byddi  fab  y’nghyfraith  i mi  * hcdd- 
yw. 

22  1 A Saul  a orchymynodd  i’w 
weision  fel  hyn ; Ymfidicìdenwch  â 
Dafydd  yn  ddirgel,  gan  ddywedyd, 
Wele,  y brenhin  sydd  hoff  ganddo 
dydi,  a’i  holl  weision  ef  a’tli  garant 
di : yn  awr  gan  hynny  ymgyf- 
athraeha  á’r  brcnhin. 

23  A gweision  Saul  a adroddasant 
wrth  Dafydd  y geiriau  hyn.  A Da- 
fydd  a cldywcdodd,  Ai  ysgafn  yw 
yn  eich  golwg  chwi  ymgyfathrachu 
â brcnhin,  a minnau  yn  wr  tlawd  a 
gwacl  ? 

24  A gweision  Saul  a fynegasant 
iddo,  gan  ddywcdyd,  tFel  liyn  y 
llcfarodd  Dafydd. 

25  A dyweclodd  Saul,  Fel  hyn  y 
dyweclwch  wrth  Dafydd  ; Nid  yw  y 
brcnhin  yn  cwyllysio  cynnysgacth, 
ond  cael  cant  o flaen-grwyn  y Phi- 
listiaid,  i ddi'al  ar  elynion  y brcn- 
hin.  Ond  Saul  oedd  yn  nieddwl 
pcri  lladd  Dafydd  trwy  law  y Phi- 
íistiaid. 

26  A’i  weision  ef  a fynegasant  i Da- 
fydcl  y geiriau  liyn  ; a’r  ymadrodd 
fu  foddlawn  gan  Dafydd  am  ymgyf- 
athrachu  â r brcnhin ; ac  ‘ni 
t ddaethai  yr  amser  etto. 

27  Am  liynny  y cyfododd  Dafycld 
ac  cfe  a aeth  a’i  wŷr.  ac  a darawocld 
dclau  cannwr  o’r  Philistiaid  : a *Da- 
fydd  a ddygodd  cu  blaen-grwvn 
hwynt,  a liwy  a’u  çwbl-dalasant  ‘i’r 
brenhin,  i ymgyfathrachu  o liono 
cf  â’r  brcnhin.  A Saul  a roddodcl 
Michal  ei  ferch  yn  wraig  iddo  ef. 

28  A Saul  a welodcl  ac  a wybu 
fod  yr  Arglwydd  gyd  â Dafydd,  a 
bod  Michal  merch  Saul  yn  ci  garu 
ef. 

29  A Saul  oedd  yn  ofni  Dafydd  yn 


aaid  y dydd • 
2 Sam.  3.  14. 
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fwy  ctto : a liu  Saul  yn  elyn  i D;\- 
fydd  byth. 

30  Yna  tywysoglon  y Pliilistiaid 
a acnt  allan : a phan  clcnt  hwv. 
Dafydd  a fyddai  ddocthacli  nâ  holl 
wcision  Saûl ; a’i  cnw  cf  a acth  yn 
i|  anrliydeddus  iawn. 

PENNOD  XIX. 

1 Jonathan  yn  datguddio  amean  «i  dad  am 
ladd  J.I fydd;  4 a ■ i m annog  eidatl  t gym- 
modi  ôg  ef.  8 Maleisut  gynddaretht  Baul 
yn  torri  atlan  yn  trbyn  D ifydd,  o herwgdd 
1 1 hogddiant  ef  mnvn  rh,f,l  newydil.  13 
Mirhal  gn  eiommi  ei  tha  t >i  detie  g'ngwelg 
Dafydd.  18  Dafydd  gn  dufod  al  Samuel  gn 
Ifaioth.  20  Saul  gn  danfo n cennadau  i ddal 
Dafydd,  22  u Saul  eì  hun.  gn  prophurydo. 

\SAUL  a ddywcdodd  wrth  Jona- 
tlian  ci  fab,  ac  wrtli  ci  lioll 
wcision,  ain  ladd  Dufydd. 

2  Ond  Jonathan  mab  Saul  ocdd 
hofT  iawn  ganddo  Dafvdd.  A iuyn- 
cgodd  Jonathan  i Dafydd.gan  ddy- 
wedyd,  Saul  fy  nhad  sydd  yn  ccislo 
dy  ladd  di : ac  yn  awr  ymgadw, 
attolwg,  liyd  y bore,  ac  arôs  uicwn 
llr  dirgcl,  ac  ymguddia: 

3  A uii  a áf  allan,  ac  a safaf  ger 
llaw  fy  nhad  yn  y macs  y byddych 
di  ynddo.  a nii  a ymddiddanaf  â’ni 
tad  o'th  blcgiddi  ; a’rhynawclwyf, 
ini  a’i  inynegaf  i tl. 

4  5 A Jonathan  a ddywcdodd  yn 
dda  am  Dafydd  wrtli  Saul  ci  dad. 
ac  a ddywcdodd  wrtho,  Na  phechcd 
y brenhin  yn  crbyn  ci  was,  yn  erbyn 
Dafydd:  o herwydd  ni  plicchodd 
cfc  i’th  erbyn  di,  ac  o herwydd  bod 
ci  wcithrcdocdd  cf  yn  dda  iawn  i ti. 
5 Cauys  cfc  a osoaodd  ci  «ciniocs 
vn  ci  law,  ac  a darawodd  y Philist- 
iad  ; a'r  Arolwtdd  a wnacth  iacii- 
awdwriaeth  mawr  i holl  Isracl : ti  a’i 
gwclaist,  ac  a Iawcnychaist : paham. 
g-an  hynny,  y pechi  yn  criiyn  gwacd 
gwirion,  gan  íadd  Dafydd  yn  ddl- 
achos ? 

6 A Saul  a wTandawodd  ar  lais 
Jonatlian;  a Saul  a dyngodd,  Fel 
mai  bvw  yr  Arglwtdd,  ni  lcddir 
cf. 

7 A Jonathan  a alwodd  ar  Dafydd ; 
a Jonathan  a fynegodd  iddo  ef  yr 
holl  eiriau  liyn.  A Jonathan  a ddug 
Dafydd  at  Saul : ac  efe  a fu  ger  ei 
fron  cf  megis  tcynL 
8 A bu  cliwaneg  o rjfcl : a Da- 
fydd  a aeth  allan  ac  a ymladdodd 
yn  erbyn  y Philistiaid,  ac  a’u  taraw- 
odd  hwynt  a Iladdfa  fawr ; a hwy  a 
ffoisant  trliagddo  cf. 

9A’r  h drwg  ysprjd  oddi  wrtli  yr 
Arglwtdd  ojcld  ar  Saul,  pan  ocdd 
efe  yn  eistedd  yn  ei  dŷ  â’i  waywffon 
yn  ei  law ; a Dafydd  oedd  yn  canu 
à’i  law. 

10  A ehcisiocld  Saul  daro  à’i  wayw- 
ffon  trwy  Dafydd,  yn  y narcd : ònd 
efe  a giliodd  o ẁydcl  Saul ; ac  yntau 
a darawodd  y waywffon  yn  y parcd. 
A Dafydd  a ffodd,  ac  a ddîangodd 
y nos  honno. 

11  «Saul  hefyd  a anfonodd  gcn- 
nadau  i dý  Dafydd,  i’w  wylied  ef,  ac 
i’w  ladd  ef  y borc:  a Miclial  ei 
wraig  a fynegodd  i Dafydd,  gan 
ddywcdyd,  Onid  acliubi  dy  ciniocs 
heno,  y fon*  y’th  leddir. 

12  c Felly  Miclial  a ollyngodd 


Dafydd  i lawr  tnvy  ffcnastr : ac  cfc 
a actli,  ac  a ffòdd,  ac  a ddiangodd. 

13  A Michal  a gymmcrodd  ddclw, 
ac  a’i  gosododd  yn  y gwcly ; a 
chlustog  o flcw  gcifr  a osodoild  lil 
yn  obcnnydd  iddi,  ac  a’»  gorchudd- 
iodd  à dillad. 

14  A phan  anfonmid  Saul  gcu- 
nadau  i ddala  Dafydd,  lii  a ddywcd- 
odd,  Y mae  efc  yn  glaf. 

15  A Saul  a anfonodd  cilwaith 
gcnnadau  1 edrych  Dafydd,  gan 
adywcdyd,  Dygwch  cf  i fynu  attaf  fl 
yn  ci  wcly,  fcl  ý lhuidwyr  ef. 

lu  A plian  ddacth  y ccnnadau, 
wclc  y adclw  ar  y gwely  a chlustog 
o fl.n c gelfr  yn  obennydu  iddi. 

17  A dywedodd  Saul  wrth  MìcahI, 
Paham  y twyllaist  fl  fel  liyn,  ac  y 

5olljmgaist  fy  ngelyn  i ddlahgc  ? A 
licnala  ddywc<locld  wrth  Saul,  Efc 
a ddywcdodd  wrtbyf,  Gollwng  H ; 
onid  ê,  nri  a’th  la<idíif  di. 

18  c l’clly  Dafy<id  a ffòdd,  ac  a 
ddlangodd,  ac  a ddaetli  at  Satnucl 
i Itamah  ; ac  a fynegodd  i<ldo  yr 
hyn  oll  a wnaethai  Saul  id<lo  cf. 
Ac  cfe  a actli  at  Samuel,  a hwy  a 
drigasant  yn  Naioth. 

19  A uiyncgwyd  l Saul,  gan  ddy- 
wcdyd,  Weîe  y mae  Dafydd  yn 
Naioth  o fcwn  Ramah. 

20  A «'Saul  a anfonodd  gennadau 
I ddala  Dafydd.  II  A plian  wclsant 
gynnulleidfa  y propliwy<li  yn  pro- 
pnwydo,  a Samuel  yn  scfyll  wedi  ci 
osod  arnjnt  hwy,  yr  oed<l  ar  gcn- 
nadau  Saul  yspryd  Duw,  fcl  «y  pro- 
phwydasant  hwythau  liefyd. 

21  A phan  fyncgwyd  hyn  i Saul, 
cfc  a anfon<KÌ<l  gcnnadau  craill ; a 
hwythau  hefyd  a brophwydasant. 
A thrachcfn  danfonodd  Saul  gen- 
nadau  y drydc<i<l  w’aith ; a phro- 
phwydasant  nwythau  hefyd. 

22  Yna  yntau  hefyd  a acth  i 
Ramah  ; ac  a ddacth  hyd  y ffynnon 
fawr  sydd  yn  Scchu : ac  efe  a ofyn- 
odd,  ac  a ddywedodd,  Pa  le  y mae 
Samuel  a Dafydd?  Ac  un  a ddy- 
wedodd,  Wele  y maent  yn  Naioth 
o fewTi  Ramah. 

23  Ac  efe  a acth  yno  i Naiotii  yn 
Ramah.  Ac  arno  yntau  hefyd  y 
daeth  yspryd  Duw ; a clian  fynea 
yr  acth  ac  y prophwyclodd,  nes  ei 
ddyfod  i Naioth  yn  Ramah. 

24  Ac  cfc  a d<ITosgodd  ci  ddillad, 
ac  a brophwydodd  hefyd  gcr  bron 
Samuel;  ac  a syrthiodd  i lawT /yn 
noeth  yr  lioll  ddiwTnod  bwrniw,  a’r 
holl  nos.  Am  hynny  y dywedent, 
9 A ydyic  Saul  hefyd  ym  mysg  y 
prophẁydi  ? 
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PENNOD  XX. 

1 Dafydd  yn  ymgynghori  â Jonathan  arn  ei 
ddiogclwch.  lf  Jonathan  a Dafydd  gn 
adnemyddu  eu  cyfammod  trwy  Ito.  18 
Armydd  Jonathan  i Dafydd.  24  Saul, 
einieu  cael  gafael  ar  Dafydd,  yn  eeieio 
lladd  Jonathan.  85  Jonathan  yn  gariadut 
yn  eanu  yn  iach  i DafyUd. 

\ DAFYDD  a ffòdd  o Naioth 
l\.  yn  Raniah  ; ac  a ddacth,  ac  a 
ddyŵedodd  ger  bron  Jonatlian, 
Beth  a wneuthum  i?  betli  yw  fy 
anwiredd  ? a pheth  yw  fy  mhcchod 
o flacn  dy  dau  di,  gan  ci  fod  ef  yn 
ceisio  fv  einioes  i ? 


Caredigrwydil  Jonathan  I.  SAMUEL.  yn  ceisio  achub  bywyd  Dafydd. 


• gwltdd. 


♦ Heb.  a 
datguddio 
dy  glutt. 
‘Rutb  1.  17. 


2  Ac  cfc  a ddywcdodd  wrtlio,  Na 
attoDuw  ; ni  bvddl  farw:  wclc,  nl 
wna  fy  nliad  ddiin,  na  inuwr  na 
bychan,  heb  ei  fyncgi  i nii : paliarn 

San  hynny  y cclai  fy  niiad  y ncth 
yn  oddi  wrthj-f  fl?  Nid  ýelly  y 
mae. 

3  A Dafydd  a dyngodd  eilwalth, 
ac  a ddywcdodd,  Dy  dad  a ẁyr  yn 
hyshys  i nil  gacl  flafr  yn  dy  olwg 
di ; am  hynny  y dywed,  Na  cliacd 
Jonatban  wyliotf  hyn,  rhag  ei  dristáu 
cf:  cyn  wircd  a bod  yr  Arglwyud 
yn  fyw,  a’th  cnaid  dfthau  yn  fyw, 
nid  oes  oml  mcgis  cam  rhŷngof  il 
ac  angau. 

4  Yna  y dywedodd  Jonathan  wrth 
Dafydd,  Dywcd  bcth  yio  dy  cwyllys, 
a inl  a’*  cwblhâf  I ti. 

5  A Dafydd  a ddywcdodd  wrth 
Jonathan.'Wclc,  y dydd.  cynta/o'r 
niis  uio  y fory,  a rninnau  gan  cistcdri 
a dríylwn  cistcdd  gyd  á’r  brenbln  l 
fwytta:  ond  gollwng  fl,  fel  yr  yni- 
guddiwyf  yn  ý uiaes  liyd  brjdnawn 
y trydydd  dydd. 

6  Os  dy  d;ul  a ymofyn  yn  fanwl 
arn  danaf ; yna  dywcd,  Dafydd  gan 
ofyn  a ofynodd  gennad  gcnnyf  fi, 
i rcdcg  1 Ëcthlchcrn,  ci  dilinas 
ci  hun  : canys  II  alicrth  blynyddol 
sydd  vno  i’r  boll  gencdL 
7 “Os  fcl  liyn  y dywcd  cfc,  Da; 
heddwch/j/do  i’th  was  : ond  os  gan 
ddigio  y digia  cfc,  gwyliydd  fod  ci 
frj’d  cf  ar  ddrwg. 

8  Gwna  gan  liynny  drugarcdd 
â’th  was  ; canys  *i  gyfannnod  yr 
Auolwydi»  y dygalst  dy  was  gyd  â 
thi : ac  otf  ocs  anwircdd  ynof  fl. 
lladrl  di  tl ; canys  i ba  betli  y dygi 
fl  at  dy  dad  ? 

9  A rlywcdodd  Jonatlnui,  Na  atto 
Duw  /iynny  i ti  : canys,  os  gan 
wylRid  y cawn  wybod  fod  inalais 
wcdi  ci  barottói  gan  fy  nhad  1 
ddyfod  i’th  crbyn,  onis  mvncgwn  i 
ti? 

10  A Dafydrl  a ddywcdodd  wrth 
Jouatlian,  Pwy  a fynega  i nil  ? neu 
bctli  os  dy  dad  a’th  cttyb  yn  arw  ? 
11  H A rh  wcdodd  Jonatlian  wrth 
Dafyrld,  Tyred,  ac  awn  i’r  maes. 
A hwy  a «acthant  ill  dau  i’r  macs. 

12  A Jonathan  a ddywcdodd  wrtli 
Dafyrld.  O Arglwydd  Dduw’  Isracl, 
wcdì  i mi  chwilio  meddiol  fy  nharl, 
ynghylch  y pryd  liwn  y fory,  neu 
drennydd  ; ac  welc,  os  daioní  fydd 
tu  ag  at  Dafydd,  ac  oni  anfonaf 
yna  attat  ti,  t a’i  fynegi  i ti ; 

13  eFcl  hyn  y gwncl  yr  Ar- 
glwydd  i Jonathan,  ac  ychwancg : 
os  da  fydd  gan  fy  nhad  u'neuthur 
drwg  i ti ; yna  y mynegaf  i ti,  ac 
a’th  ollyngaf  ymaith,  fel  yr  elcch 
mewn  Iicddwch  : a bydded  yr  Au- 
glwydd  gyd  â tlii,  megis  y bu  gyd 
à’in  tad  i. 

14  Ac  nid  yn  unig  tra  fyddwyf 
fi  byw,  y gwnai  rirugarcdd  yr  Ar- 
glwydd  á iuV,  fel  na  byduwyf  fi 
marw' : 

15  Ond  hefyd  dna  thorr  ymaith 
dy  drugaredd  oddi  wrth  fy  nhŷ  i 
byth  ; na  chwaith  pan  ddistrywio 
yr  Arglwydd  clynion  Dafydd ,‘bob 
un  orldi  ar  wyneb  y ddacar. 


16  Fclly  y cyfammododd  Jona- 
tlian  á tnt’  Dafydd  ; ac  efe  a ddy- 
wedodd,  «Gofyned  yr  Arolwydd 
hyn  ar  law  gelynion  Dafydd. 

17  A Jonathan  a wnacth  i Da- 
fydrl  yntau  dyngu,  o herwydd  efc 
a’i  canii  cf : canys  fel  y carai  ei 
cnaicl  ci  hun,  y caral  cfe  cf. 

18  A Jonathan  a ddywedodd 
wrtho  cf,  / Y fory  yw  y dydd  cyntaf 
o'r  mis : ac  ymofynir  ain  danat ; o 
herwydd  fc  fydd  dy  cisteddle  yn 
wag.  ’ 

19  Ac  wcdi  i ti  aros  dridiau,  yna 
tyred  i wacrcd  yn  II  fuan  ; a tliyred 
i r * llc  yr  ymguddiaist  ynddo  tpan 
ocdd  y petli  ar  uaith , ac  aros  wrth 
facn  Ezcl. 

20  A mi  a saethaf  dair  o saethau 
tu  a’l  ystlys  r/,  fcl  pcs  gollyngwn 
hicynt  at  nôd. 

21  Wcle  hefyd,  mi  a anfonaf  langc, 
gan  ddywedyd,  Dos,  cais  y sactliau. 
Os  gan  ddywcílyd  y rlywerlaf  wrth  y 
llangc,  Wclc,  y sactháu  o’r  tu  ymii 
i ti,  dwg  hwj’nt  ; yna  tyrcd  di  : 
canys  hctirlwch  sydd'  I ti,  ac  nirl  oea 
dim  niwed,fel  mai  byw  yw  jt  Ar- 
glwydd. 

22  Ond  os  fcl  hyn  y rlywedaf  wrtli 
y llangc,  Wcle,  y sacthau  o’r  tu 
nwnt  i tl ; dos  ymaith  : canys  yr 
Arolwydd  a’th  anfonodd  yuiaith. 

23  Ac  am  *y  pcth  a lefcrais  i,  mi 
a thl,  wclc  yr  Arglwydd  fyddo 
rhyngof  fi  a thi  yn  dragywydd. 

24  î Fclly  Dafvdd  a ymguddiodd 
yn  y maes.  A phan  drlaeth  v dyrld 
cyntaf  o’r  mls,  y brcnhin  a elstedd- 
odd  i fwytta  bwyd. 

25  A’r  brcnhin  a cisteddodd  ar 
ei  cisteddfa,  megis  ar  amscroedd 
craill ; eef  ar  yr  eistcddfa  wrth  y 
parcd  : a Jonathan  a gyfododd,  ac 
Abncr  a clsteddodd  wrth  ystlys 
Saul ; a lle  Dafydd  ocdd  wag.  * 

26  Ac  nid  ynganodd  Saul  ddim  y 
diwmod  hwhnw:  canys  mcddyliodd 
mai  darawain  oedd  hyn;  nad  oedd 
efe  lán,  a’i  fod  jn  aflan. 

27  A bu  drannoeth,  yr  ail  dydd 
o’r  mis,  fod  llc  Dafydd  yn  wag.  A 
dywedodd  Saul  wrth  Jonathan  ci 
fab,  Paliam  na  ddacth  mab  Jesse 
at  y bwyd,  na  doe  na  licddyw  ? 

28  A Jonathan  a attebo'dd  Saul, 
Dafydd  gan  ofyn  a ofynodd  i mi  am 
gael  myned  hyd  Bcthlchem  : 

29  Ac  cfc  a ddywcdodd,  Gollwng 
fl,  attolwg  ; o licrwj’dd  i’n  tylwyth 
ni  y mac  abcrth  yn  y ddinas,  â’m 
brawd  yntau  a arcliodd  i mi  fod 
yno : ac  yn  awr,  o chcfais  ffafr  yn 
dy  olwg,  gâd  i mi  fyncd,  attolwg,  fel 
y gwelwyf  fy  mrodyr.  O lierwydd 
liyn,  ni  ddactli  cfc  i fv\Tdd  y brcn- 
lnn. 

30  Yna  y Ilidiodd  digter  Saul  yn 
crbyn  Jonathan  ; ac  efc  a ddywcd- 
oddwrtho,  Ti  fab  ||  v gyndyn  wrth- 
nysig,  oni  wn  i ti  ddewis  mab  Jessc 
yn  waradwydd  i ti,  ac  yn  gywilydd 
i noctlidcr  rly  fam  ? 

31  Canys  tra  fyddo  mab  Jcssc  yn 
fyw  ar  y ddaear,  ni’th  sicrliâir  ’di 
na’th  deymas : yn  awr  gan  hynny 
anfon,  a chyrch  cf  attaf ; canys 
t marw  a gaiff  cfc. 
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I.  SAMUEL. 


Dafyddfara  cyasegredig. 
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ifyntd 
droèto  ef. 


32  A Jonathan  a attebodd  Saul 
ei  dad,  ac  a ddywedodd  wrtho,  Pa- 
ham  y bydd  efe  marw?  beth  a 
wnaeth  efe  ? 

33  A Saul  a ergydiodd  waywffon 
atto  ef,  i’w  daro  ef.  Wrth  hyn  y 
gwybu  Jonatlian  fod  ei  dad  ef  wedi 
rhoi  ei  fryd  ar  ladd  Dafydd. 

34  Felly  Jonathan  a gyfododd 
oddi  wrth  y bwrdd  nicwn  llid  dig- 
llawn,  ac  ni  fwyttáodd  fwycl  yr  ail 
dydd  o’r  mis  : canys  drwg  oedd 
ganddo  dros  Dafydd,  o herwydd  i’w 
dad  ei  waradwyddo  ef. 

35  M A’r  bore  yr  aeth  Jonathan 
i’r  maes  erbyn  yr  amscr  a osodasai 
efe  i Dafydd,  a bachgen  bychan 
gyd  âg  ef. 

36  Ac  cfe  a ddywedodd  wrth  ei 
fachgen,  Rhèd,  cais  yn  awr  y saeth- 
au  yr  ydwyf  ft  yn  eu  saethu.  A ’r 
bachgcn  a redodd  : yntau  a saeth- 
odd  sacth  ty  tu  hwnt,  iddo  ef. 

37  A phan  ddaeth  y bachgcn  hyd 
y fiin  yr  ocdd  y sacth  a saethasai 
Jonathan,  y llefodd  Jonatlian  ar  ol 
y bachgcn,  ac  a ddywedodd,  Onid 
yw  y saeth  o’r  tu  hwnt  i ti  ? 

38  A llcfodd  Jonathan  ar  ol  y 
bacligcn,  Cyflymma,  brysia,  na  sâf. 
A bachgcn  Jonathan  a gasglodd  y 
saethau,  ac  a ddaetli  at  ci  feistr 

39  A’r  bachgcn  ni  wyddai  ddim : 
yn  unig  Jonathan  a Dafydd  a 
wyddcnt  y peth. 

40  A Jonathan  a roddodd  ei  offer 
at  oi  fachgen,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  Dos,  dwg  y rhai  hyn  i’r 
ddinas. 

41  % A ’r  bachgen  a aeth  ymaith ; 
a Dafydd  a gyfododd  oddi  wrtli  y 
dehau,  ac  a syrthiodd  i lawr  ar  ei 
wyneb,  ac  a'  ymgrymmodd  dair 
gwaith.  A hwy  a gusanasant  bob 
un  eu  gilydd,  ac  a wylasant  y naill 
wrth  y llall ; a Dafydd  a ragorodd. 

42  A dywedodd  Jonathan  wrtii 
Dafydd,  Dos  mcwn  hcddwch : yr 
hyn'a  dyngasom  ni  cin  dau  yn  enw 
yr  Arglwtod,  gan  ddywedyd,  Yr 
Arglwtdd  fyddo  rhyngof  fl  a thi, 
a rhwng  fy  liad  i a’th  had  dithau. 


PENNOD  XXI. 

1 Dafydd  yn  JV.,6  yn  cael  pan  Ahimclcch  fara 
cyeeepredig,  7 a Dócg  yno  yn  hretcnnol.  8 
Dafydd  yn  cymmeryd  cleddyf  Ooliath  : 10 
yn  cymmeryd  arno  ynfydu  yn  Oath. 

YNA  y daeth  Dafydd  i Nob  at 
«Ahimelech  yr  offeiriad.  Ac 
Ahimelech  a ddychrynodd  wrtli 
gyfarfod  â Dafydd ; ac  a ddywed- 
odd  wrtlio,  Paham  yr  ydwyt  ti  yn 
unig,  ac  lieb  ncb  gyd  â tlii  ? 

2  A dywedodd  Dafydd  wrth  Ahi- 
melech  yr  offeiriad,”  Y brenhin  a 
orchymynodd  i mi  licth,  ac  a ddy- 
wedodd  wrthyf,  Na  chaed  neb 
wybod  dim  o’r  peth  am  yr  hwn  y’th 
anfonais,  ac  y gorchymynais  i ti: 
a’r  gweision  a gyfarwyddais  i i’r  lle 
a’r  lle. 

3  Ac  yn  awr  beth  sydd  dan  dy 
law  ? dod  i mi  bùm  torth  yn  fy  llaw, 
neu  y'peth  sydd  i’w  gae1. 

4  A’r  offeiriad  a attebodd  Dafydd, 


Exod.25.30. 
Lef.  24.  5. 
Matt.  12.  4. 
Exod.  19. 15. 
Zech.  7.3. 


lleetr. 

d Marc  2.25. 
Luc  6.  3. 

Lcf.  24.  8,  9. 


ac  a ddywedodd,  Nid  oes  fara  cy- 

ffredin  dan  fy  llaw  i ; eithr  y mae 
* bara  cyssegredig:  cos  y llangciau 
a ymgadwasant  o’r  lleiaf  oddi  wrth 
wragedd. 

5 A Dafydd  a attebodd  yr  offciriad, 
ac  a ddywedodd  wrtlio,  Diau  attal 

wragedd  oddi  wrthym  ni  er  ys  dau 
dydd  neu  dri,  er  pan  gycliwynais 
i ; llestri  y llangciau  hefyd  ydynt 
sanctaidd,  a V bara  sydd  megis  cy- 
ffredin,  ||  íe,  pettai  wedi  ei  gyssegru 
heddyw  yn  y llestr. 

6 Felly  yr  offeiriad  rfa  roddodd 
iddo  ef  y bara  sanctaidd : canys  nid 
oedd  yno  fara,  ond  y bara  gosod, 
«yr  hwn  a dynnasid  ymaith  oddi 
ger  bron  yr  Arglwtdd,  i osod  bara 
brwd  yn  y dydd  y tynnid  ef  ymaith. 

7 Ac  yr  oedd  yno  y diwrnod  liwn- 
nw  un  o weision  Saul  yn  aros  ger 
bron  yr  Arglwtdd,  a’i  enw  /Döeg, 

0 Edomiad,  y pennaf  o’r  bugeiliaia 
oadd  gan  Saul. 

8 % A dywedodd  Dafydd  wrth  Ahi- 
melech,  Onid  oes  yma  dan  dy  law 
di  waywffon,  ncu  gleddyf  ? canys  ni 
ddygais  fy  nghlcddyf  na’m  harfau 
chwaith  i’m  llaw,  o herwydd  bod 
gorchymyn  y brenhin  ar  ffrwst. 

9 A dywedòdd  yr  offeiriad,  Cledd- 
yf  Golîath  y Pliilistiad,  yr  hwn  a 
leddaist  ti  yn  fniyffryn  Elah ; wele 
cf  wedi  ei  oblygu  mewn  brethyn  o’r 
tu  ol  i’r  cphoil : o chymmeri  hwnnw 

1 ti,  cymmer  ; canys  nid  oes  yma  yr 
un  arall  ond  hwnnw.  A Dafydd  a 
ddywedodd,  Nid  oes  o fath  hwnnw ; 
dyro  ef  i mi. 

Ì0  1í  Dafydd  hefyd  a gj'fododd,  ac 
a ffôdd  y dydd  hwnnw  rhag  ofn 
Saul,  ac  a aeth  at  II  Achis  brenhin 
Gath. 

11  A Ägweision  Achis  a ddywed- 
asant  wrtho  ef,  Onid  hwn  yw  Da- 
fydd  brenliin  y wlad  ? onid  i hwn  y 
canasant  yn  y dawnsiau,  gan  ddy- 
wedyd,  *Saul  a laddodd  ei  filoedd, 
a Daíydd  ei  fyrddiwn  ? 

12  A Dafydd  a osododd  y geiriau 
hynny  yn  ei  galon,  ac  a ofnodd  yn 
ddirfawr  rhag  Acliis  brenhin  Gatli. 

13  Ac  *efc  a newidiodd  ei  wedd 
yn  eu  golwg  hwynt;  ac  a gym- 
merth  arno  ynfydu  rhwng  eu  dwy- 
law  hwynt,  ac  a gripiodd  ddrysau  y 
portli,  ac  a ollyngodd  ei  boei*yn  i 
lawr  ar  ei  farf. 

14  Yna  y dywedodd  Achis  wrtli 
ei  weision,  Wele,  gwclwch  y gwr 
yn  gwallgofl ; paham  y dygasoch  cf 
attaf  fi  ? 

15  Ai  eisieu  ynfydion  sydd  arnaf 
fl,  pan  ddygasocli  hwn  i ynfydu  o’m 
blaen  i ? a gaiff  hwn  ddyfod  i’m  tý  i? 

PENNOD  XXII. 

1 Minteioedd  yn  cyrchu  at  Dafydd.  i Adùlam. 

3 Yntau  ym  Miapah  yn  gorchymyn  ei  dad 
a'ifam  i frcnhin  Moab : 5 ac  wedi  cael  rhy- 
budd  gan  Gad,  yn  dyfod  i Hareth.  6 Saul, 
wrth  ei  erlid  ef,  yn  achioyn  rhag  anffydd 
ìondeb  ei  weiaion  9 Diieg  yn  eyhuddo  Ahi- 
melech.  11  Saul  yn  gorchymyn  lladd  yr 
offeiriaid.  17  Y rhedegwyr  yn  naccâtt : a 
Dbeg  yn  gẅncuthur  ei  orchymyn  ef.  20 
Ab'iathar  yn  diangc,  ac  yn  dwyn  y neioydd- 
ion  i Dafydd. 

ÂDAFYDD  a aeth  ymaitli  oddi 
yno,  ac  a «ddîangodd  i ogof! 


'Neu, 

Abimclech, 
Pí.  34.  tit. 
t Pa.  56.  tit. 


Döeg  yn  cyhuddo  Ahimelcch.  I.  SAMUEL. 


Döeg  yn  lladd  yr  offeiriaid. 


tHeb.  iddo 
ddylcdurr. 
tHeb. 


'Neu, 

uÂclfa.W 


:pen.  21.7. 
Ps.  58.  tlt. 

ípeu.  14.3. 
'pen.  21.  6,  9. 


Adùlam : a phan  glybu  ei  frodyr  a 

boll  dŷ  ei  dad  el'  hynny,  hwy  a 
aethant  i waered  atto  ef  yno. 

2  Ymgynnullodd  hefyd  atto  ef  bob 
gwr  helbulus,  a phob  gwr  a oedd 
tmewn  dyled,  a phob  gwr  tcys- 
tuddiedig  o feddwl ; ac  efe  a fu  yn 
dywysog  arnynt  hwy:  ac  yr  oedd 
gyd  âg  ef  ynghylch  pedwar  cant  o 
wŷr. 

31  A Dafydd  a aetli  oddi  yno  i 
Mispah  Moab;  ac  a ddywedodd 
wrth  frenhin  Moab,  Deled,  attolwg, 
fy  nhad  a’m  mam  i aros  gyd  â cliwi, 
hyd  oni  wypwyf  beth  a wnel  Duw 
i mi. 

4 Ac  efe  a’u  dug  hwynt  ger  itron 
brenliin  Moab  : ac  arosasant  gyd  âg 
ef  yr  lioll  ddyddiau  y bu  Dafydd  yn 
yr  amddiflfynfa. 

5 1Í  A * Gad  y propliwyd  a ddy- 
wedodd  wrth  Dafydd,'Nac  aros  yn 
yr  amddiflfynfa  ; dos  ymaith,  a 
cherdda  rhagot  i wlad  Judah.  Felly 
Dafydd  a ymadawodd,  ac  a ddaeth 
i goed  Harcth. 

6 1Í  A plian  glybu  Saul  gael  gwy- 
bodaeth  am  Dafydd,  a’r  gwŷr  oedd 
’gyd  âg  ef  (a  Saul  oedd  yn  aros  yn 
Gibeah  dan  llbren  yn  Ramah,  a’i 
waywffon  jti  ci  law,  a’i  holl  weision 
yn  sefyll  o’i  amgylch) 

7 Yna  Saul  a ddywedodd  wrth  ei 
wcision  oedd  yn  sefyll  o’i  amgylcli, 
Clywch,  attolwg,  feibion  Jemini: 
A ddyry  mab  Jesse  i chwi  oil  feus- 
ydd,  a gwinllannoedd  ? a esyd  efe 
chwi  oll  yn  dywysogion  ar  fìloedd, 
ac  yn  dywysogion  ar  gannoedd  ; 

8 Gan  i chwi  oll  gyd-fwriadu  i’m 
herbyn  i,  ac  nad  oes  a fynego  i mi 
wneuthur  o’m  mah  i gynghrair  â 
mab  Jcsse,  ac  nid  oes  neb  o honoch 
yn  ddrwg  ganddo  o’m  plegid  i,  nac 
yn  datguddio  ti  mi  ddarfod  i’m 
mab  annog  fy  ngwas  i gynllwyn  i’m 
herbyn,  megis  y dydd  hwn  ? 

9 II  Yna  yr  attebodd  «Döeg  yr 
Edomiad  (yr  liwn  oedd  wedi  ei  osod 
ar  weision  Saul)  ac  a ddywedodd, 
Gwelais  fab  Jesse  yn  dyfod  i Nob  at 
Ahimelech  mab  Ahitub. 

■10  Ac  efe  a ymgynghorodd  drosto 
cf  â’r  Arglwtdd;  ac  «a  roddes 
fwyd  iddo  ef;  cleddyf  Gol'iath  y 
Philistiad  a roddes  efe  hefyd  iddo. 

11  Yna  yr  anfonodd  y brenliin  i 
alw  Ahimelcch  yr  offeiriad,  mab 
Ahitub,  a holl  dŷ  ei  dad  ef,  sef  yr 
offeiriaid  oedd  yn  Nob.  A liwy  a 
ddaetliant  oll  at  y brenliin. 

12  A Saul  a ddywedodd,  Gwrando 
yn  awr,  mab  Ahitub.  Dywedodd 
yntau,  Wele  fì,  fy  arglwydd. 

13  A dywedodd  Saul  wrtho  ef, 
Paham  y cyd-fwriadasoch  i’m  lier- 
byn  i,  ti  a mab  Jesse,  gan  i ti  roddi 
iddo  fara,  a chleddyf,  ac  ymgyng- 
hori  â Duw  drosto  ef,  fel  y cyfodai 
yn  fy  erbyn  i gynllwyn,  megis 
heddyw  ? 

14  Ae  Ahimelech  a attebodd  y 
brenhin,  ac  a ddywedodd,  Pwy  ym 
mysg  dy  holl  weision  di  sydd  mor 
ffyddlawn  a Dafydd,  ac  yn  ddaw  i’r 
brenhin,  ac  yn  myned  wrth  dy  or- 
chymyn,  ac  yn  anrhydeddus  yn  dy 
dŷ  di? 


15  Ai  y dydd  hwnnio  y dechreuais 
i ymgynghori  â Duw  drosto  ef  ? na 
atto  Duw  i mi.  Na  osoded  y bren- 
liin  ddim  yn  erbyn  ci  was,  nae  yn 
erbyn  neb  o dŷ  fy  nhad:  canys  ni 
wybu  dy  was  di  ddim  o hyn  oll,  nac 
ychydig  na  llawer. 

16  A dywedodd  y brenliin,  Gan 
farw  y byddi  farw,  Alnmelech,  tydi 
a holl  dt  dy  dad. 

17  H A’r  brenhin  a ddywedodd 
wrth  y rhedegwyr  oedd  yu  sefyll  o’i 
amgylch  ef,  Trowch,  a llcd’dwch 
offciriaid  jt  Arglwydd  ; o herwydd 
bod  cu  llaw  hwynt  hefyd  gyd  â Da- 
fydd,  ac  o herwydd  iddyiit  wybod 
ffoi  o hono  ef,  ac  na  fynegasant  i 
mi.  Ond  gweision  y breuhin  nid 
estynent  cu  Ilaw  i rutliro  ar  offeir- 
iaid  yr  Arglwydd. 

18  A dywcdodd  y brenhin  wrth 
Doeg,  Tro  di,  a rhuthra  ar  yr  ofleir- 
iaid.  A Döeg  yr  Edomiad  a drodd, 
ac  a ruthrodd  àr  yr  ofTeiriaid,  ac  /a 
laddodd  y diivrnod  hwnnw  bump  a 
phedwar  ugain  o wýr,  yn  dwyn 
ephod  lîan. 

19  Efe  a darawodd  licfyd  Nob, 
dinas  yr  offeiriaid,  á min  y cleddyf, 
yn  wr  ac  yn  wraig,  yn  ddyn  bach-ac 
yn  bleotyn  sugno,  ac  yn  ých,  ac  yn 
asyn,  ac  yn  oen,  â min  y cleddyf. 

20  1f  Ond  un  mab  i Ahimelech 
mab  Ahitub,  a’i  enw  Aläathar,  a 
ddíangodd,  ac  «a  fì'odd  ar  ol  Da- 
fydd. 

21  Ac  Abîathar  a fynegodd  i Da- 
fydd,  ddarfod  i Saul  ladd  oflfeiriaid 
yr  Arglwydd. 

' 22  A dywedodd  Dafydd  wrtli  Abi 
athar,  Gwybûin  y dydd  liwnnw,  pan 
oedd  Döeg  yr  Edomiad  yno,  gan 
fynegi  y mynegai  efe  i Saul:  myfì 
.a  fûm  achlysur  marwolaeth  i holl 
dylwyth  tŷ  dy  dad  di. 

23  Aros  gyd  â mi ; nac  ofna : canys 
yr  hwn  sydd  yn  ceisio  fy  einioes  i, 
sydd  yn  ceisio  dy  einioes  dithau: 
ond  gyd  â mi  y byddi  di  gadwedig. 

PENNOD  XXIII. 

1 Dafydd,  wedi  ymofyn  â’r  Arglurydd  trwy 
Ab'iathar,  yn  gwarcdil  Ceilah : 7 a chwedi 
i Dduw  ddangon  iddo  ddyfodiad  Saul,  a 
bradwriaeth  y Ceiliaid,  yn  d'iangc  o Ceilah. 
14  Jonathan  yn  dyfodi  Ziph,  ac  yn  ei  gy- 
turo  cf.  19  r Ziphiaid  yn  dangos  i Saul 
pa  le  yr  oedd  efe.  2ö  l'ntau  yn  diangc  rhag 
Saul  ym  Maon,  trwy  ddyfod  o’r  JPhiliatiaid 
i’r  wlad : 29  ae  yn  trigo  yn  En-gedi. 

YNA  y mynegasant  i Dafydd,  gan 
ddywedyd,  Wele  y Philistiaid 
yn  ymladd  yn  erbyn  Ceilah ; ac  y 
maent  hwy  yn  anrheithio  yr  ysgub- 
oriau. 

2 Am  liynny  y gofynodd  Dafydd 
i’r  Arglwydd,  gan  ddywedyd,  A âf 
fl  a tharo  y Philistiaid  lij-n?  A’r 
Arglwydd  a ddywedodd  wrtli  Da- 
fydd,  Dos,  a.tharo  y Philistiaid,  ac 
acliul)  Ceilah. 

3  A gwŷr  Dafydd  a ddywcdasant 
wrtho  ef,  Wele,  ni  yn  ofnus  yma  yn 
Judah:  pa  faint  mwy  os  awn  i 
Ceilah,  yn  erbyn  byddinoedd  y Phi- 
listiaid  ? 

4  Yna  Dafydd  eilwaith  a ymgyng- 
liorodd  á’r  Arglwydd.  À’r  Ar- 
glwydd  a’i  hattebodd  ef,  ac  a ddy- 
wedodd,  Cyfod,  dos  i waered  i 


Dafydd  yn  gwaredu  Ceilah. 


I.  SAMUEL. 


Dafydd  yn  yr  ogof. 


m«b. 

ar  y llat» 


Ceilah  ; canys  myfl  a roddaf  y Phi- 
listiaid  yn  dy  law  di. 

5 A Dafydd  a’i  wŷr  a acthant  i 
Ceilah,  ac  a ymladdodd  â’r  Philist- 
iaid : ac  a ddug  eu  gwartheg  hwynt, 
ac  a’u  tarawodd  hwynt  â lladdfa 
fawr.  Felly  y gwaredodd  Dafydd 
drigolion  Ceilah. 

6 A bu,  pan  «ffôdd  Ab'iathar 
mab  Ahinielech  at  Dafydd  i Ceilah, 
ddwyn  o hono  ef  cphod  yn  ei  law. 

7 T A mynegwyd  i Saul  ddyfod 
Dafydd  i Ceilah.  A dywedodd 
Saul,  Duw  a’i  rhoddodd  ef  yn  fy 
llaw  i : canys  cauwyd  arno  ef  pan 
ddaetli  i ddinas  á phyrth  ac  â bar- 
rau  iddi. 

8 A Saul  a alwodd  yr  lioll  i>obl 
ynghyd  i ryfel,  i fynecl  i waered  i 
Ceilali,  i warchae  ar  Dafydd  ac  ar 
ei  wŷr. 

91  A gwyl)U  Dafydd  fod  Saul  yn 
bwriadu  drwg  i’w  erbyn  cf : ac  * cfe 
a ddywcdodd  wrtli  Abíathar  yr 
offeiriad,  Dwg  yr  ephod. 

10  Yr.a  y dywedodd  Dafydd,  O Ar- 
glwydd  Dduw  Israel,  gan  glywed  y 
clybu  dy  was,  fod  Saul  yn  ceisio 
dŷfod  i Ceilah,  i ddistrywio  y ddinas 
er  fy  mwyn  i. 

11  A ddyry  arglwyddi  Ceilah  fl  yn 
ei  law  cf  ? a ddaw  Saul  i waered, 
megis  y clybu  dy  was?  O Au- 
glwydd  Dduw  Isracl,  mynega, 
attolwg,  i’th  was.  A’r  Arglwydd 
a ddywedodd,  Efe  a ddaw  i wacred. 

12  Yna  y dywcdodd  Dafydd,  A 
tddyry  arglwyddi  Ceilah  fyfl  a’m 
gwýr  yn  llaw  Saul  ? A’r  Arglwydd 
a ddywcdodd,  Rlioddant. 

13  1í  Yna  y cyfododd  Dafydd  a’i 
wýr  y rhai  oedd  ynghylch  chwc 
chant,  ac  a aethant  o Ceilah,  ac  a 
rodiasant  llc  y gallent.  A myneg- 
wyd  i Saul,  fod  Dafydd  wcdi  dîangc 
o Ccilah ; ac  efe  a beidiodd  a myned 
allan. 

14  A Dafydd  a arhosodd  yn  yr 
anialwch  mewn  amddiffynféydd,  ac 
a arhôdd  mewn  mynydd,  yn  anial- 
wch  «Ziph:  a Saul  a’i  ceisiodd  cf 
l)ob  dýdd ; ond  ni  roddodd  Duw 
cf  yn  ei  law  ef. 

15  A gwelodd  Dafydd  fod  Saul 
wedi  myncd  allan  i geisio  ei  einioes 
cf : a Dafydd  oedd  yn  anialwch 
Ziph,  mewn  coed. 

16  A Jonathan  mab  Saul  a gyfod- 
odd,  ac  a acth  at  Dafydd  i’r  coed ; 
ac  a gryfhâodd  ei  law  ef  yn  Nuw. 

17  Dywedodd  hefyd  wrtho  ef, 
Nac  ofiia : canys  llaw  Saul  fy  nliad 
ni’tli  gaiff  di ; a thi  a dcyrnesi  ar 
Israel,  a minnau  a fyddaf  yn  ncsaf 
attat  ti : a d Saul  fy  nliad  sydd  yn 
gwybod  liyn  hcfyd. 

18  A hẃy  ill  dau  a wnaethant 
gyfammod  ger  bron  yr  Arglwydd. 
A Dafydd  a arhosodd  yn  y coed ; a 
Jonathan  a aeth  i’w  dý  ei  liun. 

1S  Yna  cy  daeth  y Ziphiaid  i fynu 
at  Saul  i Gibeah,  gan  ddywedyd 
Onid  yw  Dafydd  yn  ymguddio  gyd 
â ni  mewn  amddiffynfëydd  yn  y 
coed,  ym  mryn  Hachilah,  yr  liwn 
sydd  t o'r  tu  dehau  II  i’r  diffaeth- 
wch  ? 

20  Ac  yn  awr,  O frenhin,  tyrcd  i 


waered  yn  ol  holl  ddymuniad  dy 
galon ; a bydded  arnom  ni  ei  roddi 
ef  yn  llaw  y brenhin. 

21  A dywedodd  Saul,  Bendigedig 
fyddoch  chwi  gan  yr  Arglwydd: 
canys  tosturiasoch  wrthyf. 

22  Ewch,  attolwg,  parottôwcli ; 
etto  mynnwch  wybod  liefyd,  ac 
edrychwch  am  ei  tgynniweirfa  ef, 
lle  y mae  efe  yn  tramwy,  a phwy 
a’i  gwelodd  ef  yno : canys  dywed- 
wyd  i mi,  ci  fod  ef  yn  gyfrwys  iawn. 

23  Edrychwch  gan  hynny,  a myn- 
nwcli  wybod  yr  holl  loclicsau  y mae 
efe  yn'ymguddio  ynddynt,  a dy- 
chwelwch  attaf  fi  â sicrwydd,  fel  yr 
elwyf  gyd  â chwi ; ac  os  bydd  efe  yn 
y wlad,  mi  a chwiliaf  am  dano  ef 
trwy  holl  filoedd  Judah. 

24  A liwy  a gyfodasant,  ac  a 
acthant  i Ziph  o flaen  Saul : ond 
Dafydd  a’i  wýr  oedd  yn  anialweli 
/ Maon,  yn  y rhos  o’r  tu  dehau  II  i’r 
diffacthwch. 

25  Saul  liefyd  a’i  wýr  a aeth  i’w 
geísio  ef.  A mynegwyd  i Dafydd : 
am  hynny  efe  a ddaeth  i wacred  i 
graig,  ac  a arhosodd  yn  anialwch 
Maon.  A plian  glybu  Saul  hynny' 
efe  a crlidiodd  ar  ol  Dafydd  yn 
anialwcli  Maon. 

26  A Saul  a acth  o’r  naill  du  i’r 
mynydd,  a Dafydd  a’i  wýr  o’r  tu 
arall  i’r  mynydd : ac  yr  oedd  Da- 
fydd  yn  brysio  i fyned  ymaith  rhag 
ofn  Saul ; canys  Saul  a’i  wýr  a am- 
gylehynasant  * Dafydd  a’i  wŷr,  i w 
dala  hwynt. 

27  T fl'Ond  cennad  a ddaeth  at 
Saul,  gan  ddywedyd,  Brysia,  a 
thyred : canys  y Philistiaid  a ym- 
daenasant  ar  hyd  y wlad. 

28  Am  liynny  y dychwelodd  Saul 

0 erlid  ar  ol  Dafydd  ; ac  cfe  a aeth 
yn  crliyn  y Philistiaid : o herwydd 
liynny  y galwasant  y fan  honno 
||  Sela  Hammah-lecoth. 

29  1Í  A Dafydd  a aeth  i fynu  oddi 
yno,  ac  a arhosodd  yn  amddiffyn- 
fëydd  En-gedi. 

PENNOD  XXIV. 

1 Dafydd  mewn  oyof  yn  En-gedi,  yn  torri 
cwrr  mantetl  Saul,  ac  yn  arbed  ei  einioes 
ef : 8 ac  wrth  hynny  yn  dangos  ei  Jiini 
weidrwydd.  16  Saul  yn  cydnabod  ei  fai,  ae 
yn  cymmeryd  llw  gan  Dafydd,  ac  yn  ymad ■ 


ol  y Philistiaid,  mynegwyd  iddo, 

gan  ddywedyd,  Wele,  Dafydd  yn 
anialwch  En-gedi. 

2 Yna  y cymmerth  Saul  dair  mil 
o wýr  etholedig  o holl  Israel ; ac 
efe  a aeth  i geisio  Dafydd  a’i  wýr, 
ar  hŷd  coppa  creigiau  y geifr 
gwylltion. 

3 Ac  efe  a ddaeth  at  gorlannau 
y dcfaid,  ar  y ffordd  ; ac  yno  yr 
oedd  ogof : a «Saul  a aeth  i mewn  i 
wasanaethu  ci  gorph.  A 1 Dafydd 
a’i  wýr  oedd  yn  aros  yn  ystlysau  yr 
ogof. 

4 A gw'ýr  Dafydd  a ddywcdasant 
wrtlio  cf,  Wele  y dydd  am  yr  hwn 
V dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyt, 
Weie.  fl  yn  rhoddi  dy  elyn  yn  dy 
law  di,  fel  y gwnelycli  iddo  megis 
y byddo  da  yn  dy  olwg.  Yna  Da- 
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fydd  a gyfododd,  ac  a dorrodd  gwrr 

y fanteíl  oedd  am  Saul  yn  ddirgel. 

5 Ac  wedi  hyn  =calon  Dafydd  a’i 
tarawodd  ef,  o herwydd  iddo  dorri 
cwrr  mantelí  Saul. 

6 Ac  efe  a ddywcdodd  wrth  ei 
wýr,  Na  atto-  yr  Arglwydd  i mi 
wneuthur  y peth  hyn  i’m  meistr, 
enneiniog  yr  Arglwydd,  i estyn  fy 
llaw  yn  ei  erhyn  cf;  oblegid  en- 
neiniog  yr  Arglwydd  yw  efe. 

7 Felly  yr  attaliodcl  Dafydd  ei 
wýr  á’r  geiriau  hyn,  ac  ni  aclawodd 
iddynt  gyfodi  yn  erbyn  Saul.  A 
Saul  a gododd  i fynu  o’r  ogof,  ac  a 
aeth  i fì'ordd. 

8 Ac  ar  ol  hyn  Dafydd  a gyfod- 
odd,  ac  a aeth  allan  o’r  ogof ; ac  a 
lefodd  ar  ol  Saul,  gan  ddywedyd, 
Fy  arglwydd  frenhin.  A phan 
edrychodd  Saul  o’i  òl,  Dafydd  a 
ostyngodd  ci  wyncb  tu  a’r  ddaear, 
ac  a ymgrymmodd. 

9 11  A Dafydd  a ddywedodd  wrtli 
Saul,  ä Paham  y gwrandewi  eiriau 
dynion,  gan  ddywcdyd,  Welc,  y 
mae  Dafydd  yn  ceisio  hiwed  i ti  ? 

10  Wclc,  dy  Iygaid  a welsant  y 
dydd  hwn  ddarfod  i’r  Arglwydd 
dy  roddi  di  yn  fy  llaw  i hcddyw  yn 
yr  ogof  • a dywedwyd  wrthyý  am 
dy  ladd  di ; ond  fy  eaaid  a’th  ar- 
bedodd  di : a dywcdais,  Nid  cstynaf 
fy  llaw  yn  erbyn  fy  meistr ; canys 
enneiniog  yr  Arolwydd  yw  efe. 

11  Fy  nliad  hefyd.  gwel,  îe,  gwel 
gwn-  dy  fantell  yn  fy  llaw  i ; canys 
pan  dorrais  ymaith  gwrr  dy  fantell 
di,  licb  dy  ladd  ; gwybydd  a gwel 
nad  oes  yn  fy  llaw  i ddrygioni  na 
chamwedd,  ac  na  phechais  i’th 
erbyn  : etto  yr  wyt  ti  yn  hela  fy 
eimoes  i,  i’w  dala  hi. 

12  Barned  yr  Arglwydd  rhyngof 
fl  a thithau,  a dialed  yr  Arglwydd 
fl  arnat  ti : ond  ni  bydd  fy  llaw  i 
arnat  ti. 

13  Megis  y dywed  yr  hen  dd'iareb, 
Oddi  wrth  y rhai  anwir  y daw 
anwiredd  : ond  ni  bydd  fy  llaw  i 
arnat  ti. 

14  Ar  ol  pwy  y daeth  brenhin 
Israel  allan  ? ar  ol  pwy  yr  ydwyt 
ti  yn  erlid?  ar  ol  «ci  marw,  ar  ol 
/chwannen. 

15  Am  hynny  bydded  yr  Ar- 
glwydd  yn  farnwr,  a barncd 
rhyngof  fl  a thi : edryched  hefyd,  a 
dadleued  fy  nadl,  ac  tachubed  fi 
o’th  law  di. 

16  II  A phan  orphenodd  Dafydd 
lefaru  y geiriau  hyn  wrth  Saul,  yna 
y dywedodd  Saul,  Ai  dy  lef  di  yw 
hon,  fy  inab  Dafydd  ? A Saul  a 
ddyrcnafodd  ei  lef,  ac  a wrlodd. 

17  Efe  a ddywedodd  hefyd  wrth 
Dafydd,  Cyflawnach  wyt  ti  nâ  myfl  : 
canys  ti  a delaist  i mi  dda,  a min- 
nau  a delais  i ti  ddrwg. 

18  A thi  a ddangosaist  heddyw 
wneuthur  o honot  â mi  ddaioni : o 
herwydd  t rhoddodd  yr  Arglwydd 
fl  yn  dy  law  di,  ac  ni’m  lleddaist. 

19  Oblegid  os  caffai  wr  ei  elvn,  a 
ollyngai  efc  ef  mewn  ffordd  dda? 
am  hynny  yr  Arglwydd  a dalo  i ti 
ddaioni,  am  yr  hyn  a wnaethost  i 
mi  y dydd  liwn. 


20  Ac  wele  yn  awr,  o mi  a wn  gan 
deyrnasu  y teyrnesi  di,  ac  y sicrhêir 
brenhiniàeth  Israel  yn  dy  law  di. 

21  Twng  dithau  wrthyf  fl  yn  awr 
i’r  Arglwydd,  na  thorri  ymàith  fy 
liad  i ar  fy  ol.  ac  na  ddifethi  fy  enẁ 
i o dŷ  fy  nhad. 

22  A Dafydd  a dyngodd  wrth 
Saul.  A Saul  a a-ctli  i’w  dý : Da 
fydfl  hefyd  a’i  wỳr  a aethant  i fynu 
i r ^amddiffynfa. 

PENNOD  XXV. 

1 Marwolaeth  Samuel.  2 Dafydd  yn  Paran 
yn  danfon  at  Nabal : 10  a chwedi  ei  gyflrèi 
trwy  dacogrwydd  Nabal,  ar  fedr  ei  ddrfetha 
ef.  14  Abigail  yn  cael  gwybod  hynny,  18  yn 
cymmeryd  anrìieg,  23  a thrwy  ei  dc  1 
32  yn  dyhuddo  Dafydd.  36  Nab, 
clywcd  hynny,  yn  marw 
priodt  Abigail  ac  Ahin 
ilichal  f Phalti. 


Dafydd  yn 
44  Rhoddi 


rael  a ymgynnullasant,  ac  a 
alarasant  am  dano  ef,  ac  a’i  eladd 
asant  cf  yn  ei  dŷ  yn  Ramali.  A 
Dafydd  a gyfododd,  ac  a aetli  i 
waered  í anialwch  Paran. 

2 Ac  or  oedd  gwr  ym  Maon,  a’i 
llgyfoetli  yn  6Carmcl  ; a’r  gwr 
oedd  fawr  iawn.  ac  iddo  cf  yr  oedd 
tair  mil  o ddefaid,  a mil  o òifr  : ac 
yr  oedd  efe  yn  cneifio  ci  ddefaid  yn 
Carmel. 

3 Ac  enw  y gwr  oedd  Nabal ; ac 
enw  ei  wraig  Abigail  : a'r  wraig 
oedd  yn  dda  ei  dcall,  ac  yn  dêg  ei 
gwcdd  • a’r  gwr  oedd  galcd.  a drwg 
ei  weithredoedd  ; a Chalebiad  oedd 
efe. 

4 II  A chlybu  Dafydd  yn  yr  an 
ialwch,  fod  Nabal  yn  cneifio  ei 
ddefaid 

5 A Dafydd  a anfonodd  ddeg  o 
langciau  ; a Dafydd  a ddywedodd 
wrth  y llangciau,  Ccrddwch  i fynu 
i Carmel,  ac  ewch  at  Nabal,  a chyf- 
ercliwch  well  iddo  yn  fy  enw  i. 

6 Dywedwch  fel  hyn  hefyd  wrtho 
ef  sydd  yn  byw  mewn  llwyddiant, 

Caffech  di  heddwch,  a’th  dý  hedd- 
wcFi,  a’r  hyn  oll  sydd  eiddot  ti 
heddwch. 

7 Ac  yn  awr  clywais  fod  rhai  yn 
cneifio  i ti : yn  awr  y bugeiliaid 
sydd  gennyt  a fuant  gyd  â ni,  ni 
wnaethom  sariiâd  arnynt  hwy  ac 
ni  bu  ddim  yn  eisieu  iddynt,  yr  holl 
ddyddiau  y buant  hwy  yn  Carmel. 

8 Gofyn  i’th  langciau,  a hwy  a 
fynegant  i ti : gan  hynny  caed  y 
lìangciau  liyn  ffafr  yn  dy  olwg  di 
(canys  ar  ddiwrnod  da  y daethom 
ni)  dyro,  attolwg,  yr  hyn  a ddelo 
i’th  law,  i’th  weision,  ac  i’th  fab 
Dafydd. 

9 Ac  wedi  dyfod  llangciau  Da- 
fydd,  hwy  a ddywedasant  wrth 
Nabal  yn  ol  yr  holl  eiriau  hynny 
yn  enw  Dafydd,  ac  t a dawsant. 

10  1 A Nabal  a attebodd  weision 
Dafydd,  ac  a ddywedodd,  Pwy  yw 
Dafydd  ? a phwy  yw  mab  Jesse  ? 
llawer  sydd  o weision  heddyw  yn 
torri  ymaith  bob  un  oddi  wrth‘ei 
feistr. 

11  «A  gymmeraf  fi  fy  mara  a’m  0.  D. 
dwfr,  a’m  tcigaleddais  i’m  cneif-  tH«b. 
wyr,  a’ií  rhoddi  i wŷr  nis  gwn  o ba  Uaddfa. 
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12  Felly  llangciau  llafydd  a droi- 
sant  i’w  ffordd,  ac  a ddychwelasant, 
ac  a ddàethant,  ac  a fynegasant 
iddo  ef  yr  holl  ciriau  liynny. 

13  A Dafydd  a ddywedodd  wrth 
ei  wŷr,  Gwregyswch  bob  un  ei 
gleddyf.  Ac  yniwregysodd  pob  un 
ei  gleddyf : ymwregÿsodd  Dafydd 
hefyd  ei  gleddyf : ac  ynghylch 
pedwar  cant  o wŷr  a aeth  i fynu  ar 
ol  Dafydd,  a dau  gant  a drigasant 
gyd  à’r  dodrefn. 

14  H Ac  un  o’r  llangciau  a fyneg- 
odd  i Abigail  gwraig  Nabal,  gan 
ddywedyd,  Wele,  Dafydd  a anfon- 
odd  gonhadau  o’r  anialwch  i gyf- 
arch  gwell  i’n  meistr  ni;  ond  efe 
ta’u  difenwodd  liwynt. 

15  A’r  gwŷr  fu  dda  iawn  wrtliym 
ni ; ac  ni  wnaed  sarhâd  arnom  ni, 
ac  ni  bu  i ni  ddim  yn  eisieu  yr  holí 
ddyddiau  y rhodiasom  gyd  â hwynt, 
pan  oeddym  yn  y maes. 

16  Mur  oeddynt  hwy  i ni  nos  a 
dydd,  yr  holl  ddyddiau  y liuom  gyd 
â hwynt  yn  cadw  y defaid. 

17  Yn  awr  gan  hynny  gwybydd, 
ac  ystyria  beth  a wnelcch:  canys 
parottôwyd  drwg  yn  erbyn  ein 
meistr  ni,  ac  yn  erbyn  ei  hoil  dŷ  ef : 
canys  efe  si/dd  fab  i Belial,  fel  na 
ellir  ymddíddan  âg  ef. 

18  *í  Yna  Ahigail  a frysiodd,  ac  a 
gymmerth  ddau  cant  o fara,  a dwy 
gostrelaid  o win,  a phump  o ddefaid 
wedi  eu  gwneuthur  yn  barod,  a 
phum  liobaid  o gras -ya,  a chan  swp 
o resin,  a dau  can  teisen  o ftigys,  ac 
a’u  gosododd  ar  asynod. 

19  A hi  a ddywcdodd  wrth  ei 
gwcision,  Cerddwch  o’m  blaen  i; 
wele,  tì  yn  dyfod  ar  eicli  ol : ond 
wrth  Nabal  ei  gwr  nid  ynganodd  hi. 

20  Ac  a lii  yn  marchogaetli  ar 
asyn,  ac  yn  dyfod  i waered  ar  hyd 
ystlys  y mynydd ; yna,  welc,  Dafydd 
a’i  wŷr  yn  dyfod  i waered  i’w 
herbyn ; a hi  a gyfarfu  â liwynt. 

21  (A  dywedasai  Dafydd  Diau 
gadw  o lionof  fi  yn  ofer  yr  nyn  oll 
oedd  gan  hwn  yn  yr  anialwch,  fel 
na  bu  dim  yn  eisìeu  o’r  hyn  o.l  oedd 
ganddo  ef : canys  efe  a dalodd  i mi 
ddrwg  dros  dda. 

22  d Felly  y gwnelo  Duw  i elynion 
Dafydd,  ac  yciiwaneg,  os  «gadawaf 
o’r  hyn  oll  sydd  ganddo  ef,  erbyn 
goleuni  y bore,  fun  a biso  ar  bared.) 

23  A phan  welodd  Abigail  Dafydd. 
hi  a frysiodd  ac  aa  ddisgynodd  oddí 
ar  yr  asyn,  ac  a syrthiodd  ger  bron 
Dafydd  ar  ei  hwyneb,  ac  a ymgrym- 
modd  hyd  lawr, 

24  Ac  a syrthiodd  wrth  ei  draed 
ef,  ac  a ddywedodd,  Arnaf  fl,  fy  ar- 
glwydd,  arnaf  fi  bydded  yr  anwir- 
edd ; a llefared  dy  wasanaetliferch, 
attolwg,  t wrtiiyt,  a gwrando  eiriau 
dy  law-forwyn. 

25  Attolwg,  na  osoded  fy  arglwydd 
ei  galon  yn  erbyn  y gwr  Belial  hwn, 
,sef  Nabal : canỳs  fel  y mae  ei  enw 
ef,  felly  y mae  yntau ; Nabal  yiu  ei 
enw  ef,  ac  ynfydrwydd  sydd  gyd  âg 
ef:  a minnau  dy  wasanaethferch, 
ni  welais  weision  fy  arglwydd,  y 
rliai  a anfonaist. 

26  Ac  yn  awr,  fy  arglwydd,  fel  y 


mae  yr  Arglwydd  yn  fyw,  ac  mai 
hyw  dy  enaid  di,  gan  i’r  Arglwydd 
dy  luddias  di  rhag  dyfod  i dy  wallt 
gwacd,  ac  ti  ymddial  á’th  law  dy 
liun ; yn  awr  bydded  dy  elynion  di, 
a’r  sawl  a geisiant  niwed  i’m  liar- 
glwydd,  megis  Nabal, 

27  Ac  yn  awr  yr  anrheg  yma,  yr 
lion  a ddug  dy  wasanaethferch  i’m 
harglwydd,  rhodder  hi  i’r  llangciau 
sydd  yn  t canlyn  fy  arglwydd. 

28  A maddeu,  attolwg,  gamwedd 
dy  wasanaethferch : canys  yr  Ar- 
glwydd  gan  wneuthur  a wna  i’m 
harglwydd  dý  sicr;  o hcrwydd  fy 
arglwydd  sydd  yn  ymladd  rhyfel- 
ocdd  yr  Arglwydd,  a drygioni  ni 
chafwyd  ynot  ti  yn  dy  holl  ddydd- 
iau. 

29  Er  cyfodi  o ddyn  i’tli  erlid  di, 
ac  i geisio  dy  enaid ; etto  enaid  fy 
arglwydd  a fydd  wedi  ei  rwymo  yn 
rhwymyn  y hywyd  gycl  á’th  Ar- 
glwydd  dy  Dduw;  ac  enaid  dy 
elynion  *a  chwyrn-deifi  efe,  fel  o 
gànol  ceudab  y fton-dafl. 

30  A phan  wnelo  yr  Arglwydd 
i’m  harglwydd  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
lefarodd  efe  o ddaioni  am  danat,  a 
phan  y’th  osododd  di  yn  flaenor  ar 
Isracl ; 

31  Yna  ni  bydd  liyn  yn  t oclienaid 
i ti,  nac  yn  dramgwydd  calon  i’m 
harglwydd,  ddarfod  i ti  dywallt 
gwaed  heb  achos,  neu  ddial  o’m 
harglwydd  ef  ei  hun : ond  pan  wnelo 
Duw  ddaioni  i’m  harglwydd,  yna 
cofla  di  dy  law-forwyn. 

32  *í  A dywedodd  Dafjrdd  wrth 
Abigail,  Bendigedig  fyddo  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel,  ÿr  hwn  a’tlí 
anfonodd  di  y dydd  hwn  i’m  cyf- 
arfod  i : 

33  Bendigedig  hefyd  fo  dy  gyng- 
hor,  a bendigedig  fyddych  dithau 
yr  hon  a’m  lluddiaist  y dydd  hwn 
rhag  dyfod  i dywallt  gwaed,  ac  i 
ymddiàl  â’m  llaw  fy  hun. 

34  Canys  yn  wir,  fel  y mae  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel  yn  fyw,  yr 
liwn  a’m  hattaliodd  i rliag  dy  ddrygu 
di,  oni  buasai  i ti  frysio  a dyfod  i’m 
cyfarfod,  d’iau  ‘ na  adawsid  i Nabal, 
erbyn  goleuni  y bore,  un  a bisai  ar 
bared. 

35  Yna  y cynunerodd  Dafydd  o’i 
llaw  hi  yr  hyw  a ddygasai  lii  iddo 
ef ; ac  a ddywedodd  wrthi  lii,  Dos  i 
fynu  mewn  lieddwch  i’thdỳ:  gwel, 
mi  a wrandewais  ar  dy  lais,  ac  a 
dderltyniais  dy  wyneb. 

36  1 Ac  Abigail  a ddaeth  at  Na- 
bal ; ac  wele,  kyr  oedd  gwledd  gan- 
ddo  ef  yn  ei  dŷ,  fel  gwledd  breninn : 
a chalon  Nabal  oedd  lawen  ynddo 
cf;  canys  meddw  iawn  of  dd  efe: 
atn  hynny  nid  ynganodd  hi  wrtho 
ef  air,  nà  hychan  na  mawr,  nes 
goleuo  y bore. 

37  A’r  bore  pan  aeth  ei  feddwdod 
allan  o Nabal,  mynegodd  ei  wraig 
iddo  ef  y geiriau  hynny ; a’i  galon 
a fu  farw  o’i  fewn,  ac  efc  a aetli  fel 
earreg. 

38  Ac  ynghylch  pen  y deng  niwr- 
nod  y tarawodd  yr  Arglwydd  Na- 
bal,  fel  y bu  efc  farw. 

I 39  1 A phan  glybu  Dafydd  farw 
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Nabal,  efe  a ddy  wedodd,  Bendigedig 
fyddo  yr  Arglwyod,  yr  hwn  a 
ddadleuodd  achos  fy  sarliâd  i oddi 
ar  law  Nabal,  ac  a attaliodd  ci  was 
rhag  drwg:  canys  yr  Arglwydd  a 
drodd  ddrygioni  Nabal  ar  ci  ben  ei 
liun.  Dafydd  hefyd  a anfonodd  i 
ymddiddan  ág  Abigail,  am  ei  chym- 
meryd  lii  yn  wraig  iddo. 

40  A phan  ddaeth  gweision  Da- 
fydd  at  Abigail  i Carniel,  liwy  a 
lefarasant  wrthi,  gan  ddywedyd, 
Dafydd  a’n  lianfonodd  ni  attat  ti, 
i’tli  gymmeryd  di  yn  wraig  iddo. 

41  A hi  a gyfododd,  ac  a ymgrym- 
modd  ar  ei  hwyneb  hyd  lawr;  ac 
a ddywcdodd,  Wcle,  dy  forwyn  yn 
wasanaethfcrch  i olchi  traed  gweis- 
ion  fy  arglwydd. 

42  Abigail  hefyd  a frysiodd,  ac  a 
gj'fododd,  ac  a farcliogodd  ar  asyn, 
a phump  o’i  llangcesau  tyn  ei 
chanlyn : a hi  a aeth  ar  ol  cenhadau 
Dafydd,  ac  a aeth  yn  wraig  iddo 
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43  A Dafydd  a gymmertli  Ahi- 
noam  o *Jczreel,  a hwy  a fuant 
ill  dwyoedd  yn  wragcdd  iddo  ef. 

44  •;  A Saul  a roddasai  «*Michal 
ei  ferch,  gwraig  Dafydd,  i II  Phalti 
mab  Lais,  o Alim. 


PENNOD  XXVI. 


1 Saul,  wedi  i'r  Ziphiaid  ddatguddio  Da- 
fydd,  yn  dyfod  i Hachilah  yn  ei  crbyn  ef. 
5 Dafydd  yn  dyfod  i'r  wereyllfa.  ac  yn 
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A’R  «Zipliiaid  a ddaetliant  at 
Saul  i Gibeah,  gan  ddywedyd, 
Onid  ydyio  Dafydd  yn  llecliu  ym 
mryn  Hachilah,  ar  gyfer  ||y  di- 
ffaethwch  ? 

2  Yna  y cyfododd  Saul,  ac  aaeth 
i waered  i ‘anialwcli  Ziph,  a thair 
mil  o etholedigion  gwŷr  Israel  gyd 
âg  cf,  i geisio  Dafydd  yn  anialwch 
Ziph. 

3  A Saul  a wersyllodd  ym  mryn 
Hachilah,  yr  hwn  sydd  ar  gyfer  y 
diffaethwch,  wrtli  y ffordd:  a Da- 
fydd  oedd  yn  aros  yn  yr  anialwch  ; 
ac  efe  a welodd  fod  Saul  yn  dyfod 
ar  ci  ol  ef  i’r  anialwch. 

4  Am  hynny  Dafydd  a anfonodd 
ysbi'wyr,  ác  a wybu  ddyfod  o Saul 
yn  sicr. 

5  •.!  A Dafydd  a gyfododd,  ac  a 
ddaeth  i’r  lle  y gwersyllasai  Saul 
ynddo:  a chanfu  Dafydd  y lle  yr 
oedd  Saul  yn  gorwedd  yiuldo,  ac 
b Abner  mab  Ncr,  tywysog  ei  lu.  A 
Saul  oedcl  yn  gorwedd  ||  yn  y wersyll- 
fa,  a’r  bobl  yn  gwersyllu  o’i  àm- 
gylcli  ef. 

6  Yna  y llefarodd  Dafydd,  ac  y 
dywedodd  wrtli  Ahimclcch  yrHcth- 
iad,  ac  wrth  Abisai  cinab  Serfìali, 
brawd  Joab,  gan  ddywcdyd,  Pwy  a 
â i waered  gyd  á mi  at  Saul  i’r 
gwersyll  ? A dy wedodd  Abisai,  Myfi 
a áf  i waered  gyd  â thi. 

7  Felly  y daeth  Dafydd  ac  Abisai 
at  y bobl  liw  nos.  Ac  wele,  Saul 
yn  gorwedd  ac  yn  cysgu  jm  y wersyll- 
fa,  a’i  waywffon  wedi  ei  gwtliio  i’r 
ddaear  wrth  ei  obennydd  ef:  ac 


Abner  a’r  bobl  oedd  yn  gorwedd 
o’i  amgylcli  ef. 

8 Yna  y dywedodd  Abisai  wrtli 
Dafydd,  Duw  a troddes  lieddyw 
dy  elyn  yn  dy  law  di:  yn  awr  gan 
hÿnny  gâd  i uii  ei  daro  ef,  attolwg, 
â gwaywífon,hydyddaear  unwaith, 
ac  nis  iüì-darawaf  et. 

9 A Dafydd  a ddywedodd  wrtli 
Abisai,  Na  ddifetha  cf : canys  pwy 
a estynai  ci  law  yn  erbyn  ënnein- 
iog  ỳr  Arglwydd,  ac  a fyddai 
dd'ieuog? 

10  Dywedodd  Dafydd  hefyd,  Fel 
y mae  yr  Arglwydd  yn  fyw,  naill 
ai  yr  Arglwydd  a’i  tery  ef;  ai  ei 
ddydd  ef  a ddaw  i farw;  ai  efe  a 
ddisgyn  i’r  rhyfel,  ac  a ddifethir. 

11  ^Yr  Arglwydd  a’m  cadwo  i 
rhag  estyn  fy  llaw  yn  erbyn  ennein- 
iog  yr  Arglwydd:  ond  yn  awr, 
cymmer,  attolwg,  y waywffon  sydd 
wrth  ci  obennydd  ef,  a’r  llestr  dwfr, 
ac  awn  ymaith. 

12  A Dafydd.a  gymmerth  y wayw- 
ffon,  a’r  dwfr  oddi  wrth  obennydd 
Saul ; a hwy  a aetliant  yniaith ; ac 
nid  oedd  neb  yn  gweled,  nac  yn 

Sbod,  nac  yn  neffro:  canys  yr 
iynt  oll  yn  cysgu;  o herwydil 
trwmgwsg  oddi  wrth  yr  Arglwydd 
a syrtliiasai  arnynt  liwy. 

13  t Yna  Dafydd  a actli  i’r  tu 
hwnt,  ac  a safodd  ar  ben  y niynydd 
o liirbell  ( ac  cncyd  fawr  riiyng- 
ddynt) 

14  A Dafydd  a lefodd  ar  y bobl, 
ac  ar  Abncr  mab  Ncr,  gan  ddywed- 
yd,  Onid  attebi  di,  Abner?  Yna 
Àbncr  a attebodd,  ac  a ddywedodd, 
Pwy  ydwyt  ti  sydd  yn  lleìfain  ar  y 
brenhin  ? 

15  A Dafydd  a ddywcdodd  wrtli 
Abner,  Onid  gwr  ydwyt  ti  ? a phwy 
sydd  fel  ti  yn  lsrael  ? a plia.iia.in  lia 
ehedwaist  dy  arglwydd  frenhin? 
canys  daeth  un  o’r  bobl  i ddifetha 
y brcntiin  dy  arglwydd  di. 

16  Nid  da  y peth  liyn  a wnaethost 
ti.  Fel  y mae  yr  Arglwydd  yn 
fyw,  meibion  euog  o farwolaeth 
ydych  chwi,  am  na  ehadwasoch  cieli 
meistr,  enneiniog  yr  Arglwvdd. 
Ac  yn  awr  edrychwch  pa  le  y mae 
gwaywffon  y brenhin,  a’r  llestr  dwfr 
oedd  wrth  ei  obennydd  ef. 

17  A Saul  a adnabu  lais  Dafydd, 
ac  a ddywedodd,  Ai  dy  lais  di  yw 
liwn,  fy  mab  Dafydd?  A dywedodd 
Dafydd,  Fy  llais  i ydyw,  fy  arglwydd 
frenhin. 

18  Dy  wedodd  hefyd,  Paliam  y mae 
fy  arglwydd  fel  hyn  yn  erlid  ar  ol  ei 
was?  canysbetli  a wneuthuni?  neu 
pa  ddrygioni  sydd  yn  fy  llaw  ? 

19  Yn  awr  gai*  hynny,  attolwg, 
gwrandawed  fy  arglwydci  frenliin 
eiriau  ei  wasanaethwr.  Os  yr  Ar- 
glwydd  a’tli  annogodd  di  i’m  her- 
byn,  arogled  offrwm : ond  os  meib- 
ion  dy  nion,  melldigedig/ÿdrfanf  hwy 

fer  bron  yr  Arglwydd  ; o herwydd 
wy  a’m  gyrrasant  i allan  heddyw, 
fel  nad  ydwyf  yn  cael  glynu  yn  eti- 
feddiaeth  yr  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Dos,  gwasanaetha  dduwiau 
dieithr. 

20  Yn  awr,  gan  hynny,  na  syrthied 


'st 

1060. 


Saul  yn  bendithio  Dafydd.  I.  SAMUEL.  Saul  yn  myned  at  ddewines , 


ciust 

Cylch  1060* 


fy  ngwaed  ii’r  ddaear  o flaen  wynel) 
yr  Arglwtdd  : canys  brenliin  Israel 
a ddaeth  allan  i geisio  «cliwanncn, 
megis  un  yn  hela  petris  yn  y myn- 
yddoedd. 

21  H Yna  Saul  a ddywedodd,  Pech- 
ais : dychwel,  Dafydd  fy  mab : 
canys  ni'th  ddrygaf  mwy;  o her- 
wydd  gwertlifawr  fu  fy  einioes  i 
yn  dy  olwg  di  y dydd  hwn:  wele, 
ynfyd  y gwneuthum,  a mi  a gyfeil- 
iornais  yn  ddirfawr. 

22  A Dafydd  a attebodd.  ac  a 
ddywedodd,  Wele  waywffon  y bren- 
hin;  deled  un  o’r  llangciau  dros- 
odd,  a chyrched  hi. 

23  Yr  Arglwydd  a dalo  i bob 
un  ei  gyflawnder,  a’i  flfyddlondeb: 
canys  yr  Arglwydd  a’th  roddodd 
di  heddyw  yn  fy  llaw  i;  ond  nid 
estynwn  i fy  llawyn  erbyn  enneiniog 
yr  Arglwydd. 

24  Ac  wele,  megis  y bu  wertlifawr 
dy  einioes  di  heddyw  yn  fy  ngolwg 
i,  felly  gwerthfawr  fyddo  fy  einioes 
innau  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  a 
gwareded  fl  o bob  cyfyngdra. 

25  Yna  y dywedodd  Saul  wrth  Da- 
fydd,  Bcndigodig  fych  di,  fy  mab 
Dafydd : hefyd  ti  â wnai  fawredd, 
ac  a orchfygi  rhag  llaw.  A Dafydd 
a aeth  i flfor<id  ; a Saul  a ddychwel- 
odd  i’w  fangre  ei  hun. 
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PENNOD  XXVII. 

1 Saul  yn  clytued  boi.  Dafydd  yn  Gath,  ac 
heb  ci  geieiu  ef  mwyach.  5 Dafyddyn  r.ael 
Siclag  gan  Achia ; 8 a c han  yapeilio  gwled- 
ydd  eraill.  vtri  i Ac/lia  goelio  mai  yn 
erbyn  Judah  yr  ymladdatai  efe. 

ADAFYDD  a ddywedodd  yn  ei 
galon,  Yn  awr  difethir  fl  ryw 
ddydd  trwy  law  Saul : nid  oes  dim 
well  i mi  nâ  diangc  i dir  y Philist- 
iaid  ; fel  yr  anobeithio  Saul  ddyfod 
o hyd  i mi,  ac  na’in  ceisio  mwy  yn 
holl  derfynau  Israel.  Felly  y di- 
angaf  o’i  law  ef. 

2  A Dafydd  a gyfododd,  ac  a 
dramwyodd,  efe  a’r  cliwe  cliannwr 
oedd  gyd  âg  ef,  at  Acliis  mab  Maoch, 
brenliin  Gath. 

3  A Dafydd  a arhosodd  gyd  âg 
Acliis  yn  Gath,  efe  a’i  wŷr,  pob  un 
gyd  â’i  deulu ; Dafydd  a’i  ddwy 
wragedd,  Ahinoam  y Jezreelees,  ac 
Abigail  gwraig  Nabal  y Carmelees. 

4  A mynegwyd  i Saul,  ffoi  o Da- 
fydd  i Gath  : ac  ni  chwanegodd  efe 
ei  geisio  ef  mwy. 

51A  Dafydd  a ddywedodd  wrth 
Achis,  O cliefais  yn  awr  ffafr  yn  dy 
olwg  di,  rhodder  i mi  le  yn  un  o’r 
maes-drefl,  fel  y trigwyf  yno : canys 

Eaham  yr  erys  dy  was  di  yn  ninas  y 
renliin  gyd  â thi  ? 

6  Yna  Achis  a roddodd  iddo  ef  y 
dydd  hwnnw  Siclag:  am  liynny  y 
mae  «Siclag  yn  eiado  brenliinoedd 
Judah  hyd  y dydd  hwn. 

7  A rhifedi  y dyddiau  yr  arhosodd 
Dafydd  y’ngwlad  y Philistiaid,  oedd 
tflwyddvn  a phedwar  mis. 

8  1í  A Dafydd  a’i  wŷr  a aethant  i 
fynu,  ac  a ruthrasant  ar  y Gesuriaid, 
a’r  ||  Gezriaid,  a’r  Amaleciaid : 
canys  hwynt-hwy  gynt  oedd  yn 
preswylio  yn  y wlad,  ffordd  yr  elych 
ì Sur,  ie,  liyd  wlad  yr  Aiplit. 


9 A Dafydd  a darawodd  y wlad  ; 
ac  ni  adawodd  yn  fy w wr  na  gwraig ; 
ac  a ddug  y defaid,  a’r  gwartheg, 
a’r  asynod,  a’r  camelod,  a’r  gwisg- 
oedd,  ac  a ddycliwelodd  ac  a ddaeth 
at  Acliis. 

10  Ac  Achis  a ddywedodd,  II I ba 
le  y rhuthrasoch  chwi  lieddyw  ? A 
dywedodd  Dafydd,  Yn  erbyn  tu 
dehau  Judah,  acyn  erbyn  tu  dchau 
by  Jerahmeeliaid,  ac  yn  crbyn  tu 
dchau  <=y  Ceneaid. 

11  Ac  ni  adawsai  Dafydd  yn  fyw 
wr  na  gwraig,  i ddwyn  chwedlau  i 
Gath  ; gan  ddywedyd,  Rhag  mynegi 

0 honynt  i’n  herbyn  gan  ddywedyd, 
Fcl  hyn  y gwnaeth  Dafydd,  ac  felly 
y bydd  ei  arfer  ef  yr  holl  ddyddiau 
yr  arhoso  efe  y’ngwlad  y Philistiaid. 

12  Ac  Acliis  a gredodd  Dafydd,  gan 
ddywedyd,  Efe  a’i  gwnaetlî  ei  hun 
tyn  flfiaidd  gan  ci  bol)l  ei  hun  Is- 
ràel ; am  hynny  y bydd  efe  yn  was  i 
mi  yn  dragywydd. 

PENNOD  XXVIII. 

1 Achia  yn  hyderu  ar  Dafydd.  3 Saul  wedi 
difetha  y dewiniaid,  4 yn  «i  ofn,  wedi  » 
Dduw  ei  wrthod.  7 yn  myneU  at  ddewinet ; 
9 <*  honno  yn  codi  i fynu  Samuel.  15  Saul, 
wrth  glywed  ei  ddinyatr,  yn  llewygu ; 21  o’r 
wraig  a'i  weieion  yn  ei  nerthu  tf  á bwyd. 

AR  Philistiaid  yn  V dyddiau  liynny 
a gynnullasànt  eu  byddin- 
oedd  yn  lîu,  i ymladd  yn  erliyn  Is- 
rael.  A dywedodd  Achis  wrtli  Da- 
fydd,  Gwyl)ydd  di  yn  hysbys,  yr  ài 
di  gyd  â mi  allan  i’r  gwersylloedd, 
ti  a’th  wŷr. 

2  A dywedodd  Dafydd  wrth  Acliis, 
Yn  ddiau  ti  a gai  wýbod  beth  a all 
dy  was  ei  wneuthur.  A dywedodd 
Achis  wrtli  Dafydd,  Yn  wir  minnau 
a’th  osodaf  di  yn  geidwad  ar  fy 
mhen  i byth. 

3  II  A “Samuel  a fuasai  farwr;  a 
holl  Israel  a alarasent  am  dano  ef, 
ac  a’i  claddasent  yn  Ramah,  sef  yn 
eì  ddinas  ei  hun.  A Saul  a yrrasai 
ymaith  by  swynyddion  a’r  dewin- 
ìaid  o’r  wlad. 

4  II  A’r  Philistiaid  a ymgynnull- 
asant  ac  a ddaethant  ac  a wersyll- 
asant  yn  Sunem : a Saul  a gasglodd 
holl  Israel  yngliyd ; a hwy  a wer- 
syllasant  yn  Gilboa. 

5  A phan  welodd  Saul  wersyll  y 
Philistiaid,  efe  a ofnodd,  a’i  galon  a 
ddychrynodd  yn  ddirfawr. 

6  A phan  ymgynghorodd  Saul  á’r 
Arglwydd,  cnid  attebodd  yr  Ar- 
glw'ydd  iddo,  na  thrwy  freuddwyd- 
ion,  na  ^thrwy  Urim,  na  thrwy 
brophwydi. 

7  1í  Yna  y dywedodd  Saul  wrth  ei 
weision,  Ceisiwch  i mi  wraig  o ber- 
chen  yspryd  dewiniaeth,  fel  yr  elwyf 
atti,  ac  yr  ymofynwyf  â iii.  A’i  weis- 
ion  a ddywcdasant  wrtho,  Wele  y 
inae  gwraig  o berchen  yspryd  de- 
winiaeth  yn  Endor. 

8  A «Saul  a newidiodd  ei  dduli, 
ac  a wisgodd  ddillad  eraill ; ac  efe 
a aetli,  a dau  wr  gyd  àg  ef.  a hwy  a 
ddaethant  at  y wraig  liw  nos.  Ac 
efe  a ddywedoad,  Dewinia,  attolwg, 
i mi  trwy  yspryd  dewiniaeth,  a dwg 
i fynu  attaf  fl  yr  hwn  a ddywedwyf 
wrthyt. 
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9 A’r  wraig  a ddywedodd  wrtiio  Qf, 
Welc,  ti  a wyddost  yr  hyn  a wnaeth 
Saul,  yr  hwn  a ddifethodd  y swyn- 
yddion  a’r  dewiniaid  o‘r  wlad : 
paiiatn  gan  liynny  yr  ydwyt  ti  yn 
gosod  magl  yn  erbyn  fy  einioes  i,  i 
beri  i mi  farw  ? 

10  A Saul  a dyngodd  wrthi  hi  i’r 
Ahglwydd,  gan  ddy wedyd,  Fel  mai 
byw  yr  Arglwydd,  ni  ddigwydd  i ti 
niwed  am  y peth  hyn. 

11  Yna  y dywedodd  y wraig,  Pwy  a 
ddygaf  fi  i fynu  attat  ti  ? Ae  efe  a 
ddywedodd.  Dwg  i mi  Samuel  i 
fynu. 

12  A’r  wraig  a ganfu  Samuel,  ac 
a lefodd  à llef  uehel : a’r  wraig  a 
lefarodd  wrth  Saul,  gan  ddywedyd, 
Paham  y twyllaist  fi  ? canys  ti  yw 
Saul. 

13  A’r  brenhin  a ddywedodd  wrthi 
hi,  Nac  ofna : canys  lieth  a welaist 
ti?  A’r  wraig  a ddywedodd  wrtli 
Saul,  Duwiau  a welais  yn  dyrchafu 
o’r  ddaear. 

14  Y ntau  a ddy wedodd  wrthi,  Pa 
ddull  sydd  arno  ef?  A hi  a ddy- 
wedodd,  Gwr  hcn  sydd  yn  dyfod  i 
fynu,  a hwnnw  yn  gwisgo  niantell. 
A gwybu  Saul  mai  Saniucl  oedd 
efe ; ac  efe  a ostyngodd  ei  wyneb  i 
lawr,  ac  a ymgrynmiodd. 

15  II  A Samuel  a ddywedodd  wrth 
Saul,  Paliam  yr  aflonyddaist  arnaf, 
gan  beri  í mi  ddyfod  i fynu  ? A 
dywedodd  Saul,  Y mae  yn  gyfyng 
iawn  arnaf  tt  : canys  y mae  y Pliií- 
istiaid  yn  rhyfela  yn  fy  crbyn  i,  a 
Duw  a giliodd  oddi  wrthyf  fi,  ac 
nid  yw  yn  fy  atteb  mwyacli,  na 
thrwy  law  jirophwydi,  na  tlirwy 
freuddwydion  : am  liynny  y gelwais 
arnat  ti,  i liysbysu  i ini  betli  a 
ẃnawn. 

16  Yna  y dywedodd  Samuel,  Pa- 
ham  gan  hynny  yr  ydwyt  ti  yn 
yniofyn  â mi,  gan  i’r  Arglwydd 
gilio  oddi  wrthyt,  a bod  yn  elyn 
i ti  ? 

17  Yr  Arglwydd  yn  ddîau  a 
wnaetli  lliddo,  innegis  y llefarodd 
trwy  fy  llaw  i : canys  yr  Arglwydd 
a rwygodd  y frenhiniacth  o’th  law 
di,  ac  a’i  rhoddes  lii  i’tli  gymmydog, 
i Dafydd. 

18  *0  hcrwydd  na  wrandewaist 
ti  ar  lais  yr  Arglwydd,  ac  na  chyf- 
lawnaist  lidiowgrwydd  ei  ddigter  ef 
yn  erbyn  Amalee  ; am  hynny  y 
gwnaeth  yr  Arglwydd  y peth  hyn 
i ti  y dydd  hwn. 

19  Yr  Arglwydd  hefyd  a ddyry 
lsrael  gyd  â thi  yn  llaw  y Philist- 
iaid  ; ac  y fory  y byddi  di  a’tli 
feibion  gyd  â nii : a’r  Arglwydd  a 
ddyry  wersylloedd  Israel  yn  llaw  y 
Philistiaid. 

20  Yna  Saul  a frysiodd  ac  a syrth- 
iodd  o’i  hŷd  gyhyd  ar  y ddaeár,  ac 
a ofnodd  yn  ddirfawr,  o herwydd 
geiriau  Samuel : a nerth  nid  oedd 
ynddo  ; canys  ni  fwyttasai  fwyd  yr 
holl.  ddiwrnod  na’r  holl  noson 
honno. 

21  1 A’r  wraig  a ddaeth  at  Saul, 
ac  a ganfu  ei  fod  ef  yn  ddychryn- 
edig  iawn  ; a hi  a ddywedodd 
wrtho  ef,  Wele,  gwrandawodd  dy 


law-forwyn  ar  dy  lais  di,  a ‘gosod- 
ais  fy  einioes  f mewn  enbydrwydd, 
ac  u'fuddhêais  dy  eiriau  a leferaist 
wrthyf : 

22  Ÿn  awr  gan  hynny  gwrando 
ditliau,  attolwg,  ar  lais'dy  wasan- 
acthferch,  a gad  i mi  osod  ger  dy 
fron  di  dammaid  o fara ; a bwytta, 
fel  y byddo  nertli  ynot,  pan  elcch 
i’tli  fifordd. 

23  Ond  efc  a wrtliododd,  ac  a ddy- 
wedodd,  Ni  fwyttâf.  Etto  ei  wcis- 
itín  a’r  wraig  liefyd  a’i  cymmellas- 
ant  ef ; ac  efe  a wrandawodd  ar 
eu  llais  hwynt.  Ac  efe  a gyfododd 
oddi  ar  y ddaear,  ac  a eisteddodd 
ar  y gwely. 

24  Ac  yr  oedd  gan  y wraig  lo 
bras  yn  y tŷ  ; a hi  a frysiodd  ac  a’i 
lladdodd  ef,  ac  a gymmerth  bcill- 
iaid,  ac  a’i  tylinodd,  ac  a’i  pobodd 
yn  gri : 

25  A lii  a’i  dug  ger  bron  Saul,  a 
clier  bron  ci  weision : a hwy  a fwyt- 
tasant.  Yna  liwy  a gyfodasant,  ac 
a aethant  ymaith  y noson  honno. 


PENNOD  XXIX. 

1 Dajydd,  wrth  }yncd  gyd  û'r  Philiatiaid , 3 
yn  caet  et  wrthnd  t/an  y tywyaoyiuu.  6 Achta 
yn  ct  nllwny  ef  ymaith,  ac  yn  canmol  ei 
ffyddlondeh  </. 

YNA  y Philistiaid  a gynnullasant 
eu  lioll  fyddinoedíl  i Aphec: 
a'r  Israeliaid  ocdd  yn  gwersyllu 
wrth  ffynnoij  sydd  yn  Jcztccl. 

2  A thywysogion  y Philistiaid  ocdd 
yn  tramwy  yn  gannocdd,  ac  yn  fil  ’ 
ocdd  : ond  Dafydd  a’i  wŷr  oedd  yn 
cerdded  yn  olaf  gyd  ág  Achis. 

3  Yna  tywysogion  y Philistiaid  a 
ddywedasant,  Beth  a wna  yr  Ile- 
breaid  hyn  yma  f Ac  Achis  a ddy- 
wedodd  wrth  dywysogion  y Philist- 
iaid,  Onid  dyma  Dafydd,  gwas 
Saul  brenhin  Israel,  yr  liwn  a fu 
gyd  â mi  «y  dyddiau  hyn,  neu  y 
blynyddoedd  hyn,  ac  ni  chefais 
ddim  bai  ynddo  cf,  er  y dydd  y 
syrthiodd  efc  attaf  liyd  y’  dydd 
liwn  ? 

4  A thywysogion  y Philistiaid  a 
lidiasant  wrtho  ; a thywysogion  y 
Philistiaid  a ddywedasant  wrtho, 
*Gwna  i’r  gwr  hwn  ddychwelyd 
i’w  le  a osodaist  iddo,  ac  na  ddeled 
i waered  gyd  â ni  i’r  rhyfel ; rhag 
«ci  fod  yn  wrthwynebwr  i ni  yn  y 
rhyfel : canys  á pha  beth  y rliyngai 
hwnfodd  i’wfeistr?  onid  â phen- 
nau  y gwŷr  hyn  ? 

5  Onid  hwn  yio  Dafydd,  am  yr 
liwn  y canasant  wrth  eu  gilydd  yn 
y dawnsiau,  gan  ddywedyd,  d Saul 
a laddodd  ei  filoedd,  a Dafydd  ci 
fyrddiwn  ? 

6  1 Yna  Achis  a alwodd  Dafydd, 
ac  a ddywedodd  wrtho,  Fel  mai 
byw  yr  Arglwydd,  diau  dy  fod  di 
yn  uniawn,  ac  yn  clda  yn  fy  ngolwg 
i,  pan  elit  allan,  a phan  ddelit  i 
mewn  gyd  à mi  yn  y gwersyll  : can- 
ys  ni  chefais  ynot  ddrygioni,  o’r 
dydd  y daethost  attaf'fi  hyd  y 
dydd  hwn  : eithr  nid  wyt  ti  t wrtn 
fodd  y tywysogion. 

7  Dychwel  yn  awr,  gan  hynny,  a 
dos  mewn  heddwch,  ac  na  tanfodd- 
lona  dywysogion  y Philistiaid. 


• Job  13.  14. 
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8 1 A (lyweclodd  Dafydd  wrth 
Acliis,  Ond  lieth  a wneuthum  i ? a 
phctli  a gefaist  ti  yn  dy  was,  o’r 
dydd  y dcuthum  o’tii  flaen  di  liyd  y 
dydd  hwn,  fel  na  ddelwn  i ymladd 
yn  erbyn  gelynion  fy  arglwydd 
frenhin  ? 

9 Ac  Achis  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  Dafydd,  Gwn  mai  ila 
wyt  ti  yn  fy  ngolwg  i,  megis  angel 
Duw  : ond  tyŵysogion  y Philistiaid 
a ddywcdasant,  Ni  ddaw  efe*i  fynu 
gyd  â ni  i’r  rhyfel. 

10'  Am  hynny  yn  awr  cyfod  yn 
forc,  a gweision  dy  feistr  y rhai  a 
ddaethant  gyd  â thi:  a phan  gyf- 
odoch  yn  fore,  a phan  oleuo  ì chwi, 
cwch  ymaith. 

11  Felly  Dafydd  a gyfododd,  efe 
a’i  wŷr,  i fyned  ymaith  y borc,  i 
ddychwelyd  i dir  y Philisti'aid.  A’r 
Philistiaid  a aethant  i fynu  i Jez- 
reel. 

PENNOD  XXX. 


el  cyaur 

wy  ; 11  a thrwy  waith  AiplitiaJ, 
yn  cacl  ei  ddwyn  at  y gtlynion,  ac  yn  ynnill 
adref  yr  holl  ytpaií.  22  Cyfraith  Dafydd 
am  ranny  yr  ytpaìl  yn  uniawn  rhwny  yr 
ymladdwyr  a'r  rhai  a gadwent  yr  yepail. 
2ö  Efe  yn  anfon  anrhegion  i'w  gyfeillion. 


APHAN  ddaeth  Dafydd  a’i  wýr 
i Sielag  y trydydd  dydd,  yr 
Amaleciaid  a ruthrasent  ar  du  y 
deliau,  ac  ar  Siclag,  ac  a darawsent 
Siclag,  ac  a’i  llosgasent  lii  â thân. 

• 2 Caeth-gludasent  hefyd  y gwrag- 
edd  oedd  ynddi : o fychan  hyd  fawr 
ni  laddasent  liwy  neb,  eithr  dyg- 
asent  hwy  ymaitn,  ac  aethant  i’w 
ffordd. 

3  1Í  Felly  y daeth  Dafydd  a’i  wŷr 
i’r  ddinas  ; ac  wele  hì  wedi  ei  llosgi 
â thân  : eu  gwragedd  hwynt  hefyd, 
a’u  meibion,  a’u  merched,  a gaeth- 
gludasid. 

4  Yna  dyrcliafodd  Dafydd  a’r  liobl 
oedd  gyd  àg  ef  eu  llef,  aç  a wylas- 
ant,  hyd  nad  oedd  nertlì  ynddynt 
i wylo. 

5  Dwy  wragedd  Dafydd  hefyd  a 
gaeth-gludasid,  Ahinoam  y Jez- 
reelees,  ac  Abigail  gwraig  Nabal  y 
Carmeliad. 

6  A bu  gyfyng  iawn  ar  Dafydd; 
canys  y bobl  a feddyliasant  ei  lab- 
ydtlio  ef ; o herwydd  chwerwasai 
enaid  yr  holl  bobl,  bob  un  am  ei 
teibion,  ac  am  ei  ferched : ond  Da- 
fydd  a ymgysurodd  yn  yr  Arglwydd 
ei  Dduw. 

7  A «Dafydd  a ddywedodd  wrth 
Abiatliar  yr  otfeiriad,  mai)  Aíiime- 
lech,  Dwg  i mi,  attolwg,  yr  ephod. 
Ac  Abiathar  a ddug  yr  ephod  at 
Dafydd. 

8  A Dafydd  a ymofynodd  â’r  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd,  A erlidiaf 
fl  ar  ol  y dorf  hon  ? a oddiweddaf 
fl  lii  ? Ac  efe  a ddy wedodd  wrtho, 
Erlid : canys  gan  oddiweddyd  y 
goddiweddi,  a clian  waredu  y gwar- 
edi. 

9  Felly  Dafydd  a aeth,  efe  a’r 
chwe  cliannwr  oedd  gyd  âg  ef,  a 
hwy  a ddaethant  liyd  afon  Besor, 
lle  yr  arhosodd  y rhai  a adawyd  yn 
ol. 


lü  A Dafydd  a erlidiodd,  efe  a 
pliedwar  cant  o wŷr  (canys  dau  can 
wr  a arhosasant  yn  ol,  y rhai  a flin- 
asent  fel  n»  allent  fyned  dros  afon 
Besor) 

11  1 A hwy  a gawsant  Aiplitddyn 
yn  y macs,  ac  a’i  dygasant  cf  at 
Dafydd ; ac  a roddasant  iddo  fara, 
ac  efe  a fwyttáodd  ; a hwy  a’i  diod- 
asant  ef  â dwfr. 

12  A liwy  a roddasant  iddo  ddarn 
o tfigys,  a dau  swp  o resin.  Ac  *efe 
a fwyttâodd,  a’i  yspryd  a ddycliwel- 
odd  atto : canys  ni  fwyttasai  fara, 
ac  nid  yfasai  ddwfr  dridiau  a thair 
nos. 

13  A Dafydd  a ddywedodd  wrtho, 
Gwas  i bwy  toyt  ti?  ac  o ba  le  y 
daethost  ti  ? Àc  efe  a ddywedodd, 
Llangc  o’r  Aipht  ydwyý  fl,  gwas  i 
wr  o Anialec  ; a’m  meistr  a’m 
gadawodd,  oblegid  i mi  glafychu  er 
ys  tridiau  bellacli. 

14  Nyni  a ruthrasom  ar  du  deliau 
«y  Cerethiaid,  aV  liyn  sydd  eiddo 
Judal),  a thu  dehau  'd  Caleb : Siclag 
hefyd  a losgasom  ni  â tliân. 

15  A Dafydd  a ddywedodd  wrtho. 
A fedri  di  fyned  â mi  i waered  at  y 
dorf  hon  ? Yntau  a ddywedodd, 
Twng  wrthyf  fl  i Dduw,  na  leddi  fl, 
ac  na  roddi  fl  yn  llaw  fy  meistr,  a 
mi  a âf  â thi  i waered  at  y dorf  hon. 

16  1í  Ac  efe  a’i  dug  ef  i waered : 
ac  wele,  hwynt  wedi  ymwasgaru  ar 
hyd  wyneb  yr  lioll  dir,  yn  bwytta, 
ac  yn  yfed,  ac  yn  dawnsio ; o hcr- 
wydd  yr  holl  yspail  fawr  a ddyg- 
asent  hwy  o wlad  y Philistiaid,  ac  o 
wlad  Judali. 

17  A Dafydd  a’u  tarawodd  hwynt 
o’r  cyfnos  hyd  bryduawn  tdran- 
noeth : ac  ni  ddîangodd  un  o honynt, 
oddieithr  pedwar  cant  o wŷr  ieu- 
aingc,  y rhai  a farchogasant  ar  ga 
melod,  ac  a fibisant. 

18  A Dafydd  a achubodd  yr  hyn 
oll  a ddygasai  yr  Amaleciaid : Da- 
fydd  hrfyd  a waredodd  ci  ddwy 
wragedd. 

19  Ac  nid  oedd  yn  eisieu  iddynt, 
na  bychan  na  mawr,  na  mab  na 
merch,  na’r  anrliaith,  na  dim  ag  a 
ddygasent  liwy  ganddynt:  liyn  oll 
a ddug  Dafydd  adrcf. 

20  Dug  Dafydd  hefyd  \t  holl  ddef- 
aid,  a’r  gwartheg ; y rhai  a yrras- 
ant  o flaen  yr  anifciliaid  eraill,  ac 
a ddywedasant,  Dyma  anrhaith  Da- 
fydd. 

21  f A Dafydd  a ddaeth  at  y ddau 
cannwr  a flinasent,  fel  nad  allent 
ganlyn  Dafydd,  ac  a barasid  iddynt 
aros  wrth  afon  Besor  : a liwý  a 
aethant  i gyfarfod  Dafydd,  ac  i gyf- 
arfod  â’r  bobl  oedd  gj’d  ág  ef.  A 
phan  nesâoid  Dafydd  at  y bobl, 
efe  a gyfarchodd  well  iddynt. 

22  Yna  yr  attebodd  pob  gwr  dryg- 
ionus,  ac  eiddo  y fall,  o’r  gwýr  a 
aethai  gyd  â Dafydd.  ac  a ddywed- 
asant,  O herwydd  nad  aetliant  hwy 
gyd  â ni,  ni  roddwn  ni  iddynt  hwy 
ddim  o’r  anrhaitli  a achubasom  ni ; 
eithr  i bob  un  ei  wraig,  a’i  feibion  : 
dygant  hwynt  ymaith,  ac  ymadaw- 
ant. 

23  Yna  y dywedodd  Dafydd,  Ni 
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wnewch  chwi  felly,  fy  mrodyr,  am 
yr  hyn  a roddodd  yr  Arglwydd 
i ni,  yr  hwn  a’n  cadwodd  ni,  ac  a 
roddodd  y dorf  a ddaethai  i’n 
herbyu,  yn  ein  Uaw  ni. 

24  Canys  pwy  a wrendy  arnoch 
chwi  yn  y peth  hyn?  canys  «un 
fath  fydd  rhan  yr  hwn  a elo  i waered 
i ryfel,  a rlian  yr  hwn  a arhoso  gyd 
â’r  dodrcfn : hwy  a gydrannant. 

25  Ac  o’r  dydd  hwnnw  allan,  efe  a 
osododd  hyn  yn  gyfraith  ac  yn  farn- 
cdigaeth  yn  Israel,  hyd  y dydd  hwn. 

26  1Í  A phan  ddaeth  Dafydd  i 
Siclag,  efe  a anfonodd  o’r  anrliaith 
i lienuriaid  Judah,  sef  i’w  gyfeillion 
(gan  ddywedyd,  Wele  i chwi  tan- 
ríicg,  o anrhaith  gelynion  yr  Ar- 
glwydd) 

27  Sef  i'r  rhai  ocdd  yn  Bethel,  ac 
i7  rhai  oedd  yn  /Ramoth  tu  a’r 
dehau,  ac  i’r  rhai  ocdd  yn  9 Jattir, 

28  Ac  17  rhai  oedd  yn  h Aroer,  ac 
i7  rhai  oedd  yn  Siphmotii,  ac  i7 
rhai  oedd  yn  » Estemoa, 

29  Ac  i7  rhai  oedd  yn  Rachai,  ac 
i7  rhai  oedd  yn  ninasoedd  *y  Je- 
rameeliaid,  ac  i’r  rhai  oeda  yn 
ninasoedd  y Ceneaid, 

30  Ac  i’r  rhai  oedd  yn  Hormah,  ac 
i7  rhai  oedd  yn  Chor-asan,  ac  i'r 
rhai  oedd  yn  Athac, 

31  Ac  i7  rhai  oedd  yn  Hebron,  ac 
i’r  lioll  leoedd  y liuasai  Dafydd  a’i 
wŷr  yn  cynniwair  ynddynt. 

PENNOD  XXXI. 

1 Suul,  wedi  colli  ei  wdr,  a lladd  ei  feibion, 
yn  ci  ladd  ei  hun.  7 Y Philietiaid  yn  per- 
chennogi  y dinaeoedd  a adauieai  yr  lerael • 
iaid ,-  8 ac  yn  gorfoleddu  ar  y cyrph  meinu. 
11  Gwŷr  Jabee  Oilead  yn  ynnill  y cyrphliw 
noe,  ac  yn  eu  lloegi  hiuy  yn  Jabee,  'ac  yn  eu 
claddu  yn  alarue. 

AR  «Philistiaid  oedd  yn  ymladd 
yn  erbyn  Israel : a gwŷr  Israel 
a ffoisant  rhag  y Philistiaid,  ac  a 
syrtliiasant  yn  ärcliolledig  ym  my- 
nydd  Gilboa. 

2 A’r  Philistiaid  a erlidiasant  ar 
ol  Saul  a’i  feibion ; a’r  Philistiaid  a 
laddasant  4 Jonathan,  ac  Abinadab, 
a Malcisua,  meibion  Saul. 


3 A «tlirymháodd  y rliyfel  yn 
crbyn  Saul,  a’r  gwýr  bwàau  a’i 
cawsant  ef ; ac  efe  a archollwyd  yn 
dost  gan  y saetliyddion. 

4 <*Ŷna  y dywedodd  Saul  wrth  yr 
hwn  a oedd  yn  dwyn  ei  arfau  ef, 
Tynn  dy  gleddyf,  a thrywana  fl  âg 
ef ; rhag  i’r  rhai  dienwaededig  yma 
ddyfod  a’m  try wanu  i,  a’m  II  gwarad- 
wyddo.  On<l  ni  fynnai  ei  yswain  cf ; 
canys  efe  a ddychrytia.sai  yn  ddir- 
fawr : am  hynny  Saul  a gymmerodd 
gleddyf,  ac  a syrthiodd  arno. 

5 A phan  welodd  ei  yswain  farw  o 
Saul,  yntau  hefyd  a syrthiodd  ar  ei 
gleddyf,  ac  a fu  farw  gyd  âg  ef. 

6 Fellý  y bu  farw  Saul,  a’i  dri 
mab,  a’i  yswain,  a’i  lioll  wŷr,  y dydd 
hwnnw  yngiiyd. 

7 *í  A phan  welodd  gwŷr  Israel,  y 
rhai  oead  o’r  tu  liwnt  i’r  dyffryn.a’r 
rhai  oedd  o’r  tu  hwnti’rlorddonen, 
ffoi  o wýr  Israel,  a marw  Saul  a’i 
feibion,  hwy  a adawsant  y dinasoedd, 
ac  a ffoisant ; a’r  Philistiaid  a 
ddaetliant  ac  a drigasant  ynddynt. 

8 A’r  liore,  pan  ddaeth  y Philist- 
iaid  i ddiosg  y Uaddedigion,  hwy  a 
gawsant  Saul  a’i  dri  mab  yn  gor- 
wedd  ym  mynydd  Gilboa. 

9 A hwy  a dorrasant  ei  ben  ef,  ac 
a ddi'osgasant  ei  arfau  ef,  ac  a an- 
fonasant  i wlad  y Philistiaid  o bob 
parth,  i fynegi  yn  nhŷ  eu  delwau 
hwynt,  ac  ym  mysg  y bobl. 

10  A gosodasant  ei  arfau  cf  yn  nhý 
Astaroth ; a’i  gorph  ef  « a hoel- 
iasant  hwy  ar  fur  /Beth-san. 

11 1 A phan  glybu  trigolion  Jabes 
Gilead  yr  hyn  a wnaethai  y Philist- 
iaid  i Saul ; 

12  o Yr  holl  wýr  nerthol  a gyfod- 
asant,  ac  a gerd'dasant  ar  hyd  y nos, 
ac  a ddygasant  ymaith  gorph  Saul, 
a chyrph  ei  feibion  ef,  oddi  ar  fur 
Beth-san,  ac  a ddaethant  i Jabes, 
ac  >»a’it  Uosgasant  liwynt  yno. 

13  A hwy  a gymmerasant  eu  hes- 
gyrn  hwynt,  ac  ‘ a 'u  claddasant  dan 
bren  yn  Jabes,  ac  a ymprydiasant 
saith  niwrnod. 
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PENNOD  I. 

1 Yr  Amaleciad,  a ddygaeai  newyddion  o’. 
gyflafan,  ac  a'i  cyhuddaeai  ei  hun  o farw - 
olaeth  Saul,  yn  cael  ei  ladd.  17  Dafydd 
yn  gwneuthur  marwnad  i Saul  a Jonathan. 


AC  ar  ol  marwolaeth  Saul,  pan 
- ddychwelasai  Dafydd  «o  ladd 
yr  Amaleciaid,  wedi  aros  o Dafydd 
ddeuddydd  yn  Siclag ; 

2 Yna,  y trydydd  dydd,  wele  4wr 
yn  dyfod  o’r  gwersyll  oddi  wrth 
Saul,  « a’i  ddiliad  wedi  eu  rliwygo, 
a phridd  ar  ei  ben : a phan  ddaetli 
efe  at  Dafydd,  efe  a syrthiodd  i 
lawr,  ac  a ymgrymmodd. 


3 A Dafydd  a ddywedodd  wrtho 
ef,  O ba  le  y daethost  ti  ? Yntau  a 
ddywedodd  wrtho,  O wersyll  Israel 
y diengais  i. 

4 A dywedodd  Dafydd  wrtlio  cf,  Pa 
t fodd  y bu  ? mynega,  attolwg,  i mi. 
Yntau  a ddywedodd,  Y bobl  a ffôdd 
o’r  rhyfel,  a llawer  hefyd  o’r  bobl  a 
syrthiodd,  ac  a fuant  feirw  ; a Saul 
a Jonàthan  ei  fab  a fuant  feirw. 

5 A Dafydd  a ddywedodd  wrth  y 
llangc  oedd  yn  mynegi  iddo,  Pafodd 
y gwyddost  ti  farw  Saul  a Jonatlian 
ei  fab  ? 

6 A’r  llangc,  yr  hwn  oedd  yn 
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mynegi  id(lo,  a ddywedodd,  Dig- 
wyddodd  i mi  ddyfod  i fynydd  Gu- 
boa;  ac  wele,  d Saul  oedd  yn  pwyso 
ar  ei  waywftbn : wele  hefyd,  y cer- 
bydau  a’r  marchogion  yn  erlid  ar  ei 
ol  ef. 

7 Ac  efe  a edrychodd  o’i  ol,  ac 
a’m  canfu  i,  ac  a alwodd  arnaf  fi. 
Minnau  a ddywedais,  Wele  ü. 

8 Dywedodd  yntau  wrtliyf,  Pwy 
wyt  ti  ? Minnau  a ddy wedais  wrtho, 
Ainaleciad  ydwyftì. 

9 Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf  fi, 
Sâf,  attolwg,  arnaf,  a lladd  fl : canys 
li  cyfyngder  a ddaeth  arnaf,  o her- 
wydd  bod  fy  holl  einioes  ynof  fl 
etto. 

10  Felly  mi  a sefais  arno  ef,  ac 
a’i  lleddais  ef ; canys  mi  a wyddwn 
na  byddai  efc  byw  ar  ol  ei  gwympo : 
a chymmerais  y goron  oeda  ar  ei 
ben  ef,  a’r  freichled  oedd  am  ei 
fraich  ef,  ac  a’i  dygais  liwynt  yma 
at  fy  argíwydd. 

11  Yna  Dafydd  a ymaflodd  yn  ei 
ddillad,  ac  * a’u  rliwygodd  hwynt ; 
a’r  holl  wŷr  liefyd  y rhai  oedd  gyd 
ág  ef. 

12  Galarasant  hefyd,  ac  wylasant, 
ac  ymprydiasant  hyd  yr  liwyr,  am 
Saul  ac  am  Jonathan  ei  fab,  ac  am 
bobl  yr  Arglwydd,  ac  am  dŷ  Is- 
rael ; o lierwydd  iddynt  syrthio 
trwy  y clcddyf. 

13  •!  A Dafydd  a ddywedodd  wrtii 
y llangc  oedd  yn  mynegi  hyn  iddo, 
O ba  ie  lly’th  heny  w di?  Yntau  a 
ddywedodd,  Mab  i wr  dîeithr  o 
Atnaleciad  ydwyf  fl. 

14  A dywedodd  Dafydd  wrtho, 
/Pa  fodcl  nad  ofnaist  ti  estyn  dy 
law,  i ddifetha  cnneiniog  yr  Ar- 

GLWYDD  ? 

15  A o Dafydd  a alwodd  ar  un  o’r 
gweision,  ac  a ddywedod<l,  Nesâ, 
rhuthra  iddo  cf.  Ac  cfe  a’i  taraw- 
odd  ef,  fel  y bu  efe  farw. 

16  A dywcdodd  Dafydd  wrtlio 
ef,  Byddea  dy  waed  di  ar  dy  ben  dy 
hun  : canys  dy  enau  dy  hun  a dyst- 
iolaethodd  yn  dy  erbyn,  gan  ddy- 
wedyd,  Myfl  a leddais  enueiniog  yr 
Arglwydd. 

17  1í  A Dafydd  a alarnadodd  yr 
alarnad  lion  am  Saul  ac  am  Jo- 
natlian  ei  fab : 

18  (Dywedodd  licfyd  am  ddysgu 
uieibion  Judah  i saethu  â bwa: 
wele,  y mae  yn  ysgrifenedig  *yn 
ijyfr  l'  Jazer :) 

19  0 ardderchawgrwydd  Israel, 
efe  a arcliollwyd  ar  dy  uchelfäoedd 
di : pa  fodd  y cwympodd  y cedyrn ! 

20  * Nac  adroddwch  hyn  yn  Gatli ; 
na  fynegwch  yn  heolydd  Ascelon  : 
rliag  k llawenychu  merclied  y Plii- 
listiaid,  rhag  gorfoleddu  o ferched 
y rhai  dîenwaededig. 

21  O fynyddoedd  Gilboa  na 
ddisgyned  arnocli  chwi  wlitn  na 
gwlaw,  na  meusydd  o offrymmau: 
canys  yno  y bwriwyd  ymaitii  darian 
y cedyrn  yn  ddirmygus,  tariaîi  Saul, 
fel  pe  buasai  heb  ei  enneinio  âg 
olew. 

22  Oddi  wrth  waed  y lladdedigion, 
oddi  wrtli  frasder  y cedyrn,  ni 
tlirodd  bwa  Jonatlian  yn  oí,  a 


clileddyf  Saul  ni  ddycliwelodd  yn 
wag. 

■23  Saul  a Jonatlian  oedd  gariadus 
ac  llanwyl  yn  eu  bywyd,  ac  yn  eu 
marwolacth  ni  wahanwyd  liwynt: 
cynt  oeddynt  ná’r  cryrod,  a chryf- 
ach  oeddynt  nâ’r  llewod. 

24  Merched  Israel,  wylwch  am 
Saul,  yr  liwn  oedd  yn  eich  dilladu 
chwi  âg  ysgarlad,  gyd  âg  hyfrydwch, 
yr  hwn  oedd  yn  gwisgo  addurn-wisg 
aur  ar  eicii  dillad  chwi. 

25  Pa  fodd  y cwympodd  y cedyrn 
y’nglianol  y rhyfel ! Jonathan,  ti  a 
laddwyd  ar  dy  uclielfaoedd. 

26  Gofld  sydd  arnaf  am  danat  ti, 
fy  mrawd  Jonathan  : cu  iawn  fuost 
gennyf  fl : rhyfeddol  oedd  dy  gariad 
tu  ag  attaf  fi,  tu  hwnt  i gariad 
gwragedd. 

27  Pa  fodd  y syrtliiodd  y cedyrn, 
ac  y difetliwyd  arfau  rhyfel ! 


PENNOD  II. 

1 Dafydd,  ar  archiad  Duw,  yn  myned  gyd  â’i 
wŷ'ri  Hebron;  Ue  y gwnaed  ef  yn  frenhin  ar 
Judah  : 5 yn  canmol  gwỳr  Jabes  Oilead , atn 
’ trydd  i Saul,  8 Abner yn  gwneu- 


dcuddeg  o wỳr  Joab.  18  Lladd 

Aaahel.  25  Joab,  ar  ddeiayfiad  Abner,  yn 
galwy  boblyn  ol.  32  Claddedigaeth  Aaahel. 


\C  ar  ol  liyn  «yr  ymofynodd 
Dafydd  á’r  Arglwydd,  gan 
ddywedyd,  A âf  fl  i fynu  i’r  un  o 
ddinasoedd  Judali  ? A'r  Arglwydd 
a ddywedodd  wrtlio  ef,  Dos  i fynu. 
A dywedodd  Dafydd,  I ba  le  yr 
âf  i fýnu  ? Dywedodd  yntau,  I Heb- 
ron. 

2 A Dafydd  a actli  i fynu  yno,  a’i 
ddwy  wragcdd  liefyd,  Ahinoam  y 
Jezreelees,  ac  Abigail  gwraig  Nabal 
y Carmeliad. 

3 A Dafydd  a ddug  i fynu  ei  wŷr 
y rhai  oedd  gyd  ;ig  ef,  pob  un  â’i 
deulu  : a liwy  a arliosasant  yn  nin- 
asoedd  Hebron. 

4 A gwyr  Judali  a ddaethant,  ac 
a enneiniasant  Dafydd  yno  yn  fren- 
Ìiin  ar  dŷ  Judali.  A mynegasant  i 
Dafydd,  gan  ddywedyd,  mai  cgwŷr 
Jabes  Gilead  a gladdasent  Saul. 

5 1í  A Dafydd  a anfonodd  gen- 
hadau  at  wŷr  Jabes  Gilead,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  d Bendigedig 
ydych  chwi  gan  yr  Arglwydd, 
y rhai  a wnaethoch  y drugaredd 
hon  â’ch  arglwydd  Saul,  ac  a’i  cladd- 
asocli  ef. 

6 Ac  yn  awr  yr  Arglwydd  a 
wnelo  â chwi  drugaredd  a gwirion- 
cdd : minnau  hefyd  a dalaf  i eliwi 
am  y daioni  hwn,  oblegid  i cliwi 
wneuthur  y peth  liyn. 

7 Yn  awr  gan  liynny  ymnerthcd 
cich  dwylaw,  a byddwcli  feibion 
grymmus:  canys  marw  a fu  cicli 
arglwydd  Saul,  a tliŷ  Judali  a’m 
lienneiniasant  innau  yn  frenhin 
arnynt. 

8 1Î  Ond  Abner  mab  Ner,  tywysog 
y filwriaeth  oedd  gan  Saul,  a gym- 
mcrth  II  Isboseth  mab  Saul,  ac  a’i 
dug  ef  drosodd  i Mahanaim  ; 

9 Ac  efe  a’i  gosododd  ef  yn  fren- 
hin  ar  Gilead,  ac  ar  yr  Assuriaid,  ac 
ar  Jezreel,  ac  ar  Epliraim,  ac  ar 
Benjamin,  ac  ar  iioll  Israel. 
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10  Mab  dcugein-mlwydd  oedd 
Isboseth  mab  Saul,  pan  ddeclireu- 
odd  deyrnasu  ar  Isracl ; a dwy 
riynedd  y teyrnasodd  efc.  Tŷ  Ju- 
dah  yn  unig  oedd  gyd  á Dafydd. 

11  (A  c rhifedi  y dyddiau  y bu 
Dafydd  yn  frenhin  yn  Hebron  ar 
dŷ  Judali,  oedd  saith  mlynedd,  a 
chwe  mis) 

12  Ac  Abncr  mab  Ncr,  a gwe  s- 
ion  Isboseth  mab  Saul,  a aethant 
allan  o Mahanaim  i Gibeon. 

13  Joab  hefyd  mab  Serfiah,  a 
gwcision  Dafydd,  a aethant  allan, 
ac  a gyfarfuant  yngliyd  wrtli  /lyn 
Gibeon : a hwy  a eistcddasant  wrth 
y llyn,  riiai  ö’r  naill  du,  a'r  lleill 
wrth  y llyn  o’r  tu  arall. 

14  Ac  Abner  a ddywcdodd  wrtli 
Joab,  Cofodcd  yn  awr  y llangciau, 
a chwareuant  ger  cin  bronnau  ni. 
A dywcdodd  Joab,  Cyfodant. 

15  Yna  y cyfodasant,  ac  yr  aethant 
drosodd  dan  rif,  deuddeg  o Benja- 
min,  sef  oddi  wrtli  Isboseth  mab 
Saul,  a deuddeg  o weision  Dafydd. 

16  A phob  un  a ymaflodd  ym 
tnhen  ei  gilydd,  ac  a yrrodd  ei 
gleddyf  yn  ystlys  ei  gyfaill ; felly  y 
cyd-syrthiasant  hwy.  Am  hynny 
y galwyd  y lle  hwnmv  I Helcath 
Hassurim,  yn  Gibeon. 

17  A bu  ryfel  calcd  iawn  y dw- 
thwn  hwnnẅ  ; a tharawyd  Abner, 
a gwŷr  Israel,  o flaen  gweision  Da- 

18  i A s'thri  mab  Serfiali  oedd 
yno,  Joab,  ac  Abisai,  ac  Asahel : ac 
Asahel  oedd  h mor  fuan  ar  ei  dracd 
ag  un  o’r  iyrchod  sydd  yn  y maes. 

19  Ac  Asahel  a ddilynodd  ar  ol 
Abner ; ac  wrth  fyned  ni  throdd  ar 
y tu  dehau  nac  ar  y tu  aswy,  oddi 
ar  ol  Abner. 

20  Yna  Abner  a cdrychodd  o’i  ol, 
ac  a ddywcdodd,  Ai  tydi  yw  Asa- 
hel  ? A dywedodd  yntau,  lè,  myfi. 

21  A dywedodd  Abner  wrtho  ef, 
Tro  ar  dy  law  ddehau,  neu  ar  dy 
law  aswy,  a dal  i ti  un  o’r  llangciau, 
a chymmer  i ti  ei  II  arfau  ef.  Ond 
ni  fynnai  Asahel  droi  oddi  ar  ei 
ol  ef.- 

22  Ac  Abncr  a ddywedodd  eil- 
waith  wrth  Asalicl,  Cilia  oddi  ar  fy 
ol  i:  paham  y tarawaf  di  i lawr? 
canys  pa  fodd'y  codwn  fy  ngolwg  ar 
Joab  dy  frawd  di  wedi  hynny  < 

23  Ond  cfe  a wrthododd  ymado. 
Am  hynny  Abner  a’i  tarawodd  ef  â 
bòn  y waywffon  *dali  y bummed 
ais,  a’r  waywffon  a aetli  allan  o’r  tu 
cefn  iddo  ; ac  efe  a syrthiodd  yno, 
ac  a fu  farw  yn  ei  le : a phawb  a’r 
oedd  yn  dyfod  i’r  lle  y syrtliiasai 
Asahel  ynddo,  ac  y buasai  farw,  a 


24  Joab  hefyd  ac  Abisai  a erlid- 
iasant  ar  ol  Abner : pan  fachludodd 
yr  liaul,  yna  y daethant  liyd  fryn 
Ammali,  yr  hwn  sydd  gyferbyn  a 
Gîah,  tu  ag  anialwch  Gibcon. 

25  *S  A mcibion  Benjamin  a ym- 
gasglasant  ar  ol  Abncr,  ac  a aetliant 
yn  un  fintai,  ac  a safasant  ar  ben 


26  Yna  Aliner  a alwodd  ar  Joab, 
ac  a ddywedodd,  Ai  bytli  y difa  y 


cleddyf?  oni  wyddost  ti  y bydd 
cliwerwdcr  yn  y diwedd?  hyd  ba 
bryd  gan  hynny  y byddi  lieb  ddy- 
wcdyd  wrth  y bobi  am  ddycliwelyd 
ochii  ar  ol  eu  brodyr  ? 

27  A dywcdodd  Joab,  Fel  mai 
byw  Dinv,  oni  * buasai  yr  hyn  a 
ddywedaist,  diau  yna  ty  borc  yr 
aethai  y bobl  ||  i fynu,  bob  un  oddi 
ar  ol  ci  frawd. 

28  Fclly  Joab  a udganodd  mewn 
udgorn  ; a’r  holl  bobl  a safasant,  ac 
nid  erlidiasant  mwyacli  ar  ol  Isracl, 
ac  ni  chwanegasant  ymladd  mwy- 
ach. 

29  Ac  Abner  a’i  wŷr  a aetliant 
trwy  y gwastadedd  ar  hýd  y nos 
honno,  ac  a aethant  dros  yr  Ior- 
ddoncn,  ac  a aethant  trwy  holl 
Bithron,  a daethant  i Mahanaim. 

30  A Joab  a ddychwelodd  oddi  ar 
ol  Al>ner:  ac  wedi  iddo  gasglu  yr 
holl  bobl  ynghyd,  yr  ocdd  yn  eisicu 
o weision  Dafydd  bedwar  gwr  ar 
bymtheg,  ac  Asahel. 

31  A gweision  Dafydd  a daraw- 
scnt  o Benjamin,  ac  o wýr  Abner, 
dri  chant  a tliriugain  gwr,  fel  y 
buant  feinv. 

32  II  A hwy  a gymmerasant  Asa- 
hel,  ac  a’i  claddasant  ef  ym  mcdd- 
rod  ci  dad,  yr  liwn  oedd  yn  Beth- 
leliem.  A Joab  a’i  wýr  a gcrddasant 
ar  hyd  y nos,  ac  yn  Hebron  y golcu- 
odd  arnynt. 


PENNOD  III. 

1 Dafydd  yn  myncd  yn  gryfach  tra  y par- 
hûodd  y rhyfel.  2 Oeni  chwc  mab  iddo  ef 
yn  Hebron.  6 Abner  yn  anfoddlaum  i h- 
boseth,  12  yn  cilio  at  Dafydd.  13  Dafydd 
yneidderbyn  cf,  dan  ammod  iddo  ef  ddwyn 
iddo  ei  wraig  Michal.  17  Abncr,  wedi  ym- 
ddiddan  à’r  Israeliaid,  yn  cael  gwledd  gan 
Dafydd,  a'i  ollwng  ymaith.  22  Joab  yn 
dychwelyd  o'r  rhyfel,  yn  anfoda'awn  i Da- 
fydd,  ac  yn  Itadd  Abner.  28  Dafydd  yn 
melldithio  Joab,  31  ac  yn  galaru  am  Abner. 

ABU  ryfel  hir  rhwng  tŷ  Saul  a 
thŷ  Dafydd:  a Dafydd  ocdd 
yn  myncd  gryfacli  gryfach,  ond  tŷ 
Saul  oedd  yn  myncd  wannach  wan- 
nach. 

2 ‘í  «A  meibion  a anwyd  i Da- 
fydd  yn  Hebron : a’i  gyntaf-anedig 
ef  oedd  Amnon,  o Ahinoam  y 
Jczreelees ; 

A’i  ail  fab  oedd  II  Chileab,  o 
Abigail  gwraig  Nabal  y Carmcliad ; 
a’r  trydydd,  Absalom,  mab  Maach- 
ah,  ferch  Talmai  brenhin  Gesur ; 

4 A’r  pedwerydd,  Adonìah,  mab 
Haggith  ; a’r  pummed,  Sephatiah, 
mab  Abital ; 

5 A’r  chweclied.  Itliream,  o Eglali 
gwraig  Dafydd.  Y rhai  hyn  a anwyd 
i Dafydd  yn  Hebron. 

(i  ei  A tlira  yr  ydoedd  rhyfel 
rhwng  tý  Saul  a thý  Dafydd,  yr  oèdd 
Abner  yn  ymegnio  dros  dŷ  Saul. 

7 Ond  i Saul  y buasai  orddcrcli- 
wraig  a’i  lienw  * Rispah,  mcrch 
Aiali:  ac  Isbosetli  a ddywcdodd 
wrth  Abner,  Paham  yr  aethost  i 
mewn  at  ordderchwraig  fy  nhad  ? 

8 Yna  y digiodd  Abncr  yn  ddir- 
fawr  o hcrwydd  geiriau  Isboseth,  ac 
a ddywedodd,  Ai  «pen  ci  yduryf  fi, 
yr  hwn  ydwyf  heddyw  yn  crbyn 
Judah  yn  gwneuthur  trugaredd  â 
thŷ  Saul  dy  dad  di,  á’i  frodyr,  ac  á’i 


iad.  14. 

tHebfc 

«Neu, 

ymaith. 


8‘ 

[253] 


Abner  yn  cilio  at  Dafydd.  II.  SAMUEL. 


Joab  yn  lladd  Abner 


gyfeillion,  a heb  dy  roddi  di  yn  llaw 
Dafydd,  pan  osodaist  i’ni  herbyn  fai 
am  y wraig  hon  heddyw  ? 

9 rfFel  hyn  y gwnelo  Duw  i Ab- 
ner,  ac  fel  hyn  y chwancgo  iddo, 
ond  inegis  y tyngodd  yr  Arglwydd 
wrth  Dafydd,  felly  y gwnaf  iddo  ef ; 

10  Gan  droi  y frenhiniaeth  oddi 
wrth  dŷ  Saul,  a dyrchafu  gorsedd- 
faingc  Dafydd  ar  ísrael,  ac  ar  Ju- 
dah, « o Dan  hyd  Bcer-seba. 

11  Ac  ni  feiddiodd  efe  mwyach 
attcb  gair  i Abner,  rhag  ci  ofn  cf. 

12  1!  Ac  Abner  a anfonodd  gen- 
hadau  at  Dafydd  drosto  ei  liun, 
gan  ddywcdyd,  Eiddo  pwy  yw  y 
wlad  ? ‘a  clìan  ddywcdyd,  Gwna 
gynghrair  â mi ; ac  wcle.  fy  llaw  i 
fydd  gyd  â thi,  i droi  attat  ti  holl 
Israel. 

13  1 A dywedodd  yntau,  Da  ; 
myfi  a wnaf  gyfammod  â thi : etto 
un  peth  yr  ydwyf  ft  yn  ei  geisio 
gennyt,  gan  ddywedyd,  Ni  weli  fy 
wyneb,  oni  ddygi  di  yn  gyntaf  Mi- 
chal  mcrcli  Saul,  pan  ddelech  i 
edrych  yn  fy  wyneb. 

14  A Dafydd  a anfonodd  genhad- 
au  at  Isboseth  mab  Saul,  gan  ddy- 
wcdyd,  Dyro  i mi  fy  ngwraig  Mi- 
chal,  yr  lion  a ddy  weddîais  i mi  /am 
gant  ò flaen-grwýn  y Philistiaid. 

15  Ac  Isbosetli  a anfonodd,  ac  a’i 
dug  hi  oddi  wrth  ei  gwr,  sef  oddi 
wrtli  o Phalticl  mab  La'is. 

16  A’i  gwr  a aeth  gyd  â hi,  gan 
fyned  ac  wylo  ar  ei  liol  hi,  hyd  Ma- 
hurim.  Yna  y dywedodd  Abner 
wrtho  ef,  Dos,  dycliwel.  Ac  efe  a 
ddychwclodd. 

17  1 Ac  Abner  a lefarodd  wrth 
henuriaid  Israel,  gan  ddywedyd, 
tCyn  hyn  yr  oeddych  cliwi  yn 
ceisio  Dafydd  yn  frenhin  amoch. 

18  Ac  yn  awr  gwnewch  hynny : 
canys  yr  Arglwydd  a lefarodd  ain 
Dafydd,  gan  ddywedyd,  Trwy  law 
Dafydd  fy  ngwas  y gwaredaf  fy 
mhobl  Israel  o law  y Philistiaid,  aò 
o law  eu  lioll  elynion. 

19  Dyweclodd  Abnor  liefyd  wrth 
Ben.iamin.  Ac  Abner  a aeth  i ym- 
ddiddan  â Dafydd  yn  Hebronýam 
yr  hyn  oll  oed'd  dda  y’ngolwg  Is- 
rael,  ac  y’ngolwg  holl  dŷ  Benja- 
min. 

20  Felly  Abner  a ddaeth  at  Da- 
fydd  i Hebron,  ac  ugeinwr  gjTd  âg 
ef.  A Dafydd  a wnaeth  wlcdd  i 
Al>ner,  ac  i’r  gwŷr  oedd  gyd  âg  ef. 

21  A dywedodd  Abner  ivrth  Da- 
fydd,  Mi  a gyfodaf,  ac  a âf,  ac  a 
gasglaf  holl  Israel  at  fy  arglwydd 
frenhin,  fcl  y gwnelont  gyfammod 
â thi,  ac  y teyrnasech  di  ar  yr  hyn 
oll  a chwennych  dy  galon.  A Da- 
fydd  a ollyngòdd  Abner  ymaith ; ac 
efe  a aetli  mcwn  heddwch. 

22  Ac  wele,  weision  Dafydd  a 
Joab  yn  dyfod  oddi  wrth  y dorf,  ac 

I anrhaith  fawr  a ddygasent  hwy 
ganddynt  (ond  nid  oeda  Abncr  gyd 
â Dafydd  yn  Ilehron  ; canys  cfe  a’i 
gollyngasai  ef  ymaith,  ac  yntau  a 
acthai  mewn  heddwcli) 

23  Pan  ddacth  Joab  a’r  lioll  lu 
oedd  gyd  âg  ef,  mynegwyd  i Joab, 
gan  ddwwedyd,  Aiiner  mab  Ner  a I 


ddaeth  at  y brenhin  ; ac  efe  a’i 
gollyngodd  ef  ymaith,  ac  efe  a aeth 
mewu  heddwcli. 

24  A Joab  a ddaeth  at  y brenhin, 
ac  a ddywedodd,  Betli  a wnaethost 
ti  ? wele,  daeth  Abncr  attat  ti  ; 
pal)am  y gollyngaist  ef  i fyned 
ymaith  ? 

25  Ti  a adwaenit  Abner  mab  Ner. 
mai  i’th  dwyllo  di  y daeth  cfe,  ac  í 
wybod  dy  fynediad  allan,  a’th  ddy- 
fodiad  i niewn,  ac  i wybod  yr  hyn 
oll  yr  wyt  ti  yn  ei  wneuthur. 

26  A Joab  a aeth  allan  oddi  wrth 
Dafydd,  ac  a anfonodd  genhadau 
ar  ol  Abner ; a hwy  a’i  dygasant  ef 
yn  ol  oddi  wrth  ffynnon  Sirah  heb 
wybod  i Dafydd. 

27  A phan  ddychwelodd  Abner  i 
Hebron,  Joab  *a’i  trodd  ef  o’r 
neilldu  yn  y porth,  i ymddiddan  âg 
ef  mewn  heddwcli ; ac  a’i  tarawodd 
ef  yno  «dan  y bummed  ais,  fel  y bu 
efc  farw,  o herwydd  gwaed  * Asahel 
ei  frawd  cf. 

28  II  Ac  wedi  hynny  y clybu  Da 
fydd,  ac  y dywcdodd,  Dieuog  ydwyf 
fi  a’m  brenhiniaeth  ger  bron  yr  Ar 
olwydd  byth,  oddi  wrth  waed  Ab- 
ner  mab  Ncr ; 

29  Syrthicd  ar  l)en  Joab,  ac  ar 
holl  dŷ  ci  dad  ef : fel  na  tphallo 
fod  un  o dŷ  Joab  yn  ddiferllyd,  neu 
yn  wahan-glwyfus,  neu  yn  ymgyn- 
hal  wrth  fagl,  neu  yn  syrthio  ar 
gleddyf,  neu  mewn  cisieu  bara. 

30  Felly  Joab  ac  Abisai  ei  frawd  cf 
a laddasant  Abner,  o herwydd  lladd 

0 hono  ef  * Asahel  eu  brawd  hwynt 
mewn  rhyfel  yn  Gibeon. 

31  ?:  A Dafydd  a ddywedodd  wrtl) 
Joab.  ac  wrth  yr  holl  bohl  oedd  gyd 
âg  cf,  m Rhwygwch  eicli  dillad,  ac 
«ymwregyswch  mewn  sachlîan,  a 
galerwch  o flaen  Abner.  A’r  bren- 
hin  Dafydd  oedd  yn  myned  ar  ol 
tyr  elor. 

32  A hwy  a gladdasant  Abner  yn 
Hebron.  A’r  brenhin  a ddyrchaf- 
odd  ei  lef,  ac  a wylodd  wrtli  fedd 
Abner ; a’r  lioll  bobl  a wylasant. 

33  A’r  brenhin  a alarnadodd  am 
Abner,  ac  a ddywedodd,  Ai  íel  y 
mae  yr  ynfyd  yn  marw,  y bu  farw 
Abner  ? 

34  Dy  ddwylaw  nid  oeddynt  yn 
rhwym,  ac  nid  oedd  dy  draèd  wèdi 
cu  rhoddi  mewn  egwydydd  : syrth- 
iaist  fel  y syrthiai  un  o flaen  meib- 
ion  anwTir. " A’r  holl  bobl  a chwan- 
egasant  wylo  am  dano  ef. 

35  A phan  ddaeth  yr  holl  liobl  i 
beri  i Dafydd  fwytta  bara,  a hi  etto 
yn  ddydd,  Dafydd  a dyngodd.  gan 
ddywedyd,  Fel  hyn  y gwnelo  Duw 

1 mi,  ac  fel  hyn  y chwanego,  os 
archwaethaf  fara,  na  dim  oll,  nes 
machludo  yr  hauí. 

36  A’r  lioll  bobl  a wybuant  hynny, 
a da  oedd  hyn  yn  eu  golwg  hwynt ; 
a’r  hyn  oll  a wnai  y brenhin,  oedd 
dda  y’ngolwg  y bobL 

37  A’r  holl  ìiobl  a holl  Israel  a 
wybuant  y diwrnod  liwnnw,  na 
ddarfuasai  o fodd  y brenhin  ladd 
Abner  mal)  Ner. 

38  A’r  brenhin  a ddywedodd  wrth 
ei  weision,  Oni  wyddoch  chwi  i 


Lladd  Isboseth. 


II.  SAMUEL,  Enneinio  Dafydd  yn  Hebron. 


♦ Heb.  dyner 
®pen.  19.  7. 
PEdrjeh 
i.  19. 13. 


dywysog  ac  i wr  inawr  syrthio 
lieddyw  yn  Israel  ? 

39  A minnau  ydwyf  t eiddil  hedd- 
yw,  cr  fy  enneinio  yn  frenhin  ; a’r 
gwŷr  hyn,meibion  Serfiah,  sydd  °ry 
galcd  i mi.  pYr  Arglwydd  a dál 
i’r  liwn  a wnacth  y drwg  yn  ol  ei 
ddrygioni. 


12  A Dafydd  a orchymynodd  i’w 
langciau ; a hwy  a’u  lladdasant  hwy, 
ac  a dorrasant  cu  dwylaw  liwynt 
a’u  traed,  ac  a’u  crogasant  hwy 
uwch  hen  y llyn  yn  Hebron.  Ona 
pen  Isboseth  a gymmerasant  liwy, 
ac  a 'i  claddasant  ym  /meddrod 
Abner,  yn  Hebron. 


Cyn 

C HIST 
Cylcli  1048. 


PENNOD  IV. 

1 Tra  yr  oedd  yr  ltraeliaûl  yn  ddychryne-liy 
o acho « tnarwolaeth  Abner,  2 Baanah  a 
Rechab  yn  tladd  ltboteth , ac  yn  dwyn  ei  ben 
ef  i Hebron.  9 Dafydd  yn  peri  eu  lladd 
hwythau,  <»  chladdupen  leboeeth. 


»Neh.U.3S. 


trib-baal. 
1 Chron.  8. 
34.  n 9.  40. 


ìr1.2,4, 


oeddygwobr 
a roddait 
iddo  am,  &c. 


ÂPHAN  glybu  mab  Saul  farw  o 
Abncr  yn  Hebron,  ci  ddwylaw  a 
laesasaut,  a holl  Israel  a II  ofnasant. 
2 A dau  wr  ocdd  gan  fab  Saul  yn 
dywysogion  ar  dorfoedd  : cnw  un 
oedd  Baanah,  ac  enw  jt  ail  Rechab, 
meibion  Rimmon  y Beerothiad,  o 
fcibion  Benjamin:  (canys  «Beeroth 
hefyd  a gyfrifld  i Benjamin  : 

3  A’r  Beerothiaid  a ffoisent  i 
6 Gittaim,  ac  a fuasent  yno  yn 
ddieithriaid  hyd  y dydd  hwn) 

4  Ac  i c Jonathan,  mab  Saul,  yr 
oedd  mab  cloff  o’i  draed.  Mab  pùm 
mlwydd  oedd  efe  pan  ddaeth  y gair 
am  Saul  a Jonathan  o Jezreèl ; a’i 
fammaeth  a’i  cymmerth  ef,  ac  a 
ffôdd : a bu,  wrtli  frysio  o lioni  i ffoi, 
id<lo  ef  syrthio,  fel  y cloffodd  efe. 
A’i  enw  ef  oedd  II  Mephiboseth. 

5  A meibion  Rimmon  y Bceroth- 
iad,  Rechab  a Baanah,  a aethantac 
a ddaethant,  pan  wresogasai  y dydd, 
i dŷ  Isboseth  ; ac  efe  oedd  yn  gor- 
wedd  ar  wely  ganol  dydd. 

6  Ac  wele,  hwy  a ddaethant  i 
mewn  i ganoí  y t ỳ,fel  rhai  yn  prynu 
gwenith  ; a hwy  a’i  tarawsant  ef 
^dan  y bunnned  asen:  a Recliab  a 
Baanah  ei  frawd  a dd’iangasant. 

7  A phan  ddaethant  i’r  tŷ,  yr  oedd 
cfe  yn  gorwedd  ar  ei  wely  o fewn 
ystafcll  ci  wely : a hwy  a’i  tarawsant 
ef,  ac  a dorrasant  ei  ben  ef;  ac  a 
gymmerasant  ei  ben  ef,  ac  a gerdd- 
asant  trwy  y gwastadedd  ar  hyd  y 
nos. 

8  A hwy  a ddygasant  ben  Isboseth 
at  Dafydd  i Hebron  ; ac  a ddywed- 
asant  wrtli  y lirenhin,  Wele  ben  Is- 
boseth  mab  Saul,  dy  elyn  di,  yr  hwn 
a geisiodd  dy  einioes  di : a’r  Ar- 
glwydd  a roddes  i’m  harglwydd 
frenhin  ddial  y dydd  hwn  ar  S'aul, 
ac  ar  ei  had. 

9  1 A Dafydd  a attebodd  Rechab 
a Baanali  ei  frawd,  meibion  Rim- 
mon  y Beerothiad,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  Fel  mai  byw  yr  Arolwydd, 
yr  hwn  a rydcfhâodd  fy  enaid  o bob 
cyfyngdra, 

10  Pan  « fyncgodd  un  i mi,  gan 
ddywedyd,  Welc,  bu  farw  Saul,  (ac 
yr  oedd  yn  ei  olwg  ei  liun  megis  un 
yn  dwyn  Uawen-chwedl)  mi  a ym- 
aflais  ynddo,  ac  a’i  lleddais  ef  yn 
Siclag;,  |l  yr  hwn  a dybiasai  y rhodd- 
aswn  iddo  obrwy  am  ei  ehwedl : 

11  Pa  faint  mwy  y gwnaf  i ddyn- 
ion  annuwiol  a laddasant  wr  cyf- 
iawn  yn  ei  dŷ  ar  ei  wcly  ? Yn  awr, 
gan  hynny,  oni  cheisiaf  cì  waed  ef 
ar  eich  llaw  chwi  ? ac  oni  thorraf 
chwi  ymaith  oddi  ar  y ddaear  ? 


PENNOD  V. 

1 T tlwythau  yn  dyfud  i Hebron  i enneinû 
Dafydd  yn  frenhin  ar  Dracl.  4 Oedrai 
Dafydd.  ö Dafydd  yn  ynnill  Sion  oddi  m 
y Jebueiaid,  ac  yn  triyo  ynddi.  II  H ran 
ynanfon  at  Dafydd.  13  tìeni  meibion  iddt 
yn  Jcruealem.  17  Dafydd,  trwy  gyfaruy 
ddyd  Duw,  yn  taraw  y Philittiaid  yn  Baal 


YNA  « iioll  Iwythau  Israel  a 
ddacthant  at  Dafydd  i Hcbron, 
ac  a lefarasant,  gah  ddywedyd, 
Wele,  b dy  asgwrn  di  a’th  gna'wd 
ydym  ni.  . 

2  Cyn  hyn  hefyd,  pan  oedd  Saul 
yn  frenhin  arnom  ni, « ti  oeddit  yn 
àrwain  Israel  allan,  ac  yn  cu  dwyn  i 
mewn : a dyw’cdodd  yr  Arglwydd 
wrtliyt  ti,  dTi  a borthi  fy  mliobl  Is- 
rael,  a thi  a fyddi  yn  flaenor  ar  Is- 
rael. 

3  Felly  holl  lienuriaid  Israel  a 
ddaethant  at  y brenhin  i Hebron  : 
a’r  brcnhin  Dafydd  a wnaeth  gyf- 
ainmod  â hwynt  yn  Hebron,  «ger 
bron  yr  Arglwydd  : a hwy  a cn- 
neiniasant  Dafydd  yn  frenhin  ar 
Israel. 

4  II  Mab  deng  mlwydd  ar  hugain 
oedd  Dafydd  pan  ddechreuodd 
dejTiiasu  ; a deugain  mlynedd  y 
teyrnasodd  cfe. 

5  /Yn  Hcbron  y teyrnasodd  cfe  ar 
Judah  saitli  mlyncdd  a cliwe  mis: 
ac  yn  Jerusalem  y tcyrnasodd  efe 
dair  blynedd  ar  ddeg  ar  liugain  ar 
lioll  Israel  a Judali. 

6  *lí  A’r  brenhin  a’i  wýr  a aethant 
i Jerusalem,  at  tty  Jebusiaid,  pres- 
wylwyr  y wlad : y rhai  a lefarasnnt 
wi-th  Dafydd,  gan  ddywedyd,  Ni 
ddeui  di  yma,  oni  thynni  ymaith  y 
deillion  a’r  clofflon : gan  ||  dybied, 
Ni  ddaw  Dafydd  yma. 

7  Ond  Dafydd  a ynnillodd  am- 
ddiffynfa  Sion  : honno  yw  ><■  dinas 
Dafydd. 

8  »A  dywedodd  Dafydd  y dwtliwn 
hwnnw,  Pwy  bynnag  a elo  i fynu  i’r 
gwttcr,  ac  a darawo  y Jebusiaid,  a’r 
clofflon,  a’r  deillion,  y rhai  sydd  gás 
gan  enaid  Dafydd,  hitmnw  fydd 
bìaenor.  II  Am  hynny  y fly wedasant, 
Y dall  a’r  cloffni  ddaw  i mewn  i’r  tŷ. 
9 A Dafydd  a drigodd  yn  jt  am- 
ddiffynfa,  ac  a’i  galwodd'  hi,  Dinas 
Dafydd.  A Dafydd  a adeiladodd 
oddi  amgylch,  o Milo  ac  oddi  inewn. 
10  A Dafydd  a aetli  rliagddo,  t ac 
a gynnyddodd  yn  fawr  ; ac  Ar- 
glwydd  Dduw  y lluoedd  oedd  gyd 


Ps.  78.  71. 
Edrjch 
pen.  7.  7. 


»Jos.  15.  63. 
Barn.  1.  8.  a 
19.  11, 12. 


" Neu, 
ddywedyd . 


hjeà.  9. 

1 Bren.  2. 10. 
■TChron.11.6. 


11  Neu, 

Am  iddynt 
ddywedyd, 

a’rcloff.m 


+ Heb.  pan 
fyned  a 
chynnyddu. 


11  1Í  A * Hiram  brenhin  Tyrus  a 
anfonodd  gcnhadau  at  Dafydd,  a 
choed  cedr,  a seiri  prennau,  a 
t seiri  meini : a liwy  a adeiladasant 
dŷ  i Dafydd. 

12  A gwybu  Dafydd  i’r  Arglwydd 
eì  sicrliâu  ef  yn  frenhin  ar  Isracl,  a 
dyrchafu  o4  liono  ei  frenhiniaeth  ef 
er  mwyn  eioobl  Israel. 


Cylch  1043. 
tl  Bren.  5.  2. 
1 Chron.14.1. 
t Heb. 
maeni  y 
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Cyn 

C RIST 
Cylcli  1013. 


(1  Chron.5.9. 
a 14.  3. 

m 1 Cbron.  3.5. 


1047. 

nl  Chron.  11. 
ltì.  a 11.  8. 


ojos.  15.  8. 


rl  Chron.  14. 
12. 


ii  Neu,  dug 
hwynt 
ymaith. 

'ad.  19. 


<Barn.  4.  14. 


Cyleh  1042. 
■1  Chron . 13. 
5,  6. 
ii  Ncu, 

Baalah,  sef, 
Ciriath- 

Jos.  15.9, 60. 
li  Ncu,  wrth 

glwydd,  &e. 
ílSam.  4.  4. 


1 Sam.  6.  7. 

[256] 


13  1 A « Dafydd  a gyinmcrodd 
etto  ordderchwragedd  a gwragedd 

0 Jerusaleni,  wedi  iddo  ddyfod  o 
Hebron:  a ganwyd  ctto  i Dafydd 
feibion  a merched. 

14  A m dytna  enwau  y rhai  a 
auwyd  iddo  ef  yn  Jerusalem;  Sani- 
uiua,  a Sobab,  a Nathan,  a Solo- 
mon, 

15 1 bhar  liefyd,  ae  Elisua,  a N cpheg, 
a Japh'ia, 

16  Elisama  liefud,  ac  El'iada,  ac 
Eliphalet. 

17  1!  n Ond  pan  glybu  y Philist- 
iaid  iddynt  enncinio  Dafydd  yn 
frenhin  ar  Israel,  yr  holl  Philistiaid 
a ddaethant  i fynu  i geisio  Dafydd. 
A Dafydd  a glybu,  ac  a aetii  i 
waercd  i’r  amddiffynfa. 

18  A’r  Philistiaid  a ddaethant,  ac  a 
ymdaenasant  yn  0 nyffryn  Rephaim. 

19  A Dafydd  í>a  ymofynodd  â’r 
Arglwydd,  gan  ddywedyd,  A âf 
fl  i fynu  at  y Pliilistiâid?  a roddi  di 
hwynt  yn  fy  llaw  i ? A’r  Arglwydd 
a ddywedodd  wrth  Dafydd,  Dos  i 
fynu : eanys  gan  roddi  y rlioddaf  y 
Philistiaid  yn  dy  law  di. 

20  A Dafydd  "a  ddaeth  i i Baal- 
perasim ; a Dafydd  a’u  tarawodd 
hwynt  yno;  ac  a ddywedodd,  Yr 
Arglwydd  a wahanodd  fy  ngelyn- 
ion  o’m  blaen  i,  megis  gwahanu 
dyfroedd.  Am  hynny  y galwodd 
efe  enw  y lle  hwnnw,  ||  Baal-per- 
asim. 

21  Ac  yno  y gadawsant  liwy  eu 
delwau;  a Dafydd  a’i.wŷr  ra’u 
II  llo.sgodd  hwynt. 

22  11  A’r  Philistiaid  etto  a chwan- 
egasant  ddyfod  i fynu,  ac  a ym- 
daenasant  yn  nyffryn  Rephaim. 

23  A « Dafydd  a ymofynodd  â’r 
Arglwydd;  ac  efe  a ddywedodd, 
Na  ddos  i fynu : amgylchyna  o’r  tu 

01  iddynt,  a thyrcd  amynt  hwy 
gyferbyn  a’r  morwydd. 

24  A plmn  glywech  drwst  cerdd- 
ediad  ym  mrig  y niorwydd,  yna 
ymegnîa:  canys  yna  yr  * Arglwydd 
a â allan  o’th  flaen  di,  i daro  gwer- 
syll  y Philistiaid. 

25  A Dafydd  a wnaeth  megis  y 
gorchymynasai  yr  Arglwydd  iddo 
ef;  ac  a darawodd  y Phiiistiaid  o 
Geba,  hyd  oni  ddelecli  i Gazer. 


PENNOD  VI. 

1 Dafydd  yn  eyrchu  yr  arch  o Ciriath-jeari 
ar  fcn n newydd.  6 Taro  Uitah  yn  Per , 
Uzzah.  11  Duw  yn  bcndithio  Obed-Edom 
achoe  yr  arch.  12  Dafydd  yn  dwyn  yr  ari 
i Sion  gyd  &g  aberthau,  ac  yn  daumsio  c 
blaenhi:  a Michalyn  ei  ddirmygu  cf  am 
hynny.  17  Efi  yn  goaod  yr  arch  mewn  pa- 
bcll,  gyd  & llawenydd  mawr  a gwledda.  20 
Michal,  am  geryddu  Dafydd  am  ei  law 
ydd  duwiol,  yn  ammhlantadwy  hydfaru 
aeth. 


ÂCHASGLODD  Dafydd  etto  yr 
lioll  etholedigion  yn  Israel,  8°f 
deng  mil  ar  hugain. 

2 A «Dafydd  a gyfododd,  ac  a 
aetli,  a’r  holl  bobl  oedd  gyd  âg  ef, 
o II  Baalc  Judah,  i ddwyn  i fynu 
oddi  yno  arch  Duw  : II  enw  yr  lion 
a elwir  ar  enw  Arglwydd  y llu- 
oedd,  4yr  liwn  sydd  yn  aros  arni 
rhwng  y cerubiaid. 

3 A hwy  a tosodasant  arch  Duw 
«ar  fcnn  newydd;  ac  au  dygasant 


lii  o ^dý  Abinadab  yn  IIGibeah: 
Uzzah  hefyd  ac  Aino,  meibion 
Abinadab,  oedd  yn  gyrru  y fenn 
newydd. 

4 A liwy  a’i  dygasant  lii  o dŷ 
Abinadab  yn  Gibcah,  gyd  âg  arch 
Duw;  ac  Ah'io  oedd  yn  myned  o 
flaen  yr  arch. 

5 Dafydd  hefyd  a holl  dŷ  Israel 
oedd  yn  chwarae  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  â phob  offer  o goed  ffyn- 
nidwydd,  sef  â thelynau,  ac  â nalfl- 
au,  ac  â thympanau,  ac  âg  udgyrn, 
ac  à symbalau. 

6 1 A phan  ddaethant  i lawr- 
dyrnu  «Nachon,  Uzzah  /a  estynodd 
ei  law  at  arcii  Duw,  ac  a ymaflodd 
ynddi  hi;  canys  yr  ychain  lloedd 
yn  ei  hysgwyd. 

7 A digofaint  yr  Arglwydd  a 
lidiodd  wrth  Uzzah:  a Duiv  fi’a’i 
tarawodd  ef  yno  am  II  yr  amryfus- 
edd  hyn ; ac  efe  a fu  farw  yno  wrth 
arch  Duw. 

8 A bu  ddrwg  gan  Dafydd,  am 
i’r  Arglwydd  rwygo  rhwygiad  ar 
U zzah : ac  efe  a alwodd  y llc 
hwnnw  II  Peres  Uzzah,  hyd  y dydd 
hwn. 

9 A *Dafydd  a ofnodd  yr  Ar- 
glwydd  y dydd  liwnnw;  :vc  a ddy- 
wedodd,  Pa  fodd  y daw  areli  yr 
Arglwydd  attaf  fl  ? 

10  Ac  ni  fynnai  Dafydd  fudo  arch 
yr  Arglwydd  atto  cf  i ddinas  Da- 
fydd : ond  Dafydd  a’i  trodd  hi  i dý 
Obed-Edom  y Gethiad. 

11  Ac  arch  yr  Arglwydd  a ar- 
liosodd  yn  nliŷ  Obed-Edom  y 
Gcthiad  dri  mis:  a’r  Arglwydd 
a fendithiodd  Obed-Etlom,  a’i  holl 
dŷ. 

12  A mynegwyd  i’r  brenhin 
Dafydd,  gan  ddywedyd,  Yr  Ar- 
gi.wVdd  a fendithiodd  dỳ  Obed- 
Edom,  a’r  hyn  oll  oedd  ganddo,  er 
mwyn  arch  Duw.  ‘Yna  Dafydd  a 
aeth,  ac  a ddug  i fynu  arcli  Duw  o 
dŷ  Obed-Edom,  i ddinas  Dafydd, 
mewn  llawenydd. 

13  A phan  gychwynodd  y rhai 
ocdd  yn  dwyn  areli  yr  Arglwydd 
chwecli  o gamrau,  yna  efe  a off- 
rymmodd  *ychain  a phasgedigion. 

14  A Dafydd  ia  ddawnsiodd  á’i 
lioll  egni  ger  bron  yr  Arglwydd  ; a 
Dafydd  oedd  wcdi  ymwrcgysu  âg 
epiiod  lìan. 

15  Felly  Dafydd  a holl  dŷ  Israel 
a ddygasant  1 fynu  arcli  yr  Ar- 
glwydd,  trwy  floddest,  a sain  ud- 
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16  Ac  wfel  yr  oedd  arch  yr  Ar- 
glwydd  yn.  dyfod  i níewn  i ddinas 
Dafydd,  yna  Miciial  merch  Saul  a 
edrychodd  trwy  ffenestr,  ac  a ganfu 
y brenhin  Dafydd  yn  neidio,  ac  yn 
llemmain  o flaen  yr  Arglwydd  ; a 
lii  a’i  dirmygodd  cf  yn  ei  clialon. 

17  1T  A «hwy  a ddygasant  i mewn 
arcli  yr  Arglwydd,  ac  a’i  gosod- 
asant  yn  0 ci  lle,  ynglianol  y babcll, 
yr  lion  a tosodasai  Dafycld  iddi. 
A Dafydd  a offrymmodd  boeth-off- 
rymmau  ac  offrymmau  hêdd  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

18  Ac  wedi  gorphcn  o Dafydd  off- 
rymmu  poeth-offrwm  ac  offrymmau 
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liêtld,  v cfe  a fcndithiodd  y hobl  yn 
enw  Arolwyüd  y lluoedd. 

19  Ac  efc  a rannodd  i’r  holl  bobl, 
sef  i holl  dyrfa  Isracl,  yn  wr  ac  yn 
wraig,  i bob  un  dciscn  o fara,  ac  un 
dryll  o gig,  ac  un  gostrclaid  o win. 
Felly  yr  aeth  yr  lioll  bobl  bawb  i’w 
dŷ  ci  hun. 

20  * Yna  y dychwolodd  Dafydd  i 
feiuiigo  ci  dŷ:  a Michal  niercii  Saul 
a ddaeth  i gyfarfod  Dafydd ; ac  a 
ddywcdodd,  O mor  ogoneddus  ocdd  : 
brenhin  Isracl  heddyw,  yr  hwn  a 
ymddîosgodd  heddyw  yng  ngŵydd. 
llaw-forwynion  ei  weision,  fel  yr 
ymddi'osgai  un  o’r  ynfydion  gan 
ymddiosg ! 

21  A dywedodd  Dafydd  wrtli  Mi-  | 
clial,  Gcr  bron  yr  Arolwydd,  î yr 
hwn  a’m  dewisodd  i o flacn  dy  dad 
di,  ac  o flaen  ci  lioll  dŷ  cf,  gan  or- 
chymyn  i mi  fod  yn  flaenor  ar  bobl 
yr  Arglwydd,  ar  Isracl,  y chwareu- 
ais:  a mi  a chwareuaf  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

22  Byddaf  etto  waelach  nâ  liyn, 
a bydílaf  ddirmygus  yn  fy  ngolwg 
fy  hun : a chyd  á’r  llaw-forwynion 
(am  y rhai  y dywedaist  wrthyf)  y’m 
gogoiieddir. 

23  Am  liynny  i Michal  merch  Saul 
ni  bu  ctifedd  »-hyd  ddydd  ci  marw- 
olaeth. 

PENNOD  VII. 

1 tfathan  yn  canmol  amcan  Dafydd  ar  adcil- 
adn  tỳ  t’r  Argln'ydd ; 4 ac  ar  ol  hynny, 
trwy  air  Duw,  yn  gwarafun  iddo  12  Vt i 
addato  iddo  ddaioni  a bcndithion  yn  et  had. 
18  Oweddi  a diolch  Dafydd. 

A«PHAN  eistcddodd  y brenliin 
yn  ei  dỳ,  a rhoddi  o’r  Ar- 
glwydd  lonydd  iddo  ef  rhag  ei  holl 
clynion  oddi  anigylch : 

2 Yna  y dywedodd  y brenhin  wrtli 
Nathan  y prophwyd,  Wcle  yn  awr, 
fl  yn  preswylio  mewn  6tŷ  o gedr- 
wydd,  «ac  arcli  Düw  yn  aros  o fewn 
y II  cortynnau. 

“ 3 A Nathan  a ddywcdodd  wrth  y 
brenliin,  Dos,  gwna  yr  hyn  oll  sydd 
yn  dy  galon:  canys  yr  Arglwydd 
sydd  gyd  á thi. 

4 A Im,  y noson  lionno,  i air  jt 
Arglwydd  ddyfod  at  Nathan,  gan 
ddywedyd, 

5  Dos,  a dywed  wrth  fy  ngwas 
Dafydd,  Fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd;  d Ai  tydi  a adeiledi  i mi 
dý,  lle  y cyfanncddwyf  fi  ? 

6  Canys  nid  arhosais  mcwn  tŷ, « er 
y dydd  yr  arweiniais  blant  Israel 
o’r  Aipht,  hyd  y dydd  hwn,  eithr 
bûm  yn  rhodio  mewn  pabell  ac 
mewn  tabernacl. 

7  Ym  ndia  le  bynnag  y rhodiais 
gyd  â holl  feibion  Israel,  a yngenais 
i air  wrtli  un  o lllwythau  Israel, 
i’r  rhai  y gorchymynais  /bŵrtlii  fy 
mhobl  Israel,gan  ddywcdyd,  Paham 
nad  adeiladasoch  i mi  dŷ  o gedr- 
wydd  ? 

8  Ac  jrn  awr  fel  hyn  y dywedi  wrth 
fy  ngwas  Dafydd  ; Fcì  hyn  y dywed 
Arglwydd  y lluoedd  ; o Myfl  a’th 
gymmerais  di  o’r  gorlan,  oddi  ar 
ol  y praidd,  i fod  yn  flaenor  ar  fy 
mhobl,  ar  Israel. 

9  A *bûm  gyd  á thi  ym  ndia  le 


bynnag  y rhodiaist ; torrais  ymaith 
liefyd  dy  lioll  elynion  di  o’th  flaen, 
a 'gwneuthum  enw  mawr  i ti,  megis 
enw'y  rliai  mwyaf  ar  y ddaear 

10  (Gosodaf  hcfyd  i’m  pobl  Israel 
le ; a phlannaf  cf,  fcl  y trigo  efe  yn 
ci  le  ei  hun,  ac  na  symmudo  mwy- 
ach : a meibion  anwircdd  ni  chwan- 
cgant  ci  gystuddio  ef,  mcgis  gynt ; 

11  Sef  cr  y dydd  yr  ordeiniais  i 
farnwyr  ar  fy  mliobl  Isracl,  ac  y 
rboddais  lonyddwcii  i ti  oddi  wrth 
dy  lioll  clj’iiion)  A’r  Arglwydd 
sydd  jrn  mynegi  i ti,  *y  gwna  tefe 
dŷ  i ti. 

12  * A <-j)han  gj  flawncr  dy  ddydd- 
iau  di,  a Giuno  o honot  gyd  â’th 
dadau,  mi  a gyfodaf  dy  had  di  ar 
dy  ol,  yr  hwn  a ddaw  allan  o’tli  ym- 
ysgaroedd  di,  a mi  a gadarnháf  ci 
frenhiniacth  ef. 

13  »‘Efe  a adeilada  dŷ  i’m  benw  i ; 
minnau  a gadarnhàf  orseddfaingc 
ei  frenhiniaeth  cf  byth. 

14  ” Myfì  a fyddaf  iddo  cf  yn  dad, 
ac  yntau  fydd  i mi  yn  fab,  °Os 
trosedda  efe,  mi  a'i  ceryddaf  á gwí- 
alen  ddynol,  ac  â djTnodiau  meib- 
ion  dynion : 

15  Önd  fy  nhrugaredd  nid  ymedy 
ág  cf,  megis  ag  y tynnais  hi  odcfi 
wrtii  Saul,  yr  hwn  a fwriais  ymaith 
o’th  flaen  di. 

16  />A’th  dŷ  cli  a sicrlièir,  a’tli  fren- 
hiniaeth  yn  dragywydd  o’th  flaen 
dí : dy  orscddfainge  a sicrlièir  byth. 

17  Yn  ol  yr  holl  eiriau  hyn,  ae  yn 
ol  yr  holl  weledigaetli  lion.  feliy  y 
Ilefarodd  Natlian  wrth  Dafydd. 

18  1 Yna  yr  aeth  y brcnhin  Da- 
fydd  i mewn,  ac  a eisteddodd  ger 
bron  jt  Arglwydd:  ac  a ddywed 
odd,  Pwy  ydwyf  fl,  O Arglwydd 
Ddüw?  a piieth  yw  fy  nhŷ,  pan 
ddygit  fl  hyd  yma  ? 

19  Ac  ctto  bychan  ocdd  lij-n  yn 
dy  olwg  di,  O Arglwydd  Dduw  : ond 
ti  a leferaist  hefyd  am  dŷ  dy  was 
dros  hir  amser:  ai  dyma  tarfer 
dyn,  O Arglwydd  Dduw  ? 

20  A pha  beth  mwyacb  a ddywcd 
Dafydd  ychwancg  wrtliyt  ? canys  ti 
a adwaenost  dy  was,  O Arglwydd 
Dduw. 

21  Er  mwyn  dy  air  di,  ac  yn  ol  dy 
feddwl  dy  liun,  y gwnaethost  yr 
holl  fawredd  liyn,  i beri  i’th  jvas  eu 
gwybod. 

22  Am  hynny  y’tli  fawrhâwyd,  O 
Argi.wydd  Dduw;  canys  ?nid  oes 
neb  fel  tydi,  ac  nid  oes  Duw  onid 
ti,  yn  ol  yr  hyn  oll  a glywsom  ni 
â’n  clustiau. 

23  A rpha  un  genedl  ar  y ddaear 
sydd  megis  dy  nobl,  megis  Israel, 
yr  hon  yr  aeth  Duw  i’w  gwaredu 
yn  bobl  iddo  ei  hun,  ac  i osod  iddo 
enw,  ac  i wneuthur  eroch  chwi 
bethau  mawr  ac  ofnadwy  dros  dy 
dir,  ger  bron  dy  bobl  y rhai  a jvarcd- 
aist  i ti  o’r  Aipht,  oddi  wrth  y cen- 
hedloedd  a’u  (luwiau  ? 

24  Canys  ti  a sicrliêaist  i tl  dy 
bobl  Israel  yn  bobl  i ti  bytli : a tbi, 
Arglwydd,  ydwyt  iddynt  hwy  yn 
Dduw. 

25  Ac  yn  awr,  O Arglwydd  Dduw, 
cwblhâ  byth  y gair  a leferaist  am 
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| dy  was,  ac  am  ci  dŷ  cf,  a gwna  megis 
y dywedaist. 

í 26  A mawrhâcr  dy  enw  yn  dragy- 
! wydd ; gan  ddywcdyd,  Arglwydd 
I y lluocdd  s>jdd  Dnuw  ar  Israel : a 
jbydded  tŷ  dy  was  Dafydd  wedi  ei 
1 sicrhàu  gcr  dy  fron  di. 
i 27  Canys  ti,  0 Arglwydd  y lluoedd, 
Duw  Isracl,  a tfynegaist  i’tli  was, 
■ gan  ddywedyd,  Adefladaf  dŷ  i ti : 
i am  hynny  dy  was  a gafodd  yn  ei 
galon\veddi(/:vttat  ti  y weddi  hon. 
i 28  Ac  yn  awr,  O Arglwydd  Dduw, 
tydi  sijad  Dduw,  «a’tli  eiriau  di 
J sỳdd  wirioncdd,  a thi  a leferaist  am 
| dy  was  y daioni  hwn. 

29  Yn  awr  gan  hynny  rliynged 
hodd  t i ti  fcndigo  tý  dy  was,  i fod 
gcr  dy  fron  di  yn  dragywydd  : canys 
ti,  O Argìwydd  Dduw,  a leferaist,  ac 
•i’th  fendith  di  y bendithier  tý  dy 
was  yn  dragywydd. 


PENNOD  VIII. 

1 Dafydd  yn  dnroetwng  y Philiatiaid 
Moabiaid.  3 Yn  iaro  Bidadticr  a'r 
iaid.  10  Toiyn  ant'on  Joram  âg  anrhct, 
■"  'endithw  cf  11  " ' " 
egton  a'r  ytpai 
pennaethiaid  yn  í 
Dafydd. 


\C  «wedi  hyn  tarawodd  Dafydd 
xl  y Philistiaid,  ac  a’u  darostyng- 
odd  hwynt : a Dafydd  a ddug 
ymaith  II  Metheg-ammah  o law  y 
Philistiaid. 

2 Ac  6efe  a darawodd  Moab,  ac  a’u 
mesurodd  hwynt  â llinyn,  gan  eu 
cwympo  hwynt  i lawr:  ac  efe  a 
fcsurodd  â dau  linyn,  i ladd ; ac  â 
llinyn  llawn,  i gadw  yn  fyw.  Ac 
felly  y Moabiaid  c fuant  i Dafydd 
ŷn  wcision,  yn  dwyn  tretli. 

3 1 Tarawodd  Dafydd  hcfyd  ||  Had- 
adczcr  mab  Rehob,  brcnhin  ^Sobah. 
pan  oedd  efc  yn  myncd  i ynnill  «ei 
derfynau  wrth  afon  Euplirates. 

4 A Dafydd  a ynnillodd  lloddi 
amo  cf  fil  o il  gerbŷdau,  a saitli  cant 
o farchogioti,  ac  ugain  mil  o wýr 
traed : a f thorrodu  Dafydd  liuyn- 
nau  garr  meirch  pob  cerbyd,  ac  efe 
a adawodd  o bonynt  gan  ceriiyd. 

5 A phan  ddactii  y Syriaid  o Da- 
mascus,  i gynnorthwyo  Hadadczer 
brenliin  Sobah,  Dafydd  a laddodd 
o’r  Syriaid  ddwy  fil  ar  hugain  o 
wýr. 

6 A Dafydd  a osododd  swyddogion 
yn  Syria  Damascus  ; a’r  Syriaid  o a 
fuant  weision  i Dafydd,  yn  dwyn 
treth.  7*A’r  Arglwydd  a gadwodd 
Dafydd  ym  mha  le  bynnag  yr  aeth 
efe. 

7 Dafydd  hefyd  a gymmerth  *y 
tarianuau  aur"  oedd  gan  weisioii 
Hadadczer,  ac  a’u  dug  hwynt  i Jer- 
usalem. 

8 O Betah  liefyd,  ac  o II  Berothai, 
dinasoedd  Hadadezer,  y dug  y 
brenhin  Dafydd  lawer  iawn  o bres. 

9 lî  Pan  glybu  II  Toi  brenliin  Ha- 
math,  daro  o Dafydd  holl  lu  Had- 
adczer ; 

10  Yna  Toi  a anfonodH  *Joram  ci 
fab  at  y brenhin  Dafydd,  i tgyfarch 
gwell  iddo,  ac  i’w  fenditliio,  am  iddo 
ymladd  yn  erbyn  Had:uíezcr,  a’i 
faeddu  ef  (canys  gwr  rhyfelgar  oedd 
Hadadezer,  yn  erbyn  Toi)  a llestri 


arian,  a llcstri  aur,  a llestri  pres, 
t ganddo : 

11  Y rhai  liefyd  1 a gyssegrodd  y 
brenhin  Dafydd  i’r  Arglwydp,  gyd 
â’r  arian  a’r  aur  a gyssegrasai  efc, 
o’r  lioll  genhedloedd  a oresgynasai 
efc ; 

12  Oddi  ar  Syria,  ac  oddi  ar  Moab, 
ac  oddi  ar  feibion  Annnon,  ac  oddí 
ar  y Philistiaid,  ac  oddi  ar  Amalec, 
ac  o anrhaith  Hadadezer  mab  Re- 
hob,  brenhin  Sobah. 

13  A Dafydd  a ynnillodd  iddo  cnw, 
pan  ddychwelodd  cfc  o ladd  y Syr- 
îaid,  yn  mnyffryn  jThalen,  » s‘f  tair 
mil  ar  bymtheg. 

14  *:  Ac  cfe  a osododd  bennaetli- 
iaid  ar  Edom ; ar  holl  Edom  y 
gosododd  cfc  bennactliiaid,  a l>u 
°holl  Edom  yn  wcision  i Dafydd. 
;>  A’r  Arglwydd  a gadwodd  Dafydd, 
i ba  le  bynnag  yr  actli  cfe. 

15  A tlicymasodd  Dafydd  ar  holl 

Israol;  ac  yr  oedd  Dafydd  yn 
gwncutliur  l)arn  a chyflawnder  i’w 
holl  böbl.  # 

16îAJoabinab  Serfiah  oead  ben 
^ar  y llu;  a «Jchosaphat  mab 
Ahilud  yn  gofiadur ; 

17  A t Sadoc  mab  Aliitub,  ac  Ahim- 
clech  mab  Abiatliar,  oedd  offeiriaid ; 
a Seraiali  yn  ysgrifenydd  ; 

18  «Benaiah  hcfyd  mab  Jchoiada 
oedd  ar  y «Ccrcthiaid  a’r  Peleth- 
iaid ; a meibion  Dafydd  oedd  dy- 
wysogion. 


1 Dafydd,  : 
phiboecth 
dderbyn 
gwbl  ag  01 
Siba  yn  o 


PENNOD  IX. 

trwy  law  Siba,  yn  danfon  am  Me- 
; 7 ac,  er  mwyn  Jonatìgin,  yn  ei 
ef  i'w  ftordd,  ac  yn  edfryd  iddo 
edd  eiddo  Saul ; 9 ae  yn  gwneuthur 
ruehwyliwr  iddo  ef. 


ADAFYDD  a ddywcdodd,  A oes 
ctto  un  wedi  ei  adacl  o dÿSaul, 
fcl  y gwnelwyf  drugaredd  âg  ef,  cr 
mwyn  Jonatlian? 

2  Àc  yr  oedd  gwas  o dý  Saul  a’i 
enw  a Siba.  A liwy  a’i  galwasant 
cf  at  Dafydd.  A’r  brcnhm  a ddy- 
wedodd  wrtho  ef,  Ai  tydi  yw  Siba  ? 
A dywcdodd  yntau,  Dy  was  yw  efe. 

3  Á dywedodd  y brcnhin,  A ‘oes 
neb  etto  o dŷ  Saul,  fel  y gwnelwyf 
í>drugaredd  Duav  âg  ef?  A dy- 
wcdodd  Siba  wrth  y brenhin,  Y 
mae  etto  fab  i Jonathan,  «yn  gloff 
o'i  draed. 

4  A dywedodd  y brenliin  wrtlio, 
Pa  le  y mae  efe?  A Siba  a ddy- 
wedo  ld  wrth  y brenhin,  Wclc  ef  yn 
nliý  d Machir,  mab  Ammîel,  yn  Lo- 
debar. 

5  Yna  y brenhin  Dafydd  a an- 
fonodd,  ac  a’i  eyrcliodd  ef  o dý 
Machir,  mab  Annniçl,  o Lo-debar. 

6  A plian  ddaetli  Mephiboseth 
mab  Jonathan,  mab  Saul,  at  Da- 
fydd,  e£e  a syrthiodd  ar  ci  wynel),  ac 
a ymgrymmodd.  A Dafydd  a ddy- 
wedodd,  Mcphiboscth.  Dywedodd 
yntau,  Wele  dy  was. 

7Í  A Dafydd  a ddywedodd  wrtho 
ef,  Nac  ofna : canys  gan  wneuthur 
y gwnaf  drugarcdd  â tlii,  cr  mwyn 
Jonathan  dy  dad,  a mi  a roddaf  yn 
ci  ol  i ti  holl  dir  Saul  dy  dad  ; a thi 
a fwyttâi  fara  ar  fy  mwrdd  i yn  was- 
tadol. 

8 Ac  efe  a ymgrymmodd,  ac  a ddy- 
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wedocld,  Beth  ydyw  dy  was  di,  ]>fm 
edrychit  ar  *gi  marw  o’m  batli  i ? 

9 t Yna  y brenhin  a alwodd  ar 
Siba  gwas  Saul,  ac  a ddywcdodd 
wrtho,/Yr  hyn  oll  ocdd  ciddo  Saul? 
ac  ciddo  ei  lioll  dý  ef,  a roddais  1 
fab  dy  feistr  di. 

10  A thi  a crddi  y tir  iddo  ef,  ti, 
a’th  feibion,  a’tli  wcision,  ac  a’u 
dygi  i mewn,  fel  y byddo  bara  i fab 
dy  feistr  di,  ac  y bwyttáo  cfc  : a 
Mephiboseth,  niab  dy  feistr  di,  a 
fwytty  yn  wastadol  fara  ar  fy 
mwrdd  i.  Ac  i Siba  yr  oedd  pyní- 
theg  o feibion,  ac  ugain  o weision. 

11  Yna  y dywcdodd  Siba  wrth  y 
brenhin,  Yn  ol  yr  hyn  oll  a orchyni- 
ynodd  fy  arglwydd  y brcnbin  A’w 
was,  fclly  y gwna  dy  was.  Yna  y 
dywedodd  Dafydd , Mcphiboseth  a 
fwytty  ar  fy  mwrdd  i,  fel  un  o feib- 
ion  y brcnhin. 

12  Ac  i Mcpliiboseth  yr  oedd  mab 
bychan,  a’i  enw  oedd  u Micha.  A 
piiawb  a’r  a ocdd  yn  cyfanneddu  tŷ 
Siba  ocdd  weision  i Mcpliibosctii. 

13  A*  Mcphiboseth  a drigodd  yn 
Jcrusalem  : canys  ar  fwrdd  y brcn- 
hin  yr  oedd  cfq  yn  bwytta  yn  was- 
tadol : ac  yr  oedd  cfe  Ayn  gloflf  o’i 
ddaudroed. 

PENNOD  X. 

1 T dirmyff  a wnaedar  r.cnhttdon  a anfonasai 
Dafydd  i gyeuro  Jíanun  mab  Nahae.  6 Joab 
ac  Abiaai  yn  gorchfygu  yr  Ammoniaid,  er 
bod  y Syriaul  yn  eu  rynnorthwyo.  15  So~ 
bach  yn  ail-ffatfflu  y Syriaid,  a Dafydd  yn 
ei  ladd  ef  yn  Bclam. 

AC  ar  ol  hyn  y bu  i «frenhin 
- mcibion  Annnon  farw,  a Ha- 
nun  ei  fab  a dcymasodd  yn  ei  lc  ef. 
2 Yna  y dywedodd  Dafydd,  Mi  a 
wnaf  garedigrwydd  â Hanun  inab 
Nahas,  megis  y gwnacth  ei  dad  ef 
garedigrwydd  â mi.  A Dafydd  a 
anfonodd  gyd  á’i  weision  i’w  gysuro 
cf  ani  ei  dad.  A gweision  Dafydd 
a ddaethant  i wlad  meibion  Ám- 
mon. 

3  A thywysogion  meibion  Am- 
mon  a ddywcdasant  ivrtli  Hanun 
eu  hargìwydd,  +Wyt  ti  yn  tybicd 
mai  anrhydeddu  dy  dad  di  y mae 
Dafydd,  o herwydd  iddo  ddanfon 
cysurwyr  attat  ti?  onid  er  mwyn 
cliwilio  y ddinas,  a’i  throedio,  a’i' 
difetha,  yr  anfonodd  Dafydd  ei 
weision  attat  ti  ? 

4  Yna  Hanun  a gymmerth  weis- 
ion  Dafydd,  ac  a eilliodd  hanncr  eu 
barfau  hwynt,  ac  a dorrodd  eu 
dillad  hwynt  yn  cu  lianner,  *hyd 
eu  cluniau,  ac  à’u  gollyngodd  hwynt 
ymaith. 

5  Pan  fynegwyd  hyn  i Dafydd, 
efe  a anfonodd  i’w  cyfarfod  hwynt ; 
canys  y gwŷr  oedd  wcdi  cywilyddio 
yn  fawr.  A dywedodd  y brenhin, 
Arhoswch  yn  Jericho  liyd  oni  thyfo 
eich  liarfau  chwi  ; ac  yna  dy- 
chwelwch. 

6  T A mcibion  Ammon  a welsant 
eu  bod  yn  fiìaidd  gan  Dafydd  ; a 
meiliion  Annnon  a anfonasànt  ac  a 
gyflogasant  y Syriaid  o Beth-rehob, 
a’r  Syriaid  o Soba,  ugain  mil  o wŷr 
traed,  a chan  frenhin  Maachah  fil  o 
wŷr,  ac  o Istob  ddeuddeng  mil  o 


7 A plian  glybu  Dafydd,  efe  a an- 
fonodd  Joab,  a holl  lu  y cedyrn. 

8 A meibion  Amrnon  a ddaethant, 
ac  a luniactiiasant  ryfel  wrth  ddrws 
y portli : a’r  Syriaid  o Soba,  a Rc- 
liob,  ac  o Istob,  a Maacliah,  oedd  o’r 
neilldu  yn  y maes. 

9 Pan  ganfu  Joab  fod  wyneb  y 
rhyfcl  yn  ei  erbyn  cf  ym  mlaen  ac 
yn  ol,efc  a etholodd  o lioll  ctliolcd- 
igion  Israel,  ac  a ymfyddinodd  yn 
crbyn  y Syriaid. 

10  A gwcddill  y bobl  a roddcs  efe 
dan  law  Abisai  ci  frawd,i’wbyddino 
yn  erliyn  meibion  Antmon. 

* 11  Ac  cfc  a ddywcdodd,  Os  trecli 
fydd  y Syriaid  nâ  mi,  yna  bydd  di  i 
mi  yri  gynnorthwy ; ond  os  meibion 
Ammon  fyddant  trccli  ná  thi,  yna 
y dcuaf  i’tli  gynnorthwyo  dithau. 

12  Bydd  liybyr.  ac  ymwrolwn  dros 
cin  pobl,  a tnros  ddinasoedd  ein 
Duw : a gwnaed  yr  Argìwtdd  yr 
liyn  fyddo  da  yn  ci  olwg  ef. 

13  A nesâodd  Joab,  a r bobl  oedd 
gyd  àg  ef,  yn  crbyn  y Syriaid  i’r 
rliyfel : a hwy  a ffoisant  o’i  flacn  ef. 

14  A phan  welodd  meibion  Am- 
mon  ffoi  o’r  Syriaid,  hwythau  a 
flfoisant  o flaen  Abisaí,  ac  a aethant 
i’r  ddinas.  A dycliwelodd  Joab 
oddi  wrtli  feiliion  Amrnotl,  ac  a 
ddaeth  i Jerusalem. 

15  1 A phan  welodd  y Syriaid  eu 
lladd  o flaen  Israel,  hwy  a ynigyn- 
nullasant  yngliyd. 

16  A Hadarczer  a anfonodd,  ac  a 
ddug  y Syriaid  oedd  o’r  tu  hwnt  i’r 
afon : a hwy  a ddaetliant  i Helam, 
a II  Sobach  tywysog  llu  Hadarezer 
o’u  blacn. 

17  A phan  fynegwyd  i Dafydd 
liynny . efc  a gasglodd  lioll  Israel, 
ac  a aeth  dros  yr  Iorddoncn,  ac  a 
ddactli  i Hclam  : a’r  Syriaid  a ym- 
fyddinasant  yn  erbyn  Dafydd,  ac  a 
ymladdasant  ág  ef. 

18  A’r  Syriaid  a ffoìsant  o flacn 
Israel ; a Dafydd  a laddodd  o’r  Syr 
iaid,  wýr  saith  cant  o gerbydau,  a 
deugain  mil  «o  wýr  meirch  : ac  efc 
a darawodd  Sobach  tywysog  eu  llu 
hwynt,  fel  y bu  efe  farw  ŷno. 

19  A phan  welodd  yr  lioll  frenhin- 
oedd  oedd  weision  i Hadarezer,  eu 
lladd  hwynt  o flaen  Israel,  hwy  a 
lieddychasant  ág  Israel,  ac  a’u  gwas- 
anaetliasant  liwynt.  A’r  Syriaid 
a ofnasant  gynnorthwyo  meibion 
Ammon  mwyach. 

PENNOD  XI. 

1 Dafydd,  tra  yr  ydoedd  Joab  yn  gwarchae 
ar  Rabbah,  yn  ffodinebu  gyd  â Rathseba  : 
6 yn  anfon  am  Ur'iaa  adref,  i geieio  coluro 
eindincb  : 14  yn  anfon  llythyr  gyd  äff  ef  at 
Joab,  i bcri  iddo  farw.  18  Joab  yn  danjon 
newyddion  o’i  farwolaeth  ef  i Dafydd.  26 
Dafydd  yn  cymmeryd  Bathaeba  yn  , — 

AC  fwedi  pen  y flwyddyn,  yn  yr 
. amser  y liyddai  y brenhinoedd 
yn  myned  allan  i ryfel,  «danfonodd 
Dafydd  Joali  a’i  weision  gyd  ág  cf, 
a lioll  Israel ; a hwy  a ddistryw- 
iasant  feibion  Ammon,  ac  a war- 
chaeasant  ar  Rabbah  : ond  Dafydd 
oedd  yn  aros  yn  Jerusalem. 

2 í A bu  ar  brydnawn-gwaith 
gyfodi  o Dafydd  oddi  ar  ei  wely,  a 
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rhodio  ar  non  tŷ  y brenhin : ac  oddi 
ar  y ncn  efc  a ganfn  wraig  yn  ym- 
olcni;  a’r  wraig  oedcl  deg  iawn  yr 
olwg. 

3 A Dafydd  a anfonodd  ac  a ym- 
ofynodd  am  y wraig : ac  un  a ddy- 
wcdodd,  Onid  hon  yw  HBatlischa 
incrch  Eliatn,  gwraig  Urîas  yr  Hcth- 
iad  ? - 
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4 A Dafydd  a anfonodd  genhadau. 
ac  a’i  cynnncrth  hi ; a hi  a (ldaeth  1 
mcwn  atto  cf,  ac  5efe  a orwcddodd 

■ gyd  â hi  (ac  yr  oedd  hi  «wedi  ci 
glanhâu  oddi  wrth  ci  liaflendid)  a 
lii  a ddychwelodd  i’w  thý  ci  hun. 

5 A’r  wraig  a foichiogodd,  ac  a 
anfonodd  ac  a fynegodd  i Dafydd, 
ac  a ddywcdodd,  Yr  ydwyf  fi  yn 
feichiog. 

61IA  Dafydd  a anfonodd  at  Joab, 
gan  ddywedyd,  Danfon  attaf  fi 
Urias  yr  Hcthiad.  A Joab  a an- 
fonodd  Urîas  at  Dafydd. 

7 A phan  ddaeth  Ur'ias  atto  ef, 
Dafydd  a ymofynodd  am  flwydd- 
iant  Joab,  ac  am  lwyddiant  y bobl, 
ac  am  ffyniant  y rhyfel. 

8 Dywedodd  Dafydd  hefyd  wrth 
Urias,  Dos  i waercd  i’th  (lŷ,  a golch 
dy  dracd.  Ac  Urias  a aeth  allan  o 
d’ỳ  y brenliin,  a saig  y brenhin  a 
aeth  ar  ci  ol  ef. 

9 Ond  Ur'ias  a gysgodd  wrtli  ddrws 
tŷ  y brenliin  gyd  â holl  weision  ei 
arglwydd,  ac  nid  aeth  i waered  i’w 
dý  ei  hun. 

10  Yna  y myncgasant  i Dafydd, 
gan  ddywcdytl,  Nid  aetli  Urias  i 
waercd  i’w  dÿ  ci  hun.  A Dafydd  a 
ddywcdodd  wrth  Urias,  Onid  o'th 
daitli  yr  ydwyt  tl  yn  dyfod  ? paham 
nad  âit  ti  i wacrcd  i’th  dŷ  dy  hun  ? 

11  A dywedodd  Urias  wrtli  Da- 
fydd,  Yr  arch,  ac  Israel  hefyd,  a 
Judah,  sydd  yn  aros  mewn  pcbyll; 
a Joab  fy  arglwydd,  a gwcision  fy 
arglwydd,  sydd  yn  gwersyllu  ar  liyd 
wyneb  y maes:  a âf  fl  gan  hynny 
i’m  tŷ  fy  hun,  i fwytta,  ac  i yfed, 
ac  i orwedd  gyd  â’m  givraig?  fel 
mai  byw  di,  ac  fel  mai  byw  dy  enaid 
di,  ni  ẁnaf  y pcth  liyn. 

12  A Dafydd  a ddywcdodd  wrth 
Urias,  Aros  yma  etto  licddyw,  ac  y 
fory  y’th  ollyngaf  di.  Ac  Urîas  a 
arhosodd  yn  Jerusalem  y dwthwn 
hwnnw  a t’irannoeth. 

13  A Dafydd  a’i  gdwodd  ef,  i 
fwytta  ac  í yfcd  ger  ei  fron  ef,  ac  a’i 
meddwodd  cf:  ac  yn  yr  hwyr  cfe 
a aeth  i orwedd  ar  ei  wely  gyd  â 
gweisio.i  ei  arglwydd,  ac  nid  aeth 
1 waered  i’w  dý  ei  hun. 

14  f A’r  bore  yr  ysgrifenodd  Da- 
fydd  lythyr  at  Joah,  ac  a’t  hanfon- 
odd  yn  llaw  Ur'ias. 

15  ’Ao  efe  a ysgrifenodd  yn  ei 
lythyr,  gan  ddywedyd,  Gopodwch 
Urias  ar  gyfor  wyneb  y rhyfelwyr 
glewaf ; a dychweìwch  oddi  àr  ci  ol 
cf,  fel  y tàrawer  cf,  ac  y byddo 
marw. 

16  A plian  oedd  Joal)  yn  gwarchac 
ar  y ddinas,  cfe  a osododd  Urias  yn 
y lle  y gwyddai  efe  fod  gwŷr  nerthol 
ynddo. 

17  A gwŷr  y ddinas  a aethant 
| allan,  ac  a ymladdasant  â Joab : a 


syrthiodd  rhai  o’r  bobl  o weision 
Dafydd ; ac  Urias  yr  Hethiad  a fu 
farw  hefyd. 

18  Yna  Joab  a anfonodd,  ac  a 
fjmegodd  i Dafydd  holl  hanes  y 

19  Ac  a orchymynodd  i’r  gennad, 
gan  ddywedyd,  Pan  orphenech  lef- 
aru  holl  hanes  y rhyfel  wrth  y bren- 
hin: 

20  Os  cyfyd  llidiowgrwydd  y bren- 
liin,  ac  os  dywcd  wrthyt,  Paham  y 
nesasoch  at  y ddinas  i ymladd  ? oni 
wyddech  y taflent  hwy  oddi  ar  y 
gaer  ? 

21  Pwy  a darawodd  c Abimelech 
fab  Jerubbeseth?  onid  gwraig  a 
daflodd  arno  cf  ddarn  o facn  mclin 
oddi  ar  y mur,  fel  y bu  efe  farw  yn 
Thebes?  paliam  y nesasoch  at  y 
mur?  yna  y dywedi,  Dy  was  Uri'as 
yr  Hcthiad  a fu  farw  hefyd. 

22  1,  Felly  y gcnnad  a aeth,  ac  a 
ddaetli  ac  a fynegodd  i Dafydd  yr 
liyn  oll  yr  anfonasai  Joab*  ef  o’i 
blegid. 

23  A’r  gennad  a ddywedocfd  wrth 
Dafydd,  Yn  ddiau  y gwŷr  oeddynt 
drech  nâ  ni,  ac  a ddaethant  attom 
ni  i’r  maes,  a ninnau  a aethom  ar- 
nynt  hwy  liyd  ddrws  y porth. 

24  A’r  saethyddion  a saetliasant 
at  dy  weision  oddi  ar  y mur ; a rhat 
o weision  y brenhin  a fuant  fcirw  ; 
a’th  was  Uri'as  yr  Hethiad  a fu  farw 
ìiefyd. 

25  Yna  Dafydd  a ddywedodd  wrth 
y gcnnad,  Fel  hyn  y dywedi  di  wrth 
Joab  ; Na  fyddcd  hyn  ddrwg  yn  dy 
olwg  di : canys  ty  naill  fel  y llall  a 
ddifetha  y cleddyf:  cadarnliâ  dy 
ryfel  yn  erbyn  y ddinas,  a distryw- 
iwch  lii ; a chysura  dithau  cf. 

26  1 A phan  glybu  gwraig  Urîas 
farw  Uri'as  ei  gwr,  lii  a alarodd  am 
ei  phrîod. 

27  A plian  aetli  y galar  heibio, 
D.ifydd  a anfonodd,  ac  a’i  cyrchodd 
hi  i’w  dŷ,  i fod  iddo  yn  wralg ; a hi 
a ymddûg  iddo  fab.  A drwg  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd  oedd  y petn 
a wnaethai  Dafydd. 


PENNOD  XII. 

1 Dammcg  Nathan  am  yr  oenig,  yn  peri  i 
Dafytldfod  pnfarnwr  arno  ei  hun.  7 Da- 
fydd,  wedi  i ŷalhan  ci  geryddu,  yn  eyf- 
addef  ei  bechod,  ac  yn  cael  maddcuant : 
15  yn  galaru  ac  yn  gioeddio  droe  y plentyn, 
t-a  oedd  fyio.  24  Geni  Solomon,  ai  enwi 
J didiah.  20  Dafydd  yn  ynnill  Rabbah, 
ac  yn  arteithio  eiphobl  hi. 

AR  Arglwydd  a anfonodd  Na- 
. than  at  Dafydd.  Ac  «efc  a 
ddaeth  atto  ef,  ac  4a  ddywedotd 
wrtho,  Dau  wr  oedd  yn  yr  un  ddin- 
as ; y naill  yn  gyfoethog,  a’r  llall  j-n 
dlawd. 

2  Gan  y cyfoethog  yr  oedd  llawer 
iawn  o ddcfàid  a gwartheg : 

3  A chan  y tlawd  nid  oedd  dim 
ond  un  oenigfechan,  yr  hon  a liryn 


gwppan  cf  yr  jTfai  hi,  ac  yn  ci  fynwes 
ef  y gonved’dai  hi,  ac  yr  ocdd  hi  iddo 
megis  merch. 

4  Ac  ymdcithydd  a ddaetli  at  y 
gwr  cyfoethog  ; ond  efe  a arbedodd 
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gymmeryd  o’i  ddefaid  ei  hun,  ac 
o’i  wartneg  ei  hun  i arlwyo  i’r 
ymdeithydd  a ddaetnai  atto ; ond 
efe  a gymmertli  oenig  y gwr  tlawd, 
íic  a’i  parottôdd  i’r  gwr  a ddaethai 
atto. 

5 A digofaint  Dafydd  a ennynodd 
yn  ddirfawr  wrth  y gwr;  ac  cfe 
a ddywcdodd  wrth  Nathan,  Fel 
mai  byw  yr  Arglwydd,  euog  o 
farwolaeth  yw  y gwr  a wnaeth 
liyn. 

6 A’r  oenig  a dâl  efe  adref  «yn 
bedwar  dyblyg;  o licrwydd  iddo 
wneuthur  y peth  liyn,  ac  nad  arbcd- 
odd. 
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7 *j  A dywedodd  Natlian  wrtli 
Dafydd,  Ti  yw  y gwr.  Fel  hyn  y 
dywed  Arglwydd  Dduw  Israel ; 
Myfì  <*a’th  enneiniais  di  yn  frenhin 
ar  Israel,  myfl  liefyd  a’th  waretlais 
di  o law  Saul : 

8 Riioddais  hefyd  i ti  dý  dy  ar- 
glwydd,  a gwragedd  dy  arglwydd 
yn  dy  fynwes,  a mi  a roddais  i ti  dŷ 
Israel  a Judali ; a phe  rhy  fychan 
fuasai  hynny,  myfl  a roddàswn  i ti 
fwy  o lawer. 

9 Paliam  y dirmygaist  air  yr  Ar- 
glwydd,  i wneuthur  drwg  yn  ci 
olwg  ef  ’ Urias  yr  Hethiad  a darew- 
aist  ti  .Tr  clcddyf,  a’i  wraig  ef  a gym- 
meraist  i ti  yn  wraig,  a tlii  a'i  lledd- 
aist  cf  â chleddyf  meibion  Ammon. 

10  Yn  awr  gan  hynny  nid  ymedy 
y cleddyf  â’th  dŷ  di  bytli ; o herwydd 
i ti  fy  nirmygu  i,  a chymmeryd 
gwraig  Urias  yr  Hethiad  i fod  yn 
wraig  i ti. 

11  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Wele,  myfì  a gyfodaf  i’tli 
crbyn  ddrwg  o’th  dŷ  dy  hun,  a mi 
«a  ddygaf  dy  wragedd  di  y’ngẃydd 
dy  lygaid,  ac  a’u  rlioddaf  hwynt  i’tli 
gymmydog,  ac  efe  a orwedd  gyd 
a’th  wragedd  di  y’ngolwg  yr  haul 
liwn. 

12  Er  i ti  wneuthur  mewn  dirgel- 
wch  ; etto  myfl  a wnaf  y pcth  liyn 
ger  bron  Jioll  Israel,  a cher  bron 
yr  haul. 

13  /A  dywedodd  Dafydd  wrth 
Nathan,  í/Pecliais  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd.  A Nathan  a ddywcdodd 
wrth  Dafydd,  Yr  Arglwydd  hefyd 
a dynnodd  ymaith  dy  bcchod  di : 
ni  byddi  di  marw. 

14  ’ Etto,  o herwydd  i ti  beri  i 
elynion  yr  Arglwydd  *gablu  trwy 
y peth  hyn,  y plentyn  a anwyd  i ti  a 
fydd  marw  yn  dd'iau. 

15  T A Nathan  a aeth  i’w  dý. 
A’r  Arglwydd  a darawodd  y 
plentyn  a blantasai  gwraig  Urîas 
i Dafydd ; ac  efe  a aeth  yn  glaf 
iawn. 

16  Dafydd  am  hynny  a ymbiliodd 
â Duw  dros  y bacligen ; a Dafydd 
a ymprydiodd  ympryd,  ac  a aeth  ac 
*a  orweddodd  ar  y ddaear  ar  hyd 
y nos. 

17  A lienuriaid  ei  dŷ  ef  a gyfod- 
asant  atto  ef,  i beri-iddo  godi  oddi 
ar  y ddaear:  ond.ni  fynnai  efe,  ac 
ni  fwyttâi  fara  gyd  â liwynt. 

18  Ac  ar  y seithfcd  dydd  y bu 
farw  y plentyn.  A gweision  Da- 
fydd  a ofhasant  fynegi  iddo  ef  farw 


y bacligen : cauys  dywedasant,  Wele, 
tra  oecíd  y baciigen  yn  fyw  y llefar- 
asom  wrtho,  ond  ni  wrandawai  ar 
ein  llais ; pa  fodd  gan  liyhny  1 yr 
ymofidia,  os  dywedwn  wrtho  farw 
y plentyn  ? 

19  Ond  pan  welodd  Dafydd  ei 
weision  yn  sibrwd,  deallodd  Dafydd 
farw  y plentyn : a Dafydd  a ddy- 
wedodd  wrth  ei  wcision,  A fu  farw 
y plentyn  ? A liwy  a ddy  wcdasant, 
Efe  a fu  farw. 

20  Yna  Dafydd  a gyfododd  ochli 
ar  y ddaear,  ac  a ymoleliodd,  ac  a 
ymcnneiniodd,  ac  a ncwidiodd  ei 
ddillad,  ac  a ddaetli  i dỳ  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a addolodd : wedi 
hynny  y dacth  efe  i’w  dŷ  ei  hun ; 
ac  a ofynodd,  a hwy  a roddasant 
iddo  fara,  ac  efc  a fwyttâodd. 

21  Yna  ei  weision  a ddywed- 
asant  wrtho  ef,  Pa  beth  yw  hyn  a 
wnaethost  ti  ? dros  y plentyn  by w 
yr  ymprydiaist,  ac  yr  wylaist ; ond 
pan  fu  y plentyn  farw,  ti  a gjẅdaist 
ac  a fwyttêaist  fara. 

22  Ac  efe  a ddywedodd,  Ti-a  yr 
ydoedd  y plentyn  yn  fyw,  yr  ym- 
prydiais  ac  yr  wylais : 1 canys  mi  a 
ddywedais,  Pwy  a ŵyr  a drugarhâ 
yr  Arglwydd  wrthyf,  fel  y byddo 
bjiw  y plentyn  ? 

23  Ond  yn  awr  efe  fu  farw,  i ba 
beth  yr  ymprydiwn?  a allaf  fi  ei 
ddwyn  ef  yn  ci  ol  mwyach  ? myfl  a 
âf  atto  ef,  ond  «mi  ddychwel  efe 
attaf  fl. 

24  *i  A Dafydd  a gysurodd  Bath- 
seba  ei  wraig,  ac  a acth  i mewn  atti 
hi,  ac  a orweddodd  gyd  â hi : « a hi  a 
ymddûg  fab,  ac  »efe  a alwodd  ei 
enw  ef  Solomon.  A’r  Arglwydd 
a’i  carodd  cf. 

25  Ac  cfe  a anfonodd  trwy  law 
Nathan  y prophwyd ; ac  efe  a 
alwodd  ei  enw  ef  II  Jcdidiah,  oblegid 
yr  Arglwydd. 

23  1 A v Joab  a ymladdodd  yn 
erbyn  sRabbali  meibion  Ammon, 
ac  a ynnillodd  y frenhinol  ddinas. 

27  A Joab  a anfonodd  genhadau 
at  Dafydd,  ac  a ddywedodd,  Rhyfel- 
ais  yn  erbyn  Rabbah,  ac  a ynnillais 
ddinas  y dyfroedd. 

28  Yn  awr  gan  hynny  casgl  wedd- 
ill  y bobl,  a gwersylla  yn  erbyn  y 
ddinas,  ac  ynnill  hi ; rhag  i mi  yn- 
nill  y ddinas,  a galw  fy  enw  i arni 


29  A Dafydd  a gasglodd  yr  holl 
bobl,  ac  a aeth  i Rabbali,  ac  a ym- 
laddodd  yn  ei  herbyn,  ac  a’i  hynnill- 
odd  hi. 

30  Ac  refo  a gymmerodd  goron 
eu  brenhin  hwynt  oddi  am  ei  ben 
(a’i  phwys  lii  oedd  dalcnt  o aur,  gyd 
â’r  maen  gwcrthfawr)  a hi  a osodwyd 
ar  ben  Dafydd.  Ac  efe  a ddug 
ymaith  o’r  ddinas  anrliaith  fawr 
iawn. 

31  Ac  efe  a ddug  ymaitli  y bobl 
oedd  ynddi,  ac  a 'u  gosododd  dan 
lifiau,’a  tlian  ogau  heijTn,  a than 
fwyeiíl  heijTn,  ac  a’u  bwriodd  liwynt 
i’r  odynau  calch : ac  felly  y gwnacth 
i holf  ddinasoedd  meibion  Àmmon. 
A dycbwclodd  Dafydd  a’r  lioll  bobl 
i Jerusalem. 
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II.  SAMUEL. 


ac  yn  ei  threisio  hi. 


PENNOD  XIII. 


AÜÄÄÄ 

a’i  lienw  Tamar:  ac  Amnon  mab 
Dafydd  a’i  carodd  hi. 

2 Ac  yr  oedd  mor  flin  ar  Amnon, 
fel  y clefychodd  efe  o herwydd 
Tamar  ei  chwaer : canys  gwyryf 
oedd  hi;  ac  tanhawd<i  y gwelai 
Amnon  wneuthur  dim  iddi  hi. 

3 Ond  gan  Amnon  yr  oedd  cyf- 
aill,  a’i  enw  Jonadab,  mab  «Simeáli, 
brawd  Dafydd : a Jonadab  oedd  wr 
call  iawn. 

4 Ac  efe  a ddywedodd  wrtho  ef, 
Ti  fab  y brenhin,  paham  yr  ydioyt 
yn  tcurio  fel  liyn  tbeunydd?  oni 
fynegi  di  i mi?  Ac  Àmnon  a ddy- 
wedodd  wrtho  ef,  Caru  yr  ydwyf  ft 
Tamar,  chw-aer  Absalom  fy  mrawd. 

5 A Jonadab  a ddywedodd  wrtho 
ef,  Gorwedd  ar  dy  w-ely,  a chymmer 
arnat  fod  yn  glaf : a phan  ddelo  dy 
dad  i’th  edrych,  dywed  wrtho  ef, 
Deued,  attolwg,  Tamar  fy  chwaer  i 
roddi  bwyd  i mi,  ac  i arlwyo  y bwyd 
yn  fy  ngolwg,  fel  y gwelwyf,  ac  y 
bwyttáwyf  o’i  llaw  hi. 

6 1 Felly  Amnon  a orweddodd, 
ac  a gymmertli  arno  fod  yn  glaf. 
A’r  brenhin  a ddaeth  i’w  edrych 
ef ; ac  Amnon  a ddywedodd  w'rth  y 
brenhin,  Deued,  attolwg,  Tamar  fy 
chwaer  i grasu  dwy  deisen  yn  fy 
ngolwg  i,  fel  y bwyttâwyf  o’i  llaw 
lii. 

7 Yna  Dafydd  a anfonodd  adref 
at  Tamar,  gan  ddywedyd,  Dosyn 
aw'r  i dŷ  Amnon  dy  frawd,  a phar- 
ottôa  fwyd  iddo. 

8 Felly  Tamar  a aeth  i dý  Am- 
ìon  ei  braw'd  (ac  efe  oedd  yn  gor- 
wcdd)  a hi  a gymmerth  II  beiliiaid,  ac 
a’í  tylinodd,  ac  a wnaeth  deisenau 
yn  ei  ŵydd  ef,  ac  a grasodd  y 
teisenau. 

9 A hi  a gymmerth  badell,  ac  a 'u 
tyw'alltodd  hioynt  ger  ei  fron  ef: 
ond  efe  a wrthododd  fwytta.  Ac 
Amnon  a ddyw'edodd,  Gyrrwch 
allan  bawb  oddi  w'rthyf  fl.  A phawb 
a aethant  allan  oddi  wrtho  cf. 

10  Yna  Amnon  a ddywedodd 
wrth  Tamar,  Dwg  y bwyd  i’r  ysta- 
fell,  fel  y bwyttawyf  o’tli  law  di. 
A Thamar  a gymmerth  y teisenau 
a wnaethai  hi,  ac  a ’-u  dug  at  Amnon 
ei  brawd  i’r  ystafell. 

11  A phan  ddug  hi  hioynt  atto  ef 
i fwytta,  efe  a ymaflodd  ynddi  hi, 
ac  a ddywedodd  wrthi  hi,  Tyred, 
gorwedd  gyd  â mi,  fy  cliw’aer. 

12  A hi  a ddywedodd  wrtho,  Paid, 
fy  mrawd;  na  tthreisia  fl:  canys 
^nl  wnair  fel  hyn  yn  Israel:  na 
wna  di  yr  ynfydrwydd  hyn. 

13  A minnau,  i ba  le  y bwriaf 
aith  fy  ngwarth?  a thi  a fyddi 
un  o’r  ynfydion  yn  Israel.  Yn 
*,  gan  hynny,  ymddiddan,  at- 


ÄÄ"hln: 
.ÎÄIÄÄS 

hi,  ac  a’i  tr< ' ' " " 

W„a 

â chas  mawr  iaw 


ac  a orw  eddodd 

Amnon  a’i  casâodd  hi 
twr  iawn:  canys  mwy 
ti  y casasai  efe  hi, 
’r  hwn  y carasai  efe  lii. 

uyfod,  dos  ymaith. 

16  A hi  a ddywedodd  wrtho  ef, 
Nid  oes  achos : y drygioni  hwn,  sef 
fy  ngyrru  ymaith,  sydd  fw'y  nâ’r 
llall  a wn-aethost  á mi.  Ond  ni 
wrandawai  efe  arni  hi. 

17  Eitlir  efe  a alwodd  ar  ei  langc, 
’ ’ fedodd,  Gyr- 

oddi  wrthyf 

a chlöa  y drws  ar  ei  hol  hi. 

Ac  am  dani  hi  yr  oedd  mantell 
symmudliw : eanys  â’r  cyfryw'  fent- 

yll  y dilledid  r 

rhai  oedd  forw’ 
idog  ef  a’i  dug 
y drws  ar  ei  hol 

19  f A 
ludw  ar  < 
fantell 

ac  da  osodod< 
ac  a aeth  ymai 

20  Ac  Absalom  ei  brawd  a ddy- 
wedodd  wrthi  hi,  Ai  Amnon  tìy 
frawd  a fu  gyd  â thi?  er  hynny  yn 
awr  taw  á son,  fy  cliwaer : <ìy  fraw<l 


n Liiiir  uiu  (t  aiwuuu  a 

fl  ; a chlöa  y drws  ar  ei  h< 


di  yw  efe ; na  osod  dy  galon 
peth  hyn.  Felly  Tamar  a <b  ’ 


brawd. 

21  H Ontl  pan  glybu  y brenhin 
Dafydd  yr  holl  bethau  hynny,  efe 
a ddigiodd  yn  arutlir. 

22  Àc  ni  ddywedodd  Absalom 
wrtli  Amnon  na  drwg  na  da : canys 
Absalom  a gasâodd  Amnon,  o 
herw’ydd  iddd  dreisio  Tamar  ei 

23  T Ac  ar  ol  dwy  flynedd  o 
ddyddiau,  «yr  oedd  gan  Absalom 
rai  yn  cneifio  yn  Baal-hasor,  yr 
hwn  sydd  wrtli  Ephraim:  ac  Ab- 
salom  a w'alioddodd  holl  feibion  y 
brenhin. 

24  Ac  Absalom 
brenhin,  ac  a ddywed< 
aw’r,  rai  yn  cneifio 
deued,  attolwg,  y brenhin  a’i  weis- 
ion  gyd  â’th  was. 

25  A dywedodd  y l)renhin  wrth 
Absalom,  Nag  ê,  fy  mal),  ni  ddeuwn 
ni  i gyd  yn  awr ; rhag  ì ni  ormesu 
arnat  ti.  Ac  efe  a fu  daer  arno : 
ond  ni  fynnai  efe  fyned : eithr  efe 
a’i  bendithiodd  ef. 

26  Yna  y dywedodd  Absalom, 
Oni  ddaw  Amnon  fy  mraw'd  yn  awr 
gyd  â ni?  A’r  brenhin  a ddywed- 
odd  wrtho  cf,  I ba  beth  yr  â efe  gyd 


\rTì$à 


er  arno, 

fel  y gollyngodd  efc  Amnon  gyd  âg 
ef,  a liolf  fsibion  y brenhin. 

28  II  Ac  Absaloin  a orchymynodd 
i’w’  langciau,  gan  ddywedyd,  Edrycli- 
wch,  attolwg,  pan  fyddo  llawen 
calon  Amnon  gan  win,  a phan  ddy- 
wedwyf  wrthyeh,  Tarêwch  Amnon ; 


Ä 


Absalom  yn  lladd  Amnon.  II.  SAMUEL.  Dammcg  y wraig  o Tecoaji. 
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Abealom. 


1030. 
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1027. 


yna  lleddwch  ef,  nac  ofnwch  : tl  c 
orchymynais  i chwi  ? ymwrolwch,  a 
byddwch  ýeibion  glewion. 

29  A llangciau  Absalom  a wnaeth- 
ant  i Amnon  fel  y gorchymynasai 
Absalom.  A lioll  feibion  y brenhin 


ffordd,  y daeth  y chwedl  at  Dafydd, 
gan  ddywedyd,  Absalom  a laddodd 
holl  feibion  ỳ brenhin,  ac  ni  adawyd 
un  o lionynt. 

31  Yna  y brenhin  a gyfododd,  ac 
/a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  o a or- 
weddodd  ar  y ddaear  ; a’i  holl 
weision  oedd  yn  sefyll  ger  llaw,  à’u 
gwisgoedd  yn  rhwygedig. 

32  A Jonadab  mal)  Simeah,  brawd 
Dafydd,  a attebodd  aca  ddywedodd, 
Na  tiiybied  fy  arglwydd  iddynt  hwy 
ladd  yr  holl  íangciaû,  sef  meibion  y 
lirenhin ; canys  Amnon  yn  unig  a 
fu  farw:  canys  yr  oedd  II  ym  mryd 
Absalom  hynny , er  y dycid  y treis- 
iodd  efe  Tamar  ci  chwaer  ef. 

33  Ac  yn  awr  na  osodcd  fy  ar- 
glwydd  frcnhin  y peth  at  ei  galon, 
gan  dybicd  farw  holl  feibion  y 
brenhin : canys  Anmon  yn  unig  a 
fu  farw. 

34  Ond  Absalom  a ffòdd.  A’r 
llangc  yr  hwn  ocdd  yn  gwylio  a 
ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac  a edrych- 
odd ; ac  wele,  bobl  lawer  yn  dỳfod 
ar  hyd  y ffordd  o’i  ol  cf,  ar  hyd 
ystlys  y mynydd. 

35  A Jonadab  a ddywedodd  wrth 
y brenhin,  Wele,  feibion  y brenhin 
yn  dyfod : t fel  y dywedodd  dy  was, 
felly  y mae. 

36  A phan  orphenasai  efe  ym- 
ddiddan,  wele,  meibion  y brenhin 
a ddaetìmnt,  ac  a ddyrchafasant  eu 
llef,  ac  a wylasant.  A’r  brenhin 
hefyd  a’i  holí  weision  a wylasant  ág 
wylofain  mawr  iawn. 

37  1í  Ac  Absalom  a ffòdd,  ac  a 
aeth  at  ^Talmai  mab  IIAmmihud 
brenhin  Gesur : a Dafydd  a alarodd 
am  ei  fab  bob  dydd. 

38  Ond  Absalom  a ffôdd,  ae  a 
aeth  i Gesur ; ac  yno  y lm  efe  dair 
blynedd. 

39  Ac  enaid  Dafydd  y brenliin  a 
II  hiraethodd  am  fyncd  at  Absalom  : 
canys  efe  a gysurasid  am  Amnon. 
gan  ei  farw  efe. 

PENNOD  XIV. 

1 Joab  yn  goeod  gwraig  weddw  o Tecoah,  thry 
ddammeg,  i droi  calon  y brenhin  i gyrchu  ei 
fab  adref ; ac  yn  ei  ddwyn  ef  i Jeruealcm. 
25  Tegwch,  gwallt,  a phlant  Abaalom.  28 
Joab,  ym  mhen  dwy  fiynedd,  yn  dwyn  Abea- 
lom  * ŵydd  y brenhin. 

YNA  Joab  mab  Serflali  a wybu 
fod  calon  y brenhin  tu  ag  at 
Absalom. 

2  A Joab  a anfonodd  i Tecoali,  ac 
a gyrchodd  oddi  yno  wraig  ddoeth, 
ac  a ddywedodd  wrthí,  Cymmer 
arnat,  attolwg,  alai-u,  a gwisg  yn 
awr  alar-wisg,  ac  nac  ymira  ág  olew, 
eithr  bydd  fel  gwraig*  yn  galaru  er 
ys  llawer  o ddyddiau  am  y marw : 

3  A thyred  at  y brenhin,  a llefara 
wrtho  yn  ol  yr  ymadrodd  hyn.  A 
Joab  a osododd  yr  ymadrodd'ion  yn 
ei  genau  lii. 


4 "í  A’r  wraig  o Tecoali,  pan  ddy- 
wedodd  wrth  y brenhin,  a syrthiodd 

i lawr  ar  ei  hwyneb,  ac  a ymgrym-  ■ 
modd,  ac  a ddy wedodd,  t Cynnorth- 
wya,  O frenhin. 

5 A dywedodd  y brenhin  wrtlii  hi, 
Beth  a ddarfu  i ti  ? A hi  a ddy- 
wedodd,  « Yn  wir  gwraig  weddw  1 
ydwyf  fl,  a’m  gwr  a fu  farw. 

6 Ac  i’th  law-forwyn  yr  oedd  dau 
fab,  a hwynt  ill  dau  a ymryson- 
asant  yn  y maes  ; ond  ni(l  oedd 
t atlirywynwr  rliyngddynt  hwy  ; 
ond  y naill  a darawodd  y llall,  ac 
a’i  lladdodd  ef. 

7 Ac  wele  yr  holl  dylwyth  a 
gyfododd  yn  erbyn  dy  law-fonvyn, 
a hwy  a ddywedasant,  Dyro  yr  hwn 
a darawodd  ei  frawd,  fel  y lladdom 
ni  ef,  am  einioes  ei  frawd  a laddodd 
efe  ; ac  y difethom  hefyd  yr  etifedd : 
felly  y diffoddent  fy  marworyn,  yr 
hwn  a adawyd,  heb  adael  i’m  gwr 
nac  cnw  nac  eppil  ar  wyneb  y 
ddaear. 

8 A’r  brenhin  a ddywedodd  wrtli  y 
wraig,  Dos  i'th  dŷ ; a mi  a roddaf 
orcliymyn  o’tli  blegid  di. 

9 A’r  wraig  o Tecoah  a ddywedodd 
wrth  y brenhin,  Bydded  y camwedd 
hwn  arnaf  fi,  fy  ârglwydd  frenhin, 
ác  ar  dŷ  fy  niiad  i,  a’r  brenhin  a’i 
orseddfaingc  cf  yn  ddi'euog. 

10  A’r  brenhin  a ddywedodd,  Dwg 
attaf  fi  yr  hwn  a yngano  wrthyt,  ac  | 
ni  chaiff  mwyach  gyffwrdd  â thi. 

11  Yna  hfa  ddywedodd,  Cofied,  j 
attolwg,  y brenhin  dy  Arglwydíj  í 
Dduw,  rliag  amlháu  dialwyr  y i 
gwaed  i ddistrywio,  a rhag  difetha 
o honynt  hwy  fy  mab  i.  Ac  cfe  a 
ddywedodd,  * Fel  mai  byw  yr  Ar- 
glwydd,  ni  syrth  un  o wallt  pen  dy 
fab  di  i lawr. 

12  Yna  y dywedodd  y wraig,  At- 
tolwg,  gâcl  i’th  law-forwyn  ddywed- 
yd  gair  wrth  fy  arglwydd  frenhin. 
Yntau  a ddywedodd,  Dywed. 

13  A’r  wraig  a ddywedodd  Paham 
gan  hynny  y meddyliaist  fel  hyn  yn 
erbyn  pobl  Dduw?  canys  y mae  y 
brenliin  yn  llefaru  y gair  liwn  megis 
un  beius,  gan  na  ddug  y brenhin 
adref  ei  herwr. 

14  Canys  gan  farw  yr  ydym  ni  yn 
marw,  ac  ydym  fel  dyfroedd  wedi 
eu  tywallt  ar  y ddaear,  y rliai  ni 
cliesglir  : gan  na  ddug  Duw  ei 
einioes,  efe  a feddyliodd  foddion, 
fel  na  yrrer  ymaith  ei  herwr  oddi  i 
wrtho.  * 

15  Ac  yn  awr  mi  a ddeuthum  i j 
ymddiddan  á’m  harglwydd  frenhin  ■ 
am  y peth  hyn,  oblegid  i’r  bobl  fy  I 
nyclirynu  i : am  hynny  y dywedodd  ! 
dy  law-forwyn,  Ÿmddiddanaf  yn 
awr  â’r  brenhin  ; ond  odid  fe  a wna 
y brenhin  ddymuniad  ei  law-forwyn.  j 

16  Canys  y brenhjn  a wrendy,  fel 
y gwaredo  efe  ei  law-forwyn  o law 
y gwr  a fynnai  fy  nifetha  i a’m  mab 
hefyd  o etifeddiaeth  Dduw. 

17  A’th  law-forwyn  a ddywedodd, 
Bydded,  attolwg  gair  fy  arglwydd  | 
frenhin  tyn  gy’sur:  canys  «fel  an- 
gel  Duw  yw  fy  arglwydd  frenhin,  i 
wrando  y da  a’r  drwg  : a’r  Ar- 
glwydd  dy  Dnu\y  fydd  gyd  â thi. 
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I Absalom  yn  dychwelyd. 


II.  SAMUEL. 


Gwrthryfel  Absalom, 


Cýh 

CRIST 
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gl'tn  yn  Uc 
/srael,  i’w 


gan  ddywedyd,  Tjred  yma,  fel  y’th 
anfonwyf  at  y brenhin/i  ddywedyd, 
I ba  bèth  y deuthum  i o Gesiir? 
gwell  fuasai  i mi  fy  mod  yno  etto  : 
ac  yn  awr  gadawer  i mi  weled 
wyneb  y breniiin ; ac  od  oes  gam- 
wedd  ynof,  lladded  fi. 

33  Yna  Joab  a ddaeth  at  y bren- 
hin,  ac  a fynegodd  iddo  ef.  Ac  efe 
a alwodd  am  Absalom.  Yntau  a 
ddacth  at  y brenhin,  ac  a ymgrym- 
modd  iddo  i lawr  ar  ei  wyneb  ger 
bron  y brenhin.  A’r  brenhin  a gus- 
anodd  Absalom. 

PENNOD  XY. 

1 Absálom,  trun/  ei  f iryneidd-drcl,  yn  lladr- 
atta  calonnau  Jsrael:  7 «c,  yn  rhith  tah 
adduned,  yn  cael  cennad  ifyncd  i Hebron 
10  ac  yn  gioneuthur  cyd-fwriad  maior  yno 
13  Dafydd,  wrth  gìywed  hynny,  yn  ffoi  o 
Jcruealem.  19  Ittai  heb  ymadael  àg  tf.  24 
Danfon  Sadoc  ac  Abiathar  yn  ' ’ 
arch.  30  Dafydd  a i gyfeiUion 
i fynydd  yr  Olew  wydd , dan  wi 
melldigo  cynghor  Ahitophel ; 32  a 
Huaai  yn  ei  ol. 

VC  wedi  hyn  «y  parottôt 

Ipm  iddo  ei  liun  gerbydau,  a 
meircli,  a dengwr  a deugain  i redeg 
o’i  flaen. 

2 Ac  Absalom  a gyfodai  yn  fore, 
ac  a safai  ger  llaw  ífordd  y porth 
ac  Absalom  a alwai  atto  bob  gwi 
yr  oedd  iddo  fatter  i ddyfod  at  y 
brenliin  am  farn,  ac  a ddywedai,  0 
ba  ddinas  yr  ydwyt  ti?  Yntau  a 
ddywedai,  Ö un  o lwythau  Israel  y 
mae  dy  was. 

3 Ac  Absalom  a ddywedai  wrtlio 
ef,  Wele,  y mae  dy  fatterion  yn 
dda,  ac  yn  uniawn  ; ond  nid  oes  neb 
dan  y brenhin  a wrandawo  arnat  ti. 
4 Dywedai  Absalom  liefyd,  O na’m 
gosodid  i yn  farnwr  yn  y wlad,  fel  y 
delai  attaf  fl  t>ob  gwr  a'fyddai  gan- 
ddo  liawl  neu  gynghaws;  myfl  a 
wnawn  gyflawnder  iddo. 

5 A phan  nesài  neb  i ymgrymmu 
iddo  ef,  efe  a estynai  ei  law,  ac  a 
ymaflai  ynddo  ef,  ac  a’i  cusanai. 

‘C  Ac  fèl  hyn  y gwnai  Absalom  i 
lioll  Israel  y rhai  a ddcuent  am 
farn  at  y brenhin.  Felly  Absalom 
a ladrattàodd  galon  holl  wyr  Israel. 
7 t Ac  ym  mhen  deugain  mlyn- 

„ | ..  . edd  y dywedodd  Absalom  wrtli  y 

lom,  ac  un  fcrcli,  a’i  henw  hi  oedd  brenliin,  Gàd  i mi  fyned,  attolwg,  a 
Tamar : yr  oedd  hi  yn  wraig  dêg  yr  } thalu  fy  adduncd  a addunedais  i’r 
olwg.  ' ' ' Arglwydd,  yn  Hebron. 

23  Felly  Absalom  a drigodd  ì 8 Oanys  dy  was  a addunedodd  add- 
ddwy  flynedd  gyfan  yn  Jerusalein,  uned,  pan  oeddwn  i yn  aros  o fewn 
ac  ni  welodd  wy'neb  y lirenhin.  GCsur  yn  Syria,  gan  ddywedyd,  Os 

29  Am  hynny  Absalom  a ddan-  gan  ddychwelyd  y dychwel  yr  Ar- 
fonodd  arn  Joàb,  i’w  anfon  ef  at  y glwydd  fi  i Jcrusalem,  yna  y gwas- 


18  Yna  yr  attebodd  y brenhin,  ae 
y dywedodd  wrth  y wráig,  Na  chela, 
attolwg,  oddi  ẁrthyf  ’fì  y peth  yr 
ydwyf  yn  ei  ofyu  i ti.  A 'dywedodd 
y wraig,  Llefared  yn  awr  fy  ar- 
glwydd  frcnhin. 

19  A’r  brenhin  a ddywedodd,  A 
ydyw  llaw  Joab  gyd  â thi  yn  hyn 
oll?  A’r  wraig  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  Fel  mai  t>yw  dy  enaid 
di,  fy  arglwydd  frenhin,  nid  gwiw 
troi  ar  y llaw  ddehau  nae  ar  y llaw 
aswy  oddi  wrth  yr  hyn  oll  a ddy- 
wedodd  fy  arglwydd  frenhin : canys 
dy  was  Joab  a orchymynodd  i mi, 
ac  a osododd  yr  h'oH’ciriau  hyn 
y’ngenau  dy  law'-forwyn : 

20  Ar  fedr  troi  y chwedl  y gwnaeth 
dy  was  Joab  y peth  hyn:  ond  fy 
arglwydd  sydd  cídoeth,  ^fel  doeth- 
ineb  angel  Duw,  i wybod  yr  hyn  oll 
sydd  ar  y ddaear. 

21  % A’r  brenhin  a ddywedodd 
wrth  Joab,  Wcle  yn  awr,  gwncutli- 
um  y petli  hyn : do.s,  a dwg  y llangc 
Absalom  yn  ei  ol. 

22  A Joab  a syrthiodd  i lawr  ar 
ei  wyneb,  ac  a ỳmgrymmodd,  ae  a 
fenditliiodd  y brenhin.  A Joab  a 

ddywedodd,  Heddyw  y gwybu  dy  ..  

was  di  gael  o lionof  fl'afr  yn  dy  olwg  ac  Absalom  a alwai  atto  bob  gwr 


(ii,  fy  arglwydd  frenhin,  am  i’r  bren- 
hin  gyflawni  dymuniad  II  ei  was. 

23  A Joab  a gyfododd,  ac  a aeth 
i Gesur,  ac  a ddug  Absalom  i Jeru- 
salem. 

24  A’r  brenhin  a ddywedodd,  Tróed 
i'w  dỳ  ei  hun  ; ac  nac  edryched  yn 
fy  wyneb  i.  Felly  Absalom  a drodd 
i’w  dý  ci  hun,  ac  ni  welodd  wyneb  y 
brenhin. 

25  1'  tAc  nid  ocdd  wr  mor  glod- 
fawr  am  ei  degwcli  ag  Absalom  o 
fewn  lioll  Israel : o wadn  ei  droed 
hyd  ei  goryn  nid  oedd  wrtliuni 
yhddo  ef. 

26  A phan  gneifiai  efe  ei  ben 
(canys  un  waitli  yn  y flwyddyn  y 
torrai  cfe  ci  wallt:  o herwydd  ei 
fod  yn  drwm  arno,  am  hynny  efe 
a’i  torrai  ef)  efe  a bwysai  wallt  ei 
ben  yn  ddau  can  sicl,  wrth  bwys  y 
brenhin. 

A thri  mab  a anwyd  i Absa- 


l>renhin  ; ond  ni  ddeuai  efe  atto  cf : 
ac  efe  a anfonodd  etto  yr  ail  waith, 
ond  ni  ddeuai  efe  ddim. 

30  Am  hynny  efe  a ddywedodd 
wrth  ci  weision,  Gwelwcli  randir 
Joab  ger  fy  llaw  i,  a haidd  sydd 

fanddo  cf  yno  ; cwch  a llosgwcíi  hi 
tliân.  A gwcision  Absalom  a losg- 
asant  y rliandir  á tbân. 

31  Yna  Joab  a gj-fododd,  ac  a 


anaethaf  yr  Arglwydd. 

9 A’r  brenliin  a ddywedodd  WTtho 
ef,  Dos  mewn  hcddweh.  Felly  efe 
a gyfododd,  ac  a aeth  i Hebron. 

10  f Eithr  Absalom  a anfonodd 
ysbîwj’r  trwy  holl  lwythau  Israel, 
gan  ddywedyd,  Pan  glỳwocli  lais  yr 
udgorn,  yna  dywedwcli,  Absalom 
sydcl  yn  tcyrnasu  yn  Hebron. 

11  A dau  eant  o wŷr  a aethant 


ddaeth  at  Absalom  Yw  dŷ,  ac  a gyd  âg  Absalom  o Jerusalem,  *ar 
ddywedodd  wrtho,  Paham  y llosg-  waliodd ; ac  yr  oeddj’nt  yn  myned 
odd  dy  weision  di  fy  rhandir  i à ! yn  eu  gwiriòndeb,  ae  lieb  wybod 
tliân  ? ! dim  oll. 

32  Ae  Absalom  a ddywedodd  wrtli  12  Ac  Absalom  a anfonodd  am 
Joab,  Wcle,  mi  a anfonais  attat  ti,  ! Ahitophel  y Giloniad,  cj-nghorwr 


CRIS 


Dafydd  yn  ffoi  o Jernsalem.  II.  SAMUEL.  Anfon  Husai  i.  Jerusalem . 


» gwthio. 


Dafydd,  o’i  ddinas,  o Giloli,  tra 
oedd  efe  yn  ofTryimnu  aberthau. 

: A'r  cyd-fradwriaeth  oedd  gryf ; a’r 
I bobl  ocdd  yn  anilhâu  gyd  ág  Ab- 
salom  yn  wastadoL 

13  A daetli  cennad  at  Dafydd, 
gan  ddywedyd,  Y mac  calon  gwŷr 
Israel  ar  ol  Absalom. 

14  A dywedodd  Dafydd  wrth  ei 
holl  weision  y rhai  oedd  gyd  âg  ef 
yn  Jerusalem,  Cyfodwch,  a ffówn  ; 
canys  ni  ddiangwn  ni  gan  Absa- 
lom : brysiwch  i fyncd  ; rhag  iddo 
ef  frysio  a’n  dala  ni,  a II  dwyn  drwg 
arnom  ni,  a tharo  y ddinas  â min  y 
clcddyf. 

15  A gweision  y brcnhin  a ddy- 
wedasant  wrth  y brenliin,  Wele,  dy 
weision  yn  barod,  ar  ol  yr  hyn  oll 
a ddewiso  fy  arglwydd  frenhin. 

16  c A’r  brenhin  a aeth,  a’i  holl 
dylwytli  ||  ar  ei  ol.  A’r  brenhin  a 
adawodd  ddeg  o ordderch-wragedd 
i gadw  y tŷ. 

17  A’r  brenhin  a aeth  ymaith,  a’r 
holl  l)obl  ar  ei  ol ; a hwy  a arhos- 
asant  mcwn  lle  o liirbell. 

18  A’i  holl  weision  ef  oedd  yn 
cerddcd  ger  ei  law  et':  d yr  lioll 
Cerethiaid  a’r  holl  Pelethiaid,  a’r 
holl  Gethiaid,  a chwe  channwr  a 
ddaethai  ar  ei  ol  ef  o Gath,  oedd  yn 
cerdded  o flaen  y brenliin. 

19  ^ Yna  y dywedodd  y brenhin 
wrth  Ittai  ÿ Gèthiad,  Pàham  yr  ài 
dl  hefyd  gyd  â ni?  Dychwcl,  a 
thrig  gyd  â’r  brenhin : eanys  alldud 
ydwyt  ti,  a dîeithr  hefyd  allan  o’th 
fro  dy  hun. 

20  Doe  y daethost  ti : a fudwn  i di 
heddyw  i fyned  gyd  á ni  ? Myfl  a 
âf ; dychwel  di,  a dwg  dy  frodyr 
gyd  d thi:  trugaredd  agwirionedd 
fyddo  gyd  â thi. 

21  Ac  Ittai  a attebodd  y brenhin, 
ac  a ddyTvedodd,  Fel  mai  byw  yr 
Arglwydd,  ac  mai  bywfÿ  arglwydd 
frenhin,  yn  ddiau  yn  y llc  y byddo 
fy  arglwydd  frenhin  ynddo,  pâ  un 
bynnag  ai  mewn  angau  ai  mewn 
einioes,  yno  y bydd  dy  was  hefyd. 

22  A Dafydd  "a  ddỳwedodd  'wrth 
Ittai,  Dos,  'a  cherdda  drosodd.  Ac 
Ittai  y Gethiad  a aeth  drosodd,  a’i 
holl  wýr,  a’r  holl  blant  oedd  gyd  ág 


23  A’r  holl  wlad  oedd  yn  wylof- 
ain  à llef  uchel ; a’r  holl  bobl  a 
aethant  drosodd.  A’r  brenhin  a 

«Aeiwir  aetli  dros  afon  HCidron,  a’r  holl 
cerfron,  i>obl  a aeth  drosodd,  tu  a ffordd  Vr 

Io&d  18. 1.  aniaIwch. 

24  m,  Ac  wele,  Sadoc,  a’r  holl  Lef- 
iaid  oedd  gyd  âg  ef,  yn  dwyn  arch 
cyfammod  Duw  ; a hwy  a osodasant 
i lawr  arcli  Duw:  ac  Abìathar  a 
aeth  i fynu,  nes  darfod  i’r  holl  bobl 
ddyfod  allan  o’r  ddinas. 

25  A dywcdodd  y brenhin  wrtli 
Sadoc,  Dychwel  âg  arch  Duw  i’r 
ddinas:  os  caf  fl  ffafr  y’ngolwg  yr 
Arglwydd,  efe  a’m  dwg  eilwaith, 
ac  a bar  i mi  ei  gweled  hi,  a’i  babell. 

26  Ond  os  fel  hyn  y dywed  efe ; 
Nid  wyf  foddlawn  i ti ; wele  fl, 
gwhaed  i mi  fel  y byddo  da  yn  ei 
olwg. 

27  A’r  brenhin  a ddywedodd  wrth 


Sadoc  yr  offeiriad,  Onid  «gweledydd 
ydwyt  ti?  dycliwel  i’r  ddinas  mewn 
ncddwch,  /a’th  ddau  fab  gyd  â thi, 
se.f  Ahimaas  dy  fab,  a Jonathan 
mab  Abìathar. 

28  Gwelwch,  mi  a drigaf  yng  ngwas- 
tadedd  yr  anialwch,  nes  dyfod  gair 
oddi  wrthych  i’w  fynegi  i mi. 

29  Felly  Sadoc  ac  Ab'iathar  a ddyg- 
asant  yn  ei  hol  arch  Duw  i Jeru'sa- 
lem  ; ac  a arhosasant  yno. 

30  *í  A Dafydd  a aeth  i fynu  i fryn 
yr  Olew-wydd ; ac  yr  oedd  yn  myned 
i fynu  ac  yn  wylo,  a a’i  ben  wedi  ei 
orchuddio,  ac  yr  oedd  cfc  yn  myned 
yn  droednoeth.  A’r  holl  bobl  y rhai 
oedd  gyd  àg  ef  a orchuddiasant 
bawb  ei  ben,  ac  a aethant  i fynu, 
gan  fyned  ac  wylo. 

31  T A mynegwyd  i Dafydd,  gan 
ddywedyd,  Y mae  Ahitopliel  ym 
mysg  y cyd-fwriadwyr  gyd  ág  Áb- 
salom.  A Dafydd  a ddywcdodd,  0 
Arglwydd,  *tro,  attolwg,  gynghor 
Aliitophel  yn  ffolineb. 

32  H A phan  ddactli  Dafydd  i ben 
y bryn  yr  addolodd  cfe  Dduw  ynddo, 
wele,  Husai  yr  Arciad  yn  ei  gyfar- 
fod  ef,  *wcdi  rhwygo  ei  ba'is,  a 
phridd  ar  ei  bcn. 

33  A Dafydd  a ddywedodd  wrtlio, 
Od  ài  drosodd  gyd  â mi,  ti  a fyddi 
yn  faieli  arnaf. 

34  Ond  os  dycliweli  i’r  ddinas,  a 
dywedyd  wrtli  Absalom,  *Dy  was 
di,  O frenhin,  fyddaf  fl  ; gwas  dy 
dad  fCim  hyd  yn  hyn,  ac  yn  awr  dy 
was  ditliau  fyddaf:  ac  felly  y di- 
ddymmi  i mi  gynghor  Ahitophel. 

35  Oni  bydd  gj  d â thi  yno  Sadoc 
ac  Abîatliar  yr  offeiriaid  ? am  hynny 
pob  gair  a glywech  o dý  y brenhin, 
imynega  i Sadoc  ac  i Abiathar  yr 
offeiriaid. 

36  Wele,  y mae  yno  ™gyd  â hwynt 
eu  dau  fab,  Ahimaas  rnab  Sadoc,  a 
Jonathan  mab  Ab'iathar:  danfon- 
wch  gan  hynny  gyd  à liwynt  attaf  íi 
bob  peth  a’r  a glywoch. 

37  Felly  «Ilusai,  cyfaill  DafVdd, 
a ddaeth  i’r  ddinas  ; ac  Absalom  a 
ddaeth  i Jerusalem. 


PENNOD  XVI. 

1 Siba,  trwy  anrhtgion  a ehelwvddau,  yn  eael 
etifeddiaeth  ei  feietr.  5 Simei  yn  rnell- 
dithio  Dafydd  yn  Bahurim.  9 Dafydd, 
trwy  amynedd,  yn  ei  gadw  ei  hun  ac  eraill 
rhag  dial.  15  Èusai  yn  ymlutgo  i meu-n  i 
gyfrinach  Abaalom.  20  Cynghor  Ahitophel. 


\C  wedi  myned  o Dafydd  ychydig 
A dros  ben  «y  bryn,  wele,  &Siba 
gwas  Mephiboseth  yn  ei  gyfarfod  ef 
â cliwpl  o asynod  wedi  eu  cyfrwyo, 
ac  arnynt  hwy  yr  oedd  dau  c'an 
torth  o'fara,  a clian  swp  o resynau, 
a cliant  o ffrwythydd  hâf,  a cho'strel- 
aid  o win. 

2 A dywedodd  y brenhin  wrth  Siba, 
Beth  yiv  y rliai  hyn  sydd  gennyt  ? 
A Siba  a ddywedodd,  Asynod  i 
dylwyth  y brenhin  i farchogaeth,  a 
bàra  a ffrwythydd  hâf  i’r  llangciau 
i’w  bwytta,  a gwin  i’r  lluddedig  i’w 
yfed  yn  yr  anialwch,  ydynt  hwy. 

3 A’r  brenhin  a ddyivedodd,  A pha 
le  y mae  inab  dy  feistr?  A °Siba 
a ddywedodd  wrth  y brenhin,  Welc, 
y mac  efe  yn  aros  yn  Jerusalem: 
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Simei  yn  melldithio  Dafydd.  II.  SAMUEL.  Cynghor  Ahitophel. 


“Neu./y 
9b.  Uygad. 


I  canys  efe  a ddy wedodd,  Tỳ  Israel 
[ a roddant  drachefn  i mi  lieddyw 
1 frenhiniaeth  fy  nliad. 

4 Yna  y dywedodd  y brenhin  wrth 
Siba,  Wele,  eiddot  ti  yr  hyn  oll  oedd 
eiddo  Mephiboscth.  A Siba  a.  ddy- 
wedodd.  Yr  ydwyf  yn  t attolwg  gael 
o honof  ffafr  yn  dy  olwg  di,  fy  ar- 
glwydd  frcnhin. 

á 1'  A phan  ddaeth  y brenliin 
Dafydd  hyd  Bahuriin,  wcle,  dun  o 
dylwyth  tŷ  Saul  yn  dyfod  allan  oddi 
yno,  a’i  enw  cf  oedd  Simei,  mab 
Gera:  efe  a ddaeth  allan,  dan  gerdd- 
ed  a melldigo. 

6 Ac  efe  a daflodd  II  Dafydd  â 
ciierrig,  a lioll  weision  y i>renhin 
Dafydd : ac  yr  oedd  yr  lioll  bobl  a’r 
holl  gcdyrn  ar  ei  law  ddehau  ac  ar 
ci  law  aswy  ef. 

7 Ac  fel  hyn  y dywedai  Simei  wrtii 
felldithio ; Tyred  allan,  tyred  allan, 
wr  gwacdlyd,  a gwr  i’r  fall. 

8 Yr  Arglwydd  a drodd  arnat 
ti  holl  waed  tŷ  Saul,  yr  liwn  y 
teyrnesaist  yn  ei  le ; a’r  Arglwydd 
a roddodd  y frenhiniaeth  yn  llaw 
Absalom  dy  fab:  ac  wele,  di  wedi 
dy  ddal  yn  dy  ddrygioni;  canys 
gwr  gwaedlyd  wyt  ti. 

9 1 Yna  y dywedodd  Abisai  mab 
Serftali  wrth  y brenliin,  Paham  y 
melìdithia  cy  ci  marw  hwn  fy  ar- 
glwydd  frenliin?  gíid  i mi  fyned 
drosodd,  attolwg,  a thorri  ei  ben  ef. 

10  A’r  brcnliin  a ddywcdodd, 
/Beth  sydd  i mi  a tumlwyf  â ehwi, 
meibion  Serfiah  ? felly  melldithied, 
o herwydd  fl'yr  Arülwydd  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Melldithia  Dafydd. 
Am  hynny  pwy  a ddywed,  Paham  y 
gwnai  fel  hyn  ? 

11  A Dafỳdd  a ddywedodd  wrth 
Abisai,  ac  wrth  ei  holl  weision, 
Wele,  fy  mab,  yr  hwn  a ddaetli 
allan  o’m  hymysgarocdd  i,  yn  ceisio 
fy  einioes : ac  yn  awr  pa  faint  uiwy 
y cais  y Bcnjauiiniad  hwn?  Gad- 
eweli  iddo,  a melldithied : canys  yr 
Arglwydd  a arehodd  iddo. 

12  Fe  a allai  yr  edrych  yr  Ar- 
glwydd  ar  II  fy  nghystudd  i,  ac  y 
dyry  yr  Arglwydd  i mi  ddaioni  am 
ci  fclldith  ef  y dydd  hwn. 

13  ac  fel  yr  oedd  Dafydd  a’i  wýr 
yn  myncd  ar  hyd  y ffordd,  Simci 
yntau  oedd  yn  myned  ar  hyd  ystlys 
y mynydd,  ar  ei  gyfer  ef ; ac  fcl  yr 
oedd  efc  yn  myned,  efc  a felldithiai, 
ac  a daflài  gerrig,  ac  t a fwriai  lwch 
i’w  erbyn  cf. 

14  A daetli  y brenhin,  a’r  holl  bobl 
oedd  gyd  âg  ef,  yn  lluddedig,  ac  a 
orpliwysodd  yno. 

15  1 Ac  Absalom  a’r  holl  bobl, 
gwŷr  Israel,  a ddaetliant  i Jerusa- 
lem,  ac  Aliitophcl  gyd  âg  cf. 

16  A phan  ddaeth  Husai  yr  Arc- 
iad,  Acyfaill  Dafydd,  at  Absalom, 
Husai  a ddywcdodd  wrt’a  Al)salom, 
Byw  fo  y brcnhin,  byw  fyddo  y bren- 
hin. 

17  Ac  Absalom  a ddywedodd  wrth 
Ilusai,  Ai  dyma  dy  garedigrwydd 
di  i’th  gyfaill?  paham  nad  aethost 
ti  gyd  â’tli  gyfaill  ? 

18  A Husai  a ddywedodd  wrtli 
Absalom,  Nag  ô;  citlir  yr  hwn  a 


ddewiso  yr  Arglwydd,  a’r  bobl  yma, 
a holl  wýr  Israel,  eiddo  ef  fyddaf  fl, 
a chyd  ág  ef  yr  arhosaf  fl. 

19  A phwy  liefyd  *a  wasanaethaf  ? 
onid  gcr  broti  ci  fab  ef?  Mcgisy 
gwasanaethais  ger  bron  dy  dad  di, 
felly  y byddaf  ger  dy  fron  dithau. 

20  1!  Ÿna  y dywedodd  Absalom 
wrth  Ahitophel,  Moeswch  cich  cy- 
nglmr  beth  a wnawn  ni. 

21  Ac  Ahitoplicl  a ddywedodd 
wrth  Absalom,  Dos  i nìewn  at 
ordderch-wragedd  dy  dad,  y rhai 
a adawodd  efe  i gadw  y tý:  pan 
glywo  iioll  Israel  dy  fod  yn  ftiaidd 
gan  dy  dad,  yna  y cryfhèir  llaw  y 
rhai  oli  sydd  gyd  a thi. 

22  Felly  y taenasant  i Absalom 
babell  ar  ncn  ytŷ:  ac  Absalom  *a 
aeth  i mewn  at  ordderch-wragedd 
ei  dad,  y’ngẃydd  holl  Israel. 

23  A cliyngiior  Ahitophel,  yr  liwn 
a gynghorai  efe  yn  y dyddiau  hynny, 
oedd  fel  ped  ymofynai  un  á gaìr 
Duw:  felly  yr  oedd  holl  gynghor 
Ahitopliel,*gyd  â Dafydd  a chyd  àg 
Absalom. 
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PENNOD  XVII. 

1 Cynghor  Huaai , trwy  ewyllya  Duw.  yn 
ílifwyno  cynghor  Ahitophel.  1>  Danfon 
dirgel  gydnabyddiaeth  i Dafydd.  23 
Ahitophcl  yn  ymgrogi.  25  Owntuthur 
Amaaa  yn  gapten.  27  Dafydd  yn  cael 
ymborth  ym  Mahanaim. 


DYWEDODD  Ahitophel  hefyd 
wrth  Absalom,  Gâd  i mi  yn  awr 
ddcwis  dcuddeng  mil  o wýr,  a mi  a 
gyfodaf  ac  a erlidiaf  ar  ol  Dafydd  y 
nos  hon. 

2  A rni  a ddeuaf  aruo  tra  fyddo  ef 
yn  lluddedig,  ac  yn  wan  ei  ddwylaw, 
ac  a’i  brawyciiaf  èf : a íf\-  yr  itoll  bobl 
sydd  gyd  ag  ef ; a mi  a darawaf  y 
brenhin  yn  unig. 

3  A throaf  yr  holi  bobl  attat  ti: 
megis  pe  dychwelai  pob  un,  yw  y 
gwr  yr  ydwyt  ti  yn  ei  geisio  :fally  yr 
lioll  bobl  fydd  ntewn  lieddwch. 

4  A da  fu  y peth  y’ngolwg  Ab- 
salom,  ac  y’ngolwg  holl  henuriaid 
Israel. 

5  Yna  y dywedodd  Absalom,  Galw 
yn  awr  hefyd  ar  Husai  yr  Arciad, 
a gwrandawn  beth  t a ddywedo 
yntau  liefyd. 

6  A phan  ddaetli  Husai  at  Absa- 
lom,  llefarodd  Abshlom  wrtho  ef, 
gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y dywedodd 
Ahitophcl : a wnawn  ni  t ei  gynghor 
ef  ? onid  ê,  dywed  di. 

7  A dywedodd  Husai  wrtli  Ab- 
salom,  Nid  da  y cynghor  a gyng- 
horodd  Ahitoplicl  y waith  lion. 

8  Canys  (eb  Husai)  ti  a wyddost 
am  dy  dad  a’i  wýr,  mai  cryfion 
ydynt  hwj',  a t clireulawn  eu  meddwl, 
megis  a artli  wcdi  colli  ei  chenawon 
yn  y maes : dy  dad  hefyd  sydd 
ryfelwr,  ac  nicl  crys  cfe  dros  nos 
gyd  â’r  bobl. 

9  Wele,  yn  awr  y mac  ef  yn  llechu 
mewn  rliyw  ogof,  ncu  mcwn  rliyw 
lc : a phan  syrthio  rhai  o lionynt 
yn  y dechreu,  yna  y bobl  a glyw,  ac 
a ddywed,  Bu  laddfa  ym  mysg  y 
bobl  sydd  ar  ol  Absalom. 

10  Yna  yr  un  grymmus,  yr  hwn 
y mae  ei  galon  fèl  calon  llew,  a 
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lwfrhà : canys  gẁyr  holl  Isracl  inai 
glew  yw  dy  dad  di,  ac  mai  gwýr 
gryinmus  yw  y rhai  sydd  gyd  âg 
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11  Am  hynny'  y cynglioraf,  lwyr- 
gasglu  attat  ti  lioll  Israel,  bo  Dan 
liyd  Beer-seba,  fcl  y tywod  wrth  y 
môr  o amldra,  a myned  o’th  wyneb 
di  dy  hun  i’r  rliyfel. 

12  Felly  y deuwn  arno  ef  i un  o’r 
lleoedd  ỳr  hwn  y cefflr  ef  ynddo,  ac 
a ruthrwn  arno  ef  fel  y syrth  y 
gwlith  ar  y ddaear:  ac  ni  adewir 
dim  o liono  ef,  nac  un  chwaith  o’r 
holl  wŷr  sydd  gyd  âg  cf. 

13  Ond  os  i ddinas  yr  ymgasgl 
efe,  yna  holl  Israel  a ddygant  raffau 
at  y ddinas  lionno,  a ni  a’i  tynnwn 
hi  i’r  afon,  fel  na  cliaffer  yno  un 
garregan. 

14  A dywedodd  Absalom,  a holl 
wŷr  Isracl,  Gweli  yiv  cynghor  Husai 
yr  Arciad  nà  chynglior  Ahitòphel. 
Canys  «yr  Arglwydd  a tordein- 
iasai  ddiddymmu  cynghor  da  Ahi- 
tophel,  fel  y dygai  yr  Arglwydd 
ddrwg  ar  Absalom. 

15  1 Yna  y dywedodd  Husai  wrth 
Sadoc  ac  wrth  Abiathar  yr  offeiriaid, 
Fel  hyn  ac  fel  hyn  y cynghorodd 
Ahitophel  i Absalom,  ac  i henuriaid 
Israel:  ac  fel  hyn  ac  fel  hyn  y 
cynghorais  innau. 

16  Yn  awr  gan  liynny  anfonwch 
yn  fuan,  a mynegwch  i Dafydd, 
gan  ddywedyd,  Nac  aros  dros  nos 
y’ngwastadetìd  yr  anialwcli,  ond 
gan  fyned  dos  ; rhag  difa  y brenhin 
a’r  holl  hobl  sydd  gyd  âg  ef. 

17  JJonathan  hefyd  ac  Ahimaas 
oedd  yn  sefyll  wrth  « En-rogel ; ac 
fe  aeth  llangces  ac  a fyncgodd 
iddynt.  Hwythau  a aethant  ac  a 
fyncgasant  i’r  brenhin  Dafydd : 
canys  ni  allent  liwy  ymddangos  i 
fynêd  i’r  ddinas. 

18  Etto  llangc  a’u  gwelodd  liwynt, 
ac  a fynegodd  i Absalom : ond  liwy 
a aethant  ymaith  ill  dau  yn  fuan,  ac 
a ddaethant  i dý  gwr  yn  Bahurim,  ac 
iddo  ef  yr  oedd  pydew'  yn  ei  gynt- 
edd  ; a hwy  a aetliant  i waered 
yno. 

19  /A’r  wraig  a gymmertli  ac  a 
ledodd  llglawr  ar  wyneb  y pydew, 
ac  a daenodd  arno  falurion  ŷd ; feí 
na  wybuwyd  y peth. 

20  A phan  ddaetli  gweision  Ab- 
salom  at  y wraig  i’r  tŷ,  liwy  a ddy- 
wcdasant,  Pa  le  y mae  Ahimaas  a 
Jonathan?  s A'r  wraig  a ddywcd- 
odd  wrthynt,  Hwy  a aetliant  dros 
yr  aber  ddwfr.  A phan  goisiasant, 
àc  nas  cawsant  hwynt,  yna  y dy- 
cliwelasant  i Jerusalcm. 

'21  Ac  ar  ol  iddynt  hwy  fyncd 
ymaith,  yna  y lleill  a ddaethant  i 
fynu  o’r  pydew,  ac  a aethant  ac  a 
fynegasant  i’r  brenliin  Dafydd ; ac 
a ddywedasant  wrth  Dafydd,  Cy- 
fodwch,  ac  cwch  yn  fuan  dros  y 
dwfr ; canys  fel  liyn  y cyngliorodtl 
Ahitopliel  yn  eicli  erbyn  chwi. 

22  Yna  y cododd  Dafydd  a’r  holl 
bohl  y rliai  oedd  gyd  âg  cf,  ac  a 
aethant  dros  yr  Iorddonen:  erbyn 
goleuo  y bore  nid  oedd  un  yn  eisieu 
a’r  nad  aethai  dros  yr  Iorddonen. 


23  A piian  welodd  Ahitophel 

na  wneuthid  ei  gynghor  ef,  efe  a 
gyfrwyodd  ei  asyn,  ac  a gyfododd, 
ac  a àeth  i’w  dŷ  ei  hun,  i’w  ddinas, 
ac  a wnaetli  drefn  ar  ei  dý,  ac  a 
ymgjpgodd,  ac  a fu  farw,  ac  a gladd- 
wyd  yni  meddrod  ei  dad. 

24  Yna  Dafydd  a ddaeth  i Ma- 
hanaim.  Ac  Alisalom  a aetli  dros 
yr  Iorddonen,  cfe  a holl  wýr  Isracl 
gyd  âg  cf. 

25  1 Ac  Absalom  a osododd 
Amasa  yn  lle  Joab  ar  y llu.  Ac 
Amasa  ‘oedd  fab  i wr  a’i  enw  Ithra, 
yr  hwn  oedd  Israeliad,  yr  hwn  a 
aetli  i mcwn  at  * Abigail  mercli 
Nahas,  chwaer  Serflah,  mam  Joab. 

26  Felly  y gwersyllodd  Israel  ac 
Absalom  y’ngwlád  Gilead. 

27  II  A phan  ddaeth  Dafydd  i 
Mahanaim,  Sobi  mab  Nahas  o 
Rabbath  meibion  Ammon,  a *Ma- 
cliir  mab  Amiel  o Lo-debar,  a 
*Barzilai  y Gileadiad  o Rogclim, 

28  A ddygasant  welyau,  a II  chawg- 
iau,  a llestri  pridd,  a gwcnith,  a 
haidd,  a blawd,  a cliras-ÿd,  a ffa,  a 
ffacbvs,  a chras-òi/Ä, 

29  A mêl,  ac  yinenyn,  a defaid,  a 
chaws  gwartheg,  i Dafydd,  ac  i’r 
bobl  oedd  gyd  âg  ef,  i’w  bwytta. 
Canys  dywedasant,  Y mae  y bobl  yn 
newynog,  yn  flin  liefyd,  ac  yn  sycli- 
edig  iyn  yr  anialwch. 


y'nghûcil  Ephraim.  9 Abialon  _ _ 

H’rth  ei  wallt  mewn  derwen;  a Joab  yn 
ladd  cf,  aa  yn  ei  fwrw  mewn  pydew.  18  Lle 
Abealom.  19  Ahtmaaa  a Chuti  yn  dwyn 
newyddion  i Dafydd.  33  Dafydd  yn  galaru 


ÂDAFYDD  a gyfrifodd  y bobl 
oedd  gyd  àg  cf,  ac  a osododd 
arnvnt  hwỳ  filwriaid  a channwr- 
iaid. 

2  A Dafvdd  a anfónodd  o’r  bohl 
y drydedu  ran  dan  law  Joab,  a’r 
drydedd  ran  dan  law  Abisai  mab 
Serfiah,  brawd  Joab,  a’r  drydedd 
ran  dan  law  Ittai  y Gethiad.  A’r 
hrenhin  a ddywedodd  wrth  y bobl, 
Gan  fyned  yr  âf  finnau  hefyd  gyd  â 
chwi. 

3  Ond  “y  bobl  a attebodd,  Nid 
âi  di  allan : canys  os  gan  ffoi  y ffown 
ni,  ni  osodant  liwy  eu  mcddwl 
arnom  ni ; ac  os  bydd  niarw  ein 
lianner  ni,  ni  osodant  eu  t meddwl 
arnom : ond  yn  awr  yr  ydwyt  ti  fel 
dcng  mil  o honom  ni : yn  awr  gan 
hynny  gwell  yw  i ti  fod  i’n  cyn- 
northwyo  ni  o’r  ddinas. 

4  A dỳwedodd  y brenhin  wrthynt 
liwy,  Gwnaf  yr  hyn  fyddo  da  yn 
eich  golwg  chwi.  A’r  brenliin  a 
safodd  gcr  llaw  y porth ; a’r  holl 
bobl  a aethant  allan  yn  gannoedd 
ac  yn  filoedd. 

5  *A’r  brenhin  a orchymynodd  i 
Joab,  ac  Abisai,  ac  Ittai,  gan  ddy- 
wedyd,  Byddioch  esmwyth,  er  fy 
mwyn  i,  wrth  y llangc  Absalom. 
A’r  holl  bobl  a glywsant  pan  or- 
chymynodd  y brenhin  ì’r  lioll 
flacnoriaid  yn  aclios  Absalom. 

6  % Felly  yr  aeth  y bobl  i’r  maes  i 
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Joab  yn  lladd  Absalom. 


II.  SAMUEL. 


Cennadwri  at  Dafydd. 
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gyfarfoil  Israel : a’r  rhyfel  fu  yng 
nglioed  Ephraim. 

7 Ac  yno  y Uaddwyd  pobl  Israel 
o flaen  gweision  Dafydd  ; ac  yno  y 
bu  lladdfa  fawr  y dwthwn  hwnnw, 
sef  ugain  rnil. 

8 Canys  y rhyfel  oedd  yno  wedi 
gwasgaru  ar  tìyd  wyneb  yr  holl 
wlad : a’r  coed  a t ddifethodd  fwy 
o’r  bobl  nag  a ddifethodd  y cleddyf 
y diwrnod  hwnnw. 

9 1 Ac  Absalom  a gyfarfu  à 
gweision  Dafydd  yn  eu  iiwyncb. 
Ac  Absalom  oedd  yn  marchogaeth 
ar  ful,  a’r  mul  a aetli  dan  dewfrig 
dderwen  fawr,  a’i  ben  ef  a lynodd  yn 
y dderwen  : felly  yr  oedd  efe  rhwng 
y nefoedd  a’r  dolaear  ; a’r  mul  oedd 
dano  ef  a aeth  ymaittì. 

10  A rliyw  un  a ganfu  hynny,  ac  a 
fynegodcl  i Joab,  ac  a ddywedodd, 
Ẅele,  gwelais  Absalom  y'nghrog 
mewn  derwen. 

11  A dywedodd  Joab  wrtli  y gwr 
ocdd  yn  mynegi  iddo,  Ac  wele,  ti  a 7 
gwelaist  ef;  paliain  nas  tarewaist  ef 
yno  i’r  llawr,  ae  arnaf  fl  roddi  i ti 
ddeg  sicl  o arian,  ac  un  gwregys  ? 

12  A dywedodd  y gwr  wrth  Joab, 
Pe  cawn  bwyso  ar  fy  Ilaw  fil  o 
siclau  arian,  nid  estynwn  fy  llaw  yn 
;rbyn  mab  y brenhin  : canys  gor- 
etìymynodd  y brenhin  lle  y clywsom 
ni  wrthyt  ti,  ae  wrth  Abisai,  ac  wrth 
Ittai,  gan  ddywedyd,  t Gwyliwch 
gyffwrdd  o neb  á’r  llangc  Absa- 
loin. 

13  Os  amgen,  mi  a wnaethwn 
ftalster  yn  erbyn  fy  einioes : canys 
nid  oes  dim  yn  guddiedig  oddi  wrth 
y brenhin ; tithau  hefycl  a safasit 
yn  fy  erbyn. 

14  Yna  y dywedodd  Joab,  Nid 
arhoaf  fel  hyn  t gyd  à thi.  Ae  efe 
a gymmerth  dair  o l)iccellau  yn  ci 
law,  a u bratliodd  trwy  galon  Ab- 
salom,  ac  cfe  ctto  yn  fyw  tyng 
nghanol  y dderwen. 

15  A’r  deg  llange  y rhai  oedd  yn 
dwyn  arfau  Joab  a amgylchynasant, 
ac  a darawsant  Absalom,  ac  a’i 
lladdasant  ef. 

16  A Joab  a udganodd  mewn 
udgorn ; a’r  bobl  a ddychwelodd  o 
erlid  ar  ol  Israel : canys  Joal)  a 
attaliodd  y bobl. 

17  A hwy  a gymmerasant  Absa- 
lom,  ae  a’i  bwriasant  ef  mewn  ffos 
fawr  yn  y coed,  ac  * a osodasant 
arno  garnedd  gerrig  fawr  iawn  : a 
holl  Isracl  a noisant  bob  un  i’w 
babcll. 

18  II  Ac  Absalom  a gymmerasai  ac 
a osodasai  iddo  yn  ei  fywyd  golofn, 
«yn  nyffryn  y brenhin  : eanys  efe  a 
ddywedodd,  rfNid  oes  fab  gennyf  i 
wneuthur  coffa  am  fy  cnw : ac  efc  a 
alwodd  v golofn  ar  ci  enw  ei  hun. 
A hi  a elwir  Lle  Absalom,  hyd  y 
dydd  hwn. 

19  1 Yna  Ahimaas  mab  Sadoc  a 
ddywedodd,  Gàd  i mi  redeg  yn  awr, 
a mynegi  i’r  brenliin,  ddarfod  i’r 
Arglwydd  ei  t dd'ial  ef  ar  ei  elyn- 
ion. 

20  A Joab  a ddywedodd  wrtho  ef, 
Ni  byddi  di  yn  gennadwr  y dydd 
hwn,  cithr  mynegi  diwrnod  arall : 


ond  hêddyw  ni  byddi  di  gennad,  o 

herwydd  marw  mab  y brenhin. 

21  Yna  y dywedodd  Joab  wrth 
Cusi,  Dos,  dywed  i’r  brenliin  jt  hyn 
a welaist.  A Chusi  a ymgrymmodd 
i Joab,  ac  a redodd. 

22  Yna  Ahimaas  mab  Sadoc  a ddy- 
wedodd  eilwaitli  wrth  Joab,  tBeth 
bynnag  a fyddo,  gàd  i minnau, 
attolwg,  redeg  ar  ol  Cusi.  A dy- 
wedodd  Joab,  I ba  beth  y rliedi  di, 
fy  mab,  gan  nad  oes  gennyt  gennad- 
wriaeth  addas  ? 

23  Ond  beth  bynnag  a fyddo  (eb 
efe)  gàd  i mi  redeg.  A dywedodd 
yntau  wrtlio,  Rhed.  Fclly  Ahimaas 
a redodd  ar  liyd  y gwastadedd,  ac  a 
aetli  heibio  i Cusi. 

24  A Dafydd  ocdd  yn  eistedd 
rhwng  y ddau  bortli : a’r  gwyliedydd 
a aeth  ar  nen  y portli  ar  y mur,  ac  a 
d(lvrchafodd  ci  lygaid,  ac  a cdrych- 
odd  ; ac  wele,  wr  yn  rhedeg  ei 
hunan. 

25  A’r  gwyliedydd  a waeddodd,  ac 
a fynegodd  i’r  brenhin.  A’r  lircniiin 
a ddywedodd,  Os  ci  hun  y mae  efe, 
cennadwriaeth  sydd  yn  ei  cnau  ef. 
Ac  efe  a ddaeth  yn  fuan,  ac  a nes- 
àodd. 

26  A’r  gwyliedydd  a ganfu  wr  arall 
yn  rhedeg : a’r  gwyliedydd  a alwodd 
ar  y porttìor,  ac  a ddywedodd,  Welc, 
wr  arall  yn  rhedcg  ei  hunan.  A 
dywedodd  y brenhin,  Hwn  liefyd 
sydd  gennad. 

27  A’r  gwyliedydd  a ddywedodd, 
Yr  ydwyf  fl  yn  gweled  rhediad  y 
blaenaf  fel  rhediad  Ahimaas  mab 
Sadoe.  A dywedodd  y brenhin, 
Gwr  da  yw  hwnnw,  ac  à ehennad- 
wriaetli  dda  y daw  efe 

28  Ac  Ahimaas  a alwodd,  ac  a 
ddywedodd  wrth  y brenhin,  Hedd- 
wch : ac  a ymgrymmodd  i lawr  ar 
ei  wyneb  ger  bron  y brenliin,  ac  a 
ddywedodd,  Bendigedig  fyddo  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  yr  liwn  a 
warchaeodd  ar  y gwŷr  a gyfodasant 
eu  llaw  yn  erbyn  fy  arglwydd 
frenhin. 

29  A’r  brenhin  a ddy  wedodd,  t Ai 
d'iangol  yllangc  Absalom?  A dy 
wedodd  Ahimaas,  Gwelais  gythrwfl 
mawr,  pan  anfonodd  Joab  was  y 
brenhin,  a’th  was  dithau,  ond  ni 
wybûm  i beth  ydoedd. 

30  A’r  brenhin  a ddywedodd.  Tro 
heibio ; sâf  yma.  Ae  efe  a drodd 
heibio,  ac  a safodd. 

31  Ac  wele,  Cusi  a ddaeth.  A dy 
wedodd  Cusi,  C'ennadwri,  arglwydd 
frenliin  : canys  yr  Arglwydd  a’th 
dd'ialodd  di  heddyw  ar  bawb  a’r  a 
ymgyfododd  i’tli  erbyn. 

32  A dywcdodd  y lírenhin  wrth 
Cusi,  A ddîangodcl  y llangc  Ab- 
salom  ? A dywedodd  Cusi.  Fcl  y 
llangc  hwnnw  y byddo  gelynion  fy 
arglwydcl  frenhin,  a’r  holl  rai  a ym- 
gyfodant  i’th  erbyn  di  cr  niwed  i ti. 

33  *>!  A’r  brenhin  a gyffrodd,  ac  a 
aeth  i fynu  i ystafell  y porth,  ac  a 
wvlodd  : ac  fel  hyn  y dywedodd  efe 
wrth  fyned;  «O  fy  mab  Absalom, 
fy  mab,  fy  mab  Absaloni  : O na 
buaswn  farw  drosot  ti,  Absalom,  fy 
mab,  fy  mab. 
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PENNOD  XIX. 

1 Joab  yn  peri  i'r  brenhin  beidio  ẃ galaru. 

9 Yr  leraeliaid  yn  daer  am  ddwyn  y bren - 
hin  adref.  11  Dafydd  yn  anfon  at  yr 
offeiriaid  i gynhyrfu  gwŷrJudah.  18  Simei 
yn  cael  ei  bardwn ; 24  a Mejyhiboeeth  ei  es- 
gueodi.  32  Bariilai  yn  eael  ccnnad  i fyncd 
adref ; a chymmeryd  Chimham  ei  fab  ef  i 
dỳ  y brenhin . 41  Yr  Teraeliaül  yn  ymeennu 

â gioỳr  Judah,  am  ddwyn  y brenhin  adrcf 
hebddynt  hwy. 

ÂMYNEGWYD  i Joab,  Wele  y 
brenhin  yn  wylo,  ac  yn  galaru 
am  Absalom. 

2  A’r  f fuddugoliaeth  a acth  y 
dwthwn  hwnnw  yn  alar  i’r  lioll 
bobl : canys  clywodd  y bobl  y diwr- 
nod  hwnnw  ddywedyd,  dristáu  o’r 
brenhin  am  ei  fab. 

3  A’r  bobl  a aethant  yn  lladrad- 
aidd  y diwrnod  hwnnw  i mewn  i’r 
ddinas,  fel  pobl  a fyddai  yn  myned 
yn  lladradaidd  wedi  eu  cywilyddio 
'wrth  ffoi  o ryfel. 

4  Ond  y brenhin  «a  orchuddiodd 
ei  wyneb  ; a’r  brenhin  a waeddodd 
à llèf  uchel,  jO  fy  mab  Absalom, 
Absalom,  fy  mab,  fy  mab. 

5  A Joab  a ddaeth  i raewn  i’r  tŷ 
at  y brenhin,  ac  a ddywedodd, 
Gwaradwyddaist  lieddyw  wynebau 
(ly  holl  weision,  y rhai  a ymddiffyn- 
asant  dy  einioes  di  heddyw,  ac 
einioes  dy  feibion  a’th  ferched,  ac 
einioes  dy  wragedd,  ac  einioes  dy 
ordderch-wragedd ; 

6  Gan  garu  dy  gaseion,  a cliasàu 
dy  garedigion  : canys  dangosaist 
heddytf  nad  ocdd  ddim  geunyt  dy 
dywysogion,  na’th  weision  : o hcr- 
wydd  mi  a wn  heddyw,  pe  Absalom 
fuasai  byw,  a ninnau  i gyd  yn  feirw 
heddyw,  niai  da  fuasai  hynny  yn  dy 
oIto  di. 

7  Cyfod  yn  awr  gan  hynny,  cerdda 
allan,  a dywed  tyn  dèg  wrtli  dy 
weision  : canys  yr  wyf  fi  yn  tyngu 
i’r  Arglwydd,  os  ti  nid  âi  allan, 
nad  erys  neh  gyd  â thi  y nos  hon  ; 
a gwaethfydd  hyn  iti  nâ’r hollddrwg 
a ddaeth  í’tli  erbyn  di  o’tli  febyd 
hyd  yr  awr  hon. 

8  Yna  y hrenhin  a gyfododd,  ac 
a cisteddodd  yn  y porth.  A myn- 
egwyd  i’r  lioll  hobl,  gan  ddywedyd, 
Wele  y brenhin  jli  cistedd  yn  y 
porth.  A’r  holl  bohl  a ddaethant 
o flaen  y brenhin : canys  Israel  a 
ffoisai  hoh  un  i’w  babell. 

9  1 Ac  yr  oedd  yr  lioll  bolil  yn 
ymryson  trwy  holl  lwythau  Israel, 
gan  ddywedỳd,  Y brcnhin  a’n  gwa- 
redodd  ni  o law  ein  gelynion,  ac  efe 
a’n  gwaredodd  ni  o law  y Philist- 
iaid  ; ac  yn  awr  efe  a ffòda  o’r  wlad 
rhag  Absalom. 

10  Ac  Absalom,  yr  hwn  a ennein- 
iasom  ni  arnom,  a fu  farw  mewn 
rbyfel : ac  yn  awr  paham  yr  ydych 
heb  sôn  am  gyrchu  y brenhin  dra- 
chefn  ? 

11  A’r  hrenliin  Dafydd  a anfon- 
odd  at  Sadoc  ac  at  Abiathar  yr 
offeiriaid,  gan  ddywedyd,  Llefenvch 
wrth  henuriaid  Judah,  gan  ddy- 
wedyd,  Paham  yr  ydych  chwi  olaf 
i ddwyn  y brenhin  yn  ei  ol  i’w  dŷ  ? 
canys  gair  holl  Israel  a ddaeth  at  y 
brenhin,  hyd  ei  dŷ. 

12  Fy  mrodyr  ydych  chwi  ; fy 


asgwm  a’m  cnawd  ydyc.h  cliwi  : 

paham  gan  hynny  yr  ydych  yn  olaf 
1 ddwyn  y hrenhin  adref  ? 

13  Dywedwch  liefyd  wrth  Amasa, 
«Onid  fy  asgwrn  i a’m  cnawd  wyt 
ti  ? dFel  liyn  y gwnelo  Duw  i mi, 
ac  fel  liyn  y chwanego,  onid  tywys- 
og  V llu  fyddi  di  ger  fy  mron  i yn 
lle  Joab  byth. 

14  Ac  efe  a drodd  galon  holl  wŷr 
Judah,  «fel  calon  un  gwr:  a liwy 
a anfonasant  at  y hrenhin,  gan  ddy- 
icedyd , Dyehwel  di  a’th  holl  weis- 
ion. 

15  Felly  y hrenliin  a ddycliwel- 
odd,  ac  a ddaeth  i’r  Iorddoncu.  A 
Judali  a ddaeth  i Gilgal,  i fyned  i 
gyfarfod  á’r  brenhin,  i ddwyn  y 
hrenliin  dros  yr  Iorddonen. 

16  1 A /Simei  mah  Gera,  niah 
Jemini,  yr  hwn  oedd  o Bahurim,  a 
frysiodd,ac  a ddaeth  i waercd  gyd  à 
gwỳr  Judali,  i gyfarfod  â’r  brcnhin 
Dafydd. 

17  A mil  o wýr  o Benjamin  oedd 
gyd  àg  cf  ; n Siha  hefyd  gwas  tỳ 
Saul,  a’i  bymthcng  mab  a i ugain 
gwas  gyd  àg  ef : a hwy  a aethant 
dros  yr  Iorddonen  o flaen  y hren- 
hin. 

18  Ac  ysgraff  a acth  drosodd  i 
ddwyn  trwodd  dylwyth  y hrcnhin, 
ac  i wneuthur  yr  hyn  fyddai  da  yn 
ei  olwg  ef.  A Simei  mah  Gera  a 
syrthiodd  ger  bron  y brcnhin,  pan 
ddaeth  efe  dros  yr  Iorddoncn  ; 

19  Ac  a ddywedodd  wrth  y hren- 
liin,  Na  ddannoded  fy  arglwydd  i 
mi  anwiredd,  ac  na  chofia  *yr  hyn 
a wnaeth  dy  was  yn  anwir  y dydd 
yr  aetli  fy  arglwydd  frenhin  o Jeru- 
salem,  i osod  o’r  brenhin  hynny  at 
ei  galon, 

20  Canys  dy  was  sydd  yn  cydna- 
bod  hechu  o honof  ft  : ac.  wele, 
deutiium  lieddyw  yn  gj'ntaf  o holl 
dŷ  Joseph,  i ddyfod  i waered  i gyf- 
arfod  á’m  harglwydd  frenhin. 

21  Ac  Abisai  mab  Serfiali  a atteh- 
odd,  ac  a ddywedodd,  Ai  o lierwydd 
hyn  ni  roddir  Simci  i farwolaeth, 
ahi  iddo  felldithio  enneiniog  jt 
Arglwydd  ? 

22  A dywedodd  Dafydd,  *Beth 
sydd  i mi  a wnelnryf  â chwi,  mcib- 
ion  Serfiah,  fcl  y b'yddych  i mi  yn 
wrthwynehwj'r  hcddy  w ? * a roddir  i 
farwol'aeth  hcddyw  nob  yn  Israel  ? 
canys  oni  wn  i,  niai  hcddyw  yr  yd- 
icyf  fi  yn  frenhin  ar  Israeì  ? 

23  1 A’r  brenliin  a ddywedodd  wrtli 
Simei,  Ni  byddi  di  farw : a’r  brcn- 
hin  a dyngodd  wrtho  ef. 

24  t ‘ »»■  Mephihoseth  mab  Saul 
hefyd  a ddaeth  i waered  i gyfarfod 
â’r  'brenhin ; ac  ni  olchasai  efe  ei 
draed,  ac  ni  thorrasai  ei  farf,  ac  ni 
olchasai  ci  ddillad,  er  y dydd  yr 
acthai  y hrenhin  hyd  y dydd  y daeth 
efe  drachefn  mewn  lieddwch. 

25  A phan  ddaeth  efc  i Jerusalem 
i gyfarfod  a’r  brenhin,  yna  y dy- 
wedodd  y brcnhin  wrtho  ef,  Paham 
nad  aethost  ti  gyd  â mi,  Mephibo- 
seth? 

26  Ac  efe  a ddywedodd,  Fy  ar- 
glwydd  frenhin,fy  ngwas  a’m  twyll- 
odd  i : canys  dywedodd  dy  was, 
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Cyfrwyaf  i ìuî  asyn,  fcl  y niarchog- 
wyf  arni,  ac  yr  elwyf  at  y brenhin ; 

0 herwydcl  cloff  yw  dy  was. 

27  Ac  nefc  a cnllíbiodd  dy  was 
wrth  fy  arglwydd  frcnhin ; ond  fy 
arglwydd  frenliin  sydd  <>fel  angel 
Duw : ani  hynny  gwna  yr  hynfyddo 
da  yn  dy  olwg. 

28  Canys  nid  oedd  holl  dŷ  fy  nhad 

1 ond  dynion  tmcinv  ger  bron  fy 
arglwydd  y brenhin;  etto  v tydi  a 
osodaìst  dy  was  ym  mlilith  y rhai 
oedd  yn  liwytta  ar  dy  fwrdcl  dy  liun : 
pa  gyhawndcr  gan  nynny  sydd  i mi 
bcllach  i wacddi  mwy  ar  y lircnhin  ? 

29  A’r  brenhin  a ddywedodcl  wrtho, 
I ba  beth  yr  adroddi  dy  fatterion 
ym  mhcllach  ? clywedais,  Ti  a Siba 
rhennwch  y tir. 

30  A Mephiboseth  a ddywedodd 
wrth  y brcnhin,  lë,  cymmcrcd  cfc 
y cwbl,  gan  ddyfod  'fy  arglwydd 
frenhin  i’w  dŷ  nicwn  hcddwch. 

31  1T  A i Barzìlai  y Gilcadiad  a 
ddaeth  i waered  o Rogelim,  ac  a 
aeth  dros  yr  íorddoncn  gj'd  â’r 
iirenliin,  i’w  liebrwng  ef  clros  yr 
Iorddonen. 

32  A Barzìlai  oedd  hcn  iawn,  yn 
fab  pedwar  ugain  mlwydd  : refc 
ocdd  yn  darparu  lluniacth  i’r  bren- 
hin  tra  yr  ydocdcl  efe  ym  Mahan- 
aim;  canys  givr  mawr  iawn  oedd 
efc. 

33  A’r  brenhin  a cldjrwedodd  wrth 
Barzìlai,  Tyrecl  drosodd  gyd  â mi, 
a mi  a’th  borthaf  di  gyd  â mi  yn 
Jerusalcm. 

31  A Barzìlai  a ddywedodd  wrth  y 
brcnhin,  Pa  faint  yio  ciycldiau  blyn- 
yddoedd  fy  einiocs  i,  fcl  yr  elwn  i 
fynu  gyd  â’r  Itrcnhin  i Jcrusalcm  ? 

35  Mab  pedwar  ugain  mlwj'dcl 
ydwyf  fl  hedd yw : a wn  i ragoriaeth 
rhwng  da  a clrwg?  a ddichon  dy 
was  di  archwaethu  yr  hyn  a fwyt- 
tâf,  neu  yr  hyn  a yfaf ? a glywaf  fl 
bellach  lais  cerddorion  a cherddor- 
esau  ? paham  gan  hynny  y hydcl 
dy  was  mwyach  yn  faich  ar  fy  ar- 
glwydd  frenhin  ? 

33  Dy  was  a â j’chyclig  tu  liwnt 
i’r  Iorddonen  gycl  â’r  hrenhin : a 
phaham  y talai  y brenhin  i mi 
gyfryw  dalcdigaeth  ? 

37  Gâd,  attolwg,  i’th  was  ddycliwel- 
yd  yn  fy  ol,  fcl  y hyddwyf  marw  yn 
fy  ninas  fy  lmn,  ac  fel  y'm  cladder 
ym  meddrod  fy  nhacl  a’m  mam  : ac 
wcle,  Chimham  dy  was,  efc  a â 
drosodd  gyd  â’m  harglwydd  fren- 
hin,  a gwna  iddo  yr  hyn  fyddo  da 
yn  dy  olwg. 

38  A dywedodd  y lirenhin,  Chim- 
ham  a â gyd  â mi,  a mi  a wnaf  iddo 
cf  yr  hyn  fyddo  da  yn  dy  olwg  di : 
a pheth  bynnag  a tcrfj’niech  di 
arnaf  tt,  mi  a’i  gwnaf  crot. 

39  A’r  holl  bobl  a aetliant  dros  yr 
Iorddoncn.  Y brenhin  liefyd  a aetli 
drosodd : a’r  brenhin  a gusanodd 
Barzilai,  ac  a’i  bendithiodd  ef;  ac 
cfc  a ddychwclodd  i’w  fangre  ei  liun. 

40  Yna  y brenhin  a aeth  i Gilgal, 
a Chimham  a aeth  gyd  âg  cf.  A holl 
bobl  Judah  a hciiryngasant  y bren- 
hin,  a hanner  pobl  Isracl  hefyd. 

41  Ac  wele,  lioll  wŷr  Israel  a 


ddactliant  at  y brenhin,  ac  a cldj'- 
wcdasant  wrth  y brenhin,  Paham 
y lladrattâodcl  ein  brodyr  ni,  gwŷr 
Judah,  clycli,  ac  y dygasant  y lircn- 
hin  a’i  dylwyth  dros  yr  Iorddonen, 
a lioll  wŷr  Dafydd  gj’cl  âg  cf  ? 

42  Ac  attobocld  holl  wyr  Juclali  i 


fwyttasom  ni  ddim  ar  draul  y bren- 
liin?  neu  a anrhcgodcl  cfc  ni  âg 
anrheg. 

43  A gwỳr  Isracl  a attcbasant  wỳr 
Judah,  ac  a ddywcdasant,  Degrhan 
sydd  i ni  yn  y brenhin : liefyd  y 
mae  i ni  yn  Dafydd  fwy  nag  i cliwi : 
paham  gan  hynny  y dîystyra::;t  fi  ? 
onid  myfl  a cldywcdais  yn  gyntaf 
am  gyrchu  adref  fy  mrenhin  ? Ac 
• ymadrodd  gwỳr  Judah  oedcl  gal- 
cttacli  nag  ymadrodcl  gwŷr  Isracl. 
PENNOD  XX. 

1 Seba,  o achos  yr  ymrafacl,  yn  cotli  plaid 
yn  laracl.  3 Deg  gorddercfiwraig  Dafydd 
'meieri  carcliar  tragywyddol.  4 Gwneuthur 
Amaaa  yn  bennaeth  ar  Judah ; a Joab  yn  ei 
ladd  ef.  14  Joab  yn  erlid  Seba  i Abel.  10 
Gwraig  ddoeth  yn  achub  y ddinaa,  trwy 
dorripcn  Seba.  23  Swyddogion  Dafydd. 

AC  yno  y digwyddodd  bod  gwr  i’r 
fall,  a’i  enw  Seba,  mah  Bichri, 
gwr  o Jcmini ; ac  efc  a udganodd 
mewn  udgom,  ac  a ddywedodd 
«Nicl  oes  i ni  ddim  rhan  yn  Dafydd, 
nac  ctifeddiaeth  i ni  ym  ìnab  Jcsse : 
pawb  i’w  babcll,  O Isracl. 

2  Felly  iioll  wŷr  Israel  a adhant  i 
fynu  oddi  ar  ol  Dafydd,  ar  ol  Scba 
mab  Bichri : ond  gwŷr  Judah  r. 
lynasant  wrth  cu  brenhin,  o’r  Ior- 
cídonen  hyd  Jcrusalem. 

3  1 A daeth  Dafydcl  i’w  dŷ  ei  hun 
i Jerusalem ; a’r  brenhin  a gym- 
mcrth  f>y  dcg  gordderchwraig  a 
adawsai  cfc  i gadw  y tŷ,  ac  a’u 
rhoddes  liwynt  mewib  cadwraeth,  ac 
a’u  porthodd  hwynt ; ond  nid  actl: 
efe  i mewn  attvnt  hwy : cithr  buant 
yn  rhwym  hycl  ddydcl  cu  marwol- 
aeth,  tyn  byw  iticwn  gweddwdod. 

4  1 Ÿna  y dywedodd  y brenhin 
wrth  Atnasa,  t c (,’ynnull  i mi  wŷr 
Judalt  erbyn  y trydycld  dj'dcl;  a 
bydd  dithau  yrriît. 

5  Fclly  Amasa  a aeth  i gynnull 
Judah : oncl  cfc  a drigodd  yn  liŵy 
nâ’r  amser  terfynedig  a osodasai 
efe  iclclo. 

6  A dywedodd  Dafytlcl  wrtli 
Abisai,  Sclia  mab  Bichri  a’n  drj’ga 
ni  yn  wacth  nag  Absalom : cymmcr 
di  d wcision  dy  arglwydd,  ac  crlid 
ar  ei  ol  cf,  rhag  iddo  gael  y dinas- 
ocdcl  caerog,  ac  ymachub  o'n  golwy 
ni. 

7  A gwýr  Joab,  a’r  «Cerethiaid, 
y Pelcthiaid  hefyd,  a’r  lioll  gcdyrn, 
a aethant  ar  ei  ol  cf ; ae  a aethant 
allan  o Jerusalem,  i crlicl  ar  ol  Seba 
mal)  Bicliri. 

8  Pnn  ocddynt  liwy  wrth  y maen 
mawr  sydd  yn  Gibcon,  Amasa  a 
acth  o’ii  l)laen  hwynt.  A Joab 
oedd  wcdi  gwrcgysu  ei  gochl  oedd 
am  dano,  ac  arni  yr  oedd.  gwregys  d 
chleddyf  wedi  ci  rwymo  ar  ci  lwyn- 
au  ef  yn  ci  wain ; a phan  gerddai 
efe,  y cleddyf  a syrthiai. 
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9 A dywcdodcl  Joal>  wrth  Atnasa, 
A U'i/t  ti  jti  llawcn,  fy  mrawcl  ? A 
llaw  ddehau  Joab  a ymailodd  jm 
marf  Amasa  i’w  grisantt  cf. 

10  Ond  ni  ddaliodd  Amasa  ar  y 
clcddyf  oedd  yn  llaw  Joab : fclly 
/cfe  a’i  tarawodd  ef  âg  cf  e dan  y 
bumnied  aìs,  ac  a ollyngodd  ci 
bcrfedd  ef  i’r  llawr,  ac  nid  aií  daraw- 
odd  ef:  ac  cfc  a fu  farw.  Fcl’.y 
Joab  ac  Abisai  ci  frawd  a ganlynodd 
ar  ol  Seba  niab  Bichri. 

11  Ac  un  o weision  Joab  ocdcl  yn 
scfyll  yn  ei  ymyl  ef,  ac  a ddywecl- 
odd,  Pwy  bynnag  a cwyllysio  yn 
dda  i Joab,  a phwy  bynnag  nydd 
gyd  â Dafydd,  cled  ar  ol  Joab. 

12  Ac  Amasa  oedd  yn  yinclry- 
bacddu  mcwn  gwaecl  y’nghanol  y 
brif-ffordd.  A phan  welodd  y gwr 
yr  holl  bobl  yn  sefyll,  efc  a sym- 
mudodd  Amasa  oddi  ar  y brif- 
ffordd  i’r  maes,  ac  a daflodcl  gadach 
arno,  pan  welodd  efe  bawb  a’r  occld 
yn  dyfocl  atto  ef  yn  sefyll. 

13  Pan  symmudwyd  cf  oddi  ar  y 
brif-ffordd,  yr  holl  wŷr  a acthant 
ar  ol  Joab,  i crlid  ar  ol  Seba  tnab 
Bichri. 

14  Ac  efc  a dramwyodd  trwy 
holl  lwythau  Israel  i Àbcl,  ac  i 
Beth-maachah,  ac  i holl  leoedd 
Berim : a hwy  a ymgasglasant,  ac 
a aethant  ar  ci  ol  ef. 

15  Felly  y dactliant  hwy,  ac  a 
warchacasant  arno  ef  yn  Abel  Bcth- 
tnaachsíh,  ac  a fwriasant  glawdd  yn 
erbyn  y ddinas,  yr  hon  a safodd  ar 
y rhagfur:  a’r  holl  bobl  y rhai 
oedd  gj  cl  á Joab  ocdcl  yn  t curo  y 
tnur,  i’w  fwrw  i lawr. 

16  1í  Yna  gwraig  ddoeth  o’r  ddinas 
a lefodcl,  C’lywch,  clywch : dywedwch, 
attolwg,  wrth  Joab,  Ncsâ  hyd  yma, 
fel  yr  ymddiddanwyf  á thi. 

17  Pan  oesàodd  cfe  atti  hi,  y 
wraig  a ddywcdodd,  Ai  ti  yw  Joab  ? 
Dywcdodd  yntau,  íë  niyfl.  A hi  a 
ddywcdodd  wrtlio  cf,  Gwrando 
eiriau  dy  law-forwyn.  Dywedodd 
yntau,  Yr  ydwyf  yn  gwrando. 

18  Yna  hi  a ddjwcdodd,  Hwy  a 
lefarcnt  tgj’nt,gan  ddywedyd,  Dîau 
yr  ymofynant  âg  Abcl:  ac  felly  y 
dibennent. 

19  Myfl  icyf  un  o heddychol 
ffyddloniaicl  Israel:  yr  wyt  ti  yn 
eeisio  difetha  dinas  a mam  yn  Is- 
rael:  paliam  y difetha  di  etifedd- 
iaeth  yr  Arglw'Ydd  ? 

20  A Joab  a attebodd  ac  a dcly- 
wedodd,  Na  atto  Duw,  na  atto 
Duw,  i mi  na  difetha  na  dinystrio. 

21  Nid  fclly  y 'tnae  y pcth : eithr 
gwr  o fynydd  Ephraim  (Scba  mab 
Bicliri  dan  ei  enw)  a dclyrchafodd 
ei  law  yn  erbyn  y brenhin,  yn  erbyn 
Dafydd.  Rhoddwcli  cf  yri  unig,  a 
mi  a âf  ymaith  oddi  wrth  y ddinas. 
A dywcdodd  y wraig  wrtli  Joab, 
Wele,  ei  ben  ef  a f>vrir  attat  ti  dros 
y mur. 

22  Yna  y wraig  *o’i  cloethineb  a 
aeth  at  yr  holl  bobl.  A hwy  a 
dorrasant  ben  Seba  mab  Bichri,  ac 
a’i  taílasant  allan  i Joab.  Ac  efc  a 
udganodcl  mewai  udgom ; a hwy 
a wasgarwyd  oddi  wrth  y cldinas, 


bob  un  i’w  pabellau.  A Joab  a 
ddychwelodd  i Jerusalem  at  y bren- 
hin. 

23  T Yna  ‘Joab  oedd  ar  holl  lu- 
ocdd  Isracl ; a Bcnaiah  mab  Jchoi- 
ada  ar  y Cerethiaid,  ac  ar  y Peleth- 
iaid ; 

24  Ac  Adoram  ocdd  ar  y dreth; 
a * Jchosaphat  mab  Ahilud  yn 
gofladur; 

25  Sefa  hefyd  yn  ysgrifenydd ; a 
Sadoc  ac  Abiathar  yn  offeiriaid  ; 

26  1 Ira  hefyd  y Jairiad  oedd 
II  benllyM-ydd  yngliylch  Dafydcl. 


claddu  etgyrn  Saul  ajona- 

than.  15  Pcdair  cûd.  y n crbyn  y Philitt- 
iaid  ; lle  y lladdodd  pedwar  o gedym  Pa- 
fydd  bedwar  o gawri. 


ABU  ncwyn  yn  nydcliau  Dafydd 
dair  blynedd  olynol.  A Da- 
fydd  a tj'mofynodd  gcr  bron  yr 
Árglwydd.  A’r  Arglwydd  a 
ddj’wedodd,  O herwydd  Saul,  ac  o 
hcrwydd  ei  dỳ  gwaedlyd  ef,  y mae 
hyn;  oblegicí  lladd  o liono  cf  y 
Gibeoniaid. 

2  A’r  brcnliin  a alwodcl  am  y 
Gibeoniaid,  ac  a ymddiddanodd  â 
liwynt  (a'r  Gibeoniaid  hjmny  nid 
oeddynt  o feibion  Isracl,  ond  «o 
wcddill  yr  Amoriaid ; a mcibion 
Isracl  a dyngasai  iddynt  liwy  : etto 
Saul  a gcisiodd  cu  Iladd  hwynt,  o’i 
serch  i feibion  Israel  a Judali) 

3  A Dafydd  a ddywcdodcl  wrth  y 
Gibeoniaid,  Beth  a wnaf  i chwi  ? ac 
â pha  beth  y gwnaf  gymmod,  fcl  y 
bcndithioch  chwi  etifcddiaetli  yr 
Arglwydd  ? 

4  A’r  Gibconiaicl  a ddywedasant 
wrtho,  Ni  fynnwn  ni  nac  arian  nac 
aur  gan  Saul,  na  chan  ei  dŷ  cf ; ac 
ni  fynnwn  ni  ladd  neb  yn  Isracl.  Ac 
efe'a  ddywedodd,  Yr  hj-n  a tldy- 
wedoch  chwi,  a wnaf  i chwi. 

5  A liwy  a ddywedasant  wrth  y 
brenhin,  Y gwr  a’n  difethodd  ni,  ac 
II  a fwriaclodd  i’n  lierbyn  ni,  i’n  din- 
ystrioni  rhag  aroS  yn  un  o derfynau 
Israel, 

6  Rhodclcr  i ni  saith  o wŷr  o’i 
fcibion  ef,  fel  y crogom  ni  liwynt  i’r 
Arglwydd  jTn  6 Gibeah  Saul,  dcw- 
isedig  yr  Arglwydd.  A dj'wedodd 
y brcnhin,  Myfl  a’w  rlioddaf. 

7  Oncl  y brenhin  a arbedodcl  Me- 
pliiboseth,  mab  Jonatlian,  mab  Saul, 
o herwydd  «llw  yr  Arglwydd  jr 
liwn  oedd  rhyngddynt  hwy,  rhwng 
Dafydd  a Jonathan  mab  Saul. 

8  Ond  y brenhin  a gymmerth 
ddau  mab  Rispah  mercîi  Aiah,  y 
rhai  a ymdclûg  hi  i Saul,  w/Armoni 
a Mephiboseth ; a phùm  mab  ||  Mi- 
chal  mcrch  Saul,  y rliai  a blantodd 
hi  i Adriel  mab  Barzìlai  y Mahol- 
atliiacl : 

9  Ac  efe  a’u  rlioddes  hwynt  yn 
llaw  y Gibeoniaicl ; a hcvy  a’u  crcg- 
asant  hwy  yn  y mynydcl  ger  brcn 
jt  Arglwydd  : a’r  saith  hyn  a gyd- 
gwympasant,  ac  a roddwycl  i farw- 
olacth  yn  y dyddiau  cyntaf  o’r  cyn- 
liauaf,  yn  nechreuad  cynhauaf  yr 
haidd. 


‘r 
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10  "J  A d Rispah  merch  Aiah  a 
gymmcrth  sachlian,  a hi  a’i  Jiestyn- 
odd  ef  iddi  ar  y graig,  o ddechre  y 
cynhauaf  nes  diferu  dwfr  arnynt 
hwy  o’r  nefoedd,  ac  ni  adawodd  hi 
i chediaid  y nefoedd  orphwys  arnynt 
hwy  y dydd,  na  bwystftl  y maes  liw 
nos. 

11  A mynegwyd  i Dafydd  yr  hyn 
a wnaethai  Rispah  merch  Aiah, 
gorddefchwraig  Saul. 

12  1 A Dafydd  a aeth  ac  a ddug 
esgyrn  Saul,  ac  esgyrn  Jonathan  ci 
fab,  oddi  wrth  berchenogion  Jabes 
Gilead,  y rhai  a’u  lladrattasent  liwy 
o heol  Bethsan,  «yr  hon  y crogasai 
y Philistiaid  liwynt  ynddí,  y dydd 
y lladdodd  y Philistiaid  Saul  yn 
Gilboa. 

13  Ac  efe  a ddug  i fynu  oddi  yno 
esgyrn  Saul,  ac  esgym  Jonathan  ei 
fah ; a hwy  a gasglasant  esgym  y 
rliai  a grogasid. 

14  A hwy  a gladdasant  esgyrn 
Saul  a Jonathan  ei  fab  y’ngwlad 
Bcnjamin,  yn  Sela,  ym  meddrod 
Çis  ei  dad : a hwy  a wnaethant  yr 
hyn  oll  a orchy mynasaiy  brenhin.  A 
bu  Duwfoddlawn  i’rwlad  arol  hyn. 

15  1î  A l)u  eilwaith  ryfel  rhwng  y 
Philistiaid  ac  Israel;  a Dafydd  a 
aeth  i waered  a’i  weision  gyd  àg  ef, 
ac  a ymladtiasant  â’r  Philistiaid. 
A diífygiodd  Dafydd. 

16  Ac  Isbibenob,  yr  hwn  oedd  o 
feibion  II  y cawr  ( a phwys  t ei  wayw- 
ffon  yn  dri  chan  sicl  o bres)  ac  wedi 
ei  wregysu  à chleddy.f  newydd,  a 
feddyliodd  ladd  Dafycíd. 

17  Ond  Abisai  mab  Serfiah  a’i 
hclpiodd  ef,  ac  a darawodd  y Phi- 
Iistiad,  ac  a’i  lladdodd  ef.  Yna 
/gwŷr  Dafydd  a dvngasant  wrtho 
ef,  gan  ddywedyd,  Nid  ái  di  allan 
mwyach  gyd  â ni  ì ryfel,  rhag  i ti 
ddüfoddi  tí'goleuni  Israel. 

18  AAc  ar  ol  hyn  fe  fu  eilwaith 
ryfel  yn  Gob  yn  erbyn  y Philistiaid : 
yna  ‘Sibbechai  yr  Husiad  a lacldodd 
Sàph,  yr  hwn  oedd  o feibion  II  y 
cawr. 

19  A bu  etto  ryfel  yn  Gob  yn 
crbyn  y Philistiaid  : ac  Elhanan 
mab  Jaare-oregitn,  y Bethlehemiad, 
a darawodd  kfrawd  Goliath  y Geth- 
iad;  a phren  ei  waywffon  ef  oedd 
fel  carfan  gwehydd.  ' 

20  A bu  etto  ryfel  yn  Gath : ac  yr 
oedd  gwr  corphol,  a chwech  o fysecld 
ar  bob  llaw  iddo,  a chwech  o fyscdd 
ar  bob  troed  iddo,  pedwar  ar  hugain 
o rifedi ; efe  hefyd  oedd  fab  II  i’r 
cawr. 

21  Ac  cfe  a II  ammhareliodd  Is- 
rael ; a Jonathan  mab  *■  Simea, 
brawd  Dafydd,  a’i  lladdodd  ef. 

22  Y pedwar  hyn  a aned  i’r  cawr 
yn  Gatli,  ac  a gwympasant  trwy 
law  Dafydd,  a thrwy  law  ei  weision 
ef. 


PENNOD  XXII. 

Pealm  o ddiolchgarioch  am  alluog  ymteared 
Ruw,  a’i  amryto  f cndithìo n. 

1018.  A DAFYDD  a lefarodd  wrtli  yr 
xi  Arolwydd  eiriau  y gân  hon, 
yn  y dydd  y gwaredodd  yr  Ar- 
GLWYDo'ef  o law  ei  holl  elynion,  ac 
[272]  olawSaul. 


j 2 Ac  cfe  a ddywedodd,  «Yr  Ar- 
! glwydd  yiv  fy  nghraig,  a'm  hym- 
j ddiffynfa,  a’m  gwaredydd  i ; 

3 Duw  fy  nghraig,  6ynddo  cf  yr 
ymddiriedaf : fy  nharian,  a chora 
fy  iachawdwriaeth,  fy  uchel-dẁr  a’m 
noddfa,  fy  achubwr  ;•  rhag  trais  y’m 

I hachubaist. 

4 Galwaf  ar  jt  Arglwtdd  can- 
’ moladwy : felly  y’m  cedwir  rhag  fy 
i ngelynion. 

5 Canys  II  gofldion  angau  a’m 
cylchynasant ; afonydd  ty  fall  a’m 
dychrynasant  i. 

6 II  Doluriau  uffern  a’m  hamgylch- 
ynasant ; maglau  angau  a’m  rhag- 
flacnasant. 

7 Yn  fy  ngliyfyngdra  y gelwais  ar 
yr  Arglwydd,  ac  y gwaeddais  ar 
fy  Nuw ; ac  efe  a glybu  fy  llef  o’i 
deml,  a’m  gwaedd  a aeth  i’w  glust- 
iau  ef 

! 8 Yna  y cynhyrfotld  ac  y crynodd 
1 y ddacar  : c seiliau  y nefoedd  a 
i gyflft-oisant  ac  a ymsiglasant,  am 
iddo  cf  ddigio. 

! 9 Dyrchafodd  mŵg  o’i  ffroenau  ef, 
a thân  o’i  enau  ef  a ysodd : glo  a 
| ennynasant  ganddo  ef. 

10  Efe  a ogwyddodd  y nefoedd,  ac 
a ddisgynodd;  a thywyllwch  oedd 
dan  ei  draed  ef. 

11  Marchogodd  efe  hcfyd  ar  y 
j ccrub,  ac  a chcdodd : íe,  efe  a wel- 
I wyd  ar  adenydd  y gwynt. 

12  Efe  a osododd  y tywyllwcli  yn 
beìiyll  o’i  amgylch ; sef  casgliad  y 
dyfroedd,  a thew-gyinmylau  yr 
awyr. 

13  Gan  y disgleirdeb  ger  ei  fron  ef 
yr  ennynodd  y marwor  tanllyd. 

14  Yr  Arglwydd  a daranodd  o’r 
nefoedd,  a’r  Gomchaf  a roddes  ei 
lef. 

15  Ac  efe  a anfonodd  ei  saethau, 
ac  a'u  gwasgarodd  hwynt ; mellt,  ac 

' a’u  drylliodd  hwynt. 

16  Gwaelodion  y môr  a ymddang- 
osodd,  a seiliau  y byd  a II  ddinoeth- 
wyd,  gan  gerydd  yr  Arglwydd,  a 

í ctìan  chwythàd  anadl  ei  ffroenau 


>eut.  32.  4. 
i.  18. 2.  &c. 
» Heb.  2. 13. 


» Neu. 
gloea,  neu, 
donnau. 

' Heb. 

Belial. 

<■  Neu. 

Rheffynnau. 


eJob26. 11. 


I 


ei. 

17  Efe  a anfonodd  oddi  ucliod ; 
cymmerodd  fl ; tynnodd  fl  o ddyfr- 
oedd  II  lawer. 

18  Gwaredodd  fl  rhag  fy  ngelyn 
cadarn,  a rliag  fy  nghascion ; am 
eu  bod  yn  drech  nâ  mi. 

19  Achubasant  fy  mlaen  yn  nydd 
fy  ngofld : ond  yr  Arglwydd  oedd 
gynnaliad  i mi. 

20  Efc  a’m  dug  i eliangder : efe 
a’m  gwaredodd  i,  am  iddo  ymhoffl 
ynof. 

21  Yr  Arglwydd  a’m  gobrwyodd 
yn  ol  fy  nghyflawnder  : yn  ol  glen- 
did  fy  nwylaw  y talodd  efc  i mi. 

22  ‘Canys  mi  a gedwais  ffyrdd 
yr  Arglwydd,  ac  ni  chiliais  yn 
annuwiol  oddi  wrth  fy  Nuw. 

23  O herwydd  ci  holl  famedig- 
aethau  ef  oedd  ger  fy  mron  i:  ac 
oddi  wrth  ei  ddeddfau  ni  chiliais  i. 

24  Bûm  hefyd  berffaith  tger  ei 
fron  ef;  ac  ymgedwais  rliag  fy 
anwiredd. 

25  A’r  Arglwydd  a’m  gobrwy- 
odd  innau  yn  ol  fy  nghyfiawnder ; 


t Heb.  iddo. 


ani  amryw  fendithion  Duw. 


II.  SAMUEL. 


Ffydd  Dafydd  yn  Nuw. 
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yn  ol  fy  nglendid  o flaen  ei  lygaid 

ef. 

26  A’r  trugarog  y gwnai  drugar- 
edd;  â’r  gwr  perffaitli  y gwnai 
berffeithrwydd. 

27  A’r  glàn  y gwnai  lendid ; ac 
dà’r  cyndyn  yr  ymgyndynni. 

28  Y bobl  gystuddiedig  a waredi : 
ond  y mae  dy  lygaid  ar  y rhai  ucliel, 
ì’îp  darostwng. 

29  Canys  ti  uw  fy  nghanwyll  i,  O 
Arglwydd;  aYr  Arglwydd  a lewyr- 
cha  fy  nhywyllwch. 

30  Oblegid  ynot  ti  y ||  rhedaf  trwy 
fyddin:  trwy  fy  Nuw  y llammaf 
dros  fur. 

31  <’Duw  sydd  berffaith  ei  flòrdd ; 
/ymadrodd  yr  Arglwydd  .s-i/dd 
buredig:  tarian  yw  efe  i bawb  a 
ymddiriedant  ynddo. 

32  Canys  cpwy  sydd  Dduw,  heb 
law  yr  Arglwydd?  a phwy  sydd 
graig  eithr  ein  Duw  ni  ? 

33  Duw  yw  fy  nghadcrnid  a’m 
nerth  ; ac  a rwyddhâodd  fy  ffordd  i 
yn  berffaith. 

34  Efc  sydd  yn  gwneuthur  fy 
nhraed  fcl  traed  ewigod  ; ac  efe 
sydd  yn  fy  ngosod  ar  fy  uchelfä- 
oedd. 

35  Efe  sydd  yn  dysgu  fy  nwylaw  i 
ryfel ; fel  y dryllir  bwa  dur  yn  fv 
mreichiau. 

36  Rhodciaist  hefyd  i mi  darian 
dy  iacliawdwriaeth ; ||  ac  á’th  fwyn- 
der  y llîosogaist  fl. 

37  Ehengaist  fy  nglierddediad 
danaf ; fel  na  lithrodd  fy  sodlau. 

38  Erlidiais  fy  ngelyniòn,  a difeth- 
ais  hwynt ; ac  ni  ddychwelais  nes 
eu  difa  hwynt. 

39  Difèais  hwynt  hefyd,  a thryw- 
enais  hwynt,  fel  na  ehyfodent;  a 
liwy  a syrthiasant  dan  fy  nhracd  i. 

40  Canys  ti  a’in  gwregysaist  i â 
nerth  i ryfcl : y rhai  a ymgyfodcnt 
i’m  herbyn,  a ddarostyngaist  danaf. 

41  Rhoddaist  hcfyd  i mi  warrau 
fy  ngelynion;  fel  y difethwn  fv 
ngliaseion. 

42  Disgwyliasant,  ond  nid  oedd 
acliubydd  ; sef  am  yr  Arglwydd, 
ond  nid  attcbodd  hwynt. 

43  Yna  y maluriais  liwynt  fel  llwcli 
y ddaear ; melais  hwynt  fel  tom  yr 
hcolydd,  a thaenais  liwynt. 

44  Gwaredaist  fi  rliag  cynhcnnau 
fy  mhobl ; cedwaist  fi  yn  ben  ar 
genhedloedd:  pobl  nid  adnabûm 
a’m  gwasanaetliant. 

45  Meibion  dieithr  a gymmerant 
arnynt  llymddarostwng  i mi:  pan 
glywant,  gwrandawant  arnaf  fi. 

46  Meibion  dieithr  a ballant,  ac  a 
ddychrynant  o’u  earcliardai. 

47  Byw  fyddo  yr  Arglwydd,  a 
bendigedig  fyddo  fy  nghraig;  a 
dyrehafer  Duw,  craig  fy  iachawdwr- 
iacth. 

48  Duw  sydd  yn  tfy  nlal  i,  ac 
sydd  yn  darostwng  pobloedd  danaf 

í 

49  Ac  sydd  yn  fy  nhywys  i o blitli 
fy  ngelynion : ti  hefyd  a’m  dyrchef- 
aist  uwch  law  y rliai  a gyfodent  i’m 
herbyn ; rhag  y gwr  traws  y’m 
hacliubaist  i. 

50  Am  hynny  y moliannaf  di,  O 


Arglwydd,  ym  mhlith  y Äcenhedl- 
oedd,  ac  y canaf  i’th  enw. 

51  Efe  sydd  dŵr  iachawdwriaeth 
i’w  frenhin ; ac  yn  gwneuthur  tru- 
garedd  i’w  enneiniog,  i Dafydd,  ac 
*i’w  had  yn  dragywydd. 

PENNOD  XXIII. 

1 Dafydd  yn  ei  ciriau  diweddaf  yn  dangoe 
fod  ei  ffydd  ef  yn  addewidion  Duw  tu 
hwnt  i bob  deall  dynol.  G Anghyffclyb 
gyflwr  yr  annuwiol.  8 Enioau  cedyrn 
Dafydd. 

DYMA  eiriau  diweddaf  Dafydd. 

Dywedodd  Dafydd  mab  Jesse 
II  a dywedodd  y gwr  a osodwyd 
yn  uchel,  enneiniog  Duw  Jacob,  a 
pheraidd  ganiadydd  Israel ; 

2 Yspryd  yr  Árglwydd  a lefar- 
odd  ynof  fi,  a’i  ymadrodd  ef  oedd 
ar  fy  nhafod. 

3 Duw  Israel  a ddywedodd  wrthyf 
fi,  «Craig  Israel  a ddywedodd, 
II  Bydded  llywodraethwr  ar  ddynion 
yn  gyfiawn,  yn  llywodraethu  mewn 
ofn  Duw : 

4 Ac  befe  afydd  fel  y bore-oleuni, 
pan  gyfodo  haul  foregwaith  lieb 
gymmylau:  fel  eginyn  a dyf  o’r 
ddaear,  gan  lewyrchiad  yn  ol  gwlaw. 
5 Er  nad  yw  fy  nhŷ  i felly  gyd  â 
Duw  ; etto  ccyfammod  tragywydd- 
ol  a wnaeth  efc  â mi,  wedi  ei  lun- 
iaethu  yn  hollol  ac  yn  sicr ; canys 
fy  holl  iacliawdwriaeth,  a ’m  lioll 
ddymuniad  yw,  er  nad  yw  yn  peri 
iddo  flaguro. 

6  H A’r  anwir  fyddant  oll  fel  drain 
wedi  eu  bwrw  heibio : canys  mewn 
llaw  nis  cymmerir  hwynt. 

7  Ond  y gwr  a gyffyrddo  â hwynt 
a fddiffynnirâhaiarn.ac  aptiâladr 
gwaywffon ; ac  â thàn  v llosgir 
hwynt  yn  eu  lle. 

8  Dyma  enwau  y cedyrn  oedd 
gan  Dafydd.  II Y Tachmoniad  a 
eisteddai  yn  y gadair,  yn  bennaeth 
y tywysogion  (hwnnw  oedd  Adino 
yr  Esniad)  ||  efe  a ruthrodd  yn  erbyn 
wyth  cant,  y rhai  a laddodd  efe  ar 
unwaith. 

9  Ac  ar  ei  ol  ef  yr  oedd  rfEleazar 
niab  Dodo,  mab  Ahohi,  ym  mhlith 
y tri  cedyrn,  gyd  á Dafydd,  pan 
ddifenwasant  hwy  y Philistiaid  a 
ymgynnullasant  yno  i ryfcl,  a phan 
aetn  gwŷr  Israel  ymaith. 

10  Efe  a gyfododd,  ac  a darawodd 
ar  y Philistiaid,  nes  diffygio  ei  law 
ef,  a glynu  o’i  law  ef  wrtli  y cledd- 
yf:  a’r  Arglwydd  a wnaetli  iach- 
awdwriaetii  mawr  y diwrnod  hwn- 
nw  ; a’r  bobl  a ddychwelasant  ar  ei 
ol  ef  yn  unig  i anrheithio. 

11  Ac  ar  ei  ol  ef  yr  oedd  «Sam- 
mali  mab  Age  yr  Harariad.  A’r 
Philistiaid  a ymgynnullasant  ||  yn 
dorf  ; ac  yr  oedd  yno  ran  o'r  ìnacs 
yn  llawn  o ffacbys : a’r  bobl  a ffôdd 
o fiaen  y Pliilistiaid. 

12  Ond  efe  a safodd  y’nghanol  y 
rliandir,  ac  a’i  liacliubodd.ac  aladd- 
odd  y Philistiaid.  Felly  y gwnaeth 
yr  Arglwydd  ymwared  mawr. 

13  II A /tliri  o’r  deg  pennaeth  ar 
hugain  a ddisgynasant,  ac  a ddaeth- 
ant  y cynhauaf  at  Dafvdd  i ffogof 
Adùlam  : a thorf  y Philistiaid  oedd 
yn  gwersyllu  yn  '*nvffryn  Rephaim. 
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14  A Dafydd  oedd  yna  mewn  yni- 
ddiflýnfa  ; a sefyllfa  y Pliilistiaid 
ydoedd  yna  yn  Betlilehem. 

15  A blysiodd  Dafydd,  a dywed- 
odd,  Pwŷ  a’m  dioda  i â dwfr  o 
bydew  Bethlehem,  yr  hwn  sydd 
wrth  y porth  ? 

16  A’r  tri  chedyrn  a ruthrasant 
trwy  wersyll  y Philistiaid,  ac  a dyh- 
nasant  ddwfr  o bydew  Bethlehem, 
yr  liwn  oedd  wrth  y porth,  ac  a’í 
cymmerasant  liefyd,  ac  a’i  dygasant 
at  Dafydd : ond  ni  fynnai  efe  ei 
yfed,  eithr  cfe  a’i  d'iod-offryminodd 
cf  i’r  Arglwydd  ; 

17  Ac  a ddywedodd,  Na  atto  yr 
Arglwydd  i nii  wneuthur  hyn  : 
onid  gwacd  y gwýr  a aethant  mewn 
enbyarwydd  am  eu  heinioes  yw 
hwn  ? Am  hynny  ni  fynnai  efe  ei 
yfcd.  Hyn  a wnaetli  y tri  chedyrn 
hynny. 

18  Ac  * Abisai  brawd  Joab,  mab 
Serfiah,  oedd  bennaf  o’r  tri.  Àc  efe 
a gyfododd  ei  waywffon  yn  erbyn 
tri  chant,  t ac  a’w  lladdodd  hwynt: 
ac  iddo  ef  yr  oedd  yr  enw  ym  mhlith 
y tri. 

19  Onid  anrhydeddusaf  oeddefe  o’r 
tri  ? a bu  iddynt  yn  dywysog : etto 
ni  chyrhaeddodd  cfe  y tri  cyntaf. 

20  A Benaiah  mab  Jehoiada,  mab 
gwr  grymmus  o Cabsecl,  aml  ei 
weithredoedd,  efe  a laddodd  ddau 
to  gedyrn  Moab : ac  efe  a aeth  i 
waered,  ac  a laddodd  lew  mewn 
pydcw  yn  amser  eira. 

21  Ac  efe  a darawodd  Aipht-ddyn, 
gwr  *golygus  ofaint:  ac  yn  llaw  yr 
Aiphtiad  yr  oedd  gwaywft'on  ; eithr 
efe  a ddaeth  i waered  atto  ef  â ffon, 
ac  a ddug  y waywffon  o law  yr 
Aiphtiad,  ac  a’i  lladdodd  cf  á’i 
waywffon  ei  hun, 

22  Hyn  a wnaeth  Benaiah  mab 
Jehoiada : ac  iddo  yr  ocdd  yr  cnw 
ym  mhlith  y tri  chedym. 

23  II  Anrhydeddusach  oedd  nâ’r 
deg  ar  hugain  ; ond  ni  chyrliaedd- 
oda  efc  y tri  cyntaf:  a Dafydd  a’i 
gosododd  ef  ar  II  ei  wŷr  o gard. 

24  'Asahel  brawd  Joal)  oedd  un 
o’r  deg  ar  liugain ; Elhanan  mab 
Dodo  y Bethlchcmiad, 

25  Sammah  yr  Harodiad,  Elica  yr 
Harodiad, 

26  Heles  y m Paltiad,  Ira  mab  Icces 
y Tecoiad, 

27  Abîezer  yr  Anathotliiad,  Me- 
bunnai  yr  Husathiad, 

28  Salmon  yr  Ahohiad,  Maliarai  y 
Netophathiad, 

29  Heleb  mab  Baanah  y Neto- 
phathiad,  Ittai  mab  Ribai  o Gibe- 
ah  meibion  Bcnjainin, 

30  Bcnaiah  y Pirathoniad,  Hidai  o 
II  afonydd  Gaas, 

31  Abi-albon  yr  Arbathiad,  Azma- 
feth  y Barhumiad, 

32  Éliahba  y Saalboniad ; o feib- 
ion  Jasen,  Jonathan, 

33  Sammah  yr  Harariad,  Ahîam 
mab  Sarar  yr  Harariad, 

34  Eliphelet  mal»  Ahasbai,  mab  y 
Maachathiad,  Eli'am  mab  Ahitophel 
y Giloniad, 

35  Hesrai  y Carmeliad,  Paarai  yr 
Arbiad, 


36  Igal  mab  Nathan  o Sobah,Bani 
y Gadiad, 

37  Selec  yr  Ammoniad,  Naharai 
y Beerothiad  yn  dwyn  arfau  Joab 
mab  Serfiah, 

38  «Ira  yr  Ithriad,  Gareb  yr 
Ithriad, 

39  Urias  yr  Hetliiad : dau  ar  bym- 
theg  ar  hugain  o gwbl. 

PENNOD  XXIV. 


1 Satun 
gyr 


; yntau  yn 

«■  • -- -7°  V oooi.  o i • 

yn  Uwyn  cyfrif  o dri  chan  mil  ar  ddeg  o 
ryfclwyr  ÌO  Dafydd  yn  cael  ei  ddewit 
o dri  pla;  ac  yn  tlcwie  tridiau  o’r  nodau: 
15  ac  wedi  lladd  deng  mil  a thriugain  o’r 
bobl,  yn  cdifarhâu,  ac  wrth  hynny  yn 
achub  dinyetr  Jerusalem.  18  Dafydd, 
trwy  gynghor  Oad,  yn  prynu  llawr-dymu 
Arnfnah  ; a’r  pla  yn  peidio,  wedi  iddo  ef 


ÂTHRACHEFN  digllonedd  yr 
Arglwydd  a ennynodd  yn 
erbyn  Israel ; ||  ac  efe  a annogodd 
Dafydd  yn  eu  lierbyn  hwvnt,  i ddy- 
wedyd,  «Dos,  cyfrif  Israel  a Judah. 
2 Canys  y l»renhin  a ddywed- 
odd  wrth  Joab  tywysog  y llu  oedcl 
ganddo  ef,  II  Dos  yn  awr  trwy  hoil 
lwythau  Israel,  b o Dan  hyd  Beer- 
seba,  a chyfrif  y bobl,  fel  y gwypwyf 
rifedi  y bobl. 

3  A Joab  a ddywedodd  wrtli  y 
brenhin,  Yr  Arglwydd  dy  Dduw  a 
chwancgo  y bobl  yn  gan  cymmaint 
ag  v maent,  fcl  y gwclo  llygaid  fy 
argìwydd  frenliin  : ond  paham  yr 
ewyllysia  fy  arglwydd  frenhin  y 
peth  hyn  ? 

4  A gair  y brenhin  fu  drech  nâ 
Joab,  ac  nâ  thywysogion  y llu.  Joab 
am  hynny  a aetli  allan,  a thywysog- 
ion  y llu,  o ẁydd  y brenhin,  i gyfrif 
pobl  Israel. 

5  1Í  A hwy  a aethant  dros  yr  Ior- 
ddonen,ac  a wersyllasant  yn  Aróer, 
o’r  tu  dehau  i’r  ddinas  sydd  yng 
nghanol  II  dyffryn  Gad,  a thu  a 
Jazer. 

6  Yna  y daethant  i Gilead,  ac  II  i 
wlad  Tahtim-hodsi ; daetliant  hcfyd 
i Dan-jaan,  ac  o amgylch  i Sidon  ; 

7  Daethant  hefyd  i ymddiffynfa 
Tyrus,  ac  i holl  ddinasocdd  yr  Hef- 
iaid,  a’r  Canaaneaid ; a hw>’  a actli- 
ant  i du  dehau  Judali,  i Beerseba. 

8  Felly  y cylcliynasant  yr  liolì 
wlad,  ac  a ddaethant  ym  mhcn  naw 
mis  ac  ugain  niwrnod  i Jcrusalcm. 

9  A rhoddes  Joal»  nifer  eyfrif  y 
hobl  at  y l»renhin  : ac  Israel  ydocdd 
wyth  gan  mil  o wŷr  grymmus  yn 
tỳnnu  cleddyf ; a gwýr  Judali  oedd 
bùm  can  mil  o wýr. 

10  1f  A «chalon  ‘Dafydd  a’i  taraw- 
odd  ef,  ar  ol  iddo  gyfrif  y bobl.  A 
dywedodd  Dafydd  wrtli  yr  Ar- 
glwydd,  Pechais  yn  ddirfawr  yn 
yr  hyn  a wncuthum:  ac  yn  awr 
dilëa,  attolwg,  O Arglwydd,  an- 
wiredd  dy  was  ; canys  ynfyd  iawn  y 
gwneuthum. 

11  A phan  gyfododd  Dafydd  y 
bore,  daetli  gair  yr  Arglwydd  at 
gweledydd  Da- 

wrth  Dafydd, 
r ci  nyn  y uyweuouu  yr  Arglwydd  ; 
Yr  ydwyf  fl  yn  gosod  tri  pheth  o’tli 


(l  Gad  y prophwyd,  * 
fydd,  gan  ddywcdyd, 
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flaen  di ; dewis  i ti  un  o lionynt,  a 
gwnaf  hynny  i ti. 

13  Feily  Gad  a ddaeth  at  Dafydd, 
ac  a fynegodd  iddo,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  A fynni  ddyfod  i ti  /saith 
mlynedd  o newyn  yn  dy  wlad? 
neu  ffoi  dri  mis  o flaen  dy  elynion, 
a hwy  yn  dy  erlid?  ai  ynte  bod 
haint  yn  y ŵlad  dri  diwrnod?  Yn 
awr  ymgynghora,  ac  cdrych  pa  beth 
a attebaf  i’r  hwn  a’m  hanfonodd  i. 

14  A dywedodd  Dafydd  wrth 
Gad,  Y mac  yn  gyfyng  iawn  arnaf 
tì : bid  i mi  syrthio  yn  awr  yn  llaw 
yr  Arglwydd  (canys  aml  yw  ei 
drugareddau  cf)  ac  o na  chwympwyf 
yn  llaw  dyn. 

15  Yna  y rhoddes  *yr  Arglwydd 
haint  yn  Israel,  o’r  bore  hyd  yr 
amser  nodedig : a bu  farw  o’r  bobl, 
o Dan  liyd  Beerseba,  ddeng  mil  a 
thriugain  o wŷr. 

16  A phan  estynasai  yr  angel  ei 
law  at  Jerusalem  i’w  dinystrio  hi, 
«edifarhâodd  ar  yr  Arglwydd  y 
drwg  hwn,  ac  a ddywedodd  wrth 
yr  angel  oedd  yn  dinystrio  y bobl, 
Digon  bellach : attal  dy  law.  Ac 
angel  yr  Arglwydd  oedd  wrtli  lawr- 
dyrnu  * Arafnah  y Jebusiad. 

17  A llefarodd  Dafydd  wrtli  yr 
Arglwydd,  pan  ganfu  cfe  yr  angel 
a darawsai  y bobl,  a dywedodd, 
Wele,  myfi  a bechais,  ac  a wneutli- 
um  yn  ddrygionus:  ond  y defaid 
hyn,  beth  a wnaethant  liwy  ? bydd- 
ed,  attolwg,  dy  law  amaf  fl,  ac  ar 
dỳ  fy  nliad. 

18  1 A Gad  a ddaeth  at  Dafydd 
y dwthwn  hwnnw,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  Dos  i fynu,  cyfod  allor  i’r 


Arglwydd  yn  llawr-dyrnu  tAraf- 
nah  y Jcbusiad. 

19  A Dafydd  a aetli  i fynu,  yn  ol 
gair  Gad,  fel  y gorchymynasai  yr 
Arglwydd. 

20  Ac  Arafnah  a edrychodd,  ac 
a ganfu  y brenhin  a’i  weision  yn 
dyfod  tu  ag  atto.  Ac  Arafnah  a 
aeth  allan,  ac  a ostyngodd  ei  wyneb 
i lawr  gcr  bron  y brcnhin. 

21  Ac  Arafnali  a ddywedodd, 
Paham  y daeth  fy  arglwydd  frenliin 
at  ci  was?  *A  dywcdodd  Dafydd, 
1 brynu  gennyt  ti  y llawr-dyrnu,  i 
adeiladu  allor  i’r  Arglwydd,  fel 
yr  attalier  y pla  oddi  wrth  y bobl. 

22  A dywedodd  Arafnah  wrth 
Dafydd,  Cymmcrcd,  ac  offrymmed 
fy  arglwydd  frenhin  yr  liyn  fyddo 
da  yn  ei  olwg : wcle  yr  m ychain  yn 
boeth-offrwm,  a’r  ffustiau  ac  offer 
yr  ychain  yn  íle  cynnud. 

23  Hyn  oll  a ròddodd  Arafnah, 
megis  brenhin,  i’r  brenhin.  A dy- 
wedodd  Arafnah  wrth  y brenhin, 
Yr  Arglwydd  dy  DduŴ  a fyddo 
boddlawn  i ti. 

24  A dywedodd  y brenhin  wrth 
Arafnah,  Nag  ê ; eithr  gan  l)rynu  y 
prynaf  ef  mcwn  pris  gennyt : ac  nid 
offrymmaf  i’r  Arglwydd  fy  Nuw 
boeth-offrymmau  rhad.  Felly  «Da- 
fydd  a brynodd  y llawr-dyrnu  a’r 
ychain,  er  deg  a deugain  o siclau 
arian. 

25  Ac  yno  yr  adeiladodd  Dafydd 
allor  i’r  Arglwydd,  ac  a offrym- 
modd  boeth-offrymmau  ac  offrym- 
mau  hêdd.  A'r  Arglwydd  a gym- 
mododd  â’r  wlad,  a’r  pla  a attaliwyd 
oddi  wrth  Israel. 
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PENNOD  I. 

1 Abitag  yn  ymgeleddu  Dafydd.  5 Adoniah, 
anwylyd  Dafydd,  yn  ei  wneuthur  ei  hun 
ynfrcnhin.  11  tfathan  yn  cynghori  15  t 
Bathseba  ddywedyd  i'r  brenhin,  22  ae  yn 
dywedyd  gyd  à hi.  28  Dafydd  yn  adnew - 
ydduti  lioiBathteba.  32  Sadoc  a Nathan , 
trwy  archiad  Dafydd,  yn  enneinio  Sotomon 
yn  frenhin;  a'r  bobl  yn  gorfoleddu.  41 
Jonalhan  yn  adrodd  hynny,  a gwahoddwyr 
Adoiúah  yn  ffoi.  50  Adoniah  yn  cymmeryd 
noddfa  wrth  gym  yr  allor  ; a than  ammod, 
yn  cael  ei  ollwng  yn  rhydd. 


A’R  brenhin  Dafydd  oedd  hen, 
ac  a aethai  tncwn  t ocdran  ; 
eriddynt  ei  enhuddo  ef  mewn  dillad, 
etto  ni  chynhesai  efe. 

2 Am  hynny  ei  weision  a ddy- 
wedasant  wrtho,  tCeisier  i’m  har- 
glwydd  frenhin  langces  o forwyn  ; 
a safed  hi  o flaen  y brenhin,  a hydd- 
ed  yn  gwneuthur  ymgeledd  iddo,  a 
gorwedded  yn  dy  fynwes,  fel  y 
gwresogo  fy  arglwỳdd  frenhin. 

3 A hwy  a geisiasant  langces  dêg 


I trwy  lioll  fro  Israel ; ac  a gawsant 
| Abisag  y Sunamees,  ac  a’i  dygasant 
hi  at  y brenliin. 

I 4 A’r  llangces  oedd  dêg  iawn,  ac 
oedd  yn  ymgeleddu  y brenhin,/ftc 
■ vn  ci  wasanaethu  ef : ond  ni  bu  i’r 
j brenhin  a wnaetli  â hi. 

5 1 Ac  «Adoniah  mab  Haggitli  a 
! ymddyrchafodd,  gan  ddywedyd, 

Myfi  a tfyddaf  frenhin : ac  4efe  a 
ddarparodd  iddo  gerbydau  a gwŷr 
meirch,  a dengwr  a deugain  i redeg 
o’i  flaen. 

6 A’i  dad  nid  anfoddlonasai  cf  tyn 
ci  ddyddiau,  gan  ddywedyd,  Paham 
y gwnaethost  feí  hyn  ? yntau  liefyd 
oedd  dêg  iawn  o bryd;  ac  °efev  a 
anesid  wedi  Absalom. 

7 t Ac  o’i  gj’frinach  y gwnaeth  cfe 
Joab  mab  Serfiah,  ac  Abiathar  yr 
offeiriad : a d hwy  a gynnortliwyas- 
ant  ar  ol  Adoniah. 

8 Ond  Sadoc  yr  offeiriad,  a Be- 
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naiali  mab  JcUoiatla,  a Natlian  y 
propbwyd,  a «Simei,  a Rei,  a’r  / gwỳr 
cedyrn  ‘a  fuasai  gytl  â Dafydd,  nid 
oeddynt  gyd  âg  Adoniah. 

9 Ac  Adoniah  a laddodd  ddefaid, 
a gwartlieg,  a pliasgedigion,  wrth 
facn  Zoheleth,  yr  hwn  sydd  wrÜi 
II  En  rogel,  ac  a wahodcìodd  ci  holl 
frodyr  meibion  y brenhin,  a holl  wýr 
Judah  gweisiony  brenhin. 

10  Ona  Nathan  y prophwyd,  a Be- 
naiah,  a’r  gwjT  cedyrn,  a Solomon 
ci  frawd,  ni  wahoddodd  efe. 

11  II  Am  hynny  y dywedodd  Na- 
tlian  wrth  Batliseba  mam  Solomon, 
gan  ddywedyd,  Oni  chlywaist  ti  fod 
Adonîah  mab  ffHaggith  yn  teyrn- 
asu,  a’n  liarglwydd  Dafydd  heb 
wyboii  hynny 1 

12  Tvrcd  gan  hynny  yn  awr,  at- 
tolwg,  rhodclaf  i ti  gynghor,  fel  yr 
achubech  dy  einioes  dy  hun,  ac 
cinioes  Soloiìion  dy  fab. 

13  Dos,  a cherdda  i mewn  at  y 
brenhin  Dafydd,  a dywed  wrtho, 
Oni  thyngaist  ti,  fy  arglwydd  fren- 
hin,  wrth  dy  wasanaeth-wraig,  gan 
ddywedyd,  *Solomon  dy  fab  di  a 
deyrnasa  yn  dd'iau  ar  fy  ol  i,  ac  efc 
a cistcdd  ar  fy  ngorsccld-faingc  i ? 
paham  gan  liynny  y mae  Adonîah 
yn  tcyrnasu  ? 

14  Ẅele,  tra  fyddech  yno  etto  yn 
llefaru  wrtli  y brenhin,  minnau  a 
ddcuaf  i mcwn  ar  dy  ol  di,  ac  a 
[ sierháf  dy  eiriau  di. 

15  1!  A Bathseba  a aetli  i mewn  at 
y brcnliin,  i’r  ystafell.  A’r  brcnhin 
oedd  hen  iawn : ac  Abisag  y Suna- 
mees  oedd  yn  gwasanaethu  y bren- 
hin. 

16  A Bathseba  a ostyngodd  ei 
phen,  ac  a ymgrymmodd  i’r  liren- 
hin.  A’r  brenhin  a ddywedodd, 
Beth  a fynni  di  ? 

17  Hithau  a ddywedodd  wrtho,  Fy 
arglwydd,  ti  a dyngaist  i’r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  wrtlr  dy  wasan- 
aetliyddcs,  gan  ddywedyd,  Solomon 
dy  fab  a dcyrnasa  yn  ddiau  ar  fy 
ngorsedd-faingc  i : 

18  Ac  yn  awr,  wele,  Adonlah  sydd 
frenhin ; ac  yr  awr  hon,  fy  arglwydd 
frcnhin,  nis  gwyddost  ti  hyn. 

19  Ac  efc  a laddodd  wartheg,  ac 
amýeitiaid  breision,  a defaid  lawer 
iawn,  ac  a wahoddodd  holl  feibion 
y brenhin,  ac  Ab'iathar  yr  offeiriad, 
a Joab  tywysog  y fllwriaeth  : ond  dy 
was  Solomon  ni  wahoddodd  cfe. 

20  Tithau,  fy  arglwydd  frenhin,  y 
mae.  llygaid  holl  Israel  arnat  ti.  am 
fynegi  iddvnt  pwy  a eistedd  ar 
orsedd-faingc  fy  arglwydd  y brenhin 
ar  ei  ol  ef. 

21  Os  amgen,  pan  orweddo  fy  ar- 
glwydd  frenhin  gyd  â’i  dadau,  yna 
y cyfrifir  fl  a’m  mab  Solomon  yn 
bechaduriaid. 

22  1f  Ac  wele,  tra  yr  oedd  hi  etto 
yn  ymddiddan  â’r  'brenhin,  y dacth 
Nathan  y prophwyd  licfyd  i mewn. 

23  A hwy  a fynegasant  i’r  brenhin, 
gan  ddywedyd,  Welc,  Nathan  y 
prophwyd.  Àc  efe  a aeth  i mewn  o 
flaen  y brenhin,  ac  a ymgrymmodd 
i’r  brenliin  â’i  wyneb  hyd  lawr. 

24  A dywedodd  Nathan,  Fy  ar- 


glwydd  frenhin,  a ddywedaist  ti,' 
Adon'iali  a dejTnasa  ar  fv  ol,  ac  efe 
a eistedd  ar  fy  ngorsedd-faingc  ? 

25  Canys  efe  a aeth  i waered  hedcl- 
yw,  ac  a laddodd  ycliain,  ac  anifeil- 
iaid  breision,  a defaid  lawer,  ac  a 
wahoddodd  lioll  fcibion  y brenhin, 
a thywysogion  y filwriaeth,  ac  Abî- 
athar  yr  oífeiriad ; ac  wele  hwynt 
yn  bwytta  ac  yn  yfcd  o’i  flaen.ef,  ac 
y maent  yn  dywedyd,  * Bydded  fyw 
y brenhin  Adoniah. 

26  Ond  myft  dy  was,  a Sadoc  yr 
offeiriad,  a Benaiah  mab  Jehoiada, 
a’th  was  Solomon,  ni  wahoddodd 

27  Ai  trwy  fy  arglwydd  frenhin  y 
bu  y pcth  hyn,  heb  ddangos  o honot 
i’th  was,  pwy  a eistcdd  ar  orsedd- 
faingc  fy  arglwydd  y brenhin  ar  el 
oì  ef  ? 

28  H A’r  brenliin  Dafydd  a atteb- 
odd  ac  a ddywedodd,  Gelwcli  Bath- 
seba  attaf  fl'  A hi  a ddacth  o flaen 
y brcnhin,  ac  a safodd  ger  bron  y 
brenhin. 

29  A’r  brenhin  a dyngodd,  ac  a 
ddywedodd,  Fel  y mac  yr  Arulwydd 

n fyw,  yr  hwn  a waredodd  fy  cnaid 
allan  o bob  cyfyngdcr, 

30  Yn  dd'iau  mcgis  y tyngais  wrthyt 
i i Arglwydd  Ddüw  Israel,  gan 

ddy wcdyd,  Solomon  dy  fab  a deyrn- 
asa  yn  ddiau  ar  fy  ol  i,  ac  cfe  a eis- 
tedd  ar  fy  ngorsedd-faingc  i yn  fy  lle 
i ; felly  y gwnaf  y dydd  lnvn. 

31  Yna  Bathseba  a ostyngodd  ei 
phen  a’i  hwyneb  i lawr,  ac  a ym- 
grymmodd  i’r  brenhin,  ac  a ddy- 
wedodd,  *Bydded  fy  arglwydd  fren- 
hin  Dafydd  fy w byth. 

32  1Í  A’r  brenhin  Dafydd  a ddy- 
wedodd,  Gelwch  attaf  ft  Stuloc  yr 
offeiriad,  a Nathan  y prophwyd,  a 
Benaiah  mab  Jehoiada.  A hwy  a 
ddaethant  o flaen  y brenhin. 

33  A’r  brcnhin  a ddywedodd 
wrthynt,  Cymmerwch  weision  eich 
arghwdd  gyd  â chwi,  a phcrwch  i 
Solomon  fy  niab  farchogaeth  ar 
ify  mules  'fy  liun,  a dygwcli  ef  i 
waered  i Gihon. 

34  Ac  cnneinied  Sadoc  yr  offeir- 
iad  a Nathan  v prophwyd  cf  yno  yn 
frenhin  ar  Isracl-  ac  udgcnwch 
mewn  udgorn,  a dywedwch,  Bydded 
fyw  y brenhin  Solomon. 

35  Deuwch  chwithau  i fynu  ar  ei 

ol  cf,  a deued  cfe  i fynu,  ac  eistedd- 
cd  ar  fy  ngorseddfa  i;  ac  efe  a 
deymasa  yn  fy  lle  i:  canys  cf  a 
ordeiniais  i fod  yn  flaenor  ar  Israel 
ac  ar  Judah.  , , , . 

36  A Benaiali  mab  Jehoiada  a 
attcbodd  y brenliin,  ac  a ddywed- 
odd,  Amen : yr  un  modd  y dy wedo 
Arglwydd  Dduw  fy  arglwydd 
frenhin. 

37  Megis  y bu  yr  Arglwydd  gj'd 

á’m  harglwydd  y brenhin,  fclly 
byddcd  gyd  â Solomon,  a gwnaed 
yn  fwy  ei  orsedd-faingc  ef  nâ  gor- 
sedd-faingc  fy  arglwydd  y brenlnn 
Dafydd.  . 

38  Felly  Sadoc  yr  offeiriad,  a 
Nathan  y propliwyd,  a Benaiah 
mab  Jehoiada,  a’r  Cerethiaid,  a'r 
Pelethiaid,  a aethant  i waered,  ac  a 
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wnaethant  i Solomon  farehogaeth 
ar  fules  y breniiin  Dafydd,  ac  a 
aethant  ág  ef  i Gilion. 

39  A Sadoc  yr  ofleîriad  a gym- 
merodd  gorn  o »«olcw  allan  o’r 
babell,  ac  a cnneiniodd  Solonion. 
A hwy  a udganasant  mewn  ud- 
gorn : »a’r  lioll  bobl  a ddywedasant, 
Bydded  fyw  y brenhin  Solomon. 

40  A’r  lìoll  bobl  a aethant  i fynn 
ar  ei  ol  cf,  yn  canu  pibellau,  ac  yn 
llawenychu  â llawcnydd  mawr,  fel 
v rhwygai  y ddaear  gan  cu  swn 
îiwynt' 

41  *í  A ehlybu  Adonlah,  a'i  holl 
wahoddcdigion  y rhai  oedd  gyd  àg 
cf,  pan  ddarfuasai  iddynt  fwytta. 
Joab  hefyd  a glywodd  lais  yr  ud- 
gom ; ac'  ii  ddywcdodd,  Paham  y 
mae  twrf  y ddinas  yn  derfysgol? 

42  Ac  efc  ctto  yn  llefaru,  welc, 
daeth  Jonathan  mab  Abiathar  yr 
offeiriad.  A dywcdodd  Adoníah, 
Tj-rcd  i mewn:  canys  «givr  grym- 
nms  ydwyt  ti.  a daioni  a fyncgi  di. 

43  A Jonatnan  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrth  Adonîah,  Yn 
ddiau  cin  harglwydd  frcnliin  Da- 
fydd  a osododd  Solomon  yn  fren- 
iiin. 

44  A’r  brenhin  a anfonodd  gyd 
âg  ef  Sadoc  yr  offeiriad,  a Nathan 
y prophwyd,  a Benaiah  mab  Jc- 
íioiada,  a’r  Cerethiaid,  a’r  Pclcth- 
iaid;  a hwy  a barasant  iddo  ef 
farchogaeth  ar  fules  y brenliin. 

45  A Sadocyr  offciriad  a Natlian 
y prophwyd  a’i  lienneiniasant  ef 
yn  frenhin  yn  Gihon:  a hwy  a 
ddaethant  i fynu  oddi  yno  yn  lla- 
wen ; a’r  ddinas  a derfysgodd.  Dyna 
V twrf  a glywsoch  chwi. 

46  Ac  y mae  Solomon  yn  eistedd 
ar  orsedd-faingc  y frenhiniaetii. 

47  A gweision  y brenhin  a ddaeth- 
ant  hcfyd  i fendithio  ein  harglwydd 
frenliin  Dafydd,  gan  ddywedyd,  Dy 
Dnuw  a wnelo  enw  Solomòn  yn 
well  nâ'th  enw  di,  ŵc  a wnelo  yn 
fwy  ei  orsedd-faingc  ef  na’tli  orsecfd- 
faingc  di.  A’r  brenhin  a ymgrym- 
modd  ar  y gwely. 

48  Fel  liyn  hefyd  y dywedodd  y 
brenhin:  Bendigedig  . fyddo  Ar- 
glwydí)  Dduw  Israel,  ỳr  liwn  a 
roddodd  heddyw  un  i eistedd  ar  fy 
ngorsedd-faingc,  a’m  llygaid  innau 
yn  gweled  hynny. 

49  A’r  holl  wahoddedigion,  y rhai 
oedd  gyd  âg  Adoniah,  a ddyehryn- 
asant,  äc  a gyfodasant,  ac  a àethant 
l>ob  un  ei  ffordd. 

50  1í  Ac  Adoniah  oedd  yn  ofni 
rhag  Solomon : ac  a gyfodo'dd,  ac  a 
aetli  ac  ?a  ymaflodd  y’nghyrn  yr 
allor. 

51  A mynegwyd  i Solomon,  gan 
ddywedyd,  Wele,  y mae  Adoniah 
yn  ofni  y brenliin  Solomon:  canys 
wele,  cfe  a ymaflodd  y’nghyrn  yr 
allor,  gan  ddywedyd,  Tyngcd  y 
brenliin  Solomon  i ini  hcddyw,  na 
ladd  cfe  ci  was  á’r  cleddyf. 

52  A dywedodd  Solomon,  Os 
bydd  efe  yn  wr  da,  ?ni  syrth  ?m  ö’i 
wallt  ef  i lawr ; ond  os  ceir  dryg- 
ioni  ynddo  cf,  efe  a fydd  marw. 

53  A’r  brenhin  Solomon,  a an- 


fonodd,  a hwy  a’i  dygasant  cf  oddi 
wrth  yr  allor.  Ae  efe  a ddaetli,  ac 
a ymgrymmodd  i’r  brenliin  Solo- 
mon.  A dywedodd  Solomon  wrtho, 
Dos  i’th  dý. 


PENNOD  II. 


cldihcnydd.  20  Ablathar  yn  cael  ei  hoedl, 
ac  yn  colli  yr  offeiriadaeth.  28  Joab  yn 
ffoi  at  gyrn  yr  allor,  n’i  ladd  ef ; 35  a 
go»od  Senaiah  yn  lle  Joab,  a Sadoc  yn  lle 
Abiathar.  30  Simei  yn 


YNA  dyddiau  Dafydd  a nesasant 
i farw;  ac  efe  a orchymynodd 
i Solomon  ei  fab,  gan  ddywedyd, 

2 «Myfl  wyf  yn  myned  ffordd  yr 
holl  ddacar:  am  liynny  ymnertha, 
a bydd  wr. 

3 A chadw  gadwraeth  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  i rodio  yn  ei 
ffyrdd  ef,  i gadw  ci  ddeddfau  ef,  a’i 
orchymynion,  a’i  farnedigaethau, 
a’i  dystiolaethau,  fel  yr  ysgrifenwyd 
y’nghyfraith  Moses ; fel  y II*  llwydd- 
ych  yn  yr  hyn  oll  a wnelych,  ac  i ba 
le  býnnag  y troecli : 

4 Fel  y cyflawno  yr  Arglwydd 
ei  air  a lefarodd  cfe  wrthyf,  gan 
ddywcdyd.  «Os  dy  feibion  a gad- 
want  eu  ffyrdd,  i rodio  ger  fy  mron 
mewn  gwirioncdd,  â’u  holl  galon, 
ac  ä’u  holl  cnaid,  ‘íni  tliorrir  (eb 
efe)  na  byddo  o honot  wr  ar  orsedd- 
faingc  Israel. 

5 Tithau  hefyd  a wyddost  yr  hyn 
a wnaeth  Joab  mab  Serfiaii  â mi, 
a’r  hyn  a wnaeth  efe  i’  ddau  o dy- 
wysogion  lluocdd  Israel,  i «Abner 
mab  Ner,  ac  i /Amasa  mab  Jetlicr, 
y rhai  a laddodd  cfe,  ac  a tollyng- 
odd  wacd  rhyfcl  mewn  lieddwch, 
ac  a roddodd  waed  rliyfel  ar  ei 
wregys  oedd  am  ci  lwynau,  ac  yn  ei 
esgidiau  oedd  am  ei  draed. 

6 Am  hynny  gwna  yn  ol  dy 
ddoethineb,  ac  na  ád  i’w  benllwyd- 
ni  ef  ddisgýn  i’r  bedd  mewn  hedd- 
wch. 

7 Ond  i feibion  e Barzilai  y Gil- 
eadiad  y gwnai  garedigrwydd,  a 
byddant  ym  mysg  y rhai  a fwyttànt 
ar  dy  fwrdd  di  : canys  feíly  h y 
daethant  attaf  fi  pan  oeddw'n  yn 
ffoi  rliag  Absalom  dy  frawd  di. 

8 Wcle  hcfyd  * Simei  mab  Gcra, 
mab  Jemini,  'o  Bahuritn.  gyd  â thi, 
yr  hwn  a’m  melldithiodu  i á mell- 
ditli  tdost.  y dydd  yr  cuthum  i 
Mahanaim  : 'k  ond  cfc  a ddacth  i 
waercd  i’r  Iorddoncn  i gyfarfod  â 
mi ; aîmi  a dyngais  i’r  Arglwydd 
wrtho  cf,  gan  ddywcdyd,  Ni’tli 
laddaf  â’r  cleddyf. 

9 Ond  yn  awr  na  âd  di  cf  lieb 
gospedigaeth  : canys  gwr  dooth 
ýdwyt  ti,  a gwydflost  bctli  a wnai 
ìddo  : dwg  ditlíau  ci  benwynni  ef  i 
waered  i r bedd  mcwn  gv/aed. 

10  Fclly  «i  Dafydd  a hunodd  gyd 
â’i  dadau,  ac  a gladdwyd  «yn  ninas 
Dafydd. 

11  A’r  dyddiau  0 y teyraasodd 
Dafydd  ar  Israel  oedd  ddeugain 
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mlynedd : saitli  mlynedd  y teyrnas- 
odd  efe  yn  Hebron,  a thair  blynedd 
ar  ddeg  ar  hugain  y teyrnasodd  efe 
yn  Jcrusalem. 

12  f pA  Solomon  a cistcddodd  ar 
orsedd-faingc  Dafydd  ei  dad  ; a’i 
frenhiniaeth  ef  a sicrhâwyd  yn 
ddirfawr. 

13  *í  Ac  Adon'iah  mab  Haggith  a 
ddaeth  at  Bathseba  mam  Solomon. 
A lii  a ddywedodd,  i Ai  heddychlawn 
dy  ddyfodiad  ? Y ntau  a ddywedodd, 
Heddychlawn. 

14  Ac  efe  a ddywcdodd,  Y mae  i 
mi  air  â thi.  Hithau  a ddywedodd, 
Dywed.  - 

15  Yntau  a ddywedodd,  Ti  a 
wyddost  mai  eiddof  íì  oedd  y fren- 
hiniaeth,  ac  i holl  Israel  osod  eu 
hwvnebau  ar  fy  ngwneuthur  i yn 
frenhin  : cithr  trodd  y frenliiniaeth, 
ac  a aeth  i’m  brawd : canys  rtrwy 
vr  Arglwydd  yr  aeth  hi  yn  ciddo 
èf. 

16  Ond  yn  awr  dymunaf  gennyt 
un  dymuniad  ; na  t ommcdd  íì. 
Hithau  a ddywedodd  wrtho,  Dywed. 

17  Yntau  a ddywedodd,  Dywed, 
attolwg,  wrth  y brenhin  Solomon 
(canvs  ni  ommedd  efe  dydi)  am 
roddi  o hono  cf  Abisag  y Sunamees 
yn  wraig  i mi. 

18  A dywedodd  Batliseba,  Da ; 
mi  a ddywedaf  drosot  ti  wrtli  y 
brenhin. 

19  f Felly  Batliseba  a aeth  at  y 
brenhin  Soìomon,  i ddywedyd  wrtho 
ef  dros  Adoniah.  A’r  brenliin  a god- 
odd  i’w  chyfarfod  hi,  ac  a ostyngodd 
iddi,  ac  a eistetldodd  ar  ei  orsedd- 
faingc,  ac  a barodd  osod  gorsedd- 
faingc  i fam  y brcnhin  : a « lii  a eis- 
teddodd  ar  ei  ddcheulaw  cf. 

20  Yna  hi  a ddywedodd.  Un  dy- 
muniad  byclian  yr  ydwyf  fi  yn  ei 
ddyinuno  gennyt  ; na  ommedd  fl. 
A’r  brcnhin  a ddywedodd  wrtlii  hi, 
Gofyn,  fy  mam  : canys  ni’th  om- 
meddaf. 

21  A hi  a ddywedodd,  Rhodder 
Abisag  y Sunamees  yn  wraig  i 
Adoni'ah  dy  frawd. 

22  A’r  brenhin  Solomon  a atteb- 
odd  ac  a ddywedodd  wrtli  ei  fam, 
Paham  y ceisi  di  Abisag  y Suna- 
mees  i Adon'iah?  gofyn  liefyd  y 
frenhiniaeth  iddo  cf  (canys  fy  mrawd 
hŷn  nâ  mi  ydyio  efe)  a chyd  âg  cf  y 
mae  Abiatliar  yr  offeiriad,  a Joah 
mab  Serflah. 

23  A’r  brenhin  Solomon  a dyng- 
odd  ’’r  Arglw  ydd,  gan  ddywedyd, 
<Fel  hyn  y gwnelo  Duw  i mi,  ac  fel 
hyn  y cliwanego,  onid  yn  erbyn  ei 
einioes  y llefarodd  Adouiah  y gair 
hwn. 

24  Yn  awr  gan  hynny,  fel  maì  byw 
yr  Arglwydd,  yrhwn  a’m  sicrhâodd 
i,ac  a wnaeth  i mi  eistedd  ar  orsedd- 
faingc  Dafydd  fy  nhad,  yr  liwn  liefyd 
a wnaeth  i ini  dý,  megis  «y  dywed- 
asai  efe  ; heddyw  yn  ddìau  y rhoddir 
Adonîah  i farwolaeth. 

25  A’r  brenhin  Solomon  a anfon- 
odd  gyd  â Benaiah  mab  Jehoiaila ; 
ac  efe  a rutlirodd  arno  ef,  fel  y bu 
efe  farw. 

26  1f  Ac  wrtli  Abi'athar  yr  offeir- 


iad  y dywedodd  y brenliin,  Dos  i 
«Anatlioth,  i’tli  fro  dy  hun  ; canys 
gwr  yn  haeddu  marwolaeth  yduryt 
ti : ond  ni  laddaf  di  y pryd  hwn ; o 
hcrwydd  dwyn  o lionot  arch  yr  Ar- 

Ílwydd  Dduw  o flaen  fy  nhad 
)afydd,  ac  v am  dy  gystuddio  yn  yr 
liyn  oll  y cystuddiwyd  fy  nhad. 

27  Felly  y bwriodd  Solomon 
Abiathar  ymaith  o fod  yn  offeiriad 
i’r  Arglwydd;  fel  *y  cyflawnai  air 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  a ddywedasai 
efe  am  dŷ  Eli  yn  Siloli. 

28  5 A’r  chwedl  a ddaeth  at  Joab : 
canys  Joab  a wyrasai  ar  ol  Adoniah, 
er  na  wyrasai  efc  ar  ol  Absalom.  A 
ffôdd  Joab  i babell  yr  Arglwydd,  ac 
«a  ymaflodd  y’nghyrn  yr  allor. 

29  A mynegwyd  i’r  brenhin  Solo- 
mon,  ffoi  o Joab  i babell  yr  Ar- 
glwydd  ; ac  wele  y mae  efe  wrth  yr 
allor.  A Solomon  a anfonodd  Ben- 
aiah  mab  Jelioiada,  gan  ddywedyd, 
Dos,  rhuthra  amo  ef. 

30  A daetli  Benaiah  i babell  yr 
Arglwydd,  ac  a ddywedodd  wrtho 
ef,  Fcl  liyn  y dywed  y brenhin  ; 
Tyred  allan.  Yntau  a ddywedodd, 
Na  ddeuaf ; cithr  yma  y byddaf 
farw.  A Benaiah  a ddug  drachefn 
air  at  y brenhin.  gan  ddywedyd,  Fel 
liyn  y dywedodd  Joab,  ac  fel  hyn 
y’m  liattebodd. 

31  A dywedodd  y brenhin  wrtlio 
cf,  6 Gwna  fel  y dywedodd  cfe,  a 
rhuthra  arno  ef,  a chladd  ef ; fel  y 
tynnech  y gwacd  gwirion  a dywallt- 
odd  Joab,  oddi  arnaf  fi,  ac  oddi  ar 
dý  fy  nhad  i. 

32  A’r  Arglwydd  « a ddychwel 
ei  waed  ef  ar  ei  ben  ei  hun  ; o licr- 
wydd  efc  a ruthrodd  ar  ddau  wr 
eyftawnacli  a gwell  nag  ef  ci  hun, 
ac  a’u  lladdodd  hwynt  â’r  cleddyf, 
a Dafydd  fy  nhad  heb  wybod  ; sef 
<i  Abner  mab  Ner,  tywysog  llu 
Israel,  ac  « Amasa  mab  Jcther, 
tywysog  llu  Judah. 

33  A’u  gwacd  liwynt  a ddychwel  ar 
ben  Joab,  ac  /ar  benei  had  ef  yn 
dragywydd : ond  i Dafydd,  ac  i’w 
had,  acTw  dŷ,  ac  i’w  orsedd-faingc, 
y bydd  lieddwch  yn  dragywydd  gan 
yr  Arglwydd. 

34  Fclly  yr  aeth  Benaiali  mab 
Jelioiada  i fynu,  ac  a ruthrodd  arno, 
ac  a’i  lladdodd.  Ac  cfe  a gladdwyd 
yn  ei  dý  ci  liun  yn  yr  anialwch. 

35  f A’r  brenhin  a osododd  Be- 
naiah  mab  Jchoiada  yn  ei  le  ef  ar 
y filwriaeth.  A’r  brcnhin  a osod- 
odd  o Sadoc  yr  offeiriad  yn  lle 
Abîathar. 

36  A’r  brenhin  a anfonodd  ac  a 
alwodd  am  * Sitnei,  ac  a ddy wedodd 
wrtho,  Adeilada  i ti  dý  yn  Jcrusa- 
lem,  ac  aros  yno,  ac  na  ddos  allan 
oddi  yno  nac  yma  na  thraw. 

37  Canys  bydd,  y dydd  yr  clych 
allan,  ac  yr  elycli  dro3 » afon  Cidron, 
gan  wybod  y cai  di  wybod  y lleddir 
di  yn  farw : dy  waed  rydd  ar  dy  ben 
dy  liun. 

38  A dywedodd  Simei  wrtli  y 
ìirenhin,  Da  yw  y gair : fcl  y dywed- 
odd  fy  arglwydd  frenhin,  felly  y 
gwna  "dy  was.  A Simei  a drigodd 
yn  Jcrusalem  ddyddiau  lawer. 
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I.  BRENIIINOEDD. 


Efe  yn  dewis  doethineb. 


*2  Sam.  lü.  5. 


39  Eitlir  ym  mhen  tair  blynedd  y 
ffôdd  dau  was  i Siinei  at  Achis, 
niah  Maachali,  brenliin  Gath.  A 
myncgwyd  i Simei,  gan  ddywcdyd, 
Wele,  dy  weision  di  yn  Gath. 

40  A Simci  a gyfododd,  ac  a 
gyfrwyodd  ei  asyn,  ac  a aeth  i Gath 
at  Achis,  i geisio  ei  weision  : ìc, 
Simei  a aetli,  ac  a gyrchodd  ei 
weision  o Gath. 

41  A mynegwyd  i Solomon,  fyned  o 
Simei  o Jerusalem  i Gath,  a’i  ddy- 
chwclyd  ef. 

42  A’r  brenhin  a anfonodd  ac  a 
alwodd  am  Simei,  ac  a ddywedodd 
wrtlio,  Oni  pherais  i ti  dyngu  i’r 
Arglwydd,  ac  oni  thystiolaethais 
wrthyt,  gan  ddywedyd,  Yn  y dydd 
yr  elycli  allan,  ac  yr  elych  nac  yma 
nac  accw,  gan  wybod  gwybydd  y 
lleddir  di  yn  farw  ? a thi  a ddy- 
wcdaist  wrthyf,  Da  yw  y gair  a 
glywais. 

43  Paham  gan  liynny  na  chedwaist 
lw  yr  Arglwydd,  a’r  gorchymyn  a 
orchymynais  i ti  ? 

44  A dywedodd  y brenhin  wrth 
Simci,  Ti  a wyddost  * yr  lioll 
ddrygioni  a ẁyr  dy  galon,  yr  hwn 
a wnaethost  di  yri  erbyn  Dafydd 
fy  nliad  : yr  Arglwydd  am  hynny 
a ddychwelodd  dy  ddrygioni  di  ar 
dy  ben  dy  liun  ; 

45  A bendigedig  fydd  y brenhin 
Solomon,  a gorscdd-faingc  Dafydd 
a sicrhâir  o flaen  yr  Arglwydd  yn 
dragywydd. 

46  Felly  y gorchymynodd  y l>ren- 
hin  i Benaiali  mab  Jehoiada  ; ac 
efc  a aetli  allan,  ac  a ruthrodd  arno 

A’r<frcnliin- 


PENNOD  III. 

1 Solomon  yn  priodi  merch  Pliaraoh : 2 a c 
wrth  aberthu  yn  uchelfa  Gibeon,  5 yn  cael 
gan  Dduw  ei  ddcwis  rodd,  ac  yn  dewis 
doe.thineb;  ac  yn  cael  doethineb,  a chyfoeth, 
ac  anrhydedd.  16  Baru  Solomon  rhumg  y 
ddwy  buttain,  yn  ci  wneuthur  ef  yn  enwog. 

A«  SOLOMON  a ymgyfathrach- 
odd  â Pharaoli  brenhin  yr 
Aipht,  ac  a brlododd  ferch  Pliaraoh, 
ac  a’i  dug  hi  i ddinas  Dafydd,  nes 
darfod  iddo  adeiladu  ei  dŷ  ci  hun, 
a thý  yr  Arglwydd,  a & mur  Jeru- 
salem  oddi  amgylch. 

2  Etto  y bobl  oedd  yn  aberthu 
mewn  uclielfäoedd,  o herwydd  nad 
adeiladasid  tỳ  i enw  yr  Arglwydd, 
hyd  y dyddiau  liynny. 

3  A Solomon  a garodd  yr  Ar- 
glwydd,  gan  rodio  yn  neddfau 
Dafydd  ei  dad  : etto  mewn  uchelfä- 
oedd  yr  oedd  efe  yn  aberthu  ac  yn 
arogl-darthu. 

4  c A’r  brenliin  a aeth  i Gibeon  i 
aberthu  yno  : canys  honno  oedd 
uchelfa  fawr.  Mil  o boeth-offrym- 
mau  a offrymmodd  Solomon  ar  yr 
allor  lionno. 

5  II  d Yn  Gibeon  yr  ymddangosodd 
yr  Arglwydd  i ÿolomon  mewn 
breuddwyd  liw  nos  : a dywedodd 
Duw,  Gofyn  beth  a roddaf  i ti. 

6  A dywedodd  Solomon.  Ti  a 
wnaethost  á’th  was  Dafydd  tý  nhad 
fawr  II  drugaredd,  megis  y rhodiodd 
efe  o'tii  flaen  di  mewn  gwirionedd. 


ac  mewn  cyflawnder,  ac  mewn 
uniondel)  càlon  gyd  à thi  ; îc, 
cedwaist  iddo  y drugarcdd  fawr 
lion,  a rhoddaist  iddo  fab  i eistedd 
ar  ci  orscdd-faingc,  fcl  y gwelir 
hcddyw. 

7 Ac  yn  awr,  O Arglwydd  fy  Nuw, 
ti  a wnacthost  i’th  was  deyrnasu  yn 
llc  Dafydd  fy  nhad : a minnau  yn 
fachgcn  byclian : ni  fedraf  c fyned 
nac  allan  nac  i mewn. 

8 A’th  was  sydd  ym  mysg  dy  bobl, 
y rhai  a ddewisaist  ti ; ])obl  aml,  y 
rhai  ni  rifir  ac  nis  cyfriflr  gan  lios- 
owgrwydd. 

9 Am  hynny  /dyro  i’th  was  galon 
II  ddcallus,  i farnu  dy  hobl,  i ddeall 
rhagor  rliwng  da  a drwg  : canys 

a ddiclion  farnu  dy  líosog  bobl 


pwy  a 
nyn  ? 
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10  A’r  peth  fu  dda  y’ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  am  ofyn  o Solomon  y peth 
hyn. 

11  A Duw  a ddywedodd  wrtlio,  O 
lierwydd  gofyn  o honot  y peth  hyn, 
ac  na  ofynaist  i ti  ddyddiau  lawer, 
ac  na  ofynaist  i ti  olud,  ac  na 
cheisiaist  ciniocs  dy  elynion,  eitbr 
gofynaist  i ti  ddcall  i wrando  bani : 

12  Wele,  gwneuthum  yn  ol  dy 
eiriau ; wele,  a rhoddais  i ti  galon 
ddoeth  a deallus,  fcl  na  bu  dy  fath 
o’th  flaen,  ac  na  chyfyd  dy  fath  ar 
dy  ol. 

13  A ^rlioddais  i ti  hefyd  yrhyn 
nis  gofynaist,  golud,  a gogoniant 
hefyd  ; fel  na  II  byddo  un  o’th  fath 
ym  mysg  y brenhinoedd,  dy  holl 
ìldyddiau  di. 

14  Ac  os  rliodi  yn  fy  ffyrdd  i,  gan 
gadw  fy  neddfau  a’m  gorchymyn- 
ion,  * megis  y rliodiodd  Dafydd  dy 
dad,  estyriaf  l:efyd  dy  ddyddiau  di. 

15  A Solomon  a ddeffrôdd ; ac 
wele,  breuddwyd  oedd.  Ac  efe  a 
ddaeth  ì Jerusalem,  ac  a safodd  o 
flaen  arcli  cyfammod  yr  Arglwydd, 
ac  a offryminodd  offrymmau  poetli, 
ac  a aberthofld  al)ertbau  hêdd,  ac  a 
wnaeth  wledd  i’w  holl  weision. 

16  II  Yna  dwy  wragedd  o but- 
teiniaid  a ddaethant  at  y brenhin, 
ac  a safasant  ger  ci  fron  ef. 

17  A’r  naill  wraig  a ddywedodd, 
O fy  arglwydd,  myfi  a’r  wraig  hon 
oeddym  yn  trigo  yn  yr  un  tŷ ; a mi 
a esgorais  yn  tý  gyd  â lii. 

18  Ac  ar  y trydydd  dydd  wedi 
esgor  o honof  fl,  yr  esgorodd  y wraig 
hon  liefyd ; ac  yr  oeddym  ni  ynghýd, 
hel)  arall  yn  tŷ  gyd  à ni,  ond  nyni 
ein  dwyoedd  yn  ty. 

19  A mab  y wraig  hon  a fu  farw 
liw  nos ; o lierwydd  hi  a orweddodd 
arno  ef. 

20  A hi  a gododd  y’nglianol  y nos, 
ac  a gymmeroddfy  mab  i o’m  hymyl, 
tra  yr  ydoedd  dy  law-forwyn  yn 
cysgi’i,  ac  a’i  gosododd  ef  yn  ei 
mynwes  hi,  a’i  mab  marw  lii  a 
osododd  lii  yn  fy  mynwes  innau. 

21  A phan  godais  i y bore  i beri 
i’in  mab  sugno,  wele,  marw  oedd 
efc ; ac  wedi  i mi  ddal  arno  y bore, 
wele,  nid  fy  mab  i,  yr  hwn  a esgor- 
aswu  i,  ydoedd  efe. 

22  A’r  wraig  arall  a ddywedodd, 
Nag  ê;  cithr  fy  mab  i yw  y byw, 
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a’th  fab  dithau  yio  y marw.  A lion 
a ddywedodd,  Nag  ê ; eithr  dy  fab 
di  yio  y marw,  a’m  mab  i yw  y byw. 
Fel  hyn  y llefarasant  o flaen  y brcn- 
hin. 

23  Yna  y dywedodd  y brenhin, 
Hon  sydd  yn  dywcdyd,  Dyma  fy 
mab  i sydd  fyw,  a’th  fab  dithau  yw 
y marw:  a hon  accw  sydd  yn  dy- 
wedyd,  Nag  ê ; eitlir  dy  fab  di  yw 
y marw,  a’m  mab  innau  yw  y byw. 

24  A dywcdodd  y brcnhin,  Dyg- 
wch  i mi  glcddyf.  A hwy  a ddỳg- 
asant  glcddyf  o flaen  y brcnhin. 

25  A’r  brcnhin  a ddywedodd, 
Rhcnnwch  y bachgcn  byw  yn  ddau, 
a rhoddwch  yr  lianncr’i’r  naill,  a’r 
hanncr  i'r  lla.ll. 

26  Yna  y dywcdodd  y wraig  btoedd 
y mab  byw  wrth  y brenhin  (canys 
*ci  hymysgarocdd  a gynhcsasai 
wrth  ci  m’ab)  ac  a lcfarodd,  O fy  ar 
glwydd,  rhoddwch  iddi  hi  y baciigcn 
byw,  ac  na  lcddwch  cf  ddim  . ond  y 
llall  a ddywcdodd,  Na  fydded  cidiìb 
fl  na  thithau,  cithr  rhcnnwch  ef 

27  Yna  yr  attcbodd  y brcnhiii,  ac 
v dywedodd,  Rlioddwch  y bachgcn 
byw  iddi  hi,  ac  na  leddwch  ef  ddim : 
dyna  ci  fam  cf. 

28  A lioll  Israel  a glywsant  y farn  a 
farnasai  y brcnhin  ; a hwy  a ofnas- 
aut  y brenhin : eanys  gwèlsant  fod 
doethinel)  Duwynddo  cf,  i wneutliur 
barn. 

PENNOD  IV. 

1 Tywÿìogion  Solomon.  7 a deuddcg  twuddog 
ei  lyt  ef;  20,  24  a heddwch  a helacthrwydd 
. ei  f renhiniaeth ; 22  ac  arlwy  ei  fwrdd,  23 
a’i  atablau;  29  a’i  ddoethineb,  32  a’i  lyfrau. 

AR  brenhin  Solomon  oedd  fren- 
hin  ar  holl  Isracl. 

2 A dyma  y tywysogion  oedd  gan- 
ddo  ef : Azariah  mab  Sadoc,  ||  yr 
offeiriad ; 

3 Elihoreph  ac  Ahi'ah,  meibion 
Sisa,  oedd  ysgrifenyddion  ; «Jeho- 
saphat  mab  Ahilud,  yn  gofladur ; 

4 Bonaiah  mab  Jeiioiada  oedd  ar  y 
llu ; a Sadoc  ac  Abìathar,  vn  offeir- 
iaid ; 

5 Ac  Azari'ah  mal)  Nathan  oedd 
ar  y swyddogion ; a Zabud  mab 
Nathan  oecld  benllywydd,  ac  yn 
gyfaill  i’r  brenhin ; 

6 Ac  Ahisar  oedd  benteulu;  ac 
b Adoniram  mab  Abda,  ar  y j|  dcyrn- 
gcd. 

7 f A chan  Soloinon  yr  ydoedd 
deuddeg  o swyddogion  ar  holl 
Israel,  y rhai  a barottòent  luniaeth 
i’r  brenhin  a'i  dŷ:  mis  yn  y flwydd- 
yn  yr  oedd  ar  bob  un  ddarparu. 

8 Dyma  eu  henwau  liwynt.  II  Mab 
Hur,  ym  mynydd  Ephraim. 

9 il  Mab  Decar  ym  Macas,  ac  yn 
Saalbím,  a Beth-semes,  ac  Elon- 
bethanan. 

10  II  Mab  Hescd,  yn  Aruboth : 
iddo  ef  yr  oedd  Sochoh,  a holl  dir 
Hepher. 

11  II  Mab  Abinadab  oedd  yn  holl 
ardai  Dor:  Taphath  merch  Solo- 
mon  oedd  yn  wraig  id<ìo  ef. 

12  Baana  mab  Altilud  oedd  yn 
laanacli,  a Megìdo,  a Bethsean  óli, 
yr  hon  sydd  ger  llaw  Sartanah,  ís 
íaw  Jezreel,  o Bethsean  hyd  Abel- 


meholah,  hyd  y tu  hwnt  i Jocne- 
am. 

13  II  Mab  Geber  oedd  yn  Ramotli- 
Gilead:  iddo  ef  yr  oedd  c trefydd 
Jair  mab  Manasseh,  y rhai  sydd 
yn  Gilead:  ciddo  cf  occld  <*ardal 
Argoi),  yr  lion  sydd  yn  Basan ; sef 
tri  ugain  o ddinasoedd  mawrion,  á 
chacrau,  a barrau  pres. 

14  Aliinadab  mab  Ido  oedd  ym 
Mahanaim. 

15  Ahimaas  oedd  yn  Naphtali: 
yntau  a gymmerodd  Basmath 
tnerch  Solomon  yn  wraig. 

16  Baana  mab  Husai  oedd  yn  Ascr 
ac  yn  Aloth. 

17  Jehosapliat  mab  Paruah  oedd 
yn  Iasachar. 

18  Siinei  mal)  Ela  oedd  o fewn 
Bcnjamm. 

19  Gcbcr  mab  Uri  oedd  y’ngwlad 
Gilcad,  gwlad  Sehon  brcnhin  yr 
Amoriaid,  ac  Og  brcnhin  Basan ; 
a'r  unig  swyddog  ocdd  yn  y wlad 
ydoecld  cfc. 

20  f Judah  ac  Israel  oedd  aml, 
fel  y tywod  sycld  gcr  llaw  y môr  o 
amldra,  yn  bwytta  ac  yn  yfcd,  ac  yn 
gwncuthur  yn  llawen. 

21  A e Solomon  oedd  yn  llywodr- 
aethu  ar  yr  holl  deyrnasoedd.  o'r 
afon  hyd  wlad  y Philistiaid,  ac  lryd 
derfyn  yr  Aipht : yr  oeddynt  hwy 
yn  dwyn  nnrhegion,  ac  jti  gwas- 
anaetliu  Solomon  holl  ddyddiau  ci 
ciniocs  ef. 

22  1 A tbwyd  Solomon  beunydd 
oedd  ddeg  corus  ar  hugain  o beill- 
iaid.  a thriugain  corus  o flawd  ; 

23  Deg  o ycliain  pasgedig,ac  ugain 
o ychain  porfadwy,  a chant  o ddef 
aid,  heb  law  eeirw,  ac  iyrchod,  a 
buail,  ac  II  ednod  breision. 

24  Cgnys  cfe  oedd  yn  llywodr- 
aethu  ar  y tu  yma  i’r  afon  oll,  o 
Tiphsali  hyd  Azzah,  ar  yr  holl  frcn- 
hinoedd  o'r  tu  yma  i’r  afon : ac  yr 
oedd  iddo  ef  heddwch  o bob  parth 
iddo  o amgylch. 

25  Ac  yr  oedd  Judah  ac  Israel  yn 
preswylio  yn  tddîogel,  /bob  un  dan 
ei  winwyddcn  a than  ei  fflgysbrcn, 
vo  Dan  hyd  Beerseba,  holl  ddydd- 
iau  Solomon. 

26  f Ac  *yr  oedd  gan  Solomon 
ddeugain  mil  o lircsebau  *meirch 
i’w  gcrbydau,  a deuddeng  tnil  o wŷr 
meirch. 

27  A’r  swyddogion  hynny  a bar- 
ottòcnt  luniaeth  i Solomon  y brcn- 
hin,  ac  i bawb  a ddelai  i fwrdd  y 
brenhin  Solomon,  pob  un  yn  ei  fis  : 
ni  adawsant  eisieu  dim. 

28  Haidd  hefyd  a gwellt  a ddyg- 
asant  hwy  i’r  meirch.  ac  i’r  cyflym 
gamelod,  i'r  fan  llc  y byddai  y 
swyddogion , pob  un  ar  ei  ran. 

29  1 Á Dcw  a roddodd  ddoeth- 
ineb  i Solomon,  a dcall  mawr  iawn, 
a lielaethdra  calou,fel  y tywod  sydd 
ar  fin  y môr. 

30  A doethinel}  Solomon  oadd  fwy 
nâ  doethinel)  holl  feibion  y dwyrain, 
ac  nâ  holl  * ddoethineb  yr  Aipht. 

31  Ie,  doethach  oedd  efe  nag  un 
dyn  ; nag  «*Ethan  yr  Ezrahiad,  nâ 
Heman,  nâ  Chalcol,  nâ  Darda. 
meibion  Mahol  : a’i  enw  ef  oedd 
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ym  mhlith  yr  holl  genhedloedd  oddi 
anigylch. 

32  Ac  «efc  a lefarodd  dair  niil  o 
ddíarhebion : a’i  ganiadau  ef  oedd 
fil  a phump. 

33  Llefarodd  liefyd  am  brennau, 
o’r  cedrwydd  eudd  yn  Libanus,  hyd 
yr  isop  a dŷf  allan  o’r  pared : ac  efe 
a lefarodd  am  anifeiliaid,  ac  atn 
chcdiaid,  ac  am  ymlusgiaid,  ac  am 
bysgod. 

34  Ac  o bob  pobloedd  y daeth- 
pwyd  i wrando  doetliinel)  Solomon, 
oddi  wrtii  holl  frcnliinocdd  y ddac- 
ar,  y rhai  a glywscnt  am  ei  ddoctli- 
ineb  cf. 

PENNOD  V. 

1 Hiram  yn  gyrru  t gyfarch  Solomon.  ac  yn 
cacl  gwybod  ei  fcd  >;/  ar  Jalr  adeiladu  y 
dcml,  ac  yn  nddaw  dtfnyddiau  i'r  gwaith. 
7 Biram  yn  bendithio  Duw  dro*  Suiomon, 
yn  cael  ymborth  i’w  deultc  ac  yn  yyrru  cucd 

1 Solomon.  13  Rhifedi  gweUhwyr  Solomon. 

a TTIRAM  hcftjd  brenliin  Tyrus  a 
JLl  anfonodd  ci  weision  at  Solo- 
mon  (canys  clybu  cnncitiio  o lion- 
ynthw^cf  yn  frenhin  yn  Jlc  ci  dad) 
canys  6hoff  ocdd  gan  Hiram  Da- 
fyild  bob  atnscr. 

2 A «Solomon  a anfonodd  at  Hi- 
ram,  gan  ddywcdyd, 

3 Ti  a wyddost  am  Dafydd  fy 
nhad,  na  allai  efc  adciladu  tỳ  í cnw 
yr  Arglwydd  ei  Dduw,  •*  gan  y 
rhyfelocdd  oedd  o’i  amgj’lcb  cf,  nes 
rlioddi  o’r  Arglwydd  hwynt  dan 
wadnau  ei  dracd  ef. 

4 Eithr  yn  awr  yr  Arglwydp  fy 
Nuw  a roddodd  i mi  lonydd  odd'i 
anigylch,  fel  nad  oes  na  gwrthwyn- 
ebydd,  nac  ymgyfarfod  niweidiol. 

5 Ac  wele,  fl  îâ’m  brj’d  ar  adeil- 
adu  tŷ  i enw  yr  Arglwydd  fy  Nuw ; 
«megis  y llcfarodd  yr  Arolwydd 
wrtii  Dafydd  fy  nliad,  gan  ddywcd- 
yd,  Dyfab,  yr  liwn  a osodaf  fl  yn 
dy  le  di  ar  dy  orsedd-faingc  di,  efe  a 
adeilada  dŷ  i’m  lienw  i. 

6 Yn  awr,  gan  hynny,  gorchymyn 
dorri  o honynt  i mi  gedrwydd  o 
Libanus  ; a'm  gweision  ì a fyddant 
gyd  á'th  weision  di : a rhoddaf  at 
tàt  gyflog  dy  weision;  yn  ol  yr  hyn  a 
ddywedych : canys  ti  a wyddost  nad 
oes  yn  cin  plith  ni  wr  a fedro  gym- 
ynu  coed  megis  y Sidoniaid. 

7 t A bu,  pan  glybu  Hiram  eiriau 
Solomon,  lawenychu  o liono  ef  yn 
ddirfawr,  a dywedyd,  Bendigetìig 
tjw  yr  Arglwydd  hcddyw,  yr  hwn 
a roddes  i Dafydd  fab  doeth  ar  y 
bohl  lìosog  yma. 

8 A Hiram  a anfonodd  at  Solo- 
mon,  gan  ddywcdyd,  Gwrandewais 
ar  yr  hyn  a anfonaist  attaf : mi  a 
wnaf  dy  holl  ewyllys  di  am  goed 
cedrwydd,  a choed  ffynnidwydd. 

9 Fy  ngweision  a’w  dygant  i 
waered  o Libanus  hyd  y môr : a mi 
a’u  gyrraf  hwynt  yn  gludeiriau  ar 
hyd  y mór,  hyd  /y  fan  a t osodych 
di  i mi ; ac  yno  y dattodaf  hwynt,  a 
cliymmer  di  hwynt : ond  ti  a wnai 
fy  ewyllys  innau,  fi'gan  roddi  ym- 
borth  i’m  teulu  i. 

10  Felly  yr  oedd  Hiram  yn  rhoddi 
i Solomon  o goed  cedrwydd,  ac  o 
goed  iiynnidwydd,  ei  holl  'ddymun- 
iad. 


11  A *Solomon  a roddodd  i Hi- 
ram  ugain  mil  corus  o wenith  yn 
gynnaliaeth  i’w  dý,  ac  ugain  corus  o 
olcw  coeth : felly  y rltoddai  Solo- 
mon  i Hiram  bob  l)lwyddyn. 

12  A’r  Arglwydd  a roddes 
ddocthincb  i Solomon,  »fel  y dy- 
wedasai  wrtlio : a bu  lieddwch 
rhwng  Hiram  a Solomon  ; a hwy  a 
wnaethant  gyfammod  ill  dau. 

13  °í  A’r  brenhin  Solomon  a gyf- 
ododd  II  dreth  o holl  Israel,  a’r 
dreth  oedd  ddcng  mil  ar  liugain  o 
wýr. 

14  Ac  cfc  a’u  hanfonodd  hwynt  i 
Libanus,  dcng  mil  yn  y ntis  ar 
gylclt : mis  y byddcnt  yn  Libanus, 
a dau  fis  gartref.  Ac  *Adoniram 
oedd  ar  y drctli. 

15  Ac  yr  ocdd  gan  Solomon  ddeng 
ntil  a thriugain  yn  dwyn  bcichiau, 
a pliedwar  ugain  mil  yn  naddu  ccr- 
rig  yn  y ìnynydd  ; 

16  Heb  law  pcn-swy<ldogion  So- 
lomon,  y rhai  ocdd  ar  y gwaitli,  scf 
tair  mil  a thrichaut,  yn  llywodr- 
acthu  y bobl  a wcithicnt  yn  y 
gwaith. 

17  A’r  iircnhin  a orcitymynodd 
ddwyn  o houynt  hwy  fcini  ntawr,  a 
ineini  costus,  a nicini  nâdd,  i syl- 
facnu  y tŷ. 

18  Felly  sciri  Solomon,  a sciri 
Hiram,  a'r  1 Gibliaid,  a naddasant, 
ac  a dilarparasant  gocd  a chcrrig  i 
adciladu  y tý. 

PENNOD  VI. 

1 Adeiladu  ieml  Solomon,  5 a’i  yetafelloedd. 

11  Addewid  Duw  i’r  deml.  15  Uyrddio  ac 

addurno  y deml.  23  JT  cerubiaid  31  V 

dorau.  3G  Y cyntedd.  37  JV  hyd  y buwyd 

yn  adeiladu  y deml. 

AC  <*yn  y bcdwar-ugeinfcd  a 
phcdwar  cant  o flyny.idoedd 
wcdi  dyfod  meibio»  lsracl  allan  o’r 
Aiplit,  yn  y liedwaredd  flwyddyiì  o 
deyruasiad  Solomon  ar  Isracl,  yn  y 
mís  ZilT,  hwnnw  yw  yr  ail  mis,  II 4 y 
dcchreuodd  cfe  adeiladu  tý  yr  Ar 
glwydd. 

2 A’r  atý  a adeiladodd  y brenhin 
Solomon  i’r  Arglwydd  oedd  tlri- 
ugain  cufydd  ci  hyd,  ac  ugain  cuf 
ydd  ei  led,  a deg  cufydd  ar  lmgain 
bi  uchdcr 

3 A’r  porth  o flaen  teml  y tŷ  oedd 
ugain  cufydd  ei  hýd,  yn  un  hýd  â 
llcd  y tŷ ; nc  yn  ddeg  cufydd  ei  led, 
o flaen  y tŷ. 

4  Ac  efe  a wnaeth  ì’r  tŷ  ‘íffenestri, 
II  yn  llydain  oddi  fewn,  ac  yn  gjfyng 
oddi  allan. 

5  1 Ac  efe  a adeiladodd  II  wrth  fur 
y tŷ  t«ystafelloedd  oddi  amgyleh 
mur  y tŷ,  ynghylch  y deml,  a’r  gaf- 
ell;  ac  a ẁnaeth  tgelloedd  o am- 
gylcli. 

6  Yr  ystafell  isaf  oedd  bum  cufydd 
ei  lled,  a’r  ganol  cliwe  chufydd  ei 
lled,  a’r  drydedd  yn  saitli  gufydd  ei 
lled : canys  efe  a roddasai  attegion 
o’r  tu  allan  i’r  tŷ  oddi  amgylch,  íel 
na  rwytnid  y trawstiau  ym  mur  y 
tý- 

7  A'r  /tŷ,  pan  adeiladwyd  ef,  a 
adeiladwyd  o gerrig  wedi  cu  cwbl 
naddu  cyn  eu  dwyn  yno : fel  na 
chlybuwyd  na  morthwylion,  na 
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bwyill,  nac  un  ofTeryn  haiarn,  yn  y 
tŷ,  wrth  ei  adeiladu. 

8 Drws  y gell  ganol  oedd  ar 
t ystlys  deliau  y tŷ ; ac  ar  hŷd  gris- 
iau  troedig  y dringid  i’r  g.inol,  ae 
o’r  ganol  i’r  drydedd. 

9 Felly  yr  adeiladodd  efe  y tỳ,  ac 
a’i  gorphenodd ; ae  a fyrddiodd  y 
tŷ  â thrawstiau  ac  ystyîlod  o gedr- 
wydd. 

10  Ac  efe  a adeiladodd  ystafell- 
oedd  wrtii  yr  holl  dŷ,  yn  bùm  cufydd 
eu  liuclider : ac  á choed  cedr  yr 
oeddynt  yn  pẅyso  ar  y tỳ. 

11  II  A daetli  gair  yr  Arglwydd 
at  Solomon,  gan  ddywedyd, 

12  Am  y tŷ  yr  wyt  ti  yn  ei  adeil- 
adu,  9 os  "rhodi  di  yn  fy  neddfau  i, 
a gwneutliur  fy  marnedigacthau,  a 
chadw  fy  lioll  orchymynion,  gan 
rodio  ynddynt ; yna  ‘y  cyflawnaf  â 
tlii  fy  ngair  /la  lcferais  wrth  Da- 
fydd  dy  dad. 

13  A «mi  a brcswyliaf  ym  mysg 
meibion  Israel,  ac  ni  adawaf  fy 
mhobl  Israel. 

14  Feliy  yr  adeiladodd  Solomon  y 
tŷ,  ac  a’i  gorphenodd. 

15  Ac  efc  a fyrddiodd  barwydydd 
y tŷ  oddi  fewn  âg  ystyllod  cedrwydd, 
o iawr  y tŷ  hyd  y llogail  y byrdd- 
iodd  efe  ef  â choed  oddi  fewn : 
byrddio  ld  hefyd  lawry  tŷâphlangc- 
iau  o ffynnidwydd. 

16  Ac  cfe  a adeiladodd  ugain 
cufydd  ar  ystlysau  y tŷ  ag  ystyllod 
cedr,  o’r  llawr  byd  y parwydydd : 
felly  yr  adeiladodd  iddo  o fewn,  sef 
i’r  gafell,  i’r  cyssegr  sancteiddiolaf. 

17  A’r  tý,  sef  y deml  o’i  flaen  ef, 
oedd  ddeugain  cufydd  ei  hûd. 

18  A ehedrwydd  y tŷ  otldi  fewn 
oedd  wedi  cu  cerflo  yn  gnapiau,  ac 
yn  flodau  agored : y cwbl  oedd 
gedrwydd  ; ni  welid  carreg. 

19  A’r  gafcll  a ddarparodd  cfe  yn 
y tŷ  o fcwn,  i osod  yno  arch  cyfam- 
mod  yr  Arglwydd. 

20  Â’r  gafell  yn  y pen  blaen  oedd 
ugain  cufydd  o hýd,  ac  ugain  cufydd 
o led,  ac  ugain  cufyiid  ei  fiuciider  : 
ac  efe  a’i  gwisgodd  âg  aur  pur; 
felly  hefyd  y gwisgodtl  efe  yr  allor 
o gedrwydd. 

21  Solomon  heftjd  a wisgodd  y tý 
oddi  fewn  âg  aur  ì pur ; ac  a roddes 
farrau  ar  draws,  wrth  gadwyni  aur, 
o flaeu  y gafell,  ac  a’u  gwisgodd  âg 
aur. 


27  Ac  efe  a osododd  y cerubiaid 
yn  y tŷ  oddi  fewn : II  ac  *adenydd 
y cerubiaid  a ymledasant,  fcl  y 
cyffyrddodd  aden  y naill  â’r  naill 
barcd,  ac  aden  y ccrub  arall  oedd 
yn  cyffwrdd  à’r  parcd  arall ; a’u 
hadenydd  hwy  y’nghanol  y tŷ  oedd 
yn  oyffwrdd  á’u  gilydd. 

28  Ac  efc  a wisgodd  y cerubiaid 
âg  aur. 

29  A holl  liarwydydd  y tỳ  o am- 
gylch  a gcrfiodd  efe  â cherfiedig 
luniau  eerubiaid,  a phalmwydd,  a 
blodau  agored ; o fewn  ac  oddi 
allan. 

30  Llawr  y tŷ  hcfyd  a wisgodd  efe 
âg  aur.  oddi  fewn  ac  oddi  allan. 

31  f Ac  i ddrws  y gafell  y gwnaeth 
efe  ddorau  o goetl  olew-wydd  ; cap- 
pan  y drws  a’r  gorsingau  oedd 
II  burnmcd  ran  y pared. 

32  Ac  ar  ||y  ddwy  ddor  o goed 
olew-wydd  y cerflodd  efe  gerfiadau 
cerubiaid,  a phalmwydd,  a blodau 
agored,  ac  a 'u  gwisgodd  àg  aur,  ac 
a ledodd  aur  ar  y cerubiaid,  ac  ar 
y palmwydd. 

33  Ac  felly  y gwnaeth  cfe  i ddrws 
y cleml  orsingau  o goed  olew-wydd, 
y rhai  oedd  llbedwaredd  ran  y 
pared. 

34  Ac  yr  oedd  y ddwy  ddor  o goed 
ffynnidwydd  : 1 dwy  ddalen  blyg- 
cdig  oedd  i’r  naill  daor,  a dwy  ddal- 
cn  blygedig  i’r  ddor  arall. 

35  Ac  cfe  a gerfiodd  gerubiaid,  a 
phalmwÿdd,  a lilodau  agored,  ar- 
nynt;  ac  a 'u  gwisgodd  àg  aur,  yr 
hwn  a gymhwyswyd  ar  y cerflad. 

33  1 Ac  efe  a adeilatfodd  y cyn- 
tedd  nesaf  i mewn  â thair  rhes  o 
gerrig  nâdd,  ac  â rhes  o drawstiau 
cedrwydd. 

37  1í  »>*Yn  y bedwaretld  flwyddyn 
y sylfaenwyd  tŷ  yr  Arglwydd,  yin 
mis  Ziff: 

38  Ac  yn  yr  unfed  flwyddyn  ar 
ddeg,  ym  mis  Bul  (dyna  yr  wythfed 
mis)  y gorphenwyd  y tý,  a 'i  holl 
rannau,  a’i  lioll  II  berthynasau. 
Felly  mewn  «saitli  mlynedd  yr 
adeiladodd  efe  ef. 


PENNOD  VII. 

1 Adeiladu  tỳ  Sulonion,  2 rt  thŷ  eoed  Libi 
uua,  0 a’r  porth  colofnau,  7 a phorth 
frawdte,  8 rt  thỳ  nierch  Pliaraoh.  1 
tíwuith  Biram  ar  y ddwy  golofn.  23  ¥ 
môr  taw  ld.  27  ¥ dog  yatil.  38  ¥ dey 
brca.  4U  A’r  holl  leatri. 
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22  A’r  holl  dŷ  a wisgodd  efe  âg 
aur,  nes  gorpiien  yr  holl  dý:  yr 
allor  liefyu  oll,  vr  hon  oedd  wrth  y 
gafell,  a wisgodu  efe  àg  aur. 

23  II  Ac  efe  a wnaeth  yn  y gafell 
ddau  o gerubiaid,  o brcn  folew- 
wydd,  pob  un  yn  ddeg  cufydd  ei 
uchdcr. 

24  A’r  naill  aden  i’r  cerub  oedd 
bùm  cufydd,  a’r  aden  arall  i’r  cerub 
oedd  bûm  cufydd : deg  cufydd  oedd 
o’r  naill  gwrr  i’w  adenydd  ef  hyd  y 
cwrr  arall  i’w  adenydd  ef. 

25  A’r  ail  cerub  oedd  o ddcg  cuf- 
ydd:  un  fesur  ac  un  agwedd  oedd 
y ddau  gerub. 

26  Uclider  y naill  geruli  oedd  ddeg 
cufydd;  ac  felly  yr  oedd  y cerub 
araìl. 


EITHR  ei  dý  ci  liun  a adeiladodd 
Solomon  incwn  «*tair  blynedd 
ar  ddeg,  ac  a orphenodd  ci  iioll  dý. 
2 1[  Et'c  a adeiladodd  dý  coedwig 
Libanu3,  yn  gan  cufydd  ei  hyd,  ac 
yn  ddeg  cufydd  a deugain  ei  led,  ac 
yn  ddeg  cufỳdd  ar  hugain  ei  uclider, 
ar  bedair  rhes  o golofnau  cedrwydd, 
a thrawstiau  cedrwydd  ar  y coloth- 
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au. 

3 Ac  efe  a dôwyd  â cliedrwydd 
oddi  arnodd  ar  t y trawstiau  oedd  t H«b. 
ar  y pùm  colofn  a deugain,  pymtheg  v- 
yn  y rlies. 

4 Ac  yr  oedd  tair  rhes  o ffenestri, 

tgoleu  ar  gyfer  goleu,  yn  dair  tHob. 
rliengc.  0»iwg  ar 

5 A’r  lioll  ddrysau  a’r  gorsingau  vgv0{" 
oedd  ysgwâr,  felly  yr  oedd  y ffen- 


Adeiladau  eraill  Solomon.  I.  BRENHINOEDD.  Yr  ystolion  pres. 


t Heb.  o 
lawr  i lawr. 


'2  Chron.  4. 
11. 

Edrjch 
ad.  40. 


<12  Cbron.  2. 
14. 

‘Eiod.  31.  3. 


tHeb.^ 

/2  Brcn.  23. 


17. 

2 Chron.  3. 
15.  a 4.  12. 
Jer.  52.  21. 


estri ; a goleu  ar  gyfer  goleu,  yn 
dair  rhengc. 

6 1Í  Hefyd  efe  a wnaeth  borth  o 
golofnau,  yn  ddcg  cufydd  a deugain 
ei  liŷd,  ac  yn  ddeg  cufydd  ar  hugain 
ei  led:  a’r  portii  oedd  o’u  blaen 
hwynt ; a’r  colofnau  eraill  a’r  swm- 
merau  oedd  o’u  blaen  liwythau. 

7 1T  Porth  yr  orseddfa  hefyd,  yr 
hwn  y barnai  efe  ynddo,  a wnaeth 
efe  yn  borth  barn : ac  cfe  a wisgwyd 
â chcdrwydd  to’r  naill  gwrr  i’r 
llawr  hyd  y Ha.ll. 

8 1 Ac  f w dŷ  ci  hun,  yr  liwn  y 
trigai  efe  ynddo,  yr  oedd  cyntedd 
arall  o fewn  y porth  o’r  un  fath 
waith.  Gwnaetli  hefyd  dŷ  i ferch 
Pliaraoii,  *yr  hon  a briodasai  Solo- 
mon,  fel  y porth  hwn. 

9 Hyn  oll  oedd  o feini  costus, 
wedi  ci  naddu  wrth  fesur,  a’u  lladd 
â llif,  oddi  fewn  ac  oddi  allan,  a 
hynny  o’r  sylfaen  hyd  y llogail ; ac 
felly  o’r  tu  allan  hyd  y cyntedd 
mawr. 

10  Ac  efe  a sylfaenesid  â meini 
costus,  â meini  mawr,  â meini  o 
ddeg  cufydd,  ac  â meini  o wyth 
gufydd. 

11  Ac  oddi  arnodd  yr  oedd  meini 
costus  (wedi  eu  naddu  wrtli  fesur) 
a chedrwydd. 

12  Ac  i'r  cyntedd  mawr  yr  oedd 
o amgylch,  dair  rlies  o gerrig  nádd, 
a rhes  o drawstiau  cedrwydd,  i gyn- 
tedd  tỳ  yr  Arglwydd  oddi  fewn, 
ac  i liortli  y tŷ. 

13  1í  A’r  brenhin  Solomon  a an- 
fonodd  ac  a gyrcliodd  cHiram  o 
Tyrus. 

14  gwraig  weddw  oedd  liwn 
o lwytli  Naphtali,  a’i  dad  yn  wr 
o Tyrus:  gôf  pres  ydoedd  efe;  a 
«llawn  ydoedd  o ddocthineb,  a 
deall,  a gwybodaetli,  i weithio  pob 
gwaith  o bres.  Ae  cfe  a ddaeth  at 
y brenhin  Solomon,  ac  a weithiodd 
ei  holl  waith  ef. 

15  Ac  efe  a tfwriodd  /ddwy  golofn 
o bres;  deunawcufydd  oedd  uclider 
pob  colofn ; a llinyn  o ddeuddeg 
cufydd  a amgylchai  bob  un  o’r 
ddwy. 

16  Ac  efe  a wnaetli  ddau  gnap  o 
bres  tawdd,  i’w  rlioddi  ar  bennau 
y colofnau ; pùm  cufydd  oedduchder 
y naill  gnap,  a pliùm  cufydd  uclider 
y cnap  arall. 

17  Efe  a wnaeth  rwydwaith,  a 
phletliiadau  o gadwynwaith,  i’r 
cnapiau  oedd  ar  ben  y eolofnau ; 
saith  i’r  naill  gnap,  a saith  i’r  cnap 
arall. 

18  Ac  efe  a wnaetli  y colofnau, 
a dwy  rcs  o bomgranadau  o amgjdcli 
ar  y naill  rwydwaith,  i guddio  y 
cnapiau  oedd  uwch  ben  ; ac  felly  y 
gwnaeth  efe  i’r  cnap  arall. 

19  A’r  cnapiau  y rhai  oedd  ar  y 
colofnau  oedd  o waith  lili,  yn  ỳ 
porth,  yn  bedwar  cufydd. 

20  Ac  i’r  cnapiau  ar  y ddwy  golofn 
oddi  arnodd,  ar  gyfer  y canol,  yr 
oedd  pomgranadau,  y rhai  oead 
wrth  y rhwydwaith;  a’r  pomgran- 
adau  oedd  cddau  cant,  yn  rhesau 
o amgylch,  ar  y cnap  arall. 

21  »Ac  efe  a gyfododd  y colofnau 


«ym  mliorth  y dend : ac  a gyfododd 
y golofn  ddehau,  ac  a aîwodd  ei 
heuw  hi  ||  Jachin  ; ac  cfe  a gyfododd 
y golofn  aswy,  ac  a alwodd  ei  henw 
hi  II  Boaz. 

22  Ac  ar  bcn  y colofnau  yr  oedd 
gwaith  lili.  Felly  y gorphenwyd 
gwaith  y colofnau. 

23  1Í  Ac  efe  a wnaeth  *fôr  tawdd, 
yn  ddeg  cufydd  o ymyl  i ymyl : yn 
grwn  oddi  amgylcli,  ac  yn  bùm 
cufydd  ei  uchder ; a llinyn  o ddeg 
cufÿdd  ar  liugain  a’i  liamgylchai 
oddi  amgylch. 

24  A clinapiau  a’i  hamgylchent 
ef  dan  ei  ymyl  o amgylch,  deg  mcwn 
cufydd  oedd  iyn  amgylchu  y môr 
o amgylch : y cnapiau  oedd  yn  ddwy 
res,  wedi  eu  bwrw  pan  fwriwyd 
yntau. 

25  Sefyll  yr  oedd  ar  «‘ddeuddeg 
o ychain  ; tri  oedd  yn  cdrych  tu  a’r 
gogledd,  a thri  yn  edrych  tu  a’r 
gorllewin,  a thri  yn  edrych  tu  a’r 
dehau,  a thri  yn  edrych  tu  a’r  dwy- 
rain : a’r  môr  arnynt  oddi  arnodd, 
a’u  pennau  ol  hwynt  oll  o fewn. 

26  Ei  dewder  hefyd  oedd  ddyrn- 
fedd,  a’i  ymyl  fel  gwaitli  ymyl 
cwppan,  a blodau  lili:  «dwy  fil  o 
bathau  a annai  ynddo. 

27  II  Hefyd  efe  a wnaeth  ddeg  o 
ystolion  près ; pedwar  cufydd  oedd 
liŷd  pob  ystôl,  a pliedwar  cufydd  ei 
lled,  a thri  ciiufydd  ei  huchder. 

28  A dyma  waith  yr  ystolion : 
ystlysau  ocdd  iddynt,  a’r  ystlysau 
oedd  rhwng  y delltennau : 

29  Ac  ar  yr  ystlysau  oedd  rliwng 
y delltennau,  yr  oedd  llcwod,  ycliain, 
a cheruliiaid  ; ac  ar  y dellt  yr  oedd 
ystôl  oddi  arnodd  ; ac  oddi  tan  y 
llewod  a’r  ychain  yr  oedd  cyssyllt- 
iadau  o waitli  tenau. 

30  *A  phedair  olwyn  bres  oedd  i 
bob  ystôl,  a plilangciau  pres ; ac  yn 
eu  pedair  congl  yr  oedd  ysgwyddau 
iddynt:  dan  y noc  yr  oedd  ys- 
gwyddau,  wedi  eu  toddi  ar  gyfer 
pob  cýssylltiad. 

31  A’i  genau  oddi  fewn  y cwmpas, 
ac  oddi  arnodd,  oedd  gufydd ; a’i 
genau  hi  oedd  grwn,  ar  ŵaith  yr 
ystôl,  yn  gufydd  a lianner;  ac  ar 
ei  iiymyl  hi  yr  oedd  cerfiadau,  a’i 
hystlysau  yn  bedwar  ochrog,  nid  yn 
grynion. 

32  A’r  pedair  olwyn  oedd  dan  yr 
ystlysau,  ac  eclielau  yr  olwynion 
yn  yr  ystól ; ac  uchder  pob  olwyn 
yn  gufydd  a hanner  cufydd. 

33  Gwaith  yr  olwyçion  hefyd  oedd 
fel  gwaith  olwynion  mcnn ; eu 
hechelau,  a’u  bothau,  a’u  cammegau, 
a’u  hadenydd,  oedd  oll  yn  doddedig. 

34  Ac  yr  oedd  pedair  ysgwydd 
wrth  bedair  congl  pob  ystôl:  o’r 
ystôl  yr  oedd  ei  hysgwyddau  hi. 

35  Ac  ar  ben  yr  ystól  yr  oedd 
cwmpas  o amgylch,  o lianncr  cufydd 
o uclider ; ar  ben  yr  ystôl  hefyd 
yr  oedd  ei  hymylau  a’i  thaleithiau 
o’r  un. 

36  Ac  efe  a gerfiodd  ar  ystyllod 
ei  hymylau  hi,  ac  ar  ei  thaleithiau 
lii,  geruliiaid,  llewod,  a phalmwydd, 
wrtli  noethder  pob  un,  a chyssyllt- 
iadau  oddi  amgylch. 
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37  Fel  hyn  y gwnaeth  efe  y deg 
ystôl : un  doddiad,  un  fcsur,  ac  un 
agwedd,  oedd  iddynt  liwy  olL 

38  1 «Gwnaeth  hefyd  ddeng  noe 
bres:  deugain  bath  a ddaliai  pob 
noo ; yn  bcdwar  cufydd  bob  noc ; 
ae  un  noc  ar  bob  un  o’r  deg  ystôl. 

39  Ac  efc  a osododd  bùm  ystôl 
ar  t ystlys  ddehau  y tŷ,  a pliump 
ar  yr  ystlys  aswy  i’r  tŷ : a’r  môr  a 
osododd  efe  ar  y tu  dehau  i’r  tỳ, 
tu  a’r  dwyrain,  ar  gyfer  y dehau. 

40  Gwnaeth  tHiram  hefyd  y 
noeau,  a’r  rhawiau,  a’r  cawgiau : 
a Hiram  a orphenodd  wneuthur  yr 
holl  waith,  yr  hwn  a wnaeth  efe  i’r 
brenhin  Solomon  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

41  Y ddwy  golofn,  a’r  cnapiau 
coronog  y rliai  oedd  ar  ben  y ddwy 
golofn ; a’r  ddau  p rwydwaith,  i 
guddio  j'  ddau  gnap  coronog  oedd 
ar  lien  y colofnau  ; 

42  A phcdwar  cant  o bomgran- 
adau  i’r  ddau  rwydwaith,  dwy  rcs 

0 bomgranadau  i un  rhwydwaith,  i 
guddio  y ddau  gnap  coronog  oedd 
ar  II  y colofnau ; 

43  A’r  deg  ystòl,  a’r  dcg  noc  ar 
yr  ystolion ; 

44  Ac  un  m ôr,  a deuddeg  o yehain 
dan  y mòr ; 

45  A’r  crochanau,  a’r  rhawiau, 
a’r  cawgiau ; a’r  holl  lestri  a wnaeth 
Hiram  i r brenhin  Solomon,  i dŷ 
yr  Arglwydd,  oedd  o brcs  gloyw. 

4Ö  Y’ngw’astadcdd  yr  Iorddonen 
y toddodd  y brcnhin  liwynt  t mcwn 
cleidir,  rhwng  Succoth  a Sarthan. 

47  A Solomonabeidiodd  dphwyso 
yr  lioll  lestri,  o hcrwydd  eu  llios- 
owgrwydd  anfeidrol  hwynt:  ac  ni 
t wybuwyd  pwys  y pres  cliwaith. 

48  A Solomon  a wnaeth  yr  holl 
ddodrefn  a berthynai  i dý  jt’Ar- 
glwydd  ; yr  allor  aur,  a’r  bw'rdd 
aur,  yr  liwn  yr  oedd  ?y  bara  gosod 
arno ; 

49  A -phùm  canliwyllbren  o’r  tu 
dehau,  a phump  o’r  tu  aswy,  o flaen 
y gafell,  yn  aur  pur ; a’r  blodau, 
a’r  llusernau,  a’r  gefeiliau,  o aur ; 

60  Y phîolau  hefyd,  a’r  saltringau, 
a’r  cawgiau,  a’r  llwyau,  a’r  t thus- 
serau,  o aur  cocth ; a bachau  dorau 
y tý,  o fcv/n  y cyssegr  sancteiddiaf, 
a dorau  tý  y dcml,  osdd  aur. 

51  Fclly  y gorphenwyd  yr  holl 
waitli  a wnaetli  y brenhin  Solomon 

1 dý  yr  A;:glwydd.  A Solomon  a 
ddug  i mewn  ryr  liyn  a gyssegrasai 
Dafydd  ci  dad ; yr  arian,  a’r  aur, 
a’r  dodrcfn,  a roddodd  efe  ym  mhlith 
trysorau  tŷ  yr  Arglwydd. 

PENNOD  VIII. 

1 Gwyl  cyteegriad  y dcml.  12,  55  Bcndith 
Solomon,  22  a'iwcddi,  62  a' t hldd-aberth. 

YNA  « Solomon  a gasglodd 
lienuriaid  Israel,  a lioll  bennau 
y llwythau,  a thywysogion  tadau 
meibion  Israel,  at  y brenliin  Solo- 
mon,  yn  Jcrusalem,  i ddwyn  i fynu 
arch  cyfammod  yr  Arglwydd  o 
6 ddinas  Dafydd,  lionno  yw  Sion. 

2  A lioll  wýr  Israel  a ymgynnull- 
asant  at  y brenhin  Solomon,  ar  yr 
wj’l,  ym  mis  Ethanim,  liwnnw  yw 
y seitìifed  mis. 


3 A lioll  henuriaid  Israel  a ddaeth- 
ant,  a’r  offeiriaid  a godasant  yr  arch 
i fynu. 

4 A hwy  a ddygasant  i fynu  arch 
yr  Arglwydd,  a phabell  y cyfarfod, 
a holl  lestri  y cyssegr  y rhai  oedd 
yn  y babell,  a’r  offeiriaid  a’r  Lefiaid 
a’u  dygasant  hwy  i fynu. 

5 A’r  brenliin  Solomon,  a holl 
gynnulleidfa  Israel,  y rhai  a ym- 
gynnullasai  atto  ef,  oedd  gyd  âg  ef 
o flacn  yr  arch,  yn  aberthu  defaid, 
a gwartheg,  y rliai  ni  rifid  ac  ni 
chyfrifid  gan  liosowgrwydd. 

6 Felly  yr  offeiriaid  à ddygasant 
arch  cyfammod  yr  Arglw’ydd  i’w 
lle  ei  nun,  i gafell  y tŷ,  i’r  cyssegr 
sancteiddiaf,  dan  adenydd  y cerub- 
iaid. 

7 Oanys  y cerubiaid  oedd  yn  lledu 
eu  hadenydd  dros  le  yr  arcli ; a’r 
cerubiaid  a orchuddient  yr  arch,  a’i 
barrau  oddi  amodd. 

8 A’r  barrau  a estynasant,  fel  y 
gwelid  pennau  y liarrau  o’r  I!  cyssegr 

0 flaen  y gafell,  ond  nis  gwelid  oddi 
allan : yno  y maent  liwy  hyd  y 
dydd  liwn. 

9 cNid  oedd  dim  yn  yr  arch  d ond 
y ddwy  lech  faen  a osodasai  Moses 
yno  yn  Horeb,  lllle  «y  eyfammod 
odd  yr  Arglwydd  â meibion  ls- 
rael,  pan  ocddynt  yn  dyfod  o wlad 
yr  Aiplit. 

10  A phan  ddaeth  yr  offeiriaid 
allan  o’r  cyssegr,  /y  cwmmwl  a 
lanwodd  dy’yr  Arglwydd, 

11  Fel  na  allai  yr  offeiriaid  sefyll 

1 wasanaethu,  o lierwydd  y cwm- 
mwl : canysgogoniant  yr  Arglwydd 
a lanwasa’i  dý  jTr  Arglwydd. 

12  1 í'Yna  y dywedodd  Solomon, 
Yr  Arglwydd  a ddywedodd,  y pres- 
wyliai  efe  ẁyn  y tywyllwch. 

13  Gan  adeiladu  yr  adeiledais  dý 
yn  breswylfod  i ti ; trigle  i ti  i aros 
yn  dragywydd  ynddo. 

’ 14  A’r  brcnhin  a drodd  ei  wyneb, 
ac  a fendithiodd  holl  gj  nnulleidfa 
Israel.  A holl  gynnulleidfa  Israel 
oedd  yn  sefyll. 

15  Ac  efe  a ddj'wedodd,  Bendig- 
edig  fyddo  Arglwydd  Ddüw  Is- 
racl,  yr  hwn  a lefarodd . â’i  enau 
wrtli  Dafydd  fy  nhad,  ac  a’i  cwbl 
liâodd  â’i  law.  gan  ddywcdvd, 

16  <Er  y dydd  y dygais  ty  mhobl 
Israel  allan  o’r  Aipht,  ni  ddewisais 
ddinas  o holi  lwythau  Israel  i adeil 
adu  tŷ,  fel  y byddai  *fy  enw  i yno : 
eithr  1 dcwisais  Dafydd  i fod  ar  fy 
mhobl  Israel. 

17  Ac  ”ljrr  ocdd  ym  mryd  Dafydd 
fy  nhad  adciladu  tý  i cnw  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel. 

18  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtli  Dafydd  fy  nhad,  O lierwydd 
bod  yn  dy  fryd  di  adeiladu  tŷ  i’m 
hcnw  i,  da  y gwnaetliost  fod  hynny 
yn  dy  galon. 

19  Etto  nid  adeiledi  di  y tý : ond 
dy  fab  di,  yr  hwn  a ddaw  allan  o’th 
lẃj’nau  di,  efe  a adeilada  y tỳ  ì’m 
henw  i. 

20  A’r  Arglwydd  a gywirodd  ei  air 
a lefarodd  cfe ; a mi  a gyfodais  yn 
lle  Dafydd  fy  nhad,  ac  a eisteddais 
ar  deyrngadair  Israel,  megis  y llef- 
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arodd  yr  Arglwydd,  ac  a adeiled- 
ais  dý  i enw  Arglwydd  Dduw  Is- 
rael. 

21  A mi  a osodais  yno  lc  i’r  arch, 
yr  hon  y mae  ynddi  «gyfammod 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  a gyfammod- 
odd  efe  â’n  tadau  ni,  pan  ddug  efc 
hwynt  allan  o wlad  yr  Aiplit. 

22  1 A Solomon  a safodd  o flaen 
0 allor  yr  Arglwydd,  y’ngŵydd  holl 
gynnulleidfa  Israel,  âc  a estynodd 
ei  ddwylaw  tu  a’r  nefoedd : 

23  Ac  efe  a ddywedodd,  O Ar- 
glwydd  Dduw  Israel,  ?nid  oes  Duw 
fei  tydi,  yn  y nefoedd  oddi  ucliod, 
nac  àr  y ddaear  oddi  isod,  r.vn  cadw 
cyfanunod  a thrugaredd  â’th  weis- 
ion,  sydd  yn  rhodio  gcr  dy  fron  di 
â’u  holl  galon ; 

24  Yr  hwn  a gedwaist  á’th  was 
Dafydd  fy  nhad  yr  hyn  a leferaist 
wrtlio : traethaist  hefyd  á’th  enau, 
a chwblliéaist  â’th  law,  megis  licdd- 
yw  y mae. 

' 25  Ac  yn  awr,  O Arglwydd  Dduw 
Israel,  cadw  â’th  was  Dafydd  fy 
nhad  yr  hyn  a leferaist  wrtho,  gan 
ddy wedyd, « Ni  thorrir  ymaith  oddi 
wrthyt  na  byddo  gwr  gcr  fy  mron  i 
yn  cistedd,  ar  deyrngadair  Israel; 
os  dy  fcibion  a gadwant  eu  ffordd, 
í rodio  gcr  fy  mron  i,  megis  y rhod- 
iaist  ti  ger  fy  mron. 

26  Ac  yn  awr,  O Dduw  Israel, 
pocd  gwir,  attolwg,  fyddo  dy  air  a 
leferaist  wrth  dy  wàs  Dafydd  fy 
nliad. 

27  1 Ai  gwir  yw,  y preswylia  Duw 
ar  y ddaear?  weìe,  y nefoedd,  a 
nefoedd  y nefoedd,  ni  allant  dy 
gynnwys  di ; pa  faint  llai  y dichon 
y tý  hwn  a adeiledais  i ? 

28  Etto  edrych  ar  weddi  dy  was,  ac 
ar  ei  ddeisyfiad  cf,  O Arglwydd  fy 
Nuw,  i wrando  ar  y llef  a’r  weddi  y 
mae  dy  was  yn  ei  gweddlo  hcddyw 
ger  dy  fron  di : 

29  Fel  y liyddo  dy  lygaíd  yn  agored 
tu  a’r  tỳ  ynia  nos  a dydd,  tu  a’r  lle 
y dywedaist  am  dano,  «Fy  cnw  a 
fydd  yno : i wrando  ar  y weddi  a 
ŵeddîo  dy  was  yn  y lle  hwn. 

30  Gwraàdo  gan  hyuny  ddeisyfiad 
dy  was,  a’th  bohl  Israel,  pan  wcddi- 
ant  yn  y lle  hwn : clyw  hefyd  o le 
dy  breswylfa,  sef  o’r  nefocdd ; a 
phan  glywccli,  maddeu. 

31  í Os  pecha  gwr  yn  erbyn  ei 
gymmydog,  a *gofỳn  ganddo  raith, 
gan  ei  dyngu  ef,  a dyfod  y llw  o 
flaen  dy  allor  di  yn  y tŷ  hwn : 

32  Yna  clyw  di  yn  y nefoedd,gwna 
hefyd,  a barna  dy  weision,  gan 
ddamnio  y drygionus  i ddwyn  ei 
ffordd  ef  ar  éi  ben ; a chan  gyf- 
iawnhâu  y cyfiawn,  trwy  roddi  iddo 
ef  yn  ol  ei  gyíìawnder. 

33  1 yPan  darawcr  dy  bobl  Israel 
o flaen  y gelyn,  am  iddynt  bechu  yn 
dy  erbyn  di,  *os  dychwclant  attat 
ti,  a chyfaddef  dy  cnw,  a gwedd'io, 
ac  ymbil  á thi  ||  yn  y tý  hwn : 

34  Yna  gwrando  di  yn  y nefoedd, 
a maddeu  bechod  dy  bobl  Israel,  a 
dychwel  hwynt  i’r  tir  a roddaist  i’w 
tadau  hwynt. 

35  5 «Pan  gauer  y nefoedd,  fel  na 
byddo  gwlaw,  o licrwydd  pcchu  o 


lionynt  i’th  erbyn;  os  gwcddl'ant 
yn  V lle  hwn,  a chyfaddef  dy  cnw,  a 
dychwelyd  oddi  wrth  eu  pechod, 
pàn  gystuddicch  di  hwynt: 

36  Yna  gwrando  di  yn  y nefoedd, 
a maddeu  bechod  dy  weision,  a’th 
bobl  Israel,  fel  y dysgech  iddynt  y 
ffordd  oreu  y rhodiant  ynddi,  a 
dyro  wlaw  ar  dy  dir  a roddaist  i’tli 
bobl  yn  etifeddiaeth. 

37  1!  6 Os  bydd  newyn  yn  y tir,  os 
byddhaint,  llosgfa,  malldod,locust- 
iàid,  os  bydd  y lindys;  pan  war- 
chaeo  ei  clyn  arno  ef,  y’ngwlad  ei 
tddinasoedd,  pa  bla  bynnag,  pa 
glefyd  bynnag,  afyddo; 

38  Pob  gweddi,  pob  deisyfiad,  a 
fyddo  gan  un  dyn,  neu  gan  dy  holl 
bobl  Isracl,  y rhai  a wyddant  bawb 
bla  'ci  galon  ei  hun,  ac  a estynant 
cu  dwylaw  tu  a’r  tý  liwn  : 

39  Yna  gwrando  àli  yn  y nefoedd, 
mangre  dy  brcswylfod,  a maddeu  ; 
gwna  hefyd,  a dyro  i bob  un  yn  ol 
ci  holl  flỳrdd,  yr  hwn  yr  adwacuost 
ei  galon  (canys  ti  yn  unig  a adwacn- 
ost  galonna»  holl  feibion  dynion) 

40  «Fel  y’th  ofnont  di  yr  lioll 
ddyddiau  y byddont  byw  ar  wynel) 
y tir  a roddaist  i’n  tadau  ni. 

41  1 Ac  ain  y dîcithrddyn  hefyd 
ni  byddo  o’th  bobl  Israel,  ond  dyfod 
o wîad  bell  cr  mwyn  dy  enw  ; 

42  (Canys  clywant  am  dy  enw 
mawr  di,  a’th  law  gref,  a’tli  fraich 
estynedig)  pan  ddêl  a gweddi'o  tu 
a’r  tŷ  hwn : 

43  Gwrando  di  yn  y nefoedd,  man- 
gre  dy  breswylfod,*  a gwna  yn  ol 
yr  hyn  oll  a’r  a lefo  y d'íeithrddyn 
arnat  am  dano  : fel  yr  adwaeno 
holl  bobl  y ddaear  dy  enw  di,  i’th 
ofni  di,  fel  y mae  dy  bobl  Israel,  ac 
y gwypont  tmai  ar  dy-enw  di  y 
gelwir  y tŷ  hwn  a adeiledais  i. 

44  1 Os  á dy  bobl  di  allan  i ryfel 
yn  erbyn  eu  gelyn,  ar  liyd  y ffordd 
yr  anfonych  hwynt,  os  gweddíant  ar 
yr  Arglwydd  tu  a ffordd  y ddinas 
a ddewisaist  ti,  a’r  tŷ  yr  hwn  a ad- 
eiledais  i’th  cnw  di : 

45  Yna  gwrando  yn  y nefoedd  ar 
cu  gweddi  hwynt,  ac  ar  eu  deisyfiad, 
a gwna  farn  iddynt. 

46  1!  Ospechant  i’th  crbyn  ( d canys 
nid  oes  dvn  ni  pheclia)  a digio  o 
honot  wrthynt,  a’u  rlioddi  hwynt  o 
flaen  cu  gclynion,  fel  y cacth-glud- 
ont  hwynt  yn  gaethion  «i  wlad  y 
gelyn,  ym  mhell  neu  yn  agos ; 

47  Os  dychwelant  at  eu  calon  yn  y 
wlad  y caetli-gludwyd  hwynt  iddi,  à 
dychwelyd,  ac  erfyn  arnat  y’ngwlad 
y rhai  a’u  caeth-gludasant,  gan 
ddywcdyd,  /Pcchasom,  troseddas- 
om  hefyd,  a gwnaetliom  yn  annuw- 
iol ; 

48  A dycbwelyd  attat  ti  â’u  lioll 
galon,  ae  â’u  holl  cnaid,  y’ngwlad 
eu  gelynion  a’u  caeth-gludasant 
hwynt,  a i7gwedd'io  arnat  ti  tu  a’u 
gwlad  a roddaist  i’w  tadau,  a’r 
ddinas  a ddewisaist,  a’r  tý  a adeil- 
cdais  i’th  enw  di : 

49  Yna  gwrando  di  yn  y nefoedd, 
mangre  cíy  brcswj'lfod,  eu  gweddi 
hwynt,  a’u  deisyfiad,  a gwna  farn 
lddynt. 
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Bendithio  y bobl. 


I.  BRENHINOEDD.  Amrnod  Duio  â Solomon. 


Exod.  19.  5. 
Deu».  9.  26, 
29.  a 14.  2. 


’ Iîeb.  gwaith 
dydd  yn  ci 
ddydd. 

Dcut.  4.  35) 


50  A maddeu  i’th  bobl  a bechas- 
ant  i’tli  erbyn,  a’u  holl  gamweddau 
yn  y rhai  y troseddasant  i’th  erbyn, 
'a  phâr  iddynt  gael  trugarcdd  ger 
bron  y rhai  a’u  caeth-gludasant,  fel 
y trugarhàont  wrthynt  hwy : 

51  Canys  dy  bobl  di  a’th  ctifedd- 
iaetii  ydynt  hwy,  y rhai  a ddygaist 
ti  allan  o’r  Aipht,  *o  ganol  y ffwrn 
haiarn : 

52  Fel  y byddo  dy  lygaid  yn  agor- 
ed  i ddeisyttad  dy  was,  a deisyttad 
dy  bobl  Israel,  i wrando  arnynt  hwy 
pa  bryd  bynnag  y galwont  amat  ti. 

53  Canys  ti  a’u  neillduaist  hwynt 
yn  etifcddiaeth  i ti  o lioll  bobl  y 
ddaear,  ‘fel  y lleferaist  trwy  law 
Moscs  dy  was,  pan  ddygaist  ein 
tadau  ni  allan  o’r  Aipht,  O Ar- 

GLWYDD  DDUW. 

54  Ac  wcdi  gorphen  o Solomon 
wcddio  ar  yr  Arglwydd  yr  lioll 
weddi  a’r  deisyfiad  yma,  efe  a gyf- 
ododd  oddi  gcr  bron  allor  yr  Ar- 
glwydd,  o ostwng  ar  ci  liniau,  ac  o 
estyn  ei  ddwylaw  tu  a’r  nefoedd. 

55  Ac  efe  a safodd,  ac  a fcndith- 
iodd  holl  gynnulleidfa  Israel  â llef 
uchel,  gan  ddywedyd, 

56  Bendigedig///cMo  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a roddes  lonyddwch  i’w  bobl 
Israel,  yn  ol  yr  hyn  oll  a lefarodcl 
efe  : *ni  syrthiodd  un  gaii*  o’i  holl 
addewidion  da  ef,  y rhai  a addaw- 
odd  efe  trwy  law  Moses  ei  was. 

57  Yr  Arglwydd  ein  Duw  fyddo 
gyd  â ni,  fel  y bu  gyd  á’n  tadau  : na 
wrthoded  ni,  ac  na’n  gadawed  ni : 

58  I ostwng  ein  calonnau  ni  iddo 
ef,  i rodio  yn  ei  holl  ffyrdd  ef,  ac  i 
gadw  ei  orchymynion  ef,  a’i  ddeddf- 
au,  a’i  farncdigaethau,  y rhai  a m*- 
chymynodd  efe  i’n  tadau  ni 

59  A bydded  fy  ngeiriau  hyn,  y 
rhai  a ddeisyfais  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  yn  agos  at  yr  Arolwydd 
ein  Duw  ddydd  a nos,  i wneuthur 
barn  â’i  was,  a barn  â’i  bobl  Isracl 
t beunydd,  fel  y byddo  yr  achos : 

60  Fel  y gwypo  holl  boi)l  y ddaear 
mai  jrr  i Arglwydd  sydd  Dduw,  ao 
nad  oes  arall. 

61  Bydded  gan  hynny  cich  calon 
yn  berffaith  gyd  â’r  Arglwydd  ein 
Duw  ni,  i rodio  yn  ei  ddeddfau  ef, 
ac  i gadw  ei  orchymynion  ef,  fel 
heddvw. 

62  1 A’r  «>brenhin  a holl  Israel 
gyd  âg  ef  a aberthasant  abertli  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

63  A Solomon  a aberthodd  aberth 
hêdd,  yr  hwn  a offrymmodd  efe  i’r 
Arglwydd,  sef  dwy  fil  ar  hugain  o 
wartheg,  a chwech  ugain  mil  o 
ddefaid.  Felly  y brenhin  a holl 
feibion  Israel  a gyssegrasant  dŷ  yr 
Arglwydd. 

64  n Y dwthwn  hwnnw  y sanct- 

eiddiodd  y brenhin  ganol  y cyntcdd 
oedd  oflaen  tŷ  yr  Arglwydd  : canys 
yno  yr  offrymtnodd  efe  y poeth- 
offiymmau.  a’r  bwj'd-oft'rymmau,  a 
brasder  yr  offrymmau  hêdd : o her- 
wydd  <>yr  allor  bres,  yr  hon  oedd 
ger  bron  yr  Arglwydd,  oedd  rŷ 
ftìchan  i dderbyn  y poeth-offrymm- 
au,  a’r  bwyd-offrymmau,  a brasder 
yr  offrymmau  hêdd.  1 


65  A Solomon  a gadwodd  y pryd 
hwnnw  wyl,  a holl  Israel  gyd  âg  ef, 
cynnulleidfa  fawr,  o ddyfodfa  Ha- 
math  hyd  afon  yr  Aipht,  ger  bron 
yr  Arglwydd  ein  Duw,  i'saith  o 
ddyddiau  a saith  o ddyddiau,  sef 
pedwar  diwrnod  ar  ddeg. 

66  îA’r  wythfcd  dydd  y gollyng- 
odd  efe  ymaith  y bobl : a hwy  a 
II  fendithiasant  y brenhin,  ac  a aeth- 
ant  i’w  pebyll  yn  liyfryd  ac  à chalon 
lawen,  am  ỳr  holl  ddaioni  a wnaeth- 
ai  yr  Arglwydd  i Dafydd  ci  was, 
ac  i Israel  ei  bobl. 

PENNOD  IX. 

1 Ammod  Duwû  Sulomon  tnewn  gwclcdigaeth. 
10  Solomon  a Hiram  yn  anrh.egu  eu  gilydd. 
15  Y cenhedloedd  yn  gaethion,  a'r  Ierael • 
iaid  yn  weiaion  parchedig,  yng  ngwaith 
Soìomon.  24  Merch  Pharaoh  yn  eymmudo 
i’wthỳ.  25  Cyhoeddaberthaublynyddol  Solo- 
mon.'ìO  Eilynge* ef  yn cyrchu  auro  Ophir. 

A«  PHAN  orphenodd  Solomon 
adeiladu  tŷ  yr  Arglwydd,  a 
thŷ  y brenliin,  a 6 ehwbl  o ddymun- 
iad  Solomon  yr  hyn  a ewyllysiodd 
efc  ci  wneuthur ; 

2 Yr  Arglwydd  a ymddangosodd 
i Solomon  yr  ail  waith,  «fel  yrym- 
ddangosasai  iddo  yn  Gibeon. 

3  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtlio,  Gwrandewais  dy  weddi  di 
a’th  ddeisyfiad  di,  yr  hwn  a ddeisyf- 
aist  gcr  fỳ  mron  i : cyssegrais  y tŷ 
yma  a adeiladaist,  d i osod  fy  enw 
ynddo  byth  ; «fy  llygaid  hefyd  a’m 
calon  fydd  yno  yn  wastadol. 

4  Ac  os  rhodi  di  ger  fy  mron  i, 
megis  y rhodiodd  Dafydd  dy  dad, 
mewn  perffeithrwydd  calon  ac 
uniondeb  i wneuthur  yn  ol  yr  hyn 
oll  a orchymynais  i ti,  ac  os  cedwi 
fy  neddfau  a’m  barnedigaethau : 

5  Yna  mi  a sicrhâf  orsedd-faingc 
dy  frenhiniaeth  di  ar  Israel  yn 
dragywydd,  /fel  y lleferais  wrth 
Dafydd  dy  dad,  gan  ddywcdj’d,  Ni 
phalla  i ti  wr  ar  orsedd-faingc  Is- 
rael. 

6  ffOs  gan  ddychwelyd  y dycliwel- 
wch  chwi  a’ch  meibion  oddi  ar  fy  ol 
i,  ac  heb  gadw  fy  ngorehymynion 
a'm  deddfau,  y ríiai  a roddais  o’ch 
blaen  chwi,  eithr  myned  a gwasan- 
aethu  duwiau  dieithr,  ac  ymgrym- 
mu  iddynt  hwy : 

7  Yna  y torraf  Israel  oddi  ar 
wyneb  y tir  a roddais  iddynt  hwy ; 
a’r  tŷ  » hwn  a gyssegrais  i’m  henw, 
a fwriaf  allan  o’m  golwg  ; ac  Israel 
fydd  *yn  dd'iareb  ac  yn  wawd  ym 
mysg  yr  holl  botiloedd  : 

8  A’r  * tŷ  uchel  hwn,  pawb  a 
gynniweiro  heibio  iddo,  a synna 
wrtho,  ac  a chwibana  ; dywedant 
hefyd  1 Paham  y gwnaeth  yr  Ar- 
glwydd  fel  hyn  i’r  wlad  hon,  ac  i’r 
tŷ  yma  ? 

9  A hwy  a ddywedant,  Am  iddynt 
wrthod  yr  Arglwydd  cu  Duw,  yr 
hwn  a ddug  eu  tadau  hwynt  allan 
o dir  yr  Aipht,  ae  ymaflyd  mewn 
duwiau  di'eithr,  ac  ymgrymmu  idd- 
ynt,  a’u  gwasanaethu  hwynt ; am 
hynny  y dug  yr  Arglwydd  arnynt 
hwy  yr  holl  ddrwg  hyn. 
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ddau  dŷ,  sef  tŷ  yr  A.rqlwydd,  a thŷ 
y brenliin ; 

11  (Aìh  i Hiram  brenliin  Tyrus 
ddwyn  i Solomon  gocd  ccdr,  a 
chocd  (Tynnidwydd,  ac  aur,  yn  ol  ci 
holl  cwyllys  ef)  y brenhin  Solomon 
a roddes  ì Hirain  ugain  ninas  yng 
ngwlad  Galilee. 

12  A Hiram  a ddaeth  o Tyrus  i 
edrych  y dinasoedd  a roddasai  Solo- 
mon  iddo  ef ; ac  nid  oeddynt  t wrth 
ei  fodd  ef. 

13  Ae  efe  a ddywcdodd,  Pa  ddinas- 
oedd  yio  y rhai  liyn  a roddaist  i mi, 
fy  mrawd  ? Ac  efe  a’u  galwodd 
hwynt  Gwlad  II  Cabul,  liyd  y dydd 
hwn. 

14  A Hiram  a anfonodd  i’r  bren- 
hin  chwech  ugain  talent  o aur. 

1í  A dyma  llswm  ®y  dreth  a 
gododd  y brenhin  Solomon,  i 
adeiladu  tý  yr  Arglwydd,  a’i  dŷ  ci 
hun  ; a 2>Milo,  a mur  Jcrusalem, 
? Hasor,  a »-Megido,  a «Gezer. 

16  Pharaoh  brenhin  yr  Aiplit  a 
aethai  i fynu,  ac  a ynnillasai  Gezer, 
ac  a’i  llosgasai  líi  â thân,  ac  a 
laddasai  y Canaaneaid  oedd  yn  trigo 
yn  y ddinas,  ac  a’i  rlioddasai  hi  yn 
anr’heg  i’w  fercli,  gwraig  Solomon. 

17  A Solomon  a adeiladodd  Gezer, 
a «Beth-horon  isaf, 

18  A « B ialath,  a Thadmor  yn  yr 
anialwch,  o fcwn  y wlad, 

19  A holl  ddinasoedd  y trysorau  v 
rhai  oedd  gan  Solomon,  a dinasoedd 

cerbydau.  a dinasoedd  y gwŷr 
meirch,  ta’r  hyn  oedd  ewyllys  gan 
Solotnon  ei  adeiladu  yn  Jerusalem, 
ac  yn  Libanus,  ac  yn  holl  dir  ei 
lywodraeth. 

20  Yr  holl  bobl  y rhai  a adawyd 
o’r  Amoriaid.  Hetliiaid,  Pereziaid, 
Hefiaid,  a’r  Jebusiaid,  y rhai  nid 
oeddunt  o feibion  Israel ; 

21  Sef  eu  mcibion  hwy,  y rhai  a 
y adawsid  ar  eu  hol  hwynt  yn  y 
wlad,  *yrhai  ni  allodd  meibion  Is- 
rael  eu  lladd ; ar  y rhai  hynny  y 
cyfododd  Solomon  dreth  « ẁriogaeth 
líyd  y dydd  hwn. 

22  Ônd  bo  feibion  Israel  ni  wnaeth 
Solomon  un  yn  gaeth-was:  rhyfel- 
wyr  iddo  ef  oeadynt , a gweision  iddo, 
a thywysogion  ìddo,  a ehapteniaid 
iddo’,  a thywysogion  ei  gerbydau,  a’i 
wŷr  meirch. 

23  Y fhai  hyn  oedd  bennaf  ar  y 
swyddogion  oedd  ar  waith  Solomon. 
epiim  cant  a deg  a deugain,  oedd 
yn  llywodraethu  y bobl  oedd  yn 
gweitliio  yn  y gwaith. 

24  f A d merch  Pharaoh  a ddaeth 
i fynu  o ddinas  Dafydd  i’w  « tliŷ  ei 
hun,  yr  hwn  a adeiladasai  Solomon 
iddi  lii : yna  efe  a adeiladodd  /Mìlo. 

25  II  A tliair  gwaith  yn  y flwyddyn 
yr  offrymmai  Solomon  iioeth-off- 
rymmau  ac  offrymmau  hêdd  ar  yr 
allor  a adeiladasai  efe  i’r  Ar- 
glwydd  : ae  efe  a arogl-darthodd 
t ar  yr  alìor  oedd  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd.  Felly  efe  a orpbenodd  y 
tŷ. 

26  1T  íA’r  brcnhin  Solomon  a 
wnaetli  longau  yn  *Esion-gaber,  yr 
hon  sydd  wrth  Eloth,  ar  fln  y môr 
coch,  y’ngwlad  Edom. 


27  » A Hiram  a anfonodd  ei 

weision  yn  y llongau,  y rhai  oedd 
longivyr  yn  medru  odai  wrth  y môr, 
gyd  á gweision  Solomon. 

28  A hwy  a ddaethant  i Ophir,  ac  a 
ddygasant  oddi  yno  bedwar  cant  ac 
ugain  o dalentau  aur,  ac  a ’u  dygas- 
ant  at  y brenhin  Solomon. 

PENNOD  X. 

1 Brenhinet  Seba  yn  rhyfedd  ganddi  ddoeth- 
ineb  Solomon.  14  Swm  ei  aur  ef:  ltì  ei 
dariannau:  18  ei  oreedd-faingc  ifori:  21 
ei  lcttri:  24  ei  anrhegion:  26  ei  gcrbydau 
a’i  farchogion : 28  ci  deyrnged. 

APHAN  glybu  «brenhines  Seba 
glôd  Solomon,  am  enw  yr  Ar- 
glwydd,  hi  a ddaetli  6i’w  broíì  cf  â 
chwestiynau  caled. 

2  A lii  a ddaeth  i Jcrusalem  â llu 
mawr  iawn,  â cliamclod  yn  dwyn 
aroglau,  ac  aur  lawer  iawn,  a meini 
gwertiifawr.  A lii  a ddactli  at  Solo- 
mon,  ac  a lefarodd  wrtho  ef  yr  liyn 
oll  oedd  yn  ci  chalon. 

3  A Solomon  a fynegodd  iddi  hi 
ei  hoîl  t ofynion : nid  oedd  dim  yn 
guddicdig  rhag  y brenhin,  a’r  na 
fynegodd  efe  iddi  hi. 

4  A phan  wclodd  brenhines  Seba 
lioll  ddoetliincb  Solomon,  a’r  tŷ  a 
adeiladasai  efe, 

5  A bwyd  ci  fwrdd,  ac  cisteddiad 
ei  weisioii,  a threfn  ei  wcinidogion, 
a’u  dillad  hwynt,  a'i  (irulliadau  ef, 
a’i  esgj’nfa  ar  hŷd  yr  hon  yr  âi  efe  i 
fynu  i dŷyr  Arglwydd;  nid  oedd 
mwyach  yspryd  ynddi. 

6  A lii  a ddywedodd  wrth  y bren- 
hin,  Gwir  yw  y gair  a glywais  yn  fy 
ngwlad  am  dy  ymadroddion  di,  ac 
am  dy  ddoethineb. 

7  Etto  ni  chredais  y geiriau,  nes  i 
mi  ddyfod,  ac  i’m  liygaid  weled : ac 
welc,  ni  fynegasid  i mi  yr  hanner : 
t mwy  yw  dy  ddoetliineb  a’th  dda- 
ioni  nâ’r  glód  a glywais  i. 

8  Gwỳn  fyd  dy  wŷr  di,  gwỳn  fyd  dy 
weision  hyn,  y rhai  sydd  yn  sefyll  yn 
wastadol  ger  dy  fron  di,  yn  clywed 
dy  ddoethineb. 

9  Bcndigedig  fyddo  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  yr  hwn  a’th  hoffodd  di, 
i’th  roddi  ar  deyrngadair  Israel : o 
herwydd  cariad  yr  Arglwydd  tu  ag 
at  Israel  yn  dragywydd,  y gosododd 
efe  di  yn  frenhin,  i wneuthur  barn 
a chyfiawnder. 

10  A hi  a roddes  i’r  brenhin  chwech 
ugain  talent  o-aur,  a phêr-aroglau 
lawer  iawn,  a meini  gwerthfawr.  Ni 
ddaeth  y fath  bêr-aroglau  mwyacli, 
cyn  amled  a’r  rhai  a roddodd  bren- 
hines  Seba  i’r  brenhin  Solomon. 

11  A llongau  Hiram  hefyd,  y rhai 
a gludent  aur  o Ophir,  a ddygasant 
o Opliir  lawer  iawn  o llgoed  alm- 
ugim,  ac  o feini  gwerthfawr. 

12  «A’r  brenhin  a wnaeth  o’r  coed 
almugim  annelau  i dŷ  yr  Arglwydd, 
ac  i dŷ  y brenhin,  a theiynau  a 
psaltringau  i gantorion.  Ni  ddaeth 
y fath  goed  almugim,  ac  ni  welwyd 
hyd  y dydd  hwn. 

13  A’r  brenhin  Solomon  a roddes 
i frenhines  Seba  ei  holl  ddymuniad, 
yr  hyn  a ofynodd  hi,  heb  law  yr 
hyn  a roddodd  Solomon  iddi  hi  t o’i 
frenhinol  haelioni.  Felly  hi  ' 
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ddychwclodd  ac  a aeth  i’w  gwlad, 
hi  a’i  gweision. 

14  1 A phwys  yr  aur  a ddeuai  i 
Solomon  bob  blwyddyn,  oedd  chwc 
chant  a thriugàin  a cheweh  o 
dalentau  aur ; 

15  Hcb  law  yr  hyn  a gdi  efe  gan 
y marchnadwyr,  ac  o farsiandiaeth 
y llysieuwyr,  a chan  lioll  frcnhin- 
oedd  Arabia,  a thywysogion  y 
wlad. 

16 1 A’r  brcnhin  Solomon  a wnaeth 
ddau  gant  o dariannau  aur  II  dilin  ; 
chwe  clian  sicl  o aur  a roddodd  efc 
ym  mhob  tarian : 

17  dA.  thri  cliant  o fwcledi  o aur 
dilin ; II  tair  punt  o aur  a roddes 
efe  ytn  mhob  liwcled.  A’r  brenhin 
a’u  riioddcshwynt  yn  «nhý  coedwig 
Libanus. 

18  t /A’r  brenliin  a wnaeth 
orsedd-faingc  fawr  o ifori,  ac  a’i 
gwisgodd  hi  âg  aur  o’r  goreu. 

19  Chwecli  o risiau  ocdd  i’r 
orsedd-faingc ; a piien  crwn  osdd 
i’r  orsedd-faingc  o’r  tu  ol  iddi,  a 
chanllawiau  o bob  tu  i’r  eisteddle, 
a daü  lew  yn  sefyll  yn  ymyl  y 
canllawiau. 

20  A deuddeg  o lewod  oedd  yn 
sefyll  yno  ar  y chivc  gris  o’r  ddcutu. 
Ni  wnaethpŵyd  t y fath  yn  un 
deyrnas. 

21  A holl  lestri  yfed  y breniiin 
Solomon  oedd  o aur;  a holllestri 
tŷ  coedwig  Libanus  oedd  aur  pur : 
nid  oedd  arian  ynddynt.  Ni  roddid 
dim  liri  arno  yn  nyddiau  Solomon. 

22  O herwydd  llongau  Tarsis  oedd 
gan  y brenliin  ar  y môr,  gyd  a llong- 
au  Hiram.  Unwaith  yn  y tair  blyn- 
edd  y deuai  llongau  Tarsis,  yn 
dwyn  aur,  ac  arian,  ac  II  ifori,  ac  ep- 
päod,  a pneunod. 

23  fl’A’r  brenhin  Solomon  a ragor- 
odd  ar  holl  frenhinoedd  y ddaear, 
mown  cyfoeth  a doethinel). 

24  h A’r  holl  fyd  ocdd  yn  ceisio 
gwcled  wyneb  Solomon,  i glywcd  ei 
ddocthincb  cf,  a roddasai  Duw  yn 
ei  galon  ef. 

25  A hwy  a ddygasant  bob  un  ei 
anrlieg,  llestri  arian,  a llestri  aur,  a 
gwisgoedd,  ac  arfau,  a phér-aroglau, 
meirch,  a mulod,  dogn  bob  blwydd- 
yn. 

*26  5 h A Solomon  «a  gasglodd 
gerbydau,  a marcliogion : ac  yr 
oedd  ganddo  fil  a phedwar  cant  o 
gcrbydau,  a deuddeng  mil  o farch- 
ogion ; y rhai  a osododd  efe  yn  nin- 
asoedd  y cerbydau,  a chyd  â’r  brcn- 
hin  yn  Jerusalcm. 

27  A’r  brenhin  a twnaeth  yr 
arian  yn  Jerusalcm  fcl  cerrig,  a’r 
ccdrwydd  a wnacth  cfe  fel  sycomor- 
wydd  yn  y dol-dir,  o amldra. 

28  U *A  tmcirch  a ddygid  i So- 
lomon  o’r  Aipht,  ac  edàfedd  llin : 
marclinadyddion  y brcnhin  a gym- 
merent  yr  cdafedd  llin  dan  bris. 

29  A cherbyd  a ddeuai  i fynu  ac 
a âi  allan  o’r  Aiplit  am  chwe  chan 
sicl  o arian,  a march  am  gant  a deg 
a deugain : ac  fel  liyn  i lioll  fren- 
hinoedd  yr  Hethiaid,  *ac  i frenhin- 
oedd  Syria,  y dygent  hwy  feirch 
trwy  eu  llaw  liwynt. 


4 T 
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rhai  hynny  yn  ei  henaint  y „ 
gau-dduwiaeth.  9 Duw  yn  ei  fygwth  ef.  14 
Owrthwynebwyr  Solomon  oedd,  Hadad,  a 
aeth  i'r  Aipht;  23  Rczon,  a deymaeodd  yn 
Damaecue;  26  a Jcroboam,  i’r  hwn  y pro - 
phwydodd  Ahiah.  41  Oweithredoeda,  a 
theyrnasiad,  a marwolaeth  Solomon.  43 
Rehoboam  yn  teyrnaeu  ar  ei  ol  ef. 

OND  «y  brenhin  Solomon  a 
garodd  6 lawer  o wragedd 
dieithr  (llheb  law  mcrcli  Pliaraoh) 
Moabcesau,  Ammoneesau,  Edom- 
eesau,  Sidoneesau,  a Hetheesau ; 

2  O’r  cenhedloedd  am  y rhai  y 
dywedasai  yr  Arglwydd  ẁrtn 
feil)ion  Israel,  «Nac  ewch  i mewn 
attynt  hwy,  ac  na  ddeuant  hwytliau 
i mewn  attoch  cliwi : dîau  y tröant 
eicli  calonnau  chwi  ar  ol  eu  duwiau 
hwynt.  Wrtliynt  hwy  y glynodd 
Solomon  mcwn  cariad. 

3  Ac  yr  oedd  ganddo  ef  saith  gant 
o wragedd,  yn  frenliinesau ; a thri 
chant  o ordderch-wragedd : a’i  wrag- 
cdd  a droisant  ei  galon  ef. 

4  A plian  heneiddiodd  Solotnon. 
ei  wragedd  a droisant  ei  galon  cf 
ar  ol  duwiau  dieithr : ac  nid  oedd 
ci  galon  ef  berflfaith  gyd  â’r  Ar- 
glwydd  ci  Dduw,  fel  y buasai 
calon  Dafydd  ei  dad  cf. 

5  Canys  Solomon  a aetli  ar  ol 
d Astorctli  duwies  y Sidoniaid,  ac 
ar  ol  IIMilcom  ffleidd-dra  yr  Am 
moniaid. 

6  A Solomon  a wnaeth  yr  hyn 
oedd  ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd  ; 
ac  ni  chyflawnodd  fyned  ar  ol  yr 
Arglwydd,  fel  Dafydd  ei  dad. 

7  Yna  Solomon  a adciladodd 
uchelfa  i « Chemos,  ffieidd-dra 
Moab,  yn  f y l)ryn  sydd  ar  gyfcr 
Jerusalem ; ac  i Moloch,  ffleidd- 
dra  meibion  Ammon. 

8  Ac  felly  y gwnaeth  cfc  i’w  holl 
wragcdd  dîeitlir,  y rhai  a arogl- 
dartliasant  ac  a aberthasant  *’ 
duwiau. 

9  1 A’r  Arglwydd  a ddigiodd 
wrth  Solomon,  o hcrwydd  troi  ei 
galon  ef  oddi  wrtli  Arglwydd  Dduw 
Isracl,  flyr  hwn  a ymddangosasai 
iddo  ef  ddwy  waitli, 

10  Ac  h a orchymynasai  i<ldo  am  y 
peth  liyn,  nad  clai  efe  ar  ol  duwiau 
dicithr : ond  ni  chadwodd  efe  yr 
iiyn  a orchymynasai  yr  Arglwydd. 
il  Am  liynny  y dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrtli  Solomon,  O herwydd 
bod  liyn  ynot  ti,  ac  na  chedwaist 
fy  nghyfammod  a’m  deddfau  a or- 
cliymynais  i ti ; »gan  rwygo  y rhwyg- 
af  y frenhiniactli  oddi  wrthyt  ti,  ac 
a’i  rhoddaf  hi  i’th  was  di. 

12  Etto  yn  dy  ddyddiau  di  ni  wnaf 
hyn,  er  rnwyn  Dafydd  dy  dad : o 
làw  dy  fab  di  y rhwygaf  hi. 

13  Ond  ni  rwygaf  yr  holl  frenhin- 
iaeth  ; un  llwyth  a roddaf  i’th  fab 
di,  er  mwyn  Dafydd  fy  ngwas,  ac  er 
mwyn  Jerusalem  yr  hon  a etholais. 
14>l  A’r  Arglwydd  a gyfododd 
wrthwynebwr  i Solomon,  Hadad  yr 
Edomiad.  O liad  y brenhin  yn 
Edom  yr  oedd  efe. 

15  *Canys  pan  oedd  Dafydd  yn 
Edom,  a Joab  tywysog  y filwriaeth 
yn  myned  i fynu  i gladdu  y lladd- 
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cdigion,  1 wedi  iddo  daro  pob  gwr- 
ryw  yn  Edom ; 

16  Canys  chwe  mis  yr  arhosodd 
Joab  yno  â holl  Israel,  nes  difetha 
pob  gwrryw  yn  Edoni. 

17  Yr  Iladad  hwnnw  a ffôdd,  a 
gwỳr  Edom  o wcision  ei  dad  gyd 
âg  ef,  i fyncd  i r Aipiit ; a Hadad 
yn  fachgen  bychan  ctto. 

18  A hwy  a gyfodasant  o Midian, 
ac  a ddaethant  i Paran  : ac  a gym- 
merasant  wỳr  gyd  á hwynt  o Paran, 
ac  a ddaethant  i'r  Aipbt,  at  Pha- 
raoh  brcnhin  yr  Aipht ; ac  cfe  a 
roddcs  iddo  ef  dŷ,  ae  a ddywcdodd 
am  rnddi  bwyd  iddo,  ac  a roddodd 
dir  iddo. 

19  A Hadad  a gafodd  ffafr  fawr 
y’ngolwg  Pliaraoh,  ac  cfe  a roddcs 
iddo  cf  vn  wraig  cliwacr  ci  wraig  ci 
hun,  chwacr  Tahpcncs  y frcnhincs. 

20  A chwaer  Tahpcncs  a ymddûg 
iddo  ef  Gcnubath  ci  fab ; a Thah- 
pcnes  a’i  diddyfnodd  cf  yn  nhý 
Pharaoh:  a Genubath  fu  yn  nhŷ 
Pharaoli  ym  mysg  ineibion  Plia- 
raoli. 

21  A phan  glybu  Hadad  yn  yr 
Aipht,  huno  o Dafydd  gyd  á'i  dadau, 
a marw  o Joab  tywysog  y tilwi-iacth, 
Hadad  a ddywedodd  wrth  Pharaoh, 
tGollwng  fi,  fel  yr  clwyf  i’m  gwlad 
fy  liun. 

22  A dywcdodd  Pharaoh  wrtlio  cf, 
Ond  pa  bctti  sydd  amat  ci  eisieu 
gyd  ä mi,  pan  wyt,  welc,  yn  ceisio 
myned  i’th  wlad  dy  hun  ? Ac  cfe  a 
ddywcdodd,  Dim ; citlir  gan  ollwng 
gollwng  fi. 

23  ® A Duw  a gyfododd  wrth- 
wyncbwr  arall  yn  ci  crbyn  cf, 
Rczon  mab  Eliada,  yr  hwn  a ffoisai 
oddi  wrtli  Hadadezer  lirenhin  Soba 
ei  arglwydd : 

24  Ac  efc  a gynnullodd  wýr  atto, 
ac  a aeth  yu  dywysog  ar  fyddin, 
m pan  laddodd  Dafydd  liwynt  o 
Sobah ; a liwy  a aethant  i Datnas- 
cus,  ac  a drigasant  ynddi,  ac  a 
dcyrnasasant  yn  Damascus. 

25  Ac  yr  oedd  cfc  yn  wrthwyneb- 
wr  i Isracl  ltoll  ddyddiau  Solotnon, 
heb  law  y drwg  a 'iimaeth  Hadad: 
ac  cfe  a ffleiddiodd  Israel,  ac  a 
deyrnasodd  ar  Syria. 

26  1 A «Jeroboam  ntab  Nebat, 
Epliratëad  o Sercdah  (ac  cnw  ei 
fam  cf  oedd  Serfah,  yr  hon  oedd 
wraig  weddw)  gwas  i Solomon,  a 
ddyrcltafodd  hefyd  ci  law  yn  erbyn 
y brenhin. 

"27  Ac  o achos  hyn  y dyrchafodd 
cfe  ei  law  yn  erbyn  y brenhin ; o So- 
lomon  a adciladodd  Milo,  ac  a gau- 
odd  adwyau  dinas  Dafydd  ei  dad. 

28  A’r  gwr  Jeroboam  oedd  rym- 
nms  o nerth:  a.  So'.omon  a ganfu 
y llangc  ltwnnw  yn  medru  gwneuth- 
ur  gwaith,  ac  ä’i  gwnacth  ef  yn 
oruchwyliwr  arholl  II  faichtŷ  Joscph. 
- 29  A’r  pryd  hwnnw,  a Jeroboam 
yn  myned  allan  o Jerusalem,  y 
prophẁyd  Ahiah  y Siloniad  ari 
cafodd  ef  ar  y ffordd,  ac  efe  ocdd 
wedi  ei  wisgo  mewn  gwisg  newydd, 
a hwynt  ill  dau  oeddynt  yn  unig  yn 
y níaes. 

I 30  Ac  Aht'ah  a ymaflodd  ýn  y wisg 


ncwydd  oedd  am  dano  ef,  ac  í>a’i 
rhwygodd  yn  ddcuddcg  o ddaruau. 

31  Ac  cfe  a ddywcdodd  wrth  Je- 
rot)oam,  Cymmcr  i ti  ddeg  darn: 
canys  <?fel  hyn  y dywcd  yr  Ar- 
glwydd,  Duw  Isracl,  Welc  fì  yn 
rhwygo  y frenhiniaeth  o law  Solo- 
mon,  a rhoddaf  ddcg  llwyth  i ti : 

32  (Ond  un  llwyth  fydd  iddo  cf,  er 
niwyn  fy  ngwas  Dafydd,  ac  cr  mwyn 
Jcrusalcm,  y ddinas  a ctholais  i o 
holl  Iw'ythau  Israel) 

33  Oblcgid  iddynt  fy  ngwrthod  i, 
ac  ymgrymmu  i Astoreth  duwics  y 
Sidoniaid.  ac  i Chemos  duw  y Moab- 
iaid,  ac  i Milcom  duẁ  mcibion  Am- 
nton,  ac  na  rodiasant  yn  fy  ffyrdd 
i,  i wncuthur  yr  hyn  ocdd  uniawn 
yn  fy  ngolwg  i,  ac  i wneuthur  fy 
neddfau  a’m  barnedigaethau,  fel 
Dafydd  ci  dad. 

34  Ond  ni  chymmeraf  yr  holl 
frenhiniaeth  o’i  law  cf : eithr  gwnaf 
cf  yn  dywysog  lioll  ddyddiau  ei 
einiocs,  cr  mwyn  Dafydd  fy  ngwas, 
yr  hwn  a ddewisais  i,  yr  liwn  a 
gadwodd  fy  ngorchymynion  a’m 
deddfau  i : 

35  Eithr  rcymmeraf  yr  holl  fren- 
hiniaeth  o taw  ci  fab  ef,  a rlioddaf  o 
lioni  i ti  ddcg  llwyth. 

36  Ac  i’w  fat)  ef  y rlioddaf  un 
llwyth  : fel  «y  byddo  tgoleuni  i’m 
gwas  Dafydd  yn  wastadol  ger  fy 
mron  yn  Jerusalem,  y ddinas 
ddcwisais  i mi  i osod  fy  cnw  yno. 

37  A thi  a gymmeraf  fi,  fel  y 
teyrnasecli  yn  ol  yr  hyn  oll  a ddý- 
muno  dy  galon  ; a ttii  a fyddi  fren- 
liin  ar  Israel. 

38  Ac  os  gwrandewi  di  ar  yr  hyn 
oll  a orcliymynwyf  i ti,  a rliodio  yn 
fy  ffyrdd  i,  a gwneuthur  yrhijn  sydd 
uniawn  yn  fy  ngolwg  i,'  i gadw  fy 
neddfau  a’m  gorehymynion,  fel  y 
gwnaetti  Dafydd  fy  ngwas  ; yna  mi 
a fyddaf  gyd  â thi,  ac  a adciladaf  i 
ti  dŷ  sicr,  fel  yr  adeiledais  i Dafydd, 
a mi  a roddaf  Israel  i ti. 

39  A n)i  a gystuddiaf  liad  Dafydd 
oblegid  liyn  ; ctto  nid  yn  dragywydd. 

40  Am  hynny  Solomon  a gèisiodd 
ladd  Jeroboam.  A Jcrol)oam  a 

fyfododd,  ac  a ffòdd  i’r  Aipht,  at 
isac  brenhin  yr  Aipht ; ac  cfe  a fu 
yn  yr  Aipht  hyd  farwolaetli  Solomon. 
411  <A’r  rhan  arall  o II  weithred- 
oedd  Solomon,  ar  hyn  oll  a wnaeth 
efe,  a’i  ddocthinet)  cf,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  gweith- 
redoedd  Solomon? 

42  A’r  dyddiau  y teyrnasodd  Solo- 
mon  yn  Jerusalem,  ar  holl  Israel, 
oedd  “ddeugain  mlynedd. 

43  A Solomon  a liunodd  gyd  á’i 
dadau,  ac  a gladdwyd  yn  ninas  Da- 
fydd  ei  dad  ; a * Rehoboam  ei  fab 
a deymasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XII. 

1 Tr  Israeliaitl  wedi  ymgasglu  yn  Sichem  í 
guroni  Rclioboam,  trwy  Jcroboam  yn  ceieio 
rhyddhnd  ganddo  6 Rehoboam  yn  gwrthod 
cynghor  yr  henafgwyr,  a thrwy  gynghor  y 
pwỳr  icuaingc,  yn  r 1 “ 1 ' 
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YNA  « Rehoboam  a aetli  i Sichem : 

canys  i Sichem  y daethai  holl 
Israel  i’w  urddo  ef  yn  frcnliin. 

2 A phan  glybu  Jeroboam  mab 
Nebat,  ac  cre  ctto  yn  yr  Aipht 
(canys  Jcfe  a ffoisai  o ŵydd  Splo- 
mon  y brenhin,  a Jeroboam  a arhos- 
asai  yn  yr  Aipht) 

3 Hwy  a anfonasant,  ac  a alwas- 
ant  arno  ef.  A Jeroboam  a holl 
gynnulleidfa  Isracl  a ddacthant,  ac 
a y mddiddanasant  à Rehoboam , gan 
ddywedyd, 

4 Dy  dad  di  a wnaeth  ein  «hiau 
ni  yn  drom : ac  yn  awr  ysgafnhà 
beth  o gaethiwed  caled  dy  dad,  ac 
o’i  iau  drom  ef  aroddodd  efc  arnom 
ni,  ac  ni  a’th  wasanacthwn  di. 

5 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Ewch  etto  dridiau ; yna  dychwel- 
wch  attaf  íi.  A’r  bobl  a aethant 
ymaith. 

6 1 A’r  brenliin  Rehoboam  a 
ymgyngliorodd  â’r  henuriaid  afuasai 
yn  sefyli  ger  bron  Solomon  ei  dad 
ef.  tra  yr  ydoedd  efc  yn  fyw,  ac  a 
ddywedodd,  Pa  fodd  yr  ydych  chwi 
yn  cyngliori  attel>  i’r  bobl  liyn  ? 

7 Á hwy  a lcfarasant  wrtho  ef, 
gan  ddywedyd,  Os  byddi  di  heddyw 
was  i’r  bobl  hyn,  a’u  gwasanaethu 
hwynt,  a’u  liattei)  hwynt,  a llefaru 
wrthynt  eiriau  têg ; yna  y byddant 
weision  i ti  byth. 

8 Ond  efc  'a  ^rrthododd  gynghor 
yr  henuriaid,  yr  hwn  a gynghorasent 
iddo  cf ; ac  efe  a ymgynghorodd  â’r 
gwŷr  ieuaingc  a gynnyddasai  gyd  âg 
ef,  a'r  rliai  oedd  yn  sefyll  ger  ci  fron 
ef : 

9 Ac  cfe  a ddywedodd  wrthynt 
hwy,  Beth  yr  ydycli  chwi  yn  ci 
gynghori,  fel  yr  attebom  y bobl 
hvn,  y rhai  a lefarasant  wrthyf,  gan 
ddywedyd,  Ysgafnhâ  yr  iau  a rocld- 
odd  dy  dad  arnom  ni  ? 

10  A’r  gwŷr  ieuaingc,  y rhai  a 
gynnyddascnt  gyd  âg  ef,  a lefarasant 
wrtho,  gan  ddywedyd,  Fcl  hyn  y 
dywedi  di  wrth  y bobl  yma,  y rhai 
a lefarasant  wrthyt,  gan  ddywcdyd, 
Dy  dad  di  a drymhâodd  ein  hiau  ni, 
orid  ysgafnhâ  di  hì  arnom  ni ; fel 
hyn  y lleferi  di  wrthynt ; Fy  mys 
bach  jydd  breisgach  nâ  llwynau  fy 
nhad. 

11  Ac  yn  awr  fy  nhad  a’ch  llwyth- 
odd  à iau  drom,  a minnau  a chwan- 
egaf  ar  eich  iau  cliwi : fy  nhad  a’ch 
cospodd  chwi  â ífrewyllau,  a mi 
a’cn  cospaf  cliwi  âg  ysgorpionau. 

12  1í  A daeth  Jeroboam  a’r  holl 
bobl  at  Relioboam  y trydydd  dydd, 
fcl  y llefarasai  y brenhin,  gan  ddy- 
wedyd,  Dychwelẁch  attaf  fl  y tryd- 
ydd  dydd. 

13  A’r  brenhin  a attebodd  y bobl 
yn  tarw,  ac  a wrthododd  gynghor 
yr  henuriaid,  a gynghorascnt  hwy 
iddo ; 

14  Ac  a lefarodd  wrthynt  hwy  yn 
ol  cynghor  y gwŷr  ieuaingc,  gan 
ddywedyd,  Fy  nhad  a wnaetli  eich 
iau  chwi  yn  drom,  a minnau  a 
chwanegaf  ar  eich  iau  chwi:  fy 
nhad  a’ch  ceryddodd  chwi  â ffrew- 
yllau,  a minnau  a’ch  ceryddaf  cliwi 
âg  ysgorpionau. 


15  Ac  ni  wrandawodd  y brenhin 
ar  y bobl.  O herwydd  d yr  achos 
oedd  oddi  wrth  yr  Arglwydd,  fel 
y cwblhàid  «ei  air  ef,  yr  hwn  a 
lefarasai  yr  Arglwydd  trwy  law 
Aliiah  y Siloniad  wrth  Jeroboam 
ma1>  Ncbat. 

16  *!í  A phan  welodd  holl  Israel 
na  wrandawai  y brcnhin  arnynt 
hwy,  y bobl  a attebasant  y brenhin, 
gan  ddywedyd,  /Pa  ran  sydd  i ni  yn 
Dafydd?  nid  oes  i ni  etifeddiaeth 
ym  mab  Jessc : O Israel,  dos  i’tli 
bebyll ; edrycli  yn  awr  ar  dy  dŷ  dy 
hun,  Dafydd.  Felly  Israel  a aeth- 
ant  i’w  pebyll. 

17  Ond  & mcibion  Israel,  y rhai 
oedd  jm  prcswylio  yn  ninasoedd  Ju- 
dah,  Rehoboam  a deyrnasodd  ar- 
nynt  hyw. 

18  A’r  brenhin  Rehoboanr  a an- 
fonodd  Adoram,  yr  hwn  oedd  ar  y 
dreth  ; a lroll  Isracl  a’i  llabyddias- 
ant  cf  â nreini,  fel  y bu  cfc  farw. 
Am  hynny  y brcnhin  Rchoboam  a 
tbrysurodd  i fyned  i’w  gerbyd,  i 
ffoi  i Jcrusalem. 

19  Felly  * Israel  a 1!  wrthryfelasant 
yn  erbyn  tŷ  Dafydd  hyd  y dydd 
hwn. 

20  A phan  glybu  holl  Israel  ddy- 
chwelyd  o Jeroboam,  liwy  a anfon- 
asant  ac  a’i  gaîwasant  cf  at  y gyn- 
nulleidfa,  ac  a’i  gosodasant  cf  yn 
frenhin  ar  holl  Israel : nid  ocdd  yn 
myned  ar  ol  tŷ  Dafydd,  ond  llwyth 
Judah  íyn  unig. 

21  ì A *phan  ddaeth  Rehoboam 
i Jerusalem,  efe  a gasglodd  holl  dŷ 
Judah,  a llwyth  Benjamin,  cant  a 
phcdwar  ugain  mil  o imjr  dewisol, 
cymhwys  i ryfcl,  i ymladd  yn  crbyn 
tŷ  Israél,  i ddwyn  dracbcfn  y fren- 
hiniacth  i Rclicii)oam  mab  Solomon. 

22  Ond  *gair  Duw  a ddaeth  at 
Semaiah  gwr  Duw,  gan  (ldywedyd, 

23  Adrodd  wrth  Rchoboam  mab 
Solomon  brenhin  Judah,  ac  wrtb 
holl  dŷ  Judah  a Benjamin,  a gwedd- 
ill  y bobl,  gan  ddywcdyd, 

24  Fel  liyn  y dywedodd  yr  Ar- 
glwydd,  Nac  cwcli  i fynu,  ac  nac 
ymleddwch  yn  crliyn  eicli  brodyr 
meibion  Isracl ; dychwelwch  bob  un 
i’w  dŷ  ei  hun : «lcänys  trwof  fi  y mae 
y peth  hyn.  A liwy  a wrandawsant 
ar  air  yr  Arglwydd,  ac  a ddychwel- 
asant  i fyned  ymaith,  yn  ol  gair  yr 
Arglwydd. 

25  1 Yna  Jeroboam  a adeiladodd 
« Sichem  ym  mynydd  Ephraim,  ac 
a drigodd  ynddi  lii ; ac  a acth  oddi 
yno,  ac  a adeiladodd  » Penucî. 

* 26  A Jeroboam  a fcddyliodd  yn 
ci  galon,  Yn  awr  y dychwel  y fren- 
liiniaeth  at  dŷ  Dafydd. 

27  Os  â V l>obl  hy»  i fynu  i wneuth- 
ur  abertnau  yn  nhŷ  yr  Arglwydd 
yn  Jerusalem,  yna  y try  calon  y 
hobl  hyn  at  cu  harglwydd  Rcho- 
boam  hrenhin  Judali,  a hwy  a’m 
lladdant  i,  ac  a ddychwelant  at  Re- 
lioboam  brenhin  Judali. 

28  Yna  y brenhin  a ymgynghor- 
odd,  ac  p a wnaeth  ddau  lo  aur,  aca 
ddywedodd  wrtbynt  hwy,  Gormod 
yw  i chwi  fyncd  ifynu  i jerusalem  : 
îwcle  dy  dduwiau  di,  O Israel,  y 
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rhai  a’th  ddug  di  i fynu  o wlad  yr 
Aipht. 

29  Ac  efc  a osododd  un  yn  f‘Beth- 
el,  ac  a osododd  y llall  yn  Dan. 

30  A’r  petli  hyn  a aeth  yn  bech- 
od:  oblegid  y bobl  a aethant  ger 
bron  y naill  hyd  Dan. 

31  Ac  efe  a wnaetli  dŷ  uchelfëydd. 
ac  «a  wnactli  offeiriaid  o’r  rhaí 
gwaelaf  o’r  bobl,  y rhai  nid  oedd  o 
feibion  Lefi. 

32  A Jeroboam  a wnaeth  uchel- 
wyl  yn  yr  wythfed  mis,  ar  y pym- 
thegfed  dydd  o’r  mis,  fel  <yr  uchel- 
wyl  oedd  yn  Judah;  ac  cfc  a 
II  offrymmodd  ar  yr  allor  (felly  y 
gwnaeth  cfc  yn  Betliel)  llgan 
aberthu  i’r  lloi  a wnaetliai  efc : ac 
efe  a osododd  yn  Bethel  ofifeiriaid 
yr  uchelfaoedd  a wnaethai  efe. 

33  Ac  efc  a II  offrymmodd  ar  yr 
allor  a wnaethai  efe  yn  Bethel,  y 
pymthegfed  dydd  o’r  wythfcd  mis, 
ttef  yn  y mis  a ddychymmygasai  efe 
yn  ei  galon  ei  hun  ; ac  efe  a wnaeth 
uchel-wyl  i feibion  Israel:  ac  efe 
a aeth  ì fynu  at  jt  allor  i arogl- 
darthu. 


PENNOD  XIII. 

1 Llaw  Jeroboam,  yr  hon  a estynaeai  efe  yn 
erbyn  yr  hwn  a brophwydasai  yn  crbyn  yr 
allor  yn  Bcthel,  yn  gwywo  ; 6 a thrwy  weddi 
y prophwyd,  yn  myned  yn  iach.  7 Y proph- 


to  y bre 
h o Bethel  11  U n 


c yn 

' ; ' 


hen  brophwyi  yn  ei  gladdu  ef,  31 
„ cadarnh'iu  ct  brophioydoliaeth  ef. 
Cyndynrwydd  Jeroboam. 


AC  wclc  gwr  i Dduw  a ddaeth  o 
. Judah,  trwy  air  yr  Arglwydd,  i 
Bethel : a Jeroboam  oedd  j n sefyll 
wrth  yr  allor  i II  arogl-darthu. 

2 Ac  efe  a lefodd  yn  erbyn  yr  allor, 
trwy  air  yr  Arglwydd,  ac  a ddy- 
wedodd,  O allor,  allor,  fel  hyn  y dy- 
wedodd  yr  Arglwydd  ; Welc,  mab 
a cnir  i dŷ  Dafydd,  a’i  cnw  « Josi'ah ; 
ac  efc  a abertha  arnat  ti  offeiriaid 
yr  uchelfëydd  y rhai  sydd  yn  arogl- 
darthu  arnat  ti,  a hwy  a losgant 
esgyrn  dynion  arnat  ti. 

3 Ac  efe  a roddodd  arwydd  y 
dwthwn  hwnnw,  gan  ddywcdvd, 
Dyma  yr  argocl  a lefarodd  yr  Är- 
glwydd  ; Welc  yr  allor  a rwygir, 
a’r  lludw  sydd  arni  a dywelltir. 

4 A phan  glybu  y brenhin  air  gwr 
Duw,  yr  hwn  a lefodd  cfc  yn  erbyn 
yr  alíor  yn  Bethel,  yna  Jcroboam  a 
estynodd  ci  law  oddi  wrth  yr  allor, 
gan  ddjwedyd,  Deliwch  ef.  A 
diffrwythodd  ci  law  cf  yr  hon  a 
estynasai  efe  yn  ci  erbyn  ef,  fel  na 
allai  efe  ei  thynnu  lii  attó. 

5 Yr  allor  liefyd  a rwygodd,  a’r 
lludw  a dywalltwyd  oddi  ar  yr  allor, 
yn  ol  yr  argocl  a roddasai  gwr  Duw 
trwy  air  yr  Arglwydd. 

6 À’r  brenhin  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  wr  Duw,  Gweddîa,  at- 
tolwg,  ger  bron  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  ac  b ymbil  drosof  fl,  fcl  jt 
adferer  fy  Ilaw  i mi.  A gwr  Duw  a 
weddîodd  ger  bron  yr  Arglwydd  ; 
a llaw  y brenliin  a adferwyd  iddo  ef, 
ac  a fu  fel  cynt. 

7 A’r  brenhin  a ddywedodd  wrth 
wr  Duw.  Tyrcd  adref  gyd  â mi,  a 


ehymmer  luniaeth,  a mi  a roddaf 
rodd  i ti. 

8 A gwr  Duw  a ddywedodd  wrth  y 
brenhin,  «Pe  rhoddit  i mi  hanner 
dy  dŷ,  ni  ddeuwn  i gyd  â thi ; ac  ni 
fwyttâwn  fara,  ac  ni  yfwn  ddwfr,  yn 
y fan  hon : 

9 Canys  fel  hyn  y gorchymynwyd  i 
mi  trwy  air  yr  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Na  fwytta  fiira,  ac  nac  ỳf 
ddwfr ; na  ddychwel  chwaith  ar 
hyd  y ffordd  y daethost. 

10  Felly  efe  a aetli  ymaith  ar  hyd 
ffordd  arall,  ac  ni  ddychwclodd  ar 
hyd  y ffordd  y daethai  ar  hyd-ddi  i 
Bethel. 

11  1 Ac  yr  oedd  rhyw  hen  bro- 
phwyd  yn  trigo  yn  Bethel ; a’i  fab  a 
ddaeth  ac  a fynegodd  iddo  yr  holl 
waith  a wnelsai  gwr  Duw  y dydd 
humnw  yn  Betliel : a hwy  a fyncg- 
asant  i’w  tad  y geiriau  a lefarasai 
efe  wrth  y brenhin. 

12  A’u  tad  a ddywedodd  wrthjmt, 
Pa  ffordd  yr  aetli  efc  ? A’i  feibion 
a welsent  y ffordd  yr  aethai  gwr 
Duw,  jt  hwn  a ddaethai  o Judali. 

13  Ác  efe  a ddywedodd  wrth  ci 
feibion,  Cyfrwywch  i mi  yr  asyn. 
A hwy  a gyfrwyasant  iddo  yr  asyn ; 
ac  efe  a farchogodd  arno. 

14  Ac  efe  a aeth  ar  ol  gwr  Duw, 
ac  a’i  cafodd  ef  yn  eistedd  dan 
dderwen;  ac  a ddywedodd  wrtho, 
Ai  tydi  yw  gwr  Duw  yr  hwn  a 
ddaethost  o Judah  ? Ac  efe  a ddy- 
wedodd,  lë,  myfi. 

15  Yna  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Tyred  adref  gyd  â mi,  a bwytta  fara. 

16  Yntau  a ddywedodd,  Ni  allaf 
ddychwelyd  gyd  ‘à  thi,  na  dyfod  gyd 
â thi ; ac  ni  fwyttâf  fara,  ac  nid  yfaf 
ddwfr  gyd  â thi  yn  y fan  hon. 

17  Canys  tdywedwyd  wrthyf  ^trwy 
ymadrodd  yr  Aiiglwydd,  Na  fwytta 
fara,  ac  nac  ýf  ddwfr  yno ; ac  na  ddj'- 
chwel  gan  fyned  trwy  y ffordd  y 
daethost  ar  hyd-cldi. 

18  Dywedodd  yntau  wrtho,  Pro- 
phwyd  hefyd  ydwyf  fl  fel  tithau ; 
ac  angel  a lefarodd  wrthyf  trwy 
air  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 
Dychwel  ef  gyd  â thi  i’th  dŷ,  fel 
y bwyttáo  fara,  ac  yr  yfo  ddwfr. 
Ond  efe  a ddywedodd  gelwydd 
wrtho. 

19  Felly  efe  a ddychwelodd  gyd 
âg  ef,  ac  a fwyttâodd  fara  yn  ei  dŷ 
ef,  ac  a yfodd  ddwfr. 

20  1Í  A phan  oeddynt  hwy  yn 
eistedd  wrtn  y bwrdd,  dacth  gàir  yr 
Arglwydd  at  y prophwyd  a bar- 
asai  iddo  ddychwclyd : 

21  Ac  efe  a lefodd  ar  wr  Duw  yr 
hwn  a ddaethai  o Judah,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  hjTn  y dywed  jt  Ar- 
glwydd;  O herwydd  i ti  anufudd- 
liâu  i air  yr  Arglwydd,  ac  na 

a or- 
Dduw 

bwyt- 

tëaist  fara,  ac  yfaist  ddwfr,  yn  y 
lle  am  yr  hwn  y dywcdodd  yr 
Amlwydd  wrthyt  ti,  Na  fwytta  fara, 
ac  nac  ŷf  ddwfr ; nicl  â dy  gelain  di 
*i  feddrod  dy  dadau. 

23  Ac  wedi  iddo  fwvtta  bara, 


clieciwaist  y gorchymyn 
clYmynodd  jTr  Arglwydd  dy 

22’  Eitlir  dychwelaist,  a 
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ac  wedi  iddo  yfed,  efo  a gyfrwyodd 
iddo  yr  asyn,  sef  i’r  prophwyd  a 
barasai  efe  ìddo  ddyeliwelyd. 

24  Ac  wedi  iddo  fyned  ymaith, 
«llew  a’i  cyfarfu  ef  ar  y ffordd,  ac 
a’i  lladdodd  ef:  a bu  ei  gelain  ef 
wedi  ei  bwrw  ar  y ffordd,  a’r  asyn 
oedd  yn  sefyll  yn  ei  ymyl  ef,  a’r  llew 
yn  sefyll  wrth  y gelain. 

25  Ac  wele,  wŷr  yn  myned  heibio, 
ac  a ganfuant  y gelain  wedi  ci  tliafìu 
ar  y ffordd,  a’r  llew  yn  sefyll  wrth 
y gelain:  a liwy  a ddaethant  ac  a 
adroddasant  hynny  yn  y ddinas  yr 
oedd  yr  hen  brophwyd  yn  aros 
ynddi. 

2o  A phan  glybu  y prophwyd,  yr 
hwn  a barasai  iddo  ef  ddychwel- 
yd  o’r  ffordd,  efc  a ddywedodd, 
Gwr  Duw  yw  efe,  yr  hwn  a anuf- 
uddhâodd  air  yr  ARGLWYDn:  am 
hynny  yr  Arglwydd  a’i  rhoddodd 
ef  i’r  llcw,  yr  hwn  a’i  drylliodd  cf, 
ac  a’i  lladdodd  cf,  yn  ol  gair  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a lefarodd  efe 
wrtho  ef. 

27  Ac  efc  a lefarodd  wrth  ei  feib- 
ion,  gan  ddywedyd,  Cyfrwywch  i mi 
yr  asyn.  A hwy  a ’i  cyfrwyasant. 

28  Ac  efe  a aeth,  ac  a gafodd  ei 
gelain  cf  wedi  ci  tnaflu  ar  y ffordd, 
a’r  asyn  a’r  llcw  yn  sefyll  wrth  y 
gelain:  ac  ni  fwyttasai  y llcw  y 
gclain,  ac  ni  ddrylliasai  efc  yr  asyn. 

29  A’r  prophwyd  a gymmerth 
gelain  gwr  Duw,  ac  a’i  gosododd 
ni  ar  yr  asyn,  ac  a’i  dug  yn  ei  hol. 
A’r  hen  hrophwyd  a ddaeth  i’r 
ddinas,  i alaru,  ac  i’w  gladdu  cf. 

30  Ac  cfc  a osododd  ei  gelain  ef 
yn  ci  feddrod  ei  hun ; a hwy  a alar- 
asant  am  dano  ef,  gan  ddywedyd, 
O fy  mrawd ! 

31  Ac  wedi  iddo  ci  gladdu  ef,  cfc 
a lcfarodd  wrth  ci  feibion,  gan  ddy- 
wedyd,  Pan  fyddwyf  farw,  cleddwch 
fìnnau  hcfyd  yn  y bedd  y claddwyd 
gwr  Duw  ynddo;  /gosodwch  fy 
csgyrn  i wrth  ci  esgyrn  ef. 

32  Canys  d’iammcu  y bydd  g yr 
hyn  a lefodd  efe  trwy  air  yr  ä'r- 
glwydd  yn  erbyn  yr  allor  sydd 
yn  Bothcl,  ac  yn  erbyn  holl  dai  yr 
uchclfëydd  sydd  yn  ninasoedd  *Sa- 
mària. 

33  1!  Wedi  y petli  liyn  ni  ddy- 
cliwelodd  Jcroboam  o’i  ífbrdd  ddrjg- 
ionus ; ond  *efé  tawnaeth  drachefn 
o wchilion  y bobl  offeiriaid  i’r  uchcl- 
fëydd:  y ncb  a fynnai,  cfe  ta’i 
cysscgrai  cf,  ac  cfe  a gâi  fod  yn  off- 
eiriad  *i’r  uclielfëydd. 

34  A’r  pcth  liyn  a aeth  yn  bech- 
od  i dŷ  Jeroboam,  i ’io  ddiwreiddio 
licfyd,  ac  i 'w  ddilëu  oddi  ar  wyneb 
y ddaear. 


PENNOD  XIV. 

1 Jeroboam,  pan  glefychodd  ei  fab  Ab'iah, 
yn  gyrru  ei  wraig  yn  'ddìcithr  âg  an- 
rhegion  i'r  prophwyd  Âhiah  i Siloh.  6 
Ahiah,  ar  rybudd  Duw,  yn  cyhoeddi  barn 
Duw.  17  Atnah  yn  marw,  a’i  gladdu  ef. 
19  Nadab  yn  dyfod  ar  ol  Jeroboam.  21 
Drygionus  l^wodj-aeth 

dyfod  ar  ol  Rehoboa ~ 


YPRYD  liwnnw  y clefychodd 
Abiali  mab  Jcroboam. 

2 A Jeroboatn  a ddywcdodd  wrth 


ei  wraig,  Cyfod,  attoiwg,  a newid 
dy  ddillad,  fel  na  wypont  mai  ti  yw 
gwraig  Jeroboam;  a dos  i Siloh: 
wele,  yno  y mae  Aliíah  y prophwyd, 
yr  hwn  a ddywedodd  wrtnyf  ay 
byddwn  frenhin  ar  y bobl  yma. 

3 A *>chymmer  yn  dy  law  ddeg  o 
fara,  a theisenau,  a chostrelaid  o 
fêl,  a dos  atto  ef : efe  a fynega  i ti 
beth  a ddcrfydd  i’r  bachgen. 

4 A gwraig  Jcroboam  a wnacth 
felly  ; ac  a gyfododd  ac  a aeth  i 
Siloh,  ac  a ddacth  i dŷ  Ah'iah. 
Ond  ni  allai  Ahiah  weled  ; o hcr- 
wydd  ei  lygaid  ef  a t ballasai  obleg- 
id  ei  henaint. 

5 1 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Ahîah,  Wcle,  y mac  gwraig 
Jcrobòam  yn  dyfod  i geisio  peth 
gennyt  dros  ei  mab  ; canys  claf  yw 
efc : 'fel  hyn  ac  fel  hyn  y dywedi 
wrthi  hi  : canys  pan  ddelo  lii  i 
mewn,  hi  a ymddîeithra. 

6 A phan  glybu  Ahîah  drwst  ei 
thraed  hi  yn  dyfod  i’r  drws,  cfc  a 
ddywcdodd,  Tyred  i mewn,  gwraig 
Jeroboam ; i ba  beth  yr  wyt  ti  yn 
ymddieithro  ? canys  myfl  a anfon- 
wyd  attat  ti  â newyddion  calcd. 

7 Dos,  dywed  wrth  Jeroboam,  Fcl 
hyn  y aywedodd  Arglwydd  Dduw 
Isracl ; Yn  gymmaint  a darfod  i mi 
dy  ddyrchafti  di  o blith  y bobl,  a’th 
wneuthur  di  yn  flaenor  ar  fy  mhobl 
Israel, 

8 A tliorri  ymaith  y frenhiniaeth 
oddi  wrth  dŷ  Dafydd,  a’i  rhoddi  i ti ; 
ac  na  buost  ti  fel  fy  ngwas  Dafydd, 
yr  hwn  a gadwodd  fy  ngorchymyn- 
ion,  a’r  hwn  a rodiodd  ar  fy  ol  i â’i 
holí  galon,  i wneuthur  yn  unig  yr 
hyn  oedd  uniawn  yn  fy  ngolwg  i, 

9 Ond  a wnacthost  ddrwg  y tu 
hwnt  i bawb  a fu  o’th  flaen  di ; ac 
a aethost  ac  a wnaetliost  i ti  dduw- 
iau  dicithr,  a delwau  toddedig,  i’m 
digio  i,  ac  «a’m  teflaist  i o’r  tu  ol 
i’th  gefn : 

10  Am  liynny,  welc  yn  dwyn 
drwg  ar  dỳ  Jèrobo  im  ; a thorraf 
ymaith  oddi  wrth  Jeroboam  «yr 
ìiwnabiso  ar  barcd,  /y  gwarcliäe- 
cdig  a’r  gweddilledig  yn  Israel ; a 
mi  a fwriaf  allan  wcddillion  tŷ  Jc- 
rolioam,  fel  y bwrir  allan  dom,  nes 
ei  ddarfod. 

11  Y cwn  a fwytty  yr  hwn  fyddo 
farw  o eiddo  Jeroboam  yn  y ddin- 
as  ; ac  adar  y nefoedd  a fwytty  yr 
hwn  fyddo  farw  yn  y maes : canys 
yr  Arglwydd  a 'ì  dywedodd. 

12  Cyfod  di  gan  hynny,  dos  i’tli 
dŷ : à cphan  ddelo  dỳ  dracd  i’r 
ddinas,  bycld  marw  y bachgen. 

13  A holl  Israel  a alarant  am  dano 
ef,  ac  a’i  claddant  cf : canys  efc  yn 
unig  o Jcroboam  a ddaw  i’r  bcdd  ; 
o licrwydcl  h cacl  ynddo  cf  bcth 
daioni  tu  ag  at  Arglwydd  Dduw 
Israel,  yn  nliý  Jcroboam. 

14  Yr  Arglwydd  hefyd  a gyfyd 
iddo  «frenhin  ar  Isracl,  yr  liwn  a 
dyrr  ymaith  dŷ  Jcroboam  y dwth- 
wn  liwnnw:  ond  pa  beth?  îe,  yn 
awr. 

15  Canys  yr  Arglwydd  a dery  Is- 
rael,  megis  y siglir  y gorsen  mcwn 
dwfr ; ac  * a ddiwreiddia  Israel  o’r 
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gwraig  Jeroboam  a gyfod- 
i aetli  ymaith,  ac  a ddaeth 
h:  ac  »‘ahi  yn  dyfod  ||i 


wlad  dda  hon  a roddodd  efe  i’w 
tadau  hwynt,  ac  a’u  gwasgar  hwynt 
tu  hwnt  i’r  afon  ; o herwydd 
gwneuthur  o honynt  eu  llwyni,  gan 
annog  yr  Arglwydd  i ddigofaint. 

16  Ac  efe  a ddyry  heibio  Israel, 
er  mwyn  i)ecliodau  Jeroboam,  yr 
liwn  a becliodd,  a’r  hwn  a wnaeth  i 
Israel  bechu. 

17  A A gwraig  Jeroboai 
odd,  ac  a aeth  ymaith,  a 

i  iTirsah:  ac  »‘a  hi  yn  

drothwy  y tŷ,  bu  farw  y bacíigcn. 

18  A hwy  a’i  claddasant  ef,  a lion 
Israel  a alarasant  am  dano,  «yn  ol 
gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a lef- 
arasai  cfe  trwy  law  ei  was  Ahîali  y 
prophwyd. 

19  A’r  rhan  arall  o weithredoedd 
Jeroboam.  fel  y rhyfelodd  efe,  ac  fel 
y teyrnasodd  efe,  wele  hwynt  yn 
ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  bren- 
hinoedd  Israel. 

20  A’r  dyddiau  y teyrnasodd  Jero- 
boam,  oedd  ddwy  flynedd  ar  hug- 
ain : ac  cfe  a hunodd  gyd  á'i  dadau ; 
a Nadab  ei  fab  a deyrnasodd  yn  ei 
le  cf. 

21  1 A Rehoboam  mab  Solomon 
a deyrnasodd  yn  Judah.  Mab  un 
mlwydd  a deugain  oedd  0 Rehoboam 

§an  aetli  efe  yu  frenhin,  a dwy 
ynedd  ar  bymtheg  y teyrnasodd 
efe  yn  Jerusalem,  y ddinas  a ddew- 
isasai  yr  Arglwydd  o lioll  lwythau 
Israel,  i osod  ei  enw  yno.  Ac  enw 
ci  fam  cf  oedd  Naaman,  Ammonees. 
22  A Judah  a wnaeth  ddrygioni 
y’ngolwg  yr  Arglwydd  ; a hwy  a’i 
hannogasant  ef  i eiddigedd,  rhagor 
yr  hyn  oll  a wnaethai  eu  tadau,  yn 
eu  pechodau  a wnaethent. 

23  Canys  hwy  a adeiladasant  idd- 
ynt  uchelfëydd,  a delwau,  a llwyni 
ar  bob  bryn  ucliel,  a tlian  bob  pren 
gwyrddlas. 

24  A gwŷr  psodomiaidd  oedd  yn  y 
wlad : gwnacthant  hefyd  yn  olìioll 
ffìeidd-dra  y cenliedloedd  a fwr- 
iasai  yr  Arglwydd  allan  o flaen 
meibion  Israel. 

25  1Í  îAc  yn  y bummed  flwyddyn 
i’r  brenhin  Rehoboam,  r Sisac  bren- 
hin  yr  Aipht  a ddaetlí'  i fynu  yn 
erbyn  Jerusalem. 

26  Ac  efe  a ddug  ymaith  drysorau 
tŷ  yr  Arglwydd,  a thrysorau  tŷ  y 
brenhin  ; efc’a’u  dug  hwynt  ymaith 
oll : dug  ymaith  hefyd  yr  holl  dar- 
iannau  aur  * a wnaethai  Solomon. 

27  A’r  brenhin  Rehoboam  a 
wnaeth  yn  eu  lle  hwynt  dariannau 
pres,  ac  a’w  rhoddodd  hwynt  i gadw 
yn  llaw  tywysogion  y llrhedegwyr, 
y rhai  oedcl  yn  cadw  drws  tŷ  y 
brenhin. 

28  A phan  elai  y brenhin  i dŷ  yr 
Arglwydd,  y rhedegwyr  a’u  dygent 
hwy,  ac  a’u  hadferent  i ystafell  y 
rhedegwyr. 

29  ‘A’r  rhan  arall  o weithred- 
oedd  Relioboam,  a’r  hyn  oll  a 
wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ys- 
” " ’ ‘ ’ brenhin- 


grifenedig  yn  llyfr  chronicl 
oedd  Judah  ? 

30  A rhyfcl  fu  rhwng  Rehoboam  a 
Jeroboam  yr  holl  ddyddiau. 

31  A Rehoboam  a hunodd  gyd  â’i 


ef  oedd  Naamah,  Annnonees.  Ac 
“Abiam  ei  fab  a deyrnasodd  yn  ei 
lc  ef. 


PENNOD  XV. 
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AC  yn  y ddeunawfed  flwyddyn  i’r 
A brenhin  « Jeroboam  mab  Nebat, 
yr  aeth  Abiam  yn  frenhin  ar  Ju- 
dah. 

2 í>Tair  blynedd  y teyrnasodd  efe 
yn  Jerusalem.  Ac  'enw  ei  fam  ef 
oedd  Maachah,  merch  Abisalom. 

3 Ac  efe  a rodiodd  yn  holl  bech- 
odau  ci  dad,  y rhai  a wnaethai  efe 
o’i  flaen  cf : ac  nid  oedd  ci  galon  ef 
berffaith  gyd  á’r  Arglwydd  ei 
Dduw,  fel  calon  Dafydd  ci  dad. 

4 Ond  er  mwyn  Dafydd  y rhodd- 
odd  yr  Arglwydd  ei  Dduw  iddo 
ef  t oleuni  yn  Jerusalem ; i gyfodi 
ei  fab  ef  ar  ei  ol  ef,  ac  i sicrháu  Je- 
rusalem ; 

5 O herwydd  gwneuthur  o Da- 
fydd  yr  hyn  oedd  uniawn  y’ngolwg 
yr  Arglwydd,  ac  na  chiliodd  oddi 
wrth  yr  liyn  oll  a orchymynodd  efe 
iddo  holl  ddyddiau  ci  èinioes,  «ond 
yn  achos  Uriah  yr  Hethiad. 

6 A rhyfel  a fu  rhwng  Rehoboam  a 
Jeroboam  lioll  ddyddiau  ei  cinioes. 

7 A’r  rhan  arall  o weitiiredoedd 
Abiam,  a’r  hyn  oll  a wnaeth  efe, 
onid  ydynt  liwy  yn  ysgrifencdig  yn 
/llyfr  clironicl  brenhinoedd  Judah  ? 
A rhyfel  a fu  rhwng  Abiam  a Jc- 
roboam. 

8 Ac  Abiam  a hunodd  gyd  á’i 
dadau,  a hwy  a’i  claddasant  ef  yn 
ninas  Dafydd.  Ac  »Asa  ei  fab  a 
deymasodd  yn  ei  le  ef. 

9 1'  Ac  yn  yr  ugeinfed  flwyddyn 
i Jeroboam  brenhin  Israel  yr  aeth 
Asa  yn  frenhin  ar  Judali. 

10  Ac  un  mlynedd  a deugain  y 
teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem.  Ac 
enw  II  ei  fam  ef  oedd  Maachali, 
mercli  Abisalom. 

11  Ac  Asa  a wnaeth  yr  hyn  ocdd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  fel 
Dafydd  ei  dad. 

12  Ac  efe  a yrrodd  ymaith  *y  gwŷr 
sodomiaidd  o’r  wlad,  ac  a fwriodd 
ymaith  yr  holl  ddelwau  a wnacthai 
ei  dadau. 

13  Acefe  a synnnudodd  «Maachali 
ei  fam  o fod  yn  írenhincs,  o herwydd 

Swneuthur  o honi  hi  ddelw  tnewn 
wyn ; ac  Asa  a ddrylliodd  ei  delw 
hi,  ac  a’i  llosgodd  wrth  afon  Cidron. 
14  Ond  *ni  fwriwyd  ymaith  yr 
uchelféydd:  etto  calon  Asa  oedd 
berffaith  gyd  â’r  Arglwydd  ei  holl 
ddyddiau  ef. 

” > Ac  efe  a ddug  i mewn  gyssegr- 
ig  bethau  ei  dad,  a’r  petliau  a 
ssegrasai  efe  ci  hun,  i dy  yr  Ar- 
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Baasa  brenhin  Israel  eu  holl  ddydd- 
iau  hwynt. 

17  A î'Baasa  brenhin  Israel  a aetîi 
i fynu  yn  erbyn  Judah,  ac  a adeil- 
adodd  Ramali ; »ifel  na  adawai  efe 
i neb  fyned  allan  na  dyfod  i mewn 
at  Asa  brenhin  Judah. 

18  Yna  Asa  a gymmerodd  yr  holl 
arian  a’r  aur  a adawsid  yn  nhrysorau 
tŷ  yr  Arglwydd,  a thrysorau  tỳ 
y brenhin,  ac  efe  a’u  rhoddodd 
hwynt  yn  ílaw  ei  weision : a’r  bren- 
hin  Asa  a anfonodd  at  n Benhadad 
mab  Tabrimmon,  mab  Hezion, 
brenhin  Syria,  yr  hwn  oedd  yn 
trigo  yn  Damascus,  gan  ddywedyd, 

19  Cyfammod  syad  rhyngöf  fl  a 
thi  rhwng  fy  nhad  i a’th  dad  di : 
weíe,  mi  a anfonais  i ti  anrheg  o 
arian,  ac  aur ; tyred,  diddymma  dy 
gyfammod  á Baasa  brenhin  Israel, 
fel  t y cilio  efe  oddi  wrtliyf  fl. 

20  Felly  Benhadad  a wíandawodd 
ar  y brenliin  Asa,  ac  a anfonodd 
dywysogion  y lluoedd,  y rliai  oedd 
gauddo  cf,  yn  erbyn  dinasoedd  Is- 
rael,  ac  a darawodd  ° Ijon,  a Dan, 
ac  Abel-bethmaacliah,  a holl  Cin- 
nerotli,  gyd  à holl  wlad  Naphtali. 

21  A phan  glybu  Baasa  hynny , efe 
a beidiodd  ag  adeiladu  Ramali ; ac 
a drigodd  yn  Tirsah. 

22  Yna  y brenhin  Asa  a gasglodd 
holl  Judah,  lieb  lysu  neb:  a hwy 
a gymmerasant  gerrig  Ramah.  ai 
choed,  â’r  rhai  yr  adeiladasai  Baa- 
sa ; a’r  brenhin  Asa  a adeiladodd 
â hwynt  Geba  Benjamin,  a Mis- 
pah. 

23  A’r  rhan  arall  o holl  hanes 
Asa,  a’i  holl  gadernid  ef,  a’r  hyn 
oll  a wnaeth  efe,  a’r  dinasoedd  a 
adeiladodd  efe,  onid  ydynt  liwy  yn 
ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  bren- 
hinoedd  Judah?  eithr  pyn  amser 
ei  henaint  efe  a glafychodd  o’i 
draed. 

24  Ac  Asa  a hunodd  gyd  â’i  dadau, 
ac  a gladdwyd  gyd  â’i  dadau  yn 
ninas  Dafydcl  ei  dad;  ?a  fJeho- 
saphat  ei  fab  a deyrnasodd  yn  ei  le 
ef. 

25  f A Nadab  mab  Jeroboam  a 
fddechreuodd  deyrnasu  ar  Israel 
yn  yr  ail  flwyddyn  i Asa  brenhin 
Judah ; ac  a deyrnasodd  ar  Israel 
ddwy  flynedd. 

2ô  Ac  efe  a wnaeth  ddrygioni 
y’ngolwg  yr  Arglwydd,  ac  a rod- 
iodd  yn  ffordd  ei  dad,  ac  yn  ei 
bechod  ef  d'r  liwn  y gwnaeth  efe  i 
Israel  bechu. 

27  1 A Baasa  mab  Ahîah,  o dŷ 
Issachar,  a gyd-fwriadodd  yn  ei 
erbyn  ef ; a Baasa  a’i  tarawodd  ef 
yn  « Gibbethon  eiddo  y Philistiaid  : 
canys  Nadab  a holl  Israel  oedd  yn 
gwarchae  ar  Gibbcthon. 

28  A Baasa  a’i  lladdodd  ef  yn  y 
drydedd  flwyddyn  i Asa  brenliin 
Judah,  ac  a deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

29  A phan  deyrnasodd,  efe  a 
darawodd  holl  dŷ  Jeroboam ; ni 
adawodd  un  perchen  anadl  i Jero- 
boain,  nes  ei  ddifetha  ef,  yn  ol  «gair 
yr  Arglwydd  yr  hwn  a lefarasai 
efe  trwy  law  ei  was  Ahiah  y Silon- 
iad  : 


30  « Am  liechodau  Jeroboam  y 
rhai  a bechasai  efe,  a thrwy  y rhai 
y gwnaethai  efe  i Israel  bechu ; o 
herwydd  ei  waith  cf  yn  digio  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel. 

31  A’r  rlian  arall  o lianes  Nadab, 
a’r  liyn  oll  a wnaeth  efe,  onid  ydynt 
yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl 
hrenhinoedd  Israel. 

32  A rhyfel  a fu  rhwng  Asa  a 
Baasa  brenhin  Israel  eu  holl  ddydd- 
iau  hwynt. 

33  Yn  y drydedd  flwyddyn  i Asa 
brenliin  Judah  y teyraasodd  Baasa 
mab  Ahiah  ar  iioll  Israel  yn  Tirsah, 
bedair  blynedd  ar  hugain. 

31  Ac  cfe-  a wnaeth  ddrygioni 
y’ngolwg  yr  Arglwydd,  ac  a rod- 
iodd  yn  ífordd  Jeroboam,  ac  yn  ei 
bechod  ef  trwy  yr  hwn  y gwnaeth 
efe  i Israel  bechu. 


PENNOD  XVI. 

1,  7 Prophwydoliaeth  Jehu  yn  erbyn  Baata. 
5 Elah  yn  dyfod  ar  ei  ol  cf:  8 o Zimri, 
trwy  frad,  ar  ei  ol  yntau;  11  «c  yn  dtuyn 
i ben  brophwydoliaeth  Jehu.  15  Omri  yn 
ei  yrru  ef  i'w  losgi  ei  hun ; 21  a chwedi  ym- 
rannu  o’r  bobl,  yn  gorthrechu  Tibni,  23  yn 
adeiladu  Samaria,  25.  yn  tcyrnaeu  yn  an ■ 
nuwiol.  27  Ahab  ar  ei  ol  tf,  29  yn  teyrnaeu 
yn  yegeler.  34  Melldith  Joaua  yn  dyfod  i 
Biel  am  adeiladu  Jerieho. 


YNA  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
at  <*  Jehu  mab  Hanani  yn  erbyn 
Baasa,  gan  ddywedyd, 

2  bO  herwydd  i ini  dy  ddyrchafu 
o’r  llwch,  a’th  wneuthur  yn  flaenor 
ar  fy  mhobl  Israel,  a rhodio  o lionot 
tithau  yn  ffordd  Jeroboam,  a pheri 
i’m  pobl  Israel  bechu,  gan  fy  nigio 
â’u  pechodau ; 

3  Wele  ft  «yn  torri  ymaith  hiüog- 
aeth  Baasa,  a liiliogaeth  ei  dŷ  ef : 
a mi  a wnaf  dy  dŷ  di  fel  dtỳ  Jero- 
boam  mab  Nebat. 

4  «Y  cwn  a fwytty  yr  liwn  fyddo 
marw  o’r  eiddo  Baasa  yn  y ddinas ; 
ac  adar  y nefoedd  a fwytty  yr  hwn 
fyddo  marw  o’r  eiddo  ef  yn  y macs. 
5 A’r  rhan  arall  o lianes  Baasa,  a’r 
hyn  oll  a wnaeth  efe,  a’i  gadernid 
ef.  /onid  ydynt  yn  ysgrifenedig  yn 
llyfr  chronicl  brenhinoedd  Israel  ? 

6  A Baasa  a hunodd  gyd  â’i  dadau, 
ac  a gladdifyd  yn  Tirsah  ; ac  Elah 
ei  fab  a deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

7  Hefyd  trwy  law  Jehu  mab  Ha- 
nani  y prophwyd  y bu  gair  yr  Ar- 
glwydd  yn  erbyn  Baasa,  ac  yn 
erbyn  ei  dŷ  ef,  o herwydd  yr  holl 
ddrygioni  a wnaeth  efe  y’ngolwg  yr 
Arglwydd,  gan  ei  ddigio  ef  trwy 
waith  ei  ddwylaw ; gan  fod  fel  tŷ 
Jeroboam,  ac  oblegid  o iddo  ei  ladd 
ef. 

8  t Yn  y chweched  flwyddyn  ar 
hugain  i Asa  brenhin  Judah  y teyrn- 
asodd  Elali  mab  Baasa  ar  Israel  yn 
Tirsah,  ddwy  flynedd. 

9  A Zimri  ei  was  ef,  tywysog  ar 
hanner  y cerbydau,  a gyd-fwriadodd 
yn  ci  erbyn  ef,  ac  efe  yn  yfed  yn 
feddw,  yn’  Tirsah,  yn  nhỳ  Arsa,  yr 
liwn  oead  tben-teulu  yn  Tirsah, 

10  A *Zimri  a aeth  ac  a’i  taraw- 
odd  ef,  ac  a’i  lladdodd,  yn  y seithfed 
flwyddyn  ar  hugain  i Asa  brenhin 
Judah,  ac  a deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 
11  H A phan  ddechreuodd  efe 
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dejTiiasu,  ac  eistedcl  ar  ei  deyrn- 
gadair,  efe  a laddodd  lioll  dý  Baasa : 
ni  adawodd  cfe  idclo  ef  *wn  i biso 
yn  erbyn  y pared,  na’i  geraint,  na'i 
gyfeillion. 

12  Felly  Zimri  a ddinystriodd  holl 
dŷ  Baasa,  yn  ol  gair  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a lefarodd  efe  yn  erbyn 
Baasa  trwy  law  * Jehu  y prophwyd. 

13  O herwydd  holl  bechodau 
Baasa,  a phecliodau  Elah  ei  fab  ef, 
trwy  y rliai  y pechasant  hwy,  a 
tlirwy  y rhai  y gwnaethant  i Israel 
beehu,  gaa  ddigio  Arolwydd  Dduw 
Israel  â’u  1 gwagedd. 

14  A'r  rlian  arall  o hanes  Elah, 
a’r  liyn  oll  a wnaeth  efe,  onid  ydynt 
liwy  ýn  ysgrifenedig  yn  líyfr  chronicl 
brenhinoedd  Israel  ? 

15  f Yn  y seithfed  flwyddyn  ar 
liugain  i Asa  brenhin  Judah  y teyrn 
asodd  Zimri  saith  niwrnod  yn  Tir- 
sali : «a'r  bobl  oedd  yn  gwersyllu  yn 
erbyn  Gibbetlion  ciddo  y Pliilistiaid. 

16  A clilybu  y bobl  y rhai  oedd  yn 
y gwersyll  ddywedyd,  Ziniri  a gyd- 
fwriadodd,  ac  a laddodd  y brenhin. 
A holl  Israel  a goronasant  Omri, 
tywysog  y llu,  yn  frenliin  y dwtliwn 
hwnnw  ar  Israel,  yn  y gwcrsyll. 

17  Ac  Omri  a aeth  i fynu,  a holl 
Israel  gyd  ág  cf,  o Gibbcthon;  a 
hwy  a warcliaeasant  ar  Tirsah. 

18  A phan  welodd  Zimri  fod  y 
ddinas  wcdi  ei  hynnill,  efe  a aeth 
i balas  tŷ  y brenhin,  ac  a losgodd 
dý  y brenhin  am  ei  ben  á thân,  ac 
a fu  farw ; 

19  Ani  ei  bechodau  yn  y rhai  y 
pechodd  efe,  gan  wneutliur  drygioni 
y’ngolwg  yr  Arglwydd,  gan  rodio 
yn  ffordd  Jeroboam,  ac  yn  ei  bechod 
a wnaeth  cfc  i beri  i Israel  bccliu. 

20  A’r  rhan  arall  o hanes  Zimri, 
a’i  gyd-fradwriaeth  a gyd-fwriadodd 
efe ; onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig 
ynllyfrchroniclbrenhinoedd  Israel? 

21  Yna  yr  ymrannodd  pobl  Is- 
rael  yn  ddwy  ran : rlian  o'r  bobl 
oedd  ar  ol  Tibni  mab  Ginath,  i’w 
osod  ef  yn  frenhin,  a rhan  ar  ol 
Omri. 

22  A’r  bobl  oedd  ar  ol  Omri  a 
orchfygodd  y bobl  oedd  ar  ol  Tilmi 
mab  Ginatli : felly  Tibni  a fu  farw, 
ac  Omri  a deyrnasodd. 

23  1 Yn  yr  unfed  flwyddyn  ar 
ddeg  ar  hugain  i Asa  brenhin  Judah 
y teyrnasodd  Omri  ar  Israel  ddeu- 
ddeng  mlynedd : yn  Tirsah  y teyrn- 
asodd  efe  cliwe  blynedd. 

24  Ac  efe  a brýnodd  fynydd  Sa- 
maria  gan  Semer,  er  dwy  dalent  o 
arian ; ac  a adeiladodd  yn  y myn- 
jrdd.  ac  a alwodd  enw  y ddinas  a 
adeiladasai  efe,  ar  ol  cnw  Semer, 
arglwydd  y mynydd,  t « Samaria. 

25  1 Ond  «Omri  a wnaeth  ddryg- 
ioni  y’ngŵydd  yr  Arglwydd,  ac  a 
wnaetli  yn  waetii  nâ’r  holl  rai  a 
fuasai  o’i  flaen  ef. 

26  Canys  efe  a rodiodd  yn  holl 
ffordd  Jeroboam  mab  Nebat,  ac  yn 
ei  bechod  ef,  tnuy  yr  liwn  y gwnaeth 
efe  i Israel  bechu,  gan  ddigio  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel  á’u  pgwagedd 
hwynt. 

27  A’r  rhan  arall  o lianes  Omri  yr 


liyn  a wnaetli  efe,  a’i  rymmusder  a 
wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ys- 
grifenedig  yn  llyfr  chronicl  brenhin- 
oedd  Israeì  ? 

28  Ac  Omri  a hunodd  gyd  â’i 
dadau,  ac  a gladdwyd  yn  Samaria, 
ac  Ahab  ci  fab  a deyrnasodd  yn  ei 
le  ef. 

29  1f  Ac  Ahab  mab  Omri  a ddc- 
ehreuodd  deyrnasu  ar  Israel  yn  y 
drydedd  flwyddyn  ar  bymthcg  ar 
liugain  i Asa  brenhin  Judali : ac 
Ahab  mab  Omri  a deyrnasodd  ar 
Israel  yn  Samaria  ddwy  flynedd  ar 
hugain. 

30  Ac  Ahal)  mab  Omri  a wnaeth 
ddrygioni  y’ngolwg  yr  Arglwydd 
y tu  hwnt  i bawb  o’i  flaen  cf. 

31  fCanys  ysgafn  oedd  ganddo 
cf  rodio  ym  mhecliodau  Jeroboam 
mab  Nebat,  ac  efe  a gymmerth  yn 
wraig  Jezebcl  merch  Ethbaal  bren- 
hin  y Sidoniaid,  ac  a aeth  ac  a was- 
anacthodd  Baal,  ac  a ymgrymmodd 
iddo. 

32  Ac  a gyfododd  allor  i Baal  yn 
nhý  Baal,  yr  hwn  a adeiladasai  efc 
yn  Samaria. 

33  Ac  Aliab  a wnaetli  i lwyn.  Ac 
Ahab  a wnaetli  fwy  i ddigio  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel  nâ  holl  fren- 
hinoedd  Israel  a fuasai  o’i  flaen  ef. 

34  1 Yn  ei  dcíyddiau  ef  Hiel  y 
Betheliad  a adeiladodd  Jericlio  : yn 
Abiram  ei  gyntaf-ancdig  y sylfaen- 
odd  efe  hi,  ac  yn  Segub  ei  fah  ieu- 
angaf  y gosododd  efc  ci  phyrth  hì, 
r yn  ol  gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a 
lefarasai  efe  trwy  law  Josua  mab 
Nun. 


PENNOD  XVII. 


chan  ii’raìg  wedLdw  yn  harcphtah,  14  a honm 
yn  cael  rhad  penllad  17  a chyfodi  ei  mal 
ofanc  ìfyu,.  21  d'.  yn  credu  Elias ■ 


AC  t Elias  y Thesbiad,  un  o bres- 
- wylwyr  Gilead  a ddywedodd 
wrth  Ahab,  «■  Fel  mai  byw  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel,  yr  liwn  yr  yd- 
wyf  yn  sefyll  ger  ei  fron,  ûni'  liỳdd 
«y  bljmyddoedd  hyn  na  gwlith  na 
gwlaw,  ond  yn  ol  fy  ngair  i. 

2 A gair  yr  Arglwydd  a ddaeth 
atto  ef,  gan  ddywedyd, 

3  Dos  oddi  yma,  a thro  tu  a'r 
dwyrain,  ac  ymguddia  wrtli  afon 
Cerith,  yr  hon  sydd  ar  gyfer  yr  Ior- 
ddonen. 

4  Ac  o’r  afon  yr  yfl  ; a mi  a berais 
i’r  cigfrain  dy  borthi  di  yno. 

5  Felly  efe  a aeth,  ac  a wnaeth  yn 
ol  gair  yr  Arglwydd  : canys  efe 
a aeth,  ac  a arhosodd  wrtli  afon 
Cerith,  yr  hon  sydd  ar  gyfer  yr  Ior- 
ddonen. 

6  A’r  cigfrain  a ddygent  iddo  fara 
a cliig  y bore,  a bara  a cliig  bryd- 
nawn : ac  efe  a yfai  o’r  afon. 

7  Ac  yn  ol  talm  o ddyddiau  j; 
sychodd  yr  afon  : oblegid  na  buasai 
wlaw  yn  y wlad. 

8 1Í  A gair  yr  Arglwydd  a ddaetli 
atto  ef,  gan  adywedyd, 

9 Cyfoa,  dos  i d Sarephtah.  yr  hon 
sydd  yn  perthyn  i Sidon,  ac  aros 
yno  : wele,  gorchymynais  i wraig 
weddw  dy  borthi  di  yno. 
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10  Fclly  efe  a gyfododd,  ae  a aeth 
i Sarephtah.  A phan  ddaeth  efe 
at  borth  y ddinas,  wele  yno  wraig 
weddw  yn  casglu  briw-wýdd : ac  efe 
alwodd  arni,  ae  a ddywedodd,  Dwg, 
attolwg,  i mi  ychydig  ddwfr  mewn 
llestr,  fel  yr  yfwyf. 

11  Ac  a hi  yn  myned  i’w  gyrcliu, 
efe  a alwodd  arni,  ac  a ddywedodd, 
Dwg,  attolwg,  i mi  dammaid  o fara 
yn  dy  law. 

12  A lii  a ddywedodd,  Fel  mai 
byw  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  nid 
oes  gennyf  deisen,  ond  llonaid  llaw 

0 flawd  mewn  celwrn,  ac  ychydig 
olew  mewn  ystên  : ac  wele  fl  yn 
casglu  dau  o friw-wỳdd,  i fyned  i 
mewn,  ac  i barottôi  hynny  i mi  ac 
i’m  mab,  fel  y bwyttáom  hynny,  ac 
y byddom  feirw. 

13  Ac  El'ias  a ddywedodd  wrthi, 
Nac  ofna,  dos,  gwna  yn  ol  dy  air : 
etto  gwna  i mi  o hynny  deisen 
fechan  yn  gyntaf,  a dwg  i mi ; a 
gwna  i ti  ac  i’th  fab  ar  ol  hynny. 

14  Canys  fel  hyn  y dywcd  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel,  Y blawd  yn 
y celwrn  ni  threulir,  a’r  olew  o'r 
ystên  ni  dderfydd,  liyd  y dydd  y 
rhoddo  yr  Arglwydd  wlaw  ar 
wyneb  y ddacar. 

15  A hi  a aetli,  ac  a wnaetli  yn 

01  gair  Elias  : a lii  a fwyttàodd, 
ac  yntau,  a’i  thylwyth,  ìl  ysbaid 
blwyddyn. 

16  Ni  ddarfu  y eelwrn  blawd,  a’r 
ystên  olow  ni  ddarfu,  yn  ol  gair  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a ddywedasai 
efe  trwy  law  Elîas. 

17  *I  Ac  wedi  y pethau  hyn  y clcf- 
ycliodd  mab  gwraig  y tŷ,  ac  yr  ocdd 
èi  glefyd  ef  mor  gryf,  fel  na  tlirig- 
odd  anadl  ynddo. 

18  A hi  a ddywedodd  wrtli  Elias, 
«Beth  sydd  i mi  a wnelwyf  â thi, 
gwr  Duw  ? a ddaethost  ti  attaf  i 
goffàu  fy  anwiredd,  ac  i ladd  fy 
mab? 

19  Ac  efe  a ddywedodd  wrthi, 
Moes  i mi  dy  fab.  Ac  cfe  a’i  cym- 
merth  ef  o’i  mynwes  hi,  ac  a’i  dug 
ef  i fynu  i ystafell  yr  oedd  efe  yn 
aros  ỳnddi,  ac  a’i  gosododd  ef  ar  ei 
wely  eì  hun. 

20  Ac  cfe  a lefodd  ar  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a ddywedodd,  O Ar- 
glwydd  fy  Nuw,  a ddrygaist  ti  y 
wraig  weddw  yr  ydwyf  fl  yn  ym- 
deithio  gyd  â hi,  gan  ladd  ei  mab 
lii  ? 

21  Ac  /efe  a tymestynodd  ar  y 
bachgen  dair  gwaith,  ac  a lefodd  ar 
yr  Arglwydd,  ac  a ddywedodd,  O 
Arglwydd  fy  Nuw’,  dyciiweled,  at- 
tolwg,  enaid  y bachgen  hwn  t iddo 
eilwaith. 

22  A’r  Arglwydd  a wrandawodd 
ar  lef  Elias : ac  enaid  y baehgen  a 
ddychwelodd  i mewn  iddo,  ac  efe  a 
ddadebrodd. 

23  Ac  Elîas  a gymmerodd  y bach- 
gen,  ac  a’i  dug  ef  i waered  o’r  ystaf- 
ell  i’r  tŷ,  ac  a’i  rhoddes  ef  i’w'  fam  : 
ac  Elîas  a ddywedodd,  Gwel,  byw 
y\ v dy  fab. 

24  l A’r  wraig  a ddywedodd  wrth 
Elías  Yn  awr  wrth  hynyewn  mai 

l gwr  Duw  ydwyt  ti,  ac  mai  gwirion- 


í Ahab,  yn  cyfarfod  ây  ÖbaUìah;  U a 
humnw  yn  dwyn  Ahab  at  Htlaa : 17  ac  yntau 
yn  argyhoedili  Ahab;  athrwy  dân  o’r  nef, 
yn  cael  y maea  ar  brophwydi  Baal ; 41  a 
thrwy  weddi  yn  cael  ywlaw,  ac  yn  canlyn 
Ahab  i Jezreel. 

AC  ar  ol  dyddiau  lawer  daeth  gair 
. yr  Arglwydd  at  Elîas,  yn  y 
drydedd  flwyddyn,  gan  ddywedyd, 
Dos,  ymddangos  i Ahab ; a mi  a 
roddaf  wlaw  ar  wyneb  y ddaear. 

2  Ac  Elîas  a aeth  i ymddangos  i 
Ahab.  A’r  newyn  oedd  dost  yn  Sa- 
maria. 

3  Ac  Ahab  a alwodd  Obadiah,  yr 
hwn  oedd  tben-teulu  iddo:  (ac 
Obadîah  oedd  yn  ofni  yr  Arglwydd 
yn  fawr: 

4  Canys  pan  ddistrywiodd  t Jeze- 
bel  brophwydi  yr  Arglwydd,  Oba- 
diah  a gymmerodd  gant  ,o  bro- 
phwydi,  ac  a’u  cuddiodd  hwynt  bob 
yn  ddeg  a deugain  mewn  ogof,  ac  a’u 
portliodd  hwynt  â bara  ac  â dwfr) 

5  Ac.  Ahab  a ddywedodd  wrth 
Obadìah,  Dos  i’r  wlad,  at  bob  ffyn- 
non  ddwfr,  ac  at  yr  lioll  afonydd : 
ysgatfydd  ni  a gawn  laswellt,  fel  y 
eadwom  yn  fyw  y ceffylau  a’r 
mulod,  fel  tna  adawom  i’r  holl 
anifeiliaid  golli. 

6  Felly  hwy  a rannasant  y wlad 
rhyngddynt  i’w  cherdded : Ahab  a 
aetli  y naill  ffordd  ei  hunan,  ac 
Obadiali  a aeth  y ffordd  arall  ei 
lmnan. 

7  1f  Ac  fel  yr  oedd  Obadîah  ar  y 
ffordd,  wele  Elias  yn  ei  gyfarfoti  cf : 
ac  efe  a’i  liadnabu  cf,  ac  a syrtliiodd 
ar  ci  wyncb,  ac  a ddywedodd,  Onid 
ti  yio  fỳ  argíwydd  Elias  ? 

8  Yntau  a ddywedodd  wrtlio,  le, 
myfl : dos,  dywed  i’th  arglwydd, 
Wele  Elias. 

9  Dywedodd  yntau,  Pa  becliod  a 
wneuthum  i,  pan  roddit  ti  dy  was 
yn  llaw  Ahab  ì’m  lladd  ? 

10  Fel  rnai  byw  yr  Arglwydd  dy 
Dnuw,  nid  oes  genedl  na  brenliin- 
iaeth  yr  hon  ni  ddanfonodd  fy  ar- 
glwydcl  iddi  i’tii  geisio  di ; a phan 
ddywedent,  Nid  yw  efe  yma,  efe  a 
dyngai  y frenhiniaeth  a’rgenedl,na 
chawsent  dydi. 

11  Ac  yn  awr  yr  t ryt  ti  yn  dy- 
wedyd,  Dos,  dywed  i’tli  arglwydd, 
Wele  Elias. 

12  A plian  elwyf  fl  oddi  wrtlij't  ti, 
«yspryd  yr  Arglwydd  a’th  gynnner 
di  lle  nis  gwn  i ; a phan  ddelwyf  i 
fynegi  i Ahab,  ac  yntau  heb  dy  gael 
di,  efe  a’m  lladd  i : ond  y mae  dy 
was  di  yn  ofni  yr  Arglwydd  o’m 
mebyd. 

13  Oni  fynegwyd  i’m  harglwydd 
yr  hyn  a wneuthum  i,  pan  laddodd 
Jezebel  bropliwydi  yr  Arglwydd, 
fel  y cuddiais  gan-wr  o bro])iiwjdi 
yr  Arolwydd,  hob  vn  ddeng-wr  a 
deugain  mewn  ogof,  ac  y porfliais 
hwynt  â bara  ac  â dwfr? 

14  Ac  yn  awr  ti  a ddywedi  Dos, 
dywed  i’th  arglwydd,  Wele  Elias: 
ac  efe  a’m  lladd  i. 

15  A dywedocld  Eiîas,  Fel  mai  bj’w 


Cyn 

CR  IST 
Cylcii  910. 


Oalw yri’ghyd brophw ydì  Baal.  I.  BRENHINOEDD.  Tan  yn  yau  offrimn  Elias. 


» Keu,  atteb. 


'J  Neu,  wrth. 


»1  Cor.U.4,5. 
tHeb. 
•lyrchafu. 


Arglwydd  y lluoedd,  yr  liwn  yr  wyf 
yn  sefyll  ger  ei  fron,  heddyw  yn 
dd'iau  yr  ymddangosaf  iddo  ef. 

16  Yua  Obadiali  a aeth  i gyfarfod 
Ahab,  ac  a fynegodd  iddo.  Ac 
Ahab  a aeth  i gyfarfod  Elias. 

17  A phan  wclodd  Aliab  Elîas, 
Ahab  a ddywedodd  wrtho,  Onid  ti 
yiv  yr  liwn  6sydd  yn  blino  Israel? 

18  Ac  efe  a ddywedodd,  Ni  flinais  i 
Israel ; ond  tydi,  a thŷ  dy  dad  : am 
i chwi  wrthod  gorchymynion  yr  Ar- 
glwydd,  ac  i ti  rodio  ar  ol  Baalim. 

19  Yn  awr  gan  hynny  anfon,  a 
chasgl  attaf  holl  Israel  i fynydd 
Carmel,aphrophwydi  Baal,  pedwar 
cant  a deg  a deugain,  a prophwydi 
y llwyui,  pedwar  cant,  y rliai  sydd 
yn  bwytta  ar  fwrdd  Jezebel. 

20  Fclly  Ahab  a anfonodd  at  holl 
fcibion  Israel,  ac  a gasglodd  y pro- 
phwych  ynghyd  i fynydd  Carmel. 

21  Ac  Elias  a ddaeth  at  yr  holl 
bobl,  ac  a ddywedodd,  Pa  hyd  yr 
ydych  cliwi  yn  clofFi  rhwng  dau 
feddwl?  os  yr  Arglwydd  sydd 
Dduw,  ewch  ar  ci  oi  ct ; ond  os 
Baal.  « cwch  ar  ci  ol  yntau.  A’r 
bobl  nid  attcbasant  iddo  air. 

22  Yna  y dywedodd  Elias  wrth  y 
bobl.  d Myfì  fy  hunan  wyf  yn  fyw  o 
brophwydi  yr  Ar.ilwydd  : ond  pro- 
phwydi  Baal  ydynt  bcdwar  cant  a 
deug-wr  a deugain. 

23  Rhodder  gan  hynny  i ni  ddau 
fustacli : a dcwisant  hwy  iddynt  un 
bustacli,  a darniant  ef,  a gosodant 
ar  goed,  ond  na  osodant  dân  dano : 
a minnau  a barottôaf  y bustach 
arall,  ac  a’i  gosodaf  ar  goed,  ac  ni 
roddaf  dân  dano. 

24  A gelwch  chwiar  enw  eich  duw- 
iau,  a minnau  a alwaf  ar  enw  yr 
Arglwydd  : a’r  Duw  a attebo  trwy 
dân,  bydded  efe  Dduw  A’r  lioll 
bobl  aattebasant  ac  a ddywedasant, 
Da  y w y t peth. 

25  Ac  Elias  a ddywedodd  wrth 
brophwydi  Baal,  Dewiswch  i chwi 
un  uustach,  a pliarottówch  ef  yn 
gyntaf ; canys  llawer  ydycli  chwi : 
a gelwch  ar  enw  eich  duwiau,  ond 
na  osodwch  dân  dano. 

26  A hwy  a gynnnerasant  y bus- 
tach  a roddasid  iddynt,  ac  a ’i  parot- 
toisant,  ac  a alwasant  ar  enw  Baal 
o’r  bore  hyd  hanner  dydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Baal,  II  gwrando  ni ; ond  nid 
oedd  llef,  na  neb  yn  atteb : a hwy  a 
lammasant  II  ar  yr  allor  a wnelsid. 

27  A bu  ar  hanner  dydd,  i Elias 
eu  gwatwor  liwynt,  a dywedyd, 
Gwaeddwch  â llef  uchel:  canys 
duw  yw  efe  ; naillai  llymddiddan  y 
mae,  neu  erhd,  neu  ymdeithio  y 
mae  efe  ; fe  a allai  ei  fod  yn  cysgu, 
ac  mai  rhàid  el  ddeffro  ef. 

28  A liwy  a waeddasant  â llef 
uchel,  ac  a’u  torrasant  eu  hunain  yn 
ol  eu  harfer  â chyllill  ac  âg  ellynôd, 
nes  i’r  gwaed  ffrydio  arnynt. 

29  Ac  wedi  iddi  fyned  dros  hanner 
dydd,  II  a prophwydo  o honynt  nes 
t offrymmu  yr  hwyr- offrwm  ; etto 
nid  oedd  llef,  na  neb  yn  atteb,  nac 
yn  II  ystyried. 

30  A dywedodd  Ell'as  wrtli  yr 
lioll  bobí,  Nesêwch  attaf  fi.  A’r 


holl  bobl  a nesasant  atto  cf.  Ac 
efe  a gyweiriodd  allor  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hon  a ddrylliasid. 

31  Ac  EÍIas  a gymmerth  ddeu- 
ddeg  o gerrig  yn  oí  rliifedi  llwyth- 
au  meibion  Jacob,yr  hwny  dacthai 
gair  yr  Arglwydd  atto,  gan  ddy- 
wedyd,  «Israel  fydd  dy  enw  di. 

32  Ac  efe  a adeiladodd  à’r  meini 
allor  yn  enw  yr  Arglwydd;  ac  a 
wnaeth  ffos  o gylch  lle  dau  fesur  o 
had,  o amgylch  yr  allor. 

33  Ac  efe  a drefnodd  y coed,  ac  a 
ddarniodd  y bustach,  ac  a 'i  gosod- 
odd  ar  y coed ; 

34  Ac  a ddywedodd,  Llenwch 
bedwar  celyrnaid  o ddwfr,  a /thy- 
welltwch  ar  y poeth-offrwm,  ac  ar 
y coed.  Ac  efe  a ddywedodd, 
Gwnewch  eilwaith ; a liwy  a 
wnaethant  eilwaitli.  Ac  efe  a ddy- 
wedodd,  Gwnewch  y drydedd  waith ; 
a liwy  a wnaethant  y drydcdd 
waitli. 

35  A'r  dyfroedd  a aethant  o 
amgylch  yr  allor,  ac  a lanwodd  y 
ffos  6 ddwfr. 

36  A plian  offrymmid  yr  liwyr- 
offrwm,  El'ias  y prophwyd  a nesâ- 
odd,  ac  a ddywcdodd,0  Arglwydd 
a’Dduw  Abraliam,  Isaac,  ac  Isracl, 
gwybydder  licddyw  mai  ti  sydd 
Dduw-  yn  Israel,  a minnau  yn  wa:, 
i ti,  ac  rnai  trwy  dy  air  di  y gwneutli- 
um  i yr  lioll  bethau  hyn. 

37  Gwrando  fl,  O Arglwydd, 
gwrando  fi,  fcl  y gwypo  y bobl  liyn 
mal  tydi  yw  yr  Arglwydd  Dduw, 
ac  mai  ti  a ddychwelodd  eu  calon 
hwy  drachefn. 

38  Yna  *tân  yr  Arglwydd  a 
syrthiodd,  ac  a ysodd  y poeth-off- 
rwm,  a’r  coed,  a’r  cerrig,  a’r  llwch, 
ac  a loibiodd  y dwfr  occld  yn  y ffos. 

39  A’r  holl  bobl  a welsant,  ac  a 
syrtliiasant  ar  eu  liwynebau,  ac  a 
ddywedasant,  Yr  Arglwydd,  efe 
sydd  Dduw,  yr  Arglwydd,  efe 
sydd  Dduw. 

40  Ac  Ellas  a ddywedodd  wrth 
ynt  hwy,  * Deliwch  bropliwydi  Baal ; 
ha  ddianged  gwr  o honynt.  A liwy 
a u daliasant : ac  Elias  a'u  dygodd 
hwynt  i waered  i afon  Cison,  ac  a’u 
lladdodd  hwynt  yno. 

41  1 Ac  Ellas  a ddywedodd  wrth 
Ahab,  Dos  i fynu,  bwytta  ac  ýf; 
canys  toele  II  drwst  llawer  o wlaw. 

42  Felly  Ahab  a aeth  i fynu  i 
fwytta  ac  i yfed.  Ac  Elîas  a aeth  i 
fynu  i ben  Carmel;  *ac  a ymos- 
tyngodd  ar  y ddaear,  ac  a osododd 
ei  wyneb  rliwng  ei  liniau ; 

43  Ac  a ddywedodd  wrth  ei  langc, 
Dos  i fynu  yn  awr,  edrych  tu  a’r 
môr.  Ac  efe  a aeth  i fynu  ac  a 
edrychodd,  ac  a ddywedodd,  Nid 
oes  dim.  Dywedodd  yntau,  Dos 
etto  saith  waith. 

44  A’r  seithfed  waith  y dywed- 
odd  efe,  Wele,  gwmmwl  byclian 
fel  cledr  Ilaw  gwr  yn  dyrchafu  o’r 
môr.  A dywedodd  yntau,  Dos  i 
fynu,  dywed  wrth  Ahab,  Rhwym 
dy  gerbyd,  a dos  i waercd,  fel  na’th 
rwystro  y gwlaw. 

45  Ac  yn  yr  ennyd  honno  y nef- 
oedd,  a dduodd  gan  gymmylau  a 


/ Edrych 
Barn.6.  20. 


íEiod.  3.  6. 


ALef.  9.  24. 
Barn.  0.  21. 
2 Chron.  7. 1. 


'I  Neu, 
ewn  triv»t 
gwlaui. 
Hago  5.  17, 
18. 


[297] 


Angel  yn  porthi  El'ian.  I.  BRENHINOEDD.  Eiisëus  yn  ei  ddilyn  ef. 


t Heb.  dy. 


15. 

8, 


* Jleb. 
i’w  einijcê. 


t Heb. 
obenn 


iydd. 


'Fellj 

Deut. 

18. 

Matt. 


9.  9, 
4.2. 


JEiod.  3.  1. 


• Rbuf.  11.  8. 


»K*ec.  1.  4. 
a 37.  7. 


[298] 


gwynt ; a bu  gwlaw  mawr.  Ac 
Ahab  a farcliogodd,  ac  a aeth  i 
Jezreel. 

46  A llaw  yr  Arglwydd  oedd  ar 
Elias ; ac  cfc  1 a wrcgysodd  ci  lwyn- 
au,  ac  a rcdodd  o flaen  Aliab  nes 
tci  ddyfod  i Jezreel. 

PENNOD  XIX. 

1 ECias,  wrth  fygwth  Jctebcl,  yn  ffoi  i 
Seeraeba;  4 a phan  oedd  flm  ganddo  ei 
einioca,  yn  cael  cyeur  gan  angel.  9 Duw 
yn  ymddangoa  iddo  yn  Horeb,  ac  yn  ci 
anfon  ef  i enneinio  Hieael,  Jchu,  ae 
Eliaèua.  19  Eliaèua,  wedi  canu  yn  iach 
i’r  eiddo,  yn  canlyn  Eliaa. 

AC  Ahab  a fynegodd  i Jezebel  yr 
hyn  oll  a wnaethai  El'ias;  'a 
chyd  à pliob  peth,  y modd  y lladd- 
asai  efeyr  holl  brophwydi  â’rcledd- 
yf. 

2  Yna  Jezebel  a anfonodd  gennad 
at  Elias,  gan  ddywedyd,  a Fel  liyn 
y gwnelo  y duwiau,  ac  fel  hyn  y 
ehwanegont,  oni  wnaf  erbyn  y pryd 
hiun  y fory  dy  cinioes  di  fel  einioes 
un  o lionynt  liwy. 

3  A phan  welodd  efc  hynny,  efe 
a gyfododd,  ac  a acth  am  ci  einioes, 
ac  a ddaeth  i Beerseba,  yr  lion  sydcL 
yn  Judali,  ac  a adawodd  ei  langc 
yno. 

4  Ond  efe  a aeth  i’r  anialwch 
daitli  diwrnod,  ac  a ddaeth  ac  a 
eisteddodd  dan  fery wen  ; ac  6 a 
ddeisyfodd  tiddo  gael  marw:  dy- 
wedodd  liefyd,  Digon  yw;  yn  awr, 
Arglwydd,  cymmer  fy  èiniocs: 
canys  nid  ydioyf  fl  well  ná’m 
tadau. 

5  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  gorwedd 
ac  yn  cysgu  dan  ferywen,  wele, 
angel  a gyffyrddodd  âg  ef,  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Cyfod,  bwytta. 

6  Ac  cfe  a edrychodd:  ac  wele, 
deisen  wcdi  ei  chrasu  ar  farwor,  a 
phîolaid  o ddwfr  wrth  ci  tben  ef. 
Ac  efe  a fwyttâodd  ac  a yfodd,  ac 
a gysgodd  drachefn. 

7 Ac  angel  yr  Arglwydd  a 
ddaeth  draehefn  yr  ail  waitli,  ac  a 
gyffyrddodd  âg  ef,  ac  a ddywedodd, 
Cyfòd  a bwytta;  canys  y mae  i ti 
lawer  o ffordd. 

8  Ac  cfe  a gyfododd,  ac  a fwyt- 
tâodd  ac  a yfodd ; a thrwy  rym  y 
bwyd  liwnnw  y cerddodd  efe « ddeu- 
gain  niwrnod  a deugain  nos,  hyd 
d Horeb  mynydd  Duw. 

9  *í  Ac  yno  yr  aeth  efe  i fewn 
ogof,  ac  a lettyodd  yno.  Ac  wele, 
air  yr  Arglwtydd  atto  ef ; ac  efe  a 
ddywedodd  wrtho,  Beth  a wnai  di 
yma,  Elias? 

10  Ac  efc  a ddywedodd,  «Dygais 
fawr  zêl  dros  Arglwydd  Dduw  y 
lluoedd;  o herwydd  i feibion  Is- 
rael  wrthod  dy  gyfammod  di,  a 
distrywio  dy  alloraii  di,  a lladd  dy 
brophw'ydi  â’r  cleddyf:  a /mi  fy 
hunan  a adawyd ; a cheisio  y maent 
ddwyn  fy  einioes  innau. 

11  Ac  efe  a ddywedodd,  Dos 
allan  a sâf  yn  y rnynydd  ger  bron 
yr  Arglwydd.  Ac  wele,  yr  Ar- 
glwydd  yn  myned  heibio,  a ígwynt 
mawr  a chryf  yn  rhwrygo  y mynydd- 
oedd,  ac  yn  dryllio  y creigiau  o flaen 
yr  Arglwydd;  ond  nid  oedd  yr 
Arglwydd  yn  y gwynt:  ac  ar  ol 


y gwynt,  daear-gryn ; ond  nid  oedd 
yr  Arglwydd  yn  y ddaear-gryn : 

12  Ac  ar  ol  y ddaear-gryn,  tàn ; 
ond  nid  oedd  yr  Arglwydd  yn  y 
tân:  ac  ar  ol  y tân,  llef  ddistaw 
fain. 

13  A phan  glybu  Elias,  h efe  a ob- 
lygodd  ei  wyncb  yn  ei  fantell,  ac  a 
aeth  allan,  àc  a safodd  wrth  ddrws 
yr  ogof.  «Ac  wele,  lef  yn  dyfod 
atto,  yr  lion  a ddywedodd,  Beth  a 
ivnai  di  yma,  Elias  ? 

14  * Dywedodd  yntau,  Dygais  fawr 
zêl  dros  Arglwydd  Dduw  y llu- 
oedd;  o herwydd  i feibion  Israel 
wrthod  dy  gyfatnmod  di,  a distrywio 
dy  allorau,  a lladd  dy  brophwydi  â’r 
cleddyf ; a mi  fy  hunan  a adawyd ; 
a cheisio  y macnt  fy  einioes  innau 
i’w  dwyn  hi  ymaith. 

15  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtho,  Dos,  dychwel  i’th  ffordd  i 
anialwch  Damascus : a phan  ddcl- 
ych,  enneinia  1 Hazael  yn  frcnliin  ar 
Syria ; 

16  À ’>«■  Jeliu  mab  Nimsi  a enncini 
di  yn  frenhin  ar  Israel ; ac  «Elisëus 
mab  Saphat,  o Abel-meholah,  a 
enneini  di  yn  brophwyd  yn  dy  le  dy 
hun. 

17  0 A’r  liwn  a ddiango  rhag  cledd- 
yf  Hazael,  Jehu  a’i  lladd  ef : ac 
'p  Eliseus  a ladd  yr  hwn  a ddiango 
rhag  cleddyf  Jehu. 

18  9 A mi  a lladewais  yn  Israel 
saith  o flloedd,  y gliniau  oll  ni 
phlygasant  i Baal,  *■  a phob  genau 
a’r  nis  cusanodd  ef. 

19  t Felly  efc  a aeth  oddi  vno,  ac 
a gafodd  Elisëus  mab  Sapîiat  yn 
aredig,  â deuddeg  cwpl  o ychain  o’i 
flaen,  ac  efe  oeda  gyd  â’r  deuddeg- 
fed.  Ac  Elias  a aeth  heibio  iddo 
ef,  ac  a fwriodd  ei  fantell  arno  ef 

20  Ac  efe  a adawodd  yr  ychain,  ac 
a redodd  ar  ol  Elîas,  ac  à ddywed 
odd,  Attolwg,  * gàd  i mi  gusanu  fy 
nhad  a’m  mam,  ac  yna  mi  a ddeu- 
af  ar  dy  ol.  Ac  yntau  a ddywed- 
odd  wrtho.  Dos,  dychwel  ; canys 
beth  a wneuthum  i ti  ? 

21  Ac  efe  a ddychwelodd  oddi  ar 
ei  ol  ef,  ac  a gymmerth  gwpl  o 
ychain,  ac  a’u  lladdodd,  ac  âg  offer 
ỳr  ychain  <y  bcrwodd  efe  eu  cig 
hwynt,  ac  a’i  rhoddodd  i’r  bobl,  a 
hwy  a fwyttasant.  Yna  efe  a gyf 
ododd  ac  a aeth  ar  ol  Elias,  ac  a’i 
gwasanaethodd  ef. 

PENNOD  XX. 

1 Benhadad,  yn  anfoddlawn  i ẁrogaeth  Ahab, 
yn  gwarchae  ar  Samaria  13  Lladd  y Syr- 
iaid,  trwy  gynghor  y prophwyd  22  1 ' 
Syriaid,  fel  y dywedaeai  y prophwyd.  t 
Ahab,  yn  dyfod  yn  ei  erbyn  cf  yn  Apliee ; 
28  a thrwy  air  y prophwyd,  a bam  Duw, 
yn  cael  eu  taro  drachef  n,  31  ac  yn  ymrùi,  ac 
Ahab  dan  ammod  yn  gollwng  ymaith  Ben- 
hadad.  35  Y prophwyd,  trwy  ddammeg,  yn 
perii  Ahab  ei  farnu  ei  hun,  ae  yn  datgan 
barn  Duw  yn  ei  crbyn  ef. 

ABENHADAD  brenhin  Syria 
a gasglodd  ei  holl  lu,  a deu- 
ddeg  brenhin  ar  hugain  gyd  âg  ef, 
a meirch,  a cherbydau : ac  efe  a 
aeth  i fynu,  ac  a warchaeodd  ar  Sa- 
marìa,  ac  a ryfelodd  i’w  lierbyn  lii. 

2 Ac  efe  a anfonodd  genhadau  at 
Ahab  brenhin  Isráel,  i’r  ddinas, 

3 Ac  a ddjwcdodd  wrtlio,  Fcl  hyn 


AFelly 
Eiod.  3.  6. 
Es.  6.  2. 

>ad.  9. 


°2  Bren.  9.  M. 
&e.  a 10.  6. 

& c.  ft  13.  3. 


<2  Sam.24. 22. 


901. 


Gwarchae  ar  Samaria.  I.  BRENHINüEDD.  Gorchfygn  y Syriaid. 


tHeb. 
cedwai» 
oddi  wrtho. 


«Neu, 

weition. 

tHeb. 

rwymy. 


y dywcd  Benhadad,  Dy  arian  a’tli 
aur  si/dd  eiddof  fl ; dy  wragedd 
hefyd,  a’th  feibion  glanaf,  ydynt 
eiddof  fl. 

4 A brenhin  Israel  a attebodd  ac 
a ddywcdodd,  Yn  ol  dy  air  di,  fy 
arglwydd  frenhin,  myfl  a’r  liyn  oll 
sydd  gennyf  ydym  eiddot  ti. 

5 A’r  cenliadau  a ddychwelasant, 
ac  a ddywedasánt,  Fel  hyn  yr  ym- 
adroddodd  Benhadad,  gan  ddywcd- 
yd,  Er  i mi  anfon  attat  ti,  gan 
ddywedyd,  Dy  arian  a’th  aur,  a’th 
wragedd,  a’th  feibion,  a roddi  di  i 
mi : 

6 Etto  ynghylch  y pryd  hwn  y fory 
yr  anfonaf  fy  ngweision  attat  ti,  a 
hwy  a chwiliant  dy  dŷ  di,  a thai  dy 
weision : a phob  peth  dymunol  yn 
dy  olwg  a gymmerant  liwy  yn  eu 
dwylaw,  ac  a 'i  dygant  ymaith. 

Î Yna  brenliin  Israel  a alwodd 
holl  henuriaid  y wlad,  ac  a ddywed- 
odd,  Gwybyddwch,  attolwg,  a gwel- 
wch  mai  ceisio  drygioni  y mae  hwn : 
canys  efe  a anfonodd  attaf  fl  am  fy 
ngwragedd,  ac  am  fy  meìbion,  ac 
ani  fy  arian,  ac  am  fy  aur  ; ac  nis 
tgommeddais  ef. 

8 Yr  lioll  henuriaid  liefyd,  a’r  lioll 
hobl,  a ddywedasant  wrtho  cf,  Na 
wrando,  ac  na  chyttuna  ûg  ef. 

9 Am  hynny  y dywedodd  efe 
wrth  genhadau  Benhadad,  Dywed- 
weh  ì’m  harglwydd  y brenhin,  Am  - 
yr  hyn  oll  yr  anfonaist  ti  at  dy  was 
ar  y cyntaf,  mi  a i gwnaf:  ond  ni 
allaf  wneuthur  y peth  hyn  A'r 
cenhadau  a aethant,  ac  a ddygasant 
air  iddo  drachefn 

10  A Benhadad  a anfonodd  atto 
ef  ac  a ddywedodd,  a Fel  liyn  y 
gẃnelo  y duwiau  i mi,  ac  fel  liyn  y 
cliwanegont,  os  bydd  pridd  Samaria 
ddigon  o ddyrneidiau  i'r  holl  bobl 
sydd  ti’m  canlyn  i 

11  A brenhin  Israel  a attebodd  ac 
a ddywedodd,  Dy  wedwch  wrtho,  Nac 
ymffrostied  yr  hwn  a wregyso  ei 
arfau , fel  yr  hwn  sydd  yn  eu  diosg. 

12  A phan  glywodd  efe  y tpeth 
hyn  (ac  efe  yn  yfed,  efe  a’r  brenhin- 
oedd,  yn  y pebyll)  efe  a ddywedodd 
wrth  ei  weision,  Ymosodwch.  A 
hwy  a ymosodasant  yn  erhyn  y 
ddinas. 

13  1 Ac  wele,  rhyw  brophwyd  a 
nesâodd  at  Ahab  brenhin  Israel,  ac 
a ddywedodd,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  ; Oni  welaist  ti  yr  holl 
dyrfa  fawr  hon  ? wele,  mi  a’i  rhodd- 
af  yn  dy  law  di  heddyw,  fel  y gwyp- 
ech  mai  myfl  yw  yr  Arglwydd. 

14  Ac  Ahab  a ddywcdodd,  Trwy 
bwy  ? Dywedodd  yntau,  Fel  hyn  y 
dywcd  yr  Arglwydd  ; Trwy  [|  wŷr 
ieuaingc  tywysogion  y taleithiau. 
Ac  efe  a ddywedodd,  Pwy  a t drefna 
y fyddin  ? Dywedodd  yntau,  Tydi. 

15  Yna  efe  a gyfrifodd  wŷr  ieu- 
aingc  tywysogion  y taleithiau,  ac  yr 
oeddynt  yn  ddau  cant  a dcuddeg 
ar  hugain : ac  ar  eu  hol  hwynt  efe 
a gyfrifodd  yr  holl  bobl,  cwbl  o feib- 
ion  Israel,  yn  saith  mil. 

16  A hwy  a aethant  allan  ganol 
dydd.  A Benhadad  oedd  yn  yfed 
yn  feddw  yn  y pebyll,  efe  a’r  bren- 


hinoedd,  y deuddeg  brenhin  ar 
hugain  oedd  yn  ei  gynnorthwyo  ef. 

17  A gwŷr  ieuaingc  tywysogion  y 
taleithiau  a aethant  allan  yn  gyn- 
taf : a Benhadad  a anfonodd  allan, 
a hwy  a fynegasant  iddo  gan  ddy- 
wedyd,  Daetli  gwŷr  allan  o Sama- 
ria. 

18  Ac  efc  a ddywedodd,  Os  am 
heddwch  y daethant  allan,  deliwch 
hwynt  yn  fyw;  ac  os  i ryfel  y 
daethant  allan,  deliwch  hwynt  yn 
fyw. 

19  Felly  yr  aethant  liwy  allan  o’r 
ddinas,  sef  gwŷr  ieuaingc  tywysog- 
ion  y taleithiau,  a’r  llu  yr  hwn  oedd 
ar  eu  hol  hwynt. 

20  A hwy  a laddasant  bawh  ei  wr ; 
a’r  Syriaid  a ffoisant,  ac  Israel  a’u 
herlidiodd  hwynt : a Benhadad 
brenhin  Syria  a dd'iangodd  ar  farch, 
gyd  á’r  gwŷr  meirch. 

21  A brenhin  Israel  a aeth  allan, 
ac  a darawodd  y meirch  a’r  cerbyd- 
au,  ac  a laddodd  y Syriaid  â lladdfa 
fawr. 

22  A’r  prophwyd  a ncsâodd  at 
frenhin  Israel,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  Dos,  ymgryfhá,  gwyhydd 
hefyd,  ac  edrych  beth  a wneiech ; 
canys  ym  mhen  y flwyddyn  brenhin 
Syria  a ddaw  i fynu  i th  erbyn  di. 

23  A gweision  brenhin  S\ria  a 
ddywedasant  wrtho  ef,  Duẁiau  y 
mynyddoedd  yw  eu  duwiau  hwynt, 
am  hynny  trech  fuant  nâ  ni:  ond 
ymladdwn  â hwynt  yn  y gwastad- 
edd,  a ni  a’u  gorthrechwn  hwrynt. 

24  A gwna  hyn;  Tynn  ymaith  y 
brcnhinoedd  bob  un  o’i  le,  a gosod 
gapteniaid  yn  eu  lle  hwynt. 

25  Rhifa  hefyd  i ti  lu,  fel  y llu  a 
fgollaist.meirch  am  feirch,  a eher- 
byd  am  gerbyd : a ni  a ymladdwn  â 
liwynt  yn  y gwastadtir,  ac  a’u 
gorthrechwn  hwrynt.  Ac  efe  a 
wrandawrodd  ar  cu  llais  hwynt,  ac  a 
wnaeth  felly. 

26  Ac  ym  mhen  y flwyddyn  Ben- 
hadad  a gyfrifodd  y Syriaid,  ac  a 
aeth  i fynu  i Apliec,  i t ryfela  yn 
erbyn  Isracl. 

27  A meibion  Israel  a gyfrifwyd, 
ac  oeddynt  oll  yn  bresennol,  ac  a 
aethant  i’w  cyfarfod  hwynt : a meib- 
ion  Israel  a wersyllasant  ar  eu  cyfer 
hwynt,  fcl  dwy  ddíadell  fechan  o 
eifr ; a’r  Syriaid  oedd  yn  llenwi  y 
wlad. 

28  1Í  A gwrr  i Dduw  a nesâodd, 
ac  a lefarodd  wrtli  frenhin  Israel, 
ac  a ddywcdodd,  Fel  hyn  y dywcd 
yr  Arglwydd  ; O herwwdd  dywredyd 
o’r  Syriaid,  Düw  y mynyddoedd  yw 
yr  Arglwydd,  ac  nid  Duw  y dyffryn- 
oedd  yw  efe  ; am  hynny  y rlioddaf 
yr  holl  dyrfa  fawr  hon  i’th  lawr  di,  a 
chwi  a gewch  wybod  mai  myfl  yw  yr 
Arglwydd. 

29  A hwy  a wersyllasant  y naill  ar 
gyfer  y llall  saith  niwrnod.  Ac  ar 
y seit'hfed  dydd  y rhyfel  a aeth 
ynghyd : a mcibion  Israel  a ladd- 
asant  o’r  Syriaid  gan  mil  o wŷr 
traed  mcwn  un  diwrnod. 

30  A’r  lleill  a ffoisant  i Aphec,  i'r 
ddinas ; a’r  mur  a syrthiodd  ar  saith 
mil  ar  liugaiu  o’r  gwỳr  a adawrsid : 
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a Benhatlad  a îîódd,  ac  a ddaeth  i’r 
ddinas  o ystafell  i ystafell. 

31  1 A’i  weision  a ddywedasant 
wrtho,  Wele  yn  awr,  clywsom  am 
freniiinoedd  tý  Israel,  mai  brenhin- 
oedd  trugarog  ydynt  hwy : gosodwn, 
attolwg,  sachlian  am  ein  llwynau,  a 
rhaffau  am  ein  pennau,  ac  awn  at 
frenhin  Israel ; ond  odid  efe  a 
geidw  dy  einioes  di. 

32  Yno  y gwregysasant  sachlian 
am  eu  llwrynau,  a rhaffau  am  eu 
pennau,  ac  a ddaetliant  at  frenhin 
ísrael,  ac  a ddy  wedasant,  Benhadad 
dy  was  a ddywed,  Attolwg  gàd  i mi 
fyw.  Dywedodd  yntau,  A ydyw  efe 
ctto  yn  fyw?  fy  mrawd  yw  efe. 

33  A’r  gwÿr  oedd  yn  disgwyl  yn 
ddyfal  a ddeuai  dim  oddi  wrtho  ef, 
ac  a'i  cippiasant  ar  frys : ac  a ddy- 
wedasant,  Dy  frawd  Benhadad. 
Dywedodd  yntau,  Ewcli,  dygwch  ef. 
Yna  Benhadad  a ddaeth  allan  atto 
ef ; ac  efe  a barodd  iddo  ddyfod  i 
fynu  i’r  cerbyd. 

34  A Benhadad  a ddywedodd 
wrtho,  Y dinasoedd  a ddug  fy  nliad 
i oddi  ar  dy  dad  di,  a roddaf  dra- 
chefn ; a chai  wneuthur  lieolydd  i 
ti  yn  Damascus,  fel  y gwnaeth  fy 
nhad  yn  Samaria.  A dywedodd 
Ahab,  Mi  a’th  ollyngaf  dan  yr  am- 
mod  hwn.  Felly  efe  a wnaeth  gyf- 
amuiod  âg  ef,  ac  a’i  gollyngodd  ef 
ymaith. 

35  1 A rhyw  wr  o 4 feibion  y 
prophwydi  a ddywedodd  wrth  ei 
gymmydog  « trwy  air  yr  Arolwydd, 
Taro  fl,  attolwg.  A’r  gwr  a wrthod- 
odd  ei  daro  ef. 

36  Dywedodd  yntau  wrtlio,  o 
herwydd  na  wrandewaist  ar  lais  yr 
Arolwydd,  wele,  pan  elcch  oddi 
wrthyf,  llew  a’th  ladd  di.  Ac  efe  a 
aeth  oddi  wrtho  cf,  a d llew  a’i  cyf- 
arfu  ef,  ac  a’i  lladdodd. 

37  Yna  efe  a gafodd  wr  arall,  ac 
a ddywedodd,  Taro  fl,  attolwg.  A’r 
gwr  ä’i  tarawodd  ef,  gan  ei  daro  a’t 
arcliolli. 

38  Felly  y prophwyd  a aeth  ym- 
aith,  ac  a safodd  o flaen  y brenhin 
ar  y ffordd,  ac  a ymddieithrodd  â 
lludw  ar  ei  wyneb. 

39  A «phan  ddaeth  y brenhin 
heibio,  efe  a lefodd  ar  y brenhin,  ac 
a ddy wedodd,  Dy  was  a aeth  i ganol 
y riiýfel,  ac  wele,  gwr  a drodd  heibio, 
ac  a_ddug  wr  attaf  fi,  ac  a ddywed- 
odd,  Cadw  y gwr  liwn : os  gan  golli 
y cyll  efe,  yna  y bydd  dy  einioes  di 
yn  llc  ei  cinioes  ef,  neu  ti  a t deli 
dalent  o arian. 

40  A thra  yr  oedd  dy  was  yn  ymdroi 
yma  ac  accw,  t efc  a ddiangodd.  A 
brenhin  Israel  a ddywedodd  wrtho, 
Felly  y bydd  dy  farn  di ; ti  a ’i 
rhoddaist  ar  lawr. 

41  Ae  efe  a frysiodd,  ac  a dynnodd 
ymaith  y lludw  oddi  ar  ei  wyneb  : 
a brenhin  Israel  a’i  hadnabu  ef, 
mai  o’r  propliwydi  yr  oedd  efe. 

42  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; /O  her- 
wydd  i ti  ollwng  ymaitli  o'th  law  y 
gwr  a nodais  i’w  ddifetha,  dy  einiocs 
di  fydd  yn  lle  ei  einioes  ef,  a’th  bobl 
di  yn  lle  ei  bobl  ef. 


43  A brenhin  Israel  a aeth  i’w  dŷ 
ei  hun  yn  drist  ac  yn  ddigllawn,  ac 
a ddactîi  i Samaria. 


FENNOD  XXI. 

1 Ahab  yn  athriat  am  ei  naccàu  o winllan 
Naboth.  6 Naboth,  ar  lythyrau  Jeicbel,  yn 
cael  barn  t farw  am  gabledd;  15  ac  Ahab 
yn  pcrchennogi  ei  winllan  ef.  17  Eliae  yn 
datgan  barn  Duw  yn  erbyn  Ahab  a Jeeebel. 
25  A Duw,  ar  edifeirwch  Ahab,  yn  ocdi  ei 
farnedigacth. 

ADIGWYDDODD  ar  ol  y peth- 
au  liyn,  fod  gwinllan  gan  Na- 
both  y Jezreeliad,  yr  hon  oedd  yn 
Jezreel,  wrth  balas  Ahab  brenhin 
Samaria. 

2 Ac  Ahab  a lefarodd  wrth  Na- 
both,  gan  ddywedyd,  Dyro  i mi  dy 
«winllan,  fcl  y byddo  hi  i mi  yn 
ardd  lysiau,  canys  y mae  hi  yn  agos 
i’m  tÿ  i : a mi  a roddaf  i ti  am  dani 
lii  wmllan  well  nâ  hi ; neu,  os  da 
fydd  tgennytr,  rhoddaf  i ti  ei  gwerth 
hi  yn  arian. 

3 A Naboth  a ddywedodd  wrth 
Aliab,  Na  atto  yr  Arglwydd  4i  mi 
roddi  tref-tadaeth  fy  hynaflaid  i ti. 
4 Ac  Ahab  a ddaeth  i’w  dŷ  yn 
athrist  ac  yn  ddigllawn,  o herwydd 
y gair  a lefarasai  Naboth  y Jezreel- 
iad  wrtho  ef ; canys  efe  a ddywed- 
asai,  Ni  roddaf  i ti  dref-tadaeth  fy 
hynaflaid.  Ac  cfe  a orweddodd  ar 
ei  wely,  ac  a drodd  ei  wyneb  ym- 
aith,  ac  ni  fwyttâi  fara. 

5  1 Ond  Jczebel  ei  wraig  a ddaeth 
atto  ef,  ac  a ddywedodd  wrtho,  Pa- 
ham  y mae  dy  yspryd  mor  atlirist, 
ac  nad  wyt  yn  bwytta  bara  ? 

6  Ac  cfe  a ddýwedodd  wrthi,  O 
herwydd  i mì  lefaru  wrth  Naboth  y 
Jezreeliad,  a dywedyd  wrtho,  Dyro 
i mi  dy  winllan  er  arian : neu,  os 
mynni  di,  rhoddaf  i ti  winllan  am 
dani.  Ac  efe  a ddywedodd,  Ni 
roddaf  i ti  fy  ngwinllan. 

7  A Jezebel  ei  wraig  a ddywedodd 
wrtho,  Ydwyt  ti  yn  awr  yn  teyrn- 
asu  ar  Israel?  cyfod,  bwytta  fara, 
a llawenyched  dy  galon  ; myfl  a 
roddaf  i ti  winllan  Naboth  y Jcz- 
reeliad. 

8  Felly  hi  a ysgrifenodd  lytliyrau 
yn  enw  Ahab,  ac  a ’u  seliodd  â’i  sel 
ef,  ac  a anfonodd  y llythyrau  at  yr 
lienuriaid,  ac  at  y pennaethiaid 
oedd  yn  ei  ddinas  yn  trigo  gyd  â 
Naboth. 

9  A lii  a ysgrifenodd  yn  y llyth- 
yrau,  gan  ddywcdyd,  Cyhoeddwch 
ympryd,  a gosodwch  Naboth  uwch 
ben  y bobl. 

10  Cyflëwch  hefyd  ddau  wr  o feib- 
ion  y fall,  gyferbyn  â£  ef,  i dystiol- 
aethu  i’w  erbyn  ef,  gan  ddywedyd, 
Ti  «a  geblaist  Dduw  a’r  brenhin. 
Ac  yna  dygwcli  ef  allan,  a dllab- 
yddiwch  ef,  fel  y byddo  efe  marw. 

' 11  A gwŷr  ei  ddinas,  sef  yr  hen- 
uriaid  a’r  pennaethiaid,  y rliai  oedd 
yn  trigo  yn  ei  ddinas  ef,  a wnaeth- 
ànt  yn  ol  yr  hyn  a anfonasai  Jczebel 
attynt  liwy,  ac  yn  ol  yr  hyn  oedd 
ysgrifenedig  yn  y llythyrau  a anfon- 
asai  hi  attynt  liwy. 

12  Cylioeddasant  ympryd,  a chyf- 
lëasant  Naboth  uwch  ben  y bobl. 

13  A dau  wr,  o'feibion  y fall,  a 
ddaethant,  ac  a eisteddasant  ar  ei 
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gyfer  ef:  a gwÿr  y fall  a dystiol- 

aethasant  yn  ei  erbyn  cf,  tsef  yn 
erbyn  Naboth,  ger  bron  y bobl,  gan 
ddywedyd,  Naboth  a gablodd  Dduw 
a’r  brenhin.  Yna  hwy  a’i  dygasant 
ef  allan  o’r  ddinas,  ac  a’i  llabyddias- 
ant  «cf  â meini,  fel  y bu  efe  farw. 

14  Yna  yr  anfonasant  liwy  at 
Jezebel,  gan  ddywedyd,  Naboth  a 
labyddiwyd,  ac  a fu  farw. 

15  1 A phan  glybu  Jezebel  lab- 
vddio  Naboth,  a’i  farw,  Jezebcl  a 
ddywcdodd  wrth  Ahab,  Cyfod, 
percliennoga  winllan  Naboth  y Jez- 
reeliad,  yr  hira  a wrthododd  ei 
rhoddi  i ti  cr  arian  ; canys  nid  byw 
Naboth,  citlir  marw  yw. 

16  A phan  glybu  Ahab  farw  Na- 
botli,  Ahab  a gyfododd  i fyncd  i 
wacred  i winllan  Naboth  y Jezreel- 
iad,  i gymmeryd  meddiant  ynddi. 

17  1i  A gair  yr  Arglwÿdd  a ddaeth 
at  Elìas  y Thesbiad,  gan  ddywedyd. 

18  Cyfod,  dos  i waered  i gyfarfod 
Ahab  brcnhin  Israel,  yr  hwn  sydd 
yn  Samaria : welc  efe  y’ngwinllan 
Nabotli,  yr  hon  yr  aetli  efe  i waered 
iddi  i’w  mcddiannu. 

19  A llcfara  wrtho  cf,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  A leddaist  ti,  ac  a fcddien- 
naist  liefyd  ? Llcfara  licfyd  wrtho 
cf,  gan  ddywcdyd,  Fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd.  Yn  y fan  llc  y llyf- 
odd  y cwn  wacd  Naboth,  /y  llỳf 
ewn  dy  waed  dithau  hefyd. 

20  A dywcdodd  Aliab  wrth  Elias, 
A gefaist  ti  fi,  O fy  ngelyn  ? Dy- 
wedodd  yntau,  Cefais:  oblegid  a i 
ti  ymwerthu  i wncutliur  yr  liyn 
s}’dd  ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd. 

21  Wcle  Aft  yn  dwyn  drwg  arnat 
ti,  a mi  a dynnaf  ymaith  dy  hiliog- 
aetli  di,  ac  a dorrat'  oddi  wrth  Aliab 
tyr  hwn  a biso  ar  bared,  *y  gwar- 
cháecdig  liefyd,  a'r  gweddilledig  yn 
Israel : 

22  A mi  a wnaf  dy  dŷ  di  fel  tŷ 
Jcroboam  mab  Nebat,  ac  fel  tŷ 
«Baasa  mab  Aliiah,  o herwydd  y 
digtcr  trwy  yr  liwn  ÿm  digiaist,  ac 
y gwnaethost  i Israel  bechu. 

23  Am  »<Jezebel  hefyd  y llefar- 
odd  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 
Y cwn  a fwytty  Jezebel  wrtli  llfur 
Jezrcel. 

24  °Y  cwn  a fwytty  yr  liwn  a fyddo 
marw  o’r  eicldo  Ahab  yn  y ddinas : 
a’r  liwn  a fyddo  marw  yn  y maes  a 
fwytty  adar  y nefocdd. 

25  1 Dìau  p na  bu  neb  fel  Aliab, 
yr  liwn  a ymwerthodd  i wneuthur 
drwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd  : o 
herwydd  Jezebel  ei  wraig  a’i  han- 
nogai  ef. 

26  Ac  efe  a wnacth  yn  fflaidd  iawn, 
gan  fyned  ar  ol  delwau,  yn  ol  yr 


27  A plian  glybu  Ahab  y geiriau 
hyn,  cfc  a rwygodd  ei  ddillad,  ac  a 
osododd  sachlian  am  ci  gnawd,  ac  a 
ymprydiodd,  ac  a orwcddodd  mewn 
sacnlian,  ac  a gerddodd  yn  araf. 

28  A gair  yr  Arglwydd  a ddaetli 
at  Elias  y Tliesbiad,  gan  ddywedyd, 

29  Oni  wcli  di  fel  yr  ymostwng 


Ahab  ger  fy  mron  ? am  iddo  ym- 
ostwng  ger  fy  mron  i,  ni  ddygaf  y 
drwg  yn  ei  ddyddiau  cf;  ond  ryn 
nyddiau  ei  fab  ef  y dygaf  y dnvg  ar 
ci  dŷ  ef. 

PENNOD  XXII. 

1 Ahab  wcdi  ei  dwyllo  gan  y gau  bro - 
phuydi,  yn  ol  gair  Jlicheah,  yn  cael  eiladd 
yn  Ramoth-Gilead.  37  ¥ cwn  yn  llyfu  ci 
waod  cf,  ac  Ahaz\ah  yn  teyrnasu  ar  ei  ol  ef 
41  Daionug  lywodracth  J hoeaphat , 4o  a i 
ueithredoedd.  50  Jehoram  yn  f renhin  ar 
ei  ol  ef . 61  Drygionue  lyioodraeth  Ahatiah . 

ÀBUANT  yn  aros  dair  blyncdd 
heb  ryfel  rhwng  Syria  ac  Israel. 

2  Ac  yn  y drydedd  flwyddyn, 

« Jehosaphat  brenhin  Judah  a 
ddaeth  i waered  at  frenliin  Isracl. 

3  (A  brcuhin  Israel  a ddywedodd 
wrtli  ei  weision,  Oni  wyddoch  mai 
ciddo  ni  yw  Ramoth-Gilcad,  a'n 
bod  ni  yn  tewi,  hcb  ei  dwyn  lii  o 
law  brcnhin  Syria?) 

4  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  Je- 
hosaphat,  A âi  di  gyd  â mi  i ryfel  i 
Ramoth-Gilead?  A Jehosaphat  a 
ddywedodd  wrth  frenliin  Israel, 
b Ýr  ydun/f  fi  fel  tithau,  fy  mliobl  i 
fel  dy  bobl  dithau,  fy  meirch  i fel 
dy  feirch  ditliau. 

5  Jehosaphat  hefyd  a ddywedodd 
wrth  frcnhin  Israel,  Ymgynghora, 
attolwg,  heddyw  â gair  yr  Ar- 
glwydd.  , , , 

6  Yna  brenhin  Israel  a gasglodd 
y prophwydi,  ynghylch  pedwar  cant 
o wýr,  ac  a ddywedodd  wrthynt,  A 
âf  fi  yn  erbyn  Ramotli-Gilead  i 
ryfel,  ncu  a beidiaf  fi  ? Dywcdasant 
hwythau,  Dos  i fynu;  canys  yr 
Arglwydd  a’i  dyry  hi  yn  llaw  y 
brenhin. 

7  A «Jehosaphat  a ddywedodd, 
Onid  oes  yina  un  propliwyd  i’r  Ar- 
glwydd  mwyacli,  fel  yr  ymgyng- 
horem  ág  ef  ? 

8  A brenliin  Israel  a ddywedodd 
wrth  Jehosaphat,  Y mae  etto  un 
gwr  trwy  yr  hwn  y gallem  ymgyng- 
hori  â’r  Arglwydd:  eithr  câs  yw 
gennyf  fi  ef ; canys  ni  phrophwyda 
efe  i mi  ddaioni,  namyn  drj'gioni, 
Micheah  mab  Jimlah  yw  efe.  A 
dywedodd  Jehosaphat,  Na  ddy 
wcdcd  y brenhin  felly. 

9  Yna  brenhin  Israel  a alwodd  ar 
II  un  o’i  ystafellyddion,  ac  a ddy- 
wedodd,  Prysura  yma  Michcah  mab 
Jimlah. 

10  A brcnhin  Israel  a Jehosaphat 
brenhin  Judali  oeddynt  yn  cistcdd 
bob  un  ar  ei  deyrn-gadair,  wcdi 
gwisgo  cu  brenhinoí  wisgocdd, 
mcwn  llanncrch  wrth  ddrws  porth 
Samaria  ; a’r  holl  bropliwydi  oedd 
yn  prophwydo  ger  cu  bron  hwynt. 

11  A Sedeciau  mab  Cenaanali  a 
wnacth  iddo  gyrrt  heiyrn  ; ac  efc  a 
ddywcdodd,  Fcl  hyn  y dywedodd 
yr  Arglwydd,  A’r  rhai  hyn  y 
corni  di  y Syriaid,  nes  i ti  eu  difa 
liwynt. 

12  A’r  holl  brophwydi  oedd  yn 
prophwydo  fel  liyn,  gan  ddywedyd, 
Dos  i "fynu  i Ramoth-Gilcad,  a 
llwydda:  canys  yr  Arglwydd  a’i 
dyry  hi  yn  llaw  y brenhin. 

13  A’r  gcnnad  a aethai  i alw 
Miclieah  a lcfarodd  wrtho  ef,  gan 
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ddywedyd,  Wele  yn  awr  ciriau  y 
prophwydi  yn  unair  yn  dda  i’r 
brenhin:  byddcd,  attolwg,  dy  air 
dithau  fel  gair  un  o honynt,  a dy- 
wed  y goreu. 

14  Á aywedodd  Micheah,  Fel  mai 
byw  yr  Arglwydd,  yr  hyn  a ddy- 
wcdo  yr  Arolwydd  wrthyf,  liynny 
a lcfaraf  fl. 

15  í Felly  cfe  a ddaeth  at  y 
brenhin.  A’rlircnhin  a ddywedodd 
wrtho,  Micheah,  a awn  ni  i ryfel  yn 
crhyn  Ramoth-Gilead,  ai  pcidio? 
Dywcdodd  yntau  wrtho,  Dos  i fynu, 
a llwydda : canys  yr  Arglwydd 
•a'ì  dyry  hi  yn  llaw  y brenhin. 

16  A’r  brcnhin  a ddywedodd 
wrtho,  Pa  sawl  gwaitli  y’th  dyng- 
hedaf  di,  na  ddywedech  wrthyf  ond 
gwirionedd  yn  cnw  yr  Arglwydd  ? 

17  Ac  efe  a ddywcdodd,  Gwelais 
holl  Israel  ^ar  wasgar  ar  hyd  y 
mynyddocdd,  fel  defaid  ni  byddai 
iddynt  fugail.  A dywedodd  yr 
Arglwydd,  Nid  oes  feistr  arnynt 
hwy ; dychwelcd  pob  un  i’w  dŷ  ei 
hun  mewn  heddwcli. 

18  A brenhin  Israel  a ddywedodd 
wrth  Jehosaphat,  Oni  ddywedais  i 
wrtliyt  ti,  na  phrophwydai  efe 
ddaioni  i mi,  eithr  drygioni? 

19  Ac  efe  a ddywedodd,  Clyw 
gan  hynny  air  yr  Arglwydd  : 
Gwelaìs  yr  Arglwydd  yn  eistedd 
ar  ei  orseddfa,  a e holl  lu  y nefoedd 
yn  sefyll  yn  ei  ymyl,  ar  ei  law 
ddehau  ac  ar  ei  law  aswy. 

20  A’r  Arglwydd  a ddywedodd, 
Pwy  a dwylla  Ahab,  fel  ýr  elo  efe 
i fynu  ac  y syrthio  yn  Ramoth- 
Gilead?  Ac  un  a ddywedodd  fel 
hyn,  ac  arall  oedd  yn  dywedyd  fel 
hyn. 

21  Ac  yspryd  a ddaeth  allan,  ac 
a safodd  gcr  bron  yr  Arglwydd, 
ac  a ddywcdodd,  Myft  a’i  twyllaf  ef. 
A dywcdodd  yr  Arglwydd  wrtho, 
Pa  fodd  ? 

22  Dywedodd  yntau,  Mi  a âf 
allan,  ac  a fyddaf  yn  yspryd  cel- 
wyddog  y’ngenau  ei  holl  bro- 
phwydi  ef.  Ac  efe  a ddywedodd, 
/Twyllia  gorchfygi  ef:  dos  yniaith, 
a gwna  felly. 

23  Ac  yn  awr  wele,  yr  Ar- 
glwydd  a roddodd  yspryd  cel- 
wyddog  y’ngenau  dy  holl  brophwydi 
hyn ; a’r  Arglwydd  a lefarodd 
ddrwg  am  danat  ti. 

24  Ond  Sedeci'ah  mab  Cenaanah 
a nesâodd,  ac  a darawodd  Micheah 
dan  ei  gern,  ac  a ddywedodd,  a Pa 
ffordd  yr  aeth  yspryd  yr  Ar- 
glwydd  oddi  wrthyf  fì  i ymddiddan 
â thydi ? 

25  A Micheah  a ddywedodd,  Welc, 
ti  a gai  wcled  y dwthwn  liwnnw. 
pan  clych  di  o ystafell  i ystafell  í 
ymguddio. 

26  A brenhin  Israel  a ddywed- 
odd,  Cymmer  Michcali,  a dwg  cf  yn 
ei  ol  at  Amon  tywysog  y ddinas,  ac 
at  Joas  mab  y brenhin ; 

27  A dywed,  Fel  hyn  y dywed  y 
brenhin ; Rhowch  hwn  yn  y carch- 
ardy,  a bwydwch  ef  â bara  cystudd 
ac  â dwfr  blinder,  nes  i mi  ddyfod 
mewn  heddwch. 


28  A dywcdodd  Micheah,  Os  gan 
ddychwelyd  y dychweli  di  mewn 
lieddwch,  ni  lefarodd  yr  Arglwydd 
ynof  fl.  Dywedodd  hefyd,  Gwran- 
dewch  hyn  yr  holl  bobl. 

29  Felly  brenhin  Israel  a Jcho- 
saphat  brenhin  Judali  a aethant  i 
fynu  i Ramoth-Gilead. 

30  A brenhin  Israel  a ddywedodd 
wrth  Jchosaphat,  II  Mi  a newidiaf 
fy  nillad,  ac  a áf  i’r  rhyfel ; ond 
gwisg  di  dy  ddillad  dy  hun.  A bren- 
hin  Israel  h a newidiodd  ei  ddillad, 
ac  a aeth  i’r  rliyfeL 

31  A brenhin  Syria  a orchymyn- 
asai  i dywysogion'y  cerliydau  oedd 
ganddo  ( sef  dcuddeg  ar  liugain) 
gan  ddywcdyd,  Nac  ymleddwch  â 
bychan  nac  â mawr,  ond  â brenhin 
Israel  yn  unig. 

32  A phan  welodd  tywysogion  y 
cerbydau  Jehosaphat,  hwy  a ddy- 
wedasant,  Diau  brenhin  Israel  yio 
efe.  A hwy  a droisant  i ymladd 
yn  ei  erbyn  cf:  a Jehosaphat  *a 
waeddodd. 

33  A phan  welodd  tywysogion  y 
cerbydau  nad  brenhin  Israel  oedd 
efe,  hwy  a ddyehwelasant  oddi  ar 
ei  ol  ef. 

34  A rhyw  wr  a dynnodd  mewn 
bwa  tar  ei  amcan,  ac  a darawodd 
frenhin  Israel  rhwng  t cyssylltiadau 
y llurig:  am  liynny  efe  a ddywed- 
odd  wrth  ei  gerbydwr,  Tro  dy  law, 
a dwg  fl  allan  o’r  fyddin ; canys  fc 
a’m  clwyfwyd  i. 

35  A'r  rhyfel  a tgryfhâodd  y 
dwthwn  hwnnw : a’r  brenhin  a 
gynhelid  i fynu  yn  ei  gcrbyd  yn  er- 
byn  y Syriaid  ; ac  efc  a fu  farw  gyd 
â’r  hwyr:  a gwaed  yr  archoll  a 
ffrydiodrLi  tganol  y cerhyd. 

36  Ac  fe  aetii  cyiiocddiad  trwy  y 
gwersyll  ynghylch  machludiad  yr 
liaul,  gan  ddywedyd,  Eled  pob  un 
i’w  ddinas,  a phob  un  i’w  wlad  ei 
hun. 

37  f Felly  y bu  farw  y brenhin, 
ac  y daeth  efe  i Samaria  ; a liwy  a 
gladdasant  y brenhin  yn  Samaria. 

38  A golchwyd  ei  gerbyd  ef  yn 
llyn  Samaria;  a’r  cwn  a lyfasant 
ei  waed  ef : yr  arfau  hefyd  a olch- 
wyd ; *yn  ol  gair  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a lefarasai  efe. 

39  A’r  rhan  arall  o hanesion 
Aliab,  a’r  hyn  oll  a wnaeth  cfc,  a’r 
tŷ  1 ifori  a àdeiladodd  efe,  a’r  holl 
ddinasoedd  a adeiladodd  efe,  onid 
ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
chronicl  brenhinocdd  Israel  ? 

40  Felly  Ahab  a hunodd  gyd  â’i 
dadau  ; ac  Ahaziah  ei  fab  a deym- 
asodd  yn  ei  le  ef. 

41  1i  A «‘Jehosaphat  mab  Asa 
a aetli  yn  frenhin  ar  Judah  yn  y 
bedwarcdd  flwyddyn  i Aliab  bren- 
hin  Israel. 

42  Jehosaphat  oedd  mab  pym- 
theng  mlwydd  ar  hugain  pan  aetli 
efe  yn  frenhin ; a phùm  mlynedd 
ar  hugain  y teymasodd  efe  yn  Jeru- 
salcm.  Ac  enw  ei  fam  ef  oedd 
Azubah,  merch  Silhi. 

43  Ac  efe  a rodiodd  yn  holl  ffordd 
Asa  ei  dad,  ni  wyrodd  efe  o.ldi  wrtlii 
hi,  gan  wneuthur  yr  hyn  oedd 
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yn  erbyn  hrael- 


*pcn.  15.  1 
2 Brcn.12 


uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd. 
Er  «hynny  ni  thynnwyd  ymaith  yr 
uchelfëydd ; y bobl  oedd  ctto  yn 
offrj’mmu  ac  yn  arogl-darthu  yn  yr 
uchelfëydd. 

44  A «Jehosaphat  a hcddychodd 
| â brenhin  Israel. 

45  A’r  rhan  arall  o lianes  Jeho- 
sapliat,  a’i  rymmusdra  a wnaeth 
cfe,  a’r  modd  y rhyfclodd  efe,  onid 
ydynt  liwy  yn  ysgrifcncdig  yn  llyfr 
chronicl  hrcnhinoedd  Judah? 

46  A’r  rhan  arall  2>o’r  sodomiaid 
a’r  a adawyd  yn  nyddiau  Asa  ei  dad 
cf,  efe  a’u  dilëodd  o’r  wlad. 

47  Yna  nid  oedd  brenliin  yn  Edom : 
ond  rhaglaw  oedd  yn  lle  brenhin. 

48  î Jehosaphat  II  wnaeth  long- 
,iu  II  * mòr  i fyned  i Ophir  am  aur : 
ond  nid  acthant ; canys  y llongau 
a ddrylliodd  yn  Ezion-gaber. 

49  Yna  y dywedodd  Ahaz'iah 
mab  Ahab  wrth  Jehosapliat,  Eled 


fy  ngweision  i gyd  á’th  weision  di 

vn  y llongau:  ond  ni  fynnai  Je- 
hosaphat. 

50  1í  A «Jehosaphat  a hunodd 
gyd  â’i  dadau,  ac  a gladdwyd  gyd 
â’i  dadau  yn  ninas  Dafydd  ci  dad ; 
a Jehoram  ei  fab  a deyrnasodd  yn 
ei  lc  cf. 

51 1í  «Ahazì'ah  mab  Ahab  a aeth 
yn  frenhin  ar  Isracl  yn  Samaria,  yn 
y ddwyfcd  flwyddyn  ar  bymtheg  í 
Jehosaphat  brenlnn  Judah ; ac  a 
deyrnasodd  ar  Isracl  ddwy  flynedd. 

52  Ac  efe  a wnaeth  ddrwg  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  ac  a rod- 
iodd  yn  ffordd  ei  dad,  ac  yn  ffordd 
ei  fani,  ac  yn  ffordd  Jeroboam  mab 
Nebat,  yr  hwn  a wnaeth  i Israel 
bechu. 

53  Canys  efeawasanaetliodd  Baal, 
ac  a ymgrymmodd  iddo,  ac  a ddig- 
iodd  Arglwydd  Dduw  Israel,  yn 
ol  yr  hyn  oll  a wnaethai  ei  dad. 
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1 Moab  yn  gurrthryfela.  2 Ahaz'iah  yn  gyrru 
at  Baal-zcbub,  ac  yn  cael  eifarnu  gan  Blîae. 
5 Eliaa  ddtaywaith  yn  dwyn  tùn  o’r  nefoedd 


loyn 


■i  gyeuro 


*A  I 

erbyn  Israel,  «wedi  marwol- 
aetli  Ahab. 

2 Ac  Ahaziah  a syrthiodd  trwy 
ddellt  o’i  lofft,  yr  hon  oedd  yn 
Samaria,  ac  a glefychodd ; ac  efe  a 
anfonodd  genhadau,  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Ewch,  ac  ymofynwcli 
â Baal-zcbub  duw  Ecron,  a fyddaf 
fl  byw  o’r  clefyd  hwn.  . 

3 Ac  angel  yr  Arglwydd  a ddy- 
wedodd  wrth  Elias  y Thesbiad, 
Cyfod,  dos  i fynu  i gyfarfod  â chen- 
hadau  brenhin  Samaria,  a dywed 
wrthynt,  Ai  am  nad  oedd  Duw  yn 
Israel,  yr  ydych  chwi  yn  myned  i 
ymofyn'â  Baal-zebub  duw  Ecron? 

'4  Ac  am  hynny  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  ; Ni  ddisgyni  o’r 
gwely  y dringaist  arno,  eithr  gan 
farw  y byddi  farw.  Ac  El'ias  a aeth 
ymaith. 

5*1  A phan  ddychwelodd  y cenhad- 
au  atto  ef,  efc  a ddywedodd  wrthynt, 
Paliam  y dychwelasoch  chwi  ? 

6  A liwy  a ddywedasant  wrtho, 

J Gwr  a ddàeth  i fynu  i’n  cyfarfod  ni, 
ac  a ddywedodd  wrthym  ni,  Ewch, 

[ dychwelwch  at  y brenhin  a’ch 
[anfonodd,  a lleferwch  wrtho,  Fcl 
j liyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; Ai 
am  nad  oes  Duw  yn  Israel,  yr 
ydwyt  ti  yn  anfon  i ymofyn  â Baal- 
zebub  duw  Ecron  ? o herwydd 
Ihynny  ni  ddisgyni  o’r  gwcly  y 


dringaist  arno,  eitlir  gan  farw  y 
byddi farw. 

7 Ac  efc  a ddywcdodd  wrthynt, 
Pa  ddull  oedd  ar  y gwr  a ddaeth 
i fynu  i’ch  cyfarfod  chwi,  ac  a 
lefárodd  wrthycli  yr  ymadroddion 
yma  ? 

8 A hwy  a ddywedasant  wrtho, 
Gwr  6 blewog  oedd  cfe,  wedi  ym- 
wregysu  hefyd  â gwregys  crocn 
ani  ei  lwynau.  Dywcdodd  yntau, 
Elias  y Thesbiad  oedd  efe. 

9 Yna  efe  a anfonodd  atto  ef 
dywysog  ar  ddeg  a deugain,  ynghyd 
á’i  ddeg  a deugain  : ac  efc  a actli  i 
fynu  atto  ef  (ac  wele  ef  yn  eistedd 
ar  ben  bryn)  ac  a lefarodd  wrtlio, 
Ti  wr  Duw,  y brenhin  a lefarodd, 
Tyred  i waered. 

10  Ac  El'ias  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtli  dywysog  y deg  a 
deugain,  Os  gwr  Duw  ydwyf  fl, 
cdisgyned  tân  o’r  nefoeda,  ac  ysed 
di  a’th  ddcg  a deugain.  A thàn  a 
ddisgynodd  o’r  nefoedd,  ac  a’i  hys- 
odd  ef  a’i  ddcg  a deugain. 

11  A’r  brenhin  a anfonodd  cil- 
waith  atto  ef  dywysog  arall  ar  ddeg 
a deugain,  à’i  ddcg  a deugain : ac 
efe  a attebodd  ac  a ddywcdodd,  O 
wr  Duw,  fel  hyn  y dywedodd  y 
brenliin,  Tyred  i waered  yn  eb- 
rwydd. 

12  Ac  Elîas  a attebodd  ac  a ddy- 
wcdodd  wrthynt  hwy,  Os  gwr  Duw 
ydwyf  fi,  disgyned  tân  o’r  nefoedd, 
ac  ysed  di  a’th  ddeg  a dcugain.  A 
thân  Duw  a ddisgynodd  o’r  nef- 
oedd,  ac  a’i  hysodd  ef  a’i  ddeg  a 
deugain. 

13  *!  A V brenhin  a anfonodd 
etto  y trydydd  tywysog  ar  ddeg  a 
deugain,  á’i  ddeg  a dcugain : a’r 
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trydydd  tywysog  ar  ddcg  a deugain 

a aeth  i fynu,  ac  a ddaeth  ac  a ym- 

frytnmodd  ar  ei  liniau  ger  bì-on 
üias,  ac  a yrnbiliodd  âg  cf,  ac  a 
lefarodd  wrtno,  O wr  Duw,  attolwg, 
liydded  fy  cinioes  i,  ac  einioes  dy 
ddeg  gwas  a deugain  hyn,  rfyn 
werthfawr  yn  dy  olwg  di. 

14  Wele,  disgynodd  tân  o’r  nef- 
oedd,  ac  a ysocíd  y ddau  dywysog 
cyntaf  ar  ddeg  a deugain,  a’u  deg 
a deugeiniau : am  hynny  yn  awr 
bydded  fy  einioes  i yn  werthfawr  yn 
dy  olwg  di. 

15  Ac  angel  yr  Arglwydd  a 
lefarodd  wrtn  Elías,  Dos  i waered 
gyd  âg  ef,  nac  ofna  ef.  Ac  efe  a 
gyfododd,  ac  a aetli  i waered  gyd 
ag  cf  at  y brennin. 

16  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Fel  hyn  y dywedodd  yr  Arglwydd. 
O herwydd  i ti  anfon  cenhadau  í 
ymofyn  â Baal-zebub  duw  Ecron  (ai 
am  nad  oes  Duw  yn  Israel  i ytnofyn 
â’i  air?)  am  hynny  ni  ddisgyni  o'r 
gwely  y dringaist  arno,  eithr  gan 
farw  y byddi  farw. 

17  1 Felly  efe  a fu  farw,  yn  ol 
gair  yr  Arglwydd  yr  hwn  a'lefar- 
asai  Eiîas:  «a  Jehoram  a deyrnas- 
odd  yn  ei  le  ef,  yn  yr  ail  flwyddyn  i 
Jehoram  mab  Jehosaphat  brenhin 
Judah ; am  nad  oedd  mab  iddo  ef. 
18  A’r  rhan  arall  o hancs  Ahaziah 
y rhai  a wnaeth  efe,  onid  ydynt 
bwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl 
brenhinoedd  Israel? 


PENNOD  II. 

. Elias,  wrth  ganu  yn  iack  i Elitôua, 
hollti  yr  Iorddonen  a'i  fantell ; a chi 
rhoi  ei  ddymuniad  i Eliaóus,  yn  cae. 
ddwyn  t’r  nefoedd  mewn  cerbyd  tanl 
12  Eliscusyn  hollti  yr  Iorddonen  â ma> 
Elias;  ac  eraill  yn  gwybod  wrth  hy 
ei  fod  cf  yn  lle  ELias.  ltì  Meibion  y j 
phwydi  yn  mynnu  chwilio  am  Elias,  a hc 


gymmeryd  i fynu  Elias  mewn 
corwynt  i’r  nefoedd,  aetli  Elìas  ac 
Elisëus  allan  o Gilgal. 

2 Ac  Elias  a ddywedodd  wrth 
Elisëus,  « Aros,  attolwg,  yma : canys 
yr  Arglwydd  a’m  hanfonodd  i 
Bethel.  Ac  Elisëus  a ddywedodd, 
Fel  mai  byw  yr  Arglwydd,  ac 
bmai  byw  dy  enaid  dithau,  nid 
ymadawai  â thi.  Felly  hwy  a aeth- 
ant  i waered  i Bcthel. 

3 A «meibion  y prophwydi,  y 
rhai  oedd  yn  Bethel,  a ddaethant 
allan  at  Elisëus,  ac  a ddywedasant 
wrtho,  A wyddost  ti  mai  heddyw  y 
mae  j’r  Arglwydd  yn  dwyn  dy 
feistr  toddi  arnat  ti?  Dywedodd 
yntau,  Mi  a wn  hytmy  hefýd,  tewch 
chwi  a sòn. 

4 Ac  Elias  a ddywedodd  wrtho, 
Aros  yma,  attolwg,  Elicëus;  canys 
yr  Arglwydd  a’m  hanfonodd  i 
Jcricho.  Dywedodd  yntau,  Fel 
mai  byw  yr  Arglwydd,  ac  mai 
byw  dy  enaid  dithau,  nid  ymadawaf 
â thi.  Felly  liwy  a ddaetliant  i 
Jericho. 

5 A meibion  y prophwydi,  y rhai 
o?dd  yn  Jericho,  a ddaethant  at 
Elisëus,  ac  a ddywedasant  wrtho, 


A wyddost  ti  mai  heddyw  y mac  yr 
Arglwydd  yn  dwyn  dy  feistr  oddi 
arnat  ti?  Yntau  a ddywcdodd,  Mi 
a wn  hynny  hefyd,  tewch  chwi  â 
sôn. 

6 Ac  Elias  a ddywedodd  wrtho, 
Aros  yma,  attolwg ; canys  yr  Ar- 
glwydd  a’m  hanfonodd  i’r  Ior- 
ddonen.  Dywedodd  yntau,  Fel  mai 
byw  yr  Arolwydd,  ac  mai  byiv  dv 
enaid  dithau,  nid  ymadawaf  á thi. 
A hwy  a aethant  ill  dau  rhag- 
ddynt. 

7 A dengwr  a deugain  o feibion 
y prophwydi  a aethant,  ac  a safas- 
ant  II  ar  gyfer  o bell : a hwy  ill  dau 
a safasant  wrth  yr  Iorddonen. 

8 Ac  Elias  a gymmerth  ci  fantell, 
ac  a’t  plygodd  ynghyd,  ac  a daraw- 
odd  y dyfroedd,  a d hwy  a ymwahan- 
asant  yma  ac  accw,  fel  yr  aethant 
hwy  trwodd  ill  dau  ar  dir  sych. 

9 Ac  wedi  iddynt  fyned  drosodd, 
Elias  a ddywedodd  wrth  Elisëus, 
Gofyn  y peth  a wnelwyf  i ti,  cyn 
fy  nghymmeryd  oddi  wrthyt.  A 
dywedodd  Elisëus,  Bydded  gan 
hynny,  attolwg,  ddau  parth  o’th 
yspryd  di  arnaf  fl. 

10  Dywedodd  yntau,  tGofynaist 
beth  anhawdd  : os  gweli  fl  wrth  fy 
nghymmeryd  oddi  wrthyt,  fe  fydd 
i ti  felly ; ac  onid  ê,  ni  bydd. 

11  Ac  fel  jt  oeddynt  hwy  yn 
myned  dan  rodio  ac  ymddiddan, 
wele  «gerbyd  tanllyd,  a meirch 
tanllyd,  à hwy  a’u  gwahanasant 
hwynt  ill  dau.  Ac  Elias  a 
ddjTciiafodd  mewn  corwỳnt  i’r 
nefoedd. 

12  1 Ac  Elisëus  ocdd  yn  gweled, 
ac  efe  a lefodd,  a Fy  nhad,  fy  nhad, 
cerbyd  Israel,  a’i  farcliogion.  Ac 
nis  gwelodd  ef  mwyach  : ac  efe  a 
ymaflodd  yn  ei  ddillad,  ac  a’u 
rhwygodd  yn  ddeuddarn.  v 

13  Ac  efe  a gododd  i fynu  fantell 
Elias  a syrtliiasai  oddi  wrtho  ef ; ac 
a ddj'chwelodd  ac  a safodd  wrth  fin 
yr Iorddonen. 

14  Ac  efe  a gymmerth  fantell 
El'ias  a syrthiasai  oddi  wrtlio  ef,  ac  a 
darawodd  y dyfroedd,  ac  a ddywed- 
odd,  Pa  le  y mae  Arglwydd  Dduw 
Elias?  Ac  wedi  iddo  yntau  daraw 
y dj’froedd,  *hwy  a wahanwyd 
yma  ac  accw.  Ac  Elisëus  a aeth 
drosodd. 

15  A phan  welodd  meibion  y 
prophwydi  ef,  y rliai  oedd  yn  Jericho 
*ar  ei  gyfer,  hwy  a ddywedasant,  . 
Gorphwysodd  yspryd  Eli'as  ar  Eli- 
sëus.  À hwy  a ddaetliant  i’w 
gyfarfod  ef,  ac  a ymgrymmasant 
liyd  lawr  iddo. 

16  *í  A hwy  a ddywedasant  wrtho, 
Wele  yn  awr  y ma:  gyd  a’tli  weision 
ddcg  a deugain  o twŷr  cryfion; 
elont  yn  awr,  ni  a attolygwn,  a 
cheisiant  dy  feistr:  rhag  i *yspryd 
yr  Arglwydd  ei  ddwyn  ef,  a’i  ‘ 
fwrw  ar  tryw  fynydd,  neu  mewn 
rhyw  ddyffryn.  Dýwedodd  yutau, 
Na  anfonwch. 

17  Etto  buant  daer  arno,  nes 
cywilyddio  o hono,  ac  efe  a ddywed- 
odd,  Anfonwch.  A liwy  a anfon- 
asant  ddengwr  a deugaiii,  y rhai  a'i 
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ceisiasant  ef  dridiau,  ond  nis  caws- 
ant. 

18  A hwy  a ddychwelasant  atto 
ef,  ac  efe  oedd  yn  aros  yn  Jericlio ; 
ac  cfc  a ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Oni  ddywedais  i wrthycli,  Nac  ewch  ? 

19  1 A gwÿr  y ddinas  a ddywed- 
asant  wrtii  Elisëus,  Wele,  attolwg, 
ansawdd  y ddinas,  da  yw,  fel  y mae 
fy  arglwydd  yn  gweled : ond  y dyfr- 
oedd  ÿydd  cídrwg,  a’r  tir  yn  tddi- 
ffaeth. 

20  Ac  efe  a ddywcdodd,  Dygwch 
i nii  phiol  newydd,  a dodwcli  ynddi 
halen.  A hwy  a 'i  dygasant  atto 
ef. 

21  Ac  cfe  a aeth  at  ffynhonnell  y 
dyfroedd,  ac  *a  fwriodd  yr  halen 
yno,  ac  a ddywedodd,  Fel  hyn  y dy- 
wed  yr  Arglwypd,  Mi  a iacliêais  y 
dyfroedd  liyn ; ni  bydd  oddi  yno 
farwolaeth  inwyach,  "na  diffrwyth- 
dra. 

22  Felly  yr  iacháwyd  y dyfroedd 
hyd  y dydd  hwn,  yn  ol  gair  Elisëùs 
yr  Jiwn  a ddywedasai  efe. 

23  1í  Ac  cfe  a aetli  i fynu  oddi 
yno  i Bcthel : ac  fcl  yr  oedci  cfe  yn 
myned  i fynu  ar  hyd  y ffordd,  plant 
bychain  a ddaeth  allan  o’r  ddinas, 
ac  a’i  gwatwarasant  ef,  ac  a ddy- 
wcdasant  wrtlio  ef,  Dos  i fynu 
moelyn,  dos  i fynu  moelyn. 

24  Ac  efe  a drodd  yn  ei  ol,  ac  a 
edrychodd  arnynt,  ac  a’u  melldith- 
iodd  yn  enw  yr  Arglwydd.  A 
dwy  arth  a ddaeth  allan  o’r  goedwig, 
ac  a ddrylliodd  o honynt  ddau 
blentyn  a deugain. 

25  Ac  efe  a aeth  oddi  yno  i fynydd 
Carmel,  ac  oddi  yno  efe  a cldy- 
cliwelodd  i Samaria. 


PENNOD  III. 

1 Jehoram  yn  teyrnaeu.  4 Meaa  yn  gwrt 
ryfela.  G Jehoram , a Jehoaaphat,  a bre 
hin  Edom  mewn  cyfyngder  am  ddwf  r,  trwy 
Eliaiiua  yn  cael  dwfr,  ac  addcwid  o fuddug ■ 


21  V Moabiaid 
y dv.fr  wrtl 
u gorchfygu.  ' 


tiuylto 


AJEHORAM  mab  Aliab  a aeth 
yn  frenhin  ar  Isracl  yn  Sama- 
ria,  yn  y ddeunawfed  flwyddyn  i 
Jehosapliat  brenhin  Judah,  ac  a 
deyrnasodd  ddeuddeng  mlynedd. 

2  Ac  cfc  a wnaeth  ddrwg  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  ond  nid  fel 
ei  dad  nac  fel  ei  fam : canys  efe  a 
fwriodd  ymaith  ddelw  Baal,  «yr 
hon  a wnelsai  ei  dad. 

3  Etto  efe  a lynodd  wrth  * bech- 
odau  Jcroboam  mab  Nebat,  yr 
hwn  a wnaeth  i Israel  becliu:  ìii 
chiliodd  efc  oddi  wrtliynt  hwy. 

4  *J  A Mesa  brenliin  Moab  oedd 
berchen  defaid,  ac  a dalai  i frenhin 
Israel  gan-mil  o c ẃyn,  a clian-mil 
o liyrddod  gwlanog. 

5  Ond  d wedi  marw  Aliab,  bren- 
hin  Moab  a wrtliryfelodd  yn  erbyn 
brenhin  Isracl. 

6  1f  A’r  brenhin  Jehoram  a aeth 
allan  y pryd  hwnnw  o Samaria,  ac 
a gyfrifodd  holl  Israel. 

7  Efe  a aeth  liefyd  ac  a anfonodd 
at  Jehosaphat  brenhin  Judah,  gan 
ddywcdyd,  Brenhin  Moab  a wrth- 


ì^felodd  i’m  herbyn  i : a ddeui  di 
gyd  â mi  i ryfel  yn  erbyn  Moab? 
Dywcdodd  yntau,  Mi  áf  i fynu ; 

« myft  a fyddaf  feí  tithau,  fy  mhobl 
i fel  dy  bobl  dithau,  fy  meirch  i fel 
dŷ  feirch  dithau. 

8 Ac  efe  a ddy wedodd,  Pa  ffordd  yr 
awn  ni  i fynu?  Dywedodd  yntau, 
Ffordd  aníalwch  Edom. 

9 Felly  yr  aeth  brenhin  Israel,  a 
brcnhin  Judah,  a brenliin  Edom ; 
ac  a aethant  o amgylch  ar  cu  taitli 
saith  niwrnod : ac*  nid  oedd  dwfr 
i’r  fyddin,  nac  i’r  anifeiliaid  oedd 
t yn  eu  canlyn  liwynt. 

10  A brenhin  Israel  a ddywedodd, 
Gwae  fi,  o herwydd  i’r  Arglwydd 
alw  y tri  brenhin  hyn  yng  nghyd 
i’w  rlioddi  yn  llaw  Moab. 

11  A /Jehosaphat  a ddywedodd, 
Onid  oes  yina  brophwyd  i’r  Ar- 
glwydd,  fel  yr  ymofynom  ni  â’r 
Arglwydd  trwyddo  ef?  Ac  un  o 
weision  brcnhin  Israel  a attebodd 
ac  a ddywedodd,  Y mae  yma  Eli- 
sëus  mab  Saphat,  yr  hwn  a dywallt- 
odd  ddwfr  ar  ddwylaw  Elias. 

12  A Jehosaphat  a ddywedodd,  Y 
mae  gair  yr  Arglwydd  gyd  ág  ef. 
Fclly  brenhin  Israel,  a Jehosaphat, 
a brenhin  Edom,  a aethant  i waered 
àtto  ef. 

13  Ac  Elisëus  a ddywedodd  wrtli 
frenhin  Isracl,  Beth  sydd  i mi  a 
wnelwyf  â thi  ? a dos  at  * brophwydi 
dy  dâd,  ac  at  brophwydi  dy  fam. 
A brenhin  Israel  á ddywedodd 
wrtlio,  Nag  ê : canys  yr  Arglwydd 
a alwodd  y tri  brenhin  hyn  ynghyd 
i’w  rhoddí  yn  llaw  Moab. 

14  Ac  Elisëus  a ddywedodd,  iFel 
mai  byw  Arglwydd  y lluoedd,  yr 
hwn  yr  ydwyf  yn  sefyll  gcr  ci  fron, 
oni  bâi  fy  mod  i yn  perchi  wynel) 
Jehosaphat  brenhin  Judah,  nid 
edrychaswn  i arnat  ti,  ac  ni’th  wel- 
swn. 

15  Ond  yn  awr  dygwch  i mi  *gerdd- 
or.  A phan  ganodd  y cerddor, 
daeth  1 llaw  yr  Arglwydd  arno  ef. 

16  Ac  efe  a ddywedodd,  Fel  hyn  y 
dywedodd  yr  Arglwydd  ; mGwna 
y dyffryn  hwn  yn  llawn  ffosydd. 

" 17  Canys  fcl  hyn  y dywea  yr  Ar- 
glwydd  ; Ni  welwch  wynt,  ac  ni 
welwch  wlaw ; etto  y dyffryn  hwn 
a lenwir  o ddwfr,  fel  yr  yfoch  chwi, 
a’cli  anifeiliaid,  a’ch  ysgrubliaid. 

18  A pheth  ysgafn  yw  liyn  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd  : cfe  a ddyry 
Moab  yn  eich  llaw  chwi  liefyd. 

19  A chwi  a darêwch  bob  dinas 
gaerog,  a pliob  dinas  ddetlioledig  ; 
a phob  pren  têg  a fwriwch  cliwi  i 
lawr ; yr  holl  ffynhonnau  dyfroedd 
hefyd  a gauwcli  cliwi,  a phob  darn  o 
dir  da  a ddifwynwch  chwi  á cherrig. 

20  A’r  bore  pan  offrymmwyd  y 
bwyd-offrw'in,  wele,  ddyfroedd  yn 
dyfod  o ffordd  Edom  ; a’r  wlad  a 
lanwyd  o ddyfroedd. 

21  i A phan  glybu  jt  holl  Moab- 
iaid  fod  y brcnhinoedd  hynny  wedi 
dyfod  i fynu  i ymladd  yn  cu  lierbyn 
hwynt,  y galwyd  ynghyd  bawb  a’r 
a allai  twisgo  arfau,  ac  uchod,  a 
hwy  a safasant  ar  y terfyn. 

I 22  A hwy  a gyfodasant  yn  forc,  a’r 
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haul  a gyfoclasal  ar  y dyfroedd  ; a’r 
Moabiaíd  a ganfuant  ar  eu  cyfer  y 
dyfroedd  yn  gooh  fel  gwaed : 

23  A liwy  a ddywedasant,  Gwaed 
yw  hwn  : gan  ddifetlia  y difethwyd 
y brenhinoedd,  a hwy  a darawsant 
bawb  eu  gilydd : am  hynny  yn  awr 
at  yr  anrhaith,  Moab. 

24  A phan  ddaethant  at  wersyll 
Israel,  yr  Israeliaid  a gyfodasant, 
ac  a darawsant  y Moabiaid,  fel  y 
ffoisant  o’u  blaen  liwynt:  a hwy  a 
I aethant  rhagddynt,  gan  daro  y 
Moabiaid  yn  eu  gwlad  eu  liun. 

25  A liwy  a ddistrywiasant  y 
dinasoedd,  ac  i bob  darn  o dir  da  y 
bwriasant  bawb  ei  garreg,  ac  a’i 
llanwasant;  a phob  ffynnon  ddwfr 
a gauasant  hwy,  a phòb  pren  da  a 
gwynipasant  hwyi  lawr:  tyn  unig 
yn  Cir-harasetli  y gadawsant  ei 
cherrig ; etto  y rhai  oedd  yn  taflu 
a’t'  hamgylchynasant,  ac  a’i  taraw- 
sant  lii. 

26  1 A phan  welodd  brenhin  Moab 
fod  y rhyfclwyr  yn  drech  nag  ef, 
efe  a gymmerth  saitli  gant  o wŷr 


a bydd  di  fyw,  ti  a’th  feibion,  ar 
ý rlian  arall. 

8 * A bu  ar  ryw  ddiwrnod  i 
Elisëus  dramwyo  i d Sunem ; ac  yno 
yr  oedd  gwraig  oludog,  yr  hon  t a’i 
cymmellodd  ef  i fwytta  bara.  A 
chynnifer  gwaith  ag  y tramwyai 
efe  lieibio,  efe  a dröai  yno  i fwytta 
bara. 

9 A hi  a ddywedodd  wrth  ci  gwr, 
Wele  yn  awr,  mi  á wn  mai  gwr 
sanctaidd  i Dduw  ydyw  hwn,  sydd 
yn  cynniwair  heibio  i ni  yn  was- 
tadol. 

10  Gwnawn,  attolwg,  ystafell 
fechan  ar  y mur;  a gosodwn  iddo 
yno  wely,  a bwrdd,  ac  ystól,  a 

j chanhwyllbren : fel  y tro  efe  yno, 
pan  ddelo  efe  attom  ni. 

11  Ac  ar  ddydd-gwaith  cfe  a 
ddaeth  yno,  ac  a drodd  i’r  ystafell, 
ac  a orphwysodd  yno. 

12  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  Ge- 
hazi  ei  was,  Galw  ar  y Sunamees 
hon,  Yntau  a alwodd  arni  hi: 
hithau  a safodd  ger  ei  fron  ef. 

13  Dywedodd  hefyd  wrtho,  Dy- 


gyd  ftg  ef  yn  tynnu  cledclyf,  i ruthro  : wed  yn  awr  wrthi  hi,  Wele,  ti  a 
ar  frenliin  Edoin : ond  nis  gallas-  ofelaist  trosom  ni  â’r  holl  ofal  yma ; 
ant  hwy.  i beth  sydd  i’w  wncuthur  crot’  ti?  a 

27  Yna  efe  a gymmerodd  ei  fab  1 oes  a fynnyeh  di  ei  ddywedyd  wrth 
cyntaf-anedig  ef,  yr  hwn  oedd  i y brcnhin,  ncu  wrth  dywysogyllu? 
deyrnasu  yn  ei  lc  cf,  »ac  a’i  hoffrym-  Hithau  a ddywedodd,  Y nghanol  fy 
mòdd  ef  yn  boeth-offrwm  ar  y mur.  mhobl  yr  ydwyf  fl  yn  trigo. 

A bu  llid  mawr  yn  erbyn  Israel : ® a j 14  Ac  efe  a ddywedodd,  Beth 
hwy  a aethant  ymaith  oddi  wrtho  | gan  hynny  sydd  i’w  wneuthur  erddi 
ef,  ac  a ddychwelasant  i'w  gwlad  eu  lii  ? A Gehazi  a ddywedodd,  Yn 


hun. 

PENNOD  IV. 

1 Elinëus  trwy  rad  penllad  yn  amlhâu  olew 
y wraig  we  ldw  ddule.log.  12  í’n  cael  mab 
i'r  Sunam.ee»,  18  ac  yn  ei  gyfodi  e)  o farw 
i fyw : 38  yn  iachau.  y cawl  yn  Oilgal : 42 
yn  porthi  can-wr  àg  uyain  torth  o fnra. 

ARHYW  wraig  o wragedd 
«meibion  y prophwydi  a lef- 


ddíau  nid  oes  iddi  fab,  a i gwr  sydd 
lien. 

15  Ac  efe  a ddywedodd,  Galw  hi. 
Ac  efe  a’i  galwocld  hi ; a lii  a saf- 
odd  yn  y drws. 

16  Ac  cfe  a ddywedodd,  «Yng 
nghyleh  ty  pryd  hyn  wrth  amser 
bywiolaeth.ti  agofleidifab.  Hithau 
a ddywedodd,  Nag  è,  fy  arglwydd, 


odd  ar  Elisëus,  gan  ddywedyd,  Dy  a uuyweuouu,  ìsag  e,  iy  argiwyuu, 
was  fy  ngwr  a fu  farw ; a thi  a gwr  Duw,  /na  ddywed  gelwydd  i’th 
wyddost  fod  dy  was  yn  ofniyr  Ar-  j law-forwyn. 


c.LWYHD : a’r  echwynwr  a dd  aetli 
Ji  gymmeryd  fy  nau  fab  i i fod  yn 
gaethion  iddo. 

2 Ac  Elisëus  a ddywedodd  wrthi, 
Beth  a wnaf  fl  i ti  ? mynega  i mi, 
beth  sydd  gennyt  ti  yn  dy  dý?  Dy- 
wedodd  hitliau,  Nid  oes  dim  gan 
dy  law-forwyn  yn  tŷ,  ond  ystenaid 
o olew. 


17  A’r  wraig  a feichiogodd,  ac  a 
ddug  fab  y pryd  liwnnw,  yn  ol 
amser  by wiolaeth  yr  hyn  a lefarasai 
Elisëus  wrthi  hi. 

18  II  A’r  baehgen  a gynnyddodd, 
ac  a aetii  ddydcl-gwaith  allan  at  ei 
dad  at  y mecfelwyr. 

19  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  ei 
dad,  Fy  mlien,  fy  inhen.  Dy wedodd 


3 Ac  efe  a ddvwedodd,  Dos,  cais  yntau  wrth  langc,  Dwg  ef  at  ei  fam. 
i ti  lestri  oddi’  allan  gan  dy  holl  20  Ac  efe  a’i  cymmerth,  ac  a’i 
gymmydogion,  s°f  llestri  gweigion,  dug  ef  at  ei  fam.  Ac  efe  a eistedd- 

[|  nid  ychydig.  ’ odd  ar  ei  gliniau  hi  hycl  hanner 

4 A phan  ddclych  i mewn,  cau  y ! dydd,  ac  a fu  farw. 

drws  arnat,  ac  ar  dy  feibion,  a thy-  21  A hi  a aetii  i fynu,  ac  a’i  gosod- 
wallt  i’r  iioll  lestri  hynny ; a dod  odcl  ef  i orwedd  ar  wely  gwr  Duw, 
heibio  yr  hwn  a ftjddo' llawn.  ac  a gauodd  y drws  arno,  ac  a aetli 

5 Felly  lii  a aeth  oddi  wrtho  ef,  allan. 

ac  a gauodd  y drws  arni,  ac  ar  ei  22  A hi  a alwodd  ar  ei  gwr,  ac  a 
meibion : a liwynt-hwy  a ddygasant  ddywedodd,  Anfon,  attolwg,  gyd  â 
y llestri  atti  hi‘;  a hithau  a dy wallt-  mi  uno’r  llangciau,acuno’rasenod : 
odcl.  canys  mi  a redaf  hycl  at  wr  Duw, 

6 Ac  ẁedi  llenwi  y llestri,  lii  a i ae  a ddychwelaf. 

ddywedodd  wrtli  ei  mab,  Dwg  i nii  23  Dywedodd  yntau,  Paliam  yr 
etto  lcstr.  Dywedodd  yntau  wrthi,  ái  di  atto  ef  heddyw?  nid  yw  hi  na 
Nid  oes  mwỳach  un  llestr.  A’r  I newyddloer,  na  Sabboth.  Hithau 
olew  a beidiodd.  i a ddywedodd,  tPoli  petli  yn  dda. 

7 Yna  hi  a ddaeth  ac  a fynegodd  I 24  Yna  hi  a gyfrwyodcl  yr  asen; 
i wr  Duw.  Dywedodd  yntau,Dos,  ac  a ddywedodd  wrth  ei  Uangc, 
gwertli  yr  olew,  a thál  li  dy  dclyled  ; Gyrr,  a dos  rhagot:  nac  taros  am 
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danaf  fi  i farchogactli,  onid  archwyf 
iti. 

25  Felly  hi  a aetli,  ac  a ddaeth  at 
wr  Duw  i fynydd  Carmel.  A phan 
welodd  gwr  Duw  hi  o bell,  cfe 
a ddywedodd  wrth  Geliazi  ei  was, 
Wele  y Sunamccs  hónno. 

26  Rhed  yn  awr,  attolwg.  i’w 
chyfarfod,  a dywed  wrtlii  hi,  A wyt 
ti  yn  iach  ? a ydyio  dy  wr  yn  iach  ? 
a ydyw  y baebgen  yn  iach?  Dy- 
wedodd  liithau,  Iach. 

27  A phan  ddaeth  lii  at  wr  Duw 
i’r  mynydd,  hi  a ymaflodd  yn  ci 
draed  cf:  a Gehazi  a nesáodd  i’w 
gwthio  hi  ymaith.  A gwr  Duw  a 
ddywedodd,  Gâd  bi  yn  llonydd : 
canys  ei  Iienaid  sydd  t ofldus  ynddi ; 
a’r  Arglwydd  a ’i  celodd  oddi 
wrthyf  fl,  ac  nis  mynegodd  i mi. 

28  Yna  hi  a ddýwedodd,  A ddy- 
munais  i fab  gan  fy  arglwydd  ? s oni 
ddywedais,  Na  thwylla  fl  ? 

29  Yna  efe  a ddywedodd  wrth 
Gchazi,  AGwregysa  dy  lwynau,  a 
chymmer  fy  ffon  yn  dy  law,  a dos 
ymaith:  o chyfarfyddi  â neb,  <na 
chyfarch  iddo';  ac  o chyfarch  neb 
di,  nac  atteb  ef : a *gosod  fy  ffon  i 
ar  wyiieb  y bachgen. 

30  À mam  y bachgen  a ddywed- 
odd,  Fel  mai  byw  yr  Arglwydd, 
ac  mai  byw  dy  enaid  di,  nid  ym- 
adawaf  fi  â thi.  Ac  efe  a gyfododd, 
ae  a acth  ar  ei  hol  hi. 

31  A Gehazi  a gerddodd  o’u  blaen 
hwynt,  ac  aosododd  y ffon  ar  wyncb 
y bachgen : ond  nid  oedd  na  llefer- 
ydd,  na  tchlywed.  Am  hynny  efe 
a ddychwelodd  i'w  gyffarfod  ef ; ac 
a fynegodd  iddo,  gan  ddywedyd,  Ni 
ddeffròdd  y bachgen. 

32  A phan  ddaeth  Elisëus  i mewn 
i’r  tŷ,  wele  y bachgen  wedi  marw, 
yn  gorwcdd  ar  ei  wely  ef. 

33  Felly  efe  <a  ddaeth  i mewn, 
ac  a gauodd  y drws  arnynt  ill  dau, 
ac  a weddîodd  ar  yr  Arglwydd. 

34  Ac  efe  a aeth  i fynu,  ac  a 
orweddodd  ar  y bacligen,  ac  a osod- 
odd  ei  cnau  ar  ei  enau  yntau,  a’i 
lygaid  ar  ei  lygaid  ef,  a’i  ddwylaw  ar 
ei  ddwylaw  ef,  ac  mefe  a ymestyn- 
odd  arno  ef;  a chynhesodd  cnawd 
y bachgen. 

35  Ac  efe  a ddychwelodd,  ac  a 
rodiodd  yn  y tŷ  ti  fynu  ac  i waered ; 
ac  a aeth  i fynu,  ac  a ymestynodd 
arno  ef:  a’r  «bachgen  a disiodd 
hyd  yn  seithwaith,  a’r  bachgen  a 
agorodd  ei  lygaid. 

36  Ac  efe  a alwodd  ar  Geliazi, 
ac  a ddywedodd,  Galw  y Sunamees 
hon.  Ac  efe  a alwodd  arni  lii.  A 
hi  a ddaeth  atto  ef.  Dywedodd 
yntau,  Cymmcr  dy  fab. 

37  A hi  a aeth  i mcwn,  ac  a syrth- 
iodil  wrth  ei  dracd  ef,  acaymgiym- 
modd  liyd  lawr,  ac  a gymmerodd 
ei  mab,  âc  a aeth  allan. 

38  1 Ae  Elisëus  a ddychwelodd 
i Gilgal.  Ac  yr  oedd  newyn  yn  y 
wlad ; a mcibion  y prophwydi  ocdd 
yn  cistedd  ger  ci  fron  ef : ac  efe  a 
ddywedodd  wrth  ei  was,  Trefna  y 
crochan  mawr,a  berwgawl  i feibion 
y prophwydi. 

39  Ac  un  a aeth  allan  i’r  maes  í 


gasglu  bresycii,  ac  a gafodd  win- 
wydden  wỳllt,  ac  a gasglodd  o honi 
fresyeh  gwylltion  lonaid  ei  wisg, 
ac  a ddaeth  ac  a 'u  briwodd  yn  y 
crochan  cawl:  canys  nid  adwaenent 
hwynt. 

40  Yna  y tywalltasant  i’r  gwýr  i 
fwytta.  A phan  fwy ttasant  o’r  cawl, 
liwy  a waeddasant,  ac  a ddywed- 
asant,  O wr  Duw,  y mae  angau  yn 
y crochan : ac  ni  allent  ci  fwytta. 

41  Ond  efe  a ddywedodd,  Dygwch 
flawd.  Ac  ®efe  ìt’i  bwriodd  yn  y 
crochan : dywedodd  hefyd,  Tywallt 
i’r bobl,  fel  y bwyttâont.  Ac  nid  oedd 
dim  niwed  yn  y crochan. 

42  1!  A daetli  gwr  o Baal-salisa, 
ac  a ddug  i wr  Duw  o fara  blaen- 
ffrwyth,  ugain  torth  haidd,  a thwys- 
enau  o ýd  newydd  yn  ei  ii  gibau. 
Ac  efe  a ddywedodd,  Dod  i’r  bobl, 
fel  y bwyttâont. 

43  A’i  weinidog  ef  a ddywcdodd, 
pl  ba  beth  y rhoddaf  hyn  ger  bron 
can-wr?  Dywedodd  yntau,  Dyro 
i’r  bobl,  fel  y bwyttâont:  canys  fel 
hyn  y dywedodd  yr  Arglwydd; 
î Hwy  a fwyttânt,  a bydd  gweddili. 

44  Felly  efe  a 'i  rhoddodd  ger  cu 
bron  liwynt:  a liwy  a fwyttasant, 
ac  »-a  wcddillasant,  yn  ol  gair  yr 
Arglwydd. 


PENNOD  Y. 

1 Naaman,  wrth  chwedl  ci  gaeth-forpryn,  yn 
glwgf.  8 Elii  - “ ' 


roddton  ef,  ac  yn  n 
2(1  Oehazi  yn  enw 
rhoddion  Naaman 
glwyf  tragywyddol 


15  yn  gwrthod  i 


A°NAAMAN,  tywysog  llu 
brenhin  Syria,  oedd  wr  tnawr 
y’ngolwg  ei  arglwydd,  ac  yn  II  an- 
rhydeddus;  canys  trwyddo  ef  y 
rhoddasai  yr  Arglwydd  ymwared 
i Syria:  ac  yr  oedd  efeyn  wrcadarn 
nerthol,  ond  yr  oedd  yn  wahan- 
glẁyfus. 

2 A’r  Syriaid  a aethant  allan  yn 
finteioedd,  ac.  a gaeth-gludasent  o 
wlad  Israel  langces  fechan ; a hon- 
no  oedd  tyn  gwasanaethu  gwraig 
Naaman. 

3 A hi  a ddywedodd  wrth  er 
meistrcs,  O na  byddai  fy  arglwydd 
o flaen  y propliwyd  sydd  yn  Sa- 
maria : canys  efe  a’i  t hiachái  ef  o’i 
wahan-glwyf. 

4 Ac  un  a aeth  ac  a fynegodd  i’w 
arglwydd,  gan  ddywedyd,  Fcl  hyn 
ac  fel  hyn  y dywedodd  y Ilangces  o 
wlad  Israel. 

5 A brenhin  Syria  a ddywedodd, 
Dos,  cerdda,  a mi  a anfonaf  lytliyr 
at  frenhin  Israel.  Ac  efe  a acth 
ymaith,  ac  Äa  ddug  tgydâg  ef  ddcg 
talent  o arian,  a chwe  mil  o aur,  a 
deg  pâr  o ddillad. 

6 Ac  efc  a ddug  y llythyr  at  fren- 
hin  Israol,  gan  ddywèdyd,  Yn  awr 
pan  ddêl  y llythyr  hwn  a'ttat  ti, 
wcle,  anfonais  attat  ti  Naaman  fy 
ngwas,  fel  yr  iachâit  cf  ó’i  wahan- 
glwyf. 

7 A phan  ddarllenodd  brenhin 
Israel  y llythyr,  efe  a rwygodd  ei 
drlillad,  ac  a ddy wedodd,  Ai  e Duw 
ydwyf  fl,  i farwliâu,  ac  i fywháu, 
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Iachâu  Naaman. 
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pan  anfonai  efe  attaf  fl  i iachâu  gwr 
o'i  wahan-glwyf?  gwybyddweh  gan 
hynny,  attolwg,  a gwelwch  inai 
ceisio  achos  y mae  efe  i’m  lierbyn  i. 

8 1 A phan  glybu  Elisëus  gwr 
Düẃ  rwygo  o frenliin  Israel  ei 
ddillad,  efe  a anfonodd  at  y bren- 
hin,  gan  ddýwedyd,  Paham  y 
rhwygaist  dy  ddillad?  deued  yn 
awr  attaf  fi,  ac  efc  a gaiff  wybod 
fod  prophwyd  yn  Israel. 

9 Yna  Naaman  a ddaeth  â’i  feirch 
ac  á’i  gerbydau,  ac  a safodd  wrth 
ddrws  tŷ  Elisèus. 

10  Ac  Eliseus  a anfonodd  atto  ef 
gennad,  gan  ddywedyd,  Dos  ac 
«îymolch  saith  waith  yn  yr  Ior- 
ddonen ; a’th  gnawd  a ddychwel  i 
ti,  a thitbau  a lanliêir. 

11  Ond  Naaman  a ddigiodd,  ac  a 
aethymaith  ; aca  ddyweaodd,  Wele, 
mi  a tfeddyliais  ynof  fy  hun,  gan 
ddyfod  y dcuai  efe  allan,  ac  y safai 
efe,  ac  y galwaiar  enwyr  Arglwydd 
ei  Dduw,  ac  y tgosodai  ei  law  ary 
fan,  ac  yr  iachái  y gwahan-glwyfus. 

12  Onid  gwcll  l'Abana  a Phar- 
par,  afonydd  Damascus,  nâ  holl 
ddyfroeddlsrael?  oni  allaf  ymolchi 
ynddynt  liwy,  ac  ymlanhâu  ? Felly 
efe  a drodd,ac  a aethymaith  mewn 
digter. 

13  A’i  weision  a nesasant,  ac  a 
lcfarasant  wrtho,  ac  addywedasant, 
Fy  nhad,  pe  dywedasai  y prophwyd 
beth  mawr  wrthyt  ti,onis  gwnelsit? 
pa  faint  mwy,  gan  iddo  ddywedyd 
wrthyt,  Ymolch,  a bydd  lân? 

14  Ac  yna  efe  a aeth  i waered, 
ac  a ynuirochodd  saith  waith  yn  yr 
lorddonen,  yn  ol  gair  gwr  Duw 
ea’i  gnawd  a ddycliwelodd  fel 
cnawd  dyn  bach,  ac  /efe  a lanhâ- 
wyd. 

15  1 Ac  efe  a ddychwelodd  at  wr 
Duw,  efe  a’i  holl  fintai,  ac  a ddaeth 
ac  a safodd  ger  ei  fron  ef ; ac  a 
ddywedodd,  Wele,  yn  awr  y gwn 
nad  oes  Duw  trwy  yr  holl  ddacar, 
ond  yn  Israel : aiii  hynny  cymmcr 
yn  awr,  attolwg,  t rodd  gan  dy  was. 

16  Ond  efe  a ddywedodd,  9 Fel 
raai  byw  yr  Arglwydd,  yr  hwn  yr 
ydwyf  yn  sefyll  ger  ei  fron,  *ni 
chymmeraf.  Ac  efe  a gymrpellodd 
arno  ei  chymmeryd;  etto  efc  a 'i 
gwrthododd. 

17  A Naaman  a ddywedodd,  Oni 
roddir  yn  awr  i’th  was  lwyth  cwpl 
o fulod  o ddaear?  canys  ni  offrym- 
ma  dy  was  mwyacli  boeth-offrwm 
nac  aberth  i dduwiau  eraill,  ond  i’r 
Arglwydd. 

18  Yn  y peth  hyn  yr  Arglwydd 
a faddeuo  i’th  was;  pan  elo  t'y  ar- 
glwydd  i dŷ  Rimmon  i addoli  yno, 
a tphwyso  ar  fy  llaw  i,  a phan  ym- 
grymmwyf  finnau  yn  nhỳ  Rimmon ; 
pan  ymgrymmwyf  yn  nhŷ  Rinnnon, 
maddeued  yr  Arglwydd  i’tli  was  yn 
y peth  hyn. 

19  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho,  Dos 
mewn  lieddwch.  Ac  efe  a aeth  oddi 
wrtho  ef  encyd  o t ffordd. 

20  1î  Ond  Gehazi,  gwas  Elisëus  gwr 
Duw,  a ddywedodd,  Wele,  fy  meistr 
a arbedodd  Naaman  y Syriad  hwn, 
heb  gymmeryd  o’i  law  ef  yr  hyn  a 


ddygasai  efe : fel  mai  byw  yr  Ar- 
glwydd,  mi  a redaf  ar  ei  ol  ef,  ac  a 
gymmeraf  ryw  betli  ganddo  ef. 

21  Felly  Gehazi  a ganlynodd  ar 
ol  Naatnau.  A phan  wclodd  Naa- 
man  ef  yn  rhcdeg  ar  ei  ol,  efe  a 
ddisgynodd  oddi  ar  y cerbyd  i’w 
gyfarfod  ef,  ac  a ddywcdodd,  t A 
yw  pob  peth  yn  dda  ? 

22  Dywedodd  yntau,  Y mae  pob 
peth  yn  dda.  Fy  meistr  a’m  han- 
fonodd  i,  gan  ddywedyd,  Wele,  yr 
awr  hon  dau  langc  o fynydd  Ephra- 
iin,  o feibion  y prophwydi,  a ddaetli 
attaf  fi:  dyro  yn  awr  iddynt  hwy 
dalent  o arian,  _a  dau  bâr  o ddillad. 

23  A Naaman  a ddywedodd,  Bydd 
foddlawn,  cymmer  ddwy  dalent.  Ac 
cfc  a fu  daer  arno  ef;  ac  a rwym- 
odd  ddwy  dalent  o arian  inewn  dwy 
gòd,  a deubar  o ddillad ; ac  efe  a’u 
rhoddodd  at  ddau  o’i  weision,  i’tü 
dwyn  o’i  flaen  ef. 

24  A plian  ddaeth  efe  i’r  llbwlch, 
efe  a 'u  cymmerth  o’u  llaw  hwynt, 
ac  a 'u  rhoddodd  i gadw  yn  tŷ ; ac  a 
ollyngodd  ymaitli  y gwŷr,  a liwy  a 
aethant  ymaith. 

25  Ond  efe  a aeth  i mewn,  ac  a 
safodd  o flaen  ei  feistr.  Ac  Elisëus 
a ddywedodd  wrtho  ef,  O ba  le  y 
daethost  ti,  Gehazi?  Dywedodd 
yniau,  Nid  aeth  dy  was  nac  yma  na 
thraw. 

26  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Onid  aeth  fy  nghalon  gyd  d thi , pan 
drodd  y gwr  oddi  ar  ei  gcrbyd  i’th 
gyfarfod  di  ? a ydoedd  lii  amser  i 
gymineryd  ariaii,  ac  i gymmoryd 
gwisgoedd,  ac  olew-wyddlannau,  a 
gwinllannau,  a defaid,  a gwartheg, 
a gweision,  a morwynion  ? 

27  Am  hynny  gwahan  glwyf  Naa- 
man  a lŷn  wrthyt  ti,  ac  wrth  dy 
had  yn  dragywydd.  Ac  cfe  a aetli 
ymaith  o’i  ŵydd  ef  *yn  wahan- 
glwyfus  cyn  wtjnned  á’r  eira. 

PENNOD  VI. 

1 Elisiut  yn  caniattûu  i feibion  y prophurydi 
gael  eheugi  eu  tcrfynau;  ac  yn  peri  i'r 
liaiarn  noflo ; 8 yn  datguddio  cyfrinach 

brenhin  Syria.  18  YUi  J ’ JJ“' 


duryn  i Sam 

24  Yn 


â dallineb  ; 19 


yn  jteri  íwraged-l  fwytta  èu  plant ■ 30  Y 
brenhin  yn  gyrru  i ladd  Elieèut 

AMEIBION  y prophwydi  a ddy 
wedasant  wrth  Elisëus,  Wel< 
yn  awr,  y llc  yr  hwn  yr  ydym  ni  yn 
trigo  ynddo  ger  dy  fron  di,  sydd  rŷ 
gyfyng  i ni. 

2  Awn  yn  awr  liyd  yr  Iorddoncn, 
fel  y cynnnerom  oddi  yno  bawb  ei 
drawst,  ac  y gwnclom  i ni  yno  lc  i 
gyfanneddu  ynddo.  Dywedodd 
yntau,  Ewch. 

3  Ac  un  a ddywedodd,  Bydd  fodd- 
lawn,  attolwg,  a thyred  gyd  á’tli 
weision.  Dywedodd  yntau,  Mi  a 
ddeuaf. 

4  Felly  efe  a aeth  gyd  â hwynt. 
A hwy  à ddaethant  at  yr  Iorddonen, 
ac  a dorrasant  goed. 

5  A phan  oedcí  un  yn  bwrw  i lawr 
drawst,  ei  tfwyell  ef  a syrtliiodd  i’r 
dwfr.  Ac  efc  a waeddodd,  ac  a 
ddywedodd,  Och  fi,  fy  meistr ; canys 
bentliyg  oedd. 


Taro  y Syriaid  â dallineb.  II.  BRENHINOEDD.  Newyn  yn  Saniaria. 


Cyn 

CRIST 
Cyl<  li  89J. 


*pen.  2.  21. 


'pen.  2.  11. 
P».  8*.  7. 
Zech.  1.8.  a 
e.  i_T. 


6 A gwr  Duw  a ddywedodd,  Pa  le 
y syrttiiodd  ? Yntau  a ddangosodd 
iddo  y fan.  Ac  « efe  a dorrodd  bren, 
ac  a 'i  taflodd  yno ; a’r  haiarn  a no- 
flodd. 

7 Ac  efe  a ddywedodd,  Cynnner  i 
fynu  i ti.  Ac  efe  a estynodd  ei  law, 
ac  a’i  cyramcrodd. 

8 f A brenliin  Syria  oedd  yn 
rliyfela  yn  erbyn  Israel ; ac  efe  a 
ymgynghorodd  á’i  weision,  gan  ddy- 
weayd,  Yn  y lle  a’r  lle  y bydd  fy 
ngwersyllfa. 

9 A gwr  Duw  a anfonodd  at  fren- 
hin  lsrael,  gan  ddywedyd,  Ymgadw 
rhag  myned  i’r  lle  a’r  lle  : eanys  yno 
y disgynodd  y Syriaid. 

10  A brenhin  Israel  a anfonodd  i’r 
lle  ain  yr  hwn  y dyweelasai  gwr  Duw 
wrtho,  ac  y rhybuddiasai  cf,  ac  a 
ymgadwodd  yno,  nid  unwaith,  ac 
nid  dwywaitli. 

11  A clialon  brenhin  Syria  a gy- 
thryblwyd  hcrwydd  y petli  hyn  ; ac 
efe  a alwodd  ar  ei  weision,  ac  a ddy- 
wedodd  wrtliynt,  Oni  fynegwch  i mi 

f»wy  o hononi  ni  sydd  gyd  â brenhin 
srael  ? 

12  Ac  un  o’i  weision  ef  a ddywed- 
odd,  Nid  oes  ne.b,  fy  arglwydiffren- 
hin:  ond  Eliseus  y prophwyd,  yr 
hwn  sydd  yn  Israel,  a fynega  i fren- 
hin  Israel  y geìriau  a lcferi  di  yng 
nghanol  dy  ystafell  wely. 

13  1 Ac  efe  a ddywetiodd,  Ewch,  ac 
edryehwch  pa  le  y mae  efc,  fel  yr 
anfonwyf  i’w  gyrchu  ef  A myneg- 
wyd  iddo,  gan  ddywedyd,  Wele,  yn 
Dothan  y mae  efe. 

14  Arn  hynny  efe  a anfonodd  yno 
feirch  a ciierbydau,  a llu  + mawr : a 
hwy  a ddaethant  liw  nos,  ac  a am- 
gylchynasant  y ddinas. 

15  A phan  gododd  gweinidog  gwr 
Duw  yn  fore.  a myned  allan,  wele, 
lu  yn  amgylchynu  y ddinas,  â meirch 
ac  á eherbydau.  A’i  was  a ddy- 
wedodd  wrtho  ef,  Aha,  fy  meistr, 
pa  fodd  y gwnawn  ? 

16  Ac  efe  a ddywedodd,  Nac 
ofna:  canys  amlach  yw  *y  rhai 
sydd  gyd  â ni  nâ’r  rhai  sydd  gyd  â 
hwynt. 

17  Ac  Elisèus  a weddîodd,  ac  a 
ddywcdodd,  O Arglwydd,  agor, 
attolwg,  ei  lygaid  ef,  fel  y gwelo. 
A'r  Arglwydd  a agorodd  lygaid  y 
llangc ; ac  efe  a edrychodd : ac 
wele  y mynydd  yn  liawn  «mcirch 
a cherbydau  tanllyd  o arngylch 
Elisëus. 

18  A phan  ddaethant  i waered 
atto  cf,  Eiisëus  a wedd'iodd  ar  yr 
Arglwydd,  ac  a ddywedodd,  Taro, 
attol wg,  y genedl  hon  â dailinel  >.  Ac 
defe  a’u  tarawodd  hwy  â dallineb, 
yn  ol  gair  Elisëus. 

19  1l  Ac  Elisëus  a ddywedodd 
wrtliynt,  Nid  hon  yw  y ffordd,  ac 
nid  hon  y w y ddinas : deuwcli  ar  fy 
ol  i,  a mi  a’cli  dygaf  cliwi  at  y gwr 
yr  ydych  chwi  yn  ei  geisio.  Ond 
efe  a’u  harwcimodd  hwynt  i Sama- 
ria. 

20  A phan  ddaethant  hwy  i Sa- 
maria,  Eiisëus  a ddywedodd,  O Ar- 
glwydd,  agor  lygaid  y rhai  hyn, 
fel  y gwelont.  A’r  Arglwydd  a 


agorodd  eu  liygaid  liwynt ; a hwy  a 
welsant:  ac  wele,  y’nghanol  Sa- 
maria  yr  oeddynt. 

21  A brenhi'n  Israel  a ddywed- 
odd  wrth  Elisëus,  pan  welodcl  efe 
hwynt,  Gan  daro  a darawaf  hwynt, 
fy  nhad  ? 

22  Dywedodd  yntau,  Na  tharo: 
a darewit  ti  y rhai  a gaethiwaist  â'th 
gleddyf.  ac  á’tii  fwa  dy  hun  ? gosod 
fara  a dwfr  ger  eu  bron  hwynt,  fel 
y bwyttâont  ac  yr  yfont,  ac  yr  elont 
at  eu  harglwydd. 

23  Ac  efe  a arlwyodd  iddynt  hwy 
arlwy  fawr : a hwy  a fwyttasant  ac 
a yfasant ; ac  efe  a’u  gollyngodd 
hwynt  ymaith.a  hwy  a aethant  at 
eu  harglwydd.  Felly  byddinoedd 
Syria  ni  chwanegasant  ddyfod  mwy- 
ach  i wlad  Israel. 

24  1í  Ac  wedi  hyn  Benliadad 
brenhin  Syria  a gynhullodd  ci  holl 
lu,  ac  a aeth  i fynu,  ac  a warchaeodd 
ar  Samaria. 

25  Ac  yr  oedd  newyn  mawr  yn 
Sarnaria':  ac  wele,  yr  oeddynt  hẁy 
yn  gwarchae  arni  hi,  nes  bod  jien 
asyn  cr  pedwar  ugain  sicl  o arian,  a 
phedwarcdd  ran  cab  o dom  colom- 
mennod  er  pùm  sicl  o arian. 

26  Ac  fel  yr  oedd  brenhin  Israel 
yn  myned  heibio  ar  y nmr,  gwraig 
a lefodd  arno  ef,  gan  ddywedyd, 
Achub,  fy  arglwydd  irenhin. 

27  Dywedodd  yntau,  HOni  aehub 
yr  Arglwydd  dydi,  pa  fodd  yr 
achubaf  fi  di  ? Ai  o’r  ysgubor,  nèu 
o’r  gwin-wrŷf  ? 

28  A’r  brenhin  a ddywedodd  wrthi 
hi,  Bcth  a ddarfu  i ti  ? Hithau  a 
ddywcdodd,  Y wraig  hon  a ddywcd 
odd  wrthyf,  Dyro  dy  fab,  fel  y bwyt- 
tâoui  ef  lleddyw  ; a’m  mab  innau  a 
fwyttáwn  ni  y fory. 

29  Felly  «ni  a ferwasom  fy  mab 
i,  ac  a’i  bwyttasom  ef : a mi  a 
ddywedais  wrtlii  hithau  y diwTnod 
arall,  Dyro  dithau  dy  fal),  fel  y 
bwyttâom  ef : ond  lii  a guddiodd  ei 
mab. 

30  1f  A phan  glybu  y brenliin 
eiriau  y wraig,  efe  a rwygodd  ei 
ddillad,  ac  a aeth  heibio  ar  y niur ; 
a’r  bobl  a edrychodd,  ac  wele, 
sachl'ian  oedd  am  ei  gnawd  ef  oddi 
fewn. 

31  Ac  efc  a ddywedodd, /Fcl  hyn 
y gwnelo  Duw  i mi,  ac  fel  liyn  y 
chwanego,  os  saif  pen  Elisëus  mab 
Sapliat  arno  ef  heddyw. 

32  Ond  Elisëus  oedd  yn  eistedd 
yn  ei  dŷ,  a’r  lienuriaid  yn  eistedd 
gyd  âg  ef.  A 'r  brenhiìi  a anfonodd 
wr  o’i  ílaen : ond  cyn  dyfod  y gen- 
nad  atto  cf,  efe  a ddywedodd  wrth 
yr  lienuriaid,  uA  wclwch  chwi  fel 
yr  anfonodd  mab  y llofrudd  hwn  i 
gymmeryd  ymaitîi  fy  mhen  i? 
Edrychwch  pan  ddêl  y gennad  i 
mewn,  cauwch  y drws,  a dcliwch  ef 
wrth  y drws:  onid  yvi  trwst  traed 
ei  argiwydd  ar  ei  ol  èf? 

33  Ac  efe  etto  yn  ymddiddan  â 
hwynt,  wcle  y gennad  yn  dyfod  i 
mewn  atto  ef : ac  efe  a ddywedodd, 
Wele  y drwg  liyn  sydd  oddi  wrth 
yr  Arglwydd  ; paham  y disgwyliaf 
wrtli  yr  Arglwydd  mwj-  ? 


Cylch  892. 


»'Neu  ,tfa 


achubid. 


Deuí. 


28.  53, 
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Y Syriaid,  ynffoi. 


II.  BRENHINOEDD.  P rophwydol iaeth  ElUêu*. 


CJUST 
Cylrli  892. 


PENNOD  VII. 

1 Elieéua  yn  prophwydo  helaethnoydd 
hredadìoy  yn  Samaria.  3 Pedwar  gwa 
glwyfua  yn  myned  i werayll  y Syriai 
■ - iddyntffoi.  12  rbr — 


yapeilio  pebyll  y Syr ■ 
ii  choeliai  oiriau  y 
i thru  dan  dratd  nea 


yn  dangoe 

hynny  yn  . 

iaid.  17  y pennaeth 
prophwyd,  yn  cael  ei  i 

YN  A Elisëus  a ddy  wedodd, 
Gwrandewch  air  yr  Au- 
glwtdd:  Fcl  liyn  y dywcdodd  yr 
Arglwtdd;  “Ỳnghylch  y pryd 
hwn  y fory  y gwerthir  II  sat  o beill- 
iaid  er  sicl,  a dau  sat  o haidd  er  sicl, 
ym  mhorth  Samaria. 

2  Yna  i tywysog  yr  oedd  y bren- 
liin  yn  pwyso  ar  ci  law  a attebodd 
wr  Duw,  ac  a ddywe«ìodd,  Wele, 
pe  gwnai  yr  Auglwtdd  ffcnestri  yn 
y nefoedd,  a fyddai  y peth  hyn? 
Dywedodd  yntau,  Welc,  ti  a ’i  gweli 
â’th  lygaid,  ond  ui  fwyttâi  o liono. 

3  11  Ae  yr  oedd  pedwar  gwr 
gwahan-glwyfus  b wrth  ddrws  y 
porth,  a hwy  a ddvwedasant  wrtli 
cu  gilydd,  Paham  yr  ydym  ni  yn 
aros  yma  nes  ein  meirw  ? 

4  Os  dywedwn  ni,  Awn  i mewn 
i’r  ddinas,  ncwyn  sydd  yn  y ddinas, 
a ni  a fyddwn  feirw  yno ; ac  os  trig- 
wn  yma,  ni  a fyddwn  feirw  hefyd. 
Am  liynny  deuweh  yn  awr,  ac  awn 
i wersyll  y Syriaid : o chadwant  ni 
yn  fyw,  liy  w fyddwn ; ae  os  liaddant 
ni,  byddwn  feirw. 

5  A hwy  a gyfodasant  ar  dorriad 
dydd  i fyned  i wersyll  y Syriaid.  A 
plian  ddaethant  at  gwrr  eithaf 
gwcrsyll  y Syriaid,  wele,  nid  oedd 
neb  yno. 

6 Canys  yr  Arglwtdd  a barasai  i 
wersyll  y Syriaid  cglywed  trwst  cer- 
bydau,  a thrwst  meirch,  trwst  llu 
mawr : a hwy  a ddywedasant  wrth 
eu  gilydd,  Wele  brenhin  Israel  a 
gyflogodd  i’n  herbyn  ni  rffrenhin- 
oedd  yr  Hcthiaid,  a brenhinoedd  yr 
Aipht,  i ddyfod  amom  ni. 

7  Am  liynny  liwy  a gyfodasant,  aca 
flbisant,  ar  lasiad  dydd,  ac  a adaw- 
sant  eu  pebyll,  a’u  meircli,  a’u  has- 
vnod,  sef  y gwersyll  fel  yr  ydoedd, 
ac  a ffoisant  am  eu  hçiuioes. 

8  A phan  ddaeth  y rhai  gwaban- 
glwyfus  hyn  hyd  gwrr  eithaf  y 
gwersyll,  liwy  a aethant  i un  babcU, 
ac  a fwyttasant,  ac  a yfasant,  ac  a 
gynunerasant  oddi  yno  arian,  ac 
aur,  a gwisgoedd,  ac  a aethant,  ac 
a V euddiasunt,  ae  a ddychwelasant ; 
ac  a aethant  i babcll  arall,  ac  a 
gymmerasant  oddi  yno,  ac  a aeth- 
aht,  ac  a 'i  cuddiasant. 

9  Yna  y dywedodd  y naill  wrth  y 
llall,  Nicl  ydym  ni  yn  gwneuthur  yn 
tawn ; y dydd  liwn  sydd  ddydd 
llawen-chwcdl,  ac  yr  ydym  ni  yn 
tewi  à sòn ; os  arlioswn  ni  liyd  oleu- 
ni  y bore,  trhyw  ddrwg  a ddigwydd 
i ni : deuwcli  gan  hynny  yn  awr, 
ac  awn  fel  y mynegom  i dý  y bren- 
hin. 

10  Felly  hwy  a ddaethant,  ac  a 
waeddasant  ar  bortlior  y ddinas  ; a 
hwy  a fynegasant  iddynt.  gan  dcly- 
weciyd.  Daethom  i wersyll  y Syrìaid, 
ac  wele  nid  oedd  yno  neb,  na  llais 
dyn,  ond  y meirch  yn  rhwym,  a’r 


asynod  yn  rhwym,  a’r  pebyll  megis 
yr  oeddynt  o'r  blcien. 

11  Ac  efe  a alwodd  ar  y porthor- 
ion ; a hwy  a’t'  mynegasant  i dŷ  y 
brenhin  oddi  fewn. 

12  1 A’r  brenhin  a gyfododcl  liw 
nos,  ae  a ddywcdodd  wrth  ei  weis- 
ion,  Mynegaf  yn  awr  i chwi  yr  hyu 
a wnaeth  y Syriaid  i ni.  Gwyddcnt 
mai  ncwynog  ocddym  ni ; am  hynny 
yr  aethant  ymaith  o’r  gwcrsyll  i 
ymguddioyn  y maes.gan  ddywedyd, 
Pan  ddelont  liwy  allan  o’r  ddinas, 
ni  a’u  daliwn  hwynt  yn  fyw,  ae  a 
awn  i mewn  i’r  ddihas. 

13  Ac  un  o’r  gweision  a attebodd 
ac  a ddywedodd,  Cymmer  yn  awr 
bump  o’r  mcirch  a adawyd,  j'  rhai  a 
adawyd  yn  y ddinas,  (wele,y  maent 
hwy  fcl  “holl  liaws  Israel,  y.  rhai  a 
arliosasant  ynddi ; wele  y maent 
hwy  fel  holl  lîaws  Israel,  y rliai  a 
ddarfuant)  ac  anfonwn,  ac  edrych- 
wn. 

14  Felly  hwy  a gymmcrasant  feirch 
dau  gerbyd : a’r  brenhin  a anfonodd 
ar  ol  gwersyll  y Syriaid,  gan  ddy- 
wcdyd,  Ewch,  ac  cdrycliwch. 

15  A hwy  a aethant  ar  eu  hol 
hwynt  liyd  yr  Iorddoncn,  ac  wele 
yr  lioll  ffordd  ydoedd  yn  llawn  o 
ddillad  a llestri,  y rhai  a fwriasai  y 
Syriaid  ymaitli  wrth  frysio : a’r 
ccnhadau  a ddychwelasant  ac  a 
fynegasant  i’r  brenhin. 

16  A’r  bobl  a aethant  allan,  ac  a 
anrhcithiasant  wcrsyll  y Syriaid : a 
bu  sat  o beilliaid  er  sicl,  a dau  sat 

0 haidd  er  sicl,  yn  ol  gair  yr  Ar- 
glwtdd. 

17  1 A’r  brenhin  a osododd  y 
tywysog  yr  ocdd  efe  yn  pwyso  ar  ei 
law  i wylied  ar  y porth : a’r  bobl  a’i 
mathrasant  ef  yn  y porth,  ac  cfe  fu 
farw,  * megis  y Uefarasai  gwr  Duw, 
yr  hwn  a ddywedasai  hynny  pan 
ddaeth  y brenhin  i waered  atto  ef. 

18  A bu  megis  y llefarasai  gwr  Duw 
wrth  y brenhin.  gan  ddywcdyd, 
/Dau  sat  o haidd  er  sicl,  a sat  o 
beilliaid  er  sicl,  fydd  y pryd  hwn  y 
fory  ym  mbortli  Samaria. 

19  Ä’r  tywysog  a attebasai  wr  Duw, 
ac  a ddywedasai,  Welc,  pe  gwnai  yr 
Arglwydd  ffenestri  yn  y nefoedd, 
a fyddai  y peth  hyn?  Dywedodd 
yntau,  Wële  ti  a’i  gwcli  á’th  lygaid, 
ond  ni  fwyttâi  o liono. 

20  Ac  feily  y bu  iddo  ef : canya  y 
bobl  a’i  sathrasant  cf  yn  y portli,  ac 
efc  a fu  farw. 

PENNOD  VIII. 

1 Y Sunameea,  wedi  i)adael  ei  gwlad  aaith 
mtynedd  < ffoi  rhag  ỳ newyn,  yn  cael  gan  y 
brenhin  ei  thir  j ,n  eiot.  er  mwyn  gwyrthiau 
Etiaèua.  1 n.uacl,  toedi  clywedy  brophwyd- 
oliaeth,  yn  lladd  ei  feiatr,  ac  yn  teyrnaau 
yn  ei  le  ef.  10  Annuwioi  l_ wodraeth  Je- 
horam  ur  Judah.  20  Edom  a Libnah  yn 
cilio  oddi  wrth  Judah.  23  Ahatiah  yn  fre 
hin  ar  ol  Jehoram,  25  a'i  tyioodraeth  a 
nutoiol  ef.  28  Efe  yn  ymweúd  û Jehorai 
ocddfriwcdig  yn  Jetreel. 

YNA  Eiisëus  a lefarodd  wrth  y 
wraig  «y  bywhasai  efe  ei  mab, 
gan  ddjrwedyd,  Cyfod,  a dos  ti  a’tli 
dylwyth,  ac  'ymdèithia  lle  y gellych 
ymdeithio  : canys  yr  Arglwydd  6 a 
alwodd  am  newyn,  a hwnnio  a ddaw 
ar  y wlad  saith  mlynedd. 


Hazael  yn  lladd  eifeistr.  II.  BRENIIINOEDD. 


Teyrnasiad  Ahmîah. 


»pen.  15.  16. 
Hos.  I I.  ló. 
Amos  1.13. 


2 A’r  wraig  a gyfododd,  ac  a wnaetli 
yn  ol  gair  gwr  Duw : a lii  a aeth. 
hi  a’i  thylwyth,  ac  a ymdeithiodd 
y’ngwlad  y Philistiaid  saitli  mlyn- 

3 Âc  ym  mhen  y saith  mlynedd,  y 
wraig  a ddychwelodd  o wlad  y Phil- 
Lstiaid : a lii  a acth  i wciddi  ar  y 
brenhin  am  ci  thÿ,.ac  am  ci  thir. 

4 A’r  brcnhin  oedd  yn  ymddiddan 
_i  ||Gchazi  gwas  gwr  Duw,  gan 
ddywedyd,  Adrodd  i mi  attolwg,, 
yr  holl  bethau  mawr  a wnaeth 
Elisëus. 

5 Ac  fel  yr  oedcl  cfe  yn  mynegi 
i’r  brenhin  y modd  y liywliasai  efc 
y marw,  yna  welc  y wraig  y byw- 
hasai  efc  ci  mab  yn  gweiddi  ar  y 
brenhin  am  ei  tliŷ,  ac  am  ci  tliir. 
AGehazi  a ddywedorld,  Fy  arglwydd 
frenhin,  dyma  y wraig,  a dyma  ei 
mab  yr  hwn  a ddarfu  i Elisëus  ei 
fywháu. 

6 A’r  brenhin  a ofynodd  i’r  wraig  * 

' ' ‘ Ido  ef.  A’: 

ryw  II  ystaf- 
ellydd.gan  ddywcdyd.Dod  drachefn 
yr  byn  oll  oecld  eiddilii,  a holl  gnwd 
ý macs,  o’r  dydd  y gadawodd  lii  y 
wlad  liyd  y pryd  liwn. 

7 f A daeth  Eliséus  i Damascus : 
a Benhailad  brenhin  Syria  ocdd 
glaf ; a mynegwyd  iddo  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Daeth  gwr  Duw  yma. 

8 A’r  brenhin  a ddywedodd  wrtli 
Hazael,  cCymmcr  anrheg  yn  dy 
law,  a dos  i gyfarfod  â gwr  Duw  ; ac 
^ymofyn  â r Arglwydu  trwyddo  cf, 
gan  ddywedyd,  A fyddaf  fi  byw  o’r 
clefyd  hwn  ? 

9 Felly  Hazael  a aetli  i’w  gyf- 
aifod  ef,  ac  a gymmcrth  anrlieg  yn 
ei  law,  a phob  petli  a'r  a oedd  dda 
o Damascus,  sef  llwyth  deugain  o 
gamelod  ; ac  a ddaeth,  ac  a safodd 
o’i  flaen  cf,  ac  a ddywedodd,  Bcb- 
hadad  brenliin  Syria  dy  fab  a’m 
hanfonodd  attat,  gan  ddywedyd,  A 
fyddaf  fl  byw  o’r  clefyd  liwn  ? 

10  Ac  Eliseus  a ddywedodd  wrtho, 
Dos,  a dywed  wrtho,  Diau  y gelli 
fyw : etto  yr  Arglwydd  a ddang- 
osodd  i mi  *y  bydd  efe  marw  yn 
ddîau. 

11  Ac  efe  a osododd  ei  wyneb, 
tac  a ddaliodd  sylw  amo,  ncs  cy- 
wilyddio  o hono  ef : a gwr  Duw  a 
wylodd. 

12  A Hazael  a ddywedodd,  Pa- 
ham  y mac  fy  arglwydd  yn  wylo? 
Dywedodd  yntau,  Am  fy  mod  yn 
gwybod  fy  drwg  a wnai  di  i feib- 
iori  Israel : eu  hamddiífynfäocdd 
hwynt  a losgi  di  á thàn,  a’u  gwŷr 
icuaingc  a lcddi  â’r  clcddyf,  uii'u 
plant  a bwyi,  a’u  gwragedd  beich- 
iogion  a rwýgi, 

13  A Haza'el  a ddywedodd,  Pa 
beth  ! ai  ci  yw  dy  was,  fel  y gwnclai 
efe  y mawr  bcth  hyn  ? Ac  Eliseus 
a ddywedodd,  *Yr  Arglwypd  a 
ddangosodd  i mi  y byddi  di  yn  frcn- 
liin  ar  Syria. 

14  Felly  efe  a aeth  ymaith  oddi 
wrtli  Eiisëus,  ac  a ddaeth  at  ei  ar- 
glwydd : yr  liwn  a ddywedodd 
wrtlio,  Beth  a ddywedodd  Elisèus 
wrthyt  ti?  Ac  efe  a attebodd,  Efe 


a ddywcdodd  wrthyf,  y byddit  ti 

byw  yn  ddiau.  • 

15  A tiirannoeth  efe  a gymmerth 
wrtliban,  ac  a 'i  gwlycliodd  mewn 
dwfr,  ac  aV  lledodd  ar  ci  wyneb  cf, 
fel  y bu  efe  farw:  a Hazael  a 
deyrnasodd  yn  ei  lc  cf. 
lö  T Ac  yn  y bummcd  flwyddyn 
i Joram  mab  Aliab  brcnhin  Isracl, 
a Jchosaphat  yn  frenhin  yn  Judah, 
y fdechreuodd  » Jelioram  mab  Jc- 
hosaphat  brenhin  Judali  deyrn- 
asu. 

17  Mal)  deuddeng  mlwydd  ar 
liugain  oedd  cfe  pan  ddcclircuodd 
deyrnasu ; ac  wyth  mlynedd  y 
tcŷrnasodd  cfe  yn  Jerusalem. 

18  Ac  efc  a rodiodd  yn  ffordd 
brenhinoedd  Isracl,  fcl  y gwnai  tý 
Ahab:  canys  *mcrch  Ahab  oedd 
yn  wraig  iddo:  fclly  efc  a wnaeth 
yr  hyn  oedd  ddrwg  y’ngolwg  yr 
Arglwydd. 

19  Ond  ni  fynnai  yr  Arglwydd 
ddifetlia  Judah,  er  mwyn  Dafydd 
ei  was;  Oncgis  yr  addawsai  cfc,  y 
rlioddai  iddo  t oleuni,  ac  i'wfcibion 
yn  dragywydd. 

20  í Yn  ci  ddyddiau  ef  y gwrtli 
ryfelodd  m Edom  oddi  tan  law  Ju 
dah,  ac  y gosodasant  frenhin  arnynt 
eu  hunain. 

21  A Joram  a aetli  trosodd  i Sair, 
a’r  lioll  gerbydau  gyd  âg  ef ; ac  efe 
a gyfododd  liw  nos,  ac  a darawodd 
yr  Edomiaid  ocdd  yn  ei  amgylcliu 
cf,  a tliywysogion  y ccrbydau : a’r 
bobl  a ffôdd  i’w  pcbyll. 

22  Er  liynny  Edom  a wrtliryfel 
odd  oddi  tan  law  Judah  hyd  y 
dydd  hwn : yna  y gwrthryfelodd 
n Libnah  y pryd  liwnnw. 

23  A’r  rlian  arall  o lianes  Joram, 
a’r  liyn  oll  a wnaeth  efe,  onid  ydynt 
îiwy  ýn  ysgrifencdig  yn  llyfr  chron- 
icl  brcnliinocdd  Judah? 

24  A Jorain  a liuuodd  gyd  à’i 
dadau.ac  a gladdwyd  gyd  â’i  dadau 
yn  ninas  Datÿdd  ; ac  » II  Ahaziah  ci 
fab  a deyrnasodd  yn  ei  le  cf. 

25  1 Yn  y ddeuddegfcd  flwyddyn 
i Joram  mab  Ahab  brenhin  Isracl 
yr  acth  Aliaziali  mab  Jehoram 
brenhin  Judah  yn  frcnhin. 

26  Mab  dwy  flwydd  ar  liugain 
oedd  Aliazîah  pan  aetli  cfc  y:i 
frcnhin  ; ac  un  flwyddyn  y teymas- 
odd  efe  yn  Jerusalcm : ac  cnw  ci 
fam  cf  oedd  Atlialiah,  II  merchOmri 
brcnhin  Israel. 

27  Ac  efe  a rodiodd  yn  ffordd  tŷ 
Aliab,  ac  a wnaetli  yr  liyn  ocdd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglayydd,  fel 
tý  Aliab : canys  II  dâw  tý  Ahab  yd- 
oedd  efe. 

28  f Ac  efe  a acth  gyd  â Joram 
mab  Aliab  i ryfel  yn  erbyn  Hazael 
brenliin  Syria  i II  Ramotli-Gilead  ; 
a’r  Syriaid  a darawsant  Joram. 

29  A i>Joram  y brenhin  a ddy 
chwelodd  i Jezreel  i ymiachâu  o’rl 
briwiau  t a roisai  y Syriaid  iddo  ef  ì 
yn  Ramali,  wrth  ymladd  o hono  cf 
yn  erbyn  Hazael  brenhin  Syria : ac 
9Aliazìali  mab  Jehoram  brenhin 
Judah  a aeth  i waered  i ymweled  á 
Joram  mab  Aliab  yn  Jezreel ; cauys 
claf  ydoedd. 


> Hcb. 

Uyrnatodd. 
2 Chron.21.5. 


ganwyll, 

ii  Gen.  27.  40. 
2 Chron.21.8. 


2 Chrou.  2 
a 23.  23. 


í-pen.  9. 13. 

»neb. 
û’r  ì hni  yr 
archullaaai 
y Syriaid  cf. 
42  Chron.22.C. 
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loin  10  20 
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PENNOD  IX. 

Elia'cus  yn  étanfon  prophwyd  icuangc  i 
cnncmio  Jeltu  yn  Ramnth  Oileatl.  4 Y pro ■ 
phwy  l weii  gioneuthur  ei  ncyca,  yn  ffoi.  11 

™tlÌAaddVkaUahy  ™ « uf  ffg’lad'U  y'n 
JeruBalcm.  30  Taflu  Jccebcl  allan  trwy 
ffencatr,  a chwn  yn  ei  bwytta  hi. 

AC  Eliséus  y prophwyd  a alwodd 
l un  o « fcibion  y prophwydi,  ac 
a ddywedodd  wrtho,  AG\vrcgysa  dy 
lwynau,  a cliymmer  y phîolaid  olew 
lion  yn  dy  ìaw,  a dos  i Ramoth- 
Gilead. 

2  A phan  ddclych  yno,  edrycli 
yno  am  Jcliu  mab  Jeiiosaphat,  mab 
Nimsi ; a dos  i mewn,  a phár  iddo 
godi  o fysg  eci  frodyr,  a dwg  cf  i 
ystafeil  tddirgel: 

3  Yna  ^cymmcr  y phfolaid  olcw, 
a thywallt  ar  ei  ben  ef,  a dywed, 
Fcl  hyn  y dywedodd  yr  Arglwydd  ; 
Mi  a’th  enneiniais  di  yn  frenhin  ar 
Israel : yna  agor  y drws,  a ffó,  ac 
nac  aros. 

4  U Felly  y llange,  sef  llangc  y 
prophwyd  a 'acth  i Ramoth-Gilead. 

5  A phan  ddaeth  efe,  wcle  tywys- 
ogion  y llu  oedd  yn  eistedd  : ac  efe 
a ddywedodd,  Y mae  i mi  air  â thi, 
O dywysog.  A dywedodd  Jehu,  A 
plia  un  o honom  ni  oll?  Dywedodd 
yntau,  A thydi,  O dywysog. 

6  Ac  efe  a gyfododd,  ac  a aeth  i 
mewn  i’r  tŷ  : ac  yntau  a dywalltodd 
yr  olcw  ar  ci  ben  ef,  ac  a ddywcd- 
odd  wrtho.  Fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel ; «Myfi  a’th 
cnneiniais  di  yn  frenhin  ar  hobl  yr 
Arglwydd,  sef  ar  Israel. 

7  A thi  a darewi  dŷ  Ahab  dy  ar- 
glwydd;  fel  y dialwyf  fi  waed  fy 
ngẃcision  y prophwydi,  a gwaed 
lioll  weision  yr  Arglwydd,  /ar 
law  Jezebel. 

8  Canys  holl  dŷ  Ahab  a ddifethir  : 
a b mi  a dorrat’  ymaith  oddi  wrth 
Ahab  h yr  h wn  a biso  ar  bared,  *y 
gwarcliáeedig  hefyd,  a'r  hwn  a ad- 
awyd  yn  Israel. 

9  A nii  a wnaf  dý  Ahab  fel  tý 
*Jeroboam  mab  Nebat,  ac  fei  tý 
i Baasa  mab  Ahiah. 

10  A’r  cwn  a fwyttânt  Jezebcl  yn 
rhandir  Jezreel,  ac  ni  bydd&'i  claddo 
hi.  Ac  efe  a agorodd  y drws,  ac  a 
ffòdd. 

11  *í  A Jehu  a aeth  allan  at  weision 
ei  arglwydd,  a dywedwyd  wrtlio  cf, 
A yw  pob  peth  yn  dda?  paliam  y 
daetli  *»yr  ynfyd  liwn  attat  ti? 
Dywedodd  yntau  wrthynt,  Chwi 
a 'adwaenoch  y gwr,  a’i  ymadrodd- 
ion. 

12  Dywedasant  hwythau,  Cel- 
wydd,  mynega  yn  awr  i ni  Dywcd- 
odd  yntau,  Fel  hyn  ac  fcl  hyn  y 
llefarodd  wrtliyf,  gàn  ddywedyd,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd,  Mi 
a’th  enneiniais  di  yn  frenliin  ar 
Israel. 

13  A hwy  a frysiasant,  ac  »a 
gymmerasant  bob  un  ci  wisg,  ac  a 'i 
gosodasant  dano  ef  ar  ben  uchaf  y 
grisiau,  ac  a ganasant  mewn  udgorn, 
ac  a ddywedasant,  Jehu  sydd  t fren- 
hin. 

14  A Jehu  mab  Jehosaphat  mab 


Nimsi  a gyd-fwriadodd  yn  erbyn 
Joram:  (a  Joram  oedd  yn  cadw 
Rainotii-Gilead,  efe  a holl  Israel, 
rhag  Hazacl  brenhin  Syria: 

15  Ond  t » Joram  y brenhln  a 
ddychwelasai  i ymiachâu  i Jczreel, 
o’r  archollion  d'r  rliai  fyr  archoll- 
asal  y Syriaid  ef  wrth  ymladd  o 
hono  yn  crbyn  Hazacl  brenliin 
Syria.)  A dywcdodd  Jehu,  Os 
mynnwcli  cliwi  nac  cled  un  diangol 
o’r  ddinas  i fyned  i fynegi  i Jez- 
reel. 

16  Felly  Jehu  a farchogodd  mcwn 
cerbyd,  ac  a aetli  i Jczreel  (eanys 
Joram  oedd  yn  gorwedd  yno.)  Ac 
Ahazîah  brcnhin  Judah  a ddaetliai 
i waered  i ymweled  á Joram. 

17  A gwyliwr  oedd  yn  sefyll  ar  y 
tẁr  yn  Jèzreel,  ac  a ganfu  flntai 
Jehu  pan  oedd  efe  yn  dyfod,  ac  a 
ddywedodd,  Yr  ydwyf  yn  gwelcd 
mintai.  A Joram  a ddywedodd, 
Cymmer  wr  march,  ac  anfon  i’w 
cyfarfod  hwynt,  a dyweded,  Ai 
lieddwch  ? 

18  A gwr  march  a aeth  i’w  gyf 
arfod  ef,  ac  a ddywedodd,  Fel  hyn 
y dywed  y brenliin,  A oes  lieddwch  ? 
A dywedodd  Jehu,  Bctli  sydd  i ti 
a ofynych  atn  beddwch  ? tro  yn  fy 
ol  i.  À'r  gwyliwr  a fynegodd  gan 
ddywedyd,  Y gcnnad  a dcíaeth  liyd 
attynt  hwy,  ond  nid  yw  efe  yn 
dychwclyd. 

Í9  Yna  efe  a anfonodd  yr  ail  gwr 
marcb,  ac  efe  a ddaeth  attynt  liwy, 
ac  a ddywedodd,  Fel  hyn  y dywed 
odd  y brenhin,  A oes  heddwch  ? A 
dywedodd  Jehu,  Bcth  sydd  i ti  a 
ofynych  am  heddwch?  tro  yn  fy 
ol  i. 

20  A’r  gwyliwr  a fynegodd,  gan 
ddywedyd,  Efc  a ddaeth  hyd  attynt 
hwy,  ond  nid  yw  efe  yn  dy- 
chwelyd : a’r  II  gyrriad  sydd  fel  gyr- 
riad  Jeliu  mab  Nimsi ; canys  y mae 
efe  yu  gyrru  yn  ynfyd. 

21  A Joram  a ddyẁedodd.  Rhwym 
y cerbyd.  Yntau  a rwymodd  ei 
gerbyd  ’ef.  A pJoram  brcnhin  Is- 
rael  a aetli  allan,  ac  Ahaziah  bren 
hin  Judah,  pob  un  yn  ei  gerbyd,  a 
hwy  a aetliant  yn  erbyn  Jehu,  a 
t chyfarfuant  âg  ef  yn  rhandir  Na 
bo th  y Jezreeliad. 

22  A phan  welodd  Joram  Jchu, 
efe  a ddywcdodd,  A oes  heddwch, 
Jehu?  Dywcdodd  yntau,  Pa  hcdd 
wch  tra  fyddo  puttcindra  Jezebel 
dy  fam  di,  a’i  liudoliaetli,  mor 
ainl? 

23  A Joram  a drodd  ei  law,  ae 
a ffodd,  ac  a ddywedodd  wrtli 
Ahaziah,  Y mae  bradwriaeth,  O 
Aliaziah. 

24  A Jchu  a tgymmerth  fwa  yn 
el  law,  ac  a darawodd  Joram  rìiwng 
ei  y.sgwyddau,  fel  yr  aeth  y sactli 
trwy  ci  galon  ef,  ac  efc  a î syrthiodd 
yn  ei  gerbyd. 

25  A Jehu  a ddywedodd  wrth 
Bidcar  ei  dywysog,  Cynuner,  bwrw 
ef  i randir  maes  Naboth  y Jezreel- 
iad:  canys  cofla  pan  oeddym  ni, 
mi  a tlri’  yn  marchogaeth  ynghyd 
ein  dau  ar  ol  Ahab  ei  dad  ef,  <?  roddi 
o’r  Arglwydd  arno  ef  y baich  hwn. 
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2(>  Diauj  meddai  yr  Arglwydd, 
gwaed  Naboth,  a gwacd  ei  feibion, 
a welais  i neithiwyr,  a mi  a dalaf  i - 
ti  yn  y rhandir  hbn,  medd  yr  Ar- 
glwydd.  Gan  liynny  cynmier  a 
bwrw  ef  yn  awr  yn  y rliandir  hon, 
yn  ol  gair  vr  Auglwydd. 

27  1 Ond  pan  w’clodd  Ahaziali 
brenliin  Judaii  hynny,  cfe  a ffodd 
ar  hyd  ffordd  tŷ  yr  ardd.  A Jelm 
a ymlidiodd  ar  ei  ol  ef,  ac  a ddy- 
wcdodd,  Tarèweh  hwn  hefyd  yn 
ei  gerbyd.  A hwy  a'i  tarawsant 
ef  yn  rhiw  Gur,  yr  hon  sydd  wrth 
Ibleam  ; ac  efe  a ffodd  i Megìdo, 
ac  a fu  farw  yno. 

28  A'i  weision  a’i  dygasant  cf 
mewn  cerbyd  i Jcrusalein,  ac  a’i 
claddasant  ef  yn  ei  feddrod  gyd  á’i 
dadau,  yn  ninas  Dafydd. 

29  Ac  yn  yr  unfed  flwyddyn  ar 
ddeg  i Joram  mab  Aliab  yr  aethai 
Ahaziah  yu  frenhin  ar  Judah. 

30  1i  A phan  ddaeth  Jehu  i Jez- 
reel.  Jezebel  a glybu  hynny,  ac  a 
golurodd  ei  thwyneb,  ac  a wisgodd 
yn  wŷch  am  ci  phen,  ac  a edrych- 
odd  trwy  ffenestr. 

31  A phan  oedd  Jehu  yn  dyfod  i 
mewn  i’r  porth,  hi  a ddywedodd, 
r A fu  heddwcli  i Zimri,  yr  hwn  a 
laddodd  ei  fcistr? 

32  Ac  cfe  a ddyrchafodd  ei  wyneb 
at  y ffenestr,  ac  a ddywedodd,  Pwy 
sydd  gyd  á mi,  pwy  ? A dau  neu 
dri  o r ystafellyddion  a edrychasant 
arno  ef. 

33  Yntau  a ddywedodd,  Teflwcli 
hi  i lawr  A hwy  a’i  taflasant  lii  i 
lawr ; a thaenellwyd  peth  o i gwaed 
hi  ar  y pared,  ac  *ar  y meirch  : ac 
efe  a’i  mathrodd  hi. 

34  A phan  ddaeth  efe  i mewn,  efe 
a fwyttâodd  ac  a jffodd,  ac  a ddy- 
wedodd,  Edrychwch  am  y wraig 
felldigedig  honno,  a clileddwch  hi ; 
canys  « merch  brenhin  ydyw  lii. 

35  A hwy  a aethant  i’w  chladdu 
hi ; ond  ni chawsant  o honi  onid  y 
ben-glog,  a’r  traed,  a cliledrau  y 
dwylaw. 

36  Am  hynny  hwy  a ddychwelas- 
ant,  ac  a fjmegasant  iddo  ef.  Dy- 
wedodd  yntau,  Dyma  air  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a lefarodd  efe  trwy 
law  ei  wàsanaethwr  Elias  y Tliesb- 
iad.gan  ddywedyd,  ‘Yn  rhandir  Jcz- 
reoí  y bwytty  y cwn  gnawil  Jezebel : 

37  A chelâin  Jezebel  a fydd  fel 
totumcn  ar  wyneb  y maes,  yn  rlian- 
dir  Jczreel ; fel  na  ellir  dywedyd, 
Dyma  Jezebel. 


i leng  tnab  a thri 


yn  difetha  holl  addohuyr  Baal : 2í 

canlyn  peehodau  Jeroboam.  32  II 

yn  gorthrymmu  Urael.  34  Joachat  yn 
frenhin  ar  ol  Jehu. 

AC  i Ahab  yr  oedd  deng  mab  a 
. thriugain  yn  Samaria.  A Je- 
hu  a ysgrifenodd  lythyrau,  ac  a an- 
fonodd  i Samaria,  at  dywysogion 
Jezreel,  ac  at  yr  henuriaid,  ac  at 
dadmaethod  Ahab,  gan  ddywedyd, 


2 Ac  yn  awr  pan  ddêl  y llythyr 

hwn  attoch  chwi,  canys  gyd  â chwi 
y mae  mcibion  cicli  arglwydd,  a - 
chennycli  chwi  y mae  ccrbydau,  a 
mcirch,  a dinasoedd  cacrog,  ac  arf- 
au : 

3 Yna  edrychwch  yr  liwn  sydd 
oreu,  ac  yn  gynihwysaf  o feibion 
cich  arglŵydd,  a gosodwch  ef  ar 
dej-rn-gadair  ei  dad,  ac  ymleddwch 
drbs  dŷ  eich  arglwydd. 

4 A hwy  a ofnasant  yn  ddirfawr, 
ac  a ddywedasant,  Wele,  dau  fren- 
liin  ni  safasant  o’i  flaen  cf : pa  fodd 
gan  hynny  y safwn  ni  ? 

5 Am  liynny  yr  anfonodd  yr  liwn 
oedd  ar  y tŷ,  a’r  liwn  oedd  ar  y 
ddinas,  a’i-  lienuriaid,  a’r  tadmaeth 
od,  at  Jchu,  gan  ddywedyd,  Dy 
weision  di  ydym  ni,  a’r  hyn  oll  a 
ddywedych  di  wrthym  a wnawn  ni ; 
ni  ŵnawn  ni  ncb  yn  frenhin  : gwna 
yr  hyn  afyddo  da  yn  dy  olwg. 

6 Yna  efc  a ysgrifcnodd  yr  ail 
llythyr  attynt  hwy,  gan  ddywcdyd, 
Os  t ciddof  fl  fyddwch,  ac  os  ar  fy 
llais  i y gwrandewch.  cymmerwch 
bennau  y gwyr,  meibion  eicii  ar- 
glwydd,  a dcuwch  attaf  fi  y pryd 
hyn  y fory  i Jczrecl.  A mcibion  y 
brenhin.  sef  dcng  nyn  a thriugain, 
oedd  gyd  â phennaethiaid  y d(h 
nas,  y rliai  ocdd  yn  cu  meithrin 
hwynt. 

7 À plian  ddaeth  y llythyr  attynt, 
liwy  a gymmerasant  feilnon  y brcn- 
hin,  ac  a laddasant  ddengnyn  a 
thriugain.  ac  a osodasant  eu  pen- 
nau  hwynt  inewn  basgedau,  ac  a’u 
danfonasant  atto  ef  i Jezrecl. 

8 II  A chennad  a ddaetli  ac  a 
fynegodd  iddo  ef,  gan  ddywcdyd, 
Hwy  a ddygasant  bcnnau  meibion 
y brenhin.  Dywedodd  yntau,  Gos- 
odwch  liwynt  yn  ddau  bentwr  wrth 
ddrws  y porth  hyd  y bore. 

9 A’r  bore  efe  a aeth  allan,  ac  a 
safodd,  ac  a ddywedodd  wrth  yr 
lioll  bobl,  Cyfiawn  ydych  chwi : 
wele,  myfi  a gyd-fwriedais  yn  erbyn 
fy  arglwydd,  ac  a’i  lleddais  cf : ond 
pwy  a laddodd  yr  lioll  rai  liyu  ? 

10  Gwybyddwch  yn  awr  ria  syrth 
dim  o air  yr  Arglwydd  i’r  ddacar, 
yr  hwn  a lefarodd  yr  Arglwydd  am 
dŷ  Aliab : canys  gwnaeth  yr  Ar- 
glwydd  yr  hjrn  a lefarodd  efe  «trwy 
law  Elias  ei  was. 

11  Fclly  Jchu  a darawodd  holl 
weddillion  tŷ  Aliab  yn  Jezreel,  a’i 
lioll  bcnnaethiaid  cf,  a’i  II  gyfneseif- 
iaid  ef,  a’i  offeiriaid,  fel  na  adawyd 
un  y’ngweddill. 

12  1!  Ac  efc  a gyfododd,  ac  a aetli 
ymaith  hefyd,  ac  a ddaeth  i Sa- 
inaria.  Ac  fel  yr  oedd  cfc  wrth  dý 
cncifio  y bugeiliaid  ar  y ffordd, 

13  * Jchu  a gyfarfu  â brodyr 
Aliaziah  brenhin  Judah,  ac  a ddy- 
wedodd,  Pwy  ydych  chwi  ? Dywed- 
asant  hwythau,  Brodyr  Ahazíali 
ydym  ni ; a ni  a ddacthom  i waered 
i gyfarch  gwcll  i feibion  y brenliin, 
ac  i feibion  y frenliines. 

14  Ac  efe  a ddywcdodd,  Deliwcli 
hwynt  yn  fyw.  A hwy  a’u  daliasant 
hwy  yn  fyw,  ac  a’u  líaddasant  hwy 

| wrth  bydew  y tŷ  cneifìo,  sef  dau  wr 
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a deugain,  ae  ni  aclawodd  efe  wr  o 
honynt. 

15  1 A plian  aetliai  efe  oddi  yno, 
efe  a igyfarfu  á «Jehonadab  mab 
Recliab  yn  cyfarfod  âg  cf,  ac  t a 
gyfarchodd  well  iddo,  ac  a ddywed- 
odd  wrtlio.  A yw  dy  galon  di  yn 
uniawn,  fcl  y mae  fy  nghalon  i gyd 
â’th  galon  di  ? A dywedodd  Jeho- 
nadab,  Ydyw.  Od  ydyw  <eb  efe) 
«nioes  dy  law  Rhoddodd  yntaii  ci 
law,  ac  cfe  a iiarodd  iddo  ddyfod  i 
fynu  atto  i’r  ccrliyd. 
lii  Ac  efe  a ddywedodd,  Tyred 
gyd  á tni.  a gwel  fy  zêl  i tu  ag  at  yr 
Arglwydd  Felly  hwy  a wnaethant 
iddo  farcliogaetli  yn  ei  gerbyd  cf. 

17  A phan  ddaetli  efe  i Samaria, 
f efe  a darawodd  yr  holl  rai  a adaw- 
sid  i Ahab  yn  Samaria,  nes  iddo  ei 
ddinystrio  ef.  yn  ol  gair  yr  Ar- 
clwydd,  ^yr  liwn  a lefarasai  efe 
wrtii  Elias 

18  1 A Jeliu  a gynliullodd  yr  lioll 
hobl  yngliyd,  ac  a ddywcdodd  wrth 
ynt,  A Ahab  a wasrnaetliodd  Baal 
ychydig,  ond  Jehu  a’i  gwasanaetha 
ef  iawer. 

19  Ac  yn  awr  gelwcli  attaf  fi  lioll 
brophwydi  Baal,  ei  lioll  weision,  a’i 
lioll  oífèiriaid  ef,  na  fydded  un  yn 
eisieu  ; canys  abertli  mawr  sydd 
gcnnyf  i Baal : pwy  bynnag  a fyddo 
yn  eisieu,  ni  bydd  efe  byw.  Ond  Jc- 
íiu  a wnaeth  hi/n  mewn  cyfrwysdra, 
fel  y difethai  efe  addolwyr  Baal. 

20  A Jehu  a ddywedodd,  tCy- 
hocddwch  gymmanfa  sanctaidd  i 
Baal.  A liwy  a 'i  cyhocddasant. 

21  A Jehu  a anfonodd  trwy  holl 
Israel ; a hoil  addolwyr  Baal  a 
ddaethant,  ac  nid  oedd  un  yn  eisieu 
a’r  ni  ddaethai : a hwy  a ddaethant 
i dỳ  Baal,  a llanwyd  tý  Baal  o ben 
bwy  gilydd. 

~22  Äc  efe  a ddywedodd  wrtli  yr 
liwn  oedd  geidwad  ar  y gwisgoedd, 
Dwgallan  wisgoedd  i holladdolwyr 
Baal.  Ac  efe  a ddug  wisgoedd 
iddynt. 

23  A Jehu  a aetli  i mewn,  a Je- 
honadab  mab  Rechab,  i dý  Baal, 
ac  a ddywedodd  wrth  addolwyr 
Baal,  Chwiliwch  ac  edrycliwch,  rliag 
bod  yma  gyd  â ciiwi  neb  o weision 
yr  Arolwydd,  ond  addolwyr  Baal 
yn  unig 

24  A phan  ddaethant  i mewn  i 
wneuthur  aberthau,  a phoeth-oíf 
ryinmau,  Jehu  a osododd  iddo  allan 
bedwar  ugeinwr,  ac  a ddywedodd, 
Os  diangc  yr  un  o r dynion  a ddygais 
i’ch  dwylaw  cliwi,  einioes  yr  hwn  y 
diango  ganddo  jydd  am  ei  einioes 
ef. 

25  A phaii  orphenodd  efe  wneuth- 
ur  y poeth-olfrwm,  Jcliu  a ddy- 
wedodd  wrth  y swyddogion  a’r 
tywysogion,  Ewcli  i mewn,  lleddwch 
hwynt,  na  ddeled  neb  allan.  Felly 
hwy  a’u  tarawsant  hwy  â min  y 
cleddyf:  a'r  swyddogion  a’r  tywys- 
ogion  a’n  taflasant  hwy  allan, ac  a 
aethant  i ddinas  tŷ  Baal 

23  A hwy  a ddygasant  allan  ddelw- 
au  tý  Baal,  ac  a’u  llosgasant  liwy 
27  A hwy  a ddistrywiasant  ddelw 
Baal,  ac  a ddinystriasant  dŷ  Baal, 


ac  a’i  gwnaethant  ef  yn  domdy  hyd  , 
heddyw. 

28  Felly  y dilëodd  Jeliu  Baal  allan 
o Israel. 

29  1 Etto  pecliodau  Jcroboam  mab 
Nebat,  yr  hwn  a wnaeth  i Isracl 
becliu,  ni  tlirodd  Jehü  oddi  wrtliynt 
hwy,  sef  oddi  wrth  «y  iloi  aur  oedd  ; 
yn  Bethcl,  a’r  riiai  oedd  yn  Dan. 

30  Ar  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Jeliu,  O hcrwydd  iti  wncuthur 
yn  dda,  gan  wneuthur  yr  hyn  oedd 
uniawn  yn  fy  ngolwg  i,  yn  ol  yr 
hyn  oll  a’r  a oedd  yn  fy  nghalon  i y 
gwnactliost  i dý  Ahab,  *mcibion  y 
bedwaredd  gennedlaeth  i ti  a eis- 
teddant  ar  orseddfaingc  Israel. 

31  Ond  tnid  edrychodd  Jeliu  am 
rodio  y’nghyfraith  Arglwydd  Dduw 
Israel  á’i  lioll  galon : canys  ni  tlirodd 
efe  oddi  wrth  bechodau  Jeroboam, 
yr  liwn  a wnaeth  i Israel  bechu. 

32  1 Yn  y dyddiau  hynny  y de- 
chreuodd  yr  Arglwydd  dorri  cyrrau  1 
Israel : a Hazael  a’u  tarawodd ! 
hwynt  yn  holl  derfynau  Israel ; 

33  O’r  Iorddonen  tu  a chodiad 
haul,  sef  holl  wlad  Gilead,  y Gad 
iaid,  a’r  Reubeniaid,  a’r  Manassiaid, 
o Aroer  (yr  hon  sydd  wrtli  afon 
Arnon)  II  «Gilead  a Basan  hcfyd. 

34  A’r  rhan  arall  o lianes  Jehu,  a’r 
hyn  oll  a’r  a wnaetii  efc,  a’i  íioll 
gadcrnid  ef;  onid  ydynt  liwy  yn 
ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  bren- 
hinoedd  Israel  ? 

35  A Jehu  a hunoddgyd  â’i  dadau, 
a chladdwyd  ef  yn  Samaria,  a Jo- 
ahaz  ei  fal>  a dcyrnasodd  yn  ei  le  cf. 

36  A’r  dyddiau  y teymasodd  Jehu 
ar  Isracl  yn  Samaria  oedd  wyth 
mlynedd  ar  hugaiu. 


PENNOD  XI. 

1 Achub  Joas  gan  ei  foJryb  Joseba,  pan  ladd - 
od.i  Arhaliah  yr  had  brenhmol,  ari  guddio 
chwt i blyncda  yn  nhỳ  D.luio  4 Jehoiada, 
trwy  gynnorthwy  y tỳwysogion.ar  y seithfed 
fl wyddyn  yn  ei  wntutliur  ef  yn  frenhin.  1 1 
LtàJd  Athaltah  17  JehotaJa  yn  adferu 
gwasanacth  Duw. 


ÂPHAN  wclodd  “Athaliah  | 
hnatn  Ahazîah  farw  o i mab,  • 
lil  a gyfododd,  ac  a ddifethodd  ryr 
lioli  had  brenhinol. 

2 Ond  II  Joseba  mereh  y brenliin  | 
Joram,  chwacr  Aliazîali,  a gym- 
merth  Joas  mab  Ahaziah,  ac  a’i . 
lladrattàodd  ef  o fysg  meibion  y | 
brenliin  y rhai  a laddwyd : a hwy  j 
a i euddiasant  ef  a’i  fammaetii  yn  ; 
ystafell  y gwelyau,  rhag  Atlialiali,  j 
fel  na  laddwyd  cf 
3 Ac  efe  a fu  gyd  â hi  y’nghûdd  yn 
nhý  yr  Arglwydd  chwc  Dlynedd : : 
ac  Atlialiah  oedd  yn  teyrnasu  ar  y 
wlad.  | 

4 1 Ac  «yn  y seitlifed  flwyddyn  yr 
anfonodd  Jehoiada,  ac  y cymmerth  j 
dywysogion  y cannoedd,  a' r captcn- 
iaid,  a’r  swyddogion,  ac  a’u  dug 
liwynt  i mewn  atto  i dý  yr  Au-  j 
glwydd,  ac  a wnaeth  á hwynt  gyf- 1 
aimnod,  ac  a wnaeth  iddynt  dyngu  j 
yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  ac  a ddang- 
osodd  iddynt  fab  y brenhin 
5 Ac  efc  a orcliymynodd  iddynt,  | 
gan  ddywcdyd.  Dyma  y petli  a 
wnewch  eliwi ; Trydedd  ran  o lion- 
och  sydd  yn  dyfod  i mewn  dar  y 
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Sabboth,  a gadwant  wyliadwriaeth 
tŷ  y brenhm : 

6 A thrydedd  ran/ÿddym  mhorth 
Sur:  a thrydedd  ran  yn  y porth  o’r 
tu  ol  i’r  swyddogion : fclly  y ccdwch 
wyliadwriaetli  v tý  rliag  ei  dorri. 

7 A II  deuparth  o honocli  oll  sydd 
yn  myned  allan  ar  y Sabboth,  a 
gadwant  wyliadwriaeth  tỳ  yr  Aa- 
glwydd,  ynghylcli  y brcnhin. 

8 A cliwi  a amgylchynwch  y bren- 
liin  o bob  partlí,  pob  un  â’i  arfau 
y.n  ei  law ; a'r  hwn  a ddclo  i’r 
rhesau,  lladdcr  ef : a byddwch  gyd 
â’r  lirenhin  pan  elo  efe  allan,  a phan 
ddelo  cfe  i mcwn. 

9 «A  thywysogion  y cannocdd  a 
wnaethant  yn  ol  yr  hyn  oll  a or- 
cliymynasai  Jclioiada  yr  offeiriad,  a 
chymmerasant  bawb  eu  gwŷr  y rhai 
oedd  yn  dyfod  i mewn  ar  y Sabboth, 
gyd  á’r  rliai  oedd  yn  myned  allan 
ar  y Sabboth  ; ac  a ddaethant  a Je- 
lioiada  yr  offeiriad. 

10  A’r  offeiriad  a roddodd  i dy- 
wysogion  y cannoedd  waywffyn  a 
tliariannau  y lirenliin  Dafydd,  y 
rhai  oedd  yn  nhý  yr  Arglwydd. 

11  A’r  swyddogion  a safasant  bob 
un  â’i  arfau  yn  ei  law,  o’r  t tu  dehau 
i’r  tŷ,  hyd  y tu  aswy  i'r  tŷ,  wrth  yr 
allor  a’r  tŷ,  amgylch  ogylch  y brcn- 
hin. 

12  Ac  efe  a ddug  allan  fab  y.  bren- 
hin,  ac  a roddodd  y goron  àrno  cf, 
a’r  dystiolaeth  : a hwy  a’i  liurddas- 
ant  ef  yn  frenhin,  ac  a’i  henneinias- 
ant  cf ; curasaut  liefyd  eu  dwylaw, 
a dywedasant,  Byw  fyddo  y brenhin. 

13  % A phan  glybu  Atliaìiah  drwst 
y bobl  yn  rhedeg,  hi  a ddaeth  i 
mewn  at  y bobl  i dŷ  yr  Arglwydd. 

14  A phan  edrychodd  hi.  wele,  y 
brenhin  oedd  yn  sefyll  /wrth  y go- 
lofn  yn  ol  yr  arfer,  a’r  tywysogion 
a’r  udgyrn  yn  ymyl  y brenhin,  a 
lioll  bobl  y wlad  yn  llawcn,  ac  yn 
canu  mewn  udgyrn.  Ac  Athali'ah 
a rwygodd  ei  dillad,  ac  a waeddodd, 
Braàwriaetli,  bradwriaeth. 

15  A Jehoiada  yr  offeiriad  a 
orchyrnynodd  i dyẅysogion  y can- 
noedd,  y rhai  oedd  wcdi  eu  gosod 
ar  y llu,  ac  a ddywcdodd  wrthynt, 
Dygwch  lú  o’r  tu  allau  i’r  rhesau ; 
a*r  hwn  a ddelo  ar  ei  hol  hi,  lladder 
ef  à’r  eleddyf : canys  dywcdasai  yr 
offeiriad,  Na  ladder  hi  yn  nhý  yr 
Arglwydd. 

16  A hwy  a osodasant  ddwylaw 
arni  hi,  a hi  a acth  ar  liyd  y ffordd 
feircli  i dŷ  y brenhin,  ac  yno  y 
lladdwyd  lii. 

17  5 oA  Jehoiada  a wnaeth  gyf- 
ammod  rhw>:g  yr  Arglwydd  a'r 
breuhin  a’r  bobl,  i fod  o honynt  yn 
bol)l  i’r  Arglwydd  ; *a  rhwng  y 
brenhin  a‘r  bobl. 

18  A lioli  bobl  y wlad  a aetliant  i 
dý  Baal,  ac  a’í  dinystriasant  ef  a’i 
allorau.  ci  ddelwau  hefyd  a ddryll- 
iasant  hwy  yn  chwilfriw,  lladdasant 
liefyd  Mattan  offeiriad  Baal  o flaen 
yr  allorau.  *A'r  offeiriad  a osododd 
oruchwylwyr  ar  dý  yr  Arglwydd. 

19  Efe  a gymmerth  hefyd  dywys- 
ogion  y cannoedd,  a’r  caDteniaid, 
a’r  swj-ddogion,  a holl  bobl  y wlad, 


a liwy  a ddygasant  i waered  v bren- 
hin  o dý  yr  Arglwydd,  ac  a ddaeth- 
ant  ar  liyd  ffördd  porth  y swydd- 
ogion,  i dŷ  y brenhin : ac  cfe  a 
eisteddodd  ar  orseddfa  y brcnliin- 
oedd. 

20  A holl  bobl  y wlad  a Iawcnych- 
asant,  a’r  ddinas  a ionyddodd : a 
liwy  a laddasant  Atlialì'ah  â’r  cledd- 
yf  ivrth  dŷ  y brenhin. 

21  *Mab  saitii  mlwydd  oedd  Joas 
pan  aeth  cfe  yn  frenliin. 

PENNOD  XII. 

1 Joas  yn  teyrnanu  yn  dduuÁol  tra  fu  fyw 
Jehoiada : 4 ac  yn  peri  eyweirio  y deml. 
17  Troi  Bazacl  oddi'wrth  Jerutalem  âg 
anrheg  o'r  íí-y»or«i^  cyssegred^ig . 19  JSt' 

myned  yn  frenhin  ar  ei  ol  ef. 

YN  “y  scithfed  flwyddyn  i Jehu 
y dcchreuodd  Joas  deyrnasu. 
a deugain  mlynedd  y teyrnasodd 
efc  yn  Jerusalem.  Ac  enw  ei  fam 
ef  oedd  Sibiaii  o Beerseba. 

2 A Joas  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd  ei 
lioll  ddyddiau,  yn  y rliai  y dysgodd 
Jchoiada  yr  offciriad  cf. 

3 Er  hynny*ni  thynnasid  ymaith 
yr  uchelfëydd  : y bobl  ocdd  etto  yn 
offrymmu  ac  yn  arogl-dartiiu  yn  yr 
uchelfëydd. 

41  A Joas  a ddywedodd  wrth  yr 
offeiriaid.  c Holl  arian  y t pethau 
cyssegredig  a ddyger  i mewn  i dŷ 
yr  Arglwydd,  d arian  y gwr  a gyn 
niweirio,  arian  r gwertii  eneidiau 
pob  un,  «’r  lioll  arian  a «glywo  neb 
ar  ci  galon  eu  dwyn  i mewn  i dŷ  yr 
Arglwydd. 

5 Cymmered  yr  offeiriaid  hynny 
iddynt,  paw!)  gan  ei  gydnabod,  a 
chyweiriant  adwyau  y tŷ,  pa  le  byn- 
nag  y caffer  adwy  ynddo. 

6 Oud  yu  y drydedd  flwyddyn  ar 
liugain  i’r  brenhiu  Joas,  nid  adgy 
weiriasai  yr  offeiriaid  agcnnau  y tý. 
7 Yna  y brenhin  Joas  a alwodd 
am  Jehoiada  yr  offeiriad,  ar  offeir 
iaid  eraill , ac  a ddywcdodd  wrth- 
ynt,  Paham  nad  ydych  chwi  yr: 
cy weirio  agennau  y tý  ? yu  awr  gar. 
hynny,  na  dderbyniwch  arian  gan 
eich  cydnabod,  ond  rhoddwcli  hwy 
at  gyweirio  adwyau  y tŷ. 

8 Á’r  offeiriaid  a gyd-syniasant  r.a 
ddcrbynicnt  arian  gan  y bobl,  ac  na 
chywcirient  agcnnau  y tỳ 
9 Eitlir  Jehoiada  yr  offeiriad  a 
gynmiertli  gist,  ac  a dyllodd  dwll 
yn  ei  chaead,  ac  a’i  gosododd  hi  o’r 
tu  dehau  i’r  allor,  ffordd  y dclai  un 
i inewn  i dý  yr  Arglwydd  : a'r 
offeiriaid,  y rhai  oedd  yn  cadw  y 
tdrws,  a roddcnt  yno  yr  lioll  arian 
a ddygid  i mcwn  i dŷ  yr  Acglwydd 
10  A phan  welent  fod  ilawcr  o 
arian  yn  y gist,  y dae  ysgrifenydd  y 
brenhin,  a’r  arcli-offeiriad,  i fynu. 
ac  a troent  mewn  codau,  ac  a gyf 
rifent  yr  arian  a gawsid  yn  nhý  yr 
Arglwydd. 

11  A liwy  a roddasant  yr  arian 
wedi  cu  cyfrif,  yn  nwylaw  gwcitli- 
wyr  y gwaith,  gorucliwylwyr  tý  yr 
Arglwydd  : a liwy  a’i  ttalasanti’r 
seiri  ))ren,  ac  i’r  adeiladwyr  oedd  yn 
gweithio  tý  yr  Arglwydd. 

12  Ac  i’r  seiri  mcini.  ac  i’r  nadd- 
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wŷr  cerrig,  ae  i brynu  coed  a cher- 
rig  nádd,  i gyweirio  adwyau  tŷ  yr 
Arülwydd,  ac  arn  yr  hyn  oira 
aethai  allan  i adgyweirio  y tỳ. 

13  Etto  ni  wnaed  yn  nhỳ  yr  Ar- 
glwydd  gwpjianau  arian.  psàltring- 
au,  cawgiau,  udgyrn,  na  ílostri  aur, 
na  llestri  arian,  o’r  arian  a ddyg- 
asid  i mewn  i dŷ  yr  Arglwydd. 

14  Eithr  hwy  a’i  rhoddasant  i 
wcithwyr  y gwaith  ; ac  a gyweirias- 
ant  â hwynt  dŷ  yr  Arglwydd. 

15  Ac  /ni  chcisiasant  gyfrif  gan  y 
dynion  y rhoddasant  liwy  yr  arian 
yn  eu  dwylaw  i’w  rhoddi  i weithwyr 
y gwaith : canys  yr  oeddynt  hwy  yn 
gwneuthur  yn  ffyddlawn. 

16  c Yr  arian  dros  gamwcdd  a’r 
arian  dros  bechodau,  ni  ddygpwyd 
i mcwn  i dŷ  yr  Arglwtdd  : ^ciddo 
yr  offciriaid  oeddynt  hwy. 

17  1 Yna  iHazael  brenliin  Syria 
a aeth  i fynu,  ac  a ymladdodd  yn 
crbyn  Gath,  ac  a’i  hynnillodd  hi : a 
* Hazael  a osododd  ei  wyneb  i fyned 
i fynu  yn  crbyn  Jcrusalem. 

18  A Joas  brcnhin  Judah  îa  gym- 
mcrth  yr  holl  bethau  cyssegrcdig  a 
gyssegrasai  Jehosaphat,  a Jehoram, 
ac  Ahaziah,  ei  dadau  ef,  brenhin- 
oedd  Judali,  a’i  gyssegrcdig  hethau 
cf  ci  hun,  a’r  holl  aur  a gafwyd  yn 
nlirysorau  tŷ  yr  Arglwydd,  a thŷ  y 
brenhin,  ac  a’u  hanfonodd  at  Ha- 
zacl  brenhin  Syria,  ac  cfe  a tym- 
adawodd  oddi  wrtli  Jcrusalcm. 

19  1 A’r  rhan  arall  o hancs  Joas, 
a’r  hyn  oll  a wnaoth  efe,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifencdig  yn  llyfr  cliron- 
icl  brenliinoedd  Judah? 

20  A i weision  cf  a gyfodasant, 
ac  a gyd-fwriadasant  fradwi-iaeth  ; 
ac  a laddasant  Joas  yn  llnliỳ  Milo, 
wrth  ddyfod  i waered  i Sìla. 

21  A «Jozachar  mab  Simeatli,  a 
Jozal>ad  mab  Somer,  ci  weision  ef, 
a’i  tarawsant  ef,  ac  efe  a fu  farw ; a 
hwy  a’i  claddasant  ef  gyd  â’i  dadau 
yn  ninas  Dafydd  : ac  Amasiali  ei 
hib  a deyrnasôdd  yn  ei  le  ef. 
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Annuwiol  hjwodraeth  Joahai  ; 3 a Hazael 
yn  eiorthrymmu  ef ; ao  yntau  yncaclym- 
wared  trwy  weddi.  8 Joas  yn  teyrnasu  yn 
ei  I j ef;  10  ei  annuwiol  hnoodraeth  ynta 
12  Jeroboam  yn  .hjfod  arei  ol  ef.  14  Elisè... 
wrth  farw  yn  prophwydo  y gorchfygai  Joas  y 
Syriaid  dair  gwaith.  29  JT  Moahiaid  yn 
dyfo  l yn  erbyn  y wlad,  ae  csgyrn  Elisius  yn 
eyfo  U gwr  marw.  22  Hazael  pn  marw,  a 
Joas  deirgwaith  yn  gorchfygu  lienhadad. 


YN  y drydcdd  flwyddyn  ar  liug- 
ain  i Joas  mab  Ahaziah  brcn- 
hin  Judah,  y teyrnasodd  Joahaz 
mab  Jehu  ar  Israel  yn  Samaria,  a 
dwy  flynedd  ar  bymtheg  y teymas- 
odd  efe. 

2 Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  ac 
a rodiodd  ar  ol  peoliodau  Jeroboam 
mab  Nebat,  yr  hwn  a wnaeth  i Is- 
rael  bechu ; ni  throdd  oddi  wrthynt 
hwy. 

3 1 A digofaint  yr  Arglwydd  a 
lidiocìd  yn  erbyn  Israel ; ac  efe  a’u 
rhoddodd  hwynt  yn  llaw  «Hazacl 
brenliin  Syria,  ac  yn  llaw  Benhadad 
mab  Hazael,  eu  holl  ddyddiau 
hwynt. 


4 A Joaliaz  a erfyniodd  ar  yr 
Arglwydd,  a gwrandawodd  yr 
Arglwydd  arno  ef ; o herwydd 
iddo  ganfod  gorthrymder  Israel, 
canys  brcnhin  Syria  a’u  gorthrj’m- 
mai  liwynt. 

5 (Ar  Arglwydd  a roddodd 
6achubwr  i lsracl,  fel  yr  aethant 
oddi  tan  law  y Syriaid  : a mcibion 
Israel  a drigasant  yn  cu  pcbyll  fel 
i cynt. 

6 Etto  ni  throisant  hwy  oddi  wrtli 
bcchodau  tŷ  Jeroboam,  vr  hwn  a 
wnaeth  i Israel  hecliu,  eithr  trhod- 
iasant  ynddynt  hwy : a’r  «llwyn 
hefyd  a safai  yn  Samaria.) 

7 Ac  ni  adawodd  cfc  i Joahaz  o'r 
bobl,  ond  dcg  a deugain  o wýr 
nieirch,  a deg  cerbyd,  a dcng  mil  o 
wýr  traed : o herwydd  lirenhin 
Syria  a’u  (linystriasai  hwynt,  ac  a’u 
gwnaetliai  iiwynt  fel  llwch  wrtli 

ddyrnu. 

8 lí  A’r  riian  arall  o hanes  Joaliaz, 
a’r  liyn  oll  a wnaetli  efe,  a’i  gadern- 
id,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifencdig 
yn  llyfr  clìroniel  lirenhinoedd  Is- 
rael  ? 

9 A Joahaz  a hunodd  gyd  á’i  dad 
au,  a chladdas'ant  ef  yn  Samaria,  a 
Joas  ci  fab  a deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

10  1 Yn  y ddwyfed  flwyddyn  ar 
bymtheg  ar  liugain  i Joas  frenliiu 
Jìidali,  y teyrnasodd  Joas  mab  Jo- 
ahaz  ar  Isract  yn  Samaria : un 
mlynedd  ar  bymtheg  y teyrnasodd 
efe. 

11  Ac  cfc  a wnaetli  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglw  ydd  . ni 
throdd  cfe  oddi  wrth  lioll  bechodau 
Jcroboam  mab  Nebat,  yr  liwn  a 
wnaetii  i Israel  bcchu  ; eithr  efe  a 
rodiodd  ynddynt. 

12  «A’r  rhan  arall  o hancs  Joas, 
a’r  /hyn  oll  a wnaeth  cfe,  a’i 
fl’gadernid,  trwy  yr  hwn  yr  ymladd- 
odd  efe  âgAmasiah  brcnhin  Judah, 
onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn 
llyfr  chronicl  brenhinoedd  Isracl  ? 

13  A Joas  a hunodd  gyd  â’i  dad- 
au,  a Jeroboam  a eisteddodd  ar  e: 
deyrn-gadair  ef : a Joas  a gladdwyd 
yn  Samaria  gyd  á brenliinoedd  Is- 
rael. 

14  T Ac  yr  oedd  Elisëus  yn  glaf 
o’r  clefyd  y bu  cfc  farw  o hono,  a 
Joas  brcnhin  Israel  a ddaeth  i 
wacred  atto  ef,  ac  a wylodd  ar  ei 
wyneb  ef,  ac  a ddywcdodd,  O *fy 
nhad,  fy  nhad,  cerbyd  Israel,  a’i 
farchogion. 

15  Ac  Elisëus  a ddywcdodd  wrtho 
ef,  Cymmer  fwa  a sacthau.  Ac  efe 
a gymmertli  fwa  a saethau. 

16  Ac  efc  a ddywedodd  wrth  fren- 
liin  Israel,  Docì  dy  law  ar  y bwa. 
Ac  efe  a roddodd  ei  law : ac  Elisëu:; 
a osododd  ei  ddwylaw  ar  ddwylaw 
y lirenhin. 

17  Ac  cfe  a ddywedodd,  Agor  y 
ffenestr  tu  a’r  dwyrain.  Yntau  a i 
liagorodd.  Yna  y dywedodd  Eli- 
sëus,  Saetha.  Ac  efc  a saethodd. 
Dywcdodd  yntau,  Saeth  ymwared 
yr  Arglwydd,  a saeth  yrawared 
rhag  Syria ; a thi  a darewi  y Syr- 
iaid  yn  Aphcc,  nes  eu  difa  liwynt 

18  Hcfyd  efe  a ddywcdodd,  Cym- 
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mcr  y saethau.  Ac  cfc  a 'u  cym- 
merodd.  Ac  efc  a ddywedodd  wrth 
frcnhin  Israel,  Taro  y ddacar.  Ac 
efe  a darawodd  dair  gwaitli,  ac  a 
beidiodd. 

19  A gwr  Düw  a ddigiodd  wrtho 
ef,  ac  a ddywcdodd,  Dylcsit  daro 
bump  neu  cliwech  o wcithiau,  yna 
y tarawsit  Syria  nes  ei  difa : *ac  yn 
awr  tair  gwaith  y tarewi  Syria. 

20  t Ac  Elisëus  a fu  farw,  a hwy 
a’i  claddasant  cf.  A minteioedd  y 
Moaluaid  a ddacthant  i’r  wlad  y 
flwyddyn  honno. 

21  A plian  ocddynt  liwy  yn  claddu 
gwr,  welc  liwy  a ganfuant  dorf,  ac 
a fwriasant  y gwr  1 feddrod  Elisëus. 
A phan  aeth  y gwr  i lawr  a chy- 
ffwrdd  âg  esgyrn  Eliseus,  cfc  a 
ddadcbrodd,  ac  a gyfododd  ar  ei 
dracd. 

22  1 A Hazacl  brcnhin  Syria  a 
orthrynnnodd  Israel  lioll  ddyddiau 
Joahaz. 

23  A’r  Arglwydd  a drugarhâodd 
wrthynt  hwy,  ac  á dosturiodd  wrth- 
ynt  liwy,  ac  <a  drodd  attynt  liwy,  cr 
mwyn  ei  gyfammod  âg  Abraham, 
lsaac,  a Jacob,  ac  ni  fynnai  eu 
dinystrio  hwynt,  ac  ni  fwriodd  cfc 
hwynt  allan"  o’i  llolwg  liyd  yn 
hyn. 

24  Felly  Hazael  brenhin  Syria  a 
fu  farw ; a Bcnliadad  ci  fab  a 
deyrnasodd  yn  ei  lc  ef. 

25  A Joas  ûiab  Joahaz  a tynnill- 
odd  yn  cu  hoì  o law  Benhadad  mab 
Hazael,  y dinasoedd  a ddygasai  efe 
o law  Joahaz  ei  dad  ef  meẁn  rhyfcl : 
Joas  a’i  tarawodd  cf  »*  dair  gwaith, 
ac  a ddug  adref  ddiuasoedd  Israel. 
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Amatíah  y brenhin  da.  b Ei  gyfiawnder 
ar  y rhai  a laddaaai  ei  dad  ef  ■ 7 a’i 
oruchafiaeth  ar  Edom  8 Amaaiah  yn 
annog  Joaa,  ac  yn  eael  ei  orchfygu  a'i 
yapeilio.  1G  Jeroboam  yn  dyfod  yn  lle 
Juaa.  19  Uadd  Amaaiah  trwy  fradwr- 
lacth  21  Aiariah  yn  dyfod  ar  ci  ol  ef. 


YN  yr  ail  flwyddyn  i Joas  mab 
Joahaz  brcnhin  Israel  y teyrn- 
asodd  «Amasiah  mab  Joas  brenhin 
Judah. 

2  Mab  pùm  mlwydd  ar  liugain 
ocdd  efc  pan  acthyn  frcnhin,  anaw 
mlyncdd  ar  hugain  y teymasodd  efe 
yn  Jcrusalem:  ac  cnw  ei  fam  cf 
ocdd  Joàdan  o Jerusalcm. 

3  Ac  cfe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arolwydd, 
etto  nid  fcl  Dafydd  ci  dad ; ond  cfe 
a wnaetii  yn  ol  yr  liyn  oll  a wnaethai 
Joas  ei  dad  cf. 

4  &Er  hynny  ni  tliynnwyd  ymaith 
yr  uchclfëydd : y bo“bl  oecld  etto  yn 
aberthu  ac  yn  arogl-darthu  yn  yr 
uchclfëydd. 

5  ? A phan  sicrliâwyd  ci  deymas 
yn  ei  law  ef,  cfc  a laddodd  ei  weis- 
ion  «y  rhai  a laddasent  y brenhin 
ci  dad  ef. 

6  Ond  ni  laddodd  cfe  feibion  y 
lleiddiaid ; fel  y mac  yn  ysgrifenedig 
yn  llyfr  cyfraitli  Moses,  yn  yr  hon 
ỳ gorchymynasal  yr  Arolwydd, 
gan  ddywcdyd,  ^Na  ladder  y tadau 
cîros  y mcibion,  ac  na  laddcr  y 


mcibion  dros  y tadau ; oiul  lladder 
pob  un  am  ci  bcchod  ci  hun. 

7 Efe  a darawodd  o’r  Edomiaid, 
yri  «nyffryn  yr  halen,  ddeng  mil,  ac 
aynnillodd  II  y graig  mcwn  rhyfel. 
ac  a alwodd  ei  henw  Jocthcel,  hya 
y dydd  hwn. 

8 '*í  Yna  AmasTah  a anfonodd 
genhadau  at  Joas  mab  Joahaz,  mab 
Jchu  brenhin  Israel,gan  ddywedyd, 
TjTed,  gwelwn  wyneb  cin  gilydd. 

9 A Joas  brenhin  Israel  a anfon- 
odd  at  Amas’iah  brenhin  Judah, 
gan  ddywcdyd,  /Yr  ysgellyn  yn 
Libanus  a anfonodd  at  y gedrwj  dd- 
en  yn  Libanus,  gan  ddywedyd,  Dyro 
dy  fcrch  i’m  mab  i yn  wraig.  A 
bwystfil  y maes  yr  hwn  ocdd  yn 
Libanus  â dramwyodd  ac  a satlirodd 
yr  ysgcllyn. 

10  Gan  daro  y tarewaist  yr  Edom- 
iaid,  am  hynny  dy  galon  a’th  falch- 
Todd:  ymffrostia,  ac  eistedd  yn  dy 
dŷ:  canys  i ba  bcth  yr  ymyrri  i’th 
ddrwg  ily  hun,  fcl  y syrthit  ti,  a 
Judah  gjrd  â thi  ? 

11  Ond  ni  wrandawai  Amasîah. 
Am  hynny  Joas  brenhin  Isracl  á 
acth  i fjmu,  a hwy  a wclsant  wyneb- 
au  eu  gilydd,  cfc  ac  Amasiah  brcn- 
hin  Judah,  yn  Beth  semes,  yr  hon 
sydd  yn  Judah. 

12  A Judah  a darawyd  o flacn 
Israel ; a hwy  a ffoisant  bawb  i w 
pebyll. 

13  A Joas  brcnhin  Isracl  a ddal- 
iodd  Amasiah  .brcnhin  Judah,  mab 
Joas,  mab  Ahazîah,  yu  Beth-scmcs, 
ac  a ddaeth  i Jcrusalcm,  ac  a dor- 
rodd  i lawr  fur  Jerusalcm,  o fl’borth 
Epliraim  hyd  borth  *y  gongl,  bed- 
war  can  cufydd. 

14  Ac  efc  a gymmcrtli  jTr  lioll  aur 
a’r  arian,  a’r  holl  lcstri  a’r  a gafwyd 
yn  nhý  yr  Arglwydd,  ac  yn  nhry- 
sorau  tý  y brcnhin,  a gwystlon,  ac 
a ddychwclodd  i Samaria. 

15  *J  *A’r  rhan  arall  o hancs 
Joas,  yr  hyn  a wnacth  efe,  a’i  gad- 
ernid,  ac  fel  yr  ymladdodd  efe  âg 
Amasiah  brcnhin  Judali,  onid 
ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
chronicl  brcnhinoedd  Israel  ? 

16  A Joas  a liunodd  gyd  â’i 
dadau,  ac  a gladdwyd  yn  Samaria 
gyd  a brenhinoedd  Israel ; a Jcro- 
boam  eifab  a dej-masodd  yn  ci  le  ef. 

17  ÍI  Ac  Amasîah  mab  Joas  brcn- 
hin  Judah  a fu  fyw  ar  ol  marwol- 
aeth  Joas  mab  Joahaz  brenliin  Is- 
rael  bymtheng  mlynedd. 

18  A’r  rhan  arall  o hanes  Ama- 
sîah,  onid  ydjnt  hwy  yn  ysgrif- 
enedigyn  llyfr  chronicl  brenhinocdd 
Judah? 

19  Ond  *liwy  a frad-fwriadasant 
yn  ei  erbyn  ef  yn  Jcrusalem ; ac 
cfc  a ffôdd  i Lachis:  etto  hwy  a 
anfonasant  ar  ei  ol  ef  i Lachis,  ac 
a’i  lladdasant  ef  yno. 

20  A hwy  a’i  dygar  ant  cf  ar  feirch, 
ac  efe  a gladdwyd  yn  Jcrusalcm 
gyd  á’i  daaau,  yn  ninas  Dafydd. 

21  1 A lioll  'bobl  Judali  a gym- 
mcrasant  í Azariah  (ac  yntau  yn 
fab  un  mlwydd  ar  bymtlieg)  ac  a’i 
lmrddasant  ef  yn  frenhin  yn  llc 
Amasíah  ci  dad. 
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22  Efe  a adeiladodd  mElath,  ac  a’i 

rhoddodd  hi  drachefn  i Judah,  ar 
ol  huno  o’r  brenhin  gyd  â’i  dadau. 

23  1 Yn  y bynithegfed  flwyddyn 
iAmasiah  niabJoas  brcnhin  Judáh 
y teyrnasodd  Jeroboam  mab  Joas 
brcnhii  Israel  yn  Sarnaria;  un 
mlynedd  a dcugain  y teyrnasodd 

24  Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd:  ni 
cluliodd  efe  oddi  wrth  holl  bechod- 
au  Jeroboam  mab  Nebat,  yr  hwn  a 
wnaeth  i Israel  becliu. 

25  Efc  a ddug  adref  derfyn  Israel 
o’i'  He  yr  «eir  i mewn  i Hamath 
liyd  ofòr  y rhos,  yn  ol  gair  Ar- 
glwydd  Ddüw  Israel,  yr  hwn  a 
lcfarasai  efe  trwy  lawci  was  pJonah 
mab  Amittai  y prophwyd,  yr  liwn 
oedd  o Gath-Heplier 

26  Canys  yr  Arglwydd  a wel- 
odd  gystudd  Israel  yn  flin  iawn: 
canysînid  oeddncb  gwarchäeedig, 
na  neb  wcdi  ei  adael,  na  chynnorth- 
wyydd  i Israel. 

27  rAc  ni  lefarasai  vr  Arglwydd 
y dileai  efe  cnw  Israel  oddi  tan  y 
nefoedd : ond  efe  a’u  gwaredodd 
hwynt  trwy  law  Jeroboam  mab 
Joas. 

28  1 A’r  rhan  arall  o lianes  Je- 
rol)oam,  a’r  hyn  oll  a’r  a wnaeth 
cfe,  a’i  gadcrnid  ef,  y modd  y rhy- 
felodd  cfc,  a’r  modd  y dug  efe  adref 
Damascus  a Hamath,  *i  Judah  yn 
Israel,  onid  ydynt  hwv  yn  ysgrif- 
cncdig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd 
Israel ? 

29  A Jcroboam  a liunodd  gyd  a’i 
dadau,ò-’/gydâbrenhinoedd  Israel ; 
a Zacliariah  ei  fal)  a deyrnasodcl  yn 
ei  le  ef. 

PENNOD  XV. 

1 Daiunus  deyrnaeiacl  Azarinh.  5 Efc  yn 
inarw  o'r  gwahan-glwyf : a Jotliam  yn 
dyfod  yn  ei  le  ef.  8 Xachariah.  y diweddaf 
o nenedl  Jehu,  yn  teyrnasu  yn  ddrygionue  ; 
a'i  ladil  ef  gan  Sàlum.  13  Sàtum  yn  teyrn 
asu  fie.  Menahem  yn  ei  ladd  cf  10  Mcnahcm 
yn  cael  nerth  gan  Pul.  22  Pecahiah  yn  dyt ■ 
od  yn  ei  le  ef  25  Pecah  yn  ei  ladd  ef.  29 
Ttglath-pileecr  yn  gorthrymmu  Pecah ; a 
Botea  yn  ei  ladd  ef.  32  Jotham  y brenhin 
da.  38  Ahai  pn  dyfod  ar  ei  ol  cf. 

Y'N'  y seithfed  flwyddyn  ar  hug- 

1 ain  i Jeroboam  brenhin  Israel 
y teyrnasodd  &Azarìah  mab  Ama- 

siah  brenhin  Judah. 

2 Mab  un  mlwydd  ar  bymtheg 
ydoedd  efe  pan  ddeohreuodd  deyrn- 
asu,  a deuddeng  mlyncdd  a dcugain 
y tcyrnasodd  efe  yn  Jerusalem  ; ac 
enw  ei  fam  oedd  Jecholiah  o Jeru- 
salem. 

3 Ac  efe  a wnaeth  yr  liyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd, 
yn  ol  yr  liyn  oll  a wnelsai  Amasiah 
ei  dad  cf; 

4 <>Ond  na  thynnwyd  ymaitli  yr 
uchelfeydd : y bobl  oedd  etto  ŷn 
aberthu  ac  yn  arogl-darthu  yn  yr 
ucliclfeydd. 

6 f A’r  Arglwydd  <*a  darawodd 
y brenhin,  fel  y bu  efe  walian- 
glwyfus  liyd  ddydd  ei  farwolaeth, 
ac  «y  trigodd  mewn  tý  o’r  ncilldu  : 
a Jothani  mab  y brenlnn  oedd  ar  v 
ty  yn  barnu  pobl  y wlad. 

6  A’r  rhan  arall  o hanes  Azariah, 


oll  a wnaeth  efe,  onid  ydynt 
. ysgrifenedig  yn  llyfr  chron 
ircnhinoedd  Judah? 

7 Ac  Azarlah  a liunodd  gyd  â’i 
dadau,  a /chladdasant  ef  gyd  â’i 
dadâu  yn  ninas  Dafydd  , a Jotham 
ei  fab  a deyrnasodd  vn  ei  le  ef. 

8 f Yn  y drydedd  flwyddyn  ar 
bymtheg  ar  hugaini  Azariah'hren- 
hin  Judah,  y teyrnasodd  Eachariah 
mab  Jeroboam  ar  Isracl  yn  Sanmria 
chwc  mis. 

9 Ac  efc  a wnaeth  yr  hyn  cedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd. 
megis  y gwnaethai  ci  dadau:  ní 
throdd  efe  oddi  wrth  bechodau 
J eroboam  mab  Nebat,  yr  hwn  a 
wnaeth  i Israel  bechu. 

10  A Sâlum  mab  Jabes  a frad- 
fwriadodd  yn  ei  crbyn  cf,  ac  ca’i 
tarawodd  ef  ger  bron  y bobì,  ac 
a’i  lladdodd  eí;  ac  a deyrnasodd  yn 
ei  le  cf. 

11  A’r  rlmn  arall  o hanes  Zacha- 
riali,  welc,  y mae  yn  ysgrifencdig 
yn  llyfr  clironicl  brcnhinoedd  Is- 
rael. 

12  Dyma  *air  yr  Arolwydd,  yr 
hwn  a lefarasai  efe  wrth  Jeliu,  gan 
ddywedyd,  Meibion  y bedwaredd 
genliedlaeth  i ti  a eisteddant  ar  or- 
seddfa  Israel.  Ac  felly  y bu. 

13  1Í  Sàlum  mab  Jabes  a dde- 
chreuodd  deyrnasu  yn  y bedwaredd 
flwyddyn  ar  bytntheg'ar  liugain  i 
tUzzîah,  brenliin  Judah,  a tmis 
cyfan  y teyrnasodd  efe  yn  Samaria. 

14  Canys  Menahem  inab  Gadi  a 
aeth  i fynu  o *Tirsah,  ac  a ddaeth 
i Samaria,  ac  a darawodd  Sàlum 
mab  Jabes  yn  Samaria,  ac  a’i  lladd 
odd  ef,  ae  a deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

15  A’r  rlian  aralt  o lianes  Sàlum, 
a’i  fradwriaeth  ef  yr  hon  a frad- 
fwriadodd  efe,  wele  hwynt  yn  ys- 
grifencdig  yn  llyfr  clironicl  bren- 
hinoedd  Israel. 

16  1 Yna  Menahem  a darawodd 
Tiphsah,  a’r  rhai  oll  oedd  ynddi, 
a’i  tlierfynau,  o Tirsah  : o herwŷdd 
nad  agorasant  iddo  ef,  am  hyhny 
ytarawodd  cfe  /u;  a’i  holl  hvrag- 
edd  heichiogion  a rwygodd  efe. 

17  Yn  y bedwaredd  flwyddyn  ar 
bymtheg  ar  hugain  i Azariah'brcn- 
hin  Judah  y teyrnasodd  Menaliem 
mabGadi  arlsracl.a  dengmlynedd 
y teyniasodd  efe  yn  Samaria. 

18  Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd  : ni 
throdd  efc  yn  eiholl  ddyddiau  oddi 
wrtli  bechodau  Jeroboam  mab  Ne- 
bat  yr  liwn  a wnaeth  i Israel 
bechu. 

19  A wPul  brenhin  Assyria  a 
ddacth  yn  erbyn  y wlad ; a Mena- 
liem  a ruddodd  i Pul  fil  o dalentau 
arian,  fel  y byddai  ci  law  gyd  àg 
ef,  i sicrhâu  y frenhiniaetli  yn  ei 
law  ef. 

20  A Menalicm  a gododd  yr  arian 
ar  Isracl,  sef  ar  yr  holl  raì  ccdym 
o allu,  ar  bob  un  ddcg  sicl  a deu- 
gain  o arian,  i’w  rhoddi  i frenlíin 
Assyria  ; felly  lircnliin  Assyria  a 
ddycliwelodd,  ac  nid  arhosodd  yno 
yn  y wlad. 

21  ^ A’r  rlian  arall  o haucs  Me- 
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nahem,  a’r  hyn  oll  a wnacth  cfc, 
"syn 
Isra- 

22  A Menalicm  a hunocld  gyd  á’i 
dadau ; a Phecah'iah  ei  fab  a cleyrn- 
asodd  yn  ci  lc  cf. 

23  1!  Yn  y ddegfed  flwyddyn  a 
dcugain  i Azariah  brenhin  Judah 
y teyrnasodd  Pecahiah  mab  Mcna- 
netn  ar  Israel  yn  Samaria,  a dwy 
flynedd  y teyrnasodd  efe. 

24  Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y'ngolwg  yr  Arglwtdd  : ni 
throdd  cfc  oudi  wrth  bechodau 
Jeroboam  mab  Nebat,  yr  liwn  a 
wnacth  i Israel  bechu. 

25  A Pecah  mab  Remalîali  ei  dy- 
wysog  ef  a frad-fwriadodd  yn  ci 
crbyn  ef,  ac  a’i  tarawodd  c‘f  yn 
Samaria,  yn  llys  y brenhin,  gyd  ág 
Argob,ac  Aríelt,  a chyd  âg  cf  ddeng 
wradeugain  o feibion  yGileadiaid: 
ac  efe  a’i  lladdodd  ef,  ac  a deyrnas- 
odd  yn  ei  le  ef. 

26  A’r  rhan  arall  o hanes  Peca- 
hîah,  a’r  hyn  oll  a wnaeth  cfc,  wele 
hwynt  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
cltronicl  brcnhinoedd  Israel. 

27  *í  Yn  y ddeuddegfed  flwyddyn 
a deugain  i Azaríah  brenhin  Judah 
y teyrnasodd  v Pccah  mab  Renta- 
liah  ar  Isracl  yn  Samaria,  ac  ugain 
mlynedd  y teyrna.sodd  efe. 

28  Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  ni 
throdd  efe  oddi  wrth  becliodau  Je- 
roboam  mab  Nebat,  yr  liwn  a 
wnaeth  i Israel  bechu. 

29  Yn  nyddiau  Pecah  brenhin 
Israel  «y  daeth  Tiglath-pileser 
brenhin  Assyria,  ac  a ynnillodd 
pljon,  ac  Abel-bethmaachah,  a Ja- 
noah,  Cedes  hefyd,  a Hazor,  a Gi- 
lcad,  a Galilee,  holl  wlad  Naplitali, 
ac  a’u  caethgludodd  hwynt  i As- 
syria. 

30  A Hosea  mab  Elah  a frad- 
fwriadodd  fratlwriaeth  yn  erbyn 
Pecah  mab  Remaliah,  ac  a’i  taraw- 
odd  of.  ac  a’i  lladdodd,  ac  a deyrn- 
asodd  yn  ei  le  ef,  yn  yr  ugcinfed 
flwyddyn  i Jotham  mab  Uzz'iah. 

31  A’r  rhan  arall  o hanes  Pecah, 
a’r  hyn  oll  a wnaeth  efe,wele  hwynt 
yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl 
brenhinoedd  lsrael. 

32  •!  Yn  yr  ail  flwyddyn  i Pecah 
mab  Remal'iah  brenhin  Israel  y 
dcchreuodd  îJotliam  mab  Uzzîah 
brcnhin  Judah  deyrnasu. 

33  Mab  pùm  mîwydd  ar  hugain 
oedd  efe  pan  ddechreuodd  deyrn- 
asu,  ac  un  mlwydd  ar  bymtheg  y 
teyrnasodd  efc  yn  Jerusalem : ac 
cnw  ei  fam  ef  oedd  Jerusa,  merch 
Sadoc. 

34  Ac  efc  a wnaetli  yr  hyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Argi.wydd; 
yn  ol  yr  hyn  oll  a’r  a wnelsai  Uz- 
ziah  ei  dad. 

35  í fEr  liynny  ni  thynnwyd 
ymaith  yr  uchelfëydd  ; y bobl  oedd 
etto  yn  aberthu  ac  yn  arogl-darthu 
yn  yr  uchclfëydd.  Efe  a adciladodd 
y porth  itchaf  i dŷ  yr  Arglwydd. 

36  h A’r  rhan  arall  o hanes  Jo- 
tham,  a’r  liyn  oll  a wnaeth  efe,  onid 


omd  ydynt  hwy  yn  ysgnfenc 
llyfr  ehronicl  brenhinoedd 
el? 


ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
chronicl  brenhinocdd  Judah  ? 

37  Yn  y dyddiau  hynny  declireu- 
odd  yr  Arglwydd  anfon  yn  erbyn 
Judah,  «Resin  brenhin  Syria,  a 
Phccah  mab  Remaliah. 

38  A Jotharn  a hunodd  gyd  â’i 
dadau,  ac  a gladdwyd  gyd  á’i  dadau 
yn  ninas  Dafydd  ei  dad,  ac  Ahaz  ci 
fab  a deyrnasodd  yn  ei  le  cf. 

PENNOD  XVI. 

1 Annuwiol  lywoclraclh  Altai.  5 Ahtxz  yn 
cuflogi  Tiglath-pilcser  yn  erbyn  Reein  a 
Pheeah.  10  Ahaz  yn  anfon  portreiad  allor 
o Damaecus  i Urîah,  ac  yn  mynnu.  yr  allor 
brcs  iddo  ci  hun  i offrymmn  arni.  17  Ahai 
yn  yspeilio  y deml.  19  A Ilezeciah  yn  teyrn- 

YN  y ddwyfed  flwyddyn  ar  bym- 
theg  i Pecali  niab  Remalíah  y 
dechreuodd  Ahaz  mab  Jotham  brcn- 
hin  Judah  deymasu. 

2 Mab  «ugain  mlwydd  oedd  Ahaz 
pan  dtleclireuodd  efe  deymasu,  ac 
un  mlynedd  ar  byrntheg  y teymas- 
odd  efe  yn  Jerusalem,  ac  ni  wnacth 
cfc  yr  fiyn  oedd  uniawn  y’ngolwg 
vr  Arglwydd  ei  Ddüw,  fel  Da- 
fydd  ei  dad: 

3 Eithr  rliodiodd  yn  ffordd  hren- 
liinoedd  Israel,  ac  «>a  dynnodtl  ei 
fab  trwy  y tân,  yn  ol  fíìeidd-dra  y 
cenhedloedd  a fwriasai  yr  Ar- 
glwydd  allan  o flaen  meibion  Is- 
rael. 

4 Ac  efe  a aberthodd  ac  a arogl- 
darthodd  yn  yr  uchelfëydd,  ac  «ar 
y bryniau,  a than  bob  pren  gwyrdd- 
las. 

5 1 d Yna  y daeth  Resin  brenliin 
Syria,  a Pliecah  niab  Remalîah 
brenhin  Israel,  i fynu  i Jerusalem  i 
ryfel:  a hwy  a warchaeasant  ar 
Ahaz ; ond  ni  allasant  hwy  ei 
orchfygu  ef. 

6 Yn  yr  amser  hwnnw  Resin 
brcnhin  Syria  a ddug  drachefn 
«Elatli  at  Syria,  ac  a yrrodd  yr 
luddewon  o Elath : a’r  Syriaitl  a 
ddaethant  i Elath,  ac  a breswylias- 
ant  yno  hyd  y dydd  hwn. 

7 Yna  Abaz  a anfonodd  genhadau 
at  11  Tiglath-pilescr  brenhin  Assyr- 
ia,  gan  ddywedyd,  Dy  was  dia’th 
fab  tll  ydwyf  fi : tyrcd  i fynu,  a 
gwared  fi  o law  brenliin  Syria.  ac  o 
law  brenhin  Israel,  y rhai  sydd  yn 
cyfodi  yn  fy  crbyn  ir 
8 Ac  Ahaz  /a  gymmertli  yr  arian 
a’r  aur  a gafwyd  vn  nhý  yr  AR- 
glwydd,  ac  yn  nhrysoiau  tŷ  y 
hrenhin,  ac  a’u  lianfonodd ' yn  an- 
rlieg  i frenhin  Assyria. 

9 A brenhin  Assyria  a wrandaw- 
odd  arno  ef ; a brenhin  Assyria  a 
ddaeth  i fynu  i Damascus,  ac  a a’i 
hynnillodd  hi,  ac  a gaeth-gludodtl 
ci  thrigolion  i Cir,  ac  a laddodd 
Resin. 

10  H AT  brenhin  Ahaz  a aotli  i 
Damascus  i gyfarfod  Tiglath-pileser 
brenliin  Assyria,  ac  a wclotld  allor 
oedd  yn  Damascus:  a’r  breiihln 
Aliaz  a anfonodd  at  Uriah  yr  offeir- 
iad  agwedd  yr  allor  a’i  nhòrtreiad, 
yn  ol  ei  holl  wneuthurìad. 

11  Ac  Urîah  yr  offeiriad  a adeil- 
adodd  allor  yn  ol  vr  hyn  oll  a anfon- 
asai  y brenhin  Ahaz  o Damascus : 


per.  10.  5. 
íi.7.1. 


742. 


Cjlch  742. 


°2Chron.28.1. 


t Lef.  18.  21. 


742. 

d Es.  7. 1. 


'pen.  14.  22. 


HChron.5.26. 
2 Chron.28. 
20. 


740. 

/pen.  12.  18. 
Edrych 


*Amos  1.5. 


1319] 


Teyrnasìad  Hosea. 


II.  BRENHINOEDD. 


Drygioìd  Israel. 


dalodd. 

HNeu. 

deyrnged. 


felly  y gwnaetli  Uriali  yr  oifeiriatl, 
erbyn  dyfod  y brenhin  Ahaz  o Da- 
mascus. 

12  A phan  (ldaeth  y brenliin  o 
Bamascus,  y brenhin*  a ganfu  yr 
allor : h a’r  brenhin  a nesàodd  at  yr 
allor,  ac  a oífrj'tnmodd  arni  hi. 

13  Ac  cfe  a losgodd  ei  boeth- 
offrwnt,  a’i  fwyd  otfrwm,  ac  a dy- 
walltodd  ei  ddiod-oiTrwm,  ac  a 
daenellodd  waed  ci  oft'rymmau  hêdd 
ar  yr  allor. 

14  A’r  tallor  brcs,  yr  hon  oedd 
ger  bron  yr  Arglwydd,  a dynnodd 
efc  ymaith  o dalcen  y tŷ,  oddi  rhwng 
yr  allor  a ühŷ  yr  Arglwydd,  ac  a’i 
rlioddes  hi  o du  gogledd  yr  allor. 

15  A'r  brenhin  Ahaz  a orchyrnyn- 
odd  i Uriah  yr  offeiriad  gan  ddy- 
wedyd,  Llosg  ar  yr  allor  fawr  *y 
poetli-offrwm  borcuol,  a’r  bwyd- 
oifrwnr  prydnhawnol,  poeth-oífrwm 
y brenhin  hefyd,  a’i  fwyd-offrwm 
èf,  a phoetli-offrwin  lioíl  bobl  y 
wlad,  a’u  bwyd-offrwm  hwynt,  a’u 
diodydd-offrwm  hwynt  ; a lioll 
waed  y poeth-offrwm,  a holl  waed 
yr  aberth,  a dacnelli  di  arni  hi : a 
byddcd  yr  allor  bres  i mi  i ymofyn. 

16  Ac  Uriah  yr  offciriad  a wnaeth 
yn  ol  yr  liyn  oll  a orchymynasai  y 
brenhin  Ahaz. 

17  1 A’r  brenhin  Ahaz  a dorrodd 
i ddaliadau  yr  ystolion,  ac  a dynnodd 
ymaith  y noe  oddi  arnynt  liwy,  ac  a 
ddisgyn’odd  my  inôr  oddi  ar  yr  ycli- 
ain  pres  oedd  tano,  ac  a’i  rlioddodd 
ar  balmant  cerrig. 

18  A gorchudd  y Sabboth  yr  hwn 
a adeiladasant  liwy  yn  tŷ,  a dyfodfa 
y brenhin  oddi  allan,  a drodd  cfe 
oddi  wrth  dŷ  yr  Arglwydd,  o achos 
brenhin  Assyria. 

19  1 A’r  rhan  arall  o lianes  Altaz 
yr  hyn  a wnaetli  efe,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifcnedig  yn  llyfr  chron- 
icl  brenhinoedd  Judah  ? 

20  Ac  Ahaz  a hunodd  gyd  â’i 
dadau,  -ac  »a  gladdwyd  gyd  â’i 
dadau  yn  ninas  Dafydd,  a Hezeciah 
ei  fab  à deyrnasodd  yn  ci  le  ef. 

PENNOD  XVII. 

1 Drygionu»  lywodraeth  Hoaca.  3 Wedi  ei 
ddaroatwng  gan  Salmaneaer,  y mae  yn  ym • 
gyd-fwriadu  â So  brenhin  yr  Aipht  yn  ei 
erbyn  ef.  5 Caeth-gludo  Samaria  am  eu 
pechodau.  24  Ycenhedloedd  dieithr,  a blan- 
neaid  yn  Samaria,  wedi  i lewod  eu  blino,yn 
gwneuthur  cymmyag  o amryw  grcfydd. 

YN  y ddeuddegfed  flwyddyn  i 
Aliaz  brcnhin  Judah,  y teyrn- 
asodd  Hosea  mab  Elaii  yn  Samaria 
ar  Israel,  naw  mlynedd  y teyrnasodd 
efe. 

2  Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd, 
etto  nid  fel  brenliinoedd  Israel  y 
rhai  a fuasai  o’i  flaen  ef. 

3  II  A Salmaneser  brenhin  As- 
syria  a ddaeth  i fynu  yn  ei  erbyn  cf, 
a Hosea  a aeth  yn  was  iddo  ef,  ac  a 
t ddug  iddo  !l  anrhegion. 

4  A brenhin  Assyria  a gafodd 
fradwriaetli  yn  Hosea : canys  efe  a 
ddanfonasai  genhadau  at  Sobrenhin 
Tr  Aipht,  ac  ni  ddanfonasai  anrheg 
frenhin  Assyria,  fel  y byddai  efe 
arferol  bob  blwyddyn : am  hynny 


brenlnn  Assyriaa  gauodd  arno  cf,ac 
a’i  rliwymotld  ef  mewn  carcliardiy. 

5 1 Yna  “brenhin  Assyria  a aeth 
i fynu  trwy  yr  lioll  wlad,  ac  a aeth 
i fynu  i Samaria,  ac  a warchaeodd 
arni  hi  dair  blynedd. 

6 1 AYn  y * nawfed  flwyddyn  i 
Hosea,  yr  ynnillodd  brenhin  Assyria 
Samaria,  ac  y caeth-gludodd  efe  Is- 
rael  i Assyria,  ac  a’u  cyflëodd  hwynt 
cyn  Halah  ac  yn  Habor,  wrth  afon 
Gozan,  ac  yn  ninasoedd  y Mediaid. 

7 Felly  y bu,  am  i feibion  Israel 
bechu  yn  erbyn  yr  Arglwydd  eu 
Duw,  yr  hwn  a’u  dygasai  hwynt  i 
fynu  o wlad  yr  Aipht,  oddi  tan  law 
Pliaraoli  brenhin  yr  Aipht,  ac  am 
iddynt  ofni  duwiau  diethr. 

8 A ^rhodio  yn  neddfau  y cen- 
liedloedd,  y rhai  a fwriasai  yr  Ar- 
glwydd  allan  o flaen  meibion  Is- 
rael,  ac  yn  y deddfau  a wnaethai 
brenhinoedd  Israel.’ 

9 A meibion  Israel  a wnaethant 
yn  ddirgel  bethau  nid  oedd  uniawn 
yn  erbyn  yr  Arglwydd  eu  Duw, 
ac  a adeiladasant  iddynt  uchelfeydd 
yn  eu  holl  ddinasoedd,  «o  dŵr  y 
gwylwyr  liyd  y ddinas  gaerog. 

10  Gosodasant  liefyd  iddynt  ddelw- 
au  a /llwyni  (tar  bob  bryn  uchel, 
a than  bob  pren  îrias : 

11  Ac  a arogl-darthasant  yno  yn 
yr  holl  uchelfèydd,  fel  y cenhedl- 
oedd  y rhai  a gacth-gludasai  yr 
Arglwydd  o’u  blaen  liwynt ; a 
gwnaethant  bethau  drygionus  i 
ddigio  yr  Arglwydd. 

12  A hwy  a wasanaethasant  ei- 
lunod,  h am  y rhai  y dywedasai  yr 
Arglwydd  wrthynt,  *Na  wnewch 
y peth  hyn. 

13  Er  i’r  Arglwydd  dystiolaethu 
yn  erbyn  Isracl,  ac  yn  erbyn  Judali, 
trwy  law  yr  holl  prophwydi,  a phob 
*gwelcdydd,  gan  ddywedyd,  <Dy- 
chwelwch  o’ch  ffyrdd  drygionus,  a 
chedwch  fy  ngorchymynion,  a'm 
deddfau,  yn  ol  yr  holl  gyfraith  a 
orchymynais  i’ch  tadau,  a’r  hon  a 
anfonais  attoch  trwy  law  fy  ngweis- 
ion  y jirophwydi. 

14  Etto  ni  wrandawsant,  eithr 
«‘caledasant  eu  gwarrau  fel  gwarrau 
eu  tadau,  y rliai  ni  chredasant  yn 
yr  Arglwydd  eu  Duw. 

15  A hwy  a ddirmygasant  ei 
ddeddfau  ef,  a’i  gyfammod  yr  hwn  a 
wnaetlnii  efe  â’u  tadau  liwynt,  a’i 
dystiolaetliau  ef  y rhai  a dystiol- 
aethodd  efc  i'w  lierbyn ; a rhod- 
iasant  ar  ol  «oferedd,  ac  <>a  aethant 
yn  ofer:  aethant  hefyd  ar  ol  y 
cenhedloedd  y rhai  oedd  o’u  ham- 
gylcli,  am  y rhai  y gorchymynasai 
yr  Arglwydd  iddynt,  na  wnelent 
fel  hwynt. 

16  A hwy  a adawsant  lioll  orchy- 
mynion  yr  Arglwydd  eu  Duw, 
ac  pn  wnaethant  iddynt  ddelwau 
tawdd.îiî' d amgen  dau lo : 3 gwnaeth- 
ant  liefyd  lwyn,  ac  ymgrymtnasant 
i holl  lu  y nefoedd,  a ^gwasanaeth- 
asant  Baal. 

17  A hwy  «a  dynnasant  eu  meib- 
ion  a’u  merched  trwy  y tán,  ac  a 
arferasant  ddewiniaeth,  a swynion, 
ac  <a  ymwerthasant  i wneutiìur  yr 
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hyn  oetltl  ddrwg  y’ngolwg  yr  Ar- 
GLWYDD,  i’w  ddigio  Cf. 

18  Am  hynny  yr  Arglwydd  a 
ddigiodd  yn  ddirfawr  wrth  Israel, 
ac  a’u  bwriodd  hwynt  allan  o'i 
olwg:  ni  adawyd  “ond  Uwyth  Ju- 
dah  yn  unig. 

19  Ni  chadwodd  Judali  chwaith 
orcliymynion  yr  Arglwydd  cu 
Düw,  eitlir  rliodiasant  yn  neddfau 
Israel  y rlnii  a wnclsent  hwy. 

20  A’r  Arglwydd  a ddiystyrodd 
holl  had  Israel,  ac  a’u  cystuddiodd 
hwynt,  ac  a’u  rhoddodd  liwynt  yn 
llaw  anrlieithwyr,  nes  iddo  eu  bwrw 
allan  o’i  olwg. 

21  Canys  *efe  a rwygodd  Israel 
oddi  wrth  dỳ  Dafydd ; a J/hwy  a 
wnaethant  Jcroboam  mab  Ncl)at 
yn  frenliin : a Jeroboam  a yrrodd 
Israel  oddi  ar  ol  yr  Arglwydd,  ac  a 
wnaeth  iddynt  bechu  pechod  mawr. 

22  Canys  meibion  Isracl  a rodias- 
ant  yn  noll  bechodau  Jeroboam,  y 
rhai  a wnaeth  efe,  heb  gilio  oddi 
wrthynt : 

23  Nes  i’r  Arglwydd  fwrw  Israel 
allan  o’i  olwg,  fel  y llefarasai  trwy 
law  ei  holi  weision  y prophwydi : 
ac  Israel  a gaeth-gludwyd  allan  o’i 
wlad  ei  hun  i Assyria,  hyd  y dydd 
hwn. 

24  •’  A «brenhin  Assyria  a ddug 
bfìbl  o «Babilon,  ac  o Cuthah,  ac  o 
('Afa.  o Hamath  hefyd,  ac  o Se- 
pharfaim,  ac  a’u  cyfìöodd  hwynt  yn 
ninasocdd  Samaria,  yn  Ue  mcibion 
Israel.  A liwy  a fcddiannasant  Sa- 
maria,  ac  a drigasant  yn  ei  dinas- 
oedd  hi. 

25  Ac  yn  neclircu  eu  trigias  hẃy 
yno,  nid  ofnasant  hwy  yr  Ar- 
olwydd;  am  hynny  yr  Arglwydd 
a anfonodd  lewod  yn  eu  plith 
liwynt,  y rhai  a laddasant  rai  o 
honynt. 

26  Am  hynny  y mynegasant  i 
frenliin  Assyria,  gan  ddywedyd,  Y 
cenhedloedd  y rhai  a fudaist  ti,  ac 
a gyflöaist  yn  ninasocdd  Samaria, 
nid  adwaenant  ddefod  Duw  y wlad : 
am  hynny  efc  a anfonodd  lcwod  yn 
eu  mysg  hwynt,  ac  wele,  lladdasant 
hwynt,  am  na  wyddent  ddefod  Duw 
y wlad. 

27  Vna  brenhin  Assyria  a orchym- 
ynodd,  gan  ddywedyd,  Dygwch  yno 
un  o’r  offeiriaid  a ddygasoch  oddi 
yno,  i fyned  ac  i drigo  yno,  ac  i 
ddysgu  iddynt  ddefod  Duw  y wlad. 

28  Felly  un  o’r  offeiriaid  a dclyg- 
asent  hwy  o Samaria  a ddaeth  ac  a 
drigodd  yn  Bethel,  ac  a cldysgodd 
iddynt  pa  fodd  yr  ofnent  yr  Ar- 

GLWYDD. 

29  Etto  pob  cenedl  oedd  yn 
gwneuthur  eu  duwiau  eu  liun,  ac 
yn  eu  gosod  yn.nliai  yruclielfëydd 
a wmaethai  y Samariaid,  pob  cen- 
edl  yn  cu  dinasoedd  yr  oeddynt  yn 
preswylio  ynddynt. 

30  A gwýr  cBabilon  a wnaetliant 
Suceoth-Benoth,  a gwŷr  Chuth  a 
wnaethant  Nergal,  a gwýr  Hamath 
a wnacthant  Asima, 

31  A’r  Afiaid  a wnaethant  Nib- 
liaz  a Thartac,  a’r  Sepharflaid  a 
losgasant  eu  meibion  yn  tán  i Ad- 


rammelech  ac  i Anammelech  duw- 
iau  Scpharfaim. 

32  Fclly  hwy  a ofnasant  yr  Ar- 
glwydd,  ac  dn  wnactliant  iddynt 
rai  o’u  gweliilion  yn  offeiriaid  yr 
uclielfëydd,  y rhai  a wnaethant 
aberthaa  iddynt  yn  nhai  yr  ucliel- 
fëydd. 

33  * Yr  Arglwydd  yr  oeddynt  liwy 
yn  ci  ofni,  a gwasanaethu  yr  ocdd- 
ynt  cu  duwiau,  yn  ol  defod  y cen- 
hedloedd  y rhai  11  a ddygasent  oddi 
yno. 

34  Hyd  y dydd  hwn  y maent  hwy 
yn  gwneuthur  yn  ol  cu  hcn  arfer- 
ion : nid  ydynt  yn  ofni  yr  Ar- 
glwydd,  ac  nid  ydynt  yn  gwneuth- 
ur  yn  ol  eu  deddfau  hwynt,  nac 
yn  ol  cu  harfer,  nac  yn  ol  y gyf- 
raith  na’r  gorchymyn  a orchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  i feibion  Jacob, 
fy r hwn  y gosododd  efe  ei  enw, 
Israel. 

35  A’r  Arglwydd  a wnaethai  gj’f- 
annnod  â liwynt,  ac  a orchyinyn- 
asai  iddynt,  gan  ddywedyd,  ^Nac 
ofnwch  dduwiau  dieithr,  ac  nac  ym- 
grymmwch  iddynt,  ac  na  wasan- 
aethwch  hwynt,  ac  nac  abertliwch 
iddynt : 

36  Ond  yr  Arglwydd  yr  hwn  a’ch 
dug  chwi  i fynu  o wlad  yr  Aipht  á 
nerth  mawr,  ac  braich  estynedig, 
cf  a ofnwch  chwi,  ac  iddo  ef  yr  ym- 
grymmwcb,  ac  iddo  yr  aberthweh. 

37  Y deddfau  hefyd,  a’r  barnedig- 
aethau.a’rgyfraith  a'r  gorchymyn, 
a ysgrifenodd  cfc  i chwi,  a gcdwch 
chwi  i w gwneuthur  bytli ; ac  nac 
ofnwch  dduwiau  dieithr. 

38  Ac  nac  anghofiwch  y cyfammod 
a ammodais  â chwi,  ac  nac  ofnwch 
dduwiau  dieithr : 

39  Eithr  ofnwch  yr  Arglwydd 
eich  Duw  ; ac  efe  a’ch  gwared  chwi 

0 law  eich  holl  elynion. 

40  Ond  ni  wrandawsant  hwy,  eithr 
yn  ol  eu  hen  arfer  y gwnaethant 
hwy. 

41  Felly  y cenhedloedd  hyn  oedd 
yn  ofni  yr  Arglwydd,  ac  yn  gwas- 
anaethu  eu  delwau  cerfiedig  ; eu 
plant  a’u  hwyrion : fel  y gwnaeth 
cu  tadau,  y maent  hwy  yngwneuth- 
ur  hyd  y dydd  liwn. 

PENNOD  XVIII. 

1 Y brcnhin  duwiol  Heacc'iah,  4 yn  dil'èu  delw ■ 
addoliaeth,  ac  yn  Uwyddo.  1)  Caeth-gludo 
Samaria  am  eupechodau.  13  Senacherib  yn 
dyfod  yn  erbyn  Judah;  a theyrnged  yn  ci 
ddyhuddo  e).  1T  Senacherib  yn  danfon 
Rabeacch  yr  ail  toaith;  ac  yntau  yndifenwi 
Heiec'iah,  a thrwy  gabl-eiriau  yn  annog  y 
bobl  i droi  at  frenhin  Assyria. 

AC  vn  y drydedd  flwyddyn  i 
A Hosea  mab  Elah  brenhin  Is- 
racl,  y teyrnasodd  «Hezec!ah  mab 
Ahaz  brenhin  Judali. 

2 Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain 
oedd  efe  pan  aeth  yn  frenhin,  a 
naw  mlynedd  ar  hugain  y teyrnas- 
odd  efe  yn  Jerusalem : ac  enw  ei 
fam  ef  oecld  JAbi,  merch  Zachariah. 

3 Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglawdd,  yn 
ol  yr  hyn  oll  a wnaethai  Dafydd  ei 
dad  ef. 

4 *í  =Efe  a dynnodd  ymaith  yr 
uchelfëydd,  ac"  a ddrylliodd  ~ 
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delwau,  ac  a dorrodcl  y llwyni,  ac 
a faluriodd  y d sarph  bres  a wnelsai 
Moses  ; canys  hyd  y dyddiau  liynny 
yr  oedd  meibion  Israel  yn  arogl- 
darthu  iddi  hi : ac  efc  a’i  galwodd 
hi  Nehustan. 

5 Yn  Arglwydd  Dduw  Israel  yr 
ymddiricdodd  efe,  ac  ar  ei  ol  ef  ni 
bu  ci  fath  ef  ym  mhlith  lioll  fren- 
hinoedd  Judah,  nac  yrn  mysg  y 
rhai  a fnasai  o’i  flaen  ef. 

6 Canys  efe  a lynodd  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  ni  throdd  efe  oddi  ar  ei  ol 
ef,  cithr  efe  a gadwodd  ci  orcliym- 
ynion  ef,  y rhai  a orebymynasai  yr 
Arglwydd  wrtU  Moses. 

7 A’r  Arglwydd  fu  gyd  àg  ef;  i 
ba  lc  bynnag  yr  aeth,  efc  a lwydd- 
odcl : ac  efe  a wrthryfclodd  yn  er- 
byn  brcnliin  Assyria,  ac  nis  gwasan- 
aethodd  ef. 

8 «Efe  a darawodd  y Philistiaid 
hyd  t Gazali  a’i  thcrfyiiau,  /o  dẁr  y 
gwylwyr  liyd  y ddinas  gaerog. 

9 ®l  Ac  yn  y bedwarcdd  flwyddyn 
i’r  brcnhín  Hezceiah  (honno  oedd 
y scithfcd  flwyddyn  i Hosea  mab 
Elali  brcnliin  Israel)  y dactli  £/Sal- 
manescr  brenhiu  Assyria  i fynu  yn 
crbyn  Samaria,  ac  a warchaeodd 
arni  Jii. 

10  Ac  ym  mlien  y tair  blynedd 
yr  ynnillwyd  hi ; yn  y chweched 
flwyddyn  i Hczccíah  (honno  oedd 
*y  nawfcd  flwyddyn  i Hosca  bren- 
hin  Israel)  yr  ynnillwyd  Samaria. 

11  A brcnliin  Assyria  a gaeth- 
gludodd  Israel  i Assyria,  ac  a’u 
cyfléodd  hwynt  «yn  Halah  ac  yn 
Habor,  wrth  afon  Gozan,  ac  yn 
ninasocdd  y Mediaid : 

12  Am  na  wrandawsent  ar  lais  yr 
Arglwydd  cu  Duw,  eithr  troseddu 
ci  gyfaminod  cf,  a’r  hyn  oll  a orchy- 
mynasai  Moses  gwas  yr  Arglwydd, 
ac  na  wrandawent  amynt,  ac  nas 
gwnacnt  hwynt. 

13  t Ac  *yn  y bedwarcdd  flwydd- 
yn  ar  ddeg  i’r  brenhin  Hczecîah, 
y daeth  Senaclierib  brenhin  Assyrìa 
i fynu  yn  crbyn  holl  (UHnasoedd 
cacrog  Judah/ac  a’u  hynnillodd 
liwynt. 

14  A Hczec'iali  brenliin  Judali 
a anfonodcl  at  frenliin  Assyria  i 
Lachis,  gan  ddywedyd,  Pecliáis, 
dychwel  oddi  wrthyf : dygaf  yr  hyn 
a roddych  arnaf.  A brenhin  As- 
syria  a osododd  ar  Hezccíah  brcn- 
hìn  Judah,  dri  chant  o dalentau 
arian,  a deg  ar  liugain  o dalentau 
aur. 

15  A Hezec'iali  a roddodd  ìddo  yr 
holl  arian  a gafwyd  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd,  ac  yn  nhrysorau  tŷ  y 
brenhin. 

16  Yn  yr  amser  hwnnw  y torrodd 
Hezecîah  yr  aitr  oddi  ar  ddrysau 
teml  yr  Arglwydd,  ac  oddi  ar  y 
colofnau  a orchuddiasai  Hczec'iah 
brenhin  Judah,  ac  a’u  rhoddes  hwynt 
i frenhin  Assyria. 

17  *í  A brenhin  Assyria  a anfon- 
odd  Tartan,  a Rabsaris,  a Rabsaceli, 

0 Lachis,  at  frenliin  Hezec'íali,  à llu 
tdirfawr  yn  erbyn  Jerusalem.  A 
hwya  aethant  i fynu,  ac  addaethant 

1 Jerusalem.  Ac  wcdi  cu  dyfod  i 


fynu,  hwy  a ddaethant  ac  a safas- 
ant  wrtli  Uiistyll  y llyn  ucliaf,  yr 
liwn  sydd  ym  mhrif-ffordd  maes  y 
pannwr. 

18  Ac  wedi  iddynt  alw  ar  y breu- 
hin,  daeth  allan  attynt  hwy  Ëliacim 
mab  Hilciah,  yr  hwn  oedd  ben- 
teulu,  a Sebnah  yr  ysgrifenydd,  a 
Joah  mal)  Asapli  y cofiadur. 

19  A Rabsaceli  a ddywcdodd 
wrthynt  liwy,  Dywedwcli  yn  awr 
wrth  Hezec'iah,  Fel  liyn  y dywedodd 
y brenhin  mawr,  brenhin  Assyria, 
Pa  hyder  yw  liwn  yr  wyt  yn  ym- 
ddiried  ynddo  ? 

20  IIDywcdyd  yr  ydwyt  (ond  nid 
ydynt  ond  geiriau  t ofcr)  II  V mae 
ye/wiy/gynghor  a nerth  i ryfeL  Ar 
l>wy  y mae  dy  hyder,  pan  wrth- 
ryfelaist  i’m  herbyn  i ? 

21  Wele  yn  awr,  y mac  dy  liydcr 
ar  y ««ffon  gorscn  ddrylliedig  hon, 
ar  yr  Aipht,  yr  hon  pŵy  bynnag  a 
bwyso  arni,  hi  a â i glccír  ei  law  ef, 
ac  a dylla  trwyddi  lii : felly  y inae 
Pharaoli  brenhin  yr  Aipht  i bawb 
a hyderant  arno  cf. 

22  Ac  os  dywcdwch  wrthyf,  Yn 
yr  Arglwydd  ein  Duav  yr  ydym 
ni  yn  ymddiríed  ; onid  efe  yw  yr 
hwn  y tynnodd  Hczeciah  ymaith 
ei  uchelfëydd,  a i allorau,  ac  y dy- 
wedodd  wrth  Judah,  ac  wrth  Jeru- 
salem,  O flacn  yr  allor  hon  yr  ym- 
gryimnwch  chwi  yn  Jerusalem  ? 

23  Yn  awr  gan  liynny  dod  wystlon, 
attolwg,  i’m  harglwydd  brenhin  As- 
syria,  a rhoddaf  i ti  ddwy  fil  o 
fcirch,  os  gelli  di  rhoddi  rhai  a 
farchogo  arnynt  liwy. 

M A pha  fodd  y troi  di  ymaith 
wyneb  un  captcn  o’r  gweision  lleiaf 
i’m  harglwydd,  ac  yr  yruddiriedi  yn 
yr  Aipht  am  gerbydau  a gw-ŷr 
meircli  ? 

25  Ai  lieb  yr  Arglwydd  y dcuth- 
um  i fynu  yn  erbyn  y lle  hwn,  i’w 
ddinystrio  ef?  Yr  Arglwydd  a 
ddywedodcl  wrthyf,  Dos  i fynu  yn 
erbyn  y wlad  hon,  a dinystria  hi. 

26  Yna  y dywedodd  Elîacim  mab 
Hilciah,  a Scbnah,  a Joah,  w’rtli 
Rabsaceh,  Llefara,  attolwg,  wrth  dy 
weision  yn  Syriaeg  (canys  yr  ydym 
ni  yn  ei  deall  hi)  ac  nac  ymddiddan 
â ni  yn  iaith  yr  Iuddewon,  lle  y 
cly wo  y bobl  syad  ar  y mur. 

27  Ond  Rabsaceh  a ddywedodd 
wrthynt,  Ai  at  dy  feistr  di,  ac  attat 
tithau,  yr  anfonodd  fy  mcistr  fl,  i 
lefaru,  y geiriau  liyn?  onid  at  y 
dynion  sydd  yn  cistcdd  ar  y mur  ; 
fel  y bwyttàont  eu  tom  eu  hun,  ac 
yr  yfont  t eu  trwngc  eu  hun  gyd  â 
chwi,  yr  anfonoddfiì 

28  Felly  Rabsaceh  a safodd,  ac  a 
wacddodd  â llef  uchel  yn  iaith  yr 
Iuddcwon,  llcfarodd  hefyd,  a dy- 
wedodd,  Gwrandewch  air  y brenhln 
mawr,  brenhin  Assyria. 

29  Fcl  hyn  y dywedodd  y brenhin, 
Na  thwyíled  Hèzccîah  cliwi : canys 
ni  ddichon  efe  eich  gwaredu  chwi 
o’m  llaw  i. 

30  Ac  na  pliared  Hczecîah  i ehwi 
ymddiried  yn  yr  Arglwydd,  gan 
ddywedyd,  Yr  Arglwydd  gan 
waredu  a’n  gwared  ni,  ac  ni  roddir 


"Neu, 

t Heb. 
gwefuaau. 

" Ncu. 

ond  eynglior 
a nerth  sydd 
raid  i ryftl. 
mEiec.  29.6. 


Galar  Jíezeciah.  II.  BRENTIINOEDD.  Gweddi  Hezecìah • 


y ddinas  hon  yn  llaw  brenliin  As- 
syria. 

31  îfa  wrandcwcli  ar  Hezcciali : 
canys  fel  liyn  y dy.wed  brcnliin  As- 
svria,  Gwiicwcli  tfwynder  â tni,  a 
cfeuwch  allan  attaf  fl,  ac  yna  bwyt- 
têwch  bob  un  o’i  winwydden  ei 
hun,  a phob  un  o’i  flftgysbren,  ac 
yfed  pawb  ddwfr  ei  llflynnon  ei 
hun : 

32  Nes  i mi  ddyfod  a’cli  dwyn 
chwi  i wlad  mcgis  eich  gwlad  eich 
hun,  gwlad  ŷd  a gwin,  gwlad  bara 
a gwinllannoedd,  gwlad  olew  olew- 
wydd  a niél,  fel  y liyddoch  fyw,  ac 
na  byddoch  feirw : ac  na  wrandewch 
ar  Hezeciah,  pan  hudo  efe  chwi, 
gan  ddywedyd,  Yr  Arolwydd  a’n 
gwared  ni. 

33  «A  lwyr-waredodd  yr  un  o 
dduwiau  y ccnhedlocdd  ci  wlad  o 
law  brenhin  Assyria  ? 

34  »Mac  duwiau  Hamath  ac  Ar- 

Ead  ? mac  duwiau  Scpharfaim, 
Iena,  ac  r Ifah  ? a achubasant 
hwy  Samaria  o’m  llaw  i ? 

35  Pwy  sifdd  ym  mhlith  holl 
dduwiau  y gwlcdydd  a waredasant 
cu  gwlad  o'm  llaw  i,  çfel  y gwaredai 
yr  Árglwtdd  Jerusalcm  o’nt  llawi  ? 
36  Eithr  y bobl  a dawsant,  ac  nid 
attebasant  air  iddo  : canys  gorchy- 
rnyn  y brenliin  oedd  hyn,  gan  ddy- 
wedyd,  Nac  attcbwch  ef. 

37  Yna  y daeth  Eliacim  nial)  Hil- 
cîah,  yr  liwn  oedd  ben-teulu,  a 
Sebuah  yr  ysgrifenydd,  a Joah  mab 
Asapii  y cofiadur,  at  Hezeciah, 
dillad  yn  rhwygedig,  ac  a fynegasant 
iddo  eiriau  Rabsaceli 


PENNOD  XIX. 

1 Bezec'iah  yn  galaru,  ac  yn  anfon  at  Esaiah  i 
wedd'io  droeto.  6 Eeaiah  yn  ci  gysuro  r.f.  8 
Senacherib  ynmynea  i yrnladd  á Thtrhacah, 
- yndanfon  at  Beteciah  ìythyr  yn  It 


Senacherib, 
lladd  yr  Aeeyriaid.  36  Ei  feibion 
lladd  Senachenb  yn  Ninefeh 


Angel  yn 


A«PHAN  glybu  y brcnTiin  He- 
zeci'ah  hynny,  cfc  a rwygodd  ei 
ddillad,  ac  a ymwisgodd  û sachli'an, 
ac  a aeth  i mewn  i dŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

2 Ac  efe  a anfonodd  Elîacim,  yr 
hwn  oedd  ben-teulu,  a Scbnah  yr 
ysgrifenydd,  a hcnuriaid  yr  offeir- 
ìaid,  wedi  ymwisgo  mewn  sachli'an, 
at  4Esaiah’y  prophwyd  mab  Amos. 
3 A liwy  a ddywcdasant  wrtho  cf, 
Fcl  hyn  y dywcd  Hezcciah,  Diwrnod 
cj'fyngdra,  a cherydd,  a II  chablcdd, 
yw  y dydd  hwn : canys  y plant  a 
ddacthant  hyd  yr  cnedigaeth,  ond 
nid  oes  grym  i csgor. 

4  Fe  allai  y gwrendy  yr  Ar- 
glwydd  dy  Ddüw  holl  eiriau  Rab- 
saceh,  yr  hwn  a anfonodd  brenhin 
Assyria  ei  feistr  ef  i gablu  y Duw 
byw,  ac  y cerydda  efc  y geiriau  a 
glybu  yr  Arglwtdd  dy  Dduw: 
am  hynny  dyrcha  dy  weddi  drQs 
y gweddill  sydd  i’w  gael. 

5  Felly  gweision  y l)renhin  Heze- 
cìah  a ddaethant  at  Esaiab. 

6  II  Ac  Esaiah  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  Fel  liyn  y dywedwch  wrth  eich 
Imeistr,  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 


glwydd,  Nac  otna  y geiriau  a 
glywaist,  trwy  y rliai  «y  cablodd 
gwcision  brcnliin  Assyria  fl. 

7 Welc  fl  yn  rhoddi  arno  cf  wynt. 
ac  efe  a glyw  swn,  ac  a ddychweí 
i’w  wlad : gwnaf  hefyd  iddo  syrthio 
gan  y cleddyf  yn  ei  wlad  ei  hun. 

8 lî  Yna  y dychwelodd  Ral)saceh, 
ac  a gafodd  ’ frcnhin  Assyria  yn 
ytnladd  yn  erbyn  Libnali : canys 
efc  a glywsai  fyned  o hono  ef  ymaith 
o Lachis. 

9 A d pltan  glybu  efc  am  Tirhacah 
brenhin  Ethiopia,  gan  ddywedyd, 
Welc  efe  a ddacth  allan  i ryfela 
â tlii ; efe  a anfonodd  genhadau 
drachefn  at  Hezeciah,  gan  ddy- 
wedyd, 

10  Fel  hyn  y lleferwch  wrth  He- 
zeciah  brcnliin  Judah,  gan  ddy- 
wcdyd,  Na  thwylled  dý  Dnuw  di, 
yr  liwn  yr  wyt  yn  ymddiricd  ynddo, 
gan  ddywedyd,  Ni  roddir  Jerusalem 
yn  llaw  brenhin  Assyria. 

11  Wele,  ti  a glywaist  yr  liyn  a 
wnaeth  brenhinocdd  Assyria  i’r  lioll 
wledydd,  gan  eu  difrodi  hwynt : ac 
a waredir  di  ? 

12  «A  waredodd  duwiau  y cen- 
hedloedd  liwynt,  y rhai  a ddarfu 
i’mtadau  ieu  dinystrio  ; sef  Gozan, 
a Haran,  a Reseph,a  ntcibion  Eden 
y rhai  oedd  o fewn  Thelasar  ? 

13  /Mae  brenhin  Hamatli,  a bren- 
hin  Arpad,  a brcnhin  dinas  Sephar- 
faim,  Hena,  ac  lfah  ? 

14  *í  A Hezeciah  a gjmimerodd 
y llythyrau  o law  y ccnhadau,  ac 
a’u  darllcnodd  hwy  : a Hczcciah  a 
aeth  i fynu  i dŷ  yr  Arglwydd,  ac 
a’u  lledodd  hwynt  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd. 

15  A Hezeciah  a weddiodd  ger 
bron  yr  Arglwydd,  ac  a ddywed- 
odd,  O Arglwydd  Dduw  Israel, 
0 jt  hwn  wyt  yn  trigo  rhwng  y 
cerubiaid,  tydi  sydd  Dduw,  tydi  yn 
unig,  i holl  deyrnasoedd  y ddaear; 
ti  a wnaethost  y nefoedd  a’r  ddaear. 

16  Gogwydda,  Arolwydd,  dy 
glust,  a gwrando : agor  dy  lj'gaid, 
Arglayydd,  ac  edrj'ch ; a gwrando 
eiriau  Senachcrib,  yr  hwn  a anfon- 
odd  i ddifenwi  y Duw  byw. 

17  Gwir  yio,  O Arglwydd,  i 
frenhinocdd  Assyria  ddifa  yr  lioll 
genhedloedd  a’u  tir, 

18  A rhoddi  eu  duwiau  hwynt  yn 
tân:  canj’s  nid  oeddynt  hwy'dduw- 
iau,  eithr  gwaith  dwylaw  dyn,  o 
gocd  a maen  : am  hynny  y dinystr- 
iasant  hwynt. 

19  Yn  awr  gan  hynnj',  O Ar- 
glwydd  ein  Duw  ni,  achub  ni, 
attolwg,  o’i  law  ef,  fel  y gwypo  holl 
deyrnasoedd  y ddacar  mai  tj’di 
yio  yr  Arglwydd  Dduw,  tydi  j’n 
unig. 

20  í Yna  Esaiah  mab  Amos  a 
anfonodd  at  Hezecîah,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
Dduw  Israel,  Gwrándewais  ar  jrr 
hyn  a wedd'iaist  amaf  fl  yn  erbyn 
Senacherib  brenhin  Assyria. 

21  Dj’ma  y gair  a lefarodd  yr 
Arglwydd  yn  ei  erbyn  ef,  Y for- 
wyn  inerch  S'íon  a’th  ddirmygodd 
di,  ac  a’th  watwarodd ; mercli  Je- 
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rusaleni  *a  ysgydwodd  ben  ar  dy 
ol  di. 

22  Pwy  a ddifenwaist  ti,  ac  a 
geblaist  ? ac  yn  erbyn  pwy  y'  dyrch- 
efaist  ti  dy  lef,  ac  y codaist  yn 
uchel  dy  lygaid?  yn  erbyn  ‘Sanct 
Israel. 

23  Trwy  law  dy  genhadau  y 
ceblaist  ti  yr  Arglwydd,  ac  y dy- 
wedaist,  A llîaws  fy  ngherbydau  y 
dringais  i uchelder  y mynyddoedd, 
i ystlysau  Libanus ; a nii  a dorraf 
uchelder  ei  gedrwycíd  ef,  «’i  ddcwis 
ffynnidwydd  ef,  áf  hefyd  i’v/  letty 
eithaf,  ac  i goedwig  ei  ddol-dir  ef. 

24  Myfl  a gloddiais,  ac  a yfais 
ddyfroedd  dieithr,  ac  â gwadnau  fy 
nhraed  y dyhysbyddais  holl  afon- 
ydd  y ||  gwarchäeedig. 

25  Oni  chlywaist  ti  ddarparu  o 
honof  lì  hyn  cr  ys  talm,  ac  i mi 
lunio  hynny  er  y dyddiau  gjrnt  ? yn 
awr  II  y dygais  hynny  i bcn,  fcl  y 
byddit  i ddinystrio  clinasoedd  caerog 
yn  garneddau  dinystriol. 

26  Am  hynny  cu  trigolion  yn 
gwttoglaw  a ddychrynwyd,  ac  a 
gy wilyddiwyd : ocddynt  mcgis  gwellt 
y niaes,  fel  gwŷrdd-lysiau,  ncu  * las- 
welltyn  ar  berinau  tai,  neu  ŷd  wedi 
deifio  cyn  addfedu. 

27  lDy  lleisteddiad  hefyd,  a’th 
fynediad  allan,  a’th  ddyfodiad  i 
inewn,  a adnabum  i,  a’th  gynddeir- 
iogrwydd  í’m  herbyn. 

28  Am  i ti  ymgynddeiriogi  i’m 
herbyn,  ac  i’th  ddadwrdd  ddyfod 
i fynu  i’m  clustiau  i ; am  hynny  *>y 
gosodaf  fy  mâch  yn  dy  ffroen,  a’m 
flfrwyn  yn  dy  wcflau,  ac  a'th  ddy- 
chwelaf  di  ar  liyd  yr  un  flfordd  ag 
y daethost. 

29  A hyn  fydd  yn  argoel  i ti,  0 
Hczcciah : Y flwyddyn  hon  y 
bwyttâi  a dyfo  o liono  ei  hun,  ac 
yn  yr  ail  flwyddyn  yr  attwf ; ac  yn 
y drydedd'  flwyddyn  hauwch,  a 
medwch,  plcnnwch  winllannoedd 
hefyd,  a bwyttêwch  eu  ffrwyth 
hwynt. 

30  A’r  tgweddill  o dŷ  Judah  yr 
hwn  a adewir,  a wreiddia  eilwaith 
i waered,  ac  a ddwg  ffrwyth  i fynu. 

31  Canys  gweddill  a â allan  o Je- 
rusalem,  a’r  rhai  diangol  o fynydd 
S'ion : «zêl  Arglwydd  y lluoedd  a 
wna  liyn. 

32  Am  liynny  fel  hyn  y dywedodd 
yr  Arglwydd*  am  frenhin  Assyrîa, 
Ni  ddaw  efc  i’r  ddinas  lion,  ac  ni 
ergydia  saeth  yno ; hefyd  ni  ddaw 
efe  o’i  blaen  hi  â tliarian,  ac  ni 
fwrw  glawdd  i’w  lierbyn  hi. 

33  Ar  hyd  yr  un  ffordd  ag  y 
daeth,  y dychwel  efe,  ac  ni  ddaw 
i mewn  i’r  ddinas  hon,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

34  Canys  <>mi  a ddiffynnaf  y 
ddinashon,  i’wehadwlii  er  fy  mwyn 
fy  hun,  ac  v er  mwyn  Dafydd  fy 
ngwas. 

35  *f  A’r  i noson  lionno  yr  aeth 
angel  yr  Arglwydd,  ac  a darawodd 
y’ngwersyll  yr  Assyriaid  bump  a 
phedwar  ugain  a chant  o filoedd: 
a phan  gyfodasant  yn  fore  dran- 
noeth,  wele  hwynt  oll  yn  gelaneddau 
meirwon. 


36  Fclly  Senacheril)  brenhin  As- 
syria  a ymadawodd,  ac  a aetli  ym- 
aitlgac  addychwelodd,ac  a drigodd 
yn  Ninifeh. 

37  A bu,  fel  yr  oedd  efe  yn  addoli 
yn  nhŷ  Nisroch  ei  dduw,  i >-Adram- 
melech  a Sareser  ei  feibion  <ei 
ladd  ef  â’r  cleddyf ; a hwy  a ddiang- 
asant  i wlad  tArmenia:  ac  “ Es- 
arhàdon  ei  fab  a deyrnasodd  yn  ei 
le  ef. 

PENNOD  XX. 


1 Reacc'iah,  wedi  cael  rhybudd  o’i  farwolaeth, 
trwy  weddi  yn  cael  estyn  ei  oea.  8 TV  haul 
yn  myned  yn  ei  ol  ddeg  o raddau,  ynargoel 
o’r  addewid  honno.  12  Berodach-Baladan 
yn  danfon  i ymwelcd  â Reecciah,  o herwydd 
y rhyfeddod  hwnnw;  ac  felly  ync.ael  gwybod - 
actham  eidrysorau  ef.  H Eeaiah  yn  cael 
gwybodhynny,  ac  ynrhag-fynegi  y caethglud 
i Babilon.  21  Manaaaeh  yn  frenhin  ar  ol 


YN  <*y  dyddiau  hynny  y clefycli- 
odd  Hezecîah  liyd  farw : ac 
Esaiah  y prophwyd  mab  Atnos  a 
ddaeth  atto,  ac  a ddywedodd  wrtho, 
Fel  hyn  y dywedodd  yr  Arglwydd, 
tTrefna  dy  dŷ;  canys  marw  fyddi, 
ac  ni  byddi  byw. 

2 Yna  efe  a drodd  ei  wyneb  at  y 
pared,  ac  a weddiodd  at  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd, 

3 Attolwg,  Arglwydd,  cofla  yr 
awr  hon  i tni  rodio  ger  dy  fron  di 
mcwn  gwirionedd,  ac  à chalon  ber- 
ffaith,  a gwneuthur  o honof  yr  liyn 
oedd  dda  yn  dy  olwg  di.  A Heze- 
ciah  a wylodd  àg  wylofain  mawr. 

4  A chyn  myncd  o Esaiah  allan  i’r 
II  cyntcdd-  canol,  dacth  gair  yr  Ar- 
glwydd  atto,  gan  ddywedyd, 

5  Dychwel,  a dywcd  wrth  He- 
zecîah  blacnor  fy  mhobl  i,  Fel  hyn 
y dywed  Arglwydd  Dduw  Dafydd 
dy  dad,  Clywais  dy  wcddi  di,  gwel- 
ais  dy  ddagrau:  wele  fl  yn  dy 
iachâu  di ; y trydydd  dydd  yr  âi  di 
i fynu  i dŷ  yr  Arglwydd. 

6  A mi  a chwanegaf  at  dy  ddydd- 
iau  di  bymtlicng  mlynedd,  ac  a’th 
waredaf  di  a’r  ddinas  hon  o law 
brenhin' Assyria : ^diffynnaf  liefyd 
y ddinas  hon  er  fy  mwyn  fy  hun,  ac 
er  mwyn  Dafydd  fy  ngwas. 

7  A dywedodd  Esaiah,  Cym- 
merwch  swp  o flfigys.  A hwy  a 
gymmerasant,  ac  a’i  gosodasant  ar 
y cornwyd,  ac  efe  a aeth  yn  iach. 

8  1 A Hezec'iah  a ddywedodd 
wrth  Esaiah,  cPa  arwydd  fydd  yr 
iachâ  yr  Arglwydd  fl,  ac  yr  áf  fi  i 
fynu  i dŷ  yr  Arglwydd  y trydydd 
dydd  ? 

9  Ac  Esaiah  a ddywedodd,  Hyn 
fydd  i ti  yn  argoel  oddi  wrth  yr  Ar- 
g'lwydd,  y gwna  yr  Arglwydd  y 
gair  a lefarodd  efe : A â y cysgod 
ddeg  o raddau  ym  mlaen,  neu 
a ddycliwel  efe  ddeg  o raddau 
vn  ol? 

10  A Hezecîah  a ddywedodd, 
Hawdd  yw  i’r  cysgod  ogwyddo  ddeg 
o raddau  : nid  felly,  ond  dycliweled 
y cysgod  yn  ei  ol  ddeg  o raddau. 

11  Ac  Esaiah  y prophwyd  a lef- 
odd  ar  yr  Arglwydd:  ac  <*cfe  a 
drodd  y cysgod  ar  hyd  y graddau, 
ar  h.vd  y rhai  y disgynasai  efe  t yn 
neial  Ahaz,  ddeg  o raddau  yn  ei  ol. 
12  •!  «Yn  yr  amser  hwnnw  yr 
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Teyrnaaiad  Manasseh, 


II.  BRENHINOEDD. 


a’i  cldelw-addoliaeth. 


anfonodd  Berodach-Baladan,  mab 
Baladan  brenhin  Babilon,  lj'thyrau 
ac  anrlieg  at  Hezeciah : canys  efe 
a glywsai  fod  Hezeciah  yn  glaf. 

13  A /Hezeciah  a wrandawodd 
arnynt,  ac  a ddangosodd  iddynt 
holl  dŷ  ei  ||  drysor,  yr  arian,  a’r  aur, 
a’r  pêr-aroglau,  a’r  olew  goreu,  a 
holl  dŷ  ci  ||  arfau,  a r hyn  oll  a gaf- 
wyd  yn  ei  drysorau  ef:  nid  oedd 
dini  yn  ei  dŷ  ef,  nac  yn  ei  holl  gyf- 
oeth  ef,  a’r  nas  dangosodd  Hezeciah 
iddynt. 

14  «J  ’ 
ddaeth  at  y 
ddywedodd  wrtho,  Beth  a ddywed- 
odd  y gwŷr  hyn  ? ac  o ba  le  y daeth- 
ant  attat  ti  ? A dywedodd  Hezeciah, 

0 wlad  bell  y daethant  Jiwy,  sef  o 
Babilon. 

15  Yntau  a ddywedodd,  Beth  a 
welsant  hwy  yn  dy  dŷ  di  ? A dy- 
wedodd  Hezeciah,  Yr  liyn  oll  oedd 
yn  fy  nhŷ  i a welsant  hwy : nid  oes 
dim  yn  fy  nhrysorau  i nas  dangosais 
iddynt  hwy. 

16  Ac  Esaiah  a ddywedodd  wrth 
Hezeciah,  Gwrando  air  yr  Ar- 
glwtdd. 

17  Wele  y dyddiau  yn  dyfod,  pan 
' ddyger  i Babilon  yr  hyn  oll  sydd 
yn  dy  dy  di,  a’r  hyn  a gynhilodd  dy 
dadau  hyd  y dydd  hwn  : ni  adewir 
dim,  medd  yr  Arglwydd. 

18  Cymmerant  liefyd  o’th  feibion 
di,  y rliai  a ddaw  allan  o lionot,  y 
rhai  a genhedli  di,  II  a hwy  a fyddant 
'n  ystafellyddion  yn  llys  brenhin 
3abilon. 

19  Yna  Hezecîah  a ddywedodd 
wrtli  Esaiah,  Da  yw  gair  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a leferaist.  Dy- 
wedodd  liefyd,  II  Onid  da  os  bydd 
heddwch  a gwirionedd  yn  fy  nydd- 
iau  i ? 

20  1f  A’r  rlian  arall  o hanes  He- 
zecîah,  a’i  holl  rym  ef,  ac  fel  hy 
gwnaetli  efe  y llynn,  a’r  pistyll,  ac 
*y  dug  efe  y dyfroedd  i’r  ddinas, 
onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn 
llyfr  chronicl  brcnhinoedd  Judah  ? 

21  A Hezeclah  a hunodd  gyd  á’i 
dadau : a Manasseh  ei  fab  a deyrn- 
asodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXI. 

1 Teyrnaaiad  Manasaeh  ; 3 a’i  ddehu-addol- 
iaêth.  10  Ei  annuwioldeb  ef  yn  aehoa  o 
brophwydoliaethau  yn  erbyn  Judah.  17 
Amon  ar  ei  ol  ef  ; 19  a’i  annuwioldeb  yntau. 
23  Ei  weiaion-yn  ei  ladd  ef,  a’r  bobl  yn  eu 
lladd  hwythau;  a Joa'iah  yn  myned  yn 
frenhin. 

71/TAB  «deuddeng  mlwydd  oedd 
Manasseh  pan  ddechreuodd 
efe  deyrnasu,  a phymtheng  mlynedd 
a deugain  yteyrnasodd  efe  yn  Je- 
rusalem:  ac  enw  ei  fam  ef  oedd 
Heplisibah. 

2 Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  yn 
ol  fîìeidd-dra  y cenhedlocdd  a fwr- 
iodd  yr  Arglwydd  allan  o flaen 
meibion  Israel. 

3 Canys  efe  a adeiladodd  drachefn 
yr  uchelfëydd  b a ddinystriasai  He- 
zecîali  ei  dad  ef ; ac  a gyfododd 
allorau  i Baal,  ac  a wnaeth  lwyn, 
fel  cy  gwnelsai  Ahab  brenhin  Is- 
rael,  ac  a addolodd  holl  lu  j 


nefoedd,  ac  a’u  gwasanaethodd 
hwynt. 

4 ^ Adeiladodd  hefyd  allorau  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd,  am  yr  hwn  y 
dywedasai  yr  Arglwydd,  «Yn  Je- 
rusalem  y gosodaf  fy  enw. 

5 Ac  efc  a adeiladodd  allorau  i 
holl  lu  y nefoedd  yn  nau  gyntedd 
tŷ  yr  Arglwydd. 

6 Ac  /efe  a dynnodd  ei  fab  trwy 
dân,  ac  a arferodd  o’hudoliacth,  a 
brudiau,  ac  a fawrliâodd  swynydd- 
ion,  a dewiniaid : efc  a wnaetli  lawer 

0 ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  ì\v 
ddigio  ef. 

7 Ac  efe  a osododd  ddelw  gerf- 
iedig  y llwyn  a wnelsai  efe?  yn  y tỳ 
am  yr  hwn  y dywedasai  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Dafydd,  ac  wrth  So- 
lomon  ei  fab,  * Yn  y tŷ  hwrn,  ac  yn 
Jerusalem,  yr  hon  a ddewisais  i o 
holl  lwythau  Israel,  y gosodaf  íì  fy 
enw  yn  dragywydd : 

8 Ac  ni  symmudaf  mwyach  droed 
Israel  o’r  wlad  a roddais  i’w  tadau 
hwynt : yn  unig  os  gwyliant  ar 
wneuthur  yr  hyn  oll  a orchymynais 
iddynt,  ac  yn  'ol  yr  lioll  gyfraith  a 
orchymynodd  fy  ngwras  Moses  idd- 
ynt. 

9 Ond  ni  wrandawsant  hwy : a 
Manasseh  a’u  cyfeiliornodd  liwynt 

1 wneuthur  yn  waeth  ná’r  cenhedl- 
oedd  a ddifethasai  yr  Arglwydd  o 
flaen  meibion  Israel. 

10  1f  A llefarodd  yr  Arglwydd 
trwy  law  ei  weision  y prophwydi, 
gan  ddywedyd, 

11  *0  herwydd  i Manasseh  bren- 
hin  Judah  wneuthur  y flìeidd-dra 
hyn,  a gwneuthur  yn  waeth  ná’r 
liyn  oll  a wnaethai  yr  Amoriaid  a 
fu  o’i  flaen  cf,  a pheri  i Judah 
bechu  trwy  ei  eilunod  : 

12  Oblegid  hynny,  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  Dduw  Israel,  Wele  fì  yn 
dwyn  drw'g  ar  Jerusalem  a Judali, 
* feì  y merwino  dwy-glust  y sawl  a” 
clywant. 

13  A mi  a estynaf  1 linyn  mesur 
Samaria  ar  Jerusalem,  a phwys  tý 
Ahal) : golchaf  liefyd  Jerusalem  fel 
y gylcli  un  gw'ppan,  yr  liwn  pan 
II  olcho,  efe  a ’i  trŷ  ar  ei  wyneb. 

14  A mi  a wrthodaf  w'eddill  fy 
etifeddiaeth,  ac  a’u  rlioddaf  hwynt 
yii  llaw  eu  gelynion,  a hwy  a ’ 
ant  yn  anrhaith  ac  yn  yspail 
hoil  elynion : 

15  Am  iddynt  wneuthur  yr  hyn 
oedd  ddrwg  yn  fy  ngolw'g  i,  a’u  bod 
yn  fynigio  i,  er  y dydd  y daeth  eu 
tadau  hwynt  allan  o’r  Aipht,  hyd 
y dydd  liwn. 

16  Manasseh  hefyd  a dywalltodd 
lawer  iawn  o waed* gwirion,  hyd  oni 
lanwodd  efe  Jerusalem  o tben  bwy 
gilydd,  heb  law  ei  bechod  trwy  yr 
hwn  y gwnaeth  cfe  i Judali  bechu, 
gan  wmeutliur  yr  liyn  oedd  ddrwg 
y’ngolwg  yr  Arglwydd. 

17  1Í  A’r  m rhan  arall  o lianes  Ma- 
nasseh,  a’r  hyn  a wnaeth  efe,  g’i 
bechod  a bechodd  efe,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chron- 
icl  brenhinoedd  Judah? 

18  A n Manasseh  a hunodd  gyd 
â’i  dadau,  ac  a gladdwyd  y’ngardd 
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ei  dŷ  ei  liun,  sef  y’ngardd  Uzza ; ac 
Amon  ei  fab  a deyrnasodd  yn  ei  le 
ef. 

19  1 Mab  dwy  flwydd  ar  hugain 
oedd  Amon  pan  ddechreuodd  efe 
deyrnasu,  a dwy  flynedd  y teyrnas- 
odd  efc  yn  Jerusalem : ac  cnw  ci 
fam  ef  oedd  Mesulemeth,  merch 
Harus  o Jotbah. 

20  Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  fel  y 
gwnelsai  Manasseh  ei  dad. 

21  Ac  efe  a rodiodd  yn  yr  holl 
ffyrdd  y rliodiasai  ei  dad  ynddynt, 
ae  a wasanaetliodd  yr  eilunod  a 
wasanaethasai  ei  dad,  ac  a ym- 
grymmodd  iddynt : 

22  Ae  efe  a wrthododd  Arglwydd 
Dduw  ci  dadau,  ac  ni  rodiodd  yn 
ffordd  yr  Arglwydd. 

23  1 A gweision  Amon  a frad- 
fwriadasant  yn  ci  erbyn  ef,  ac  a 
laddasant  y brenhin  yn  ei  dý  ei  liun. 

24  A phobl  y wlad  a laddodd  yr 
holl  rai  a frad-fwriadasent  yn  er- 
byn  y brenhin  Amon  : a pliobl  y 
wlad  a osodasant  Josiah  ei  fab  ef 
yn  frenhin  yn  ei  le  ef. 

25  A'r  rhan  arall  o hanes  Amon, 
yr  hyn  a wnaeth  efe,  onid  ydynt. 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  ehroniel 
brenhinoedd  Judali  ? 

26  A chladdwyd  ef  yn  ci  feddrod 
y’ngardd  Uzza  ; a « Josiah  ei  fab  a 
deyrnasodd  yn  ei  le  cf. 


PENNOD  XXII. 

i Duwioldeb  Joaiah , 3 a'i  ofal  am  gytoeirio  y 
deml.  8 Bilciali  yn  cael  Ityfr  y gyfraith,  a 
Joaiah  yn  gyrru  at  Hntdahiymgynyhori  û’r 
Arglwydd.  15 Uuìdahyn  prophwydo  dinystr 
Jerusalem,  ond  yr  oedid  hynny  droa  amaer 
Joúah. 


MAB  a wytli  mlwydd  ocdd  Jo- 
sîah  pan  aeth  efe  yn  frenhin, 
ae  un  mlynedd  ar  ddeg  ar  hugain  y 
teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem:  ae 
enw  ei  fam  ef  oedd  Jedidali,  mcrch 
Adaiah  o * Boscath. 

2  Ac  efe  a wnaeth  yr  liyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Aiîglwydd, 
ac  a rodiodd  yn  holl  ffyrdd  Dafydd 
ei  dad,  ac  ni  throdd  ar  y llaw  ddehau 
nac  ar  y llaw  aswy. 

3  1 Ac  yn  y ddeunawffed  flwydd- 
yn  i ffenhin  Josiah,  y brenhin  a 
anfonodd  Saphan,  mab  Asaliah,  mab 
Mesülam,  yr  ysgrifenydd,  i dŷ  yr 
Arglwydd,  gan  adywedyd, 

4  Dos  i fynu  ât  Hilciah  yr  arch- 
offeiriad,  fel  y cyfrifo  efe  yr  arian 
«a  ddygpwyd  i dý  yr  Arglwydd,  y 
rhai  a gasglodd  dceidwaid  y tdrws 
gan  y hobl : 

5  A rhoddant  liwy  yn  llaw 
gweitliwyr  y gwaith,  y rhai  sydd 
olygwyr  ar  dŷ  yr  Arglwydd  ; a 
rlioddant  liwy  i’r  rliai  sydd  yn 
gwneuthur  y gwaith  sydd  yn  nhŷ 
yr  Arglwydd,  i gyweirio  agennau 
y tŷ, 

6  I’r  seiri  coed,  ac  i’r  adeiladwyr, 
ae  i’r  seiri  macn.  ac  i brynu  coed  a 
cherrig  nâdd,  i adgyweirio  y tý. 

T Etto  «ni  chyfrifwyd  â hwynt 
am  yr  arian  a roddwyd  yn  eu  líaw 
hwynt,  am  cu  hod  liwy  yn  gwneuth- 
ur  yn  ffyddlawn. 

8 A Hiicîah  yr  arch-offeiriad  a 


ddywedodd  wrtli  Saplian  yr  ys- 
grifenydd,  Cefais  /lyfr  y gyfraith  yn 
nhÿ  yr  Arglwydd:  a Hilcìah  a 
roddodd  y llyfr  at  Saphan,  ac  efe  a’i 
darllenodd  ef. 

9 A Saphan  yr  ysgrifenydd  a 
ddaeth  at  y brenliin,  ac  a adrodd- 
odd  y petli  i’r  hrenhin,  ac  a ddy- 
wedoda,  Dy  weision  di  a t gasglas- 
ant  yr  arian  a gafwyd  yn  tý,  ac  a’i 
rhoddasant  yn  llaw  gwcitliwyr  y 
gwaitli,  y rhai  sydd  olygwyr  ar  dỳ  yr 
Arglwydd. 

10  A Saphan  yr  ysgrifenydd  a fyn- 
egodd  i’r  brenliin,  gan  ddywedyd, 
Hilciah  yr  offeiriad  a roddodd  i mi 


lyfr;  a Saplian  ai  darllenotUl  cf 
ger  bron  y brenliin. 

11  A phan  glybu  y brcnliin  ciriau 
llyfr  y gyfraith,  efc  a rwygodd  ci 
ddillad. 

12  A'r  brenhin  a orchymynodd  i 
Hilciah  yr  offeiriad,  ac  i Aliicam 
mab  Saplian,  ac  i i/Achbor  mab 
'•Michaiali,  ac  i Saphan  yr  ysgrifen- 
ydd,  ac  i Asahiah  gwas  y brenhin, 
gan  ddywedyd, 

13  Ewch,  ymofynwch  á’r  Ar- 
glwydd  drosof  fl,  a thros  y bobl,  a 
thros  holl  Judalí,  am  ciriau  y llyfr 
liwn  a gafwyd : canys  mawr  yw  llid 
yr  Arglw'ydd  yr  hwn  a ennynodd 
ì’n  lierbyn  ni,  o lierwydd  na  wran- 
dawodd  ein  tadau  ni  ar  eiriau  y llyfr 
liwn,  i wneuthur  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
ysgrifenwyd  o'n  plegid  ni. 

14  Fcily  Hilci'ah  yr  offeiriad,  ac 
Aliicam,  ac  Achbor,  a Saphan,  ac 
Asalhah  a aethant  at  Huldah  y 
brophwydes,  gwraig  Sàlum  mab 
«Ticfah,  mab  IIHarhas,  ceidwad  y 
gwisgoedd:  a lii  oedd  yn  trigo  yn 
Jcrusalem  yn  yr  liysgoldÿ,  a hwy  a 
ymddiddanasant  â hi. 

15  1 A hi  a ddywedodd  wrthynt, 
Fel  hyn  y dywedodd  Arglwydd 
Dduw  Israel,  Dywedwch  i’r  gwr 
a’ch  anfonodd  chwi  attaf  fl  ; 

16  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Wele  íì  yn  dwyn  drwg  ar 
y lle  hwn,  ac  ar  ci  drigolion,  scf 
iioll  eiriau  y llyfr  a ddarllenodd 
brenliin  Judah. 

17  Am  iddynt  fy  ngwrthod  i,  ac 
arogl-darthu  i dduwiau  dieithr,  i’m 
digio  i â holl  waith  cu  dwylaw : am 
hynny  yr  ennyn  fy  llid  yn  crbyn  y 
lle  hwn,  ac  nis  diffoddir  ef. 

18  Ond  wrth  *frenhin  Judah,  yr 
hwn  a’ch  anfonodd  chwi  i ymgyng- 
liori  â’r  Arglwydd,  fel  liyn  y dy- 
wcdwcli  wrtho  cf,  Fcl  hyn  y dywed 
Arglwydd  Dduw  Israel,  Atn  y 
geiriau  a glywaist  ti ; 

19  Oblegid’i’th  galon  feddalhâu, 
ac  i tithau  ymostwng  o flaen  yr 
Arglwydd,  pan  glywaist  yr  hyn 
a leferais  yn  crbyn  y lle  hwn,  ac  yn 
erbyn  ei  drigolion,  y byddent  yn 
angìiyfannedd  ac  yn  felldith,  ac  am 
rwygo  o honot  dy  ddillad,  ac  wylo 
gcr  fv  mron  i;  minnau  liefyd  a 
wrandewais,  medd  yr  Arglwydd. 

20  O herwydd  liynny,  wele,  mi 
a’th  gymmeraf  di  ymaith  at  dy 
dadau,  a tlii  a ddygir  i’tii  fedd 
hucwn  heddwch,  fèl  na  welo  dy 
lygaid  yr  holl  ddrwg  yr  ydwyf  fl  yn 
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ei  ddwyn  ar  y fan  hon.  A hwy  a 
ddygasant  air  i’r  brenhin  drachefn. 

PENNOD  XXIII. 

1 Jonah  yn  jteri  darllcn  y gyfraith  yngngẁydd 
yr  hull  bobl ; 3 yn  adncuyddu  cyfammod 
yrArglwydd  ; iyndifethayr  eilun-addolioy r 
a'u  Itoffcinaid  ; lä  yn  llosgi  eagyrn  y nieirw 
ar  allor  tíethel,  fel  y daroganesid : 21  yn 
cadw  Pasc  ardderchog  .•'24  yn  difetha  y con- 
eurwyr.  a J)hob  ŷteidd-dra.  26  Dygn  ddigof 
aint  Duw  yn  erbyn  Judah.  26  Joaiah  yn 
cyffrot  I’haraoh-Nechoh,  ac  yn  eaelei  ladd 
ym  Megido.  31  Joahat  yn  frenhin  ar  ei  ol 
ef;  a Pharaoh-Ncchoh  yn  ei  garcharu  ef, 
ac  yn  gumeuthur  Joacim  yn  frenhin.  36 
Annuwiul  lywodraeth  Joacim. 

A’R  « brcnhin  a anfonodd,  a holl 
hcnuriaid  Judah  a Jcrusalem 
a ymgj'nnullasant  atto  cf. 

2  A’r  brcnhin  a aeth  i fynu  i dŷ 
yr  Arglwydd,  a holh  wŷr  Judali,  à 
holl  drigolion  Jeru.salem  gyd  âg  ef, 
yr  offeiriaid  hefyd,  a’r  prophwydi, 
a’r  lioll  bobl  o fychan  hyd  fawr : ac 
efe  a ddarllenödd,  lle  y clywsant 
hwy,  holl  eiriau  llyfr  y cyfammod, 
'yr  hwn  a gawsid  yn  nliý  yr  Ar- 

GLWYDD. 

3  *'  A’r  brenhin  «a  safodd  wrth 
y golofn,  ac  a wnaeth  gyfammod 
ger  bron  yr  Arglwydd,  ar  fyned 
ar  ol  yr  Arglwydd,  ac  ar  gadw  ei 
orehymynion  cf,  a’i  dystiolaetliau, 
a'i  ddeddfau,  á’i  lioll  galon,  ac  á’i 
holl  cnaid,  i gyflawni  geiriau  y cyf- 
ammod  liwn,  y rhai  oedd  ysgrifen- 
cdig  yn  y llyfr  hwn.  A r lioll  bobl 
a safodd  wrth  y cyfammod. 

4  A’r  brcnhin  a orchymynodd  i 
Hilciah  yr  arcli-offeiriad,  ac  i’r 
offeiriaid  o’r  ail  radd,  ac  i geidwaid 
y drws,  ddwyn  allan  o deml  yr  Ar- 
glwydd  yr  holl  lestri  a wnelsid  i 
Baal,  ac  ‘ri’r  llwyn,  ac  i lioll  lu  y 
nefocdd : ac  efe  a’u  llosgodd  hwynt 
o’r  tu  allan  i Jerusalem,  ym  meus- 
ydd  Cidron.  ac  a ddug  eu  lludw 
hwynt  i Bethel. 

5  Ac  efe  a ddiswyddodd  II  yr 
offeiriaid  a osodasai  brenhinocdd 
Judali  i arogl-darthu  yn  yr  uchel- 
’d,  yn  ninasoedd  Judàh,  ac  yn 
amgylclioedd  Jerusalem : a’r  rhai 
ocdd  yn  arogl-dartliu  i Baal,  i’r 
haul,  ac  i’r  lleuad,  ac  i’r  llplanedau, 
ac  i holi  lu  y nefoedd. 

6  Efe  a ddug  allan  hefyd  «y  llwyn 
o dŷ  yr  Arglwydd,  i’r  tu  allan  i 
Jerusalem,  hyd  afon  Cidron,  ac  a 'i 
llosgodd  ef  wrth  afon  Cidron,  ac 
a’i  inalodd  yn  llwch,  ac  a daflodd 
ei  lwch  ar/feddau  meibion  y bobl. 

7  Ac  efe  a fwriodd  i lawr  dai  y 
sodomiaid.  y rhai  oedd  wrth  dŷ  yr 
Arglwydd,  lle  yr  oedd  y gwragedd 
yn  gwau  t cortynnau  i’r  llwyn. 

8  Ac  efe  a ddug  yr  holl  offeiriaid 
allan  o ddinasoedd  Judah,  ac  a 
halogodd  yr  uclielféydd  yroeddyr 
offeiriaid  yn  arogl-darthu  arnynt,"o 
Geba  hyd  Bcerseba,  ac  a ddistryw- 
iodd  uchelfêydd  y pyrtli,  y rhai  oedd 
wrth  ddrws  portii  Josua  tywysog  y 
ddinas,  y rhai  oedd  ar  y llaw  aswy  i 
bawb  a ddelai  i borth  y ddifias. 

9  Etto  í'offeiriaicl  yr  uchclfëydd  ni 
ddactbant  i fynu  at  allor  yr  Ar- 
glwydd  i Jerusalcm,  ond  hwy  a 
fwyttasant  fara  croyw  ym  mysg  eu 
brodyr. 


10  Ac  cfe  a halogocld  *Toplieth, 
yr  hon  sydd  yn  «nytfryn  meibion 
Hinnom,  fel  *na  thynnai  ncb  eifab 
na’i  ferch  trwy  dán  i Molocli. 

11  Ac  efe  a dclifethodd  y meirch  a 
roddasai  breniiinoedd  Judah  i’r 
liaul,  wrth  ddyfodfa  tý  yr  Ar- 
glwydd,  wrtli  ystafell  Natlian- 
mclecli  yr  t ystafellydd,  yr  liwn 
oedd  yn  y pentref,  ac  a losgocld 
gerbydau  yr  haul  yu  tân. 

12  Yr  allorau  hefyd,  y rhai  oedd  * ar 
nen  ystafell  Ahaz,  y rbai  a wnelsai 
brenhinoedcl  Judah,  a’r  allorau  a 
wnelsai «*  Manasseh  yn  nau  gyntedd 
tý  yr  Arglwydd,  a ddistrywiodd  y 
brenhin,  ac  lla’w  bwriodd  hwynt  i 
lawr  oddi  yno,  ac  a daflodd  eu  llwch 
hwynt  i afon  Cidron. 

13  Y brenhin  hefyd  a ddifwynodd 
yr  uchelfèydd  oedd  ar  gyfer  Jeru- 
salcm,  y rhai  oedd  o’r  tu  dehau  i 
llfynydd  y llygrcdigaetb,  y rliai  a 
adeiladasai  « Solomon  brenliin  Is- 
rael  i Astoreth  ffìeidd-dra  y Sidon- 
iaid,  ac  i Chemos  ffleidd-dra  y 
Moabiaid,  ac  i Milchom  ffieicUl-dra 
meibion  Ammon. 

14  Ac  efe  «a  ddrylliodd  y delwau, 
ac  a dorrodd  y llwyni,  ac  a lanwodd 
eu  lle  bwynt  âg  esgyrn  dynion. 

15  1!  Yr  allor  hefyd,  yr  lion  ocdd 
yn  Bethel,  a' r uchelfa  ?a  wnaethai 
Jeroboam  mab  Nebat,  yr  liwn  a 
wnaeth  i Israel  bechu,  ie,  yr  allor 
lionno  a’r  uchelfa  a ddistrywiodd 
efe,  ac  a losgodd  yr  uclielfa,  ac  a 7 
malodd  yn  llwch,  ac  a losgodcl  y 
llwyn. 

16  A Josiali  a cdrychodd,  ac  a 
ganfu  fcdclau,  y rhai  oedd  yno  yn  y 
mynydd,  aca  anfonodd,  ac  a gym- 
mertii  yr  esgyrn  o'r  beddau,  ac  a ’u 
llosgodd  ar  yr  allor,  ac  a’i  lialogodd 
lii,  yn  ol  îgair  yr  Arglwydd  yr 
hwn  a gyhoeddasai  gwr  Duw,  yr 
hwn  a bregethasai  y geiriau  hyn. 

17  Yna  efe  a ddywedodd,  Pa  ditl 
yw  liwn  yr  ydwyf  fi  yn  ei  wcled  ? A 
gwýr  y ddinas  a ddywedasant 
wrtho,  r Bcdd  gwr  Duw,  yr  liwn  a 
ddaeth  o Judaìi,  ac  a gylioeddodd  y 
pethau  hyn  a wnaethòst  ti  i allor 
Bethel,  ydyw. 

18  Ac  cfe  a ddywedodd,  Gadêwch 
ef  yn  llonydd  ; nac  ymyrred  neb  á’i 
csgyrn  cf.  Felly  yr  achubasaut  ei 
esgyrn  ef,  gyd  ág  esgyrn  «y  'pro- 
phwyd  a ddaethai  o’Samaria. 

19  Josl’ah  liefyd  a dynnodd 
ymaitli  holl  rlai  yr  uclielfèydd,  y 
rhai  oedd  tyn  ninasoedd  Samaria,y 
rliai  a wnclsai  brenliinocdd  Israel  i 
ddigio  yr  Amlwydd,  ac  a wnaetli 
iddynt  yn  ol  yr  lioll  weithredocdd  a 
wnelsai  cfe  yn  Bethel. 

20  Ac  «efe  a ||*laddodd  lioll 
offeiriaid  yr  uchclfèydd  oedd  yuo, 
ar  yr  allorau,  ac  a losgodd  csgyrn 
dynion  arnynt,  ac  a ddychwelodd  i 
Jerusalem. 

21  H A’r  brenliin  a orcliymynodd 
i’r  holl  bobl,  gan  ddywedyd, 
j Gwncwch  Basc  i’r  Arglwydd 
eieh  Duw,  * fel  y mae  yn  ysgrifen- 
edig  yn  llyfr  y cyfammod  hwn. 

22  Yn  ddlau  «ni  wnacd  y fath 
Basc  â liwn,  cr  dyddiau  y barnwyr 
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II.  BRENHINOEDD. 
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a farnasant  Israel,  nac  yn  lioll 
ddyddiau  brenliinoedd  Israel,  na 
brenhinoedd  Judah. 

23  Ac  yn  y ddeunawfed  flwyddyn  i 
frenhin  Josiah  y cynhaliwyd  y Pasc 
hwn  i’r  Arglwydd  yn  Jerusalem. 

24  Îî  Y swynyddion  hefyd,  a’r 
dcwiniaid,  a’r  II  delwau.  a’r  eilunod, 
a’r  holl  ffieidd-dra,  y rliai  a welwyd 
y’ngwlad  Judah,  ac  yn  Jerusalem, 
a dynnodd  Josîah  ymaith:  fel  y 
cyflawnai  cfe  eiriau  y Jgyfraith  ; y 
rhai  oedd  ysgrifenedig  yn  y llyfr  a 
gafodd  Hilc'iah  yr  offeiriad  yn  nhỳ 
yr  Arglwydd. 

25  Ac  eni  bu  o’i  flaen  frenhin  o’i 
fath  ef,  yr  hwn  a drodd  at  yr  Ar- 
glwydd  â’i  holl  galon,  ac  á’i  lioll 
enaid,  ac  â’i  holl  egni,  yn  ol  cwbl  o 
gyfraith  Moses,  ac  ar'  ei  ol  ef  ni 
chyfododd  ei  fath  ef. 

26  H Er  hynny  ni  throdd  yr  Ar- 
glwydd  oddi  wrth  lid  ei  ddigofaint 
mawr,  trwy  yr  hwn  y llidiodd  ei 
ddiglloncdd  cf  yn  erbyn  Judah,  do 
herwydd  yr  lioll  ddigter  trwy  yr 
hwn  y digiasai  Manasseli  cf. 

27  A «lywedodd  yr  Arglwydd, 
Judali  he‘fyd  a fwriaf  ymaith  o’m 
golwg,  fel  ey  bwriais  yniaith  Israel, 
ac  a wrthodaf  y ddinas  hon  Jeru- 
salem,  yr  hon  a ddetholais,  a'r  tŷ 
am  yr  hwn  y dy wedais,  f Fy  cnw  a 
fydd  yno. 

28  A'r  rhan  arall  o hanes  Josiah, 
a’r  hyn  oll  a ivnacth  efe,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chron- 
icl  brenhihoedd  Judah? 

29  1Ì  ffYn  ei  ddyddiau  cf  y daeth 
Pharaoh-Nechoh  brenhin  yr  Aiplit 
i fynu  yn  erbyn  brenliin  Assyriá, 
hyd  afon  Euphrates:  a'r  brenhin 
Josiah  a aeth  i’w  gyfarfod  cf,  a 
Pharaoh  h a’i  lladdodd  ef  ym  »-Me- 
gìdo,  pan  ei  *gwelodd  ef. 

30  A’i  weision  a’i  dygasant  ef 
mewti  cerbyd  yn  farw  o Megìdo,  ac 
a i dygasant  ef  i Jerusalem,  ac  a’i 
cladd'asant  ef  yn  ei  feddrod  ei  hun. 
A iphobl  y wlad  a gymmerasant 
»lJoahaz  mab  Josiah,  ac  a’i  hen- 
neiniasant  ef,  ac  a’i  hurddasant  yn 
frenhin  yn  lle  ei  dad. 

31  t Mab  tair  blwvdd  ar  hugain 
oedd  Joahaz  pan  aetn  efe  yn  frenhin, 
a thri  mis  y teyrnasodd  efe  yn  Je- 
rusajcm ; ac  enwei  fam  ef  oedd  nHa- 
mutal,  merch  Jeremi'ah  o Libnah. 

32  Ac  efe  a wnaeth  yr  liyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  yn 
ol  yr  livn  oll  a wnaethai  ei  dadau  ef. 

33  A ‘Pharaoh-Nechoh  a’i  rliwym- 
odd  cf  yn  Riblah  y’ngwlad  Ha- 
math,  ![fel  na  theyrnasai  efe  yn 
Jerusalem  : ac  a osododd  dretli  ar 
y wlad  o gan  talent  o arian,  a 
thaient  o aur. 

34  A Pharaoh-Necholi  a osod- 
odd  Eli'acim  mab  Josiah  yn  frenhin 
yn  lle  Josiah  ei  dad,  ac  »a  drodd  ei 
enw  ef  pJoacim:  ac  efe  a ddug 
ymaith  Joahaz,  ac  efe  a ddaeth  i’r 
Aipht,  ac  yno  sy  bu  efe  farw. 

35  A Joacim  a roddodd  i Pha- 
raoh  ryr  arian,  a’r  aur ; ond  efe  a 
drethodd  y wlad  i roddi  yr  arian 
wrth  orchymyn  Pharaoh:  efe  a 
gododd  yr  arian  a’r  aur  ar  bobl  y 


wlad,  ar  bob  un  yn  ol  ei  dreth,  i’w 
rhoddi  i Pharaoli-Nechoh. 

36  t Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain 
oedd  Joacim  pan  ddechreuodd  efe 
deyrnasu,  ac  un  mlynedd  ar  ddeg  y 
teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem : ac 
enw  ei  fam  ef  oedd  Zebudah,  mereh 
Pcdaiah  o Rurnah. 

37  Ac  efe  a wnaeth  yr  hym  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  yn 
ol  yr  hyn  oll  a wnelsai  ei  dadau. 

PENNOD  XXIV. 

1 Joacim  wedi  ei  orchf ygu  ganNabuchodonoaor, 
yn  gwrthryfela  yn  ci  erbtjn  ef ; ac  felly  yn 
ilwyn  dinyatr  arno  ti  hun.  G Joaclun  yn 
tcyrnaau  ar  ci  ol  ef.  T ürenhin  liabilon  yn 
gorchfygu  brenhm  yr  Arpht.  8 Drwg  ly- 
wodraeth  Joachin.  10  YnniU  Jeruaalem,  a 
chaethgludo  y bobl  % Dabilon.  1T  (iwncuthur 
Scdecìah  yn  frenhin  ; a’i  ddrwg  lywodraeth 
ef  yn  acltoa  o Iwyr-ddinyatr  Jeruaalem. 

VN  «ei  ddyddiau  cf  y daetli 

1 Nabuchodonosor  brenliin  Ba- 
bilon  i fynu,  a Joacim  afu  was  iddo 
ef  dair  blynedd : yna  efe  a drodd, 
ac  a wrthryfelodd  yn  ei  erbyn  ef. 

2 A’r  Arglwydd'  a anfonodd  yn 
ei  erbyn  cf  dorfoedd  o’r  Caldeaid, 
a thorfoedd  o’r  Syriaid,  a thorfoedd 
o’r  Moabiaid,  a thorfocdd  o feibion 
Ammon,  ac  a’u  hanfonodd  liwynt 
yn  erbyn  Judah  i’w  dinystrio  hi, 
oyn  ol  gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
a lefarasai  efe  trwy  law  ei  weision  y 
prophwydi. 

3 Yn  ddiau  trwy  orcliymyn  yr 
Arglwydd  y bu  hyn  yn  erbyn 
Judah,  i ’w  bwrw  allan  o’i  olwg  ef, 

0 aclios  «pcchodau  Manasseli,  ýn 

01  yr  hyn  oll  a wnaethai  efe  ; 

4 A hefyd  o herwj'dd  dy  gwaed 
gwirion  a oilyngodd  efe : (canys  efe 
a lanwodd  Jerusalem  o waed  gwir- 
ion)  a hynny  ni  fynnai  yr  Ar- 
glwydd  ei  faddeu. 

5 f A’r  rhan  arall  o hanes  Joacim, 
a’r  hyn  oll  a’r  a wnaeth  cfe,  onid 
ydynt  liwy  yn  ysgrifencdig  yn  llyfr 
chronicl  brenhinoedd  Judah  ? 

6 A eJoacim  a hunodd  gyd  â’i 
dadau;  a HJoachin  ei  fab  a deyrn- 
osodd  yn  ei  le  ef. 

7 Ac  /ni  ddaeth  brenliin  yr 
Aipht  mwyach  o’i  wlad : canys 
a brenhin  Babilon  a ddygasai  yr 
hyn  oll  a oedd  eiddo  brenhin  yr 
Aipht,  o afon  yr  Aipht  hyd  afon 
Euphrates. 

8 1Í  *Mab  deunaw  mlwydd  oedd 
Joachin  pan  acth  efc  yn  frenhin ; 
a thri  mis  y tcyrnasodd  efc  ynJc- 
rusalem:  ac  cnw  ei  fam  ef  oedd 
Nehusta,  merch  Elnathan  o Jeru- 
salem. 

9 Ac  efc  a wnaeth  yr  liyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  jm 
ol  yr  hyn  oll  a wnaethai  ei  dad. 

10  H »Yn  yr  amser  hwnnw  y 
daeth  gweision  Nabuchodonosor 
brenhin  Babilon  i fynu  yn  erbyn 
Jerusalem,  ta  gwarehaewyd  ar  y 
ddinas. 

11  A Nabucliodonosor  brenliin 
Babilon  a ddaeth  yn  erbyn  y ddinas 
a’i  weision  ef  a warchaeasantarnihi. 

12  A Joachin  brenhin  Judah  a 
aeth  allan  at  frenhin  Babilon,  efe, 

fam,  a’i  weision,  i “ 
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bllon,  *a’i  daliodd  ef  iyn  yr  wyth- 
fed  flwyddyn  o’i  dcyrnasiad. 

13  Ac  m èfe  a ddug  oddi  yno  holl 
drysorau  tŷ  yr  Arglwydd,  a thrys- 
orau  tý  y brenhin,  ac  « a dorrodd 
yr  holl  lestri  aur  a wnclsai  Solomon 
brenhin  Israel  yn  nlieml  yr  Ar- 
glwydd,  «fel  y llefarasai  yr  Ar- 

GLWYDD. 

14  Ac  p efe  a ddug  ymaith  holl 
Jerusalem,  yr  lioll  dywysogion 
hef}’d,  a’r  hou  gedyrn  nerthol,  ìse.f 
deng  mil  o gaethion,  a r phob  sacr, 
a góf : ni  adawyd  ond  »pobl  dlodion 
y wlad  yno. 

15  î‘Efe  hcfyd  a ddug  ymaith 
Joachin  i Babilon,  a mam  y brenhin, 
a gwragedd  y brenhin,  a’i  ||  ystafell- 
yddion,  a cliedyrn  y wlad  a ddug 
efe  i gaethiwed  o Jerusalem  i Ba- 
bilon. 

16  A’r  wholl  wŷr  nerthol,  sef 
saith  mil ; ac  o seiri  a gofaint,  mil, 
yrhai  oll  oedd  gryflon  a rhyfelwyr: 
hwynt-hwy  a ddug  brenhin  Babilon 
yn  gaeth  i Babilon. 

17  1 A «brenhin  Babilon  a osod- 
odd  Mattan'iah  ÿbrawd  ci  dad  ef  yn 
frenhin  yn  eì  le  ef,  ac  * a drodd  ei 
cnw  ef  yn  Sedeciah. 

18  «Mab  un  mlwydd  ar  liugain 
oedd  Sedecíah  pan  ddechreuodd  efe 
deyrnasu,  ac  un  mlynedd  ar  ddeg 
y teymasodd  efe  yn  Jerusalem : ac 
enw  ei  fam  ef  oedd  6Hamutal, 
merch  Jeremîah  o Libnah. 

19  Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  yn 
ol  yr  hyn  oll  a wnaethai  Joachin. 

20  Canys  trwy  ddigofaint  yr  Ar- 
glwydd  y bu  liyn  yn  Jerusalem  ac 
yn  Judah,  nes  iddo  eu  taflu  hwynt 
allan  o i olwg,  «fod  i Scdeciah 
wrtiirj’fela  yn  erbyn  brenhin  Ba- 
biion. 

PENNOD  XXV. 


1 Cylchynu  Jerusalem.  4 Dal  Sedcciah , 
lladd  ei  fnbion,  a thynnu  ei  lygaid  ef. 
Nabuiaradan  yn  dìfrodi  y ddinas ; ac 
dwyn  y gweddill,  ond  ychydig  dlodion 
gaethiwed : 1J  yn  anrheithio  ac  yn  dw_ 
ymaith  y trysorau.  18  Lladd  y bonedd- 
igion  yn  Riblah.  22  Wedi  Uadd  Oeda - 
liah,  a osodasid  yn  ben  arnynt,  y mae  y 
lleill  yn  ffoi  t ’r  Aipht.  27  Efd-merodach 
yn  dyrchaf  u Joachtn  yn  ei  lys. 


AC  «yn  y nawfcd  flwyddyn  o’i 
deyrnasiad  ef,  yn  y degfed  mis, 
ar  y dcgfed  dydcl  o’r  mis,  y daeth 
Nabuchodonosor  brenhin  Babilon, 
efe  a’i  holl  lu  yn  crbyn  Jerusalem, 
ac  a wersyllodd  yn  ei  lierbyn  hi,  a 
hwy  a adeiladasant  yn  ei  herbyn 
hi  wrthglawdd  o’i  hamgylcli  lii. 

2  A buy  ddinas  y’ngwarcliae  hyd 
yr  unfed  flwyddyn  ar  ddeg  i’r  bren- 
hin  Sedeciah. 

3  Ac  ar  y nawfed  dydd  o’r  bped- 
werydd  mis  y trymhaodd  y newyn 
yn  y ddinas,  ac  nid  oedd  bara  i bobl 
y wlad. 

4  A’r  « ddinas  a dorrwyd,  a’r 
holl  ryfelwyr  a ffoisant  liw  nos  ar 
hyd  ffordd  y porth,  rhwng  y ddau 
fur,  y rhai  sydd  wrth  ardd  y bren- 
hin  (a’r  Caldeaid  oedd  wrth  y ddinas 
o amgylch)  a'r  dbrenhin  a aeth  y 
ffordd  tu  a’r  rhos. 

5  A llu  y Caldeaid  a erlidiasant 
ar  ol  y brenhin,  ac  a’i  daliasant  ef 


yn  rhosydd  Jericho : a’i  holl  lu  ef  a 
wasgarasid  oddi  wrtho. 

6 Felly  hwy  a ddaliasant  y bren- 
hin,  ac  a’i  dygasant  ef  i fynu  at 
frenhin  Babilon  i Riblah;  ac  a 
t roddasant  farn  yn  ei  erbyn  ef. 

7 Lladdasant  feibion  Sedecl'ah 
liefyd  o ílaen  ci  lygaid,  ac  a t edyn- 
nasant  lygaid  Sedcciah,  ac  a’i 
rhwymasant  ef  mewn  gefynnau 
pres,  ac  a’i  dygasant  ef  i Babilon. 

8 1Í  Ac  yn  y pummed  mis,  /ar  y 
scithfed  dydd  o’r  mis  (honno  oedd 
o y bedwarcdd  flwyddyn  ar  bymtheg 
i frenhin  Nabuchodonosor  brenhin 
Babilon)  y daeth  Nal)uzaradan  y 
distain,  gwas  brenhin  Babilon,  i Je- 
rusalem. 

9 Ac  cfe  a losgodd  dý  yr  Ar- 
glw’ydd,  a thŷ  y brenhin,  a holl 
dai  Jerusalem,  a phob  tŷ  mawr  a 
losgodd  efe  á thân. 

10  A lioll  lu  y Caldeaid,  y rhai 
oedd  ç/yd  d'r  distain,  a dorrasant  i 
lawr  furiau  Jerusalem  oddi  amgylch. 

11  A Nabuzaradan  y distain  a 
ddug  ymaitli  y rhan  arall  o’r  bobl 
a adawsid  yn  y ddinas,  a’r  ffoadur- 
iaid  a giliasant  at  frenhin  Babilon, 
gyd  â gweddill  y dyrfa. 

12  Ac  *o  dlodion  y wlad  y gad- 
awodd  y distain  rai,  yn  winllanwyr, 
ac  yn  arddwyr. 

13  *Y  *colofnau  pres  hefyd,  y 
rhai  oedd  yn  nhŷ  yr  Arglwydd, 
í a’r  ystolion,  m a’r  môr  pres,  yr  hwn 
oedd  yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  a 
ddrylliodd  y Caldeaid,  a hwy  a 
ddygasant  eu  pres  hwynt  i Babilon. 

14  n Y croclianau  hefyd,  a’r 
rhawiau,  a’r  psaltringau,  y llwyau, 
a’r  holl  lcstri  pres,  y rhai  yr  oeddia 
yn  gwasanaetliu  â hwynt,  a ddyg- 
asant  hwy  ymaith. 

15  Y pedyll  tân  hefyd,  a’r  cawg- 
iau,  y rliai  oedd  o aur  yn  aur,  aYr 
rhai  oedd  o arian  yn  arian,  a ddug 
y distain  ymaith. 

16  Y ddwy  golofn,  yr  un  môr,  a’r 
ystolion  a wnelsai  Solomon  i dŷ  yr 
Arglwydd  ; «nid  oedd  bwys  ar  bres 
yr  holl  lestri  hyn. 

17  i>Tri  chufydd  arbymtheg  oedd 
uchder  y naill  golofn,  a chnap  pres 
oedd  arni ; ac  uchder  y cnap  oedd 
dri  chufydd ; plethwaith  hefyd,  a 
phomgranadau  oedd  ar  y cnap  o 
amgylch,  yn  bres  i gŷd : ac  felly  yr 
oeda  yr  ail  golofn,  à phleth  -waitli. 

18  A’r  distain  a gymmerth 
íSeraiah  yr  offeiriad  pennaf,  a »-Se- 
phan'iah,yr  ail  offeiriad,  a’r  tri  oedd 
yn  cadw  v t drws. 

19  Ac  o’r  ddinas  efe  a gymmerth 
'!  ystafellydd,  yr  hwn  ocdd  ar  y 
rhyfelwyr,  a » phumwr  o’r  rhai 
oedd  yn  gweled  wyneb  y brenhin, 
y rhai  a gafwyd  yn  y ddinas,  II  ac 
ysgrifenydd  tywysog  y llu,  yr  hwn 
oedd  yn  byddino  pobl  y wlad ; a 
thriugeinwr  o bobl  y wlad,  y rhai  a 
gafwyd  yn  y ddinas. 

20  A Nabuzaradan  y distain  a 
gymmerth  y rhai  hyn,  ac  a’u  dug 
at  frenhin  Babilon,  i Riblah. 

21  A brcnhin  Babilon  a’u  taraw- 
odd  hwynt,  ac  a’u  lladdodd  hwynt, 
jti  Rililah,  y’ngwlad  Hamath.  Felly 
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Meibion  Sem. 


Cyn 

CHIST 


fJcr.  40.  5. 


y caethgludwyd  Judah  o’i  wlad  ei 
hun. 

22  H <Ac  arn  y bobl  a adawsid 
y’ngwlad  Judah,  y rhai  a adawsai 
Nabuchodonosor  brenhín  Babilon, 
efe  a wnaetii  yn  swyddog  arnynt 
hwy,  Gedahah  mab  Ahicam,  mab 
Saphan. 

23  A phan  glybu  holl  “dywys- 
ogion  y lluoedd,  hwynt-hwy  a’u 
gwỳr,  wncuthur  o frerihin  Babilon 
Gedaliah  yn  swyddog.hwy  a ddaeth 
ant  at  Gedaliah  i Mispah,  sef  lsmael 
mab  Netlianiah,  a Johanan  mab 
Careah,  a Scraiali  mab  Tanhumeth 
y Netophatliiad,  a Jaazaniali  mab 
Maachathiad,  hwynt  a’u  gwŷr 

24  A Gedaliah  a dyngodd  wrthynt 
hwy,  ac  wrth  eu  gwÿr,  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Nac  ofnwcli  jod  yn 
weision  i’r  Caldeaid:  trigwch  yn  y 
tir,  a gwasanaetliwch  frenhin  Babi- 
lon,  a bydd  da  i chwi. 

25  Ac  yn  y seithfed  mis  ay  daeth 
Ismacl  mab  Nethaniah,  mab  Eli- 
sama  to’r  had  brenhinoí,  a dengwr 
gyd  ág  ef,  a hwy  a darawsant  Ge- 
daliah,  fel  y bu  efe  farw : tarawsant 


hefyd  yr  Iuddewon  a’r  Caldeaid 
oedd  gyd  ág  ef  ym  Mispah. 

26  A’r  lioll  bobl  o fychan  hyd 
fawr,  a thywysogion  y lluoedd,  a 
gyfodasant  ac  y a ddaetliant  i’r 
Ainht : canys  yr  oeddynt  yn  ofni  y 
Caldeaid. 

27  t Ac  *yn  y ddwyfed  flwyddyn 
ar  bymtheg  ar  hugain  o gaethiwed 
Joachin  brenliin  Judah,  yn  y deu- 
ddegfed  mis,  ar  y seithfcd  dydd  ar 
hugain  o’r  mis,  Eftl-merodach  bren- 
hin  Babilon  (yn  y flwyddyn  yr  aeth 
efe  yn  frenhin)  «a  ddyrchafodd  ben 
Joachin  brenhin  Judah  o’r  car- 
cliardy. 

28  Ac  efe  a ddywedodd  tyn  dêg 
wrtlio,  ac  a osododd  ei  gadair  ef 
goruwcli  cadeiriau  y brcnlûnoedd 
oedd  gyd  âg  ef  yn  Babilon. 

29  Ac  efe  a newidiodd  ei  gareliar 
wisg  ef:  ac  efe  a fwyttâodd  fwyd 
yn  wastadol  ger  ei  fron  ef  holl 
ddyddiau  ei  einioes. 

30*  A’i  ran  ef  oedd  ran  feunyddiol, 
a roddid  iddo  gan  y brenhin,  dogn 
dydd  yn  ei  ddydd,  holl  ddyddiaù  ei 
einiocs  ef. 
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PENNOD  I. 

1 Llin  Aclda  hyd  Noah.  5 Meibion  Japheth. 
8 Meiblnn  Hnm.  17  Meibion  Sem.  24 
Llin  Sem  hyd  Abraham  29  Mcibton  la 
mael.  32  Meibion  Ceturah  34  Hiliog 

aeth  Abraham  o Eaau  43.  ' ’ 

Edom.  !>L  Dueiaid  Edom. 


■dd 


!t>.  4.  25, 
• 5.3,9. 


" Neu. 
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Rodanim 
‘'ücu.  10.  6. 


Deut.  2.  23. 
üen.  10.  lí. 


JOen.  10.  22. 
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ADDA.  “Seth,  Enos, 

2 Cenan,  Mahalaleel,  Jered, 

3 Enoc  , Mathuselah,  Lamech, 

4 Noah,  Seui,  Ham,  a Japheth. 

5 1!  frMeibion  Japhetli  ; Gomer, 
a Magog,  a Madai,  a Jafan,  a Thu- 
bal,  a Mcsech,  a Thiras. 

6 A meibion  Gomer  ; Asclienaz, 
a II  Hiphath,  a Thogarmali 
7 A meibion  Jafan  ; Elisah,  a 
Tharsis,  Cittim,  a II  Dodanim. 

8 II  eMeibion  Ham  ; Cus,  a Mis- 
raim,  Put,  a Chanaan. 

9 A mcibion  Cus ; Seba,  a Hafllali, 
a Sabta,  a Raamah,  a Sabtecha  : a 
Seba,  a Dedan,  meibion  Raamali 
10  dA  Chus  a genhedlodd  Nim- 
rod  : liwn  a ddechreuodd  fod  yn 
gadarn  ar  y ddaear. 

11  A Misraim  a genhedlodd  Lu- 
dim,  ac  Anamim,  a Lehabim,  a 
Naphtuhim, 

12  Pathrusim  hefyd,  a Chasluliim 
(y  rliai  y daeth  y Philistiaid  allan  o 
honynt)  a «Chaphtorim. 

13  A /Chanaan  a genhedlodd  Si- 
don  ei  gyntaf-anedig,  a Heth, 

14  Y Jebusiad  hefyd,  a’r  Amoriad, 
a’r  Girgasiad, 

15  A’r  Heflad,  a'r  Arciad,  a’r  Sln* 
iad, 

16  A’r  Arfadiad,  a’r  Semariad,  a’r 
Hamathiad 

17  f s Meíbion  Sem  ; Elain,  ac 


Assur,  ac  Arphachsad,  a Lud,  ac 
Aram,  ac  Us,  a Hul,  a Gether,  a 
II  Meseeh. 

18  Ac  Arphachsad  a genliedlodd 
Selah,  a Selali  a genhcdlodd  Eiier. 

19  Ac  i Eber  y ganwyd  dau  o 
feibion  : enw  y naill  ydoedd  II  Pelcg 
(o  herwydd  mai  yn  ei  ddyddiau  ef 
y rhannwyd  y dclaear)  ac  enw  ei 
frawd  oedd  Joctan. 

20  A >iJoctan  a genhedlodd  Al- 
modad,  a Seleph,  a Hasarmafeth,  a 
Jerah, 

21  Hadoram  liefyd,  ac  Usal,  a Dic- 
lah, 

22  Ac  Ebal,  ac  Abimael,  a Seba, 

23  Ophir  hefyd,  a Hafllah,  a Jo- 
bab.  Y rhai  hyn  oll  oedd  feibion 
Joctan. 

24  1 »Sem,  Arphachsad,  Selali, 

25  *Eber,  Pelcg,  Reu, 

26  Serug,  Nalior,  Terali, 

27  z Abram,  liwnnw  yw  Abraliani. 

28  Meibion  Abraham;  »*Isaac,  ac 
«Ismael 

29  1 Dyma  eu  ccnhedlaethau 
hwynt : ocyntaf-anedig  Ismael  oedd 
Nebaiotii,  yna  Cedar,  ac  Adbeel,  a 
Mibsam, 

30  Misma,  a Dumah,  Massa, 
I!  Hadad,  a Thema, 

31  Jetur,  Napliis,  a Chedemah. 
Dyma  feibion  Ismael. 

32  1 A î>meibion  Ceturah,  gordd- 
erchwraig  Abraiiam  : lii  a ymddùg 
Zimran,  a Jocsan,  a Medan,  a Mi- 
dian,  ac  Isbac,  a Suali.  A meibion 
Jocsan  ; Seba,  a Dedan. 

33  A meibion  Midian  ; Ephah, 
ac  Epher,  a Henocli,  ac  Abida,  ac 
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1. 11. 10. 
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Ste. 
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Cjlch  1853. 
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îGen.  21.2. 
'Gen.25.25. 
'Gen.  36.9,10. 


''Neu,  Sepho, 
Gen.  36.  11. 


"Neu,  Al/an, 
üen  36  23 
" Neu  Sepho, 
Gen.  36  23. 
“Gen.30.25. 

Benulan, 
üen.  36.  26. 
i'Neu,  Acan, 
Gen.  36.  27. 

Cjlch  1676. 
*üen.  36.  31. 


11  Hadar, 
Gen.  36.  3» 

'i  Pau, 

Gen.  36.  89. 
Cylch  1496. 
'Gen.  36.  40. 


1762, 4e. 
i'  Neu,  Jacob. 
“ Gen.  29.  82. 
a 30.  5.  a 35. 
18,  22.  a 46. 
8,  &c. 


Eldaah  : y rhai  hyn  oll  oedd  feibion 
Ceturali. 

34  Ac  9 Abraham  a genliedlodd 
Isaac.  »-Meibion  Isaae ; Esau  ac 
Israel. 

35  II  «Meibion  Esau  ; Eliphaz, 
Reuel,  a Jëus,  a Jaalam,  a Chorah. 

36  Meibion  Eliphaz;  Teman,  ac 
Omar,  HSephi,  a Gatam,  Cenaz,  a 
Thimna,  ac  Amalee. 

37  Meibion  Reuel ; Naliath,  Ze- 
rah,  Sammah.  a Mizzah. 

38  A «mcibion  Seir;  Lotan,  a 
Sobal,  a Sibeon,  ac  Anah,  a Dison, 
ac  Eser,  a Disan. 

39  A mcibion  Lotan;  Hori,  a 
II  Homam : a chwaer  Lotan  oedd 
Timna. 

40  Meibion  Sobal ; II  Alian,  a 
Manahath,  ac  Ebal,  II  Sephi,  ac 
Onam.  A meibion  Sibeon;  Aiah, 
ac  Anah. 

41  Meibion  Anah ; u Dison.  A 
meibion  Dison ; II  Atnram,  ac  Es- 
ban,  ac  Itliran,  a Chcran. 

42  Meibion  Eser ; Bilhan,  a Zafan, 
a li  Jacan.  Meibion  Dison ; Us,  ac 
Aran. 

43  1 Dyma  hefyd  y *brenhin- 
oedd  a deyrnasasant  yn  nliir  Edom, 
cyn  teyrnasu  o frenhin  ar  feibion 
Israel;  Bela  mab  Beor:  ac  cnw  ei 
ddinas  ef  oedd  Dinhabah. 

44  A phan  fu  farw  Bela,  y teyrn- 
asodd  yn  ei  le  ef  Jobab  mab  Zerah, 
o Bosrah. 

45  A plian  fu  farw  Jobab,  Husam 
o wlad  y Temaniaid  a deyrnasodd 
yn  ei  le  ef. 

46  A plian  fu  farw  Husam,  yn  ei 
le  ef  y teyrnasodd  Hadad  mab  Be- 
dad,  yr  li wti  adarawodd  Midiauym 
macs  Moab:  ac  enw  ci  ddinas  ef 
ydoedd  Afith. 

47  A phan  fu  farw  Hadad,  y 
teyrnasodd  yn  ei  le  ef  Samlah  o 
Masreeah 

48  y A phan  fu  farw  Samlah, 
Saul  o Rehobotli  wrth  yr  afon  a 
deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

49  A phan  fu  farw  Saul,  y teyrn- 
asodd  yn  ei  le  ef  Baalhanan  ínab 
Achbor. 

50  A bu  farw  Baalhanan,  a tlieyrn- 
asodd  yn  eí  le  ef  II  Hadad : ac  enw 
ei  ddinas  ef  oedd  II  Pai ; ac  enw  ei 
wraig  ct  Melietabel,  merch  Matred, 
nterch  Mezahab 

51  II  A bu  farw  Hadad.  *A 
duciaid  Edom  oedd ; duc  Timna, 
duc  Aliah,  duc  Jetheth, 

52  Duc  Aliolibamah,  duc  Elah, 
duc  Pinon, 

53  Duc  Ccnaz,  duc  Teman,  duc 
Mibsar, 

54  Duc  Magdiel,  duc  Iram.  Dy- 
ma  dduciaid  Edom. 


PENNOD  II. 

1 Meibion  Jarael.  3 Hiliogaeth  Judah  o 
Tamar.  13  Meibion  Jesse  18  Hiliogaetli 
Caleb  mab  Hesron.  21  Hiliogaeth  Heeron 
o firch  Machir.  25  Biiiogaeth  Jerarneel. 
84  Hilìogaeth  Sesan.  42  Caingc  arall  o 
hiliogaeth  Caleb.  50  Hiliogaeth  Caleb  mab 
Hur. 


DYMA  feibion  lllsrael;  «Reu- 
bcn,  Simeon,  Lefi,  a Judah, 
Issachar,  a Zabulon, 


2 Dan,  Joscpli,  a Benjamin, 
Naphtali,  Gad,  ac  Aser. 

3 1 Meibion  òJudah ; Er  ac 
Onan,  a Sclah.  Y tri  hyn  a anwyd 
iddo  cf  o ferch  ‘ Sua  y Canaanees. 
Ond  d Er,  cyntaf-ancdig  Judah,  yd- 
oedd  ddrygionus  y'ngolwg  yr  Ah- 
glwydd,  ac  efe  a’i  lladdodd  ef. 

4 A «Thamar  ei  waudd  ef  a 
ymddùg  iddo  Phares,  a Zerali.  Holl 
feibion  Judah  oedd  bump. 

5 fMeibion  Pharcs;  Hesron  a 
Hamul. 

6 A meibion  Zerali ; II  Zimri,  ffac 
Etlian,  a Heman,  a Chalcol,  a 
II  Dara ; hwynt  oll  oedd  bump 

7 A meibion  *Carmi;  ||  Achar, 
yr  liwn  a fiinodd  Israel,  ac  a wnaeth 
gatnwedd  oblcgid  *y  diofryd-beth. 

8 A meibion  Ethan  ; Azartah 

9 A meibion  Hesron,  y rhai  a 
anwyd  iddo  ef;  Jerameel,  a II  Rant, 
a II  Chelubai. 

10  A *Ram  a genhedlodd  Am 
tninadab ; ac  Arnminadab  a gen- 
hedlodd  Nason,  ipennaeth  meibion 
Judah ; 

11  A Nason  a genhedlodd  II  Sal- 
tna;  a Salnta  a genhedlodd  Bo- 
az; 

12  A Boaz  a genhedlodd  Obed; 
ac  Obed  a genltedlodd  Jesse  ; 

13  *l  A Jesse  a genhedlodd  ei 
gyntaf-anedig  »* Eliab,  ac  Abinadab 
yn  ail,  a ll  Simma  yu  drydydd, 

14  NethaneeL  yn  bcdwerydd, 
Radai  yn  bummed, 

15  Osem  yn  chweehed,  Dafydd  yn 
seithfed : 

16  A'u  chwíorydd  hwynt  oedd 
Serfiah,  ac  Abigail.  «A  meibion 
Serfiah ; Abisai,  a Jo'ab,  ac  Asahel ; 
tri. 

17  Ac  oAbigail  a ytnddûg  Amasa. 
A thad  Amasa  oedd  II  Jetlier  yr  Is- 
maeliad. 

18  1 A Chaleb  tnab  Hesron  a 
ynnillodd  blant  o Azubali  rd  wraig, 
ac  o Jerioth : a dyma  ei  meibion  hi ; 
Jescr,  Sobab,  ac  Ardon. 

19  A phan  fu  farw  Azubah,  Ca- 
leb  a gymtnerth  iddo  íEphrath,  a 
hi  a ymddûg  iddo  Hur. 

20  A îHur  a genhedlodd  Uri,  ac 
Uri  a genhedlodd  Besaleel. 

21  % Ac  wedi  hynny  yr  aeth  Hes- 
ron  i mewn  at  fercli  »•  Machir,  tad 
Gilead,  ac  efe  a’i  t priododd  hi  nan 
ydoedd  fab  triugain  mlwydd ; a lti  a 
'ddug  iddo  Segub. 

22  A Segub  a genhedlodd  Jair: 
ac  yr  oedd  iddo  cf  dair  ar  hugain  o 
ddtnasoedd  y’ngwlad  Gilead. 

23  «Ac  efe  a ynnillodd  Gesur,  ac 
Aram,  a threfydd  Jair  oddi  arnynt, 
a Chenatli  a’i  plientrefydd,  sef  tri- 
ugain  o ddinasoedd.  Y rhai  hyn 
oll  oedd  eiddo  nteibion  Machir  lad 
Gilead. 

24  Ac  ar  ol  tnarw  Hesron  o fewn 
Caleb-eplirata,  Abîali  gwraig  Hes- 
ron  a ymddûg  iddo  <Asur,  tad 
.Tecoa. 

26  H A meibion  Jeramcel  cyntaf- 
anedig  Hesron  oedd,  Ratn  yr  hynaf, 
Bunah,  ac  Oren,  ac  Osem,  ac 
Aliíah. 

26  A gwraig  arall  ydoodd  i Jera- 
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meel,  a’i  henw  Atarali:  hon  oedd 
fam  Onam. 

27  A mcibion  Ram  cyntaf-anedig 
Jcrameel  oedci,  Maas,  a Janiin,  ac 
Ecer 

28  A meibion  Onam  oedd,  Sam- 
mai,  a Jada.  A meibion  Sanimai ; 
Nadab,  ac  Abisur. 

29  Ac  cnw  gwraig  Abisur  oedd 
Abihail : a hi  a ymddûg  iddo  Aban, 
a Molid. 

30  A meibion  Nadab ; Seled,  ac 
Appaim.  A bu  farw  Seled  yn  ddi- 
blant 

31  A meibion  Appaim  ; Isi.  A 
meibion  ísi ; Sesan.  A «meibion  ! 
Sesan ; Alai. 

32  A mcibion  Jada  brawd  Sam- 
mai ; Jether,  a Jonathan.  A bu 
farw  Jcthcr  yn  ddiblant. 

33  A meibion  Jonathan ; Peleth,  J 
a Zara.  Y rhai  liyn  oedd  feibion 
Jerameel. 

34  1 Ac  nid  oedd  i Sesan  feibion, 
ond  merched : ac  i Sesan  yr  oedd  \ 
gwas  o Aiphtiad,  a’i  enw  Jarha. 

35  A Sesan  a roddodd  ei  ferch  yn 
wraig  i Jarlia  ei  was.  A hi  a ym-  ; 
ddûg  iddo  Attai. 

36  Àc  Attai  a gcnhedlodd  Nathan,  | 
a Nathan  a gcnhcdlodd  *Zabad, 

37  A Zabad  a gcnhedlodd  Ephlal, 
ac  Ephlal  a genhedlodd  Obed, 

38  Ac  Obed  a gcnhcdlodd  Jehu, 
a Jehu  a genliedlodd  Azariah, 

39  Ac  Azariali  a genliedlodd  He- 
les,  a Heles  a genhedlodd  Elcasah, 

40  Ac  Eleasah  a genhedlodd  Si- 
samai,  a Sisamai  a genliedlodd  Sà- 
lum, 

41  A Sálum  a genhedlodd  Jeca- 
miah,  a Jecamlah  a genhedlodd 
Elisama. 

42  ì Hefyd  meibion  Caleb  brawd 
Jerameel  ’ oedd,  Mesa  ei  gyntaf-  | 
ancdig,  hwn  oedd  dad  Ziph  : a I 
meibion  Marcsah  tad  Hebron. 

43  A meibion  Hebron  ; Corah,  a 
Thai>puah,  a Recem,  a Sema. 

44  A Sema  a gcnhedlodd  Raham, 
tad  Jorcoam : a Recem  a genhedl- 
odd  Sauimai 

45  A mab  Samtnai  oedd  Maon  : a 
Maon  oedd  dad  Betiisur. 

46  Ac  Ephali  gordderchwraig  Ca- 
leb  a ymddûg  Haran,  a Mosa,  a Ga- 
zez  : a Haran  a genhedlodd  Gazez. 

47  A meibion  Jadai ; Regem,  a Jo- 
tham,  a Gesan,  a Phelet,  ac  Epliah, 
a Saaph. 

48  Gordderchwraig  Caleb,  sef 
Maachah,  a ymddùg  Seber,  a Thir- 
hatiali. 

49  Hefyd  hi  a ymddùg  Saaph  tad 
Maduiannah,  Sefa  tad  Maclibena,  a 
tiiad  Gíbea  : a merch  Caleb  oedd 
v A.chsah. 

50  1 Y rhai  hyn  ocdd  feibion 
Caleb  mab  Hur,  cyntaf-anedig 
* Ephratah  ; Sobal  tad  Ciriath- 
jearim, 

51  Saltna  tad  Bethleliem,  Hareph 
tad  Betli-gadcr 

52  A meibioti  oedd  i Sobal,  tad 
Ciriath -iearim  ; !!  Haröelt,  a lianner 
y II  Manahethiaid. 

53  A theuluoedd  Ciriath-jearim 
oedd,  yr  Ithriaid,  a’r  Puhiaid,  a’r 


Sumathiaid,  a’r  Misraiaid : o’r  rhat 
hyn  y daetli  y Sareathiaid,  a’r  Es- 
thauliaìd. 

54  Meibion  Salma ; Bethlehem,  a’r 
Netophathiaid,  II  Ataroth  tŷ  Joab,  a 
hanner  y Manahethiaid,  y Soriaid. 

55  A thylwyth  yr  ysgrifenyddion, 
y rhai  a breswylient  yn  Jabes ; y 
Tirathiaid,  y Simeathiaid,  y Such- 
atliiaid.  Dyma  y «Ceniaid,  y rliai 
a ddaethant  o Hemath,  tad  tylwyth 
b Reciiab. 


PENNOD  IIT. 

1 Meibion  Dafyild,  10  a'i  lin  ef  hyd  Sedcciah. 
17  Hiliogaeth  Jechomah. 

YRHAI  hyn  liefyd  oedd  feibion 
Dafydd,  y rliai  a anwyd  iddo 
ef  yn  Hebron  ; y cyntaf-anedig 
«Amnon,  o Ahinoam  y 6 Jezreel- 
ees  : yr  ail  II  Daniel,  o Aliigail  y 
Carmelees : 

2 Y trydydd,  Absalom  maii  Maa- 
chah,merch  Talmai  brenhin  Gesur: 
y_  pedwerydd,  Adon'iah  mab  Hag- 

3 Y pummed,  Sephatîali  o Aliital : 
y chweehed,  Itliream  o «Eglah  ei 
wraig. 

4 Chwecli  a anwyd  iddo  yn  Heb- 
ron,  ac  rfyno  y teyrnasodd  efe  saitli 
mlynedd  a chwe  mis  : a « thair 
blynedd  ar  ddeg  ar  hugain  y teyrn- 
asodd  efe  yn  Jerusalem 
5 /A’r  rhai  hyn  a anwyd  iddo  yn 
Jerusalem  ; i|  Simea,  a Sobab,’  a 
Nathan,  a ffSolomon,  pedwar,  o 
II  Bathsua  merch  II  Ammiel : 

6 Ibliar  hefyd,  ac  II  Elisama,  ac 
Eliphelet, 

7 A Nogah,  a Nepheg,  a Japhîa, 

8 Ac  Elisama,  IIEliada,  ac  Eli- 
plielet,  naw. 

9 Dyma  holl  feibion  Dafydd,  lieb 
law  meibion  y gordderciiwragedd, 
a ^Thamar  eu  cnwaer  hwynt. 

10  *J  A mab  Solomon  ydoedd 
* Rehoboam : lì  Ab'íaii  ei  fab  yntau  ; 
Asa  ci  fab  yntau ; a Jehosaphat  ei 
fab  yntau ; 

11  Joram  ei  fab  yntau ; II  Aliazìah 
ei  fai)  yntau  ; Joas  ei  fab  yntau  ; 

12  Amaziah  ei  fab  yntau ; II  Azariah 
ei  fab  yntau  ; Jotham  ei  fab  yntau  ; 
13  Ahaz  ei  fab  yntau  ; Hezecîah 
ei  fab  yntau ; Manasseli  ei  fab 
yntau ; 

14  Amon  ei  fab  yntau  ; Josîah  ei 
fab  yntau. 

15  A meibion  Jos'iah,  y cyntaf- 
anedig  oedd  II  Johanan,  yr  ail  II  Jo- 
acim,  y trydydd  II  Sedecîáh,  y ped- 
werydd  Sàlum. 

16  A meibion  *Joacim  ; II  Je- 
choniah  ei  fab  ef,  Sedec'iah  *ei  fab 
yntau. 

17  f A meibion  Jechon'iali ; Assir, 
Salathiel  »‘ei  fabyntau, 

18  Malciram  liefyd,  a Phedaiah,  a 
Senasar,  Jecam'iah,  a’  Hosamah,  a 
Nedabîali. 

19  A meibion  Pedaiah  ; Zorobabel, 
a Símei  : a meibion  Zorobabel  ; 
Mesùlam,  a Hananiali,  a Selomith 
eu  chwaer  liwynt : 

20  A Hasubah,  ac  Ohel,  a Ber- 
echlah,  a Hasadiah,  Jusab-hesed, 


puT 


meibion  Hananîah  ; 


Pela- 


CIUST 
Cylcli 
1471.  &>■ 


Cyloh 
1053,  *c. 


“ 2 Sam.  3.  2. 
b 3 oe.  16.  56. 
i'Nou, 
Chileab, 

2 Sam.  3.  3. 


'2  Sam.  3.  6. 

32  Sam.  2. 11. 
* 2 Sam.  5.  5. 


/2  Sam.  5. 14. 
pen.  14.  4. 
iiNeu, 
Sammua, 

2 Sam  5.  14 
«2Sam.12.24. 
ll  Neu, 
Bathseba, 

2 Sam  11.3. 
nNeu,  £tiam, 
2 Sam.  1J.3 
n Neu,  Elisua, 
2 Sam.  6.  15. 
n Neu, 
Beeliada, 
pen.  14.  7 
A2  Sam.  13. 1. 

• lBren.  11.43 
a 15  6. 

ii  Ncu.^i&íam, 
lllren.15.1. 
HNeu,  _ 

2 Chron.22.6. 
neu,  Je- 

2 Chron.  21. 
17. 

ii  Ncu, 

Uiẅah, 
2Bren.15.30. 
ii  Neu, 
Joahat, 

2 Bren.23.30. 
i'  Neu, 
Elîacim, 

2 Bren.23.34. 
JiNeu, 

• Mattaniah, 
2 Bren.  24. 


iMatt.  1.  11. 

'l  Neu, 
Joacim, 

2 Bren.24.0. 
neu,  Coniah, 
Jer.  22.  24. 
i2Brcn.  24.17. 
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Jabes , a'i  weddi.  I.  CHRONICL. 


Meibion  Selah. 


1300,  &e. 
«Gen.  38.  29. 
a 46.  12. 
iiNcu. 
Chclubai, 
pen.  2.  9. 
neu.  Caleb, 
pen.  2.  18. 
ii  Neu. 
Haroth, 
pen.  2.  52. 

b pen.  2.  50. 


♦ Heb. 

0«  llwyr 
fendithi. 

♦ Heb.  a 


"Neu, 
Hatha,  a 
Meonothai, 


Neu, 

trigolion 

'cîat'm 
•Neh.  11.35. 


tiah,  a Jesaiali : mcibion  Rephaiah, 
meibion  Arnan,  rneibion  Obadiah, 
meibion  Sechaniah. 

22  A meibion  Scclianiah ; Semai- 
ah:  a meibion  Semaiah  ; «Hattus, 
ac  Igeal,  a Barîah,  a Neariah,  a 
Saphat,  chwech. 

23  A meibion  Neariah ; Elioënai, 
a Hezeciah,  ac  Azricam,  tri. 

24  A meibion  Elioènai  oecld,  Ho- 
daiah,  ac  Eliasib,  a Plielaiali,  ac 
Aeeub,  a Johanan,  a Dalaiah,  ac 
Anani,  saith. 

PENNOD  IV. 

1,  11  Biliogaeth  Jadah  o Caleb  mab  Har,  5 
Ater  mab  Hesron.  9 Jabcs,  a'i  weddi.  21 
Biliogaeth  Selah,  2t  a Simcon,  a'i  tdm- 
asoedd.  39  Ea  gorfodaeth  ar  Gedor,  a’r 
Amaleciaid,  ym  mynydd  Seir. 

MEIBION  Judali , «Phares,  Hcs- 
rôn,  a II  Charmi,  a Hur,  a Sobal. 
2 A II  Reaiah  mab  Sobal  a genhcdl- 
odd  Jahath  ; a Jahath  agenhedlodd 
Aliumai,  a Lahad.  Dyma  deulu- 
oedd  y Soratliiaid. 

3 A’r  rliai  hyn  oedd  o dad  Etam  ; 
Jezreel,  ac  Isina,  ac  Idbas:  ac  enw 
eu  chwaer  hwynt  oedd  Haselclponi. 
4 A Phenuel  tad  Cedor,  ac  Ezcr 
tad  Husah.  Dyma  feibion  *Hur 
cyntaf-anedig  Ephratah,  tad  Bcth- 
lehem. 

5 Ac  i «Assur  tad  Tecoa  yr  oedd 
dwy  wragedd,  Helah,  a Naarah. 

6 A Naarah  a ddug  iddo  Ahuzam, 
a Hepher,  a Tiicmeni,  ac  Hahastari. 
Dyma  fcibion  Naarah 
7 A meibion  Hclah  oedd,  Seretli, 
a Jesoar,  ac  Ethnan. 

8  A Clios  a geniicdlodd  Anul),  a 
Sobcbah,  a thculuoedd  Aiiarhel 
mab  Harum. 

9  1 Ac  yr  oedd  HJabes  yn  an- 
rhydeddusach  nâ’i  frodyr;  a’i  fam 
a alwodd  ei  cnw  ef  Jabès,  gan  ddy- 
wedyd,  Oblegid  i mi  ei  ddwyn  cf 
trwy  ofld 

10  A Jabes  a alwodd  ar  Dduw 
Israel,  gan  ddywedyd,  t O na  lwyr 
fendithit  fl,  ac  na  ehengit  fy  nhcr- 
fynau,  a bod  dy  law  gyd  â mi,  t a’ni 
cadw  oddì  wrth  ddrwg,  fel  na’m 
gofidier  A pharodd  Duw  ddyfod 
iddo  yr  hyn  a ofynasai. 

11  *:  A Chelub  brawd  Suali  a gen- 
hcdlodd  Mehir,  yr  hwn  oedd  dad 
Eston. 

12  Ac  Eston  a genhedlodd  Beth- 
rapha,  a Phaseah,  a Theiiinnah  tad 
II  dinas  Nalias.  Dyma  ddynion  Rc- 
chah. 

13  A meibion  Cenaz ; d Othniel, 
a Seraiah : a meibion  Othniel ; 
II  Hatliath. 

14  A Mconotliai  a genhedlodd 
Ophrah : a Seraiali  a genlicdlodd 
Joal),  tad  II  «glynn  y crefftwyr,  canys 
crefftwyr  oeddynt  liwy. 

15  A meibion  Calcb  mab  Jephun- 
neh  ; Iru,  E!ah,  a Naam : a meibion 
Elah  oedd,  II  Cenaz. 

16  A mcibion  Jehalelcel;  Ziph,  a 
Ziphah,  Tiria,  ac  Asareel. 

17  A meibion  Ezrah  oedd,  Jether, 
a Mercd,  ac  Epher,  a Jalon : a hi 
a ddug  Miriam,  a Sammai,  ac  Isbah 
tad  Estemoa. 

18  A’i  wraig  ef  llJchudîali  a ym- 


ddûg  Jered  tad  Gedor,  a Heber  tad 
Socho,  a Jecuthiel  tad  Zanoah.  A 
dyma  feibion  Bithiah  merch  Pha- 
raoh,  yr  hon  a gymmerth  Mercd. 

19  A meibion  ci  wraig  II  Hodîah, 
chwaer  Naham,  tad  Ccilah  y Garm- 
iad,  ac  Estemoa  y Maachathiad. 

20  A meibion  Simon  oedd,  Amnon, 
a Rinnah,  Benhanan,  a Thilon.  A 
meibion  Isi  oedd,  Zoheth,  a Ben- 
zohctli. 

21  *!  A meibion  Sclah  /mab  Judah 
oedd,  Er  tad  Lcchah,  a Laadah  tad 
Maresah,  a tlieuluoedd  tylwyth 
gwcithyddion  llian  main  o dŷ  As- 
bca, 

22  A Jocim,  a dynion  Chozeba,  a 
Joas,  a Saraph,  y rhai  oedd  yn  ar- 
glwyddiaethu  ar  Moab,  a Jasubi- 
lehcm.  Ac  y mae  y pethau  liyn  yn 
hen. 

23  Y rhai  hyn  oedd  grochenyddion 
yn  cyfanneddu  ym  mysg  planwydd 
a cliaeau ; gyd  â’r  brenhin  yr  ar- 
hosasant  yno  yn  ei  waith  cf. 

24  1 Mcibion  Simeon  oedd,  II  Ne- 
tnuel,  a Jatnin,  Jarib,  Zeraii,  a Saul : 

25  Sàlum  ci  fab  yntau,  Mibsam  ei 
fab  yntau,  Misma  ci  fab  yntau. 

26  A meibion  Misma ; Hamuel 
ei  fab  yntau,  Zacchur  ei  fab  yntau, 
Simci  ci  fab  ỳntau. 

27  Ac  i Siinci  yr  oedd  un  ar 
bymtheg  o feibion,  a chwccli  o 
ferelicd,  ond  i’w  frodyr  cf  nid  oedd 
ncnnnawr  o feibion : ac  nid  aml- 
liasai  eu  holl  deulu  hwynt  II  megis 
meibion  Judah. 

28  A fldiwy  a lireswyliasant  yn  Beer- 
seba,  a Moladah,  a Hasar-sual, 

29  Yn  II  Bilhah  hefyd,  ac  yn  Esern, 
ac  yn  ||  Tolad, 

30  Ac  yn  Bethuel,  ac  yn  Hormah, 
ac  yn  Siclag, 

31  Ac  yn  Betli-marcaboth,  ac  yn 
II  Hasar-susim,  ac  yn  Beth-birei,  ac 
yn  Saaraim.  Dytna  cu  dinasoedd 
hwynt,  nes  tcyrnasu  o Dafydd. 

32  A’u  trcfydd  hwynt  oedd,  II  Etam, 
ac  Ain,  Rimmon,  a Thochen,  ac 
Asan  ; pump  o ddinasoedd. 

33  A’u  holl  bentreft  liwynt  hefyd, 
y rhai  oedd  o amgylch  y dinasocdd 
hyn  hyd  II  Baal.  Dyma  eu  trigfan- 
nau  hwynt,  ||  a’u  hachau. 

34  A Mesobab,  a Jamlech,  a Josali 
mab  Amasiah, 

35  A Joel,  a Jehu  mab  Josibiali, 
fab  Seraiah , fab  Asiel, 

36  Ac  Elioënai,  a Jaacobah,  a 
Jcsohaiali,  ac  Asaiali,  ac  Adiel,  a 
Jesimicl,  a Benaiah, 

37  A Ziza  mab  Siphi,  fab  Alon,fab 
Jedaiah,  fab  Simri,  fab  Scmaiah. 

38  Y rhai  hyn  erbyn  eu  hctiwau 
a aethant  yn  bennacthiaid  yn  cti 
tculuoedd,  ac  a ainlhasant  dylwyth 
eu  tadau  yn  fawr. 

39  1 A hwy  a acthant  i flaenau 
Gedor,  hyd  at  du  dwyrain  y dyffryn, 
i geisio  porfa  i'w  praidd. 

40  A hwy  a gawsant  borfa  fras,  a 
da,  a gwlad  chang  ei  therfynau,  a 
hcddychlawn  a tliangnefeddus : 
canys  y rhai  a brcswyliasent  yno  o’r 
blaen  oedd  o II  Cam. 

41  A’r  rliai  liyn  yn  ysgrifenedig 
crbyn  eu  hcnwau  a ddaetliant  yn 


Jcmucl, 

Gen.  46. 10. 
Exod.  6. 15. 
Num.  26.  12. 


i Neu,  hyd 
feibion. 
'Jos.  19.2. 


ì'  Neu, 
Bala, 

Joa.  19.  3. 


I'  Neu. 
Baalath- 
bcer, 

Jo s.  19.  8. 
"Neu. 
oo  fel  yr 
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santyngn 
hcrllocdil  y 
eu  mysg 
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Hiliogaeth  Reuben.  I.  CHRONICL.  Gorfodaeth  Reuben , <kc. 


n.  15.  8. 
17. 

b.  8. 12. 


nyddiau  Hezeciah  brenliin  Judah, 
ac  a darawsant  eu  pebyll  a’r  an- 
neddau  a gafwyd  yuo,  ac  a’u  difrod- 
asant  liwy  nyd  y dydd  hwn,  a thrig- 
asant  yn  eu  lle  hwynt ; ani  fod  porfa 
i’w  praidd  hwynt  yno. 

42  Ac  o honynt  hwy,  sef  o feibion 
Simeon,  yr  aeth  pùm  cant  o ddyn- 
ion  i fynydd  Seir,a  Phelatiah,  a Ne- 
ariah,  a Rephaiah,  ac  Uzziel,  meib- 
ion  Isi,  yn  ben  arnynt. 

43  Tarawsant  hcfyd  Äy  gwcddill 
a ddiangasai  o Amalec,  ac  a wlad- 
ychasant  yno  liyd  y dydd  hwn. 


1300,  &c. 
“Gen.29.  32. 
6Gen.  35.  22. 

& 40.  4. 

'Gen.  48.  15. 


/Geu  4G.  9. 
“ioJ.  Ö 14. 
Nuin.  25.  5. 


i'  Ncu. 

Tiglath • 

2Brena5.23. 

i EdrTch 
ad.  17. 


ÿemaia, 
a<l.  I. 

* Jos.  13.  15, 
15. 


t Heb.  ar  holl 
wi/ncb  tu 
dwyrain. 

■ Jos.  13.11,24. 
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PENNOD  V 

1 Llin  Renben  < yr  hwn  a gollodd  ei  ene„.¥- 
aeth-fraint)  hyd  y caetligludiad  i Babilon 
9 Eu  trigias.  a'u  gorfodaeth  ar  yr  Hagar • 
taid.  11  Pennadunaid  a thrigleoedd  Oad. 
18  Rhifcdi  a gorfodaeth  Reuben,  a Oad,  a 
hanner  llwyth  Manaseeh  25  Trigleoedd  a 
phcnnaduriavl  yr  hanner  llwyth  hwnnw. 
25  Eu  caethiwed  o herwyda  eu  pechod. 


AM  E I B I O N Reuben,  cy ntaf- 
ancdig  Israel  (canys  «cfe  or.dd 
gyntaf-anedig,  ond  am  iddo  *lialogi 
gwely  ei  dad,  rhoddwyd  -ci  encd- 
igaeth-fraint  cf  1 feibion  Joseph, 
mab  Isracl ; ac  ni  chyfrifir  ei  achau 
cf  yn  ol  yr  cncdigaeth-fraint : 

2  Canys  ^Judah  a ragorodd  ar  ei 
frodyr,  ac  o hono  ef  y daeth  * blaen- 
or : a’r  enedigaeth-fraint  a roddwyd 
i Jossph.; 

3  Meibion  /Reuben  cyntaf-anedig 
Israel  oedd,  Hanoch,  a Phàlu,  Hes- 
ron,  a (]harmi. 

4  Meibion  Joel ; Semaiah  ei  fab 
cf,  Gog  ei  fab  yntau,  Simei  ei  fab 
yntau, 

5  Michah  ei  fab  yntau,  Reaiah  ei 
fab  yntau,  Baal  ei  fab  yntau, 

6  Beerali  ei  fab  yntau,  yr  liwn 
a ö’ítcí/i-gludodd  llTilgath-pilncsor 
brcnhin  Assyria:  hwn  ydoedd  dy- 
wysog  i’r  Reúbeniaid. 

7  A'i  frodyr  ef  yn  eu  teuluoedd, 
ffwrtii  gyînmeryd  eu  hachau  yn 
eu  ccnhedlaethau  : y pennaf  oedd 
Jeiel,  a Zechariah, 

8  A Bela  mab  Azaz,  fab  II  Sema 
fai)  Jóel,  yr  hwn  a gyfanneddodd 
yn  /•  Aroer,  a hyd  at  Nebo,  a Baal- 
meon 

9  Ac  o du  y dwyrain  y preswyl- 
iodd  efe,  liyd  y llc  yr  clir  i’r  anial- 
wch,  oddi  wrth  afon  Euphratcs  : 
canys  eu  hanifciliaid  hwynt  a aml- 
hasai  y’ngwlad  Gilcad. 

10  Ac  yn  nyddiau  Saul  y 
gwnaethant  hwy  ryfcl  yn  erbyn  yr 
Hagariaid,  y rhai  a syrtliiasant 
trwy  eu  dwylaw  hwynt ; a thrigas- 
ant  yn  eu  pebyll  hwynt,  + trwy  holl 
du  dwyrain  Gilead. 

11  1 A «meibiou  Gad  a drigasant 
gyferbyti  a hwynt  y’ngwlad  Basan, 
hyd  at  Salchah  : 

12  Jöel  y pennaf,  a Sapham  yr  ail, 
a Jaanai,  a Saphat,  yn  Basan. 

13  A’u  brodyr  hwynt  o dý  eu 
tadau  oedd  Michael,  a Mesùlam,  a 
Seba,  a Jorai,  a Jacan,  a ZIa,  a 
Hebcr.  saith 

14  Dyma  fcibion  Abiliail  fab  Huri, 
fab  Jaroah,  fab  Gilead,fal)  Michael, 
fab  Jesisai,  fab  Jado,fa!)  Buz  ; 

15  Ahi  mab  Abdiel,  fab  Guni,  y 
pennaf  o dŷ  eu  tadau. 


16  A hwy  a drigasant  yn  Gilead  yn 
Basau.  ac  yn  ei  tlirefydd,  ac  yn  holl 
bentreft  *Saron,  wrth  eu  tterfynau. 

17  Y rhai  hyn  oll  a gyfrifwyd  wrtli 
cu  hachau,  yn  nydaiau  ' Jotham 
brenhin  Judali,  ac  yn  nyddiau  ™Je- 
roboam  brenhin  Israel. 

18  1 Meibion  Reubcn,  a’r  Gadiaid, 
a hanner  llwyth  Manasseli,  o t wŷr 
nerthol,  dynion  yn  dwyn  tarian  a 
chleddyf,  ac  yn  tynnu  bwa,  ac  wedi 
eu  dysgu  i ryfel,  oedd  bedair  mil  a 
dcugain  a saith  cant  a thriugain, 
yn  myned  allan  i ryfel. 

19  A hwy  a wnaetliant  ryfel  yn 
erbyn  yr  Hagariaid,  a «Jetur,  a 
Nephis,  a Nodab. 

20  A ochynnorthwywyd  hwynt  yn 
erbyn  y rliai  hynny,  a rhoddwyd  yr 
Hagariaid  i’w  dwylaw  liwynt,  a 
chwbl  a’r  a ydoedd  gyd  á hwynt : 
canys  llefasant  ar  Dduw  yn  y rhyfel, 
ac  cfe  a wrandawodd  arnynt,  o 
herWydd  iddynt  obcithio  ynddo. 

21  À hwy  a gaethgludasant  eu 
hanifeiliaid  liwynt ; o’u  camelod 
hwynt  ddcngmil  a deugain,  ac  o 
ddefaid  ddeucant  a deg  a deugain 
o filoedd,  ac  o asynod  ddwy  fil,  ac  o 
f ddynion  gan  uiíl. 

22  Canys  llawer  yn  archolledig  a 
fuant  fcirw,  am  fod  y rliyfel  oddl 
wrth  Dduw  ; a hwy  a drigasant  yn 
eu  lle  hwynt  hyd  v y caethiwed. 

23  1 A meibion  hanner  llwyth 
Manasseh  a drigasant  yn  y tir : o 
Basan  hyd  Baal-hermon.  a Seuir,  a 
mynydd  Hermon,  yr  aetliant  hwy 
yn  aml. 

* 24  Y rhai  hyn  hefyd  oe.dd  bennau 
tý  cu  tadau,  sef  Ëplicr,  ac  Isi,  ac 
Eliel,  ac  Azricl,  a Jeremîali,  a Ho- 
dafiah,  a Jadiel,  gwýr  cedyrn  o 
ncrtli,  gwýr  enwog,  a phennau  tý  eu 
tadau. 

25  1 A hwy  a droseddasant  yn 
crbyn  Duw  cu  tadau,  ac  ?a  buttein- 
iasant  ar  ol'  duwiau  pobl  y wlad,  y 
rhai  a ddinystriasai  Duw  o u blaen 
hwynt. 

26  A Duw  Israel  a annogodd 
yspryd  ?*Pul  brcnhin  Assyria,  ac 
yspryd  Tilgath-pilnescr  brcnliin  As- 
syria,  ac  a’u  cací/í-gludodd  liwynt 
(sef  y Reubeniaid,  a’r  Gadiaid,  a 
hanner  llwyth  Manasseli)  ac  a’u 
dug  hwjrnt  i «Halali,  a Habor,  a 
Hara,  ac  i afon  Gozan,  liyd  y dydd 
hwn. 
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1 Meibion  Lefi.  4 Llin  yr  offeiriaid  hyd  y 
cacthgludiad  1G  Tculuoedd  Gcrsom,  Co - 
hath.  a Merarl.  49  Swydd  Aaron,  a'i  lin  hyd 
Ahimaaa.  64  Dinaeoedd  yr  offeiriaid  ' 
Lefiaid. 


MEIBION  Lefi:  II  «Gerson, 
Coliath,  a Mcrari. 

2  A mcibion  Cobath  ; AuirAm, 
b Isar,  a Hci)ron,  ac  U zzicl, 

3  A plilant  Amram ; Aaron,  Mo- 
ses,  a Miriam  : a meihion  Aaron  ; 
«Nadab,  ac  Abihu,  Eleazar,  ac  Itha- 
mar. 

4  1 Eleazar  a genhedlodd  Phi- 
nees,  Phinees  a genhedlodd  Abi- 
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5  Ac  Abisua  a genhedlodd  Bueci, 
a Bucci  a genliedlodd  Uzzi, 


Teiduoedd  Cohath , &c. 


I.  CHRONICL. 


Lliu,  Aaron  hyd  Ahbnaas. 


2 Cbron.  3. 
> Edrych 
Ezra  7.  3. 


»ad.  42. 
îíeu,  Ethan 


Adaiah, 

al  11 

«Ncu,  Ethni, 


JuU,  ad.  36. 
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6 Ac  Uzzi  a genhedlodd  Zeraiiiali, 
a Zerahiah  a genhedlodd  Meraiotli, 

7 Mcraiotli  a genhedlodd  Amari- 
ah,  ac  Aniaiüah  a genhedlodd  Ahi- 
tub, 

8 Ac  á Ahitub  a genhedlodd  Sadoc, 
a « Sadoc  a genhedlodd  Ahhnaas, 

9 Ac  Ahiniaas  a gcnhedlodd  Aza- 
rîah,  ac  Azariah  a genhedlodd  Jo- 
hanan, 

10  A Johanan  a genhedlodd  Aza- 
riah  (hwn  /ocdd  yn  ofTeiriad  yn  a y 
tŷ  a adeiladodd  Solonion  yn  Jeru- 
salem) 

11  Ac  *Azariali  a genlicdlodd 
Amariah,  ac  Amariah  a gcnhedlodd 
Ahitub, 

12  Ac  Ahitub  a genhedlodd  Sa- 
doc,  a Sadoc  a genlicdlodd  II  Sà- 
lum, 

13  A Sàlum  a genhedlodd  Hilciah, 
a Hileiali  a genhedlodd  Azariah, 

14  Ac  Azariah  a genhcdlodd  *Sc- 
raiah,  a Seraiah  a genhedlodd  Jc- 
hosadac, 

15  A Jehosadac  a ymadawodd, 
*pan  fira^/i-gludodd  yr  Arglwydd 
Judah  a Jerusalem  trwy  law  Nabu- 
chodonosor. 

16  1'  Mcibion  Lefì ; II  iGcrsom, 
Coliath,  a Merari. 

17  A dyma  enwau  mcibion  Ger- 
soui ; Libni,  a Simei. 

18  A meibion  Cohath  ; Amra.ni, 
ac  Isar,  a Hcbron,  ac  Uzziel. 

19  Meibion  Merari  ; Mali,  a Musi. 
A dyma  dylwyth  y Lefìaid,  yn  ol  eu 
tadaif. 

20  1 Gcrsom  ; Libni  ei  fab,  Ja- 
hatli  ci  fab  yntau,  mZimmah  ei  fab 
yntau, 

21  HJoah  ei  fab  yntau,  llldo  ei 
fal)  yntau,  Zerali  ci  fab  yntau,  a 
II  Jcatcrai  ci  fab  yntau. 

22  Mcibion  Cohatli ; ||  Aminadab 
ei  fab  cf,  Corah  ei  fab  yntau,  Assir 
ci  fab  yntau, 

23  Elcanah  ci  fab  yntau,  ac  Ebi- 
asaph  ei  fab  yntau,  ac  Assir  ei  fab 
yntau, 

24  Tahath  ci  fab  yntau,  II  Uricl 
ci  fab  yntau,  Uzziali  ci  fab  yntau,  a 
Saul  ei  fab  yntau. 

25  A meibion  Elcanah  ; « Amasai, 
ac  Ahimoth. 

26  Elcanah  : meibion  Elcanah  ; 
II  Sophai  ei  fab  ef,  a «Nahatli  ei  fab 
yntau, 

27  pEliab  ei  fab  yntau,  Jeroham 
ei  fab  yntau,  Elcanali  ci  fab  yntau. 

28  A meibion  Samucl ; y cyntaf- 
anedig,  II  Fasni,  yna  Abiah. 

29  Meibion  Mcrari : Mali,  Libni 
ei  fab  yntau,  Simei  ei  fab  yntau, 
Uzzah  ei  fab  yntau, 

30  Simca  ei  fal)  yntau,  Hagg'iah  ci 
fab  yntau,  Asaiah  ei  fab  yntau. 

31  Y rhai  liyn  a osododd  Dafydd 
yn  gantorion  yn  nhŷ  yr  Arglwydd, 
ar  ol  gorphwys  o’r  ?arch. 

32  A liwy'a  fuant  weinidogion 
mewn  cerdd  o flaen  tabemacl  pabel  1 
y cyfarfod,  ncs  adciladu  o Solomon 
dŷ  yr  Arglwydd  yn  Jerusalem  : a 
hwy  a safasant  wrth  eu  defod  yn  eu 
gwasanaeth. 

33  A dyma  y rhai  a f weiniasant, 
a’u  meibion  hefyd : o feibion  y 


Cohathiaid ; Heman  y cantor,  mab 
Joel,  fab  Semuel, 

34  Fab  Elcanab,  fab  Jeroham,  fab 
Eüel,  fab  II  Toah. 

35  Fab  II  Suph,  fab  Elcanah,  fab 
Mahath,  fab  Amasai, 

36  Fab  Elcanah,  fab  HJöel,  fab 
Azariah,  fab  Sephaniah, 

37  Fab  Tahath,  fab  Assir,  fab 
rEbîasapli,  fab  Corah, 

38  Fab  Isar,  fab  Cohath,  fab  Lefi, 
fab  Israel. 

39  A’i  frawd  Asaj)h  (yr  hwn  oedd 
yn  sefyll  ar  ci  law  ddehau)  srf 
Asaph  mab  Berachìah,  fab  Simca, 

40  Fab  Michael,  fab  Baasiati,  fab 
Malciah, 

41  Fab  »Ethni,  fab  Zerah,  fab 
Adaiah, 

42  Fab  Ethan,  fab  Zimmah,  fab 
Simei, 

43  Fab  Jahath,  fab  Gcrsom,  fab 
Lefl.' 

44  A’u  brodyr  liwynt,  meibion  Mc- 
rari,  oedd  ar  y llaw  aswy : II  Ethan 
mab  IICisi,  fab  Abdi,  fab  Màluc, 

45  Fab  Hasabiah,  fab  Amasi'ah, 
fab  Hilciali, 

46  Fab  Amsi,  fab  Bani,  fab  Samer, 

47  Fab  Mali,  fab  Musi,  fab  Merari, 
fab  Lcfi. 

48  A’u  brodyr  hw’ynt  y Lefiaid 
oedd  gwedi  eu  rhoddi  ar  holl  was- 
anaeth  tabernacl  tŷ  Ddüw. 

49  1 Ond  Aaron  a’i  feibion  a 
aberthasant  «ar  allor  y poetli- 
offrwm,  ac  *ar  allor  yr  arogl-dartli, 
i gyflâumì  lioll  wasanaeth  y cys- 
segr  sancteiddiolaf,  ac  i wneuthur 
cymmod  dros  Isracl,  yn  ol  yr  hyn  oll 
a orchymynasai  Mosès  gwas  Duw. 

50  Dym'a  liefyd  fcibion  Aaron  ; 
Elcazar  ei  fab  cf,  Phinees  ci  fab 
yntau,  Abisua  ci  fab  yntau, 

51  Bucci  ei  fab  yntau,  Uzzi  ei  fab 
yntau,  Zerahiah  ei  fab  yntau, 

52  Meraiotli  ei  fab  yntau,  Amari'ah 
ei  fab  yntau,  Ahitub  ei  fab  yntau, 

53  Sadoc  ei  fab  yntau,  Ahimaas  ei 
fab  yntau. 

54  II  v A dyma  cu  trigleoedd  liwynt 
yn  ol  eu  palasau,  yn  eu  terfynau ; 
sef  mcibion  Aaron,  o dylwyth  y 
Cohathiaid  : oblcgicl  eiddynt  hwy 
ydoedd  y rlian  lion. 

55  *A  rhoddasant  iddynt  Hebron 
y’ngwdad  Judali,  a'i  meusydd  pen- 
trcfol  o’i  hamgylcli. 

56  «Ond  mcusydd  y ddinas,  a’i 
phcntrcfi,  a roddasant  liwy  i Calcb 
mab  Jephunnch. 

57  Ac  &i  feibion  Aarou  y rliodd- 
asant  hwy  ddinasocdd  Judah,  yn 
noddfa;  Hebron,  a Libnali  a'i  meus- 
ydd  pentrcfol,  a Jattir  ac  Estemoa, 
a’u  mcusydd  pentrefol, 

58  A II  Hilcn  a’i  meusydd  pen- 
trefol,  a Debir  a’i  meusydd  pen- 
trefol, 

59  Ac  II  Asan  a’i  meusydd  pen- 
trefol,  a Bethsemes  a’i  meusydd 
pentrefol : 

60  Ac  o lwyth  Benjamin  ; Geba 
a’imeusydd  pcntrefol,  ac  ||  Alemeth 
a’i  meusydd  pentrefol,  ac  Anathoth 
a’i  meusyda  pentrefol : cu  holl 
ddinasocdd  hwynt  trwy  eu  teulu- 
oedd  oedd  dair  dinas  ar  ddeg. 
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ar  Lcfiaid. 


61  Ac  «i’r  rhan  arall  o feibion 
Cohath  o deulu  y llwyth  liwnnw, 
y rhoddwyd  o’r  hanner  llwyth,  eef 
hanner  Manasseli,  ddeg  dinas, d wrth 
goclhren. 

62  Rhoddasant  liefyd  i feibion 
Gersom  trwy  cu  tculuocdd,  o Iwyth 

oedd. 

63  1 feibion  Mcrari  trwy  eu  teulu- 

oedd,  o Iwytli  Rcuben,  ac  o lwytli 
Gad,  ac  o ìwyth  Zabi  ' ' ’ ’ 

asant  trwy 
ddinasoedd. 

64  A meibion  Isracl  a roddasant 
i’r  Lefiaid  y dinasocdd  hyn  a’u 
meusydd  pentrefol. 

65  Â hwy  a roddasant  trwy 
goelbren,  o lwyth  meibion  Judaii, 

», 


Jhen,  ac  o lwytli 
labulon,  y rhodd- 
■en  «ddeuddeg  o 


ion  Bcnjamin,  y dinas- 
, y rliai  a alwasant  hwy 
i hwynt. 

oedd  o deuluoedd 
, yr  ydocdd  dinas- 
o Iwyth  Ephra- 


67  fA  hwy  a roddasant  iddynt 
hwy  ddinasoedd  noddfa,  sef  Sichem 
a'i  meusydd  pcntrefol,  ym  mynydd 
Epliraim ; Gezer  hefyd  a’i  meusydd 
pentrefol, 

68  AJocmeam  liefyd  a’i  meusydd 
pentrefol.a  Beth-horon  a’i  meusydd 
pcntrefol, 

69  Ac  Ajalon  a’i  meusydd  pen- 
trefol,  a Gathrimmon  a’i  meusydd 
pentrefol. 

70  Ac  o hanner  llwyth  Manasseli ; 
Aner  a’i  mcusydd  pcntrefol,  a Bi- 
leam  a’i  meusydd  pentrefol,  i deulu 
y rhai  oedd  y’ngweddill  o feibion 
Cohatli. 

71  I feibion  Gersom  o deulu  lian- 
ner  llwyth  Manasseh  y rhoddioyd, 
Golan  yn  Basan  a’i  meusydd  pcn- 
trefoi,  Astaroth  hefyd  a’i  meusydd 
pentrefol. 

72  Ac  o lwyth  Issachar;  Cedes 
a’i  meusydd  pentrefol,  Daberath 
a’i  meusydd  pentrcfol, 

73  Ranioth  licfyd  a’i  meusydd 
pentrcfol,  ac  Anem  a’i  meusydd 
pentrefol. 

74  Ac  o lwyth  Aser;  Masal  a’i 
meusydd  pentrefol,  ac  Abdon  a’i 
raeusydd  pentrcfol, 

75  Hucoc  hefyd  a’i  meusydd 
pentrefol,  a Rehob  a’i  meusýdd 
pentrefol. 

76  Ac  o lwyth  Naphtali;  Cedes 
yn  Galilee  a’i  meusydd  pentrefol, 
Hammon  hefyd  a’i  meusydd  pcn 


pentre 


pontrefol. 

Iorddonen  a Jericho, 
yr  Iorddonen,  y 
Reuben,  IIBeser 
,’i  meusydd  pcn- 
’yd  a’i  meusydd 

P79nCedemoth  hefyd  a’i  meusydd 


pcntrefol, 
pentrefol. 

80  Ac  o lwyth  Gad,  Ramoth  yn 
Gilead  a’i  meusydd  pentrefol,  Ma- 
hanaim  liefyd  a’i  meusydd  pen- 
trefol, 

81  Hcsbon  hcfyd  a’i  mcusydd 
pentrefol,  a Jazer  a’i  meusydd  pcn- 
trefol. 


PENNOD  VII. 


BION  Issachar  oedd, 
Phuah,  Jasub,  a 

níe'ibion  Tola,  Uzzi,  a Rcph- 
aiah,  a Jerîel,  a Jamai,  a Jibsam, 
a Semuel,  pennaethiaid  ar  dý  eu 
tadau:  o Tola  yr  ydoedd  gwŷr 
cedyrn  o ncrtli  yn  cu  cenhedl- 
acthau;  ficu  rhif  yn  nyddiau  Da- 
fydd  oe.dd  ddwy  fil  ar  hugain  a 
chwe  chant. 

3 A meibion  Uzzi;  Izrahîah: 
a meibion  Izrahiah ; Michael,  ac 
Obadiah,  a Jòel,  Is’iah,  pump:  yn 
bennaethiaid  oll. 

4 A chyd  â hwynt  yn  eu  cenhedl- 
aethau,  ac  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  yr 
ydoeda  byddinoedd  milwyr  i ryfel, 
un  fil  ar  byint’neg  ar  hugain  canys 
llawer  oedd  ganddynt  o wragedd  a 
mcibion. 

5 A’u  brodyr  cedyrn  o nerth,  o 
holl  dculuoedd  Issacliar,  a gyfrifwyd 
wrth  eu  hachau,  yn  saith  mil  a 
phedwar  ugain  mil  oll. 

6 ì A meibioìi  « Benjamin  oedd, 
Becher,  a Jcdiacl,  tri. 
meibion  Bela ; Esbon,  ac 
ac  Uzzicl,  a Jerimoth,  ac 
ìmp  o bennau  tý  eu  tadau, 

o ncrth,  a gyfrifwyd  wrth 
:hau,  yn  ddwy  fil  ar  hugain 
Iwar  ar  ddeg  àr  hugain 
meibion  Bocher  oedd,  Ze- 
ts,  ac  Eliezcr,  ac  Eli- 
mri,  a Jcrimoth,  ac 
ac  Alemeth: 
\>ion  Becher 
jd  wrth  eu  hachau, 
yn  ol  eu  cenhediaethau,  yn  bcnnau 
tỳ  cu  tadau,  yn  gcdyrn  o nertli,  yn 
ugain  mii  a dau  cant. 

10  A meibion  Jcdiael;  Bilhan : 
n ; Jëus,  a Benja- 

aanah,  a Ze- 

, 7 . isahar. 

11  Y rhai  hyn  oll  oedd  feibion 
Jcdiael,  yn  bcnnau  eu  tadau,  yn 
gcdyrn  o nerth,  yn  myncd  allan 
mewn  llu  i ryfcl,  yn  ddwy  fil  ar 
bymtheg  a deucant. 

12  d Suppim  hefyd,  a Huppim, 
meibion  II  Ir;  Husiin,  meibion 
II  Aher. 


Guni,  a Geser,  a «Sàlum, 

Bilhah. 

14  1 Meibion  Manasseh 
yr  liwn  a ymddûg  ci  wraig 
ei  orddercliwmig  o Syria  a ymi 
Machir  tadGilead: 

wraig  cK!-irHÛp^““CSiiPPÌ«“ 
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/1  Sam.12.11. 


»Num.26.  30, 
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* Num.  26.  35. 
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Naarath. 
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merclied. 


ac  enw  eu  chwacr  liwynt  oecld 
Maachah)  ac  cnw  yr  ail  mab  Sal- 
phaad:  ac  i Salphaacl  yr  ocdd 
merched. 

16  A Maacliah  gwraig  Machir  a 
ymddûg  fab,  a hi  a alwodd  ci  cnw 
ef  Percs,  ac  cnw  ci  frawd  ef  Scrcs, 
a'i  feihion  ef  oedd,  Ulam,  a Racem. 

17  A meibion  Ulam ; /Bcdan. 
Dyma  feibion  tíilead  fab  Machir, 
fab  Manasseli. 

18  A Hammolcchetli  ci  chwacr 
ef  a ymddûg.  Isod,  ac  »Abiczer,  a 
Mahalah. 

19  A meibion  Semida  oedd,  Ah'ian, 
a Sechem,  a Lici,  ac  Aniliam 

20  1 A *meibion  Ephraim  ; Suthc- 
lah,  a Bered  ci  fab  cf,  a Thahath 
ei  fab  yntau,  ac  Eladah  ei  fab  yntau, 
a Thaliath  ci  fab  yntau, 

21  1 A Zabad  ei  fab  yntau,  a 
Suthelah  ci  fab  yntau,  ac  Ezer,  ac 
Elead : a dynion  Gath  y rhai  a 
anwyd  yn  y tir,  a’u  lladdodd  hwynt, 

0 hcrwydd  dyfod  o honynt  i waéred 

1 ddwyn  eu  hanifeiliaid  hwynt. 

22  Ac  Ephraim  cu  tad  a alarodd 
ddyddiau  lawcr ; a’i  frodyraddaeth- 
ant  i'w  gysuro  ef. 

23  A phan  acth  efe  at  ei  wraig, 
Iii  a feichiogodd,  ac  a esgorodd  ar 
fab ; ac  efc  a alwodd  ei  enw  ef  Be- 
ri'ali,  am  fod  drygfyd  yn  ei  dý  ef. 

24  (Seerah  hefyd  oedd  ei  fercli 
cf,  a lii  a adeiladodd  Beth-horon 
yr  isaf,  a’r  uchaf  hefyd,  ac  Uzzen- 
serah.) 

25  A Rephah  oedd  ei  fab  cf,  a 
Reseph,  a Thelah  ei  fab  yntau,  a 
Thahau  ei  fab  yntau, 

26  Laadan  ei  fab  yntau,  Ammi- 
hud  ei  fab  yntau,  Elisama  ci  fab 
yntau, 

27  Nun  ei  fab  yntau,  Josua  ci 
fab  yntau. 

28  1 A’u  mcddiant  a’u  cyfannedd- 
au  oedd,  Betliel  a'i  phentrefi,  ac  o 
du  y dwyrain  ‘Naaran,  ac  o du  y 
gorllewin  Gczcr  a’i  t phcntrefi ; a 
Sichem  a’i  phentrefl,  hyd  Gazali 
a’i  phentrcfi : 

29  Ac  ar  derfynau  meibion  *Ma- 
nasseh,  Bethsean  a’i  phentrefì, 
Taanach  a’i  phentrefi,  1 M,egido  a’i 
plientrefi,  Dor  a’i  phentrefi.  Meil>- 
ion  Joseph  mab  Israel  a drigasant 
yn  y rliai  hyn. 

30  H *»  Meibion  Aser  ; Imnah,  ac 
Isuali,  ac  Isuai.a  Beriah,  a Serah 
eu  chwaer  hwynt. 

31  A meibion  Beriah  ; Heber,  a 
Malchiel,  hwn  yw  tau  Birzafith. 

32  A Heber  a genhedlodd  Japhet, 
a «Somcr,  a Hotliam,  a Sua  eu 
chwaer  hwynt. 

33  A meibion  Japlilet ; Pasach,  a 
Bimlial,  ac  Asuath.  Dyma  feibion 
Japhlet. 

34  A meibion  «Samer;  Ahi,  a 
Rogali,  Jehubbali,  ac  Aram. 

35  A mab  ei  frawd  ef  Helem; 
Sopliali,  ac  Imnah,  a Seles,  ac 
AmaL 

36  Meibion  Sophah ; Suah,  a 
Harnepher,  a Sual,  a Bcri  ac  Im- 
rah. 

37  Beser,  a Hod,  a Samma,  a Sil- 
sah,  ac  Ithran,  a Beera. 


38  A meibion  Jethcr;  Jephun- 
ncii,  Pispah  hefyd,  ac  Ara. 

39  A meibion  Ula;  Arah,  a 
Hanicl,  a Resia. 

40  Y rhai  hyn  oll  oedd  feibion 
Aser,  pennau  eu  cenedl,  yn  ddewis 
wýr  o nerth,  yn  bennau  capteniaid. 
A’r  cyfrif  trwy  cu  liacliau  o wýr  i 
ryfcl,  oedd  chwe  mil  ar  liugain  o 


PENNOD  VIII. 

1 Meibion  a phennaduriaid  Benjamin.  83 
Hi/nafiaúi  Saul  a Jenathan. 

BENJAM  lN  hofyd  a gcnhedlodd 
a Bela  ci  gyntaf  anedig,  Asbcl 
yr  ail,  ac  Aharah  y trydydd, 

2  Nohah  y pcdwcrydd,  a Rapha 
y pummed. 

3  A mcibion  Bcla  oedd,  II  Adar,a 
Gcra,  ac  Abilmd, 

4  Ac  Abisua,  a Naaman,  ac 
Ahoah, 

5  A Gera,  a II  Sepliuplian,  a Hu- 
ram. 

6  Dyma  liefyd  feibion  Eliud ; 
dyma  hwynt  pennau  ccnedl  prcs- 
wylwyr  Gcba,  a hwy  a’u  mudasant 
hwynt  i * Manaliath  : 

7  Naaman  hcfyd,  ac  Ahîali,  a 
Gera,  efc  a’u  syinmudodd  liwynt, 
ac  a genliedlodd  Uzza,  ac  Ahiliud. 

8  Cenhcdlodd  hcfyd  Saliaraim 
y'ngwlad  Moab,  gwcdi  cu  gollwng 
hwynt  ymaith : Husim  a Baara 
oedd  ei  wragedd. 

9  Ac  efe  a genhedlodd  o Hodcs 
ei  wraig,  Jobab,  a Sibia,  a Mesa,  a 
Malcham, 

10  A Jeus,  a Sabi'ali,  a Mirinah. 
Dyma  ei  fcibion  ef,  pennau  cencdl. 
11  Ac  o Husini  cfc  a genhedlodd 
Ahitub,  ac  Elpaal. 

12  A meibion  Elpaal  oedd,  Eber, 
a Misaui,  a Samed,  yr  liwn  a adeil- 
adodd  Ono,  a Lod  a’i  phcntretì. 

13  Beríah  hefyd,  a cScma  oedd 
bennau  ccnedl  prcswylwyr  Aja- 
lon ; y rhai  a ymlidiasant  drigolion 
Gath. 
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14  Ahîo  liefyd,  Sasac,  a Jeri- 
moth, 

15  Zebadiali  liefyd,  ac  Arad,  ac 
Ader, 

16  Michael  hefyd,  ac  Ispah,  a 
Joha,  mcibion  Berìah ; 

17  Zebadiali  hefyd,  a Mesùlam,  a 
Hezcci,  a Hebcr, 

18  Ismerai  hefyd,  a Jezlîah,  a 
Jobab,  meibion  Elpaal ; 

19  Jacim  hefyd,  a Zichri,  a Zabdi, 

20  Elienai  licfyd,  a Silthai,  ac 
Eliel, 

21  Adaiah  liefyd,  a Bcraiali,  a 
Simrath,  meibion  II  Simlii ; 

22  Ispan  liefyd,  a Heber,  ac 
Eliel, 

23  Abdon  hefyd,  a Zichri,  a Ha- 
nan, 

24  Hanani'ali  liefyd,  ac  Elam,  ac 
Antothiah, 

25  Iphedeiali  licfyd,  a Plienuel, 
meibion  Sasac ; 

26  Samserai  hefyd,  a Scliaraiah,  ac 
Athaliah, 

27  Jaresi'ah  liefyd,  ac  Eli'ali,  a 
Zichri,  meibion  Jclioram. 

28  Y rhai  liyn  oedd  bennau  cenedl, 
sef  pennaethiaid  ar  euccnhedlaeth- 
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au.  Y rliai  hyn  a gyfanneddasant 
yn  Jerusalcra. 

29  Yn  Gibeon  hefyd  y prcswyliodd 
lltad  Gibeon,  ac  euw  cl  d wraig  cf 
oacld  Maachah. 

30  Ac  Abdon  ci  fab  cyntaf-anedig 
ef,  Sur  hefyd,  a Chis,  a Baal,  a Na- 
dab, 

31  Gedor  hefyd,  ac  Ahîo,  a II  Zachcr. 

32  Micloth  licfyd  a genhcdiodd 
II  Siracah : y rliai  liyn  liefyd,  ar 
gyfer  cu  brodyr,  a breswyliasant  yn 
Jerusalem  gyd  â’u  brodyr. 

33  **î  <=Ncr  liefytl  a gcnhedlodd  Cis, 
a Cliis  a gcnhcdlodd  Saul,  a Saul  a 
genhcdlodd  Jonatlian,  a Malchisua, 
ac/Abinadab,  ac  IIEsbaal. 

34  A mab  Jonathan  oadd  ||  Mcrib- 
baal ; a Meribbaal  a genheillodd 
ffMichah. 

35  A meibion  Micliah  ; Pithon,  a 
Melceh,  a II  Tiiarca,  ac  Ahaz. 

3G  Ac  Ahaz  a genhedlodd  AJc- 
hoadali,  a Jclioadáli  agcnhcdloild 
Aleraeth,  ac  Azinafeth,  a Zimri : a 
Zíinri  a genhcdlodd  Mosa, 

37  A Mosa  a genhcdlodd  Bincah  : 
a * Rapha  oedd  ei  fab  cf,  Eleasah  ci 
fab  yntau,  Ascl  ci  fab  yntau. 

33  Ac  i Asel  y bu  chwcch  o feib- 
ion,  a dyina  cu  henwau  liwynt,  Az- 
ricara,  Boclieru,  ac  Ismacl,  a Sea- 
riah,  ac  Obadiali,  a Hanan.  Y rhai 
hyn  oil  oedd  feibion  Asel. 

39  A mcibion  Escc  ci  frawd  cf 
oadd,  Ulam  ci  gyntaf-ancdig  cf,  Je- 
hus  yr  ail,  ac  Eliphelet  y trydydd. 

40  A mcibion  Ulam  oedd  ddynion 
cedyrn  o ncrtli  yn  saethyddion,  ac 
yn  aml  cu  mcibion  a’u  hwyrion,  sef 
cant  a deg  a deugain.  Y rhai  liyn 
oll  oedd  o feibion  Benjamin. 

PENNOD  IX. 

1 Achau  larael  a Jiulah.  2 JV  laraeliai  t, 
10  yr  offeìriaiil,  14  a’r  Lcfiaul.  a'r  yeth_ 


AHOLL  Isracl  a rifwyd  wrth 
cu  hachau,  ac  welc  hwynt  yn 
ysgrifcnedeg  yn  Ilyfr  brcnhinocdd 
Israel  a Judah ; a liwy  a gaeth- 
gludwyd  i Babilon  atn  eu  camwedd. 
2 1 Y trigolion  cyntaf  hefyd  y 
rhai  oedd  yn  cu  hetífeddiaeth  yn  eu 
dinasoedd  oedd,  yr  Israeliaid,  yr 
otfeiriaid,  y Lefiaid,  a’r  «Nethin- 
iaid. 

3  4 Ac  yn  Jerusalem  y trigodd  rhai 
o fcibion  Judah,  ac  o feibion  Ben- 
jatnin,  ac  o feibion  Ephraim,  a Ma- 
nasseh  : 

4  Uthai  mab  Ammiliud,  fab  Omri, 
fab  Itnri,  fab  Bani,  o feibion  Phares 
fab  Judah. 

5  Ac  o’r  Siloniaid  ; Asaiali  y cyn- 
taf-anedig,  a*i  fcibion. 

6  Ac  o fcibion  Zerah ; Jcuel,  a'u 
brodyr,  chwc  cliant  a deg  a phedwar 
ugain. 

7  Ac  o feibion  Bcnjamin,  Sàlu 
mab  Mesíilam,  fab  Hodaflaii.  fab 
Hasenuah, 

8  Ibneiah  iiefyd  ntab  Jeroham, 
ac  Elah  mab  Üzzi,  fab  Michri,  a 
Mesùlam  mab  Se])hatîah,  fab  Reti- 
el,  fab  Ibnijah ; 

9  A’u  brodyr  yn  ol  eu  ccnhcdl- 


aetliau,  naw  cant  a deg  a deugain  a 
chwcch.  Y dynion  hyn  oll  oedd 
benuau  cenedl  ar  dŷ  eu  tadau. 

10  «Ac  o’r  oífeiriaid;  Jedaiah, 
a Jehoiarib,  a Jachin, 

11  l!Azariah  hefyd  mab  Hilc'iah, 
fab  Mcsulam,  fab  Sadoe,  fab  Merai- 
oth,  fab  Ahitub,  tywysog  tŷ  Douw ; 

12  Adaiah  hefyd  mab  Jerohant, 
fab  Passur,  fab  Malciali ; a Maasta, 
mab  Adiel,  fal)  Jazeralt,  fab  Mesú- 
latn,  fab  Mesilcmith,  fab  Imtner. 

13  A’u  brodyr,  penuaf  ar  dy  eu 
tadau,  yn  fil  a saitli  cant  a thri- 
ugain ; yn  wŷr  galluog  o ncrth  i 
waith  gwasanàeth  tỳ  Dnuw. 

14  Ac  o’r  Lcfiaid  ; Scmaiah  mab 
Hasub,  fab  Azricam,  fab  Hasabiah, 
o feibion  Merari, 

15  Bacbaccar  hefyd,  Hcrcs, 
Galal,  a Mattanîah  mab  Michah, 
fab  Zichri,  fab  Asapli ; 

16  Obarliah  hefyd  mab  Sctnaiah, 
fab  Galal,  fab  Jeduthun  ; a Berc- 
chîah  ntab  Asa,  fab  Elcanah,  yr 
liwn  a drigodd  yti  nhrefydd  y Nc- 
topliatliiaid. 

17  Y porthorion  hefyd  oedd,  Sa- 
lum,  ac  Accub,  Thalmon,  ac 
Aliiman,  a’u  brodyr ; Sàlum  ydoedd 
bcnnaf ; 

18  A hyd  yn  hyn  ym  mliorth  y 
brenhin  o du  y dwyraiu.  Y rhai 
hyn  o finteioedd  mcibion  Lefi  oedd 
bortliorion. 

19  Sàlum  hefyd  mab  Core,  fab 
Ebiasaph,  fab  Corah.  a'r  Corahiaid 
ci  frodyr  cf  o dylwyth  ei  dad,  oedd 
ar  waith  y wcinidogaeth,  yn  cadw 
+ pyrth  y babell : a’u  tadau  liwynt 
ar  lu  yr  Arglwydd,  ocdel  yn  cadw  y 
ddyfodfa  í mcwn. 

20  JPlnnacs  hcfyd  mab  Eleazar 
a fuasal  dywysog  arnynt  bwy  o’r 
blaen : a’r  Arglwydd  ydoedd  gyd 
âg  ef. 

21  Zecltariah  mab  Meselemi'ah 
ijdoedd  borthor  drws  pabell  y cyf- 
arfod. 

22  Hwynt  oll  y rhai  a ctliolasid 
yn  borthorion  \vrth  y rliiniogau, 
oadd  ddau  caut  a deuddcg.  Hwynt 
hwy  yn  eu  trcfydd  a rifwyd  wrth  cu 
liachau  ; gosodasai  «Dafydd  a Sa- 
muel  /y  gweledydd  y rhai  hynny  yn 
eu  ||  swydd. 

23  Felly  liwynt  a’u  meibion  a 
safeiit  wrth  byrtli  tý  yr  Arglwydd, 
*'-•/  tŷ  y babell,  i wylied  wrth  wyl- 
iadwriaetliau. 

24  Y porthorion  oedd  ar  bedwar 

0 fannau,  dwyrain,  gorllewin,  gog- 
ledd,  a dehau. 

25  A’u  brodyr,  y rliai  oedd  yn  eu 
trefydd,  oedd  i ddyfod  ffary  seith- 
fcd  dydd,  o amscr  i amser,  gyd  á 
liwynt. 

26  Canys  dan  II  lywodracth  y Lcf- 
iaid  hyn,  y pcdwar  pen  porthor,  yr 
oedd  yr  ystafellocdd  a thrysorau  tý 
Dduw. 

27  1 Ac  o amgylch  tý  Dduw  y 
llettycnt  hwy,  canys  amynt  liwy  yr 
oedd  yr  oruchwyliaeth,  ac  arnynt 
hwy  Jiefyd  yr  oedd  ci  agoryd  o fore 

1 fore. 

28  Ac  o lionynt  liwy  yr  oedd  gol- 
ygmjr  ar  lestri  y weinidogaeth,  ac 
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niewn  rhíf  y dygent  liwynt  i rnewn, 
ac  mewn  rhif  y dygent  hwynt  allan. 

29  A rhai  o honynt  Iiefyd  oedd 
wedi  eu  gosod  ar  yllestri,  ae  ar  lioll 
ddodrefn  y cyssegr,  ac  ar  y pcilliaid, 
a’r  gwin,  a’r  olcw,  a’r  thus,  a’r 
aroglau  peraidd. 

30  Rhai  hefyd  o feibion  yr  oflfeir- 
iaid  oedd  yn  gwneiithur  *cnnaint 
o’r  aroglau  pcraidd. 

31  A Mattithîah  un  o’r  Lefiaid 
(yrliwn  oedd  gj-ntaf-anedig  Sâluni 
y Coralhad)  ydoedd  rncwn  llswydd 
ar  waith  y II  radell. 

32  Ac  eraill  o feibion  y Cohathiaid 
eu  brodyr  hwynt,  oedd  ar  y bara 
llgosod,  \'w  ddarparu  l>ob  Sabbotli. 

33  A dynia  y ‘cantorion,  nennau 
cenedl  y Leflaid,  y rhai  oeda  inewn 
ystafellocdd  yn  ysgyfala ; ohcrwydd 
arnynt  yr  oedd  y gwaith  hwnnw 
ddydd  a nos. 

34  Dytrra  bennau  cenedl  y Lcf- 
iaid,  pcnnau  trwy  cu  ccniiedlaeth- 
au  : hwy  a drigcnt  yn  Jerusalem. 

35  II  *Ac  yn  Gibeon  y trigodd  tad 
Gibeon,  Jehlcl,  ac  cnw  ei  wraig  ef 
oedd  Maachah : 

36  A'i  fab  cyntaf-anedig  cf  oedd 
Abdon,  yna  Sur,  a Cliis,  a Baal,  a 
Ner,  a Nadab, 

37  A Gcdor,  ac  Ahîo,  a Zechariah, 
a Micloth. 

38  A Micloth  a genhedlodd  Si- 
mcatn  : a hwythau  liefyd,  ar  gyfer 
eu  brodyr,  a drigasant  yn  Jerusa- 
letn  gyd  á’u  brodyr. 

39  'Ner  hefyd  a genlredlodd  Cis, 
a Cbis  a geniiedlodd  Saul,  a Saul  a 
genhcdlodd  Jonatlian,  a Malchisua, 
ac  Abinadab,  ac  Esbaal. 

40  A mab  Jonathan  oedd  Meril)- 
baal ; a Mcribbaal  a genliedlodd 
Michah. 

41 A nieibion  Michah  oedd.  Pitlion, 
a Melech,  a Tharca,  ac  AÍiaz . 

42  Ac  Ahaz  a genliedlodd  Jarah, 
a Jarati  a genhedlodd  Alcmetii,  ac 
Azmafeth,  a Zhnri ; a Zimri  licfyd 
a getrhedlodd  Mosa : 

43  A Mosa  a genhcdlodd  Bineah ; 
a Hephaiah  oedd  ci  fab  ef,  Elasah 
ei  fab  yntau,  Asel  ei  fab  yntau. 

44  Ac  i Asel  yr  yaoeda  chwccli  o 
fcil)ion,  a dyma  eu  licnwau  hwynt ; 
Azricam,  Boclieru,  ac  Ismael,  a 
Seariah,  ac  Obadiah,  a Hanan. 
Dyma  feibion  Asel. 


PENNOD  X. 

1 Ctaymp  Saul,  a’i  farwolaeth.  8 Oorfoledd 
y Phihetiaid  o'r  achna  hwnmo.  II  Carcd- 
igrwydd  Jabe»  Gilead  tu  agat  Saul  a'i  fcib. 
ton.  13  Pechod  Saul,  am  yr  hivn  yr  aeth  y 
frenhiniaeth  oddi  wrtho  cf  t Dajydd. 


AR  «Philistiaid  a ryfelasant  yn 
. crbyti  Isracl,  a flfòdd  gwŷr 
Israel  o flaen  y Philistiaid,  ac  a 
gwympasant  yn  II  archolledig  ym 
mynyud  Gilboa. 

2  A’r  Philistiaid  a erlidiasant  ar 
ol  Saul,  ac  ar  ol  ei  feibion  : a’r  Phi- 
listiaid  a laddasant  Jonatlian,  ac 
IIAbinadab,  a Malchisua,  meibion 
Saul. 

3  A’r  rliyfel  a drymliâodd  yn  er- 
byn  Saul,  a’r  perchcn  bwäau  a’i 
cawsant  ef,  ac  efc  a archollwyd  gan 
y sacthyddion. 


4 Yna  y dywcdodd  Saul  wrth  yr 
liwn  oedd  yn  dwyn  ci  arfau  ef,Tvnn 
dy  gleddyf,  a gwân  fl  äg  ef,  rhag 
dyfod  y rhai  dienwaededig  hyn  a’m 
gwatwar  i.  Ond  arweinydd  ei  arfau 
ef  nis  gwnae,  canys  ofnodd  yn  ddir- 
fawr.  Y na  y cymmcrth  Saul  glcdd- 
yf,  ac  a syrthiodd  arno. 

5 A phan  welodd  arweinydd  ci 
arfau  cf  farw  o Saul,  syrthiodd  yn- 
tau  hefyd  ar  y clcddyf,  ac  a fu  fanv. 

6 Felly  y bu  farw  Saul,  a’i  dri  mab 
ef,  a’i  holl  dylwyth  a fuant  fcirw 
yngliyd. 

7 A phan  wclodd  holi  wýr  Israel, 
y rhai  oedd  yn  y dyflfryn,  flbi  o 
honynt  hwy,  a marw  Saul  a’i  fcib- 
ion  ; Jiwy  a ymadawsant  o’u  dinas- 
oedd,ac  a ffoisant ; a’r  Philistiaid  a 
ddaethant,  ac  a drigasant  ynddynt. 

8 5 A thrannoeth  pan  ddaeth  y 
Pliilistiaid  i ddiosg  y lladdcdigion, 
hwy  a gawsant  Saul  a’i  fcibion  yn 
fcírw  ym  mynydd  Gilboa. 

9 Ac  wedi  iddynt  ei  ddîosg,  hwy 
a gymmcrasant  ci  ben  ef,  a’i  arfau, 
ac  a anfonasant  i wlad  y Philistiaid 
o amgyleh,  i ddangos  i’w  delwau,  ac 
i’r  bobl. 

10  A hwy  a osodasant  ei  arfau  cf 
yn  nhŷ  eu  duwiau,  a’i  ben-glog  a 
grogasant  hwy  yn  nhŷ  Dagon. 

11  1 A phan  glybu  lioll  Jabes 
Gilead  yr  hyn  oll  a wnaethai  y 
Philistiaid  i Saul, 

12  Pob  gwr  ncrtlrol  a godasant, 
ac  a gymmcrasant  ymaith  gorpli 
Saul,  a chyrph  ei  feibion  ef,  ac  a’u 
dygasant  i Jahes,  ac  a gladdasant 
eu  hesgyrn  hwynt  dan  y dderwcn 
yn  Jabes,  ac  a ymprydiasant  saith 
niwrnod. 

13  1 Felly  y bu  farw  Saul,  am  ei 
gamwedd  a t wnaethai  efe  yn  crbyn 
yr  Arglwtdd,  bsrf  yn  erbyn  gair  yr 
Arglwydd  yr  liwn  ni  chadwasai 
cfe,  ac  am  iddo  ymgynghori  â dew- 
ines,  e\  ymofyn  d hi: 

14  Ac  lieb  ymgynghori  â’r  Ar- 
glwydd  : am  hynny  y lladdodd  cfc 
ef,  ac  y trodd  y frcnhiniaetli  i Da- 
fydd  mab  Jesse. 
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PENNOD  XI. 

1 Enncinio  Dafydd  yn  lle  Saul,  o gyttundeb 
cyffrediu,  yn  ffcbron.  4 Ac  yntau  yn  ynJ 
nill  tẁr  Sion  oddi  ar  y Jebueiaid.  trwy 
lurolaeth  Joab.  10  Enwau  cedyrn  Dafydd. 


YNA  «lioll  Israel  a ymgasglasant 
at  Dafydd  i Hebron,  gan  ddy- 
wedyd,  Wcle,  dy  asgwrn  a’tli  gnawd 
di  ydym  ni. 

2  Doe  hcfyd,  ac  echdoc,  pan  yd- 
oedd  Saul  yn  frenliin,  tydi  oedd  yn 
arwain  Israel  i mewn  ac  allan : a 
dywedodd  jt  Ahglwydd  dy  Dduw 
wrthyt,  Ti  *a  llbortlii  fy  mìiobl  Is- 
racl,  a tlii  a fyddi  dywysog  ar  fy 
rnhobl  Israel. 

3  A holl  lienuriaid  Israel  a 
ddaetliant  at  y brcnhin  i Hebron, 
a Dafydd  a wnacth  gyfammod  â 
liwynt  yn  Hebron,  ger  bron  yr 
Arglwydd  ; a hwy  a enneiniasant 
Dafydd  yn  frenhin  ar  Israel,  yn  ol 
gair  yr  Arglwydd  trwy  law  «Sa- 
muel. 

4  f A d Dafjrdd  a ltoll  Israel  a 
aeth  i Jcrusalem,  hon  yw  Jebus,  ac 
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yno  y Jcbusiaid  ocdd  drigolion  y 
tir. 

5 A thrigolion  Jebus  a ddywed- 
asant  wrtii  Dafydd,  Ni  ddeui  i 
mewn  yma.  Etto  Dafydd  a ynnill- 
odd  dẁr  S'ion.  j’r  liwn  yw  dinas 
Dafydd. 

G A dywedodd  Dafydd,  Pwy 
bynnag  a darawo  y Jebusiaid  yn 
gyntaf,  cfe  a fydd  yn  bennaf,  ac  yn 
dywysog.  Yna  yr  esgynodd  Joab 
mab  Serfiali  yn  gyntäf,  ac  a fu 
bcnnaf. 

7 A thrigodd  Dafydd  yn  y tẁr : 
o herwydd  hynny  y galwasant  cf 
II  Dinas  Dafydd. 

8 Ac  cfc  a adeiladodd  y ddinas 
oddi  amgyleh,  o Mdo  amgylch 
ogylcli : a Joal)  a t adgyweiriocìd  y 
riian  arall  i’r  ddinas. 

9 A Dafydd  a actli  ac  a gynnydd- 
odd  fwyfwy,  ac  Arglwvdd  y'llu- 
ocdd  ocdd  gyd  âg  ef. 

10  1 «Dyma  hefyd  bennaetinaid 
y cedyrn  oedd  gan  Dafydd  yn  yni- 
gryfhâu  gyd  âg  ef  yn  ci  dcyrnas,  a 
ehyd  â holl  Israel,  i’w  wneùthur  cf 
yu  frenliin  ar  Israel,  yn  ol  /gair  yr 
Arglwydd. 

11  A dytna  rif  y cedyrn  oedd  gan 
Dafydd ; Jasobeam  mai)  II  Hach- 
moni,  pen  y capteniaid:  liwn  a 
ddyrchafodd  ci  waywffon  yn  erbyn 
tri  cliant,  y rliai  a laddwyd  ar  un- 
waith  ganddo. 

12  Ac  ar  ei  ol  ef  Eleazar  mab 
Dodo,  yr  Ahohiad,  liwn  oedd  un 
o’r  tri  chedyrn 

13  Hwn  oedd  gyd  á Dafydd  yn 
I!  Pasdammim , a’r  Piiilistiaid  a ym- 
gynnullasant  yno  i ryfel,  ac  yr 
ydocdd  rhan  o’r  uiaes  yn  llawn 
haidd,  a’r  bobl  a ffoisant  o flaen  y 
Pliilistiaid. 

14  A hwy  a II  ymosodasant  yng 
nghanol  y rhandir  honno,  ac  a’i 
hachubasaut  lii,  ac  a darawsant  y 
Pliilistiaid : felly  y gwaredodd  yr 
Arglwtdd  hwynt  âg  ymwared 
mawr. 

15  1í  II A othri  o’r  deg  pennaeth 
ar  hugain  a ddisgynasant  i’r  graig 
at  Dafydd.  i ogof  Adiilam  ; a llu  y 
Philistiaid  oedd  yn  gwersjdlu  yn 
nyffryu  Rephaim. 

Ì6  Á Dafydd  yna  ydoedd  yn  yr 
amddiffynfa,  a sefyllfa  y Pliilistiaid 
yna  oedd  yn  Bctlileliem. 

' 17  A Dafydd  a flysiodd,  ae  a ddy- 
wedodd,  O,  pwy  a rydd  i mi  ddiod 
ddwfr  o bydew  Bethlehcm,  yr  hwn 
sydd  wrth  y porth  ? 

18  A’r  tri  a ruthrasant  trwy 
wersyll  y Philistiaid,  ac  a dynnasant 
ddwfr  o'  bydew  Bethlchcm,  yr  hwn 
oedd  wrtli  v portli,  ac  a 'i  cymmer- 
asautac  a’ídygasant  i Dafydd:  ac 
ni  fynnai  Dafydd  ei  yfed  cf,  .ond  efe 
a’i  diod-offryminodd  ef  i’r  Ar- 

GLWVDD  : 

19  Ac  efe  a ddywedodd,  Na  atto 
fy  Nüw  i mi  wneuthur  hyn.  A 
yfaf  fi  waed  y dynton  hyn,  t a berygl- 
asanteu  lieinioes  ? o lierwyddmcwn 
enbydrwydd  am  eu  heinioes  y dj-g- 
asant  ef : am  hynny  ni  fynnai  efe  ei 
yfed.  Y tri  chedyrn  a wnaethant 
hyn. 


20  1 '<Ac  Abisai  l>rawd  Joai)  oedd 
bennaf  o’r  tri.  A hwn  a ysgyd- 
wodd  ei  waywffon  yn  erbyn  tri  chant, 
ac  a 'u  lladdodd  hwynt:  ac  iddo  y 
bu  cnw  ym  mhlitli  y tri. 

21  O’r  tri,  anrliydeddusach  ná’r 
ddau  eraill , a thywysog  iddynt, 
oedd  cfc : ond  ni  ddaeth  efe  liyd  y 
tri  cyntaf. 

22  «Benaiah  mab  Jchoiada,  mab 
gwr  grymmus  o Cabseel,  mawr  ei 
wcithredoedd  : cfe  a laddodd  ddau 
o t gedyrn  Moab ; ac  cfe  a ddisgyn- 
odd  ac  a laddodd  lcw  mcwn  pyclcw 
yn  aniser  eira. 

23  Ac  efe  a laddodd  Aipht-ddyn, 
gwr  ])üm  cufydd  o fesur ; ac  yn  llaw 
yr  Aipht-ddyn  yr  oedd  gwaywffon 
megis  carfan  gwehydd ; ac  yntau  a 
aeth  i waercd  atto  cf  â ffon,  ac  a 
ddug  y waywffon  o law  yr  Aipht- 
ddyn,  ac  a’i  lladdodd  cf  a’i  wayw- 
ffon  ei  liun. 

24  Hyn  a wnaetli  Benaiaii  mab 
Jelioiada,  ac  iddo  y bu  enw  ym 
nìlilith  y tri  chedyrn. 

25  Wele,  anrhydcddus  âedd  efc 
ym  mỳsg  y deg  àr  hugain,  ond  at  y 
tri  cyntaf  ni  ddaetli  cfc:  a gosotl- 
odd  Dafydd  ef  ar  ei  wŷr  o gard. 

23  1 A chedyrn  y llu  oedd  *As- 
alicl  brawd  Joal),  Elhanau  mab 
Dodo  o Betiilehem, 

27  Sammoth  yr  ||  Harodiad,  Heles 
y Peloniad, 

28  Ira  mab  icces  y Tecoiad,  Abi- 
czer  j-r  Anthothia<l, 

29  Sibl)cchaì  yr  Husathiad,  Ilai 
yr  Ahohiad, 

30  Maharai  y Netopliatliiad,  He- 
led  mab  Baanah  y Netophatiiiad, 

31  Ithai  mai)  Ribai  o Gibeali 
meibion  Benjamin,  Bcnaiali  y Pi- 
rathoniad, 

32  Hurai  o afonydd  Gaas,  Abìel 
jrr  Arbatliiad, 

' 33  Asmafeth  y Baharumiad, 
Eliahba  y Saalboniad, 

34  Meibion  Hazein  y Gizoniad, 
Jonathan  mab  Sagcth  yr  Harariad, 

35  Ahiam  mab  Sachar  yr  Harar- 
ia.il,  Eliphal  mab  Ur, 

36  Hei)her  y Mocherathiad,  Ahiali 
y Peloniad, 

37  Hesro  y Carmeliad,  Naarai 
mab  Esbai, 

38  Jòcl  mab  Nathan,  Mibhar  II  mab 
Haggeri, 

39  Selec  yr  Ammoniad,  Naharai 
y Berothiad,  yr  hwn  oedd  yn  dwyn 
arfau  Joab  mab  Serfiah, 

40  Ira  yr  Ithriad,  Gareb  yr  Ith- 
riad, 

41  Ur’ias  yr  Hethiad,  Zabad  mab 
Alai, 

42  Adina  mab  Sisa  y Reubeniad, 
pennaeth  y Reubcniaid,  a chyd  âg 
ef  ddeg  ar  hugain, 

43  Hanan  mab  Maachali,  a Josa- 
pliat  y Mithniad, 

44  Üzziah  yr  Asteratliiad,  Satna 
a Jchiel,  meibion  Hotlian  yr  Aroer- 
iad, 

45  Jcdiael  llmab  Simri,  a Jolia  ci 
frawd  ef  y Tisiad, 

43  Elîel  y Mahafiad,  a Jeribai,  a 
Josafiah,  meibion  Elnaam,  ac  Ith- 
mah  y Moabiad, 
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PENNOD  XII. 

Enwau  y rhai  a ddaeth  at  Ttafydd  i 
Siclay,  23  a’r  Uuoedd  a ddaeth  atto  cf  i 
Bebron. 

ÂDYMA  y rbai  a ddaotli  at 
Dafydd  i «Sielag,  ac  cfc  ctto 
t yn  cadw  arno  rhag  Saul  mab  Cis : 
a liwy  oedd  ym  mblitli  y rhai 
cedyrn,  cynnorthwywyr  y rliyfel. 

2  Yn  arfogion  d bwáau,  yn  mcdru 
o ddehau  ac  b o aswy  daflu  â chcrrig, 
a saethu  mewn  bwâau:  o frodyr 
Saul,  o Benjamin. 

3  Y pennaf.  oedd  Aliiezer,  yna 
Joas,  meibion  il  Scmaali  y Gibeath- 
iad,  a Jczicl  a Phelet  mcibion  Az- 
mafeth,  a Berachah,  a Jehu  yr  An- 
thothiad, 

4  Ac  Ismaiah  y Gibeoniad,  grym- 
mus  oedd  efe  y'm  mlilith  y deg  ar 
hugain,  a goruwchy  dcg  ar  iiugain  ; 
Jeremiah  hefyd,  a Jahaz'iel,  a Johan- 
an,  a Jozabad  y Gederathiad, 

5  Eluzai,  a Jerimotii,  a Bealìah, 
a Semarîali,  a Sephatiah  yr  Ha- 
ruphiad, 

6  Elcanah,  a Jcsiah,  ac  Azareel, 
a Jóezer,  a Jasobeam,  y Corhiaid, 

7  A Joelah,  a Zebadiah,  meibion 
Jeroiiam  o Gedor. 

8  A rhai  o’r  Gadiaid  a ymneilldu- 
asant  at  Dafydd,  i’r  amddiflynfa  i’r 
anialwcii,  yn  gedyrn  o ncrth,  gwýr 
milwraidd  i ryfel,  yn  mcdru  trin 
tarian  a bwcled,  ac  wyncbau  llewod 
oedd  cu  hwj’nebau  hwynt,  ac  rnegis 
iyrchod  ar  y myuyddoedd  r eo  fu- 
ander  oeddynt  hwy. 

9  Ezer  y cyntaf,  Obadîah  yr  ail, 
Eliab  y trydydd, 

10  Mismannah  y pedwerydd,  Je- 
remîah  y pummed, 

11  Attai  y chwcched,  El'iel  y seith- 
fed, 

12  Johanan  yr  wythfcd,  Elzabad 
y nawfed, 

13  Jercmiali  y degfed,  Machbanai 
yr  unfed  ar  ddeg. 

14  Y rhai  liyn  oedd  o feibion  Gad, 
yn  gapteuiaid  y llu:  yr  un  lleiaf 
'I  oedd  ar  gant,  a’r  mwyaí  ar  fil. 

15  Dyma  hwy  y rhai  a aethant 
dros  yr  Jorddonen  yn  y mis  cyntaf, 
a hi  wedi  t^llifo  dros  ci  lioll  dor- 
lanuau.  nc  a yrrasant  i flfb  holl  drig- 
olion  y dyffrynoedd  tu  a'r  dwyrain, 
a thu  n’r  gorllewin. 

16  A rhai  o feibion  Benjamin  a 
Judali  a ddaethant  i'r  amddiffynfa 
at  Dafydd. 

17  A Dafydd  a aetli  t i’w  cyfarfod 
hwynt,  ac  a lefarodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Os  mewn  lieddwch  y 
daethoch  chwi  attaf  fl  í’m  cynnorth- 
wyo,  bydd  fy  nghalon  yn  un  â cliwi : 
oud  os  i’m  bradychu  i’m  gelynion, 
a minnau  lieb  llgamwcdd  yn  fy 
nwylaw,  Düw  eín  tadau  ni  a ed- 
rycho  ac  a geryddo. 

18  A’r  yspryd  a t ddaeth  ar  Ama- 
sai  pennaeth  y captcniaíd,  ac  efe  a 
ddywedodd,  Eiddot  ti,  Dafydd,  a 
cliyd  â thí,  mab  Jesse,  ybyddwn  ni; 
heddwch,  hcddwcli  i ti,  a hêdd  i’th 
gynnortlnvywyr ; o herwydd  dy 
Ddüw  sydd  yn  dy  gymmorth  di. 


Yna  Dafydd  a’u  crocsawodd  liwynt, 
ac  a’u  gosododd  hwy  yn  bennaeth- 
iaid  ar  y fyddin. 

19  A rhai  o Manasseh  a droes  at 
Dafydd,  «pan  ddaeth  efe  gyd  â’r 
Philistiaid  yn  crbyn  Saul  i ryfcl, 
ond  ni  chynnortliwyasant  liwynt: 
canys  /pcnnaduriaid  y Philistiaid. 
wrtli  gynghor,  a’i  goliyngasant  cf 
ymaith,  gan  ddywedyd,  Efc  a syrth 
àt  ei  feistr  Saul  am  ein  pennau 
ni. 

20  Fel  yr  ocdd  efc  yn  myncd  i 
Siclag,  trodd  atto  cf  o Manassch, 
Adnah,  a Jozabad,  a Jcdiael,  a 
Michael,  a Jozabad,  ac  Eliliu,  a 
Siltliai,  y rhai  ocdd  bcnnaethiaid  y 
miloedd  ym  Manasseli. 

*21  A’r  rhai  hyn  a gynnortliwyas- 
ant  Dafydd  II  yn  erbyn  cy  dorf: 
canys  ccdyrn  o nerth  ocddynt  liwy 
oll,  a chapteniaid  ar  y llu. 

22  Canys  rhai  a ddae  at  Dafydd 
beunydd  y pryd  hwnnw,  i’w  gyn- 
nortliwyo  ef,  hyd  onid  oedd  efe  yn 
llu  mawr,  megis  llu  Duw. 

23  1!  A dyma  rifedi  y penna 
rhai  yn  arfogion  i ryfel  ;*a  dda 
ant  at  Dafydd  i Hebron,  i droi 
brenliiniaeth  Saul  atto  ef,  *yn  ol 
gair  yr  Arglwydd. 

24  O feibion  Judali,  yn  dwyn  tar- 
ian  a ffonwayw,  chwe  mil  ac  wytli 
cant,  yn  II  arfog  i ryfel. 

25  O feibion  Simeon,  yn  gedyrn 
nerthol  i ryfel,  saith  mil  a chant. 

26  O feibion  Lefl,  pedair  mil  a 
chwc  cliant. 

27  A Jchoiada  oedd  dywysog  ar 
yr  Aaroniaid,  a chyd  âg  cf  dair  mil 
a saith  cant. 

28  h Sadoc  liefyd,  llangc  grymmus 
ncrthol,  ac  o dŷ  ci  dad  cf  àlau  ar 
liugain  o gapteniaid. 

29  Ac  o feibion  Benjamin  brodyr 
Saul,  tair  mil:  canys  hyd  yn  hyn 
i llawer  o lionynt  oedd  yn  dilyn  tŷ 
Saul. 

30  Ac  o feibion  Ephraim,  ugain 
mil  ac  wyth  cant,  yn  rymmus 
nerthol,  yii  wŷr  enwog  yn  nhŷ  eu 
tadau. 

31  Ac  o lianner  llwyth  Manasseli, 
tair  mil  ar  bymtheg,  y rhai  a 
hysbysasid  erbyn  eu  henwau,  i 
ddyfod  i wncutliur  Dafydd  yn 
frenliin. 

32  Ac  o feibion  Issacliar, 
rhai  a fedrent  ddcall  yr  amseroedd 
i wybod  beth  a ddylai  lsrael  ei 
wneuthur,  eu  pcnnaethiaid  liwynt 
ocdd  ddeucant,  a’u  lioll  frodyr  oedd 
wrtli  eu  gorchymyn  hwynt. 

33  O Zabulon,  y rhai  à aent  allan 
i ryfel,  yn  mc<lru  rliyfela  á phob 
arfau  rliyfcl,  deng  mil  a deugain, 
yn  medru  byddino,  a hynny  tyn 
ffyddlawn. 

34  Ac  o Naphtali,  mil  o dywys- 
ogion.  a chyd  â hwynt,  â tliarian  a 
gwaywffon,  ddwy  fll  ar  bymtheg  ar 
nugain. 

35  Ac  o’r  Daniaid,  wyth  mil  ar 
hugain  a eliwc  cliant,  yn  mcdru 
rliyfcla. 

36  Ae  o Aser  yr  oedd  deugain  mil 
yn  myned  allan  mewn  byddin,  yn 
medru  II  rhyfela. 
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37  Ac  o’r  tu  hwnt  i'r  lorddonen, 
o’r  Reubeniaid.  ac  o’r  Gadiaid,  ac 

0 hanner  llwyth  Manasseh,  y daeth 
chwech  ugain  mil  mewn  pob  rhyw 
arfau  cymhwys  i ryfel. 

38  Yr  holl  ryfelwyr  hyn,  yn  medru 
byddino,  a ddaethant  mewn  calon 
berffaith  i Hebron,  i wncuthur  Da- 
fydd  yn  frenhin  ar  holl  Israel : a’r 
rlian  arall  o Israel  oedd  hefyd  yn 
un  feddwl  i wneuthur  Dafydd  yn 
frenhin. 

39  A hwy  a fuant  yno  gyd  â Da- 
fydd  dridiau,  yn  bwytta  ac  yn  yfed : 
cany^eu  brodyr  a arlwwasant  iddynt 
hwy. 

40  A liefyd,  y rhai  oedd  agos  at- 
tynt  hwy,  hya  Issachar,  a Eabulon^ 
a Naplitali,  a ddygasant  fara  ar 
asynod,  ac  ar  gamelod,  ac  ar  fulod, 
ac  ar  ycliain,  yn  II  fwyd,  yn  flawd,  yn 
fflgys,  ac  yn  resingau,  ac  yn  win,  ac 
yn  olew,  ac  yn  warthcg,  ac  yn  ddef- 
aid  yn  helaeth : o herwýdd  yr  yd- 
oedd  llawenydd  yn  Israel. 

PENNOD  XIII. 

1 Dafydd  mewn  rhwysg  fawr  yn  cyrchu  yr 
arch  o Ciriath-jeanm,  9 ac,  o herwydd  taro 
Uzza,  yn  gadacl  yr  arch  yn  nhŷ  Obed-edom. 

ADAFYDD  a ymgynghorodd 
á ehapteniaid  y miloedd  a’r 
cannoedd,  ac  â’r  holl  dywysogion. 

2  A Dafydd  a ddywedodd  wrth 
lioll  gynnulleidfa  Israel,  Os  da 
gennych  chwi,  a bod  hyn  o’r  Ar- 
olwtdd  ein  Duw,  tdanfonwn  ar 
led  at  ein  brody  r y rliai  a weddillwyd 
trwy  holi  diroedd  Israel,  a cliyd  â 
hwynt  at  yr  offeiriaid  a’r  Leflaid  o 
fewn  feu  dinasoedd  a’u  meusydd 
pentrefol,  i’w  cynnull  hwynt  attom 
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3 A dygwn  fdrachefn  arch  ein 
Duw  attom  ni ; canys  nid  ymofyn- 
asom  â hi  yn  nyddiau  Saul. 

4 A’r  holl  dyrfa  a ddywedasant 
am  wneuthur  felly : canys  uniawn 
oedd  y peth  y’ngolwg  yr  holl  bobl. 

5 Feliy  ay  casglodd  Dafydd  lioll 
Israel  yngliyd,  o Sihor  yr  Aipht, 
hyd  y ffordd  y delir  i Hematli,  i 
ddwyn  archDuwo  &Ciriath-jearim. 

6 A Dafydd  a aeth  i fynu,  a holl 
Israel,  i cBaalah,  sef  Ciriath-jearim, 
yr  hon  sydd  yn  Judah,i  ddwyn  oddi 
yno  arch  yr  Arglwtdd  Dduw,  yr 
'liwn  sydd  yn  preswylio  rhwng  y 
cerubiaid,  ar  yr  hon  y gelwir  ei  cnw 
ef. 

7 A hwy  a tddygasant  arch  Duw 
d ar  fenti  ncwydd  o dŷ  Abinadab : ac 
Uzza  ac  Ahio  ocdd  yn  gyrruyfenn. 

8 A Dafydd  a lioll  Israel  oedd  yn 
chwarae  ger  bron  Duw,  fi'u  holl 
nerth,  ac  â chaniadau,  ac  â tiielyn- 
au,  ac  á nablau,  ac  á thympanau,  ac 
â symbalau,  ac  âg  udgyrn. 

S  1 A phan  ddaethant  hyd  lawr- 
dyrnu  HCidon,  Uzza  a estynodd  ei 
law  i ddala  yr  arcli.  canys  yr  ychain 
II  oedd  yr.  ei  hysgwýd  hi. 

10  Ac  cnnynodd  llid  yr  Ar- 
glwtde  yn  erbyn  Uzza,  ac  efe  a’i 
lladdodd  ef,  < oblegid  iddo  estyn  ei 
law  at  yr  arch  ; ac  yno  y bu  efe 
farw  ger  bron  Duw. 

11  A bu  ddrwg  gar,  Dafydd  am 
i't  Arglwtdd  rwygo  rhwygiarì  yr. 


Uzza  ; ac  efe  a alwodd  y lle  liwnnw 
II  Peres-uzza,  liyd  y dydd  liwn. 

12  A Dafydd  a ofnodd  Dduw  y 
dydd  hwnnw,  gan  ddywedyd,  Pa 
fodd  y dygaf  arch  Duw  i mewn 
attaf  fl  ? 

13  Ac  ni  tddug  Dafydd  yr  arch 
atto  ei  liun  i ddinas  Dafydd,  ond 
cfe  a’i  cludodd  lii  i dŷ  Obed-edom 
y Gethiad. 

14  Ac  arch  Duw  a arliosodd  gyd 
theulu  Obed-edom,  yn  ci  dŷ  ef,  dri 
mis.  A’r  Arglwtdd  a fcndîthiodd 
/dŷ  Obed-edom,  a’r  hyn  oll  ydoedd 
eiddo. 

PENNOD  XIY. 

1 Caredigrwydd  Biram  i Dafydd.  2 D*d- 
wyddwch  Dafydd  o’i  bobl,  o’i  wragedd,  ac 
o’i  blant.  8 Yddwy  oruchafiaeth  a gafodd 
efe  yn  erbyn  y Philistiaid. 

An  HIRAM  brenliin  Tyrus  a an- 
fonodd  genhadau  at  Dafydd,  t 
a choed  cedr,  â seiri  meini,  a seiri 
prennau,  i adeiladu  iddo  ef  dý. 

2  A gwybu  Dafydd  sicrliâu  o’r 
Arglwtdd  ef  yn  frenhin  ar  Israel : 
canys  yr  oedd  ci  frenhiniacth  cf 
wedi  ei  dyrchafu  yn  uchcl,  o hcr- 
w«j'd(l  ei  l)obl  Israel. 

3  *!  A chymmerth  Dafydd  wrag- 
edd  tychwaneg  yn  Jerusalem : a 
Dafydd  a genhedlodd  fcibion 
ychwaneg,  a merched. 

4  A &dyma  enwau  y plant  oedd 
iddo  ef  yn  Jerusalem : Sammua,  a 
Sobal),  Nathan,  a Solomon, 

5  Ac  Ibhar,  ac  Elisua,  ac  Élpalet, 

6  A Nogali,  a Nepheg,  a Japhía, 

7  Ac  Elisama,  a IIBeeliada,  ac 
Eliphalet. 

8  1 «A  phan  glybu  y Philistiaid 
fod  Dafydd  wedi  ei  enneinio  yn 
frenhin  ar  holl  Israel,  y Philistiaid 
oll  a aethant  i fynu  i geisio  Dafydd : 
a chlybu  Dafydd,  ac  a aeth  allan  yn 
eu  herbyn  liwynt. 

9  A’r  Philistiaid  a ddaethant  ac  a 
ymwasgarasant  yn  nyffryn  Reph- 
aim. 

10  A Dafydd  a ymgynghorodd  â 
Duw,  gan  ddywedyd,  A âf  fl  i fynu 
yn  erbyn  y Philistiaid  ? ac  a roddi 
di  hwỳnt  yn  fy  llaw  ì ? A’r  Ar- 
glwtdd  a ddywedodd  wrtho,  Cerdda 
i fynu,  canys  mi  a’u  rhoddaf  liwynt 
yn  dy  law  di. 

11  Felly  yr  aetliant  i fynu  i II  Baal- 
Iicrasim,  a Dafydd  a’u  tarawodd 
hwj'nt  yno.  A Dafydd  a ddywed- 
odd,  Duw  a dorrodd  i mcwn  ar  fy 
ngelynion  trwy  fy  llaw  i,  fcl  rhwygo 
dyfrocdd:  am  hynny  y galwasant 
hwy  cnw  y llc  hwnnw  Baal-nerasim. 
12  A phan  adawsant  nwy  cu 
duwiau,  dywcdodd  Dafydd  am  eu 
llosgi  hwynt  yn 
13  A thrachefn 
ymwasgarasant 
14  A Dafydd  ; 

Duw  drachefn ; 
odd  wrtlio,  Na  d 
hwynt,  tro  ymaith  oddi  wrthynt,  d a 
thyred  arnynt  ar  gyfer  y morwydd. 
16  A phan  glywech  drwst  cerdd- 
ediad  ym  mrig  y morwydd,  yna  dos 
allar.  i ryfcl  : car.ys  y mae  Duw 
wedi  myncrì  o’th  flacn  di,  i daro  llu 
y Philistiaid. 


etto  y Philistiaid  a 
yn  y dyffryn. 
a ymgynghorodd  â 
a Duw  a ddywed- 
Idos  i fvnu  ar  eu  hol 
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i ddinas  Dafydd. . 


cift's 


16  A gwnacth  Dafydd  megis  y 
gorchyinynasai  Düw  iddo ; a liwy 
a darawsant  lu  y Philistiaid  o Gi- 
beon  hyd  Gazer. 

17  Ac  enw  Dafydd  a acth  trwy 
yr  holl  wlcdydd  ; a’r  Arglwydd  a 
roddes  ei  arswyd  cf  ar  yr  lioll  gen- 
hedloedd. 

PENNOD  XV. 

1 Dafydd  yn  parottôilU  i'r  arch,  yntrefnu 


•i  2 Ssm.  8.  3. 
pen.  13.  7. 
•pen.  13.  10, 


*pen.  6.  33. 
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f ydd  yn  paro 
offeiriaid  a’r 

dỳ  Obed-edom,  2b  ac  yn  ei  atoj/n  m yn  ei 
hol  mewn  Uawenydd  mawr.  29  Michal  yn 
ei  ddiystyru  ef. 

ADAFYDD  a wnaeth  iddo 
dai  yn  ninas  Dafydd,  ac  a 
barottòdd  lc  i arch  Duw,  ac  a osod- 
odd  iddi  babell. 

2  A Dafydd  a ddywedodd,  « Nid 

Íw  i neb  ddwyn  arch  Duw.  ond  i’r 
.efiaid  : canys  liwynt  a ddewisodd 
yr  Arglwydd  i ddwyn  arch  Duw, 
ac  i weini  iddo  cf  yn  dragywydd. 

3  A Dafydd  a gynhiíílodd  holl 
Israel  i Jcrusalem,  i ddwyn  i fynu 
arch  yr  Arglwydd  i’w  llc  a barot- 
toisai  efc  iddi  hi. 

4  A Dafydd  a gynhullodd  feibion 
Aaron,  a’r  Lefiaid. 

5  O feibion  Cohath  ; Urîel  y pcn- 
naf,  a’i  llfrodyr,  cant  ac  ugain. 

6  O feibion  Mcrari ; Asaiah  y pcn- 
naf,  a’i  frodyr,  dau  cant  ac  ugain. 

7  O feibion  Gcrsom ; Jócl  y pcn- 
naf,  a’i  frodyr,  cant  a deg  ar  hugain. 

8  O feibion  iElisaphan;  Semaiah 
y pennaf,  a’i  frodyr,  dau  cant. 

9  O feibion  Hebron  ; Eli'el  y pen- 
naf,  a’i  frodyr,  pcdwar  ugain. 

10  O feibion  Uzz'iel  ; Ammina- 
dab  y pcnnaf,  a’i  frodyr,  cant  a 
deuddeg. 

11  A Dafydd  a alwodd  am  Sadoc 
ac  am  Ab'iathar  yr  offciriaid,  ac  am 
y Leflaid,  am  Urícl,  Asaiah,  a Joël, 
Semaiah,  ac  Eliel,  ac  Amminadab, 

12  Ac  a ddywedodd  wrthynt,  Chwi 
sydd  bennau  cenedl  ym  mhlith  v 
Lefiaid  : ymsancteiddìwch  chwi  a’ch 
brodyr,  fel  y dygoch  i fynu  arch 
Arolwydd  Dduw  Israel  i 'r  lle  a 
barottóais  iddi  hi. 

.13  dO  herwydd  nas  gumaethoch 
o’r  dechreuad,  «y  torrodd  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw  amom  ni,  oblegid 
na  cheisiasom  ef  yn  y modd  y dy- 
lesym. 

14  Fclly  yr  offeiriaid  a’r  Leflaid  a 
ynisancteùldiasant  i ddwyn  i fynu 
arch  Arglwydd  Dduw  Israel. 

15  A meibion  y Lefiaid  a ddyg- 
asant  arch  Duw  ar  eu  liysgwyddau, 
wrth  drosolion,  megis  fy  gorchy- 
mynodd  Moses,  yn  ol  gair  yr  Ar- 

GLWYDD. 

16  A Dafydd  a ddywedodd  wrtli 
dywysogion  y Lefiaid,  ar  iddynt 
osod  eu  brodyr  y cerddorion  i leisio 
ág  ofler  cerdd,  nablau,  a thelynau, 
a symbalau,  yn  lleisio  gan  ddyrch- 
afu  llef  mewn  gorfoledd. 

17  Felly  y Letìaid  a osodasant 
sHemar.  niab  Jöel ; ac  o’i  frodyr  ef 
h Asaph  mab  Berechiah ; ac  o feib- 
ior»  Merari  eu  brodyr,  «Ethan  mab 
Cusaiah. 

18  A chyd  á hwynt  eu  brodyt  o’r 
ail  radd,  Zecharìah,  Ben,  a Jaaztel, 


a Semiramoth,  a Jehîel,  ac  Unni, 

Eliab,  a Benaiah,  a Maasiah,  a 
Mattithiali,  ac  Eliplieleh,  a Mic- 
niah,  ac  Obed-edom,  n Jeliîel,  y 
porthorion. 

19  Felly  Heman,  Asaph,  ac  Ethan, 
y cerddorion,  oeddynt  i leisio  á 
symbalau  pres. 

20  A Zecharìah,  ac  *Aziel,  a Se- 
miramoth,  a Jehîel,  ac  Unni,  ac 
Elîab,  a Maasi'ah,  a Benaiah,  a 
ganent  nablau  ar  Alamoth. 

21  A Mattithîah,  ac  Elipheleli,  a 
Micniah,  ac  Obed-edom,  a Jeh'iel, 
ac  Azazi'ah,  oeddynt  II  â thelynau 
ar  y Seminith  i ragori. 

22  Chenaníah  liefyd  oedd  flaenor 
y Leflaid  ar  y II  gân  : efe  a ddysgai 
eraill  am  ytgân,  canys  cyfarwydd 
ydoedd. 

23  A Berechiah  ac  Elcanah  oedd 
borthorion  i’r  arch. 

24  A Sebaniah,  a Jeliosaphat,  a 
Natlianeel,  ac  Amasai,  a Zecnarlah, 
a Benaiah,  ac  Elîezer,  yr  offeiriaid, 
loedd  yn  lleisio  mcwn  udgyrn  o 
flacn  arcli  Duw  : Obed-edom  hefyd 
a Jehiah  oedd  borthorion  i’r  arch. 

25  1 Felly  m Dafydd  a henuriaid 
Israel,  a thywysogion  y miloedd,  a 
actliant  i ddwyn  i fynu  arch  cyfam- 
mod  yr  Arglwydd  o dŷ  Obed-edom 
mcwn  llawenydd. 

26  A phan  gynnorthwyodd  Duw 
y Lefiaid  oedd  yn  dwyn  arcli  cyf- 
ammod  yr  Arglwydd,  hwy  a off- 
rymmasant  saith  o fustych,  a saith 
o hyrddod. 

27  A Dafydd  cedd  wedi  ymwisgo 
mcwn  gwisg  o l'ian  main  ; a’r  lioll 
Lefiaid,  y rhai  oedd  yn  dwyn  yr 
arch,  a’r  cantorion,  Chenaniah  hef- 
yd  meistr  y llgán,  a’r  cerddorion. 
Ac  am  Dafydd  yr  oedd  cphod  l'ian. 

28  A holl  Israel  a ddygasant  i 
fynu  arch  cyfammod  yr  Arglwydd 
â bloedd,  á llais  II  trwmped,  âg  ud- 

fyrn,  ac  â symbalau,  yn  lleisio  gyd 
’r  nalflau  a’r  telynau. 

29  H A «phan  ydoedd  arch  cyf- 
ammod  yr  Arglwydd  yn  dyfod  i 
ddinas  Dafydd,  Michal  merch  Saul 
a edrychodd  trwy  ffenestr,  ac  a 
ganfu  Dafydd  y brenhin  yn  dawnsio 
ac  yn  chwarae : a hi  a’i  dirmygodd 
cf  yn  ei  chalon. 

PENNOD  XVI. 

1 Dafydd  yn  abertliu,  4 yn  ordeinio  cantor • 
ion  i ganu  mawl  i Dduw,  7 yn  gwneuthur 
Paalm  o ddiolch  i Dduw,  37  yn  gotod  gwein - 


'Neu,  ar  y 
wythfed  i 
oruchwyUc 


phor 


't  yn  waataclol. 

FELLY  <*y  dygasant  hwy  arch 
Duw  i mcwn,  ac  a’i  gosodasant 
hi  y’nghanol  y babell  a osodasai 
Dafydd  iddi  hi : a liwy  a offrym- 
masant  offrymmau  poeth  ac  ebyrth 
hêdd  ger  bron  Duw. 

2  Ac  wedi  i Dafydd  oqihen 
aberthu  offrymmau  poetli  ac  eliyrth 
hêdd,  efe  a fendithiodd  y bobí  yn 
enw  yr  Arglwydd. 

3  Äc  efc  a rannodd  i bob  un 
lsrael  yn  wr  ac  yn  wraig,  dorth  o 
fara,  à dryll  c gig,  a chostrelaid 
o lein. 

4  1 Ac  efe  a osododd  ger  bron 
arch  yi  Arglwydd  weinidogion  o’r 


j Psahn  Dafydd 
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Lefiaid,  i goflo,  ac  i foliannu,  ac 
glodfori  Arglayydd  Dduw  Israel. 

5 Asapli  oedcl  bennaf,  ac  yn  ail 
iddo  ef  Zechariah,  Jeiel,  a Seniira- 
raoth,  a Jdliiel,  a Mattithi'ah,  ac 
Eli'ab,  a Bcnaiah,  ac  Obed-edom  ; a 
J eiel  âg  offer  nablau,  a theiynau ; ac 
Asaph  oedd  yn  lleisio  à syrabalau. 

6 Benaiah  hefyd  a Jaliaziel  yr 
oflTeiriaid  oedd  âg  udgyrn  yn  was- 
tadol  o flaen  arch  cyfammod  Duw. 

7 1 Yna  y dydd  hwnnw  y rhoddcs 
Dafydd  y Pmlm  hôn  6yn  gyntaf  i 
foliannu  yr  Arglwydd,  yn  llaw 
Asaph  a’i  frodyr. 

8 cMoliennwch  yr  Arglwydd, 
gelwch  ar  ei  enw  cf,  hvsbyswch  ci 
weithredoedd  ef  ym  mhlith  y bobl- 
oedd. 

9 Cenwcli  iddo,  clodforwch  ef, 
ymadroddwch  am  ei  holl  ryfedd 
odau. 

10  Ymlawenychwch  yn  ei  enw 
sanctaidd  ef ; ymhyfryded  calon  y 
sawl  a geisiant  yr  Arglwydd. 

11  Ceisiwch  yr  Arglwydd 
nerth  ef,  ceisiwch  ei  wyneb  ef  yn 
wastadol. 

12  Cofiwch  ei  wyrthiau  y rhai  a 
wnactli  efe,  ei  ryfeddodauj  a barn- 
edigaethau  ei  cnau ; 

13  Chwi  had  Isracl  ei  was  ef,  cliwi 
meibion  Jaeob  ei  etlioledigion  ef. 

14  Efe  yw  yr  Arglwydd  e... 
Duw  ni ; ei  farncdigaethau  ef  tnjcld 
trwy  yr  lioll  ddaear. 

15  Cofiwch  yn  dragywydd  ei  gyf- 
annnod  ; y gair  a orchymynodd  cfe 
i lil  o gcnliedlaethau  ; 

16  d Yr  hwn  a gyfammododd  efe 
àg  Abraharn,  a'i  lw  i Isaac : 

17  Ac  a osododd  efe  yn  ddeddf  i 
Jacob,  ac  yn  gyfammod  tragywyddol 
i Israel, 

18  Gan  ddywedyd,  I ti  y rhoddaf 
dir  Canaan,  t rhandir  eich  etifedd- 
iaetli. 

19  Pan  nad  oeddyeh  ond  tychyd- 
ig,  ®ic,  ychydig,  a dieithriaid  ỳnddi ; 

20  A phan  rodient  o genhedlaeth 
i genhedlaeth,  ac  o un  frenhiniaeth 
at  bobl  eraill ; 

21  Ni  adawodd  cfe  i neb  eu 
gorthrymmu : ond  efe  /a  geryddodd 
frcnhinoedd  o’u  plegid  hwy,  gan 
ddywädj/d, 

22  cNa  chyffyrddwch  á’m  hen- 
neiniog,  ac  na  ddrygwcli  fy  mhro- 
phwydi. 

23  h Cenwch  i’r  Arglwydd  yr 
iioll  ddaear : mynegwch  o ddydd  i 
ddydd  ci  iachawdwriaeth  ef. 

24  Adroddwch  ci  ogoniant  ef  ym 
tnhlith  y cenhedloedd ; a’i  wyrthiau 
yiu  mhlith  yr  lioll  bobloedd. 

25  Canys  mawr  yw  yr  Ar- 
glayydd,  a chanmoladwy  iawn : 
ofnadwy  licfyd  yw  cfe  goruwch  yr 
holl  dduwiau. 

26  O herwydd  holl  dduwiau  y 
<■  bobloedd  ydynt  eilunod ; ond  yr 
Arglwydd  a wnaeth  y nefoedd. 

27  Gogoniant  a hàrddwch  sydd 
ger  ei  fron  ef : nerth  a gorfoledcí  yn 
ei  fangre  ef. 

28  Moeswch  i’r  Arglwydd,  chwi 
deuluoedd  y bobloedd,  moesweh  i’r 

[3441  | Arolwydd  ogoniant  a nerth. 
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29  Moeswch  i’r  Arglwydd  ogon 
iant  ei  enw : dygwch  abcrth,  a 
deuwch  ger  ei  fron  ef ; ymgrym 
mwch  i’r  Arglwydd  mewn  pryd- 
ferthwch  sancteiddrwydd. 

30  Ofnwch  rhagddo  ef  yr  holl 
ddaear : y byd  hefyd  a sicrhêir,  fel 
na  syflo. 

31  Y mlawenyched  y nefoedd,  ac 
ymhyfryded  y ddaear ; a dvwedant 
ym  mhlith  y cenhedloedd,*  Yr  Ar- 
glayydd  sydd  yn  tcyrnasu. 

32  Rhued  y môr  a’i  gyflawnder 
llawenhâed  y maes,  a’r  liyn  oll 
sydd  ynddo. 

33  Yna  prennau  y coed  a ganant 

0 flacn  yr  Arglwydd,  am  ei  fod 
yn  dyfod  i farnu  y ddaear. 

34  * Clodforwch  yr  Arglwydd 
canys  da  yw:  o herwydd  ei  drugar 
edd  sydd  yn  dragywydd. 

35  A dywedwch,  <■  Achub  ni,  O 
Dduw  ein  hiachawdwriacth,  casgl 
ni  liefyd,  a gwared  ni  oddi  wrth  y 
cenhedloedd,  i foliannu  dy  enw 
sanctaidd  di,  ac  i ymogoneddu  yn 
dy  foliant. 

36  Bendigedig  fyddo  Arglwydd 
Dduw  Israel,  o dragywyddoldeb 
hyd  dragywyddoldeb.  A dywcdodd 
yr  holl  ní bobl,  Amen,  gan  foliannu 
yr  Arglwydd. 

37  1 Ac  efe  a adawodd  yno 
flacn  arch  cyfammod  yr  A.. 
glwydd,  Asapli  a'i  frodyr,  i weini 
ger  bron  yr  areh  yn  wastadol, 
gwaith  dydd  yn  ei  ddydd : 

38  Ac  Obed-edom,  a’u  brodyr, 
wyth  a thriugain ; Obed-cdom  hef- 
yd  mab  Jeduthun,  a Hosah,  i fod 
yn  borthorion : 

39  Sadoc  yr  offeiriad,  a’i  frodyr 
yr  oflfeiriaid,  o flaen  «tabernacl  yr 
Arglwydd,  »yn  yr  uchelfa  oedcl 
yn  Gibeon, 

40  I offrymmu  poeth-offrymmau 
i’r  Arglwydd  ar  allor  y'poeth- 
offrwm  yn  wastadol  pfore  a liwyr, 
yn  ol  yr  hyn  oll  sydd  ysgrifenedig 
y’nghyfraith  yr  Arglwydd,  yr  hon 
a orchymynodd  efc  i Israel : 

41  A chyd  â liwynt  Heman,  a 
Jeduthun,  a’r  ctholedigion  eraill,  y 
rhai  a hysbysasid  wrtli  eu  henwau, 
i foliannu  yr  Arglwydd,  îam  fod 
ei  drugaredd  ef  yn  dragywydd : 

42  A chyd  â liwynt  Hcman,  a 
Jeduthun,  yn  lleisio  âg  udgyrn,  ac 
â symbalau  i’r  cerddorion,  ac  offer 
cerdd  Duw:  a meibion  Jeduthun 
oedd  wrth  y porth. 

43  A’r  holl  bobl  a aetliant  bob 
un  i’w  dŷ  ei  hun : a Dafydd  a 
ddychwelodd  i fendigo  ei  dý  yntau. 

PENNOD  XVII. 

1 Nathan  unwaith  yn  foddlawn  i arfeddyd 
Dafydd  ar  adeiladu  tŷ  i Dduw,  3 a chwadi 
hynny,  trwy  air  Duw,  yn  ijwarafun  iddo  .-  H 
pn  addawiddofendithionadaioni  yn  eihad. 

16  Qweddi  Dafydd  a’i  ddiolch. 

\ «PHAN  oedd  Dafydd  yn  trigo 

1 yn  ei  dŷ,  Dafydd  a ddywedodd 
wrth  Nathan  y prophwyd,  Wcle  fi 
yn  trigo  mewn  tý  o gedrwydd,  ac 
areh  cyfammod  yr  Arglwydd  dan 
gortynnau. 

2 Yna  Nathan  a ddywedodd  wrth 
Dafydd,  Gwna  yr  hyn  oll  sydd  yn 


Cyn 

C R 1 S T 
Cylch  104-2. 


j Yathan  yn  dangos  pwy 
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a adeiladai  y deml. 


dy  galon ; canys  y mae  Duw  gyd  á 
thi.  “ , , 

3 T A’r  noson  honno  y daeth  gair 
Duw  at  Nathan,  gan  ddywedyd, 

4 Dos,  a dywed  wrth  Dafydd  fy 
ugwas,  Fcl  hyn  y dywed  yr  Ar; 
glwydd  ; Nicl  adeiledi  di  i mi  dŷ  ì 
breswylio  yndclo. 

5 Canys  ni  phreswyliais  ì mewn  ty 
er  y dydd  y dygais  i fynu  Israel  hycl 
y dydd  hwn,  ond  bûm  o l)abell  1 
babell,  ac  o dabernacl  bu>y  rjHydd. 

6 Ym  mha  le  bynnag  y rhodiais 
gyd  â holl  Israel,  a yngcnais  ì air 
wrtli  un  o famwyr  Israel  (i’r  rhai  y 
gorchymynaswn  bortlii  fy  mhobl) 
gan  dclywcdyd,  Paham  nad  adeil- 
adasocli  i mi  dỳ  o gedrwydd  ? 

7 Ac  yr  awr  hon  fel  hyn  y dy- 
wedi  wrth  Dafydd  fy  ngwas,  Fel 
liyn  y dywed  Arglwîdd  y lluoedd, 
Myft  a’th  gymmerais  di  o’r  gorlan, 


ocìcii  ar  ol  y'praidd,  i fod  yn  dywys- 
og  ar  fy  mhoblls 


jg  ur  iy  inuuui  Israel. 

8 A bûtn  gyd  à thi,  i ba  le  byn- 
nag  y rhodiaist,  torrais  ymaith 
hefyd  dy  holl  clynion  o’th  flacn,  a 
gwneuthum  enw  i ti  megis  enw  y 
gwýr  mawr  sydd  ar  y ddacar. 

9 Gosodaf  hcfycl  i’m  pobl  Israel 
le,  ac  a’u  plannaf,  a hwy  a drigant 
yn  eu  lle,  ac  ni  symntudir  liwynt 
mwyacli ; a mcibion  anwiredd  ni 
chwancgant  eu  cystuddio:  (rncgis 
yn  y eyntaf, 

10  Ac  cr  y dyddiau  y gorchymyn- 
ais  i farnwyr  fod  ar  fy  mliobl  Israel) 
darostyngaf  licfyd  dy  holl  elynion 
di,  a mynegaf  i ti  yr  adeilada  yr 
Arglwydd  i ti  dŷ. 

11  % A bydd  pan  gyflawncr  dy 
ddyddiau  di  i fyncd  at  dy  dadau,  y 
cyfodaf  dy  had  ar  dy  ol  di,  yr  hwn 
a fydd  o’th  feibion  di,  a mi  a sicrliâf 
oi  dcyrnas  ef. 

12  Efe  a adeilada  i nti  dý,  a nnnnau 
a sicrhâf  ci  deyrn-gadair  ef  byth. 

13  *Myfl  a fyddaf  iddo  ef  yn  dad, 
ac  yntau  fydd  i nti  yn  fab,  a’m 
trugarcdd  ni  thynnaf  oddi  wrtho  ef, 
mcgis  y tynnais  oddi  wrth  yr  hwn  a 
fu  o’th  flaen  di. 

14  Ond  cmi  a’i  gosodaf  cf  yn  fy 
nhŷ,  ac  yn  fy  nheyrnas  bytli ; a i 
deỳrn-gadair  ef  a sicrhéir  byth. 

15  Yn  ol  yr  holl  ciriau  liyn,  ac  yn 
ol  yr  holl  weledigaeth  hon,  felly  y 
llefarodd  Nathan  wrth  Dafydd. 

16  1 A dactli  Dafydd  y brenhin,  ac 
a eisteddodd  ger  bronyr  Arglwydd, 
ac  a ddywcdodd,  Pwy  ydwyf  fl,  O 
Arglwydd  Dduw,  a phcth  yw  fy 
tihŷ.pan  ddygit  fl  hyd  yma  ? 

17  Etto  bychan  yw  hyn  yn  dy  olwg 

di,  O Dduw  ; canys  dywcdalst  am 
dý  dy  Was  dros  hir  o amser,  a thi  a 
cdrychaist  arnaf  (O  Arglwydd 
Dduw)  fei  ar  gyflwr  dyn  uchel- 
radd.  . 

18  Pa  beth  a chwanega  Dafydd  ei 
ddywcdyd  wrthyt  mwyach  am  an- 
rhydedd  dy  was?  canys  ti  a ad- 
waenost  dy  was. 

19  O Arglwydd,  er  mwyn  dy 
was,  ac  yn  ol  dy  feddwl  dy  liun,  y 
gwnaethost  yr  holl  fawredd  hyn,  i 
ddangos  pob  mawredd. 

20  O Arglwydd,  nid  oee  neb  fel 


tydi,  ac  nid  oes  Duw  ond  tydi,  yn  I 
ol  yr  hyn  oll  a glywsotn  á’n  clust- 1 

21  A plia  un  genedl  ar  y ddaear 

sydd  megis  dy  bohl  Israel,  yr  lion 
yr  aetli  Duw  i’w  gwarcdu  yn  bobl 
ìddo  ci  hun,  i osod  i ti  cnw  mawr  ac 
ofnadwy,  gan  fwrw  allan  genhcdl- 
oedd  o flaen  dy  bobl,  y rhai  a warcd- 
aist  ti  o’r  Aipíit  ? , , . , 

22  Ti  liefyd  a wnaethost  dy  bobl 
Israel  yn  bobl  i ti  byth : a thi,  Ar- 
glwydd,  a aethost  yn  Dduw  iddynt 
hwy. 

23  Am  hynny  yr  awr  lion,  Ar- 
glwydd,  y gair  a lefaraist  am  dy 
was,  ac  am  ei  dỳ  cf,  pocd  sicr  fyddo 
byth  : gwna  fel  y llcfaraist. 

24  A phoed  sicr  fyddo,  fcl  y mawr 
hâer  dy  enw  yn  dragywydd,  gan 
ddywedyd,  Arglwydd  y lluoedd, 
Duw  Israel^ sycld  Dduw  i Israel : a 
bydded  tŷ  Dafydd  dy  was  yn  sicr 
gcr  dy  fron  di. 

25  Canys  ti,  O fy  Nuw,  a tddy- 
wcdaist  i’th  was,  yr  adciladit  ti  dý 
iddo  cf : am  hynny  y cafodd  dy  was 
wcddio  ger  dy  fron  di. 

26  Ac  yr  awr  hon,  Arglwydd  (ti 
ydwyt  Dduw,  a tlii  a lcfaraist  am 
dý  (îy  was,  y daioni  hwn) 

27  Yn  awr  gan  hynny  llbid  wiw 
gennyt  fcndigo  tŷ  dy  was,  i fod  ger 
dy  fron  yn  dragywydd  : am  i ti  O 
Arglwydd,  ci  fendigo,  bcndigcdig 
fydd  yn  dragywydd. 

PENNOD  XVIII. 

1 Dafydd  yn  daruatwng  y Philiatiaid  a’r 
Moabiaid;  3yn  taro  Radarezer  a’r  Syrtaul. 

9 Tou  yn  danfon  Hadoram  âg  anrhrgton  t 
fcnditliio  Dafydd ; 1 1 ac  yntau  yn  cyaaegru 
yr  anrhegion  a’r  yapail  i Dduw;  13  yn 
gosod  amddiffynf  cydd  yn  Edoin.  14  Swydd ■ 
ogion  Dafydd 

Aa  DARFU  wedi  liyn,  i Dafydd 
daro  y Philistiaid,  a’u  daros- 
twng  hwynt,  a dwyn  Gath  a’i  phen- 
trefl  o law  y Philistiaid. 

2  Hefyd  efc  a darawodd  Moab ; 
a’r  Moabiaid  a fuant  wcision  i Da- 
fydd,  yn  dwyn  trcth. 

3  1 Tarawodd  Dafydd  licfyd  II  Had- 
arczer  brenhin  Sobah  hyd  Hamath, 
pan  ocdd  efe  yn  myned  i sicrhau  ei 
íywodraeth  wrth  afon  Euphrates. 

4  A Dafydd  a ddug  oudi  amo  ef 
fll  o gerbydau,  a saith  mil  o wŷr 
mcirch,  ac  ugain  mii  o wýr  traed  ; 
a thorrodd  Dafydd  liuynnau  garr 
meirch  yr  holl  gerbydau,  ond  efe  a 
adawodd  o lionynt  gan  cerbyd. 

5  A plian  ddaeth  y Syriaid  o 
Damascus  i gynnorthwyo  Hadar- 
ezer  brenhin  Sobah,  Dafydd  a ladd- 
odd  o’r  Syriaid  ddwy  fil  ar  liugain  o 
wýr. 

6  A gosododrl  Dafydd  arnddiff- 
ynfèydd  yn  Syria  Damascus  : a hu 
V Syriaid  yn  weision  i Dafydcl,  yn 
dwyn  treth.  A’r  Arglwydd  a 
waredodd  Dafydd  i ba  le  bynnag 
yr  aetli. 

7  A Dafydd  a gj’mmcrodd  y tar- 
iannau  aur  oedd  gan  weision  Had- 
arezer,  ac  a’u  dug  liwynt  i Jerusa 

8  Dug  Dafydd  hefyd  o II  Tibhatli, 
ac  o Cliun,  dinasoedd  Hadarezer, 
lawer  iawn  o bres,  á’r  hwn  y 


ddadgudd ■ 
iaietgluat 
dy  was. 


Swì/ddogion  Dafydd. 


Cyn 

C ItlST 
Cylch  1040. 


2 Sam.  8.  9. 

' Neu,  Joram, 
2 Sam.  8.  10. 


Cylcb  1037. 
• 2 Sam.  10. 
1,  & c. 


gwnaeth 4 *  6 Solotnon  y líiôr  pres.  a’r 
colofnau  a’r  llestri  pres. 

9 f A phan  glybu  IITou  brenhin 
Hamath  daro  o Dafydd  holl  lu 
Hadarezer  brcnliin  Sobali ; 

10  Efe  a anfonodd  at  y brenhin 
Dafydd  II  Hadoram  ei  fab,  a phob 
llcstri  aur,  ac  arian,  a plires,  gyd  dg 
ef,  i yniofyn  am  ci  icchyd  ef,  ac  i’w 
fendithio  ef,  am  iddo  ryfela  yn  cr- 
byn  Hadarezer  a’i  daro  cf:  canys 
t rhyfela  jrr  oedd  Hadarczcr  yn 
erbyn  Tou. 

H * Y rhai  hynny  hcfyd  a gys- 
segrodd  y lirenhin  Dafydd  i’r  Ar- 
glwydd,  gyd  à’r  arian  a’r  aur  a 
ddygasai  efe  oddi  ar  yr  holl  gen- 
hedlocdd,  sef  oddi  ar  Edom,  ac  oddi 
ar  Moab,  ac  oddi  ar  feibion  Ammon, 
ac  oddi  ar  y Philistiaid,  ac  oddi  ar 
Amalcc. 

12  Ac  Abisai  mab  Serflah  a «ladd- 
odd  o Edom,  yn  nytt'ryn  yr  halen, 
dair  mil  ar  bymtheg. 

13  1î  Ac  efe  a osododd  amddiff- 
ynfëydd  yn  Edom  ; a’r  holl  Edom- 
iaid  a fuant  weision  i Dafydd.  A’r 
Arglwydd  a gadwodd  Dafydd  i ba 
lc  bynnag  yr  aeth  efc. 

14  1Í  A Dafydd  a deyrnasodd  ar 
holl  Israel,  ac  yr  oedd  efe  yn 
gwneutliur  barn  a chyftawnder  i’w 
holl  bobl. 

15  A Joab  mab  Serflah  oedd  ar  y 
Hu ; a Jehosaphat  inab  Aliilud  yn 
gofladur ; 

16  A Sadoc  mal)  Ahitub,  ac  II  Abi- 
mclecli  mab  Abiathar,  oedd  oflfeir- 
iaid  ; a II  Safsa  yn  ysgrifenydd  ; 

17  Benaiah  hefyd  mab  Jehoiada 
oedd  ar  y Cerethiaid  a’r  Pelcthiaid  ; 
a meibion  Dafydd  oedd  y rhai  pen- 
naf  wrth  law  y brenhin. 

PENNOD  XIX. 

1 Traha  JTanun  â’r  cenliadau  a ddanfonasai 
Dafydd  i'w  gyauro  ef  am  ei  dad.  6 Yr 
Ammoniaid  yn  cael  nerth  gan  y Syriaid  ; a 
Joab  ac  Abieai  yn  eu  gorchfygu  hwynt.  1« 
Sophach  yn  cacl  cymhorth  etto  nan  y 
iaid;  a Dafydd  yn  ci  ladd  ef. 


I.  CHRONICL.  Gorchfggu  yr  Ammoniaid. 


\C  ar  ol  liyn  «y  bu  i Nahas  bren- 
xi-  liin  meibion  Ammon  farw ; a’i 
fab  a deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

2 A Dafydd  a ddywedodd,  Gwnaf 
garedigrwydd  â Hanun  mab  Na- 
lias,  o herwydd  gwnaeth  ci  dad  â 
myfl  garedigrwydd.  Ac  anfonodd 
Dafydd  gcnhadau  i’w  gvsuro  cf 
am  ei  dad.  A gweision  Dafydd  a 
ddaethant  i wlad  meibion  Ammon, 
at  Hanun,  i’w  gj'suro  cf. 

3 A thywysogion  meibion  Am- 
mon  a ddywedasant  wrth  Hanun, 
Al  anrhydeddu  dy  dad  di  y mac 
Dafydd  t yn  dy  dŷb  di,  am  iddo 
anfon  cysurwyr  attat  ti  ? onid  i 
chwilio,  ac  i ddifetha,  ac  i droedio  y 
wlad,  y daeth  ci  weision  ef  attat 

4 Yna  y cymmerth  Hanun  weis- 
ion  Dafydd,  ac  a’u  lieilliodd  liwynt, 

ac  a dorrodd  cu  dillad  hwynt  yn  eu 
hanncr,  \\Ttii  cu  cluniau,  ac  a’u 
gyrrodd  liwynt  ymaith. 

t A hwy  a aethant,  ac  a fyneg- 
asant  i Datÿdd  am  y gwýr.  Ac  efe 
a anfonodd  i’w  cyfarfod  hwynt : 
(canys  y gwỳr  oedd  wedi  cywilyddio 


yn  fawr.)  A dywedodd  y breuhin, 
Trigwch  yn  Jericho  hyd  oni  thyfo 
eich  barfau ; yna  dychwelwch. 

6 t Yna  meil)ion  Ammon  a wel- 
sant  ddarfod  iddynt  eu  gwneuthur 
eu  hunain  tyn  gas  gan  Dafÿdd ; ac 
anfonodd  Hanun  a meibion  Am- 
mon  fil  o dalentau  arian,  i gyflogi 
iddynt  gerbydau  a marchogion  o 
Mesopotamia,  ac  o Syria-maacliah, 
ac  o Sobah. 

7 A chyflogasant  iddynt  ddeu 
ddeng  mil  ar  hugain  o gcrbydau,  a 
brenhin  Maachah  a’i  bobl;  y rliai 
a ddaethant,  ac  a wcrsyllasant  o 
flaen  Medeba.  A meibion  Ammon 
iiefyd  a ymgasglasant  o’u  dinas- 
ocdd,  ac  a ddaethant  i ryfel. 

8 A phan  glybu  Dafvdd,  efe  a 
anfonodd  Joab,  a holl  lu  y cedyrn. 

9 A meibion  Ammon  a aethant 
allan,  ac  a ymfyddinasant  itrrth 
borth  y ddinas : a’r  brenhinoedd  y 
rhai  a ddclsai  oedd  o’r  ncilldu  yn  v 
maes. 

10  A phan  ganfu  Joab  fod  wvneb 
y rhyfel  yn  ei  erbyn  ef  ym  mlacn  ac 
yn  ol,  efe  a etholodd  o lioll  ||  ethol- 
cdigion  Israel,  ac  a ’u  byddinodd 
hwynt  yn  erbyn  y Syriaid. 

11  A gweddill  y bobl  a roddes  cfe 
dan  law  Abisai  ei  frawd ; a hwy  a 
ymfyddinasant  yn  erbyn  meibion 
Ammon. 

12  Ac  cfe  a ddywedodd,  Os  trech 
fydd  y Syriaid  nâ  mi,  yna  bydd  di 
yn  gynnorthwy  i mi : ond  os  mcib- 
ion  Ammon  a fyddant  trech  nâ 
thi  yna  mi  a’th  gynnorthwyaf 
dithau. 

13  Bydd  rymmus,  ac  ymwrolwn 
dros  ein  pobl,  a thro3  ddinasocdd 
ein  Duw ; a gwnaed  yr  Arglwydd 
jTr  hyn  fyddo  da  yn  ei  ’olwg  ef. 

14  Yna  y nesàodd  Joab,  a’r  bobl 
oedd  gyd  âg  ef,  yn  erbyn  y Syriaid 
i’r  rhyfel ; a liwy  a flfoisant  o’i  flaen 
ef. 

13  A phan  wclodd  meibion  Am- 
mon  ffoi  o’r  Syriaid,  hwythau  hefyd 
a ffoisant  o flacn  Abisai  ei  frawd  ef, 
ac  a aethant  i’r  ddinas ; a Joab  a 
ddaeth  i Jerusalem. 

16  1Í  A phan  wclodd  y Syriaid  eu 
lladd  o flaen  Israel,  hwy  a anfonas- 
ant  genhadau,  ac  a ddygasant  allan 
y Syriaid  y rhai  oedd  o’r  tu  liwnt  i’r 
II  afon ; a HSophach  capten  llu  Ha- 
darezer  oedd  o’u  blacn  nwvnt. 

17  A mynegwyd  i Dafydd ; ac  cfc 
a gasglodd  lioll  Israel,  ac  a aeth 
dros  yr  Iorddoncn,  ac  a ddaeth 
arnynt  hwy,  ac  a ymfyddinodd  yn 
eu  hcrbyn  hwynt.  A phan  ymfydd- 
inodd  Dafydd  yn  erbyn  y Syriaid, 
hwy  a rj-felasant  âg  ef. 

18  Ond  y Syriaid  a ffoisant 
flaen  Israel ; a lladdodd  Dafydd  o’, 
Syriaid  saith  mil  o wýr  yn  ymladd 
mewn  cerbydau,  a dougain  mil  o 
wŷr  traed,  ac  a laddodd  Sophacli 
capten  y llu. 

19  A phan  welodd  gweision  Ha- 
darezer  cu  lladd  o flaen  Israel,  hwj' 
a heddychasant  â Dafvdd,  a gwas- 
anacthasant  cf:  ac  ni  fynnai  y 
Syriaid  gynnorthwyo  meibion  Am- 
mon  mwyach. 


Anrheithio  Rabbah. 


I.  CHRONICL. 


Dafydd  yn  rhifo  y bobl. 


■2  S»m.  11. 1. 
e Heb.  ar 
ddychwcliad 
y fiwyddyn. 


Cylcb  1018. 

2 Sam.21.18. 
iNeu. 

Hcb  .gafodd. 
' Neu,  Gob. 
<(pen.  11.  29. 

2 Sam.  21.18, 
Saph. 

■ Ncu, 

Rapha. 
i A elwir 
Jaare- 


0 feaur. 

1 Neu, 
Rapha. 


PENNOD  XX. 

1 Joab  yn  giaarchae  ar  Rabbah,  a Dafydd 
yn  ei  hanrheithio  hi,  ac  yn  arteithio  ei 
phobl.  4 Lladd  tri  chaicr  meum  tair  cád 
yn  erbyn  y Phüietiaid. 

DARFU  het'yd  fwedi  gorphcn 
y flwyddyn,  yn  amser  myncd 
o’r  breniiinoedd  allan  i ryfela,  ar- 
wain  o Joab  gadernid  y llu,  ac  an- 
rheithio  gwlad  meibion  Anmion,  ac 
cfe  a ddaeth  ac  a warcliaeodd  ar 
Rabbah:  (ond  Dafydd  a arhosodd 
yn  Jerusalem)  a Joab  a darawodd 
Rabbah,  ac  a’i  dinystriodd  hi. 

2 A fcchymmerth  Dafydd  goron 
cu  brenhin  hwynt  oddi  am  ei  bcn,  a 
cliafodd  hi  o bwys  talent  o aur,  ac 
ynddi  feini  gwerthfawr,  a lii  a voed 
am  ben  Dafydd:  ac  cfe  a ddug 
anrhaitli  fawr  iawn  o'r  ddinas. 

3 A'r  bobl  oedd  ynddi  a ddug 
cfe  allan,  ac  a’it  torrodd  hwynt  á 
lliflau,  ac  âg  ogau  lieiyrn,  ac  á 
l/.will : ac  fcl  hyn  y gwnaeth  Da- 
fydd  à lioll  ddinasoedd  mcibion 
Ammon.  A dychwelodd  Dafydd 
a’r  lioll  bobl  i Jerusalem. 

4 f Ac  ar  ol  liyn  cy  llcyfododd 
rhyfel  yn  II  Gezer  yn  erbyn  y Phi- 
listiaid:  yna  ^Sibbcchaiyr  Husatli- 
iad  a laddodd  « Sippai  yr  hwn  ocdd 
o feibion  II  y cawr ; fclly  y darostyng- 
wyd  hwynt. 

5 A bu  drachefn  ryfel  yn  erbyn 
y Pliilistiaid,  ac  Ellianan  mab  II  Jair 
a laddodd  Lami,  brawd  Goliath  y 
Gethiad,  a phaladr  ci  waywffon  cf 
oedd  fel  carfan  gwehydd. 

6 /Bu  hefyd  drachefn  ryfel  yn 
Gath,  ac  yr  oedd  gwr  tliir,  a’i  fys- 
edd  oeddynt  bob  yn  chwecli  a 
chwech,  sef  pedwar  ar  hugain ; 
yntau  hefyd  a anesid  i’r  II  cawr. 

7 Ond  pan  ddifcnwodd  efe  Israel, 
Jonathan  mab  y Simea  brawd  Da- 
fydd  a’i  lladdodd  ef. 

8 Y rhai  liyn  a anwyd  i’r  cawr 
yn  Gath,  ac  a laddwyd  trwy  law 
Dafydd,  a thrwy  law  ei  weision  ef. 

PENNOD  XXI. 

1 Dafydd,  wedi  ei  demtio  gan  Satan,  yn 
gyrru  Joab  i rifo  y bobì,  5 a chwedi  dwyn 
eyfrif  y bobl  atto,  yn  edifar  ganddo 
hynny,  9 ac  yn  cael  ei  ddeti ' 


- V"  dctt 


nodau,  14  < 


io  deng  mil  a thriugain  o'r  bobl,  trwy 

edifeirwch,  yn  achub  dinyetr  Jeruealcm. 
18  Dafydd,  tnoy  gynghor  Gad,  yn  prynu 
llawr-dyrnu  Ornan,  ac  yn  gttmeuthur 
yno  allor,  a Duw  trwy  dân  yn  rhoi  iddo 
anoydd  o'i  ffafr,  ac  yn  attal  y pla.  28 
Dafydd  yn  aberthu  pnn,  wedi  ei  attal  gan 
angel  rhag  myned  i Gibeon. 

A«SATAN  a safodd  i fynu  yn 
erbyn  Israel,  ac  a annogodd 
Dafydd  i gyfrif  Israel. 

2 A dywedodd  Dafydd  wrtli  Joab, 
ac  wrtli  bennaethiaid  y bobl,  Ewcli, 
cyfrifwch  Isracl  o Becrscba  hyd 
Dan;  a dygwch  attaf  fl,  fcl  y 
gwypwyf  eu  rhifedi  hwynt. 

3 A dywedodd  Joab,  Chwancged 
yr  Arglwtdd  ei  bobl  yn  gan  cym- 
ìnaint  ag  ydynt:  O fy  arglwydd 
frenliin,  onid  gwcision  i’m  har- 
glwydd  ydynt  hwy  oll?  paliam  y 
cais  fy  arglwydd  hyn?  paham  y 
bydd  efe  yn  achos  camwedd  i Is- 
ràel  ? 

4 Ond  gair  y brenliin  a fu  drech 


nâ.  Joab:  a Joab  a aeth  allan,  ac  a 

dramwyodd  trwy  holl.  Isracl,  ac  a 
ddaeth  i Jerusalem. 

5 H A rhoddes  Joab  nifer  rhifedi 
y bobl  i Dafydd.  A lioll  Israel 
ocdd  fil  o filocdd  a chan  mil  o wŷr 
yn  tynnu  cleddyf;  a Judah  oedd 
bedwar  can  mil  a deng  mil  a tliri- 
ugain  o wŷr  yn  tynnu  cleddyf. 

G Ond  fcLcfl  a Benjamin  ni  chyf- 
rifasai  efc  yn  cu  mysg  hwynt ; canys 
fflaidd  oedd  gan  Joab  air  y brenhin. 

7 A bu  ddrwg  II  y petli  hyn  yng 
ngolwg  Duw,  ac  cfe  a darawodd 
Israel. 

8 A Dafydd  a ddywedodd  wrth 
Dduw,  «Pcchais  yn  ddirfawr,  o 
lierwydd  i mi  wncutliur  y pctli 
hyn : d ac  yr  àwr  hon,  dilëa,  at- 
tolwg,  anwiredd  dy  was,  canys 
gwncutlium  yn  ynfyd  iawn. 

9 1 A’r  Arglwydd  a ddywcd- 
odd  wrth  Gad,  «gweledydd  Dafydd, 
gan  ddywedyd, 

10  Dos,  a llefara  wrth  Dafydd, 
gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwtdd,  Tri  plieth  yr  ydwyf  fi 
yn  cu  tgosod  o’th  flaen  di;  dcwis  i 
ti  un  o honynt,  a mi  a ’i  gwnaf  i ti. 

11  Yna  Gad  a ddacth  at  Dafydd, 
ac  a ddywcdodd  wrtho,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd,  Cymmer  i ti 

Ì2  Naill  ai  tair  blynedd  o newyn ; 
ai  dy  ddifetha  dri  mis  o flaen  dy 
wrtliwyncbwyr,  a chleddyf  dy  elyn- 
ion  yn  dy  oddiwcddyd ; ai  ynte 
clcddyf  yr  Argi.wtdd,  scf  haint  y 
nodau  yn  y tir  dri  diwrnod,  ac 
angel  yr  Arglwydd  yn  dinystrio 
trwy  lioll  derfynau  Israel.  Ac  yr 
awr  hon  cdrych  pa  air  a ddygaf 
drachefn  i’r  hwn  a’m  hanfonodd. 

13  A Dafydd  a ddywedodd  wrth 
Gad,  Y mae  yn  gyfyng  iawn  arnaf 
fl  ; syrthiwyf,  attolwg,  yn  llaw  yr 
Arglwydd  (canys  ci  drugareddau 
etydynt  aml  iawn)  ac  na  syrthiwyf 
yn  llaw  dyn. 

'14  *í  Yna  y rhoddes  yr  Ar- 
glwydd  liaint  y nodau  ar  Israel : 
a syrthiodd  o Israel  ddeng  mil  a 
thriugain  mil  o wŷr. 

15  A Duw  a anfonodd  /angel  i 
Jerusalem  i’w  dinystrio  lii:  ac  fel 
yr  oedd  yn  ei  dinystrio,  yr  Ar- 
‘glwydd  a cdrychodd,  ac  Va  edi- 
farhâodd  am  y drwg,  ac  a ddywed- 
odd  wrtli  yr  angel  ocdd  yn  dinystrio, 
Digon  bellach,  attal  dy  law.  Ac 
angel  yr  Arglwydd  oedd  yn  sefyll 
wrth  lawr-dyrnu  II  Ornan  y Jebusiad. 

16  A Dafydd  a ddyrchafodd  ei 
lygaid,  ac  *a  ganfu  angel  yr  Ar- 
glwydd  yn  sefyil  rhwng  y ddaear 
a’r  nefoedd,  a’i  gleddyf  noeth  yn  ei 
law  wedi  ei  estyn  tu  a Jerusalem. 
A syrthiodd  Dafydd  a’r  henuriaid 
(;/  rhai  oedd  wedi  ymwisgo  mewn 
sachlian)  ar  eu  hwynebau. 

17  A Dafydd  a ddywedodd  wrtli 
Dduw,  Onid  myfl  a ddywedais  am 
gyfrif  y bobl?  a mi  yw  yr  hwn  a 
bechais,  ac  a wneuthum  fawr 
ddrwg ; ond  y defaid  liyn,  betli  a 
wnaethant  hwy?  O Arglwydd  fy 
Nuw,  bydded,  attolwg,  dy  law  arnaf 
fl,  ac  ar  dŷ  fy  nhad,  ac  nid  yn  bla  ar 
dy  bobl. 
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18  1 Yna  * angel  yr  Arglwydd 
a arcliodd  i Gad  ddywedyd  wrth 
Dafydd,  am  fyned  o Dafyad  i fynu 
i gyfodi  allòr  i’r  Arglwyd»  yn 
llawr-dyrnu  Ornan  y Jcbusiad. 

19  A Dafydd  a actli  i fynu,  yn  ol 
gair  Gad,  yr  liwn  a lefarasai  efe  yn 
cnw  yr  Auglwydd. 

20  II  Yna  y trodd  Ornan,  ac  a ganfu 
yr  angel,  a'i  bedwar  mab  gyd  âg  cf 
a ymguddiasant ; ac  Ornan  oedd 
yn  dyrnu  gwenith. 

21  A Dafydd  a ddaetli  at  Ornan ; 
ac  cdrychodd  Ornan,  ac  a ganfu 
Dafydd,  ac  a acth  allan  o’r  llawr- 
dyrnu,  ac  a ymgrymmodd  i Dafydd, 
á’t  wyneb  tu  a’r  ddaear. 

22  A dywedodd  Dafydd  wrtli 
Ornan,  Mocs  i mi  le  y llawr-dyrnu, 
fel  yr  adciladwyf  ynddo  allor  i’r 
Arglwydd  : dyro  ef  i mi  am  ei 
lawn  wcrth ; fel  yr  attalicr  y pla 
oddi  wrth  y bobl. 

23  Ac  Ornan  a ddywedodd  wrth 
Dafydd,  Cymmer  i ti,  a gwnaed  fy 
arglwydd  frcnhin  yr  hyn  fycldo 
da  yn  ei  olwg.  Wcle,  rhoddaf  yr 
ycliain  yn  bocth-offrwm,  a’r  offer 
dyrnu  yn  gynnud,  a’r  gwenith  yn 
fwyd-offrwm : hyn  oll  a roddaf. 

24  A’r  bretihin  Dafydd  a ddywed- 
odd  wrth  Ornan,  Nid  felly,  ond  gan 
brynu  y prynaf  am  ei  lawn  werth : 
canys  ni  chymmeraf  i’r  Arglwydo 
yr  eiddot  ti,  ac  nid  offryinmaf 
boeth-cffrwm  yn  rhad. 

25  Felly  * y rhoddes  Dafydd  i 
Ornan  am  y lle  chwe  clian  sicl  o aur 
wrth  bwys. 

26  Ac  yno  yr  adeiladodd  Dafydd 
allor  i’r  Arglwydd,  ac  a offrym- 
modd  boetli-offrymmau,  ac  ebyrth 
hêdd,  ac  a alwodd  ar  yr  Arglwydd  ; 
ac  *cfo  a’i  hattebodd  ef  o’r  nefoedd 
trwy  dân  ar  allor  y poeth-offrwm. 

27  A dy wedodd  yr  Arglwydd  wrth 
yr  angel ; ac  yntau  a roes  ei  gleddyf 
yn  ei  wain  drachefn. 

28  H Y pryd  hwnnw,  pan  ganfu 
Dafydd  ddarfod  i’r  Arglwydd 
wrando  arno  ef  yn  llawr-dyrnu  Or- 
nan  y Jebusiad,  efe  a aberthodd  yno. 

29  Ond  tabernacl  yr  Arglwydd, 
yr  hon  a wnelsai  Moses  yn  yr  anial- 
wch,  ac  allor  y poeth-offrwm,  oeid 
y pryd  hwnnw  yn  yr  uchelfa  yn 
m Gibcon. 

30  Ac  ni  allai  Dafydd  fyned  o’i 
blaen  hì  i ymofyn  â Duw  ; canys 
ofnasai  rhag  cleddyf  angcl  yr  Ar- 
glwydd. 


8 Deut.  12.  5. 
2Sam.  24.18. 

tlBren.  9.21. 
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PENNOD  XXII. 

1 Dafydd  wedi  gwybod  y lle  yr  adeiledid  y 
deml,  yn  parottùi  Uawer  o dtlcfnyddiau  i’w 
ha  leilal  hi.  0 Dafydd  yn  dysgu,  i Solc 


ADYWEDODD  Dafydd,  «Hwn 
yw  tŷ  yr  Arglwydd  Dduw,  a 
dytna  allor  y poeth-offrwm  i Israel. 
2 Dywedodd  Dafydd  liefyd  am 
igasgíu  y díeithriaid  oedd  yn  nliir 
Israel ; ac  efe  a osododd  seiri  meini 
i naddu  cerrig  nâdd,  i adeiladu  tŷ 
Dduw. 

3  A pharottôdd  Dafydd  haiarn  yn 
helaeth,  tu  ag  at  hoelion  drysau  y 


pyrth,  ac  i’r  cyssylltiadau,  a phres 
mor  helaeth  àg  0 nad  oedd  arno 
bwys ; , 

4 Coed  cedr  liefyd  allan  o rif : 
canys  y Sidoniaicl  a’r  Tyriaid  a 
ddygent  gecirwydcl  lawcr  i Dafydd. 

5 A dywcdodd  Dafydcl,  dSolomon 
fy  mab  si/dd  icuangc  a thyncr,  a’r 
tỳ  a adeiledir  i’r  Arglwydd,  rhaid 
iddo  fod  mewn  mawrcdd,  mewn 
rhagoriaeth,  mcwn  cnw,  ac  mcwn 
gogoniant,  trwy  yr  holí  wledydd: 
parottòaf  yn  awr  tu  ag  atto  ef. 
Felly  y parcttôdd  Dafydd  yn  hel- 
aetli  cyn  ei  farwolaeth. 

6 1 Ac  efe  a alwodd  ar  Solomon 
ci  fab,  ac  a orcliymynodd  iddo 
adeiladu  tŷ  i Arglwydd  Dduw  Is- 
rael. 

7 Dywedodd  Dafydd  hefyd  wrth 
Solomon,  Fy  mab, c yr  oedd  yn  fy 
mryd  i adeiladu  tŷ  /i  enw  yr  Ar- 
GLWYDD  fy  NUW. 

8 Eithr  gair  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf  fl,  gan  ddywedyd,  a Gwaed 
lawer  a dywelltaist  ti,  a rliyfeloedcl 
mawrion  a wnaethost  ti : nid  adeil- 
edi  di  dŷ  i’m  licnw  i,  canys  gwacd 
lawcr  a dywelltaist  ar  y ddaear  yn 
fy  ngẃydd  i. 

9 Wcle,  mab  a enir  i ti,  efe  a fydd 
wr  llonydd,  a mi  a roddaf  lonydd- 
wch  iddo  cf  gan  ei  holl  elynion  o 
amgylch : canys  II  Solomon  fydd  ei 
cnw  cf,  heddwch  hefyd  a thangnef- 
cdd  a roddaf  i Israel  yn  ei  ddyddiau 
ef. 

10  h Efe  a adeilada  dŷ  i’m  henw, 
ac  *efe  afydcl  i mi  yn  fab,a  minr.au 
yn  dad  iddo  yntau:  sicrhàf  hcfyd 
orseddfa  ei  frenhiniaeth  ef  ar  Isràel 
byth. 

11  Yn  awr  fy  mab,  *yr  Arglwydd 
fyddo  gyd  â thi,  a ffynna  ditliau,  ac 
adcilada  dŷ  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
megis  ag  y llefarodd  efe  am  danat  ti. 

12  Yn  unig  rhodded  yr  Arglwydd 
i ti  ddoethineb,  a deall,  a rhodded 
i ti  orchyinynion  am  Israel,  fel  y 
cadwech  ‘gyfraith  yr  Arglwydd  dy 
Dduw. 

13  Yna  y ffynni,  os  gwyli  ar 
wneuthur  y decldfau  a’r  barncdig- 
acthau  a orchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  i Mosos  atn  Israel.  lYm- 
gryfiiâ,  ac  ymwrola ; nac  ofna,  ac  na 
arswyda. 

14  Ac  wele,  yn  fy  II  nlilodi  y 
parottôais  i dŷ  yr  Arglwydd  gan 
mil  o dalcntau  aur,  a mil  o flloedd 
o dalcntau  arian  ; ar  bres  liefyd,  ac 
ar  liaiarn,  m nid  oes  bwys;  (canys 
y mac  yn  hclaeth)  coed  hefyd  a 
meini  a barottôais  i : ychwanega 
ditliau  attynt  hwy. 

15  Hefyd  y maa  yn  aml  gyd  â tlii 
weithwýr  gwaith,  ssf  cymynwyr,  a 
seiri  macn  a phren,  a phob  rhai 
celfydd  ym  mhob  gwaith. 

16  Ar  aur,  ar  arian,  ar  bres,  ac  ar 
liaiarn,  nid  oes  rifcdi.  Cyfod  ditiiau. 
a gweithia,  a’r  «Arglwydd  a fydd 
gyd  à thi. 

17  1 A Dafydd  a orchymynodd  i 
holl  dywysogion  Israel  gynnorth- 
wyo  Sòlomon  ei  fab,  gan  daywedyd, 

Í8  Onid  yw  yr  Arglwydd  cicli 
Duw  gyd  â chwi  ? ac  oni  roddes 
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cfc  lonyddwcb  i cbwi  oddi  amgylcb  ? 
canys  rhoddes  yn  fy  llaw  i drigolion 
y tir ; a'r  tir  a ddarostyngwyd  o 
flaen  ÿr  Arglwydd,  ac  o flacn  ei 
bobl  ef. 

19  Yn  awr  rhoddwcli  eicli  calon 
a’ch  cnaid  i gcisio  yr  Arglwydd 
eich  Ddw  ; cy/odwch  hefyd,  ac 
adeiledwcli  gyssegr  yr  Arglwydd 
Dduw,  i ddwyn  arch  cyfammod  yr 
Arglwydd,  a sanctaidd  lcstri  Duw, 
i’r  tŷ  a adeiledir  i enw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXIII. 

1 Dafydd  yn  ci  hcnaint  yn  gwneuthur  Solo- 
mon  yn  frenhin.  2 Rhifedi  a doaparthiadau 
y Lcfiaid.  7 Teuluoedd  y Gereoniaid.  12 
Meibion  Cohath.  21  -Metòton  Merari.  24 
Swydd  y Lcfiaid. 

APHAN  oedd  Dafydd  yn  lien, 
ac  yn  llawn  o ddyddiau,  cfe  a 
osododd  «Solomon  ei  fab  yn  fren- 
hin  ar  Israel. 

2 1 Ac  efc  a gynhuìîodd  lioll 
dywysogion  Israel,  a’r  offeiriaid,  a’r 
Lefiaid. 

3 A’r  Lefiaid  a gyfrifwyd  o fab 
*deng  mlwydd  ar  hugain.  ac  uchod  : 
a’u  nifer  hwy  wrth  eu  pcnnau,  bob 
yn  wr,  oedd  onid  dwy  fil  dcugain. 

4 O’r  rhai  yr  oedd  pedair  mil  ar 
hugain  i oriichwvlio  ar  waith  tý  yr 
Arglwydd  ; ac  «yn  swyddogion,  ac 
yn  farnwyr,  cliwe  mil : 

5 A phedair  mil  yn  bortliorion,  a 
phedair  mil  yn  moliannu  yr  Au- 
glwydd  á’r  offer  <*a  wnelswn  i,  ebe 
Dctfydd , i foliannu. 

6 A «dosparthodd  Dafydd  liwynt 
yn  ddosparthiadau  ym  mysg  meib- 
ion  Lefi,  sef  Gerson,  Cohath,  a 
Merari. 

7 1 O’r  /Gcrsoniaid  yr  oedd 
\ Laadan,  a Simei. 

8 Meibion  Laadan ; y pennaf  Je- 
hiel,  a Zetham,  a Jdel,  tn. 

9 Meibion  Simei ; Selomith,  a 
Haziel,  a Haran,  tri.  Y rhai  liyn 
oidd  bennau  cenedl  Laadan. 

10  Meibion  Simei  hefyd  oedd,  Ja- 
hath,  l|  Zina,  a Jeus,  a Berîah. 
Dyma  bedwar  mab  Siinei. 

11  A Jaliath  oedd  bcnnaf,  a Ziza 
yn  ail : ond  Jeus  a Berîah  nid 
t oedd  nemmawr  o feibion  iddynt ; 
am  hynny  yr  oeddynt  hwy  yn  un 
cyfrif,  wrth  dŷ  eu  tad. 

12  í <7Meibion  Cohath ; Amram, 
Ishar,  Hebron,  ac  Uzzîel,  pedwar. 

13  Meibion  '■Amram  oedd,  Aaron, 
a Moses  ; ac  ‘ Aaron  a ncillduwyd  i 
sancteiddio  y cyssegr  sancteiddiolaf, 
efe  a’i  feibion  byth,  i arogl-darthu 
ger  bron  yr  Arglwydd,  i’w  wasan- 
aethu  ef,  ac  *i  fendigo  yn  ei  enw  ef 
yn  dragywydd. 

14  A Moses  gwr  Duw,  îci  feibion  ef 
a alwvd  yn  llwyth  Lefi. 

15  «* Mcibion  Moses  oedd,  Gersom, 
ac  Eliezer. 

16  O feibion  Gersom  ; « ||  Sebuel 
oedd  y pennaf. 

17  A meibion  Eliezer  oedd,  °Re- 
habîah  y ||  cyntaf.  Ac  i Eliezer  nid 
oedd  meibion  eraill ; ond  meibion 
Reliabiah  a amlhasant  yn  ddirfawr. 
18  O feibion  Ishar;  HSelomith  y 
pennaf. 

19  pO  feibion  Hebron ; Jerîah  y 


cyntaf,  Amariah  yr  ail,  Jaliaz'iel  v 

trydydd,  a Jecameam  y pedwerydd. 

20  0 feibion  Uzzicl;  Michah  y 
cyntaf,  a Jesì'ah  yr  ail. 

21  *j  «rMeibion  Mcrari  oedd,  Mali, 
a Musi.  Meibion  Mali;  Eleazar,  a 
••Chis. 

22  A bu  farw  Eleazar,  a *meib- 
ion  nid  oedd  iddo  ef,  ond  merchcd ; 
a meibion  Cis  eu.  Ilbrodyr  <au 
priododd  hwxnt. 

23  «*  Meibion  Musi;  Mali,  ac  Edcr, 
a Jerimoth,  tri. 

24  11  Dyma  feibion  *Lefi,  yn  ol  tŷ 
cu  tadau,  pennau  eu  cencdl,  wrth 
eu  rhifedi,  dan  nifer  eu  hcnwau, 
wrth  eu  pennau,  y rhai  oedd  yn 
gwneuthur  y gwaith  i wasanaeth  tý 
yr  Arglwydd,  o fab  v ugain  mlwydd 
ac  uchod. 

25  Canys  dywedodd  Dafydd,  Ar- 
glwydd  Dduw  Isracl  a roddcs  lcn- 
yddwch  i’w  bobl,  II  i aros  yn  Jerusa- 
lem  byth ; 

23  A hefyd  i’r  Lefiaid  : ni  ddygant 
mioyach  y tabernacl,  na  dim  o’> 
lestri,  i’w  wasanacth  ef. 

27  Canys  yn  ol  geiriau  diweddaf 
Dafydd  y cyfrifwyd  meibion  Lefi,  o 
fab  ugain  mlwydd  ac  ucliod : 

28  A’u  t gwasanaetli  liwynt  oedd 
i fod  wrth  law  mcibion  Aaron 
y’ngweinidogaeth  tŷ  yr  Arglwydd, 
yn  y cyntcddau,  ac  yn  y celloedd, 
ac  ym  mhuredigaeth  pob  sancteidd- 
betìi,  ac  y’ngwaith  gweinidogaeth 
tŷ  Dduw  ; 

29  Yn  *y  bara  gosod  liefyd,  ac 
ym  «mheilliaid  y owyd-offrwm,  ac 
yn  by  teisenau  croyw,  yn  « y II  radcil 
hefyd,  ac  yn  y badcll  ffrio,  ac  ym 
mliob  d mcsur  a mcidroldeb  : 

30  Ac  i scfyll  bob  borc  i foliannu 
ac  i ogoneddu  yr  Arglwydd,  felly 
liefyd  brydnawn : 

31  Ac  i offrymmu  pob  offrwm 
poeth  i’r  Arglwydd  « ar  y Sabboth- 
au,  ar  y newydd-loerau,  ac  ar  y 
gwyliau  gosodedig,  wrth  rifcdi,  yn 
cl  y ddefod  sydd  amynt  yn  was- 
tadol  gcr  bron  yr  Arglwydd. 

32  Ac  i gadw  gorucliwyliaeth  pabell 
y cyfarfod,  a /goruchwyliacth  y 
cysscgr,  a gorucliwyliaeth  meibion 
Àaron  eu  brodyr,  yng  ngwasanaeth 
tŷ  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXIV. 

1 Doeparihu  meibion  Aaron  yn  bedwar  ar 
hugain  o ddoaparthiadau  wrtlí  goelbren.  20 
Rhannu  y Cohathiaid  27  a'r  Merariaidwrth 
goelbren. 

DYMA  ddosparthiadau  meibion 
Aaron.  «Meibion  Aaron  oedd, 
Nadab,  ac-  Abihu,  Eleazar,  ac 
Itliamar. 

2  A bu  farw  &Nadab  ac  Abihu 
flaen  eu  tad,  ac  nid  oedd  meibion 
iddynt : am  hynny  Eleazar  ac 
Ithamar  a offeinadasant. 

3  A Dafydd  a’u  dosparthodd 
liwynt,  Sadoc  o feibion  Eleazar,  ac 
Aliimelech  o feibion  Ithamar,  yn 
ol  cu  swyddau,  yn  eu  gwasanaetli. 

4  A chafwyd  mwy  o feibion 
Eleazar  yn  ilywodraethwyr  nag  o 
feibion  îthamar;  ac  fel  hyn  y 
rhannwyd  hwynt.  Yr  ydoedd  o 
feibion  Eleazar  yn  bennau  ar  dŷ  eu 
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tadau  un  ar  bymtheg,  ac  o feibion 

Ithamar,  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  wyth. 

5 Felly  y dospartiiwyd  liwynt 
wrth  goel-brcnnau,  y naili  gyd  â’r 
llall;  canys  tywysogion  y cyssegr, 
a thywysogion  U)  Dduw,  oedd  o 
fcibioii  Elcazar,  ac  o fcibion 
Ithamar. 

6 A Semaiah  mab  Nethaneel  yr 
ysgrifenydd,  o l wijth  Lefi,  a'u  hys- 
grifenodd  hwynt  ger  bron  y brenhin, 
a’r  tywysogion,  a Sadoc  yr  ofTeiriad, 
ac  Aiiimclech  mab  Abiathar,  a phen 
cenedl  yr  offciriaid,  a’r  Lefiaid ; un 
f teulu  a ddaliwyd  i Eleazar,  ae  un 
arall  a ddaliwyd  i Ithamar. 

7 A’r  coelbren  cyntaf  a ddaeth  i 
Jehoiarib,  a'r  ail  i Jedaiah, 

8 Y trydydd  i Harim,  y pedwer- 
ydd  i Seorim, 

9 Y putnmed  i Malchiah,y  chwecli- 
ed  i Mijamin, . 

10  Y seithfed  i Haecos,  yr  wyth 
fed  i o Abi'ah, 

11  Y nawfed  i Jesua,  y degfed  i 
Sechan'iah, 

12  Yr  unfed  ar  ddeg  i Eliasib,  y 
deuddcgfcd  i Jaciui, 

13  Y trydydd  ar  ddeg  i Huppah, 
y pedwerydd  ar  ddeg  i Jesebcab, 

14  Y pymthcgfed  i Bilgah,  yr 
unfed  ar  bymtheg  i Immer, 

15  Y ddeufed  ar  bymtheg  i Hezir, 
y deunawfcd  i Aphses, 

1(3  Y pedwerydd  ar  bymthcg  . 
Pethahiah,  yr  ugeinfed  i Jche.secel, 

17  Yr  unfed  ar  hugain  iJachin,  y 
ddcufed  ar  hugain  i Gamul, 

18  Y trydydd  ar  Iiugain  i Delaiah, 
y pcdwcrydd  ar  hugain  i Maaziah. 

19  Dyma  eu  dosparthiadau 
hwynt  yn  cu  gwasanaeth,  «G  fyned 
i dŷ  yr  Arolwvdd  yn  ol  eu  defod, 
dan  law  Aaron-cu  tad,  fel  y gorchy- 
mynasai  Arglwydd  Dduw  Israel 
iddo  cf. 

20  1 A’r  lleill  o feibion  Lefi 
oedd  y rliai  hyn.  O feibion  Am- 
ram ; «Subael:  o feibion  Subael; 
Jehdeiah. 

21  Am  /Rehabiah ; Isîah  oedd 
ben  ar  feibion  Rclialẅah. 

22  O’r  Isariaid;  s’Selomoth:  o 
feibion  Selomoth;  Jahatli. 

23  A meibion  h Ilebron  oedd , 
Jerîah  y cyntaf,  Amariah  yr  ail, 
Jahaziel  y trydydd,  a Jecameam  y 
pedwerydd. 

24  0 fcibion  Uzziel ; MiflÄah : o 
feibion  Micliali ; Samir. 

25  Brawd  Michali  oedd  Isîah ; o 
feibion  Isiali ; Zcchariah. 

23  ‘Meibion  Merari  oedd,  Mali,  a 
Musi : meibion  JaaziaU  ; Bcno. 

27  1 Meibion  Mcrari  o Jaaziah; 
Beno,  a Soham,  a Zaccur,  ac  Ibri. 

28  O Mali  y daeth  Elcazar,  ac 
*ni  bu  iddo  ef  feibion. 

29  Am  Cis:  mab  Cis  oedd  Jera- 
ineel. 

30  (A  meiWon  Musi  oedd,  Mali, 
ac  Eder,  a Jerimotli.  Dyma  feibion 
y Leflaid  yn  ol  tý  eu  tadau. 

31  A hwy  a íwriasant  goelbren- 
nau  ar  gyfer  eu  brodyr  meibion 
Aaron,  ger  bron  Dafydd  y brcnliin, 
a Sadoe,  ac  Ahimelech,  a phennau 
cencdl  yr  offeirlaid  a’r  Lefiaid  ; ie. 


y pen  ccncdl  ar  gýfer  y brawd 
ieuangaf. 

PENNOD  XXV. 

1 Rhifcdi  a swyddau  y cantorion.  8 £u 
tlosparthu  hwy  yn  bedwar  dospartliiad  ar 

ANEILLDUODD  Dafydd,  a 
thywysogion  y.  llu,  tu  ag  at  y 
gwasanaeth,  o feibion  «Asaph,  a 
Heman,  a Jeduthun,  y rliai  a bro- 
phwydent  â thelynau,  ac  á nablau, 
ac  â symbalau ; a nifcr  y gwcithwyr 
yn  ol  cu  gwasanaeth  ydocdd : 

2  O feibion  Asaph ; Zaccur,  a 
Joseph,  a Nethaniah,  !|  Asarelali, 
meibion  Asapli,  dan  law  Asaph,  yr 
hwn  oedd  yn  prophwydo  wrth  law 
y brenhin. 

3  O Jeduthun:  meibion  Jedu- 
thun  ; Gedaliah,  a II  Scri,  a Jesaiah, 
a Hasabiali,  Mattjthiah,  Hchweeh, 
dan  law  Jeduthun  cu  tad,  ar  y 
dclyn  yn  prophwydo,  i foliannu  ac 
i glodfori  yr  Arglwydd. 

4  O Heman : mcibion  Heman ; 
Bucciah,  Mattaníah,  ||  Uzziel, 

II  Sebuel,  a Jerimoth,  Hananiah, 
Hanani,  Eliathah,  Gidalti,  a 
Romamti-ezer,  Josbecasah,  Ma- 
lothi,  Hotliir,  a Mahazioth  : 

5  Y rhai  hyn  oll  ocdd  feibion 
Hcman,  gweledydd  y brcnliin 
lly’ngeiriau  Duw,  i ddyrchafu  v 
corn.  Duw  liefyd  a roddes  i 
Heman  bcdwar  ar  ddeg  o feibion,  a 
thair  o ferched. 

6  Y rhai  hyn  oll  oedd  dan  law  eu 
tad  yn  canu  yn  nhŷ  yr  Arolwydd, 
â symbalau,  a nablau,  a thelynau, 
i wasanaeth  tŷ  Dduw  ; Jyn  ol 
1 trefn  y brenliin  i Asaph,  a*Jedu- 
thun,  a Hcman. 

7  A’u  nifer  liwynt,  ynghyd  â’u 
brodyr  dysgedig  y’nghaniadau  yr 
Arglwydd,  sef  pob  un  cyfarwydd, 
oedd  ddau  caut  pedwar  ugain  ac 
wyth. 

8  1 A hwy  a fwriasant  goci- 
brennau,  cylch  yn  erbyn  cylch, 
byclian  a mawr,  «athraw  a disgybl. 

9  A'r  coelbren  cyntaf  a ddaeth 
dros  Asaph  i Joseph:  yr  ail  i 
Gedaliah  ; cfe,  a’i  feibion  a’i  frodyr 
oedd  ddeuddeg. 

10  Y trydydd  i Zaccur ; efe,  a’i 
feibion  a’i  frodyr -oedd  ddeuddcg. 

11  Y pcdwerydd  i Isri ; efc,  a’i 
feibion  a’i  frodyr  oedd  ddeuddcg. 

12  Y pummed  i Nethaniah;  cfe 
i’i  feibion  a’i  frodyr  oedd  ddeu- 
ddeg. 

13  Y chweched  i Bucc’iah ; efe,  a’i 
feibion  a’i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

14  Y seithfed  i Jesarelali ; efc,  a' i 
feibion  a'i  frodyr  oedd  ddcuddeg. 

15  Yr  wythfed  i Jesaiali;  efc,  a’ i 
feibion  a’i  frodyr  oedd  ddcuddeg. 

16  Y nawfcd  i Mattaniah ; cfe,  a’i 
feibion  a’i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

17  Y degfed  i Simei ; efe,  a’ i íeib- 
ion  a’i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

18  Yr  unfed  ar  ddeg  i Azareel ; 
efe,  a’i  feibion  a’i  frodyr  oedd  ddeu- 
ddeg. 

19  Y dcuddegfcd  i Hazabiali ; 
efe,  a’ i feibion  a’i  frodyr  oedd  ddeu- 
ddeg. 

20  Y trydydd  ar  ddog  i Subael ; | 
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í>/ö,  a’i  feibion  a’i  frodyr  oedd  ddeu- 
ddeg. 

21  Y pedwerydd  ar  cîdeg  i Mat- 
titlnah  ; efe,  à’i  feibion  a’i  frodyr 
ocdd  (ldeuddeg. 

22  Y pymthegfcd  i Jerinioth  ; 
efe,  ffl’i  fcibion  a’i  frodyr  oedcl  ddeu- 
ddcg. 

23  Yr  unfed  ar  bymtheg  i Hana- 
niah  ; efc,  a’i  feibion  a’i  frodyr 
oedd  ddcuddeg 

24  Y ddcufcd  ar  bymthcg  i Jos- 
bccasah  ; efe,  a’i  fcibion  a’i  frodjT 
oedd  ddeuddeg. 

25  Y dcunawfcd  i Hanani  ; efc,  a’i 
feibion  a’i  frodyr  oedd  ddeuddcg. 

26  Y pcdwerydd  ar  bymthcg  i 
Mràlothi ; efe,  a’ i feibion  a’i  frodj-r 
oedd  ddeuddcg. 

27  Yr  \igeinfcd  i Eliatliah  ; efe, 
a’i  fcibipn  a i frodyr  ocdd  ddeu- 
ddcg. 

28  Yr  unfcd  ar  hugain  i Hotliir, 
efe,  a’i  feibion  a’i  frodyr  ocdd  ddeu- 
ddcg. 

Y ddeufcd  ar  hugain  i Gìdal- 
ti ; efe,  a’i  feibion  a’i  frodyr  oedd 
ddeuddcg. 

30  Y trydydd  ar  lmgain  i Maha- 
zioth  ; efc,  a’i  fcii)ion  a’i  frodyr 
oedd  ddeudiieg. 

31  Y pedwcrydd  ar  hugain  i Ro- 
mamti-ezer ; 'efe,  a’i  fcibion  a’i 
frodyr  oedd  (ldeuddeg. 


i tld//nt  V pyrth  wrth  goelbrc 
■ ‘ " r y tryaort 

liiad  y i 

_ Corliiaid  yr  oedd  II  Mesel- 

cmiah  mab  Corc,  o feibion  II  Asaph. 

2 A meibion  Meselemiah  oedd, 
Zecharîah  y cyntaf-anedig,  Jadiacl 
yr  ail,  Zebadiah  y trydydd,  Jathnicl 
y pcdwcrydd, 

3 Elam  y pummcd,  Jchoanan  y 
chweched,  Elioénai  y seithfcd. 

4 A meiliion  Ol)ed-cdom  ; Semai- 
ah  y cyntaf-anedig,  Jchózabad  yr 
ail,  Joah  y trydydd,  a Sachar  y pcd- 
werydd,  a Ncthaucel  y pummcd, 

5 Ammicl  y chwechcd,  t Issachar 
y scithfcd.  Pcultliai  yr  wythfed  : 
canyg  Duw  a’i  benditlnodd  II  ef. 

6 Ac  i Scmaiah  ei  fab  cf  y gan- 
wyd  mcii)ion,  y rhai  a arglwydd- 
iaethasant  ar  dý  eu  tad  : canys 
cedyrn  o nerth  oeddt/nt  hwy. 

7 Meibion  Semaiah ; Othni,  a Rc- 
phael,  ac  Obed,  Elzabad,  ci  frodyr 
ef  oedd  wỳr  nerthol,  sef  Eliliu,  a 
Semachiah. 

8 Y rhal  hyn  oll  o feibion  Obed- 
cdom : hv:ynt-hwy,  a’u  mcibion, 
a’u  brodyr,  yn  wŷr  nci'thol  mcwn 
cryfdcr,  tu  àg  at  -y  wcinidogactli, 
osdd  driugain  a dau  o Obed-cdom. 

9 Ac  i Mcselemiah,  yn  fsibion  ac 
yn  frodyr,  yr  oedd  tri  ar  bymtheg  o 
wŷr  nerthol. 

10  O «Hosah  hefyd,  o feibion 
Merari,  yr  oedd  meil)ion  ; Siinri  y 
pennaf  (er  nad  oedd  efc  gyntaf- 

j aticdig,  ctto  ei  dad  a’i  gosododd  ef 
yn  ben) 

| 11  Hilciah  yr  ail,  Tcbaliah  y tryd- 
I vdd,  Zecliarîah  y pedwcrj  rld : lioll 


feibion  a brodyr  Hosah  oedd  dri  ar 

ddcg. 

12  Ym  mhlith  y rhai  l>yn  yr  ocdd 
dosparthiadau  y porthorion,  srf  ym 
mlilith  v pennaethiaid,  ac  iddynt 
oruchwyliaeth  ar  gyfcr  cu  brodyr  i 
wasanacthu  yn  nhŷ  yr  Aiiglwtdd. 

13  <ü  A hwy  a fwriasant  goel- 
brennau,  II  fychan  a mawr,  yn  ol  tý 
cu  tadau,  atn  bob  porth. 

14  A choelbrcn  ||  Sclemiah  a syrth- 
iodd  tu  a’r  dwyrain : a thros  Ze- 
chartait  ci  fab  (cyngitorwr  dcallgar) 
y bwriasant  hwy  goelbrcnnatt ; a’i 
goelbren  cf  a ddacth  tu  ar  gog- 
ledd. 

15  I Obed-edom  tu  a’r  dehau,  ac 
i’w  fcibion,  y dacth  tŷ  II  As*uppitn. 

16  I Suppim,  a Hosah,  tu  a’r 
gorilewin,  gỳ’d  â i)horth  Sàlcchcth, 
yn  ffordd  y llrhiw,  yr  oetld  y naill 
oruchwyliactli  ar  gyfcr  y llall. 

17  Tu  a r dwyrain  i/r  ocdd  chwecli 
o Leftaid,  tu  a’r  goglcdd  pcdwar 
beuttydd,  tu  a’r  dcltau  pedwar  bcu- 
nydd’,  a thu  ag  Asuppim  dau  a dau. 

18  A Pharbar  tu  ar  gorllcwin, 
pcdwar  ar  y ffordd,  a dau  yn  Phar- 
bar. 

19  Dynta  ddosparthiadau  y portli- 
orion,  o feibion  Core,  ac  o feibion 
Mcrari. 

20  1 Ac  o’r  Lefiaid,  Ahlah  oedd 
ar  b drysorau  tŷ  Dduw,  ac  ar  <lrys- 
orau  y pctliau  cyssegrcdig. 

21  Am  feibion  II  Laadan : meibion 
y Gersopiad  Laadan,  petniau  ty- 
îwyth  Laadan  y Gcrsoniad,  oedd 
II  Jchieli. 

22  Meibion  Jeliieli ; Zetham,  a 
Jócl  ei  frawd,  oedd  ar  drysorau  tŷ 
yr  Arglwydd. 

23  O’r  Atnramiaid,  a’r  Ishariaid, 
o’r  Hcbroniaid,  a’r  Ézzieliaid: 

24  A «Sebuel  ntab  Gersotn,  mab 
Moscs,  oe.dd  olygwr  ar  y trysorau. 

25  A’i  frodyr  cf  o Elcazar ; Rc- 
habiah  ei  fab  ef,  a Jcsaiah  ci  fab 
yntau,  a Joratn  ci  fab  yntau,  a 
Zichri  ci  fab  yntau,  a d Seloinith  ci 
fab  yntau. 

26  Y Selomith  hwnnw  a’i  frodyr 
oedd  ar  holl  drysorau  y petliatt 
cyssegrcdig  a gyssegrasai  Dafydd 
frenhin,  a’r  tadau  pennaf,  a thywys- 
ogion  y milocdd  a’r  cannoedd,  a 
thywysogion  y llu. 

27  O’r  rhyfelocdd  ac  o’r  yspail  y 
cyssegrasant  bethau  i gynnal  tŷyr 
Arglwydd. 

28  A’r  hyn  oll  a gyssegrodd  Sa- 
niucl  *y  gweledydd,  a Saul  mab 
Cis,  ac  Abtter  tnàb  Ncr,  a Joab  mal) 
Serfiah,  a phwy  bynnag  a gyssegr- 
asai  ddùn,  yr  oedd  efe  dan  law 
Selomith  a’i  frodyr. 

29  O’r  Ishariaid,  Ccnanîait  a’i 
fcibion  oedd  yn  Israel  /yn  swydd- 
ogion,  ac  yn  farnwyr,  ar  y gwaitli 
oddi  allan. 

30  O’r  Hebroniaid,  Hasabîah  a’i 
frodyr,  mcibion  ncrthol,  tnil  a saitli 
eant  oedd  mcwn  swydd  yn  Israel, 
o’r  tu  hwnt  i’r  Iorddonen  tu  a’r 
gorllewin,  yn  holl  waitli  yr  Au- 
glwydd,  ac  y’ngwasanaeth  y bren- 
hin. 

31  O’r  Hebroniaid,  oJertali  ocd.d 
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ben  o’r  Hebroniaid,  yn  ol  cenhedl- 
aethau  ei  datlau  : yn  y ddeugeinfed 
flwyddyn  o deyrnasiad  Dafydd  y 
ceisiwyd  hwynt,  a chafwyd  yn  cu 
mysg  liwy  wŷr  cryflon  nerthöl,  '>yn 
Jazer  Gilead. 

32  A’i  frodyr  ef  yn  feibion  nerthol 
oedd  ddwy  fìl  a saith  cant  o bcnnau 
ccnedl:  a Dafydd  y brenhin  a’u 
gosododd  hwynt  ar  y Reubeuiaid, 
a’r  Gadiaid,  a hanncr  llwyth  Ma- 
nasseh,  ym  mhob  gorchwyl  Duw, 
a » gorchwyl  y brenliin. 

PENNOD  XXVII. 

1 r Ileuddei / tywyeng  am  bob  mi».  1G  Pcn- 
naethiaid  y deud'ieg  llwyth.  2-J  Rhwystro 
cyfrif  y bobl.  23  Amryw  swyddogion  2><i- 
fyUU. 

PEDAIR  mil  ar  hugain  oedd  pob 
dosparthiad  o feibion  Isracl 
dan  cu  rhif,  yn  bennau  cencdl,  acyn 
dywysogion  milocdd  a channoedd, 
a’u  swyddogion  yn  gwasanaethu  y 
brenhin  ym  mhob  achos  o’r  dos- 
parthiadau,  yn  dyfod  i mcwn,  ac  yn 
myned  allan,  o fis  i fls,  tnvy  lioll  tìs- 
oedd  y flwyddyn. 

2  Ar  y dosparthiad  cyntaf,  dros  y 
mis  cyntaf,  yr  oedd  a Jasobcam  maì) 
Zabdiel ; ac  yn  ci  ddosparthiad  ef 
yr  oedd  pedair  mil  ar  hugain. 

3  O feibion  Percs  yr  oedd  y pen- 
naf  o holl  dywysogion  y llu  'dros  y 
mis  cyntaf. 

4  Ac  ar  ddospartliiad  yr  ail  mis 
yr  ocdd  II  Dodai  yr  Aliohiad,  ac  o’i 
ddosnarthiad  ef  yr  oedd  Micloth 
hefya  yn  gapten ; ac  yn  ei  ddos- 
parthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

5  Trydydd  tywysog  y llu  dros  y 
trydydd  mis  oedcl  Benaiah  mab  Je- 
hoiada  yr  II  offeiriad  pennaf ; ac  yn 
ei  ddosparthiad  cf  bedair  mil  ar 
hugain. 

6  Y Benaiah  hwn  oedd  6gadarn 
yrn  mhlith  y deg  ar  hugain,  ac  oddi 
ar  y deg  ar  hugain  ; ac  yn  ei  ddos- 
parthiaa  ef  yr  oedd  Amizabad  ci 
fab  cf. 

7  Y pedwerydd  dros  y pedwer- 
ydd  nns  oedd  cAsahel  brawd  Joab, 
a Zebadiah  ei  fab  ar  ei  ol  cf ; ac  yn 
ei  ddosparthiad  ef  bedair  mil  'ar 
liugain. 

8  Ý pummed  dros  y pummed  mis 
oedd  dywysog,  Samhuth  yr  Izrah- 
iad ; ac  yn  ei  ddosparthiad  ef  bedair 
mil  ar  liugain. 

9  Y chweched  dros  y chweched 
mis  oedd  d Ira  uiab  Icces,  II  Tccoad  ; 
ac  yn  ci  ddosparthiad  ef  bedair  mií 
ar  liugain. 

10  Y seitlifed  dros  y seithfed  mis 
oedd  «Heles  y Peloniad,  o feibion 
Ephraim  ; ac  yn  ci  ddosparthiad  cf 
bedair  mil  ar  liugain. 

11  Yr  wythfed  dros  yr  wythfed  mis 
oedd  /Sibbechai  yr  Husatliiad,  o’r 
Zarhíaid  ; ac  yn  ci  ddosparthiad  ef 
bcdair  mil  ar  hugain. 

12  Y nawfed  dros  y nawfed  mis 
oedd  a Ablczer  yr  II  Anathothiad,  o’r 
Benjaminiaid ; ac  yn  ei  ci . ddos- 
parthiad  cf  bedair  mil  ar  hugain. 

13  Y degfed  dros  y degfcd  mis 
oedd  h Mahari  y Netophathiad,  o’r 
Zarhíaid  ; ac  yn  ei  ddosparthiad  ef 
bedair  mil  ar  hugain.  I 


14  Yr  unfcd  ar  ddeg  dros  yr 
unfed  mis  ar  ddcg  oedd  ‘Bcnaiali  y 
Pirathoniad,  o feibion  Epliraim ; 
ac  yn  ei  ddosparthiad  ef  bedair  mil 
ar  hugain. 

15  Y deuddcgfed  dros  y deuddeg- 
fed  mis  oedd  IIHeldai  y Ncto- 
phathîad,  o Othniel ; ac  yn  ei  ddos- 
parthiad  cf  bedair  mil  ar  hugain. 

16  1 Ac  ar  lwythau  Israel:  ar  y 
Reubeniaid,  Eliezcr-  mab  Zichri 
oedd  dywysog:  ar  y Simeoniaid, 
Sepliatiah  mab  Maachah : 

17  Ar  y Lefiaid,  *Hasabíah  mab 
Cernuel : ar  yr  Aaroniaid,  Sadoc : 

18  Ar  Judah,  *Elihu,  un  o frodyr 
Dafydd : ar  t Issachar,  Omri  mab 
Michal : 

19  Ar  Zabulon,  Ismaiali  mab 
Obadiah:  ar  Naphtali,  Jerimoth 
mab  Azricl : 

20  Ar  feibion  Ephraim,  Hosea  mab 
Azaziah : ar  hanner  llwyth  Manas- 
seh,  Jòel  mab  Pedaîali : 

21  Ar  hanner  llwyth  Manasseh 
yn  Gilead,  Ido  mab  Zechariah : ar 
Benjamin,  Jaasiel  mab  Alincr : 

22  Ar  Dan,  Azariel  mab  Jcroham. 
Dyma  dywysogion  llwythau  Israel. 

23  II  Ond  ni  cliymmerth  Dafydd  cu 
rhifedi  hwynt  o fab  ugain  mlwydd 
acisód;  canys  m dywcdasai  yr  Ar- 
glwydd  yr  amlhâi  efe  Israel  megis 
sêr  y nefoedd. 

24  Joab  mab  Serflah  a ddechreu- 
odd  gyfrif,  ond  ni  orplicnodd  cfc, 
am  fod  o achos  hyn  «lidiowgrwydd 
yn  erbyn  Isracl,  ac  nid  acth  y cyfrif 
hwn  ym  mysg  cyfrifon  clironicl  y 
brenhin  Dafydd. 

25  f Ac  ar  'drysorau  y brenhin  yr 
oedd  Azmafeth  mab  Àdiel : ac  ar 
y trysordai  yn  y meusydd,  yn  y 
dinasocdd,  yn  y pentreft  liefyd,  ac 
yn  y tyrau,  yr  oedd  Jehonathan 
mab  Uzzîah. 

23  Ac  ar  weithwyr  y maes,  y rhai 
oedd  yn  llafurio  y ddaear,  yr  oedd 
Ezri  mab  Celub. 

27  Ac  ar  y gwinllannoedd  yr  oedd 
Simci  y Ramathiad : ac  ar  yr  hyn 
oedd  yn  dyfod  o’r  gwinllannocdd 
i’r  selerau  gwin,  yr  oedd  Zabdi  y 
Siphmiad. 

28  Ac  ar  yr  olew-wydd,  a’r  sycom- 
orwydd,  y rhai  oedd  yn  y dyffryu- 
oedd,  yr  oedd  Baalhánan  y Geder- 
iad : ac  ar  y selerau  olew  yr  oedd 
Joas. 

29  Ae  ar  yr  ychain  pasgedig  yn 
Saron,  yr  oedd  Setrai  y Saroniad : 
ac  ar  yr  ychain  yn  y dyffrynoedd, 
yr  oedd  Saphat  mab  Adlai. 

30  Ac  ar  y camclod  yr  oedd  Obil 
yr  Ismaeliad:  ac  ar  yr  asenod  Je- 
deiali  y Meronothiad. 

31  Ac  ar  y defaid  yr  oedd  Jaziz 
yr  Hageriad.  Y rhai  hyn  oll  oedd 
dywysogion  y golud  eiddo  y bren- 
liin  DaL  dd. 

32  A Jchonathan  ewythr  Dafydd 
frawd  ei  dad  oedd  gynghorwr,  gwr 
doeth,  ac  ysgrifcnydd : Jehiel  hefyd 
II  mab  Hachmoni  oedd  gyd  à meib- 
ion  y brcnhin. 

33  Ac  0 Ahitophel  oedd  gynghor- ; 
wr  v breiihin ; a p Husai  yr  Arciad 
oc.dä  gyfaill  y brenhin. 
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Duio:  9,  20  yn  rhoi  cysu  „ 
adeiladu  y dcml ; 11  yn  dangoa  iddo  ci  dull 
a'i  phortrciad  hi,  ac  yn  rhoddi  iddo  aur  ac 
arian  i’w  gwneuthur  hi. 

ADAFYDD  a gynhullodd  lioll 
dywysogion  isracl,  a tywys- 
ogion  y llwythau,  a *thywysogion 
y dosparthiadau,  y rhai  ocdd  yn 
gwasanaethu  y brenhin,  tywysogion 
y niiloedd  hefyd,  a thywysogion  y 
eannocdd,  a c thy wysogion  holl  olud 
II  a mcddiant  y brcnhin,  a’i  feibion, 
gydâ’r  ||  ystafellyddion,  a’r  dccdyrn? 
a phob  un  grymmusol  o ncrth,  1 
Jerusalcm. 

2 A ehyfododd  Dafydd  y brenhin 
ar  ci  draed,  ac  a ddywcdodd, 
Gwrandcwcli  arnaf  fì,  fy  mrodyr, 
a’m  pobl ; « Myfi  a feddyliais  yn  fy 
nghalon  adeiladu  tŷ  gorphwysfa  i 
arcli  cyfammod  yr  Arglwtdd,  ac 
i /ystôl-dracd  cin  Duw  ni,  a mi  a 
barottòais  tu  ag  at  adeiladu. 

3 Ond  Duw  a ddywcdodd  wrthyf, 
rNid  adeilcdi  di  dý  i'm  hcnw  i, 
eanys  rhyfclwr  faost,  a gwacd  a 
dywelltaist. 

4 Er  hynny  Auglwydd  Dduw  Is- 
rael  a'm  hetholoild  i o holl  dý  fy 
nliad,  i fod  yn  frcnhin  ar  Isracl  yn 
dragywydd : canys  h Judah  a ddcw- 
isodd  éfc  yn  llỳwiawdr ; ac  o dŷ 
Judah,  ‘tý  fy  nhad  i,  ac  *o  feibion 
fy  nhad,  cfc  a fynnai  i mi  deyrnasu 
ar  holl  Israel. 

5 *Ac  o’m  holl  feibion  innau 
(canys  Ilawer  o feibion  a roddes 
yr  Arglwydd  i mi)  efe  hefyd  a 
ddcwisodd  Solomon  fy  mab,  i eis- 
tedd  ar  orseddfa  brenhiniaeth  yr 
Arglwydp,  ar  Israel. 

G Dywedodd  liefyd  wrtliyf,  m So- 
lomon  dy  fab,  efc  a adeilada  fy  nhỳ 
a'm  cyntcddau  i ; canys  dewisais  cf 
yn  fab  i mi,  a minnau  a fyddaf  iddo 
ef  yn  dad. 

7 A’i  frcnliiniaeth  cf  a sicrháf  yn 
(lragywydd,  os  cfc  a ymegn'ia  i wneu- 
thur  fy  ngorchymynion  a’m  barn- 
edigaethau  i,  megis  y dydd  liwn. 

8 Yn  awr  gan  hynny,  y’ngŵydd 
holl ' Israel,  cynnulleidfa  yr  Ar- 
glwydd,  a llc  ÿ clywo  ein  Duw  ni, 
cedwch  a cheisiwch  holl  orchymyn- 
ion  yr  Arglwydd  eicli  Duw,  fel  y 
meddiannoch  y wlad  dda  hon,  ac 
y gadawooh  hi  yn  etifecldiaeth  i’ch 
meibion  ar  eich  ol  yn  dragywydd. 
91  A thithau  Solomon  fy  mab, 
adnebydd  Dduw  dy  dad,  a gwasan- 
actha  cf  â chalon  berffaith,  ac  â 
meddwl  ewyllysgar : canys  yr  «Ar- 
glwydd  sydd  yn  chwilio  yr  lioll 
galonnau,  ac  yn  deall  pob  dy- 
chymtnyg  meddyliau.  O cheisi  ef, 
ti  a i cài ; ond  os  gwrthodi  cf,  efe 
a’th  fwrw  di  ymaitli  yn  dragywydd. 
10  Gwcl  yn  awr  mai  yr  Arglwydd 
a’th  ddewisodd  di  i adeiladu  tŷ  y 


oyssegr : ymgryfliâ,  a gwna. 

Ì1  ■!  Y'na  y rliodcles  Dafydd 


Solomon  ei  fab  °bortreiad  y porth, 
a’i  dai,  a’i  selerau,  a’i  gellau,  a’i 
ystafelloedd  oddi  fewn,  a tliŷ  y 
drugarcddfa, 

12  A phortreiad  yr  hyn  oll  a oedd 
ganddo  trwy  yr  yspryd,  am  gyn- 
teddau  tŷ  yr  Arglwydd,  ac  am  yr 
lioll  ystafelloedd  o amgylch,  am 
drysorau  tý  Dduw,  ac  am  drysorau 
y pethau  cyssegrcdig : 

13  Ac  am  ddosparthiadau  yr  off- 
eiriaid  a’r  Lefiaid,  ac  am  lioll  waith 
gweinidogaeth  tŷ  3*r  Arglwydd,  ac 
am  holl  lestri  gwasanaeth  tŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

14  Efe  a roddes  o aur  ycrth  bwys, 
i’r  pethau  o aur  tu  ag  at  lioll  lestri 
pob  gwasanaeth,  ac  arian  i’r  holl 
lcstri  arian,  mcwn  pwys,  tu  ag  at 
holl  lestri  pob  math  ar  wrasanaeth : 

15  Scf  pwys  y canhwyllbrcnni  aur, 
a’u  lampau  aur,  wrth  bwys  i bob 
canhwyllbrcn  ac  i’w  lampau : ac  i’r 
canliwyllbrcnnau  arian  wrtli  bwys, 
i’r  canhwyllLren  ac  i’w  lampau,  yn 
ol  gwasanacth  pob  canliwyllbrcn. 

16  Aur  hefyd  dan  bwys,  tu  ag  at 
fyrddau  y bara  gosod,  i bob  bwrdd  ; 
ac  arian  i’r  byrddau  arian  ; 

17  Ac  aur  pur  i’r  cigweiniau,  ac 
i’r  phiolau,  ac  i’r  dysglau,  ac  i’f 
gorflychau  aur,  wrth  bwrys  pob  gor- 
flwch  : ac  i’r  gorflychau  arian  wrth 
L>wrys  pob  gorflwch  ; 

18  Ac  i allor  yr  arogl-darth,  aur 
pur  wrth  bwys  ; ac  aur  i bortreiad 
cerbyd  P y cerubiaid  oedd  yn  ym- 
ledu,  ac  yn  gorchuddio  arch  cyfam- 
mod  yr  Arglwydd. 

19  Hyn  oll,  ebe  Dafydd,  ?a  wnaetli 
yr  Arglwydd  i mi  ci  ddeall  mcwn 
ỳsgrifen,  trwy  ei  law  cf  arnaf  fì,  sef 
holl  waith  y portrciad  hwn. 

20  A dywcdodd  Dafydd  wrth  So- 
lomon  ei  fab,  «Ymgryfhâ,  ac  ym- 
cgnîa,  a gweitliia  ; nac  ofna,  ac 
na  arswyda : canys  yr  Arglwydd 
Dduw,  fy  Nuw  i,  fydd  gyd  â thi : 
nid  ymedy  cfc  â thi,  ac  ni’tli  wrtli- 
yd,  nes  gorphen  holl  waith  gwasan- 
aeth  tŷ  yr  Arglwydd. 

21  Wele  hefyd  ddosparthiadau  yr 
offeiriaid  a’r  Lefiaid,  i holl  wasan- 
aeth  tý  Dduw,  a cliyd  â thi  y maent 
yn  yr  holl  waith,  a « phob  un  cwyll- 
ỳsgar  cywraint  i fcob  gwasanaeth  ; y 
tjwysogion  hefyd  a’r  bobl  oll  fyâd- 
ànt  wrth  dy  orchymyn  yn  gwbl. 

PENNOD  XXIX. 

1 Dafydd  trwy  ei  eaampl  ei  hun,  a’i  eiriol,  6 
yn  peri  i'r  tywyai  ‘ * * ” ” 

” ’9  í/ioicn  uatwaa  n’.  ... 

abcrthi 

•uthur  Solomon  yn  frenhin. 
26  Tr  ~hyd  y tcyrnaaodd  Dafydd,  a’i  farw- 
olaeth  ef. 

YNA  y dywedodd  Dafydcl  y bren- 
hin  wrth  yr  holl  dyrfa,  Duw  a 
ddewisodd  yn  unig  fý  mab  Solomon, 
ac  y mae  cfe  «yn  icuange,  ac  yn 
dyner,  a’r  gwaith  sydcl  fawr  ; canys 
nid  i ddyn  y mae  y llys,  oncl  i’r  Ar- 

GLWYDD  Í)DUW. 

2 Ac  â’m  holl  gryfdcr  y parottóais 
i dŷ  fy  Nuw,  aur  i’r  gwaith  aur,  ac 
arian  i’r  arian,  a phrcs  i’r  pres,  a 
haiarn  i’r  haiarn,  a choed  i’r  gwaith 
coed ; ftmeini  onix,  a meini  gosod, 
meini  carbunculus,  ac  o amryw  liw, 
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j a phob  uiaen  gwerthfawr,  a meini 
j marmor  yn  anil. 

. 3 Ac  etto  am  fod  fy  ewyllys  tu  a 
thý  fy  Nuw,  y mae  gennyf  o’m 
heiddo  fy  hun,  aur  ac  arian,  yr  hwti 
a roddaf  tu  ag  at  dŷ  fy  Nuw  ; lieb 
law  yr  hyn  oll  a barottôais  tu  a’r  tỳ 
sanotaidd : 

4 Tair  nril  o dalentau  aur,  o aur 
. e Ophir  ; a saith  mil  o dalentau 

arian  puredig,  i oreuro  parwydydd 
y tai : 

5 Yr  aur  i’r  gwaith  aur,  a’r  arian 
i’r  arian  ; a thu  ag  at  yr  holl  waith, 
trwy  law  y rhai  celfydd.  Pwy  hefyd 
a ymrŷdd  yn  ewyllysgar  i tymgys- 
segru  heddyw  i'r  Arglwtdd? 

6 1 Yna  tywysogion  y teuluoedd, 
a thywysogion  llwythau  Israel,  a 
thywysogion  y milocdd  a’r  can- 

, nocdd,  a d swyddogion gwaith  y bren- 
hin,  a offrymmasant  yn  ewyllysgar, 

7 Ac  a roddasant  tu  ag  at  wasan- 
aeth  tŷ  Dduw,  bhm  mil  o dalentau 
aur,  a deng  mil  o sylltau,  a deng 
mil  o dalentau  arian,  a deunaw  mil 

0 dalentau  pres,  a chan  mil  o da- 
lcntau  haiarn. 

8 A chyd  á’r  hwn  y caid  mcini, 
hwy  a 'u  rhoddasant  i drysor  tý  yr 
Arulwydd,  trwy  law  « Jchicl  y 
Gersoniad. 

9 A'r  bobl  a lawcnhasant  pan  off- 
ryimncnt  o’u  gwirfodd  ; am  eu  bod 
â chalou  berffaith  yn  cwyllysgar  yn 
offrynmm  i’r  Arglayydd:  a Dafyud 
y brenhin  hcfyd  a lawcuychodd  â 
ilawenydd  mawr 

10  *í  Yua  y bendithiodd  Dafydd  yr 
Arglwydd  y'ngŵydd  yr  holl  dyrfa, 
a dywcdodd  Dafydd,  Bendigedig 
wyt  ti.  Arglwydd  Dduw  lsracl,  ein 
tad  ni,  o dragywyddoldcb  liyd  dragy- 
wydfloldeb. 

11  f I ti,  Arglwydd,  ij  mae  mawr- 
cdd,  a gallu,  a gogoniant,  a goruch- 
afiaeth,  a harddwch:  canys  y cwbl 
yu  y nefoedd  ac  yn  y ddaear  sydd 
eiddot  ti ; y deyrnas  sydd  eiddot  ti, 
Arglwyüd,  yr  hwn  hefyd  a ymddyr- 
chefaist  yn  ben  ar  bob  peth. 

12  Cyfoeth  hcfyd  ac  anrhydedd 
a ddenant  oddi  wrthyt  ti,  a thi 
sydd  yn  arglwyddiaethu  ar  bob 
peth,  ac  yn  dy  law  di  y mae  nerth 
a chadernid  ; yn  dy  law  di  hefyd  y 
mae  mawrhâu,  a nerthu  pob  dim. 

13  Ac  yn  awr,  ein  Duw  ni,  yr 
ydym  ni  yn  dy  foliannu,  ac  yn  clod- 
fori  dy  enw  gogoneddus. 

14  Eithr  pwy  ydieyf  fi,  a pliwy 
yio  fy  mhobl  i,  feí  y caem  ni  rym  i 
offrymmu  yn  ewyllysgar  fel  hyn? 
canys  orldi  wrthyt  "ti  y mae  pob 
peth,  ac  o’th  law  dy  hun  y rhoisom 

15  O herwydd  «-d'ieithriaid  ydym 
ni  ger  dy  fron  di,  ac  alldudion  fel 

j cin  lioll  dadau : '»fel  cysgod  yio  ein 
j dyddiau  ni  ar  y ddaear,  ac  nid  oes 
j tymaro  i. 

j Pò  O Arglwydd  cin  Duw,  yr 
lioll  amlder  hyn  a barottoisom  ni 

1 adeiladu  i tî  dỳ  i’th  enw  sanct- 
j aidd,  o’th  law  di  y mae,  ac  eiddot  ti 
! ydyw  oll. 

17  Gwn  hefyd,  O fy  Nuw,  mai 
ti  sydd  * yn  profi  y galon,  ac  yn  ym- 


j foddloni  mewn  cyfiawnder.  Myfi 
yn  uniondeb  fy  nghalon,  o wirfodd 
a offrynmiais  liyn  oll ; ac  yn  awr  y 
gwelais  dy  bobl  a gafwyd  yma  yn 
offrymmu  yn  ewyilysgar  i ti,  a 
hynny  mcwn  llawenydd. 

18  Arglwydd  Dduw  Abraham, 
Isaac,  ac  Israel,  cin  tadau,  cadw 
liyn  yn  dragywydd  ym  mryd  mcdd- 
yliau  calon  dy  bobl ; a II  pharottôa 
eu  calon  hwynt  attat  ti. 

19  A dyro  i Solomon  fy  mab  galon 
berffaith,  i gadw  dy  orchymynion, 
dy  dystiolaethau,  a’th  ddeddfau, 
ac  i’w  gwneuthur  hioynt  oll,  ac  i 
adeiladu  y llys  yr  hwn  y darperais 
iddo. 

20  f Dywedodd  Dafydd  hcfyd 
wrtli  yr  holl  dyrfa,  Benditliiwch, 
attolwg,  yr  Arglwydd  eich  Duw. 
A’r  lioll  dyrfa  a fendithiasant 
Arglwydd  Dduw  eu  tadau,  a 
blygasant  eu  pennau,  ac  a ym- 
grymmasant  i’r  Arglwydd,  ac  i’r 
brenhin. 

21  Aberthasant  hefyd  ebyrth  i’r 
Arglwydd,  a thrannoeth  ar  ol  y 
dydd  hwnnw  yr  aberthasant  yu 
boeth-offrymmau  \i’r  Arglwydd, 
fil  o fustych,  mil  o uyrddod,  a mil 
o ẁyn,  a’u  diod-offrymmau,  ac 
ebyrth  yu  llíosog,  dros  holl  Isra- 
cl : 

22  Ac  a fwyttasant  ac  fi,  yfasant 
gcr  bron  yr  Arglwyud  y ciiwrnod 
hwunw  mewn  llawcnydd  mawr.  A 
*gosodasant  Solomon  mab  Dafydd 
yn  frcnhin  yr  ail  waith  ; ac  cnncin- 
iasant  <f  i’r  Arglwydd  yn  ílacnor, 
a Sadoc  yn  ofl’eiriad. 

23  Felly  jt  eistcddodd  Solomon 
ar  orscddfa  yr  Argi.wydd  yn  fren- 
hin,  yn  Uc  Dafydd  ei  dad,  ac  a 
lwyddodd ; a holl  Israel  a wran- 
dawsant  arno. 

24  Yr  holl  dywysogion  liefyd  a’r 
cedyra,  a chyd  â hynny  holl  feibion 
y brenhin  Dafydd,  'a  roddasant 
eu  dwjdaw  ar  fod  dan  Solomon  y 
brenhin. 

25  A’r  Arglwydd  a fawrj-godd 
Solomon  yn  rhagorol  y’ngẃydd 
holl  Isracl,  ac  »»a  roddes  iddo 
ogoniant  brenhiiiol,  math  yr  hwn 
ni  bu  i un  brenhin  o’i  flaen  ef  yn 
Israel. 

26  1 Felly  Dafydd  mab  Jesse  a 
dcyruasodd  ar  lioll  Israel. 

27  nA’r  dyddiau  y teyrnasodd  efe 
ar  Isracl  oedd  ddcugain  mlynedd  : 
°saith  mlj'ncdd  y teyniasodd  efe 
yn  Hebron,  a thair  blynedd  ar  ddeg 
ar  hugain  y teyrnasocíd  efe  yn  Jeru- 
salem. 

28  Ac  efe  a fu  farw  mcwn  oedran 
têg,  yn  gyflawn  o ddyddiau,  cyfocth, 
ac  anrhydedd : a Solomon  ei  fab  a 
deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

29  Ac  am  weithredoedd  cyntaf  a 
diweddaf  y brenhin  Dafydd,  wele  y 
maent  yn  ysgrifcnedig  y’ngeiiiau 
Samuel  y gwelcdydd,  ac  y’ngciriau 
Natlian  y prophwyd,  ac  y’ngeiriau 
Gad  y gweledydd, 

30  Gyd  â’i  holl  frenhiniaeth  ef, 
a’i  gadernid,  a’r  amserau  a acthant 
drosto  cf,  a tliros  Israel,  a thros  holl 
deyrnasoedd  y gwledydd. 
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PENNOD  I. 

1 Solomon  yn  offrymmu  yn  Gibeon  : 7 yn  iletrie 
hineb,  a Duw  yn  bendithio  eiddewia  ef. 
ìi  allu  a'igyfocth  cf. 

Â«SOLOMON  mab  Dafydd  a 
ymgadarnhàodd  yn  ei  dcymas, 
a’r  Ahgl-wydd  ei  Dduw  oedd  gyd 
ág  ef,  ac  a’i  mawrháodd  ef  yn  ddir- 
fawr. 

2 A Solomon  a ddywedodd  wrtli 
holl  Israel,  wrth  dywysogion  y 
miiocdd  a’r  cannoedd,  ac  wrtli  y 
bamwyr,  ae  wrth  bob  llywod- 
raethwryn  holl  Israel,  sef  y pcnnau 
cenedl. 

3 Fclly  Solomon  a’r  holl  dyrfa 
gyd  âg  ef  a aethant  i’r  uchelfa  oedd 
yn  í>Gibeon  : canys  yno  yr  ocdd 
pabell  cyfarfod  Duw,  yr  hon  a 
wnelsai  Moses  gwas  yr  Arglwydd 
yn  yr  anlalwch. 

"4  «Eithr  arch  Duw  a ddygasai 
Dafydd  i fynu  o Ciriath-jearim,  i’r 
Ue  addarparasai  Dafydd  iddi : canys 
efe  a osodasai  i<ldi  hi  babcll  yn  Je- 
rusalem. 

5 Hefyd,  dyr  allor  bres  «a  wnei- 
sai  Besalecl  mab  Uri,  mab  Hur, 
ocdd  yno  o tiacn  pabell  yr  Ar- 
glwyd'd:  a Solomon  a’r  dyrfa  a’i 
hargeisiodd  lii. 

6 A Solomon  a actli  i fynu  yno  at 
yr  allor  bres,  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  yr  lion  oedd  ym  mhahell 
y cii'arfotl,  a tnil  o boetli-offrym- 
mau  a offrynnnodd  efe  ami  lii. 

7 % Y nôson  honno  yr  yniddang- 
osodd  Duw  i Solomon,  ac  y dy- 
wcdodd  wrtho  ef,  Gofyn  yr  hyn  a 
roddaf  i ti. 

8 A dywedodd  Solomon  wrth 
Dduw,  Ti  a wnaetliost  fawr 
dmgarcdd  â’m  tad  Dafydd,  ac  a 
wnaethost  i mi /deyrnasu  yn  ci 
le  ef. 

9 Yn  awr,  O Arglwydd  Dduw, 
sicrhâer  dy  air  wrth  fy  nhad  Da- 
fydd;  ffcanys  gwnaethost  i mi 
deyrnasu  ar  bobl  tmor  llîosog  a 
llwcli  y ddaear. 

10  Yn  awr  * dyro  i ml  ddoetliineb 
a gwybodaeth,  fel  * yr  elwyf  allan, 
ac  y delwyf  i mewn  o íìaen  y bobl 
hyn : canys  pwy  a ddichon  farnu 
dy  bobl  liosog  hyn  ? 
il  A dywedodd  Duw  wrth  Solo- 
mon,  O henvydd  bod  hyn  yn  dy 
feddwl  di,  ac  na  ofynaist  na  chyf- 
oeth,  na  golud,  na  gogoniant,  nac 
cinioes  dy  elynion,  ac  na  ofynaist 
lawer  o ddyddiau  chwaitli;  cithr 
gofyn  o honot  i ti  ddoethineb,  a 
gWybodaeth,  fel  y bernit  fy  mhobl 
y’th  osodais  yn  frenliin  arnynt: 

12  Doetliincb  a gwybodaeth  a 
roddwyd  i ti,  cyfoeth  hefyd,  a golud, 
a gogoniant,  a roddaf  i ti,  y rhai  *ni 
bu  eu  cyffelyb  gan  y brenhinocdd 
a fu  o’th  flaen  di,  ac  ni  bydd  y 
cyffelyb  i neb  ar  dy  ol  di. 


13  A Solomon  addaeth  o’r  uchelfa 
oedd  yn  Gibcon,  i Jcrusalcm,  oddi 
ger  bron  pabell  y eyfarfod,  ac  a 
deyrnasodd  ar  Israel. 

14  *A  Solomon  a gasglodd  ger- 
bydau  a marchogion ; ac  yr  oedd 
ganddo  flla  phcdwar  cant  o gerbyd- 
au,  a deuddeng  mil  o wýr  meircli,  ac 
efe  a’u  gosododd  liwynt  yn  ninas- 
oedd  y cerbydau,  ac  yn  Jerusalem 
gyd  â’r  brenhin. 

15  mA’r  brenhin  a twnaeth  yr 
arian  a’r  aur  yn  Jerusalem  cynaml- 
ed  a’r  cerrig,  a clicdrwydd  a roddes 
efe  fel  y sycomorwydd  o amldra,  y 
rhai  sydd  yn  tyfu  yn  y doldir. 

16  t«A  meirch  a ddygid  i Solo- 
mon  o’r  Aipht,  ac  edafedd  llin : 
marclinadwyr  y breuhin  a gym- 
mcrent  yr  cdafedd  llin  dan  l)ris. 

17  Canys  dcucnt  i fynu,  a dygent 
o’r  Aipht  gerbyd  am  cliwc  ehan 
darn  o arian  ; a marcli  ani  gant  a 
hanner;  ac  felly  y dygcnt  i lioll 
frenhinocdd  yr  Hethiaid,  ac  i frcn- 
hinoedd  Syria  t gyd  â hwynt. 

PENNOD  II. 

1 17  Gweithwyr  Solomon  wrth  adeiladu  l 
deml.  3 Solomon  yn  gyrru  at  Hiram  an 
toeithwyr  a dcfnyddiau.  11  A Hiram  yn  c 
atteb  ef  yngarcdig. 

ASOLOMON  a roes  ei  fryd  ar 
adeiladu  tý  i enw  yr  Arglwydd, 
a brenhindy  iddo  ci  hun. 

2 A «Solomon  a rifo<l<l  ddeng 
mil  a thriugain  o gludwyr,  a i>hcd- 
war  ugain  mil  o gymynwyr  yn  y 
mynydd,  ac  yn  oruchwylwyr  arnynt 
hwy  dair  mil  a chwc  chant. 

3 1 A Solomon  a anfonodd  at 
t Hiram  brcnhin  Tyrus,  gan  ddy- 
wedyd, b Megis  y gwnaethost  â Da- 
fydd  fy  nliad,  ác  yr  anfonaist  id<lo 
gedrwydd  i adeiladu  iddo  <1  ŷ i drigo 
ymlúo,  f elly  giona  d minnau. 

' 4 Wele  fl  yn  adciladu  tý  i enw  yr 
Arglwydd  fy  Nuw.  \'w  gyssegru 
iddo,  ac  i arogl-darthu  arogl-darth 
llysieuog  ger  ci  fron  ef,  ac  i’r  gwas- 
tadol  osodiad  bara,  a'r  c poeth- 
offrymmau  borc  a liwyr  ar  y Sab 
botliau,  ac  ar  y newydd-loerau,  ac 
ar  osodedig  wyliau  yr  Arglwydd 
cin  Duw  ni.  Hyd  bytii  y mae  hyn 
ar  Israel. 

5 A’r  tŷ  a adeiladaf  fl  fydd  mawr : 
canys  mwy  yio  ein  Duw  ni  ná’r  lioll 
dduwiau. 

6 dA  phwy  tsydd  abl  i adciladu 
iddo  ef  dý,  gan  na  all  y nefoedd,  îc, 
nefoedd  y nefoedd  ei  amgyffred? 
a phwy  ydwyf  fi,  fel  yr  adeiladwn 
iddo  ef  dỳ,  ond  yn  unig  i arogl- 
(larthu  ger  ci  fron  ef  ? 

7 Felly  yn  awr  anfon  i mi  wr 
cywTaiht,  ‘i  weithio  mewn  aur,  ac 
mewn  arian,  ac  mewn  prcs,  ac 
mewn  haiarn,  ac  mewn  porphor,  ac 
ysgarlad,  a glas,  ac  yn  medru  cerfio 
cerfladau  gyd  â’r  rhai  celfydd  tsydd 
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gyd  â mi  yn  Judah  ac  yn  Jcrusa- 

lcm,  y rhai  a ddarparodd  fy  nhad 
Dafydd. 

8 Ànfon  hcfyd  i mi  goed  cedr,  a 
flfynnidwydd,  ac  II  algumimwydd  o 
Libanus  : (canys  myh  a wn  y mcdr 
dy  weision  di  naddu  coed  Libanus) 
ac  welc,  fy  ngweision  innau  a fydd - 
ant  gvd  â’th  weision  dithau  ; 

9 A hynny  i ddarparu  i mi  lawer 
o gocd : canys  y tŷ  yr  ydwyf  fi  ar 
ci  adeiladu  fydd  mawr  a rhyfedd- 
ol. 
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10  Ac  welc  i’th  weision,  i’r  seiri 
a naddant  y cocd,  y rhoddaf  ugain 
mil  corus  o wenith  wedi  ei  guro,  ac 
ugain  mil  corus  o haidd,  ac  ugain 
mil  bath  o win,  ac  ugain  mil  bath 
o olew. 

11  1Í  A Hiram  brcnhin  Tyrus  a 
attcbodd  mcwn  ysgrifcn,  ac  a’i  han- 
fonodd  at  Solomon,  O gariad  yr 
Arglwydd  ar  ci  bobl,  y rhoddes  efe 
dydi  yn  frenhin  arnynt  liwy. 

12  Dywcdodd  Hiram  hciyd,  Ben- 
digedig  fyddo  Arglwydd  Dduw 
Isracl,  «yr  hwn  a wnacth  ncf  a 
daear,  yr  hwn  a roddas  i’r  brenhin 
Dafydd  fab  doetli,  tgwybodus  o 
synwyr  a deall,  i adeiladu  tŷ  i’r  Ar- 
glwydd,  a iirenhindy  iddo  ei  hun. 

13  Ac  yn  awr  rni  a anfonais  wr 
celfydd,  cywraint,  a deallus,  o’r 
eiddo  fy  nliad  Hiram : 

14  /Mab  gwraig  o ferched  Dan, 
a’i  dad  yn  wr  o Tyrus,  yn  mcdru 
gweithio  mewn  aur,  ac  mewn  arian, 
mewn  pres,  mcwn  haiarn,  mewn 
cerrig,  ac  inewn  coed,  mewn  por- 
plior,  ac  mcwn  glas,  ac  mewn  llian 
main,  ac  mewn  ysgarlad  ; acigerfio 
pob  ccrfiad,  ac  i ddychymmygu  pob 
dychymmyg  a roddir  atto  ef,  gyd 
á’th  rai  cywraint  di,  a rhai  cywraint 
fy  arglwydd  Dafydd  dy  dad. 

15  Ac  yn  awr,  y gwcuith,  a’r 
haidd,  yr  olew,  a’r  gwin,  y rliai  a 
ddywcdodd  a fy  arglwydd,  anfoned 
hwynt  i’w  weision : 

16  A ni  a gymynwn  gosd  o Li- 
banus,  yn  ol  dy  holl  raid,  ac  a’u 
dygwn  hwynt  i ti  yn  gludeiriau  ar 
hyd  y môr  i tJoppa:  dwg  dithau 
hwynt  i fynu  i Jerilsalem. 

17  T ftA  Solomon  a rifodd  yr  holl 
wýr  dìeithr  oedd  yn  nliir  Israel, 
wedi  y rliifiad  â’r  hon  y rhifasai 
* Dafydd  ei  dad  ef  liwynt : a chaed 
tair  ar  ddeg  a saitli  ugain  o filoedd 
a chwe  chant. 

18  Ac  efc  a wnaetli  o lionynt  hwy 
*ddeng  mil  a thriugain  yn  gludwyr, 
a phcdwar  ugain  mil  yn  naddwyr, 
yn  y mynydd,  a thair  mil  a cliwe 
chant  yn  oruchwylwyr  i roi  y bobl 
ar  waith. 
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PENNOD  Iir. 

1 rilo  a'r  amter  yr  adeiladwyd  v deml. 

Ei  mceur  a'i  haddurn.  10  Y ceruhiaid.  14 
V ilenna'r  colofnau. 

A"SOLOMON  a ddcehreuodd 
adeiladu  tŷ  yr  Arglwydd  yn 
Jerusalem  ym.  .mynydd  ẁ Mori'ah, 
lilleyr  ymddangosasai  yr  Arolwydd 
i Dafydd  ei  dad  ef,  yn  y llc  a ddar- 
parasai  Dafydd,  yn  llawrdymu 
II c Ornan  y Jcbusiad. 

2  Ac  efe  a ddechreuodd  adeiladu 


ar  yr  ail  dydd  o’r  ail  mis,  yn  y bed- 
warcdd  flwyddyn  o’i  deyrnasiad. 

3 T A dyma  II fesurau  ^sylfaeniad 
Solomon  wrth  adeiladu  tý  Dduw. 
Yr  hỳd  oedd  o gufyddau  wrth  y 
mesurcyntaf  yn  driugain  cufydd; 
a’r  llcd  yn  ugain  cufydd. 

4 A’r  «porth  oedd  wrth  dalcen  y 
tij  oedd  un  liŷd  a lled  y tŷ,  yn  ugain 
cufydd,  a’i  uchder  yn  chŵech  ugain 
cufydd ; ac  efe  a wisgodd  hwn  o 
fcwn  âg  aur  pur. . 

5 A r tý  mawr'  a fyrd(iiodd  efc  â 
flfynnidwydd,  y rhai  a wisgodd  efc 
âg  aur  dilin,  ac  a gerfiodd  balm- 
wydd  a chadwynau  ar  liyd-ddo  ef. 

6 Ac  cfe  a taddurnodd  y tỳ  â 
mcini  gwerthfawr  yn  liardd,  a’r  aur 
oedd  aur  Parfaim. 

7 Iè,  efe  a wisgodd  y tý,  y trawst- 
iau,  y rhiniogau,  a'i  barwydydd,  a’i 
ddorau,  âg  aur,  ac  a gerfiodd  gerub- 
iaid  ar  y parwydydd. 

8 Ac  cfe  a wnaeth  dŷ  y cyssegr 
sanctciddiolaf,  ei  hŷd  oedd  un  hýd 
â lled  y tŷ,  yn  ugain  cufydd,  a’i 
led  yn  ugain  cufydd:  ac  cfe  a’i 
gwisgodd  cf  ág  aur  da,  sef  â chwe 
chan  tálcnt. 

9 Ac  yr  oedd  pwys  yr  hoelion  o 
ddeg  sicl  a deugain  o aur ; y llofft- 
ydd  hefyd  a wisgodd  efe  ág  aur. 

10  T ý Ac  efe  a wnaeth  yn  nhý  y 
cyssegr  sanctciddiolaf  ddau  gerub 
o waith  II  cywraint,  ac  a’u  gwisgodd 
liwynt  âg  aur. 

11  Ac  adcnydd  y cerubiaid  oedd 
ugain  cufydd  eu  hŷd  : y naill  aden 
o bum  cufydd,  yn  cyrhaeddyd  pared 
y tŷ ; a'r  aden  arall  o bùm  cufydd  yn 
cyrhaeddyd  at  aden  y cerub  arall. 

12  Ac  aden  v cerub  arall  o büm 
cufydd,  yn  cyrhaeddyd  pared  y tÿ ; 
a’r  aden  arali  o bum  cufydd,  yng 
nghyd  âg  aden  y cerub  araìl. 

13  Adcnydd  y cerubiaid  hyn  a 
ledwyd  yn  ugain  cufydd  : ac  yr 
oeddynt  hwy  yn  sefyll  ar  eu  traed, 
a’u  hwynebau  tu  tag  i fcwn. 

14  T Ac  efc  a wnacth  ay  wahan- 
len  o sidan  glas,  a phorphor,  ac 
ysgarlad,  a llían  main,  ac  a tweith- 
iodd  gcrubiaid  ar  liynny. 

15  Gwnacth  hcfyd  >‘ddwy  golofn 
o flaen  y tv,  yn  liymtheg  cufydd  ar 
hugain  o hŷd,  a’r  cnap  ar  bcn  pob 
un  o honynt  oedd  bùm  cufydd. 

16  Ac  efe  a wnaeth  gadwyni  fel 
yn  y gafell,  ac  a’u  rhoddodd  ar  ben 
y colofnau  ; ac  efc  a wnacth  *gant 
o bomgranadau,  ac  a’u  rhoddodd  ar 
y cadwynau. 

17  A *chyfododxl  y colofnau  o 
flaen  y deml,  un  o’r  tu  dchau,  ac 
un  o’r  tu  aswy ; ac  a alwodd  cnw  y 
ddehau,  II  Jachin ; ac  enw  yr  aswy, 
II  Boaz. 
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PENNOD  IV. 

1 Yr  allor  bret.  2 Y mûr  tawdd  ar  ddcu - 
ddeg  o ychain.  6 Y deg  noc,  y canhuryll - 
brcnni  a'r  byrddau.  9 Y cynteddau,  a'r 
dodrefn  prea.  19  Yr  offer  aur. 

AC  efe.  a wnaeth  «allor  bres,  o 
ugain  cufydd  ei  hýd,  ac  ugain 
cufydd  ei  lled,  a deg  cufydd  ei 
huchder. 

21  * Gwnaeth  hefyd  fôr  tawdd, 
yn  ddeg  cufydd  t o ymyl  i ymyl, 
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yn  grwn  o anigylcli,  ac  yn  bùin 
cufydd  ei  ucluler,  a llinyn  o ddeg 
cufydd  ar  hugain  a’i  hamgylcliai 
oddi  amgylch. 

3 <>A  llun  ychain  oecld  dano  yn 
ei  amgylcliu  o amgylcli,  mewn  deg 
cufydd  yr  oeddynt  yn  amgylchu  y 
môr  oddi  amgylch : dwy  rcs  o ych- 
ain  oedd  wedi  eu  toddi,  pan  dodd- 
wyd  yntau. 

4 Sefyll  yr  oedd  ar  ddeuddeg  o 
ychain ; tri  yn  cdrych  tu  a’r  gog- 
ledd,  a tliri  yn  edrych  tu  a’r  gor- 
llewin,  a thri  yn  edrych  tu  a’r  dehau, 
a ti)ri  yn  edrych  tu  a'r  dwyrain : a’r 
mór  arnynt  oddi  arnodd,  a’u  holl 
bennau  ol  liwynt  oedd  o fewn. 

5 A’i  dewder  oedd  ddyrnfcdd,  a’i 
ymyl  fel  gẅaith  ymyl  cwppan,  II  á 
blodau  lili : a thair  mil  o bathau  a 
dderbyniai,  ac  a ddaliai. 

6 H Gwnaeth  licfyd  dddeg  o noe- 
au,  ac  efe  a roddodd  bump  o’r  tu 
dehau,  a phump  o’r  tu  aswy,  i ym- 
olchi  ynddynt : trochent  ynddynt 
ddefnydd  y poeth-offrwm,ond  y môr 
oe.dd  i’r  oíteiriaid  i ymolchi  ynddo. 

7 «Ac  efe  a wnaeth  ddeg  can- 
liwyllbren  aur  /yn  ol  eu  portreiad, 
ac  a 'u  gosododd  yn  y deml,  pump 
o’r  tu  dehau,  a piiump  o’r  tu  aswy. 

8 e’Gwnaeth  hefyd  ddeg  o fyrdd- 
au,  ac  a ’u  gosododd  yn  y deml, 
pump  o’r  tu  dehau,  a phump  o’r 
tu  aswy : ac  efe  a wnaeth  gant  o 
II  gawgiau  aur. 

9 1 Ac  *efe  a wnaeth  gyntedd  yr 
offeiriaid,  a’r  eyntedd  mawr,  a dorau 
i’r  eynteddoedd  ; a’u  dorau  hwynt 
a wisgodd  efe  â phrcs. 

10  Ac  *efe  a osododd  y môr  ar 
yr  ystlys  ddehau,  tu  a’r  dwyrain,  ar 
gyfer  y deliau. 

Í1  Gwuaetli  *Hiram  hefyd  y 
crochanau,  a’r  rliawiau,  II  a’r  cawg- 
iau : a darfu  i Hiram  wneuthur  y 
gwaith  a wnaeth  efe  dros  frenhin 
Solomon  i dŷ  Dnuw : 

12  Y ddwy  golofn,  a’r  *cnapiau, 
a’r  coronau  ar  ben  y ddwy  golofn, 
a’r  ddwy  bleth  i guddio  y ddau 
gnap  coronog,  y rhai  oedd  ar  ben  y 
colofnau : 

13  A m phedwar  cant  o bomgran- 
adau  ar  y ddwy  bletli ; dwy  res  oedd 
o bomgranadau  ar  bob  pleth,  i 
guddio  y ddau  gnap  coronog  oedd 
ar  t bennau  y colofnau. 

14  Ac  efe  a wnaeth  «ystolion,  ac 
a wnaeth  II  noeau  ar  yr  ỳstolion ; 

15  Un  môr,  a deuddég  o ychain 
dano : 

16  Y crochanau  hefyd,  a’r  rhaw- 
iau,  a’r  cigweiniau,  a’u  lioll  lestri 
liwynt,  a wnaeth  0 Hiram  ei  dad  i’r 
brenhin  Solomon,  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwtdd,  o brcs  gloyw. 

17  p Y’ngwastadcdd  yr  Iorddonen 
y toddodd  y brenhin  hwynt,  t nicwn 
cleidir,  rhwng  Succoth  a Scred- 
athah. 

18  Fel  liyn  y gwnaeth  Solomon 
yr  holl  lestri  hyn,  yn  llíosog  iawn  ; 
canys  anfeidrol  ocad  bwys  y pres. 

19  1 A îSolomon  a wnaeth  yr 
holl  lestri  oedd  yn  nliŷ  Dduw,  a’r 
allor  aur,  a’r  byrddau  oedd  *-â’r 
baragosod  arnynt, 


20  A’r  canliwyllbrennau,  a’u  lamp- 
au,  i oleuo  *yn  ol  y ddefod  o flaen 
y gafcll,  o aur  pur  ; 

21  <Y  blodau  hcfyd,  a’r  lampau, 
a’r  gefeiliau,  oedd  aur,  a liwnnw 
t yn  aur  )icrffaith. 

22  Y psaltringau  hcfyd,  a’r  ||  cawg- 
iau,  a’r  llwyau,  a’r  thusscrau,  oedd 
aur  pur : a di*ws  y tỳ,  a’i  ddorau,  o 
du  fewn  y cyssegr  sanctciddiolaf,  a 
dorau  tŷ  y deml,  oedd  aur. 

PENNOD  Y. 

Duiv  ^yn  íarchcdiy  i'r  cyaaegr.  Duw 
yn  ol  ci  foliannu,  yn  dângoa  arwydd  o'i 

ffafr- 

ÎtELLY  y gorplienwyd  yr  lioll 
waith  a wnaeth  Solomon  i dŷ 
yrARGLWYDD:  a « Solomon  a ddug 
i mewn  yr  hyn  a gyssegrasai  Da- 
fydd  ei  dad  ; ac  a osododd  yn 
nhrysorau  tŷ  Dduw,  yr  arian,  a’r 
aur,  a’r  lioll  lestri. 

2 1 í>Yna  y cynliullodd  Solomon 
hcnuriaid  Israel,  a holl  bennau  y 
llwythau,  pcnnau  cenedl  meibion 
Israel,  i Jcrusalem,  i ddwyn  i fynu 
arch  cyfammod  yr  Arglwydd  o 
ddinas  Dafydd,  honno  yw  Sîon. 

3 Am  hynny  holl  wŷr  lsrael  a 
ymgynnullasant  at  y brenhin  *ar 
yr  wyl  oedd  yn  y seithfed  mis. 

4’  A holl  hcnuriaid  Israel  a ddaetli- 
ant,  a’r  Lefìaid  a godasant  yr  arch. 

5  A liwy  a ddygasant  i fynu  yr 
arch,  a phabeli  y cyfarfod,  a lioll 
lestri  y cyssegr,  y rliai  ocdd  yn  y bal)- 
cll,  yr  offciriaid  a’r  Lefìaid  a’u  dyg- 
asant  hwy  i fynu. 

6  Hcfyd  brcnhin  Solomon,  holl 
gynnulleidfa  Israel,  y rhai  a gyn- 
liullasid  atto  ef  o flaen  yr  areli,  a 
aberthasant  o ddefaid,  a gwartlicg, 
fwy  nag  a ellid  eu  rhifo  na’u  cyfrif 
gan  liosowgrwydd. 

7  A’r  offeiriaid  a ddygasant  arch 
cyfammod  yr  Arglwydd  i’w  lle, 
i gafell  y tŷ,  i’r  cysscgr  sanct- 
eiddiolaf,  hyd  tan  adenydd  y ce- 
rubiaicl. 

8  A’r  cerubiaid  oedd  yn  lledu  eu 
hadcnydd  dros  le  yr  arch : a’r  cerul)- 
iaid  a gysgodcnt  yr  arch  a’i  throsol- 
ion,  oddi  arnodd. 

9  A thynnasant  allan  y trosolion, 
fcl  y gwelid  pennau  y trosolion  o’r 
arch  o flacn  y gafell,  ac  ni  welid 
hwynt  oddi  allan.  Ac  yno  y ||  mae 
hi  hyd  y dydd  liwn. 

10  Nid  oedd  yn  yr  arch  ond  y 
ddwy  lech  daroddasai  Moses  ynddi 
yn  Horeb,  lllle  y gwnaethai  yr  Ar- 
glwydd  gyfammod  â meibion  Is- 
rael,  pan  ddacthant  hwy  allan  o’r 
Aipht. 

11  1 A phan  ddacth  yr  oífeiriaid 
o’r  cyssegr  (canys  yr  holl  offeiriaid, 
y rhai  a gafwyd,  a ymsancteidd- 
iasent,  heb  gadw  dospartliiad  : 

12  <=Felly  y Lefìaid,  y rhai  oedd 
gantorion,  hwynt-hwy  oll  o Asaph, 
o Heman,  o Jcduthun,  á’u  meibion 
hwynt,  ac  â’u  brodyr,  wcdi  eu 

ri’isgo  â llìan  main,  â symbalau,  ac 
naolau,  a thelynau,  yn  sefyll  o du 
dwyrain  yr  allor,  a chyd  â liwynt 
chwe  ugain  o offeiriaid  yn  udganu 
mewn  udgyrn.) 
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13  Ac  fel  yr  oedd  yr  udganwyr  a’r 
cantorion,  megis  un,  i seinio  un 
sain  i glodfori  ac  i foliannu  yr  Ait- 
glwydd  ; ac  wrth  ddyrchafu  sain 
mewn  udgyrrj,  ac  mewn  synihalau, 
ac  mewn  offer  cerdd,  ac  wrth  fol- 
iannu  yr  Arglwtdd,  gan  ddywedyd, 
f Canys  da  yw ; ac  yn  dragywydd  y 
mae  ci  drugaredd  ef : yna  y llanwyd 
y tŷ  á chwmmwl,  sef  tŷ  yr  Ar- 
glwydd  ; 

14  írFel  na  allai  yr  offeiriaid  sef- 
yll  i wasanaethu  gan  y cwmntwl : o 
herwydd  gogoniant  yr  Arglwydd  a 
lanwasai  dŷ  Dduw. 

PENNOD  VI. 

1 Solomon.  wcdi  bendithio  y bobl,  yn  bendithio 
Duw.  12  Oweddi  Solomon  wrth  gyaaegru  y 
deml,  allan  o'r  pulpud  prca. 

YNA  «y  llefarodd  Solonion,  Yr 
Arglwydd  a ddywcdodd  yr 
arhosai  efe  yn  b y tywyllwcli ; 

2 A minnau  a adeiledais  dŷ  yn 
drigfa  i ti,  a lle  i’th  breswylfod  ỳn 
dragywydd. 

3 A'r  brenhin  a drodd  ei  wyneb, 
ac  a fendithiodd  holl  gynnulleidfa 
Israel  (a  holl  gynnulleidfa  Israel 
oedd  yn  sefyll) 

4 Ac  efe  a dclywedodd,  Bendig- 
cdig  fyddo  Arglwydd  Dduw  Is- 
rael,  ŷr  hwn  a lefarodd  á’i  cnau 
wrth  Dafydd  fy  nhad,  ac  a gwblhâ- 
odd  à’i  ddwylaw,  gan  ddywedyd, 

5 Er  y dydd  y dygais  i fy  mhobl 
allan  o wlad  yr  Aipht,  ni  ddetholais 
drlinas  o holl  lwythau  Israel  i adeil- 
adu  tŷ,  i fod  fy  enw  yncldo ; ac  ni 
ddewisais  wr  i fod  yn  flaenor  ar  fy 
rnhobl  Israel : 

6 Ond  «mi  a etholais  Jerusalem, 
i fod  fy  enw  yno ; ac  d a ddewisais 
Dafydd  i fod  ar  fy  mhobl  Israel. 

7 Ac  *yr  oedd  ym  mryd  Dafydd 
fy  nliad  adeiladu  tý  i enw  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel. 

8 Ond  dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Dafydd  fy  nhad,  O herwydd 
bod  yn  dy  fryd  di  adeiladu  tŷ  i’m 
henw  i,  da  y gwnaethost  fod  lìynny 
yn  dy  galon : 

9 Er  hynny  nid  adeiledi  di  y tŷ ; 
ond  dy  fab  di,  yr  hwn  a ddaeth 
allan  o’tli  lwynau,  efe  a adeilada  y 
tŷ  i’m  henw  i. 

10  Am  hynny  yr  Arglwtdd  a 
gwblhàodd  ei  air  a lefarodd  efe: 
canys  mi  a gyfodais  yn  Ile  Dafydd  fy 
nhad,  ac  a eisteddais  ar  orseddfa  Is- 
rael,  fcl  y llefarodd  yr  Arglwydd, 
ac  a adeiledais  dŷ  i enw  Arglwydd 
Dduw  Israel. 

11  Ac  yno  y gosodais  yr  arch ; 
/yn  yr  hon  y mae  cyfammod  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a ammododd 
efe  á meibioii  Israel. 

12  1 A Solomon  a safodd  o flaen 
allor  yr  Arglwydd,  y'ngẃydd  holl 
gynnulleidfa  Israel,  ac  a estynodd  ei 
ddwylaw : 

13  (Canys  Solomon  a ivnaethai 
bulpud  pres,  ac  a’i  gosodasai  yng 
nghanol  y cyntedd.  yn  bùm  cufydd 
ei  hýd,  a phùm  cufydd  ei  led,  a thri 
chuf}rdd  ei  uchder;  ac  a safodd 
arno,  ac  a ostyngodd  ar  ei  liniau  ger 
bron  holl  gynnulleidfa  Israel,  ac  a 
estynodd  ei  ddwylaw  tu  a’r  nefoedd) 


| 14  Ac  efe  a ddywedodd,  O Ar- 
I glwydd  Dduw  Israel,  í,nid  oes 
Duw  cyffelyb  i ti  yn  y nefoedd,  nac 
ar  y ddaear ; yn  cadw  cyfammod  a 
thrugaredd  à’th  w'eision,  sydd  yn 
rhodio  ger  dy  fron  di  á’u  holl  galon : 

15  *Yr  hwn  a gedwaist  á’th  was 
Dafydd  fy  nhad,  yr  hyn  a leferaist 
wrtho ; fel  y lleferaist  á’th  cnau, 
felly  y cwblhòaist  â’th  law,  megis  y 
mae  y dydd  hwn. 

16  Ac  yn  awr,  O Arglwydd 
Dduw  Israel,  cadw  â’th  was  Da- 
fydd  fy  nhad,  yr  hyn  a leferaist 
wrtho,  gan  ddywedyd,  »Ni  thorrir 
ymaith  oddi  wrthyt  na  byddo  gwr 
ger  fy  mron  i yn  ëistedd  ar  deyrn- 
gadair  Israel;  *os  dy  feibion  a 
wyliant  ar  eu  ffordd,  i rodio  yn  fy 
nghyfraith  i,  fel  y rhodiaist  ti  ger  fy 
mron  i. 

17  Yn  awr  gan  liynny,  O Ar- 
glwtydd  Dduw  Israèl,  poed  gwir 
fyddo  dy  air  a leferaist  wrth  dy  was 
Dafydd. 

18  Ai  gwir  yw,  y preswylia  Duw 
gyd  á dyn  ar  y ddaear?  *Wele  y 
uefoedd,  a nefoedd  y nefoedd,  ni 
allant  dy  amgyffred  ; pa  faint  llai  y 
dichon  y tŷ  hwn  a adeiledais  i ? 

19  Edrych  gan  hynny  ar  weddi  dy 
was,  ac  ar  ei  ddeisyflad  ef,  O Ar- 
glwydd  fy  Nuw,  i wrando  ar  y llef 
ac  ar  y weddi  y mae  dy  was  yn  ei 
gweddio  ger  dy  fron  : 

20  Fel  y byddo  dy  lygaid  yn  agor- 
ed  tu  a’r  tŷ  yma  ddydd  a nos,  tu 
a’r  lle  am  yr  hwn  y dywcdaist,  y 
gosodit  dy  ènw  yno ; i wrando  ar 
y weddi  a weddío  dy  was  di  II  yn  y 
fan  hon. 

21  Gwrando  gan  hynny  ddeisyf- 
iadau  dy  was,  a’th  bobl  Israel,  y 
rliai  a weddiant  j’n  y lle  hwn: 
gwrando  di  hefyd  o le  dy  breswylfod, 
sef  o’r  nefoedd ; a phan  glywech, 
maddeu. 

22  f Os  pecha  gwr  yn  erbyn  ei 
gymmydog,  a gofyn  ganddo  raith, 
gan  ei  dyngu  ef,  a dyfod  y llw  o 
flaen  dy  allor  di  yn  y tŷ  hwn : 

23  Yna  gwrando  di  o’r  nefoedd ; 
gwna  liefyd,  a barna  dy  weision ; 
gan  dalu  “ i’r  diygionus,  ti-wy  roddi 
ei  ffordd  ef  ar  ei  ben  ei  hun ; a chan 
gyfiawnhâu  y cyfiawn,  trwy  roddi 
iddo  yntau  yn  ol  ei  gyfiawnder. 

24  1Í  A phan  dara\ver  dy  bobl  Is- 
racl  o flaen  y gelyn,  am  iddynt 
becliu  yn  dy  erbyn  ; os  dyehwelant, 
a chyfaddef  dy  enw,  a gweddío  -ac 
ymbil  ger  dy  fron  di  II  yn  y tỳ  hwn  : 

25  Yna  gwrando  di  o'r  nefoedd, 
a maddeu  bechod  dy  bobl  Israel,  a 
dychwel  hwynt  i’r  tir  a roddaist 
iddynt  hwy,  ac  i’w  tadau. 

26  f m Pan  gaucr  y nefoedd,  fel 
na  byddo  gwlaw,  o hcrwydd  pechu 
o honynt  i’th  erbyn  ; os  gweddíant 
yn  y lle  hwn,  a chyfaddef  dy  enw,  a 
dychwelyd  oddi  wrtli  eu  pechod, ' 
pán  gystuddiech  liwynt : 

27  Yíia  gwrando  di  o’r  nefoedd,  a 

maddeu  bechod  dy  weision,  a’th  | 
bobl  Israel,  pan  ddysgech  iddynt  dy 
ffordd  dda  yr  hon  ýrliodient  ysddi ; ! 
a dyro  wlaw  ar  dy  wlad  a roddaist  I 
i’th  bobl  yn  etifeddiaeth.  ‘ 
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Gweddi  Solomon. 


II.  CHRONICL.  Gogoniant  Duw  yn  y dewl. 


H nOs  bydd  newyn  yn  y tir, 
os  bydd  haint,  deifiad,  neu  falldod, 
os  bydd  loeustiaid  neu  lindys ; os 
gwarchac  ei  clyn  arno  ef  t yn  ninas- 
oedd  ei  wlad ; neu  pa  bla  bynnag, 
neu  glcfyd  bynnag  afyddo  ; 

29  Pob  gwcddi,  pol)  deisyflad  a 
fyddo  gan  bob  dyn,  neu  gan  holl 
bobl  Israel ; pan  wypo  pawb  ei  bla 
ei  hun,  a’i  ddolur,  ac  estyn  ei 
ddwylaw  II  tu  a’r  tŷ  liwn : 

30  Yna  gwrando  di  o'r  nefoedd,  o 
fangre  dy  brcswylfod,  a niaddeu,  a 
dyro  i bob  un  yn  ol  ei  holl  ffyrdd, 
yr  hwn  a adwacnost  ci  galon  ef 
(canys  tydi  yn  unig  0 a adwaenost 
galon  mèibion  dynion) 

31  Fel  y’th  ofnont,  gan  rodio  yn 
dy  ffyrdd  di  yr  holl  ddyddiau  y 
byddont  hwy  byw  ar  wyneb  y 
ddaear,  yr  hon  a roddaist  i’n  tadau 
ìi. 

32  5 Ac  am  y dîeithrddyn  hefyd, 
p yr  hwn  ni  byddo  o’th  bol)l  di  Is- 
rael,  ond  wedi  dyfod  o wlad  bell,  er 
mwyn  dy  cnw  mawr,  a’th  law  gad- 
arn,a’th'fraichcstynedig ; osdeuant 
a gweddio  yn  y tŷ  hwn  : 

33  Yna  gẁrando  di  o r nefoedd,  o 
fangre  dy  breswylfod,  a gwna  yn  ol 
yr  hyn  olí  a lefo  y dieithrddyn  arnat ; 
fel  yr  adwaeno  holl  bobl  y ddaear 
dy  cnwdi,  ac  y’th  ofnont,  fel  y mae 
dy  bobl  lsrael,  ac  y gwypont  mai 
t ar  dy  cnw  di  y gelwir 
adeiledais  i. 


t ar  dy  cnw  di  y gelwir  y tŷ  yma  a 
ideiledais  i. 

34  1 Os  á dy  bobl  allan  i ryfel  yn 

erbyn  eu  gelynion  ar  hyd  y ffordd 
yr  anfonych'  hwynt,  os  gweddiant 
arnat  ti  tu  a’r  ddinas  yma  yr  hon  a 
ddetholaist,  a’r  tŷ  a adeiledais  i’th 
enw  di : i 

35  Yna  gwrando  o’r  nefoedd  ar 
eu  gweddi  hwynt  ac  ar  eu  deisyfiad, 
a gwna  farn  iddynt. 

3t>  1 Os  pechant  i’th  erbyn  (canys 
înid  oes  dyn  ni  phecha)  a diglloni  o 
honot  i’w  herbyn  hwynt,  a’u  rhoddi 
o flaen  cu  gelynion,  t ac  iddynt  eu 
caethgludo  yn  gaethion  i wlad  l)ell 
neu  agos ; 

37  Os  dychwelant  at  eu  calon  yn 
y wlad  y'caethgludwyd  bwynt  iddi, 
a dychwelyd  ac  yinbil  â thi  yng 
ngwlad  eu  caethiwed,  gan  ddywed- 
yd,  Pechasom,  troseddasom,  a 
gwnaethom  yn  annuwiol ; A 

38  Os  dychwelant  attat  a’u  holl 
galon,  ac  á’u  holl  enaid,  y’ngwlad 
eu  caethiwed,  lle  y caethgludasant 
hwynt,  a gweddîo  tu  a’u  gwlad  a 
roddlaist  i’w  tadau,  a’r  ddinas  a 
ddetholaist,  a’r  tý  a adeiledais  i’th 
enw  di : 

39  Y na  gwrando  di  o’r  nefoedd,  o 
fangre  dy  breswylfod,  eu  gweddi 
hwynt  a’u  deisyfiadau,  a gwna  farn 
iddynt,  a maddeu  i’th  bobl  a bech- 
asant  i’th  erbyn. 

40  Yn  awr,  O fy  Nuw,  bydded, 
attolwg,  dy  lygaid  yn  agored,  a’tli 
glustiau  yn  ymwrando  â’r  weddi  a 
wneir  tu  a’r  lle  yma. 

41  Ác  ^yn  awr  cyfod,  O Arolwydd 
Dduw,  i’th  orphwysfa,  tl  ac  ai-cli  dy 
gadernid:  dillader  dy  offeiriaid,  Ó 
Arolwydd  Ddu  w,  â iachawdwriaeth, 
a llawenyched  dy  saint  mewn  daioni. 


42  O Arglwydd  Dduw',  na  thro 

ymaith  wyneb  dy  enneiniog:  cofla 
« drugareddau  Dafydd  dy  was. 
PENNOD  VII. 

1 Duwyn  tyatiolaethu  gyd.  â gweddi  Solomon, 
tnuy  dún  o'r  nef,  a gogoniant  yn  y deml; 
a’r  bobl  yn  eiaddoli  ef.  4 Cyhoedd  ebyrth 
Solomon.  8 Solomon,  ar  ol  cadw  gwyl  y peb- 
yll,  a gwyl  cyasegriad  yr  allor,  yn  gotlwng 
y bobl  ymaith.  12  Duw  yn  ymddangos  i 
Sulomon,  ac  yn  rhoi  iddo  addewidion  dan 

AC  «wedi  gorphen  o Solomon 
_ weddio,  Hân  a ddisgynodd  o’r 
nefoedd,  ac  a ysodd  y poeth-offrwm 
a’r  ebyrth  ; a ^gogoniant  yr  Ar- 
glwydd  a lanwodd  y tý. 

2  Ac  ni  allai  yr  offeiriaid  fyned  i 
mewn  i dý  yr  Arglwydd,  o her- 
wvdd  gogoniant  yr  Arglwydd  a 
lanwasai  dŷ  yr  Arglwydd. 

3  A ])han  welodd  lioll  feibion  Is- 
rael  y tàn  yn  disgyn,  a gogoniant  yr 
Arglwydd  ar  y tŷ,  hwy  a ym- 
grymmasant  â’u  hwynebau  i lawr 
ar  y palmant,  ac  a addolasant,  ac  a 
glodforasant  yr  Arglwydd,  ^canys 
daionus  yw  efe ; eo  licrwydd  bod  ei 
drugaredd  ef  yn  dragywydd.  i 

4  t Yna  y brenhin  a’r  holl  bobl  a 
aberthasant  ebyrth  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

5 A r brenhin  Solomon  a aberth- 
odd  aberth  o ddwy  fil  ar  hugain  o 
ychain,  a chw'ech  ugain  mil  o ddef- 
aid  : felly  y brenhin  a’r  holl  bobl  a 
gyssegrasant  dŷ  Dduw. 

6/A’r  offeiriaid  ocdd  yn  sefyll  yn 
eu  goruchwyliaeth : a’r  Lcfiaid  âg 
offcr  cerdd  yr  Arglwydd,  y rliai  a 
wnaethai  Dafydd  ybrenhinigyffesu 
yr  Auglwydd,  o licrwydd  yn  dragy- 
wydd  y mae  ei  drugaredd  ef,  pan 
oedd  Dafydd  yn  moliannu  D o; 
t trwyddyht  hwy : a’r  offeiriaid  oedd 
yn  udganu  ar  cu  cy fer  liwynt,  a holl 
lsrael  oedd  yn  sefyll. 

7  A Solomon  a gyssegrodd  ganol  y 
cyntedd  yr  hwn  oedd  o flaen  tŷ  yr 
Arglwydd:  canys  yno  yr  offrym 
modd  efe  bocth-offrymmau,  íi 
brasder  yr  aberthau  liêdd ; canys 
ni  allai  yr  allor  bres  a wnaetliai 
Solomon'dderbj’n  y poeth-offrwm, 
a’r  bwyd-offrwm,  a’r  brasdcr. 

8  % aA  Solomon  a gadwodd  wyl 
y pryd  hwnnw  saith  niwrnod,  a holl 
Israel  gyd  ág  cf,  cynnulleidfa  fawr 
iawn,  o ddyfodfa  Hamath  hyd 
h afon  yr  Aiplit. 

9  Gw'naethant  hefyd  yr  wyth.fed 
dydd  tgymmanfa:  canyscyssegriad 
yr  allor  a gadwasant  hwy  saith 
hiwrnod,  a’r  wyl  saith  niwrnod. 

10  Ac  »yn  y trydydd  dydd  ar 
hugain  o’r  seithfed  mis  y gollyng- 
odd  efe  y bobl  i’w  pabellau,  yn 
hyfryd  ac  yn  llawcn  eu  calon,  am  y 
daioni  a ẁnaethai  yr  Arglwydd  i 
Dafydd,  ac  i Solomon,  ac  i Israel  ei 
bobl. 

11  Fel  hyn  ky  görphenodd  Solo- 
i mon  dý  ỳr  Arglwydd,  a tliŷ  y 
brenhin : a’r  hyn  oll  oedd  ym  mryd 
| Solomon  ci  wneuthur  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd,  ac  yn  ei  dý  ei  hun,  a 
wnaeth  efe  yn  llwyddiannus. 

12  *’■  A’r  Arglwydd  a ymddang 
osodd  i Solomon  liw  nos,  ac  a ddy 
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wedocid  wrtho,  Gwrandewais  dy 
weddi,  a imi  a ddewisaís  y fan  hon 
i mi  yn  dỳ  aberth. 

13  ös  eauaf  fl  y nefoedd,  fel  na 
byddo  gwlaw,  neu  os  gorchymynaf 
i’r  locustiaid  ddifa  y ddaear,  ac  os 
anfonaf  haint  ym  mỳsg  fy  mhobl ; 

14  03  fy  mhobl,  y rhai  y gclwir 
fy  cnw  arnynt,  a ymostyngant,  ac 
a weddîant,  ac  a geisiant  fy  wyneb, 
ac  a dröant  o’u  lfyrdd  drygionus : 
yna  y gwrandawaf  o'r  nefoedd,  ac  y 
maddcuaf  iddynt  eu  pechodau,  ac 
yr  iachâf  eu  gwlad  hwynt. 

15  Yn  awr  mfy  llygaid  a fyddant 
yn  agored,  a’m  clustiau  yn  yni- 
wrando  â’r  weddi  a wneir  yn  y fan 
lion. 

16  Ac  yn  awr  »mi  a ddetholais  ac 
a sancteiddiais  y tŷ  hwn,  i fod  fy 
enw  yno  hyd  bytìi : fy  llygaid  hefyd 
a’m  ealon  a fyddant  yno  yn  was- 
tadol. 

17  A thithau,  os  rhòdi  gcr  fy  mron 
i,  fel  y rliodiodd  Dafydd  dy  dad,  a 
gwncuthur  yr  hyn  olí  a orchymyn- 
ais  i ti,  a chadw  fy  neddfau  a’m 
barnedigaetliau : 

18  Yna  y sicrbâf  deyrn-gadair  dy 
frenhiniaeth  di,  megis  yr  ammodais 
â Dafydd  dy  dad,  gan  ddywedyd, 
0 Ni  thorrir  ymaith  oddi  wrthyt  na 
byddo  gwr  yn  arglwyddiaethu  yn 
Israel. 

19  í>Ond  os  dychwelwch,  ae  os 
gwrthodwch  fy  neddfau  a’m  gorchy- 
mynion  a roddais  ger  eich  bron, 
ac  03  ewch  a gwasanaethu  duwiau 
dieitîir,  ac  ymgrymmu  iddynt  hwy : 

20  Yna  mi  a’u  diwrciddiàf  hwynt 
o’m  gwlad  a roddais  iddynt,  a’r  tŷ 
a saneteiddiais  i’m  henẁ  a fwriaf 
allan  o’m  golwg,  a mi  a’i  rhoddaf  ef 
yn  ddiareb,  ac  yn  wawd  ym  mysg  yr 
holl  bobloedd. 

21  A'r  tŷ  yma,  yr  hwn  sydd  uchel, 
a wna  i bawb  a’r  a êl  heibio  iddo 
synnu:  fel  y dywedo,  îPaham  y 
gwnaeth  yr  Arglwydd  fel  hyn  i’r 
wlád  lion,  ac  i’r  tŷ  hwn  ? 

22  Yna  y dywedant,  Am  iddynt 
wrthod  Arglwydd  Dduw  eu  tadau. 
yr  hwn  a’u  dug  liwy  allan  o wlad 
yr  Aipht,  ac  am  iddynt  ymaflyd 
mewn  duwiau  dieithr,  ac  ymgrym- 
mu  iddynt,  a’u  gwasanaethu  hwynt : 
am  hynny  y dug  efe  yr  holl  ddrwg 
yma  arnynt  hwy. 
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AC  «ym  mhen  yr  ugain  mlynedd, 
yn  y rhai  yr  adeiladodd  Solo- 
mon  dŷ  yr  Arglwydd,  a’i  dŷ  ei 
hun, 

2  Solomon  a adeiladodd  y dinas- 
oedd  a II  roddasai  Hiram  i Solomon, 
ac  a wnaeth  i feibion  Israel  drigo 
yno. 

3  A Solomon  a aeth  i Hamath- 
sobali,  ac  a’i  gorchfygodd  lii. 

4  Ac  efe  a adeiladodd  Tadmor  yn 
yr  anialwch,  a holl  ddinasoedd'  y 


trysorau,  y rhai  a adeiladodd  efe  yn  | 
Hamath. 

5 Efe  liefyd  a adeiladodd  Beth- 
horon  uchaf,  a Beth-lioron  isaf, 
dinasoedd  wedi  eu  cadarnhâu  â 
muriau,  pyrth,  a barrau  ; 

6 Bahalatli  licfyd,  a lioli  ddinas- 
oedd  y trysorau  oedd  gan  Solomon, 
a holl  ddinasoedd  y cerbydau,  a 
dinasoedd  y marchogion,  tfta ’r  hyn 
oll  oedd  cwyllys  gan  Solomon  ei 
adeiladu  yn  Jèrusalem,  ac  yn  Li- 
banus,  ac  yn  holl  dir  ei  arglwydd- 
iacth  cf. 

7 1 Yr  holl  bobl  y rhai  a adawyd 
o’r  Hethiaid,  a’r  Amoriaid,  á’r 
Phereziaid,  a’r  Hefiaid,  a’r  Jebus- 
iaid,  y rhai  nid  oeddynt  o Israel ; 

8 Ond  o’u  meibion  hwynt,  y rhai 
a drigasant  ar  eu  hol  hwynt  yn  y 
wlad,  y rhai  ni  ddifethasai  meibion 
Israel,  Solomon  a’u  gwnaeth  hwynt 
yn  drethol  liyd  y dydd  liwn. 

9 Ond  o feibion  Israel  ni  roddodd 
Solomon  neb  yn  weision  yn  ei 
waith:  canys  liwynt-hwy  oeddynt 
ryfelwyr,  a thywysogion  ei  gapten- 
iaid  ef,  a thywysogion  ei  gerbydau 
a’i  wŷr  meirch  ef. 

10  A dyma  y rhai  pennaf  o swydd- 
ogion  y brenhin  Solomon,  sef  dau 
cant  a deg  a deugain,  yn  arglwydd- 
iaethu  ar  y bobl. 

11  1 A Solomon  ca  ddug  fercli 
Pharaoh  i fynu  o ddinas  Dafydd  i’r 
tŷ  a adeiladasai  efe  iddi  hi : canys 
efe  a ddywedodd,  Ni  thrig  fy 
ngwraig  i yn  nhŷ  Dafydd  brenhin 
Israel,  o herwydd  tsanctaidd  yw, 
oblegid  i arch  yr  Arglwydd  ddyfod 
i mewn  iddo. 

12  f Yna  Solomon  a oflfrymmodd 
boeth-offrymmau  i’r  Arglwydd  ar 
allor  yr  Ärglwydd,  yr  hon  a adeil- 
adasai  efe  o flaen  y portli ; 

13  I boeth-offrymmu  dogn  dydd 
dyn  ei  ddydd,  'yn  ol  gorchymyn 
Moses,  ar  y Sabbothau,  ac  ar  y 
ncwydd-loerau,  ac  ar  y gwyliau 
arbennig,  «dair  gwaitli  yn  y flwydd- 
yn ; sef  ar  wyl  y bara  croy  w,  ac  ar  wyl 
yr  wythnosau,  ac  ar  wyl  y pebyll. 

14  1f  Ac  efc  a osododd,  yn  ol  trefn 
Dafydd  ei  dad,  /ddosparthiadau  yr 
offciriaid  yn  cu  gwasanaeth,  a’r 
fl-Leflaid  yn  eu  goruchwyliaetli,  i 
foliannu  ac  i weini  ger  bron  yr 
offeiriaid,  fel  yr  oedd  ddyledus  bob 
dydd  yn  ei  ddydd,  a’r  *porthorion 
yn  eu  dosparthiadau,  wrth  bol) 
porth : canys  felly  yr  oedd  gorchy- 
myn  Dafydd  gwr  Duw. 

15  Ac  ni  throisant  hwy  oddi  wrth 
orchymyn  y brenhin  i’r  offeiriaid 
a’r  Lefiaid,  am  un  peth,  nac  am  y 
trysorau. 

16  A holl  waith  Solomon  oedd 
wedi  ei  barottôi  hyd  y dydd  y 
seiliwyd  tŷ  yr  Arglwydd,  a liyd  oni 
orphenwyd  ef.  Felly  y gorphen- 
wyd  tŷ  yr  Arglwydd. 

17  1ì  Yna  yr  aeth  Solomon  i Esion- 
gaber,  ac  i II  Eloth,  ar  fln  y môr, 
y’ngwlad  Edom. 

18  A Hiram  a anfonodd  gyd  â’i 
weision  longau,  a gweision  cyfar- 
wydd  ar  y môr ; a nwy  a aetliant 
gyd  à gweision  Solomon  i Opliir, 
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ae  a gymmerasant  oddi  yno  bedwar 
cant  a deg  a dcugain  talent  o aur, 
ac  a’u  dygasant  í’r  brenhin  Solo- 
mon. 

PENNOD  IX. 

1 Brenhinei  Seba  yn  rhyfedd  ganddi  tldoeth- 
ineb  Solumon.  13  Aur  Solomon,  15  a’i  dar- 
iannan,  17  a'i  orecdd-faingc  ifori,  20  a’i 
leatri,  23  a’i  anrhcgion,  25  a'i  yerbydau  a’i 
feirch.  20  a ideyrngcd.  29  Pa  hyd  y teyrn- 
aaodd  cfc,  a'ifarwolaeth. 

Â«PHAN  glybu  brcnhines  Seba 
giôd  Solomon,  hi  a ddaeth  i Je- 
rusalem,  i brofl  Solomon  â chwest- 
iynau  caled,  â llu  mawr  iawn,  ac  â 
chamelod  yn  dwyn  aroglau,  ac  aur 
lawer,  a meini  gwerthfawr  : a hi  a 
ddaeth  at  Solomon,  ac  a ddywcd- 
odd  wrtho  ef  yr  liyn  oll  oedd  yn  ei 
clialon. 

2  A Solomon  a fynegodd  Iddi  hi 
ei  holl  ofynion:  ac  nid  ocdd  dim 
yn  guddiedig  rhag  Solomon  a’r  na 
fynegodd  efe  iddi  lii. 

3  A phan  wclodd  brenhines  Seba 
ddoetliineb  Solomon,  a’r  tŷ  a adeil- 
adasai  cfe, 

4  A bwyd  ei  fwrdd,  ac  eistcddiad 
ei  weision,  a threfn  ci  weinidogion, 
a’u  dillad,  a’i  drulliadau  cf,  a’u 
gwisgoedd,  a’i  csgynfa  ar  hyd  yr 
lion  yr  âi  cfe  i fynu  i dŷ  yr  Ar- 
glwydd  ; nid  oedd  mwyach  yspryd 
ynddi. 

5  A hi  a ddywedodd  wrtli  y bren- 
hin,  Gwir  yw  y gair  a glywais  yn 
fy  ngwlad,  am  dy  II  weithredoedd 
di,  ac  am  dy  ddoethineb : 

6  Etto  ni  chocliais  i’w  geiriau 
liwynt,  nes  i mi  ddyfod,  ac  i’m 
llygaid  weled.  Ac  wele,  ni  fyneg- 
asid  i mi  hanner  helaethrwydd  dy 
ddoethineb : ychwanegaist  at  y glôd 
a glywais  i. 

7  Gwyn  fyd  dy  wýr  di,  a gwỳn- 
fydedig  yw  dy  weision  hyn,  y rhai 
sydd  yn  sefyll  yn  ivastadol  ger  dy 
fron,  ac  yn  clywed  dy  ddoethineb. 

8  Bcndigedig  fyddo  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  yr  hwm  a’th  hoffodd  di, 
i’th  osod  ar  ei  orseddfa  cf,  yn  frcn- 
hin  dros  yr  Arglwydd  dy  Dduw  : 
o lierwydd  cariad  dy  Dduw  tu  ag 
at  Israel,i’w  sicrháu  yn  dragywydd  ; 
am  hynny  y gwnaeth  efe  dydi  yn 
frenliin  arnynt  hwy,  i wneuthur 
barn  a chyflawnder. 

9  A hi  a roddodd  i’r  brenhin 
chwech  ugain  talent  o aur,  a phêr- 
aroglau  lawer  iawn,  a mcini  gw'ertli- 
fawr : ac  ni  bu  y fath  bêr-aroglau 
a’r  rhai  a roddodd  brenhines  Seba 
i’r  brenhin  Solomon. 

10  Gw'eision  Hiram  hefyd,  a gweis- 
ion  Solomon,  y rhai  a ddygasant 
aur  o Ophir,  a ddygasant  goed 
algummim,  a meini  gw'erthfaw'r. 

11  A’r  brenhin  a wnaeth  o’r  coed 
algummiin  trisiau  i dŷ  yr  Ar- 
glwydd,  ac  i dŷ  y brenhin,  a thcl- 
ynau  a nablau  i’r  cantorion  : ac  ni 
welsid  eu  bath  o’r  blaen  y’ngwlad 
Judali. 

12  A’r  brenliin  Solomon  a rodd- 
odd  i frenhincs  Seba  ci  lioll  ddy- 
muniad,  a’r  hj'n  a ofynodd  hi,  lieb 
law  yr  hyn  a ddygasai  hi  i’r  bren- 
hin.  Felly  hi  a ddychwelodd,  ac  a 
aeth  i’w  gwlad,  hi  a’i  gweision. 


13  1Í  A phwys  yr  aur  a ddcuai  i 
Solomon  bob  blwyddyn,  oedd  cliwe 
chant  a thriugain  a chw’ech  o da- 
lentau  aur ; 

14  Iieb  law  yr  hyn  yr  oedd  y 
marchnadwyr  a’r  marsiandwyr  yn 
ew  dwyn  : a holl  frenhinoedd  Arab- 
ia,  a thywysogion  y W'lad,  oedd  yn 
dwyn  aur  ac  arian  i Solomon. 

15  t A’r  brenhin  Solomon  a 
wnaeth  ddau  can  tarian  o aur 
dilin  : chwe  chan  sicl  o aur  dilin  a 
roddodd  efe  ym  mhob  tarian. 

16  A tliri  chant  o fwcledi  o aur 
dilin  : tri  chan  sicl  o aur  a roddodd 
efe  ym  mhob  bwclcd.  A’r  brenhin 
a’u  gosododd  liwynt  yn  nhŷ  coed 
Libanus. 

17  1Í  A’r  brenhin  a wnaeth  or- 
seddfa  fawr  o ifori,  ac  a’i  gwisgodd 
âg  aur  pur. 

18  A chwech  o risiau  oedd  i’r 
orsettdfa,  a tliroedle  o aur,  y’nglỳn 
wrth  yr  orscddfa,  a chanllawiau  o 
bob  tu  i’r  eisteddle,  a dau  lew  yn 
sefyll  wrth  y canllawiau  ; 

19  A deuddeg  o lewod  yn  sefyll 
yno  ar  y cliwe  gris  o bob  tu.  Ni 
wnaethpwyd  y fath  mewn  un 
deyrnas. 

20  1Í  A holl  lestri  dîod  y lirenhin 
Solomon  oedd  o aur,  a holl  lestri  tŷ 
coed  Libanus  oedd  aur  t pur : ||  nid 
oedd  yr  un  o arian  ; nid  oedd  dim 
bri  arno  yn  nyddiau  Solomon. 

21  Canys  llongau  y brenhin  ocdd 
yn  myned  i Tarsis  gyd  â gweision 
Hiram  : unw’aith  yn  y tair  blynedd 
y dcuai  llongau  Tarsis  yn  dwyn 
aur,  ac  arian,  ||  ac  ifori,  ac  eppâod, 
a pheunod. 

22  A’r  brenhin  Solomon  a ragor- 
odd  ar  lioll  frenhinocdd  y ddaear 
mewn  cyfoctli  a doethineb. 

23  1TA  holl  frenhinocdd  y ddaear 
oedd  yn  ceisio  gweled  wyncb  Solo- 
mon,  i wrando  ci  ddoethineb  a 
roddasai  Duw  yn  ei  galon  ef. 

24  A liwy  a ddygasant  bob  un  ei 
anrlieg,  llestri  arian,  a llestri  aur,  a 
gw’isgoedd,  arfau,  a phêr-aroglau, 
meirch  a mulod,  dogn  bob  blwydd- 
yn. 

25  t Ac  ftyr  oedd  gan  Solomon 
bedair  mil  o bresebau  mcircli  a 
cherbydau,  a deuddeng  mil  o wŷr 
meirch ; ac  efe  a’u  cyficodd  liwynt 
yn  ninasocdd  y cerbydau,  a chyd  â’r 
brenhin  yn  Jerusalcm. 

26  t «Ac  yr  ocdd  cfe  yn  ar- 
glwyddiacthu  ar  yr  holl  frcnhin- 
oedd,  ^o’r  llafon  hyd  wlad  y Phi- 
listiaid,  a liyd  derfyn  yr  Aiplit. 

27  A’r  brcnhin  a twuactli  yr  arian 
yn  Jerusalem  fcl  ccrrig,  a’r  ccdr- 
wydd  a wnactli  efe  fcl  y sycomor- 
wydd  yn  y doldir,  o amldra. 

28  «Ac  yr  oeddynt  hwy  yn  dwyn 
meirch  i Solomon  o’r  Aipht,  ac  o 
bob  gwdad. 

29  t A’r  rhan  arall  o /weithred- 
oedd  Solomon,  cyntaf  a diweddaf, 
onid  ydynt  liwy  yn  ysgrifenedig 
y’ngeiriau  Natlian  y prophwyd,  ac 
ym  mhrophw’ydoliaeth  Ahìali  y 
Siloniad,  ac  y’ngweledigaethau 
<7ldo  y gw’eledydd  yn  erbyn  Jero- 
boam  mab  Nebat  ? 
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30  A Solomon  a deyrnasocld  yn 
Jerusalem  ar  holl  Israel  ddeugain 
nilynedd. 

31  A Solomon  a hunodd  gyd  ai 
dadau,  a ciiladdwyd  ef  yn  ninas 
Dafydd  ei  dad;  Relioboam  ei  fab 
a deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  X. 

1 Yr  Iaraeliaid  yn  ymgaaglu  yn  Sicliem  i go- 
roni  Rehoboam,  a thrwy  Jeroboam  yn  ccUio 
ganddo  eu  rhyddhâu  hwy.  0 Rchoboam  yn 
gwrthod  cynghor  yr  hynafgwyr,  a thrwy 
gynghor  y gwŷr  ieuatngc,  yn  eu  hatteb  hwy 
yn  arw.  1G  Deg  llwyth  yn  cilio  odd i wrtho  ỳ , 
yn  lladd  Badoram.ac  yn  ciyrru  yntauiffo. 

\ «REHOBOAM  a aeth  i Si- 
chem  ; canys  i Sichem  y daethai 
holl  Israel  i’w  urddo  cf  yn  frenhin. 

2 A plian  glybu  Jeroboam  mab 
Nebat,  (ac  vntau  yn  yr  Aipht,  *lle 
y ffbisai  efe  o ẁydd  Solomon  y 
brenhin)  Jeroboam  a ddychwelodd 
o’r  Aipht. 

; 3 Canys  hwy  a anfonasant,  ac  a 
alwasent  am  dano  ef.  A Jeroboam 
a holl  Isracl  a ddaethant,  ac  a 
ymddiddanasant  â Rehoboam,  gan 
ddywedyd,  . 

4 Dy  dad  a wnaeth  ein  lnau  nl 
yn  drotn ; yn  awr  gan  hynny  ys- 
gafnhâ  beth  o gactliiwed  caled  dy 
dad,  ac  o’i  iau  drom  cf  yr  hon  a 
roddodd  cfe  arnom  ni,  a ni  ath 
wasanaethwn  di. 

5 Ac  efc  a ddywedodd  wrthynt, 
Ym  tnhen  y tridiau  dychwelwch 
attaf  fì.  A r bobl  a aethant  ymaith. 

6 í A’r  brenhin  Rehoboam  a 
ymgyngliorodd  â’r  henuriaid  a fu- 
asai  vn  scfyll  o flaen  Solomon  ci 
dad  cf  pan  ydoedd  cfe  yn  fyw.  gan 
ddywcdyd,  Pa  fodd  yr  ydych  chwt 
yu  cynghori  attcb  y l>obl  hyn  ? 

7 A hwy  a lefarasant  wrtho,  gan 
ddywcdyd,  Os  byddi  yn  dda  i’r  bobl 
ynta,  a’u  boddloni  hwynt,  ac  os 
dywedi  wrtliynt  eiriau  têg,  liwy  a 
fvddant  yn  weision  i ti  bytli. 

8 Ond  cfc  a wrthododd  gynghor 

yr  henuriaid  a gyngliorasent  hwy 
iddo ; ac  efe  a ymgynghorodd  a r 
gwŷr  ieuaingc  a gynnyddasent  gyd 
âg  cf,  a’r  rhai  oedd  yn  sefyll  ger  ei 
fron  cf.  , , . . . 

9 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt 
hwy,  Beth  yr  ydycli  chwi  yn  ci 
[ynghori,  fcl  yr  attebom  y bobl 
nyn,  y rliai  a lefarasant  wrthyf,  gan 
ddywedyd,  Ysgafnhâ  beth  ar  yr  ìau 
a osododd  dy  aad  arnom  ni  ? 

10  A’r  gwŷr  ieuaingc  y rhai  a 
gynnvddasent  gyd  ág  ef  a lcfarasant 
wrthô,  gan  ddywedyd,  Fcl  hyn  y 
dywedi  wrth  y bobl  a lefarasant 
wrthyt,  gan  ddywedyd,  Dy  dad  a 
wnaeth  ein  hiau  ni  yn  drom,  ys- 
gafnhâ  dithau  hi  oddi  arnom  m : fcl 
hyn  v dywcdi  wrthynt ; Fy  mys 
bach  'fydd  ffyrfach  ná  llwynau  fy 
nhad. 

11  Ac  yn  awr  fy  nhad  a’ch  llwyth- 
oddchwiâiau  drom,minnau  hcfyd 
a chwancgaf  ar  cich  iau  chwi : fy 
nhad  a’ch  cervddodd  chwi  á ffrew- 
yllau,  a minnau  a’ch  ceryddaf  âg 
ysgorpionau. 

12  Ynn  v daetli  Jeroboam.  ar 
| holl  bobl,  àt  Rehoboam  y trydydd 
1 dvdd,  fel  y llefarasai  y brenhin, 


;an  ddywcdyd,  Dychwelwch  attaf 
iì  y trydydd  dytld. 

13  A’r  brenhin  a’u  liattebodd 
liwynt  yn  arw : a’r  brenhin  Reho- 
l)oam  a wrthododd  gynglior  yr 
henuriaid. 

14  Ac  efe  a lefarodd  wrtbynt  yn 
ol  cynglior  y gwŷr  ieuaingc,  gan 
ddywedyd,  Fy  nhad  a wnaeth  eicli 
iau  chwi  yii  drom,  a minnau  a 
cliwranegaf  arni  hi  : fy  nhad  a’ch 


ceryddodd  ciíẅi  â ffrcwyllau,  .. 
minnau  a'ch  ceryddaf  chwi  âg  ys- 
gorpionau. 

15  Ac  ni  wrandawodd  y brenlnn 
ar  y bobl ; o herwydd  cyr  :ichos 
oedd  oddi  wrth  Duuw,  fel  " 
cwblhâi  yr  Arglwydd  ei  air  .. 
lefarasai  'efe  trwy  d law  Ahiah  v 
Siloniad  wrth  Jeroboam  mab 
Nebat. 

16  II  A phan  welodd  holl  Israel 
na  wrandawai  y brenhin  arnynt 
hwy,  y bobl  a attebasant  y brenhin, 
gan  ddvwedyd,  Pa  ran  sijdd  i ni 
yr.  Dafydd  ? nid  oes  chwaith  i ni 
etifeddiaetli  ym  mab  Jesse:  O Is- 
rael,  âsd  pawb  i’w  pebyll;  edrych 


Cyn 


raei,  aea  pawu  i w , 

yn  awr  ar  dy  dý  dy  hun,  Dafydd. 
Felly  holl  Israel  a aethant  ’ 
pebyll. 


IV  Ond  meibion  Tsrael,  y rhai  ocdd 
yn  preswylio  yn  ninasoodd  Judah, 
Rehoboani  a deyrnasodd  arnynt 

hl7 Â’r  brenhin  Rehoboam  a anfon- 
odd  Hadoram,  yr  hwn  oedd  ar  y 
drcth,  a meibion  Israel  a’i  llabydd- 
iasant  cf  á meini,  fcl  y bu  efe  farw : 
ond  y brenhin  Rehoboam  a + brysur- 
odd  i fyned  i’w  gerbyd,  i ffoi  i Je- 
rusalem. 

19  Ac  Israel  a wrthryfelasant  yn 
erbyn  tŷ  Dafydd  hyd  y dydd  hwn. 
PENNOD  XI. 

1 Rehoboam  yn  codí  lllt  i ddwyn  Iarnel  dano, 
a Scmaiah  yn  gwarafun  ûldo.  5 Rehoboam 
vn  cadarnhüii  y ieymaaâgymddtŷynfeydd 
lc  anghenrheidiau.  13  Yr  offetnaid  a'r 
Lefiaid,  a’r  rhai  oedd  yn  ofni  Duw,  wedi  i 
Jeroboam  cu  gwrtliod,  yn  cadarnhûu  tcyrn- 
as  Judah.  18  Owragedd  a phlant  Reho- 
boam. 

A«PHAN  ddaeth  Rehoboam  i 
Jcrusalem,  efe  a gasglodd  o 
holl  dý  Judah,  ac  o Bcnjamin,  gaut 
a phedwar  ugain  mil  o wŷr  dewisol, 
cvmmwys  i ryfel,  i ymladd  âg  Is- 
räel,  ac  i ddwyn  drachcfn  y fren- 
hiniaetli  i Rehoboam. 

2 Ond  gair  5T  Auglwydd  a ddactli 
at  Semaiah  gwT  Duw,  gan  ddywed- 

^3  Dywed  wrth  Rehoboam  mab  So- 
loinon  brenhin  Judah,  ae  wrth  lioll 
Israel  yn  Judah  a Benjamin,  gan 
ddvwedvd, 

4 Fcl  livn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Nae  cwch  1 fynu,  ac  nac  yniledd- 
wch  yn  erbvn  cich  brodyr ; dy- 
chwelwch  bob  un  i’w  dŷ  ci  liun : 
canys  trwof  fl  y gwnacthpwyd  v 
peth  hyn.  A hwy  a wrandawsant 
ar  eiriau  yr  Arglwydd,  ac  a ddy- 
chwclasant,  heb  fyned  yn  erbyn  Je- 
roboam.  _ 

5 1i  A Rehoboam  a dngodd  yn  Je- 
rusalem,  ae  a adeiladodd  ddinas- 
oedd  cedyrn  yn  Judah. 


Cndarnhâu  teyrnan  Judah.  II.  CHRONICL.  Cospi  Rehohoam. 


974. 

4 Num.  36.  2. 


rfl  Bren.  12. 
31. 

• Lef.  17.  7. 


/Edrych 
peu.  15.  9.  a 
30.  11, 18. 


6 Ac  efe  a adéíladodd  Bethlehem, 
ac  Etam,  a Thecoa, 

7 A Bethsur,  a Socho,  ac  Adùlani, 

8 A Gath,  a Maresali,  a Ziph, 

9 Ac  Adoraim,  a Lachis,  ac  Aze- 
cah, 

10  A Sorah,  ac  Ajalon,  a Hebron, 
y rliai  ocdd  yn  Judali,  ac  yn  Ben- 
jamin  ; dinasoedd  o gadernid. 

11  Ac  efe  a gadarnhâodd  yr  am- 
ddiffynfäoedd,  ac  a osododd  flaenor- 
iaid  ynddynt  hwy,  a cliellau  bwyd, 
ac  olew,  a gwin. 

12  Ac  ym  mliob  dinas  y gosododd 
efe  dariannau,  a gwaywffyn,  ac  a’u 
cadamhâodd  hwynt  yn  gadam 
iawn,  ac  eiddo  ef  oedd  Judali  a 
Benjamin. 

13  *í  A’r  offeiriaid  a’r  Lefiaid,  y 
rhai  oedd  yn  lioll  Israel,  a gyrcli- 
asant  atto  cf  o’u  holl  derfynau. 

14  Canys  y Lcfiaid  a adawsant 
6eu  meusydd  pentrefol,  a'u  mcdd- 
iant,  ac  a ddaetliant  i Judah,  ac  i 
Jcrusalem : canys  cJcroboam  a’i 
feibion  a’u  bwriasai  liwynt  ymaitli 
o fod  yn  offciriaid  í’r  Arulwydd. 

15  Ac  rfcfc  a osododd  iddo  offcir- 
iaid  i’r  uehelfëydd,  ac  i’r  «cythreul- 
iaid,  ac  i’r  lloi,  a wnaetliai  cfe. 

16  Ac  ar  cu  hol  hwynt,  /o  lioll 
lwythau  Israel,  y rhai  oedd  yn 
rhoddi  eu  calon  i geisio  Arglwydd 
Dduw  lsrael,  a ddaethant  i Jerusa- 
lem,  t aberthu  i Arglwydd  Dduw 
eu  tadau. 

17  Fclly  hwy  a gadarnliasant  fren- 
hiniaeth  Judah,  ac  a gryfhasant 
Rehoboam  mab  Solomon,  firos  dair 
blyncdd  : canys  hwy  a rodiasant  yn 
flordd  Dafydd  a Solomon  dair 
blynedd. 

18  "1  A Rchoboam  a gynmierth 
Mahalath,  mercli  Jerimoth  niab 
Dafyiid,  yn  wraig  iddo,  ac  Abihail 
mcrcli  Èlîab  inab  Jesse : 

19  A hi  aymddûg  iddo  ef  feibion, 
Sf'/Jeus,  a Samariah,  a Zaham. 

20  Ac  ar  ci  liol  hi  cfe  a gymmerth 
o Maacbah  mcrch  Absalom  : a hi  a 
ymddùg  iddo  ef  Abiah,  ac  Attai,  a 
Ziza.  a Scloinith. 

21  A Rehoboam  a garodd  Maachah 
merch  Absalom  yn  fwy  nâ’i  holl 
wragedd  a’i  ordderchadon  : canys 
deunaw  o wragedd  agymmerth  efe, 
a thriugain  o ordderchadon ; ac  efe 
a genhedlodd  wytli  ar  liugain  o 
feibion,  a thriugain  o ferclicd. 

22  A Rehoboam  ><a  osododd  Abi’ah 
mab  Maachah  yn  ben,  yn  flacnor  ar 
ci  frodyr  ; canys  yr  oedd  yn  ei  fryd 
cl  urddo  cf  yn  frcnhin. 

23  Ac  efc  a fu  gall,  ac  a wasgarodd 
rai  o’i  feibion  i ìioll  wledydd  Judali 
a Bcnjamin,  i liob  dinas  gadarn,  ac 
a roddes  iddylit  hwy  luniaeth  yn 
helaeth : ac  efe  a geisiodd  lîaws  o 
wragedd. 
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\ C wedi  i Rehoboam  sicrhâu  y 
íi  frenhiniaèth,  a’i  chadarnháu, 


«efe  a wrthododd  gyfraith  yr  Ar- 
olwy'Dd,  a holl  Israel  gyd  ág  ef. 

2 Ac  yn  y bummed  flwyddyn  i’r 
brenhin  Rehoboam,  y daetli  Sisac 
brenhin  yr  Aipiit  i fynu  yn  crliyn 
Jerusalem  (6o  herwydd  iddynt 
wrthryfela  yn  crbyn  yr  Arglwydd) 

3 A inil  a dau  cant  o gcrbydau,  a 
thri  ugeinmil  o wŷr  meirch  ; ac  nid 
oedd  nifer  ar  y bobl  a ddaeth  gyd 
ág  ef  o’r  Aiplit,  sef  y Lubiaid,  y 
Succiaid,  a’r  Ethiopiaid. 

4 Ac  efe  a ynnillodd  y dinasoedd 
cedyrn,  y riiai  oedd  yn  Juclali,  ac  a 
ddaeth  liyd  Jcrusalem. 

5 Yna  Semaiah  y prophwyd  a 
ddaeth  at  Rchoboam,  a thywys- 
ogion  Judah,  y rhai  oedd  wedi 
ymgasglu  yn  Jerusalem  rhag  ofn 
Sisae,  ac  a ddywedodd  wrtliynt,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd.  Chwi 
a’m  gwrthodasoch  i,  am  hynny  myfì 
a’ch  gadewais  cliwi  yn  llaẁ  Sisac. 

6 Yna  tywysogion  Israel  a’r 
brenliin  a ymostyngasant  ac  a ddy- 
wedasant,  Cyfiáwn  yiu  yr  Ar- 

GLWYDD. 

7 A phan  welodd  yr  Arglwydd 
iddynt  hwy  ymostwng,  daeth  gair 
yr  Arglwydd  at  Semaiah,  gan 
ddywedyd,  Hwy  a ymostyngasant ; 
am  hynny  ni  dclifethaf  liwynt,  ond 
rlioddaf  iddynt  ymwared  ar  fyrder ; 
ac  ni  thywelltir  fy  llid  yn  erbyn 
Jerusalem  trwy  laŵ  Sisac. 

8 Etto  «byddant  yn  wcision  iddo 
ef,  fcl  yr  adnabyddont  fy  ngwasan- 
acth  i,  a gwasanaeth  teyrnasoedd 
y gwledydd. 

9 Yna  Sisac  brenhin  yr  Aipht  a 
ddaeth  ifynuyn  crbyn  Jerusalcm, 
ac  a gymmcrtli  drysorau  ty  yr  Ar- 
glwydd,  a thyrsorau  tŷ  y brcnliin, 
ac  a’u  dug  hwynt  ymaith  oll:  dug 
ymaith  liefyd  y tariannau  aur  d a 
wnaethai  Solomon. 

10  A’r  brenhin  Rehoboam  a 
M'naeth  yn  eu  lle  hwynt  dariannau 
pres,  ac  a’u  rlioddodd  hwynt  i gadw 
dan  law  tywysogion  gwŷr  y llgard, 
y rliai  oedd  yn  cadw  drŵs  tý  y 
brenhin. 

11  A phan  elai  y brenhin  i dŷ  yr 
Arglwydd,  gwŷr  y gard  a ddeuent 
ac  a’u  eyrclient  liwy,  ac  a’u  dygent 
draclicfn  i ystafell  gwŷr  y gard. 

12  A plian  ymostyngodd  efc,  llid 
yr  Arglwydd  a ddycliwclodd  oddi 
wrtlio  ef,  fel  nas  dinystriai  yn 
hollol;  ilac  yn  Judah  hefj'd  yr 
oedd  pob  peth  yn  dda. 

13  1í  Fclly  y brcnhin  Rehoboam 
a ymgryfhâodd  yn  Jcrusalcm,  ac  a 
deyrnasodd:  a mab  «un  mlwydd 
a deugain  oedd  Rchoboam  pan 
ddechreuodd  efc  deyrnasu,  a dwy 
flynedd  ar  bymthcg  y teyrnasodd 
cfe  yn  Jerusalcm,/y  ddinas  a ddew- 
isasai  yr  Arglwydd  i osod  ci  cnw  ef 
ynddi,  o holl  Iwythau  Isracl:  ac  enw 
ei  fam  oedd  Naamah,  Ammonecs. 

14  Ac  cfe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg,  canys  ni  0 pharottôdd  cfe  ei 
galon  i geisio  yr  Arglwydd. 

15  Am  y gwcithredoedd  cyntaf  a 
diweddaf  i Rehoboam,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifenedig  y’ngeiriau 
Semaiah  y prophwyd,  ac  Ido  y 
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gweledydd,  yn  yr  aehau?  A bu 
rhyfeloedd  rhwng  Rehoboam  a 
Jeroboam  yn  wastadol. 

1G  A Rehoboam  a liunodd  gyd 
â’i  dadau,  ac  a gladdwyd  yn  ninas 
Dafydd ; ac  0 Abiah  ci  fab  a deyrn- 
asodd  yn  ci  lc  ef. 

PENNOD  XIII. 

1 Abîah  yn  dyfod  yn  ìle  Rehoboam,  ac  yn 
rhyfela  ú Jeroboam:  4 yn  adrodd  ddaéd 
oedd  ci  achos : 13  ? n rhoi  ei  hyder  ar 
Dduw,  aa  yn  gorchfygu  Jeroboam.  21 
Gwragedd  a phlant  Ab'iah. 

AC  «yn  y ddeunawfed  flwyddyn 
i’r  brenhin  Jeroboam  y de- 
chreuodd  Abiali  deyrnasu  ar  Judali. 
2 Tair  blyncdd  y teyrnasodd  efe 
yn  Jerusalem ; ae  enw  ei  fam  ef 
oedd  b Miehaiah,  merch  Ur'iel  o 
Gibeah.  Ac  yr  oedd  rliyfel  rhwng 
Abiah  a Jeroboam. 

3  Ac  Ab'iah  a gydiodd  y rhyfel  â 
llu  o ryfelwyr  grynmuis,  aef  pedwar 
can  mil  o wŷr  etholedig:  a Jero- 
boam  a luniacthodd  y rhyfel  yn  ei 
crbyn  ef  âg  wyth  gan  mil  o wŷr 
etholedig,  grymmus,  nertliol. 

4  H Ac  Abi'ah  a gyfododd  ar 
fynydd  Semaraim,  yr  hwn  sijdd  ym 
uiynydd  Ephraim,  ae  a ddywedodd, 
0 Jëroboam,  a holl  Israel,  gwran- 
dcweh  fi ; 

5  Oni  ddylech  chwi  wybod  roddi 
o Arglwydd  Dduw  Israel  y fren- 
hiniaeth  i Dafydd  ar  Israel  yn 
dragywydd,  iddo  ef  ac  i’w  feibion, 
trwy  •gyfammod  lialen  ? 

G Ettò  rfJcroboam  mab  Nebat, 
gwas  Solomon  mab  Dafydd,  a gyf- 
ododd  ac  a wrthryfelodd  yn  erbyn 
ei  arglwydd, 

7  Ac  ofer  ddynion,  sef  meibion  y 
fall,  a ymgasglasant  atto  ef,  ac  a 
ymgadarnhasant  yn  erbyn  Relio- 
boam  mab  Solomon,  pan  oedd 
Relioboam  yn  fachgen,  ac  yn  wàn 
ei  galon,  ac  ni  allai  yingadarnháu 
i’w  herbyn  hwynt. 

8  Ac  yn  awr  yr  ydych  yn  meddwl 
ymgadarnhâu  yn  erbyn  brenhin- 
iaeth  yr  Arglwydd,  yr  hon  sydd 
yn  llaw  mcibion  Dafydd ; ac  yr 
ydych  yn  dyrfa  fawr,  a chyd  â chwi 
y mae  y lloi  aur  «a  wnaeth  Jerobo- 
am  yn  dduwiau  i chwi. 

9  HOni  yrrasoch  ymaith  offeir- 
iaid  yr  Arglwydd,  meibion  Aaron, 
a’r  Lefiaid?  ac  /oni  wnacthoch  i 
cliwi  offciriaid  fel  pobl  y gwledydd 
eraiU  > pwy  bynnag  sydd  yn  dyfod 
t i’w  gyssegru  à bustach  ieuangc  ac 
â saith  o hyrddod,  hwnmo  sydd  yn 
offeiriaid  i’r  rhai  nid  ydynt  dduw- 
iau. 

10  Ninnau,  yr  Arglwydd  yw 
ein  Duw  ni,  ac  nis  gwrthodasom 
ef;  a'r  offeiriaid  y rhai  sydd  yn 
gwasanaethu  yr  Arglwydd  yw 
meibion  Aaron,  a’r  Lefiaid  sydd  yn 
eu  gorcliwyl. 

11  a Ac  y maent  liwy  yn  llosgi  i’r 
Arglwydd  boeth-offrymmau  bob 
bore  a pliob  hwyr,  ac  arogl-darth 
peraidd ; ac  yn  cadw  trefn  *y  bara 
gosod  ar  y bwrdd  pur,  a’r  canhwyll- 
bren  aur  a’i  lampau,  *i  losgi  bob 
prydnawn:  canys  yr  ydym  ni  yn 
cadw  goruchwyliaeth  yr  àrglwydd 


ein  Duw;  ond  ehwi  a’i  gwrthod- 
asoch  ef. 

12  Ac  wele,  Duw  sydd  ben  gyd 
â ni,  *a’i  offeiriaid  cf  âg  udgyrn 
soniarus  i udganu  yn  eicli  erbyn 
chwi.  O feii)ion  Israel,  *nac  ym- 
leddwch  yn  erbyn  Arglwydd  Dduw 
cicli  tadau;  canys  ni  lwyddwch 
chwi. 

13  II  Ond  Jeroboam  a barodd  osod 
cynllwyn  o amgylch,  a djfod-o’u 
hol  hwynt:  felly  yr  oeddynt  liwy 

0 flaen'Judah,  a’r  cynllwyn  o’r  tu 

01  iddynt. 

14  A Judali  a edrychodd  yn  ol, 
ac  welc  ryfel  iddynt  ym  mlaen  ac 
yn  ol;  a liwy  a waeddasant  ar  yr 
Arglwydd,  a’r  offeiriaid  a leis- 
iasant  mewn  udgyrn. 

15  A gwŷr  Judah  a floeddiasant: 
a phan  waeddodd  gwýr  Judah,Duw 
a darawodd  Jeroboam.aholl  Israel, 
o flaen  Abîali  a Judali. 

16  A meibion  Israel  a ffoisant  o 
flaen  Judah : a Duw  a’u  rhoddodd 
hwynt  i’w  llaw  liwynt. 

17  Ac  Abiah  a’i  bobl  a’u  tarçw- 
sant  hwy  â lladdfa  fawr : a syrth- 
iodd  yn  archolledig  o Israel  bùm 
can  mil  o wýr  ctholedig. 

18  Felly  y darostyngwyd  meibion 
lsrael  y pryd  liwnnw  ; a meibion 
Judah  a orfuant,  o herwydd  iddynt 
bwyso  ar  Arglwydd  Dduw  eu  tadau. 

19  Ac  Abîah  a erlidiodd  ar  ol 
Jeroboam,  ac  a ddug  oddi  arno  ef 
ddinasoedd,  Betliel  a’i  phentrefl,  a 
Jesanah  a’i  phentrefi,  ac  Ephraim 
a’i  phentrefi. 

20  Ac  ni  chafodd  Jeroboam  ncrth 
mwyach  yn  nyddiau  Alii'ah  : ond  yr 
Arglwydd  a’i  tarawodd  ef,  fel  y 
bu  efe  farw. 

21  1í  Ond  Alnah  a ymgryfhâodd, 
ac  a gymmerth  iddo  bedair  ar  ddeg 

0 wragedd,  ac  a gcnhedlodd  ddau 
fab  ar  hugain,  ac  un  ar  bymtheg  o 
ferchcd. 

22  A’r  rhan  arall  o lianes  Abiah, 
a’i  ffyrdd  cf,  a’i  ciriau,  y maent  yn 
ysgrifenedig  yn  II  llyfr  y prophwyd 
»» Ido. 

PENNOD  XIV. 

1 Asa  yn  dyfod  ar  ol  Abtah,  ac  yn  diléu 
delw-addoliaeth ; G a chwedi  cael  heddwch, 
yn  cadarnhàu  ci  deymas  âg  amddiffyn- 
fcydd  ac  âg  arfau:  9 yn  gatw  ar  Dduw, 
ac  yn  gorchfygu  Zerah,  ac  yn  yspeilio  yr 
Ethiopiaid. 

FELLY  Ab'iah  a liunodd  gyd  â’i 
dadau,  a chladdasant  cf  yn 
ninas  Dafydd ; ac  a Asa  ei  fab  a 
deyrnasodd  yn  ei  le  ef.  Yn  ei 
ddyddiau  ef  y cafodd  y wlad  lonydd 
ddeng  mlynedd. 

2  Ac  Asa  a wnaeth  yr  liyn  oedd 
dda  ac  uniawn  y’ngolwg  yr  Ar- 
glwydd  ei  Dduw'. 

3  Canys  efc  a fwriodd  ymaith 
allorau  y duwiau  dieithr,  a’r. 6 uch- 
clfêydd,  ac  «a  ddrylliodd  y delwau, 
ac  a dorrodd  y llwyni : 

4  Ac  a orchymynodd  i Judali 
geisio  Arglwydd  Dduw  eu  tadau,  a 
gwneuthur  y gyfraitli  a’r  gorchymyn. 
5 Ac  efe  a fwriodd  ymaith  o holl 
ddinasoedd  Judali  yr  uchelfëydd  a’r 
t delwau : a chafodd  y frenhiniaeth 
lonydd  o’i  flacn  ef. 
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6 1 Ac  cfc  a adeiladodtl  ddinas- 
oedd  cedyrn  yn  Judali,  o herwydtl 
bod  y wlad  yn  cael  llonydd,  ac  nad 
oedd  rhyfel  yn  ei  erbyn  ef  yn  y blyn- 
yddocdd  hynny  ; cblcgid  yr  Är- 
glwtdd  aroddasai  ionyddwch  iddo. 

7 Am  hynny  efc  a ddywcdodd 
wrth  Judah,  Adeiladwn  y dinas- 
oedd  hyn,  ae  amgylchwn  h.wynt  â 
mur,  â thyrau,  â drysau,  ac  â bar- 
rau,  tra  fyddo  y wlad  o’n  lilaen  ni ; 
o herwydd  i ni  geisio  yr  Arglwtdd 
ein  Duw,  ni  a 'i  ceisiasom,  ac  cfe  a 
roddodd  lonyddwch  i ni  o amgylch. 
Fclly  liwy  a adeiladasant,  ac  a 
lwyddasant. 

8 Ac  yr  oedd  gan  Asa  lu  o wŷr 
yn  dwyn  tariannau  a gwaywffyn,  o 
Judah  tri  clian  niil,  ac  o Benjamin 
dau  cant  a phedwar  ugain  mil  yn 
dwyn  tariannau,  ac  yn  tynnu  bwa : 
y rnai  hyn  oll  ocdd  wŷr  grymnms. 

9 1 <*AZerah  yrEthiopiad  addaeth 
allan  yn  eu  herbyn  hwynt,  á llu  o 
fil  o filocdd,  ac  â thri  chant  o ger- 
bydau  ; ac  a ddaeth  hyd  «Maresah. 

10  Yna  Asa  a aeth  allan  yn  ei 
crbyn  ef,  a liwy  a luniaethasant 
ryfcl  yn  nyffryn  Sephatliah  wrth 
Marcsah. 

11  Ac  Asa  a waeddodd  ar  yr  Ar- 
glwtdd  ei  Dduw,  ac  a ddywcdodd, 
O Arglwttdd,  /nid  yw  ddim  i ti 
gynnorthwyo,  pa  un  bynnag  ai  g}'d 
â llawer,  ai  gycl  â’r  rhai  nid  oes  gan- 
ddynt  gryfder  : cynnorthwya  di  ni, 
O ArgLwtdd  ein  Duw  ; canys 
pw^so  yr  ydym  ni  arnat  ti,  ac  yn  dy 
enw  di  y daethom  yn  erbyn  y dorf 
hon  : O Arglwtdd,  ein  Duw  ni 
ydwyt  ti,  naorfydded  dyn  i’tii  erbyn. 

12  Felly  jt  Arglwtdd  a darawodd 
yr  Etbiopiaid  o fiaen  Asa,  ac  o flaen 
Judah  ; a’r  Ethiopiaid  a ffoisant. 

13  Ac  Asa  a'r  bobl  oedd  gyd  âg 
ef  a’u  herlidiasant  hwy  hyd  Gerar  : 
a syrthiodd  yr  Ethiopiaìd  fel  na 
allent  ymadgryfhâu ; canys  dryll- 
iasid  hwynt  o flaen  yr  Arglwtdd, 
ac  o flaen  ei  lu  ef ; a hwy  a ddygas- 
ant  ymaith  anrhaith  fawr  iawn. 

14  A tharawsant  yr  lioll  ddinas- 
oedd  o amgylch  Gerar ; canys  o yr 
oedd  dychryn  yr  Arglwtdd  arnynt 
hwy:  a hwy  a anrhcithiasant  yr 
lioll  ddinasoedd  ; canys  anrhaith 
fawr  oedd  ynddynt. 

15  Lluestai  yr  anifeiliaid  hefyd  a 
darawsant  bwy,  ac  a gaethgludas- 
ant  lawer  o ddcfaid  a chamelod,  ac 
a ddycliwelasant  i Jerusalem. 


PENNOD  XV. 

1 Asa  a Juclah,  a llaiuer  o Israel,  trwy  annog 
prophwydoliaeth  Aearìah  mab  Oded,  yn 
pwncuthur  cyhocdil  gyfammod  â Duw  : 10 
yn  symmudo  Slaachah  ei  fam  o fod  yn 
frenhines,  o herwydd  ei  dclw-addoliaeth : 
18  yn  dwyn  y pethau  cysscgredig  i dỳ  Dduw, 
ac  yn  cael  hir  heddwch. 

AC  yspryd  Duw  a ddaeth  ar  Aza- 
l rîali  mab  Oded. 


2 Ac  efe  a aeth  allan  II  o flaen 
Asa,  ac  a ddywedocld  wrtho,  O Asa, 
a holl  Judali,  a Benjamin,  gwran- 
dewch  fi ; «Yr  Arglwtdd  ttydd  gyd 
â cliwi,  tra  fyddoch  gyd  âg  ef ; ac 
»03  ceisiwch  ef,  chwi  a’i  cewch  ef: 


ond  cos  gwrthodwch  cliwi  ef,  yntau 
a’ch  gwrthyd  chwithau. 


3 d Dyddiau  lawcr  y bu  lsracl 
lieb  y gwir  Dduw,  a heb  offciriad  yn 
ddysgawdwr,  a lieb  gyfraith. 

4 Ond  cpan  ddychwclent  yn  eu 
cyfyngdra  at  Arglwtdd  Dduw  Isra- 
cl,  a’i  geisio  cf,  cfc  a gaid  ganddynt. 

5 Ac  /yn  yr  amseroedd  hynny 
nid  oedd  heddwch  i’r  liwn  ocdd  yn 
myned  allan,  nac  i’r  hwn  oedd  yn 
dyfod  i mewn : ond  blinder  lawcr 
oedd  ar  holl  breswylwyr  y gwled- 
ydd. 

6 A chcnedl  a tddinystriwyd  gan 
gencdl,  a dinas  gan  ddinas : òblegid 
Duw  ocdd  yn  cu  poeni  hwy  â phob 
aflwydd. 

7 Ymgryfhêwch  gan  hynny,  ac  na 
lacscd  cicli  dwylaw : cànys  y mac 
gwobr  i’cli  gwaith  cliwi. 

8 A phan  glybu  Asa  y gciriau 
liyn,  a phrophwydoliacth  Oded  y 
prophwyd,  efe  a gryfháodd,  ac  a 
fwnodd  ymaith  y tíflaidd  eilunod  o 
lioll  wlad  Judah,  a Benjamin,  ac  o’r 
holl  ddinasoedd  a ynnillasai  efe  o 
fynydd  Ephraim,  ac  a adnewyddodd 
allor  yr  Arglwtdd,  yr  hon  oedd  o 
flaen  porth  yr  Arglwtdd. 

9 Ac  efe  a gynlmllodd  lioll  Judali, 
a Benjamin,  a’r  o dieithriaid  gyd  á 
hwjmt,  o Ephraim  a Manassch,  ac 

0 Simcon : (canys  hwy  a syrthias- 
ant  atto  ef  yn  aml  o Israel,  pan 
welsant  fod  yr  Arglwtdd  ei  Dduw 
gj’d  âg  ef.) 

10  Felly  hwy  a ymgj’nnullasant  i 
Jerusalem,  yn  y trydydd  mis,  yn  y 
bynithegfed  ílwj'ddyn  o dej’rnàsiad 
Asa. 

11  A hwy  a aberthasant  i’r  Ar- 
glwtdd  y dwthwn  hwnnw,  o’r 
* anrhaitli  a ddygasent,  saitli  cant  o 
cidionau,  a saith  mil  o ddcfaid. 

12  A hwy  a actbant  dan  gyfam- 
mod  i geisio  Arglwtdd  Dduw  cu 
tadau,  â’u  lioll  galon,  ac  á’u  lioll 
enaid : 

13  A » phwy  bynnag  ni  cheisiai  Ar- 
glwtdd  Dduw  Isracl,  fod  ei  roddi  cf 

1 farwolaeth,  yn  fychan  ac  yn  fawr, 
yn  wr  ac  yn  wraig. 

14  A hwy  a dyngasant  i’r  Arglwtdd 
â llcf  ucliel,  ac  â blocdd,  âg  udgyrn 
hefyd,  ac  â thrwmpedau. 

15  A holl  Judah  a lawenychasant 
o licrwydd  y llw;  canys  â’u  holì 
galon  y tyngasent,  ac  *à’u  holl 
cwyllys  y ceisiasant  ef,  a hwy  a’i 
cawsânt  cf:  a'r  Arglwtdd  a rodd- 
odd  lonyddwcli  iddynt  o amgylch. 

1G  1 A’r  brcnhin  Asa  a symmud- 
odd  îMaachah  ei  fam  o fod  yn 
frcnhines  ; o herwydd  gwneuthur  o 
honi  t ddelw  mewn  ilwj’n : ac  Asa 
a dorrodd  ei  dclw  hi,  àc  a’í  drj-11- 
iodd,  ac  a H llosgodd  wrtli  afon 
Cidron. 

17  Ond  mni  thynnwyd  ymaith  yr 
uchelfëydd  o Isracl:  ctto  j-r  oedd 
calon  Asa  yn  bcrffaith  ci  holl 
ddyddiau  cf. 

18  ! Ac  cfc  a ddug  i mewn  i dy 
yr  Arglwtdd  yr  liyn  a gyssegrasai 
ci  dad,  a’r  hyn  a gyssegrasai  efc  ei 
liun,  arian,  ac  aur,  a llestri. 

19  Ac  ni  bu  ryfel  mioyach  hyd  y 
bymtliegfed  flwyddyn  ar  hugain  o 
deyrnasiad  Asa. 
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PENNOD  XVI. 

1 Aaa,  trwy  gyminorth  y Syriaid,  yn  rhuryatro 
i Baaaa  adeüada  ílamah.  7 Hmani  yn  ei 
argyhoeddi  ef  am  hynny,  ac  yntaa  yn  ei 
fwrw  ef  y'ngharchar.  11  Ym  mhlitli  ei 
weithrc  loedd  eraill,  y mae  cfe,  yn  ei  glefyd, 
yn  ytngaia,  nid  à Duw,  ondû'r  phyaygwyr. 
13  Éi  farwolaeth  ef  a'i  gladdedCgaeth. 

YN  yr  unfed  flwyddyn  ar  bym- 
theg  ar  hugain  o deyrnasiad 
Asa,  «y  daeth  Baasa  brenhin  Israel 
i fytiu  yn  erbyn  Judah,  ae  a adeil- 
adodd  Ramah,  fel  na  adawai  i neb 
fyned  allan  na  dyfod  i mewn  at  Asa 
brenhin  Judah. 

2  Yna  Asa  a ddug  allan  arian,  ac 
aur,  o drysorau  tý  yr  Argi.wydd,  a 
thỳ  y brenhin,  ae  a’i  lianfonodd  at 
Benhadad  brenhin  Syria,  yr  liwn 
oedd  yn  trigo  yn  t Datnascus,  gan 
ddywedyd, 

3  Cyfammod  sydd  rhyngof  ft  a thi 
fel  y bu  rhwng  fy  nhad  i a’th  daa 
dithau:  wele,  atifonais  attat  arian, 
ac  aur  ; dos,  torr  dy  gyfammod  â 
Baasa  brenhin  Israel,  fcl  y eilio  efe 
oddi  wrthyf  fi. 

4  A Benhadad  a wrandawodd  ar 
y brenhin  Asa,  ac  a anfonodd  dy- 
wysogion  ei  luoedd  yn  erbyn  dinas- 
ocdd  Israel,  a hwy  a darawsant 
Ijon,  a Dan,  ac  Abel-maim,  a holl 
drysor-ddinasoedd  Naplitali. 

5  A phan  glybu  Baasa  hynny,  efe 
a beidiodd  ag  adciladu  Ramah,  ac 
a adawodd  ei  waith  i sefyll. 

6  Yna  Asa  y brcnhin  a gymmerth 
holl  Judah,  a hwy  a gludasant 
ymaith  gerrig  Ramah,  a’i  choed, 
à’r  rltai  yr  adeiladai  Baasa ; ac  a 
adciladodd  â hwynt  Geba,  a Mis- 
pah. 

7  *I  Y pryd  hwnnw  y daetli  b Han- 
ani  y gweledydd  at  Asa  brenhin 
Judah,  ac  a ddywedodd  wrtlio,  Gan 
i ti  roi  dy  bwys  ar  frenhin  Syria,  ac 
naroddaist  dy  bwys  aryr  Arglwtdd 
dy  Dduw,  am  ltynny  y diangodd  llu 
brenhin  Syria  o’th  iaw  di. 

8  Onid  oedd  cyr  Etliiopiaid  a’r 
Lubiaid  yn  tllu  dirfawr,  â clier- 
bydau  ac  â gwŷr  meirclt  yn  aml 
iawn  ? ond  am  i ti  roi  dy  bwys  aryr 
Argt.wydd,  efe  a’u  rhoddodd  hwynt 
yn  dy  law  di. 

9  Canys  dy  maè  llygaid  yr  Ar- 
glwydd  yn  edrycli  ar  yr  holl 
ddaear,  ti'w  ddangos  ci  hunyngryf 
gyd  rí’r  rhai  si/àd  â’u  calon  yn 
berffaith  tu  ag  atto  ef.  Ynfyd  y 
gwnaethost  yn  liyn ; am  hynny 
erhyfeloedd  fydd  i’th  erbyn  o hyn 
allan. 

10  Yna  y digiodd  Asa  wrth  y 
gweledydd.  ac  a'i  rlioddodd  cf 
mcwn  carchardy ; canys  yr  oedd 
efe  yn  ddigllawn  wrtlio  am  y peth 
liyn.  Ac  Asa  a t orthrymmodd  rai 
o’r  bohl  y pryd  hwnnw. 

11 1Î  Ac  wele,  gwcithredoedd  Asa.  y 
rliai  cyntaf  a’r  rliai  diweddaf,  wele, 
y mctent  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
brenhinoedd  Judah  ac  Israel. 

12  Ac  Asa  a glefychodd  o’i  draed 
yn  y bedwaredd  flwyddyn  ar  bym- 
theg  ar  hugain  o’i  deyrnasiad,  nes 
i’w  glefyd  fyned  yn  ddirfawr ; etto 
ni  cheisiodd  efe  yr  Arglwydd  yn  ei 
glefyd,  ond  y meddygon. 


; 13  1 Ac  Asa  a hunodd  gyd  â’i 
dadau,  ac  a fu  farw  yn  yr  unfcd 
flwyddyn  a deugain  o'i  deyrnasiad. 
14  A chladdasant  ef  yn  èi  feddrod 
ei  hun,  yr  hwn  a twnaethai  cfe 
iddo  yn  ninas  Dafydd,  a rhoddasant 
ef  i orwedd  mcwn  gwely  a lanwasid 
/à  pliér-aroglau  o amryw  rywog- 
aethau,  wedi  cu  gwneuthur  tnvy 
waith  apothecari ; a hwy  a gynneu- 
asant  iddo  ef  a gjmneu  mawr  iawn. 

PENNOD  XVII. 

1 Jchoaaphat  yn  dyfod  ar  ol  Aaa,  yn  teyrnaau 
yn  ddaionua,  ac  yn  ffynnu ; 7 yn  anfon  Lef- 
l aid  yyd  ù'r  pennaethiaid  i ddyagu  Judah.  10 
fíuw  yn  dychryn  u ci  ctynion  ef,  a rhai  o hon- 
ynt  yn  dwyn  iddo  anrhcgion  a thcyrnged. 
12  Eifaiuredd,  a’i  gaptenia\d,  a'i  luocdd  ef. 

A«JEHOSAPHAT  ei  fab  a 
dcvrnasodd  yn  ei  le  cf,  ac  a 
ymgryfhâodd  yu  erbyu  Israel. 

2  Ac  cfe  a roddodd  fyddinoedd 
ym  mhoh  un  o gaerog  ddinasoedd 
Judah,  ac  a rodaes  raglawiaid  yng 
I ngwlad  Judah,  ac  yn  6 ninasoedd 
Ephraim,  y rhai  a ynnillasai  Asa  ei 
| dadef. 

3  A’r  Arglwydd  a fu  gyd  â Je- 
hosaphat,  o lierwydd  iddo  rodio  yn 
íTyrdd  cyntaf  Dafydd  ei  dad,  ac  nad 
I yinofynodd  â Baalim : 

4  Eithr  Duw  ei  dad  a geisiodd 
efe,  ac  yn  ei  orchymynioij.ef  y rhod- 
| iodd,  ac  nid  yn  ol  gweithredoedd 
Israel. 

5  Am  hynny  yr  Arglwydd  a 
sicrhâodd  y frenhiniaeth  yn  ei  law 
ef ; a holl  Judah  ca  roddasant 
anrhegion  i Jehosaphat ; ac  yr  yd- 
oedd  iddo  olud  ac  anrhydedd  yn 
helaeth. 

G II  Ac  efe  a ddyrchafodd  ei  galon 
yn  ffyrdd  yr  Arglwydd  : ac  (l  efe  a 
fwriodd  hefyd  yr  uchelfeydd  a’r 
llwyni  allan  o Judah. 

7  * Hcfyd  yn  y (lrydedd  flwyddyn 
o’i  deyrnasiad,  efe  a anfonodtl  at  ei 
J dywysogion,  sef  Benhail,  ac  Oba- 
J diah,  a Zechar'iah,  a Nethancel,  a 
Micliaiah,  i ddysgu  yn  ninasoedd 
I Judali. 

8  A chyd  â hwynt  yr  anfonodd 
| efe  Lefiaid,  Seinaiah,  a Netiiani'ah, 

! a Zebadîah,  ae  Asahel,  a Semira- 
i moth,  a Jehonatlian,  ac  Adonîah,  a 
Thob'iah,  a Thob-adoniah,  y Lef- 
i iaid ; a chyd  â hwynt  Elisama,  a 
i Jehoram,  ýr  offeiriaid. 

9  A hwy  a ddysgasant  yn  Judah, 

I a chyd  â hwynt  yr  oedd  llyfr  cyf- 
[ raitli  yr  Arglwydd  : felly  yr  am- 
! gylcliasant  hwy  holl  ddinasoedd 
I Judali,  ac  y dysgasant  y bobl. 

10  1 Ac  «arswyd  yr  Arglwydd 
oedd  ar  holl  deyrnasocdd  y gwled- 
ydd  oedd  o amgjdch  Judah,  fel  nad 
! ymladdasant  liwy  yn  erbyn  Jelio- 
saphat. 

11  A rhai  o’r  Philistiaid  ocdd  yn 
dwyn  i Jeliosaphat  anriiegion,  a 
theyrnged  o arian : yr  Arabiaid 
hefyd  oedd  yn  dwyn  iddo  ef  ddîa- 
delloedd,  saith  mil  a saith  cant  o 
hyrddod,  a saith  mil  a saith  cant  o 
fychod. 

12  5 Felly  Jehosaphat  oedd  yn 
myned  rliagddo,  ac  yn  cynnydau 
yn  uchel  ; ac  efe  a adeiladodd 
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yn  erbyn  y Syriaid. 


yn  Judah  li  balasau,  a dinasoedd 
trysorau. 

13  A llawer  o waitli  ocdd  ganddo 
ef  yn  ninasoedd  Judah  ; a rhyfelwyr 
cedyrn  nerthol  yn  Jerusalem. 

14  A dynìa  eu  rhifedi  hwynt,  yn 
ol  tý  eu  tadau  : O Judah  yn  dywys- 
ogion  miloedd,  yr  oedd  Adnah  y 
pennaf,  a chycT  ág  cf  dri  chan  mil  o 
wŷr  cedyrn  ncrthol. 

15  A cher  ei  law  ef,  Jehohanan  y 
tywysog,  a ehyd  ág  ef  ddau  cant  a 
phedwar  ugain  mil. 

16  A cher  llaw  iddo  ef,  Amas'iah, 
mab  Zichri,  yr  hwn  o’i  wirfodd  a 
ymroddodd  i’r  Arglwydd  ; a chyd 
âg  ef  ddau  can  mil  o wŷr  cedyrn 
nerthol, 

17  Ac  o Ben.jamin,  yr  oedd  Elîada 
yn  wr  cadarn  nerthol,  a chyd  âg  ef 
ddau  can  mil  yn  arfogion  â l>wàau 
a thariannau. 

18  A eher  llaw  iddo  ef,  Jchoza- 
bad,  a chyd  ág  ef  gant  a phedwar 
ugain  mil  yn  barod  i ryfel. 

19  Y rhai  hyn  oedd  yn  gwasan- 
aethu  y brennin,  heb  law  y /rhai  a 
roddasai  y brenliin  yn  y dinasoedd 
caerog,  trwy  holl  Judah. 

PEXNOD  XVIII. 

1 Jehotaphat  yn  ymgyfathrachu  âg  Ahab,  ac 
yn  myned  gyd  ûg  ef  i Ramoth  Oilead.  4 
Oau  brophnjydi  yn  twyllo  Ahab,  a’i  ladd  ef 

\C  i Jehosaphat  yr  ydoedd  golud 
xL  ac  anrhydcdd  yn  helaeth  ; ac 
efe  « a ymgyfathrachodd  ág  Ahab. 

2 6Ac  ym  mlien  ennyd  o flynydd- 
oedd  efe  a aeth  i waered  at  Ahab  i 
Samaria.  Ac  Aliab  a laddodd 
ddefaid  a gwartheg  lawer,  iddo  ef 
ac  i’r  bobl  oedd  gyd  âg  ef,  ac  a’i 
hannogodd  ef  i fyned  i fynu  ffyd  dg 
ef  i Ramoth  Gilead. 

3 Ac  Ahab  brenhin  Israel  a ddy- 
wedodd  wrth  Jehosaphat  brenliin 
Judah,  A âi  di  gyd  á mi  i Ramoth 
Gilead?  Yntaua  ddywedoddwrtho, 
Yr  ydwyf  fì  fel  tithau,  a’m  pobl  i fel 
dy  bobl  dithau,  a byddicn  gyd  â thi 
yn  y rhyfel. 

4 1 Jchosaphat  hefyd  a ddywed- 
oddwrth  frcnhin  Isracl,  e Ymgyng- 
hora,  attolwg,  heddyw  â gair  yr 
Arglwydd. 

5 Am  hynny  brenliin  Israel  a 
gasglodd  o’r  propliwydi  bedwar 
cant  o wŷr,  ac  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  A áwn  ni  yn  erbyn  Ramotli 
Gilcad  i ryfel,  neu  a beidiaf  fi  ? Dy- 
wedasant  hwytiiau,  Dos  i fynu ; 
canys  Duw  a’i  dyry  yn  Ilaw  y 
brenhin. 

6 Ond  Jehosaphat  a ddywedodd, 
Onid  oes  yma  un  propliwyd  i’r  Ar- 
glwydd  etto  mwyach,  fel  yr  ym- 
gynghorem  âg  ef  ? 

7 A brenliin  Israel  a ddywedodd 
wrth  Jehosapliat,  Y mae  etto  un 
gwr  trwy  yr  hwn  y gallem  ymgyng- 
hori  â’r  Arglwydd  : ond  y mae  yn 
gâs  gennyf  fl  ef:  canys  n’id  yw  yn 
prophwydo  i mi  ddaiòni,  ond  dryg- 
ìoni  crioed  : efe  yw  Michcah  mab 
Imla.  A dy wedodd  Jehosaphat,  Na 
ddyweded  y brenhin  felly. 

8 A brenhin  Israel  a alwodd  ar 


un  o’i  II  ystafellyddion,  ac  a ddywed- 
odd,  Prysura  Micheah  mab  Imla. 

9 A brenhin  Israel  a Jehosaphat 
brcnhin  Judah  oeddynt  yn  eistedd 
bob  un  ar  ei  deyrn-gadair,  wedi  cu 
gwisgo  mewn  brenliinol  wisgoedd, 
eistedd  yr  oeddynt  mewn  llannerch 
wrth  ddrws  porth  Samaria  ; a’r  holl 
brophwydi  oedd  yn  propliwydo  ger 
cu  bron  hwynt. 

10  A Sedecîah  mab  Cenaanah  a 
wnactliai  iddo  ei  liun  gyrn  lieiyrn, 
ac  efe  a ddywedodd,  Fel  hyn  y 
dywedpdd  yr  Arglwydd,  A’r  rhai 
hyn  y corni  di  y Syriaid,  nes  i ti  eu 
difa  hwynt. 

11  A’r  holl  brophwydi  oedd  yn 
propliwydo  fel  hyn,  gan  ddywedyd, 
Dos  i fynu  i Ramotli  Gilead,  a 
ffynna  : canys  yr  Arglwydd  a 'i 
dyry  hi  yn  llaw  y brenhin. 

12  A’r  gennad  a aethai  i alw 
Miclieah,  a lefarodd  wrtho  ef,  gan 
ddywcdyd,  Wele  eiriau  y pro- 
phwydi  yn  t un  air  yn  dda  i’r  brcn- 
hin:  bydded  gan  hynny,  attolwg, 
dy  air  dithau  fel  un  o’r  rhai  hynny, 
a dywed  y goreu. 

13  A Micheah  a ddywedodd,  Fel 
mai  byw  yr  Auglwydd,  dyr  hyn  a 
ddywedo  fy  Nuw,  hynny  a lefaraf  fl. 

14  A phan  ddaeth  efe  at  y bren- 
hin,  y brenhin  a ddywedodd  wrtho, 
Miclieah,  a awn  ni  i ryfel  yn  erbyn 
Ramoth  Gilead,  neu  a beidiaf  fi? 
Dywedodd  yntau,  Ewcli  i fynu,  a 
ífynnwcli,  a rhoddir  hwynt  yn  eich 
llaw  chwi. 

15  A’r  brenhin  a ddywedodd 
wrtho,  Pa  sawl  gwaith  y’th  dyng- 
hedaf  di,  na  leferech  wrthýf  fì 
ond  gwirionedd  yn  enw  yr  Ar- 

GLWYDD  ? 

16  Yna  efc  a ddywedodd,  Gwelais 
holl  Israel  yn  wasgaredig  ar  y myn- 
yddoedd,  fel  defaid  ni  byddai  idd- 
ynt  fugail.  A dywcdodd  yr  Ar- 
glwydd,  Nid  oes  feistr  arnynt  hwy  ; 
dychwelcd  pob  un  i’w  dŷ  ei  hun 
mewn  tangnefcdd. 

17  (A  brcnhin  Israel  a ddywed- 
odd  wrth  Jehosaphat,  Oni  ddywed- 
ais  i wrthyt,  na  phroplwydai  efe 
II  ddaioni  i mi,  ond  dn'gionì  ?) 

18  Yntau  a ddy\vedodd,  Gan 
hynny  gwrando  air  yr  Arglw 
Gwelais  yr  Arglwydd  yn  eistedd  ar 
ei  orseddfa,  a holl  lu  y nefoedd  yn 
sefyll  ar  ei  ddeheulaw,  ac  ar  ei  law 
aswy. 

19  A dywcdodd  yr  Arglwydd, 
Pwy  a dwylla  Aliab  brenhin  Israel, 
fel  yr  elo  cfe  i fynu,  ac  y syrthio  yn 
Ramoth  Gilead  ? Ac  un  a lefarodd 
gan  ddywedyd  fel  hyn,  ac  arall  gan 
ddywedyd  fel  liyn. 

20  Yna  e yspryd  a aeth  allan,  ac  a 
safodd  ger  bron  yr  Arglwydd,  ac 
a ddy  wedodd,  Myfi  a’i  twyllaf  ef.  A 
dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho,  Pa 
fodd  ? 

21  Dywedodd  yntau,  Myfl  a âf 
allan,  ac  a fyddaf  yn  yspryd  cel- 
wyddog  y’ngenau  ei  'holl  l)rophwydi 
ef.  A dywedodd  yr  Ahgwydd, 
Twylli,  a gorchfygi : dos  allan, 
gwna  felly. 

22  Ac  yn  awr  welc  yr  /Ar- 
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20,  35.  a 23. 
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II.  CHRONICL. 


Ccryddu  Jehosaphat. 


yjer.  20.  2. 
Marc  14.  65. 
Act.  23.  2. 


♦ Heb.  yn  ei 
wiriondtb. 
tHeb. 
rhwng  y 
eynjjlltiad I- 

y t Idwyfron ■ 


glwydd  a rocldodd  yspryd  cclwydd- 
og  y’ngenau  dy  brophwydi  hyn  ; a’r 
Arglwydd  a lcfarodd  ddrwg  am 
danat  ti. 

23  Yna  Sedecîah  mab  Cenaanah  a 
nesâodd,  ac  e’a  darawocld  Michcah 
dan  c,ì  gern,  ac  a dclywedodd,  Pa 
ffordd  yr  aeth  yspryd  yr  Arglwydd 
oddi  wrthyf  ii  i ymddiddan  á thydi  ? 

24  A Michcah  a ddywedodd, 
Wele,  ti  a gai  weled  y dwthwn 
hwnnw,  pau  elych  di  + o ystafell  i 
ystafell  i ymguddio. 

25  A brcnhin  Israel  a ddywed- 
odd,  Cymmerwch  Micheali,  a dyg- 
wch  ef  yn  ei  ol  at  Amon  tywysog  y 
ddinas,  ac  at  Joas  mab  y brenhin  ; 

26  A dywcdwcli,  Fcl  hyn  y dywed- 
odd  y lirenhin,  Rhowch  hwn  yn  y 
carchardy,  a bwydwch  cf  â bara 
cystudd,  ac  à dwfr  blinder,  ncs  i mi 
(ldyfod  cilwaith  mcwn  hcddwcli. 

27  Yna  y dywcdodd  Michcah,  Os 
gan  ddycliwelyd  y dyehweli  di 
mewn  liëddwch,  ni  lefarodd  yr  Ar- 
glwydd  ynof  fl.  Efe  a ddywedodd 
hcfyd,  Gwrandcwch  hyn,  yr  holl 
bobl. 

28  Fclly  brcnhin  Israel  a Jcho- 
saphat  brenhin  Judah  a aethant  i 
fynu  i Ramotli  Gilead. 

29  A brenhin  Israel  a ddywedodd 
wrth  Jehosaphat,  Mi  a newidiaf  fy 
nillad,  ac  a âf  i’r  rhyfel ; ond  gwisg 
di  dy  ddillad.  Felly  brenhin  Israel 
a newidiodd  ei  ddillad,  a hwy  a 
aethant  i’r  rhyfcl. 

30  A brenhin  Syria  a orchymyn- 
asai  i dywysogion  y cerbydau  y rhai 
oc-dcl  ganddo  cf.  gan  ddywedyd,  Nac 
ymleddwch  â bychan  nac  â mawr, 
ond  â brenhin  Israel  yn  unig 

31  A plian  wclodd  tywysogion  y 
cerbydau  Jchosaphat,  hwy  a ddy- 
wedasant,  Brcnhin  Isracl  yw  cfc. 
A hwy  a II  droisant  1 ymladd  yn  ci 
erbyn  cf . ond  Jehosaphat  a waedd- 
odd,  a'r  Arglwydd  a’i  cynnorthwy- 
odd  cf,  a Duw  a’u  gyrrodd  hwynt 
oddi  wrtho  ef. 

32  A phan  welodd  tywysogion  y 
cerbydau  nad  brenhin  Isrací  oedd 
efe,  hwy  atddychwelasant  oddi  ar  ei 
ol  cf. 

33  A rhyw  wr  a dynnodd  mewn 
bwa  t ar  ei  amcan,  ac  a darawodd 
frenhin  Israel  t rhwng  cyssylltiadau 
y llurig : am  liynny  efe  a ddywed- 
odd  wrth  ei  gerbydwr,  Tro  dy  law, 
a dwg  fl  allan  o’r  gâd ; canys  fe’rn 
clwyfwyd  i. 

34  A’r  rliyfel  a gryfiiâodd  y 
dwthwn  hwnnw ; a brenhin  Israel 
a gynhelid  yn  ci  gerbyd  yn  erbyn  y 
Syriaid  hyd  yr  hwyr : ac  efc  a fu 
farw  yngliylch  machludiad  haul. 

PENNOD  XIX. 

1 Jehu  yn  eeryddu  Jehotayhat,  ac  yntau  yn 

ìaeth  i'w  farnwyr,  6 ac  i'r  offeiriaid  a’r 

Lefiaid- 

ÂJEHOSAPHAT  brenhin  Ju- 
dali  a ddychwelodd  i’w  dŷ  ei 
hun  i Jcrusalem  mcwn  heddwch. 

2  A Jehu  mab  Hanani  °y  gwcled- 
ydd,  a acth  o’i  flaen  ef,  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  y brenhin  Jcliosa- 
phat,  Ai  cynnorthwyo  yr  annuwiol, 


a b charu  yrhai  oedd  yn  casâu  yr 
Arglwydd,  a wnait  ti  ? am  hyn 
digofaint  oddi  wrth  yr  Arglwydd 
sydd  arnat  ti. 

3 Er  liynny  cpetliau  da  a gafwyd 
ynot  ti ; canys  ti  a dynnaist  ymaith 
y llwyni  o’r  wlad,  ac  a barottôaist 
dy  galon  i geisio  Duw. 

4 A Jehosaphat  a drigodd  yn  Jc- 
rusalcm  : ac  efc  a t aetli  drachefu 
trwy  y bobl  o Beerseba  hyd  fynydd 
Ephraim,  ac  a’u  dug  hwynt  cilwaitli 
at  Arglwydd  Ddcw  eu  tadau. 

5 1 Ac  efe  a osododd  farnwyr  yn  y 
wlad,  trwy  holl  ddinasocdd  caerog 
Judah,  o ddinas  bwy  gilydd ; 

6 Ac  efe  a ddywedodd  wrth  y barn- 
wyr,  Edrychwch  beth  a wncloch ; 
canys  ^nid  dros  ddyn  yrydyehyn 
barnu,  ond  dros  yr  Arglwydd  ; ac 
« cfe  aýydd  gyd  á cliwi  t wrth  roddi 
barn. 

7 Yn  awr  gan  hynny  byddcd  ofn 
yr  Arglwydd  arnoch  cliwi ; gwyl- 
iwch  a gwnewch  hynny:  o herwydd 
/nid  oes  anwiredd  gyd  â’r  Ar- 
glwydd  ein  Duw,  na  «’derbyn 
wyneb,  na  chymmeryd  gwobr. 

8 1 A Jehosaphat  Aa  osododd 
liefyd  yn  Jerusalem  rai  o’r  Lefiaid, 
ac  o'r  offciriaid,  ac  o bennau  tadau 
Israel,  i drín  barnedigaetliau  yr 
Arglwydd,  ac  amrafaelion,  pan 
ddychwelent  i Jerusalem. 

9 Ac  efe  a orchymynodd  iddynt, 
gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y gwnewch 
inewn  ofn  yr  Arglwydd,  mewn 
ffyddlondeb,  ac  â chalon  berffaith. 

10  A pha  amrafael  bynnag  a ddêl 
attoch  chwi  oddi  wrth  eich  brodyr, 
y rhai  sydd  yn  trigo  yn  eu  dinas- 
oedd,  rhwng  gwaed  a gwaed,  rhwng 
cyfraith  a gorchymyn,  deddfau 
a barncdigaethau,  rhybuddiwch 
hwynt  na  throseddout  yn  erbyn  yr 
Arglw'ydd,  a bod  digofaint  arnocli 
chwi,  ac  ar  eich  brodyr:  felly 
gwncwch  ac  na  throseddwch. 

11  Ac  wele,  Amarîah  yr  arch- 
offeiriad  sydd  arnoch  chwi  *yin 
mhob  peth  a berthyn  i'r  Arglwydd  ; 
a Zebadiah  tnab  Ismael,  blaenor  tŷ 
Judah,ym  mhob  achos  i’r  brenhin  ; 
a’r  Lefiaid  yn  swyddogion  ger  eich 
bron  chwi.  Y mŵrolwch,  a gwnewch 
hynny,  a’r  Arglwydd  fydd  gyd  á’r 
daionus. 

PENNOD  XX. 

1 Johoaaphat  yn  ei  ofn  yn  eyhoeddi  ympryd, 
5 ac  yn  yweddio.  14  P rophwydoliaeth  Ja- 
haziel.  20  Jehoeapliat  yn  cynghoriy  bobl, 
ac  yn  gosod  e antorion  i foliannu  yr  Ar ■ 
glwydd.  22  Mawr  ddinyatr  y gelynion.  26 
Y bobly  wedi  bendithio  Duiv , yn  Berachah, 
yn  dychwelyd  mewn  gorfolcdd.  31  Teymae - 
iad  Jchosaphat.  33  JEi  longau  ef  ac  Aha- 
t'iah  yn  dryllio. 

AC  wedi  hyn  meibion  Moab  a 
meibion  Ammon  a ddaethant, 
a chyd  â hwynt  eraill  lieb  law  yr 
Ammoniaid,  yn  erbyn  Jehosaphat, 
i ryfel. 

2 Yna  y deuwyd  ac  y mynegwyd 
i Jehosaphat,  gan  ddywedyd,  Tyrfa 
fawr  a ddactli  yn  dy  crbyn  di  o’r  tu 
hwnt  i’r  môr,  o Syria;  ac  welc 
y maent  hwy  yn  Hasason-Tamar, 
honno  yw  En-gèdi. 

3 A Jehosaphat  a ofnodd,  ac  a 


farn. 

f Deut.  32.  4. 
Rbuf.  9.  14. 
s Deut . 10.  17. 
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1 Petr  1.  17. 
ADeut.  16.  13. 


Giocddi  Jehosaphat.  II.  CIIRONICL.  Dinystr  yr  Ammoniaid,  écc. 
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+ymrod(lodcl  i geisioyr  Arolwydd  ; 
ae  a gyhoeddodtl  ympryd  trwy  lioll 
Judah. 

4 A Judali  a ymgasglasant  i ofyn 
cymmorth  gan  yr  Arglwÿdd  : canys 
hwy  a ddacthant  o lioll  ddinasoedd 
Judah  i geisio  yr  Arglwydd. 

5 II  A Jchosaphat  a safodcl  yng 
nghynnullcidfa  Juclah  a Jcrusalcm, 
yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  o flaen  y cyn- 
tedd  ncwydd, 

6 Ac  a ddywedodd,  O Arglwtdd 
Dduw  cin  tadau,  onid  itryt  ti  yn 
Dduw  yn  y nefoedd,  ac  yn  llywod- 
raethu  ar  holl  dcyrnasocdd  y cen- 
hcdloedd  ; ac  aonid  yn  dy  law  di  y 
mae  nerth  a chadcrnid,  fcl  nad  oes 
a ddichon  rly  wrthwynebu  di  ? 

7 Onid  tydi  ein  Duw  ni  a yrraist 
ymaith  brcswylwyr  y wlad  hon  o 
flacn  dy  bobl  Israel,  ac  a’i  rhoddaist 
hi  i had  Abraham  b dy  garedigol  yn 
dragywj  dd  ? 

8 A thrigasant  ynddi,  ac  adeilad- 
asant  i ti  ynddi  gyssegri’tli  enw,gan 
ddywcdyd, 

9 o Pan  ddêl  niwcd  arnom  ni,  sef 
clcddyf.  barnedigacth,  neu  haint  y 
nodau,  ncu  ncwyn  ; os  safwn  o flaen 
y tý  liwn,  a chcr  dy  fron  di  (canys 
dy  cnw  di  sydd  yn  y tý  hwn)  a 
gwaeddi  arnat  yn  ein  cyfyngdra,  ti 
a wrandewi  ac  a’n  gwaredi  ni. 

10  Ac  yn  awr  wele  feibion  Ammon 
a Moab,  a thrigolion  mynydd  Seir, 
y rhai  d ni  chaniattëaist  i Israeí 
fyncd  attynt,  pan  ddaethant  o wlad 
yr  Aipht ; ond  « hwya  droisant  oddi 
wrthynt,  ac  ni  ddifethasant  hwynt : 

11  Etto  wele  hwynt-hwy  yn  talu 
i ni,  gan  ddyfod  i'n  bwrw  iii  allan 
o’th  etifeddiaetli  di,  yr  hon  a 
wnaethost  i ni  ei  hetifeddu. 

12  O ein  Duw  ni,  oni  ferni  di 
liwynt?  canys  nid  oes  gennym  ni 
nerth  i sefyll  o flaen  y dyrfa  fawr 
lion  sydd  yn  dyfod  i’n  herbyn ; ac 
ni  wyddom  ni  beth  a wnawm  : ond 
/arnat  ti  y mae  ein  llygaid. 

13  A holi  Judah  oedd  yn  sefyll  ger 
bron  yr  Arglwydd,  á’u  rhai  bach, 
eu  gwragedd,  a’u  plant. 

14  1í  Yna  ar  Jahaz'icl  mab  Zeclia- 
rîah,  fab  Benaiah,  fab  Je;el,  fab 
Mattaniah,  Lefiad  o feibion  Asapli, 
9 y daeth  yspryd  yr  Arglwydd  yng 
nghanol  y gynnulleidfa. 

15  Ac  efc  a ddywcdodd,  Gwran- 
dewch  holl  Judah,  a thrigolion  Jc- 
rusalem,  a thithau  frenliin  Jcho- 
saphat,  Fcl  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  wrthych  chwi,  *Nac  ofn- 
wch,  ac  na  ddigalonnwch  rhag  v 
dyrfa  fawr  hon : canys  nid  eiddoeh 
chwi  y rhyfel,  eithr  eiddo  Duw. 

10  Y fory  cwch  i waered  yn  eu 
herbyn  liwynt ; wele  liwynt  yn 
dyfocl  i fynu  wrth  riw  Sis,'  a chwi 
a’u  goddiweddwch  liwynt  y’ngliwrr 
II  yr  afon,  tu  ag  anialwch  Jeruel. 

17  *Nid  rhaid  i cliwi  ymladd  yn 
y rhyfel  hwn:  sefwch  yn  llonydd, 
a gwelwch  ymwarcd  yr  Arglwydd 
tu  ag  attoch,  O Judah,  a Jerusalem : 
nac  ofnwcli,  ac  na  ddigalonnwch : 
cwch  y fory  allan  yn  cu  lierbyn 
hwynt,  a’r  Arglwydd  fydd  gyd  â 
chwî. 


18  A Jeliosapliat  a ymgrymmodd  i 
lawr  ar  ei  wyneb  : holl  Judah  liefyd 
a lioll  drigolion  Jerusalem  a syrth- 
iasant  ger  bron  yr  Arglwydd,  gan 
addoli  yr  Arglwydd. 

19  A'r  Lcfiaid,  o fcibion  y Cohath- 
iaid,  ac  o feibion  y C’orhl'aid,  a gyf- 
odasant  i foliannu  Arglwydd  Dduw 
Isracl  á llcf  uchcl  ddyrchafcdig. 

20  *lí  A hwy  a gyfodasant  yn  fore, 
ac  a aethant  i anialwch  Tccoa:  ac 
wrth  fyncd  o honynt,  Jchosaphat  a 
safodd,  ac  a ddywcdodd,  Gwran- 
dewch  fi,  O Judah,  a thrigolion  Jcru 
salem  ; *Credwch  yn  yr  Arglwydd 
eicli  Duw,  a chwi  a sicrhéir;  cocl- 
iwch  ei  brophwydi  cf,  a chwi  a ffyn- 
nwch. 

21  Ac  efe  a ymgynghorodd  â’r 
bobl,  ac  a osododd  gantorion  i’r 
Arglwydd,  a rhai  i foliannu  pryd- 
fcrthwch  sancteiddrwydd,  pan  acnt 
allan  o flaen  y rhyfelwyr ; ac  i ddy- 
wcdyd,  1 Clodforwch  yr  Arglwydd, 
«o  herwydd  ei  drugaredd  a bery  yn 
dragywydd. 

22  f Ac  yn  yr  amscr  y dechreu- 
asant  hwy  y gân  a’r  moliant,  «y 
rlioddodd  yr  Arglwydd  gynllwyn- 
wyr  yn  crbyn  meibion  Ammon, 
ÄÌoab,  a thrigolion  mynydd  Seir,  y 
rhaioeddyn  dyfod  yn  crbyn  Judah  ; 
a liwy  a II  laddasant  bawb  eu  gilydd. 

23  Canys  meibion  Ammon  a Moab 
a gyfodasant  yn  crbyn  trigolion 
mynydd  Seir,  i’w  difrodi,  ac  i’w 
difetha  hwynt:  a phan  orplienasant 
liwy  drigolion  Seir,  hwy  a helpiasant 
ddifetha  pawb  cu  gilydd. 

24  A phan  ddaeth  Judah  liyd 
II  Mîspali  yn  yr  anialwcli,  hwy  a 
edrycliasant  ar  y dyrfa,  ac  wcle 
hwynt  yn  gelaneddaú  meirwon  yn 
gorwedd  ar  y ddaear,  ac  theb  un 
dîangol. 

25  A plian  ddaeth  Jehosapliat  a’i 
bobl  i ysglyfaethu  eu  liyspail  hwynt, 
liwy  a gawsant  yn  cu  mysg  hwy 
lawer  o olud,  gyd  á’r  cyrph  meirw, 
a thlysau  dymunol  (yr  liyn  aysglyf- 
aethasant  iddynt)  beth  anfeidrol: 
a thridiau  y buant  yn  ysglyfaethu 
yr  yspail ; canys  mawr  oedd. 

25  f Ac  ar  y pedwerydd  dydd 
yr  ymgynnullasant  i ddyffryn  II  y 
Jfcndith ; canys  yno  y bcnditliiasant 
yr  Arglwydd  : am  hynny  y gelwir 
enwyfan  honno,Dyffryn  II  y fendith 
liyd  heddyw. 

27  Yna'y  dychwelodd  holl  wýr 
Judali  a Jerusalem,  a Jeliosapliat 
yn  flaenor  iddynt,  i fyned  yn  cu  hol 
i Jerusalem  mewnllawenydd ; canys 
yr  Arglwydd  a roddasai  lawenydd 
iddynt  hwy  ar  eu  gelynion. 

28  A hwy  a ddaethant  i Jerusaiem 
á nablau,  a thelynau,  ac  udgyrn,  i 
dý  yr  Arglwydd. 

29  Ac  °ofn  Duw  oedd  ar  holl 
dcyrnasoedd  y ddaear,  pan  gly  wsant 
liwy  fel  y rliyfelasai  yr  Arglwydd 
yn  erbyn  gelynion  Israel. 

30  Fclly  tcymas  Jcliosaphat  a 
gafodd  lonydd:  canys  ei  Dduw  a 
roddodd  iddo  lonyddwch  oamgylch. 

31  f ?A  Jehosaphat  a dcyrn- 
asodd  ar  Judah:  mab  pymtheng 
mlwydd  ar  hugain  oeda  efe  pan 
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ddechrcuodd  deymasu,  a phùni 
mlyncdd  ar  liugain  y teyrnasodd 
cfe  yn  Jerusalem : ac  emv  ci  fam 
ef  occld  Azubah  mercli  Sillii. 

32  Ac  cfe  a rodiodd  yn  ífordd 
Asa  ci  dad,  ac  ni  chiliodd  oddi 
wrthi,  gan  wneuthur  yr  hyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd. 

33  Er  bynny  vni  thynnwyd  yr 
uchelfeydd  ymaitli : canys  ni 
Iiharottoisai  y bobl  eu  calon  etto  at 
Dduw  eu  tadau. 

34  A’r  rhan  arall  o’r  gweithred- 
ocdd  cyntaf  a diweddaf  i Jehosa- 
phat,  wele  hwy  yn  ysgrifenedig  ym 
mysg  geiriau  Jchu  mab  Hanani, 
»*yr  hwn  ty  crybwyllir  am  dano  yn 
llyfr  l)renliinocdd  Isracl. 

35  Ac  wedi  hyn  «Jehosaphat 
brenhin  Judah  a ‘ymgyfeillodd  âg 
Ahaz'iah  brenhin  Israel,  yr  hwn  a 
ymroddasai  i ddrygioni. 

36  Ac  efe  a unodd  ág  ef  ar 
wneuthur  llongau  i fyned  i Tarsis : 
a gwnacthant  y llongau  yn  Esion- 
gaber 

37  Yna  Eli'ezer  mab  Dodafah  o 
Marcsah  a brophwydodd  yn  erbyn 
Jchosaphat,  gan  ddywcdyd,  O 
herwydd  i ti  ymgyfeillaehu  âg 
Ahazîah,  yr  Auglwydd  a ddryll- 
iodd  dy  waith  di.  A’r  llongau  a 
ddrylliwyd,  fel  na  allasant  fyned  i 
Tarsis. 

PENNOD  XXI. 

1 Jehoran  yn  teyrnasu  ar  ol  Jehosaphat, 
ac  yrt  lladil  ci  frodyr  5 Ei  annuwioldeb 
ef.  8 Edom  a JAbnah  yn  troi  oddi 
wrtho  ef.  12  Prophwydoliacth  Elias  yn 
ci  erbyn  ef.  18  Y Philistiaid  a'r  Arab - 
iaid  yn  ei  orthrymmu  ef.  18  Ei  anacle 
glefyd  ef,  a’i  waradwyddus  farwolacth, 
a'i  gladdedigaeth. 

ÂflJEHOSAPHAT  a hunodd  gyd 
«VI  dadau,  ac  a gladdwyd  gyd 
â’i  dadau  yn  ninas  Dafydd.  A Je- 
horam  ei  fab  a deyrnasodd  yn  ei  le 
ef. 

2  Ac  iddo'  ef  yr  oedd  brodyr, 
meibion  Jehosaphat ; Azariah,  a 
Jelhel,  a Zcchanah,  ac  Azarîah,  a 
Michael,  a Scpliatîali : y rhai  liyn 
oll  ocdd  feibion  Jehosaphat  brenhin 
Israel. 

3  A’u  tad  a roddodd  iddynt  rodd- 
ion  lawer,  o arian,  ac  aur,  a gwertli- 
fawr  betliau,  gyd  â dinasocdd  caerog» 
yn  Judah : ohd  efe  a roddodd  y 
frenhiniaeth  i Jehoram,  canys  efc 
oedd  y cyntaf-ancdig. 

4  A J Jehoram  a gyfododd  ar  fren- 
hiniaeth  ei  dad,  ac  a ytngadarnhû- 
odd,  ac  a laddodd  ei  holl  frodyr  â'r 
cleddyf,  a rhai  hcfyd  o dywysogion 
Israel. 

5  II  Mab  deuddeng  mlwydd  ar  liug- 
ain  oedd  Jehoram  pan  ddechrcu- 
odd  efe  deyrnasu,  ac  wytli  mlyn- 
edd  y teyrnasodd  efe  yn  Jerusalcm. 
6 Ac  efe  a rodiodd  yn  ffordd  brett- 
hinoedd  Israel,  fel  y gwnelsai  tŷ 
Ahab;  cauys  «merch  Ahab  ocdd 
wraig  iddo  • ac  efe  a wnacth  yr  hyn 
oedd  ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd. 
7 Ond  ni  fynnaì  yr  Arglwydd 
ddifetha  tŷ  Dafydd,  er  ntwyn  <íy 
cyfammod  a amtnodasai  efe  â 
Dafydd,  fel  y dywedasai,  y rhoddai 
cfe  Ìddo  t oleunl  ac  i’w  feibion  byth. 


felodd  Edoui  oddi  tan 
ac  y gosodasant  frenhin  arnynt  eu 
liun. 

9 A Jehoram  «a  aeth  allan,  a’i 
dywysogion,  a’i  holl  gcrbydau  gyd 
âg  cf : ac  efe  a gyfododd  liw  nos,  ac 
a darawodd  yr  Edontiaid,  y rhai 
oedd  yn  ei  amgylchu  cf,  a tliywys- 
ogion'y  cerbydau. 

10  Felly  Edom  a wrthryfelodd 
oddi  tan  law  Judali  Ityd  y dydd 
hwn : a gwrthryfelodd  Libnali  y 
pryd  hwnnw  oddi  tan  ci  law  cf ; o 
nerwydd  iddo  ymwrthod  âg  Ar- 
glwydd  Dduw  ci  dadau. 

11  Efe  hefyd  a wnaeth  uchel- 
fëydd  ym  mynyddoedd  Judah,  ac  a 
wnaetli  i drigolion  Jerusalcm  but- 
teinio,  ac  a gymhellodd  Judali  f 
h.ynny. 

12  tî  A daetli  ysgrifen  oddi  wrth 
Elîas  y propliwyd  atto  ef,  gan  ddy- 
wcdyd,  Fel  hyn  y dywed  Ahglwydd 
Dduw  Dafydd  dy  dad,  O hcrwydd 
na  rodiaist  ti  yn  ffyrdd  Jehosaphat 
dy  dad,  nac  yn  ffyrdd  Asa  brenhin 
Judah ; 

13  Eithr  rhodio  o honot  yn  ffordd 
brenhinoedd  Israel,  a gwneuthur  o 
honot  i Judaii  ac  i drigolion  Jcru- 
salem  butteinio,  fel  y putteiniodd 
tŷ  Aliab,  a lladd  o honot  dy  frodyr 
liefyd  o dŷ  dy  dad,  y rhai  oedd  well 
ná  thydi : 

14  Welc,  yr  Arglwydd  a dery  á 
t phla  mawr  dy  bobl  di,  a’th  blant, 
a’tli  wragedd,  a’tli  holl  olud. 

15  A tlii  a geì  glefyd  mawr,  clefyd 
o’th  ymysgaroedd,  nes  myned  o’th 
goluddion  allan  gan  y clefyd,  o 
ddydd  i ddydd. 

16  1 Felly  yr  Arglwydd  a gyffròdd 
yn  erbyn  Jehoratn  yspryd  y Pliilist- 
iaid,  a’r  Arabiaid,  y rhai  oedd  ger 
llaw  yr  Ethiopiaid. 

17  A hwy  a ddacthant  i fynu  i 
Judah,  ac'a’i  drylliasant  hi,  ac  a 
gaeth-gludasant  yr  lioll  gyfoeth  a 
gafwyd  yn  nhŷy  brcnhin,  a’i  /feib 
ion  hefyd  a’i  wragedd ; fel  na  ad- 
awyd  ìnab  iddo,  ond  II  Jehoahaz  yr 
ieuangaf  o’i  feibion. 

18  H Ac  wedi  hyn  oll  yr  Arglwydd 
a’i  tarawodd  ef  yn  ei  ymysgaroedd 
â chlcfyd  anaolc. 

1D  A bu,  ar  ol  talm  o ddyddiau,  ac 
wedi  darfod  yspaid  dwy  flynedd,  ei 
ymysgaroedd  cf  a aetli  allan  gati  ei 
glcfyd : felly  y bu  cfc  farw  o glefyd- 
au  drwg.  A’ì  bobl  ni  wnacthant  iddo 
gynneu,  mcgis  trcynneu  ei  dadau. 

20  Mab  dcuddeng  mlwydd  ar  hug- 
ain  oedd  efe  pan  ddechreuodd  efe 
dcyrnasu,  ac  wyth  mlyncdd  y tcyrn- 
asodd  efc  yn  Jcrusalcm ; ac  efe  a 
ymadawodd  lieb  hiraeth  am  dano: 
â chladdasant  ef  yn  ninas  Dafydd. 
ond  nid  ym  meddrod  y brcnhinocdd. 
PENNOD  XXII. 

1 Ahaeiah  yn  dyfod  ar  ol  Jchoram, 
teyrnasu  yn  annuwiol.  5 Ei  gyngh, 
â Joram  mab  Ahab.a  Jchu  vn  ci  ladd  ef. 
10  Athaliah  yn  difetha  yr  holl  had  bre 
hinol  ond  Joas,  yr  hwn  « guddiasai  Josab 
eifodryb,  ac  yn  eymmeryd  ami  y frenhi 
iaeth. 
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ieuangaf  ef  yn  frenhin  yn  ci  lc  ef : 
canys  y fytldin  a ddelsai  gyd  á’r 
Arabiaid  i’r  gwersyll,  a laddasai  y 
rhai  *hynaf  oll.  Felly  Alm/.îah 
mab  Jchoram  brenhin  Judah  a 
deyrnasodd. 

2 c Mab  dwy  flwydd  a deugain 
ocdd  Ahaziah  pan  ddcchreuodcl  efe 
dcyrnasu ; ac  un  flwyddyn  y teyrn- 
asodd  efe  yn  Jcrusalem : ac  enw  ei 
fam  cf  oedll  Athalîah  merch  Omri. 

3 Yntau  liefyd  a rodiodd  yn 
ftyrdd  tý  Ahab : canys  ei  fam  oedd 
ci  gynghor  ef  i wneutliur  drwg. 

4 Ac  cfe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  fel 
tŷ  Ahab : canys  hwynt-hwy  oedd 
gynghoriaid  iddo  ef,  ar  ol  tnarwol- 
aeth  ei  dad,  i’w  ddinystr  cf. 

5 1 Ac  cfe  a rodiodd  yn  ol  eu 
cynglior  liwynt,  ac  a aetìi  gyd,á 
Jchoram  mab  Ahab  brenliin  Israel 
i rjfel,  yn  crbyn  Hazael  brenhin 
Syria,  yn  Ramotli  Gilead : a’r  Syr- 
iaid  a darawsant  Joram. 

6 Ac  cfe  a ddychwelodd  i ym- 
iacháu  i Jezreel,  o lierwydd  yr  ar- 
chollion  â’r  rhai  y tarawsant  cf  yn 
Ramah.pan  ymladdodd  efeâHaza- 
el  brenhin  Syria.  Ac  ||Azarîah  mab 
Jehoram  brenhin  Judali  a aeth  i 
waered  i ymweled  â Jchoram  mab 
Ahab  i Jezreel,  canys  claf  ocdd  efe. 

7 A t dinystr  Ahaziah  «oeddoddi 
wrth  Dduw,  wrth  ddyfod  at  Joram : 
canys  pan  ddaeth,  efe  a aeth  gyd  á 
Jehoram  yn  erbyn  Jehu  ntab  Nimsi, 
yr  hwn  /a  enneiniasai  yr  Arglwtdd 
i dorri  ymaith  dŷ  Aliab. 

8 A phan  farnodd  Jehu  yn  crbyn 
tŷ  Ahab,  efe  na  gafodd  dywysogion 
Judah,  a meibion  brodyr  Áhaz'iah, 
y rhai  oedd  yn  gwasanaetliu  Aha- 
ziah,  ac  efe  a’u  Uadciodd  hwynt. 

9 ÄAc  efe  a geisiodd  Ahazîah ; a 
liwy  a’i  daliasant  ef  (canys  yr  oedd 
efe  yn  llechu  yn  Samaria)  a hwy  a'i 
dygasant  ef  at  Jehu : lladdasant  ef 
hefyd,  a chladdasant  ef ; canys-  dy- 
wedasant,  Mab  Jehosaphat  yw  efc, 
yr  hwn  a geisiodd  j-r  Arglwydd  â’i 
holl  galon.  Felly  nid  oedd  gan  dŷ 
Ahaziah  nerth  i lynu  yn  y deyrnas. 

10  1 *Ond  pan  welodd  Athaliah 
mam  Ahazi'ah  farw  o’i  mab,  hi  a 
gyfododd,  ac  a ddifethodd  holl 
frenhinol  had  tý  Judah. 

11  Ond  Josabea  merch  y brenhin 
a gymmerth  Joas  mab  Ahaziah,  ac 
a’i  lladrattâodd  ef  o fysg  mcibion  y 
brenhin  y rhai  a laddwyd,  ac  a’i 
rhoddodd  ef  a’i  fammaeth  yn 
ystafell  y gwelyau.  Fclly  Josabca 
mercli  y brenliin  Jehoram,  gwraig 
Jehoiada  yr  offeirìad  (canys  cliwacr 
Ahaziah  ydoechl  hi)  a’i  cuddiodd  ef 
rhag  Athaliah,  fel  na  laddodd  hi  cf. 

12  Ac  efe  a fu  y’nghúdd  gyd  â 
hwynt  yn  nhŷ  Dduw  chwc  blynedd  : 
ac  Athalîah  oedd  yn  teyrnasu  ar  y 
wlad. 
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L Jchoiatltt,  wedi  çjosod  pethau  mewn  trc , 
yn  'jwneuthur  Joaa  yn  frenhin.  12  LÙ 
Athaliah.  16  Jehoiada  ynedfryd  gwas 
aeth  Duw. 


AC  «yn  v seithfed  flwyddyn  yr 
ymgadarnháodd  Jehoiáda,  ac 


y cymmerodcl  dywysogion  y can- 
nocdd.  Azarîah  mab  Jcroliaui,  ac 
Ismael  mab  Jolianan,  ac  Azariali 
mal)  Obcd,  a Maaseiah  mab  Adaiah, 
ac  Elisaphat  mab  Zichri,  gyd  ág  ef 
mewn  cyfammod. 

2 A hwy  a acthant  o amgylch  yn 
Judali,  ac  a gynnullasant  ý Lefiaid 
o lioll  ddinasocdd  Judal),  a phcn- 
nau  cenedl  Israel,  ac  a ddaetliant  i 
Jcrusalem. 

3 A’r  lioll  gynnulleidfa  a wnaeth- 
ant  gyfammod  â’r  brenliin  yn  nhỳ 
Dduw  : ac  efe  a ddywcdodd 
wrtliynt  hwy,  Welc,  mab  y brenhin 
a deyrnasa,  fcl  by  llefarodd  yr  Ar- 
glwtdd  am  feibion  Dafydd. 

4 Dyma  y peth  a wnewch  cliwi; 
Y drydedd  ran  o honoch,  y rhai  a 
ddeuant  i mewn  ar  y Sabboth,  o’r 
offeiriaid  ac  o’r  Lefiaid,  fydd  yn 
borthorion  i’r  trotliwyau ; 

5 A’r  drydcdd  ran  fydd  yn  nhŷ 
y brenhin;  a’r  drydcdd  ran  wrtli 
borth  y sylfaen ; a’r  holl  bobl 
y’nghynteddau  tŷ  yr  Arglwtdd. 

6 Ac  na  ddeled  neb  i dý  yr  Ar- 
glwydd,  ond  yr  offeiriaid,  «a’r 
gweinidogion  o’r  Lefìaid ; deuant 
liwy  i mcwn,  canys  sanctaidd 
ydynt:  ond  yr  holi  bobl  a gadwant 
ivyliadwriaeth  yr  Arglwydd. 

7 A’r  Lefìaid  a amgylchant  y 
brenliin  o bob  tu,  pob  un  á’i  arfau 
yn  ei  law ; a pliwy  bynnag  araü  a 
ddelo  i’r  tý,  liaddcr  ef : ond  bydd- 
wch  chwi  gyd  á r brenhin,  pan  ddelo 
cfc  i mewn,  a phan  elo  efe  allan. 

8 A’r  Lefiaid  a holl  Judali  a 
wnaethant  yn  ol  yr  hyn  oll  a or- 
cliymynasaì  Jelioiada  yr  offeiriad,  a 
hwy  a gymmerasant  bawb  eu  gwŷr, 
y rhai  oedd  yn  dyfod  i mewn  ar  y 
Sabboth,  gycl  â’r  rhai  ocdd  yn 
myned  allan  ar  y Sabbotli : (canys 
ni  ryddhasai  Jelioiada  yr  offeiriad 
dy  dosparthiadau.) 

9 A Jehoiada  yr  offeiriad  a 
roddodd  i dywysogion  y cannoedd, 
y gwaywffyn,  a’r  tariannau,  a’r 
estylch,  a fuasai  yn  eiddo  y bren- 
hin  Dafydd,  y rhai  oedd  yn  nhỳ 
Dduw. 

10  Ac  efe  a gyflëodd  yr  holl  bobl, 
a phob  un  â’i  arf  yn  ei  law,  o’r  t tu 
dehau  i’r  tŷ  hyd  y tu  aswy  i’r  tŷ, 
y’nghylch  yr  allor  a’r  tŷ,  yn  ymyl  y 
brenhin  oddi  amgylch. 

11  Yna  y dygasant  allan  fab  y 
brenhin,  a rhoddasant  y goron  amo 
cf,  «a’r  dystiolaetl),  ac  a’i  hurdd- 
asant  ef  yn  frenlìin : Jehoiada  hcfyd 
a’i  feibion  a’i  lienneiniasant  ef,  ac  a 
ddywcdasant,  Byw  fyddo  y brenhin. 

12  1 A phan  glybu  Athalîah 
«lrwst  y bobl  yn  rhcdcg,  ac  yn 
moliannu  y brcnhin,  hi  a ddaetli 
at  y bobl  i dý  yr  Arglwydd. 

13  A hi  a edrycliodd,  ac  wcle  y 
brcnhin  yn  sefylì  wrth  ei  golofn  yn 
y ddyfodfa,  a’r  tywysogion,  a’r 
udgyrn  yn  ymyl  y brcnhin ; a holl 
bobí  y wlad  yn  llawen,  ac  yn  lleisio 
mewn  udgyrn ; a’r  cantorion  âg 
offer  cerdd,  /a’r  rbai  a fedrent 
foliannu.  Yna  Athaliah  a rwygodd 
ei  dillad,  ac  a ddywedodd,  Bradwr- 
iaeth,  bradwriaeth. 
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14  A Jehoiada  yr  ofTeiriad  a ddug 
allan>  dywysogiou  y cannoedd,  se/ 
swyddogion  y llu,  ac  a ddywcdodd 
wrthynt,  Dygwch  hi  allan  o’r 
rhesau : a’r  hwn  a ddelo  ar  ci  liol 
hi,  lladder  ef  â’r  cleddyf.  Canys 
dywedasai  yr  offeiriad,  Na  leddwch 
hi  yn  nhŷ  yr  Arglwydd. 

15  A hwy  a roddasant  ddwylaw 
arni  hi,  a hi  a ddaeth  tu  a’r  porth 
y deuai  y meirch  i dŷ  y brenhin,  ac 
ỳno  y llàddasant  liwy  hi. 

16  1 A J ehoiada  a wnaeth  gyf- 
ammod  rhyngddo  ei  hun,  a rliwng 
yr  holl  bobl,  a rhwng  y brenhin,  i 
fod  yn  bobl  i’r  Ahglwydd. 

17  Yna  yr  holl  bobl  a aethant  i 
dý  Baal,  ac  a’i  distrywiasant  ef,  a’i 
allorau,  ei  ddelwau  licfyd  a ddryll- 
iasant  hwy,  ac  ?a  laddasant  Mattan 
offeiriad  Baal  o flaen  yr  allor. 

18  A Jehoiada  a osododd  swydd- 
_iu  yn  nliỳ  yr  Arglwydd,  dan  lav7 
yr  offeiriaid  y Lefiaid,  y rhai  Äa 
ddosparthasai  Dafydd  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd,  i offrymmu  poeth- 
offrymmau  yr  Arglwydd,  fcl  y 
mae  yn  ysgrifenedig  t.y’nghyfraitli 
Moses,  mcwn  llawcnydd  a chân, 
tyn  ol  trefn  Dafydd. 

19  Ac  efe  a gyfleodd  *y  jiorthor- 
ion  wrtli  byrth  tỳ  yr  Arglwydd, 
fel  na  ddelai  i mcwn  neb  a fyddai 
aflan  mewn  dim  oll. 

20  Cymmerodd  hefyd  dywysog- 
ion  y cannoedd,  a’r  pendefigion, 
a’r  rhai  oedd  yn  arglwyddiacthu  ar 
y bobl,  a lioll  bobl  y wlad,  ac  cfe  a 
ddug  y brenhin  i waered  o dỳ  yr 
Arglwydd  : a hwy  a ddaetnant 
trwy  y porth  uchaf  i dŷ  y brenhin, 
ac  a gyflcasant  y brenhin  ar  orsedd- 
fa  y frcnhiniaeth. 

21  A holl  bobl  y wlad  a lawen- 
ycliasant,  a’r  ddinas  a fu  lonydd 
wedi  iddynt  ladd  Athali'ah  â’r 
cleddyf. 

PENNOD  XXIV. 

Joas  ynteyrnasu  yn  ddaionus  tra  fu  fyw 
Jchoiada,  4 yn  peri  cywcirio  y dcml.  15 
Marwolacth  Jehoiada,  a'i  barchedig  ang- 
ladd.  17  Joas  yn  troi  at  ddelw-addoliacth, 
ac  yn  lladd  Zechariah  mab  Jchoiada.  23 
Y Syriaid  yn  ei  anrheithio  ef,  a Zabad  a 
Juiabad  yn  ci  laddcf.  27  Amasiah  yn 


teyrn 


iolef. 


MAB  «saith  mlwydd  oedd  Joas 
pan  ddechreuodd  efe  deyrn- 
asu,  a dcugain  mlynedd  y teyrnas- 
odd  cfe  yn  Jerusalem:  ac  cnw  ci 
fam  ef  oedd  Sibeah  o Bcerseba. 

2  A Joas  6a  wnaeth  yr  hyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd  holl 
ddyddiau  Jehoiada  yr  offeiriad. 

3  A Jehoiada  a gymmerth  iddo 
ddwy  wragedd:  ac  efe  a genhedl- 
odd  fcibion  a merched. 

4  Ac  W'edi  hyn  Joas  a roes  ci 
fryd  ar  adnewyddu  tŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

5  Ac  efc  a gynhullodd  yr  offeir- 
iaid  a’r  Lefiaid,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  Ewch  i ddinasocdd  Judah, 
a chesglwch  gan  lioll  Isracl  arian  i 
gyweirio  tý  eich  Duw,  o flwyddyn  i 
flwyddyn : prysurwch  chwithau  y 
petb.  Ond  ni  frysiodd  y Lefiaid. 

6  A’r  brenhin  a alwodd  am  Jelioi- 
ada,  yr  offeiriad  pennaf,  ac  a ddy- 


wedodd  wrtho,  Paham  na  cheis- 

iaist  gan  y Leflaid  ddwyn  o Judali, 
ac  o Jerusalcm,  drcth  « Moses  gwas 
yr  Arglwydd,  a chynnullcidfa  Is- 
rael,  i babell  y dystiolaéth  ? 

7 Canys  ^mcibion  Athalîah  y 
wraig  ddrygionus  honno  a rwyg- 
asent  dŷ  Dduw  ; a holl  gyssegredig 
bethau  tŷ  yr  Arglwydd  a roisant 
hwy  i Baalim. 

8 Ac  wrtli  orchymyn  y brenhin 
hwy  a wnaethant  gist,  ac  a’i  gosod- 
asant  hi  ym  mhorth  tỳ  yr  Ar- 
glwydd  oddi  allan. 

9 A rhoddasant  tgyhoeddiad  yn 
Judah,  ac  yn  Jcrusalem,  ar  ddwyn 
i’r  Arglwydd  dreth  Moses  givas 
Duw,  yr  hon  a roisid  ar  Israel  yn 
yr  anialwch. 

10  A’r  hoJ!  dywysogion,  a’r  lioll 
bobl  a lawenychasant,  ac  a ddyg- 
asant,  ac  a fwriasant  i’r  gist,  nes 
gorplien  o honynt. 

11  A bu,  yr  amser  y dygpwyd  y 
gist  at  swyddog  y brenhin  trwy  law 
y Lefiaid,  a phan  wclsant  fod 
llawer  o arian,  ddyfod  o ysgrifenydd 
y brenhin,  a swyddog  yr  arcli- 
offeiriad,  a thywallt  y gist,  a’i 
chymtucryd  hi,  a’i  dwyn  drachefn 
i’w  llc  ci  hun.  Fclly  y gwnactliant 

0 ddydd  i ddydd,  a chasglasant 
arian  lawer. 

12  A’r  brcnhin  a Jehoiada 
rhoddodd  i’r  rhai  oedd  yn  gwcithio 
gwasanaeth  tŷ  yr  Arglwydd  ; a 
chyflogasant  seiri  macn,  a seiri 
pren,  i gywcirio  tŷ  yr  Arglwydd  ; 
a gofaint  haiarn  a phres,  i gadarn- 
hâu  tŷ  yr  Arglwydd. 

13  Fclly  y gwcithwyr  a weitli- 
iasant,  fa’r  gwaith  a orplienwyd 
trwy  cu  dwylaw  liwynt:  a hwy  a 
wnaethant  dý  Dduw  yn  ei  drefn  ei 
liun,  ac  a’i  cadarnhasant  cf. 

14  A phan  orphenasant  liwy  ef, 
hwy  a ddygasant  y gwcddill  o’r 
arian  ger  bron  y brcnhin  a Jelioiada; 
a hwy  a wnacthant  o honynt  lestri 

1 dŷ  yr  Arglwydd,  sef  llestri  y 
weinidogaeth,  ta’r  morterau,  a’r 
llwyau,  a’r  llestri  aur  ac  arian.  Ac 
yr " ocddynt  hwy  yn  offrymmu 
poetli-offrymmau  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd  yn  wastadol,  holl  ddyddiau 
Jehoiada. 

15  1 Ond  Jehoiada  a heneidd- 
iodd,  ac  oedd  gyflawn  o «ldyddiau, 
ac  a fu  farw : mab  can  mlwydd  a 
dcg  ar  hugain  oedd  efe  pan  fu 
farw. 

16  A liwy  a’i  claddasant  ef  yn 
ninas  Dafydd  gyd  â’r  brenliinocdd  ; 
canys  efe  a wnelsai  ddaioni  yn  Is- 
racl,  tu  ag  at  Dduw  a’i  dŷ. 

17  Ac  wedi  marw  Jchoiada,  ty- 
wysogion  Judali  a ddacthant,  ac  a 
ymgrynnnasant  i’r  brcnliin : yna 
y brenliin  a wrandawodd  amynt 
hwy. 

18  A hwy  a adawsant  dý  Ar- 
glwydd  Dduw  eu  tadau,  ac  a 
wasanaethasant  y llwyni,  a’r  dclw- 
au:  a dactli  digofaint  ar  Judah  a 
Jerusalein,  o herwydd  eu  camwedd 
hyn. 

19  Etto  efe  a anfonodd  attynt 
hwy  brophwydi,  i’w  troi  hwynt  at 
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yr  Arglwydd;  a hwy  a dystiol- 
aetliasant  yn  eu  hcrbyn  hwynt,  ond 
ni  wrandawsant  hwy. 

20  Ac  yspryd  Duw  a t ddaeth  ar 
Zceharì'ah  inab  Jehoiada  yr  offeir- 
ìad,  ac  efe  a safodd  oddi  ar  y bobl, 
ac  a ddywedodd  wrthynt  liwy,  Fcí 
hyn  y dywcdodd  Duw,  Paliam  yr 
ydych  chwi  yn  troseddu  gorchy- 
mynion  yr  Arglwydd  ? diau  na 
ífynnwch  chwi;  canys  «gwrthod- 
asoch  yr  Arglwydd,  am  hynny 
yntau  a’ch  gwrthyd  chwithau. 

21  A hwy  a gyd-fwriadasant  yn 
ei  erbyn  ef,  ac/a’i  llabyddiasant  cf 
â meini  wrtli  orchymyn  y brenhin, 
y’nghyntedd  tŷ  yr  Arglwydd. 

22  Ac  ni  choflodd  Joas  y brenhin 
y caredigrwydda  wnaethai  Jelioiada 
ei  dad  ef  âg  ef,  ond  efe  a laddodd 
ei  fab  ef:  a phan  oedd  efe  yn 
marw,  efe  a ddywedodd,  Edryched 
yr  Arglwydd,  a gofyned. 

23  1 Ac  tym  mhen  y flwyddyn 
y daeth  llu  y Syriaid  i fynu  yn  ei 
erbyn  ef : a hwy  a ddaethant  yn 
erbyn  Judah  a Jerusalem,  ac  a 
ddifethasant  holl  dyw'ysogion  y 
bobl  o blith  y bobl,  ac  a anfonasant 
eu  lioll  anrhaith  liwynt  i frenhin 
Damascus. 

24  Canysllu  y Syriaid  na  ddaeth- 
ai  âg  ychydig  wŷr,  a’r  Arglwydd 
a roddodd  yn  eu  llaw  hwynt  lu 
mawr  iawn,  am  iddynt  w'rthod 
Arglwydd  Dduw  cu  tadau:  fclly 
y gwnaethant  liwy  farn  yn  crbyn 
Joas. 
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25  A phan  aethant  hwy  oddi 
wrtho  ef,  (canys  bwy  a’i  gadaw'sant 
ef  mewn  clefydau  mawrion)  ci 
weision  ei  hun  a gyd-fw'riadodd 
i’w  erbyn  ef,  o hcrwydd  gwaed 
meîbion  Jehoiada  yr  offeiriad,  ac 
a’i  lladdasant  cf  ar  ei  w'ely ; ac  cfe 
a fu  farw : a hwy  a’i  claddasant  ef 
yn  ninas  Dafydd,  ond  ni  chladd- 
asant  ef  ym  meddau  y brenhin- 
oedd. 

26  A dyma  y rhai  a frad-fwriad- 
asant  yn  ci  erbyn  cf ; II  Zabad  mab 
Simeath  yr  Ammonees,  a Jeho- 
zabad  mab  II  Simrith  y Moabees. 

27  1 Am  ei  feibion  ef,  a maint 
hy  baich  a roddwyd  arno,  a syl- 
faeniad  tŷ  Dduw,  wele  hwy  yn 
ysgrifenedig  yn  liistori  llyfr  y bren- 
hinoedd.  Ac  Amasîah  ei  fab  a 
deymasodd  yn  ei  le  ef. 


PENNOD  XXV. 


L Amaa'iah  yn  dechrcu  teyrnaau  yn  ddaionue 
3 yn  gwneuthur  cyflawnder  â’r  bradwyr : I 
yn  cyflogi  llu  o’r  laraeliaid  yn  erbyn  y. 
Edomiaid,  ac  ar  air  y prophwyd  yn  colli  j 
can  talent  cyflog,  ac  yn  eu  gotlwng  hwyn 
ymaith : yn  gorchfygu  yr  Edomiaid.  10 
13  Yr  laraeliaid  yn  ddigllawn  am  eu  gotlumt 
ymaith,  yn  yapeilio  wrth  fyned  culref.  1 
Amaaiah  yn  balchio  am  ei  oruchafiaeth,  a 
yn  gwaaanaethu  duwiau  Edom,  ac  yn  d'i 
yatyru  rhybudd  y prophwyd,  17  yn  cyffro 


MAB  apùm  mlwydd  ar  hugain 
oedd  Amasîah  pan  ddechreu- 
odd  efe  deyrnasu,  a naw  mlynedd 
ar  liugain  y teyrnasodd  efe  yn  Jeru- 
salem : ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Je- 
hoadan  o Jerusalem. 

2  Ac  efe  a wmaeth  yr  hyn  oedd 


uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd, 
i>  ond  nid  á chalon  berffaith. 

3 1 A plian  sicrhâwyd  ei  dejTnas 
tiddo  ef,  efe  a laddodd  ei  weision  a 
laddasent  y brenhin  ei  dad  ef. 

4 Ond  ni  laddodd  efc  cu  meibion 
hwynt,  ond  efe  a wnaeth  fcl  y mae 
yn  ysgrifcnedig  yn  y gyfraith  yn 
llyfr  Moses,  llc  y gorcliymynasai  yr 
Arglwydd,  gan  ddyw-edyd,  c Ni 
bydd  marw  y tadau  dros  y meibion, 
ac  ni  bydd  marw  y meibion  dros  y 
tadau,  ond  pob  un  a fydd  marw  am 
ei  bechod  ei  liun. 

5 1 Ac  Amasiah  a gynhullodd 
Judah,  ac  a’u  gwnactli  ínvy,  yn  ol 
tý  eu  tadau,  yn  dywysogion  ar  fil- 
oedd,  ac  yn  dywysogion  ar  gan- 
noedd,  trwy  holl  Judah  a Benjamin : 
ac  efe  a’u  cyfrifodd  liwynt  do  fab 
ugain  mlwydd  ac  uchod,  ac  a’u  caf- 
odd  hwy  yn  dri  chan  mil  o loÿr 
ctholedig  yn  gallu  myned  i ryfcl, 
yn  medru  trin  gwaywffon  a tha- 
rian. 

6 Ac  efe  a gyflogodd  o Isracl  gan 
mil  o icýr  cedyrn  nerthol,  cr  can 
talent  o arian. 

7 Ond  gwr  Duw  a ddaeth  atto  ef, 
gan  ddywcdyd,  O frenhin,  nac  acd 
llu  Israel  gyd  â thi : canys  nid  yw 
yr  Arglw'ydd  gyd  âg  Israel,  sef  gyd 
á holl  feibion  Epliraim. 

8 Ond  os  myned  a fynni,  gwna, 
ymgadarnhâ  i ryfel:  ond  Duw  a 
wna  i ti  syrtliio  o flaen  dy  elynion  ; 
canys  y mae  gan  Dduw'  nerth  i gyn- 
northwyo,  ac  i gwympo. 

9 Ac  Amasiah  a ddywedodd  wrtli 
wr  Duw,  Ond  beth  a wneir  am  y can 
talcnt  a roddais  i dorf  Israel  ? A 
dywedodd  gwr  Duw',  Y mae  ar  law 
yr  Arglwydd  roddi  i ti  lawer  mwrj' 
nâ  hynny. 

10  Felly  Amasiah  a’u  neillduodd 
hwynt,  sef  y dorf  a ddelsai  atto  ef  o 
Ephraim.  i fyned  i’w  uiangre  eu 
hun.  A llidiodd  eu  digllonedd  hwy 
yn  ddirfawr  yn  erbyn  Judah,  a dy- 
cliwelasant  i’w  mangre  eu  hun 
mcw'n  llid  digllawn. 

11  1 Ac  Amasiah  a ymgadarn- 
liâodd,  ac  a dywysodd  allan  ci 
bobl,  ac  a aeth  i ddyffryn  yr  halen, 
ac  a darawodd  o feibion  Seir  ddeng 
mil. 

12  Meibion  Judali  liefyd  a gaeth- 
gludasant  ddeng  mil  yn  fywr,  ac  a’u 
dygasant  i ben  y graig,  ac  a’u  tafl- 
asant  hwy  o ben  y graig,  fel  y dryll- 
iw^d  liwynt  oll. 

13  1 t A’r  rhyfelwyr,  y rliai  a 
ddarfuasai  i Amasîah  eu  troi  yn  ol 
rhag  myned  gyd  âg  ef  i ryfel,  a 
ì-uthrasant  ar  ddinasocdd  Judah,  o 
Samaria  hyd  Beth-horon,  ac  a dar- 
awsant  o honynt  dair  mil,  ac  a 
ysglj'faethasant  anrliaith  fawT. 

14  H Ac  wedi  dyfod  Amasiah  o 
ladd  yr  Edomiaiíl,  «cfe  a ddug 
dduwiau  meibion  Seir,  ac  a’u  gosod- 
odd  hwynt  iddo  ef  yn  dduwiau,  ac 
a addoíodd  ger  eu  bron  liwynt,  ac 
a arogl-darthodd  iddynt. 

15  Am  hynny  y llidiodd  digllon- 
edd  yr  Arglwydd  yn  erbyn  Ama- 
siah  ; ac  efe  a anfonodd  brophwyd 
atto  ef,  yr  hwn  a ddywedodd  wrtno 
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ef,  Paham  y ceisiaist  ti  dduwiau  y 
bobl,  y rhai  nid  achubasant  eu  pobl 
eu  hun  o’th  law  di  ? 
lô  A phan  oedd  cfe  yn  llefaru 
wrtho  ef,  y brenhin  a ddywcdodd 
wrtho  yntau,  A wnaed  tydi  yn 
gynghorwr  i’r  brcnhin?  paid,  i ba 
betb.  y’th  darewid  ? A’r  prophwyd 
a beidiodd,  ac  a ddj-wcdodd,  Mi  a 
wn  fod  Duw  wedi  tarfaethu  dy 
ddinystrio  di,  ani  i ti  wneutliur  liyn 
ac  na  wrandewaist  ar  fy  nghyng- 
hor  i. 

17  1f  Yna  /Amasi'ah  brenliin  Ju- 
dah  a ymgynghorodd,  ac  a anfonodd 
at  Joas  mab  Jehoaliaz  mab  Jehu 
brcnliin  lsracl,  gan  ddywedyd,  Tyr- 
cd,  gwelwn  wyneb  cin  gilydd. 

18  A Joas  brenlün  Israel  a an- 
fonodd  at  Amas'iah  brenhin  Judah, 
gan  ddywedyd,  Yr  Hysgellyn  sydd 
yn  Libanus  a anfonodd  at  y gedr- 
wydden  sydd  yn  Lilianus,  gan  ddy- 
wedyd,  Dyro  dy  ferch  i’m  mab  i yn 
wraig:  a bwystfil  y maes,  yr  liwn 
oedd  yn  Libanus,  a dramwyodd,  ac 
a sathrodd  yr  ysgellyn 

19  Dywedaist,  Wele  tarewaist  yr 
Edomiaid,  a’th  galon  a ddyrchafodd 
i ymffrostio : eistedd  yn  awr  yn  dy 
dŷ ; paham  yr  wyt  yn  ymyrryd  er 
drwg  i tì  dy  hun,  fel  y syrthit  ti,  a 
Judah  gyd  â thi  ? 

20  Ond  ni  wrandawai  Amasîah  ; 
canys  a oddi  wrth  Dduw  yr  oedd 
hynny,  fcl  y rhoddid  hwynt  yn  llaw 
y gelyn,  am  iddynt  geisio  duwiau 
Edom. 

21  Felly  Joas  brenhin  Israel  a 
acth  i fynu,  a hwy  a wclsant  wyncb- 
au  eu  gilydd,  efe  ac  Amasiah  brcn- 
hin  Judah,  yn  Betlisemes,  yr  hon 
ocdd  yn  Judah. 

22  A Judali  a darawyd  o flaen 
Isracl,  a hwy  a ffoisant  bawb  i’w 
pebyll. 

23  A Joas  brcnhin  Israel  a ddal- 
iodd  Amasîah  mab  Joas,  fab  * Jeho- 
ahaz  brcnhin  Ju(iah,yn  Bcthsemes, 
ac  a’i  dug  ef  i Jerusalem,  ac  a dor- 
rodd  i lawr  fur  Jerusalem,  o borth 
Ephraim  hyd  borth  ty  gongl,  ped- 
war  can  cufydd. 

24  Ac  cfe  a gymmerth  yr  holl 
aur,  a’r  arian,  a’r  holl  lestri  a gaf- 
wyd  yn  nhỳ  Dduw  gyd  âg  Obed- 
cdom,  a thrysorau  tŷ  y brenhin,  a’r 
gwystlon  liefyd,  ac  a ddycliwelodd  i 
Samaria. 

25  h Ac  Amasîah  mab  Joas  brcn- 
hin  Judah  a fu  fyw,  wedi  marwol- 
aeth  Joas  mab  Jchoabaz  brenhin 
Israel,  bymtlieng  mlynedd. 

26  A’r  rhan  arall  o’r  gweithred- 
ocdd  cyntaf  a diweddaf  i Amas'iah, 
wele,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrif- 
enedig  yn  llyfr  brenhinoedd  Judali 
ac  Israel  ? 

27  t Ac  wedi  yr  amser  yr  ymad- 

awodd  Amasîah  oddi  ar  ol  yr  An- 
glwydd,  hwy  a frad-fwriadasant 
fradwriacth  yn  ci  erbyn  cf  yn  Jeru- 
salcm,  ac  efe  a ffôdd  i Lachis : ond 
hwy  a anfonasant  ar  ei  ol  ef  i La- 
chis,  ac  a’i  lladdasant  cf  yno.  I 

28  A hwy  a’i  dygasant  ef  ar  feircli,  j 
ac  a’i  claddasant  ef  gyd  â’i  dadau  I 
II  yn  ninas  Judah. 


PENNOD  XXVI. 

1 ütt'iah  yn  frenhin  ar  ol  Amaiiah,  ac  yn 
llywodraethu  yn  dda  tra  fu  fyw  Zech- 
ar'iah,  ac  yn  llwyddo.  1G  Wcdi  hynny 
yn  balcìiio,  ac  yn  cymmeryd  arno  yr  offeir ■ 

’ŵeK~  *’  " 

nolef. 


YNA  lioll  bobl  Judali  a gymmer- 
asant  II  * Uzziah,  ac  yntau  yn 
fab  un  mlwydd  ar  bymthcg,  ac  a’i 
hurddasant  cf  yn  frcnhin  yn  llc 
Amasiah  ei  dad. 

2 Efe  a adeiladodd  Eloth,  ac  a’i 
dug  hi  drachefn  i Judah,  ar  ol  huno 
o’r  brcnhin  gyd  á’i  dadau. 

3 Mab  un  mlwydd  ar  bymtheg 
oedd  Uzziah  pan  ddeclireuodd  efc 
deyrnasu,  a deuddeng  mlynedd  a 
deugain  y teyrnasodd  efe  yn  Jeru- 
salem : ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Je- 
cholîah  o Jerusalem. 

4 Ac  efc  a wnaeth  yr  liyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  yn 
ol  yr  hyn  oll  a wnaetliai  Amasi'ali 
ei  dad  ef. 

5 Ac  *efe  a ymgeisiodd  á Duw 
yn  nyddiau  Zechari'ah,  yr  hwn 
coedd  ganddo  ddeall  ty’ngwel- 
cdigaethau  Duw:  a’r  dyddiau  y 
ceisiodd  cfe  yr  Arglwydd,  Duw 
a’i  llwyddodd  ef. 

6 Ac  efe  a aeth  allan,  ac  rfa  rj-- 
felodd  yn  erbyn  V Philistiaid,  ac  a 
dorrodd  i lawr  fur  Gatli,  a mur 
Jabneh,  a mur  Asdod,  ac  a adeil- 
adodd  ddinasoedd  yn  Asdod,ac  ym 
mysg  y Philistiaid. 

7 A Duw  a’i  cynnorthwyodd  ef 
yn  erbyn  «y  Philistiaid,  ac  yn  crbyn 
yr  Arabiaid,  y rhai  ocdd  yn  trigo  yu 
Gur-baal,  a’r  Mehuniaid. 

8 A’r  Ammoniaid  a roisant  rodd- 
ion  i Uzzl'ah  : a’i  enw  ef  a aeth  liyd 
y mynediad  i’r  Aipht ; o licrwydd 
efe  a ymgryfhâodd  yn  ddirfawr. 

9 Hefyd  Uzzîah  a adeiladodd 
dyrau  yn  Jerusalem  wrth  /borth  y 
gongl,  ac  wrth  borth  y glynr.,  ac 
wrtli  dröad  y mur.  ac  a’u  llcadarn- 
hâodd  liwynf. 

10  Ac  cfe  a adciladodd  dyrau  yn 
yr  anialwch,  ac  a llgloddiodd  bvd 
cwau  lawer ; oblegi d yr  oedd ganddo 
lawer  o anifeiliaid,  yn  y dyffryndir 
ac  yn  y gwastadedd:  a llafurwyr 
a gwinllanwyr  yn  y mynyddoedd, 
ac  yn  II  Carmel : canys  lioff  oedd 
ganddo  goledd  y ddaear. 

11  Ac  yr  oedd  gan  Uzzíah  lu  o 
ryfelwyr,  yn  myncd  allan  yn  fydd- 
inoedd,  yn  ol  nifer  eu  cyfrif  hwynt, 
trwy  law  Jeiel  yr  ysgrifcnydd,  a 
Maaseiah  y llywydd,  dan  law  Han- 
anîah,  un  o dywysogion  y brenhin. 
12  Holl  nifer  pennau  cenedl  y 
rhai  cedyrn  o nerth  oedd  ddwy  fil  a 
chwe  chant. 

13  A than  eu  llaw  hwynt  yr  ocdd 
llu  grj’mmus,  tri  chan  mil  a saitli 
mil  a pliùm  cant,  yn  rhyfela  fi  chryf- 
der  nertliol,  i gynnorthwyo  y brcn- 
liin  yn  crbyn  y gelyn. 

14  Ac  Uzziah  a ddarparodd  idd- 
ynt,  scf  i’r  holl  lu,  dariannau,  a 
gwaywffyn,  a lielmau,  a llurigau,  a 
bwâau,  a f tliaflau  i daflu  cerrig. 

15  Ac  efe  a wnacth  yn  Jerusalem 
offer  trwy  gelfyddyd  y rhai  cywraint, 
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i fod  ar  y tyrau  ac  ar  y cougl  i 3 Etc  a acleiiadudil  y portii  uchaf 

au,  i ergydio  saetliau  a clienûg  ; l dý  yr  Arolwydd  ; ac  ar  fur 


mawrion:  a’i  enw  ef  a aetli  yni 
mhcll,  canys  yn  rhyfedd  y cyn- 
northwywyd  cf,  ncs  ci  gadamhàu. 

16  t Ond  pan  actli  yn  gryf,  ci 
galon  a ddyrchafwyd  i’io  ddinystr 
ci  hun ; canys  efc  a droscddodd  yn 
crbyn  yr  Arglwydd  ei  Dduw:  ac 
efe  asx  aetli  i nicwn  i deml  yr  Au- 
glwydd,  i arogl-darthu  ar  allor  yr 
arogi-darth. 

17  Ac  Azarlah  yr  offeiriad  a aeth 
i nicwn  ar  ci  ol  ef,  a chyd  âg  ef 
bcdwar  ugain  o offeiriaid  yr  Ar- 
glwyüd,  yn  feibion  grymmus : 

18  A hwy  a safasant  yn  erbyn 
Uzziah  y brenhin,  ac  a ddywed- 
asant  wrtho,  7<Ni  phcrthi/n  i ti, 
Uzzîah,arogl-darthu  i’r  Arglwydd, 
ond  i’r  ‘ofleiriaid  meibion  Aaron,  y 
rhai  a gyssegrwyd  i arogl-darthu : 
dos  allan  o’r  cyssegr;  canys  ti  a 
droseddaist,  ac  ni  bijdd  hyn  i ti  yn 
ogoniant  oddi  wrth  yr  Arglwydd 
Dduw. 

1!)  Yna  y llidiodd  Uzziah,  a’r 
arogl-darth  i arogl-darthu  oedd  yn 
ei  law  ef:  a tlira  ydocdd  efe  yn 
llidiog  yn  crbyn  yr  offciriaid,  gwa- 
han-glw>f  a gyfododd  yn  ei  dalccn 
ef,  y’ngŵydd  yr  offeiriaid  yn  nhŷ 
yr  Arglwydd,  ger  Uaw  allor  yr 
arogl-darth. 

20  Ac  cdrychodd  Azarîah  yr 
arch-offeiriad  a’r  holl  offeiriaid 
arno  ef,  ac  wele,  yr  oedd  efe  yn 
wahan-gîwyfus  yn  ci  dalccn,  a 
gwnaethant  iddo  frysio  oddi  yno : 
ac  yntau  hefyd  *a  frysiodd  i fyned 
allan,  o herwydd  i’r  Arglwydd  ei 
daraw  ef. 

21  lAc  Uzziah  y brenhin  a fu 
wahan  gîwyfus  liyd  ddydd  ei  farw- 
olaeth,  ac  a drigodd  yn  wahan- 
glwyfus  »‘mewn  .tŷ  tneillduol; 
canys  efe  a dorrasid  j’inaith  o dŷ  yr 
Arglwydd:  a Jotham  ci  fab  ef 
oedd  ar  dŷ  y brenhin,  yn  barnu  pobl 
y wlad. 

22  1í  A’r  rhan  arall  o weithred- 
oedd  cyntaf  a diweddaf  Uzzîali,  a 
ysgrifenodd  «Esaiah  y prophwyd 
mab  Amos. 

23  Felly  Uzz'iah  a liunodd  gvd 
â’i  dadau,  a chladdasant  ef  gyd 
á’i  dadau  ym  maes  beddrod  * y 
brcnhinocdd ; canys  dywcdasant, 
Gwalian-glwyfus  ydyio  efe.  A Jo- 
tham  ci  fab  a deyrnasodd  yn  ci  lc 

PENNOD  XXVII. 

1 Jotham  yn  teymasu  yn  dda,  ae  yn  llwyddo  : 

5 yn  darostumg  yr  Ammoniaid.  7 £i  deyrn- 
asiad  tf.  9 Ae  Ahat  yn  teyrnasu  ar  ct  ol 

MAB  opùm  mlwydd  ar  lmgain 
oedd  Jotham  pan  ddeclircu- 
odd  efe  deyrnasu,  ac  un  mlyncdd 
ar  bymthcg  y teyrnasôdd  cfe  yn 
Jerusalem,  ac  enw  ei  fam  ef  oe'dd 
Jerusali  nierch  Sadoc. 

2  Ac  cfe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  yn 
ol  yr  liyn  oll  a wnclsai  Uzziah  ei 
dad : cithr  nid  aetli  cfe  i deml  yr 
ARGLWrnD.  6A’r  liobl  ocdd  etto 
yn  ymlygru. 


tŵr  yr  adeiladodd  efe  lawer. 

4 Dinasoedd  hefyd  a adeiladodd 
cfe  ym  mynyddoedd  Judah,  ac  yn 
y cocdydd  yr  adciladodd  cfe  balasau 
a tliyrau. 

6  t Ac  cfc  a ryfelodd  jm  erbyn 
brenhin  mcibion  Ammon,  ac  a aetli 
yn  drech  ná  hwynt.  A meibion 
Ammon  a roddasant  iddo  cf  gan 
talent  o arian  y flwyddyn  honno,  a 
deng  mil  corus  o wenitli,  a deng 
mil  corus  o liaidd.  Hyn  a roddodd 
meibion  Ammon  iddo  cf  yr  ail 
flwyddyn  a’r  drydcdd. 

6 Felly  Jotham  a aeth  yn  gadarn, 
oblegid  efe  |la  barottòdd  ei  fl'yrdd 
ger  bron  yr  Arglwydd  ei  Dduw. 

7 1!  A’r  rhan  arall  o liancs  Jo- 
tham,  a’i  holl  rj-feloedd  cf,  a’i 
ffyrdd,  wele,  y maent  yn  ysgrif 
cncdig  yn  llyfr  lirenhinoedd  Israel 
a Judah. 

8 Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain 
oedd  efe  pan  ddechreuodd  dcyrnasu, 
ac  un  mlyncdd  ar  bymtheg  ý teyrn 
asodd  cfe  yn  Jerusalcm. 

9 5 A Jotliam  a hunodd  gyd  á’i 
dadau,  a cliladdasant  cf  yn  ninas 
Dafydd.  Ac  Ahaz  ei  fab  a,  deyrn- 
asodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXVIII. 

1 Ahat  yn  teyrnasu  yn  ddrygionus,  a'r  Syr- 
iaid  yn  ei  flino  cf  6 Yr  Israeliaid  yn  caeth- 
gludo  gwŷr  Judah,  a thrwy  g .nghor  Oded  y 
prophwyd  yn  eu  golltung  hwy  adref. 
Ahat  yn  gyrru  am  gymmorth  i Assyr...,  _ 
hynny  heb  lesu  t ddo  : 22  yn  ci  gyfyngder  yn 
chwanegu  ci  ddehu-addoliaeth : 20  yn r 
a Bezeciah  yn  dyfod  ar  ci  ol  ef. 

MAB  « ugain  mlwydd  oedd  Ahaz 
pan  àdcchreuodd  efe  deyrn- 
asu,  ac  un  mlynedd  ar  bymthcg  v 
teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem  : ond 
ni  wnaeth  efe  jt  liyn  oedd  uniawn 
y’ngolwg  yr  Arglwydd,  fel  Da- 

2 Eithr  cfe  a rodiodd  yn  ffyrdd 
brenhinoedd  Israel,  ac  a'wnaèth  i 
Baalim  ddelwau  toddedig. 

3  Ac  efc  a II  arogl-darthodd  yn 
nyffryn  II  Ben-liinnom,  ae  a losgocld 
»ei  blant  yn  tân,  yn  ol  ffieidd-dra 
y ccnliedloedd  a fwriasai  yr  Ar- 
glwydd  allan  o flaen  meibion  Is- 
rael. 

4  Efe  a abertliodd  hefyd,  ac  a 
arogl-darthodd  yn  yr  uchclfëydd, 
ac  ar  y bryniau,  a than  bob  prcn 
gwyrddlas. 

5 Am  hynny  yr  «Arglwydd  ei 
Dduw  à’i  rhoddodd  ef  yn  llaw  brcn- 
liin  Syria  ; a liwy  a’i  tarawsant  cf, 
ac  a gaetligludasant  ymaith  oddi 
ganddo  ef  gaethglud  fawr,  ac  a’ît 
dygasant  1 Damascus.  Ac  vn  llaw 
brenhin  Israel  hcfyd  y rhòddwyd 
ef,  yr  liwn  a’i  tarawodd  cf  á lladd'fa 
fawr. 

6 % Canys  d Pecah  mab  Remaliah 
a laddodd  yn  Judah  cliwech  ugain 
mil  mcwn  un  diwrnod,  liwynt  oll 
yn  fcibion  grymmus : am  wrtliod 
o honynt  Arglwydd  Dduw  eu 
tadau. 

7 A Zicbri,  givr  grymmus  o 
Ephraim,  a lacldodd  Maaseiah  mab 
y brenhiii,  ac  Azricam  llywodraeth-  i 
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wr  y tý,  ac  Elcanah  + y nesaf  at  y 
brenhin. 

8 A meibion  Israel  a gaetliglud- 
asant  o’u  brodyr  ddau  can  mií,  yn 
wragedd,  yn  feibion,  ac  yn  ferched, 
ac  a ysgíyfaetliasant  aurhaith  fawr 
oddi  arnynt,  ac  a ddygasant  yr  yspail 
i Samaria. 

9 Ac  yno  yr  oedd  prophwyd  i’r 
Arglwydd,  a’i  cnw  Ódcd;  ac  efe 
a aeth  allan  o flaen  y llu  oedd  yn 
dyfod  i Samaria,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  Wele,  «o  herwydd  digcf- 
aint  Arglwydd  Dduw  eich  tadau 
yn  erbyn  Judah,  y rhoddodd  efe 
hwynt  yn  eich  llaw  chwi,  a lladd- 
asoch  liwynt  mcwn  cynddaredd  /yn 
cyrliaeddyd  hyd  y nefoedd. 

10  Ac  yn  awr  yr  ydych  cliwi  yn 
amcanu  darostwng  meibion  Judah 
a Jerusalcm,  yn  gaeth-weision,  ac 
yn  gaeth-forwynion  i cliwi : onid 
oes  gyd  â cliwi,  ie,gyd  â chwi,  becli- 
odau  yn  erbyn  yr  Arglwydd  eich 
Ddw? 

11  Yn  awr  gan  liynny  gwran- 
dewcli  arnaf  fl,  a gollyngwch  adref 
y gaethglud  a gaethgludasoch  o’ch 
brodyr : oblegíd  y mae  llidiog 
ddigofaint  yr  Arglwydd  arnoch 
chwi. 

12  Ynarhaio  bennaethiaid  meib- 
ion  Ephraim,  Azarìah  mab  Jo- 
hanan,  Bcrechiali  mab  Mesilcmotli, 
aJehizciah  mab  Sàlum,  ac  Amasa 
mab  Hadlai,  a gyfodasant  yn  crliyn 
v rliai  oedd  yn  dyfod  o’r  filwr- 
iaeth, 

13  Ac  a ddywcdasant  wrthynt, 
Ni  ddygwch  y gaethglud  yma: 
canys  gan  i ni  bechu  eisoes  yn  erbyn 
yr  Arglwydd,  yr  ydych  cliwi  yn 
amcanu  chwanegu  ar  cin  pecliodau 
ni,  ac  ar  cin  camweddau : canys  y 
mae  ein  camwedd  ni  yn  fawr,  ac 
y mae  digofaint  llidiog  yn  crbyn 
Israel. 

14  Felly  y llu  a adawodd  y gaetli- 
glud  a’r  anrhaith  o flaen  y tywys- 
ogion,  a'r  lioll  gynnulleidfa. 

15  A’r  gwyr,  t>y  rhai  a enwyd 
wrth  eu  hcnwau,  a gyfodasant  ac  a 
gymmerasant  y gaethglud,  ac  a 
ddilladasant  cu  lioll  rai  noethion 
hwynt  â’r  yspail,  a dilladasant 
hwynt,  a rhoddasant  iddynt  esgid- 
iau,  ac  a wnaethant  iddynt  fwytta 
ac  yfed  ; enneiniasant  liwynt  hefyd, 
a dygasant  ar  asynod  bob  un  llcsg, 
ie.dygasant  liwynt  i Jericho,  *dinas 
y palmwydd,  at  cu  brotlyr.  Yna 
hwy  a ddycliwelasant  i Samaria. 

16  5 *Ýr  amscr  hwnnw  yr  an- 
fonodd  y brenhin  Ahaz  at  frenhin- 
oodd  Assyria  i’w  gynnorthwyo  ef. 

17  A’r  Edomiaid  a ddaethcnt 
etto,  ac  a darawsent  Judah,  ac  a 
gaethgludasent  gaetliglud. 

18  * Y Philistiaid  hefyd  a ruthr- 
asent  i ddinasocdd  y gwastadedd,  a 
thu  dcliau  Judah;  ac  a ynnillascnt 
Bethsemes,  ac  Ajalon,  a Gederotli, 
o Socho  a’i  phentrefl,  Timnali 
hefyd  a’i  plientrefì,  a Gimzo  a’i 
phentrefl  ; ac  a drigasant  yno. 

19  Cany3  yr  Arglwydd  a ddar- 
ostyngodd  Judah,  o acho3  Ahaz 
brenhin  Isracl : oblegid  cfc  a 


inoethodd  Judali,  gan  droseddu  yn 
crbyn  yr  Arglwydd  yn  ddirfawr. 

20  A ' m Thilgath-piìneser  brenhin 
Assyria  a ddaetli  atto  ef,  ac  a gyf- 
yngodd  arno  ef,  ac  nis  cynnorthwy- 
odd  ef. 
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21  Er  i Ahaz  gymmcryd  rhan 
allan  o dŷ  yr  Arglwydd,  ac  o dŷ 
y brenhin,  a clian  y tywysogion,  aY 
rhoddi  i frenliin  Assyria ; ctto  nis 
cynnortliwyodd  efe  cf. 

22  A’r  amscr  yr  ocdd  yn  gyfyng 
arno,  efe  a chwancgodd  droseddu 
vn  crbyn  yr  Arglwydd  : hwn  yio  y 
brenhin  Âhaz. 

23  Canys  «cfe  a abcrthodd  i 
dduwiau  Damascus,  y rhai  a’i  tar 
awsent  ef;  ac  efc  a ddywedodd, 
Am  i dduwiau  brcnhinoedd  Syria 
cu  cynnorthwyo  hwynt,  minnau  a 
aberthaf  iddynt  hwy,  fel  y’m  cyn- 
northwyont  innau  : ond  hwy  a fu- 
ant  iddo  ef  ac  i holl  Israel  yn  dram- 
gwydd. 

24  Ac  Aiiaz  a gasglodd  lestri  tŷ 
Dduw,  ac  a ddarniodd  lestri  tỳ 
DDUW,  ac  a «gauodd  ddrysau  tŷ  yr 
Arglwydd,  ac  a wnaeth  iddo  allor- 
au  ym  mhob  congl  i Jerusalem. 

25  Ac  ym  mliob  dinas  yn  Judah 
y gwnacth  cfe  uchclfeydd  i n arogl- 
darthu  i dduwiau  dieithr,  ac  a ddig- 
llonodd  Arglwydd  Dduw  ei  dadau. 

26  1 A’r  rhan  arall  o’i  hanes  ef, 
a’i  lioll  ffyrdd,  cyntaf  a diweddaf, 
wele  hwy  yn  ysgrifcncdig  yn  llyfr 
brcnhinòedd  Judah  ac  Israel. 

27  Ac  Ahaz  a hunodd  gyd  á’i 
dadau,  a hwy  a’i  claddasant  cf  yu  y 
ddinas  yn  Jerusalem,  ond  ni  ddyg- 
asant  hwy  ef  i feddrod  brenhinoedd 
Isracl.  A Hezeci'ah  ei  fab  a deyrn- 
asodd  yn  ei  ie  ef. 
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12  ít  hwythaa  yn  y 
ylanhàa  t)  DJuui.  2C 
ebyrth  cyhoedcl,  lle  y 
barottach  nà'r  offeiria 


:zec'iah,  3 yn  adferu 
cynghori  y Lefiaid  : 
mnancteiddio,  ac  yn 
) B:zeciah  yn  aberthu 
r oedd  y Lefiaid  yn 


MAB  <*pùm  mlwydd  ar  hugain 
oedd  Hezecíairpan  ddechreu- 
odd  efe  deyrnasu,  a naw  mlynedd 
ar  liugain  y teyrnasodd  efe  yn  Jcru- 
salem,  ac  cnw  ei  fam  ef  oedd  Abi'ah 
merch  Zecharîah. 

2  Ac  efc  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  yn 
ol  yrhyn  oll  a wnelsai  Dafydd  ei 
dad. 

3  1 Yn  y flwyddyn  gyntaf  o’i 
deyrnasiad  ef,  yn  y mis  cyntaf,  h cfc 
a agorodd  ddrysau  tŷyr  Arolwydd, 
ac  a’u  cyweiriodd  liwynt. 

4  Ac  cfe  a ddug  i mewn  yr  offeir- 
iaid,  a’r  Lefìaid,  ac  a’u  casglodd 
liwynt  ynghyd  i lieol  y dwyrain, 

5  Ac  a ddywcdodd  wrthynt  hwy, 
Gwrandcwch  fi,  O Lefiaid,  ymsanct- 
eiddiweh  yn  awr,  a sancteiddiwcli 
dŷ  Arglwydd  Dduw  cich  tadau,  a 
dygwcli  yr  aflendid  allan  o’r  lle 
sanctaidd. 

6  Canys  ein  tadau  ni  a drosedd- 
asant,  ac  a wnaethant  yr  byn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd  ein 
Duw,  ac  a’i  gwrthodasant  ef,  ac  a 
droisant  cu  hwynebau  oddi  wrth 
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babell  yr  Aiìöuwdd,  ae  a tdroisant 
cu  gwarrau. 

7 «Cauasant  liefyd  ddrysau  y 
liorth,  ac  a dciiflfoddasant  y latnpau, 
ac  nid  arogl-darthasant  arogl-darth, 
ac  ni  oflfrymmasant  bocth-oflfrym- 
mau  yn  y cyssegr  i Dnuw  Israel. 

8 Am  hynny  digofaint  yr  An- 
glwydi)  a ddactli  yn  crbyn  Judah 
a Jcrusalem,  ac  cfc  a’u  rhoddodd 
hwynt  yn  gyflfro,  yn  syndod,  ac 
<iyn  watwargerdd,  fel  yr  ydych  yn 
gweled  á’ch  llygaid. 

9 Canys  wele,  «ein  tadau  ni  a 
syrthiasant  trwy  y cleddyf,  ein 
meibion  hefyd,  a’n  merchcd,  a’n 
gwragedd,  ydynt  mewn  caethiwed 
o lierwydd  hyn. 

10  Yn  awr  y mae  yn  fy  mryd  i 
wncuthur  cyfànnnod  àg  Auglwydd 
Dduw  Israêl  ; fcl  y tro  ci  ddig- 
ofaint  llidiog  cf  oddi  wrtliym  ni. 

11  Fy  mcibion.  na  : fyddwch  ddi- 
fraw  yn  awr : canys  yr  Ahglwydd 
/a’ch  dewisodd  cliwi  i sefyll  ger  ci 
fron  cf,  i weini  iddo  cf,  ac  i fod  vn 
gweini,  ac  yn  arogl-darthu  iddo  cf. 

12  Yna  y Lcfiaid  a gyfodasant, 
Mahatli  mab  Amasai,  a Jöel  mab 
Azariah  o feibion  y Conatliiaid  : ac 

0 fcibion  Mcrari ; Cis  mab  Abdi, 
ac  Azarîah  mab  Jehaleleel : ac  o’r 
Gersoniaid  ; Joah  mab  Zimmah,  ac 
Eden  mab  Joah: 

13  Ac  o feibion  Elisaphan ; Simri, 
a Jeiel:  ac  o feibion  Asaph;  Ze- 
chariah,  a Mattaníah : 

14  Ac  o feibion  Heman ; Jehiel, 
a Sinici : ac  o feibion  Jeduthun ; 
Semaiah,  ac  Uzziel. 

15  A hwy  a gynnullasant  eu  bro- 
dyr,  ac  a ymsancteiddiasant,  ac  a 
ddaethant  yn  ol  gorchymyn  y brcn- 
hin,  lltrwy  eiriau  yr  Arglwydd,  i 
lanliâu  tŷ  yr  Arglwydd. 

16  A’r  oflfeiriaid  a ddaethant  i 
fewn  tý  yr  Arglwydd  i’w  lanliâu 
cf,  ac  a ddygasant  allan  yr  holl 
frynti  a gawsant  hwy  yn  nheml  yr 
Arglwydd,  i gyntedd  tŷ  yr  Ar- 
glwydd.  A’r  Lefiaid  a’i  cymmer- 
asant,  i’io  ddwyn  ymaitli  allan  i 
afon  Cidron. 

17  Ac  yn  y dydd  cyntaf  o’r  mis 
cyntaf  y dechreuasant  ei  sanct- 
ciddio,  ac  ar  yr  wythfed  dydd  o’r 
mis  y daetliant  i borth  yr  Ar- 
glwydd:  ac  mcwn  wyth  niwrnod 
y saucteiddiasant  dŷ  yr  Arglwydd, 
ac  yn  yr  unfed  dydd  ar  bymtheg  o’r 
mis  cyntaf  y gorphcnasant. 

18  Ỳna  y dactliant  liwy  i mewn 
at  .Hezccîah  y brcnliin,  ac  a ddy- 
wcdasant,  Glanliasom  holl  dŷ  yr 
Arglwydd,  ac  allor  y poeth-oflfrwm, 
a’i  holl  lestri,  a bwrdd  y bara  gosod, 
a’i  holl  lestri. 

19  A’r  lioll  lestri  a fwriasai  y 
brenhin  Ahaz  ymaith  yn  ei  gam- 
wedd,  pan  oedd  cfe  yn  tcyrnasu  a 
barottoisom,  ac  a sancteiddiasom 
ni : ac  wele  liwy  ger  bron  allor  yr 
Arglwydd. 

20  f Yna  Hezeeiah  y brenliin  a 
gododd  yn  forc,  ac  a gasglodd  dy- 
wysogion  y ddinas,  ac  a aeth  i fynu 

1 dŷ  yr  Arglwydd. 

I 21  A hwy  a ddygasant  saitli  o 


fustych,  a saith  o hyrddod,  a saith 

o ŵyn,  a saitli  o fyehod  geifr,  oyn 
bech-aberth  dros  y frenhiniaeth,  a 
thros  y cyssegr,  a tliros  Judali:  ac 
efc  a ddywcdodd  wrth  yr  offeiriaid 
mcibion  Aaron,  am  offrymmu  y 
rhai  lu/nny  ar  allor  yr  Arglwydd. 

22  Félly  liwy  a laddasant  y bus- 
tych,  a’r  oflfciriaid  a dderbyniasant 
y gwaed,  ac  'i  taenellasant  ar  yr 
allor : lladdasant  hcfyd  yr  hyrddod, 
a thaencllasant  y gwacd  ar  yr  allor : 
a hwy  a laddasant  yr  ẃyn,  ac  a 
daenellasant  y gwacd  ar  yr  allor. 

23  A hwy  a II  ddygasant  fychod  y 
pech-abcrth  o flaen  y brenliin  a’r 
gjmnulleidfa,  ac  *a  osodasant  eu 
dwylaw  arnynt  liwy. 

24  A’r  oflfeiriaid  a’u  lladdasant 
hwy,  ae  a wnacthant  gymmod  ar  yr 
allòr  á’u  gwaed  hwynt,  i wneutliur 
cymmod  dros  holl  Israel ; canys 
dros  lioll  Isi-ael  yr  archasai  y bren- 
liin  wneathur  y poeth-offrwm,  a’r 
pecli-aberth. 

25  *Ac  efe  a osododd  y Leflaid 
yn  nliý  yr  Arglwydd,  á symbalau, 
ac  â nablau,  ac  á tlielynau,  *vn  ol 
gorchymyn  Dafydd,  a Gad  gwel- 
edydd  y brenhin,  a Natlian  y pro- 
phwyd : canys  y gorchymyn  oedd 
trwy  law  yr  Arglwydd,  trwy  law  ei 
bropliwydi  cf. 

26  A’r  Lefiaid  a safasant  âg  oflfer 
«lDafydd,  a’r  oflfeiriaid  á’r  n udgyrn. 

27  A Hezecîah  a ddywedodd  am 
offrymmu  poeth-oflfrwm  ar  yr  allor: 
a’r  amser  y dcchreuodd  y poeth- 
oflfrwm,  y dechreuodd  cân  yr  Ar- 
glwydd,  â’r  udgyrn,  ac  âg  oflfer  Da- 
fydd  brenhin  Israel. 

28  A’r  holl  gynnulleidfa  oedd  yn 
addoli,  a’r  + cantorion  yn  canu,  a’r 
udgyrn  yn  lleisio : hyn  oll  a barhd- 
oda  ncs  gorplien  y poeth-offrwm. 

29  A phan  orphenasant  liwy 
oflfrymmu,  y brenhin  a’r  lioll  rai  a 
gafwyd  gyd  âg  ef,  a ymgrymmasant, 
ac  a addolasant. 

30  A Hezeciah  y brenhin  a’r  ty- 
Avysogion  a ddywedasant  wrth  y 
Lcfiaid  am  foliannu  yr  Arglwydd, 
â gciriau  Dafydd,  ac  Asapli  y gwel- 
cdydd.  Felly  liwy  a foliannasant  â 
llawcnydd,  ac  a ymostyngasant,  ac 
a addolasant. 

31  A Hczccîah  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  Yn  awr  t yr  ymgyssegr- 
asoclì  chwii’r  Arglwydd  ; nesewcli, 
a dygwch  ebyrtli,  ac  ocbyrtli  mol- 
iant,  i dỳ  yr  Arglwydd.  A’r  gyn- 
nulleidfa  a ddygasant  ebyrth,  ac 
cbyrth  moliant,  a pno!)  cwyllysgar 
o galon,  boeth-oflfrymmau. 

32  A rhifedi  y pocth -offrymmau  a 
ddug  y gynnullcidfa,  ocdd  ddeg  a 
thriugain  o fustych,  cant  o liyrddod, 
dau  cant  o ŵyn  : y rliai  hyn  oll  oedd 
yn  boeth-offrwm  i’r  Arglwydd. 

*33  A’r  pethau  cyssegrcdig  oedd 
cliwe  chant  o fustych,  a thair  mil 
o ddefaid. 

34  Ond  yr  oedd  rhý  fychan  o 
ofifeiriaid.  fel  na  allent  flingo  yrlioll 
bocth-offryminau : am  liynny  pcu 
brodyr  y Lefiaid  a’u  cynnortliwy- 
asant  hwy,  ncs  gorplicn  y gwaith, 
ac  ncs  i’r  offeiriaid  ymgyssegru : 
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canys  y Leflaid  oeclcl  uìiionach  o 
galon  i ymgyssegi-u  nâ'r  ott'eiriaid. 

35  Y poeth-offryrnniau  hefyd  oedd 
yn  aml,  gyd  á brasder  yr  liédd- 
offrwni,  a’r  ddiod-offrwm  i’r  poeth- 
offrynunau.  Felly  y trcfuwyd  gwas- 
anaeth  tŷ  yr  Arglwydd. 

36  A Hezecîah  a lawenychodd,  a’r 
holl  bobl,  o herwydd  parottòi  o 
Ddüw  y bobl : oblegid  yn  ddisym- 
mwth  y bu  y peth. 
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PENNOD  XXX. 

Bezeciah.  yn  cyhoctlcli  Pa*c  arbennig 

yr  ail  mis,  i Judah  c 

nulleidfa,  toecU  diat  „ 

addoliaeth,  yn  cadwyrwylbcdwt  

ar  ddey.  27  1 r offeiriaid  a'r  Lefiaid  yn 


beìTygyn 


AHEZECIAH  a anfonodd  at  holl 
lsrael  a Judali,  ac  a ysgrifcnodd 
lythyrau  hefyd  at  Ephraim  a Ma- 
nasseh,  i ddyfod  i <iŷ  yr  Arglwydd 
i Jerusalcm,  i gynnal  Pasc  i Ar- 
glwydd  Dduw  Israel. 

2  A’r  brenhin  a ymgynghorodd,  a’i 
dywysogion,  a’r  lioll  gynnullcidfa, 
yn  Jerusalem,  am  gynnal  y «Pasc 
yn  yr  ail  mis. 

3  Canys  ni  allent  ei  gynnal  ef  by 
pryd  liwnnw ; oblcgid  nid  ymsanct- 
eiddiasai  yr  offeiriaid  ddigon,  ac 
nid  ymgasglasai  y bobl  i Jerusa- 
lem. 

4  t A da  oedd  y peth  y’ngolwg  y 
brenliin,  ac  y'ngolwg  yr'  lioll  gyii- 
nulleidfa. 

5  A hwy  a orchymynasant  gy- 
hoeddi  trwy  holl  Israel,  o Beerseba 
hyd  Dan,  am  ddyfod  i gynnal  y 
Pasci  Arglwydd  Dduw  Isracl  yn 
Jerusalcm:  canys  ni  wnaethent  er 
ys  talm  fel  yr  oedd  yn  ysgrifenedig. 

6  Felly  y rhedcgwyr  a aethant  á’r 
llythyrau  o law  y brcnhin  a’idywys- 
ogion  trwy  hoil  Israel,  a Judah,  ac 
wrth  orchytnyn  y brenhin,  gan  ddy- 
wcdyd,  O moibion  Isracl,  dychwel- 
wcli  at  Arglwydd  Dduw  Abraham, 
lsaac,  ac  Israel,  ac  efe  a ddychwel 
at  y gweddill  a d iiangodd  o lìonoch 
chwi  o law  « brenhinoedd  Assyria. 

7  Ac  na  fyddwch  fel  cich  tadau, 
nac  fel  cich  brodyr,  y rhai  a drosedd- 
asant  yn  erbyn  ArglwyddDduw  eu 
tadau  ; am  hynny  efe  a’u  rhoddodd 
hwynt  yn  anghyfannedd,  megis  y 
gwelwch  chwi. 

8  Yn  awr  na  chaledwch  cicli  gwarr, 
fel  eicli  tadau  ; n rhoddwch  law  i’r 
Arglwydd,  a deuwcii  i’w  gyssegra 
gysscgrodd  efc  yn  dragywydd:  a 
gwasanaethwch  yr  Arglwydd  cich 
Duw,  fol  y tro  llid  ci  ddigofaint  ef 
oddi  wrthych  chwi. 

9  Canys  os  dychwelwch  chwi  at 
yr  Arglayydd,  cich  brodyr  chwi 
a’cli  mcibion  a gánt  drugarcdd  gcr 
bron  y rliai  a’u  cacthgludoddhwynt, 
fel  y dychwelont  i’r  wlad  yma: 
oblegid  d grasol  a thrugarog  yw  yr 
Arglwydd  cicli  Duw,  ac  ni  tliry 
cfe  ei  wyneb  oddi  wrthych,  os  .dy- 
chwelwch  atto  ef. 

10  Felly  y rhcdegwyr  a aethant  o 
ddinas  i ddinas  trwy  wlad  Ephràim 
a Manassch,  liyd  Zabulon':  ond 
hwy  a wawdiasant,  ac  a’u  gwat- 
warasant  hwy. 


11  Er  hynny  « gwŷr  o Aser,  a 
Manasseh,  ac  o Zabulon,  a ymos- 
tyngasant,  ac  a ddaethant  i Jerusa- 
lem. 

12  Llaw  Duw  hefyd  fu  yn  Judah, 
i roddi  iddynt  un  galon  i wneuthur 
gorchymyn  y brenhin  a’r  tywysog- 
ìon,  yn  ol  gair  yr  Arglwydd. 

13 1i  A phobl  lawcr  a ymgasglasant 
i Jerusalem,  i gynnal  gwyl  y bara 
croyw,  yn  yr  ail  mis;  cynnulleidfa 
fawr  iawn. 

14  A hwy  a gyfodasant,  ac  a fwr- 
iasant  ymaith  /yr  allorau  oedd  yn 
Jcrusalem : hwriasant  ymaith  allor- 
au  yr  arogl-darth.a  thaflasant  hwynt 
i afon  Cidron. 

15  Yna  y lladdasant  y Pasc  ar  v 
pcdwerydd  dydd  ar  ddcg  o’r  aiì  mis : 
yroffeiriaid  hefyd  a’r  Leflaid  agv 
wilyddiasant,  ac  a ymsancteidd- 
iasant,  ac  a ddygasant  y poeth- 
offrymmau  i dŷ  yr  Arglwydd. 

16  A liwy  a safasant  yn  cu  tlle, 
wrth  eu  harfer,  yn  ol  cyfraitli  Moses 
gwr  Duw  : yr  offeiriaid  oedd  yn 
taenellú  y gwaed  o law  y Leflaid. 

17  Canys  yr  oedd  llawer  yn  y gyn- 
nulleidfa  y rhai  nid  ymsaneteidd- 
iasent : ac  ar  y Lefiaid  yr  oedd  lladd 
y Pasc  dros  yr  holl  rai  aflan,  i’w 
sancteiddio  i’r  Arglwydd. 

18  O herwydd  llawer  o’r  bobl,  sef 
a llawer  o Ephraim  a Manasseh, 
Issachar,  a Zabulon,  nid  ymlan- 
hasent  ; ctto  hwy  a fwyttasant  y 
Pasc,  yn  amgenach  nag  yr  ocdd 
yn  ysgrifenedig.  Ond  Hczecîah  a 
wedd'iodd  drostynt  hwy,  gan  ddv- 
wedyd,  Yr  Arglwydd  daionus  ’a 
faddcuo  i bob  un 

19  A barottòdd  ei  galon  i geisio 
Duw',  sef  Arglwydd  Dduw  ei 
dadau,  cr  na  lanhâwyd  ef  yn  ol  i 
purcdigactli  y cyssegr.  ‘ 

20  A’r  Arglwydd  a wrandawodd  ar  ! 
Hezeciah,  ac  a iacháodd  y hobl. 

21  A meibion  Israel,  y rhai  a gaf- 
wyd  yn  Jerusalem,  a g\-nhaliasant 
wyl  y bara  croyw  saith  niwrnod 
trwy  lawenydd  mawr : y Lcflaid 
hefyd  a’r  offeiriaid  oedd  yn  mol- 
iannu  yr  Arglwydd  o ddydd  i 
ddydd,  gan  ganu  âg  offer  tsoniarus 
i’r  Arglwydd. 

22  A Hezcciah  a ddywedodd  wrth 
fodd  calon  yr  holl  Lefiaid,  y rhai 
oeddyn  dysgu  gwybodaeth  ddaionus 
yr  Arglwydd  ; a hwy  a fwyttasant 
ar  liyd  yr  wyl  saitli  niwrnod,  ac  a 
aborthasant  ebyrth  liêdd,  ac  a gyffes- 
asant  i Arglwydd  Dnuw  cu  tadau. 

23  A’r  lioll  gynnulleidfa  a ym- 
gynghorasant  i gynnal  saith’  o 
dclyddiau  eraill:  fclly  y cynhalias- 
ant  Asaitli  o ddyddiau  craill  trwy 
lawenydd. 

24  Canys  Hezecîah  brenhin  Judali 
*a  troddodd  i’r  gynnulleidfa  fll  o 
fustych,  a saitli  mil  o ddcfaid ; a’r 
tywysogion  aroddasant  i’r  gynnull- 
eidfa  fìl  o fustycb,  a deng  mil  o 
ddcfaid : a llawer  o offeiriaid  a ym- 
sancteîddiasant. 

25  A holl  gynnullcidfa  Judah  a 
lawenychasant,  gyd  â’r  offeiriaid  a’r 
Leíìaid,  a’r  líoll  gynnulleidfa  a ; 
ddacth  o Israel,  a’r  dicithriaid  a ; 
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ddaethai  o wlad  Israel,  ac  oeddynt 
yn  gwladychu  yn  Judah. 

26  Felly  y bu  llawenydd  mawr  yn 
Jerusalem  : canys  cr  dyddiau  Solo- 
mon  uiab  Dafydd  brenhin  Israel  ni 
bu  y cyffelyb  yn  Jerusalcm. 

27  f Yna  yr  offeiriaid  a’r  Leflaid 
a gyfodasant,  ac  * a fcndithiasant 
y bobl ; a gwrandawyd  ar  cu  llcf 
hwynt,  a'u  gweddi  liwynt  a ddaeth 
ifynu  i’w  brcswylfa  tsanctaidd  ef, 
i’r  nefoedd. 


PENNOD  XXXI. 

1 Ybobl  yn  chwannog  t ddilèu  delw-addoliacth. 
2 Hetcc'iah  yn  trefnu  cylchocdd  yr  offciriaid 
a’r  Lefianl,  acynyarottòi  gwaitha  chynhal ■ 
iacthiddynt  5 Parodrwydd  y bobl  i tlalit 
deywrn  ac  offrunn.  11  Hctcciah  yn  gosocl 
swyddogion  i ddoeparthu  y degymmau.  20 
Purdcb  Hetectah. 


AC  wedi  gorphen  liyn  i gyd,  lioll 
Isracl  y rhai  t oedd  brcscnnol 
a aethant  allan  i ddinasoedd  Judah, 
ac  «a  ddrylliasant  y delwau,  ac  a 
doiTasant  y llwyni,  ac  a ddistryw- 
iasant  yr  uchelfèydd  a’r  allorau 
allan  o holl  Judali  a Benjamin,  yn 
Ephraim  hefyd  a Manasseh,  ncs  eu 
t ílwyr  ddifa.  Yna  holl  feibion  Is- 
rael  a ddycliwelasant  bob  un  i’w 
fcddiant,  i’w  dinasoedd. 

2 1 A Hezeciah  a osododd  ddos- 
parthiadau  yr  offeiriaid  a’r  Lefiaid, 
yn  eu  cylclioedd,  pob  un  yn  ol  ci 
weinidogaeth,  yr  offeiriaid  a’r  Lcf- 
iaid  i’r  poeth-offrwin,  ac  i’r  ebyrtli 
liêdd,  i weini,  ac  i foliannu,  ac  i 
ganmol,  ym  mhyrth  gwersylloedd  yr 
Arglwtdd. 

3 A rhan  y brenhin  oedd  o’i  olud 
ei  hun  i’r  poeth-offrymmau,  sef  i 
boeth-offrymmau  y borc  a'r  hwyr, 
ac  i boeth-offrymmau  y Sabbothau, 
a’r  newydd-loerau,  a’r  gwyliau  ar- 
bennig,  Çel  y mae  yn  ysgrifenedig 
*y’nghyfraith  yr  Arglwydd. 

4 Efe  a ddywedodd  hefyd  wrth  y 
bobl,  trigolion  Jerusalem,  ani  roddi 
rhan  i’r  offeiriaid,  a’r  Lefiaid,  fel  yr 
ymgryfhácnt  y’nghyfraith  yr  Ar- 

GLWYDD. 

5 1 A phan  gyhoeddwyd  y gair 
hwn,  meibion  Israel  a ddygasant  yn 
aml,  fiaen-ffrwytli  yr  ỳd,  y gwin,  a’r 
olew,  a’r  mèl,  ac  o holl  gnwd  y maes, 
a’r  degwm  o bob  peth  a ddygasant 
hwy  yn  helaeth. 

6 A meibion  Israel  a Judah,  y 
rliai  oedd  yn  trigo  yn  ninasoedd 
Judah,  hwythau  a ddygasant  ddeg- 
wm  gwartheg  a defaid,  a cdegwm  y 
pethau  cyssegredig  a gyssegrasid  i’r 
Arglwydd  eu  Duw,  ac  a ’u  gosodas- 
ant  t bob  yn  bentwr. 

7 Yn  y trydydd  mis  y dechreuas- 
ant  hwy  seilio  y pcntyrrau,  ac  yii  y 
seithfed  mis  y gorphenasant  h wynt. 
8 A phan  ddaeth  Hezeciah  a’r 
tywysogion,  a gweled  y pentyrrau, 
hwy  a fendithiasant  yr  Arglwydd, 
a’i  bobl  Isracl. 

9 A Hezeciah  a ymofynodd  â’r 
offeiriaid  a’r  Lefiaid  o íierwydd  y 
pentyrrau. 

10  Ac  Azariali  yr  offeiriad  pennaf 
o dŷ  Sadoc,  a ddywedodd  wrtho, 
ac  a lefarodd,  ^Er  pan  ddeclireu- 
wyd  dwyn  offrymmau  i dý  yr  Ar- 
glwydd,  bwyttasom  a digonwyd  nì, 


gweddillasotn  liefyd  lawer  iawn : 
canys  yr  Arglwydd  a fendithiodd 
ci  bobl ; a’r  gweddill  yw  yr  amldra 
hyn. 

11  *í  A Hezeciali  a ddywedodd 
am  barottói  celloedd  yn  nhỳ  yr  Ar- 
glwydd  ; a hwy  a ’u  parottoisant, 

12  Ac  a ddygasant  i mewn  y blacn- 
ffrwyth,  a’r  degwm,  a’r  pethau  cys- 
segredig,  yn  ffyddlawn : a Ciionon- 
iali  y Lcfiad  oedd  flacnor  arnynt 
liwy,  a Simci  ci  frawd  ef  yn  ail. 

13  Jchìcl  hefyd,  ac  Azaziah,  a 
Nahath,  ac  Asahel,  a Jcrimoth,  a 
Jozabad,  ac  Elîcl,  ac  Ismachiah,  a 
Mahath,  a Bcnaiali,  oedd  swyddog- 
ion  II  dan  law  Cononîah  a Simei  ei 
frawd  ef,  trwy  orchymyn  Hezecîah 
v brenhin,  ac  Azariah  blaenor  tỳ 
Ddüw. 

14  A Chore  mab  Imnah  y Lefiad, 
y porthor  tu  a’r  dwyrain,  oedd  ar  y 
pethau  a offrymmid  yn  cwyllysgar 
i Dduw,  i rannu  offrymmau  yr  Ar- 
glwydd,  a’r  pctliau  sanctciddiolaf. 

15  Ac  wrth  ei  law  ef  yr  oedd  Eden, 
a Miniamin,  a Jesua,  a Scmaiah, 
Amariah,  a Sechaníah,  yn  «ninas- 
oedd  yr  offeiriaid,  yn  eu  II  swydd,  i 
roddi  i’w  brodyr  yn  ol  cu  rhan,  i 
fawr  ac  i fychan : 

16  Heb  law  y gwrrywiaid  o’u 
cenedl  hwynt,  o fab  tair  blwydd  ac 
uchod,  i bawb  a’r  oedd  yn  dyfod  i 
dý  yr  Arglwydd,  ddogn  dydd  yn  ei 
ddydd,  yn  eu  gwasanaeth  hwynt,  o 
fewn  eu  gorucliw'yliaethau,  yn  ol  cu 
dosparthiadau ; 

17  1 gcnedi  yr  offeiriaid  wrtli  dý  cu 
tadau,  ac  i’r  Letìaid  fo  fab  ugain 
mlwydd  ac  uchod,  yn  ol  eu  gorucli- 
wyliaethau,  yn  eu  dosparthiadau ; 

18  Ac  i gencdl  eu  holl  blant  hwy, 
eu  gwragedd,  a’u  meibion,  a’u 
merched,  trwy  yr  holl  gynnulleid- 
fa : oblegid  II  trwy  eu  ffyddlondeb  y 
trinent  hwy  yn  sanctaidd  yr  hyn 
oedd  sanctaidd : 

19  Ac  i feibion  Aaron,  yr  offeiriaid. 
y rhai  oedd  ym  fl'meusyddpentrefol 
eu  dinasoedd,  ym  mhob  dinas,  y 
gwŷr  a enwasid  wrth  eu  lienwau, 
i roddi  rhannau  i bob  gwrryw  yin 
mysg  yr  offeiriaid,  ac  i’r  holl  rai  a 
gyfrifwyd  wrth  acliau  ym  mhlith  y 
Lcfiaid. 

20  í Ac  fel  hyn  y gwnaeth  He- 
zeciah  tnvy  holl  Judali,  ac  efc  a 
wnaeth  yr  hyn  oedd  dda  ac  uniawn, 
a’r  gwirionedd,  ger  bron  yr  Ar: 
«lwydd  ci  Dduw. 

21  Ac  ym  mhob  gwaith  a dde- 
chreuodd  efe  y’ngweinidogaeth  tŷ 
Dduw,  ac  yn  y gyfraith,  ac  yn  y 
gorchymyn  i gcisio  ei  Dduw,  efe  a’i 
gwnaeth  â’i  lioll  galon,  ac  a ffyn- 
nodd. 
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bobl.  9 Hetec'iah  ac  Eeaiah  yn  gwedd'io  yn 
erbyn  cabledd  Scnacherib.  21  Angcl  yn 
difetha  llu  yr  Assyriaid,  a hynjiy  yn  barch 
i Hcieciah.  24  Hctec'iah  yn  gwedd'io  yn  ei 
l,  a Duw  yn  rhoi  iddo  argoel  icchyd. 
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WEDI  y «pethau  hyn,  a'u  sicr- 
háu,  y claeth  Senacherib  brcn 
hin  Assyria,  ac  a ddactli  i mewn  i 
Judah  ; ac  a wersyllodd  yn  crbyn  y 
dihasocdd  caerog,  ac  a fcddyliodd 
eu  1 hynnill  liwynt  iddo  ci  hun. 

2  A plian  wclodd  Hezcciah  ddy- 
fod  Senachcrib,  a bod  ci  wyncb  cf  i 
ryfcla  yn  erbyn  Jerusalcm  ; 

3  Efc  a ymgynghorodd  á’i  dy- 
wysogion,  ac  â’i  gedyrn,  am  argae 
dyfroedd  y ffynhonnau,  y rliai  oedd 
allan  o'r  ddinas.  A hwy  a’i  cyn- 
nortliwyasant  ef. 

4  Felly  pobl  lawer  a ymgasglas- 
ant,  ac  a argacasant  yr  lioll  ffyn- 
honnau,  a’r  afon  sydd  yn  + rhedeg 
trwy  ganol  y wlad,  gan  ddywcdyd, 
Paham  y daw  brenhinoedd  Âssyria, 
ac  y cânt  ddyfroedd  lawer  ? 

5  Ac  6efe  a ymgryfhâodd,  ac  a 
adciladodd  yr  lioll  fur  dryllicdig,  ac 
a’i  cyfododd  i fynu  liyd  y tyrau,  a 
mur  arall  oddi  allan,  ac  a gadarn- 
liâodd  « Mìlo  yn  ninas  Dafydd,  ac  a 
wnaeth  lawcr  o II  biccellau  ac  o dar- 
iannau. 

6  Ac  efe  a osododd  dywysogion 
rhyfel  ar  y bobl,  ac  a’u  casglodd 
hwynt  atto  i'  lieol  portli  y ddinas, 
ac  a lefarodd  wrth  fodd  eu  calon 
hwynt,  gan  ddywedyd, 

7  Ymẁrolwcli,ac  ymgadarnhéwcli ; 
nae  ofnwch,  ac  na  ddigalonnwch 
rhag  brcnliin  Assyria,  na  rhag  yr 
holl  dyrfa  sydd  gyd  âg  cf : canys  dy 
mae  gyd  â ni  fwy  nâ  chyd  âg  ef. 

8  Gyd  àg  cf  y mae  «braich  cnawd- 
ol ; ond  yr  Arglwydd  cin  Duw 
sydd  gyd  â ni,  i’n  cynnorthwyo,  ac 
i ryfela  ein  rhyfeloedd.  A r bobl  a 
I hyderasant  ar  eiriau  Hezeciah 
brenhin  Judah. 

y % /Wcdi  liyn  yr  anfonodd  Se- 
naclierib  brenhin  Assyria  ei  weision 
i Jemsalem  (ond  yr  ydoedd  efe  ci 
hun  yn  rhyfela  yn  erbyn  Lachis,  a’i 
lioll  t allu  gyd  âg  ef;  at  Hezecîali 
brenhin  Judah,  ac  at  lioll  Judah, 
y rliai  oedd  yn  Jerusalem,  gan  ddy- 
wedyd, 

10  Fel  liyn  y dywedodd  Sena- 
cherib  brenhiu  Assyria,  Ar  ba  bcth 
yr  ydyeh  chwi  yn  Iiyderu,  cliwi  y 
rliai  sydd  yn  aros  t y’ngwarchae  o 
fcwn  Jcrusalem? 

11  Ond  Hezet'iah  sydd  yn  eicli 
liudo  chwi,  i’ch  rhoddi  chwi  i farw 
trwy  newyn,  a tlirwy  syclied,  gan 
ddywedyd,  Yr  Arglwydd  cin  Duw 
a’n  gwarcd  ni  o law  brenhin  AssyriS. 
12  i/Onid  yr  Hezec'iah  hwnnw  a 
dynnodd  ymaith  ei  uelielfeydd  cf, 
a’i  allorau,  ac  a orchymynodd  i 
Judali  a Jerusalcm,  gan  ddywedyd, 
O flaen  un  allor  yr  addolwch,  ac  ar 
lioniio  yr  arogl-dcrthwch  ? 

13  Oni  wyddoch  chwi  betli  a 
wneuthum,  mi  a’m  tadau,  i lioll 
bobl  y tiroedd  ? ai  gan  allu  y galiai 
(luwiau  cenliedloedd  y gwlcdydd 
achub  eu  gwlad  o’m  llaw  i ? 

14  Pwy  oecld  ym  mysg  holl 
dduwiau  y cenhedlocdd  liyn  (y  rliai 
a ddarfu  i’m  tadau  cu  difetha)  a 
allai  warcdu  ei  bobl  o’m  Uaw  i,  fel 
y gallai  eicli  Duw  chwi  eich  gwarcdu 
chwi  o’m  llaw  i ? 


15  Yn  awr  gan  liynny  na  thwylled 
Hezecíah  chwi,  ac  na  hudcd  mo 
lionoch  fel  hyn,  ac  na  clioeliwch 
iddo  cf:  canys  ni  allodd  duw  un 
genedl  na  tlieyrnas  achub  ci  bobl 
o’m  llaw  i,  nac  o law  fy  nhadau : pa 
faint  llai  y gwarcd  eicli  Duw  chwy- 
cliwi  o’rn  llaw  i? 

16  A’i  weision  cf  a ddywcdasant 
ychwancg  yn  erbyn  yr  Arglwydd 
Í)duw,  ac  yn  erbyn  Hezeci'ah  ei 
was  cf. 

17  ,lAc  efc  a ysgrifenodd  lytliyrau 
i gablu  Arglwydd  Dduw  Isracl, 
ac  i lefaru  yn  ci  crbyn  cf,  gan  ddy- 
wedyd,  Fcl  nad  acliubodd  duwiau 
cenhedloedd  y gwledydd  eu  pobl 
o’m  llaw  i,  felly  nid  achub  Duw 
Hezeciali  ei  bobl  o’m  llaw  i. 

18  «Yna  y gwaeddasant  hwy  à 
llef  uchel,  yn  iaitli  yr  luddcwon,  ar 
bobl  Jcrusalcm  y rhai  oedd  ar  y 
mur,  i’w  hofni  liwynt,  ac  i'w  braw- 
ycliu ; fel  yr  ynnillent  hwy  y 
ddinas. 

19  A hwy  a ddywedasant  yn  cr- 
byn  Duw  Jerusalem  fel  yn  crbyn 
duwiau  pobloedd  y wlad,  sef  gwaith 
dwylaw  dyn. 

20  *Am  liynny  y gweddiodd  Hc- 
zcciali  y brenhin,  ac  Esaiah  y pro 
phwyd  mab  Amos,  ac  a waeddasant 
i’r  nèfoedd. 

21  1 *A’r  Arglwydd  a ’anfon- 
odd  angel,  yr  hwn  a laddodd  bob 
cadarn  nerthol,  a phob  blaenor  a 
thywysog  y’ngwersyll  brenhin  As- 
syria.  Fclly  cfe  a ddycliwclodd  a 
chywilydd  ar  ei  wyncl)  i’w  wlad  ci 
hun.  A phan  ddacth  cfc  i dỳ  ci 
dduw,  y rliai  a ddaethant  allan  o’i 
ymysgaroedd  ci  hun  a'i  t lladdasant 
cf  yno  â’r  clcddyf. 

22  Felly  y gwarcdodd  yr  Ar- 
glwydd  Hezeciah  a thrigolion  Je- 
rusalem  o law  Senacherib  brenhin 
Assyria,  ac  o law  pawb  eraill,  ac  a’u 
cadwodd  hwynt  oddi  amgylcli. 

23  A llawer  a ddygasant  llrodd- 
ion  i’r  Arglwydd  i Jcrusalem,  a 
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phethau  gwerthfawr  i Hezecial: 
brenhin  Judali ; fel  y dyrchafwyd 
ef  o hynny  allan  y’ngŵydd  yr  holl 
genhedlocdd. 

24  1!  i»Yn  y dyddiau  liynny  y 
clefychodd  Hczec'iali  hyd  farw,  ac  a 
wcdd'iodd  ar  yr  Arglwydd:  yntau 
a lefarodd  wrtho,  ac  a roddes  argoel 
iddo. 

25  Ond  ni  thalodd  Hezec'iah  dra- 
chcfn  yn  ol  yr  hyn  a roddasid  iddo  ; 
canys  ci  galon  c’f  a ddyrchafodd : a 
digôfaint  a ddaeth  arno  ef,  ac  ar 
Judah  a Jerusalem. 

26  Er  liynny  Hezeciah  a ymos- 
tyngodd  ò licrwydd  dyrcliafiad  ci 
galon,  efe  a thrigolion  Jerusalem ; 
ac  ni  ddaeth  digofaint  yr  Ar- 
glwydd  arnynt  yn  nyddiau  Hezc- 
c'iah. 

27  t Ac  yr  oedd  gan  Hezeciali 
gyfoetli  acanrliydcdd  mawr  iawa: 
ac  cfc  a wnacth  idilo  drysorau  o 
arian,  ac  o aur,  ac  o feini  gwcrtli- 
fawr,  o bêr-aroglau  hcfyd,  ac  o 
dariannau,  ac  o bob  llcstri  t liyfryd ; 

28  A selcrau  i gnwd  yr  ŷd,  a’r 
gwin,  a’r  olew;  a pliresebau  i bob 
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niatli  ar  anifail,  a chorlannau  ir 
diadellau. 

29  Ac  efc  a wnaeth  iddo  ddinas- 
oedd,  a cliyfoetli  o ddefaid  a gwar: 
theg  lawer : canys  Duw  a roddasai 
iddo  cf  gyfoeth  ìnawr  iawn. 

30  »A’r  Hczcciah  yma  a argaeodd 
yr  aber  ucliaf  i ddyfrocdd  Gihon, 
ac  a'u  dug  hwynt  yn  uniawn  oddi 
tanodd,  tu  a tlíu  y gorllcwin  i ddin- 
as  Dafydd.  A ffynnodd  Hezeciah 
yn  ei  lioll  waith. 

31  II  Etto  yn  neges  tcenhadau 
tywysogion  Babilon,  y rhai  a ®an- 
fonwyd  atto  ef  i ymofyn  am  y 
rliyfeddod  a wnaethid  yn  y wlad, 
Duw  ai  gadawodd  cf,  i’w  brofì  cf, 
i wybod  y cwbl  ag  oedd  yn  ei  galon. 

32  II  A’r  rhan  arall  o hancs  Hc- 
zecîah,  a’i  garedigrwydd  cf,  wclc 
hwy  yn  ysgrifcnedig  py’ngwcledig- 
aetìi  Esaiali  y prophwyd  màb  Amos, 
ac  yn  sllyfr  brenhinocdd  Judah  ac 
Israel. 

33  A Hezccîah  a hunodd  gyd  á’i 
dadau,  a chladdasant  cf  yn  yr  ucliaf 
o fcddau  meibion  Dafydd.  A lioll 
Judali  a thrigolion  Jerusalcm  a 
wnaethant  anrliydedd  iddo  ef  wrth 
ei  farwolaeth.  A Manasseli  ci  fab 
a dcyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXXIII. 
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MAB  «deuddcng  mlwydd  oedd 
Manasseh  pan  ddeehrcuodd 
efc  dcyrnasu,  a phymthcng  mlynedd 
a deugain  y tcyrnasodd  efe  yn  Je- 
rusalem : 

2  Ac  efc  a wnaetli  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglayydd,  yn 
ol  6fficidd-dra  y cenhedlocdd  a 
fwriasai  yr  Auglwydd  allan  o flaen 
meibion  Israel. 

3  Canys  efc  a t adeiladodd 
drachefn  yr  uchelfeytld,  y rhai  «a 
ddinystriasai  Hezeciah  ei  dad  cf,  ac 
a gyfododd  allorau  i Baalim,  ae  *<a 
wnacth  lwrni,  ac  a addolodd  e holl 
lu  y nefoedd,  ac  a’u  gwasanaethodd 
hwynt. 

4  Adeiladodd  hefyd  allorau  yn 
nhŷ  yr  Auglwydd,  am  yr  hwn  y 
dywedasai  yr  Arglayydd,  f Yn  Je- 
nisalem  y bydd  fy  enw  i yn  dragy- 
wydd. 

5  Ac  efe  a adeiladodd  allorau  i 
holl  lu  y ncfoedd  yn  nau  gyntedd  tŷ 
yr  AhglayydD. 

G Ac  efc  b a yrrodd  ei  feibion 
trwy  ytânyn  nyffryn  mab  Hinr.om, 
ac  à arferodd  frùd,  a hudoliaetli,  a 
chyfarcddion,  ac  a h fawrliáodcl 
swynyddion,  a dewiniaid:  cfe  a 
wnaeth  lawer  o ddrwg  y’ngolwg  yr 
Arglwydd,  i’w  ddigio  cf. 

7  Ae  ‘efe  a osododd  y ddelw  gerf- 
iedig  (y  ddelw  a wnelsai  efc)  yn  nliŷ 
Dduw,  am  yr  tiwn  y dywedasai 
Duw  wrth  Dafydd,  ac  wrth  Solo- 
mon  ci  fab,  Yn  *ytŷ  hwn,  ac  yn 


Jerusalem  (yr  hon  a ddewisais  i o 
lioll  lwythau  lsracl)  y gosodaf  fy 
cnw  yn  dragywydd. 

8 *Àc  ni  cliwanpgaf  symmud  troed 
Isracl  oddi  ar  y tir  a ordeiniais 
i ch  tadau  chwi ; os  gwyiiant  ar 
wncuthur  yr  hyn  oll  a orchymynais 
iddynt,  yn  ol  yr  lioll  gyfraith,  a’r 
deddfau  a’r  barnedigaethau,  trwy 
law  Moses. 

9 Felly  Manasseh  a wnactli  i Ju- 
dah  a thrigolion  Jcrusalem  gyfeil- 
iorni,  a gwncuthur  yn  waeth  nâ’r 
ccnhedloedd  a ddifethasai  yr  Ar- 
glwydd  o flaen  meibion  Isracl. 

10  Er  llcfaru  o’r  Auglwydd  aatUi 
Manasseh,  ac  wrth  ci  bobl,  ctto  ni 
wrandawsant  hwy. 

11  1 «Am  hynny  y dug  yr  Au- 
glwydd  arnynt  hwy  dywysogion  Uu 
brcnhin  Assyria,  a hwy  a ddaliasant 
Manasseli  mewn  dyrysni,  ac  a’i 
rhwymasant  cf  â lldwy  gadwyn,  ac 
a’i  dygasant  ef  i Babilon. 

12  A phan  oedd  gyfyng  arno  ef, 
efe  a weddiodd  ger  bron  yr  Au- 
glwydd  ei  Dduw,  ac  a ymostyngodd 
yn  ddirfawr  o flaen  Duay  ei  dadau, 

‘ 13  Ac  a weddiodd  arno  ef : ac  efc  a 
fu  foddlawn  iddo,  ac  a wrandawodd 
ci  ddymuniad  ef,  ac  a’i  dug  cf  dra- 
chcfn  ì Jerusalem  i’w  frcnhiniaetli. 
Yna  y gwybu  Manasseh  mai  yr  Ar- 
glwydd  oedd  Dduw. 

14  Wcdi  hyn  hefyd  efe  a adeilad- 
odd  y mur  oddi  allan  i ddinas  Da- 
fydd,  o du  y gorllcwin  í Gilion.yn 
y dyffryn,  hyd  y ddyfodfa  i borth  y 
pysgod,  ac  a ámgylchodd  tOphel, 
ac  a’ì  cyfododd  yn  uchcl  ia\vn,  ac  a 
osododd  dywysogion  y Ilu  yn  yr  holl 
ddinasoedd  cacrog  o fcwn  Judah. 

15  Ac  cfe  a dynnodd  ymaith  y 
duwiau  díeithr,  a’r  ddclw,  allan  o 
dŷ  yr  Arglwydd,  a’r  liolí  allorau 
a adciladasai  cfe  ym  mynydd  tŷ  yr 
Arglayydd,  ac  yn  Jcrusalem,  ac  a ’<t 
taflodd  allan  o’r  ddinas. 

1G  Ac  cfe  a gywciriodd  allor  yr 
Arglavydd,  ac  a aberthodd  arni  hi 
cbyrth  hèdd  a «moliant ; dywedodd 
hcfyd  wrth  Judali  am  wasanaethu 
Arglwydd  Dduw  Israel. 

17  Er  hynny  y bobl  oedd  etto  yn 
aberthu  yn  yr  uchelfëydd : etto  i’r 
Arglwydd  eu  Duw  yn  unig. 

18  H A’r  rhan  arall  o liancs  Ma- 
nassch,  a’i  wcddi  cf  at  ei  Dduw,  a 
geiriauyogwcledyddion  a lefarasant 
wrtho  ef  yn  enw  Arglwydd  Dduw 
Israel,  wcle  liwynt  ym  mlilith  geir- 
iau  brenliinocdd  Isracl. 

19  Ei  wcddi  ef  hefyd,  a’r  modd  y 
cymmododd  I)vw  âg  cf,  a’i  holl 
bechod  cf,  a’i  gamwedd,  a’r  llcoedd 
yr  adeiîadodd  efe  ynddynt  uchel- 
feydd,  ac  y gosododd  lwyni,  a dclw- 
au  cerfledig,  cyn  ymostwng  o hono 
cf ; wele  liwynt  yn  ysgrifencdig  ym 
mysg  geiriau  y II  gwclcdyddioa. 

20  1!  Fclly  Manassch  a hunodd 
gyd  á’i  dadau,  a chladdasant  ef  yn 
ci  dŷ  ei  hun : ac  Amon  ei  fab  a 
deyrnasodd  yn  ei  le  ef 

21  1 p Mab  dwy  flwydd  ar  liugain 
oedd  Amon  pan  ddeclireuodd  efc 
deyrnasu,  a dwy  flynedd  y tcyrnas- 
odd  efe  yn  Jerusalem. 
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22  Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  fel  y 
gwnaethai  Manasseh  ei  dad  ef : 
canys  Amon  a aberthodd  i’r  holl 
ddelwau  cerfledig  a wnelsai  Ma- 
nasseh  ei  dad  ef,ac  a’u  gwasanaeth- 
odd  hwynt. 

23  Oncl  nid  ymostyngodd  cfe  ger 
bron  yr  Arglwydd,  iel  yr  ymos- 
tyngasai  Manasseh  ci  dad  ef : eithr 
yr  Amon  yina  a tbechodd  fwy- 
fwy. 

24  A’i  weision  ef  a frad-fwriadas- 
ant  i’w  erbyn  ef,  ac  a’i  lladdasant 
ef  yn  ei  dŷ  ei  hun. 

25  ! Ond  pobl  y wlad  a laddasant 
yr  holl  rai  a frad-fwriadasent  yn 
erbyn  y brenliin  Amon  ; a phobl  y 
wlad  a urddasant  Josîah  ei  fab  ef 
yn  frenhin  yn  ei  le  ef. 


PENNOD  XXXIV. 


L Jusiah  yn  teyrnasn  yn  dduwiol,  3 ac  yn 
dinystrio  delu'-addoliaeth,  8 yn  peri  ad- 
gyweirio  y deml.  14  Hüc'iah  yn  cael  llyfr  y 
gyfraith,  a Jos'iah  yn  gyrru  at  Huldah  i 
ymofyn  â’r  Arglwydd,  23  a hithau  yn  pro- 
phwydo  dinystr  Jerusalem,  ond  yr  oedid 
hynny  dros  amser  Joe'iah.  29  Jos'iah  yn 
peri  darllen  llyfr  y gyfraith  y’ngwydd  yr 
holl  bobl,  ac  yn  adnewydd.u  y cyfammod  â 
Duw. 


MAB  «wytli  mlwydd  oedd  Jo- 
s'iah  pan  ddechreuodd  efe 
deyrnasu,  ac  un  mlynedd  ar  ddeg 
ar  hugain  y teyrnasodd  efe  yn  Jeru- 
salem. 

2  Ac  efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
uniawn  y’ngolwg  yr  Arglwydd,  ac  a 
rodiodd  yn  ffyrdd  Dafydd  ei  dad, 
ac  ni  ogwyddodd  ar  y llaw  ddeliau 
nac  ar  y llaw  aswy. 

3  T Canys  yn  yr  wythfed  flwydd- 
yn  o’i  deyrnasiad  (tra  yr  ydoedd  efe 
etto  yn  fachgen)  efe  a ddechreuodd 
geisio  Duw  Dafydd  ci  dad : ac  yn 
y ddeuddegfcd  flwyddyn  efe  a dde- 
chreuodd  6 lanhâu  Juîiah  a Jerusa- 
lem  oddi  wrth  yr  uchelfëydd,  a’r 
llwyni,  a’r  delwau  cerfledig,  a’r 
delwau  toddedig. 

4  c Distrywiasant  hefyd  yn  ei  ŵydd 
ef  allorau  Baalim  ; a’r  II  delwau  y 
rhai  oedd  i fynu  oddi  arnynt  liwy  a 
dorrodd  efc : y llwyni  hefyd,  a’r 
delwau  cerfiedig,  a’r  delwaií  todd- 
edig,  a ddrylliodd  efe,  ac  a falur- 
iodd,  taenodd  hefyd  eu  llwch  hwy 
ar  hyd  wyneb  beddau  y rhai  a 
aberthasent  iddynt  hwy. 

5  rfAc  esgyrn  ỳr  offeìriaid  a losg- 
odd  efe  ar  eu  liallorau,  ac  a lanhâ- 
odil  Judah  a Jcrusalem. 

6  Felly  y giunaeth  efe  yn  ninas- 
scdd  Manassch,  ac  Ephraim  a Si- 
mcon.  ahyd  Napthali,  â’u  llceibiau 
oddi  amgylcli. 

7  A phan  ddinystriasai  efe  yr 
allorau  a’r  llwyni,  a dryllio  o liono 
y delwau  cerfledig,  gan  eu  malurio 
yn  llwch.  a thorri  yr  eilunod  i gyd 
trwy  holl  wiad  Israel,  efe  a ddy- 
chwelodd  i Jerusalcm. 

8  T Ac  «yn  y ddcunawfed  flwydd- 
yn  o’i  deyrnasiad  ef,  wedi  glanhâu 
y wlad,  a’r  tŷ,  efe  a anfonodd  Sa- 
phan  mab  Asaliah,  a Maaseia  ty- 
wysog  y ddinas,  a Joah  mab  Joahaz 
y coftadur,  i gyweirio  tŷ  yr  Ar- 
glwydd  ei  Dduw. 


9 A phan  ddaethant  hwy  at  Hil- 
ciah  yr  arch-oft'eiriad,  hwy  a rodd- 
asant  /yr  arian  a ddygasid  i dŷ 
Dduw,  y rhai  a gasglasai  y Lefiaid 
oedd  yn  cadw  y drysau,  o law  Ma- 
nasseh  ac  Ephraim,  ac  oddigan  holl 
weddill  Israel,  ac  oddi  ar  lioll  Ju- 
dah  a Benjamin,  a hwy  a ddycliwel- 
asant  i Jerusalem. 

10  A hwy  a 'i  rhoddasant  yn  llaw 
y gwcithwyr,  y rhai  oedd  oruch- 
'wylwyr  ar  dý  yr  Arglwydd  : 
hwythau  a’i  rhoddasant  i wneuth- 
urwyr  y gwaith,  y rhai  ocdd  yn 
gweithio  yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  i 
gyweirio,  ac  i gadarnhâu  y tỳ. 

11  Rhoddasant  hefyd  i’r  seiri  ac 
i’r  adeiladwyr,  i brynu  cerrig  nâdd, 
a choed  tu  ag  at  y cyssylltiadau,  ac 
i llfyrddio  ytai  a ddinystriasai  bren- 
liinoedd  Judah. 

12  A’r  gwŷr  oedd  yn  gweithio  yn 
y gwaith  yn  ffyddlawn : ac  arnyrtt 
hwy  yn  olygwyr  yr  oedd  Jaliath,  ac 
Obadiah,  y Lefìaid,  o feibion  Me- 
rari ; a Zechari'ah,  a Mesùlam,  o 
feibion  y Coliathiaid,  i'w  hannog: 
ac  o’r  Lefiaid,  pob  un  a oedd  gyf- 
arwydd  ar  oft'cr  cerdd. 

13  Yr  oeddynt  hefyd  ar  y cludwyr, 
ac  yn  olygwyr  ar  yr  lioll  rai  oedd  yn 
gweithio  ym  mhob  rhyw  waith  : ac 
o’r  Lefiaid  yr  oedd  ysgrifenyddion, 
a swyddogion,  a pliorthorion. 

14  T A phan  ddygasant  liwy  allan 
yr  arian  a ddygasid  i dŷ  yr  Ar- 
glwydd,  Hilc'iâli  yr  offeiriad  bíl 
gafodd  lyfr  cyfraith  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a roddasid  "trwy  law  Mo- 
ses. 

15  A Hilcîah  a attebodd  ac  a 
ddywcdodd  wrth  Saphan  yr  ysgrif- 
enydd,  Cefais  lyfr  y gyfraith  yn  nhŷ 
yr  Arglwydd.  A Hilciah  a rodd- 
odd  y llyfr  at  Saphan : 

16  A Saphan  a ddug  y llyfr  at  y 
brcnhin,  ac  a ddug  air  dracheín  i’r 
hrenhin,  gan  ddywedyd,  Yr  hyn  oll 
a roddwyd  yn  llaw  dy  weision  di,  y 
maent  hwy  yn  ei  wneuthur. 

I 17  tCasglasant  liefyd  yr  arian  a 
gafwyd  yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  a 
! rhoddasant  hwỳnt  yn  llaw  y goíyg- 
I wyr,  ac  yn  llaw  y gwcithwyr. 

18  Saplian  yr  ysgrifenydd  a fyn- 
cgodd  liefyd  i’r  brenhin,  gan 
ddywedyd,  Hilcîah  yr  offciriad  a 
roddodd  i mi  lyfr.  A Saphan  a 
ddarllenodd  ynddo  ef  gcr  bron  y 
brenhin. 

19  A plian  glybu  y brenliin  eiriau 
y gyfraith,  efe  a rwygodd  ei  ddill- 


tHcb. 

Tywallt- 
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20  A’r  brenhin  a orchymynodd  i 
Hilci'ali,  ac  i Aliicam  mab  Saphan, 
aci  IIAbdon  mab  Mieliah,  ac  i Sa- 
phan  yr  ysgrifenydd,  ac  i Asaiah 
gwas  y brènhin,  gan  ddywcdyd, 

21  Ewch,  ymofynwch  á’r  Ar- 
glwydd  drosof  fi,  à thros  y gwedd- 
ili  yn  Israel  ac  yn  Judali,  am  cir- 
iau  y llyfr  a gafwyd:  canys  mawr 
yw  llid  yr  Arglwydd  a dywalltodd 
cfe  arnom  ni,  oblcgid  na  chadwodd 
ein  tadau  ni  air  yr  Arglwydd, 
gan  wncuthur  yn  ol  yr  hyn  oll  sydd 
ysgrifencdig  yn  y llyfr  hwn. 

22  Yna  yr  aeth  Hilcîah,  a’r  rhai 
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a yrrodd  y brenhin,  at  Huldali  v 
bropl»wvdes,  gwraig  Sáluni  mab 
ftTicfath,  fab  liHasrah,  ceidwad  y 
gwisgocdd  (a  hi  oedd  yn  aros  yn 
Jerusalem  yn  yr  llysgoldý)  ac  a 
ymddiddanasant  á hi  felly. 

23  í A hi  a ddywedodd  wrthynt, 
Fel  hyn  y dvwedodd  Arglwydd 
Dduw  Israel,  Dywedwcli  i’r  gwr 
a’ch  anfonodd  chwi  attaf  fì. 

24  Fel  liyn  y dywedodd  yr  Ar- 
glwydd,  Ẃele  fi  yn  dwyn  drwg  ar 
V lle  hwn,  ac  ar  ei  drigolion,  sef  yr 
holl  felldithion  sydd  ysgrifenedig  yn 
y llyfr  a ddarllenasant  liwy  ger  bron 
brenliin  Judah : 

25  Am  iddynt  fy  ngwrthod  ì,  ac 
arogl-darthu  i dduwiau  d'ieithr,  i’m 
digio  i â holl  waith  eu  dwylaw  ; am 
iijnny  yr  ymdywallt  fy  llid  i ar  y lle 
hwn,  ac  nis  diti'oddir  ef. 

2(j  Ond  am  frenhin  Judah,  yr 
hwn  a’cli  anfonodd  chwi  i ymofyn 
â’r  Arglwydd,  fel  liyn  y dywedwch 
wrtlio,  Fel  livn  y dywcd  Arglwydd 
Dduw  Israel  am  y geiriau  a glyw- 
aist ; 

27  Oblegid  i’th  galon  feddalhâu, 
ac  i titliau  ymostwng  o flaen  Duw, 
pan  glywaist  ei  eiriau  ef  yn  erbyn  y 
fan  hon,  ac  yn  erbyn  ei  thrigolion, 
ac  ymostwng  o honot  ger  fy  mron, 
a rhwvgo  dy  ddillad,  ac  wylo  o’m 
blaen  i ; am  hynny  y gwrandewais 
innau,  medd  yr  Arglwydd. 

28  Wele,  mi  a’th  gymmeraf  di 
ymaith  at  dy  dadau,  a thi  a ddygir 
ymaith  i’r  bcdd  mewn  lieddwch,  fel 
na  welo  dy  lygaid  di  yr  holl  ddrwg 
yr  ydwyf  fl  vn  ei  ddwyn  ar  y fan 
hon,  ac  yn  erbyn  ei  phreswylwyr. 
Felly  liwy  a ddygasant  air  i’r  bren- 
hin  drachefn. 

29  * Yna  y brenhin  a anfonodd, 
ac  a gynnullodd  holl  lienuriaid  Ju- 
dah  a Jerusalem. 

30  A’r  breuhin  a aeth  i fynu  ì dŷ 
yr  Arglwydd,  a holl  wýr  Judah, 
a thrigolion  Jerusalem,  yr  offeiriaid 
hefyd  a’r  Leflaid,  a’r  holl  bobl  o 
fawr  i fychan  ; ac  efe  a ddarllenodd, 
lle  y clywsant  hwy,  holl  eiriau  llyfr 
y cyfammod,  yr  hwn  a gawsid  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd. 

31  A’r  i>renhin  a safodd  yn  *ei 
le,  ac  a wnaeth  gyfammod  ger  bron 
yr  Arglwydd,  ar  rodio  ar  ol  yr 
Arglwydd  ac  ar  gadw  ei  orchy: 
mynion  ef,  a’i  dystiolacthau,  a’i 
ddefodau,  â’i  holl  galon,  a’c  â’i  holl 
enaid ; i gwblhâu  gciriau  y cyfam- 
mod  y rhai  sydd  ysgrifcnedig  yn  y 
llyfr  hwnnw. 

32  Ac  efe  a wnaeth  i bawb  a’r  a 
jafwyd  yn  Jemsalcm,  ac  yn  Ben- 
jamin,  sefyll  wrtli  yr  ammod : trig- 
olion  Jerusalem  hcfyd  a wnaethant 
yn  ol  cyfammod  Duw,  sef  Duw  eu 
tadau. 

33  Felly  Jos'iah  a dynnodd  ym- 
aith  v ifleidd-dra  i gyd  o’r  holl 
wlodydd  y rhai  oedd  eiddo  meibion 
Israel,  ac  efe  a wnaoth  i bawb  a’r  a 
gafwyd  yn  Israel  wasanaethu,  sef 
gwasanaethu  yr  Arglwydd  cu 
Duw.  Ac  yn  ei  holl  ddyddiau  cf 
ni  throisant  hwy  oddi  ar  ol  Ar- 
glwydd  Dduw  eu  tadau. 
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Joaíah  yn  cadw  Paec  godidog,  20  yn  annog  Cylch  623. 
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AnJOSIAH  a gynhaliodd  Basc 

i’r  Arglwydd  yn  Jerusalem  : n>22- 
a liwy  a laddasant  y Pasc  by  ped-  t Eiod.  12. 
werydd  dydd  ar  ddeg  o’r  mis  cyn- 
taf. 

2  Ac  efe  a gyflëodd  yr  offeiriaid 
yn  eu  goruciiwyliaethau,  ac  a’u 
hannogodd  hwynt  i weinidogaeth 
tý  vr  Arglwydd  ; 

3  Ac  a ddywedodd  wrth  y Lef 
iaid,  y rhai  oedd  yn  dysgu  holl  Is- 
rael,  ac  oedd  sanctaidd  i’r  Ar 
glwydd,  Rhoddwch  yr  arch  sanct 
aidd  yn  y tŷ  a adeiladodd  Solomon 
mab ‘Dafydd  )>renhin  Israel ; cna 
fydded  hi  micyach  i chwi  yn  faich 
ar  ysgwydd : gwasanaethwcli  yn 
awr ' yr  Arglwydd  eich  Duw,  a’i 
bobl  Israel, 

4  Ac  ymbarottôwch  wrth  f deulu- 
oedd  èicii  tadau,  yn  ol  eicli  dos- 
parthiadau,  yn  ol  ‘ysgrifen  Dafydd 
l>renhin  Israel,  ac  yn  ol  /ysgrifen 
Solomon  ei  fab  ef. 

5  A sefwch  yn  y cyssegr  yn  ol 
dosparthiadau  ttylwytli  tadau  cich 
brodyr  ty  bobl,  ac  yn  ol  dosparth- 
iad  tylwyth  y Lefiaid. 

6  Felly  lleddwch  y Pasc,  ac  ffym- 
sancteiddiwch,  a pharottôwcli  eich 
brodyr,  i wneutliur  yn  ol  gair  yr 
Arglwydd  trwy  law  Moses. 

7  A Josiah  *a  Hroddodd  i’r  bobl 
dd'iadell  o ẁvn,  a mynnod,  i gyd  tu 
ag  at  y Pasc-aberthau,  sef  i bawl) 
a’r  a gafwvd,  hyd  rifedi  deng  mil  ar 
hugain,  a thair  mil  o eidionau  ; hyn 
oedd  o gyfoeth  y brenhin. 

8  A'i  dpvysogion  ef  a llroddasant 
yn  ewyllysgar  i’r  bobl,  i’r  offeiriaid, 
ac  i’r  Lefiaid : Hilc'iah,  a Zechariah, 
a Jehi'el,  blaenoriaid  tý  Dduw,  a 
roddasant  i’r  offeiriaid  tu  ag  at  y 
Pasc-aberthau,  ddwy  fil  a chwe 
chant  0 ddefaid,  a thri  chant  0 eid- 
ionau.  „ . , 

9  Cononîah  liefyd,  a Semaiah,  a 
Nethaneel,  ei  frodyr,  a Hasabîah,  a 
Jeh'iel,  a Jozabad,  tywysogion  y 
Lefiaid,  a I!  roddasant  i’r  Lefiaid  yn 
Basc-ebyrth,  bùm  mil  0 ddefaid,  a 
phùm  cant  o eidionau. 

10  Felly  y parottôwyd  y gwasan- 
aeth  ; a’r  offeiriaid  a safasant  yn  eu 
lle,  a’r  Lefiaid  yn  eu  dosparthiadau, 
vn  ol  gorchymyn  y brenliin. 

* ll  A hwy  a laddasant  y Pasc  ; a’r 
offeiriaid  a daenellasant  y gwaed 
o’u  llaw  liwynt,  a’r  Lefiaid  »ocdd 
yn  eu  blingo  hioynt. 

12  A chymmerasant  ymaitli  y 
poeth-offrymmau,  i’w  rhoddi  yn  ol 
dosparthiadau  teuluocdd  y bobl,  i 
offYymmu  i’r  Arglwydd,  fel  y mae 
yn  ysgrifenedig  *yn  llyfr  Moses : 
àc  feìly  am  yr  eidionau. 

13  A hwy  Ja  rostiasant  y Pasc 
wrth  dàn,  yn  ol  y ddefod  : a’r  cys- 
segredig  bethau  eraill  a ferwasant 
hwy  mewn  crochanau,  ac  mewn 
pedyll,  ac  mcwn  pciriau,  ac  a’tt 
rhannasant  ar  redeg  i’r  holl  bobl. 

14  Wedi  hynny  y parottoisant 
iddvnt  eu  liunain,  ac  i r offeiriaid  ; 
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canys  yr  offeiriaid  meibion  Aaron 
oedd  yn  offrymnm  y poetli-offryni- 
mau  a’r  brasdcr  liyd  y nos;  am 
hynny  y Lcfiaid  oedd  yn  parottói 
iddynt  cu  hunain,  ac  i’r  offeiriaid 
meibion  Aaron. 

15  A meibion  Asaph  y cantorion 
oedd  yn  eu  sefyllfa,  yn  ol  mgorchy- 
myn  Dafydd,  ac  Asaph,  a Hcman, 
a Jeduthun  gwelcdydd  y brcnhin ; 
»a’r  porthorion  ym  mliob  portli: 
ni  chaent  hwy  ymado  o’u  gwasan- 
aeth ; canys  eu  brodyr  y Leflaid  a 
barottòcnt  iddynt  hwy. 

16  Felly  y pàrottôwyd  lioll  was- 
anaeth  yr*  Arglwyud  y dwthwn 
hwnnw,  i gynnal  y Pasc,  ac  i off- 
rymmu  pocth-offrynmiau  ar  allor 
yr  Arglwydd,  yn  ol  gorchymyn  y 
brcnhin  Josîali. 

17  A mcibion  Israel  y rhai  a 
gafwyd,  a gynlialiasant  y Pasc  yr 
amser  liwnnw,  a gwyl  y bara  croyw, 
saitli  niwrnod. 

18  Ac  °ni  cliynhaliasid  Pasc  fel 
hwnnw  yn  lsracl,  cr  dyddiau  Sa- 
mucl  y propiiwyd : ac  ni  chynhal- 
iodd  ncb  o frenhinocdd  Israel  gy- 
ffclyb  i’r  Pasc  a gynlialiodd  Josîah, 
a’r  offeiriaid,  a’r  Lcfiaid,  a hoîl  Ju- 
clah,  a’r  neb  a gafwyd  o Israel,  a 
thrigolion  Jcrusalcm. 

19  Yn  y ddcunawfcd  flwyddyn  o 
deyrnasiad  Josîah  y cynhaliwyd  y 
Pasc  hwn. 

20  1 v Wedi  hyn  oll,  pan  barot- 
toisai  Josiah  y II  tŷ,  Necho  brenliin 
yr  Aipht  a ddaeth  i fynu  i ryfela  yn 
erbyn  Charcemis  wrth  Euphrates : 
a Joslah  a aeth  allan  yn  ci  erbyn 
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• Edrycli 
M»tt.  9.  23. 


*•  Heb.  gar- 
edigrwydd. 
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21  Yntau  a anfonodd  genhadau 
atto  cf,  gan  ddywedyd,  Betli  sydd  i 
mi  a wnelwyf  â tlii,  O frenhin  Ju- 
dah  ? nid  yn  dy  erbyn  di  y daethum 
i heddyw,  ond  yn  erliyn  tŷ  arall  y 
mae  fy  rhyfel  i ; a Duw  a archodd 
i mi  frysio : paid  di  à Duw,  yr  hwn 
sydd  gyd  â mi,  fel  na  ddifetho  efe 
dydi. 

22  Ond  ni  tliröai  Joslah  ei  wyneb 
oddi  wrtho  ef,  eitlir  încwidiodd  ei 
ddillad  i ymladd  yn  ei  erbyn  cf,  ac 
ni  wr  mdawodd  ar  eiriau  Nceho  o 
cnau  Duw,  ond  cfc  a ddaeth  i ym- 
ladd  i ddyffryn  Mcgido. 

23  A’r  sacthyddion  a saethasant 
at  y brenhin  Jos'iah  : a’r  brcnhin  a 
ddŷwedodd  wrth  ei.  weision,  Dyg- 
wch  fi  ymaith,  canys  clwyfwyd  fi 
yn  dost. 

24  Felly  ei  weision  a’i  tynnasant 
ef  o’r  cerbyd,  ac  a’i  gosodasant  ef 
yn  yr  ail  ccriiyd  yr  hwn  oedd 
ganddo : dygasant  ef  liefyd  i Jeru- 
salem,  ac  cfc  fu  farw,  ac  a gladdwyd 
ym  llmoddrod  ci  dadau.  A ^holl 
Judah  a Jcrusalem  a alarasant  am 
Josiah. 

25  ?í  Jeremîali  liefyd  a alarnad- 
odd  am  Josiah,  a’r  «lioll  gantorion 
a’r  cantoresau  yn  eu  galarnadau  a 
soniant  am  Josiah  hyd  hedcìyw,  a 
hwy  a’i  gwnaethant,  ỳn  ddefod  yn 
Israel ; ac  wele  hwynt  yn  ysgrifen- 
edig  yn  y galarnadau. 

26  Ä’r  rhan  arall  o hanes  Josíah, 
a’i  + ddaioni  ef,  yn  ol  yr  hyn  oedd 


ysgrifenedig  y’nghyfraith  yr  Ar- 

GLWYDD.  " 

27  A’i  weitliredoedd  ef,  cyntaf  a 
diweddaf,  wclc  liwynt  yn  ysgpfen- 
cdig  yn  llyfr  brenhinoedd  Israel  a 
Judah. 


PENNOD  XXXVI. 

1 Joahaz  yn  frenhin  ar  ol  Joeiah;  a Pharaoh 
yn  ei  ddiswyddo  ef,  acynei  ddwyn  i’r  Aipht. 
6 Joacim  yn  teyrnasu  yn  ddrygionus,  a’i 
ddwyn  ef  ynrhwym  i Babilon.  9 Joachin  yn 
teyrnasu  yn  ddrygionus,  a’i  ddwyn  yntau  < 
Babilon.  11  Sedeciah  y brenhin  drygionus, 
yn  diystyru  y propliwydi,  ac  yn  gwrthryfela 
yn  crbyn  NcbuchodonOsor.  14  Llwyr-ddi- 
frodi  Jirusalcm  am’  bechodau  yr  offeiriaid 


YNA  «pobl  y wlad  a gymmeras- 
ant  Joahaz  mab  Josiah,  ac  a’i 
liurddasant  ef  yn  frenhin  yn  lle  ei 
dad  yn  Jerusalem. 

2  Mab  tair  blwydd  ar  liugain  oedd 
Joahaz  pan  ddechreuodd  efe  deyrn 
asu ; a thri  mis  y teyrnasodd  efè  yn 
Jerusalem. 

3  A brenhin  yr  Aipht  a’i  + diswydd- 
odd  ef  yn  Jerusalem  ; ae  a drcth- 
odd  ar  y wlad  gan  talent  o arian,  a 
thalent  o aur. 

4  A brenhin  yr  Aiplit  a wnaeth 
Eliaeim  ei  frawd  ef  yn  frenliin  ar 
Judah  a Jerusalem,  ac  adrodd  ei 
enw  ef  yn  Joacim.  A Necho  a 
gymmerodd  Joahaz  ei  frawd  ef,  ac 
a’i  dug  i’r  Aipht. 

5  ‘i  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain 
oedd  Joacim  pan  ddeehreuodd  efe 
deyrnasu,  ac  un  mlynedd  ar  ddeg  y 
teymasodd  efc  yn  Jcrusalem  : ac 
efè  a wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y’ngolwg  yr  Arglwydd  ei  Dduw. 

6  6Nebuchodonosor  brenhin  Babi 
lon  a ddactli  i fynu  yn  ei  erbyn  cf, 
ac  a’i  rliwymodd  cf  mewn  llcadwyn- 
au  pres,  «i’w  ddwyn  i Babilon. 

7  d Ncbucliodonosor  liefyd  a ddug 
o lestri  tŷ  yr  Arglwydd  1 Babilon, 
ac  a’u  rhoddodd  hwynt  yn  ei  deml 
o fewn  Babilon. 

8  A’r  rhan  arall  o hanes  Joacim, 
a’i  ffieidd-dra  ef  y rhai  a wnaetli 
efe,  a’r  liyn  a gafwyd  amo  ef,  welc 
hwynt  yn  ysgrifcncdig  yn  llyfr  liren- 
hinoedd  Isracl  a Judah.  A II  Joa- 
chin  ci  fab  a dcyrnasodd  yn  ci  le  cf. 
9 f * Mab  wyth  mlwydd  oedd  Joa- 
chin  pan  ddcchreuodd  efc  dcyrn- 
asu,  a thri  mis  a deng  niwrnod  y 
teyrnasodd  efo  yn  Jerusalcm;  aè 
efe  a wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y’ngolwg  yr  Arglwydd. 

10  Ac  tym  mhcn  y flwyddyn  /yr 
anfonodd  y brcnliin  Ncbuchodono- 
sor,  ac  a’i  dug  cf  i Babilon,  gyd  á 
llestri  dymunol  tŷ  yr  Arglwydd  : 
ac  efe  a wnaeth  ||  a Sedcciah  ei 
frawd  ef  yn  frenhin  ar  Judah  a Je- 
rusalem. 

11  ‘í  •’»  Mab  un  mlwydd  ar  hugain 
oedd  Sedeciah  pan  ddcclneuodd  efc 
dcyrnasu,  ac  un  mlynedd  ar  ddcg  y 
teýrnasodd  efe  yn  Jemsalem. 

12  Ac  cfo  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  y’ngolwg  yr  ÁrglẀydd  ei 
Dduw,  ac  nid  ýniostyngodd  cfe  o 
flacn  Jeremiah  y prophwyd,  yr  hion 
o-'dd  yn  llefaru  o enau  yr  Ar- 
glwydd. 

13  Ond  íefc  a wrthryfelodd  yn 
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Jí'r.  52.  l.tc. 


| Lboìfr-ddifrodi  Jcrusalcm. 


EZRA.  Ci/rus  yn  rhyddhau  yr  Iuddcwon. 


erbyn  brcnliin  Ncbuebodcnosor,  yr 
hwn  a wnacthai  iddo  dyngu  i 
Dduw  : ond  efc  a galcdodd  ci  warr, 
ac  a gryfhâodd  ci  galon,  rliag  dy- 
cliwclyd  at  Arglwydd  Dduw  ls- 
rael- 

14  f Holl  dywysogion  yr  ofTeiriaid 
liefyd,  a’r  bobl,  a cliwancgasant 
gam-fuclicddu,  yn  ol  holl  ihcidd-dra 
y ccnlicdlocdd  ; a liwy  a halogasant 
dŷ  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a sanct- 
ciddiasai  cfe  yn  Jcrusalcm. 

15  *Am  hynny  Arglwydd  Dduw 
eu  tadau  a atífonodd  attynt  hwy 
trwy  law  ci  genhadau,  gan  forc- 
godi,  ac  anfon : am  ci  fod  cf  yn 
tosturio  wrth  ei  bohl,  ac  wrth  ci 
brcswylfod. 

16  Ond  i yr  oeddynt  liwy  yn 
gwatwar  cenhadau  Duw,  ac  yn 
tremygu  ci  ciriau  cf,  ac  yn  gwawdio 
ei  brophwTdi  cf ; ncs  cyfodi  o 
ddigofaint  yr  Arglwydd  yn  erbyn 
ci  bobl,  fel  nad  oedd  iachàd. 

17  "Am  hynny  cfe  a ddygodd  i 
fynuarnynt  hwyfrcnhin  y C'aldcaid, 
vr  hwn  a laddodd  cu  gwýr  icuaingc 
hwy  â'r  cleddyf  yn  nliŷ  eu  cysscgr, 
ac  nid  arbedodd  na  gwT  icuangc  na 
morwyn,  na  hen,  na'r  hwn  ocdd  yn 
cammu  gan  oedran  : cfc  a’tt  rhodd- 
odd  hwynt  oll  yn  ci  law  ef 

18  Holl  lcstri  tỳ  Dduw  hefyd, 
mawrion  a bychain,  a thrysorau  tŷ 
yr  Arglwydd,  a tlirysorau  y bren- 


liin  a’i  dywysogion : y rliai  hynny 

oll  a ddug  cfc  i Balnlon. 

10  A liwy  a losgasant  dŷ  Dduw,  ac 
a ddistrywiasant  fur  Jcrusalem  ; a’i 
lioll  balasau  lii  a losgasant  hwy  â 
than,  a’i  holl  lestri  dymunol  a 
ddinystriasant. 

20  t A’r  rhai  a dd'iangasai  gan  y 
clcddyf,  a fl'tief/i-gludodd  cfe  i Babi- 
lon  : llc  y buant  hwy  yn  wcision 
iddo  cf  ac  i’w  feibion,  nes  teyrnasu 
o’r  Persiaid : 

21  I gyflawni  gair  yr  Arglwydd 
trwycnau  « Jercmiah,  nes  0 mwyn- 
hâu  o’r  wlad  ci  Sabbotliau ; canys 
yr  lioll  drlyddiau  y lu  hi  yn  anghyf- 
anncdd,  y gorphwysodd  hi,  i gyf- 
lawni  deng  mlyncdd  a thriugain. 

22  5 Ac  r yn  y flwyddyn  gyntaf  i 
Cyrus  brcnliin  Pcrsia  (fcl  y cyf- 
lawnid  gair  yr  Arglwydd  yr  hwn  a 
ddywedwyd  trwy  enau  <?  Jercmiah) 
yr  Arglwydd  a gyfírôdd  yspryd 
’Cyrus  brenhin  Persia,fcl  y cyhoedd- 
ocld  cfc  trwy  ei  lioll  frenliiniacth,  a 
liynny  mcwn  y sgrifcn,  gan  ddy  wcdyd, 

23  Fcl  hyn  y dywcd  Cyrus  brcnhiu 
Persia,  Arglwydd  Ddüw  y nefocdd 
a roddodd  holl  deyrnasocdd  y 
ddacar  i mi,  ac  cfc  a orchymynodd 
i mi  adciladu  tý  iddo  yn  Jcrusalcm, 
yr  hon  sydd  yn  Judah.  Pwy  sydd 
yn  cich  mysg  cliwi  o’i  holl  l?obl  cf  ? 
jt  Arglwydd  ci  Dduw  fyddo  gyd 
ág  ef,  ac  cled  i fynu. 


» Jct.  25. 9,12. 
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LLYFR  EZRA. 


PENNOD  I. 

1 Cyru»  yn  yorchymyn  adciladu  y deml.  5 Y 
hobl  yn  ymbarottòi  t ddỳchu-elyd  yn  en  hot. 

T Cyrus  • ti  rhoi  yn  ol  lestri  y Uemd  t Scsbas- 

YN  «y  flwyddyn  gyntaf  i Cyrus 
brenhin  Persia  (i  gyflawni  gair 
yr  Arglwydd  o cnau  Jeremiah) 
cyffrödd  yr  Arglwydd  yspryd  Cyrus 
brenhin  Persia,  fel  y t cyhocddodd 
efe  trwy  ei  holl  dcyrnas,  a hynny 
liefyd  mewn  ysgrifen,  gan  ddywcdyd, 

2 Fel  liyn  y dvwcd  Cyrus  brcnhin 
Persia.  Árglwydd  Dduw  y nefoedd 
a roddes  i mi  lioll  dcyrnasocdd  y 
ddaear,  ac  cfc  &aorchymynodd  i mi 
adeiladu  iddo  ef  dŷ  yn  Jerusalcm, 
yr  lion  sydd  yn  Judali. 

‘ 3 Pwy  sydd  o lionocli  o’i  lioll  bobl 
cf?  bydded  ci  Dduw  gyd  âg  ef,  ac 
cled  i fynu  i Jcrusalcm,  yr  hcn  sydd 
yn  Judah,  ac  adeiladcd  dŷ  Ar- 
glwydd  Dduw  Isracl  (dyi:a  y Duw) 
yr  hwn  sydd  yn  Jcrusalcm. 

4  A phwy  liynnag  a adawyd  mewn 
un  man  lle  y mac  cfc  yn  ymdeithio, 
t cynnortliwyed  gwŷr  ci  wlad  cf  âg 
arian,  ac  âg  aur,  ac  â golud,  ac  âg 
anifeiliaid.gyd  âg  cwyllysgar  offrwm 
tý  Dduw  yr  hwn  sydd  yn  Jerusa- 
lem. 

5  % Yna  y cododd  pennau  cenedl 
Judah  a Bcnjamin,  a’r  offciriaid  a’r 
Lefiaid,  a pliob  un  y cyffródd  Duw 
ci  rspryd,  i fyned  i fynu  i adeiladu 
tý  yr  Arglwydd  yr  liwn  oedd  yn  Je- 
rusalem. 


6 A'r  rhai  oll  o’u  liamgylch  a’u 
t cynnorthwyasant  liwy  á llestri 
arian,  ac  aur,  a golud,  ac  âg  anifeil 
iaid,  ac  à phcthau  gwerthfawr,  heb 
law  yr  hyn  oll  a offrymmwyd  yn 
cwyllysgar. 

7 *!  A’r  brcnhin  Cyrus  a ddug 
allan  lestri  tŷ  yr  Argi.wydd,  «y 
rliai  a ddygasai  Nebucliodonosor 
ailan  o Jcrusalcm,  ac  a roddasai  efe 
yn  nhŷ  ci  dduwiau  ci  hun. 

8 Y rhai  hynny  a ddug  Cyrus 
brenliin  Pcrsia  allan  trwy  law 
Mithrcdatli  y trysorydd,  ac  a’u 
rhifodd  hwynt  at  d Sesbassar 
pcnnaeth  Judah. 

9 A dyma  cu  rliifedi  liwynt . 
Deg  ar  hugain  o gawgiau  aur,  mil 
o gawgiau  arian,  naw  ar  hugain  o 
gyllill, 

10  Deg  ar  hugain  o orflychau 
aur,  dcg  a phcdwar  cant  o ail  fath 

0 orflychau  arian,  a mil  o lestri 
craill. 

11  Yr  holl  lestri,  yn  aur  ac  yn 
arian,  oecMbùm  mil  aphedwarcant. 
Y rîiai  ln  n oll  a ddug  Sesbassar  i 
fvnu  gyd  ’â  r t gaethglud  a ddygwyd 
i’fynu  o Babilon  i Jerusalem. 

PENNOD  II. 

1 Rhifedi  y boll  a ddychwelodd,  3(5  a'r  offcir- 
iaid,  40  a’r  Lofiai  l,  43  a’r  Nethiniaül,  55  n 
gwcision  Solomon.  02  a'r  offelriaül  nifcdrer  ‘ 
ddangss  eu  Itachau.  04  Rhifcdi  y cwbl,  a' 
golud.  68  Eu  hoffrijmmau. 

A»DYMA  feibion  y dalaeth  y 
rhai  a ddaeth  i fyuu  ó gaeth 


cryfhasan 
eu  dwytan 


•Neli.  7.  8. 
&c. 
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Enwaìt  a rlnfcdì  y bobl  EZRÀ.  a ddych welasant  o Babilon. 


"Neu._ 
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Hariph, 
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d Edych 


*1  Chron.  24. 
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I  iwed  y gaetiiglud,  yr  hon  a gactli- 
! gludasai  Nebucliodonosor  brcnhin 
Babilon  i Babilon,  ac  a ddychwcl- 
asant  i Jerusalem  a Judali,  pob  un 
i’w  ddinas  ci  hun  ; 

2 Y rhai  a ddaeth  gyd  â Zoro- 
babel:  Jesua,  Nehemíah,  llScraiali, 
Reelaiah,  Mordecai,  Bilsan,  Mispar, 
BigFai,  Reliuin,  Baanah.  Rhifedi 
gwỳr  pobl  Israel. 

3 Meibion  Paros,  dwy  fil  a deuddeg 
ac  wyth  ugain. 

4 Meibion  Scphatiah,  tri  chant  a 
deuddeg  a thriugain. 

5 Meibion  Arah,  *saith  cant  a 
phymtheg  a thriugain. 

6 Meibion  c Pahath-Moab,  o feibion 
Jesua  a Joab,  dwy  fil  wyth  cant  a 
dcuddcg 

7 Meibion  Elam  mil  dau  cant  a 
phcdwar  ar  ddcg  a deugain. 

8 Meibion  Zattu,  naw  cant  a 
phump  a deugain 

9 Meibion  Zaccai,  saith  cant  a 
thriugain. 

10  Meibion  IIBani,  chwe  chant  a 
dau  a deugain 

11  Meibion  Bebai,  chwe  cliant  a 
thri  ar  hugain. 

12  Meibion  Azgad,  mil  dau  cant  a 
dau  ar  hugain. 

13  Meibion  Adonicani,  chwe  chant 
a chwech  a thriugain. 

14  Meibion  Bigfai,  dwy  fil  ac  onid 
pedwar  triugain 

15  Meibion  Adin,  pedwar  cant  a 
phedwar  ar  ddeg  a dcugain. 

16  Meibion  Ater  o Hezeciah,  onîd 
dau  püm  ugain. 

17  Meibion  Besai,  tri  chant  a thri 
ar  liugain 

18  Meibion  II  Jorah,cantadeuddeg. 

19  Mcibion  Hasum.dau  cant  a thri 
ar  liugain 

20  Meibion  II  Gibbar,  pymtlicg  a 
phedwar  ugain. 

21  Meibion  Bethlehem,  cant  a thri 
ar  hugain. 

22  Gwýr  Netophah,  onid  pcdwar 
triugain. 

23  Gwŷr  Anathoth,  cant  ac  wyth  ar 
hugain. 

24  Meibiou  II  Azmafeth,  dau  a deu- 
gain. 

25  Meibion  Ciriatli-arim,  Cephi- 
rah,  a Beeroth,  saith  cant  a thri  a 
deugain. 

26  Meibion  Ramah  a Gaba,  chwe 
cliant  ac  un  ar  liugain. 

27  Gwŷr  Michmas,  cant  a dau  ar 
hugain. 

28  Gwŷr  Bethel  ac  Ai,  dau.cant  a 
thri  ar  liugain. 

29  Meibion  Nebo,  dcuddeg  a 
deugain. 

30  Meibion  Magbis,  cant  ac  onid 
pedwar  triugain. 

31  Meibion  d Elani  arall,  mil  dau 
cant  a phcdwar  ar  ddeg  a deugain. 

32  Meibion  Harim,  tri  cliant  ac 
ugain. 

33  Meibion  Lod,  ||  Hadid,  ac  Ono, 
saith  cant  a pliump  ar  hugain. 

34  Meibion  Jericno,  tri  chant  a 
phump  a deugain. 

35  Meibion  Senaah,  tair  mil  a chwe 
cliant  a deg  ar  hugain. 

33  1 Yr  oflfciriaid:  mcibion  «Jc- 


daiah,  o dý  Jcsua,  naw  cant  deg  a 
thriugain  a thri. 

37  Meibion  /Immcr,  mil  a deu- 
ddeg  a deugain. 

38  Meibion  cPasur,  mil  dau  cant 
a saith  a dcugain. 

39  Mcibion  *Harim,  mil  a dau  ar 
bymtheg. 

40  1 Y Lefiaid : meibion  Jesua 
a Chadmiel,  o feibion  IIHodafiah, 
pedwar  ar  ddeg  a thriugain. 

41 1 Y cantoriaid : meibion  Asaph, 
cant  ac  wyth  ar  hugain. 

42  1f  Meibion  y portliorion : sef 
meibion  Sálum,  meibion  Ater, 
meilnon  Talmon,  meibion  Aceub, 
meibion  Hatita,  nieibion  Sobai, 
oedd  oll  gant  ac  onid  un  deugain. 

43  1 Y » Nethiniaid : meibion  Siha, 
meibion  Hasuplia,  meibion  Tabba- 
oth, 

44  Meibion  Ccros,  meibion  Sialia, 
mcibion  Padon, 

45  Mcibion  Lebanali,  meibion  Ha- 
gabah,  meibion  Accub, 

46  Meibion  Hagab,  meibion  II  Sam- 
lai,  mcibion  Hanan, 

47  Mcibion  Gidel,  meibion  Gahar, 
meibion  Reaiah, 

48  Meibion  Rcsin,  meibion  Nc- 
coda,  nieibion  Gazzam, 

49  Meibion  Uzza,  mcibion  Paseah, 
meibion  Besai, 

50  Meibion  Asnali,  meibion  Mehu- 
nim,  meibion  Nephusim, 

51  Mcibion  Bacbuc,  meibion  Hacu- 
pha,  meibion  Harhur, 

52  Meibion  |i  Basluth,  meibion  Me- 
hida,  meibion  Harsa, 

53  Meibion  Barcos,  meibion  Siscra, 
mcibion  Thamah, 

54  Meibion  Nesîah,  meibion  Hati- 
plia. 

55  t Meibion  * gweision  Solomon  : 
meibion  Sotai,  meibion  Sophereth, 
meibion  II  Pheruda, 

56  Meibion  Jaalah,  meibion  Dar- 
con,  meibion  Gidcl, 

57  Meibion  Sephati'ah,  meibion 
Hattil,  meibion  Pochercth  o Seba- 
im,  meibion  II  Ami. 

58  Yr  holl  iNethiniaid,  a meibion 
mgweision  Solomon,  oedd  dri  chant 
deuddeg  a phcdwar  ugain. 

59  A’r  rliai  liyn  a aethant  i fynu 
o Tel-melah,  Tcl-harsa,  Cerub, 
II  Adan,  ac  Immer : ond  ni  fedrent 
ddangos  tý  eu  tadau,  na’u  hiliog- 
aeth,  ai  o ísracl  yr  ocddynt: 

60  Mcibion  Dcîaiali,  meiliion  To- 
biah,  meibion  Nccoda,  chwc  cliant 
a deuddeg  a dcugain. 

61  1 A meibion  yr  oflfeiriaid : 
meibion  Habaiaìi,  mcibion  Cos, 
meibion  Barzìlai ; (yr  hwn  a gym- 
merasai  wTaig  o fcrchcd  » Barzìlai  y 
Gileadiad,  ac  a alwasid  ar  eu  henw 
hwynt.) 

62  Y rhai  liyn  a geisiasant  cu  hys- 
grifen  ym  mhlith  yr  achau,  ond  ni 
ehafwyd  hwynt : am  hynny  t y bwr- 
iwyd  hwynt  allan  o’r  offeiriad- 
aeth. 

63  A’r  ||  Tirsatha  a ddywedodd 
wrthynt,  na  fwyttâent  o’r  pethau 
sancteiddiaf,  liyd  oni  chyfodai  oflf- 
eiriad  âg  0 Urim  ac  â Thummim. 

64  1Í  Yr  holl  dyrfa  ynghyd,  oedd 
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ddwy  fil  a deugain  tri  cliant  a thri- 
ugain : 

65  Heb  law  eu  gwcision  a’u  nior- 
wynion ; y rhai  liynny  oedd  saith 
mil  tri  chant  a dau  ar  bymtheg  ar 
hugain  : ac  yn  eu  inysg  yr  oedd 
dau  cant  yn  gantorion  ac  jti  gan- 
toresau. 

66  Eu  meirch  oedd  saith  cant  ac 
onid  pedwar  deugain ; eu  mulod  yn 
ddau  cant  ac  yn  bump  a deugain  ; 

67  Eu  camelod  yn  bedwar  cant  ac 
yn  bymtheg  ar  hugain  ; eu  hasynod 
yn  chwe  mil  saitli  cant  ac  ugain. 

68  Ac  o’r  pennau  ccnedl  pan 
ddaethant  i dŷ  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  oedd  yn  Jerusalcm,  rhai  a off- 
rymmasant  o'u  gwaith  cu  hun  tu 
ag  at  dŷ  yr  Arglwydd,  i’w  gyfodi 
yn  ei  le. 

69  Rlioddasant  yn  ol  cu  gallu  i 
/uirysordy  y gwaith,  un  fil  a thri 
ugain  o ddracmonau  aur,  a plium 
mil  o bunnoedd  o arian,  a diant  o 
wisgoedd  offeiriaid. 

70.  Yna  yr  offciriaid  a'r  Lcflaid. 
a rhai  o'r  bobl,  ar  cantorion.  a'r 
porthorion,  a’r  Ncthiniaid,  a drig- 
asant  yn  eu  dinasoedd  ; a holl  Is- 
rael  yn  cu  dinasocdd. 

PENNOD  III. 

1 Ootod  i fynu  yr  allor.  4 Atnled  yr  off • 
rymmau.  7 Parot.tii  gioeithwyr  8 Ooeod 
rylfeim  y deml  gyd  â llawenydd  mawr  a 
galar. 

APHAN  ddaeth  y seithfed  mis, 
a meibion  IsraeL  yn  cu  dinas- 
ocdd,  y boi)l  a ymgasglasant  i Jcru- 
salem  megis  un  gwr. 

2  Yna  y cyfododd  HJcsua  mab 
Josadac,  a’i  frodyr  yr  ofleiriaid,  a 
«Zorobabel  mab  Salathicl,  a’i 
frodyr,  ac  a adeiladasant  allor  Duw 
Israel,  i offrj-mmu  arni  offrymmau 
poeth,  fel  *ŷr  ysgrifenasid  y’nghyf- 
raith  Moses  g)vr  Duw. 

3  A hwy  a osodasant  yr  allor  ar 
ei  liystolion  (canys  yr  oedd  arnynt 
ofn  pobl  y wlad)  ac  a offrymmas- 
ant  arni  boeth-offrymmau  i’r  Ar- 
glwydd,  « poeth-offrymmau  bore  a 
hwyr. 

4  Cadwasant  hefyd  wyl  y pebyll, 
tfel  y mae  yn  ysgrifenedig,  ac  «« 
ofrymmamnt  boeth-aberth  l>eun- 
ydd  dan  rifedi,  yn  ol  y ddefod,  dogn 
dydd  yn  ei  ddydd ; 

5  Ac  wcdi  hynny  y poeth-offrwm 
gwastadol,  ac  offrwm  y ncwydd- 
ìocrau,  a lioll  sanctaidd  osodcdig 
wyliau  yr  Ahglwydd,  offrwm 
cwyllysgaí  pob  un  a offrymmai  o 
liono  ci  lnm,  a offrymmasant  i’r 
Arglwydd. 

6  O'r  dydd  cyntaf  i’r  seitlifed  mis 
y declireuasant  offrymmu  poeth- 
offrymmau  i’r  Arglwydd.  Ond 
teml  yr  Arglwydd  ni  sylfaenasid 
etto. 

7  Rhoddasant  hefyd  arian  i’r 
seiri  lnaen,  ac  i’r  sciri  prcu;  a 
hwyd,  a diod,  ac  olcw,  i'r  Sidoniaid, 
ac  i’r  Tyriaid,  am  ddwyn  eocd 
cedr  o Libanus  hyd  y mòr  i /Jopna : 
yn  ol  caniattád  Cyrus  brenhin 
Persia  iddynt  hwy. 

8  1í  Ac  yn  yr  ail  flwydd>m  wedi 
cu  dyfod  hwy  i dỳ  Dduw  i Jein- 


salcm,  yn  yr  ail  inis,  y declíreuodd 
Zorobabcl  mab  Salatliiel,  a Jcsua 
mab  Josadac,  a’r  rlian  arall  o’u 
brodyr  hwynt  yr  offciriaid  a’r 
Lcfiaid,  a’r  rhai  oll  a ddaethai  o’r 
cacthiwcd  i Jcrusalem;  ac  a osod- 
asant  y Lefiaid,  o fab  ugeinmlwydd 
ac  ucliod,  yn  olygwyr  ar  waith  tý 
yr  Arglwydd. 

9 Yna  y safodd  Jesua,  a ’i  fcibion 
a’i  frodyr,  Cadmicl  a'i  fcibion, 
mcibion  ÍUudah  yn  gyttûn,  i 
oruchwylio  ar  weithwyr  y gwaitli 
yn  nhŷ  Dduw:  mcilnon  flenadad, 
á’u  meibion  liwythau  a’u  brodyr  y 
Leflaid. 

10  A phan  oedd  y sciri  yn  syl 
facnu  tcml  yr  Arglwydd,  hwy  a 
osodasant  jt  offeiriaid  yn  cu  gwisr 
ocdd  âg  udgyrn,  a’r  Leflaid  meil 
ion  Asaph  â symbalau,  i foliannu 
yr  Arglwydd,  yn  ol  cordinhâd 
Dafydd  brenhin  Israel. 

11  A ^nwy  a gyd-ganasant,  wrtli 
foliannu  ac  wrth  glodfori  yr  Ar- 
glwydd,  mai  da  oedd,  *mai  yn 
dragywydd  yr  ydòedd  ci  drugaredd 
ef  ar  Israei.  A’r  lioll  bobl  a tìocdd- 
iasant  á bloedd  fawr,  gan  foliannu 
yr  Arglwydd,  am  sylfaenu  tŷ  yr 
Àrulwydd. 

12  Ond  llawer  o’r  offeiriaid  a’r 
Leflaid,  a’r  pennau  cenedl,  y rhai 
oedd  lien,  ac  a wclsent  y tŷ  cyntaf, 
* wrth  sylfaenu  y tŷ  hwn  yn  eu 
golwg,  a wylasant  A llef  uchcl ; a 
llawer  oedd  yn  dyrchafu  llef  mewn 
bloedd  gorfoledd : 

13  Fel  nad  oedd  y bobl  yn  adna- 
bod  sain  blocdd  y llawenydd  oddi 
wrth  sain  wj’lofain  y bobl:  canj's 
y bobi  ocdd  yn  bloeddio  â blocdd 
fawr,  a’r  swn  a glywid  ym  mhcll. 

PENNOD  IV. 

1 Owrthwynebwyr  J udah,  am  na  eh 
luoyaid  iddynt  adeiladu  y deml  gyd 
Juddewon,  yn  ceieio  Ueetair  ei  hadeiladu 
hi.  7 Eu  Uyihyrau  hwy  at  Artazerxee. 
17  Oorchymyn  Artaxerxee.  23  Rhwyetrc 
adeiladu  y deml. 

YNA  « gwrthwynebwyr  Judah  a 
Bcnjamin  a glywsant  fod  mcib- 
ion  y gaethglud  yn  adeiladu  y deml 
i Arglwydd  Dduw  Israel ; 

2  Ac  a ddaetliant  at  Zorobabel, 
ac  at  y pcnnau  cenedl,  ac  a ddy- 
wcdasant  wrtliynt,  Adeiladwn  gj’d 
â chwi ; canys  fel  chwitliau  y 
ceisiwn  eich  Duw  cliwi ; ac  iddo  ef 
yr  ydym  ni  yn  aberthu,  er  dyddiau 
ìEsarhàdon  brcnliin  Assj'ria,  j’r 
liwn  a’n  dug  ni  i fynu  yma. 

3  Eitlir  dywcdodd  Zorobabcl  a 
Jesua,  a’r  rhan  arall  o bcnnau 
ccnedl  Israel,  wrthynt,  >-’Nid  yw  i 
chwi  ac  i ninnau  adeiladu  tŷ  i’n 
Duw  ni ; citlir  nyni  a gj’d-adeil- 
adwn  i Arglwydd  Dduw  Isracl, 
megis  y’n  gorchymj-nodd  Jy  bren- 
hin  Cyrus,  brenhin  Pcrsia. 

4  «A  phobl  y wlad  ocdd  yn  anghy- 
suro  pobl  Judali,  ac  yn  cu  rhwystro 
hwy  i adeiladu, 

5  Ac  yn  cyflogi  cynghorwyr  yn 
eu  herbyn  hwynt  ì ddiddymmu  cu 
cj'nghor  hwynt,  holl  ddyddiau 
Cyrus  brenhin  Persia,  a hyd  deyrn- 
asiad  Darius  brcnliin  Pcrsia. 
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6  Ac  yn  nhcyrnasiad  Ahasferus, 
yn  ncchreuacl  ci  dcyrnasiad  cf,  yr 
ysgrifenasant  atto  achwyn  yn  erhyn 
trigolion  Judah  a Jcrusalctn. 
î 1 Ac  yn  nyddiau  Artaxcrxes 
yr  ysgrifenodd  i|  Bislam,  Mithri- 
datl),  Tabcel,  a’r  rhan  arall  o’u 
tcyfeillion,  at  Artaxerxcs  brcnhin 
Pcrsia;  ac  ysgrifen  y llythyr  a 
ysgrifenwyd  yn  Syriaeg,  ac  a 
cglurwyd  yn  Syriaeg. 

8 Rchum  y cofladur  a Simsai  yr 
ysgrifenydd  a ysgrifcnasant  lythyr 
yn  crbyn  Jcrusalcm  at  Artaxerxes 
y brcnhin,  fel  hyn : 

9 Yna  yr  ysgrifcnodd  Rehum  y 
coftadur,  a Simsai  yr  ysgrifenydd 
a’r  rhan  arall  o’u  t cyfeillion,  y 
Dinaiaid,  yr  Apharsathchiaid,  y 
Tarpoliaid,  yr  Apharsiaid,  yr  Arch- 
cflaid  y Babiloniaid,  y Susanchi- 
aid,  y Dchaftaid,  yr  Elamiaíd, 

10  A’r  rhan  arall  o’r  bobl  y rhai 
a ddug  Asnappar  mawr  ac  cnwog, 
ac  a osododd  cfo  yn  ninasoedd  Sa- 
maria,a’r  rhan  arall  tu  yma  i’r  afon, 
t a’r  amser  a’r  amscr. 

11  Dyma  ystyr  y llythyr  a an- 
fonasant  atto  cf,  sef  at  Artaxerxcs 
y brcnhin ; Dy  wasanacthwyr  o’r 
tu  yma  i’r  afon,  a’r  amser  a’r  am- 
ser. 

12  Bid  liysbys  i’r  brenhin,  fod  yr 
luddewon  a ddaethant  i fynu  oddi 
wrthyt  ti  attom  ni,  wcdi  dyfod  i 
Jcrusalem,  ac  yn  adeiladu  y ddinas 
wrthryf  clgar  ddrygionus,  a’r  muriau 
a sylfaenasant  hwy,  ac  a gyd-wní- 
asant  y sylfacnau. 

13  Yn  awr  bydded  hysbys  i’r 
brcnliin,  os  adcilcdir  y ddinas  hon, 
a gorplicn  ci  chaerau,  na  roddant 
na  tlioll,  na  theyrnged,  na  threth ; 
felly  y drygi  lldrysor  y brenhin- 
ocdd. 

14  Ac  yn  awr  o herwydd  ein  bod 
ni  yn  cael  t cin  cynhaliaeth  o lys  y 
brcnhin , ac  nad  oedd  wcddaidd  i ni 
welcd  gwarth  y brcnhin ; am  hynny 
yr  anfonasom  ac  yr  hysbysasom  i’r 
brcnliin, 

15  Fcl  y ceisier  yn  llyfr  historîau 
dy  dadau : a thi  a gci  yn  llyfr  yr 
historiau,  ac  a elli  wybod,  fod  y 
ddinas  hon  yn  ddinas  wrthryfelgar, 
niweidiol  i frenhinoedd  a thaleith- 
iau,  a bod  yn  gwneuthur  brad-fwr- 
iad  o fcwn  lion  cr  y3  talm:  am 
hynny  y dinystriwyd  y ddinas  hon. 

16  Yr  ydym  yn  nysbysu  i’r  bren- 
liin,  os  y ddinas  hon  a adciladir,  a’r 
muriau  a sylfacnir,  wrt!i  liynny  ni 
fydd  i ti  ran  o’r  tu  yma  i'r  afon. 

17  1f  Fna  yr  anfonodd  y brcnhin 
air  at  Rchum  y cofiadur,  a Simsai 
yr  ysgrifcnydd,  a’r  rhan  arall  o’u 
fcyleillion  liwynt  y rliai  a drigent 
yn  Samaria,  ac  at  y llcill  o’r  tu 
hwnt  i’r  afon,  Tangnefedd,  a’r  am- 
scr  a’r  amscr. 

18  Y llythyr  a anfonasoch  attaf,  a 
ddarllenwyd  yn  eglur  gcr  fy  mron. 

19  A mi  a osodais  orclìymyn,  a 
chwiliwyd ; a chafwyd  fod  y ddinas 
lion  erys  talin  yn  ymddyrchafu  yn 
erbyn  brcnliinocdd,  a gwneuthur 
ynddi  anufudd-dod  a gwrthryfcl. 

20  A brenliinoedd  cryflon  a fu  ar 


Jerusalem,  yn  llywodraetlm  arbawb 
o’r  tu  hwnt  i’r  afon ; ac  iddynt  hwy 
y rhoddid  toll.  teyrngcd,  a thrctli. 

21  Yn  awr  rlioddwch  orcliymyn,  i 
beri  i’r  gwŷr.  liynny  beidio,  ac  nad 
adeilader  y ddinas  lionno,  hyd  oni 
roddwyf  fl  orchymyn  etto. 

22  A gwyliwch  wneutliur  yn  am- 
ryfus  yn  hyn : paham  y tyf  niwed  i 
ddrygu  y brcnhinocdd  ? 

23  Yna  pan  ddarllcnwyd  ystyr 
llythyr  Artaxcrxcs  y brcnhin  o liacn 
Rchum  a Simsai  jt  ysgrifcnydd,  a’u 
cyfcillion,  hwy  a actliant  i fjnu  ar 
frys  i Jerusaleni  at  yr  Iuddcwon,  ac 
a wnacthant  iùdynt  beidio  trwy 
fraich  a eliryfder. 

24  Yna  y pèidiodd  gwTaith  tŷ  Dduw 
yr  hwn  sycld  yn  Jerusalcm  ; ac  y bu 
yn  sefyll  hyd  yr  ail  flwyddyn  o 
deyrnasiad  Darlus  brenliin  Persia. 

PENNOD  V. 

1 Zorobabcl  a Jeaua,  wedi  cu  hannog  gan 
Hagyai  a Zechariah,  yn  rhwyddhûu  adeil- 
adu  y dcml.  á Tatnai  a Sctharbotnai  heb 
allel  rhwystro  yr  Juddcwun.  G £u  llythyr 
hwy  at  Dar'iua  yn  erbyn  yr  luddcwon. 

YNA  y prophwydi,  « Haggai  v 
prophwyd,  a 6Zcchariah  mal) 
Ido,  a brophwydasant  i’r  Iuddewon 
oedd  jTn  Judah  ac  yn  Jcrusalcm; 
yn  cnw  Duw  Israel  y prophwydas- 
ant  iddynt. 

2  Yna  Zorobabel  mab  Salatliicl,  a 
Jesua  mab  Josadac,  a godasant,  ac 
a ddcchrcuasant  adciladu  tý  Dduw 
yr  hwn  sydd  yn  Jcrusalcm : a 
phrophwydi  Duw  oedd  gyd  â hwynt 
jTn  eu  cynnorthwyo. 

3  1 Y pryd  hwnnw  y daetli  attjmt 
hwy  Tatnai  tywysog  y tu  yma  i’r 
afon,  a Setharhoznai,  a’u  cyfeillion, 
ac  fcl  hyn  y dywedasant  wrthynt ; 
Pwy  a roddes  i chwi  orchymyn  i 
adeiladu  y tỳ  hwn,  ac  i sylfacnu  y 
muriau  liyn  ? 

4  c Y'na  fel  hyn  y dywedasom 
wrthynt ; Bcth  yw  enwau  y gwŷr  a 
adeiladant  yr  adeiladaetli  yma? 

5  A d golwg  cu  Duw  ocdd  ar 
henuriaid  yr  Iuddcwon,  fcl  na 
wnaethant  iddynt  beidio,  nes  djẅd 
yr  aclios  at  Darius : ac  yna  yr  atteb- 
asant  trwy  lythyr  am  hyn. 

6  í Ystyr  y llythyr  a anfonodd 
Tatnai  tywysog  ý tu  yma  i’r  afon, 
a Setliarboznai,  a’i  gyfeillion  jr 
Apharsachiaid,  y rliai  oedd  o’r  tu 
yrna  i’r  afon,  at  y brcnhin  Darius : 

7  Anfonasant  lythyr  atto  cf,  ac  fcl 
hyn  yr  ysgrifcnasid  t ynddo ; Pob 
licddwcli  i'r  brcnhin  Darius. 

8  Byddcd  hysbys  i’r  brcnldn,  fyncd 
o honom  ni  i dalacth  Judca,  i dý  y 
Duw  mawr,  a bod  yn  ei  adciladu  cf 
â mcini  f mawr.  a bod  yn  gosod  cocd 
yn  ci  barwydydd  cf ; a botl  y gwaitli 
yn  myncd  rliagddo  ar  frj’S,  a’i  fod  yn 
îlwyddo  yn  cu  dwylaw  liwynt. 

9  Yna  y gofynasom  i’r  hcnuriaid 
liynny,  ac  a ddywcdasotn  wrthynt 
fcl  liyn  ; Pwy  a roddes  i cliwi  orchy- 
myn  i adciladu  y tŷ  hwn,  ac  i syl- 
facini  y mur  yma  ? 

10  Gofynasom  hefytl  iddynt  eu 
henwau,  fcl  yr  liysbyscm  i ti,  ac  fcl 
yr  ysgrifencm  cnwau  y gwýr  oedd  yn 
bcnnau  iddynt. 
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11  A'r  geiriau  liyn  a attebasaut 
hwy  i ni,gan  ddywedyd,  Nyni  ydym 
weision  Duw  nef  a dacar,  ac  yn 
adeiladu  y tý  yr  hwn  a adciìadwyd 
cyn  liyn  lawer  o flynyddoedd  ; a 
brenhin  mawr  o Isracl  a’i  hadeil- 
adodd,  ac  «a’i  seiliodd  cf. 

12  Eithr  /wcdi  i’n  tadau  ni  ddigio 
Duw  y nefoŵdd,  cfe  a’u  rlioddes 
hwynt  yn  lîaw  a Nebuchodonosor 
brenliin  Bal»ilon  yCaldcad;  a’r  tŷ 
hwn  a ddinystriodd  cfe,  ac  a gaeth- 
gludodd  y bobl  i Babilon. 

13  Ond  * yn  y flwyddyn  gyntaf  i 
Cyrus  brcnhiu  Babilon  y rlioddes  y 
brenliin  Cyrus  orchymyn  i adeiladu 
y tŷ  Dduw  hwn. 

14  A illestri  tŷ  Dduw  hefyd  o aur 
ac  arian,  y rliai  a ddygasai  Nebu- 
chodonosor  o’r  deml  yn  Jerusalcm, 
ac  a’u  dygasai  i dend  Babilon,  y 
rhai  hynny  a ddug  y brenhin  Cyrus 
allan  o deml  Babilon,  a rhoddwyd 
hwynt  i un  Sesbassar  icrth  ci  enw, 
yr  hwn  a osodasai  efe  yn  II  dywy- 
sog; 

15  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Cymmer  y llestri  hyn,  dos,  dwg 
hwynt  i’r  dend  yn  Jerusalem,  ac 
adeilader  tŷ  Dduw  yn  ei  lc. 

16  Yna  y (laetli  y Sesbassar 
hwnnw,  ac  a osododd  sylfaeni  tý 
Dduw  yn  Jorusalem.  Ac  o’r  pryd 
hwnnw  hyd  yr  awr  hon  yr  ydys  yn 
ei  adeiladu,  ac  nis  gorphenwyd  cf. 

17  Ac  yn  awr  (os  da  gan  y brcn- 
hin)  ceisier  yn  nhrysordy  y brenhin 
yua  yn  Babilon,  addarfu  i’r  brcnldn 
Cyrus  osod  gorciiymyn  am  adeiladu 
y tŷ  Dduw'  liwn  yn  Jerusalcm;  ac 
anfoncd  y brenhin  eì  ewyllys  attom 
am  y peth  liyn. 


deml  ym  mlaen  13  Gorphcn  y deml,  trwy 
gyrnmorth  y gcìymon.  a chyfarwyudiad  y 
prophwydì.  13  Cadw  gwyl  y cyaaegriaU,  19 
a gwyl  y Paac. 

YNA  y brenhin  Darîus  a osododd 
orchymyn  ; a chwiliwyd  yn  nhỳ 
y llyfrau,  lle  y t cedwid  y trysorau 
yn  Babilon. 

2 A cliafwyd  yn  II  Aehmetlia,  yn  y 
llys  yn  nhalaeth  Media,  ryw  lyfr,  ac 
‘ ’ hyn  yi  « _ ^ 


fel  hyn  yr  ysgrifenasid  ynddo  yn 
goffadwriaeth  : 

3 Yn  y flwyddyn  gyntaf  i’r  brenhin 
Cyrus  y gosodödd  y brenliin  Cyrus 
orchynìyn  am  dý  Dduw  o fewn  Jc- 
rusalem,  Adeiladcr  y tỳ,  y fan  llc  yr 
abertlient  aberthau,  a gwnaer  yn 
gadarn  ei  sylfeini ; yn  driugain 
cufydd  ei  uchder,  ac  yn  driugain 
cufydd  ci  lcd : 

4 « Yn  dair  rlies  o feini  mawr,  a 
rhes  o gocd  ncwydd : a rhodder  y 
draul  o dŷ  y brcnliin. 

5 A tllcstri  tŷ  Dduw  liefyd  yn 
aur  ac  yn  arian,  y rliai  a ddug 
Ncbuchodonosor  o’r  dcml  yn  Jcru- 
salem.  ac  a dc’.ug  efe  adrcf  i Babilon. 
rhodcicr  liwjmt  ti’w  dwjm  i’r  dcml 
yn  Jcrusalcm,  i’w  llc,  a gosoder 
hioynt  yn  nliŷ  Dduw. 

6 Yn  awr  Tatnai  tywysog  y tu 
hwnt  i’r  afon,  Setliarboznai,  a’ch 
tcyfeillion  yr  Apharsachiaid,  y rliai 


ychjch  o’r  tu  hw'nt  i’r  afon,  ciliwch 
oddi  yno. 

7 Gadèwcli  yn  llonydd  w'aitli  tŷ 
Dduw  liwn  : adeiladed  tywysogion 
a hcnuriaid  yr  luddcwon  y tý  liwn 
i Dduw  yn  ci  lc. 

8 Gosodais  liefyd  orchymyn  am 
yr  hyn  a wneweh  i henuriaid  yr 
Iuddcwon  hyn  wrth  adciladu  y tý 
Dduw'  hwn  ; mai  o gyfoeth  y bren- 
hin,  sef  o’r  deyrnged  o’r  tu  hwnt  i’r 
afon,  y rhoddir  traul  i’r  gwýr  hyn, 
fel  na  phcidio  y gwaitli. 

9 A’r  liyn  a fydclo  anghenrheidiol 
i boctli-òffrymmau  Duw  y ncfocdd, 
yn  cidionau,  ncu  yn  hyrddod,  neu 
yn  ŵyn,  yn  ŷd,  yn  halen,  yn  win,  ae 
yn  olew,  yn  ol  yr  liyn  a ddywcdo  yr 
offeiriaid  sydd  yn  J crusalem,  rhodd- 
er  iddynt  hob  dydd  yn  ddibaid : 

10  Fel  yr  offrymmont  aroglau 
t peraidd  i Dduw  y nefoedd,  ac  y 
gwcddiont  dros  einioes  y brenhin, 
a’i  feibion. 

11  Gosodais  liefyd  orchymyn,  pa 
ddyn  bynnag  a newidio  y gair  liwn, 
tynncr  coed  o’i  dŷ  cf,  a gosoder 
i sefyll,  ac  ar  hwnnw  t croger  cf ; a 
byclded  ci  dý  cf  yn  dommen  am 
liynny. 

12  A’r  Duw,  jrr  hwn  a wnaetli 
i’w  cnw  breswylio  yno,  a ddiuystria 
bob  brenhin  a phobl,  a cstyno  ci 
law  i newidio  ac  i ddistrywio  y tý 
hwn  ciddo  Duw  yn  Jcmsalem. 
Mvfi  Darius  a osodais  y gorcbymyn ; 
gcỲneler  cf  yn  cbnvydd. 

13  1 Yna  Tatnai  tywysog  y tu 
yma  i’r  afon,  Setharl>oznai,  a’u 
cyfeillion,  megis  yr  anfonodd  y 
brenhin  Darius,  felly  y gwnaetliant 
yn  cbrwydd. 

14  A licnuriaid  yr  Iuddewon 
adeiladasant,  ac  a lwyddasant  trwy 
brophwydoliaeth  Ilaggai  y pro- 
phwyd,  a Zcchariah  mab  ldo ; ic, 
adeiladasant,  a gorphcnasant,  W'rth 
orchymyn  Duw  Isracl,  ac  wrth 
r orchytnyn  «Cyrus  a d Darîus,  ac 
c Artaxcrxcs  brcnhin  Pcrsia. 

15  A r tý  hwn  a orplienwyd  y 
trydydd  dydd  o fis  Adar,  pan  oedd 
y cliweched  fiwyddyn  o deyrnasiad 
y brcnhin  Darius. 

16  1 A mcilíion  Israel,  yr  offeir- 
iaid  a’r  Lefiaid,  a’r  rhan  ar^ll  o feib- 
ion  y gaethglud,  a/gyssegrasant  y tý 
hwn  eiddo  Duw  mewn  llawenydd ; 

17  Ac  o a offrymmasant  wrth  gys- 
segru  y tỳ  hwn  eiddo  Duw,  gant  o 
ycliain,  dau  cant  o hyrddod,  pcdwar 
cant  o ŵyn,  a deuddeg  o fychod 
geifr,  yn  bccli-abcrtli  dros  Isracl, 
yn  oí  rhifedi  llwythau  Isracl. 

13  Gosodasant  licfyd  yr  offeiriaid 
yn  cu  dosparthiadau,  a’r  Lcfiaid  yn 
cu  cylcliocdd  liwythau,  i wasanactli 
Duw  yn  Jerusalem,  yn  ol  ysgrifen 
lîyfr  Moses. 

19  Meibion  y gaethglud  hefyd  a 
gadwasant  y Pasc  &ar  y pcdwerydd 
aydcl  ar  ddcg  o’r  mis  cyntaf. 

20  Canys  yr  offciriaid  a’r  Lefiaid 
a ymlaiíhasant  yn  gyttûn,  yn  làn  i 
gyd  oll,  ac  a abertnasant  y Pasc 
dros  holl  feibion  y gacthglud,  a 
thros  cu  brodyr  yr  offeiriaid,  a 
throstynt  cu  liunain. 
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Artaxerxcs  yn  anfon  Ezra  EZRA. 


ifynu  i Jerusalem . 
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21  A meibion  Israel,  y rhai  a 
ddychwelasent  o’r  gaethglud,  a 
phob  un  a ymneillduasai  oddi  wrth 
halogedigaeth  cenhcdloedd  y wlad 
attynt  hwy,  i geisio  Arglwydd 
Dduw  Israel,  a fwyttasant, 

22  Ac  a gadwasant  wyl  y bara 
croyw  saith  niwrnod  mewn  llawen- 
ydd:  canys  yr  Arglwydd  a’u  lla- 
wenhasai  'hwynt,  ac  a droisai  galon 
brenhin  Assyria  attynt  hwy,  ti’w 
cynnorthwyo  hwynt  y’ngwaith  tŷ 
Dduw,  Duw  Israel. 
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PENNOD  YII. 

i yn  myned  t fynu  i Jeruialem,  11  uie<Ii 
eennad,  a gorchymyn  ganArtaxerxea ; 


AC  wedi  y pethau  hyn,  yn  nheyrn- 
. asiad  «Artaxerxes  brenhin 
Persia,  Ezra  Ämab  Seraiali,  fab 
Azarîah,  fali  Hilciah, 

2  Fab  Sàlum,  fab  Sadoc,  fab 
Ahitub, 

3  Fab  Amariah,  fab  Azariah,  fab 
Meraioth, 

4  Fab  Zerahîah,  fal)  Uzzi,  fab 
Bucci, 

5  Fab  Abisua,  fab  Phinees,  fab 
Eieazar,  fab  Aaron  yr  offeiriad 
pennaf: 

6  Yr  Ezra  hwn  a aeth  i fynu  o 
Babilon ; ac  efe  oedd  c ysgrifenydd 
cyflym  y’nghyfraith  Moscs,  yr  lion 
a roddasai  Arglwydd  Dduw  Is- 
rael : a’r  brenhin  a roddes  iddo  ef 
ei  lioll  ddymuniad,  dfel  yr  ydoedd 
llaw  yr  Arglwydd  ei  Dduw  arno 
cf. 

7  A rhai  a aethant  i fynu  o feib- 
ion  Isracl,  ac  o’r  offeiriaid,  «a’r 
Lefiaid,  ar  cantorion,  a’r  porth- 
orion, /a’r  Nethiniaid,  i Jerusalem, 
yn  y seithfed  flwyddyn  i’r  brenhin 
Artaxerxcs. 

8  Ac  efe  a ddaeth  i Jerusalem 
yn  y pummcd  mis,  yr  hwn  oedd  yn 
y seitnfed  flwyddyn  i’r  brcnhin. 

9  Canys  ar  y dydd  cyntaf  o’r  mis 
cyntaf  ||y  dechreuodd  cfc  fyned  i 
fynu  o Babilon  ; ac  ar  y dydd  cyntaf 
o’r  pummed  mis  y daeth  cfe  i Jcru- 
salem,  fel  yr  oedd  daionus  law  ei 
Dduw  gyd  âgef. 

10  Canys  Ezra  a liarottoisai  ei 
galon  i geisio  cyfraith  yr  Ar- 
glwydd,  ac  i’io  gwneuthur,  ac  i 
ddysgu  yn  Israel  ddeddfau  a barn- 
edigacthau. 

11  t A dyma  vstyr  y llythyr  a 
roddodd  y brenhin  Artaxerxes  i 
Ezra  yr  offeiriad  a’r  ysgrifenydd, 
se/ysgrifenydd  geiriau  gorchymyn- 
ion  yr  Arglwydd,  a’i  ddeddfau  cf  i 
Israel. 

12  Artaxerxes  obrenhin  y bren- 
hinocdd  at  Ezra  yr  offeiriad,  llys- 
grifenydd  deddf  Duw  y ncfoedd, 
pcrffaith  dangne/edd,  a’r  amser  a’r 
amser. 

13  Myfl  a osodais  orchymyn,  fod 
i liwy  bynnag  yn  fy  nlieyrnas  i o 
bobl  Israel,  ac  o’i  offeiriaid  ef,  a’í 
Leflald,  sydd  cwyllysgar  i fyned 
i Jerusalem,  gael  myned  gyd  â 
thi. 

14  O lierwydd  dy  anfon  di  oddi 
wrtli  y brenhin,  a’i  h saith  gynghor- 


iaid,  i ymweled  â Judah  ac  â Jeru- 
salem,  wrth  gyfraith  dy  Dduw  yr 
hon  sydd  yn  dy  law  di ; 

15  Ac  i ddwyn  »yr  arian  a’r  aur  a 
offrymmodd  y brenhin  a’i  gynghor- 
iaid,  o honynt  eu  hunain,  1 Dduw 
Israel,  yr  hwn  y mae  ei  breswylfa 
yn  Jerusalem, 

16  A’r  lioll  arian  a’r  aur  a fedr- 
ych  ei  gael  yn  holl  dalaeth  Babilon, 
gyd  ág  offrymmau  gwirfodd  y bobl 
a’r  offeiriaid,  y rliai  a offrymmant 

0 lionynt  eu  hunain  tu  ag  at  dý  eu 
Duw  yn  Jerusalem  : 

17  Fel  y prynecli  yn  ebrwydd  â’r 
arian  hynny  ycliain,  hyrddod,  ŵyn, 
a’u  bwyd-offrymmau,  a’u  diod-off- 
rymmau,  a’u  lioffrwm  hwynt  ar  allor 
tŷ  eich  Duw  yn  Jerusalcm. 

18  A’r  hyn  a fyddo  da  gennyt 
ti,  a chan  ’dy  frodyr,  ei  wneuthur 
â’r  rlian  arall  o’r  arian  a’r  aur, 
gwnewch  yn  ol  ewyllys  cich  Dcw. 

19  A’r  lìestri,  y rhai  a roddwyd 

1 ti  i wasanaeth  tŷ  dy  Dduw,  dod 
adref  o flaen  dy  Dduw  yn  Jeru- 
salem. 


20  A pheth  bynnag  ychwaneg  a 
fyddo  anghenrhaid  i dŷ  dy  Dduw, 
yr  hyn  a ddigwyddo  i ti  ci  roddi,  a 
roddi  di  o drysordy  y brenhin. 

21  A minnau  y brenhiu  Arta- 
xerxes  ydwyf  yn  gosod  gorchymyn 
i holl  drysorwyr  y tu  liwnt  i’r  afòn, 
beth  bynnag  a geisio  Ezra,  offeir- 
iad,  ac  ysgrifenydd  deddf  Duw  y 
nefoedd,  gennych,  gwneler  yn 
ebrwydd ; 

22  Hyd  gan  talent  o arian,  a hyd 
gan  corus  o wenith,  a hyd  gan  bath 

0 win,  a hyd  gan  bath  o olew,  a 
halen  lieb  fesur. 

23  Betli  bynnag  tyw  gorchymyn 
Duw  y nefoedd,  gwneler  yn  ddyfal 

1 dý  Duw  y nefoedd  : canys  paham 
y byddai  llidiowgrwydd  yn  erbyn 
teyrnas  y brenhin  a’i  feibion  ? 

24  Yr  ydym  yn  hysbysu  i chwi 
hefyd,  arn  yr  holl  offeiriaid,  a’r 
Lcfiaid,  cantorion,  porthorion, 
Nethiniaid,  a gweinidogion  y tỳ 
Duw  liwn,  na  ellir  bwrw  arnynt 
doll,  na  theyrnged,  na  threth. 

25  Tithau,  Ezra,  yn  ol  doethineb 
dy  Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  dy  law, 
gosod  swyddogion  a barnwyr,  i 
farnu  yr  lioll  liobl  o’r  tu  hwnt  i’r 
at’on,  y rliai  oll  a fedrant  gyfraith 
dy  Dduw;  a dysgwch  y rhai  nis 
nìedrant. 

26  A phwy  bynnag  ni  wnelo  gyf- 
raith  dy  Dduw,  a cliyfraith  y bren- 
liin,  gwneler  barn  yn  ebrwydd  arno 
ef,  pa  un  bynnag  ai  i farwolaetb,  ai 
i’w  tddëol,  ai  i ddirwy  o dda,  ai 
igarcliar. 

27  1T  Bendigedig  fyddo  Arglwydd 
Dduw  ein  tadau,  yr  liwn  a roddes 
fel  liyn  y’nghalon  y brenhin,  i 
liarddu  tŷ  yr  Arglwydd  yr  hwn 
sydd  yn  Jerusalem : 

28  Ac  *a  barodd  i mi  drugaredd 
o flacn  y brenhin  a’i  gynghoriaid, 
ac.  o flaen  lioll  gedyrn  dywysogion 
y brenhin.  A mi  a gynnorthwywyd, 
fel  yr  oedd  1 llaw  yr  Arglwydd  fy 
Nuw  amaf  fl,  a chesglais  o Israel 
bennaethiaid  i fyned  i fynu  gyd  â mi. 


íHeb. 
iydd  wrth 
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PENNOD  VIII. 

1 Pa  rai  a ddychwelasant  gyd  âg  Etrao  Babi- 
lon.  15  Ezra  yn  danfon  at  Ido  am  weinid- 
ogion  i’r  deml : 21  cadw  ympryd . 24  yn 
gorchymyn  y trytorau  < gadyrraethyr  offeir- 
iaid.  31  ¥ botl  yn  dyfod  o Ahafa  i Jerusa- 
lem.  33  Pwyto  y Irytor  yn  y deml.  36  Rho\ 
gorchymyn  y brenhin  at  y pendefigion. 

ADYMA  eu  pennau  cenedl 
liwynt,  a’u  hachau,  y rhai  a 
aeth  i fynu  gyd  â mi,  yn  nheyrnas- 
iad  Artaxerxes  y brenhin,  allan  o 
Babilon. 

2  O feibion  Phinees ; Gersom : o 
feibion  Ithamar  ; Daniel : o feibion 
Dafydd  ; «Hattus; 

3  O feibion  Sechanîah,  o feibion 
tPharos  ; Zechanah  : a chyd  âg  cf 
y rhifwyd  wrth  eu  hachau  gant  a 
deg  a deugain  o wrrywiaid. 

4  O feibion  Paliath-Moab ; Eli- 
hoenai  mab  Zerahîah,  a chyd  ág  cf 
ddau  cant  o wrrywiaid. 

5  O feibion  Sechanîali;  mal)  Ja- 
haziel,  a chyd  âg  ef  dri  cliant  o 
wrrywiaid. 

6  O feibion  Adin  liefyd ; Ebed 
mab  Jonatlian,  a chyd  âg  cf  ddeg  a 
deugain  o wrrywiaid. 

7  Ac  o feibion  Elam ; Jesaiah 
mab  Athalîali,  a chyd  âg  ef  ddeg  a 
thriugain  o wrrywiaid. 

8  Ac  o feibion  Sephatîah  ; Zeba- 
diah  mab  Michacl,  a chyd  ág  ef 
bedwar  ugain  o wrrywiaid. 

8 O feibion  Joab ; Obadîah  mab 
Jelilel,  a chyd  âg  ef  ddau  cant  a 
deunaw  o wrrywiaid. 

10  Ac  o feibion  Selomith ; mab 
Josiplna,  a chyd  ág  ef  wyth  ugain  o 
wrrywiaid. 

11  Ac  o feibion  Bebai ; Zecha- 
riah  mab  Bebai,  a chyd  ág  ef  wyth 
ar  hugain  o wrrywiaid. 

12  Ac  o feibion  Azgad ; Jolianan 
||  mab  Haccatan,  a chyd  ág  ef  ddeng 
mab  a chant. 

13  Ac  o feibion  olaf  Adonicam, 
dyma  hefyd  cu  hcnwau  hwynt,  Eli- 
phelet,  Jeiel,  a Semaiah,  a chyd  à 
hwynt  driugain  o wrrywiaid. 

14  Ac  o feibion  Bigfai ; Uthai,  a 
,|  Zal)bud,  a cliyd  â liwynt  ddcg  a 
tliriugain  o wrrywiaid. 

15  *î  A chesglais  liwynt  wrth  yr 
afon  sydd  yn  myned  i Aliafa ; ac 
yno  y gwersyllasom  ni  dridiau : a 
mi  a ystyriais  y bobl,  a’r  oífeiriaid, 
ond  ni  chefais  yno  neb  ofeibion  Lefi. 
16  Yna  yr  anfonais  am  Eliezcr, 
am  Ariel.'am  Semaiali,  ac  a:n  El- 
natlian,  ac  am  Jarib,  ac  am  Elna- 
than,  ac  amNathan,  ac  am  Zccha- 
riah,  ac  am  Mcsùlam,  y pennacth- 
iaid;  ac  am  Joiarib,  ac  am  Elna- 
than,  y rhai  doethion ; 

17  A rhoddais  orcliymyn  gyd  á 
hwynt  at  Ido,  pennaeth  yn  y fan  a 
clwir  Chasiphîa ; a II  gosodais  yn 
eu  pennau  liwynt  eiriau  i’w  traetím 
wrth  Ido,  a’i  frodyr  y Ncthiniaid, 
vn  y fan  a elrn'r  Chasiphia,  fcl  y 
dygcnt  attom  ni  weinidogion  i dŷ 
cin  Duw. 

18  A hwy  a ddygasant  attom  (fel 
y r oedd  daionus  law  ciu  Duw  arnom 
ni)  wr  deallgar  o feibion  Mali,  fab 
Lefl,  fab  Israel  a Serebîali,  a’i  feib- 
ion,  a’i  fi-odyr,  ddeunaw  ; 


19  A Hasabíali,  a cliyd  âg  ef  Je- 
saiah  o feibion  Merari,  a’i  frodyr, 
a’u  meibion  ugain ; 

20  Ac  co’r  Netbiniaid,  a roddasai 
Dafydd  a’r  tywysogion  y’ngwasan- 
aeth  y Lefiaid,  dau  cant  ac  ugain  o 
Nethiniaid  : hwynt  oll  a hysbysasid 
erbyn  eu  henwau. 

21  1í  Ac  yno,  wrth  afon  Aliafa,  y 
cyhoeddais  ymprj-d,  i ^ymgystuddio 
ger  bron  ein  Duw  ni,  i geisio  ganddo 
ef  ffordd  uniawn  i ni,  ac  i’n  plant, 
ac  i’n  golud  oll. 

22  Canys  «cywilydd  oedd  gennyf 
geisio  gan  y brenhin  fyddin  a gwỳr 
meirch,  i’n  cynnorthwyo  rliag  y 
gelyn  ar  y ffordd : eanys  llefarasem 
wrth  y brenhin,  gan  ddywedyd, 
Llaw  ein  Duw  ni  sydd  cr  daioni  ar 
bawb  a’i  ceisiant  ef,  a’i  gryfder  a’i 
ddigter  yn  erbyn  pawb  a’i  gadawant 
ef. 

23  Arn  hynny  yr  ymprydiasom  ac 
yr  ymbiliasom  á’n  Duw  am  liyn ; ac 
efe  a wrandawodd  arnom. 

24  H Yna  y neillduais  ddcuddeg  o 
bennaethiaid  yr  offeiriaid,  Screbiah, 
Hasabiah,  a deg  o’u  brodyr  gyd  á 
hwynt ; 

25  Ac  a bwysais  attynt  hwy  / yr 
arian,  a’r  aur,  a’r  llestri,  sef  offrwm 
tŷ  cin  Duw  ni,  yr  liyn  a offrynr- 
masai  y brenhin,  a’i  gynghoriaid,  a'i 
dywysogion,  a holl  Israel,  y rliai  a 
gawsid  yno. 

26  Ië,  pwysais  i’w  dwylaw  hwynt 
cliwe  cliant  a dcg  a deugain  talcnt  o 
arian,  ac  o lcstri  arian  gan  talent,  a 
chan  talent  o aur ; 

27  Ac  ugain  o orflychau  aur  o fll  o 
ddracmonau  ; a dau  lestr  o bres 
melyn  da,  mor  1 brydferth  ag  aur. 

28  A dywedais  wrthynt,  Sanctaidd 
ydycli  chwi  i’r  Arglwydd  ; a’r 
ìlestri  ydỳnt  sanctaidd  ; yr  arian 
liefyd  a’r  aur  sydd  offrwm  gwirfodd 
i Arglwydd  Dduw  eich  tadau. 

29  Gwyliwch,  a chcdwch  hwynt, 
liyd  oni  phwysocli  hwynt  ger  bron 
pennaethiaid  yr  offeiriaid  a’r  Lef- 
iaid,  a phennau  cenedl  Israel  yn 
Jerusalem,  y’nghelloedd  tŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

30  Felly  yr  offeiriaid  a’r  Lefìaid 
a gymmeràsant  bwys  yr  arian,  a’r 
aur,  a’r  llestri,  i’io  dwyn  i Jerusalem 
i dŷ  cin  Duw  ni. 

31  H A chychwynasom  oddi  wrtli 
afon  Ahafa,  ar  y deuddegfcd  dydd 
o’r  mis  cyntaf,  i fyncd  i Jerusalcm : 
a ffllaw  ein  Duw  oedd  amom  ni,  ac 
a’n  gwaredodd  o law  y gelyn,  a’r 
rhai  oe.dd  yn  cynllwyn  ar  y ffordd. 

32  A ni  fta  ddaethom  i Jcrusalcm, 
ac  a arhosasom  yno  dridiau. 

33  1í  Ac  ar  y pédwerydd  dydd  y 
pwyswyd  vr  arian,  a’r  aur,  a’r 
llestri,  yn  lìhŷ  ein  Duw  ni,  trwy  law 
Merimoth  mab  Uriah  yr  offeiriad  ; 
ac  Eleazar  mab  Phinees  oedd  gyd 
âg  cf ; a Jozabad  mab  Jcsua,  a 
Noachah  mab  Binnui,  y Lefiaid, 
ocdd  gyd  â hwynt ; 

34  Wrth  rifedi,  ac  wrtb  bwys  pob 
un.  A’r  lioll  hwysau  a ysgrifenwyd 
y pryd  liwnnw. 

35  Meibion  y gaetliglud,  y rhai  a 
ddaetli  o’r  caethiwcd,  » a offrym- 
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uiasant  boeth-offr}rmmau  i Dduw 
Israel,  sef  deuddeg  o fustych  dros 
lioll  Israel,  onid  pedwar  pùm  ugain 
o hyrddod,  namyn  tri  pedwar  ugain 
o ŵyn,  a deuddeg  o fycliod  yn  bech- 
aberth  : y cwbl  oedd  yn  offrwm 
poeth  i’r  àrglwydd. 

36  f A rlioddasant  orchymyn  y 
brenliin  at  bendefigion  y brcnhin, 
a thywysogion  y tu  liwnt  i’r  afon  : 
a hwy  a gynnorthwyasant  y bobl,  a 
thŷ  Ddüw. 


PENNOD  IX. 


zra  yn  goftdio  arn  fod  y bobl  yn  yrn 
hrachu.  ä dieithriaid;  5 yn  gwedd'io  J)ui 
■ Vn  cyfaddef  eu  pechodau  hwynt 


AC  wedi  darfod  hynny,  ty  wysogion 
a ddacthant  attaf  fi,  gan  ddy- 
wedyd,  Nid  ymneillduodd  pobl 
Israel,  a’r  offeiriaid,  a’rLcfìaid,  oddi 
WTtli  bobl  y gwledydd : gwnaatliant 
yn  ol  eu  ffîeidd-dra  hwynt ; sef  y 
Canaancaid,  yr  Hethiaid,  y Phercz- 
iaid,  y Jcbusiaid,  yr  Ammoniaid,  y 
Moabiaid,  yr  Aiphtiaid,  a’r  Amor- 
iaid. 


2 Canys  cymmerasant  o’u  merched 
iddynt  cu  hun,  ac  i’w  meibion  ; a’r 
liatl  sanctaidd  a ymgymmysgodd  â 
phobl  y gwledydd : a llaw  y pen- 
naethiaid  a’r  tywysogion  fu  gyntaf 
yn  y camwedd  liyn. 

3 Pan  glywais  innau  hyn,  «mi  a 
rwygais  fy  nillad  a’111  gwisg,  ac  a 
dynnais  wallt  fy  mhcn  a’m  barf,  ac 
a cisteddais  yn  synn. 

4 Yna  yr  ymgasglodd  attaf  fl  bob 
un  a'r  &a  ofnodd  eiriau  Duw  Isracl, 
am  gamwcdd  y rhai  a gaethglud- 
asid ; a rnyfl  a eisteddai*  yn  synn 
hyd  yr  aberth  prydnhawnol. 

5 1 Ac  ar  yr  aberth  prydnhawnol 
mi  a gyfodais  o’m  cystudd ; ac  wedi 
i mi  rwygo  fy  nillad  a’m  gwisg,  mi 
a ostyngais  ar  fy  ngliniau,  ac  a lod- 
ais  fy  nwylaw  at  yr  Arglwydd  fy 
Nuw, 

6 Ac  a ddywcdais,  O fy  Nuw,  y 
mac  arnaf  gywilydd  a gorcliwylcdd 
godl  fy  wyncb  âttat  ti,  fy  Nuw ; o 
hcrwydd  « ein  lianwircddau  ni  a 
aethant  yn  aml  dros  ben,  a’n 
II  camwedd  il  a dyfodd  hyd  y nef- 
oedd. 

7 Er  dyddiau  ein  tadau  yrydym 
ni  mewn  camwedd  mawr  hyd  y 
dydd  hwn  ; ac  am  cin  hanwircddau 
y rhoddwyd  ni,  ein  brenhinoedd, 
a’n  lioffeiriaid,  i law  brcnhinoedd  y 
gwledydd,  i’r  cleddyf,  i gaethiwcd, 
ac  i anrhaith,  ac  i wartlirudd  wyneb, 
mcgis  licddyw. 

8 Àc  yn  awr  dros  ennyd  fechan  y 
daeth  gras  oddi  wrth  yr  Arglwydd 
cin  Duw,  i adaçl  i ni  weddill  i 
ddiange,  ae  i roddi  i ni  hoel  yn 
ei  lo  sanctaidd  ef ; fcl  y goleuai  ein 
Duw  cin  llygaid,  ac  y rhoddai  ì ni 
ychydig  orphwysdra  yn  ein  caeth- 
iwecl. 

9 Canys  caethion  oeddyin  ni ; 
ond  ni  adawodd  cin  Duw  ni  yn  ein 
caethiwed,  cithr  «parodd  i ni  dru- 
garedd  o flaen  brenhinoedd  Persia, 
i roddi  i ni  ornliwysdra  i ddyrcliafu 
tÿ  ein  Duw  m,  ac  i gyfodi  ci  leocdd 
anghyfannedd  cf,  ac  i roddi  i nì  fur 
yn  Jùdah  a Jerusalem. 


10  Ac  yn  awr  beth  a ddywedwn 
wedi  liyn,  O cin  Du  w ? eanys  gad- 
awsom  dy  orcliymynion  di, 

11  Y rhai  a orchymynaist  trwy 
Iaw  dy  weision  y propliwydi,  gan 
ddywcdyd,  Y wlad  yr  ydych  yn 
myned  iddi  i’w  mcddiannu,  gwlad 
lialogedig  yw  hi,  trwy  halogedig- 
acth  pobl  y gwledydd,  oblegid  cu 
ffîeidd-dra  hwynt,  y rliai  a’i  llan- 
wasant  hi  â’u  haflendid  +o  gwrr  bwy 
gilydd. 

12  Ac  yn  awr,  /na  roddwch  cicli 
mcrclied  i’w  mcibion  hwynt,  ac  na 
chymmerwch  cu  merched,  hwynt 
i’ch  mcibion  chwi,  ac  mia  cheisiwch 
eu  heddwcli  hwynt  na’u  daioni 
byth : fel  y cryfháoch,  ac  y mwyn- 
hâoch  ddaioni  y wlad,  ac  y gadaw- 
och  hi  yn  ctifeddiacth  i’ch  meibion 
liyth. 

Ì3  Ac  wedi  yr  hyn  oll  a ddaetli 
arnom  am  cin  drwg  weithredocdd, 
a’n  mawr  gamwedd,  am  i li  cin 
Duw  h t cin  cospi  yn  llai  nà’n 
hanwirçdd,  a rhoddi  i ni  ddîangfa 
fel  liyn ; 

14  A dorrem  ni  drachefn  dy 
orchymynion  di,  ac  ymgyfathrachu 
+â’r  ffîaidd  bobl  hyn  ? oni  ddigit  ti 
wrthym,  nes  ein  difetha,  fel  na 
byddai  un  gweddill  na  di'angol  ? 

15  Arglwydd  Dduw  Isracl,  cyfiawn 
ydwyt  ti ; eithr  gweddill  diangol 
ydym  ni,  mcgis  licddyw:  wele  ni 
o’th  flacn  di  yn  ein  camweddau ; 
canys  ni  allwn  ni  sefyll  o’th  flaen  di 
am  hyn. 

PENNOD  X. 


1 Sechanìah  yn  annog  Ezra  i ddiwygio  y pri- 
odaaau  díeithr.  6 Ezra  yn  galaru,  ac  yn 
casglu  y bobl  ynghyd.  9 Yboll,  irwy  ciriot 
Ezra,  yn  cdifarhûu,  ac  yn  addaw  gweUhôu. 
15  Eu  gofal  am  gyftawni  hynny.  13  Enwau 
y rhaì  a briodaaai  wragedd  dieithr. 

AC  wedi  i Ezra  weddio  a cliy- 
ffesti,  gan  wylo  a syrthio  i 
lawr  o flaen  tý  Dduw,  tyrfa  fawr  o 
Israel  a ymgasglasant  atto  ef,  yn 
wýr,  ac  yn  wragedd,  ac  yn  blant : 
canys  y bobl  a wylasant  âg  wylofain 
mawr.  • 

2  Yna  y llefarodd  Seclianîah  mab 
Jeliîel,  o feibion  Elam,  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  Ezra,  Ni  a bechasom 
yn  erbyn  cin  Duw,  ac  a gyttaliasom 
â gwragedd  dieithr  o bobl  y wlad : 
etto  yn  awr  y mac  gobaith  i Israel 
am  hyn. 

3  Yn  awr,  gan  hynny,  gwnawn 
gyfammod  â’n  Duw,  ar  tfwrw 
allan  yr  lioll  wragedd,  a’u  plant, 
wrth  gyngh.or  yr  Arglwydd,  a’r 
rhai  «a  ofnant  b orchymynion  ein 
Duw : a gwneler  yn  ol  y gyfraitli. 

4  Cyfod ; canys  arnat  ti  y mas  y 
peth : a ni  a fyddwn  gyd  â thi : 
ymŵrola,  a gwna. 

5  Yna  y cyfododd  Ezra,  ac  a 
dyngodd  bennaethiaid  yr  offciriaid 
a’r  Lefiaid,  a holl  Israel,  ar  wneuth- 
ur  yn  ol  y peth  hyn.  A hwy  a 
dyngasant. 

6  lYna  y cyfododd  Ezra  o flaen 
tŷ  Dduw,  ac  a acth  i ystafell  Jo- 
lianan  mab  Eliasib : a phan  ddacth 
yno,  ni  fwyttâodd  fara,  ac  nid  yfodd 
ddwfr;  canys  galaru  yr  ocdd  am 
gamwcdd  y gaethglud. 
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wragedd  dieithr. 


7 A cliyhoeddasant  yn  Judali  a 
Jerusaleih,  ar  i holl  feibion  y 
gaethglud  ymgasglu  i Jerusalem  ; 

8 A phwy  bynnag  ni  ddelai  o 
fewn  tridiau,  yn  ol  cynghor  y pcn- 
naethiaid  a’r  henuriaid,  efc  a gollai 
ei  lioll  olud,  ac  yntau  a ddidolid 
oddi  wrtli  gynnulleidfa  y rhai  a 
gaethgludasid. 

9 5 Felly  holl  wŷr  Judah  a Ben- 
jamin  a ymgasglasant  i Jerusalem  o 
fewn  tridiau : hynny  oedcl  y nawfed 
mis,  ar  yr  ugeinfed  dydd  o’r  mis ; 
ä*r  «holl  bobl  a eisteddasant  yn  licoí 
tŷ  Dduw,  yn  crynu  o achos  y peth 
hyn,  ac  o aclios  y + gwlawogydd. 

10  Ac  Ezra  yr  ofifeiriad  a gyfod- 
odd,  ac  a ddywedodd  wrthynt,  Cliwi 
a bechasoch,  ac  a gyttaliasoch  â 
gwragcdd  d'icithr,  gan  ycliwanegu 
ar  bcchod  Israel. 

11  Ac  yn  awr  rhoddwch  foliant  i 
Arglwydd  Dduw  eicli  tadau,  a 
gwnewch  ei  cwyllys  cf ; ac  ysgerweh 
oddi  wrth  bobl  y tir,  ac  oddi  wrth  y 
gwragcdd  dicithr 

12  À holl  dyrfa  Israel  a atteb- 
asant  ac  a ddywcdasant  á llcf  uchcl, 
Yn  ol  dy  air  di  y mac  arnom  ni 
wnçuthur. 

13  Eithr  y bobl  sydd  lawcr,  a’r 
amser  yn  wlawog,  ac  ni  ellir  sefyll 
allan,  ac  nid  gwaith  un  diwrnod  na 
dau  ydyw:  canys  pcchasom  ||  yn 
ddirfawr  yn  y petii  liyn. 

14  Safed  yn  awr  cin  pennaethiaid 
o’r  holl  dyrfa,  a deucd  y rliai  o’n 
dinasoedd  a gyttaliasant  â gwragedd 
dieithr,  ar  amseroedd  gosodedig,  a 
hcnuriaid  pob  dinas,  a’u  barnwyr 
gyd  á hwynt,  nes  troi  digter  ein 
Duw  oddi  wrthym  II  am  y.  peth 
liyn. 

15  1 Yn  unig  Jonathan  mab  Asa- 
hel,  a Jahasìah  mab  Tiefah,  a 
t osodwyd  ar  liyn : Mcsulam  liefyd  a 
Sabbcthai  y Lefìad  a’u  cynnorthwy- 
asant  liwy. 

16  A meibion  y gaethglud  a 
wnaethant  felly.  Ac  Ezra  yr  offcir- 
iad,  a’r  gwŷr  oedd  lx)nnau  cenedl 
tý  eu  tadau,  a hwynt  oll  wrrth  en 
henwau,  a neillduwyd,  ac  a eistcdd- 
asant  ar  y dydd  cyntaf  o’r  degfcd 
mis,  i ymofyn  am  y ]ieth  hyn. 

17  A hwy  a wnaethant  bcn  á’r 
holl  wýr  a gyttaliasent  â gwragedd 
dîeithr,  erbyn  y dydd  cyntaf  o’r  mis 
cyntaf. 

18  1 A chafwyd  o feibion  yr  off- 
eiriaid,  y rhai  a gyltaliasent  â 
gwragedd  dicithr:  o feibion  Jcsua 
mab  Josadac,  a’i  frodyr;  Maaseiah, 
ac  El'iezer,  a Jarib,  a Gedaliah. 


19  A hwy  ^a  roddasant  eu  dwy- 
law  ar  fwrw  allan  eu  gwragedd  ; a 
clian  iddynt  bechu,«  offrymmasant 
hwrdd  o’r  praidd  dros  eu  eam- 
wedd. 

20  Ac  o fcibion  Immer ; Hanani, 
a Zebadiah. 

21  Ac  o fcibion  Harim  ; Maa- 
seiali,  ac  El'iah,  a Semaiah,  a Jeh'iel, 
ac  Uzzi'ah. 

22  Ac  o feibion  Pasur  ; Elioénai, 
Maaseiah,  lsmacl,  Ncthancel,  Joza- 
bad,  ac  Elasah. 

23  Ac  o’r  Lefiaid;  Jozabad,  a Si- 
mei,  a Chelaiah,  (liwnnw  yw  Celita) 
Pethahiah,  Judah,  ae  Eli'ezer. 

24  Ac  o’r  cantorion  ; Eliasib : ac 
o’r  porthorion;  Sàlum,  a Thelem, 
ac  Uri. 

25  Ac  0 Israel : o feibion  Paros  ; 
Raniiali,  a Jesîali,  a Malchiah,  a 
Miamin,  ac  Eleazar,  a Malcliiah,  a 
Beuaiah. 

23  Ac  o feibion  Elam  ; Mattaniah, 
Zechariah  a Jclnel,  ac  Abdi,  a Jc- 
remoth,  ac  El'iah. 

27  Ac  o feibion  Zattu ; Elioënai, 
Eliasib,  Mattaniah,  a Jeremoth,  a 
Zabad,  ac  Aziza. 

28  Ac  o fcibion  Bebai ; Jcholia- 
nan,  Ilananiah,  Zabbai,  ac  Athlai. 

29  Ac  o fcibion  Bani  ; Mcsulam, 
Máluch,  ac  Adaiali,  Jasub,  a Seal,  a 
Ramoth. 

30  Ac  o feibion  Pahath-Moab, 
Adna,  a Chelal,  Bcnaiah,  Maaseiah 
Mattaniah,  Bczalccl,  a Binnui,  a 
Manasseli. 

31  Ac  o feibion  Harim  ; Elîezer, 
Isiali,  Malchiah,  Semaiah,  Simeon, 

32  Benjamin,  Màluch,  a Semar- 
îah. 

33  O feibion  Hasum ; Mattenai, 
Mattatliali,  Zabad,  Eliplielct,  Jere- 
mai,  Manasseli,  a Sirncl. 

34  O feibion  Bani ; Maadai,  Am- 
ram,  ac  Ucl, 

35  Benaiah,  Bedeiah,  Célu, 

36  Faniali,  Meremotli,  Elîasib, 

37  Mattaniah,  Mattcnai,  a Jaasau, 

38  A Bani,  a Binnui,  a Simei, 

39  A Selemiah,  a Nathan,  ac 
Adaiah, 

40  ||  Maclmadebai.  Sasai,  Sarai, 

41  Azarecl,  a Seiem'iah,  a Sema- 
rîah, 

42  Sàlum,  Amari'ali,  a Joscpli. 

43  O feibion  Nebo ; Jeiel,  Matti- 
tliîali,  Zabad,  Zcbina,  Jadau,  a Jöel, 
a Benaiali. 

44  Y rhai  hyn  oll  a gymmerasant 
wragedd  d'ieithr:  ac  yr  ocdd  i rai 
o honynt  wagedd  a ddygasai  blant 
iddynt. 


LLYFR  NEHEMIAH. 


PENNOD  I. 

1 Nehem'iah,  wrth  glywed  gan  Banani  ddrwg 
gyflwr  Jeruaalem,  yn  galaru,  ac  yn  ym • 
prydio,  ac  yn  gwedd'io.  6 £i  weddi  ef. 

GEIRIAU  Nchemiah  mab  Ha- 
chaliali.  A bu  ym  mis  Cisleu, 
yn  yr  ugeinfed  flwyddyn,  pan  ocdd- 
wn  i yra  mhrenhinllys  Susan, 


2 Ddyfod  o Hanani,  un  o’m  brod- 
yr,  efc  a gwýr  o Judali ; a gofynais 
iddynt  am  yr  Iuddcwon  a dd'iang- 
asai,  y rliai  a adawsid  o’r  caethiwed, 
ac  am  Jcrusalem. 

3 A hwy  a ddywedasant  wrthyf, 
Y gweddillion,  y rhai  a adawyd  o’r 
gaethglud  yno  yn  y dalaeth  ydynt 


Gweddi  Nehetniah. 
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mewn  blinder  mawr  a gwarad- 
wydd:  mur  Jerusalem  liefyd  aa 
ddrylliwyd,  a’i  phyrth  a losgwyd  â 
thân. 

4 1 A phan  glywais  y geiriau  liyn, 
myft  a eisteddais  ac  a wylais,  ac  a 
alerais  dalm  o ddyddiau  ; a bûm 
yn  ymprydio,  ac  yn  gweddio  ger 
bron  Düw  y ncfoedd  ; 

5 A dywedais,  Attolwg,  6Ar- 
glwydd  Ddüw  y nefoedd,  y Duw 
mawr  ac  ofnadwy,  «yr  hwn  sydd  yn 
cadw  cyfammod  a thrugarcdd  i’r 
rhai  a’i  carant  ef  ac  a gadwant  ei 
orchymynion : 

6 Byddcd,  attolwg,  dy  glust  yn 
clywed,  <*a’th  lygaid  yn  agored,  i 
wrando  ar  weddi  dy  was,  yr  lion  yr 
ydwyf  fi  yn  ei  gweddio  ger  dy  fron 
di  yr  awr  hon  ddydd  a ìios,  dros 
feibion  Israel  dy  "weision,  ac  yn 
cyffesu  pecliodau  mcibion  lsrael,  y 
rhai  a bechasom  i’th  erliyn  : myfl 
hefyd  a thỳ  fy  nhad  a bechasom. 

7 "Gwnaethoin  yn  llygredig  iawn 
i’th  erbyn,  ac  ni  chadwasom  y 
gorchyníynion,  na'r  deddfau,  na’r 
barnedigaetliau,  a orchymynaist  i 
Moses  dy  was. 

8 Cofla,  attolwg,  y gair  a orchy- 
mynaist  wrth  Moses  dy  was,  gan 
ddywcdyd,  »Os  chwi  adroseddwch, 
myft  a'ch  gwasgaraf  chwi  ym  mysg 
y bobloedd : 

9 Ond  os  dychwelwch  attaf  fi, 
a chadw  fy  ngorchymynion,  a’u 
gwncuthur  hwynt ; /pe  gyrrid  rhai 

0 honoch  chwi  hyd  cithaf  y nef- 
oedd,  ctto  mi  a’u  casglaf  hwynt 
oddi  yno,  ac  a’u  dygaf  i’r  lle  a 
etholais  i drigo  o’m  lienw  ynddo. 

10  A hwy  ydynt  dy  weision  a’th 
bobl,  y rhai  a waredaist  â’th  fawr 
allu,  ac  â’th  law  nerthol. 

11  Attolwg,  Arglwydd,  bydded  yn 
awr  dy  glust  yn  gwrando  ar  wetídi 
dy  was,  ac  ar  weddi  dy  wcision  y 
rliai  sydd  yn  ewyllysio  ofni  dy  enw  : 
llwydda  hefyd,  attolwg,  dy  was 
heddyw,  a chaniattâ  iddo  gae.L  tru- 
garcdd  ger  bron  y gwr  liwn.  Canys 
myfl  oedd  drulliad  i’r  brcnhin. 

PENNOD  II. 

1 Artarenet,  pan  wybn  yr  achos  yr  oedd 
Nehenüah  yn  athrist,  yn  ei  anfun  ef  â 
llythyrau  ae  â gorchymynion  i Jeruaalem. 
9 Nehemíah  yn  dyfod  i Jcruaalem,  a’r  gel- 
ynion  yn  ddrwg  ganddynt  hynny.  12 
i'ntau  yn  gyfrinachol  yn  golygu  ad/ail  y 
eaerau,  17  ac  yn  annog  yr  luddewon  i 
adeiladu  Jcruaalem,  er  gwaethaf  eu  gel- 
ynion. 

AC  ym  mis  Nisan,  yn  yr  ugein- 
fed  flwyddyn  i «Artaxerxes  y 
brenliin,  yr  oedd  gwin  o’i  flaen  ef : 
a mi  a gymmerais  y gwin,  ac  a 'i 
rhoddais  i’r  brenhin.  Ond  ni  bydd- 
wn  arferol  o fod  yn  drist  ger  ei 
fron  ef. 

2  Am  liynny  y brenhin  a ddy- 
wedodd  wrthyf,  Paham  y mae  dy 
wyneb-prjrd  yn  drist,  a thitliau  lieb 
íad  yn  glaf?  nid  yw  hyn  ond 
tristwch  calon.  Yna  yr  ofnais  yn 
ddirfawr: 

3  A dywedais  wrtli  y brenhin, 
f>  Bvw  fyddo  y brenliin  yn  dragy- 
wydd : paham  na  tliristâai  fy  wyneb, 
pan  fyddal  y ddinas,  tŷ  beddrod  fy 


niiadau,  wedi  ei  dinystrio,  a’i  phyrth 
wedi  eu  liysu  â tlián  ? 

4 A’r  brenlnn  a ddywedodd 
wrtliyf,  Pa  beth  yr  wyt  ti  yn  ei 
ddymuno?  Yna  y gwcddiais  ar 
Dduw  y nefoedd. 

5 A mi  a ddywedais  wrth  y bren- 
liin,  O rhynga  bodd  i’r  brenhin,  ac 
od  yw  dy  was  yn  gymmeradwy  ger 
dy  fron  di,  ar  i ti  fy  anfon  i Judah, 
i ddinas  bcddrod  fy  nliadau,  fcl  yr 
adeiladwyf  hi. 

6 A’r  brenliin  a ddywedodd 
wrtliyf  (a’i  wraig  yn  cistcdd  yn  ci 
ymyl  ef),  Pa  hyd  y bydd  dy  daith 
di,  a pha  bryd  y dychweli?  A 
gwelodd  y brenhin  yn  dda  fy  anfon 
i,  a minnau  a nodais  iddo  «amser. 

7 Yna  y dywedais  wrth  y brcn- 
liin.  O rliynga  bodd  i’r  brenhin, 
rhodder  i uii  lythyrau  at  y tywys- 
ogion  o’r  tu  hwnt  i’r  afon,  fcl  y 
trosglwyddont  fì  nes  fy  nyfod  i 
Judah; 

8 A llythyr  at  Asaph,  ceidwad 
coedwig  y lirenhin,  fel  y rhoddo  efe 
i mi  goed  i wneuthur  trawstiau  i 
byrtli  y palas  y riiai  a berthyn  i’r 
tý,  ac  ‘i  fur  y ‘ddinas,  ac  i’r  ty  yr 
elwyf  iddo.  A’r  brenhin  aroddodd 
i mi,  <ifcl  yr  oedd  daionus  law  fy 
Nuw  arnaf  fi. 

9 Yna  y daetlium  at  y tywys- 
ogion  o’r  tu  hwnt  i’r  afon,  ac  a 
roddais  iddynt  lythyrau  y brenhin. 
(A’r  brcnliin  a anfonasai  dywys- 
ogion  y llu,  a marchogion  gyd  â 
mi.) 

10  Pan  glybu  Sanbâlat  yr  Horon 
iad,  a Tiiobiali  y gwas,  yr  Ain- 
moniad,  y peth  hyn,  bu  ddrwg  iawn 
ganddynt,  am  ddyfod  dyn  i geisio 
daiom  i feibion  Israel 

11  Felly  mi  «a  ddeuthum  i Jeru- 
salem,  ac  a fûm  yno  dridiau. 

.12  1f  A chyfodais  liw  nos,  myfl 
ac  ychydig  wŷr  gyd  à mi ; ac  ni 
fynegais  i neb  bctli  a roddasai  fy 
Nuw  yn  fy  nghalon  ei  wneutliur 
yn  Jerusarem:  ac  anifail  nid  oedd 
gennyf,  ond  yr  anifailyr  oeddwn  yn 
marcliogaeth  arno. 

13  A ml  a outhum  allan  liw  nos, 
trwy  /borth  y glynn,  ar  gyfer  ffyn- 
non  y ddraig,  ac  at  borth  ỳ dom  ; a 
dcliais  sylw  ar  furiau  Jerusalcm  y 
rhai  oedii  wedi  eu  dryllio,  a’i  phyrtli 
y rhai  oedd  wedi  eu  liysu  â than. 

14  Yna  y tramwyais  i borth  y 
ffynnon,  ac  at  bysgod-lyn  y bren- 
hìn:  ac  nid  oedd  "lc  i’r  anifail  oedd 
danaf  i fyned  lieibio. 

15  A mi  a eutlmm  i fynu  gan 
làn  yr  afon  liw  no3,  ac  a ddeliais 
sylw  ar  y mur,  ac  a ddycliwelais,  ac 
a ddaethum  trwy  borth  y glynn,  ac 
felly  y tröais  yn  ol. 

16  À’r  pcnnaethiaid  ni  wyddent 
i ba  le  yr  aetiiwn  i,  na  pheth  yr 
oeddwn  yn  ei  wneuthur;  a hyd  yn 
hyn  ni  fynegaswn  ddim  i’r  Iuddewon, 
nac  i’r  offeiriaid,  nac  i’r  pendeflgion, 
nac  i’r  pennaethiaid,  tiac  i’r  rhan 
arall  oedd  yn  gwneuthur  y gwaith. 

17  f Yna  y dywedais  WTthynt,  Yr 
ydych  yn  gweled  yr  adfyd  yr  ydym 
ynd  do,  fod  Jerusalem  wcdi  ei  dinystr- 
lo,  a’i  phyrth  wedi  eu  Uosgi  â tnân : 
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dcuwcli.  ac  adeiladwn  fur  Jcrusa- 
lem,  feí  na  byddom  mwyach  yn 
waradwydd. 

18  Yna  y mynegais  iddynt  fod 
g llaw  fy  Nuw  yn  ddaionus  tu  ag 
attaf ; a geiriau  y lirenhin  liefyd  y 
rhai  a ddywcdasai  efe  wrthyf.  Ä 
hwy  a ddywedasant,  Cyfodwn,  ac 
adeiladwn.  Felly  y cryfhasant  eu 
dwylaw  i ddaioni. 

19  Ond  pan  glyhu  Sanbâlat  yr 
Horoniad,  a Thohiah  y gwas,  yr 
Ammoniad,  a Gesem  yr  Arabiad, 
hya,  hwy  a’n  gwatwarasant  ni,  ac 
a’n  dirmygasant,  ac  a ddy wedasant, 
Pa  hetli  yw  liyn  yr  ydych  chwi  yn 
ei  wneuthur?  a wrthryfelwch  chwi 
yn  erbyn  y brenliin? 

20  Yna  yr  attebais  hwynt,  ac  y 
dywcdais  wrthynt,  Duw  y ncfoedd, 
efc  a’n  llwydda  ni ; a ninnau  ci 
weision  ef  a gj-fodwn,  ac  a adeil- 
adwn : ond  *nid  oes  i cliwi  ran,  na 
chyfiawnder,  na  clioffadwriaeth  yn 
Jerusalem. 
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PENNOD  III. 

1 Enwau  a threfn  y rhai  a adeiladatant 
gaerau  Jeruealem. 

YNA  «Eliasib  yr  arch-offeiriad 
a gyfododd,  a’i  frodyr  yr  offeir- 
iaid,  a hwy  a adeiladasant  *borth  y 
defaid;  hwy  a’i  cyssegrasant,  ac  a 
osodasant  ei  ddorau  ef ; ìe,  hyd  dŵr 
Meaii  y cyssegrasant  ef,  a hyd  dẁr 
cHananeel. 

2  A cher  llaw  iddo  ef  yr  adeilad- 
odd  dgwŷr  Jericlio.  A cher  llaw 
iddynt  liwy  yr  adeiladodd  Zaecur 
mab  Imri. 

3  A «meibion  Hassenaah  a adeil- 
adasant  /borth  y pysgod ; hwynt 
hwy  a osodasant  ei  drawstiau  ef,  ac 
a a osodasant  ei  ddorau,  ei  gloiau, 
a’i  farrau. 

4  A cher  eu  llaw  liwynt  y cyweir- 
iodd  Meremotli  mab  Uriah,  mab 
Cos  A cher  eu  llaw  hwynt  y cy- 
weiriodd  Mesùlam  mab  Berechiah, 
mab  Mesezabecl.  A cher  eu  llaw 
hwynt  y cyweiriodd  Sadoc  mab 
Baana. 

5  A cher  llaw  iddynt  hwy  y cy- 
weiriodd  y Tecoiaid ; ond  eu  gwŷr 
mawr  ni  osodasant  cu  gwddf  /*yng 
ngwasanaeth  eu  Harglwydd. 

6  A Jehoiada  mab  Paseah,  a Me- 
sùlam  mab  Besodeiah,  a gyweir- 
iasant  yr  lien  borth ; hwy  a osod- 
asant  ei  drawstiau  cf,  ac  a osod- 
asant  i fynu  ei  ddorau,  a’i  gloiau, 
a’i  farrau. 

7  A cher  eu  llaw  hwynt  y cyweir 
lodd  Melatiah  y Gibeoniad,  a Jadon 
y Merouothiad,  gwŷr  Gibeon  a Mis- 
pah,  liyd  orseddfa  y llywydd  oedd 
tu  yma  i’r  afon. 

8  Ger  llaw  iddo  ef  y cyweiriodd 
Uzziel  mab  Harhaiah,  o'r  gofaint 
aur.  Ger  llaw  iddo  yntau  y cyweir- 
iodd  Hananiali.  mab  un  o’r  apothec- 
ariaid:  a hwy  a II  gywciriasant  Je- 
rusalem  hyd  y mur  llydan. 

9  A cher  eu  llaw  hwynt  y cy- 
weiriodd  Rephaiah  mab  Hur,  ty- 
wysog  hanner  rhati  Jerusalem. 

10  A cher  llaw  iddynt  hwy  y cy- 
weiriodd  Jedaiah  mab  Harumanh, 
I ar  gyfer  ei  dŷ.  A Hattus  mab  Ha- 


sabniah  a gyweiriodd  ger  llaw  iddo 
yntau. 

11  Malchiah  mab  Harim,  a Hasub 
mab  Pahatli-Moab,  a gyweiriasant 
tran  arall,  a thẁr  y ffyrnau. 

12  A cher  llaw  iddo  ef  y cyweir- 
iodd  Salùm  mab  Halolics,  tywysog 
hanner  rhan  Jerusalem,  efe  a’i 
ferched. 

13  * Porth  y glynn  a gyweiriodd 
Hanun.a  thrigolion  Zanoah.;  liwynt- 
liwy  a’i  hadeiladasant  ef,  ac  a osod- 
asaut  ei  ddorau  ef,  ei  gloiau,  a’i 
farrau,  a mil  o gufyddau  ar  y mur, 
hyd  *borth  y dom. 

14  Ond  porth  y dom  a gyweiriodd 
Malchiah  mab  Rechab,  tywysog 
rhan  o Beth-haccerem  ; efe  a’i 
hadciladodd,  ac  a osododd  ei  ddor- 
au,  ci  gloiau,  a’i  farrau. 

15  A Saluin  mab  Col-hozeh,  ty- 
wysog  riian  o Mispab,  a gyweiriodd 
1 borth  y ffynnon  ; cfe  a’i  hadeilad- 
odd,  ac  a’i  tòodd,  ac  a osododd  ei 
ddorau  cf,  ci  gîoiau,  a’i  farrau,  a 
mur  pysgod-ly n Siloaii,  wrth  ardd 
y brcnnin,  a hyd  y grisiau  sydd  yn 
dyfod  i waered  o ddinas  Dafydd. 

16  Ar  ci  ol  ef  y cyweiriodd  Nche- 
mîah  mab  Azbuc,  tywysog  hanner 
rhan  Bcthsur,  hyd  ar  gyfer  beddrod 
Dafydd,  a hyd  **y  pysgod-lyn  a 
wnclsid,  a hyd  dỳ  y cedyrn. 

17  Ar  ei  ol  ef  y cyweiriodd  y Lefiaid, 
Rehum  mab  Bani.  Ger  llaw  iddo 
cf  y cywciriodd  Hazabiah,  tywj’sog 
hanner  rhan  Ceilah,  yn  ei  fro  ei 
hun. 

18  Ar  ei  ol  ef  eu  brodyr  hwynt  a 
gyweiriasant,  Bafai  mab  Henadad, 
tywysog  hanner  rhan  Ceilah. 

19  A cher  llaw  iddo  cf  y cyweir- 
iodd  Ezer  mab  Jesua,  tywysog  Mis- 
pah,  ran  arall  ar  gyfer  y ddringfa  i 
dŷ  yr  arfau,  wrth  II  y drofa. 

20  Ar  ei  ol  ef  Baruc  mab  II  Zabbai 
yn  awyddus  a gywciriodd  y mesur 
arall,  ò’r  drofa  hyd  ddrws  tŷ  Eliasib 
yr  arch-offeiriad. 

21  Ar  ei  ol  cf  Meremoth  mab 
Uriah,  fab  Cos,  a gyweiriodd  y 
mesur  arall,  o ddrws  tŷ  Eliasib  hyd 
dalcen  tŷ  Eliasib. 

22  Ac  ar  ei  ol  ef  yr  offciriaid,  gwŷr 
y gwastadedd  a gyweiriasant. 

23  Ar  eì  ol  ef  y cyweiriodd  Ben- 
jamin,  a Hasub,  gyferbyn  â’u  tŷ. 
Wedi  yntau  Azariah  mab  Maasei- 
ah,  mab  Ananiah,a  gyweiriodd  wrtli 
ei  dŷ. 

24  Ar  ei  ol  yntau  Binnui  mab 
Henadad  a gywciriodd  fcsur  arall, 
o dŷ  Azariah  hyd  y drofa,  sef  hya 
y gongl. 

25  Palal  mab  Uzai,  ar  gyfer  y 
drofa,  a’r  tẁr  sydd  yn  myned  allan 
o ucheldy  y brenhin,  yr  hwn  sydd 
wrth  o gyntedd  y carcliar.  Ar  ei  ol 
ef,  Pedaiah  mab  Paros 

26  A’r  pNcthiniaid,  y rhai  oedd 
yn  trigo  yn  II  îOphcl,  hyd  ar  gyfcr 
r porth  y dwfr,  tu  a’r  dwyrain,  a’r 
tŵr  oedd  yn  myned  allan. 

27  Ar  ei  ol  yntau  y Tecoiaid  a 
gyweiriasant  fesur  arall,  ar  gyfer 
y tẁr  mawr  sydd  yn  myned  allan, 
hyd  fur  Ophel. 

28  Oddi  ar  «bortli  y meirch,  yr 
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er  gwaethaf  y gelynion. 


otttìiriaid  a gyweiriasant  bol)  un 
gyferbyn  â’i  dŷ. 

29  Ar  cu  liol  hwynt  Sadoc  mab 
Immer  a gywciriodd  ar  gyfcr  ci  dý. 
Ac  ar  ei  ol  yntau  y cyweiriodd 
Semaiah  mal)  Sechan'iah,  ce'idwad 
porth  y dwyrain. 

30  Ar  ei  ol  cf  y cyweiriodtl  Ha- 
nanîah  mab  Selemiah,  a Hanuu 
chweched  mab  Salaph,  y mcsur 
arall.  Ar  ci  ol  yntau  Mcsulam 
mab  Bcrcchiah  a gyweiriodd  ar 
gyfcr  ci  ystafell. 

31  Ar  ci  ol  yntau  Malchiah,  mab  y 
gof  aur,  a gyweiriodd  hjaí  dỳ  ý 
Nethiniaid,  a’r  marclinadyddion  ar 
gyfer  porth  Miphcad,  liýd  ystafell 

y gongh 

32  A rhwng  ystafell  y gongl  a 
phorth  y defaid,  yr  curychod  a’r 
marchnadyddion  a gyweiriasant. 

PENNOD  IV. 

1 Nihemiah  yn  gweithio,  ac  yn  myncd 
rhagddo  yn  acleiladu  Jcruaalcnt,  er  bo.l  y 


gtoylia, 


’■  cyfrb 


PAN  glybu  ■*  SaTibàlat  ein  bod 
ni  yn  adeiladu  y mur,  efc  a 
gynddeiriogodd  ynddo,  ac  a lidiodd 
yn  ddirfawr,  ac  a watwarodd  yr 
Iuddewon. 

2  Ac  efe  a lefarodd  o flaen  ei  frodyr 
a llu  Samaria,  ae  a ddywedodd,  Beth 
y mae  yr  Iuddewon  gweiniaid  hyn 
yn  ci  wneuthur?  a adewir  iddynt 
hwy  ? a aberthant  ? a orphcnant 
mcwn  diwrnod?  a godant  hwy  y 
cerrig  o’r  tyrrau  llwch,  wedi  eu 
llosgi  ? 

3  A Thobîah  yr  Ammoniad  oedd 
yn  ci  ymyl,  ac  cfe  a (ldywedodd, 
Er  cu  bod  liwy  yn  adeiladu,  etto 
pcd  clai  lwynog  i fynu,  efc  a fwríai 
ì lawr  cu  mur  ccrrig  liwynt. 

4  Gwrando,  O cin  Duw ; canys 
yr  ydym  yn  t ddirmygus  : dychwel 
hcfyd  cu  gwaradwydd  ar  cu  pennau 
hwỳnt,  a dod  liwynt  yn  anrhaith 
y’ngwlad  y caethiwed : 

5  Ac  *na  orchuddia  cu  hanwiredd 
hwynt,  ac  na  ddilöcr  cu  pechod 
hwýnt  ö’th  ŵydd  di : canys  digias- 
ant  dijdi  ger  bron  yr  adeiladwyr. 

6  Felly  nyni  a adeiladasom  y 
mur : a chyfannwyd  yr  lioll  fur  hyd 
ei  hanner*:  canys  yr  oedd  gan  y 
bobl  galon  i weithio 
7 * Ond  pan  glybu  Sanbàlat,  a 
Thobiali,  a’r  Arabiaid,  a’r  Ammon- 
iaid,  a’r  Asdodiaid,  t gwbl-gy  weirio 
muriau  Jerusalem,  a dcehreu  cau 
yr  adwyau ; yna  y llidiasant  yn 
ddirfawr : 

8  A liwynt  oll  a frad-fwriadasant 
ynghyd  i ddyfod  i ymladd  yn  erbyn 
Jerusalem,  äc  t i'w  rhwystro. 

9  Yna  y gweddiasom  ar  ein  Duw, 
ac  y gosodasom  wyliadwriacth  yn 
eu  lierbyn  hwynt  ddydd  a nos,  o’u 
plegid  hwynt. 

10  A Judah  a ddywedodd,  Nerth 
f cludwyr  a wanháodd,  a phridd 
lawer  sydd,  fel  na  allwn  ni  adeiladu 
y mur. 

11  A’n  gwrtliwynebwyr  a ddywed- 
asant,  Ni  chânt  wybod,  na  gweled, 


ncs  i ni  ddyfod  i’w  mysg  hwynt, 
a’u  lladd,  a rliwystro  eu  gwaith 
liwynt. 

12  A plian  ddaeth  yr  Iuddewon 
ocdd  yn  preswylio  yn  cu  hymyl 
liwynt,  dywcdasant  wrthym  ddeng- 
waith,  II  O’r  lioll  leoedd  tricy  y rhai 
y gallecli  ddychwelyd  attom  ni. 
y byddant  arnocli  chwi. 

13  *ií  Am  hynny  mi  a osodais  rai 
tyn  y lleoedd  isäf,  o’r  tu  ol  i’r  mur, 
ac  yn  y lleoedd  uchaf ; yn  ol  cu 
teuluoedd  hefyd  y gosodais  y bobl, 
à’u  cleddyfau,  â’u  gwaywffyn, 
â’u  bwâau. 

14  A mi  a edrychais,  ac  a gyfod- 
ais,  ac  a ddywedais  wrtli  y pen- 
dcfigion,  a’r  swyddogion,  ac  wrth 
y rhan  arall  o’r  bobl,  Nac  ofnwch 
rhagddynt : cofiwch  yr  Arglwydd 
mawr  ac  ofnadwy,  ac  ymlcddwch 
dros  cich  brodyr,  cicli  meibion  a’ch 
merched,  cicli  gwragcdd  a’ch  tai. 

15  A phan  glybu  ein  gelynion  fod 
y peth  yn  liysbys  i ni,  Duwr  a ddi 
ddynnnodd  eu  cynghor  hwynt ; a 
ninnau  oll  a ddychwelasom  at  y 
mur,  bawb  i’w  waith. 

15  Ac  o’r  dydd  hwnnw,  lianner 
fy  ngweision  ocdd  yn  gweithio  yn  y 
gwaith,  a’u  hanner  liwynt  oedd  yn 
dal  gwaywffyn,  a thariannau,  a 
bwâau,  a llurigau ; a’r  tywysogion 
oedd  ar  holl  dý  Judah. 

17  Y rhai  oedd  yn  adeiladu  ar  y 
mur,  ac  yn  dwyn  beichiau,  a’r  rhai 
oedd  yn  llwytho,  oeddynt  águn  llaw 
yn  gwcithio  yn  y gwaith,  ac  á’r  llaw 
àrall  yn  dal  arf. 

18  Canys  pob  un  o’r  adeiladwyr 
oedd  wedi  gwregysu  ci  gleddyf  ar  ei 
tglun,  ac  yn  adeiladu:  a’r  hwn 
oedd  yn  lleisio  mewn  udgorn  ydocdd 
yn  fy  ymyl  i. 

19  II  A mi  a ddywedais  wrth  y 
pendefigion,  ac  wrth  y swyddogion, 
ac  wrth  y rlian  arall  o’r  bobl,  Y 
gwaith  sydd  fawr  a helacth,  a nyni 
a wasgarwyd  ar  liyd  y mur,  ým 
mhell  oddi  wrtli  eu  gilydd. 

20,Yn  y fan  lle  y elywocli  sain  yr 
udgorn,  yno  ymgcsglweh  attom. 
« Ein  Duw  ni  a ymladd  drosom. 

21  Fclly  yr  oeddem  ni  yn  gwcitliio 
yn  y gwaith  : a’u  hanner  liwynt  vn 
dal  gwaywffyn,  o gyfodiad  y wawr 
hyd  gyfodiad  y sêr. 

22  Dywedais  hefyd  y pryd  liwnnw 
wrth  y bobl,  Llettyed  pob  un  â’i 
was  yn  Jerusalem,  fel  y byddont  i 
ni  yn  wyliadwriaeth  y nos,  a’r  dydd 
mewn  gwaith. 

23  Felly  myfl,  a’m  brodyr,  a’m 
gweision,  a’r  gwylwyr  oedd  ar  fy  ol, 
ni  ddiosgasoin  ein  dillad,  ||  ond  a 
ddiosgai  pob  un  i’w  golchi. 


PENNOD  V. 


1 Tr  Iuddewon 
cerycldu  yr  t 


o rltag  eu  dyledio, 


ei  gynhaliaeth  i'r  bobl,  ac  yn  ct 


wtỳ. 


bobl,  a’u  gwragedd,  yn  erbyn 
yr  Iuddewon  eu  brodyr. 

2 Canys  yr  oedd  rliai  yn  dywedyd, 
Y maè  llawer  o honom  ni,  cin 
meibion,  a’n  merched : am  hynny 
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yr  ydyni  yn  cymmeryd  ŷd,  fel  y 
bwyttaom,  ac  y byddom  byw. 

3 Yr  oedd  rliai  liefyd  yn  dywedyd, 
Ein  meusydd,  a’n  gwinllannocdd, 
a’n  tai,  yr  ydyui  ni  yn  cu  gwystlo, 
fcl  y prynom  yd  rhag  y ncwyn. 

4 Ac  yr  ocdd  rhai  eraill  yn  dy- 
wedyd,  Bctithycciasom  arian  i dalu 
treth  y brenliin,  a hynny  ar  cin 
tiroedd  a’n  gwinllannocdd. 

5 Ac  yn  awr,  «cin  cnawd  ni  sydd 
fel  cnawd  cin  brodj’r,  cin  plant  r.i 
fcl  cu  plant  hwy:  ac  wclc  ni  6yn 
darostwng  ein  mcibion  a’n  tnercbcd 
yn  weision,  ac  y mac  rhai  o’n  merch- 
cd  ni  wcdi  cu  caethiwo,  ac  licb 
fod  gcnnym  i'w  rhyddhâu;  canys 
gan  eraill  y mas  ein  meusydd  a’n 
gwinllannocdd  hyn. 

6 II  Yna  y liidiais  yn  ddirfawr,  pan 
glywais  cu  gwacdd  hwynt,  a’r  gcir- 
tau  byn. 

7 Fy  nglialon  liefyd  a t feddyliodd 
ynof,  a mi  a ddwrdiais  y pendcfìg- 
ion,  a’r  swyddogion,  ac  a ddywcd- 
ais  wrthynt,  Yr  ydych  chwi  yn  cym- 
mcryd  occractli  bob  un  gan  ei  frawd. 
A gosodais  yn  eu  lierbyn  ltwynt 
gynnullcidfa  fawr. 

8 Dywcdais  licfyd  wrthynt,  Nyni 
yn  ol  cin  gallu  a «brynasom  cin 
brodyr  yr  Iuddcwon,  y rhai  a wertii 
asid  i’r  ccnhcdloedd ; ac  a ydycli 
chwtliau  yn  gwcrthu  cicli  brodyr  ? 
ncu  a wcrthir  liwynt  i ni?  Ynay 
tawsant,  ac  ni  chawsant  air  i atteb. 

9 A mi  a ddywcdais,  Nid  da  y 
petli  yr  ydycli  chwi  yn  ci  wncutliur : 
oni  ddylcch  chwi  rodio  d mcwn  ofn 
cin  Duw  ni,  o achos  gwaradwydd  y 
ccnhcdlôedd  cin  gclynion  ? 

10  Myfl  licfyd,  a'm  brodyr,  a’m 
Uangcfau,  ydym  yn  cchwyno  iddynt 
arian  ac  ŷd : peidiwn,  attolwg,  á’r 
occractli  yma. 

11  Rhoddwch,  attolwg,  iddynt 
heddj-w  cu  meusydd,  eu  gwinllan- 
noedd,  a’u  holew-wydd-lannoedd, 
a’u  tai  drachcfn ; a chanfed  ran  yr 
arian,  a’r  ŷd,  y gwin,  a’r  olcw,  yr 
ydyclt  chwi  yn  ci  fynnu  ganddynt. 

12  Hwythau  a ddywedasant,  Nyni 
a’tt  rhoddwn  drachcfn,  ac  ni  cheis- 
iwn  ddim  ganddynt ; felly  y gwnawn 
fel  yr  ydwyt  yn  llefaru.  Ỳna  y gclw- 
ais  yr  offeiriaid.  ac  ‘ a’u  tyngais 
hwynt  ar  wneuthur  yn  ol  y gair 
hwn. 

13  A /mi  a ysgydwais  odre  fy 
ngwisg,  ac  a ddywcdais,  Felly  yr 
ysgydŵo  Duw  bob  gwr  o’i  dŷ,  ac  o’i 
lafur,  yr  hwn  ni  chwblháo  y gair 
liwn,  ac  felly  y byddo  cfc  yn  ysgyd- 
wcdig,  ac  yn  wag.  A’r  holl  gyn- 
nulleidfa  a ddywedasant,  Anten : 
ac  a foliannasant  yr  Arglwydd. 
A’r  bobl  a wnaeth  yn  ol  y gair  hwn. 

14  1 Ac  o’r  dydd  y gosodwyd  fl 
yn  dywysog  iddynt  liwy  y’ngwlad 
Judah,  o’r  ugeinfed  flwyddyn  liyd  y 
ddeuddegfed  flwyddyn  ar  hugain  i 
Artaxerxes  y brcnhin,  sef  deuddeng 
mlynedd,  ni'  fwyttëais  i na'm  brod- 
yr  fara  y tywysog. 

15  0:id  y tywysogion  cyntaf,  y rbai 
afuasai  o’m  blaen  i,  fuasent  rlryni- 
ion  ar  y bobl,  ac  a gymmcrasant 
ganddynt  fara  a gwin,  heb  law  deu- 


gain  sicl  o arian  ; eu  llangciau  hef- 
yd  a arglwyddiacthent  ar  y bobl: 
ond  ni  wneuthum  i felly,  rliag  ofn 
Duw. 

16  Eithr  uiyfi  a gyweiriais  ran 
y’ngwaitli  y mur  hwn,  ac  ni  phryn- 
asom  un  macs : a’m  holl  weision  i 
a ymgynnullasant  yno  at  y gwaith. 

17  Ac  yr  osdd  ar  fv  mẁrdd  i,  o 
luddewon  ac  o swyddogion,  ddeng 
wr  a saith  ugain,  'hcb  law  y rhai 
ocddyn  dyfod  attom  ni  o’rccr.hedl- 
ocdd  y rhai  oedd  o'n  hamgylcli. 

18  A’r  hyn  a arlwyid  bcunydd 
oedd  un  ých,chwech  o ddcfaid  dcw 
isol,  ac  adar  wedi  cu  parottoi  i mi ; 
a phob  dcng  niwrnod  y rhoddid 
gwin  o bob  math,  yn  ddîanullawd  : 
ao  cr  liyn  ni  cheisiais  fara  y tywys- 
og  ; canys  trwm  oedd  y caetliiwed 
ar  y bobl  yma. 

19  í/Cofia  fl,  O fy  Nuw,  cr  lles  i 
mi , yn  ol  yr  liyn  oll  a wneuthum  i’r 
bobl  hytt 


PENNOD  VI. 

1 Sanbulat,  trwy  Udichellion,  a ehwcdlau,  a 
brudiau  gau,  yn  ccisio  dychrynu  Nehemìah. 
15  Gorphcn  a’leiladu  Jcruealcm;  a hynny 
yn  ddychryn  i'r  gelynion.  17  Pendcfigion 
Jwlah  a'i  gclynion  yn  deall  cyfrinach  eu 


APHAN  glybu  Sanbâlat,  a Tho- 
biah,  a II  Gesem  yr  Arabiad,  a’r 
rhan  arall  o’n  gelynion,  adciladu  o 
ltonof  fi  y mur,  ac  nad  oedd  adwy 
wedi  ei  gadael  ynddo  ; («  cr  na  osod- 
aswn  i y pryd  hwnnw  y dorau  ar  y 
pyrth ) 

2  Yna  yr  anfonodd  Sanbàlat  a 
Gesem  attaf,  gan  ddywedyd,  Tyrcd 
ac  ymgyfarfyddwn  yngliyd  yn  un 
o'r  pentrefi  y’ngwastadedd  ^Ono. 
Ac  yr  ocddynt  hwy  yn  bwriadu 
gwncutlmr  niwcd  i mi. 

3  Minnau  a anfonais  genhadau 
attynt  hwy,  gan  ddywcdyd,  Gwaitli 
mawr  yr  yclwyf  fi  yn  ei  wneuthur ; 
o hcrwydd  liynny  ni  allaf  ddyfod  i 
waered:  paham  y safai  y gwaith, 
pan  ymadâwn  ág  cf,  a dyfod  i 
waered  attocli  chwi  ? 

4  Etto  hwy  a anfonasant  attaf  fi 
yn  y modd  hon  bedair  gwaith ; ac  yn 
y modd  hwnnw  yr  attebais  hwynt. 

5  Yna  Sanbâlat  a anfonodd  ci 
was  attaf  fi  y bummed  Waitli  yr  un 
ffunud,  â llythyr  agorcd  yn  ei  law : 

6  Ynddo  yr  oedd  yn  ysgrifcncdig, 
Ym  mysg  y cenlicdlocdd  y mac  y 
gair,  a II  Gasmu  sydd  yn  dywedyd, 
dy  fod  di  a’r  Iuddcwon  yn  amcanu 
gwrtliryfela : o hcrwydd  liynny  dy 
fod  di  yn  tuleiladu  y mur,  fcl  y 
byddit  frenliin  arnynt,  yn  ol  y 
geiriau  hyn. 

7  A’th  fod  ditliau  hcfyd  wedi 
gosod  propliwydi  i bregethu  ani 
danat  yn  Jerusalem,  gart  ddywcdyd,' 
Y mae  brenhin  yn  Judali.  Ac  yn 
awr  y fath  ymadroddion  a hyn  a 
glyw  y brenliin : gan  hynny  tyrcd 
yn  awr.  ac  ymgynghorwn  ynghyd. 

8  Yna  yr  anfonais  atto,  gan  ddy- 
wedyd,  Ni  ddarfu  yn  ol  yr  ymad- 
roddion  hyn  yr  ydwyt  ti  yn  eu 
dywedyd;  ond  o’th  gàlon  dy  hun 
yr  ydwyt  yn  eu  dychymygu  hwynt. 

9  Oblegid  hwynt-hwy  oll  Oedd 
yn  ceisio  ein  hofni  ni,  gan  ddy- 
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wcdyd,  Eu  dwylaw  hwy  a laesant 
oldi  wrth  y gwaith,  fel  nas  gwneir 
ef.  Gan  hynny  cryfhâ  yn  awr, 

0 Doutr,  fy  nwylaw  i. 

10  A mi  a ddacthum  i dŷ  Sc- 
maiah  mab  Delaiah,  mab  Mclieta- 
beel,  yr  liwn  oecld  wcdi  cau  arno; 
ac  cfc  a ddywcdodd,  Cyfarfyddwn 
yn  nbŷ  Ddüw,  a chauwn  ddrysau  y 
dcml : canys  y maent  yn  dj-fod  i’th 
ladd  di:  a lliw  nos  y dcuant  i’th 
ladd  di. 

11  Yna  y dywcdais,  A ífŷ  gwr 
o’ni  l)ath  i ? ncu  pwy  si/dd  fcl  inyfl 
yr  hwn  a clai  i’r  deml,  fel  y byddai 
byw  ? Nid  âf  i mewn. 

12  Ac  wele,  gwybûm  nad  Duw 
a’i  hanfonasai  cf;  ond  llefaru  o 
hono  ef  y brophwydoliacth  hon  yn 
fy  crbyn  i : canys  Tobiali  a San- 
bàlat  a’i  cyllogascnt  ef. 

13  O herwydd  hyn  y cyflogasid 
ef,  fcl  y’m  hofnid  i,  ac  y gwnawn 
felly,  ac  y pechwn;  ac  y byddai 
hynny  ganddynt  yn  cnllib  i'm  her- 
byn,  fel  y’rn  gwaradwyc’dent. 

14  «O  fy  Nuw,  coíìa  Tobîah  a 
Sanbálat,  yn  ol  cu  gwcithredoedd 
hynny ; a Noadiah  y bropliwydes 
hefyd,  a’r  rlian  arall  o’r  prophwydi 
y rhai  oedd  yn  fy  nychrynu  i. 

15  1 A’r  mur  a orphcnwyd  ar  y 
pùmmed  dydd  ar  hugain  o Elul, 
mewn  deuddeng  niwrnod  a deu- 
gain. 

13  A phan  glybu  ein  holl  elynion 
ni  hynny,  a gweled  o’r  holl  genhedl- 
oedd  y rnai  ocdd  o’n  hamgylch,  hwy 
a ofnasant,  ac  a lwfrhasant  yn 
ddirfawr  ynddynt  eu  hun : canys 
gwybuant  mai  trwy  ein  Duw  ni  y 
gwnelsid  y gwaith  liwn. 

17  1 Ac  yn  y dyddiau  hyn  pen- 
deftgion  Judah  ocdd  yn  mynych- 
ddanfon  cu  llytliyrau  at  Tobîah ; 
a’r  ciddo  Tobiair  oedd  yn  dyfod 
attynt  hwythau. 

18  Canys  yr  oedd  llawer  yn  Judah 
mewn  cynghrair  ág  ef;  o herwydd 
ildaw  osda  cfc  i Scchaniah  mab 
Àrali ; a Johanan  ei  fab  ef  a gym- 
merasai  ferch  Mcsùlam  mab  Be- 
rechîah  yn  wraig  iddo. 

19  A’i  gymmwynasau  ef  y bydd- 
cnt  hwy  yn  cu  mynegi  ger  fy  mron 
i ; ||  fy  ngciriau  innau  hefyd  y bydd- 
cnt  yn  eu  liadrodd  iddo  ỳntau.  A 
ThoÌ)iali  a anfonodd  lythyrau  i’m 
dychrynu  i. 

PENNOD  VII. 

1 Jtehemiah  yngorchymynJeru.ialcmiH.mani 
a Hananiah • 5 Llyfr  achau  y rhai  a ddaeth 
gyntaf  allan  o Babilon.  8 o’r  bobl . 30  a'r 
offciriaid,  4 1 a'r  Leftaì  l.  4G  a’r  Ncthiniaid, 
57  a gwcieion  Solomon.Gl  yr  offciriaul  „i 
fedrcnt  gael  eu  hachau.  60  Jlhifedi  y cwbl, 
<i’u  polud,  10  a'u  hoffrymmau. 

\C  wedi  adeiladu  y mur,  a chy- 
fodi  o honof  y dorau,  a go.sod 
y i)orthòrion,  a’r  cantorion,  a’r  Lef- 
ìald ; 

2 Yna  ml  a orchymynais  i Hanani 
fy  mrawd,  ac  i Hananîah  tywysog 
y palas  yn  Jerusalcm  (canys  efe 
oe.dd  wr  ffyddlawn.  ac  yn  ofni  Duw 
yn  fwy  nâ  llawer) 

3 A mi  a ddywedais  wrthynt,  Nac 
agorer  pyrth  Jerusalcm  nes  gwrcs- 
ogi  yr  haul;  a thra  fyddont  hwy 


yn  sefyll  yno,  cauant  y drysau,  a 
phreniant : a mi  a osodais  wylwyr 

0 drigolion  Jcrusalem,  pob  un  yn 
ci  wyliadwriaeth,  a phobun  ar  gyfer 
ci  dŷ. 

4 A’r  ddinas  oedd  chang  a mawr ; 
ac  ychydig  hobl  ynddi : a’r  tai  nid 
oeddynt  wcdi  cu  hadciladu. 

5 1 A’m  Duw  a roddodd  yn  fy 
nghalon  gynnull  y pcndcfigion,  y 
tywysogion  liefyd,  a’r  bobl,  i’w 
cj-frif  wrth  eu  liachau.  A mi  a 
gefais  lyfr  achau  y rhai  a ddactliai 

1 fynu  yn  gyntaf,  a chefais  yn  ys- 
grifenedig  ynddo, 

6 “Dyma  feibion  y dalaeth,  y 
rhai  a ddacth  i fynu  o gaethiwed  y 
gaethglud  a gaethgludasai  Nebu- 
cliodonosor  brenhin  Babilon,  ac  a 
ddycliwclasant  i Jerusalcm,  ac  i 
Judah,  pob  un  i’w  ddinas  ci  hun  ; 

7 Y rhai  a ddacthant  gyd  â Zo- 
robabel:  Jesua,  Nehcmiah,  ||Aza- 
riah,  Raamîali,  Naliamani,  Mor- 
decai,  Bilsan,  Mispereth,  Bigfai, 
Nehum,  Baanah.  Dyma  rifedi 
dynion  pobl  Israel ; 

8 Mcibion  Paros.  dwy  fil  cant  a 
deuddeg  a thriugaín, 

9 Mcibion  Scpliatiah,  tri  chant  a 
dcuddeg  a thriugain. 

10  Meibion  Arah,  chwc  chant  a 
deuddeg  a deugain. 

11  Meibion  Pahatli-Moab,  o feib- 
ion  Jcsua  a Joab,  dwy  fil  ac  wyth 
cant  a thri  ar  bymtheg. 

12  Mcibion  Elam,  mil  dau  cant 
a phedwar  ar  ddeg  a deugain. 

13  Meibion  Zattu,  wyth  cant  a 
phump  a dcugain. 

14  Mcibion  Zaccai,  saitli  cant  a 
thriugain. 

15  Mcibion  II  Binnui,  chwe  chant 
ac  wyth  a dcugain. 

16  Meibion  Bcbai,  cliwc  chant  ac 
wyth  ar  luigain. 

17  Mcibion  Azgad,  dwy  fil  tri 
chant  a dau  ar  liugain. 

18  Mcìbion  Adonicam,  chwc  chant 
a saitli  a thriugain. 

19  Meibion  Bigfai,  dwy  fil  a saith 
a thriugain. 

20  Mcibion  Adin.  chwc  chant  a 
phymthcg  a dcugaín. 

21  Meibion  Ater  o Hczecîah,  tri  ar 
bymthcg  a pliedwar  ugain. 

22  Mcibion  Hasuni,  tri  chant  ac 
wyth  ar  hugain. 

23  Meibion  Besai,  tri  chant  a 
phedwar  ar  hugain. 

24  Mcibion  II  Haripli,  cant  a 
dcuddcg. 

25  Mcibion  IIGibcon,  pymtheg  a 
plicdwar  ugain. 

26  Gwýr  Bcthlcliem  a Neto- 
phali,  cant  ac  wytli  a plicdwar 
ugain. 

27  Gwýr  Anatlioth,  cant  ac  wyth 
ar  hugain. 

28  Gwýr  II  Bcth-asmafetli,  dau  a 
deugain. 

29  Gwŷr  ||  Ciriath-jearim,  Cej)hi- 
rah,  a Beeroth,  saith  cant  a tliri  a 
dcugain. 

30  Gwýr  Ramah  a Gaba,  cliwe 
chant  ac  un  ar  liugain. 

31  Gwŷr  Michmas,  cant  a dau  ar 
hugain. 
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32  Gwýr  Bethel  ac  Ai,  cant  a thri 
ar  liugain. 

33  Gwŷr  Nebo  arall,  dcudtleg  a 
deugain. 

34  Meibion  &Elam  arall,  míl  dau 
cant  a phedwar  ar  ddeg  a deugain. 

35  Meibion  Harim,  tri  chant  ac 
ug  lin. 

3ò  Mcibion  Jericho,  tri  chant  a 
phump  a dcugain. 

37  Meibion  Lod,  Hadid,  ac  Ono, 
saith  cant  ac  un  ar  liugain. 

38  Meibion  Scnaah,  tair  mil  naw 
cant  a deg  ar  hugain. 

39  1í  Yr  ofifeiriaid : meibion  e Je- 
daiah,  o dŷ  Jesua,  naw  cant  a thri  ar 
ddeg  a thriugain. 

40  Meibion  «Hmmer,  mil  a deu- 
ddeg  a deugain. 

41  Meibion  «Pasur,  mil  dau  cant 
a saitii  a deugain. 

42  Meibion  /Harim,  mil  a dau  ar 
bymtheg. 

43  1Í  Y Lcflaid : meibion  Jesua, 
o Cadmicl,  ac  o feibion  II  Hodefah, 
pedwar  ar  ddeg  a thriugain. 

44  1f  Y cantorion : meibion  As- 
aph,  cant  ac  wyth  a deugain. 

45  H Y porthorion  : meibion  Sâ- 
lum,  meibion  Atcr,  meibion  Tal- 
tnon,  meibion  Accub,  meibion 
Hatita,  meibion  Sobai,  cant  a thri 
ar  bymtheg  ar  hugain. 

45  1!  Y Nethiniaid : meibion  Siha 
meibion  Hasupha,  meibion  Tab- 
baoth, 

47  Meibion  Ceros,  meibion  Sîa, 
mcibion  Padon, 

48  Meibion  Lebanah,  meibion 
Hagaba,  meibion  Salmai, 

49  Meibion  Hanan,  meibion  Gi- 
del,  meibion  Gahar, 

50  Mcibion  Reaiah,  meibion  Re- 
sin,  meibion  Necoda, 

51  Mcibion  Gazzam,  meibion  Uzza, 
meibion  Phaseah, 

52  Meibion  Besai,  meibion  Me- 
unim,  meibion  Ncphisesim, 

53  Meibion  Bacbuc,  meibion  Ha- 
cupha,  meibion  Harhur, 

54  Mcibion  Baslith,  mcibion 
Mehida,  meibion  Harsa, 

55  Meibion  Barcos,  meibion  Siscra, 
meibion  Thamah, 

56  Meibion  Nesîah,  meihion  Hati- 
pha. 

57  1 Meibion  gweision  Solomou : 
mcibion  Sotai,  meibion  Sophereth, 
meibion  Perida, 

58  Mcibion  Jaala,  meibion  Darcon, 
meibion  Gldel, 

59  Meibion  Sephat'iah,  meibion 
Hattil,  mcibion  Pochcretli  o Se- 
baim,  meibion  II  Amon. 

60  Yr  holl  Nethiniaid,  a meibion 
gweision  Solomon  oedd  dri  cliant  a 
dcuddcg  a phedwar  ugain. 

61  íA’r  rhai  hyn  a ddaethant  i fynu 
o Tel-mclali,  Tel-haresa,  Cerub, 
Adon,  ac  Immer:  ond  ni  fedrcnt 
ddangos  tŷ  eu  tadau,  na’u  II  liiliog- 
aeth,  ai  o ísrael  yr  oeadynt. 

62  Meibion  Deiaiah,  mcibion  To- 
Wah,  meihion  Necoda,  chwe  chant 
a dau  a deugain. 

63  1í  Ac  o’r  offeiriaid : meibion 
Habaiah,  meibion  Cos,  meibion 
Barzìlai,  yr  lnvn  a gymmerth  un 


o ferched  Barzilai  y Gileadiad  yn 
wraig,  ac  a alwyd  ar  eu  henw 
hwjmt. 

64  Y rliai  hyn  a geisiasant  eu 
hysgrifen  ym  inMüh  yr  nchau,  cnd 
nis  cafwyd : am  liynny  y t bwriwyd 
liwynt  allan  o’r  offciriadaeth. 

65  A’r  IITirsatha  a ddywedodd 
wrthynt,  na  fwyttâent  o’r  pethau 
sanctciddiolaf,  hyd  oni  chyfodai 
offeiriaid  âg  Urim  ac  â Thummim. 

66  1f  Yr  holl  gynnulleidfa  ynghyd 
oedd  ddwy  fll  a deugain  tri  chant  a 
thriugain. 

67  Heb  law  eu  gweision  hwynt 
a’u  morwynion,  y rnai  hynny  oedd 
saith  mil  tri  chant  a dau  ar  bjrm 
theg  ar  hugain : a chanddynt  hwy  yr 
oedd  dau  cant  a phump  a deugain 
o gantorion  ac  o gantoresau. 

68  Eu  meirch  hwynt  oedd  saith 
cant  ac  un  ar  bymtheg  ar  hugain  ; 
a’u  mulod  yn  ddau  cant  a pliump  a 
deugaîn ; 

69  Y camelod  oedd  bedwar  cant 
a phymthcg  ar  hugain ; yr  asynod 
oedd  chwe  mil  saith  cant  ac  ugain. 

70  1Í  A trhai  o’r  tadau  pennaf  a 
roddasant  tuag  at  y gwaith.  *Y 
Tirsatha  a roddodd  i’r  trysor  fil  o 
ddracmonau  aur,  deg  a deugain  o 
phîolau,  pùm  cant  a deg  ar  hugain 
o wisgoead  offeiriaid. 

71  A rhai  o’r  tadau  pennaf  a rodd- 
asant  i drysor  y gwaith  ugain  mil  o 
ddracmonau  aur,  a dwy  fil  a deucant 

0 bunnau  o arian. 

72  A’r  hyn  a roddodd  y rhan  arall 
o’r  bobl  oedd  ugain  mil  o ddracmon- 
au  aur.  a dwy  fll  o bunnau  yn  arian, 
a saith  a thriugain  o wisgoedd 
offeiriaid. 

73  A’r  offeiriaid,  a’r  Leflaid,  a’r 
porthorion,  a’r  cantoriou,  a rhai  o’r 
hobl,  a’r  Nethiniaid,  a holl  Israel,  a 
drigasant  yn  eu  dinasocdd.  A phan 
ddaeth  y seithfed  mis,  yr  oedd  meib- 
ion  Israel  yn  eu  dinasoedd. 

PENNOD  VIII. 

1 Duwiol  arfer  gwrando  a darllcny  gyfraith. 

9 Nthcmiah,  ac  Eira,  a'r  Lcfiaid,  yn  cyeuro 

y bobl.  13  Parodrwydd ;/  bohl  i wrando,  ac 

i ddyegu.  16  Cadw  gwyl  y pebyll 

ÂR  holl  « hobl  a ymgasglasant  o 
un  fryd  i’r  lieol  oedd  o flaen 
6 portli  y dwfr,  ac  a ddywedasant 
wrtli  Ezra  «yr  ysgrifcnydd,  am 
ddwyn  llyfr  cyfraith  Moses,  yr  hon 
a orchymynasai  yr  Arolwtdd  i Is- 
rael. 

2  Ac  Ezra  yr  offeiriad  a ddug  y 
gyfraith  o flaen  y gynnulleidfa  o 
wýr,  a gwragedd,  a phawb  a’r  a 
ocdd  yn  t mcdru  gwrando  yn  ddeall- 
us,  aí  y dydd  cyntaf  o’r  seithfed 
mis. 

3  Ac  efe  a ddarllenodd  ynddo  ar 
wyneb  yr  lieol  oedd  o flaen  porth  y 
dwfr,  o’r  tbore  hyd  hanner  dydd, 
ger  bron  y gwýr,  a’r  gwragedd,  a’r 
rhai  oedd  yn  medru  deall : achlust- 
iau  yr  holl  bobl  oedd  yn  giorando  ar 
lyfr  y gyfraìth. 

4  Ac  Ézra  yr  ysgrifenydd  a safodd 
ar  tbulpud  o goed.  yr  hwn  a wnelsid 
i’r  peth  hyn ; a chyd  ág  ef  y safodd 
Mattith'iah,  a Sema,  ac  Anaiah,  <ac 
Uriali,  a Hilcîah,  a Maaseiah,  ar  ei 


Ezra  i/n  darllen  y gryfraith. 


NEHEMIAH. 


Ynipryd  cyhoedd. 


law  ddehau  ef ; a Phedaiali,  a ?íi- 
sael,  a Malchiah,  a Hasum,  a Has- 
badanah,  Zecharîah,  a Mcsùlam,  ar 
ei  law  aswy  ef. 


ar  yr  lioíl  bohl)  a phan 

agorodd,  yr  holl  bobl  a safasant. 

6 Ac  Ezra  a fcnditliiodd  yr  Ar- 
glwydd,  y Duw  mawr.  A’r  holl 
bobl  a attcbasant,  Amen,  Amcn, 
gan  ddyrchafu  eu  dwylaw : a liwy 
a ymgrymmasant,  ac  a addolasant 
yr  Arglwydd  tí'u  liwynebau  tu  a’r 
ddaear. 

7 Jesua  hefyd,  a Bani,  Serebiah, 
Jamin,  Accub,  Sabbcthai,  Hodîali, 


" llywydtl, 
E*ra  '2.  63. 
pen.  10.  1. 


yn  scfyìl  yn  cu  llc. 

8 A hwy  a ddarllenasant  yn  eglur 
yn  y llyfr,  y’ngliyfraith  Ddüw  ; gan 
osod  allan  y synwyr,  fel  y dcallent 
wrth  <idarllen. 

9 ìí  A Nehcmîah,  cfe  y w y liTir- 
satlia,  ac  Ezra  yr  efieiriad  a'r 
y:\grifcnydd,  a’r  Lclìaid  y rhai  oedcl 
yn  dysgu  y bobl,  a ddywcdasant 
wrth  yr  holl  bohl,  d Y mai  heddyw 
yn  sànctaidd  i’r  Arglwydd  cicli 
Duw;  «na  alcrwch,  ac  na  wylwch: 
cany3  yr  holl  bohl  ocdd  yn  wylo  pan 
glyŵsant  eiriau  y gyfrailh. 

10  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Ewch,  bwjdtêwch  y breision,  ac 
yfwcli  y melysion,  ac  /anfonwch 
rannau  i’r  liwn  nid  oes  ganddo  rìdim 
yn  baroil ; canys  y mae  licddyw  yn 
sanctaidd  i’n  Harglwydd : am  iiynny 
na  thristéwch ; canys  llawcnydd  yr 
Arglwydd  yw  eich  ncrth  chwi. 

11  A’r  Lcflaid  a ostcgasant  yr  lioll 
bobl,  gan  ddywedyd,  Tewcli : canys 
y dydd  licddyw  sydd  sanctaidd,  ac 
na  thristèY/cli. 

12  A’r  holl  bobl  a aethant  i fwytta 
ac  i yfcd,  ac  i anfon  yrnaitli  rannau, 
ac  i wncuthur  llawcnydd  mawr ; o 
hcrwydd  iddynt  ddcall  y geiriau  a 
ddysgascnt  liwy  iddynt. 

13  í A’r  ail  dydd,  tadau  pennaf  yr 
holl  bobl,  yr  offeiriaid,  a’r'  Lcflaid,  a 
ymcvnnullasant  at  Ezra  yr  ysgrif- 
enydd,  II  i'w  dysgu  y’ngeiriau  y gjdr- 
aith. 

14  A hwy  a gawsant  yn  ysgnf- 
enedig  yn  y gyfraich,  yr  hyn  a 
orcliymynasai  yr  Arglwydd  trwy 
law  Moscs,  oy  dylai  mcibion  Israel 
drigo  mewn  bythod  ar  wyl  y seithfed 
mis ; 

15  Ac  hy  dylent  gyhoeddi,  a gyrru 
gair  trwy  cu  lioll  ddinasoedd,  a 
tlirwy  Jcrusalcm,  gan  ddywcdyd, 
Ewcli  i’r  iuynydd,  a dygwcli  gar.g- 
liennau  olcw-wydd,  a cliangau  pin- 
wydd,  a changau  y myrtwydd,  a 
changau  y palmwydd,  a chang- 
hcnnau  or  pronnau  cauadfrig,  i 
wneutliur  bythod,  fel  y mae  yn 
ysgrifcnedig. 

16  1 Felly  y bobl  a aethant  allan, 
ac  a’tt  dygasant,  ac  a wnaethant 
iddynt  fytliod,  bol>  un  ar  ei  ncn,  ac 
vn  cu  cynteddocdd,  ac  y’nghyntcdd- 
ogdd  tý  Dduw,  ac  yn  heol  porth  y 
dwfr,  ac  yn  hcol  portli  Ephraim. 


1 í A holl  gynnulleidfa  y rhai  a 
ddychwclasaut  o’r  caethiwcd,  a 
wnacthant  fythod,  ac  a cistcddas- 
ant  yn  y bythod : canys  cr  dyddiau 
Josua  mab  Nun  hyd  y dydd  hwnnw 
ni  wnaetliai  meibion  Isracl  fclly. 
Ac  yr  oedd  llawenydd  mawr  iawn. 

18  Ac  Ezrci  a ddarllcnodd  yn 
llyfr  cyfraith  Dduw  ri>cunydd,  o’r 
dydd  cyntaf  hyd  y dydd  diwcddaf. 
A hwy  a gynhaliasant  yr  wyl  saith 
niwrnod  ; ac  ar  yr  wythfed  dydd  y 
bu  tcynmianfa,  *yn  ol  y ddefod. 
PENNOD  IX. 

1 Ym-aryd  cyhocild,  ac  edifcinoch  y holl. 

4 YLcficdd  yn  awncuthur  duwiol  p yffc»  o 
ddaioni  Duw,  a dnjgioniy  boll. 

\ c ar  y pcdwerydd  dydd  ar  hugain 
A o’r  « ìnis  hwn,  meibion  Isracl  a 
ymgynnullasant  mcwn  ympryd,  ac 
mcwn  sachlian,  a b phridd  amadd- 
ynt. 

2 A c had  Israel  a ymneillduasant 
oddi  wrth  bob  t dieithriaid,  ac  a 
safasant  ac  agyffesasant  cu  pechod- 
au,  ac  anwireddau  cu  tadau. 

3 A cliodasant  i fynu  yn  eu  llc,  ac 
<ia  ddarllenasant  yn  llyfr  cyfraith 
yr  Arglwyddcu  Duw,  bcdairgwaith 
yn  y dydcl ; a phcdair  gwaitli  yr  ym- 
gyffesasant,  ac  yr  ymgrymmasant 
i’r  Arglwydd  eu  Duw. 

4 1i  Yna  y safodd  II  ym  mhulpud  y 
Lcflaid,  Jesua,  a Bani,  Cadmiei, 
Sebanîah,  Bunni,  Sercb'iah,  Bani,  a 
Chenani ; a gwaeddasant  â llef 
uchcl  ar  yr  Arglwydd  eu  Duw : 

5 A’r  Lcfiaid,  Jcsua,  a Cadmiel, 
Bani,  Hasabnîah,  Serebîali,Hodíah, 
Sebaniah,  a Phcthah'iah,  a ddy 
wedasant,  Cyfodwch,  bcnditliiwch 
yr  Arglwydd  eich  Duw  o dragyw- 
yddoldeb  hyd  dragywyddoldeb : 
a bcnditliier  dy  enw  gogoncddus  a 
dyrchafcdig,  goruwch  pob  bendith 
a moliant. 

6 Ti  yn  unig  wyt  Arclwydd  : «ti  a 
wnacthost  y nefoedd,  /ncfoedd  y 
nefocdd,  a’u  aholl  luocdd  liwynt, 
y ddaear  a’r  liyn  oll  sydd  arni,  y 
morocdd  a’r  liyn  oll  sydd  ynddynt  ■ 
a tlii  sydd  yn  cu  cynnal  hwynt  oil 
a llu  y ncfoedd  sydd  yn  ymgrymmu 
i ti. 

7 Ti  yw  yr  Arglwydd  Dduw,  yr 
bwn  a ddctholaist  h Abram,  ac  a’i 
dygaist  cf  allan  o Ur  y Caldcaid,  ac 
a roddaist  iddo  enw  ‘ Abraham  : 

8 A clicfaist  ci  galon  ef  *yn  ffydd- 
lawa  gcr  dy  fron  di,  ac  a wnaetliost 
i gyfammod  âg  cf,  ar  roddi  yn  ddiau 
i’w  liad  ef  wlad  y Canaaneaid,  yr 
Hefiaid,  yr  Amoriaid,  a’r  Phereziaid, 
a’r  Jcbusiaid,  a’r  Girgasiaid ; ac  a 
gwblhëaist  dy  eiriau:  o lierwydd 
cyflawn  wyt. 

9 m Gwclaist  hefyd  gystudd  ein 
tadau  yn  yr  Aipht ; a thi  « a 
wrandcwaist  eu  gwacdd  hwynt  wrth 
y môr  coch : 

10  A thi  ®a  wnaetliost  arwyddion 

a rhyfcddodau  ar  Pliaraoh,  ac  ar  ei 
lioll  wcision,  ac  ar  Loll  bobl  ci  wlad 
cf:  canvs  gwybuost  i'r  rhaî  hyn 
falcliio  yn  eu  lierbyn  liwynt.  A 
gwnaethost  i ti  enw,  fel  y gwelir  y 
dyddliwn.  . . . 

Ì1  î>  Y môr  hefyd  a liolltaist  o u 


y^aricia 

eaaynfa. 
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Buw,  a drygioni  y bobl. 


1 Esod.  15.  5, 
10. 

r Esod.  13.  21. 


'Dcut.  1.  8. 
t Heb. 
godanit  dy 


t Heb.  Dutoy 
maddouant. 
' Exod.  34.  C. 
Num.  14.  18. 
Ps.  88.  5,  15. 
‘ Exod.  32.  4. 


k Exod.  13. 22. 
Num.  14.  14. 
1 Cor.  10.  1. 


'Num.  11.  17. 
Es.  03.  11. 
■<Exod.  18. 15. 


blaen  htrynt,  fcl  y treiddiasant  tnvy 
ganol  y môr  ar  hyd  syehdir;  a’u 
herlidwyr  a fwriáist  i’r  gwaelod, 
îfel  niacn  i ddyfrocdd  cryfton  : 

12  Ac  »,a’u  hanveiniaist  hwy  liw 
dydd  mcwn  colofn  gwmmwl,  a lliw 
nos  mewn  colofn  dân,  i oîeuo  iddynt 
hwy  y ffordd  yr  oeddynt  yn  myned 
ar  liyd-ddi. 

13  «Ti  a ddisgj’naist  liefyd  ar  fyn- 
ydd  Sinai,  ac  a ymddiddenaist  â 
hwynto’rnefoedd ; rhoddaist  liefyd 
iddynt  famedigaetliau  uniawn,  a 
chyfrcithiau  t gwir,  dcddfau  a gor- 
chymynion  daionus : 

14  A’th  Sabboth  sanctaidd  a 
hysbysaist  iddynt ; gorchymynion 
hcfyd,  a deddfau,  a chyfreithiau  a 
orchymynaist  iddynt,  trwy  law  Mo- 
ses  dy  was : 

15  t Bara  licfyd  o’r  nefoedd  a 
roddaist  iddynt  yn  eu  newyn,  a 
“dwfr  o’r  graig  a dynnaist  iddynt 
yn  cu  sj’chcd ; a thi  a ddywedaist 
wrthynt,  xy  dcuent  i ctifeddu  y 
wlad  a tdyngasit  ar  ei  rhoddi 
iddynt. 

13  Ond  liwynt-hwy  a’n  tadau  ni 
a falchíasant,  ac  a galedasant  eu 
gwarrau,  ac  ni  wrandawsant  ar  dy 
orchymynion  di ; 

17  Ac  a wrtliodasant  wrando,  ac 
ni  chofiasant  dy  ryfcddodau,  y rhai 
a wnclsit  ti  crddynt;  caledasant 
hefyd  eu  gwarrau,  a gosodasant 
>bcn  arnynt  i ddychwelyd  i’w 
caethiwed  yn  cu  cyndynrwydd : 
ctto  ti  ydioyt  t Ddüw  parod  i fadd- 
cu,  *graslawn,  a tlirugarog,  hwyr- 
frydig  i ddigtcr,  ac  aml  o drugaredd, 
ac  ni  wrthodaist  liwynt. 

18  Hcfyd  “pan  wnaethant  iddynt 
lo  toddedig,  a dywedyd,  Dynia  dy 
dduw  di  yr  hwn  a’th  ddug  di  i fynu 
o’r  Aipht,  a chablasent  yn  ddir- 
fawr ; 

19  Er  liynny,  yn  dy  aml  dost- 
uriaethau,  ni  adewaist  ti  liwynt  yn 
yr  anialwch:  Äy  golofn  gwmmwl 
ni  chiliodd  oddi  wrthynt  trwy  y 
(lydd,  i’w  harwain  hwynt  ar  hyd  y 
ffordd ; na  r golofn  dán  trwy  y'nos, 
i oleuo  iddynt,  ac  i ddangos  y ffordd 
y cerddent  ynddi. 

20  Dy  «yspryd  daionus  hefyd  a 
roddaist  i’w  dysgu  liwynt,  ac  nid 
atteliaist  dy  d fanna  rhag  cu  gcnau ; 
«dwfr  liefyd  a roddaist  iddýnt  yn 
eu  sychcd. 

21  Felly  /deugain  mlynedd  y 
porthaist  hwynt  yn  yr  anialwcli, 
neb  fod  amynt  eisieu  dim:  cu 
o gwisgocdd  ni  henciddiasant,  a’u 
traed  ni  chwyddasant. 

22  A thi  a roddaist  iddynt  fren- 
hiniaetliau  a phoblocdd,  a rhen- 
naist  liwynt  i gonglau.  Fclly  hwy 
a feddiannasant  wlad  ^Sihon,  a 
gwlad  brcnhin  Hesbon,  a gwlad  Og 
brenhin  Basan. 

23  ‘ Lliosogaist  licfyd  cu  meibion 
hwynt  fel  sêr  y ncfocdd,  ac  a’u  (lyg- 
aist  liwynt  i’r  wlad  a ddywcdasit 
wrth  eu  tadau  y deuent  iddi  i’to 
meddiannu. 

24  Felly  *y  meibion  a aethant  i 
mewn,  ac  a feddiannasant  y wlad,  a 
tlii  a ddarostyngaist  drigolion  y 


wlad,  y Canaaneaid,  o’u  blaen 
hiyynt,  ac  a’u  rhoddaist  yn  cu  llaw 
hwynt,  cu  brenhinocdd  licfyd,  a 
phobloedd  y wlad,  fcl  y gwnaent 
iddynt  yh  ol  eu  liewyllys. 

25  A hwy  a ynnillasant  ddinas- 
ocdd  ccdym,  a dacar  fras,  ac  a 
fcddiannasant  dai  llawn  o bob 
daioni,  pydcwau  cloddicdig,  gwin- 
llannocdd,  ac  olew-wydd-lannoedd, 
a chocd  t ffrwythlawn  yn  aml ; a 
liwy  a fwyttasant,  ac  a ddigonwyd, 
ac  *a  frasàwyd,  ac  a ymhyfrỳdasant 
yn  dy  fawr  ddaioni  di. 

23  Ètto  liwy  a anufuddliasant,  ac 
a wrtliryfclasant  yn  dy  crbyn, 
»»  taflasant  licfyd  dy  gjfraitli  o’r  tu 
ol  i’w  cefn,  «a’th  bropliwydi  a ladd- 
asant,  y rliai  a dystiolaethasent 
wrthynt  am  ddychwelyd  attat ; ac 
a gablasant  yn  ddirfawr. 

27  °Am  hyr.n.y  ti  a’u  rhoddaist 
liwynt  yn  llaw  cu  gorthrymwyr,  y 
rhaî  a’u  cystuddiasant : ac  yn  ainser 
eu  cyfyngdra,  pan  waeddasant  ar- 
nat,a’u  givrandcwaist  hwynt  o’r  ncf- 
ocdd,  ac  yn  ol  dy  aml  dosturiaethau 
rlioddaist  iddynt  achubwyr,  y rhai 
a’u  hachubasant  o law  cu  gwrth- 
wynebwyr. 

28  Ond  pan  lonyddodd  arnynt, 
dychwelasant  i wneuthur  drygioni 
yn  dy  ŵydd  di : am  hynny  y gadcw- 
aist  liwynt  yn  llaw  cu  gclynicn,  y 
rhai  a arglwyddiacthasant  arnynt : 
ctto  pan  ddycliwelasant,  a gwacddi 
arnat,  tithau  o’r  ncfocdd  a wran- 
dcwaist,  ac  a’u  gwaredaist  liwynt,  yn 
ol  dy  dosturiaethau,  lawer  o amser- 
oedd. 

29  A thi  a dystiolaethaist  yn  eu 
herbyn  hwynt,  i’w  dychwelyd  at  dy 
gyfraith  di : ond  hwy  a falchiasant, 
ac  ni  wrandawsant  ar  dy  orchymyn- 
ion,  eithr  pcchasant  yn  crbyn  dy 
farnedigaethau  (p y rhaí  os  gwna 
dyn  hwynt , cfc  fydd  bywynddynt) 
a tgwnaethant  ysgwydd  i gilio,  ac 
a galcdasant  eu  gwarrau,  ac  ni 
wrandawsaut. 

30  Er  hynny  ti  a’u  hoedaist 
hwynt  flynyddocdd  lawer,  ac  a 
dystiolaethàist  i wrthynt  trwy  dy 
yspryd  t ryn  dy  brophwydi ; ond  ni 
wrandawsant : am  liynny  y rhodd- 
aist  hwynt  yn  llaw  pobl  y gwled- 
ydd. 

31  Etto,  er  mwyn  djr  fawr  dragar- 
eddau,  ni  « hvyr-ddifethaist  liwynt, 
ac  ni  wrthodaist  liv/ynt ; canys  Düw 
graslawn  a thrugarcg  ydwyt. 

32  Ac  yn  awr,  O cin  Duw  ni,  y 
Duw  mawr,  ‘cadarn,  ac  ofnadwy, 
yr  hwn  wyt  yn  cadw  cyfammod  a 
thrugaredd  ; na  fyddcd  byclian  o’th 
flacn  di  yr  lioll  flindcr  f a ddigwydd- 
odd  i ni,  i’n  brenhinoedd,  i’n  tywys- 
o»ion,  ac  i’n  hoffciriaid,  ac  i’n  pro- 
iihwydi,  ac  i’n  tadau,  ac  i’th  noil 
bobl,  er  dyddiau  brcnliinoedd  As- 
syria  liyd  y dydd  hwn. 

33  u Tithau  ydu'yt  gyfiawn  yn  yr 
hyn  oll  a ddigwyddodd  i ni : canys 
gwirioncdd  a wnaethost  ti,  a ninnau 
a wnaethom  yn  annuwiol. 

34  Ein  brenhinoedd  licfyd,  ein 
tywwsogion,  ein  hoffeiriaid,  a’r. 
tadau,  ni  chadwasant  dy  gyfraith. 


t Heb. 
ymborth. 
(Deut.  32. 15. 


ulJ.  10. 

2 Cbron.  24. 
20,  21.  . 


tHeb. 

Zech.  r"*lT 


- Heb.  a'n 
cafudd.  neu 
a'n  goddi ■ 


26 


Selio  y cyfammod.  NEHEMIAII.  Pyngciau  y cyfammod. 


♦ lleb.  wrth, 
neu,  wedi  ei 


telio. 


ac-  ni  .wrandawsant  ar  dy  orchymyn- 
ion,  na’th  dystiolaethau,  y rhai  a 
dystiolaethaist  wrthynt. 

35  A hwy  ni’th  wasanaethasant 
yn  eu  brenhiniaetli,  nac  yn  dy  fawr 
ddaioni  a roddaist  iddynt,  nac  yn  y 
wlad  ehang  a bras  yr  hon  a osodaist 
o’u  blaen  hwynt ; ac  ni  ddychwel- 
asant  oddi  wrth  eu  drwg  wcithred- 
oedd. 

35  Wele  ni  heddyw  yn  weision ; 
ac  am  y wlad  a roddaist  i’n  tadau 
ni,  i fwytta  ci  ifrwyth  a’i  daioni, 
wcle  ni  ỳn  wcision  ynddi. 

37  A mawr  yw  ci  thoreth  hi  i’r 
brenhinoedd  a osodaist  arnom  ni 
am  ein  pechodau:  ac  arglwydd- 
iaetliu  y macnt  ar  ein  cyrpli,  ac  ar 
cin  hanifeiliaid,  yn  ol  eu  hewyllys ; 
ac  yr  ydym  mewn  cyfyngder  mawr. 

38  Ac  o herwydd  hyn  oll  yr  ydym 
yn  gwncuthur  cyfammod  sicr,  ac 
yn  ei  ysgrifennu ; ac  y mae  cin 
tywysogion,  cin  Lefiaid,  a’n  hoff- 
ciriaid,  t jm  ei  selio. 


PENNOD  X .. 
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A'Rrhai  ta  seliòdd  oedd  Nehe- 
miah  y Tirsatha,  mab  Hacha- 
liah,  a Sidciah, 

2  «Seraiali,  Azariah,  Jeremîah, 

3  Pasur,  Amariah,  Malchiah, 

4  Ilattus,  Scbaniab,  Maluch, 

5  Harim,  Mcremoth,  Oltadiah, 

G Danicl,  Ginnethon,  Barucli, 

7 Mesùlam,  Abiah,  Mihamin, 

8 Maazíah,  Bilgai,  Semaiah : dyma 
yr  offciriaid. 

í)  A’r  Lcfiaid:  Jesua  mab  Aza- 
niah,  Binnui  o feibion  Henadad, 
Cadmiel ; 

10  A’u  brodyr  liwynt ; Scbaniah, 
Hodiah,  Cclita,  Pclaiah,  Hnnan, 

11  Micha,  Rcliob,  Hasabiah, 

12  Zaccur,  Screbiah,  Sebaniah, 

13  Hodîah,  Bani,  Bcninu. 

14  Pennaethiaid  y bobl ; b Paros, 
Pahath-Moab,  Elam,  Zattu,  Bani, 

15  Bunni,  Azgad,  Bcbai, 

16  Adonîah,  Rigfai,  Adin, 

17  Atcr,  Hizcîah,  Azzur, 

18  Hodiah,  I-Iasum,  Besai. 

19  Hariph,  Anathoth,  Nebai, 

20  Magpias,  Mcsùlam,  Hcsir, 

21  Mesezabeeh  Sadoc,  Jàdua, 

22  Pelatiah,  Ilanan,  Anaiah, 

23  Hosca,  Hananîah.Hasub, 

24  Hàlohcs,  Prlcha,  Sobec, 

25  Röhum,  Ilasabnah,  Maaseiah, 

26  Ac  Ahîah,  Ilanan,  Anan, 

27  Màluch,  I-Iarim,  Baanah. 

28  cA’r  rhan  arall  o’r  bobl,  yr 
oíTeiriaid,  y Lefiaid,  y porthorion,  y 
cantorion,  y Ncthiniaid,  a phawb 
a’r  a ymneillduascnt  oddi  wrtn  bobl 
y gwledydd  at  gyfraith'DüUW,  cu 

5edd  hwynt,  eu  mcâbion,  a’u 
ed,  pawb  a’r  a ocd’d  â gwyb- 
odaetli  ac  â deall  ganddo  : 

29  Hwy  a lynasant  wrtli  eu  brod- 
yr,  eu  pennaethiaid,  ac  da  aetliar.t 
mown  rhaith  a llw  ar  rodio  yng 
nghyfraith  Dduw,  yr  hon  a rodd- 
asìd  trwy  law  Moses  gwas  Duw : ac 
ar  gadw  ac  ar  wneuthur  holl 


orchymynion  yr  Auolwydd  ein  I 
Harglwydd  ni,  a’i  farnedigaethau, 
a’i  ddeddfau : 

30  Ac  ar  «na  roddem  ein  merchcd 
i bobl  y wlad : ac  na  chymmerem 
eu  merched  liwy  i’n  meibion  ni : 

31  /Ac  o byddai  pobl  y tir  yn 
dwyn  marchnadoedd,  neu  ddim 
lluniacth  ar  y dydd  Sabboth  i’w 
werthu,  na  phryncm  ddim  gan- 
ddynt  ar  y Sabboth,  ncu  ar  y dydd 
sanctaidd  ; ac  y gadawem  licibio  y 
pseithfed  flwyddyn,  a /lchodi  poh 
t dyled. 

32  A ni  a osodasom  arnom  ddeddf- 
au,  ar  i ni  roddi  traian  sicl  yn  y 
flwyddyn,  tu  ag  at  wasanaeth  tŷ  ein 
Duw  ni, 

33  A thu  ag  at  »y  bara  gosod,  a’r 
bwyd-offrwm  gwastadol,  a thu  ag 
at  y pocth-offrwm  giyastadol,  *y 
Sabbothau,  y ncwydd-loerau,  a’r 
givyliau  arbcnnig,  a thu  ag  at  y 
cyssegredig  bethau , a thu  ag  at  y 
pech-ebyrth,  i wneuthur  cymmod 
dros  Israel ; a thu  ag  at  holl  waith 
tý  ein  Duw. 

34  A ni  a fwriasom  goelbrennau 
yr  offeiriaid,  y Leflairl  a’r  bobl, 
am  ígoed  yr  offrwm,  fel  y dygent 
hwynt  i dŷ  ein  Duw  ni,  yn  ol  tai 
ein  tadau  ni,  ar  amscrau  nodedig. 
o flwyddyn  i flwyddyn,  i’w  llosgí 
ar  allor  yr  Arglwydd  cin  Duw, 

fcl  y mae  yn  ysgrifenedig  yn 
y gyfraith  : 

35  Ac  71  i ddwyn  blaen-ffrwyth 
ein  tir,  a blacn-ffrwyth  o bob 
ffrwyth  o bob  prcn,  o flwyddyn  i 
flwyddyn,  i dŷ  yr  Arglwydd  : 

. 36  A’r  rhai  cyntaf-ancdig  o’n 
meibion,  ac  o’n  b.anifeiliaid  (fel  y 
maz  yn  ysgrifenedig  °yn  y gyfraith) 
a chyntaf-anedigion  cin  gwartlieg 
a’n  defaid,  i’w  dv\yn  i dŷ  cin  Duw, 
at  yr  offeiriaid  sydcl  yn  gwasan- 
aethu  yn  nhŷ  cin  Duw  ni. 

37  í>A  blaenion  ein  toes,  a’n  hoff- 
rymmau,  a ffrwytli  pob  prcn, 
gwin  ac  olew,  a ddygcm  at  yr 
offeiriaid  i gclloedd  tý  cin  Duw,  a 
<i  dcgwrn  cin  tir  i’r  Lcfiaid ; fel  y 
câi  y Lcílaid  hwythau  ddcgwm 
trwy'lioll  ddinasoedd  cin  llafur  ni. 

38  A bydd  yr  offciriad,  mab 
Aaron,  gyd  à’r  Lcfiaid,  »*  pân  fyddo 

ÍLcfiaid,  yn  degymmu : a dygcd  y 
cfiaid  i fvnu  ddegfed  ran  y dcgwm 
i dŷ  cin  Duw  ni,  i’r  cellocdd  yn  y 
trysordy. 

39  Canys  meibion  Isracl  a meib- 
ion  Lcfi  »a  ddygant  offrwm  yr  ŷd, 
y gwin,  a’r  olcw,  i’r  ystefelloedd, 
llc  y mae  llestri  y cyssegr,  a’r 
offeiriaid  sydd  yn  gweini,  a’r  porth- 
orion,  a’r  cantorion ; ac  nac  ym- 
wrthodwn  â thŷ  ein  Duw. 


PENNOD  XI. 

1 Y ttfwysogion,  a'r  rhai  a ewyUyeicnt,  < 
dogfcd  gwr  a ddcwisid  urrth  goclbrcn, 
trigo  yn  Jcr'isalcm.  3 Rhol  o'u  hcnu 
hwynt.  20  Y bobl  eratll  yn  trigo  tnc 
dinasoedd  craill. 


ATHYWYSOGION  y bobl  a 
drigasant  yn  Jcrusalcm : a’r 
rhan  arall  o’r  bobl  a fwriasant  gocl- 
brennau  i ddwyn  un  o’r  dcg  i drigo 
yn  Jerusalem  «y  ddinas  sanctaidd, 
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Enwan  y rhai 


NEHEMIAII.  a drigent  yn  Jerumlem. 
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a naw  rhan  i fod  yn  y dinasoedd 
eraill. 

2 A’r  bobl  a fenditliiasant  yr 
holl  vrỳ r a ymroddasent  yn  cwyll- 
ysgar  i breswylio  yn  Jerusalem. 

3 ì A dyiua  bennaethiaid  y 
dalaeth,  y rhai  a drigasant  yn  Jeru- 
salem  : ond  yn  ninasoedcl  Jurlali 
pawb  a drigasant  yn  eu  incddiant  o 
fewn  cu  dinasoecld,  sef  Israel.  yr 
offeiriaid,  a’r  Leflaid,  a’r  b Neth- 
iniaid,  a «meibion  gweision  Solo- 
mon. 

4 A drhai  o feibion  Judah,  ac  o 
feibion  Benjamin  a drigasant  yn 
Jerusalem.  O feibion  Judah  ; Atlia- 
iah  mab  Uzziah,  fab  Zechari'ah,  fab 
Amariah,  fab  Sephatiah,  fab  Ma- 
halaleel,  o feibìon  c Peres ; 

5 Maaseiah  hefycl  mab  Baruch, 
fab  Colhpseli,  fab  Hazaiah,  fab 
Adaiah,  fab  Joiarib,  fab  Zechariah, 
fab  Siloni. 

6 Holl  feibion  Peres  y rhai  oedd 
yn  trigo  yn  Jerusalem,  oedd  bedwar 
cant  ac  wyth  a thriugain  o wŷr 
grymmus. 

7 A dyma  feibion  Benjamin ; 
Salu  mab  Mesùlam,  fab  Jöed,  fab 
Pedaiah,  fab  Coiaiali,  fab  Maaseia, 
fab  Ithicl,  fab  Jesaiah. 

8 Ac  ar  ci  ol  ef  Gabbai,  Sàlai ; 
naw  cant  ac  wytli  ar  hugain. 

9 A Jöcl  mab  Zichri  oedd  swydd- 
og  arnynt  hwy : a Judali  mab 
Senuah  yn  ail  ar  y ddinas. 

10  /O’r  offciriaicl : Jcdaiah  mab 
Joiarib,  Jaehin. 

11  Seraiali  mab  Hilciah,  fab 
Mesùlam,  fab  Sadoc,  fab  Meraioth, 
fab  Aliitub,  blaenor  tŷ  Ddüw. 

12  A’u  brodyr  y rhai  oedd  yn 
gweithio  gwaith  y tỳ,  oedd  wytli 
cant  a dau  ar  hugain : ae  Adaiah 
mab  Jcroham,  fab  Pelalîah,  fab 
Arusi,  fab  Zccharíah,  fab  Pasur, 
fab  Malchiah, 

13  A’i  frodyr,  pennau  cenedl, 
dau  cant  a dau  a deugain : ac 
Amasai  mab  Azareel,  fab  Aliazai, 
fab  Mcsilemotii,  fab  Immer. 

14  A’u  brodyr  hwynt,  yn  gedym 
o nerih,  oedd  gant  ac  wyth  ar 
hugain : a Zabdiel  mab  II  Hagged- 
olim  yn  swyddog  amynt. 

15  Ac  o’r  Lefiaid : Scmaiah  mab 
Hasub,  fal)  Azricam,  fab  Hasabiah, 
fab  Bur.ni. 

16  Sabbcthai  hefyd,  a Jozabad  o 
bennaethiaid  y Lefiaid,  oedd  or - 
uchaf  o ar  y gwaith  o’r  tu  allan  i dŷ 
Dduw. 

17  Mattuniah  hefyd  mab  Micha, 
fab  Zabdi,  fab  Asaph,  oedd  bennaf  i 
ddôchreu  tâl  di'olch  mewn  gr/cddi : 
a Bacbuc'iah  yn  ail  o’i  frodyr ; ac 
Abda  mab  Sammua,  fab  Galal,  fab 
Jeduthun. 

18  Yr  holl  Lefiaid  yn  y ddinas 
sanctaidd,  oedd  ddau  cant  a phed- 
war  a phcdwar  ugain. 

19  A’r  porthorion.  Accub,  Talmon, 
a’u  brodyr  tyn  cadw  y pyrth,  oedd 
gant  a dcuddcg  a thriugain. 

20  *î  A’r  rhan  arall  o Israel,  o’r 
offeiriaid  ac  o’r  Lefiaid  a drígent 
yn  holl  ddinasoedd  Judah,  pob  un 
yn  ei  etifeddiaeth. 


21  h Ond  y Nethiniaid  oeddynt  yn 
aros  yn  II  y tẁr : Silia  a Gispa  oedd 
ar  y Nethiniaid. 

22  A swyddog  y Lefiaid  yn  Jeru- 
salem,  oedd  Üzzi  mab  Bani,  fab 
Ilasabiah,  fab  Mattaniah,  fab  Mi- 
cha  : o fcibion  Asaph,  y cantorion 
ocdd  ar  waith  tŷ  Duuw. 

23  Canys  «gorchymyn  y brenhin 
am  danynt  liwy  oedd,  fcd  llordin- 
hâd  safadwy  i’r  cantorion,  dogn 
dydd  yn  ei  ddydd. 

24  A Phethalnah  mab  Mcseza- 
becl,  o feibion  *Zcrah  mab  Judah, 
oedd  wrth  law  y brenhin  ym  rnhob 
pcth  a berthynai  i’r  hobl. 

25  Ac  am  y trefydd  a’u  mcusydd, 
rhai  o feibion  Judah  a drigasant 
y’nghaer  Arba  a’i  phentrcfl,  ac  yn 
Dibon  a’i  plientrefl,  ac  yn  Jecab- 
seel  a’i  phentrefi, 

26  Ac  yn  Jcsua,  ac  yn  Moladah,  ac 
yn  Beth-phelct, 

27  Ac  yn  Hasar-sual,  ac  yn  Beer- 
seba  a’i  phentrefi, 

28  Ac  yn  Siclag,  ac  ym  Mechonah 
ac  yn  ci  phentretì, 

29  Ac  yn  En-rimmon,  ac  yn  Sareah, 
ac  yn  Jarmuth, 

30  Zanoah,  Adùlam,  a’u  trefydd, 
Lachis  a’i  meusydd,  yn  Azccali  a’i 
phentrefi.  A liwy  a wladychasant 
o Beerseba  hyd  ddyffryn  Hinnom. 

31  A meibion  Bcnjamin  o Gcba  a 
drígasant  II  ym  Michmas.  ac  Aia,  a 
Bethel,  a’u  pcntrcfi, 

32  Yn  Anathoth,  Nob,  Anani'ah, 

33  Hasor,  Ramah,  Gittaim, 

34  I-Iadid,  Seboim,  Nebalat, 

35  Lod,  ac  Ono, 1 glynn  y crcffitwyr. 

36  Ac  o’r  Lefiaid  yr  oecìd  rhannau 
yn  Judali,  ac  yn  Benjamin. 


PENNOD  XII. 

1 ÌTr  offeiriaid,  8 a’r  Lcfiaid  a ddacth  i fyn-u 
gyd  û ZoroÌabel.  10  Uiliogaeih  yr  offc' 
iaid.  22  Iìhai  o'r  Lefiaid  pennaf. 
Cyhoedd  gyaeegriad  muriau  Jeruealcm.  _ 
Gosod  ewyddau  i'r  offeiriaid  ac  i’r  Lefiaid 
yn  y deml. 


DYMA  hefyd  «yr  offeiriaid  a’r 
Lefiaid,  y rhai  a ddaethant  i 
fynu  gyd  á Zorobabel  mab  Scla- 
thiel,  a Jesua:  sef  6 Seraiah.  Jere- 
mìali,  Ezra, 

2 Amariah,  II  Màlucli,  Hattus, 

3 II  Sechani'ah,  ||  Relium,  II  Mere- 
motli, 

4 Ido,  II  Ginnetho, « Abiah, 

5 II  Miamin,  II  Maadiali,  Bilgali, 

G Scmaiah,  a Joiarib,  Jcdaiah, 

7 II  Sàlu,  Amoc,  I-Iilcîah,  Jcdaiah : 
dyma  bcnnaethiaid  yrcffciriaid,  a’u 
brodyr  yn  nyddiau  Jcnua. 

8 A’r  Lcfiaid  : Jcsua,  Einnui,  Cad- 
micl,  Serebîah,  Judah ; a Mattani'ah 
ocdd  ar  y II  gcrdd,  cfo  a’i  frcdyr. 

9 Bacbucìah  hcfyd  ac  Unni,  cu 
brodyr  hwynt,  ccdd  ar  cu  cyfcr  yn 
y gwyliadwriacthau. 

10  îí  A Jcsua  a genhedlodd  Joi- 
acitn,  a Joiacim  a gcnhcdlodd 
Eiiasib,  ac  Elîasib  a genhedlodd 
Joiada, 

11  A Joiada  a genhedlodd  Jona- 
than,  a Jonathan  a genliedlodd 
Jadua. 

12  Ac  yn  nyddiau  Joiacim,  yr 
offeiriaid  hyn  oedd  bennau  cenedl : 
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0 Seraiah,  Meraiah ; o Jereniîali, 
Hananîah  ; 

13  O Ezra,  Mesùlam ; o Amariah, 
Jehohanan ; 

14  O Melichu,  Jonathan ; o Seba- 
niah,  Joseph ; 

15  O Hariin,  Adna;  o Meraloth, 
Helcal ; 

15  O Ido,  Zecharîah ; o Ginnc- 
thon,  Mesùlam  ; 

17  O Abîali,  Zicliri ; o Miniamin,  o 
Moadiah,  Piltai ; 

18  O Bilgah,  Samniua ; o Semaiah, 
Jehonathan  ; 

19  Ac  o Joiarib,  Mattenai ; o Jed- 

1 20  Ò Sàlai’,  Calai ; o Amoc,  Eber ; 

21  O Hilciah,  Hasabiah:  o Jed- 
aiah,  Netlianccl. 

22  t Y Lefiaid  yn  nyddiau  Eli- 
asib,  Joiada,  a Johanan,  a Jadua, 
oedd  wedi  cu  hysgrifenu  yn  bcnnau 
cencdl:  a’r  offeiriaid  hyd  deyrnas- 
iad  Darius  y Porsiad 

23  Meibion  Lefi,  y pennau  cenedl, 

oedd  wcdi  cu  hysgrifenu  yn  llyfr  cy 
chroniclau,  hyd  ddyddiau  Johanan 
mab  Eliasib.  , . 

24  A phcnnaethiaid  y Lefiaid, 
oedd  Hasabiah,  Serebiah,  a Jesua 
mab  Cadmiel,  â’u  brodyr  ar  eu 
cyfer,  i ogoneddu  ac  i foliannu,  f yn 

01  gorchymyn  Dafydd  gwr  Duw, 
gwyliadwriaeth  ar  gyfer  gwyliad- 
wriaeth. 

25  Mattaniah,  a Bacbuci'ah,  Oba- 
diah,  Mesulam,  Talmon,  Accub,  a 
oedd  borthorion,  yn  cadw  gwyl- 
iadwriaeth  wrth  lldrothwyau  y 
pyrth. 

25  Y rhai  hyn  oedd  yn  nyddiau 
Joiaeim  mab  Jesua,  fab  Josadac,  ac 
yn  nyddiau  Nehemlah  y tywysog,  ac 
Ezra  yr  offciriaid  a’ r ysgrifenydd. 

27  1 Ac  «'y’nghyssegriad  mur  Je- 
rusalem  y ceisiasant  y Lefiaid  o’u 
iioll  leoedd,  i’w  dwyn  i Jerusalem, 
i wneuthur  y cyssegriad  â gorfoledd, 
inewn  (Uolchgiirwch,  ac  mcwn  cân, 
d symbalau,  nablau,  ac  â theiynau. 
28"  A meibion  y cantorion  a ym- 
gynnullasant  o*r  gwastadcdd  o am- 
gylclî  i Jeruselem,  ac  o drefydd  Ne- 
tophathi, 

29  Ac  o dŷ  Gilgal,  ac  o fcusydd 
Geba  ac  Azmafeth  : canys  y cant- 
orion  a adciladasent  bentrefl  idd- 
ynt  o amgylch  Jerusalem. 

30  Yr  ofleiriaid  hefyd  a’r  Leflaid  a 
ymlanhasant ; glanhasant  hefyd  y 
bobl,  a’r  pyrth,  a’r  mur. 

31  A mi  a berais  i dywysogion  Ju- 
dali  ddringo  ar  y mur ; a gosodais 
ddwy  fintai  fawr  o rai  yn  moliannu  ; 
a myncdiad  hy  naill  oedd  ar  y llaw 
ddetiau  ar  y mur  tu  a ‘phorth  y 
dom : 

32  Ac  ar  eu  hol  hwynt  yr  aeth 

Hosaiah,  a hanner  tyẁysogion  Ju- 
dah,  , . 

33  Azariah  hefyd,  Ezra,  a Mesu- 

lùm,  „ . , 

34  Judah,  a Benjamin,  a Somairdi, 
a Jeremîah, 

35  Ac  o feibion  yr  offeiriaid  *ag 
îudgyrn,  Zecharîali  mah  Jonathan, 

fab  Semaiah,  fab  Mattanîah,  fab 
| Michaiah,  fab  Zaccur,  fab  Asaph 


35  A’i  frodyr  ef,  Semaiali,  ac  Aza- 
rael,  Milalai,  Gilalai,  Maai,  Nctha- 
ncel,  a Judah,  Hanani,  âg  íoffer 
cerdd  Dafydd  gwr  Duw,  ac  Ezra  yr 
ysgrifenydd  o’u  blaen  hwynt. 

37  Ac  wrtli  «borth  y ffynnon,  yr 
lion  oedd  ar  cu  cyfcr  hwynt,  y 
drìngasant  ar  ” risiau  dinas  Da- 
fydd  yn  nringfa  y mur,  oddi  ar  dŷ 
Dafydd,  liyd  <>borth  y dwfr  tu  a’r 
dwyrain. 

38  A’r  ail  fintai  o’r  rhai  oedd  yn 
moliannu,  oedd  yn  myncd  ar  eu 
cyfer  hwynt,  a minnau  ar  eu  liol ; a 
hanner  y bobl  oedd  ar  y mur,  oddi 
ar  pdẁr  y ffyrnau,  liyd  îy  mur 
llydan ; 

39  Ac  oddi  ar  ^borth  Ephraim, 
ac  oddi  ar  *yr  hen  borth,ae  oddi  ar 
t borth  y pysgod,  a thŵr  Hanançel, 
a «thẁr  Meali,  liyd  borth  y dcfaid  ; 
a liwy  a safasant  ym  «mhorth  y 
wyliadwriaeth. 

40  Felly  y ddwy  fintai,  y rhai 
oedd  yn  moliannu,  a safasant  yn 
nli.ŷ  Dduw,  a minnau,  a hanner  y 
swýddogion  gyd  à mi : 

41  Yr  offeiriaid  licfyd ; Eliacim, 
Maasciah,  Minianim,  Michaiah, 
Elioenai,  Zechariah,  Hananiah,  âg 
udgyni ; 

42 " Maasciah  hefyd,  a Semaiah, 
ac  Eleazar,  ac  Uzzi,  a Jehohanan, 
a Malchìah,  ae  Elam,  ac  Ezm.  A’r 
cantorion  a t ganasant  yn  groch,  a 
Jazrahiah  eu  blaenor. 

43  A’r  diwrnod  hwnnw  yr  aberth 
asant  ebyrth  mawrion,  ac  y llawen 
hasant : canys  Duw  a’u  llawenych- 
asai  hwvnt  â llawenydd  mawr:  y 
gwragedd  hefyd  a’r  plant  a orfol- 
cddasant : fel  y clybuwyd  llawcn- 
ydd  Jerusalem  hyd  ytn  mhell. 

44  1 A’r  dwthwn  hwnnw  y gosod 
wyd  gwýr  ar  gelloedd  y trj’sorau 
ar  yr  offrymtnau,  ar  y blacn-ftrwyth, 
ac  ar  y dcgymmau,  i gasglu  iddynt 
hwy  o feusydd  y dinasoedd  y rhan- 
nau  eyfreithlawn  i’r  offeiriaid  a’r 
Lefiaid  : canys  llawenydd  Judali 
oedd  ar  yr  offeiriaid  ac  ar  y Leflaid 
y rhai  oedd  yn  sefyll  yno. 

45  Y cantorion  hefyd  a’r  portli- 
orion  a gadwasant  wyliadwriaeth 
eu  Duw,  a gwyliadwriaeth  y glan- 
hàd,  yn  yol  gorchymyn  Dafydd,  a 
Solomon  ei  fan. 

45  Canys  gynt,  yn  nyddiau  Da- 
fydd  *ac  Asaph,  yr  oedd  y pcn- 
cantorion,  a chaniadau  canmoliaetli 
a moliant  i Dduw. 

47  Ac  yn  nyddiau  Zorobabel,  ac 
yn  nyddiau  Nehcmiali,  lŵll  Israel 
ocdd  yn  rhoddi  rhannau  i’r  cant- 
orion,  a’r  porthorioti,  dogn  dydd 
yn  ei  ddydd  : a hwy  a gyssegrasant 
oethan  sanctaidd  i’r  Leflaid ; "ar 
Leflaid  a’u  eyssegrasant  i feibion 
Aaron. 

PENNOD  XIII. 

1 Darllen  y gyfraiih,  a gyrru  y loll  ofm- 
mysy  o blith  Israd.  4 NJicmiah.  pan  ddy- 
chwolodJ,  yn  pari  glanhdu  yr  yatafell ■ 
ocdd  ; 10  yn  dwyn  twyddau  ty  Dduw  t well 
trcfn,  15  yn  Ucetair  hrdogi  y Sabboth,  23 
a phriodi  owragcdd  o estron  geitedl . 

Îr  DWTHWN  hwnnw  y darllen- 
wycl  yn  Ilyfr  Moses  t lle  y clybu 
y bobl ; a chafwyd  vn  ysgrifenedig 


2 Bren.14.13. 
■Jwü.3.  3. 


Heb. 

^dywû. 


Gyrru  y 
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hj/n  oedd 

Uj uid*  v 


ynddo,  «na  dilylai  yr  Amnioniad 
na’r  Moabiad  ddyfod  i gynnulleidfa 
Duw  yn  dragywydd ; 

2 Am  na  chyfarfuasant  â meibion 
Israel  â bara  ac  â dwfr,  eitlir  b cyf- 
logasent  Baalam  yn  cu  herhyn  i’w 
melldithio  liwynt:  cetto  cin  Duw 
ni  a drodd  y folldith  yn  fcndith. 

3 A phan  glywsant  hwy  y cyf- 
raitli,  d hwy  a ncillduasant  yr  holl 
rai  cymmysg  oddi  wrth  Isracl. 

4 Ac  o flaen  hyn,  Elìasib  yr 
offeiriad,  yr  hwn  a osodasid  ar  ys- 
tafell  tŷ  ein  Duw  ni,  oedd  gyfathr- 
achwr  i Tobiah : 

5 Ac  efe  a wnaeth  iddo  ef  ystafell 
fawr ; ac  yno  y byddent  o’r  blaen 
yn  rhoddi  y bwyd-offrymmau,  y 
thus,  a’r  llcstri,  a degwm  yr  ŷd,  y 
gwin,  a’r  olew,  t a orchymynasid  eu 
rhoddi  i’r  Lefiaid,  a’r  cantorion,  a’r 
porthorion,  ac  offrymmau  yr  offeir- 
îaid. 

6 Ac  yn  hyn  i gyd  o arnser  ui  hûni 
i yn  Jerusalem  : canys  yn  y ddeu- 
ddegfed  flwyddyn  ar  hugaini  Artax- 
erxcs  hronhin  Babilon  y deuthum 
i at  y brcnhin,  ac.  ym  nilicn  talm  o 
ddyddiau  y llcefais  gennad  gan  y 
brenhin  ; 

7 Ac  a ddaethum  i Jerusalem, 
ac  a ddeallais  y drygioni  a wnaethai 
Eliasib  cr  Tobiah,  gan  wncutliur 
iddo  ystafell  y’nghynteddoedd  tŷ 
Dduw. 

8 A bu  ddrwg  iawn  gennyf;  am 
ìynny  mi  a fwriais  holl  ddodrefn  tŷ 
lobîah  allan  o’r  ystafell. 

9 Erchais  hefyd  iddynt  lanliâu  yr 
ystafelloedd : a mi  a ddygais  yno 
drachefn  lestri  tŷ  Dduw,  yr  offrwm 
a’r  thus. 

10  H Gwybûm  hefyd  fod  « rhan- 
nau  y Lcfiaid  lieb  eu  rhoddi  iddynt: 
canys  ffoisai  y Lefiaid  a’r  cantorion, 
y rliai  oedd  yn  gwneuthur  y gwaith, 
bob  un  irw  /faes. 

11  Yna  ffy  dwrdiais  y swyddogion, 
ac  y dywedais,  Paham  y gwrthod- 
wyd  tý  Dduw?  A mi  a’u  cesglais 
hwynt  ynghyd,  ac  a’u  gosodais  yn 
eu  tlle. 

12  Yna  holl  Judah  a ddygasant 
ddcgwm  yr  ỳd,  a’r  gwiu,  a’r  olcw,  i’r 
trysordai. 

13  A mi  a wneuthum  yn  drysor- 
wyr  iu-  y trysorau,  Sclcmiah  yr 
offciriad,  a Sadoc  yr  ysgrifenydd,  a 
Plicdaiah,  o’r  Lefiaid : a chcr  llaw 
iddynt  hwy  yr  oedd  Iianan  mab 
Zaccur,  mab  Mattaniali  : canys 
ffyddlawn  y cyfrifid  liwynt,  ac  ar 
nyut  hwj *yr  oedd  rhannu  > w brodyr 

14  fcCoíía  fi,  fy  Nuw,  o hcrwydd 
hyn  ; ac  na  ddilëa  fy  ngharcdig- 
rwydd  a wneuthum  i dŷ  fy  Nuw,  ac 
i’w  wyliadwriaethau  ef. 

15  t Yny  dyddiau  hynny  y gwel- 
ais  yn  Judali  rai  yn  sengi  gwin- 
wryfau  ar  y Sabbotli,  ac  yn  dwyn  i 
mcwn  ysguhau  ỳd,  ät  yn  llwytho 
asynod,  gwin  hefyd,  a grawnwin,  a 
ffìgys,  a phob  beichiau,  ac  yn  eu 
dwyn  i Jerusalem  ar  y dydd  Sab- 
hoth  : a mi  a dystiolaethais  yn  m 
herbyn  ar  y dydd  y gwerthasant 
luniaeth. 

16  Y Tyriaid  liefyd  oedd  yn  trigo 


ynildi,  ac  yn  dwyn  pysgod,  a plioh 

peth  gwerthadwy  y rliai  yr  oeddynt 
liwy  yn  eu  gwerthu  ar  y Sabboth : i 
feihion  Judah,  ac  yn  Jerusalem. 

17  Yna  *y  dwrdiais  bendefigion 
Judali,  ac  y dywedais  wrthynt,  Pa 
heth  drygionus  yw  hwn  yr  ydycli 
chwi  yn  ci  wneuthur,  gan  halogi  y 
dydd  Sabboth  ? 

18  Onid  fel  hyn  y gwnaeth  cich 
tadau  chwi  ? ac  oni  ddug  cin  Duw 
ni  yr  holl  ddrwg  hyn  arnom  ni,  ac 
ar  y ddinas  hon  ? a chwithau  ydycli 
yn  ychwancgu  digofaint.ar  lsrael, 
trwy  halogi  y Sahboth. 

19  A phan  *dywyllasai  pyrtli  J9- 
rusalem  cyn  y Sabhotli,  yr  crchais 
gau  y dorau,  ac  a orchymynais  nad 
agorid  liwynt  hyd  wcdi  y Sabhotli : 
a mi  a osodais  rai  o’m  gwcision 
wrth  y pyrth,  lfel  na  ddelai  baich  i 
mewn  ar  ddydd  y Sahhoth. 

20  P’elly  y marchnadwyr,  a gwerth- 
wyr  pob  peth  gwerthadwy,  a lctty- 
asant  o’r  tu  allan  i Jerusalem  un- 
waith  neu  ddwy. 

21  A mi  a dystiolaethais  yn  cu 
herbyn  hwynt,  ac  a ddywcdais  wrth- 
ynt,  Paham  yr  ydych  chwi  yn  aros 
dros  nos  wrth  y mur  ? os  gwnewcli 
cilwaith,  mi  a cstynaf  fy  llaw  i’cli 
erbyn.  O’r  pryd  liwnnw  ni  ddaeth- 
ant  ar  y Sabboth  munjach. 

22  A mi  a ddywedais  wrtli  y Lef- 
iaid,  am  «iddynt  ymlanhâu,  a dy- 
fod  i gadw  y pyrth,  gan  sancteiddio 
y dydd  Sahhotli.  nAm  hyn  hefyd 
cofia  fì,  fy  Nuw,  ac  arbed  fi  yn  ol 
II  lliaws  dy  drugaredd. 

23  Yn  y dyddiau  liynny  liefyd  y 
gwelais  Iuddcwon  t»a  briodasent 
Asdodcesau,  Ammoneesau,  a Mo- 
abcesau,  yn  wragcdd  iddynt : 

24  A’u  plant  hwy  oedd  yn  llef- 
aru  y naill  hanner  o’r  Asdodiacg 
ac  heh  fedru  ymddiddan  yn  iaitli 
yr  Iuddewon,  ond  yn  ol  tafodiaith 
ty  ddeuhar  bobl. 

25  Yna  yr  ymrysonais  â hwynt, 
ac  y II  mclldithiais  hwynt ; tarcwais 
hcfyd  rai  o honynt,  ac  a bliciais  cu 
gwallt  hwynt  : a mi  a’u  tyngais 
hwynt  irwy  Ddüw,  gan  ddywedyd, 
Na  roddwch  cicli  merclicd  i’w 
mcibion  liwynt,  ac  na  chymmerwch 
o’u  merched  hwynt  i’cli  meibion, 
nac  i chwi  eich  hunain. 

26  Onid  o achos  y rliai  hyn  y 
pechodd  Solomon  brcnhin  Isracl  ? 
cr  i>na  bu  hrcnhin  cyffelyb  iddo  ef 
ym  mysg  cenhcdloedd  lawcr,  syr 
hwn  oedd  hoff  gan  ei  Dduw,  a 
Duw  a’i  gwnacth  cf  yn  frcnhin  ar 
holl  lsrael ; *,ctto  gwragedd  dieitlir 
a wnaethant  iddo  ef  bechu. 

27  Ai  arnoch  cliwi  y gwrandawn, 

1 wneuthur  yr  holl  ddrygioni  mawr 
liwn,  gan  droseddu  yn  erhyn  em 
Duw,  trwy  briodi  gwragedd  di 
cithr?  . , 

28  Ac  un  o feibion  Joiada,  mah 
Eliasib  vr  arch-offeiriad,  oedd  ddaw 
i Sanbalat  yr  Horoniad : yr  hwn  a 
ymlidiais  i oddi  wrthyf. 

29  O fy  Nuw,  «cofia  liwynt,  am 
tiddynt  halogi  yr  offeiriadaeth,  a 
<chyfammod  yr  offeiriadaeth,  »’*• 
Lefiaid. 
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30  Yna  y glanhêais  liwynt  oddi  | 31  Ac  at  *goed  yr  offrwm  mewn 
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PENNOD  I. 

1 Ahatferu»  yn  gwneuthur  guileádoedd  bren • 
hinol:  10  yn  anfon  t gyrchu  atto  y fren ■ 
hmes  Faeti:  a hithau  yn  gwrthod  dyfod. 
13  Ahaaferus,  trwy  gynghor  Memuchan,  yn 
gwncuthur  cyfraith  arfod  o’r  gwîjryn  ben 


YN  nyddiau  Ahasfcrus  (cfe  yw 
Ahasferus  yr  hwn  oedd  yn  teyrn- 
asu  « India  liyd  Ethiopia,  sef  ar 
gant  a saith  ar  hugain  o daleith- 
iau) 

2 Yn  y dyddiau  hynny,  pan  eis- 
teddodd  y brenhiu  Ahasfcrus  ar 
orseddfa  ei  frcnliiuiaeth,  yr  hon 
oedii  yn  Susan  y brcnhinllys, 

3 Yn  y drydcdd  flwyddyn  o’i  deyrn- 
asiad,  cfc  a wnaeth  wledd  i’w  lioll 
dywysogion,  a’i  weision  ; cadcrnid 
Persia,  a Media,  y rhaglawiaid,  a 
thywysogion  y taleithiau,  oedd  ger 
ei  fron  ef. 

4 Fel  y dangosai  efc  gyfoeth  a 
gogoniant  ci  dcyrnas,  ac  anrliydedd 
a phrydfcrthwch  ei  fawredd,  ddydd- 
iau  lawcr,  scf  cant  a phedwar 
ugain  o.ddyddiau 
5 Ac  wcdi  gorphen  y dyddiau 
hynny,  -y  brenliin  a wnaeth  i’rlioll 
bobl  a gafwyd  yn  Susan  y brcnhin- 
lly-3,  o’r  mwyaf  hyd  y llciaf,  wledd 
dros  saith  niwrnod,  y’nghyntedd 
gardd  palas  y brenhin. 

G Llc  yr  oedd  llenni  gwỳnion, 
gwyrddion,  a il  rhudd-gochion,  wedi 
cu  cylymmu  â llinynnau  sidan,  ac 
â phorplior,  wrth  fodrwyau  arian, 
a cholofnau  marmor;  by  gwelyau 
osdd  o aur  ac  arian,  ar  balmant  o 
fam  grisial,amarmor,ac  alabaster, 
a jasinct. 

7 Ac  yfcd  diod  yr'  ocddynt  mewn 
Uestri  aur,  a chyfnewid  amryw 
lestri,  a gwin  brenhinol  lawer,  yn 
ol  tgallu  y brenhin. 

8 Yr  yfed  liefyd  oedd  wrth  ddef- 
od,  nid  oedd  ncb  yn  cymmell : 
canys  gosodasai  y brcnhin  orchy- 
myn  ar  bob  swyddwr  o fewn  ei  dŷ, 
ar  wnouthur  yn  ol  cwyllys  pawb. 

9 Y frcnhincs  í’asti  hcfyd  a 
wnacth  wlcdd  i’r  gwragedd  yn  y 
brenhindy  oedd  ciddo  Ahasferus  y 
brcnhin. 

10  1 Ar  y seithfed  dydd,  pan 
ocdd  lawen  calon  y brenhin  gan 
win,  efc  a ddywcdodd  wrtli  Meliu- 
man,  Biztha,  «llarhona,  Bigtha,  ac 
Ahagtha,  Zctliar,  a Charcas,  y saith 
II  ystafellydd  ocdd  yn  gwcini  ger 
bron  y brenhin  Ahasfcrus, 

11  Am  gyrchu  y frenhincs  Fasti 
o flaen  y brenhin,  yn  y frenhinol 
goron,  i ddangos  i’r  bobloedd  ac  i’r 
tywysogion  ei  glendid  hi:  canys 
glân  yr  olwg  ydoedd  hi. 

12  Önd  y frenhines  Fasti  a wrth- 
ododd  ddyfod  wrth  air  y brenhin 
trwy  law  ei  ystafellyddion : am 


hynny  y llidiodd  y brenhin  yn 
ddirfawr,  a’i  ddigllonedd  ef  a 
cnnynodd  ynddo. 

13  1 Yna  y dywedodd  y brcnhin 
wrth  y doethion  ^ocdd  yn  gwybod 
yr  amserau,  (canys  felly  yr  oedd 
arfer  y brenhin  tu  ag  at  bob  rhai 
a fyddai  yn  gwybod  cyfraith  a 
barn: 

14  A nesaf  atto  ef  oedd  Carsena, 
Setliar,  Admatha,  Tarsis,  Meres, 
Marsena,  a Memuehan,  «saith 
dywysog  Persia  a Media,  /y  rhai 
oedd  yn  gweled  wyneb  y brenhin, 
ac  yn  eistedd  yn  gyntaf  yn  y fren- 
hiniaeth) 

15  Bcth  sydd  i’w  wneuthur  wrth 
y gyfraitli  i’r  frenhines  Fasti,  am 
na  wnaeth  lii  archiad  y brcnhin 
Ahasferus  trwy  law  yr  ystafellydd- 
ion? 

16  Yna  Memuchan  a ddywedodd 
ger  bron  y brenhin  a’r  tywysogion, 
Nid  yn  crbyn  y brenliin  yn  unig  y 
gwnaeth  Fasti  y frenhines  ar  fai, 
ond  yn  erbyn  yr  lioll  dywysogion 
hefyd,  a’r  holl  bobloedd  sydd  trwy 
lioll  daleithiau  y brenhin  Ahas- 
fcrus. 

17  Canys  gweithred  y frenhines 
a á allan  at  yr  holl  wragedd,  fel  y 
lltremygant  eu  gwŷr  yn  cu  golwg 
eu  hun,  pan  ddywcdant,  Y brenhin 
Ahasferus  a arcliodd  gyrchu  Fasti 
y frenhines  o’i  flaen ; ond  ni  ddaeth 

18  Arglwyddesau  Persia  a Mc- 
dia,  y rhai  a glywsant  weithrcd 
y frenhines,  a ddywcdant  hcddyr.’ 
wrtli  holl  dywysogion  _y  brenhin. 
Felly  y bydd  ’mwy  ná  digon  o 
ddirmyg  a digter. 

19  03  fbydd  boddlawn  gan  y 
brenhin,  eled  brenliinol  orchymyn 
oddi  wrtho  ef,  ae  ysgrifcncr  cf  ym 
mysg  cyfreithiau  y Persiaid  a’r 
Mcdiaid,  fel  na  fi'throseddcr  cf ; na 
ddêl  Fasti  mwy  gcr  bron  y brenliin 
Ahasfcrus;  a rhodded  y brcnhin  ci 
brenhin-fraint  hi  i’w  chyfeilles  yr 
lion  sydd  well  nâ  hi. 

20  A phan  glywcr  gorchymyn  y 
brcnhin,  yr  liwn  a wnelo  cfc,  trwy 
ci  holl  ffenliiniacth  (yr  hon  sydd 
fawr)  yna  yr  holl  wragcdd  a rodd- 
ant  anrhydedd  i’w  gv/ŷr,  o’r  mwyaf 
liyd  y llciaf. 

21  A da  oedd  y peth  y’ngolwg  y 
brenhin  a’r  tywysogion;  a’r  brcn- 
hin  a wnaetli  yn  ol  gair  Mcniu- 

chan : * . 

22  Canys  cfc  a anfonodd  lythyrau 
i lioll  daleithiau  y brenhin,  ic,  h\ 
bob  talaeth  yn  ol  ci  ysgrifen,  ac  at 
bob  poblyn  ol  eutafodiaith  ci  lmn ; 
ar  fod  pob  gwr  yn  arglwyddiaethu 
yn  ei  dŷ  ei  hun ; a tchylioeddi  hyn 
yn  ol  tafodiaith  pob  rhyv/  bobl. 


<t  1 Chron.  12. 
32. 
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Y brenhin  yn 


ESTHER. 
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PENNOD  II. 

Dewis  hrenìùncs  i Ahasfe 
gwyryfon  glanaf.  5 Mc  ' 

Esthcr.  0 B:gai  yn  gu 
well  nag  un  o'r  ilciil.  12  Y 
glanhêid  y gwyryfon,  ac  yr  ent  i meuni 
at  y brcnhin.  15  Esther  yn  rh  ngtt,  bodd 


< o fysg  y 
i tadmaeth 
gwelcd  Sethc 


n yn  o 


:acl  c 


yn  y chronicl. 

"YJCTEDI  y pethau  liyn,  pan  lon- 
VV  yddòtlcl  diglloncdd  y brcnliin 
Ahasfcrus,  cfc  a gofiodd  Fasti,  a’r 
hyn  a wnelsai  hi,  a’r  hyn  a farnasid 
ami.  . . 

2 Ani  hynny  gweision  y brenhin, 
y rhai  oedd  yn  gweini  iddo,  a ddy- 
wedasant,  Ceisier  i’r  brenhin  langc- 
esau  tég  yr  olwg  o wyryfon : 

3 A gosodcd  y brenhin  swydd- 
ogion  trwy  holl  daleithiau  ei  frcn- 
hiniaeth,  a chasglant  hwythau  bob 
llangces  dêg  yr  olwg,  o wyryf,  i 
Susan  y ljrenbinllys,  i dŷ  y gwrag- 
cdd,  dan  law  II  Hcgc  ystafcllydd  y 
brenbin,  ceidwad  y gwragcdd ; a 
rhodder  iddynt  betliau  i’wglanhâu : 

4 A’r  llangces  a fyddo  da  yng 
ngolwg  y brenhin,  a deymasa  yn  llc 
Fasti.  A da  ocdd  y peth  hyn  yng 
ngolwg  y brenhin ; ac  felly  y 
gwnacth  efe. 

5 Yn  Susan  y brenhinllys  yr 
oedd  rhyw  Iuddew  a’i  cnw  Mordc- 
cai,  mab  Jair,  fab  Simei,  fab  Cis, 
gwr  o Jemini ; 

6 «Yr  hwn  a ddygasid  o Jeru- 
salem  gyd  a’r  gaethglud  a gaetli- 
gludasid  gyd  â Jechoniah  brenliin 
Judali,  vr  hwn  a ddarfuasai  i Nebu- 
chodonòsor  brenhin  Babilon  ei 
gacthgludo. 

7 Ac  cfc  a fagasai  Hadassah  (honno 
i/w  Esther)  b mcrch  ei  ewytlir  ef 
frawd  ci  dad  ; canys  nid  oedd  iddi 
dad  na  mam : aV  llangces  oedd 
t weddeiddlwys,  a glán  yr  olwg;  a 
phan  fuasai  ei  thad  a’i  mam  hi 
farw,  Mordecai  a’i  cymmerasai  hi 
vn  fcrch  iddo. 

"8  *i  A phan  gyhoeddwyd  gair  y 
hrenhin  a’i  gyfraith,  pan  gasglasid 
hefyd  langcesau  lawer  i Susan  y 
brcnhinllys  dan  law  Hegai,  cym- 
merwyd  Esther  i dŷ  y brenhin,  dan 
law  Hcgai  ceidwad  y gwragcdd. 

9 A’r  llangces  ocdcl  tdeg  yn  ei 
olwg  cf,  a lii  a gafodd  ffafr  ganddo  ; 
am  uynny  cfc  ar  frys  a barodd  roddi 
iddi  bcthau  i’w  glanliâu,  a’i  rhan- 
nau,  a rboddi  iddi  saitli  o langcesau 
golygus,  o dŷ  y brcnhiu  : ac  cfc  a’i 
t symmudodd  lii  a’i  llangcesau  i’r 
fan  orcu  yn  nbý  y gwragcdd. 

10  c Ond  ni  fyncgasai  Esthcr  ci 
phobl,  na’i  cheìicdl:  canys  Mor- 
decai  a orchymynasai  iadi  nad 
ynganai. 

11  A Mordecai  a rodiodd  beunydd 
o flacn  cyntedd  tŷ  y gwragcdd,  i 
wybod  t llwyddiant  Estlicr,  a pheth 
a wnelid  iddi. 

12  1t  A phan  ddigwyddai  amser 
pob  llangccs  i fyned  i mcwn  at  y 
brenhin  Ahasferus,  wedi  bod  iddi 
hi  yn  ol  defod  y gwragedd  ddcu- 
ddòng  mis  (canys  felly  y cyflawnid 
dyddiau  eu  puredigaeth  hwynt ; 
cliwe  mis  mewn  olew  mjTr,  a chwe 


mis  mewn  pêr-aroglau,  a phethau 

craili  i lanhau  y gwragedd) 

13  Yna  fel  hyn  y deuai  y llangces 
at  y brenhin  ; Pa  beth  bynnag  a 
ddywedai  hi  am  dano  a roddid  iddi, 
i fyncd  gyd  à hi  o dỳ  y gwragedd  i 
dý  y brehhin. 

14  Gyd  â’r  hwyr  yr  ái  hi  i mcwn, 
a’r  borc  hi  a ddychwclai  i dý  arall  y 
gwragedd,  dan  law  Saasgaz,  ystaf- 
cllydd  y brenhin,  ccidwad  y gor- 
ddcrchadon : ni  ddeuai  lii  i mcwn 
at  y brenhin  mwyach,  oddicithr  i’r 
brcnhin  ci  chwcnnych  hi,  a’i  galw 
hi  551111  ei  hcnw. 

15  A plian  ddigwyddodd  amser 
Esther,  d mcrch  Abihail  cwythr 
Mordecai  (yr  hon  a gynmierasai  cfc 
yn  fcrch  iddo)  i fyncd  i mcwn  at  y 
brenhin,  ni  chcisiodd  hi  ddim  ond 
yr  hyn  a ddywedasai  Hcgai,  ystaf 
cllydd  y brcnhin,  cîidwad  y gwrag 
cdd:  ac  Esther  ocdd  yn  cael  ffafr 
y’ngolwg  pawb  a’r  oedd  yn  cdrych 
arni. 

1G  Felly  Esther  a gymmerwyd  at  y 
brenhin  Aliasferus,  i’w  frenhin-dy 
cf,  yn  y degfed  mis  (hwnnw  yio  mis 
Tebeth)  yn  y seithfed  flwj'ddyn  o’i 
deyrnasiad  cf. 

17  A’r  brenhin  a hoffodd  Esthcr 
rhagor  yr  holl  wragedd,  a hi  a gaf- 
odd  ffafr  a charedigrwydd  yn  ci 
ẁycld  cf  rhagor  yr  holl  wyryfon  ; 
ac  cfe  a osododd  y dcym-goron  ar 
ei  phen  hi,  ac  a’i  gwnaeth  yn  fren- 
hines  yn  lle  Fasti. 

18  Yna  y gwnaetli  y brenhin  wledd 
fawr  i’w  holl  dywysogion  a’i  wcis- 
ion,  sef  gwlcdd  Esther;  ac  cfc  a 
wnaeth  t rvddid  i’r  taleithiau,  ac  0 
roddodd  ròddion  yn  ol  gallu  y bren- 
hin. 

19  A phan  gasglwyd  y gwyryfon  yr 
ail  waith,  yna  Monlccai  oead  yn  eis- 
tedd  ym  mhorth  y brcnhin. 

20  ^Nid  oedd  Rsthcr  yn  mynegi 
ei  chenedl,  na’i  phobl ; megis  y 
gorcliymynasai  Mordccai  idci : can- 
ys  Esther  ocdd  yn  gwncuthur  ’ •* 
hyn  a ddywcdasai  Mordecai, 
cynt  pan  oedd  lii  yn  ci  meithrin 
gyd  âg  ef. 

21  1í  Yn  y dyddiau  hynuy  (pan 
oedd  Mordccai  yn  cistcdd  yui 
mhorth  y brcnliin)  y llidiodd  II  Big- 
than  a Therez,  dau  o ystafcllyddicn 
y brenhin,  sef  o’r  rhai  ocdd  yn  cadw 
y trothwy,  a cheisiasant  cstyn  llaw 
yn  erbyn  y brenhin  Almsferus. 

22  A r peth  a wybu  Mordccai ; r.c 
cfe  a ’i  mynegodil  i Esther  y frcn- 
hines ; ac  Esther  a i dywedodd  wrth 
y brenhin,  yn  cnw  Mordecai. 

23  A phan  chwiliwyd  y pcth,  fc  a 
gafwyd  felhj:  am  hynny  y crogwyd 
hwynt  ill  dau  ar  brcn.  Ac  ysgrif 
cnwyd  hynny  mewn  0 llyfr  clironicl 
ger  bron  y brenliin. 

PENNOD  III. 

1 Ahasferus  yn  dyrchafu  Baman , 
am  i Mordecai  ei  ddiystyru. 
d'ial  ar  yr  holl  luddewon ; 7 ac 
coelbren:  8 a thrwy  enUib  yn  c 
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euthur  cyfraith  i ladd  yr 
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WEDI  y pethau  hyn.  y brenhin 
Ahasferus  a fawrhâodd  Ha- 


Am  ddifetJia  yr  holl  Iuddewon.  ESTHER. 


Galar  Mordecai,  dbc. 


510. 
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|man  mab  Hammadetha  yr  Ag:ig- 
I iad.  ac  a’i  dyrchafodd  ef ; gosododd 
liefýd  eì  orsedd-faingc  cf  gomwch 
yr  lioll  dj-wysogion  oedcl  gyd  ág 
ef. 

2 A holl  wcision  y brcnhin,  y rhai 
oedd.  ym  mhorth  y brenhin,  oedd  yn 
ynigrymmu,  ac  yn  ymostwng  i Ha- 
raati ; canys  felly  y gorcliymynasai 
y brcnhin  ara  dano  ef : ond  nid 
ymgryminodd  Mordecai,  ac  nid 
ymostyngodd. 

3 Yna  gweisíon  y brcnhin,  y rhai 
oedd  ym  rahorth  y brenhin,  a ddy- 
wcdasant  wrth  Mordccai,  Paliara  yr 
ydwyt  ti  yn  troseddu  c gorchymyn  y 
brcnhin  ? 

4 Ac  er  cu  bod  hwy  beunydd  yn 
dywcdyd  wrtho  fel  hyn,  ètto  ni 
wrandawai  efe  arnynt  hwy ; am 
hynny  y raynegasant  i Haman,  i 
edrych  a safai  gciriau  Mordccai : 
canys  efc  a fynegasai  iddynt  mai 
Iuddew  ydoedd  efc. 

5 A phan  welodd  Haraan  nad 
oedd  Mordecai  yn  ymgrymmu,  nac 
yn  yraostwng  iddo,  Hutìian  a lan- 
wyd  o ddigllonedd. 

6 Er  liynny  diystyr  oedd  ganddo 
yn  ei  oíwg  ci  hun  cstyn  llaw  yn 
crbyn  Mordecai  ci  liunan ; canys 
mynegasant  iddo  bobl  Mordccai: 
am  hynny  Haman  a gcisiodd  ddi- 
fctha  yr  holl  Iuddcwon,  y rhai  oedd 
trwy  lioll  frcnhiniaeth  Ahasferus, 
sef  pobl  Mordecai. 

7 Í!  Yn  y mis  cyntaf  (hwnnw  yw 
mis  Nisan)  yn  y ddeuddegfcd 
flwyddyn  i’r  brenhin  Ahasferus, d efe 
a barodd  fwrw  Pwr  (hwnnw  yw,  y 
coelbren)  ger  bron  Haman,  o ddydd 
i ddydd,  ac  o fis  i fls,  hyd  y deu- 
ddegfed  mis,  hwnnw  yw  mis  Adar. 

8 1 A Haman  a ddywedodd  wrth 
y brenhin  Ahasferus,  Y mae  rhyw 
bobl  wasgarcdig  a gwahanedig  ym 
ralilith  y bobloedd,  trwy  lioll  dal- 
eithiau  dy  frenhiniaetli ; «a’u  cyf- 
reìthiau  hwynt  sydd  yn  amrafaelio 
oddi  wrth  yr  holl  bobl,  ac  nid  ydynt 
yn  gwneuthur  cyfrcithiau  y brcn- 
hin  ; am  hynny  nid  II  buddiol  i’r 
brenhin  eu  dioddef  hwynt. 

9 O bydd  boddlawn  gan  y bren- 
liin,  ysgrifcncr  f am  cu  difctha 
liwynt : a deng  mil  o dalentau  arian 
a + dalaf  ar  ddwylaw  y rhai  awnant 
y weithred  hon,  ì’w  dwyn  i drysorau 
y brenhin. 

10  A / th.wnodd  y brenhin  o cl 
fodrwy  oddi  am  ci  law,  ac  a’i 
rhoddes  i Haraan  mab  Haraina- 
detlia  yr  Agagiad,  II  gwrthwynebwr 
yr  Iuddewon. 

11  A’r  brenhin  a ddywedodd  wrth 
Haman,  Rhodder  yr  arian  i ti,  a’r 
bobl,  i wneuthur  â hwynt  fel  y 
byddo  da  yn  dy  olwg. 

12  * Yna  y galwyd  ysgrifenyddion 
y brenhin,  yn  y mis  cyntaf,  ar  y 
trydydd  dydd  ar  ddeg  o’r  mis  hwn- 
nw,  ae  yr  ŷsgrifenwyd,  yn  ol  yr  hyn 
oll  a orchymynasai  Haman,  at  bcn- 
dcligion  y brenhin,  ac  at  y dugiaid 
oedd  ar  bob  talaeth,  ac  at  dywys- 
ogion  pob  pobl  i bob  talaeth  *yn  ol 
cfysgrifen,  ac  at  bob  pobl  yn  ol  eu 
tafoa-iaith ; yn  enw  y brenhin 


Ahasferus  yr  ysgrifcnasid,  ac  â 
modrwy  y brcnhin  y seliasid  hyn. 

13  A’r  Ilythyrau  a anfonwyd  gyd 
â’r  rhedcgwyr  i holl  daleitniau  y 
brenhin;  i ddinystrio,  i ladd,  ac  i 
ddifetha  yr  holl  Iuddewon,  yn 
ieuaingc  ac  yn  hcn,  yn  blant  ac  yn 
wragedd,  *mcwn  un  dydd,  sef  ar  y 
trydydd  dydd  ar  ddcg  o’r  deuddeg- 
fed  mis  (hwnnw  yw  mis  Adar)  ac 
mi  ysglyfaethu  eu  iiyspail  hwynt. 

14  Testun  yr  ysgrifcn,  i roi  gor- 
cliymyn  ym  miiob  talacth,  a gy- 
hoeddwyd  i’r  holl  boblocdd,  i fod 
yn  barod  crbyn  y diwrnod  liwnnw. 

15  Y rhcdegwyr  a aethant,  wcdi 
cu  cymmell  trwy  air  y brenhin,  a’r 
gorchymyn  a roddasid  yn  Susan 
y brenhinllys.  Y brcnhin  hefyd 
a Haman  a cistcddasant  i yfed, 
a «dinasyddion  Susan  oedd  yn 
athrist. 

PENNOD  IV. 

1 Mauiralar  Mordccai  n'r  Iuddewon.  4 Eithei 
}>an  wybu  hynny,  yn  danfon  at  Mordc cai,  a 
yntau  yn  danyo n iddi  yr  aehca,  ae  yn  ei 
chynghori  hiieiriol  droatynt  hwy.  10  Hithau 
yn  ymeeguaodi,  a Mordecai  yn  ei  bygwth  hi 
15  rt  hithau  yn  goeod  ympryd,  ac  yn  addau 
eiriol  drostynt. 

PAN  wybu  Mordccai  yr  liyn  oll 
a wnclsid,  Mordecai  a rwýgodd 
ci  ddillad,  ac  a wisgodd  sach-lian 
«alludw,  ac  a aeth  allan  i ganol 
y ddinas,  ac  a wacddodd  á chwcrw- 
lef  uchel. 

2  Ac  efe  a ddacth  hyd  o flaen 
porth  y brenhin : ond  ni  eheid  dy- 
fod  i borth  y brenhin  mewn  gwisg  o 
sach. 

3  Ac  ym  mhob  talaetli  a lle  a’r  y 
daethai  gair  y brenhin  a’i  orchymyn 
iddo,  yr  oedd  galar  mawr  gan  yr 
Iuddewon,  ac  ympryd,  ac  wylofain, 
ac  oernad ; a + llawcr  a orweddcnt 
mewn  sach-lîan  a lludw. 

4  f Yna  llangcesau  Esther  a’i 
+ hystafellyddion  lii  a ddaethant  ac 
a fyncgasant  hynny  iddi  hi.  A’r 
frenhines  a dristâod’d  yn  ddirfawr  ; 
a hi  a ddanfonodd  wisgoedd  i ddill- 
adu  Mordccai,  ac  i dynnu  ymaith  ei 
sach-lîan  ef  oddi  am  dano ; ond  ni 
chymmcraì  cfc  liwynt. 

5  Am  liynny  Est’hcr  a alwodd  ar 
Hathach,  un  o ystafcllyddion  y 
brcnhin,  yr  liwn  a osodasai  cfe  i 
icasanaethu  o'i  blacn  hi ; a hi  a 
orchymynodd  iddo  am  Mordccai, 
fynnu  gwybod  pa  bcth  ocdcl  hyn,  ac 
am  ba  beth  yr  ydoedd  hyn. 

6  Yna  Haíhach  a acth  allan  at 
Mordecai  i lieol  y ddinas,  yr  hon 
sydd  o flacn  porth  y brenhin. 

7  A Mordccai  a fyncgodd  iddo 
yr  liyn  oll  a ddigwyddasai  iddo ; 
a swm  yr  arian  y rhai  a addawsai 
Haman  eu  talu  i drysorau  y bren- 
liin  am  yr  Iuddewon,  i’w  difetha 
hwynt. 

8  Ac  efc  a roddodd  iddo  destun 
ysgrifen  y gorcliymyn  a osodasid 
yn  Susan  i’w  dinystrio  hwynt,  i’w 
ddangos  i Esther,  ac  i’w  fynegi  iddi, 
ac  i orchymyn  iddi  fyned  i racwn 
at  y brenhin,  i ymbil  âg  cf,  ac  i 
II  ymnhêdd  o’i  flaen  cf  dros  ci  pliobl. 

9  A Hathach  a ddaeth  ac  a fyn- 
egodd  i Esther  eiriau  Mordcc  ii. 


E&ther  yn  gioahodd  y brenhin  ESTHER.  a Haman  i'r  wledd. 


<1  Edrych 
pea.  5.  X. 


° Edrych 
pen.  4. 10. 
iEdrych 
peh.  6.  4. 


10  1 Ac  Esther  a ddywedodd 
wrth  Hatliach,  ac  a orchynij’nodd 
iddo  ddywedyd  wrth  Mordecai ; 

11  Holl  weision  y hrenhin,  a 
phobl  taleithiau  y brenhin,  ydynt 
yn  gwybod,  mai  pa  wr  bynnag,  neu 
wraig  a ddelo  i mcwn  at  y brenhin 
l’r  cyntedd  nesaf  i mewn,  heb  ei 
alw,  «>un  o’i  gyfreithiau  ef  yw  ei 
farwolaethu  ef,  oddieithr  yr  hwn 
yr  ccstyno  y brenhin  y deyrn-wialen 
aur  iddo,  fel  y byddo  byw : ac  ni’m 
galwyd  i ddyfod  i mewn  at  y brcn- 
hin,  bellach  er  ys  deng  niwrnod  ar 
hugain. 

12  A hwy  a fynegasant  i Morde- 
cai  ciriau  Esthcr. 

13  Yua  Mordecai  a ddywedodd 
am  iddynt  atteb  Esther : Na  fedd- 
wl  yn  dy  galon  y diengi  yn  nhŷ  y 
brenhin  rhagor  yr  holl  Iuddewon. 

14  O herwydd  os  tewi  â sôn  a 
wnai  di  y pryd  hwn,  esmwythdra 
ac  ymwared,  a gyfyd  i’r  Iuddewon 
o lc  arall,  tithau  a thŷ  dy  dad  a 
gyfrgollir : a phwy  sydd  yn  gwybod 
ai  o herwydd  y fath  amser  a liwn  y 
dacthost  ti  i’r  frcnhiniaeth  ? 

15  1í  Yna  Esther  a ddywcdodd  am 
attcb  Mordecai  fel  hyn. 

1G  Dos  a chasgl  yr  holl  Iuddcwon 
a gaífer  yn  Susan,  ac  ymprydiwcli 
drosof  fl,  na  fwyttêwch  hcfyd  ac  nac 
yfwch  dros  d dridiau,  nos  na  dydd  : 
a minnaua’m  llangcesau  a ympryd- 
iaf  felly : ac  feliy  yr  âf  i mewn  at  y 
brcnhin,  yr  liwn  bcth  nid  yw  gyf- 
reithlawn  : ac«o  derfydd  am  danaf , 
darfyddcd. 

17  Felly  Mordecai  a aetli  ymaith, 
ac  a wnacth  yn  ol  yr  hyn  óll  a or- 
chymynasai  Esther  iddo. 


PENNOD  V. 

Eather,  wrth  anturio  ar  ffafr  y Irenhin,  yn 
eael  eatyn  atti  y deyrn-wialen  aur.  ac  yn 
gwahodd  y Lrenhin  a ffaman  i'r  wledd.  0 A 
cliwedi  cael  cyeur  gan  y trenhin  am  y peth 
yr  oedd  hi  yn  ei  geiaio,  yn  eu  gwahodd  hwy 
drannoeth  i wledd  arall.  B ffaman  yn  falch 
o’i  godiad,  yn  ddnog  ganddo  fod  Mordecai 
yn  ei  ddiyatyru  ef,  14  a thrwy  gynghor 
Zerea  yn  gwneuthur  crog-bren  iddo  ef. 


AC  «ar  y trydydd  dydd,  Esther 
a ymwisgodd  rneum  brenhinol 
wisgoedd,  ac  a safodd  ^y’nghyntedd 
tỳ  y brenliin  o’r  tu  fewn,  ar  gyfcr 
tj  y brcnhin : a’r  brenhin  oedd  yn 
eistedd  ar  ei  deyrn-gadair  yn  y 
brenhindy  gyferbyn  â drws  y tŷ. 

2  A phan  welodd  y brcnliin  Esther 
y frenhines  yn  sefyll  yn  y cyntedd, 
hi  a gaíodd  ffafr  yn  ei  olwg'  ef : a’r 
^brcnhin  a estyno'dd  y deyrn-wi'alen 
aur  ocdd  yn  ei  law  cf  tu  ag  at  Es- 
thcr  ; ac  Estlicr  a nesâodd,  ac  a 
gyffyrddodd  â phen  y deyrn-wi- 
alen. 

3  Yna  y brenhin  a ddywedodd 
wrthi,  Beth  a fynni  di,  y frenliines 
Esther  ? a pha  beth  yw  dy  ddeisyf- 
iad  ? « hyd  yn  hanner  y frcnhin- 
iaeth,  ac  fe  a’i  rhoddir  i ti. 

4  A dywedodd  Esther,  O rliynga 
bodd  i’r  brenhin.  deled  y brenhin  a 
Haman  heddyw  i’r  wledd  a wneuth- 
um  iddo. 

5  A’r  brenhin  a ddywedodd, 
Perwch  i Haman  frysio  i wneuthur 
yn  ol  gair  Esther.  Felly  y daeth 


y brenhin  a Haman  i’r  wledii  a 
wnaetliai  Esther. 

6 1Í  f A’r  brenhin  a ddywedodd 
wrth  Esther  y’nghyfeddacli  y gwin, 

0 Beth  yr  wy t ti  yn  ci  ofyn,  ac  fe  a 
roddir  i ti?  a phcth  yr  wyt  ti  yn 
ei  geisio?  gofyn  hyd  yn  hanner  y 
freuhiniaeth,  ac  fe  a’i  cwblhéir. 

7 Ac  Esther  a attebodd,  ac  a 
ddywedodd,  Fy  nymuniad  a’m 
deisyfiad  yw, 

8 0 chefais  ffafr  y’ngolwg  y bren- 
hin,  ac  o rhyglydda  bodd  i’r  bren- 
hin  roddi  fy  nyuiuniad,  a gwneuthur 
fy  neisyfiad  ; deled  y brenhin  a Ha- 
man  i’r  wlcdd  a arlwywyf  iddynt,  ac 
y fory  y gwnaf  yn  ol  gair  y brenhiil. 

9 1f  Yna  Haman  a aeth  allan  y 
dwthwn  liwnnw  yn  llawen,  ac  yn 
liyfryd  ci  galon : ond  pan  wclodd 
Haman  Mordecai  ym  mhorth  y 
brenliin,  na  chyfodasai  efe,  ac  na 
syflasai  erddo  ef,  Haman  a gyflawn 
wyd  o ddiglloncdd  yn  erbyn  Mor- 
dccai. 

10  Er  hynny  Haman  a ymattal- 
iodd  ; a plian  ddaetli  i’w  dý  ei  hun, 
cfe  a anfonodd,  ac  a talẃodd  am 
ci  garedigion,  a Zeres  ef  wraig. 

11  A Haman  a adroddodd  iddynt 
ogoniant  ei  gyfoeth,  ac  Äamldra  ei 
feibion,  a’r  hyn  oll  y mawrhasai  y 
brcnliin  cf  ynddynt,  ac  fel  y dyrch- 
afasai  y brcnhin  ef  goruwch  y ty- 
wysogion  a gweision  y brenhin. 

12  A dywedodd  Haman  hefyd, 
Ni  wahoddodd  Esthcr  y frenhincs 
ìieb  gyd  á’r  brenhin  i’r  wledd  a 
wnaethai  hi,  ond  myfl  ; ac  y fory 
liefyd  y’m  gwahoddwyd  atti  hi  gyd 
á’r  brenliin. 

13  Ond  nid  yw  hyn  oll  yn  llesáu 

1 mi,  tra  fyddwyf  fl  yn  gweled  Mor- 
decai  yr  Iuddew  yn  eistedd  ym 
mhorth  y brenhin. 

14  1f  Yna  y dywedodd  Zeres  ei 
wraig,  a’i  holl  garedigion  wrtho, 
Parottôer  pren  o ddeg  cufydd  a 
deugain  o uchder,  a’r  bore  dywed 
wrth  y brenhin  am  grogi  Mordccai 
arno ; yna  dos  gyd  à’r  brenhin  i’r 
wledd  yn  llawen  "A  da  oedd  ypeth 
ger  bron  Haman,  am  liynny  cfe  a 
barottòdd  »y  crop'-bren. 


/pen.  7.  2. 
»pen.  0. 12. 


4 Heb.  wnaeth 
i’w  garedig- 
ion  ddyfo.t. 

h pen.  9. 7,  bc. 


• pen.T.  10. 


PENNOD  VI. 

1 Ahasferua  wrth  ddarllen  yn  y chronicl  am  y 
gwaaanaeth  da  a lonaethai  Mordecai  iddo, 
yn  gofalu  am  wneuthur  tál  iddo.  4 ffaman 
wrth  geiaio  pcri  crogi  Mordecai,  mewn  an- 
wybod  yn  rhoi  cynghor  i beri  iddo  gael 
parch,  12  yn  curyno  mor  drwch  fuaaai,  a’r 
eiddo  ei  hun  yn  dangoa  iddo  ei  dynged. 

YNOSON  lionno  cwsg  y brelihin 
a giliodd  ymaith  ; am  hynny  efe 
a archodd  ddwyn  «llyfr  coffadwr- 
iaethau  hanesion  yr  amseroedd  ; a 
darllenwyd  hwynt  ger  bron  y bren- 
hin. 

2 Yna  y cafwyd  yn  ysgrifenedig 
yr  hyn  a fynegasai  Mordecai  am 
II  Bigthana,  a Thercs,  dau  o ystafell- 
yddion  y brenhin,  o’r  rhai  ocdd  yn 
cadw  y trotiiwy  ; sef  y rliai  a geis- 
iasent  estyn  llaw  yn  erbyn  y bren- 
hin  Ahasferus. 

3 A dywedodd  y brenliin,  Pa  an- 
rhydedd  neu  fawredd  a wnaed  í 
Mordecai  am  hyn  ? A gweision  y 
brenhin,  sef  ei  weinidoglon  ef,  a 
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Anrhydeddu  Mordeccii. 


ESTHER. 


ddywedasant,  Ni  wnaed  dim  erddo 
ef. 

4 î A’r  breuhin  a ddywedodd,  Pwy 
sudd  yn  y cyntedd  ? (A  Hanmn  â 
ddaethai  i *gyntedd  nesaf  allan  tŷ 
y brenhin,  i ddywedyd  wrth  y bren- 
hin  am  grogi  Mordecai  ar  y pren  a 
barottoisai  cfe  iddo) 

5 A gweision  y brenhin  a ddywed- 
asant  wrtho,  Wclc  Haman  yn  sefyll 
yn  y cyntedd.  A dywedodd  y brén- 
hin,  Deled  i mewn. 

6 A phan  ddaeth  Haman  i mewn, 
dywedodd  y brenhin  wrtho,  Beth  a 
wneir  i’r  gwr  y mao  y bronhin  yn 
ewyllysio  ei  tanrhydeddu?  (Yna 
Haman  a ddywedodd  yn  ci  galon,  I 
hwy  yr  cwyllysia  y brenhin  wneuth- 
ur  anrliydedd  yn  fwy  nag  i mi  ?) 

7 A Haman  a ddỳwedodcl  wrtîi  y 
brenliin,  Y gwr  y mae  y brenhin  yn 
chwennych  ci  tanrliydeddu, 

8 Dygant  y wisg  frenhinol  iddo  yr 
hon  a wisg  y brenhin,  c a’r  niarch  v 
merchyg  y brenhin  arno,  a rhodder 
y frcnhinol  goron  am  ci  ben  ef : 

9 A rhodder  y wisg,  a'r  march,  yn 
llaw  un  o dy wysogion  ardderchocoaf 
y brenhin,  a gwisgant  am  y gwr  y 
mae  y brenhin  yn  chwennych  ei  an- 
rhydeddu,  a pharant  iddo  farchog- 
aetli  ar  y march  trwy  Jicol  y ddinas, 
a cliyhoeddant  o’i  flaen  ef,  Fel  liyn 
y gwneir  i’r  gwr  y mae  y l>renhin  yn 
chwcnnych  ei  anrhydeddu. 

10  Yna  y brenhin  a ddywedodd 
wrtli  Haman,  Brysia,  cymmer  y 
wisg  a’r  march,  fel  y lleferaist,  a 
gwna  folly  i Mordecai  yr  Iuddew, 
yr  liwn  sydd  yn  cistedd  ym  mhorth 
y brenhin:  na  âd  tlieb  wneuthur 
dim  o’r  hyn  oll  a leferaist. 

11  Felly  Haman  a gymmerth  y 
wisg  a’r  march,  ac  a wisgodd  am 
Mordecai,  ac  a wnaeth  liefyd  iddo 
farchogaeth  trwy  licol  y ddinas  ac 
” gylioeddodd  o’i  flaen  ef,  Fel  hyn 

gwncir  i’r  gwr  y mae  y brenhin 
n mynnu  ei  anrliydeddu. 

12  1í  A dychwelodti  Mordecai  i 
horth  y brenhin.  A Haman  <*a 
frysiodd  i’w  dŷ  yn  alarus,  «wedi 
gorchuddio  ci  ben. 

13  A Haman  a adroddodd  i Zeres' 
ei  wraig,  ac  i’w  holl  g iredigion,  yr 
hyn  oll  a ddigwyddasai  iddo  Yna 
ei  ddoetliion,  a Zercs  ci  wraig,  a 
ddywedasant  wrtlio,  Os  o liad  yr 
luddewon  y mae  Mordecai,  yr  liwu 
y declireuaist  syrthio  o'i  flaen,  ni 
orchfygi  mo  liono,  ond  gan  syrtliio 
y syfthi  o’i  flacn  ef. 

14  Tra  yr  oe  Hynt  Iiwy  et’.o  yu 
ymddiddan  ág  cf',  ystafeilyddion  v 
brenhin  a ddacthant,  ac  a gyrch- 
asant  Haman  ar  fry.s  i’r  wledd  a 
wnelsai  Esther. 

PENNOD  VII. 

Esther  wrth  umeuthur  croesaw  i’r  brenhln 
ac  i Saman,  yngofyn  -■■  ’■■■■•  - 

phobl,  5 yn  achioyn  ar  . 


Deisyfiad  Esther  yn  y wledd. 


ei  ddig.  wrth  glywed  * 


T71ELLY  daeth  y brenhin  a Haman 
t Heb.  yfed.  1 i tgyfeddach  gyd  âg  Esther  v 
frenhines. 

I 2 A dywedodd  y Urenhin  wrtli 


Esther  dracJiefn  yr  aiì  dydd,  a wrth 
gyfeddach  y gwin,  Betli  yw  dy 
ddymuniad,  Estlier  y frenliines  ? ac 
fe  a roddir  i ti ; a pha  beth  yw  dy 
ddeir.yfiad  ? gofyn  hyd  yn  lianner  ÿ 
deyrnas,  ac  fc  a’i  cwblhêir. 

3 A’r  frenhincs  Esthcr  a attebodd, 
ac  a ddywcdodd,  O clicfais  ffafr  yn 
dy  olwg  di,  O frenhin,  ac  o rhyglydda 
hodd  i’r  brenhin,  rhodder  i mi  fy 
einioes  ar  fy  nymuniad,  a’ni  pobl  ar 
fy  neisyfiad. 

4Canys  ftgwerthwyd  ni,  myfl  a’m 
pobl,  i’n  ||  dinystrio,  i’n  lladd,  ac  i’n 
difetlia : ond  pc  gwertliasid  ni  yn 
gaeth-weision  ac  yn  gaeth-forwyn- 
ion,  mi  a dawswn  á sòn,  er  nad  yw 
y gwthwynebwr  yn  cystadlu  colled 
y brenhin. 

5 1 Yna  y llefarodd  y brcnhin 
Ahasferus,  ac  y rlywedodd  wrth 
Esthcr  y frenhines,  Pwy  yw  hwnnw? 
a pha  lc  y mae  cfe,  yr  hwn  t a glywai 
ar  ei  galon  wneuthur  felly  ? 

6 A dywedodd  Esther,  Y gwrth- 
wynebẃr  a’r  gclyn  yw  yr  Haman 
ddrygionus  hwn.  Yna  Haman  a 
ofnodd  llger  bron  y brenliin 
frenhines. 

7 *î  A’r  brenhin  a gyfododd  yn  ci 
ddiglloncdd  o gyfeddach  y gwin,  ac 
a aeth  i ardd  y palas : a Haman  a 
safodd  i ymbil  àg  Esther  y frenhines 
am  ei  ciniocs ; canys  cfe  a wclodd 
fod  drwg  wedi  ci  barottôi  yn  ci 
crbyn  cf  oddi  wrth  y brcnhin. 

8 Yna  y dychwelodd  y brenhin  o 

ardd  y palas  i dŷ  cyfeddach  y gwin. 
Ac  yr  oedd  Haman  wedi  syrtliio  ar 
cy  gwely  yr  oedd  Esther  arno.  Yna 
y dyweiodd  y brenhin,  Ai  treisio 
y frenhincs  liefyd  y mae  efe  yn  tŷ 
gyd  â mi  ? ||  Iíwy  yn  gyntaf  ag  vr 

aeth  y gair  allan  o enau  y brcnhin, 
hwy  rfa  orchuddiasant  wvneb  Ha- 
man. 

9 A «Harbonah  un  o’r  ystafeÚ 
yddion  a ddywcdodd  y’ngẁydd  v 
lirenhin,  Wele  hefyd  y erog-bren  à 
barottòdd  Ha:nan  i Mordecai,  yr 
liwn  alefarodd  ddaioni  am  y bre'n 
hin,  yn  sefyll  yn  nhý  Haman,  yn 
ddeg  cufydd  a deugain  o uclider. 
Ynay  dywcdodd  y brenJiin,  Crogwch 
cf  ar  hwnnw. 

10  Fclly  liwy  a grogasant  Haman 
ar  y pren  a barasai  efe  ci  ddarparu 
i Mordecai  Yna  digllonedd  y bren- 
hin  a lonyddodd. 


I Heb.  i 
llanwodd  «t 
galon  ef  i 


i Anrhydedd  Mo/ 


PENNOD  VIII. 

1 Cyfo'lia.1  Mordecai.  3 Enthei 
am  aliu  llytln/rau  Baman  yn  L 
Ahaaferue  yn  rhoi  cennal  i’r  luddt 
hymddiffyn  eu  hun  13  A 
decai.  a tlawenydd  yr  luddt 

YDWTHWN  hwnnw  y rhodd- 
odd  y hrenliin  Ahasferus  i’r 
frcnhines  Estlier  dŷ  Haman  gwrth- 
wynebwr  yr  Iuddewon.  A Mordecai 
a ddaetli  o flaen  y brcnhin  ; canys 
Either  a fynegasai  «beth  oedd  efe 
iddi  lii 

2 A’r  brenhin  a dynnodd  ymaitli 
*y  fodrwy  a gymmerasai  efe  oddi 
wrth  Haman,  ae  a’i  rhoddodd  i 
Mordeeai.  Ac  Esther  a osododd 
Mordecai  ar  dŷ  Haman. 

3 " Ac  Esther  a lefarodd  dracliefn 


Rhoddi  cennad  i'r  Iaddewon 


ESTHER. 


i amdiffyn  ea  huuain. 


„ Cyn 


I)an.0.8, 12, 
13. 

'pen.3. 12. 


/pen.  1. 1. 

»pen.  1.  22.  i 
3.  12. 


* Edrjeh 
jpen.  9. 10, 15, 

. pen.  3.  13, 
èc.  »9.  1. 


ger  bron  y brenliin,  ac  a syrthiodd 
wrtli  ei  draed  ef wylodd  liefyd,  ac 
ymbiliodd  ág  cf  aui  fwrw  yniaith 
ddrygioni  Haman  yr  Agagiad,  a’i 
fwriad  yr  hwn  a fwriadasai  efe  yn 
erbyn  yr  Iuddewon. 

4 A’r  e brenhin  a estynodd  y 
deyrn-wialen  aur  tu  ag  at  Esther. 
Yna  Esthcr  a gyfododd,  ac  a safodd 
o flaen  y brenhin, 

5 Ac  a ddywedodd,  O bydd  bodd- 
lawn  gan  y brenhin,  ac  o chefais 
ffafr  o’i  flaen  ef,  ac  od  ydyw  y peth 
yn  iawn  ger  bron  y brcnliin,  a 
minnau  yn  gymmeradwy  yn  ei  olwg 
ef ; ysgrifener  am  alw  yn  ol  ly thyrau 
bwriad  Haman  mab  Hammedatha 
yr  Agagiad,  II  y rhai  a ysgrifenodd 
efe  i ddifetha  yr  Iuddewon  sydd 
trwy  lioll  daleithiau  y brcnhin. 

6 Canys  pa  fodd  y gallaf  edrych  ar 
y drygfyd  a gaiff  fy  mhobl  ? a pha 
fodd  y gallaf  cdrych  ar  ddifetha  fy 
nglienedl  ? 

7 1 A’r  brenhin  Aliasterus  a ddy- 
wedodd  wrth  Esthcr  y frcnhincs, 
ac  wrth  Mordecai  yr  Iuddew,  Wclc 
tý  Haman  a roddais  i Esthcr,  a 
hwy  a’i  crogasant  ef  ar  y prcn,  am 
iddo  cstyn  ci  law  yn  erbyn  yr 
Iuddewon. 

8 Ysgrifcnwch  chwithau  liefyd 
dros  yr  Iuddewon  fel  y gweloch  yn 
dda,  yn  enw  y brenhin,  ac  inseliwch 
â mòdrwy  y brcnhin : canys  yr 
ysgrifen  a ysgrifenwyd  yn  cnw  y 
i)renhin,  ac  a seliwyd  â modrwy  y 
brcnhin,  rfni  all  neb  ei  dattroi. 

9 «Yna  y galwyd  ysgrifenyddion 
y brenhin  yr  amser  hwnnw  yn  y 
trydydd  mis  (hwnnw  yw  y mis 
Sifan)  ar  y trydydd  dydd  ar  hugain 
o hono,  ac  ysgrifenwyd  (yn  ol  yr 
hyn  oll  a orcliymynodd  Mordecai) 
at  yr  luddewon,  ac  at  y rhaglawiaid, 
y pennaduriaid  hefyd,  a thywys- 
ogiôn  y taleithiau,  y rhai  oeàd  f o 
India  hyd  Ethiopia,  scf  cant  a 
saith  ar  hugain  o daleithiau,  o i bob 
talaeth  wrtli  ei  ysgrifen,  ac  at  bob 
pobl  yn  ol  eu  tat'od-iaith:  at  yr 
luddewon  liefyd  yn  ol  eu  hysgrifen 
hwynt,  ac  yn  ol  eu  tafod-iaitli. 

10  Ac  efe  a ysgrifenodd  yn  enw 
y brcnhin  Ahasferus,  ac  a ’i  seliodd 
â modrwy  y brenhin ; ac  a anfonodd 
lythyrau  gyd  â’r  rhedegwyr  yn 
marehogaeth  ar  feirch,  dromedari- 
aid,  mulod,  ac  ebolion  ccsig : 

" Trwy  y rhai  y caniattâodd  y 
ìhin  ì’r  Iuddewon,  y rhai  oedd 
ym  mhob  dinas,  ymgynnull,  a sefyll 
am  eu  hcinioes,  i ddinystrio,  i ladd, 
ac  i ddifetha  holi  allu  y hobl  a’r 
dalaetli  a osodai  arnynt,  yu  blant 
ac  yn  wragedd,  ac  M ysglýfaethu  eu 
hyspail  liwynt ; 

12  *Mewn  un  dydd,  trwy  holl 
daleithiau  y brenhin  Aliasferus,  sef 
ar  y trydydd  dydd  ar  ddcg  o’r 
deuddegfed  mis,  hwnnw  yw  mis 
Adar. 

13  Testun  yr  ysgrifen,  i roddi 
gorcliymyn  ym  mhob  talaeth,  a t gy- 
hoeddwyd  i bob  rliyw  bobl ; ac  ar 
fod  yr  Iuddcwon  yn  barod  erbyn  y 
diwrnod  hwnnw  i ymddial  ar  eu 
gelynion. 


Cyn 

CRIST 
Cyllli  510. 


14  Y rliedegwyr,  y rhai  oedd  yn 
marchogactli  y dromedariaid  a’r 
mulod,  a aethanjt  ar  frys,  wedi  cu 
gyrru  trwy  air  y brenhin ; a’r 
gorchymyn  a roddasid  yn  Susan  y 
brenhinllys.  • 

15  1 A Mordccai  a aeth  allan  o 
ẁydd  y brcnhin  mewn  brcnhinol 
wisg  o rudd-goch,  a gwyn,  ac  a 
chorcn  fawr  o aur,  ac  mewn  dillad 
sidan  a phorphor ; a *dinas  Susan 
a orfoleddodd  ac  a lawcnycliodd : 

13  I’r  luddewon  yr  ocdd  golcuni, 
a llawenydd,  a liyfrydwch,  ac  an- 
rhydcdd. 

17  Ac  ym  mhob  talaeth,  ac  ym 
mhob  dinas,  lle  y daeth  gair  y bren- 
hin  a’i  orchymyn,  yr  oedd  llawenydd 
a hyfrydwch  gan  yr  Iuddewon, 
gwlcdd  hefyd  a diwrnod  daionus:  a 
llawer  o bobl  y wlad  a aethant  yn 
Iuddewon  ; oblegid  arswyd  yr  ludd- 
ewon  a syrtliiasai  arnynt  liwy. 

PENNOD  IX. 

1 Yr  luddewon  ( trwy  fod  y llywodraethwyr, 
rhay  ofn  Mordccai,  yn  cu  hclpio  hwynt)  yn 
Iladil  c u gclynion,  adcngmub  Haman.  12 
Ahaafcrua,  ar  Jdymuniad  Eethcr,  yn  cam- 
attáu  diwrnod  ctto,  i ladd  ac  i grog i meibton 
Haman.  20  Gwneuthur  dau  Udtwrnod  y 
Pwrim  yn  wyliau. 

FELLY  «yn  y deuddegfcd  mis 
(hwnnw  yw  mis  Adar)  ar  y 
trydydd  dydd  ar  ddeg  o hono,  pan 
nesâodd  gàir  y brenhin  a’i  orchýmyn 
i’w  cwblhâu  ; yn  y dydd  y gobeith 
iasai  gelynion  yr  Iuddewon  y caent 
fuddugoliaethu  arnynt  (ond  yn  y 

fwrthwyneb  i hynny  y bu  ; canys  yr 
uddewon  a argiwyddiaethasant  ar 
cu  caseion) 


yn  eu  dinasoedd,  trwy  1 
ìau  y brenhin  Aliasferus,  i cstyn 
liaw  yn  erbyn  y rliai  ocdd  yn  ceisio 
niwed  iddynt : ac  ni  safodd  ncb  yn 
cu  hwyncbau ; canys  cu  harswyd 
a syrthiasai  ar  yr  holl  boblocdd. 

3 A lioll  dywysogion  y taleithiau, 
a’r  pendeflgion,  a’r  dugiaid,  a’r  rliai 
oedd  yn  gwneuthur  y gwaith  cedd 
eiddo  y brenhin,  oedd  yn  cynnorth- 
wyo  yr  Iuddewon:  canys  arswyd 
Mordecai  a syrthiasai  arnynt  liwy. 

4 Canys  mawr  oedd  Mordccai  yn 
nhý  y brenliin,  a’i  glôd  ef  oedd  yn 
myncd  trwy  yr  holl  daleithiau : o 
lierwydd  y gwr  liwn  Mordecai  oedd 
yn  myned  rhagddo,  ac  yn  cyn- 
nyddu. 

5 Fclly  yr  Iuddewon  a darawsant 
eu  holl  elynion  á dyrnod  y cleddyf, 
a lladdcdigacth,  a distryw ; a 
gwnaetliant  i’w  caseion  jrn  ol  eu 
liewyllys  cu  hun. 

Ö Ac  yn  Susan  y brcnhinllys,  yr ; 
Iuddewon  a laddasant  ac  a ddifeth- 1 
asant  bum  cant  o wýr. 

7 Parsandatha  hefyd,  a Dalplîon, ' 

ae  Aspatha,  J 

8 Poratha  hefyd,  ac  Adalia,  ac 

Aridatlia,  # j 

9 Parmasta  hefyd,  ac  Arisai,  Ari- 
dai  hefyd,  a Bajezatha, 

10  Deng  mab  Haman  mab  Ham-  ] 
medatha,  gwrthwynebwr  yr  Iudd-  J 
ewon,  a laddasant  hwy:  6ond  nid  ‘Edryeh 
estynasant  eu  llaw  ar  yr  anrhaith.  pcn'  • 

11  1 Y dwthwn  liwnnw  nifer  y [411] 


Gorfoledd  yr  Iuddewon. 


ESTHER. 


Ordeinio  y Pwrim.  | 
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lladiledigion  yn  Susan  y brenliin- 
dy  a ddaeth  ger  bron  y brenhin. 

Ì2  A dywedodd.  y brenhin  wrtli 
Esther  y frenhines,  Yr  Juddewon  a 
laddasant  ac  a ddifethasant  yn 
Susan  y brcnhiifllys,  bùm  cant  o 
wỳr,  a dcng  mab  Haman ; yn  y 
rhan  arall  o daleitliiau  y brcnhin 
beth  a wnaethant  hwyj  cbeth  gan 
hynny  yw  dy  ddymuniad?  ac  fc  a 
roddir  i ti;  a pheth  yw  dy  ddeis- 
yfiad  ym  mhellach  ? ac  fe  a’i 
gwneir. 

13  Yna  y dywedodd  Esther,  O 
rhyglydda  bodd  i’r  brenhin  can- 
iattâer  y fory  i’r  Iuddewon  sydd  yn 
Susan  wneuthur  yn  ol  y gorchyinyn 
heddyw:  a clirogant  ddeng  mab 
Haman  ar  y prcn. 

14  A’r  brenhin  a ddywedodd  am 
wneutlmr  felly,  a’r  gorcliyinyn  a 
roddwyd  yn  Susan:  a hwy  a grog- 
asant  iideng  mab  H&man. 

15  Felly  yr  Iuddewon,  y rhai  oedd 
yn  Susan,  a ymgynnullasant  ar  y 
pcdwerydd  dydd  ár  ddeg  o fis  Adar 
liefyd,  ac  a laddasant  dri  ehant  o 
wŷr  yn  Susan:  (íond  nid  estynasant 
cu  llaw  ar  yr  yspail. 

1Ö  A’r  rhan  arall  o’r  Iuddewon, 
y rhai  ocdd  yn  nlialeithiau  y bren- 
hin,  a ymgasglasant,  ac  a safasant 
am  cu  lieiniocs,  ac  a gawsant 
lonyddwch  gan  eu  gelynion,  ac  a 
laddasant  byintheng  mil  a thriugain 
o’u  caseion  : ond  nid  estynasant  eu 
llaw  ar  yr  anrhaith. 

17  Ar  y trydydd  dydd  ar  ddcg  o 
fls  Adar  y bu  hyn,  ac  ar  y pedwer- 
ydd  dydd  ar  ddcg  t o hono  y gor- 
phwysasant,  ac  y cynlialiasant  ef  yn 
ddydd  gwledd  a gorfoledd. 

18  Ond  yr  Iuddewon,  y rhai  oedd 
yn  Susan,  a ymgynnullasant  ar  y 
trydydd  dydd  ar  ddeg  o hono,  ac  ar 
y pcdwerydd  dydd  ar  ddcg  o hono ; 
ac  ar  y pymthegfed  o hono  y gor- 
phwysasant,  a gwnaethant  ef  yn 
ddydd  cyfeddach  a llawenydd. 

19  Am  hynny  Iuddewron  y pen- 
trefi,  y rhai  oedd  yn  trigo  mcwn 
dinasoedd  heb  gaerau,  oedd  yn  eyn  - 
nal  y pedwerydd  dydd  ar  ddeg  o’r 
mis  Adar,  «mewn  llawenydd  a chy- 
feddacli,  ac  yn  ddiwrnod  daionus, 
ac  /i  anfon  rhannau  i’w  gilydd. 

20  ?!  A Mordecai  a ysgrifenodd  y 
geiriau  hyn,  ac  a anfonodd  lythyrau 
it  yr  holl  Iuddewon  oedd  trwy  lioll 
daleithiau  y brenhin  Ahasferus,  yn 
agos  ac  ym  mliell, 

21  I ordeinio  iddynt  gadw  y ped- 
wcrydd  dydd  ar  ddeg  o fis  Adar, 
a’r  pymthegfed  dydd  o liono,  bob 
blwyddyn ; 

22  Megis  y dyddiau  y cawsai  yr 
Iuddewon  ynddynt  lonydd  gan  eu 
gelynion,  a’r  mis  yr  liwn  a ddy- 
chwelasai  iddynt  o dristwch  i la- 
wenydd,  ac  o alar  yn  ddydd  daionus : 
gan  eu  cynnal  liwynt  yn  ddyddiau 
gwledd  a llawenydd,  a phawb  *yn 
anfon  anrliegion  i’w  gilydd,  a rhodd  • 
ion  i’r  rliai  anghenus. 

23  A’r  Iuddewon  a gymmerasant 
arnynt  wneuthur  fel  y dechreu- 


asent,  ac  fel  yr  ysgrifenasai  Morde- 
cai  attynt. 

24  Oanys  Haman  mab  Hamme- 
datlia  yr  Agagiad,  gwrthwynebwr 
yr  holl  Iudclewon,  a arfaethasai  yn 
erbyn  yr  Iuddewon,  am  eu  difetha 
hwynt;  ac  *efe  a fwriasai  Pwr 
(hẁnnw  yw  y coel-bren)  i’w  tdin- 
ystrio  hwynt,  ac  i’w  difetha: 

25  A k phan  ddaeth  X Esther  o 
flaen  y brenhin,  efe  a archodd  trwy 
lythyrau,  ddychwelyd  ci  ddrwg- 
fwriad  ef,  yr  hwn  a fwriadodd  efe 
yn  erbyn  yr  Iuddewon,  ar  ei  bcn  ci 
hun ; à’i  grogi  ef  a’i  feibion  ar  y 
pren. 

26  Am  hynny  y galwasant  y 
dyddiau  hynny  Pwrim,  ar  enw  y 
HPwr:  am  liynny,  o lierwydd  holl 
eiriau  ly  llythyr  hwn,  ac  o herioydd 
y peth  a welsent  hwy  am  y peth 
liyn,  a’r  peth  a ddigwyddasai  idd- 
ynt, 

27  Yr  Iuddcwon  a ordeiniasant, 
ac  a gynnnerasant  arnynt,  ac  ar  cu 
liad,  ac.  ar  yr  lioll  rai  oedd  yn  un  á 
liwynt,  t na  phallai  bod  cynnal  y 
ddau  ddydd  hynny,  yn  ol  eu  hys- 
grifen  hẁynt,  ac  yn  ol  eu  tymmor, 
bob  blwyddyn : 

28  Ac  y byddai  y dyddiau.hynny 
i’w  cofio,  ac  i’w  cynnal  trwy  bob 
cenhedlaeth,  a phob  teulu,  pob  tal- 
aeth,  a pliob  dinas ; sef  t na  phallai 
y dyddiau  Pwrim  hynny  o fysg  yr 
Iuddewon,  ac  na  ddarfyddai  cu 
coffadwriaeth  hwy  o blith  cu  had. 

29  Ac  ysgrifenodd  Estiier  y frcn- 
hines  mcrch  Abihail,  A Mordccai  yr 
Iuddew.  trw’y  eu  holl  rym,  i sicrhâu 
ail  lythyr  y Pw'rim  hwn. 

30  Ac  efe  a anfonodd  lythyrau  at 
yr  holl  Iuddcwon,  trwy  y cant  a’r 
saith  dalaeth  ar  liugain  o frenhin- 
iaeth  Ahasferus,  â geiriau  heddwch 
a gwirionedd ; 

31  I sicrliâu  y dyddiau  Pwrim 
hynny  yn  cu  tymhorau,  fel  yr 
ordeiniasai  Mordecai  yr  Iuddew,  ac 
Esther  y frenhines,  iddynt  hwy,  ac 
fel  yr  ordeiniasent  hwythau  tdros- 
tynt  cu  hun,  a thros  eu  had,  eiriau 
yr  ymprydiau  a’u  gwaedd. 

" 32  Ac  ymadrodd  Esthcr  a gadarn- 
háodd  achosion  y dyddiau  Pwrim 
liynnv:  ac  ysgrifenwyd  hyn  mewrn 
llyfr.  ’ 

PENNOD  X. 

1 Mawredd  Ahasferue,  3 * ehyfodiad 

A’R  brenhin  Ahasferus  a osod- 
odd  dreth  ar  y wlad,  ac  ar 
ynysoedd  y môr. 

2 A lioll  w'eithredoedd  ei  rỳm  ef, 
a’i  gadernid,  a hysbysrwydd  o 
fawredd  Mordecai,  â’r  hwn  y mawr- 
hâodd  y brenhin  ef,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chron- 
icl  brcnhinoedd  Media  a Persia? 

3 Canys  Mordecai  yr  Iuddew  oedd 
yn  ncsaf  i’r  brenhin  Ahasferus,  ac 
yn  fawr  gan  yr  Iuddewon,  ac  yn 
gyinmeradwy  ym  mysg  lliaws  ei 
frodyr;  yn  ccisio  daioni  i’w  bobl, 
ac  yn  dywedyd  arn  hcddwch  i’w 
holl  II  hiliogaeth. 
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PENNOD  I. 

Sancteiddrwydd  Job,  a'i  gyfocth, 
dduwiol  ofal  dro  ' *’  " " " * 

ymddango  ’ 


blant.  . .... 

. Jttií;  n ihrwy  enllib 

mnad  i demtio  Job.  13  Job  yn 
ìled  am  ci  olud  a’i  blant,  ac  yn  ei 
yn  bendithio  Duw. 

YR  oedd  gwr  y’ngwlad  Us  a’i 
enw  « Job ; ac  yr  ocdd  y gwr 
hwnnw  *yn  berífaith  ac  yn  uniawn, 
ac  yn  ofni  Duw,  ac  yn  cilio  oddi 
wrtli  ddrygioni. 

2 Ac  iddo  y ganwyd  saith  o feibion, 
a thair  o ferched. 

3 A’i  II  olud  oedd  saith  mil  o 
ddefaid,  a thair  mil  o gamelod,  a 
phùm  can  iau  o ycliain,  a pliùm 
cant  o asenod,  a llawer  iawn  o 
wasanaethyddion ; ac  yr  oedd  y 
gwr  hwn  yn  fwyaf  o holl  feibion  y 
dwyrain. 

4 A’i  feibion  ef  a ácnt  ac  a wnaent 
wledd  yn  cu  tai,  bob  un  ar  ei 
ddiwmod ; ac  a anfoncnt  ac  a 
wahoddent  eu  tair  chwl'orydd,  i 
fwytta  ac  i yfed  gyd  â hwynt. 

5 A phan  ddeuai  dyddiau  y wledd 
oddi  amgylch,  yna  Job  a anfonai  ac 
a’u  sanetciddiài  hwynt,  ac  a gyfodai 
yn  fore,  ac  a oífrymmai  boetli- 
offrymmau,  yn  ol  eù  rhifedi  hwj-nt 
oll : canys  dywedodd  Jol),  Fy  meib- 
ion  ond  odid  a bechasant,  ac  «a 
fellditliiasant  Dduw  yn  eu  calon- 
nau.  Felly  y gwnai  Job  yr  holl 
ddyddiau  liynny. 

6 t A rfdydd  a ddaeth  i «feibion 
Duw  ddyfod  i sefyll  ger  bron  yr 
Arglwydd  ; t a Satan  hefÿd  a 
ddaeth  yn  eu  t plith  hwynt. 

7 A’r  Arglwydd  a ddywcdodd 
wrth  Satan,  O ba  le  yr  ydwyt  ti  yn 
dyfod?  A Satan  a attebodd  yr 
Arglwydd,  ac  a ddywedodd,  O 
/dramwy  ar  hyd  y ddaear,  ac  o 
ymrodio  ynddi. 

8 A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Satan,  A t ddeliaist  ti  ar  fy  ngwas 
Job,  nad  oes  gyffelyb  iddo  ar  y 
ddaear,  yn  wr  perffaith  ac  uniawn, 
yn  ofni  Duw,  ac  yn  cilio  oddi  wrth 
ddrygioni  ? 

9 Yna  Satan  a attebodd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a ddywcdodd,  Ai  yn 
ddiachos  y inac  Job  yn  ofni  Duw  ? 
10  Oni  chaeaist  o’i  amgylch  ef,  ac 
o amgylch  ci  dŷ,  ac  ynghyleh  yr  hyn 
oll  sydd  eiddo  oddi  amgylcli  ? ti  a 
fendithiaist  waith  ei  ddwylaw  cf,  a’i 
||  ddâ  cf  a gvnnyddodd  ar  y ddaear. 
11  a Eithr  estyn  yn  awr  dy  law,  a 
chyffwrdd  â’r  hyn  oll  sydd  ganddo, 
tac  cfe  a’tli  felldithia  o flaen  dy 
wyneb. 

12  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Satan,  Wele  yr  hyn  oll  sydd 
eiddo  cf  yn  dy  law  di ; yn  unig  yn 
ei  erbyn  ef  ci  liun  nac  cstyn  dy  law. 
Felly  Satan  a aeth  allan  oddi  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

13  1 A dydd  a ddaeth,  pan  osdd 
ei  fcibion  èf  a’i  fcrched  yn  bwj-tta 
ac  yn  yfed  gwin  yn  nhŷ  eu  brawd 
hynaf. 


I Tybir  mai 

grifeuodd 
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14  A daeth  cennad  at  Job,  ac  a 
ddywedodd,  Yr  ychain  oedd  yn 
aredig,  a’r  asenod  oedd  yn  pori  gor 
llaw  iddynt ; 

15  A’r  Sabeaid  a rutlirasant,  ac 
a’u  dygasant  ymaith  ; y llangciau 
liefyd  a darawsant  liwy  à min  y 
cleddyf,  a mi  fy  liunan  yn  unig  a 
dd'icngais  i fynegi  i ti. 

16  Tra  yr  oedd  hwn  yn  llefaru, 
un  arall  liefyd  a ddaeth,  ac  a ddy- 
wedodd,  Tàn  II  Duw  a syrtliiodd  o’r 
nefoedd,  ac  a losgodd  y defaid,  a’r 
gweision,  ac  a u liysodd  hwynt ; 
ond  myfi  fy  huan  yn  unig  a ddi- 
cngais  i fynegi  i ti. 

17  Tra  yr  ydoedd  hwn  yn  llefaru, 
un  arall  hefyd  a ddaetli,  ac  a ddy- 
wcdodd,  Y Caldeaid  a osodasant 
dair  byddin,  ac  a ruthrasant  i’r 
camclod,  ac  a’u  dygasant  ytnaith, 
ac  a darawsant  y llangciau  â min  y 
cleddyf ; a minnau  fy  hun  yn  unig 
a dd'icngais  i fynegi  i ti. 

18  Tra  yr  ydoedd  hwn  yn  llefaru, 
un  arallìiefyd  a ddaeth,  ac  a ddy- 
wcdodd,  Dy  feibion  a’th  ferchcd 
oedd  yn  bwytta  ac  yn  yfed  gwin  yn 
nhŷ  eu  brawd  hynaf : 

19  Ac  wele,  gwynt  mawr  a ddaetli 
t oddi  ar  yr  anialwcli,  ac  a darawodd 
wrth  bedair  congl  y tŷ,  ac  cfe  a 
syrthiodd  ar  y llangciau,  a buant 
fcirw ; ond  myfi  fy  hun  yn  unig  a 
ddîengais  i fyncgi  i ti. 

20  Yna  y cyfododd  Job,  ac  hn 
rwygodd  ei  fantell,  ac  a cilliodd  ci 
bcn,  ac  a syrthiodd  i lawr,  ac  a 
addolodd ; 

21  Ac  a ddywedodd,  * Noetli  y 
daethum  o gròth  fy  ìuam,  a noetli 
y dycliwelaf  yno.  Yr  Arglwydd 
a roddodd,  a’r  Arglwydd  a ddyg 
odd  ymaith  ; bendigedig  fyddo  enw 
yr  Arglwydd. 

22  Yn  hyn  i gyd  ni  phechodd  Job, 
ac  ni  roddodd  II  yn  ynfyd  ddim  yn 
erbyn  Duw. 


1 Satan  yn  ymddango»  ger  bron  Duw,  a 
cael  ccnnad  ctto  i demtio  Job  ; 7 ac  yn  ei 
cf  â chornwydydd  blin.  OJob  yn  çeryih 
wraiy  am  geieio  ganddo  felldithio  Dnw 
Ei  dri  chyfaill  yn  ,yd-ddolurio  àg  ef  v 
dUtawrwydd. 

A«  DYDD  a ddaetli  i feibion  Duw 
ddyfod  i sefyll  gcr  bron  yr  Ar- 
glwydd  ; a Satan  liefyd  a ddaeth 
yn  cu  plith  hwynt  i sefyll  ger  bron 
yr  Arglwydd. 

2 *A’r  Arglwydd  a ddywcdodd 
wrth  Satan,  O ba  le  yr  ydwyt  ti  yn 
dyfod  ? A Satan  a attebodd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a ddywedodd,  O dram- 
wy  ar  hyd  y ddaear,  ac  o ymrodio 
ynddi. 

3 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Satan,  A ddeliaist  ti  ar  fy 
ngwas  Job,  natl  oes  gyffelyb  iddo  ar 
y ddaear,  «yn  wr  perffaith  ac  un- 
iawn,  yn  ofni  Duw,  ac  yn  cilio  oddi 
wrth  ddrygioni?  ac  yn  parhàu  yn 
ei  berffeithrwydd,  er  i ti  fy  annog  i 
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yn  ei  erbyn  ef,  * i’w  t ddifa  ef  heb 
aclios  ? 

4 A Satan  a attebodd  yr  Ar- 
olwydd,  ac  a ddywedodd,  Crocn 
ani  groen,  a’r  liyn  oll  sydd  gan  wr 
a ddyry  cfe  ani  ci  einioes. 

5 «Èithr  estyn  yn  awr  dy  law,  a 
ahyffwrdd  â’i  csgyrn  ef  ac  á’i  gnawd, 
ac  efe  a’th  felldithia  di  o flaen  dy 
wyneb. 

6 % f A’r  Arglwtdd  a ddywcd- 
odd  wrth  Satan,  Welc  ef  yn  dy  law 
di ; II  etto  cadw  ei  hocdl  cf. 

7 í Felly  Satan  a acth  allan 
oddi  ger  bron  yr  Arglwydd,  ac  a 
darawodd  Job  â chornwydydd  blin, 

0 wadn  ei  droed  liyd  ei  goryn. 

8 Ac  efe  a gymmerth  gragen  i 
ymgrafu  â hi ; sic  a a cisteddodd  yn 
y lludw. 

9 1í  Yna  ei  wraig  a ddywcdodd 
wrtho,  A wyt  ti  etto  yn  parhâu 
yn  dy  berffèithrwydd  ? melldithia 
Dduw,  a bydd  farw. 

10  Ond  efc  a ddywedodd  wrthi, 
Llcferaist  fcl  y llefarai  un  o’ryn- 
fydion  : a ddorbyniwn  ni  gan  Dduw 
yr  liyn  sydd  dda,  ac  oni  ddcrbyniwn 
yr  hyn  sydd  ddrwg?  Yn  hyn  i gyd 
ni  phecliodd  Job  â’i  wefusau. 

11  ‘ií  A phan  glybu  tri  chyfaill 
Job  jt  liolí  ddrwg  yma  a ddigwydd- 
asai'iddo  ef,  hwy  a ddaethant  bob 
un  o’i  fangre  ei  hun  ; Eliphaz  y 
Tcmaniad,  a Bildad  y Suhiad,  a 
Sophar  y Naamathiad : canys  hwy 
a gyttunasent  i ddyfod  M gyd-ofìdio 
âg  ef,  ac  i’w  gysuro. 

12  A phan  ddyrchafasant  eu  llyg- 
aid  o bcll,  ac  heb  cl  aduabod  cf, 
hwy  a ddyrchafasant  cu  llcf,  ac  a 
wylasant ; rhwygasant  hefyd  bob 
un  ei  fantell,  a * thaenasant  lwch  ar 
eu  pennau  tu  a’r  ncfocdd. 

13  Felly  hwy  a eistcddasant  gyd 
âg  cf  ar  y ddaear  saith  niwrnod  a 
saith  noswaith  ; ac  nid  oedd  nnb  a 
ddywedai  air  wrtlro  cf : canys  gwcl- 
cnt  fyned  ei  ddolur  ef  yn  fawr 
iawn. 

PENNOD  III. 

1 Job  yn  melldithio  dydd  ei  enedigaeth.  13 

Eamwythdcr  marwolaeth . 20  Job  yn  flin 

ganddo  ei  einioca , o achoa  ei  gystudd. 

WEDI  hyn  Job  a agorodd  ci 
enau,  ac  a felldithiodd  ei 
ddydd. 

2  A Job  a Iefarodd,  ac  a ddy wedodd , 
3 «Darfydded  am  y dydd  y’m 
ganwyd  ynddo,  a’r  nos  y dywedwyd, 
Ynnillwyd  gwrryw. 

4 Bydded  y dydd  liwnnw  yn  dy- 
wyllwch,  a Duw  oddl  uchod  hcb  ci 
ystyried  ; ac  na  thywynncd  llewyrch 
arno. 

5 Tywyllwch  a b chysgod  marw- 
olaeth  à’i  lialogo,  ac  arhosed  cwm- 
mwl  arno;  lldued  y diwrnod  a’i 
dychryno. 

6  Y nos  honno,  tywyllwch  a’i  cym- 
mero ; II  na  cliydier  ìii  â dyddiau  y 
flwyddyn,  ac  na  ddeued  i rifedi  y 
misocdd. 

7  Bydded  y noswaith  honno  yn 
unig,  ac  na  fyddcd  gorfoledd  ynddi. 
8 A’r  rhai  a fclldithiant  y dydd,  ac 
sydd  barod  i gyffroi  il  eu  galar,  a’i 
melldithio  hi. 


9 A bydded  sêr  ei  chyf-ddydd  hi 
yn  dywyll : disgwylied  am  oleuni, 
ac  na  fydded  iddi;  ac  na  chaffed 
wcled  ty  wawr  ddydd: 

10  Am  na  chauodd  ddrysau  croth 
fy  mam,  ac  na  chuddiodd  ofìd  oddi 
wrth  fy  llygaid. 

11  cPaliam  na  bûm  farw  o’r  bru? 
na  threngais  pan  ddaethuni  allan 
o’r  grotli  ? 

12  Paham  y derbyniodd  gliniau 
fyfl  ? a phaham  y cefais  fronnau  i 
sugno  ? 

13  O herwydd  yn  awr  mi  a gawswn 
orwcdd,  a gorphwys,  a huno : yna  y 
buasai  llonyddwch  i mi ; 

14  Gyd  â brenhinocdd  a cliyng- 
horwyr  y ddaear,  y rhai  da  adeil- 
adasant  iddynt  cu  liunain  fannau 
anghyfannedd ; 

15  Neu  gyd  â thywysogion  d<j  aur 
ganddynt,  y rhai  a lanwasant  eu  tai 
âg  arian ; 

16  Ncu  «fel  crthyl  cuddiedig,  ni 
buaswn  ddim ; megis  plant  bychain 
hcb  welcd  golcuni. 

17  Yno  yr  annuwiolion  a beidiant 
â’u  cyffro ; ac  yno  y gorphwys  y 
rhai  t lluddedig. 

18  Y rhai  a garcliarwyd  a gânt  yno 
lonydd  ynghyd ; /ni  chlywant  laisy 
gorthrymmydd. 

19  Bychan  a mawr  sydd  yno  ; a’r 
gwas  a ryddhâwyd  oddi  'wrth  ei 
feistr. 

20  Paham  y rhoddir  goleuni  i'r 
liwn  sydd  mewn  llafur,  a bywyd  i’r 
gofidus  ei  cnaid  ? 

21  Y rhai  csydd  yn  disgwyl  am 
farwolaetli  ac  ’heb  ei  chael ; ac  yn 
cloddio  am  dani  yn  fwy  nag  am 
drysorau  cuddicdig  ? 

22  Y rhai  a lawenycliant  mewn 
hyfrydwch,  ac  a.  orfòleddant,  pan 
gaffont  y bedd  ? 

23  Pahain  y rhoddir  goleuni  i’r 
dyn  y mae  ci  ffordd  yn  guddiedig, 
*ac  y cauodd  Duw  arno  ? 

24  Oblegid  o flacn  fy  mwyd  y daw 
fy  uclienaid ; a’m  rhuadau  a dy- 
welltir  megis  dyfroedd. 

25  Canys  t yr  hyn  a fawr  ofnais  a 
d'laeth  arnaf,  a’r  hyn  a arswydais  a 
ddigwyddodd  i mi. 

26  Ni  chefais  na  llonydd  nac  cs- 
mwytlidra,  ac  ni  orpliwysais:  er 
hynny  daeth  cynnwrf. 


en.  41. 18. 
en.  10. 18. 


T Heo. 
UuUdedig  o 
nerth. 
/pen.  39.  7. 


A pen.  19.  8. 
Ualar.  3.  7. 


PENNOD  IV. 

1 Elìphat  yn  ceryddu  Job  am  na  bâi  ganddo 
ffydd,  7 yn  dangos  nad  ar  y cyfiawn,  ond 
ar  yr  anicir  y daio  bamcdigaethau  Duw. 
12  Ei  wcledigaeth  erchytl  cf,  i ddarotUong 
godidowgrwydd  y creaduriaid  ger  bron 


ÌT NA  Elipliaz  y Temaniad  a at- 
. tehodd  ac  a ddywedodil, 

2 Pe  profem  ni  air  wrtliyt.afjddai 
blin  gennyt  ti  ? ond  pwy  a all  attal 
ei  ymadroddion  ? 

3  Wele,  ti  a ddysgaist  lawcr,  ac  a 
gryfhêaist  ddwylaw  wcdi  llaesu. 

4  Dy  ymadròddion  a godasant  i 
fynu  yr  hwn  oedd  yn  syrthio  ; a thi 
«a  nerthaist  y glinia’u  ocdd  II  yn 
camniu. 

5  Ond  yn  awr,  daeth  arnat  tithau, 
ac  y mae  yn  flin  gennyt ; cyffyrdd- 
odd  á tlii,  a chyffròaist. 


•Ee.85.  8. 

» Heb.  12. 121 


Lles  cospedigaeth  Duw.  JOB.  Dedwydd  ddiweedd  cryddon  Duic. 


1 Ps.  7.  n. 
Diar.  22.  8. 
Hos.  10.  13. 
Gal.  0.  7,  8. 


- Ps.  58.  6. 

•l  Ps.  34. 10. 


♦ Heb.  llacl- 
radaidU. 


t Heb.  a 
ayfarfu  (1 


/pen.9.  2. 


i’pen.  15.  15. 
a 25  5. 

2 Petr  2.  4. 


A2Cor.  5. 1. 
• Ps.  90.5. 


6 Onid  dyma  dy  ofn  di,  dy  hydcr, 
perífeithrwydd  dy  ftÿrdd,  ‘a’th 
obaith  ? 

7 Cofia,  attolwg,  pwy,  ac  efe  yn 
ddiuiwed,  a gollwyd?  a pha  le  y 
torrwyd  y rhai  uniawn  ymaith  ? 

8 Hyd  y gwclais  i,  4y  rhai  a ardd- 
ant  anwircdd,  ac  a hauant  ddryg- 
ioni,  a’u  medant. 

9 Gan  anadl  Duw  y difethir  liwynt, 
a chan  II  chwythad  ei  firoenau  cf  y 
darfyddant. 

10  Rhuad  y llew,  a llais  y líew 
crculawn,  a cdannedd  cenawon  y 
llewod  a dorrwyd. 

11  Yr  hen  lcw  a fethodd  o eisieu 
ysglyfaeth ; a chenawon  y llew 
mawr  a wasgarwyd. 

12  Ac  attaf  fl  y dygwyd  gair  yn 
tddirge' : a’m  clust  a dderbyniodd 
ychydig  o hono. 

13  «Ym  nihlith  meddyliau  yn 
dyýod  o weledigacthau  y nos,  pan 
syrthio  trwmgwsg  ar  ddynion, 

14  Ofn  fa  ddaeth  arnaf,  a dy- 
chryn,  ac  a wnaeth  t i’m  holl  esgyrn 
grynu. 

15  Yna  yspryd  a aeth  heibio  o 
flaen  fy  wyncb  ; ac  a wnaetli  i flew 
fy  nghnawd  sefyll. 

16  Efe  a safodd  ac  nid  adwaenwn 
ei  agwedd  ef : drychiolaeth  oedd  o 
flaen  fy  llygaid,  II  bu  distawrwydd,  a 
mi  a glyw'ais  lef  yn  dywedyd, 

17  /A  fydd  dyn  marwol  yn  gyf- 
iawnach  nâ  Duw?  a fydd  gwr  yn 
burach  nâ’i  wneuthurwr  ? 

18  Wele,  cr  yn  ei  wasanaethwyr  ni 
roddes  ymddiried  ; II  ac  yn  erbyn  ci 
angelion  y gosododd  ynfydrwydd : 

19  Pa  faint  llai  ar  y rhai  sydd  yn 
trigo  mewn  4 tai  o glai,  y rhai  sydd 
â’u  sail  mewrn  pi  idd,  y rhai  a falurir 
yn  gynt  ná  gwyfyn  ? 

20  *0’r  bore  hyd  hwj'r  y malurir 
hwynt  difethir  hwynt  yn  dragy- 
wydd  heb  neb  yn  ystyried. 

21  *Onid  aeth  y rhagoriaeth  ocdd 
ynddynt  ymaith  ? 1 hwy  a fyddant 
feirw’,  ac  nid  mewn  doethincb. 


''  ÎTeu,  yr 
wynebt. 
''îíeu. 
digllonedd. 
“P3.87.35. 


»Ps.  119.153. 
» 127.  5. 


PENNOD  Y. 

1 Y niwed  a ddaw  o eieieu  yetyried.  3 Aflwydd 
yw  diwcdd  yr  annuwiol.  6 Rhaid  yw  coflo 
Duw  mewn  adfyd.  17  Dedwydd  ddiwedd 
eeryddon  Duw 

GALW  yn  awr,  od  oes  néb  a 
ettyb  i ti.  ac  at  bwy  o’r  saint 
II  y troi  di  ? 

2  Canys  digllondeb  a ladd  yrynfyd, 
a II  chenfigen  a ladd  yr  annoeth. 

3  «Mi  a wclais  yr  ynfyd  yn 
gwreiddio:  ac  a felldithiais  ci  drigfa 
cf  yn  ddisyramwth. 

4  ftEi  feibion  ef  a bellhêir  oddi 
wrth  iachawdwriaeth : dryllir  liwynt 
hefyd  yn  y porth,  ac  nid  oes  gwar- 
edydd. 

5  Yr  hwn  y bwytty  y newynog  ei 
gynhauaf,  w7edi  iddö  ci  gymmeryd  o 
blith  drain,  c a’r  II  sychedig  a l\vngc 
cu  cyfoeth. 

6  Er  na  ddaw’  ||  cystudd  allan  o’r 
pridd,  ac  na  flagura  gofld  allan  o’r 
ddaear : 

7  Ond  dyn  a ancd  i Ilflinder,  fel 
tyr  eheda‘gwreicliionen  i fynu. 

8  Etto  myfl  a ymgynghorwn  â 


Duw:  ac  ar  Dduw  y rhoddwn  fy 
aclio8 : 

9 d Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur 
pethau  mawrion  ac  anchwiliadwy ; 
rliyfcddol  t heb  rifedi : 

10  Yr  hwn  sydd  yn  rhoddi  gwlaw 
ar  wyneb  y ddaear ; ac  yn  danfon 
dyfroedd  ar  wyneb  y t mcusydd  : 

11  cGan  osod  rliai  isel  mcwn 
uchelder  ; fel  y dyrchcfir  y galarus 
* iachawdw’riaeth. 

12  /Efe  sydd  yn  diddyrumu  am- 
canion  y cyfrwys,  fel  na  allo  eu 
dwylaw  ddwyn  dim  i ben. 

13  a Efc  sydcl  yn  dal  y doethion 
yn  eu  cyfrwysdra:  a chynghor  y 
cyndyn  a ddiddymmir. 

14  * Lliw  dydd  V II  cyfarfyddant 
â thywyllwch,  a nwy  a lialfalant 
hanner  dydd  megis  lliw  nos. 

15  Yr  hwn  hefyd  a achub  y tlawd 
rliag  y cleddyf,  rhag  eu  safn  hwy,  a 
rhag  llaw  y cadarn. 

16  * Felly  y mae  gobaith  i’r  tlawd, 
ac  anwiredd  yn  cau  ei  safn. 

17  *Wele  gwyn  ei  fyd  y dyn  a 
geryddo  Duw  ; am  hynny  na  ddî- 
ystyra  gerydd  yr  Hollalluog. 

18  1 Canys  cfe  a glwyfa,  ac  a 
rwym : cfe  a arcliolla,  a’i  ddwylaw 
cf  a iachânt. 

19  m Mew’n  chw’ccli  o gyfyngderau 
efe  a’th  warcd  di ; ìc,  mewn  saitli 
ni  chyffwrdd  drwg  â thi. 

20  «Mew’n  ncwyn  efe  a’th  warcd 
rliag  marwolaeth : ac  mewn  rhyfel 
rliag  t nerth  y clcddyf. 

21  o ||  Rhag  ffrewỳll ' tafod  y’th 
guddir ; ac  ni  ofni  rhag  dinystr  pan 
ddelo. 

22  Mewn  dinystr  a newyn  y 
chwerddi ; v ac  ni  ofni  rhag  bwyst- 
filod  y ddaear. 

23  Canys  î«â  cherrig  y macs  y 
byddi  mcwn  cynglirair ; a bwystfll 
y maes  liefyd  fydd  lieddychol  á 
thi. 

24  A tlii  a gei  wybod  \\y  bydd 
heddw’ch  yn  dy  luest : a thi  a ym- 
weli  â’th  (îrigfa,  ac  ni  II  phcclii. 

25  A chei  wyiiod  nefvd  mai 
II  lliosog/T/dd  dy  liad,  a’tli  hiliogaetli 
megis  gwellt  y ddaear. 

26  Ti  a ddcui  mcw’n  henaint  i’r 
bedd,  fel  y cyfyd  ysgafn  o ŷd  yn  ei 
amser. 

27  Wele  hyn,  ni  a’i  chwiliasom, 
felly  y mae:  gwrando  hynny,  a 
gwybydd  er  dy  fwyn  dy  hun. 


rfpen.9.10.  s 
37.  5. 

Ps.  40.  5.  • 
72.  18.  a 145. 
3. 

Rbuf.  11.  33. 


lod  heb 
rifeâi 
♦Heb. 

lleoedd  oddi 


/Neh.  4 15. 
Ps.  33. 10. 
Ea,8. 10. 
fl  Cor.  3.  19. 
ADeut.  28.  29. 
Es.  69.  10. 
Amos  8.  9. 
BNeu, 
rhedant  i 
dyuyUwch. 

■ Ps.  107.42. 


tDiar.  3.  11. 
Heb.  12.  5. 
Jagol.12. 
Dat.  3. 19. 

I Deut.  32.  39. 
1 Sam.  2.  G. 
Es.30.2G. 
Hos.  G.  1. 
*Fs.  91.3. 
Diar.  24.  1G. 


" Ps.  33.  19. 
37.  19. 
t Heb.  llaw. 

° Ps.  31.  20. 


» Ncu,  Pan 
ffrewyllio  y 


r Es.  11.9.  a 
35. 9.  a 65. 25. 
Ezec.  34.  25. 
5Ps.  91. 12. 
Hos.  2.  18. 


I'  Neu,  mai 
heddweh  yw 
dy  luest. 

« Neu, 

chyfeiliorni 

l'Neu, 


PENNOD  VI. 


1 Job  yn  dangoi 
euryno  : 8 yn  < 
eicr  ganddo  y < 
ci  gyfeillion  o < 


AJOB  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd, 

2 O gan  liwyso  na  phwysid  fy 
ngofld,  ac  na  chyd-godid  fy  nlirycli- 
incb  mewn  cloriannau ! 

3 Canys  yn  awr  trymmach  fyddai 
«ná  thywod  y môr:  am  liynny  y 
pallodd  geiriau  gcnnyf. 

4 40  herw’ydd  y mae  saethau  yr 
Hollalluog  ynof,  y rhai  y mae  eu 
gwenwyn  yn  yfed  fy  yspryd:  « dy- 
chrynfäau  Duw  a ymfyddinasant  | 
i’m  herbyn. 


• Diar.  27. 3. 
» P».  38.  2. 
‘Ps.88.15,16. 

[415} 


Job  f/u  detsi/f  cael  marw.  JOB. 


Achwtfn  Job. 


Cyn 

CIUS  T 
Cylrlt  !»•« 


* Ilct.  yn 
cu  i/wrct  y 
d,fudUa,U. 


« Neu, 

tebys  ydych 
iddynt. 

JLcb.  itlda. 
/pen.  1J.4. 


t Heb.  gcr 
bn.n  eich 
wyneb  chwi. 

üpen.lT.  10. 


T416J 


ó A rua  asyn  gwŷllt  uwdi  bcn 
glaswellt  ? a í'ref  ých  uwcli  bcn  ei 
borthiant  ? 

6 A fwyttóir  peth  diílas  heblialen  ? 
a oes  flas  ar  wyn  ẃy  ? 

7 Y pethau  a wrthododd  fy  enaid 
eu  cyffwrdd,  sydd  megis  bwyd  go- 
ftdus  i mi. 

8 O na  ddcuai  fy  nymuniad!  ac 
na  roddai  Duw  yr  liyn  yr  ydwyf  yn 
ei  ddisgwyl ! 

9 Sef  rhyngu  bodd  i Dduw  fy 
nryllio,  a gollwng  ei  law  yn  rhydd, 
a’m  torri  yniaith. 

10  Yna  cysur  a fyddai  etto  i mi, 
ìe,  mi  a ymgaledwn  mewn  gofid ; 
nac  arbedcd,  canys  ni  chelais  ym- 
adroddion  dy  sanctaidd. 

11  Pa  ncrth  sydd  i mi  i obeitliio  ? 
a plia  ddiwcdd  fydd  i mi,  fel  yr 
estynwn  f\p  lioedl  ? 

12  Aicryfder  cerrig  yio  fy  nghryf- 
dcr  ? a ydyw  fy  nghnawd  o bres  ? 

13  Onid  ydyw  fy  nghymhorth 
ynof  fi?  a fwriwyd  doethineb  yn 
llwyr  oddi  wrtliyf  ? 

14  + l’r  eystuddiol  y byddai  tru- 
garedd  oddi  wrth  ci  gyfaill ; ond  efe 
a adawodd  ofn  yr  Iíolialluog. 

15  Fy  mrodyr  a’m  twyllasant 
mcgis  afon:  actliant  heibio  fel 
llifeiriant  afonydd ; 

16  Y rhai  a dduasant  gan  rew,  ac 
yr  ymguddiodd  eira  ynddynt : 

17  Yr  aruscr  y cynliesant,  hwy  a 
dorrir  ymaith : + pan  wresogo  yr 
hin,  hwy  a ddarfyddant  allan  o'u  llc. 

18  Llwybrau  *cu  lîordd  hwy  a 
giliant : liwy  a ânt  yn  ddiddym,  ac 
a goilir. 

19  Byddinoedd  Tema  a cdrycli- 
asant,  inintcioedd  Seba  a ddisgwyl- 
iasant  am  danynt. 

20  Hwy  a gywilyddiwyd,  am  idd- 
ynt  obcithio  ; lrwỳ  a ddacthant  liyd 
yno,  ac  a wladoiddiasant. 

21  Canys  yn  awr  ||/nid  ydych 
chwi  ddim;  chwi  a wclsoch  fy 
nhaflu  i lawr,  ac  a ofnasoch. 

22  A ddywcdais  i,  Dygwch  i mi  ? 
neu,  O’ch  golud  rhoddwch  roddion 
(lrosof  fl  ? 

23  Mcu,  Gwaredwch  fl  o law  y 
gclyn  ? neu,  Biiyddhèwcli  fl  o law 
y ccdyrn ? 

24  D\  sgwch  fi,  a myfi  a dawaf: 
a gwncwch  i mi  ddeall  ym  mha 
beth  y eamgymmcrais. 

25  Mor  gryfìon  ydyw  geiriau 
uniondeb!  ond  pa  bcth  a argy- 
hocdda  argyhoeddiad  un  o honoch 
chwi  ? 

23  Ai  argyhocddi  ymadroddion  a 
aiuconwch  chwi  â geiriau  un  di- 
obaith,  y rliai  sydd  mcgis  gwynt  ? 

27  Chwl  a f ruthrwch  hcfyd  am 
bcn  yr  atnddifad,  ac  a gloddiwcli 
bwll  i’ch  cyfaili. 

23  Yn  awr  gan  hynny  byddwcli 
foddlawu  *,  cdrycliwch  arnaf  fi ; 
canys  y mar  +yn  cglur  i.chwi  os 
dywedáf  gclwydd. 

29  o Dyohwclwch,  attolwg,  na 
fydded  anwiredd  ; ic.  troweli  ctto, 
y mae  fy  nghyflawndcr  yn  hyn. 

30  A oes  anwircdd  yn  fy  nhafod  ? 
oni  ddeall  taflod  fy  ngenau  gam 
flas? 


PENNOD  VII. 

1 Job  yn  ei  cegusodi  ci  hun  am  ddcieyfu  angau; 
12  yn  cwyno  ancamwythcil  yw  arno,  17  ae 
mor  u/yliadwrua  ydyw  Duw. 

ONID  oes  II  a aniscr  terfynedig  i 
ddyn  ar  y ddacar  ? onid  yto  ci 
ddyddiau  cf  mcgis  dyddiau  gwas 
cyflog  ? 

2 Mcgis  y dylieua  gwas  am  gysg- 
od,  ac  y disgwyl  eyflog-ddyn  loobr 
ei  waitli : 

3 Fclly  y gwnaetlipwyd  i mi 
feddiannu  b mi.socdd  o oferedd,  a 
nosweithiau  hlinion  aosodwyd  i mi. 
4 c Pan  orweddwyf,  y dywedaf, 
Pa  hryd  y codaf,  ac  + yr  ymcdy  y 
nos  ? canys  caf  ddigon  o ymdr'òi  liyd 
y cyf-ddydd. 

5 Fy  nglmawd  a wisgodd  bryfed 
a thom  priddlyd:  fy  nghrocn  a 
agennodd,  ac  a acth  yn  ffiaidd. 

6 dFy  nyddiau  sydd  gynt  ná 
gwennol  gweliydd,  ac  a ddarfuant 
lieb  obaith. 

7 Cofia  mai  «gwynt  yw  fy  lioedl: 
ni  + wól  fy  llygad  ddaioni  mwyach. 

8 / Y llygad  a’m  gwclodd,  ni’m 
gwcl  mioỳach : dy  lygaid  sydd  arnaf, 
ac  nid  yaicyf. 

9 Fel  y derfydd  y cwiumwl,  ac 
yr  â ymaith:  fclly  yr  o hwn  sydd 
yn  disgyn  i’r  bedd,  ni  ddaw  i fynu 

mwyach. 

10  Ni  ddychwel  mwy  i’w  dý:  *a’i 
lc  nid  cdwyn  cf  mwy. 

11  Gan  liynny  ni  warafunaf  i’m 
gcnau  ; mi  a lefaraf  y’nghyfyngdra 
fy  yspryd ; myfl  a gwynaf  yn  chwerw- 
cícr  fy  cnaid. 

12  Ai  môr  ydwyf,  neu  forfil,  gan 
dy  fod  yn  gosod  cadwriaeth  arnaf? 
13  ’Pan  ddywcdwyf,  Fy  ngwely 
a’m  cysura,  fy  ngorwoddfa  a es- 
mwythâ  fy  nghwynfan  ; 

14 ’ Y na  y’m  brawychi  â breudd- 
wydion,  ac  a’m  dycliryni  â gweledig- 
aetliau : 

15  Am  hynny  y dewisai  fy  cnaid 
ymdagu,  a marwolacth  yn  fwy  nâ’m 
t hocdl. 

16  *Ffieiddiais  einioes,  ni  fynnwn 
fyw  bytli : 1 i>aid  â mi,  canys  »»of- 
credd  ydyw  fy  nyddiau. 

17  «Pa  both  ydyw  dyn,  pan  fawr- 
liêit  ef?  a pban  osodit  dy  feddwl 
arno  ? 

18  Ac  ymwelcd  âg  ef  i>ob  bore, 
a'i  broíi  ar  bob  inoment  ? 

19  Pa  liyd  y byddi  lieb  gilio  oddi 
wrthyf,  ac  na  adcwi  fi  yn  llonydd 
tra  iiyngcwyf  fy  mhoeryn  ? 

20  Myíi  a becliais,  bcth  a wnai  i 
ti,  «O  geidwad  dyn?  paliam  r y 
gosodaist  fl  yu  nod  i ti,  fel  yr  ydwyf 
yn  faicli  i mi  fy  liun  ? 

21  A pliaham  na  faddcui  fy 
nghamwcdd,  ac  na  fwri  beibio  fy 
anwirodd  ? canys  yn  awr  yn  y llwch 
y gorwcddaf,  a thi  a’m  ceisi  yn  fore, 
ond  ni  byddcif. 

PENNOD  VIII. 

1 BiUlad  yn  dango»  gyfiaumed  ydma  Duw, 
gar,  ei  fod  yn  gwneuthu r aphawbyn  ol  ei 
weithred ; 8 yn  dangoe  o’r  hen  ocaoedd  gynt, 
moraicr  yw  dinystr  y rhagrithiwr  ; £0  yn 
bwrw  atJob  gyfiáwned  y gwna  Duwâ  phawb. 

YNA  Bildad  y Suhiad  a atteb- 
odd  ac  a ddywedodd, 


«Neu, 

milwriaeth. 
aj>cn.  14.  13, 
Pb’.  30.  4. 


t Edrjcli 
pen.  29.  2. 
'Deut  28  67 
pcn.17.12. 

tnŵ  y 

enaauriryr 


Tä.  78.  39.  & 
89.  47. 

’ Hcb. 
ddychwel 


t Heb. 

ípPen.  10.20.» 
11.  6. 

Pb.  39. 13. 


“Ps.  62.  9. 
"Pä.8  4.» 
144.  3. 


0 Ps.  3S. 


Attcb  Bildad. 


JOIÌ.  Am  f/ifýawvder  a gat.lu  J)atc. 


Crn 

CHIST 
Cyli:li  1520. 


“G«n.  18.25. 
Deut.  32.  4. 
2Chron.l9.7. 


pen  8».  17. 
Dan . 0.  14. 
Rhuf  3.  5 


'Heb 

camu.'cdd.eU 


‘ Deut.  4 32. 
pen.  15.  18. 


t pen.  II  20. 


Ps.  112.10 
Diar.  10.  28. 


?E«.  53.  5,0. 


* pen.  27. 18 


• pen.  i.  V 
Ps.  37.  3( 


* Heh. 
lintdd 
Oorfoledd. 


2 Pa  liyd  y dywedi  di  hynny  ? r.c 
y bydd  geiriau  dy  enau  megis  gwynt 
cryf? 

3 <*A  wyra  Duw  farn?  neu  a 
wyra  yr  Hollalluog  gyfiawnder  ? 

4 Os  dy  feibion  a bechasant  yn 
ei  crbyn  ef ; a bwrw  o liono  cf 
hwynt  yraaith  t am  cu  carawcdd  ; 

5 6Os  tydi  a forc-godi  at  Dduw, 
ac  a weddii  ar  yr  Hollalluog  ; 

6 Os  pur  ae  uniawn  fyddi,  yn 
wir  cfe  a ddcffry  attat  ti  yr  awrhon, 
ac  a wna  drigfa  dy  gyflawndcr  yn 
llwyddiannus. 

7 Er  bod  dy  ddechreuad  yn  fych- 
an:  ctto  dy  ddiwcdd  a gj’nnýdda 
j’n  ddirfawr 

' 8 e Oblegid  gofyn,  'attolwg,  i'r  oes 
gynt,  ac  vrabar‘ottôa  i cliwilio  cu 
hynafiaid  liwynt. 

9 (Canys  dcr  doe  yr  ydyra  ni,  ac 
ni  wyddom  ddim,  a herwydd  cysgod 
yw  cin  dyddiau  ni  ar  y ddaear,) 

10  Oni  ddj’sgant  hwy  di?  ac  oni 
ddywedant  i ti?  ac  oni  ddj’gant 
yraadroddion  allan  o’u  calon  ? 

11  A gyfyd  lirwyncn  heb  wlyban- 
iaeth  ? a cíýf  hesg  heb  ddwfr  ? 

12  e Tra  fyddo  ni  ctto  yn  wyrdd- 
las  heb  ci  thorri,  hi  a wywa  o flacti 
pob  glas-welltyn 

13  Fclly  y mac  llwybrau  pawb 
a’r  sydd  yn  gollwng.  Duw  dros  gof, 
ac  /y  derfydd  am  obaith  y rliag- 
rìtliiẁr : 

14  Yr  hwn  y torrir  yinaitli  ei 
obaitli ; ac  feì  etỳ  pryf  coppyn  y 
bydd  ei  hydcr  cf. 

15  AEfe  a bwysa  ar  ei  dý,  ond  ni  saif, 
efc  a yracifl  yncido,  ond  ni  phcrj’ 

16  Y'mac  cfe  yn  îr  o flacn  yr  liaul, 
ac  yn  ci  ardd  y daw  ei  frig  allan. 

17  Plethir  ci  wraidd  cf  ynghylch 
y pentwr,  ac  efe  a wêl  lc  cerrig. 

18  Os  diwreiddia.efc  cf  allan  o’i 
lc,  »cfc  a’i  gwâd  ef ,gan  ddywedyd, 
Ni’th  welais. 

19  Welc,  dyraa  lawenydd  ei  ffordd 
ef : ac  o’r  ddaear  y blagura  craill. 

20  Wele,  ni  wrtìiyd  Duw  y pcr- 
ffaith,  ac  nid  yraeití  efo  yn  llaw  y 
rhai  drygionus ; 

21  Oni  lanwo  efc  dy  etiau  di  â 
chwcrtliin,  a’th  wcfusau  á t gorfoi- 
cdd. 

22  A gwi.sgir  dy  gasëion  di  á chy- 
wilydd,  ac  ni  bydd  lluesty  yr  annuẁ- 
iol. 


• PENNOD  IX. 


YNA  Job  a attebodd  ac  a ddy- 
wcdodd, 

2 Yn  wir  mi  a wn  niai  felly  y 
« p«.  143. 2.  mae:  canj’s  pa  fodd  «y  cyflawnhêir 
dyn  gyd  â Duw  ? 

3 Os  rayn  cfe  j’rarj’son  âg  ef,  ni 
all  atteb  ìddo  am  un  peth  o fll. 

'•  pen.  36. 5.  4 bY  wae  cfc  j’n  ddòeth  o galon. 

ac  yn  alluog  o nêrth : pwy  a yragal- 
cdodd  yn  ei  crbyn  ef,  ac  a lwydd- 
odd  ? 

5 Yr  hwn  sydd  yn  syramud  rayn- 
yddoedd.  ac  hcb  wybod  iddynt : yr 
hwn  sj’dtl  yn  eu  dyrachwelyd  hwynt 
yn  ei  ddigòfaint. 


6 Yr  hwn  sydd  yn  cynliyrfu  y 
ddacar  allan  ô’i  lle,  tel  y cryno  ci 
cholofnau  hi. 

7 Yr  Jiwn  a ddywed  wrth  yr  liaul, 
ac  ni  chyfyd : ac  a sclia  ar  y sêr. 

8 - Yr  hwn  yn  unig  sydd  yn  tacnu 
y nefoedd,  ac  yn  sathru  ar  tdon- 
nau  y raór. 

9 dYr  liwn  sydd  yn  gwncuthur 
iArcturus,  Orîon,  a Phlciades,  ac 
ystafellocdd  y dcliau. 

10  «Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur 
pctliau  ìnawrion  anehwiliadwy,  a 
rliyfcddodau  aneirif. 

11  /Welc,  cfc  a â licibio  i uii,  ac 
nis  gwclaf  <f  • ac  cfc  a â rliagddo, 
ac  ni  clianfyddáf  cf. 

12  gWcle,  cfe  a ysglyfaetha,  pwy 
a’i  + lluddia  ? pwy  a ddywcd  wrtiio, 
Pa  bctli  yr  wyt  j n ci  wncutlmr  ? 

13  Oni  thrŷ  Duw  ci  ddigllonedd 
ymaitli,  dano  cf  y crj’imna  cyn- 
northwywyr  il  lialclider 

14  Pa  faint  llai  jt  attcliaf  iddo  cf, 
ac  y gallaf  ddcwis  fy  ngciriau  i ym- 
reb'ymmu  âg  cf  ? 

15  I’r  hwn,  pc  liawn  cyftawn,  nid 
attebwn,  cithr  yrabiliwn  á’ra  barn- 
v.’r. 

16  Pc  galwaswn,  a phed  attebasai 
cfc  i mi,  ni  chrcdwn  y gwrandawai 
cfc  fy  llcfcrydd. 

17  Canys  cfc  a’m  dryllia  â clior- 
wynt,  ac  a amlliá  iy  archollion  *yn 
dihachos 

18  Ni  ddioddef  cfc  i mi  gynnner- 
yd  fy  anadl : ond  cfe  a ni  lleinw  :l 
chwerwder 

19  Os  soniaf  ani  gademid,  wele  cf 
yti  gadarn : ac  os  ani  farn,  jiwy  a 
ddadlcu  drosof  fi  ? 

20  Os  myfi  a ymgyfiawnháf,  fy 
ngcnau  a ni  barn  ýri  cuog : os  per- 
ffaitli  y dywedaf  fy  rnoa,  cfe  a’ra 
barn  yn  giìdyn. 

21  Pe  oyddwn  berffaitli,  ctto  nid 
adwacnwn  fy  enaid : fliaidd  fyddai 
gennyf  fy  einioes. 

22  Dyma  un  pcth,  am  liynny  mi 
a’i  dywcdais:  »y  mac  cfc  yn  difctiia 
y perffaith  a’r  annuwiol 

23  Os  lladd  y ffrcwyll  yn  ddisym- 
mwtn,  cfe  a chwardd  ain  ben  p'ref- 
cdigaeth  y diniwcd. 

24  Y ddaear  a roddwyd  yn  llaw 
yr  annuwiol:  cfc  a fwrw  liûg  dros 
wyncbau  ci  barnwyr  hi : onid  ó,  ]ia 
lc  y mae,  a pliwy  yw  cfc  ? 

25  1 A’m  dyddiau  i sydd  gynt  nâ 
rhedegwr : ffoant  ymaitli  hcti  wclcd 
daioni. 

26  Actliaut  lieibio  megis  llongau 
tbuain;  <megis  yr  ciieda  erjr  at 
ymhorth. 

27  mOs  dywedaf,  Gollyngaf  fy 
nghwyn  dros  gof ; mi  a adawaf  fy 
nhrynider,  ac  a ymgysuraf : 

28  Yr  wyf  yn  ofni  fy  ltoll  ddolur 
iau  : gwn  ua’m  ticrni  vn  wirion. 

29  Os  euog  fyddaf,  paham  yr  ym 
flinaf  yn  ofcr  ? 

30  ’iÔs  ymolciiaf  mcwn  dwfr  cira, 
ac  os  glanhuf  fy  mwhw  yn  iân  ; 

31  Etto  ti  a’ni  trochi  jn  y pwll ; 
a’m  dillad  a'm  ffieiddiant. 

32  Canys  «hid  gwr  fel  myfi  yw 
efe,  fel  yr  attebwn  iddo  ac  y delem 
ynghyd  i farn 


'Oen.  1.8. 
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Job  yn  ymliw  a Duw. 


JOlî. 


>en.  13.  20. 
îeb.  myfi. 


33  yNid  oes  rhyugotu  ni  tddydd- 

iwr  ii  all  osod  ei  law  arnom  ein  dau. 

34  îTynned  yinaitlt  ei  wialen  oddi 
arnaf ; ac  na  ddychryned  ei  ofn  ef 

fyfl: 

35  Yna  y dy  wedwn,  ac  nid  ofnwn  cf : 
ond  nid  felly  f y mac  gyd  â myíi. 

PENNOD  X. 

X Job  yn  cymmeryil  rhyddid  i achwyn, 
yn  ymliw  ä Duw  o achoa  ei  yyetudd , lá  yn 
cwyno  ci  fod  yn  ///«•,  ac  yn  crfyn  cael 
ychydig  ctmwythdra  cyn  eifarw. 

YMAE  a fy  enaid  II  yn  blino  ar 
fy  ciniocs : arnaf  fy  hun  y gad- 
awaf  fy  nghwyn ; ac  yn  chwerwder 
fy  enaid  y llefaraf. 

2  Dywedaf  wrth  Dduw,  Na  farn  fl 
yn  cuog ; gwna  i mi  wybod  pahani 
yr  ymrysoni  â mi. 

3  Ai  da  i ti  orthrymmu,  fel  y di- 
ystyrit  twaith  dy  ddwylaw,  ac  y 
llewyrchit  gynghor  yr  annuwiol  ? 

4  Ai  llygaid  o gnawd  sydd  i ti  ? 
ai  6fel  y gwel  dyn  y gweli  di  ? . 

5  A ycbjio  dy  ddyddiau  di  fel 
dyddiau  dyn  ? a ydyw  dy  flynydd- 
oedd  (li  fel  dyddiau  gwr, 

6  Pan  geisi  fy  anwircdd,  a phan 
ymofyni  am  fy  mhechod  ? 

7  tTi  a wyddost  nad  ydwyf  an- 
nuwiol ; ac  nid  oes  a warcdo  o’tli 
law  di. 

8  Dy  ddwylaw  di  a’m  gweithias- 
ant,  ac  a’m  • cyd-luniasant  o am- 
gylch  ; etto  fy  nifetha  yr  wyt. 
í)  Cofla,  attolwg,  mai  <>fcl  clai  y 
gwnaethost  fl ; ac  a ddygi  di  fl  i’r 
pridd  drachefn  ? 

10  rfOni  thywclitaist  fi  fel  llaeth ; 
ac  oni  cheulaist  fì  fel  caws  ? 

11  Ti  a'm  gwisgaist  i â chroen,  ac 
â clmawd ; ti  a’m  t diffynnaist  i âg 
esgyrn  ac  â giau. 

12  Bywyd  a thrugarcdd  a ddar- 
peraist  i mi,  a’th  ymgeledd  a gadw- 
odd  fy  yspryd. 

13  A’r  pethau  hyn  a guddiaist  ti  yn 
dy  galon : gwn  fod  liyn  gyd  â thi. 

14  03  pecliaf,  ti  a’tn  gwyli,  ac  ni’m 
glanhêi  ocldi  wrth  fy  anwiredd. 

15  Os  ydwyf  annuwiol,  gwae  fi ; 
ac « os  cyfiawn  ydwyf,  er  liynny  ni 
chodaf  fy  mhcn : yr  ydwyf  yn  llawn 
o warthrudd,  am  hynny  gwel  fy 
nghystudd : 

16  Canys  cynnyddu  y mac : /fy 
hela  yr  ydwyt  fel  llcw  crculawn : er 
hynny  drachefn  ti  a wnei  yn  rhvfedd 
â mi. 

17  Yr  wyt  ti  yn  adnewyddu  dy 
dystion  i’nt  herbyn,  ac  yn  amlhâu 
dy  ddigofaint  wrtliyf;  cyfnewidiau 
a rhyfcl  sydd  i’m  lterbyn. 

18  o Pahatn  gan  liynny  y dygaist  fi 
allan  o’r  groth  ? 0 na  buaswn  farw, 
ac  na’tn  gwclsai  llygad ! 

19  Mi  a fuawsn  megis  pe  na  bu- 
aswn,  a myfl  a ddygasid  o’r  bru  i’r 
bedd. 

20  h Onid  ychydig  yw  fy  nyddiau  ? 
paid  gan  nynny,  *gâd  i’m  lonydd, 
fel  yr  ymgysurwyf  ychydig ; 

21  Cyn  myned  o lionof  lle  ni 
ddychwelwyf,  i dir  tywyllwcli  a 
chysgod  angau ; 

22  Tir  tywyllwch  fcl  y fagddu,  a 
chysgod  angau,  a heb  drefn ; lle  y 
mae  y goleuni  fel  y tywyllwch. 


Perffeithnoydd  Duw. 


PENNOD  XI. 

1 Sopliar  yn  ccryddu  Job  am  ei  gyfiawnhâu 
ci  hun,  ò ac  yn  dangoa  mor  anchwiliadwy 
ydyw  doethincb  Duw.  13  Sicred  yw  ben- 
dith  edifeirwch. 

ASOPHAR  y Naamathiad  a 
attebodd  ac  a ddywedodd, 

2 Oni  attcbir  antldcr  geiriau  ? ac  a 
gyfiawnhèir  gwr  t siaradus  ? 

3 Ai  dy  ||  gelwyddau  a wna  i wýr 
dewi  ? a phan  watwarech,  oni  itydd 
a’th  waradwyddo  ? 

4 Canys  «dywedaist,  Pur  ydyw  fy 
nysgcidiaeth,  a glán  ydwyf  ŷn  dy 
olwg  di. 

5 Ond,  O na  lefarai  Duw,  ac  nad 
agoi-ai  ei  wefusau  yn  dy  crbyn, 

6 A mynegi  i ti  ddirgeledigaethau 
doethineb,  cu  bod  yn  ddau  cyin- 
maint  a’r  hyn  sydd ! cydnebydd 
gan  hynny  h i Dduw  ofyn  gennyt  lai 
nag  a haeddai  dy  anwiredd. 

7 CA  elli  di  wrth  chwilio  gael 
gafael  ar  Dduw?  a elli  di  gael  yr 
Hollalluog  hyd  berffeithrwydd  ? 

8 f Cyfuwch  a’r  nefoedd  ydyw,  beth 
a wneì  di  ? dyfnach  nag  uffern  yw, 
beth  a clli  di  ei  wybod  ? 

9 Mae  ci  fesur  ef  yn  hŵy  na’r 
ddaear  ac  yn  llettach  na’r  môr. 

10  ^Os  tyrr  cfc  ymaith,  ac  os 
carchara : o-  casgl  ynghyd,  pwy  a’i 
II  rhwystra  ef  ? 

11  Canys  «cfc  â edwyn  ofer  ddyn- 
ion?  ac  a wel  anwiredd ; onid  vs- 
tyria  efe  gan  hynny  ? 

12  f Dyn  gwag  er  hynny  a gyramer 
arno  fod  yn  ddoeth;  cr  gcni  dyn 
fcl  llwdn  asen  wyllt. 

13  ttOs  dydi  a barottôi  dy  galon,  ac 
7»a  estyni  dy  ddwylaw  atto  cf ; 

14  Od  oes  drygioni  yn  dy  law, 
bwrw  ef  ymaith  ym  mhell,  ac  na 
ddioddef  i anwiredd  drigo  yn  dy 
lucstai : 

15  Canys  yna  «'y  codi  dy  wvneb  yn 
ddifrycltau ; 'ic,  byddi  safadwy,  ac 
nid  ofni : 

16  Oblegid  ti  a ollyngi  dy  ofid  dros 
gof : fel  dyfroedd  y rhai  "a  aethant 
licibio  y cofi  ef. 

17  Dy  ocdran  hefyd  *a  tfydd 
disglciriach  nâ  hanner  dydd ; llc- 
wyrchi,  a byddi  fcl  y boreddydd. 

18  Hyderus  fyddi  hefvd,o  herwydd 
bod  gobaith : ìe,  ti  a gloddi,  ae  7a 
orwcddi  mcwn  tli'ogelwch. 

19  Ti  a orweddi  liefyd,  ac  ni  bydd 
a ’th  ddychryno,  a llawer  ma  ymbil- 
iant  â’tli  wyncb. 

20  Ond  lfygaid  yr  annuwiolion  a 
ddiffygiant,  metha  ganddynt  ffoi, 
'*a’u  gobaith/ÿdd/eî  ymadawiatl  yr 
enaid. 

PENNOD  XII. 

X Job  yn  ei  ymddiffyn  ei  hun  yn  erbyn  ei 

i>»  oedd  yn  ei  gcryddu ; 7 yn  cyd- 

>d  Duw  yn  hollalluog. 

AJOB  a attebodd  acaddywed- 
odd, 

2 Dìau  mai  chwychwi  sydd  bobl ; a 
chyd  â cliwi  y bydd  marw  doethineb. 

3 Eithr  ay  mae  gennyf  fl  tddeall 
fcl  cliwithau,  nid  ydwyf  fl  fwaeth 
nâ  chwithau  ; ta  phwy  ni  ŵyry  fath 
betliau  a hyn  ? 

4 h Yr  ytiwyf  fel  un  a watwarid 
gan  ei  gymmydog,  yr  hwn  a eilw  ar 
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gwcfueau. 

Neu, 
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ehyd  âphwy 
nid  yw  y 
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Am  hollalluoiogrw ydd  Duw.  JOB. 


Hyder  Joh  ar  JDduw. 


?*.D3721Ì,,35. 
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t Heb.  a 
thaflod  y 
genau. 
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gwefua  y 
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eryfion. 

"Dan.2.22. 

itt.  10.  26. 

1 Cor.  4.  5. 
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Dduw,  ac  cfc  a’i  liettyb : c gwatwar- 
gertìd  yw  y cyfiawn  pcrffaith. 

5 Lamp  ddiystyr  ym  mcddwl  y 
llwyddiannus,yií'yr  hwn  sydd  barod 
i lithro  â'i  dráed. 

6 d Llwyddiannus  yw  lluestai 
yspeilwyr,  ac  y mac  diogelwch  i’r 
rhai  sydd  yn  cyffroi  Duw,  y rhai  y 
cyfoethoga  Duw,  eu  dwylaw. 

7 Ond  gofyn  yn  awr  i'r  anifeiliaid, 
a hwy  a’th  ddysgant,  ac  i chediaid 
yr  awyr,  a hwy  a fyncgant  i ti. 

8 Ncu  dywed  wrth  y ddacar,  a lii 
a’th  ddysg : a pliysgod  y môr  a hys- 
bysant  i ti. 

9 Pwy  ni  ŵyr  yn  y rliai  liyn  oll,  mai 
llaw  yr  Arglwydd  a wnaetli  liyn  ? 

10  «Yr  hwn  y ume  lleinioes  pob 
peth  byw  yn  ei  law,  ac  anadl  pob 
t math  ar  ddyn. 

11  /Onid  y glust  a farna  ymad- 
roddion  ? t a’r  genau  a archwaetha 
ci  fwyd  ? 

12  Doethincb  sydcl  mewn  henur- 
iaid  ; a dcall  mewn  hir  ddyddiau. 

13  e Gyd  âg  cf  y mae  doethincb 
a chadcrnid,  cynglior  a deall  sydd 
ganddo. 

14  Wele,  *efc  a ddistrywia,  ac  nid 
adeiledir:  <cfcagau  arwr,  ac  nid 
agorir  arno. 

15  Wele,  cfc  a attal  y (lyfroedd, 
a hwy  a sychant  : efc  a’u  denfyn 
hwynt,  a liwy  a ddadymchwelant  y 
ddaear. 

16  k Gyd  âg  cf  y mae  nerth  a 
doethineb : efc  bîau  y twylledig,  a’r 
twyllodrus. 

17  Efe  sydd  yn  gwneutliur  i gyng- 
horiaid  fyncd  yn  anrhaith ; ac  1 cfe 
a ynfyda  farnwyr 

18  Efe  sydd  yn  dattod  rhwyin 
brenhinoedd,  ac  yn  rhwymo  gwreg- 
ys  am  cu  llwynau  hwynt. 

19  Efc  sydd  yn  gwncuthur  i dy- 
wysogion  fyned  yn  anrhaith  ; ac  a 
blyga  y rhai  cedyrn. 

20  "*Efc  sydd  yn  dwyn  ymaitli 
tymadrodd  y ffyddlawn ; ac  yn 
dwyn  synwyr  y rhai  licn. 

21  «Efe  sydd  yn  tywallt  dlystyr- 
wcli  ar  dywysogion  ; ac  yn  tgwan- 
háu  ncrth  y rhai  cryfion. 

22  °Efe  sydd  yn  datguddio  pethau 
dyfnion  allan  o dywyllwch ; ac  yn 
dwyn  cysgod  angau  allan  i oleuni. 

23  î>Efe  sydd  yn  amlhâu  y ccnhcdl- 
oedd,  ac  yn  cu  distrywio  hwynt : cfc 
sydd  yn  chengi  ar  y cenhcdloedd, 
ac  cfe  a’u  dwg  liwynt  i gyfyngdra. 

24  Efc  sydd  yn  dwyn  calon  pen- 
naethiaid  pobl  y ddaear ; ac  ?efc  a 
wna  iddynt  grẁydro  mewn  anial- 
weli  heb  ffordd. 

25  Hwy  a balfalant  yn  y tywyll- 
wch  hcb  oleuni ; ac  efc  a wna  idd- 
ynt  liwy  gyfeiliorni  fel  meddwyn. 

PENNOD  XIII. 

1 Job  yn  argyhocddi  ei  gyfeillion  am  eu 
bod  yn  dueddol,  14  yn  dangoe  ci  ymddiried 
yn  Ẃuw,  20  ac  yn  dymuno  cael  gwybod 
ei  bechodau,  ac  amcan  Duw  wrth  ei  gya- 
tuddio  ef. 

YTTELE,  fy  llygad  a welodd  hyn 
VV  oll ; fỳ  nghlust  a’i  clywodd  ac 
a’i  deallodd. 

2  «Mi  a wn  yn  gystal  a chwitliau  : 
nid  ydwyf  waeth  na  cliwithau. 


3 * Yn  wir  myfi  a lcfaraf  wrth  yr 
Hollalluog,  ac  yr  ydwyf  yn  chwen- 
nychu  ymresymmu  á Duw. 

4 Ond  rhai  yn  asio  cclwydd  ydycli 
cliwi  : c meddygon  diddym  yclych 
chwi  oll. 

5 O gan  dewi  na  thawech  ; a 
d hynny  a fyddai  i chwi  yn  ddoeth- 

6 Clywch,  attolwg,  fy  rheswm,  a 
gwrandcweh  ar  ddadl  fy  ngwcfusau. 

7 CA  ddywedwcli  chwi  anwircdd 
dros  Dduw  ? ac  a ddywedwch  chwi 
dwyll  er  ei  fwyn  cf  ? 

8 A dderbyniwcli  cliwi  ci  wynel) 
ef  ? a ymrysonwch  chwi  dros 
Dduw? 

9 Ai  da  fydd  hyn  pan  chwilio  cfc 
chwi  ? a dwyllwcli  chwi  cf  fel  twyllo 
dyn? 

10  Gan  geryddu  cfe  a’ch  cerydda 
chwi,  os  derbyniwch  wyneb  yn  ddir- 
gfel. 

11  Oni  ddychryna  ei  ardderch- 
owgrwydd  ef  chwi  ? ac  oni  syrtli  ei 
arswyd  cf  arnoch  ? 

12  Cyffelyb  i ludw  ydyw  eich  coff- 
adwriaeth  chwi ; a’ch  cyrph  i gyrph 

0 glai. 

13  Tewch,  tgadcwch  lonydd,  fcl  y 
llefarwyf  finuáu ; a deucd  arnaf  yr 
hyn  a ddelo. 

14  Paliam  y / cymmeraf  fy 1 
nghnawd  á’m  dannedd  ? ac  a y 
gosodaf  fy  einioes  yn  fy  llaw  ? 

15  ;‘Pc  lladdai  cfc  fi,  etto  mi  a 
obeithiaf  ynddo  ef : cr  hynny  fy 
ffyrdd  a t ddiffynnaf  ger  ci  fron  cf. 

16  Hefyd  efc  fydcl  iachawdwriaetli 

1 mi : canys  ni  ddaw  rhagrithiwr  yn 
ei  ẁydd  cf. 

17  Gan  wrando  gwrandewch  fy  ym- 
adrodd,  ac  a fynegwyf,  â’ch  clustiau. 

18  Wcle  yn  awr  trefnais  fy  achos, 
gwn  y’m  cyfiawnliêir. 

19  Pwy  ydyw  yr  hwn  a ymddadleu 
â mi  ? canys  yn  awr  os  tawaf,  ini  a 
drengaf.  • 

20  <Ond  dau  beth  na  wna  i mi : 
yna  nid  ymguddiaf  rhagot. 

21  Pellliâ  dy  law  oddi  arnaf : ac  na 
ddycliryncd  dy  ddycliryn  fi. 

22  Yna  galw,  a myfi  a attebaf : 
neu  myfi  a lcfaraf,  ac  atteb  di  fi. 

23  Pa  faint  o gamwcddau  ac  o 
bechodau  sydd  ynof  ? pár  i mi  wyb- 
od  fy  nghamwcdd  a’m  pecliod. 

24  *Paham  y cuddi  dy  wyneb,  ac 
*y  cymmeri  fi  yn  elyn  i ti  ? 

25  mA  ddrylli  di  ddeilcn  ysgwyd- 
cdig?  a ymlidi  di  soflyn  sycli  ? 

26  Canys  yr  wyt  ti  yn  ysgrifenu 
pethau  chwcrwon  yn  fy  crbyn  ; ac 
yn  «gwneutliur  i mi  feddiannu 
camweddau  fy  ieuengctid. 

27  Ac  oyr  ydwyt  ti  yn  goso'd  fy 
nhraed  mewn  cyftion,  ac  yn  gwylicd 
ar  fy  lioll  hvybrau  ; ac  yn  nodi 
tgwadnau  fy  nliraed. 

28  II  Ac  efe,  megis  pydrni  a lien- 
ciddia,  fcl  dilledyn  yr  hwn  a ysa 
gwyfyn. 

PENNOD  XIV. 


unwaith,  etto  y i 


aeicrcd  marwolaeth. 
tinioee,  toedi  ei  cholli 
cfe  yn  diagwyl  am 


t Heh.  oddi 
wrthyf. 


/pen.  18.  4. 
•'l  Sam.  C3. 
21. 

Ps.  119.  103. 
!*Ps.  23.  4. 
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tHeb. 
brofaf.  neu 
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IDeut.  32.  23. 
Ps.  13.  1 
(Deut.  32.  42. 


Am  freuder  eiiùoes  dyn. 


JOB. 


Eliphaz  yn  ceryddu  Job. 


* Preg.  2.23. 

9.  * 102.  11. 
a 103.  13.  a 
144.  4. 

Es.  40.  6. 
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1 Petr  1.  24. 
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Rbuf.  5.  12. 
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<*pen.  7.  1. 
"pen.  7.  16, 
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Ps.  33.  13. 
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Jer.  32.  19. 
Deut.  32.  34. 
Hos.  13. 12. 


DYN  a aned  o wraig  sydd  fyr  o 
ddyddiau,  a « llawn  o helbul. 

2 4 Fel  blodeuyn  y daw  allan,  ac  y 
torrir  ef  ymaitli ; ac  efo  a gilia  fel 
cysgod,  ac  ni  saif. 

3 A agori  di  dy  lygaid  ar  y fatli 
yma  ? ac  a ddygi  di  tt  i farn  gyd  â thi  ? 
4 « Pwy  a ddyry  beth  glàn  allan  o 
beth  aflan  ? neb. 

5 rfGan  fod  ei  ddyddiau  ef  wedi 
eu  rhagderfynu,  rhifedi  ei  fisoedd 
ef  gyd  â thi,  a gosod  o honot  ei  der- 
fynau,  fel  nad  êl  drostynt : 

6 cTrcr  oddi  wrtho,  fel  y llgor- 
phwyso,  hyd  oni  orphcno,  /fel  gwas 
cyflog,  ei  ddiwrnod. 

7 Canys  y mae  gobaith  o bren,  er 
ei  dorn,  y blagura  efe  etto,  ac  na 
pliaid  ei  flagur  ef  d thyfu. 

8 Er  heneiddio  ei  wreiddyn  ef  yn 
y ddaear,  a marweiddio  ei  foncyíf  cf 
yn  y pridd ; 

9 Efe  a flagura  oddi  wrth  arogl 
dyfrocdd,  ac  a fwrw  ganghennau 
fel  planliigyn. 

10  Ond  gwr  a fydd  marw,  ac  a 
dorrir  ymaith ; a dyn  a drenga,  a 
pha  le  //  mac  > 

11  Fcl  y mae  dyfroechi  yn  pallu 
o’r  mòr,  a'r  afon  yn  myned  yu 
ddlysbydd,  ac  yn  sychu  ; 

12  Felly  gwr  a orwedd,  ac  ni 
chyfyd.hyd  o oni  byddo  hcb  nefoedd ; 
ni  ddihunant,  ac  ni  ddeífroant  o’u 
cwsg. 

13  O na  chuddit  fi  yn  y bcdd ! 
na'm  ccdwtt  yn  ddirgel,  ncs  troi  dy 
lid  ymaith  ; na  osodit  amser  nod- 
edig  i mi,  a’m  cofio ! 

14  Os  bydd  gwr  marw,  a fydd 
efc  byw  arachefn  > disgwyliaf  holl 
ddyddiau  fy  milwriaeth,  liyd  oni 
ddelo  fy  nghyfnewidiad. 

15  Gclwi,  a myfl  a’tli  attebaf ; 
chwcnnychi  waitli  dy  ddwylaw 
16  Canys  yr  awr  hon  hỳ  rhifi  fy 
nghamrau  : onìd  wyt  yn  gwylied  ar 
fy  mhechod  ? 

17  Fy  nghamwedd  » a sclicd  mcwn 
côd  ; a thi  a wn'iaist  i fynu  fy  an- 
wiredd. 

18  Ac  yn  wir,  y tnynydd  a syrthio 
a ddiflanna  : a’r  graig  a synnnudir 
o’i  lle. 

19  Dyfroedd  a dreuliant  y cerrig ; 
yr  wyt  yn  t golchi  ymaith  y petliau 
sydd  yn  tyfu  o bridd  y ddaear,  ac 
yn  gwneuthur  i obaitli  dyn  golli. 

20  Yr  wyt  yn  ei  orclifygu  cf  yn 
dragywydd,  fel  yr  elo  ymaith  : a 
elian  newìdio  ei  wyneb  ef,  yr  wyt 
yn  ei  ddanfon  ef  i ffordd. 

21  Ei  feibion  ef  a.  ddaw  i anrliy- 
dedd,  ac  *nis  gwybydd  efe:  a hwy 
a ostyngir,  ac  ni  ŵyr  efe  oddi 
wrthynt : 

22  Ond  ei  gnäwd  arno  a ddoluria, 
a’i  enaid  ynddo  a alara. 

PENNOD  XV. 

1 Eliphas  yn  ceryddu  Job  am  ci  annuwioldeb 
yn  ei  gyfiawnhâu  ei  hun ; 17  ac  yn  profl  o 
bennau  yr  hen  bobl,  mor  aneenuoyth  ywyr 

YNA  Eliphaz  y Temaniad  a at- 
tebodd  ac  a ddywedodd, 

2 A adrodd  gicr  doeth  wybodaeth 
o wynt?  ac  a leinw  efe  ei  fol  â’r 
dwyreinwynt  ? 


3 A ymrçsymma  efe  â gair  ni 
fuddia?  neu  âg  ymadroddioii  y 
rhai  ni  wna  cfe  lesâd  à hwynt  ? 

4 Yn  dd'iau  ti  a t dorraist  ymaith 
ofn : yr  ydwyt  yn  attal  II  gweddi  ger 
bron  Duw. 

5 Canys  dy  enau  t a draetha  dy 
anwiredd ; ac  yr  wyt  yn  dewis  tafod 
y cyfrwys. 

6 Dy  enau  úí  sydd  yn  dy  fwrw  yn 
euog,  ac  nid  myfi:  a’tli  wefusau 
sydd  yn  tystiolaethu  yn  dy  erbyn. 

7 A aned  tydi  yn  gyntaf  djTn?  a 
a lunied  tyni  o flaen  y bryniau  ? 

8 bA  glywaist  ti  gyfrinach  Duw? 
ac  a atteli  di  ddoethineb  gj  d â thi 
dy  hun  ? 

9 Beth  a wyddost  ti  a’r  nas  gwydd- 
om  ni  ? beth  a ddealli  di,  heb  fod 
hynny  hefyd  gennym  ninnau  ? 

10  « Y niae  yn  ein  mysg  ni  y 
penliwyd,  a’r  oedrannus  hèfyd ; hŷn 
o oedran  nà’th  dad  di. 

11  Ai  bychan  gennyt  ti  ddiddan 
wch  Duw  ? a oes  dim  dirgel  gyd  â 
thi? 

12  Pa  beth  sydd  yn  dwyn  dy  feddw) 
oddi  arnat  ? 'ac  ar  ba  beth  yr  am- 
ncidia  dy  lygaid, 

13  Gan  i ti  droi  dy  feddwl  yn  erbyn 
Duw,  a gollwng  y fath  eiríau  allan 
o'th  enau  ? 

14  d Pa  beth  yw  dyn,  i fod  yn  lân  ? 
a’r  hwn  a aned  o wraig,  i fod  yn 
gyfiawn  ? 

15  c Welc,  ni  roddes  efe  yuiddiried 
yn  ci  saint : a’r  nefocdd  nid  ydynt 
lân  yu  ci  olwg  cf. 

16  /Pa  faint  mwy  fflaidd  a drew- 
edig  ydyw  dyn,  oyr  hwn  sydd  yn 
yfed  anwiredd  fel  dwfr  ? 

17  Dangosaf  i ti,  gwrando  arnaf : 
a’r  hyn  a welais  a fynegaf. 

18  Yr  hyn  a fyncgodd  gwÿr  doeth 
ion  Áoildi  wrth  eu  tadau,  ae  nis 
celasant : 

19  l’r  rhai  yn  unig  y rlioddwyd  y 
ddaear : ac  ni  ddactli  alldud  yn  cu 
plith  liwy. 

20  Holl  ddyddiau  yr  annuwiol  y 
bydd  cfc  yn  ymofidio  : a rhifedi  y 
blynyddoedd  a guddiwyd  oddi  wrth 
y traws. 

21  Trwst  t'  ofnadwy  sydd 
glustiau  ef : » mewn  nedawch  ỳ daw 
y dinystrydd  arno. 

22  Ni  clired  efe  y dychwel  allan  o 
dywyllwch : ac  y mae  y clcddyf  yn 
gẅylied  arno. 

23  Y mae  efe  *yn  crwydro  ain  fara, 
pa  le  y byddo : efc  a ẁyr  fod  1 dydd 
tywjdlwch  yn  barod  wrth  ci  law. 

24  Oystudd  a chyfyngdra  à’i  braw- 
ycha  cf;  hwy  a’i  gorchfygant,  fel 
brenhin  parocl  i ryfel. 

25  Canys  efe  a estynodd  ei  law  yn 
erbyn  Duw ; ac  yn  erbyn  yr  Holl- 
alluog  yr  ymnertliodd. 

26  Efe  a réd  yn  y gwddf  iddo  ef, 
trwy  dewdwr  tòrrau  ei  dariannau : 

27  Canys  efc  a dódd  ei  wyneb  à’i 
frasder :“  ac  a wnaeth  dyrch  ofloneg 
ar  ei  dcnewynau. 

28  A thrigo  y mac  mcwn  dinas- 
oedd  wedi  eu  dinystrio,  a thai 
anghyfannedd,  y rliai  sydd  barod  i 
foa  jTn  garneddau. 

29  Ni  chyfoethoga  efe,  ni  phery  ei 


“ P«.  90.  2. 
Diar.  8.  26. 
IRhuf.  11.34. 


31  Brcn.  8.4S. 
2 Chron.6.36. 
pen. 14. 4 


/Ps.  14.  3 a 
53  3 

7pcn.  34.  7 
Diar.  19.  28. 


',ldau 


*P«.  59.  15. « 
109.  10. 
pen.  18.  12. 


C'yjtwr  adfydus  Job , 


a'i  obaith  mewn  marwolaeth. 


• P9.  22.  7.  a 
100.  25. 
Galar.  2. 15. 


/p*n.  1.15,17. 
^Heb. 
hargaeadd. 


olud  ef  chwaitli ; ac  nid  estyn  efe 

eu  perffeithrwydd  hwy  ar  y ddaear. 

30  Nid  yniedy  efe  allan  o dywyll- 
wch,  y fflani  a wywa  ei  frig  ef ; ac 
efe  aymedy  m trwy  anadl  ei  enau 
ef. 

31  Yr  hwn  a dwylled  nac  ym- 
ddirieded  niewn  oferedd:  canys 
oferedd  fydd  ei  wobr  ef. 

32  Efe  a dorrir  ymaith  *»cyn  ei 
ddydd  ; a’i  gangen  ni  lasa. 

33  Efe  a ddihidla  ei  rawn  anadd- 
fed  fel  gwinwydden ; ac  a fwrw  ei 
flodeuyn  fel  olew-wydden. 

34  Canys  cynnulleidfa  rhagritli- 
wyrfydd  unig : a thân  a ysa  luestai 
gwobrwyr. 

35  0 Y niaent  yn  ymddwyn  blinder, 
ac  yn  esgor  ar  II  wagedd ; a’u  bol 
sydd  yn  darpar  twyll. 

PENNOD  XVI. 

Job  yn  beio  ar  ei  gyfeillion,  eu  hannhrugar - 
occed ; 7 vn  dangoe  mor  doatur  yw  ei  gyflwr, 
17  ac  yn  ynuldiffyn  ei  ddiniweidruydd. 

AJOB  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd, 

2  Clywais  lawer  o’r  fath  hyn : 
« cysurwyr  II  gofidus  ydych  chwi  oll. 
3 Oni  cheir  diwedd  ar  eiriau  t ofer  ? 
neu  pa  beth  sydd  yn  dy  gryfháu  di 
i atteb  ? 

4  Mi  a fcdrwn  ddywedyd  fel 
chwithau : pe  byddaì  eich  enaid 
chwi  yn  lle  fy  enaid  i,  medrwn 
bentyrru  geiriau  i’ch  erbyn,  ac  * ys- 
gwyd  fy  mhen  arnoch. 

5  Ond  mi  a’ch  cryfliâwn  chwi 
â’m  genau  ; a symmudiad  fy  ngwe- 
fusau  a esmwvthâai  eicli  gofid. 

6  Os  llefaràf  fi,  nid  esuiwythâ 
fy  nolur ; ac  os  peidiaf,  t ai  llai  fy 
iigofid  ? 

7  Ond  yn  awr  efe  a’m  blinodd  i ; 
anrheithiaist  fy  holl  gynnulleidfa : 

8  A chroen-grychaist  fì,  a hynny 
sydd  dystiolaeth : a’m  culni  yn 
codi  ynof,  a dystiolaetha  yn  fy 
wyneb. 

9  cYn  ei  ddigllondeb  y’rn  rhwyga 
yr  hwn  a’m  casâ : efe  a ysgyrnyga 
ddannedd  arnaf ; dfv  ngwrthwyn- 
ebwr  a flaenllymmodd  ei  lygaid  yn 
fy  erbyn. 

10  Hwy  a ledasant  eu  satnau 
arnaf;  « tarawsant  fy  nghernau  yn 
ddirmygus ; ymgasglasant  ynghyd 
yn  fy  erbyn. 

11  Duw  /a’m  t rhoddes  i r anwir; 
ac  a’m  trodd  i ddwylaw  yr  annuw- 
iolion. 

12  Yr  oeddwn  yn  esmwyth,  ond 
efe  a’m  drylliodd,  aó  a ymaflodd  yn 
fy  ngwddf,  ac  a’m  drylliodd  ŷn 
chwilfriw,  ac  o a’m  cododd  yn  nôd 
iddo  ei  hun. 

13  Ei  saethyddion  ef  sydd  yn  fy 
amgylchu ; y mae  efe  yn  hollti  fy 
arennau,  ac  nid  ydyw  yn  arbed ; y 
mae  yn  tywallt  fy  mustl  ar  y 
ddaear. 

14  Y mae  yn  fy  rhwygo  â rhwyg- 
iad  ar  rwygiad  : y mae  efe  yn 
rhedeg  arnàf  fel  cawr. 

15  Gwnîais  saclilen  ar  fy  nghroen, 
a h lialogais  fy  nghorn  yn  y llwch. 

16  Fy  wyneb  sydd  fudr  gan  wylo, 
a cliysgod  marwolaeth  sydd  ar  fy 
amràntau : 


' ; ' ” 

obaith  cj 


17  Er  nad  oes  gemwedd  yn  fy 
nwylaw  ; a bod  fy  ngweddi  yn  bur. 

18  O ddaearen,  na  orchuddia  fy 
ngwaed,  ac  *na  fyddcd  lle  i’m 
gwaedd. 

19  Wele  liefyd  yn  awr  fy  nhyst 
yn  y nefoedd ; à’m  tystiolaeth  yn 
yr  uchelder. 

20  Fy  nghyfeillion  tsydd  yn  fy 
ngwawdio  : fy  llygad  a ddiferodd 
ddagrau  wrth  Dduw. 

21  *0  na  chai  un  ymddadleu  á 
Duw  dros  ddyn,  fel  mab  dyn  dros 
ei  II  gymmydog ! 

22  Canys  pan  ddêl  t ychydig  flyn- 
yddoedd,  yna  mi  a rodiaf  lwybr  ar 
hyd  yr  hwn  ni  ddyeliwelaf. 

PENNOD  XVII. 

1 Job  yn  appelio  oddiiorth  ddynion  at  Dduw. 

6 Y gall  annhrugaredd  dynion  wrth  y cys- 
tuddiol,  beri  i’r  duwiol  aynnu ; ond  naa  gall 
beri  iddynt  ddigalonni.  11  Nad  mcum 
, . j marwolaeth,  y mae  ei 

anadl  a lygrwyd,  fy  nyddiau 
ddiffoddw'yd,  beddau  sydd 
barod  i mi. 

2 Onid  oes  watwarwyr  gyd  â mi  ? 
ac  onid  yw  fy  llygad  yn  tarosyn  eu 
chwerwedd  liwynt  ? 

3 Dyro  i lawr  yn  awr,  dyro  i mi 
feichiau  gyd  â th. : pwy  ydyw  efe 
« a dery  ei  law'  yn  fy  llaw  i ? 

4 Canys  cuddiaist  eu  calon  hwynt 
oddi  wrtli  ddeall:  am  hynny  ni 
ddyrchefi  di  hwynt. 

5 Yr  hwn  a ddywed  weniaith  \'w 
gyfeillion,  llygaid  ei  feibion  ef  a 
hallant. 

6 Yn  ddiau  efe  a’m  gosododd 
6yn  ddîareb  i’r  bobl,  ac  ||  o’r  blaen 
yr  oeddwn  megis  tympan  iddynt. 

7 Am  hynny  c y ty wyllodd  fy 
llygad  gan  ddigllonedd,  ac  y mae 
fy  II  aelodau  oll  fel  cysgod. 

8 Y rhai  uniawn  a synnant  am 
hyn ; a’r  diniwed  a ymgyfyd  yn 
erbyn  y rhagrithiwr. 

9 Y ‘cyflaw'n  hefyd  a ddeil  ei 
ífordd ; a’r  glân  ei  ddwylaw  a 
chwanega  gryfder. 

10  Ond  chwi  oll,  d dychwelwch,  a 
deuwch  yn  awr : am  na  chaf  fl  wr 
doetli  yn  eich  plith  cliwi. 

11  « Fy  nyddiau  a aeth  heibio,  fy 
amcanion  a dynned  ymaith ; sef 
II  meddyliau  fy  nghalon. 

12  Gwnant  y nos  yn  ddydd  : 
tbyr  yw  y goleuni,  o herwydd 
tywyllwch. 

13  Os  disgwyliaf,  y bedd  sydd  dŷ 
i mi : mewn  tywyllwch  y cyweiriais 
fy  ngwely. 

14  Gelwais  ar  y pwll,  Tydi  yw 
fy  nhad : ar  y pryf,  Fy  mam  a’m 
chwaer  wyt. 

15  A pha  le  yn  awr  y mae  fy 
ngobaith  ? pwy  hefyd  a genfydd  fy 
ngobaith  ? 

16  Disgynant  i farrau  y pwll, 
pan  fyddo  ein  /cyd-orphwysfa  yn  y 
llwch. 

PENNOD  XVIII. 

1 Bildad  yn  beio  ar  Job,  am  ei  ryfyg  a'i 
annioddefgarwch.  6 Trueni  yr  annuwrol . 

BILDAD  y Suhiad  a attebodd 
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ac  a ddywedodd. 

2 Pa  bryd  y derfydd  cich  ymad- 
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uwiol. 
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Gobaith  Job  o'r  adyyfodiad. 
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? ystyriwcli,  wedi  liynny  : 


eb  : ai  er  dy 
i y gadewir  y ddaear  ? neu  y 
idir ” " ” “ 


fSiLr 

muwiolion 
onen  ei  d 


a deflir  i’r  rh 
d,  ac  ar  faglai 


tiwyd 


enaid  yn  ci  ddigllondi 
;adewir  y dd 
symmudir  y graig  allan 

5 Ië,  goleuni  yr  ani 
ddiffoddir,  a gwreichir 
ef  ni  lewyrcha. 

6 II  Goleuni  a dywylla  yn  ci  luesty 
ef ; a’i  lusern  a ddiffýdd  gyd  âg 

7 Camrau  ei  gryfder  ef  a gyfyngir, 
a’i  gynghor  ei  hun  a’i  bwrw  ef  i 
lawr. 

8 Canys 
erbyn  ei 
rhodia  cfe. 

9 Magl  a ymcifl  yn  ei  sawdl  ef,  *a' r 
gwilliad  fydd  trccli  nag  cf. 

10  Hocnyn  a guddied  iddo  ef  yn  y 
ddaear,  a magl  iddo  ar  y llwybr. 

11  d Braw  a’i  brawyeha  ef  o am- 
gylcli,  ac  a’i  tgyrr  i gymmeryd  ei 
dracd. 

12  Ei  gryfder  fydd  newynllyd,  a 


13  Efe  a ysa  t gryfdcr  ci  grocn  cf : 
cyntaf-ancdig  angau  a fwytty  ei 
gryfdcr  cf. 

14  /Ei  hj 

luesty : a hynny  a’i  ha 
frcnliin  dychryniadau. 

15  Efc  a drig  yn  ei  luest  ef,  i 
nad  eiddo  ef  ydyw:  brwmstan 
wasgerir  ar  ei  drigfa  ef. 

16  o Ei  wraidd  a sychant  oddi  1 
odd,  a’i  frig  a dorrìr  oddi  a 

17  *Ei  goffadwriaeth  r ■ 
ddaear,  ac  ni  bydd  < 
wyneb  yr  heol. 


iiani/  ouul  lau- 
oddi  arnodd. 
tli  a gollir  o’r 
enw  iddo  ar 


dywyllwch : efe  a ymli 
byd. 

19  *Ni  bydd  iddo  fab  nac  ẁyr  ym 
mysg  ei  bobl ; nac  un  wedi  ei  adael 
yn  ci  drigfanm 


AJOB  a 

2 P,  °l1Cd  t ddi  1 f ’d  ? 
ac  y'm  drylîiwch  â gciriau  f 
3 « Dcngwaith  bellach  y’m  gwarad- 
wyddasoch  ; ac  nid  cywilydd  gen- 
nych  ymgaledu  i’m  herbyn. 

4 Hefyd  pe  byddai  wir  wneuthur 
o honof  fl  yn  amryfus ; gyd  á mi  y 
trig  fy  amryfusedd. 

' wir  os  ymfawrygwcli  yn  fy 
a dadleu  fy  ngwaradwydd 

;h  yn  awr  mai  Dow 
odd  i,  ac  a’m  ham- 

SFrhag  tniwswler,  oml 


oes  farn. 


tebir : gwaeddaf,  ond  nid 


8 * Efe  a gauodd  fy  ffordd,  fel  nad 
elwyf  drosodd  ; y mac  efe  yfl  gosod 
tywyllwch  ar  fy  llwybrau. 

9 Efe  a dd'iosgodd  fy  ngogoniant 
oddi  am  danaf ; ac  a ddygodd  ym- 


mae  efe  yn  fy  nistrywio  oddi 
amgylch,  ac  yr  ydwyf  yn  myned 
ymaith : ac  efe  a symmudodd  fy 


ddigofaint 


odd  iddo 
12  Ei  d( 
hyd,  ac 


gylcli  fj 


thfSperen.a 
naeth  hefyd  i’w 
yn  fy  erbyn ; ac « a m eyrni- 

*syllu  o am- 


fe  a bellhâodd  fy  mrodyr 


adnabod  liefyd  a ymddieitlm 
oddi  wrtliyf. 

14  Fy  nghyfncsaf  a ballasant,  a’r 
rhai  oedd  o’m  cydnabod  a’m  haner- 

hai  oedd  yn  trigo  yn  fy  nliý, 
íj  nfy  nghyf 


ffiüir  ocdil 


ymbiliais  âg  « 
fy  anadl 

gwraig,  cr  ymbil  o honof  d hi  cr 
mwyn  fy  mhlant  o’m  tcorpli. 

18  HPlant  hefyd  a’m  dîj*Styrent : 
cyfodais,  a dywcdasant  i’m  herbyn. 
Ì9 /Fy  hol!  gyfi'  ’ 


fy  ffleiddio 


gyfrinachwyr  sydd  yn 
i : a’r  rliai  a gcrais  a droi 


a lynodd  wrth  fy 


Ledcí  y d'iengais. 


canys  llaw  Duw  a gyffyrddodd  â mi. 

22  Paham  yr  ydych  chwi  yn  fy 
erlid  i fel  Duw,  heb  gael  digon  í' 

23  tO  nad  ysgrìfenid  fy  ngeiria 
yn  awr!  O na  argreffid  nwyi 

24  O nad  ysgrifenid  liwynt  yn 
dros  byth  â phin  o haiarn  í 

myfl  a wn  fod  fy  Mhryn- 
saif  yn  y diwedd  ar 

er  ar  ol  fy  nghroen  i bri 
, y cowh  liwn,  etto  ' 
wcled  Duw  yn  Ÿy  nghnawd : 

27  Yr  hwn  a gaf  fl  i mi  fy  hun 
ei  weled,  a’m  llygaid  a’i 
nid  t arall ; er  i’m  har< 
fod  tynof. 

28  Eithr  chwi  a ddylech  ddywed- 
yd,  Paham  yr  erlidiwn  ef?  Ilcar  - 
gwreiddyn  y matter  a gaed  ynof. 

29  Ofnwcli  am  danocli  rhag  y 
cleddyf : canys  y mae  digofaint  yn 
dwyn  cospedigaethau  y cleddyf,  fel 

PENNOD  XX. 
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ŵi'iii. 
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Cyjlwr,  llwyddiant,  a 


JOB. 


gwobr  yr  annuwiol. 


10.  a 8. 18. 
P«.  37.  36. 
a 103  16. 
Neu.  T 
tlodwna 
orthrymma 
ei  blant. 
'ad.  18. 

) pen  13.  26 


t lleb.  yn  ol 
gyfnewid. 


t Ea.  24. 18. 
Jer.  48.  43. 
Amos  5. 19. 


2 Am  liynny  y niae  fy  meddyliau 
yn  peri  i mi  atteb : ac  am  hyn  y 
raae  brys  t arnaf. 

3 Yr  ydwyf  yn  clywcd  cerydd  gwa- 
radwyddus  i mi ; ac  y mae  yspryd 
fy  neàll  yn  peri  i mi  atteb. 

4 Oni  wyddost  ti  hyn  erioed,  er 
pan  osodwyd  dyn  ar  y ddaear, 

5 «Mai  tbyr  yw  gorfoledd  yr  an- 
nuwiolion,  a llawenydd  y rhagrith- 
wyr  dros  funud  awr  ? 

ö 6 Pe  dyrchafai  ei  odidowgrwydd 
ef  i’r  nefocdd,  a chyrhaeddyd  o’i 
ben  ef  hyd  y tcynimylau ; 

7 Efe  a gollir  yn  dragywydd  fel  ei 
dom : y rhai  a’i  gwelsant  a ddywed- 
ant,  Pa  le  y mae  efe  ? 

8 Efe  a eheda  ymaith  cmegis 
breuddwyd,  ac  ni  cheir  ef : ac  efe  a 
ymlidir  fel  gweledigaeth  nos. 

9 dY  llygad  «’i  gwelodd,  ni  wêl 
ef  mwy : a’i  le  ni  chenfydd  mwy  o 
liono. 

10  II  Ei  feibion  a gais  foddloni  y 
tlodion:  a’i  ddwylaw  «a  roddant 
adref  cu  golud  hwynt. 

11  Ei  csgyrn  sydd  yn  llawn  o 
fbechod  ci  ieuengctid,  yr  liwn  a 
orwcdd  gyd  ág  cf  yn  y pridd. 

12  Er  bod  drygioni  yn  fclus  yn 
ei  enau  ef;  er  iddo  ei  gau  dan 
ei  dafod ; 

13  Er  iddo  ei  arbed,  ac  lieb  ci 
ado ; eitlir  ei  attal  o fewn  taflod  ei 
enau: 

14  Ei  fwyd  a drŷ  yn  ci  amysgar 
oedd : bustl  aspiaid  ydyw  o’i  fcwn 
ef. 

15  Efe  a lyngcodd  gyfoetii,  ac  efe 
a’i  chwyda : Duw  a’i  tynn  allan  o’i 
folef. 

16  Efe  a sugn  wcnwyn  aspiaid: 
tafod  gwiber  a’i  lladd  ef. 

17  Ni  chaiíf  wcled  «'afonydd, 
ffrydiau,  ac  aberoedd  o fêl  ac  ym- 
enyn 

18  Y mac  efe  *yn  rhoddl  adrcf 
yr  hyn  a lafuriodd  am  dano,  ac  nis 
llwngc:  tyn  ol  ei  olud  y rhydd 
adref,  ac  heb  gael  llawenydd  o 
hono. 

19  Am  iddo  ddryllio,  a gadaw  y 
tlodion;  ysglyfaetliu  tŷ  nid  adeil- 
adodd ; 

20  *Diau  na  tcliaiff  lonvdd  yn 
ei  fol,  na  weddill  o’r  hyn  a ddymun- 
odd. 

21  Ni  bydd  gweddill  II  o’i  fwyd  ef ; 
am  hynny  ni  ddisgwyl  neb  am  ci 
ddâ  ef. 

22  Pan  gyflawner  ei  ddigonoldeb, 
cyfyng/ÿdd  arno ; llaw  pob  dynblin 
a ddaŵ  arno. 

23  Pan  fyddo  efe  ar  fedr  llenwi 
ei  fol,  Duw  a ddenfyn  arno  ang- 
erdd  ei  ddigofaint ; ac  a ’i  gwlawia 
hi  arno  ef  ym  mysg  ei  fwyd. 

24  *Efe  a ffŷ  oddi  wrth  arfau 
liaiarn ; a’r  bwa  dur  a’i  try  wana  ef. 

25  Efe  a dynnir,  ac  a ddaw  allan 
o’r  corph,  â igloyw-lafn  a ddaw 
allan  o’i  fustl  ef ; ™ dychryn  fydd 
arno. 

25  Pob  tywyllwch  a fydd  cudd- 
iedig  yn  ci  ddirgeloedd  ef : tân 
heb  ei  chwytliu  a’i  Jiysa  ef : yr  hyn 
a adawer  yn  ei  luestai  ef,  a ddrygir. 
27  Y nefoedd  a ddatguddiant  ei 


anwiredd  ef,  a’r  ddaear  a gyfyd  yn 

ei  erbyn  ef. 

28  Cynnydd  ei  dŷ  ef  a gilia:  ei 
ddd  a lifa  ymaith  yn  nydd  ei  ddig- 
ofaint  ef. 

29  «Dyma  ran  dyn  annuwiol  gan 
Dduw  ; t a’r  etifedcliaeth  a osod- 
wyd  iddo  gan  Dduw. 

PENNOD  XXI. 

1 Job  yn  dango»  fod  iddo  achoa  t ofidio,  íe, 
ym  marn  dyn.  7 Bod  yr  annuwiol  weith- 
iau  yn  gymmaint  eu  llwyddiant,  ag  y 
pair  iddynt  ddìystyru  Duw : 16  a bod  eu 
dinystr  hwy  weithiau  yn  cylur.  23  Nad 
oes  ragor  rhwng  y llwyddiannus  a'r 
truenua  yn  angau : 30  ac  tnai  mewn  byd 
arall  y mac  barnedigaeth  yr  annuwiol. 

AJob  a attebodd  ac  a ddywed- 
• odd, 

2 Gan  wrando  gwrandewch  fy 
ymadrodd ; a bydded  liyn  yn  lle 
cicli  cysur. 

3 Dioddefwch  fl,  a minnau  a lef- 
araf ; ac  wedi  i mi  ddywedyd, 
«gwatwarwch. 

4 A minnau,  ydwyf  fl  yn  gwneuth 
ur  fy  nghwyn  wrth  ddyn  ? ac  os 
ydwyf,  paham  tna  byddai  gyfyng 
ar  fy  yspryd? 

5 Edrychwcli  arnaf,  a synnwch  ; a 
igosodwch  eich  llaw  ar  eich  genau. 

6 Minnau  pan  goflwyf,  a ofnaf; 
a dycliryn  a ymcifl  yn  ry  nghnawd. 

7 « Paham  y mae  yr  annuwiolion 
yn  byw,  yn  lieneiddio,  ac  yn  cryfhâu 
mewn  cyfoeth? 

8 Eu  liad  hwy  sydd  safadwy  o’u 
blacn  gyd  â hwynt,  a’u  hiliogaeth 
yn  cu  golw-g. 

9 Eu  tai  sydd  mewn  lieddwch 
allan  o ofn  ; 'ac  nid  ydyw  gwialen 
Duw  arnynt  hwy. 

10  Y mac  cu  tarw  liwynt  yn 
cyflói,  ac  ni  chyll  ci  had ; ci  fuwcli 
cf  a fwrw  lo,  ac  nid  erthyia. 

11  Danfonant  allan  cu  rhai  bycli 
ain  fcl  diadcll,  a'u  bechgyn  a neid- 
iant. 

12  Cymmerant  dympan  a thelyn, 
a Uawenychant  wrth  lais  yr  organ. 
13  (íTreuliant  eu*dyddiau  mewn 
daioni,  ac  tnewn  moment  y disgyn- 
ant  i’r  bedd 

14  c Dy wedant  liefyd  wrtli  Dduw, 
Cilia  òddi  wrthym ; canys  nid 
ydym  yn  chwennych  gwybod  dy 
ffyrdd. 

15  /Pa  betli  ydyw  yr  Hollalluog, 
fel  y gwasanaethcm  ef  ? a pha  fudd 
fydd  i ni  os  gweddlwn  arno  ? 

16  Wele,  nid  ydyio  eu  daioni  hwy 
yn  eu  llaw  eu  hun : a pell  yw  cyng- 
lior  yr  annuwiol  oddi  wrthyf  fl. 

17  Pa  sawl  gwaith  y diffydd 


pen.  27.  13. 
a 31.  2. 

Ileb.  ac 
etifeddiacth 


II  canwyll  yr  annuwiolion  ? ac  y daw 
eu  dinystr  arnynt  hwy  ? Dvw  a ran 
ofldiau  yn  ei  ddig. 

18  h Y maent  hwy  fel  sofl  o flaen 
gwynt,  ac  fel  màn-us  yr  liwn  a 
tgipia  y corwynt. 

19  Duw  a guddia  ei  anwiredd  ef 
*i’w  feibion:  efe  a dâl  iddo,  ac  efe 
a 'i  gwybydd. 

20  Ei  lygaid  a welant  ci  ddinystr 
ef;  ac  *efe  a ŷf  o ddigofaint  yr 
Hollalluog. 

21  Canys  pa  wynfyd  sydd  ganddo 
cf  yn  ei  dŷ  ar  ei  ol,  pan  liannerer 
rhifedi  ei  fisoedd  ef? 


*Pi.  1.4.a 
35.  5. 

Eä.  29.  5. 
Hos  13.3. 


iPä.75.  8. 
Jer.  25.  15. 
Dat.  14.  10. 
a 19.  15. 


Eliphaz  yn  cyhuddo  Job,  JOB.  cìi  gynrjhort  i edifarhau 


Cyn 

CRIST 
Cyli-h  1520 


l Eä.  40.  13. 
a 45.  9. 

Rhuf.  11.  34. 
1 Cor.  2.  16. 
«Nou,  nerth 
ei  berfftith- 
rwydd. 
IINeu, 
gelymau. 


“ Diar.  16.  4. 
UdureJdau. 


' Heb. 
beddau. 
t Heb.  jc ylia. 


pen.  80.  7. 
Ps.  10.  2. 
Luc  17. 10. 


Exod.  22. 
20.  27. 


ut.  24. 
J,  &c 


Heb.  braich. 
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22  lA  ddysg  neb  wyljodaetli  i 
Dduw  ? gan  ei  fod  yn  barnu  y rhai 

- uchel. 

23  Y naill  sydd  yn  marw  yn  II  ei 
gyflawn  nertb,  ac  efe  yn  esmwyth 
ac  yn  heddycliol  yn  gwbl. 

24  Ei  ||  fronnau  cf  sydd  yn  llawn 
llaeth,  a’i  esgym  yn  iraidd  gan  fêr. 

25  A’r  llall  sydd.  yn  marw  mewn 
chwerwder  enaid,  ac  ni  fwyttâodd 
mewn  hyfrydwch. 

26  Hwy  à orweddant  ynghyd  yn 
y pridd,  a’r  pryfed  a’u  gorchuddia 
iiwynt. 

27  Wele,  mi  a adwaen  eich  medd- 
yliau,  a’r  pwriadau  yr  ydych  chwi 
yn  eu  dychymmygu  ar  gatn  vn  fy 
erbyn. 

28  Canys  dywedwch,  Pa  le  y mae 
tý  y pendeflg?  a pha  le  y mae 
lluesty  anneddau  yr  annuwiólion  ? 

29  Óni  ofynasooh  chwi  i’r  rliai 
oedd  yn  myned  heibio  ar  hyd  y 
ffordd  ? ac  onid  adwaenoch  chẁi  eù 
harwyddion  hwy, 

30  »»  *lai  hyd  ddydd  dinystr  yr 
arbedir  y drygionus ; yn  nydd  t cyn- 
ddaredd  y dygir  hwynt  allan. 

31  Pwy  a fynega  cí  fí'ordd  ef  vn  ei 
wyncb  ef  ? a phwy  a dâl  iddo  fel  y 
gwnaeth  ? 

32  Etto  efe  a ddygir  i’r  tbedd, 
ac  a t erys  yn  y pentwr. 

33  Y mae  priddellau  y dyffryn  yn 
felus  iddo,  a phob  dyn  a dynn  ar 
ei  ol  ef,  megis  yr  aeth  aneirif  o’i 
flaen  cf 

34  Pa  fodd  gan  hynny  y cysurwcli 
fl  âg  oferedd,  gan  fod  camwedd  yn 
eich  attebion  chwi  ? 

PENNOD  XXII. 

1 Eliphaz  yn  dangoa  nad  ytv  daioni  dyn  yn 
gwneuthur  dim  llea  i Dduw  ■ 5 yn  cyhuddo 
Job  o amryw  bechodau : 21  yn  ei  gynghori 
cf  i edifarhâu,  trwy  addewidion  o drugar- 
edd. 

ÎrNA  Eliphaz  y Temaniad  a at- 
tebodd  ac  a ddywedodd, 

2  “A  wna  gwr  lesád  i Dduw,  fel 
y gwna  y synhẁyrol  lesâd  iddo  ei 
liun  ? 

3  Ai  digrifwch  ydyio  i’r  Hollall- 
uog  dy  fod  di  yn  gyflawn?  neu  ai 
elw  dy  fod  yn  perffeithio  dy  ffyrdd  ? 

4  Ai  rhag  dy  ofn  y cerydda  cfe 
dydi  ? neu  yr  â efe  gyd  à thi  i 
farn? 

5  Onid  ydyw  dy  ddrygioni  di  yn 
aml  ? a’th  anwireddau  heb  derfyn  ? 

6  Canys  *cymmeraist  wystl  gan 
dy  frawd  yn  ddîachos ; a di'osgaist 
ddillad  y rhai  noethion. 

7  Ni  roddaist  ddwfr  i’w  yfed  i’r 
lluddedig;  a thi  a atteliaist  fara 
oddi  wrtíi  y newynog. 

8  Ond  y gwr  tcadarn,  efe  bi'oedd 
y ddaear ; a’r  t anrhydeddusa  drigai 
ynddi. 

9  Danfonaist  ymaith  wragedd 
gweddwon  yn  waglaw ; a breichiau 
y rhai  amddifad  a dorrw'yd. 

10  Am  hynny  y maè  «maglau 
o’th  amgylch,  ac  ofn  disymmwth  yn 
dy  ddychrynu  di ; 

11  Neu  dywyllwcli,  rhag  gweled 
o honot : allawer  o ddyfroedd  a’tli 
orchuddiant. 

12  Onid  ydyw  Duw  yn  uchelder 


y nefoedd  ? gwel  liefyd  t uchder  y 
sèr,  mor  uchel  ydynt. 

13  A thi  a ddyŵcdi,  d Pa  il  fodd  y 
gŵyr  Duw  ? a färn  efc  trwy  y cwní- 
mwl  tywyll  ? 

14  Y tew  gymmylau  sydd  loches 
iddo,  ac  ni  wêl ; ac  y mae  efe  yn 
rhodio  ar  gylch  y ncfoedd. 

15  A ystyraist  di  yr  hcn  ffordd  a 
sathrodd  y gwýr  enwir  ? 

16  Y rhai  «a  dorrwyd  pan  nid 
oedd  amser ; afon  a dy walltwyd  ar 
eu  sylfaen  hwy. 

17  / Hwy  a'  ddywedasant  wrth 
Dduw,  Cilia  oddi  wrthym : a pha 
bcth  a wna  yr  Hollalluog  iddynt 
hwy? 

18  Etto  efe  a lanwasai  cu  tai  hwy 

0 ddaioni : ond  a pell  y w cvnghbr 
yr  annuwiolion  oddi  wrthyf  fi. 

19  h Y rhai  cyfiawn  a ŵelant,  ac 
a lawenyehant : a’r  diniwed  a’u 
gwatwar  hwynt. 

20  Gan  na  thorred  ymaitli  ein 
sylwedd  ni,  citlir  y tân  a ysodd  cu 
II  gweddill  hwy. 

21  Ymarfer,  attolwg,  àg  ef,  a 
*bydd  licddychlawn : o hyn  y daw 

1 ti  ddaioni. 

22  Cymmcr  y gyfraith,  attolwg,  o’i 
cnau  ef,  a gosod  ei  eiriau  ef  yn  dy 
galon. 

23  *Os  dycliweli  at  yr  Hollalluog, 
ti  a adeiledir,  symmudi  anwiredd 
ytn  mhell  oddi  wrth  dy  luestai. 

24  1 Rhoddi  aur  i gadw  II  fel  pridd, 
ac  aur  Ophir  felcerrigyr  afonydd. 

25  A’r  Hollalluog  fydd  yn  II  am- 
ddiffyn  i ti,  a thi  a gei  tamldra 
o arian. 

26  Canys  yna  yr  ymhoftl  yn  yr 
Iíollalluog,  ac  »»a  ddyrchefi  dy 
wyneb  at  Ddüw. 

27  nTi  a weddii  arno  ef,  ac  efe 
a’tli  wrendy ; a thi  a deli  dy  addun- 
edau. 

28  Pan  ragluniech  di  beth,  cfe  a 
sicrliêir  i ti ; a’r  goleuni  a lewyrcha 
ar  dy  ffyrdd. 

29  Pan  ostynger  hwynt,  yna  y dy- 
wedi  di,  Y mae  goruchaflaeth ; ac 
0 efe  a achub  y gostyngedig  ei 
olwg .. 

30  II  Efe  a warcda  ynys  y diniwed: 
a thrwy  lendid  dy  ddivj  law  y gwar- 
edir  hi. 


PENNOD  XXIII. 

1 Job  yn  hiraethu  am  fyned  ger  bron  Duw, 
6 o hyder  ar  ei  drugarcdd  ef.  8 Y mac 
Duw,  er  f!  fod  yn  anwcledig,  yn  dal  ar 
ein  ffyrdd  ni.  11  Owiriondeb  Job.  13 
Bod  barn  Duw  yn  anghyfnewidiol. 


AJOB  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd, 

2 Y mae  fy  ymadrodd  heddyw  yn 
cliwerw:  fy  tnîaledd  sydd  drym- 
mach  na’m  huchenaid. 

3 «O  na  wyddwn  pa  le  y cawn  ef ! 
fel  y deuwn  at  ei  eisteddfa  ef! 

4 Trefnwn  fy  matter  ger  ei  fron  ef, 
a llanwn  fy  ngenau  â rhesymmau. 

5 Mynnwn  wybod  à pha  eiriau 
y’m  hattebai ; a deall  pa  beth  a 
ddywedai  efe  wrthyf. 

6 4A  ddadleu  efe  i’m  herbynâ  hel- 
aethrwydd  ei  gadernid?  Na  wna ; 
ond  efc  a osodai  nerth  ynof. 

7 Yno  yr  uniawn  a ymresymmai 


t Heb.  ben. 
•TPa.  10.11. 
* 59.  7.  a 
73.  11.  & 
94.  7. 


#Ncu,  betha 
ŵyr  Duw  t 


Preg.  7. 17. 
/pen.  21. 14. 


«pen.  21.  10. 


I*  Neu, 
godidowg- 
ru’ytid. 

iEj.  27.  6. 


12  Cbron.  1. 
15. 


iNeu,  aur 
tneb.  arian 
eryfder. 
mpen.  11.  15. 

" Ps.  50.  14. 
15. 


t Heb.  ìlaw. 


iE a.  27.4,8. 


Liwyddiant  yr  annuwiol , 


a'u  barncdiyacllt  hwynl. 


gennyf. 

dVs.  17.3. 
a 66.  10. 


cudiliais. 
•*Xeu.  rhan 
u todedig. 
'pen.0.12, 13. 


> Deut.  19. 14. 
a 27.  17. 
Diar.  22.  28. 
a 23.  10. 
'Neu,  eu 
porthi 
hwynt. 
pen.22.  6. 
Dcut.  24.  6, 


âg  et':  felly  mi  a ddiangwn  byth 
gan  fy  marnwr. 

8  « Welc,  ym  mlaen  yr  âf,  ond  nid 

Sw  efe  yno;  yn  ol  liefyd,  ond  ni 
•af  ei  ganfod  ef : 

9  Ar  y Uaw  aswy,  llc  y mac  cfc  yn 
gweitliio,  ond  ni  fcdraf  ei  wclcd  rf: 
ar  y llaw  ddehau  y mae  yn  ymgudd- 
io,  fel  na  chaf  ei  weled : 

10  Ond  cfe  a edwyn  tfy  ffordd  i: 
‘i  wedi  iddofy  inhrofi.myti  addeuaf 
allan  fel  aur. 

11  Fy  nliroed  a ddilynodd  ei  ger- 
ddediad  ef:  cedwais  ei  ffordd  ef,  ac 
ni  wyrais. 

12  Nid  ydwyf  chwaith  yn  cilio 
oddi  wrth  orchymyn  ei  wefusau  ef : 
thoffais  eiriau  ei  cnau  cf  yn  fwy 
na’m  II  hymbortli  anghenrlieidiol, 

13  Ond  y mae  efe  yn  un,  a « pliwy 
a’i  trŷ  ef  ? /aV  hyn  y mae  ci  enaid 
ef  yn  ei  chwennychu,  efe  a’i'  gwna. 
14  Çanys  efe  a gyflawna  yr  hyn  a 
osodwyd  i mi : ac  y mae  ganddo 
lawer  o’r  fath  bethau. 

15  Am  hynny  y dychrynais  rhag  ei 
ofn  ef : ystyriais,  ac  ofnais  ef. 

16  Canys  Duw  o a feddalhâodd 
fy  nghalon,  a’r  Hollalluog  a’m  cy- 
thryblodd : 

17  O herwydd  na  thorrwyd  fi 
ymaith  o flaen  y tywyllwcli,  ac  na 
cliuddiodd  efe  y tywyllwcli  o’m 
gŵjTdd. 

PENNOD  XXIV. 

1 Bod  anwiredd  yn  fynych  yn  diangc  rhag  ei 
goapi ; 17  a bod  bam  ddirgel  i’r  annuuiol. 

PAHAM,  gan  «na  chuddiwyd  yr 
amseroedd  rhag  yr  Hollalluog, 
na  welai  y rhai  sydd  yn  ei  adnabod 
ef,  ei  ddyddiau  cf  ? 

2  Y mae  rhai  yn  synnnudo  b tcr- 
fynau  ; yn  ysglyfaethu  defaid,  ac  yn 
II  ymborthi  arnynt. 

3  Y maent  yn  gyrru  asynod  yr 
amddifad  ymaith  : maent  cyn  cym- 
meryd  ých  y wraig  weddw  ar  wystl. 
4 Maent  yn  troi  yr  anghenog  allan 
o’r  ffordd:  ^tlodion  y ddaear  a 
ymgyd-leehant. 

5  Wele,  y maent/eZ  asynod  gwyllt- 
ion  yn  yr  anialwch,  yn  myned  allan 
i’w  gwaith,  gan  geisio  ysglyfaeth  yn 
fore  : y diffaethwch  sydd  yn  dwyn 
iddynt  fwyd,  ac  Yw  plant. 

6  Medant  eu  t hýd  yn  y maes ; fa 
gwinllan  yr  annuwiol  a gasglant. 

7  Gwnant  i' r tlawd  lettya  yn  noetli 
lieb  ddillad,  ac  heb  ŵisg  mewn 
oerni. 

8  Gwlychant,  gan  lifeiriant  y myn- 
yddoedd  ; ac  o eisieu  diddosrwydd, 
«y  cofleidiant  graig. 

9  Tynnant  yr  amddifad  oddi  wrtli 
y fron : cymmerant  wystl  gan  y 
tlawd. 

10  Gwnant  iddo  fyned  yn  noetli 
heb  ddillad ; a dygant  ddyrneidiau 
lloffa  y rhai  newynog. 

11  Y rhai  sydd  yn  gwneuthur 
olew  o fewn  eu  parwydydd  hwynt, 
ac  sydd  yn  sathru  eu  cafnau  gwin, 
ydynt  sychedig. 

12  Y ihae  gwýr  yn  griddfan  o’r 
(ldinas,  ac  y niae  eneidiau  y rhai 
arcliolledig  yn  gweiddi ; ac  nid  yw 
Duw  yn  rlioi  ffolinel)  yn  eu  herbyn. 
13  Y rhai  hynny  sydd  ym  mhlith  y 


rhai  sydd  yn  gwrthwynebu  goleuni ; 
nid  ydynt  yn  adnabod  ei  ífýrdd,  nac 
yn  aros  ynei  lwybrau. 

14  /Gyd  â’r  goleuad  y cyfyd  y 
lleiddiad,  ac  y lladd  cfe  y tlawd  a’r 
angiienog ; a’r  nos  y bydd  efe  fel 

15  oA  llygad  y godinebwr  sydd  yn 
gwylicd  am  y cyfnos,  *gan  ddywed- 
yd,  Ni  cliaiff  llygad  fy  ngweled ; ac 
efe  a esyd  liûg  ar  ei  wyncb. 

16  Yn  ý tywyll  y maent  yn  cloddio 
trwy  dai,  y rìiai  a nodasant  iddynt 
eu  liunain  liw  dydd  : *nid  adwaen- 
ant  liwy  oleuni. 

17  Canys  megis  cysgod  manvolaeth 
ydyw  y bore  iddynt  liwy:  dycliryn 
cysgod  marwolaèth  yw,  os  edwyn 
neb  hwynt. 

18  Ysgafn  ydyw  ar  wyneb  y dj'fr- 
oedd ; melldigedig  ydýw  eu  rliandir 
hwy  ar  y ddacar : ni  thrý  efe  ei 
wyneb  at  ffordd  y gwinllannoedd. 

19  Sychder  a gwres  sydd  yn  cipio 
dyfroedd  eira : felìy  y bedd  y rhai  a 
bechasant. 

20  Y groth  a’i  gollwng  ef  dros  gof, 
melus  fydd  gan  y pryf  ef ; ni  cliofir 
ef  mwy : ac  anwiredd  a dorrir  fel 
pren. 

21  Y mae  efe  yn  dryllio  yr  am- 
mlilantadwy,  yr  hon  ni  phlanta ; ac 
nid  ydyw  yn  gwneuthur  daioni  i’r 
weddw. 

22  Ac  y mae  efe  yn  tynnu  y rhai 
cedyrn  wrth  ei  ncrtli : y mac  efe  yn 
codi,  ac  llnid  oes  neb  diogcl  o’i 

23  Er  rlioddi  iddo  fod  mewn  dîo- 
gelwch,  ar  yr  hyn  y mac  ci  byws  ; 
etto  y mae  èi  lygaid  ef  ar  eu  ffyrdd 
hwy. 

24'  Hwynt-hwy  a ddyrehafwyd  dros 
ychydig,  ond  hwy  t a ddarfuant,  ac 
à ostyngwyd;  liwy  a tddygpwyd 
ymaitii  fel  pawb  eraill,  ac  a dor- 
rwyd  ymaith  fel  pen  tywysen. 

25  Ac  onid  ydywfelly  yn  awr,  pwy 
a’m  gwna  i yn  gelwyddog,  ac  a csyd 
fy  ymadrodd  yn  ddiddym  ? 

PENNOD  XXV 

Bildad  yn  dangoa  na  all  neb  fod  yn  gyflaum 
ger  bron  Duw. 

YNA  Bildad  y Suhiad  a attebodd 
ac  a ddywedodd, 

2 Arglwyddiaeth  ac  ofn  sydd  gyd 
âg  ef : y mae  efe  yn  gwneutnur 
lieddwch  yn  ei  uchel-fannau. 

3 A oes  gyfrif  o’i  luoedd  ef?  ac  ar 
bwy  ni  chyfyd  ei  oleuni  ? 

4  « Pa  fodd  y cyflawnhêir  dyn  gyd 
â Duw  ? neu  pa  fodd  y bydd  yr  hwn 
a aned  o wraig  yn  lân  ? 

5  Wele  hyd  yn  nôd  y lleuad,  ac  ni 
lewyrcha  hi ; a’r  sér  nid  ydynt  bur 
yn  ei  olwg  ef : 

6  Pa  faint  llai  dyn,  yr  hton  sydd 
6bryf;  a mab  dyn,  yr  lum  sydd 
abwj'dyn  ? 

PENNOD  XXVI. 

1 Jub  yn  ceryddu  annhrugarog  ytpryd  Bil- 
dad  ; 5 ac  yn  cydnabod  fod  gàüu  Duw  yn 
anfeidrol,  ac  yn  anchwiliadwy. 

AJOB  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd, 

2 Pwy  a gynnorthwyaist  ti?  al  y 


l/nci>ÍU'U 

eihun. 


Job  yn  dangos  ei  burdeò. 


JOB. 


11  îíeu, 

°Ps.  139.8,11 
Diar.  15  11. 
Heb.  4.  13. 
t pcn. 9.  8. 
Ps.  101.2, 


Jer.  5.  22. 

I Heb.  hyd 
Uihweädiiul 
gulcuni  gyti 
û thywyll- 

<Es.51.13. 


uitii  gym- 
meryii  ei 
Udammeg. 

" pen.  34.  6. 
t Ileb. 

i'/twcrwodd, 
Rutli  1.  20. 

2 Brcn.  4.27, 


nydîliau. 


'pen.  20.  29. 

[4261 


dinerth?  a acliubaist  ti  y braieh 

sj/dä  heb  gadernid  ? 

3 Pa  fodd  y cynghoraist  ti  vr  an- 
noeth  f ac  y mynegaist  vn  liòlacth 
y peth  fci  \ mac  ? 

4 Wrth  bwy  y mynegaist  vm- 
adroddion  ? acyspryd  pwy  a ddacth 
allan  o honot  ti  ? 

6  Pethau  meirw  a lunir  oddi  tan  y 
dyfrocdd,  lla’r  rhai  sydd  yn  trigo 
ymldynt  liwy.  ' 6 

6 « P mae  ufifern  yn  noeth  ger  ei 
hI1  : ac  ües  (-'(>  îir  ddistryw. 

7 * Y mac  efe  yn  taenu  y gogícdd 
ar  y gwaglc : y mac  efc  yn  crogi  y 
ddacar  ar  ddiddyni. 

8 Y mae  efe  yn  rhwymo  y dyfroedd 
yn  ei  gymmylau  ; ac  nid  ydyw  y 
cwnnnwi  yn  hollti  danynt  liwy. 

9 Y inac  efc  yn  attal  wyneb  ei 
orsedd-faiugc : y mae  efc  yn  taenu 
ci  gwnnnwl  arni  hi. 

10  «Efc  a amgylchodd  wyneb  y 
dyfroedd  â therfynau,  f nes  dibennu 
golcuni  a thywyllwch. 

11  Y mae  colofnau  y nefoedd  yn 
crynu,  ac  yn  synnu  wrth  ci  gemld 
cf. 

12  dEfe  a ranna  y mór  á’i  nerth  ; 
ac  a dcry  falchder  à’i  ddoetliineb. 

13  «Efe  a addurnodd  y nefoedd  à’i 
Yspryd : ei  law  ef  a luniodd  v sartih 
dorcliog. 

14  Wele  dyma  rannau  ei  flfyrdd 
ef : ond  mor  fyclian  ydtjiu  y peth  yr 
ydytn  ni  yn  ci  glywed  am  danoc'f! 
ond  pwy  a ddeall  daranau  ci  gad- 
ernid  ef  ? 

PENNOD  XXVH. 

1 Job  yrt  dangua  ci  burdeb.  8 ae  nad  oea 
gobciith  i’r  rhagrithiwr  II  V truir  ben 
dttlnon  yr  cnwir  ynfclldithion. 

AJOE  a i barablodd  cilwaith,  ac 
a ddywedodd, 

2  Y mac  Duw  yn  fyw,  «yr  hwn  a 
ddug  ymaith  fy  marn ; a’r  Holl- 
alluog,  yr  hwn  a t ofidiodil  fy  cuaid ; 

3  Tra  fyddo  fy  anadl  ynof,  ac 
yspryd  Duw  yn  fy  flfrocnau 
4 Ni  ddywcd  fy  ngwcfusau  an- 
wiredd,  ac  ni  tliraetha  fy  nliafod 
dwyll. 

5  Na  atto  Duw  i nii  eioh  cy- 
flawnhâu  chwi : oni  threngwvf  b iii 
symmudaf  fy  mherffeithrwydd  oddi 
wrthyf. 

6  Yn  fy  nghyflawnder  y glynais, 
ac  nis  gollyngaf  hi : ni  waradwydda 


fy  nglialon  fi  ttra  fyildwyf  byw. 

7 Byddetl  fy  ngelyn  fcl  yr  an- 
nuwiol ; a'r  liwn  sydd  yn  codi  yn 
fy  crbyn,  fel  yr  anwir, 

8 c Canys  pa  obaith  sydd  i’r  rhag- 
rithiwr  er  elwa  o hono  ef,  pan 
dynno  Duw  ei  enaid  ct' allan  ? 

9<*A  wrendy  Duw  ar  ei  lef,  jian 
ddelo  cyfyngder  arno  ? 

10  A ymlawenycha  efe  yn  yr 
Hollalluog?  a eilw  efe  ar  Dnuw 
bob  amser  ? 

11  Myfl  a'clp  dysgaf  cliwi  trwy  law 
Duw  nl  chelaf  yr  hyn  sydd  gyd  â’r 
Hollalluog. 

12  Wele,  chwychwi  oll  ti’i  gwelsoch ; 
aphaham  yr  ydych  chwi  felly  vn 
ofera  mewn  oferedd  ? 

[ 13  «Dyma  ran  dyn  aunuwiol  gyd  à 
Duw  ; ac  etifeddiaeth  y rhai  traws, 


V>\  bon  a gânt  hwy  gan  yr  Holl 

alluog. 

14  f O.s  ci  feibion  ef  a amlhêir,  hwy 
a amlhêir  i’relcddyf:  a’i  liiliogaetli 
ef  ni  ddigonir  á liara. 

15  Ei  wcddillion  ef  a gleddir  ym 
marwolaeth : ca’i  wragcdd  gwcdd- 
won  ni  wylant. 

16  Er  iddo  bentyrru  arian  fol 
llwch,  a darparu  dillad  fel  clai ; 

17  Efc  a’i  darpara,  ond  ><y  cyflawn 
a7  gwisg : a’r  diniwcd  a gyfranna 
yr  arian. 

18  Efc  a adeiladodd  ci  dỳ  fel 
gwyfyn,  ae  * fel  hwtli  a wna  gwyliwr. 

19  Y cyfoetliog  a liuna,  ac  nis 
cesglir  cf : efe  a egyr  ci  lvgaid,  ac 
nid  yw. 

20  k Dychryniadau  a’i  goddiwedd- 
ant  cf  fcl  dyfrocdil : eorwynt  a’i 
lladratta  cf  liw  nos. 

• 21  X dwyreinwynt  a'i  cynnner  ef 
i ífordd,  ac  cfe  a â ymaith  ; ac  a'i 
teifl  ef  fcl  eorwynt  allan  o'i  le. 

22  Canys  Diw  a deifl  arno  ef  ac 
nid  arhed : gan  floi,  efc  a fvnnai 
ífoi  rliag  ci  law  cf. 

23  Curant  eu  dwylaw  arno,  ac  a’i 
Jiyssiant  allan  o'i  lc. 

PENNOD  XXVIII. 

1 Uod  gwybodaeth  am  bethau  naturiul. 
12  Und  ìnai  godidog  udawn  l)uw  vẃ 
doethineb ■ 

DIA  c fod  gwythen  i’r  arian ; a 
Ue  ì r aur,  Ue  y coethant  < f 
2 Haiarn  a dynnir  allan  o’r  prhid  ; 
ac  o’r  garreg  y toddir  pres. 

3 Efe  sydd  yn  gosod  terfyn  ar 
dywyllwch,  ac  yn  chwilio  allan  bob 
perflfeitlirwydd ; hyd  yn  nod  meini 
tywyllwch  a chysgod  angau. 

4  Y mae  yr  afon  yn  torri  allan 
oddi  wrtli  y trigolion,  y dyfroedd  a 
angliofiwyd  gan  y troccl:  liwy  a 
sychasant  ac  a aethant  ymaitli  oddi 
wrth  ddynion. 

5  Y ddaearen.  o lioni  y daw  bara 
tròwyd  megis  tân  oddi  taui. 

6  Ei  cherrig  lii  a fyddant  le  i 
saphir ; a II  phriddelíau  aur  svdd 
iddi. 

7  y mae  Jlwi'br  nid  adnabu  aderyn 
ni  chanfu  llygad  barcud : 


Doelhineb  Duio. 

Cyn 


I «.  IIIU  ituiiltui 

ac  ni  chanfu  llygad  barcud ; 

8 Yr  liwn  ni  sathrodd  cenawon 
Hew ; nid  aeth  hen  lew  trwyddo. 

9 Y mae  cfc  yn  estyn  ei  law  at  v 
gallestr:  y mae  efe  yn  dymchwelyd 
mynyddoedd  o’r  gwraidd. 

10  Y mac  efc  yn  peri  í afonydd 
dorri  trwy  y creigiau ; ac  y mae  ei 
lygad  ef  yn  gweled  pob  petii 
gwerthfawr. 

11  Y inac  efe  yn  rhwymo  yr  afon- 
ydd  rhag  tllifo,  ac  yn  dwyn  peth 
dirgel  allan  i oleuni. 

12  «Ond  pa  le  y ceir  doethineb  ? a 
pha  le  y mae  tngle  deall  ? 

13  Ni  ŵyr  dyn  beth  a dál  lii ; ac  ni 
cheir  hi  yn  nhir  y riiai  by w. 

14  *Y  mac  y dyfnder  yn  dywedyd, 
Nid  ydyw  lii  ynof  fl : ac  y mae  y 
mòr  yn  dywedyd,  Nid  ydyio  hi  gyd 

15  c t Ni  cheir  hi  er  aur  pur ; ac  ni 
ellir  pwyso  ei  gwertli  hi  o arian. 

16  Ni  chyffelybir  lii  i’r  aur  o Òpliir ; 
nac  i’r  onix  gwerthfawr,  mvc  î’r 
saphir. 


I Heb.  wyto. 


14.  a*8.*ll,' 
19.  a 10.  10. 
♦ Heb.  Ni 


I jtwyddiant  Job  gynt, 


JOB. 


a i dm 


llamoth. 

iNcu.waei 


oilU  gym 


í Edrych 
Deut.  42.  13. 
a.13.31. 
pen.  20.  17. 
Ps.  81.10. 

• Heb.  gyd 
â myfl. 


17  Ni(l  aur  íii|gri.sial  a’i  cystadla 
hi : na  llestr  o aur  II  dilin  fydd 
gydwerth  iddí. 

18  Ni  chofir  y II  cwrel,  ua’r  II  gabis  : 
canys  gwell  yw  caffaeliad  doethiueb 
nâ  geimnau. 

19  Ni  cllir  cyffelybu  y topaz  o 
Ethiopia  iddi  hi : ni  chyd-brŷsir  hi 
âg  aur  pur. 

20  d Gan  liynny  o ba  le  y daw 
doethineb  ? a pha  lc  y mae  niangre 
deall  ? 

21  Canys  lii  a guddicd  oddi  wrth 
lygaid  pob  (lyn  byw ; a lii  a gudd- 
iwyd  oddi  wrth  ehediaid  y neí'oedd. 

22  eColledigaetli  a marwolaeth 
sydd  yn  dywedyd,  Ni  a glywsom  á’n 
clustiau  sòn  am  dani  hi. 

23  Duw  sydil  yn  dcall  ei  flordd  hi ; 
ac  efe  a edwyn  ci  llc  lii. 

24  Canys  y mac  efe  yn  cdrych  ar 
eithafoedd  y ddaear,  ac  yn  gwcled 
dan  yr  lioll  nefoedd  ; 

25  /I  wncutliur  pwys  i’r  gwynt ; 
ac  efe  a bwysa  y dyfroedd  wrth 
fcsur. 

26  Pan  wnaeth  cfe  ddeddf  i’r 
gwlaw,  a ffordd  i fellt  y taranau : 

27  Yna  efc  a’i  gwclodd  hi,  ac  a’i 
II  mynegodd  hi  ; efc  a’i  parottòdd 

a liefyd  cfe  a’i  chwiliodd  hi 
alian. 

28  Ac  wrtli  ddyn  cfe  a ddywcdodd, 
Wcle,  cofn  yr  Arglwydd,  liynny 
ydyw  doethineb ; a chilio  oddi  wrth 
ddrwg,  sydd  ddeall. 

PENNOD  XXIX. 

Job  yn  cwyno  idJo  ei  tiun,  o herwydd  ei 
Ucyddiant  a'i  anrhydcdd  u’r  blaen. 

Job  a tbarab 
_ ac  a ddywedodd, 

2 O na  bawn  í fel  yn  aymisoedd 
o’r  blacn ; fel  yn  y dyddiau  pan 
gadwai  Duw  li ; 

3 Pan  wnai  efc  i’w  llolcuni  lew- 
yrchu  ar  fy  mhen,  wrth  oleuni  yr 
hwn  y rhodiwn  trwy  dywyllwch  ; 

4 Pan  oeddwn  yn  nyddiau  fy  ieu- 
engctid,  a dirgelwch  Duw  ar  fy 
mhabell ; 

5 Pan  oedd  yr  Hollalluog  etto  gyd 
â mi,  a’m  plant  o’m  liamgylch  ; 

6 Pan  b olciiwn  fy  nghamrau  àg 
ymenyn,  a phan  dỳwafltai  y cgraig 
fi  mi  afonydd  o olew ; 

7 Pan  awn  i allan  i’r  portli  trwy  y 
dref;  pan  barottôwn  fy  eisteddfa 
yn  yr  heol : 

8 -Llangciau  a’m  gwelent,  ac  a ym- 
guddient ; a hcnuriaid  a gyfodent, 
ac  a safent  i fynu. 

9 Tywysogion  a attalient  eu  hym- 
adroddion,  ac  a osodent  eu  llaw  ar 
cu  genau. 

10  tPcndefìgion  a dawent  â sòn, 
a’u  tafod  a lynai  wrth  daflod  eu 
genau. 

11  Pan  y’m  clywai  clust,  hi  a’m 
bendithiai;  a phan  y’m  gwelai 
llygad,  efc  a dystiolaethal  gyd  â 
ml:  . 

12  Am  fy  mod  dyn  gwaredu  y 
tlawd  a fyddai  yn  gweiddi,  a’r  am- 
ddifad,  a’r  hwn  ni  byddai  gyn- 
nortliwywr  iddo. 

13  Bendith  yr  hwn  oedd  ar  ddar 
fod  am  dano,  a ddeuai  amaf ; a 


gwnawn  i galon  y wraig  weíldw  law- 

cnyeliu. 

14  «Gwisgwn  gyfiawnder,  a liitliau 

a wisgai  am  danaf  íi : a’m  barn 
fydddi  fcl  mantell  a chorou.  E9. 59.  u. 

15  Llygaid  ocddwn  i’r  dall ; a 01.10. 

tliraed  oeddwn  i r cloff.  ®Ph- 6- 14, 

16  Tad  oeddwn  i’r  anghcnog  ; /a’r  j cTheí 
cwyn  ni  wyddwn  a chwiliwn  allan.  /Diar.  29. 

17  Drylliwn  hefyd  ffgilddannedd  ^Dhr.  30. 14. 
yr  anghyflawn,  ac  a t dynnwn  yr  ys- 
glyfactli  allan  o’i  ddannedd  ef. 

18  Yna  y dvwedwn,  Byddaf  farw 
yn  fy  nyth ; *a  byddaf  mor  aml  fy 
nyddiau  âT  tywod. 

Ì9  *Fy  ngwreiddyn  oedd  yn  tym- 
daeuu  *wrth  y dyfroedd ; a’r 
gwlith  a arhosodd  ar  hyÜ  nos  ar  fy 
mrig. 

20  Fy  ngogoniant  oedd  tîr  ynof 
fì  ; *a’m  bwa  a t adnewyddai  yn  fy 
llaw. 

21  Hwy  a wrandawent  arnaf,  ac 
a ddisgwyîient ; distawent  wrtli  fy 
nghynghòr. 

22  Ar  ol  fy  ymadrodd  ni  ddywed 
cnt  hwy  cilwaitli ; a’m  liymadrodd 
a ddifcrai  amynt  liwy. 

23  A hwy  a ddisgwylient  am  danaf 
fcl  am  y gwlaw  ; ac  a ledent  eu 
ganau  fcl  am  ly  diweddar-wlaw. 

24  Os  chwarddwn  arnynt  hwy,  ni 
chredcnt ; ac  ni  wnaent  liwy  i lew- 
yrch  fy  wyneb  syrtiiio. 

25  Dewiswn  eu  ffordd  liwynt, 
eisteddwn  yn  bcnnaf,  a thrigwn  fcl 
brenliin  mewn  llu,  megis  yr  hwn  r 
gysura  rai  galarus. 

PENNOD  XXX. 

1 Troi  anrhydcdd  Jub  yn  ddygn  ddîyatyt 
wch : 13  .«’»  hawddfyd  yn  adfyd. 

OND  yn  awr  y rhai  sydd  tieu- 
angach  nâ  mi  sydd  yn  fy 
ngwatwar,  y rhai  y diystyraswn 
eu  tadau  i’w  gosod  gjd  â ehwn  fy 
nefaid. 

2  I ba  betli  y gwasanaethai  cryf- 
dwr  cu  dwylaw  liwynt  i mi  ? darfu- 
asai  am  II  hcnaint  ynddynt  liwy. 

3  Gan  anghcn  a ncwyn,  unig  oedd- 
ynt:  yn  ffoi  ì’r  anialwch  tgynt,  yn 
ddiffactli  ac  yn  wyllt : 

4  Y rhai  a dorrent  yr  lioceys  mewn 
brysglwyni,  a givraidd  meryw  yn 
fwycl  iddynt. 

5  Hwy  a yrrid  ymaith  o fysg  dyn- 
ion , (gwaeddent  ar  eu  liol  liwy,  fel 
«/•  ol  llcidr) 

6  1 drigo  mcwn  holltau  II  afonydd, 
mewn  tyllau  y (ldaear,  ac  yn 
crcigiau. 

7  Hwy  a ruent  ym  mlilith  perthi 
liwy  a ymgasglent  dan  ddanadl. 

8  Meibion  yr  ynfyd,  a mcibion  ] 
anenwog  oedaynt : gwaelacli  nâ’i 
ddaear  oeddynt. 

9  Ac  yn  awr  eu  cân  hwy  ydwyf 
fi,  a myfl  sydd  yn  destun  iddynt. 

10  Y macnt  yn  fy  ffieiddio,  yn 
cilio  ym  mhell  oddì  wrthyf : ac  nid 
t arbedant  *boeri  yn  fy  wyneb. 

11  Oblegid  iddo  « ddattoçl  fy  rliaff, 
a’m  cystuddio ; hwj’thau  a ollyng- 
asant  y ffVwyn  yn  fy  ngolwg  i. 

12  Y rliai  ieuaingc  sydd  yn  eodi 
ar  fy  Uaw  ddehau ; y maent  yh 
gwthio  fv  nhraed,  ac  Jyn  sarnu  i'm 
licrbyu  ffyrdd  cu  dinystr. 


C9.  12. 
Galar.  3. 14, 


• EdrycU 
peu.  12  18. 
8pen.19.12. 

[4271 


Job  yn  dangos  ei  btirdeb 


JOB. 


menm  amryw  beí/iau. 


'P9.33.ll.14. 
Jlhuf.  1J.  15. 
f lleb. 

‘ :rnoi  t 


“ Matt.  5.  28. 

tpcn.20. 29.  ( 
27.  13. 


'2  ChroD.10.9. 
peu.  34.21. 
Diar.5.  21.  a 


13  Anrheithimit  fy  llwybr,  ychwan- 

egant  fy  nhrueni,  heb  ỳod  lielp  idd- 
ynt. 

14  Y maent  liwy  yn  dyfod  arnaf 
megis  dwfr  trwy  adwy  lydan  : v 
maent  yn  ymdreiglo  arnaf  wrth  yr 
anrhaith. 

15  Dychryniadau  a drówyd  arnaf 
fel  gwynt  yr  crlidiant  fy  t cnaid  . 
a’m  hiachawdwriaeth  a â heibio  fel 
cwmuiwl. 

16  Am  hynny  yr  «ymdywallt  fy 
enaid  yn  awr  arnaf;  dyddiau  cvs- 
tudd  a ymaflasant  ynof. 

17  Y nos  y tyllir  fy  esgyrn  o’m 
inewn:  a’m  gi'au  nid  vdynt  yn 
gorphwys. 

18  Trwy  fawr  nertli  fu  nghlefyd, 
fy  ngwisg  a newidiodd : cfc  a’m 
hamgylclia  fcl  colcr  fy  mhais. 

19  Efe  a’m  taflodd  yn  y clai ; 
ac  aèthutn  yn  gyffelyb  i lweh  a 
lludw. 

Yr  ydwyf  yn  llefain  arnat  ti, 
ac  nid  ydwyt  yn  gwrando : yr  ydwyf 
vn  cefyll,  ac  nid  ystyri  wrthyf. 

Yr  wyt  yn  troi  yn  greulawn  yn 
fy  erliyn ; yr  wyt  yn  fy  ngwrth- 
wynebu  â nerth  dy  law. 

22  Yr  wyt  yn  fy  nyrchafu  i’r 
gwynt ; yr  ydwyt  yn  gwneutliur  i 
nii  farchogaetli  arno,  ac  yr  ydwyt 
yn  toddi  fy  ||  sylwedd. 

23  Cariys  myfl  a wn  y dygi  di  fl  i 
farwolacth  ; ac-f’r  tŷ  /rhagderfyn- 
edig  i bob  dyn  byw. 

21  Diau  nad  estyn  ef  law  i’r 
t bedd,  er  bod  gwaedd  ganddynt  yn 
ci  ddinystr  cf. 

25  o Oni  wylais  i dros  yr  hwn 
oedd  galed  ei  t fyd  ? oni  ofldiodd 
fy  enaid  dros  yr  angiienog  ? 

23  Pan  cdrychais  am  ddaioni, 
drygfyd  a ddaeth : pan  ddisgwyliais 
am  oleuni,  tywyllwch  a ddacth. 

27  Fy  amysgarocdd  a fcrwasant, 
ac  ni  orphwysasant : dyddiau  cvs- 
tudil  a’m  rhagflaenasant. 

28  Cerddais  yn  alarus  heb  yr 
haul:  codais,  a gwaeddais  yn  v 
gynnulleidfa. 

29  * Yr  ydwyf  yn  frawd  i’r  dreig- 
iau,  ac  yn  gyfaill  i gywion  yr  estrys. 

30  *Fy  nglirocn  a dduodd  am 
danaf,  i a’m  liesgyrn  a losgasant  gan 
wres. 

31  Aeth  fy  nlielyn  hefyd  yn  alar, 
a’m  horgan  fel  llais  rliai  yn  'wylo. 

PENNOD  XXXI. 

Job  ar  gyhoedd  yn  dangos  ei  burdeb  mewn 
amryw  bethau. 

MYFI  a wneuthum  amrnod  â’m 
« llygaid ; paharn  gau  liynny 
y meddyliwn  am  forwyn  ? 

2  Canys  pa  * ran  sydd  oddi  torth 
Dduw  oddi  uchod  ? a pha  ctifcdd- 
iaeth  sydd  oddi  wrth  yr  Hollalluog 
o’r  uchelder  ? 

3  Onid  oes  dinystr  i’r  anwir?  a 
dialedd  dîeithr  i’r  rhai  sydd  yn 
gwneuthur  anwiredd  ? 

4  «Onid  ydyw  cfe  yn  gweled 
fy  ffyrdd  i?  ac  yn  cyfrif  fy  holl 
gamrau  ? 

5  03  rliodiais  niewu  oferedd,  ac 
os  prysurodd  fy  nhroed  i dwyllo  ; 

6  Pwysed  fl  mewrn  cloriannau  cyf- 


iav/n,  a mynned  Duw  wybod  fy 
mhcrffeithrwydd. 

7 0.3  gwyrodd  fy  ngherddediad 
allan  o’r  ffordd ; a d myned  o’m 
calon  ar  ol  fy  llygaid  ; neu  lynu  dim 
aflan  wrtli  fy  nwylaw  : 

8 Yna  « hauwyf  fl,  a liwyttáed 
arall  : îe,  dadwreiddier  fy  hiliog- 
aeth  i. 

9 Os  twylled  fy  nghalon  gan 
wraig,  ac  os  cynllwynais  wrth 
ddrws  fy  nghymmydog ; 

10  Maled  fy  ngwraig  innau  i wr 
erall ; ac  ymgrymmcd  eraill  arni  hi. 

11  Canys  ysgelerder  ydyw  hyn, 
ac  /anwiredd  ydyio  i'w  gospi  gart 
farnwyr. 

12  Canys  tân  ydyw  a vsa  ont  an 
rheithio,  ac  efe  a ddadwreiddia  fv 
holl  ffrwyth. 

13  03  d'iystyrais  achos  fy  ngwas 
a’m  gwasanaethferch,  pan  vmrvson- 
ent  â mi ; 

14  Pa  betli  gan  hynny  a wnaf  pan 
o’godo  Duw?  a plian  ymwelo  efe, 
pa  betli  a attebaf  iddo  ? 

15  Onid  yr  liwn  a’m  gwnacth  . 
yn  y groth,  a’i  gwnaeth  yntau  ? ac 
'I  onid  yr  un  a’n  lluniodd  yn  y bru  ? 

16  Os  atteliais  ddim  o ddeisyfiad 
y tiawd,  ac  os  gwneuthum  i lygaid 
y weddw  ddiffygio ; 

17  Ac  os  bwyttêais  fy  t mwyd  yn 
unig,  ac  oni  fwyttáodd  yr  amcìdifad 
o hono ; 

18  (Canys  efe  a gynnyddodd  gyd 
â mi,  fel  gyd  d tliad,  o’m  hieuenge 
tid ; ac  o groth  fv  mam  mi  a’i  ty 
wysais  ||  lii) 

19  Os  gwelais  neb  yn  marw  c 
eisieu  dillad,  a’r  angliehog  heb  wisg : 

20  Os  ei  lwynau  cf  ni’m  *ben- 
dithiasant,  ac  oni  chynliesodd  cfc 
gan  gnu  fy  nefaid  i ; 

21  Os  codais  fy  llaw  yn  erbyn  y. 
amddifad,  pan  welwn  fy  nghym 
morth  yn  y porth  . 

22  Syrthied  fy  mraieli  oddi  wrtli 
fy  ysgwydd,  a thorrer  fv  mraich 
oddi  wrth  y cymmaL 

23  Canys  *ofn  dinystr  Duw  oedd 
arnaf;  a clian  ei  uchelder  cf  ni 
allwn  oddef. 

24  í Os  gosodais  fy  ngoliaitli  mewn 
aur ; ac  os  dywedais  wrth  aur  coetli, 
Fy  ymddiricd  toyt; 

25  m Os  llawenychais  am  fod  fy 
nghyfoeth  yn  fawr,  ac  oblegul  i’m 
llaw  gael  llawer ; 

26  «Os  edrychais  ar  yr  haul  pan 
dywynnai,  a’r  lleuad  yn  cerdded  yn 
ddisglaer ; 

27  Ac  os  liudwyd  fy  nghalon  yn 
guddicdig,  ac  os  fy  ngenau  a gusan- 
odd  fy  llaw : 

28  Hyn  hefyd  fuasai  » anwiredd 
i’w  gospi  gan  y barnwyr:  canys 
gwadaswn  Dduw  uchod. 

29  pOs  Uawenychais  i am  drych- 
ineb  yr  liwn  a’m  casâi,  ac  os  ym- 
godais  pan  fddigwyddodd  ilrwg 
iddo : 

30  9 (Ac  ni  ddíoddefais  i daflod 
fy  ngenau  bechu ; gan  ofyn  ei  ein- 
ioes  cf  tnvy  felldithio  ) 

31  Oni  ddywedodd  dynion  fy 
mhabell,  O nâ  chaem  o’i  gnawd  ef ! 
ni  ddigonir  ni. 


Num.  15.  30. 
Ezec.  C.  0. 
Matt.  5.  20. 
'Lef.26. 1C. 
Dcut.  28.  30, 


Lef.  20.  10. 
Deut.  22.  21 
Edrych 


> pen.  34.  13. 
Diar.  14.31. 


r afodddrwg 


Elìhu  yn 


JOB. 


yinresyminu  a Job. 


' Rhuf.  12. 13. 
Heb.  13.  2. 

1 Petr  i.  9. 


tHeb. 

gryfdwr. 

'•«en.  3.  18. 
"Neu, 
ehwỳn 
niwcidiol. 


- 32  rNi  lettyodd  dieitlir  ddyn  yn  yr 
lieol : agorais  fy  nrysau  i*r  II  ffordd- 
olion. 

33  Os  cuddiais  fy  nghaniweddau 
> fel  II  Adda ; gan  guddio  fy  anwir- 
edd  yn  fy  mynwes  ; 

34  A ofnais  i dyrfa  liosog,  neu 
a'in  dychrynai  dirtnyg  teulu ; fcl  y 
tawn  lieb  fyncd  allan  o’ni  drws  ? 

35  O atn  un  a’tn  gwrandawai ! 
wele,  fy  II  nymunîad  yw, « i' r Hollall- 
uog  fy  attcb  i,  ac  ysgrifenu  o’m 
gwrthwynebwr  lyfr. 

36  Diau  y dygwn  ef  ar  fy  ysgwydtl ; 
a rliwymwn  ef  yn  lle  coron  i nii. 

37  Mynegwn  iddo  rifedi  fy  ngham- 
rau  ; fel  tywysog  y ncsáwn  atto. 

38  Os  ydyw  fy  nhir  i yn  llefain  yn 
fy  erbyn,  ac  os  ydj-w  ci  gwysau  cf 
yn  cyd-wylo ; 

39  Os  bwyttêais  i ci  tgnwd  cf  heb 
arian,  ac  os  cystuddiais  enaitl  ci 
bcrchennogion  cf : 

40  Tyfed  «ysgall  yn  llc  gwcnitli,  a 
II  bulwg  yn  lle  liaitltì. 

Diweddwyd  geiriau  Job. 


" ddìagwyl- 
iaeai  Jub 
mewn  geir- 

* Heb. 
ddyddiau. 


■ Heb.  deall. 


PENNOD  XXXII. 


I Elihu  yn  ddig  wrth  Job  a'i  gyfeiUion  : 6 ac, 
am  nad  yio  doethineb  yn  dyfod  o henaint , yn 
ctgusodi  hyfder  ci  ieuengctid  ei  liun ; 11  ac 
yn  beio  arnynt  hioy.  nad  oeddynt  yn  bodd - 
loni  Job.  16  Ei  lil  cf  i lefaru. 


FELLY  y tri  gwr  ytna  a beidias- 
ant  ag  atteb  i Job,  am  ei  fod  cf 
vn  gyíiawn  yn  ei  olwg  ci  lmn. 

2 Yna  digofaint  Eliliu,  mab  Ba- 
•achel  y Buziad,  o gcncdl  Rant,  a 
çynneuodd  : ei  ddigofaint  cf  a cn- 
•ìynodd  yn  eriiyn  Job,  atn  farnu  o 
’tono  ei  cnaìtl  yn  gyfiawn  o flaen 
Duw. 

3 A’i  ddigofaint  ef  a gynneuodd 
vn  erbyn  ei  dri  chyfaill,  atn  na 
diawscnt  hwy  atteb,  ac  er  hynny , 
iarnu  o honynt  Job  yn  euog. 

4 Elihu  hefyd  a II  arltosasai  ar  Job 
nes  darfod  iddo  lefaru : canys  yr 
oeddynt  hwy  yn  hýn  nag  ef  o t oed- 
ran. 


5 Pan  welodtl  Elihu  nad  oedd 
atteb  gan  y tri  wýr  hyn,  yna  y cyn- 
neuodd  ci  ddigofaint  ef. 

6 Ac  Elihu,  tnab  Barachel  y Buz- 
iad,  a attebodd  ac  a ddywedodd, 
f Ieuangc  ydwyf  o oedran,  chwithau 
ydych  hcn  iawn : am  hynny  yr  ar- 
swydais,  ac  yr  ofnais  ddangos  fy 
mcddwl  i chwi. 

7 Dywedais,  Dyddiau  a draethant, 
a lliaws  o fljTnyddocdd  a rldysgant 
ddoethincb. 

8 Ond  ?/  mae  yspryd  mewn  dyn ; ac 
aysprydoliaeth  yr  Hollalluog  sydd 
yn  gwneuthur  iddyut  liwy  ddeall. 

9 Nid  yw  gunjr  mawrion  ddoetii 
bob  amsc.r:  ac  nitl  yw  henafgwyr 
yn  deall  bam. 

10  Am  liynny  y dywcdais,  Gwran- 
do  fl  ; minnau  a ddangosaf  fy 
meddwl. 

11  Welc,  disgwyliais  wrtli  eich 
geiriau  ; clust-ymwrandewais  â’cli 
trhesymmau,  tra  y chwiliasocli 
chwi  am  eiriau. 

12  Ië,  mi  a ddeliais  arnocli  : ac 
wele,  nid  oedd  un  o honoeh  yn 
argyhocddi  Job,  gan  atteb  ei  eiriau 
cf : 


13  Rliag  dywedyd  o honoch,  Ni  a 
gawsom  ddoethìncb : Duw  sydd  yn 
ei  wthio  ef  i lawr,  ac  nid  dyn. 

14  Er  na  \ hwyliodd  cfc  ei  ym- 
atlroddion  yn  fv  erbyn  i ; ac  nid 
attebaf  finnau  iddo  á’ch  geìriau 
chwi. 

15  Hwy  a synnasant,  nid  attelias- 
ant  mwy  ; f peidiascnt  â llefaru. 

16  Wcdi  disgwyl  o honof  (canys 
ni  lefarent,  eithr  sefyll  hcb  atteb 
mwy; 

17  Dywedais , Minnau  a attebaf 
fy  rhan,  minnau  a ddangosaf  fy 
meddwl. 

18  Canys  yr  ydwyf  yn  llawn  geir- 
iau : y mae  fyr  yspryd  sydd  ynof 
yn  fy  nghymmell  i. 

19  Wcle,  fy  mol  sydd  fel  gwin  nid 
agorid  arno : y tnac  cfc  yn  nollti  fel 
costrelau  newyddion. 

20  Dywedaf,  fel  y caffwyf  fy  anadl : 
agoraf  fy  ngwefusau,  ac  attcbaf. 

21  Ni  dderbyniaf  yn  awr  wyncb 
ncb : ni  wcnliicithiaf  wrth  ddyn. 

22  Canys  ni  fcdraf  wcnliieithio  ; 
pe  gwnaicn,  buan  y’nt  cymmerai  fy 
Ngwncuthunvr  ymaith. 

PENNOD  XXXIII. 


1 Elihu  yn  ymyynnyg  i ymrcsymmu  & Job 
droa  Dduw,  mcwn  purdeb  a llaricidd-dra  ; 
J5  yn  dangos  nad  yw  Duw  rwymcdig  i roi 
cyfrif  o'i  ffyrdd  i ddyn.  11  Duw  yn  galw 
dyn  i edifeirwch,  trwy  weledigaethau,  19 
trwy  gystuddiau,  23  a thr — • — ' — 

31  Ymi  ' 


OHERWYDD  paliam,  Job,  clyw, 
attolwg,  fy  ymadroddion  ; a 
gwrando  fy  liolì  eiriau. 

2  Wele  yr  ydwyf  yn  awr  yn  agoryd 
fy  ngcnau  ; mac  fy  nliafod  yn  dv- 
wedyd  yn  nhaflod  fy  ngcnau. 

3  0 uniondeb  fy  ngbalon  y bydd 
fy  ngeiriau  ; a’ni  gtvcfusau  a ad- 
roddant  wybodaetli  bur. 

4  «Yspryci  Duw  a’m  gwnaetli  i; 
ac  anadl  jTr  Hollalluog  a’m  bywioc- 
câodd  i. 

5  Os  gelli,  atteb  fi : ymbarottôa, 
a sâf  o’m  blacn  i. 

6  6 Wcle  fl,  j-n  ol  dy  tddymuniad 
di,  yn  llc  Duw : allan  o’r  clai  y tor- 
rwyd  fìnnau. 

7  Wcle,  ni’tli  ddycliryna  fy  arswyd 
i,  ac  ni  bydd  fy  llaw  yn  drom  amat. 
8 Dywcdaist  yn  ddîau  tlle  y clyw- 
ais  i,  a myfi  a glywais  lais  dy  j’inacl 
roddion  : 

9 c Pur  ydwyf  fl  heb  gamwedd  : 
glân  ydwyf  j ac  lieb  anwiredd  ynof. 
10  Welc,  efc  a gafodd  achosion  yn 
fy  crbyn  : dy  mae  efe  yn  fy  nghyfrif 
yn  elyn  iddo. 

11  c Y mac  yn  gosod  fy  nhracd  yn 
y cyflìon  : y mae  yn  gwyliecl  fy  holî 
Iwybrau. 

12  Wele,  yn  hyn  nid  ydwyt  gyf- 
iawn.  Mi  a’tli  attcbaf.  mai  mwy 
j«dyw  Duw  nâ  dyn 
13  Paliam  yr  ytnrysoni  yn  ei  er- 
byn  ef  ? o herwydd  nid  yclyw  efe  yn 
rhoi  cjffrif  am  ddim  o’i  ẁeithrcd- 
ocdd 

14  Canys  y mac  Duw  yn  llefaru 
unwaith'  îe,  ddwywaitii  ; ond  ni 
ddeall  dyn 

15  Trwy  hûn,  a thrwy  wclcdigaeth 
nos,  pan  syrthio  tnvmgwsg  ar  ddyn- 
ion,  wrth  heppian  ar  wely ; 


C^S'. 
Cyltli  1620. 


♦ Het>. 
asantoddi 
ymadrodd- 


+ Heb. 
ysprydfy 


t Heb. 
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Duw  yn  galw  i edifeirwch. 


JOB. 


t Heb.  y 
datgudilia. 
/pen.  36. 10, 


’Ps.  107.  18. 
t Heb. 
dgmu 


gymmod. 
t Heb. 
mabolacth. 


'Neu,  a'm 
bywyd. 
ynfynych. 
*Ps.ó5.  13. 


Cyfiawnder  a gallu  Duw. 


^ cffyr  efc  glustiau  dyn-  I íì  gwcitlircdwyr  anwircdd  nc  «vH>l 
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ìon,  ac  y selia  cfc  addysg  iddynt : 

17  I dynnu  dyn  oddi  wrth  ei 
waith,  ac  i guddio  balchder  oddi 
wrth  ddyn. 

18  Y mae  efe  yn  cadw  ci  enaid 
ef  rhag  y pwll ; a’i  hoedl  cf  rhag  ci 
tcholli  trwy  y clcddyf. 

19  Ac  efc  a geryddir  trwy  ofid  ar 
ei  wcly  ; a llîaws  ei  esgyrn  cf  à 


C/ofid  cal’ed : 

20  i/Fcl  y ffieiddio  ei  fywyd  cf 
fara,  a’i  cnaid  fwyd  tblasus. 

21  Derfydd  ei  gnawd  cf  allan  o 
Jlwg : saif  ci  csgym  allan.  v rhai  ni 


“pen.  G. : 

f->.  11. 


*pen.  27.  2. 


pen.  6.  4.  a 
16.  13. 
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olwg : saif  ci  csgym  allan,  y rhai  ni 
wclid  o’r  blaen. 

22  Nesâu  y mae  ci  cnaid  i’r  bedd, 
a ì fywyd  i’r  dinystrwyr. 

23  O.s  bydd  g'yd  âg  cf  gennad  o 
.1  ladmcrydd,  un  o fil,  i ddangos  ' 
ddyn  ci  uniondcb : 

21  Yna  efe  a drugarhâ  wrtho,  ac 
;i  ddywed,  Gollwng  cf,  rhag  disgyn 
o hono  i’r  clawdd : myfi  a gefais 
II  iawn. 

25  Irciddiach  fydd  ci  gnawd  nâ 
J bachgcn : cfc  a ddychwcl  at  ddydd 
ìau  ci  ìcuengctid. 

23  Efc  a weddia  ar  Dduw, 
yntau  a fydd  boddlawn  iddo ; hc 
cfe  a cdrych  yn  ci  wyncl)  cf  mcwn 
gorfolcdd : canys  efe  a dál  i ddyn 
ci  gyflawndcr. 

27  Efc  a cdrych  ar  tldynion,  „ ^ 
os  dywed  neb . Mi  a bechais,  ac  a 
wyrais  uniondcb,  ac  ni  lwyddodd  i 
mi ; 

28  Efc  a ,.  warcd  ci  cnaid  cf  rhag 
myncd  i'r  clawdd,  ii  a’i  fywyd  a wcl 
oleuni. 

29  Wcle,  hyn  oll  a wna  Duw 
II  ddwywaith  neu  dair  â dyn, 

30  *I  ddwyn  ci  enaid  cf  o’i  pwll, 
i’w  olcuo  â golcuni  y rhai  byw. 

31  Gwrando,  Job,  clyw  íi : taw,  a 
tni  a lefaraf. 

32  Od  oos  geiriau  gcnnyt,  attcb 
fi  : llcfara  ; canys  chwennychwn  dy 
gyflawnhâu  di. 

33  Onid  ê,  gwrando  arnaf  fi: 
bydd  ddistaw,  a tnyfi  a ddysgaf  i ti 
ddocthineb. 

PENNOD  XXXIV. 

1 Elihu  yn  beio  ar  Job,  am  fwrw  ar  Dduw 
.fod  yn  anghyfiawn.  10  Na*  gall  Duw 
BoUalluog  fod  yn  anghyflawn.  31  Rhaid 
% ddyn  ymddaroetwng  i Dduut.  34  Elihu 
yn  ceryddu  Job. 

AC  Elihu  a lefarodd  ac  a ddy- 
- wedodd, 

2  II a uýr  doetliion,  gwrandcwch 
fy  yntadroddion ; a chwydiwi  y rhai 
ydych  yn  gwybod,  clust-ymwran- 
dewch. 

3  "Canys  y glust  a farn  vmad- 
roddton,  fel  yr  archwaetha  ty  gen- 
au  fwyd. 

4  Dewiswn  i ni  farn,  gwybyddwn 
rhyngom  pa  beth  sydd  dda. 

5  Canys  dywedodd  Job,  Cyfiawn 
ydwyf : a »Duw  a ddug  ymaith  fy 
marn. 

6  A ddywedaf  fi  gelwydd  yn  erbyn 
fy  matter  fy  liun?  -anaelc  yio  fy 
t archoll  heb  gamwedd. 

7  Pa  wr  sydd  fel  Job,  ayr  hion  a 
ŷf  watwargerdd  fei  dwfr  ? 

8  Ac  a rodio  y’nghymdcithas  gyd 


yn  mynod  gyd  â dynion  annuwioL 

9 Canys  «dywcclodd,  Ni  fuddia  i 
wr  ymhyfrydu  â Duw. 

10  Atn  ltynny  chwychwi  wýr  calon- 
nog,  gwrandcwch  arnaf.  /Pell  oddi 
wrth  Dnuw  fyddo  gicneuthur  an 
nuwioldcb,  ac  oddi  wrth  yr  Holl 
alluog  loeithredu  anwiredd. 

11  o Canys  cfe  a dál  i ddyn  ci 
waith  ; ac  efc  a wna  i wr  gael  vn 

nt  flFV,-n,l  i ° 31 


waith  , „ 

ol  ci  ffyrdd  ei  hun. 

12  Dîau  hefyd  na  wna  Duw  yn  an- 
farnÌ01  ’ 00  na  wyra  JT  Hollalluog 

13  Pwy  a roddes  iddo  cf  lywodr- 
aethu  y ddacar  ? a phwy  a osododd 
t yr  ltoll  fyd  ? 

14  *Os  gcsyd  ci  galon  tar  ddyn, 
os  casgl  cfc  atto  ei  hun  ci  yspryd  a” 
anadlcf; 

15  *Pob  cnawd  a gyd-drcnga,  a 
dyn  a ddychwel  i’r  pridd. 

16  Ac  od  oes  ddeall  ynot,  gwrando 
hyn : clust-ymwrando  â llef  fy  ynt 
adroddion. 

17  *A  gaiíf  yr  hwn  sydd  yn  casâu 
barn,  t lywodracthu  ? ac  a fcrni  di 
yr  hwn  sydd  gyfiawn  odiacth,  yn 
annuwiol  ? 

18  A ddywedir  wrth  frcnhin,  Dr; 
ionus  ydwyt 7 ac,  Annuwiol  ydy i 
wrth  dywysogion  ? 

19  Pa  faint  llai  lorth  yr  hwn 
1 m dderbyn  wyncbatt  tywysogion, 
ac  nid  cdwyn  y goludog  o flaen  y 
tlawd  ? canys  »'‘gwaith  ei  ddwvlaw 
cf  ydynt  oll. 

20  Hwy  a fyddant  mcirw  mcwn 
momcnt,  a hanner  nos  y cynlnrfa 
y bobl,  ac  yr  ánt  ymaith : a’r  cad 
arn  a tsymmudir  hcii  loaith  llaw 

21  «Canys  ei  lygaid  cf  sydd  ar 
ffj'rdd  dyn,  ac  cfc  a wêl  ci  holl  gatn- 
rau  cf. 

22  °Nid  oes  dywyllwch  na  chysgod 
angau,  Ilc  y.gall  y rhai  sydd  yn 
gweitlno  anwtrcdd,  ymgtiddio. 

23  Canys  ni  csyd  Di  w ar  ddyn 
ychwancg  nag  a haeddo ; fcl  v 
gallo  efc  fyned  i gyfraith  â Duw. 

24  Efc  a ddryllia  rai  ccdyrn  vn 
t aneirif,  ac  a csyd  eraill  yn  cu  ìle 
hwynt. 

25  Am  hynny  cfc  a cdwyn  cu 
gwcithredocdd  hwy : a plian  ncwid- 
îo  cfc  y nos,  hwy  a t ddrj’llir. 

26  Efe  a’u  tery  hwynt,  ntcgis  rltai 
annuwiol,  tyn  amlwg : 

27  Am  iddynt  gilio  oddi  ar  ei  ol  cf, 
ac  v nad  ystyrient  ddim  o’i  ffyrdd 
of : 

28  Gan  ddwyn  gwacdtl  y tlawd 
atto  cf,  ac  cfc  a wrendy  waedd  y 
cystuddiol. 

29  Pan  cstnwythâo  cfc,  pwy  a 
ancsmwythâ  ? a.  phan  guddio  cfc  ei 
wyneb,  pwy  a edrych  arno  ? pa  un 
bynnag  ai  yn  crbyn  ccnedl,  ai  yn 
crbyn  dyn  yn  unig : 

30  Fcl  na  theyrnasai  dyn  ffuantus, 
ac  na  rwydcr  y bobl. 

31  Ond  wrth  Dduw,  yr  hwn  a ddy- 
wcd,  Mi  a faddcuais,  nid  anrhcitít- 


Ps.  92. 15. 
Rhuf.  9. 14. 
*Ps.  62.  12. 
Diar.  24.  12. 
Jer.  32.  19. 
E*ee.  31.  20. 
Matl.  16.  27. 
Rhuf.  2.  6. 

2 Cor.  ö.  10. 

1 Pctrl.  17. 
Dat.  22.  12. 
t Heb.  y 
cwblohono? 
b Ps.  104.  29. 
Preg.  12.  7. 

1 Heb. 

Hrno  cf. 
i Gen.  3.  19. 
Preg.  12.  7. 


wymo  ? 


’■  Deut . 1 ).  17. 
2 Chron.19.7. 
10.  34. 


Eph.  6.  9. 


pcn  31  4. 
Ps  34  15. 
Diar.  5 21 
15  3. 

Jer.  16. 17. 
32  19 
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chwiliadwy 


Hob.  ym 
mangre  y 
rhaicyddyi 


iaf,  y dylid  dywedyd ; 

32  Heh  law  a welaf.  dysg  di  fl : o 
gwneuthum  anwircdd,  ni  wnaf  fi 


Nad  oes  debyg  i Dduw. 


JOB. 


Fod  Dnw  yn  gyfiawn. 


Ps.  10. 2. 
Diar.  0.  12. 
Rliuf.  11.  »5. 


/pen.27.  9. 
Diar.  13  29. 
Jer.11.11. 


33  Ai  twrth  dy  fcddwl  di  y 

byddai  ? cfc  a’i  tâl,  pa  un  bynnag  a 
wnelych  ai  gwrthou,  ai  dcwis ; ac 
nid  myft  : am  liynny  dywcd  yr  hyn 
a wyddost. 

34  Gwỳr  t call,  dywcdant  i nu ; a r 
gwr  doeth,  clywed  fi. 

35  Job  a ddywedodd  yn  annoetli ; 
a’i  eiriau  ydynt  heb  ddocthincb. 

36  Fy  Nhad,  profer  Job  hyd  y 
diwedcl,  am  roddi  attebion  dros 
ddynion  anwir. 

37  Canvs  efe  a chwanegodd  ys- 
gclerder  àt  ei  bechod ; cfc  a gurodd 
ci  ddwylaw  yn  cin  plitli  ni,  ac  a 
amlhàódd  ei  eiriau  yn  erbyn  Duw. 

PENNOD  XXXV. 

1 Nad  oea  mor  ymgyttadlu.  â Duw ; am  nad 
oc8  na’n  daioni  ni  na'n  drygioni  yn  dda 
nac  yn  ddrwg  iddo  ef.  9 Bod  ìlawcr  yn 
gwaeddi  ar  Dduw  yn  eu  ryttudd,  ác  heb 
gael  eu  gwrando,  o eitieu  ffydd. 

AC  Eliliu  a lcfarodd  ac  a ddy- 
wcdodd, 

2  A gyfrifaist  di  yn  uniawn  ddywcd- 
yd  o honot,  Y mae  fy  nghyflawndcr 
i yn  fwy  nâ’r  ciddo  Duw  ? 

3  Canys  «dywedaist,  Pa  lcs  a wna 
hynny  i ti?  pa  beth  a ynnillaf? 

||  cr  fy  nglanháu  oddi  wrth  fy 
mhcclíod  ? 

4  Myft  a tattcbaf  i ti,  ac  ì’th  gy- 
feillion  gyd  â thi. 

5  b Edrvcli  ar  y nefoedd,  a gwel; 
ac  cdrych  ar  y cymmylau,  y rhai 
sydd  uwch  nâ  thi. 

6  Os  pechi,  pa  niwed  a wnei  di 
iddo  cf?  os  aml  fydd  dy  anwiredd- 
au,  pa  betli  yr  wyt  yn  ei  wneuthur 
iddo  ef  ? 

7  cOs  cyfiawn  fyddi,  pa  beth  yr  wyt 
yn  ei  roddi  iddo  cf?  neu  pa  beth 
y mae  cfe  yn  ei  gacl  ar  dy  law  di  ? 

8  I wr  fertydi,  dy  annuwioldcb,  ac 
i fab  dyn,  dy  gyfiawnder,  íí  alL  ryw 
beth. 

9  Gan  faint  y gorthrymder,  hwy 
a wnant  i V gorthrymmedig  lefain  : 
hwy  a floeddiant  rliag  braich  " 
cedyrn. 

10  Ond  ni  ddywed  neb,  Pa  lc  y 
mae  Duw,  yr  hwn  a’m  gwnaetli  i ; 

yr  hwn  sydd  yn  rhoddi  achosion  i 
rànu  y nos  ? 

„ Yr  hwn  sydd  yn  cin  dysgu  yu 
fwy  nag  anifeiliaid  y ddîiear,  ac  yn 
cin  gwneuthur  yn  ddocthach  nag 
chediaid  y ncfoedd. 

12  «Yna  hwy  a waeddant  rliag 
balchder  y rhài  drwg,  ac  ni  chlyw 
cfe. 

13  /Diau  na  wrendy  Duw  oferedd, 
ac  nad  cdrych  yr  Hollalluog  amo. 
14  Er  dywcdyd  o honot  na  wcli 
cf,  etto  y mae  barn  ger  ci  fron  cf: 
disgwyl  dithau  wrtlio. 

15  Ac  yn  awr,  am  nad  yw  felly, 
II  efe  a ymwclodd  yn  ci  ddigofaint ; 
etto  ni  ẁyr  II  cfe  mewn  dirfawr 
galcdi : 

16  Am  hynny  y lleda  Jol)  ei  safn 
yn  ofer ; ac  yr  amlhà  eiriau  heb 
wybodaeth. 

PENNOD  XXXVI. 

1 Elihu  yn  dangot  bod  Duw  yn  gyfiawn  yn  ei 
ffurdd.  15  V modd  y mae  pechodau  Job 
yn  attal  bendithion  Duw.  24  Rhaid  yw 
mawrhâu  gweithredoedd  Duw. 


•liagddo,  ac  a 

__  ddywcdodd, 

2 Goddef  i nii  ycliydig,  a myfi  a 
fynegaf  i ti,  fod  gennyf  ymadrodd- 
ion  ctto  dros  Dduw. 

3 O bell  y cymmeraf  fy  ngwyì)- 
odacth,  ac  i’m  Gwncuthurwr  y 
rboddaf  gyfiawndcr. 

4 Canys  yn  wir  nid  celwydd  fydd 
fy  ymadroddion : y perffaith  o wyb- 
odacth  sydd  gyd  à tni. 

5 Wele,  cadarn  ydyw  Duw,  ac  ni 
ddiystyra  cfe  neb : a cadarn  o gad- 
ernid  a t docthineb  yw  efc. 

6 Nid  achub  efc  fywyd  yr  an- 
nuwiol ; ond  cfe  a rydd  uniondcb 
i’r  II  truciniaid. 

7 JNi  tliynn  cfe  ci  olwg  oddi  ar 
y cyfiawn ; cithr  cy  maent  gyd  à 
brcnhinocdd,  ar  yr  orscdd-faingc  ; 
'ic,  cfc  a’u  sierhâ  yn  dragywydd,  a 
hwy  a ddyrchefir. 

8 Ac  d os  hwy  a rwyinir  âgefynnau, 
ac  a ddelir  â 'rhaífau  gortiirymdcr  ; 

9 Yna  cfe  a ddengys  iddynt  hwy  eu 
gwaitli,  a’u  lianwireddau,  amlhàu  o 
honynt : 

10  «Ac  a cgyr  eu  clustiau  hwy  1 
dderbyn  ccrydd  ; ac  a ddywed  «un 
droi  o honynt  oddi  wrtli  anwiredd. 

11  Os  gwrandawant  hwy,  a 'i 
wasanaetliu  ef.  hwy  /a  drculiant  cu 
dyddiau  mewn  daioni,  a’u  blynvdd- 
ocdd  mewn  hyfrydwch. 

12  Ac  oni  wrandawant,  tdifetliir 
hwy  gan  y clcddyf  ; a hwy  a drcng- 
ant  lieb  wybodaetli 

13  Ond  y rhai  rhagrithiol  o galon 
a a chwancgant  ddig : ni  wacddant 
pan  rwymo  cfc  hwynt. 

14  äÈu  Jienaid  bwytliau  fydd 
marw  mewn  ieucngctid,  a’u  bywyd 
gyd  à’r  II  aflan. 

15  Efc  a warcd  y II  truan  yn  ci 
gystudd,  ac  a cgyr  cu  clustiau 
nwynt  mewn  gorthrymdcr. 

16  Felly  hcfyd  cfc  a’th  symmudasai 
di  o cnau  cyfyngdra  i changdcr,  llc 
nid  oes  gwasgfa : t a *saig  dy  fwrdd 
di  fuasai  yn  llawn  brasder. 

17  Ond  ti  a gyflawnaist  farn  yr 
annuwiol : barn  a ehyfiawndcr  II  a 
ymaflant  ynot. 

18  O hcrwydd  bod  digofaint.  gochel 
rliag  iddo  dy  gymmcryd  di  ymaitli 
â’i-  ddymod:  yna  k ni’tli  twarcd 
iawn  mawr. 

19  A brisia  cfe  ar  dy  olud  di  ? na 
phrisia,  ar  aur,  nac  ar  holl  gadernid 
ncrth. 

20  Nà  chwennych  y nos,  pan  dor- 
rcr  pobl  ymaith  yn  cu  llc. 

21  Ymochcl,  nac  cdrycli  ar  an- 
wircdd : canys  hynny  a ddewisaist 
o flacn  cystudd. 

22  Wclc,  Duw  trwy  ei  nerth 
ddyrchafa  : «pwy  sydd  yn  dysgu  fel 
efc? 

23  m Pwy  a orcliymynodd 
ffordd  ef  iddo  ? a «phwy  a ddywcd, 
Gwnaethost  anwiredd  ? 

24  Cofia  fawrhâu  ei  waith  ef,  ar  yr 
hwn  yr  cdrycli  dyyion. 

25  Pol)  dyn  a’i  gwel;  a dyri  ai 
cenfydd  o bcll. 

26  Wele,  mawr  yw  Duw,  ac  nid 
adwaenom  ef;  ac  °ni  fcdrir  chwilio 
allan  nifcr  ei  flyuyddoedd  cf. 
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27  Canys  efe  a wna  y rlefnynnau 
dyfroedd  yn  fân  : hwy  a dywalltant 
wlaw  fel  y byddo  ei  darth  ; 

28  Yr  hwn  a ddifera,  ac  a (ldefn- 
ynna  y eynunylau,  ar  ddyn  yn 
nelaeth. 

29  Hefyd,  a ddeall  dyn  rlaeniadau 
y cymmylau,  a thwrf  ei  babell  cf  ? 

30  Wcle,  efe  a daenodd  ei  oleuni 
arno,  ac  a orchuddiodd  t waelod  y 
môr. 

31  Canys  râ  hwynt  y barn  efe  y 
bobloedd,  ac  y rlìydd  efe  fwyd  yn 
helaeth. 

32  Efe  a gurldia  y goleuni  â chym- 
inylau ; ac  a rydd  orchymyn  iddo 
na  thywynno  trwy  y cwmmwl  sydd 
rhyngidynt. 

33  Ei  dwrf  a fynega  am  dano,  a’r 
anifeiliaid  am  t y tarth. 

PENNOD  XXXVII. 

1 Rhaid  yvj  ofni  Duw  o hcrwydd  ei  weith- 
rcdocdd  15  ISod  ei  ddocthineb  ef  yn  an- 
chwiliadtoy  ynddynt  hwy. 

WRTH  hyn  hcfyrl  y eryn  fy 
nghalon,  ac  y dychlamma  hi 

o’i  lle. 

2  Gan  wrando  gwrandewcli  ar  swn 
eMef,  ac  ar  y sain  a ddaw  allan  o’i 
enau  ef. 

3  Efc  a’i  hyfforddia  dan  yr  holl 
nefoedd,  a’i  f fellt  hyd  t-  eithafoedd 
y ddaear. 

4  «Swn  a rua  ar  ei  ol  ef : efe  a wna 
daranau  â llais  ci  odidowgrwydd, 
ac  ni  ocda  efe  hwynt,  pan  glywir  ei 
dwrf  ef. 

5  Duw  a wna  daranau  â’i  lais  yn 
rhyfcdd:  by  inae  yn  gwneuthur 
pctiiau  mwy  nag  a wyddom  ni. 

6  Canys  c cfo  a cidywcd  wrth  yr 
eira,  Bydd  ar  y ddacar;  ac  wrth 
gawod  o wlaw,  ac  wrth  twlaw  mawr 
ei  nerth  ef. 

7  Efe  a selia  law  pob  dyn,  fel  yr 
adwaeno  pawb  ci  waith  cf. 

8  Yna  yr  â y bwystfil  i’w  lociies,  ac 
y trig  yn  ci  lc. 

9  O’r  t dchau  y daw  corwynt ; ac 
oerni  oildi  wrtli  y t goglcdd. 

10  <*A’i  wynt  y rliycid  Duw  rcw: 
a lled  y dyfroedd  a gyfyngir. 

11  Hcfyd  cfc  a flina  gwmmwl  yn 
dyfrhâu ; efc  a wasgar  t ei  gwmm'wl 
gòlcu. 

12  Ac  y mac  hwnnw  yn  ymdròi 
oddi  amgylch  wrth  ci  lywodracth 
ef : fcl  y gwnelont  hwy  beth  byn- 
nag  a orchymyno  cfe  iddynt,  ar  hyd 
wynel)  y bÿd  ar  y ddacar. 

13  Pa  un  bynnag  ai  yn  tgospedig- 
aeth,  ai  «i’w  ddacar,  ai  /cr  daioni, 
tfcfe  a bâr  iddo  ddyfod. 

14  Gwrando  hyn,  Job;  sâf,  ac 
ystyria  ryfeddodau  Duw 
15  A wyddost  ti  pa  bryd  y dos- 
parthodd  Duw  liwynt,  ac  y gwnaeth 
cfe  i oleuni  ei  gwmmwl  lewyrciiu  ? 
16  A wyddost  ti  oddi  wrth  bwysau 
y cymmylau,  rbyfeddodau  yr  hwn 
sydd  bertteitli-gwbl  o wybodacth  ? 

17  Pa  fodd  y mai  dÿ  ddillad  yn 
gynnes,  pan  baro  efe  ý ddaear  yn 
dawel  â’r  deheu-iCT/n?  ? 

18  »A  daenaist  ti  gyd  âg  ef  yr 
wybren,  yr  hon  a sicrhâwyd  fel 
drych  toddedig  ? 

19  Gwna  f ni  wybod  pa  beth  a 


ddywedwn  wrtho:  ni  fedrwn  ni 
gyflèu  cin  geiriau  gan  dywyllwcli. 

20  A fynegir  iddo  ef  os  llefaraf  ? os 
dywed  ncb,  d'iau  y llyngcir  cf. 

21  Ac  yn  awr,  ni  wèl  neb  y gol- 
cuni  disglaer  sydd  yn  y cymmylau  : 
ond  myned  y mae  y gwynt,  a’ti 
puro  hwynt. 

22  O’r  gogledd-wynt  y daw  i hin- 
dda:  y mae  yn  Nuw  ogoniant  mwy 
ofnadwy. 

23  Am  yr  Hollalluog.  *ni  allwn  ni 
mo'i  gaeí  cf : *ardderchawg  yw  o 
ncrth,  a barn,  a hclacthrwydd  cyf- 
iawnder : ni  chystuddia  cfc 

24  Am  hynny  yr  ofna  dynion  ef : 
nid  edrych  efe  ar  neb  doeth  cu 
calon. 


PENNOD  XXXVIII. 

1 Duie  yn  annog  Job  i atteb.  4 Duw,  trwy  ci 
alluoy  weithredoedd,  yn  dangoa  i Job  ei 
anwybodacth,  31  o'i  wendid. 

YNA  yr  Arglwydd  a attebodd 
Job  «allan  o’r  corwynt,  ac  a 
ddywedodd, 

2&Pwy  yio  hwn  sydd  yn  tywyllu 
cynghor  ág  ymadroddion  he!)  wyb- 
odaeth  ? 

3  «Gwregysa  dy  lwynau  yn  awr 
fel  gwr ; a t mynega  i mi  yr  hyn  a 
ofynwyf  i ti. 

4  d Pa  le  yr  oeddit  ti  pan  sylfaen- 
ais  i y ddaear  ? myncga,  os  mcdri 
ddcall. 

5  Pwy  a osododd  ei  mesurau  hi, 
osgwyddost?  neu  pwy  a estynodd 
linyn  arni  hi  ? 

6  Ar  ba  betli  y tsicrháwyd  ci 
t sylfeini  hi  ? neu  pwy  a osododd  ci 
chòng’.faen  lii  ? 

7  Pan  ’ -- 

gorfolec  

8  «A  phwy  a gauodd  y mòr  á 
dorau,  pan  ruthrodd  cfc  allan  megis 
pe  dcuai  allan  o’r  groth  ? 

9  Pan  osodais  i y cwmmwl  yn  wisg 
iddo,  a niwl  tcw  yn  rhwymyn  iddo, 
10  /Pan  osodais  fy  ngbrchymyn 
arno,  a phan  osodais  drosolion  a 
dorau, 

11  G»n  ddyweclyd,  Hyd  yma  y deui, 
ac  nid  ym  mhéllacli ; ac  yrna  yr 
attclir  ymchwydd  dy  donnau  di. 

12  A orchymynaist  ti  y borc  cr  dy 
ddyddiau  \ a ddangosaist  ti  i’r 
wawr-ddycld  ci  llc, 

13  I ymaflyd  yn  teithafoedd  y 
ddaear,  fcl  yr  ysgydwer  yr  annuwiol 
allan  o honi  lii  ? 

14  Caiiys  lii  a ynmewidia  fel  clai  y 
sel ; a hwy  a safant  fel  diliad. 

15  Ac  attclir  cu  golcuni  oddi 
wrth  yr  annuwiol : odn  llir  y braich 
dyrch’afedig. 

16  A ddacthost  ti  i eigion  y mòr? 
ac  a rodiaist  ti  y’nghilfachau  y 
dyfnder  ? 

17  A agorwyd  Apyrtli  marwolactli 
iti?  ncua  wclaist  ti  byrth  cysgod 
angau  ? 

18  A ystyriaist  ti  led  y ddacar? 
mynega,  os  adwacnost  ti  hi  i gyd. 

19  Pa  flfordrl  yr  eir  lle  y trig  gol- 
cuni  ? a plia  lê  y mae  lle  y tywyll- 
wch  ? 

20  Fel  y cymmerit  ef  llhyd  ci 
derfyn,  ac  y medrit  y llwybrau  *”w 
dŷ  ef. 
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21  A wyddit  ti  yna  y genid  tydi  ? 
ac  y byddai  rliifedi  dy  ddyddiau  yn 
fawr  ? 

22  A aethost  ti  i * drysorau  yr 
eira?  neu  a wclaist  ti  drj’sorau  y 
ccnllysg, 

23  * Y rhai  a gedwais  i liyd  amser 
c^’fyngder,  hyd  ddydd  ymladd  a 

24  Pa  ffordd  yr  ymranna  goleuni 
yr  hwn  a wasgar  y dwyrein-wynt  ar 
y ddacar  ? 

25  Pwy  a rannodd  ddyfrlle  i’r  llif- 
ddyfrocdd  ? a ffordd  i fellt  y taranau, 

2tì  I wlawio  ar  y ddacar  llc  ni 
byddo  dyn , ar  yr  anialwch,  sydd 
heb  ddyn  ynddo  ? 

27  íl  ddigoni  y tir  diffaeth  a gwýllt. 
ac  i beri  i gnwd  o laswellt  dyfu  ? 

28  A oes  dad  i r gwlaw  ? neu 
pwy  a genhedlodd  ddcfnynnau  y 
gwlith  ? 

29  O groth  pwy  y daeth  yr  iâ 
allan  ? a pliwy  a 'genhedlodd  lwyd 
rcw  y nefocdd  ? 

30  Y dyfrocdd  a guddir  megis  d 
cliarreg,  ac  wyneb  y dyfnder  a 
t rewodd 

31  A rwymi  di  hyfrydwcli  II  «» Plei- 
ades?  ncu  a ddattodi  di  rwymau 
t Orion  ? 

32  A ddygi  di  allan  II  Mazzarotli 
yn  eu  hamser  ? neu  a dywysi  t di 
Arcturus  a’i  feibion  ? 

33  A adwaenost  ti  «ordeitiiadau 
y ncfoedd  ? a osodi  di  ei  lywodraeth 
cf  ar  y ddaear  ? 

34  A ddyrchefi  dì  dy  lef  ar  y 
cwmmwl,  fel  y gorchuddio  hclaeth- 
rwydd  o ddyfroedd  dydi  ? 

35  A ddanfoni  di  fellt  allan,  fel 
yr  elont  ac  y dywedont  wrthyt, 
Wele  ni  ? 

36  o Pwy  a osododd  ddoethineb 
yn  yr  amysgaroedd?  neu  pwy  a 
roddodd  ddeali  i’r  galon  ? 

37  Pwy  a gyfrif  y cymmylau  trwy 
ddoethineb  ? a phwy  a all  t attal 
costrelau  y nefoedd, 

38  Pan  t droer  y llwch  yn  dom, 
fel  y glyno  y priddellau  yngliyd  ? 

39  pA  elli  di  hela  ysglyfaeth  i’r 
llew  ? neu  a elli  di  lenwi  t gwangc 
cenawon  y llewod, 

40  Pan  ymgrymmant  yn  eu  lloch- 
csau,  pan  eisteddant  rnewn  ffáu  i 
gynllwyn  ? 

41  <i  Pwy  a ddarpar  i’r.gigfran  ei 
bwyd  ? pan  lefo  ei  chywion  ar 
Dduw,  gwibiant  o eisieu  bwyd. 


PENNOD  XXXIX. 

m y geif  r gwylltion,  a’r  ewigod ; 5 yr  aayn 

Oyr  unicorn,  1S  - 1 ’ 

r-.h,  2ö  y gwalch 


AWYDDOST  ti  yr  amser  i eifr 
gwylltion  y creigiau  lydnu?  a 
fedri  di  wylied  yr  ainser  «y  bwrw 
yr  ewigod  loi  ? 

2  A gyfrift  di  y misoedd  a gyf- 
lawnant  hwy?  ac  a wyddost  ti  yr 
amser  y llydnant  ? 

3  Ymgrymmant,  bwTiant  eu  llyd- 
nod,  ac  ymadawant  â’  u goftd. 

4  Eu  llydnod  a gryfhá.  cynnydd 
ant  II  yn  y maes:  ánt  allan,  ac  ni 
ddycliwelant  attynt  hwy. 

5  Pwy  a ollyngodd  yr  asj’n  gwŷllt 


yn  rhj’dd?  neu  pwy  a ddattododd 
rwymau  yr  asyn  gwŷllt  ? 

6 JYr  liwn  y gosodais  jt  anial- 
wch  yn  dý  iddo,  a’r  t diffaethwch 
j’n  drigfa  iddo. 

7 Efc  a chwardd  am  ben  lliaws 
tref : «ni  wrendy  ar  lais  y tgeilwad. 

8 Cilfacliau  y mynyddoedd  yw  ei 
borfa  cf,  ac  efe  a chwilia  am  bob 
glaswelltyn. 

9 A gyttuna  yr  unicorn  i’th  was- 
anaethu  di?  a erys  efe  wrth  dy 
brcsebau  di  ? 

10  A rwymi  di  unicorn  â’i  did 
mcwn  rhych  ? a lyfna  efe  y dolydd 
ar  dy  ol  di  ? 

11  A ymddiriedi  wrtho,  am  fod  ei 
gryfder  yn  fawr?  a adewi  di  dy 
lafur  iddo  ? 

12  A goeli  di  ef,  y dwg  cfe  dy 
had  di  dracliefn,  ac  y casgl  efe  cf  i’th 
lawr-dyrnu  di  ? 

13  A roddaist  ti  adenydd  hyfryd 
i’r  peunod  ? neu  II  adenŷdd  a phìu 
i’r  cstrys  ? 

14  Yr  hon  a âd  ei  liwj’au  yn  y 
ddaear,  ac  a’u  cynhesa  yn  y llwch  ; 

15  Ac  y mae  hi  yn  gollẁng  dros 
gof  y gallai  troed  ei  dryllio  liwynt, 
neu  anifail  y maes  eu  sathru. 

16  Caled  jw  hi  wrth  ei  chywion, 
fel  pe  na  byddent  eiddi  hi : ei  gwaitli 
lii  sydd  ofer,  heb  ofn  ; 

17  Oblegid  na  roddes  Duw  iddi 
ddoethineb,  ac  na  cliyfrannodd  iddi 
ddeall. 

18  Yr  amscr  yr  ymgodo  hi  yn 
uchel,  hi  a ddiystyra  y march  a’i 
farcliog 

19  A roddaist  ti  gryfder  i farch? 
neu  a II  ddysgaist  icldo  weryru  ? 

20  A ddychryni  di  cf  fel  ceiliog 
rhedyn  ? dychryn  ydyw  ardderch- 
owgrwydd  ei  ffroen  cf. 

21  Ei  draed  ef  a gloddiant  yn  y 
dyffryn,  ac  efc  a lawenycha  yn  èi 
gryfder:  efe  a à allan  i gyfarfod 
arfau. 

22  Efe  a ddiystyra  arswyd,  ac  ni 
ddj’chryna  efe  ; ac  ni  ddychwel  yn 
ei  ol  rliag  y cleddyf. 

23  Y cawell  saethau  a drj’stia  yn 
ci  crbyn,  y ddisglaer  wayŵffon  à’r 
darian. 

24  Efe  a lwngc  y ddaear  gan 
greulondob  a chynddaredd : ac  ni 
clired  mai  llais  yr  udgorn  yw 

25  Efe  a ddywed  ym  uihlith  yr 
udgyrn,  Ha,  liä , ac  a arogla  o bell 
rj’fel,  twrf  t jwysogion,  a r l)loeddio 

26  Ai  trwy  dy  ddoethineb  di  yr 
eheda  y gwalch,  ac  y lleda  efe  ei 
adenydd  tu  a’r  dehau  ? 

27  Ai  wrth  dy  torchymyn  di  yr 
ymgyfyd  yr  eryr,  ac  ^y  gwna  efe  ei 
nyth  yn  uchel  ? 

28  Y trig  cfe  ac  yr  erys  mewn 
craig  ; ac  ar  ysgythredd  y graig,  a’r 
11  e cadarn  ? 

29  Oddi  yno  y chwilia  am  fwyd ; 
ci  lygaid  a ganfyddant  o bell. 

30  Ei  gywion  hefyil  a sugnant 
waed  • a « lle  y byddo  celanédd,  yno 
y bydd  efe 


PENNOD  XL. 

1 Job  yn  ymoetwng  gcr  hi  on  Duw.  C Duw  yn 
ci  gyffròi  ef  i ddangne  ei  gyfiawnder,  a'i 
allu,  a’i  ddoethineb  15  Am  y behcmoth. 
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Ymostyngiad  Job. 


JOB. 


Cfalln  Daw  yn  y lefiathan. 
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Job,  ac  a ddywedodd, 

2 Ai  dysgeidiaeth  yw  ymryson  á’r 
Hollalluog?  a argyhoeddo  Dnuw, 
attebed  i hynny. 

3 t A Jub  a attebodd  yr  Ar- 
glwtdd,  ac  a ddywedodd, 

4 Wcle,  gwael  ydwyf;  pa  beth  a 
attebaf  í ti?  «mi  a osodaf  fy  llaw 
ar  fy  ngenau. 

5 Dywedais  unwaith ; ond  nid 
attebaf : ic,  ddwywaith ; ond  ni 
chwanegaf. 

6 tí  *Ar  Arglwydd  a attebodd 
Job  allan  o’r  corwynt,  ac  a ddywed- 
odd, 

7 c Gwregysa  yn  awr  dy  Iwynau 
fel  gwr ; a ^niyíi  a ofynaf  i ti,  myn- 
ega  dithau  i mi. 

8 «A  wuci  di  fy  marn  i yn  ofer? 
a ferni  di  ft  yn  anghyfiawn,  i’th  gyf- 
iawnhàu  dy  hun  ? 

9 A ocs  i ti  fraich  fel  i Dduw? 
neu  a wnei  di  daranau  á’tli  lais  fel 
yntau  ? 

10  /Yuidrwsia  yn  awr  â mawredd 
ac  â godidowgrwydd,  ac  ymwisg  â 
gogoniant  ac  â phrydferthwch. 

11  Gwasgara  gynddaredd  dy  ddig- 
ofaint ; ac  edrych  ar  bob  balch,  a 
tiiafl  ef  i lawr 

12  Edrych  ar  bob  balcli,  a gos- 
twng  cf ; a mathra  yr  annuwiol  yn 
eu  lle. 

13  Cuddia  hwynt  ynghyd  yn  y 
pridd,  a rhwym  eu  liwynebau 
hwynt  mewn  lle  cuddiedig. 

14  Yna  hefyd  myfi  a addefaf  i ti, 
y gall  dy  ddcheulaw  dy  achub. 

15  1 Yn  awr  wele  ||y  behemoth, 
yr  hwn  a wneuthuin  gyd  â thi; 
glaswellt  a fwytty  efe  fel  ých. 

1G  Wcle  yn  awr,  ei  gryfder  ef 
sydd  yn  ei  lwynau,  a’i  nertli  ym 
mogel  ci  fol. 

17  Efe  a gyfyd  ei  gynfion  fel 
cedrwyddcn : gewynnau  ci  arennau 
ef  sydd  blethedig 

18  Pibellau  pres  ydmo  ei  esgyrn 
ef : ei  esgyrn  sydd  fel  fiyn  hciyrn. 

19  Pennaf  o fiyrdd  Duw  ydyw 
efe : yr  hwn  a’i  gwnaeth,  a all  beri 
i’w  gleddyf  nesâu  atto  ef. 

20  Y mynyddocdd  yn  dd'iau  a 
ddygant  laswcllt  iddo : ac  yno  y 
chwery  holl  anifeiliaid  y maes. 

21  Efe  a orwedd  dan  gocdydd 
cysgodfawr,  mewn  lloches  o gyrs  a 
iiglenydd. 

22  Coed  cysgodfawr  a’i  gorcliudd- 
iant  â’u  cysgod:  helyg  yr  afon  a’i 
hamgylchant. 

23  Wele,  efe  a tŷf  yr  afon,  ac  ni 
phrysura : efe  a obeithiai  y tynnai 
cfe  yr  Iorddonen  i w safn. 

24  A ddeil  neb  ef  o flaen  ei  lygaid  ? 
a dylla  neb  ei  drwyn  ef  â bachau  ? 

PENNOD  XLI. 

Mawr  allu  Duw  yn  y lefiathan. 

ADYNNI  di  y II  lcfiathan  allan 
â bàch?  Ilneu  a rwymi  di  ei 
dafod  ef  â rhaff? 

2  A osodi  di  fâch  yn  ei  drwyn  ef  ? 
neu  a dylli  di  asgwrn  ei  ên  ef  â 
mynawyd  ? 

3  A fawr  ymbil  efe  â thi  ? a ddy- 
wed  cfe  wrthyt  ti  yn  dêg? 


4 A wna  cfo  aniuiod  à thi?  a 
gymmeri  di  cf  yn  was  tragywydd- 

ol  ? 

5 A cliwareui  di  àg  ef  fcl  ág 
adcryn  ? neu  a rwymi  di  cf  i’th 
langcesau  ? 

6 A swppera  cyfeillion  arno? 
gyfrannant  liwy  cf  rhwng  marsiand- 
wyr  ? 

7 A lcnwi  di  ci  groen  cf  à phigau 
lieiyrn  ? neu  ci  bcn  à thryferau  ? 

8 Gosod  dy  law  arno  ef ; cofta  y 
rhyfel ; na  wna  mwy. 

9 Wcle,  ofer  ydyw  ci  obaith  ef: 
oni  cliwymp  un  gan  ci  olwg  cf  ? 

10  Nid  oes  neb  mor  hyderus  a’i 
godi  cf : a phwy  a saif  ger  fy  mron 

i? 

11  « Pwy  a roddodd  i mi  yn  gynt 
af,  a mi  a dalaf?  b beth  bynnag 
sydd  dan  yr  holl  nefoedd,  eitldof  fl 
yw. 

12  Ni  chelaf  ei  aelodau  cf,  na’i 
gryfder,  na  gweddeidd-dra  ei  ystum 
ef. 

13  Pwy  a ddatguddia  wynel)  ci 
wisg  ef  ? pwy  a ddaw  atto  ef  á’i 
flfrwyn  ddau-ddyblyg  ? 

14  ‘Pwy  a egyr  ddorau  ei  wyneb 
cf?  ofnadwy  yw  amgylchoedd  ei 
ddannedd  ef. 

15  Ei  falchder  yw  ei  llemmau, 
wedi  eu  cau  ynghyd  megis  â sel 
gaeth. 

1G  Y mac  y naiH  mor  agos  at  y 
llall,  fel  na  ddawgwynt  rliyngddynt. 

17  Pob  un  a lŷn  wrth  eu  gilydd ; 
hwy  a gyd-ymgyssylltant,  î'el  na 
wahenir  liwy. 

18  Wrth  ei  disian  ef  y tywynna 
goleuni,  a’i  lygaid  ef  sydd  fel  am- 
rantau  y bore. 

19  Ffaglau  a ànt  allan,  a gwreich- 
ion  tanllyd  a neidiant  o’i  cnau  ef. 

20  Mŵg  a ddaw  allan  o’i  flrocn- 
au,  fel  o bair  neu  grochan  berw- 
edig. 

21  Ei  anadl  a wna  i’r  glo  losgi,  a 
fflam  a ddaw  allan  o’i  cnau. 

22  Yn  ei  wddf  y trig  eryfder,  a 
thristwch  a tdrŷ  yn  llawenydd  o’i 
flaen  ef. 

23  Llawetliau  ei  gnawd  a lynant 
ynghyd:  caledodd  ynddo  ei  hun, 
fel  na  syflo. 

24  Caled  ydyw  ei  galon  fel  car- 
reg;  a chaled  fel  darn  o’r  maen 
isaf  i felin. 

25  Riiai  cryfion  a ofnant  pan  godo 
efe : rhag  ci  ddrylliadau  cf  yr  ym- 
lanhänt. 

26  Clcddyf  yr  hwn  a’i  tarawo,  ni 
ddeil ; y waywffon,  y bicccll,  na’r 
llllurig. 

27  Efc  a gyfrif  haiarn  fcl  gwellt, 
a phres  fel  pren  pwdr. 

28  Ni  phàr  saetn  iddo  ffoi : cerrig 
tafl  a dröed  iddo  yn  sofl. 

29  Piccellau  a gyfrifir  fel  sofíyn ; 
ac  efe  a chwardd  wrth  ysgwyd 
gwaywffon. 

30  Dano  ef  y bydd  megis  darnau 
llymion  o lestri  pridd : efc  a daena 
bethau  llymion  ar  hyd  y clai. 

31  Efe  a wna  i’r  dýfnder  ferwi  fel 
crochan : efe  a esyd  y mòr  fel  cro- 
chan  o ennaint. 

32  Efe  a wna  lwybr  golcu  ar  ci 
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Dmo  yn  barnn  achoa  Job. 


FSALMAU. 


Ocdran  a inarwolaeth  Job • 


N'ou, 

rwyttrir  un 
o'th  feddyl • 


, fel  y tybygid  fod  y dytnder  yn 

f3fWNid  oes  ar  y ddaear  gyffelyb 
iddo,  yr  liwn  a llwnaethpwyd  heb 
ofn. 

34  Efe  a edrycli  ar  bob  peth  uchel : 
brenliin  ydyw  ar  holl  feibion  balch- 
der. 

PENNOD  XLII. 

1 Job  yn  ymrôi  i Dduio.  7 A Du.iv  yn  barnu 
achoa  Jub  yn  oreu,  ac  yn  peri  i’w  gyfeüliun 
ymrui  iddo,  ac  yn  ei  dderlyn  ef  yn  gym - 
meradwy.  10  ac  yn  ei  fawrhâu,  ac  yn  ei 
fendithio  1G  Oedran  a marwolaeth  Jub. 

AJOB  a attebodd  yr  Arglwyüd, 
ac  a ddywedodd, 

2  Myfl  a wn  y gelli  di  bob  pcth;  ac 
na  II  attelir  un  meddwl  oddi  wrthyt. 
3 “Pwy  ydyw  yr  hwn  sydd  yn 
euddio  cynghor  heb  wybodaeth  ? 
am  hynny  y lleferais  yr  hyn  nis 
deallais  ; ^pethau  rhỳ  ryfedd  i mi, 
y rhai  nis  gwyddwn. 

4  Gwrando,  attolwg,  a myfi  a lef- 
araf : «gofynaf  i ti,  dysg  dithau  fin- 
nau. 

5  Myfi  a glywais  á’m  clustiau  sôn 
am  danat : ond  yn  awr  fy  llygad 
a’th  welodd  di. 

6  Am  hynny  y mac  yn  fflaidd 
gcnnyf  fi  fy  hun ; ac  yr  ydwyf  yn 
cdifarhâu  mewn  llwch  a lludw. 

7  1 Ac  wedi  dywedyd  o’r  Ar- 
glwydd  y geiriau  hyn  wrth  Job,  yr 
Arglwydd  a ddywedodd  wrtli  Ëii- 
pliaz  y Tcmaniàd,  Fy  nigofaint  a 
gynneuodd  yn  dy  erbyn  di,  ac  yn 
erbyn  dy  ddau  gyfaill ; am  na  ddy- 
wedasoch  am  danaf  fi  yn  uniawn 
fel  fy  ngwasanaethwr  Job. 

8  Yn  awr  gan  hynny  cymmerwch 
i chwi  saitli  o fustych,  a saitli  o 
hyrddod,  ac  <*ewch  at  fy  ngwasan- 
aetliwr  Job,  ac  offrymmwch  boetli- 
aberth  drosoch  ; a gweddi'ed  fy 
ngwasanaethwr  Job  drosocli : canys 
mi  a dderbyniaf  ci  wyneb  ef : fel 


Hos.  13.  3. 
s'Nah.  1.7. 


na  wnelwyf  i cliwi  yn  ol  eich  ffolin- 

cb,  am  na  ddywedasoch  yn  uniawn 
ani  danaf  fi,  fel  fy  ngwasanaethwr 
Job. 

9 Felly  Eliphaz  y Temaniad,  a 
Bihlad  y Subiad,  a Sophar  y Naa- 
mathiad,  a aethant  ac  a wnaethant 
fel  y dywcdasai  yr  Arglwydd  wrth- 
ynt.  À’r  Arglwydd  a dderbyniodd 
wyneb  Job. 

10  Yna  yr  eARGLWYDD  a ddy- 
chwclodd  gaethiwcd  Job,  pan  wedd 
iodd  efc  dros  ci  gyfeillion  : a’r  Ar- 
glwydd  a chwanegodd  yr  hyn  oll  a 
fuasai  gan  Job,  yn  /ddau  ddyblyg. 

11  Yna  ci  holl  gcraint,  a’i  holl  gar- 
esau,  a phawb  o’i  gydnabod  cf  o’r 
blaen,  a ddaethant  atto,  ac  a fwyt- 
tasant  fwyd  gyd  âg  ef  yn  ei  dŷ,  ac 
a gwynasant  iddo,  ac  a’i  cysurasant 
cf,  am  yr  holl  ddrwg  a ddygasai  yr 
Arglwydd  amo  ef : a hwy  a rodd- 
àsant  iddo  bob  un  ddarn  o arian,  a 
phob  un  dlws  o aur. 

12  Felly  yr  Arglwydd  a fcn- 
dithiodd  ddiwedd  Job  yn  fwy  ná’i 
ddechrcuad  : canys  yr  oedd  ganddo 
bedair  mil  ar  ddcg  o ddefaid,  a 
chwe  mil  o gamelod,  a mil  o gyplau 
ychain,  a mil  o asenod. 

13  Ac  yr  oedd  iddo  saith  o feibion, 
a thair  o ferched. 

14  Ac  efe  a alwodd  cnw  y gyntaf, 
Jemimali ; ac  cnw  yr  ail  Cesiali ; ac 
enw  y drydedd,  Cercn-happuc. 

15  Ac  ni  cheid  gwragedd  mor  lán 
a merched  Job  yn  yr  holl  wlad 
honno  : a’u  tad  a roddes  iddynt 
hwy  etifeddiaeth  ym  mhlith  eu 
brodyr. 

16  A Job  a fu  fyw  wedi  hyn  gant 
a dcugain  o flynyddoedcl ; ac  a wel- 
odd  o’i  feibion,  a meibion  ci  feibion, 
bedair  cenhedlaetli. 

17  Felly  Job  a fu  farw  yn  lien,  ac 
yn  llawn  o ddyddiau. 


"LLYFR  Y PSALMAU. 


PSALM  I. 

1 Dedwyddwch  y duwiol.  4 Anncdwyddwch 
yr  annuwíol. 

GWYN  ei  fyd  «y  gwr  ni  rodia 
y’nghynglior  yr  annuwiolion, 
ac  ni  saif  yn  ffordd  pechaduriaid, 
ac  &nid;  eistedd  yn  eisteddfa  gwat- 
warwyr." 

2 Ond  sydd  á’i  ewyllys  y’nghyf- 
raith  yr  Àrglwydd  ; cac  yn  my- 
fyrio  yn  ei  gyfraith  ef  ddydd  a 
nos. 

3  Ac  defe  a fydd  fel  pren  wedi  ei 
blannu  ar  làn  afonydd  dyfroedd,  yr 
hwn  a rydd  ei  ffrwyth  yn  ei  bryd  ; 
a’i  ddalen  ni  twywa,  a pha  beth 
bynnag  a wnel,  efe  a lwydda. 

4  Nid  felly  y hydd  yr  annuwiol ; 
ond  «fel  mân  us  yr  hwn  a cliwal  y 
gwynt  ymaitli. 

5  Am  hynny  yr  annuwiolion  ni 
safant  yn  y farn,  na  pliechaduriaid 
y’nghynnuìleidfa  y rhai  cyfiawn. 

6 Canys  o yr  Arglwydd  a edwyn 
ffordd  y rliai  cyfiawn : ond  ffordd 
yr  annuwiolion  a ddifethir. 


PSALM  II. 

1 Brenhiniaeth  Crist.  10  A chynghori  bren- 
hinoedd  i’w  derbyn. 

PAHAM  «y  terfysga  y cenhedl- 
ocdd,  ac  y myfyria  y bobloedd 
beth  ofer  ? 

2 Y mae  brenhinoedd  y ddaear 
yn  ymosod,  a’r  pennaethiaid  yn 
ymgynghori  yngliyd,  yn  çrbj;n  yr 
Arglwydd,  ac  yn  crbyn  ei  "Crist  cf, 
gan  ddywedyd, 

3 c Drylliwn  eu  rhwymau  liwy,  a 
thaflwn  eu  rheffynnau  oddi  wrthym. 
4 <*Yr  hwn  sydd  yn  preswylio  yn  y 
nefoedd  a cliwardd : yr  Arglwydd 
a’u  gwatwar  hwýnt. 

5 Ynay  llefara  cfe  wrthynt  yn  ei 
lid,  ac  yn  ei  ddigllonrwydd  y II  dy- 
chryna  efe  hwynt. 

6  Minnau  a tosodais  fy  Mrenhin 
ar  S'ion  tfy  mynydd  sanctaidd. 

7  Mynegaf  II  y ddeddf:  dywedodd 
yr  Arglwydd  wrthyf,  «Fy  Mab 
ydwyt  ti ; myfl  lieddyw  a’tli  gen- 
liedíais. 

8  /Gofyn  i mi,  a rhoddaf  y cen- 
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liedloedd  yn  etifeddiaeth  i ti,  a 
therfynau  y ddaear  i’th  feddiant. 

9 o Drylli  liwynt  â gwîalen  hai 
arn  ; maluri  hwynt  fel  liestr  pridd. 

10  Gan  hynny  yr  awr  lion,  frcn- 
hinoedd,  býddwch  synhwyrol : barn- 
wyr  y ddaear,  cymmerwch  ddysg. 

11  Gwasanaethwch  yr  Arglwtdd 
mewn  ofn,  ac  ymlawenhêwch  mewn 
dychryn. 

12  Cuscnwch  y Mab,  rhag  iddo 
ddigio,  a’cli  difetha  chwi  o’r  ffordd, 
pan  gynneuo  ei  lid  ef,  ond  ychydig. 
>‘  Gwyn  eu  byd  päwb  a ymddiried- 
ant  ynddo  ef. 

PSALM  III. 

Diogelwch,  nawdd,  ac  amddiffyn  Duw. 

Psalm  Dafydd.  <*pan  ffodd  efe  rhag 
Âbsalom  ei  fab. 

ARGLWYDD,  mor  aml  yw  fy 
nhrallodwyr?  llawer  yw  ỳ 
rliai  sydd  yn  codi  i’m  lierbyn. 

2  Llawer  yw  y rhai  sydd  yn  dy- 
wedyd  arn  fy  enaid,  Nid  oes  iacli- 
awdwriaeth  iddo  yn  ei  Dduw.  Se- 
lah. 

3 Ond  tydi,  Arglwydd,  ydwyt 
darian  II  i mi ; fy  ngogoniant,  a 
6dyrchafydd  fy  mhcn. 

4  A’m  11  ef  y gclwais  ar  yr  Ar- 
glwtdd,  ac  efc  a’ni  clybu  o’i  fyn- 
ydd  sanctaidd.  Selali. 

5  c Mi  a orwcddais,  ac  a gysgais ; 
ac  a ddeffröais : canjTs  yr  Ar- 
gi.wydd  a’m  cynhaliodd. 

6  rfNid  ofnaf  fyrddiwn  o bobl,  y 
rhai  o amgylch  a ymosodasant  i’m 
herbyn. 

7 Cyfod,  Arglwtdd  ; acliub  fi, 
fy  Nuw:  canys  « tarcwaist  fy  holl 
elynion  ar  garr  yr  én ; torraist 
ddannedd  yr  annuwiolioii. 

8 /Iachawdwriaeth  sydd  eiddo  yr 
Arglwydd  : dy  fenditii  sydd  ar  dy 
bobl.  Selah. 


PSALM  IV. 

1 Dafydd  yn  gwedd'io  ar  gael  ei  ìurando : 
2 yn  ceryddu,  ac  yn  cynghori  ei  elynion. 
6 Ynffafr  Duw  y mae  dedwyddweh  dyn. 

l’r  ||  Pe.icerdd  ur  Neginoth,  Psalm 
Dafydd. 


GWRANDO  fi  pan  alwyf,  O 
Dduw  fy  nghyfiawnder:  mewn 
cyfyngdcryr  chengaist  arnaf ; ||  tru- 
garliâ  wrthyf,  ac  erglj  w fy  ngweddi. 
2 O feibion  dynion,  pa  hyd  y 
trowch  fy  ngogoniant  yn  wartli  ? yr 
hoffwch  wegi,  ac  yr  argeísiwch 
gelwydd  ? Selah. 

3  Ond  gwybyddwch  i’r  Arglwydd 
neillduo  y duwiol  iddo  ei  hun : yr 
Arglwydd  a wrendy  pan  alwyf  arno. 
4 «Ofnwch,  ac  na  phechwch: 
iymddiddenwch  â’ch  calon  ar  eich 
gwely,  a thewch.  Selah. 

5  Abcrthwch  cebyrth  cyftawnder; 
a gobeithiwch  yn  yr  Arglwydd. 

6  Llawer  sydd  yn  dywedyd,  Pwy 
a ddengys  i ni  ddaioni  ? Argi.wydd, 
dyrcha  arnoin  lewyrcli  (ly  wyneb. 

7  Rhoddaist  lawenydd  yn  fy 
nghalon,  mwy  nâ’r  amser  yr  aml- 
liâodd  cu  hŷd  a’u  gwin  hwynt. 

8  « Mewn  lieddwch  hefyd  y gor- 
weddaf,  ac  yr  hunaf : canys  ti, 
Arglwydd,  yn  unig  a wnei  i mi 
/drigo  mewn  diogelwch. 


1 Dafydd  __  __ 

ddiwydrurydd  yn  gwedd'io  4 Ni  ffufria 
Duw  yr  anwir.  7 Dafydd  yn  dangoe  ei 
ffydd,  ae  yn  gweddio  ar  Dduw  am  ei 
gyfarwyddo  ef,  10  a difetha  ei  elynion, 
11  a chadw  y duwiol. 

I’r  Pencerdd  ar  Nelnlotli,  Psalm 
Dafydd. 

GWRANDO  fy  ngeiriau,  Ar- 
glwydd  ; deall  fy  rnyfyrdod. 

2  Erglyw  ar  lef  fy  ngwaedd,  fy 
Mrenhin,  a’m  Duw : canys  arnat  y 
gwedcüaf. 

3  «Yn  fore,  Arglwydd,  y clywi 
fy  llef ; yn  forc  y cyfeiriaf  fy 
ngweddi  attat,  ac  yr  cdrjchaf  i 
fynu. 

4  O lierwydd  nid  wyt  ti  Dduw  yn 
ewyllysio  anwiredd : a drwg  ni  thrig 
gyd  â thi. 

5  6 Ynfydion  ni  safant  t yn  dy  oìwg : 
casêaist  hollweithredwyr  anwiredd. 
6 Difethi  y rhai  a ddywedant 
gelwydd:  «yr  Arglwydd  a ffieidd- 
ia  y gwr  gwaedlyd  a’r  twyllodrus. 

7  A ìuinnau  a ddeuaf  i’th  dŷ  diyn 
amlder  dy  drugaredd ; ac  a addolaf 
tu  t a’th  deml  sanctaidd  yn  dy  ofn 
di. 

8 Arglwydd,  arwain  fi  yn  dy 
gyfiawndcr,  o aehos  tfy  ngclynion; 
ac  ^uniona  dy  ffordd  o’m  blaen. 

9  Canys  nid  oes  II  uniondeb  yn 
II  eu  genau ; eu  ceudod  sydd  an 
wireddau : e bedd  agored  yw  eu  cêg ; 
gwcnhieithiant  â’u  tafod. 

10  IIDistrywia  hwynt,  O Dduw; 
sjTthiant  oddi  wrth  eu  cynghorion : 
gyrr  hwynt  ymaith  yn  amldcr  eu 
camwcddau : canys  gwrthryfelasant 
i’th  erbyn. 

11  Ond  llawenhâcd  y rhai  oll  a 
ymddiriedant  ynot  ti : llafar-ganant 
yn  dragywydd;  am  i ti  orehuddio 
drostynt : a' r ríiai  a garant  dy  enw, 
goiffoleddant  ynot. 

12  Canys  ti,  Arglwyjid,  a fendithi 
y cyfiawn : â charedigrwydd  megis  d 
tharian  y coroni  di  ef. 

PSALM  VI. 

1 Achwynion  Dafydd  yn  ei  glefyd.  8 Y 
mae  efe  trwy  ffydd  yn  ymorfoleddu  ar  ei 
elynion. 

I’r  Pencerdd  ar  Neginoth  ar  ||  y Sem- 
mith,  Psiilm  Dafydd. 

ARGLWYDD,  «na  cherydda  fl 
yn  dy  lidiowgrwydd,  ac  na 
chospa  fi  yn  dy  lid. 

2 Trugarhâ  wrthyf,  Arglwydd  ; 
canys  llesg  ydwryf  fi : iachâ  fl,  O 
Arglwydd  ; canys  fy  esgjTrn  a gys- 
tuddiwyd. 

3 A’m  lienaid  a ddychrynwyd  yn 
ddirfawr:  tithau,  Arglwydd,  pa 
hyd? 

4  Dychwel,  Arglwydd,  gwared  fy 
enaid : achub  fl  er  mwyn  dy  drugar- 
edd. 

5  6Canys  yn  angau  nid  oes  goffa 
am  danat:  yn  y bedd  pwy  a’th 
folianna  ? 

6  Diffygiais  gan  fy  ochain ; bob 
nos  yr  ydwyf  yn  gwneutliur  fy 
ngwely  yn  foddfa : yr  ydwyf  fi  yn 
gwlycliu  fy  ngorwcddfa  a’m  dagrau. 
7 «Treuliodd  fy  llygad  gan  ddigter : 
lieneiddiodd  o herwydd  fy  holl 
elynion. 
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•Hab.  3.1. 
Cyleh  1062. 

11  Neu,  • 


U 8am.24.7 
a 26.  9. 


•Pa.94.2. 


/1 8am.  16.  7- 
1 Chron.  28. 


t Heb.  Fy 
nharian 


sydd  ar 
üduw. 


«afarnay 
cyfiauin. 
i'Deut.  32.  41. 
ADeut.  32.23, 
42. 


• Job  15.  35. 
Es.  33. 11.  a 


Iago  1.  13. 
IJob  4.  8. 

Ps.  9. 15.  a 
10.  2.  a 35. 8 . 
a 94.  23.  a 
141.  10. 

Diar.  5.  22.  a 


Preg.  10.  8. 

1 1 Bren.  2. 32 


»Pí.81,a8i. 

titl. 


8 d Ciliwch  oddi  wrthyf,  holl 
weithredwyr  anwiredd  : canys  yr 
Arolwydd  a glywodd  lcf  fy  wylofain. 

9 Clybu  yr  Arolwydd  fy  neisyflad : 
yr  Arglwydd  a dderbyn  fy  ngweddi. 

10  Gwaradwydder  a thrallodcr 
sn  ddirfawr  fy  holl  elymon  : dych- 
weler  a chywilyddier  hwynt  yn 
ddisymmwth. 

PSALM  VII. 

1 Dafydd  yn  gweddlo  yn  erbyn  malais  ei 
elynton,  ac  yn  dangos  ei  wiriondcb;  10  a 
thrwy  ffydd  yn  gweled  yr  ainddiffynnid  ef, 
ac  y dlfethid  ei  elynion. 
oSisaion  Dafydd,  hwn  a ganodd 
efe  i’r  Argl  wydd  oblegid  ||  geiriau 
Cus  niab  Jemini 

ARGLWYDD  fy  Nuw,  ynot  yr 
ymddiriedais : acliub  fi  rhag  fy 
holl  erlidwyr,  a gwared  fl. 

2  Rhag  iddo  larpio  fy  enaid  fel 
llew,  gan  ei  rwygo,  pryd  na  byddo 
gwaredydd. 

3 O Arglwydd  fy  Nuw,  os 
gwneuthum  hyn ; od  oes  anwiredd 
yn  fy  nwylaw ; 

4 O thelais  rldrwg  i’r  neb  oedrl 
lieddycliol  â mi  (ie,  Jmi  a waredais 
yr  hwn  sydd  clyn  i mi  heb  achos) 

5 Erlidied  y gelyn  fy  enaid,  a 
goddiweddcd : sathred  hefyd  fy 
mywyd  i’r  llawr,  a gosoded  fy 
ngogoniant  yn  y llwcli.  Selah. 

6 c Cyfod,  Arglwydd,  yn  dy  ddig- 
llonedd,  ymddyrcha,  o lierwydd 
llid  fy  ngelynion : d deífro  hefyd 
drosof  i’r  iarn  a orchymynaist. 

7 Felly  cyunulleidfa  y bobloedd 
a’th  amgylchynant : cr  eu  mwyn 
dychwel  dithau  i’r  uchelder. 

8 Yr  Arglwydd  afarn  y bobloedd : 
barn  fl,  O Arglwydd,  eyn  ol  fy  nghyf- 
iawnder,  ac  yn  ol  fy  mherffeith- 
rwydd  sydd  ynof. 

9 Darfydded  weithian  anwiredd  yr 
annuwiolion,  eitlir  cyfarwydda  di  y 
cyftawn:  /canys  y Duw  cyfiawn  a 
chwilia  y calonnau  a’r  arennau. 

10  tFy  ymddiffyn  sydd  o Dduw, 
Iacliawdwr  y rhai  uniawn  o galon. 
11  Duw  II  sydd  Farnydd  cyftawn,  a 
Duw  sydd  ddigllawn  beunydd  wrth 
yr  annuwiol. 

12  Oni  ddychwel  yr  annuwiol , efe 
o á lioga  ei  gleddyf : efe  a annelodd 
ci  fwa,  ac  a’i  parottôdd. 

13  Parottódd  hcfyd  iddo  arfau 
angheuol : *efe  a drefnodd  ei  saeth- 
au  yn  crbyn  yr  erlidwyr. 

14  * Wele,  efe  a ymddẁg  anwiredd, 
ac  a feichiogodd  ar  gamwedd,  ac  a 
esgorodd  ar  gelwydd. 

15  Torrodd  l»wll,  cloddiodd  ef, 
*syrthiodd  hefyd  yn  y clawdd  a 
wnacth. 

13  * Ei  anwircdd  a ymcliwel  ar  ei 
ì»en  ei  hun,  a’i  dralia  a ddisgyn  ar 
ei  goppa  ci  liun. 

17  Clodforaf  yr  Arglwydd  yn  ol  ei 
gyfiawnder,  a chanmolaf  enw  yr  Ar- 
glwydd  goruchaf. 

PSALM  VIII. 

Mciwrygu  gogoninnt  Duiv%  wrth  êi  weithred • 
oedd,  ac  wrth  ei  gariad  tu  ag  atddyn. 

I’r  Peacerdd  ||  ar  Gittitli,  Psalm 
Dafydd. 

ARGLWYDD  ein  Ior  ni,  mor 
ardderchawg  yio  dy  enw  ar  yr 


lioll  ddaear ! yr  liwn  <*  a osodaist  dy 
ogoniant  uwcli  y nefoedd. 

2*0  enau  plant  liychain  a rhai  yn 
sugno  y tperaist  nertii,  o achos  dy 
elynion,  i ostegu  cy  gelyn  a’r  ym- 
ddialydd. 

3 Pan  edrycliwyf  ar  y nefoedd, 
gwaith  dy  fysedd  ; y lloer  a’r  sêr,  y 
rhai  a ordeiniaist ; 

4 ^Pa  beth  yw  dyn,  i ti  i’w  gofio? 
a mab  dyn,  i ti  i ymweled  âg  cf. 

5 Canys  gwnaethost  ef  ychydig 
is  nâ’r  angelion,  ac  a’i  coronaist  á 
gogoniant  ac  â liarddwch. 

G «Gwnaethost  iddo  arglwydd- 
iaethu  ar  weithredoedd  dy  ddwy- 
law ; /gosodaist’  bob  pcth  dan  ei 
draed  ef: 

7 Defaid  ac  ychain  oll,  ac  anifeil- 
iaid  y maes  hefyd ; 

8 Ehediaid  y nefoedd,  a pliysgod 
y môr,  ac  y sydd  yn  tramwyo 
llwybrau  y moroedd. 

9 Àrglwydd  emloR,  mor ardderch- 
awg  yw  dy  enw  ar  yr  Loll  ddaear ! 


PSALM  IX. 


1 Dafydd  yn  moliannu  Duw  am  wneuthur 
barn ; lt  ac  yn  annog  eraill  i'w  glodfori  ef, 
13  ae  yn  gweddio  ar  iddo  gatl  achos  i’w 
foliannuef. 


I’r  Pencerdd  at  Muth-labben,  Psalm 
Dafydd 


CLODFORAF  di,  O Arglwydd, 
â’m  holl  galon : myncgaf  dy  lioll 
ryfeddodau. 

2 Llawenychaf  a gorfoleddaf  ynot : 
canaf  i'th  enw  di,  «y  Goruchaf. 

3 Pan  ddychweler  fy  ngelyniòn 
yn  eu  hol,  hwy  a gwympant  ac  a 
ddifethir  o’th  flaen  di 
4 Canys  gwnaethost  fy  marn  a’m 
matter  yn  dda  • eisteddaist  ar  or- 
seddfaingc,  gan  farnu  t yn  gyfiawn. 

5 Ceryddaist  y cenbedlocdd,  dis- 
trywiaist  yr  annuwiol ; * cu  henw 
hwynt  a ddileaist  bytli  bytliol 
6 il  Ha  clyn,  darfu  am  ddinystr 
yn  dragywydd : a diwreiddiaist  y 
dinasoedd  ; darfu  eu  coffadwriäeth 
gyd  â hwynt. 

7 Ond  yr  Arglwydd  a bery  yn 
dragywydd:  cfe  a barottôdd  ci 
orsedd-faingc  i farn 
8 Ac  «efe  a farn  y hyd  mewn 
cyflawnder:  efe  a farn  y bobloedd 
mewn  uniondeb. 

9 dYr  Arglwydd  liefyd  fydd 
II  noddfa  i’r  gorthrymmcaig,  noddfa 
yn  atnser  trallod. 

10  A’r  rliai  a adwaenant  dy  enw, 
a ymddiriedant  ynot  : canys  ni 
adewaist,  O Arglwydd,  y rhai  a’th 
geisient. 

11  Canmolwcli  yr  Arglwydd,  yr 
liwn  sydd  yn  preswylio  yn  Sion : 
mynegwch  ym  mysg  y bobloedd  ei 
weithredoedd  ef. 

12  «Pan  ymofyno  efe  am  waed, 
efe  a’u  cofla  liwynt : nid  anghofia 
waedd  y cystuddiol. 

13  Trugarhâ  wrthyf,  Arglwydd  ; 
gwel  fy  mlindcr  gan  fy  nghaseion, 
fy  nyrchafydd  o byrtli  angau : 

14  Fel  y mynegwyf  dy  lioll  foliant 
yra  mliyrth  merch  S’ion  : llawen- 
ychaf  yn  dy  iachawdwriaeth. 

15  / Y cenhedloedd  a soddasant  yn* 
y ffos  a wnaethant : yn  y rhwyd 


♦Heb 
seiliaist. 
‘Pí.  44.16. 


'Gen.  1.  26, 

28. 


/ 1 Cor.  15. 
27 

U«b.  2.  8. 


1018. 


• Ps.  83.  18. 


J Ps.  32.  7.  a 
laU1.2. 
n Neu, 
uchelfa. 


•Gen.  9.5. 


6 a 94.  13. 

D ar  5 22.0 
22. 8.  a 2027. 


Traha  yr  annuwiol. 


PSALMAU. 


A>n  yyfiawnder. 


lon ; II  ac  * a fen- 

ÍÄymaoyr 


a guddiasant,  y daliwyd  eu  troed 
eu  hun. 

16  Adweinir  yr  Arglwydd  wrtli 
y farn  a wna:  yr  annuwiol  a fagl- 
wyd  y’ngweithredoedd  ei  ddwylaw 
ei  hun.  a Higgaion  ; Selah. 

17  Y rhai  drygionus  a ymchwelant 
i uffern,  a’r  holl  genhedloedd  a 
anghofiant  Dduw. 

18  Canys  nid  anghofir  y tlawd 
byth : gobaith  y trueiniaid  ni  choll- 
ir  byth. 

19  Cyfod,  Arglwydd  ; na  orfydd- 
ed  dyn  : barner  y cenhedloedd  ger 
dy  fron  di. 

20  Gosod,  Arglwydd,  ofn  arnynt : 
fel  y gwybyddo  y cenhcdlocdd  mai 
dynion  ydynt.  Selah. 

PSALM  X. 

'íSEw*-- 
PtftÄí* 
yÄV 

erlid  y tlawd : «dalicr  bwynt  yn  y 
bwriadau  a ddychymmygasant. 
^"""s  yr  annuwiol  a " 

’ i ei  tgaloi 
ia  y cybydd,  yr 
ilwydd  yn  ci  fifteb 

tinuwiol,  gan  uchder  ei 
ffroen,  ni  chais  Ddcw  : ||  nid  yw 
Duw  yn  ei  lioll  cfeddyliau  cf. 

5 Ei  ffyrdd  sydd  flin  boh  amser  ; 
u ucliel  yw  dy  farnedigaethau  allan 
o’i  olwg  ef : cliwythu  y n — - 
erbyn  ei  holl  elynion. 

6 Dywedodd  yn  ci  galon,  

symmudir : o hcrwydd  ni  byddaf 
mewn  (lrygfyd  hyd  genhedlàeth  â 
chenhedlaeth. 

7 «Ei  enau  sydd  yn  llawn  mcll- 
dith,  a dichcll,  a thwyll : dan  ei 
dafod  y mae  llcamwedd  ||ac  an- 
wirccid. 

8 Y mae  efe  yn  eistedd  y’nghyn- 
"wynfa  ypentrefi:  /inewn  cilfach- 

i  y lladcf  cfe  y gwirion  : ei  lygaid 
a t dremiant  yn  ddirgel  ar  y 

9 Efe  a gynllwyna  mewn  dirgel- 
negis  llcw  yn  ei  ffàu : cynllwyn 

y mac  i ddal  y tlawd  : efe  a ddeil  y 
tlawd,  gaa  ei  dynnu  i’w  rwyd. 

10  Efe  a t ymgrymma,  ac  a ym- 
ostwng,  fel  y cwympo  tyrfa  truein- 
iaid  gan  ci  gedyrn  ef. 

11  Dywedodd  yn  ei  galon,  Anghof- 
iodd  Duw : fl'cuddiodd  ci  wyneb; 
ni  wêl  byth. 

12  Cyfod,  Arglwydd  ; O Dduw, 
dyrelia  dy  law : nac  anghofia  y cys- 
tuddiol. 

Dduw  ? ẄTÄÄ 
ymofym. 

14  Gwelaist  hyn;  canys  ti  a gan- 
fyddi  anwiredd  a cliam,  i roddi  tâl 


â’tli  ddwylaw  dy  liun : 

gcdy  y tlawd  ; *ti  yw  cvnnorth 
yr  ymddifad. 


ti  y 


15  ‘Torr  fraich  yr  aunuwiol  a’r 
drygionus : cais  ci  ddrygioni  ef  hyd 
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byth  ac  yn  dragywydd : difethwyd 
y cenhedloedd  allan  o’i  dir  ef. 

17  Arglwydd,  clywaist  ddymun- 
iad  y tlodion  : ||  parottói  eu  calon 
liwynt,  gwrendy  dy  glust  aniynt; 

18  I farnu  yr  ymddifad  ar  gor- 
thrymmedig,  fel  na  chwanego  dyn 
daearol  II  beri  ofn  mwyach. 

PSALM  XI. 

1 Äì  'ÄSÄ’JSSÄÍ 


d,  Elieda  :li 


wyf  yn  ym 
y dywedwcli 
II  i’cli  mynydd 


, by  drygionus  a i 


X ddiried 
wrth  fy  enaid, 
fel  aderyn  ? 

2 Canys  w 
nelant  fwa,  parottoisánt  eu  sacthau 
ar  y llinyn  ; i saethu  t yn  ddirgel  y 
rhai  uniawn  o galon. 

3 II  Canys  y sciliau  a ddinystriwyd, 
pa  beth  a II  wna  y cyfiawn  ? 

4 cYr  Arglwydd  sydd  yn  nheml 
ei  sancteiddrwydd  ; gorseddfa  yr 
Arglwydd  sydd  yn  y ncfoedd  : dy 
mac  ci  lygaid  ef  yn  gweled,  ci 
rantau  yn  profi  meibion  dynion 

5 Yr  Arglwydd  a brawf  y cyfia 
eitlir  cás  gan  ei  enaid  ef  ỳ drygion- 
us,  a’r  hwn  sydd  hoff  ganddo  draws- 

6 e Ar^yr  annuwiolion  y gwlawia 

ÌuphÎJîÌU?"rn^ 

7 Canys  yr  Arglwydd  cyfiawn 
gár  gyfiawnder:  ei  wyneb  a edry 
ar  yr  uniawn. 


l ar  ^ll  Jîeminith,  Psalm 

RGL 
gar< 

odd  y ffyddlonia 
dynion. 

2 Ofercdd  a ddywedant  bob  un 
wrth  ci  gymmydog:  bd  gwefus 
wcnhieitligar,  ac  â tchalon  ddau 
ddylilyg,  y llefarant. 

3 Torred  yr  Arglwydd  yr  holl 
wefusau  gwenhieithus,  a’r  tafod  a 
ddywedo  fawrhydri. 

4 Y rhai  a ddywcdant,  A’n  tafod 
y gorfyddwn  ; cin  gwefusau  sydd 
teiddoui  ni : pwy  sydd  arglwvdd 
arnom  ni  ? 

5 O herwydd  anrhaith  y rhai  cys- 
tuddiedig,  o herwydd  uchenaid  y 
tlodion,  y cyfod  " 

Arglwydd)  rh 
awdwriaeth  yr 
iddo. 

6 cGeiriau  yr  Arglwydd  ydynt 
eiriau  purion ; fel  arian  wedi  ei 
goethi  mewn  ffwrn  bridd,  wedi  ei 
buro  seithwaith. 

7 Ti,  Arglwydd,  a’u  cedwi  liwynt : 
cedwi  t hwynt  rhag  y genhedlaeth 
lion  yn  dragywydd. 

8 Yr  annuwiolion  a rodiant  o am- 

feibion%nriionyrChafer  3’  gWaClaf  ° 


7Ä.io. 


'is 


■K#sr 


m 


Llygredigaeth  natur  dyn. 


rSALMAU. 


Gobaith  Lafydd  yn  Naw. 


I Deut.  31.17. 
Job  13.  24. 
Ps.  44.  24.  * 
89.  46. 


Rhuf.11.26. 
i Job  42. 10. 
Pá.  126. 1. 


ymdeithia. 
i Es.  33. 15. 


* Exod.  22. 25. 
Lef.  25.  36. 
Deut.  23. 19. 
Eicc.  18.  8.1 
22. 12. 

/Exod.  23.8. 
Deut.  10. 19. 


PSALM  XIII. 

1 Dafydd  yn  cwyno  bod  yn  oedi  ei  ymwared 
ef  : 3 yn  uweddio  am  raa  i’to  ragflacnu : o yn 
ymffroetw  yn  nhrugare  .d  Duw. 

I’r  ||  Pencerdil,  Psalm  Dafydd 

PA  liyd,  Arcilwydd,  y’m  hang- 
liofi  ? ai  yn  dragywydd?  pa 
hyd  «y  cuddi  dy  wyneb  rhagof? 

2 Pa  hyd  y cymmeraf  gynghorion 
yn  fy  enaid,  gan  fod  blinder  beu- 
nydd  yn  fy  nglialon?  pa  liyd  y 
dyrclietìr  fy  ngclyn  arnaf  ? 

3 Edrych  a chlyw  fì,  O Ar- 
glwydd  fy  Nuw : goleua  fy  llygaid, 
i>  rhag  i mi  huno  yn  yr  angau : 

4 « Rhag  dywcdyd  o’m  gelyn, 
Gorchfygais  cf ; ac  i’m  gwrthwyncl)- 
wyr  laiŶcnychu,  os  gogwyddaf. 

5 Minnau  hcfyd  a ymddiriedais  yn 
tiy  drugaredd  di ; fy  nglialon  a ym- 
lawenycha  yn  dy  iachawdwriaeth : 
canaf'i’r  Arglwydd,  am  iddo  synio 
arnaf. 

PSALM  XIV. 

Dafydd  yn  dangos  Uygredigaeth  natur  dyn  : 

4 tm  argyhoedili  yr  unnuwiol  trwy  oleunt  eu 
cydwybod  eu  hun:  i yn  ymogoneddu  yn 
iachawdwriaeth  Duw. 

I’r  Pencerdd.  Psalm  Dafydd 

YR  « ynfyd  a ddywedodd  yn  ci 
galôn,  Nid  oes  un  Duw  6 Ym- 
lygrasant;  fiìeiddwaith  a wnaeth- 
ant : nid  oes  a wncl  ddaioni. 

2 cYr  Arglwydd  a cdrycliodd  i 
lawr  o’r  nefoedd  ar  feihion  dynion, 
i weled  a oedd  neb  deallgar,  yn  ym- 
geisio  â Duw. 

3 Ciliodd  pawb ; cyd-ymddifwyn- 
asant : dnid  oes  a wnel  ddaioni,  nac 
ocs  un 

4 II  Oni  ŵyr  lioll  weitliredwyr  an- 
wircdd  ? yrhai  sydd  <yn  hwyttafy 
mhohl  fel  y bwyttácnt  fara:  / ni 
alwasant  ar  yr  Auglwydd. 

5 Yno  y dvchrynasant  gan  ofn; 
canys  y mae  Duw  y’nghcnhcdlaeth 
y cyfìawn. 

6 Cynghor  y tlawd  a waradwydd- 
asocli  cliwi ; am  fod  yr  Arglwydd 
yn  obaitli  iddo 

7 g Pwy  a ddyry  iachawdwriaetli 
i Israel  o Sion!  pan  *ddycliwclo 
yr  Arglwydd  gactliiwed  ci  hohl, 
yr  ymhyfryda  Jacob,  ac  y llawenhâ 
Isr'ael. 

PSALM  XV. 

Dafydd  yn  dangoa  pa  fath  sydd  ar  ddinas- 
yddion  ùiun. 

Fsalm  Dalydd. 

ARGLWYDD,  «pwy  a t drig  yn 
dy  babell?  pwy  a breswylia  ym 
mynydd  dy  sancteiddrwydd  ? 

2 bYr  hwn  a rodia  yn  berffaitli, 
ac  a wnel  gyfiawnder,  ac  a ddywed 
wir  II  yn  ci  galon : 

3 < Heb  al)scnnu  á ì dafod,  hcb 
wneutiiur  drwg  i’w  gymmydog,  ac 
heb  d dderhyn  cnliib  yn  cri)yn  ei 
gyinmydog.  . 

4 Yr  hwn  y mae  y drygionus  yn 
ddirnivgus  yn  ci  oiwg;  ond  a an- 
rhydedda  y rhai  a cfnant  yr  Ar- 
glwydd  : yr  hwn  a dwng  i'w  niwed 
ei  hun , ac  ni  ncwidia. 

5 e Yr  hwn  ni  rocldcs  ei  arian  ar 
usuriaeth.  ac  /ni  chymmcr  wol>r  yn 


PSALM  XVI. 

1 Dafudd,  o anymddiriedi’w  Itaeddedigaethau 
ei  hun,  ac  o gâa  ar  ddelw-addoliaeth,  yn 
cyrchu  at  Dduw  am  ymwared  : 5 yndangos 
gobaith  ei  alwedigaeth,  yr  adgyfodiad,  a 
bywyd  tragywyddol. 

||  Miclitarn  Dafydd. 

CADW  fi,  O Dduw  : canys  ynot 
yr  ymddiriedaf. 

2  Fy  enaid,  dywedaist  wrth  yr 
Arglwydd,  Fy  Arglwydd  ydwyt 
ti : «fy  nâ  nid  yw  ddim  i ti : 

3  Ond  i’r  saint  sydd  ar  y ddaear, 
a’r  rhai  rhagorol,  yn  y rliai  y mae 
fy  holl  hyfrydwch,  . 

4  Gofidiau  a amlhânt  i’r  rhai  a 
II  frysiant  ar  ol  duw  d'ieitlir : cu 
diod-oflfrwm  o waed  nid  oflfrymmat 
fì,  ac  Mh  chymmeraf  cu  henwau  yn 
fy  ngwefusau. 

5 <Yr  Arglwydd  yw  rhan  fy 
f etifeddiaeth  i d a’m  phiol:  ti  a 
gynheli  fy  nghoell)rcn. 

(i  Y llinynnau  a syrthiodd  1 mi 
mewn  llcoedd  hyfryd ; ic,  y mae  i 
mi  etifcddiactli  dcg. 

7  Bcndithiaf  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  a’m  cynghorodd  : fy  aretinau 
hefyd  a’m  dysgant  y nos. 

8  eGosodais  yr  Auglwydd  bob 
amser  gcr  fy  mron  : ani  / ei  fod  ar 
fy  neheulaw,  m’m  hysgogir. 

9  O lierwydd  hynny  llawenych 
odd  fy  nghalon,  ac  a ymhyfrydodd 
fy  ngogoniant:  fy  nghnawd  hcfyd 
ä t orpliwys  mcwn  gobaith. 

10  h Canys  ni  adcwi  fy  cnaid  yn 
uflfcrn ; ac  ni  oddcfi  i th  Sanct  wclcd 
llygredigacth.  .....  . 

11  Dangosi  i mi  Iwybr  bywyd : 

»'  digonolrwydd  llawenydd  sydd  gcr 
dy  fron,  ar  dy  ddchculaw  y niae 
digrifwch  yn  dragywydd. 

PSALM  XVII. 

1 Dafydd,  o hyder  ar  ei  wtrtondcb.  yn  gofyi 
cymhorth  Duw  yn  trbyn  ei  etymon  : 10  yi 
dangoe  eu  batchder  a’u  diehell,  a'u  crculmi 
dcb  hwy  : 13  yn  gweddto  yn  ett  herbyn  hwy, 
mcwn  ìiyder  ar  ci  obaith 

Gweddt  D.ifydd 

CLYW,  Arglwydd,  gyfiawndcr 
ystyria  fy  llefain,  gwrando  fy 
ngweddi  t o wefusau  didwyll. 

2  Deued  fy  marn  oddi  ger  dy 
fron:  edryched  dy  lygaid  ar  un- 
iondeb. 

3  Profaist  fy  nghalon,  gofwyaist 
fi  y nos : « chwiliaist  fi,  gc  ni  chei 
ddim : bwriedais  na  throseddai  fy 
ngenau.  . , , , 

4  Tu  ag  at  am  weithredoedd  dyn- 
ion,  wrtli  eiriau  dy  wefusau  yt 
ymgcdwais  rhag  Uwybrau  yr  yspeil 

J5  &Cynnalfy  ngherddediad  yn  dy 
lwybrau,  fel  tna  lithro  fy  nliracd. 

6  < Mi  a elwais  arnat ; cany: 
gwrandewi  arnaf  fi,  O Dduw 
gostwng  dy  glust  attaf,  ac  ergly 
fy  ymadrodd. 

7  d Dangos  dy  ryfedd  drugaredcl- 
au,  O Achubvdd  y rhai  a ymddir- 
icdant  ynot,  rhag  y sawl  a ymgyfod- 
ant  yn  erbyn  dv  ddelieulaw. 

8  «Cadw'  fi  ‘fel  canwyll  llygad 
/cudd  fi  dan  gysgod  dy  adenydd,t 
9 Rliag  yr  annuwiolion,  y rhai  a * 
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a 57,  a 58,  t, 


‘Job.22.2,  3. 
a 35.  7, 8 
Pa.  50.  9. 
Rbuf.  11. 


Ps.  73.  26.  a 
142.  5. 
Galar.  3.  24. 
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erhyn  v gwirion.  A wnelo  hyn,  nid  t gorthrymmant ; fyngelynion 
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Dafydd  yn  moliannu  IJuw 


PSALMAU. 


? Deut.  32. 15. 
Job  15.  27. 
Ps.  73.  J.  a 


■ Luo  16.  25. 

1 Neu.  jfu;  eu 


Po.  36,  titl. 
42Sam.  22. 


' Ileb . fy 
nghraig. 
üleb.  2. 13. 


/Pa  116.3. 
"dynion 
annuwiol. 
Heb  Jieliai. 


i Ps.  104.  3. 
Ps.  97. 2. 


10  í/Cauasant  gan  eu  brasder : â’u 

genau  y llefarant  mewn  balehder. 

11  Ein  cynniweirfa  ni  a gylchynas- 
ant  hwy  yr  awrhon : gosodasant  cu 
llygaid  i dynnu  i lawr  i’r  ddaear. 

12  f Eu  dull  sydd  fel  llew  a chwen- 
nychai  ysglyfaethu,  ac  megis  llew 
ieuangc  yn  aros  mewn  lleoedd  dirgel. 

13  Cyfod,  Arglwydd,  achub  ci 
flaen  ef,  cwympa  ef:  gwared  fy 
enaid  rhag  yr  annuwiol,  Wyr  liwn 
yw  dy  gleddyf  di. 

14  Rhag  dynion  y rhai  yw  dy  law, 
O Arglwydd,  rhag  dynion  y byd, 
hy  rhai  y mae  eu  rhan  yn  y bywyd 
yma,  a’r  rliai  y llenwaist  eu  boliau 
á’tli  guddiedig  drysor:  llawn  ||yd- 
ynt  o feibion,  a gadawant  eu  gwedd- 
ill  i’w  rhai  bychain. 

15  Myfi  a edrychaf  ar  dy  wyneb 
mewn  cyfiawnder:  »digonir  fi,  pan 
ddihunwyf,  â’tli  ddelw  di. 

PSALM  XVIII. 

Dafydd  yn  moliannu  Duw  am  ei  amrtjw  a’i 
ryfeddol  fendithion. 

’r  Pencerdd,  Psa.l/n  Dafydd.  gwas 
yr  Arglwydd,  yr  hwu  a lefarod.l 
wrth  yr  Arglwydd  eiriau  » y gan 
lion,  yn  y dydd  y gw.iredodd  yr 
Auglwydd  ef  o lawei  hollelyn. 
ion,  ac  o law  Saul  ; ac  efe  a ddy 
wedodd, 


2 Yr  Arglwydd  yw  fy  nghraig, 
a'm  hymddiffynfa,  a’m  gwarcd- 
ydd  ; fy  Nuw,  t fy  nghadcrnid,  -»yn 
yr  hwn  yr  ymddiricdaf ; fy  nharian, 
a chorn  fy  iachawdwriaeth,  a’m 
huchel-dŵr. 

3 Galwaf  ar  yr  Arglwydd  ecan- 
inoladwy : felly  y’m  cedwir  rhag  fy 
ngelynion. 

4 /Gofidion  angau  a’m  cylchyn- 
asant,  ac  afonydd  II  y fall  a’m  dy- 
chrynasant  i. 

5 II  Gofidiau  uffern  a’m  cylchyn- 
asant : maglau  angau  a achubasant 
fy  mlaen. 

6 Yn  fy  ngbyfyngder  y gelwais  ar 
yr  Arglwydd,  ac  y gwacddais  ar  fy 
Nuw : efe  a glybu  fy  llcf  o’i  rleml, 
a’m  gwaedd  ger  ei  fron  a ddaeth 
i’w  glustiau  ef. 

7 Yna  y siglodd  ac  y crynodd  y 
ddaear ; a seiliau  y mynyddoedd  a 
gynhyrfodd  ac  a ymsiglodd,  am 
iddo  ef  ddigio. 

8 Dyrchafodd  mẁg  llo’i  ffroenau, 
a thân  a ysodd  o’i  enau : glo  a en  • 
nynasant  ganddo. 

9 flEfe  hefyd  a ostyngodd  y nef- 
oedd,  ac  a ddisgynochi:  a thywyll- 
wch  oedd  dan  ei  draed  ef. 

10  Marchogodd  hefyd  ar  y cerub, 
ac  a ehedodd:  'ie,  ^efe  a ehedodd 
ar  adenydd  y gwynt. 

11  *Efe  a wnaetli  dywjllwch  yn 
ddirgelfa  iddo ; o’i  babell  o’i  am- 
gylch  oedd  dywyllwch  dyfroedd,  a 
thew-gynunylau  yr  awyr.  ‘ 

12  Gan  y disgleirdeb  oedd  ger  ei 
fron,  ei  gymmylau  a aethant  heibio  ; 
'enllysg  a marwor  tanllyd. 

13  Yr  Argi.wvdd  hefyd  a daran- 
odd  yn  y nefoedd,  a’r  Goruchaf  a 
roddes  ei  lef ; cenllysg  a marwor 
tanllyd. 


am  ei  ryfeddol  fendìthion 


14  Ie,  *efe  a anfonodd  ci  saeth- 
au,  ac  a’u  gwasgarodd  liwynt ; ac  a 
saethodd  ei  fellt,  ac  a’u  gorchfyg- 
odd  hwynt. 

15  Gwaelodion  y dyfroedd  a wcl- 
wyd,  a seiliau  y byd  a ddinoetliwyd 
gan  dy  gerydd  di,  O Arglwyiid,  a 
chan  chwythad  anadl  dy  ffroenau. 

16  ^ Anfonodd  oddi  uchod,  cym- 
merodd  fi,  tynnodd  fi  allan  o ddyfr- 
ocdd  lllawer. 

17  Efc  a’m  gwaredodd  oddi  wrth 
fy  ngelyn  cadarn,  a rhag  fy  nghas- 
cion : canys  yr  ocddynt  yn  drech  nâ 
mi. 

18  Achubasant  fy  mlaen  yn  nydd 
fy  ngofid : ond  yr  Arglwydd  oedd 
gynhaliad  i mi. 

19  »"Dug  fi  hefyd  i ehangder: 
gwaredodd  fi ; canys  ymhoffodd 
ynof. 

20  Yr  Arglwydd  a’m  gobrwyodd 
yn  ol  fy  ngliyfiawnder ; yn  ol  glendid 
fy  nwylaw  y talodd  efc  i mi.  • 

21  Oanys  ccdwais  ffyrdd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  ni  chiliais  yn  annuwio! 
oddi  wrth  fy  N uw. 

22  O herwydd  ei  holl  farnedig- 
aethau  ef  oedd  gcr  fy  mron  i,  a’i 
ddeddfau  ni  fwriais  oddi  wrtliyf. 

23  Bum  hefyd  yn  hcrffaith  gyd 
âg  ef,  ac  ymgedwais  rhag  ty  anwir- 

24  A r Arglwydd  a’m  gobrwyodd 
yn  ol  fy  ngbyfiawnder,  yn  ol  purdcb 
fy  nwytaw  o fiacn  ei  lygaid  cf. 

25  A't  trugarog  y gwnai  drugar 
edd ; S’r  gwr  pcrffaith  y gwn-ai 
berlfeithrwydd. 

26  A’r  glân  y gwnai  lendid  ; ac  « ft’r 
cyndyn  yr  ymgyndynni. 

27  Canys  ti  a warcdi  y bobl  gys 
tuddiedig  : ond  ti  a ostyngi  " olygon 
uchel. 

28  O herwydd  ti  a oleui  fy 
nghanwyll : Vr  Arglwydd  fy  Nuẁ 

a lcwyrcha  fy  nhywyilwcti. 

29  Oblegid  ynot'ti  V II  rhedais  trwv 
fyddin ; ac  yn  fy  Nuw  y llemmais 
dros  fur. 

30  Duw  v sydd  berffaith  ei  ffordd 
9gair  yr  Arglwydd  sydd  wedi  ci 
buro : tarian  yw  cfe  i bawb  a ym- 
ddiriedant  ynddo. 

»•  Canys  pwy  sydd  Dduw  lieb 
yr  Arglwydd  ? a phw, 
graig  ond  cin  Duw  ni  ? 

32  Duw  «sydd  yn  fy  ngwregysu  á 
nerth,  ac  yn  gwneuthur  fy  ífordd  yn 
berffaith. 

33  t Gosod  y mae  efe  fy  nhraed 
fel  traed  ewigod  ; ac  «*  ar'fy  uchel- 
fannau  y’m  sefydla. 

34  *Efe  sydd  yn  dysgu  fy  nwylaw 
i ryfel ; fel  y dryllier  bwa  dur  yn  fy 
mreicliiau. 

35  Rlioddaist  hefyd  i mi  darian 
dy  iachawdwriaeth  ; a’th  ddeheu- 
law  a’m  cynlialiodd,  ||  a’th  fwynder 
a’m  ll'iosogodd. 

36  Ehengaist  fy  ngherddediad 
danaf ; fel  na  lithrodd  fy  tnhraed. 

37  Erlidiais  fy  ngelynion,  ac  a’u 
goddiweddais  : ac  ni  ddychwelais 
ncs  eu  difa  hwynt. 

38  Arciiollais  hwynt,  fcl  na  allent 
godi : syrthiasant  dan  fy  ntiraed. 

39  Canys  gwregysaist  Ì1  â ncrth  i 


*Jos.  10. 10. 
Ps.  144.  c. 
Es.  80.  30. 


'Deut.  32  4. 
Dan  4 37. 
Dat  15  3. 
«Pa  12.6.  a 
119  140. 
Diar  30  0. 
Deut.  32.  31. 
30 

1 Sam.  2.  2. 


2 Sam.  2.  18. 
Hab.  3 19. 
‘Deut  32. 13. 


Am  air  yr  Argltoydd.  PSALMAU.  Tâl  diolch  am  fuddugoliaeth. 


♦Heb. 

plygaUt, 


Eä.  1.  15. 

r.  11.11.  a 
14.  12. 

Ezec.  8.  18. 
Mic.  3.  4. 
Zeoh.  7.  13. 


■Zech.  10.  5. 
“2  Sam.  2.  9. 
10.  a 3.  1. 


81. 15. 
tlleb.  Wrth 
gly  wed  y 


t Heb. 
'ldywedant 
yelwydd 
wrthyf. 


Neu,  traie. 
/Rhuf.  15.9. 
' Neu. 
cyffeeaf. 
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ryfel : t darostyngaist  danaf  y rliai 
a yingododd  i’in  licrbyn. 

40  Rhoddaist  hefyd  i nii  warrau  fy 
ngelynion ; fcl  y difetliwn  fy  nglias- 
eion. 

41  Gwaeddasant,  ond  nid  oedd 
acliubydd  : vsef  ar  yr  Arglwydd, 
ond  nid  attcbodd  cfe  hwynt. 

42  Maluriais  hwynt  hefyd  fel 
llwch  o flaen  y gwynt : * teflais 
liwynt  allan  megis  tom  yr  heolydd. 

43  « Gwaredaist  fi  rhag  cynhennau 
y bobl ; ûgosodaist  lì  yn  beu  ccn- 
hcdloedd  : c ]iobl  nid  adnahûni,  a’m 
gwasanaethant. 

44  t Pan  glywant  am  danaf,  uf- 
uddliânt  imi:  ‘Oneibion  dieithr  a 
tgymmerant  arnynt  ymddarostwng 
i mi. 

45  Meibion  dieithr  a ballant  ac  a 
ddychrynant  allan  o’u  dirgel  fan- 
nau. 

46  Byw  yw  yr  Arglwydd,  a ben- 
ditliier  fy  nghraig : a dyrcliafer 
Duw  fy  iachawdwriaeth. 

47  Duw  sydd  yn  rhoddi  i mi  aüu 
ymddîal,  ac  a II  ddarostwng  y bobl- 
ocdd  danaf. 

48  Efe  sydd  yn  fy  ngwarcd  oddi 
wrtli  fy  ngelynion  : ie, « ti  a’m  dyr- 
chcfl  uwchlaw  y rliai  a gyfodant  i’m 
herliyn : achuhaist  fl  rliag  y gwr 
II  traws. 

49  / Am  liynny  y l|  moliannaf  di, 
O Arglwydd,  ym  mhlith  y cen- 
hcdloedd,  ac  y canaf  i’th  enw. 

50  Efe  sydd  yn  gwneuthur  mawr 
ymwared  i'w  Frenhin  ; ac  yn 
gwncutiiur  trugarcdd  i’w  cnnein- 
iog,  i Dafydd,  ac  i’w  had  cf  u byth. 


PSALM  XIX. 

I Bod  y creaduriaid  yn  dangoa  gogon 
Duu,:  7 a’t  atr  yn  dangoe  ei  rae  ef. 
Dafydd.  yn  gwedd’io  arn  rae 

I't  Penceidd,  Psalm  Dafydd 


Y«NEFOEDD  sydd  yn  datgan 
gogoniant  Duw ; a’r  ffurfafen 
sydd  yn  mynegi  gwaith  ei  ddwylaw 


2 Dydd  i ddydd  a draetha  ymad- 
rodd,  a nos  i nos  a ddengys  wybod- 
aeth 

3 Nid  oes  iaith  nac  ymadrodd,  II  lle 
ni  chlybuwyd  eu  licferydd  hwynt. 

4 * íiu  II  llinyn  a aetli  trwy  yr  lioll 
ddaear,  a’u  geiriau  hyd  eitliafoedd 
byd  : i'r  haul  y gosododd  efe  babell 
ymldynt ; 

5 Yr  hwn  sydd  fel  gwr  priod  yn 
dyfod  allan  o’i  ystafell:  ac  «a  ym- 
lawcnhá  fcl  cawr  i redeg  gyrfa. 

6 O eithaf  y ncfoedd  y mae  ei 
fynediad  ef  allan,  a’i  amgylchiad 
hyd  eu  heitliafocdd  liwynt : ae  nid 
ymgudd  dim  oddi  wrtli  ci  wres  ef. 

7 J II  Cyfraith  yr  Arglwydd  sydd 
bcrffaith,  yq  ||  troi  yr  enaid : tyst- 
iolaeth  yr  Arglwydd  sydd  sicr,  ac 
yn  gwneuthur  y gwiriori  yn  ddoetli. 

8 Deddfau  yr  Arglwydd  sydd 
uniawn,  yn  llawenhâu  y galon  : 
gorcliymyn  yr  Arglwydd  sydd  bur, 
yn  goleuo  y llygaid. 

S Ot'n  yr  Arglwydd  sydd  lân,  yn 
parhâu  yn  dragywydd  : haniau  yr 
Arglwydd  ydynt  wirionedd,  cŷf- 
iawu  ydynt  i gyd. 

10  c Mwy  dymunoì  ŷnt  nag  aur, 


îe,  nag  aur  coeth  lawer:  /melysach 
liefyd  nâ’r  mêl,  ac  nâ  diferiad  diliau 
mèl. 

11  Ynddyut  hwy  hcfyd  y rhy- 
buddir  dy  was  : o’u  cadw  y mae 
gwobr  lawer. 

12  a Pwy  a ddeall  ei  gamwedd- 
au  ? glanhâ  fi  oddi  wrth  fy  meiau 
^cuddiedig. 

13  Attal  hefyd  dy  was  oddi  wrtli 
bechodau  rliyfygus;  »na  arglwydd- 
iaetliont  arnaf : yna  y’m  perffeithir, 
ac  y’m  glanliêir  oddi  wrtii  ||  anwir- 
cdd  lawer. 

14  Bydded  ymadroddion  fy  ngen- 
au,  a myfyrdod  fy  nghalon,  yn  gym- 
meradwy  ger  dy  fron,  O Arglwydd, 
fy  nghraig  a’m  prynwr. 

PSALM  XX. 

1 Yr  eglwye  yn  bendithio  y Brenhin  yn  ei 
fawrhydi.  7 £i  hyder  hi  y’nghymmorth 
Duw. 

I’r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

GWRANDAWED  yr  Arglwydd 
arnat  yn  nydd  cyfyngder : enw 
Duw  Jacob  a’th  tddiffÿnno. 

2  Anfoned  t i ti  gymmorth  o’r  cys- 
segr,  a t ncrthcd  di  o Sion. 

3  Cofied  dy  licll  offrymmau,  a 
tbydded  foddlawn  i’tli  bocth-off- 
rwm.  Selah. 

4  Rhoddcd  i ti  wrtli  fodd  dy 
galon ; a chyflawned  dy  holl  gyng- 
hor. 

5  Gorfoleddwn  yn  dy  iachawd- 
wriaeth  di,  a dyrchafwn  faner  «yn 
cnw  ein  Duw:  cyflawned  yr  Ar- 
glwydd  dy  holl  ddymuniadau. 

6  Yr  awr  lion  y gwn  y gwared  yr 
Arglwydd  ci  ennciniog : cfe  a 
wrendy  arno  o nefoedd  ei  sanct- 
ciddrwydd,  yn  nertii  iecliyd  ei  dde- 
lieulaw  ef. 

7 * Ymddiried  rliai  mewn  cerbyd 
au,  a rliai  mcwn  meircli : ond  nyni 
a gofìwn  enw  yr  Arglwydd  ein 
Duw. 

8  Hwy  a gwympasant,  ac  a syrth- 
iasant ; ond  nyni  a gyfodasom,  ac  a 
safasom. 

9 Achub,  Arglwydd  : gwrandaw 
ed  y Brenhin  arnom  yn  y dydd  y 
llefom. 

PSAL5I  XXI. 

1 TUl  díolch  am  fuddugohaeth : 7 a hyder  ar 
gael  ychwaneg  o Iwyddiant. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dalydd. 

ARGLWYDD,  yn  dy  nertli  y 
- llawenycha  y Brenhin ; ac  yn 
dy  iachawdwriaeth  di  mor  ddirfawr 
yr  ymhyfryda ! 

2  Deisyfiad  ei  galon  a roddaist 
iddo ; a dymuniad  ei  wefusau  nis 
gonnneddaist.  Selah. 

3  Canys  achubaist  ei  flaen  ef  à 
bcndithion  daioni:  gosodaist  ar  ei 
ben  ef  goron  o aur  coeth. 

4  «Gofynodd  oes  gennyt,  a rhodd- 
aist  iddo  : ic,  6 1 hir  oes,  bytli  ac  yn 
dragywydd. 

5  Mawr  yw  ei  ogoniant  yn  dy 
iachawdwriaeth : gosodaist  arnö 
ogoniant  a phrydferthwch. 

6  Canys  gwnaethost  cf  yn  fen- 
dithion  yn  dragywyddol ; llawen- 
ychaist  ef  â llawenydd  á’th  wyneb- 
pryd. 

7  O licrwydd  bod  y Brenhin  yn 
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ymddiried  yn  yr  Arglwydi»,  „ 

thrwy  drugaredd  y üorucliaf  nid 
ysgogir  ef. 

8 Dy  law  a gaiff  afacî  ar  dy  holl 
elynion : dy  ddeheulaw  a gaiff  afacl 
ar  dy  gaseion. 

9 Ti  a’u  gwnai  liwynt  fel  ffwrn 
danllyd  yn  aniser  dy  lid:  yr  Au- 
glwydd  yn  ei  ddigllonedd  a’u 
llwngo  hwynt,  a’r  tan  a’u  hysa 
hwynt. 

10  e Eu  ffrwyth  hwynt  a ddin- 
ystri  di  oddi  ar  y ddaear,  a’u  had  o 
blith  meibion  dynion. 

11  Canys  hwriadasant  ddrwg  i’th 
erhyn  : meddyliasant  amcan,  heh 
allu  o honynt  ei  gwblhdu. 

12  Am  liynny  ^y  gwnci  iddynt 
droi  cu  tcefnau : ar  dy  linynnau  y 
parottôi  di  saethau  yn  erhyn  eu 
hwynebau. 

13  Yniddyrclia,  Arglwydd,  yn 
dy  nerth : canwn,  a chanmohvn  dy 
gadernid. 

PSALII  XXII. 

1 Dafydd  yn  achwyn  tncwn  anghyaur  mawr  : 

9 y.t  yweddii  mcwn  cyfyngdcr  mawr ; 23 

ac  yn  clodfort  Duw. 

I’r  Pencerdd  ar  !|  Aielcth  liasahar, 
Psalat  Dal'ydd. 

FY  “Xuw,  fy  Nuw,  paliam  y’m 
gwrthodaist  ? pa’iam,  yr  ydwijt 
mor  bell  oddi  v/r'di  fy  iachawdwr- 
iacth,  a Jgciriau  fy  llcfain  ? 

2 Fy  Nuw,  llefain  yr  ydwyf  y 
dydd,  ac  ni  wrandcwi ; y nos  hcfyd, 
ac  ||  nid  oes  osteg  i mi. 

3 0:id  tydi  toyt  sanctaidd,  0 dydi 
yr  hwn  wyt  yn  cyfanncddu  ym  mol- 
iant  Isracl. 

4 Ein  tadau  a obeitliiasant  ynot : 
gobeithiasant,  a gwarcdaist  liwynt. 

5 Arnat  ti  y llcfasant,  ac  achub- 
wyd  hwynt : «ynot  yr  ymddiricd- 
asant,  ac  nis  gwaradv/yddwyd 
hwynt. 

6 A minnau,  pryf  ydwyf,  ac  nid 
gwr ; ^gwarthrudd  dynion,  a dirmyg 

I «Pawb  a’r  a’m  gwelant,  a’m 
gwatwarant : tliacsant  wcíl,  /ys- 
gydwant  ìicn,  gan  ddywedyd, 

8 o f Ymddiricdodd  yn  yr  Au- 
glwydd;  gwarcdcd  cf:  achuhcd 
cf,  tgan  ci  fod  yn  dda  ganddo. 

9 Canys  /»ti  a’m  tynuaist  o’r 
groth:  llgwnacthost  i mi  oheithio 
pan  oeddwn  ar  fronnau  fy  mam. 

10  Arnat  ti  y’m  bwriwyd  o’r  hru : 
o groth  fy  mam  fy  Nuw  ydwyt. 

11  Nac  ymhcllhâ  oddi  wrthyf;  o 
iicrwydd  cyfyngdcr  sydd  agos : 
canys  nid  oes  cynnortliwywr. 

12  Teirw  lawer  a’m  crlchynasant : 
gwrdd  deìrw*Jì-<\s:VA  a’in  hamgylch- 
asant. 

13  AAgorasant  arnaf  cu  genau ,fel 
llew  riieihus  a rhuadwy. 

14  Fcl  dwfr  y’m  tywalltwyd,  a’m 
hesgyrn  oll  a ymwahanasant : »fy 
nghalon  sydd  fel  cẁyr : hi  a doddodd 
y’nghanol  fy  ||  mhcrfcdd. 

15  Fy  ncrth  a wywodd  fcl  pridd- 
lcstr;  w»a’m  tafod  a lvnodd  wrtli 
daflod  fy  ngenau : ac  i ìwcli  angau 
y’m  dygaist. 

16  Canys  cwn  a’m  cylchynasant : 
cynnulleidfa  y drygionus  a’m  liain- 


dcysgod  angau,  «nid  ofnaf  niwed: 
canys  yr  wyt  ti  gyd  â mi ; dy  wialen 
a’ih  ffo:i  a’m  cysurant. 

5 /Ti  a arlwỳi  ford  ger  fy  mron 
y’ngŵydd  fy  ngwrthwvnel)wyr  : 
t iraist  fy  mhen  âg  olew ; fy  phiol 
sydd  lawn. 

6 Daioni  a thrugaredd  yn  ddl'au 
a’m  canlynant  holl  ddyddiau  fy 
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Mirc  13.  24. 
Luc  23  33. 
loan  19  23, 
37.  a 20.  23. 
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Heb.2. 12. 
Ioan  20. 17. 
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gylehasant : » try wanasant  fy  nwy 
law  a’m  traed. 

17  Gallaf  gyfrif  fy  lioll  esgyrn  : »y 
macnt  yn  trcmio  ac  yn  cdrych 
arnaf. 

18  v Y maent  yn  rliannu  fy  nillad 
yn  cu  mysg,  ac  ar  fy  ngẁisg  y 
hwrw  coclbrcn. 

19  Ond  tydí,  Arglwydd,  u« 
ymbellhâ : fy  nghadernid,  hrysii 
ì’m  cynnorthwyo. 

20  Gwared  fy  cnaid  rhag  y cleddyf, 

«fy  unig  enaid  o tfeddiant  y ci. 

21  rAchub  ft  rhag  safn  y llew. 
canys  o hlith  cyrn  unicorniaid  y’m 
gwrandcwaist. 

22  «Mynegaf  dy  cnw  * i’m  hrod- 
yr:  y’nghanol  y gynnulleidfa  y’th 
folaf. 

23  Y rhai  synd  yn  ofni  yr  Ar- 
glwydd,  molwcli  cf:  lioll  had  Ja- 
cob,  gogoncddwch  cf;  a holl  liad 
Israel,  ofnwch  ef. 

24  Canys  ni  ddirmygodd,  ac  ni 
ífteiddiodd  gystudd  y tlawd  ; ac  ui 
chuddiodd  ei  wyneb  rhagddo : ond 
u pan  lefodd  efc  arno,  efc  a wran- 
dawodd. 

25  *Fy  mawl  sydd  o lionot  ti  yn 
y gynnulleidfa  fawr:  pfy  ad<lun- 
cdau  a dalaf  ger  hron  y rhai  a” 
hofnant  cf. 

25  2 Y tlodion  a fwyttánt,  ac  a 
ddiwellir : y rhai  a geisiant  yr  Ar- 
glwydd,  a’i  moliannant  cf:  eich 
calon  fydd  byw  yn  dragywydd. 

27  «Holl  dcrfynau  y ddaear  a gof 
iant,  ac  a droant  at  yr  Arglwydd  : 
a holl  dyl  wy thau  y conlicdloedd  a 
addolant  gcr  dy  fron  di. 

28  Canys  ciddo  yr  Arglwydd 
yw  y deyrnas : ac  cfo  sydd  yn  llyw- 
odraetim  ym  mhlith  y cenhcdl- 
oedd. 

Yr  lioll  rai  breision  ar  y 
ddaear  a fwyttánt,  ac  a addolant 
by  rhai  a ddisgynant  i’r  llwch,  ; 
ymgrymmant  ger  ci  fron  cf ; ac  nû. 
oes  ncb  a all  gadw  yn  fyw  ci  cnaid 
ci  hun. 

30  Eu  liad  a’i  gwasanaetha  ef: 

«cyfrifìr  ef  i’r  Arglwydd  yn  gen- 
licdlacth. 

31  Deuant,  ac  <*adroddant  ei  gyf- 
iawnder  cf  i’r  bobl  a enir,  mai  efc  a 
wnaeth  hyn. 

PSALM  XXI ÍI. 

JJyder  Dafj:ld  ar  raa  Duw. 

Psalm  Dafydd. 

Yn  Arglwydd  yw  «fy  Mugail; 

6 ni  bydd  cisicu  arnaf. 

2 Efo  a wna  i níi  orwcdd  mcv/n 
porfêydd  gwclltog:  cfc  a’m  tywys 
ger  llaw  y dyfroedd  t tawel. 

3 Eic  a ddychwcl  fy  enaid:  «cfe  tPbJ.4. 13. 
a’m  liarwain  ar  hyd  llwybrau  cyf-  *ncb.  w<m- 
iawnder  er  mwyn  ci  enw.  yuuwch. 
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Gweddi  Dafi/dd  am  faddcuant.  PSALMAU. 


Dadlcu  ci  ddiniweidrwydd. 
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mywyd : a phrcswyliaf  yn  nhý  yr 
Arglwydu  t yn  dragywydd. 

PSALM  XXIV. 

1 Arglwyddiaeth  JJuw  yn  y byd  hwn.  3 
Dinatyddion  ei  ysbrydol  dcymae  ef.  7 
Cynghor  i'w  dderlyn  ef. 

Psa'in  Dafydd. 

THDDO  <*yr  Arglwti  d y ddaear, 
Ci  a’i  chyíiawnder ; y hyd,  ac  a 
breswylia  ynddo. 

2 * Canys  cfe  a’i  seiliodd  ar  y 
morocdd,  ac  a’i  sicrháodd  ar  yr 
afonydd. 

3 «Pwy  a esgyn  i fynydd  yr  Ar- 
glwydd?  a pliwy  a saif  yn  ei  Ic 
sanctaidd  cf  ? 

4 dY  glân  ei  ddwylaw,  a’r  pur  ei 
galon ; yr  liwn  ni  ddyrchafodd  ei 
t feddwl  at  wagedd,  ac  ni  thyngodd 
i dwyllo. 

5 Efc  a dderbjTi  fenditli  gan  yr  Ar- 
glwydd,  a chyíiawnder  gan  Dduw 
ci  iachawdwriaeth. 

6 Dyma  genhedlaetli  y rhai  a’i 
icisiant  cf,  y rhai  «a  gcisiant  dy 
wyneb  di,  II  O Jacob.  Seíah. 

7 O byrtli,  dyrchefwch  eich  pcn- 
nau  ; ac  ymddyrchcfwch,  ddrysau 
tragywyddol ; a Brcnhin  y gogon- 
iant  a ddaw  i mcwn. 

8 Pwy  yw  y Brcnhin  gogoniant 
hwn  ? yr  Arglwydd  ncrthol  a chad- 
arn,  yr  Arglwydd  cadarn  mcwn 
rhyfcl. 

9 O byrtli,  dyrchefwcli  cich  pen- 
nau  ; ac  ymddyrchcfwch,  ddrysau 
tragywyddol ; a Brenhin  y gogon- 
iant  a ddaw  i mcwn. 

10  Pwy  yw  y Brenliin  gogoniaut 
bwn  ? Arglwydd  y lluoedtl,  cfc  yw 
Brenhin  y gogoniant.  Selali. 

PSALM  XXV. 

1 Hyder  Dafydd  yn  ci  weddt.  7 Y mae  yn 
gweddio  am  Jaddeuant  2>echodaut  13  ac  ain 
gymhorth  mewn  trallod 

Psalm  Dafydd 

ATTAT  <*ti,  O Arglwydd,  y 
dyrcliafaf  fy  cnaid. 

2  O fy  Nuw,  ftynot  ti  yr  ymddir- 
iedais:  na’m  gwaradwyddcr ; «na 
orfoledded  fy  ngelynion  araaf. 

3  Ie,  na  waradwydder  neb  sydd  yn 
disgwyl  wrthyt  ti : gwaradwyddcr  y 
rhai  a droseddant  heb  aclios. 

4  ä Pâr  i mi  wyi  od  dy  ffyrdd,  O 
Arglwydd  : dysg  i mi  dy  lwybrau. 

5  Tywys  fi  yn  dy  wirioncdd,  a 
dysg  fi : eanys  ti  yw  Duw  fy  iacli- 
awdwriaeth  ; wrthyt  ti  y disgwyliaí 
ar  hyd  y dydd. 

6  Cofia,  Àrglwydd,  «dy  tdostur- 
iaethau,  a’tli  drtigareddau  : canys 
erioed  y maent  hwy. 

7  Na  chofla  /bechodau  fy  ieuengc- 
tid,  na'm  camweddau : yn  ol  dy 
drugarcdd  meddwl  di  am  danaf,  cr 
mwyn  dy  ddaioni,  Arglwydd. 

8 Da  ac  uniawn  yw  yr  Arglwydd  : 
o herwydd  hynny  y dysg  efc  bechad- 
uriaid  yn  y ffordd. 

9 V riiai  llariaidd  a hyffordda  efe 
mewn  barn : a’i  ffordd  a ddysg  cfe 
i’r  rhai  gostyngedig. 

10  Holl  lwybrau  yr  Arglwydd 
ydynt  drugaredd  a gwirionedd,  i’r 
rhai  a gadwant  ei  gyfammod  a’! 
dystiolaethau  ef. 

11  Er  iuwyn  dy  enw,  Arglwydd, 


maddcu  fy  anwiredd:  <>  canys  mawr 
yw. 

12  Pa  wr  yw  cfe  sydd  yn  ofni  yr 
Arglwyud?  cfe  a'i  dysg  cf  yn  y 
ffordd  a ddewiso. 

13  Ei  cnaid  ef  a tcrys  mewn  da- 
ioni : >‘á'i  had  a etifedda  y (ldaear. 

14  «Dirgelwch  yr  Arglwydd  sydd 
gyd  â’r  rliai  a’i  hofnant  ef:  a’i 
gyfammod  hefyd,  fi’w  cyfarwyddo 
liwynt. 

15  Fy  llygaid  sydd  yn  wastad  ar 
yr  Arglwydd  : canys  cfc  a ddwg  fy 
nhraed  allan  o’r  rhwyd. 

16  Tro  attaf,  a tlirugarhâ  wrthyf : 
canys  unig  a thlawd  ydmjf. 

17  Gofldiau  fy  nghalon  a lielactli- 
wryd  : dwg  fi  allan  o’m  cyfyngder- 
au. 

18  Gwcl  fy  nghystudd  a’m  lielbul, 
a maddeu  fy  holl  bcchodau. 

19  Edrych  ar  fy  ngclvnion ; canys 
amlhasant ; á chasineb  traws  liefyd 
y’m  casasant. 

20  Cadw  fy  enaid,  ac  achub  fi 
na’m  gwaradwyddcr ; canys  ym- 
ddiriedais  ynot. 

21  Cadwcd  pcrffcithrwydd  at 
uniondeb  fi  : canys  yr  wyf  yn  dis- 
gwyl  wrthyt. 

22  O Dduw,  gwarcd  Israel  o’i  holl 
gyfyngderau. 

PSALM  XXVI. 

Dafydd  yn  cyrchu  at  Dduw.  mcwn  hyder 
ddiniweidrwydd. 

Psalm  Dafydd. 

BARN  <*  fi,  Arglwydd  ; canys 
rhodiaisyn  fy  mherffeithrwyd*! ; 
ymddiricdais  licfyd  yn  yr  Ar 
glwydd  : am  hynny  ni  litliraf. 

2  <>  Hola  fi,  Arglwydd,  a phrawf 
fi  : chwilia  fy  arcnnau  a’m  calcn. 

3  Canys  dy  drugarcdd  sychl  o fiaen 
fy  llygaid : ac  mi  a rodiais  yn  dy 
wirioncdd. 

4  d Nid  cisteddais  gyd  â dyniou 
eoegion ; a chyd  á’r  rliai  trofaus 
nid  àf. 

5  Casêais  gynnulleidfa  y drygion- 
us ; a cliyd  â’r  annuwiolion  nid 
eisteddaf. 

6  « Golchaf  fy  nwylaw  mcwn 
diniwcidrwydd : a’th  allor,  O Ar- 
glwydd,  a amgylcìiynaf : 

7  I gyhocddi  â llcf  clodforcdd,  ac  i 
fyncgi  dy  lioll  ryfeddodau. 

8 Ärglwydd,  /hoffais  drigfan  dy 
dý,  a lle  II  prcswylfa  dy  ogoniant. 

9 i7Na  chasgl  fy  cnaid  gyd 
Itlieciiaduriaid,  na’m  bywyd  gyd 
dynion  gwacdlyd. 

10  Y rliai  y mae  ysgelcrder  yn  cu 
dwylaw,  a’u  deheulaw  yn  llawn 
gwobrau. 

11  Eithr  mi  a rodiaf  yn  fy  mher- 
ffcitlirwydd  : gwared  fi,  a thrugar- 
liâ  wrthyf. 

12  h Fy  nliroed  sydd  yn  sefyll  ar 
yr  uniawn : yn  y cynnulleidfaoedd 
ỳ'th  fendithiaf,  0 Arglwydd. 
PSALM  XXVII. 

1 Dafudd  yn  attegu  ei  ffyddt  trwy  aìlu  Du\ 
a é t >««•/.!>  «*  o "'•sanaeth  Duw  n thiu 


weddi . 


Psalm  Dafydd. 

R «Arglwydd  yw  fy  ngol 
a'm  iacliawdwriaeth  ; rhag  pwy 
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yr  ofnal  ? * yr  Arglwydd  yw  ncrtli 
fy  niywyd ; rhag  pwy  y dychrynaf  ? 

2 Pan  nesâodd  y rhai  drygionus, 
sej  fy  ngwrthwynebwyr  a’in  gcl- 
ynion,  i’m  herbyn,  i fwytta  fy 
nghnawd,  hwy  a dramgwyildasant 
ac  a syrthiasant. 

3 cPe  gwers.yllai  llu  i’m  herbyn, 
nid  ofna  fy  nghalon : pc  cyfodai 
câd  i’ni  herbyn,  yn  liyn  mi  afyddaf 
hyderus. 

4 d Un  peth  a ddeisyfa's  i gan  yr 
Arglwydd,  hynny  a gcisiaf ; sef 
caffael  trigo  yn  nh.ŷ  yr  Arglwydd 
holl  ddyddiau  fy  rnywyd,  i cdrych 
cllar  brydferthwch  yr  Arglwydd, 
ac  i ymofyn  yn  ei  deml. 

5 Canys  fyn  y dydd  blin  y’m 
cuddia  o fewn  ei  babell:  yn  nir- 
gelfa  ei  babcll  y’m  cuddia ; af  graig 
y’m  cyfyd  i. 

6 Ac  yn  awr  ay  dyrcha  efe  fy 
mhen  goruweh  fy  ngelynion  o’m 
hamgylch:  am  liynny  yr  aberthaf 
yn  ei  babell  ef  ebyrth  tgorfoledd; 
canaf,  îd,  canmolaf  yr  Arglwydd. 

7 Clyw,  O Arglwydd,  fy  llcfcrydd 
pan  lcfwyf : trugarhâ  liefyd  wrtliyf, 
a gwrando  arnaf. 

8 Pan  ddywedaist,  *Ceisiwch  fy 
wyneb;  fy  nghalon  a ddvwcdodd 
wrthyt,  Dy  wyneb  a geisiaf,  O Ar- 
glwydd. 

9 ‘Na  chuddia  dy  wyneb  oddi 
wrthyf ; na  fwrw  ymaith  dy  was 
mewn  soriant : fy  nghymhorth  fu- 
ost ; na  ád  fl,  ac  na  wrthod  fi,  O 
Dduw  fy  iachawdwriaetli. 

10  *Pan  yw  fy  nhad  a’m  mam 
yn  fy  ngwrthod,  yr  Arglwydd  a’m 
t derbyn. 

11  *Dysg  i mi  dy  ífordd,  Ar- 
glwydd,  ac  arwain  fi  ar  liyd 
llwybrau  uniondeb,  o herwydd  fy 
t ngelynion. 

12  Na  ddyro  fi  i fynu  i ewyllys  fy 
ngelynion  : canys  gau  dystion,  a 
rhai  a adroddant  drawsder,  agyf- 
odasant  i-’m  herbyn. 

13  Diffygiaswn , pe  na  chredaswn 
weled  daioni  yr  Arglwydd  myn 
nhir  y rhai  byw. 

14  «Disgwyl  wrth  yr  Arglwydd: 
ymwro'a,  ac  cfc  a nertiia  dy  galon  : 
disg^'yl,  meddaf,  wrth  yr  Arglwydd. 

PSALM  XXVIII. 

1 Dafydd  yn  gwcddìo  yn  datr  yn  erbyn  ci 
eìynion  ; ö yn  bendithio  Duw , 9 ac  yn  gwc - 
dd'io  droa  y bobl. 

Psalm  Dafydd. 

ARNAT  ti,  Arglwydd,  y gwaedd- 
af ; fy  nghraig,  « na  ddistawa 
wrthyf : b rhag,  o tliewi  wrthyf,  i mi 
fod  yn  gyffelyb  i rai  yn  disgyn  i’r 
pwll. 

2 Erglyw  lef  fy  ymbil  pan  waedd- 
wyf  arnat,  pan  ddyrchafwyf  fy  nwy- 
law  c tu  ag  at  t dy  gafell  sanetaidd. 

3 dNa  thynn  fi  gyd  â’r  annuw- 
iolion,  a chyd  â gweithredwyr  an- 
wiredd;  cy  rhái  a lefarant  liedd- 
wch  wrtli  eu  cymmydogion,  a drwg 
yn  eu  calon. 

4 /Dyro  iddynt  yn  ol  eu  gweith- 
red,  ac  yn  o-I  drygioni  eu  dychy- 
mygion : dyro  iddynt  yn  ol  gweith- 
rcdoedd  eu  dwylaw ; tàl  iddynt  eu 
haeddcdigaethau. 


5 Am  a nad  ystyriant  weithred- 
oedd  yr  Arglwydd,  na  gwaith  ei 
ddwylaw  ef,  y dinystria  efe  liwynt, 
ac  nis  adcilada  li\vynt. 

6 Bendigedig  fyddo  yr  Arglwydd  : 
canys  clybu  lef  fy  ngwcddiau. 

7 Yr  Arglwydd  yw  fy  ncrth,  a’m 
tarian ; ynddo  ef  yr  ymddiriedodd 
fy  nghalon,  a myfi  a gynnorthwy- 
wycl : o herwydd  liyn  y llawenycii- 
odd  fy  nghalon,  ac  ar  fy  nghán  y 
clodforaf  ef. 

8 Yr  Arglwydd  sydd  nertli  i’r 
cyfryw  ||rai,  a chadernid  iachawd- 
wriaeth  ei  Enneiniog  yw  cfc. 

9 Cadw  dy  bobl,  a bendithia  dy 
etifeddiaeth : ||  portha  hwynt  liefyd, 
a dyrcha  hwynt  yn  dragyẁydd. 


PSALM  XXIX. 

1 Dafydd  yn  annog  tywyeogion  i 
ant  i Dduw  ; 3 o herwydd  ei  faì 
a'i  ymddiffyn  i’w  bobl. 

Psalm  Dafydd 


MOESWCH  «i’r  Arglwydd,  chwi 
feibion  cedyrn,  mocswch  i’r 
Arglwydd  ogoniant  a nerth. 

2 Moeswch  i’r  Arglwydd  ogoniant 
ei  cnw  : addolwcli  yr  Arglwydd 
II  ym  mhrydferthwch  ei  sancteidd- 
rwydd. 

3 Llef  yr  Arglwydd  sydd  ar  y 
dyfroedd : JDuw  y gogoniant  a 
darana ; yr  Arglwydd  sydd  ar  y 
dyfrocdd  mawrion. 

4 Llef  yr  Arglwydd  sydd  mewn 
grym : llef  yr  Arglwydd  sydd 
mcwn  prydferthwch. 

5 Llef  yr  Arglwydd  sydd  yn 
dryllio  y cedrwydd  : ’ie,  dryllia  yr 
Arglwydd  gedrwydd  Libanus. 

6 Efc  a wna  iddynt  latnmu  fel  llo ; 
Libanus  a c Sirion,  fel  llwdn  uni- 
corn. 

7 Llef  yr  Arglwydd  a II  wasgara  y 
fflammau  tán. 

8 Llef  yr  Arglwydd  a wna  i’r 
anialwch  II  grynu  : yr  Arglwydd  a 
wna  i anialwcli  Cades  grynu. 

9 Llef  yr  Arglwydd  a wna  <*i’r 
cwigod  lydnu,  ac  a ddynoetiia  y 
cocdydd : ac  yn  ci  deml  II  pawb  a 
draetha  ci  ogoniant  ef. 

10  Yr  Arglwydd  sydd  yn  cistedd 
ar  y llifeiriant ; ie,  «yr  Arglwydd  a 
eistedd  yn  Frenhin  yn  dragywj’dd. 
11  Yr  Arglwydd  a ddyry  nertii 
i’w  bobl : yr  Arglwydd  a fondithia 
ei  bobl  â thangnefedd. 


PSALM  XXX. 

1 Dafydd  yn  moli  Duw  am  ei  ymwared  ; 4 yn 
annog  eraill  i’w  glodfori,  wrth  weledfel  yr 
oedd  Duw  yn  gwneutìrur  úg  ef. 

Psalm  neu  Gan  o «gyssegriad  ty 
Dafydd. 

MAWRYGAF  di.  O Arglwydd  : 

canys  dyrcliefaist  fi,  ac  ni  la- 
wenliêaist  fy  ngelynion  o’m  plegid. 

2 Arglwydd  fy  Nuw,  llcfais  arnat, 
a thithau  a’m  hiachëaist. 

3 Arglwydd,  1 dyrchefaist  fy  enaid 
o’r  bedd : ccdwaist  fi  yn  fyw,  rliag 
disgyn  o lionof  i’r  pwll. 

4 c Cenwch  i’r  Arglwydd,  ei  saint 
ef ; a chlodforwch  wrtli  goffadwr- 
iaetli  ei  sancteiddrwydd  ef. 

5 Canys  d ennyd  fcchan  y bydd 
yn  ei  lid ; yr.  êi  foddlonrwydd  y 
mae  bywyd:  tdros  brydnawn  yr 
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crys  -wylofain,  ac  erbyn  y borc  y 
bydd  t gorfolcdd. 

6 «Ac  mi  a ddywedais  yn  fy 
llwyddiant,  Ni’m  syflir  yn  dragy- 
wydd. 

7 O’th  ddaioni,  Arglwydd,  y 

gosodaist  gryfdcr  yn  fy  mynydd : 
/cuddiaist  dy  wyncb,  a bûm  liel- 
bulus.  „ . . 

8 Arnat  ti,  Arglwydd,  y llefais, 
ac  â’r  Arglwydd  yr  ymbiliais. 

9 Pa  fudd  sydd  yn  fy  ngwacd,  pan 
ddisgynwyf  i’r  ffos?  o a glodfora  y 
llwcli  di  ? a fynega  efc  dy  wirion- 
edd? 

10  Clyw,  Arglwydd,  a thrugarha 
wrtliyf : Arglwydd,  Itydd  gynnorth- 
wywrimi. 

11  h Tröaist  fy  ngalar  yn  llawen- 
ydd  i mi : d'iosgaist  fy  sacliwisg,  a 
gwregysaist  fl  â llawenydd ; 

12  Fel  y cano  II  fy  ngogoniant  i ti, 
ac  na  thawo.  O Arglwydd  fy  Nuw, 
yn  dragywyddol  y’th  foliannaf. 

PSALM  XXXI. 

1 Dafudd  yn  dangos  ei  ymddiried  yn  Nuw , ae 
yn  gofyn  ci  help  ef;  7 yn  ymlawenychu  yn 
ci  drugarcdd  ef;  9 yn  gweddio  yn  ci  adfyd, 

19  ac  yn  moliannu  Duw  am  ei  ddaioni. 

I’r  Pencerdd,  Ps  ilm  Dafydd. 

YNOT  « ti,  Arglwydd,  yr  ymddir- 
iedais  : na’ui  gwaradwydder  yn 
dragywydd:  h gwarcd  fl  yn  dy  gy- 
fiawndcr. 

2  Gogwydda  dy  glust  attaf ; gwar- 
cd  fl  ar  frys : bydd  i mi  yn  graig 
t gadarn,  yn  dŷ  ymddiffyn  i’m  cadw. 

3  Canys  fy  nghraig  a’m  castell 
ydwyt:  gan  hynny  «er  mwyn  dy 
cnw  tywys  fl.  ac  arwain  fl. 

4  Tynn  fl  allan  o’r  rhwyd  a gudd- 
iasant  i mi : cauys  ti  yw  fy  ncrtli. 

5  d I’tli  law  y gorchymynaf  fy 
yspryd : gwarcdaist  fl,  O Arglwydd 
Dduw  y gwirionedd. 

G Casêais  y rliai  esydd  yn  dal  ar 
ofer-wagedd : minnau  a obeitliiaf 
yn  yr  Arglwydd. 

7  Ymlawcnhâf  ac  ymhyfrydaf  yn 
dy  drugarcdd : canys  gwclaist  fy 
adfyd ; adnabuost  fy  cnaid  mewn 
cyfŷngdcrau  ; 

8  Ac  ni  warchaeaist  fl  yn  llaw  y 
gelyn  ; ond  /gosodaist  fy  nliraed 
mewn  cliangder. 

9  Trugarliâ  wrtliyf,  Arglwydd; 
canys  cyfyng  yio  arnaf:  o dadwin- 
odd  fy  ilygad  gan  ofld,  ie,  fy  enaid 
a’m  bol. 

10  Canys  fy  mywyd  a ballodd  gan 
ofld,  a’m  blynyddoedd  gan  ochain  : 
fy  ncrtli  a ballodd  o herwydd  fy 
anwiredd,  *a’m  hesgyrn  a bydr- 
asant. 

11  ‘ Yn  warthrudd  yr  ydwyf  ym 

’ ’yn 


mysg  fy  holl  elynion,  a hynny  ■ „ 
ddirfawr  ym  mysg  fy  nghymmyd- 
ogion ; ac  yn  ddychryn  i’r  rliai  a’m 
liadwaenant : y rhai  a’m  gwelent 
allan,  a gilicnt  oddi  wrthyf. 

12  1 Anghofìwyd  fi  fel  un  marw 
allan  o fcddwl : y ydwyf  fel  llestr 
methedig. 

'Jer  20  10  13  ™ Canys  clywais  ogan  llawer- 

•Jer  6*  25.  â ocdd  ; « dychryn  oedd  o bob  parth : 
20. 3. ' ‘ pan  gyd-ymgynghorasant  yn  fy  er- 
G»ur.  2.  22.  {)yn>  y bwriadasant  fy  nieneidio. 

I 14  Ond  mi  a obcithiais  ynot  ti, 


Arglwydd:  dywcdais,  Fy  Nuw 

ydwyt. 

15  Yn  dy  law  di  y rnae-îy  amser- 
au : gwarcd  fi  o law  fy  ngelynion, 
ac  oddi  wrth  fy  crlidwyr. 

16  0 Llcwyrcha  dy  wyneb  ar  dy 
was : achub  fi  cr  mwyn  dy  drugar- 
edd. 

17  Arglwydd,  pna  waradwydder 
fi  ; canys  gelwais  arnat : gwarad- 
wyddcr  yr  annuwiolion,  îtorror 
liwynt  i’r  bedd. 

18  *■  Gosteger  y gwcfusau  cel- 

wyddog,  y rliai  «a  ddywedant  yn 
galed,  trwy  falclidcr  a diystyrwoh, 
yn  erbyn  y cyfiawn.  . 

19  < Mor  fawr  ?/iody  ddaiom  a rodd- 
aist  i gadw  i’r  sawl  a’th  ofnant ; ac 
a wnacthost  i’r  rhai  a ymddiricdant 
ynot,  gcr  bron  meibion  dynion  ! 

20  « Cuddi  hwynt  yn  nirgelfa  dy 
wyneb  rhag  balclider  dynion : *cuddi 
hwynt  mewn  pabell  rhag  cynncn 
tafodau. 

21  Bcndigedig  fyddo  , 
glwydd:  canys  v dangosodd  yn 
rhyfedd  ei  garedigrwydd  i mi  mewn 
dinas  ||  gadarn. 

22  Canys  *mi  a ddywedais  yn  fy 
ffrwst,  «Fc’m  bwriwyd  allan  o’th 
olwg : er  hynny  ti  a wranclcwaist 
lais  fy  ngwcddiau  pan  lefais  arnat. 

23  b Ccrwch  yr  Arglwydd,  ci  holl 
saint  cf:  yr  Arglwydd  a geidw  y 
ffyddloniaid,  ac  a dâl  yn  ehclacth 
i’r  neb  a wna  falchder. 

24  c Y mwrolwch,  ac  efe  a gryfhà 
eich  calon,  cliwychwi  oll  y rhai 
ydych  yn  gobeithio  yn  yr  Arglwydd. 

PSALM  XXXII. 

fm  maddeuant  pechodau  y mac  dedwyddwch 
un  ecfyll.  3 Bod  cyfaddcf  pechodau  yn 
esmwythóu  ar  y gydwybod.  8 Addewidion 
Duw  yn  dwyn  llawcnydd. 

Psahn  Dafydd  t er  at.hrawiaeth. 

GWYN  ei  fyd  y neb  «y  madd- 
cuwyd  ei  drosedd,  ac  y cudd- 
iwyd  ei  bechod. 

2 Gwỳn  ci  fyd  y dyn  ni  chyfrif  yr 
Arglwydd  iddo  anwiredd,  ac  b ni 
byddo  dichell  yn  ci  yspryd. 

3 Tra  y tewais,  licneiddiodd  fy 
esgyrn,  ’gan  fy  rhuad  ar  hyd  y 
dydd. 

4 Canys  trymhâodd  dy  law  arnaf 
ddydd  a nos : fy  irder  a drowyd  yn 
sychder  hâf.  Selali. 

5 Addcfais  fy  mhccliod  wrthyt, 
a’m  lianwircdd  ni  chuddiais  : c dy- 
wedais,  Cyffesaf  yn  fy  erbyn  fy  hun 
fy  anwircddau  i’r  Arglwydd  ; a thi 
a faddeuaist  anwiredd  fy  mhcchod. 
Sclali. 

6 Am  liyn  dy  gwedd'ia  pob  duwiol 
arnat  ti  yn  t yr  amser  y’th  gefflr : 
yn  dd'iau  yn  llifeiriant  dyfroedd 
înawrion,  ni  eliânt  nesâu  atto  ef. 

7 eTi  ydwyt  loclies  i mi ; cedwi  fi 
rhag  ing  : amgylchyni  fi  â chaniad- 
au  ymwared.  Selah. 


ii  Neu, 
gaerog. 
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8 Cyfarwyddaf  di,  a dysgaf  di  yn  y 
ífordd  yr  elycli : a’m  llygad  arnat 
y'th  gynghoraf. 

9 /Na  fyddwch  fel  march,  neu  ful, 
hcb  ddeall:  yr  liwn  sv  mae  rhaid 
att.al  ei  ên  â gcnfa,  ac  a ffrwyn,  rhag 
ci  ddynesáu  attat. 

10  o Gofidiau  lawer  II  fydd  i’r  an- 
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I  nuwiol : ond  y ncb  a ymddiriedo  yn 

! yr  Arglwydd,  trugaredd  a’i  cylch- 
yna  ef.  . 

11  Y rhai  cyfiawn,  Miyddwch  lawen 
a hyfryd  yn  yr  Arglwydd  : a’i  rliai 
uniawn  o galon  oll,  ccnwcli  yn  llafar. 

PSALM  XXXIII. 

1 Bod  yn  rliaid  moliannu  Duw , am  ei  ddaioni, 
6 am  ei  allu,  12  am  ei  ragluniuetlt.  20  Ar 
Dduw  y mae  liyderu. 

yMLAWENHEWCH,  y rhai  cyf- 
JL  iawn,  «yn  yr  Arglwydd:  i’r 
rhai  uniawn  gweddus  yw  h mawl. 

2 Molwch  yr  Arglwydd  â’r  delyn  : 
cenwch  iddo  â’r  nabl,  ac  d'r  deg- 
tant. 

3 cCenwch  iddo  ganiad  newydd : 
cenwch  yn  gerddgar,  yn  soniarus. 

4 Canys  uniawn  yw  gair  yr  Ar- 
glwydd;  a’i  holl  wcitnredoedd  a 
umaed  mewn  ífyddlondeb. 

5 'iEfc  a gâr  gyfiawndcr  a barn: 
®o  drugaredd  yr  Arglwydd  y mac 
y ddacar  yn  gyflawn. 

6 /Trwy  air  yr  Arglwydd  y 
gwnaethpwyd  y nefocdd  ; a’u  fflioll 
luoedd  hwy  >>  trwy  yspryd  ei  enau 
cf. 

7 ‘Casglu  y mae  efe  ddyfroedd  y 
môr  ynghyd  megis  pentwr : y mae 
yn  ríioddi  y dyfnderoedd  mewn 
trysorau. 

8 Ofned  yr  holl  ddaear  yr  Ar- 
glwydd:  holl  drigolion  y byd  ar- 
swydant  cf. 

9 Canys  *efe  a ddywedodd,  ac 
felly  y bu:  cfc  a orcíiymynodd,  a 
hynny  a safodd. 

19  1 Yr  Arglwydd  syddyn  diddym- 
niu  cynghor  y ccnhedloedd : y mac 
efc  yn  diddymu  amcanion  pobl- 
oedd. 

11  m Cynghor  yr  Arglwydd  a saif 
yn  dragywydd  ; meddyliau  ci  galon 

0 genhcdlacth  i gcnhedlaetli. 

12  « Gwỳn  ci  byd  y gencdl  y mae  yr 
Arglwydd  yn  Dduw  iddi ; a’r  bobl 
a ddetholodd  efe  yn  etifeddiaeth 
iddo  ci  hun. 

13  «Yr  Arglwydd  sydd  yn  edrych 

1 lawr  o’r  nefoedd : y mae  yn  gweled 
holl  fciliion  dynion. 

14  O breswyl  ci  drigfa  yr  edrych 
efc  ar  holl  drigolion  y ddacar. 

15  Efc  a gyd-luniodd  cu  calon 
hwynt : efc  a ddeall  eu  lioll  weith- 
redoedd. 

13  P Ni  waredir  brenliin  gan  l'iaws 
llu  : ni  ddl'angc  cadarn  trwy  ci  fawr 
gryfder. 

17  i Peth  ofer  yw  march  i ym- 
wared : ac  nid  achub  efe  neb  trwy 
ei  fawr  gryfder. 

18  r Wcle,  y mae  llygad  yr  Ar- 
glwydd  ar  y rhai  a’i  hofnant  ef, 
sef  *ar  y rliai  a obeithiant  yn  ei 
drugarcdd  cf ; 

19  I waredu  eu  lienaid  rliag  angau, 
ac  * i’w  cadw  yn  fyw  yn  amser 
newyn. 

20  '« Ein  henaid  sydd  yn  disgwyl 
ani  yr  Auglwydd:  *efc  yw  ein 
portlì  a’n  tarian. 

21  Canys  ynddo  cf  y llawenyelia 
cin  ealon,  o herwydd  i ni  obeithio 
yn  ei  enw  sanctaidd  cf. 

'22  Bydded  dy  drugaredd,  Ar- 


glwydd,  arnom  ni,  megis  yr  ydym 
yn  ymddiried  ynot. 

PSALM  XXXIV. 

1 Dafydd  yn  clodfori  Duw,  ac  yn  annog  eraill 
i u neuthur  hynny,  wrth  a brofaeai  efe.  8 
Dedwydd  yw  y rhai  eydd  yn  ymddiricd  yn 
Nuiv.  11  Cynghor  i ofni  DÙw.  15  Jthag- 
orfraint  y cyfiawn. 

Psalm  Dafydd,  pan  newidiodd  efe  ei 
wedd  o flaen  ||  Abimeleeli ; yr  hwn 
a’i  gyrrodd  ef  ymaith,  ac  efe  ym- 
adawodd. 

BENDITHIAF  «yr  Arglwydd 
bob  atnser : ci  foliant  fydd  yn 
fy  ngenau  yn  wastad. 

2  Yn  yr  Arglwydd  y gorfoledda 
fy  cnaid : >>  y rhai  gostyngedig  a 
glywant  hyn,  ac  a lawenychant. 

3  Mawrygwch  yr  Arglwydd  gyd 
â mi;  a chyd-ddyrchafwn  ei  cnw 
ef. 

4  Ceisiais  yr  Arglwydd,  ac  efe  a’in 
gwrandawodd;  gwaredodd  fi  hcfyd 
o’m  holl  ofn. 

5  Edrycliasant  arno,  a liwy  a 
oleuwyd  ; a’u  hwynebau  ni  chywil- 
yddiwyd. 

6  Y tlawd  hwn  a lefodd,  a’r  Ar- 
glwydd  a’t  clyiiu,  ac  a’i  gwared- 
odd  o’i  holl  drallodau. 

7  Angcl  yr  Arglwydd  ca  gastclla 
o amgyleli  y rliai  a’i  hofnant  cf,  ac 
a’u  gwared'hwynt. 

8  d Profwch,  a gwelwch  mor  dda 
yw  yr  Arglwydd  : « gwyn  ei  fyd  y 
gwr  a ymddiricdo  ynddo. 

9 / Ofnwch  yr  Argi.wydd,  ci  saint 
ef : canys  nid  oes  eisieu  ar  y rhai  a’i 
hofnant  ef. 

10  oY  mac  eisieu  a newyn  ar  y 
llewod  ieuaingc : ond  y sawl  a gcis- 
iant  yr  Arglwydd,  ni  bydd  arnynt 
cisieu  dim  daioni. 

11  Dcuwch,  blant,  gwrandewch 
arnaf:  dysgaf  i chwi  ofn  yr  Ar- 
GLWYDD. 

12  h Pwy  yw  y gwr  a chwennycli 
fywyd,  ac  a gâr  hir  ddyddiau,  i 
welcd  daioni  ? 

13  Cadw  dy  dafod  rhag  drwg,  a’tli 
wcfusau  rhag  traethu  twyll. 

14  * Cilia  oddi  wrth  ddrwg,  a gwna 
dda  ; * ymgais  â thangnefcdd,  a 
dilyn  hi. 

15  1 Llygaid  yr  Arglwydd  sydd 
ar  y cyfiawn : à’i  glustiau  sydd  yn 
agored  i’w  llefain  hwynt. 

16  m Wyncl)  yr  Arglwydd  sydd  yn 
erbyn  y rhai  a wna  ddrwg,  i dorri 
eu  coffa  oddi  ar  y ddaear. 

17  Y rhai  cyfiawn  a lefant;  a’r 
Auglwydd  a glyw,  ac  a’u  gwared 
o’u  lioll  (lrallodau. 

18  «Agos  yw  yr  Arglwydd  at  y 
rliai  dryllicdig  o galon ; ac  cfe  a 
goidw  y rhai  briweaig  o j spryd. 

19  0 Aml  ddrygau  a gai.f  y cyf- 
iawn : ond  yr  Arglwydd  a’i  gwared 
cf  oddi  wrtliynt  oll. 

20  Efe  a geidw  ei  lioll  csgyrn  ef : 
í>ni  thorrir  un  o lionynt. 

21  îDrygioni  a ladd  yr  annuwiol: 
a’r  rhai'a  gasânt  y cyflawn,  a II  an- 
rheithir. 

22  Yr  Arglwydd  a warcd  eneid- 
îau  ei  weision  : a’r  rliai  oll  a ym- 
ddiriedant  ynddo  cf,  nid  anrheithir 
hwynt. 
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Es.  57. 15.  & 
61.  1.  & 66.2. 


(’loan  19.  30. 
1 Ps.  94.  23. 
«Neu. 
fyddant 


Creulondeb  gelynion  Dafi/dd.  PSALMAU.  Blin  gyflwr  yr  annuwiol. 


“Ps.  43.  1.  a 
119. 154. 
Galar.  3.  58. 


“ Job  21.  18. 


nos.  13.  3. 
»Ps.  73. 18. 
Jcr.  23. 12. 


'P».  7.  15. 
a 57. 6.  a 
9. 


PSALM  XXXV. 

1 Dafydd  yn  gweddto  am  ddiogelwch  iddo  ei 
hun,  a gwarth  i’iu  elynion:  11  yn  achwyn 
rhag  y cam  a wnaent  ág  ef.  22  Ac  wrt!- 
hynny,  yn  annog  Duw  yn  cu  herbyn  hwy. 


Psalm  Dafydd. 

DADLEU  «fi/  nadl,  Arglwydd, 
yn  erbyn  y rliai  a ddadleuant 
i’m  lierbyn : ymladd  á’r  rhai  a ym- 
laddant  â mi. 

2  Ymafael  yn  y darian  a’r  astalcli, 
a chyfod  i’m  cyinliorth. 

3  Dwg  allan  ỳ waywffon,  ac  argaea 
yn  erbyn  fy  crlidwyr:  dywcd  wrth 
fy  enaid,  Myfl  yw  dy  iachawdwr- 
iaeth. 

4  6Cywilyddier  a gwaradwydder 
y rhai  a gcisiant  fỳ  cnaid : ym- 
oliwclcr  yn  eu  hol  a gwarthàer  y 
sawl  a fwriadant  fy  nrygu. 

5  «Byddant  fcl  ûs  o flaen  y gwynt : 
ac  angcl  yr  Arglwydd  yn  eu  herlid. 
ö Byddcd  cu  ffordd  Jyn  dywyll- 
wch  ac  yn  llithrigfa : ac  angel  yr 
Arglwydd  yn  cu  hymlid. 

7 Canys  ncb  achos  y cuddiasant 
eu  rhwydi  mi  mewn  pydow,  yr  hwn 
heb  achos  a gloddiasant  ì’m  henaid. 
8 Dcucd  arno  ddistryw  ni  wypo  ; 
«a’i  rwyd  yr  hon  a guddiodd,  a’i 
dalio  : sj-rthied  yn  y distryw  liwn- 


Dlar.  5.  22. 


/Edrrch 
P3.  51.  8. 


»Ps.  38.  20.  a 
109  3,5. 
♦Heb. 
ddifuddio. 

* Job  30.  25. 
P9. 69.10, 11. 
i'Neu, 

> Matt.  10.  13. 
Lue  10.  G. 
tHeb. 
Rhodiaie. 


i Ps.37.  12. 


°Ps.  22.  25, 
31.  a 40.  9, 
10.  a 111.1. 
tHeb. 

t Hcb. 


II  w. 

9 A llawenycha  fy  enaid  i yn  yr 
Arglwydd  : efe  a ynihyfryda  yn  ci 
iachawdwriaeth  cf. 

10  /Fy  lioll  esgyrn  a ddywcdant, 

0 Arglwydd,  pwy  sydd  fcl  tydi, 
yn  gwaredu  y tlawd  ihag  yr  hwn  a 
fyddo  trech  nag  cf ; y truan  hcfyd 
a’r  tlawd,  rhag  y neb  a’i  hyspeilio"? 

11  Tystion  gau  a gyfodasant : 
holasant  i mi  yr  hyn  nis  gwn  oddi 
wrtho. 

12  uTalasant  i mi  ddrwg  dros  dda, 

1 i yspeilio  fy  cnaid. 

13  A minnau,  h pan  glafychent 
liwy,  oeddwn  â’m  gwisg  o sachlcn  : 
llgostyngais  fy  cnaid  âg  ympryd, 
a’m  «gwcddi  a ddycliwelodd  i’m 
mynwes  fy  hun. 

14  tYmddygais  fel  pe  buasai  yn 
gyfaill,  neu  yn  frawd  i mi : ymos- 
tyngais  mcw'n  galarwisg,  fel  un  yn 
galaru  am  ei  fam. 

15  Ond  ymlawenhasant  liwy  yn 
fy  t adfyd  i,  ac  ymgasglasant : * ìe, 
ymgasglodd  efryddion  yn  fy  erbyn, 
ac  nis  gwyddwn  ; rhwygasant  fi,  ac 
ni  pheidient. 

16  Ym  mysg  y gwatwarwyr  rhag- 
rithiol  mewn  gwleddocdd,  íysgyrn- 
ygasant  eu  dannedd  arnaf. 

17  Arglwydd,  mpa  hyd  yr  edryclii 
di  ar  nyn 1 gwared  fy  enaid  rhag 
cu  distryw  hwynt,  «fy  unig  enaid 
rliag  y llewod. 

18  <>Mi  a’th  glodforaf  yn  y gyn- 
nulleidfa  fawr : moliannaf  di  ym 
mhlith  pobl  tlawer. 

19  Na  lawcnycliant  o’m  herwydd  y 
rhai  sydd  elynion  i mi  theb  aclios : 
y sawl  pa’m  casânt  yn  ddiachos, 
nac  gamncidiant  â llygad. 

20  Gan  nad  ymddiddanant  yn 
dangnefeddus ; eitlir  dj'chymygant 

[ ciriau  dicliellgar  yn  erbyn  y rhai 
\ llonydd  yn  y tir. 

I 21  Lledasant  eu  safti  arnaf,  gan 


ddywcdyd,  rlía,  lia,  gwelodd  ein 


"ët 


d. 


Gwelaist  hyn,  Arglwydd  : »na! 
tliaw  dithau ; nac  ymbellhà  oddi  | 
wrthyf,  O Arglwydd. 

23  «Cyfod,  a deffro  i’m  barn,  sef 
i’m  dadl,  fy  Nuw  a’m  Harglwydd. 

24  Barn  fi,  Arglwydd  fy*Nuw, 
yn  ol  dy  gyfiawndcr ; ac  na  lawen- 
liânt  o’m  plegid. 

25  Na  ddywcdant  yn  cu  calon,  O 
ein  fgwýnfyd  : na  ddywcdant, 
Llyngcasom  cf. 

26  «Cywilyddier  a gwaradwyddcr 
hwy  i gyd,  y rhai  sydd  lawcn  am  fy 
nrygfyd:  *gwisger  à gwarth  ac  à 
chywilydd  y rhai  a ymfawrygant 
i’ni  herbyn. 

27  Caned  a llawenychcd  y rhai  a 
hoffant  fy  nghyfiawndcr : dywcdant 
liefyd  yn  wastad,  Mawrygcr  yr  Ar- 
glwydd,  v yr  hwn  a gár  lwyddiant 
ci  was. 

28  Fy  nhafod  innau  a lefara  am 
dy  gyfiawndcr  a’tli  foliant  ar  hyd  y 
dydd. 


PSALM  XXXVI. 

1 Blin  gt/flwr  yr  annumol.  5 Godidowg- 
rwydd  trugaredd  Duw.  10  Dafydd  yn 
gwedd'%0  am  ffafr  t blant  Duw. 

I r Peneerdtl,  Psa/rn  D.ifydd  gwas  yr 
Argi.wydd 

YMAE  anwiredd  yr  annuwiol 
yn  dywcdyd  o fcwn  fy  nghalon, 
«nad  oes  ofn  Duw  o flaen  ei  lygaid 
ef. 

2  O herwydd  ftymwenhieitliio  y 
mac  efc  idclo  ci  liun  yn  ei  o!wg  ei 
hunan,  tnes  cael  ci  amriredd  tjTn 
atcas. 

3  Geiriau  ci  cnau  ydynt  anwiredd 
a thwyll : pcidicdd  â bod  yn  gall  i 
wncuthur  daioni. 

4  II c Anwiredd  a ddychynnnyg  efc 
ar  ci  wely : cfo  a’i  gcsyd  ci  hun  ar 
ffordd  nicl  yw  dda ; nid  ffìaidd  gan- 
ddo  ddrj'gioni. 

5  rfDy  drugaredd,  Arglwydd,  sydd 
hyd  y ncfocdd,  ct'tli  wirionedcl  hyd 
y cymmylau. 

6  Fcl  mynyddoedd  t cedyrn  y mae 
dy  gyfiawnder ; « dyfndcr  niawr  yw 
dy  farnedigacthau : /dyn  ac  anifail 
a gcdwi  di,  Arglwydd. 

7  Mor  wcrthfawr  yw  dy  drugaredd, 
O Dduw  ! am  hynny  yr  ymddiried 
mciliion  dj’nion  fl’dan  gysgod  dy 
adcnydd. 

8  t ALlawn-ddigonir  liwynt  â bras- 
der  dy  dỳ ; ac  *âg  afon  dy  hyfrycl- 
wch  y diodi  liwynt. 

9  Canys  gycl  â thi  y mae  ffynnon 
y bywyd : yn  dy  oleuni  di  y gwelwn 
olcuni. 

10  Estyn  dy  drugaredd  i’r  rhai 
a’th  adwaenant,  a’tíi  gyfiawnder  i’r 
rhai  uniawn  o galon. 

11  Na  ddeued  troccl  balclider 
i’m  herbyn  : na  syfled  llaw  yr  an- 
nuwiol  fl. 

12  Yno  y syrtliiodd  gweitliwyr 
anwiredcl : gwthiwyd  liwynt  i laẁr, 
ac  ni  allant  gyfodi. 


PSALM  XXXVII. 


Dafydd  yn  annog  i amynedd, 
ar  Dduw,  o herwydd  y rhagor 
cyflwr  y duuriol  a’r  annuwiol. 

Psalm  Dalyild. 


«P3.  44.23. 


+ Hcb.  enaid. 


“»d.  4. 

Pa.  40. 14. 
*Ps.  109.29. 
a 132.  18. 


“Rhuf.  3. 13. 

iDeut  29.  19. 
Ps.  10.  3.  a 
49.  18- 

Uleb.  igacl. 
t neb.  i’w 
gaaâu. 


d Ps.  57.  10. 
108.  4. 


t Heb.  Duu'. 
'Job  11.  8. 
Rhuf.  11.33 
/Job  7.  20. 


ffRuth  2. 12. 
Pa.  17.  8. 
tHeb. 
Meddwir, 
neu,  JUwyd- 

APa.05.  4. 
ÌJob.  20.  17. 
Dat.  22.  1. 


[447] 


Y rhagor  .s ydd  rhwng  cyjhor  PSALMAU.  y dnwiol  a'r  annuwiol. 


“Ps.  73.  3. 
Diar.  23.  17. 
o 24.  1,  19. 


4 Pâ.  53.  22. 
Diar.  ltì.  3. 
Matt.  6.  25. 
I.uò  12.  22. 
1 Petr  5.  7. 
£ Job  11. 17. 


• Job  7. 10.  a 
20.  9. 


/ Matt.  6.  5. 


* Job  38.  15. 
Ps.  lo.  15. 

“ ec.  30.  21, 


i Job  5.  20. 
Ps.  33.  19. 

1 Heb. 


fnwrowg • 
rwydd. 


"Ps.  112. 5,! 


eicrM. 

nPs.34.  19. 
20.  a91.  12. 
liar.  21.  16. 
: Cor.  4.  9. 

[448] 


NAC  «yuuìdigia  o lierwydd  y 
rhai  drygionus,  ac  ua  chcnfig- 
enna  wrth  y rliai  a wnant  anwiredd. 
2 Canys  yn  ebrwydd  y torrir 
hwynt  i’r  llawr  fcl  glaswellt,  ac  y 
gwywant  fel  gwyrdd  lysiau. 

3  Gobeithia  yn  yr  Arglwydd,  a 
gwna  dda ; fdly  y trigi  yn  y tir,  a 
thi  a borthir  yn  ddi'au. 

4  Ymddigrifa  hefyd  yn  yr  Ar- 
glwydd  ; ac  efc  a ddyry  i ti  ddy- 
muniadau  dy  galon. 

5  ftTrcigla  dy  ffordd  ar  yr  Ar- 
glwyod,  ac  ymddiried  ynddo;  ac 
efe  a’i  <ìwg  i bcn. 

6  Efc  a ddwg  allan  dy  gyfiawnder 
fel  y goleuni,  a’tli  farn  c fel  hanner 
dydd. 

7  Distawa  yn  yr  Arglwydd,  a 
disgwyl  wrtho : nac  ymddigia  o hcr- 
wydd  yr  hwn  a lwyddo  ganddo  ei 
ffordd  “wrth  y gwr  sydd  yn  gwneutli- 
ur  ci  ddrwg  amcanion. 

8  Paid  â digofaint,  a gàd  ymaith 
gynddaredd : d nac  ymddigia  er  dim 
i Y/neutlmr  drwg. 

9  Canys  torrir  ymaith  y drwg 
ddynion : ond  y rhai  a ddisgwyliant 
wrth  yr  Arglwydd,  hwynt-liwy  a 
ctifeddant  y tir. 

10  Canys  etto  ycliydigyn,  ac  ni 
luelir  yr  annuwiol : a «thi  a cdrychi 
am  ci  le  ef,  ac  ni  bydd  dirn  o liono. 
11  /Eithr  y rhai  gostyngcdig  a 
etifeddant  y ddaear ; ac  a y mhyfryd- 
ant  gan  liaws  tangnefedd. 

12  Yr  annuwiol  a amcana  yn 
erbyn  y cyfiawn,  ac  aa  ysgyrnyga  ei 
ddannedd  arno. 

13  h Vr  Arglwydd  a chwardd  am 
ei  ben  ef : canys  gwel  fod  ci  ddydd 
ar  ddyfod. 

14  Yr  annuwiolion  a dynnasant 
eu  cleddyf,  ac  a annelasant  eu 
bwa,  i fwrw  i lawr  y tlawd  a’r 
anghenog,  ac  i ladd  y rhai  uniawn 
c.Vj  ffordd. 

15  «Eu  clcddyf  a â yn  eu  calon 
eu  hunain,  a'u  bwâau  a ddryllir. 

16  Gwell  yw  yr  yehydig  sydd  gan 
y cyfiawn  nâ  mawr  olud  annuw- 
iolion  lawer. 

17  Canys  *breichiau  yr  annuw- 
iolion  a dorrir:  ond  yr  Arglwydd 
a gynnal  y rliai  cyflawn. 

18  Yr  Arglwydd  a cdwyn  ddydd- 
iau  y rhai  perffaitli : a’u  lictifedd- 
iaeth  hwy  fydd  yn  dragywydd. 

19  Nis  gwaradwyddir  hwy  yn 
arnscr  drygfyd : ac  iyn  amser  newyn 
y cânt  ddigon. 

20  Eithr  collir  yr  annuwiolion,  a 
gelynion  yr  Arglwydd  fel  tbrasdcr 
ẃyn  a ddìflannant  yn  fŵg  y diflan- 
nant  hwy. 

21  Yr  annuwiol  a echwyna,  ac  ni 
thàl  adref:  ond  y m cyfiawn  sydd 
drugarog,  ac  yn  rhoddi. 

22  Canys  y rhai  a fcndigo  efe,  a 
etifeddant  y tir : aV  rhai  a fellditliio 
efe,  a dorrir  ymaith. 

23  Yr  Arglwydd  a llfforddia 
gcrddcdiad  gwr  da:  a da  fydd 
ganddo  ei  ffordd  ef. 

24  «Er  iddo  gwympo,  ni  lwyr- 
fwrir  ef  i lawr : canys  yr  Arglwydd 
sydd  yn  ei  gynnal  cf  á’i  law. 

25  Mi  a fûm  icuangc,  ac  yr  ydwyf 


yn  hcn  ; etto  ni  welais  y cyfiawn  i 
wcdi  ci  adu,  na’i  liad  °yn  cardotta 
bara. 

23  ti'Bob  amscr  y mae  efe  yn 
drugarog,  ac  yn  rhoddi  benthyg; 
a’i  had  a fendithir. 

27  îCilia  di  oddi  wrtli  ddrwg,  a 
gwna  dda ; a eliyfannedda  yn  dragy- 
wydd. 

28  Canys  yr  Arglwydd  a gàr 
farn,  ae  ni  edy  ei  saint ; ccdwir 
liwynt  yn  dragywydd  : ond  »*had  yr 
annuwiol  a dorrir  ymaith. 

29  « Y rhai  cyfiawn  a etifcddant  y 
ddaear,  ac  a brcswyliant  ynddi  yu 
dragywydd. 

30  Gcnau  y cyfiawn  n fynega 
ddoethineb,  a’i  dafod  a dractha 
farn. 

31  «Deddf  ei  Dduw  sydd  yn  ci 
galon  cf ; a’i  II  gamrau  ni  lithrant. 

32  Yr  annuwiol  a wylia  ar  y cyf- 
iawn,  ac  a gais  ei  ladd*  ef. 

33  Ni  àd  yr  Arglwydd  cf  yn  ei 
law  cf,  ac  ni  âd  ef  yn  euog  pan  ei 
barncr. 

34  Gobeithia  yn  yr  Arglwydd, 
a chadw  ei  ffordd  cf,  ac  efe  a’th 
ddyrchafa  fel  yr  etifeddech  y tir: 
«pan  ddifethcr  yr  annuwiolion,  ti 
a 'i  gweli. 

35  *Gwclais  yr  annuwiol  yn  gad- 
arn,  ac  yn  frigog  fel  II  y lawryf 
gwyrdd. 

33  Er  liynny  cfe  a aeth  ymaitli, 
ac  wele,  nid  ocdd  mwy  o liono : a 
mi  a’i  ceisiais,  ac  nid  oedd  i’w  gael. 

37  Ystyr  y pcrffaith,  ac  cdrych  ar 
yr  uniawn : canys  diwedd  y gwr 
hwnnwfydd  tangnefedd. 

38  Ond  y troseddwyr  a gyd-ddis- 
trywir:  diwedd  yr  annuwiolion  a 
dorrir  ymaitli. 

39  A iachawdwTiaeth  y cyfiawn 
sydd  oddi  wrth  yr  Arglwydd  : efe 
yw  cu  nerth  yn  amser  trallod. 

40  ÿA’r  Arglwydd  a’u  cymnortli 
liwynt,  ac  a’u  gwarcd : cfc  a’u 
gwared  liwynt  rhag  yr  annuwiolion, 
ac  a’u  ceidw  hwynt,  am  iddynt 
ymddiried  ynddo. 

PSALM  XXXVIII. 

Dafydd  yn  erfyn  ar  Dduw  dosturio  wrth  «i 
dostur  gyflwr  ef. 

Psalin  Dafydtl ; “er  coffa. 

ARGLWYDD,  »na  cherydda  fi 
. yn  dy  lid : ac  na  chospa  fl  yn 
dy  ddigllonedd. 

2  Canys  «y  mac  dy  saetliau 
y’nglŷn  ynof,  a’tli  law  yn  drom 
arnaf. 

3  Nid  oes  iechyd  yn  fy  nghnawd, 
o herwydd  dy  ddigllonedd ; dac 
nid  oes  lieddwch  iìn  liesgj'rn,  ob- 
legid  fy  mhechod. 

4  Canys  «fy  nghamweddau  a aeth- 
ant  dros  fy  mhen  : mcgis  baich 
trwm  y maent  yn  rhŷ  drwm  i nii. 

5  Fy  nghleisiau  a bydrasant,  ac  a 
lygrasant,  gan  fy  ynfydrwydd. 

6  Crynnnwyd  a'  darostyngwyd  fl 
yn  ddirfawr":  /beunydd  yr  ydwyf 
yn  myncd  yn  alarus. 

7  Canys  fy  lwyhau  a lanwyd  o 
l'ftcìâd-ỳluryf ; ac  nid  oes  iccliyd  yn 
fy  nghiiawd. 

8  Gwanliâwyd,  a drylliwyd  fi  yn 


°Job  15.  23. 
Ps.  59.  15.  a 
ll)9.  10. 

t Hcb.  Ar 
hỳd  y dydd, 
dcu,  Bob 
dydd. 

1 Ps.  112.  5. 9. 

1 Ps.  34.  14. 


'Ps.21. 10. 


'Diar.  2.21. 


'Deut.  6.  G. 
Ps.  40.  8.  a 


119.  98. 
Es.  51.  7. 


* Job  6.  3. 

11  Neu,  pren 
gwyrddlaa 


•Eiro  9.  G 
Ps.  40. 1. 


/Job  30Ä8. 
Ps.  35.  14.  a 
42.9.a43.2. 


Gofal  Dafydd  am  ci  fcddi/liau.  PSALMAU.  Ufudd-dod  yn  well  nag  abcrth. 


*Job  3.  24. 
£s.  59.  11. 


• Ps.  31.  11. 
k I.uc  10.  31, 

tHeb. 

nyrnod. 

" Neu.  cym. 
mydoyion. 


l Edrycli 
2 bam.  16.10. 
"Ps.39.2,  9. 


°Ps.  35.  12. 
l'  Edrjch 
1 Ioan  3.  12. 
1,  Petr  3. 13. 


(lra-tnawr : frhuais  gan  aflonydd- 
wch  fy  nglialon. 

9 O’tli  flacn  di,  Arglwyhd,  y mac 
fy  lioll  ddymuniad  ; ac  ni  chudd- 
iwyd  fy  uchcnaid  oddi  wrthyt. 

10  Fy  nghalon  sydd  yn  llanimu; 
fy  nerth  a’m  gadawodd  ; a ;*llc- 
wyrcli  fy  llygaid  nid  yw  chwaith 
gennvf. 

11 * Fy  ngharedigion  a’m  cyfeillion 
*a  safent  oddi  ar  gyfer  fy  tmhla; 
a’m  II  eyfneseiftaid  a safent  o hirbcll. 

12  Y rhai  hcfyd  a gcisient  fy  cin- 
ioes,  a osodasant  faglau  ; a’r  rliai  a 
geisient  fy  niwed,  a draetlient  an- 
wircddau,  ac  a ddycliymygent  ddi- 
chellion  ar  hyd  y dydd. 

13  A 1 minnau  *fcl  byddar  ni 
chlywn  ; eithr  m oeddwn  fel  mudan 
heb  agoryd  ci  enau. 

14  Felly  yr  oeddwn  fel  gwr  ni 
chlywai,  äc  heb  argyhoeddion  yn  ei 
cnau. 

15  O herwydd  i mi  obeithio  ynot, 
Arglwydd  ; ti,  Arglwydd  fy  Nuw, 
a II  wrandewi. 

16  Canys  dywedais,  Gwrando  fi, 
rhag  llawenyclm  o honynt  i’ni  her- 
byn : pan  lithrai  fy  nhroed,  ymfawr- 
ygent  i’m  lierbyn. 

17  Canys  parod  ivyf  i ”gloffl,  a’m 
dolur  sydd  gcr  fy  niron  yn  wastad. 

18  Diau  y mynegaf  fy  anwiredd, 
ac  y pryderaf  o herwydd  fy  mhech- 
od. 

19  Ac  y mas  fy  ngelynion  yn  fyw, 
ac  yn  gedyrn  : amlhâwyd  hefyd  y 
rhai  a’m  casânt  tlr  gam. 

20  A’r  rhai  °a  dalant  ddrwg  dros 
dda,  a’m  gwrthwyncbant ; i»am  fy 
mod  yn  dilyn  daioni. 

21  Na  âd  fl.  O Arglwydd  : fy  Nuw, 
nac  ymbellhâ  oddi  wrthyf. 

22  Brysia  i’m  cymhortli,  O Ait- 
glwydd  fy  iachawdwTiaeth. 


PSALM  XXXIX. 

1 Gofal  Dafydd  am  ci  feddyliau  : 4 yetyricd 
fyrrcd  ac  ofered  oea  dyn  : 7 parcli  barn- 
cdirjnethan  Duw,  10  <*  gweddi,  yn  ffrwyno  ei 
anmoddefganoch  ef. 


T\YWEDAIS,  Cadwaf  fy  ffyrdd, 
U rliag  pcchu  â’m  tafod  : cadwaf 
ffrwyn  yn  fy  ngenau,  tra  fyddo  yr 
annuwiol  yn  fy  ngolwg. 

2 Tewais  yn  ddistaw,  'is,  tewais  â 
daioni ; a’m  dolur  a gyfiròdd. 

3 Gwresogodd  fy  nghalon  o’m 
mewn  : tra  yr  oeddwn  yn  myfyrio, 
ennynodd  tân,  a mi  a leferais  â’m 
tafod. 

4 Arglwydd,  Jpâr  i mi  wybod  fy 
niwedd,  a pheth  yw  mcsur  fy  nydd- 
iau  ; fcl  y gwypwyf  II  o ba  oedran  y 
byddaf  fi. 

5 Wele,  gwnaetliost  fy  nyddiau 
fel  dyrnfcdd  ; «a’m  hciniocs  sydd 
mcgis  diddym  yn  dy  olwg  di : <*dîau 
mai  cwbl  wagedd  yw  pob  dyn,  pan 
fo  tar  y goreu.  Selah. 

6 Dyn  yn  ddlau  sydd  yn  rliodio 
mewn  fcysgod,  ac  yn  ymdraffertlm 
yn  ofcr : eefe  a dyrra  olud,  ac  nis 
gŵyr  pwy  a’i  casgl. 

7 Ac  yn  awr  beth  a ddisgwyliaf, 
O Arglwydd  ? fy  ngobaitli  sydd 
ynot  ti. 


8 Gwarcd  fl  o’m  lioll  gamwedd- 
au  ; ac  na  osod  fi  yn  waradwydd  i’r 
ynfyd. 

9 /Actlium  yn  fud,  ac  nid  agorais 
fy  ngenau:  canys  ti  a wnaethost 
■liyn. 

ÌO  a Tynn  dy  bla  oddi  wrthyf  : gan 
t ddyrnod  dy  law  y darfum  í. 

11  Pan  gospit  ddyn  á cheryddon 
am  anwiredd,  t Adattodit  fel  gwyfyn 
ei  arddercliowgrwydd  ef : • gwagedd 
yn  ddiau  yw  pob  dyn.  Selah. 

12  Gwranao  fy  ngweddi,  Ar- 
glwydd,  a chlyw  fy  lîcf ; na  thaw 
wrtli  fy  wylofain  : canys  *ymdeith- 
ydd  ydwyf  gyd  â thi,  ac  alltud,  ífel 
fy  holl  dadau. 

Ì3  m Paid  â mi,  fcl  y cryf  hâwyf  cyn 
fy  myned,  ac  na  byddwyf  mwy. 
PSALM  XL. 

1 Fllea  aydd  o liyderuar  Dduw.  6 Ufudd-dod 
yw  yr  aberth  gorcu.  11  Drygau  Dafydd  yn 
peri  iddo  weddio  yn  daerach. 

I’r  Pencetdil,  Psalm  Dafydd. 

DISGWYLIAIS  tyn  ddyfal  am 
yr  Arglwydd  ; ac  cfe  a ymos- 
tyngodd  attaf,  ac  a glybu  fy  llcfain. 
'2  Cjffododd  fi  hefyír  o’r  pydew 
t ercliyll,  allan  o’r  «pridd  tomlyd ; 
ac  a osododd  fy  nhracd  ar  graig, 
gan  hwylio  fy  ngherddediad. 

3  A rhoddodd  yn  fy  ngenau  gan- 
iad  newydd  o foliant  i’n  Duw  ni : 
llawer  a welant  hyn,  ac  a ofnant,  ac 
a ymddiriedant  yn  yr  Arglwydd. 

4  Gwỳn  ei  fyd  y gwr  a osodo  yr 
Arglwydd  yn  ymddiried  iddo  ; ac 
ni  thrŷ  at  feilchion,  nac  at  y rhai  a 
wyrant  at  gclwydd. 

5  b Lliosog  ygwnaethost  ti,  O Ar- 
glwydd  fy  Nuw,  dy  ryfeddodau,  a’tli 
amcanion  tu  ag  attom : ni  cllir  yn 
drefnus  cu  cyfrif  hwynt  i ti : pc 
mynegwn,  a phe  traethwn  hwynt, 
amlach  ydynt  nag  y gcllir  cu  rliifo. 

6  «Abertli  ac  offrwm  nid  ewyllys- 
iaist ; tagoraist  fy  nghlustiau  : 
poeth-offrwm  a phech-aberth  nis 
gofynaist. 

7  Yna  y dywedais,  Wele  yr  ydwyf 
yn  dyfod : II  yn  rhol  y llyfr  yr  ysgrif- 
enwyd  am  danaf. 

8  d Da  gcnnyf  wneuthur  dy  ewyll- 
ys,  O fyNuw:  «a’th  gyfraith  sydcl 
t o fewn  fy  nghalon. 

9  /Pregcthais  gyfiawnder  yn  y 
gj  nnulleidfa  fawT:  wclc,  nid  attel- 
fais  fy  ngwefusau  ; ti,  Arglwydd, 
a’i  gwyddost. 

10  Ni  chuddiais  dy  gyfiawnder  o 
fewn  fy  nghalon ; traethais  dy  ffydd- 
londeb,  a’th  iachawdwriacth : ni 
chclais  dy  drugaredd  na’th  wirion- 
edd  yn  y gynnulleidfa  li'osog. 

11  Tithau,  Arglwydd,  nac  attal  dy 
drugareddau  oddi  wrthyf:  ccadwcd 
dy  drugarcdd  a’th  wirioncdd  fi  byth. 
12  Canys  drygau  anifciriol  a’m 
cylchynasant  o amgylch:  ;*fy 
mhcchodau  a’m  daliasant,  fcl  na 
allwn  edrycli  i fynu : amlach  ydynt 
nâ  gwallt  fy  mlien ; am  hynny  t *y 
pallodd  fy  nglialon  gcnnyf. 

13  *Rhyngcd  bodd  i ti,  Arglwydd, 
fy  ngwaredu ; brysia  Arglwydd,  i’m 
cymhorth. 

14  ;Cyd-gywilyddicr  a gwarad- 
wyddcr  y rhai  a geisiant  fy  cinioes 
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Gofdl  Duw  am  y tlaiod. 


PSALMAIL 


Goglud  Dafydd  ar  Dduw. 


Hb 

’ŵr* 


m 

'SÄf 


wTlydS” y rffiraoyẅ,îl"  Ääfími 


vrthyf,  Ha,  ha. 

16  Llawenyched  ac  ymhyfryded 
ynot  ti  y rhai  oll  a’th  geísiant : dy- 
weded  y rhai  a garant  dy  iach- 
awdwriaeth  bob  amser,  Mawrygcr 
yr  Arglwydd. 

17  Ond  yr  wyf  fì  yn  cllawiì  ac  yn 
anghenus ; etto  yr  Arglwydd  a 
feddwl  am  danaf:  fy  nghymhorth 
a’m  gwaredydd  ydwyt  ti;  fy  Nuw, 
na  hir  drig. 

PSALM  XLI. 

I’r  Pencerdd.  PsalmDafydd. 

GWYN  aei  fyd  a ystyria  wrth 
II  y tlawd:  yr  Arglwydd  a’i 
’ ef  vn  tamser  adfyd. 

ceidw,  ac  a’i 
fydedig  fydd  ar  y 
ìdod  dithau  cf  wrth 
ìion. 

ydd  a’i  nertha  ef  ar 
tcyweiri  ci  lioll  wely 

ywedais,  • Arglwydd, 
liyf : iachâ  fy  enaid ; 
pccliais  i’th  erbyn. 
ngelynion  a lcfarant  ddrwg 
inaf,  gan  ddywedyd,  Pa  bryd 
l cfe  farw,  ac  y derfydd  am  ei 

:drych,  efc  a 


aw  i’m  he< 
vydd ; ei  g: 


ddywcd  geìwydd ; ei  galon  a gasgl 
atti  anwiredd : pan  êl  allan,  ef 

a gyd-lmstyng- 

ynJ.  * byn  y 


traetha. 

7 Fy  lioll  gs 
ant  i’m  herb 
clychymygant 


ddiwgfmi 

ScSSU 

iyfyd  m 
’líefyd 


lŷn 

yn  gorwedd, 


wrtlio . 

ni  cliyfyd  mwy. 

" ” “ ' y gwr 
gennyr,  yr  hwn  yi 
iddo,  Cac  a fwyttâodd  fy  mara,  a 
t ddyrchafodd  ei  sawdl  i’m  herbyn. 

10  Eithr  ti,  Arglwydd,  trugarhâ 
wrthyf ; a chyfod  fl,  fel  y talwyf 
iddynt. 

11  Wrth  hyn  y gwn  hoffl  o honot 
fi,  am  na  chaiff  fy  ngelyn  orfoleddu 
i’itì  hërbyn. 

12  Ond  am  danaf  fi,  yn  fy  mher- 
ffeithrwycld  y’m  cynlicli,  ac  y’m  go- 
sodi  gcr  dy  fron  yn  dragywydd. 

13  Bcndigcdig  fyddo  Arglwydd 
Dduw  Isracl,  o dragywyddoldeb  a 
hyd  dragywyddoldeb.  Amen,  ac 

PSALM  XLII. 

lî 

I " Pracerüd.  nMuscUil,  i feiliion 

FEydí  îwímL'Ly'i'r 


fdÌTam 


fy  enaid  am  danat  ti, 

2 b Sycliedig  yw  fy 
Dduw,  am  cy  Duw  byw:  pa  bryd 
y deuaf  ac  yr  ymddangosaf  ger  bron 
Duw? 


3 äFy 


nof^t 


tra  dyw 


>DUW? 

4 /Tywalltwn  fy  enaid  ynof,  pan 
gofiwn  liynny:  canys  acthwn  gyd 
á’r  gynnulleidfa,  í'cerddwn  gyd  â 
hwynt  i dŷ  Dduw,  mewn  sain  cân 
a moliant,/eí  tyrfa  yn  cadw  gwyl. 

5 h Paham,  fy  enaid,  ty’th  ddaros- 
tyngir,  ac  yr  ymderfysgi  ynof? 
beithia  yn  Nuw:  oblegid  moli 
naf  ef  etto,  II  arn  iachawdwriaetl 


7 

S 

drosof  fi. 

8 Etto  yr  Arglwydd  *a  orcliy- 

ffldd  gydâ mi Siw'noíf  í/  gweddi 
ar  Ddúw  fy  einioes. 

9 Dywedaf  wrrth  Dduw  fy  ngliraig, 
Paham  yr  anghoflaist  fi  ? paham  ™y 
rliodiaf  yn  alarus  trwy  ortlirymder 

"lü  ìlegis  â II chleddyf  yn  fy  esgyrn 
y mae  fy  ngwrthwynebwyr  yn  fy 
ngwaradwyddo,  0 pan  ddywedant 
wrthyf  bob  dydd,  Pa  lc  y mae  dy 
Dduw? 

11  Paham  y’th  ddarostyngir,  fy 
enaid?  a phaham  y terfysgi  ynof? 
ymddiried  yn  N uw : canys  etto  y 
moliannaf  cf,  sef  iachawdwriaeth  fy 


ẁyneb,  a 


PSALM  XLIII. 

ÍSJ 


Bai 

ní 


ARN  íì,  O Dduw,  a dadlcu  fy 


annhrui 
twyllodi 

2 Can; 
paham  _ 
yr  âf  yri 
gelyn? 

3 b Anfon  dy  oleuni 
edd : tywysant  hwy  fi  ; 


:11  yn  erbyn  y genhedlaeth 
igarog : gwared  h rhag  y dyn 
Irus  ac  anghyfiawn. 
iys  ti  yw  Duw  fy  nerth : 
y’m  bwriymaith?  «paham 
a alarus  trwy  orthrymder  y 

a’tli  wirion- 

, . .SÄ 

ac  i’th  bebyll. 

4 Yna  yr  âf  at  allor  Duw,  at  Dduw 
hyfrydwch  fy  ngorfoledd  ; a mi  a’th 
foliannaf  ar  y delyn,  O Dduw,  fy 
Nuw. 

6 cPaliam  y’th  ddarostyngir,  fy 
cnaid  ? a phaharn  y terfysgi  ynof  ? 
gobeithia  yn  Nuw;  canys  etto  y 
moliannaf  ef,  sef  iachawdwriacth  fy 
wyneb,  a’m  Duw. 

PSALM  XLIY. 


chil. 

clywsom  à’n  clustiau, 
tadau  a fynegasant  i ni,  y 
. yn  cu  ham- 


a yrraist  allan  y 


I)  

weithred  a wnactnost  yn 


5?r 

‘Sfir 

*aA.’b. 


'B.í 
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Cmjn  yr  eglwys. 


PSALMAU. 


Mawrhydi  teyrnas  Cnst. 


yrnaCth1 
»Deut.  8.  17. 
Joa.24. 12. 


Deut.  4.  37. 
JPs.  74. 12. 


/Ps.60.1,10. 
a 74.  1.  a80. 
38.  a 108.  11. 


Es.52.  3.  4. 
Jer.  15. 13. 

* Heb.  olud. 


» Job  16.  4. 
Pd.  8.  2.  a 
22.  7. 


‘Es.  34.  13.  i 
35.  7. 

’Ps.  23.  4. 


'Ps.  7.6.  a 
35.  23.  a 59. 
4,  5.  a 78. 05. 


cenliedloedd,  ac  a’u  plennaist 
hwythau : ti  a ddrygaist  y ìiobl- 
oedd.aca’u  ||  cynnyddaist  hwythau. 

3 Canys  6nid  â’u  cieddyf  eu  hun 
y goresgynasant  y tir,  nid  eu  braich 
a barodd  iachawdwriaeth  iddynt ; 
cithr  dy  ddehculaw  di,  a’th  fraich, 
allewyrch  dy  wyneb,  «o  herwydd  i 
ti  eu  hoflfì  hŵynt. 

4 ^Ti,  Dduw,  yw  fy  Mrenliin : gor- 
chymyn  iachawdwriaeth  i Jacob. 

5 Ynot  ti  y cilgwthiwn  ni  ein 
gelynion:  yn  dy  enw  di  y sathrwn 
y rhai  a gyfodant  i’n  herbyn, 

6 O herwydd  «nid  yn  fy  mwa  yr 
ymddiriedaf ; nid  fy  nghlcddyf 
chwaith  a’m  hachub. 

7 Eithr  ti  a’n  hachubaist  ni  oddi 
wrth  ein  gwrthwynebwyr,  ac  a 
waradwyddaist  ein  caseion. 

8 Yn  Nuw  yr  ymflfrostiwn  trwy  y 
dydd  ; a ni  a glodforwn  dy  enw  yn 
dragywydd.  Selah. 

9 Ond  /ti  a’n  bwriaist  ni  ymaith, 
ac  a’n  gwaradwyddaist ; ac  nid  wyt 
yn  myned  allan  gyd  â’n  lluocdd. 

10  Gwnaethost  i ni  droi  yn  ol  oddi 
wrth  y gelyn:  a’n  caseion  a an- 
rheithiasant  iddynt  eu  hun. 

11  tfRhoddaist  ni  fel  dcfaid  i’w 
bwytta ; a gwasgeraist  ni  yih  mysg 
ý cehhedloedd. 

12  i‘  Gwerthaist  dy  bobl  heb 
tclw,  ac  ni  chwanegaist  dy  olud 
o’u  gwerth  hwynt. 

13  ‘Gosodaist  ni  yn  warthrudd  i’n 
cymmydogion,  yn  watwargerdd  ac 
yn  wawd  i’r  rhai  j’dynt  o’n  ham- 
gylch. 

14  *Gosodaist  ni  yn  ddiareb  ym 
mysg  y cenhedloedd,  iyn  rhai  i 
ysgwyd  pen  arnynt  ym  mysg  y 
bobloedd. 

15  Fy  ngwarthrudd  sydd  beunydd 
ger  fy  mron,  a chywilydd  fy  wyneb 
a’m  tòdd : 

16  Gan  lais  y gwarthruddwr  a’r 
cablwr ; o herwydd  my  gelyn  a’r 
ymddialwr. 

17  Hyn  oll  a ddaeth  arnom  ; etto 
ni’th  anghofiasöm  di,  ac  ni  buom 
anffyddlawn  yn  dy  gyfammod. 

18  Ni  thrôdd  ein  calon  yn  ei  hol, 
ac  nid  aeth  ein  cerddediad  allan 
o’th  lwybr  di ; 

19  Er  i ti  ein  curo  yn  «nhrigfa 
dreigiau,  a thoi  drosom  â 0 chysgod 
angau. 

20  Os  anghoflasom  enw  ein  Duw, 
neu  p estyn  ein  dwylaw  at  Dduw 
díeitlir : 

21  ?Oni  chwilia  Duw  hyn  allan? 
canys  efc  a ŵyr  ddirgeloedd  y 
galon. 

22  Ië,  rer  dy  fwyn  di  y’n  lleddir 
beunydd ; cyfrifir  ni  fel  defaid  i’w 
lladcf. 

23  «Deffro,  paham  y cysgi,  O Ar- 
glwydd  ? cyfod,  na  fwrw  ni  ymaith 
yn  dragywydd. 

24  Paham  y cuddi  dy  wyneb?  ac 
yr  anghofi  ein  cystudd  a’n  gor- 
thrymder  ? 

25  Canys  «gostyngwyd  ein  henaid 
i’r  llwch  : glynodd  ein  bol  wrth  y 
ddaear. 

25  Cyfod  yn  gynhorthwy  i ni,  a 
gwared  ni  er  mwyn  dy  drugaredd. 


PSALM  XLY. 

1 Mawrlrydi  a rhad  hrenhiniacth  Critt.  10 
Dyledawydd  yr  eglwya,  a’r  budd  eydd  o 
hynny. 

I’r  Pericerdd  “ar  Sosanmm,  i feibion 
Corali,  ||  Masclnl,  Can  cariadau 
\ rptlAETHA  fy  nghalon  beth 
JL  da:  dywedyd  yr  ydwyf  y 
pethau  a wneuthum  i’r  brenhin  : fy 
nhafod  sydd  bin  ysgrifenydd  buan. 

2 Teccach  ydwyt  ná  meibion  dyn- 
ion : tywalltwyd  gras  ar  dy  wefusau : 
o herwydd  hỳnny  y’th  fenditliiodd 
Duw  yn  dragýwydtí. 

3 Gwregysa  dy  6gleddyf  ar  * 


4 Ac  yn  dy  harddwch  t marchoga 
yn  llwyddiannus,  o herwydd  gwir- 
ionedd,  a llcdncisrwydd,  a chyf- 
iawnder ; a’th  ddcheulaw  a ddysg  i 
ti  bethau  ofnadv/y. 

5 Pobl  a syrthiant  danat ; o her- 
wydd  dy  saethau  llymion  yn  glynu 
y’nghalon  gelynion  y Brenliin. 

6 «Dy  orsedd  di,  O Dduw,  sydd 
byth  ac  yn  dragywydd : teyrnwialcn 
uniondeb  yw  teyrnwialen  dy  fren- 
liiniaeth  di. 

7 dCeraist  gyfiawnder,  a chasê- 
aist  ddrygioni :“  am  hynny  y’th  en- 
neiniodd  «Duw,  sef  dy  Dduw  di, 
âg  olcw  llawenydd  yn  fwy  na’th 
gyfeillion. 

8 Arogl  myrr,  aloes,  a chasia, 
sydd  ar  dy  holl  wisgoedd : allan  o’r 
palasau  ifori,  â’r  rhai  y’th  lawen- 
hasant. 

9 Merched  brenhinoedd  oedd  ym 
mhlith  dy  bendefigesau  : /safai  y 
frenliines  ar  dy  ddelieulaw  mewn 
aur  coeth  o Ophir. 

10  Gwrando,  fercli,  a gwel,  a gos- 
twng  dy  glust ; ac  ?anghofia  dy  bobl 
dy  hun,  a thŷ  dy  dàd. 

Ì1  A’r  Brcnhin  a chwennych  dy 
degwcli:  canys  ftefc  yw  dy  Ior  di ; 
ymostwng  dithau  iddo  ef. 

12  Mcrcn  Tjtus  hcíyd  fydd  yno  âg 
anrlieg;  <a  chyfoethogion  y bobl  a 
ymbiliant  â’th  wyncb. 

13  * Mcrch  y Brenhin  sydd  oll  yn 
ogoneddus  o fewn : gemwaith  aur 
yw  ei  gwisg  hi. 

14  1 Mewn  gwaith  edau  a nod- 
wydd  y dygir  hi  at  y Brenhin  : y 
morwynion  y rhai  a ddcuant  ar  ci 
liol,  yn  gyfêillesau  iddi,  a ddygir 
attat  ti. 

15  Mewn  llawenydd  a gorfoledd  y 

dygir  hwýnt : deuant  i lys  y Bren- 
hin.  • y 

16  Dy  feibion  fydd  yn  llc  dy  dad- 
au,  «y  rhai  a wnai  yn  dywysogion 
yn  yr  holl  dir. 

17  Paraf  gofio  dy  enw  ym  mhob 
cenhedlaeth,  ac  oes : am  bynny  y 
bobl  a’tb  foliannant  bytli  ac  yn 
dragywydd. 

PSALM  XLVI. 

1 Tr  ymddiricd  eydd  gan  yr  eghmja  yn  Nuw. 
8 Cynghor  i yetyried  hynny. 

I’r  Peucerdd  ||  o fèibion  Corali,  can 
ar  a Alamoth. 

DUW  sydd  noddfa  a nertli  i ni, 
6cymhorth  hawdd  ei  gael 
mewn  cýfyngder. 

2 Am  hynny  nid  ofnwn  pc  sym- 


’ Heb  Mac 
fy  nghalon 


»E 8 49.  2. 
Heb.  4.  12. 
Dat.  1.  ltì.  a 
19. 15. 

+ Heb. 
llwydda. 


íPs.  22.  29.  s 
72.  10. 

Es.  49.  23. 
t Dat.19.  7,  í 


»Deut.  4.  7. 
Pä.  145.  18. 

T451] 


Harddweh  yr  eglwys.  PSALMAU.  Ffolineb  ymddiried  inewti  golud. 


t Heb.  galon 
y moroedd. 
‘Ve.  93.  3,  4. 
Jer.  6.  22. 
Matt.  7.  25. 


Exod.  14.  24, 
27. 

2 Chton.  20. 


tHeb. 
uchelfa. 
/V».  60.  5. 
7Pg.  76.3. 


álCoi.  14. 15. 
tHeb.  bob 
deallue. 


üNeu,  Rhai 
ewyllyegar. 
«Neu, 
at  bobl. 


s.  50.  2. 
ir.  3.  19. 

_ ilar.  2.  15. 
Eiee.  20.  6. 
Dan.  8.  0.  a 
11. 10. 


JEe.  14.  13. 
c Mntt.  5.  05. 


r452] 


mudai  y ddaear,  a phe  treiglid  y 
mynyddoedd  i tganol  y mór: 

3 cj Er  rhuo  a therfysgu  o’i  ddyfr- 
oedd,  er  crynu  o’r  mynyddoedd  gan 
ei  ymchwydd  ef.  Selah. 

4 Y mae  afon,  a’i  ífrydiau  a lawen- 
hânt  ddinas  Düw  ; cyssegr  preswyl- 
feydd  y Goruchaf. 

5 Duw  sydd  yn  ei  chanol ; nid 
ysgog  hi  : Duw  a'i  cynnorthwya 
tyn  fore  iawn. 

6 <*Y  cenhedloedd  a derfysgasant, 
y teyrnasoedd  a ysgogasant : cfe  a 
roddes  ei  lef,  toddodd  y ddaear. 

7 «F  mae  Arglwtdd  y lluoedd 
gyd  â ni  ; y mae  Duw  Jacob  yn 
t ymddiffynfa  i ni.  Selah. 

3  /Deuwch,  gwelwch  weithredoedd 
yr  Arglwydd  ; pa  anghyfannedd- 
dra  a wnaeth  efe  ar  y ddacar. 

9 Gwna  i ryfelocdd  beidio  hyd 
eithaf  y ddaear ; ffcfc  a ddryllia  y 
bwa,  ac  a dyrr  y waywífon,  cfe  a 
lysg  y cerbyaau  â thân. 

10  Peidiwch,  a gwybyddwch  mai 
myfì  sydd  Dduw  : dyrchcfir  íi  ym 
mysg  y cenhedloedd,  dyrchefìr  fì 
ar  y ddaear. 

11  h Y mae  Arglwydd  y lluocdd 
gyd  â ni ; ymddiffynfa  i m yw  Duw 
Jacob.  Selah. 


PSALM  XLVII. 

Cynghori  y ccnhcdlocdd  i groeaawu  teyrnaa 
Criatyn  llatoen. 

I’r  Pencerdd,  Psalm  ||  i feibion 
Corah. 

YR  holl  bobl,  a curwch  ddwylaw ; 

llafar  gcnwch  i Dduw  â llef 
gorfoledd. 

2 Canys  yr  Arglwydd  goruchaf 
sydd  ofnad'wy ; 5 Brenhin  mawr  ar 
yr  holl  ddaear. 

3  Efe  a ddwg  y bobl  danom  ni,  a’r 
cenhedloedd  dan  cin  traed. 

4  Efc  a ddethol  cin  hetifcddiaeth 
i ni,  arddercliowgrwydd  Jacob,  yr 
hwn  a hoffodd  efe.  Selah. 

5  c Dyrchafodd  Duw  â llawen- 
floedd,  yr  Arglwydd  â sain  udgorn. 
6 Cenwch  fawl  i Dduw,  cenwch: 
ccnwch  fawl  i’n  Brenhin,  cenwch. 

7 Canys  Brenhin  yr  holl  ddaear 
yw  Duw:  d cenwcli  fawl  tyn  dde- 
allus. 

8  Duw  sydd  yn  teyrnasu  ar  y cen- 
hcdloedd : eistedd  y mae  Duw  ar 
orsedd-faingc  ei  sancteiddnvydd. 

9  II  Pcndcfigion  y hobl  a ymgasgl- 
asant  ynghyd,  II  sef  pobl  Duw  Aiira- 
ham  : canys  tariannau  y ddaear 
ydynt  ciddo  Duw : dirfawr  y dyrch- 
afwyd  ef. 

PSALM  XLVIII. 

Addurn  a rhagorfraint  yr  eglwye. 

Can  a Psalm  ||  i feibion  Corah. 

MAWR  yw  yr  Arglwydd,  a thra 
moliannus,  yn  ninas  em  Duw 
ni,  yn  ei  fynydd  sanctaidd. 

2 «Tcgwch'hro,  llawenydd  yrholl 
ddaear,  yw  mynydd  S'ion,  byn  ys- 
tlysau  y gogledd,  «dinas  y Brcnhin 
mawr. 


3 Duw  yn  ei  pbalasau  a adwacnir 
yn  ymddiffynfa. 

4 Canys  wele  y brenliinoedd  a 
ymgynnullasant,  aethant  heibio 
ynghyd. 

5 Hwy  a welsant,  felly  y rhyfedd- 


asant  ; brawychasant,  ac  aethant 
ymaitli  ar  ífrwst. 

6 Dyehryn  a ddaeth  arnynt  yno,  a 
dolur.  inegis  gwraig  yn  csgor. 

7 dA  gwynt  y dwyrain  y edrylli 
longau  y II  môr. 

8 Megis  y clywsom,  felly  y gwel- 
som  yn  /ninas  Arglwtdd  y llu- 
oedd,  yn  ninas  ein  Duw  ni : Duw 
a’i  sicrhâ  hi  yn  dragywydd.  Selah. 

9 Meddyliasom,  O Dduw,  am  dy 
drugaredd  y’nghanol  dy  deml. 

10  Megis  y mae  dy  enw,  O Dduw, 
felly  y mae  dy  fawl  hyd  cithafoedd 
y tir : cyflawn  o gyfìawnder  yw  dy 
ddeheuíaw. 

11  Llawenyched  mynydd  Sion,  ac 
ymhyfryded  merchcd  Judah,  o her- 
wydd  dy  farnedigaethau. 

12  Amgylchwch  Sîon,  ac  cwch  o’i 
liamgylch  hi ; rhifwch  ci  tliyrau  hi. 

13  tYstyriwch  ei  rhagfuriau, 
II  cdrychwch  ar  ei  phalasau  ; fel  y 
myncgoch  i’r  oes  a ddelo  ar  ol. 

14  Canys  y Duw  hwn  yw  ein  Duw 
ni  byth  ac  yn  dragywýdd : cfe  a’n 
tywys  ni  hyd  angau. 


PSALM  XLIX. 

1 Eiriol  difrif  i adeiladu  ffydd  yr  adgyfod- 
iad,  nid  ar  allu  bydol.  ond  ar  T)duw  16  Na 
ddylid  rhyfeddu  wrth  Iwyddiant  bydol. 

I’r  Pencerdd.  Psalm  ||  i feibion 
Corah. 

CLYWCH  hyn,  yr  holl  bobloedd  : 

gwrandcwch  hyn,  lioll  drigolion 
y byd : 

2 Yn  gystal  «gwreng  a bonheddig, 
cyfoethog  a thlawd  ynghyd. 

3 Fy  ngenau  a dractha  ddoeth- 
ineb  ; a myfyrdod  fy  nghalon  fydd 
am  ddeall. 

4  6 Gostyngaf  fy  nglilust  at  ddiar- 
eb  ; fy  nammeg  a ddatguddiaf  gyd 
â’r  delyn. 

5  Paham  yr  ofnaf  yn  amser  adfyd, 
pan  y’m  hamgylchyno  anwiredd  fy 
sodlau  ? 

6  Rhai  ca  ymddiriedant  yn  cu 
golud,  ac  a ymffrostiant  yu  llîos- 
owgrwydd  eu  cyfoeth. 

7  Gan  waredu  ni  wared  neb  ei 
frawd,  ac  ni  all  efe  roddi  iawn 
drosto  i Dduw  : 

8  (Canys  ^gwerthfawr  yw  pryniad 
eu  hcnaid,  a hynny  a baid  byth) 

9  Fcl  y byddo  efc  byw  byth,  ac 
«na  wclo  lygredigaeth. 

10  Canys  cfe  a wêl/od/y  doethion 
yn  mcirw,  yr  un  ffunud  y derfydd 
am  ffol  ac  ynfyd,  gadawant  cu  golud 
i eraill. 

11  Eu  meddwl  yw,  y pery  eu  tai 
yn  dragywydd,  a’u  trigfcydd  liyd 
genhcdlactli  a chenliedlaeth : cnw- 
ant  eu  tiroedd  ar  cu  henwau  eu 
hunain. 

12  Er  liynny  o dyn  mewn  an- 
rhydedd,  nid  erys : tcbyg  y w i ani- 
feiliaid  a ddifethir. 

13  Eu  ffordd  yma  yw  eu  hynfyd- 
rwydd : etto  eu  hiíiogacth  ydynt 
foddlawn  i’w  f hymadrodd.  Selah. 
14  Fel  dcfaid  y gosodir  liwynt  yn 
II  uffern  ; angau  a ymbortli  amynt ; 
'*a’r  rhai  cyfiawn  a lywodraetha 
arnynt  y hore ; *a’u  lltegwch  a 
dderfydd  II  yn  y bedd,  o’u  cartref. 

15  Etto  Duw  a warcd  fy  enaid 


áJei.  18.  17. 
e Ezee.  27.  26. 
II  Tareie. 
feA.  1,  2. 


tHeb.  Go- 
eodwch  eich 

"d  6U’h  f h 


UNeu, 


iPe.  78.  2. 
Matt.  13.  35. 


: Job  31.  24. 
Pa.  52.  7.  a 
62. 10. 

Marc  10.  2t. 
1 Tim.  6.  17. 


d Job  36. 13, 
19. 


‘P«.89.  48. 
/Preg.  2. 15. 


3«d.  20. 

Pe.  82.  7. 
t Heb. 
genau. 

II  ybedd. 
h Dan.7.22. 
MaJ.  4.  3. 

Lue  22.  30. 

1 Cor.  6.  2. 
Dat.  2.  26.  a 
20.4. 


> Job  4.  21. 
Ps.  39. 11. 
"Neu, 
cryfder. 


Mawrhydi  Duw  yn  ei  eglwys.  PSALM AU.  Gweddi  Dafydd  am  faddeuant . 


t Heb.  law. 
li  Neu, 
y bedd. 


Edrjch 

1 Cbron.  15. 
17.  a 25.  2. 

2 Chron.  29. 


( Eîod.  19.  5. 
Dcut.  10.  14. 
Job  41. 11. 
Ps.  24.  1. 
lCor.10.26, 
23. 

"*Hos.  14.  2. 
lleb.  13. 15. 
n Deut.  23. 21. 
Job  22.  2. 

Ps.  76. 11. 
Preg.  5.  4,  5. 
° Job  22.  27. 
Ps.  91.  15.  a 
107.6,  13,19, 
28. 


i  o tfeddiant  ||  nffem : canys  efe  a’m 
derbyn  i.  Selah. 

16  Nac  ofna  pan  gyfoethogo  un, 
pan  ychwanego  gogoniant  ci  dŷ  cf. 

17  k Canys  wrth  farw  ni  ddwg  cfe 
ddim  ymaith,  ac  ni  ddisgyn  ei  ogon- 
iant  ar  ei  ol  ef. 

18  Er  iddo  yn  ei  fywyd  fendithio 
ci  cnaid : canmolant  dithau,  o byddi 
da  wrthyt  dy  hun. 

19  Efe  a â at  genhedlaeth  ei  dadau, 
ac  ni  welant  oleuni  byth. 

20  i Dyn  riiewn  anrhydedd,  ac  lieb 
ddeall,  m sydd  gyffelyb  i anifciliaid 
a ddifethir. 

PSALM  L. 

1 Mawrhydi  Duw  yn  ci  eglwys.  5 Ei  drcfn 
ef  am  gasglu  y saint  ynghyd.  7 Nad  oes 
eioyllys  gan  Dduw  mcwn  seremoniau,  14  ond 
mewn  gwir  ufudd-dod. 

Psalm  ||  Asaph. 

DUW  y duwiau,  scf  yr  Ar- 
glwydd,  a lefarodd,  ac  a alw- 
odd  y ddaear,  o godiad  haul  hyd 
ei  fachludiad. 

2  Allan  o Si'on,  « perffeithrwydd 
tegwch,  hy  llewyrchodd  Duw. 

3  Ein  Duw  ni  a ddaw,  ac  ni  bydd 
distaw:  ctân  a ysa  o’i  flaen  cf,  a 
thj'mmestl  ddirfawr  fydd  o’i  am- 
gylch. 

4  d Geilw  ar  y nefoedd  oddi  uchod, 
ac  ar  y ddaear,  i farnu  ei  bobl. 

5  Cesglwch  fy  saint  ynghyd  attaf 
fì,  y rhai  a wnaethant  gyfammod  â 
mi  trwy  abertli. 

6  «A’r  nefoedd  a fynegant  ei 
gyfiawnder  ef:  canys  /Duw  ci  hun 
sydd  Farnwr.  Selah. 

7  fl'Clywch,  fy  mhobl,  a mi  a lef- 
araf ; O Israel,  a mi  a dystiolaetliaf 
i’th  erbyn : Duw,  s'ef  dỳ  Dduw  di, 
ydwyf  fl. 

8  *Nid  >am  dy  aberthau  y’th 
geryddaf,  na’th  boeth-offrymmau, 
arn  nad  oeddynt  ger  fy  mron  i yn 
wastad. 

9  *Ni  chymmeraf  fustach  o’th 
dŷ,  na  bychod  o’th  gorlannau. 

10  Canys  lioll  fwystfllod  y coed 
ydynt  eiddof  fi,  a’r  anifeiliaid  ar  fil  o 
fynyddoedd. 

11  Adwaen  holl  adar  y mynydd- 
oedd : a gwŷllt  anifeiliaid  y maes 
ydynt  t eiddof  fi. 

12  Os  bydd  newyn  arnaf,  ni 
ddjwedaf  1 ti : * canys  y byd  a’i 
gyflawnder  sydd  eiddof  fi. 

13  A fwyttâf  fi  gig  teirw?  neu  a 
yfaf  fi  waed  bjrchod  ? 

* 14  m Abertha  foliant  i Dduw  ; a 
n thâl  i’r  Goruchaf  dy  addunedau : 
15  A ogalw  arnaf  fi  yn  nydd  tra- 
llod:  mi  a’th  waredaf,  a thi  a’m 
gogoneddi. 

16  Ond  wrth  jt  annuwiol  y dy- 
wedodd  Duw,  Beth  sydd  i ti  a fyn- 
egech  ar  fy  neddfau,  neu  a gj-m- 
merech  ar  fy  nghyfammod  yn  dy 
enau? 

17  v Gan  dy  fod  yn  casâu  addysg, 
ac  yn  taflu  fy  ngeiriau  i’th  ol. 

18  Pan  wélaist  leidr,  cyttunaist 
âg  ef ; a’th  gyfran  oedd  gyd  â’r 
godinebwyr. 

19  Gollyngaist  dy  safn  i ddryg- 
ioni,  îa’th  dafod  a gyd-bletha 
ddichell. 


20  Eistcddaist  a dywedaist  yn 
erbyn  dy  frawd  : rhoddaist  enllib  i 
fab  dy  fam. 

21  Hyn  a wnaethost,  a »*mi  a 
dewais : • tybiaist  dithau  fy  mod  yn 
gwbl  fel  ti  dy  hun : ond  * mi  a’th 
argyhocddaf,  ac  a’«  trefnaf  o flaen 
dy  lygaid. 

22  Deallwch  hyn  yn  awr,  y rhai 
ydych  yn  angliofio  Duw ; rhag  i 
mi  eich  rhwygo,  ac  na  byddo  gwar- 
edydd. 

23  Yr  hwn  a abertho  foliant,  a’m 
gogonedda  i : a’r  neb  a osodo  ei 
ifordd  yn  iawn,  dangosaf  iddo  iach- 
awdwriaeth  Duw. 


1 Dafydd  yn  gwedd'io  amfaddeuant  peehodau, 
ac  yn  yumeuthur  cyffcs  ddifrif  o honynt : 6 
yn  gwedd'io  am  ei  sancteiddio.  16  Nad  oes 


yn  gwedd'io 
ewyllya  gan  sruuw  ■// 
purdeb  ealon.  18  Tì 


I’r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd,  «pan 
ddaeth  Nathan  y prophwyu  atto, 
wedi  iddo  i fyned  i mewn  at  Eath- 
seba. 


TRUGARHA  wrthj'f,  O Dduw, 
yn  ol  dy  drugarowgrwydd : yn 
ol  liîaws  dy  dosturiaethau,  cdilëa 
fy  anwireddau. 

2  d Golch  fi  yn  llwyr-ddwys  oddi 
wrth  fy  anwircdd,  a glanhâ  fi  oddi 
wrth  fy  mhechod. 

3  Canys  yr  wyf  yn  cydnabod  fy 
nghamweddau : a’m  pechod  sydd 
yn  wastad  ger  fy  mron. 

4  c Yn  dy  erbyn  di,  dydi  dy  hunan, 
y pechais,  ac  y gwneuthum  y drwg 
him  yn  dy  olwg : /fel  y’th  gyfiawn- 
liâer  pan  leferych,  ac  y byddit  bur 
pan  farnech. 

5  Wele,  fl'mewn  anwiredd  y’m 
lluniwyd;  ac  mewn  pcchod'  y 
t beichiogodd  fy  mam  arnaf. 

6  Wele,  ceraist  wirionedd  oddi 
mewn : a pheri  i mi  wybod  doetli- 
ineb  jrn  ||  y dirgel. 

7  ÄGlanhâfi  âg  isop,  a mi  a lan- 
liêir:  golch  fi,  a byddaf  «wỳnnach 
nâ’r  eira. 

8  Pâr  i mi  glywed  gorfoledd  a 
llawenydd ; fel  y llawenycho  yr 
esgym  a ddrylliaist. 

9  Cuddia  dy  wyneb  oddi  wrth  fy 
mhechodau,  a * dilëa  fy  lioll  anwir- 
eddau. 

10  Crëa  galon  lân  ynof,  O Dduw  ; 
ae  adnewydda  yspryd  ||  uniawn  o’m 
mewn. 


11  Na  fwrw  fi  ymaith  oddi  ger  dy 
fron ; ac  na  chymmer  dy  yspryd 
sanctaidd  oddi  wrthyf. 

12  Dyro  drachefn"i  mi  orfoledd 
dy  iachawdwriaeth ; ac  á’th  hael 
ysprvd  cynnal  fl. 

13  Yna  y dysgaf  dy  ffyrdd  i rai 
anwir ; a phecnaduriaid  a droir 
attat. 

14  Gwared  fi  oddi  wrth  waed,  O 
Dduw,  Duw  fy  iachawdwriaeth : 
a’m  tafod  a gân  yn  llafar  am  dy 
gjtiawnder. 

15  Arglwydd,  agor  fy  ngv\refusau, 
a’m  genau  a fynega  dy  foliant. 

16  Canys  hii  chwennyclii  aberth  ; 
II  pe  amgen.  mi  a’írhoddwn  : poeth- 
offrwrn  ni  fynni. 

17  mAberthau  Duw  ydynt  ysprvd 


Preg.8.11,12 
Es.  26.  10.  a 
57.  11. 
'Edrych 
Rhuf.  2.  4. 
Ps.  90.  8. 


Cylch  1034. 
“2  Sam.  12.  1. 

l2Sam.ll.2,4. 


:ad.  9. 

Es.  43.  25.  a 
44.  22. 

Col.  2. 14. 
i Heb.  9.  14. 


'Gen.  20.  6.  a 
39.  9. 

Lef.  5. 19.  a 
6.  2. 

/Rhuf.3.  4. 

íJob  14.  4. 
Ioan  3.  6. 
Rhuf.  5. 12. 
Egh.  2.  3. 
t Heb. 
eynhesodd 
fy  mam. 
ll  ddirgel. 
h Lof.  14.  4,  6, 
49. 

Num.  19. 13. 
Heb.  9.  19. 

> Es.  1. 18. 


INum.  15.  27, 
30. 

Ps.  40.  6.  a 
50.  8. 

Es.  1.11. 
Jer.  7.  22. 
Hos.  6.  6. 

II  Neu,  /ef  i/ 
rhoddum. 
™Ps.  34. 13. 
Es.  57.  15.  a 
66.  2. 


Prophwydo  dinystr  Doeg. 


PSALMAU. 


Gweddi  mewn  cyfyngder. 


Pa.  50.  19. 
!Pa.  67.  4.  a. 
69.  7.  a 64.  : 


f Heb.  dery 
dìthau  i 
lawr. 


drylliedig : calon  ddrylliog  gystudd- 
iedig,  O 1)duw,  ni  ddirmygi. 

18  Gwna  ddaioni  yn  dy  ewyllys- 
garwch  i Sion:  adeilada  íuriaù  Jo- 
rusalem. 

19  Yna  y byddi  foddlawn  i » ebyrth 
cyfiawnder,i  boeth-oflfrw'in  ac  íiberth 
llosg:  yna  yr  oflfrymmant  fustych 
ar  dy  allor. 

PSALM  LII. 

1 DafydcL  yn  barnu  ar  goegni  Döeg,  ae  yn 
prophioydo  ei  ddinyatr  ef,  6 ac  y Uawenhâ  y 
cyflawn  o’i  blcgid.  8 Dafydd,  o’i  hyder  ar 
drugaredd  Duw,  yn  rhoddi  d'iolch. 

I’r  Pencerdd,  Maschil,  Psalm  Da- 
fydd,  «panddaeth  Doeg  yr  Edom- 
iad  a mynegi  i Saul,  a dywcdyd 
wrtho,  Daeth  Dafydd  i dy  Ahime- 
lech. 

PAHAM  yr  ymflfrosti  mewn 
drygioni,  O b gadarn  ? y mae 
trugaredd  Duw  yn  parhdu  yn 
wastadoL 

Dy  dafod  a ddychymmyg 
ysgelerder;  dfel  ellyn  llym,  yn 
gwneuthur  twyll. 

3  Hoflfaist  ddrygioni  yn  fwy  nâ 
daioni ; a chelwydd  yn  fwy  nâ 
thraethu  cyfiawndcr.  Selah. 

4  Hoflfaist  bob  geiriau  distryw,  ||  O 
dafod  twyllodrus. 

5  Duw  a’th  fddistrywia  dithau 
yn  dragywydd : efe  a’th  gipia  di 
yrnaith,  ac  a’th  dynn  allan  o 'th 
babell,  ac  a’th  ddiwreiddia  o dir  y 
rhai  byw.  Selah. 

6  «Y  cyfiawn  liefyd  a welant,  ac 
a ofnant,  ac  a chwarddant  am  ci 
ben. 

7  Welc  y gwr  ni  osododd  Dduw 
yn  gadernid  iddo ; eithr  f ym- 
ddiriedodd  yn  llîosowgrwydd*  ei 
olud,  ac  a ymnerthodd  yn  ci 
II  ddrygioni. 

8  Ond  myfi  sydd  a fel  olew-wydden 
werdd  yn  nhŷ  Dduw  : ymddiriedaf 
yn  nlirugaredd  Duw  byth  ac  yn 
dragywydd. 

9  Clodforaf  di  yn  dragywydd,  o 
herwydd  i ti  wneuthur  hyn:  a dis- 
diafw’rth  dy  e;  ’ 

bron  dy  saint. 

P3ALM  LIII. 

1 Dafydd  yn  gotod  allan  lygredigaeth  dyn 
naturiol ; 4 yn  argghocddi  yr  annuwiol 
wrth  oleuni  cu  cydwybod  eu  hun ; 6 yn  ym- 
ogoneddu  yn  iachawdwriaeth  Duw. 

I’r  Pencerdd  ar  y Mahalath,  Mas- 
chil,  Psalm  Dafydd. 

DYWEDODD  «yr  ynfyd  yn  ci 
galon,  Nid  oes  un  Duw.  Yrn- 
lygrasant,  a gwnaothant  fliaidd  an- 
wiredd:  ônid  oŵí  un  yn  gwneuthur 
daioni : 

2  Edrychodd  Duw  i lawr  o’r  nef- 
oedd  ar  feibion  dynion,  i edrych  a 
oedd  neb  yn  ddeallus,  ae  yn  ceisio 
Duw. 

3  Ciliasai  pob  un  o honynt  yn  wysg 
ei  gefn:  cyd-ymddifwynasent ; nid 
oes  a wnel  ddaioni,  nac  oes  un. 

4  Oni  ŵyr  gweithredwyr  anwir- 
edd?  y rhai  sydd  yn  bwytta  fy 
mhobl,  fel  y bwyttâent  fara:  ni 
alwasant  ar  Dduw. 

Yno  yr  ofnasant  gan  ofn,  lle 
nid  oedd  ofn  : canys  Duw  a wasg- 
arodd  esgym  yr  liwn  a’th  warchae- 


odd:  gwaradwyddaist  hwynt,  am  i 
Dduw  eu  dirmÿgu  liwy. 

6 tO  na  roddid  iachawdwriaeth  i 
Israel  o Sion ! pan  ymchwelo  Duw 
gaethiwed  ei  hobl,  y llawenycha 
Jacob,  ac  yr  ymhyfryda  IsraeL 

PSALM  LIY. 

1 Dafydd  yn  cwyno  rhag  y Ziphiaid,  ac  yn 
gwcdd'io  am  iachawdwriaeth ; 4 ac,  o hyder 
ar  gymhorth  Duw,  yn  addaw  aberth. 

I’r  Pencerdd  ar  Neginoth,  Maschil. 
Psalm  Dafydd,  “pan  ddaethy  Ziph- 
iaid  a dywedyd  wrth  Saul,  Onid 
ydyw  Dafydd  yn  ymguddio  gyd  a 
ni? 

ACHUB  fi,  O Dduw,  yn  dy  e 
a barn  fi  yn  dy  gadernid. 

2  Duw,  clyw  fy  ngweddi ; gwrando 
ymadrodd  fy  ngenau. 

3  Canys  Jdieithriaid  a gyfodasant 
i’m  hcrbyn,  a’r  trawsion  à geisiant 
fy  enaid:  ni  osodasant  Dduw  o’u 
blaen.  Selali. 

4  Wele,  Duw  sydd  yn  fy  ngliyn 
northwyo:  «yr  Arglwydd  syda  ym 
mysg  y rhai  a gynhaliant  fy  enald. 

5  Efe  a dâl  ddrwg  i’m  + gelynion  : 
torr  hwynt  ymaith  yn  dy  wirion- 
edd. 

6  Aberthaf  i ti  yn  ewyllysgar : 
d clodforaf  dy  enw,  O Arglwydd  ; 
canys  da  yw. 

7  Öanys  efe  a’m  gwaredodd  o bob 
trallod ; « a’m  llygad  a welodd  ei 
ewyllys  ar  fy  ngelynion. 

* PSALM  LY. 

1 Dafydd  yn  ei  weddi  yn  cwyno  ci  gyfli 
erchyll : 9 yn  gwcdd'io  yn  erbyn  ci  elynio 
ac  ynachwyn  rhag  cu  hanwiredd  a’u  bn 
hwy : 16  yn  ymgysuro,  o herwydd  nau’dd 
Duwyn  ci  gadw,  ac  o herwydd gwaradwydd 
ei  eìynion. 

I’r  Pcncerdd  ar  Neginot.h  Maschil, 
Psalm  Dafydd. 

í 1 WRANDO  fy  ngwcddi,  O Dduw  ; 
U ac  nac  ymguddia  rhag  fy  neis- 
yfiad. 

2  Gwrando  arnaf,  ac  erglyw  fl : 
cwynfan  yr  ydwyf  yn  fy  ngweddi,  a 
thuchan, 

3  Gan  lais  y gelyn,  gan  orthrymder 
yr  annuwicl : o herwydd  y maent 
yn  bwrw  anwiredd  arnaf,  ae  yn  fy 
nghasâu  yn  llidiog. 

4  Fy  nghalon  a ofidia  o’m  mewn  : 
ac  ofn  angau  a syrthiodd  arnaf. 

5  Ofn  ac  arswyd  a ddaeth  arnaf, 
a dychryn  a’m  gorchuddiodd. 

6  A dywedais,  O na  hài  i mi  aden- 
ydd  fel  colonmien ! yna  yr  ehedwn 
ymaith,  ac  y gorphwyswn. 

7 Wele,  crwydrwn  ym  mhell,  ac 
arhoswn  yn  yr  anialwch.  Sclah. 

8  Brysiwn  i ddiangc,  rhag  y gwynt 
ystormus  a’r  dymmestl. 

9 Dinystria,  0 Arglwtdd,  a 
gwahan  eu  tafodau : canys  gwelais 
« drawsder  a chynnen  yn  y ddinas. 

10  Dydd  a nos  yr  amgylchant  hi 
ar  ei  muriau : ac  y mae  anwiredd  a 
blinder  yn  ei  chanol  hi. 

11  Anwireddau  sydd  yn  ei  chanol 
hi ; ac  nl  cliilia  twyll  a dichell  o’i 
heolydd  hi. 

12  Canys  nid  gelyn  a’m  difenw- 
odd;  yna  y dîoddefaswn:  nid  fy 
nghasddyn  a ymfawrygodd  i’i.i 
herbyn ; yna  mi  a ymguddiaswn 
rhagddo  er : 


Hifder  Dafydd  ar  air  Duw. 


PSALMAU. 


Dafydd  yn  moliannu  Duw.  I 


Dan.  6. 10. 
10.  3,  9,  30. 


i Neu,  gyd 
â'rrhainid 
oes  gj/fnew- 

\eu,  etto. 
tHeb. 
halogodd. 

JPg.  23.3.  a 
67.4.  aC2.  4. 
a 04.  4. 

Di&r.  5.  3,  4. 
'Pä.  37.  5. 
Matt.  C.  25. 
Luc  12.  22. 

1 Petr  5.  7. 

/ Ps.  37.  24. 
7Ps.  5.0. 
t Heb. 
hannerant 


Psalm 
1 Sam.  21. 


iad.  10,  11. 
'Ps.  118.6. 
Es.  81.  3. 
Heb.  13.  6. 


13  Eitlir  tydi,  ddyn,  fy  nghyd- 
radd,  *fv  fforddwr,  a’ni  cydnabod, 

14  Y 'rhai  oedd  felus  gennym 
gydgyfrinachu,  ac  a rodiasom  i dŷ 
Dduw  ynghyd. 

15  Rhuthred  marwolaeth  arnynt, 
a disgynant  II  i uffern  yn  fyw: 
canys  drygioni  sydd  yn  cu  cartref, 
ac  yn  eu  mysg. 

16  Myfl  a waeddaf  ar  Dduw  ; a’r 
Arglwydd  a’rn  hachub  i. 

17  « Hwyr  a bore,  a hanner  dydd,  y 
gweddîaf,  a byddaf  daer : ac  efe  a 
glyw  fy  lleferydd. 

18  Efe  a waredodd  fy  enaid  mewn 
heddwcli  oddi  wrth  y rhyfel  oedd 
i’m  herbyn : canys  yr  oedd  llawer 
gyd  á mi. 

19  Duw  a glyw,  ac  a’u  daros- 
twng  hwynt,  yr  hwn  sydd  yn  aros 
crioed,  Selah:  II  am  nad  oes  gyf- 
newidiau  iddynt,  llam  hynny  nid 
ofnant  Dduw. 

20  Efe  a estynodd  ei  law  yn 
erbyu  y rhai  ocdd  heddychlawn  âg 
cf:  cfe  a fdorrodd  cigyfammod. 

21  d Llyfnach  oedd  ei  cnau  nag 
ymenyn,  a rhyfel  yn  ei  galon : 
‘tynei-ach  oedd  ei  eiriau  nag  olew,  a 
liwynt  yn  gleddyfau  noethion. 

22  «Bwrw  dy  llfaich  ar  yr  Ar- 
glwydd,  ac  efe  a’th  gynnal  di : 
/ni  ád  i’r  cyflawn  ysgogi  bytli. 

23  Tithau,  Dduw,  a’u  disgyni 
hwvnt  i bydew  dinystr:  o g,vŷr 
gwàedlyd  a thwyllodrus  ni  fbydtl- 
ant  byw  hanner  cu  dyddiau ; ond 
myfl  a obeithiaf  ynot  ti. 

PSALM  LYI. 

1 Dafydd,  wrth  wedd\ 

i ’ymddiried  y’nga\ 

Ifoliannu  ef. 

I’r  Pencerdd  ar  Jonath  Elem  Recli- 
ocim.  ||  Michtam  Dafydd,  pan  ddal- 
iodd  “y  Pliilistiaid  ef  yn  Gath. 

TRUGARHA  wrthyf,  O Dduw: 

canys  dyn  a’m  llyngcai:  beu- 
nydd.gan  ymladd,y’mgorthrymma. 
2 Beunydd  y’m  llyngcai  tíy 
ngelynion : canys  llawer  sydd  yn 
rliyfela  i’m  herbyn,  O Di>vw  Gor- 
uchaf. 

3 Y dydd  yr  ofnwyf,  mi  a ym- 
ddiriedaf  ynot  ti. 

4 *Yn  Nuw  y clodforaf  ei  air,  yn 
Nuw  ygobeithiaf;  «nid  ofnaf  bcth 
a wnel  cnawd  i mi. 

5 Beunydd  y cam-gymmerant  fy 
ngeiriau : eu  holl  feddyliau  sydd 
i’m  herbyn  er  drwg. 

6 Hwy  a ymgasglant,  a lechant, 
ac  a wyliant  fy  nghamrau,  pan 
ddisgwyliant  am  fy  enaid. 

7 A ddiangant  hwy  trwy  anwir- 
edd?  disgyn  y bobioedd  hyn , O 
Dduw,  yn  dy  lidiowgrwydd. 

8 Ti  a gyfrifaist  fy  symmudiadau  : 
dod  fy  nagrau  yn  dy  gostrel : d onid 
ydynt  yn  dy  lyfrdi? 

9 Y dydd  y llefwyf  amat,  yna 
y dychwclir  fy  ngelynion  yn  cu 
gwrthol : liyn  a wn ; am  fod  Duw 
gyd  â mi.  , . . 

10  « Yn  Nuw  y moliannaf  e.i  air: 
yn  yr  Arglwydd  y moliannaf  d air. 
11  Yn  Nuw  yr  ymddiriedais : nid 
ofnaf  beth  a wnel  dyn  i mi. 


o Duw  o hyde: 
elynion : Ö yn 
r Duw,  ac  ynaddaw 


i Neu,  Na 
ddifetha. 

“1  Sam.  22. 1. 


7.15, 10. 


...  Arnaf  fi,  O Dduw,  y mae  dy 
addunedau : talaf  i ti  foliant. 

13  Canys  /gwaredaist  fyenaid  rhag 
angau : oni  waredi  fy  nhraed  rhag 
syrthio,  fel  y rliodiwyf  ger  bron  Duw 
py’ngoleuni  y rhai  byw  ? 

PSALM  LYII. 

1 Dafydd  yn  cilio  at  Dduw  trwy  weddi,  ac 
yrìcwyno  ei  enhyd  gyftwr  : 7 yn  ymgyauro 
ifoliannu  Duw. 

I’r  Pencerdd,  ||  Al-taschith,  Michtam 
Dafydd ; apan  ffodd  rhag  Saul  i’r 
ogof. 

TRUGARHA  wrthyf,  O Dduw, 
trugarhâ  wrthyf:  canys  ynot  y 
gobeithiodd  fy  enaid ; îe,  Jyng 
nghvsgod  dy  adenydd  y gobeith- 
iaf,  ‘liyd  onid  êl  yr  aflwydd  hwn 
lieibio. 

2  Galwaf  ar  Dduw  goruchaf;  ar 
Dduw  « a gwblhâ  â mi. 

3  Efe  a eníyn  o’r  nefoedd,  ac 
II  a’m  gwared  oddi  icrth  warth- 
rudd  yr  liwn  a’m  llyngcai.  Selah. 
d Denfyn  Duw  ei  drugaredd  a’i 
wirionedd. 

4  Fy  enaid  sydd  ym  mysg  llewod : 
gorwedd  yr  wyf  ym  mysg  dynion 
poethion,  sef  meibion  dynion,  «y 
rliai  y mae  eu  danncdd  yn  wayw- 
ffyn  a saethau,  /a’u  tafod  yn 
gleddyf  llym. 

5  o Ymddyrcha,  Dduw,  uwch  y 
nefoedd ; a bydded  dy  ogoniant  ar 
yr  holl  ddaear. 

6  h Darparasant  rwyd  i’m  traed ; 
crymmwyd  fy  enaid : cloddiasant 
bydew  o’m  blaen ; syrthiasant  yn 
ei  ganol.  Selali. 

7  ‘Parod  yw  fy  nghalon,  O Dduw, 
parod  yw  fy  nghalon : canaf  a 
clianmolaf. 

8  Deffro,  *fy  ngogoniant ; deffro, 
nabl  a thelyn : deffröaf  yn  fore. 

9  Clodforaf  di,  Arglwydd,  ym 
mysg  y bobloedd  : canmolaf  di  ym 
mysg  y cenhedlocdd. 

10  lCanys  mawr  yw  dy  drugaredd 
hyd  y nefoedd,  a’tli  wirionedd  liyd 
y cynunylau. 

11  »» Ymddyrclia,  Dduw,  uwcli  y 
nefoedd ; a bydded  dy  ogoniant  ar 
yr  holl  ddaear. 

PSALM  LVIII. 

1 Dafydd  yn  argyhoeddi  bamwyr  enwir;  3 
yn  dangos  naturiaeth  yr  annuwiol;  6 ac 
yn  ymrôi  i farnedigaethau  Duw,  10  y rhaì 
a bâr  i’r  cyfiawn  lawenychu. 

I’r  Pencerdd,  ||  ° Al-tascliith,  Micli- 
tam  Dafydd. 

AI  cyflawnder  yn  ddîau  a draetli- 
A wch  cliwi,  O gynnulleidfa  ? a 
fernwch  chwi  uniondeb,  O feibion 
dynion  ? 

2  Anwiredd  yn  hytrach  a weith- 
rcdwch  yn  y galon : 6 trawsdcr  cich 
dwylaw  yr  ydych  yn  ei  bwyso  ar  y 

ddaear.  

3  « O’r  groth  yr  ymddîeitliriodd  e«.  4á.  8. 
v rhai  annuwiol : o’r  bru  y cyfeil-  ár3.  ho.3. 
iornasant,  gan  ddywedyd  celwydd. 

4  dEu  gwenwyn  sydd  tfel  gwen- 
wyn  sarph  : y maent  fel  II « y neidr  ,-wydd. 
fyddar  yr  hon  a gau  ci  chlustiau  ; | « Neu,  yrasp, 

5  Yr  lion  ni  wrendy  ar  lais  yj*jer.8.i7. 
rhinwyr,  er  cyfarwydded  fyddo  y /\job4._io. 


lEdrych 
Pa.  30. 12. 


Ps.  36.  5.  a 
71. 19.  n 10: 
11. a 108. 4 


ddifctha, 
Euraid 
Psalm 
Dafydd. 
“Ps.  57,  tm. 


!Ps.  51.  5. 


swynwr. 


6 /Dryllia,  O Dduw,  eu  dannedd  ! [455] 


Gweddi  Dafydd  am  ymwared  PSALMAU. 


rhag  ei  elynion. 


t Heb.  megii 
digofíiint. 
I Pa.  68.  23. 


Pialm 

Dafydd. 

“ Pä.  57,  tm. 
ilSam.19.il. 
:Pä.  18.48. 
t Heb. 

dyrchafa  fi. 


tPä.  44.  23. 
t Heb. 
cyfarfod. 


/Ps.  57.  4. 
Diar.  12. 18. 
itPs.  10.  11, 


■ Heb.  fy 

ngwylwyr. 

Felly 


°ad.  6. 

[456] 


yneugeneuau:  torr,  OArglwydd,  15  v Crwydrant  tam  fwyd  ; ac 


gil-ddannedd  y llewod  iéuaingc. 

7 Todder  hwynt  fel  dyfroedd  sydd 
yn  rhedeg  yn  wastad : pan  saetho 
eu  saethau,  byddaut  megis  wedi  cu 
torri. 

8 Aed  ymaith  fel  malwoden 
dawdd,  nea  a erthyl  gwraig ; fel  na 
welont  yr  haul. 

9 Cyn  i’ch  crochanau  glywed  y 
mîeri,  efe  a’u  cymmer  hwỳnt  ym- 
aith  megis  â chorwynt,  tyn  fyw,  ac 
yn  ei  ddigofaint. 

10  Y cyflawn  a lawenycha  pan 
welo  ddîal:  *efe  a ylch  ei  draed 
y’ngwaed  yr  annuwiol. 

11  Fel  y dywedo  dyn,  D'iau  fod 
II  ffrwyth  i’r  cyfiawn  : diau  fod  Duw 
a farna  ar  y ddaear. 


vrth  ei  elynioì 


< rhag  e\ 


\deb  hwy  : 9 yn  ymddiried  yn  Nui 
gwedd'io  yn  eu  herbyn  hivy;  16  ac  yn  clöd- 
fori  Duw. 

I’r  Pencerdd,  ||  a Al-taschith,  Mich- 
tam  Dafydd  : 6pan  yr  rodd  Saul  rai 
i gadw  y ty  i’w  ladd  ef. 

FY  Nuw,  cgwared  fl  oddi  wrth  fy 
ngeLynion : tymddiffyn  fl  oddi 
wrth  ÿ rhai  a ymgyfodant  i’m  her- 
byn. 

2  Gwared  fi  oddi  wrth  weithred- 
wyr  anwiredd,  ac  achub  fl  rhag  y 
gwŷr  gwaedlyd. 

3  Canys  wele,  cynllwynasant  yn 
erbyn  fy  enaid : ymgasglodd  ccdyrn 
i’m  herbyn ; nid  ar  fy  mai  na’m 
pechod  i,  O Arglwydd. 

4  Rhedant,  ymbarottôant,  heb  an- 
wiredd  ynoffi:  ^deffro  dithau  i’m 
tcymmortb,  ac  edrych. 

5  A thi,  Arglwydd  Dduw  y llu- 
oedd,  Duw  Israel,  deffro  i ymwelcd 
â’r  holl  genhedloedd : na  thrugarhâ 
wrtli  neb  a wnant  anwiredd  yn 
faleisus.  Selah. 

6  fDychwelant  gyd  â’r  hwyr,  cyf- 
arthant  fel  cwn,  ac  amgylchant  y 
ddinas. 

7  Wele,  bytheiriant  â’u  genau: 
/cleddyfau  sydd  yn  eu  gwefusau : 
canys  fl’pwy  (msddant)  a glyw  ? 

8  Ond  h tydi,  O Arglwydd,  a’u 
gwatwari  hwynt ; ac  a chwerddi  am 
ben  yr  holl  genhedloedd. 

9  0 herwydd  ei  nerth  ef,  y dis- 
gwyliaf  wrtliyt  ti : »canys  Duw  yw 
fy  tymddiffynfa. 

10  Fy  Nuw  trugarog  a’m  rhag- 
flaena  : Duw  a wna  *i  mi  weled  fy 
llys  ar  tfy  ngelynion. 

*Na  ladd  hwynt,  rhag  i’m  pobl 
anghoflo : gwasgar  liwynt  yn  dy 
nerth,  a darostwng  hwÿnt,  O Ar- 
glwydd  ein  tarian. 

12  m4m  bechod  eu  genau,  ac  ym- 
adrodd  eu  gwefusau,  dalier  hwynt 
yn  eu  balchder:  ac  am  y fclldith 
a’r  celwydd  a draethant. 

13  Difa  hwynt  yn  dy  lid,  difa,  fel 
na  byddont:  a «gwybyddant  mai 
Duw  sydd  yn  llywodraethu  yn 
Jacob,  hyd  eithafoedd  y ddaear. 
Selah. 

14  A o dychwelant  gyd  â’r  liwyr, 
a chyfarthant  fel  cwn,  ac  amgylch- 
ant  y ddinas. 


* farn- 


onis  digonir,  II  grwgnachant. 

16  Minnau  a ganaf  am  dy  nerth, 
îe,  llafar-ganaf  am  dy  drugaredd  yn 
fore : canys  buost  yn  ymddiffynfa  i 
mi,  ac  yn  noddfa  yn  y dydd  y bu 
cytyngder  arnaf. 

17  I ti,  fy  nerth,  y canaf ; canys 
«Duw  yw  fy  ymddiffynfa,  a Duw  fy 
nhrugaredd. 

PSALM  LX. 

1 Dafydd  yn  cwyno  wrth  Dd 
edigaethau  o’r  blaen : 4 ac  y 
obaith  gwell,  yn  gweddio  am  ymwarea : o 
yn  ymgysuro  yn  addewidion  Duw,  ac  yn 
deisyf  cael  yr  help  y rhoisai  ei  hyder  arno. 
I’r  Pencerdd  «ar  Susan-eduth,  ||Mich- 
tam  Dafydd,  i ddysgu  ; 5 pan  yin- 
laddodd  yn  erhyn'Syriaid  Mesopo- 
tamia,  a Syriaitl  Sobah,  pan  ddych- 
welodd  Joab,  a lladd  deuddençmil 
o’r  Edomiaid  yn  nyffryn  yr  halen. 

ODDUW,  cbwriaist  ni  ymaitl  , 
t gwasgeraist  ni,  a sorraist : dy- 
chwel  attom  drachefn. 

2  Gwnaethost  i’r  ddaear  grynu, 
a holltaist  lii : iachâ  ei  briwiau 
canys  y mae  yh  crynu. 

3  d Dangosaist  i’th  bobl  galedi : 
ediodaist  ni  â gwin  II  madrondod. 

4  /Rhoddaist  faner  i’r  rhai  a’th 
ofnant,  i’w  dyrchafu  o herwydd  y 
gwirionedd.  Selah. 

5  o Fel  y gwarcder  dy  rai  anwyl : 
achub  tí’th  ddeheulaw,  a gwrando  fi. 
6 Duw  a lefarodd  yn  ei  sancteidd- 
rwydd,  Llawenychaf : rhannaf  Si- 
chem,  a mesuraf  ddyffryn  Succoth. 
7 Eiddof  fl  yw  Gilead,  ac  eiddof 
fl  Manasseh : * Ephraim  hefyd  yw 
nerth  fy  mhen  ; * Judah  yw  fy 
neddfwr. 

8  Moab  yw  fy  nghrochan  "golchi ; 
dros  Edom  y bwriaf  fy  esgid  : Phil- 
istia,  ymorfoledda  di  ||  o’m  plegitl  i. 

9  Pwy  a’m  dwg  i’r  ddinas  gadarn  ? 
pwy  a’m  harwain  hyd  yn  Edom  ? 

10  Onid  tydi,  Dduw,  yr  hron  *a’n 
bwriaist  ymaith  ? a thydi,  O Dduw, 
yr  liwn  nid  âit  allan  gyd  â’n  llu- 
oedd? 

11  Moes  i ni  gynhorthwy  rliag  cyf- 
yngder:  canys  *ofer  yw  ||  ymwared 
dyn. 

12  Yn  Nuw  »y  gwnawn  wroldeb: 
canys  efe  a satlir  ein  gelynion. 

1 Dafydi  y 

ef  yn  wastadol,  o herwydd  ei  addewidion. 

I’r  Pence  dd  ar  Neginoth,  Psalm 
Dafydd 

CLYW,  O Dduw,  fy  llefain ; 

gwrando  ar  fy  ngweddi. 

2  O eithaf  y ddaear  y llefaf  attat, 
pan  Iesroeirio  fy  nghalon : arwain  fl 
i graig  a fyddo'uwch  nâ  mi. 

3  Canys  buost  yn  noddfa  i mi,  ac 
yn  dŵr  cadarn  rhag  y gelyn. 

4  « Prcsindiaf  yn  dy  babell  byth  : 
*a’m  hymddiried  fydd  dan  orchudd 
dy  adenydd.  Selah. 

5  Canys  ti,  Dduw,  a glywaist  fy 
addunedau : rhoddaist  etifeddiaeth 
i’r  rhai  a ofnant  dy  enw. 

6  eTi  a testyni  ocs  y Brenhin ; 
ei  flynyddoedd  fyddant  fel  fcen- 
liedlàethau  lawer. 

7  Efc  a erys  byth  ger  bron  Duw : 


p Job  15.  23. 
Pa.  109.  10. 
tHeb.i 
fwytta. 


Cylch  1040. 
= Ps.  44.  9. 
t Heb. 
drylliaist. 


h Edrych 
Deut.  33.  17. 
Gen.  49. 10. 


nodded. 
"Num.24.18. 
1 Cbrou.  19. 


’Ps.  27.4. 
iPs.  17.  8.  s 
57. 1.  a 91.4 
!Ps.  21.  4. 


mhin. 

tHeb. 

cenhtdlaeth 
a chenhedl - 
aeth. 


Hi/der  Dafydd  yn  Nuw. 


PSALMAU. 


Eì  weddi  am  ymwared • 


1048. 


(.  Pj.  33. 20. 
c aJ.  6. 
t Ileb. 
huchelfa. 


' Pa.  28.  3. 

/ad.  1, 2. 


lSam.  1.15. 
Galar.  2. 19. 
APs.  39.  5, 11. 
£s.  40. 15,17. 
Rhut.  3.  4. 
Job  31.  25. 
Luc  12. 15. 

1 Tim.  6.  17. 
IJob  34. 11. 
Diar.  24. 12. 
Jer.  32. 19. 
Eiec.  7.  27.  a 
33.  20. 

Matt.  16.  27. 
Rhuf.  2.  6. 

1 Cor.  3.  8. 

2 Cor.  5. 10. 
Epb.  6.  8. 


darpar  <<drugaredd  a gwirionedd, 

fel  y cadwont  ef. 

8  Felly  y canmolaf  dy  enw  yn 
dragywỳdd,  fcl  y talwyf  fy  adduned- 
au  beunydd. 

PSALM  LXII. 

I Dafydd,  wrth  ddangos  ci  hyder  ar  Dduw.yn 
digalonni  ci  elynion ; 5 ac  yn  yr  un  hyder, 
ynrhoi  ca  on  yn  y duwiol.  9 Nad  yw  ineb 
roi  ei  oglud  ar  bethau  bydol.  11  Callu  a 
thrugaredd  a berthyn  i Dduw. 

’r  Pencerdd,  i “Jeduthun,  Psalm 
Dafydd. 

WRTH  Dduw  II  yn  unig  y tdis- 
gwyl  bfy  enaid : o liono  ct  y 
daw  fy  iachaŵdwriaetli.  . 

2  c Efc  yn  unig  yw  fy  nghraig, 
a’in  liiacliawdwriaeth,  a’m  t hym- 
ddiflfyn  ; ni’m  mawr  ysgogir. 

3  Pa  hyd  y bwricdwcli  aflwydd  yn 
erbyn  gwr?  lleddir  chwi  oll ; : a 
byddwch  <ifel  magwyr  ogwyddedig, 
ncu  bared  ar  ei  ogwydd. 

4  Y mg\  nghorasant  yn  umg  \w 
fwrw  cf'  i lawr  o’i  fawredd  ; hoff- 
asant  gelwydd:  «â’u  geneuau  y 
bendithiant.  ond  o’u  mewn  y mell- 
dithiant.  Selali. 

5  /O  fy  enaid,  disgwyl  wrtli  Dduw 
yn  unig : canys  ynddo  ef  y mae  fy 
ngobaith.  , . , 

G Efe  yn  unig  yw  fy  nghraig,  a’m 
liiachawdwriaeth ; efe  yw  fy  ym- 
ddiffynfa : ni’m  hysgogir. 

7 Yn  Nuw  y mae  fy  ìaciiawdwr- 
iaeth  a’m  gogoniant:  craig  fy 
nghademid,  a’m  noddfa  sydd  yn 
Nuw.  , 

8 Gobeithiwch  ynddo  ef  bob  amser ; 
O bobl,  fftywelltweli  cich  calon  ger 
ei  fron  ef : Duw  sydd  noddfa  i ni. 
Selah.*  ... 

9  * Gwagedd  yn  ddiau  yw  meibion 
dynion,  geudab  yw  meibion  gwŷr  : 
i 'w  gosod  yn  y clorian,  ysgafnacli 
/dynt  hwy  i gyd  na  gwegi. 

10  Nac  ymddiriedwch  mewn  traws- 
der,  ac  mewn  trais  na  fyddwch  ofer : 
ios  cynnydda  golud,  na  roddwch 
eich  calon  arno. 

11  Unwaith  y dywedodd  Duw, 
clywais  hynny  ddwywaith ; mai 
eiddo  Duw  yw  cadernid. 

12  Ti’ugaredd  hefyd  sydd  eidclot 
ti.  O Arglwydd : canys  *ti  a deli  1 
bob  dyn  yn  ol  ei  weithred. 


6 Pan  <iy’th  goflwyf  ar  fy  ngwely, 

myfyriaf  am  danat_  y’ngwyliadwr- 
iaethau  y nos.  . . 

7 Canys  buost  gynliorthwy  1 mi ; 
am  hynny  cy’nghysgod  dy  adenydd 
y gorfoleddaf. 

8 Fy  cnaid  a lýn  wrthyt : dy  dde- 
heulaw  a’m  cynnal. 

9 Ond  y rhai  a geisiant  fy  enaid  1 
ddistryw,  a ânt  i iselderau  y ddaear. 

10  t Syrthiant  ar  fln  y cleddyf: 
rhan  Uwynogod  fyddant. 

11  Ond  y Brenhin  a lawenycha  yn 
Nuw:  gôrfoledda  pob  un  /a  dyngo 
iddo  cf : eithr  cauir  genau  y rhai  a 
ddywedant  gelwydd. 

PSALM  LXIY. 

1 Dafydd  yn  gweddio  am  ymwared,  ac  yn 
cwyno  rhag  eielynion;  7 yn  addaw  iddo  ei 
liun,  V câi  weled  y fathamlwg  ddmyetrar  ei 
elynion,  ag  a barai  i’r  cyfiawn  lawenychu 
o’i  blegid. 

I’r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

CLYW  fy  llef,  O Dduw,  yn  fy 
ngweddi : cadw  fy  einioes  rhag 
ofn  y gelyn.  . 

2 Cudd  fl  rhag  cyfrmach  y rhai 
drygionus ; rhag  terfysg  gweithred- 
wyr  anwiredd : A , , „ . 

3 «Y  rhai  a hogant  eu  tafod  fel 
clcddyf,  acb  a ergydiant  eu  saethau, 
sef  geiriau  chwerwon : 

4 1 saetliu  y perffaith  yn  ddirgel : 
yn  ddisymmwth  y saethant  ef,  ac 
nid  ofnant. 

5 c Y mwrolant  mewn  II  peth  dryg^ 
ionus  ymchwedleuant  t am  osod 
magláu  yn  ddirgel;  ^dywedant. 
Pwy  a’u  gwel  hwynt  ? . 

6 Chwiliant  allan  anwireddau; 
||  gorphenant  ddyfal  chwilio : ceudod 
a chalon  pob  un  o honynt  sydd 
ddofn.  . 

7 Eithr  «Duw  a’u  saetha  hwynt ; 
d saeth  ddisymmwth  tyr  archollir 

8VFeíly  hwy  a wnant  i’w  tafodau 
eu  liun  syrthio  arnynt : /pob  un 
a’u  gwelo  a gilia. 

9 p A pliob  dyn  a ofna,  ac  a fynega 
waith  Duw : canys  doeth-ystynant 
ei  waith  ef. 

10  hY  cyfìawn  a lawenycha  yn  yr 
Arglwydd,  ac  a obeithia  ynddo ; 
a’r  rhai  uniawn  o galon  oll  a or- 
foleddant. 


tHeb. 
Ownant 
iddo  lifeiric 
trwy  ddwy 
law  y 
cleddyf. 
f Dent.  6.  13. 


’Edrych 


treuliaeom 
gan  yr  hyn 
a ddyfal 
ehioiliaeant. 
«Ps.7.12, 13. 
■ Heb.  fydd 
eu  harcholl. 
f Pa.  31. 11.  a 
52.  6. 

yp8. 32. 11. 

APs.  58. 10. 


PSALM  LXI1I. 

1 Uiraeth  Dafydd  am  Dduw.  4 Tmoddy 
bendithiai  efe  Dduw.  9 Eihyder  o ddtnyetr 
ei  clynion,  a’i  ddiogelwch  ei  hun. 

Psa.m  Dafydd.  “pan  oedd  efe  yn 
niffaethwch  Judah. 

TI,  O Dduw,  yw  fỳ  Nuw  i;  yn 
fore  y’th  geisiaf:  b sychcdodcl 
fy  enaid  am  danat,  hiraethodd  fy 
nglinawd  am  danat,  mewn  tir  cras 
a t sychedig  heb  ddwfr  ; 

2 I weled  c dy  nerth  a’th  ogoniant, 
fel  y’th  welais  yn  y cyssegr. 

3 Canys  gwell  yw  dy  drugaredd 
di  nâ’r  bywyd : fy  ngwefusau  a th 
foliannant. 

4 Fel  hvn  y’th  glodtoraf  yn  fy 
mywyd  : dyrchafaf  fy  nwylaw  yn 
dýenw.  „ , , 

5 Megis  d tnier  ac  d brasder  y 
digonir  fy  cnaid  ; a’m  geuau  a’th 
fawl  â gwefnsan  llafar : 


PSALM  LXV. 

1 Dafydd  yn  moliannu  Duw  am  ei  ras.  4 
Dcdwyddwch  etholedigion  Duw,  oblegid 

I’r  Pencerdd,  Psalm  a Chân  Dafydd 

MAWL  ta’th  erys  di  yn  Sion, 
O Dduw  : ac  i ti  y telir  yr 
adduned.  , 

2  Ti  yr  hwn  a wrandewi  weddi, 
attat  ti  y daw  pob  cnawd. 

3  Pethau  anwir  a’m  gorchfygasant : 
ein  camweddau  ni,  ti  a’u  glanhêi. 

4  o Gwỳn  ei  fyd  yr  hum  a ddewis- 
ech,  ac  a nesâech  attat;  fel  y trigo 
yn  dy  gynteddoedd : 6 nyni  a ddig- 
onir  â daioni  dy  dŷ,  sef  dy  deml 
sanctaidd.  , ,,  .. 

5  Attebi  i ni  trwy  hethaii  ofn- 
adwy,  yn  dy  gyflawndcr,  O Dduw 
ein  hiacliawdwriaeth  ; gobaitli  holl 
gyrrau  y ddaear.  a’r  rliai  sydd  bell 
ar  y môr.  


«Ps.  33. 12. 
84.  4. 

IPs.  36.  8. 


Annog  i foliannu  Duw  ; 


PSALMAU. 


ac  addaw  ei  wasanaethu. 


áPs.  89. 

107.  20. 

‘Es.  17. 12, 13. 


: Xeu,  wedi 
i ii  teri iá 
chwennych 
gwlaw 
/Pâ.  C_. 

10.  a 104.  13. 


ddiagynyi 

Heb. 

dattod. 


dy/radwy. 
iPs.  100.4. 
Preg.  0.  4. 

• Heb. 
ayorodd. 
Heb.  ofir. 


6  Yr  hwn  a sicrhâ  y ìnynyddoedd 
trwy  ei  nerth,  as  c a wì-egŷsir  â chad- 
ernid. 

I dYr  hwn  a ostega  dwrf  y mor- 
osdd,  twrf  cu  tonnau,  a « therfysg  y 
bobloedd. 

8 A phreswylwyr  cithafoedd  y 
byd  a ofnant  dy  arwyddion  : gwnai 
ì clerfyn  borc  a hwyr  ||  lawenychu. 

9 Yr  wyt  yn  ymwelcd  â’r  ddaear, 
II  ac  / yn  ei  dyfrhâu  hi : yr  ydwyt  yn 
ci  cliyfoethogi  lii  yn  ddirfawr  âg 
afon  Duw,  yr  hon  sydd  yn  llawn 
dwfr : yr  wyt  yn  parottôi  ýd  iddynt, 
pan  ddarpcraist  felly  iddi. 

10  Gan  ddyfrhâu  ei  chefnau,  a 
llgostwng  ci  rliychau,  yr  ydwyt  yn 
ei  fiuwydo  lii  â chafodau,  àc  yn 
bendithio  ci  chnwd  hi. 

II  Coroni  yr  ydwyt  y flwyddyn 
a’th  ddaioui ; a’th  iwybrau  a ddifer- 
ant  frasder. 

12  Diferant  ar  borfeydd  yr  anial- 
weh : a’r  bryniau  a II  ymwregysant 
â hyfrydwch. 

13  Y dolydd  a wisgir  â defaid,  a’r 
dyffrynoedd  a orphutldir  âg  ŷd ; arn 
hynny  y bloeddiant,  ac  y canant. 

PSALM  LXVI. 

Dafydd  yn  annog  i foliannu  Duw,  5 i ddal 

ar  ei  weithrcdoecld  e/,  8 ì'vj  fendithic ' 

ddoniau  grasusoL;  12  yn  addaw  dr 

hun  wasanaeth  crefyddol  i Dduw  : 16  yn 
datgan  enwedig  ddoniau  Duw  iddo. 

I’r  Pencerdd.  Can  neu  Psalm. 

Llawen-floeddiwch  i 

Dduw,  yr  holl  ddaear. 

2  Datgenwcli  ogoniant  ei  enw: 
gwnewch  ei  foliant  yn  ogoneddus. 

3  Dywedwch  wrth  Dduw,  Mor  ofn- 
adwy  wyt  yn  dy  weithrcdoedd ! c 
herwydd  maint  dy  nerth,  ||  y cym- 
mer  dy  elynion  arnynt  fod  yn  ddar- 
ostyngedig  i ti. 

4  Yr  holl  ddaear  a’th  addolant 
di,  ac  a ganant  i ti ; 'is,  canant  i’th 
enw.  Sclah. 

5  «Deuwch,  a gwelwch  weithred- 
oedd  Duw : ofnadwy  yw  yn  ei 
weithred  tu  ag  at  feibion  dynion. 

6  6Trodd  efcr  y môr  yn  sychdir: 
aethant  trwy  yr  afon  ar  dracd : 
yna  y llawenychasom  ynddo. 

7  Efe  a lywodraetha  trwy  ei  gad- 
ernid  hyth;  <*ci  lygaid  a edrych- 
ant  ar  y csnhcdlocdd  : nac  ym- 
ddyrchafcd  y rhai  anufudd.  Selah. 

8  O bobloedd,  bendithiwch  ein 
Duw,  a pherwch  glywed  llais  ei 
fawl  cf : 

9  Yr  liwn  sydd  yn  gosod  ein  hen- 
aid  mewn  bywyd,  ac  ni  âd  i’n  trocd 
lithro. 

10  Canys  « profaist  ni,  O Dduw: 
coethaist  ni,  fcl  coetlii  arian. 

11  Dygaist  ni  i’r  rhwyd;  gosod- 
aist  wasgfa  ar  ein  llwynau. 

12  / Peraist  i ddynion  farchogaeth 
ar  einpennau  ; ö’aethom  trwyytân 
a’r  dwfr : a thi  a’n  dygaist  alían  i le 
t diwall. 

13  ^Deuaf  i’th  dý  âg  offrymmau 
poeth : talaf  i ti  fy  addunedau, 

14  Y rhai  a fadroddodd  fy  ngwef- 
usau,  ac  a ddywedodd  fy  ngenau  yn 
fy  nghyfyngder. 

15  Offrymmaf  i ti  boeth-offrym- 
mau  tbreision,  ynghyd  âg  arogl- 


dartli  hyrddod ; aberthaf  ychain 

bychod.  Selah. 

16  Deuwcli,  gwrandewch,  y rhai  oll 
a ofnwch  Dduw  ; a mynegaf  yr  liyn 
a wnaeth  efe  i’m  henaid. 

17  Llefais  arno  â’m  gcnau,  ac  efe 
a ddyrchafwyd  â’m  tafod. 

18  *Pc  cdrychaswn  ar  anwiredd 
vn  fy  nghalon,  ni  wrandawsai  vr 
Arglwydd. 

19  Duw  yn  ddiau  a glybu,  ac, 
wrandawodd  ar  lais  fy  ngweddi. 

20  Bendigedig  fyddo  Duw,  yr  liwn 
ni  tlirodd  fy  ngweddi  oddi'wrtho , 
na’i  drugaredd  ef  oddi  wrthyf  fln- 
nau. 

PSALM  LXVII. 

1 Gweddi  am  helaethu  teyrnaa  Dduw. 
Uawenydd  i’r  bobl,  0 ac  er  amlhâu  ben 
ion  Duw. 

I’r  Pencerdd  ar  Neginoth,  Psalm 
Gân. 

DUW  a drugarhào  wrthym,  ac 
a’n  bendithio ; a «thyẁynned 
ei  wyneb  tarnom.  Selah. 

2  Fel  yr  adwaener  dy  ffordd  ar 
y ddaear,  a’th  iachawdẁriaeth  ym 
mhlith  yr  holl  genliedloedd. 

3  Molianned  y bobl  di,  O Dduw 
molianned  yr  holl  bobl  dydi. 

4  Llawenhâed  y cenhèdloedd,  „ 
byddant  hyfryd:  canys  ftti  a ferni 
y bobl  yn  uniawn,  ac  a tlywodra- 
etlii  y cenhedloedd  ar  y ddaear. 
Selah. 

5  Molianned  y bobl  di,  O Dduw 
molianned  yr  holl  bobl  dydi. 

6  cYna  y ddaear  a rydd  ei  ffrwytli 
a Duw,  sef  ein  Duw  ni,  a’n  ben 
dithia. 

7  Duw  a’n  bendithia ; a lioll  der- 
fynau  y ddaear  a’i  hofnant  ef. 


1 Gweddiw 


ei  fawi 


I’r  Pencerdd,  Psalm  neu  GíLnDafydd 

CYFODED  «Duw,  gwasgarer  ei 
clynion : a ffôed  ei  gaseion  t o’i 
flaen  ef. 

2 Chweli  hwynt  fel  chwalu  mwg : 
fcl  y tawdd  cwyr  wrth  y tàn,  difeth- 
er  y rhai  annuwiol  o flaen  Duw. 

3 Ond  Mlawenyclier  y rliai  cyf- 
iawn,  a gorfoleddant  ger  bron  Duẁ ; 
a byddant  hyfryd  o lawenydd. 

4 Cenwch  í Dduw,  canmolwc.. 
enw : dyrcliefwch  yr  hwn  sydd  yn 
marchogaetli  ar  y nefoedd,  a’i  cmv 
yn  JAH,  a gorfoleddwch  ger  ei  fron 
cf, 

5 cTad  yr  amddifad,  a Barnwr  y 
gweddwon,  yw  Duw,  yn  ei  breswylfa 
sanctaidd. 

6 ^Duw  sydd  yn  gosod  yr  unig 
mewn  teulu : cyn  dwyn  allan  /y 
rhai  a rwymwyd  mewù  gefynnau ; 
ond  y rliai  cyndyn  a bresíwliant 
gras-dm 

7 Pan  aethost,  O Dduw,  o flaen 
iy  bobl,  pan  gerddaist  trwy  yr 
anialwch  ; Selah : 

8 a Y ddaear  a grynodd,  a’r  nef- 
oedd  a ddiferasant  o flacn  Duw: 
Sinai  yntau  a grynodd  o flaen  Duw, 
ssf  Duw  Israel. 

9 h Dyhidlaist  wlaw  graslawn,  O 


* Diar.  28.  9. 
Es.  1.  15. 
Ioan  9.  31. 


Kum.  10.35. 
Heb.  r 
ei  wyneb  ef. 


d 1 Sam.  2.  5. 
_ 113. 9. 
Ps.  107.10.« 
146.  7. 

/Ps.  107.  34, 


Cynghor  i foliannu  Duw. 
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Cwyn  Dafydd  mewn  cystudd. 


Dan.  7.  10. 
Heb.  12.  22. 
D&t.  9.  16. 
iNen, 

llawer  mil. 
Eph.  4.  8. 
t Heb.  yn  y 


’Deut.  33.28. 
Es.  48.  1. 

: 1 Sam.  9.  21. 


Dduw,  ar  dy  etifeddiaeth : ti  a’i 
gwrteithiaist  wedi  ci  blino. 

10  Dy  gynnulleidfa  di  sydd  yn 
trigo  ynddi : yn  dy  ddaioni,  O 
Dduw,  yr  wyt  yn  darparu  i’r  tlawd. 

11  Yr  Arglwydd  a roddes  y 
gair  ; mawr  oedd  t mintai  y rhai  a’t 
pregethent. 

12  Brenhinoedd  byddinog  a t ffoi- 
sant.  ar  ffrwst : a’r  hon  a drigodd 
yn  tŷ,  a rannodd  yr  yspaiL 

13  Er  gorwedd  o honoch  ym 
mysg  y crochanau,  byddwcli  fel 
esgyll  colommen  wedi  cu  gwisgo 
àg  arian,  a’i  hadenydd  âg  aur 
melyn. 

14  Pan  wasgarodd  yr  Hollalluog 
frenhinoedd  II  ynddi,  yr  oedd  hi  yn 
wen  fel  eira  yn  Salmon. 

15  Mynvdd  Duw  sydd  fel  myn- 
ydd  Basàn  ; yn  fynydd  cribog  fel 
mynydd  Basan. 

16  Paham  y llemmwch,  chwi 
fynyddoedd  cribog?  'dyma  y myn- 
ydd  a chwennycliodd  Duw  ei  bres- 
wylio ; ie,  preswylia  yr  Arglwydd 
ynddo  byth. 

17  k Cerbydau  Duw  ydynt  ugain 
mil,  sef  ||  miloedd  o angelion : yr 
Arglwydd  sydd  yn  eu  plith  meyis 
yn  Sinai  yn  y cyssegr. 

18  íDyrchefaist  i’r  uchelder,  caeth- 
gludaist  gaethiwed : derbyniaist 
roddion  ti  ddynion;  îe,  i’r  rhai 
cyndyn  hefyd,  fel  y preswyliai  yr 
Arglwydd  Dduw  yn  euplith. 

19  Bendigcdig  fyddo  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a’n  llwytha  beunydd  â 
daioni ; sef  Duw  ein  liiachawdwr- 
iaeth.  Selah. 

20  Ein  Duw  ni  sydd  Dduw 
iachawdwriaeth ; ao  m i’r  Ar- 
glwydd  Dduw  y perthyii  d'iang- 
fâau  rhag  marwolaeth. 

21  n Duw  yn  dcfîau  a archolla  ben 
ei  elynion  ; a choppa  walltog  yr 
hwn  a rodio  rhagddo  yn  ei  gam- 
weddau. 

22  Dywedodd  yr  Arglwydd,  Dyg- 
af  fy  mhóbl  drachefn  0 o Basan, 
dygaf  liwynt  drachefn  í>o  ddyfnder 
y môr ; 

23  « Fel  y ||  trocher  dy  droed.  yng 
ngwaed  dy  elynion,  a thafod  dy 
gŵn  yn  yr  unrhyw. 

24  Gwclsant  dy  fynediad,  O Dduw  ; 
mynediad  fy  Nuw,  fy  Mrenhin,  yn  y 
cyssegr. 

25  »-Y  cantorion  a aethant  o’r 
blaen,  a’r  cerddorion  ar  ol ; yn  eu 
mysg  yr  oedci  y llangcesau  yn  canu 
tympanau. 

26  Bendithiwch  Ddüw  yn  y cyn- 
nulleidfaoedd,  sef  yr  Arglwydd,  y 
rhai  ydych  o • ffynnon  Isracl. 

27  Yno  y mae  ‘Benjamin  fychan 
d’u  llywydd,  tywTysogion  Judah  d’ u 
cynnulleidfa  ftywysogion  Zabulon, 
a thywysogion  Naphtali. 

28  Dy  Dnuw  a orchymynodd  dy 
nerth:  cadarnhâ,  O Dduw,  yr  liyn 
a wnaethost  ynom  ni. 

29  u Brenhinoedd  a ddygant  i ti 
anrheg  er  mwyn  dy  deml  yn  Jcru- 
salem. 

30  Cerydda  II  dyrfa  y gwaywffyn, 
cynnullèidfa  y gwrdd-deirw,  gyd  â 
lloi  y bobl,  fel  y delont  yn  ostyng- 


cdig  à darnau  arian : il  gwasgar  y 
bobl  sydd  dda  ganddynt  ryfel. 

31  Pendefigion  a ddeuant  o’r 
Aipht ; Etliiopia  * a cstyn  ci  dwy- 
law  yn  brysur  at  Dduw. 

32  Teyrnasocdd  y ddaear,  cenwch 
i Dduw  ; canmolwch  yr  Arglwydd, 
Selah : 

33  Yr  liwn  ya  ferchyg  ar  nef  y 
nefoedd,  y rliai  oedd  erioed:  welc 
s cfe  yn  tanfon  ei  lcf,  a honno  yn 
llef  nerthol. 

34  Rhoddwch  i Dduw  gademid: 
ei  oruchelder  sydd  ar  Israel  a’i  nerth 
yn  yr  wybrennau. 

35  Ofnadwy  wyt,  O Dduw  o’th 
gyssegr : Duw  Israel  yw  efe  sydd 
yn  rhoddi  nerth  a chadcrnid  i’r 
bobl.  Bendigedig/í/ddo  Duw. 

PSALM  LXIX. 

1 Dafydd  yn  cwyno  ei  gyatudd ; 13  yn  gwedd'io 
■ am  ymwared ; 22  yn  diofrydu  ei  elynion  i 
ddinyatr ; 30  yn  moliannu  Duw  gyd  « d'iolch. 
I’r  Pencerdd  « ar  Sosannini,  Psalm 
Dafydd 

ACHUB  fi,  O Dduw  ; canys  b y 
dyfroedd  a ddacthant  i mewn 
liyd  at  fy  enaid. 

2  «Soddais  fmewn  tom  ddwfn, 
Uc  nid  oes  sefyllfa : daethum  i 
ddyfnder  dyfroedd,  a’r  ffrwd  a lif- 
odd  drosof. 

3  Blinais  yn  llefain,  sychodd  fy 
ngheg : d pallodd  fy  llygaid,  tra  yr 
ydwyf  yn  disgwyl  wrth  fy  Nuw. 

4  Àmlach  nâ  gwallt  fy  mhcn  yw 
y rhai  « a’m  casánt  hcb  aclios : 
cedyrn  yw  fy  ngelynion  diachos,  y 
rliaì  a’m  difethcnt : yna  y telais  yr 
hyn  ni  chymmerais. 

5  O Dduw,'  ti  a adwaenost  fy 
ynfydrwydd ; ac  nid  yw  ffy  ngliam 
weddau  guddiedig  rhagot. 

6  Na  chywilyddier  o’m  plegid  i y 
rhai  a obeithiant  ynot  ti,  Arglwydd 
Dduw  y lluoedd : na  waradwyddcr 
o’m  plegid  i y rliai  a’th  geisiant  di, 
O Ddüw  Israel. 

7  Canys  er  dy  fwyn  di  y dygais 
warthrúcld,  ac  y tôdd  cywilydd  fy 
wyneb.  m 

8  /Aethum  yn  ddieTOir  i’m  brod- 
yr,  ac  fel  cstron  gan  blant  fy  mam. 

9  a Canys  zêl  dy  dŷ  a’m  hysodd ; 
a k gwarad wyddiad  y rhai  a’th 
waradwvddent  di,  a cyrthiodd  arnaf 
fi. 

10  <Pan  wylais,  gan  gystuddio  fy 
enaid  âg  ympryd,  bu  hynny  yn 
waradwydd  i mi. 

11  Gwisgais  liefyd  sachlian;  ac 
aethum  yn  ddiareb  iddynt. 

12  Yn  fy  crbyn  y cliwedleuai  y 
rhai  a eisteddent  yn  y porth ; *ac 
fi’r  meddwon  yr  oeddwn 
||  wawd. 

13  Ond  myfi,  fy  ngweddi  sydd  attat 
ti,  O Arglwydd,  hnewn  amsercym- 
meradwy : O Dduw,  yn  U'iosowg- 
rwydd  dy  drugaredd  gwrando  fi, 
y’ngwirionedd  dy  iachawdwriaeth. 

* 14  Gwared  fi  oh'  dom,  ac  na 
soddwyf:  wgivareder  fl  oddi  wrth 
fy  nghaseion,  ac  o’r  «dyfroedd 
dyfnion. 

15  Na  lifed  y fiVwd  ddwfr  drosof,ac 
na  lyngced  y dyfnder  fì  ; na  chauecl 
y pýdew  chwaith  ei  safn  arnaf. 


«Ps.  119.  139. 


Pi.b9.60, 51. 
Rhuf.  lô.  3. 
’Pa.  35. 13,14. 
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Ffydd  Dafydd , 


PPs.  22.  G,  7. 
Es.  53.  8. 
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Marc  15.  23. 
Ioan  19.  29. 
'Rhuf.  11.  9 


'Edrych 


cholledig- 

fiwiredd. 
îxod.  32.  32. 
)at.  13.  8. 
Luc  10.  20. 
leb.  12.  23. 


'Pí.  9G.  11. 
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16  Glyw  fl,  Arglwydd;  canys  da 
yw  dy  drugaredd : yn  ol  lliaws  dy 
dosturiaethau  edrych  arnaf. 

17  Ac  °na  chuddia  dy  wyneb  oddi 
wrth  dy  was ; canys  y mae  cyfyng- 
der  arnaf : brysia,  gwrando  fl. 

18  Ncsá  at  fy  cnaid,  a gwared  ef : 
a,cAllŴ.fl  0 hcrwydd  fy  ngelynion. 

19  Ti  a adwaenost  pfy  ngwarth- 
rudd,  a’ni  cywilydd,  a’m  gwarad- 
wydd : fy  holl  elynion  ydynt  ger  dy 
fron  di. 

20  Gwarthrudd  a dorrodd  fy 
nghalon  ; yr  ydwyf  mewn  gofìd  : a 
îdisgwyliais  am  rai  ti  dosturio 
wrthyf,  ac  nid  oedd  neb ; ac  ain 
gysurwyi*,  ac  ni  chefais  neb. 

21  fRhoddasant  hefvd  fustl  yn  fy 
mwyd,  ac  a’m  diodasaiít  ynfy  syched 
â flnegr. 

22  « Bydded  cu  bwrdd  yn  fagl  ger 
eu  bron,  a’u  llwyddiant  yn  dram 
gwydd. 

23  «Tywyller  eu  Uygaid,  fel  na 
welont ; a gwna  i’w  llwynau  grynu 
bol)  amser. 

24  Tywallt  dy  ddig  arnynt 

sÄíta^r0’"'"  dy 

25  «Bydded  eu  tpreswylfod  yn 
anghyfannedd ; ac  na  fydded  - 
drigo  yn  eu  pebyll. 

26  Canys  * erlidiasant  yyr  hwn  a 
darawsit  ti ; ac  am  ofid  ty  rhai  a 
archollaist  ti,  y chwedleuant. 

27  Dod  ti  llanwiredd  at  eu  han- 
wiredd  hwynt ; ac  na  delont  i’th 
gyfiawnder  di. 

28  zDilëer  hwynt  o lyfr  y rhai 
by w ; ac  « na  ysgrifener  liwynt  gyd 
â’r  rliai  cyfiawn. 

29  Minnau,  truan  a guuuus  yuwyj: 
dy  iachawdwriaeth  di,  O Dduw,  a’m 
dyrchafo. 

30  Moliannaf  enw  Duw  ar  gân,  a 
mawrygaf  ef  mewn  mawl. 

31  b A hyn  fydd  weU  gan  yr  Ar- 
glwydd  nag  ŷch  neu  fustach  corniog, 
carnol. 

32  cY  trueiniaid  a lawenychant 
pan  welant  hyn:  d cich  calon  chwi- 
thau,  y rhai  a geisiweh  Dduw,  a 
fydd  byw. 

33  Canys  givrendy  yr  Arglwydd 
ar  dlodion,  ac  ni  ddiystyra  efe  ei 
garcharorion. 

34  «Nefoedd  a daear,  y môr  a’r 
hyn  oll  a ymlusgo  ynddo,  molant 

35  Canys  Duw  a achub  Sion,  ac 
a adeilada  ddinasoedd  Judah ; fel  y 
trigont  yno,  ac  y meddiannont  lii. 

36  /A  hiliogaetli  ei  weision  a’i 
meddiannant  hi : a’r  rhai  a hoft'ant 
ei  enw  ef,  a breswyliant  ynddi. 


PSALMAU. 


a'i  hyder  yn  Nuw. 


PSALM  LXX. 

I’r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd  °i  goffa. 

0&DDUW,  prysura  i’m  gwaredu ; 

brysia,  ärglwydd,  i’m  cym- 
morth. 

2  o Cywilyddier  a ffwarthrudder  y 
rhai  a geisiant  fy  enaid : tröer  yn 
eu  hol  a gwaradwydder  y rhai  a 
ewyllysiant  ddrwg  i mi. 

3  Dattröer  yn  lle  gwobr  am  eu 


cywilydd,  y rhai  a ddywedant,  Ha, 

ha. 

4 Llawenyched,  a gorfoleddecl 
ynot  ti  y rhai  oll  a’th  geisiant ; a 
dyweded  y rhai  a garant  dy  iach- 
awdwriaeth  yn  wastad,  Mawryger 
Duw. 

5 Minnau  ydwyf  dlawd  ac  ang- 
henus;  O Dduw,  brysia  attaf:  fy 
nghymmorth  a’m  gwaredydd  ydwyt 
ti,  O Arglwydd  ; na  hir  drig. 

PSALM  LXXI. 

1 Sa/yF‘'  mewn  hyder  ffydd,  a phrawf 
ffafr  Duw,  yn  gweddìo  droato  ei  hun,  ac  y.. 
crbyn  gelynion  ei  enaid  : 14  yn  addaw  bod 
yn  ddianwadal : 17  yn  gweddio  am  nerth 
barhûu : 19  ynmoliannu  Duw,  ac  yn  addai 
gwneuthur  hynny  yn  Uawen. 

ATNOT  «ti,  O Arglwydd,  y 

1 gobeithiais;  na’m  cywilyddier 
byth. 

2 Achub  fi,  a gwared  fi  yn  dy 
gyftawnder : gostwng  dy  glust  attaf, 
ac  achub  fi. 

3 Bydd  i mi  yn  fdrigfa  gadarn,  i 
ddyfod  iddi  bob  amser:  gorchv- 
mynaist  fy  achub  ; canys  ti  yw  fv 
nghraig  a’m  hymddiffynfa. 

4 Híwared  fi,  O fy  Nuw,  o law  3'r 
amiuwiol,  o law  yr  anghyflawn  a’r 
traws. 


1023. 

Ps.  25.  2,  3. 


5 Canys  ti  yw  fy  ngobaith,  O Ar- 
glwydd  Dduw  ; fy  ymddiried  o’m 
.hieuengctid. 

6 cWrthyt  ti  y’m  cynlialiwyd  o’r 
bru;  ti  a’m  tynnaist  o groth  fy 
mam : fy  mawl  fydd  yn  wastad  am 
danat  ti. 

7 d Oeddwn  i lawer  inegis  yn  rhy- 
feddod : eithr  tydi  y w fy  nghadarn 
noddfa. 

8 Llanwer  fy  ngenau  o’th  foliant, 
ac  â’th  ogoniant  beunydd. 

9 cNa  fwrw  fi  ymaith  yn  amser 
henaint : na  wrthod  fi  pan  ballo  fv 
nerth. 

10  Canys  fy  ngelynion  sydd  yn 
üywedyd  i’m  herbyn ; a’r  rhai  a 
ddisgwyliant  am  fy  cnaid  a gyd- 
ymgynghorant, 

11  Gan  ddywedyd,  Duw  a’i  gwrth- 
ododd  ef : erlidiwch  a deliwch  ef; 
canys  nid  oes  gwaredydd. 

12  O Dduw,  na  fydd  bell  oddi 
wrthyf : fy  Nuw,  /brysia  i’m  cym- 
morth. 

13  a Cywilyddier  a difether  y rhai 
a wrthwynebant  fy  enaid : d gwarth 
ac  d gwaradwydd  y gorchuddier  y 
rhai  a geisiant  ddrwg  i mi. 

14  Minnau  a obeithiaf  yn  wastad, 
ac  a’th  foliannaf  di  fwyfwy. 

15  Fy  ngenau  a fynega  dy  gyf- 
iawnder  a’th  iachawdwriaeth  beu- 
nydd : canys  ;‘ni  wn  rifedi  arnynt. 

16  Y’nghadernid  yr  Arglwvdd 
Dduw  y cerddaf : dy  gyfiawnder  di 
yn  unig  a gofiaf  fl. 

17  O’m  hieuengctid  y’m  dysgaist, 
O Dduw  : hyd  yn  liyn  y mynegais 
dy  ryfeddodau. 

18  *Na  wrthod  fl  chwaith,  O 
Dduw,  tmewn  henaint  a phen- 
llwydni  ; hyd  oni  fynegwyf  dy 
tnerth  i’r  genhedlaeth  hon,  a’th 
gadernid  i boh  un  a ddelo. 

19  Dy  gyfìawnder  hefyd,  O Dduw, 
sydd  uchel,  yr  hwn  a wnaethost 


Gweddi  dros  Solomon. 


PSALMAU. 


Llioyddiant  yr  anvÀr. 


Fa.  89.  6,  8. 


bethau  mawrion  : pwy,  * O Dduw,. 
sydd  debyg  i ti  ? 

20  1 Ti,  yr  hwn  a wnaethost  i mì 
weled  aml  a blin  gystuddiau,  a’m 
bywhâi  drachefn,  ac  a’m  cyfodi  dra- 
ciiefn  o orddyfnder  y ddaear. 

21  Atnlhâi  fy  mawredd,  ac  am 
cysuri  oddi  amgylch. 

22  Minnau  a’th  foliannaf  ar  oflf- 
eryn  nabl,  sef  dy  wirionedd,  O fy 
Nuw  : canaf  i ti  â’r  delyn,  O Sanct 
Israel. 

23  Fy  ngwefusau  a fyddaut  hy- 
fryd  pan  ganwyf  i ti ; a’m  henaid, 
yr  liwn  a waredaist. 

24  Fy  nhafod  liefyd  a draetha  dy 
gyfiawnder  beunyad : o herwydd 
»«cywilyddiwyd  a gwaradwyddwyd 
y rhai  a geisiant  niwed  i mi. 

PSALM  LXXII.ct 

1 Dafydd,  wrth  wedd\  ' " ' 


y eysgod,  ond  mewn  { 

. 19  ....  h^rtilithin 


t Heb.  hyd 
oni  bo  heb 
leuad. 
d Edrjch 
Exod.  23.  31. 
Pä.  2.8.  a 80 
11.  a 89.  25. 
Zcch.  9. 10. 
'Es.  49.23. 
Mic.  7. 17. 
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Es.  49.  7.  a 
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ìi  deyrnae  ef  yn 
ionedd,  teyrnaa 
18  yn  bendithio'Duw. 

Psalm  HiSolomon. 

ODDUW,  dod  i’r  Brenliin  dy 
farnedigaethau,  ac  i fab  y 
Brenhin  dy  gyfiawnder. 

2 Efe  a farn  dy  bobl  mewn  cyf- 
iawnder,  a’tli  drueiniaid  â barn.- 
3 «Y  mynyddoedd  a ddygant 
heddwch  i’r  bobl,  a’r  bryniau,  trwy 
gyfiawnder.  . . . , , , , . 

4 Efe  a farn  drucmiaid  y bobl,  cfc 
a achub  fcibion  yr  anghenus,  ac  a 
ddryllia  y gortlirymmydd. 

5 *Tra  fyddo  haul  a llcuad  yth 
ofnant,  vn  oes  oesoedd. 

6 <=Efe  a ddisgyn  fel  gwlaw  ar 
gnu  gwlan  ; fel  cawodydd  yn  dyfr- 
hâu  y ddaear. 

7 Yn  ei  ddyddiau  cf  y blodeua  y 
cyfiawn  ; ac  amldcr  o hcddwch  fydd 
ttra  fyddo  lleuad. 

8 *Ac  efe  a lywodraetlia  o for 
hyd  fôr,  ac  o’r  afon  liyd  derfynau 
y ddaear. 

9 O’i  flaen  ef  yr  ymgrymma  trig- 
olion  yr  anialwch:  «a’i  elynion  a 
lyfant  y llwch. 

10  / Brenliinoedd  Tarsis  a’r  ynys- 
oedd  a dalant  anrlteg:  brenliin- 
ocdd  Sheba  a Scba  a ddygant 
rodd. 

11  Ië,  yr  holl  frenhinocdd  a ym- 
grymmant  iddo:  yr  lioll  genliedl- 
oedd  a’i  gwasanaethant  ef. 

12  Canys  cfc  o a wared  yr  anghen- 
og  pan  waeddo : y truan  hefyd, 
a’r  hwn  ni  byddo  cynnorthwywr 
iddo. 

13  Efc  a arbed  y tlawd  a’r  rheidus, 
ac  a acliub  cneicliau  y rliai  anghen- 
ts. 

14  Efe  a wared  cu  licnaid  oddi 
wrth  dwyll  a thrawsder : a ftgwerth- 
fawr  fydd  cu  gwacd  yn  ei  olwg  ef. 

15  Byw  licfyd  fydd  efe,  a rhoddtr 
iddo  o aur  Seba : gweddiant  hefyd 
drosto  cf  yn  wastad : beunydd  y 
clodforir  . f. 

16  Bydd  dyrnaid  o ýd  ar  ; 
ddaear  ym  nthen  y mynyddoedd 
ei  flfrwyth  a ysgwyd  fel  Libanus  ; í 
phobl  y ddinas  a flodeuant  fel 
gwellt  y ddaear. 

17  Ei  ' - 

ei  cnw 


y uuaccu . 

etiw  fydd  yn  dragywydi 
a bery  tra  fyddo  liaul ; : 


* ymfendithiant  ynddo : yr  holl  gen- 
hcdloedd  a’i  galwant  yn  wỳnfyd- 
edig. 

18  Bendigedig  fyddo  yr  Arglwtdd 
Dduw,  Duw  Israel,  * yr  hwn  yn  untg 
sydd  yn  gwneuthur  rhyfeddodau. 

19  Bendigedig  hefyd  fyddo  ci  enw 

gogoneddus  ef  yn  dragywydd ; ar 
holl  ddaear  a lanwer  o’i  ogomant. 
Amen,  ac  Araen.  ^ 

20  Gorphen  gweddîau  Dafydd 
ntab  Jesse. 

PSALM  LXXII. 

1 Y prophwyd,  wedi  gorfod  rhyw  brofedig - 
aeth,  2 ar  yr  achlyeur  hwnnw,  yn  dangoe 
llioyddiant  yr  anwir  ; 13  a’r  briw  a gafoM 
efc  wrth  hynny,  aef  anymddtried.  lo  Ei 
orfodacth,  aef  gwybod  amcan  Duw,yn  dtf- 
etha  yr  annuwiol,  ac  yncynnal  y cyfiawn. 

Psalm  ||  Asaph. 

||\TN  dd'iau  da  yw  Duw  i Isracl; 

1 sef  i’r  rhai  glân  o galon. 

2 Minnau,  bratdd  na  litlirodd  L 
nhraed : prin  na  thripiodd  b 
nglicrddediad. 

3 « Canys  cenfigennais  wrth  y rhai 
ynfyd,  pan  welais  lwyddiant  y rhai 
annuwiol. 

4 Canýs  nid  oes  rhwymau  yn  eu 
marwolaeth ; a’u  cryfder  sydd 
II  lieini. 

5 Nid  ydynt  mewn  blinder  fel 
dynion  eraill ; ac  ni  ddîaleddir 
arnynt  hwy  gyd  â dynion  craill. 

6 Àni  hynny  y cadwynodd  balch- 
dcr  hwynt,  ac  y gwisg  trawsder  am 
danvnt/eí  dilledyn. 

7 í»Eu  llygaid  a saif  allan  gan  fras- 
der : aethant  dros  feddwl  calon  o 
gyfoeth. 

8 Y maent  wcdillygru,«yn  ch  wedl- 
cua  yn  ddrygionus  ain  drawsdér ; 
yn  dýwedyd  yn  uchel. 

9 Gosodasant  cu  gcnau  yn  erbyn 
y nefoedd : a’u  tafod  a gerdd  trwy 
y ddaear. 

10  Am  hynny  y dycliwel  ci  bobl 
ef  yma ; ac  y gwesgir  iddynt  ddwfr 
phiol  lawn.  • 

11  Dywedant  hefyd,  dPa  fodd  y 
gŵyr  Duw  ? a oes  gwybodaetli  gan 
y Goruchaf? 

12  Wele,  dyrna  y rhai  annuwiol, 
a’r  rhai  sydd  lwyddiannus  yu  y byd, 
ac  a amlhasant  olud. 

13  « Diau  mai  yn  ofer  y glan 
hêais  fy  nghalon,  ac  y /golchais  fy 
nwylaw  mewn  diniweidrwydd. 

14  Canys  ar  hyd  y dydd  y’m 
maeddwyd ; fy  ngherydd  a ddeuai 
bobborc. 

15  Os  dvwedwn,  Mynegaf  fel  hyn  ; 
wclc,  d chcnhedlaeth  dy  blant  di  y 
gwnawn  gam. 

16  Pan  amcenais  wybod  hyn,  blin 
oedd  hynny  yn  fy  ngolwg  i ; 

17  Hyd  onid  i/aethuni  i gyssegr 
Duw:  yna  y deallais  eu  diwedd 
hwynt. 

18  D'iau  ftosod  o lionot  hwynt 
mewn  Uithrigfa,  a chwympo  o hon 
ot  liwynt  i ddinystr. 

19  Mor  ddisymmwth  yr  aethant 
yn  angliyfannedd  ! pallasant,  a dar- 
’fuant  gan  ofn. 

20  *Fel  breuddwyd  wrth  ddibuno 
un ; felly,  O Arglwydd,  pan  ddc 
flfroech,  y dirmygi  cu  gwedd  hwynt. 


Gen.  12. 3.  t 
22.  18. 

Jer.  4.2. 


4Job  15.  27. 
Ps.  17. 10. 
119.  70. 


rf  Job  22.  13 
Ps.  10.  11. 
94.  7. 


Ps.  90.  5. 
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Cwyno  anrheithio  y cyssegr. 


PSALMAU. 


Ceryddu  y bcilchion . 


Ataph  i 

iacth. 
“Ps.  95.  7. 


4Deut.  32.  9. 
■.  10.  16. 


d‘i  Bren.  25.9. 


/P».  44.4. 
'Exod.  14.  21. 
t Heb. 
dorraiat. 
tEs.  51.  9,  10. 
Eiec.  29.  3.  a 
32.  2. 

'Neu, 

môrfeirch. 
Exod.  17.  5. 
Num.  20. 11. 
Ps.  105.  41. 
Es.  48.  21. 
Jos.  3. 13, 
&c. 
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21  Fel  liyn  y gofldiodd  fy  nghalon,  hefyd  sydd  eiddot  ti : *ti  a barottô- 
arennau.  i aist  oleuni  a lmul. 

Äd  °*ddw?>  ,ac  heb  17  Ti  a osodaist  holl  derfynau  y 
w^bod , anifail  oeddwn  t o th  flaen  ddaear  : t ti  a luniaist  háf  a 

i2?uF.t,tl.^JÌí^Znv^as,t;Cd,  K>'d  I 18  n Cofia  hyn.  f’r  gelyn  gablu,  O 


âthCymaflaistyn  fy  llaw  ddehau.  Arglwydd,  ac  tr  bo bî'7  ynfyd1  dd t 
24  A’th  gynghor  y’m  harweini;  fenwi  dy  enw.  9 

ac  wedi  hynny  y m cymmeri  i ogon-  19  Na  ddyro  enaid  dy  ddurtur  i 

f -pwv ge„„ît  „ y„  y „ef-  ! ffMfÿdSS 
oedd  oud  tydi  ì ac  m ewyllysiais  ar  ! byth. 

y ddaear  neb  gyd  â tliydi.  20  Edrych  ar  v cvfammod  • canvs 

onrf^tnerth  Cal,?n  1 llawn  vw  wyll-leÌedd  y ddaea/o 

oraot  tnerth  fy  nghalon  !am  rhan  drigfannau  trawsder. 


yvj  Duw  yn  dragywydd. 

27  Canys  wele,  difetiiir  y rhai  a 
bellhànt  oddi  wrthyt : torraist  ym- 
aith  bob  un  »«a  butteinio  oddi 
wrthyt. 

28  Minnau,  nesàu  at  Ddcw  sydd 
dda  i mi : yn  yr  Arglwydd  Dduw 
y gosodais  fy  ngobaith,  i draethu  dy 
holl  weithredoecld. 

PSALM  LXXIV. 

1 Y prophwyd  yn  cwyno  anrhr.ithio  y cytscgr : 
10  yn  crfyn  cymmorth  gan  Dduw,  wrth 
yatyriedei  allu,  18  a’i  elynion  enllibut,  a’i 
blant  a’i  gyfammod. 

II  Maschil  Asaph. 

PAHAM,  Dduw,  y’n  bwriaist 
heibio  yn  dragywydd,  ac  y 
myga  dy  ddigofaint  yn  erbyn  « def- 
aid  dy  borfa  ? 

2  Cofia  dy  gynnulleidfa  yr  hon  a 
brynaist  gynt ; a II  Mlwyth  dy  eti- 
feddiaeth  yr  ||  hwn  a waredaist ; 
mynydd  Sìon  hwn,  y preswyli  yn- 
ddo. 

3  Dyreha  dy  draed  at  anrhaith 
duagywyddol ; sef  at  yr  holl  ddrwg 
a wnaetii  y gelyn  yn  y cyssegi-. 

4  Dy  elynion  a ruasant  y’nghanol 
dy  gynnulleidfaoedd ; gosodasant 
eu  bannerau  yn  arwyddion. 


21  Na  ddychweled  y ||  tlawd  yn 
waradwyddus:  molianned  y truan 
a’r  anghenus  dy  enw. 

22  Cyfod,  O Dduw,  dadleu  dy 
ddadl:  oCofla  dy  waradwydd  gan 
yr  ynfyd  beunydd. 

23  Nac  anghofia  lais  dy  elynion . 
dadwrdd  y rhai  a godant  i’th  erbyn 
sydd  yn  dringo  yn  wastadol. 

PSALM  LXXV. 

1 1’ prophwyd  yn  moliannu  Duw  ;iyn  addaw 
barnu  yn  gyfiawn  ; 4 yn  ceryddu  y beilch • 
’V  ystyricd  rhagluniaeth  Duw  ; 9 yn 
" " yn  addaw  gwneuthur 


mGen.  8.  22. 

tHeb.  hâfa 

esí' 


moliannu  Di 
cyfiawnder. 

l’r  Pencerdd,  l|  Al-taschith.  Psalm 
neu  Gân  ||  Asaph. 

pLODFORWN  dydi,  O Ddüw, 
clodforwn ; canys  agos  yw  dy 
enw;  dy  ryfeddodau  a fynegant 
hynny. 

2 Pan  ||  dderbyniwyf  y gjmnull- 
eidfa,  nn  a farnaf  yn  uniawn. 

3 Ymddattodo  d y ddaear,a’i  holl 
dngolion:  myfl  sydd  yn  cynnal  ei 
cholofnau.  Selah. 

4 Dywedais  wrth  yrhai  vnfyd,  Nac 
ynfydwch  ; ac  wrth  y rhai  annuwiol, 
“ Na  ddyrchefwch  eich  corn. 

r Tj  , ry-  , . ; 5 Na  ddjTchefwch  eich  corn  vn 

5 Hynod  oedd  gwr,  fel  y codasai  uchel : na  ddywedwch  yn  warsyth 
wyd  mewn  dyrys-goed  ; 6 Canys  nid  o’r  dwyrain'  n7c  o’r 

b.  0”d  >n i awr  y maent  yn  dryllio  : gorllewin,  nac  o’r  tdehau,  y daw 
ei  cherfiadau  ar  unWaitli  â bwyill  ! goruchaflacth 
ac  a morthwylion  7 b 0nd  Duw  sydd  yn  barnu  • < efe 

7 Bwnasant  dy  gyssegroedd  yn  a ostwng  y naill,  ac  a gyfyd  y lìall 
Ädv  eìwwr  yr  halogasant  bres-  8 ODlogld  •>„  ,'me  plitó!  ŷn  Ihw 

TÍÄ  e„  calonnau,  ff' 

h Cvd-anrheithiwn  hwvnt,  • n y.S*_  a,c  ?.Ie  ‘l  (i-v‘ 


1 Neu,  gyn i- 
merwyf  01 
ter  nodedig. 


t Cyd-anrheithiwn  hwynt . a 

ant  holl  synagogau  Duw  yn  y tir. 

9 Ni  welwn  ein  liarwyddion  : <=  nid 
oes  brophwyd  mŵy,  nid  oes  gennym 
a ŵyr  pa  hyd. 

10  Pa  hyd,  Dduw,  y gwarthrudda 
./  gwrthwynebwr  ? a gabla  y gelyn 
dy  enw  yn  dragywydd  ? 

11  Paham  y tynni  yn  ei  hol  dy 
law,  sef  dy  ddeheulaw?  tynn  hi 
allan  o ganol  dy  fynwes. 

12  Canys  /Duw  yw  fy  Mrenhin 
o’r  dechreuad,  gwneutliurwr  iach- 
awdwriaeth  o fewn  y tir. 

13  uTi  yn  dy  nerth  a t bertliaist 
J môr  : drylliaist  bennau  * II  dreig- 
iau  yn  y dyfroedd. 

14  Ti  a ddrylliaist  ben  leflathan ; 
rhoddaist  ef  yn  fwyd  i’r  bobl  yn  yr 
anialwch. 

15  *Ti  a holltaist  y lîynnon  a’r 
afon:  *ti  a ddyhysbyddaist  afon- 
ydd  cryfion. 

16  Y dydd  sydd  ciddot  ti,  y nos 


walltodd  o hono  : etto  holl  annuw- 
iolion  ,v  tir  a wasgant,  ac  a yfant  ei 
waelodion. 

9 Minnau  a fyncgaf  yn  dragywydd, 
ac  aganaf  i Dduw  Jacob. 

10  Torraf  hefyd  holl  /gyrn  y rhai 
annuwiol ; a ffchyrn  y rhai  cyfiawn 
a ddyrchefir. 

PSALM  LXXVI. 

1 Datgan  mawredd  Duw  yn  ei  egìwyt.  11 
Cynghor  i'w  waianacthu  efyn  barchedig. 

Pr  Pencerdd  ar  Neginoth,  Psalm 
neu  Gân  ||  Asaph. 

HYNOD  yw  Duw  «yn  Judah ; 

mawr  yw  ei  enw  ef  yn  Israel. 

2 Ei  babell  hefyd  sydd  yn  Salem, 
a’i  drigfa  yn  Sion. 

3 Yna  by  torrodd  efe  saethau  y 
bwa,  y tarian,  y clcddyf  hefyd  a’r 
frwydr.  Selah. 

4 Gogoncddusach  wyt  a chadarn- 
ach  nâ  mynyddoedd  yr  jTspail. 

5 Yspeiliwyd  y cedyrn  galon,  hun- 


58. 11. 
'lSam.  2.  7. 

'i  Job  21.  20. 
Pb.  60.  3. 
Jer.  25. 15. 
Dat.  14. 10.  t 
16.  19. 

Diar.  23. 30. 


/Pfl.  101.  8. 

' 48. 25. 

0Va.  89.  17.  a 
148. 14. 


Mawredd  Duw  yn  ei  eglwys. 


PSALMAU. 


Cync/hor  i bregethu , dte. 


Eiee.  39.  20. 
Nah.  2. 13. 
Zcch.  12.  4. 


Edrjeh 
Ezod.  9. 16. 
al8.  11. 

Pí.  63.  7. 
Preg.  5.  4,5, 


asant  eu  hûn : a’r  holl  u'ŷr  o nerth 
ni  chawsant  cu  dwylaw. 

6 «Gan  dy  gcryc'.d  di,  O Dduw 
Jacob,  y rhoed  y cerbycl  a’r  march 
* gysgu. 

7 Tydi,  tydi,  wyt  ofnadwy;  a 

phwy  a saif  o’th  flaen  pan  ennyno 
dy  ddigter  ? , 

8 O’r  nefoedd  y peraist  glywed 
bàm  ; ofnodd,  a gostegoddy  ddaear, 

9 Pan  gyfododd  Duw  i farn,  i achub 
Iioll  rai  lleclnais  y tir.  Selah. 

10  <*Dîau  cynddarcdd  dyn  a’th 
folianna  di : gweddill  cynddaredd  a 
walicrddi. 

11  íAddunedwch,  a thelwch  ì’r 
Arglwydd  eich  Duw:  /y  rhai  oil 
ydynt  o’i  amgylch  ef,  dygant  an- 
î-heg  t i’r  ofnadwy. 

12  Efe  a dyrr  ymaith  yspryd  ty- 
wysogion : y mae  yn  ofnaclwy  i 
frenhinoedd  y ddaear. 

PSALM  LXXVIT. 

1 Y Pealmydd  yn  dangoa  pa  ymdrcch  crcu- 
lawn  afuasai  rhyngddo  ac  anobaith;  10  a’r 
oruchafiactlí  a gàfodd,  wrth  yatyricd  mawr 
a graauaol  weithredoedd  Duw. 

I’r  Pencerdd,  i “Jcduthun,  Psalm 
||  Asaph. 

A’M  llef  y gwaeddais  ar  Dduw, 
â’111  llef  ar  Dduw  ; ac  efe  a’m 
gwrandawodd. 

2  Yn  nydd  fy  nhrallod  y ceisiais 
yr  Arglwydd : fy  tarcholl  a rcdodd 
!iw  nos,  ac  ni  pheidiodd  : fy  enaid  a 
wrthododd  ei  ddiddanu. 

3  Coflais  Dduw,  ac  a’m  cythrybl- 
wyd:  cwynais,  a therfysgwycl  fy 
ysprj-d.  Selali. 

4  Deliaist  fy  llygaicl  yn  neftro : 
synnodd  arnaf,  fcl  na  allaf  lcfaru. 

5  b Ystyriais  y dyddiau  gynt,  blyn- 
yddoedd  yr  licn  ocsoedd. 

6  Cofio  yr  ydwyf  fy  nghân  y nos : 
yr  ydwyf  yn  ymddiddan  â’m 
calon ; fy  yspryd  sydd  yn  chwilio 
yn  ddyfal. 

7  Ai  yn  dragywydd  y bwrw  yr 
Arglwydd  heibio?  ac  oni  bydd 
cfe  boddlawn  mwy  ? 

8  A ddarfu  ei  drugaredd  cf  clros 
byth  ? a balla  ei  addewid  ef  yn  oes 
oesoedd, 

9  A anghoflodd  Duw  drugarhâu  ? 
a gauodd  efe  ei  drugareddau  mewn 
soriant  ? Selah. 

10  A dywedais,  Dyma  fy  ngwen- 
did:  etto  cofiaf  flynyddocdd  de- 
heulaw  y Goruchaf. 

11  Coflaf  weitlircdocdd  yr  Ar- 
glwydd;  îe,  cofiaf  dy  wyrthiau 
gjmt. 

12  Myfyriaf  hefyd  ar  dy  holl  waith, 
ac  am  dy  weithrcdoccld  y chwedl- 
cuaf. 

13  áDy  ffordd,  O Dduw,  sydd  yn 
y cyssegr : pa  aduw  inor  fawr  a’n 
Duw  ni  * 

14  Ti  yw  y Duw  sydd  yn  gwncuth- 
ur  rtíyfeddodau : dangosaist  dy 
nerth  ym  mysg  y bobloedd. 

15  « Gwaredaist  A’th  fraich  dy  bobl, 
meibion  Jacob  a Joseph.  Selah. 

16  /Y  dyfroedd  a’th  welsant,  O 
Dduw,  y dyfroedd  a’th  welsant : 
liwy  a ofnasant;  y dyfnderau  liefyd 
a gynhyrfwyd. 

17  Y cymmylau  a t dywalltasant 


ddwfr : yr  wvbrennau  a roddasant 
dwrf : dy  saethau  hefyd  a gerddas- 
ant. 

18  Twrf  dy  daran  a glywyd  II  o 
amgylch : a mellt  a oleuasant  y byd ; 
cyft'rôdd  a chrynodd  y ddaear. 

19  Dy  ffordd  sydd  yn  y mór,  a’th 
lwybrau  yn  y dyfroedd  mawrion; 
ac  nid  adweinir  dy  61. 

20  ;iTywysaist  dy  bobl  fcl  defaid, 
trwy  law  Moses  ac  Aaroh. 

PSALM  LXXVIII. 

1 Cynghor  i ddyagu  ac  i tregctÁu  cyfraith 
Dduw.  Ö Uietori  digofaint  Dvw  yn  crbyn 
yr  anghrcdiniol,  a'r  anufudd.  CT  1 Vcdi 
bt vrw  hcibio  yr  Jaraeliaid,  y maeDuwyn 
dewia  Judali,  Sion,  a Dafydd. 

“ Maschil  i Asaph. 
r\  WRANDO  fy  nghyfraitli,  fy 
\J  mhobl : gostyngwch  eich  clust 
at  ciriau  fy  ngcnau. 

2 6 Agoraf  fy  ngcnau  mewn  d'iarcb : 
traethaf  ddammegion  o’r  cyr.fyd : 

3 cY  rliai  a glywsom  ac  a wybuom, 
ac  a fynegodd  cin  tadau  i ni. 

4 Ni  chclwn  rhag  eu  meibion,  gan 
fyncgi  i’r  oes  a ddêl_  foliant  yr  An- 
gi.wydd,  a’i  nertli,  a’i  ryfeddodau  y 
rhai  a wnaeth  efe. 

5 Canys  rfcfe  a sicrbâodd  dystiol- 
aoth  yn  J iccb,  ac  a osododd  gyfraitli 


lExod.  14. 19. 
~ 78. 52. 

1. 12. 13. 


yn'  Is'racl,  y rhai  a orchymynodd  efe 
i’n  tadau  « eu  dysgu  i’w  pîant : 

6 Fel  y gwybýddai  yr  oes  a ddêl, 
sef  y plant'a  cnid;  a phan  gy- 
fodent,  y mynegent  hwy  i’w  plant 
liwj'thau : 

7 Fcl  y gosodent  eu  gobaith  ar 
Dduw,  hcb  anghofio  gircithrcdoedd 
Duw,  cithrcaclwci  orchymynion  cf: 

8 Ac  na  byddcnt  fel  cu  tadau. 
/yn  genhedlacth  gyndyn  a gwrth- 
ryfclgar ; yn  gcnhedlacth  ni 
a f osododd  ei  chaloii  yn  uniawn,  ac 
nid  yw  ei  liyspryd  ffyddlawn  gyd  á 
Duw. 

9 Meibion  Ephraim,  yn  arfog  ac 
yn  saethu  d liwa,  a droisant  cu 
ccfnau  yn  nydd  y frwydç. 

10  Ni  chadv/asant  gyfammod  Duw; 
eithr  gwrthodasant  rodio  yn  ci 
gyfraith  cf ; 

11  Ac  angliofiasant  ei  weithred- 
oedd  a’i  ryfcddodau,  y rhai  a ddang- 
osasai  efc  iddynt. 

12  Efc  a wnaethai  wyrthiau  o flaen 
eu  tadau  hwjmt  yn  nhir  yr  Aipht, 
ym  maes  A Soan. 

13  »Efc  a barthodd  y môr,  ac  a 
aeth  â hwynt  drwodd;  *gwnaeth 


liwynt  . 
â golcuni  tân. 

15  m Efe  a holltodd  y creigiau  yn 
yr  anialwch ; a rhoddes  ddiod  oddi 
yno  megis  o ddyfnderau  dirfawr. 

16  Canys  efe  a ddug  «ffrydiau 
allan  o’r  graig,  ac  a dynnodd  i lawr 
megis  afonydd  o ddyfroedd. 

17  Er  liynny  chwanegasant  etto 
bechu  yn  ei  crbyn  cf,  gan  ° ddigio  y 
Goruchaf  yn  y diffaethwch. 

18  pA  themtiasant  Dduw  yn  eu 
calon,  gan  ofyn  T>wyd  wrth  cu  blýs. 

19  ? Llefarasant  hefyd  yn  erbyn 
Duw  ; dvwedasant,  A ddichon  Duw 
t arlwyo  bwrdd  yn  yr  anialwch  ? 


I.  Gcn.  3 
Nur.i.  : 


1J.11,1  -. 
Ezcc.  U0.  1 !. 
Eiod.  11.  £1. 
iEsod.  15.  8. 
Exod.  13.21. 
oll.  £4. 

Ps.  105.  39. 
"Eiod.17.6. 
Num.  20.  11. 
Pí.  1 .3.  41. 

1 Cor.  10.  4. 
“Deut.  9.  21. 
Ps.  105.  41. 


Histori  digofciint  Duw  PSALMAU.  yn  erbyn  yr  anghrediniol. 


(Mal.  3. 10. 
uExod.  1G.  4, 


f wyttáodd 

'cedyrn, 

Ps.  103.  20. 

1 Num.  11.  31. 


+ Ileb. 


“ Edryoh 
Hoä.  5. 15. 
t Deut.  32. 4. 


‘ Job  7.  7,  lò 
Ps.  103.  14. 
/ Gen.  G.  3. 
Ioan  3.  G. 


«P3.  95.  9, 10. 
Es.  7.  13. 


11  Neu,  dvf- 
yngdra. 

• Pa. 105.27, &c. 
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20  r Wele,  efe  a darawodd  y graig, 
fel  y pistyllodd  dwfr,  ac  y llifodd 
afonydd ; a ddichon  efe  roddi  bara 
liefyd  ? a ddarpara  efe  gig  i’w  bobl  ? 

21  Am  hynny  y clybu  yr  Ar- 
glwydd,  ac  »y  digiodd:  a thân  a 
ennynodd  yn  erbyn  Jacob,  a digof- 
aint  hefyd  a gynncuodd  yn  erbyn 
Israel ; 

22  Am  na  chrcdent  yn  Nuw,  ac 
na  obeithient  yn  ei  iachawdwriaeth 

23  Er  iddo  ef  orchymyn  i’r  wybr- 
ennau  oddi  uchod,  ac  < agoryd 
drysau  y nefoedd, 

24  “A  gwlawio  manna  arnynt  i’w 
fwytta,  a rhoddi  iddynt  ỳd  y nef- 
oedd. 

25  II  Dyn  a fwyttâodd  fara  angel- 
ion : anfonodd  iddynt  fwyd  yn 
ddigonol. 

26  * Gyrrodd  y dwyrcin-wynt  yn 
y nefoedd : ac  yn  ci  nerth  y dug  efe 
ddeheu-wynt. 

27  Gwlawiodd  hcfyd  gig  arnynt 
fel  llwch,  ac  adar  asgellog  fel  tywod 
y môr. 

28  Ac  a wnaeth  üldynt  gwyrnpo 
o fewn  eu  gwersyll,  o amgylch  eu 
preswylfeydd. 

29  Fclly  y bwyttasant,  ac  y llwyr- 
ddiwallwyd  liwynt ; ac  efc  a barodd 
cu  dymuniad  iddynt ; 

30  Nid  ommecfdwyd  liwynt  o’r 
liyn  a flysiasant:  Er  liynny,  2/tra 
>jr  ydoedd  eu  bwyd  yn  eu  safnau, 

31  Diglloncdcl  Duw  a gynncuodd 
yn  cu  lierbyn  hwynt,  ac  a laddodd 
y rhai  brasaf  o honynt,  ac  a 
t gwympodd  II  etholedigion  Isracl. 

32  Er  hyn  oll  * pechasant  ctto, 
ac  ni  chredasant  i’w  ryfeddodau  cf. 

33  Am  hynny  y treuliodd  cfc  eu 
dyddiau  hwynt  mewn  oferedd,  a’u 
blynyddoedd  mewn  dychryn. 

34  « Pan  laddai  efe  liwynt,  hwy 
a’i  ceisient  cf,  ac  a ddychwelent,  ac 
a geisient  Dduw  yn  forc. 

35  Cofient  hefyd  mai  4Duw  oedd 
cu  Craig,  âc  mai  y Goruchaf  Dduw 
oedd  cu  Gwaredydd. 

36  Er  hynny,  rhagrithio  yr  oedd- 
ynt  iddo  ef  â’u  genau,  a dywedyd 
cclwydd  wrtho  â’u  tafod : 

37  c A’u  calon  hcb  fod  yn  uniawn 
gyd  âg  cf,  na’u  bod  yn  fíyddlawn  yn 
ci  gyfammod  ef. 

38  Er  hynny  efe  yn  drugarog  a 
faddcuodd  eu  lianwiredd,  ac  ni 
ddifethodd  hwynt:  le,  d trodd  ym- 
aith  ei  ddigofaint  yn  fynych,  ac  ni 
ci'O'fí'rôdd  ci  holl  lid. 

39  Canys  « efe  a gofiai  f mai  cnawd 
ocddynt,  a gwynt  yn  myncd,  ac  heb 
ddychwclyd. 

40  Pa  sawl  gwaith  oy  ||  digiasant 
cf  yn  yr  anialwch,  ae  y gofidiasant 
ef  yn  y diffacthwch  ? 

41  Ic,  h troisant  a phrofasant 
Dduw,  ac  a osodasant  derfyn  i 
Sanct  yr  Isracl. 

42  Ni  chofìasant  ei  law  ef,  na' r 
dydd  y gwarcdodd  efc  hwynt  oddi 
wrth  ||  y gclyn. 

43  Fel  «y  gosodasai  cfc  ci  arwydd- 
ion  yn  yr  Aipht,  a’i  ìyfeddodau  ym 
macs  Soan : 

44  *Ac  y troisai  cu  hafonydd  yn 


waed ; a’u  ffrydiau,  fel  na  allcnt 
yfed. 

45  1 Anfonodd  gymmysgbla  yn  eu 
plith,  yr  hon  a’u  difâodd  hwynt ; a 
m llyffaint  i’w  difetha, 

46  “ Ac  efe  a roddodd  eu  cnwd 
hwynt  i’r  lindys,  a’u  llafur  i’r  locust. 

47  «tDistrywiodd  eu  gwinwydd  â 
chcnllysg,  a’u  sycomorwyddâ  II  rhew. 

48  II  Rhoddodd  liefyd  eu  hanifeil- 
iaid  i’r  cenllysg,  a’u  golud  i’r  mellt. 

49  Anfonodd  arnynt  gynddaredd 
ei  lid,  llidiowgrwydd,  a digter,  a 
chyfyngder,  trwy  anfon  angelion 
drwg. 

50  Cymhwysodd  ffordd  i’w  ddig- 
ofaint : nid  attaliodd  eu  henaid  oddi 
wrth  angau ; ond  eu  II  by wyd  a rodd- 
odd  efe  i’r  haint. 

51  v Tarawodd  hefyd  bob  cyntaf- 
anedig  yn  yr  Aipht;  scf  blacnion 
cu  ncrth  liwynt  ym  îmhebyll  Ham : 

52  Ond  »-cfe  a yrrodd  ei  bobl  ei 
hun  fel  defaid,  ac  a’u  harweiniodd 
hwynt  fel  praidd  yn  yr  anialwch. 

53  Tywysodd  liwynt  hefyd  yn 
ddiogci,  fel  nad  ofnasant : a’r  môr 
«a  orchuddiodd  eu  gelynion  hwynt. 

54  Ilwythau  a ddug  efc  i oror  ei 
sancteiddrwydd  ; i' r mynydd  hwn, 
<a  ynnillodd  ci  ddcheulaw  cf. 

55  Ac  efe  a yrrodd  allan  y cen- 
licdloedd  o’u  blacn  liwynt,  ac  «a 
rannodd  iddynt  ctifeddiaeth  wrtli 
linyn,  ac  a wnaeth  i lwythau  Israel 
drigo  yn  eu  pebyll  liwynt. 

56  Er  hynny  tcmtiasant  a digias- 
ant  Dduw  Goruchaf,  ac  ni  chadw- 
asant  ei  dystiolaethau : 

57  Eitlir  ciliasant  a buant  an- 
ffyddlawn  fel  eu  tadau : troisant 
* fcl  bwa  twyllodrus. 

58  y Digiasant  ef  hefyd  á’u  huch- 
clfannau ; a gyrrasant  ciddigedd 
arno  â’u  ceríìcdig  ddelwau. 

59  Clybu  Duw  hyn,  ac  a ddig- 
iodd,  ac  a ffleiddiodd  Israel  yn  ddir- 
fawr : 

60  zFcl  y gadawodd  cfe  daber- 
nacl  Siloli,  y babell  a osodasai  ym 
mysg  dynion ; 

61  Ac  y rhoddodd  II  ei  ncrth  mewn 
cacthiwed,  II  a’i  brydferthwch  yn 
11  aw  y gelyn. 

62  Rhoddes  liefyd  ci  bobl  i’r 
cleddyf ; a digiodd  wrth  ei  etifedd- 
iaeth. 

63  Tân  a ysodd  eu  gwŷr  icuaingc ; 
«a’u  morwynion  ni  tphriodwyd. 

64  Eu  hoffeiriaid  a laddwyd  á’r 
cleddyf;  *a’u  gwragedd  gweddwon 
nid  wylasant. 

65  Yna  cy  dcffrôdd  yr  Arglwydd 
fclun  o gysgu,  fc1  cadarn  yn  bloedd- 
io  gwedi  gwm. 

66  Ac  <*cfc  a darawodd  ei  elynion 
o’r  tu  ol:  rhoddes  iddynt  warth 
tragywyddol. 

67  Gwrthododd  hefyd  babell  Jo- 
seph,  ac  ni  ctholodd  lwyth  Epli- 
raim : 

68  Ond  efe  a etholodd  lwyth  Ju- 
dah,  mynydd  Sîon,  yr  hwn  a lioff- 
odd. 

69  Ac  a adeiladodd  ei  gyssegr  fel 
llys  uchel,  fel  y ddaear  yr  lion  a 
seiliodd  cfc  yn  dragywydd. 

70  c Etholodd  hefyd  Dafydd  ei 


”*Exod.  8.G. 
»Exod.I0.Ì3. 
Pí.  105.  34. 


>Exod.  9.23. 
P3.  105.  33. 

+ Heb. 
Lladdodd. 


"Neu, 

hanifciliaid. 
rExod.  12.29. 
P3.  105.  36. 


rPs.  77.  20. 


* Exod.  14.  27, 
28.  a 15.  10. 


“Jos.  13.  7. 
P8.13G.21, 22. 


1 1 Sam.  4.  11. 
Jer.  7.  12,14. 
a 26.  G,  9. 


‘lSatn.l3.il. 
2 Sam.  7.  8. 


Cwf/7io  difrod  Jerusalem , 


PSALMAU. 


a thrueni  yr  eglwys. 


/Gen.  33.  13. 
Es.  40.  11. 

»2  Satn.  6.  2. 

1 Chron.  11. 


'Pe.  74.  7. 


Jer.  14.  16.  t 
16.  4. 

•Ps.  44.  13.» 
80.  6. 


Jer.  32. 18. 
Lue  6.  38. 
IPs.  95.  7.  » 
100.  3. 


«Neu, 
t Ataph. 
iDeut.  33.  2. 
Pä.  50.  2.  » 
94.  1. 

' Exod.  25.  20. 

1 Sam.  4.  4. 

2 Sam.  6.  2. 
Ps.  99. 1. 


was,  ac  a’i  cymmerth  o gorlannau 
y defaid : 

71  Oddi  ar  ol  /y  defaid  cyfebron, 
y daetli  ag  cf  ci  borthi  Jacob  ei 
bobl,  ac  Israel  ei  etifeddiaeth. 

72  Yntau  a’u  porthodd  hwynt 
yn  ol  perffeithrwydd  ei  galon  ; ac 
a’u  trinodd  wrth  gyfarwyddyd  ci 
ddwylaw. 

PSALM  LXXIX. 

1 I'  Pealmydd  yn  cwyno  dif  rod  Jerutalem: 

8 yn  gweddîo  am  ymwared  ; 13  ae  yn addaw 
dîolch. 

Psalm  ||  Asapli. 

YCENHEDLOEDD,  O Dduw, 
a ddaethant  i’tli  ctifeddiaeth  ; 
«halogasant  dy  deml  sanctaidd  : 
gosodasant  Jerusalem  yn  gamedd- 
au. 

2  Rhoddasant  gelanedd  dy  weis- 
ion  yn  fwyd  i adar  y nefoedd,  a 
chig  dy  samt  i fwystfllod  y ddaear. 

3  Tywalltasant  eu  gwaed  fel  dwfr 
o amgylcli  Jerusalem  : 6ac  nid  oedd 
a ’u  claddai. 

4  «Yr  ydym  ni  yn  warthrudd  i’n 
cymmydogion  ; dirmyg  a gwatwar- 
gerdd  i’r  rhai  sydd  o’n  hamgylch. 

5 dPa  hyd,  Arglwydd  ? a ddigi  di 
yn  dragywydd  ? a lysg  dy  eiddigedd 
di  fel  tân  ? 

6  «Tywallt  dy  lid  ar  y cenhedl- 
oedd  ni’th  adnabuant,  ac  ar  y 
teyrnasoedd  ni  alwasant  ar  dy 
cnw. 

7  Canys  ysasant  Jacob,  ac  a 
wnaethant  ei  breswylfa  yn  anghyf- 
annedd. 

8  /Na  chofla  yr  anwireddau  gynt 
i’n  herbyn : brysia,  rhagflaened  dy 
dostur  drugareddau  ni : canys  llesg 
iawn  y’n  gwnaethpivyd. 

9  Cynnorthwya  ni,  O Dduw  ein 
hiacliawdwriaeth,  cr  mwyn  gogon- 
iant  dy  enw  : gwared  ni  hcfyd,  a 
thrugarhâ  wrtn  ein  pechodau,  er 
mwyn  dy  enw. 

10  ffPaham  y dywed  y cenhedl- 
oedd,  Pa  le  y mae  eu  Duw  hwynt  ? 
bydded  hysbys  ym  mlilith  y cen- 
hedloedd  yn  ein  golwg  ni,  wrth 
ddîal  gwaed  dy  weision  yr  hwn  a 
dywalltwyd. 

11  *Deued  uchenaid  y carcharor- 
ion  ger  dy  fron  : yn  ol  mawredd  dy 
t ncrth  cadw  blant  marwolaeth. 

12  A thâl  i’n  cymmydogion  ar  y 
seithfed  «i’w  mýnwes,  eu  cabledd 
trwy  yr  hon  y’th  gablasant  di,  O 
Arglwydd. 

13  A * nlnnau  dy  bobl  a defaid  dy 
borfa,  a’th  foliannwn  di  yn  dragy- 
wydd ) datganwn  dy  foliant  o gen- 
hèdlaeth  i genhedlaeth. 


eglu >i_-  

farnedigaethau.  14  Ymae  yn  gweddio  am 
ymwared. 

I’r  Pencerdd  «ar  Sosannim  Eduth, 
Psalm  ||  Asaph. 

GWRANDO,  O Fugail  Israel,  yr 
hwn  wyt  yn  arwain  Joscph  fel 
praidd  ! 6ymddisgleiria,  «yr  hwn 
wyt  yn  eistèdd  rliwng  y cerubiaid. 

2  Cyfod  dy  nerth  o flacn  Ephraim 
a Benjamin  a Manassch,  a thyred 
yn  iachawdwriaeth  i ni. 


3 d Dychwel  ni,  O Dduw,  a «lle- 

wyrcha  dy  wyneb ; a ni  a achubir. 

4 O Arglwydd  Dduw  y lluoedd, 
|ia  hyd  y tsorri  wrth  weddi  dy 

5 /Porthaist  hwynt  â bara  dagr- 
au ; a diodaist  hwynt  â dagrau  wrth 
fesur  mawr. 

6 9 Gosodaist  ni  yn  gynnen  i’n 
cymmydogion  ; a’n  gelýnion  a’n 
gwatwarant  yn  eu  mysg  eu  hun. 

7 O Dduw  y lluoedd,  ^dychwel 
ni,  a llewyrclia  dy  wyneb ; a ni  a 
achubir. 

8 Mudaist  ‘winwydden  o’r  Aipht: 
*bwriaist  y cenhèdloedd  allan,  a 
phlennaist  hi. 

9 Arloesaist  o’i  blaen,  a pher- 
aist  i’w  gwraidd  WTeiddio,  a lii  a 
lanwrodd  y tir. 

10  Cuddiwyd  y mynyddoedd  gan 
ei  chysgod ; a’i  changhennau  oedd 
fél  cedrwydd  trliagorol. 

* 11  Hi  a estynodd  ei  changau  hyd 
v môr,  a’i  blagur  ihyd  yr  afon. 

* 12  Paham  y «‘rhwygaist  ei  chaeau, 
fel  y tynno  pawb  a elo  lieibio  ar 
hyd  y ffordd  ei  grawn  hi  ? 

13  Y baedd  o’r  coed  a’i  turia,  a 
bwystfil  y maes  a’i  pawr. 

14  O Dduw  y lluoedd,  dychwcl, 
attolwg : n edrycli  o’r  nefoedd,  a 
chenfydd,  ac  ymwêl  â’r  winwydden 
hon ; 

15  A’r  winllan  a blannodd  dy  dde- 
heulaw,  ac  â’r  planhigyn  a gadarn- 
hêaist  i ti  dy  hun. 

16  Llosgwyd  lii  â thân  ; torrwyd 
hi  i lawr  : gan  gerydd  dy  wyneb  y 
difethir  hwynt. 

17  oBydded  dy  law  dros  wr  dy 
ddeheulaw,  a thros  fab  y dyn  yr 
hwn  a gadamhêaist  i ti  dy  hun. 

18  Felly  ni  chiliwn  yn  ol  oddi 
wrthyt  ti : bywhâ  ni,  a ni  a alwrn  ar 
dy  enw. 

19  O Arglwydd  Dduw  ylluoedd, 
p dychwel  ni,  llewyrclia  dy  wyneb ; 
a rii  a achubir. 

PSALM  LXXXI. 

1 r mae  yn  annog  i roi  cyhoedd  dd'iolch 
Dduw.  4 Bod  Duvj  yn  gofyn  hynny  o 
ddylcd,  oblegid  ei  ddoniau.  8 Duw,  urrth 
annog  i ufudd-dod,  yn  ciuyno  rhag  ei 
hanufudd-dod  hwy,  yr  hwn  eydd  niweidio 
iddynt. 

I’r  Pencerdd  ar  ||  Gittith,  Psalm 
||  Asaph. 

CENWCH  yn  llafar  i Dduw  ein 
cadernid : cenwch  yn  llawen  i 
Dduw  Jacob. 

2  Cymmerwch  psalm,  a moeswch 
dympan,  y delyn  fwyn  a’r  nabl. 

3  Udgenwrch  udgorn  yn  y lloer 
newrydd,  yn  yr  amser  nodedig,  yn 
nyda  ein  huchel-wyl. 

4  Canys  «deddf  yiv  hyn  i Israel,  a 
defod  i Dduw  Jacob. 

5  Efe  a’i  gosododd  yn  dystiolaeth 
yn  Joseph,  pan  aetli  efe  allan  II  trwry 
dir  yr  Aipnt : lle  y clywais  4 iaitli  nl 
ddeallwn. 

6  cTynnais  ci  ysgwydd  oddi  wrtli  y 
baich : ci  ddwryhnv  a ymadawsant 
â’r  * croclianau. 

7  «Mewn  cyfyngder  y gelwraist,  ac 
mi  a’th  waredais : gwrandewais  di 
yn  nirgelwch  y daran : / profais  di 
'wrth  ddyfroedd  II  Meribah.  Selah. 
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8 cClyw,  fy  mhobl,  a mi  a dystiol- 
aethaf  i ti : Israel,  os  gwrandewi 
arnaí ; 

9 Na  fydded  ynot  ddnw  arall ; ac 
nac  ymgrymma  i dduw  d'ieithr. 

10  «Myft  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
yw,  yr  hwn  a’tli  ddug  di  allan  o dir 
yr  Aipht : * lleda  dy  safn,  a mi  a’i 
llanwal’. 

11  Ond  ni  wrandawai  fy  mhobl  ar 
fy  lleí ; ac  Israel  ni’m  mynnai. 

12  *Yna  y gollyngais  hwynt  yng 
nghyndynrwydd  eu  calon  : aetliant 
wrth  eu  cynghor  eu  hunain. 

13  iO  na  wrandawsai  fy  mliobl 
arnaf ; na  rodiasai  Israel  yn  fy 
ifyrdd ! 

14  Buan  y gostyngaswn  eu  gelyn- 
ion,  ac  y troiswn  fy  llaw  yn  crbyn 
cu  gwrtliwynebwyr. 

15  Caseion  yr  Arglwtdd  a tmgym- 
merasant  arnynt,  ymostwng  iddo 
ef : a’u  hamser  hwythau  fuasai  yn 
dragywydd. 

16  « Bwydasai  hwynt  hefyd  à 

0 brasder  gwenith : ac  à mêl  ro’r 
graig  y’th  ddiwallaswn. 

PSALM  LXXXII. 

1 Dafydd,  toedi  cynghori  y bamwyr,  5 <i  cher • 

yddti  eu  heageuluadra  hwy,  8 yn  erfyn  ar 

Dduw  farnu. 

Psalm  ||  Asaph. 

DUW  sydd  «yn  sefyll  y’nghyn- 
nulleidfa  y galluog : ym  mhlith 
y duwiau  y barn  efe. 

2  Pa  liyd  y bernwch  ar  gam  ? ac6y 
derbyniwch  wyneb  y rhai  annuw- 
iol  ? Selah. 

Bernwch  y tlawd  a’r  amddifad : 
cyflawnhêwch  y cystuddiedig  a’r 
rheidus. 

: Gwaredwch  y tlawd  a’r  ang- 
henus : achubwch  hwynt  o law  y 
rhai  annuwiol. 

5  Ni  wyddant,  ac  ni  ddeallant ; 
mewn  tywyllwch  y rhodiant:  holl 
sylfaenau  y ddaear  a symmudwyd 
o’u  lle. 

6  dMyfi  a ddywedais,  Duwiau  ydych 
chwi ; a meibion  y Goruchaf  ydych 
chwi  oll. 

7  Eithr  ebyddwch  feirw  fel  dyn- 
ion,  ac  fel  un  o’r  tywysogion  y 
syrthiwch. 

8 Cyfod,  O Dduw,  barna  y ddaear : 
canys  ti  a etifeddi  yr  holl  gcnhedl- 
oedd. 

PSALM  LXXXIII. 

1 Achwyn  wrth  Dduw  rhag  brad  y gelyn.  0 
^weddi  yn  erbyn  y rhai  eydd  yn  gorthrym- 
’.u  yr  eglwya. 

Cân  neu  Psalm  ||  Asaph. 

ODDUW,  cna  ostega:  na  thaw 
ac  na  fydd  lonydd,  O Dduw. 

2 Canys  wele,  dy  'elynion  sydd  yn 
terfysgu  ; a’th  gaseion  yn  cyfodi  eu 
pennau. 

3  Ymgyfrinacliasant  yn  ddichell- 
gar  yn  erbyn  dy  bobl,  ac  ymgyng- 
horasant  yn  erbyn  6dy  rai  dirgel  di. 
4 Dywedasant,  Deuwch.  a cdi 
fethwn  hwynt  fei  na  byädont  yn 
genedl ; ac  na  chofier  ênw  Israel 
mwyach. 

5  Canyr,  ymgynghorasant  yn  tun- 
fryd  ; II  ac  ymwnaethant  i’th  erbyn. 

6  d Pebylî  Edom.  a’r  Ismaeliaid  ; y 
Moabiaid,  a’r  Hagariaid ; 


7 Gebal,  ac  Animon,  ac  Amalec; 
y Philistiaid,  gyd  â pbreswylwyr 
Tyrus. 

8 Assur  liefyd  a ymgwplysodd  â 
hwynt : buant  fraich  i blant  Lot. 
Selah. 

9 Gwna  di  iddynt  fel  i «Midian; 
megis  i f Sisera,  megis  i Jabin,  wrth 
afon  Cison : 

10  Yn  Endor  y difetliwyd  hwynt: 
í/aethant  yn  dail  i’r  ddaear. 

11  Gwna  eu  pendeflgion  fcl  6 Oreb. 
ac  fel  Zeeb  ; a’u  holl  dywysogion  feì 
*Zebali,  ac  fel  Zalmunnan : 

12  Y rliai  a dd.ywedasant,  Cvm- 
merwn  i ni  gyfanneddau  Duw"i’w 
meddiannu. 

13  Gosod  hwynt,  O fy  Nuw,  *fel 
olwyn  ; fel  sofl  o flaen  y gwynt. 

14  Fel  y llysg  tân  goed,  ac  fcl  y 
goddeithia  fflam  fynyddoedd ; 

15  Felly  erlid  di  liwynt  à’tli  dym- 
mestl,  a dychryna  hwynt  â’th  gor- 
wynt. 

16  Llanw  eu  hwynebau  â gwartli ; 

fel  y ceisiont  dy  enw,  ~ * 

glwtdd. 

17  Cywilyddier  a thrallodcr  liwynt 
yn  dragywydd ; ie,  gwaradwydder  a 
difether  hwynt : 

18  *Fel  y gwypont  mai  tydi,  yr 
liwn  yn  unig  wyt  JEHOFAH  wrth 
dy  enw,  uryt  Oruchaf  ar  yr  holl 
ddaear. 

PSALM  LXXXIV. 

I Dafydd  yn  hiraethuam  gyfundeb  y cyaacgr; 

4 ac  yn  dangoa  mor  ddedwydd  yw  ?/  rhai 
aydd  yn  aroa  ynddo:  8 ac  yn  gwedd'io  ai 
gael  o hono  yntau  fyned  yno  drachefn. 

I’r  Pencerdd  ar  ||  Gittith,  Psalm 
||  meibion  Corali. 
wddgar  yw  dy 
Arglwtdd  y lluoedd ! 

2 «Fy  enaid  a hiraetha,  îe,  ac  a 
flysia  am  gynteddau  yr  Arglwtdd  : 
fy  nghalon  a’m  cnawd  a waeddant 
am  y Duw  byw. 

3 Áderyn  y tô  liefyd  a gafodd  dŷ 
a’r  wennol  nŷth  iddi,  lle  y gesyd  ei 
chywion  ; sef  dy  allorau  dí,  O Ar- 
glwtdd  y lluoedd,  fy  Mrenhin,  a’m 
Duw. 

4 Gwỳn  fyd  preswylwyr  dy  dŷ : yn 
wastad  y’th  foliannant.  Selah. 

5 Gwỳn  ei  fyd  y dyn  y mae  ei 
gadernid  ynot ; a'th  ffyrdd  yn  II  eu 
calon : 

6 Y rhai  yn  myncd  trwy  ddyffbyn 

II  Bacha  a’i  gwnant  yn  ffynnon  : a’r 
gwlaw  a tleinw  y llynnau. 

7 Anto  II  nertli  i nerth  ; ymddòngys 
pob  un  ger  bron  Duw  yn  S'ion. 

8 O Arglwtdd  Dduw  y lliloedd, 
clywífy  ngwcddi : gwrando,  O Dduw 
Jacob.  Selah. 

9 O Dduw  ein  tarian,  gwel,  ac 
edrych  ar  wyneb  dy  Enneiniog. 

10  Canys  gwell  yw  diwrnod  yn  dy 
gynteddäu  di  nâ  mil : dewiswn 
tgadw  drws  yn  nhŷ  fy  Nuw,  o flaen 
trigo  ym  mhebyil  annuwioldeb. 

11  Canys  haul  a 4 tharian  yw  yr 
Arglwtdd  Dduw:  yr  Arglwtdd 
a rydd  ras  a gogoniant:  cni  attal 
efe  ddim  daioni  oddi  wrtii  y rhai  a 
rodiant  yn  berffaith. 

12  O Arglwtdd  y iltioedd  ®gwỳn 
fyd  y dyn  a ymddiried  ynot. 
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Erfyn  a?n  drugaredd  Duw , PSALMAU.  a pharhad  oH  ras. 
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Ps.  42,  titl. 
t Heb. 
BodcUawn. 


t Heb. 
tróaitt  dy 
ddigter  rhag 
llidio. 


•P».  67.  6. 


/Pí.89.  14. 


iad.  15. 


Joel  2.  13. 


■<Exod.  16. 11. 
Deut.  3.  24. 
Pl.  89.  6. 


PSALM  LXXXY. 

1 Dafydd,  wedi  profi  trugareddau  Duw  o'r 
blaen,  yn  gwcUdio  ar  iddynt  barhûu ; 8 
ac,  o hyder  ar  ddaioni  Duw,  yn  addaw 
ditywyl  wrthynt. 

I’r  Peucerdd,  Psalm  ||  meibion  Corah. 
tpRASLAWN  fuost,  0 Ar- 
\JT  glwydd,  i’tli  dir:  dychwel- 
aist  gaethiwea  Jacoh. 

■ 2 « Maddeuaist  anwiredd  dy  bobl : 
cuddiaist  eu  holl  bechod.  Selah. 

3 Tynnaíst  ymaith  dy  holl  lid: 
t tröaist  oddi  wrth  lidiowgrwydd  dy 
ddigter. 

4 Tro  ni,  O Dduw  ein  hiachawd- 
wriaeth,  a thorr  ymaitli  dy  ddigof- 
aint  oddi  wrthym. 

5 Ai  byth  y digi  wrthym  ? a 
estyni  di  dy  soriant  hyd  genhedl- 
aeth  a chenhedlacth  ? 

6 Oni  throi  di  a’n  bywháu  ni,  fel 
y llawenycho  dy  bobl  ynot  ti  ? 

7 Dangos  i ni,  Arqlwydd,  dy 
drugaredd,  a dod  i ni  dy  iachawdwr- 
iaetíi. 

8 Gwrandawaf  beth  a ddywed  yr 
Arglwydd  Dduw:  canys  6efc  a 
draetlia  beddwch  i’w  bobl,  ac  i’w 
saint : ond  na  thröant  at  ynfyd- 
rwydd. 

9 Diau  fod  ei  iecliyd  cf  yn  agos 
i’r  rhai  a’i  hofnant ; fel  y trigo 
gogoniant  yn  ein  tir  ni. 

10  Trugaredd  a gwirionedd  a 
ymgyfarfuant ; «cyfiawnder  a licdd- 
wch  a ymgusanasant. 

11  d Gwirionedd  a dardda  o’r 
ddaear ; a chyfiawnder  a edryeh  i 
lawr  o’r  nefoedd. 

12  Yr  Arglwydd  hefyd  a rydd 
ddaioni ; « a’n  daear  a rydd  ei 
chnwd. 

13  /Cyfiawnder  a â o’i  flaen  ef ; 
ac  a esyd  ei  draed  ef  ar  y ffordd. 

PSALM  LXXXVI. 

1 Dafydd  yn  cadarnhûu  ei  weddi,  trwy 
wybod  fod  ganddo  ffydd : 5 trwy  ddaioni 
a gallu  Duw : 11  yn  àeie.i  f parhâu  o’r  gra» 
cyntaf.  14  Ac,  wrth  gnryno  rhag  y balch, 
yn  crfyn  rhyw  arwydd  o ddaioni  Duw. 

||  Gweddi  Dafydd. 

GOSTWNG,  O Arglwydd,  dy 
glust,  gwrando  tì  : canys  truan 
ac  anglienus  ydwjrf. 

2 Cädw  fy  enaia ; canys  II  sanct- 
aidd  ydwyf:  achub  di  dy  was,  O fy 
Nuw,  yr  hwn  sydd  yn  ymddiried 
ynot. 

3 Trugarliâ  wrthyf.  Arglwydd: 
canys  arnat  y llefaf  II  beunydd. 

4 Llawenhâ  cnaid  dy  was:  canys 
aattat  ti,  Arglwydd,  y dyrcliafaf  fy 
enaid. 

5 6Canys  ti,  O Arglwydd,  ydwyt 
dda,  a,  maddeugar ; ac  o fawr  dru- 
garedd  i’r  rhai  oll  a alwant  arnat. 

6 Clyw,  Arglwydd,  fy  ngweddi; 
ac  ynìwrando  â llais  fy  ymbil. 

7  c Yn  nydd  fy  nghyfyngder  y 
llefaf  arnat : canys  gwrandewi  fi. 

8  «*Nid  oes  fel  tydi  ym  mysg  y 
duwiau,  O Arglwydd  ; na  gweith- 
redoedd  fel  dy  weithredoedd  dL 
9 Yr  holi  genhedloedd  y rhai  a 
wnaethost  a adeuant,  ac  a addolant 
ger  dy  fron  di,  O Argiwydd ; ac  a 
ogoneddant  dy  enw. 

10  Canys  ydwyt  fawr,  ac  «yn 


gwneuthur  rhyfeddodau : /ti  yn 
unig  wyt  Dduw. 

11  o Dysg  i mi  dy  ffordd,  O Ar- 
glwydd  ; mi  a rodiaf  yn  dy  wirion- 
edd : una  fy  nghalon  i ofni  dy  cnw. 

12  Moliannaf  di,  O Arglwydd  fy 
Nuw,  â’m  holl  galon  : a gogoneddaf 
dy  enw  yn  dragywydd. 

13  Canys  mawr  yw  dy  drugaredd 
tu  ag  attaf  fi : a gwaredaist  fy  enaid 
II  o uffern  II  isod. 

14  *Rhai  beilcbion  a gyfodasant 
i’m  herbyn,  O Dduw,  a chynnull- 
eidfa  ty  trawsion  a geisiasant  fy 
enaid;  ac  ni’th  osodasant  di  ger  eu 
bron. 

15  *Eithr  ti,  O Arglwydd,  icyt 
Dduw  trugarog  a graslawn  ; hwyr- 
frydig  i lid,  a helaeth  o drugaredd 
a gwirionedd. 

16  Edrych  arnaf,  a thrugarhâ 
wrthyf : dyro  dy  nerth  i’th  was,  ac 
achub  *fab  dy  wasanaethfercli. 

17  Gwna  i mi  arwydd  er  daioni : 
fel  y gwelo  fy  ngbaseion,  ac  y 
gwaradwydder  hwynt;  am  i ti,  O 
Arglwydd,  fy  nghynnorthwyo  a’ni 
diddanu. 
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PSALM  LXXXVII. 

1 1 Naturiaeth  a gogoniant  yr  tglwy».  4 
Cynnydd,  a pharch,  a diddanwch,  aelodau 
yr  eglwy». 

Psaim  neu  Gân  ||  meibion  Corah. 

EI  sail  sydd  «ar  y mynyddoedd 
sanctaidd. 

2 *Yr  Arglwydd  a gâr  byrth 
Síon  jn  fwy  nâ  holl  breswylféydd 
Jacob. 

3 Gogoneddus  bethau  a ddywedir 
am  danat  ti,  O ddinas  Duw.  Selah. 
4 Coflaf  «Rahab  a Babilon  wrth 
fy  nghydnabod : wele  Philistia,  a 
Thyrus,  ynghyd  âg  Ethiopia.  Yno 
y ganwyd  hwn. 

5 Ac  am  S'ion  y dywedir,  Y gwr 
a’r  gwr  a anwyd  ynddi:  a’r  Gor- 
uchaf  ei  hun  a’i  sicrhâ  hi. 

6 dYr  Arglwydd  a gyfrif  pan  ys- 
grifeno  y bobl,  eni  liwn  yno.  Selah. 
7 Y cantorion  a’r  cerddorion  a 
fyddant  yno:  fy  holl  ffynhonnau 
sydd  ynot  ti. 
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PSALM  LXXXVIII, 

Oweddi  yn  cynnwya  achwyn  chwerw-doet . 
Psalm  neu  Gâu  ||  meibion  Corah,  i’r 
Pencerdd  ar  Maha'ath  Leanooth, 
||  Maschil  “Heman  yr  Ezrahiad. 

OARGLWYDD  Dduw  fy  iach- 
awdwriaeth,  gwaeddais  o’th 
flaen  ddydd  a nos. 

2 Deued  fy  ngweddi  ger  dy  fron : 
gostwng  dy  glust  at  fy  ìlefain. 

3 Canys  fy  enaid  a lanwyd  o flin- 
derau ; a’m  heinioes  a nesà  i’r 
beddrod. 


'Neu, 

» feibion. 

' Neu,  Pa. 
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° 1 Bren.  4. 
31. 
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4 b Cyfrifwyd  fl  gyd  â’r  rhai  a ddis- 
gynant  i’r  pwll : ydwyf  fel  gwr  heb 
nerth. 

5 Yn  rhydd  ym  mysg  y meirw,  fel 
rhai  wedi  eu  lladd,  yn  gorwedd 
mewn  bedd,  y rhai  ní  chofl  mwy  ; a 
hwy  a dorrwyd  II  oddi  wrth  dy  law. 

6 Gosodaist  fl  yn  y pwll  isaf,  mewu 
tywyllwch,  yn  y dyfnderau. 

7 Y mae  dy  ddigofaint  yn  pwyso 
arnaf:  ac  «â’th  holi  donnau  y’m 
cystuddiaist.  Selah. 
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8 d Pellhêaist  fy  nghydnabod  oddi 
wrthyf ; gwnaetliost  fl  yn  ffleidd- 
dra  iddynt : gwarchaewyd./î,  fel  nad 
âwn  allan. 

9 Fy  llygad  a ofldiodd  gan  fy 
nghystudd:  llefais  arnat,  Ar- 
glwydd,  beunydd;  «estynais  fy 
nwylaw  attat. 

10  /Ai  i’r  meirw  y gwnai  ryfedd- 
od  ? a gyfyd  y meirw  a’th  foliannu 
di?  Selah. 

11  A draethir  dy  drugaredd  mewn 
bedd?  a’th  wirionedd  yn  nistryw? 

12  A adweinir  dy  ryfeddod  yn  y 
tywyllwch  ? a’th  gyfiawnder  yn  nhir 
anghof  ? 

13  Ond  myfl  a lefais  amat,  Ar- 
glwydd  ; ayn  fore  yr  achub  fy 
ngweddi  dy  flaen. 

14  Paham,  Arglwydd,  y gwrth- 
odi  fÿ  enaid?  y cuddi  dy  wyneb 
oddi  wrthyf  ? 

15  Truan  ydwyffi,  ac  ar  drangced- 
igaeth  o’m  hieuengctid : Mygais 
ay  ofn,  ac  yr  ydwyf  yn  pctruso. 

16  Dy  soriant  a aeth  drosof; 
dy  ddychrynedigaethau  a’m  torrodd 
ymaith. 

17  Fel  dwfr  y’m  cylchynasant 
[beunydd,  oc  y’m  cyd-amgylch- 
asant. 

18  »Câr  a chyfaill  a yrraist  ym 
mhell  oddi  wrthyf,  a’m  cydnahod  i 
dywyllwcli. 

PSALM  LXXXIX. 

1 Dafydd  yn  moliannu  Duw  arn  ei  gyfammod, 
5 ain  ei  ryfeddol  allu,  14  am  ei  ofal  droe  ei 
eglwyt,  13  am  ei  ffafr  % frenhiniaeth  Da- 
fydd : 38  yna  yn  cwyno  am  yr  hyn  a ddìg- 
wyddasai  yn  y gwrthwyncb,  46  yn  ymliw  â 
Duw,  yn  ei  wedd'io,  ac  yn  ci  fendithio. 

||  Maschil  « Ethan  yr  Ezraliiad. 

TRU  GAREDDAU  yr  Arglw\t>d 
a ddatganaf  byth : â’m  genauy 
mynegaf  dy  wirionedd  o genhedl- 
aeth  hyd  genhedlaeth. 

2 Canys  dywedais,  Adeiledir  tru- 
garedd  jm  aragywydd:  6 yn  y nef- 
oedd  y sicrhâi  dy  wirionedd. 

3 Gwnaethum  ammod  â’m  heth- 
oledig,  « tyngais  i’m  gwas  Dafydd. 
4 d Yn  dtagywydd  y sicrhâf  dy  had 
di ; ac  * o genhedlaeth  i genhedl- 
aeth  yr  adeiladaf  dy  orsedd-faingc 
di.  Selah. 

5  / A’r  nefoedd,  O Arglwydd,  a 
foliannant  dy  ryfeddod;  a’th  wir- 
ionedd  y’nghynnulleidfa  y saint. 

6  Canys  a pwy  yn  y nef  a gystedlir 
â’r  Arglwydd?  pwy  a gyffelybir 
i’r  Arglwydd  ym  mysg  .meibion  y 
cedyrn  ? 

7  *Duw  sydd  ofnadwy  iawn  yng 
nghynnulleidfa  y saint,  ac  i’w  ar- 
swydo  yn  ei  holl  amgylchoedd. 

8 O Arglwydd  Dduw  y lluoedd, 
pwy  sydd  fcl  tydi.  yn  gaaarn  Ior  ? 
a’th  wirionedd  o’fen  amgylch  ? 

9  »Ti  wyt  yn  llywodraethu  ym- 
chwydd  y mór:  pan  gyfodo  ei  don- 
nau,  ti  a’u  gostegi. 

10  *Ti  a ddrylliaist  II  yr  Aipht, 
fel  un  lladdedig:  trwy  tnerth  dy 
fraich  y gwasgeraist  dy  elynion. 

11  >■  Y nefoedd  ydynt  eiddot  ti, 
a’r  ddaear  sydd  eiddot  ti : ti  a seil- 
iaist  y byd  a i gyflawnder. 

12  Ti  a grëaist  ogledd  a dehau : 


Tabor  a Hermon  a lawenychant  yn 
dy  enw. 

13  Y mae  i ti  fraich  a chademid : 
cadarn  yw  dy  law,  ac  uchel  jw  dy 
ddeheulaw. 

14  m Cyflawnder  a barn  yw  ||  trigfa 
dy  orsedd-faìngc  : « trugaredd  a 
gwirionedd  a ragflaenant  dy  wyneb. 

15  Gwỳn  eu  byd  y bobl  a ad- 
waenant 3 yr  hyfrydlais : yn  llewyrch 
dy  wyneb,  O Arglwydd,  y rhodiant 
hwy.' 

16  Yn  dy  enw  di  y gorfoleddant 
beunydd;  ac  yn  dy  gyflawnder  yr 
ymddyrcliafant. 

17  Canys  godidowgrwydd  eu 
cadernid  hwynt  ydwyt  ti ; ac  yn  dy 
ewyllys  dapy  dyrcheflr  ein  corn  ni. 

18  Canys  líyr  Arglwydd  yw  ein 
tarian ; a Sanct  Israel  yw  ein  Bren- 
hin. 

19  Yna  yr  ymddiddenaist  mewn 
gweledigaeth  â’th  II  Sanet,  ac  a 
ddywedaist,  Gosodais  gymmorth  ar 
un  cadarn : dyrchefais  un  ethol- 
edig  o’r  bobl. 

20  îCefais  Dafydd  fy  ngwasan- 
aethwr : enneiniais  ef  'â’m  holew 
sanctaidd : 

21  r Yr  hwn  y sicrhêir  fy  llaw 
gyd  âg  ef ; a’m  braich  a’i  nertha  ef. 

22  » Ni  orthrymma  y gelyn  ef ; 
a’r  mab  anwir  nis  cystuddia  ef. 

23  Ac  mi  a goethaf  ei  elynion  o’i 
flaen ; a’i  gaseion  a darawaf. 

24  ^Fy  ngwirionedd  hefyd  a’m 
trugaredd  fydd  gyd  âg  ef;  ac  «yn 
fy  enw  y dyrcheflr  ei  gom  ef. 

25  A * gosodaf  ei  law  yn  y môr, 
a’i  ddeheulaw  yn  yr  afonydd. 

26  Efe  a lefa  arnaf,  Ti  yw  fy 
Nhad,  fy  Nuw,  a Chraig,  fy  iach'- 
awdwriaeth. 

27  Minnau  a’i  gwnaf  yntau  yn 
gynfab,  gomwch  brenhinoedd  y 
ddaear. 

28  v Cadwaf  iddo  fy  nhragaredd 
yn  dragj’wydd  ; a’m  cyfammod  fydd 
sicr  iddo. 

29  «Gosodaf  liefyd  ei  liad  yn 
dragywydd  ; a’i  orsedd-faingc  a ' ’ 
dydcîiau  y nefoedd. 

30  Os  ei  feibion  a adawant 
nghyfraith,  ac  ni  rodiant  yn 
mamedigaetliau ; 

31  Os  fy  neddfau  a halogant,  a’m 
gorchymynion  ni  chadwant : 

32  Ýna' b mi  a ymwelaf  à’u  cam- 
wedd  â gwîalen,  ac  â’u  hanwiredd  â 
ffrewyllau. 

33  Ond  ni  thorraf  fy  nhrugaredd 
oddi  wrtho,  ac  tni  phallaf  o’m 
gwirionedd. 

34  Ni  thorraf  fy  nghyfammod,  ac 
ni  newidiaf  yr  nyn  a ddaeth  aílan 
o’m  genau. 

35  Tyngais  unwaith  i’m  sancteidd- 
rwydd,  na  ddywedwn  gelwydd  i Da- 

36  c Bydd  ei  had  ef  vn  dragywydd, 
a’i  orsedd-faingc  d fel  yr  haul  ger  fy 
mron  i. 

37  Sicrhêir  ef  yn  dragywydd  fel  y 
lleuad,  ac  fel  tyst  ffyddlawn  yn  y 
nef.  Selah. 

38  Ond  ti  a wrthodaist  ac  affleidd- 
iaist,  ti  a ddigiaist  wrth  dy  En- 
neiniog. 
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Dafi/dd  yn  ymliw  a Duw. 
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Byrdra  einioen  dyn.  \ 


39  Diddyaunaist  gyl'auimod  dy 
was ; halògaist  ei  goron,  gan  ei 
thaflu  i lawr. 

40  «Drylliaist  el  holl  gaeau  ef; 
gwnaethost  ei  ymddiffynfeydd  yn 
adwyau. 

41  Yr  holl  fforddolion  a’i  hyspeil- 
iant  ef:  aeth  yn  warthrudd  i’w 
gymmydogion. 

42  Dyrchefaìst  ddeheulaw  ei  wrth- 
wynebwyr ; llawenhêaist  ei  holl 
elynion. 

43  Tröaist  hefyd  fin  ei  gleddyf,  ac 
ni  chadarnhêaist  ef  mewn  rhyfel. 

44  Peraist  i’w  tharddwch  ddarfod, 
a bwriaist  ei  orsedd-faingc  i lawr. 

45  Byrhêaist  ddyddiau  ei  ieu- 
engctid : tôaist  gywilydd.  drosto  ef. 
Selah. 

46  /Pa  hyd,  Arglwydd,  yr  ym- 
guddi?  ai  yn  dragywydd?  a lysg 
dy  ddigofaint  di  fel  tân  ? 

47  í'Cofia  ^pa  amser  sydd  i mi: 
paham  y crëaist  holl  blant  dynion 
yn  ofer  ? 

48  » Pa  wr  a fydd  byw,  ac  ni  *wêl 
farwolaeth  ? a wared  efe  ei  enaid  o 
law  y bedd  ? Selah. 

49  Pa  le  y mae  dy  hen  drugar- 
eddau,  O Arglwydd,  y rhai  *a 
dyngaist  i Dafydd  yn  dy  wirion- 

50  Cofia,  O Arglwydd,  waradwydd 
dy  wcision,  myr  hwn  a ddygais  yn 
fy  mynwes  gan  yr  holl  bobloedd 
fawrion ; 

51  A’r  liwn  y gwaradwyddodd  dy 
clynion,  O Arglwydd  ; â’r  hwn  y 
gwaradwyddasant  ôl  troed  dy  En- 
neiniog.  * 

52  Bendigedig  fyddo  yr  Arglwydd 
yn.dragywydd.  Amen,  ac  Amen. 


i cheryddoi 


: * Diar.  8.25. 
1 JGen.3.19. 

; Píeg.  12.  7. 
1 *2  Petr  3.  8. 


/Pi.  73.  20. 

| JPi.  103.  15. 
, Ea.40.0. 


t Heb. 
hwynebau. 
| n Neu, 

) myfyrdod. 


gutedd'ic 


ì ac  yn 
hrawf  o 


. _ !Í  t/wybodaeth 
igluniaeth  Duw. 

||  Gweddi  Moses  “gwrDuw. 

TI,  Arglwydd,  h fuost  yn  bres- 
wylfa  i ni  tym  mhob  cenhedl- 
aeth. 

2  c Cyn  gwneuthur  y mynyddoedd, 
a llunio  o honot  y ddaear,  a’r  byd ; 
ti  hefyd  wyt  Dduw,  o dragywydd- 
oldeb  hyd  di-agywyddoldeb. 

3  Troi  ddyn  ì ddinystr ; a dywedi, 
Dychwelwch,  feibion  dynion. 

4  « Canys  mil  o flynyddoedd  ydynt 
p dy  oìwg  di  fel  doe,  wedi  yr  él 
tieibio,  ac  fel  gwyliadwriaeth  nos. 

5  Dygi  hwynt  ymaith  megis 
llifeiriant ; /y  maent  fel  hûn : y 
bore  ay  maent  fel  llysieuyn 
newidir. 

6  Y boro  y blodeua,  ac  y tŷf ; 
prydnawn  y torrir  ef  ymaith,  ac  y 
gwywa. 

7  Canys  yn  dy  ddig  y difethwyd 
ni,  ac  yn  dy  lidiowgrwydd  y’n  braw 
ychwyd. 

8  AGosodaist  ein  hanwiredd  ger 
dy  fron,  ein  ‘dirgel  bechodau  yng 
ngoleuni  dy  wyneb. 

9  Canys  ein  holl  ddyddiau  ni  a 
t ddarfuant  gan  dy  ddigofaint  di : 
treuliasom  ein  blynyddoedd  fel 
II  ehwedl. 


10  ||  Yn  nyddiau  ein  blynyddoedd 

y mae  deng  mlynedd  a thriugain : 
ac  os  o gryfder  y cyrheuddir  ped- 
war  ugain  mlynedd,  etto  eu  nerth 
sydd  boen  a blinder ; canys  eb- 
rwydd  y derfydd,  a ni  a ehedwn 
ymaith. 

11  Pwy  a edwyn  nerth  dy  soriant  ? 
canys  fel  y mae  dy  ofn,  y mae  dy 
ddigter. 

12  *Dysg  i ni  felly  gyfrif  ein 
dyddiau,  fel  y dygom  ein  calon  i 
ddoethineb. 

13  Dychwel,  Arglwydd,  pa  byd? 
ac  edifarhâ  o ran  dy  weision. 

14  Diwalla  ni  yn  fore  â’th  dni- 
garedd ; fel  y gorfoleddom  ac  y 
llawenychom  dros  ein  holl  ddydd- 
iau. 

15  Llawenliâ  ni  yn  ol  y dyddiau  y 
cystuddiaist  ni,  «’r  blynyddoedd  y 
gwclsom  ddrygfyd. 

16  Gweler  dy  waith  tu  ag  at  dy 
weision,  a’th  ogoniant  tu  ag  at  eu 
plant  liwy. 

17  A liydded  1 pryüferthwch  yr 
Arglwydd  ein  Duw  arnom  ni : a 
threfna  weithred  ein  dwylaw  ynom 
ni ; îe,  trefna  waith  ein  dwylaw. 

PSALM  XCI. 

1 Cyfiwr  y duwiol,  3 a’u  d'iogelwch , 0 
trigiaa  ; 11  eu  gweieion , 14  a’u  earedig 
a diwetld  y cwbl. 

YR  hwn  «sydd  yn  trigo  yn 
nirgelwch  y Goruchaf,  a terys 
y’nghysgod  yr  Hollalluog. 

2 &Dywedaf  am  yr  Arglwydd,  Fy 
noddfa  a’m  hymddiffynfa  ydyw:  fy 
Nuw ; ynddo  yr  ymddiriedaf. 

3  Canys  «efc  a’th  wareda  di  o 
fagl  yr  heliwr,  ac  oddi  wrth  haint 
echryslawn. 

4  ^A’i  asgell  y cysgoda  efe  trosot, 
a than  ei  adenydd  y byddi  dîogel : ci 
wirionedd  fydd  darian  ac  astalch  i 
ti. 

5  «Nid  ofni  rhag  dychryn  nos;  na 
rliag  y saeth  a ehedo  y dydd  : 

6  Na  rhag  yr  haiut  a rodio  yn  y 
tywyllwch ; na  rhag  y dinystr  a 
ddinystrio  ganol  dydd. 

7  Wrth  dy  ystlys  y cwyrap  mil,  a j 
deng  mil  wrth  dy  ddcheulaw : ond  ; 
ni  ddaw  yn  agos  àttat  ti. 

8  Yn  ûnig  /ti  a ganfyddi  á’tli 
;aid,  ac  a weli  dàl  y rhai  annuw- 


Dyddiau  «i 
blynydd - 
o edd,  yn- 


9  Am  i ti  wneutliur  yr  Ar 
glwydd  fy  noddfa,  sef  y Goruchaf, 
g yn  breswylfa  i ti ; 

Ì0  Ni  ddigwydd  i ti  niwed,  ac  ni 
ddaw  pla  yn  agos  i’th  babell. 

11  h Canys  efe  a orchymyn  i’w 
angelion  am  danat  ti,  dy  gadw  yn 
dy  holl  ffyrdd. 

12  Ar  eu  dwylaw  y’th  ddygant 
» rhag  taro  dy  droed  ẁrth  garreg. 

13  Ar  v llew  a’r  II  asp  y eerddi : y 
cenaw  iìew  a’r  ddraig  a fethri. 

14  Atn  iddo  roddi  ci  sercli  ai-naf, 
am  hynny  y gwarcdaf  cf : dyrchafaf 
ef,  am  iddo  adnabod  fy  cnw. 

15  *Efe  a eilw  arnaf,  a mi  a’i 
gwrandawaf : mewn  ing  y byddaf 
fì  gvd  àg  ef,  y gwaredaf,  ac  y gogon- 
eddaf  ef. 

16  Digonaf  ef  â hir  ddyddiau ; a 
dangosaf  iddo  fy  iachawdwriaeth. 


Aunoff  i foliannu  Duw. 


FSALMAU.  Dangos  deduygddmch  cgstudd. 


11  Neu, 
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PSALM  XCII. 

I Dafyddyn  annog  i fohannu  Duu  .i  am  ei 
fauir  weithredoedd , 0 amei  farnadigaeti.au 
ar  yr  anuàr , 10  a't  ddaioni  i'r  duwiol. 

Psalm  neu  GSn  ||  ar  y dydd  Sabboth. 
a TA  A ?/io  moliannu  yr  Arglwtdd, 
U a chanu  mauil  i’th  enw  di,  y 
Goruchaf: 

2 A myneçi  y borc  am  dy  drugar- 
edd,  a’tli  wirionedd  y nosweithiau ; 

3 Ar  ddegtant,  ac  ar  y nabl ; ac  ar 
y delyn  t yn  fyfyriol. 

4 Canys  llawenychaist  fl,  O Ar- 
glwydd,  â’th  weithred:  y’ngwaith 
dy  ddwylaw  y gorfoleddaf. 

5 6 Mor  fawredig,  O Arglwydd,  yw 
dy  weithredoedd!  c dwfn  iawnywdy 
feddyliau. 

6 dGwr  annoeth  ni  ŵyr,  a’r  ynfyd 
ni  ddcallhyn. 

7 Pan  «flodeuo  y rliai  annuwiol 
fel  y llysieuyn,  a blaguro  holl 
weitnredwyr  anwiredd ; hynny  sydd 
i’w  dinystrio  byth  bythoedd. 

8 Tithau,  Arglwydd,  wyt  ddyrch- 
afedig  yn  dragywydd. 

9 Canys  wele,  dy  elynion,  O Ar- 
glwydd,  wele,  dy  elỳnion  a ddi- 
fethir:  gwasgerir  holl  weithredwyr 
anwiredd. 

10  Ond  /fy  nghorn  i a ddyrehefi 
fcl  unlcorn : âg  olew  îr  y’m  lien- 
ncinir. 

II  o Fy  llygad  hefyd  a wêl  fy 
nywŷ.ifyd  ar  fy  ngwrthwynebwyr : 
fy  nghlustiau  a glywant  fy  ciuyllys 
am  y rhai  drygionus  a gyfodant  i’m 
herbyn. 

12  * Y cyflawn  a flodeua  fel 
palmwydden;  ac  a gynnydda  fel 
ccdrwydden  yn  Libanus. 

13  Y rliai  a blannwyd  yn  nhŷ  yr 
Arglwtdd,  a flodeuant  y’nghyn- 
tcddocdd  cin  Duw. 

14  Ffrwythant  etto  yn  eu  hen- 
aint ; tirílon  ac  iraidd  fyddant : 

15  I fynegi  mai  uniawn  yw  yr 
Arglwydd  »fy  nghraig;  ac  k nad 
ocs  anwiredd  ynddo. 

PSALM  xcm. 

Mawrhydi,  gallu,  a eancteiddrwydd  tcyrnae 
Criat. 

Yít  Arglwydd  sydd  yn  teyrn- 
asu,6efe  a wisgodd  arddercli- 
owgrwydd ; gwisgodd  yr  Ar- 
glwydd  nerth,  ac  ymwregysodd : y 
byd  h:fvd  a sicrhâwyd,  fel  na  syílo. 

2  « Dàrparwyd  dy  orsodd-faingc 
I criocd : ti  wyt  cr  tragywyddoldeb. 
3 Y llifeiriaint,  O Arglwydd,  a 
ddyrchafasant,  y llifciriaint  a 
ddyrchafasant  eu  twrf ; y llifeiriaint 
a ddyrchafasant  eu  tonnau. 

4 Yr  Arglwydd  yn  yr  uchelder 
9 ydd  gadarnacli  nâ  tliwrf  dyfroedd 
lawer,  nd  chcdyrn  donnau  y môr. 

5 Sicr  iawn  y w dy  dystiolaethau : 
sancteiddrwydd  a weddai  i’th  dŷ, 
O Arglwydd,  t by th. 

PSALM  XCIV. 

1 V prophwyd,  wrth  alw  am  gyflawnder, 
yn  cwyno  rhag  traia  ce  annnwioldeb:  8 
yn  dyaga  rhagluniaeth  Duw  : 12  yn  dangoa 
dedwyddwch  cyatudd.  13  Mai  Duw  yw  ym- 
ddiffynnwr  y cyatuddiedig. 

OARGLWYDD  Dduw  y «dîal,  O 
Dduw  y d'ial,  ;|  ymddisgleiria. 


2 b Ymddyrcha,  « Farnwr  y byd: 
tâl  cu  gwobr  i’r  bcilchion. 

3 Pa  hyd,  Arglwydd,  y caiff  yr 
annuwiolion,  pa  hyd  y caiff  yr  an- 
nuwiol  orfoleadu  ? 

4 Pa  hyd  áy  siaradant  ac  y dy- 
wedant  yn  galcd?  yr  ymfawi*yga 
holl  weithredwyr  anwiredd  ? 

5 Dy  bobl,  Arglwydd,  a ddryll- 
iant;  a’th  ctifeddiaeth  a gystudd- 
iant. 

6 Y weddw  a’r  dieithr  a laddant, 
a’r  ymddifad  a dd'ieneidiant. 

7 «Dywedant  hefyd,  Ni  wêl  yr 
Arglwydd;  ae  nid  ystyria  Duw 
Jacob  hyn. 

8 /Ystyriwcli,  chwi  rai  annoetli 
ym  mysg  y bobl:  ae  ynfydion,  pa 
bryd  y deallwch  ? 

9 (/Oni  chlyw  yr  hwn  a blannodd 

yglust?  oni  wêlyr  hwn  a ! ’ 

y llygad? 

10  Öni  cherydda  yr  hwn  a gospa 
y cenhedloedd?  oni  ŵyr  yr  liwn 
sydd  yn  dysgu  gwybodacth  i ddyn  ? 

11  h Gŵyr  yr  Arglwydd  feddyliau 
dyn,  mai  gwagedd  ydynt. 

12  <Gwỳn  ci  fyd  y gwr  a geryddi 
di,  O Arglwydd,  ac  a ddysgi  yn  dy 
gyfraith : 

13  I bcri  iddo  lonydd  oddi  wrtli 
ddyddiau  drygfyd,  liyd  oni  chlodd- 
ier  ffos  i’r  annuwiol. 

14  *Canys  ni  âd  yr  Arglwtdd 
ei  bobl,  ac  ni  wrtbyd  efc  ei  etifedd- 
iaetli. 

15  Eithr  barn  a ddychwel  at  gyf- 
iawndcr:  a’r  lioll  rai  uniawn  o 
galon  a ânt  ar  ei  ol. 

16  Pwy  a gj'fyd  gyd  â mi  yn 
erbyn  y rhai  drygionus  ? pwy  a saif 
gyd  â mi  yn  erbyn  gweithredwjT 
anwircdd  ? 

17  Oni  bitasai  yr  Arglwydd  yn 
gymmorth  i mi,  hraidd  na  thrigasai 
fy  enaid  mewn  distawrwydd. 

18  Pan  ddywedais,  Llithrodd  fy 
nhroed:  dy  drugaredd  di,  O Ar- 
glwydd,  a’m  cynhaliodd. 

19  Yn  amldcr  fy  meddyliau  o’m 
mcwn,  dy  ddiddanwch  di  a lawen- 
yeha  fy  cnaid. 

20  A 1 fydd  cyd-ymdeithas  i ti  â 
gorsedd-faingc  amriredd,  yr  lion 
«*a  lunia  anwiredd  yn  lle  cyf- 
raith  ? 

21  Yn  finteioedd  y deuant  yn 
erbyn  enaid  y cyfiawn,  a gwaed 
gwirion  a famant  yn  euog. 

22  Eithr  yr  Arglwydd  sydd  yn 
yaiddiffynfa  i mi ; a’m  Duw  yw 
craig  fy  noddcd. 

23  Ac  «cfc  a dâl  iddynt  eu  han- 
wiredd,  ac  a’u  tyrr  ymaith  yn  eu 
drygioni:  yr  Arglwydd  ein  Duw 
a’u  tyrr  hwŷnt  ymaith. 

PSALM  XCV. 

1 Cynghor  i foliannu  Duic,  3 o licrwydd  ci 
fawrcdd,  0 a‘i  ddaioni;  8 ac  nathemtier  ef. 

DEUWCH,  eanwn  i’r  Arglwydd: 

«ymlawenhâwn  tyn  nerth  ein 
hiechyd. 

2 tDcuwn  ger  ei  fron  ef  â dîolch : 
canwn  yn  llafar  iddo  à psalmau. 

3 Canys  6yr  Arglwydd  sydd 
Dduw  mnwr.  à Brenhin  mawr  gor- 
uwch  yr  holl  dduwiau. 


y'nghraig. 
t Hcb. 

IUiag- 
flaennm  ei 
wyneb  ef. 
*Ps.  96.4.  a 
97.  9.  a 133. 


Cyicghor  i glodfori  J)uw. 


PSALMAU. 


Mawrhydi  teyrnas  Dduw. 


Ps.  79.  13.  a 
80.1.  a 100.3. 
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Num.  14.  22, 
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prydferth. 
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110.  3. 
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4 Yr  hwn  y mae  gorddyfnclerau  y 
ddaear  yn  ci  law,  ||  ac  uclielderau  y 
mynyddoedd  yn  ciddo. 

5 Y môr  sydd  ciddo,  ac  cfc  a’i 
gwnaeth : a’i  ddwylâw  a luniasant 
y sychdir. 

6 Deuwch,  addolwn,  ac  ymgrym- 
mwn : gostyngwn  ar  ein  gliniau  gcr 
bron  yr  Arglwydd  ein  Gwneuth- 
urwr. 

7 Canys  cfe  yw  ein  Duw  ni ; a 
oninnaù  ým  ix>bl  ei  borfa,  a dcfaid 
ci  law.  d Heddy w,  os  gwrandewch 
ar  ci  leferydd, 

8 Na  chaledwch  eicli  calonnau, 
omegis  yn  tyr  ymrysonfa,  fcl  y:i 
nydd  profcdigaeth  yn  yr  anialwch : 

9 Pan  /dcmtiodd  cich  tadau  fl, 
y profasant  fl,  ac  y gwelsant  fy 
ngweithredocdd. 

10  Deugain  mlynedd  yr  ymryson- 
ais  â’r  genhedlaeth  lion,  a dywedais, 
Pobl  gyfeiliomus  yn  eu  calon  ydynt 
liwy,  ac  nid  adnabuant  fy  ffyrdd  : 

11  Wrth  y rhai  y tyngais  yn  fy 
llid,  fna  ddclcnt  i’m  gorphwysfa. 

PSALM  XCVI. 

Cynghor  i ylodfori  Duio,  4 am  el  fawretld, 

8 a’i  frenlûniaeth,  11  a'i  fara  gyffredinol. 

«/^IENWCH  i’r  Arglwydd  gan- 
V/  iad  ncwydd:  cenwch  i’r  Ar- 
glwydd,  yr  lioll  ddaear. 

2 Cenwch  i’r  Arglwydd,  bcndig- 
wch  ei  enw ; cyhoeddwch  o ddydd  i 
ddydd  ei  iachawdwriaeth  cf. 

3 Datgenwcli  ym  mysg  y ccnhedl- 
oedd  ei  ogoniant  ef,  ym  mhlith  yr 
holl  bobloodd  ci  ryfcddodau. 

4 Canys  *mawr  yw  yr  Arglwydd, 
jl  cchanmoladwy  iawn:  d ofnadwy 
yw  efe  gorawcli  ỳr  holl  dduwiau. 

5 Canys  « lioll  dduwiau  y boblocdd 
ydynt  eilunod  : ond  yr  Arglwydd 
a wnaeth  y ncfoedd. 

6 Gogouiant  a liarddwch  sydd  o’i 
flaen  ef;  ncrth  a byfrydwcli  sydd 
yn  ci  gyssegr. 

7 Tylwythau  y bobl,  rhoddwcli 
i’r  Arglwydd,  rhoddwch  i’r  Ar- 
glwydd  ogoniant  a nerth. 

8 /Rhoddwch  i’r  Arglwydd  ogon- 
iant  ei  enw : dygwch  offrwm,  a deu- 
wch  i’w  gynteddocdd. 

9 Addolwch  yr  Arglwydd  II  a mewn 
prydferthwch  sancteiddrwydd : yr 
holl  ddaear,  ofnwch  ger  ei  fron  ef. 

10  Dywedwch  ym  mysg  y cen- 
hedloedd,  *Yr  Arglwydd  sydd  yn 
teyrnasu : a’r  byd  a sicrhâodd  efe, 
fel  nad  ysgogo  : efe  a farna  y bobl 
vn  uniawn. 

“ 11  Ì Llawenhâed  y nefoedd,  a gor- 
foledded  y ddaear ; *rhued  y môr 
a’i  gyflawnder. 

12  Gorfolcdded  y maes,  a’r  hyn 
oll  y sydd  ynddo : yna  holl  bren- 
nau  v coed  a ganant. 

13  Ö flaen  yr  Arglwydd  : canys 

y mae  yn  dyfod,  canys  y mac  yn 
dyfod  i famu  y ddaear : *eî'c  a farna 
y byd  trwy  g " ^ 

â’i  wirioned' 

PSALM  XCVII. 

1 Mawrhydi  teyrnaa  Dduio.  7 Yr  eglwys  yn 

Uawenychuo  herwyddbarnedií  " *' 

ar  ddelw-addohcyr.  10  Cynghi 
deb  a llawenydd. 


a \rR  Arglwydd  sydd  yn  teyrn- 1 

1 asu  ; gorfoledded  y ddaear : 
llawenychcd  ynysoedd  II  lawcr. 

2 &Cymmylau  a thywyllwch  sydd 
o’i  amgylch  ef : «cyflawndcr  a barn 
yw  II  trigfa  ei  orsedd-faingc  cf. 

3 Tân  a â allan  o’i  flacn  ef,  ac  a 
lysg  ei  elynion  o amgylch. 

4 d Ei  fellt  a lewyrchasant  y byd  : 
y ddaear  a welodd,  ac  a grynodd. 

5 «Y  mynyddoedd  a doddasant  fel 

cwyr  o flaën  yr  Arglwydd,  o flaen 
Arglwydd  yr  holl  dd 

6 /i  nefoedd  a ] 
iawnder  cf,  a’r  holl 
ogoniant. 

7 ffGwaradwyddcr  y rliai  oll  a 
wasanaethant  ddclw  gerfledig,  y 
rhai  a ymffrostiant  mewn  eilunod  : 
*addolwch  cf,  yr  holl  dduwiau. 

8 S'ion  a glywodd,  ac  a lawenych- 
odd ; a mcrchcd  Judah  a orfoledd- 
asant,  o herwydd  dy  farnedigaeth- 
au  di,  O Arglwydd. 

9 Canys  ti,  Arglwydd,  wyt  or- 
ucliel  goruwch  yr  hcll  ddaear : 
i dirfawr  y’tli  ddyrchafwyd  goruwch 
yr  lioll  dduwiau. 

10  Y rhai  a gerwch  yr  Arglwydd, 
*casêwch  ddrygioni : eie  sydd  yn 
cadw  eneidiau  ei  saint ; efc  a’u 
gwared  o law  y rhai  annuwiol. 

11  illauwvd  goleuni  i’r  cyflawn,  a 
llawenydd  ì’r  rhai  uniawn  o galon. 

12  Y rhai  cyflawn,  «dlawenych- 
wch  yn  yr  Arglwydd  ; a molien- 
nwch  wrth  goffadwriaeth  ci  sanct- 
eiddrwydd  ef. 

PSALM  XCVIII. 

4 «V  eer 
i glodfo > 

Duw. 

Psalni. 

«Y'IENWCH  i’r  Arglwydd  gan- 
\J  iad  newydd : canys  cfc  a 
wnacth  bethau  rhyfedd  : fcci  dde- 
liculaw  a’i  fraicli  sanctaidd  a har 
odd  iddo  fuddugoliaeth. 

2 «Hysbysodd  yr  Arglwydd  ei 
iachawdwriaeth  : datguddiodd  ei 
gyílawnder  y’ngolwg  y cenhedloedd. 

3 Coflodd  ei  drugarcdd  a’i  wir- 
ionedd  i dý  Isracl : lioll  derfynau  y 
ddaear  a welsant  iachawdwriaetli 
cin  Duw  ni. 

4 Ccnwch  yn  llafar  i’r  Arglwydd, 
yr  holl  ddacar : llcfwch,  ac  ymla 
wenhêwch,  a chcnwcli. 

5 Cenwch  i’r  Arglwydd  gyd  â’r 
dclyn ; gyd  â’r  dclyn,  a llcf  psalm. 

6 A’r  udgj’rn  a sain  comct,  cen- 
wch  yn  llafar  o flaen  yr  Arglwydd 
y Brenhin. 

7 d Rhued  y môr  a’i  gyflawndcr; 
y byd  a’r  rhai  a drigant  o’i  fcwn. 

8 Cured  y llifeiriaint  eu  dwylaw ; 
« chyd-ganed  y mynyddoedd 

9 O flaen  yr  Arglwydd  : canys  y 
mae  yn  dyfod  i farnu  y ddaear : ef; 
a farna  ý byd  á chyflawndcr,  a’" 
bobloedd  âg  uniondeb. 

PSALM  XCIX. 

1 Dafydd  yn  gosod  allan  deyrna s Dduw  y 


ÎrR  «Arglwydd  sydd  yn  teyrn- 
asu  ; cryned  y bohloedd : 6 eis- 
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tedd  y mae  rhwng  y cerubiaid ; 
ymgynhyrfed  y ddaear 

2 Mawr  yw  yr  Arglwydd  yn  Sion, 
a dyrchafedig  yw  efe  gorùwch  yr 
holl  bobloedd. 

3 Moliannant  dy  enw  mawr  ac 
ofnadwy ; canys  sanctaidd  yw. 

4 A «nerth  y Brenhin  a hoffa  farn : 
ti  a sicrhêi  uniondeb,  bam  a chyf- 
iawnder  a wnai  di  yn  Jacob. 

5 dDyrchcfwch  yr  Arglwydd  ein 
Duw,  ac  yrngrymmwcli  o flaen  «ci 
ystòl-draed  ef : canys  sanctaidd  yw. 

6 /Moses  ac  Aaron  ym  mhlith  ci 
offeiriaid  ef ; a Samuel  ym  mjrsg  y 
rhai  a alwant  ar  ei  enw : galwasant 
ar  yr  Arglwydd,  ac  efe  a’u  gwran- 
dawodd  hwynt. 

7 o Llefarodd  wrthynt  yn  y gol- 
ofn  gwmmwl:  cadwasant  ci'dyst- 
iolaethau,  a’r  ddeddf  a roddödd 
efo  iddynt. 

8 Givrandewaist  arnynt,  O Ar- 
glwydd  cin  Duw : Duw  oeddit  yn 
cu  harbed,  îc,  pan  h dd'ielit  am  eu 
dychymygion. 

9 ‘Dyrcnefwch  yr  Arglwydd  ein 
Duw,  ac  ymgrymmwch  ar  ei  fynydd 
sanctaidd  : canys  sanctaidd  yw  yr 
Aeglwydd  ein  Duw. 

PSALM  C. 

1 Cynghor  i foliannu  Duw  yn  llawen-hyfryd, 
3 am  cifawredd,  4 ac  am  ci  aUu. 
a Psalm  ||  o foliant. 

CENWCH  »yn  llafar  i’r  Ar- 
glwydd,  yr  lioll  ddaear. 

2  Gwasanaethwch  yr  Arglwydd 
mewn  llawenydd : deuwch  o’i  flaen 
cf  à chân. 

3  Gwybyddwch  mai  yr  Arglwydd 
sydd  Ddüw:  «efc  a’n  gwnaeth,  ac 
ilnid  ni  cin  hunain : dei  bobl  cf 
ydym , a defaid  ci  borfa. 

4  «Ewch  i mewn  i’w  byrth  ef  â 
diolch,  as  i’w  gyntcddau  â mawl : 
diolchwch  iddo,  a bendithiwch  ci 
CÎÎW. 

5  Canys  da  yw  yr  Arglwydd  : 
/ci  drugarcdd  sydd  yn  dragywydd  ; 
a’i  wirionedd  liyd  genhcdlaeth  a 
chenhedlaeth. 

PSALM  CI. 

Dafydd  yn  gwneutliur  adduncd  a phroffea  o 
dduwioldcb. 

Psalm  Dafydd. 

CANAF  am  drugaredd  a barn  : i 
ti,  Arglwydd.  y canaf. 

2  Byddaf  ddeallus  mcwn  ffordd 
berffaith.  Pa  bryd  y dcui  attaf  ? 
rliodiaf  mewn  perffcitlirwydd  fy 
ughalon  o fown  fy  nliŷ. 

3  Ni  osodaf  ddiin  llanwir  o flaen 
fy  llygaid  : «câ.:  gennyf  waitli  »y 
rhai  cildynnus  ; ni  lŷn  wi-thyf  li. 

4  Caloh  gyndyn'  a gih'a  oddi 
wrthyf : nid  adnabyddaf  ddyn  dryg- 
ionus. 

5  Torraf  ymaitli  yr  liwn  a enliibio 
ei  gymmydog  yn  ddirgcl : «yr  uclicl 
o olwg,  a’r  balch  ei  galon,  ni  allaf  ei 
ddioddef. 

6  Fy  llygaid  fydd  ar  ftÿddloniaid 
y tir,  fel  y trigout  gyd  á mi : yr  hwn 
a rodio  II  mewn  flËordd  berffaith, 
hwnnw  a’m  gwasanactha  i. 

7  Ni  thrig  o fewn  fy  nhŷ  yr  un  a 


wnelo  dwyll : ni  t thrig  yn  fy  ngolwg 
yr  un  a ddywedo  gelwydd. 

8  Yn  fore  y torraf  ymaith  lioll 
annuwiolion  y tir,  i ddiwreiddio 
holl  wcithredWyi*  anwiredd  o ddinas 
yr  Arglwydp, 

PSALM  CII. 

1 Y prophwyd  yn  ei  weddi  yn  cwyno  yn 
chwerw-doet : 12  yn  cymmeryd  cyeur  o 

dragywyddoldeb  a thrugaredd  Duw.  18 
Bod  yn  rhaid  cadw  coffa  o drugareddau 
Duw.  23  Y mae  yn  attegu  ei  wendid  ûg 
anghyfnewidiolder  Duw. 

Gweddi  ||  y cystüddiedig,  pan  fyddo 
mcwn  blindcr,  ac  yn  tywallt  ei 
gwyn  ger  bron  yr  Arglẃydd. 
ARGLWYDD,  clyw  fy  ngweddi,  a 
Ä dcled  fy  llef  attat. 

2 «Na  chudd  dy  wyneb  oddi  wrth- 
yf  yn  nydd  fy  nghyfyngder,  gostwng 
dy  glust  attaf : yn  y dydd  y galwyf, 
brysia,  gwrando  fl. 

3 Canys  fy  nyddiau  a ddarfuant 
llfcl  mẁg,  ía’ni  hesgyrn  a boethas- 
ant  fel  áclwyd. 

4 Fy  nghalon  a darawyd,  ae  a 
wywodd  fel  llysìeuyn ; feì  yr  ang- 
hofiais  fwytta  fy  mara. 

5 Gan  lais  fy  nhuclian  y glynodd 
«fy  esgyrn  wrth  fy  II  nghnawd. 

6 d Tebyg  wyf  ilielicanyranialwcb  : 
ydwyf  fcl  dylluan  y diffaethwch. 

7 Gwyliais,  ac  ydwyf  fel  aderyn  y 
tô,  unig  ar  ben  y tŷ. 

8 Fy  ngelynion  a’m  gwaradwydd- 
ant  beunydd  : y rhai  a ynfydaiit 
wrthyf,  a dyngasant  yn  fy  crbyn. 

9 Canys  bwyttêais  ludw  fcl  lìara,  a 
«cbymmysgais  fy  tiîod  âg  wylofain  ; 

10  O herwydd  dy  lid  di  a’th  ddig- 
ofaint:  canys  còdaist  fl  i fynu,  a 
theflaist  fl  i îawr. 

11  /Fy  nyddiau  sydd  fel  cysgod 
yn  cilio ; a ^minnau  fel  glas-wèlltyn 
a wywais. 

12  /lTithau,  Arglwydd,  a barhêi 
yn  dragywyddol,  a’th  ígoffadwr- 
ìaeth  liyd  genhedlaet’n  a chenhedl- 
acth. 

13  Ti  a gyfodi,  ac  a drugarhêi 
wrth  Sion : eanys  yr  amser  i dru- 
garhâu  wrthi,  Se,  yr  amser  nodedig, 
a ddaeth. 

14  Oblegid  y mae  dy  weision  yn 
lioffi  * ei  meini,  ac  yn  tosturio  wrtli 
ci  llwch  hi. 

15  Felly  y cenhedloedd  a ofnant 
enw  yr  Arglwydd,  a lioll  frenhin- 
ocdd  y ddacar  dy  ogoniant. 

1G  Pan  adcilado  yr  Arglwydd 
Sion,  y gwelir  ef  yn  ei  ogoniant. 

17  Efe  a cdrycli  ar  wcddi  y gwael, 
ac  ni  ddîystyroàd  cu  dyrauniad. 

18  Hyn  a ysgrifcnir  i’r  gcnhedl- 
aeth  à ddêl:  1 a’r  bobl  a grëir  a 
foliannant  yr  Arglwydd. 

19  C.uiys  m cfe  a cdrychodd  o 
uchelder  ei  gyssegr : yr  Arglwydd  a 
edryehodd  o’r  nelocdd  ar  y ddaear ; 

20  n l wrando  uchcnaid  y carcliar- 
orion  ; ac  i ryddliâu  plant  angau  ; 

21  I fyncgi  e:iw  yr  Arglwydd  yn 
Sion,  a’i  foliant  yn  Jerusalom : 

22  Pan  gasgler  y bobl  ynghyd, 
a’r  tcyrnasoedd  i wasanaethu  yr 
Arglwydd. 

23  tGostyngodd  efe  fy  nerth  ar 
y ffordd  ; byrliâodd  fy  nyddiau. 

24  Dywedais,  Fy  Nuw,  na  thym- 
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Cynghor  i fenditìuo  Duw. 


PSALMAU. 


Myfyrdod  ar  gadernid  Duw. 


Rhuf.  8.  20. 
2 Petr  3.  7, 
10,  11. 


mer  fl  ymaith  y ’nghanol  î'y  ny ddiau : 

dy  flynyddoedd  di  sycld,  yn  oes  oes- 
oedd.  A 

25  »Yn  y dechreuad  y seihaist  y 
ddaear  ; a’r  nefoedd  ydynt  waith  dy 
ddwylaw. 

26  p Hwy  a ddarfyddant,  a thi  a 
t barhêi : îe,  hwv  oll  a hcneiddiant 
fel  dilledyu;  fèl  gwisg  y newidi 
hwynt,  a hwy  a newidir. 

27  Tithau  yr  un  ydwyt,  a’th  flyn- 
yddoedd  ni  ddarfyddant. 

28  ? Plant  dy  weision  a barhànt, 

i’u  had  a sicrhêir  ger  dy  fron  di. 

PSALM  CIII. 

Cynghor  i fendithio  Duio,  am  ei  drugaredd, 
15  a’i  ddìanwadalwch. 

Psalm  Dafydd. 
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ei  enw  sanctaidd  ef. 

2 Fy  cnaid,  bendithia  yr  Ar- 
glwydd  ; ac  nac  anghofia  ei  holl 
ddoniau  ef : 

3 6 Yr  hwn  sydd  yn  maddeu  dy 
holl  anwireddau  ; yr  hwn  sydd  yn 
iachâu  dy  holl  lesgedd : 

4 Yr  liwn  sydd  yn  gwarcdu  dy 
fywyd  o ddistryw:  yr  diwn  sydd 
yn  dy  goroni  â thrugaredd  ac  â 
thosturi : 

5 Yr  liwn  sydd  yn  diwallu  dy 
enau  â daioni ; dfel  yr  adnewwddir 
dy  ieuengctid  fel  yr  eryr. 

6 « Yr  Arglwydd  sydd  yn  gwneuth- 
ur  cyflawnder  a barn  i’r  rhai  gor- 
thrymmedig  oll. 

7 /Hysbysodd  ei  ffyrdd  i Moses ; ei 
weithredoedd  i feibion  Israel. 

8 o Trugarog  a graslawn  yw  yr 
Aroewydd;  hwyrfrydig  i lid,  a 
mawr  o drugarowgrwydd. 

9 *Nid  byth  yr  ymryson  efc : ac 
nid  byth  y ceidw  efe  ei  ddìgofaint. 

10  *Nid  yn  ol  ein  pechodau  y 
gwnaeth  efe  â ni ; ac  nid  yn  ol  ein 
hanwireddau  y talodd  efc  i ni. 

11  Canys  cyfuwcli  ag  yw  v nef- 
oedd  uwchlaw  y ddaear,  y rhagor- 
odd  ei  drugaredd  ef  ar  y rhai  a’i 
hofnant  ef. 

12  Cyn  belled  ag  yw  y dwyrain 
oddi  wrth  y gorllewin,  y pellhâodd 
cfe  ein  camweddau  oddi  wrtliym. 

13  *Fel  y tosturiatad  wrth  ei 
blant ,felly  y tosturia  yr  Arglwydd 
wrtli  y rhai  a’i  hofnant  ef. 

14  Canys  efe  a edwyn  ein  def- 

Pá.  78.  39.  nydd  ni : 1 cofia  mai  llwch  ydym. 
”*p>.  99. 5.  15  m Dyddiau  dyn  sydd  fcl  glas- 

"job.i4.i.2.  wclltyn:  «megis  blodeuyn  y maes, 
i»go.  ì.iö.n.  feliy  y blodeua  efe. 

16  Canys  y gwynt  a â drosto,  ac 
ni  bydd  mwy  o’  hono ; <>  a’i  le  nid 
cdwyn  ddim  o hono  cf  mwy. 

17  Ond  trugarcdd  yr  Arglwydd 
sydd  o dragyw’yddoldeb  liyd  dragy- 
wyddoldeb,  ar  y rliai  a’i  hofnant  ef ; 
a i gyflawnder  v i blant  eu  plant ; 

18  I’r  sawl  a gadwant  ei  gyfam- 
mod  ef,  ac  a gofiant  ci  orchymynion 
i’w  gwneuthur. 

19  Yr  Arglwydd  a barottôdd  ei 
orseddfa  yn  y ncfoedd : a’i  frenhin- 
iaeth  ef  sydd  yn  llywodraethu  ar 
bob  petli. 

20  î Benditliiwch  yr  Arglwydd, 


ci  angelion  ef,  «■  cedyrn  o nerth,  yn  r Ed7eh 

gwneuthur  ei  air  ef,  gan  wrando  ar  p“  'a  A 
leferydd  ei  air  ef. 

21  Bendithiwch  yr  Arglwydd, 
ei  holi  luocdd  cf ; • ei  lioll  weision 
yn  gwneuthur  ei  ewyllys  ef. 

22  Bendithiwch  yr  Arglwydd,  ei 
holl  weithredoedd  ef,  ym  mhob  man 
o’i  lywodraeth  : fy  enaid,  bendithia 
yr  Arglwydd. 

PSALM  CIV. 

1 Slyfyrdod  ar  gadarn  aìlu,  7 a rhyfecldol 
rctgddarbodaeth  Duw.  31  Bod  gogomant 
Duw  yn  dragywyddol.  33  Y prophyjyd  yi 
adduno  moliannu  Duw  yn  ddibaid. 

FY  enaid,  bendithia  yr  Ar- 
glwydd.  O Arglwydd  fy 
Nuw,  tra  mawr  ydwyt ; “ gwisgaist 
ogoniant  a harddwch. 

2  Yr  hwn  wyt  yn  gwisgo  goleum 
fel  dilledyn : ac  byn  taenu  y nef- 
oedd  fel  llen. 

3  c Yr  hwn  sydd  yn  gosod  tyl 
athau  ei  ystafelloedd  yn  y dyfroedd ; 

<*yn  gwneuthur  y cymmylau  yn 
gerbyd  iddo ; ac  « yn  rhodio  ar  aden- 
ydd  y gwynt. 

4  /Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  ei 
genhadon  yn  ysprydion ; a’ i weini- 
dogion  yn  dán  fflamllyd. 

5  g Yr  hwn  a seiüodd  y ddaear  ar 
ei  sylfeini,  fel  na  symmudo  bytli  yn 

d6 tlgA Tôalst  hì  â’r  gorddyfnder, 
megis  á gwisg : y dyfroedd  a safent 
goruwch  y mynyddoedd. 

7  »Gan  dy  gerydd  di  y ffoisant: 
rhag  swn  dy  daran  y prysurasant 
ymaith. 

8  II  Gan  y mynyddocdd  yr  ym- 
godant : ar  liyd  y dyffrynoedd  y 
disgynant,  i’r  llc  a seiliaist  iddynt. 

9  * Gosodaist  derfyn,  fel  nad 
clont  drosodd  ; *fel  na  ddychwelont 
i orchuddio  y ddaear. 

10  Yr  hwn  a yrr  y ffynhonnau  i’r 
dyffrynocdd,  y rliai  a gerddant 
rhwng  y bryniau. 

11  Diodant  lioll  fwystfilod  y 
maes:  yr  asynocl  gwylltion  a dor- 
rant  cu  ryclicd. 

12  Adar  y nefoedd  a drigant  ger 
llaw  iddynt,  y rhai  a leisiant  oddi 
rhwng  y’cangau. 

13  ”‘Y  mac  cfc  yu  dyfrhau  . 
bryniau  o’i  ystafclloedd : «y  ddaear 
a ddigonir  ‘ o ffrwyth  dy  weìthred- 
oedd.  , , 

14  “ Y mac  yn  peri  i’r  gwellt  dyfu 
i’r  anifeiliaid,  a llysiau  i wasanaeth 
dyn:  fel  y clycco  fara  allan  o’r 
ddaear : 

15  A pgwin,  yr  hwn  a lawenycha 
galon  dyn ; ac  t clew,  i bcrì  i'w 
wyneb  ddisgleirio ; a bara,  yr  hwn 
a gynnal  galon  dyn. 

16  Prennau  yr  Arglwydd  sycid 
lawn  sugn:  cedrwydd  Libanus,  sy 
rhai  a blannodd  efe  ; 

17  Lle  y nytha  yr  adar:  y ffyn- 
nidwydd  yw  tŷ  y ciconia. 

18  Y mynyddoedd  uchel  sydd 
ìníirii'íi  î’r  creifr : a’r  creiaiau  i’r 
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noddfa  i’r  geifr;  a’r  creigiau  i’r 
cwningod. 

19  r Efe  a wnacth  y lleuacl  1 am; 

scrau  nodedig : yr  liaul  a edwyn  ei , 
fachludiad.  , j 

20  «Gwnai  dywyllwch,  a nos  fyclci : i 
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tu  ag  at  ei  bobl. 
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tynddi  yr  ymlusga  pob  bwystfil 
coed. 

21  * Y cenawon  llewod  a ruant  am 
ysglyfaeth,  ac  a geisiant  cu  bwyd 
gan  Dduw. 

22  Pan  godo  haul,  ymgasglant,  a 
gorweddant  yn  cu  llochcsau. 

23  Dyn  a á allan  i’w  waith,  ac  i’w 
orchwyl  hyd  yr  lrwyr. 

24  Mor  lliosog  yw  dy  weithred- 
oedd,  O Arglwydd  ! gwnaethost 
hwynt  oll  mewn  doetliineb:  Uawn 
yw  y ddaear  o’th  gyfoeth. 

25  Felly  y mae  y môr  mawr, 
llydan : yno  y mae  ymlusgiaid  heb 
rifedi,  bwystfilod  bychain  a mawr- 
ion. 

26  Yno  yr  â y llongau  : yno  y 
mae  y lefiathan,  yr  hwn  a luniaist  i 
chwarae  ynddo. 

27  m Y rhai  hyn  oll  a ddisgwyliant 
wrthyt ; am  roddi  iddynt  eu  bwyd 
yn  ci  bryd. 

28  A roddech  iddynt,  a gasglant : 
agori  dy  law,  a dìwellir  hwynt  â 
daioni. 

29  Ti  a guddi  dy  wyneb,  hwythau  a 
drallodir:  *dygi  ymaith  eu  liánadl, 
a thrcngant,  a dychwelant  i’w  llwch. 

30  vPan  ollyngych  dy  yspryd,  y 
crëir  hwynt ; ac  yr  adnewyddi 
wymeb  y ddaear. 

31  Gogoniant  yr  Arglwydt)  fydd 
yn  dragywydd : yr  Arolwydd  a 
lawenycha  yn  ci  weithredoedd. 

32  Efe  a edrych  ar  y ddaear,  a hi  a 
gryna:  *efe  a gyffwrdd  â’r  mynydd- 
oedd,  a hwy  a fygant. 

33  a Canaf  i’r  Árglwydd  trafydd- 
wyf  fyw : canaf  i’m  Duw  tra  fÿdd- 
wyf. 

£i  Bydd  melus  fy  myfyrdod  am 
dano : ini  a lawenychaf  yn  yr  Ar- 
glwydd. 

35  Darfydded  y pechaduriaid  o’r 
tir,  na  fydded  yr  anr.uwiolion  mwy. 
Fy  enaid,  bendithia  di  yr  Arglwydd. 
Molwch  yr  Arglwydd. 


PSALM  CV. 

1 Cynghori  foliannu  Duw,  ac  i chwilio  allan 
ci  weithredoedd  cf.  7 Yatori  rhagluniacth 
Dwut  tu  ag  at  Abraham,  1 5 a Jooeph,  23  « 
Jacobyn  yr  Aipht,  21  a Moeee  pn  gwaredu. 
yr  Israeliaid,  37  a'r  Israeliaid  wedi  e 


inialwch,  a 


t plannu  y’n, 


«pLODFORWCH  yr  Arglwydd  ; 

\J  gelwch  ar  ci  enw : mynegwch  ci 
weithredoedd  ym  mysg  y hohloedd. 

2 Cenwch  iddo,  canmolwch  cf: 
ymddiddenwch  am  ei  holl  ryfeddod- 
au  ef. 

3 Gorfoleddwch  yn  ci  enw  sanct- 
aidd:  llawcnychcd  calon  y rliai  a 
geisiant  yr  Arglwydo. 

4 Ceisiwch  yr  Arglwydd  a’inertli: 
ceisiwch  ei  wyncb  cf  bob  amser. 

5 Coflwch  ci  ryfeddodau  y rhai  a 
wnneth  efc  ; eì  wyrthiau,  a barn- 
edigaethau  ei  cnau ; 

6 Chwi  liad  Abraham  ei  was  cf, 
chwi  mcibion  Jacob  ei  etlioledigion. 

7 Efe  yw  yr  Arglwydd  ein  Duw 
ni : ci  farnêdigaethau  ef  sydd  tmy 
yr  lioll  ddaear. 

8 Cofiodd  ei  gyfammod  bytli,  y 
gair  a orchymynodd  efe  i fil  o gcn- 
hedlaethau : 


9 6Yr  hyn  a ammododd  efe  âg 
Abraham,  a’i  lw  i Isaae ; 

10  A’r  hyn  a osododd  efe  yn 
ddeddf  i Jacob,  ac  yn  gyfammod 
tragywyddol  i Israel ; 

11  Gan  ddywedyd,  CI  ti  y rhoddaf 
dir  Canaan,  t rhandir  eich  etifedd- 
iaeth. 

12  dPan  oeddynt  ychydig  o rifedi, 
îc,  ychydig,  a « di'eithriaid  ynddi : 

13  Pán  rodient  o genhedlaeth  i 
genhedlaeth,  o’r  naill  deymas  at 
bobl  arall : 

14  /Ni  adawodd  i neb  eu  gor- 
thrj'mmu  : îo,  o ceryddodd  frenhin- 
oedd  o’u  plegid ; 

15  Gan  ddywedyd,  Na  chyffyrdd- 
wch  â’m  rhai  enneiniog,  ac  na 
ddrygwch  fy  mhrophwydi. 

16  *Galwodd  hefyd  am  newyn  ar 
y tir:  a lldinystnodd  holl  H‘*gyn- 
lialiacth  bara. 

17  *Anfonodd  wr  o’u  blaen  hwynt, 
J Josepli,  yr  hivn  a wcrthwyd  yn  was. 

18  «‘Cystuddiasant  ei  dracd  cf 
mewn  gefyn : ei  enaid  a aeth  mewn 
heiyrn : 

19  Hyd  yr  amser  y daeth  ei  air  ef : 
gair  yr  Arglwydd  a’i  profodd  cf. 

20  «Y  brenhin  a anfonodd,  ac  a’i 
gollyngodd  ef ; lly wodraethwr  y 
holil,  ac  a’i  rhyddhâodd  ef. 

21  oGosododd  cf  yn  arglwydd  ar 
ci  dý,  ac  yn  llywydd  ar  ei  holi  t gy- 
foeth : 

22  I rwymo  ei  dywysogion  cf  wrtii 
ei  ewyllys ; ac  i ddysgu  doethinel) 
i’w  henuriaid  ef. 

23  p Aeth  Israel  hefyd  i’r  Aipht ; a 
Jacob  a ymdeithiodd  ?yn  nhir  Ham. 

24  Ac  *-cfe  a gynnyddodd  ei  bobl 
yn  ddirfawr;  ae  a’u  gwnaeth  yn 
gryfach  ná’u  gwrthwj'nebwyr. 

25  «Trodd  cu  calon  hwynt  i gasâu 
ci  bobl  cf,  i wneuthurynddichellgar 
â’i  weision. 

26  * Efe  a anfonodd  Moses  ei  was ; 
ac  Aaron,  yr  hwn  a ddewisasai. 

27  u Hwy  a ddangosasant  tci  ar- 
wyddion  cf  yn  eu  plith  hwynt,  a 
rhyfeddodau  yn  nhir  Ham. 

28  *Efc  a anfonodd  dywyllwcli.  ac 
a dywyllodd;  ac  ynid  llanufudd- 
hasant  hwy  ei  air  cf. 

29  *Efc  a drodd  eu  dyfroedd  yn 
waed,  ac  a laddodd  eu  pysgod. 

30  «Eu  tir  a heigiodd  ìyffaint  yn 
ystafelloedd  eu  lirenhinoedd. 

31  ®Efe  a ddywedodd,  a daetli 
cymmysgbla,  a llau  yn  cu  holl  fro 
hwynt. 

32  c Efc  a t wnaeth  cu  gwlaw 
hwynt  yn  genllysg,  ac  yn  fflammau 
tân  yn  eu  tir. 

33  Tarawodd  hefyd  cu  gwinwydd, 
a’u  fflgyswydd  ; ac  a ddrj'llíodd 
goed  cu  gwlad  liwynt. 

34  <*Efc  a ddywedodd,  a daeth  y 
locustiaid,  a’r  lindys,  yn  ancirif ; 

35  Y rhai  a fwyttasant  yr  hcll  las- 
wellt  yn  eu  tir  nwynt,  ac  a ddifasar.t 
ffrwyth  eu  daear  liwynt. 

36  «Tarawodd  hefyd  bob  cyntaf- 
anedig  yn  cu  tir  hwynt,  /blaen- 
ffrwyth  eu  holl  ncrth  hwynt. 

37  o Ac  a’u  dug  hwynt  allan  âg 
arian  ac  aur ; ac  heb  un  llesg  yn  cu 
llwythau. 
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38  ALlawenychodd  yr  Aipht  pan 
aethant  allan : canys  syrthiasai  cu 
harswyd  arnynt  liwy. 

39  *Efe  a daenodd  gwnimwl  yn 
dô,  a thân  i oleuo  liw  nos. 

40  *Gofynasant,  ac  efe  a ddug  sofl- 
ieir ; ac  *a’u  diwallodd  á bara  nefol. 

41  »‘Efe  a holltodd  y graig,  a’r 
dyfroedd  a ddylifodd ; cerddasant 
ar  hyd  lleoedd  sychion  yn  afonydd. 

42  Canys  efe  a goflodd  «ei  air 
sanctaidd,  ac  Abraham  ci  was. 

43  Ac  a ddug  ci  bobl  allan  mewn 
llawenydd  ; ei  etholedigion  mewn 
t gorfoledd. 

44  «Ac  a roddes  iddynt  diroedd 
y cenhedloedd  : a meddiannasant 
lafur  y bobloedd. 

45  î>Fel  y cadwent  ei  ddeddfau 
cf,  ac  y cynhalient  ei  gyfreithiau. 
Molwch  yr  Arglwtdd. 

PSALM  CVI. 

1 y Pialmydd  yn  annog  i foliannu  Duw : 
4 yn  gweddio  am  faddeuant  pechodau,  megi» 
y gwnaeth  Duiv  ÚV  tadau.  7 y»tori  o wrth- 
rpfelgarwch  y bobl,  a thrugaredd  Duw.  47 
Ýmae  efe  yn  diweddu  â gweddi  ac  ú moliant. 

t II T O L W C H yr  Arglwtdd. 

ill  o*Clodforwch  yr  Arolwtdd; 
canys  da  yw : o lierwydd  ei  drugar- 
edd  a bery  yn  dragywydd. 

2 Pwy  a draetha  ncrthoedd  yr 
Arglwtdd  ? ac  a fynega  ei  holl 
fawl  ef  ? 

3 Gwỳn  eu  byd  a gadwant  farn,  a’r 
hwn  a wnel  gyflawnder  bob  amser. 

4 « Cofla  fl,  Arglwtdd,  yn  ol  dy 
raslonrwydd  í’th  bobl ; ymwêl  â mi 
â’th  iachawdwriaeti). 

5 Fel  y gwelwyf  ddaioni  dy  ethol- 
edigion,  fel  y llawenychwyf  yn  lla- 
wenydd  dy  genedl  di,  fel  y gorfol- 
eddwyf  gyd  á’th  etifeddiacth. 

6 d Pechasom  gyd  á’n  tadau ; 
gwnaethom  gamwedd,  anwircddus 
fuom. 

7 Ein  tadau  ni  ddeallasant  dy 
ryfeddodau  yn  yr  Aipht,  ni  chof- 
iasant  liosowgrwydd  dy  drugaredd- 
au ; « eithr  gwrthryfelgar  fuont  wrth 
y môr,  sef  y môr  coch. 

8 Etto  efe  a’u  hacliubodd  hwynt 
er  mwyn  ci  enw,  /i  beri  adnabod  ei 
gadernid. 

9 cAc  a geryddodd  y mòr  cocli, 
fel  y sychodd  efc:  a nhywysodd 
hwynt  tnvy  y dyfnder,  megis  trwy 
yr  anialwch. 

10  Achubodd  hwynt  liefyd  o law 
eu  digasog ; ac  a’u  gwaredodd  o law 

Ŵr  dyfroedd  a doisant  eu 
gwrthwynebwyr ; ni  adawyd  un  o 
honynt. 

12  * Yna  y credasant  ei  eiriau  cf; 
canasant  ei  fawl  ef. 

13  îfYn  y fan  yr  anghofiasant  ei 
weithredoedd  ef ; ni  ddisgwyliasant 
am  ei  gynghor  ef : 

14  «Eithr  blysiasant  tyn  ddir- 
fawr  yn  yr  aniaíwch ; a tliemtiasant 
Ddüw  yn  y diffaetliwch. 

15  ”Ac  efe  a roddes  eu  dymuniad 
iddynt ; eithr  efe  a anfonodd  gulni 
i’w  henaid. 

16  0 Cenfigennasant  liefyd  wrth 
Moses  yn  y gv,-crsyll,  ac  wrth  Aaron 
sant  yr  Arglwtdd. 


17  í>Y  ddaear  a agorodd,  ac  a 
lyngcodd  Dathan,  ac  a orchuddiodd 
gynnulleidfa  Abiram. 

18  îCynncuodd  tân  hefyd  yn  cu 
cynnulleidfa  hwynt:  fflam  a losg- 
odd  y rhai  annuwiol. 

19  r Llo  a wnaethant  yn  Horeb ; 
ac  ymgrymmasant  i’r  ddelw  dawdd. 

20  Fclly  »y  troisant  eu  gogoniant 
i lun  eidion  yn  pori  glaswellt. 

21  Anghofiasant  Dduw  eu  Ha- 
chubwr,  yr  hwn  a wnelsai  bethau 
mawrion  yn  yr  Aipht ; 

22  Pcthau  rhyfcdd  <yn  nhir  Ham ; 
pethau  ofnadẁy  wrtli  y môr  coch. 

23  «Am  hynny  y dywedodd  y 
dinystriai  efe  hwynt,  oni  buasai  i 
Moses  ei  etholcdig  *sefyll  ar  yr 
adwy  o’i  flaen  cf ; i dròi  ymaith  ci 
lidiowgrwydd  ef,  rhag  eu  dinystrio. 

24  Di'ystyrasant  hcfyd  vy  tir  dy- 
munol : ni  chredasant  ci  mr  ef : 

25  *Ond  grwgnachasant  yn  cu 
pebyll ; ac  ni  wrandawsant  ar  lais 
yr  Arglwtdd. 

26  «Yna  y dyrchafodd  efe  ci  law 
yn  cu  herbyn  hwynt,  i’w  cwymiw 
yn  II  yr  anialwch  ; 

27  b Ac  i gwympo  eu  had  ym  mysg 
y cenlicdloedd ; ac  i’w  gwasgaru  yn 
y tiroedd. 

28  «Ymgyssylltasant  hefyd  â Baal- 
pcor,  a bwyttasant  cbyrth  y mcirw. 

29  Felly  y digiasant  c/á’u  dychym- 
ygion  cu  liun ; ac  y tarawodd  pla 
yn  eu  mysg  hwy. 

30  dYna  y safodd  Phinees,  ac  a 
iawn-farnodd  : a’r  pla  a attaliwyd. 

31  A chyfrifwyd  hyn  iddo  yn  gyf- 
iawnder,  o genhedlaeth  i genhedl- 
aeth  byth. 

32  « Llidiasant  cf  liefyd  wrth  ddyfr- 
oedd  y gynncn  ; fcl  y bu  ddrwg  i 
Moses  o’u  plegid  liwynt : 

33  O herwydd  cythruddo  o honynt 
ei  yspryd  ef,  fel  y cam-ddywedodd 
â’i  wcfusau. 

34  /Ni  ddinystriasant  y bobloedd, 
í7am  y rhai  y dywedasai  yr  Ar- 
glwtdd  wrthynt : 

35  ^Eithr  ymgymmysgasant  â’r 
cenhedlocdd  ; a dỳsgasant  ~ 
gweithredoedd  liwynt : 

36  A gwasanacthasant  eu  delwau 
Iniynt ; *y  rhai  a fu  yn  fagl  iddynt. 

37  *Abertliasant  hefyd  eu  meib- 
ion  a’u  merched  i gythreuliaid, 

38  Ac  a dywalltasant  wacd  gwir- 
ion,  sef  gẁacd  eu  meibion  a’u 
merchcd,  y rhai  a abcrthasant  i 
ddclwau  CÌanaan : la’r  tir  a halog- 
wyd  â gwacd. 

39  Felly  yr  ymhalogasant  yn  eu 
gweithredocdd  cu  hun,  ac  my  put- 
teiniasant  gyd  â’u  dychymygi'on. 

40  Am  liynny  y cynncuodd  dir 
yr  Arglwtdd  yn  erbyn  ei  bobl, 
fcl  y ffieiddiodd  cfe  ci  etifeddîactl:. 

41  Ac  efc  a’u  rhoddes  hwynt  y. 
llaw  y cenhedloedd;  a’u  caseion 
a lywodracthasant  arnynt. 

42  Eu  gclynion  licfyd  a’u  gor- 
thrymmasant  ; a darostyngwyd 
hwynt  dan  cu  dwylaw  hwy. 

43  «Llawer  gwaith  y gwaredodd 
efe  hwynt ; hwythau  a’«  digiasant 
ef  â’u  cynghor  eu  hun,  a hwy  a 
II  wanhychwyd  am  eu  hanwiredd. 


'Exod.  22. 10, 
11,  32. 

Deut.  0.  19. 
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dros  bob  sefyllfa  o ddynìon. 


1 . Job  33.  20. 
t P*.  9.  13.  » 

■ 83.  3. 

; ad.  6,  13,28. 
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4-t  Etto  efe  a edrychodd  pan 
oedd  ing  arnynt,  pan  «glywodd  eu 
llefain  hwynt. 

45  v Ac  efe  a goflodd  ei  gyfammod 
à hwynt,  ac  a edifarháodd  yn  ol 
lliosowgnrj-dd  ei  drugareddau : 

46  «Ac  a wnaeth  iddynt  gael 
trugaredd  gan  y rhai  oll  a’u 
caethiwai. 

47  rAchub  ni,  O Arglwtdd  cin 
Dcw,  a chynnull  ni  o blith  y cen- 
hedloedd,  i glodfori  dy  cnw  sanct- 
aidd,  ac  i orfoleddu  yn  dy  foliant. 

48  Bendigedig  fyddo  Arglwtdd 
Ddüw  Israel  erioed  ac  yn  dragy- 
wydd : a dyweded  yr  holl  bobl, 
Aìnen.  Molwch  yr  Arplwydd. 

PSALM  CVH. 

1 Dafytld  yn  annog  y gwarcdigion,  wrth 
glodfori  Duw,  i ystyried  ci  amryut  rag- 
l-uniaeth  ef,  4 tu  ag  at  fforddolion,  10  a 
chaethion,  17  a rhai  cleifion,  23  « morwyr, 
33  ac  yn  amrafael  ddamweiniau  y bywyd 
hwn. 

«pLODFORWCH  yr  Arglwydd  ; 

vj  canys  da  yw:  o herwydd  ei 
drugaredd  sydd  yn  dragywydd. 

2 Felly  dywedcd  gwaredigion  yr 
Arglwydd,  y rhai  a waredodd  cfe 
o law  y gelyn ; 

3 Ac  a gasglodd  efc  o’r  tiroedd, 
o’r  dwyrain,  ac  o’r  gorllewin,  o’r 
goglcdd,  ac  o’r  tdeliau. 

4 Crwydrasant  yn  yr  anialwch 
mewn  ffordd  ddisathr,  heb  gael 
dinas  i aros  j’nddi : 

5 Yn  newynog  ae  yn  sychedig, 
cu  hcnaid  a lewjgodd  ynddynt. 

6 &Yna  y llefasant  ar  yr  Ar- 
glwydd  yn  cu  cyfyngder;  ac  cfe 
a’u  gwarcdodd  o’u  gortlirymdcrau. 

7 Ac  a’u  tywysodd  hwynt  ar  hyd 
y flbrdd  uniawn,  i fyned  i ddinas 
gyfanneddol. 

8 cO  na  foliannent  yr  Arglwydd 
am  ci  ddaioni,  a’i  ryfeddodau  i 
feibion  dynion. 

9 Canys  efc  a ddiwalla  yr  cnaid 
sychedi'g,  ac  a leinw  yr  enaid  ne- 
wynog  â daioni. 

10  Y rhai  a breswyliant  yn  y 
tywyllwcli  a chysgod  angau,  dyn 
rhwym  mewn  cystudd  a haiarn ; 

11  O herwydd  anufuddhâu  o 
lionynt  eiriau  Duw,  a dirmygu 
«cynghor  y Goruclnuf. 

12  Am  hynny  jmtau  a ostyngodd 
eu  calon  â blinder:  syrthiasant,  ac 
nid  ocdd  cynnorthwywr. 

13  /Yna  y gwaeddasant  ar  yr 
Arglwydd  ỳn  eu  cyfyngder ; ac  cfc 
a’u  hachubodd  o’u  gortnrymderau. 

14  pDug  hwynt  allan  o dywyll- 
wcli  a chysgod  angau ; a drylüodd 
eu  rhwymau  liwj’nt. 

15  ẁ0  na  foliaiìnent  yr  Arglwydd 
am  ei  ddaioni,  a’i  ryfeddodau  i 
feibion  dynion ! 

16  Canys  efe  a dorrodd  y pyrth 

Eres,  ac  a ddrylliodd  y barrau 
eiym. 

17  Ynfydion,  oblegid  eu  cam- 
weddau,  ac  o herwydd  eu  lianwir- 
eddau,  a gystuddir. 

18  <Eu  lienaid  a ffteiddiai  bob 
bwyd ; a * daethant  hyd  byrth 
angau. 

19  *Yna  y gwaeddasant  ar  yr  Ar- 


glwydd  vn  eu  cyfyngder;  ac  efe 
a’u  liachùbodd  o’u  gorthrymderau. 

20  "‘Anfonodd  ei  air,  ac  iachâ- 
odd  hwynt,  ac  a’u  gwaredodd  o’u 
dinystr. 

21  nO  na  foliannent  yr  Arglwtdd 
am  ei  ddaioni,  a’i  ryfeddodau  i 
feibion  dynion ! 

22  ° Aberthant  hefyd  aberth  mol- 
iant ; a mynegant  ci  weithredoedd 
ef  mcwn  tgorfolcdd. 

23  Y rhai  a ddisgynant  mewn 
llongau  i’r  môr,  gan  wneuthur  eu 
gorchwyl  mewn  dyfroedd  mawrion. 

24  H\vy  a welant  weithredoedd 
yr  Arglwydd,  a’i  ryfeddodau  yn 
y dyfnder. 

25  Canys  efe  a orchymyn,  a ehy- 
fyd  tymmestl-wynt,  yr  hwn  a 
ddyrehafa  ei  donnau  cf. 

26  Hwy  a esgynaut  i’r  nefoedd, 
disgynant  i’r  dyfnder:  v tawdd  eu 
henaid  gan  flinder. 

27  Ymdröant,  ac  ymsymmudant 
fel  meddwyn : a’u  holL  ddoethineb 
a tballodd. 

28  ?Yna  y gwaeddant  ar  yr  Ar- 
glwydd  yn  eu  cyfyngder ; ac  efe 
a’u  dwg  allan  o’u  gorthrymderau. 

29  »"Efc  a wna  yr  ystorm  yn  dawel ; 
a’i  thonnau  a ostegant. 

30  Yna  y llawenhánt  am  eu  go3- 
tegu  ; ac  efe  a’u  dwg  i’r  porthladd 
a ddrmunent. 

31  «O  na  foliannent  yr  Arglwydd 
am  ei  ddaioni,  a’i  ryfeddodau  i 
feibion  dynion ! 

32  A djTcliäfiint  ef  y’nghynnull- 
eidfa  v bobl,  a moliannant  ef  yn 
cisteddfod  yr  henuriaid. 

33  Efe  a wna  afonydd  yn  ddi- 
flfaetliwch,  a ffynlionnau  dj’froedd 
yn  sychdir ; 

34  A thir  ffrwythlawn  yn  t ddi- 
flfrwyth,  am  ddrygioni  y rhai  * 
drigant  ynddo. 

35  'Efc  a dry  yr  anialwch  yn  llyn 
dwfr,  a’r  tir  cras  yn  ffynhonnau 
dwfr. 

36  Ac  yno  y gwna  i’r  newynog 
aros;  fel  y darparont  ddinas  i 
gyfanneddu': 

37  Ac  yr  hauont  feusydd,  ac  y 
plannont  winllannoedd,  y rhai  ~ 
ddj’gant  flfnwth  toreithiog. 

33  «Ac  efe  a’u  bendithiahwjmt  fcl 
yr  amlhânt  yn  ddirfawr,  ac  ni  âd 
'i’w  lianifeiliaìd  leihâu. 

39  Lleihêir  hwynt  hefyd,  a gos- 
tyngir  hwynt,  gan  gyfyngder,  dryg- 
fyd,  a chyni. 

40  *Efe  a dvwallt  ddinnyg  ar  fon- 
eddigion,  ac  a wna  iddynt  grwydro 
mewn  II  anialwch  heb  flfordd. 

41  i/Ond  efc  a gyfyd  y tlawd 
gystudd.  ac  2a  wna  iddo  deuluoedd 
fèl  praidd.  ’ 

42  « Y rhai  uniawn  a welant  liyn, 
ac  a lawcnychant : a phob  b anwir- 
edd  a gau  ci  safn. 

43  CY  ncb  sydd  ddoctb,  ac  a 
gadwo  hyn,  hwy  a ddeallant  dru- 
gareddaù  yr  Arglwydd. 

PSALM  CVIII. 

1 Dafydd  ynymwro’.i  i foliannu  Duw:  5 yn 
gweddio  am  gymhorth  Duw  yn  ol  ei  addewid. 
11  Ei  hyder  ef  ar  gynhorthwy  Duw. 

CÄii  neu  Psalni  Dafydd. 
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PSALMAU. 


a melldigo  ei  elyn 


wyncbwr. 
Di»r.  28.  9. 


PAROD  yw  fy  nghalon,  O Ddcw  : 
canaf  a chanmolaf  â’m  gogon- 

iant. 

2  Deffro,  y nabl  a’r  delyn : minau 
l ddeffrôaf  yn  fore. 

3  Clodforaf  di,  Abglwtdd,  ym 
mysg  y bobloedd:  canmolaf  di  ym 
mysg  y cenhedloedd. 

4  Canys  mawr  y w dy  drugaredd 
oddi  ar  y nefoedd : a’th  wirionedd 
a gyrhaead  hyd  yr  wybren. 

5  iYmddyrcha,  O Dduw,  uwch  y 
nefoedd  : à bydded  dy  ogoniant  ar 
vr  holl  ddaeàr ; 

6  «Fel  v gwareder  dŷ  rai  anwyl : 
achub  û’th  ddeheulaw,  a gwrando  fl. 

7  Duw  a lefarodd  yn  ei  sancteidcl- 
rwydd,  Llawenychaf,  rhannaf  Si- 
chem,  a mesuraf  ddyffryn  Succoth. 

8  Eiddof  fi  yw  Gilead ; eiddof  fl 
Manasseh  ; Ephraim  hefyd  yio  nerth 
fy  mhen : Judah  yw  fy  neddfwr. 

9  Moab  yw  fy  nghrochan  golchi ; 
tros  Edom  y taflaf  fy  esgid : budd- 
ugoliaethaf  ar  Philistia. 

10  Pwy  a’m  dwg  i’r  ddinas  gadam  ? 
pwy  a’m  dwg  hyd  yn  Edom  ? 

11  Onid  tydi,  O Dduw,  yr  liwn  a’n 
bwriaist  jTnaith  ? ac  onid  âi  di 
allan,  O Dduw,  gjrd  â’n  lluoedd  ? 

12  Djto  i ni  gynhorthwy  rhag  cyf- 
vngder : canys  gaU7/?c  ymwared  dyn. 

* 13  Trwy  Dduw  y gwnawn  wroldeb : 
canys  efe  a sathr  ein  gelynion. 

PSALM  CIX. 

1 Dafydd  yn  äii-yno  rhag  enllib  ei  elynion,  ae 
yn  rhith  Judaa  yn  eu  melldigo  hwy  : 10  yn 
dangoa  eu  pechod  hwy : 21  yn  cioyno  rhag  ei 
drueni  ei  hun ; ac  yn  gweddio  am  help  : 30 
yn  addaw  bod  yn  dd'iolchgar. 

l’r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 
<rVTA  thaw,  O Dduw  fy  moliant. 

2  Canys  genau  yr  annuwiol  a 
tgenau  y tẁvllodrus  a ymagorasant 
amaf:  â thàfod  celwyddog  y llef- 
arasant  i’m  herbyn. 

3  Cylchynasant  fl  liefyd  âgeiriau 
cás ; " ac  ymladdasant  â mi  6heb 
achos. 

4  Am  fy  ngharedigrwydd  y’rn 
gwrthwynebant : minnau  a arferaf 
weddi. 

5  « Talasant  hefyd  i mi  ddrwg  am 
dda,  a chás  am  fy  ngliariad. 

6  Gosod  dithau  un  «nnuwiol  arno 
ef;  a safed  d II  Satan  wrth  ei  dde- 
heulaw  ef. 

7  Pan  faraer  ef,  eled  yneuog;  «a 
bydded  ei  weddi  yn  becliocL 
8 Ychydig  fyddo  ci  ddyddiau;  a 
/ehymmered  arall  ei  swydd  ef. 

9  s Bydded  ei  blantyn  amddifad, 
a’i  wraig  yn  weddw. 

10  Gan  gnwdro  hefyd  crwydred 
ei  blant  ef,  a chardottant : ceisiant 
hefyd  eu  bara  o’u  hanghyfannedd- 
leoèdd. 

11  6Rhwvded  II  y ceisiad  yr  hyn 
oll  sydd  ganddo ; ac  anrheitbied 
dîeithriaid  ei  lafur  ef. 

12  Na  fydded  neb  a estyno  dru- 
garedd  iddo ; ac  na  fydded  neb  a 
dmgarhâo  wrth  ei  amddifaid  ef. 

13  ‘Torrer  ymaith  ei  hiliogaeth  ef : 
dilëer  eu  henw  yn  yr  oes  nesaf. 

14  *Cofler  anwiredd  ei  dadau  o 
flaen  yr  Arglwydd  ; ac  na  ddilëer 
pechod  ei  fam  ef. 


15  Byddant  bob  amser  ger  bron  yr 

Arglwtdd,  fel  *y  torro  efe  ymaith 
eu  coffadwriaeth  o’r  tir. 

16  Am  na  choflodd  wneuthur  tru- 
garedd,  eithr  erlid  o hono  y tman 
a’r  tlawd,  a’r  cystuddiedig  o galon, 
i’w  ladd. 

17  m Hoffodd  felldith,  a hi  a 
ddaeth  iddo  : ni  fynnai  fendith,  a 
hi  a bellháodd  oddi  wrtho. 

18  Ië,  gwisgodd  felldith  fel  dill- 
edyn ; a hi  a ddaeth  fel  dwfr  i’w 
fewn,  ac  fel  olew  i’w  esgym. 

19  Byddcd  iddo  fel  dilledyn  yr 
hwn  a wisgo  efe,  ac  fel  gwregys  a’i 
gwregyso  efe  yn  wastadol. 

20  Hyn  fyddo  tâl  fy  ngwrthwyn- 
ebwyr  gan  yr  Arglwydd,  a’r  rha. 
a ddywedant  ddrwg  yn  erbyn  fy 
enaid'. 

21  Tithau,  Arglwtdd  Dduw,  gwna 
erof  fl  er  mwyn  dy  enw : am  fod  yn 
dda  dy  drugaredd,  gwared  fl. 

22  Cànys  tman  a thlawd  ydwyf  fi, 
a’m  calon  a archollwyd  o’m  mcwn. 

23  Aethum  "fel  cysgod  pan  gilio  : 
fel  locust  y’m  hysgydwir. 

24  Fy  ngliniau  a aethant  yn  eg- 
wan  gan  ymprjrd;-  a’m  cnawd  a 
guriodd  o cisieu  brasder. 

25  Gwaradwydd  hefyd  oeddwn 
iddynt : pan  ẁelent  fi,  0 siglent  cu 
pennau. 

26  Cynnorthwya  fl,  O Arglwtdd 
fy  Nuw ; achub  fi  yn  ol  dy  dru- 
garedd: 

27  Fel  y gwypont  mai  dy  law  di 
yw  hjm;  mài  ti,  Arglwtdd,  a’i 
gwnaetliost. 

28  Melldithiant  hwj-,  ond  ben- 
dithia  di:  cj-wilyddier  hwynt,  pan 
gyfodant ; a llawenyched  dy  was. 

29  Gwisger  fy  ngwrthwynebwjT  â 
gwarth,  ac  ymwisgant  â’u  cywilydd, 
mcgis  â chochl. 

30  Clodforaf  yr  Arglwydd  yn 
ddirfawr  â’m  gcnau ; îe,  moliannaf 
ef  ym  mysg  llawcr. 

31  O herwydd  v efe  a saif  ar  ddc- 
heulaw  y «tlawd,  i’w  achub  oddi 
wrth  y rhai  a famant  ei  enaid. 

PSALM  CX. 


Psalm  Dafydd. 

DYWEDODD  «yr  Arglwtdd 
wrth  fv  Arglwydd,  Eistedd  ar 
fy  neheulàw,  hyd  oni  osodwyf  dy 
e’h-nion  yn  faingc  i’th  draed. 

2 Gwîalen  dy  nerth  a enfyn  yr 
Arglwtdd  o Slon : llywodraetha 
di  v’nghanol  dy  elynion. 

3 Dy  bobl  a fyddant  ewyllysgar 
jrn  nydd  dy  nerth,  mewn  6hardd 
wch  sancteiddrwydd  II  o grotli  y 
wawr : y mae  gwlith  dy  II  enedig- 
aeth  i ti. 

4 * Tvngodd  yr  Arglwtdd,  ac 
nid  edifarhâ,  Ti  wyt  offeiriad  yn 
dragywyddol,  yn  ol  urdd  Melchi- 
sedcc. 

5 Yr  Arglwydd  ‘*ar  dy  ddelieulaw 
a drywana  frenhinoedd  yn  nydd  ei 
ddigôfaint. 

6 Efe  a fam  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd ; lleinw  leoedd  â chelaneddau  ■ 
«archolla  ben  llllawcr  gwlad. 
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7  Efe  a ýf  o’r  afon  ar  y ffordd : am 

hynny  y dyrcha  efe  ei  ben. 

PSALM  CXI. 

1 r Paalmydd,  trury  ei  esampl  ei  hun,  yn 
annog  eraill  i foliannu  Dww , am  ei  oyon- 
eddus  5 a’i  raausol  weithredoedd.  10  Mai 
ofn  Duw  sydd  yn  tnagu  gwir  ddoethineb. 

1 1VT OLWCH  yr  Arglwtdd.  Clod- 
1TX  foraf  yr  Arglwydd  â’m  holl 
galon,  y’nghynmianfay  rhai  uniawn, 
ac  yn  y gynnulleidfa. 

2 Mawr  yw  gweithredoedd  yr  Ar- 
glwydd,  wedi  euceisio  gan  bawba’u 
hoffant. 

3 Gogoniant  a harddwch  yw  ei 
waith  ef ; a’i  gyfìawnder  sydd  yn 
parhàu  byth. 

4 Gwnaeth  gofio  ei  ryfeddodau: 
«graslawn  a thrugarog  yw  yr  Ar- 
glwydd. 

5 Rhoddodd  tymborth  i’r  rhai  a’i 
hofnant  ef : efe  a gofia  ei  gyfammod 
yn  dragywydd. 

6 Mynegodd  i’w  bobl  gadernid  ei 
weithrcdoedd,  i roddi  ìddynt  eti- 
feddiaeth  y cenhedloedd. 

7 Gwirionedd  a barn  yw  gweith- 
redoedd  ei  ddivylaw  cf:  &ei  holl 
orchymynion  ydynt  sicr : 

Wcdi  eu  sicrhâu  byth  ac  yn 
dragywydd,  a’u  gwncuthur  mewn 
gwirioncdd  ac  umondcr. 

9 Anfonodd  ymwared  i’w  bobl: 
gorchymynodd  ci  gyfammod  yn 
dragywyddol:  sancteiddiol  ac  ofn- 
adwy  yw  ei  cnw  ef. 

10  rfl)echreuad  doethineb  yw  ofn 
yr  Arglwydd  : ||  deall  da  sydd  gan 
y rhai  ta  wnant  ei  orchymynion 
ef:  y mae  ei  foliant  ef  yn  parhâu 
byth. 

PSALM  CXII. 

1 Duwioldeb  tydd  iddi  addeund  o'r  bywyd 
yma,  4 ac  o'r  bywyd  a ddaw.  10  Y bydd 
drwg  gan  yr  anwir  tuclcd  llwyddiant  y 
duwiol. 

1 1\T  OLWCH  yr  Arglwydd. 

lTx  «Gwỳn  ei  fyd  y gwr  a ofna 
yr  Arglwydd,  ac  sydd  yn  hofìì  ci 
orchymynion  ef  yn  ddirfawr. 

2 Ei  had  fydd  cadam  ar  y ddaear : 
cenhedlaeth  y rhai  uniawn  a fcn- 
dithir. 

3 Golud  a chyfoeth  .fydd  yn  ei  dŷ 
cf : a’i  gyfiawnder  sydd  yn  parhàu 
byth. 

4 4 Cyfyd  goleuni  i’r  rhai  uniawn 
yn  y tywyüwch : trugarog,  a thost- 
uriol,  a cnyfiawn,  yw  efe. 

5 « Gwr  da  sydd  gymmwynasgar, 
ac  yn  rhoddi  benthyg:  wrth  farn 
y llywodractha  efe  ci  achosion. 

6 Yn  ddîau  nid  ysgogir  ef  bvth : 
dy  cyfiawn  fydd  byth  mewn  coffad- 
wriacth. 

7 «Nid  ofna  efc  rhag  chwedl  drwg : 
ei  galon  sydd  ddisigl,  yn  ymddiried 
yn  yr  Arglwydd. 

8 Attegwyd  ei  galon : nid  ofna 
efe,  hyd  oni  welo  ei  cwyllys  ar  ei 
elynion. 

9 f Gwasgarodd,  rhoddodd  i’r  tlod- 
ion ; a' i gyflawnder  sydd  yn  parhâu 
byth;  9ei  gorn  a ddyrchefir  mewn 
gogoniant. 

10  7»Yr  annuwiol  a wêl  liyn,  ac  a 
ddigia;  *efe  a ysgyrnyga  ci  ddan- 
”,  ac  * a dawdd  ymaith:  «dcr- 


PSALM  CXIII. 

1 Cynghor  i foliannu  Duw,  o heneydd  ei 
dderchowgrwyddy  6 a’t  drugaredd. 

tl\TOLWCH  yr  Arglwydd. 

1T_L  Gweision  yr  Arglwydd, 
molwch,  îa,  molwch  enw  yr  Ar- 

GLWTDD. 

2 «Bcndigedig  fyddo  enw  yr  Ar- 
glwydd  o hyn  allan  ac  yn  dragyw- 
ydd. 

3 40  godiad  haul  hyd  ei  fach- 
ludiad  moliannus  yw  enw  yr  Ar- 
glwydd. 

4 Uchel  yw  yr  Arglwydd  gor- 
uwch  yr  noll  genhedloedd;  ca"\ 
ogoniant  sydd  goruwch  y nefoedd. 

5 rfPwy  sydd  fel  yr  Arglwydd 
ein  Duw  ni,  yr  hwn  sydd  yn 
t preswylio  yn  uchel  ? 

6 e Yr  liwn  a ymddarostwng  i 
edrych  y pethau  yn  y nefoedd,  ac 
yn  y ddaear? 

7 /Efc  sydd  yn  codi  y tlawd  o’r 
llwch,  ac  yn  dyrchafu  yr  anghenus 
o’r  dommcn. 

8 I’w  a osod  gyd  â phendefigion,  ie, 
gyd  à phendefigion  ci  bobl. 

9 *Yr  hwn  a wna  i’r  ammhlant- 
adwy  tgadw  tý,  a bod  yn  llawen- 
fam  plant.  Cahmolwch  yr  Ar- 

GLWYDD. 

PSALM  CXIV. 

Dafydd,  trwy  csampl  y creaduriaid  mudion, 
yn  annogiofni  Duw  yn  ei  eglwye. 

PAN  a aetli  Israel  o’r  Aipht.  tŷ 
Jacob  4oddi  wrth  bobl  anglnf- 
iaith ; “ 

2  e Judali  oedd  ei  sancteiddrwydd, 
ac  Israel  ei  arglwyddiaeth. 

3  dY  môr  a welodd  hyn,  ac  a gil- 
iodd  ; « yr  Iorddoncn  a drodd  yn  ol. 
4 /Y  mynyddoedd  a neidiasant 
fel  hyrddod,  a' r bryniau  fel  ẁyn 
defaid. 

5 a Beth  ddarfu  i ti,  o fôr,  pan 
giliaist  ? tithau  Iorddonen,  paham 
y tröaist  yn  ol  ? 

G Paham,  fynyddoedd,  y neid- 
icch  fel  lìyrddod?  a’r  bryniau  fel 
ŵyn  defaid  ? 

7 Ofna,  di  ddaear,  rhag  yr  Ar- 
glwydd,  rhag  Duw  Jacob : 

8  4Yr  hwn  sydd  yn  troi  y graig 
yn  liyn  dwfr,  a’r  gallestr  yn  ffynnon 
dyfroedd. 

PSALM  CXV. 

1 O herwydd  bod  Duw  yn  wir-ogoneddua,  4 ac 
eilunod  yn  wagedd,  9 y mac  yPealmydd  pn 
cynghori  rhoi  hyder  ar  Dduw.  12  T dyìid 
bcndithio  Duw  am  ei  fendithion. 

«iyriD  i ni,  O Arglwydd,  nid  i 
1 ì ni,  ond  i’th  cnw  dy  lmn  dod 
ogoniant,  cr  mwyn  dy  drugaredd,  ac 
er  mwyn  dy  wirionedd. 

2 4 Paham  y dywcdai  y cenhedl- 
oedd,  Pa  le  yn  awr  y mae  eu  Duw 
liwynt  ? 

3 Ond  ein  Duw  ni  sydd  yn  y nef- 
oedd : c cfe  a wnacth  yr  hyn  a 
fynnodd  oll. 

4  d Eu  delwau  hwv  ydynt  o aur 
ac  ariau,  gwaith  dwylaw  dynion. 

5  Genau  sydd  iddynt,  ond  ni  lef- 
arant ; llygaid  sydd  ganddynt,  ond 
ni  welant : 

6  V mae  clustiau  iddynt,  ond  ni 
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chly want ; ffroenau  sydd  ganddynt, 
ond  ni  aroglant. 

7 Dwylaw  sydd  iddynt,  ond  ni 
tlieimlant ; traed  sydd  iddynt,  ond 
ni  cherddant;  ni  leisiant  cbwaith 
â’u  gwddf. 

8 Y rhai  a’u  gwnant  ydynt  fel 
hwythau,  a phob  un  a ymcídiriedö 
ynddynt. 

9 «0  Israel,  ymddiried  di  yn  yr 
Arglwydd:  /efe  yw  eu  porth  a’u 
tarian. 

10  Tỳ  Aaron,  ymddiriedwch  yn 
yr  Arglwydd  : efe  yw  eu  porth 
a’u  tarian. 

11  Y rhai  a ofnwch  yr  Ar- 
glwydd,  ymddiriedwch  yn  yr  Ar- 
glwydd:  efe  ywe u porth  a’u  tarian. 

12  Yr  Arglwydd  a’n  coflodd  ni: 
efe  a ’n  bcndithia : bendithia  efe 
dŷ  Israel ; bendithia  efe  dý  Aaron. 

13  a Bendithia  efc  y rhai  a ofnant 
yr  Arglwydd,  fychain  fa  mawr- 
'ion. 

14  Yr  Arglwydd  a’cli  chwanega 
chwi  fwyfwy,  chwychwi  a’ch  plant 
hefyd. 

15  Bendigedig  ydych  chwi  gan  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a wnaeth  nef 
a daear. 

16  Y nefoedd,  ẅ,  y nefoedd  ydynt 
eiddo  yr  Arglwydd  : a’r  ddaear  a 
roddes  efe  i fcibion  dynion. 

17  AY  meirw  ni  foliannant  yr 
Arglwydd,  na’r  neb  sydd  yn  disgyn 
i ddistawrwydd. 

18  ‘Ond  nyni  a fendithiwn  yr 
Arglwydd  o hyn  ailan  ac  yn 
dragywydd.  Molwch  yr  Arglwydd. 

PSALM  CXYI. 

1 Dafydd  yn  dangoa  ei  gariad  a’i  ddyled  tu 
ag  atDduwamei  wared  ef:  12  ac  yn  ym- 
- inio  ifod  yn  ddtolchgar. 

iA  gennyf  wrando  o’r  Arglwydd 
ar  fy  llef,  a’in  gweddl'au. 

2 Am  ostwng  o hono  ci  glust  at- 
taf, am  hynnyllefaf  dros fy nyddiau 
amo  ef. 

3 a Gofidion  angau  a’m  cjdchyn- 
asant,  a gofidiau  uffern  a’m  t dal- 
áasant : ing  a blinder  a gefais. 

4 Yna  y gelwais  ar  enw  yr 
Arglwydd  ; Attolwg,  Arglwydd, 
gwared  fy  enaid. 

5 Graslawn  yw  jt  Arglwydd,  a 
chyfiawn  ; a thosturiol  yw  ein  Duw 
ni. 

6 Yr  Arglwydd  sydcl  yn  cadw 
y rhai  annichellgar : tlodais,  ac  efe 
a’m  hachubodd. 

7 Dychwel,  O fy  enaid,  i’th  or- 
phwysfa ; canys  b yr  Arglwydd  fu 
dda  wrthyt. 

8 0O  hci-wydd  i ti  waredu  fy 
enaid  oddi  wrth  angau,  fy  llygaiu 
oddi  wrth  ddagrau,  a’m  traed  riiag 
llithro. 

9 Rhodiaf  o flaen  yr  Arglwydd 
d yn  nhir  y rhai  by w. 

10  «Credais,  am  hynny  y llefer- 
aîs:  cystuddiwyd  fl  yn  ddirfawr. 

11  /Mi  a ddywedais  yn  fy  fhrwst, 
9 Pob  dyn  sydd  gelwyddog. 

12  Beth  a dalaf  i’r  Arglwydd, 
arn  ei  holl  ddoniau  i mi  ? 

13  Phîol  iachawdwriaeth  a gym- 
meraf,  ac  ar  enw  yr  Arglwydd  y 
galwaf. 


D* 


14  h Fy  addunedau  a dalaf  i’r' 

Arglwydd,  yn  awr  y’ngŵydd  ei  holl 
bobl  ef. 

15  ‘Gwerthfawr  y’ngohyg  yr  Ar- 
glwydd  yw  marwoiaeih  ei  saint  ef. 

16  O Arglwydd,  yn  ddiau  *dy 
was  di  ydwyf  fl ; dy  was  di  ydicyf  11, 
imab  dy  wasanaeth-wraig : dattod- 
aist  fy  rhwymau. 

17  Aberth»f  i ti  m abertli  moliant ; 
a galwaf  ar  enw  yr  Arglwydd. 

18  «Talaf  fy  addunedau  i’r  Ar- 
glwydd,  yn  awr  y’ngŵydd  ei  holl 
bobl, 

19  Ynghynteddoedd  tŷ  yr  Ar- 
glwydd,  yn  dy  ganol  di,  O Jeru- 
salem.  Molwch  yr  Arglw  ydd. 

PSALM  CXVII. 

Cynghor  i foliannu  Duw  am  ei  drugaredd  a’i 


genhedlocddí  clodforwch  cf, 
yr  holl  bobloedd. 


lolwch  yr  Arglwydd. 

PSALM  CXVIII. 

1 Cynghor  i foliannu  Duw  am  ei  drugaredd. 
5 Y Paalmydd,  wrth  a trofaeai  efe  cihun, 
yn  dangoa  mor  dda  ydyw  hyderu  ar  Dduw. 
19  Mynegi  dyfodiad  Criet  yn  ei  deyrnaa,  dan 
rith  a chyagod  y Pealmydd. 

«pLODFORWCH  yr  Arglwydd; 

\j  canys  da  yw:  o hcrwydd  ei 
drugaredd  a bery  yn  dragywydd. 

2 «Dywcdcd  Israel  yr  awr  hon, 
fod  ei  drugaredd  ef  yn  parhâu  yn 
dragj’wydd. 

3 Dyweded  tŷ  Aaron  yn  awr,  fod 
ci  drugaredd  cf  ynparhâu  yn  dra- 
gywydd. 

4 Yn  awr  dyweded  y rhai  a ofnant 
•yr  Arglwydo;  fod  ei  drugaredd  ef 
ynparhâu  yn  dragywydd. 

5 «fMewn  ing  y gelwais  ar  yr 
Arglwydd  ; yr  Arglwydd  a’m 
elybu,  ac  da'm  gosododd  mewn 
ehangder. 

6 «Yr  Arglwydd  sydd  gyd  â mi, 
nid  ofnaf : beth  a wna  dyn  i mi  ? 

7 /Yr  Arglwydd  syda  gyd  â mi 
ym  mhlith  fy  nghynnorthwywyr : 
am  hynny  y caf  weled  fy  ewyllys  ar 
fy  nghaseion. 

8 9 Gwell  yw  gobeithio  yn  yr 
Arglwydd,  nag  ymddiried  mewn 
dyn. 

9 h Gwell  ìjw  gobeithio  yn  yr 
Arglwydd,  nag  ymddiricd  mewn 


tywysogioi 

10  Yr  holl  genhedloedd  a’m  ham- 
gylchynasant : ond  yn  enw  yr  Ar- 
glwydd  mi  a’u  torraf  hwynt  ym- 
aith. 

11  Amgylchynasant  fl  ; îe,  am- 
gylchynasant  fi  : ond  yn  enw  yr 
Arglwydd  mi  a’u  torraf  hwynt 
ymaith. 

12  Amgylchynasant  fi  ‘fel  gwcn- 
yn  ; diffoddasant  *fel  tàn  drain  : o 
herwydd  yn  enw  jt  Arglwydd  mi 
a’u  torraf  hwynt  ymaith. 

13  Gan  wthio  y gwthiaist  fl,  fel  y 
syrthiwn : ond  yr  Arglwydd  a’m 
cynnorthwyodd. 

14  *Yr  Arglwydd  yw  fy  nerth 


íPb.  72. 14. 
t P*.  143.  12. 
Ps.  86. 16. 

" Lcf.  7. 12. 

• ád.  14. 


Mìffyrdod  a gweddi  Dafydd.  PSALMAU. 


°Es.  35.  8. 
D»t.  21.  2T. 
a 22. 14, 15. 


a 23.  39. 
Marc  11.  9. 
1.30  19.  38. 


a 'm  cân ; ac  sydd  iachawdwriaeth  i 

mi. 

15  Llef  gorfoìedd  a iachawdwr- 
iaeth  sydd  ym  mhebyll  y cyfiawn  : 
dèheulaw  yr  Arglwydd  sỳdd  yn 
gwneuthur  grymmusder. 

16  Deheulaw  yr  Arglwydd  a 
ddyrchafwyd : deheulaw  yr  Ar- 
glwydd  sydd  yn  gwneuthur  grym- 
musder. 

17  mNi  byddaf  farw*  ond  byw  , 
a mynegaf  weithredoedd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

18  Gan  gospi  y’m  cospodd  yr 
Arglwydd  : ond  ni’m  rhoddodd  i 
farwolaeth. 

19  » Agorwch  i mi  byrth  cyflawn- 
der  : âf  i mewn  iddynt,  ci  chlodforaf 
yr  Arglwydd. 

20  Dyma  borth  yr  Arglwydd  ; 
°y  rhai  cyfiawn  a ânt  i mewn  iddo. 

21  Clodforaf  di  ; o herwydd  i ti 
fy  ngwrando,  a’tli  fod  yn  iachawd- 
wriaeth  i mi. 

22  î>Y  maen  a wrthododd  yr  adeil 
adwyr,  a aeth  yn  ben  i’r  goiìgl. 

23  O’r  Arglwydd  y daeth  hyn  : 
hyn  oedd  ryfedd  yn  ein  golwg  ni. 

24  Dyma  y dydd  a ivnaeth  yr 
Arglwydd  ; gorfoleddwn  a llawen- 
ychwn  ynddo. 

25  Attolwg,  Arglwydd,  achub  yn 
awr  : attolwg,  Arglwydd,  pár  yn 
awr  lwyddiant. 

26  îBcndigedig  yw  a ddêl  yn  enw 
yr  Arglwydd  : bendithiasom  chwi 
o dý  yr  Arglwydd. 

27  Dcw  yw  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
a lewyrchodd  i ni : rliwymwch  yr 
abertn  â rhaffau,  hyd  wrth  gyrn  yr 
allor. 

28  Fy  Nuw  ydwyt  ti,  a mi  a’tli 
glodforaf : dyrchafaf  di,  fy  Nuw. 

29  Clodforwch  yr  Arglwydd  ; 
canys  da  yw : o lierwydd  yn  dragy- 
wydd  y pery  ei  druga’redd  cf. 

PSALM  CXIX. 

y Ptalm  hon  sydd  ynci 


Gweddi  Dafydd , 


cr 


•íPs.  37. 31. 
Luo  2. 19,51. 

[480] 


dd  yn  cynnwys  amryw  weddl- 
tu,  nc  addewidion  ufudd-dod. 
ALEPH. 

WYN  fyd  y rhai  perffaith  eu 
ffordd,  «y  rhai  a rodiant  yng 
nghyfraith  yr  Arglwydd. 

2 Gwỳn  fyd  y rhai  a gadwant  ei 
dystiolaethau  cf;  ac  a’i  ceisiant  ef 
â’u  holl  galon. 

3 6Y  rliai  hefyd  ni  wnant  anwir- 
edd,  hwy  a rodiant  yn  ei  ffyrdd  cf. 

4 Ti  a orchymynaist  gadw  dy  or- 
chymynion  yn  ddyfal. 

5 O am  gyfeirio  fy  ffyrdd  i gadw 
dy  ddeddfau ! 

6 Yna  ni’m  gwaradwyddid,  pan 
edrychwn  ar  dy  holl  orchymynion. 

7 «Clodforaf  di  âg  uniondeb  calon, 
pan  ddysgwyf  farnedigaethau  dy 
gyflawnder. 

8 Cadwaf  dy  ddeddfau ; O na  âd  fl 
yn  hollol. 

BETII. 

9 Pa  fodd  y glanliá  llangc  ei 
lwybr  ? wrth  ymgadw  yn  ol  dy  air 
di. 

10  A’m  holl  galon  y’th  geisiais  : 
na  àd  i mi  gyfeiliornl  oddi  wrth  dy 
orchymynion. 

11  ^Cuddiais  dy  ymadroddion  yn 


fy  nghalon,  fcl  na  pliechwn  i’th 
erbyn. 

12  Ti,  Arglwydd.  wyt  fendigedig : 
e dysg  i mi  dy  ddeadfau. 

13  A’m  gwefusau  y treuthais  holl 
farnedigaethau  dy  enau. 

14  Bu  mor  llawcn  gcnnyf  ffordd 
dy  dystiolaethau,  á’r  liolí  olud. 

15  Yn  dy  orchymynion  v myfyr- 
iaf,  ac  ar  dy  lwybrau  yr  edíychaf. 

16  Yn  dy  ddeddfau  yr  ymddigrif- 
af : nid  angliofiaf  dy  air. 

GIMEL. 

17  Bydd  dda  wrth  dy  was,  fel  y 
byddwyf  byw,  ac  y cadwvf  dy  air. 

18  Datguddia  fy  llygaid,  fel  v gwcl- 
wyf  bethau  rhyfedd  allan  o’th  gyî- 
raith  di. 

19  /Dieithr  ydioyf  fl  ar  y ddaear  : 
na  chudd  di  rhagof  dy  orchymyn- 
ion. 

20  a Drylliwyd  fy  cnaid  gan  awydd 
i’th  farnedigaethau  bob  ainser. 

21  Ceryddaist  y beilchion  II  mell- 
digedig,  y rhai  a gyfeiliornant  oddi 
wrth  dy  orchymynion. 

22  Tro  oddi  wrthyf  gywilydd  a 
dirmyg : oblegid  dy  dystiolaethau 
di  a gedwais. 

23  Tywysogion  hefyd  a cisteddas- 

ant,  ac  a ddywedasant  i’m  herbyn  : 
dy  was  dithau  a fyfyriai  yn  dv 
ddeddfau.  * 

24  AA’th  dystiolaethau  oeddynt  fy 
hyfrydwch  a’m  cynghorwyr. 

DALETH. 

25  * Glynodd  fy  cnaid  wrth  y llwch  : 

* by  whâ  fi  yn  ol  dy  air. 

26  Fy  ffyrdd  a fynegais,  a gwran- 
dewaist  fi  : *dysg  i mi  dy  ddeddfau. 

27  Gwna  i mì  ddeall  ffordd  dy 
orchymynion ; a mi  a fyfyriaf  vn 
dy  ryfeddodau. 

28  m Diferodd  fy  enaid  gan  ofid : 
ncrtha  fi  yn  ol  dy  air. 

29  Cymmer  oddi  wrthyf  ffordd  y 
celwydd ; ac  yn  raslawn  dod  i mi 


2 Cor.  5.  6. 
Heb.  11. 13. 
»Ps.  42.  1,  2. 


Neu,  a mell- 
digedig  yw 


iP«.  44.  2ô. 
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Pa.  25.  4.  a 
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Dewisais  ffordd  gwirionedd : 
gosodais  dy  farnedigaethau  o’m 
blaen. 

31  Glynais  wrth  dy  dystiolaethau 
O Arglwydd,  na’m  gwaradwydda. 

32  Ffordd  dy  orchymynion  a redaf, 
pan  n changech  fy  nghalon. 

IIE. 

33  ° Dysg  i mi,  O Arglwydd,  ffordd 
dy  ddeddfau,  a chadwaf  hi  hyd  v 
diwedd. 

34  Gwna  i mi  ddeall,  a chadwaf  dy 
gyfraith;  îe,  cadwaf  hi  á’m  hoìl 
galon. 

35  Gwna  i mi  gerdded  yn  llwybr  dy 
orchymynion : canys  ynddo  y mae 
fy  ewyllys. 

36  Gostwng  fy  nghalon  at  dy  dyst- 
iolaethau,  ac  nid  at  gybydd-dra. 

37  í>Tro  lieibio  fy  llygaid,  rhag 
a edrych  ar  wagedd ; a bywhâ  fi  yn 
dy  ffỳrdd. 

38  Sicrhâ  dy  air  i’th  was,  yr  hwn 
sydd  yn  ymroddi  i’th  ofn  di. 

39  Tro  heibio  fy  ngwaradwydd  yr 
wyf  yn  ei  ofni : canys  dy  farnedig- 
aethau  sydd  dda. 

40  Wele,  awyddus  ydw.it  i’tli  or- 
chymynion : rgwna  i mi  fyw  yn  dy 
gynawnder. 


ffl’i  brojfcs  o nfudd-dod. 


PSALMAU. 


Buddioldeb  cystudd  Dafydd. ' 


| '!  Neu,  yr 
j attebaf  btth 


41  Deued  i mi  dy  drugaredd,  Ar- 

glwydd,  a’th  iachawdwrìacth  j n cl 
cly  air.  , , , 

42  Yna  II  yr  attebaf  i’m  cablydd : o 
hcrwydd  yn  dy  air  y gobeithiais. 

43  Na  ddwg  dithau  air  y gwinon- 

edd  o’m  genau  yn  llwyr : o hcrwydd 
vn  dy  farnedigaethau  di  y gobeith- 
lais.  , , 

44  A’th  gyfraith  a gadwaf  yn 
wastadol,  byth  ae  yn  dragywydd. 

45  Rhodiaf  hefyd  racwn  changder : 

o herwydd  dy  orchyraynion  di  a 
fcisiaf.  , 

46  «Ac  am  dy  dystiolaethau  di  y 
llcfaraf  o flacn  brenhinoecld  ac  ni 


liydd  cywilydd  gennyf. 

47  Ac  ymddigrifaf  yn  dy  orchy- 
mynion,  y rhai  a hoffais. 

48  A’m  dwylaw  a ddyrchafaf  at  dy 
orchymynion,  v rhai  a gerais ; a mi 
a fyfyriaf  yn  dy  ddcddfau. 

ZAIN. 

49  Cofia  y gair  wrtli  dy  was,  yn  yr 
hwn  y peraist  i mi  obeithio. 

50  Dyma  fy  nghysur  yn  fy  ngliys- 
tudd : canys  dy  air  di  a’m  bywha- 
odd  i. 

51  Y beilchion  a’m  gwatwarasant 
yn  ddirfawr:  er  hynny  ni  thrôais 
oddi  wrth  dy  gyfraith  di. 

52  Coftais,  O Arglwydd,  dy  farn- 
edigaethau  crioed;  ac  yragysurais. 

53  Dychryn  addacth  arnaf,  oblcgid 
vr  annuwi’oüon,  y rhaisydd  yn  gadu 
“ly  gyfraith  di. 

54  Dy  ddcddfau  oedd  fy  nglian  yn 
nhŷ  fy  mhererindod. 

55  «Coflais  dy  cnw,  Ahglwydd,  y 
nos ; a chedwais  dy  gyfraith. 

56  Hyn  ocdd  gcnnyf,  am  gadv/  o 
honof  dy  orchymynion  c'.i. 

CHETH. 

57  « O Auglwtdd,  fy  rhan  ydwyt ; 
dywedais  y cadwn  dy  eiriau. 

58  Ymbiliais  á’th  wyncb  à’m  holl 
galon  : trugarhâ  wrthyf  yn  ol  dy 

59  Meddyliaia  am  fy  fiyrdd,  a 

thrôais  fy  nhraed  at  dy  dystiolaeth- 
au  di.  , , 

00  Brysiais,  ac  nid  oedais  gadw  dy 
orchymynion.  . 

61  il  Minteioedd  yr  annuwiolion 
a’m  hyspeiliasant : ond  nid  anghof- 
‘ ' ’y  gyfraith  di. 

^anncr  nos  y cyfodaf  i’th  fol- 
iannu,  ara  famedigaethau  dy  gyf- 
iawnder.  „ , , 

63  Cyfaill  vdwyf  fi  i'r  rhai  oll  a’th 
ofnant,  ae  i'r  rhai  a gadwant  dy 
orchymynion. 

64  Llawn  yw  y ddaear  o’th  dru- 

farcdd,  O Arglwydd  : *dysg  i mi 
y ddeddfau. 

TETH. 

65  Gwnaethost  yn  dda  â’th  was,  O 
Arglwydd,  yn  ol  dy  air. 

66  Dysg  i mi  iawn  ddcall  a gwyb- 
odaeth : o lierwydd  dy  orcliymyn- 
ion  di  a gredais. 

67  v Cyn  fy  nghystuddio,  yr  oeddwn 
yn  cyfeiliorai : ond  yn  awr  cedwais 
dy  air  di. 

68  Da  ydu'yt,  a daionus:  *dysg  i 
nii  dv  ddeddfau. 

69  Ÿ lieilchion  a glytiasent  gel- 


wydd  i’m  lierbyn  : minnau  a gadwaf 

dỳ  orchymynion  á’m  lioll  galcn. 

70  Cyn  frased  a’r  bloneg  yw  cu 
calon : minnau  a ymddigrifais  yn  dy 
gyfraith  di. 

71  6Da  yw  i mi  fy  nghystuddio; 
fel  v dysgwn  dy  ddcddfau. 

72  « Gwell  i mi  gyfraitli  dy  enau,  nâ 
miloedd  o aur  ac’arian. 

IOD. 

73  dDy  ddwylaw  a’m  gwnaethant, 
ac  a’m  lluniasant : pár  i mi  ddeall, 
fcl  y dysgwyf  dy  orchymynion. 

74  « Y rhai  a’th  ofnant  a’m  gwelant, 
ac  alawenyehant ; oblegid  gobeithio 
o lionof  yn  dy  air  di. 

75  Gwn  Auglwtdd,  mai  tcyfiawn 
yw  dy  famcdigaethau ; ac  f riai 
mcwníTyddiondel)  y’m  cystuddiaist. 

76  Byddcd,  attolwg,  dy  drugaredd 
i’m  cysuro,  yn  ol  dy  air  i’th  wasan- 
aethẁr. 

77  Deued  i mi  dy  drugareddau, 
fel  y byddwyf  byw:  o herwydd  ídy 


gyfraith  yw  fy  nigrifwch. 

78  Cywiîyddicr  y bcilchion,  canys 
gwnant  gam  â mi  yn  dd'iachos : c.id 
myfi  a fyfyriaf  yn  dy  orchymynion 
di. 

79  Tröer  attaf  fi  y rhai  a’th  ofnant 
di,  a’r  rhai  a adwaenant  dy  dystiol- 
acthau. 

80  Bydded  fy  nghalon  yn  berffaitli 
yn  dy  ddcddfau ; fel  na’m  cyrd- 
yddier. 

81  h Diffygiodd  fy  enaid  am  dy 
iachawdwriaeth : wrth  dy  air  yr 
ydwyf  yn  disgwyl. 

82  *Y  mac  iy  llygai  l yn  pallu  ara 
dy  air,  gan  ddy wcdyd  Pa  bryd  y’m 
diddcnl  ? 

83  Canys  *ydwyf  fel  costrcl  mcwn 
mŵg ; ond  nid  anghoíiais  dy  ddcddf- 
au. 

84  1 Pa  nifer  yw  dyddiau  dy  va_. 
pa  bryd  y gvmci  farn  ar  y rliai  a’m 
herlidiant  ? 

85  mY  beilchion  a gloddiasant 
byllau  i mi,  yr  hyn  nid  yw  wrth  dy 
gyfraith  di. 

86  Dy  lioll  orchymynion  ydynt 
II  wirionedd : ar  gam  y’m  hcrlid 
iasant ; cymmorth  fi. 

87  Braidd  na’m  difasant  ar  a 
ddaear;  minnau  ni  adewais  dj 
orchymynion. 

88  n Bywbâ  fi  yn  ol  dy  drugaredd 
felly  y cadwaf  dystiolaeth  dy  enau. 

LAMED. 

89  o Yn  dragywydd,  O Arglwydd, 
ymac  dy  air  wedi  ci  sicrhâu  yn  y 
nefocdd. 

90  Dy  wirionedd  sydd  hyd  gcn- 
hcdlaeth,  a chenliedlaeth  : sciliaicí 
V ddaenr,  a hi  a saif. 

91  Wrth  dy  famcdigaethau  y safant 
licddyw:  cany3  dy  weision  yw  pob 

P92  'òni  bâi  fod  í>dy  ddeddf  yn 
hyfrydwcli  i mi,  darfuasai  yna  am 
danaf  yn  fy  nghystudd. 

93  Byth  nid  anghofìaf  dy  orcliy- 
mynion : canys  â liwynt  y’m  byw- 
hêaist. 

94  Eiddot  ti  ydwyf,  cadw  fi: 
lienvydd  dy  orchyraynion  a gcisiai: 

95  Y rhai  annuwiol  .a  ddisgwylias 


J.ob  10.  8. 
Ps.  100.  3.  : 
138.  8. 


ai 


Am  gyfraith  Duw , 


PSALMAÜ. 


a gwirionedd 


Canwyll. 

1 Diar.  6.23. 
:Neh.  10.  23. 


ad.  12,  26. 
Job  13.  U. 


!.  22.  8. 
*Hab.  3.16. 

[482] 


ant  am  danaf  i’m  difetha : ond  dy 
dystiolaethau  di  a ystyriaf  íi. 

96  îYr  ydwyf  yn  gweled  diwedd 
ar  bob  perffeitùrwydd : ond  dy 
orchymyn  di  sydd  dra  eliang. 

MEM. 

97  Mor  gu  gennyf  dy  gyfraith  di ! 
''hi  yw  fy  myfyrdod  II  beunydd. 

98  A’th  orchymynion  yr  ydwyt  yn 
fy  ngwncuthur  yn  ddoethach  nâ’m 
gelynion : canys  by th  y t maent  gyd 
à mi. 

99  Doallais  fwy  nà’m  holl  athraw- 
on : o herwydd  dy  dystiolaethau  yw 
fy  myfyrdod. 

100  Deallais  yn  v/ell  nâ’r  henur- 
iaid,  am  fy  mod  yn  cadw  dy  orchy- 
mynion  di. 

101  Atteliais  fy  nhraed  oddi  wrtli 
bob  llwybr  drwg,  fel  y cadwn  dy  air 
di. 

102  Ni  chiliais  oddi  wrtli  dy 
farncdigaethau  : o herwydd  ti  a’m 
dysgaist. 

103  8 Mor  felus  yw  dy  eiriau  ti’m 
genau ! melusach  nà  mol  i’m  safn. 

104  Trwy  dy  orchymynion  di  y 
pwyllais : am  hynny  e y casêais  bob 
gan  lwybr. 

NUN. 

105  II  «Llusern  yw  dy  air  i’m  tracd, 
a llewyrcli  i’rn  llwybr. 

106  *Tyngais,  a chyflawnaf,  y 
cadwn  farnedigaethau  dy  gyf- 
iawndcr. 

107  Cystuddiwyd  fl  yn  ddirfawr: 
ybywhâ  fi,  O Arglwydd,  yn  ol  dy 
air. 

108  Attolwg,  Arglwydd,  bydd 
foddlawn  i cwyllysgar  offrymmau 
fy  ngenau,  a zdysg  i mi  dy  farn- 
cdigaetliau. 

109  a Y mae  fy  enaid  yn  fy  llaw 
yn  wastadol : er  hynny  nid  wyf  yn 
anghofio  dy  gyfraith. 

110  b Y rhai  annuwiol  a osodasant 
fagl  i mi : ond  ni  chyfeiliornais  oddi 
wrth  dy  orchymynion. 

111  cCymmerais  dy  orchymynion 
yn  etifeddiaeth  dros  byth : o hçr- 
wydd  d llawenydd  fy  nghalon  ydynt. 

Í12  Gostyngais  fy  nghalon  i 
wncuthur  dy  ddeddfau  byth,  hyd  y 
diwedd. 

SAMECH. 

113  Mcddyliau  ofer  'a  gasêais ; a’tli 
jyfraith  di  a hoffais. 

114  « Fy  lloches  a’m  tarian  ydwyt : 
yn  dy  air  y gobeithiaf. 

115  f Ciliwch  oddi  wrthyf,  rai 
drygionus : canys  cadwaf  orchy- 
mynion  fy  Nuw. 

116  Cynnal  fì  yn  ol  dy  air,  fel  y 
byddwyf  by w : ac  na  âd  i mi  gywil- 
yddio  am  ly  ngobaith. 

117  Cynnal  fl,  a diangol  fyddaf: 
ac  ar  dy  ddeddfau  yr  edrychaf  yn 
wastadol. 

118  Sethraist  y rhai  oll  a gyfeil- 
iornant  oddi  wrth  dy  ddeddfau : 
canys  twyllodrus  yw  eu  dichell 
hwynt. 

119  fBwriaist  lieibio  holl  annuw- 
iolion  y tir  ofel  sothach : am  hynny 
yrhoffais  dy  dystiolaethau. 

120  e*Dychrynodd  fy  nghnawd 
rliag  dy  ofn,  ac  ofnais  rhag  dy  farn- 
edigaethau. 


121  Gwnactlium  farn  a chyfiawn- 
dcr : na  ád  ii  i’m  gorthrymmwyr. 

122  Mechnîa  dros  dy  was  cr  daioni : 
na  âd  i’r  beilchion  fy  ngorthrymmu. 

123  » Fy  llygaid  a ballasant  am  dy 
iachawdwriaeth,  ac  am  ymadrodd 
dy  gytiawnder. 

124  Gwna  i’th  was  yn  ol  dy  dru- 
garedd,  a * dysg  i mi  dy  ddcddfau. 

125  Dy  was  ydwyf  fi  ; pàr  i mi 
ddcall,  fcl  y gwypwyf  dy  dystiol- 
aothau. 

126  Amser  yw  i’r  Arglwydd 


127  * Am  hynny  yr  hoffais  dy  orchy- 
raynion  yn  fwy  nag  aur ; ie“  yn  fwy 
nag  aur  cocth. 

128  Am  hynny  uniawn  y cyfrifais 
dy  orehymynion  arn  bob  peth;  a 
m cliasêais  bob  gau  lwybr. 

PE. 

120  Rhyfedd  yw  dy  dystiolaethau  : 
am  hynny  y ceidw  fy  enaid  liwynt. 

130  Agoriad  dy  ciriau  a rjTdd 
oleuni:  îlpair  ddeall  i rai  anni- 
chellgar. 

131  Agorais  fy  ngenau,  a dyhêais  : 
oblegid  awyddus  oeddwn  i’th  orchy- 
mynion  di. 

132  °Edrych  arnaf,  a thrugarhá 
wrthyf,  pyn  ol  dy  arfer  II  i’r  rnai  a 
garant  dy  enw. 

133  îCyfarwydda  fy  nghamrau  yn 
dy  air:  ac  mia  lywodraethed  dim 
anwircdd  arnaf. 

134  Gwared  fl  oddi  wrtli  orthrym- 
dcr  dynion  : felly  y cadwaf  dy  or- 
chymynion. 

135  3 Llewyrcha  dy  wyneb  ar  dy 
was  : a edysg  i mi  dy  ddeddfau. 

135  «Afonydd  o ddyfroedd  a red- 
ant  o’m  llygaid : am  na  chadwas- 
ant  dy  gyfraitli  di. 

TSADI. 

137  Cyfiawn  ydwyt  ti,  O Ar- 
glwydd,  ac  uniawn  yw  dy  famedig- 
aethau. 

138  Dy  dystiolaethau  y rhai  a 
orchytnynaist,  ydyht  tgyfiawn,  a 
ffyddlawn  iawn. 

139  *Fy  zêl  a’m  tdifâodd  ; o 
hcrwydd  i’m  gelynion  anghofio  dy 
eiriau  di. 

140  'J  Purwyd  dy  ymadrodd  yn 
ddirfawr  : am  hynny  y mac  dy  was 
yn  ei  hoffi. 

141  Bychan  ydwyf  fi,  a dirmygus  : 
ond  nid  anghotìais  dy  orchymynion. 

142  Dy  gyfiawnder  sydd  gyflawn- 
dcr  byth,  a’th  gvfraith  sydd  wirion- 
cdd. 

143  Adfyd  a chystudd  a’m  tgoddi- 
wcddasant : a’th  orchymynion  ocdd 
fy  nigrifwch. 

144  Cyflawnder  dy  dystiolaethau 
a bery  yn  dragj-wydd : gwna  i mi 
ddcall,  a byw  fyddaf. 

COPII. 

145  Llefais  ä’m  holl  galon  ; clyw 
fi,  O Arglwydd  : dy  ddeddfau  a 
gadwaf. 

143  Llefais  arnat  ; achub  fi,  II  a 
chadwaf  dy  dystiolaethau. 

147  zAchubais  flacn  y cyfddydd, 
a gwaeddais  ; wrth  dy  air  y dis-  j 
gwyliais.  I 


»Vì.  12.  6.  a 
18.  30. 
Diar.  30.  5. 


ci  (h/stiolaethau. 


PSALMAU. 


' Ceryddu  y tafod  tioyllodrus. 


Mic.  7.  9. 
í&d.  49. 
e Job  5.  4. 


™ad.  106. 
'ad.  13,24, 
47,  77,  111. 


148  «Fy  llygaid  a achubasant  flaen 
gwyliadwriaethau  y nos,  i fyfyrio 
yn  dv  air  di. 

149  Clyw  fy  llef  yn  ol  dy  drugar- 
edd  : Arolwydd,  4 by whâ  fi  yn  ol 
dy  farnedigaethau. 

150  Y rhai  a ddilynant  ysgelerder 
a ncsasant  amaf:  ymbellasant  oddi 
wrth  dy  gyfraitli  di. 

151  Tithau,  Arglwydd,  wi/t  agos  ; 
a’th  lioll  orchymynion  sydd  wirion- 
edd. 

152  Er  ys  talm  y gwyddwn  am  dy 
dystiolaethau,  seilio  o honot  hwynt 
yn  dragywydd. 

RESH. 

153  Gwel  fy  nghystudd,  a gwared 
i : canys  nia  anghofiais  dy  gyfraith. 

154  « Dadleu  fy  nadl,  a gwared  íi : 
^bywhâ  fl  yn  ol  dy  air. 

155  «Pell  yw  iachawdwriaeth  oddi 
wrth  y rliai  annuwiol : o lierwydd 
ni  cheisiant  dy  ddeddfau  di. 

156  Dy  drugareddau,  Arglwydd, 
sydd  aml : /bywhâ  fl  yn  ol  dy  farn- 
edigaethau. 

157  Llawer  sydd  yn  fy  erlid,  ac 
yn  fy  ngwrthwynebu  ; er  liynny  ni 
‘thröais  oddi  wrth  dy  dystiolaethau. 

158  Gwelais  y troseddwyr,  a gi-es- 
ynais  am  na  chadwent  dy  air  di. 

159  Gwel  fy  mod  yn  hoffi  dy  or- 
chymynion  : Arglwydd,  ffbywhâ  fi 
yn  ol  dy  drugarowgrwydd. 

160  tGwirionedd  o’r  dechrcuad 
yw  dv  air  ; a phob  un  o’th  gyfiawn 
famedigaetliau  a hery  yn  dragy- 
wydd. 

SCHIN. 

161  Tywysogion  a’m  herlidiasant 
heb  aclios  : cr  hynny  fy  nghalon  a 
grvnai  rliag  dy  air  di. 

162  Llawen  ydwyf  fi  olflegid  dy  air, 
fel  un  yn  cael  ysglyfaetli  lawcr. 

163  Celwydd  a gasêais,  ac  a ífi- 
eiddiais  : a’tli  gyfraith  di  a hoffais. 

164  Seithwaith  yn  y dydd  yr  ydwyf 
yn  dy  glodfori ; o herwydd  dy  gyf- 
iawn  farnedigaethau. 

165  ftHcddwch  mawrfydd  i’r  rhai 
a garant  dy  gyfraith : ac  nid  oes 
dramgwydd  iddynt. 

166  «Disgwyliais  wrth  dy  iach- 
awdwriaeth  di,  O Arglwydd  ; a 
gwneuthum  dy  orchymynion. 

167  Fy  enaid  a gadwodd  dy  dyst- 
iolaethau ; a hoff  iawn  gennyf 
hwynt. 

168  Cedwais  dy  orchymynion  a’tli 
dystiolaethau  : canys  y inac  fy  holl 
ffjTdd  gcr  dy  fron  di. 

TAU. 

169  Ncsâcd  fy  ngwaedd  o’th  flaen, 
Arglwydd  : gwna  i mi  ddeall  yn  ol 
dy  air. 

170  Deued  fy  ngweddi  gcr  dy  fron : 
gwared  fl  yn  ol  dy  air. 

171  k Fy  ngwefusau  a draetha  fol- 
iant,  pan  ddysgech  i mi  dy  ddcddfau. 

172  Fy  nhafod  a ddatgan  dy  air : 

0 herwydd  dy  holl  orcliymynion 
sydd  gyflawndcr. 

173  Bydded  dy  law  i’m  cynnorth- 
wyo : o hcrwydd  kly  orchymynion 
di  a ddewisais. 

174  «Hiraethais,  O Arglwydd, 
am  dy  iachawdwriaeth ; na’th  gj’f- 

1 raith  'yw  fy  hyfrydwch. 


175  Bydded  byw  fy  enaid,  fel  y’th  I 
folianno  di ; a chynnorthwyed  dy  i 
farnedigaetliau  fl. 

176  o Cyfeiliornais  fel  dafad  wedi  • 
colli : cais  dy  was  ; oblegid  nid  ang- 1 
hofiais  dy  orchymynion. 

PSALM  CXX. 

1 Dafydd  yn  gweddio  yn  crbyn  Döeg ; 3 yn 
ceryddu  ei  dafod  cf:  5 yn  cwyno  fod  yn 
rhàid  iddo  gyttal  a Lucheddu  gyd  à'r 

Cauiad  y graddau. 

AR  yr  Arglwydd  y gwacddais 
. oŷn  fy  nghyfyngder,  ac  efc  a’m 
gwrandawoda  i. 

2 Arglwydd,  gwared  fy  enaid  oddi 
wrth  wefüsau  celwyddog,  ac  oddi 
wrth  dafod  twyllodrus. 

3 II  Beth  a roddir  i ti  ? neu  pa  beth 
a wneir  i ti,  dydi  dafod  twylíodrus  ? 

4 Llymion  saethau  cawr,  ynghyd  â 
marwor  meryw. 

5 Gwae  fi,  fy  mod  yn  preswylio  ym 
Mesech,  yn  cyfanneddu  6 ym  mhcb- 
yll  Cedar. 

6 Hir  y trigodd  fy  enaid  gyd  a r 
hwn  oedd  yn  casâu  tangnefedd. 

7 Heddycliol  ydwyf  fi : ond  pan 
lefarwyf,  y inaent  yn  barod  i ryfel. 

PSALM  CXXI. 


Caniad  y graddau. 
IITiYRCHAFAF  fy  Uygaid 
I/  mynyddoedíl,  o’r  llc  y daw 
fy  nghymmorth. 

2 “Fy  nghymmorth  a ddaw  oddi 
wrth  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a wnaetli 
nefoedd  a daear. 

3 Ni  âd  efc  i’th  droed  lithro : ac 
b ni  huna  dy  geidwad. 

4 Wele,  ni  huna  ac  ni  chwsg 
ceidwad  Israel. 

5 Yr  Arglwydd  yw  dy  geidwad 
yr  Arglwydd  yw  «dy  gysgod  rfar 
dy  ddeheulaw. 

6 «Ni’th  dery  yr  haul  y dydd, 
na’r  lleuad  y nos. 

7 Yr  Arglwydd  a’th  geidw  rhag 
pob  drwg  : efc  a geidw  dy  cnaid. 

8 Yr  Arglwydd  /a  geidw  dy 
fynediad,  a’th  ddyfodiad,  o’r  pryd 
hwn  liyd  yn  dragywydd. 

PSALM  CXXII. 

1 Dafydd  yn  dangos  ei  lawenydd  dros  yr  cc 
Iwye  ; 6 ac  yn  gwcddîo  am  hcddwch  idái. 

Caniad  y graddau,  o’r  ciddo  Dafydd. 

LLAWENYCIIAIS  pan  ddy- 
wedent  wrthyf,  Awn  i dý  yr 
Arglwydd. 

2  Ein  traed  a safant  o fewn  dy 
byrth  di,  O Jerusalem. 

3  Jerusalem  a adeiladwyd  fcl 
dinas  a wedi  ei  chyd-gyssylltu  ynddi 
ei  hun. 

4  b Yno  yr  esgyn  y Uwythau, 
llwythau  yr  Arglwydd,  «yii  dyst- 
iolâeth  i Isracl,  i foliannu  cnw  yr 
Arglwydd. 

5  Canys  yno  ty  gosodwyd  gor- 
sedd-feingciau  barn,  gorsedd-feingc- 
iau  tŷ  Dafydd. 

6  Dymunwch  heddwch  Jcrusalem  : 
llwydded  y rhai  a’th  hoffant. 

7  Heddwch  fyddo  o fcwn  dy 
ragfur,  a ffyniant  yn  dy  balasau. 


Neu,  Beth 
a rydd  tafod 
ticyllodí 


6Exod.23.17. 
Deut.  16.  16. 
'Exod.  16. 


Ymwared  yr  eylwys.  PSALMAU.  Rhinwedd  bendilhion  Duw. 


8 Er  mwyn  fy  rnrodyr  a’m  cyf- 
eillion  y dywedaf  yn  awr,  Heddwch 
fyddo  i ti. 

9 Er  mwyn  tý  yr  Arglwydd  cin 
Duw,  dy  ceisiafi  ti  ddaioni. 


PSALM  CXXIII. 

1 Y duwiol  yn  dango»  eu  hyder  ar  Dduie : 
3 ac  yn  gweddio  a’r  gael  eu  gwared  oddi 
wrth  ddirmyg. 

Caniad  y graddau. 

»p«.  121.1.  ATTAT  a ti  y dyrchafaf  fy  llyg- 
*■  Pa.  m.  3.  A aid,  ti  yr  hwn  b a breswyli  yn 
y nefoedd. 

"2  Wele,  fel  y mae  llygaid  gweis- 
ion  ar  law  en  nieistraid,  neu  fcl  y 
mae  llygaid  llaw-forwyn  ar  law  ci 
meistres  ; fclly  y nuie  ein  llygaid  ni 
ar  yr  Arglv.  ydd  ein  Duw,  hyd  oni 
thrugarhà ) cfc  wrthyin  ni. 

3 Trugarliâ  wrthym,  Arglwydd, 
trugarlia  wrthym ; canys  llanwyd  ni 
à dirmyg  yn  ddirfawr. 

4 Yn  ddirfawr  y llanwyd  cin 
henaid  â gwatwargerdd  y rhai  go- 
ludog,  aç  â diystyrwch  y bcilchion. 


123.  1. 


PSALM  CXXIV. 

Yr  cglwya  yn  bendithio  Duw  am  ci  ryfeddol 

Caniad  y graddau,  o’r  eiddo  Dafydd. 

ONI  buasai  yr  Arglwydd  yr 
hwn  a fu  gyd  à ni,  «y  gall 
Israel  ddywedyd  yn  awr ; 

2  Oni  buasai  yr  Arglwydd  yr 
hwn  a fu  gyd  à ni,  pan  gyfododd 
dynion  yn  cin  lierbyn  : 

3  Yna  y’n  llyngcascnt  ni  yn  fyw, 
pan  enn'ynodd  cu  llid  liwynt  i’n 
herbyn  : 

4  Yna  y dyfrocdd  a lifasai  drosom, 
y ffrwd  a acthai  dros  cin  hcnaid  : 

5  Yna  yr  aethai  dros  cin  licnaid 
ddyfroedd  ||  chwyddcdig. 

6  Bendigcdig  fyddo  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  m roddodd  ni  yn  ysglyfacth 
i’w  dannedd  hwynt. 

7  Ein  henaid  a ddîangodd  & fel 
aderyn  o fagl  yr  adarwyr : y fagl  a 
dorrwyd,  a ninnau  a ddîanghaso’ii. 

8  c Ein  portli  ni  sydd  yn  enw  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a wnact’a  nef- 
oedd  a daear. 


“Diar.  22.  8. 
Es.  14.  5. 


I Diar.  2.  15. 


■Vs.  123.  C. 
sl.  G.  1C 
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PSALM  CXXV. 

1 Dìogelwch  y rhai  eydd  yn  ym'ldiricd  yn 
Nuw.  4 Gweddi  droe  y duwiol,  ac  yn  erbyn 
yr  annuwiol. 

Caniad  y graddau. 

YRHAI  a ymddiriedant  yn  yr 
Arglwydd,  fyddant  fel  myn- 
ydd  S'ion,  yr  hron  ni  syflir,  onà  a 
bcryyn  dragywydd. 

2  Fel  y mae  Jerusalem  o’r  myn- 
yddoedd  o’i  hamgylcli ; felly  y ■idae 
yr  Arglwydd  o amgylch  ei  hobl, 
o’r  pryd  hwn  hyd  yn  dragy wydd. 

3  Canys  a ni  orphwys  gwialen 
annuwioldeb  ar  randir  y rhai  cyf- 
iawn  ; rhag  i’r  rhai  cyfiawn  cstyn 
eu  dwylaw  at  anwiredu. 

4 O Arglwydd,  gwna  ddaioni 
i’r  rhai  daionus,  ac  i’r  rhai  uniawn 
yn  cu  calonnau. 

5 Ond  y rhai  a ymdroant  i’w 
b trofëydd,  vr  Arglwycd  a’u  gyrr 
gyd  â gweithredwyr  anwiredcl : a 
bydd  «tangnefedd  ar  Israel. 


PSALM  CXXVI. 

1 Yr  cglwye,  wrth  ddangos  coffa  o’i  rhyfeddol 
ymwared  allan  o gaethìwed,  4 yn  gweddîo 
am  Iwyddiant,  ac  yn  ei  brophwydo. 

Caniad  y graddau. 

PAN  tddychwelodd  yr  Arglwydd 
gaethiwed  S'ion,  « yr  oeddym  fel 
rhai  yn  breuddwydio. 

2  Yr.a  by  llanwyd  ein  genau  â 
chwcrthin,  a’u  tafod  â chanu  : yna 
y dvwedasant  ym  mysg  y ccnhcdl- 
ocdd,  Yr  Auglwydd  a twnacth 
bethau  mawrion  i’r  rhai  hyn. 

3 Yr  Arglwydd  a wnaetli  i ni 
bethau  mawrion;  am  hynny  yr 
ydym  yn  llawen. 

4 Dychwcl,  Arglwydd,  ein  caeth- 
iwed  ni,  fol  ýr  afonydd  yn  y clehau. 

5 c Y rhai  sydd  yn  liau  mewn 
dagrau,  a fedant  ìnewn  II  gorfolcdd. 
6 Yr  hwn  sydd  yn  myncd  rhag- 
ddo,  ac  yn  wylo,  gan  dcíwyn  II  hacl 
gwcrthfawr,  gan  ddyfod  a ddaw 
newn  gorfoledd,  dan  gludo  ci  ys- 
gubau. 

PSALM  CXXVII. 

1 Rhinwedd  bendithion  Duw.  3 Dawn  Duìffyw 
plant  rhinwcddoL 

Caniad  y graddau  ||  i Solomon. 

OS  yr  Arglwydd  nid  adeilada 
y tŷ.  ofer  y llafuria  ei  adeilad- 
wyr  wrtho : os  «yr  Arglwydd  ni 
cheidw  y ddinas,  ofer  y gwylia  y 
ceidwad. 

2 Ofer  i chwi  forc-godi,  mynecl  yn 
hwyr  i gysgu,  hwytta  hara  gofidiau : 
folly  y rhydd  efc  hûn  i’w  anwylyd. 

3  Wele,  Jplant  ydynt  ctifedcliactli 
yr  Arglwydd  : cei  wobr  cf  yv: 
ifrwyth  y groth. 

4  Fcl  y mae  saethau  yn  llaw  y 
cadarn  ; felly  y mas  plant  ieuengc- 
ticl. 

5  Gwỳn  ei  fyd  y gwr  a lanwodd 
ci  gawcll  saethau  â hwynt : d nis 
gwaradwyddir  hwy,  pan  (lytnddi- 
ddanant  á’r  gelynion  yn  y porth. 


PSALM  CXXVIII. 

Yr  amryw  fendithion  sydil  yn  canlyn  y rhai 
a ofnant  Dduw. 

Caniad  y graddau. 


af  \ WYN  ei  fyd  pob  un  sydd  yn 

vT  ofni  yr  Arglwydd  ; yr  hwn 
sydd  yn  rliodio  yn  ei  ffyrdd  ef. 

2 6 Canys  mwynhâi  lafur  dy  ddwy- 
law  : gwyn  dy  fyd,  a da  fydd  i ti. 

3 Dy  wraig  fydd  fel  gwinwydden 
ffrwythlawn  ar  hyd  ystlysau  dy  dŷ : 
dy  blant  fel  planliigion  olew-wjdd 
o amgylch  dy  ford. 

4 Wele,  fel  hyn  yn  dd'iau  y bcn- 
dithir  y gwr  a ofno  yr  Arglwydd. 

5 cYr  Arglwydd  a’th  feildithia 
allan  o Si'on;  a thi  a gai  weled 
daioni  Jerusalem  holl  ddyddiau  dy 
ciniocs. 

6 A thi  a gai  welcd  plant  dy  blant, 
a rfthangncfecld  ar  Israel. 


aely, 


PSALM  CXXIX. 

yn  annog  i foliannu  Duw, 
. eifawr  gystuddiau,  6 
1 aaûnt  cglwya  Dduw. 

Caniad  y graddau. 


LLAWER  gwaith  y’m  cystudcl- 
iasant  «o’m  hicuengctid,  6y 
dichon  Israel  ddyẁcdýd  ýn  awr : 

2 Llawer  gwaith  y’m  cystuddias- 


t Hob.  diy 
chwelodd 
ddychwe, 

“ Act.  12.  9. 
»Job.  8.21. 


* Edrych 
Jer.81.9,te. 
n Ncu,  cân. 
n Non, 
hadlcetr. 


1 Neu, 
o’r  eida 
Pa.  72,  titL 


4Gcn.  33.  2 
JS'%  3 4 
' Deut . 23.  4. 
•1  Edrjeh 


■r 1. 122.  1.  a 
115.  13.  e. 
119.  1. 


4Ea.3.  10. 


dTa.  123.  5. 


1 Edryo’i 
Eicc.  23.  3. 
Hoa.  2.  15.  u 


Ctobaith  DafyUmewnjweddl.  PSALMATJ.  Gofal  Dafydd  am  arek  I>u«- 


30. 16. 

*Ps.  CS.C. 

119.  147. 
iNeu.y 
rhai  Bydíl  yn 
gioylied  ant 

/Ps.SG.  5,15. 
103.3, 


ant  o’m  liieuengetid : ctto  ni’in 
gortuant. 

3 Yr  arddwyr  a arddasant  ar  ty 

nghefn : estynasant  cu  cwysau  yn 
hirion.  , 

4 Yr  Arglwydd  sydd  gyflawn  : efe 
a dorrodd  ratt'au  y rhai  annuwiol. 

5 Gwaradwyddcr  hwy  oll,  a gjTrrer 
yn  eu  hol,  y rhai  a gasànt  Sîon. 

6 Byddant  fel  glaswcllt  pen  tai, 
yr  liwn  a r/ywa  cyn  y II  tynner  cf 
ymaith : 

7 A’r  hwn  ni  leinw  y pladurwr  ei 

law ; na’r  hwn  fyddo  yn  rhwymo  yr 
ysgubau,  ei  fynwes.  . . x 

8 Ac  ni  ddywed  y rhai  a ant 
heibio,  «Bendith  yr  Arglwydd 
arnoch:  bendithiwn  chwi  yn  cnw 
yr  Arglwydd. 

PSALM  CXXX. 

1 Y Psalmydd  yn  dangoa  ei  obaith  mewn 
iiweddi : 5 a’i  dd'ioddef  garwch  mewn  go • 
baith.  7 Y mae  yn  annog  Iarael  i obeithio 
yn  Nuw. 

Caniad  y graddau. 

O’R  a dyfnder  y llefais  arnat,  O 
Arglwydd. 

2 ARGLWYDD.clyw  fy  llefain  ; ystyr- 
ied  dy  glustiau  wrth  lef  fy  ngweddi- 
iu. 

3 6Os  creffi  ar  anwireddau,  Ar- 
glwydd,  O Arglwydd,  pwy  a saif  ? 

4 Ond  y mae  gyd  â tlii  faddeuant, 
fel  «y’th  ofner. 

5 d Disgwyliaf  am  yr  Arglwydd: 
disgwyl  fy  enaid,  ac  yn  ei  air  ef  y 
mbcithiaf. 

0 *Fy  enaid  sydd  yn  disgwyl  am 
vr  Arglwydd  yn  fwy  nag  y maa  y 
ywylwyr  am  y bore ; II  yn  fwy  nag 
j mae  y gwylwyr  am  y borc. 

7 Disgwj'lied  Israel  am  yr  Ar- 
glwydd;  o herwydd  fy  maa  tru- 
garedd  gyd  â’r  Arglwydd,  ac  aml 
ymwared  gyd  âg  ef. 

8 Ac  »cfe  a wared  Israel  oddi  wrth 
eu  holl  anwireddau. 

PSALM  CXXXI. 

1 Dafydd  yn  dangos  ei  oatyngeiddrwydd ; 
3 ac  yn  annog  Iêrael  i obeithio  yn  Nuw. 

Camad  y graddau,  o’r  eiddo  Dafydd. 


4 i-Ni  roddaf  gwsg  i’m  llygaid,  na 

hûn  i’m  hamrantau, 

5 Hyd  oni  ehaffwyf  lc  i’r  Ar- 
glwydd,  tpreswylfod  i rymmus 
Dduw  Jacob. 

6 Wele,  clywsom  am  dani  yn  Eph- 
ratah:  ccawsomhi  ym  meusydd  y 
coed. 

7 Awn  i’w  bebyll  cf ; d ymgrym- 
mwn  o flacn  ci  faingc-draed  ct. 

8 « Cyfod,  Arglwydd,  i’tli  orphwys- 
fa ; ti,  ac  arch  dy  gadernid. 

9 / Gwisged  dy  otfciriaid  gyfiawn- 
dcr  ; a gorfoledded  c’y  saint. 

10  Er  mwyn  Dafydd  dy  was,  na 
tliro  ymaith  wyneb  dy  Enneiniog. 

11  í/Tyngodd  yr  Arglwydd  mcwn 

gwirionedd  i Dafydd ; ni  thry  cfc 
oddi  wrth  liynny ; *0  ffrwyth  dy 
tgorph  y gosodaf  ar  dy  orsedd- 
faingc.  , „ 

12  Os  ceidw  dy  feibion  fy  nghyf- 
ammod  a’m  I!  tystiolaeth,  y rhai  a 
ddysgwyf  iddynt ; cu  meibion  hwy- 
thau  yn  dragỳwydd  a eisteddant  ar 
dy  orsedd-faingc. 

13  Canys  dewisodd  yr  Arglwydd 
Sìon : ac  a H chwennychodd  yn  drig- 
fa  iddo  ei  hun. 

14  i Dyma  fy  ngorphwysfa  yn  dra- 
gywydd  : ymay  trigaf ; canyschwen- 
nychais  lii. 

15  Gan  fendithio  y bendithiaf  ei 
lluniactli : diwallaf  ci  tlilodion  a 
bara. 

16  «Ei  lioffeiriaid  hcfyd  a wisgaf  âg 

iachawdwriaeth : a’i  saint  dan  ganu 
aganant.  _ , .. 

17  ™ Yna  y paraf  i gorn  Dafydd 

flaguro : darperais  ||  lamp  i’m  Hen- 
neiniog.  , , „ , 

18  Ei  elynion  ef  a wisgaf  a chy: 
wilydd:  ârno  yntau  y blodcua  ci 
goron. 

PSALM  CXXXIII. 

Budd  cymmundeb  y eaint. 

Caniad  y graddau,  o’r  eiddo  Dafydd. 
YYTELE,  mor  ddaionus  ac  mor 
YY  hyfryd  yw  atrigo  o frodyr 

mae  fel  6yr  ennaint  gwerth- 
fawr  ar  y pen,  yn  disgyn  ar  hŷd  y 
farf,  sef  barf  Aaron ; yr  hwn  oedd  yn 
disgyn  ar  liyd  ymyl  ei  wisgoedd  ef : 


preau-yl- 

fiydd. 


Jŵ.  5. 

'Nujn.10.  35 
i Chron.  C. 
41,  4*. 
/Job29. 14. 
Ea.  Cl.  10. 


2 Cbron.  0. 
1G. 

Luc  1.  C9. 
Act.  2.  S0. 
+ Heb,  fru. 

« tyatiol- 
acthau. 


+ Hcb. 
ryfedd. 
iMatt.  18.  3. 

1 Cor.  14.  20. 


Cylcb  1004. 

“Gen.  49.84. 


aayrcnatouu  iy  n.ygcuu  . -m 

chwaith  mewn  pethau  rhy  fawr,  a 
rliŷ  tuchel  i mi. 

2 Eithr  gosodais  a gostegais  fy 
enaid,  6fel  un  wcdi  ei  ddiddyfnu 
oddi  wrtli  ei  fam : fy  enaid  sydd 
ynof  fel  un  wedi  ei  ddiddyfnu. 

3 Disgwylied  Israel  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  o’r  tpryd  hwn  hyd  yn 
dragywydd. 

PSALM  CXXXII. 

1 Dafydd  yn  ci  weddi  yn  dangoa  i Dduwei 
dduwiol  ofal  droa  yr  arch;  ü yn  gweddio 
wrth  symmudo  yr  arch  ; 11  ac  yn  aií-adrodd 
addewidion  Duw  iddo . 

Caniad  y graddau. 

0ARGLWYDD,  cofla  Dafydd, 
«’i  lioll  flinder : 

2 Y modd  y tyngodd  efc  wrth  yr 
Arglwydd,  ac  yr  addunodd  i «rym- 
mus  Dduw  Jacob. 

3 Ni  ddeuaf  i fcwn  pabell  fy 
nliỳ,  ni  ddringaf  ar  erchwyn  fy 
ngwcly ; 


disgyn  ar  liyd  ymyl  ei  wisgoedd  et : 

3 Fel  gwlith  « Hermon,  ac  fel  y 
gwlith  yn  disgyn  ar  fynyddoedd 
Sîon : canys  <*yno  y gorciiymynodd 
yr  Arglwydd  y fendith,  sej  bywyd 
yn  dragywydd. 

PSALM  CXXXIV. 

’mae  yn  annog  i fendithio  Duw. 

Caniad  y graddau. 

WT ELE,  «holl  weision  yr  Ar- 
VY  glwydd,  bendithiwcli  yr  Ar- 
glwydd,  6y  rhai  ydycli  yn  sefyll  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd  y nos. 

2 Dyrchefwch  eich  dwylaw  II  yn 
y cyssegr;  a bendithiwch  yr  Ar- 

GLWYDD.  . , 

3 «Yr  Arglwydd  yr  hwn  a wnaeth 
nefoedd  a daear,  a’th  fendithio  di 
allan  o Ston. 

PSALM  CXXXV. 

1 Ymae  yn  annog  i glodfori  Duw.  am  ti  tlru- 
garedd.Sam  ei  allu,  8 ac  am  etfarnedigaeth- 
«u.  15  Ofered  yw  eilunod.  19  Y mae  yn 
annog  iféndithio  Duw. 


EdrýcU^  * 

1 Bren.  11. 


[4851 


Annogaeth  i glodfori  Duw. 


PSALMAU. 


Trugareddau  Duw  i Israel. 


a 10.  15. 
d-Pa.  95.  3. 1 


/ Jer.  10. 13.  a 
51.  lö. 

»Job  28 .25,26. 


Pj.78.51. 
135.10. 
Mlîb.  c ddyn 
hud  anifail. 
;Exod.  7,  s 8, 
n 9.  a 10,  a 14. 
tNum.21.24, 
25.26,34,35. 
Pä.l36.17,&o. 
íJos.  12.  7. 


"Exod.  3.  15. 


<*Pí.  72. 18. 

T486] 


MOLWCHyrARGLWYUD.  nioiwcli 

enw  yr  Arglwydd;  a gweision 
yr  Arglwydd,  niolwch  ef. 

2 Y rliai  ydych  yn  sefyll  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd,  y’nghynteddoedd  tŷ  ein 
Duw  ni, 

3 * Molwch  yr  Arglwydd  ; canys  da 
yw  yr  Arglwydd  ; cenwch  i’w  enw ; 
eanys  hyfryd  yw. 

4 Oblegid  eyr  Arglwydd  a ddeth- 
olodd  Jacob  iddo  ei  hun,  ac  Israel 
yn  liri'odoriaeth  iddo. 

5 Canys  mi  a wn  mai  <*mawr  yw  vr 
Arglwyüd  ; a.bod  ein  Harglwýdd  ni 
goruwch  yr  lioll  dduwiau. 

6 « Yr  Arglwydd  a wnaeth  yr  hvn 
oll  a fynnai  yn  y nefoedd,  ac  yn  y 
ddaear,  yn  y môr,  ac  yn  yr'holl 
ddyfnderau. 

7  /Y  mae  yn  codi  tarth  o eithaf- 
oedd  y 'ddaear ; b mellt  a wnaeth  efe 
ynghyd  á’r  gwlaw  ; gan  ddwyn  y 
gwynt  allan  o’i  drysorau. 

8  h Yr  hwn  a darawodd  gyntafaned- 
g yr  Aipht,  tyn  ddyn  ac  yn  anifail. 
2 « Danfonodd  arwyddion  a rhy- 
feddodau  i’th  ganol  di,  yr  Aipht ; àr 
Pharaoh,  ac  ar  ei  holl  weision. 

10  *Yr  hwn  a darawodd  genhedl- 
oedd  lawer,  ac  a laddodd  frenhin- 
oedd  cryfion ; 

11  Sehon  brenliin  yr  Amoriaid,  ac 
Og  brenhin  Basan,  a «holl  fren- 
hiniaethau  Canaan : 

12  '»  Ac  a roddodd  eu  tir  hwynt  yn 
etifeddiaetli,  yn  etifeddiaeth  i Israel 
ei  bobl. 

13  «Dy  enw,  O Arglwydd,  a bery 
yn  dragywydd ; dy  goffadwriaeth, 
O Arglwydd,  f o genliedlaeth  i 
genhedlaetli. 

14  o Canys  yr  Arglwydd  a farna  ei 
bobl,  a bydd  edifar  ganddo  o ran  ei 
weision. 

15  p Delwau  y cenhedloedd  ydynt 
arian  ac  aur,  gwaith  dwylaw  dyií. 

16  Genau  sydd  iddynt,  ond  ni 
lefarant;  llygaid  sydd  ganddynt, 
ond  ni  welant. 

17  Y mae  clustiau  iddynt,  ond  ni 
chlywan: ; nid  oeschwaitli  anadl  vn 
eu  genau. 

18  Fel  hwynt  y mae  y rhai  a’u 
gwnant.  a nhob  un  a ymddiriedo 
ynddynt. 

19  «Tỳ  Israel,  bendithiwch  yr  Ar- 
glwydd  : bendithiwch  yr  Arglwydd, 
tŷ  Aaron. 

20  Tý  Lefi,  bendithiwch  yr  Ar- 
glwydti  : y rhai  a ofnwch  yr  Ar- 
glwydd,  iiendithiwch  yr  Arglwydd. 
21  Bendithier  yr  Àrglwydd  »-o 
Sion,  yr  hwn  sydd  yn  trigo  yn  Jeru- 
salem.  Molwcli  yr  Arglwydd. 

PSALM  CXXXVI. 

fmae  yn  annog  i foliannu  Duw  amei  dru ■ 
gareddau  neillduol. 

«/^ILODFORWCH  yr  Arglwydd; 

canys  da  yw:  4o  herwydd  ei 
drugaredd  aydd  yn  dragywydd. 

2 Clodforwch  «Dduw  y ’duwiau: 
oblegid  ei  drugaredd  sydd  yn  dra- 
gywydd. 

3 Clodforwch  Arglwydd  yr  ar- 
glwyddl : o herwydd  ei  drugaredd 
sydd  yn  dragywydd. 

' 'Yr  hwn  yn  unig  sydcl  yn 


Swneutiiur  rtiyfeddodau : canys  ei 
rugaredd  sydd  yn  dragywydd. 

5 eYr  hwn  a wnaeth  y nefoedd 
mewn  doethineb : o herwydd  ei 
drugaredd  sydd  yn  dragywydd. 

6 /Yr  hwn  a estynodd  y ddacar 
oddi  ar  y dyfroedd : oblegid  ei 
drugaredd  sydd  yn  dragywydd. 

7 aYr  liwn  a wnaeth  ôleuadau 
mawrion : canys  ei  drugaredd  sydd 
yn  di J J - 


8 h Yr  haul,  i f ly wodraethu  y dydd : 
canys  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy- 
wydd : 

9 Y lleuad  a’r  sêr,  i lywodraethu  y 
nos : canys  ei  drugaredd  sydd  yn 
dragywydd. 

10  * Yr  hwn  a darawodd  yr  Aipht 
yn  eu  cyntaf-anedig : o herwydd  ei 
drugaredd  sydd  yn  dragywydd : 

11  *Ac  a ddug’  Israel  o’u  mysg 
hwynt:  o herwydd  ei  drugarédd 
sydd  yn  dragywydd : 

12  * A llaw  gref,  ac  â braich  estvn- 
edig : o lierwydd  ei  drugaredd  sỳdd 
yn  dragywydd. 

13  »‘Yr  hwn  a rannodd  y môr 
coch  yn  ddwy  ran : o lierwydd  ei 
drugaredd  sydd  yn  dragywyd’d. 

14  Ac  a wnaetli  i Israel  fyned  trwy 
ei  ganol : o herwydd  ei  druga  ’ ‘ 
sydd  yn  dragywydd. 

15  «Ac  a ysgytiodd  Pharaoh  a’i  lu 
yn  y môr  coch  : o herwydd  ei  dru- 
garedd  sydd  yn  dragywydd. 

16  0 Ac  a dy  wysodd  ei  bobl  trwy  yr 
anialwch  : o herwydd  ei  drugar’edd 
sydd  yn  dragywydd. 

17  î'Yr  liwn  a darawodd  frenhin- 
oedd  mawrion : o herwydd  ei  dru- 
garcdd  sydd  yn  dragywydd  : 

18  9 Ac  a laddodd  frenhinoedd 
ardderchog : o herwydd  ei  drugar- 
edd  sydd  yn  dragywydd : 

19  »*Sehôn  brenhin  yr  Amoriaid  : 
o herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn 
dragywydd : 

20  * Ac  Og  brenhin  Basan  : o lier- 
wydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dra- 
gywydd : 

21  t Ac  a roddodd  eu  tir  hwynt  yn 
etifeddiaeth  : o herwydd  ei  drugàr- 
edd  sydd  yn  dragywydd  : 

22  Y n etifeddiaeth  i Israel  ei  was : 
o herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn 
dragywydd. 

23  Yr  hwn  yn  ein  hisel-radd  a’n 
cofiodd  ni : o herwydd  ei  drugaredd 
sydd  yn  dragywydd  : 

24  Ac  a’n  hachubodd  ni  oddi  wrth 
ein  gelynion  : o herwydd  ei  drugar- 
edd  sydd  yn  dragy  wydd. 

25  «*Yr  liwn  sydd  yn  rhoddi  ym- 
borth  i bob  cnawd : canvs  ei  dru- 
garedd  sydd  yn  dragywyiid. 

26  Clodforwch  Dduw  y nefoedd : 
canys  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy 
wydd. 

PSALM  CXXXVII. 


WRTH  afonydd  II  Babilon,  yno 
yr  eisteddasom,  ac  wylasom, 
pan  feddyliasoni  am  Sion. 

2 Ar  yr  helyg  o’u  mewn  y erogasom 
ein  teiynau. 

3 Canys  ync  y gofynodd  y rhai  a’n 


'Gen.  1.  1. 
Dínr.  3. 19. 
Jer.  51. 15. 

/Gen.  1.  9. 
Ps.  24.  2. 
Jer.  10.  12. 


"Exo(l.  14.21, 
22. 

Pe.  78. 13. 


í’Pj.  135.  10, 
11. 

«Deüt.  29.  7. 

'Num.  21. 2L 

'Num.  21.  33. 

Uos.  12.1, 
kc. 

Ps.  135. 1*. 


‘Ps.  104.  27. 
a 145.  15.  a 
147.  9. 


Duw  yn  canfod  pob  peth. 


PSALMAU. 


Gweddi  am  waredigaeth. 


t Heb. 

« Neu, 

gwnaethant 
yn  garnedd • 
au.  neu  .yn 
btntyrrau. 
«P».  79.  1. 
Heb. 

ítaioenycW. 

» Jer.  49.  7. 
Galar.  4.  22. 
Elec.26.12. 
Obad.  10,  &c. 
Ea.  13.  l.ft 
47.  1. 

Jer.  25. 12.  a 
50.  2. 

tJer.  50. 15, 
29. 

Dat.  18.  0. 


fel  y télaist 


“Ps.  119.  46. 
i Pa.  28.  2. 


Ps.  113.5,  6. 
Es.  57. 15. 

/ Iago  4. 6. 


Edrycb 
lob  10.  8. 


° Jer.  12.  3. 
12  Bren.  19. 


caethiwasciit  i ni  t giu : a’r  rhai 
a’n  II  «hanrheitliiasai,  lawçnydd, 
gan  ddywedyd  ; Cenwch  i ni  rai  o 
ganiadau  Sion. 

4 Pa  fodd  y canwn  gerdd  yr  Ar- 
glwydd  mewn  gwlad  dd'ieitlir  ? 

5 Os  anghotiaf  di,  Jerusalcm, 
anghofled  fv  neliculaw  ganu. 

6 Glyned  ry  nliafod  wrth  daflod  fy 
ngenàu,  oni  choflaf  di ; oni  clioda.f 
Jerusalcm  goruwch  tfy  llawenydd 
Iiennaf. 

7 Cofla,  Arglwydd,  1 blant  Edom 
yn  nvdd  Jerusalem ; y rhai  a ddy- 
wedànt,  Dinoetliwcli,  dinoetliwch 
hi,  hyd  ei  sylfaeu. 

8 O fercli  Babilon,  c a anrheithir : 
gwỳn  ei  fyd  ^ta  dalo  i ti  fcl  y 
gwnaethost  i ninnau. 

9 Gwỳn  ei  fyd  a gymmero  ac  «a 
darawo  dy  rai  bacli  wrth  y t meini. 

PSALM  CXXXVIIL 

1 Dafydd  yn  moliannu  Duw  am  wirionedd  ei 
air:  4 ynprophwydo  y bydd  i frcnhinocad 
y ddaear  foliannu  Duiv:  7 yn  dangoa  ei 
ymddiried  yn  Nuw. 

Psnlm  Dafydd. 

CLODFORAF  di  â’m  lioll  galon  : 
a y’ngŵydd  y duwiau  y canaf  i 

2 6 Ymgrymmaf  <=  tu  a’th  deml 
sanctaidd,  a clilodforaf  dy  cnw,  am 
dy  drugaredd  a’th  wirìonedd : ohle- 
~id  ti  a fawrhêaist  dy  air  uwch  law 
ly  enw  oll. 

3 Y dvdd  y llefais,  y’m  gwran- 
dewaist’;  ac  a’m  cadarnhêaist  d 
nerth  yn  fy  enaid. 

4 d Holl  frcnliinoedd  y ddaear 
a’th  glodforant,  O Arglwydd,  pan 
glywant  eiriau  dy  enau. 

5 Canant  hefyd  am  ffyrdd  yr  Ar- 
glwydd:  canys  mawr  yw  gogon- 
iant  yr  Arglwydd. 

6 * Er  bod  yr  Arglwydd  yn  uehel, 
etto  /efe  a êdrych  ar  yr  isel : ond  y 
balcli  a edw.yn  efe  o hirbell. 

7 Pe  rliodiwn  y’nghanol  cyfyngder, 
ti  a’m  bywhâit : estynit  dy  law  yn 
crbyn  digofaint  fy  ngelynion,  a’th 
ddeheulaw  a’m  hachubai. 

8 g Yr  Arglwydd  a gyflawna  à mi : 
dy  drugaredd,  Arglwydd,  sydd  yn 
dragywydd  : * nac  esgeulusa  waith 
dy  ddwylaw. 

PSALM  CXXXIX. 

1 Dafudd  i /n  moliannu  Duw  am  ci  raglun- 
iactheydd  yn  canfodpobpeth : 19  ynffleiddic 
yr  annuiriol : 23  yn  gweddio  am  burdeb. 

I’r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

ARGLWYDD,  «chwiliaist,  ac  ad- 
. nahuost  fi. 

2 JTi  a adwacnost  fy  eisteddiad 
a’m  cyfodiad  : dealli  fy  meddwl  o 
liell. 

3 Amgylchvni  fy  llwybr  a’m  gor- 
weddfa ; a hysbys  wyt  yn  fy  holl 
ffyrdd. 

4 Canvs  nid  oes  air  ar  fy  nhafod, 
ond  wèle,  Arglwydd,  ti  a’i  gwydd- 
ost  oll. 

5 Amgylchynaist  fl  yn  ol  ac  ym 
inlacn,  a gosodaist  dy  law  arnaf 
6 c Dyma  wybodaeth  rý  ryfedd  . 
nii : uchol  yw,  ni  fedraf  oddi  wrthi. 
7 rfl  ba  le  yr  âf  oddi  wrth  dv 
yspryd  ? ae  i ha  lc  y ffôaf  o’Ü: 
ẅydà ? 


8 « Os  dringaf  i’r  ncfoedd,  yno  yr 

ŵj/t  ti : fos  cyweiriaf  fy  ngwely  yn 
uffern,  wele  di  yno. 

9 Pe  cymmerwn  adenydd  y wawr, 
a phe  trigwn  yn  eithafoedd  y môr : 

10  Yno  Iiefyd  y’m  ty wysai  dy  law, 
ac  y’m  daliai  dy  ddclieulaw. 

11  Pe  dywcdwn,  Dîau  y tywyllwcli 
a’m  cuddiai ; yna  y byddai  y nos  yn 
oleuni  o’m  hamgylcli. 

12  nNi  thywylla  y tywyllwch  rliagot 
ti ; ond  y nos  a oleua  fel  dydd  : t un 
ffunud  yw  tywvllwch  a goleuni  i ti. 

13  Canys  ti  à feddiennaist  fy  ar- 
ennau : tôaist  fl  y’nghroth  fy  mam. 

14  Clodforaf  di ; eanys  ofnadwy  a 
rhyfedd  y’m  gwnacd : rliyfedd  yw 
dy  weitliredocdd  ; a’m  henaid  a ẁv” 

15l  A?Nin  chulfdiwyd  fy  llsylwedd 
oddi  wrthyt,  [>an  yni  gwnaethpwyd 
yn  ddirgel,  ac  y’m  cywreiniwyd  yn 
iseldcr  ỳ ddaear. 

16  Dy  lygaid  a ivelsant  fy  anelwig 
ddefnydd  ; ac  yn  dy  lyfr  di  yr  ysgrif- 
cnwycî  II  hwynt  oll,  y dydd  y II  llun 
iwyd  liwynt,  pan  nad  oedd  yr  un  o 
lionynt. 

17  * Am  liynny  mor  werthfawr 
yw  dy  fcddyíiau  gcnnyf,  O Ddl'w  1 
mor  fawr  yw  eu  swm  liwynt ! 

18  Pe  cyfrifwn  hwynt,  amlacli 
ydynt  nâ’r  tywod  : pan  ddefl'rówyf, 
gyd  â thi  yr  ydwyf  yn  wastad. 

19  Yn  ddîau,  O Dduw,  ti  a leddi 
yr  annuwiol : am  hynny  y gwŷr 
gwaedlyd,  *ciliwch  oddi  wrtliyf : 

20  Y rliai  a ddywcdant  ysgelerder 
yn  dy  erbyn ; dy  elynion  a gym 
merant  dy  emv  yn  ofer. 

21  'Onid  câs  gennyf,  O Arglwydd, 
dy  gaseion  di  ? önid  fflaidd  gennyf 
y rhai  a gyfodant  i’th  erbyn  ? 

22  A cliâs  cyflawn  y casêais  hwynt 
cvfrifais  liwvnt  i mi  yn  clynion. 

23  m Chwilia  fl,  O Dduw,  a gwyh- 
ydd  fy  nghalon : prawf  fl,  a gwyh 
ydd  fy  meddyliau. 

24  A gwel  a oes  ffordd  t annuwioi 
gennyf,  a «tliywys  fl  yn  y ffordd 
dragŷwyddol. 

PSALM  CXL. 

1 Dafydil  yn  gweddio  am  gael  ei  war> 
oddi  wrth  Saul  a Dòcg : 8 yn  gweddio 
eu  herbyn  hwy : 12  yn  ymgyeuro,  tr 

ymddiried  yn  Nuw. 

I’r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd 

GWARED  fì,  O Arglwydd,  oddi 
wrth  y dyn  drwg:  »cadw  fi 
rhag  y gwr  ttraw3. 

2 Y rhai  svdd  yn  bwriadu  dryg- 
ioni  yn  eu  càlon  : ymgasglant  beu 
nydd  i ryfel. 

3 Golymmasant  eu  tafodau  fel 
sarph  : 6 gwenwyn  asp  sydd  dan  eu 
gwefusau.  SelaJi. 

4 «Cadw  fl,  O Arglwydd,  rliag 
dwylaw  yr  annuwiol ; d cadw  fl  rhag 
y II  gwr  traws ; y rhai  a fwriadasant 
fachellu  fy  nhraed. 

5 CY  beilchion  a guddiasant  fagl 
au  i mi,  ac  a estynasant  rwyd  wrth 
dannau  ar  ymyl  y llwybrau  : gosod- 
asant  lioenynnau  ar  fy  medr.  Selah. 

G Dywedais  wrtli  yr  Arglwydd, 
Fy  Nuw  ydwyt  ti  : clyw,  O Ar 
glwydd,  lef  fy  ngivcddiau. 

7 Arglwydd  Dduw,  nerth  fy  ìaoh- 1 


Job  26.  C.  a 
34.  22. 

Hcb.  4.  13. 
Heb.  fel  y 
tìjìiyilu'ch, 
felly  y mae 
y goleuni. 


uìiaeth. 

Job  10.8,  9. 
Prcg.  11.  5. 
Neu, 


57.0.  a 119. 
110. » 141.  9. 
J«r.  18.  22. 
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(fwcddi  inn  burdeb  a dioqelwch , PSALMAU.  a f/waredigaeth  o (ji/fynrfdcr. 


*P  3.  11.6. 
t Heb.  tafod. 
1 Xeu,  y 


“Dat.  5.  8.» 
8.  3,  4. 
tPs.  134.  2. 


n Neu,  car- 
edigrwydd 

fÿdd.  i 


<>‘l  Cbron.  20. 
128.  1,  2. 


' Pä.  113. 110. 
a 140.  f>.  a 
142.  3. 
/Pa.3j.  8. 


Psalm  Da- 

fydd, 

ynrhoi 


aihra 


| awd wnaeth,  gorchuddiaist  fy  mhen 

yn  nydd  brwydr. 

8 Na  chaniattà,  Arolwydd,  ddy- 
rauniad  yr  annuwiol : na  lwydda  ei 
ddrwg  feddwl  : J i rhag  cu  balchio 
hwynt.  Selah. 

9 Y pennal  c’r  rhai  a’tn  ham- 
gylchyno,  í blinder  eu  gwefusau  a’u 
gorchuddio. 

1C  f Syrthied  marwor  arnynt : a 
bwrier  hwynt  yn  tán  ; ac  mewn 
ceuffosydd,  fel  na  chyfodant. 

11  Na  sicrháer  dyn  tsiaradus  llar 


12  Gwn  y dadleu  yr  Arglwydd 
ddadl  y truan,  ac  y bania  efe  y 
tlodion. 

13  Y cyfiawn  yn  ddiau  a glodfor- 
ant  dy  cnw  di:  y rhai  uniawu  a 
drigant  ger  dy  fron  di. 

LI. 

reh^. 

dd'iogc 

Psalm  Dafydd. 
ARGLWYDD,  yr  wyf  yn  gwaeddi 
xx  arnat : brysia  attaf ; clyw  fy 
llais,  pan  lefwyf  arnat. 

2 Cyfeirier  «fy  ngwcddi  ger  dy  fron 
f:t  arogl-darth,  a dyrchaíìad  fy 
nwylaw  fcl  yr  offirwm  prydnhawnol. 

3 Gosod,  Arglwydd,  gadwraetli 
o flaen  fy  ngenau  : cadw  ddrws  fy 
ngwcfusau. 

4 Na  ostwng  fy  nghalon  at  ddim 
drwg,  i fwriadu  gwcithredocdd 
diygioni  gyd  â gwŷr  a weithrodant 
anwiredd : ac  na  âd  i mi  fwytta  o’u 
danteithion  hwynt. 

5 c Curcd  y cyflawn  fl  ]|ÿn  gar- 
edig,  a clierydded  fl  : ||  na  thorred 
cu  liolew  pennaf  hiuj/nt  fy  mhen : 
canys  fy  ngweddi  fj/dd  etto  yn  eu 
drygaú  hwynt. 

6 Pan  daflcr  eu  bamwyr  i lawr 
mewn  lleoedd  carregog,  clywant  fy 
ngciriau  ; canys  melus  ydynt. 

7 Y mae  ein  hesgyrn  ar  wasgar  ar 
fln  y bcdd,  mcgis  un  yn  torri  neu 
yn  hollfci  coed  ar  y ddaear. 

8 Eithr  ^arnat  ti,  O Arglwydd 
Dduw,  y mac  fy  llygaid : ynot  tl  y 
fobeithiais  ; t na  àd  fy  cnaid  yn 
idìymgeledd. 

9 Cadw  fl  rhag  «y  fagl  a osodas- 
ant  i mi,  a hoenynnau  gweithrcd- 
wyr  anwiredd. 

10  /Cyd-gwymped  y rhai  annuw- 
iol  yn  eu  rhwydau  eu  liun,  tra  yr 
elwyf  fi  heibio. 

PSALM  CXLII. 

Dafydd  yn  dangoa  mai  gwedd'io  Duw  oedd  ei 
holl  gyaur  ef  mewn  trallod. 

" HMaschil  Dafydd;  Gwcddi  1 pan 
oedd  efe  yn  yr  ogof. 

GWAEDDAIS  â’m  llef  ar  yr  Ar- 
glwydd  ; á’m  llef  yr  ymbiliais 
â’r  Arglwydd. 

2 * Ty  walltais  fy  myfyrdod  o’i  flacr. 

: a invneerair.  fv  nffiivstudd  erei-  oi 


iaeth. 

.1  Sam.  22. 1. 

a 24.  S.  . . . . 

Ps.  102,  utl.  , cf ; a mynegais  fy  nghystudd  ger  ci 
dPä.  143. 4.  fron  cf. 

3 Pan  <!ballodd  fy  yspryd  o’m 
mown,  titliau  r,  adwaenit*fy  llwybr 
«Yn  y ffordd  y rhodiwn,  y òuddias- 
ant  i ini  fagl 

I 4 / 1!  Edrychais  ar  y tu  dehau.  r. 


|l  deliaiH  sylw,  ae  tf’uid  ocdd  ncb  a’m 
badwaenai : 1 pallod.l  nodded  i mì ; 
nid  oedd  neb  yn  ymofyn  am  fy 
enaid. 

5 Llefais  arnat,  O Arglwydd  ; a 
dywedais,  *Ti  j/iv  fy  ngobaith,  *«’m 
rhan  *yn  nhir  y rhai  byw. 

6 Ystyr  wrth  fy  ngwacdd  ; canys 
truan  iawn  ydwyf : gwared  ff  oddi 
wrth  fy  crlidwyr ; canys  trech  ydynt 
nâ  mi. 

7 Dwg  fy  enaid  allan  o garchar, 
fel  y moliannwyf  dy  cnw : ty  rliai 
cyfiawn  a’m  eylcliynant ; eanys  ti  a 
fyddi  da  wrthyf. 

PSALM  CXLIII. 


elynion. 


i'io  am  raa,  9 am  ynmarcd,  10 
idrwydd,  12  am  ddinyatr  ar  ei 

Psa’.m  Dafydd. 

ARGLWYDD,  clyw  fy  ngweddi, 
a gwrando  ar  fy  ncisyíiadau : 
«erglywfi  yn  dy  wirionedd,  ac  yn  dv 
gyíìawndcr. 

2 Ac  na  ddos  i farn  â’th  was  . _ 
herwydd  Jni  chjüawnhêir  neb  hyw 
yn  dy  olwg  di. 

3 Canys  y gelyn  a erlidiodd  fy 
enaid : curodd  fy  enaid  i lawr  r 
gwnaeth  i mi  drigo  mewn  tywyll- 
wch,  fcl  y rhai  a fu  fcirw  cr  ys  talm. 
4 Yna  cy  pallodd  fy  yspryd  o’m 
mcwn:  ac  y synnodd  fy  ììglialon 
ynof. 

5  d poflais  y dyddiau  gynt ; myfyr- 
iais  ar  dy  lioll  waith : ac  y’ngv.  eith- 
rcdocdd  dy  ddwylaw  y myfyriaf. 

6  o Llcdais  fy  nwylaw  attat:  /fy 
enaid  fcl  tir  svychcdig  sydd  yh 
hiraethu  am  danat.  Sclah. 

7  O Arglwydd,  gwrando  fi  yn 
cbrwydd:  palloda  fy  yspryd : 
chuddia  dy  wyneb  oddi  wrtl.v. . , 
tr  II  rhag  fy  mod  yn  gyffelyb  i’r  rhai 
a ddisgynant  i’r  pwll. 

8  Pàr  i mi  glywed  dy  drugarowg- 
r>vydd  hy  bore  ; o herwydd  ynot  ti  y 
gobeithiaf : < pâr  i mi  wybod  y ffordcl 
y rhodiwyf ; obîegid  h attat  ti  y 
dyrchafaf  fy  enaid. 

9  Cwared  fl  oddi  wrtli  fy  ngelyn- 
ion,  O Arglwydd  : ||  gyd  à thi  yr 
ymguddiais. 

10  1 Dysg  i mi  wncuthur  dy  cwyllys 
di ; canys  ti  yic  fy  Nuw:  |ì  tywysed 
dy  y spry  d daionus  fì  i »»  dir  unioudeb. 
11  « Bywliâ  fi,  O Arglwydd,  er 
mwyn  dy  cnw : dwg  fy  enaid  allan  o 
ing,  er  mwyn  dy  gyfiawndcr. 

12  Ae  er  dy  drugaredd  dinystria  fy 
ngelynion,  a difctha  holl  gystuddwyr 
fyonaid : oblegid  <*dy  was  di  ydwyf 
fi. 

PSALM  CXLIV. 

1 Dafydd  yn  bendithio  Duw  am  ti  drugaredd 
tu  ag  atto  ef,  a thu  ag  «í  boh  dyn  : 6 yn 
gweddio  ar  i Dduw  yn  altuog  ei  waredu  af 
oddi  wrth  cì  elynion : 9 yn  addaw  bendühio 
Duw  : 11  ÿ»  gweddio  droa  ddedwydd  gyüwr 
y dcyrnaa. 

Psalm  Dafydd. 

BENDIGEDIG  fyddo  yr  Au- 
glwydd  tfy  nerth,«yr  hwn  sydd 
yn  dysgu  fy  ìiwylaw  i ymladd,  o’m 
bysedd  i ryfela. 

2 1 Fy  nhrugaredd,  a’m  hymddî- 


11  Neu,  gweì. 
ÎPs.  31.  11.  ■ 
83.  8, 13. 
tHeb.  coìl- 


91.2. 

> Ps.  16.  5. 

73.  £6.  a 119. 


t Eîofl.  34.  í. 
Job4.1,\a9 
2.  a 15.  14.  i 
2Ô.4. 

Preg.  7.  20. 
Rhut.  3.  20. 
Gal.  2.  16. 


cuddiafl 

oyd  a m. 

Ps.23.  4,  ü.  a 
139.  24. 

daio’nua  yw 
dy  yapryd 
tywya  fi,  ke. 
" Es.  20. 10. 

• Ps.  119.  28, 
37,  40,  &c. 
’Ps.  11G.  15. 


Heb..fy 
nghraig. . 
P*.  13. 2.  31. 


Dafydd  yn  moliannn  Dvw. 


PSALMAU. 


Na  hyderer.  ar  ddyn. 


!Jol)  7. 17. 
Pä.  8.  4. 
Heb.  S.  6. 

JJob  4.  19. 
14.  2. 

P3.89.  5.  a 


Ea.  64.1. 

'Ps.  104.  32. 
,Ps.  18. 13,14. 
Ps.  18.  1G. 

■ Heb.  dy 
ddieylaw. 
rttd.ll. 

Ps.  69.  2,  14. 
Ps.  54.  3. 
Mal.  2.  11. 
“PS.TÎ3.  2,  3. 


dEsod.  34.6.7. 
Nuto.  14. 18. 
Ps.  80.  6, 15. 
a 103.  8. 


ffynfa;  íy  chŵr,  a’m  gwaredydd: 
fý  r.liariah  yiv  efe,  ae  yiiddo  y go- 
beithiais;  ŷr  liwn  sydd  yn  daros- 
twng  fy  mhobi  danaf. 

3 ‘Argi.wydd.  bcth  yw  dyn,  pan 
gydnabyddit  ef  ? mu  fab  dyn,  pan 
wnait  gyfrif  o hono  ? 

4 à Dyn  sydd  dcbyg  i wagedd  ; « ei 
ddyddiau  sydd  felcysgod  yn  niyned 
hcibio. 

5 Arglwydd,  /gostwng  dy  nefoedd, 
a disgyn : o cyffwrdd  á’r  mynydd- 
ocdd.  a niygant. 

ö h Sactha  fellt,  a gwasgar  hwynt ; 
ergydia  dy  sacthau,  a dita  hwyr.t. 

7 < Anfon  t dy  law  oddi  ueliod  ; 
*achub  a gwarcd  fl  o ddyfrocdd 
mawrion,  o law  1 plant  estron  ; 

8 Y rhai  y llefara  cu  genau  wag- 
cdd,  ac  y mae  cu  dehculaw  yn 
ddehculaw  ffalsder. 

9 «‘Canaf  i ti,  O Dduw,  ganiad 
newydd : ar  y nabl  a’r  dectant  y 
canàf  i ti. 

1C  Efe  sydd  yn  rhoddi  II  iacli- 
awdwriaeth  i frenhinoedd ; yr  liwn 
sydd  yn  gwarethi  Dafydd  ei  was 
oddi  wrth  y clcddyf  uiweidiol. 

11  « Aclmb  fl,  a gwarcd  fl  o law 
meibion  cstron,  y rhai  y llefara  cu 
gcnau  wagedd.  ac  y mae  eu  de- 
liculaw  yn  ddenculaw  ffalsdcr : 

12  Fel  y bydclo  cin  nteibion  fel 
planwydd  yn  tyfu  yn  cu  hicucngc- 
tid ; a’n  merchcd  fel  conglfaen  nâdd, 
wrtli  gyffelybrwydd  palas : 

13  Fd  y byddo  cin  celloedd  yn 
.lawn,  yn  trcfnu  pob  rhyw  lun- 
iacth  ; a’n  defaid  yn  dwyn  miloedd 
.i  myrddiwn  yn  cin  heolydd : 

14  A’ n hychain  yn  gryflon  i 
lllafurio;  hcb  na  rhuthro  i mcwn, 
na  myned  allan  ; na  gwaedd  yn  ein 
hcolydd. 

15 c Gwỳn  eu  byd  y bobl  ?/  mae  felly 
iddynt : gwỳn  cu  byd  y bobl  y maa 
yr  Ârolwydl'  yn  Dduw  iddynt. 
PSALM  CXLY. 

1 Dafydd  un  moliannu  Dww , o hcrwydd  ci 
enw,  8 eiddawni,  11  ci  f rcnhiniacth , 14  ci 
ragddarbodacth,  17  a’t  drugaredd  yn  achub, 

* Clodforedd  Dalvdd. 

DYRCHAFAF  di,  fy  Nuw,  O 
Frenhin ; a bendithial  dy  enw 
byth  ac  yn  dragywydd. 

2  Beunydd  y’tli  fcndithiaf ; a’th 
cuw  a ioíaf  býtli  ac  yn  dragy wydd. 

3 tMawr  yiv  yr  Arcly.ydd,  a 
chanmoladwy  iawn;  ca’i  fawredd 
sydd  anchwiliadwy. 

4 Cenhedlacth  wrth  genhedlaeth  a 
fawl  dy  weithrodocdd,  ac  a fynega 
dy  gadernid. 

5 Arddcrchowgrwydd  gogoniant 
dv  fawredd,  ti’tli  bcthau  rhyfedd,  a 
(h’àethaf.  ' 

6  Traetliant  liwy  gadernid  dy 
weitliredocdd  ofnadwy : mynegaf 
ílnnau  dy  fawredd. 

7  Coffadwriaeth  amlder  dy  ddaionl 
a draethant;  a’tli  gyfmwnder  a 
ddatganant. 

8  d Graslawn  a tlirugarog  yw  yr 
Arglwydd  ; hwyrfrydig  i ddig,  r. 
mawr  ei  drugaredd. 

9 Daionus  yw  yr  Arglwydd  i 
baẁb : a’i  drugaredd  sychl  ar  ei  Jtoll 
weithredoedil. 


10  Dy  lioll  wcithredocdd  a’th 

glodforant,  O Ahglwydd  ; a’th  saint 
a’th  fenditliiant. 

11  Dywcdant  am  ogoniant  dy 
frcnhiniacth ; a thraetliant  dy  gad- 
crr.ûl : 

12  I beri  i feibion  dynion  adnabod 
oi  gadcrnid  cf,  a gogcniart  ar- 
dderchowgrwydd  ci  frenhiniacth. 

13  cDy  frcnliir.iactli  di  sydcl  frcn- 
hiniacth  t dragj’wyddol : a’th  lyw- 
odracth  a bery  yn  ocs  ocsocc’.d. 

14  Yr  Arglwydd  sydd  yn  cynnal  y 
rhai  oll  a syrtliiant,  ac  /sydd  yn  codi 
pawb  a ddarostyngr.yd. 

15  o Llygaid  pob  pcth  a ddisgwyl- 
iant  wrthyt ; ac  ’ yr  yciwyt  yn 
rhoddi  eu  bwyd  iddynt  yn  ci 
hryá ; 

ltí  Gan  agoryd  dy  law,  a II  diwallu 
pob  pctb  byw  á\h  cwyllys  da. 

17  Cyíiawn  yw  yr  Augly.  ydd  yn 
cí  lioll  ffyrdd,  a II  sanctaidd  yn  ci 
lioll  weithredoedd. 

18  »Agos  yw  yr  Arglwydd  at  y 
rhai  oll  a alwant  arno,  at  y rliai  oil 
a alwant  arno  mewn  gwirioncdd. 

19  Efe  a wna  ewyllys  y ŵai  a’i 
hofnant : gwrcndy  íiefyd  cu  llefain, 
ac  a’u  hachub  hwynt. 

20  Yr  Arglwydd  sydd  yn  cadw 
j;awb  a’i  carant  ef ; oiul  yr  lioll  rai 
annuwiol  a ddifetlia  efe. 

21  Traetlia  fy  ngcnau  foliant  yr 
Arglwydd  : iv  bcndithicd  pob 
cnawd  ei  enw  sanctaidd  ef  bytli  ac 
yn  dragywydd. 

PSALM  CXLVI. 

1 Y Psalmydd  yn  adduncdu  moliant  g 
tadol  i Dduw : 3 yn  annoy  na  hyderc 
ddyn.  5 Duu  yr,  utiig,  o herteydd  ci 
a’ì  gyflawnder,  a’i  drugaredd,  a’i  fret 
iaeth,  sydd  wiw  hyderu  arno. 

MOLWCH  ýr  Arglwydd.  ®Fy 
enaid,  mòla  di  yr  Auglwydd. 
2 &Molaf  yr  Arglwydd  yn  fy  myw  : 
canaf  i’m  Duw  tra  fyddwyf. 

3  cNa  liyderwch  ar  dywysogion, 
nae  ar  fàb  dyn,  yr  liwn  nid  tes 
iachawdwriaeth  ynddo. 

4  d Ei  anadl  a â ailan,  efc  a ddy- 
chwel  i’w  ddaear:  y dydd  hwnnw  ey 
derfydd  am  ei  holl  amcanion  cf. 

5  /Gwỳn  ei  fyd  yr  hwn  y mae  Duw 
Jacob  yn  gymliorth  iddo,  sydd  á’i 
obaitli  yn  yr  Arglwydd  ei  Dduw  : 

6  o Yr  hwn  a wnaeth  nefoedd  a 
daear,  y môr,  a’r  hyn  oll  y sydd 
ynddynt : yr  hwn  sydd  yn  cadw 
gwiriòncdd  yn  dragywydd : 

7  h Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthui 
barn  i’r  rhai  gortliryrnmedig,  yn 
rhoddi  bara  i’r  newynog.  ‘ Yr  Ar- 
glwydd  sydd  yn  gollwng  y carch- 
arorion  yn  rliydd. 

8 k Yr  Àrglwydd  sydd  yn  agoryd 
llygaid  y deillion : < yr  Àrglwydd 
sydd  yn  codi  y rhai  à ddarostyng- 
wyd:  yr  Arglwydd  sydd  yn  hoffi 
y rliai  cyfiawn. 

9  ®Yr  Arglwydd  sydd  yn  cadw 
y dieithriaid  : efc  a gynnal  yr  am- 
ddifad  a’r  weddw ; ac  a ddaclym- 
chwel  fí'ordd  y rlrni  annuwiol. 

10  «Yr  Arglwydd  a deyrnasa 
byth,  s'f  dy  Dnuw  di.  Sinn,  di-os 
genìiedlacth  a chenhedlaeth.  i\iol 
wch  yr  Arglwydd. 


Pa.  146.  10. 

1 Tim.  1. 17. 
t Ucb.  yr 


euyl'ys  pob 
peth  lyw. 

ii  Neu, 


t Hcb. 
Haleluiah. 
“Pä.  103,  1. 
Ps.  104.  33. 


Pa.  104.  29. 
Ea?  2.  22.  ‘ ’ 


l Matt.  9.  30. 
loan  9.7-32. 
ITs.  145.  14.  a 


"Exo<l.  15.18. 
P«.  1<).  16.  a 
145. 13. 


Y Psalmydd  yn  annog  PSALMAU.  pawb  ifolianim  Duw. 


“Ps.  92.  1.  a 
135.  3. 
tPs.  33.  1. 


3Ps.  51. 17. 
Ks.  57.  15.  a 
61. 1. 

? Edrych 
Gen.  15.  5. 
Es.  40.  2Ü. 


5 Job  38.  41. 
Pá.  104.  27, 
21.  n 136. 25. 
a 115. 15. 

• Job  38.  41. 
Mntt.  0.  26. 
iPs.  33. 10,17, 


U-Iob. 
heddwch. 
tPs.132.  15. 
i'Dcut.  32.  14. 
Ps.  61. 13. 


“Ps.  107.20. 


°Ps.  76. 1.  a 
7S.6.  nl03. 7 

PMal.  4.  4. 


llBren.8.27. 
« Gen.  1.  7. 


[400] 


PSALM  ÜXLVI1. 


1 Y prophwyd  yn  annog  i foliannw  Du 
ei  ofal  dros  ei  cglwys ; 5 am  ei  allu. 
drugaredd,  7 a'iragluniaeth,\ì  a’i  fe 
ion  ar  y deymas  ; 15  a’i  allu  ar  y rh 
eira,  a phob  tywydd  arall ; 10  a’i  dde 
yn  yr  cghays. 


MOL W CH  yr  Arglwyd»  : canys 
« da  yw  canu  î’n  Duw  ni ; o 
herwydd  líyfryd  yw,  Ì3,  h gweddus 
yw  mawL 

2 Yr  Arglwydd  sydd  yn  adeil- 
adu  Jerusalem:  Ccfe  a gasgl  wasg- 
aredigion  Israel. 

3  JÉfe  sydd  yn  iachâu  y rhai 
briwedig  o galon,  ac  yn  rhwymo  cu 
(loluriau. 

4  « Y mae  cfc  yn  rhifo  rhifedi  y sêr : 
geilw  hwynt  oll  wrth  cu  henwau. 

5 Mawr  yio  cin  Harglwydd,  a mawr 
ci  nertli : aneirif  yw  ci  dclealL 
G /Yr  Arglwydd  sydd  yn  dyrch- 
afu  y rhai  llariaidd,  gan'ostv/ng  y 
rhai  annuwiol  liyd  lawr. 

7 Cyd-genwch  i’r  Arglwydd  tnewn 
diolchgarwch : cenwch  i’n  Duw  â’r 
dclj-n ; 

8  o Yr  hwn  sydd  yn  toi  y nefocdd 
à chymmylau,  yn  parottôi  gwlaiy  i’r 
ddaear,  gan  beri  i’r  gwellt  dyfu  ar  y 
mynyddoedd. 

9  * Efc  sydd  yn  rlioddi  i’r  anifail 
ci  borthiant,  ac  * i gy  wion  y gigfran, 
pan  lefant. 

10  *Nid  oes  hyfrydwch  ganddo 
yn  nerth  march : ac  nid  ymhoffa  efc 
yn  csgeiriau  gwr. 

11  Yr  Arglwydd  sydd  hoff  ganddo 
y rhai  a’i  hofnant  cf ; sef  y rhai  a 
ddisgwyliant  wrth  ci  drugaredcl  cf. 
12  Jerusalem,  mola  ai  yr  Ar- 
glwydd  : Sîon,  molianna  dy  Dduw. 
13  O herwydd  cfe  a gadarnliâodd 
farrau  dy  liyrtli : efc  a fendithiodd 
dy  blant  o’th  fcwn. 

14  Yrhwn  sydd  yn  gwneuthur  dy 
fro  yn  thcddychol,  ac  1 a’th  ddiucalla 
di  â ||  brasder  gwenith. 

15  »*Yr  hwn  sydd  yn  anfon  ei 
orchymyn  ar  y ddaear : a' i air  a rêd 
yn  dra  înian. 

16  Yr  hwn  sydd  yn  rhoddi  eira 
fcl  gwlan ; ac  a'daciia  rcw  fcl  lludw. 
17  Yr  hwn  sydd  yn  bwrw  ci  iâ  fel 
tammeidiau : pwy  a erys  gan  ci 
ocrni  ef  ? 

18  «Efc  a cnfyn  ci  air,  ac  a’u  tawdd 
hwynt:  á i wynt  y chwŷth  cfc,  a'r 
dyfrocdd  a lifant. 

19  » Y mae  efc  yn  mynegi  ci  ciriau 
i Jacob,  pci  ddeddfau  a’ifamedig- 
aetliau  i Isracl. 

20  îNi  wnaetli  cfc  felly  âg  un 
genedl;  ac  nid  adnabuant  ci  farn- 
cdigaethau  ef.  Molwch  yr  Au- 

GLWYDD. 


PSALM  CXLVIII. 

1 Y Psalmydd  yn  annog  y crcaduriaidncfol, 
7 a daearol,  11  íl  rhesymmol,  ifoliannu  Duw. 

1 111  OL\V CII  yr  Arglwydd. 

Molwch  yr  Arglwydd  o’r  nef- 
oedd  : molwch  cf  yn  yr  uchelderau. 

2 « Molwcli  cf,  ci  lioll  angelion : 
molwch  cf,  ci  lioll  luocdd. 

3 Molwch  cf,  haul  alleuad:  mol- 
wch  cf,  yr  holl  sêr  goleuni. 

4 Molwch  ef,  h nef  y nefocdd ; 
c r.’r  dyfroedd  y rhai  yaych  oddi  ar 
y nefoedd. 


5 Molant  cnw  yr  Arglwydd:  o 
licrwydd  ^cfc  a orchymynodd,  a 
hwy  a grcwyd. 

6 c A gwnaeth  iddynt  barhàu  hytli 
yn  dragywydd : gòsododd  ddeddf, 
ac  nis  troscddir  m. 

7 Molwch  yr  Arglwydd  o’r  ddaear, 
y drcigiau,  a’r  holl  ddyfndcrau: 

8 Tân,  a chcnllysg ; cira,  a tharth  ; 
gwynt  ystormus,  yn  gwneuthur  ei 
air  cf : ‘ 

9 Y mynyddoedd,  a’rbryniauoll ; y 
coecl  ffrwythlawn,  a’rholl  gcdrwydd : 

10  Y bwystfilod,  a phob  anifail ; yr 
ymlusgia’id,  ac  adar  asgellog : 

11  Brenhinoedd  y ddaear,  a’r  holl 
bobloedd  ; tywysogion,  a holl  farn- 
wyr y byd : 

12  Gwýr  icuaingc,  a gwyryfon  hef- 
yd  ; henafgwyr,  a llangciau. 

13  Molant  cnw  yr  Arglwydd  : o 
herwydd  /ci  cnw  cf  yn  unig  sydd 
ddyrchafadwy  ; ci  ardclerchowg 
rwỳdd  cf  sydd  uv/cli  law  daear  a 
nefoedd. 

14  o Ac  efc  sydd  yn  dyrchafu  corn 
ci  bobl,  ^moliant  d lioll  saint ; scf 
meibion  Israel,  pobl  agoa  atto. 
Molrroh  yr  Arglwydd. 

PSALM  CXLIX. 

1 Y prophwyd  yn  annog  i foliannu  Duw,  am 
ci  gariai  t i ag  c.t  j;r  cglwys,  5 c.c  am  y 
gallu  a roddes  cfc  i'r  cglwys,  i lywodraethu 
cydwybodau  dynion. 

t 1Vr  OLWC II  vr  Arglwydd. 

J.TjL  «Ccnwcli  ‘i’r  Arglwydd 
ganiad  ncwydd,  a’i  foliant  cf  yng 
nghynnulleidfa  y saint. 

2 Llawcnhâed  Isracl  yn  byr  hwn 
a’i  gwnaeth  : gorfoleddcd  meibion 
Sion  yn  cu  Brcnliin. 

3 c Molant  ci  enw  cf  ar  y II  dawns  : 
canant  iddo  ar  dympan  a thelyn. 

4 O lierwydd  ^hoffodd  yr  Ar- 
glwydd  cl  bobl : «cfc  a lirydfertha 
y rhai  llednais  à iachawdwriaeth. 

5 Gorfoledded  y saint  mcwn  gogon- 
iant : a /chanant  ar  cu  gwclyau. 

G JByddcd  arddcrchog  foliant  Duw 
yn  éu  tgcnau,  a tfchleddyf  dau- 
finiog  yn  cu  dwylaw ; 

7  I wneuthur  d’ial  ar  y cenhedl- 
oedd,  a cliosp  ar  y hohlocdd  ; 

8 1 rwymo  cu  brcnhinocdd  â cliad- 
5vynau,  a’u  pcndeflgion  â gefjmnau 
hciyrn ; 

9 AI  wneuthur  arnynt  y farn  ys- 
grifenedig:  <yr  ardderchowgrwydd 
hwn  sydd  i’w  lioll  saint  cf.  Molwch 
yr  Arglwydd. 

PSALM  CL. 

I Y mae  yn  annog  i foliannu  Duw,  3 â phob 

math  ar  offer  cerdd. 

1 1YY  OLWC II  yr  Arglwydd. 

lYi.  Molwch  Dduw  yn  ci  ||  sanct- 
ciddrwydd : raolwch  cf  yn  ffurfafen 
ci  ncrtn. 

2 «Molwcli  cf  am  ci  gadernid : 
molwch  ef  yn  ol  amlder  eí  fawrcdd. 

3 Molwch  cf  á llais  udgorn : 6mol- 
wch  cf  â nabl  ac  â thelyn. 

4 Molwch  ef  â thympan  ac  à 

II  dawns : molwch  ef  à tnannau  ac 
âg  organ. 

5 Molwch  cf  á symbalau  soniarus : 
molwch  ef  â symbalau  llafar. 

G Pobperchen  anadl,  molianned  yr 
Arglwydd.  Molwch  j'r  Arglwydp. 
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PENNOD  I. 

I Arfer  y d'iarhebion.  7 Cynghor  i ofni  Duw, 
ac  i gredu  ci  air ; 10  í ochel  hûd  pcchadur- 
iaid.  20  Doethincb  yn  cioyno  fotl  yn  ei 
i.’t yatyru  hi,  24  ac  yn  bygwth  y rha i a’i 
dìyetyrcni. 

«tYiARHEBION  Solomon  mab 
IJ  Dafydd,  brenhin  Israel ; 

2 I wvbod  doethinel)  ae  addysg,  i 
ddeairgeiriau  synwyr ; 

3 I gymnieryd  athrawiaeth  deall, 
eyflawnder,  a'barn,  ac  unioudeb  ; 

4 I roi  callineb  i’r  anghall,  ac  i’r 

II  bachgen  wybodaetli  a synwyr. 

5 Y doeth  a wrendy,  ac  a cliwan- 
ega  addysg  ; a’r  deallgar  a ddaw  i 
gynghorion  pwyllog ; 

6 I ddeall  d'iareb,  a’i  deliongl ; 
gciriau  y doethion,  a’u  dammegion. 

7 60fn.vr  Arölwydd  yw  II  dech- 
reuad  gw'ýbodaeth  : ond  ífyliaid  a 
ddiystyrant  ddoethincb  ac  addysg. 

8 « Fy  mab,  gwrando  addysgdydad, 
ac  nac  ymario  à chyfraith  dy  fam  : 

9 Canys  d II  cynnydd  gras  a fydd- 
ant  hwy  i’th  ben,  a chadwyni  am 
dy  wddf  di. 

10  % Fy  inab,  03  ]iechaduriaid  a’th 
ddenant,  na  chyttuna. 

11  Os  dywedant,  Tyred  gyd  â ni, 
cynllwynwn  am  waed,  ymguddiwn 

yn  crbyn  y gwirion  yn  dd‘iacho3  : 

* 12  Llyngcwn  hwy  yn  fyw,  fel  y 
bedd  ; ac  yn  gyfan,  fel  rhai  yn  dis- 
gyn  i’r  pydcw : 

13  Nyni  a gawn  bob  cyfoeth 
gwerthfawr,  nyni  a lanwn  ein  tai 
âg  yspail : 

14  Bwrw  dy  goel-bren  yn  ein  mysg ; 
bydded  un  pwrs  i ni  i gyd. 

15  Fy  mab,  /na  rodia  yn  y ffordd 
gyd  â hwynt ; attal  dy  droed  rhag 
cu  llwybr  hwy. 

10  í7Canys  eu  traed  a redant  i 
ddrygioni,  ac  a brysurant  i dywallt 
gwaed. 

17  Dlau  gwait’i  ofer  yw  taenu 
rhwyd  y’ngolwg  pob  perchcn  aden. 

18  Ac  y maent  hwv  yn  cynllwyn 
am  cu  gwacd  cu  hun : a:n  cn 
heinioes  cu  hun  y macnt  yn  liccliu. 

19  Fclly  y mas  llwybrau  y rliai 
oll  sydd  chv/annog  i clw  ; yr  hwn  a 
ddwg  ciniocs  ci  berchcnnogion. 

20  ì t ADoethincb  sydd  yn  gwciddi 
oddi  allaa ; y mac  hi  yn  adrodd  ci 
llcferydd  yn  yr  heolydd  : 

21  Y mae  hi  yn  llefain  ym  jnhrif- 
leoedd  y dyrfa*  yn  nrysau  y pyrth  ; 
yn  y ddinas  y mac  hi  yn  traethu 
ei  livmadroddion,  gan  ddy  wedyd, 

22  Pa  hyd,  chwi  ynfydion,  y cerwch 
ynfydrwydd?  a chwi  watwarwor,  y 
bydd  hoff  gennych  watwar?  ac  y 
casâ  ffyliaid  wybodael’.i  ? 

23  Dychwelwch  wrth  fy  ngherydd  : 
wele  mi  a dywalltaf  fy  yspryd  i chwi, 
fy  ngeiriau  a hysbysáf  i cliwi. 

24  t <Yn  gymmaint  ag  i mi  eich 
gwahodd,  ac  i chwithau  wrthod : i 
mi  estyn  fv  Uaw,  a neb  heb  ystyried ; 

25  Onri  * dlystyrasoch  fy  holl  gy- 
nghor  i,  ac  ni  fynnech  ddim  o’m 
cerydd : 


2G  íMinnau  hefyd  a cliwarddaf  yn 
eich  dialedd  chwi;  mi  a wawdiaf 
pan  syrthio  arnoch  yr  liyn  yr  ydych 
yn  ci  ofni ; 

27  »»Pan  ddêl  arnoch  yr  hyn  yr 
ydych  yn  ei  ofni  megis  distryw,  ac 
y dêl  eich  dîaledd  arnoch  megis 
corwynt ; a dyfod  arnoch  wasgfa  a 
chaledi : 

28  «Yna  y gálwant  arnaf,  ond  ni 
wrandawaf ; yn  fore  y’m  ceisiant, 
ond  ni’m  cant : 

29  Canys  câs  fu  ganddynt  wybod- 
aetli,  ac  &ofn  yr  Arölwyüd  ni 
ddewisasant. 

30  í>Ni  chymmcrcnt  ddim  o’m 
cynghor  i ; dirmygasant  fy  lioll 
gerydd. 

31  Am  hynny  ahwy  a gânt  fwytta 
ffrwyth  cu  ffordd  cu  liunain,  a’u 
llenwi  â’u  cynghorion  cu  hunain. 

32  Canys  csmwythdra  y rhai 
angliall  a’u  lladd ; a Uwyddiant  y 
rhai  ffol  a’u  difetha. 

33  Er  hynny  ry  sawl  a wrandawo 
arnaf  fi,  a gaiff  aros  yn  ddiogel,  ac 
»a  gaiff  lonyddwch  oddi  wrth  ofn 
drwg. 

PENNOD  II. 

1 Doetltineb  yn  addaw  duwioldcb  i’to  phlant , 
10  a d'iogelwch  rhag  cyfeillach  ddrtog,  20 
a chyfarwyddytl  tncwn  ffyrdd  da. 

FY  mab,  os  dcrbyni  di  fy  ngeir- 
iau,  ac  os  “cuddi  fy  ngorchy- 
mynion  gyd  á thi ; 

2 Fel  y parcch  i’th  glust  wrando  ar 
ddoethincb,  ac  y gogwyddech  dy 
galon  at  ddeall ; 

3 Ië,  os  gwaeddi  ar  ol  gwybodaeth, 
os  t cyfodi  dy  lef  am  ddcall ; 

4 6Os  ceisi  lii  fcl  arian,  cs  chwili 
a:n  dani  fel  am  drysorau  cudd- 
icdig ; 

5 Ynay  cei  ddcall  ofn  yr  Arglwydd, 
ac  y ceí  wybodaeth  o Dduw. 

6 cCanys  yr  Arglwydd  sydd  yn 
rlioi  doethineb : allan  o’i  enau  ef  y 
mae  gwybodaeth  a deall  yn  dyfod. 

7 Y mae  ganddo  y’nghadw  i’r 
rhai  uniawn  wir  ddoetnineb : rftar- 
ian  yw  efe  i’r  sawl  a rodiant  ỳn 
uniawn. 

8 Y mae  cfc  yn  cadw  llwybrau 
barn,  ac  yn  cadw  ffordd  ei  saint. 

9 Yna  y cci  di  ddcall  cyflawnder,  a 
barn,  ac  uniondeb,  a phob  llwybr 
daionus. 

10  f Pan  ddelo  doethineb  i mewn 
i’th  galon,  a plian  fyddo  hyfryd  gan 
dy  enaid  wj  bodaeth ; 

11  Yna  cynghor  a’tli  gynnal,  a syn- 
wyr  a’th  geidw : 

12  I’th  achub  di  oddi  wrth  y ffordd 
ddrwg,  ac  oddi  wrth  y dyn  a lefaro 

13  Y rhai  a ymadawant  á llwybr- 
au  uniondeb,  i rodio  mewn  ffyrdd 
tywyllwch  ; . 

14  Y.  rhal  a ymlawenychant  1 
wneuthur  drwg.  ac  a ymddigrifant 
yn  anwiredd  y drygionus : 

15  « Y rhai  sydd  â’u  ffyrdd  yn  geim- 
lon,  ac  yn  gildyn  yn  eu  llwybrau  : 
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j Annog  i ufudd-dod. 


DIARHEBION. 


Gallu  doethineb. 


24.  a 7.  5. 
AEdrrch 
Mal!  2. 14,15. 
i pcn.  7.27. 


: Exod.  13.  9. 
Deut.  G.  8. 

Pen-  «•  21.  » 


1 Sam.  2.  20. 
Luc  2.  52. 
Act.2.47. 
Rhut'.  14.  18. 
llwyddiant. 
/ 1 Chron.  28. 

Rhuf.  12. 16. 
AJob  1.  1. 
pou.  16.  0. 
f Heb. 
meddyy- 


Job  21. 24. 
Exod.  24.  19. 
a 34. 20. 
Dcut.  20.  2, 


Luc  18. 12. 
Deut.  28.  8. 
"*  Job  5.  17. 
Heb.  12.  5. 
Dat.  3.  19. 

1 Deut.  8.  5. 
'pcn.  8.  34. 

' Job28.  13, 


r Edrych 
öen.  2.  9.  a 
3.  22. 


( 16  I’th  wared  oddi  wrth  /y  fenyw 
estronaidd,  y oddi  wrth  y ddîeithr 
wenhieithus  ei  geiriau ; 
i 17  /lYr  lion  a ymedy  â llywodr- 
aethwr  ci  hieuengctid,  ac  a ollwng 
dros  gof  gyfammod  ei  Duw. 

18  Canys  *y  mae  ei  thŷ  yn  gwyro 
at  angau,  a’i  llwybrau  at  y meirw. 

19  Pwy  bynnag  a elo  i mewn  atti 
hi,  ni  ddychwelant,  ac  nid  ymafael- 
ant  yn  Uwybrau  y bywyd. 

20  Fel  y rhodiech  di  ar  liyd  flfordd 
gwí)r  da,  a chadw  llwybrau  y cyf- 
iawn. 

21  k Canys  y gwýr  cyíìawn  a Itres- 
wyliant  y ddaear,  a’r  rhai  porffaith 
a gânt  aros  ynddi. 

22  1 Ond  yr  annuwiolion  a dorrir 
oddi  ar  y ddacar,  a’r  troseddwyr  a 
ddiwreiddir  allan  o lioni. 

PENNOD  III. 

1 T mac  yn  annoy  i ufudd-dod,  5 a ffydd,  7 a 
marwlu.d,  9 a dwyfolder,  11  ac  amynedd. 
13  fíedwyd'l  elw  doethineb.  19  Gallu,  21  a 
chymmwynaaau  doethineb.  27  Cynghor  i 
fod  yn  yariadue,  3)  yn  heddychol,  31  ac 
yn  foddlongar.  33  Cyflwr  ■nelldigedig  yr 

I71Y  mab,  na  ollwng  fy  nghyfraith 
. dros  gof ; ond  «cadwed  dy 
galon  fy  ngorcliymynion : 

2  Canys  liir-ddyddiau,  a blynydd- 
oedd  bywyd,  a 4 hcddwcli,  a chwan- 
egant  liwy  i ti. 

3  Na  âd  i drugaredd  a gwirionedd 
ymadacl  à fhi : ccylymma  liwy  am 
dy  wddf,  dysgrifena  hwy  ar  lecli  dy 
gàlon. 

4  £ Felly  y cei  di  ras  a II  deall  da 
ger  bron  Duw  a dynion. 

5  f Gobeithia  yn  yr  Arglwydd  à’tl» 
lioll  galon  ; acî  nac  ymddiried  i’th 
ddeall  dy  liun. 

6  / Yn  dy  lioll  ffyrdd  cydnebydd  ef, 
ac  efe  a hyfforddia  dy  lwybrau. 

7  f o Na  fydd  ddoeth  yn  cly  olwg  dy 
liun : ><  ofna  yr  Arglwydd,  a tliynn 
ymaith  oddi  wrth  ddrygioni. 

8  Hynny  a fydd  t iechyd  i’th  fogail, 
a t 1 inêr  i’th  esgyrn. 

9 f k Anrhydedda  yr  Arglwydd 
à’th  gyfoeth,  acá’r  peth  pennaf  o’th 
lioll  ffrwyth : 

10  1 Felly  y llenwir  dy  ysguboriau 
ii  digonoldeb,  a’tli  win-wryfoedd  a 
dorrant  gan  win  newydd. 

11  f ™ Fy  mab,  na  ddirmyga  gerydd 
yr  Arglwydd  ; ac  na  tiina  ar  ei 
gospodigaeth  ef ; 

12  Canys  y neb  a fyddo  Duw  yn  ei 
garu,  efe  a’i  cerydda,  «rnegis  tad  ei 
fab  anwyl  ganddo. 

13  *í  oGwỳn  ei  fyd  y dyn  a gaffo 
ddoethineb,  a’r  dyn  a ddygo  ddeall 
allan. 

14  p Canys  gwell  yw  ci  marsian- 
diaeth  hi  nâ  inai  g aiuliaeth  oarian, 
a’i  chynnyrch  hi  mjdcl  well  nag  aur 
coeth. 

15  Gwcrthfawroccach  yw  lii  na 
gemmau : a’r  lioll  bethau  dymunol 
nid  ydynt  gyffelyb  iddi. 

16  «Hir-lioedl  sydd  yn  ei  llaw 
ddehau  hi ; ac  yn  ei  llaw  aswy  y 
mae  cyfoeth  a gogoniant. 

17  Ei  ffyrdd  hi  sydd  ffyrdd  hy- 
frydwch,  a’i  hoU  lwj'brau  hi  ydyht 
heddwcli. 

18  r Pren  bywyd  yw  hi  i’r  neb  a 


ymafio  ynddi : a gwỳn  ei  fyd  a ddalio 
ei  afael  ynddi  hi. 

19  «Yr  Arglwydd  trwy  ddoeth- 
ineb  a seiliodd  y ddaear ; trwy  ddeall 
y ||  sîcrhâodd  efe  y nefoedd. 

20  * Trwy  ei  wybodaeth  ef  yr 
holltodd  y dyfnderan,  ac  y defnyna 
yr  wybrcnnau  wlith. 

21  f Fy  mab,  na  ollwng  liwynt 
aUan  o’tli  olwg : cadw  ddoethineb  a 
phwyll. 

22  Yna  y byddant  yn  fnyyd  i’th 
enaid,  ac  « yn  ras  i’th  wddf. 

23  *Yna  *y  cei  rodio  dy  ffordd 
yn  ddîofal,  a’tli  droed  ni  thram- 
gwydda. 

24  y Pan  orweddych,  nid  ofni ; ti 
a orweddi,  a’tli  gwsg  fydd  melus. 

25  *Nac  ofna  rhag  braw  disym- 
mwth,  na  rhag  dinystr  yr  annuwiol 
pan  ddelo. 

26  Canys  yr  Arglwydd  a fydd  dy 
hvdcr  di,  ac  a geidw  dv  droêd  rhag 
eí  ddal. 

27  f Na  attal  ddaioui  oddi  wrth  t y 
rhai  y pcrthyn  iddynt,  pan  fyddo  ar 
dy  law  ei  wneuthur. 

28  “Na  ddywed  wrth  dy  gym- 
mydog,  Cerdda  ymaith,  a thyred 
amser  arall,  ac  y fory  mi  a roddaf ; 
a chennyt  beth  yn  awr. 

29  Na  feddwl  ddrwg  yn  erbyn  dy 
gymmydog,  ac  yntau  yn  trigo  yîi 
ddiofal  yn  dy  ymyl. 

30  1í  Nac  ymryson  â neb  licb 
achos,  os  efe  ni  wnaetli  ddrwg  i ti. 

31  f &Na  clienflgenna  wrth  wr 
ttraws,  a na  ddewis  yr  un  o’i 
ffyrdd  ef. 

32  Canys  ffiaidd  gan  yr  Ahglwydd 
y cyndyn : c ond  gyd  â’r  rhai  uniawn 
y mae  ci  gyfrinach  cf. 

33  f d Melldith  jt  Arglwydd  sydd 
yn  nhŷ  yr  annuwiol : ond  efe  a 
fenditliia  drigfa  y cyflawn. 

34  f «Diau  efe  a watwar  y gwat 
warus : ond  ei  ras  a rydd  efe  i’r 
gostyngedig. 

35  Y doethion  :i  etifedílant  nn- 
rhydedd,agwarth  ìfydcl  dyrchaflad 
ffyliaid. 

PENNOD  IV. 


•Ps.  180.  5. 
pen.  8.  27. 
Jer.  10.  12.  a 
51.  15. 

HNeu, 

darparodd. 
i Gen.  1.  9. 


'pen.  1.  9. 
Vi.  37.  24. 
91.  11,  12. 


io  doethineb.U  ac 
Uwybrau  yr  annuteiol.  20  Y ma 

1 ffydd,  23  ac  i eancteiddrwydd. 

WRANDEWCH,  blant,  addysg 

'j  tad,  ac  erglywch  i ddysgu  dcall. 

2 Canys  yr  ydwj'f  fl  yn  rhoddi  i 
cliwi  addysg  dda : na  wrtliodwch  fy 
ngliyfraith. 

3 Canys  yr  oeddwn  yn  fab  i’m  tad, 
yn  4 dyner  ac  yn  anwyl  II  yng  ngolwg 
fy  mam. 

4 « Efc  a’m  dysgaì,  ac  a ddywedai 
wrtliyf,  Dalied  dy  galon  fy  ngeiriau  : 
d cadw  fy  ngorcìiymynión,  a bydd 
fyw. 

5 Cais  ddoetliineb,  cals  ddeall : na 
âd  dros  gof,  ac  na  wyra  oddi  wrtli 
eiriau  fy  ngenau. 

6 Nac  ymâd  à lii,  a lii  a’th  geidw : 
câr  hi,  a hi  a’th  warcd  dL 

7 Pennaf  peth  yw  doethineb : cais 
ddoethineb;  ac  â’th  holl  gyfoeth 
cais  ddeall. 

8 <■  Dyrchafa  di  lii,  a hithau  a’th 


73.  3. 
pen.  24.  1. 
tHeb.  traìe. 


JLef.  2«.  14, 
&c. 

Plal.  2.  2. 

■Iago4.  6. 

1 Petr  5.  5.- 


1 lChron.29.1. 
Neu, 

ymmyeg 


Melldith  yr  annuwiol. 


DIARHEBION. 


Ysgelerder  putteindra. 


/pen.1.9. 

“ Neu.  a'th 
amgylcha  & 


ddÿrchafa  di:  hi  a’th  ddwg  di  i i 
anrhydedd,  os  cofleidi  hi.  ! 

9 /Hi  a rydd  ychwaneg  o ras  i’tli 

ben  di : iz.  hi  II  a rydd  i ti  goron 
gogoniant.  , , . 

10  Gwrando,  fy  niab,  a derbyn  fy 
ngeiriau  ; a blynyddoedd  dy  îywyd 
a amlhêir. 

11  Yr  ydwyf  yn  dy  ddysgii  yn 

ffordd  doethineb ; ac  yn  dy  dywys 
yn  llwybrau  uniondeb.  . 

12  Pan  rodiech,  dy  gerddcdiad  ni 
bydd  cyfyng;  a ffphan  redech,  m 
tíiramg'wỳddi. 

13  Ymafael  raewn  addysg,  ac  na 
ollwng  hi : cadwhi;  canys  dy  fywyd 
di  yiv  hi. 

14  *[  ^Na  ddos  i lwybr  yr  annuw- 
iolion,  ac  na  rodia  ar  hyd  ffordd  y 

16  Canys  * ni  chysgant  ncs  gwncuth- 
ur  drwg ; a’u  cwsg  a gollant,  ncs 
iddynt  gwympo  rhyw  ddyn. 

17  Canys  y maent  yn  bwytta  bara 
annuwioldèl),  ac  yn  yfed  gwin  trais. 

18  Ond  llwybr  y cyfiawn  k sydd 
fel  y goleuni,  yr  hwn  a lcwyrcha 
fwyfwy  hyd  ganol  dydd. 

19  lÉithr  ffordd  y drygionus  sydd 
fel  v tywyllwch : ni  wyddant  w'rth 
ba  beth  y tramgwyddant. 

20  Fy  mab,  gwrando  ar  fy 
ngeiriau : gogwydda  dy  glust  at  fy 
ymadroddion. 

"21  ™Na  âd  iddynt  fvned  ymaitli 
o’th  olwg : n cadw  hwynt  y’nghanol 

22SCanŷs  bywyd  yçlyn 
caffont,  ac 0 1 ìcchyd  ì w ç>—  ■ - 


Br 


"pcn.  2.18. 
a (3.  24. 
f Ilcb. a 
thaflod  ci 
k gcnau. 

b r».  0).  2i. 

'Ucb.  4. 12. 
<ipcn.  7.  27. 


'Ä 

yn  dra  di- 


11  oddi  wí 


trofâus  yni 


7 Yr  awr  hon  gan  hynny,  O blant, 

gwrandewch  arnaf  fi,  ac  nac  ymad- 
ëwch  à geiriau  fy  ngenau. 

8 Cadw  dy  ffordd  ym  mhell  oddi 

wrthi  hi,  ac  na  nesâ  at  ddrws  ci  thŷ 
hi:  . 

9 Rhag  i ti  roddi  dy  liarddwch  ì 
eraill,  a’th  flynyddoedd  i’r  creu- 
lawn : 

10  Rhag  llenwi  yr  cstron  a tli  t gyf- 
oeth  di,  ac  i’th  lafur  fod  yn  nhỳ  y 
dieithr, 

] 1 Ac  o’r  diwcdd  i ti  ocliain,  ivedi 
i’th  gnawd  a’tli  gorph  gurio, 

12  A dywcdyd,  Pa  fodd  y casêais 

i addysg ! pa  fodd  y dirmygodd  fy 
nghalon  gerydd ! ’ . 

13  Ac  na  wrandewais  ar  lais  fy 
atlirawon,  ac  na  ostyngais  fy 
nghlust  i’m  dysgawdwyr ! 

14  Bûm  o fewn  ychydig  at  bob 

drwg,  y’nghanol  y gynnulleidfa 
dvrfa.  , , 

Ì5  *;  Yf  ddwfr  o’th  bydew  dy  hun, 
a ffrydiau  allan  o’th  ffynnon  dy 
hun. 

16  Tarddcd  dy  ffynhonnau  alli 
a’th  ffrydiau  dwffr  yn  yr  heolydd. 

17  Byddant  yn  ciddot  ti  dy  hun  yn 
unig,  ac  nid  yn  eiddo  dieithriaid  gyd 
â thi. 

18  Bydded  dy  ffynnon  yn  fen- 
digcdig : ac  ymlawenhâ  gj'd 
«gwraig  dy  ieuengctid. 

19  fBydded  fel  ewig  ganadus,  ac 
fel  iyrches  hawddgar : gâd  1 w 
bronnau  hi  dy  tlenwi  bob  amser, 
t ac  ymfoddlona  yn  ci  chariad  hi  yn 
wastadol. 

20  A phaham,  fy  mab,  yr  ym- 
ddigrifi  yn  a y wraig  ddieithr  ac  y 
coflcidi  fynwcs  yr  hon  nid  yw 
ciddotti? 

21  h Canys  ffyrdd  dyn  sydd,  ^yng 
/brau  cf. 


25  'Edryciîed  dy  lygaid  yn  uniawn  ; 
ac  cdrychcd  dy  amrantau  yn  un- 
iawn  o’th  flaen. 

23  Ystyria  Iwybr  dy  draed : a 
||  threfncr  dv  holl  ftyrdd  yn  uniawn. 
27  r Na  tliro  ar  y Uaw  ddchau  nac 
ar  y llaw  aswy  ; symmud  dy  droed 
oddi  wrth  ddrygioni. 

PENNOD  Y. 

1 Solomon  yn  annog  i geitio  doethineb  : 3 yn 
danaoe  yegelerder  putteindra  ae  anllywod- 
raeth : ynannog  i foddlonrwgdd,  hacliom, 
adiwcirdcb.  22  Bod  eu  pechodau  eu  hun 
yngorddiwea  yr  annuwiol. 

FY  mab,  gwrando  ar  fy  noeth- 
ineb,  a gostwng  dy  glust  at  fy 
neall : , „ 

2 Fel  y gellych  ystyncd  pwyll, 
a’th  wefusau  gadw  gwybodaoth. 

3 •'  «Canvs  gwcfusau  y dd’ieithr 
a ddiferant  /eî  y dil  mêî,  ta’i  genau 
aydd  4lvfnach  nag  olcw: 

4 Ond  ei  diwcdd  hi  a fydd 
chwerw  fel  y wermod,  cyn  Uym 
fel  cleddyf  dauflniog. 

5 dEi  thraed  hi  a d.lisgynant  1 
mgau;  a' i cherddcdiad  a sang 

6 Rhag  i ti  ystyrio  ffordd  hywyd 
y symmud  ei  cnamrau  lii,  heb 
wybod  i ti. 


ngolwg  vr  AiÌglwydl», 
efe  yn  dal  ar  ci  holi  lwybi 
22  1 -Ei  anwiredd  ei  1 
yrannuwiol,acefcadde’ 

C23>C*  Efc  Ca  fydd  farw  o eisieu 
addysg  : a rhag  maint  ei  ffolmeb  yr 
à ar  gyfeiliorn. 

PENNOD  VI. 

Fr  mab,  os  «mechn'íaist  dros  dy 
gymmydog,  ac  os  tarewaist  dy 
law  yn  Uaw  y dieithr, 

2 Ti  a faglwyd  a geiriau  dy  enau, 
ti  a ddaliwyd  â geiriau  dy  enau. 

3 Gwna  hyn  yr  awr  hon,  fy  mab, 
a gwared  dy  hun,  gan  i ti  syrthio  1 
law  dy  gymmydog-  enrdda.  ac 
ymostwng  iddo,  a 

^I^Na^chfyro  gwsg  i’th  lygaid,  na 
hûn  i’th  amrantau. 

5 Gwarcd  dy  hun  fel  yr  iwrch  o law 
yr  heliwr,  ac  fel  aderyn  o law  yr 
adarwr.  . - 

6 1 Cerdda  at  y morgrugyn,  tydi 
ddîogyn ; edrych  ar  ei  ffyrdd  et,  a 
| bydd  ddoeth: 

7 Nid  oes  ganddo  nel)  i w arwam, 
j i’w  lywodraethu.  nac  i’w’  feistroh  ; 

| 8 Ac  cr  hynny  y mae  efc  yn 


w 

^.,18. 

I" 

IS 

- Pä.  9. 15. 

‘iüs*1- 


1P 
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i Dryyioibi  putteindra. 


DIARHEBION. 


^Ps.  18.  27. 
a 101.  5. 
ARhuf.  3. 15. 


nPs.  13.  8.a 
lli).  105. 
Ncu.  lamp. 


parottoi  ei  fwyd  yr  liaf,  ac  vn 
easglu  ci  luniaeth  y eynhauaf. 

9 « pa  hyd,  ddiogyn,  y gorweddi  ? 
pa  bryd  y cyfodi  o’th  gwsg? 

10  Etto  ychydig  gysgu,  ychydig 
hepian,  ychydig  blcthu  dwylav/  i 
gysgu. 

11  rfFclly  y daw  tlodi  arnat  fel 
ymdeithydd,  a’th  anghen  fcl  gwr 
arfog. 

12  “í  Dyn  i’r  fall,  a gwr  anwir,  a 
rodia  â genau  cyndyn. 

13  «Efc  a amncidia  â’i  lygaid, 
cfc  a lcfara  â’i  draed,  cfc  a ddysg 
â’i  fysedd. 

11  V mae  pob  rhyw  gyndvn- 
rwydd  yn  ei  galon ; y mao  yn  dy- 
chymmyg  drygioni  bob  amser,  yn 
pcri  cynlicnnau. 

15  Am  liynny  ei  ddinystr  a ddaw 
arno  yn  ddisymmwtli : yn  ddisym- 
mwth  /y  dryllir  cf,  fcl  na  byddo 
mcddyginiactli. 

13  Y chwc  plieih  hyn  sydd  gàs 
gan  yr  Arglwydd:  lc,  saith  beth 
sydd  tffîaidd  ganddo  cf: 

17  tfLlygaid  beilehion,  tafod  cel- 
wyddog,  a’r  dwylaw  a dywalltant 
waed  gwirion, 

18  Y galon  a ddychymmygo  feddyl- 
ìau  drwg,  >»traed  yn  rhedeg  ynfu'an 
i ddrygi  ni, 

19  *Tyst  celwyddog  yn  dywedyd 
celwydd,  a’r  neb  a gyfodo  gynncn 
rhwng  brodyr. 

20  1Í  k Fy  mab,  cadw  orchymyn 
dy  dad,  ac  nag  ymado  â chyfraitli 
dy  fani. 

21  i Rhwym  liwynt  ar  dy  galon  yn 
wastadcl ; cwlwm  hwyntam  dy  wddf. 


ymddiddan  â thi. 

23  « Canys  II  canwyll  yw  y gor- 
:hymyn ; a goleuni  yw  y gyfraith ; 
i ífordd  i fywyd  yio  ceryddon 
addysg: 

24  0I’th  gadv/  rhag  y fenyw  ddrwg, 
a rhag  gweniaith  tafod  II  v ddieithr. 

25  î»Na  chwennych  ei  plîryd  hi  vn 
dy  galon ; ac  na  âd  iddi  dy  ddal  'á’i 
hamrantau. 

26  îOblegid  y fcnyw  butteinig  y 
dai'Jcìyn i dammaid  o fara ; a gwraig 
gwr  arall  a liela  yr  enaid  gwertli- 
av/r. 

27  A ddichon  gwr  ddwyn  tân  yn  ei 
fynwcs,  hcb  losgi  ci  ddillad  ? 

28  A ddichon  gwr  rodio  ar  hyd 
marwor,  ac  hcb  losgi  ci  draed  ? 

29  Felly,  pwy  bynnag  a êl  at  wraig 
'i  gymmydog  ; y neb  a gyffyrddo  â 
hi,  ni  bydd  glân. 

30  Ni  ddirmyga  neb  leidr  a ladrat- 
tâo  i ddiwallu  ei  enaid,  pan  fyddo 
arno  newyn : 

31  Ond  os  dèlir  ef,  r efe  a dâl  yn 
saith  ddyblyg;  efo  a rydd  cym- 
maint  oll  ag  a feddo  yn  ei  dŷ. 

32  Ond  y ncb  a wnel  odineb  â 
bcnyw,  sydd  hcb  fsynwyr;  y ncba’i 
gwnel,  a ddifetha  ei  enàid  ci  hun. 

33  Archoll  a gwarth  a gaiff  efc ; a’i 
gywilydd  ni  ddilëir. 

34  Canys  cynddaredd  yw  eiddig- 
edd  gwr ; am  hynny  r.id'  erbyd  cfc 
yn  nydd  dnl. 


Avn  ç tufrwifsdra  puttain. 


35  tNi  bydd  ganddo  bris  ar  ddim 
iawn ; ac  ni  foddlonir  ef,  er  rhoi 
rhoddion  lawer. 

PENNOD  VII. 

1 üolomonyn  cynghori  bod  mewn  pur  a char- 
iadua  gufeiUach.  ú doethincb.  G Wrth.  a 
weìaai  cfc  ci  hun,  yndangoe.  10  cyfrwytdra 
puttam,  22  ac  cnbyd  wiriondeb  yr  ieuangc 
ncyfue  2\  yn  cynghori  gochelyd  y cyfryw 


fy  ngorchymynion 


f Heb.  Ni 
dderbyn 
wyneb  dim 


ehuddia 
gyd  â thi. 

2 i>  Cadw  fy  ngorchymynion,  a bydd 
fyw;  a’m  cyfraith  fel  «eanwyll  dv 
lygad. 

3 d Rhwym  hwynt  am  dy  fysedd, 
ysgrifcna  hwynt  ar  lech  dy  galon. 

4 Dywed  wrtli  ddoetliincb,  Fy 
chwaer  wyt  ti ; a galw  ddeall  vn 
gares : 

5 cFel  y’th  gadwont  oddi  wrtli  y 
wraig  ddieithr,  a rliag  y fenyw  á’r 
ymadrodd  gwenhieithus. 

6 1f  Canys  a mi  yn  ffenestr  fy  nhý, 
mi  a edrychais  trwy  fy  nellt ; 

7 A mi  a welais  ym  mysg  y ffyl- 
iaid,  ie,  ini  a ganfum  ym  mhlith  tyr 
ieuengctid,  ddyn  ieuangc  hcb  ddeàll 
ganddo, 

8 Yn  myned  ar  hyd  yr  lieol  ger 
llaw  ci  chongl  hi ; ac  efc  a âi  ar  hyd 
y ffordd  i’w  thŷ  hi, 

9 Yn  t y cyfnos  gyd  â’r  hwyr,  pan 
ocdd  hi  yn  nos  du  ac  yn  dywyll : 

10  Ac  wcle  fenyw  yn  cifarfod  àg 
cf,  a chanddi  ymddygiad  puttain,  ae 
â chalon  ddichellgar. 

11  (/Siaradus  ac  anufudd  yw  hi ; 
Q ci  thraed  nid  arhöant  yn  ci  thỳ : 

12  Wcithiau  yn  y drws,  weithiau 
jm  yr  lieolydd,  ac  yn  cynllwyn  ym 
mhob  congl) 

13  Hi  a ymafaelodd  ynddo,  ac  „ . 
cusanodd,  ac  tâg  wynèb  digywilydd 
lii  a ddywcdodd  wrtho, 

'14  Yr  oedd  arnaf  fi  aberthau  hêdd ; 
heddyw  y cywirais  fy  adduncd : 

15  Ac  am  hynny  y daethum  allan  i 
gyfarfod  â thi,  i chwilio  ajn  dy 
wyneb  ; a chefais  afael  arnat. 

16  Mi  a drwsiais  fy  ngwely  âllenni. 
ac  â cherfiadau  a * llieiniau  vr 
Aiplit. 

17  Mi  a fŵg-derthais  fy  ngwely  â 
myrr,  aloes,  a synamon.  “ 

18  Tj-red,  moes  i ni  ymlenwl  o garu 
hyd  y borc ; ymhyfr}-dwn  á chariad. 

19  Canys  nid  yw  y gwrgartref ; efc 
a aeth  i ffordd  bell : 

20  Efc  a gymmerth  godaid  o arian 
yn  ei  law ; cfe  a ddaw  adrcf  ar  y 
II  dydd  ammodol. 

21  *Hi  a’i  t:'oes  cf  â’i  l'.anil  eiriau 
têg,  ac  â gwcniaith  ci  gwcfusau  hi 
a’i  cymhcllodd  ef. 

22  Efc  a’i  canlynodd  l:i  tar  fn-s, 
fel  yr  ŷch  yn  myned  i’r  lladdfa,  ncu 
fel  ynfyd  jm  myned  i’r  cjdflon  i’w 
gospi : 

23  Hyd  oni  ddryllio  y saeth  ei  afu 
cf;  fcl  yr  aderyn  yn  prysuro  i’r 
fagl,  heb  wybod  ci  bod  yn  erbyn  ci 
ciniocs  ef. 

24  1 Yn  awr  gan  hynny,  fy  meib- 
ion,  gwrandewch  arnaf  íi,  ac  ystyr- 
iwch  eiriau  fy  ngenau. 

25  Na  thuedded  dy  galon  at  ci  | 


<1  Deut . 6.  8. 
nll.  U<. 
pcn.  3.  3.  a 


I Lnwocced  yw  doethineb. 


DIARHEBION. 


Athrawiaeth  doethineb. 


'Job  23.  15. 
Ps.  19. 10. 
a 119. 127. 
pcn.  3. 14, 


/íagol-5. 
■'  pcn.  S.  13. 


ífyrdd  lii,  na  chyíeiliorna  ar  liyd  ei 
llwybrau  hi. 

26  Canys  Ilawcr  a gwynipodd  hi 
yn  archolledig ; îc,  gwŷr  grymmus 
lawer  a laddodd  ln. 

27  * Ffordd  i uffcrn  ywei  thŷ  hi,  yn 
disgyn  i ystafelloedd  angau. 

PENNOD  V1H. 

1 Enwoeced  6 ac  eglured  yw  rloethineb.  10 
Godidowgrwydd , 12  naturiaeth,  15  gatlu,  13 
cyfocth,  22  a thragywyddoldeb  doethineb. 
32  Bod  doethineb  yn  ddymuno’,  o achosy 
dcdwyddwch  y maa  yn  ei  ddwyn. 

ONID  yw  «doethineb  yn  gweiddi? 

a deall  yn  llefain  ? 

_ Ym  mhen  llcoedd  uchel,gerllaw 
y ifordd,  llc  mae  llwybrau  lawer,  y 
niac  lii  yn  sefyll. 

3  Ger  llaw  y pyrth,  ym  mhcn  y 
dref,  yn  ymyl  y cirysau  y mae  hi  yn 
ilcfain : 

4  Amoch  chwi,  wŷr,  yr  wyf  11  yn 
galw ; ac  at  feibion  dynion  y mac 
ì'y  llais. 

5  Ha  ynfydion,  deallwch  gyfrwys- 
dcr ; a chwi  wýr  anghall,  bydclwch  o 
galon  ddeallus. 

6  Gwrandcwcli : canys  myfi 
draethaf  i cliwi  &bethau  ardderch- 
og;  ac  a agoraf  fy  ngwefusau  ar 
bethau  ur.iawn. 

7  Canrs  fy  ngenau  a draetha  wir- 
ionedd';  a tffiaiddgan  fy  ngwefusau 
ddrygioni. 


8 Hol 


:oll  eiriau  fy  ngenau  ydt/nt  gyf- 
iawn  ; nid  oes  ynddynt  na  gwyrni  na 
tlirawsedd. 

9 Y maent  liwy  oll  yn  amlwg  i'r 
:icl)  a ddeallo,  ac  yn  uniawn  i’r  rliai 
a gafodd  wybodaetli. 

10  Derbyniweli  fy  addysg,  ac  nid 
arian ; a*  gwybodacth  o flaen  aur 
ctholcdig. 

11  cCanys  gwell  yw  doethineb  nâ 
gcmmau:  nid  oc3  dim  dymunol 
cyffelyb  iddi. 

12  Myfi  doethinel)  wyf  yn  trigo  gyd 
â challineb  : yr  ydwyf  yn  cael  allan 
wybodaeth  cynghor. 

13  Ofn  yr  Aiîgi.wydd  yw  casâu 
drygioni : balchder,  ac  uchder,  a 
ffordd  ddrygionus,  a’r  genau  traws, 
sydd  gâs  gennyf  fi. 

14  Mi  b'iau  gynghor,  a gwir  ddoeth- 
ineb : deall  ydwyf  fì  ; '*mi  bîau 
nertli. 

15  "Trwof  fi  y teyrnasa  brenhin- 
oedd,  ac  y barna  y pcnnaethiaid 
gyfiawnder. 

16  Trwof  11  y rheola  tywysogion 
a phcndefigion,  sef  holl  farnwyr  y 
ddaear. 

17  Y sawl  a’m  carant  i,  a garaf 
finnau ; /a’r  sawl  a’m  ceisiant  yn 
forc,  a’m  cânt. 

18  o Gyd  â myfi  y mac  cyfoeth,  ac 
anrhydedd,  golud  parhâus,  a cliyf- 
iawndcr. 

19  ÄGwell  yw  fy  ffrwyth  i nag  aur, 
ic,  nag  aur  coeth ; a’ra  cynnyrch 
sydd  well  ná’r  arian  dctholcdig. 

20  Ar  hyd  ffordd  cyflawnder  II  jt 
arweiniaf,  ar  hyd  canol  llwybrau 
ba:n : 

21  I beri  i’r  rhai  a’m  carant  eti- 
fcddu  sylwedd:  a mi  a lanwaf  eu 
trysorau. 

22  Yr  Arglwydd  a’ni  meddian 


nodd  i yn  nechreuad  ei  fi'ordd,  cyn  l 
ei  weithredoedd  erioed. 

23  Er  tragy wy ddol deb  y’m  hcn- 
neiniwyd,  er  y dechreuad,  cyn  fcod 
y ddaear. 

24  Pryd  nad  oedd  dyfnder  y’m 
cenhedìwyd,  cyn  bocl  ffynhonnau  yn 
llawn  o ddyfrocdd. 

25  «'Cyn  sylfaenu  y mynyddoedd, 
o flaen  y bryniau,  y’m  cenhcdlwyd  : 

26  Cyn  gwneutliur  o hono  ef  y 
ddaear,  na’r  meusydd,  t nac  uchder 
llwch  y byd. 

27  Pan  barottôdd  cfc  y ncfocdd, 
yr  oeddwn  i yno  : pan  osoclodd  efe 
gylch  ar  wyneb  y dyfnder : 

28  Pan  gaclarnháodd  cfc  y cym- 
mylau  uwch  ben  : a phan  ncrthodd 
cfe  fiỳ’nhonnau  y dyfnder : 

29  *Pan  roddcs  cfc  ci  ddeddf  i’r 
môr,  ac  i’r  dyfroedd,  na  thoment  ei 
orchymyn  cf:  pan  iosododd  efe  syl- 
fcini  y ddaear : 

30  mYna  yr  oeddwn  i gyd  ág  ef 
megis  un  wcdi  ei  feithrin  yyd  ág  ef: 
ac  yr  oeddwn  yn  hyfrydwch  iddo 
beunydd,  yn  ymlawenhâu  ger  ei 
fron  cf  bob  arnser  ; 

31  Ac  yn  llawcnychu  y’nghyfan- 
noddlc  ci  ddacar  cf ; a’m  hyfryd- 
wch  oedd  gyd  â mcibion  dynion. 

32  Yr  awrhon  gan  hynny,  O 
feibion,  gwrandcwch  amaf;  canys 
«gwỳn  eu  byd  a gadwant  fy  ffyrdd  i. 

33  Gwrandcwch  addysg,  a bydd- 
wch  ddoethion  ; nac  ymwrthodwch 
âhi. 

34  »Gwỳn  ci  fyd  y dyn  a wran 
dawo  arnaf,  ac  a wylio  yn  ddyfaî 
bcunydd  wrth  fy  nrysáu,  gan  warch- 
od  wrth  byst  fy  mhyrth  i. 

35  Canys  y neb  a’m  caffo  i,  a gaiff 
fywyd,  ac  p a tfeddianna  ewyllys  da 
gan  yr  Arglwydd. 

36  Ond  y neb  a bccho  yn  fy  erbyn, 
a wna  gam  â’i  enaid  ci  hun : fy  holl 
gaseion  a garant  angau. 

PENNOD  IX. 

1 Addysg  4 ac  athrawiaeth  doclhincb.  13 
Arfer  10  ac  amryfusedd  ynfydrwydd. 

DOETHINEB  a adeiladodd  ci 
tliŷ,  hi  a naddodd  ci  saith 
golofn. 

2  «Hialaddodd  ei  t hanifeiliaid  ; 
lii  Ja  gymmysgodcl  ci  gwin,  ac  a 
huliodd  ci  bwrdd. 

3  Hi  a yrrodd  ci  llaw-forwynion : 
cy  rnac  yn  llefain  «’oddi  ar  fannau 
uehcl  y ddinas : 

4  « Pwy  liynnag  sydd  annichellgar, 
tiöed  i mcwn  yma : ac  wrth  yr  an- 
noeth  y mac  hi  yn  dywedyd, 

5  /Deuwch,  a b.wyttêwch  o’in  bara, 
ac  yfwch  o’r  gwin  a gymmysgaia. 

6  Ymadêwch  á’r  rfìai  ffol,  a fcydd- 
wch  fyw;  a cherddwch  yn  ffordd 
dcall. 

7  Yr  hivn  a geryddo  watwarwi-,  a 

Saiff  waradwydd  iddo  ci  hun:  a’r 
wn  a fcio  âr  y drygionus,  a gaifl' 
anaf. 

8  ffNa  cherydda  watwarwr,  rhag 
iddo  dy  gasâu : *cerydda  y doeth, 
ac  efe  à’tn  gàr  di. 

9  Dyro  addysg  i’r  doeth,  ac  cfc 
fydd  doethach  : dysg  y cyfiawn,  ac 
cfc  a chwanega  ei  ddysgeidiaetfì. 


’rr3- 


Amryio  addysgiadau , 


DIARHEBION. 


a'  u gwrthwyncb  feiau.  I 


c R is  T 
Cylch  1000. 


Pä.  llL  10. 

Ipon.  10.  27. 
/p*n.  13.20. 


/’pen.  20.  17. 
îpen:  2.  18.  a 


"pen.  13.20. 

lp_en.  17.21, 

« Pä.  40.  0.  &c. 
pen.  11.  4. 

<i  Pä.  10. 14.  a 
37.  23. 

Neu,  y 
drygionu» 
nni  eu  dryg- 

<p-n.12.24. 
a 10.  13. 

''  ddiog. 

/pen.  13.  4.  n 
21.  6. 

Jpen.  12.  4.  n 
17.  2.  a 10. 


: Nou,  gurir. 
/Pj.  23.  4. 
peu.  23. 18. 

mpen.  6. 13. 

aJ.  8. 
iNeu, 
gurir. 

I open.  13. 14.  a 

\ti 

j Pj.  U7.42. 


10  ‘Dechreuad  doethineb  yw  of:i 
yr  Arglwydd  : a gwyhodáeth  y 
sanctaidd  yio  deall. 


12  iO;  doetli  fyddi,  doeth  fyddi  i 
ti  dy  liun  : ond  os  gwatwarwr  fyddi, 
tydi  dy  hun  a’ûdygi. 

13  1í  m Gwraig  ífol  a fydd  siarad- 
us  ; anghall  yto,  ac  ni  ŵyr  ddim  : 

14  Canys  hi  a cistedd  ar  ddrws  ci 
thý,  ar  faingc,  »yn  y lleoedd  uchel 
yn  y ddinas, 

15  1 alw  ar  y neb  a fyddo  yn  myned 
heibio,  y rhai  sydd  yn  cerdded  eu 
ffyrdd  yn  uniawn : 

16  <>Pwy  bynnag  sydd  chud,  tröed 
yma : a phwy  bynnag  sydd  ddisyn- 
wyr,  a hi  a ddywed  wrtlio, 

17  pDyfroedd  lladrad  sydd  felus,  a 
bara  cudd  sydd  beraidd. 

18  Ond  ni  ŵyr  cfe  mai  <7meirw 
uic  y rhai  sydd  yno  ; a bod  ci  gwa- 
hoddwyr  lii  yn  nyfnder  uflfern. 


PENNOD  X. 


da,  a’u  gwrthw’jne  'W 

DIARHEBION  Solomon.  «Mab 
doeth  a wna  dad  llawen,  a 
b mab  flfol  a dristâ  ci  fam. 

2  «Ni  thyccia  trysorau  drygioni: 
ond  cyiìawndcr  a warcd  rhag  angau. 
3 <*Ni  cdy  yr  Arglwydd  i cnaid  y 
cyflawn  newynu:  ond  cfc  a ehwál 
yìnaith  ||  gyfòcth  y drygionus. 

4  «Y  ncb  a v7citliio  à P.aw  lldwyll- 
odrus,  fydd  tlawd  : ond  / llaw  y 
dlwyd  a "gyfoethoga. 

5  Mab  synhwyrol  yw  yr  hwn  a 
gasgl  amser  hâf : ow.l  o mab  gwar- 
adwyddus  yw  yr  hwn  a gwsg  amser 
cynhauaf. 

6  Bendithion  fydd  ar  ben  y cyf- 
iawn  : ond  h trawsedd  a gau  ar 
cnau  y drygionus. 

7  íCoflfadwriacth  y cyflawn  sydd 
fcndigedig : ond  cnw  y drygionus  a 
byd/a. 

8  Y galon  ddoetii  a dderbyn  or- 
chymynion  : ond  ky  ffol  ei  wefusau 
a II  gwymp. 

9  lY  neb  a rodio  yn  uniawn,  a rod- 
ia  yn  ddiogcl : ond  y ncb  a g-im-dry 
ei  flfyrdd,  a fydd  hynod. 

10  mY  ncb  a amncidio  â’i  lygaid, 
a bair  flinder  : n a’r  ffol  ci  wefusau 
a II  gwymp. 

11  «Ffynnon  bywyd  yw  gcnau  y 
cyftawn  : ond  v trawsedd  a gau  ar 
enau  y drygionus. 

12  Casineb  a gyfyd  gynhennau  : 
ond  îcarìad  aguddiabobcamwodd. 
13  Y’ngwcfusau  y synliwyrol  y 
ceir  docthincb : ond  r gwi'alen  a 
woddai  i gef:i  tyr  anghall. 

14  Y doethion  a ystoriant  wybod- 
aeth : ond  8 dinystr  sydd  grìago:;  i 
enau  y flfol. 

15  t Cyfoeth  y cyfoethog  yw  dinas 
ei  gadernid  ef : ond  dinystr  y tlod- 
ion  yw  eu  tlodi. 

16  Gwaith  y cyflawn  a dynn  at 
fywyd : ond  ffrwyth  y drygionus  tu 
ag  at  bechod. 

17  Ar  y ffordd  i fywyd  y ma-.  y 
nel»  a gadwo  addysg : ond  y neb  a 


wrthodo  gerydd,  sydd  yn  cyfeil- 
iorni. 

18  A guddio  gàs  d gwefusau  cel- 
wyddog,  a’r  neb.  a ddywed  cnllib, 
sydd  ffol. 

19  «Yn  amlder  geiriau  ni  bydd 
pall  ar  bechod  : ond  y neb  a attalio 
ei  wefusau  sydd  synhwyrol. 

20  Tafod  y cyfiawn  sydd  fe'  arian 
detholedig:  calon  y drygionus  ni 
thàl  ond  yçhydig. 

21  Gwefûsau  y cyfiawn  a borth- 
ant  lawcr : ond  y Ifyliaid,  o ddilfyg 
t synwyr,  a fyddant  feirw. 

22  Benditli  yr  Arglwydd  a gj'- 
foethoga  ; ac  ni  ddwg  flinder  gyd  â 
hi. 

23  * Hyfryd  gan  ffol  wneuthur 
drwg : a chan  wr  synhwyrol  y inae 
doethineb. 

24  Y pcth  a ofno  y drygionus,  a 
ddaw  iddo : ond  y peth  a ddeisyfo  y 
rhai  cyfiawn,  Duw  a’i  rhydd. 

25  Fcl  y mae  y corwynt  yn  myncd 
heibio,  fclly  ni  bydd  y drygionus 
mwy:  ond  i/y  cyflawn  sydd  sylfaen 
a bery  býth. 

26  Mcgis  flncgr  i'r  dannedd,  a inŵg 
i’r  llygaid,  felly  y bydd  y diog  i’r  neb 
a’i  gyrrant. 

27  2 Ofn  yr  Arglwydd  a t estyn 
ddyddiau : ond  a lilynyddoedd  y 
drygionus  a fyrhêir. 

28  Gobaith'  y cvfiawn  fydd  lla- 
wenydd : ond  tgobaith  y drygionus 
a dderfydd  am  dano. 

29  Ffordd  yr  Arglwydd  sydd 
gadernid  i’r  pcrffaith  : ond  dinystr 
fydd  i'r  rhai  a wnant  anwiredd. 

30  « Yr  cyfiawn  nid  ysgog  byth : 
ond  y drygionus  ni  phreswyliant  y 
ddacar. 

31  d Gcnau  y cyfiawn  a ddwg  allan 
ddocthineb:  a’r  tafod  cyndyn  a 
dorrir  ymaith. 

32  Gwcfusau  y cyíìawn  a wyddant 
beth  sydd  gymmeradwy ; ond  genau 
y drygionus  a lefara  drawsedd. 

PENNOD  XI. 

«pLORIANNAU  tanghywir  sydd 

\J  íflaidd  gan  yr  Arglwyoo  : ond 
carreg  t uniawn  sydd  foddlawn 
ganddo  cf. 

2 bPa:i  ddêl  balchder,  fc  ddaw' 
gwarth : ond  gj'd  â’r  gostyngedig  y 
rnae  doethincb. 

3 «Pcrffeithrwydd  yr  uniawn  a’u 
tywys  hwynt : ond  trawsedd  yr  an- 
ffyddloniaid  a’u  difetha  hwynt. 

4 Ni  d thyccia  cyfoeth  yn  nydd 
digofaint : ond  cyfiawndcr  a warcd 
rhag  angau. 

5 Cyfiawndcr  y perffaith  ta’i 
hyfforddia  cf:  ond  o aelios  ei 
ddrygioni  y syrth  y drygionu3. 

6 Cyflawndcr  y cyfiawn  a’u  gwared 
hwynt : ond  ctroscddwyr  a ddèlir 
yn  eu  drygioni. 

7 Pan  fyddo  marw  dyn  dryg- 
ionus,  fe  a ddarfu  am  ei  obaitli  cf: 
a gobaith  y traws  a gyfrgollir. 

8 /Y  cyfiawn  a warcdir  o gyfyng- 
der,  a’r  drygionus  a ddaw  yn  ci  le  cf. 

9 o Rhagrithiwr  ä’i  cnau  a iygra  ci 
gymmydog : ond  y cyflawn  a waredir 
trwy  wybodaeth. 

10  A Yr  holl  ddinas  a ymlawenhâ  o 


■'pen.  14. 
13.  21. 


■pcn.  0.  H. 

► Heb. 

ychwantga. 
* Job  13.  SC. 
r.  22.  10. 

Pä.  55.  23. 
)Job3.  13.  a 


pen.  16.11.  a 
20.  10,  23. 

T Heb.  twylt. 


ptn.  13.  6. 

^Eicr.uío. 
Seph.  1. 18. 


Am  haclioni. 


DIARHEBION.  Am  y cyfiaim  a'r  drygionus. 


íl  Bren.  12. 1, 
ke. 

pen.  15.22.a 
24.  G. 

”*pen.  6.  1. 


* Hos.  10.  12. 
Gal.  G.  8. 
Iago  3. 18. 


t Heb.  Er 
bod  llaw  yn 


'Ps.  7.  15,  1G. 
a 9.  15,  16. 
10.  2.  a ó*  ( 
Job31.24. 
Morc  10.  24. 
1 Tim.  G.  17. 
iPs.  1.  3.  o 92. 
12,  &c. 

Jer.  17.  8. 


herwydd  llwyddiant  y cyíiawn:  a 
plian  gyfrgoller  y drygionus,  y bydd 
gorfoledd. 

11  *Trwy  fendith  y cyfiawn  y 
dyrchefir  y ddinas  : ond  trwy  cnau 
y drygionus  y dinystrir  lii. 

12  Y neb  sydd  tddisynwyr  a 
Idîystyra  ci  gymtnydog ; ond  y 
ynhwyrol  a daw  â són. 

13  * Ýr  liwn  a rodia  yn  athrodwr, 
a ddatguddia  gyfrinaclr:  ond  y 
fTyddlawn  ci  galon  a gela  y peth. 

14  «Llc  ni  byddo  cynghor,  y bobl 
a syrthiant : ond  llc  y byddo  llawer 

0 gynghorwyr,  y bydd  dlogelwch. 

15  m\  Blindcr  mawr  a gaiff  y neb 
a fachnl'o  dros  ddîeithr-ddyn : ond 
y neb  a gasâo  t facliníaeth,  fydd 
dîogel. 

16  Gwraig  rasol  a gaiff  anrhy- 
dedd  ; a’r  galluog  a gánt  gyfoeth.- 

17  Gwr  trugarog  sydd  dda  wrth 
ci  enaid  ei  hun : ond  y creulawn  a 
flina  ei  gnawd  ei  hun. 

18  Y drygionus  a wna  waith 
twyllodrus:  ond  ni’r  nob  a hauo 
gyflawnder,  y bydd  gwobr  sicr. 

19  Fcl  yr  arwain  cyfìawnder  i 
fywyd : fefiy  dilyn  drygiòni  a dywys 

1 angau. 

20  Ffiaidd  gan  yr  Arglwydd  y 
neb  sydd  gyndyn  cu  calonnau : citlir 
hoff  ganddo  et"  y rhai  sydd  berffaith 
yn  eu  ffyrdd. 

21  o t Er  maint  fyddo  cymmortli, 
y drygionus  ni  bydd  dîeuog : ond 
had  y cyfiawn  a waredir. 

22  Fel  modrwy  aur  yn  nhrwyn 
hwch  yw  benyw  lân  t heb  synwyr. 

23  Deisyfiad  y cyflawn  sydd  ar 
ddaioni  yn  unig:  ond  gobaith  y. 
drygionus  sydd  ddigtcr. 

24  Rhjny  un  a wasgar  ei  ddà,  ac 
efe  a cìiwanegir  iddo:  a rhyw  un 
arall  a arbed  mwy  nag  a wcddai,  ac 
a syrth  i dlodi. 

25  Yr  cnaid  thael  a frasêir:  a’r 
neb  a ddyfrhâo,  a ddyfrhêir  yntau 
hefyd. 

26  î Y ticb  a attalio  ci  ŷd,  y bobl 
a’i  melldithia : ond  bendith  afydd 
ar  bcn  y neb  a’i  gwertho. 

27  Y neb  a ddyfal  geiso  ddaioni, 
a ynnill  ewyllys  da : r ond  y ucb  a 
geísio  ddrwg,  iddo  ei  hun  y daw. 

28  «Y  neb  a roddo  ci  oglud  ar  ci 
gyfoeth,  a syrth  : ond  <y  cyfiawn  a 
íiodeuant  megis  cangcn. 

29  Y neb  a flino  ei  dŷ  ei  hun,  a 
berchennoga  y gwynt : a’r  ffol  a 
fydd  gwas  ì’r  synhwyrol  ei  galon. 

30  Ffrwyth  y cyflawn  syad  mcgis 
pren  y bywyd : «a’rneba  tynnillo 
cneidiau,  sydd  ddoeth. 

31  *Welc,  tclir  i’r  cyflawn  ar  y 
ddaear : pa  faint  mwy  i’r  drygionus 
a’r  pechadur  ? 

PENNOD  XII. 

YNEB  a garo  addysg,  a gâr  wyb- 
odaeth : ond  y neb  a gasâo  ger- 
ydd,  anifeilaidd  yw. 

2 “Gwr  da  a gaiff  ffafr  gan  yi 
Arglwydd:  ond  gwr  o ddichellion 
drwg  a ddamnia  efc. 

3 Ni  sicrhêir  dyn  trwy  ddrygioni : 
ond  ftgwraidd  y cyfiawn  nid  ysgoga. 
4 «Gwraig  rymmus  sydd,  goron 


i’w  gwr : ond  y waradwyddus  sydd 

rfmegis  pydrni  yn  ei  esgyrn  ef. 

5 Meddyliau  y cyfiawn  sydd  un- 
iawn : a chynghorion  y drygionus 
sydd  dwyllodrus. 

6 «Geiriau  y drygionus  yw  cyn- 
llwyn  am  waed  : /ond  genau  yr 
uniawn  a’u  gwared  hwynt. 

7 üDifethir  y drygionus,  fel  na 
byddont  hwy : ond  tŷ  y cyfiawn  a 
iaif. 

8 Yn  ol  ci  ddeall  y canmolir  gwr : 
ond  gwr  cyndyn  ci  galon  a ddîys- 
tyrir. 

9 Gwcll  yio  yr  liwn  â’i  cydna- 
byddo  ci  liun  yn  wael,  ac  sydd  II  was 
iddo  ei  hun,  ná’r  hwn  a’i  hanrhyd- 
eddo  ei  liun,  ac  sydd  arno  eisieu 
bara. 

10  < Y cyfiawn  a fydd  ofalus  am 
fywyd  ei  anifail : ond  t tosturi  y 
drygionus  sydd  greulawn. 

11  *Y  ncb  a lafurio  ci  dir,  a ddi- 
gonir  o fara  : ond  y neb  a ganlyno 
ofer-t oyr,  disynwyr  yw. 

12  Y drygionus  sydd  yn  deisyf 
rhwyd  y drygionus : Ond  gwreiddyn 
y cyfiawn  a rydd  ffrwyth. 

13  1 tTrwy  drosedd  ci  wefusau  y 
mcglir  y drygionus : ond  y cyfiawn 
a ddaw  allan  o gyfyngdcr. 

14  «Trwy  ffrwytli  ci  enau  y di- 
gonir  gwr  â daioni ; a thaledigaeth 
dwylaw  dyn  a dêlir  iddo. 

15  «Ffordd  yr  ynfyd  sydd  uni 
yn  ci  olwg  ei  liun:  ond  y ncb  a 
wrandawo  ar  gynglior  sydd  gall 

16  °Mewn  un  dydd  y gwybyddii 
digter  yr  ynfyd : ond  y call  a guddia 


rdd. 


Cyn 

CRIST 
Cylrh  1000. 


7 p Y neb  a ddywedo  y gwir,  a 
ddengys  gyfiawnder : ond  gau  dyst 
a draetha  dwyll. 

18  i Rhy w ddyn  a ddywed  eiriau 
fel  brath  cleddyf : ond  tafod  y 
docthion  sydd  feddyginiaeth. 

19  Gwefus  gwirioncdd  a saif  byth : 
ond  tafod  celwyddog  ni  saif  funud 
awr. 

20  Dichcll  sydd  y’nghalon  y rliai 
a ddychymygant  ddrwg : ond  i 
gyngliorwyr  heddwch  y bydd  lla- 
wcnydd. 

21  Ni  ddigwydd  i’r  cyfiawn  ddim 
lilindcr : ond  y drygionus  a lenwir 
â drwg. 

22  r Ffiaidd  gan  yr  Arglwydd 
wefusau  celwyddog : ond  y rhai  a 
■wnant  yn  ffyddlawn,  a ryngant  fodd 
iddo  cf. 

23  « Gwr  pwyllog  a gela  wybod- 
aeth : ond  calon  ffyliaid  a gyhoedda 
ffolincb. 

24  <Llaw  y diesgculus  a deymasa : 
a llaw  y lltwyllodms  a fydd  dan 
deyrnged. 

25  “Gofid  y’nglialon  gwr  a bair 
iddi  gryminu  : ond  *gair  da  a’i 
llawenhâ  hi. 

26  Y cyfiawn  a ragora  ar  ei  gym- 
mydog : ond  ffordd  y rhai  drygion- 
us  a’u  twylla  hwynt. 

27  Ni  rostia  y twyllodrus  ei  hcl- 
wriaeth  : ond  golud  y dyn  dies- 
geulus  sydd  werthfawr. 

28  Yn  ffordd  cyfiawnder  y mac 
bywyd ; ac  yn  ci  llwybrau  hi  nid 
oes  marwolaeth. 
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PENNOD  XIII. 

MAB  doctli  a icrendy  ar  athraw- 
iaeth  ei  dad  : ond  gwatwarwr 
ni  wrendy  ar  gerydd. 

2  «Gwr  a fwynhà  ddaioni  o ffrwyth 
ei  enau : ac  enaid  yr  anghyftawn  a 
fwynhâ  drawsedd. 

3  ’ 6 Y neb  a geidw  ei  enau,  a geidw 
ei  einioes : ond  y neb  a ledo  ei  wcf- 
usau,  a ddinystrir. 

4  cEnaid  y dîog  a ddeisyf,  ac  ni 
chaiff  ddim : ond  enaid  y diwyd  a 
wneir  yn  fras. 

5  Câs  gan  y cyfiawn  ge’wydd : ond 
y drygionus  sydd  fiiaidd,  ac  a ddaw 
i gywilydd. 

6  rfCyfiawnder  a geidw  y perffaith 
yn  ei  ffordd  : oncl  annuwioldeb  a 
ddynachwel  ty  peehadur. 

7  « Rhy w un  a ymffrostia  ei  fod 
yn  gyfoethog,  ac  hcb  ddim  gandclo : 
ac  arall  ei  fod  yn  dlawd,  a chyfoeth 
lawer  iddo. 

8  lawn  am  einioes  gwr  yw  ei  ddâ : 
/ond  y tlawd  ni  clilyw  gerydd. 

9  Goleuni  y cyfiawn  a lawenhâ : 
ond  llcanwyll  y drygionus  a ddiff- 
oddir. 

10  Trwy  falchedd  yn  unig  y cyffry 
cynncn : ond  gycl  â’r  pwyllog  y mas 
doethineb. 

11  3 Golucl  a pasgler  trwy  oferedd, 
a leihêir;  ond  y ncb  a gasglo  â’i 
lawr  a chwanega. 

12  Gobaith  a oeder  a wanhâ  y 
galon : ond  *pren  y bywyd  yw 
deisyfiad,  pan  ddêl  i ben. 

13  Yr  hwn  a ddirmygo  y gair,  a 
ddifethir  : ond  yr  hwn  sydd  yn  ofni 
y gorchymyn,  a II  obrwyir. 

14  íCyfraith  y doeth  sydd  ffynnon 
bywyd,  i gilio  oddi  wrth  faglau 
angau. 

15  Deall  da  a ddyry  ras  : ond 
ffordd  troseddwyr  sydd  galcd. 

16  *Pob  call  a wna  hetliau  trwy 
wybodaeth : ond  yr  ynfycl  a ddengys 
ynfydrwydd. 

17  Cennad  annuwiol  a syrth  i 
ddrygioni : ond  «cennad  ffyddlawn 
sydd  ieehyd. 

18  Tlodi  a gwaradwydd  fydd  i’r 
hwn  a wrthodo  addysg  : ond  myr 
hwn  a gadwo  gerydd,  a anrhydcddir. 
19  «Dymuniad  wcdi  ei  gyfiawni, 
sydd  felus  gan  yr  cnaid : ond 
ffiaidd  gan  ynfydion  gilio  oddi  wrth 
cldrygioni. 

20  Yr  hwn  a rodia  gyd  â doeth- 
ion,  fydd  doeth : ond  yr  hwn  sydd 
gyfaill  i ynfydion,  a tgystuddir. 

21  oDrygfyd  a crlyn  becliadur- 
iaid : ond  daioni  a dêlir  i’r  rhai 
cyfiawn. 

22  Y gwr  daionus  a âd  etifedd- 
iaeth  i fcibion  ei  feibion : a pgolud 
y pechadur  a roddwyd  i gadw  i’r 
cyfiawn. 

23  ? Llawer  o ymborth  sydd  ym 
maes  y tlodion : ond  y mae  a ddin- 
ystrir  o eisieu  barn. 

24  r Yr  hwn  a arbcdo  y wîalen, 
sydd  yn  easâu  ei  fab : ond  yr  hwn 
a’i  câr  ef,  a’i  ccrydda  mewn  amser. 
25  «Y  cyfiawn  a fwytty  hyd  oni 
ddigoner  ei  enaid:  ond  bol  yr  an- 
nuwiolion  fydd  mcwn  eisicu. 


Aui  yr  ehud , Ócc. 


PENNOD  XIV. 

GWItAIG  ddoeth  a adeilada  ci 
thŷ:  ond  y ffolog  a’i  tynn  ef 
i lawr  á’i  dwylaw. 

2  Yr  hwn  sydd  yn  rhodio  yn  ei 
unionder,  sydd  yn  ofni  yr  Ar- 
glwydd  ; a a ’r  hion  sydd  gyndyn  yn 
ci  ffyrdd,  sydd  yn  ei  ddirmygu  ef. 

3  Y’ngcnau  y ffol  y mae  gw'ialen 
balchder:  ond  ögwefusau  y doeth- 
ion  a’u  ceidw  hwynt. 

4  Lle  nid  oes  ychain,  glân  yw  y 
presel) : ond  llawer  o gnwd  syad  yn 
dyfod  trwy  nerth  yr  ŷeh. 

5  cTyst  ffyddlawn  ni  ddywed  gel- 
wydd  : ond  gau  dyst  a draetha  gel- 
wyddau. 

6  Y gwatwarwr  a gais  ddoethineb. 
ac  nis  caiff:  ond ,l  gwybodaeth  sydd 
hawdd  i’r  deallus. 

7  Dos  ymaith  oddi  wrth  wr  ffol, 
pan  wypech  nad  oes  ganddo  wefus- 
au  gwybodaeth. 

8  Doethineb  y call  yw  deall  ei 
ffordd  ei  hun : ond  ffolineb  y ffyl- 
iaid  yw  twyll. 

9  «Ý'ffyliaid  a ymhyfrydant  mewn 
camwedd:  ond  ym  mhlith  y rhai 
uniawn  y maa  ewyllys  da. 

10  Y galon  sydd  yn  gwybod  cliwerw- 
der  ei  henaid  ci  hun : a’r  dîeithr  ni 
bydd  gyfrannog  o’i  llawenydd  hi. 

11  Tŷ  yr  annuwiolion  a ddin- 
ystrir:  ond  pabell  y rliai  uniawn 
a flodeua. 

12  /Y  mae  ffordd  sydd  uniawn 
y’ngolwg  dyn:  ond  ci  diwedd  hi 
yw  ffyrdd  angau. 

13  lë,  wrth  chwerthin  y bydd  blin 
ar  y galon ; a e-diwcdd  ý llawenydd 
liwnnw  yw  tristwch. 

14  Y gwrthnysig  o galon  *a  gaiff 
ddigon  o’i  ffyrdd  ei  hun : ond  y gwr 
daionus  II  a gilia  oddi  wrtho  ef. 

15  Yr  ehud  a goelia  bob  gair : a’r 
call  a ddeil  ar  ei  gamrau. 

16  »Y  doeth  sydd  yn  ofni,  ac  yn 
cilio  oddi  wrth  ddrygioni:  ond  y 
ffol  sydd  ffrom  a hyderus. 

17  Gwr  digllawn  a wna  ffolineb: 
a cliâs  yw  y gwr  dichellgar. 

18  Y rhai  ehud  a etifeddant  ffol- 
ineb ; ond  y rliai  call  a goronir  â 
gwybodaeth. 

19  Y rliai  drygionus  a ymostyng- 
ant  ger  bron  y daionus : a’r  annuw- 
iol  ym  mhyrth  y cyfiawn. 

20  *Y  tlawd  a gasêir,  ìc,  gan  ci 
gymmydog  ei  hun  : ond  llawer  fydd 
yn  caru  y cyfoethog. 

21  A ddirmygo  ei  gymmydog,  sydd 
yn  pechu:  ond  *y  trugarog  wrth  y 
tlawd,  gwỳn  ei  fyd  ef. 

22  Onid  ydyw  y rhai  a ddychy- 
mygant  ddrwgyn  cyfeiliornì?  eithr 
trugaredd  a gwirionedd  a fydd  i’r 
sawl  a ddychymygant  ddaioni. 

23  Ym  mhob  llafur  y mae  clw: 
ond  o eiriau  gwefusau  nid  oes  dim 
ond  tlodi. 

24  Coron  y doethion  yw  cu  cy- 
foeth : ond  ffolineb  y ffyliaid  sydd 
ffolineb. 

25  mTyst  ffyddlawn  a weryd  cneid- 
iau:  ond  y twyllodrus  a ddywed 
gelwyddau. 

26  Yn  ofn  yr  Arglwydd  y tnae 
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gobaith  cadarn : ac  i’w  blaut  ef  y j 
bydd  noddfa. 

27  »*  Ofn  jt  Arglwydd  yw  ffynnon 
y bywyd,  i ddîangc  rhag  maglau 
angàu. 

28  Mewn  amlder  y bobl  y mae  an- 
rhydedd  y brenhin : ac  o ddiffyg 
pobl  y dinystrir  y tywysog. 

29  Ý dlog  i ddigofaint  sydd  yn 
llawn  o synwyr : ond  y t digllawn 
ei  yspryd  a ddyrcliafa  ynfydrwydd. 

30  Calon  iach  yw  bywyd  y cnawd : 
ond  0 cenfigen  i>  a bydm  yr  esgyrn. 

31 1 Y neb  a orthrymma  y tlawd, 
a gywilyddia  fci  greawdydd : ond  y 
neo  a drugarháo  wrtli  yr  anghenus, 
a’i  hanrhydedda  ef. 

32  Y drygionus  a yrrir  ymaith  yn 
ei  ddrygioni : ond  • y cyfiawn  a 
obeithia  pan  fyddo  yn  marw. 

33  Doethineb  sydd  yn  gorphwys 
y’nghalon  y call : ond  tyr  hyn  sydd 
y’nghalon  ffyliaid  a wybyddir. 

34  Cyflawnder  a ddyrchafa  genedl : 
ond  cywilydd  pobloedd  yw  pechod. 

35  Ewyllys  da  y brenhin  sydd  ar  ei 
was  synhwyrol : ond  ei  ddigofaint  a 
fydd  ar  was  gwaradwyddus. 

PENNOD  XV. 

<*  A TTEB  arafaidd  a ddettry  lid: 

A ond  gair  garw  a gyffry  ddig- 
ofaint. 

2 Tafod  y synhwyrol  a draetha 
wybodaeth  yn  dda : ond  &genau  y 
ffỳliaid  t a dy  wallt  ffolineb. 

3 « Ym  mhob  lle  y mae  llygaid  yr 
Arglwydd,  yn  canfod  y drygionus 
a’r  daionus. 

4 Pren  y bywyd  yw  ttafod  iach : 
ond  trawsedd  ynddo  sydd  rwyg  yn 
yr  yspryd. 

5 d Dyn  ffol  a ddì'ystra  addysg  ei 
dad:  ond  «y  neb  a dd'ioddefo  ger- 
ydd,  sydd  gall. 

6 Yn  nliŷ  y cyfiawn  y bydd  mawr 
gyfoeth : ond  am  olud  yr  annuwiol 
y mae  trallod. 

7 Gwefusau  y doethion  a wasgar- 
ant  wybodaeth : ond  calon  y ffyliaid 
ni  wna  felly. 

8 / Aberth  yr  annuwiol  sydd  ffìaidd 
gan  yr  Arglwydd  : ond  gweddi  yr 
uniawn  sydd  hoff  ganddo. 

9 Ffordd  yr  annuwiol  sydd  ffiaidd 
gan  yr  Arglwydd:  ond  efe  a gâry 
neb  f/a  ddilyn  gyfiawnder. 

10  II  Ceryd'd  sydd  flin  gan  y neb  a 
drŷ  oddi  ar  y ffordd:  ha’r  neb  a 
gasâo  gerydd,  a fydd  marw. 

11  * U ffern  a dinystr  sydd  ger 
bron  yr  Arglwydd  : pa  faint  mwy, 

* calonnau  plant  dymon  ? 

12  Ni  châr  y gwatwarwr  mo  y neb 
a’i  ceryddo ; ac  nid  â at  y doethion. 

13  Calon  lawen  a wna  wyneb 
siriol:  ond  TOtrwy  ddolur  y galon  y 
torrir  yr  yspryd. 

14  Calon  y synhwyrol  a ymgais  â 
g)vybodaeth  : ond  genau  y ffyiiaid  a 
borthir  â ffolineb. 

15  Holl  ddyddiau  y cystuddiedig 
sydd  flin  : ond  gwledd  wastadol  yw 
calon  lawen. 

16  *•  Gwell  yw  ychydig  gyd  âg  ofn 

yr  Arglwydd,  nâ  tlirysor  mawr  a 
thrallod  gyd  âg  ef.  « 

17  °Gwell  yw  prŷd  o ddail  lle 


byddo  cariad,  nag  ŷch  pasgedig  a 
châs  gyd  âg  ef. 

18  p Gwr  digllawn  a gyffry  gynnen  : 
ond  gwr  hwyrfrydig  i lid  a dyrr 
ymryson. 

19  îFfordd  y dlog  sydd  fel  eae 
drain : ond  ffordd  yr  uniawn  t sydd 
wastad. 

20  ^Mab  doetli  a lawenhâ  ei  dad : 
ond  dyn  ffol  a dd'iystyra  ei  fam. 

21  «Ffolineb  sydd  hyfryd  gan  yr 
t ynfyd  : ond  gwr  deallus  a rodia  yn 
uniawn. 

22  «Ofer  fydd  bwriadau  llc  ni 
byddo  cynghor : ac  mewn  amlder 
cynghorwyr  y sicrliêir  hwynt. 

23  Llawenydd  fydd  i wr  o lier- 
wydd  ymadrodd  ci  enau ; ac  « 0 
mor  dcia  yio  gair  yn  ei  amser ! 

24  * Ffordd  y bj'wyd  sydd  ||  fry  i’r 
synhwyrol,  i ochel  uffem  ||  obrj'. 

25  v\r  Arglwydd  a ddiwreiddia 
dŷ  y beilchion : ond  * efe  a sicrhâ 
derfyn  y weddw. 

26  a Mcddyliau  yr  annuwiol  sydd 
ffiaidd  gan  yr  Arglwydd  : ond  geir- 
iau  y glân  ýnt  beraidd. 

27  & Y neb  a fyddo  dra-chwannog  i 
elw,  a derfysga  ei  dŷ : ond  y neb  a 
gasâo  roddion,  fydd  byw. 

28  Calon  y cyfiawn  a fyfjria  i atteb : 
ond  genau  y diygionus  a dywallt 
allan  ddrwg. 

29  «Pell  yw  yr  Arglwydd  oddi 
wrth  y rhai  anìiuwiol:  oncl  <*efe  a 
wrendy  weddi  y cyfiawn. 

30  Llewyrch  y llygaid  a lawenhâ  y 
galon  : a gair  da  a frasâ  yr  esgyrn. 

31  Y glust  a wrandawo  ar  gerydd 
y bywyd,  a breswylia  ym  mhlith  y 
doethion. 

32  Y neb  a wrthodo  II  acldysg,  a 
dd'iystyra  ei  enaid  ei  liun : ond  y neb 
a wrandawo  ar  gerydd,  a feddianna 
tddeall. 

33  eAddysg  doethineb  yw  ofn  yr 
Arglwydd;  ac/o  flaen  anrhydedd 
yr  â gostyngeiddrwydd. 

PENNOD  XYI. 

aT)AROTTOAD  y galon  mewn  dyn, 

JL  ac  ymadrodd  y tafod,  oddi  wrtli 
yr  Argi.wydd  y mae. 

2 b Holl  ffyrdd  dyn  ydynt  lân  yn  ci 
olwg  ei  hun : ond  yr  Arglwydd  a 
bwysa  yr  ysprydion. 

3 «Treigla  dy  weithredoedd  ar  yr 
Arglwydd,  a’th  feddyliau  a safant. 

4 Yr  Arglwydd  awnaeth  bob  peth 
er  ei  fwyn  ei  hun : rfa’r  annuwiol 
liefyd  erbyn  y dydd  drwg. 

5 « Fflaidd  gan  yr  Arglwydd  bob 
dyn  uchel  galon : t fer  maint fyddo 
ei  gymmortli,  ni  bydd  dieuog. 

6 Trwy  drugarcdd  a gwirionedd  y 
dilëir  pecliod  : a o thrwy  ofn  yr  Ar- 
glwydd  y mae  ymado  oddi  wrth 
ddrwg. 

7 Pan  fyddo  ffyrdd  gwr  yn  rhyngu 
bodd  i’r  Arglwydd,  efe  a bair  i’w 
elynion  fod  yn  heddychol  âg  ef. 

8 h Gwell  yw  ychydig  trwy  gyf- 
iawnder,  na  cnnwd  mawr  trwy 
gam. 

9 «'Calon  dyn  a ddychymmyg  ei 
ffordd:  ond  yr  Arglwydd  a gyf- 
arwydda  ei  gerddediad  ef. 

10  tYmadrodd  Duw  sydd  yng 
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ngwefusau  y brenhin:  ni  wyra  ei 
enau  ef  inewn  barn. 

11  * Pwys  a chloriannau  cywir,  yr 
Arglwydd  aKu  jnau:  ei  waith  ef  yw 
holl  II  gerrig  y gôd. 

12  Ffiaidd  yiv  i frenhinoedd 
wneuthur  annuwioldeb : canys  *trwy 
gyfiawnder  y cadarnhêir  yr  orsedd. 

13  m Gwefusau  cyfiawn  sydd  gym- 
meradwyganfrenhinoedd ; a’rbren- 
hin  a gâr  a draetho  yr  uniawn. 

14  » Digofaint  y brenhin  sydd  megis 
cennad  angau ; ond  gwr  doeth  a’i 
gostega. 

15  Yn  siriol  wynebpryd  y brenliin 
y maa  bywyd : 0 a’i  ewyllys  da  ef 
sydd  v ìnegis  cwmmwl  gwlaw  di- 
weddar. 

16  9 Cael  doethineb,  0 mor  well  yw 
nag  aur  coeth ! a chael  deall,  mwy 
dymunol  yw  nag  arian. 

17  Sarn  y cyfiawn  yw  dychwelyd 
oddi  wrth  ddrwg : y neb  a gadwo  ei 
ffordd,  a geidw  ei  enaid. 

18  r Balchdcr  sydd  yn  myned  o 
flaen  dinystr:  ac  uchder  yspryd  o 
flaen  cwymp. 

19  Gwell  yw  bod  yn  ostyngedig  gyd 
â’r  gostyngcdig,  na  rhannu  yr  yspail 
gyd  â’r  beilchion. 

20  A II  drino  fatter  yn  ddoeth,  a 
gaiff  ddaioni : a’r  neb  « a ymddiriedo 
yn  yr  Arglwydd,  0 gwỳn  ei  fyd 
hwnnw ! 

21  Y doeth  ei  galon  a elwir  yn 
ddeallus ; a melusder  y gwefusau  a 
chwanega  ddysgeidiaeth. 

22  «Ffynnon  y bywyd  yw  deall  i’w 
perchennog:  ond  addysgffyliaidyw 
ffolineb. 

23  Calon  y doeth  a reola  ei  enau  ef 
yn  synhwyrol,  ac  a chwanega  addysg 
i’w  wcfusau. 

24  Geiriau  têg  ydynt  megis  dil  mêl, 
yn  felus  i’r  enaid,  ac  yn  iachus  i’r 
esgyrn. 

25  « Mae  ffordd  a dybir  ei  bod  yn 
uniawn  y’ngolwg  dyn:  ond  ei  diw- 
edd  yw  ffyrdd  marwolaeth. 

26 1 x Y neb  a lafurio,  a lafuria  iddo 
ei  hun;  canys  ei  enau  ta’i  gofyn 
ganddo. 

27  Dyn  ti’r  fall  sydd  yn  cloddio 
drwg : ac  ar  ei  wefusau  yr  erys  fel 
tân  poeth. 

’ 28  yDyn  cyndyn  a bair  ymryson  : 
*a’r  hustyngwr  a neilldua  dywys- 
ogion. 

29  Gwr  traws  «a  huda  ei  gymmyd- 
og,  ac  a’i  tywys  i’r  ffordd  nid  yw 
dda. 

30  Efe  a gau  ei  lygaid  i ddychym- 
myg  trawsedd  ; gan  symmud  ei 
wefusau  y dwg  efe  ddrwg  i ben. 

31  4 Coron  anrhydeddus  yw  pen- 
llwydni,  os  bydd  mewn  ffordd  cyf- 
iawnder. 

32  Gwell  yw  y dîog  i ddigofaint 
nâ’r  cadarn  ; a’r  neb  a reola  eí 
yspryd  ei  hun,  nâ’r  hwn  a ynnillo 
ddinas. 

Y coel-bren  a fwrir  i’r  arffed: 
ond  oddi  wrtli  yr  Arglwydd  y mae 
ei  holl  lywodraethiad  ef. 

PENNOD  XVII. 

GWELL  yw  «tammaid  sych  a 
llonyddwch  gyd  âg  ef,  na  thŷ 


yn  llawn  o taberthau  gyd  âg  ym- 
ryson. 

2 Gwas  synhwyrol  a feistrola  ar 
h fal)  gwaradwyddus ; ac  a gaiff  ran 
o’r  etifcddiaeth  ym  mhlith  y brod- 
yr. 

3 « Y tawddlestr  sydd  i’r  arian,  a’r 
ffwrn  i’r  aur : ond  yr  hwn  a brawf  y 
calonnau  yw  yr  Arglwydd. 

4 Y drj’gionus  a wrendy  ar  wefus 
anwir : a' r celwyddog  a rydd  glust 
i dafod  drwg.# 

5 dY  neb  a ẁatwaro  y tlawd,  sydd 
yn  gwaradwyddo  ci  wneuthurwr  ef : 
«a’r  neb  a ymddigrifo  mewn  cys- 
tudd,  ni  bydd  dieuog. 

6 f Coron  yr  henafgwyr  yw  eu 
hwyrion  : ac  anrhydedd  y plant  yw 
eu  tadau. 

7 Anweddaidd  yw  i ffol  tymadr- 
odd  rhagorol ; mwy  o lawer  i ben- 
defig  wefusau  celwyddog. 

8 fMaen  gwerthfawr  yw  anrheg 
y’ngolwg  ei  pherchennog:  pa  le 
bynnag  y tro,  iii  a ffynna. 

9 hY  neb  a giiddia  bechod,  sydd 
yn  II  ceisio  cariad : ond  *y  neb  a 
adnewydda  fai,  sydd  yn  neillduo 
II  tywysogion. 

10  Ûn  sèn  a ofna  y call  yn  fwy,  nâ 
phe  baeddid  y ffol  ganwaith. 

11  Y dyn  drwg  sydd  â i fryd  ar 
derfysg  yn  unig : a chennad  greu- 
lawn  a anfonir  yn  ei  erbyn  ef. 

12  * Gwell  i wr  gyfarfod  âg  arthes 
wedi  colli  ei  chenawon,  nag  â’r  ffol 
yn  ei  ffolineb. 

13  Y neb  «a  dalo  ddrwg  dros  dda, 
nid  ymedy  drwg  â’i  dŷ  ef. 

14  Pen  y gynnen  sydd  megis  ped 
agorid  targac  : am  hynny  mgâd 
ymaith  ymryson  cyn  ymyrryd  arni. 

15  ”Y  neb  a gyflawnhâo  y dryg- 
ionus,  ac  a gondemnio  y gwirion ; 
fflaidd  gan  yr  Arglwydd  ydynt  111 
dau. 

16  Paliam  y bydd  gwerth  yn  llaw 
y ffol  i berchennogi  doethineb,  ac 
yntau  heb  galon  ganddo  ? 

17  oCydymmaith  a gârbob  amser: 
a brawd  a anwyd  erbyn  caledi. 

18  v Dyn  heb  t bwyll  a dery  ei  law, 
ac  a fachnia  o flaen  ei  gyfaill. 

19  Y neb  sydd  hoff  ganddo  ym- 
sennu,  sydd  hoff  ganddo  becliod; 
îít'r  liwn  sydd  yn  gwneuthur  ei 
ddrws  yn  uchel,  sydd  yn  ceisio 
niwed. 

20  Y cyndyn  ei  galon  ni  chaiff 
ddaioni : a’r  hwn  sydd  drofâus  yn 
ei  dafod,  a syrth  i ddrwg. 

21  »-Y  neb  a genhedlo  un  ffol,  a 
ynnill  iddo  ei  hun  dristwch  : ac  ni 
bydd  lawen  tad  yr  ynfyd. 

22  «Calon  lawen  a wna  lês . Wfel 
meddyginiaeth : ond  meddwl  trwm 
a sych  yr  esgyrn. 

23  Yr  annuwiol  a dderbyn  rodd 
o’r  fynwes,  i gam-droi  llwybrau 
barn. 

24  t Doethincb  sydd  yn  wyneb  y 
deallgar : ond  llygaid  y ffyliaid  sydd 
y’nghyrrau  y byd. 

25  «Mab  ffol  a bair  ddigllonedd 
i’w  dad,  a chwerwder  ti’w  fam. 

26  Hefyd  nid  da  cospi  y cyflawn, 
na  tharo  pennaethiaia,  pan  fydd- 
ant  ar  yr  iawn. 
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*Gwr  synliwyrol  a attal  ei 
ymadroddion  : a gwr  pwyllog  sydd 

1 ymarhôus  ei  yspryd. 

28  v Y ffol,  tra  tawo,  a gyfriflr  yn 
ddoeth  ; a’r  neb  a gauo  ci  wefusau, 
yn  ddeallus. 

PENNOD  XVIII. 
NEILLDUOL  a gais  wrth  ei 
ddeisyflad  ei  hun,  ac  a ym- 
yrra  â phob  peth. 

2 Y ffol  nid  hoff  gauddo  ddeall ; 
ond  bod  i’w  galon  ei  datguddio  ei 
hun. 

3 Wrth  ddyfodiad  y drygionus  y 
daw  dîystyrwch,  a chyd  â gogan 
gwaradwydd. 

4 «Geiriau  y’ngenau  gwr  sydd  fel 
dyfroedd  dyfnion  ; a ffynnon  doeth- 
ineb  sydd  uiegis  afon  yn  llifo. 

5 4Nid  da  dcrbyn  wyneb  yr  an- 
nuwiol,  i ddymchwelyd  y cyflawn 
mewn  barn. 

6 Gwefusau  y ffol  a ânt  i mewn  i 
gynnen,  a’i  cnau  a eilw  am  ddyrn- 
odiau. 

7 « Genau  y ffol  yw  ei  ddinystr,  a’i 
wefusau  sydd  fagl  i’w  enaid. 

8 rfGeiriau  yr  liustyngwr  sydd 
megis  II  arcliollion,  ac  a ddisgynant 
' tgilfachau  y bol. 

9 Y neb  a fyddo  d'iog  yn  ei  waith, 
sydd  e frawd  i’r  treulgar. 

10  /Tŵr  cadarn  yiu  enw  yr  Ar- 
glwydd  : atto  y rhed  y cyflawn,  ac 
y inac  yn  + ddîogel. 

11  a Cyfoeth  y cyfoethog  sydd  iddo 
yn  ddinas  gadarn,  ac  yn  fur  uchel, 
yn  ei  dyb  ei  hun. 

12  &Cyn  dinystr  y balchîa  calon 
gwr  ; a ehyn  anrhydedd  y bydd 
gostyngeiddrwydd. 

13  Y neb  a tattebo  beth  cyn  d 
çlywed,  ffolineb  a chywilydd  fydd 

14  Yspryd  gwr  a gynnal  ei  glefyd 
cf : ond  yspryd  cystuddiedig  pwy 
a’i  II  cyfyd  ? 

15  Calon  y pwyllog  a berchennoga 
wybodaeth ; a ehlust  y doethion  a 
gais  wybpdaetli. 

16  *Rhodd  dyn  a ehanga  arno, 
ac  a’i  dwg  ef  ger  bron  pennaeth- 
iaid. 

17  Y cyntaf  yn  ei  hawl  a dybir  ei 
fod  yn  gyfiawn  : ond  ei  gymmydog 
a ddaw  ac  a’i  chwilia  ef. 

18  Y coel-bren  a wna  i gynlien- 
nau  beidio,  ac  a II  athrywyn  rhwng 
cedyrn. 

19  Anhaws  yw  ynnill  ewyllys  da 
brawd  pan  ddigicr,  nâ  dinas  gad- 
arn:  a’w  hymryson  sydd  megis 
trosol  castell. 

20  * A ffrwytli  genau  gwr  y diwellir 
ei  fol;  ac  o ffrwyth  y gwefusau  y 
digonir  ef. 

21  1 Angau  a bywyd  sydd  ym 
meddiant  y tafod : a’r  rhai  a’i  hoff- 
ant  ef,  a fwyttânt  ei  ffrwyth  ef. 

22  m Y neb  sydd  yn  cael  gwraig, 
sydd  yn  cael  petli  daionus,  ac  yn 
cael  ffafr  gan  yr  Arglwydd. 

23  Y tlawd  a ymbil ; a’r  cyfoethog 
a ettyb  « yn  erwin. 

24  Y neb  y mae  iddo  gyfeillion, 
cadwed  gariad:  °ac  y mae  cyfaill  a 
lŷn  wrthyt  yn  well  nâ  brawd. 


PENNOD  XIX. 
a/A  WELL  yw  y tlawd  a rodio 
UT  vn  ei  uniondeb,  nà’r  traws  ei 
wefusau,  ac  yntau  yn  ttol. 

2 Hefyd.  bod  yr  cnaid  lieb  wybod- 
aeth,  nid  yw  dda ; a’r  hwn  sydd 
brysur  ei  draed  a becha. 

3‘Ffolineb  dyn  a wyra  ei  ffordd  ef : 
a'i  galon  a yinddigia  yn  erbyn  yr 
Arglwydd. 

4 b Cyfoeth  a chwancga  lawer  o 
gyfeillion : ond  y tlawd  a ddidolir 
oddi  wrth  ei  gymmydog. 

5 c Tyst  celwyddog  ni  bydd  dieuog : 
a lluniwr  celwyddau  ni  ddiangc. 

6 d Llawer  a ymbiliant  o flaen 
pendeflg:  a «phawb  sydd  gyfaill 
t i’r  hael. 

7/Holl  frodyr  y tlawd  a’i  casânt 
ef:  pa  faint  mwy  yr  ymbellhâ  ei 
gyfeiílion  oddi  wrtho  ? cr  maint  i 
'I  ymnheddo,  ni  thröant  atto. 

8 A gaffo  tddoethineb  a w 
enaid : a gadwo  ddeall  a ynnill 
ddaioni. 

9 b Tyst  celwyddog  ni  bydd  dì'euog : 
a thraethwr  celwyddau  a ddifethir. 

10  Nid  gweddaidd  i ffol  hyfrydwch  : 
anweddeiddiach  o lawer  h\  was  ar- 
glwyddiaethu  ar  bennaethiaid. 

11  * ||  Synwyr  dyn  a oeda  ei  ddigo- 
faint  ef : a harddwch  yw  iddo  fyned 
dros  gamwedd. 

12  *Llid  y brenhin  sydd  megis 
rhuad  llcw  ieuangc : ond  ci  ffafr  ef 
sydd  megis  gwlitli  ar  laswellt.- 

13  1 Mab  ffol  sydd  orthrymder  i’w 
dad : wac  ymserth  gwraig  sydd 
megis  defni  parháus. 

14  Tŷ  a chyfoctli  ýnt  etifeddiaetli 
y tadau:  ond  « rhodd  yr  Arglwydd 
yw  gwraig  liwyllog. 

15  Syrtlini  a bair  drwmgwsg:  ac 
«enaid  II  twyllodrus  a ncwyna. 

16  p Y ncb  a gadwo  y gorchyn.^ .. .. 
geidw  ei  cnaid  : a’r  ncb  a csgeulusa 
ei  ffyrdd  fydd  mai-w. 

17  <i  Y neì)  a gynnnero  drugaredd 
ar  y tlawd,  sydd  yn  rhoddi  echwyn 
i’r  Àrglwydd  ; a’i  II  rodd  a dâl  efc 
iddo  drachefn. 

18  »•  Cerydda  dy  fab  tra  fyddo 
gobaith ; ac  nac  arbeded  dy  cnaid 
cf,  II  i’w  ddifetha. 

19  Y ìnawr  ci  ddig  a ddwg  gosp- 
cdigaetli : canys  os  ti  a H gwaredi, 
rhaid  i ti  + wneuthur  hynny  dra- 
cliefn. 

20  Gwrando  gynghor,  a chymmer 
addysg  : fel  y byddech  ddoeth  yn 
dy  ddiwedd. 

21  « Bwriadau  lawer  sydd  yng 
nghalon  dyn : ond  cynghor  yr  Ak- 
glwydd,  liwnnw  a saif. 

22  Deisyfiad  dyn  yiu  ei  drugaredd 
cf : a gwell  yw  y dyn  tlawd  nâ’r  gwr 
celwyddog. 

23  Ofn  yr  Arglwydd.  a dywys  i 
fywyd : a’r  neb  y bydao  gandao  a 
crys  yn  ddiwall,  lieb  i ddrwg  ym- 
weled  âg  ef. 

24  « Y ayn  swrth  a gudd  ei  law  yn 
ei  fynwes,  ac  ni  estyn  hi  at  ei  enau. 

25  “Taraw  watwarwr,  a’r  ehud  fydd 
gyfrwysacli : a phan  geryddech  y 
deallus,  efe  a ddeall  wybodaeth. 

26  * Mab  gwaradwyddus  gwarth- 
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us  a anrheithia  ei  dad,  ac  a yrr  ei 
fam  ar  grwydr. 

27  Fy  mab,  paid  â gwrando  yr 
addysg  a bair  i ti  gyfeiliomi  oddi 
wrth  ciriau  gwybodaeth. 

28  Tyst  t y fall  a watwar  farn : a 
ygenau  y drygionus  a lwngc  an- 
wiredd, 

29  Barn  sydd  barod  i’r  gwatwarwyr, 
a chleisiau  i gefn  y ffyliaid. 

PENNOD  XX. 

«p  WATWARÜS  yw  gwin,  a ther- 
VJT  fysgaidd  yw  di'od  gadarn : pwy 
bynnag  a siommir  ynddi,  nid  yw 
ddoeth. 

2 4 Megis  rhuad  llew  ieuangc  yw 
ofn  y brenhin : y mae  y neb  a’i 
cyffrô  ef  i ddigofaint  yn  pechu  yn 
erbyn  ei  enaid  ei  hun. 

3 • Anrhydeddus  yw  i wr  beidio  ag 
ymryson  : ond  pob  ffol  a fỳn  ymyr- 
raeth. 

4 «^Y  diog  nid  ardd,  o herwydd 
oerder  y gauaf ; am  hynny  y 
cardotta  efc  y cynhauaf,  ac  ni  chaiff 
ddim. 

5 eMegis  dyfroedd  dyfnion  yw 
pwyll  y’nghalon  gwr  : etto  y gwr 
call  á’i  tynn  allan. 

6 / Llawer  dyn  a gyhoedda  ei 
II  drugarowgrwydd  ei  hun : ond 
pwy  a gaiff  wr  ffyddlawn  ? 

7 Y cyftawn  a rodia  yn  ei  un- 
iondcb  : gwỳn  eu  byd  a ei  blant  ar 
ei  ol  cf. 

8 ä Brenliin  yn  eistedd  ar  orsedd 
barn,  a wasgar  â’i  lygaid  bob  drwg. 

9 *Pwy  a ddichon  ddywedyd,  Mi  a 
lanhêais  fy  nglialon,  glân  wyf  oddi 
wrth  fy  mhechod  ? 

10  * f Amry w bwysau,  ac  amryw 
fesurau,  ffiaidd  gan  yr  Arglwtdd 
bob  un  o’r  ddau. 

11  Bachgen  a adweinir  wrth  ei 
waith,  ai  pur  ai  uniawn  yw  ei  waitli. 

12  i Y glust  yn  clywed,  a’r  llygad 
yn  gweied,  yr  Arglwydd  a wnaeth 
bob  un  o’r  ddau. 

13  mNa  châr  gysgu,  rhag  dy  fyned 
yn  dlawd : agor  dy  lygaid,  fel  y’th 
ddigoncr  â bara. 

14  Drwg,  drwg,  medd  y prynwr: 
ond  pan  êl  o’r  neilldu,  efc  a ym- 
ffrostia. 

15  Y mae  aur,  a gemmau  lawo*- : 
ond  «gwefusau  gwybodaeth  sydd 
II  ddodrefnyn  gWerthfawi*. 

10  0 Cymmer  wisg  y gwr  a fachnio 
dros  cstron ; a chymmer  wystl 
ganddo  dros  cstrones. 

17  p Melus  gan  wr  fara  trwy 
ffalsedd : ond  o’r  diwedd  ei  enau  a 
lenwir  â graian. 

18  <i  Bwriadau  a sicrhêir  trwy 
gynghor : a r thrwy  gjmghor  dies- 
gsulus  dos  i ryfela. 

19  «Y  neb  a fyddo  athrodwr  a 
ddatguddia  gyfrinach : ain  hynny 
nac  ymyrr  â’r  hwn  a II  wenhieithio 
â’i  wefusau. 

20  <Y  neb  a felldithio  ei  dad  neu 
ei  fam,  **  ei  ||  ganwyll  a ddiffoddir  yn 
y tywyllwch  du. 

21  * Etifeddiaeth  a geir  ar  frys 
yn  y dechreuad ; ond  ei  diwedd  ni 
fendithir. 

22  y Na  ddywed,  Mi  a dalaf  ddrwg : 


disgwyl  wrth  yr  Arglwtdd,  ac  efe 
a’th  aeliub. 

23  >=  Fftaidd  gan  yr  Arglwydd 
amryw  bwysau ; a chlorian  twyli- 
odrus  nid  yw  dda. 

24  «Oddi  wrth  yr  Arglwtdd  y 
mae  cerddediad  gwr:  ond  beth  a 
ddeall  dyn  o’i  ffordd  ci  hun  ? 

25  Magl  yio  i wr  lyngcu  peth 
cyssegredig;  ac  wedi  addunedu, 
ymofyn. 

26  *Brenhin  doeth  a wasgar  yr 
annuwiol,  ac  a dry  yr  olwyn  arnynt. 

27  « II  Canwyll  yr  Arglwydd  yio  ys- 
jjryd  dyn,  yn  chwilio  lioll  gelloedd  y 

28  d Trugaredd  a ffyddlondeb  a 
gadwant  y brenhin  ; a’i  orseddfa  a 
gadarnhêir  trwy  drugaredd. 

29  Gogoniant  gwŷr  ieuaingc  yw 
eu  nerth ; a « harddwch  henafgwyr 
yio  gwallt  gwỳn. 

30  Cleisiau  briw  f a lanhâ  ddrwg : 
felly  y gwna  dyrnodiau  gelloedd  y 
bol. 


b Pa. 101.5, ic. 
'lCor.  2.11. 

dPa.  101. 1. 
pen.  29.  14. 


PENNOD  XXI. 

TpEL  afonydd  o ddwfr  y mae 
T calon  y brenhin  yn  llaw  yr  Ar- 
glwtdd  : efc  a’i  try  hi  lle  y mynno. 

2 «Pob  ffordd  gwr  sydd  uniawn 
yn  ei  olwg  ei  hun:  ond  yr  Ar- 
glwtdd  a bwysa  y calonnau. 

3 4 Gwneuthur  cyfiawnder  a barn 
sydd  well  gan  yr  Arglwydd  nag 
aberth. 

4 • Uchder  golwg,  a balchder  calon, 
II  ac  âr  yr  annuwiol,  sydd  bechod. 

5 d Bwriadau  y diesgeulus  sydd 
at  helaethrwydd  yn  unig  : ond  li  yr 
eiddo  pob  prysur  at  eisieu  yn  unig. 

6 «Trysorau  a gasgler  â thafod 
celwyddog,  a chwelir  megis  gwag- 
edd  gan  y neb  sydd  yn  ceisio  angau. 

7 Anrhaith  yr  annuwiol  a’u 
t difetha  liwynt,  am  iddynt  wrthod 
gwneutliur  barn. 

8 Trofàus  a dieithr  yio  ffordd  dyn  : 
ond  y pur  sydd  uniawn  ei  waith. 

9 S Gwell  yw  bod  mewn  congl  yn 
nen  tŷ,  nâ  bod  gyd  â gwraig  anynad 
mewn  tŷ  t ehang. 

10  í/Enaid  yr  annuwiol  a ddeisyf 
ddrwg : nid  grasol  yw  ei  gym- 
mydog  yn  ei  olwg  ef. 

11  h Pan  gosper  gwatwarwr,  y 
bydd  yr  ehud  callach : a phan 
ddysger  y doeth,  efe  a dderbyn 
wybodaeth. 

12  Call  y mae  y cyflawn  yn 
ystyried  am  dý  yr  annuwiol : ond 
y mae  Du\r  yn  difetha  y rhai 
annuwiol  am  eu  drygioni. 

13  *Y  neb  a gauo  ei  glust  rhag 
llef  y tlawd,  a lefain  ei  liunan,  ac 
nis  gwrandewir  ef. 

14  k Ilhódd  yn  y dirgel  a dyrr 
ddigofaint ; a givobr  yn  y fynwes, 
lid  cryf. 

15  Llawen  gan  y cyfiawn  wneuth- 
ur  barn  : ond  dinystr  fydd  i weith- 
wyr  anwiredd. 

16  Dyn  yn  myned  ar  gyfeiliom 
oddi  ar  ffordd  deall,  a orphwys 
y’nghynnulleidfa  y meirw. 

17  Y neb  a garo  II  ddifyrrwch,  a 
ddaw  i dlodi : a’r  neb  a garo  win  ac 
olew,  ni  bydd  cyfoethog. 

18  1 Yr  annuwiol  a roddir  yn 
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iawn  dro3  y cyflawn,  a’r  troseddwr 
dros  yr  uniawn. 

19  m Gwell  yw  aros  tyn  yr  anial- 
wch,  ná  chyd  â gwraig  anynad 
ddigllawn. 

20  nY  mae  trysor  dymunol,  ac 
olew,  yn  nhrigfa  y doeth ; ond  dyn 
ffol  a’u  llwngc  hwynt. 

21  »Y  neb  a ddilyno  gyfiawnder 
a thrugaredd,  a gàiff  fywyd,  cyf- 
iawnder,  ac  anrhydedd. 

22  î>Y  doeth  a ddring  i ddinas  y 
cedym,  ac  a fwrw  i lawr  y cademid 
y mae  hi  yn  hyderu  arno. 

23  ? Y neb  a gadwo  ei  enau  a’i 

dafod,  a geidw  ei  enaid  rhag  cyf- 
yngder.  , , 

24  Y balch  a’r  gwatwarwr  uchel, 
yui  enw  y gwr  a wnelo  beth  mewn 
digllonedd  tìialch. 

25  r Deisyfiad  y diog  a’i  lladd : 
canys  ei  ddwylaw  a wrthodant 
weithio. 

26  Yn  hyd  y dydd  y mac  yn  fawr 
ci  awydd : ond  • y cyftawn  a rydd, 
ac  ni  arbed. 

27  * Aberth  y rhai  annuwiol  syda 
ffiaidd  : pa  faint  mwy,  pau  offrym- 
mant  mewn  t meddwl  drwg  ? 

28  «Tyst  celwyddog  a ddifethir: 
ond  y gwr  a wrandawo,  a lefara  yn 
wastad. 

29  Gwr  annuwiol  a galeda  ei 
wyneb : ond  yr  uniawn  a II  gyf- 
arwydda  ei  ffordd. 

30  z Nid  oes  doethineb,  na  deall,  na 
chynghor,  j'n  erbyn  yr  Arglwydd. 

81  vY  march  a ddarperir  erbyn 
dydd  y frwydr : ond  «ymwared  sydd 
oddi  wrth  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXII. 

MWY  dymunol  yw  «enw  da  nâ 
chyfoeth  lawer;  a gicell  yw 
ffafr  dda  nag  arian,  ac  nag  aur. 

2  6 Y tlawd  a’r  cyfoethog  a gyd- 
gyfarfyddant : «yr  Arglwydd  yw 
gwneuthurwr  y rhai  hyn  oll. 

3  <iY  call  a genfydd  y drwg,  ac  a 
ymgûdd : ond  y ffyliaid  a ânt  rhag- 
ddynt,  ac  a gospir. 

4  c Gwobr  gostyngeiddrwydd  ac 
ofn  yr  Arglwydd,  yw  cyfoeth,  ac 
anrhydedd,  a bywyd. 

5  /Drain  a maglau  sydd  yn  ffordd 
y cyndyn  : oy  neb  a gadwo  ci  enaid, 
a fydd  b'ell  oddi  wrthynt  liwy. 

G Hyfforddia  blentyn  ym  mhen  ei 
ffordd  ; a phan  heneiddio  nid  ym- 
edy  â hi. 

7  />Y  cyfoethog  a arglwyddiaetlia 
ar  y tlawd ; a gwas  fydd  yr  hwn 
a gaffo  fenthyg  i’r  gwr  a roddo  fen- 
thyg. 

8  » Y neb  a hauo  anwiredd  a fêd 
flinder  ; a gwialen  ei  ddigofaint  tef 
a balla. 

9  *tYr  hael  ei  lygad  a fendithir: 
canys  efc  a rydd  o’i  fara  i’r  tlawd. 

10  íBwrw  allan  y gwatwarwr,  a’r 
gynncn  a â allan  ; ie,  yr  ymryson, 
a’r  gwartli  a dderfydd. 

11  m Y neb  a garo  lcndid  calon, 
il  am  ras  ei  wcfusau  a garff  y bren- 
hin  vn  garedig  iddo. 

12  Llygaid  yr  Arglwydd  a gadw- 
ant  wybodaeth  ; ac  efe  a ddinystria 
II  eiriau  y troscddwr.  


13  «Medd  y diog,  Y mae  llew  allan ; 

fo’m  lleddir  y’nghanol  yr  heolydd. 

14  oFfos  ddofn  yio  genau  givrag- 
edd  díeithr : v y ncb  y byddo  yr 
Arglwydd  yn  ddig  wrtho,  a syrth 
yno. 

15  Ffolineb  sydd  yn  rhwym  yng 
nghalon  plentyn ; ond  fi  gwialen  cer- 
ydd  a’i  gvrr  ym  mhell  oudi  wrtho. 

16  Y neb  a orthrymmo  y tlawd 
er  ycliwanegu  ei  gyfoeth,  a’r  neb  a 
roddo  i’r  cyfoethog,  a ddaio  i dlodi 
yn  ddiammeu. 

17  Gogwydda  dy  glust,  a gwrando 

eiriau  y doethion,  a gosod  dy  galon 
ar  fy  ngwybodaeth.  . 

18  Canvs  peth  peraidd  yw  os  cedwi 
hwynt  ỳn  dy  tgalon  ; cymhwysir 
liwynt  hefyd  yn  dy  wefusau. 

19  Fel  y byddo  dy  obaith  yn  yr 
Arglwydd,  yr  hysbysais  i ti  liedd- 
yw,  II  ie,  i ti. 

20  Òni  ysgrifenais  i ti  ciriau  ’•  ar- 
dderchog  o gynghor  a gwybodaetli, 

21  I beri  i ti  adnabod  sicrwydd 
geiriau  gwirionedd,  fel  y gallit  atteb 
geiriau  y gwirionedd  i"r  neb  II  a an- 
fonant  attat  ? 

22  Na  yspeilia  mo’r  tlawd, 
herwydd  ci  fod  yn  dlawd  : ac  »na 
orthrymma  y cystuddiol  yn  y portli. 

23  Canys  <vr  Arglwydd  a ddadleu 
eu  dadi  liẁvnt,  ac  a orthrymma 
cnaid  y neb  â’u  gorthrynnno  liwynt. 

24  Na  fydd  gydymmaitli  i’r  dig- 

jhyd-gerdd 
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llawn ; ac  na  cbyd-gerdd  â gwr  llid- 
iog : 

25  Rhag  i ti  ddysgu  ci  lwybrau  ef, 
a cliael  magl  i’th  enaid. 

26  “Na  fydd  un  o’r  rhai  a rodd- 
ant  eu  dwylaw,  o’r  rhai  a fachniant 
am  ddyled. 

27  Oni  bydd  gennyt  i dalu, 
liam  y «cymmerai  efe  dy  wely  oddi 
tanat  ? 

28  vNa  symmud  mo’rlien  derfyy. 
yr  liwn  a osododd  dy  dadau. 

29  A wdaist  ti  \vr  diesgeulus  yn 
ei  orchwyl  ? efo  a saif  ger  bron 
brenhinoedd,  ac  ni  saif  gcr  bron 
rhai  isel-radd. 

PENNOD  XXIII. 

PÀN  cisteddycli  i fwytta  gj'd  â 
thywysog,  ystyria  yn  ddyfal 
beth  sydd  ger  dy  fron  : 

2  A gosod  gyllell  ar  dy  geg,  os 
lyddi  ddyn  blysig. 

3  Na  ddeisyf  ei  ddanteithion  ef: 
canys  bwyd  twyllodrus  ydyio. 

4  « Nac  ymflina  i ymgyfocthogi : 
*dod  heibio  dy  synwyr  dy  hun. 

5  A beri  di  i’th  lygaid  chedeg  ar 
y peth  nid  yw  ? canys  golud  yn 
ddiau  a gymmcr  adenydd,  ac  a 
cheda  ymaith  megis  eryr  tu  a’r 
wybr.  . , 

6  Na  fwytta  fwyd  y drwg  ci  lyg- 
ad ; ac  na  chwennych  mo’i  ddan- 
teithion  ef. 

7  Canys  fel  y meddylia  yn  ei  galon, 
felly  efc  a ddywed  wrthyt : Bwytta 
acŷf;  a’i  galon  heb  fod  gyd  â thi. 

8  Y tammaid  a fwyttêaist  a_  fwn  1 
fynu,  a’tli  eiriau  melus  a golli. 

9  «Na  lefara  lle  y clywo  y ffol : 
canys  efe  a ddiystyra  ddoethineb 
dj^éìriau. 
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10  rfNa  synimud  mo’r  hen  derfyn  ; 
ac  na  ddos  i ieusydd  yr  amddifad : 

11  c Canys  eu  Gwaredwr  hwynt 
sydd  nerthol  ; ac  a ymddiffyn  eu 
II  cweryl  hwynt  yn  dy  crbyn  di. 

12  Goso'd  dy  galon  ar  addysg,  a’th 
glustiau  ar  ciriau  gwybodaeth. 

13  /Na  tliynn  gerydd  oddi  wrth 
dy  blentyn  : os  curi  ef  â gwialen,  ni 
bydd  efe  farw. 

14  Cur  cf  â gwialen,  a thi  a achubi 
ei  enaid  rhag  uffern. 

15  Fy  mab,  ízos  dy  galon  di  fydd 
doeth,  fy  nghalon  innau  a laẁen- 
ycha ; 

16  Ië,  fy  arennau  a grychneidiant, 
pan  draetho  dy  wefusau  di  gyflawn- 
der. 

17  *Na  wỳnfyded  dy  galon  wrth 
bechaduriaid : ond  ‘ aros  yn  ofn  yr 
Arglwydd  yn  liyd  y dydd. 

18  * Canys  yn  ddiau  y mae  gwobr ; 
ac  ni  plialla  dy  ddisgwyliad. 

19  Erglyw,  fy  mab,  a bydd  ddoeth  ; 
a chyfarwydda  dy  galon  yn  y ffordd. 

20  ‘Na  fỳdd  ym  mysg  y rnai  sydd 
yn  meddwi  ar  win ; ym  mysg  y rhai 
glythion  ar  tgig. 

21  Canys  y meddw  a’r  glwtli  a 
ddaw  i dlodi:  a m chysgu  fa  bair 
fyned  mewn  gwisg  garpiog. 

22  «Gwrando  ar  dy  dad  a’th  gen- 
hedlodd : ac  na  ddiystyra  dy  fam 
pan  heneiddio. 

*23  0 Pryn  y gwir,  ac  na  werth  ; 
fally  doctliincb,  ao  addysg,  a deall. 

24  P Tad  y cyflawn  a orfoledda  yn 
fawr ; a’r  ncb  a gcnhcdlo/a&  doeth, 
a lawenhâ  o’i  blegid. 

25  Dy  dad  a’th  fam  a lawenycha ; 
a’r  hon  a’th  ymddûg  a orfoledda. 

26  Fy  mab,  moes  i mi  dy  galon; 
dalied  dy  lygaid  ar  fy  ffyrdd  i. 

27  2 Canys  ffos  ddofn  yio  puttain  : 
a phydew  cyfyng  yw  y dd'ieithr. 

23  rIë,  lii  agynllY.-ynfel  II  gwilliad ; 
áb  a chwanega  bechaduriaid  ym 
mysg  dynion. 

29  «I  bwy  y mae  gwae?  i bwy  y 
mae  ochain  ? i bwy  y mae  cynnen  ? 
i bwy  y mac  dadwrdd  ? ac  i bwy  y 
mae  gwelîau  hcb  achos  ? i bwy  <y 
mac  llygaid  cochion  ? 

30  I’r  neb  sydd  yn  aros  wrth  y 
gwin : i’r  nelì  sydd  yn  myned  i 
ymofyn  am  « win  cymmysgedig. 

31  Nac  edrych  ar  y gwin  pan 
fyddo  eoch,  pan  ddangoso  ci  liw 
yn  y cwppan,  pan  ymgynhyrfo  yn 
iawn. 

32  Yn  y diwedd  cfc  a frâth  fel 
sarph,  ac  a biga  fcl  neidr. 

33  Dy  lygaid  a cdryeliant  ar  wrag- 
edd  clYeithr,  a’th  galon  a draetha 
drawsedd. 

34  Ti  a fyddi  megis  un  yn  cysgu 
ty’nghanol  y môr,  ac  fel  ún  yn  cysgu 
ym  mhen  yr  hwylbren. 

35  Curent  fl,  meddi,  ac  ni  clilaf- 
ychais ; dulicnt  fl,  ac  nis  gwybûm : 
*l>an  ddeffrôwyf,  mi  a âf  rhagof; 
mi  a’i  ceisiaf  clrachefn. 

PENNOD  XXIV. 

«T\TA  clienfigenna  wrtli  wŷr  an- 
1M  nuwiol ; ac  na  cliwennych  fod 
gyd  â îiwynt : 

2  h Canys  eu  calon  a fyfyria  an- 


rhaitl),  a’u  gwefusau  a draetha 
ílindcr. 

3 Trwy  ddoetliineb  yr  adeiledir  tŷ, 
a thrwy  ddeall  y sicríiêir  ef : 

4 A thrwy  wybodacth  y llenwir  y 
celloedd  o bob  golud  gwerthfawr  a 
hyfryd. 

5 cGwr  doeth  sydd  nerthol ; a gwr 
pwyllog  a t cliwancga  ci  nerth. 

G d Canys  trwy  gynghor  doeth  y 
gwnei  dỳ  ryfel : a thrwy  lawer  b 
gynghorwyr  y bydd  di'ogelwch. 

7 c Rhŷ  uchcl  yw  doethineb  i ffol ; 
ni  cgyr  efe  ei  cnau  jm  y porth. 

8 Y neb  a fwriada  ddrygau,  a clwir 
yn  ysgeler. 

9 Bwriad  y ffol  sydd  bcchod;  a 
fftaidd  gan  ddynion  y gwatwarus. 

10  Os  llwfrhêi  t mewn  amser 
cyfyngder,  tbychan  yw  dy  nertli. 

11  / Gwared  y rhai  a lusgir  i angau : 
a ymadewit  â’r  neb  sydd  barod  i’w 
lladd  ? 

12  Os  dywedi,  Wele,  ni  wyddom  ni 
liyn : onid  yv/  pwyswr  y calonnau  yn 
deall?  a’r  liwn  sydd  yn  cadw  dy 
cnaid,  öni  ŵyr  cfe  ? ac  oni  a thâl  efe 
i bob  un  yn  ol  ei  weithred? 

13  Fy  mab,  bwytta  fêl ; canys  da 
yw:  a’r  dil  mél ; canys  melus  yw 
t i’th  cnau. 

14  AFclly  y bydd  gwybodaeth 
doethincb  i’th  enaid : os  cei  di  hi, 
*yn  ddiau  fe  fydd  gwobr,  a’tli  obaith 
ni  phalla. 

15  Na  chynllwyn  di  (O  annuwiol) 
wrth  drigfa  y cyflawn ; nac  an- 
rlieithia  ci  orphwysfa  ef. 

16  * Canys  scithwaith  y syrth  y 
cyflawn,  ac  cfe  a gyfyd  dracliefn: 
ond  îyr  annuwiolion  a syrthiant 
mewn  drygioni. 

17  »“Pan  syrthio  dy  clyn,  na 
lawenycha:  a phan  dramgwyddo, 
na  orfoledded  dy  galon : 

18  Rhag  i’r  Arglwydd  weled,  a 
bod  hynny  yn  ddrwg  yn  ci  olwg  ef. 
ac  iddo  droi  ci  ddig  oddi  wrtho  cf 
attat  ti. 

19  «Nac  ||  ymddigia  o hcrwydd  y 
árwg-weithredwyr;  r.a  chenfigenna 
wrth  yr  annuwiolion : 

29  Canys  ni  liydd  gwobr  i’r  dryg- 
ionus : ° II  canwyll  yr  annuwiolion  a 
ddiffoddir. 

21  Fy  mab,  ofna  yr  Arglwydd  a’r 
brcnhin,  ac  nac  ymyrr  â’r  trhai 
anwastad : 

22  Canys  yn  ddisymmwth  y cyfyd 
cu  distry w hwy : a phwy  a ŵyr  cu 
dinystr  hwy  ill  dau  ? 

23  t Dyma  licfyd  betliau  doethìon. 
pllid  da  dcrbyn  wyncb  mewnbarn. 

24  ? Y ncb  a ddywcdo  wrth  yr 
annuwiol,  Cyfiawn  imt ; y bobl  a’i 
melldithiant  ef,  cenhedloedd  a’i 
ífteiddiant  cf : 

25  Ond  i’r  neb  a 'i  ceryddo,  y 
bydd  liyfrydwch ; a benditli  t dda  a 
ddigwydd  iddynt. 

26  Pawb  a gusana  wcfusau  y neb 
a attebo  ciriau  uniawn. 

27  r Darpara  dy  orchwyl  oddi  allan, 
a dospartlia  ef  i ti  yn  y maeo : ac 
wedi  hynny  adeilada  dy  dý. 

28  Na  fydd  dyst  heb  achos  yn  erbyn 
dy  gymmydog:  ac  na  huda  â’th 
ẁefusau. 
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Ynghylch  brenhinoedd.  DIAEIIEBION.  Ynghylch  ynfydion,  <Scc. 


29  « Na  ddywed,  Mi  a wnaf  iddo  cf 
fel  y gwnaeth  yntau  i minnau ; mi  a 
dalaf  i’r  gwr  yn  ol  ei  weithrcd. 

30  Mi  a euthum  heibio  i faes  y dyn 
d'iog,  a heil)io  i winllan  yr  anghall ; 

31  Ac  wele,  codasai  drain  ar  hyd- 
ddo  oll ; danadl  a guddiasai  ei  wyncb 
cf ; a’i  fagwyr  gerrig  a syrthiasai  i 
lawr. 


t Hcb. 


i pen.  C.  9,  &c. 


32  Gwelais  hyn,  «miat  ystyriais 
yn  ddwys ; cdrychais  arno,  a chym- 
merais  addysg. 

33  < Ychydig  gysgu,  ychydig  hepian, 
ychydig  wasgu  dwyíaw  i gysgu : 

34  Felly  y daw  dy  dlodi  megis 
ymdeithydd,  a’th  anghen  fel  gwr 
t arfog. 
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PENNOD  XXV. 

I Addyag  ynghylch  brenhinocdd,  8 n gochel 
achoeion  i ymrafaelio. 

DYMA  hefyd  ddîarhebion  Solo- 
mon,  y rliai  a II  gasglodd  gwŷr 
Hezec'iah  brenhin  Judal». 

2  a Anrhydedd  Duw  yiu  dirgelu 
peth:  ond  anrhydedd  brcnhin  yw 
chwilio  petli  allan. 

3  Y nefoedd  am  uchder,  y ddaear 
am  ddyfnder  a chalon  brenhinoedd, 
ni  ellir  eu  chwilio. 

4  Tynn  yr  ammhuredd  oddi  wrth 
yr  arian,  a daw  i’r  gôf-arian  lestr. 

5  6 Tynn  yr  annuwiol  o olwg  y 
brenliin.a’i  orseddfa  ef  a gadarnhêir 
trwy  gyfiawnder. 

6  «Nac  ymogonedda  ger  bron  y 
brenhin;  ac  na  sâf  yn  lle  gwýr 
mawr: 

7  Canys  gwell  i ti  ddywcdyd  wrthy  t, 
Tyred  yma  i fynu,  ná’th  fwrw  yn  îs 
ger  bron  pendeflg  yr  liwn  a welodd 
dy  lygaid. 

8  Na  ddos  allan  i gynliennu  ar  frys : 
rliag  na  wypech  bctli  a wnelych  yn 
ei  diwedd,  wedi  dy  gywilyddio  gan 
dy  gymmydog. 

9  d Ymresymma  â’th  gymmydog  ei 
hun:  ond  na  ddatguddia  gyfrinach 
II  i arall  : 

10  Rhag  i’r  ncb  a fyddo  yn  gwrando 
ddwyn  gwarth  arnat  ti ; ac  i’th  gy- 
wilydd  na  thro  ymaitli. 

11  «Gair  a ddywcdcr  llmewn  am- 
scr  sudd  megis  afaiau  aur  mewn 
gwaith  arian  ccrficdig. 

12  Ceryddwr  doetli  i’r  glust  a 
wrandawo,  sydd  fel  anwyl-dlws 
curaid,  a gwisg  o aur  rhagorol. 

13  /Megis  ocrdcr  cira  yn  amser 
cynhauaf,  yw  cennad  ffyddlawn  i’r 
rhai  a’i  gyrrant : canys  efc  a lawen- 
ycha  enaid  ci  feistriaid. 

14  a Y neb  a ymffrostio  o achos  gau 
rodd,  sydd  gyffdyb  i *gymmylau  a 
gwynt  hcb  wlaw. 

15  *Trwy  hir-ymaros  y boddlonir 
pcndcfig : a thafod  csmwyth  a dyrr 
asgwrn. 

10  Pan  gaffcch  fêl,  *bwytta  a’th 
wasanaetho  : rhag  wedi  dy  lcnwi  o 
hono,  i ti  ei  chwydu  cf. 

17  II  Cadw  dy  droed  allan  o dỳ  dy 
gymmydog : rhag  iddo  t flino  arnat, 
a’th  gasâu. 

18  lY  neb  a ddygo  gam-dystiol- 
acth  yn  erbyn  ci  gymmydog,  sydd 
megis  gordd,  a chîeddyf,  a sactli 
lom. 

19  Hyder  ar  ffalswr  yn  nydd 


cyfyngder,  sydd  megis  dant  wedi  ei 
dorri,  a throed  wedi  tyrfu. 

. 20  Fel  yr  hwn  a ddygo  ymaith  wisg 
yn  amser  oerfel,  a,cjel  finegr  ar  nitr, 
felly  y ìnae  yr  hwn  sydd  yn  canu 
caniadau  i galon  drist. 

21  m Os  dy  elyn  a newyna,  portha 
ef  â bara ; ac  os  sycheda,  dod  iddo 
ddi'od  i’w  hyfed : 

22  Canys  marwor  a bentyrrì  ar  ei 
ben  ef ; a’r  Arglwydd  a dál  i ti. 

23  «Gwynt  y gogledd  ta  yrr  y 
gwlaw  ymaith : felly  y gyrr  ||  wyneb- 
pryd  digllawn  dafod  athrodgar. 

24  ° Gwcll  yio  trigo  mcwn  congl  yn 
nen  tŷ,  nâ  cliyd  â gwraig  anynad 
mewn  tŷ  eliang. 

25  Fcl  dyfrocdd  ocrion  i cnaid 
sychedig,  y w ncwyddion  da  o wlad 
bell. 

26  Gwr  cyfiawn  wedi  syrthio  i lawr 
ger  bron  y drygionus,  sydd  megis 
ffynnon  wedi  ei  chymmysgu  â gofer 
budr. 

27  pNid  da  bwytta  llawer  o fêl  : 
ac  felly  chwilio  cu  hanrhydedd,  nid 
anrhydedd  yw. 

28  3 Y ncb  ni  byado  ganddo  attal 
ar  ci  yspryd  ci  liun,  sÿdd  megis 
dinas  ddrylliog  heb  gaer. 

PENNOD  XXVI. 

1 Addyag  ynghylch  ynfydion,  13  o rhai 

eegurliyd ; 17  ac  ynghylch  dynion  cynhen- 

nua,  trafferthua. 

MEGIS  ôdyr  hâf,  neu  a wlaw  y 
cynliauaf,  felly  nid  cymmwys 
i’r  ffol  anrhydedd. 

2  Fcl  yr  aderyn  wrth  grwydro,  a r 
wcnnol  wrth  cliedeg,  felly  y í'ellditli 
ddiachos  ni  ddaw. 

3  Ffrewyll  i farcli,  6 ffrwyn  i asyn,  a 
« gw'ialen  i gefn  yr  ynfyd." 

4  Na  atteb  ynfyd  yn  ol  ei  yn- 
fydrwydd ; rhag  dy  fod  yn  gyffelyb 
iddo. 

5  Atteb  yr  ynfyd  yn  ol  ei  ynfyd- 
rwydd ; rhag  iddo  fod  yn  ddoeth  yn 
ei  olwg  ci  liun. 

6  Y neb  a yrro  negesau  gyd  âg  un 
anghall,  a dyrr  ymaith  y traed,  ac  a 
ŷf  ||  golled. 

7  Nid  gogyhyd  esgeiriau  y cloff: 
fclly  dammeg  y’ngenau  ffyliaid. 

8  Fcl  un  II  yn  rhwymo  carreg 
mewn . taíl ; fclly  y gwna  y neb  a 
anrhydeddo  ffol. 

9  Fel  draen  yn  myncd  i law  dyn 
mcddw;  fclly  y maa  d'iarcb  yng 
ngenau  yr  anghall. 

10  II Y Duw  mawr  yr  hwu  a luniodd 
bob  psth,  sydd  yn  gobrwyo  y ffol,  ac 
yn  talu  i’r  troscddwyr. 

11  d Megis  y mae  y ciyn  dychwelyd 
at  ci  chwydfa  ; felly  y mac  y ffol  yn 
t dycliwelyd  at  ei  ffolineb. 

12  « A weli  di  wr  docth  yn  ei  olwg 
ei  hun  ? gwell  yw  y gobaith  am  ffoí 
nag  am  hwnnw. 

13  f Y mas  llew  mttwr  ar  y ffordd, 
mcdd  y diog,  y mae  llew  yn  yr  lieol- 
ydd. 

14  Fel  y drws  yn  troi  ar  ei  golyn, 
felly  y trý  y diog  yn  ei  wely. 

15  o Y dîog  a guddia  ei  law  yn  ei 
fynwes ; blin  gauddo  ei  hestyn  at 
ci  enau  drachefn. 

16  Doethach  yto  y di'og  yn  ei 


'■Exofl.23.4. 
Matt.  5.  44. 
Ehuf.  12.  20. 


” Job  37.  £2. 


II  Nen,  tafod 
athrudgar 
wyncb  dig. 


1 pen.  10.  32. 


“lSam.  12.10. 


/pen.  22.  13. 
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Job  0. 7. 


ü: 


yn  adrodd 


olwg  ei  hun, 
rheswm. 

17  Y neb  wrth  fyned  heibio  â ||  ym- 
yrro  â chynnen  ni  pherthyn  iddo, 
sydd  megis  un  yn  cymmeryd  ci 
erbyn  ei  glustiau. 

t bentewynion  tân,  saethau,  ac 
arfau  marwolaeth ; 

19  Felly  y mae  y gwr  a dwyllo 
ei  gymmydog,  ac  a ddywed,  Onid 
cellwair  yr  ydwyf  ? 

20  Megistpan  ddarfyddo  y coed, 
y diífydd  y tân : felly  *pryd  na 
byddo  athrodwr,  tderfydd  y gyn- 

21 » Fel  glo  i’r  marwor,  a choed  i’r 
tân ; felly  y mae  gwr  cynliennus  i 
ennyn  cynnen. 

22  k Goiriau  yr  athrodwr  sydd 
megis  archollioiì,  a hwy  a ddisgyn- 
nant  i gelloedd  y boL 

23  Fel  sorod  arian  wedi  eu  bwrw 
dros  ddryll  o lestr  pridd;  felly  y 

gwefusau  poeth.  a chalon 


.nae  gwcfusa 
24 YSdigasog 


usau,  ynSeî  galom^íf  bwr 

25  Pan  t ddy w 
ymddiried  iddo : 
íiìeidd-dra  yn  ei  i 
23  IITrwy  gy* 
digasedd:  ond 


PENNOD  XXVII. 

a ATAC  ymffrostia  o’r  dydd  y fory : 

iN  canys  ni  wyddost  beth  a ddig- 
wydd  meiün  diwrnod. 

2 Camnoled  arall  dydi,  ac  nid  dy 
cnau  dy  hun;  estron,  ac  nid  dy 
wefusau  dy  hunan. 

3 Trom  yw  y garreg,  a phwys- 
yw  y tywod : ond  digofaint  y 
’dd  drymmach  nâ  hwy  ill  dau. 
eulawn  yio  Hid,  fel  Uif-ddwfr 
igofaint ; a phwy  a ddichon 
o flaen  II  cenfigen  ? 

5 Gwell  yiu  cerydd  cyhoedd  nâ 
chariad  cuddiedig. 

6 b Ffyddlawn  yw  archollion  y 
caredig:  ond  cusanau  y digasog 
ydynt  II  dwyllodrus. 

7 t Y dyn  liawn  a fathra  y dil  mêl : 
ond  «i’r  newynog  pob  pcth  cliwcrw 
sydd  felus. 

8 Gwr  yn  ymdaith  o’i  le  ci  hun, 
sydd  debyg  i aderyn  yn  cilio  o’i 


y wiew  ae  arogi-uartn  a ia,weu- 

ycha  y galon  ; fbllv  y gwna  mwyn- 
der  cyfaill  trwy  gynghor  tffydd- 
lawn. 

10  Nac  ymado  á’th  gydyminaith 
dy  hun,  a chydymmaith  dy  dad; 
ac  na  ddos  i dŷ  dy  frawd  yn  ainser 
dy  orthrymder:  canys  d gwell  yio 
cymmydog  yn  agos  iiâ  brawd  ỳm 
mhell. 


11  e Bydd  ddoeth,  fy  mab,  a lla- 
wenycha  fy  nghalon;  /fel  y gall- 
wyf  atteb  i’r  neb  a’m  gwarad- 
wryddo. 

rliagddynt;ac  a gospir. 

13  ACymmer  wisg  yr  hwn  afachnio 
dros  y düeithr;  a chymmer  wystl 
ganddo  dros  y ddîcithr. 

14  Y neb  a fendithio  ei  gydym- 
maith  â llef  uchely  bore  pan  gyfodo 
cyfrifìr  hyn  yn  felldith  iddo. 

15  ‘Defni  parhâus  ar  ddiwmod 
gwlawog,  a gwraig  anynad,  cyffclyb 
ydynt. 

16  Y mae  yr  liwn  a’i  cuddio  hi, 
yn  cuddio  y gwynt,  ac  olcw 


megis  yn  cud  , „ . , 

ci  ddoheulaw,  yr  hwn  a ymddengys. 

17  ITaiarn  a hoga  haiarn : fellygwr 

a fwy tty  o’i  ffrwyth  ef ; a’r  neb  a was- 
anaetho  ci  feistr,  a ddaw'  i anrhyd- 
cdd. 

19  Megis  mewn  dwfr  y mae  wyneb 
yn  atteb  i wyncb : felly  y ma  — ’ 
dyn  i ddyn. 

20  *Ni  lcnwir  uffem  na  d 
felly  «*r.i  lonwir  llygaid  dyn. 

21  *Fcî  y tawddlestr  i’r 
a’r  ffwrnes  i’r  aur:  felly  y m 

22  Er  i ti  bwyo  ffol  mewn  morter 
â phestl  ym  mhlitli  gwcnitli ; etto 
nid  ymedy  ei  ffoüneb  ág  ef. 

23  Edrycli  yn  ddyfal  ar  dy  anifeil- 
iaid,  a fgofala  am  dy  braidd. 

24  Canys  tcyfoeth  ni  phery  byth: 
ac  a bery  y goron  o genliedlaêth  i 
genhedlaeth? 

25  Y gwair  a flaendardda,  a’r  glas- 
wellt  a ymddengys,  a llysiau  y myn- 
yddoedd  a gesglir. 

23  Yr  ŵyn  a’th  ddillada,  ac  o’r  geifr 
y cei  werth  tir. 

27  Hefyd  ti  a gsi  ddigon  o laetli 
geifr^yn  f\vyd  i ti,  yn  fwycU’th  dy- 

PENNOD  XXVIII. 


S3® 

2 O licrwydd  camw'cdd  gwlad,  aml 
fydd  ci  pliennaethiaid : ond  II  Ue  y 
byddo  gwr  pwyllog  synhwyrol,  y 
II  pcry  hi  yn  hir. 

3 Gwr  tlawd  yn  gorthrymmu  tlod- 
ion,  sydd  debyg  i hf-ddwfr  tyr  hwn 
ni  âd  luniactli. 

4 *Y  rhai  a ymadawant  a’r  gyf- 

T,  a ganmolantyr  annuwiol : o 
’ a gadwa“i  - — 

hwynt. 

i 

alíant  'bób  peth. 

[1  yio  y tlawd  a rodio  3 
»,  ná’r  traws  ei  ftyrdd,  cr  e 
fod  yn  gyfoethog. 

7 CY  neb  a gadwo  y g}'fraith,  sydt 
fab  deallus : ond  y neb  à II  fyddo  cy<l 
ymmaith  i loddestwyr,  a gy wilyddii 
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trwy  usuriaeth  ac  occraeth,  sydd 

yn  casglu  i’r  neb  a fydd  trugarog 
MTth  y tlawd. 

9 oY  neb  a dry  ci  glust  ymaìth 
rhag  gwrando  y gyfraith,  fydd  ffi- 
aidd  ei  wcddi  hefyd. 

10  *Y  ncb  a ddeno  y cyfiawn  i 
ffordd  ddrwg,  a syrth  yn  ci  bydcw 
ci  hun : ond  y cyfiawn  a feddianna 
ddaioni. 

11  Gwr  cyfoethog  sydd  ddoetli  yn 
ci  olwg  ci  liun : or.d  y tlawd  deallus 
i/i  chwilia  cf  allan. 

12  *Pan  fyddo  llawen  y cyfiawn, 
y mae  anrhydedd  mawr : oncl  pan 
ddyrchafer  yr  annuwiolion,  y chwilir 
am  ddjm. 

13  *Y  neb  a guddio  ei  bechodau, 
ni  lwydda : ond  y neb  a’u  haddefo, 
ac  a’u  gadawo,  a gaiff  drugaredd. 

14  Gwỳfl  ei  fyd  y dyn  «a  ofno  yn 
wastadol:  ond  »»y  ncb  a galedo  ei 
galon,  a ddigwydda  i ddrwg. 

15  Fel  y llew  rhuadus,  a'r  arth 
wangcus,  yio  llywydd  annuwiol  i 
bobl  dlodion. 

16  Pcnnadur  lieb  ddeall  sydd  yn 
fawr  ei  drawsedd : ond  y neb  a 
gasâo  gybydd-dra,  a estyn  ci  ddydd- 
iau. 

17  «Dyn  a wnelo  drawsedd  i waed 
neb,  a fîŷ  i’r  pwll ; nac  attalied  neb 
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18  «Y  neb  a rodio  yn  uniawn,  a 
waredir : ond  v y neb  afyddo  traws 
ei  ffyrdd,  a syrtli  ar  unwaith. 

19  «Y  neb  a lafurio  ei  dir,  a ddig- 
onir  o fara : ond  y ncb  a ganlyno 
ofer-wyr,  a gaiff  ddigon  o dlodi. 

20  Gwr  ffyddlawn  a fydd  aml  ei 
fendithion  : ond  »-y  ncb  a brysuro  i 
fod  yn  gyfoethog,  ni  bydd  digerydd, 

21  «Nid  da  derbyn  wyncb:  canys 
t y cyfryw  wr  am  dammaid  o fara  a 
wna  gam. 

22  ü Gwr  drwg  ei  lygad  a brysura  i 
ymgyfoethogi : ond  bychan  y gŵyr 
efe  y daw  tlodi  arno. 

23  “Y  neb  a geryddo  ddyn,  a gaiff 
yn  y diwedd  fwy  o ffafr  nà’r  neb 
a draetho  weniaith  â’i  dafod. 

__  Y neb  a yspeilio  ei  dad  neu  ei 
fam,  ac  a ddywed,  Nid  yw  liyn  gam- 
wedd,  *sydd  gymmar  i cldinystr- 
iwr. 

25  v Gwr  uchel  ei  feddwl  a ennyn 
gynnen : ond  y neb  a ymddiriedo  yn 
yr  Arglwydd,  a wneir  yn  fras. 

26  Y ncb  a ymddiriedo  yn  ci  galon 
ci  hun,  sydd  ffol : ond  y neb  a rodio 
yn  bwyllog,  a achubir. 

27  *Y  ncb  a roddo  i’r  tlawd,  ni 
bydd  anghcn  arno:  ond  y neb 
guddio  ei  lygaid,  a gaiff  lawer  o 
fclldithion. 

28  «Pan  ddyrchafer  yr  annuwiol, 
Jdynion  a ymguddia:  ond  wcdi 
darfod  am  danynt,  yr  amlhêir  y cyf- 
iawn. 

PENNOD  XXIX. 

1 Addysn  yngìtylch  llytoodraeth  gyffredinol, 
15  aneiUUuol.  22  I'nghylch  llld,  Lalchdcr, 
lladrad,  llyfrder,  ac  anwreidd-dra,  a 
Uygredigaeth  t uyddogion. 

GWR  ta  gerydder  yn  fynych  ac 
a galeda  ci  wàr,  a ddryllir  yn 
ddisynnnwth,  fel  na  byddo  meddyg- 
iniaetli. 
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2 « Pan  amlhâer  y cyfiawn,  y bobl  a cyn 

lawenychant : ond  pan  fyddo  yr  an-  ^ 

nuwiol  yn  llywodraethu,  y bobl  a 
ocheneidia. 

3 &Gwr  a garo  ddoethineb  a la- 
wenyclia  ei  dad : ond  «y  neba  fyddo 
gyfaill  i butteiniaid,  a ddifa  ei  ddâ. 

4 Brenhin  trwy  fam  a gadarnhâ  y 
wlad : ond  t y neb  a garo  anrhegion, 
a’i  dinystria  hi. 

5 Y gwr  a ddywedo  weniaith  wrth 
ci  gymmydog,  sydd  yn  taenu  rhwyd 
i’w  draed  ef. 

6 Y’ngliamwedd  dyn  drwg  y mae 
magl : ond  y cyfiawn  a gân  ac  a fydd 
lawcn. 

7 <1Y  cyfiawn  a ystyria  fatter  y 
tlodion : onU  yr  annuwiol  ni  ofala 
am  ci  wybod. 

8 «Dynion  gwatwarus  a tfaglant 
ddinas:  ond  y doethion  a dröant 
ymaith  ddigofaint. 

9 Os  gwr  doeth  a ymryson  â dyn 
ffol,  pa  un  bynnag  a wncl  ai  digio 
ai  cliwerthin,  etto  ni  bydd  llon- 
yddwcli. 

10  Gwŷr  gwaedlyd  a gasânt  yr  un- 
iawn:  ond  yr  uniawn  a gais  ei 
enaid  ef. 

11  /Y  ffol  a dywallt  ei  holl  fedd- 
wl : ond  gwr  doeth  a’i  hattal  hyd 

ynol.  , , 

12  Os  llywydd  a wrendy  ar  gelwydd, 
ci  holl  weision  fyddant  annuwiol. 

13  oY  tlawd  a’r  ||  twyllodrus  a 
gyd-gyfarfyddant ; a’r  Arglwydd  a 
lewyrcha  eu  llygaid  hwy  ill  dau. 

14  *Y  brcnhin  a farno  y tlodion 
yn  ffyddlawn,  ei  orsedd  a sicrhêir 
byth. 

15  *Y  wîalen  a cherydd  a rydd 
ddoetliincb:  ond  *mab  a gaffo  ei 
rwysg  ei  hun,  a gywilyddia  ci  fara. 

16  Pan  amlhâo  y rbai  annuwiol,  yr 
amlhâ  camwcdd : ond  ly  rhai  cyf- 
iawn  a wclant  eu  cwymp  hwy. 

17  »*Ccrydda  dy  fab,  ac  cfc  a 
bair  i ti  lonyddwch ; ac  a bair  hy- 
frydwch  i’th  enaid. 

18  «Llc  ni  byddo  gweledigaeth, 

!l  metliu  a wna  y bobl : ond  »- 

a gadwo  y gyfraitli,  gwỳn  ci  fy< 

19  Ni  chymmcr  gwas  addysg  ar 
eiriau : cariys  er  ei  fod  yn  deall,etto 
nid  ettyb. 

20  A weli  di  ddyn  prysur  yn  ei 
I!  ciriau  ? pgwell  yw  y gobaith  am  y 
ffol  nag  am  dano  cf. 

21  Y neb  a ddygo  ei  was  i fynu  yn 
foethus  o’i  febyd,  o’r  diwedd  efe  a 
fydd  fel  mab  iado. 

22  «Gwr  digllawn  a ennyn  gynnen 
a’r  llidiog  sydd  aml  ci  gamwcdd. 

23  »,Balchder  dyn  a’i  gostwng  ef 
ond  ygostyngedig  o yspryd  a gynnal 
anrhydedd. 

24  Y neb  a fo  cyfrannog  â lleidr,  a 
gasâ  ei  cnaid  ei  hun : efe  a wrendy 
ar  felldith,  ac  nis  mynega. 

25  Ofn  dyn  sydd  yn  dwyn  magl 
ond  y neb  a ymddiriedo  yn  yr  Ar- 
glwydd  a ddyrchcfir. 

26  «Llawcr  a ymgeisiant  âg  wyncb 
y llywydd : ond  oddi  wrth  yr  An- 
glwydd  y mae  bam  pol)  dyn. 

27  Fflaidd  gan  y cyfiawn  wr  ang- 
hyfiawn : a ffiaidd  gan  yr  aunuwiol 
wr  uniawn  ei  ffordd. 
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. PENNOD  XXX. 

I Cyffea  Agur  o’i  ffydd.  7 Daubtongc  eiweddi 
ef.  10  Na  ddylid  gwneuthur  cam  â’r  rhai 
gwaelaf.  11  Pedair  cenhedlaeth  ddrygionua. 
15  Pedwar  peth  ni  ellir  eu  digoni.  17  Na 
ddylid  diystyru  tad  a mam.  18  Pedwar 
peth  anhawdd  eu  gwybod.  21  Pedwar  peth 
ni  ellir  eu  d'ioddef.  24  Pedwar  peth  doeth 
dros  ben.  29  Pedwar  peth  mawrfrydig.  32 
Rhaid  yw  achub  blaen  digcfaint. 

GEIRIAU  Agur  mab  Jaceh,  sef 
ay  brophwydoliaeth : y gwr  a 
lefarodd  wrth  Ithiel,  wrth  Ithiel, 
meddaf , ac  Ucal. 

2  Yn  wir  yr  ydwyf  yn  ffolach  nà 
neb,  ac  nid  oes  deall  dyn  gennyf. 

3  Ni  ddysgais  ddoethineb,  ac  fnid 
oes  gennyf  wybodaeth  y sanctaîdd. 

4  b Pwy  a esgynodd  i’r  nefoedd, 
neu  a ddisgynodd  ? « p\ry  a gasglodd 
y gwynt  yn  ci  ddyrnau?  pwy  a 
rwymodd  y dyfroedd  mewn  dillcd- 
yn?  pwy  a gadarnhâodd  holl  dcr- 
fynau  y ddaear  ? beth  yw  ei  cnw  ef,  a 
pheth  yio  enw  ei  fab,  os  gwyddost  ? 

5  dHoll  air  Duw  sydd  tbur: 
«tarian  yw  efc  i’r  ncb  a ymddiried- 
ant  ynddo. 

G/Naddyro  ddim  at  ei  eiriau  ef, 
rhag  iddo  dy  geryddu,  a’th  gael  yn 
gclwyddog. 

7  Dau  beth  yr  ydwyf  yn  eu  gofyn 
gennyt,  fna  ommedd  hwynt  i mi 
cyn  fy  marw. 

8  Tynn  ym  mhell  oddi  wrthyf  wag- 
edd  a chelwydd ; na  ddyro  i mi  na 
thlodi  na  chyfoeth  ; ^portha  fl  â’m 
t digonedd  o fara : 

9  h Rhag  i mi  ymlenwi,  a 'th  wadu 
di,  a dywedyd,  Pwy  yw  yr  Ar- 
glwydd  ? a rhag  i mi  fyncd  yn 
dlawd,  a lladratta,  a chymmeryd 
enw  fy  Nuw  yn  ofcr. 

10  tNac  achwyn  ar  was  wrth  ei 
feistr,  rhag  iddo  dy  felldithio,  a’th 
gael  yn  cuog. 

11  Ỳ mae  cenhedlacth  a felldithia 
ei  thad,  a’i  mam  ni  fcndithia. 

12  Y mae  ccnhedlaeth  lân  yn  ei 
golwg  ei  liun,  er  nas  glanhâwyd 
oddi  wrth  ei  liaflendid. 

13  Y maa  cenhedlaeth,  O mor 
mchel  yw  ci  llygaid ! a’i  liamrantau 
a ddyrchafwyd. 

11  kY  mae  cenhedlaeth,  a’i  dan- 
nedd  yn  gleddyfau,  a’i  childdan- 
nedd  yn  gyllyll,  U ddifa  y tlodion 
oddi  ar  y ddaear,  a’r  anghenus  o 
blith  dynion. 

15  I’r  ||  gelc  y mae  dwy  ferch.  yn 
llefain,  Moes,  moes.  Tri  pheth  ni 
ddiwellir  ; ìa,  pedwar  peth  ni  ddy- 
wcdant  byth,  tDigon : 

13  m y bcdd ; y groth  ammhlant- 
adwy ; y ddaear  ni  ddiwellir  â dyfr- 
oedd ; a’r  tân  ni  ddywed,  Digon. 

17  Llygad  yr  hwn  a watwaro  ei 
dad,  ac  a ddiystyro  ufuddíiâu  ei 
fam,  a dynn  cigfrain  ||  y dyffryn,  a’r 
cywion  eryrod  a’i  bwytty. 

18  Tri  pheth  sydd  guddiedig  i mi ; 
Î3,  pedwar  petli  nid  adwacn : 

19  Ffordd  eryr  yn  yr  awyr,  ffordd 
neidr  ar  graig,  ffordd  llong  tyng 
nghanol  y môr,  a ffordd  gwr  gyd  â 
morwyn. 

20  Fèlly  y mae  ffordd  merch  odin- 
ebus ; lii  a fwytty,  ac  a sych  ei  safn, 
ac  a ddywed,  Ni  wneuthum  i anwir- 
cdd. 


21  O herwydd  tri  pheth  y cyn- 
hyrflr  y ddaear,  ac  o lierwydd  ped- 
war,  y rhai  ni  ddichon  hi  eu  dîo- 
ddef : 

22  nO  herwydd  gwas  pan  deyrn- 
aso  ; ac  un  ffol  pan  lanwer  ef  o 
fwyd ; 

23  O herwydd  gwraig  atgas  pan 
brioder  hi ; a llaw-forwyn  a elo  yn 
II  aeres  i’w  meistres. 

24  Y mae  pedwar  peth  bychain 
ar  y ddaear,  ac  etto  y maent  yn 
ddocth  tiawn : 

25  «Nid  yw  y morgrug  bobl  nerth- 
ol,  etto  y maent  yn  darparu  eu 
lluniaeth  yr  háf ; 

23  pY  cwningod  nid  ydynt  bobl 
rymmus,  etto  liwy  a wnant  eu  tai 

WSstìai,.  nid  oes  brenliin 
iddynt,  etto  liwy  a ânt  allan  tyn 
dorfëydd ; 

28  Y pryf  coppyn  a ymafaela  â’i 
ddwylaw,  ac  y mae  yn  llys  y bren- 
hin. 

29  Y mae  tri  pheth  a gerddant  yn 
liardd,  ic,  pedwar  peth  a rodiant  yn 
weddu3 : 

30  Llew  cryf  ym  mhlith  anifeiliaid, 
ni  thrŷ  yn  ei  ol  cr  neb ; 

31  II  Milgi  cryf  yn  ei  feingefn,  a 
bwch,  a brenli’in,  yr  hwn  ni  chyfyd 
neb  yn  ei  erbyn. 

32  Os  buost  ffol  yn  ymddyrchafu, 
ac  os  meddyliaist  ddrwg,  9 dyro  dy 
law  ar  dy  cnau. 

33  Yn  ddiau  corddi  llaeth  a ddwg 
allan  ymenyn,  a gwasgu  ffroenau  a 
dynn  allan  waed  : felly  cymmell 
llid  a ddwg  allan  gynnen. 

PENNOD  XXXI. 

1 Addysg  Lcmuel  ynghylch  diweirdeb  a 
chymhedrolder.  6 Bod  yn  rhaid  cysuro 
ac  ymddiffyn  y cyatuddiedig.  10  Clòd  a 
chynheddfau  gwraig  dda. 

GEIRIAU  Lemuel  frenhin ; «y 
brophwydoliaeth  a ddysgodd 
ci  fam  iddo. 

2  Pa  beth  fy  mab  ? pa  beth  mab 
fy  nghroth  ? îc,  pa  neth  mab  fy 
addunedau  ? 

3  6Na  ddyro  i wragedd  dy  nerth ; 
na’th  ffyrdd  «i’r  hyn  a ddifetha 
frenhinocdd. 

4  dNid  gweddaidd  i frcnhinoedd, 
O Lcmuel,  nid  gweddaidd  i fren- 
hinoedd  yfed  gwin ; nac  i bennad- 
uriaid  ddîod  gadarn : 

5  Rhag  iddynt  yfed,  ac  ebargofl  y 
ddeddf ; a newidio  barn  tyr  un  o’r 
rhai  gortlirymmedig. 

6  «Rhoddwcli  ddiod  gadam  i’r 
neb  sydd  ar  ddarfod  am  dano ; a 
gwin  ti’r  rhai  trwm  eu  calon. 

7  Yfed  cfe,  fel  yr  anghofio  ei  dlodi ; 
ac  nas  meddylio  am  ei  flinfyd  mwy. 
8 /Agor  dy  cnau  dro3  y mud,  yn 
achos  lioll  blant  dinystr. 

9  Agor  dy  enau,  o barn  yn  gyf- 
iawn  ; a dadleu  dros  y tlawd  a’r 
anglicnus. 

10  T h Pwy  a fedr  gacl  gwraig  rin- 
weddol  ? gwerthfawroccacli  yw  lii 
nâ’r  carbwncl. 

11  Calon  ci  gwr  a ymddiried  ynddi, 
fcl  na  bydd  arno  eisieu  anrhaith. 

12  IIi  a wna  iddo  les,  ac  nid  drwg, 
holl  ddyddiau  ci  bywyd. 
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pethau  hydol. 


13  Hi  a gais  wlan  a llin,  ac  a’i 
gweithia  â’i  dwylaw  yn  ewyllysgar. 

14  Tebyg  y w hi  i long  marsiandwr ; 
hi  a ddwg  ei  hymborth  o bell. 

15  Hi  a gyfyd  hefyd  liw  nos,  ac  a 
rydd  fwyd  i’w  thylwyth,  a’u  dogn 
Vw  llangeesau. 

16  Hi  a feddwl  am  faes,  ac  a’i 
tpryn  ef ; â gwaltli  ei  dwylaw  lii  a 
blanna  winllan. 

17  Hi  a wregysa  ei  llwynau  â nerth, 
ic  a gryfhâ  ei  breichiau. 

18  Hi  a fwêl  fod  ei  inarsiand'iaeth 
yn  fuddiol ; ni  ddiffydd  ei  chanwyll 

’ yd  y nos. 

__  Hi  a rydd  ei  llaw  ar  y werthyd, 
a’i  llaw  a ddeil  y cogail. 

20  Hi  a t egyr  ei  llaw  i’r  tlawd,  ac 
a estyn  ei  dwylaw  i’r  anghenus. 

21  Nid  ofnà  hi  am  ei  thylwyth 
rhag  yr  eira ; canys  ei  holl  dŷ  hi  a 
ddilledir  II  âg  ysgarlad. 

22  Hi  a weitliia  iddi  ei  hun  garped- 
au  ; ei  gwisg  yw  sidan  a phorphor. 

23  Hynod  yw  ei  gwr  lii  yn  y pyrth, 


pan  cisteddo  gyd  a lienuriaid  y 

wlad. 

24  Hi  a wna  lìan  main,  ac  a’i 
gwertli,  ac  a rydd  wregysau  at  y 
marsiandwr. 

25  Nerth  ac  anrhydedd  yw  ei 
gwisg  ; ac  yn  yr  amser  a ddaẃ  lii  a 
chwardd. 

26  Hi  a egyr  ci  genau  yn  ddoeth  ; 
a chyfraith  trugaredd  sydd  ar  ei 
thafod  hi. 

27  Hi  a graffa  ar  ffyrdd  tylwyth  ei 
thý:  ac  ni  íwytty  hi  fara  seguryd. 

28  Ei  phlant  a godant,  ac  a’i  galw- 
ant  yn  ddedwydd ; ei  gwr  hefyd, 
ac  a’i  canmol  hi : 

29  Llawer  merch  a II  weithiodd  yn 
rymmus ; ond  ti  a ragoraist  arnynt 

30  Siommedig  yw  ffafr,  ac  ofer  yic 
tegwch  ; ond  benyw  yn  ofni  yr  Ar- 
glwydd,  hi  a gaiff  glôd. 

31  Rlioddwch  iddi  o ffrwyth  ci 
dwylaw  ; a chanmoled  ei  gweithrcd- 
oedd  hi  yn  y pyrth. 


LLYFR  ECCLESIASTES, 

NEU 

Y PREGETHWR. 


pen.  12.  8. 
Rhuf.  8.  20. 
•ipen.  2.  22.  i 


PENNOD  I. 

1 Y Pregcthwr  yn  dango»  ofercd  gorcliwylion 
dyn : 4 o herwydd  bod  y crcaduriaid  yn 
ddiorjyhwy*  yn  cu  cylchoedd;  0 nadydynt 
yn  dioyn  dim  newydd,  a bodyr  hen  bethau 
wcdi  en  hebargofi;  12  ac  o hcrwydd  mai 
felly  y cafodd  efe  wrth  chwilio  doethineb. 

GEIRIAU  y ° Pregethwr,  mab 
Dafydd,  brenhin  yn  Jerusa- 

lcm. 

2 &Gwagedd  o wagedd,  mcdd  y 
Pregethwr,  gwagedd  o wagedd ; 

- jwagedd  yw  y cwbl. 

„ rfPa  fudd  sydd  i ddyn  o’i  boll 
lafur  a gymmer  efe  dan  yr  haul  ? 

4 Un  genhedlaetli  a â ymaith  a 
chenhedlaeth  arall  a ddaw : «ond 
y ddaear  a saif  byth. 

5 Yr  haul  hefyd  a gyfyd,  a’r  haul 
a fachlud,  acat  brysura  i’w  le  lle  y 
mae  yn  codi. 

6 Y gwynt  a â i’r  deliau,  ac  a am- 
gylcha  i’r  gogledd : y mae  yn  myned 
oddi  amgylch  yn  wastadol,  y mae  y 
gwynt  yn*  dychwelyd  yn  ei  gwmpas- 
oedd: 

7 /Yr  holl  afonydd  a redant  i’r 
môr,  etto  nid  yw  y môr  yn  llawn : 
o’r  lle  y daeth  yr  afonydd,  yno  y 
dychwelant  t eilwaith. 

8 Pob  peth  sydd  yn  llawn  blinder ; 
ni  ddichon  dyn  ei  draethu : ni 
chaiff  y llygad  ddigon  o cdrych,  ac 
ni  ddigonir  y glust  â chlywcd. 

9 9 Y peth  a fu,  a fydd  ; a’r  peth 
a wnaed,  a wncir : ac  nid  oes  dim 
ncwydd  dan  yr  haul. 

10  A oes  dim  y gellir  dywedyd  am 
dano,  Edrych  ar  hwn,  dyma  bcth 
newydd  ? cfc  fu  eisoes  yn  yr  lien 
amser  o’n  blaen  ni. 

11  Nid  oes  goffa  am  y pethaugynt ; 
ac  ni  bydd  coffa  am  y pethau  a 
ddaw,  gan  y rhai  a ddav/  ar  ol. 


> ad.  1. 

► Ileb. 
nghalon. 

: Gcn.  3. 10. 
'Neu,  ym- 
gyetuddio. 


12  f *Myfi  y Pregethwr  ocddwn 
frenhin  ar  lsrael  yn  Jerusalem : 

13  Ac  a roddais  fy  t ìnryd  ar  geisio 
a chwilio  trwy  ddoetliincb,  am  bob 
peth  a wnaed  dan  y nefoedd:  *y 
llafur  blin  yma  a roddes  Duw  ar 
feibion  dynion  i II  ymguro  ynddo. 

14  Mi  a welais  yr  lioll  weithred- 
oedd  a wnaed  dan  haul;  ac  wele, 
gwagedd  a gorthrymder  yspryd  yu 
y cwlil. 

15  *Ni  ellir  uniawni  yr  byn  sydd 
gam,  na  chyfrif  yr  hyn  sydd  ddi- 
ffygiol. 

16  Mi  a ymddiddenais  â’m  calon 
fy  hun,  gan  ddywedyd,  Wcle,  1 mi 
a aethum  yn  fàwr,  ac  a gesglais 
ddocthineb  tu  hwnt  i bawb  a fu 
o’m  blacn  i yn  Jerusalem ; a’m  calon 
a t ddeallodd  lawer  o ddoethineb  a 
gwybodacth. 

17  wMi  a roddais  fy  nghalon  hefyd 
i wybod  doethineb,  ac  i wybod  yn- 
fydrwydd  a ffolineb : mi  a wybum 
fod  hyn  hefyd  yn  orthrymder 
yspryd. 

18  Canys  «mewn  llawer  o ddoeth- 
ineb  y mae  llawer  o ddig : a’r  neb 
a cliwanego  wybodaeth,  a chwanega 
ofid. 

PENNOD  II. 

1 Ofercd  gwaith  dyn  yn  ei  ddifyrrwch.  12 
JSr  bod  y doeth  yn  well  na'r  ynfyd,  etto  yr 
un  diwedd  eydd  i bob  un  o'r  ddau.  18  Ofered 
llaf  ur  dyn,  gan  fod  yn  rhaid  iddo  adael 
cwbl,  ni  ŵyr  i bwy.  24  Nad  oea  dim  well  n 
chy  mmeryd  Uawenydd  o’n  llafur  ; etto  rhod 
Duw  yw  hynny. 

MI  a ddywedais  yn  fy  nglialon, 

Iddo  yn  awr,  mi  a’th  brofaf  â 
llawenydd  ; am  hynny  cymmer  dy 
fyd  yn  ddifyr : ac  wele,  hyn  hefyd 
sydd  wagcdd. 

2 Mi  a ddywedais  am  chwerthin,  I [509] 


Ofered  gwaith  dyn.  PREGETHWIl.  Bod  arnser  i bob  peth. 


“pen.  1.  17. 
tHeb. 


41  Bren.0. 28. 
n 10. 10, 14, 
21,  &c. 


'pen.  1.10. 


Tù3' 


pethau , &o. 
t Heb.  fod 
rhagoriaeth 
yn  noethineb 
mury  nag 
meum  yn- 
fydrwydd. 
s'Diar.  17.24. 
pen.  8. 1. 
APa.  49.  10. 
pen.  9.  2,  3. 


tHeb. 

lafurio. 

[510] 


Ynfyd  yw:  ac  am  lawenydd,  Pa 
beth  a wna  ? 

3 «Mi  a geisiais  yn  fy  nghalon 
t ymroddi  i win  (etto  yn  arwain  fy 
nghalon  mewn  doethineb)  ac  i 
gofleidio  flolineb,  hyd  oni  wclwn 
Beth  oedcl  y da  liwnnw  i feibion 
dynion.  yr  hyn  a wnant  hwy  clan  y 
nefoedd  t holl  ddyddiau  cu  bywyd. 

4 Mi  a wneuthum  i mi  waith 
mawr ; mi  a adciledais  i mi  clai ; 
mi  a blennais  i mi  winllannoedd : 

5 Mi  a wneuthum  erddi  a pher- 
llannau,  ac  a blennais  ynddynt  bren- 
nau  o bob  ífrwyth  : 

6 Mi  a wneuthum  lynnau  dwfr,  i 
ddyfrhâu  â hwynt  y líwyni  sydd  yn 
dwyn  coed : 

7 Mi  a ddarperais  weision  a mor- 
wynion ; hefyd  yr  ocdd  i mi  tgaeth- 
weision  ty;  ic,  yr  oeddwn  i yn 
berchen  liawer  o wartheg  a defaid, 
tu  hwnt  i bawb  a fuasai  o’m  blaen 
i yn  Jerusalcm : 

8 b Mi  a bcntyrrais  i mi  hefyd 
arian  ac  aur,  a thrysor  pennaf  bren- 
hinoedd  a thaleithiau  : mi  a ddar- 
perais  i mi  gantorion  a chantoresau, 
a pliob  rhyw  offcr  eerdd,  difyrrwch 
meibion  dýnion. 

9 «A  mi'a  aethum  yn  fawr,  ac  a 
gynnyddais  yn  fwy  nâ  neb  a fuasai 
o’m  blaen  i yn  Jerusalem : a’m 
doothineb  oedd  yn  sefyll  gyd  â mi. 

10  A pha  beth  bynnag  a ddeisyfai 
fy  llygaid,  ni  ommeddwn  hwynt : ni 
attaliwn  fy  nghalon  oddi  wrth  ddim 
hyfryd ; canys  fy  nghalon  a lawen- 
ychai  yn  fy  holl  lafur : a ^hyn  oedd 
fy  rhan  i o’m  holl  lafur. 

11  Yna  mi  a edrychais  ar  fy  lioll 
weithredoedd  a wnaethai  fy  nwy- 
law,  ac  ar  y llafur  a lafuriais  yn  ei 
wneutliur:  ac  welc,  hyn  oll  oedd 
« wagedd  a gorthrymdcr  yspryd,  ac 
nid  oedd  dim  budd  dan  yr  haul. 

12  A mi  a drôais  i edrych  ar 
ddoethineb,  ac  ar  /ynfydrwycìd  a 
ffolineb  (canys  beth  a vmai  y dyn 
a ddeuai  ar  ol  y brcnhin  ? II  y peth 
a wnaed  eiroes.) 

13  Yna  mi  a welais  tfod  doeth- 
ineb  yn  rhagori  ar  lfolineb,  fel  y 
mae  goleuni  yn  rhagori  ar  dywyll- 
wch. 

14  o Y doeth  sydd  â’i  lygaid  yn  ei 
ben ; ond  y ffol  a rodia  'yn  y ty- 
wyllwch:  ac  etto  mi  a welais  h\r 
un  damwain  yn  digwydd  iddynt 
oll. 

15  Yna  y dywedais  yn  fy  nghal- 
on,  Fcl  y digwydd  i’r  ffol,  y dig- 
wydd  i minnau ; pa  beth  gan  hynny 
a dàl  i mi  fod  yn  ddoeth  mwyach  1 
Yna  y dywedais  yn  fy  nghalon,  fod 
hyn  hefyd  yn  wagedd. 

16  Canys  ni  oydd  coffa  am  y 
doeth  mwy  nag  am  yr  annoeth  yn 
dragywydd  ; y pethau  sydd  yr  awr 
hon,  yn  y dyddiau  a ddaw  a ollyngir 
oll  dros  gof:  a pha  fodd  y mae  y 
doeth  yn  marw  ? fel  yr  annoeth. 

17  Am  hynny  câs  gennyf  einioes  ; 
canys  blin  gcnnyf  y gorchwyl  a 
wneir  dan  haul ; cmys  gwagcdd  a 
gorthrymder  yspryd  yw  y cwbl. 

18  1;  íë,  câs  gennyf  fy  holl  lafur 
yr  ydwyf  fl  yn  ei  tgymmeryd  dan 


haul ; atn  fod  * yn  rhaid  i mi  ci 
adael  i’r  neb  a fydd  ar  fy  ol  i. 

19  A phwy  a ŵyr  ai  doeth  ai 
annoeth  fydd  efe  ? etto  efe  a fydd 
feistr  ar  fy  holl  lafur  yr  hwn  a 
gymmerais,  ac  yn  yr  hwn  y bûm 
ddoeth  dan  haul.  Dyma  w’agedd 
hefydL 

20  Am  hynny  mi  a drôais  i beri 
i’m  calon  anobeithio  o’r  holl  lafur 
a gymmerais  dan  yr  haul. 

21  Canys  y inae  dyn  yr  hwn  y 
mae  ei  lafur  yn  bwyllog,  yn  syn- 
hwyrol,  ac  yn  uniawn : ac  y mac  yn 
ci  t adael  yn  rhan  i’r  neb  ni  lafur- 
iodd  wrtho.  Hyn  liefyd  sydd  wag- 
cdd,  a gorthrymder  mawr. 

22  k Canys  beth  sydd  i ddyn  o’i 
holl  lafur  a gorthrymder  ei  galon. 
yr  hwn  a gymmerodd  efe  dan  haul? 

23  Canys  ci  holl  ddyddiau  sydd 
iorthrymder,  a’i  lafur  yn  ofid:  îc, 
ni  chymmer  ei  galon  esmwythdra 
y nos.  Hyn  hefyd  sydd  wagedd. 

24  1f  ™Nid  oes  daioni  mwy  i 
ddyn,  nag  iddo  fwytta  ac  yfed,  a 
pheri  i’w  cnaid  gael  daioni  o’i  lafur. 
Hyn  hefyd  a welais,  mai  o law  Duw 
yr  oedd  hyn. 

25  Canys  pwy  a ddichon  f-wytta, 
a phwy  a’i  mwynhâi  o’m  blaen  i ? 

2ô  Canys  i’r  dyn  a fyddo  da  tyn 
ci  olwg  ef,  y rhydd  Duw  ddoetii- 
ineb,  a gwybodaeth,  a llawenydd  ; 
ond  i’r  pechadur  y rhydd  cfc  boen 
i gasglu  ac  i dyrru,  wi’w  roddi  i’r 
neb  a fyddo  da  gcr  bron  Duw. 
Hynny  hefyd  sijdd  wagedd,  a gor- 
thrymder  yspryd. 


PENNOD  III. 

1 Bod  anghenrhaid  gyfnewid  yr  amaeroedd, 
yn  ychuianegu  gwagcd  l at  lafur  dyn.  11 
Oodidowgrwydd  gweithredoedd  Duw : 16 
ond  dyn,  Duw  a farn  ei  weithredoeda  "f  yn 
y byd  a ddaw : ae  yma  ni  bydd  ond  cyffelyb  i 


FMÁE  «amser  i bob  peth,  ac 
amser  i bob  amcan  dan  y nef- 
oedd: 

2  Amser  i t eni,  ac  araser  i farw ; 
amser  i blannu,  ac  amser  i dynnu  y 
pcth  a blannwyd ; 

3  Amscr  i ladd,  ac  amser  i iach- 
âu  ; amser  i fwnv  i lawr,  ac  amser 
i adeiladu ; 

4  Amser  i wylo,  ac  amser  i 
chwertliin  ; amser  i alaru,  ac  amser 
i ddawnsio  ; 

5  Amser  i daflu  cerrig  ymaith,  ac 
amser  i gasglu  cerrig  ynghyd ; am- 
cer  i ymgofleidio,  ac  6 amser  i 1 ochel 
ymgofleidio ; 

6  Amser  i geisio,  ac  amser  i golli ; 
amser  i gadw,  ac  amser  i fwrw 
ymaith ; 

7  Amscr  i rwygo,  ac  amser  i wnîo ; 
amser  i dewi,  âc  amser  i ddywedyd ; 
8 Amser  i garu,  ac  amser  i gasâu ; 
amser  i ryfci,  ac  amser  i hcddwch. 

9  «Pa  fudd  sydd  i’r  gweithydd 
yn  yr  hyn  y mae  yn  llafurio  ? 

10  Mi  a welais  y blindcr  a roddes 
Duw  ar  feibion  dynion,  i ymflino 
ynddo. 

11  Efc  a wnaeth  bob  peth  jm  dêg 
yn  ei  amser:  cfc  a osododd  y byd 
hefÿd  yn  eu  calonnau  hwy,  fel  <*na 
allo  dyn  gael  allan  y gwàith  a 


+ Heb.  roddi. 


tpen.1.3.  a! 

íJoblí.  1. 


+ Heb.  ger 
fronef. 


si 


a ad.  17. 

+ Heb.  eagor. 


4Joel2.  1G. 

1 Cor.  7.  5. 

+ Heb. 

belìhâu  oddi 


Am  weithredoedd  Duw.  PREGETHWR.  Am  addunedau. 


yi^Uth. 
4pen.  5.  8. 


■ ad.  1. 


"fu-Lent 

hur\Ût 

Í-Ps.  49. 12, 
20. 

pcn.  2. 16. 


íGcn.  3. 19. 


mpen.  12.  7. 


' Job  3. 11, 
16.  21. 


tHeb. 

mai  hyn  yw 
cenfigen 
dyn  gan  ei 
gymmydog. 
d Piar.  6.  10. 
a 24.  33. 


wnaeth  Duw  o’r  dechreuad  hyd  y 
diwedd. 

12  «Mi  a wn  nad  oes  dim  da 
ynddynt,  ond  bod  i ddyn  fod  yn 
llawen,  a gwneuthur  daioni  yn  ei 
fywyd. 

13  A /bod  i bob  dyn  fwytta  ac 
yfed,  a mwynhâu  daioni  o’i  holl 
lafur ; rhodd  Duw  yw  hynny. 

14  Mi  a wn  beth  bynnag  a wncl 
Duw,  y bydd  hynny  byth ; ni  cllir 
na  bwrw  atto,  na  thynnu  dim  oddi 
wrtho : ac  y mae  Duw  yn  gwneuth- 
ur  hyn,  fel  yr  ofnai  dynion  ger  ci 
fron  ef. 

15  íY  peth  a f«  o’r  blaen  sydd 
yr  awr  hon  ; a’r  peth  sydd  ar  ddy- 
fod  a fu  o’r  blaen  : Duw  ci  hun  a 
ofyn  y peth  a tacth  heibio. 

16  1Í  Hefyd  *mi  a welais  dan  yr 
haul  le  barn,  yno  yr  oedd  annuwiol- 
deb  ; a Ile  cyflawnder,  yno  yr  oedd 
anwiredd. 

1T  Mi  a ddywedais  yn  fy  nghalon, 
Duw  a fam  y cyfiawn  a’r  angliyf- 
iawn:  canys  y mae  »amscr  i bob 
amcan,  ac  i bob  gwaith  yno. 

18  Mi  a ddywedais  yp  fy  nghalon 
am  gyflwr  meibion  dynion ; II  fcl  y 
byddai  i Ddüw  eu  hamlygu  hwynt, 
ac  y gwelent  hwythau  mai  anifeil- 
iaid  ydynt. 

19  k Canys  digwydd  mcibion  dyn- 
ion  a ddigwydd  i’r  anifeiliaid ; yr 
un  digwydd  sydd  iddynt : fel  y 
maé  y naill  yn  marw,  felly  y bydd 
marw  y llall ; îc,  yr  un  chwytliad 
sydd  iddynt  oll ; fcl  nad  oes  mwy 
rhagoriaeth  i ddyn  nag  i anifail: 
canys  gwagedd  yio  y cwbl. 

20  Y mae  y cwbl  yn  myned  i’r  un 
lle : ipob  un  sydd  o'r  pridd,  a phob 
un  a dry  i’r  pridd  eilwaith. 

21  «‘Pwy  a cdwyn  yspryd  tdyn 
yr  liwn  sydd  yn  esgyn  i fynu,  a 
chwythad  anifail  yr  hwn  sydd  yn 
disgyn  i waered  i’r  ddaear  ? 

22  «Am  hynny  mi  a welaf  nad 
oes  dim  well  nag  i ddyn  ymlawen- 
ycliu  yn  ei  weithredoedd  ci  hun  ; 
eanys  hyn  yw  ei  ran  cf : canys  pwy 
a’i  dwg  ef  i weled  y peth  fydd  ar 
ei  ol? 

PENNOD  IY. 

1 Bod  traìa,  4 a chtnfigen,  5 a ecguryd,  7 
a chybydd-dod,  9 a ncillduolrwydd , 13  a 
gwrthnyaigrwydd,  yn  ychwanegu  ar  wag- 

FELLY  mi  a ddychwelais,  ac  a 
edrychais  ar  yr  holl  «orthrym- 
dcrau  sydd  dan  yr  liaul : ac  welo 
ddagrau  y rhai  gorthrymmedig  licb 
ncb  i w cysuro  ; ac  ar  law  eu  treis- 
wyr  yr  ocdd  gallu,  a hwythau  heb 
neb  í’w  cysuro. 

2  *A  rai  a ganmolais  y meirw  y 
rhai  sydd  yn  barocl  wed'i  manv,  yn 
fwy  nâ’r  byw  y rhai  sydd  yn  fyw 
etto. 

3  «Gwell  nâ’r  ddau  yw  y neb  ni  bu 
crioed,  yr  hwn  ni  welodd  y gwaith 
bli:i  sydd  dan  haul. 

4  1T  A mi  a welais  fod  pob  Uafur, 
a phob  uniondeb  gwaith  dyn,  tyn 
peri  iddo  genfigen  gan  ci  gymtnyd- 
og.  Hyn  hefyd  sydd  wagedd  a gor- 
thrymder  yspryd. 

5  dY  ffol  a Wasg  ci  ddwylaw  yng 


nghyd,  ac  a fwytty  ei  gnawd  ei 
hun. 

6 c Gwell  yio  Ilonaid  llaw  trwy 
lonyddwch,  nâ  llonaid  dwy  law  trwy 
flinder  a gorthrymdcr  yspryd. 

7 1í  Yna  mi  a drôais,  ac  a welais 
wagedd  dan  yr  haul. 

8 Y mac  un  yn  unig,  ac  heb  ail ; 
îe,  nid  ocs  iddo  na  mab  na  brawd ; 
ac  etto  nid  oes  diwcdd  ar  ei  lafur 
oll : ic,  ni  chaiff  ci  lygaid  ddigon  o 
gyfoetli ; f ni  ddywed  e/e,  I bwy  yr 
ydwyf  yn  llafurio,  ac  yn  difuddio  fy 
cnaid  oddi  wrth  liyfrydwch  ? Hyn 
hcfycl  sydd  wagedd,  a dyma  dra- 
ffcrth  blin. 

9 II  Gwcll  yw  dau  nag  un,  o achos 
bod  iddynt  wobr  da  am  cu  llafur. 

10  Canys  os  syrthiant,  y naill  a 
gyfyd  y llall : ond  gwae  yr  unig: 
canys  pan  syrthio  efe,  nid  oes  ail 
i’w  gyfodi. 

11  Hefycl  os  dau  a gyd-orwedclant, 
liwy  a ymgynhesant ; ond  yr  unig. 
pa  fodd  y cynhesa  efc  ? 

12  Ac  os  cryfach  fydcl  un  nag  cf. 
clau  a’i  gwrthwynebant  yiitau ; a 
rbaff  deircaingc  ni  thorrir  ar  frys. 

13  II  Gwcil  yw  bachgen  tlawd  a 
doeth,  nâ  brenhin  hcn  ac  ynfycl,  yr 
hwn  ni  fedr  gymmeryd  rhybudcl 
mwyach : 

14  Canys  y naill  sydd  yn  dyfod 
allan  o’r  carchardy  i dcyrnasu,  a’r 
llall  wecìi  ci  cni  yn  ci  frenhiniacth 
yn  myncd  yn  dlawd. 

15  Mi  a wclais  y rhai  byw  oll  y 
rliai  sydd  yn  rhodio  dau  yr  haul. 
gyd  â’r  ail  înab  yr  hwn  a säif  yn  ci 
lc  cf. 

16  Nid  oes  diben  ar  yr  holl  bobl, 
sef  ar  y rhai  oll  a fu  o’u  blaen 
hwynt,  a’r  rhai  a ddél  ar  ol,  ni 
lawcnychant  ynddo  : gwagcdd  yn 
dcl'iau  a blinder  yspryd  yw  hyn 
hefyd. 

PENNOD  Y. 


1 Gwagedd  y’ngwaaanacth  Buw,  8 m etm 
nach  yn  erbyn  traie,  9 ac  mewn 
eth.  18  Rhodd  J>uw  yw  cacl  llawen- 
o’n  cyfoeth 


GWYLIA  ar  dy  clrocd,  «pan 
fyddcch  yn  myned  i dŷ  Duuw. 
a bydd  barottach  i wrando  &nag  i 
roi  aberth  ffyliaid  ; canys  ni  v.ydd- 
ant  hwy  eu  bod  yn  gwneuthur 
drwg. 

2  Na  fydd  rtj  brysur  â’th  enau,  ac 
na  frysied  dy  galon  i draetliu  II  dim 
gcr  bron  Duw:  canys  Duw  sydd 
yn  y nefoedd,  a tliithau  sydd  ar  y 
ddacar ; ac  am  bynny  « bydded  cly 
eiriau  yn  anaml. 

3  Canys  breuddwyd  a ddaw  o 
drallod  lawer : ac  ^ÿmadrodd  y ffol 
o laweroedd  o ciriau. 

4  «Pan  adduncdcch  adduncd  i 
Dduw,  nac  oeda  ci  thalu:  can.vs 
nid  oes  ganddo  flas  ar  rai  ynfyd; 
/y  pcth  a adduncdaist,  tâl. 

5  aGwell  i ti  fod  licb  acldunedu, 
nag  i ti  adduncdu,  a bod  hcb  dclu. 

6  Na  âd  i’tli  cnau  beri  i’th  gnawd 
bcchu ; ac  na  ddywccl  ger  bron  yr 
angel,  Amryfusedd  fu : paham  y 
digiai  Duw  wrth  dy  leferydd,  a di- 
fetha  gwaith  dy  dclwylaw? 

7  Canys  mewn  llawcroedd  o 
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freuddwydion  y wa,e  gwagcdd,  ac 
mewn  llawer  o eiriau : ond  ofna  di 
Dduw. 

8 1f  Os  gweli  drcisio  y tlawd,  a 
thrawswyro  bam  a chyfiawnder 
mewn  gwlad ; na  ryfcdda  to  aclios 
hyn  : canys  hy  mâe  yr  hwn  sycld 
uwch  nâ’r  uchaf  yn  gwylicd,  ac  y 
tnae  un  sydd  uwch  nâ  hwynt. 

9 f Cynnyrch  y ddacar  hcfyd  sydd 
i bob  pcth : wrth  dir  llafur  y mae  y 
brenhm  yn  byw. 

10  Y neb  a garo  arian,  ni  ddigonir 
âg  arian  ; na’r  neb  a hoffo  amídra, 
à chynnyrch.  Eyn  liefyd  sydd 
wagcdd. 

11  Lle  y byddo  llawer  o ddâ  y 
bydd  llawer  i’w  ddifa : pa  fudd  gan 
hynny  sydd  i’w  perchennog,  ond  cu 
gwcled  á’u  llygaid  ? 

12  Melus  y 'w  hûn  y gweithiwr,  pa 
un  bynnag  ai  ychydig  ai  llawcr  a 
fwyttào : ond  llawnder  y cyfoethog 
ni  âd  iddo  gysgu. 

13  Y mac  trucni  blin  a welais  dan 
yr  haul,  cyfocth  wcdi  cu  cadw  yn 
niwed  i’w  perchennog. 

14  Ond  derfydd  am  y cyfoeth 
liynny  trwy  drallod  blin;  ac  efc  a 
ynnillfab,  ac  nid  oes  dim  yn  ei  law  ef. 

15  * Mcgis  y daetli  allan  o groth 
ci  fam  yn  noeth,  y dychwcl  i fyned 
modd  y daeth,  ac  ni  ddwg  ddim  o’i 
lafur,  yr  hyn  a ddygo  ymaith  yn  ei 
law. 

16  A hyn  liefyd  sydd  ofid  blin  ; yn 
liollol  y modd  y dacth,  felly  yr  â 
cfo  ymaith : a *pha  fudd  sydd  iddo 
cf  a lafuriodd  am  y gwynt  ? 

17  Ei  holl  ddyddiau  ly  bwytty 
cfc  mcwn  tywyllwch,  mcivn  digter 
rnawr,  goûd,  a llid. 

18  1T  Wclc  y peth  a welais  i : tda 
yw  a theg  i adyn  fwytta  ac  yfcd,  a 
chymmeryd  byd  da  o’i  holl  lafur  a 
lafuria  dan  yr  liaul,  t holl  ddyddiau 
ci  fywyd,  y rhai  a roddes  Duw 
iddo  : » canys  liynny  yw  ci  ran  cf. 

19  °Ië,  i bwy  bynnag  y rhoddes 
Duw  gyfoeth  a golud ; ac  y rhoddes 
iddo  ryddid  i fwytta  o lionynt,  ac  i 
gymmcryd  ei  ran,  ac  i lawenychu 
yn  ei  lafur ; rhodd  Duw  yw  liyn. 

29  II  Canys  ni  fawr-gofìa  cfc  ddydd- 
iau  ci  fywyd  ; am  fod  Duw  yn  attcb 
i lawcnýdd  ei  galon  ef. 


PENNOD  VI. 

1 Ofcred  yw  cgfoeth  licb  eu  harfcr.  3 Am 
blant,  0 a hcnaint  hcb  gyfocth.  9 Ofcrcd 
golwg  a dcisyfiadau  anwaatad.  11  Eiwedd - 
glwm  ar  bob  gwagedd. 


YMAE  drwg  a welais  dan  haul, 
a hwnnw  yn  ||  fawr  ym  mysg 
dynion : 

2  Gwr  y rhoddodd  Duw  iddo 
gyfoeth,  a golud,  ac  anrhydedd, 
« hcb  arno  eisieu  dim  i’w  enaid  a’r 
a ddymunai ; a Duw  lieb  roi  gallu 
iddo  i fwytta  o hono,  önd  estron  a’i 
bwytty.  Dyma  wagedd,  ac  y mae 
yn  ofid  blin. 

3  1f  Os  ynnill  gwr  gant  o hlant,  ac 
a fydd  byw  lawcr  o flynyddoedd, 
fel  y bo  dyddiau  ei  flynyddoedd  yn 
llawer,  os  ei  enaid  ni  ddiwellir  â 
daioni,  ac  6oni  bydd  iddo  gladded- 
igaeth  ; mi  a ddywedaf,  <=  mai  gwell 
yw  erthyl  nag  cf. 


4 Canys  mewn  oíeredd  y daeth,  ac 
yn  y tywyllwch  yr  ymedy,  a’i  enw  a 
guddir  â thywyllwch. 

5 Yntau  ni  wclodd  mo’r  haul,  ac 
ni  wybu  ddirn : mwy  o lonyddwch 
sydd  i liwn  nag  i’r  lla.ll. 

6 f Pe  byddai  cfc  fyw  ddwy  fll  o 
flynyddoedd,  etto  ni  welodd  efc 
ddaioni ; onid  i’r  un  llc  yr  â pawb  ? 

7 dHoll  lafur  dyn  sydd  dros  ei 
enau,  ac  etto  ni  ddiwellir  ei  cnaid 
cf. 

8 Canys  pa  ragoriaetli  sydd  i’r 

doeth  mwy  nag  i’r  annoeth?  beth 
sydd  i’r  tlawd  a fedr  rodio  ger  bron 
y rhai  byw  ? * 

9 II  Gwcil  yw  golwg  y llygaid  nag 
ymdaith  yr  cnaid.  Hyn  liefyd  sydd 
wagedd  a gorthrymder  yspryd. 

10  Beth  bynnag  fu,  y mac  cnw 
arno  ; ac  y mae  yn  liysbys  mai  dyn 
yw  efc : ac  «ni  ddichon  cfc  ymryson 
â’r  ncb  sydd  drccli  nag  ef. 

11 II  Gan  fod  llawer  o bethau  yn 
amlhau  gwagcdd,  bcth  yw  dyn  well  ? 
12  Canys  pwy  a ẃyr  betli  sydd 
ddâi  ddyn  yn  y bywyd  hwn  tholl 
ddyddiau  ci  fywyd  ofer  y rhai  a 
dreuliacfcfel/cysgod?  canyss’pwy 
a ddcngys  i ddyn  beth  a ddigwydd 
ar  ei  ol  ef  dan  yr  haul  ? 

PENNOD  VII. 

1 Belp  yn  erbyn  gwagedd,  yw  enwda,2marw- 
olacthu  y cnawd,  7 amynedd,  11  doethineb. 
23  Anhawaed  ydyw  cael  doethineb. 

af  i WELL  yw  enw  da  nag  en- 
\JT  naint  gwerthfawr;  a dydd 
marwolaeth  nâ  dydd  genedigaeth. 

2 1 Gwcll  yw  myned  i dŷ  galar,  nâ 
myned  i dŷ  gwledd : canys  hynny 
yw  diwcdd  pob  dyn;  a’r  byw  a’t 
gcsyd  at  ci  galon. 

3 Gwell  yw  ||  digter  nâ  chwertliin  : 
canys  trwy  dristwch  yr  wynebpryd 
y gwcllhêir  y galon. 

4 Calon  doethion  fydd  yn  nhŷ  y 
galar;  ond  calon  ffŷliaid  yn  nhŷ 
llawcnydd. 

5 6 Gwell  yw  gwrando  sèn  y doeth, 
nâ  gwrando  cân  ffyliaid. 

ö Canys  c chv.Tcrthiniad  dyn  ynfyd 
sydd  fel  clindarddach  drain  dan 
g'roclian.  Dyma  wagedd  hefyd. 

7 II  Yn  ddiau  trawscdd  a ynfyda  y 
doeth,  a d rhodd  a ddifctlia  y galon. 

8 Gwcll  yw  diweddiad  peth  nâ’i 
ddechreuad : egwcll  yw  y dioddef- 
gar  o yspryd  nâ’r  balch  o yspryd. 

9 /Na  fydd  gyflym  yn  dy  yspryd  i 
ddigio:  oblegid  dig  sydd  yn  gor- 
phwys  ym  mynwes  ftyliaid. 

10  Na  ddywcd,  Paham  y bu  y 
dyddiau  o’r  blaen  yn  well  nâ’r 
dyddiau  hyn  ? canys  nid  o ddoetli- 
ineb  yr  wyt  yn  ymofyn  ara  y peth 
hyn. 

11  f ||  Da  yw  doethineb  gyd  âg 
ctifeddiaeth : ac  o hynny  y mae  clw 
i’r  rhai  sydd  yn  gweled  yr  liauL 

12  Canys  cysgod  y w doethineb,  a 
chysgod  yw  arian  : ond  rhagoriaeth 
gwybodaeth  yw,  bod  doethineb  yn 
rhoddi  bywyd  i’w  phcrchcnnog. 

13  Edrych  ar  orchwyl  Duw : canys 
o pwy  a all  unioni  y peth  a gammodd 

14  Yn  amser  gwynfyd.bydd  lawcn  ; 
ond  yn  amser  adfyd  ystyria : Duw 
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hefyd  a wnaetli  y naill  ar  gyfer  y 

llall,  er  mwyn  na  châi  dyn  ddim  ar 

â °í  ef.  . 

15  Hyn  oll  a welais  yn  nyddiau  fy 
ngwagedd:  hy  mae  un  cyflawn  yn 
diflannu  yn  ei  gyflawnder,  ac  y niac 
un  annuwiol  yn  estyn  ei  ddydaiau 
yn  ci  ddrygioni. 

16  Na  fydd  rŷ  gyflawn  ; ac  na 
chymmer  arnat  fod  yn  rhŷ  ddocth  : 
paham  y’tli  ddifethit  dy  hun  ? 

17  Na  fydd  rŷ  annuwiol ; ac  na 
fydd  ffol:  paliam  y byddit  <farw 
tcyn  dy  amser  ? 

18  Da  i ti  ymafael  yn  hyn ; ac 
oddi  wrth  hyn  na  ollwng  dy  law : 
canys  y neb  a ofno  Dduw,  a ddaw 
allan  o honynt  oll. 

19  *Doethineb  a nertha  y doeth, 
yn  fwy  nà  deg  o gedym  a fyddant 
yn  y adinas. 

20  1 Canys  nid  oe.s  dyn  cyflawn  ar  y 
ddaear  a wna  ddaioni,  ac  ni  plieclia. 

21  Na  tosod  dy  galon  ar  bob  gair 
a ddyweder ; rhag  i ti  glywed  dy 
was  yn  dy  felldithio. 

22  Canys  llawcr  gwaith  hefyd  y 

gŵyr  dy  'galon,  ddarfod  i ti  dy  hun 
felldithio  eraiíl.  , A1 

23 1 Hyn  oll  a brofais  trwy  ddoeth- 
ineb : mi  a ddvwedais,  Mi  a fyddaf 
cldoeth ; a liithau  ym  mhell  oddi 
wrthyf. 

24  m Y peth  sydd  bell  a dwfn  ìawn, 
pwy  a’i  caiff  ? 

25  «Mi  a drôais  â’m  calon  i wybod, 
ac  i chwilio,  ac  i geisio  doethineb,  a 
rheswm ; ac  i adnabod  annuwioldeb 
ffolineb,  scf  ffolineb,  ac  ynfydrwydd : 

— i Ac  mi  a gefais  betli  chwerw- 
a^ÍL  nag  angau,  y wraig  y mac  ci 
chalon  yn  faglau  ac  yn  rhwydau,  a’i 
dwylaw  yn  rhwymau:  y neb  sydd 
dda  tgan  Dduw,  a waredir  oddi 
wrthi  hi;  ond  pechadur  a ddèlir 
ganddi. 

27  Wele,  hyn  a gefais  (medd  py 
Pregethwr)  wrth  chwilio  o’r  naill 
betli  i’r  llall,  i gael  y !l  rheswm  ; 

28  Yr  liwn  beth  etto  y chwilia  fy 
enaid  am  dano,  ac  ni  chefais : un 
gwr  a gefais  ym  mhlith  mil;  ond 
un  wraig  yn  eu  plith  hwy  oll  nis 

29  Ẃelc  hyn  yn  unig  a gefais ; 
'i  wneutliur  o Dduw  ddyn  yn  un- 
iawn  : ond  hwy  a chwiliasant  allan 
lawer  o ddychymygion. 

PENNOD  YIII. 

Am  ufuddhâu  brcnhinocdd.  6 Rhaid  yw 
dal  ar  ragluniaeth  J)uiv.  12  Gwell  yw  y 
lud  ar  i j duwiol  vneivn  adfyd , nag  aryr  an- 
nuwiol  mcwn  hawddfyd • 16  Mor  anchwil - 

iadwy  yw  gweithrcdoedd  Duw . 

PWY  sydd  debyg  i’r  doeth  ? a 
pliwy  a fedr  ddeongl  peth  ? 
a doethineb  gwr  alewyrchaei  wyneb, 
a ncrth  ci  wyneb  ef  a newidir. 

2  Yr  ydwyf  yn  dy  rybuddio  i gadw 
gorchymyn  y brenhin,  a bh.ynny  o 
herwydd  llw  Duw. 

3  cNa  ddos  ar  frys  allan  o’i  olwg 
ef ; na  sâf  mewn  peth  drwg : canys 
efe  a wna  a fynno  ei  hun. 

4  Lle  y byddo  gair  y brenhin,  y 
mae  gallu : ‘a  phwy  a ddywed  wrtho, 
Beth  yr  wyt  ti  yn  ei  wneuthur  ? 

5  Y neb  à gadwo  y gorchymyn,  ni 


wybydd  oddi  wrtli  ddrwg ; a chalon 
y doeth  a edwyn  amser  a barn. 

6 1F  Canys  dy  mae  amser  a barn  i 
bob  amcan ; ac  y mae  tmeni  dyn  yn 
fawr  arno. 

7 Canys  <=ni  ŵyr  efe  beth  a fydd  : 
canys  pwy  a ddengys  iddo  pa  II  bryd 
ybydd? 

8 Nid  oes  un  dyn  yn  arglwydd- 
iacthu  /ar  yr  yspryd,  i attal  yr 
yspryd ; ac  nid  oes  ganddo  allu  yn 
nydd  marwolaeth  : ac  nid  ces  bwrw 
arfau  vn  y rhyfel  hwnnw ; ac  nid 
achub  annuwioldeb  ei  pherchennog. 

9 Hyn  oll  a welais  i,  a gosodais  fy 
nghalon  ar  bob  gorchwyl  a wneir 
dan  haul:  y mae  amser  pan  ar- 
glwyddiaetha  dyn  ar  ddyn  er  drwg 
iddo. 

10  Ac  felly  mi  a welais  gladdu  y 
rhai  annuwiol,  y rhai  a ddacthent 
ac  a aethent  o le  y Sanctaidd ; a 
hwy  a ebargoftwyd  yn  y ddinas  llc 
y gwnaethent  felly.  Gwagedd  yw 
hvn  hefyd. 

11  a O herwydd  na  wneir  barn  yn 
crbyn  gweithrcd  ddrwg  yn  fuan,  am 
hynny  calon  plant  dynion  sydd  yn 
llawn  ynddynt  i wneuthur  drwg. 

12  II  Er  gwneuthur  o bechadur 
ddnvg  ganwaith,  ac  estyn  ei  ddydd- 
iciu  ct  ; etto  mi  a wn  yn  dd'iau  hy 
bydd  daioni  i’r  rhai  a ofnant  Dduw, 
y rhai  a arswydant  ger  ei  fron  ef. 

13  Ondni  bydd  daioni  i’r  annuwiol, 
ac  ni  estyn  efe  ei  ddyddiau,  y rhai 
sydd  gyffclyb  i gysgod ; am  nad  yw 
yn  ofni  ger  bron  Duw. 

14  Y mac  gwagedd  a wncir  ar  y 
ddaear ; bod  y cyfiawn  * yn  damwain 
iddynt  yn  ol  gwaith  y drygionus ; a 
bocl  y drygionus  yn  digwyddo  iddynt 
yn  ol  gwaith  y cyfiawn.  Mi  a ddy 
wedais  fod  hyn  licfyd  yn  wagedd. 

15  Yna  mi  a ganmolais  lawenydd, 
am  * nad  oes  dim  wcll  i ddyn  dan 
liaul,  nâ  bwytta  ac  yfed,  a bod  yn 
llawen:  canys  hynny  a lŷn  wrth 
ddyn  o’i  lafur,  ddyddiau  ci  fywyd,  y 
rhái  a roddes  Duw  iddo  dan  yr  haul. 

16  II  Pan  osodais  i fy  nghalon  i 

wybod  doethincb,  ac  i edrych  ar  y 
draffcrth  a wncir  ar  y ddaear  (canys 
y mae  ni  wêl  liûn  â’i  lygaid  na  dydd 
nanoo)  . „ 

17  Yna  mi  a cdrychais  ar  holl  waith 
Dua,  ina  ddichon  dyn  ddeall  y 
gwaith  a wneir  dan  haul : oblegid  cr 
i ddyn  lafurio  i geisio,  ctto  nis  caiff : 
îe,  pe  meddyliai  y docth  fynnu  gwj'- 
bod,  ctto  ni  allai  efe  gael  hynny. 

PENNOD  IX. 

1 Tr  unfath  bethau  a cldigwydd  í V drwg  ac  i’r 
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ddynion  fai 

..  „„ . m hwy  yn  y fuchedd 

11  Bod  rhagluniaeth  Duw  yn  llywodr- 
aethu  pob  peth.  13  Owell  yw  doethineb  nâ 
chryfdcr. 

ER  hyn  oll*  mi  a tystyriais  yn  fy 
nghalon,  i ddangos  hyn  oll ; bod 
y cyfiawn,  a’r  doethion,  a’u  gwcitli- 
redoedd,  yn  llaw  Duav  : ni  wyr  dyn 
gariad,neu  gâs,  wrth  yr  hyn  oll  sydd 
o’u  blaen.  . . 

2 «Yr  un  peth  a ddamwain  1 
bawb  fel  eu  gilydd : yr  un  peth  a 
ddamwain  i’r  cyflawn,  ac  i’r  annuw- 
iol ; i’r  da  ac  ì’r  glân,  ac  i’r  aflan; 
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i’r  neb  a abertha,  ac  i’r  ncb  ni 
abertha ; fel  y vnae  y da,  felly  y 
mae  y pechadur ; a’r  ne!>  a dyngo, 
fel  y neb  a ofno  dyngu. 

3 Dyma  ddrwg  ym  mysg  yr  lioll 
bethàn  a wneir  dan  liaul ; scf  bod 
yr  un  diben  i bawb : hefyd  calon 
meibion  dynion  sydd  yn  llawn 
drygioni,  ac  ynfydnvydd  sydd  yn 
eu  calon  tra  fyddant  fyw,  ac  ar  ol 
hynny  y maent  yn  tnyned  at  y 
meirw. 

4 1Í  Canys  i’r  neb  a fo  y’nghym- 
deithas  y rhai  byw  oll,  y mae  go- 
baith : canys  gwell  yw  ci  byw  na 
llew  marw. 

5 O herwydd  y rhai  byw  a wydd- 
ant  y byddant  fcirw  : ond  6 nid 
oes  dim  gwyìoodaeth  gan  y meirw, 
ac  nid  oes  iddynt  wobr  mwyach ; 
canjrs  ceu  coflfa  liwynt  a anghof- 
iwyd. 

6 Eu  cariad  hcfyd,  a’u  càs,  a’u  cen- 
fig en,  a ddarfu  yn  awr ; ac  nid  oes 
iddynt  gyfran  byth  mwy  o ddim  oll 
a wneir  dan  yr  haul. 

7 1F  D03,  ^bwytta  dy  íwyd  yn  lla- 
wen,  ac  ýf  dy  win  â clialon  liyfryd : 
canys  yn  awr  cymmeradwy  gan 
Ddüw  dy  weithrcdoedd. 

8 Byddcd  dy  ddillad  yn  wỳnion 
bob  amser ; ac  na  fydded  diflfyg 
olew  ar  dy  ben. 

9 t Dwg  dy  fyd  yn  llawen  gyd  â’th 
wraig  anwyl  holl  ddyddiau  loywyd 
dy  ofercdd,  y rhai  a roddes  efc  i ti 
dan  yr  haul,  holl  ddyddiau  dy  ofer- 
cdd : c canys  dyna  dy  ran  di  yn  y 
bywyd  yina,  ac  yn  dy  lafur  a gym- 
meri  dan  yr  haul. 

10  Beth  bynnag  a ymafael  dy  law 
ynddo  i’w  wneutliur,  gv,-na  â’th  hol', 
egni:  canys  nid  oes  na  gwaith,  n i 
dychymmyg,  na  gwybodaeth,  n t 
doethineb,  yn  y bedd,  lle  yr  wyt  ti 
yn  myned. 

11  1í  Mi  a drôais,  ac  a welais  dan 
haul,  nad  yw  y rhcdfa  yn  eiddo  y 
cyflym,  na’r  rliyfel  yn  eiddo  y 
cedym,  na’r  bwyd  yn  eiddo  y doeth- 
ion,  na  chyfoeth  yn  ciddo  y pwyil- 
og,  ua  flfafr  yn  ciddo  y cyfarwydd  ; 
ond  amser  à damwain  a ddigwydcl 
iddynt  oll. 

12  Canys  /ni  ŵyr  dyn  chwaith  ci 
amser : fcl  y pysgocí  a ddèlir  â’r 
rhwyd  niwcidiol,  ac  fcl  yr  adar  a 
ddèlir  yn  y delm  ; fclly  o y oelir 
plant  dynion  y:i  amser  drwg,  pan 
syrthio  arnynt  yn  ddisymmwth. 

13  1Í  Hefyd  y doethineb  hyn  a 
wclais  i dan  haul,  ac  sydd  fawr  gen- 
nyf  fi: 

14  h Yr  oedd  dinas  fechan,  ac 
ynddi  ychydig  wýr ; a brcnhin 
mawr  a ddaeth  yn  ei  lierbyn  lii,  ac 
a’i  hamgylchynodd,  ac  a gododd 
glawdd  uchcl  yn  ei  lier’oyn : 

15  A cliafwyd  ynddi  wr  tlawd 
doeth,  ac  efc  a waredodd  y ddinas 
honno  à’i  ddocthineb  ; etto  ni  chof- 
iodd  ncb  y gwr  tlawd  liwnnw. 

13  *Yna  y dywcdais,  Gwell  yw 
doethineb  nâ  ncrth : er  hynny  dir- 
mygir  doetliincb  y tlawd,  ac  ni 
wrandewir  ar  ci  eiriau  cf. 

17  Geiriau  y doethion  a wran- 
dcwir  mcY/n  distawrwÿdd,  rhagor 


blocdd  yr  hwn  sydd  yn  llywodr- 
aethu  ym  mysg  flfyliaid. 

18  Gwell  yw  doethineb  nag  arfau 
rhyfel ; ond  un  pechadur  a ddin- 
ystria  lawer  o ddaioni. 

PENNOD  X. 

1 Pethau  i ddal  amynt  ynghylch  doethineb 

ac  ynfydrwydd.  16  Am  anllywodraeth,  18 

diogi,  13  a-.  arian.  20  Rhaid  i bawb  fcddwl 

yn  barchedig  o’r  brenhin. 

í~\  IYYBED  tmeirw  a wnant  i en- 
VT  naint  yr  apothccari  ddrcwi ; 
felly  y gwna  ychydig  flfolineb  i wr 
ardderchog  o herwydd  doethineb 
ae  anrhydedd. 

2 Calon  y doeth  sydd  ar  ei  dde- 
heulaw ; a chalon  y ífol  ar  ei  law 
aswy. 

3 Ië,  y flfol  pan  rodio  ar  y flfordd, 
sydd  â’i  galon  yn  pallu,  ac  y mac  yn 
dywcdyd  wrth  baw!>  ci  fod  yn  flfol. 

4 Pan  gyfodo  yspryd  pennadur 
yn  dy  crbyn,  « nac  ymado  â’th  lc : 
canys  h ymostwng  a ostega  bechod- 
au  mawrion. 

5 Y mac  drwg  a welais  dan  yr 
liaul,  cyflfclyb  i gyfeiliorni  sydd  yn 
dyfod  oddi  ger  bron  y llywydd  : 

6 Gosodir  ffolinel)  'mcwn  t gradd- 
au  uchcl,  a’r  cyfoethog  a eistedd 
mewn  llc  iscl. 

7 Mi  a wclais  weision  car  feirch, 
a thywysogion  yn  cerdded  fel  gweis- 
ion  ar  y ddaear. 

8 dY  sawl  a gloddio  bwll,  a syrth 
ynddo ; a’r  neb  a wasgaro  gae, 
sarph  a’i  brath. 

9 Y sawl  a symmudo  gerrig,  a 
gaiff  ddolur  oddi  wrthynt ; a' r neb 
a hollto  goed,  a gaiflf  niwed  oddi 
wrthynt. 

10  Ös  yr  liaiarn  a byla,  oni  hoga 
efe  y inin,  rliaid  iddo  roddi  mwy  o 
nerth  : ctto  doethineb  sydd  ragorol 
i gyfarwyddo. 

11  Os  brath  sai^ih  clieb  swyno,  nid 
gwcll  yw  t dyn  siaradus. 

12  /Gciriau  gcnau  y doeth  sydd 
trasol:  ond  í/gwefusau  y flfol  a’i 
difetha  cf  ci  hun. 

13  Ffolineb  yiv  dcchreuad  geiriau 
ei  cnau  ef : a diwcddiad  gciriau  ei 
cnau  sydd  anfad  ynfydrwydd. 

14  *Y  flfol  hefyd  sydd  aml  ei 
eiriau  : *ni  ŵyr  neb  beth  a fydd  ; 
a phwy  a fynega  iddo  pa  beth  fydd 
ar  ei  ol  cf  ? 

15  Llafur  y flfyliaid  a flina  bawb  o 
honynt : canys  ni  fedr  efc  fyned  i’r 
ddinas. 

10  t *Gwac  di  y wlad  sydd  â bacli- 
gen  yn  frenhin  i ti,  a’th  dywysog- 
ìon  yn  bwytta  yn  forc. 

17  Gwỳn  dy  fyd  di  y wlad  sydd 
â’th  frenhin  yn  fab  i bendcíìgion, 
i a’th  dywysogion  yn  bw^ytta  cu 
bwyd  yn  eu  hamser,  cr  cryfder,  ac 
nid  er  rneddwdod. 

18  1í  Trv/y  ddîogi  lawer  yr  adfeflia 
yr  adeilad ; ac  wrth  II  laesu  y dwy- 
law  y gollwng  y tŷ  ddcfnL 

19  1T  Arlwyant  wlcdd  i chwertliin, 
a «*gwin  a law’enycha  y rhai  bj  w ; 
ond  arian  sydd  yn  atteb  i bob  pcth. 

20  1í  n Na  felldithìa  y brenliin 
yn  dy  II  feddwl ; ac  yn  ystafcll  dy 
wely  na  fclldithia  y cyfoethog : 
canys  ehediad  yr  awyr  a gyhoedda 


tafod. 

/Diar.  10.  3Í 
a 12. 13. 


« eeguryd y 
dwylaw. 

"Pb.  104. 15. 

n Eîod.2‘3. 28. 

HNcu, 

gydwybod. 


Addysg  at  gariad. 
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y llais,  a pherchen  adain  a fynega 
y peth. 

PENNOD  XI. 

1 Addyeg  at  gariad.  perffaith.  7 Rhaid  yui 
meddwl  am  angau,  mewn  bywyd,  9 ae  am 
ddydd  y fam  mewn  ieuengctid. 

BWRW  dy  fara  aar  wyncb  y 
dyfroedd  ; canys  ti  a’i  cci  ar  ol 
b llawcr  o ddydcliau. 

2  «Dyro  ran  i saith,  a liefyd  i 
wyth : canys  dni  wyddost  pa  ddrv/g 
a ddigwydd  ar  y ddaear. 

3  Os  bydd  y cymmylau  yn  llawn 
gwlaw,  hwy  a ddefnynant  ar  y 
ddaear : ac  os  tu  a’r  dehau  ncu  tu 
a’r  gogledd  y syrth  y pren ; lle  y 
syrthio  y pren,  yno  y bydd  efc. 

4  Y neb  a ddalio  ar  y givynt,  ni 
haua ; a’r  ncb  a edryclio  ar  y cym- 
mylau,  ni  feda. 

5  Mcgis  «nas  gv>ryddost  ífordd  yr 
yspryd,  f na  pha  fodd  yffurfhèir  yr 
csgyrn  y’nghrotli  y feichiog;  felly 
ni  wyddost  waith  Duw,  yr  hwn  sydd 
yn  gwncuthur  y cwbl. 

6  Ý borc  liaua  dy  had,  a phryd- 
nawn  nac  attal  dy  law:  canys  ni 
wyddost  pa  un  t a ífynna,  ai  hyn  yma 
ai  liyn  accw,  ai  yntc  da  fyddant  ill 
dau  yn  yr  un  ffunud. 

7  Mclus  yn  dd'iau  yw  y gol- 
euni,  a hyfryd  yw  i’r  llygaid  wcled 
yr  haul. 

8  Ond  pc  byddai  dyn  fyw  lawer 
o ilynyddoedd,  a bod  yn  llawcn 
ynddynt  oll;  ctto  cofled  ddyddiau 
tywynwch;  canys  llawcr  fyddant. 
^eth  bynnag  a ddigwydda,  oferedd 
yw. 

9  1 Gwna  yn  llawen,  wr  ieuangc, 
:n  dy  ieuengctid,  a llawenychcd 
Jy  galon  yn  nyddiau  dy  ieuengctid, 
a rhodia  yn  ífyrdd  dy  galon,  ac  yng 
ngolwg  dy  lygaid:  ond  gwybydd  y 
geilw  Duw  di  i’r  farn  am  hyn  oll. 

10  Am  hynny  bwrw  II  ddig  oddi 
wrth  dy  galon,  a thro  ymaith  ddrwg 
oddi  wrth  dy  gnawd : canys  gwagedd 
yw  mcbyd  ac  ieuengctid. 

PENNOD  XII. 

1 Rhaid  yw  meddwl  am  ein  Gwneuthurwr 
mcwn  pryd.  8 Gofal’y  Prcgcthwr  am  adeit- 
adi i eraill.  13  Ofn  T>uw  yw  yr  heìp  pennaf 
yn  ertyyn  pob  gwagedd  ac  oferedd. 

«/'ÌOFIA  yn  awr  dy  Greawdwr 
\J  yn  nyddiau  dy  ieuengctid,  cyn 
dyfod  y dyddiau  blin,  a ncsâu  o’r 


blynyddoedd  &yn  y rhai  y dywedi, 
Nid  oes  i mi  ddim  diddanwch  yn- 
ddynt : 

2 Cyn  tywyllu  yr  haul,  a’r  gol- 
euni,  a’r  lleuad,  a’r  sêr,  a dychwelyd 
y cymmylau  ar  ol  y gwlaw  : 

3 Yr  amser  y cryna  ceidwaid  y 
tŷ,  ac  y crynmia  y gwŷr  cryfion,  ac  y 
mctha  y rhai  sydd  yn  malu,  am  cu 
bod  yn  II  ychydig,  ac  y tywylla  y rhai 
sydd  yn  cdrych  trwy  ffenestri ; 

4 A chau  y pyrth  yn  yr  hcolydd, 
pan  fo  isel  swn  y malu,  a’i  gyfodi 
wrth  lais  yr  aderyn,  a gostwng  i 
lawr  holl  fcrchcd  cerdd : 

5 Ië,  yr  amser  yr  ofnant  yr  hyn 
sydd  ûchel,  ac  yr  arswydant  yn  y 
ffordd,  ac  y blodcua  y prcn  almon, 
ac  y bydd  y cciliog  rhcdyn  yn  faich, 
ac  y palla  chwant : pan  elo  dyn  i dỳ 
ci  hir  gartrcf,  «a’r  galarwyr  yn 
myncd  o bob  tu  yn  yr  lieol : 

6 Cyn  torri  y lünyn  arian,  a chyn 
torri  y cawg  aur,  a chyn  torri  y piscr 
gcr  llaw  y ffynnon,  neu  dorri  yr 
olwyn  wrtn  y pydcw. 

7 Yna  y dychwel  y pridd  i’r 
ddaear  fel  y bu,  ac  y dycliwcl  yr 
yspryd  atDnuw  «yrhwn  a’i  rhoescf. 

8 1 /Gv;agedd  o wagedd,  medd 
y Pregcthwr;  gwagedd  yv)  y cwbL 

9 A hefyd,  am  fod  y Pregethwr 
yn  ddoeth,  cfc  a ddysgodd  etto 
wybodaeth  i’r  bobl ; îc,  efc  a ystyr- 
iodd,  ac  a chwiliodd  allan,  ac  a a 
drefnodd  ddiarhcbion  lawcr. 

10  Chwiliodd  y Pregethwr  am 
ciriau  t cymmcradwy ; a’r  hyn  oedd 
ysgrifcncdig  oedd  uniawn,  sef  geir- 
iau  gwirionedd. 

11  Geiriau  y docthion  sydd  niegis 
symbylau,  ac  fcl  lioelion  wedi  eu 
sicrhâu  gan  feistriaid  y gynnull- 
cidfa,  y rhai  a roddir  oddi  wrth  un 
bugail. 

12  Ym  mhellach  liefyd,  fy  mab, 
cymmer  rybudd  wrth  y rhai  liyn ; 
nid  ocs  dibcn  ar  wneuthur  llyfrau 
lawer,  a h darllen  llawer  sydd  flinder 
i’r  cnawd. 

13  1 II  Swm  y cwbl  a glybuwyd 
yw,  * Ofna  Dduw,  a cbadw  ei  or- 
chymynion : canys  hyn  yw  holl 
ddyled  dyn. 

14  Canys  *Duw  a ddwg  bob 
gweithrecî  i farn,  a phob  peth  dirgel. 
pa  un  bynnag/ýddo  ai  da  ai  drwg. 
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triet.  5 V mae  hi  yn 


ei  gwrthuni,  7 ac  yn  gweddìo  am 
l chyfarwyddo  at  ei  dd'iadell  ddefaid 
Crietyn  ei  chyfarwyddo  hi  at  bebyll  y 


ag  atti,  11  yn  gwneuthur  idii 
graaueol.  12  Criata'i  egtwya 


iddi  addewidion 
yn  ymgared • 


CAN  y caniadau,  eiddo  Solomon. 

2 Cusaned  fi  â chusanau  ei 
fln  : « canys  gwell  yw  dy  gariad  nà 
gwin. 

3 O herwydd  arogl  dy  ennaint 
daionus,  ennaint  tywalltedig  yw  dy 


cnw : am  hynny  y llangcesau  a’th 
garant. 

4«>Tynn  fi,  «ni  a redwn  ar  dy  ol. 
d Y brenhin  a’rn  dug  i i’w  ystafcllau : 
ni  a ymhyfrydwn  ac  a ymlawen- 
liàwn  ynot ; ni  a goflwn  dy  gariad 
yn  fwy  nà  gwin : II  y rhai  uniawn 
sydd  yn  dy  garu. 

5 Du  ydwyf  fì,  ond  hawddgar 
(merched  Jerusalem)  fel  pebyll 
Cedar,  fel  llenni  Solomon. 

6 Nac  edrychwch  arnaf.  am  fy 
mod  yn  ddu,  ac  am  i’r  haul  edrych 
arnaf : meibion  fy  mam  a ddigiasant 


pcth,  í 
cwll  a 
glywuidflu. 
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Y cariad  sydd  rhwng 
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wrthyf,  gosodasant  ft 
itl ; fy 


7 Mynej 


.ŵ 


fy  enaid,  pa  le  ỳr  wyt  yn  bugeilio, 
pa  le  y gwnei  iddynt  orwedd  ganoí 
dydd : canys  pahain  y byddaf  niegis 
- " troi  heibio  wrth  ddiadellau 
illion  ? 

iì  wyddost  ti,  «y  deccaf  o’r 
„ „ Id,  dos  allan  rhagot  ar  hyd 

ól  y praidd,  a phortha  dy  fynnod 
ger  llaw  pebyll  y bugeiliaid. 

9 I’r  meirch  y’ngherbydau  Pha- 
raoh  y’th  gyffelybais,  /fy  anwylyd. 

10  o Hardd  yw  dy  ruddiau  gan 
dlysau,  a’th  wddf  gan  gadwyni. 

11  Tlysau  o aur,  a boglynnau  o 
arian,  a wnawn  i ti. 

12  *ü  Tra  yw  y brenhin  ar  ei  fwrdd, 
fy  nardus  1 a rydd  ei  arogl. 

13  Fy  anwylyd  sydd  i mi  yn  bwysi 
mvn*  • riiwno-  fy  ‘mronnau  yr  erys 


II  camphir  yw 
fy  anwylyd  i mi,  y’ngwinllannoedd 
Engedi. 

15  h Wcle  di  yn  dêg,  fy  anwylyd, 
wele  di  yn  dêg;  y mae  i ti  lygaid 
colommennod. 

16  Wele  di,  fy  ||  anwylyd,  yn  dêg, 
ac  yn  hawddgàr ; ein  gwely  hefycl 
sydd  iraidd. 

17  Swmmerau  ein  tai  sydd  gedr- 
wydd;  ein  lldistiau  sydd  ffynnid- 
wydd. 

PENNOD  II. 

fN  Saron,  a lili  y dyffryn- 

l lili  ym  mysg  y drain, 
anwylyd  ym  mysg  y 

3 Megis  pren  afalau  ym  mysg 
prennau  y coed,  felly  y mae  fy 
anwylyd  ym  mhlith  y meibion : t bu 
dda  génnyf  cistcdd  clan  ei  gysgod  ef, 
a’i  ffrwyth  oedd  felus  ti’m  genau. 

4 Efc  a’m  clug  i’r  gwin-dy,  a’i  faner 
drosof  ydoedd  gariad. 

5 Cynheliwch  ft  â pliottelau, 
t cysurwch  fi  âg  afalau  ; canys  claf 
ydwyf  fl  o gariad. 

6 «Ei  law  aswy  sydd  dan  fy  mhen, 
a’i  ddeheulaw  sydd  yn  fy  nghofl- 
eidio. 

7 6Merched  Jerusalem,  tynghcdaf 
cliwi  trwy  iyrchod  ac  cwigod  y macs, 
na  chyffrôch,  ac  na  ddeffrôch  fy 
nghariad,  hyd  oni  fynno  ci  hur. 

8 1 Dyma  lais  fy  anwylyd ! wele 
ef  yn  dyfod,  yn  neidio  ar  yànynydd- 
oedd,  ac  yn  llammu  ar  y bryniau. 

9 cTebyg  yw  fy  anwylyd  i iwrch 
neu  Iwdn  hydd ; wele  efe  yn  sefyll 


tu  ol  i’n  pared,  yn  edrych  trwy 
y ffcnestri,  vn  ymddai — " * — ” 
dellt. 


langos  trwy  y 


10  Fy  anwylyd  a lefai 
ddywedodd  wrthyf,  Cyfoc 
yd,  a thyred  di,  fy  mhryd 

11  Canys  wele  y gauf 
heibio,  y gwlaw  a basiodd 

yi2aGwêlwyd  y Y 


daeth  amseri’r  adar  i ganu,  clywwyd 

13  Y flflgysbrcn  a fwfiodd  allan  ei 
irion,  a’r  gwinwydd  â’u  Jiegin 
’ — mt  arogl  têg.  Cyf- 
’ ‘byred  di,  fy 


nmen,  yr  hon  wyt 


'risiau,  gâd  i mi  welecl  dy  wync 
rfgâd  i mi  glywed  dy  lais : canys  ( 
lais  sydd  beraidcl,  a’th  olwg  : 
hardd. 

15  Deliw'ch  i ni  «y  llwynogod,  y 
llwynogod  bycliain,  y rhai  a ddi- 
fwynant  y gwinllannoedd  : canys  y 
mae  i’n  gwinllannoedd  egin  grawn- 
win. 

16  1 /Fy  anwylyd  sydd  eiddof  fi,  a 
minnau  yn  eiddo  yntau ; y 
yn  bugeilio  ym  mysg  y lili. 

17  fl'Hyd  oni  wawrio 
chilio  o’r  cysgodau ; 


hydcl  ym  mynyddoi 


Stí 


ceisiais  ef,  ac  nis 


trydoedd,  ceisiaf  yr 
enaid : ceisiais  ef,  ac  nis  cefais. 

3 bY  gwylwyr,  y rhai  a âent  o 
amgylch  y ddinas,  a’m  cawsant: 
gofynais,  A welsoch  chwi  yr  hwn 
sydd  hoffganfy  enaid? 

4 Ni  aethwn  i nepcll  oddi  wrtli- 
vnt.  hyd  oni  chefais  yr  hwn  sydd 

gan  fy  enaid  : deliais  ef,  ac  nis 
ngais,  hycl  oni  ddygais  cf  i dý 
lam,  ac  i ystafell  yr  hon  a’m 


hoff  gan  . 
gollyngais, 
fy  mam,  í 
hymddûg. 


Jerusalei 
y iyrchod 


y maes,  na  chyffrôch  ac  na  dde 
ffrôch  fy  nghariad,  liyd  oni  fynno  e 
hun. 

6 f dPwy  î/Mi  hon 

Syd  • ycoÄu 


i fynu  o’r  anialwch  i 


thus,  aeâphobpo' 
7 Welc  ei  wely  eí 
lomon ; y rnae 


ef,  5 . . 

tri  ugain  o gcdyri 
o’i  amgylch,  sef  o gedyrn  Israel. 

8 Hwynt  oll  a ddalient  gleddyf. 
wcdi  eu  dysgu  i ryfel,  pob  un  â’i 
glcddyf  ar  ei  glun,  rhag  ofn  liw  jios. 

9 Gwnaeth  y brcnhin  Solomon  iddo 
II  gerbyd  o goed  Libanus. 

10  Ei  byst  ef  a wnaeth  efe  o arian, 
ei  lawr  o aur,  ei  lenni  o borphor  ; 
ei  ganol  a balmantwyd  d chariad,  i 

yn  y goron  â’r  hon  y coronodd  ei 


ef  yn  ei  ddydd 
ìydd  llawenydd  e 


cuîs 

Cylcli  l( 


•L7Ä- 

r».8.3.a 

flpen.4.  6. 


•re*’" 


Hawddgami'ch  yr  eglwys.  CANIAD  SOLOMON. 


Portreiad  o Grist. 


Cyn 

CRIST 
Cylcli  1014. 


'|>en.  1. 15.  a 
6 pen.  6.  6,  6. 


•Edryeh 
Diar.  5. 19. 
pen.  7.  3. 
/pen.2. 17. 

tHefc^ 

»Eph.  6.  27. 


• Hos.  14.6,7. 
Heb. 
gloèdig. 


WELE  di  yn  dêg,  fy  anwylyd, 

wele  di  yn  dêg ; dy  lygaid 
ydynt  golommenaidd  rliwng  dy 
fawethau ; &dy  wallt  sydd  fel  d'i- 
adell  o eifr,  y rhai  a II  ymddangos- 
ant  o fynydd  Gilcad. 

2  Dy  ddannedd  sydd  fel  diadell  o 
ddefaid  gwastad- gnaif,  y rhai  a 
ddáethant  i fynu  o’r  olchfa ; y 
rhai  oeddynt  bob  un  yn  dwyn  dau 
oen,  ac  nid  oedd  un  ynddynt  yn 
ddleppil. 

3  Dy  wefusau  sydd  fel  edau  ys- 
garlad,  a’tli  barabl  yn  weddus  : c dy 
arleisiau  rhwng  dy  lawethau  sydd 
fel  darn  o bomgranad. 

4  ^Dy  wddf  sydd  fel  tŵr  Dafydd, 
yr  liwn  a adeiladwyd  yn  dŷ  arfau ; 
tariannau  fil  sydd  yn  crogi  ynddo, 
i gyd  yn  estylch  y cedyrn. 

5  «Dy  ddwy  iron  sydd  fel  dau 
lwdn  iwrch  o efelliaid  yn  pori  ym 
mysg  lili. 

6  /Hyd  oni  twawrio  y dydd,  a 
chilio  o’r  cysgodau,  âf  i fynydd  y 
myrr.  ac  i fryn  y thus. 

7  0Ti  oll  ydrnyt  dêg,  fy  anwylyd  ; 
ac  nid  oes  ynot  frycheuyn. 

8  t Tyred  gyd  â mi  o Libanus, 
fy  nyweddi,  gj’d  a mi  o Libanus : 
edrych  o ben  Amanah,  o goppa 
Senir  a ;*Hermon,  o lochesau  y 
llewod,  o fynyddoedd  y Uewpard- 
iaia. 

9  Dvgaist  fy  nghalon,  fy  chwaer, 
a’m  dyweddi ; dygaist  fy  nglialon 
âg  un*  o’th  lygaid,  âg  un  gadwyn 
wrth  dy  wddf. 

10  Mor  dêg  yw  dy  gariad,  fy 
chwaer,  a’m  dyweddi  ! *pa  faint 
gwell  yw  dy  gariad  nâ  gwin,  ac  arogl 
dv  olew  nâ’r  lioll  bêr-aroglau  ! 

Ì1  Dy  wefusau,  fy  nyweddi,  sydd 
yn  diferu  fel  dil  mêl : y mae  mêl  a 
llaeth  dan  dy  dafod,  ac  arogl  dy 
wisgoedd  *fel  arogl  Libanus. 

12  Gardd  tgauedig  yw  fy  chwaer, 
a’m  dyweddi : ffynnon  glöedig, 
ífynnon  seliedig  yw. 

13  Dy  blanhigion  sydd  berllan  o 
bomgranadau,  a ffrwyth  peraidd, 

||  eamphir,  a nardus ; 

14  Iê,  nardus  a saffrwn,  calamus 
a synamon,  a phob  pren  thus,  myrr, 
ac  aloes,  ynghyd  â phob  rhagorol 
bêr-lysiau. 

15  Ffynuon  y gerddi,  ffynnon  y 
dyfroedd  l»yw,  a fiiTdiau  o Libanus. 
16  t Deffro  di,  ogledd-wynt,  a 
thyred  ddeheu-wynt,  chwŷtli  ar  fy 
ngardd,  fel  y gwasgarer  ei  phêr- 
aroglau : deued  fy  anwylyd  i’w  ardd, 
a bwyttâed  ei  ffrwyth  peraidd  ei 
hun.  ‘ 

PENNOD  V. 

1 Criat  yn  deffrôi  yr  eglwya  â'i  alwad.  2 Tr 
eglwya,  wedi  profi  cariad  Criet,  yn  glaf  o 
gariad.  9 Portreiadu  Cnet  wrth  et  radau. 

DEUTHUM  i’m  gardd,  fy  chwaer, 
a’m  dyweddi : cesglais  fy  myrr 
gyd  â’m  pêr-arogl,  bwyttêais  fy  nil 
gyd  â’m  mêl,  yfais  fy  ngwin  gyd  â’m 
llaetli : bwyttêwch,  «gyfeillion,  yf- 
wch,  îe,  II  yfwch  yn  helaeth,  fy  rhai 
anwyl. 

2 *:  Myfl  sydd  yn  cysgu,  a’m  calon 
yn  neffro : llais  fy  anwylyd  yw  ‘yn 
curo,  gan  ddywedyd,  Fy  chwaer,  fy 


anwylyd,  fy  ngholommen,  fy  nihal- 
og,  agor  i mi : canys  líanwyd  fy 
mhen  á gwlith,  a’m  gwallt  á defn- 
ynnau  y nos. 

3 Di'osgais  fy  mhais;  pa  fodd  y 
gwisgaf  hi  ? golchais  fy  nhraed ; pa 
fodd  y diwynaf  hwynt  ? 

4 Fy  anwylyd  a estynodd  ei  law 
trwy  v twll;  a’m  hymysgaroedd  a 
gyfft-ô’dd  II  er  ci  fwyn. 

5 Mi  a gyfodais  i agori  i’m  han- 
wylyd ; a’m  dwylaw  a ddiferasant 
gan  fyrr,  a’m  byscdd  gan  fyrr  yn 
diferu  ar  hyd  hespcnnau  y clo. 

6 Agorais  i’m  hanwylyd ; ond  fy 
anwvlvd  a giliasai,  ac  a aetliai  ym- 
aith  : fy  enaid  a lewygodd  pan 
lefarodd  : «ceisiais,  ac  nis  cefais  • 
gelwais  ef,  ond  ni’m  liattebodd. 

7 dY  gwylwyr  y rhai  a âent  o 
amgylch  y ddinas  a’m  cawsant,  a’m 
tarawsant,  a’m  harchollasant : gwyl- 
wyr  y caerau  a ddygasant  fy  ngor- 
chudd  oddi  arnaf. 

8 Merched  Jerusalem,  gorcliy- 
mynaf  i chwi,  os  cewch  fy  anwylyd, 
fynegi  iddo  fy  mod  yn  glaf  o gariad. 

9 II  Beth  yw  dy  anwylyd  rhagor 
anwylyd  urall,  y c deccaf  o’r  gwrag- 
edd  ? beth  yw  dy  anwylyd  rhagor 
anwylyd  arall,  pan  orchymym  i m 
felly  ? 

10  Fy  anwylyd  sydd  wyn  a gwnd- 
og,  yn  t rhagori  ar  ddengmil. 

11  Ei  ben  fel  aur  coetii,  ei  wailt 
||  yn  grych,  yn  ddu  fel  y fran. 

Ì2  fÈ i lygaid  fel  llygaid  colom- 
mennod  ẁrth  afonydd  dyfroedd, 
wedi  eu  golchi  â llaetli,  t wedi  eu 
gosod  yn  gvmmwys. 

13  Ei  ruddiau  fel  gwely  pêr-lysiau, 
fel  blodau  peraidd : ei  wefusau  fel 
lili  yn  diferu  myrr  diferol. 

14  Ei  ddwylaw  sydd  fcl  modrwy- 
au  aur,  wedi  eu  llenwi  o beryl : ei 
fol  fel  disglaer  ifori  wedi  ei  wisgo  â 
saphir. 

15  Ei  goesau  fel  colofnau  mar- 
mor  wedi  eu  gosod  ar  wadnau  o aur 
coeth  : ei  wyncbprj’d  fel  Libanus, 
mor  ddewisoi  a chedrwydd. 

16  Melus  odiaeth  yw  ||ei  enau; 
ie,  y mae  efe  oll  yn  hawddgar. 
Dvma  fy  anwylyd,  dyma  fy  nghyf- 
aill,  O ferclied  Jerusalem. 

PENNOD  YI. 

1 Yr  eglwya  yn  gwneuthur  proffea  o’i  ffydd 
yng  Nghriat.  4 Criat  yn  dangos  hawddgar 
ddoniau  yr  eglwya,  10  a’i  gariad  ef  tu  ag 
atti. 

IBA  le  yr  aeth  dy  anwylyd,  «y 
deceaf  o’r  gwragedd  ? i ba  le  y 
trodd  dy  anwylyd  ? fel  y ceisiom  ef 
gyd  â thi. 

2 Fy  anwylyd  a aeth  i waered  i’w 
ardd,  i welyau  y pêrlysiau,  i ymbortli 
yn  y gerddi,  ac  i gasglu  lili. 

3 h Myfl  wyf  eiddo  fy  anwylyd,  a’m 


sydd  yn  bugeilio  ym  mysg  y 

41f  Têg  ydwyt  ti,  fy  anwylyd.megis 
Tirsah,  gweddus  megis  Jerusalem, 
«ofnadwy  megis  llu  banerog. 

5 Tro  dy  lygaid  oddi  wrthyf,  canys 
hwya’m  II  gorchfygasant : d dy  wallt 
syàd  fel  diadcll  o eifr  y rhai  a 
ymddangosasant  o Gilead. 

6 Dy  ddannedd  sydd  fel  dîadell  o 


Dymuniad  yr  eg'wys.  CANTAD  SOLOMON.  Galwad  y cenhedloedd. 


/ad.4. 


tHeb, 

cymmytg. 


« N«u,  hen. 
'pen.  2.10. 
6.  3. 

äV».  45.11. 


ddefaid  a ddai  i fynu  o’r  olchfa,  y 
rhai  sydd  bob  un  yn  dwyn  dau  oen, 
ac  heb  un  yn  dd'ieppil  yn  eu  mysg. 

7 « Dy  arleisiau  rhwng  dy  lawethau 
sydd  fel  darn  o bomgranad. 

8 Y mae  tri  ugain  o frenhinesau,  ac 

0 ordderch-wragedd  bedwar  ugain, 
a llangcesau  heb  rifedi. 

9 Un  ydyw  hi,  fy  ngholommcn,  fy 
nihalog ; unig  ei  maui,  yw  hi,  dewisol 
yw  hi  gan  yr  hon  a’i  hesgorodd : y 
merched  a’i  gwelsant,  ac  a’i  galwas- 
ant  yn  ddedwydd ; y brenhinesau 
a’r  gordderch-wragedd,  a hwy  a’i 
canmolasant  hi. 

10 1 Pwy  yw  hon  a welir  fel  y wawr, 
yn  dêg  fel  y lleuad,  yn  bur  fel  jt 
hauL /yn  ofnadwy  fei  llu  banerog  ? 

11  Éuthum  i waered  i’r  ardd  gnau, 

1 edrych  am  ffrwythydd  y dyffryn,  a { 
weled  a flodeuasai  y winwydden,  a 
flodeuasai  y pomgrânadau. 

12  Heb  wybod  i mi  II  y’m  gwnaeth 
fy  enaid  megis  cerbydau  Ammi- 
nadib. 

13  Dychwel,  dychwel,  y Sulamees ; 
dychwel,  dychwel,  fcl  yr  edrychom 
arnat.  Beth  a welwch  chwi  yn  y 
Sulamees  ? Megis  tyrfa  II  dau  íu. 

PENNOD  VII. 

1 Hyebytrwydd.  pellach  o radau  yr  eglwys.  10 

Ÿr  eglwya  yn  gwneuthur  proffe»  o'i  ffydd,  aa 

o’i  dymuniad. 

MOR  dêg  yw  dy  draed  mewn 
esgidiau,  í'erch  pendefig ! cym- 
malau  dy  forddwyaydd  sydd  fel 
tlysau,  gŵaith  dwylaw  y cywraint. 

2  Dy  fogail  syddfel  gorflwcli  crwn, 
heb  eisieu  t lleitlider : dy  fru  fel  twrr 
gwenith  wedi  ei  amgylchu  â lili. 

3  “Dy  ddwy  fron  megis  dau  lwdn 
iwrch  o efelliaid. 

4  &Dy  wddf  fel  tŵr  o ifori;  dy 
lygaid/e?  pysgod-lynnoedd  yn  Hes- 
bon  wrth  borth  Batli-rabbim : dy 
drwyn  fel  tŵr  Libanus  yn  edrycli  tu 
a Damascus. 

5  Dy  ben  sydd  arnat  fel  II  Carmel, 
a gwallt  dy  ben  fel  porpìior;  y 
brenhin  sydd  wedi  ei  rwymo  yn  y 
rhodfeydd. 

6  Mor  dêg  ydwyt  ac  mor  hawdd- 
gar,  fy  nghariad,  a’m  hyfrydwch  ! 

7  Dy  uchder  yma  sydd  debyg  i 
balmwydden,a’th  fronnau  i’rgrawn- 
sypiau. 

8  Dywedais,  Dringaf  i’r  balm- 
wydden,  ymaflaf  yn  ei  cheingciau: 
ac  yn  awr  dy  fronnau  fyddant 
megis  grawn-ganghennau  y win- 
wydden,  ac  arogl  dy  ffi-oenau  megis 
afalau ; 

9  A thaflod  dy  enau  megis  y gwin 
goreu  i’ra  hanwylyd,  yn  myned  i 
waered  tyn  felus,  ac  yn  peri  i 
wefusau  y rliai  a fyddo  yn  II  cysgu 
lefaru. 

10  1 « Eiddo  fy  anwylyd  ydwyf  fl, 
ac  d attaf  fl  y mae  ei  ddymuniad  ef. 
11  Tyred,  fỳ  anwylyd,  âwn  i’r  maes, 
a llettywn  yn  y pentrefl. 


12  Bore-godwn  i’r  gwinllannoedd  ; Cyn 
«edrychwn  a flodeuodd  y winwydd-  ®yfchi»u 

en,  a II  agorodd  egin  y grawnwin,  a L 

flodeuodd  y pomgranadau:  yno  y ‘pen.e.  11. 
rhoddaf  fy  nghariad  i ti.  ! "No"’ 

13  / Y mandragorau  a roddasant  0^ànet' 
arogledd,  ac  wrth  ein  drysau  oy  /Gen  ^ 14 
mae  pob  rhyw  odidawg  ffrwythau,  jMatt.  13.62. 
newydd  a lien,  y rhai  a rois  i gadw 
i ti,  fy  anwylyd. 


PENNOD  VIII. 

1 Cariad  yr  eglwya  tu  ag  at  Oriat.  6 Mor 
angerddol  yw  cariad.  8 Oalwad  y cen- 
hedloedd.  14  Yr  eglwya  yn  gwedd'io  am 
ddyfodiad  Criat. 

í \ NA  bait  megis  brawd  i mi,  yn 
v_'  sugno  bronnau  fy  mam ! pan 
y’th  gawn  allan,  cusanwn  di ; etto 
ni’m  II  dinnygid. 

2 Arweiniwn,  a dygwn  di  i dỳ  fy 
mam,  yr  hon  a’m  dysgai : parwn  i 
ti  yfed  «gwin  llysieuog  o sugn  fy 
mhomgranadau. 

3 * Ei  law  aswy  fyddai  dan  fy  mhen, 
a’i  law  ddehau  arm  cofleidiai. 

4 «Tynghedaf  chwi,  ferched  Jem- 
salem,  tna  chyffrôch,  ac  na  dde- 
ffrôch/y  nghariad,  liyd  oni  fynno  ei 
hun. 

5 <*(Pwy  yw  hon  sydd  yn  dyfod  i 
fynu  o’r  anialwch,  ac  yn  pwyso  ar 
ei  hanwylyd  ?)  Dan  yr  afallen  y’tli 
gyfodais : ynoy’th  esgorodd  dy  fàm ; 
yno  y’th  esgorodd  yr  hon  a’th  ym- 
ddûg. 

6 1 « Gosod  fl  megis  sel  ar  dy  galon, 
fel  sel  ar  dy  fraich : canys  cariad 
sydd  gryf fel  angau ; eiddigedd  sydd 
tgreulàwn  fcl  y bedd:  ei  farwor 
sydd  farwor  tanllyd,  a fflam  ang- 
erddol  iddynt. 

7 Dyfroedd  lawer  ni  allant  ddi- 
ffoddi  cariad,  ac  afonydd  nis  bodd- 
ant : /pc  rhoddai  wr  holl  gyfoeth  ei 
dŷ  am  gariad,  gan  ddirmygu  y 
dirmygid  hynny. 

8 1Í  Y mae  i ni  chwaer  fechan,  ac 
nid  oes  fronnau  iddi : beth  a wnawn 
i’n  chwaer  y dydd  y dyweder  am 
dani? 

9 Os  caer  yw  lii,  ni  a adeiladwn 
arni  balas  arian  ; ac  os  drws  yw  hi, 
ni  a’i  cauwn  lii  âg  ystyllod  cedr- 
wydd. 

10  Caer  ydwyf  fl,  a’m  bronnau  fel 
tyrau : yna  yr  oeddwn  yn  ei  olwg  ef 
megis  wedi  cael  II  tangnefedd. 

11  Yr  oedd  gwinllan  i Solomon 
yn  Baalhamon : efe  a osododd  y 
winllan  i warcheidwaid  ; pob  un  a 
ddygai  am  ei  ffrwyth  fil  o ddamau 
arian. 

12  Fy  ngwinllan  sydd  ger  (y  mron : 
mil  a roddir  i ti,  Solomon,  a dau 
cant  i’r  rhai  a gadwant  ei  ffrwyth 
hi. 

13  0 yr  hon  a drigi  yn  y gerddi.  y 
cyfeillion  a wrandawant  ar  dy  lais : 
i/pár  i mi  ei  glywed. 

14  1 1 ABrvsià,  fy  anwylyd, « a bydd 
debyg  i iwrch  neu  lẁdn  hydd  ar 
fynýddoedd  y pêr-lysiau. 


nNeu, 


'pen.2.7.  a 
3.  5. 
t Heb. 
paham  y 
cyffrbwch  a 
phaham  y 
deffrûu’ch. 


'Es.  49.  16. 
er.  22.  24. 


Hag.  2.  23. 


t llcb.  galed. 


/Diar.  6.  85. 
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Cyn 

CRIST 
Cylch  760. 


6 Deut.  32. 1. 
Jer.  2. 12.  a 
22.29. 

Eiec.  35.  4. 
Mic.  1.2.  »0. 

' Jer.  8.  7. 


djer.  2.  30.  i 
6.  3. 
iaeh. 


7 líaiar.  3.22. 
Rhuf.  9.  29. 
AGen.  1S.  24. 


*Ps.  50.  8,  9. 
a 01.  16. 
Diar.15.8.  a 

21.  27. 
pen.  66.  3. 
Jer.  0.  20.  a 
7.21. 

Amos  5. 21, 

22. 

Mie.  6.  7. 

/ Exod.  28.  17. 
a 34.  23. 

♦ Heb.  i‘eh 


LLYFR  Y 

PROPHWYD  ESAIAH. 


Esaiah  yn  achwyn  ar  Judah  am  ei  han- 
ufudd-dod:  5 yn  gofidio  am  ei  barnedig- 
aeth  hi:  10  yn  edliw  iddynt  eu  holl  wan- 
anaeth:  16  yn  annog  i edifeirwch , tnoy 
addewidion  a bygythion:  21  yn  cwyno  cu 
hannuwioldeb  hwy , ac  yn  datgan  barnedig- 
aethau  Duw:  25  yn  addaw  gras  ; 28  cic  yn 
bygwth  dinystr  ar  yr  annuwiol. 

«p  WELEDIGAETH  Esaiali  mab 
YJT  Amos,  yr  hon  a welodd  efc  am 
Judah  a Jerusalem,  yn  nyddiau 
ÜEEiah,  Jotham,  Ahaz,  a Hezecîah, 
brenhinoedd  Judali. 

2 &Gwrandewch,  nefoedd;  clyw, 
ditliau,  ddaear : canys  yr  Arglwydd 
a lefarodd,  Megais  a meithrinais 
feibion,  a liwy  a wrthryfelasant  i’m 
herbyn. 

3 c Yr  ých  a edwyn  ei  feddiannydd, 
a’r  asyn  breseb  ei  berchennog : 
ond  Israel  nid  edwyn,  fy  niliobl  ni 
ddeall. 

4 O genhedlaeth  bechadurus,  pobl 
lwy thog  o anwiredd,  liad  y rhai  dryg- 
ionus,  meibion  yn  llygru : gwrthod- 
asant  yr  Arglwydd,  digiasant  Sanct 
Israel,  t ciliasant  yn  ol ! 

5 1í  dI  ba  betli  y’ch  tarewir  mwy  ? 
cildynrwydd  a chwanegwch : y pen 
oll  sydd  glwyfus,  a’r  holl  galon  yn 
llesg. 

6 O wadn  y troed  hyd  y pen  nid 
oes  dim  II  cyfan  ynddo  ; ond  areholl- 
ion,  a chleisiau,  a gweliau  crawn- 
llyd : ni  wasgwyd  hwynt,  ac  ni 
rwymwyd,  ac  ni  thynerwyd  âg 
olew. 

7 « Y mae  eich  gwlad  yn  anrheith- 
iedig,  eich  dinasoedd  wedi  eu  llosgi 
â thân:  eich  tir  a d'ieithriaid  yn 
ei  ysu  yn  eicli  gẃydd,  ac  wedi  ei 
anrheithio  fel  tped  ymchwelai- 
cstroniaid  ef. 

8 Mei-ch  Sîon  a adewir  /megis 
lluesty  mewn  gwinllan,  megis  lletty 
mewn  gardd  cucumerau,  megis 
dinas  warchäeedig. 

9 tfOni  buasai  i Arglwydd  y 
lluoedd  adael  i ni  ychydig  iawn  o 
weddill,  fel  *Sodom  y buasem,  a 
chyffelyb  fuasem  i Gomorrah. 

10  f Gwrandewch  air  yr  Arglwydd, 
tywysogion  «Sodorn;  clywch  gyf- 
raith  ein  Duw  ni,  polil  Gomorrah. 

11  k Beth  yw  llîosowgrwydd  eich 
aberthau  i mi?  medd  yr  Ar- 
glwydd  : llawn  ydwyf  o boetli- 
abertbau  hyrddod,  ac  o frasder 
anifeiliaid  breision ; gwaed  bustycli 
hefyd,  ac  ŵyn,  a bychod,  nid 
ymhyfrydais  ynddynt. 

12  Pan  ddeloch  *t  i ymddangos  ger 
fy  mron,  pwy  a geisiodd  hyn  ar  eich 
llaw,  sef  sengi  fy  nghynteddau  ? 

13  Na  cliwanegwch  ddwyn  offrwm 
ofer : arogl-darth  sydd  fíìaidd  gen- 
nyf ; ni  allaf  oddef  y newydd-loerau 
na’r  sabbotliau,  «cyhoeddi  cym- 
manfa;  llanwiredd  ydyw,  sef  yr 
ucliel-wyl  gyfarfod. 

14  Eicli  lleuadau  ncwydd  a’cli 


gwyliau  gosodedig  a gasâodd  fy 
cnaid:  y maent  yn  faich  arnaf; 
«blinais  yn  eu  dwyn. 

15  o A phan  estynocli  eich  dwylaw, 
mi  a guddiaf  fy  llygaid  rliagocli : 
liefyd  pan  tweddioch  lawer,  ni 
wrándawaf:  v cicli  dwylaw  sydd 
lawn  o waed. 

lô  f Ymolchwch,  ymlanhêwch, 
bwriwch  ymaitli  ddrygioni  eich 

f;weithredocdd  oddi  ger  bron  fy 
lygaid:  <i  peidiwch  â gwneuthur 
drwg. 

17  Dysgwch  wneuthur  daioni : 
ceisiwcli  farn,  gwnewch  uniondeb 
'’r  gortlirymmedig,  gwnewcli  farn  i’r 
imddifad,  dadleuwch  dros  y weddw. 
18  Deuwch  yr  awr  hon,  ac  ^ym- 
resynunwn,  medd  yr  Arglwydd: 
pe  byddai  eicli  pechodau  fel  ys- 
garlad.  «ânt  cyn  wỳnned  a’r  eira; 
pc  cocnent  fel  porphor,  byddant  feí 
gwlan. 

19  Os  byddwch  ewyllysgar  ac 
ufudd,  daioni  y tir  a fwyttêwch. 

20  Ond  os  gwrthodwch,  ac  os  an- 
ufuddhêwcb,  â chlcddyf  y’ch  ysir: 
canys  genau  yr  Arglwydd  a’i  llef- 
arodd. 

21  Y <Pa  wedd  yr  aeth  y ddinas 
ffyddlawn  yn  buttain ! cyflawn  fu  o 
farn  : llcttyodd  cyflawndcr  ynddi ; 
ond  yr  awr  hon  lleiddiaid. 

22  «Dy  arian  a aeth  yn  sothach, 
dy  win  sydd  wedi  ei  gymmysgu  à 
dwfr ; 

23  Dy  dywysogion  sydd  gyndyn, 
ac  *yn  gytrannogion  â lladron ; 
2/pob  un  yn  earu  rlioddion,  ac  yn 
dilyn  gwobrau : * ni  farnant  yr 
amddifad,  a cliŵyn  y weddw  ni 
chaiff  ddyfod  attynt. 

24  Am  hynnỳ,  medd  yr  Ar 
glwydd,  Arglwydd  y lluoedd, 
cadarn  Dduw  Israel,  Aha,  « ym- 
gysuraf  ar  fy  ngwrthwynebwyr,  ac 
ymddialaf  ar  fy  ngelynion. 

25  1 A mi  a ddychwelaf  fy  llaw 
arnat,  ac  *a  tlân-buraf  dy  sothach, 
ac  a dynnaf  ymaitli  dy  lioll  alcam. 
26  Adferaf  hefyd  dy  farnwyr  fel 
cynt,  a’th  gynglioriaid  megis  yn  y 
declireu:  wedi  hynny  «y’th  elwir  yn 
Ddinas  cyfiawnder,  yn  Dref  ffydd- 
lawn. 

27  Sîon  a waredir  â barn,  . 
rhai  a ddychwelant  ynddi  â chyf- 
iawnder. 

28  f A t d dinystr  y troseddwyr 
a’r  pechaduriaid  fyda  ynghyd  : a’r 
rhai  a ymadawant  â’r  Arglwydd, 
a ddifethir, 

29  Canys  cywilyddiant  o achos 
« y derw  a chwennychasocli ; a 
gwarthruddir  cliwi  am  /y  gerddi  a 
ddetholasocli. 

30  Canys  byddwch  fel  derwen 
â’i  dail  yn  syrthio,  ac  fel  gardd  heb 
ddwfr  iddi. 

31  A’r  cadarn  fydd  fel  carth,  a’i 
II  weithydd  fel  gwreichioncn  : a liwy 
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a losgant  ill  dau  ynghyd,  ac  ni 
bydd  a’ît  diffoddo. 


PENNOD  II. 


1 Eeaiah  yn  prophwydo  dyfodiad  brenhiniaeth 
Crist.  6 Annuwioldeb  yw  yr  achot  y mae 
Duw  yn  gwrthod  dyn.  10  Ỳ mao  yn  annog 
i ofni,  o herwydd  maint  yw  gallu  mawrhydi 


Îr  GAIR  yr  hwn  a welodd 
Esaiah  mab  Amos,  am  Judah 
a Jerusalem. 

2 A a bydd  yn  y dyddiau  diwedd- 
af,  *fod  mynydd  tŷ  yr  Arglwydd 
wedi  ei  ||  barottôi  ym  mlien  y myn- 
yddoedd,  ac  yn  ddyrchafedig  gor- 
uweh  y bryniau ; a’r  holl  genhedl- 
oedd  a ddylifant  atto. 

3 A phobloedd  lawer  a ânt  ac  a 
ddywedant,  c Deuwch,  ac  esgynwn 
i fynydd  yr  Arglwydd,  i dŷ  Duw 
Jaeob ; ac  efe  a’n  dysg  ni  yn  ei 
ffyrdd,  a ni  a rodiwn  yn  ei  lwybrau 
ef : canys  y gyfraitli  a â allan  o 
Sîon,  a gair  yr  Arglwydd  o Jerusa- 
lem. 

4 Ac  efe  a farna  rliwng  y cen- 
hedloedd,  ac  a gerydda  bobloedd 
lawer:  a d liwy  a gurant  eu  cledd- 
yfau  yn  syehau,  a’u  gwaywffyn  yn 
bíaduriau : ni  chyfyd  cenedl  gleddyf 
yn  erbyn  cenedl,  ac  ni  ddysgant 
ryfel  mwyach. 

5 Tŷ  Jacob,  deuwch,  a rhodiwn 
y’ngoleuni  yr  Arglwydd. 

6 T Am  hynny  y gwrthodaist  dy 
bobl,  tŷ  Jacob,  am  eu  bod  wedi  eù 
llenwi  ||  allan  o’r  dwy:  ain,  e a’u 
bod  yn  swynwyr  megis  y Philist- 
iaid,  ac  mcwn  plant  di'eithriaid  ||  yr 
ymfoddlonant. 

7 /A’u  tir  sydd  gyflawn  o arian 
ac  aur,  ac  nid  oes  diben  ar  eu 
trysorau ; a’u  tir  sydd  lawn  o feirch, 
ac  nid  oes  diben  ar  cu  cerbydau. 

8 Eu  tir  hefyd  sydd  lawn  o eilunod ; 
i waith  eu  clwylaw  eu  liun  yr  ym- 
grymmant,  i’r  hyn  a wnaeth  eu 
bysedd  eu  hun : 

9 A’r  gwreng  sydd  yn  ymgrymmu, 
a’r  bonheddig  yn  ymostwng : am 
hynny  na  faddeu  iddynt. 

10  T Dos  i’r  graig,  ac  ymgûdd 
yn  y llwch,  rhag  ofn  yr  Arglwydd, 
a rliag  gogoniant  ei  fawredd  ef. 

11  o Úchel  drem  dyn  a iselir,  ac 
uchder  dynion  a ostyngir ; a’r  Ar- 
glwydd  yn  unig  a ddyrchefir  yn  y 
dydd  liwnnw. 

12  Canys  dydd  Arglwydd  y 
lluoedd  fydd  ' ar  bob  balch  ac 
uchel,  ac  ar  bob  dyrchafedig;  ac 
cfe  a ostyngir : 

13  Ac  ar  holl  uchel  a dyrchaf- 
edig  *gedrwydd  Libanus,  ac  ar  holl 
dderw  Basan, 

14  Ac  * ar  yr  holl  fynyddoedd  uchel, 
ac  ar  yr  holl  fryniau  dyrchafedig, 

15  Ac  ar  bob  tŵr  ucliel,  ac  ar  bob 
magwyr  gadarn, 

16  Ac  ar  lioll  k longau  Tarsis,  ac 
ar  yr  holl  luniau  dymunol. 

17  Yna  yr  iselir  uchelder  dyn,  ac 
y gostyngir  uclider  dynion  : a’r  Ar- 
glwydd  yn  unig  a ddyrcheflr  yn  y 
dydd  hwnnw. 

18  A’r  eilunod  a II  fwrw  efe  ymaith 
yn  hollol. 

19  A hwy  a ânt  i 1 dyllau  y 


creigiau,  ac  i ogofau  t llychlyd, 
rhag  orn  yr  Arglwydd,  â rliag 
gogoniant  ei  fawredd  cf,  pan  gyf- 
odo  efc  i gynhyrfu  y ddaear. 

20  ot  Yn  y dydd  hwnnw  y teifl  dyn 
tei  eilunod  arian,  a’i  eilunod  aur 
(y  rhai  a wnaetliant  II  iddynt  i’w 
haddoli)  i’r  wadd,  ac  i’r  ystlummod : 

21  I fyned  i agcnnau  y creigiau, 
ac  i goppäau  y clogwyni,  rhag  ofn 
yr  Arglwydd,  a rhag  gogoniant  ci 
fawredd  ef,  pan  gyfodo  efe  i gjm- 
hyrfu  y ddaear. 

22  Peidiwch  chwithau  â’r  dyn  yr 
hwn  sydd  â’i  anadl  yn  ei  firoènaû : 
canys  ym  mha  beth  y gwneir  cyfrif 

0 liono  ? 

PENNOD  III. 

1 Ymawr  waradwydd  aydd  yn  dyfod  o bechu. 
9 Digywilydd-dra  y bobl.  12  Traha  a chyb- 
ydd-dod  y Uywodraethwyr.  16  Pa  ddìaledd 
a ddaw  am  falchder  y ywragedd. 

CANYS  wele  yr  Arglwydd,  Ar- 
glwydd  y íluoedd,  «a  dynn 
ymaith  o Jerusalem,  ac  o Judali,  *_y 
cynhaliaeth  a’r  ffon,  lioll  gynhal- 
iaeth  bara,  a holl  gynhaliaeth  dwfr, 
2 «Y  cadarn,  a’r  rhyfelwr,  y 
brawdwr,  a’r  prophwyd,  y synhwyr- 
ol,  a’r  hcnwr, 

3  Y tywysog  deg  a deugain,  a’r 
t anrliydeddus,  a’r  cynghorwr.  a’r 
crefftwr  celfydd,  a’r  areithiwr 
hyawdl. 

4  A rhoddaf  d blant  yn  dywys- 
ogion  iddynt,  a bechgyn  a arglẃydd- 
iaetha  arnynt. 

5  A’r  bobl  a orthrymmir  y naill 
gan  y llall,  a phob  un  gan  ei  gym- 
mydog:  y bachgen  yn  erbyn  yr 
lienwr,  a’r  gwael  yn  erbyn  yr  an- 
rhydcddus,  a ymfalchl'a. 

6  Pan  ymaflo  gwr  yn  ei  frawd 
o dŷ  ei  dad,  gan  ddywedyd,  Y mac 
dillad  gennyt,  bydd  dywysog  i ni ; 
a bydded  y cwymp  hwn  dan  dy  law 
di : 

7  Yntau  a tdwng  yn  y dydd 
hwnnw,  gan  ddywcdyd,*Ni  byddaf 
tiachâwr;  canys  yn  fy  nhŷ  nid  oes 
fwyd  na  dillad:  na  osodŵch  fl  yn 
dywysog  i’r  bobl. 

8  Canys  cwympodd  Jerusalem,  a 
syrthiodd  Judah;  o herwydd  cu 
tafod  hwynt  a’u  gweithredoedd 
sydd  yn  erbyn  yr  Arglwydd,  i 
gyffrôi  llygaid  ei  ogoniant  ef. 

9  *í  Dull  eu  hr.'ynebau  liwynt  a 
dystiolaetha  yn  cu  licrbyn ; a’u 
pechod  fel  « Sodom  a fyncgant,  ac 
ni  chelant : gwae  eu  henaid,  canys 
talasant  ddrwg  iddynt  cu  hunain. 

10  Dywedwch  mai  da  fydd  i’r 
cyflawn:  canys /ffrwyth  cu  gweith- 
rcdoedd  a fwynliânt. 

11  Gwaeyr  ânwir,  drwg  fydd  iddo: 
canys  gwobr  ei  ddwylaw  ei  hun  a 
llfydd  iddo. 

12  1Í  Fy  mhobl  asydd  â’u  treis- 
wyr  yn  fechgyn,  a gwragedd  a ar- 
glwyddiaetha  amynt.  O fy  mhobl, 
hy  rhai  a’tli  II  dywysant  sydd  yn 
peri  i ti  gyfeiliorni,  a ffordd  dy 
lwybrau  a t ddistrywiant. 

13  Yr  Arglwydd  sydd  yn  sefyll 
i ymddadleu,  ac  yn  sefyll  i farnu  y 
bobloedd. 

14  Yr  Arglwydd  a ddaw  i farn 
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„ licnuriaid  ei  bobl.a’u  tywysogion : 
canys  cliwi  a I!  borasocli  y winllan ; 
anrhaith  y tlawd  sydd  yn  eich  tai. 

15  Beth  sydd  i chwi  a guroch  ar 

fy  mhobl,  ac  a faloch  ar  wynebau  y 
tlodion  ? medd  Arglwydd  Dduw  y 
lluoedd.  . . 

16  T A’r  Arglwydd  a ddywed- 
odd,  O herwydd  balchio  o ferchcd 
S'ion,  a rhodio  â gwddf  estynedig, 
ac  â llygaid  II  gwammal,  gan  rodio  a 
rhygyngu  wrtli  gerdded,  a thrystio 
â’u  tracd : 

1T  Am  hynny  y clafra  yr  Ar- 
olwydd  gorynnau  merched  S'ion ; 
a’r  Arglwydd  *a  ddinoetha  eu 
gwarthle  liwynt. 

18  Yn  y dydd  hwnnw  y tynn  yr 

Arglwydd  ymaith  addurn  yr  esgid- 
iau,  y rhwydwaith  hefyd,  a’r  lloer- 
awg  wisgoedd,  . , , . 

19  Y llcadwynau,  a’r  breiehledau, 
a’r  moledau, 

20  Y penguwch,  ac  addurn  y 
coesau,  a’r  ysnodcnnau,  a’r  fdwy- 
fronnegau,  a’r  clust-dlysau, 

21  Y modrwyau,  ac  addurn  y 
trwyn, 

22  Y gwisgoedd  symmudliw,  a’r 
mentyll,  a’r  misyrnau,  a’r  crycli- 
nodwyddau, 

23  Y drychau  hefyd,  ar  llian 
meinwycli,  a’r  cocyllau,  a’r  gynau. 

24  A bydd  yn  llc  pêr-arogl, 
ddrewi ; bydd  hefyd  yn  lle  gwregys, 
rwygiacl ; ac  yn  lle  iawn  drefn 
gwallt,  foelni ; ac  yn  lle  dwyfronneg, 
gwregys  o sachlian ; a llosgfa  yn 
lle  prydferthwch. 

25  Dy  wŷT  a syrthiant  gan  ycledd- 
vf,  a’th  II  gadernid  trwy  ryfel. 

'26  A’i  phyrth  hi  a ofidiant  ac  a 
alarant : a hithau  II  yn  anrhcithiedig 
a eistedd  ar  y ddaear. 


PENNOD  IV. 


ì£ä 

rythyl , 

nuwioldeb,  20  ac  anghyfiawnder.  26  Y 
rhai  a ddialedda  dros  Dduw. 

CANAF  yr  awr  hon  i’m  hanwyl- 
yd,  ganiad  fy  anwylyd  am  «ei 
winllan.  Gwinllan  sydd  i’m  han- 
wylyd  fmewn  bryn  tra  ífrwyth- 
lawn. 

2 Ac  efe  a’i  Hcloddiodd  hi,  ac 
a’i  digarregodd,  ac  a’i  plannodd 
o’r  winwydden  oreu,  ac  a adeilad- 
odd  dẁr  yn  ei  chanol,  ac  a drych- 
odd  winwrŷf  ynddi:  ac  efe  a ddis- 
gwyliodd  iddi  ddwyn  grawnwin, 
hithau  a ddug  rawn  gwylltion. 

‘ Ac  yr  awr  lion,  preswylw.yr 
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Jerusaleín,  a gwŷr  Judah,  bernwch, 
attolwg,  rhyngof  fi  a’m  gwinllan. 

4 Beth  oead  i’w  wneuthurychwan- 


l dygn  adfyd, 


i fydd 


C yn  y dydd  hwnnw  saith  o 

L w'ragedd  a ymaflant  mewn  un 

gwr,  gan  ddywedyd,  Ein  bara  ein 
hun  a fwyttâwn,  a’n  dillad  ein  liun 
a wisgwn : yn  unig  galwcr  dy  enw 
di  arnom  ni ; II  cymmer  ymaith  « em 
gwarth  ni.  

2 Y pryd  hwnnw  y bydd  h Bla- 
gurvn  yr  Arglwydd  yn  brydferth- 
wclì  ac  yn  ogoniant ; a ffrwyth  y 
ddaear  yn  rhagorol  ac  yn  liardd  t i’r 
rliai  a dd'iangasant  o lsrael. 

3 A bydd,  am  yr  hwn  a adewir  yn 
Sîon,  ac  a weddillir  yn  Jcrusalem,  y 
dywcdir  wrtho,  0 sanct ; sef  pob  un 
a’r  a ysgrifenwyd  II  ym  mhlith  y rhai 
byw  yn  Jerusalem : 

4 Pan  o ddarffo  i’r  Arglwydd  olchi 
budreddi  raerched  Sion,  a cliarthu 
gwaed  Jerusalem  o’i  chanol,  mewn 
yspryd  barn,  ac  mewn  yspryd  llosgfa. 

5 A’r  Arglwydd  a grëa  ar  bob 
trigfa  o fynydd  Sîon,  ac  ar  ei  gym- 
manfäoedd,  d gn-mmwl  a ìr.wg  y 
dydd,  a llewyrch  tân  flflamllyd  y 
nos : canys  ||  ar  yr  holl  ogoniant  y 
bydd  tymddiffi'n. 

6 A phabell  fydd  yn  gysgod  y dydd 
rhag  gwres,  ac  yn  noddfa  ac  yn  ddi- 
ddos  rhag  tymmestl  a rhag  gwlaw. 


eg  i’m  gwinllan,  nag  a wneuthum 
ynddi?  pahanì,  a mi  yn  disgwyl 
iddi  ddwyn  grawnwin,y  dug  hi  rawn 
gwylltion  ? 

5 Ac  yr  awr  hon  mi  a liysbysaf  i 
chwi  yr  hyn  a wnaf  i’m  gwinllan: 
b tynnaf  ymaith  ei  chae,  fel  y porer 
lii ; torraí'  ei  magwyr,  fel  y byddo 
lil  yn  sathrfa, 

6 A mi  a’i  gosodaf  hi  yn  ddifrod : 
nid  ysgythrir  hi,  ac  ni  chloddir  hi ; 
ond  mîeri  a drain  a gyfyd:  ac  i’r 
cymmylau  y gorchymynaf  na  wlaw- 
iont  wlaw  arni. 

T Dîau,  gẅinllan  Arglwydd  y 
lluoedd  yw  tŷ  Israel,  a gwŷr  Judah 
yw  tei  blanliigyn  hyfryd  ef:  ac 
efe  a ddisgwyliodd  am  farn,  ac 
wele  tdrais;  am  gyfiawnder,  ac 
welc  lef. 

8 1Í  Gwae  y rhai  sydd  yn  cyssylltu 
ctŷ  at  dŷ,  ac  yn  cydio  maes  wrtli 
faes,  hyd  oni  byddo  eisieu  lle,  ac  y 
trigoch  chwi  y'n  unig  y’nghanol  y 
tir. 

9 II  Lle  y cly wais  y dywedodd  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  t Yn  ddíau  bydd 
tai  lawer,  mawrion  a thêg,  yn  ang- 
hyfannedd  heb  drigiannydd. 

10  Canys  deg  cytair  o winllan  a 
ddygant  un  dbath,  a lle  liomer  a 
ddwg  ephah. 

11  1Í  « Gwac  y rhai  a gyfodant  yn 
fore,  i ddilyn  d'iod  gadarn,  a arhos- 
ant  hyd  yr  liwyr,  hyd  oni  II  ennyno 
y gwin  liwynt. 

12  Ac  yn  eu  gwleddoedd  liwynt  y 
/mac  y delyn,  a’r  nabl,  y dympan. 
a’r  bibell.  'a’r  gwin  : ond  sam 
waith  yr  Árglwydd  nid  edrj'chant, 
a gweithred  ei  ddwylaw  ef  nid  ys- 
tyriant. 

13  1í  A Am  hynny  y caeth-gludwyd 
fy  mhobl,  am  nad  oes  ganddynt 
wybodaeth : a’u  t gwŷr  anrhydedd- 
us  sydd  newynog,  a’u  lliaws  a wyw- 
odd  gan  syched. 

14  Herwydd  hynny  yr  ymehang- 

odd  uffem,  ac  yr  agorodd  ei  safn  yn 
anferth  ; ac  yno  y disgyn  eu  gogon- 
iant,  a’u  ll'iaws,  a’u  rhwysg,  a’r  hwn 
a lawenycha  ynddi.  , i o „ „ 

15  «A’r  gwreng  a grymmir,  ar  ipen.  2.0,  n, 

galluog  a ddarostyngir,  a llygaid  y • • 

rhai  uchel  a iselir. 

16  Ond  Arglwydd  y Uuoedd  a ! Lj/U 


nghlustiuu, 
medd Ar-^ 


Prcg.  10. 16. 


Yn  crbyn  anyhyfi.avm.dcr. 


ESAIAII. 


Jer.  17.  15. 
Amos  5.  18. 
ì l'ctr  3. 3,4 


’rÍst  ddyrcheör  mewn  barn  ; a’r  Duw 
Cyu  ii  76o  t sanctaidd  a sancteiddir  mewn  cyf- 
iawnder. 

17  Yr  ŵyn  hefyd  a borant  yn  ol 
eu  harfer ; a dieithriaid  a fwyttânt 
ddififeithfäoedd  y breision. 

18  Gwae  y rhai  a dynnant  anwir- 
edd  â rheffynnau  oferedd,  a phech 
od  niegis  â rhafifáu  nicnn  : 

19  *Ÿ  rhai  a ddywcdant,  Brysied, 
a phrysurcd  ei  orchwyl,  fel  y gwc- 
lom  ; nesâcd  hcfyd,  a dcued  cyng- 
hor  Sanct  yr  Israel,  fel  y gwypom. 

20  f Gwae  y rhai  a ddywedant 
am  y drwg,  Da  yw ; ac  am  y da, 
Drwg  yw;  gan  osod  tywyllwch  am 
oleuni,  a goleuni  am  dywyllwch ; y 
rhai  a osodant  chwerw  aìn  felus,  à 
melus  am  chwerw. 

21  Gwae  y rhai  sydd  ^ddoethion 
yn  eu  golwg  eu  hun,  a’r  rhai  deall- 
gar  yn  eu  golwg  cu  hun. 

22  Gwae  y rhai  cryfion  i yfed  gwin, 
a’r  dynion  nerthol  i gymmysgu  di'od 
gadarn : 

23  Y rhai  ™a  gyfiawnhànt  yr  anwir 
er  gwobr,  ac  a gymmerant  ymaith 
gyflawnder  y rhai  cyfiawn  oddi  gan- 
ddynt. 

24  Am  liynny  » megis  ag  yr  vsa  y 
tfifagl  dân  y scfl,  ac  y difa  yfflam 
y mân-us ; felly  »y  bydd  cu 
gwreiddyn  liwynt  yn  bydrcdd,  a’u 
blodeuyn  a gyfyd  i fynu  fcl  llwch ; 
am  iddynt  ddîystyru  cyfraith  An- 
glwydd  y lluoedd,  a dirmvgu  gair 
Sanct  yr  Israel. 

25  Am  hynny  yr  ennynodd  llid 
yr  Arglwydd  yn  erbyn  ei  bobl,  ac 
yr  cstynodd  efe  ei  law  arnynt,  ac 
a’u  tamwodd  liwynt ; a p chrynodd 
y mynyddoedd,  a bu  cu  cclanedd 
hwynt  I!  yn  rhwygedig  y’nglianol  yr 
heolydd.  îEr  nyn  oll  ni  ddychwèl- 
odd  ei  lid  ef,  ond  etto  y mae  ei  law 
ef  wedi  ei  hestyn  allan. 

26  1 Ac'efe  a-gyfyd  faner  i’r  cen- 
hedloedd  o bell,  ac  ra  chwibana 
arnynt  hwy  o eithaf  y ddacar:  ac 
wele,  ar  frys  yn  fuan  y deuant. 

27  Ni  bydd  un  blin  Ra  thram- 
gwyddedig  yn  eu  plith  ; ni  huna  yr 
un,  ac  dì  chwsg : ac  * ni  ddattodir 
gwregys  ei  lwynau,  ac  ni  ddiyllir 
carrai  ei  esgidiau. 

28  Yr  hwn  sydd  â’i  saethau  yn 
llymion,  a’i  holl  fwâau  yn  annelog : 
carnau  ei  feirch  ef  a gyfrifir  fel  call- 
estr,  a’i  olwynion  fcl  corwynt. 

29  Ei  ruad  fydd  fcl  llew ; cfc  a rua 
fel  cenawon  llew : efc  a chwyrna 
hefyd,  ac  a ymeifl  yn  yr  ysglyfaetli ; 
cfe  a ddiangc  hefyd,  ac  a 'i  dwg  ym- 
aitli  yn  ddiogel,  ac  ni  bydd  aclnjb- 
ydd. 

30  Ac  efe  a rua  amynt  y dydd 
liwnnw,  fel  rhuad  y mór : os 
< edrychir  ar  y tir,  weìc  dywyllwcli, 
a chyfyngder,  II  a’r  goleuni  a dy- 
wyllir  yn  ei  nefoedd. 

PENNOD  VI. 

1 Esaiah,  mewn  gwelcdigaeth,  yn  gweled  Duw 
yn  cíogoma,U;  6 a chwedi  ofni,  jyn  cael  ei 

_ urthnysigrm 
ystrio.  13  Ygweddill 

N y flwyddyn  «y  bu  farw  y 
brcnhin  Uzzîah,  »y  gwelais 


Gwelcdigaeth  Esaiah. 


lExod.  15.  7. 

fUeb. 

tafodtän. 

° Job  13.11. 


ftl  tom 
ipen.0. 12,17, 
21.  a 10  ' 


phanfo  gol 
cu,  tywyll 


Cylfeh  758. 

2 Eren.  15.7. 
Hoanl2.  41. 
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hefyd  yr  Arglwydd  yn  cistcdd  ar 
eisteddfa  uchel  a dyrchafedig,  a’i 
odre  yn  llenwi  y demL 

2 Y seraphiaid  oedd  yn  sefyll  oddi 
ar  hynny : chwech  adain  ydoedd  i 
bob  un  ; â dwy  y cuddiai  ci  wyneb, 
ac  câ  dwy  y cuddiai  ei  draed,  ac  â 
dwy  yr  clicdai. 

3 A llcfodd  ty  naill  wTth  y llall, 
ac  a ddywcdodd,  d Sanct,  Sanct, 
Sanct,  yw  Arglwydd  y lluoedd,  fyr 
holl  ddaear  sydd  lawn  o’i  ogoniant 
cf. 

4 A physt  y rhiniogau  a symmud- 
asant  gan  lef  yr  hwn  oedd  yn  llcf- 
ain,  «a’r  tŷ  a lanwyd  gan  fẁg. 

5 í Yna  y dywcdais,  /Gwae  fi  : 
canys  tdarfu  am  danaf : o herwydd 
gwr  halogcdig  ei  wefusau  ydwyf  fi, 
ac  ym  mysg  pobl  lialogedig  o we- 
fusau  yr  ydwyf  yn  trigo : canys  fy 
llygaid  a welsant  y brenhin,  Ar- 
glwydd  y lluoedd. 

6 Yna  yr  chedodd  attaf  un  • o’r 
serapliiaid,  ac  yn  ci  law  farworyn  a 
gymmerasai  efe  oddi  ar  yr  allor 
mewn  gefail : 

7 Ac  9 a’i  rhoes  i gyfifwrdd  â’m 
genau,  ac  a ddywedodd,  Wcle  cy- 
ífyrddodd  liwn  â’th  wefusau,  ac 
ymadawodd  dy  anwiredd,  a glanhá- 
wyd  dy  bechod. 

8 Clywais  hefyd  lef  yr  Arglwydd 
yn  dywedyd,  Pwy  a anfonaf?  a 
phwy  a â drosom  h ni  ? Yna  y dy- 
wedais,  Wele  fi,  anfon  fi. 

9 f Ac  efc  a ddywedodd,  Dos, 
a dywed  wrth  y bobl  hyn,  <Gan 
glywcd  clywch,  ond  na  ddeallwch  ; 
a chan  weled  gwelwcli,  ond  na  wvb- 
yddwch. 

10  Brasâ  *galon  y bobl  hyn,  a 
thrymhâ  eu  clustiau,  a chau  eu 
llygaid;  i rhag  iddynt  weled  á’u 
llygaid,  a chlywed  â’u  clustiau, 
dcall  á’u  calon,  a dycliwelyd,  a’u 
meddyginiaetliu. 

11  Yna  y dywcdais,  Pa  hvd,  Ar- 
glwydd  ? Ac  efc  a attebodd,  Hyd 
oni  anrheithier  y dinasoedd  heb 
drigiannydd,  a’r  tai  lieb  ddyn,  a 
gwneuthur  y wlad  yn  gwbl  anghyf- 
annedd, 

12  Ac  i’r  Arglwydd  bcllliâudynion, 
a bod  ymadawiad  mawr  y’nghanol 
y wlad. 

13  1 Ac  ctto  bydd  ynddi  ddegwtn, 

II  a hi  a ddychwel,  ac  a borir  ; fel  y 
llwyfen  a’r  ddcrwren,  y rhai  wrtn 
fwnv  eu  dail  y mae  II  sylwedd 
ynddynt:  feíìy  yr  had  sanctaidd 
fydd  ei  sylwedd  hi. 

PENNOD  VII. 

Ahax,  pan  oedd  ofn  Resin  a Phecah  yn  ei 
fltno  cf,  yn  caclcysur  gan  Esaiah.  10  Ahai 

wedi  cae ’ * ‘ ’ • - 

wrthod,- 


JDat.  4.  8. 
tlleb. 


Exod.  40.  34. 
1 Brcn.  8. 10. 
/Barn.  G.  22. 
a 13.  22. 


1 Edrycb 
Jcr.  1.  0. 
Dan.  10.  1C. 


Luc  8.  lü. 
Ioan  12.  40. 
Act.  23.  20. 
Rhuf.  11.  8. 
tPa.  119.  70. 
pen.  03. 17. 
Jer.  0.21. 


Jotham,  mab  Uzzîah  hrenhin 
Judali,  ddyfod  o Rcsin  brcnliin 
Hyria,  a Phccah  mab  Renialîah, 
brenliin  Isracl,  i fynu  tu  a Jcrusa- 
lem,  i ryfela  arni : ond  ni  allodd  ei 
gorchfygu. 

2 A mynegwyd  i dŷ  Dafydd,  gan 
ddywedyd,  Syria  a II  gyd-ryniodd  ág 


Cylch  742. 
a 2 Brcn.  10. 5. 
2 Chron.23.5. 


Addewid  o Grist. 


ESAIAH. 


JBygwth  Israel  a Judah 


CRIST 
Cylc-ll  742. 


» Scf,  y . 
gwedUill  a 
ddychwel : 
EdrycU 
pen.  6. 13.  a 
10.  21. 

l2Bren.18.17 
pen.  30. 2. 
nNeu, 
yn  »arn. 


Ephraim.  A’i  galon  ct'  a gyfirodd  a 

chalon  ei  bobl,  megis  y cynhyrfa 
prennau  y coed  o flaen  y gwynt. 

3 Yna  y dywedodd  yr  Arglwtdd 
ivrth  Esaiah,  Dos  allan  yr  awr  lion  ì 
gyfaríod  Ahaz,  ti  a II  Scar-jasub  dy 
fab,  wrth  ymyl*pistyll  y llyn  uchat, 
||  ym  mhrif-ffordd  maes  y pannwr : 

4 A dywed  ivrtho,  Ymgadw,  a 
bydd  lonydd  ; nac  ofna,  ac  na  fcdd- 
aìhâcd  dy  galon,  rhag  dwy  gloren  y 
pentcwynion  myglyd  hyn,  rnag 
angerdd  llid  Resin,  a Syria,  a mab 
Rcmali'ah : 

5 Canys  Syria,  ac  Ephraim,  a mab 
Uemalîah,  à ymgynghorodd  gy  nghor 
1 rwfr  vn  dv  erbvn.  aan  ddywcdyd, 


ticrìiawyd  y 


Luc  1.  31. 

* pcn.  9.  6. 
ii  Neu,  a thi, 

clwi : V 
Edrych 
Gen.  4.1,25. 
alG.  11.  a2J. 
32.  a 30. 0,  8. 
1 Sam.  4.  21. 
/ Edrych 
pen.  8.  4. 
J2Brcn.  15. 


neinauan,  a y mgy  uguui  uuuU  «51*' 
drwg  yn  dy  erbyn,  gan  ddywcdyd, 

6 Esgynwn  yn  erbyn  Judah,  - 
il  blinwn  lii,  torrwn  hi  hefyd  attom, 
a gosodwn  frenhin  yn  ei  chanol  lu ; 
sef  mab  Tabeal. 

7 Fcl  hyn  y dywcd  yr  Abglwtdd 
Dduw  ; Ni  saif,  ac  ni  bydd  hyn. 

8 Canys  pen  Syria  yw  Damascus,  a 
phen  Damascus  yw  Resin  ; ac  o fcwn 
pùm  mlynedd  a thriugain  y tomr 
Eoliraim  rhag  bod  yn  bobl. 

9 Hefyd  pen  Ephraim  yw  Samaria, 
a phcn  Samaria  yw  mab  Rcmahali. 
c if  Oni  chredwch,  diau  ni  sicrheir 

10  *ií  A’r  Abglwtdd  a chwanegodd 
lefaru  wrtli  Ahaz,  gan  ddywcdyd, 

11  Gofyn  i ti  arwydd  gan  yr  Ab- 
glwtdd  dy  Ddu  w ; gofyn  o’r  dyfnder, 
neu  o’r  uchelder  oddi  arnodd. 

12  Ond  Ahaz  a ddywedodd,  Ni 
ofynaf.ac  ni  themtiaf  yr  Arglwtdp. 

13  A dywedodd  yntau,  Gwrandewch 
yr  awr  hon,  tŷ  Dafydd ; Ai  bychan 
gennvcli  flino  clynion,  om  flrnoch 
hefvd  fy  Nuw  ? 

14  Am  hynny  yr  Arglwtdd  ci  liun 
a ddyry  i chwi  arwydd ; ^Wele, 
morwvn  a fydd  feicliiog,  ac  a esgor 
ar  «fab,  II  ac  a eilw  ei  enw  ef,  Imma- 

15  Ỳmcnyn  a mêl  a fwytty  efe ; fel 

y medro  ymwrthod  â’r  drwg,  ac 
etholyda.  , , . 

16  /Canys  cyn  medru  o’r  bachgen 
ymwrthod  a’r  drwg,  ac  cthcl  y da, 
y gwrthodir  y wlad  a fiìeiddiaist,  gan 
0 ci  dau  frenhin. 

17  t Yr  Abglwtdd  a ddwg  arnat 
ti,  ac  ar  dy  bobl,  ac  ar  dŷ  dy  dadau, 
ddyddiau  ni  ddaethant  er  y dydd 
h yr  y madawodd  Ephraim  oddi  wrth 
Judah,  sef  brenhin  Assyria. 

18  A bydd  yn  y dydd  hwnnw,  1 r 
Arglwtdd  ‘chwibanu  am  y gwy- 
bedyn  sydd  yn  eithaf  afonydd  yr 
Aipht,  ac  am  y wenhynen  sydd  yn 
nliir  Assyria : 

19  A hwy  a ddeuant  ac  a or 
phwysant  oll  vn  y dyffrynoedd  ang- 
nyfanneddol,  ac  y’nghromlechydd  y 
creigiau,  ac  yn  yr  ysbyddaid  oll,  ac 
yn  y perthi  olL 

20 ‘Yn  y dydd  hwnnw  yr  eillia  yr 
Arglwydd  â’r  * ellyn  a gyflogir,  sef 
â’r  rhai  o’r  tu  hwnt  i’r  afon,  sef  á 
brenliin  Assyria,  y pen,  a blew  y 
traed  ; a’r  farf  liefyd  a ddifa  efe. 

21  A bydd  yn  y dydd  liwnnw,  i wr 
fagu  anneir-fuwch,  a dwy  ddafad. 

22  Bydd  liefvd  o amlder  y llaeth 
a roddant,  iddo  fwytta  ymenyn  • 


canys  ymenyn  a mêl  a fwytty  pawb 
a adewir  to  fewn  y tir. 

23  A bydd  y dydd  hwnnw,  fod  pob 
lle  yr  hwn  y bu  ynddo  fll  o winwydd 
er  mil  o arian  bathol,  yn  fieri  ac  yn 
ddrain  y bydd. 

24  A saethau  ac  â bwaau  y daw 

yno : canys  yn  fieri  ac  yn  ddrain  y 
bydd  yr  lioll  wlad.  . 

25  Eitlir  yr  holl  fynyddoedd  y rhai 
a geibir  â cheibiau,  ni  ddaw  yno 
ofn  nüeri  na  drain : ond  bydd  yn 
licbryngfa  gwartheg,  ac  yn  sathrfa 
defaid. 

PENNOD  YIII. 

1 Tm  Maher-ehaìal-hae-haz  y mae  efe  yn 
prophwydo  y darostyngir  Syna  a< 
nan  Asayria;  5 a Jwdah  hefyd  «...  ... 

hanffyddiondcb : 9 nas  gellir  gwrthwynehu 
barnedigaeth  Duw : 11  y hydd  cyaur  i r 
rhai  a ofno  Dduw.  19  Trallodbhnar  ddelw- 
addolwyr. 

AR  Arglwtdd  a ddywedodd  wrth 
. yf.  Cymmcr  i ti  rôl  fawr,  ac 
«ysgrifena  arni  â phin  dyn,  am 
H'Mahcr-shalal-has-baz.  . 

2 A cliymmerais  yn  dystiolaeth  1 
mi  dystion  ffyddlawn,  6Uriah  yr 
offeiriad,  a Zêchariah  mab  Jebe- 
rechiah. 

3 A mi  a nesêais  at  y bropliwydes  ; 
a hi  a feicliiogodd,  ac  a esgorodd  ai 
fab.  Yna  y dywedodd  yr  Arglwtdd 
wrthyf,  Galw  ei  enw  ef,  I!  Maher- 


y'nghanol 


“Hab.  2.  2. 
n Brysia  i'r 
yspail,  pry- 


ia.i-ua,s-ua.*. 

4;  e Canys  cyn  y medro  y bachgen 
alw,  Fy  nhad,  neu,  Fy  mam,  d II  go- 
lud  Damascus  ac  yspail  Samana  a 
ddygir  ymaith  o flaen  brenliin  As- 
syria. 

5 ! A chwanegodd  yr  Arglwtdd 
lefaru  wrthyf  drachefn,  gan  ddy- 

lîerwydd  i’r  bobl  hyn  wrthod 
dyfrocdd  Siloah,  y rhai  sydd  yn 
cerdded  yn  araf,  a cliymmeryd  lla- 
wcnydd  o Resin,  a mab  Remaliah  : 

7 Am  hynny,  wele,  mae  yr  Ar- 
glwydd  yn  dwyn  arnynt  ddyfroedd 
yr  afon,  yn  gryflon  ac  yn  fawrion, 
s f brenhin  Assyria,  a’i  holl  ogon- 
iant  ; ac  efe  a csgyn  ar  ei  holl 
afonydd,  ac  ar  ei  lioll  geulennydd 
ef. 

8 Ië,  trwy  Judah  y treiddia  efe : 
efe  a lifa,  ac  a â drosodd,  «efe  a 
gyrhaedd  hyd  y gwddf ; ac  estyniad 
ci  adenydd  ef  fydd  llonaid  lled  dy 
dir  di,  O /Immanuel. 

9 «1  Y mgyfeillech wch , bobloedd, 

||  a chwi  a ddryllir:  gwrandewch, 
holl  helledigion  y gwledydd;  ym- 
wregyswch,  a chwi  a ddryllir;  ym- 
wregyswcli,  a chwi  a ddryUir. 

10  Ymgyngliorwch  gynghor,  ac 

fe  a ddiddymmir ; dywedwch  y 
gair,  ac  ni  saif : canys  y mae  Duw 
gydâni.  . . , , 

11  II  Canys  fel  hyn  y dywedodd 
yr  Arglwtdd  wrthyf  fâ  llaw  gref, 
ac  efe  a’m  dysgodd  na  rodiwn  yn 
ffordd  y bohl  ìiyn,  gan  ddywedyd, 

12  Na  ddywedwch,  Cyd-fwnad, 
wrtli  v rhai  oll  y dywedo  y hobl 
hyn  Cyd-fwriad  : nac  ofnwcli 
chwaith  eu  liofn  hwynt,  ac  na  ar 

S13  Arglwtdd  y lluoedd'ei  hun  a 
sancteiddiwch  ; a bydded  efe  yn  ofn 


11  Brysia  i’r 
yspail,  pry- 

rhaith. 

pcn?niG. 
Cjlch  741. 
,12  Brcn.  15. 
29.  a 1G.  9. 
pen.  17.3. 
i'Nen,  yr 
hwn  sydd  o 


/pen.7.14. 
1 Neu,  eho. 
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Brenhiniaeth  a 


ESAIAII. 


genedigaeth  Crist. 


Cjlch  740. 
° Matt.  4. 10. 
Eph.  5.  14. 


4c. 

N'eu,  a bu. 
t Hcb.  ac 
ymborth. 
pen.  7.  M. 
Ioan  3.  10. 
irc.  13. 18. 
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14  Ac  fl’efe  a fydd  yn  noddfa ; 
Aond  yn  faen  tramgwydd  ac  yn  graig 
rhwystr  i ddau  dŷ  Israel,  yn  fagl  ac 
yn  rhwyd  i breswylwyr  Jerusalern. 

15  A llawer  yn  eu  mysg  <a  drain- 
gwyddant,  ac  a syrthiant,  ac  a 
ddryllir,  ac  a rwydir,  ac  a ddèlir. 

16  Rhwyin  y dystiolaeth,  selia  y 
gyfraitli  ym  mhlith  fy  nisgyblion. 

17  A minnau  a ddisgwyliaf  am  yr 
Arglwydd  sydd  yn  cuddio  ci  wyneb 
oddi  wrth  dŷ  Jacob,  ac  a wyliaf 
am  dano. 

18  *Wele  fi  a’r  plant  a roddes  yr 
Arolwydd  i mi,  *yn  arwyddion  ac 
yn  rhyfeddodau  yn  Israel ; oddi 
wrth  Arglwydd  y lluoedd,  yr  liwn 
sydd  yn  trigo  ym  mynydd  S'ion. 

19  11  A plian  ddywedant  wrth- 
ych,  Ymofynwch  ârr  swynyddion, 
ac  â’r  dewiniaid,  «*y  rhaì  sydd  yn 
hustyng,  ac  yn  sibrwd:  onid  á’u 
Duw  yr  ymofyn  pobl  ? dros  y by w 
at  y meirw  ? 

20  »At  y gyfraith,  ac  at  y dystiol- 
aetli : oni  ddywedant  yn  ol  y gair 
hwn,  liynny  sydd  am  «nad  oes  fol- 
cuni  ynddynt. 

21  A liwy  a dramwyant  trwyddi, 
vn  galed  arnynt  ac  yn  ncwynog  : a 
bydd  pan  newynont,  yr  ymddigiant, 
ac  y melldithiant  eu  brenhin  a’u 
Duw,  ac  a edrychant  i fynu. 

22  p A hwy  a edrychant  ar  y 
ddaear ; ac  wele,  drallod  a thywyll' 
wch,  niwl  cyfyngder : a byddant 
wedi  eu  gwthio  i dywyllwch. 

PENNOD  IX. 

1 Pa  lawenydd  a fydd  y’nghanol  blinder- 
au  trwy  frenhiniaeth  a gcncdiyaeth  Criet. 

8 Barncdigacthau  yu  erbyn  larael,  am 
balchder , ]3  am  cu  rhagrith , 18  ac  am  eu 
hancdifeirwch . 

ETTO  ni  bydd  y tywyllwch  yn 
ol  yr  hyn  a ftt  yn  y gofid ; 
megis  yn  yr  amser  cyntaf  y cy- 
ffyrddodd  yn  ysgafn  â thir  Zabulon 
a thir  Naphtali,  ac  wedi  hynny  vn 
ddwysach  y cystuddiodd  hi  wrth 
ffordd  y môr,  tu  hwnt  i’r  Iorddon- 
en,  yn  Galilec  II  y cenhedloedcl. 

2 “Y  bobl  a rodiasant  mewn  ty- 
wyllwch,  a welsant  oleuni  mawr : y 
rhai  sydd  yn  aros  yn  nhir  cvsgod 
angau,  y llewyrchodd  goleuni  ar- 
nynt. 

3 Amlhêaist  y genhedlaeth,  II  ni 
cliwanegaist  lawenycid;  llawenych- 
asant  ger  dy  fron  megis  y llawenydd 
arnser  cynhauaf,  ac  mcgis  y ìla- 
wenycliant  wrth  rannu  yspail. 

4 ||  Canys  drylliaist  iau  ei  faich  ef, 
a ffon  ci  ysgwydd  ef,  gwialen  ei  or- 
tlnymmwr,  megis  yn  nydd  *Mi- 
dian. 

5 ||  Canys  pob  câd  y rhyfelwr  sydd 
mewn  trwst,  a dillad  wedi  eu  try- 
baeddu  mewn  gwacd;  ||ond  bydd 
hvm  trwy  losgiad  t a chynnud  tân. 

6 Canys  cBacbgen  a aned  i ni, 
dMab  a roddwyd  i ni,  a bydd  y 
llywodraeth  ar  ei  ysgwydd  ef:  a 
gelwir  ei  enw  ef,  « Rhyfeddol, 
Cynghorwr,  y Duw  cadarn,  Taci 
tragywyddoldeb,  Tywysog  tangnef- 


7 Ar  helaethrwydd  ei  lywodraeth 
a’t  dangnefedd  /ni  bydd  diwedd,  ar 
orseddfa  Dafydd,  ac  ar  ei  frenhin- 
iaetii  ef,  i’w  threfnu  hi,  ac  i’w 
chadarnhâu  à barn  ac  â chvfiawn- 
der,  o’r  pryd  hwn,  a hyd  byth.  flZêl 
Arglwydd  y Uuoedd  a wna  hyn. 

8 1í  Yr  Arglwydd  a anfonodd  air  i 
Jacob ; ac  efe  a syrthiodd  ar  Israel. 

9 A’r  holl  bobl  a wybydd,  sef 
Ephraim  a thrigiannydd  Samaria,  y 
rhai  a ddywedant  mewn  balchder, 
ac  mewn  mawredd  calon, 

10  Y priddfeini  a syrthiasant,  ond 
â cherrig  nâdd  yr  adeiladwn  : v 
sycamorwydd  a dorrwyd,  ond  ni  a’íi 
newidiwn  yn  gedrwydd. 

11  Am  liynny  yr  Arglwydd  a 
ddyrchafa  wrthwynebwyr  Resin  yn 
ei  erbyn  ef,  ac  a fgyssyllta  ei  elýn- 
ìon  ef  ynghyd ; 

12  Y Syriaid  o’r  blaen,  a’r  Phi- 
listiaid  hefyd  o’r  ol : a hwy  a ysant 
Israel  yn  safnrhwth.  ^Er  liyn  i 
gyd  ni  ddychwelodd  ei  lid  ef,  ond 
etto  y mae  ei  law  ef  yn  estynedig. 

13  11  'A’r,  bobl  ni  ddychwelant  at 
yr  hwn  a’u  tarawodd,  ac  ni  cheis- 
iant  Arglwydd  y lluoedd. 

14  Am  hynny  y tyrr  yr  Arglwydd 
oddi  wrth  Israel  ben  a chynffon 
cangen  a brwynen,  yn  yr  un  dydd. 

15  Yr  henwr  a’r  anrhydeddús  yw 
y pen : a’r  prophwyd  sydd  yn  dysgu 
celwydd,  efe  yio  y gynffon. 

16  Canys  * II  cyfarwyddwyr  y bobl 
hyn  sydd  yn  peri  iddynt  gvfeiliorni, 
a llyngcwyd  y rliai  a ||  gyi'arwyddir 
ganddynt. 

17  Am  hynny  nid  ymlawenhâ  yr 
Arglwydd  yn  eu  gwŷr  ieuaingc- 
hwy,  ac  wrth  eu  hamddifaid  a’u 
gweddwon  ni  thosturia : canys  pob 
un  o lionynt  sydd  ragrittiiwr  a 
drygionus,  a phob  genau  yn  traethu 
II  ynfydrwydd.  *Er  hyn  oll  ni  ddy- 
chwelodd  ei  lid  ef,  ond  etto  y mae 
ei  law  ef  yn  estynedig. 

18  1Í  O herwydd  anwiredd  a lysg 
fel  tân  ; y mîeri  a’r  drain  a ysa  efc, 
ac  a gynneu  yn  nyrysni  y coed ; a 
hwy  a ddyrchafant /'eí  yinddyrchaf- 
iad  inẃg. 

19  Gan  ddigofaint  Arglwydd  y 
lluoedd  my  tywylla  y ddaear,  ac  y 
bydd  y bobl  fel  ymborth  tân : nid 
ciriach  neb  ei  frawd. 

20  Ac  efe  a tgipia  ar  y llaw  dde- 
liau,  ac  a newyna ; bwytty  hefyd  ar 
y llaw  aswy,  ac  nis  digoiiir  hwynt : 
n bwy ttânt  bawb  gig  oi  fraich  ei 
hun : 

21  Manasseh,  Ephraim ; ac  Ephra- 
im,  Manasseh  : hwythau  ynghyd  yn 
erbyn  Judah.  °Er  hyn  òll  ni  ddy- 
chwelodd  ei  lid  ef,  ond  etto  y mae 
ei  law  ef  yn  estynedig. 

PENNOD  X. 

1 Gwae  y rhai  traweion.  5 Aeayria,  gwiale i 
rhagrithwyr,  am  ei  falchder  « « 

Yr  achubir  gweddill  o Ierael 
i rael,  truiy  addaw  iddynt  gai 
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2 I ymchwelyd  y tlodion  oddiwrth 
farn,  ac  i ddwyn  barn  anghenog- 1 


(ffwae  y rhai  trawsion. 


ESAIAH. 


Cysuro  Israel. 


n.  6.  23.  a 
2,  17,  21. 


/2  Bren.  18. 
24,  33. a 19. 
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ion  fy  mliobl : fel  y byddo  gweddw-  j a byddant  megis  pan  lesmeirio 
on  yii  yspail  iddynt,  ac  yr  an-  banerwr. 

rheithiout  vr  amddifad.  I 19  A phrennau  gweddill  ei  goed  ef 

3 A fcplia  beth  a wnewch  yn  afyddantorifedi.fely  rhifo  plentyn 
nydd  yr  ymweliad,  ac  yn  y distryw  hwynt. 

a ddaw  o bell  ? at  bwy  y ffoẁeh  am  20  % A hj'dd  yn  y dydd  liwnnw, 
gynnorthwy  ? a pha  ìc  y gadêwch  | na  chwanega  gweddill  Israel,  i’r 
cich  gogoniant  ? rhai  a ddiangodd  o dý  Jacob,  *ym- 


'Neu  ,ped 
yagydwai  l 
wialen  y 
rhai,  &e. 
iNeu, 

dyrehafai  y 
ffon,  yr  h ~ 
nid  yw  bi 


i gogoniant . 

. Hebof  fl  y crymmant  dan  , 
carcharorion,  a tlian  y fhai  a ladd- 
wyd  y syrthiant.  cEr  hyn  oll  ni 
ddychwelodd  ei  lid  ef,  ond  etto  y 
mae  ei  law  ef  yn  estynedig. 

5 1 IIGwac  Assur,  rfgwîalen  fy 
llid,  a’r  ffon  yn  eu  llaw  hwynt  yw 
fy  nigofaint. 

6 At  genedl  ragrithiol  yr  anfonaf 
ef,  ac  yn  erbyn  pobl  fy  nigter  v 
gorchymynaf  iddo  yspeilio  yspail, 
ac  ysglyfàetliu  ysglyfaeth,  a’u  gosod 
liwynt  yn  satlirfa  megis  tom  yr 
heolydd. 

7 «Ond  nid  felly  yr  amcana  cfc, 
ac  nid  felly  y meddwl  ci  galon ; cithr 
y mae  yn  ci  fryd  ddifetha  a thorri 
ymaith  genliedìocdd  nid  ychydig. 

"8  /Canys  efe  a ddywed,  Onid  yw 
fy  nhywysogion  i gyd  yn  frenhin- 
oedd  ? 

9 Onid  fel  Charchemis  yw  a Cal- 
no?  onid  fel  Arpad  yw  Hamath  ? 
onid  fel  Damascus  yw  Samaria? 

10  Megis  y cyrhaeddodd  fy  llaw 
deyrnasoedd  yr  eilunod,  a’r  rhai 
yr  oedd  eu  delwau  cerfiedig  yn 
rhagori  ar  yr  eiddo  Jerusalem  a 
Samaria : 

11  Onid  megis  y gwneuthum  i 
Samaria  ac  i’w  heilunod,  felly  y 
gwnaf  i Jerusalem  ac  i’w  delwau 
hithau  ? 

12  A bydd  pan  gyflawno  yr  Ar- 
glwydd  ei  holl  waith  Aym  mynydd 
Sîon,  ac  yn  Jerusalem,  yr  ymwelaf 
â ffrwyth  mawredd  calon  brenhin 
Assurv  ac  â gogoniant  uchelder  ei 
lygaideí : 

13  Canys  dywedodd,  Trwy  nerth 
fy  llaw  y gwneuthum  hyn,  a thrwy 
fy  noethineb;  o herwydd  doeth 
ydwyf:  ao  ini  a symmudais  derfyn- 
au  poblocdd,  a’u  trysorau  a yspeil- 
iais,  ac  a fwriais  i’r  llawr  y trigolion 
fel  ||  gwr  grymmus. 

14  À’m  llaw  a gafodd  gyfoeth  y 
bobîoedd  fel  nŷth ; ac  megis  y 
cesglir  wyau  wcdi  eu  gado,  y cesgl- 
ais  yr  holl  ddaear ; ac  nid  oedd  a 
symmudai  aden,  nac  a agorai  safn, 
nac  a ynganai. 

15  A ymffrostia  y fwyell  yn  erbyn 
yr  hwn  a gymmỳno  ‘â  hi  ? a ym- 
fawryga  y llif  yn  erbyn  yr  liwn  a’i 
tynrio  ? megis  II  pe  ymddyrchafai  y 
w'ialen  yn  erbyn  y rliai  a’i  codai  hi 
i fynu,  neu  megis  pe  II  ymddyrchafai 
y ffon ,ýel  pe  na  byddai  yn  bren. 

‘16  Am  hynny  yr  hebrwng  yr  Ar- 
glwydd,  Arglwydd  y lluoedd,  ym 
mhlith  eifreision  ef  gulni ; a than  ci 
ogoniant  ef  y llysg  llosgiad  megis 
llosgiad  tân. 

17  A bydd  goleuni  Israel  yn  dân, 
a’i  Sanct  cf  yn  fflam : ac  efc  a lysg, 
ac  a ysa  ei  ddrain  a’i  ficri  mcwn  un 
dydd: 

18  Gogoniant  ei  goed  liefyd,  a’i 
ddoldir,  a ysa  cfc,  t cnaid  a chorph : 


ddiangodd  o dŷ 

gynnal  mwyach  ar  yr  hwn  a’u 
tarawodd:  ond  pwysant  ar  yr  Ar- 
glwydd  Sanct  Israel  mewn  gwir- 
ionedd. 

21  *Y  gweddill  a ddychwel,  sef 
gweddill  Jacob,  at  y Duw  cadarn. 

22  1 Canys  pe  bycldai  dy  bobl  di 
Israel  fel  tywod  y môr,  gweddill 
o honynt  a ddychwel : «‘darfodiad 
terfynedig  a lifa  drosodd  mewn  cyf- 
iawnder. 

23  Canys  darfodedigaetli,  a honno 
yn  derfynedig,'  a wna  Àrglwydd 
Dduw  y lluoedd  y’nglianol  yr  íioll 
dir. 

24  *i  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  1)duw  y lluoedd,  Fy 
mliobl  yr  hwn  a breswyli  yn  Sion, 
nac  ofna  rhag  yr  Ássyriad : á 
gwîalcn  y’th  dery  di,  ac  efe  a gyfyd 
ei  ffon  lli’th  erbyn,  yn  ol  ffordd  «yr 
Aiplit. 

25  Canys  etto  ychydig  bacli,  ac  fe 
a dderfydd  y llid,  a’m  digofaint  yn 
eu  dinystr  liwy. 

26  Ac  Arglwydd  y lluoedd  a 
gyfyd  offrewyll  yn  ci  erbyn  ef, 
iriegis  lladdfa  pMidian  y’ngliraig 
Oreb:  ac  afel  y bu  ei  wîalen  ar  y 
môr,  felly  y cyfyd  efe  hi  yn  ol  ffordd 
yr  Aipht. 

27  A bydd  yn  y dydd  liwnnw,  «y 
symmudir  ci  faich  ef  oddi  ar  dy  ys- 
gwydd  di,  a’i  iau  ef  oddi  ar  dy  wàr 
di ; a dryllib  yr  iau,  o herwydd  yr 
enneiniad. 

28  Daeth  at  Aiath,  tramwyodd  i 
Migron,  ym  Michmas  y rhoddes  ei 
ddodrcfn  i gadw. 

29  Aethant  trwy  y «rhŷd,  yn  Geha 
y llettyasant : dychrynodd  Ramah  : 
t Gibeah  Saul  a ffoes. 

30  Bloeddia  â'th  lef,  merch  « Gà- 
lim  : pár  ei  ehlywed  liyd  * Lais,  O 
i/Anathoth  dlawd. 

31  Ymbcllâodd  «Madmenah  : trig- 
olion  Gebim  a ymgasglasant  i ffoi. 

32  Etto  y dydd  hwnnw  y saif  cfc 
yn  «Nob;  efe  a gyfyd  ei  law  yn 
erbyn  mynydd  merch  Sion,  bryn 
Jerusalem. 

33  Wcle,  yr  Arglwydd,  Arglwydd 
y lluoedd,  yn  ysgytliru  y gangcn  â 
dychryn : a’r  rliai  uchel  o gyrph  a 
dorrir  ymaith,  a’r  rhai  goruchel  a 
ostyngir. 

34  Ac  cfe  a dyrr  ymaitli  frysglwyni 
y coed  â liaiarn ; a Libanus  trwy  un 
cryf  a gwymp. 

PENNOD  XI. 

1 Beddychol  frcnhiniacth  y Blaguryn 
dardda  o wreiddyn  Jcsee.  10  Gorfodue  a 
newyddiad  Iaracl,  a galwedigaeth  y ce 
hedloedd. 

YNA«y  daw  allan  w'ialen  o gyff 
ftJessc;  a «Blaguryn  a dŷf  o’i 
wraidd  ef. 

2 Ac  ysprj'd  yr  Arglwydd  a 
orphwys  arno  ef ; yspryd  doethineb 
a dcall,  yspryd  cynghor  a chadernid, 
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Brenhiniaeth  y Blaguryn. 


ESAIAH. 


Can  o ddiolchgarwch 


'Job  4.  9. 
Mal.  4.  9. 

2 Thess.  2.8. 
Dat.  1.  ]6.  a 
2.  10.  a 13. 


Em'c’.M.Is. 
Hos.  2.  18. 


s'Jobô.  23. 
pen.  35.  9. 
‘Hab.  2. 14. 


Heb.  asgell. 
‘ Jer.  3.  18. 
Ezcc.  37.  1G, 


Heb. 
JStlom  a 
Moab  fydd 


igidiau. 
open.  19.  23. 
PExod.14.29. 


olwg  ei  lygaid  y barn  efe,  nac  wrth 
glywed  ci  glustiau  y cerydda  efc. 

4 Ond  d efe  a farn  y tloẂion  mewn 
cyfìawnder,  ac  a argyhoedda  dros 
rai  llariaidd  y ddaear  mewn  un- 
iondeb : ac  efe  « a dery  y ddaear  â 
gwialen  ei  enau,  ac  âg  anadl  ei 
wefusau  y lladd  cfe  yr  anwir. 

5 A chyfiawnder  fydd  gwrCgys  ei 
lwynau  ef,  a fiyddlondeb  yn  wregys 
ei  arennau. 

6/A’r  blaidd  a drig  gyd  â’r  oen, 
a’r  llewpard  a orwcdd  gyd  â’r 
mynn  ; y llo  liefyd,  a ehenau  y llew, 
a’r  anifail  bras,  fyddant  yng  nghyd, 
a bachgen  bychan  a’u  liarwain. 

7 Y fuwch  hefyd  a’r  arth  a bor- 
ant  ynghyd;  eu  llydnod  a gyd- 
orweudant:  y llew,  fel  yr  ŷch,  a 
bawr  wellt. 

8 A’r  plentyn  sugno  a chwery  wrth 
dwll  yr  asp  ; ac  ar  ffau  y wiber  yr 
estyn  yr  hwn  a ddiddyfnwyd  ci  law. 

9 ffNi  ddrygant  ac  ni  ddifethant 
yn  holl  fynÿdd  fy  sancteiddrwydd : 
canys  hy  ddaear  a fydd  llawn  o 
wybodaeth  yr  Arglwydd,  megis  y 
mae  y dyfroedd  yn  toi  y môr. 

10  1 Ac  yn  y dydd  hwnnw  iy  bydd 
gwreiddyn  Jesse,  yr  hwn  a saif  yn 
arwydd  i’r  bobloedd:  âg  ef  yrym- 
;ais  y cenhedloedd : a’i  orphwysfa 
fydd  yn  ogoniant. 

11  Bydd  hefyd  yn  y dydd  liwnnw, 
i’r  Arglwydd  fwrw  eilwaith  ei  law 
i feddiannu  gweddill  ei  bobl,  y rliai 
a weddillir  *gan  Assyria,  a chan 
yr  Aipht,  a chan  Pathros,  a chan 

11  Ethiopia,  a clian  Elam,  a chan 
Sinar,  a chan  Hamath,  a chan  ynys- 
oedd  y môr. 

12  Ac  efc  a gyfyd  faner  i’r  cenhedl- 
oedd,  ac  a gynnull  igrwydriaid  ls- 
rael,  ac  a gasgl  wasgaredigion  Judah 
o bedair  t congl  y ddaear. 

13  «Cenfigen  Ephraim  a ymcdy 
hefyd,  a gwrthwynebwyr  Judah  a 
dorrir  ymaith  : ni  chentìgenna  Epli- 
raim  wrth  Judah,  ac  ni  chyfynga 
Judah  ar  Ephraim. 

14  Ond  hwy  a chedant  ar  ys- 
gwyddau  y Philistiaid  tu  a’r  gor- 
llewin ; ynghyd  yr  yspeiliant  fcibion 
y dwyrain : fhwy  a osodant  cu 
llaw  àr  Edom  a Moab,  a mcibion 
Ammon  tfydd  mewn  ufudd-dod 
iddynt. 

15  Yr  Arglwydd  hefyd  n a ddifroda 
dafod  môr  yr  Aipht,  ac  â’i  wynt 
nertliol  cfe  a gyfyd  ei  íaw  ar  yr  afon, 
ac  a’i  tery  lii  yn  y saith  ífrwd,  ac  a 
wna  fvned  drosodd  tyn  droedsych. 

16  0 A lii  a fydd  yn  brif-ffordd  i 
weddill  ei  bobl  ef  y rhai  a adcwir  o 
Assyria,  v megis  ag  y bu  i Israel  yn 
y dydd  y daeth  cfe  i fynu  o dir  yr 
Aipht. 

PENNOD  XII. 

Llawen  dd'iolch  y ffyddloniaid  am  drugaredd- 

YNA  y dywedi  yn  y dydd  hwnnw, 
Molaf  di,  O Arglwydd  : cr  V ti 
sorri  wrthyf,  dychwclir  dy  lid,  a thi 
a’m  cysuri. 


| 2 Wele,  Duw  yw  fy  iacliawd- 
! wriaeth;  gobeithiaf,  ac  nid  ofnaf : 
j canys  “ýr  Arglwydd  Dduw  yw  fy 
j nerth  a ’m  cân;  efe  licfyd  yw  fy 
î iachawdwriaeth. 

3 Am  hynny  mewn  llawcnydd  y 
tynnwch  * ddwfr  o ffynhonnau  iach 
awdwriaeth. 

4 A chwi  a ddywedwch  yn  y dydd 
liwnnw,  «Molwch  yr  Arglwydd, 
llgelwcn  ar  ei  enw,  liysbysw’ch  ei 
wcithrcdoedd  ef  ym  mhlith  y bobl- 
oedd,  cofiwch  mai  dyrchafedig  yw 
ci  enw  ef. 

5 Cenwch  i’r  Arglwydd  ; canyt 
godidowgrwydd  a wrnacth  cfe : 
hysbys  yw  liyn  yn  yr  ìioll  dir. 


PENNOD  XIII. 

I Duw  yn  byddino  lluoedd  ei  ddigofaint : Syn 

bygwth  dietrywio  Babilon  trwyy  Med’"-'1 

19  Difrod  Babilon. 

a T)  AICH  Babilon,  yr  liwn  a wel- 

JD  odd  Esaiah  mab  Amos. 

2 5 Dyrchcfwch  faner  ar  y myn- 
ydd  uchel,  dyrchefwch  lef  attynt, 
ysgydwch  law,  fel  yr  elont  i fewn 
pyrth  y pendeflgion. 

3 Myfl  a orchymynais  i’ni  rhai 
sanctaidd  ; gelwais  hefyd  fy  nghed- 
yrn  i’m  digter,  y rhai  a ymhyfryd- 
ant  yn  fy  nyrcliaflad. 

4 Llcf  tyrfa  yn  y mynyddoedd,  r yn 
gyffelyb  i bobl  lawer ; swn  twrf 
teyrnasoedd  y cenhedloedd  wcdi 
ymgynnull:  Arglwydd  y lluocdd 
sydd  yn  cyfrif  llu  y rhyfel. 

5 Dyfod  y maent  o wlad  bell,  o 
eithaf  y nefoedd ; sef  yr  Arglwydd 
ac  arfau  ei  lidiowgrwydd,  i ddifa  yr 
holl  dir. 

6 1í  Udw’ch : canys  agos  yio  diwr- 
nod  yr  Arglwydd  ; «megis  ànrhaith 
oddi  wrth  yr  Hollalluog  y daw. 

7 Am  hynny  yr  holl  ddwylaw  a 

II  laesa ; a clialon  pob  dyn  a dawdd. 

8 A hwy  a ofnant ; gwcwyr  a 
doluriau  a’u  deil  hwynt ; megis 
gwraig  yn  esgor  yr  ymofidiant ; 

Kwl>  wrth  ei  II  gyfaiíl  a ryfedda ; cu 
'ynebau  fyddant  wynebau  filam- 
llyd. 

9 Wele  ddydd  yr  Arglwydd  yn 
dyfod,  yn  greulawn  â digofaint  a 
digtcr  llidiog,  i osod  y wlad  yn 
ddiffaethw'ch  ; a’i  phechaduriaid  a 
ddifa  efc  allan  o honi. 

10  Canys  sêr  y nefocdd,  a’u  plan- 
edau,  ni  roddànt  eu  llewyrch : yr 
haul  d:i  dyw'yllir  yn  ci  godiad,  a’r 
lloer  ni  oleua  â’i  llcwyrcli. 

11  A mi  a ymwelaf  â’r  byd  am  ei 
ddrygioni,  ac  â’r  annuwiolion  am 
eu  lianwiredd : a gwnaf  i falehdcr 
y rhai  rhyfygus  beidio ; gostyngaf 
hefyd  uchder  y rhai  ofnadwy. 

12  Gw'naf  ddyn  yn  wcrtlífawroc- 
cach  nag  aur  coeth ; îe,  dyn  nâ  chŷn 
o aur  Ophir. 

13  Am  hynny  yr  ysgydwaf  y nef- 
oedd,  a’r  ddacar  a gryn  o’i  lle,  yn 
nigofaint  Arglwydd  y lluoedd,  ac 
yn  nydd  llid  ei  ddigter  cf. 

14  A hi  a fydd  megis  cwig  wedi  ei 
tharfu,  ac  fel  dafad  heb  ncb  a’i 
coleddo ; c paw'l)  a wynebant  at  eu 


Cyn 

CRIST 
Cylcli  713. 


' 1 Chron.  10. 
8. 

P».  103. 1. 
iiNeu, 

cyhoeddwch 


^Soph.^l  14. 


Cyloh  712. 

Ti.2l-i- 


tHeb. 
cyffelyb • 
rwydd  pobl. 


Matt.  24.  29. 
Marc  13.  21. 
Luo  21.  25. 


Gorfoledd,  Israel 


ESAIAH. 


yn  ninystr  Babilon. 


'jer.5V.i1. 


Gen.  19.  24. 
Deut.  29.  23. 
Jer.  49. 18.  a 
50.  40. 


>obl  eu  hun,  a phawb  i’w  gwlad  eu 
nui  a fföant. 

15  Pob  un  a geffìr  ynddi  a drjr- 
wenir ; a phawb  a chwaneger  atti  a 
syrth  trwy  y cleddyf. 

16  Eu  plant  hefyd  /a  ddryllir  o 
flaen  eu  llygaid  ; eu  tai  a yspeilir, 
a’u  gwragedd  a dreisir. 

17  Wele  íi  a yn  cyfodi  y Mediaid  yn 
eu  herbyn  hwy,  y rhai  ni  roddant  fri 
ar  arian ; a’r  aur  nid  ymhyfrydant 
ynddo. 

18  Eu  bwâau  hefyd  a ddryllia  y 
gwýr  ieuaingc,  ac  wrth  ffrwytli  bru 
ni  thosturiant:  eu  llygad  nid  cir- 
iach  y rhai  bach. 

19  1 A Babilon,  prydferthwch  y 
teymasoedd,  gogoniant  godidowg- 
rwydd  y Caldeaid,  fydd  megis  din- 
ystr  Duw  * ar  Sodom  a Gomorrali. 

20  Ni  chyfanneddir  hi  yn  dragy- 
wydd,  ac  ni  phreswylir  hi  o gen- 
hedlaeth  i genhedlaeth ; ac  ni  phab: 
ella  yr  Arabiad  yno,  a’r  bugeiliaid  ni 
eliorlannant  yno. 

21  Ond  * t anifciliaid  gwylltion  yr 
anialwch  a orweddant  yno  ; a’u  tai 
hwynt  a lenwir  o formesiaid,  a 
tchywion  yr  estrys  a drigant  yno, 
a’r  ellyllon  a lammant  yno  : 

22  A’r  t cathod  a gyd-attebant  yn 
ei  gweddw-dai  hi,  a’r  dreigiau  yn  y 
palasoedd  hyfryd : a’i  hamser  sydd 
yn  agos  i ddyfod,  a’i  dyddiau  nid 
oedir. 

PENNOD  XIV. 

idnewydtlu.  Ierncl : 4 

ynerbyn  Babilon.  24 

erbyn  Aeayri"  nn 


CANYS  yr  Arglwtdd  a dosturia 
wrth  Jacob,  ac  «a  ddethol  Israel 
etto,  ac  a bair  iddynt  orphwys  yn  eu 
tir  cu  hunain : a’r  dieithr  a ymgys- 
syllta  â hwynt,  a hwy  a îynant  wrth 
dŷ  Jacob. 

2 Y bobi  hefyd  a’u  cymmer  hwynt, 
ac  a’u  dygant  i’w  llc,  a thŷ  Israel 
a’u  meddianna  hwynt  yn  nhir  yr 
Arglwtdd,  yn  weision  ac  yn  forwyn- 
ion : a hwy  a gaethiwant  y rhai  a’u 
eaethiwodd  hwythau,  ac  a iywodr- 
aethant  ar  eu  gorthrytnwyr. 

3 1 A bydd,  yn  y dydd  y rhoddo 
vr  Arglwtdd  lonyddwcb  i ti  oddi 
wrtli  dy  ofid,  ac  oddi  wrth  dy  ofn, 
ac  oddi  wrth  y cacthiwed  caled  y 
gwasanaetliaist  ynddo, 

4 I ti  &gymmeryd  y ddiareb  hon 
yn  crbyn  brenliin  Babilon,  a dy- 
wcdyd,  Pa  wcdd  y pcidiodd  y 
gorthrymmwr  ? ac  y peidiodd  y 
drcf  aur  ? 

5 Yr  Arglwtdd  a ddrylliodd  «ffon 
yr  anwiriaid,  a theyrn-w'ialen  y 
llywiawdwyr. 

6 Yr  hwn  sydd  yn  taro  y bobloedd 
mewn  digllonedd  â llphla  tgwas- 
tadol,  yr  hwn  sydd  yn  llywodraethu 
y cenhcdloedd  mewn  llidiowgrwydd, 
a erlidir  heb  nab  yn  lluddias. 

7 Gorphwysodd  a llonyddodd  yr 
holl  ddaear ; canasant  o lawenydd. 
8 dY  ffynnidwydd  hefyd  a chedr- 
wvdd  Libanus  a lawenhasant  yn  dy 
erbyn,  gan  ddywcdyd.  Er  pan  or- 
wcddaist,  nid  esgj  nodd  cymmynydd 
i’n  lierbyn. 


9 e||Uffern  oddi  tanodd  a gyn- 
hyrfodd  o’th  aclios,  i gyfarfod  â thi 
wrth  dy  ddyfodiad : hi  a gyfododd 
y meirw  i ti,  sef  holl  t dywysogion  y e E*eo.  32. 21. 
ddaear;  cyfododd  holl  frenhinoedd  "Neo.rfcccw. 
y ccnhedloedd  o’u  gorseddfäoedd.  'aeb.fychod 

10  Y rhái  hynny  oll  a lcfarant,  ac 
a ddywedant  wrthyt,  A wanháwyd 
tithau  fel  ninnau  V a aethost  ti  yn 
gyffelyb  i ni  ? 

11  Disgynwyd  dy  falcbder  i'r  bedd, 
a thrwst  dy  nablau : tanat  y taenir 
pryf,  pryfed  hefyd  a’th  dôant. 

12  Pa  fodd  y syrthiaist  o’r  nefoedd, 

||  Lusiffer,  mab  y wawr  ddydd  ! pa 
fodd  y’th  dorrwyd  ti  i lawr,  yr  hwn 
a wanhêaist  y cenhedloedd  ! 

13  Canys  ti  a ddywedaist  yn  dy 
galon,  Mi  a ddringaf  i’r  nefoedd 
oddi  ar  sêr  Duw  y dyrchafaf  fy 
ngorseddfa ; a mi  a eisteddaf  ym 
mynydd  y gynnulleidfa,  /yn  ystlys- 
au  y gogledd. 

14  Dringaf  yn  uwch  nâ’r  cym- 
mylau ; tebyg  fyddaf  i’r  Goruchaf. 

15  Er  hynny  i uffern  y’th  ddis- 
gynir,  i ystlysau  y ffos. 

16  Y rhai  a’th  welant  a edrychant 
arnat  yn  graff  ac  a’th  ystyriant, 
gan  ddywedyd,  Ai  dyma  y gwr  a 
wnaeth  i’r  ddaear  grynu,  ac  a gyn- 
hyrfodd  deyrnasocdd  ? 

17  A osododd  y bj’d  fel  anialwch. 
ac  a ddinystrio(id  ei  ddinasoedd, 
heb  ollwng  ci  garcliarorion  yn  rhydd 
tu  ag  adref  ? 

18  Holl  frenhinoedd  y cenhedl- 
oedd,  ie,  hwy  oll  a orweddasant 
mewn  gogoniant,  bob  un  yn  ei  dŷ 
ci  liun  : 

19  Eithr  tydi  a fwriwyd  allan  o’th 
fedd,  fel  cangen  fliaidd,  neu  wisg  y 
lladdedigion,  y rhai  a drywanwyd  á 
chleddyf ; y rliai  a ddisgynent  i ger- 
rig  y ffos,  fel  cclain  wcdi  ei  mathru. 

20  Ni  byddi  mcwn  un  bcdd  â 
liwynt,  o herwydd  dy  dir  a ddifeth- 
aist,  (i’th  bobl  a leddaist : 0 ni  bydd 
had  yr  annuwiol  enwog  byth. 

21  Darperwch  laddfa  i’w  feibion 
ef,  h am  anwiredd  cu  tadau ; rhag 
codi  o honynt  a goresgyn  y tir,  a 
llenwi  wyneb  y byd  â dinasoedd. 

22  Minnau  a gyfodaf  yn  eu  herbyn 
liwynt,  medd  Arglwtdd  y lluoedd, 
ac  a dorraf  allan  o Babilon  enw  a 
gweddill,  a mab,  ac  ŵyr,  medd  yr 
Arglwtdd  : 

23  ‘ Ac  a’i  gosodaf  hi  yn  feddiant  i 
aderyn  y bwn,  ac  yn  byllau  dyfr- 
oedd  ; ysgubaf  lii  hefyd  âg  ysgul)au 
distryw,  medd  Arglwtdd  ylluoedd. 

24  Ì Tyngodd  ARGLWYDDylluoedd, 
gan  ddywcdyd,  Diau  megis  yr  am- 
ccnais,  felly  y bydd ; ac  fel  y bwried- 
ais,  hjmny  a saif ; 

25  Am  ddryllio  Assur  yn  fy  nhir : 
canysmathraf  ef  ar  fy  mynyddoedd  ; 
yna  *y  cilia  ei  iau  cf  oddi  arnynt, 
ac  y symmudir  ei  faicli  ef  oddi  ar  eu 
hysgwyddau  hwynt. 

25  Dyma  y cynghor  a gymmerwyd 
am  yr  holl  ddacar ; a dyma  y llaw  a 
estynw’j’d  ar  yr  holl  genhedloedd. 

27  O lierwydd  Arglwtdd  y lluoedd 
Ui’i  bwriadodd,  a phwy  a’i  diddym- 
ma  ? ei  law  ef  hefyd  a estynwyd,  a 
pliwy  a’i  trŷ  yn  ol? 


(2Chron.20.6. 
Job  9.  12.o 
23.  13. 

Ps.  33.  11. 
Diar.  19.  21. 
a 21.  30. 
pcn.  43. 13. 
Don.  4.31,35. 
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Tostur  gyjlwr  Moab. 


ESAIAH.  Bygwth  Moab  am  eu  balchder. 


Cyn 

CRIST 

726 


”*2  Bren.  16. 
20. 

"2Chron.26.6. 
°2Bren.  18.8. 


" Neu, 
gymman - 
faoedd. 
i'Ps.  87. 1,6. 
n 102.  10. 


Zeoh.  11.  11. 
" Neu,  cyrch. 
tHeb.tódi. 


Cjlch  726. 

° Jer.48.1,&c. 
£zec.  25.  8. 
Amos  2. 1. 
"Nen, 
torrwyd  hi 


48.  37,  38. 

” ec.  7. 18. 
ìt.  48. 38. 


i jleb.  gan 


"pen.  16.  11. 
Jer.  43. 31. 

" Neu,  hyd  ei 
therfynau, 
sef,  hyd 
Soar. 


/Jer.48.5,34. 

tHeb. 

torriad. 


t Heb. 

ddyffryn  yr 
Arabiaid. 


n Neu,  fel 
nf)th  wcdi 
adael. 

- Num.  21. 13. 
tHeb.  Dwg 
gynghor. 


] 28  Yn  y flwyddyn  m y bu  farw  y 
| brenhin  Ahaz,  y bu  y baich  hwn. 

29  *í  Palestina,  na  lawenycha  di  oll, 
I er  torri  »» gwi'alen  dy  darawydd : o 

herwydd  o wreiddyn  y sarph  y daw 
o gwiber  allan,  a’i  tfrwyth  hi  fydd 
sarph  danllyd  hedegog. 

30  A chynblant  y tlodiona  ymborth- 
ant,  a’r  rhai  anghenus  a orweddant 
niewn  di'ogelwch : a mi  a laddaf  dy 
wreiddyn  à newyn,  yntau  a ladd  dy 
weddill. 

31  Uda,  borth;  gwaedda,  ddinas; 
Palestina,  ti  oll  a doddwyd : canys 
mŵg  sydd  yn  dyfod  o’r  gogledd,  ac 
ni  bydd  unig  yn  ei  ||  amseroedd 
nodedig  ef. 

32  A pha  beth  a attebir  i genliadau 
y genedl?  pseilio  o’r  Arglwydd 
Sion,  ac  ? y ||  gobeithia  trueiniaid  ei 
bobl  ef  t ynddi. 


PENNOD  XY. 

Tostur  gyflwr  Moab. 

« T)  AICH  Moab.  O herwydd  y 

D nos  y dinystriwyd  Ar  Moab,  ac 
y ||  distawyd  hi ; o herw'ydd  y nos  y 
dinystriwyd  Cir  Moab,  ac  y dis- 
tawyd  hi. 

2 * Acth  i fynu  i Baith,  ac  i Dibon, 
i’r  uchelfëydd,  i wylo  : am  Nebo,  ac 
am  Mcdeba,  yr  uda  Moab:  cbýdd 
moelni  ar  eu  holl  liennau,  a pliob 
barf  wedi  ei  heillio. 

3 Yn  eu  lieolydd  yr  ymwregysant 
â sachlian  : d ar  bennau  cu  tai,  ac 
yn  eu  heolydd,  yr  uda  pob  un,  t gan 
wylo  yn  hidl. 

4 Gwaedda,  Hesbon  hefyd,  ac 
Elealeh : hyd  Jalias  y clywir  eu 
llefain  hwynt : am  hynny  arfogion 
Moab  a floeddiant,  pob  un  a flina 
ar  ei  einioes. 

5 « Fy  nglialon  a waedda  am  Moab, 
II  ei  /ffoaduriaid  lii  a ánt  liyd  Soar, 
fel  anner  deirblwydd ; mewn  wylo- 
fain  y dringant  hyd  allt  Luhith : 
canys  codant  waedd  tdinystr  ar 
hyd  ffordd  Horonaim. 

6 O hcrwydd  dyfroedd  Nimrim  a 
fyddant  yn  anrhaith  : canys  gwyw- 
odd  y llysiau,  darfu  y gwellt ; nid 
oes  gwŷrddlesni. 

7 Am  hynny  yr  helaethrwydd  a 
gawsant,  à’r  hyn  a roisant  i gadw,  a 
ddygant  i t afon  yr  lielyg. 

8 Canys  y gweiddi  a amgylchyn- 
odd  derfyn  Moab,  eu  hudfa  liyd 
Eglaim,a’u  liochain  hyd  Beer-clim. 

9 Canys  dyfroedd  Dimon  a lenwir 
o waed-;  canys  gosodaf  ychwaneg  ar 
Dimon,  llcwod  ar  yr  hwn  a ddiango 
ym  Moab,  ac  ar  weddill  y wlad. 


PENNOD  XVI. 

1 Annog  Moab  i ufuddhûu  i frenhinû 
Criet.  6 Bygwth  Moab  am  cu  balchder. 
prophwyd  yn  cwynfan  droeti.  12  Ban 
igacth  Moab. 

ANFONWCH  oen  i lywodraethwr 
_ y tir,  to  Sela  i’r  anialwch,  i 
fynycld  merch  Sion. 

2  Bydd  fcl  adcryn  yn  gwibio  II  wedi 
ei  fwrw  allan  o’r  nŷth  ; fcl'y  y bydd 
merclied  Moab  wrth  rydau  «Arnon. 
3 tYmgynghora,  gwna  farn,  gwna 
dy  gysgod  fcl  nos  y’nghanol  hanner 
dydd ; cuddia  y rhai  gwasgaredig, 
n:v  ddatorudd  a y crwyd  -ad. 


4 Triged  fy  ngwasgaredigion  gyd  â 
thi,  Moab,  bydd  di  löches  iddynt 
rhag  y dinystrydd ; canys  diwedd- 
wyd  y gorthrymmydd,  yr  anrbeith- 
iwr  a beidiodd,  y mathrwyr  a ddar- 
fuant  o’r  tir. 

5 A & gorsedd-faingc  a ddarperir 
mewn  trugarcdd ; ac  arni  yr  eis- 
tedd  efe  mewn  gwirionedd,  o fewn 
pabell  Dafydd,  yn  barnu  ac  yn  ceisio 
barn,  ac  yn  prysuro  cyflawnder. 

6 aí  c Clỳwsom  am  falchder  Moab 
(balch  iawn  yw)  am  ci  falchder,  a’i 
dralia,  a’i  ddigllonedd : ond  nid  felly 
y bydd  ei  gelwyddau. 

7 Am  hynny  yr  d uda  Moab  am 
Moab,  pol)  un  a uda : am  sylfcini 
Cir-hareseth  y griddfenwch ; yn 
ddiau  hwy  a darawyd. 

8 Canys  e II  gwinwydd  Hcsbon  a' 
wanhasant ; ac  am  winwydden  Sib- 
mah,  arglwyddi  y cenliedloedd  a ys- 
gydwasant  ei  phêr-winwydd  hi ; hyd 
Jazer  y cyrhaeddasant ; crwydras- 
ant  ar  hyd  yr  anialwch  ; ei  chang- 
henau  a II  ymestynasant,  ac  a aeth- 
ant  dros  y môr. 

9 Am  liynny  /y  galaraf  âg  wylo- 
fain  Jazer,  gwinwyddcn  Sibinah ; 
dyfrhâf  di,  Hesbon,  ac  Elealeh,  â’m 
dagrau:  canys  II  ar  dy  ffrwythydd 
hâf,  ac  ||  ar  dy  gynhauaf,  y syrth- 
iodd  II  bloedd. 

10  o Y llawcnydd  hefyd  a’r  gorfol- 
edd  a ddarfu  o’r  dolydd  ; ni  chenir, 
ac  ni  floeddir  yn  y gwinllannoedd  ; 
ni  sathr  sathrỳdd  win  yn  y gwryf- 
ocdd ; gwnaetlium  i'w  bloedd  gyn- 
hauaf  bcidio. 

11  Am  hynny  hy  rhua  fy  ymysgar- 
oedd  am  Jloab  fel  telyn,  a’m  per- 
fedd  am  Cirhares. 

12  1í  A phan  weler  flino  o Moab 
* ar  yr  uenelfan,  yna  y daw  efc  i’w 
gyssegr  i weddîo ; ond  ni  thyccia 
iddo. 

13  Dyma  y gair  a lefarodd  yr 
Arglwydd  am  Moab,  cr  yr  ainser 
hwnnw. 

14  Ond  yn  awr  y llefarodd  yr 
Arglwydd,  gan  ddywcdyd,  O fcwn 
tair  blynedd,  *fel  blj’nyddoedd 
gwas  cyflog,  y dirmygir  gogoniant 
Moab,  a’r  holl  dyrfa  fawr ; a’r  gwc- 
ddill  fydd  ychydig  bach  II  a dirym. 


« y floedd. 
üJer.  48.  33. 


PENNOD  XVII. 

1 Bygwth  Syria,  ac  laracl.  6 Gweddill  c 
ymwrthyd  â delw-addoliaeth : 9 a'r  lleill 
a gânt  dd’ialedd  am  eu  hannuwioldeb.  12 
Gwae  gelynion  Iarael. 

«T)AICH  Damascus.  Welc  Da-  Cjicii  7«. 

J)  mascus  wedi  ci  symmud  o j «Jcr.  43. 23. 
fod  yn  ddinas,  a charnedd  w’edi  £mos  1. 3. 
syrthio  a fydd  hi.  1 

2 Gw'rtliodwyd  dinasoedd  Aroer: 
i ddiadcllau  y byddant,  y rhai  a 
orweddant,  ac  ni  bydd  a ’u  dy- 
cliryno. 

3 í'A  derfydd  ymddiffynfa  o Epli- 
raim,  a brenhiniaeth  o Damascus, 
a gweddill  Syria : fel  gogoniant 
meibion  Israel  y byddant,  medd 
Arglwydd  y lluoedd. 

4 Ac  ar  y dydd  hwnnw  y bydd  i 
ogoniant  Jacob  feinháu,  a brasder 
ei  gig  ef  a gulhâ. 

5 Ac  efe  a fydd  fel  pan  gasglo  y 
cynhauafwr  ýd,  a medi  â’i  fraich 


Ethiopia, 


ESAIAH. 


Gwaradwydd  yr  Aipht. 


'IA1: 

'ŴŴ 


■ÎSŵ. 


bydd  fel  casglydd 
in  Rephaim. 


mmp  yn  ei  cnánghennau  fírwyth- 
lawn  eithaf,  niedd  Arglwtdd  Dduw 
Israel. 

7 Yn  y dydd  liwnnw  yr  edrych 
dyn  at  ei  wneutliurwr,  a’i  ljrgaid  a 
edrycliant  ar  Sanct  Israel : 

8 Àc  nid  cdrych  am  yr  allorau, 
y rhai  ydynt  waith  ei  ddwylaw  ; ie, 
nid  edrych  am  yr  hyn  a wnaeth  ei 
fÿsedd,  na’r  llwyni,  na’r  lldelwau.) 

9 IYny  dydd  hwnnw  y bydd  eu 
dinasoedd  cedym  fel  cangcn  wrtli- 
odedig,  a’r  Itrìg,  y rhai  a adawsant 
o herwydd  meibion  Israel : felly  y 
bydd  anghyfannedd-dra. 

10  O herwydd  angliofio  o honot 
Dduw  dy  iachawdwriaeth,  ac  na 
chofiaist  graig  dy  gadernid  : am 
hynny  y plenni  blanhigion  hyfryd, 
ac  yr  impi  hwynt  â changhennau 
di'eithr. 

11  Y dydd  y gwnei  i’th  blanhig- 
n dyfu,  a’r  bore  y gwnci  i’th  had 
lodeuo  : ond  bydd  y cynhauaf  ||  yn 
bentwr  ar  ddydd  llesgedd  a dolur 
gofidus. 

12  1Í  Gwae  ||  dyrfa  pobloedd  lawer, 
fel  twrf  y môr  y trystiant ; ac  í 
dwrf  y bobloedd  a drystiant  fel  swn 
dyfroedd  lawer. 

13  Fel  swn  dyfroedd  lawer  y 
rystia  y bolil ; a Dnr  a’u  cerydda 

hwynt,  a hwy  a ffôant  ym  mhcll,  ac 
da  eríidir  fel  peiswyn  mynydd  o 
flaen  y gwynt,  ac  fel  llpeth  yn 
treiglo  ym  mlaen  corwynt. 

14  Àc  welc  drallod  ar  bryduawn,  a 
chyn  y bore  ni  bydd.  Dyma  ran  y 
rhai  a’n  hanrheithiant  ni,  a choel- 
bren  y rhai  a’n  hyspeiliant  ni. 

PENNOD  XYIII. 

“pWAE  y tir  sydd  yn  cysgodi 
YX  ág  adenydd,  j’r  hwn  sydd  tu 
hwnt  i afonydd  Ethiopia : 

2 Yr  hwn  a hebrwng  genhadau 
hyd  y môr,  ac  ar  liyd  wyneb  y dyfr- 
oedd,  mewn  llestri  brwyn,  gan  ady- 
wedyd,  Ewch,  genhadon  cyflym,  at 
4 genhedlaeth  wasgaredig  ac  yspeil- 
iedig,  at  bobl  ofnadwy  cr  pan  yd- 
ynt  ac  etto,  ||  cenhedlaeth  wcdi  ci 
mcsur  a’i  sathru,  yr  hon  llyryspeil- 
iodd  yr  afonydd  ci  thir. 

3 Holl  drigolion  y byd,  a phres- 
wylwyr  y ddaear,  gwelwch  pan  gyf- 
odo  efe  faner  ar  y mynyddoedd,  a 
clilywch  pan  udgano  âg  udgorn. 

4 Canys  fel  hyn  y dywedodd  yr 
Arglwydd  wrthyf,  Byddaf  lonydd, 
a mi  a ystyriaf  II  yn  fy  annedd, 
megis  gwrcs  eglur  ||ar  lysiau,  fel 
niwl  gwlith  y’ngwres  cynhauaf. 

5 Canys  o flaen  cynhauaf,  pan 
fyddo  y 
grawnwin 
blodcuyn : 
manau,  ac 
y canghennau. 

6 Gadewir  hwynt  ynghyd  1 


y mynyddoedd,  ac  i anifeiliaid  y 
ddaear : ac  arnynt  y bwrw  yr  adar 
yr  háf,  a holl  anifeiliaid  y ddaear  a 
auafa  arnynt. 

7 1Î  Yr  atnser  hwnnw  cy  dygir 
rhodd  i Arglwtdd  y lluoedd  gan 
bobl  ^wasgaredig  ac  yspeiliedig,  a 
chan  bobl  ofnadwy  er  pan  ydynt  ac 
etto,  cenedl  wedi  ei  mesur  a’i 
sathra,  yr  hon  yr  yspeiliodd  yr 
afonydd  ei  thir,  i le  enw  Arglwydd 
y lluoedd,  sef  i fynydd  Sion. 

PENNOD  XIX. 

« T)  AICH  yr  Aiplit.  — ' 

X)  glwydd  byn  m 
gwminwl  ysgafn,  ac  efc  a 
Aipht : ac  « eilunod  yr  Aipht  a gyn- 
hyrfant  rhagddo  ef,  a chalon  yr 
Aipht  a dawdd  yn  ei  chanoL 
2 + Gyrraf  hefyd  yr  Aiphtiaid  yn 
erbyn  yr  Aiphtiaid,  a hv<v  a vm- 
laddant  bob  un  yn  erl 


i phob  un  yn  erbyn  ei  gymra 
linas  yn  crbyn  dinas,  a theyr 
îrbyn  teyrnas. 


ei  chanol , 

" iynghor  hi : yna  yr  ymol 
lunod,  ac  â swynyddion, 
í„5,i  -oâbrudwyr. 

a gauaf  yr  Aipht  yn  llaw 
1 calcd;  a brenhin  "cadarn 
etha  arnynt,  medd  yr  Ar- 

6 A hwy  a drôant  yr  afonydd  ym 
mhell ; y ffrydiau  ymddiffyn  a ddy- 
hysbyddir,  ac  a sychant  : torrir 
ymaith  bob  corsen  a hesgen. 

7 Y papur-frwyn  wrth  yr  afon,  ar 
fin  yr  afon,  a phob  pcth  a liauwyd 
wrth  yr  afon,  a wywa,  a chwelir,  ac 
ni  bydd  mwy. 

8 Y pysgodwyr  liefyd  a dristânt,  â’r 
rhai  oll  a fwriant  facliau  i’r  afonydd 
a alarant : felly  y rliai  a daenant 
rwj’dau  ar  hyd  ẁyneb  y dyfroedd  a 


weithiant  ^fcinllin, 
ant  II  rwydwaith. 

10  A liwy  a dorrir  yn  cu  +bwr- 
iadau,  y rhai  oll  a wrìant  argaeau 
a +physgod-lynnau. 

11 1 Diau  ynfydion  yw  tywysogion 
e Soan  ; cynglior  doethion  gyng- 
horwyr  Pharaoh  a aeth  yn  ynfyd : 

Si  fodd  y dywedwcli  wrth  Pbaraoh, 
ab  y doethion  ydwyf  fi,  mab  lien 
frenhinoedd  ? 

12  Mae  hwynt  ? mae  dy  ddoeth- 
ion  ? a mynegant  i ti  yr  awr  hon,  a 
gwybyddant  pa  gynghor  a gymmer- 
odd  Arglwydd  y lluoedd  yn  erbyn 
yr  Aipht. 

13  Tywysogion  Soan  a ynfydas- 
ant ; twyllwyd  tywysogion  Nopli,  a 
II  phennaetluaid  eu  llwythau  a hud- 
asant  yr  Aiplit. 

14  Cymmysgodd  yr  Arglwydd 
ynddi  ysprj’d  gwrthnysigrwydd  ; 
a hwy  a wnacthant  i’r  Aipht 
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t Heb. 
giuefus. 

'I  Neu, 

Heree,  neu, 
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i Gen.  28.  18. 


iEdrych 
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gyfeiliorni  yn  ei  holl  wuith,  fel  y 
cyfeiliorna  ineddwyn  yn  ei  chwydfa. 

15  Ac  ni  bydd  gwaith  i’r  Aipht,  yr 
hwn  a wnelo  y /pen  na’r  gloren,  y 
gangen  na’r  frwynen. 

16  Y dydd  hwnnw  y bydd  yr  Aipht 
9 fel  gwragedd  ; canys  hi  a ddy- 
chryna,  ac  a ofna  rhag  ysgydwad 
llaw  Arglwydd  y lluoedd,  yr  hon 
a ysgydwa  efe  arni  hi. 

17  A bydd  tir  Judah  yn  arswyd  i’r 
Aipht:  pwy  bynnag  a’i  cofla  lii,  a 
ofna  ynddo  ei  hun ; o hcrwydd 
cynghor  Arglwydd  y îluoedd,  yr 
hwn  a gymmerodd  cfe  yn  ei  herbyn 
hi. 

18  1 Y dydd  hwnnw  y bydd  pùm 
dinas  yn  nhir  yr  Aipht  * yn  llefaru 
tiaith  Canaan,  ac  yn  tyngu  i Ar- 
glwydd  ylluoedd:  Dinas  lldistryw 
y gelwir  un. 

19  Y dydd  hwnnw  *y  bydd  allor 
i’r  Arglwydd  y’nglianol  tir  yr 
Aipht,  a cholofn  i’r  Arglwydd  ger 
llaw  ci  therfyn  hi. 

20  *Yn  arwydd  hefyd  ac  yn 
dystiolaeth  y bydd  i Arglwydd  y 
lluoedd  ya  nhir  yr  Aipht.  Canys 
llefant  ar  yr  Arglwydd  o herwydd 
y gorthrymwyr;  ac  efc  a enfyn 
iddynt  iacliawdwr  a phennaeth,  ac 
cfc  a’u  gwared  liwynt. 

21  A’r  Arglwydd  a adweinir 
gan  yr  Aipht ; ie,  yr  Aiphtiaid  a 
adwaenant  yr  Árglwydd  yn  y dydd 
hwnnw:  ígwnant  liefyd  aberth  ac 
offrwm,  ac  addunant'  adduned  i’r 
Arglwydd,  ac  a’i  talant. 

22  Yr  Arglwydd  hefyd  a dery 
yr  Aipht ; efe  a’í  tery  ac  a’i  hiacha ; 
hwythau  a drôant  at  yr  Arglwydd, 
ac  efe  a’u  gwrendy  hwynt,  ac  a’u 
hiacliâ  hwynt. 

23  1 A’r  dydd  hwnnw  my  bydd 
prif-ffordd  o’r  Aipht  i Assyria,  ac 
yr  â yr  Assyriad  i’r  Aipht,  a’r 
Aiphtiad  i Assyria : a’r  Aiphtiaid 
gyu  â’r  Assyriaid  a wasanaethant. 

24  Y dydd  hwnnw  y bydd  Isracl 
jm  drydydd  gyd  â’r  Aipht.a  chyd  âg 
AssjTÌa,  scf  yn  fendith  o fewn  y tir : 

25  Yr  hwn  a fendithia  Arglwydd 
y lluoedd,  gan  ddjwcdyd,  Bcndig- 
cdig  yw  yr  Aípht  fy  mhobl  i,  ac 
Assyria  «gwaith  fy  nwylaw,  ac 
Israel  fy  etifeddiaeth. 

PENNOD  XX. 

Arwydd  a chyagod  yn  rhag-artuyddoeeâu 
caethiwed  yr  Aiphl  ac  lithiopia. 

YN  y flwyddyn  y daeth  «Tartan 
i Asdod  (pan  ddanfonodd  Sar- 
gon  brenhin  Assyria  ef)  ac  jrr  ym- 
iaddodd  yn  erbyn  Asdod,  ac  a’i  hyn- 
nillodd  hi ; 

2  Yr  amser  hwnnw  y bu  galr  yr 
Arglwydd  trwy  law  Esaiah  mab 
Amos,  gan  ddy wedyd,  Dös,  a dattod 
y sach-lian  oddi  am  dy  lwynau,  a 
diosg  dy  esgidiau  oddi  am  dy 
draed.  Ac  efe  a wnaeth  felly,  &gan 
rodio  yn  noeth,  ac  heb  esgidiau. 

3 Dywedodd  yr  Arglwydij  he- 
fyd,  Megis  y rhodiodd  fy  ngwas 
Ésaiah  yn  noeth  ac  heb  esgidiau 
dair  blynedd  yn  arwydd  ac  yn  argoel 

Serbyn  yr  Aipht,  ac  yn  erbyn 
hiopia ; 


4 Felly  yr  arwain  brenliin  Assyria 
gaethiwed  yr  Aiplit,  a chaethglud 
Ethiopia,  sef  yn  llangciau  g henaf- 
gwyr,  yn  noethion  ac  hcb  «agidiau, 
ac  eyn  din-noeth,  yn  twarth  i’r 
Aipht. 

5 Brawychant  a chywilyddiant  o 
achos  Etliiopia  eu  gobaith  liwynt, 
ac  o achos  yr  Aipht  eu  gogoniani 
hwy. 

6 A’r  dydd  hwnnw  y dywed  pres- 
wylwyr  ||yr  ynys  hon,  Wclc,  fel 
Iijrn  y rnae  ein  gobaith  ni,  lle  y 
ffoisom  am  gymmorth  i’n  gwared 
rhag  brenhin  Assyria:  a pha  fodd 
y diangwn  ? 


PENNOD  XXI. 

1 Y prophwyd,  wrth  gwyno  caethiwed  ci  bobl, 
ncwn  gweledigaeth  yn  gweled  cwymp  Bab ■ 
lon  gan  y Mcdiaid  a'r  Yereiaid.  11  Edom 


BAICH  anialwch  y môr.  Fel  «y 
mac  corwj'nt  yn  y dehau  yn 
myned  trwodd ; felly  y daw  o’r 
anialwch,  o wlad  ofnadwy. 

2 Gweledigaeth  galed  a fynegwyd 
i mi.  6 Yr  anffyddlawn  sydd  yn 
anffyddloni,  a’r  dinystrydd  sydd  yn 
dinystrio.  Elam,  «dring  ; Media, 
gwarchae ; gwnaethum  i’w  holí 
riddfan  hi  ddarfod. 

3  Am  hynny  y d llanwyd  fy  llwyn- 
au  o ddolur ; gwcwyr  a’m  dalias- 
ant  fel  gwewyr  gwraig  yn  esgor ; 
syrthiais  wrth  ei  glywcd,  brawychais 
wrth  ei  weled. 

4  Cyfciliornodd  fy  nghalon,  braw 
a’m  djrchrynodd;  efe  a tdrodd  fj; 
ngliyfnos  ddymunol  yn  ddjrchryn  i 
mi. 

5  Parottôa  y bwrdd,  gwylia  yn  y 
ddisgwýlfa,  bwytta,  ŷf ; cyfodwch, 
dywysogion ; enneiniwch  y darian. 

6  O herwydd  fel  liyn  y dywedodd 
yr  Arglwydd  wrthyf,  Dos,  gosod 
wyliedydd,  myneged  yr  hyn  a welo. 

7  Ac  efe  a welodd  gerbyd,  a dau 
o wyr  meirch,  cerbyd  asynod,  a 
cherbyd  camelod ; ac  efe  a ystyr- 
iodd  yn  ddyfal  iawn  dros  ben. 

8  Ac  cfe  a lefodd,  II  Llew : fy  ar- 
glwydd,  ar  «y  ddisgwylfa  yr  wyf  fl 
yn  sefyíl  liw  dydd  yn  wastad,  ac  ar 
fy  nghadwriaeth  yr  ydwyf  yn  sefyll 
bob  nos. 

9  Ac  wele,  yma  y mae  yn  dyfod 
gerbyd  o wŷr.  a dau  o wŷr  tneirch. 
Ac  cfc  a attebodd  ac  a ddy  wcdodd, 
/Syrthiodd,  syrthiodd  Babilon  ; a 
<j  holl  ddelwau  cerftcdig  ci  duwiau 
lii  a ddrylliodd  efe  i lawr. 

10  hO  fy  nymiad,  a tchnwd  fy 
llawr-dymu ! yr  hyn  a glywais  gan 
Arglwydd  y lluoedd,  Duw  Israel,  a 
fynegais  i chwi. 

11  t < Baich  Dumah.  Arnaf  fl  y 
mae  yn  galw  o Seir,  Y gwylicdydd, 
beth  am  y nos?  y gwyliedydd,  beth 
am  y nos  ? 

12  Dywedodd  y gwyliedydd,  Daeth 
y I)ore  a’r  nos  hefyd : os  ceisiwch, 
ceisiwch:  dychwelwch,  deuwch. 

13  1T  * Baich  ar  Arabia.  Ynycoed 
yn  Arabia  y llettŷwch  chwi,  ffordd- 
olion  Dedanim. 

14  II  Dygwch  ddyfrocdd  i gyfarfod 


a Zccb.  9. 14. 


» pen.  33.  1. 

cpen.  13. 17. 
Jer.  49.  34. 


+ Heb. 
oaododd. 


?pen.  46. 1. 
Jer.  60.  2.  a 
Sl.  44. 

AJer.  51.33. 


Jer.49.  7. 
Ezee.  35.  2. 
ObtMl.  1. 


HNeii, 

Dygaaant. 


Dyfodiad  y Persiaid  i Judea.  ESAIAII.  Gojidus  gwymp  Tyrus. 


ii  Neu,^ 
*Neu, 

Heb.  rhag 


t Heb.  bwúau. 


Cyleh  7X2. 


Mer.  4. 19.  a 
9. 1. 

♦ Heb. 

mi  a fyddaf 
chwerto  wrth 


t Heb.  dewie 
dy  ddyffryn- 
oedd. 

n Neu,  yn  y 

'lBren.  7.  2. 
a 10. 17. 
d 2 Chron.  32. 
4,  5,  30. 


* Edryeh 
pen.  37.  26. 


/Edrych 
Eira  9.  3. 


pen.  15.  2. 
Mic.  1. 16. 


ípen.  56.  12. 

1 Cor.  15.32. 


â’r  sychedig,  trigolion  tir  Tcma, 
II  achubwch  flaen  y crwydrus  â’i 
fara. 

15  O herwydd  rhag  cleddyfau  y 
ffoisant,  II  rhag  y cleddyf  noeth,  a 
rhag  y bwa  annelog,  a rhag  trymder 
rhyfeí. 

16  O herwydd  fel  hyn  y dywed- 
odd  yr  Arglwydd  wrthyf  fi,  Cyn 
pen  blwyddyn,  io  fath  blwyddyn 
gwas  cyflog,  y derfydd  hefyd  holl 
anrliydedd  Cedar : 

17  A’r  gweddill  o rifedi  tsaeth- 
yddion  gwŷr  cedyrn  meibion  Cedar, 
a leihêir:  canys  Arglwydd  Oduw 
Israel  a’i  dywedodd. 


PENNOP  XXII. 

. Tprophwyd  yn  ewyno  dyfodiad  y Pcrsiaid  i 
Judea : « yn  beio  ar  eu  synwyr  ddynol,  a’u 
Uawenydd  bydol  hwy : 15  yn  prophwydo  y 
disioyddid  Sebna,  20  ac  y gosodid  Elìacim 
yn  ci  le  ef:  yr  hwn  oedd  arwydd  o frenhin- 
iaeth  Crist. 


T)  AICH  glynn  gweledigaeth.  Beth 
JL>  a ddarfu  i ti  yn  awr,  pan  ddring- 
aist  ti  oll  i nenn'au  y tai  ? 

2 Ti  yr  hon  wyt  yn  llawn  terfysg, 
yn  ddinas  derfysgol,  <*yn  ddinas 
lawen:  dy  laddedigion  ni  laddwyd 
à chleddyf,  na’th  feirw  mewn  rhyfeL 

3 Dy  holl  dy wysogion  a gydffoisant, 
gan  y perchen  bwâau  y rhwymwyd 
hwynt : y rhai  oll  a gafwyd  ynot  a 
gyd-rwymwyd,  y rhai  a ffoisant  o 
belL 

4 Am  hynny  y dywedais,  b Ed- 
rychwch  oddi  wrthyf ; t mi  a wylaf 
yn  chwerw,  na  lafuriwch  fy  ngliy- 
suro,  am  ddinystr  merch  fy  mhobl. 

5 O herwydd  diwrnod  blinder  yw, 
a mathru,  a dyrysni,  gan  Arglwydd 
Dduw  y lluoedd,  y’nglynn  gweled- 
igaeth,  yn  difurio  y gaer,  ac  yn 
gwaeddi  i’r  mynydd. 

6 Elam  hefyd  a ddug  y cawell 
saethau,  mewn  cerbydau  dynion  a 
gwŷr  meirch ; Cir  hefyd  a ddinoeth- 
odd  y darian. 

7 A bydd  tdy  ddyffrynoedd  dew- 
isol  yn  llawn  o gerbydau,  a’r  gwýr 
meircli  aymfyddinant  II  tu  a’r  porth. 

8 t Ac  efe  a ddinoetliodd  dô 
Judah,  ac  yn  y dydd  hwnnw  yr 
edrychaist  ar  arfogaeth  ctŷ  y goed- 
wig. 

9 A d gwelsoch  rwygiadau  dinas 
Dafydd,  mai  aml  oeddynt ; a chasgl- 
asoch  ddyfroedd  y pysgod-lyn  isaf. 

10  Rhifasoch  hefyd  dai  Jerusa- 
lem,  a thynnasoch  y tai  i lawr  i 
gadarnhâu  y mur. 

11  A rhwng  y ddau  fur  y gwnaeth- 
och  lyn  i ddyfroedd  yr  hen  bysg- 
od-lyn:  ond  nid  edrychasoeli  am 
«ei  wneuthurwr,  nid  ystyriasoch  yr 
hwn  a’i  lluniodd  ef  er  ys  talm. 

12  A’r  dydd  liwrmw  y gwahodd- 
odd  Arglwydd  Dduw  y lluoedd  raì 
i wylofain,  ac  i alarnad,  ac  /i  foel- 
edd,  ac  i jTiiwregysu  â sach-li'an  : 

13  Ac  wele  lawenydd  a gorfoledd, 
gan  ladd  gwartheg,  a lladd  defaid, 
gan  fwytta  cig,  ac  yfed  gwin : 
a bwy  ttâwn  ac  yfwn  ; canys  y fory, 
meddant,  y byddwn  feirw. 

14  A datguddiwyd  hyn  lle  y clyw- 
ais  gan  Arglwydd  ý lluoedd,  Yn 
ddi'au  ni  lanhêir  yr  anwiredd  hyn, 


liyd  oni  byddoch  feirw,  medd  Ar- 
glwydd  Dduw  y lluoedd. 

15  t Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
Dduw  y lluoedd,  Cerdda,  dos  at  y 
trysorydd  hwn,  scf  at  Sebna,  yr  liwn 

' sydd  benteulu,  a dywed, 

16  Beth  sydd  i ti  yma?  a phwy 
sydd  genny t ti  yma,  pan  II  drychaist 
i ti  yma  fedd,  II  fel  yr  hwn  a drychai 
ei  fedd  yn  uchel,  ac  a naddai  iddo 
ei  hun  drigfa  mewn  craig  ? 

17  Wele  yr  ArglwyDd  II  yn  dy  fudo 
di  â chaethiwed  t tost,  á chan  wisgo 
a’th  wisg  di. 

18  Gan  dreiglo  y’th  dreigla  di,  fel 
treiglo  pêl  i wlad  ehang:  yno  y 
byddi  farw,  ac  yno  y ìrydd  cerbydau 
dy  ogoniant  yn  warth  i dý  dy  feistr. 

19  Yna  y’th  yrraf  o’th  sefyllfa,  ac 
o’th  sefyllfa  y dinystria  efe  di. 

20  t Ac  yn  y dydd  liwnnw  y galwaf 
ar  fy  ngwas  AEI'iacim  mab  Hilciah  : 

21  A’th  wisg  di  hefyd  y gwisgaf  ef, 
ac  â’th  wregys  di  y nerthaf  ef ; a 
than  ei  law  ef  y rhoddaf  dy  lywodr- 
aeth  di  : ac  efe  a fydd  yn  dad  i 
breswylwyr  Jerusalem,  ac  i dŷ  Ju- 
dah. 

22  Rhoddaf  hefyd  agoriad  tỳ  Da- 
fydd  ar  ei  ysgwydd  ef : yna  *yr  egyr 
efe,  ac  ni  bydd  á gauo ; ac  efe  a gau, 
ac  ni  bydd  a agoro. 

23  A mi  a’i  sicrhâf  ef  fel  *hoel 
mewn  man  sicr;  ac  efe  a fydd  yn 
orseddfa  gogoniant  i dŷ  ei  dad. 

24  Ac  arno  ef  y crogant  holl  ogon- 
iant  tŷ  ei  dad,  liil  ac  eppil ; yr  holl 
fân  lestri ; o’r  llestri  meiliau,  hyd 
yr  holl  II  offer  cerdd. 

25  Yn  y dydd  liwnnw,  medd  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  y symmudir  yr 
hoel  a lioeliwyd  yn  y man  sicr.  a hi 
a dorrir,  ac  a syrth : torrir  hefyd  y 
llwyth  oedd  ami  ; canys  yr  Ar- 
glwydd  a 'i  dywedodd. 

PENNOD  XXIII. 

1 Gofidus  gwymp  Tyrus.  17  Eu  trwch  ddy- 
chweliad  hwy. 

a "D  AICH  Tyrus.  Llongau  Tarsis, 
T)  udwcli : canys  anrheithiwyd 
hi,  fel  nad  oes  na  thŷ,  na  chyntedd  : 
o dir  Chittim  y datguddiwyd  idd- 
ynt. 

2 Distêwch  drigolion  yr  ynys,  yr 
lion  y mae  marchnadyddion  Sidon, 
y rhai  sydd  yn  tramwy  y môr,  yn 
dy  lenwi. 

3 Ac  wrth  ddyfroedd  lawer,  liad 
Sihor,  cynliauaf  yr  afon  yio  ei 
clmwd  hi : felly  marchnadla  cen- 
hedloedd  yw  hi. 

4 Cywilyddia,  Sidon : canys  y 
môr,  ie,  cryfder  y môr,  a lefarodd, 
gan  ddywedyd,  Nid  ymddygais;  ac 
nid  esgorais,  ni  fegais  wŷr  ieuamgc 
chwaith,  ac  ni  feithrinais  forwyn- 
ion. 

5 Megis  wrth  glywed  sôn  am  yr 
Aiphtiaid,  yr  ymofidiant  wrtli  glyw- 
ed  sôn  am  Tyrus. 

6 Ewch  trosodd  i Tarsis;  udwch, 
breswylwyr  yr  ynys. 

7 Ai  hon  yw  eich  dinas  lawen 
chwi,  yr  hon  y mae  ei  hynafiaeth  er 
y dyddiau  gynt  ? ei  thraed  a’i  dyg- 
ant  hi  i ymdaith  t i bell. 

8 Pwy  a gynghorodd  hyn  yn  erbyn 


li  dorraist. 
"Ne“,  O yr 


"Neu,  yrhwn 
a’th  or- 
chuddiodd 
di  â gor- 


Gan, 

a’thd 

&c. 


Cylch  715. 

“ Jcr.25. 22.  i 
47.4. 

Ezec.  26,  a 
27, a 23. 


t Heb,  o bell. 

[531] 


Tostur  farnedigaethau  ESAIAIL 


Duw  ar  y wlad. 


Cylch  712. 


“Hoi.  4.  9. 
HNeu, 
tywyaog. 
b Eiec.  7.  12, 
13. 


tHeb. 

ush-.ter  pobl 
«Gen.3. 17. 


[532] 


Tyrus  4 goronog,  yr  hon  yr  ydoedd 
ei  marchnattâwyr  yn  dywysogion, 
a’i  marsiandwyr  yn  bendeflgion  y 
ddaear? 

9 Arglwtdd  y lluoedd  a fwriad- 
odd  hyn,  i ddifwyno  balchder  pol>» 
gogoniant,  ac  i ddirmygu  holl  ben- 
deflgion  y ddaear. 

10  Dos  trwy  dy  wlad  fel  afon,  O 
fereh  Tarsis  : nid  oes  t nerth  mwy- 
ach. 

11  Estynodd  ei  law  ar  y môr, 
dychrynodd  y teyrnasòedd ; gor- 
cnymynodd  yr  Arglwtdd  II  am 
ddinas  t y farsiandiaeth,  ddinystrio 
ei  chadernid. 

12  Ac  efe  a ddywedodd,  Ni  chai 
orfoleddu  mwyach,  yr  orthrym- 
medig  forwyn,  merch  Sidon  ; cyfod, 
dos  i Chittim  ; yno  chwaith  ni  bydd 
llonyddwch. 

13  Wele  dir  y Caldeaid;  nid  oedd 
y bobl  hyn,  nes  i Assur  ci  sylfaenu 
hi  i drigolion  yr  anialwch : dyrch- 
afasant  ei  thyrau,  cyfodasant  ei 
phalasau ; ac  efe  a’i  tynnodd  hi 
i lawr. 

14  Llongau  Tarsis,  udwch  ; canys 
anrheithiwyd  eich  nerth. 

15  A’r  dydd  hwnnw  yr  anghoflr 
Tyrus  ddeng  mlynedd  a tliriugain, 
megis  dyddiau  un  brenhin : yrn 
mhen  y deng  mlynedd  a thriugain 
ty  cân  Tyrus  megis  puttain. 

16  Cymmer  y delyn,  amgylchyna 
y ddinas,  ti  buttain  anghofledig  : 
càn  gerdd  yn  dda : cân  lawcr  fel 
y’th  gofler. 

17  *í  Ac  ym  mhen  y dcng  mlynedd 
a thriugain  yr  Arglwtdd  a ymwèl 
â Thyrus,  a hi  a ddycliwel  at  ei 
helw,  ac  a butteinia  à holl  deyrnas- 
oodd  y byd  ar  wyneb  y ddaear. 

18  Yna  y bydd  ei  marchnad  a’i 
helw  cyn  sancteiddrwydd  i’r  Ar- 
glwtdd  : ni  thrysorir  ac  nis  cedwir : 
canys  ciddo  y rhai  a drigant  o flaen 
yr  Arglwtdd  fydd  ei  marsiand- 
iaeth,  i fwytta  yn  ddigonol,  ac  yn 
ddillad  t parhâus. 


PENNOD  XXIV. 


1 Toatur  famedigaethau 
r Uawen  glodfnra  y g 
dyrehafa  Duw  ei  deyr , 
aethau. 


Duw  ar  y wlad.  13 
wcddill  Dduw.  K>  T 


WE  L E yr  Arglwtdd  yn 
gwneuthur  y ddaear  yn  wag, 
ac  yn  ei  difwyno  hi  ; canys  cfc  a 
ddadymchwel  ei  liwyneb  hi,  ac  a 
wasg  ir  ei  thrigolion. 

2  Yna  bydd  yr  un  ffunud  i’r  bobl 
ac  i’r  « II  oífeiilad,  i’r  gwas  ac  i’w 
feistr,  i’r  llaw-forwyn  ac  i’w  meistr- 
es,  *i’r  prynydd  ac  i’r  gwerthydd, 
i’r  hwn  a roddo  ac  i’r  hwn  a gym- 
mero  echwyn,  i’r  hwn  a gymmero 
lôg  ac  i’r  hwn  a dalo  lô"  idclo. 

3  Gan  waghâu  y gwaghêir,  a chan 
yspeilio  yr  yspeilir  y wlad  ; canys  yr 
Arglwtdd  a lefarodd  y gair  hwn. 

4  Galarodd  a diflannodcl  y ddaear, 
llesgâodd  a dadwinodd  y byd,  di- 
hoenodd  tpobl  feilchion  y ddaear. 

5 CY  ddaear  hefyd  a halogwyd 
dan  ci  phreswylwyr : canys  troscdd- 
asant  y cyfreithiau,  newidiasant  y 
doddfau,  diddynmiasant  y cyfam- 
mod  tragywyddol. 


6 Am  hynny  melldith  a ysodd  y 
tir,  a’r  rhai  oedd  yn  trigo  ynddo  a 
anrheithiwyd ; am  hynny  preswyl- 
wyr  y tir  a losgwycl,  ac  ychydig 
dclynion  a adawyd. 

7 d Galarodd  y gwin,  llesgâodd  y 
winwydden,  y rhai  llawcŵ  galon  oU 
a riddfanasant. 

8 Darfu  llawenydd  «y  tympanau, 
Iieidiodd  trwst  y gorfoleddwyr, 
darfu  hyfrydwcli  y delyn. 

9 Nicl  yfant  win  danganu ; chwerw 
fydd  diod  gref  i’r  rhai  a’i  liyfant. 

10  Drylliwyd  y ddinas  ẃagedd ; 
cauwyd  pob  tŷ,  fel  na  ddeler  i 
mewn. 

11  Y mae  llefain  am  win  yn  yr 
heolydd  ; tywyllodd  pob  llawcnydd, 
hyfrydwcli  y tir  a fudodd  ymaith. 

12  Yn  y ddinas  y gadawyd  anghyf- 
anneddrwydd,  àg  anrhaith  hcfýd  y 
dryüir  y porth. 

13  1Í  Oblegid  bydd  o fewn  y tir, 
y’nghanol  y bobloedd,/mcgis  ysgyd- 
wad  olew-wydden,  ac  fel  grawn 
lloífa  pan  ddarffo  cynhauaf  y gwin. 

14  Hwy  a ddyrchafant  eu  llcf,  ac 
a ganant ; o herwydd  godidowg- 
rwydd  yr  Arglwtdd,  bloeddiant  o’r 
môr. 

15  Am  liynny  gogoneddwch  jt 
Arglwtdd  yn  y II  dyffrynoedd,  enw 
Arglwtdd  Ddüw  Israel  yn  ynys- 
oedd  y môr. 

16  1 O teithafoedd  y ddaear  y 
clywsom  ganiadau,  ssf  gogoniant  i’r 
cyflawn.  A dywcdais,  t O fy  nghul- 
ni,  O fy  nghulni,  gwac  fl ! y rhai 
anffyddlawn  a wnaethant  yn  an- 
fìyddlawn,  'ie,  gwnaeth  yr  anfifydd- 
lawn  o'r  fath  anffyddlonaf. 

17  fi'Dychryn,  a ffos,  a magl  fydd 
arnat  ti,  brcswylydd  y ddacar. 

18  A’r  hwn  a ffỳ  rhag  trwst  y 
dychryn,  a sj'rtli  yn  y ffos  ; a’r  hwn 
a gyfodo  o ganol  y ffos,  a ddèlir  yn 
y fagl:  o herwydd  >‘ffenestri  o’r 
uchelder  a agorwyd,  a ‘seiliau  y 
ddaear  sydd  yn  crynu. 

19  Gan  ddryllio  yr  ymddrylliodd 
y ddaear,  gan  rwygo  yr  ymrwygodd 
y ddaear,  gan  symmud  yr  ymsym- 
mudodd  y ddaear. 

20  Y ddaear  *gan  symmud  a ym- 
symmud  fel  meddwyn,  ac  a ymsigla 
megis  bwth ; a’i  chamwedd  fydd 
trwm  arni ; a hi  a syrth,  ac  ni 
chyfyd  mwy. 

21  Yr  amser  hwnnw  yr  ymwêl  yr 
Ahglwtdd  â llu  jrr  uchei,  yr  hwn 
sydd  yn  yr  uchelder,  ac  à brenhin- 
ocdd  y ddaear  ar  y ddaeár. 

22  A chesglir  hwjmt  t fel  y cesgUr 
carcharorion  mewn  daeardy,  a hwy 
a garcherir  mewn  carchar,  ac  ym 
mhcn  llawer  o ddyddiau  II  yr  ym- 
welir  â hwynt. 

23  *Yna  y lleuad  a wrida,  a’r  haul 
a gywilyddia,  pan  dcyraaso  Ar- 
glwtdd  y lluoedd  ym  mynydd  Sion 
as  yn  Jerusalem,  ac  o flaen  ci  lien- 
uriaid  II  mewn  gogoniant. 


PENNOD  XXV. 

1 r prophwyd  yn  moliannu  Duw  am  el  fan 
edigacthau,  0 am  ei  ddoniau  ymwared,  9 t 
airi  ciorfoleddua  iachawdtwiacth. 

OARGLWYDD,  fy  Nuw  yd- 
wyt;  dyrcliafaf  di,  moliannaf 


rfpon.  16.  8,9. 
Joel  1.10,12. 


! Jer.  7.  34.  s 
16. 9.  a 25.10. 
Ezec.  26.  13. 
Hos.  2. 11. 


il  Neu,  tàn. 


+Heb.  atgell. 


+ Heb.  Culnii 
mi.  neu,  Fy 
nghyf rinach 


"Edrych 
lBren. 10.17. 
Jer.  48.  43, 
44. 

Amos  5. 19. 


AGen.  7.  11. 
i Ps.  13.  7. 


*ten.  19. 14. 


orion,  kc. 

II  Neu,  y ceir 
hioynt  yn 
ddifygiol. 

I nen.13. 10. 
Ezec.  32.  7. 
Joel  2.  31.  a 


li  Neu,  y bydd 
gogoniant. 


Cylch  712. 


ESAIAH. 


Can  o fotiant 


c RIST 
Cylcti  712. 


*pen. 2 
23.  13. 


t Heb.  Iwngc. 


«lCor.  10.54. 
Dat.  20. 14.  a 
21.4. 


n ddyrnir. 

I'  Neu,  fel 
dyrnu  gwellt 
ym  Madme- 


'pcn.  20.  5. 


dy  enw  ; canys  gwnaetliost  ryfedd- 
odau : dy  gynghorion,  er  ys  talm 
sydd  wirionedd  a sicrwydd. 

2 Canys  gosodaist  « ddinas  yn  ben- 
twr,  a thref  gadarn  yn  garnedd ; 
palas  dîeithriaid,  fel  na  byddo 
ddinas ; nid  adeiledir  hi  byth. 

3 Am  hynny  pobl  nerthol  a’th 
ogoncdda,  dinas  y cenliedloedd 
otnadwy  a’th  arswyda : 

4 Canys  buost  nerth  i’r  tlawd,  a 
chadernid  i’r  anghenog  yn  ei  gy- 
fyngder,  yn  nodded  rhag  tymmestl, 
yn  gysgod  rhag  gwres,  pan  oedd 
gwynt  y cedyrn  fel  tymmestl  yn 
eroyn  mur. 

5 Fel  gwTes  mewn  sychder  y dar- 
ostyngi  dwrf  diieithriaid ; sef  gw’res 
â chysgod  cwmmwl ; darostyngir 
cangen  yr  ofnadwy. 

6 f Ac  ò Arglwwdd  y lluoedd  a 
wna  i’r  holl  bobloedd  yn  y mynydd 
hwn  wledd  o basgedigion,  gwledd  o 
loyw-win;  o basgedigion  breision, 
a gloyw-win  puredig. 

7 Ac  efe  a tddifa  yn  y mynydd 
hwn  y gorcliudd  sydd  yn  gorchuddio 
yr  holl  bobloedd,  a’-r  llenn  yr  hon  a 
daenwyd  ar  yr  holl  genhedloedd. 

8 Efe  ca  lwngc  angau  mewn 
buddugoliaeth ; a’r  Arglwydd  Dduw 
d a sych  ymaith  ddagrau  oddi  ar  bob 
wyneb ; ac  efe  a dynn  ymaith 
warthrudd  ei  bobl  oddi  ar  yr  holl 
ddaear:  canys  yr  Arglwydd  a 'i 
llefarodd. 

9 1í  A’r  dydd  hwnnw  y dywedir, 
Wele,  dyma  cin  Duw  ni ; gobeith- 
iasom  ýnddo,  ac  efe  a’n  ceidw: 
dyma  yr  Arglwydd;  gobeithiasom 
ynddo,  gorfoleddwn  a llawenychwn 
yn  ei  iachawdwriaeth  ef. 

10  Canys  llaw  yr  Arglwydd  a 
orphwys  yn  y mynydd  hwn,  a Moab 
a II  sethrir  tano,  II  fel  sathru  gwellt 
ìriewn  tommen. 

11  Ac  efe  a estyn  ei  ddwylaw  yn 

eu  canol  liwy,  fel  yr  estyn  noíìedycld 
ei  dduoylaw  i nofio ; ac  cfe  a ostẁng 
cu  balchder  liwynt  ynghyd  âg  yspail 
cu  dwylaw.  * 

12  Fclly  y gogwydda,  y gostwng, 
ac  y bwrw  efe  i lawr  hyd  y llwch, 
«gadernid  uchelder  dy  gaerau. 


PENNOD  XXVI. 

1 Cân  yn  annog  i hyderu  ar  Dduw,  5 o her- 
wydd  eifarnedigaethau,  12  a'iffafr  i'wbobl. 
20  Cynglior  i ddiagwyl  turth  Dduw. 


Cyleh  712. 
“pen.  60.18. 

tPa.  113. 19, 


tHeb.  craig 
oesocdd : 
Dcut.  32.  4. 

'pen.  25. 12.« 


YDYDD  hwnnw  y cenir  y gân 
hon  yn  nhir  Judali:  Dinas 
gadarn  sydd  i ni ; «Dni'  a csyd 
iachawdwriaeth  yn  gaerau  ac  yn 
rhagfur. 

2  b Agorwch  y pyrth,  fel  y dêl  y 
genedl  gyfiawn  i mewn,  yr  hon  a 
geidw  wirioncdd. 

3  Ti  a gedwi  mewn  tangnefcdd 
llheddychcl  yr  hwn  sydd  à’i  fedd- 
ylfryd  arnat  ti;  am  ei  fod  yn  ym- 
ddiried  ynot. 

4  Ymddiriedwch  yn  yr  Arglwydd 
byth ; o herwydd  yn  yr  Arglwydd 
Dduw  y màs  fcademid  tragy- 

wyddol. 

5  t Canys  cfe  a ostwng  breswyl- 
wyr  yr  uchelder;  «tref  uchel  a 
ostwng  efe : efe  a’i  darostwng  hi  i’r 
llawr,  ac  a’i  bwrw  hi  i’r  llwch. 


am  ffafr  Duw. 


6 Troed  a’i  sathr  lii,  sef  traed  y 
trueiniaid,  a chamrau  y tlodion. 

7 Uniondeb  yw  llwybr  y cyfìawn ; 
tydi  yr  uniawn  wyt  yn  pwyso  ffordd 
y cyfiawn. 

8 Ar  d lwybr  dy  famedigaethau 
hefyd  y’th  ddisgwyliasom,  Ar- 
glwydd  ; dymuniad  ein  henaid 
sydd  at  dy  enw,  ac  at  dy  goffadwr- 
iaeth. 

9 «A’m  henaid  y’th  ddymunais 
liw  nos;  â’m  hyspryd  hefyd  o’m 
mewn  y’th  fore-geisiaf : canys  pres- 
wylwyr  y byd  a ddysgant  gyfìawn- 
dcr,  pan  fyddo  dy  farncdigaethau 
ar  y ddaear. 

10  /Gwneler  cymmwynas  i’r  an- 
nuwiol,  etto  ni  ddysg  cfe  gyfìawn- 
der  ; jm  o nliir  uniondeb  y gwna 
ar  gam,  ac  ni  wei  uchelder  yr  Ar- 
glwydd. 

11  h Ni  welant,  Arglwydd,  pan 
ddyrcliafer  dy  law  : eitfir  cânt 
weled,  a chywilyddiant  am  eu 
heiddigedd  II  wrth  y bobl : íe,  tân 
dy  elynion  a’u  hysa  hwynt. 

12  1f  Arglwydd,  ti  a drefni  i ni 
heddwch : canys  ti  hefyd  a wnaeth- 
ost  ein  holl  weithredoedd  II  ynom  ni. 

13  O Arglwydd  ein  Duw,  »ar- 
glwyddi  eraill  heb  dy  law  di  a ar- 
glwyddiaethasant  arnom  ni  ; yn 
unig  trwot  ti  y coffâwn  dy  enw. 

14  Meirw  ydynt,  ni  byddant  fy w ; 
ymadawsant,  ni  chyfodant  ; am 
hynny  y gofwyaist  a difethaist 
hwynt,  dinystriaist  liefyd  bob  coffa 
am  danynt. 

15  Ychwanegaist  ar  y genedl,  O 
Arglwydd,  ychwancgaist  ar  y 
gcnedl  ; ti  a ogoncddwyd  ; ti  a ’i 
symmudasit  ym  mhcll  i holl  gyrrau 
y ddaear. 

16  Mcwn  adfyd,  Arglwydd,  jt 
ymwelsant  â thi  ; tywalltasant 
II  weddi  pan  oedd  dy  gospedigaeth 
arnynt. 

17  Fel  y gofidia  ac  y gwaedda 
* gwraig  fcichiog  dan  ei  gwewyr, 
pan  fyddo  agos  i esgor ; relly  yr 
oeddym  o’th  flaen  di,  Arglwydd. 

18  Beichiogasom,  gofidiasom, 
oeddym  fel  ped  esgorem  ar  wynt ; 
ni  wnaethom  yinwared  ar  y ddaear, 
a phreswj'lwyr  y byd  ui  syrthiasant. 

19  zDy  feirw  a fyddant  byw,  fel 
fy  ngliorph  i yr  adgyfodant.  Dc- 
ffrôwch,  a chenwch,  preswýlwyr  y 
llwch  : canys  dy  wlith  sydd  fel 
gwlith  llysiau,  a’r  ddaear  a fwrw  y 
mcirw  allan. 

20  1f  Tyrcd,  fy  mhobl,  dos  i’th 
ystafelloedd,  a chau  dy  ddrj’sau 
arnat : llecha  megis  m ennyd  bach, 
hyd  onid  elo  y llid  lieibio. 

21  Canys  wcle  jrr  Arglwydd  «yn 
dyfod  allan  o’i  fangre,  i ymweled  *âg 
anwiredd  preswylwyr  y ddacar : a’r 
ddaear  a ddatguddia  ci  gwaed,  ac 
ni  chuddia  mwyach  ei  lladdedigion. 

PENNOD  XXVII. 

1 Gofal  Du  v dro»  ci  toinllan.  7 Y mac  rhagor 
rhumg  ei  geryddon  ef  a'i  farncdigaethau. 
12  Eglwya  yr  Iuddewon  a’r  Cenhedloedd. 

YDYDD  hwnnw  yr  ymwêl  yr 
Arglwydd,  â’i  gleddyf  calcd, 
mawr,  a chadarn,  â lefiathan  y 
sarnh  liir-braff,  ie,  â leflathan  y 


/Prcg.  8. 12. 
»Pb.  143.10. 


* Job  34.  27. 
Ps.  28.  6. 
pen.  5.  12. 


í2Chron.!2.8. 


«Ncu. 

ddirgil 

ymadrodd» 

*Ioan  1G.  Sl. 
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ESAIAH. 


Gofal  Duw  dros  ei  eglwys. 


i.Neu, 

gerddutn  yn 
'Job  22.  21. 


Heb.  yn  ol 
dyrnod  y 

aiwai,  &c. 

J Job  23.  6. 
Jer.  10.  24.  a 
30.  11.  u 40. 
28. 

1 Cor.  10. 13. 
iNou, 

anfonych  ef 


sarph  dorchog : ac  efe  a ladd  « y 
ddraig  sydtl  yn  y môr. 

2 Yn  y dydd  hwnnw  *cenwch  iddi, 
Gwinllan  y gwin  coch. 

3 Myg,  yr  Arglwydd  a’i  ceidw ; ar 
bob  mornent  y dyfrhâf  hi:  cadwaf 
hi  nos  a dydd,  rhag  i neb  ei  drygu. 

4 Nid  oes  lidiowgrwydd  ynof : pwy 
a osodai  f'ieri  a drain  yn  fy  eri)yn 
mewn  rhyfel  ? myft  a II  âwn  trwy- 
ddynt,  mi  a’u  llosgwn  hwynt  ynghyd. 

5 Neu  ymafled  yn  fy  nerth  i ,fel  cy 
gwnelo  heddwch  â mi,  ac  efe  a wna 
heddwch  â mi. 

6 Efe  a wna  i hiliogaeth  Jacob 
wreiddio  ; Israel  a flodeua,  ac  a 
flaendardda  ; a hwy  a lanwant 
wyneb  y byd  â chnwd. 

7 % A darawodd  efe  ef  t fel  y tar- 
awodd  y rhai  a’i  tarawsai  ef  ? a 
laddwyd  ef  fel  lladdfa  ei  laddedigion 
ef? 

8 d Wrth  fesur,  pan  II  êl  allan,  yr 
ymddadleu  âg  ef : y mae  yn  attal  ei 
wynt  garw  ar  ddydd  dwyrein-wynt. 

9 Am  hynny  trwy  Lyn  y glanhêir 
anwiredd  Jacob ; a dyma  yr  holl 
ffrwytli,  tynnu  ymaith  ei  bechod  : 
pan  wnelo  cfe  holl  gerrig  yr  allor 
fel  cerrig  calch  briwedig,  ni  saif  y 
llwyni  na’r  II  delwau. 

10  Etto  y ddinas  gadarn  fydd  unig, 
a’r  annedd  wedi  ei  adael,  a’i  wrthod 
megis  yn  anialwch  : yno  y pawr  y 
llo,  ac  y gorwedd,  ac  y difa  ei  blagur 
hi. 

11  Pan  wywo  ei  brig  hi,  hwy  a 
dorrir  : gwragedd  a ddaw,  ac  a’i 
llosgant  hi ; canys  « nid  pobl  dde- 
allgar  ydynt:  am  hynny  yr  liwn  a’u 
gwnaeth  ni  thosturia  wrthynt,  a’r 
hwn  a’u  lluniodd  ni  thrugarhâ 
wrthynt. 

12  f A’r  dydd  hwnnw  y bydd  i’r 
Arglwydd  ddyrnu,  o ffrwd  yr  afon 
hyd  afon  yr  Aipht : a cliwi  meibion 
Israel  a gesglir  bob  yn  un  ac  un. 

13  Ac  yn  y dydd  hwnnw  yr  ud- 
genir  âg  udgorn  mawr ; yna  y daw 
y rhai  ar  ddarfod  aui  danynt  yn 
nliir  Assyria,  a’r  rliai  a wasgarwyd 
yn  nhir  yr  Aipht,  ac  a addolant  yr 
Arglwydd  yn  y mynydd  sanctaidd 
yn  Jerusalem. 

PENNOD  XXVIII. 

1 T prophwyd  yn  bygwth  Ephraim  arn  eu 
balchder  a’u  mcddwdod.  5 Y yweddill  a 
ddyrchcfir  yn  nhcyrnae  Crist.  7 Y mae  yn 
argyhoe  tdi  eu  hamryfuacdd  hwy,  9 a’u  drwg 
athrylith  i ddyagu.  15  a'u  dtofal.wch.  16 
Addewid  o OrM,  y eail  aicr.  13  Y profir  eu 
dìofalwch  hwy.  23  Eu  hannog  hwy  i yatyr- 
ied  pwyllog  ragluniaeth  Duiu. 

(d  WAE  «goron  balchder,  meddw- 
X on  Ephraim;  yr  hwn  y mae 
b ardderchowgrwydd  ei  ogoniant  yn 
ílodcuyn  diflannedig,  yr  hwn  sydd 
ar  ben  y dyffrynoedd  brcision,  y 
rhai  a t orchfygwyd  gan  win. 

2 Wele,  un  grymmus  a nerthol 
sydd  gan  yr  Arglwydd,  fel  tym- 
mestl  ccnllysg,  neu  gorwynt  dinystr- 
iol,  fel  llifeinant  dyfroedd  maẃrion 
yn  llifo  drosodd,  yr  hwn  a fwrw  i 
lawr  â llaw. 

3 t Dan  draed  y sethrir  coron 
balchder,  meddwon  Ephraim. 

4 Ac  ardderchowgrwydd  ei  ogon- 
iant,  yr  hwn  sydd  ar  ben  y dyffryn 


Addewid  o Grist. 


bras,  fydd  blodeuyn  diflannedig, 
megis  ftigysen  gynnar  cyn  yr  hâf,  yr 
hon  pan  welo  yr  hwn  a edrycho 
arni,  efe  a’i  llwngc  lii,  a hi  etto  yn 
ei  law. 

5 f Yn  y dydd  hwnnw  y bydd 
Arglwydd  y lluoedd  yn  goron  ar- 
dderehowgrwydd,  ac  yn  goron  go- 
goniant  i weddill  ei  bobl ; 

6 Ac  yn  yspryd  barn  i’r  hwn  a eis- 
teddo  ar  farn,  ac  yn  gadernid  i’r 
rhai  a ddychwelant  y rhyfel  i’r 
porth. 

7 1 Ac  er  hynny  hwy  ca  gyfeil- 
iornasant  trwy  win,  ac  a amrjdus- 
asant  tnvy  dd'iod  gadarn : dyr  off- 
eiriad  a’r  prophwyd  a gyfeiliorn- 
asant  trwy  dd'iod  gadarn,  difâ- 
wyd  hwy  gan  win,  cyfeiliornasant 
trwy  ddîod  gadarn,  amryfusasant 
mewn  gweledigaeth,  tramgwydd- 
asant  meum  barn. 

8 Canys  y byrddau  oll  sydd  lawn 
o chwydfa  a budreddi,  heb  le  glán. 

9 1 I bwy  y dysg  efe  wj'bodaeth  ? 
ac  i bwy  y pâr  efe  ddeall  yr  hyn  a 
glywo  ? i’r  rhai  a ddiddyfnwyd 
oddi  wrth  laeth,  y rhai  a dynnwyd 
oddi  wrth  y bronnau. 

10  Canys  II  rhoddir  gorchymyn  ar 
orchymyn,  gorchymyn  ar  orchy- 
myn ; llin  ar  lin,  llin  ar  lin ; ychydig 
yma,  ac  ychydig  accw. 

11  Canys  câ  bloesgni  tgwefusau, 
ac  â thafodiaith  ddieithr,  y II  llefara 
efc  wrth  y bobl  hyn. 

12  Y rhai  y dywedodd  efe  wrth- 
ynt,  Dyma  orphwysdra,  gadewch 
i’r  diffygiol  orphwyso,  a dyma  es- 
mwythder ; ona  ni  fynnent  wrando. 

13  Eithr  gair  yr  Arglwydd  ocdd 
iddynt  yn  orchymyn  ar  orchymyn, 
yn  orciiymyn  ar  orcliymyn ; yn  llin 
ar  lin,  yn  llin  ar  lin  ; ychydig  yma, 
ac  ycliydig  accw ; fel  yr  elent  ac  y 
syrthient  yn  ol,  ac  y dryllier,  ac  y 
magler,  ac  y dalier  hwynt. 

14  f Aui  hynny  gwrandcwcli  air 
yr  Arglwydd,  ddynion  gwatwarus, 
llywodraethwyr  y bobl  hyn,  y rhai 
sydd  yn  Jerusalein. 

15  Am  i chwi  ddy  wedyd,  Gwnaeth- 
om  amuiod  âg  angau,  ac  âg  uffern  y 
gwnaethom  gynghrair;  pan  ddêl 
ffrewyll  lifeiriol,  ni  ddaw  attom  ni : 
canys  gosodasom  cin  gobaith  ar 
gelwydd,  a than  ffalsder  y llechas- 
om. 

16  1í  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  Dduw,  /Wele  fl  yn 
sylfaenu  maen  yn  Sîon,  maen  prof- 
edig,  congl- faen  gwerthfawr,  sylfaen 
safadwy  ; ni  frysia  yr  hwn  a gredo. 

17  A mi  a osòdaf  farn  wrth  linyn, 
a chyftawnder  wrth  bwys ; y cen- 
llysg  a ysguba  inioddfa  celwydd,  a’r 
dyfroedd  a foddant  y lloohes. 

18  1Í  A diddymmir  eich  ammod 
âg  angau,  a’ch  cynghràir  âg  uffem 
ni  saif ; pan  ddêl  y ffrewyll  lifeiriol, 
byddwch  yn  sathrfa  iddi. 

19  O’r  amser  y delo,  y cymmer 
cliwi : canys  daw  bob  bore,  ddydd  a 
no3 ; a blinder  yn  unig  fydd  II  i beri 
deaÚ  yr  hyn  a glywir. 

20  Canys  byrrach  yw  y gwely  nag 
y galler  ymestyn  ynddo ; a chul  yw 
ŷ cwrlid  i ymdroi  ynddo. 
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21  Canys  yr  Arglwydd  a gyfyd 
megis  ym  mynydd  APerasim,  efe  a 
ddigia  megis  y’nglynn  ‘Gibeon,  i 
wneuthur  ei  waith,  ei  ddieithr- 
waith ; ac  i wneuthur  ei  weithred, 
ei  ddîeithr-weithred. 

22  Ac  yn  awr  na  watwarwch,  rhag 
cadarnhâu  eich  rhwymau:  canys 
clywais  kfod  darfodedigaeth  der- 
fynol  oddi  wrth  Arglwydd  Dduw  y 
lluoedd  ar  yr  lioll  dir. 

23  1f  Clywch,  a gwrandewch  fy 
llais;  ystyriwch,  a gwrandewch  fy 
lleferydd. 

24  Ydyw  yr  arddwr  yn  aredig  ar 
hyd  y dydd  i liau?  ydyw  efe  yn 
agoryd  ac  yn  llyfnu  ei  dir  ? 

25  Onid  wedi  iddo  lyfnhâu  ei 
wyneb,  y taena  efe  y ífacbys,  ac  y 
gwasgar  y cwmin,  ac  y bwrw  y 
II  gwenith  arddercliog,  a’r  haidd 
nodedig,  a’r  rhýg  yn  ei  tgyfle  ? 

23  II  Canys  ei  I)duw  a’i  liyfforddia 
ef  mewn  synwyr,  ac  a’i  dysg  ef. 

27  Canys  nid  ág  ôg  y dyrnir  ífac- 
bys,  ac  ni  throir  olwyn  menn  ar 
gwniinj  eithr  dyrnir  ffacbys  â ffon, 
a chwmin  â gwi'alen. 

28  Yd  bara  a felir ; ond  gan 
ddyrnu  ni  ddyrn  y dyrnwr  ef  yn 
wastadol,  ac  ni  ysiga  ef& g olwyn  ei 
fenn,  ac  nis  mál  ef  a’i  ẁŷr  meirclu. 

29  Hyn  hefyd  a ddaw  oddi  wrth 
Arglwydd  y lluoedd,  yr  hwn  sydd 
1 ryfedd  yn  ci  gynghor,  ac  ardderch- 
og  yn  ei  waith. 

PENNOD  XXIX. 

1 Oorthrwm  farnedigaeth  Duw  ar  Ierael.  7 
Na  ddigonir  ei  gelynion  hi.  9 Anneall ■ 
garweh,  13  a rhagrith  yr  Iuddewon.  18 
Addaw  eancteiddio  y duwiol. 

GWAE  f|  Aricl,  Ariel,  y ddin- 
as  y trigodd  Dafydd  ynddi: 
ychwanegwch  flwyddyn  at  flwydd- 
yn ; tlladdant  ebyrth. 

2 Etto  mi  a gyfyngaf  ar  Ariel,  a 
bydd  galar,  a griddfan ; a lii  a fydd 
i mi  fel  ArieL 


gwarehdwr,  ac  a gyfodaf  wrth- 
glawdd  yn  dy  erbyn. 

4 A thi  a ostyngir,  o’r  ddaear  y 
lleferi,  ac  o’r  llwch  y bydd  isel  dy 
leferydd ; dy  lais  fydd  liefyd  o’r 
ddaear  fel  llais  swynwr,  a’th  ym- 
adrodd  a hustyng  o’r  llwch. 

5 A thyrfa  dy  ddîeitliriaid  fydd 
fel  llwch  mân,  a thyrfa  y ccdyrn 
«fel  peiswyn  yn  myned  heibio ; ie, 
bydd  èyn  ddisymmwth  dd'iattrcg. 

G Oddi  wrtli  Arglwydd  y lluocdd 
y gofwyir  trwy  daranau,  a thrwy 
ddaear-gryn  a thwrf  mawr,  trwy 
gorwynt,  a thymmestl,  a fflam  dân 
ysol. 

7 1Í  Yna  y bydd  tyrfa  yr  holl  gen- 
hedloedd  y rliai  a ryfelant  yn  erbyn 
Ariel,  fel  breuddwyd  gweledigaetli 
nos,  sef  y rhai  oll  a ymladdant  yn 
ei  herbyn  hi  a’i  hymddiffÿnfa,  ac  a 
warchaeant  arni. 

8 Ië,  bydd  megis  newj-nog  a 
freuddwydio,  ac  wele  ef  yn  bwytta ; 
a phan  ddeffrô,  gwag  fydd  ei  enaid : 
ac  megis  y-sychedig  a freuddwydio, 
ac  wele  ef  yn  yfed ; a phan  ddeflfrô, 
wele  ef  yn  ddiffygiol,  a’i  enaid  yn 


chwennych  diod : feily  y bydd  tyrfa 
yr  holl  genhedloedd  a iueddant  yn 
erbyn  mynydd  Sîon. 

9 f Arefwch,  a rhyfeddwch  ; 
bloeddiwch,  a gwaeddwcn^medd- 
wasant,  ac  nid  trwy  win ; pen-feddw- 
asant,  ac  nid  trwy  dd'iod  gadarn. 

10  Canys  d tywalltodd  yr  Ar- 
glwydd  arnoch  yspryd  trwmgwsg, 
ac  a gauodd  eicli  llygaid  chwi : eich 
prophwydi,  a’ch  pennaetliiaid,  «y 
gweledyddion,  a orcliuddiodd  efe. 

11  A gweledigaetli  pob  un  o 
honynt  sydd  i cliwi  fel  geiriau 

11  llyfr  /seliedig,  yr  hwn  os  rhodd- 
ant  ef  at  un  a fedr  ar  lyfr,  gan 
ddywedyd,  Darllen  hwn,  attolwg: 
yna  y dywed,  Ni  allaf;  canys  sel- 
iwyd  ef. 

12  Os  rlioddir  y llyfr  at  yr  hwn  ni 
fedr  ar  lyfr,  gan  ddywcdyd,  Darllen 
hwn,  attolwg:  ynâ  y dywed,  Ni 
fedraf  ar  lyfr. 

13  f Am  hynny  y dywedodd  yr 
Arglwydd,  »0  lierwydd  bod  y 
bobl  hyn  yn  nesâu  attaf  â’u  genau, 
ac  yn  fy  anrliydeddu  á’u  gwefusau, 
a phellhâu  eu  calon  oddi  wrthyf, 
a bod  cu  hofn  tu  ag  attaf  íi  wedi 
ei  ddysgu  allan  o athrawiaetli  dyn- 
ion ; 

14  Am  hynny  wele  íì  yn  tmyned 
rhagof  i wneuthur  yn  rhyfedd  ym 
mysg  y bobl  liyn,  sef  gwyrthiau  a 
rhyfeddod  : *canys  difethir  doeth- 
ineb  eu  doethion  hwynt,  a deall 
eu  rhai  deallgar  hwynt  a ym- 
guddiíw 

15  *Gwao  y rliai  a ddyfn-geisiant 
i guddio  eu  cynghor  oddi  wrth  yr 
Arglwydd,  ac  y mae  eu  gweith- 
rcdoedd  mewn  tywyîlwch,  ac  * a 
ddywedant,  Pwy  a’ii  gwel  ni  ? a 
phẁy  a’n  hedwyn  ? 

1G  Di'au  fel  clai  crochenydd  y 
cyfrifir  eich  trofêydd  cliwi.  Canys 
a ddywed  my  gwaith  am  y gweitn- 
ydd,  Ni’n»  gwnactli  i ? ncu  a ddywed 
peth  a luniwyd  am  yr  hwn  a’i 


„ „ „„ etto 

hyd  oni  throir  «Libanus  yn  ddol- 
dir,  a’r  doldir  a gyfrífir  yn  goed  ? 

18  f °A’r  dydd  hwnnw  y rhai 
byddar  a glywant  eiyiau  y llyfr,  a 
llygaid  y deillion  a welant  allan  o 
niwl  a thywyllwch. 

19  A’r  rhai  llariaidd  a chwaneg- 
ant  lawenychu  yn  yr  Arglwydd  ; 
a’r  dynion  tlodion  a ymliyfrydant 
yn  Sanct  Israel. 

20  Canys  darfu  am  jt  ofnadwy,  a 
difethwyd  y gwatwarus,  a’r  rliai  oll 
a wyliant  am  anwiredd  a dorrir 
ymaith ; 

21  Y rhai  a wnant  ddyn  yn  dros- 
eddwr  o lierwydd  gair,  ac  î>a  osod- 
ant  faglau  i’r  liwn  a geryddo  yn  y 
porth,  ac  a wnant  i’r  cyfiawn  wyro 
am  beth  coeg. 

22  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  j’r  lnvn  a warcdodd 
Abraham,  am  dŷ  Jacob,  Weitbian 
ni  chywilyddir  Jacob,  ac  ni  lasa  ei 
wjTneb  ef. 

23  Eithr  pan  welo  efe  ei  feibion, 
9 gwaith  fy  nwylaw,  o’i  fewn,  hwy 
a sancteiddiant  fy  enw,  ì'e,  sanct- 
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eiddiant  Sanct  Jacob,  ac  a ofnant 
Ddüw  Israel. 

24  A’r  rhai  cyfeiliornus  o yspryd  a 
t ddysgant  ddeall,  a’r  grwgnaciiwyr 
a ddysg*nt  addysg. 


PENNOD  XXX. 


1 T prophwyd  yr> 
ar  yr  Aipht,  8 <i 
18  Truaareddai 


gofaint  Duw,  o 
ystr  Assyria. 


% bygwth  y bobl  am  hyderu 
ic  am  ddiyatyru  gair  Duw. 
«.  Duw  i'w  eglwys.  27  Di- 
llawenydd  y bobl  am  ddin- 


GWAE  y mcibion  cyndyn,  medd 
yr  Arglwydd,  «a  gymmerant 
gynghor,  ond  nid  gennyf  íì ; ac  a 
orchuddiant  â gorchudd,  ac  nid  o’m 
hyspryd  i,  i chwanegu  pechod  ar 
bechod : 


2 *Y  rhai  sydd  yn  myned  i' 
ddisgyn  i’r  Aipht  (elieb  yinofyn  â 
mi)  i yinnerthu  yn  nerth  Pharaoh, 
ac  i ymddiried  y’nghysgod  yr  Aipht. 

3 Am  hynny  dy  bydd  nerth 
Pharaoh  yn  gywilydd  i chwi,  a’r 
ymddiried  y’nghysgod  yr  Aipht  yn 
waradwydd. 

4 Canys  bu  ei  dywysogion  yn  Soan, 
a’i  genhadau  a ddaethant  i Hancs. 

5 «Hwynt  oll  a gywilyddiwyd  o 
herwydd  y bobl  ni  fuddia  iddynt, 
ni  byddant  yn  gynhorthwy  nac  yn 
llesâd,  eithr  yn  warth  ac  yn  warad- 
wydd. 

ö /Baich  anifeiliaid  y dehau.  I 
dir  cystudd  ac  ing,  lle  y daw  o 
honynt  yr  hen  lcw  a’r  llew  ieuangc, 
y wiber  a’r  sarpli  danllyd  hedegog, 
y dygant  cu  golud  ar  gefnau  asynod, 
a’u  trysorau  ar  gefnau  camelod,  at 
bobl  ni  wna  les. 

7 Canys  yn  ddiles  ac  yn  ofer  y 
cynnorthwya  yr  Aiplitiaid : am 
hynny  y îlcfais  arni,  í/Eu  nerth 
hwyn’t  yw  aros  yn  llonydd. 

8 *'  Dos  yn  awr,  ^ýsgrifena  hyn 
mewn  llech  ger  eu  bron  hwynt,  ac 
ysgrifena  mewn  llyfr,  fel  y byddo 
hyd  y dydd  diweddaf  yn  oes  oes- 
ocdd ; 

9 Mai  *pobl  wrthryfelgar  yw  y 
rhai  liyn,  plant  celwyddog,  plant  ni 
fynriant  wrando  cyfraith  yr  Ar- 
glwydd  : 

10  k Y rliai  a ddywedant  wrth  y 
gweledyddion,  Na  welwcli ; ac  wrtli 
y prophwydi,  Jía  phrophwydwch  i 
ni  bethau  uniawn  ; 1 traethwch  i ni 
weniaith,  prophwydwch  i ni  siom- 
medigaeth : 

11  Ciliweh  o’r  ífordd,  ciliwch  o’r 
llwybr ; perwch  i Sanct  Israel  beidio 
àni. 

12  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
Sanct  Israel,  Am  wrthod  o honoch 
y gair  liwn,  ac  ymddiried  o lionoch 
raewn  II  twyll  a cham,  a phwyso  ar 
hynny : 

13  Am  liynny  y bydd  yr  anwiredd 
hyn  i cliwi  «*fel  rhwygiad  eliwydd- 
odig  mewn  mur  uchel  ar  syrthio,  yr 
hwn  y daw  ci  ddrylliad**yn  ddisym- 
mwth  heb  attreg. 

14  Canys  <>cfe  a’ì  dryllia  hi  fel 
dryllio  t llestr  crochenydd,  gan  guro 
heb  arbed  ; fel  na  chaffer  ym  mysg 
ei  darnau  gragen  i gymmeryd  tàn 
o’r  aelwyd,  nac  i godi  dwfr  o’r 


15  Canys  fel  hyn  y dywed  yr 


Arglwydd  Duuw,  Sanct  Israel, 
p Trwy  ddychwclyd  a gorphwys  y 
byddwcli  gadwcdig;  mewn  llon- 
yddwch  a gobaith  y bydd  eich 
cadernid  : ond  ni  fynnech. 

16  Eithr  dywedasoch,  Nid  felly; 
canys  ni  a ffown  ar  feìrch ; am 
hynny  y ffowch:  a marchogwn  ar 
feirch  buain;  am  hynny  y bydd 
buan  y rhai  a’ch  erlidio. 

17  sMil  a ffŷ  wrth  gerydd  un; 
ac  wrth  gerydd  pump  y ffowch,  liyd 
oni’ch  gadawer  megis  hwylbren  ar 
ben  mynydd,  ac  fel  baner  ar  fryn. 

18  5 Ac  am  hynny  y disgwyl  yr 
Arglwydd  i drugarliáu  wrthych: 
'ie,  am  h\nny  yr  ymddyrchaif  í 
dosturio  wrtliych  ; canys  Duw  cyf- 
iawnder  yw  yr  Arglwydiì.  *•  Gw'yn 
eu  byd  y rhai  oll  a ddisgwyliant 
wrtho. 

19  Canys  y bobl  a drig  yn  Si'on  o 
fewn  Jerusalein:  gan  wylo  nidJ 
wyli;  gan  drugarhâu  cfe  a dru- 
garhâ  wrthyt ; wrth  lef  dy  waetld, 
pan  ci  clywo,  efe  a’th  atteb  di. 

20  A’r  Arglwydd  a rydd  i chwi 
»fara  ing,  a dwfr  gorthrymder ; ond 
ni  chornclir  dy  athrawon  mwy, 
cithr  dy  lygaid  fyddant  yn  gweled 
dy  atlirawon : 

21  A’th  glustiau  a glywant  air  o’th 
ôl  yn  dywedyd,  Dyma  y ffordd, 
rhodiwch  ynddi,  pan  ‘bwysocli  ar 
y llaw  ddehau,  neu  pan  bwysoch  ar 
y llaw  aswy. 

22  “ Yna  yr  halogwch  ball  t dy  gerf- 
ddelw  arian,  ae  ephod  dy  dawdd- 
ddclw  aur;  gwasgeri  hwynt  fel 
cadach  misglwyf,  a dywedi  wrthynt, 
Dos  ymaith. 

23  Àc  efc  a rydd  wlaw  i’tli  had 
pan  haueeh  dy  dir,  a bara  cnwd  y 
ddaear,  ac  efe  a fydd  yn  dew  ac  yn 
aml ; a’r  dydd  liwnnw  y pawr  dy 
anifeiliaid  mcwn  porfa  helactli. 

24  Dy  ychain  hefyd  a’th  asynod, 
y rhai  a lafuriant  y tir,  a borant 
cbran  II  pur,  yr  lnvn  a nithiwyd  â 
gwyntyll  ac  â gogr. 

25  Bydd  hefyd  *ar  bob  mynydd 
uchel,  ac  ar  bob  bryn  dyrchafedig, 
afonydd  a ffrydiau  dyfrocdd,  yn 
nydd  y lladdfa  fawr,  pan  syrthio  y 
tyrau. 

23  A bydd  llewyrch  y lleuad  fel 
llewyrch  yr  haul,a  lleẃyrch  yr  haul 
fydd  saith  mwy,  megis  llewyrch 
saith  niwrnod,  yn  y dydd  y rhwyma 
yr  Arglwydd  friw  ei  bobl,  ac  yr 
iachâo  archoll  eu  dymod  hwynt. 

27  1í  Welo  enw  yr  Arglwydd  yn 
dyfod  o bell,  yn  llosgi  gan  ei  ddig- 
ofaint  ef,  II  a’i  faich  sydd  drwm  ; ei 
wefusau  a lanwyd  o ddigter,  a’i 
dafod  sijdd  mcgis  tân  ysol. 

28  Ei  anadl  hefyd,  megis  afon 
lifeiriol,  ä/a  gyrliaedd  hyd  hanner  y 
gwddf,  i nithio  y cenhedloedd  â 
gogr  oferedd;  a bydd  *ffrwyn  yng 
ngcnau  y bobloedd,  yn  eu  gyrru  ar 
gyfeiliorn. 

29  Y gàn  fydd  gennych  megis  y 
noswaith  «y  sancteiddir  uchel-wyl ; 
a llawenydd  calon,  megis  pan  elo 
un  â phibell  i fyned  i*fynydd  yr 
Arglwydd,  at  tg.idarn  yr  Israel. 

30  A’r  Arglwydd  a wna  glywed 
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31  Canys  bâ  llais  yr  Arglwydd  y 
distrywir  Assur,  c yr  hwn  a darawai 
â’r  wi'alen. 

32  tA  pha  le  bynnag  yr  elo  y 
wialen  dd'iysgog,  yr  hon  a t esyd  yr 
Arglwydd  arno  cf,  gyd  â thym- 
panau  a thelynau  y bydd 
rhyfel  tost  yr  ymladd  cfe 


erbyn. 

33  Can; 


tnys  darparwyd 
doe,  îe,  parottôwyd  lii  i’r 
cfe  a’i  dyfnhâodd  hi,  ac  a 'i 
odd:  ei  chynneuad  sydd 
choed  lawer ; anadl  yr  Arglwydd, 
megis  afon  o frwmstan,  sydd  yn  ei 
hennyn  lii. 
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cynnorthwy  y rhai  a 
anwiredd. 

3 Yr  Aiphtiaid  hefyd  ydynt  ddyn- 
ion,  ac  nid  Duw;  a’u  uieirch  yn 
gnawd,  ac  nid  yn  yspryd.  Pan 
cstyno  yr  Arglwydd  ei  law,  yna  y 
syrth  y cynnorthwywr,  ac  y cwymp 
y cynnorthwyedig,  a hwynt  oll  a 
gyd-ballant. 

4 Canys  fel  hyn  y dywedodd  yr 
Arglwydd  wrthyf,  Megis  y rhua 
hen  lew  a’r  llew  ieuangc  ar  ei 
ysglyfaeth,  yr  hwn  er  galw  llîaws 
o fugeiliaid  yn  ei  erbyn,  ni  ddy- 
chryn  rhag  eu  llef  hwynt,  ac  nid 
ymostwng  er  eu  II  twrf  hwynt : fclly 
y disgyn  Arglwydd  y lluoedd  i 
ryfela  dros  fynydd  Sion,  a thros  ei 
fryn  ef. 

5 «Megis  adar  yn  ehedeg,  felly  yr 
ymddinyn  Arglwydd  y lluoedd  Jc- 
rusalem ; dgan  ymddiffyn  a gwared, 
gan  basio'heibio  ftc  achub. 

6 % Dychwelwch  at  yr  hwn  «y 
llwyr-giliodd  meibion  lsrael  oddi 
wrtho. 

7 O herwydd  yn  y dydd  liwnnw 
/gwrthodant  bob  un  tci  eilunod 
arian,  a’i  eilunod  aur,  y rhai  a 
wnaeth  eich  dwylaw  eich  hun  yn 
bechod  i chwi. 

8 T A’r  Assyriad  a syrth  trwy 
gleddyf,  (7nid  eiddo  gwr  grymmus; 
a chleddyf,  nid  eiddo  dyn  gwael,  a’i 
difa  ef : ac  efe  a ffŷ  llrhag  y cledd- 
yf,  a’i  wỳr  ieuaingc  a fyddant  dan 

9 ||  Âc  *efe  a â,  i’w  graig  rhag 
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dan  yn  Sion,  a’i  ffwrn  yn 


PENNOD  XXXII. 

hynny. 

TATELE,  «brenhin  a deyrnasa 

V V mcwn  cyflawnder,  a thywys- 
ogion  a lywodraethant  mewn  barn. 

2 A gwr  fydd  megis  yn  ymgudd- 
fa  rhag  y gwynt,  ac  yn  lloches 
rhag  y dymmcstl;  megis  afonydd 
dyfroedd  mewn  sychdir,  megis 
cysgod  craig  t fawr  mewn  tir 
II  sychedig. 

3 Yna  1 llygaid  y rhai  a welant  ni 
chauir,  a chlustiau  y rhai  a glywant 
a wrandawant. 

4 Calon  y rhai  ehud  hefyd  a 
ddeall  wybodaeth,  a thafod  y rliai 
bloesg  a brysura  lefaru  yn  II  eglur. 

5 Ni  clwir  mwy  y coegddyn  yn 
fonhcddig,  ac  ni  ddywedir  am  y 
cybydd,  Mael  yw. 

6 Canys  coegwr  a draetha  goeg- 
ni,  a’i  galon  a wna  anwiredd,  i 
ragrithio,  ac  i draethu  amryfusedd 
yn  crbyn  yr  Arglwydd,  i ddi- 
ddymmu  cnaid  y ncwynog ; ac  efe  a 
wna  i dd'iod  y sychcdig  ballu. 

7 Arfau  y cybydd  sydd  ddrj-g- 
ionus : efe  a ddychymmyg  ddi- 
chellion  i ddifwyno  y trueiniaid  trwy 
ymadroddion  gau ; pan  draetho  ||  yr 
anghenus  yr  uniawn. 

8 Ond  yr  hael  a ddychymr 
liaelioni ; ac  ar  haelioni  y ||  saif 

9 II  Cyfodwch,  wragedd  diwai 
clywch  fy  llais : gwrandcwch 
ymadrodd,  ferched  d'iofal. 

10  ||  Dyddiau  gyd  á blwyddyn  y 
trallodir  chwi,  wragedd  dií'raw : 
canys  darfu  y cynhauaf  gwin,  ni 
ddaw  cynnull. 

11  Ofnwch,  rai  difraw;  dychryn- 
wch,  rai  dì'ofal:  ymdd'iosgwch,  ac 
ymnoethwch,  a gwregyswch  sach- 
lian  am  eich  llwynau. 

12  Galarant  am  y tethau,  am  y 
meusydd  hyfryd,  am  y winwydden 
ffrwythlawn. 

13  « Cyfyd  drain  a mieri  ar  dir  fy 
mhobl,  'ie,  II  ar  bob  tŷ  llawenydd  yn 
dy  ddinas  hyfryd. 

14  Canys  y palasau  a wrthodir, 
llîosowgrwydd  y ddinas  a adewir, 
yr  amddift'ynfeydd  a’r  tyrau  fydd- 
ant  yn  ogofeydd  hyd  byth,  yn 
hyfrydwch  asynod  gwylltion,  yn 
borfa  d'iadellau ; 

15  Hyd  «oni  thywallter  arnom  yr 
yspryd  o’r  uchelder,  a bod  /yr  an- 
ialwch  yn  ddol-dir,  a cliyfrif  y dol- 
dir  yn  goed-tir. 

16  Yna  y trig  barn  yn  yr  anialwch, 
a chyfiawnder  a erys  yn  y dol-dir. 

17  A gwaith  cyfiawnder  fydd 
lieddweh ; ie,  gweithred  cyfiawnder 
fydd  llonyddwch,  a diogelwch,  hyd 
byth. 

18  A’m  pobl  a drig  mewn  pres- 
wylfa  heddychlawn,  ac  mewn 
anneddau  dîogel,  ac  mewn  gor- 
phwysfäoedd  llonydd : 

19  Pan  ddisgyno  cenllysg  ary  coed. 
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20  Gwỳn  eich  byd  y rliai  a hauwch 
ger  llaw  pob  dyfroedd,  y rhai  a 
yrrwch  draed  yr  ých  a’r  asyn  yno. 

PENNOD  XXXIII. 

1 Bamedigaethau  Duw  yn  crbyn  gelynìonyr 
eglwya.  13  Rhagorfraint  y duwiol. 

(1WAE  di  «■  anrhcithiwr,  a thi 
X lieb  dy  anrheithio ; a thi  an- 
ffyddlawn,  er  na  wnaed  yn  anffydd- 
lawn  â thi:  b pan  ddarffo  i ti  an- 
rhcitliio,  y’tli  anrheithir ; a phan 
ddarffo  i ti  fod  yn  anffyddlawn, 
byddant  anffyddlawn  i ti. 

2  Arglwtdd,  trugarhâ  wrthym; 
wrthyt  y disgwyliasom : !)ydd  fhüch 
iddynt  bob  bore,  a’n  hiachawd- 
wriàcth  ninnau  yn  amser  cystudd. 

3  Wrth  lais  y twrf  y gwibiodd  y 
bobl ; wrtli  ymddyrchafu  o lionot 
y gwasgarwyd  y cenhedloedd. 

4  A’cli  yspail  a gynhullir  fel  cyn- 
hulliad  lindys ; fel  gwibiad  ceiliogod 
rhedyn  y rhêd  efc  arnynt. 

5  Dyrchafwyd  yr  Arglwtdd  ; 
canys  preswylio  y mae  yn  yr  uchel- 
der:  efe  a lanwodd  Sîon  o farn  a 
chyfiawnder. 

G A sicrwydd  dy  amscrau,  a nerth 
iachawdwriaeth,  fydd  doethincb  a 
gwybodaetli : ofn  yr  Arglwtdd  yw 
ei  drysor  ef. 

7  Wele,  eu  !l  rhai  dewrion  a 
waeddant  oddi  allan : cenhadon 
hcddwch  a wylant  yn  chwerw. 

8  c Aeth  y prif-ffyrdd  yn  ddi- 
sathr,  darfu  cynniweirydd  llwybr : 
diddymmodd  y cyfammod,  d'iystyr- 
odd  y dinasoedd,  ni  wnaeth  gỳfrif  o 
ddynion. 

9  Galarodd  a llesgâodd  y ddaear ; 
cy wilyddiodd  Libanus,  a ||  thorrwyd 
of;  Saron  a aeth  megis  anialwch, 
ysgydwyd  Basan  hefyd  a Charmel. 
10  Cyfodaf  yn  awr,  medd  yr  Ar- 
glwtdd  : ymddyrchafaf  weithian  ; 
ymgodaf  bellacb. 

11  d Chwi  a ymddygwcíh  us,  ac  a 
esgorwch  ar  sofl;  eich  anadl  fel  tán 
a’ch  ysa  chwi. 

12  A’r  bolfloedd  fyddant  fel  llosgfa 
calch,/3Î  drain  wedi  cu  torri  y llosg- 
ir  hwy  yn  tân. 

13  ìí  Gwrandewch,  belledigion, 
yr  hyn  a wr.euthum ; a gwybydd- 
wcli,  gymmydogion,  fy  nerth. 

14  Pechaduriaid  a ofnasant  yn 
Sion,  dychryn  a ddaliodd  y rhag- 
rithwyr:  pwy  o honom  a drig  gyd 
à’r  tân  ysol  ? pwy  o lionom  a bres- 
wylia  gyd  â llosgfeydd  tmgywyddol  ? 
15  «Yr  hwn  a rodia  mcwn  cyf- 
iawnder,  ae  a draetlia  uniondeb,  a 
wrthyd  clw  II  trawsder,  a ysgydwo 
ei  law  rhag  derbyn  gwobr,  a gauo 
ei  glust  rhag  clywed  tcelanedd,  ac 
a gauo  ei  ìygaid  rhag  edrych  ar 
ddrygioni. 

16  Efc  a breswylia  yr  uchelderau  ; 
cestyll  y creigiau  ft/dd  ei  ymddiff- 
ynfà  ef:  ei  fara  a roddir  iddo,  ei 
ddwfr/ÿdd  sicr. 

17  Dy  lygaid  a welant  y brenhin 
yn  ei  degwch : gwclant  ty  tir  pcll. 
18  Dy  galon  a fyf. vria  ofn ; pa  lo 
y ma?  yr  ysgrifcnydd ? fpnleymac 
y t trysorwr  ? pa  le  y mae  rhifwr  y 
tyrau  ? 


19  Ni  fl'chei  welcd  h pobl  greu- 
lawn,  pobl  o iaith  ddyfnach  nag  a 
ddcallcch  di,  neu  floesg  dafod,  fel 
na  ddeallech. 

20  Gwel,  Sion,  dinas  ein  cyfar- 
fod:  dy  lygaid  a wclant  ‘Jerusa- 
lem,  y lircswylfa  lonydd,  y babell 
ni  thynnir  i lawr,  ac  ni  syflir  un  o’i 
hoelion  byth,  ac  ni  thorrir  un  o’i 
rhaflau. 

21  Eithr  yr  Arglwtdd  ardderchog 
fydd  yno  i ni,  yn  fangre  afonydd  a 
ffrydiau  t llydain  : y rhwyf-long  nid 
â trwyddo,  a llong  odidàwg  nid  â 
drosto. 

22  Canys  yr  Arglwtdd  yw  ein 
barnwr,  yr  Arglwtdd  yw  ein 
k dcddfwr,  yr  Arglwtdd  yw  ein 
brenliin  ; efc  a’n  ceidw. 

23  II  Gollyngasant  dy  raffau,  ni 
cliadarnliasant  eu  liwylbren  yn 
iawn,  ni  thaenasant  yr  hwyl ; yna 
y rliennir  ysglj’faeth  yspail  fawr,  y 
cloflfion  a ysglyfaethant  yr  ysglyf- 
aeth. 

24  Ac  ni  ddywed  y preswylydd, 
Claf  ydwj’f : maddeuir  anwiredd  y 
bobl  a drigant  ynddi. 

PENNOD  XXXIV. 

1 Y bamedigaethau,  y mae  Duw  yn  d'ial  ei 

eglwys  â hwynt.  11  Dif  rod  ei  geìynion  hi. 

18  Sicred  yw  y brophwydoliaeth. 

NESEWCH,  genhedloedd,  i 
glywed,  a gwrandewch,  bobl- 
oedd;  gwrandawcd  y ddaear  tac 
oll  y sydd  ynddi,  y byd  a’i  holl 
gnwd. 

2  Canys  llidiowgrwydd  yr  Ar- 
glwtdd  sydcl  ar  yr  lioll  genhedl- 
oedd,  a 'i  sorriant  ar  cu  holl  luoedd 
hwynt : difrododd  hwynt,  rhoddes 
hwỳnt  i’r  lladdfa. 

3  A’u  lladdedigion  a fwrir  allan. 
«a’u  drewiant  o’u  celanedd  a gyfyd 
i fynu,  y mynyddocdd  hefyd  a dodd- 
ant  o’u  gwaed  hwynt. 

4  &Holl  lu  y ncfoedd  hefyd  a 
ddattodir,  ca’r  nefoedd  a blygir  fel 
llyfr : a’i  lioll  lu  a syrth,  fel  y syrth- 
iai  deilen  o’r  witíwydden,  ac  fel 
dffigysen  yn  syrthio  oddi  ar  y 
pren. 

5  Canys  «fy  nghleddyf  a drochir 
yn  y nefoedd:  wele,  /ar  Edom  y 
disgyn  i farn,  ac  ar  y bobl  a ysgym- 
munais. 

6  Cleddyf  yr  Arglwtdd  a lanwyd 
o waed,  tewychodd  gan  frasder, 
a clian  waed  ŵyn  a nychod,  gan 
frasdcr  arcnnau  hyrddod  : canys 
o mae  i’r  Arglwtäd  aberth  yn  Bos- 
rah,  a lladdfa  fawr  yn  nhir  Edom. 

7  A disgyn  yr  unicorniaid  gyd  â 
hwj’nt,  a’r  bustych  gyd  â’r  teirw, 
a’u  tir  hwynt  a fcddwa  o’u  gwaed 
hwynt,  a’uìlwch  fydd  tew  o frasder. 
8 Canys  *diwrnod  dial  yr  Ar- 
glwtdd,  blwyddyn  taledigaeth  yn 
achos  Sion,  yw. 

9 *A’i  hafonydd  a droir  yn  l)ýg, 
a’i  llwch  yn  frwmstan,  a’i  daear  yn 
býg  llosgedig : 

10  Nis  diffoddir  nos  na  dydd ; 
*ei  mŵg  a ddring  bytli : lo  gen- 
hedlaeth  i genliedlacth  y diffaethir 
hi ; ni  bydd  cynniweirydd  tnvyddi 
byth  bythoedd. 

11  1 «Y  pelican  hefyd  a’r  draen- 
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125.  1,  2. 
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Hyfrydwch  teyrnas  Crist. 


ESAIAH.  Senacherib  yn  dyfodyn  erbyn  Judah. 
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y a’i  meddianna ; y dylluan  a’r 
Jgfran  a drigant  ynddi ; ac  «efc  a 
estyn  arni  linyn  annhrefn,  a meini 
gwagedd. 

12  Ei  ] 
i’r  frenhi 

yno,  a’i  holl  dywysogion  hi  fyddant 
ddiddym. 

13  »Cyfyd  hefyd  yn  ei  phalasau 
ddrain,  danadl  ||  ac  ysgall  o fcwn  ei 
clieurydd : a plii  afydd  yn  drigfa 
dreigiau,  yn  gyntedd  i tgywion  yr 
estrys. 

14  Ac  ||  anifeiJ'aid  gwylltion  yr 
anialwch,  a’r  llcathod,  a ymgyfar- 
fyddant : yr  ellyll  a eilw  ar  ei  gyf- 
aill ; yr  ŵyll  a orphwys  yno  hefyd, 
ac  a gaiff  orphwysfa  iddi. 

15  Yno  y nytha  y dylluan,  ac  y 
dodwa,  ac  y dëora,  ac  a gasgl  yn  ei 
chysgod  ; y fylturiaid  a yuigasglant 
yno  nefyd,  pob  un  gyd  á’i  gymhar. 

16  1Í  Ceisiwcli  afrah  o lyfr  yr  Ar- 
glwydd,  a darllenwch ; ni  pliaila 
un  o hyn,  ni  bydd  un  heb  ei  gym- 
har ; canys  fy  ngenau,  efe  a orcliy- 
mynodd,  a’i  yspryd,  efe  a’u  casgl- 
odd  hwynt. 

17  Efe  hefyd  a fwriodd  y coel- 
iiren  iddynt,  a’i  law  ef  a’i  rliannodd 
hi  iddynt  wrth  linyn : meddiannant 
hi  hyd  byth,  a phreswyliant  ynddi 

0 genhedlaeth  i genhedlaeth. 
PENNOD  XXXV. 

1 Hyfrydwch  a godidowgrwydd  teymaa  Crist. 
3 Cyauro  y gweiniaid  trwy  rinweddau  a 
breiniau  yr  efengyl. 

YR  anialwch  a’r  angliyfanneddle 
a lawenychant  o’u  plegid ; y 
diffacthwch  hefyd  a orfoledda,  ac  a 
flod'eua  fel  rhosyn. 

2  b Gan  flodeuo  y blodeua,  ac  y 
llawenyc  ia  liefyd  â llawenydd  ac  à 
cliân:  gogoniant  Libanus  a roddir 
iddo,  godidowgrwydd  Carmel  a 
Saron : hwy  a welant  ogoniant  yr 
Arglwydd,  godidowgrwydd  ein 
Duw  ni. 

3  t c Cadarnhêwch  y dwylaw  llcsg, 
a chryfhêwch  y giiniau  gweiniaid. 

4  Dywedwch  wrth  y rhai  toínus 
o galon,  Yingryfhêwcn,  nac  ofnwcli : 
wele,  eich  Duw  chwi  a ddaw  d d'ial, 
îe,  Duw  â thaledigaeth ; efe  a ddaw, 
ac  a’cli  acliub  chwL 
5 dYna  yr  agorir  llygaid  y^deill- 
ion,  a c chlustiau  y byddanon  a 
agorir. 

6  Yna  /y  llamma  y cloff  fel  hydd, 
ac  y cân  fftafòd  y mudan : cauys 
*dyfroedd  a dyrr  allan  *yn  yr  anial- 
wch,  ac  afonydd  yn  y difìaetliwch. 

7  Y crasdir  hefyd  fydd  yn  llyn, 
a’r  tir  sychedig  yn  ffynlionnau  dyfr- 
oedd ; yn  *nhrigfa  y dreigiau,  a’u 
gorweddfa,  y bydd  II  cyfle  corsennau 
a brwyn. 

8  Yna  y bydd  prif-ffordd,  a ffordd ; 
a ffordd  sanctaidd  y gelwir  hi : *yr 
halogedig  nid  â ar  hyd-ddi ; canys 
II  hi  a fydd  i’r  rhai  hynny : a rodio 
y ffordd,  pe  byddent  ynfydion,  ni 
chyfeiliornant. 

9  »»Ni  bydd  yno  lew,  a bwystfil 
gormesol  ni  ddring  iddi,  ac  nis  ceir 
yno  ; eithr  y rhai  gwaredol  a rod- 
iant  yno. 

10  A «gwaredigion  yr  Arglwydd 


a ddychwelant,  ac  a ddcuant  i S'ion 
â chaniadau,  ac  â llawcnydd  tragy- 
wyddol  ar  eu  pen : goddiweddant 
lawenydd  a hyfrydwch,  a 0 chystudd 
a galar  a ffỳ  yìnàith. 

PENNOD  XXXVI. 

1 Senacherib  yn  dyfod  yn  erbyn  Judah.  4 
Rabaaceh  wedi  el  anfon  gan  Senacherib, 
trioy  rceymmau  eablaidd,  yn  ceieio  gan  y 
bobl  druiodrli  vjrth  Heteciah.  22  Mynegi  ei 
eiriau  efì  Heeeciah. 

« ACyny  bedwaredd  flwyddyn  ar 
iA  ddcg  i’r  brcnhin  Hezcciah,  y 
daeth  Senachcrib  brenhin  Assyria  i 
fynu  yn  crbyn  holl  gaerog  ddinas- 
oedd  Judah,  ac  a’u  goresgynodd 
hwynt. 

2 A brenbin  Assyria  a anfonodd 
Rabsaceii  o Lachis  i Jerusalem,  at 
y brenhin  Hezeci'ah.  â liu  dirfawr. 
Ac  efe  a safodd  wrth  bistyll  y llyn 
uchaf,  ym  mhrif-ffordd  maes  y 
pannwr. 

3 Ac  aeth  atto  ef  Elîacim  mab 
Hilc'iah,  yr  hwn  oedd  benteulu,  a 
Sebna  yr  ysgrifenydd,  a Joah  mab 
Asaph  y coftadur. 

4 "i  A dywedodd  Rabsaceh  wrth- 
ynt,  Dywedwch  yn  awr  wrth  Hezc- 
cîali,  Fel  hyn  y dywed  y brenliin 
mawr,  brenhin  Assyria,  Pa  hyder 
yw  hwn  yr  ymddiricdi  ynddo  ? 

5 Dywedais,  meddi  (ond  nid  yd- 
ynt  ond  + geiriau  ofer)  Cynghor  a 
nerth  sydd  II  gennyf  i ryfel : ar  bwy, 
attolwg,  yr  hyderi,  par  " _ 
gwrthryfela  i’m  herbyn  ? 

6 Wele,  hyderaist  ar  by  ffon  gorsen 
ddrylliedig  honno,  ar  yr  Aiplit ; yr 
lion  pwy  bynnag  a bwyso  arni,  hi  a 
â i gledr  ei  law  ef,  ac  a dylla  trwyddi : 
felly  y mae  Ptiaraoli  brenliin  yi 
Aipht  i liawb  a hyderant  arno. 

7 Ond  os  dywedi  wrthyf,  Yn  yr 
Arglwydd  cin  Duw  yr  ydym  yn 
ymddiried : onid  efe  yw  yr  hwn  y 
darfu  i Hezeciah  dynnu  i lawr  ei 
uchclfëydd,  a’i  aliorau,  a dywedyd 
wrth  Judah  a Jerusalem,  O flaen  yr 
allor  hon  yr  addolwch  ? 

8 Ac  yn  awr  dod  wystlon,  at- 
tolwg,  i’m  harglwydd  brenhin  As- 
syria,  a mi  a roddaf  i ti  ddwy  fil  o 
feirch,  os  gelü  di  roddi  rhai  a 
farchogo  arnynt. 

9 A pha  fodd  y troi  di  ymaith 
wyneb  un  capten  o’r  gweision  lleiat 
i’m  harglwydd,  ac  yr  ymddiriedi  yn 
yr  Aipht  am  gerbydau  ac  am  farch- 
ogion  ? 

10  Ai  heb  yr  Arglwydd  y 
daethum  i fynu  yr  awr  hon  yn 
erbyn  y wlad  hon  i’w  dinystrio  ? yr 
Arglwydd  a ddywedodd  wrthyf, 
Dos  i fynu  yn  erbyn  y wlad  hon,  a 
dinystria  hi. 

11  ir 
Scbna, 

Llefara,  attolwg,  wrth  dy  weision 
yn  Syriaeg ; canys  yr  ydym  ni  yn  ei 
deall ; ac  na  lefârawrthym  yn  iaith 
yr  Iuddewon,  lle  y clywo  y bobl  sydd 
ar  y mur. 

12  1Í  Ond  Rabsaceli  a ddywed- 
odd,  Ai  at  dy  feistr  ac  attat  tithau 
yr  anfonodd  fy  meistr  fi  i lcfaru  y 
geiriau  hyn  ? onid  at  y dynion  sydd 
yn  eistedd  ar  y mur^r  anfanodd  fi, 


crist 

Cylcli  713. 


’pen.  25.  8. 
Dat.7.17.  i 
21.  4. 


Araith  gableddus  Rabsaceh.  ESAIAH.  Gweddi  Hezeciah. 


fel  y bwyttâont  cu  tom  eu  bun,  ac 
yr  yfont  eu  trwngc  eu  liun  gyd  â 
chwi  ? 

13  A safodd  Rabsaceh,  a gwaedd- 
odd  â llef  uchel  yn  iaith  yr  Iuddew- 
on,  ac  a ddywedodd,  Gwrandewch 
eiriau  y brenhin  mawr,  brenhin  As- 
syria. 

14  Fel  hyn  y dywed  y brenhin, 
Na  thwylled  Hezec'iah  chwi : canys 
ni  ddichon  efe  eich  gwaredu  chwi. 

15  Ac  na  phared  Hezeei'ah  i chwi 
ymddiried  yn  yr  Arglwydtj,  gan 
ddywedyd,  Yr  Arglwydd  gan  war- 
edu  a’ch  gwared  chwi,  ni  roddir  y 
ddinas  hon  yn  llaw  brenhin  Assyria. 

16  Na  wrandewch  ar  Hezec'iah : 
canys  fel  hyn  y dywed  brenhin  As- 
syria,  Gwnewch  t fwynder  â mi,  a 
deuwch  allan  attaf,  a bwyttêwcti 
bob  un  o’i  winwydden  ci  hun,  a 
phob  un  o’i  ffîgysbren,  ac  yfed  pawb 
ddwfr  ei  ffynnon  ei  hun ; 

17  Nes  i mi  ddyfod  a’ch  dwyn 
chwi  i wlad  megis  eich  gwlad  eich 
hun,  gwlad  ŷd  a gwin,  gwlad  bara  a 
gwinllannoédd. 

18  G wyliwch  rhag  i Hezec'iah 
eich  hudo  chw’i,  gan  ddywedyd,  Yr 
Arglwydd  a’n  gwared  ni.  A Wared- 
odd  un  o dduwiau  y cenhedloedd  ei 
wlad  o law  brenhin  Assyria  ? 

19  Mae  duwiau  Hamath  ac  Ar- 
phad  ? mae  duwiau  Sepharfaim  ? 
a waredasant  hwy  Samaria  o’m 
llaw  i ? 

20  Pwy  sydd  ym  mhlith  holl 
dduwiau  y gwledydd  liyn  a’r  a war- 
cdasant  eu  gwlad  o’in  llaw  i,  fel  y 
gwaredai  yr  Arglwydd  Jerusalem 
o’m  llaw  ? 

21  Eitlir  liwy  a dawsant,  ac  nid 
attebasant  air  iddo : canys  gorcliy- 
myn  y brcnhin  oedd  hyn,  gan  ddy- 
wedyd,  Nac  attebwch  ef. 

22  1 Yna  y daeth  Eliacim  mab 
Hilcîah,  yr  liwn  oedd  benteulu,  a 
Sebna  yr  ysgrifenydd,  a Joah  mab 
Asaph  y cofiadur,  at  Hezecîah  â'u 
dillad  yn  rhwygedig,  ac  a fynegas- 
ant  iddo  eiriau  Rabsaceli. 


chyffro. 

[540] 


PENNOD  XXXVII. 

1 Hjz ecìah,  yn  ei  dristwch,  yn  gyrru  at  Esaia 
i gael  ganddo  wedd'io  droeto  efa’i  bobl. 
Esa  iah  yn  eu  cyauro  hwy.  8 Senacherib  yn 
myned  iymladd  â Thirhacah,  ac  yn  anfon 
Uythyrau  cabìaidd  at  Heteciah.  14  Gwedili 
àetcciah.  21  Eaaiah  yn  prophwydo  balchder 
achioymp  Senacherib,  a llwyddiant  S'ion.  36 
Angel  yn  lladd  yr  Aaayriaid.  37  Lladd 
Senacherib  yn  Ninefeh  gan  eifeibion  ei  hun. 

A«  PHAN  glybu  y brenhin  He- 
zecîah  hynny,  efe  a rwygodd 
ei  ddillad,  ac  a ymwisgodd  mewn 
sach-lian,  ac  a aeth  i dỳ  yr  Ar- 

GLWYDD. 

2 Ac  a anfonodd  Elîacim  y pen- 
teulu,  a Sebna  yr  ysgriffliydd,  a 
henuriaid  yr  offeiriaid,  wedi  ym- 
wisgo  mewn  sach-lian,  at  Esaiah  y 
prophwyd  mab  Amos. 

3 A hwy  a ddywedasant  wrtho, 
Fel  hyn'  y dywedodd  Hezecîali, 
Diwrnod  cyfyngder,  a cherydd,  a 
II  chabledd.  yw  y dydd  hwn : canys  y 
plant  a ddaethant  hyd  yr  enedig- 
aeth,  ond  nid  oes  grym  i esgor. 

4 Fe  allai  y gwrendy  yr  Arglwydd 
dy  Ddüw  eiriau  Rabsaceh,  yr  hwn  a 


anfonodd  brenhin  Assyria  ei  feistr 
i gablu  y Duw  byw.ac  y cerydda  efe 
y geiriau  a glybu  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  : am  liynny  dyrciia  dy  weddi 
dros  y gweddill  sydd  i’w  gael. 

5 Felly  gweision  y brenhin  Heze- 
c'iah  a ddaethant  at  Esaiah. 

6 % A dywedodd  Esaiah  wrthynt, 
Fel  hyn  y dywedwch  wrth  èich 
meistr,  Fel  hýn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Nac  ofna  y geiriau  a 
glywaist,  trwy  y rhai  y cablodd 
gweision  brenhin  Assyria  fi. 

7 Wele  fì  yn  rhoddi  llarno  ef 
wynt,  ac  efe  a glyw  swn,  ac  a 
ddycliwel  i’w  wlad : gwnaf  hefyd 
iddo  syrthio  gan  y cleddyf  yn  ei 
wlad  ei  hun. 

8 f Yna  y dychwelodd  Rabsaceh, 
ac  a gafodd  frenhin  Assyria  yn 
rhyfela  yn  erljyn  Libnah : canys 
efe  a glywsai  ddarfod  iddo  fyned  o 
Lachis. 

9 Ac  efe  a glywodd  son  am  Tir 
hacah  brenhin  Ethiopia,  gan  ddy- 
wedyd,  Efe  a aeth  allan  1 ryfela'á 
thi. ' Á phan  glywodd  hynny,  efe  a 
anfonodd  genhadau  at  Hezecîah, 
gan  ddywedyd, 

10  Fel  hyn  y dywedwch  wrth 
Hezecì'ali  brcnhin  Judah,  gan  ddy- 
wedyd,  Na  thwylled  dy  Dduw  di, 
yr  hwn  yr  wryt  yn  ymddiried  ynddo, 
gan  ddywedyd,  Ni  roddir  Jerusalem 
yn  llaw  brenhin  Assyria. 

11  Wele,  ti  a glywaist  yr  hyn  a 
wnaeth  brenhinoedd  Assyria  i’r 
lioll  wledydd,  gan  eu  difrodi  hwynt ; 
ac  a waredir  di  ? 

12  A ẁaredodd  duwiau  y cen- 
hedloedd  hwynt,  y rhai  a ddarfu 
i’m  tadau  eu  dinystrio,  sef  Gozan, 
a Haran,  a Reseph,  a meibion 
Eden,  y rhai  oedd  o fewn  Telassar? 

13  Mae  brenhin  &Hamath,  a bren- 
liin  Arpliad  ? a brenhin  dinas  Seph- 
arfaim,  Hena  ac  Ifah  ? 

14  1f  A chymmerth  Hezecîah  y 
llythyr  o law  y cenhadau,  ac  a’i 
darllenodd ; a HezecYali  a aeth  i 
fynu  i dŷ  yr  Arglwydd,  ac  a’i  lled- 
odd  ger  bron  yr  Arglwydd. 

15  A Hezec'iah  a weddi'odd  at  yr 
Arglwydd,  gan  dd\Twedyd, 

16  Arglwydd  y lluoedd,  Duw 
Isracf,  yr  hwn  wyt  yn  trigo  rhwng 
y cerubiaid,  ti  ydwyt  Dduw,  ìe, 
tydi  yn  unig,  i holl  deyrnasoedd  y 
ddaear:  ti  a wnaethost  y nefoedd 

17  Gogwydda,  Arglwydd,  dy  glust, 
a gwrando;  agor  dy  lygaid,  Ar- 
glwydd,  ac  edrych  : gwrando  hefyd 
holl  eiriau  Senacherib,  yr  hwn  a 
anfonodd  i ddifenwi  y Duw  byw. 

18  Gwir  yw,  O Arglwydd,  i fren- 
hinoedd  Ássyria  ddifa  yrlioll  tgen- 
hedloedd  a’u  gwledydd, 

19  A rlioddi  eu  duwiau  hwy  yn 
tân : canys  nid  oeddynt  liwy  dduw- 
iau,  ond  gwaith  dwylaw  dyn,  o 
goed  a maen  : am  hynny  y dinystr- 
ìasant  hwynt. 

20  Yr  awr  hon  gan  hynny,  O Ar- 
glwydd  ein  Duw,  aehub  ni  o’i  law 
ef ; fel  y gwypo  holl  deyrnasoedd  y 
ddaear  mai  ti  yw  yr  Arglwydd, 
tydi  yn  unig. 


"Neu,  ynddo 
efyapryd. 


Prophwydoliaetli  Esaiah.  ESAIAH.  Taraw  llu  Senacherib. 


11 2 Bren.  19. 
25. 


'i  Neu,  a 
ddygwn 
hynny  yn 

ddittrywio, 
a dinatoedd 


caerog  i fod 
yn  garnedd- 


'pon.  30.  28. 
£zcc.  38.  4. 


21  1Í  Yna  Esaiah  niab  Amos  a 
anfonodd  at  Hezeciah,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  Ddüw  Israel,  O lierwydd 
i ti  weddio  attaf  fi  yn  crbyn  Se- 
nacherib  brenhin  Assyria : 

22  Dyma  y gair  a lefarodd  yr  Ar- 
glwydd  yn  ei  erbyn  ef,  Y forwyn 
merch  Sîon  a’th  ddirmygodd,  ac 
a’th  watwarodd:  merch  Jerusalem 
a ysgydwodd  ben  ar  dy  ol. 

23  Pwy  a ddifenwaist  ac  a gebl- 
aist?  ac  yn  erbyn  pwy  y dyrchef- 
aist  dy  lef,  ac  y cyfodaist  yn  uchel 
dy  lygaid  ? yn  erbyn  Sanct  Israel. 

24  Trwy  law  dy  weision  y ceblaist 
yr  Arglwydd,  ac  y dywedaist,  A 
lliaws  fy  nglierbydau  y daethum  i 
fynu  i uchelder"  y mynyddoedd,  i 
ystlysau  Libanus ; a mi  a dorraf 
uchelder  ci  gedrwydd,  a'ì  ddewis 
flfynnidwydd ; âf  îiefyd  i’w  gwrr 
uehaf  ac  i goed  II  ei  ddol-dir. 

25  Myfl  a gloddiais,  ac  a yfais 
ddwfr ; â gwadnau  fy  nhraed  liefyd 
y sychais  holl  afony’dd  y gwarchäe- 
edig. 

26  II  Oni  chlywaist  wneuthur  o 
honof  hyn  er  ys  talm,  a’i  lunio  er  y 
dyddiau  gynt  ? ||  yn  awr  y dygais 
hynny  i beh,  fel  y byddit  i ddistryw- 
io  dinasoedd  caerog  yn  garnedcìau 
dinystriol. 

27  Am  hynny  eu  trigolion  jm 

gwttoglaw  a ddychrynwyd  ac  a 
gywilyddiwyd : oeddynt  megis 

gwellt  y maes,  fel  gwŷrdd-lysiau,  a 
glas-wellt  ar  bennau  tai,  neu  ŷd 
wedi  deifio  cyn  adclfedu. 

28  Dy  eisteddiad  hefyd,  a'th  fyn- 
ediad  allan,  a’th  ddyfodiad  i rnewn, 
a adnabûm,  a’th " gynddciriowg- 
rwydd  i’m  herbyn. 

29  Am  i ti  ymgynddeiriogi  i’m 
herbyn,  ac  i’th  ddadwrdd  ddyfod  i 
fynu  i’m  clustiau;  am  hynny  cy 
rhoddaf  fy  mâch  yn  ciy  ffroen  di, 
a’m  flfrwyn  yn  dy  weflau,  ac  a’th 
cldychwelaf  di  ar  hycl  yr  un  ffordd 
ag  y daethost.  . 

30  A hyn  fydd  yn  arwydd  i ti, 
Hezeciah : Y fiwyddyn  hon  y 
bwyttêi  a dyfo  o hono  ei  hun ; ac 
yn  yr  ail  flwyddyn  yr  attwf ; ac  yn 
y drycledd  flwyddyn  hauwch  a 
medwch,  plennwch  winllannoedd 
liefyd,  a bwyttêwch  eu  ffrwyth 
lrwynt. 

31  A’r  gweddill  o dŷ  Judali,  yr 
hwn  a adewir,  a wreicldia  eilwaith 
i waered,  ac  a ddwg  ffrwyth  i fynu. 

32  Canys  gweddill  a â allan  o Je- 
rusalem,  a’r  rhai  dîangol  o fynydd 
Sîon : dzél  Arglwydd  y Uuoed'd  a 
wna  hyn. 

33  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  vr 
Arglwydd  am  frenhin  Assyría, 
Ni  ddaw  efe  i’r  ddinas  hon,  ac  nid 
ergydia  efe  saeth  yno;  hefyd  ni 
ddaw  o’i  blaen  à tharian,  ac  ni  fwrw 
glawdd  i’w  herbyn. 

34  Ar  liyd  yr  un  ffordd  ag  y dacth 
y dychwel,  ac  ni  ddaw  i mewn  i’r 
ddinas  lion,  medcl  yr  Arglwydd. 

35  Canys  mi  «a  ddiflynnaf  y ddi- 
nas  lron,  i’w  chadw  hi  er  fy  mwyn 
fy  hun,  ac  er  mwyn  Dafydd  fy 
ngwas. 


36  11  Yna  yr  aeth  /angel  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a darawodd  y’ngwersyll 
yr  Assyriaid  gant  a phedwar  ugain 
a phump  o fìloedd : a phan  gyfod- 
asant  yn  fore  drannoeth,  wele  hwynt 
oll  yn  gelaneddau  meirwon. 

37  1!  Felly  Senacherib  brenhin 
Assyria  a ymadawodd,  ac  a aeth, 
ac  a ddychwelodd,  ac  a drigodd  yn 
Ninefeh. 

38  1í  A bu,  fel  yr  ydoedd  efe  yn 
addoli  yn  nhŷ  Nisroch  ei  dduw,  i 
Adrammelech  a Sareser  ei  feiliion, 
ei  daraw  ef  â’r  cleddyf ; a hwy  a 
ddiangasant  i wlacl  t Armenia.  Ac 
Esarhàdon  ei  fab  a deyrnasodd  yn 
ei  le  ef. 


PENNOD  XXXVIII. 


1 Heieciah,  wedi  cael  cennadwri  o’i  farwol- 
aeth,  trwy  weddi  yn  cael  eetyn  ei  einioea. 
8 l'r  haul  yn  myned  ddeg  o raddau  yn  ei  ol, 
yn  argoel  o’r  addewid  honno.  9 Cân  diolch 
Heieciah. 


VN  a y dyddiau  hynny  y clafych- 

1 odd  Hczecíah  liyd  farw.  Ac 
Esaiali  y prophwyd  mab  Amos  a 
ddaeth  atto  ef,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  Fcl  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  t Trefna  dy  dŷ ; canys 
marw  fyddi,  ac  ni  byddi  byw. 

2 Yna  Hezeciah  a droes  eiwyneb 
at  y pared,  ac  a weddîc  dd  at  yr 
Arglwydd. 

3 A dywedodd,  Attolwg,  Ar- 
glwydd,  cofla  yr  awr  hon  i mi  rodio 
ger  dy  fron  di  mewn  gwirionedd  ac 
â clialon  berffaith,  a gwneuthur  o 
honof  yr  hyn  oedd  dda  yn  dy  olwg. 
A Hezeciaii  a wylodd  ág  wylofain 
mawr. 

4 1Í  Yna  y bu  gair  yr  Arglwydd 
wrth  Esaiah,  gan  ddywedyd, 

5 Dos  a dywed  wrth  Hezeciah, 
Fel  liyn  y dywecl  Arglwydd  Dduw 
Dafydd  dy  dad,  Clywais  dy  weddi 
di,  gwelais  dy  ddagrau  ; wele,  mi  a 
chwanegaf  at  dy  ddyddiau  di  bym- 
theng  mlynedd. 

6 Ac  o law  brenhin  Assyria  y’th 
waredaf  di  a’r  ddinas : a mi  a ddi- 
ffynnaf  y ddinas  lion. 

7 A hyn  fydd  i ti  yn  arwydd  oddi 
wrth  yr  Arglwydd,  y gwna  yr  Ar- 
glwydd  y gair  hwn  a lefarodd  ; 

8 Wele  fi  yn  dychwelyd  cysgod  y 
graddau,  yr  liwn  a ddisgynòdcl  t yn 
neial  Ahaz  gyd  â’r  Jiaul,  ddeg  o 
raddau  yn  ei  ol.  Felly  yr  haul  a 
ddychwelodd  ddeg  o raddau,  ar  hycl 
y graddau  y disgynasai  ar  hyd- 
'ddynt. 

9 1Í  Ysgrifen  Hezeciah  brenliin 
Judah,  pan  glafycliasai,  a byw  o 
hono  o’i  glefyd. 

10  Myfi  a ddywedais  yn  nliorriad 
fy  nyddiau,  Af  i byrth  y bedd ; 
difuddiwyd  fi  o weddill  fy  mljmydd- 
oedd. 

11  Dwyedais,  Ni  cbaf  weled  yr 
Arglwydd  Ior  »yn  nhir  y rhai 
byw:  ni  welaf  ddyn  mwyach  ym 
mysg  trigolion  y byd. 

12  ^Fy  ||  nhrigfa  a aeth,  ac  a sym- 
mudwyd  ocldi  wrthyf  feí  lluest  bu- 
gail : torrais  ymaith  fy  hoedl  megis 
gwehydd ; II  à nychdod  y’m  tyrr 
ymaith  : o ddydd  hyd  nos  y gwnei 
bcn  am  danaf. 
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13  Cyfrifais  hyd  y bore,  mai  megis 
llew  y dryllia  efe  fy  lioll  esgyrn : o 
ddydd  liyd  nos-  y gwnei  ddiben 
arnaf. 

14  Megis  garan  ne.it  wennol,  felly 
trydar  a wneuthum ; dgriddfenais 
megis  colommen ; fy  llygaid  a 
ddyrchafwyd  i fynu  : O Arglwydd, 
gortlirymmwyd  fl  ; csmwythâ  arnaf. 

15  Beth  a ddywedaf  ? canys  dy- 
wedodd  wrthyf,  ac  efe  a’i  gwna : mi 
a gerddaf  yn  araf  fy  lioll  flynydd- 
oedd  yn  chwerwedd  fy  enaid. 

16  Arglwydd,  trwy  y pethau  liyn 
yr  ydys  yn  by w,  ac  yn  yr  holl  beth- 
ait  hyn  y mae  bywyd  fy  yspryd  i ; 
felly  yr  iachëi,  ac  y bywhêi  fi. 

17  Wele  II  yn  lle  heddwch  i mi 
cliwerwder  chwerw : ond  t o gariad 
ar  fy  enaid  y gwaredaist  ef  o bwll 
llygredigaeth  : canys  ti  a deflaist  fy 
holl  beciiodau  o’r  tu  ol  i’th  gefn. 

18  Canys  cy  bedd  ni’th  fawl  di, 
angau  m’th  glodfora:  y rhai  sydd 
yn  disgyn  i’r  pwll  ni  obeithiant  am 
dy  wirionedd. 

19  Y byw,  y byw,  efe  a'tli  fawl  di, 
fel  yr  wyf  fi  lieddyw : y tad  a hys- 
bysa  i’r  plant  dy  wirionedd. 

20  Yr  Arglwydd  eydd  i’m  cadw : 
am  liynny  y canwn  fy  nghaniadau, 
lioll  ddyddiau  ein  lieinioes,  yn  nhŷ 
yr  Arglwydd. 

21  Canys  /Esaiah  a ddywedasai, 
Cymmerant  swp  o ffigys,  a rliwym- 
ant  yn  blastr  ar  y cornwyd,  ac  cfe  a 
fydd  byw. 

22  A dywedasai  Hczeciali,  Pa  ar- 
wydd  fydd  y caf  fyned  i fynu  i dŷ 
yr  Arglwydd? 

PENNOD  XXXIX. 

1 Mcrodach-baladan  yn  anfon  i gmwcled  A 

Heteciah  o herwydd  y rhyfcddod,  ac  wrth 

hynny  yn  cael  gwybodacth  o’i  dryaorau  ef : 

3 ac  Eeaiah  yn  cael  gwybod  hynny,  ac  yn 

rhag-f ynegi  y caeth-glud  i Babilon. 

YN  «yr  amser  hwnnw  Merodach- 
baladan,  mab  Baladan.brenhin 
Babilon,  a anfonodd  lythyrau  ac 
anrheg  at  Hezeciah : canys  efc  a 
glywsai  ci  fod  ef  yn  glaf,  a’i  fyned 
yn  iach. 

2  A Hezeciah  a lawenychodd  o’u 
herwydd  liwynt,  ac  a ddangosodd 
iddyut  II  dỳ  ei  drysorau,  yr  arian,  a’r 
aur,  a’r  llysieuau,  a’r  olew  gwerth- 
fawr,  a lioìl  dŷ  ci  II  arfau,  a’r  liyn  oll 
a gafwyd  yn  ei  drysorau  ef:  nid 
oedd  dim  yn  ci  dŷ  ef,  nac  yn  ci  holl 
gyfoeth  ef,  a’r  nas  dangosodd  He: 
zeciah  iddynt. 

3  f Yna  y dacth  Esaiali  y pro- 
phwyd  at  y brenhin  Hczcciah,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Beth  a ddywcd- 
odd  y gwŷr  hyn  ? ac  o ba  le  y 
daethant  attat  ? A dywcdodd  He- 
zecîah,  O wlad  bell  y daethant  attaf 
fi,  sef  o Babilon. 

4  Yntau  a ddywedodd,  Beth  a 
welsant  hwy  yn  dy  dŷ  di  ? A dy- 
wedodd  Hezeciah,  Yr  hyn  oll  oedd 
yn  fy  nhŷ  i a welsant : nitl  oes  dim 
yn  fy  nhrysorau  a’r  nas  dangosais 
ìddynt. 

5  Yna  Esaiah  a ddywedodd  wrth 
Hezeciah,  Gwrando  air  Arglwydd 
y lluoedd. 

6  Wele  y dyddiau  yn  dyfod,  pan 


ddygir  i Babilon  yr  hyn  oll  sydd 
yn  dy  dŷ  di,  a’r  liyn  a gynnilodd  dy 
dadau  di  hyd  y dydd  hwn  : ni  adew- 
ir  dim,  medd  yr  Arglwydd. 

7 Cymmerant  hefyd  o’th  feibion 
di,  y rhai  a ddaw  o honot,  sef  y rhai 
a genhcdli,  fel  y byddont  ystafell- 
yddion  yn  llys  brenhin  Babilon. 

8 Yna  y dywedodd  Hezecîah  wrth 
Esaiah,  Da  yw  gair  yr  Arglwydo, 
yr  hwn  a leferaist.  Dywedodd  hef- 
yd,  Canys  bydd  heddwcli  a gwirion- 
edd  yn  fy  nyddiau  i. 

PENNOD  XL. 


1 Cyhocddi  yr  efengyl.  3 Pregeth  loan  fed - 
yddiwr,  9 a'r  apostolion.  12  Yprophwyd, 
trwy  ddangoa  fod  Duw  yn  hollalluog,  18  ac 
nad  oea  dim  cyffelyb  na  chyfartal  iddo,  26 
yn  cyau.ro  y bobl. 


CYSURWCH,  cysurwch  fy  mliobl, 
.uedd  eich  Duw. 

2  Dywedwch  II  wrth  fodd  calon 
Jcrusalem,  llefwch  wrthi  lii,  gyf- 
lawni  ei  II  milwriaeth,  ddilêu  ei 
hanwircdd : o lierwydd  derbyniodd 
o law  yr  Arglwydd  «yn  ddau- 
ddyblyg  am  ei  holl  bechodau. 

3  1'  6 Llef  un  yn  llcfain  yn  jt 
anialwch,  cparottôwch  ffordd  yr 
Arglwydd,  uniomvch  lwybr  i’n 
Duw  ni  yn  y diffaethwch. 

4  Pob  pant  a gyfodir,  a pliob 
mynydd  a bryn  a ostyngir : y gẁyr 
a wneir  yn  uniawn,  a’r  anwastad 
yn  wastadcdd. 

5  A gogoniant  yr  Arglwydd  a 
ddatguddir,  a phob  cnawd  yngliyd 
a’i  gwel ; canys  genau  yr  Arglwydd 
a lefarodd  hỳn. 

6  Y llef  a ddywedodd,  Gwaedda. 
Yntau  a ddy wedodd,  Beth  awaedd- 
af?  ^Pobcnawd  sydd  wellt,  a’i  lioll 
odidowgrwytld  fel  blodeuyn  y maes. 
7 Gwywa  y gwelltyn,  syrtli  y 
blodeuyn ; canys  yspryd  yr  Ar- 
glwydd  a chwythodd  arno : gwellt 
yn  ddiau  yw  y bobl. 

8 Gwywa  y gwelltyn,  syrtli  y 
blodeuyn;  ond  cgair  ein  Duw  ni  a 
saif  byth. 

9  f Dring  rhagot,  yr  II  cfcngyles 
Sîon,  i fynydd  uchel ; dyrchafa  dy 
lcf  trwy  nerth,  O efengyles  Jerusa- 
lem : dyrchafa,  nac  ofna ; dywed 
wrtli  ddinasoedd  Judah,  Wele  eich 
Duw  chwi. 

10  Wele  yr  Arglwj'dd  Dduw  a 
ddaw  ||  yn  erbyn  ý cadarn,  a’i 
fraich  a ìywodraetlia  drosto : wele 
f ei  wobr  gyd  âg  ef,  a’i  II  waith  o’i 
flaen. 

11  fl'Fcl  bugail  y portlia  efe  ei 
braidd ; â’i  fraicli  y casgl  ei  ẁyn, 
ac  a’u  dwg  yn  ei  fynwes,  ac  a 
goledda  y ||  mammogiaid. 

12  *í  h Pwy  a fesurodd  y dj  froedd 
yn  ei  ddwm,  ac  a fesurodd  y nef- 
ocdd  â’i  rychwant,  ac  a gymhwys- 
odd  hridd  y ddacar  mewn  mesur, 
ac  a bwysodd  y mynyddoedd  mewn 
pwysau,  a’r  bryniàu'inewn  clorian- 
nau  ? 

13  *Pwy  a gyfarwyddodd  yspryd 
yr  Arglwydd,  ac  yn  wr  o’i  gynghor 
a’i  cyfarwyddodd  ef  ? 

14  A phwy  yr  ymgynghorodd  cfe, 
îe,  pwy  ta’i  cyfarwyddodd,  ac  a’i 
dýsgodd  yn  llwybr  barn,ac  a ddysg- 
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odd  iddo  wybodaeih,  ac  a ddar.gos- 
odd  iddo  ffordd  dcalldwriacth  ? 

15  Wcle,  y ccnhedloedd  a gyfrif- 
wyd  fel  dèfnyn  o gcìwrn,  ac  fcl 
mân-lwch  y cloriannau ; welc,  fel 
brychcuyn  y cymmer  efe  yr  ynys- 
oedd  i fynu. 

16  Ac  nid  digon  Libanus  i gyn- 
neu  tán;  nid  digon  ei  fwysttìlod 
chwaith  yn  boeth-offrwm. 

17  Yr  holl  genhedloedd  ydynt 
aiegis  * diddym  ger  ci  fron  ef;  yn 
llai  nâ  dim,  ac  nd  gwagedd,  y cyfrif- 
wyd  hwynt  II  ganddo. 

18  1f  l)wy  gan  hynny  y cyffelyb- 
wch  Dduw  ? a pha  ddelw  a osodwch 
iddo? 

»Y  crefftwr  a dawdd  gerf- 
ddelw,  a’r  curych  a’i  gorcura,  ac  a 
dawdd  gadwyni  ariati. 

20  Yr  hwn  sydd  dlawd  ei  offrwm 
a ddewis  bren  ni  phydra ; efe  a gais 
atto  saer  cywraint,  i barottôi  cerf- 
ddelw  yr  hon  ni  syfl. 

21  Oni  wybuoch  ? oni  chlywsoch  ? 
oni  fynegwyd  i chwi  o’r  dechreuad  ? 
oni  ddeallasoch  er  seiliad  y ddaear? 

22*Efe  sydd  yn  eistedd  ar  am- 
gylchoedd  y ddaear,  a’i  thrigolion 
sydd  fel  locustiaid ; nyr  hwn  a 
daena  y nefoedd  fel  llenn,  ac  a’i 
lleda  fcl  pabell  i drigo  ynddi : 

23  o Yr  hwn  a wna  lywodraethwyr 
yn  ddiddym ; fel  gwagedd  y gwna 
cfe  farnwyr  y ddaear. 

24  Ië,  ni  phlennir  hwynt,  nis 
heuir  chwaitli  ; ei  foncyff  hefyd 
ni  wreiddia  yn  y ddaear : ac  efc  a 
chwýth  arnynt,  a hny  a wywant,  a 
chorwynt  a’u  dwg  hwynt  ymaith  fel 
sofl. 

25  I bwy  gan  hynny  y’m  cy- 
ffelybwch,  ac  y’m  cystedlir,  medd  y 
Sanct  ? 

26  Dyrchefwch  eich  llygaid  i fynu, 
ac  edrycliwch  pwy  a grëodd  y rhai 
hyn,  a ddwg  eu  llu  hwynt  allan 
mewn  rhifedi : í>cfe  a’u  geilw  hwynt 
oll  wrth  eu  henwau;  gan  amlder 
ei  rym  efy  a’i  gadam  allu,  ni  phalla 
un. 

27  Pahain  y dywedi,  Jacob,  ac  y 
lleferi,  Isracl,  Cuddiwyd  fy  ffordd 
oddi  wrth  yr  Arglwydd,  a’m  bam 
a aeth  licibio  i’m  Duw  ? 

28  f Oni  wyddostj  oni  chlywaist, 
na  ddiffygia  ac  na  flina  Duw  tragy- 
wyddoldeb,  jt  Arglwtdd,  Creawd- 
w’r  cyrrau  y ddaear  ? ?ni  ellir 
chwilìo  allan  ei  synwyr  ef. 

29  Yr  hwn  a rydd  nerth  i’r  diflyg- 
iol,  ac  a amlhâ  gryfder  i’r  dirym. 

30  Canys  yr  ieucngctid  a ddiffygia 
ac  a flina,  a’r  gwŷr  ieuaingc  gan 
syrthio  a syrthiant : 

31  Eithr  y rhai  a obeithiant  yn  yr 
Arglwydd  ra  t adncwyddant  eu 
nerth  ; chedant  fcl  cryrod ; rhed- 
ant  ac  ni  flinant;  rhodiant  ac  ni 
ddiffÿgiant. 

PENNOD  XLI. 

1 Duw  yn  ym-ymliw  â'i  bobl,  ynghylch  ei  dru~ 
garcddau.  i'w  cglwy »,  10  a’t  addewidion  ; 21 
ac  y'nghylch  oferedd  dclwau.  ac  eilunod. 

DISTEWCH,  ynysoedd,  gcr  fy 
mron  ; adnewydded  y cenhedl- 
oedd  eu  nerth : deuant  yn  nês,  yna 
llefarant ; cyd-nesàwn  i farn. 


2 Pwy  a gyfododd  ty  cyfiawn  o’r 

dwyrain,  a’i  galwodd  at  ei  droed, 
«a'roddodd  y cenhedloedd  o’i  flaen 
cf,  ac  a wnaetli  iddo  lywodraethu 
ar  frenhinoedd  ? efe  a ’u  rhoddodd 
hwynt  fcl  llwch  i’w  gleddyf,  ac  fel 
sofl  gwasgaredig  i’w  fwa  cf. 

3 Y mac  efe  yn  cu  hcrlid  hwynt, 
ac  yn  myncd  tyn  ddi'ogel ; ar  hijd 
llwybr  ni  chcrddasai  efe  á’i  draed. 

4 Pwy  a wcithredodd  ac  a wnaeth 
hyn,  gan  alw  y eenhcdlaetbau  o’r 
dechreuad  ? Myfi  yr  Arglwydd  by 
cyntaf,  myfi  héfyd  fydd  gyd  â’r 
cliweddaf. 

5 Yr  ynysoedd  a welsant,  ac  a 
ofnasant;  citliafoedd  y ddaear  a 
ddyclirynasant,  a nesasant,  ac  a 
ddaethant. 

6 «Pob  un  a gynnorthwyodd  ci 
gymmydog,  ac  a ddywcdodd  wrth 
ci  frawd,  Ymgrj’fhâ. 

7 Felly  y saer  a gysurodd  ||yr 
eurych,  a’ r morthwyüwr  yr  hwn 
oedd  yn  taro  ar  yr  eingion,  II  gan 
ddywedyd,  Y mae  yn  barocl  i’w 
asfo ; ac  efc  a’i  sicrhâodd  âlioelion, 
fel  nad  ysgogir. 

8 Eithr  ti,  Israel,  fy  ngwas  ydwyt 
ti,  Jacob  yr  hwn  a d ctholais,  had 
Abraham  'fy « anwylyd. 

9 Ti  yr  hwn  a gymmerais  o 
eithafoedd  y ddaear,  ac  y’th  elwais 
oddi  wrth  ei  phendefigion,  ac  y dy- 
wedais  wrthyt,  Fy  ngwas  wyt  ti; 
dcwisais  di,  ac  ni’th  wrthodais. 

10  1 Nac  ofna ; canys  yr  ydwyf 
fl  gyd  â thi : na  lwfrhâ  ; canys  myíi 
yw  dy  Dduw  : cadarnhâf  di,  cjti- 
northwyaf  di  hefyd,  a chynhaliaf  di 
â deheulaw  fy  nghyfiawnder. 

11  Wele,  /cywilyddir  a gwarad- 
wyddir  y rhai  oll  a lidiasent  wrthyt : 
t dy  wrthwjTiebwyr  a fyddant  megis 
diddym,  ac  a ddifethir. 

12  Ti  a’u  ceisi,  ac  nìs  cei  hwynt, 
sef  ty  dynion  a ymgynhenasant  â 
thi : ty  gwŷr  a ryfelant  â thi  fydd- 
ant  rocgis  diddym,  a megis  peth 
lieb  ddim. 

13  Canys  myfl  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  a ymaflaf  jTn  dy  ddchculaw, 
a ddywed  wrthyt,  Nac  ofna,  myfi 
a’th  gynnortliwyaf. 

14  Nac  ofna,  di  bryf  Jacob,  gwýr 
Israel ; myfi  a’th  gynnorthwyaf, 
mcdd  yr  Arglwydd,  a’th  wared- 
ydd,  Sanct  Isracl. 

15  Welc,  «’gosodaf  di  yn  fcnn- 
ddyrnu  newydd  tddanlieddog;  y 
mynyddoedd  a ddyrnl  ac  a fcli, 
gosodi  hefyd  y bryniau  fcl  II  nîwlwg. 

lo  Nithi  hwynt,  a’r  gwynt  a’u  dwg 
ymaitli,  a’r  corwynt  a’u  gwasgar 
hwynt : a tlii  a lawenychi  yn  yr  Ar- 
glwydd,  yn  Sanct  Israel  y gorfol- 
cddi. 

17  Pan  geisio  y trueiniaid  a’r 
tlodion  ddwfr,  ac  nis  cdnt ; pan 
ballo  eu  tafod  o syched,  myfi  yr  Ar- 
glwydd  a’u  gwrandawaf  hwynt,m&/î 
Duw  Israel  nis  gadawaf  liwynt. 

18  AAgoraf  afonydd  ar  leoedd 
uchel,  a ffynhonnau  y’nghanol  y 
dyffYj-noedcì : gwnaf  *y  diffaeth- 
wch  jrn  llyn  dwfr,  a’r  crasdir  yn 
ffrydiau  dvfrocdd. 

19  Gosodaf  yn  yr  anialwch 


tHeb. 
gyfiatunder 
“ Edrrch 


pen.  43. 10.  a 
44.G.a48.12. 
Dat.  1.  17.  a 
22. 13. 


ddywedyd 
amyraeia . 
D«yw. 


I Dent.  7.G.  a 
10. 15.  n 14. 2. 
Ps.  135.  4. 
pcn.  43. 1.  a 


/ Eiod.23.22. 

?o!ì2!'  " ' a 

Zech.  12.  3. 
t Ileb.  gtoŷr 
dy  gynncn. 
Hleb.  gwỳr 
dyymryeon. 
Hlcb.  gwŷr 
dyryfcl. 


a 43. 19.  a 44. 
3. 

iPs.107.35. 


Oferedd  eilunod. 


ESAIAII. 
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cedrwydd,  sittah,  myrtwydd,  ac 
olew-wydd;  gosodaf  yu  y difllaeth- 
wch  flynnidwydd,  ífawydd,  a’r  pren 
box  ynghyd ; 

20  Fel  y gwelont,  ac  y gwybydd- 
ont,  ac  yr  ystyriont,  ac  y deallont 
ynghyd  mai  llaw  yr  Arglwydd  a 
wnaeth  hyn,  a Sanct  Israel  a’i 
crëodd. 

21  Deuwch  yn  nês  â’ch  cwyn, 
medd  yr  Arglwydd  ; dygwcli  eicli 
rhesymmau  cadarnaf  medd  bren- 
hin  Jacob. 

22  * Dygant  laoynt  allan,  a myncg- 
ant  i ni  y pcthau  a ddigwyddant : 
niyncgwch  y petliau  gynt  beth  yd- 
ynt,  fel  t yr  ystyriom,  ac  y gwypom 
eu  diwedd  hwynt ; neu  traethwch  i 
ni  y pethau  a ddaw. 

23  Mynegwch  y pethau  a ddaw  ar 
ol  hyn,  fel  y gwypom  mai  duwiau 
ydych  chwi ; Jgwnewch  hefyd  dda 
ncû  ddrwg,  fel  y synno  arnom,  ac  y 
gwelom  ynghyd. 

24  Welc  wpctli  heb  ddim  ydych 
chwi,  a’ch  gwaith  sydd  II  ddiddym  : 
ffiaidd  yw  y gwr  a’ch  dewiso  chwi. 

25  Cyfodais  un  o’r  gogledd,  ac 
efe  a ddaw:  o gyfodiad  haul  y 
gcilw  efc  ar  fy  cnw ; ac  efc  a ddaw 
ar  dywysogion  fel  ar  glai,  ac  fel  y 
sathr  cíochenydd  bridd. 

2  3 Pwy  a fyncgodd  o’r  dechreuad, 
fel  y gwybỳddom?  ac  ym  mlaen 
llaw,  fcl  y dywedom,  Cyfiawn  y w ? 
nid  03s  a fynega,  nid  oes  a draetha 
cliwaitli,  ac  nid  oes  a glyw  eich 
ymadroddion. 

27  Y cyntaf  a ddywed  wrth  Sion, 
Wele,  welc  liwynt;  rlioddaf  hefyd 
cfengylwr  i Jcrùsalem. 

28  Canys  cdrycliais,  ac  nid  oedd 
neb,  ic,  *yn  eu  plith,  ac  nid  oedd 
gynghorwr,  pan  ofynais  iddynt,  a 
fcdrai  t attcb  gair. 

29  Wcle,  hwynt  oll  ydynt  wagedd ; 
a’u  gweithredoedd  yn  ddiddym : 


PENNOD  XLII. 

1 Swydd,  Crist,  yngliyd  ,Vi  larieidd-dra  a’i 
dd'ianwadalwch.  5 Addcwid  J>uw  iddo  ef. 
10  l'mac  j/n  annor/  i foliannu  Duw  am  ci 
cfanoyl : 1 i ac  yn  bcio  ar  y bobl  am  eu  hang- 
hrediniaeth. 

WELE  afy  ngwas,  yr  hwn  yr 
ydwyf  yn  ci  gynnal ; fy 
etholedig,  Vr  hwn  y mae  fy  cnaid 
*yn  foddlawn  : <=rhoddais  fy  yspryd 
arno ; efc  a ddwg  allan  farn  i’r 
ccnlicdloedd. 

2 Ni*  waedda,  ac  ni  ddyrchafa,  ac 
ni  phair  glywed  ei  lef  yn  yr  heol. 

3  Ni  ddryllia  gorsen  ysig,  ac  ni 
ddiffydd  lin  yn  II  mygu  : efc  a ddwg 
allan  farn  at  wirionedd. 

4  Ni  phalla  cfc,  ac  ni  ddigalonna, 
hyd  oni  osodo  farn  ar  y ddacar ; yr 
ynysoedd  hefyd  a ddisgwyliant  am 
ei  gyfraith  ef. 

5  1f  Fel  hyr»  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;”  ^creawdydd  y 
ncfoedd  a’i  hestynydd  ; lledydd  y 
ddaear  a’i  chnwd ; rhoddydd  anadl 
i’r  bobl  ami,  ac  yspryd  i’r  rhai  a 
rodiant  ynddi : 

6  Myfi  yr  Arglwydd  a’th  elwais 
mewn  cyfiawndcr,  ac  ymaflaf  yn 


dy  law,  « cadwaf  di  hefyd,  a rhodd- 
af  di  yn  gyfammod  pobl,  ac  /yn 
oleuni  (Jenhedloedd ; 

7 í'I  agoryd  llygaid  y deillion,  i 
ddwyn  allan  y carcharor  o’r  carch- 
ar,  a’r  rliai  a eisteddant  mewn 
Atywyllwch  o’r  carchardy. 

8 Myfi  yw  yr  Arglwydd  ; dyma 
fycnẁ:  »a’m  gogoniant  ni  roddaf 
i arall,  na’m  mawl  i ddelwau  cerf- 
iedig. 

9 Welc  y pethau  o’r  blaen  a 
ddaetliant  i bcn,  a mynegi  yr  ydwyf 
fi  bcthau  newydd  ; traethaf  hwy  i 
chwi  cyn  eu  tarddu  allan. 

10  *Cenwch  i’r  Arglwydd  gân 
newydd,  a’i  fawl  cf  o eithaf  y ddae- 
ar;  y rhai  a ddisgynwch  i’r  môr, 
t ac  sydd  ynddo ; yr  ynysoedd  a’u 
trigolion. 

11  Y diflfaethwch  a’i  dinasoedd. 
dyrchafant  eu  llef,  y.maes-drefi  a 
breswylia  Cedar ; cancd  preswyl- 
wyr  y graig,  bloeddiant  o ben  y 
mynyddoedd. 

12  Rhoddant  ogoniant  i’r  Ar- 
glwydd,  a mynegant  ci  fawl  yn  yr 

ynysocdd. 

13  Yr  Arglwydd  a â allan  fcl 
cawr,  fel  rhyfelwr  y cyffry  ciddig- 
cdd ; cfe  a waedda,  !e,  efe  a rua ; 
ac  a tfydd  trccli  ná’i  elynion. 

14  Tcwais  er  ys  talm,  distewais, 
ymatteliais  ; llcfaf  fcl  gwraig  yn 
esgor,  difwynaf,  a + difethaf  ar  un- 
waith. 

15  Mi  a wnaf  y mynyddoedd  a’r 
brj'niau  yn  ddiffaethwch,  a’u  holl 
wellt  a wŷwaf ; ac  a wnaf  yr  afon- 
ydd  yn  ynysoedd ; a’r  Ilynnoedd  a 
sychaf. 

16  Arweiniaf  y deilliaid  ar  hyd 
flfordd  nid  adnabuant  ; a gwnaf 
iddynt  gerddcd  ar  hyd  llwybrau 
nid  adnabuant ; gwnaf  dywyllwch 
yn  oleuni  o’u  blaen  hwynt/a’r  peth- 
au  ceimion  yn  uniawn.  Dyma  y 
pethau  a wnaf  iddynt,  ac  nis  gad- 
awaf  hwynt. 

17  II  Pfroir  yn  eu  liol,  a llwyr- 
waradwyddir  y rliai  a ymddiriedant 
mewn  delwau  cerfiedig,  y rhai  a 
ddywedant  wrth  y delwau  tawdd, 
Chwi  yw  ein  duwiau  ni. 

18  O fyddariaid,  gwrandewch  ; a’r 
dcillion,  cdrychweh  i weled. 

19  »»»Pwy  sydd  ddall  ond  fy  ngwas 
i ? ncu  fyddar  fel  fy  nghennad  a 
anfonais  ? pwy  mor  ddall  a’r  per- 
flfaith,  a dalt  fcl  gwas  yr  Arglwydd? 

20  Er  gweled  llawer,  «etto  nid 
ystyri ; er  agoryd  clustiau,  etto  ni 
wrendy. 

21  Yr  Arglwydd  sydd  foddlawn 
cr  mwyn  ci  gyflawndcr,  cfc  a fawrhâ 
y gyfraith,  ac  a’i  gwna  yn  anrhyd- 
cddus. 

22  Etto  dyma  bobl  a ysneiliwyd, 
ac  a anrheithiwyd : llliwy  a fagl- 
wyd  oll  mcwn  tyllau,  mewn  carch- 
ardai  hefyd  y cuddiwyd  hẃynt: 
y maent  yn  yspail,  ac  licb  wared- 
ydd  ; yn  tanrhaith,  ac  heb  a ddy- 
wedai,  Djto  yn  ei  ol. 

23  Pwy  o honoch  a wrcndy  hyn? 
pwy  a ystyr,  ac  a glyw  crbyn  tyr 
amser  a ddaw  ? 

24  Pwy  a roddcs  Jacob  yn  an- 
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rhaith,  ac  Israel  i’r  yspcihvyr  ? onid 
yr  Arglivydd,  yr  hwn  y pccliasom 
i’w  erbyn  ? canys  ni  fynncnt  rodio 
yn  ei  ffyrdd,  ac  nid  ufuddhâent  i’w 
gyfraith. 

25  Am  hynny  y tywalltodd  cfe 
arno  lidiowgrwydd  ei  ddigter,  a 
chryfder  rhyfcl : efe  a’i  hennynodd 
oddi  amgylch,  ond  ni  wybu  efc ; 
llosgodd  ef  hefyd.  ond  nid  ystyr- 
iodd. 
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Tr  Arglwydd  yn  cyeuro  ei  eglwya  â’i 
addcwidion:  8 yn  appclio  at  y bobl,  i fod 
yn  dystion  o’i  hollalluowgrwydd  : 14  yn 
rhag-fynegi  iidynt  ddinystr  Babilon,  18  a 
rhyfeddol  ymwarcd  ci  boll:  22  yn  argyh - 
oeddi  y bobl  megia  rhai  d'ieagua. 

)N  D yr  awr  hon  fel  hyn  y 
dywcd  yr  Arglwydd  «dy  Grc- 
awdwr  di,  Jacob,  a’tb  luniwr  di, 
Israel,  Nac  ofna ; canys  gwared- 
ais  di : gelwais  di  erbyn  dy  enw : 
eiddof  fì  ydwyt. 

2  Pan  b clych  trwy  y dyfroedd, 
rayfi  a fyddaf  gyd  â tlii ; a thrwy 
yr  afonydd,  fel  na  lifant  drosot : 
pan  rodiech  trwy  y tân,  ni’tli  losgir ; 
ac  ni  ennyn  y fflam  arnat. 

3 Canys  myfì  yw  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  Sanct  Israel  dy  wared- 
ydd  : emyfi  a roddais  yr  Aipht  yn 
iawn  trosot,  Ethiopia  a Seha  am 
danat. 

4  Er  pan  aethost  yn  werthfawr 
yn  fv  ngolwg,  y’th  ogoneddwyd,  a 
mi  a’th  iioffais  ; am  hynny  y rhodd- 
af  ddynion  am  danat  ti,  a phobl- 
oedd  dros  dy  einioes  di. 

5  dNac  ofna;  canys  yr  ydwyf  ft 
gyd  à thi : o’r  dwyrain  y dygaf  dy 
nad,  ac  o’r  gorllewin  y’tli  gasglaf. 

6  Dywedaf  wrth  y gogledd,  Dod  ; 
ac  wrtli  y dehau,  Nac  attal : dwg 
fy  meibion  o bell,  a’m  merchcd  o 
eithaf  y ddaear : 

7  Sef  pob  un  a elwir  ar  fy  enw : 
canys  « i’m  gogoniant  y crëais  cf,  y 
lluniais  ef,  ac  y gwneuthum  cf. 

8  1í  Dwg  allan  / y bobl  ddall  sydd 
à llygai  l iddynt,  a’r  byddariaid 
sydd  a chlustiau  iddynt. 

9  Casgler  yr  lioll  genliedloedd 
yngliyd,  a chynhuller  y boblocdd ; 
?pwy  yn  cu  mysg  a fynega  hyn,  ac 
a draetha  i ni  y pcthau  o’r  blacn  ? 
dygant  eu  tystion,  fcl  y cyfiawnhâer 
hwynt ; neu  wrandawant,  a dywed- 
ant,  Gwir  yw. 

10  *Fy  nliystion  i ydych  chwi, 
modd  yr  Arglwydd,  a’m  gwas  yr 
hwn  a ddcwisais  ; fel  yr  adnabydd- 
ocli,  ac  y credoch  fl,  ac  y dcalloch 
Mnai  myfì  yw:  o’m  blaen  nid  oedd 
I!  Duw  wedi  ei  ffurfio,  ac  ni  bydd  ar 
fy  ol. 

11  Myfi,  myft  *yw  yr  Arglwydd  ; 
ac  nid  oes  geidwad  ond  myfi. 

12  Myfi  a fynègais,  ac  a achubais, 
ac  a ddangosais,  pryd  nad  oedcl 
duw  dleithr  yn  eich  mysg : am 
hynny  chwi  ydych  fy  'nhj'stion 
(mcdd  yr  Arglwydd)  mai  myfl 
sydd  Dduw. 

13  Ië,  cyn  bod  dydd  yr  ydiw/fíì ; ac 
nid  oes  a wared  o’rn  llaw:  gwnaf,  a 
phwy  a’i  * tlluddia? 

14  ‘î  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
olwydd,  eich  gwaredydd  ehwi, 


Sanct  Israel,  Er  cich  mwyn  cliwi  yr 
anfonais  i Babilon,  ac  y tynnais  i 
lawr  eu  lioll  t bennaduriaid,  a’r 
Caldeaid,  sydd  a’u  bloedd  mewn 
llongau. 

15  Myfi  yr  Arglwydd  yw  eich 
Sanct  chwi,  creawdydd  Israel,  eich 
brenhin  chwi. 

16  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  ma  wna  ffordd  yn  y mór,  a 
n llwybr  yn  y dyfroedd  cryfton  ; 

17  Yr  hwn  °a  ddwg  allan  y cerbyd 
a’r  march,  y llu  a’r  cryfdcr;  cyd- 
orweddant,  ni  chodant : darfuant, 
fel  llin  y diffoddasant. 

18  1ì  r Na  chofìwch  y pethau  o’r 
blaen,  ac  nac  ystyriwch  y ptethau 
gynt. 

19  Wele  fi  yn  gwneuthur  î peth 
newydd : yr  awr  lion  y dechreu ; 
oni  chewch  ei  wybod  ? r Gwnaf 
ffordd  yn  yr  anialwch,  ac  afonydd 
yn  y diffaethwch. 

20  Bwystfil  y maes,  y dreigiau,  a 
t chywion  yr  estrys,  a’m  gogonedd- 
ant ; am  « roddi  o honof  ddwfr  yn 
yr  anialwch,  a’r  afonydd  yn  y diff- 
aethwcli,  i roddi  dîod  i’m  pobl,  fy 
newisedig. 

21  <Y  bobl  hyn  a luniais  i mi  fy 
lmn  ; fy  moliant  a fynegant. 

22  *í  Eitlir  ni  elwaist  arnaf,  Jacob 
ond  l)linaist  arnaf,  Israel. 

23  “Ni  ddygaist  i mi  t filod  dy 
offrymmau  poeth,  ac  ni’m  han- 
rhydeddaist  a’th  cbyrth : ni  phcrair, 
i ti-fy  ngwasanaetlíu  ág  offrwm,  ac 
ni’th  fiinais  âg  arogl-dartli. 

24  Ni  phrynaist  1 mi  galamus  àg 
arian,  ac  ni’m  tllenwaist  â brasder 
dy  cbyrtli  : eitlir  ti  a wnaethost 
i’m  wasanaethu  â’th  bechodau, 
* blinaist  fi  á’th  anwircddau. 

25  Myfl,  myfl  yio  yr  liwn  a ddilëa 
dy  gamweddau,  v cr  fy  mwyn  fy 
hun,  ac  ni  choflaf  dy  bcchodau. 

23  Dwg  ar  gof  i mi,  * cyd-ymddadl- 
euwn  : adrodd-  di  fel  y’th  gyfiawn 
hâer. 

27  Dy  dad  cyntaf  a bechodd,  a’th 
t athrawon  a wnaethant  gamwedd 
i’m  herbyn. 

28  Am  liynny  «yr  halogais  i!  dy- 
wysogion  y c.yssegr,  ac  y rhoddain 
Jacob  yn  ddiofryd-beth,  ac  Israel 
yn  waradwydd. 
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1 Duw  yn  cyauro  ei  eglwya  â’i  addetoidion. 
7 Gwagedd  ac  oferedd  eilunod  ; 9 ac  ynfyd- 
ruwdd  y rhai  a’u  gwna.  21  Y mae  yn  annog 

hollalluowgrwydd. 

AC  yn  awr  gwrando,  «Jacob  fy 
ngwas,  ac  Israel  yr  hwn  a 
ddcwisais. 

2 Fcl  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
byr  hwn  a’th  wnaeth,  ac  a’th  lun- 
iodd  o’r  groth,  efe  a’th  gynnorth- 
wj'a : Nac  ofna,  fy  ngwas  Jacob  ; 
thi e Jesurun,  yr  hwn  a ddewisais. 

3  Canys  dtyw‘alltaf  ddyfroedd  ar  y 
sychedig,  a ffrydiau  ar  y sychdir : 
tywalltat'  fy  yspryd  ar  dy  had,  a’m 
bendith  ar  dy  hiiiogaetli : 

4  A hwy  a dyfant  meçrís  ym  mysg 
glaswellt,  fel  helyg  wrth  ffrydiau 
dyfrocdd. 

5  Hwn  a ddywed,  Eiddo  yr  Ar- 
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glwydd  ydwyf  fì  ; a’r  llall  a ’i 
geilw  ei  hun  ar  enw  Jacob ; ac  arall 
a ysgrifena  d’i  law,  Eiddo  yr  Ar- 
glwydd  ydioyf  ac  a ym-gyfenwa  ar 
enw  Israel. 

6 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
brenhin  Isracl  a’i  waredydd,  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  « Myfì  yw  y 
cyntaf,  diweddaf  ydwyf  fi  hefyd;  ac 
nid  oes  Duw  ond  mytt. 

7 / Pwy  hefyd,  fel  fl,  a eilw,  a 
fynega,  ac  a esyd  hyn  yn  drefnus  i 
mi,  er  pan  osodais  yr  hen  bobl  ? 
neu  mynegant  iddynt  y pethau 
sydd  ar  ddyfod,  a’r  pethau  a ddaw. 

8 Nac  ofnwch,  ac  nac  arswyd- 
wch  ; onid  er  hynny  o amser  y 
traethais  i ti,  ac  y mynegais?  aa' m 
tystion  ydych  chwi.  A oes  Duw 
ond  myfì  ? i'e,  ><■  nid  oes  t Duw  : 
nid  adwaen  i yr  un. 

9 1 » Oferedd  ydynt  hwy  oll  y rhai 
a luniant  ddelw  gerfiedig,  ni  wna 
cu  pethau  II  dymunoi  lesád : tystion 
ydynt  iddynt  eu  hun,  *na  welant,  ac 
na  wyddant ; fel  y byddo  cywilydd 
arnynt. 

10  Pwy  a luniai  dduw,  neu  a fwriai 
ddelw  gerfìedig,  *heb  wncuthur  dim 
lles? 

11  Wele,  ei  holl  gyfeillion  m a 
gywilyddir,  y seiri  hefyd  o ddynion 
>/  maent:  casgler  hwynt  oll,  safant 
i fynu  ; etto  hwy  a ofnant,  ac  a gyd- 
gywilyddiant. 

12  n Y gôf  II  â’r  efail  a weithia  yn  y 
glo,  ac  a’i  llunia  â mortliwylion,  ac 
:i  nerth  ei  fraich  y gweithia  efe 
hi : ncwynog  yvj  hefyd,  a’i  nerth  a 
balla;  nid  ÿf  ddwfr,  ac  y mac  yn 
diffygio. 

13  Ÿ saer  pren  a estyn  ei  linyn ; 
efc  a’i  llunia  hi  wrth  linyn  coch ; 
efe  a’i  cymhwysa  hi  â bwyeill,  ac  a’i 
gweithia  wrth  gwmpas,  ac  a’i  gwna 
ar  ol  delw  dyn,  fel  prydferthwch 
dyn,  i aros  mcwn  tŷ. 

14  Efe  a dyrr  iddo  gedrwydd,  ac  a 
gymmer  y cypres-wydden  a’r  dderw- 
en,  ac  II  a ymegnîa  ym  mysg  pren- 
nau  y coea ; efc  a blanna  onnen, 
a’r  gwlaw  a’i  maetha. 

15  Yna  y bydd  i ddyn  i gynncu 
tdn:  canys  efe  a gymmer  o honi,  ac 
a ymdwymna ; 'ic.  efc  a’i  llysg,  ac  a 
boba  fara ; gwna  nefyd  dduw,  ac  a’ i 
haddola  ef;  givna  cf  yn  ddelw  gerf- 
icdig,  ac  a ymgrymma  iddo. 

16  Rhan  o hono  a lysg  efc  yn  tân ; 
wrth  ran  o hono  ý bwytty  gig,  y 
rhostia  rost,  fcl  y diwaller  ef : cfc  a 
ymdwymna  hcfyd,  ac  a ddywed, 
Àha,  ymdwymnäis,  gwelais  dân. 

17  A’r  rhan  arall  yn  dduw  y gwna, 
yn  ddelw  gerfiedig  iddo  ; cfc  a ym- 
grymma  iddo,  ac  a ’i  haddola,  ac  a 
wcdd'ia  arno,  ac  a ddywed,  Gwared 
fi ; canys  fy  nuw  ydioyt. 

18  0 Ni  wyddant,  ac  ni  ddeallant ; 
canys  Dvw  a llgauodd  cu  llygaid 
hwynt  rhag  gweled,  «’u  calonnau 
rhag  deall. 

19  Ië,  ni  v f feddwl  néb  yn  ci 
galon,  îe,  nid  ocs  wybodaetli  na 
deall  i ddywedyd,  Llosgais  ran  o 
hono  yn  tân,  ac  ar  ci  farwor  y pob- 
ais  fara,  y rhostiais  gig,  ac  y bwyt- 
têaif; ; ac  a wnaf  fì  ý rhan  arall  yn 


ffleiddbeth?  a ymgrymmaf  ti  fon- 
cyff  o liren  ? 

20  Ymborth  ar  ludw  y mae; 
îcalon  siommedig  a’i  gẃyr-drodd 
ef,  fel  na  waredo  ei  cnaid,  ac  na 
ddywedo,  Onid  oes  celwydd  yn  fy 
neheulaw  ? 

21  Meddwl  hyn,  Jacob  ac  Is- 
rael ; canys  fy  ngwas  ydmjt  ti ; 
lluniais  di,  gwas  i mi  ydwyt;  Israel, 
ni’th  anghottr  gennyf. 

22  Dilëais  dy  gamweddau  fel 
cwmmwl,  a’th  íiechodau  fel  niwl : 
dychwel  attaf  fi ; canys  myft  a’th 
waredais  di. 

23  ’-Cenwcli,  nefoedd : canjrs  yr  Ar- 
glwydd  a wnaeth  hyn:  bloeddiwch, 
gwaelodion  y ddaear ; bloeddiwch 
ganu,  fynyddoedd,  y coed  a pliob 
pren  yriddo:  canys  gwaredodd  yr 
Arglwydd  Jacob,  ac  yn  Israel  yr 
ymogonedda  efc. 

24  Eel  hyn  y dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  dy  waredydd,  «a’r  hwn 
a’th  luniodd  o’r  groth,  Myfì  yw  yr 
Arglwydd  sydd  yn  gwneutliur  bob 
peth,  <ynestýn  y nefoedd  fy  hunan, 
yn  lledu  y ddaear  o honof  fy  hun  : 

25  «Yn  diddymmu  arwyddion  y 
rhai  celwyddog,  ac  yn  ynfydu  dew- 
iniaid ; yn  troi  y doethion  yn  cu 
liol,  ac  yn  gwneuthur  eu  gwybod- 
aeth  yn  ynfyd : 

26  Yr  hwn  a gyflawna  air  ei  was, 
ac  a gwblhâ  gynglior  ci  gcnhadon ; 
yr  hwn  a ddyẅed  wrtli  Jcrusalem, 
Ti  a breswylií ; ac  wrth  ddinasocdcl 
Judah,  Chwi  a adeiledir,  a chyfodaf 
ei  f hadwyau : 

27  * Yr  hwn  wyf  yn  dywedyd  wrth 
y dyfnder,  Bydd  sých ; à mi  à sychaf 
dy  afonydd : 

28  y Yr  hwn  wyf  yn  dywedyd  wrtli 
Cyrus,  Fy  niugail  yw,  àc  efe  a gyf- 
lawna  fy  holl  ewyllys  : gan  ddywed- 
yd  wrth  Jerusalem,  zTi  a adeilcdir ; 
ac  wrth  y deml,  Ti  a sylfeinir. 

PENNOD  XLY. 

1 Duw  yn  galw  Cyrua  er  rnttryn  ei  eglwys  : óyn 

gofyn  ufudd-dod  am  ei  fod  yn  hollalluog : 20 

yn  dangoa  ofered  ydyw  eilunod,  wrth  ei  aüu 

yn  ymwared. 

FEL  liyn  y dywed  yr  Arglwydd 
wrtli  ei  enneiniog,  wrth  Cyrus, 
yr  liwn  ||  yr  ymaflais  i yn  ei  ddc- 
heulaw,  i ddarostwng  cenhedloedd 
o’i  flaen  ef : a mi  a ddattodaf  lwynau 
brenhinoedd ; i agoryd  y dorau  o’i 
flaen  ef,  a’r  pyrth  ni  chcuir : 

2 Mi  a âf  o’th  flaen  di,  ac  a un- 
ionaf  y gŵyr-geimion ; y dorau 

Sres  a dorraf,  a’r  barrau  heiym  a 
drylliaf : 

3 Ac  a roddaf  i ti  drysorau  cudd- 
iedig,  a chuddfeydd  dirgcl,  fcl  y 
gwypech  mai  myfi  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  “ a’f/i  alwodd  erbjm  dy  enw, 
yw  Duw  Israel. 

"4  Er  mwyn  Jacob  fy  ngwas,  ac  Is- 
rael  fy  etholedig,  y’th  clwais  erbyn 
dy  cnw : mi  a’th  gýfenwais,  er  na’m 
liadwaenit : 

5 f b Myft  ydwyf  yr  Arglwydd,  ac 
c nid  arall,  nid  oes  Duw  ond  myfì ; 
gwrcgysais  di,  cr  na’m  hadwaenit : 

6 Fel  y gwypont  o godiad  haul, 
ac  o’r  gorllewin,  nad  neb  ond  mjTfì  : 
myfì  yw  yr  Arglwydd,  ac  nid  arall: 
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7 Yn  llunio  goicuni,  ac  yn  creu 
tywyllwcli ; yn  gwncuthur  llwydd- 
iânt,  ac  d yn  crëu  drygfyd : myfl  yr 
Arglwydd  sydd  yn  gwneuthur  hyn 
oU. 

8 « Defnynwch,  nefoedd,  oddi 
uchod,  a thywallted  yr  wybrennau 
gyfiawndcr ; ymagored  y ddacar, 
ffrwythed  iachawdwriacth  a chyf- 
iawnder,  cyd-darddant : myfi  yr 
Arglwydd  a’u  crëais. 

0 Gwac  a ymrysono  â’i  luniwr. 
Ymrysoned  priddell  â phriddellau 
V ddaear.  /A  ddywed  y clai  wrth 
ci  luniwr,  Beth  a wnei  ? ncu,  Y mae 
dy  waith  heb  ddwylaw  iddo  ? 

ÌO  Gwae  a ddywedo  wrth  d dad, 
Beth  a genhedli?  neuwrth  y wraig, 
Beth  a esgoraist  ? 

11  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Sanct  Israel,  a’i  luniwr,  Gofynwch 
i ini  y pctliau  a ddaw  am  fy  meib- 
ion,  a gorchymynwch  fi  am  waith 
fy  nwylaw. 

12  Myfi  a wneuthum  y ddaear,  ac 
a grëais  ddyn  arni : myfi,  'ie,  fy 
nwylaw  i a estynasant  y nefoedd,  ac 
a orchymynais  eu  holl  luoedd. 

13  Myfi  a’i  cyfodais  ef  mewn 
cyfiawndcr,  a’i  holl  flfyrdd  a llgyf- 
arwyddaf ; efc  tfa  adeilada  fy  ninas, 
efe  a ollwng  fy  ngharcharorion, 
*heb  na  gwerth  na  gobrwy,  medd 
Arglwydd  y lluoedd. 

14  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Llafur  yr  Aipht,  a mar- 
siandîaeth  Ethiopia,  a’r  Sabeaid 
hirion,  a ddeuant  attat  ti,  ac  eiddot 
ti  fyddant ; ar  dy  ol  y deuant : 
* mewn  cadwyni  y cleuant  trosodd, 
ac  ymgrymmant  i ti ; attat  y gwedd- 
'iant,  kgan  ddywedyd,  Yn  ddîau 
ynot  ti  y mae  Duw,  iac  nid  oes 
arall,  nac  oes  Duw. 

15  Ti  yn  ddiau  wyt  Dduw  ”»yn 
ymguddio,  O Dduw  Israel  yr 
achubwr ! 

16  Cywilyddir  a gwaradwyddir 
liwynt  oîl';  n seiri  delwau  a ânt 
ynghyd  i waradwydd. 

17  Isracl  a aeliubir  yn  yr  Ar- 
glwydd  â iachawdwriaeth  dragy- 
wyddol : ni’ch  cywilyddir  ac  ni’ch 
gwaradwyddir  byth  bythoedd. 

18  Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  ocrëawdydd  y nefoedd, 
y Duw  ei  hun  a luniodd  y ddaear, 
ac  a’i  gwnaeth ; efc  a’i  sicrhâodd 
hi,  ni  clirëodd  hi  yn  ofer,  i’w  phres- 
wylio  y lluniodd  hi : v Myfi  yw  yr 
Arglwydd,  ae  nid  neb  amgen. 

19  ?Ni  leferais  mcwn  dirgclwch. 
mewn  man  tywyll  o’r  ddaear ; ni 
ddywedais  wrthiiad  Jacob,  Ceisiwch 
fl  yn  ofer.  Myfi  yr  Arglwydd  wyf 
yn  llefaru  cyfiawnder,  ac  yn  mynegi 
pethau  uniawn. 

20  % Ymgesglwch,  a deuwch  ; cyd- 
ncsêwch,  rai  diangol  y cenhcdl- 
oedd;  ^nid  oes  gwybodaeth  gan  y 
rhai  a ddyrcliafant  gocd  cu  ccrf- 
ddelw,  ac  a wedd'iant  dduw  nid  all 
achub. 

21  Mynegwch,  a nesêwch  hwynt ; 
cyd-ymgynghorant  liefyd  ; « pwy  a 
draethodd  hyn  er  cynt?  pwy  a’i 
mynegodd  cr  y pryd  hwnnw  ? onid 
myfi  yr  Arglwydd?  ac  <nid  ons  J)uw 


arall  ond  mytt  ; yu  Douw  cyflawn, 
ac  yn  achubydd ; nid  oes  ond 
myfi. 

22  Trowch  eich  wynebau  attaf 
fi,  holl  gyrrau  y ddaear,  fel  y’oh 
achulier : canys  myfi  wyf  Dduw, 
ac  nid  neb  arall. 

23  I mi  fy  hun  y tyngais,  aeth  y 
gair  o’m  genau  mewn  cyftawnder, 
ac  ni  ddychwel,  Mai  « i mi  y plyga 
pob  glin,  *y  twng  pob  tafod. 

24  Yn  dd'iau  Ifyn  yr  Arglwydd 
(medd  un)  y mae  i mi  gyfiawnder 
a nerth ; atto  ef  y deuir ; v a 
chywilyddir  pawb  a ddigiant  wrtho. 

25  Yn  yr  Arglwydd  y cyfiawnhêir, 
ac  yr  ymogonedda  holl  had  Israel. 

PENNOD  XLYI. 

1 Na  allai  eilunod  Babilon  eu  hachub  eu 
hunain.  3 Botl  Buw  yn  achub  ei  bobl  hyd  y 
diwedd.  b Nad  yw  eilunod  yyffehybj,  Bduw 

CRYMMODD  «Bèl,  plygodd 
Nebo;  eu  delwau  oedd  ar 
fwystfllod,  ac  ar  anifeiliaid : eich 
clud  a lwythwyd  yn  drwm ; llwytli 
ydynt  i’r  diffygiol. 

2  Gostyngant,  cyd-grymmant : ni 
allent  achub  y llwyth,  t ond  aethant 
mewn  caethiwed  eu  hunain. 

3  f Tŷ  Jacob,  gwrandewch  arnaf 
fi,  a holl  weddill  tŷ  Israel,  y rhai  a 
ddygpwyd  gennyf  o’r  groth,  ac  a 
arweddwyd  o’r  bru : 

4  Hyd  henaint  hefyd  myfi  yw ; 
ie.  b myfi  a 'ch  dygaf  hyd  oni  ben- 
wynnoch : gwneuthum,  arweddaf 
hefyd ; i'e,  dyguf,  a gwaredaf  chwi. 

5  ‘lî  CI  bwy  y’m  gwnewch  yn 
debyg,  ac  y ’m  cystedlwch,  ac  y’m 
cyffelybwch,  fcl  y byddom  deb}-g? 

6  tl  Hwy  a wastraffant  aur  o’r 
pwrs,  ac  a bwysant  arian  mewn 
clorian,  a gyflogant  eurych,  ac  efc 
a’i  gweithia  yn  dduw : gostyngant, 
ac  ymgrj’mmant. 

7  c Dygant  cf  ar  ysgwyddau, 
dygant  ef,  ac  a’i  gosodant  yn  ci  lc, 
ac  efe  a saif ; ni  syfl  o’i  lc : /os  llefa 
un  amo,  nid  cttyb,  ac  nis  gwared  ef 
o’i  gystudd.  ' • 

8  Cofiwch  hyn,  a byddwch  wýr 
a adgofiwch,  droseddwyr. 

9  Cofiwch  y pethau  gynt  erioed, 
canys  myfl  ydicyf  Dduw,  ac  Anid 
neb  arall;  Duw  ydimyf,  ac  heb  fy 
math : 

10  »Yn  mynegi  y diwedd  o’r  de- 
chreuad,  ac  er  cynt  yr  hyn  ni  wnacd 
etto,  yn  dywedyd,  *Fy  nghynghor  a 
saif,  a’m  holl  cwyllys  a wnaf : 

11  Yn  galw  aderyn  o’r  dwyrain, 
ty  gwr  a wna  fy  ngliynghor  o' wlad 
bcll : dywcdais,  a mi  a’i  dygaf  i ben  • 
mi  a’i  lluniais,  a mi  a’i  gwr.af. 

12  f Gwrandewch  amaf  fi,  y rhai 
ccdym  galon,  y rhai  pell  oddi  wrth 
gyfiawnder. 

13  Nesêais  fy  nghyfiawnder ; ni 
bydd  bell,  a’m  hiàchawdwriaeth 
nid  erys:  rhoddaf  hefyd  iachawd- 
wriaeth  y n S'ion  i’m  gogoniant  Israel. 

PENNOD  XLVII. 

1 Barnedigaethau  Duw  ar  Babilon  a Chaldea, 
G am  eu  hannhrugarowgncydd,  7 o’tt  balch- 
der,  1)  a’u  rhyf  'yg : 11  ae  naa  gellir  eu 
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« T\ISGYN  ac  eistedd  yn  y llwch, 
U ti  forwyn-ferch  Babilon,  eis- 
tedd  ar  lawr  : nid  oes  orsedd-faingc, 
ti  fercll  y Caldeaid ; canys  ni’th  alw- 
ant  mwy  yn  dyner  ac  yn  foethus. 

2 Cymmer  y meini  inelin,  a b mala 
flawd ; datguddia  dy  lawethau, 
uoetha  dy  ‘■odlau,  dinoeth  adyfordd- 
wydydd,  dos  trwy  yr  afonydd. 

3 «Dy  noethni  a ddatguddir,  dy 
warth  hefyd  a welir : dialaf,  ac  nid 
fel  dyn  y'tli  gyfarfyddaf. 

4 Ein  gwaredydd  ni,  ei  enw  yw  Ar- 
ölwtdd  y lluocdd,  Sanct  Israel. 

5 Eistedd  yn  ddistaw,  a dos  i dy- 
wyllwch,  ti  ferch  y Caldeaid : canys 
ni’th  alwant  mwy  yn  Arglwyddes  y 
teyrnasoedd. 

6 í d Digiais  wrth  fy  mhobl, 
«halogais  fy  ctifeddiaeth,  a rhoddais 
hwynt  yn  dy  law  di : ni  chymmeraist 
drugaredd  ’arnynt ; /rhoddaist  dy 
iau  yn  drom  iawn  ar  yr  henuriaid. 

7 A dywedaist,  Byth  y byddaf 
a arglwyddes  : felly  nid  ystyriaist 
hyn,  ac  ni  chofiaist  eì  diwedd  hi. 

8 Am  hynny  yn  awr  gwrando 
hyn,  y foethus,  7tyr  hon  a drigi  yn 
ddi'ofal,  »yr  lion  a ddywcdi  yn  dy 
galon,  Myfi  sydd,  ac  nid  neb  ond 
myfl  : nid  eisteddaf  yn  weddw,  ac 
ni  chaf  wybod  beth  yw  di'eppiledd. 

9 Ond  y ddau  * betli  hyn  a ddaw 
i ti  yn  ddisymmwth  yr  un  dydd, 
di'eppiledd  a gweddwdod  : yn  gwbl  y 
deuant  arnat,  *am  amlderdyhud- 
oliaethau,  a mawr  nerth  dy  swynion. 

10  1Í  Canys  »<■  ymddiriedaist  yn  dy 
ddrygioni:  dywedaist,  Ni’m  gwel 
neb.  Dy  ddoethineb  a’th  wybod- 
aeth  a’th  II  hurtiant ; a dywedaist 
yn  dy  galon,  Myfl  sydd,  ac  nid  neb 
arall  ond  myfi. 

11  Am  hynny  y daw  arnat  ddryg- 
fyd,  yr  hwn  ni  chei  wybod  ei  tgy- 
fodiad ; a syrth  arnat  ddinystr  nis 
gelli  ei  ochelyd : Üc,  daw  arnat 
ddistryw  yn  ddisymmwth,  heb 
wybod  ì ti.  * 

12  Sàf  yn  awr  gyd  â’th  swynion, 
a chyd  âg  amlder  dy  hudoliaethau, 
yn  y rh;ft  yr  ymflinaist  o’th  ieu- 
ongctid ; i edrt/ch  a elli  wneuthur 
lles,  i edrycli  a fyddi  grymmus. 

13  Ymfli'naist  yn  amldcr  dy  gyng- 
horion  dy  liun.  Safed  yn  'awr 
* astronomyddion  y nefocdd,  y rhai 
a dremiant  ar  y sêr,  y rliai  a hys- 
bysant  am  y misoedd,  ac  achubant 
di  oddi  wrth  y pethau  a ddeuant 
arnat. 

14  Wele,  hwy  a fyddant  fel  sofl ; y 
tân  a’u  llysg  hwynt ; ni  waredant 
eu  t heinioes  o feddiant  y íflam : ni 
bydd  marworyn  i ymdwymno,  na 
thân  i cistedd  ar  ei  gyfer. 

15  Felly  y byddant  hwy  i ti  gyd 
â’r  rhai  yr  ymflinaist,  sj  °dy  fàr- 
siandwyr  o’th  ieuengctid ; crwydras- 
ant  boö  un  ar  ci  duedd ; nid  oesw.'i 
yn  dy  achub  di. 


PENNOD  XLVIII. 
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1 Du,w,  i argyhocddi  y boll  o’u  hynod  gyndyn- 
rwydd,  i/ii  datguddio  ei  broyhwydoliaethau. 
9 Èreifuiyn  ei  hun  y maa  efc  yneu  gwarcd 
hwy.  12  1' mac  yn  eu,  hannog  hwy  i fod  yn 
ufudd,  o herwydd  ei  allu  a’i  ragluniacth  cf: 
16  yn  cwyno  eu  cildynrwydd  hwy.  20  O'i 
faẁr  aüu  y mae  yn  gwared  ei  bobl  o Babilon. 


GWRANDEWCH  hyn,  tý  Jacob, 
y rhai  a elwir  ar  enw  ísrael,  ac 
“a  ddaethant  allan  o ddyfroedd 
Judah ; by  rhai  a dyngant  i enw  yr 
Arglwtdd,  ac  a goflfant  am  Ddüw 
Israel,  «nid  mewn  gwirionedd,  nac 
mewn  cyfiawnder. 

2  Canys  hwy  a’u  galwant  eu 
hunain  o’r  ddinas  sanctaidd,  ac  da 
bwysant  ar  Ddtjw  Israel ; enw  yr 
hwn  yw  Arglwydd  y lluoedd. 

3  * Ý pethau  gynt  a fynegais  er  y 
pryd  hwnnw,  a daethant  o’m  genau, 
a mi  a’u  traethais  i mi  a 'u  gwnaeth- 
um  yn  ddisymmwth,  daethant  i 
ben. 

4  O herwydd  i mi  wybod  dy  fod 
di  yn  galed,  a’th  warr  fel  gîeuyn 
haiarn,  a’th  dalcen  yn  bres ; 

5  Mi  a 'i  mynegais  i ti  er  y prvd 
hwnnw ; adroddais  i ti  cyn  ei  dch’- 
fod ; rhag  dywedyd  o honot,  Fy 
nclw  a’u  gwnaeth,  fy  ngherf-ddelw 
a’m  tawdd-ddelw  a’u  gorchymyn- 
odd. 

6  Ti  a glywaist,  gwel  hyn  oll ; ac 
oni  fynegwch  chwithau  ef?  adrodd- 
ais  i ti  bethau  newyddion  o’r  pryd 
hwn,  a phethau  cuddiedig,  y rhai  ni 
wyddit  oddi  wrthynt. 

7  Yn  awr  y crëwycl  hwynt,  ac  nid 
er  y dechrcuad,  cyn  y dydd  ni 
chlywaist  sôn  am  danynt : rhag  dy- 
ivedyd  o honot,  Wele,  gwyddwn 
hwynt. 

8  Ýë,  nis  clywsit,  ac  nis  gwyddit 
chwaith,  nid  agorasid  dy  glust  y 
prjd  hwnnw:  canys  g\vyddwn  y 
byddit  lwyr  anflfyddlawn,  a’th  alw 
o’r  groth  /yn  Dròseddwr. 

9  1 fi'Er  mwyn  fy  enw  yr  *oedaf 
fy  llid,  ac  er  fy  mawl  yr  ymattaliaf 
oddi  wrthyt,  rhag  dy  ddifetha. 

10  Wele,  myfi  a’th  burais,  ond 
nid  II  fel  ariah ; dewisais  di  mewn 
pair  cystudd. 

11  Er  fy  mwyn  fy  hun,  er  fy  mwyn 
fy  hun,  y gẁnaf  hyn;  .canys  *pa 
fodd  yr  halogid  fy  enw?  ac  *ni 
roddaf  fy  ngogoniant  i arall. 

12  1f  Gwrando  arnaf  fl,  Jacob,  ac 
Israel,  j’r  hwn  aelwais:  1 myfi  yw ; 
myfi  yv)  my  cyntaf,  a mi  yẁ  y diw- 
eddaf. 

13  Fy  llaw  i hefyd  a seiliodd  y 
ddaear,  a’m  dehêulaw  i a II  ry- 
chwantodd  y nefoedd : pan  n alwyf 
fi  amynt,  hwy  a gyd-safant. 

14  oYmgesglwcli  oll,  a gwran- 
dewch ; pwy  o honynt  hwy  a fyneg- 
odd  hyn?  ?Yr  Arglwtdd  a’i 
hoflbdd : efe  a wna  ei  cwyllys  ar 
Babilon,  a’i  fraich  a fydd  ar  y 
Caldeaid.  • 

15  Myfi,  myfi  a leferais,  ac  a’i 
gelwais  ef : dygais  cf,  ac  efe  a 
lwydda  ei  flfordd  ef. 

10  1 Ncsêwch  attaf,  gwrandewch 
liyn ; <i  ni  lefcrais  o’r  cyntaf  yn 
ddirgel ; er  y pryd  y n:ao  hynny  yr 
ydimjf  finnau  yno:  ac  yn  awr  ’-yr 
Arglwydd  Ddüw  a’i  Yspryd  a'm 
hanfonodd. 

17  Fcl  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
dy  Waredydd,  Sanct  Israel ; Myfi 
yw  yr  Arglwydd  dy  Ddcw,  yr  hwn 
wyf  jm  dy  ddysgu  di  i wellhâu,  gan 
dy  arwain  yn  y ffordd  y dylit  rodio. 
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AEdrych 
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18  «O  na  wrandawsit  ar  fy  ngor- 
chymynion ! yna  y buasai  dy  hedd- 
wch  fel  afon,  a’th  gyfiawnder  fel 
tonnau  y môr : 

19  A buasai  dy  had  fel  y tywod,  ac 
eppil  dy  gorph  fel  ei  raian  ef : ni 
tnorrasid,  ac  ni  ddinystriasid  ei 
enw  oddi  ger  fy  mron. 

20  f «Ewch  allan  o Babilon, 
ffowcli  oddi  ivrth  y Caldeaid,  â llef 
gorfoledd  mynegwch  ac  adroddwch 
hyn,  traethwch  ef  hyd  eithafoedd  y 
ddaear ; dywedwcli,  «Gwaredodd 
yr  Arglwydd  ei  was  Jacob. 

21  Ac  *ni  sychedasant  pan  ar- 
weiniodd  hwynt  yn  yr  anialwch : 
ygwnaeth  i ddwfr  bistyllio  iddynt 
o’r  graig : holltodd  y graig  hefyd, 
a’r  dwfr  a ddylifodd. 

22  *Nid  oes  heddwcli,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  i’r  rhai  annuwiol. 

PENNOD  XLIX. 

1 Críat  wedi  ei  anfon  at  yr  luddewon,  yn 
achuryn  rhagddynt.  5 Ei  anfon  ef  at  y Cen- 
hedloedd  âg  aiáewidion  grasusol.  13  Bod 
caríad  Duw  tu  ag  at  ci  egìwya  yn  dragy- 
wyddoì.  18  Belaeth  adferu  yr  eglwys.  24  JT 
galluog  ymwared  allan  o'r  caethiwed. 

GWRANDEWCH  arnaf,  ynys- 
oedd;  ac  ystyriwcli,  bobl  o 
bell;  « Yr  Arglwydd  a’m  galwodd 
o’r  groth ; o ymysgaroedd  fy  mam 
y gwnaetli  goffa  am  fy  enw. 

2  Gosododd  hefyd  ofy  ngenau  fel 
cleddyf  llym,  y’nghysgod  ei  law  y’m 
cuddiodd ; a gwnaeth  fi  c yn  saeth 
loyw,  cuddiodd  fi  yn  ei  gawell 
saethau ; 

3  Ac  a ddvwedodd  wrthyf,  d Fy 
ngwas  i ydwyt  ti,  Israel,  yr  hwn  yr 
ymogoneddaf  ynot. 

4  Minnau  a ddywedais,  Yn  ofer  y 
llafuriais,  yn  ofer  ac  am  ddim  y 
treuliais  fy  nerth ; er  hynny  y mae 
fy  marn  gyd  â’r  Arglwydd,  a’m 
II  gwaith  gj'd  â’m  Duw. 

5 1í  Ac  yn  awr,  medd  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a’m  lluniodd  o’r  groth  yn 
was  iddo,  i ddychwelyd  Jacob  atto 
ef,  II  Er  nad  ymgasglodd  Israel,  ctto 
gogoneddus  fyddaf  fi  y’ngolwg  yr 
Arglwydd,  a’m  Duw  fydd  fy 
nerth. 

6 Ac  cfe  a ddywedodd,  t Gwael  yw 
dy  fod  yn  was  i mi,  i gyfodi  llwythau 
Jacob,  *ac  i adferu  llrhai  cadwedig 
Israel : cmi  a’th  roddaf  hefyd  yn 
oleuni  i’r  Cenhedloedd,  fel  y bydd- 
ych  yn  iachawdwriaeth  i mi  hyd 
eithaf  y ddaear. 

7 Fel  hvn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Gwaredvdd  Israel,  a’ i Sanct,  wrtlf' 
fy  dirnìygedig  II  o enaid,  wrth  yr 
hwn  sydd  fflaidd  gan  y genedl,  wrth 
was  llywodraethwyr ; ffBrenhinoedd 
a welant,  ac  a gyfodant ; ty wysogion 
hefyd  a ymgrymmant,  er  mwra  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  sydd  ffyddlawn, 
Sanct  Israel,  ac  efe  a’th  ddewisodd 
di. 

8 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
AMewn  amser  boddlongar  y’tli 
wrandewais,  ac  yn  nydd  iachawdwr- 
iaeth  y’th  gynnorthwyais ; <a  mi 
a’th  gadwaf,  ac  a’th  roddaf  yn  gyf- 
ammod  y bobl,  II  i sicrhâu  y ddaear, 
i beri  etifeddu  yr  etifeddiaethau 
anghyfanneddol ; 


9 Fel  y dywedyeh  4wi-th  y carch- 

arorìon,  Ewch  allan ; wrtli  y rhai 
sydd  mewn  tywyllwch,  Ymddangos- 
wch.  Ar  y ttyrdd  y porant,  ac  yn 
yr  holl  uchel-fannau  y bydd  eu 
porfa  hwynt. 

10  *Ni  newynant,  ac  ni  syched- 
ant ; ac  "*nis  tery  gwres  na  liaul 
hwynt:  o herwydd  yr  liwn  a dos- 
turia  wrthynt  a’u  tywys,  ac  a’u 
harwain  wrth  y ffynhonnau  dyfr- 
oedd. 

11  A mi  a wnaf  fy  holl  fynydd  yn 
ffordd,  a’m  prif-ffyrdd  a gyfodir. 

12  Wele,  y rhai  hyn  a ddeuant  o 
bell:  ac  wele,  y rhaì  accw  o’r 
gogledd,  ac  o’r  gòrllewin ; a’r  rhai 
yma  o dir  Sinim. 

13  1Í  «Cenwch,  nefoedd ; a gor- 
foledda,  ddaear ; blocddiwch  ganu, 
y mynyddoedd : canys  yr  Arglwydd 
a gysurodd  ei  bobl,  ac  a drugarliá 
wrth  ei  drueiniaid. 

14  Etto  dywedodd  Sîon,  Yr  Ar- 
glwydd  a’m  gwrthododd,  a’m  Har- 
glwydd  a’m  hanghofiodd. 

15  A anghofla  gwraig  ei  phlentyn 
sugno,  t fel  na  thosturio  wrtli  fab  ei 
chroth?  îe,  hwy  a allant  anghofio, 
etto  myfi  nid  aíighoflaf  di. 

16  Wele,  <>ar  gledr  fy  nwylaw  y’th 
argrephais ; dy  furiau  sydd  ger  fy 
mron  bob  amser. 

17  Dy  II  blant  a frysiant ; y rliai 
a’th  ddinystriant,  ac  a’th  ddistryw- 
iant,  a ânt  allan  o honot. 

18  1í  pDyrcha  dy  lygaid  oddi  am- 
gylch,  ac  edrych  : y rhai  hyn  oll  a 
ymgasglant,  ac  a ddeuant  attat. 
Fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  diau  y gwisgi  hwynt  oll 
fel  harddwisg,  ac  y rhwymi  hwynt 
am  danat  fel  priod-ferch. 

19  Canys  dy  ddiffaethwch  a’th 
anialwch,  a’tii  dir  dinystriol,  yn 
ddîau  sfydd  yn  awr  yn  rhŷ  gyfyng 
gan  breswylwyr  ; a’r  rhai  a’th  lyngc- 
ant  a ymbelltìânt. 

20  Plant  dy  ddieppiledd  a ddy- 
wedant  etto  lle  y clywcch,  Cyfyng 
yw  y lle  hwn  i mi ; dod  le  i mi,  fel }' 
prcswyliwyf. 

21  Yna  y dywedi  yn  dy  galon,  Pw}- 
a genhedlodd  y rhai  liyn  i mi,  a mi 
yn  ddîeppil,  ac  yn  unig,  yn  gaeth, 
ac  ar  grwydr?  a phwy  a fagodd 
y rhai  hyn?  Wele,  myfi  a adawyd 
fy  hunan ; II  o ba  le  y daeth  y rhai 
hyn? 

22  >•  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw,  Wele,  cyfodaf  ly  Uaw  at  y 
cenhedloedd,  a dyrcliafaf  fy  mancr 
at  y bobloedd ; a dygant  dy  feibion 
II  yn  eu  mynwes,  a dygir  dy  ferchcd 
ar  ysgwyddau. 

23  Brenhinoedd  hefyd  fydd  dy 
dadmaethod,  a’u  ||  brenliinesau  dy 
fammaethod ; crymmant  i ti  à’u 
liwynebau  tu  a’r  llawr,  a «llýfant 
lwch  dy  draed ; a chei  wybod  mai 
myfl  yw  yr.  Arglwydd  : canys  < ni 
chywilyddir  y rhaì  a ddisgwyliant 
wrthyf  fi. 

24  i «A  ddygir  y caffaeliad  oddi 
ar  y cadarn  ? neu  a waredir  t y rhai 
a garcherir  yn  gyfìawn  ? 

25  Ond  fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Ië,  t carcharorion  y cadarn 
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a ddygir,  ac  anrhaith  y creuiawn  a 
■I  ddiangc  : canys  myfi  ‘a  ymrysonaf 
. j á’th  ymrysonydd  : a myft  a achubaf 
I dy  feibion. 

I  26  * Gwnaf  hefyd  i’th  orthrym- 
| mwyr  fwytta  eu  cig  eu  liunain,  ac 
ar  eu  ygwaed  eu  hun  y meddwant 
fel  ar  win  II  melus ; a gwybydd  pob 
cnawd  mai  myft  yr  Arglwydd  yw 
dy  achubydd,  a’th  gadarn  waredydd 
di,  Jacob. 


PENNOD  L. 


1 Crist  yn  dangoa  nad  efe 
gwrthodioyd  yr  luddewon, 
abl  i’w  hachub  hwy,  5 am  e 
i wneuthur  hynny,  7 ac  am 
ddiried  y’nghymmorth  Dui 
hyderu  ar  Dduw,  ac  nid  arn 


yw  yr  achoa  y 
am  ei  fod  yn 
fod  yn  ufudd 
ei  fod  yn  ym- 
i.  10  Annog  i 
>m  ein  hunain. 


FEL  hyn  y dywed  yr  Arglwtdd, 
Pa  le  y mae  «llythyr  ysgar 
eich  mam,  II  trwy  yr  hwn  y gollyng- 
ais  hi  ymaitli?  nèu  pwy  o’m  *dy- 
ledwyr  y gwerthais  chwi  iddo? 
Wele,  am  eich  anwireddau  yr  ym- 
werthasoch,  ac  am  eich  eamweddau 
y gollyngwyd  ymaitli  elch  mam. 

2  Paliam,  pan  ddeuthum,  nad 
oedd  neb  i’m  derbynî  pan  elwais, 
nad  attebodd  neb  1 «Gan  gwttogi  j 
a gwttogodd  fy  llaw,  fel  na  allai 
ymwared  ? neu  onid  oes  ynof  nerth 
i aehub?  wele,  «*á’m  cerydd  «y 
sychaf  y môr,  gwneuthum  /yr  afon- 
ydd  yn  ddiffaethwch  : í/eu  pysgod 
a ddrewant  o eisieu  dwfr,  ae  a'fydd- 
ant  feirw  o syched. 

3  * Gwisgaf  y nefoedd  â tliywyll- 
wch,  a gosodaf  sach-lian  yn  dô 
iddynt. 

4  Yr  Arglwydd  Dduw  a roddes 
i mi  dafod  y dysgedig,  i fedru  inewn 
pryd  lefaru  gair  wrth  « y diffygiol : 
deífry  fl  bob  bore,  deffry  i mi  glust  i 
gly  wed  fel  y dysgedig. 

5 1i  Yr  Arglwydd  Dduw  a agorodd 
fy  nghlust,  a minnau  ni  *wrth- 
wynebais,  ac  ni  chiliais  yn  fy  ol. 

6 *Fy  nghorph  a roddais  i’r  cur- 
wyr,  m a’m  cernau  i’r  rliai  a dynnai 
y ‘blew : ni  chuddiais  fy  wyneb  oddi 
wrth  waradwydd  a phóeredd. 

7 1Í  O herwydd  yr  Arglwydd  Dduw 
a’m  cymmorth ; am  hynny  ni’m 
cywilyddir:  am  hynny  " gosodais 
fy  wyneb  fel  callestr,  a gwn  na’m 
cywilyddir. 

8 °Agos  yw  yr  hwn  a’m  cyflawn- 
hà;  pwy  a ymryson  â mi  ? safwn 
ynghyd:  pwy  yw  ffy  ngwrthwyn- 
ebwr?  nesâed  attaf. 

9 Wele,  yr  Arglwydd  Dduw  a’m 
cynnorthwya  ; pwy  yw  yr  hwn  a’m 
bwrw  yn  euog?  wele,  hwynt  oll  a 
heneiddiant  fel  dilledyn ; p y gwyf- 
yn  a’u  hysa  hwynt. 

10  1 Pwy  yn  eich  mysg  sydd  yn 
ofni  yr  Arglwydd,  yn  gwrandaw 
ar  lais  ei  was  ef,  «yn  rhodio  mewn 
tywyllwcli,  ac  heb  lewyreh  ìddo? 
gobeithied  yn  enw  yr  Arglwydd, 
ac  ymddirieded  yn  ei  Dduw. 

11  Wele,  chwi  oll  y rhai  ydych  yn 
cynneu  tân,  ac  yn  eich  amgylcnu 
eich  hunain  â gwreichion  ; rhod- 
iwch  wrth  lewyrch  eich  tân,  ac 
j wrth  y gwreichion  a gynneuasoch. 
rO’m  llaw  i y bydd  nyn  i chwi ; 
mewn  gofid  y gorweddwcli. 


PENNOD  LI. 


1 Cynghor  i hyderu  ar  Orist,  yn  ol  esampl 
Abraharn,  3 0 herwydd  ei  addewìdìon 
cyaurfawr,  4 o’t  gyfiawn  ymwared,  7 
marwoldeb  dyn.  9 Bod  Criat  á’í  aan 
aidd  fraich  yn  ymddiffyn  yr  ciddo  rh 
ofn  dyn.  17  Y mae  yn  cwyno  adfyd  Jet 
aalem,  21  ac  yn  addaw  ymwared. 


Gì  WRANDEWCH  arnaf  fi,  «ddi- 
X lynwyr  cyfiawnder,  y rhai  a 
geisiwch  yr  Arglwydd  : edrychwch 
ar  y graig  y’ch  naddwyd,  ac  ar  geu- 
dod  y ffos  y’ch  cloddiwyd  o honynt. 
2 Edrychwch  ar  Abraham  eich 
tad,  ac  ar  Sarah  a’ch  esgorodd : 
canys  ei  hunan  y gelwais  ef,  ac  y 
bendithiais,  ac  yr  amlhêais  ef. 

3 O herwyda  yr  Arglwydd  a 
gysura  Sîon : efe  a gysura  ei  holl 
anghyfannedd-leoedd  hi  ; gwna 
hefyd  ei  lianialwch  hi  fel  Eden, 
a’i  diffaethwch  fel  gardd  yr  Au 
glwydd  : ceir  ynddi  lawenydd  a 
liyfrydwch,  diolch,  a Jlais  cân. 

4 1 Gwrandewch  arnaf,  fy  mhobl ; 
elust-ymwrandewch  â mi,  fy  nghen 
edl : canys  cyfraith  a â allan  oddi 
wrthyf,  a gosodaf  fy  marn  yn  oleuni 
pobloedd. 

5  Agos  yw  fy  nghyfìawnder  ; f\ 
iacliawdwriaeth  a aeth  allan,  fỳ 
mreichiau  hefyd  a farnant  y bobl 
oedd : yr  ynysoedd  a ddisgwyliant 
wrthyf,  ac  a ymddiriedant  yn  fy 
mraicli. 

6  Dyrchefwcli  eich  llygaid  tu  a’r 
nefoedd,  ac  edrychwch  ar  y ddaear 
isod  : canys  by  nefoedd  a ddarfydd- 
ant  fel  mŵg,  a’r  ddaear  a heneiddia 
fel  dilledyn,  a’i  phreswylwyr  yr  un 
modd  a fyddant  mcirw  ; ond  fy 
iachawdwriaeth  i a fydd  byth,  a’m 
cyfìawnder  ni  dderfydd. 

7  f Gwrandewch  arnaf,  y rhai  a 
adwaenoch  gyflawnder,  y bobl  «sydd 
â’m  cyfraith  yn  eu  calon  : <*nac 
ofnwch  waradwydd  dynion,  ac  nac 
arswydwch  rhag  eu  difenwad. 

8  Canys  *y  pryf  a’u  bwytty  fel 
dilledyn,  a’r  gwyfyn  a’u  hysa  fel 
gwlan  : eithr  fy  nghyfiawnder  a 
rydd  yn  dragywydd,  a’m  hiachawd- 
wriaeth  o genhedlaeth  i genhedl- 
aeth. 

9  *;  Deffro,  deffro,  gwisg  nerth, 
O fraich  yr  Arglwydd  ; deffro  fel 
yn  y dyddiau  gynt,  yn  yr  oesoedd 
gynt.  Onid  ti  yw  yr  hwn  a dor- 
raist  /Rahab,  ac  a archollaist  o y 
ddraig  ? 

10  Onidti  yw  *yr  hwn  a sychaist 
y môr,  dyfroedd  y dyfnder  mawr? 
ỳr  hwn  a wnaethost  ddyfnderoedd 
y môr  yn  ffordd  i’r  gwaredigion  i 
fyned  drwodd  ? 

11  Am  hynny  *y  dychwel  gwar- 
edigion  yr  Arglwydd,  a hw'y  a 
ddeuant  i Sìon  â chanu,  ac  â lla- 
wenydd  tragywyddol  ar  eu  pennau : 
goddiweddant  lawenydd  a hyfryd- 
wch ; gofld  a griddfan  a fiy  ymaith. 
12  Myfl,  myfl,  yw  yr  hwn  a’ch 
diddana  chwí : pwy  wyt  ti,  fel  yr 
ofnit  * ddyn  yr  num  íýdd  marw,  a 
mab  dyn  yr  hum  a wneir  lfel  glas- 
welltyn  ? 

13  Ac  a anghofl  yr  Arglwydd  dy 
wneuthurwr,  myr  hwn  a estynodd  y 
nefoedd,  ac  a seiliodd  y ddaear  ? ac  I 
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Cwyno  adfyd  Jerusalem. 


ESAIAH. 


Am  bregethiad  yr  efengyl. 


“ Edrych 
ad.  17. 


pen.  45.  1: 
Jer.  15.  lí 


a ofnaist  bob  dydd  yn  wastad  rliag 

llid  y gorthrymraydd,  fel  pe  dar- 
parai  i ddinystrio  ? a pha  le  y mae 
fiid  y gorthrymmydd  ? 

14  Y carcharor  sydd  yn  brysio 
i gael  ei  ollwng  yn  rhydd,  fel  na 
byddo  farw  yn  y pwll,  ac  na  phallo 
ei  fara  ef. 

15  Eithr  myfi  yw  yr  Arglwtdd 
dy  Ddüw,  yr  liwn  na  bartliodd  y 
môr,  pan  ruodd  ei  donnau  : ei  enw 
yw  Arglwydd  y lluoedd. 

16  oGosodais  hefyd  fy  ngeiriau 
yn  dy  enau,  ac  y’nghysgod  fy  llaw 
v’th  dôais,  fel  y plannwn  y nefoedd, 
ac  y seiliwn  v ddaear,  ac  y dywedwn 
wrtli  Síon,  Fy  mhobl  ydwyt. 

17  5 pDeffro,  deffro,  cyfod,  Jeru- 
salem,  yr  lion  ?a  yfaist  o law  yr 
Arölwydd  gwppan  ei  lidiowgrwydd 
ef ; yfaist  waddod  »-y  cwppan  erch- 
vll.  íe,  sugnaist  ef. 

‘18  Nid  oes  arweinydd  iddi  or 
holl  feibion  a esgorodd  ; ac  nid  oes 
a ymaflo  yn  ei  llaw  o’r  holl  feibion 
a fagodd. 

19  * Y ddau  beth  liyn  a ddigwydd- 
asant  i ti ; pwy  a ofldia  trosot  ? 
dinystr,  t a distryw ; a newyn,  a 
chleddyf : trwy  bwy  y’th  gysuraf  ? 

20  «Dy  feibion  a lewygasant,  gor- 
weddant  ym  mhen  pob  heol  fel 
tarw  gwŷllt  mewn  magl : llawn  yd- 
ynt  o lidiowgrwydd  yr  Arglwydd, 
a chervdd  dy  Dduw. 

21 1 Am  hvnnv  gwrando  fl  yn  awr, 
y druan,  a’r  feddw,  «ac  nid  trwy 
win. 

22  Fel  hyn  y dywed  dy  Arglwydd, 
yr  Arglwydd,  a’th  Dduw  di,  yr 
hwn  a ddadleu  dros  ci  bobLWele, 
cvmmerais  o’tli  law  y cwppan 
erchyll,  sef  gwaddod  cwppan  fy 
llidiowgrwydd  : ni  chwanegi  ei  yfed 

n23yÊithr  * rhoddaf  ef  yn  llaw  dy 
gystuddwyr ; v y rliai  a ddy wedas- 
ant  wrth  dy  enaid,  Gostwng,  fel  yr 
elom  drosot : a thi  a osodaist  dy 
gorpli  fel  y llawr,  ac  fel  lieol  i’r  rhai 
a elent  drosto. 

PENNOD  LII. 

1 Crist  yn  perswadio  ei  egltuys  i gredu  ei 
rad  brynedigaeth  ef,  7 i dderbyn  gwein - 
idogion  yr  adbrynedigaeth,  9 i lawenychu 
yn  ei  gàllu  hi,  11  ac  i'w  rhyddh'tu  eu 
hunain  oddi  wrth  gaethiwed.  13  Y dyr • 
cheflr  teyrnas  Crist. 

«TiEFFRO.  deffro,  gwisg  dy 
Jj  nerth,  Si'on  gwisg  wisgoedd 
dy  ogoniant,  sanctaiad  ddinas  Jeru- 
salem : canys  *ni  ddaw  o’th  fewn 
mwy  dd'ienwaededig  nac  aflan. 

2 Ymysgwyd  o’r  llwch,  cyfod, 
eistedd,  Jerusalem : ymddattod 
oddi  wrth  rwymau  dy  wddf,  ti 
gaethferch  Sîon. 

3 Canys  fel  hyn  y dywedodd  yr 
Arglwydd,  e Yn  rliad  yr  ym- 
werthasoeh ; ac  nid  âg  arian  y’ch 
gwaredir. 

4 Cany8  fel  liyn  y dywcdodd  yr 
Arglwydd  Dduw,  Fy  mhobl  a aeth 
i waered  i’r  ^Aipht  yn  y dechreuad, 
i ymdaith  yno ; a’r  Assyriaád  a’u 
gorthrymmodd  yn  ddîachos. 

5 Ae  yn  awr  beth  sydd  yma  i mi, 
medd  yr  Arglwydd,  pan  ddygid  fy 


mliobl  ymaith  ynrhad?  eu  llywodr- 
aethwyr  a wna  iddynt  udo,  medd 
vr  Arglwydd  ; a phob  dydd  yn 
wastad  e y ceblir  fy  enw. 

6 Ain  hynny  y caiff  fy  mhobl 
adnabod  fy  enw  : am  hynny  y cânt 
wybod  y dydd  liwnnw,  mai  myfl  yw 
yr  hwn  sydd  yn  dywedyd:  wele, 
myfi  ydyw. 

7 1f  /Mor  weddaidd  ar  y mynydd- 
oedd  yw  traed  yr  liwn  sydd  yn 
efengyìu,  yn  cyhoeddi  heddwch ; 
a’r  hwn  sydd  yn  mynegi  daioni,  yn 
cyhoeddi  iachawdwriaetli  ; yn  dy- 
wedyd  wrth  Si'on,  gDy  Dduw  di 
svdd  yn  teyrnasu ! 

'8  Dv  wylwyr  a ddyrcliafant  lef; 
gyd  à’r  llef ‘ y cyd-ganant : canys 
gwelant  lygad  yn  llygad,  pan  ddy 
eliwelo  yr  Arglwydd  Sion. 

9 * Blöeddiwch,  cyd-genwcli,  anial- 
wch  Jerusalem : canysyr  Arglwydd 
a gysurodd  ei  bobl,  efe  a waredodd 
Jerusalem. 

10  Dîosgodd  yr  Arglwydd  fraicli 
ei  sancteiddrwydd  y’ngolwg  yr  holl 
genhedloedd ; a Äholl  gyrrau  y 
ddaear  a welant  iachawdwriaeth  ein 
Duw  ni. 

11  1 ‘Ciliwcli,  ciliwch,  ewcli  allan 
oddi  yno,  na  chyffyrddwcli  â dim 
halogedig  ; ewch  allan  o’i  clianol ; 
ymlanhêwch,  y rhai  a ddygwch 
ìestri  yr  Arglwydd. 

12  Canys  *nid  ar  frys  yr  ewcli 
allan,  ac  nid  ar  ffô  y eerddwch : 
canys  yr  Arglwydd  a à o’ch  blaen 
cliwi,  a‘  Duw  Israel  a’ch  casgl  chwi. 

13  ì Wele,  fy  ngwas  a Hlwydda; 
efe  a godir,  a ddyrclieflr,  ac  a fydd 
uchel  iawn. 

14  Megis  y rhyfeddodd  llawer 
wrthyt  (mor  llygredig  oedd  ei 
*wedd  yn  anad  neb,  a’i  brýd  yn 
anad  meibion  dynion !) 

15  Felly  m y taenella  efe  genliedl- 
oedd  lawer ; brenhinoedd  a gauant 
eu  genau  wrtho  cf ; canys  gwelant 
yr  hvn  nni  fynegasid  iddynt,  a 
deallànt  yr  hyn  ni  chlywsent. 

PENNOD  LIII. 

1 Y prophwyd  yn  cwyno  rhag  anghredin ■ 
iaeth,  ac  yn  esgusodi  rhwystr  y groes,  4 trwy 
ddangos  y daioni  a ddato  o ddioddefaint 
Crist,  10  affynniant  y groes. 

a DWY  a gredodd  i’n  II  hymad- 
_L  rodd  ? ac  i bwy  y datguddiwyd 
braich  yr  Arglwydd  ? 

2 Canys  lefe  a dŷf  o’i  flaen  ef  fel 
blaguryn,  ac  fel  gwreiddyn  o dir 
sych : e nid  oes  na  phrýd  na  thegwch 
iddo  : pan  edrychom  arno,  ni  bydd 
prŷd  fel  y dymunem  ef. 

3 d Dirmygedig  yw,  a díystyraf 
o’r  gwýr ; gi\T  gofidus,  a cliynnefln 
á dolur : ac  II  yr  oeddym  megis  yn 
cuddio  ein  hwynebau  oddi  wrtho : 
dirinygedig  oedd,  ac  ni  wnaethom 
gvfrif  o hono. 

4 T Dîau  «efe  a gymmerth  ein 
gwendid  ni,  ac  a ddug  ein  doluriau : 
etto  ni  a’i  cyfrifasom  ef  wedi  ei 
faeddu,  ei  (laro  gan  Dduw,  a’i 
gystuddio. 

5 Ond  efe  /a  llarchollwyd  am  em 
camweddau  ni,  efe  a ddrylliwyd  am 
ein  hanwireddau  ni : cospedigaeth 
ein  lieddwch  ni  oedd  arno  ef : a 
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6 Nynl  oll  a grwydrasom  fel  def- 
«aid;  troisom  bawb  i’w  ffordd  ei 
hun : a’r  Arglwwtd  a t roddes 
arno  ef  ein  hanwiredd  ni  i gyd. 

T Efe  a orthrymmwyd,  ac  efe  a 
gystuddiwyd,  ac  *nid  agorai  ei  enau 
'fel  oen  yr  arweinid  ef  i’r  lladdfa 
ac  fel  y tau  dafad  o flaen  y rhai  a’i 
cneiflai,  felly  nid  agorai  yntau  ci 
enau. 

8 O II  garciiar  ac  o farn  y cymmer- 
wyd  ef : a phwy  a draetha  ei  oes 
el-  ,canys  *efe  a dorrwyd  o dir  y 
rhai  byw ; rhoddwyd  pla  amo  ef  am 
gainwedd  fy  mhobl. 


_9  Ac  efe  á wnaeth  ei  fedd  gyd  â’r 
r,  a *chyd  á’r  cyfoethog 

ll.lotl,  • „• 
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rhai  anwir,  „ 

yn  ei  farwolaeth  ; >»  am  na  wnaeth- 
ai  gam,  ac  nad  oedd  twyll  yn  ei 
enau. 

10  ^ Eithr  yr  Arolwtdd  a fvn- 
nai  ei  ddryllio  ef ; efe  aV  clwyfocld : 
pan  II  osodo  efe  «ei  enaid  yn  aberth 
dros  bechod,  efe  a wêl  ei  had  efe  a 
estyn  ei  ddyddiau ; ac  ewyllys  yr 
Arglwydd  a Iwydda  yn  ei  law  ef. 

11  O lafur  ei  enaid  y gwel,  ar. 
y diwellir : o fy  ngwas  cyflawn  a 
gyflawnha  lawcr  i>  trwy  ei  wybod- 
aeth  ; canys  efe  a ddwg  eu  lianwir 
eddau  hwynt. 

12  Am  hynny  y rhannafiddo  ran 
gyd  a II  llawcr,  ac  efe  a ranna  yr 
yspail  gyd  â’r  cedyrn:  ani  iddo 
dywallt  ei  enaid  i farwolaeth : ac 
q efe  agyfrifwyd  gyd  á’r  troseddwyr ; 
ac  efe  a.ddug  bechodau  llaweroedd, 
ac  r a eiriolodd  dros  y troseddwyr.  * 

PENNOD  LIV. 

1 T prophwycl , cr  mwyn  cysuro  y Cenhedloedd. 
yn  prophurydo  helaethrwydd  yr  eglury » : 4 
eu  diogelwch  hwy,  6 a’u  eicr  ymwaredallan 
o gystudd,  11 a'u hadeilad  deg,  15  «’«  däogel 
gadwedigaeth. 

‘f'AN,  di  ammlilantadwy  nid 
csgorodd ; bloeddia  ganu,  a 
gorfoledda,  yr  hon  nid  esgorodd : o 
herwydd  b anilach  meibion  yr  hon  a 
adawyd,  nâ’r  hon  y mae  gwr  iddi, 
medd  yr  Arglwtdd.  ’ 

2 e Helaetha  le  dy  babell,  ac 
estynant  gortynnau  dy  breswyl- 
feydd : nac  attal,  estyn  dy  raffau,  a 
sicrha  dy  hoelion. 

3 Canys  ti  a dorri  allan  ar  y llaw 

ddehau  ac  ar  y llaw  aswy  ; a’th  had 
a etifedda  y Cenhedloedd,  a dinas- 
oedd  anrlieithiedig  a wnant  vn 
gyfanneddol.  v 

4 Nac  ofna ; canys  ni’th  gywil- 
yddir : ac  na’tli  waradwyddcr,  am 
na  tli  warthruddir  ; canys  ti  a ang- 
hofi  waradwydd  dy  ieuengctid  a 
gwarthrudd  dy  weddwdod  ni  cho'ì 
mwyach. 

5 Canys  dy  brîod  yw  yr  hwn  a’tli 
wnaeth,  (^Arglwtdd  y lluoedd  yw 
ei  enw)  dy  waredydd  liefyd,  Sanct 
Israel,  Duw  yr  holl  ddaear  }’  gelwir 

6 Canys  «fcl  gwraig  wrthodedig  a 

chystuddiedig  o yspryd,y’th  alwodd 
yr  Arglwtdd,  a gwraig  ieuengctid 
pan  oeddit  wrthodedig,  medd  dv 
Dduw.  j 

7 /Dros  ennyd  fechan  y’tli  adew- 


ais ; ond  à mawr  drugareddau  v’th 
gasglaf. 

8 Mewn  ychydig  sorriant  y cudd- 
ìais  fy  wyneb  oddi  wrthyt  ennyd 
awr;  ond  â tlirugaredd  dragy- 
wyddol  y trugarhâf  wrtliyt,  medd 
yr  Arglwydd  dy  waredydd. 

9 Canys  ofel  dyfroedd  Noah  y mae 
öyn  ì mi : canys  megis  y tyngaig 
nad  eiai  dyfroedd  Noah  mwy  drus  y 
dtlaear  >'  íell-v  y tyngais  na  ddigiwn 
wrthyt,  ac  na’th  geryddwn. 

10  Canys  *y  mynyddoedd  a giliant, 
a r brymau  a symmudant : eithr  fv 
nhrugaredd  ni  chilia  oddi  wrthyt  a 
chyfammod  fy  hêdd  ni  syfl,  medd 
yr  Arglwydd  sydd  yn  trugariiâu 
wrthyt. 

i 11 YtJrnan,  helbulus  gan  dym- 
hcstl,  y ddigysur,  wele,  <mi  a osodaf 
dy  gerrig  di  â charbuncl,  ac  a’th 
sylfaenaf  â meini  saphir. 

12  Gwnaf  hefyd  dy  ffenestri  o 

risial,  ath  byrth  o feini  disglaer 
p.  th  holl  derfvnau  o ccerriíî  dv- 
munol.  J 

13  *Dy  lioll  feibion  hefyd  fyddant 
wedi  eu  dysgu  gan  yr  Ärglwydd  ; 
a mawr/ydd  heddwch  dy  feibion. 

14  Mewn  cyfiawnder  y’th  sicr- 
hêir:  byddi  bell  oddi  ‘ wrth  or- 1 
thrymder,  canys  nid  ofni ; ac  oddi 
wrth  ddychryn,  canvs  ni  ne«a 
attat. 

15  Welc,  gan  ymgasglu  liwy 
ymgasglant,  ond  nid  o honof  fl  ■ 

P"T  bynnag  o honot  ti  a ymgasglo 
1 th  erbyn,  efe  a syrth. 

16  Wele,  myfl  à grëais  y gôf,  yr 
hwn  a cliwŷth  y marwor  yn  tán 
ac  a ddcfnyddia  arf  i’w  ‘waith  : 
myfl  liefyd  a grëais  y dinvstrydd  i’ 
ddistrywio. 

.17.  Ni  lwydda  un  offeryn  „ 
lunier  i th  erbyn ; a tlii  a wnei  yn 
cuog  bob  tafod  a gj'fodo  i’th  erbvn 
mewn  barn.  Dyma  etifeddiaeth 
gweision  yr  Arglwtdd,  a’u  cvf- 
ìawnder  hwy  sydd  oddi  wrthvf  fl 
medd  yr  Arglwydd. 

, v , PENNOD  LV. 

1 x prophwyd,  trwy  addewiddion  o Oriet  vn 
galw  pawb  i grcdu,  6 ao  i edifarhâù.  8 
Dedwydd  Iwyddiant  y rhai  a gredo. 

f)  “DEUWCH  i’r  dyfroedd,  bob 
un  y mae  syclied  arno,  Ye,  yr 
hwn  nid  oes  arian  ganddo ; b deuwch 
prynwch,  a bwyttêwch  ; íe,  deuwch’ 
prynwch  win  a llaeth,  heb  arian  ac’ 
heb  werth.  * 

2 Paham  y t gweriwch  arian  am 
yr  hyn  nid  ydyw  fara?  a’ch  llafur 
am  yr  hyn  nid  yw  yn  digoni  ? gan 
wrando  gwrandcwch  arnaf  fì  a 
bwyttêwch  yr  hyn  sydd  dda ac 
ymhyfryded  eich  enaid  mewn 
brasder. 

3 Gogwyddwch  eich  clust,  a deu- 
wch  attaf ; gwrandewch,  a bvdd 
byw  eich  enaid : a mi  a wnaf  gyfàm- 
mod  tragywyddol  â chwi,  sef  e sicr 
drugareddau  Dafydd. 

4 Welo  rhoddais  cf  yn  dyst  i’r 

bohl,  yn  flaenor  ae  yn  athraw  i’r 
bobloedd.  , 

5 Wele,  ^ccnedl  nid  adweini  aUph.î.u 
clwi,  a chenhedloedd  ni’tli  adwaenai 

di  a rêd  attat,  cr  mwyn  yr  An-I 
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Llwyddiant  y credinwyr. 


ESAIAH. 


Ani  ddelw-addoliaeth. 


V».  DC.  Vi.  a 
98.  8. 

pen.  35. 1. 

A 1 Cbron.  10. 


olwydd  dy  Ddüw,  ac  o licrwydd 
Sanct  lsrael : canys  efe  a’th  ogon- 
eddodd. 

6 1f  «Ceisiwch  yr  Arolwydd,  tra 
y galler  ei  gael  ef ; gclwch  arno, 
tra  fyddo  yn  agos. 

7 Gadawed  y drygionus  ei  ffordd, 
a’r  gwr  t anwir  ei  feddyliau ; a 
dychweled  at  yr  Arolwydd,  ac  efc 
a gynimer  drugaredd  arno ; ac  at 
ein  Duw  ni,  o lierwydd  efe  a t arbed 
yn  lielaeth. 

8 1f  Canys  nid  fy  meddyliau  i yw 
eich  meddyliau  chwi,  ac  nid  eich 
ffyrdd  chwi  yw  fy  ffyrdd  i,  medd  yc 
Arglwydd. 

9 Canys  fel  y mae  y nefoedd  yn- 
uwch  ná’r  ddaear,  felly  uwch  yw 
fy  ffyrdd  i ná’ch  ffyrdd  chwi,  a’m 
meddyliau  i nâ’cli  meddyliau  chwi. 

10  Canys  /fel  y disgyn  y gwlaw  a’r 
eira  o’r  nefoedd,  ac  ni  ddychwef 
yno,  eithr  dyfrhá  y ddaear,  ac  a 
wna  iddi  darddu  a thyfu,  fel  y 
rhoddo  liad  i’r  hauwr,  a bara  i’r 
bwyttâwr : 

11  Felly  y bydd  fy  ngair,  yr  hwn 
a ddaw  o’m  genau : ni  ddychwel 
attaí  yn  wag ; eithr  efe  a wna  yr 
hyn  a fynnwyf,  ac  a lwydda  yn  y 
peth  yr  anfonais  ef  o’i  blegid. 

12  Canys  mcwn  llawenydd  yr  ewch 
allan,  ac  mewn  hêdd  y’ch  arweinir  ; 
sy  mynyddoedd  a’r  bryniau  a 
fl'oeddiant  ganu  o’ch  blaen,  a h holl 
goed  y maes  a gurant  ddwylaw. 

13  ‘Ÿn  lle  * drain  y cyfyd  ffyn- 
nidwydd,  yn  lle  m'ieri  y cyfyd 
myrtwydd:  a hyn  fydd  i’r  Ar- 
glwydd  yn  enw,  ac  yn  arwydd 
tragywyddol,  yr  hwn  ni  thorrir 
ymaith. 

PENNOD  LYI. 


FEL  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Cedwch  farn,  a gwnewch  gyf- 
iawnder ; « canys  fy  iachawdwriaeth 
sydd  ar  ddyfod,  a’m  cyfiawnder  ar 
ymddangos. 

2 Gwyn  ei  fyd  y dyn  a wnelo 
hyn,  a mab  y dyn  a ymaflo  ynddo  ; 
gan  gadw  y Sabboth  heb  ei  lialogi, 
a chadw  êi  law  rhag  gwncutliur 
dim  drwg. 

3 1f  Ac  na  lefared  6 y dieithrfab,  yr 
hwn  a lynodd  wrth  yr  Arglwydd, 
gan  ddywedyd,  Yr  Arglwtdd  gan 
ddidoli  a’m  didolodd  oddi  wrth  ei 
bobl;  ac  na  ddyweded  y disbadd- 
edig,  Wele  fl  yn  bren  crin. 

4 Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  wrth  y rhai  disbaddedig,  y 
riiai  a gadwant  fy  Sabbothau,  ac  a 
ddewisant  yr  liyn  a ewyllysiwyf,  ac 
a ymaflant  yii  fy  nghyfammod  i ; 

5 Ië,  rhoddaf  iddynt  yn  fy  nhŷ, 
ac  o fewn  fy  magwyrydd,  le  ac  enw 
gwell  nâ  meibion  ac  nâ  merched : 
rhoddaf  iddynt  enw  tragywyddol, 
vr  hwn  ni  thorrir  ymaith. 

'6  A’r  meibion  dieithr,  y rhai  a 
lynant  wrth  yr  Arglwydd,  gan  ei 
wasanaethu  ef,  a chan  garu  cnw  yr 
Arglwydd,  i fod  yn  weision  iddo 
ef,  pob  un  a gadwo  y Sabboth  heb 


ei  lialogi,  ac  a ymaflo  yn  fy  nghyf- 

ammod ; 

7 cDygaf  hwythau  liefyd  i fynydd 
fy  saiicteiddrwydd,  a llawenychaf 
liwynt  yn  llnhý  fy  ngweddi : eu 
poeth-offrymmau  hefyd  a’u  liebyrth 
fyddant  gymmeradwy  ar  fy  allor : 
canys  rffy  nhŷ  i a elwir  yn  dŷ 
gweddi  i’r  holl  bobloedd. 

8 Medd  yr  Arglwydd  Ddüw,  yr 
hwn  a gasgl  wasgaredigion  Israel, 
«Etto  mi  a gasglaf  eraill  atto  ef, 
t gyd  â’r  rhai  sydd  wedi  eu  casglu 
atto. 

9 H Pob  bwystfil  y maes,  deuwch 
i ddifa,  a phob  bwysttìl  yn  y coed. 

10  Deillion  yw  ei  wyliedyddion : 
ni  wyddant  liwy  oll  ddim,  cŵn 
mudion  ydynt  liwy  oll,  heb  fedru 
cyfarth  ; II  yn  cysgu,  yn  gorwedd 
dc  yn  caru  liepian. 

11  Ië,  cŵn  gwangcus  ydynt,  / ni 
clivdnal)yddant  â’u  digon,  a bugeil- 
iaid  ydynt  ni  fedrant  ddcall ; wyn- 
ebant  oll  at  eu  ffordd  eu  hun,  pob 
un  at  ei  elw  ei  liun  II  o’i  gwrr. 

12  Deuwch,  meddant,  cyrchaf  win, 
ac  ymlanwn  o dd'iod  grcf ; a s bydd 
y fory  megis  hcddy  w,  a mwy  o lawer 
ìawn. 

PENNOD  LYII. 

1 lìendigcdig  farwolaeth  y cyfiawn.  3 »««' 
yn  aryyhotddi  yr  luildcwon,  am  eu  pui- 
teiniaidd  ddcìw-addoliaeth  ; 13  yn  rhoi  add • 
ewidion  efengylaidd  i'r  cdifeirioi. 

«TYARFU  am  y cyfiawn,  ac  ni 
U esyd  neb  at  ei  galon ; a’r 
gwŷr  t trugarog  a gymmerir  ym- 
aith,  &heb  neb  yn  deall  mai  II  o 
flaen  drygfyd  y cymmerir  y cyfiawn 
ymaith. 

: ‘2  Efe  a â lli  dangnefedd,  hwy  a 
orpliwysant  yn  eu  II  liystafelloedd, 
sefpób  un  a rodia  II  vn  ei  uniondeb. 

3 1í  Nesêwch  yma,  meibion  yr 
hudoles,  had  y godinebus,  a’r  but- 
tain. 

4 Yn  erbyn  pwy  yr  ymddigrifwch  ? 
vn  erbyn  pwy  y lledwcli  safn,  ac 
yr  estynwcli  dafod?  onid  meibion 
camwedd  a liad  fl'alsedd  ydych 
chwi? 

5 Y rliai  a ymwresogwcli  II  âg 
eilunod  cdan  l)ob  pren  deiliog 
d gan  ladd  y plant  yn  y glynnocdd 
dan  gromlechydd  y creigiau. 

6 Y’nghabol-fcini  yr  afon  y mae 
dy  ran  ; hwynt-hwy  yw  dy  gwttws  : 
iddynt  hwv  hefyd  y tywelltaist 
ddîod-offrwm,  ac  yr  offrymmaist 
fwyd-offrwm.  Ai  yu  y rliai  hyn  yr 
ymgysurwn  ? 

* 7 e Ar  fynydd  uchcl  a dyrchafedig 
y gosodaist  dy  wely : dringaist  lief- 
yd  yno  i aberthu  aberth. 

8 Y’nghîl  v drysau  hefyd  a’r  pyst 
y gosodaist  dy  goffadwriaeth : canys 
ym-ddinoethaist  i araìl  heb  fy  llaw 
i,  a dringaist ; helaethaist  dy  wely, 
ac  II  a wnaethost  ammod  rhyngot  â 
hwynt ; /ti  a hoffaist  eu  gorweddle 
hwvnt  II  pa  le  bvnnag  y gwelaist. 

9 'a  Cyfeiriaist ' hefyd  at  y brenbin 
I âg  cnnaint,  ac  amlhêaist  dy  bêr- 

aroglau : anfonoist  liefyd  dy  gen 
i hadau  i bell,  ac  ymostyngaist  nyd 
í uffern. 

! 10  Ym  maint  dy  ffordd  yr  ym 


Cyn 
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Addaw  bendith  i'r  edifeiriol. 


ESAIAH. 


pen.  66.  2. 
“ Pj.  147.  3. 
pen.  61.  1. 
‘Pá.  103.  9. 
Mic.  7.  18. 
'Num.  16.  2: 


'£pb.  2.  17. 


pethau  y go- 
fldiocheraill 
â hwynt. 
Heb.  gofld- 


ílmaist;  ac  ni  ddywedaist,  Nid  oes 
obaith  : cefaist  fywyd  dy  law  ; am 
hynny  ni  chlefychaist. 

11  A Pwy  hefyd  a arswydaist  ac  a 
ofnaist,  fel  y dywedaist  gelwydd,  ac 
na  choíiaist  fl,  ac  nad  ystyriaist  yn 
dy  galon  ? oni  thewais  i á sôn  er  ys 
talm,  a thithau  heb  fy  ofni  ? 

12  Myfi  a fynegaf  dy  gyfiawnder, 
a th  weithredoedd  ; canys  ni  wnant 
i ti  les. 

13  1T  Pan  waeddech,  gwareded  dy 
gynnulleidfaoedd  di : eithr  y gwynt 
a|u  dwg  liwynt  ymaith  oll ; oferedd 
a u cymmer  hwytit:  ond  yr  hwn  a 
obeithia  ynof  fi  a etifedda  y tir,  ac 
a feddianna  fynydd  fy  sancteidd- 
rẃydd. 

14  Ac  efe  a ddywed,  ‘Palinent 
wch,  palmentwch,  parottówch  y 
ffordd,  cyfodwch  y rhwystr  o flordd 
ty  mhobL 

15  Canys  fel  liyn  y dywed  y Gor- 
uchel  a’r  dyrchafedig,  yr  hwn  a 
breswylia  dragywyddoldei),  ac 
mae  ei  enw  yn  Sanctaidd,  Y gor- 
uchelder  a’r  cyssegr  a breswyliaf; 
a tchyd  à’r  cystuddiedig  a’r  isel  o 
yspryd,  « i fywliâu  y rhai  isel  o 
yspryd,  ac  i fywhau  calon  y rhai 
cystuddiedig. 

16  Canys  «nid  byth  yr  ymrysonaf, 
ac  nid  yn  dragywydd  y digiaf : o 
herwydd  yr  yspryd  a ballai  o’m 
blaen  i,  a’r  eneidiau  °a  wneuthum  i. 

17  Am  anwiredd  ei  gybydd-dod  ef 
y digiais,  ac  y tarewais  ef:  pym- 
guddiais,  a digiais,  ac  efe  a aeth 
niagddo  yn  llgildynnus  ar  hyd 
ffbrdd  ei  galon. 

18  Ei  ffÿrdd  a welais,  a mi  a’i 
ìachâf  ef : tywysaf  ef  heíÿd,  ac 
adferaf  gysur  iddo,  ac  i’w  alarwyr. 

19  Myft  sydd  yn  crëu  ffrwytìi  y 
gwefusau  ; ? Heddwcii,  heddwch,  i 
bell,  ac  i agos,  medd  yr  Arglwydd  : 
a mi  a’i  iachâf  ef. 

20  Ond  y rhai  anwir  sydd  fel  y 
môr  yn  dygyfor,  pan  na  aìlo  fod  vh 
llonydd,  yr  hwn  y mae  ei  ddyfr- 
oedd  yn  bwrw  allan  dom  a llaid. 

21  »‘Ni  bydd  heddwch,  medd  fy 
Nuw,  i’r  rliai  annuwiol. 


Am  wir  ympryd . 


PENNOD  LVIII. 

I Y prophwyd  wtdi  èi  yrru  i argyhoeddi 
rhagrith,  6 yn  dangos  heth  yw  ympryd 
ffuantua,  a gtoir  ymprydt  8 yn  dangos  pa 
addcwtdion  eydd  ddyledua  am  dduwioldeh 
13  ae  am  gadw  y Sabboth . 

LL  E F A â’th  gêg,  nac  arbed  ; 

dyrchafa  dy  lais  fel  udgorn,  a 
mynega  i’m  pobl  eu  eamwedd,  a’u 
pechodau  i dý  Jacob. 

2 Etto  beunydd  y’m  céisiant,  ac 
a ewyllysiant  wybod  fy  ffyrdd,  fel 
cenedl  a wnelai  gyflawnder,  ae  ni 
wrthodai  farnedigaeth  ei  Duw : 
gofynant  i mi  farnedigaethau  cyf- 
ìawnder,  ewyllysiant  nesáu  at 
Dduw. 

3 f Paham,  meddant,  yr  ym- 
prydiasom,  ae  nis  gwelaist  ? “ « y 
cystuddiasom  ein  henaid,  ac  nis 
gwybuost  ? Wele,  yn  v dydd  yr 
ymprydioch  yr  ydych  yn  cael 


ymprydiwch,  ac  i daro  a dwrn  an- 
wiredd : ||  nac  ymprydiwch  fel  y 
dÿdd  hwn,  i beri  clywed  eicli  llais 
yn  yr  uchelder. 

• 5 A!  -vr  ÿmpryd  a ddew- 

ìsais  ? II  dydd  i ddyn  i gystuddio 
ei  enaid  ? ai  crymmu  ei  ben  fel  ! 
brwynen  ydyw,  a cthaenu  sach- 
lían  a lludw  dano?  ai  hyn  a elwi 
yn  ympryd,  ac  yn  ddiwrnod  cym- 
meradwy  gan  yr  Arglwydd  ? 

6 Onid  dyma  yr  ympryd  a ddew- 
isais  ? dattod  rhwymau  anwiredd, 
tynnu  ymaith  feichiau  t trymmion  1 
a ^gollwng  y rhai  tgortlirym-  « 
medig  yn  rhyddion,  a thorri  o 1 
honoch  bob  iau  ? 

7 «Onid  torri  dy  fara  i’r  newyn-  * 

og,  a dwyn  o honot  y ||  crwydraid  i 
dŷ  ? a phan  welych  y noeth,  ei  „ 
ddilladu ; ac  nad  ymguddiech  oddi 
wrth  f dy  gnawd  dy  liun  ? . 

8 1r  oYna  y tyrr  dy  oleuni  allan  ? 

fel  y wawr,  a’th  iechyd  a dardda 
yn  fuan : a’th  gyfiawnder  a á u’th 
flacn ; *gogoniant  yr  Arglwydd  * 
a’th  t ddilyn.  t 

9 Yna  y gelwi,  a’r  Arglwydd  a 
ottyb ; y gwaeddi,  ac  efe  a ddywed, 
Wele  fi.  Os  bwri  o’th  fysg  yr  iau 
estyn  bŷs,  a dywedyd  oferedd  ; 

10  Os  tynni  allan  dy  enaid  i’r 
newynog,  a diwallu  yr  enaid  cys- 
tuddiedig : yna  dy  oleuni  a gyfyd 
mewn  tywyllwch,  a’th  dywylíwch 
fydd  fel  hanner  dydd : 

11  A’r  Arglwydd  a’th  arwain 
yn  wastad,  ac  a ddiwalla  dy  enaid 
ar  sychder,  ac  a wna  dy  esgvrn  yn 
freision : a thi  a fyddi  fel  'gardd 
wedi  ei  dyfrhâu,  ac  megis  ffÿnnon 
ddwfr,  yr  hon  ni  tphalla  ei  dyfr- 
oedd. 

12  A 'r  rhai  a fyddant  o honot 
ti  *a  adeiladant  yr  hen  ddiff'aeth- 
leoedd ; ti  a gyfodi  sylfeini  llawer 
cenhedlaeth : a thi  a elwir  yn 
gauwr  yr  adwy,  yn  gyweiriwr 
llwybrau  i gyfanneddu  ynddynt. 

13  1f  O throi  dy  droed  oddi  wrth 
y Sabboth,  heb  wneuthur  dy  ewyll 
ys  ar  fy  nydd  sanctaidd  ; a galẁ  v 
Sabboth  yn  hyfrydwch  ; sanct  yr 
Arglwydd  yn  ogoneddus ; a’i 
anrhydeddu  ef,  heb  wneuthur  dy 
ffyrdd  dy  hun,  heb  geisio  dy  ewyllys 
dy  hun,  na  dywedyd  dy  eiriau  dy 
hun: 

14  Yna  yr  ymhyfrydi  yn  yr  Ar- 
glwydd,  ac  mi  a wnaf  i ti  *farch- 
ogaeth  ar  uchelfëydd  y ddaear,  ac 
a’th  borthaf  âg  ctifeddiaeth  Jacob 
dy  dad : canys  genau  yr  Arglwydd 
oU  llefarodd. 

PENNOD  LIX. 

1 Yegeler  naturiaeth  pechod.  3 Pechodau  yr 
Iuddewon.  9 Am  bechod  y daw  aflwydd.  16 
O Dduw  yn  unig  y mae  iachawdr  - 
20  Cyfammod  y Prynwr. 

WELE,  «ni  fyrhâwyd  Ilaw  yr 
Arglwydd,  fel  na  allo  achub ; 
ac  ni  thrymhâodd  ei  glust  ef,  fel  na 
allo  glywed : 

2 Eithr  eich  anwireddau  chwi  a 
ysgarodd  rhyngoch  chwi  a’ch  Duw, 


r L ..í  yy  „ ' u taVí  I ysgarodd  rhyngoch  chwi  a’ch  Duw 
§!Pi  ac  mlnnu  Hcich  holl  ; a’ch  pechodau  a llguddiasant  ei 
a wA?ni  u wyneb  oddi  wrthych,  fel  na  chlvwo. 

4 Wele,  i ymrygon  a chynnen  yr  3 Canys  *eich  dwylaw  a hàlog- 


gudd'io. 
ipen.  1. 1S. 


Ysgeler  naturiaeíh  pechod. 


ESAIAH. 


Galwedigaeth  y cenhedloedd. 


sjdJ  fel  pe 
torrai  allan 
wiber. 

JJob  8.14,15. 


i Neu,  a 


l Eph.  6. 14, 
1 Tben.  5. 1 


wyd  á gwaed,  a’eh  bysedd  a cham- 
wedd:  eich  gwefusau  a draeth- 
asant  gelwydd,  eicli  tafod  a fyfyr- 
iodd  anwiredd. 

4 Nid  oes  a alwo  ain  gyfiawnder, 
nac  a ddadleu  dros  y gwirioncdd : 
y maent  yu  gobeithio  mewn  gwag- 
edd,  ac  yn  dywedyd  celwydd  ; «yn 
beichiogi  ar  íiinder,  ac  yn  esgor  ar 
anwircdd. 

5 Wyau  llasp  a ddodwasant,  a 
gweocdd  y pryf-coppyn  a wëant : 
yr  hwn  a fwytty  o’u  nwyau  a fydd 
ìnarw,  a’r  liwn  a llsathrer  a dyrr 
allan  yn  wiber. 

Jò  d Eu  gwëoedd  hwy  ni  byddant 
yn  wisgoedd,  ac  nid  ymddilladant 
à’u  gweithredoedd : eu  gweithred- 
oedd  ydynt  weithredoedd  anwir- 
edd,  a gwaith  trawsder  sydd  yn  eu 
dwylaw. 

7 « Eu  traed  a redant  i ddrygioni, 
a hwy  a frysiant  i dywallt  gwaed 
gwirion:  eu  meddyliau  sydd  fcdd- 
yliau  anwir ; distryw  a t dinystr 
sydd  ar  eu  flfyrdd  hwynt. 

8 Ffordd  heddweh  nid  adw'aen- 
ant ; ac  nid  oes  llgyfiawnder  yn 
eu  llwybrau : gwnaethant  iddynt 
lwybrau  ceimion : pwy  bynnag  a 
rodio  yno,  nid  edwyn  hecidwch. 

9 1Í  Am  hynny  y ciliodd  barn- 
edigaetli  oddi  wrtliym,  ac  ni’n 

iddiweddodd  cyflawnder : dis- 
/yliasom  am  oleuni,  ac  wele  dy- 
yllwcii ; am  ddisgleirdeb,  ac  yn  y 
fagddu  yr  ydym  yn  rhodio. 

10  /Palfalasom  fel  deillion  á’r 
pared,  íe,  fel  rhaì  heb  lygaid  y 
palfalasom : tramgwyddasom  ar 
lianner  dydd  fel  y cyfnos  ; oeddem 
mewn  lleoedd  anghyfannedd  fel 
rhai  meirw. 

11  Nyni  oll  a ruasom  fel  eirth,  a 
jchan  riddfan  y griddfanasom  fel 
colommennod : disgwyliasom  am 
farn,  ac  nid  oes  dim  : am  iacliawd- 
wriaeth,  ac  ymbellhâodd  oddi 
wrthym. 

12  Canys  amlhâodd  ein  cam- 
w’eddau  ger  dy  fron,  a thystiolaeth- 
odd  ein  pecliodau  i’n  lierbyn  : o 
herwydd  ein  camweddau,  sydd  gyd 
â ni:  a’n  hanwireddau,  ni  a’u 
hadwaenom : 

13  Camw’eddu,  a dywedyd  celwydd 
yn  erbyn  yr  Arglwydd,  a chilio 
oddi  ar  ol  ein  Duw,  dywedyd 
trawsder,  ac  anufudd-dod,  myfyrio 
a thraethu  o’r  galon'eiriau  gau. 

14  Barn  hefyd  a dröed  yn  ei  hol, 
a chyfiawnder  a safodd  o hirbell : 
canys  gwirionedd  a gwympodd  yn 
yr  heol,  ac  uniondeb  ni  all  ddyfod 
i mewn. 

15  Ië,  gwirionedd  sydd  yn  pallu, 
a’r  liwn  sydd  yn  cilio  oddi  wrth 
ddrygioni  lla’i  gwna  ei  liun  yn 
yspaií ; a gwelodd  yr  Arglwydd 
hyn,  a drwg  oedd  yn  ei  olwg  nad 
oedd  barn. 

16  f *Gwelodd  liefyd  nad  oedd 

gwr,  a ‘rhyfeddodd  nad  oedd 
eiriolwr:  *am  hynny  ei  fraich  a’i 
hacliubodd,  a’l  gyfiawnder  ei  hun 
a’i  cynhaliodd.  ' 

17  1 Canys  efe  a wisgodd  gyf- 
! iawnder  fel  llurig,  a helm  iachawd- 


wriaeth  am  ei  ben  ; ac  a wlsgodd 
wisgoedd  dîal  yn  ddillad ; îe,  gwisg- 
odd  zél  fel  cochl. 

18  ’"Yn  ol  y II  gweithredoedd,  îe, 
yn  eu  liol  hurynt,  y tál  efe,  llid  i’w 
wrthwynebwyr,  taledigactli  i’w  elyn- 
ion ; taledigàeth  i’r  ynysoedd  a dál 

19  « Felly  yr  ofnant  enw  yr  Ar- 
glwydd  o’r  gorllewin,  a’i  ogoniant 
ef  o godiad  haul:  pan  ddelo  y 
gelyn  ì mewn  °fel  afon,  yspryd  yr 
Arglwydd  II  a’i  hymlid  ef  ymaith. 

20  1 Ac  i Sion  y dawr  y pgwared- 
ydd,  ac  i’r  rhai  a drôant  oddì  wrth 
anwiredd  yn  Jacob,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

21  A minnau,  dyma  fy  nghyfam- 
uiod  â hwynt,  medd  yr  Arglwydd  : 
Fy  yspryd'  yr  hwn  sydd  arnat,  a’m 
gèiriau  y riìai  a osodais  yn  dy  enau, 
ni  chiliant  o’th  enau,  nac  o enau  dy 
had,  nac  o enau  had  dy  had,  mcdd 
yr  Arglwydd,  o liyn  allan  bytli. 

PENNOD  LX. 

1 Gogoniant  yr  eglwya  pan  ddelo  y cen- 
hedloedd  yn  dra  aml  atti:  15  a’r  ben- 
dithion  mawr  a fydd  ar  ol  ychydig  gya- 
tudd. 

CYFOD,  llewyrclia ; canys  daeth 
dy  oleuni,  «a  chyfododd  gogon- 
iant  ÿr  Arglwydd  arnat. 

2  'Canys  wele,  tywyllwcli  a 
orcliuddia  y ddaear,  a’r  fagddu  y 
bobloedd:  ond  arnat  ti  y cyfyd  yr 
Arglwydd,  a’i  ogoniant  a weíir 
arnat. 

3  ftCenhedloedd  hefyd  a rodiant 
at  dy  oleuni,  a brenliinoedd  at 
ddisgleirdeb  dy  gyfodiad. 

4  c Cyfod  dy  lygàid  oddi  amgylch, 
ac  edrych ; ymgasglasant  oll,  daeth- 
ant  attat:  dy  feibion  a ddeuant  o 
bell,  a’th  ferched  a fegir  wrth  dy 


>en.  63.0. 
feu,  tal- 
iigaethau. 


°D»t.  12.  15. 
'Neu, 
a gyfyd 
faner  yn  ei 


_ _ na  y cei  weled,  ac  II  yr  ymddis- 
gleiri ; dy  galon  hefyd  a ofna,  ac  a 
helaethir;  am  droi  attat  II  dlîos- 
owgrwydd  y môr,  golud  y cenhedl- 
oedd  a ddaw  i ti. 

6 Lliaws  y camelod  a’th  orchudd- 
iant,  sef  cyflym  gamelod  Midian  ac 
Ephah ; hwy nt  oll  o Seba  a ddeuant ; 
eaur  a thus  a ddygant ; a moliant  yr 
Arglwydd  a fynegant. 

7 Holl  ddefaid  Cedar  a ym- 
gasglant  attat  ti,  hyrddod  Nebaioth 
a’th  wasanaethant : liwy  a ddeuant 
i fynu  yn  gymtneradwy  ar  fÿ  allor,  a 
tni  a anrhydeddaf  dý  fy  ngogoniant. 

8 Pwy  yw  y rhai  hyn  a ehedant 
fel  cwmmwl,  ac  fel  colommennod 
i’w  flfenestri  ? 

9 Yn  ddiau  yr  ynysoedd  a’m 
disgwyliant,  a llongau  Tarsis  yn 
II  bennaf,  /i  ddwyn  dy  feibion  o bell, 
eu  harian  hefyd  a’u  haur  gyd  â 
hwynt,  ffi  enw  yr  Arglwydd  dy 
Ddüw,  ac  i Sanct  Israel,  am  iddo 
dy  ogoneddu  di. 

10  A h meibion  dieithr  a adeil 
adant  dy  furiau,  a’u  brenhinoedd 
a’th  wasanaethant ; canys  yn  fy  nig 
y’th  darewais,  ac  o’m  hewyllys  da 
fy  hun  y tosturiais  wrthyt. 

11  Am  hynny  <dy  byrth  a fyddant 
yn  agored  yn  wastad,  ni  cheuir 
hwynt  na  aydd  na  nos,  i ddwyn 
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attat  olud  y cenliedloedd,  fel  y 
dyger  eu  breiihinoedd  hwynt  hefyd. 

12  Canys  ky  genedl  a’r  deyrnas 
ni’th  wasanaetho  di,  a ddifethir; 
a’r  cenhedloedd  hynny  a lwyr 
ddinystrir. 

13  1 Gogoniant  Libanus  a ddaw 
attat,  y ffynnidwydd,  ffawydd,  a 
box  ynghyd,  i harddu  lle  fy 
nghyssegr;  harddaf  hefyd  mle  fy 
nhraed. 

14  A meibion  dy  gystuddwyr  «a 
ddeuant  attat  yn  ostyngedig:  a’r 
rhai  oll  a’th  {ìdiystyrasant  a ymos- 
tyngant  wrth  wadnau  dy  draed,  ac 
a’th  alwant  yn  Ddinas  yr  Aa- 
glwydd,  yn  Sion  Sanct  Israel. 

15  Lle  y buost  yn  wrthodedig  ac 
yn  gàs,  ac  heb  gynniweirydd  trwot, 
gwnaf  di  yn  árddereliowgrwydd, 
tragywyddol,  ac  yn  llawenydd  i’r 
holl  genhedlaethau. 

16  °Sugni  hefyd  laeth  y cenliedl- 
oedd,  ie,  bronnau  brenliinoedd  a 
sugni ; a chei  wybod  mai  v myfl  yr 
Arglwydd  yw  dy  achubydd,  a’th 
waredydd  yw  cadarn  Dduw  Ja- 
cob. 

17  Yn  lle  pres  y dygaf  aur,  ac  yn 
lle  haiarn  y dygaf  arian,  ac  yn  llc 
coed,  bres,  ac  yn  llc  cerrig,  haiarn ; 
a gwnaf  dy  swyddogion  yn  hedd- 
ycliol,  a’th  drethwyr  yn  gyflawn. 

18  Ni  chlywir  mwy  son  am  drais 
yn  dy  wlad,  na  distryw  na  dinystr 
yn  dy  derfynau  : eithr  ti  a elwi  sdy 
fagwyrydd  yu  IachawdwTÌaeth,  a’th 
byrth  yn  Foliant. 

Ì9  »*Ni  bydd  yr  haul  i ti  mwyach 
yn  oleuni  y dydd.a’rlleuad  ni  oleua 
yn  llewyrch  i ti:  eithr  yr  Arglwydd 
fydd  i ti  yn  oleuni  tragywyddol, 
®a’th  Ddüw  yn  ogoniant  i ti. 

20  Ni  fachluda  dy  haul  mwyach, 
a’th  leuad  ni  phalla : o herwydd  yr 
Arglwydd  fydd  i ti  yn  oleuni  tra- 
gywyddol,  a dyddiaudy  alar  a ddar- 
fyddant. 

21  <Dy  bobl  hefyd  fyddant  gyf- 
iawn  oll:  «etifeddant  y tir  byth,  s?f 
*blaguryn  fy  mhlanhigion,  ygwaith 
fy  nwylaw,  fel  y’m  gogonedder. 

22  Ý bychan  a fydd  yn  fil,  a’r 
gwael  yn  genedl  gref.  Myfl  yr  Ar- 
glwydd  a brysuraf  liynny  yn  ei 
amser. 

PENNOD  LXI. 

1 Swydd  Crist.  4 Parodrwydd  7 a ben- 
dithion  y ffyddloniaid. 

« YTSPRYD  yr  Arglwydd  Dduw 
L sydd  arnàf ; o hcrwydd  yr  Ar- 
glwydd  a’m  henneiniodd  i efengylu 
i’r  rliai  llariaidd;  efe  a’m  hanfon- 
odd  6 i rwymo  y rhai  ysig  eu  calon, 
i gyhoeddi  c rhyddid  í’r  caethion, 
ac  agoriad  carchar  i’r  rhai  sydd  yn 
rhwym ; 

2 I gyhoeddi  blwyddyn  gj'mmer- 
adwy  yr  Arglwydd,  a dydd  dîal  ein 
Duw  ni ; di  gysuro  pob  galarus ; 

3 I osod  i alarwyr  Sîon,  ac  ei  roddi 
iddynt  ogoniant  yn  lle  lludw,  olew 
llawenydd  yn  lle  galar,  gwisg  mol- 
iant  yn  lle  yspryd  cystuddiedig ; fel 
y gelwid  hwynt  yn  Brennau  cyflawn- 
der,  / yn  Blanhigyn  yr  Arglwydd, 
fel  y gbgonedder  ef. 

4 í í Adeiladant  hefyd  yr  hen 


ddiffaethfa,  cyfodant  yr  angliyfan- 
neddfa  gynt,  àc  adnewyddant  ddin- 
asoedd  diffaeth,  ac  anghyfannedd- 
dra  llawer  oes. 

5 A dîeithriaid  a safant  ac  a 
borthant  eich  praidd,  a meibion 
dieithr/ydci  arddwyr  a gwinllanwyr 
i cliwi. 

6 Chwithau  a elwir  Ayn  Offeiriaid 
i’r  Arglwydd  : Gweinidogion  ein 
Duw  ni,  meddir  wrtliych ; *golud  y 
cenhedloedd  a fwynhêwch,  ac  yn  eu 
gogoniant  hwy  yr  ymddyrchefwch. 

7 t Yn  lle  eich  cywilydd  ky  cewch 
ddau-ddyblyg ; ac  yn  lle  gwarad- 
wydd  hwy  a lawenychant  yn  ei^ 
rhan : am  hynny  yn  y tir  y medd- 
iannant  ran  ddwbl  ; llawenydd 
tragywyddol  fydd  iddynt. 

8 Canys  myfi  yr  Arglwydd  a hoffaf 
gyftawnder ; lyr  wyf  yn  casáu  trais 
yn  boeth-offrẅm,  ac  a gyfarwyddaf 
eu  gwaith  mewn  gwirionedd,  ac  a 
wnaf  â hwynt  gyfammod  tragy- 
wyddol. 

9 Eu  had  hwynt  hefyd  a adweinir 
ym  mysg  y cenhedloedd,  a’u  hiliog- 
àeth  hwynt  y’nghanol  y bobl : y rhai 
a’u  gwelant  a’u  liadwaenant,  mai 
hwynt-liwy  yw  yr  had  a fendithiodd 
yr  Arglwydd. 

10  Gan  lawenychu  y llawenychaf 
yn  yr  Arglwydd,  fy  enaid  a orfol- 
eddfa  yn  fy  Nuw : canys  ^gwisgodd 
fi  â gwisgoedd  iachawdwriaeth, 
gwisgodd  fl  a mantell  cyflawnder  ; 
megis  y mae  priod-fab  t yn  ym- 
wisgo  â harddwisg,  ac  fel  yr  ym- 
drwsia  priod-ferch  â’i  thlysau. 

11  Canys  megis  y gwna  y ddaear 
i’w  gwellt  dyfu,  ac  fel  y gwna  gardd 
i’w  hadau  egino,  felly  y gwna  yr  Ar- 
glwydd  Ior  i gyfiawnder  a moliant 
darddu  ger  bròn  yr  holl  genhedl- 
oedd. 

PENNOD  LXII. 

1 Awyddua  chwant  y prophwyd  i gadamhâu 

yr  cglwys  yn  addewidion  Duw.  5 Dyled - 

swydd  y g weinidogion  wrth  bregethu  yr 

efengyl,  10  a pharottôi  y bobl  i'w  derbyn. 

ER  mwyn  Sion  ni  thawaf,  ac  er 
mwyn  Jerusalem  ni  ostegaf, 
hyd  onid  elo  ei  chyflawnder  hi  allan 
fel  disgleirdeb,  a’i  hiachawdwriaeth 
lii  fel  lamp  yn  llosgi. 

2 A’r  cenhedloedd  a welant  dy 
gyfiawnder,  a’r  holl  frenhinoedd  dy 
ogoniant:  yna  «y  gelwir  arnat  enw 
newydd,  yr  hwn  a enwa  genau  yr 
Arglwydd. 

3 Byddi  hefyd  4yn  goron  gogoniant 
yn  llaw  yr  Arglwydd,  ac  yn  dalaith 
frenhinol  yn  llaw  dy  Dduw. 

4 «Ni  ddywedir  am  danat  mwy, 
^Gwrthodedig;  am  dy  dir  hefyd  m 
ddywedir  mwy,  Anghyfannedd  : 
eithr  ti  a elwir  II  Hephsibah  ; a’th 
dir,  ||  Beulah  : canys  y mae  yr  Ar- 
glwydd  vn  dy  hoflfl,  a’th  dir  a 
briodir. 

5 Canys  fél  y prîoda  gwr  ieuangc 
forwyn,  y pr’iòda  dy  feibion  dydi ; 
ac  â llawenydd  priod-fab  am  brîod- 
ferch,  «y  llawenycha  dy  Dduw  o’th 
blegid  di. 

6 /Ar  dy  furiau  di,  Jerusalem,  y 
gosodais  geidwaid,  y rhai  ni  thawant 
ddydd  na  nos  yn  wastad:  y rhai 
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ydych  ityn  coflo  yr  Arglwydd.  na 
ddistêwch ; 

7 Ac  na  adêwch  ddistawrwydd 
iddo,  hyd  oni  sicrhâo,  ac  hyd  oni 
osodo  Jerusalem  yn  foliant  ar  y 
ddaear. 

8 Tyngodd  yi*  Arglwydd  i’w 
ddeheulaw,  ac  i’w  fraich  nerthol, 
t Yn  ddíau  ni  o roddaf  dy  ŷd 
mwyach  yn  ymborth  i’th  elynion ; 
a meibion  dîeithr  nid  yfant  dy  win, 
yr  hwn  y llafuriaist  am  dano ; 

9 Eithr  y rhai  a’i  casglant  a’i 
bwyttânt,  ac  a foliannant  yr  Ar- 
glwydd  ; a’r  rhai  a’i  cynnullasant 
a’i  hyfant  ho  fcwn  cynteddoedd  fy 
sancteiddrwydd. 

10  1 Cynniweiriwch,  cynniweiriwch 
rwy  y pyrth:  ‘parottôwch  ffordd  y 
)obl  ; palmentwch,  palmentwch 
brif-ffordd  ; digarregwch  hi:  cyfod- 
wch  faner  i’r  bobloedd. 

Wele,  yr  Arglwydd  a gy- 
hoeddodd  hyd  eithaf  y ddaear, 
*Dywedwch  wrth  ferch  Sîon,  Wele 
dy  iachawdwriaeth  yn  dyfod,  wele 
ei  îgyflog  gyd  âg  ef,  a’i  twaith  o’i 
flaen. 

12  Galwant  hwynt  hefyd  yn  Bobl 
sanctaidd,  yn  Waredigion  yr  Ar- 
glwydd:  tithau  a elwir,  Yr  hon  a 
geisiwyd,  Dinas  nis  gwrthodwyd. 
PENNOD  LXIII. 




Myfl,  yr 


sydd.  hardd  yn  ei  wisg,  yn  ym- 
daitli  yn  amlder  ei  “ ” " 


hwn  a lefaraf  mewn 
vyf  gadarn  i iachâu. 

2 Paham  yr  ydwyt  yn  goch  dy 
ddillad,  a’th  wisgoedd  fel  yr  hwn  a 
sathrai  mewn  gwin-wrŷf  ? 

3 ^Sethrais  y gwin-wrŷf  fy  hunan, 
ac  o’r  bobl  nid  oedd  un  gyd  â mi ; 

s mi  a’u  sathraf  hwynt  yn  fy 
ac  a’u  mathraf  hwynt  yn  fy 
jwgrwydd ; a’u  gwaedd  hwynt 
a daenellir  ar  fy  nillad,  a’m  holl 
wisgoedd  a lychwinaf. 

!anys  <•  dydd  dîal  sydd  yn  fy 
nghalon,  a blwyddyn  fy  ngwaredig- 
ion  a ddaeth. 

5 ^Edrychais  hefyd,  ac  enid  oedd 
gynnorthwywr ; rhyfeddais  hefyd 

ld  a’m  cjmhaîiodd.’  & ™ 

6 A mi  a sathraf  y bobl  yn  fy 
nig,  ac  fl'a’u  meddwaf  hwynt  yn  fy 
llidiowgrwydd ; a’u  cadernid  a 


hwynt  yn  f 

grwydd ; a’u  cadernid 
ddisgynaf  i’r  llawr. 

-5 


Cofiaf 


)flaf  drugareddau  j 
, a moliant  Drw,  vn 
hyn  oll  a roddodd  Duw  i 


amlder  ei  ddaioni  i dŶ  Israel'  yr 
hyn  a roddodd  efe  iddynt  yn  ol  ei 
dosturiaetliau,  ac  yn  o’í  anilder  ei 
drugareddau. 

8 Canys  efe  a ddywedodd,  D'iau 
’~  mhobl  ydynt  hwy,  mcibion  ni 


9 ÄYn  eu 


l gystudd  hwynt  efe 


eu  holl  f,.  . 

a ^gystuddiwyd,  ^ac  ^ angel  _ ei  gyn 


ddhwynt; 


ddrychioldi 
’yn  ei  garia 
gwaredodd 
dygodd  hwynt,  ac 
yr  holl  ddyddiau  gynt. 

10  5 Hwythau  oeddynt  * wrth- 
rj’felgar,  ac  m a ofldiasant  ei  Yspryd 
sanctaidd  ef : am  hynny  y trodd  efe 
yn  elyn  iddynt,  ac  yr  ymladdodd  yn 
eu  herbyn. 

11  Yna  y coflodd  efe  y dyddiau 

gjmt,  Moses  a’i  bobl,  gan  ddywedyd , 
Mae  yr  hwm  n a’u  dygodd  hwj’nt  i 
fynu  o’r  môr,  gyd  â II  b 
braidd  ? . * 

yspryd  sanctaidd  o’i  fewn  ef  ? 

12  Yr  hwn  a’«  tywysodd  hwynt  â 
deheulaw  Moses,  ac  â’i  ogoneddus 
fraich,  pgan  hollti  y djffroedd  o’u 
blaen  hwynt,  i wneuthur  iddo  ci 
hun  enw  tragywyddol? 

13  Yr  hwn  a’u  harweiniodd  hwj’nt 
trwy  y dyfndcrau,  fel  march  yn  yr 
anialwch,/e/  na  thramgwyddent  ? 

14  Fel  y disgyn  anifail  i’r  dyffryn, 
y gwna  ysprj’d  yr  Arglwydd  iddo 
orphwys:  felly 
bohl,  i wneuthur 
eddus. 

15  1 îEdrych  o’r  nefoedd,  a gwel 
o annedd  dy  sancteiddrwydd  a’th 
ogoniant : mae  dy  zêl  a’th  gadernid, 
II  llîosowgrwydd  r dy  dosturiaethau 
a’th  drugareddau  tu  ag  attaf  fl  ? a 
•ymattaliasant  ? 

16  Canys  ti  yw  ein  Tad  ni,  cr  «n  ’ 

edwyn  Abraliam  ni,  ac  na’n  cj 
nebydd  Ií  ’ “ * 

ein  Tad 


rícií^a”;^: 


gwnaethost  i ni  gyfei 
ffyrdd  ? ac  y caled 
nau  oddi  wr’’  ’ 

£££££ 

18  Dros  ychydig  ennyd  v 
’ — odd  dy  bobl  ‘ 
hwynebwyr  í 
egr  di 
Nyni 


sanctaicìd : < ein 
i fathrasant  dy 


ONA  rwrygit  y nefoedd,  a disgj-n. 

fel  y «toddai  y mynyddoedd 
o’th  flaen  di, 

2 Fel  pan  lo:  w 
pair  y tân  i’r  dẅfr  ferwi  \ i hysby 
dy  enw  i’th  wrthwyncbwyr,  \fel  yr 
ofno  y cenhedlocdd  rhagót ! 

3 Pan  b wna'cthost  bethau  ofn- 
adwy  ni  ddisgwyliasom  am  dany 
y disgynaist,  a 'r  mynj’ddoedcl 
doddasant  o’th  flaen. 

4 Ac  crioed  c ni  chlywsant, 
dderbyniasant  â chlustiau,  ac  ni 
welodd  llygad,  II O Dduw,  ond  tydi, 
yr  hyn  a ddarparodd  efe  i’r  neb  a 
ddisgwvl  wrtho. 

5 Cyfarfyddi  â’r  hwn  sydd  lawen, 
ac  a wna  gyfiawnder ; d y rhai  yn 
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dy  ffyrdd  a’th  goflant  di : wele,  ti  a 
ddigiaist,  pan  bechasoni : ynddynt 
hwy  y mae  para,  a ni  a fyddwn 
cadwedig. 

6 Eithr  yr  ydym  ni  oll  megis  peth 
aflan,  ac  megis  bratiau  budron  yw 
ein  holl  gyfiawnderau  ; « a megis 
deilen  y syrthiasom  ni  oll ; a’n  lian- 
wireddau,  megis  gwynt,  a’n  dug  ni 
ymaith. 

7 Ac  /nid  oes  a alwo  ar  dy  enw, 
nac  a ymgyfyd  i ymaflyd  ynot : canys 
cuddiaist  dy  wỳneb  oddi  wrthym  ; 
t difëaist  ni,  o herwydd  ein  hanwir- 
eddau. 

8 Ond  yn  awr,  O Arglwydd,  ein 
Tad  ni  ydwyt  ti : u nyni  ydyrn  glai, 
a thithau  yw  ein  lluniwr  ni ; ie, 
gwaith  dy  law  ydym  ni  oll. 

9 ANa  ddigia,  Arglwydd,  yn 
ddirfawr,  ac  na  chofia  anwiredd  yn 
dragywydd  : wele,  edrych,  attolwg, 
dy  bobl  di  ydyrn  ni  oll. 

10  Dy  sanctaidd  ddinasoedd  sydd 
anialwch ; Sion  sydd  yn  ddiffaeth- 
wch,  a Jerusalem  yn  anghyfannedd. 

11  Tŷ  ein  sancteiddrwydd  a’n 
harddwch  ni,  lle  y moliannai  ein 
tadau  dydi,  a losgwyd  â thân ; a’n 
holl  bethau  dymunol  sydd  yn  an- 
rhaith. 

12  A ymatteli  di,  Arglwydd,  w^rth 
y pethau  liyn  ? a dewi  di,  ac  a gys- 
tuddi  di  ni  yn  ddirfawr  ? 


PENNOD  LXV. 


1 Galwcdigaeth  y Cenhedloedd.  2 Gwrthod. 
yr  Iuddewon,  am  eu  hanghrediniaeth,  a’u 
delwaddoliaeth,  a’u  rhagrith.  8 GweddUl 
a achubir.  11  Barnedigaethau  ar  yr  anwir, 
a bcndithion  ar  y duwiol.  17  Dedwydd 


CEISIWYD  fl  gan  y rhai  ni 
ymofynasant  am  danaf ; caf- 
wyd  fi  gan  y rhai  ni’m  ceisiasant : 
dywcdais,  Wele  fl,  welc  fi,  wrth  gen- 
hedlaeth  ni  alwyd  ar  fy  enw  i. 

2  Estynais  fy  llaw  ar  hyd  y dydd 
at  bobl  wrthryfelgar,  y rhai  a rod- 
ient  y ffordd  nid  oedd  dda,  yn  ol  eu 
mcddyliau  eu  hun ; 

3  Pobl  y rhai  a’m  llidient  i yn 
wastad  yn  fy  wyneb ; *yn  aberthu 
mewn  gerddi,  ac  yn  arogl-darthu 
t ar  allorau  pridd-feini ; 

4  Y rhai  a arhòent  ym  mysg  y 
beddau,  ac  a lettyent  yn  y myn- 
wentau ; «y  rhai  a fwyttáent  gig 
môch,  II  ac  isgell  flflaidd  bethau  yn 
eu  llestri ; 

5  Y rhai  a ddywedent,  Sâf  ar  dy 
ben  dy  liun  ; na  nesâ  attaf  fi : canys 
sancteiddiach  ydwyf  nâ  thydi.  Y I 
rliai  hyn  sydd  fŵg  yn  II  fy  ffroenau, 
tân  yn  llosgi  ar  hyd  y dydd. 

6  Wcle, d ysgrifenwyd  ger  fy  mron  : 
ni  thawaf ; eithr  taíaf,  îe,  talaf  «i’w 
mynwes, 

7  Eich  anwireddau  chwi,  ac  f an- 
wireddau  eich  tadau  ynghyd  (medd 
yr  Arglwydd)  y rhai  a arogl- 
darthasant  ar  y mynyddoedd,  ac 
a’m  cablasant  ar  y bryniau : am 
hynny  y mesuraf  eu  lien  weithred- 
oedd  hwynt  i’w  mynwes. 

8  *í  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
Megis  y ceir  gwin  ncwydd  mewn 
swn  o rawn,  ac  y dywcdir,  Na 
ddifwyna  ef ; canys  y mae  ffbendith 


ynddo:  felly  y gwnaf  er  mwyn  fy 
ngweision,  na  ddistrywiwvf  hwynt 
oll. 

9 Eithr  dygaf  had  allan  o Jacob,  ac 
o Judah  un  a etifeddo  fy  mynydd- 
oedd:  a’m  hetholedigion  a’i  heti- 
feddant,  a’m  gweision  adrigant  yno. 

10  Saron  hefyd  fydd  yn  gorlan 
defaid,  a Äglynn  Achor  yn  orweddfa 
gwartheg,  i’m  pobl  y rliai  a’m  ceis- 
iasant. 

11 1Î  Ond  cliwi  yw  y rhai  a wrth- 
odwch  yr  Arglwydd,  a angliofiwch 
fy  mynydd  sanctaidd,  a arlwywch 
fwrdd  i’r  II  llu  accw,  ac  a lenwch 
ddîod-offrwm  i’r  II  niferi  accw. 

12  Rhifaf  chwithau  i’r  cleddyf,  a 
chwi  oll  a ymostyngwch  i’r  lladd- 
edigaeth:  »o  herwvdd  pan  elwais 
chwi,  nid  attebasocn  ; pan  leferais, 
ni  wrandawsoch  ; ond  gwnaethoch 
ddrygioni  yn  fy  ngolwg,  a dewisas- 
och  yr  hyn  nid  oedd  daa  gennyf. 

13  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  Dduw  ; Wele,  fy 
ngweision  a fwyttânt,  a chwithau  a 
newynwch : wele,  fy  ngweision  a 
yfant,  a chwithau  a sychedwch: 
wele,  fy  ngweision  a lawenychant,  a 
chwittíau  a fydd  cywilydd  arnoch : 

14  Wele,  fy  ngweision  a ganant 
o hyfrydwch  calon,  a chwithau  a 
waeddwch  rhag  gofid  calon,  ac  a 
udwch  rhag  t cystudd  yspryd. 

15  A’cli  enw  a adêwcli  yn  felldith 
gan  fy  etholedigion  : canys  yr  Ar- 
glwydd  Duuw  a’th  ladd  di,  ac  *a 
eilw  ei  weision  ar  enw  arall : 

16  Fel  y bo  i’r  hwn  a ymfendigo 
ar  y ddaear,  ymfendigo  yn  Nuw  y 
gwirionedd;  ac  *i’r  hwn  a dyngo 
ar  y ddaear,  dyngu  i Dduw  y gwir- 
ionedd : am  anghofio  y trallodau 
gynt,  ac  am  eu  cuddio  hwynt  o’m 
golwg. 

17  a Canys  welc  fi  yn  crëu  »l  nef- 
oedd  newydd,  a daear  newydd : a’r 
rhai  cyntaf  ni  choflr,  ac  ni  tfeddylir 
aui  danynt. 

18  Eithr  llawenycliwch  a gorfoi- 
eddwch  yn  dragywydd  yn  y pethau 
a grëwyf  f : canys  wele  fi  yn  crëu 
Jerusalem  yn  orfoledd,  a’i  phobl 
yn  llawenydd. 

19  «Gorfoleddaf  liefyd  yn  Jerusa- 
lem,  a llawenychaf  ýn  fy  mhobl: 
ac  ni  chlywir  'ynddi  mwýach  <>lais 
wylofain,  na  llef  gwacdd. 

20  Ni  bydd  o hynny  allan  blentyn 
o oed,  na  hcnafgwr,  yr  hwn  ni  chyf- 
lawnodd  ei  ddyddiau : canys  y 
bachgen  fydd  marw  yn  fab  can- 
mlwydd ; ond  y pechadur  yn  fab 
canmlwydd  a felldithir. 

21  A p liwy  a adcilitdant  dai,  ac 
â’u  cyfanneddant ; plannant  liefyd 
winllannoedd,  a bwyttânt  cu 
ffrwyth. 

22 ' Nid  adeiladant  hwy,  fel  y 
cyfanncddo  arall,  ac  ni  phlannant, 
fel  y bwyttâo  arall:  eithr  îinegis 
dyddiau  pren  y bydd  dyddiau  fy 
mliobl,  a’m  hetholedigion  a llhir- 
fwynhânt  waith  eu  dwylaw. 

23  Ni  lafuriant  yn  ofer,  ac  ni 
rchenhedlant  i drallod : canys  had 
rhai  bendigedig  yr  Arglwydd  yd- 
ynt  liwy,  a’u  hcppil  gyd  â hwynt. 
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Cysuro  y gostyngedig. 


ESAIAH. 


Am  eglwys  y Cenhedloedd. 
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24  A bydd  *cyn  galw  o honynt,  i 
mi  atteb  ; ac  a hwy  etto  yn  llefaru, 
mi  a wrandawaf. 

25  í Y blaidd  ar  oen  a borant 
ynghyd;  y llew  fel  ých  a bawr 
wellt;  a’r  sarph,  «llwch  fydd  ei 
bwyd  hi : ni  adrygant  ac  ni  ddis- 
trjwiant  yn  fy  lioll  fynydd  sanct- 
aidd,  medd  yr  Arglwydd. 

PENNOD  LXVI. 

1 V mỳn  y gogoneddus  Dduiu  ei  tuasanaethu 
mewn  gostyngedig  burdeb  : 5 y mae  yn  cy • 
euro  y gostyngedig  â rhyfeddol  genhedliad, 
10  a grasusol  ddoniau  yr  eglwys.  15  Tost 
farnedigaethau  Duw  yn  crbyn  yr  annuwiol. 
19  Y bydd  i’r  cenhedloedd  eglwys  sanctaidd, 
24  ac  y cânt  weled  damnedigaeth  yr  annuw- 
iol. 

FEL  liyn  y dywed  yr  Arglwydo  ; 

«Y  nef  yw  fy  ngorsedd-faingc, 
a’r  ddaear  yw  ||  lleithig  fy  nhraed : 
mae  y tŷ  a adeiledwch  i mi?  ac 
mae  y fan  y gorphwysaf  ? 

2  Canys  y pethau  hyn  oll  a wnaeth 
fy  llaw,  a t.hrwof  fi  y mae  liyn  oll, 
medd  yr  Arglwydd  : ond  ar  liwn 
yr  edrychaf,  bsef  ar  y truan  a’r 
cystuddiedig  o yspryd,  ac  « sydd  yn 
crynu  wrth  fy  ngair. 

3  d Yr  liwn  a laddo  ých,  sydd  fel 
yr  liwn  a laddo  wr ; yr  hwn  a 
abertho  lloen,  sydd  fel  yr  hwn  *a 
dorfynyglo  gi ; yr  hwn  a offrymmo 
offt’Wtn,  syad  fel  ped  offrymmm 
waed  môch ; yr  hwn  a arogl-dartho 
thus,  sydd  fel  pe  bendigai  eilun : îe, 
hwy  a ddewisasant  eu  ftyrdd  eu  liun, 
a’u  henaid  a ymhyfrydodd  yn  eu 
ffîeidd-dra. 

4  Minnau  a ddewisaf  eu  II  dychy- 
mygion  hwynt,  ac  a ddygaf  arnynt 
yr  hyn  a ofnant : . am  alw  o honof, 
ac  nid  oedd  a attebai ; lleferais,  ac 
ni  wrandawsant : eithr  gwnaetiiant 
yr  hyn  oedd  ddrwg  yn  fy  ngolwg, 
a’r  hyu  nid  oedd  dda  gennyf  a 
ddewîsasant. 

5  1 Gwrandewch  air  yr  Arglwydd, 
oy  rhai  a grynwch  wrtli  ei  air  ef ; 
Eich  brodyr  y rhai  a’ch  casasant,  ac 
a’ch  gyrrasant  ar  encil  er  mwyn  fy 
enw  i,  a ddywedasant,  AGogonedder 
yr  Arglwydd:  etto  i’ch  llawenydd 
chwi  y gwelir  ef,  a hwy  a warad- 
wyddir. 

6  Llef  soniarus  o’r  ddinas,  llef  o’r 
deml,  llef  yr  Arglwydd  yn  talu  y 
pwyth  i’w  elynion. 

7  Cyn  ei  chlafychu,  yr  esgorodd ; 
cyn  dyfod  gwewyr  arni,  y rhyddhâ- 
wyd  hi  ar  fab. 

8  Pwy  a glybu  y fath  beth  a liyn  ? 
pwy  a welodd  y fath  bethau  a hyn  ? 
A wneir  i’r  ddaear  djffu  mewn  un 
dydd  ? a enir  cenedl  ar  unwaith  ? 
Pan  glafychodd  Sion,  yr  esgorodd 
hefyd  ar  ei  meibion. 

9  A ddygaf  fl  i’r  enedigaeth,  ac 
oni  pharaf  esgor?  inedd  yr  Ar- 
glwydd  : a baraf  fi  esgor,  ac  a 
luddiaf  ? medd  dy  Dduw. 

10  Llawenhêwch  gyd  â Jerusa- 
lem,  a tiyddwch  hyfryd  gyd  â lii, 
y rhai  oll  a’i  cèrwch  hi : llawen- 
hêwch  gyd  â hi  yn  liawen,  y rhai  oll 
a alerwch  o’i  phlegid  hi : 

11  Fcl  y sugnocli,  ac  y’ch  diwaller 


â bronnau  ei  diddanwch  hi ; fel  y 
godroch,  ac  y byddoch  hyfryd  gan 
II  helaethrwydd  ei  gogoniant  hi. 

12  Canys  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd;  Wele,  »mi  a estynaf 
iddi  heddwch  fel  afon,  a gogoniant 
y cenhedloedd  fel  ffrwd  lifeiriol : 
yna  *y  sugnwch,  1 ar  ei  hystlys  hi 
y’ch  dygir,  ac  ar  ei  gliniau  y’ch 
diddenir. 

13  Fel  un  yr  hwn  y diddana  ei 
fam  ef,  felly  y diddanaf  fl  chwi ; ac 
yn  Jerusalem  y’ch  diddenir. 

14  A phan  weloch  hyn.  y llawen- 
ycha  eich  calon  ; m eích  esgyrn 
hefyd  a flodeuant  fel  llysieuyn  : ac 
fe  adweinir  llaw  yr  Arglwydd  tu 
ag  at  ei  weision,  a’i  lidiowgrwydd 
wiffh  ei  elynion. 

15  Canys  wele  yr  Arglwydd  a 
ddaw  â thân,  ac  â’i  gerbydau  fel 
trowynt,  i dalu  ei  ddigter  á llid- 
iowgrwydd,  a’i  gerydd  â fflammau 
tân. 

16  Canys  yr  Arglwydd  a ym- 
ddadleu  â,  tliân  ac  á’i  gleddyf  yn 
erhyn  pob  cnawd  ; a lladdedigion 
yr  Arglwydd  fyddant  aml. 

17  *»Y  rhai  a ymsancteiddiant,  ac 
a ymlanhânt  yn  y gerddi,  tyn  ol 
cu  gilydd,  yn  y eanol,  gan  fwjtta 
cig  môch,  a ffîeidd-dra,  a llygod,  a 
gyd-ddiweddir,  medd  yr  Arglwydd. 

18  Canys  mi  a adwaen  eu  gweith- 
redoedd  hwynt  a’u  meddyliau  : y 
mae  yr  amser  yn  djffod,  i gasglu  yr 
holl  genhedloedd  a’r  ieithoedd  ; a 
hwy  a ddeuant,  ac  a welant  fy 
ngogoniant. 

19  A gosodaf  yn  eu  mysg-  arwydd, 
ac  anfonaf  y rhai  di'angol  o honynt 
at  y cenhedloedd,  i Tarsis,  IIAffrica, 
a Lydia,  y rhai  a dynnant  mewn 
bwa,  IU'  Italia,  a Groeg,  i' r ynys- 
oedd  pell,  y rhai  ni  chlywsant  sôn 
am  danaf,  ac  ni  welsant  fy  ngogon- 
iant  ; a mynegant  fy  ngogoniant 
ym  mysg  y cenhedloedd. 

20  A hwy  a ddygant  eich  holl 
frodyr  o blith  yr  holl  genhedl- 
oedd,  »yn  offrwm  i’r  Arglwydd,  ar 
feirch,  ac  ar  gerbydau,  ac  ar  elorau 
meirch,  ac  ar  fulod,  ac  ar  anifeiliaid 
buain,  i’m  mynydd  sanctaidd  Jeru- 
salem,  medd  yr  Arglwydd,  megis 
y dwg  meibion  Israel  offrwm  mewn 
llestr  glân  i dŷ  yr  Arglwydd. 

21  Ac  o honynt  hwy  y cymmeraf 
rai  pyn  offeiriaid  ac  yn  Leflaid, 
medd  yr  Arglwydd. 

22  Canys  megis  y saif  ger  fy  mron 
?y  nefoedd  newydd  a’r  ddaear 
newydd,  y rhai  a wnaf  fì,  medd  yr 
Arglwydd,  felly  y saif  cich  had 
chwi,  a’ch  enw  chwi. 

23  r Bydd  hefyd  o newydd-loer 
ti  newydd-loer,  ac  o Sabboth  ti 
Sabboth,  «i  bol)  cnawd  ddyfod  i 
addoli  ger  fy  mron  i,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

24  A hwy  a ânt  allan,  ac  a edrj'ch- 
ant  ar  gelanedd  y rhai  a wnaetnant 
gamwedd  i’m  herbyn  : canys  eu 
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LLYFR  Y 

PROPHWYD  JEREMIAH. 


PENNOD  I. 

i 1 Amaer  3 a galwad  Jeremiah.  11  Ei  bro- 
phwydol  weledigaoth  ef  am  y wîalen  almon, 
a’r  crochan  berwcdig.  15  Ei  drom  gennad ■ 
wri  ef  yn  erbyn  Judali.  17  Duw  yn  ei 
gysuro  ef,  trwy  addaw  iddo  ei  gymmorth. 

GEIRIAU  Jeremîah  mab  Hil- 
ciah,  o’r  offeiriaid  y rhai  oedd 
yn  «Anathoth,  o fewn  tir  Benja- 
rain  : 

2 Yr  hwn  y daeth  gair  yr  Ar- 
glwydd  atto,  yn  nyddiau  Jos'iah 
mab  Amon  brenhin  Judah,  yn  y 
drydedd  flwyddyn  ar  ddeg  oi 
deyrnasiad  ef. 

3 Ac  fe  ddaeth  yn  nyddiau  Je- 
hoiacim  mab  Josiah  brenhin  Ju- 
dah,  nes  darfod  un  mlynedd  ar 
ddeg  i Sedeciah  mab  Josiah  bren- 
hin  Judah,  hyd  ddygiad  Jeru- 
salem  i gaethiwed  * y ti  y pummed 
mis. 

4 Yna  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

5 Cyn  i mi  ^dy  lunio  di  yn  y 
groth,  dmi  a’th  adnabûm;  a chyn 
dy  ddyfod  o’r  groth,  ey  sancteidd- 
iäis  di ; a mi  a’th  roddais  yn  bro- 
phwyd  i’r  cenhedloedd. 

6 Yna  y dywedais,  /O  Arglwydd 
Ddüw,  wele,  ni  fedraf  ymadrodd  ; 
canys  bacligen  ydwyf  fi. 

7 t Ond  yr  Arglwydd  a ddy- 
wedodd  • wrthyf,  Na  ddywed,  Bach- 
gen  ydioyf:  canys  ti  a ài  at  y rhai 
oll  y’th  anfonwyf,  a’r  hyn  oll  a 
orchymynwyf  i ti  a ddywedi. 

8 cNac  ofna  rliag  eu  hwynebau 
hwjmt : canys  hyr  ydwyf  fl  gyd  â thi 
i’th  waredu,  medd  yr  Árglwydd. 

9 Yna  yr  estynodd  yr  Arglwydd 
ei  law,  ae  ‘a  gyffyrddodd  a’m  gcn- 
au.  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrthyf,  Wele,  *rhoddais  fy  ngeiriau 
yn  dỳ  enau  di. 

10  Gwel,  heddyw  y’tli  osodais  ar  y 
cenhedloedd,  ac  ar  y teyrnasocdd, 
i'i  ddiwreiddio,  ac  i dynnu  i lawr,  1 
ddifetha,  ac  i ddistrywio,  i adeiladu, 
ac  i blannu. 

11  1 Yna  y daeth  gair  yr  Ar- 
glwydd  attaf,  gan  ddywcdyd,  Jc- 
rem'iah,  betii  a weli  di  ? Minnau  a 
ddywedais,  Gwialen  almon  a welaf 
fl. 

12  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Da  y gwelaist ; canys  mi  a 
brysiiraf  fy  ngair  i’w  gyflawni. 

13  A gair  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf  yr  ail  waith,  gan  ddywcdyd, 
Beth  a wcli  di  ? A mi  a ddywedais, 
Mi  a welaf  «‘grochan  berwedig,  a’i 
wyneb  t tu  a’r  gogledd. 

Ì4  Yna  y dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Ö’r  «gogledd  ty  tyrr  drwg 
allan  ar  holl  drigolion  y tir. 

15  Canys  wele,  myft  °a  alwaf  holl 
deuluoedd  teymasoedd  y gogledd, 
medd  yr  Arglwydd,  a liwy  a ddeu- 
ant,  ac  a osodant  bob  un  ei  orsedd- 
faingc  wrth  ddrws  porth  Jerusalem, 
ac  vn  erbyn  ei  muriau  oll  o am- 


16  A mi  a draethaf  fy  maniedig- 
aethau  yn  eu  herbyn,  am  lioll  an- 
wiredd  y rhai  a’m  gadawsant,  ac  a 
arogl-darthasant  i dduwiau  eraill, 
ac  a addolasant  weithredocdd  eu 
dwylaw  eu  hunain. 

17  í Am  hynny  pgwregysa  dy 
lwynau,  a chyfod,  a dywed  wrthynt 
yr  hyn  oll  yr  ydwyf  yn  ei  orchymyn 
i ti  : nac  arswyda  eu  hwynebau, 
rhag  i mi  dy  II  ddistrywio  di  ger  eu 
bron  hwynt. 

18  Canys  wele,  heddyw  yr  ydwyf 
yn  dy  roddi  di?yn  ddinas  gaerog, 
ac  yn  golofn  haiarn,  ac  yn  fur  pres, 
yn  erbyn  yr  lioll  dir,  yn  erbyn  bren- 
hinoedd  Judah,  yn  erbyn  ei  thy- 
wysogion,  yn  erbyn  ei  iioffeiriaid, 
ac  yn  erbyn  pobl  y tir. 

19  Ymladdant  hefyd  yn  dy  erbyn, 
ond  ni’th  orchfygant : canys  myfl 
sydd  gyd  â thi  i’th  ymwared,  medd 
yr  Arglwydd. 

PENNOD  II. 

1 Duw,  wedi  dangoe  ei  garedigrwydd  o’r 
blaen,  yn  ymliw  â’r  laddewon  am  droi  oddi 
wrtho  mor  ddiachoe,  9 y tu  hwnt  i bawb 
craill.  14  ifai  hwynt-hwy  eu  hunain  yw 
yr  achoe  o’u  haflwydd.  20  Pechodau  Ju- 
dah.  31  Gwrthod  ei  hyder  ef. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf  fl,  gan  ddywedyd, 

2 Cerdda,  a llefa  y’nghlustiau  Je- 
rusalem,  gan  ddywedyd,  Fel  liyn  y 
dywed  yr  Arglwydd,  Ôoflais  II  di, 
caredigíwydd  dy  «ieuengctid,  a 
serch  dy  ddyweddi,  pan  y’m  can- 
lynaist  yn  y diffaethwch,  mcwn  tir 
ni  liauwyd. 

3 6 Israel  ydoedd  sancteiddrwydd 
i’r  Arglwydd,  a e blaen-ffrwyth  ci 
gnwd  ef:  rfpawb  oll  a’r  a’i  bwyttâo, 
a bechant ; drwg  a ddigwydd  iddynt, 
medd  yr  Arglwydd. 

4 Gwrandewch  air  yr  Argi.wydd, 
tŷ  Jacob,  a lioll  deuluoedd  tŷ  Israel. 
5 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
c Pa  anwiredll  à gafodd  eicli  tadau 
chwi  ynof  fi,  gan  iddynt  ymi)cllliâu 
oddi  wrthyf,  a rhodio  ar  ol  oferedd, 
a myned  yn  ofer  ? 

6 Ac  ni  ddywedant,/ Pa  lc  y mae 
yr  Arglwydd  a’n  dug  ni  i fynu  o dir 
yr  Aipht ; a’n  harweiniodd  trwy 
ỳr  s'anialwch;  trwy  dir  diffaetli,  a 
phyllau  ; trwy  dir  syclider,  a cliys- 
god  angau ; trwy  dir  nid  aetli  gwr 
trwyddo,  ac  ni  thrigodd  dyn  ynddo? 
7 Dygais  chwi  liefyd  i wlaa  gnyd- 
fawr,  i fwytta  ei  ffrwyth  a’i  daioni : 
cithr  pan  ddaetlioch  i mewn,  *lial- 
ogasoch  fy  nhir  i,  a gwnaethoch  fy 
etifeddiaeth  i yn  ffleidd-dra. 

8 Yr  offeiriaid  ni  ddywedasant, 
Pa  le  y mae  yr  Arglwydd?  «a’r 
rhai  sydd  yn  trin  y gyfraitli  nid 
adnabuant  fi  : y bugeihaid  hefyd  a 
droseddasant  i’m  lierbyn,  a’r  pro- 
phwydi  a bropliwydasant  yn  enw 


1 Es.  60.  7. 

&6:27" 


»Neu, 

er  dyjwyn, 

“Eiec.  16.  8. 
22.  a 23.  3, 
8,  19. 

4 Exod.  19.  5, 


Dat.  14.  4. 
d pen.  12. 14. 
Edrych 


/Ei.63.  9,11, 
13. 

Hoì.  13.  4. 
»Deut.  8.  15.  I 
a 32.  10. 


Ceryddu  yr  luddewon 


JEREMIAH. 


am  eu  heilun-addoliaeth. 


Mic.  4.  5. 
"pen.  16.  2C. 
*P».  106.  2C. 
Rhuf.  1.  23. 


pen.  17. : 
18.  14. 


►Heb. 
yr  aeth  yn 


« Neu,  wat- 
anaethaf. 
*E».  57.  5, 7. 
pen.  3. 6. 

< Esod.  15. 17. 
P».  44.  2.  a 
80.  8. 

E».  5.  1,  &c. 
Matt.  21.33. 
Marc  12.  1. 
Luc  20.  9. 
“Deut.32.  32. 
'Job  9.  80. 
»Deut.  32.  34 
Job  14.  17. 
Hos.  13. 12. 


Baal,  ac  a aet-hant  ar  ol  y pethau 
ni  wnaent  lesád. 

9 % Oblegid  hyn,  mi  a ddadleuaf 
â chwi  etto,  medd  yr  Arglwydd  ; 
le,  *dadleuaf  â meibion  eicli  meib- 
io’n  chwi. 

10  Canys  ewch  lldros  ynysoedd 
Chittim,  ‘ac  edrychwch  ; a danfon- 
wch  i Cedar,  ac  ystyriwch  yn  ‘ddi- 
wyd,  ac  edrychwch  a fu  y cyfryw 
beth. 

11  i A newidiodd  un  genedl  eu 
duwiau,  a hwy  «*heli  fod  yn  dduw- 
iau?  eithr  fy  mhobl  i »a  newid- 
iodd  eu  gogoniant  am  yr  hyn  ni 
wna  lesâd. 

12  O chwi  nefoedd,  0 synnwch 
wrth  hyn,  ac  ofnwch  yn  aruthrol,  a 
byddwch  anghyfannedd  iawn,  medd 
yr  Arglwydd. 

13  Canys  dau  ddrwg  a wnaeth  fy 
mhobl ; hwy  a’m  gadawsant  i, 
pffynnon  y dyfroedd  byw,  ac  a 
gloddiasant  iddynt  eu  hunain  byd- 
ewau,  ie,  bydewau  wedi  eu  torri,  ni 
ddaliant  ddwfr. 

14  H Ai  gwas  ydyw  Israel?  ai 
gwas  a anwyd  yn  tŷ  yw  efe ; paliam 
yr  fyspeiliwyd  ef  ? 

15  Y llewod  ieuaingc  a ruasant 
arno  ac  a t leisiasant ; a’i  dir  ef  a 
osodasant  yn  anrhaith,  a’i  ddinas- 
oedd  a losgwyd  heb  drigiannydd. 

16  Meibion  Noph  hefyd  a Tha- 
hapanes  a II  dorrasant  dy  goryn  di. 

17  «Onid  tydi  a beraist  hyn  i ti 
dy  hun.  am  wrthod  o honot  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  pan  ydoedd  efe 
yn  dy  arwain  ar  hyd  y ffordd  ? 

18  A’r  awr  lion,  betli  sydd  i ti  a 
wnelych  yn  ffordd  yr  Aipht,  i yfed 
dwfr  II  Nilus  ? a pheth  sydd  i ti  yn 
ffordd  Assyria,  i }fed  dwfr  yr  afon  ? 

19  »Dy  ddrygioni  dy  hun  a’th 
gospa  di,  a’th  wrthdro  a’th  gerydda : 
gwybydd  dithau  a gwel,  mai  drwg 
a chwerw  ydyw  gwrthod  o honot  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  ac  nad  ydyw 
fy  ofn  i ynot  ti,  medd  Arglwydd 
Dduw  y lîuoedd. 

20  11  Oblegid  er  ys  talm  mi  a 
dorrais  dy  iau  di,  ac  a ddrylliais  dy 
rwymau;  a thi  a ddywedaist,  M 
II  throseddaf ; • er  hynny  ti  a wib- 
iaist,  gan  butteinio  ar  bob  bryn 
uchel,  a than  bob  pren  deiliog. 

21  Etto  myfi  «a’th  blannaswn  yn 
bêr-winwydden,  o’r  iawn  liad  oll: 
pa  fodd  ‘gan  hynny  y’th  drôwyd  i 
mi.uyn  blanhigyn  afrywiog  gwin- 
wydden  ddieithr  ? 

22  Canys  pebyddai  i ti  *ymolchi 
â nitr,  a chymmeryd  i ti  lawer  o 
sebon  ; etto  v nodwyd  dy  anwiredd 

Íer  fy  mron  i,  medd  yr  Arglwydd 
)duw. 

23  Pa  fodd  y dywedi,  Ni  halog- 
wyd  fl,  ac  nid  euthum  ar  ol 
Baalim?  Edrych  dy  ffordd  yn  y 
glynn,  gwybydd  beth  a wnaethost ; 
II  cameî  buan  ydwyt  yn  amgylchu  ei 
ffyrdd. 

24  * II  Asen  wŷllt  wedi  ei  t chyn- 
nefino  â’r  anialwch,  wrth  ddym- 
ur.iad  ei  chalon  yn  yfed  gwynt, 
wrth  ei  hachlysur  pwy  a’i  trý 
ymaith  ? pawb  a’r  a’î  ceisiant  ln, 
nid  ymflinant ; yn  ei  mis  y cânt  lii. 


25  Cadw  dy  droed  rhag  II  noethni, 

a’th  geg  rhag  syched.  «Tithau  a 
ddywedaist,  II  Nid  oes  obaith.  Nac 
oes : canys  cerais  ddîeithriaid,  ac  ar 
eu  liol  hwynt  yr  âf  fi. 

26  Megis  y cywilyddia  lleidr  pan 
fddalier  ef,  felly  y cywilyddia  tý 
Israel ; hwynt-hwy,  eu  brenhin- 
oedd,  eu  tywysogion,  a’u  hoffeiriaid, 
a'u  prophwydi ; 

27  Y rnai  a ddywedant  wrtli  bren, 
Tydi  yw  fy  nhad ; ac  wrth  garreg,  Ti 
a’m  cenhedlaist.  Canys  hwy  a droi- 
sant  attaf  fi  wegil,  ac  nid  wyneb: 
ond  yn  amser  eu  *hadfyd  y dywed- 
ant,  Cyfod,  a chadw  ni. 

28  Eithr  «pa  le  y mae  dy  dduw- 
iau,  y rhai  a wnaethost  i ti? 
codant,  os  d gallant  dy  gadw  yn 
amser  dy  tadfyd:  canys  « icrth 
rifedi  dy  ddinasoedd  y mae  dy 
dduwiau  di,  O Judah. 

29  Paham  yr  ymddadleuwch  á 
mi  ? chwi  oll  a droseddasoch  i’m 
herbyn,  medd  yr  Arglwydd. 

30  Yn  ofer  y /tarewais  eich  plant 
chwi,  ni  dderbyniasant  gerydd  : eich 
cleddyf  eich  liun  a a ddifâodd  cich 
prophwydi,  megis  llew  yn  distrywio. 

31 1f  Ogenhedlaeth, gwelwch  air  yr 
Arglwydd  : h A fûm  i ynanialwch  i 
Israel?  yn  dir  tywyllwch?  paham  y 
dy wed  fy  mhobl,  t Arglwyddi  ydym 
ni,  ni  ddeuwn  ni  mwy  attat  ti  ? 

32  A anghofla  morwyn  ei  hardd- 
wisg?  neu  y briodas-ferch  ei 
thlysau  ? etto  fy  mhobl  i a’m 
hanghofiasant  ddyddiau  aneirif. 

33  Paham  yr  wj"t  ti  yn  cyweirio  dy 
ffordd  i geisio  cariad  ? am  hynny 
hefyd  y dysgaist  dy  ffyrdd  i " ’ 
drygionus. 

34  Hefyd  yn  dy  odre  di  y cafwyd 
gwaed  eneidiau  y tlodion  diniwed ; 
nid  wrth  tchwilio  y cefais  hyn,  eitlir 
ar  y rhai  hyn  oll. 

35  Etto  ti  a ddywedi,  Am  fy  mod 
yn  ddiniwed,  yn  ddîau  y trŷ  ei  lid 
ef  oddi  wrthyf.  Wele,  dadleuaf 
â thi,  am  ddywedyd  o honot,  Ni 
phechais. 

36  ‘Paham  y gwibi  di  cymmaint 
i newidio  dy  ffordd?  canys  *ti  a 
waradwyddir  o herwydd  yr  Aipht, 
fel  îy’th  waradwyddwyd  o herwydd 
Assyria. 

37  Hefyd  ti  a ddeui  allan  oddi 
wrtho,  m a’th  ddwylaw  ar  dy  bcn : 
oblegid  yr  Arglwydd  a wrtbododd 
dy  hyder  di,  ac  ni  lwyddi  ynddynt. 

PENNOD  III. 

1 Mawr  drugaredd  Duw  yn  ysgeler  buttein 
dra  Judah.  6 Mai  gtuaeth  yw  Judah  nag 
Israel.  12  Addewidion  yr  efcngyl  i’redi- 
feiriol.  20  Duw  yn  argyhoeddi  ac  yn  galw 
Isracl,  a hwythau  yn  gwneuthur  ct  ffes  gy- 
hoedd  o'u  pechodau. 

tTTWY  a ddywedant,  O gyrr  gwr 
il  ei  wraig  ymaith,  a myned  o 
honi  oddi  wrtho  ef,  ac  iddi  fod  yn 
eiddo  gwr  arall,  «a  ddycliwel  efe 
atti  lii  mwyach?  oni  lwyr  halogir 
y tir  hwnnw  ? ond  ti  a butteiniaist 
f/yd  d chyfeillion  lawer;  etto  dy 
chwel  attaf  fi,  medd  yr  Arglwydd. 
2 Dyrcliafa  dy  lygaid  i’r  lleocdd 
uchcl,  ac  edrych  pa  le  ni  phuttein- 
iaist.  6Ti  a eisteddaist  ar  y ffyrdd 


36 


Gwaeth  yw  Judah  nag  Israel.  JEREMIAíI. 


Galwad  grasol  Duw 


Cyn  iddynt  liwy,  megis  Arabiad  yn  yr 
Cyieh  629  anialwcli : ac  a halogaist  y tir  â’th 

1—  butteindra,  ac  â’th  ddrygioni. 

fDeut. 28. 24.  3 Am  hynny  yr  attaliwyd  cy 

pen.  9. 12.  i cafodydd,  ac  ni  bu  gwlaw  diwedd- 
rfpen.  g.  15.  a ar ; a d thalcen  putteinwraig  oedd 
§.• 12-  . _ i ti ; gwrthodaist  gywilyddio. 

4 Oni  lefl  di  arnaf  fi  o hyn  allan, 
Fy  nhad,  ti  yw  etywysog  fy  ieu- 
engctid  ? 

5 / A ddeil  efe  ei  ddig  byth  ? a 'i 
ceidw  yn  dragywydd?  Welc,  dy- 
wedaist  a gwnaethost  yr  hyn  oedd 
ddrwg  hyd  y gellaist. 

6 1 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrthyf  yn  amser  Jos'iah  y bren- 
liin,  A welaist  ti  hyn  a wnaeth  Is- 
raeí  wrthnysig?  IIi  o,a  aeth  i bob 
mynydd  uchel,  a than  bob  pren 
deiliog,  ac  a buttciníodd  yno. 

7 A mi  a ddywedais,  wedi  iddì 
wneuthur  hyn  i gyd,  Dychwcl  attaf 
fi.  Ond  ni  ddychwelodd.  A Judah 
*ei  chwaer  anffyddlawn  hi  a welodd 


Cjlcb  G12. 
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liynny. 

8 A gwi 


jwelais  yn  dda,  am  yr  achos- 
ion  oll  y putteiniodd  Israel  wrth- 
nysig,  ollwng  o honof  hi  ymaitli,  ac 
a roddais  iddi  ei  llythyr  ysgar : cr 
hyn  ni  ofnodd  Judah  ei  chwaer 
anffyddlawn;  eibhr  aeth  a phut- 
teiniodd  hithau  hefyd. 

9 A chan  II  ysgafnder  ei  phuttein- 
dra  yr  halogodd  hi  y tir;  canys 
gyd  â’r  maen  a’r  pren  y puttein- 
iodd  hi. 


l pen.  23.  4. 
Ezec.  31.  2Í 
Epli.  4.  11. 


t Heb.  ni 
ear/yn  ar 
galon. 


[562] 


10  Ac  er  hyn  oll  hefyd,  ni  ddy- 
chwelodd  Juìlali  ei  cliwacr  anflydd- 
lawn  attaf  fi  â’i  holl  galon,  eithr 
mewn-  t rhagrith,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

11  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  «Isracl  wrthnysig  a’i  cyf- 
iawnhâodd  ei  hun  rhagor  Judah 
anffyddlawn. 

12  II  Cerdda,  a chyhoedda  y geir- 
iau  hyn  tu  a’r  gogledd,  a dywcd, 
Ti  Israel  wrtlinysig,  dychwcl,  mcdd 
yr  Arolwydd,  ac  ni  adawaf  i’m  llid 
syrthio  arnoch : canys  *trugarog 
ydwyf  fi,  rnedd  yr  Arglwydd,  ni 
’ddaìiaf  lid  yn  dragywydd. 

13  Yn  unig  cydnebydd  dy  anwir- 
edd,  droseddu  o honot  yn  erbyn  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  a gwasgaru 
o honotdy  ffyrdd  i dd'ieithriaid  dan 
bob  pren  deiliog,  ac  ni  wrandawech 
ar  fy  llef,  medd  yr  Arglwydd. 

14  Trowch,  chwi  blant  gwrthnysig, 
medd  yr  Arglwydd;  canys  myfl 
a’ch  prîodais  chwi : a mi  a’ch  cym- 
meraf  chwi,  un  o ddinas,  a dau  o 
deulu,  ac  a’cli  dygaf  chwi  i Sion  : 

15  Ac  a roddaf  i chwi  ifugeiliaid 
wrth  fodd  fy  nghalon,  y rbai  a’ch 
porthant  chwi  â gwybodaeth,  ac  à 
deall. 

16  Ac  wedi  darfod  i chwi  amlhâu 
a chynnyddu  ar  y ddaear,  yn  y 
dyddiau  hynny,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  ni  ddywedant  mivy,  Arch 
cyfammod  yr  Arglwydd  ; ac  t nis 
meddwl  calon  am  dani,  ac  ni  cbofir 
hi ; nid  ymwelant  â hì  cliwaith,  ac 
ni  wneir  hynny  mwy. 

17  Yn  yr  amser  liwnnw  y galw- 
ant  Jerusalem  yn  orseddfa  yr  Ar- 
glwydd;  ac  y cesglir  atti  yr  lioll 


genhedloedd,  ’«at  enw  yr  Ar- 
glwydd,  i Jerusaleni : ac  ni  «rod- 
iant  mwy  yn  ol  cildynrwydd  eu 
calon  ddrygionus. 

18  Yn  y dyddiau  liynny  °y  rhodia 
tŷ  J udah  II  gyd  â thŷ  Israel,  a liwy  a 
ddeuant  ynghyd,  o dir  y gogledd, 
i’r  tir  a roddàis  i yn  etifeddiaeth 
i’ch'tadau  chwi. 

19  Ond  mi  a ddywedais,  Pa  fodd 
y’th  osodaf  ym  mhlith  y plant,  ac 
y rhoddaf  i ti  v dir  dymunol,  sef 
ctifeddiaeth  tardderchog  lluoedd  V 
cenhcdloedd?  ac  a ddywedais,  Ti 
a elwi  arnaf  fi,  Fy  nhad,  ac  ni  throi 
ymaith  oddi  ar  fy  ol  i. 

20  f Yn  ddîau  fel  yr  anflyddlona 
gwraig  oddi  wrth  ei  chyfaill ; felly, 
tŷ  Israel,  ?y  buocli  anffyddlawn  i 
mi,  mcdd  yr  Arglwydd. 

21  Llef  a glywyd  yn  y mannau 
uchel,  wylòiain  a dymuniadau 
meibion  Israel:  canys  gwyrasant 
eu  ffordd,  ac  anghofiasant  yr  Ar- 

GLWYDD  CU  DüW. 

22  »•  Ymchwelwch,  feibion  gwrth- 
nysig,  a mi  a iachâf  eich  gwrthnys- 
igrwydd  chwi.  Wele  ni  yn  dyfod 
attat  ti ; oblegid  ti  ywyt  Arglwydd 
cin  Duw. 

23  «D'iau  fod  jrn  ofer  ymddiried 
am  help  o’r  bryniau,  ac  o liaws  y 
mynyddoedd:  <diau  fod  iachawd- 
wriaeth  Israel  yn  yr  Arglwydd  ein 
Duw  ni. 

24  u Canys  gwarth  a ysodd  lafur 
ein  tadau  on  hieuengctid ; eu 
defaid  a’u  gwartheg,  eu  meibion 
a’u  merched. 

25  Gorwedd  yr  ydym  yn  ein 
cywilydd,  a’n  gwarth  a’n  tôdd  ni: 
eanys  yn  erbyn  yr  Arglwydd  ein 
Duw  y pecliasoni,  nyni  a’n  tadau, 
o’n  hieuengctid  hyd  y dydd  heddy w, 
ac  ni  wrandawsom  ar  lais  yr  Ar- 

GLWYDD  CÌIl  DUW. 
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PENNOD  IY. 

1 Duio  yn  galw  Iarael  trwy  ei  addcwid:  3 
yn  annog  Judali  i edifarhâutrioy  farnedig- 
aethau  ofnadwy.  19  Toetur  gwynfan  am 
drueni  Judah. 


TSRAEL,  os  dychweli,  «dychwel 
JL  attaf  fi,  medd  yr  Arglwydd: 
hefyd  os  rhoi  heibio  dy  ffieidd-dra 
oddi  ger  fy  mron,  yna  ni’th  sym- 
mudir. 

2 A Hhi  a dyngi,  Byw  yw  Ar- 
glwydd,  tmewn  gwirionedd,  mcwn 
barn,  ac  mewn  cyfiawnder : a’r  «en- 
hedloedd  a ymfendithiant  ynddo; 
îe,  ynddo  ef  àyr  ymglodforant. 

3 1 Canys  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  wrth  wŷr  Judah,  ac 
wrtli  Jerusalem:  eBraenerwch  i 
chwi  fraenar,  ac  /na  heuwch  mewn 
drain. 

4 s’Ymenwaedwch  i’r  ARGLWYDD,a 
rhoddwch  heibio  ddienwaediad  eich 
calon,  chwi  gwŷr  Judali,  a thrigol- 
ion  Jerusalem  : rhag  i’m  digofaint 
ddyfod  allan  fel  tân,  a llosgi  fel  na 
hyddo  diffoddydd,  o herwyad  dryg- 
ioni  eich  amcanion. 

5 Mynegwch  yn  Judah,  a chy- 
hoeddwch  yn  Jerusalem,  a dywed- 
wch,  Udgenwch  udgorn  yn  y tir : 
gwaeddweh,  ymgesglwch,  a dy- 
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6 Codwch  faner  tu  a S'ion  : ||  f 
ac  na  sefwch ; canys  * nii  a < 
ddrwg  o’r  gogledd,  a t dinystr 

7 k Y llew  a ddacth  i fyi 
loches,  a difetl 
a gychwynodd, 
drigle,  n wneuthur  dy  dir  yn  orwag ; 
a’th  ddinasoedd  a ddinystrir  heb 
drigiannydd. 

8 Átn  hyn  m ymwregyswch  â llian 
sach ; gàlerwch  ac  udwch  : canys 
angerdd  llid  yr  Arglwtdd  ni  throes 
oddi  wrtliym  ni. 

9 Ae  yn  y dydd  hwnnw,  medd  yr 
Arglwtdd,  y derfydd  am  galon  y 
brenhin,  ac  am  galon  y pennaeth- 
iaid : yr  offeiriaid  liefyd  a synnant, 
a’r  prophwydi  a ryfeddant. 

10  Yna  y dywedais,  O Arglwydd 
Dduw,  «yn  sicr  gan  dwyllo  ti  a 
dwyllaist  y bobl  yma  a Jcrusalem, 
gan  ddywedy'd,  Bydd  heddwch  i 
chwi;  ac  etto  fe  ddaeth  y cleddyf 
hyd  at  yr  enaid. 

11  Yn  yr  antser  hwnnw  dywedir 
wrth  y bobl  hyn,  ac  wrth  Jerusa- 
lem,  Gwynt  sych  yr  uchel-leoedd 
yn  y diffaethwch  tu  a merch  fy 
mhobl,  nid  i nithio,  ac  nid  i buro  ; 

12  Gwynt  II  Uawn  o’r  lleoedd 
hynny  a ddaw  attaf  fi : weithian 
hefyd  myfi  a draetliaf  farn  yn  eu 
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„ ìrbydau  megis  < 
î>ei  feirch  sydd  ysgafnach 
/rod.  G< 
íthiwyd. 

14  O Jerusalem,  îgolch  dy  galon 
oddi  wrtli  ddrygioni,  fel  y byddech 
gadwedig : pa  hyd  y llettyi  o’th 
fewn  goeg  amcanion  ? 

15  Canys  Ilef  sydd  yn  mynegi 
«•allan  o Dan,  ac  yn  cyhoeddi  cys- 
tudd  allan  o fynydd  Ephraim. 

16  Coffêwch  i’r  cenhedloedd,  wele, 
cyhoeddwcli  yn  erbyn  Jerusalem, 
ddyfod  gwylwyr  o wlad  bell,  a llef- 
aru  yn  erbyn  dinasoedd  Judah. 

17  Megis  ceidwaid  maes  y maent 
o amgylch  yn  ei  herbyn  ; am  iddi 
fy  niglloni,  medd  yr  Arglwydd. 

18  *Dy  ffordd  di  a’th  amcanion  a 
wnaethant  hyn  i ti  : dyma  dy 
ddrygioni  di ; am  ei  fod  yn  chwerw, 
am  ei  fod  yn  cyrhaeddyd  hyd  at  dy 
galon  di. 

1S  t Fy  < mòl,  fy  mòl ; gofidus 
wyf  o barwydenau  fy  nghalon  ; mae 
fy  nghalon  yn  terfysgu  ynof : ni 
allaf  dewi,  am  i ti  glywed  sain  yr 
udgorn,  O fy  enaid,  a gwaedd  rhy- 
fel. 

20  «Dinystr  ar'  ddinystr  a gy- 
hoeddwyd  ; canys  yr  hoil  dir  a 
anrheithiwyd  : yn  ddisymmw  ' 
distrywiwyd  fy  lluestai  i,  a’ 
tenni  yn  dd'iattreg. 

21  Pa  hyd  y gwelaf  faner,  ac  y 
clywaf  sain  yr  udgorn  ? 

22  Canys  y mae  fy  mhobl  i yn 
" ’ * ’ " adnabod  i ; meibion 
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23  Mi  a . 
wele  afluniaidd  a _ 
ar  y nefoedd,  a gbíeuni  ni 

edrychais  ar  y mynydd- 
oedd,  ac  wele  yr  oeddynt  yn  crynu  ; 
a’r  holl  fryniau  a ymysgydwent. 

25  Mi  a cdrychais,  ac  wele,  nid 
oedd  dyn,  a holl  adar  y nefoedd  a 
giliascnt. 

26  Mi  a cdrychais,  ac  wele  y dol- 
dir  yn  anialwch,  a’i  holl  ddinas- 
oedd  a ddistrywiasid  o flacn  yr 
Arglwydd,  gan  lidiowgrwydd  ei 

27ëCanys  fel  hyn  y dywedodd  yr 
Arglwydd,  Y tir  oll  fydd  diffaeth- 
wch  : í/ac  etto  ni  wnaf  ddiben. 

28  Am  hynny  y galara  y ddaear, 
ac  *y  tywylla  y nefoedd  oddi  uch- 
od  : o herwydd  dywedyd  o honof  fi, 
Mi  a ’i  bwriedais,  ac  ni  bydd  edifar 
gennyf,  ac  ni  tbrof  oddi  ŵrtlio. 

29  íthag  tnvst  y gwŷr  meirch  a’r 
saethyddion  y ffŷ  yr  holl  ddinas ; 
hwy  a ânt  i’r  dyrysni,  ac  a ddring- 
ant  ar  y creigiau  ; yr  holl  ddinas- 
oedd  a adewir,  ac  heb  neb  a drigo 
ynddynt. 

30  A thithau  yr  anrheithiedig 
beth  a wnei?  Er  ymwisgo  o honot 
âg  ysgarlad,  er  i’  ti  ymdrwsio  á 
thlysau  aur,  er  i ti  II  liwio  dy  wyneb 
â lliwiau,  yn  ofer  y’th  wnei  dy  liun 
yn  dêg ; dy  gariadau  a’th  ddirmyg- 
ant,  ac  a geisiant  dy  einioes. 

31  Canys  clywais  lef  megis  gwraig 
yd  esgor,  cyfyngder  fel  benyw  yr. 
csgor  ar  ei  hetifedd  cyntaf,  llcl 
merch  S'ion,  yn  ochain,  ac  yn  lledr 
ei  dwylaw,  gan  ddywedyd,  Gwac  f 
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RHEDẄCH  yma  a thraw  ar 
hyd  heolydd  Jerusalem,  ac 
edrychwch  yr  awr  hon,  mynnwch 
wybod  hefyd,  a cheisiwch  yn  ei 
llheolydd  hi,  o chewch  wr,  «a  oes 

2 Ac  <>er  dywedyd  o 
Byw  yw  yr  Arglwydd, 
gelwyddog  y tyngant. 

3 O Arglwydd,  onid  ai 
ionedd  y mae  dy  lygaid  d 


wnaethant  eu  hwynebau  yn  gál 
tach  nâ  chraig,  gwrthodasant  ddy- 
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fordd  yr  Arglwydd,  na  barn  í 
Duw. 

/ hwy  a wybuant  ffordd  yr  A 
glwydd,  a barn  eu  Duw:  eithr  y 
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6 Oblegid  hyn  Al!cw  o’r  coed  a’u 
tery  hwy,  ‘blaidd  ||o’r  anialwch  a’u 
distrywia  hwy,  * llewpard  a wylia  ar 
eu  dinasoedd  liwy : pawb  a’r  a 
ddêl  allan  o Ifonynt  a rwygir : 
canys  eu  camweddau  a amlhasant, 
eu  gwrth-drofeydd  a tchwanegas- 
ant. 

7 1 Pa  fodd  y’th  arbedwn  am 
hyn  ? dy  blant  a’m  gadawsant  i,  ac 
1 a dyngasant  Vr  rliai  nid  ydynt 
dduwiau : a phan  ddiwellais  hwynt, 
gwnaethant  odîneb,  ac  a heidiasant 
i dŷ  y buttain. 

8 m Oeddynt  fel  meirch  porth- 
iannus  y bore  ; gweryrent  bob  un 
ar  wraig  ei  gymmydog. 

9 «Onid  ypiwelaf  am  y pethau 
hyn  ? medd  yr  Auglwydd  : oni 
ddîal  fy  eDaid  ar  gyfrj'w  genedl  â 
li.on  ? 

10  T o Dringwch  ar  ei  muriau  hi, 
a distrywiwcli,  pond  na  orphenwcli 
yn  llwyr  : tynnwch  ymaith  eu  mur- 
ganllawiau  hi ; canys  nid  eiddo  yr 
Arglwydd  ydynt. 

11  Oblegid  9tŷ  Israel  a thŷ  Ju- 
dah  a wnaetliant  yn  anffyddlawn 
iawn  â mi,  medd  yr  Arglwydd. 

12  r Celwyddog  fuant  yn  erbyn  yr 
Arglwydd,  a dy wedasant,  • Nid  efe 
yw;  ac  ni  ddaw  drygfyd  arnom,  ac 
ni  welwn  gleddyf  ná  newyn : 

13  A’r  prophwydi  a fuant  fel 
gwynt,  a’r  gair  nid  yw  ynddynt : fel 
nyn  y gwneir  iddynt  hwy. 

14  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  Dduw  y lluoedd,  Am  i chwi 
ddywcdyd  y gair  hwn,  t wele  fì  yn 
rhoddi  fy  ngeiriau  yn  dy  enau  di 
yn  dân,  a’r  bobl  liyn  yn  gynnud,  ae 
efe  a’u  difa  hwynt. 

15  W ele,  mi  a ddygaf  arnoch  chwi, 
tŷ  Israel,  «genedl  o bell,  medd  yr 
Arglwydd  : cenedl  nerthol  ydyw , 
cencdl  a fu  er  ys  talm,  cenedl  ni 
wyddost  ei  hiaith,  ac  ni  ddealli 
beth  a ddywcdant. 

16  Ei  chawell  saethau  lii  sydd  fel 
bedd  agored,  cedyrn  ydynt  oll. 

17  A hi  a fwytty  dy  «gynliauaf 
di,  a’th  fara,  yr  hivn  a gawsai  dy 
feibion  di  a’th  ferched  ei  fwytta : hi 
a fwytty  dy  ddefaid  di  a’th  wartheg ; 
hi  a fwytty  dy  winwydd  a’th  ffigys- 
wydd  dy  ddinasoedd  cedyrn,  y 
rnai  yr  wyt  yn  ymddiried  ynddynt, 
a dloda  hi  â’r  cleddyf. 

18  Ac  er  hyn,  yn  y dyddiau  hynny, 
medd  yr  Àrglwydd,  2/ni  wnaf  íi 
gwbl  ben  â chwi. 

19  1 A bydd  pan  ddywedoch, 
Paham  y gwna  yr  Arglwydd  ein 

Duw  hyn  oll  i ni?  ddywedyd  o 
honot  tithau  wrthynt,  Megis  y 
gwrthodasoch  fl,  ac  y gwasanaeth- 
asoch  dduwiau  dîeithr  yn  eich  tir 
eich  hun ; felly  y gR'asanaethwcli 
ddieithriaid  mewn  tir  ni  byddo 
eiddo  chwi. 

20  Mynegwch  hyn  yn  nhŷ  Jacob,  a 
chylioeddwcli  hỳn  yn  Judah,  gan 
ddywedyd, 

21  Gwrando  hyn  yn  awr,  « ti  bobl 
ynfyd  ac  heb  t ddeall ; y rhai  y mae 
llygaid  iddvnt,  ac  ni  welant:  a 
chlustiau  iddynt,  ac  ni  chlywant : 

22  Onid  ofnwch  chwi  fl  ? medd  yr 


Arglwydd  : oni  chrynwch  rhag  fy 
mron,  yr  hwn  a osodais  y tywod 
byn  derfyn  i’r  môr  trrnj  ddeddf 
dragywyddol,  fel  nad  elo  dros 
hwnnw ; er  i’r  tonnau  ymgyrchu, 
etto  ni  thyccia  iddynt ; er  iddynt 
derfysgu,  etto  ni  ddeuant  dros 
hwnnw  ? 

23  Eithr  i’r  bobl  hyn  y mae  calon 
wrthnysig  ac  anufuddgar : hv.ynt- 
hwy  a giliasant,  ac  a aethant  ym- 
aith. 

24  Ac  ni  ddywedant  yn  eu  calon, 
Ofnwn  weithian  yr  Arglwydd  ein 
Duw,  cyr  hwn  sydd  yn  rhoi  y 
gwlaw  cynnar  a’r  diweddar  yn  ei 
amser : efe  a geidw  i ni  ddefodol 
wj'thnosau  cynhauaf. 

25  T Eich  anwireddau  chwi  a droes 
heibio  y rhai  hyn,  a’eh  pechodau 
chwi  a attaliasant  ddaioni  oddi 
wrthych. 

26  Canys  ym  mysg  fy  mhobl  y ceir 
anwiriaid,y  rhai  «*a  Ifwyliant  megis 
un  yn  gosod  maglau : gosodant 
offer  dinystr,  dynion  a ddaliant. 

27  Fel  cawell  yn  llawn  o adar,  felly 
y mae  eu  tai  hwynt  yn  llawn  ò 
dwyll : am  hynny  y cynnyddasant, 
ac  yr  ymgyfoethogasant. 

28  «Tewychasant,  disgleiriasant, 
aethant  hefyd  tu  liwnt  i weithred- 
oedd  y drygionus  ; /ni  farnant  farn 
yr  amddifad,  s'etto  ffynnasant ; ac 
ni  farnant  farn  yr  anghenus. 

29  ;‘Onid  ymwelaf  am  y pethau 
hyn?  medd  yr  Arglwydd;  oni 
ddial  fy  enaid  ar  gyfryw  genedl  a 
hon? 

30  T II  Peth  aruthr  ac  erchyll  a 
wnaed  yn  y tir. 

31  Y prophwydi  a brophwydant 
* gelwydd,  yr  offeiriaid  hefyd  a t lyw- 
odraethant  trwy  eu  gwaith  hwynt ; 
a’m  pobl  a hoffant  hynny : etto 
beth  a wnewch  yn  niwedd  hyn  ? 

PENNOD  VI. 

1 T gelynion  a yrrwyd  yn  erbyn  Judah,  4 yn 
ymgyeuro.  6 Duw  yn  goeo  l y gelynion  ar 
waith  o herwydd  pechodau  ei  bobl.  9 Y 
prophwyd  yn  cwyno  rhag  bamedigaethau 
Duw  o herwydd  eu  pechodau  hwy  : 18  yn 
cyhoeddi  digofaint  Duioe  26  yn  gatw  y bobl 
i alaru,  o hcrwydd  barnedigaethau  Duw,  am 
eu  pechodau  hwy. 

YMGYNNULLWCH  i ffoi,  meib- 
io:i  Benjamin,  o ganol  Jerusa- 
lem,  ac  yn  Tecoa  udgenwch  udgom; 
a chodŵch  ffagl  yn  Beth-haccerem : 
canys  a drwg  a welir  o’r  gogledd,  a 
dinystr  mawr. 

2 Cyffelybais  ferch  Sîon  i wraig 
II  dêg  foethus. 

3 Atti  hi  y daw  y bugeiliaid  â’u 
díadellau:  yn  ei  herbyn  hi  o am- 
gylch  y gosodant  eu  pebyll ; porant 
bob  un  yn  ei  le. 

4 Parottôwch  ryfel  yn  ei  herbyn 
lii ; codwch,  ac  âwn  i fynu  ar  han- 
ncr  dydd.  Gwae  ni,  o herwydd 
ciliodd  y dydd,  canys  cysgodau  yr 
hwyr  a ymestynasant. 

5 Codŵch,  ac  âwn  i fynu  o liyd 
nos,  a distrywiwn  ei  pliaiasau  hi. 

6 T Canys  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  Torrwch  goed,  a 
II  chodwch  glawdd  yn  erbyn  Jerusa- 
lem.  Dyma  y ddinas  sydd  i ym- 
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weled  â hi ; gorthrymder  yw  lii  oll 
o’i  mewn. 

7 &Megis  y gwna  ft’ynnon  i’w  dwfr 
darddu  allau,  feUy  y mae  hi  yn 
bwrw  'allan  ei  drygioni : c trais  ac 
yspail  a glywir  ynddi  ; gofid  a 
dyrnodiau  sydd  yn  wastad  ger  fy 
raron. 

8 Cymmer  addysg,  O Jerusalem, 
rhag  di’m  henaid  i llymado  oddi 
wrthyt ; rhag  i mi  dy  osod  di  yn 
anrhaith,  yn  dir  angliyfanneddol. 

9 1 Fel  hyn  y dywed  Arglwtdd  y 
lluoedd,  Gan  loffa  y Uoffant  wedd- 
ill  Israel  fel  gwinwydden ; tro  dy 
law  yn  ei  hol,  megis  casglydd 
grawnwin  i’r  basgedau. 

10  Wrth  bwy  y dywedaf  fl,  a pliwy 
a rybuddiaf,  fel  y clywant?  Wele, 

« eu  clust  liwy  sydd  dd'ienwaededig, 
ac  ni  allant  wrando : wele,  dirmygus 
ganddynt  air  yr  Arglwydd;  nid 
oes  ganddynt  ewyllys  iddo. 

11  Am  hynny  yr  ydwyf  fl  yn  Uawn 
o lid  yr  Arglwtdd  ; blinais  yn  ym- 
attal : tywalltaf  ef  ar  y plant  II  yn 
yr  lieol,  atí  ar  gynnulleidfa  y gwýr 
ieuangc  hcfyd:  canys  y gwr  a’r 
waig  a ddèlir,  yr  henwr  a’r  llawn 

0 ddyddiau. 

12  /A’u  tai  a ddigwyddant  i eraill, 
eu  meusydd  a 'u  gwragedd  hefyd : 
canys  estynaf  fy  llaw  ar  drigolion  y 
wlad,  medd  yr  Arglwydd. 

13  Oblegid  9 o’r  Ueiaf  o honynt 
hyd  y mwyaf,  pob  un  sydd  yn  ymrôi 

1 gybydd-dod : ac  o’r  prophwyd 
hyd  yr  offeiriad,  pob  un  sydd  yn 
gwneuthur  ffalsder. 

14  A hwy  h a iachasant  tfriw 
merch  fy  mliobl  i yn  esmwyth,  gan 
ddywedyd,  Heddwch,  heddwch  ; er 
nad  oedd  heddwch. 

15  *A  ydoedd  arnynt,  hwy  gy- 
wilydd  pan  wnelent  fíìeidd-dra  ? 
nid  ydoedd  arnynt  hwy  ddim  cy- 
wilydd,  ac  ni  fedrent  wrido  : am 
hynny  y cwympant  ym  mysg  y rhai 
a gwympant ; yn  yr  amser  yr  ym- 
welwyf  â hwynt  y cwympant,  medd 
yr  Arglwydd. 

16  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Sefwch  ar  y ffyrdd,  ac  edrychwch,  a 
gofynwch  am  *yr  lien  lwybrau,  lle 
mae  ffordd  dda,  a rhodiwch  ynddi ; 
a ichwi  a gewch  orphwysdra  i’ch 
eneidiau.  Ond  hwy  a ddywedasant, 
Ni  rodiwn  ni  ynddi. 

17  A mi  a osodais  ’;lwylwjT  ar- 
noch  chwi,  gan  ddywedyd,  Gwran- 
dewch  ar  sain  yr  udgom.  Hwythau 
a ddywedasant,  Ni  wrandawn  ni 
ddim. 

18  5 Am  liynny  clywch,  genhcdl- 
oedd:  a tlii  gynnulleidfa,  gwybydd 
pa  bethau  sydd  yn  eu  plith  liwynt. 

19  «Gwrando,  tydi  y ddaear,  wele 
fi  vn  dwyn  drygfyd  ar  y bobl  hyn, 
sef  o ffrwyth  eu  meddyliau  eu  hun- 
aîn ; am  na  wrandàwsant  ar  fy 
ngeiriau,  na’m  cyfraith,  eithr  gwrth- 
odosant  hi. 

20  pI  ba  beth  y daw  i mi  thus  o 
Seba,  a chalamùs  peraidd  o wlad 
bell  ? eich  poeth-offrymmau  nid 
ydynt  gymmeradwy,  ac  nid  melus 
cich  aberthau  gennyf. 

1 21  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 


Arglwydd,  Wele  fl  yn  rhoddi  tram- 

gwyddiadau  i’r  bobl  liyn.fel  y tram- 
gwyddo  wi’thvuit  y tadau  a’r  meib-  - 
ion  ynghyd ; cymmydog  a’i  gyfaiU 
a ddifethir. 

22  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Wcle  ?bobl  yn  dyfod  o dir  y gog-  i 
ledd,  a chenedl  fawr  a gyfyd  o yst- 
lysÄU  y ddaear. 

23  Yn  y bwa  a’r  waywffon  yr  ym- 
aflant ; creulawn  ydynt,  ac  ni  chym- 
merant  drugaredd:  eu  llais  a rua 
megis  y môr,  ac  ar  feircli  y march- 
ogant  yn  daclus,  megis  gwŷr  i ryfel 
yn  dy  erbyn  di,  merch  Sion. 

24  Clywsom  sôn  am  danynt;  ein 
dwylaw  a laesasant ; ^blindcr  a’n  r 
daliodd,  fel  gofld  gwraig  yn  esgor. 

25  Na  ddos  allan  i’r  macs,  ac  na 
rodia  ar  hyd  y ffordd : canys  clcddyf 
y gelyn  ac  arswyd  sydd  oddi  am- 
gylch. 

26  IMerch  fy  mhobl,  « ymwregysa  - 
â sach-lîan,  ac  <ymdroa  yn  y Uudw ; < 
«gwna  i ti  gwynfan  a galar  tost, 
megis  arn  unig  fab:  canys  y dis- 
trywiwr  a ddaw  yn  ddisymmwth 
arnom  ni. 

27  *Mi  a’th  roddais  di  yn  dŵr,  ac 
yn  gadernid  ym  mysg  fy  mhobl,  i 
wvbod  ac  i brofl  eu  ffordd  hwy. 

28  Cyndyn  o’r  fath  gyndynnaf 
ydynt  oll,  vyn  rhodio  âg  enllib: 

* efydd  a haiarn  ýnt ; llygru  y maent 
hwy  oll. 

29  Llosgodd  y fegin ; gan  dán  y 
darfu  y plwm ; yn  ofer  y toddodd  y 
toddydd : canys  ni  thynnwyd  y rhai 
drygionus  ymaith. 

30  “Yn  arian  gwrtliodedig  y galw- 
ant  hwynt ; am  wrthod  o’r  Ar- 
glwydd  hwynt. 


PENNOD  YII. 

1 Anfon  Jeremiah  i alw  am  wir  edifeirwch, 
i luddiaa  y caethiwed.  8 Y mae  yn  llyau 
cu  hofer  ymddiried  hwy,  12  trwy  eaampl 
Siloh.  17  Y mae  yn  eu  lygwth  am  cu  dclu- 
uddoliaeth : 21  yn  llyau  ebyrth  yr  anufudd ; 
29  yn  eu  hannog  i alaru,  o achoa  eu  flieidd - 
dra  yn  Tophet,  32  a’r  barnedigaethau  a 
ddôi  am  hynny. 


YGAIR  yr  hwn  a ddaeth  at  Jere- 
míah  oddi  wrth  yr  Arglwydd, 
gan  ddywedyd, 

2  Sâf  di  ym  mhortli  tŷ  yr  Ar- 
glwydd,  a chyhoedda  y gair  hwn 
yno,  a dywed,  Gwrandcwch  air  yr 
Arglwydd,  chwi  holl  Judah,  y rhai 
a ddeuwch  i mewn  trwy  y pyrth 
hyn  i addoli  yr  Arglwydd. 

3 Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
Uuoedd,  Düw  Isracl,  aGwellhêwch 
eich  ffyrdd,  a’cli  gwcitliredocdd  ; ac 
mi  a wnaf  i cbwi  drigo  yn  y man 
yma. ' 

4  Nac  ymddiriedwcli  mewn  geir- 
iau  celwyddog,  6gan  ddywedyd, 
Teml  yr  Arglwydd,  teml  yr  Ar- 
glwydd,  teml^r  Arglwydd  ydynt. 

5  Canys  os  gan  wellhâu  y gwell- 
hêwch  eich  ffyrdd,  a’ch  gweitlired- 
oedd ; os  gan  wncuthur  y gwnewcli 
farn  rhwng  gwr  a’i  gymmydog ; 

6  Ac  ni  orthrymmwch  y d'ieithr, 
yr  amddifad,  a’r  weddw  ; ac  ni  thy- 
welltwch  waed  gwirion  yn  y tan 
hon  : ac  ni  rodiwch  ar  ol  duwlau 
dîeithr,  i’ch  niwed  eich  hun  ; 

7  Yna  v gwnaf  i chwi  drigo  yn  y 
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fan  lion,  yn  y tir  a roiidais  i’cli  tad- 
au  chwi,  yn  oes  oesoedd. 

8 1Í  Wele  «chwi  yn  ymddiried 
mewn  geiriau  celwyddog  ni  wnant 
les. 

9 Ai  yn  lladratta,  yn  lladd,  ac  yn 
godinebu,  a thyngu  anudon,  ac 
arogl-darthu  i Baal,  a rhodio  ar 
ol  duwiau  dîeithr,  y rhai  nid  ad- 
waenoch ; 

10  Y deuwch  ac  y sefwch  ger  fy 
mron  i yn  y tŷ  hwn,  yr  liwn  ||y 
gelwir  fy  enw  i arno,  ac  y dyw'ed- 
wch,  Rhyddhâwyd  ni  i wneuthur  y 
ffîeidd-dra  hyn  oll  ? 

11  Ai  dyn  lloches  lladron  yr  aeth 
«y  tŷ  yma,  ar  yr  liwn  y gelwir  fy 
enw  i,  ger  bron  eich  llygaid  ? wele, 
rninnau  a welais  hyn,  medd  yr  Ar- 

GLWTDD. 

12  Eithr,  attolwg,  ewch  /i’m  lle, 
yr  liwn  a fu  yn  Siloh,  lle  y gosodais 
fy  enw  ar  y cyntaf,  ac  edrychwch 
beth  a wneutlium  i hwnnw,  o her- 
wydd  anwiredd  fy  mhobl  Israel. 

13  Ac  yn  awr,  am  wneuthur  o 
honoch  yr  holl  weithredoedd  hyn, 
medd  yr  Arglwydd,  minnau  a 
leferais  wrthych,  cgan  godi  yn  fore, 
a llefaru,  etto  ni  chlywsoch ; *a 
gelwais  arnoch,  ond  nid  attebasoch : 

14  Am  hynny  y gwnaf  i’r  tŷ  hwn 
y gelwir  fy  enw  arno,  yr  hwn  yr 
ydych  yn  ymddiricd  ynddo,  ac  i’r 
lle  a roddais  i chwi  ac  i’ch  tadau, 
megis  y gwneuthum  i » Siloh. 

15  A mi  a’ch  taflaf  allan  o’m  gol- 
wg,  fel  y tcflais  cich  holl  frodyr,  sef 
holl  liad  Ephraim. 

16  Ani  hynny  *na  weddi’a  dros  y 
bobl  hyn,  ac  na  ddyrchafa  waedd 
na  gwèddi  drostynt,  ac  nac  eiriol 
arnaf : canys  ni’tli  wrandawaf. 

17  1í  Oni  wcli  di  beth  y maent  hwy 
yn  ei  wncutliur  yn  ninasocdd  Ju- 
dah,  ac  yn  hcolydd  Jerusalem  ? 

18  lY  plant  sydd  yn  casglu  cyn- 
nud,  a’r  tadau  yn  cynneu  tân,  a’r 
gwragcdd  yn  tylino  toes,  i wneuth- 
ur  teisenau  i Hfrenhines  y nef,  ac  i 
dywallt  diod-offrymmau  i dduwiau 
dieithr,  i’m  digio  i. 

19  Ai  fi  y maent  hwy  yn  ci  ddig- 
io  ? medd  yr  Arglwydd":  ai  hwynt 
eu  hun,  er  cywilydd  i’w  hwynebau 
eu  hun  ? 

20  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw,  Wele,  fy  llid  a’m 
digofaint  a dywelltir  ar  y man  yma, 
ar  ddyn  ac  ar  anifail,  ar  goed  y 
maes,  ac  ar  ffrwyth  yddaear  -;  ac 
efe  a lysg,  ac  nis  diffoddir. 

21  1f  Fel  liyn  y dywed  Arglwydd 
y lluocdd,  Duw  Israel;  «‘Rfiodd- 
wch  eich  poeth-offrymmau  at  eich 
aberthau,  a bwyttêwch  gig. 

22  Canys  ni  ddywedais  i wrth  eicli 
tadau,  ac  ni  orcliymynais  ìddynt, 
y dydd  y dygais  hwynt  o dir  yr 
Aipîit,  am  t boeth-offrymmau  neu 
abgrthau : 

23  Eithr  y peth  liyn  a orcliymyn- 
ais  iddynt,  gm  ddywedyd,  «Gwran- 
dewch  ar  fy  llef,  a <>mi  a fyddaf 
Dduw  i chwi,  a chwithau  fyddwch 
yn  bobl  i minnau  ; a rhodiwcli  yn 
yr  holl  ffyrdd  a orchymynais  i chwi, 
fel  y byddo  yn  ddaionus  i chwi. 


24  /'Eithr  ni  wrandawsant,  ac  ni 
ostyngasant  eu  clust,  ond  rhodias-  j 
ant  yn  ol  eynghoriou  II  a childyn-  . 
rwydd  eu  calon  ddrygionus,  ac : : 
2 j-  aethant  yn  ol,  ac  nid  ym  mlaen. 1 1 

25  O’r  dydd  y daeth  eich  tadau  ( 
chwi  allan  o wlad  yr  Aipht  hyd  y j 
dydd  hwn,  ^mi  a ddanfonais  at-  j . 
toch  fy  holl  wasanaethwyr  y pro-  j 
phwydi,  « bob  dydd  gan  fore-godi,  ac 
anfon : 

26  4 Er  hynny  ni  wrandawsant 
arnaf  fl,  ac  ni  ostyngasdnt  eu  clust,  I . 
eithr  « calcdasant  cu  gwarrau  ; 
gwnaetliant  yn  waeth  nâ’u  tadau. 

27  Am  hynny  ti  a ddywedi 
geiriau  hyn  oll  wrthynt ; ond  ni 
wrandawant  arnat : gelwi  hefyd 
arnynt ; ond  nid  attebant  di. 

28  Eithr  ti  a ddywedi  wrtliynt, 
Dyma  genedl  ni  wrendy  ar  lais  yr 
Arglwydd  ei  Duw,  ac  ni  dderbyn 
II  gerydd  : darfu  am  y gwirionedd, 
a thorrwyd  hi  ymaitli  o’u  genau 
hwynt. 

29  1f.  *Cneifla  dy  wallt,  0 Jeru- 
salem,  a bwrw  i ffordd ; a chyfod 
gwynfan  ar  y lleoedd  uchel : canys 
yr  Arglwydd  a fwriodd  i ffordd 
ac  a wrthododd  genhe<ìlaeth  ei 
ddigofaint. 

30  Canys  meibion  Judah  a wnaeth- 
ant  ddrwg  yn  fy  ngolwg,  medd  yr 
Arglwydd  : 2/  gosodasant  eu  ffîeidd- 
dra  yn  y tŷ  yr  liwn  y gelwir  fy 
enw  arno,  i’w  lialogi  ef. 

31  A hwy  a adeiladasant  «uchel- 
feydd  Tophet,  yr  hon  sydd  yng 
nglynn  mab  Hinnom,  i losgi  eu 
meibion  a’u  merched  yn  tân,  yr 
hyn  ni  orcliymynais,  ac  ni  t feddyl- 
iodd  fy  nghalon. 

32  1f  Am  hynny  wele  y dyddiau 
«yn  dyfod,  medd  yr  Arglwydd,  na 
elwir  hi  mwy  Tophet,  na  glynn 
mab  Hinnom,  namyn  glynn 
edigaeth  ; canys  claddant  o fewn 
Tophet,  nes  bod  eisieu  lle. 

33  1f  A bydd  *celanedd  y bobl  liyn 
yn  fwyd  i adar  y nefoedd,  ac'  i 
anifeiliaid  y ddaear;  ac  ni  bydd 
a 'u  tarfo. 

34  c Yna  y gwnaf  i lais  llawenydd, 
a llais  digrifwcli,  llais  priod-fab,  a 
llais  prîod-fercli,  ddarfod  allan  o 
ddinasoedd  Judali,  ac  o heolydd 
Jerusalem  ; canys  yn  anrhaitli  y 
bydd  y wlad. 

PENNOD  VIII. 

1 Gofid  yr  Iuddewon,  yn  f.,w  c _ 

4 Ÿ mae  yn  edliw  iddynt  eu  hynfycl  a'u 
digywil  ,dcl  anedifeirwch  ' J 
farn  dost  a gaent  hwy,  1 
henbyd  gyflwr  hwy. 

YN  yr  amscr  hwnnw,  mcdd  yr 
Arglwydd,  y dygant  hwy 
esgym  brenhinoedd  Judah,  ac 
esgyrn  ei  dywysogion,  ac  esgyrn  yr 
offeiriaid,  ac  esgyrn  y prophwydi,  ae 
esgyrn  trigolion  Jerusalem,  allan 
o’u  bcddau. 

2 A hwy  a’u  taenant  o flaen  yr 
liaul,  ac  o flaen  y lleuad,  a holl  lu  y 
nefocdd  y rhai  a garasant  liwy,  a’r 
rhai  a wasanaethasant,  a’r  rhai  y 
rhodiasant  ar  eu  hol,  a’r  rhai  a 
geisiasant,  a’r  rhai  a addolasant : 
ni  chesglir  hwynt,  ac  nis  cleddir ; 
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yn  dommen  ar  wyneb  y ddaear  y 
byddant. 

3 Ac  angau  a ddewisir  o flaen 
bywyd  gan  yr  holl  weddillion  a 
adewir  o’r  teulu  drwg  hwn,  y rhai  a 
adewir  yn  y lleoedd  oll  y gyrrais 
i hwynt  yno,  medd  Arglwtdd  y 
lluoedd. 

4 1 Ti  a ddywedi  wrthynt  liefyd, 
Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
A gwympant  hwy,  ac  ni  chodant  ? 
a drŷ  efe  yrnaith,  ac  oni  ddy- 
chwel  ? 

5 Paham  y ciliodd  pobl  Jerusalem 
yma  yn  eu  liol  ág  encil  tragywydd- 
ol  ? gìynasant  mcwn  twyll,  gwrth- 
odasant  ddychwelyd. 

6 Mi  a wrandewais  ac  a glywais, 
ond  ni  ddywedent  yn  iawn  : nid 
edifarhâodd  neb  am  ei  anwiredd, 
gan  ddywedyd,  Beth  a wneuthum 
i ? pob  un  oedd  yn  troi  i’w  yrfa, 
megis  march  yn  rhutliro  i’r  frwydr. 

7 Ië,  «y  ciconia  yn  yr  awyr  a cd- 
wyn  ei  dymhorau  ; y durtur  hefyd, 
a’r  aran,  a’r  wennol,  a gadwant 
amser  cu  dyfodiad  ; eithr  *fy  mhobl 
i ni  wyddant  farn  yr  Arglwydd. 

8 Pa  fodd  y dywedwch,  Doetliion 
ydym  ni,  a chyfraith  yr  Arglwydd 
sydd  gyd  â ni?  ivele,  yn  dd'iau 
II  ofer  y gwnaeth  hi ; ofer  yw  pin 
yr  ysgrifenyddion.  • 

9 « Y doethion  II  a waradwyddwyd, 
a ddychrynwyd,  ac  a ddaliwyd : 
welc,  gwrtliodasant  air  yr  Ar- 
glwydd  ; a t pha  ddoethineb  sydd 
ynddvnt  ? 

10  Àm  hynny  <*y  rlioddaf  eu 
gwragedd  hwynt  i craill,  a! u meus- 
ydd  i’r  rhai  a’u  meddianno : canys 
o’r  lleiaf  hyd  y mwyaf,  pob  un 
sydd  yn  ymrói  i «gybydd-dod  ; o’r 
prophwyd  hyd  at  yr  offeiriad,  pawb 
sydd  yn  gwneuthur  ffalsder. 

11  /Iacìiasant  hefyd  archoll  merch 
fy  mhobl  yn  ysgafn,  gan  ddywedyd, 
^Heddwch,  heddwcn,  pryd  nad 
oedd  heddwch. 

12  A fu  Agywilydd  arnynt  hwy 
pan  wnaethant  ffieidd-dra?  na  fu 
ddim  cywih’dd  arnynt,  ac  ni  fedr- 
asant  wrido : am  hynny  y syrtliiant 
ym  mysg  y rhai  a syrthiant:  yn 
amser  eu  hymweliad  y syrthiánt, 
medd  yr  Arglwydd. 

13  1 Gan  !|  ddifa  y difaf  hwynt, 
medd  yr  Arglwydd  ; ni  byda 
grawnwin  »ar  y winwydden,  na 
fflgys  *ar  v ffigysbren,  a’r  ddeilen  a 
syrth  ; a 'r  hyn  a roddais  iddynt  a 
ymedy  â liwynt. 

14  Paham  yr  ydym  ni  yn  aros? 
Jymgesglwch  ynghyd,  ac  âwn  i’r 
dinasoedd  cedyrn,  a distâwn  yno : 
canys  yr  Arglwydd  ein  Duw  a’n 
gostegodd,  ac  a rocs  i ni  «‘ddwfr 
II  bustl  i’w  yfcd,  o herwydd  pcchu  o 
lionom  yn  crbyn  yr  Arglwydd. 

15  ” Disgwyl  yr  oeddym  am 
lieddwch,  ctto  ni  ddacth  daioni ; 
am  amser  meddyginiacth,  ac  welc 
ddychryn. 

16  O 0 Dan  y clywir  ffroeniad  ei 
feirch  ef;  gan  lais  gweryriad  ei 
gedyrn  cf  y crynodd  yr  holl  ddaear : 
canys  hwy  a ddacthant,  ac  a fwyt- 
tasant  y tir,  t ac  oll  a oedd  ynddo  ; 


y ddinas  a’r  rhai  sydd  yn  trigo 
ynddi. 

17  Canys  w’ele,  mi  a ddanfonaf 
seirph,  aspiaid  i’ch  mysg,  y rhai  nid 
oes  v swyn  rhagddynt:  a liwy  a’ch 
brathant  chwi,  medd  yr  Arglwydd. 

18  1 Pan  ymgysurwn  yn  erbyn 
goüd,  fy  nghalon  sydd  yn  gofidio 
tynof. 

19  Wele,  lais  gwacd<l  mercli  fy 
mhobl,  oblegid  t y rhai  o wlad  bcll : 
Onid  ydyio  yr  Arglwydd  yn  Sion? 
onid  yw  ei  brenhin  hi  ynddi? 
paham  y’m  digiasant  â’u  delwau 
cerfledig,  ac  âg  oferedd  dieithr  ? 

20  Y cynhauaf  a aeth  lieibio,  darfu 
yr  hâf,  ac  nid  ydym  ni  gadwedig. 

21  Am  friw  merch  fy  mhobl  y’m 
briwyd  i;  tgalcrais:  daliodd  syn- 
der  íi. 

22  Onid  oes  i dri'agl  yn  Gilead? 
onid  oes  yno  physygwr?  paham  na 
t wellhâ  iechyd  merch  fy  mhobl. 

PENNOD  IX. 

1 Jereniiah  yn  cwynfan  o achoa  amryw  bech- 
odau  yr  Iuddewon,  9 a’u  barnediyaethau. 
12  Anufudd-dod  yiu  achoa  eu  chwerw  ofid 
hwy.  17  Ymai  yn  eu  hannog  i gwynfan  c 
achoa  eu  dinyetr : 23  ac  i hyderu,  nid 

arnynt  eu  hunain,  ond  ar  Dduw.  25  Y mae 
yn  bygwth  Iuddcwon  a Chcnhedloedd  hefyd. 

t/A  «NA  bâi  fy  mhcn  yn  ddyfr- 
U oedd,  a’m  llygaid  yn  ffynnon 
o ddagrau,  fcl  yr  wylwn  ddydd  a nos 
am  laddedigion  mercli  fy  mliobl ! 

2 O na  byddai  i ini  yn  yr  anialwch 
letty  fforddolion,  fel  y gadáwn  fy 
mhobl,  ac  yr  clwn  oddi  wrtliynt ! 
canys  b hwyr.t  oll  ydynt  odinebus, 
a chymmanfa  anffyddloniaid. 

3 A «hwy  a aimclasant  eu  tafod 
fel  eu  bwa  i gelwydd ; ac  nid  at 
wirionedd  yr  ymgryfhasant  ar  y 
ddaear:  canys  aethant  o ddrwg  i 
ddrwg,  ac  nid  adnabuant  fl,  medd 
yr  Arglwydd. 

4 ^Gochelwch  bawb  ci  llgymmy- 
dog,  ac  na  choelied  ncb  ci  frawd : 
canys  pob  brawd  gan  ddisodli  a 
ddisodla,  a phob  cymmydog  «a 
rodia  yn  dwyllodrus. 

5 Pob  un  hcfyd  a II  dwylla  ei  gym- 
mydog,  a’r  gwir  nis  dywcdant : liwy 
a ddvsgasant  eu  tafodau  i ddy- 
wedyd  celwydd,  ymflinasant  yn 
gwneuthur  anwiredd. 

G Dv  drigfan  sydd  y’nglianol  twyll : 
o heí-wydd  twyll  y gwrthodasant  íy 
adnabod  i,  medd  yr  Arglwydd. 

7 Am  hynny  fcl  hyn  y dywed 
Arglw  ydd  y lluoedd;  Welc  fl  yn 
eu  toddi  hwynt,  ac  yn  cu  profi 
liwynt : canys  pa  wedd  y gwnaf  o 
licrwjdd  mcrch  fy  mhobl  ? 

8 Saetli  lllèm  yw  eu  tafod  hwy, 
yn  dyẃedyd  / twyll : â’i  enau  y 
traetha  un  r/heddwch  wrtli  ei  gym- 
inydog,  eithr  o’i  fewn  y gesyd  II  gyn- 
llẁyn  iddo. 

9 1T  b Onid  ymwelaf  â hwynt  am 

liyn?  medd  yr  Arglwydd:  oni 
ddîal  fy  enaid  ar  gyfryw  genedl  a 
lion  ? , „ 

10  Dros  y mynyddoedd  y codaf 
wylofain  a chwynfan,  *a  galar  dros 
llìannerchau  yr  anialwch;  am  eu 
||  llosgi  hwynt,  fel  na  thramwyo 
neb  trwyddynt,  ac  na  chlywir  llais 
ysgrubliaid : tadar  y ncfoedd  a’r 
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11  A 


a wnaf  Jerusalem  yn 
ac  k yn  drigfan  dreig- 
oedd  Judah  a wnaf  yn 
heb  breswylydd. 
wr  sydd  ddoeth  a ddeall 
hyn  ? a phwy  y traethodd  genau  yr 
Arglwydd  wrtho,  fel  y mynego, 
pahatn  y darfu  am  y tir,  ac  y llosg- 
wyd  fel  anialwch  heb  gynniweirydd  ? 

13  A dywedodd  yr  Arglwydd,  Am 
wrthod  o honynt  fy  nghyfraith, 
yr  hon  a roddais  ger  eu  bron 
hwynt,  ac  na  wrandawsant  ar  fy 
llef,  na  rliodio  ynddi ; 

14  Eithr  myned  yn  ol  llcyndyn- 
rwydd  eu  calon  eu  liun,  ac  yn  ol 
Baalim,  yr  hyn  a ddysgodd  eu 
tadau  iddynt : 

15  Ain  hynny  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  y lluoedd,  Duw  lsrael, 
Wele,  mi  a’u  bwydaf  hwynt,  y 
bobl  liyn,  mâ.  wermod,  ac  a’u 
dîodaf  hwynt  â dwfr  bustí. 

16  » Gwasgaraf  hwynt  hefyd  ym 
mysg  cenhedloedd  nid  adnabuant 
hwy  na’u  tadau  : a mi  a ddanfonaf 
ar  eu  hol  hwynt  gleddyf,  hyd  oni 
ddifetliwyf  hwynt. 

17  1 Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ; Edrychwch,  a °gelwch  am 
alar-wragedd  i ddyfod,  a danfonwch 

’ ’ cyfarwýdd,  i beri  iddynt 


18  A brysio,  a chodi  cwynfan  am 
danom  ni,  fel  y gollyngo  ein  llygaid 
ni  ddagrau,  ac  y difero  ein  liam- 

19  Canys  llais  cwynfan  a glybuwyd 

0 Si'on,  Pa  wedd  y’n  hanrheithiwyd  ! 
Ni  a lwyr  waradwyddwyd  ; q her- 
wydd  i ni  adael  ỳ tir,  o herwydd 
pi'n  trigfannau  ein  bwrw  ni  allan. 

20  Etto  gwrandcwch  air  yr  Ar- 
glwydd,  O wragedd,  a derbynied 
eich  clust  air  ei  enau  ef ; dysgwch 
hefyd  gwynfan  i’ch  merched,  a 
galar  bob  un  i’w  gilydd. 

21  O herwydd  dringodd  angau  i’n 
ffenestri,  ac  efe  a ddaeth  i’n  palasau, 

1 ddistrywio  y rhai  Iwcham  oddi 
allan,  (t’r  gwŷr  ieuaingc  o’r  heolydd. 

22  Dywed,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  Celaneddau  dynion  a 
syrthiant  megis  tom  ar  wyneb  y 
maes,  ac  megis  y dyrniad  ar  ol  y 
medelwr,  ac  ni  chynnull  neb  hwynt. 

23  1f  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Nac  yuiffrostied  y doeth 
yn  ei  ddoethineb,  ac  nac  ymffrosticd 
y cryf  yn  ci  gryfder,  ac  nac  ym- 
ífrostied  y cyfoetliog  yn  ci  gyfoetli ; 

24  Eithr  ?y  neb  a ymffrostio, 
ymffrostied  yn  hyn,  eifod  yn  deall, 
ac  yn  fy  adnabod  i,  mai  myfi  yw 
yr  Arglwydd  a wna  drugaredd, 
‘barn  a cliyfìawnder  yn  y ddaear : o 
herwydd  yn  y rhai  liynny  yr  ym- 
hyfrydais,  medd  yr  Arglwydd. 

25  f Wele  y dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  pan  ymwel- 
wyfâ  ' ‘ enwaededig  ynghyd  á’r 
rliai  d 

26  A Judah,  ac  âg 
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GWRANDEWCH  y gair  a ddy 
wed  yr  Arglwydd  wrthych 
chwi,  tŷ  Israel : 

2 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
«Na  ddysgwch  ífordd  y cenhedl- 
oedd,  ac  nac  ofnwch  arwyddion 
y nefoedd:  canys  y cenhedloedd 
a’u  liofnant  hwy. 

3 Canys  deddfau  y bobloedd 
sydd  oferedd:  o herwydd  4cyni- 
myna  un  bren  o’r  coed  (gwaith 
llaw  y saer)  à bwyell. 

4 Ag  arian  ac  âg  aur  yr  harddant 
ef ; â hoelion  ac  â morthwylion  y 
sicrhânt  ef,  fel  na  syflo. 

5 Megis  palmwydden,  syth  ydynt 
liwy,  «ac  ni  lefarant:  dy  mae  yn 
rhaid  eu  dwyn  hwy,  am  na  allant 
gerdded.  Nac  ofnwch  hwynt ; 
canys  «ni  allant  wneuthur  drwg,  a 
gwneuthur  da  nid  oes  ynddynt. 

6 Yn  gymiwaint  ag  /nad  oes  néb 
fel  tydi,  Arglwydd  : mawr  uryt,  a 
mawr  yw  dy  enw  mewn  cadernid. 

7 a Pwy  ni’th  ofna  di,  Brenhin  y 
cenhedloedd  ? canys  i ti  y II  gwedd- 
ai : o herwydd  ym  mysg  holl 
ddoethion  y cenhedloedd,  ac  ym 
mysg  eu  holl  deyrnasoedd  hwy, 
did  oes  neb  fel  tydi. 

8 Eithr  t h cyd-ynfydasant  ac  am- 
mhwyllasant:  athrawiaeth  oferedd 
yw  cŷff. 

9 Arian  wedi  eij 
nau  a ddygir  ( 


y toddydd : sii 
yw  eu  gwisg  hwy : 
ydd  ijnt  oll. 

10  'Eithr  yr  Arglwydd  ydyw  ty 
gwir  Dduw,  efe  yw  y Duw  byw, 
*a’r  Brenhin  t tragy wyddol : rhag 

ei  lid  ef  y cryna  y dda 

liecHoedd  ni  allant  ddü 
riant  ef. 

11  Fel  liyn  y dywedwch  wrth- 

ynt:  duwiau  ni  wnaethant  y 

nefoedd  a’r  ddaear,  difethir  hwynt 
o’r  ddaear,  ac  oddi  tan  y nefoedd. 

12  Efe  mn  wnaeth  y ddaear 
ei  nerth,  efe  a sicrhâodd 
trwy  ei  ddoethineb,  ac  » a estÿi 
y nefoedd  trwy  ei  synwyr. 

13  Pan  roddo  efe  ei  lais,  y bydd 
II  twrf  dyfroedd  yn  y nefoedd,  ac 
o efe  a wna  i’r  tarth  ddyrchafu  o 
eithafoedd  y ddaear:  efe  a wna 
fellt  II  gyd  â’r  gwlaw,  ac  a ddwg  y 
gwynt  allan  o’i  drysorau. 

14  Ynfyd  yw  pob  dyn  yn  ei  wyb- 
odaeth  ; p gwaradwyddwyd  pob 
toddydd  trwy  y ddelw  gerfiedig : 
cany's  celwydd  yw  ei  ddelw  dawdd, 
ac  nid  oes  ànadl  ynddynt. 

15  Oferedd  ijnt,  a gwaith  cyfeil- 
eu  gofwy  y difethir 
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16  Nid  fel  y rhai  hyn  yw  rhan 
Jacob : canys  lluniwr  pob  peth  yw 
efe,  ac  îlsrael  yw  gwialen  ei  eti- 
feddiaeth  ef.  Arolwydd  y lluoedd 

o’r  tir  dy  farsiand'iaeth, 
yr  hon  wyt  yn  trigo  yn  jt  ym- 
ddiffynfa. 

1«  naryys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
»,  Wele  fi  «yn  taflu  trigolion 
„ ...  y waith  hon,  a chyfyngaf 
arnynt,  fel  y caffont  felly. 

19  t Gwae  fl  am  fy  mriw,  dolurus 
tw  fy  archoll : ond  mi  a ddywedais, 
fn  ddiau  dyma  ofld,  a mi  a’i  dygaf. 

20  Fy  mhabell  i a anrheithiwyd, 
a’m  rhaffau  oll  a dorrwyd  ; fy 
mhlant  a aethant  oddi  wrthyf,  ac 
ìid  ydynt:  nid  oes  mwy  a ledo  fy 
nhabell,  nac  a gyfyd  fy  llenni. 

21  Canys  y bugeiliaid  a- ynfyd- 
asant,  ac  ni  cheisiasant  yr  Ar- 
glwydd  : am  hynny  ni  lwyddant ; 
a defaid  eu  porfa  nwy  oll  a wasg- 

22  Wele,  trwst  y sôn  a ddaeth,  a 
chynnwrf  mawr’o  Édir  y goglcdd, 
i osod  dinasoedd  Judah  yn  ddi- 
ffaethwch,  ac  «yn  drigfan  dreigiau. 

23  *lí  Gwn,  Arglwydd,  * nad  eiddo 
dyn  ei  ffordd : nid  ar  law  gwr  a rodio 
y mae  llywodraethu  ei  gerddediad. 

24  y Cospa  fl,  Arglwydd,  etto 
mewn  barn ; nid  yn  dy  lid,  rhag  i 
ti  fy  t ngwneuthur  yn  ddiddym. 

25  2Tywallt  dy  lid  ar  y cenhedl- 
oedd  y rhai  ni’th  adnabuant,  ac  ar  y 
teuluoedd  ni  alwasant  ar  dy  enw: 
canys  bwyttasant  Jacob,  ì'e,  bwryt-. 
tasant  cf’difasant  ef  hefyd,  ac  an- 
rheithiasant  ei  gyfannedd. 

PENNOD  XI. 

mmm 
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glwydd,  gan  ddywedyd, 

2 Gwrandewch  eiriau  y cyfammod 
hwn,  a dywedwch  w'rth  wŷr  Judah, 
ac  wrrth  breswylw'yr  Jerusalem  : 

3 Dywed  hefyd  wrthynt,  Fel  hyn 
y dyẁed  Arglwydd  Dduw  Israel ; 
« Melldigedig  fyddo  y gwr  ni  wrendy 
ar  eiriau  y cyfammod  hwn, 

4 Yr  hwn  a orchymynais  i’ch 
tadau  chwl  y dydd  y dygais  hwynt 
o wlad  >t  Aipht,  *o’r  ffwrn  liaiarn, 
gan  ddywedyd,  « Gwrandewch  ar 
fy  llef,  a gwnewcli  hwynt,  yn  ol  yr 
hyn  oll  a orchymynwyf  i chwi : felly 
chwi  a fyddwch  yn  bobl  i mi,  a 
minnau  a fyddaf  yn  Dnuw  i 
cliwithau : 

5 Fel  y gallwyf  gwblhâu  y <*llw  a 
dyngais  wrth  eich  tadau,  ar  roddi 
iddynt  dir  yn  llifeirio  o laeth  a mêl, 
megis  y mae  heddyw'.  Yna  yr  at- 
tebais,  ac  y dywedais,  O Arglwydd, 
t felly  y byddo. 

6 Yna  yr  Arglwydd  a ddywedodd 
wrthyf,  Cyhoedda  y geiriau  hyn  oll 
jm  ninasoedd  Judah,  ac  yn  heolydd 
Jerusalem,  gan  ddywedyd,  Gwrand- 
ewch  eiriau  y cyfammod  hwn,  a 
gwnewch  hwj’nt. 


7 Canys  gan  dystìolaethu  y tyst- 

iolaethais  wrth  eich  tadau,  y dydd 
hwynt  i fynu  o dir  yr 
Aipht,  hyd  y dydd  liwn,  etrwy  godi 
yn  fore,  a thystiolaetliu,  gan  ddy- 
wedyd,  Gwrandew'ch  ar  fy  llais. 

8 /Ond  ni  wrandawsant,  ac  ni 
ogwyddasant  eu  clust,  eithr  e rhod- 
iasant  bawb  yn  ol  II  cyndynrwydd 
eu  calon  ddrygionus : am  hynny  y 
dygaf  arnynt  holl  eiriau  y cyfam- 
mod  hwn,  yr  hwm  a orchymynais 
iddynt  ei  wneuthur,  ond  ni  wnaeth- 
ant. 

9 A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  ÄCyd-fradwriaeth  a gafwyd 
y’ngẁŷr  Judah,  ac  ym  mysg  trig- 
olion  Jerusalem. 

10  Troisant  at  anw'iredd  eu  tadau 
gynt,  y rliai  a wrthodasant  wrando 
fy  ngeiriau : a hwy  a aethant  ar  ol 
duwiau  dîeithr  i’w  gwasanaetliu 
hwy  • tŷ  Judah  a thŷ  Israel  a dor- 
rasant  fy  nghyfammod  yr  liwn  a 
wneuthum  à’u  tadau  hwynt. 

11 1 Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd,  Wele  fl  yn  dwyn 
’drwg  arnynt,  yr  hwn  nis  gallant 
fyned  oddi  wrtho:  *yna  y gwaedd- 
ant  amaf,  ac  ni  wrandawaf ' 

12  Yna  dinasoedd  Judah 
olion  Jerusalem  a ânt,  ac  ' 
ant  ar  y duwiau  yr  arogl- 
iddynt : ond  gan  waredu 
eu  gwared  hwynt  yn  amser 

13  Canys  yn  ol  rhifedi  dy  1 ddinas- 
ocdd  yr  oedd  dy  dduwiau,  O Judah ; 
ac  yn  ol  rhifedi  heolydd  Jerusalem 
y gosodasoch  allorau  i’r  tpetli 
gwaradwyddus  hwnniü,  'ie,  allorau  i 
fẁg-darthu  i Baal. 

14  Am  hynny  «*na  wédc 
bobl  hyn,  ac  na  chyfod  w 
weddi  "drostynt:  canys  _ 
dawaf  yr  amser  y gwaeddant  arnaf 
o herwydd  eu  drygfyd. 

15  « t Beth  a wna  fy  anwyl  yn 
nhŷ,  gan  iddi  wneuthur  ysgelerdi 
lawer  ? a’r  cig  cyssegredig  a ael 
ymaith  oddi  wrthyt : t pan  wnel 
ddrygioni,  yna  y llawenychit. 

16  Olew-wydden  ddeiliog  dêg, 
ffrwyth  prydferth,  y galwodd  yr 
Arglwydd  dy  enw : trwy  drwst 
cynnwrf  mawr  y cynncuodd  t: 
ynddi,  a’i  changhennau  a dorrwyc 

17  Canys  Arglwydd  y lluoec 

0 yr  liwn  a’th  blannodd,  a draet 
odd  ddrwg  yn  dy  erbyn,  o herwyi 
drygioni  tŷ  Israel  a thŷ  Judah,  y 
rhai  a wnaethant  yn  eu  lierbyn  eu 
hun,  i’m  digio  i,  ti-wy  fŵg-darthu  i 
Baal. 

18  T A’r  Arglwydd  a hysbysodd  i 
mi,  a mi  a 'i  gwn  ; yna  y dangosaist 

1 mi  eu  gweithredoedd  hwy. 

19  A minnau  oeddwn  fel  oen, 
neu  fustach  a ddygid  i’w  ladd  ; ac 
ni  wj'ddwn  v fwriadu  o honynt 
fwriadau  yn  fy  erbyn  i,  gan  ddy- 
wedyd,  Distrywiwn  y pren  ynghyd 
â’i  t ffrwyth,  a <?  difethwn  ef  o dir 
y rhai  byw,  fel  na  chofler  ei  enw  ef 
mwy. 

20  Ei 

barnwr  cyftawnder,  a r cliwi — . 
arennau  a’r  galon,  gwelwyf  dy 
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ddialedd  arnynt ; canys  i ti  y dat- 
guddiais  fy  nghwyn. 

21  Am  liynny  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  am  wýr  Anatliotli,  y 
rhai  a geisiant  dy  einioes,  gan  ddy- 
wedyd,  «Na  phrophwyda  yn  enw  yr 
Arglwydd,  rtiag  dy  farw  trwy  ein 
dwylaw  ni : 

22  Am  hynny  fel  hyn  y djwed 
Arglwydd  y lluoedd ; Wele  iì  yn 
ymweled  â hwynt : y gwŷr  ieuaingc 
a fyddant  leirw  trwy  y cleddyf,  a’u 
nieibion  a’u  merched  a fyddant 
feirw  o newyn. 

23  Ac  ni  hydd  gweddill  o honynt ; 
eanys  mi  a ddygaf  ddrygfyd  ar  wŷr 
Anathoth,  se/blwyddyn  eu  gofwy. 


PENNOD  XII. 

Jerem'iah  yn  cwyno  rhag  llwyddiant  yr  an- 
nuwiol , a Ihrwy  ffydd  yn  gweled  eu  cwymp 
hwy.  6 Duw  yn  ci  rybuddio  ef  o frad- 
wriaeth  ei  frodyr  yn  ei  erbyn;  7 ae  yn 
gofidio  droa  ci  etifeddiacth  ; 14  ac  yn  addaw 
i’r  edifeiriol  gael  dychwelyd  o gaethiwed. 


« f'IYFIAWN  wyt,  Arglwydd,  pan 
\J  ddadleuwyf  â thi : er  hynny 
ymresymmaf  á thi  arn  dy  farncdig- 
aethau : & Paham  y llwydda  flordd 
yr  anwir,  ac  y ffynna  yr  anffyddlon- 
iaid  oll  ? 

2 Plennaistliwy,  îe,  gwreiddiasant ; 
tcynnyddant,  íe,  dygant  ffrwyth; 
c agos  wyt  yn  eu  genau,  a phell  oddi 
wrth  eu  liarennau. 

3 Ond  ti,  Arglwydd,  ^ a’m 
hadwaenost  1;  ti  a’m  gwelaist,  ac 
<=a  brofaist  fy  nghalon  ftu  ag  attat ; 
tynn  alìan  hwynt  megis  dcfaid  i’r 
lladdfa,  a pharottôa  hwynt  erbyn 
dydd  y llaadfa. 

4 Pa  hyd  y galara  y tir,  ac  y 
gwywa  gwellt  yr  holl  facs, /oblcgid 
drygioni  y rliai  sydd  yn  trìgo  ynddo  ? 
a methodd  yr  anifeiliaid  a’r  adar, 
oblegid  iddynt  ddywedyd,  *Ni  wèl 
efe  ein  diwedd  ni. 

5 f O rhedaist  ti  gyd  â’r  gwŷr 
traed,  a liwy  yn  dy  flino,  pa  fodd 
yr  ymdarewi  á’r  meircli  ? ac  os 
blinasant  di  mewn  tir  heddychlawn, 
yn  yr  hwn  yr  ymddiriedaist,  yna  pa' 
fodd  y gwnai  yn  h ymchwydd  yr 
Iorddonen  ? 

6 Canys  Hly  frodyr,  a thý  dy  dad, 
‘ie,  y rhai  liynny  a wnacthant  yn 
anffyddlawn  â thi ; liwynt-liwy 
hefyd  a II  waeddasant  yn  groch  ar 
dy  ol:  k na  choelia  hwy,  er  iddynt 
ddywedyd  t geiriau  têg  wrthyt. 

7 f Gadewais  fy  nhŷ,  gadcwais 
fy  etifeddiaeth  ; mi  a roddais  t an- 
wylyd  fy  cnaid  yn  llaw  ei  gelyn- 
ion. 

8 Fy  etifeddiaeth  sydd  i mi  megis 
llew  yn  y coed,  ||  rhuo  y mac  i’m 
licrbyn  ; am  liynny  casêais  hi. 

9 Y mae  fy  etifeddiaeth  i mi  fel 
aderyn  II  brith ; y ìnae  yr  adar.  o 
amgylch  yn  ei  herbyn  hi:  deuwch, 
ymgesglwch,  holl  fwystfllod  y maes, 
1 1|  deuwch  i ddifa. 

10  Bugeiliaid  lawer  a ddistryw- 
iasant  fy  ngwinllan  ; sathrasant  fy 
rhandir’  fy  rhandir  dirion  a wnaeth- 
ant  yn  ddiffacthwch  anrheithiol. 

11  Gwnaethant  lii  yn  anrliaith, 
ac  wedi  ei  lianrheithio  y galara  lii 
wrthyf : y t':r  i gyd  a anrheithiwyd, 


am  nad  oes  neb  yn  ei  gymmeryd  at 
ei  galon. 

12  Anrheithwyr  a ddaethant  ar 
yr  lioll  fryniau  trwy  yr  anialwch  : 
canys  cleddyf  yr  Arglwydd  a ddi- 
fetha  o’r  naiil  gwrr  i’r  ddaear  hyd  y 
cwrr  arall  i’r  ddaear : nid  oes  liedd- 
wch  i un  cnawd. 

13  m Hauasant  wenith,  ond  hwy 
a fedant  ddrain  ymboenasant,  ond 
ni  thyccia  iddynt : a hwy  a gywil- 
yddiant  am  eich  ffrwythydd  chwi, 
o herwydd  llid  digofaint  yr  Ar- 

GLWYDD. 

14  f Fel  hyn  y dywed  yr  Ar 
glwydd  jTn  erbyn  fy  holl  gymmyd; 
ogion  drwg,  y rhai  sydd  yn  cyffwrdd 
á’r  etifeddiaeth  a berais  i’m  pobl 
Israel  ei  hetifeddu,  Wele,  mi  «a’u 
tynnaf  hwy  allan  o’u  tir,  ac  a dynnaf 
dỳ  Judah  o’u  mysg  hwynt. 

15  Ac  wedi  i mi  eu  tynnu  liwynl 
allan,  mi  a ddychwelaf  ac  a drugar- 
háf  wrthynt ;'  a dygaf  hwynt  dra- 
chefn  bob  un  i’w  etifeddiaeth,  a 
phob  un  i’w  dir. 

16  Ac  os  gan  ddysgu  y dysgant 
ffyrdd  fy  mhobl,  i dyngu  i’m  lienw, 
Bjtw  yw  yr  Arglwydd  (megis  j 
dysgasant  fy  mhobl  i dyngu  i Baal) 
yna  yr  adeiledir  liwy  y’nghanol  fy 
mhobl. 

17  Eithr  oni  0 wrandawant,  yna 
gan  ddiwreiddio  y diwreiddiaf  tt  y 
genedl  hon.  a clian  ddifetha  myfl 
a’i  dinystnaf  hi,  medd  jt  Ar- 
glwydd. 


" Lef.  26. 16. 
Deut.  28.  38. 
Mic.  6.  15. 
Hag.  1.  C. 


PENNOD  XIII. 

1 Trwy  arwydd  y gwregya  llian  a guddiwyd 
yn  Euphratea,  p mae  Duw  yn  rhag-ddangc 
dinyatr  ei  bobl.  12  Trwy  ddammeg  coatrela 
a lenwid  â gwin,  yn  rhag-fynegi  y meddwid 
hwy  â drygfyd.  15  Y mae  yn  cu  hannog  i 
ochel  y barnedigaethau  syddar  ddyfod  ; 22 
ac  yn  dangoa  mai  euffieidd-dra  hwy  oedd  yi 
achoa  o hynny. 


FEL  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Dos  a chais  i ti  wregys 
liian,  a dod  ef  am  dy  lwynau,  ac  na 
ddod  ef  mewn  dwfr. 

2 Felly  y ceisiais  wregjTs  yn  ol  gair 
yr  Arglwydd,  ac  a’i  dodais  am  fy 
llwynau. 

3 A daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf 
eilwaith,  gan  ddywedyd, 

4 Cymmer  y gwregys  a gefaist, 
ac  sycLd  am  dy  lwynau,  a chyfod,  dos 
i Euphrates,  achuddia  cf  mewn  twll 

5 f’clly  mi  a aetlium  ac  a’i  cudd- 
iais  ef  yn  Eupliratcs,  mcgis  y gor- 
chymynasai  yr  Arglwydd  i mi. 

6 Ac  ar  ol  dyddiau  lawer  y dy- 
wcdodd  yr  Arglwydd  wrthyf,  Cyfod. 
dos  i Euphrates,  a chymmer  oddi 
yno  y gwregys  a orchymynais  i tl  ei 
guddio  yno. 

7 Yna  yr  aethum  i Euplirates,  ac  a 
gloddiais,  ac  a gj  mmcrais  ygwregys 
o’r  man  lle  y cuddiaswn  ef : ac  wele, 
pydrasai  y gwregj’S,  ac  nid  oedd 
efe  dda  i ddim. 

8 A daet.h  gair  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywcdyd, 

9 Fel  liyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
Felly  y gwnaf  i falclider  Judah,  •a 
maẁr  falchdcr  Jerusalem  bydru. 

10  Y bol>l  ddrygionus  liyn,  y rhai 
a wrthodant  wrando  fy  ngeiriau  i, 


Annog  i ochel  barnau  Duw.  JEREMIAH. 


Newyn  tost. 


• Ea.  51.17, 
81.  a03.  C. 
gen.8,87.. 


t Heb. 
frawd. 
t Heb.  rhag 
eu  difetha. 


Apen.  5. 19.  a 
16.  10. 

■ Es.  47.  2.  3. 
Nah.  3.  5. 

nNeu,  dygir 
ymaith  dy 
eodlau  trury 

tHeb. 

ddyegwyd. 


y rhai  a rodiant  y’ngliyndynrwydd 
eu  calon,  ac  a ánt  ar  ol  duwiau 
dîeithr,  i’w  gwasanaethu  hwynt,  ac 
i ymostwng  iddynt,  a fyddant  fel  y 
gwregys  ynia,  yr  hwn  nid  yw  dda  i 
ddim. 

11  Canys  megis  ag  yr  ymwasg 
gwregys  am  lwynau  gwr,  felly  y 
gwneùthum  i holl  dŷ  Israel  a holl 
dŷ  Judah  lynu  wrthyf,  medd  yr 
Arglwtdd,  i fod  i mi  yn  bobl,  ac 
yn  enw,  ac  yn  foliant,  ac  yn  ogon- 
iant : ond  ni  wrandawent. 

12  T Am  hynny  y dywedi  wrth- 
ynt  y gair  yma;  Fel  líyn  y dywcd 
Arglwydd  Dduw  Israel,  Pob 
costrel  a lenwir  â gwin.  A dywed- 
ant  wrthyt  ti,  Oni  wyddom  ni  yn 
.sicr  y llenwir  pob  costrel  â gwin  ? 

13  Yna  y dywedi  wrthynt,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; Wele 
fl  yn  llenwi  holl  drigolion  y tir  hwn, 
ie,  y brenhinoedd  sydd  yn  eistedd 
yn  lle  Dafydd  ar  ei  orsedd-faingc 
ef.  yr  offeiriaid  hefyd,  a’r  pro- 
phwydi,  a holl  breswylwyr  Jeru- 
salem, « â meddwdod. 

14  Tarawaf  hwy  fy  naill  wrtli  y 
lla.ll,  y tadau  a’r  meibion  ynghyd, 
medd  yr  Arglwydd:  nid  arbedaf, 
ac  ni  thrugarhâf,  ac  ni  resynaf, 
t ond  eu  difetha  liwynt. 

15  % Clywcli,  a gwrandewch,  na 
falchiwch : canys  yr  Arglwydd  a 
lefarodd. 

16  b Rhoddwch  ogoniant  i’r  Ar- 
glwydd  eich  Duw,  cyn  iddo  cf 
ddwyn  c tywyllwch,  a chyn  i chwi 
daro  eich  traed  wrtli  y mynyddoedd 
tywyll ; a thra  fyddoch  ^yn  disgwyl 
am  oleuni,  iddo  ef  ei  droi  «yn  gysg- 
od  angau,  a’i  wneuthur  yn  dywyll- 
wch. 

17  Ond  oni  wrandewch  cliwi  liyn, 
fy  enaid  a wyla  mcwn  llcoedd  dirgcl 
am  eich  balchdcr  ; / a’m  llygaid 
gan  wylo  a wylant,  ac  a ollyngant 
ddagrau,  o achos  dwyn  diadell  yr 
Arglwydd  i gaethiwcd. 

18  Dywed  wrth  y brenhin  a’r  fren- 
hines,  Ymostyngwch,  eistcddwch  i 
lawr  : canys  disgynodd  eich  ||  pcn- 
defigaeth,  sef  coron  eich  anrhydcdd. 

19  Dinasoedd  y dehau  a gauir,  ac 
ni  bydd  a 'u  hagoro ; Judah  i gyd  a 
gaeth-gludir,  yn  llwyr  y dygirìii  i 
gaethiwed. 

20  Codwch  i fynu  eich  llygaid,  a 
gwelwch  y rhai  sydd  yn  dyfcd  o’r 
gogledd  : pa  le  y mae  y ddladell  a 
roddwyd  ì ti,  sef  dy  ddiadell  bryd- 
ferth  ? 

21  Beth  a ddywedi  pan  ymwelo 
â thi  ? (canys  ti  a’u  dysgaist  hwyr.t 
yn  dywysogion,  ac  yn  ben  arnat :) 
oni  a oddiwes  goftdiau  di  megis 
gwraig  yn  esgor  ? 

22  1 Ac  o dywedi  yn  dy  galon, 
h Paham  y digwydd  hyn  i mi  ? o 
herwydd  amldcr  dy  anwircdd  < y 
noethwyd  dy  odre,  ac  y II  dinoeth- 
wyd  dy  sodlau. 

23  A newidia  yr  Ethiopiad  ei 
grocn,  neu  y llewpard  ei  frychni  ? 
felly  chwithau  a ellwcli  wncuth- 
ur  da,  y rliai  a tgynnefinwyd  â 
gwneuthur  drwg. 

24  Am  hynny  y cliwalaf  liwynt 


megis  sofl  yn  inyned  ymaith  gyd  â 
gwynt  y diffaethweh. 

25  Dyma  dy  gyfran  di,  y rhan  a 
fesurais  i ti,  medd  yr  Arglwydd  ; 
am  i ti  fy  anghofio  i,  ac  ymddiried 
mewn  cclwydd. 

26  Am  hynny  *y  dinoethais  inhau 
dy  odre  di  dros  dy  wyneb,  fel  yr 
amlyger  dy  warth. 

27  Gwelais  dy  odineb  a’th  1 wer- 
yriad,  brynti  dy  butteindra,  a’th 
ffieidd-dra  »» ar  y bryniau  yn  y 
meusydd.  Gwae  di,  Jerusalem  : a 
ymlanhêi  di?  tpa  bryd  bellach? 

PENNOD  XIV. 

1 T ncwyn  tost,  7 yn  peri  i Jcremìah  weddio. 
10  Ni  fỳn  yr  Arglwydd  ymhil  ûg  ef  droa  y 
bobl.  13  Nad  yw  gau-brophwydi  yn  esgue 
iddynt  hwy.  17  Cyffrôi  Jeremiah  i gioyno 
droatynt  hwy. 

aAIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a 
ddaeth  at  Jeremiah  to  achos 
y drudaniaeth. 

2  Galar  Judah,  a’i  phyrth  a lesg- 
âant ; y maent  yn  ddu  hyd  lawr,  a 
gwaedd  Jerusalem  a ddyrchafodd  i 
fynu. 

3  A’u  boneddigion  a hebryngas- 
ant  eu  rhai  bychain  i’r  dwfr : daetli- 
ant  i’r  ffosydd,  ni  cliawsant  ddwfr  ; 
dychwelasant  á’u  llestri  yn  weigion : 
cywilyddio  a gwladeiddio  a wnaeth- 
ant,  a « chuddio  eu  pennau. 

4  Öblegid  agennu  o’r  ddaear,  am 
nad  oedd  gwlaw  ar  y ddaear,  cywil- 
yddiodd  y llafurwyr,  cuddiasant  eu 
pennau. 

5  Ië,  yr  ewig  liefyd  a lydnodd  yn 
y maes,  ac  a’i  gadawodd,  am  nad 
oedd  gwellt. 

6  6A’r  asynod  gwylltion  a safas- 
ant  yn  y lleoedd  uclicl  ; yfasant 
wynt  fel  drcigiau : cu  llygaid  hwy 
a ballasant,  am  nad  oedd  gwellt. 

7 í O Arglwydd,  cri'n  hanwircdd- 
au  dystiolaethu  i’n  herbyn,  gwna 
di  er  mwyn  dy  cnw : canys  aml  y w 
ein  cildynrwydd  ni ; pechasom  i’th 
crbyn. 

8 Gobaith  Israel,  a’i  geidwad  yn 
amser  adfyd,  paham  y byddi  megis 
pcrerin  yn  y tir,  ac  fcl  ymdcithydd 
yn  troi  i lettya  dros  noswaith  ? 

9 Paham  y byddi  mcgis  gwr  wedi 
synnu  ? fel  gwr  cadarn  heb  allu 
achub  ? etto  yr  ydrn/t  yn  cin  my:g 
ni,  Arglwydd,  a’th  enw  di  a elwir 
arnom : na  âd  ni. 

10  1í  Fcl  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  wrth  y bobl  liyn,  cFel  liyn 
yr  hoffasant  hwy  grẁydro,  ac  ni 
attaliasant  cu  tracd : am  hynny  nis 
mỳn  yr  Arglwtdd  hwy ; d yr  awr 
hon  y cofia  cfe  eu  hanwiredd  hwy, 
ac  a ymwêl  â’u  pcchodau. 

11  Yna  y dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  cNa  weddia  dros  y bobl  liyn 
am  ddaioni. 

12  /Pan  ymprydiant,  ni  wran- 
dawaf  eu  gwacdd  hwynt;  a a phan 
offrymmant  boeth-offrwm  a bwyd- 
offrwm,  ni  byddaf  boddlawn  iddynt : 
ond  *á’r  clcddyf,  ac  â newyn,  acâ 
haint,  y difaf  liwynt. 

13  *J  Yna  y dywcdais,  O Arglwydd 
Dduw,  welc,  mae  y prophwydi  yn 
dywedyd  wrthynt,  Ni  welwch  chwi 
gleddyf,  ac  ni  dciaw  ncwyn  attocli ; 
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eithr  mi  a rodclaí  heddwch  tsicr  i 
chwi  yn  y lle  yma. 

14  Yna  y dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Y prophwydi  sydd  yn  pro- 
phwydo  celwyddau  yn  fy  enw  i ; 
*nid  anfonais  hwy,  ni  orchymynais 
iddynt  chwaith,  ac  ni  leferais  ẁrth- 
ynt : gau  weledigaeth,  a dewiniaeth, 
a choegedd,  a thwyll  eu  calon  eu 
hun,  y maent  hwy  yn  eu  prophwydo 
i chwi. 

15  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  am  y propliwydi  sydd 
yn  prophwydo  yn  fy  enw  i,  a min- 
nau  heb  eu  hanfon  hwynt,  etto 
hwy  a ddywedant,  Cleddyf  a newyn 
ni  bydd  yn  y tir  hwn ; Trwy  gleddyf 
a newyn  ỳ difethir  y prophwydi 
hynny. 

16  A’r  bobl  y rhai  y nment  yn  pro- 
phwydo  iddynt,  a fyddant  wedi  eu 
taflu  allan  yn  lieolydd  Jerusalem, 
o herwydd  y newyn  a’r  cleddyf ; ac 
ni  bydd  neb  i’w  claddu,  hwynt-liwy, 
na’u  gwragedd,  na’u  meibion,  na’u 
merclied : canys  mi  a dywalltaf 
arnynt  eu  drygioni. 

17  1 Am  hynny  y dywedi  wrthynt 
y gair  yma,  *Difered  fy  llygaid  i 
ddagrau  nos  a dydd,  ac  na  pheid- 
iant : canys  à briw  mawr  y briwyd 
y wyryf  merch  fy  mhobl,  ac  â phla 
tost  iawn. 

18  Os  áf  fi  allan  i’r  maes,  wele 
rai  wedi  eu  lladd  â’r  cleddyf ; ac  o 
deuaf  i mewn  i’r  ddinas,  wele  rai 
llesg  o newyn:  canys  y prophwyd 
a’r  offeiriad  hefyd  sydd  yn  ||  am- 
gylchu  i dir  nid  adwaenant. 

19  Gan  wrthod  a wrthodaist  ti 
Judah  ? neu  a ffleiddiodd  dy  enaid 
di  Sion  ? paham  y tarewaist  ni,  ac 
nad  oss  i ni  feddyginiaeth  ? *dis- 
gwyliasom  am  heddwch,  ac  nid  oes 
daioni;  ac  am  amser  iachâd,  ac 
wele  flinder. 

Yr  ydym  yn  cydnabod,  Ar- 
glwydd,  ein  camwedd,  ac  anwiredd 
ein  tadau ; oblegid  »»  ni  a bechasom 
yn  dy  erbyn  di. 

21  Na  ffleiddia  ra',  er  mwyn  dy 
enw,  ac  na  fwrw  i lawr  orseddfa  dy 
ogoniant : cofla,  na  thorr  dy  gyfam- 
mod  â ni. 

22  nA  oes  neb  ym  mhlith  oferedd 
y cenhedloedd  a wna  iddi  wlawio  ? 
neu  a rydd  y nefoedd  gawodau  ? 
«Onid  ti  yw  efe,  O Arglwydd  ein 
Duw  ni?  am  hynny  arnat  ti  y 
disgwyliwn  ni : canys  ti  a wnaeth- 
ost  y pethau  hyn  olî 

PENNOD  XV. 

amryw  famedigaethau 


1 Llwyr  wrthodiad, 
yr  Iuddewon.  10  Je 
e u hatgaarwydd  hwy , 


— : yn  c _ 
yn  derbyn  addewid 

, arnynt  hwythau  : 

15  yn  gweddìo,  19  ao  yn  cael  addewid  graa- 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd 
wrthyf,  “ Pe  safai  6 Moses  a 
Samuel  ger  fy  mron,  etto  ni  byddai 
fy  serch  ar  y bobl  yma ; bwrw  hwy 
allan  o’m  gòlwg,  ac  elont  ymaith. 

2 Ac  os  dywedant  wrthyt,  I ba  le 
yr  àwn  ? tithau  a ddywedi  wrthynt, 
Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd,  <*Y 
sawl  sydd  i angau,  i angau ; a’r 
sawl  fr  cleddyf,  i’r  cleddyf;  a’r 


sawl  i’r  newyn,  i’r  newyn ; a’r  sawl 
i gaetliiwed,  i gaethiwed. 

3 A mi  e a osodaf  arnynt  bedwar 
t rhy wogaeth,  medd  yr  Arglwydd  : 
y cleddyf,  i ladd ; a’r  cwn,  i larpio ; 
ac  /adar  y nefoedd,  ac  anifeiliaid  y 
ddaear,  i ysu  ac  i ddifa. 

4 Ac  a’u  rhoddaf  hwynt  i’w  a sym- 
mudo  i holl  dcyrnasoedd  y ddaear ; 
herwydd  ^Manasseh  mab  Hezecîah 
brenhin  Judah,  am  yr  hyn  a wnaeth 
efe  yn  Jerusalem. 

5 Canys  *'pwy  a drugarhâ  wrthyt 
ti,  O Jerusalem  ? a phwy  a gwyna 
i ti?  a phwy  a dry  i yrnofyn  tpa 
fodd  yr  wyt  ti  ? 

6 Ti  a’m  gadewaist,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a aethost  yn  ol : am 
liynny  yr  estynaf  fy  llaw  yn  dy 
erbyn  di,  ac  a’th  ddifethaf ; myfl  a 
flinais  yn  edifarhâu. 

7 A mi  a’u  chwalaf  hwynt  â 
gwyntyll  ym  mhyrth  y wlad  : t di- 
blantaf,  dìfethaf  fy  mhobl,  gan  na 
ddycliwelant  oddi  wrth  eu  ffyrdd. 

8 Eu  gweddwon  a amlhasant  i mi 
tu  hwnt  i dywod  y môr:  dygais 
arnynt  yn  crbyn  llmam  y gwýr 
ieuaingc,  anrheithîwr  ganol  dydd ; 
perais  iddo  syrthio  yn  ddisymmwth 
arni  hi,  a dychryn  ar  y ddinas. 

9 *Yr  lion  a blantodd  saith,  a 
lesgâodd : II  ei  henaid  hi  a lesmeir- 
iodd,  íei  haul  a fachludodd  tra  yr 
oedd  hi  yn  ddydd  ; hi  a gywilydd- 
iodd,  ac  a waradwyddwyd í 
rhoddaf  y gweddillion  o honynt  ì’i 
cleddyf  y’ngẁydd  eu  gelynion,  medd 
yr  Arglwydd. 

10  1í  II  Gwae  ft,  fy  marn,  ymddŵyn 
o honot  fi,  yn  wr  ymryson,  ac  yn 
wr  cynnen  i’r  holl  ddaear : ni  logais, 
ac  ni  logwyd  i mi ; etto  pawb  o 
honynt  sydd  yn  fy  melldithio  i. 

11  Yr  Arglwydd  a ddjwedodd, 
Yn  ddîau  bydd  dy  weddilf  di  raewn 
daioni,  yn  dd'iau  II  gwnaf  i’r  gelyn 
fod  yn  dda  wrthyt,  yn  amser  adtyd 
ac  yn  amser  cystudd. 

12"  A dyrr  haiarn  yr  haiarn  o’r 
gogledd,  a’r  dur  ? 

13  Dy  gyfoeth  a’tli  drysorau  «a 
roddaf  yn  yspail,  nid  anfwerth,  ond 
oblegid  dy  holl  bechodau,  trwy  dy 
holl  derfynau. 

14  Gwnaf  i ti  fyned  liefyd  gyd 
â’th  elynion  i dir  nid  adwaenost : 
canys  «tân  a ennynodd  yn  fy  nigof- 
aint,  arnoch  y llysg. 

15  í Ti  a wyddost,  Arglwydd  ; cofla 
fl,  ac  ymwêl  â mi,  a di'al  drosof  ar 
fy  erlidwyr ; na  ddwg  fl  ymaith  yn 
dy  hir-yinaros  : gwybydd  ddwyn  o 
honof  waradwydd  er  dy  fwyn  di. 

16  Dy  eiriau  a gaed,  a nii  °a’u 
bwyttêais  hwynt ; ac  yr  oedd  dy  air 
di  i mi  yn  llawenydd  ac  yn  hyfryd- 
wch  fy  nghalon  : canys  dy  enw  di  a 
alwyd  arnaf  fl,  O Arglwydd  Dduw 
y lluoedd. 

17  p Nid  eisteddais  y’nghymmanfa 
y gwatwarwyr,  ac  nid  ymhyfrydais : 
"eisteddais  fy  hunan  o herwydd  dy  i 
law  di ; canys  ti  a’m  llenwaist  i o 
lid. 

18  Paham  y mae  fy  ? nolur  i yn  | ■ 
dragywyddol?  a’m  pla  yn  anaele,  j 
fel  na  ellir  ei  iacháu  ? a fyddl  di  i i 
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mi  inegis  celwyddog,  neu  feí  »-dyfr- 
oedd  t a ballaht  ? 

19  1l  Am  hynny  fel  liyn  y dywed 
yr  Arglwydd,  «Os  dycbweli,  yna 
y’th  ddygaf  eilwaitli,  a thi  a sefì 
ger  fy  mron ; os  «tynni  ymaith  y 
gwerthfawr  oddi  wrth  y gwael, 
byddi  fel  fy  ngenau  i : dychwelant 
hwy  attat  ti,  ond  na  ddychwel  di 
attynt  hwy. 

20.  Gwnaf  di  hefyd  i’r  liobl  yma 
«yn  fagwyr  efydd  gadarn  ; a hwy  a 
ryfelant  yn  dy'crbyn  di,  eithr  *ni’th 
orchfygant : canys  yr  ydwyf  fi  gyd 
á thi,  i’th  achub  ac  i’th  wared, 
medd  yr  Arglwtdd. 

21  A mi  a’th  waredaf  di  o law  y 
rhai  drygionus,  ac  a’th  ryddhâf  di 

0 law  yr  ofnadwy. 

PENNOD  XVI. 

1 T"  prophwyd,  trwy  yyagodion,  acf  trwy  ym • 
attal  oddi  wrth  brtodae,  ac  oddi  wrth  dai 
galar  a gwleclda,  yn  rhag-ddangoa  llwyr 
cldifrod  yr  Iuddewon,  10  am  eu  bod  yn  waeth 
n&'u  tadau ; 14  y bydd  rhyfeddach  eu  hym- 
wared  hwy  allan  o gaethiwed,  nag  allan  o’r 
Aipht ; 16  y tûl  Duw  iddynt  cu  delw-addol - 
iaeth  yn  ddau-ddyblyg. 

GAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
hefyd  attaf  fi,  gan  ddywedyd, 

2  Na  chymmer  i ti  wraig,  ac  na 
fydded  i ti  feibion  na  merched,  yn 
y lle  liwn. 

3  Canys  fcl  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  am  y meibion  ac  am  y 
merched  a anwyd  yn  y lle  hwn,  ac 
am  eu  mammau  a’u  dug  hwynt,  ac 
am  eu  tadau  a’u  cenhedlodd  hwynt 
yn  y wlad  hon ; 

4  “O  angau  nychlyd  y byddant 
feirw:  ini  alerir  am  danynt,  ac  nis 
cleddir  hwynt:  byddant  fel  tail  ar 
wyneb  y ddaear,  a darfyddant  trwy 
y cleddyf,  a thrwy  newyn  ; a’u 
c celaneddau  fydd  yn  ymborth  i 
adar  y nefoedd,  ac  i anifeiliaid  y 
ddaear. 

5  Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  dNa  ddos  i dŷ  II  y galar, 
ac  na  ddos  i alaru,  ac  na  chwyna 
iddynt  : canys  myfl  a gymmerais 
ymaith  fy  heddwch  oddi  wrth  y 
bobl  hyn,  medd  yr  Arglwydd,  sef 
trugaredd  a thosturi. 

6  A byddant  feirw  yn  y wlad  hon, 
fawr  a bychan : ni  chleddir  hwynt, 
ac  ni  alerir  am  danynt ; nid  «ym- 
dorrir  ac  nid  /ymfoelir  drostynt. 

7  II  Ni  rannant  iddynt  fwyd  mewn 
galar,  i roi  cysur  iddynt  am  y 
marw ; ac  ni  pharant  iddynt  yfed  o 
phîol  cysur,  am  eu  tad,  neu  am  eu 
mam. 

8  Na  ddos  i dŷ  gwledd,  i eistedd 
gyd  â hwynt  i fwytta  ac  i yfed. 

9  Canys  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  Duw  Israel ; 
Wele,  s'myfi  a baraf  i lais  cerdd  a 
llawenydd,  i lais  y priod-fab,  ac  i 
lais  y brîod-fercli,  ddarfod  o’r  lle 
hwn,  o flaen  eich  llygaid,  ac  yn  eich 
dyddiau  chwi. 

10  1Î  A phan  ddangosech  i’r  bobl 
yma  yr  holl  eiriau  hyn.  ac  Mddynt 
hwythau  ddywedyd  wrthyt,  Am  ba 
beth  y llefarodd  yr  Arglwydd  yr 
holl  fawr-ddrwg  hyn  i’n  herbyn  ni  ? 
neu,  Pa  beth  yw  ein  hamnredd? 
neu,  Beth  yw  ein  pechod  a bech- 


asotn  yn  erbyn  yr  Arglwydd  ein 
Duwr? 

11  Yna  y dywedi  wrthynt,  O her- 
wydd  i’ch  tadau  fy  ngadael  i,  medd 
yr  Arglwydd,  a myned  ar  ol  duwiau 
dieithr,  a’u  gwasanaethu  hwynt,  ac 
ymgrymmu  iddynt,  a’m  gwrthod  i, 
a bod  heb  gadw  fy  nghyfraith  ; 

12  A chwithau  a wnaethoch  »yn 
waeth  nâ’ch  tadau  (canys  wele  chwi 
yn  rhodio  bob  un  yn  ol  cyndyn- 
rwydd  ei  galon  ddrwg,  heb  wrando 
amaf) 

13  *Am  liynny  mi  a’ch  taflaf  chwi, 
o’r  tir  hwn,  i wlad  nid  adwaenoch, 
cliwi  na’ch  tadau ; ac  yno  y gwas- 
anaethwcli  dduwiau  dieitlir  ddydd 
a nos,  lle  ni  ddangosaf  i chwi  ifafr. 

14  1f  'Gan  liynny  wele  y dyddiau 
yn  dyfod,  medd  yr  Arglwydd,  pryd 
na  ddywedir  mwyach,  Byw  yw  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a ddug  feibion 
Israel  i fynu  o dir  yr  Aipht 

15  Eithr,  Byw  yw  yr  Arglwydd, 
yr  liwn  a ddug  i fynu  feibion  Israeí 
o dir  y gogledd,  ac  o’r  holl  diroedd 
lle  y gyrrasai  efe  hwynt : a mi  a’u 
dygaf  hwynt  drachefn  i’w  gwlad  a 
roddais  i’w  tadau. 

16  1f  Wele  fi  yn  anfon  am  mbysg- 
odwyr  lawer,  medd  yr  Arglwydd, 
a hwy  a’u  pysgottant  hwy ; ac  wedi 
hynny  mi  a anfonaf  am  helwyr 
lawer,  a hwy  a’u  heliant  hwynt  od’di 
ar  bob  mynydd,  ac  oddi  ar  bob 
bryn,  ac  o ogofëydd  y creigiau. 

17  Canys  ny  mae  fy  ngolwg  ar  eu 
holl  ffyrdd  hwynt : n'id  ydynt  gudd- 
iedig  o’m . gŵydd  i,  ac  nid  yw  cu 
hanwiredd  hwynt  guddiedig  oddi  ar 
gyfer  fy  Uygaid. 

18  Ac  yn  gyntaf  myfl  a dalaf  yn 
ddwbl  am  eu  hanwiredd  a’u  pechod 
hwynt ; am  Mddynt  halogi  fy  nliir 
á’u  ffiaidd  gelanedd ; ie,  á’u  ffìeidd- 
dra  y llanwasant  fy  etifeddiaeth. 

19  O Arglwydd,  fy  nerth  a’m 
cademid,  ?a’m  noddfa  yn  nydd 
blinder ; attat  ti  y daw  y Cenhedl- 
oodd  o eithafoedd  y ddaear,  ac  a 
ddywedant,  Diau  mai  celwydd  a 
ddarfu  i’n  tadau  ni  ei  etifeddu, 
oferedd,  a phethau  heb  les  ynddynt. 

20  A wna  dyn  dduwiau  iddo  ei 
hun,  a îhwytliau  heb  fod  yn  dduw- 
iau  ? 

21  Am  liynny  wele,  mi  a wnaf 
iddynt  n'ybod  y waith  lion,  dangosaf 
iddỳnt  fy  llaw  a’m  grym:  a chânt 
wybod  mai  yr  Arglwydd  yw  riy 
enw. 
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t dyn,  7 a bendithi 
ymddiried  yn  Nuw.  9 Naa  gall  y galon 
dwyllodrua  dwyllo  Duw.  12  lachawdwr- 
iaeth  Duw.  15  ¥ prophwyd  yn  cwyno  rhag 
y rhaì  oedd  yn  gwaUoar  ei  brophwydoliaeth 
ef.  19  Ei  anfon  ef  i adnewyddu  y cyfai 
mod,  trwy  aancteiddio  y Sabboth. 

PECHOD  Judah  a ysgrifenwyd  â 
«phin  o liaiarn,  âg  ewin  o adam- 
ant  hy  cerfiwyd  ef  ar  lecli  eu  calon, 
ac  ar  gym  eich  ailorau  ; 

2 Gan  fod  eu  meibion  yn  cofio  eu 
hallorau  a’u  «llwyni  wrth  y pren 
deiliog  ar  y bryniau  uchel. 

3 O fy  mynydd  yn  y maes,  rfdv 
olud  a’th  holl  drysorau  di  a roddaf 
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yn  anrhaith,  ft’th  uchelfëydd  i 
bechod,  trwy  dy  holl  derfynau. 

4 Ti  a adewir  hefyd  t dy  hunan, 
heb  dy  etifeddiacth  a roddais  i ti ; 
a mi  a wnaf  i ti  wasanaethu  dy 
elynion  mewn  tir  nid  adwaenost: 
ecanys  cynneuasoch  dàn  yn  fy  nig, 
yr  hwn  a lysg  byth. 

5 1 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Melldigedig  fyddo  y gwr  a hydero 
mewn  dyn,  ac  a wnclo  /gnawd  yn 
fraicli  iddo,  a’r  hwn  y cilio  ei  galon 
bddi  wrth  yr  Arglwydd. 

6 Canys  efe  a fydd  <?fcl  y grug  yn 
y diffaethwch,  ac  ni  wêl  pan  ddôl 
daioni  ; eithr  cfc  a gyfannedda 
boeth-fannau  yn  yr  anialwch,  mewn 
tir  hallt  ac  anghyfanneddol. 

7 ÄBcndigedig  yw  y gwr  a ym- 
ddiriedo  yn  yr  Arglwydd,  ac  y 
byddo  yr  Arglwydd  yn  hyder  iddo. 

8 Canys  cfe  a fydd  Miiegis  pren 
wedi  eUilannu  wrth  y dyfroedd,  ac 
a estyn  ei  wraidd  wrth  yr  afon,  ac 
ni  ŵyr  oddi  wrth  ddyfod  gwres  ; ci 
ddeilen  fydd  îr,  ac  ar  flwyddyn 
II  sychder  ni  ofaía,  ac  ni  pliaid  â 
ffrwytho. 

9 Y galon  sydd  fwy  ei  tliwyll  nâ 
dim,  a drwg  ddiobaith  ydyw ; pwy 
a’i  liedwyn  ? 

10  Myfl  yr  Arglwydd  * sydd  yn 
chwilio  y galon,  yn  proft  yr  arennau, 
i roddi  i bob  un  yn  ol  ei  ffyrdd,  ac 
yn  ol  ffrwyth  ei  weithredoedd. 

11  Fel  petris  yn  II  eistedd,  aclieb 
ddëor,  yio  yr  hwn  a helio  gyfoeth 
yn  annheilwng : iyn  hanncr  ei 
cldyddiau  y gedy  hwynt,  ac  yn  ei 
ddiwedd  ynfyd  fydd. 

12  1 Gorsedd  ogoneddus  ddyrcli- 
afedig  o'r  dechreuad,  yw  llc  ein 
cyssegr  ni. 

13  0 Arglwydd,  gobaith  Israeî, 
my  rhai  olla’tli  wrthodant  a warad- 
wyddir,  ysgrifcnir  yn  y ddaear  y rhai 
a giliant  oddi  wrthyf,  am  iddynt 
adael  yr  Arglwydd,  «ffynnoii  y 
dyfroedd  byw. 

14  Iachâ  fi,  O Arglwydd,  a mi  a 
iachêir  ; achub  fi,  a mi  a achubir : 
canys  «tycü  yw  fy  moliant. 

15  f Wele  hwynt  yn  dywedyd 
wrthyf,  pPa  le  y mae  gair  yr  Ar- 
glwydd?  deued  bellach. 

16  Ond  myfi  eni  phrysurais  rliag 
bod  yn  fugail  ar  dy  ol  di : ac  ni 
ddymunais  y dydd  blin,  ti  a’i  gwydd- 
ost : yr  oedd  yr  hyn  a ddaeth  o’m 
gwefusau  yn  uniawn  ger  dy  fron  di. 

17  Na  fydd  yn  ddychryn  i mi ; ni 
yw  fy  ngobaith  yn  nydd  y drygfyd. 

18  «Gwaradwydder  fy  erlidwyr,  ac 
na’m  gwaradwydder  i ; brawycher 
hwynt,  ac  na’m  brawychcr  i:  dwg 
arnynt  ddydd  drwg,  a «dryllia 
hwynt  â drylliad  dau-ddyblyg. 

19  1 Fel  hyn  y dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrthyf,  Cerdda,  a sâf  ym 
mhorth  meibion  y bobl,  trwy  yr  hwn 
yr  â brenhinoedd  Judali  i mcwn,  a 
thrwy  yr  hwn  y deuant  allan,  ac  yn 
holl  byrth  Jerusalem  ; 

20  A dywed  wrthynt,  Gwrandewch 
air  yr  Arglwydd,  brenhinoedd  Ju- 
dah,  a holl  Judali,  a holl  breswyl- 
wyr  Jerusalem,  y rhai  a ddeuwch 
trwy  y pyrth  hyn. 


21  Fcl  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
«Disgwyliwcli  ar  eich  cneidiau,acna 
ddygwch  faich  ar  y dydd  Sabboth, 
ac  na  ddygwch  ef  i mewn  trwy  byrth 
Jerusalem. 

22  Ac  na  ddygwcli  faich  allan 
o’ch  tai  ar  y dydd  Sabbotli,  ac  na 
wnewch  ddim  gwaith ; eithr  sanct- 
eiddiwch  y dydd  Sabboth,  fel  *y 
gorchymynais  i’ch  tadau. 

23  2/Ond  ni  wrandawsant,  ac  ni 
ogwyddasant  eu  clust ; eithr  caled- 
asant  eu  gwarrau  rhag  gwrando,  a 
rhag  derbyn  addysg. 

24  Er  hynny  os  dyfal-wrandcwch 
arnaf,  medd  yr  Arglwydd,  heb 
ddwyn  baich  trwy  byrth  y ddinas 
hon  ar  y dydd  Sabboth,  ond  sanct- 
ciddio  y dydd  Sabbotli,  heb  wneuth- 
ur  dim  gwaith  arno : 

25  * Yna  y daw  trwy  byrth  y ddin- 
as  hon,  frenhinoedd  a thywysogion 
yn  eistedd  ar  orsedd  Dafydd,  yn 
marchogaeth  mewn  cerbydau,  ac  ar 
fcirch,  nwy  a’u  tywysogion,  gwŷr 
Judah,  a phreswylwyr  Jerusaìem ; 
a’r  ddinas  lion  a gyfanneddir  byth. 

26  Ac  o ddinasoedd  Judah,  ac  o 
a amgylchoedd  Jerusalem,  ac  owlad 
Benjamin,  ac  o’r  gwastadedd,  ac 
o’r  mynydd,  ac  o’r  dehau,  y daw 
rhai  ýn  dwyn  poeth-offrymmau,  ac 
aberthau,  a nwyd-offrymmau,  a 
thus,  ac  yn  dwyn  aberthau  moliant 
i dŷ  yr  Arglwydd. 

27  Ond  os  chwi  ni  wrendy  arnaf, 
i sancteiddio  y dydd  Sabboth,  heb 
ddwyn  baich,  wrth  ddyfod  i byrtli 
Jerusalem,ar  y dydd  Sabboth : yna 
&mi  a gynneuaf  dân  yn  ci  phyrth 
lii,  ac  efe  a ysa  balasau  Jerusalem, 
ac  nis  diffod’dir. 


PENNOD  XYIII. 

1 Trwy  arwydd  o’r  croehenydd,  y dangoair 
cyflawn  allu  Duw  i wneuthur  ä phob  cenedl 
y petha  fynno.  11  Ilygwth  ar  Judah  am 
gilio  oddi  wrth  Dduw.  18  Jererrüuh  yn 
gweddio  yn  crbyn  y rhai  ocdd  mewn  cyd- 


YGAIR  yr  hwn  a ddaeth  at  Jere- 
mîah  oddi  wrth  yr  Arglwydd, 
gan  ddywedyd, 

2  Cyfod,  a dos  i waered  i dŷ  y 
crochenydd,  ac  yno  y paraf  i ti 
glywed  fy  ngeiriau. 

3  Yna  mi  a euthum  i waered  i 
dŷ  y crochenydd,  ac  wele  ef  yn 
gwneuthur  ei  ẁaith  ar  II  droellau. 

4  A’r  llestr  yr  hwn  yr  oedd  efe  yn 
ei  wneuthur  ||  o glai,  a ddifwynwyd 
yn  llaw  y crochenydd  ; felly  efe  ta’i 
‘gwnaeth  ef  drachefn  yn  llestr  arall, 
fel  y gwelodd  y crochenydd  yn  dda 
ei  wneuthur  ef. 

5 Yna  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

6  «Oni  allaf  fi,  fel  y crochenydd 
hwn,  wneuthur  i chwi,  tỳ  Israel? 
medd  yr  Arglwydd.  Welc,  6 megis 
ag  y mae  y clai  yn  llaw  y crochen- 
ydd,  felly  yr  ydych  chwithau  yn  fy 
llaw  i,  tŷ  Israel. 

7  Pa  bryd  bynnag  y dywedwyf  am 
o ddiwreiddio,  a thynnu  i lawr,  a 
difetha  cenedl  neu  frenhiniaeth  ; 

8  ^Os  y genedl  honno  y dywed- 
ais  yn  ei  lierbyn  a dry  oddi  wrth 
ei  drygioni,  «myft  a edifarhâf  am 
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y drwg  a amcenais  ci  wneuthur 
iddi. 

9 A pha  bryd  bynnag  y dywedwyf 
am  adeiladu,  ac  am  blannu  cenedl 
ncu  frenhiniacth ; 

10  Os  hi  a wna  ddrygioni  yn  fy 
ngolwg,  hcb  wrando  ar  fy  llais, 
minnau  a cdifarháf  am  y daioni  á’r 
hwn  y dywedais  gwnawn  les  iddi. 

11  1 Yn  awr  gan  hynny,  attolwg, 
dywed  wrth  wŷr  Judah,  ac  wrth 
breswylwyr  Jerusalein,  gan  ddy- 
wcdyd,  Fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Wele  íì  yn  llunio  drwg 
i’ch  erbyn,  ac  yn  dychymygu  dy- 
chymmyg  i’ch  erbyn:  /dycliwelwch 
yr  awr  lion  bob  un  o’i  flbrdd  ddrwg, 
a gwnewcli  eicli  fíyrdd  a’ch  gweith- 
redoedd  yn  dda. 

12  Hwythau  a ddywedasant,  a Nid 
ocs  obaitli ; ond  ar  ol  ein  dychym- 
í’gion  ein  hunain  yr  âwm,  a gwnawn 
job  un  amcan  ei  ddrwg  galon  ei 
hun. 

13  Am  liynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydu,  /‘Gofynwcli,  attolwg,  ym 
mysg  y cenhedloedd,  pwy  a glywodd 
y cyfryw  betliau  ? Gwnaeth  y forwyn 
Isr'ael  beth  erchyll  iawn. 

14  A w’rthyd  dt/ti  ||  eira  Libanus,  yr 
hwn  sydd  yn  dyfod  o graig  y macs  ? 
neu  a wrthodir  y dyiroedd  oerion 
rhcdegog  sydd  yn  dyfod  o le  arall  ? 

15  O herwydd  *i’m  pobl  fy 
anghofio  i,  hwy  a arogl-darthasant 
i wagedd,  ac  a wnaethant  iddynt 
dramgwyddo  yn  eu  ífyrdd,  allan  o' r 
*hen  lwybrau,  i gerdded  llwybrau 
flbrdd  ddisatlir ; 

16  I wneuthur  eu  tir  *yn  anghyf- 
annedd,  ac  yn  chwibaniad  byth : 
pob  un  a elo  heibio  iddo  a synna,  ac 
a ysgwyd  ei  ben. 

17  “Megis  â gwynt  y dwyrain  « y 
chwalaf  hw’ynt  o flaen  y gelyn ; fy 
ngwegil  ac  nid  fy  wyneb  a ddang- 
osaf  iddynt  yn  amser  eu  d'ialedd. 

18  1 Yna  y dywedasant,  oDcuwch 
a dychymygwn  ddychymygion  yn 
erbyn  Jerem'iah  ; 3>canys  ni  chyll  y 
gyfraith  gan  yr  offeiriad,  na  chyng- 
nor  gan  y doetb,  na’r  gair  gan  y 
propnwyd : deuwch  tarâwn  ef  ||  â’r 
tafod,  ac  nac  ystyriwn  yr  un  o’i 
eiriau  ef. 

19  Ystyria  di  wrthyf,  O Arglwydd, 
a chlyw’  lais  y rhai  sydd  yn  ymryson 
â mi. 


mi  sefyll  ger  dy  fron  di  i ddywedycí 
daioni  drostynt,  ac  i droi  dy  ddig 
oddi  wrthynt. 

21  Am  hynny  s dyro  eu  plant  liwry 
i fynu  i’r  newyn,  a thywallt  eu 
gwaed  hwynt  trwy  tnerth  y cleddyf ; 
a bydded  eu  gwragedd  heb  eu  plant, 
ac  yn  weddwon ; lladder  hefyd  eu 
gwŷ'r  yn  feirw,  a tharawer  eu  gwŷr 
ieuaingc  â’r  cleddyf  yn  y rhyfel. 

22  Clywer  eu  gwaedd  o’u  tai,  pan 
ddj’gech  fyddin  arnynt  yn  ddisym- 
mw’th ; canys  cloddiasant  ffos  i’m 
dal,  a chuddiasant  faglau  i’m  traed. 

23  Tithau,  O ARGLWYDD.awyddost 
eu  holl  gynghor  hwynt  i’m  herbyn 
ti’mlladd  i:  «•nafaddeu  euhanwìr- 
edd,  ac  na  ddilëa  eu  pechodau  o’tli 


ŵydd ; eithr  byddant  dramgwydd- 
edig  ger  dy  fron  ; gwna  hyn  iddynt 
yn  amscr  dy  ddigofaint. 

PENNOD  XIX. 

1 Dan  rith  torri  Ueitr  crochenydd,  y mae  yn 
rhag-ddanyo » diatryw  yr  Iuddewon  am  c u 
pechodau. 

IJEL  hyn  y dywed  j’r  Ar- 
1 glwydd  ; Dos,  a chais  ystên 
bridd  y crochenydd,  a chymmer  o 
henuriaid  y bobl  ac  o lienuriaid  yr 
offeiriaid, 

2  A dos  allan  i ddyffryn  mab 
Hinnom,  yr  hwn  sydd  wrth  ddrws 
porth  t y dwyrain,  a chyhoedda  yno 
y geiriau  a ddywedwyf  wrthyt ; 

3  A dywed,  Brcnhinocdd  Judah, 
a phrcswylwyr  Jerusalem,  clywch 
air  yr  Arglwydd  : Fcl  hyn  y 
dywed  Arglw’ydd  y lluocdd,  Düw 
Israel ; Wele  fi  yn  dw’yn  ar  y lle 
hwn  ddrwg, « yr  hwn  pwy  bynnag  a’i 
clyw’o,  ei  glustiau  a fcrwinant. 

4  Am  iddynt  6fy  ngwrthod  i,  a 
d'ieitlirio  y lle  liwn,  ac  arogl-darthu 
ynddo  i dduwiau  di'eithr,  y rhai  nid 
adwaenent  hwry,  na’u  tadau,  na 
brenliinoedd  Judali,  a llenwi  o 
lionynt  y lle  hwn  o waed  gwirion- 
iaid  ; 

5  Adeiladasant  hefyd  uclielfëydd 
Baal,  i losgi  eu  mcibion  â tliân  yn 
boeth-offrynmiau  i Baal ; c yr  hyn 
ni  orchymynais,  ac  ni  ddywcdais,  ac 
ni  feddyliodd  fy  nghalon : 

6  Am  liynny  wele  y dyddiau  yn 
dyfod,  medd  yr  Arglwydd,  pryd 
na  elwir  y lle  hwn  mwyach  Tophet, 
na  Dyffryn  mab  Hinnom,  ond 
Dyffryn  y lladdfa. 

7  A mi  a wnaf  yn  ofer  gynghor 
Judah  a Jcrusalcm  yn  y llc  hwn,  a 
pharaf'  iddynt  syrthio  gan  y cleddyí 
o flaen  eu  gelynion,  a thrwy  law  y 
rhai  a geisiant  eu  heinioes  liwy : 
d rhoddaf  hcfyd  eu  celaneddau 
liwynt  yn  fwyd  i ehediaid  y nefoedd, 
ac  i anifeiliaid  y ddaear. 

8  A «mi  a wnaf  y ddinas  hon  yn 
anghyfannedd,  ac  yn  fflaidd;  pob 
un  a elo  heibio  iddi  a synr.a  ac  a 
chwibana,  o herwydd  ei  holl  ddial- 
cddau  hi. 

9  A mi  a baraf  iddynt  /fw’ytta 
cnawd  eu  meibion,  a clinawd  eu 
merched,  bwyttânt  liefyd  bob  un 
gnawd  ci  gyfaill,  yn  y gwarchae  a’r 
cyfyngder,  â’r  hwn  y cyfynga  eu 
gelynion,  a’r  rhai  sydd  yn  ccisio  eu 
heinioes,  arnynt. 

10  Yna  y torri  yr  ystên  y’ngŵydd 
y gwŷr  a êl  gŷd  â tlü ; 

11  Ac  y dywedi  wrthynt,  Fel  liyn 
y dywed  Arglwydd  y lluoedd,  fl’Yn 
y modd  hw’n  y drylliaf  y bobl  hyn, 
a’r  ddinas  hon,  fel  y dryllia  un  lestr 
pridd,  vr  hwn  ni  ellir  ei  t gyfannu 
inwyacn;  ac  yn  * Tuphet  y cleddir 
hwynt,  o eisieu  lle  i gladdu. 

12  Fel  hyn  y gwnaf  i’r  lle  hwm, 
medd  yr  Arglwydd,  ac  i’r  rliai 
sydd  yn  trigo  ynddo ; a mi  awnaf  y 
ddinas  Iion  megis  Topliet. 

13  A thai  Jerusalein,  a thai  bren- 
hinoedd  Judah,  a fÿddant  halogedig 
fcl  mangre  Tophet ; o herwydd  yr 
holl » dai  y rhai  yr  arogl-darthasant 
ar  eu  pennau  i holl  lu  y nefoedd,  ac 
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* y ty walltasant  ddiod-offrymmau  i 
dduwiau  dîeithr. 

14  Yna  y daeth  Jeremiah  o To- 
phet,  lle  yr  anfonasai  yr  Arglwydd 
ef  i brophwydo,  ac  a safodd  yng 
nghyntedd  tŷ  yr  Arglwydd,  ac  a 
ddywedodd  wrth  yr  holl  bobl, 

15  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd,  Düẁ  Israel ; Wele  íi  yn 
dwyn  ar  y ddinas  hon,  ac  ar  ei  holl 
drefydd,  yr  holl  ddrygau  a leferais 
i’w  herbyn,  am  Jgaledu  o honynt 
eu  gwarrau,  rliag  gwrando  fy 
ngeiriau. 

PENNOD  XX. 

1 Pasur  yn  taro  Jeremìah,  ac  yn  cael  enw 
ncwydd,  a barn  ofnadtvy.  7 Jeremîah  yn 
achwyn  rhag  dirmy.j,  10  a bradwriaeth,  14 
ac  yn  cwyno  ei  eni. 

PAN  glybu  Pasur  mab  « Irnmer 
yr  offeiriad,  yr  hwn  oedd  yn 
benllywodraethwr  yn  nliŷ  yr  Ar- 
glwydd,  i Jeremîah  brophwydo  y 
gciriau  nyn ; 

2  Yna  Pasur  a darawodd  Jeremiah 
y prophwyd,  ac  a’i  rhoddodd  ef  yn 
y ||  carchar  oedd  yn  y porth  uchaf  i 
Benjamin,  yr  hwn  oead  wrth  dŷ  yr 
Arglwydd. 

3  A thrannoeth  Pasur  a ddug 
Jeremiah  allan  o’r  llcarchar.  Yna 
Jeremîah  a ddywedodd  wrtho  ef, 
Ni  alwodd  yr  Arglwydd  dy  enw 
di  Pasur,  ond  II  Magor-missabib. 

4  Canys  fel  hyn  y dywcd  yr  Ar- 
glwydd  : Wele  fi  yn  dy  wneuthur 
di  yn  ddychryn  i ti  dy  hun,  ac  i’r 
rhai  oll  a’th  garant ; a hwy  a syrth- 
iant  ar  gleddyf  eu  gslynion,  a’th 
lygaid  di  yn  gweled : rhoddaf  hefyd 
holl  Judah  yn  llaw  brenhin  Babi- 
lon,  ac  efe  a’u  caethgluda  liwynt  i 
Babilon,  ac  a’u  lladd  hwynt  á’r 
cleddyf. 

5  b Rhoddaf  hcfyd  holl  olud  y 
ddinas  hon,  a’i  holl  lafur,  a phob 
dim  a’r  y sydd  werthfawr  ganddi,  a 
holl  drysorau  brenhinoedd  Judah  a 
roddaf  fi  yn  lla4v  eu  gelynion,  y 
rhai  a’u  hanrheithiant  hwynt,  ac  a’u 
cymmerant,  ac  a’u  dygant  i Babilon. 
6 A thithau,  Pasur,  a phawb  a’r 
sydd  yn  trigo  yn  dy  dŷ,  a ewch  i 
gacthiwed ; a thi  a ddeui  i Babilon, 
ac  yno  y byddi  farw,  ac  yno  y’th 
gleddir,  ti,  a’r  rhai  oll  a’th  garant, 
y rhai  y prophwydaist  iddynt  yn 
gelwyddog. 

7 T O Arglwydd,  ti  a’m  hudaist,  a 
mi  ||  a liudwyd : cryfach  ocddit  nâ 
mi,  a gorchfygaist  : yr  ydwyf  yn 
watwargerdd  ar  hyd  y dydd,  pob  un 
sydd  yn  fy  ngwatwar. 

8  Canys  er  pan  leferais,  mi  a 
waeddais,  trais  ac  anrhaith  a lefais ; 
am  fod  gair  yr  Arglwydd  yn 
waradwydd  ac  yn  watwargerdd  i 
mi  beunydd. 

9  Yna  y dywedais,  Ni  soniaf  am 
dano  ef,  ac  ni  lefaraf  yn  ei  enw  cf 
mwyach  : ond  « ei  air  ef  oedd  yn 
fy  nghalon  yn  llosgi  fel  tân,  wedi  ci 
gau  o fewn  fy  esgyrn,  a mi  a flinais 
yn  ymattal,  ac  rfni  allwn  beidio. 

10  1 «Canys  clywais  ogan  llawer, 
dychrvn  o amgylch  : Mynegwcli, 
meddant,  a ninnau  a’i  mynegwn : 
/pob  dyn  tbeddychol  â mi  oedd  yn 


disgwyl  i mi  gloffi,  gan  ddywedyd, 
Ysgatfydd  cfe  a hudir,  a ni  a’i 
gorchfygwn  cf,  ac  a yniddialwn 
arno. 

11  Ond  yr  Arglwydd  oedd  gyd  á 
mi  fel  un  cadarn  ofnadwy : am 
hynny  fl’fy  erlidwyr  a dramgwydd- 
ant,  ac  ni  orchfygant  ; gwarad- 
wyddir  hwynt  yn  ddirfawr,  canys 
ni  lwyddant  : nid  anghofir  eu 
^gwarth  tragywyddol  bytn. 

12  Ond  tydi,  Arglwydd  y lluoedd, 
yr  hwn  wyt  *yn  profi  y cyfiawn,  yn 
gweled  yr  arennau  a’r  galon,  gâd  i 
mi  weled  dy  ddîaledd  arnynt : canys 
i ti  y datguddiais  fy  nghwyn. 

13  Cenwch  i’r  Arglwydd,  mol- 
iennwch  yr  Arglwydd  : canys  cfe 
a achubodd  enaid  y tlawd  o law  y 
drygionus. 

14  *Melldigedig . fyddo  y dydd  y’m 
gamvyd  arno:  na  fendiger  y dydd 
y’m  hcsgorodd  fy  mam. 

15  Melldigedig  fyddo  y gwr  a 
fynegodd  i’m  tad,  gan  ddywredyd, 
Ganwyd  i ti  blentyn  gwrryw ; gan 
ei  lawenychu  ef  yn  fawr. 

16  A byddecl  y gwr  liwnnw  fel  y 
dinasoedd  * a ymchwelodd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  ni  bu  edifar  ganddo: 
a chaffed  efc  glywed  gwaedd  y 
borc,  a bloedd  bryd  hanner  dydd : 

17  Am  na  laddodd  fi  wrth  ddy- 
fod  o’r  groth  ; neu  na  buasai  fy 
mam  yn  fedd  i mi,  a’i  chroth  yn 
feichiog  arnaf  byth. 

18  m Paham  y deuthum  i allan 
o’r  groth,  i weled  poen  a gofld,  fel 
y darfyddai  fy  nyddiau  mewrn 
gwarth 
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PENNOD  XXI. 

1 Sedeciu.t  yn  anfon  at  Jeremiah  i ymofyn  pa 
beth  a ddigwyddai  o ryfel  Nebuchodonoeoi 

chaethiwed  gofldus  : 8 y mae  yn  cynghori  y 
bobl  i droi  at  y Caldeaid;  11  ac  yn  edliw  i 
dij  y brenhin. 

YGAIR  yr  hwn  a ddaeth  at 
Jeremiah  oddi  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  pan  anfonodd  y brenhin 
Sedeciah  atto  cf  Pasur  mab  Mel- 
chîah,  a Sepbaniah  mab  Maaseiah 
yr  offeiriad,  gan  ddywedyd, 

2 Ymofyn,  attolwg,  â’r  Arglwydd 
drosom  rii  (canys  y mae  Nebuchod- 
onosor  brenhiri  Babilon  yn  rhyf- 
cla  yn  ein  herbyn  ni)  i cdrych  a 
wna  yr  Arglwydd  â ni  yn  ol  ei  holl 
ryfeddodau,  fel  yr  elo  efe  i fynu 
oddi  wrthym  ni. 

3 Yna  y dywedodd  Jeremîah 
w'rthynt,  Fel  hyn  y dywedwch  wrth 
Sedeciah ; 

4 Fel  hyn  y dyw'ed  Arglwydd 
Dduw  Israel,  Wele  fi  yn  troi  yn  eu 
hol  yr  arfau  rliyfel  sydd  yn  eich 
dwylaw,  y rhai  yr  ydych  yn  ymladd 
â hw'ynt  yn  erbyn  brenhin  Babilon, 
ac  yn  erbyn  y Caldeaid,  y rhai  sydd 
yn  gwarcliae  arnoch  o’r  tu  allan  i’r 
gaer,  a mi  a’u  casglaf  hwynt  i ganol 
y ddinas  lion. 

5 A mi  fy  hun  a ryfelaf  i’ch  erbyn 
«â  llaw  estynedig,  ac  à braich  grcf, 
mewn  sorriant,  a llid,  a digofaint 
mawr. 

6  Taraw’af  liefyd  drigolion  y 
ddinas  hon,  yn  ddyn,  ac  yn  anifail : 
byddant  feirw  o haint  mawr. 
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7 Ac  wedi  hynny,  nicdd  yr  Ar-  ; 
glwtdd,  4 y rhoddaf  Sedcciah 
brenhin  Judah,  a’i  weision,  a’r 
bobl,  a’r  rhai  a weddillir  yn  y 
ddinas  hon,  gan  yr  haint,  gan  y 
cleddyf,  a chan  y newyn,  i law 
Nebuchodonosor  brenhin  Babilon,  I 
ac  i law  cu  gelynion,  ac  i law  y 
rhai  sydd  yn  ceisio  cu  heinioes : ac 
efc  a’u  tcry  hwynt  â min  y cleddyf : 
ni  thosturia  wrthynt,  ac  nid  erbyd, 
ac  ni  chymmer  drugarcdd. 

8 "f  Ac  wrth  y bobl  hyn  y dy- 
wedi,  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Welc  lì  yn  rhoddi  g"r 
eich  bron  ffordd  einioes,  a ffordd 
angau. 

9 cYr  hwn  a drigo  yn  y ddinas 
hon  a leddir  gan  y cleddyf,  a chan 
y newyn,  a chan  yr  haìnt ; ond  y 
neb  a elo  allan,  ac  a gilio  at  ỳ 
Caldeaid,  y rhai  sydd  yn  gwarchac 
arnoch,  a fydd  byw,  da’i  einioes 
fydd  yn  ysglyfaeth  iddo. 

10  Canys  mi  a osodais  fy  wyneb 
yn  erbyn  y ddinas  hon,  er  drwg,  ac 
nid  er  da,  medd  yr  Arglwydd  : 
yn  llaw  brenhin  Babilon  y rhoddir 
hi,  ac  efc  a’i  llysg  hi  â thân. 

11  T Ac  am  dỳ  brenhin  Judah, 
dywed,  Gwrandèwch  air  yr  Ar- 

GLWYDD. 

12  O tŷ  Dafydd,  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwtdd;  « Bernwch  uniondcb 
y bore,  ac  achubwch  y gorthrym- 
mcdig  o law  y gortbrymmwr,  rhag 
i’m  llid  don-i  allan  fcl  tân,  a llosgi 
fel  na  allo  neb  ei  ddiffodd,  o her- 
wydd  drj'gioni  eich  gweithredoedd. 

13  Wele  fl  yn  dy  crbyn,  yr  hon 
wyt  yn  preswylio  y dyffryn,  a 
chraig  y gwastadedd,  medd  yr  Ar- 
glwydd  ; y rhai  a ddywedwch,  Pwy 
a ddaw  i waered  i’n  herbyn?  neu, 
Pwy  a ddaw  i’n  hanneddau  ?* 

14*  Ond  mi  a ymwelaf  â chwi  yn  ol 
/ffrwyth  eich  gweithredoedd,  medd 
yr  Arglwydd  ; a mi  a gynneuaf 
dân  yn  ei  choedwig,  ac  cfc  a ysa 
bob  dim  o’i  haingylèh  hi. 
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PENNOD  XXII. 

1 Y mac  yn  annog  i edifeirwch,  trwy  ad- 
dewidion  a bygythion.  10  Bam  Sàlum,  13 
J’choiacim,  20  a Chon'iah. 

FEL  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Dos  di  i waercd  i dŷ  brenhin 
Judah,  a llefara  yno  y gair  hwn  ; 

2 A dywed,  Gwrando  air  yr  Ar- 
glwydd,  frenhin  Judah,  yr  hwn 
wyt  yn  eistedd  ar  frenhin-faingc 
Dafydd,  ti,  a’th  weision,  a’th  bobl 
y rhai  sydd  yn  dyfod  i mewn  trwy 
y pyrth  hyn : 

3 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
«Gwnewch  farn  a chyfiawnder,  a 
gwaredwch  y gorthrymmedig  o 
law  y gorthrymmwr : na  wnewch 
gam,  ac  na  threisiwch  y dieithr,  yr 
amddifad,  na’r  weddw/ac  na  thy- 
welltwch  wacd  gwirion  yn  y lle  hwn. 
4 Canys  4os  gan  wncuthur  y 
gwnewcti  y peth  liyn,  daw  trwy 
tiyrth  y tŷ  nwn  frenhinoedd  yn 
eistedd  tar  deyrn-gadair  Dafydd, 
yn  marchogaeth  mewn  cerbydau, 
ac  ar  feirch,  efe  a’i  weision,  a’fbobl. 
5 Eithr  oni  wrandewch  y geiriau 
hyn,  i mi  fy  liun  y tyngaf,  medd  yr 


Arglwydd,  v bydd  y tý  hwn  yn 
anghyfannedd. 

6 Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  am  dỳ  brenhin  Judah ; 
Gilead  wyt.  i mi,  a phen  Libanus : 
etto  yn  ddiau  mi  a’th  wnaf  yn 
ddiffaethwch,  ac  yn  ddinasoedd 
anghyfanncddol. 

7 Parottôaf  hefyd  i’th  erbyn  an- 
rheithwyr,  pob  un  á’i  arfau:  a 
hwy  a dorrant  «dy  ddewis  gedr- 
wydd,  ac  a’u  bwriant  i’r  tán. 

8 A chenhedloedd  lawer  a ânt 
lieb  law  y ddinas  hon,  ac  a ddy- 
wcdant  bob  un  wrth  ci  gilydd, 
<l  Paham  y gwnacth  yr  Arglwydd 
fel  hyn  i’r  ddinas  fawr  hon  ? 

9 Yna  yr  attebant,  Am  iddynt 
ymwrthod  â chyfammod  yr  Ar- 
glwydd  eu  Duw,  ac  addoli  "duwiau 
dieithr,  a’u  gwasanaethu  hwynt. 

10  1 Nac  wylwch  dros  y marw, 
ac  na  vmofldiwch  am  dano,  ond 
gan  wylo  wylwch  am  yr  liwn  sydd 
yn  myned  ymaith : canys  ni  ddy- 
chwcl  mwyach,  ac  ni  wêl  wlad  ci 
enedigaeth. 

11  Canys  fel  liyu  y dywed  yr 
Arglwydd  am  Sàlum  mab  Josiah 
brenhin  Judali,  yr  hwn  a deyrnas- 
odd  yn  llc  Josiali  ei  dad,  yr  hwn  a 
aeth  allan  o’r  lle  hwn;  Ni  ddy- 
chwel  efe  yno  mwyach. 

12  «Eithr  yn  y lle  y caethglud- 
asant  ef  iddo,  yno  y bydd  efc  marw ; 
ac  ni  wêl  efc  y wlad  hon  mwyach. 

13  T Gwac  yr  /hwn  a adeilado 
ei  dỳ  trwy  anghyfiawnder,  a’i  ys- 
tafellau  trwy  gam  ; gan  beri  î’r,- 
gymmydog  ci  wasanaethu  yn  rhad, 
ac  heb  roddi  iddo  am  ei  waith : 

14  Yr  hwn  a ddywed,  Mi  a adeil- 
adaf  i mi  dŷ  chang,  ac  ystafcllau 
lielaeth  ; ac  a nâdd  iddo  ||  ffcncstri, 
a llofft  o gedrwydd,  wedi  ci  lliwio  á 
II  fermilion. 

15  A gei  di  deyrnasu,  am  i ti 
ymgau  mewn  ccdrwydd  ? oni 
fwyttáodd  ac  oni  yfodd*  dy  dad,  ac 
oni  wnaeth  efc  farn  a chyfiawnder, 
ac  yna  y bu  dda  iddo  ? 

16  Efe  a famodd  gŵyn  y tlawd 
a’r  anghcnus ; yna  y llwyddodd : 
onid  fy  adnabod  i oedd  liyn  ? medd 
yr  Arglwydd. 

17  Er  hynny  dy  lygaid  di  a’th 
galon  nid  ydynt  ond  ar  dy  gybydd- 
dod,  ac  ar  dywallt  gwaed  gwirion, 
ac  ar  wncuthur  trais,  ||  a cham. 

18  Am  hynny  fel  liyn  y dywcd  yr 
Arglwydd  am  Jchoiacim  mab 
Josiah  brenhin  Judah,  Ni  alarant 
am  dano,  gan  ddywedyd,  O fy 
mrawd ! neu,  O fy  chwaer ! rii 
alarant  am  dano  ef.  gan  ddywedyd, 
O ior ! neu,  O ci  ogoniant  ef ! 

19  o A chladdeàigaeth  asyn  y 
cleddir  cf,  wedi  ei  lusgo  a’i  daflu  tu 
hwnt  i býrtli  Jcrusalem. 

20  T Dring  i Libanus,  a gwaedda : 
cjfod  dv  lef  yn  Basan,  a bloeddia 
o’r  llbylchau : canys  dinystriwyd  y 
rhai  oll  a’th  garant. 

21  Dywedais  wrthyt  pan  oedd  es- 
mwytfi  arnat : tithau  a ddywedaist, 
Ni  wrandawaf.  4 Dyma  dy  arfer 
o’th  ieuengctid,  na  wrandewaist  ar 
fy  llais. 
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22  A gwynt  a ysa  dy  holl  fugeil- 
iaid,  a’tli  gariadau  a ânt  i gaeth- 
iwed : yna  y’th  gywilyddir,  ac  y’th 
waradwyddir  am  dy  holí  ddryg- 
ioni. 

23  Ti  yr  hon  wyt  yn  trigo  yn  Li- 
hanii3,  yn  nythu  yn  y cedrwydd, 
mor  liawddgar  fyddi  pan  ddelo 
gwewyr  arnat,  fel  cnofëydd  gwraig 
yn  esgor ! 

24  Fel  mai  byw  fì,  niedd  yr  Ar- 
glwydd.  pe  hyddai  * Coniali  niab 
Jehoiacim  brenhin  Judah  *yn 
fodrwy  ar  fy  neheulaw,  diau  y 
tynnwn  di  oddi  yno : 

25  A mi  a’th  roddaf  di  yn  llaw  y 
rhai  sydd  yn  ceisio  dy  einioes,  ac  yn 
llaw  y rhai  y mae  arnat  ofn  eu 
hwynebau,  sef  i law  Nebuchodo- 
nosor  brenhin  Babilon,  ac  i law  y 
Caldcaid. 

23  Bwriaf  dithau  hefyd,  a’th  fam 
a’th  esgorodd,  i wlad  dd'ieithr,  yr 
hon  ni’ch  ganwyd  ynddi,  ac  yno  y 
byddwch  farw. 

27  Ond  i’r  wlad  ty  bydd  arnynt 
hiraeth  am  ddychŵelyd  iddi,  ni 
ddychwelant  yno. 

28  Ai  delw  ddirmygus  ddrylliedig 
yw  y gwr  hwn  Coni'ah?  ai  Olestr 
yw  heb  hoífder  ynddo?  paliam  y 
bwriwyd  hwynt  ymaith,  efe  a’i  liad, 
ac  y taflwyd  liwynt  i wlad  nid 
adwaenant  ? 

29  O ddaear,  ddaear,  ddaear, 
gwrando  air  yr  Arglwydd. 

30  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Ysgrifenwch  y gwr  hwn  yn  ddiblant, 
gwr  ni  ffynna  yn  ei  ddyddiau : canys 
ni  ffynna  o’i  had  ef  un  a eisteddo  ar 
orseddfa  Dafydd,  nac  a lywodraetho 
mwyach  yn  Judah. 


PENNOD  XXIII. 


1 y mae  yn  prophwyclo  yr  adferir  y praidcl 
gwaagarcdiy : 5 yn  damjoc  y teyrnaea  Criet, 
aa  y gwared  cfj  hwy.  9 Yn  erbyn 
brophwydi,  33  a gwatwarwyr  y gwir 


«/~VWAE  y bugeiliaid  sydd  yn 

v J difetha  ac  yn  gwasgaru  defaid 
fy  mliorfa,  medd  yr  Arglwydd. 

2 Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  Dduw  Israel  yn  erbyn 
y bugeiliaid  sydd  yn  liugeilio  fy 
mhobl,  Chwi  a wasgarasoch  fy 
nefaid,  ac  a’u  hymlidiasoch,  ac  nid 
ymwelsoch  â hwynt:  wele  fl  yn 
ÿmwelcd  â cliwi,  am  ddrygioni 
eich  gweithredoedd,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

3 A mi  a gasglaf  weddill  fy  nefaid 
o’r  lioll  wledydd  lle  ygyrrais  hwynt, 
a mi  a’u  dygaf  liwynt  drachefn  i’w 
corlannau ; yna  yr  amlhânt  ac  y 
chwanegant. 

4 6Gosodaf  hefyd  arnynt  fugeil- 
iaid  y rhai  a’u  bugeilia  hwynt ; ac 
nid  ofnant  mwyach,  ac  ni  ddy- 
chrynant,  ac  ni  byddant  yn  eisieu, 
medd  yr  Arglwydd. 

5 1í  Ŵele  y «dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  y cyfodaf  i Da- 
fydd  Flaguryn  cyflawn,  a Brcnhin 
a deyrnasa  ac  a lwydda,  ac  a wna 
farn  Vi  chyflawnder  ar  y ddaear. 

6 rfYn  ei  ddyddiau  ef  yr  aclmbir 
Judah,  ac  Israel  a breswylia  yn  dd'i- 
ogel : a « hvn  fudd  ei  enw  ar  yr  hwn 


y gelwir  ef,  t YR  ARGLWYDD 
EIN  CYFIAWNDER. 

7 /Am  hynny  wele  y dyddiau  yn 
dyfod,  medd  yr  Arglwydd,  pryd  na 
ddywedant  mwyach,  Byw  yw  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a ddug  feibion  Is- 
rael  i fynu  o wlad  yr  Aipht : 

8 Eithr,  Byw  yw  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a ddug  i fynu,  ac  a dywys- 
odd  had  tŷ  Israel  o dir  y gogledd; 
ac  o bob  gwlad  lle  y gyrraswn  1 
hwynt;  a hwy  a gânt  aros  yn  eu 
gwlad  eu  hun. 

9 10  herwydd  y prophwydi  y 
torrodd  fy  nghalon  ynof,  fy  holl 
esgyrn  a grynant : yr  ydwyf  fel  un 
meddw,  ac  fel  un  wedi  i vin  ei 
orchfygu ; o herwydd  yr  Arglwydd, 
ac  o hcrwy.dd  geiriau  ei  sancteiddr- 
wydd  ef. 

10  Canys  o llawn  yw  y ddaear  o 
odinebwyr : canys  o herwydd  II  llwon 
y gofidiodd  y ddaear,  ac  hy  sychodd 
tirion  leoedd  yr  anialwch ; a’u 
II  helynt  sydd  ddrwg,  a’u  cadernid 
nid  yw  uniawn. 

11  Canys  »y  prophwyd  a’r  offeiriad 
hefyd  a ragrithiasant : *yn  fy  nhý 
hefyd  y cefais  eu  drygioni  hwynt, 
medd  yr  Arglwydd. 

12  Am  hynny  iy  bydd  eu  ffordd 
yn  llithrig  iddynt  yn  y tywyllwcli ; 
gyrrir  liwynt  rhagddynt,  a syrthiant 
ynddi : canys  myfl  a ddygaf  arnynt 
ddrygfyd,  sef  blwyddyn  eu  gofwy, 
medd  jt  Arglwydd. 

13  Ar  brophwydi  Samaria  y gwelais 
hcfyd  beth  II  diflas:  prophwydasant 
yn  Baal,  a hudasant  fy  mhobl  Is- 
rael. 

14  Ac  ar  brophwydi  Jerusalem 
y gwelais  llbeth  erchyll:  ’^torrì 
priodas,  a rhodio  mewn  celwydd : 
cynnorthwyant  hefyd  ddwylaw  y 
drygionus,  fel  na  ddychwel  neb  oddi 
wrth  ei  ddrygioni : ' y mae  y rhai 
liyn  oll  i mi  fel  « Sodom,  a’i  thrig- 
olion  fel  Gomorrah. 

15  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd  am  y prophwydi, 
Welc,  omi  a’u  bwydaf  hwynt  â’r 
wermod,  ac  a’u  d'iodaf  hwynt  â 
dwfr  bustl:  canys  oddi  wrth  bro- 
phwydi  Jcrusalem  yr  aeth  II  lledrith 
allan  i’r  holl  dir. 

1G  Fcl  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ; Na  wrandewch  ar  eìriau 
y prophwydi  sydd  yn  prophwydo  i 
chwi:  y niaent  yn  eich  gwneuthur 
yn  ofer : ;>gweledigaeth  eu  calon  eu 
liunain  a lefarant,  ac  nid  o enau  yr 
Arglwydd. 

17  Gan  ddywcdyd  y dywodant 
wrth  fy  nirmygwyr,  Yr  Arglwydd 
a ddywedodd,  <i  Bydd  i chwi  hedd- 
wcli ; ac  wrth  bob  un  sydd  yn  rtiod- 
io  wrth  ||  amcan  ei  galon  ei  hun  y 
dywedant,  Ni  ddaw  amoch  niwcd. 

18  Canys  »*pwy  a safodd  llyng 
nghyfrinach  yr  Arglwydd,  ac  a 
welodd  ac  a glywodd  ci  air  ef  ? pwy 
hcfyd  a ddaliodd  ar  ei  air  ef,  ac  a’i 
gwrandawodd  ? 

19  «Wele,  corwynt  yr  Arglwydd 
a aeth  allan  meiv>i  llidiowgrwydd, 
sef  corwynt  angerddol  a syrtli  ar 
ben  y drygionus. 

20  «Digofaint  yr  Arglwydd  ni 
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ddychwel,  nes  iddo  wneuthur,  a 
; nes  iddo  gwblhâu  rneddwl  ei  galon : 

Ín  y dyddiau  diweddaf  y deallwcli 
ynnyyneglur. 

{ 21  “îîi  heDryngais  i y prophwydi 
hyn,  etto  hwy  a redasant ; ni  leferais 
wrtnynt,  er  hynny  hwy  a brophwyd- 
asant. 

22  A phe  safasent  yn  fy  nghyng- 
hor,  a phe  traethasent  fy  ngeiriau 
i’m  pobl ; yna  y gwnaethänt  iddynt 
ddychwelyd  ofu  ífordd  ddrwg,  ac 
oddi  wrtb.  ddrygioni  eu  gweithred- 
oedd. 

23  Ai  Duw  o agos  ydwyf  fi,  tnedd 
yr  Arglwydd,  ac  nid  Duw  o bell  ? 

24  * A lecha  un  mewn  dirgel-le- 
oedd,  fel  nas  gwelwyf  fl  ef  ? medd 
J’  yr  Arglwydd  : v onid  ydwyf  fi  yn 
llenwi  y nefoedd  a’r  ddaear  ? medd 
yr  Arglwydd. 

25  Mi  a glywais  beth  a ddywedodd 
y prophwydi  sydd  yn  prophwydo 
celwydd  yn  fy  enw,  gan  ddywedyd, 
Breuddwydiais,  brcuddwydiais. 

26  Pa  hyd  y bydd  hyn  y’nghalon 
y prophwydi  sydd  yn  propliwydo 
celwydd  ? ie,  prophwydi  hudoliaeth 
cu  calon  eu  hunain  ydynt. 

27  Y rhai  sydd  yn  meddwl  peri 
i’m  pobl  anghofio  fy  enw  trwy  cu 
breuddwydion  a fynegant  l>ob  un 
i’w  gymmydog ; *fel  yr  anghofiodd 
eu  tadau  fy  enw,  cr  mwyn  Baal. 

28  Y prophwyd  sydd  â breuddwyd 
tganddo,  myneged  freuddwyd  ; a’r 
hwn  y mae  ganddo  fy  ngair,  llefared 
fy  ngair  mewn  gwirionedd  : beth 
f/w  yr  us  wrth  y gwenith  ? medd  yr 
Àrglwydd. 

29  Onid  yw  fy  ngair  i megis  tân  ? 
medd  yr  Arglwydd  ; ac  fel  gordd 
yn  dryllio  y graig? 

30  Am  liynny  welc  a fi  yn  erbyn 
y prophwydi,  medd  yr  Arglwydd, 
y rnai  sydd  yn  lladratta  fy  ngeiriau, 
bob  un  oddi  ar  ei  gymmydog. 

31  Wele  fl  yn  erbyn  y prophwydi, 
medd  yr  Arglwydd,  y rhai  a 
lyfnhâant  eu  tafodau,  ac  a ddywed- 
ant,  Efe  a ddywedodd. 

32  Wele  fi  yn  erbyn  y rhai  a bro- 
phwydant  freuddwydion  celwyddog, 
medd  yr  Arglwydd,  ac  a’r  myn- 
egant,  ac  a hudant  fy  mhobl  â’u 
celwyddau,  ac  â’u  ^gwagedd,  a mi 
lieb  eu  gyrru  hwynt,  ac  heb  orchy- 
myn  iddynt : am  liynny  ni  wnant 
ddim  lles  i’r  bobl  hyn,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

33  ? A pban  ofyno  y bobl  hyn, 
neu  y prophwyd,  ncu  yr  offeiriad,  i 
ti,  gan  ddywcdyd,  Bctn  yw  l)aich  yr 
Arglwydd?  yna  y dywedi  wrthynt, 
Pa  faich?  eicli  gwrthod  a wnaf, 
medd  yr  Arglwydd. 

34  A’r  prophwyd,  a’r  offeiriad,  a’r 
bobl,  y rhai  a ddywcdo,  Baich  yr 
ArglẂydd,  myfi  a ymwelaf  â’r  gwr 
hwnnw,  ac  â’i  dŷ. 

35  Fel  hyn  y dywedwch  bob  un 
wrth  ei  gymmydog,  a phob  un  wrth 
ci  frawd,  Beth  a attebodd  yr  Ar- 
glwydd  ? a pha  beth  a lefarodd  yr 
Arglwydd  ? 

36  Ond  am  faich  yr  Argi.wydd  na 
wnewch  goffa  mwyách  ; canys  baich 
i bawb  fydd  ei  air  ei  hun : o herwydd 


cliwychwi  a wyrasoch  eiriau  y Duw 
byw,  Arglwydd  y lluoedd,  ein  Duw 
ni. 

37  Fel  hyn  y dywedi  wrth  y pro- 
phwyd,  Pa  atteb  a roddodd  yr  Ar- 
glwydd  i.ti?  a pha  beth  a lefarodd 
yr  Arglwydd  ? 

38  Ond  gan  eich  bod  yn  dywedyd, 
Baich  yr  Arglwydd  ; arn  hynny  feí 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd,  Am  i 
chwi  ddywedyd  y gair  hwn,  Baich 
yr  Arglwydd,  a mi  wedi  anfon 
attoch,  gan  daywedyd,  Na  ddywed- 
wch,  Baich  yr  Arglwydd  : 

39  Am  hynny  wele,  myfi  a’ch  llwyr 
anghofiaf  chwi,  ac  mi  a’ch  gadawaf 
chwi,  a’r  ddinas  yr  hon  a roddais  i 
chwi  ac  i’ch  tadau,  ac  a'ch  bwriaf 
allan  o’m  goîwg. 

40  A mi  a roddaf  arnoch  «warth- 
rudd  tragywyddôl,  a gwaradwydd 
tragywydd,  yr  hwn  nid  anghofir. 

PENNOD  XXIV. 

1 Dan  rith  ffigys  da  a drwg,  4 y mae  yn 
darogan  yr  adferid  y rhai  a aèthai  yvg 
nghaethiwed,  8 ac  y distrywid  Sedeciah 
a’r  lleill. 

YR  Arglwydd  a ddangosodd  i mi, 
ac  wele  ddau  gawcll  o ffigys 
wedi  eu  gosod  ar  gyfer  teml  yr  Àr- 
glwydd,  wcdi  i « Nebuchodonosor 
brenhin  Babilon  gaethgludo  b Jc- 
chon'ia  mab  Jehoiacim  brenhin 
Judah,  a thywysogion  Judah,  gyd 
â’r  seiri  a’r  gôfaint  o Jerusalem, 
a’u  dwyn  i Babilon. 

2 Un  cawell  osdd  o ffigys  da  iawn, 
fel  ffig}rs  yr  addfediad  cyntaf : a’r 
cawell  arall  oedd  o ífigys  drwg 
iawn,  y rliai  ni  ellid  eu  bwytta  rhag 
eu  drycced. 

3 Yna  y dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Beth  a weli  di,  Jeremiah? 
A mi  a ddywedais,  Ffigys : y ffigys 
da,  yn  dda  iawn ; a’r  rhai  drwg,  yn 
ddrwg  iawn,  y.rhai  ni  ellir  eu  bwytta 
rliag  eu  drycced. 

4 4 Yna  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

5 Fcl  hyn  y dywcd  yr  Arglwydd, 
Duw  Israel,  Fel  y ffigys  da  hyn 
felly  y cydnabyddaf  fí  gacthglud 
Judah,  y rhai  a anfonais  o’r  lle  hwn 
i wlad  y Caldeaid  cr  daioni. 

6  Canys  mi  a osodaf  fy  ngolwg 
arnynt  cr  daioni,  ac  a’u  djgaf 
drachefn  i’r  wlad  hon,  ac  «a’u  had- 
eiladaf  hwynt,  ac  ni  thynnaf  i lawr ; 
plannaf  hefyd  hwynt,  ac  nis  di- 
wreiddiaf. 

7  d Rhoddaf  hefyd  iddynt  galon 
i’111  hadnabod,  mai  yr  Àrglwydd 
ydwyf:  a «liwy  afyddant  j*n  hobl  i 
mi,  a minnau  a fyddaf  yn  Dduw 
iddynt  hwy : canys  hwy  a drôant 
attaf  fl  â’u  Iioll  galon. 

8  w Ac  /fcl  y ffigys  dnvg,  y rhai 
ni  ellir  cu  bwytta  rliag  cu  drycccd 
(diau  fel  hyn  y dywcd  yr  Ar- 
glwydd)  fclly  y rhoddaf  Sedcciah 
brenhin  Judali,  a’i  bennaethiaid,  a 
gweddill  Jerusalem,  y rhai  a wcdd- 
illwyd  jrn  y wlad  hon,  a a’r  rhai  sydd 
yn  trigo  yn  nhir  yr  Aipht : 

9  Ië,  rhoddaf  iiwjnt  ti’w  h sym- 
mud  i holl  deyrnasoedd  y ddacar, 
er  drwg  iddynt , ifod  >rn  waradwydd 
ac  yn  ddiareb,  yn  watwargerdd  ac 
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yn  felldith,  ym  mhob  man  lle  y | 
gyrrwyf  hwynt. 

10  A rni  a anfonaf  arnynt  y ! 
cleddyf,  newyn,  a haint,  nes  eu 
darfo'd  oddi  ar  y ddaear  yr  hon  a I 
roddais  iddynt  ac  i’w  tadau. 


PENNOD  XXV. 

1 Jeremiah  yn  argyhoeddi  yr  Iuddewon  am  eti 
hanufudd-dod  i’r  prophwydi;  8 yn  rhag • 
fynegi  deng  mlynedd  a thriugain  o gaeth- 
iuied,  12  a chwedi  hynny,  dinystr  Babilon. 
15  Dan  rith  y phiolaid  win,  y mae  yn 
darogan  dinystr  yr  holl  genhedloedd.  34 
Udfa  y bugeiliaid.' 


YGAIR  yr  hwn  y ddaeth  at  Je- 
remiah  am  holl  bobl  Judah, 

II  yn  y bedwaredd  flwyddyn  i Jehoi- 
acim  mab  Josiah  brenhin  Judah, 
hon  oedd  y flwyddyn  gyntaf  i Ne- 
buchodonosor  brenhin  Babilon : 

2 Yr  hwn  a lefarodd  y propliwyd 
Jeremîah  wrth  holl  bobl  Judah,  ac 
wrth  holl  breswylwyr  Jerusalem, 
gan  ddywedyd, 

3 Er  y drydedd  flwyddyn  ar  ddeg 
l Josîah  mab  Amon  brenhin  Judah, 
hyd  y dydd  hwn,  (honno  pw  y dryd- 
edd  flwyddyn  ar  hugain)  y daeth 
gair  yr  Arglwydd  attaf,  ac  mi  a 
ddywedais  wrthycli,  gan  fore-godi  a 
Ilefaru,  aond  ni  wrandawsoch. 

4 A’r  Arglwydd  a anfonodd  at- 
toch  chwi  ei  holl  weision  y pro- 
phwydi,  6 gan  fore-godi  a 'u  hanfon  ; 
ond  ni  wrandawsoch,  ac  ni  ogwydd- 
asoch  eich  clust  i glywed. 

5 Hwy  a ddywedent, c Dychwelwch 
yr  awr  hon  bob  un  oddi  wrth  ei 
ffordd  ddrwg,  ac  oddi  wrth  ddryg- 
ionl  eich  gweithredoedd ; a thrig- 
wch  yn  y tir  a roddodd  yr  Ar- 
glwydd  i chwi  ac  i’ch  tadau,  byth 
ac  yn  dragywydd : 

6 Ac  nac  ewch  ar  ol  duwiau  di- 
eithr,  i’w  gwasanaethu,  ac  i ym- 
grymmu  iddynt ; ac  na  lidiwch  fl  â 
gweitliredoedd  cicli  dwylaw,  ac  jii  ; 
wnaf  niwed  i chwi. 

7 Er  hynny  ni  wrandawsoch  arnaf,  | 
medd  yr  Arglwydd,  fel  y digiech 
ft  â gweithredoedd  eich  dwylaw,  er 
drwg  i chwi  eich  hunain. 

8 1f  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  y lluoedd,  O hcrwydd 
na  wrandawsoch  ar  fy  ngeiriau, 

9 Wele,  mi  a anfonaf  ac  a gym- 
meraf  dholl  deuluoedd  y gogledd, 
medd  yr  Arglwydd,  a Nebuchod- 
onosor  brenhin  Babilon  c fy  ngwas, 
a mi  a’u  dygaf  hwynt  yn  erbyn  y 
wlad  hon,  ac  yn  erbyn  ei  plireswyl- 
wyr,  ac  yn  erbyn  yr  holl  genhedloedd 
hyn  oddi  amgylch  ; difrodaf  hwynt 
hefyd,  a /gosodaf  liwynt  yn  syndod, 
ac  yn  chwibaniad,  ac  yn  anrhaith 
tragywyddol. 

10  Paraf  hefyd  i fflais  hyfrydwch, 
ac  i lais  llawenydd,  i lais  y prîod- 
fab,  ac  i lais  y brîod-fcrch,  i swn  y 
tneini  meîinau,  ac  i lcwyrch  y can-  I 
wyllau,  tballu  ganddynt. 

11  A’r  holl  dir  hwn  fydd  yn  ddiff- 
aethwch,  ac  yn  syndod  ; a’r  cen- 
hedlocdd  hyn  a wasanaethant  fren- 
hin  Babilon  ddeng  mlynedd  a thri- 
ugain. 

12  A Ä phan  gyflawner  * deng 
mlynedd  a thriugain,  mj'fl  a ym- 
welaf  â brenhin  Babilon,  ac  â’r 


genedl  honno,  medd  yr  Arglwydd, 
au  eu  hanwiredd,  ac  â gwlad  y 
Caldeaid ; a mi  »a’i  gwnaf  hi  yn 
anghyfannedd  tragywyddoL 

13  Dygaf  hefyd  ar  y wlad  honno 
fy  holl  eiriau,  y rhai  a leferais  i yn 
ei  herbyn,  sef  cwbl  ag  sydd  ysgrif- 
enedig  yn  y llyfr  hwn ; yr  nyn  a 
brophwydodd  Jeremiah  yn  erbyn 
yr  holl  genhedloedd. 

14  Canys  *cenhedioedd  lawer  a 
brcnhinoedd  mawrion  a fynnant 
wasanaeth  ganddynt  hwythau:  a 
mi  a dalaf  iddynt  yn  ol  eu  gweith- 
redoedd,  ac  yn  ol  gwaith  eu  dwylaw 
eu  hun. 

15  *i  Canys  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  Duw  Israel,  wrthyf  fl, 
Cymmer  1 phîol  win  y digofaint 
yma  o’m  llaw,  a dod  hi  i’w  hyfed  i’r 
holl  genhedloedd  y rhai  yr  wyf  yn 
dy  anfon  attynt. 

16  A m hwy  a yfant,  ac  a frawvch- 
ant,  ac  a wallgofant,  o herwydd  y 
cleddyf  yr  hwn  a anfonaf  yn  eu 
plith. 

17  Yna  tni  a gyinmerais  y phiol  o 
law  yr  Arglwydd,  ac  a’i  rhoddais 
i’w  hyfed  i’r  lioll  genliedloedd  y 
rhai  yr  ánfonasai  yr  Arglwydd  fi 
attynt : 

18'  I Jerusalem,  ac  i ddinasoedd 
Judah,  ac  i’w  brenhinoedd,  ac  i’w 
thy wysogion : i’w  gwneuthur  liwynt 
yn  ddiffaethwch,  yn  syndod,  jm 
chwibaniad,  ac  yn  felldith,  (fel  y 
mae  heddyw) 

19  «I  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht, 
ac  i’w  weision,  ac  i’w  dywysogion, 
ac  i’w  holl  bobl ; 

20  Ac  i’r  holl  bobl  gymmysg,  ac  i 
holl  frenhinoedd  gwlad  Us,  a °holl 
frenhinoedd  gwlad  y Philistiaid,  ac 
i Ascelon,  ac  Azzah,  ac  Ecron,  a 
pgweddill  Asdod ; 

211?  Edom,  a r Moab,  a meibion 
«Ammon ; 

22  I holl  frenhinoedd  « Tyrus 
hefyd,  ac  i lioll  frenhinoedd  Sidon, 
ac  i frenhinoedd  II  yr  ynysoedd  y 
rhai  sydd  dros  «y  môr ; 

23  I '*Dedan,  a Thema,  a Buz ; ac 
i bawb  + o’r  cyrrau  eithaf ; 

24  Ac  i lioll  frenhinoedd  Arabia, 
ac  i holl  frenhinoedd  y y bobl  gym- 
mysg,  y rhai  sydd  yn  trigo  yn  yr 
anialwch ; 

25  Ac  i holl  frenhinoedd  Zimri,  ac 
i holl  frenhinoedd  - Elam,  ac  i lioU 
frenhinoedd  y Mcdiaid ; 

26  Ac  i holl  frenhinoedd  y gogl- 
edd,  agos  a pliell,  bob  un  gyd  â’u 
gilydd ; ac  i holl  deyrnasocdd  y 
byd,  y rhai  sydd  ar  wyneb  y ddaear : 
a'  brenliin  «Sesach  a ŷf  ar  eu  hol 
hwynt. 

27  A thi  a ddywedi  wrthynt,  Fel 
hyn  y dywed  Arglwydd  y lluoedd, 
Duw'lsrael,  ô Yfwch  a cmeddwch, 
a chwydwch  a syrthiwcli,  ac  na 
chyfodwcli,  o lierwydd  y cleddyf  yr 
hwn'a  anfonw'yf  i’ch  plith. 

28  Ac  os  gwrthodant  dderbyn  y 
ph'iol  o’th  law  di  i yfed,  yna  y dy- 
wedi  wrthynt,  Fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  Dîau  yr  yfwch. 

29  Canys  wele  rffl  yn  decnreu  drygu 
y ddinas  y gelwir  fy  enw  ami,  ac  a 
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ddíeugwch  chwi  yn  ddigerydd  ? Na  y prophwydi,  cy  rhai  a anfonais  | 
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galw  am  gleddyf  ar  noll  drigolion  y ond  ni  wrandawsoch  chwi ; 


ddaear,  medd  Arglwydd  y lluoedd. 

30  Am  hynny  prophwyda  yn  eu 
herbyn  yr  holl  eiriau  hyn,  a dywed 
wrthynt, « Yr  Arglwydd  oddi  uchod 
a rua,  ac  a rydd  ei  lef  o drigle  ci 
sancteiddrwydd ; gan  ruo  y rhua 
efe  ar  ei  drigle,  /bloedd  fel  rhai  yn 
sathru  gmamwìn,  a rydd  efe  yn 
erbyn  holl  breswylwyr  y ddaear. 

31  Daw  twrf  liyd  eithafoedd  y 
ddaear;  canys  y mae  cwyn  rhwng 
yr  Arglwydd  a’r  cenhedloedd : efc 
a ymddadleu  â phob  cnawd,  y dryg- 
ionus  a ddyry  efe  i’r  cleddyf,  medd 
yr  Arglwydd. 

32  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ; Wele  ddrwg  yn  myned 
allan  o genedl  at  gencdl,  a ^chor- 
wynt  mawr  yn  cyfodi  o ystlysau  y 
ddaear. 

33  A lladdedigion  yr  Arglwydd  a 
fyddänt  y dwthwn  hwnnw  o’r  naill 
gwrr  i’r  ddaear  liyd  y cwrr  arall 
i’r  ddaear:  ni  ^alerir  drostynt,  ac 
nis  cesglir,  ac  nis  cleddir  liwynt ; 
fel  tommen  y byddant  ar  wyneb  y 
ddaear. 

34  1 ‘Udwcli,  fugeiliaid,  a gwaedd- 
wch ; ac  ymdreiglwch  mewn  lludw, 
chwi  flaenoriaid  y praidd:  canys 
cyflawnwyd  fdyddiau  eich  lladd- 
edigaeth,  a’ch  gwasgarfa  ; a cliwi  a 
syrthiwcn  fel  Uestr  dymunol. 

35  Metha  gan  y bugeiliaid  ffoi,  a 
chan  flaenoriaid  y praidd  ddiangc. 

36  Clynnr  llef  gwaedd  y bugeil- 
iaid,  ac  udfa  blaenoriaid  y praidd : 
canys  yr  Arglwydd  a anrheithiodd 
eu  porfa  liwynt. 

37  A’r  anneddau  heddychlawn  a 
ddryllir,  gan  lid  digofaint  yr  Ar- 
glwydd. 

38  Efe  a wrthododd  ei  loches,  fel 
cenaw  llew : canys  y mae  eu  tir  yn 
t anghyfannedd,  gàn  lid  y gor- 
thrymmwr,  a elian  lid  ei  ddigof- 
aint  ef. 

PENNOD  XXVI. 

1 Jeremtah,  trwy  addcwidiun  a bygythion,  yn 
annog  y bobl  i edifeinuch  : 8 a’i  ddal  ef  am 
hynny,  10  a’i  ddwyn  ger  bron.  12  Ei  atteb 
ef  droeto  ei  hun  ; 1S  a’i  farnu  yn  ddieuog , 
trwy  eeampl  Michah,  20  ac  Uriah,  24  a thrwy 
ofal  Ahicam. 

YN  nechre  teyrnasiad  Jehoiacim 
mab  Josîah  brenhin  Judah,  y 
daeth  y gair  hwn  oddi  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd, 

2 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 

Sâf  y’nghyntedd  tŷ  yr  Arglwydd, 
a llefara  wrth  holl  ddinasoedd  Ju- 
dah,  y rhai  a ddêl  i addoli  i dŷ  yr 
Arglwydd,  yr  holl  eiriau  a or- 
chymynwyf  i ti  eu  llefaru  wrthynt ; 

“na  attal  air : 

3 I edrych  a wrandawant,  ac  a 
ddychwelant  bob  un  o’i  ffordd 
ddrwg ; fel  ftyr  edifarhâwyf  finnau 
am  y di*wg  a amcenais  ei  wneuthur 
iddynt,  am  ddrygioni  eu  gweithred- 
oedd. 

4 A dywed  w'rthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  ; Oni  ẅran- 
dewch  amaf  i rodio  yn  fy  nghyfraith,  fel  maes'  a Jerusálem  a fydd  yn 
yr  hon  a roddais  ger  eich  bron,  ! garneddau,  a mynydd  y tÿ  yn 
5 I wrando  ar  eiriau  fy  ngweision  uclielfëydd  i goed.‘ 


6 Yna  y gwnaf  y tŷ  hwu  fel  <*Si- 
loh,  a’r  ddinas  hon  a wnaf  yn  fell- 
dith  i holl  genhedloedd  y ddaear. 

7 Yr  offeiriaid  hefyd,  a’r  pro- 
phwydi,  a’r  holl  bobl  a giywsant 
Jcremîali  yn  llefaru  y geiriau  hyn 
yn  nhŷ  yr  Arglwydd. 

8 1 A phan  ddarfu  i Jeremîali 
lcfaru  yr  byn  oll  a orchymynasai  yr 
Arglwydd  ei  ddywedyd  wrth  yr 
holl  bobl;  yna  yr  offeiriaid,  a’r 
prophwj7di,  a’r  lioll  bobl  a’i  dalias- 
ant  ef,  gan  ddywedyd,  Ti  a fyddí 
farw  yn  dd'iau. 

9 Paham  y prophwydaist  yn  enw 
yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd,  Fel 
Siloh  y bydd  y tŷ  hwn,  a’r  ddinas 
hon  a wneir  yn  anghyfannedd  heb 
breswyliwr?  Felly  ymgasglodd  yr 
holl  bobl  yn  erbyn  Jeremiah  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd. 

10  1f  Pan  glybu  tywysogion  Judah 
y geiriau  hyn,  yna  hwy  a ddaethant 
i fynu  o dŷ  y brenhin  i dŷ  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a eisteddasant  ar  ddrws 
porth  newydd  tí)  yr  Arglwydd. 

11  Yna  yr  offeiriaid  a’r  prophwydi 
a lcfarasant  wrth  y tywysogion,  ae 
wrtn  yr  holl  bobl,  gan  ddywedyd, 
Barn  marwolaeth  sydd  ddyìedus  i’r 
gwr  hwn ; canys  efe  a brophwyd- 
odd  yn  erbyn  y ddinas  lion,  megis  y 
clywsocli  â’ch  clustiau. 

12  1í  Yna  y llefarodd  Jeremîah 
Wrtli  yr  holl  dywysogion,  ac  wrth 
yr  holl  bobl,  gau  ddywedyd,  Yr 
Arglwydd  a’m  hanfonodd  i bro- 
phwydo  yn  erbyn  y tŷ  hwn,  ac  yn 
erbyn  y ddinas  hon,  yr  holl  eiriau 
a glywsoch. 

13  Gan  liynny  «gwellliêwch  yn 
awr  eich  ffyrdd  a’clè  gweitliredoedd, 
a gwrandewch  ar  lais  yr  Arglwydd 
eich  Duw  ; ac  fe  /a  edifarhâ  yr  Ar- 
glwydd  aui  y drwrg  a lefarodd  efe 
i’ch  erbyn. 

14  Ac  am  danaf  fi,  wele  fi  yn  eich 
dwylaw ; gwnewch  i mi  fel  fy 
gweloch  yn  dda  ac  yn  uniawn. 

15  Ond  gwj'byddwch  yn  sicr,  os 
chwi  a’m  lladd,  eich  bod  yn  dwyn 
gwaed  gwirion  arnoch  eich  hunain, 
ac  ar  y ddinas  hon,  ac  ar  ei  thrig- 
olion  : canys  mewn  gwirionedd  yr 
Arglwydd  a’m  hanfonodd  attoch 
i lefaru,  tlle  y clywech,  yr  lioU 
eiriau  liyn. 

16  1f  Yna  y tywysogion,  a’r  holl 
bobl,  a ddywedasant  wrth  yr  offeir- 
iaid  a’r  prophwydi,  Ni  haeddai  y 
gwr  liwn  farn  marwolaetli : canys 
vn  enwr  yr  Arglwydd  ein  Duw  y 
ìlefarodd  efe  wrthj'ra. 

17  Yna  rliai  o henuriaid  y wlad  a 
godasant,  ac  a lefarasant  wrth  holl 
gynnulleidfa  y bobl,  gan  ddywedyd, 

18  9 Michah  y Morasthiad  oedd 
yn  prophwydo  yn  nyddiau  Heze- 
ciah  brenhin  Judali,  ac  efe  a lefar- 
odd  wrth  holl  bobl  Judah,  gan 
ddywedyd,  Fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  ÄSion  a erddir 
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19  A roddodcl  Hezecíah  brenhin 
Judah,  a holl  Judah  ef  i farwol- 
aeth  ? oni  ofnddd  efe  yr  Arglwydd, 
ac  onì  weddiodd  efe  ger  bron  yr 
Arglwydd,  fel  yr  edifarhâodd  yr 
Arglwydd  am  y drwg  a draethasai 
efe  yn  eu  herhyn  ? Fel  hyn  y 
gwnaem  ddrwg  mawr  yn  erbyn  ein 
heneidiau. 

20  Ac  yr  oedd  liefyd  wr  yn  pro- 
phwydo  yn  enw  yr  Arglwydd, 
Uriah  mab  Semaiah,  o Ciriath- 
jearim,  yr  hwn  a brophwydodd  yn 
erbyn  y ddinas  hon,  ac  yn  erbyn  y 
wlad  hon,  yn  ol  holl  eiriau  Jere- 
mîah. 

21  A phan  glywodd  y brenhin 
Jehoiacim,  a’i  nôll  gedyrn,  a’r  holl 
dywysogion,  ei  eiriau  ef,  y brenhin 
a geisiodd  ei  ladd  ef : ond  pan 
glywodd  Urîah,  efe  a ofnodd,  ac  a 
ffödd,  ac  a aeth  i’r  Aipht. 

22  A’r  brenhin  Jehoiacim  a an- 
fonodd  wŷr  i’r  Aipht,  sef  Elnathan 
mab  Achbor,  a gwŷr  gyd  âg  ef  i’r 
Aipht. 

23  A hwy  a gÿrchasant  Urîah 
allan  o’r  Aipht,  ac  a’i  dygasant  ef 
at  y brenhin  Jehoiacim,  yr  hwn 
a’i  lladdodd  ef  â’r  cleddyf,  ac  a 
fwriodd  ei  gelain  ef  i feddau  ty 
cyffredin. 

24  Eithr  llaw  ‘Ahicam  mab 
Saphan  oedd  gyd  â Jerem'iah,  fel  na 
roddwyd  ef  i law  y bobl  i’w  ladd. 

PENNOD  XXVII. 

prophwyclo  y daroatyngici  dan  Nebuchod - 

onoaor  y brenhinoedd  oedd  gymmydogion 

iddo.  8 r mae  yn  eu  hannog  i ymrii, 

ac  na  chrcdent  y gau  brophwytli.  12  Y mae 
— ,w i peth  i Sedeciah:  19 

ddydd  yrymweliad. 

í nechre  teyri 

mab  Josîah  brenhin  Judah,  y 
daetli  y gair  hwn  at  Jeremiah  oddi 
wrth  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 

2 Fel  liyn  y dywed  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Gwna  i ti  rwymau  a II  gefyn- 
nau,  a dod  hwynt  am  dy  wddf ; 

3 Ac  anfon  hwynt  at  frenhin 
Edom,  ac  at  frenbin  Moab,  ac  at 
frenhin  meibion  Ammon,  ac  at 
frenhin  Tyrus,  ac  at  frenhin  Sidon, 
yn  llaw  y cenhadau  a ddelo  i Jeru- 
salem  at  Sedeciah  brenhin  Judah  ; 

4 A gorchymyn  iddynt  ddywedyd 
wrth  eu  lìarglwyddi,  Fel  hyn  y 
dywed  Arglwydd  y íluoedd,  Duw 
Israel,  Fel  hyn  y dywedwch  II  wrtli 
eicli  arglwyddi ; 

5 Myfl  a wneuthum  y ddaear,  y 
dyn  a’r  anifail  sydd  ar  wynel)  ỳ 
ddaear,  â’m  grym  mawr,  äc  â’m 
braich  estynedig,  ac  “a 'u  rlioddais 
liwynt  i’r  neb  y gwelais  yn  dda. 

6 Ac  yn  awr  mi  a roddais  yr  holl 
diroedd  hyn  yn  llaw  Nebuchodon- 
osor  brenhin  Babilon  4fy  ngwas ; a 
mi  a roddais  hefyd  « anifèiliaid  y 
maes  i’w  wasanaethu  ef. 

7 A’r  holl  genhedloedd  a’i  gwas- 
anaethant  ef  a’i  fab,  a mab  ei  fab, 
dnes  dyfod  gwir  amser  ei  wlad  cf ; 
yna  cenhedloedd  lawer  a brenhin- 
oedd  mawrion  a fynnant  wasauaeth 
ganddo  ef. 


8 Ond  y genedl  a’r  deyrna9  nis 
gwasanaetho  ef,  sef  Nebuchodon- 
osor  brenhin  Babilon,'  a’r  rhai  ni 
roddant  eu  gwddf  dan  iau  brenliin 
Babilon ; â’r  cleddyf,  ac  â newyn, 
ac  â haint,  yr  ymwelaf  â’r  genedl 
honno,  medd  yr  Arglwydd,  nes  i 
mi  eu  difetha  hwynt  trwy  ei  law  ef. 

9 Am  hynny  na  wrandewch  ar 
eich  prophwydi,  nac  ar  eich  dew- 
iniaid,  nac  ar  eich  t breuddwydwyr, 
nac  ar  eich  hudolion,  nac  ar  eich 


lon: 

10  Canys  celwydd  y mae  y rha: 
hyn  yn  ei  brophwydo  i chwi,  i’ch 
gỳrru  chwi  ym  mhell  o’ch  gwlad,  ae 
fel  y bwriwn  chwi  ymaith,  ac  y 
metnoch. 

11  Ond  y genedl  a roddo  ei  gwddf 
dan  iau  brenhin  Babilon,  ac  a’i 
gwasanaetho  ef,  y rhai  hynny  a 
adawaf  fl  yn  eu  gwlad  eu  hun, 
medd  yr  Arglwydd;  a hwy  a’i 
llafuriant  lii,  ac  a drigant  ynddi. 

12  5 Ac  mi  a leferais  wrth  Sede- 
ciah  brenhin  Judah  yn  ol  yr  holl 
eiriau  hyn,  gan  ddywedyd,  Èhodd- 
wch  eiciì  gwarrau  dan  iau  brenhin 
Balnlon,  a gwasanaethwch  ef  ifi 
bobl,  fel  y byddoch  byw. 

13  Paliam  y byddwch  feirw,  ti  a’th 
bobl,  trwy  y cleddyf,  trwy  newyn. 
a thrwy  haint,  fel  y dywedodd  yr 
Arglwydd  yn  erbyn  y genedl  ni 
wasanaethai  brenhin  Babilon  ? 

14  Am  hynny  na  wrandewcli  ar 
eiriau  y propliwydi  y rhai  a lefarant 
wrthych,  gan  ddywedyd,  Nid  rhaid 
i chwi  wasanaethu  brenhin  Babilon : 
canys  « y maent  yn  prophwydo  cel- 
wydd  i chwi. 

15  O herwydd  nid  myfi  a’u  han- 
fonodd  hwynt,  medd  yr  Arglwydd, 
er  hynny  hwy  a bropbwydant  yn  fy 
enw  ar  gelwydd,  fel  y gyrrwn  chwi 
ymaith,  ac  y darfyddai  am  danoch 
chwi,  a’r  prophwydi  sydd  yn  pro- 
phwydo  i chwi. 

16  Myfì  a leferais  liefyd  wrtli  yr 
offeiriàid,  a’r  holl  bobl  liyn,  gan 
ddywedyd,  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Na  wrandewch  ar  eiriau 
eich  prophwydi,  y rhai  sydd  yn  pro- 
phwydo  i chwi,  gan  ddyweayd, 
Wele,  /llestri  tŷ  yr  Arglwydd  a 
ddygir  yn  eu  hol  o Babilon,  bellach 
ar  frys ; canys  celwydd  y maent  yn 
ei  brophwydo  i chwi. 

17  Na  wrandcwch  arnynt,  gwas- 
anaethwch  chwi  frenhin  Babilon,  a 
byddwcli  fyw : paham  y byddai  y 
d’dinas  hon  yn  ddiffaetliwch  ? 

18  Ond  03  prophwydi  ydynt  hwy, 
ac  od  ydyw  gair  yr  Arglwydd  gyd 
â hwynt,  eiriolant  yr  awr  lion  ar 
Arglwydd  y lluoedd,  nad  elo  y 
llestri  a adawyd  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd,  ac  yn  nhŷ  brenhin  Judah, 
ac  yn  Jerusalem,  i Babilon. 

19  1 Canys  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  atn  y colofnau, 
ac  am  y môr,  ac  atn  yr  ystolion,  ac 
am  y rhan  arall  o’r  llestri  a adawj’d 
yn  y ddinas  hon, 

20  Y rhai  ni  ddug  Nebuchodon- 


t Heb. 
breudd- 


Gau  brophwydoliaeth  Hananiah , 


JEREMIAH. 


a'i  farwolaeth. 


‘pen.  27.10. 
f Heb.  Ac 
flynedd  o 


l Deut.  18. 22. 


osor  brenhin  Babilon  yinaiui,  pan 
vgaethgludodd  efe  Jechon'iah,  mab 
Jehoiacira  brenhin  Judah,  o Jeru- 
salem  i Babilon,  a holl  bendeflgion 
Judali  a Jerusalem : 

21  Ië,  fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd,  Duw‘lsracl,  am  y llestri 
a adawyd  yn  nhŷ  yr  Arglwydd, 
ac  yn  nhŷ  brenhin  Judali  a Jeru- 
salem : 

22  h Hwy  a ddygir  i Babilon,  ac 
yno  y byddant  hyd  y dydd  *yr 
ymwelwyf  â hwynt,  medd  yr  Ar- 
glwydd:  yna  *y  dygaf  hwynt  i 
fynu,  ac  y dychwelaf  hwynt  i’r  lle 
hwn. 

PENNOD  XXVIII. 

1 Hananiah  yn  gan  brophwydo  y dychwelai  y 
lleatri  yn  ea  hoi,  a Jec.honiah  hefyd.  0 Jer- 
em'iah  yn  dymuno  bod  hynny  yn  wir,  ac  yn 
dangoa  mai  y diwedd  a ddengya  pa  rai  aydd 
wir  brophwydi.  10  Hananiah  yn  torri  iau 
Jeremiah.  12  Jercmiah  yn  darogan  iau 
haiarn,  15  a marwolaeth  Hananiah. 

AC  yn  y flwyddyn  honno,  yn 
. nechre  teyrnasiad  Sedecîah 
brenhin  Judah,  yn  y bedwaredd 
fhwddyn,  ar  y pumuied  mis,  y llef- 
aròdd  Ilananiah  mab  Azur  y pro- 
phwyd,  yr  liwn  oedd  o Gibeon, 
wrtliyf  fl  yn  nhŷ  yr  Arglwydd, 
y’ngŵydd  yr  offeiriaid  a’r  holl  bobl, 
gan  ddywedyd, 

2 Fel  hyn  y dywcd  Arglwydd 
y lluoedd*  Dùw  Isracl,  gan  ddy- 
‘wedyd,  Myfl  a dorrais  iau  brenliin 
Babilon. 

3  «tO  fewn  yspaid  dwy  flynedd 
mvfl  a ddygaf  drachefn  i’r  lle  hwn 
hòll  lestri  tŷ  yr  Arglwydd,  y rliai 
a gymmerth  Nebuchodonosor  bren- 
hin  Babilon  ymaith  o’r  lle  hwn,  ac 
a’u  dug  i Babilon. 

4  Ac  mi  a ddygaf  Jeclionìah  mab 
Jelioiacim  brenhin  Judah,  a holl 
gaethglud  Judah,  y rliai  a aethant  i 
Babilon,  drachefn  i’r  lle  hwn,  medd 
yr  Arglwydd  ; canys  nii  a dorraf 
iau  brenhin  Babilon. 

5  II  Yna  JeremYah  y prophwyd  a 
ddywedodd  wrth  Hananîali  y pro- 
phwyd,  y’ngŵydd  yr  offeiriaid,  ac 
y’ngwydd  yr  holl  bobl,  y rhai  oedd 
yn  sefyll  yn  nhŷ  yr  Arglwydd  ; 
tí  Ië,  y prophwyd  Jerem'iah  a 
ddywedodd,  Amen,  poed  felly  y 
gwnelo  yr  Arglwydd  ; yr  Ar- 
glwydd  à gyflawno  dy  eiriau  di,  y 
rhai  a brophwydaist,  am  ddwyn 
drachefn  lestri  tŷ  yr  Arglwydd, 
a’r  holl  gaethglud,  o Babilon  i’r  lle 
hwn. 

7 Etto,  gwrando  di  yr  awr  hon  y 
gair  yma,  yr  hwn  a lefaraf  fl  t lle  y 
clywech  di,  a lle  clywo  yr  holl 
bobl ; 

8 Y prophwydi  y rhai  a fuant 
o’m  blaen  i,  àc  o’th  flaen  dithau 
erioed,  a bropliwydasant  yn  erbyn 
gwledydd  lawer,  ac  ŷn  erbyn 
teymasoedd  mawrion,  am  ryfel,  ac 
am  ddrygfyd,  ac  am  haint. 

9 &Y  prophwyd  a brophwydo  am 
heddwch,  pan  ddêl  gair  y prophwyd 
i ben,  yr  adnabyddir 
mai  yr  Arglwydd  a’ 
ef  mewn  gwirionedd. 

10  II  Yna  Hananiah  y prophwyd 
a gyinmerodd  «y  gefyn  oddi  am 


wddf  Jeremiah  y prophwyd,  ac  a’i 
torrodd  eí'. 

11  A Hananl'ah  a lefarodd  yng 
ngŵydd  yr  holl  bobl,gan  ddywedyd, 
Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
Y modd  hyn  y torraf  fi  iau  Nebu- 
chodonosor  brenhin  Babilon  o fewn 
yspaid  dwy  flynedd  doddi  ar  warr 
pob  cenedl.  A Jeremîah  y pro- 
phwyd  a aeth  i ffordd. 

12  H Yna  y daeth  gair  yr  Ar- 
glwydd  at  Jeremiah  y prophwyd 
(wedi  iHananiah  y propliwyd  doiri 
y gefyn  oddi  am  wddf  y prophwyd 
Jeremi'ah)  gan  ddywedyd, 

13  Dos  di,  a dywed  i Hanan'iah 
gan  ddywedyd,  Fel  liyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  Gefynnau  pren  a dor- 
raist  ti ; ond  ti  a wnei  yn  eu  lle 
hwynt  efynnau  o haiarn. 

14  C'anys  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  Duw  Isracl, 
e Rhoddaf  iau  o haiarn  ar  warr  yr 
holl  genhedloedd  hyn,  fel  y gwas- 
anaethont  Nebuchodonosor  bren- 
hin  Babilon,  a hwy  a’i  gwasanaeth- 
ant  ef : /mi  a roddais  hefyd  anifeil- 
iaid  y maes  iddo  ef. 

15  1 Yna  JeremYah  y prophwyd 
a ddywedodd  wrth  Hanan'iali  y 
prophwyd,  Gwrando  yn  awr,  Hana- 
n'iah;  Ni  anfonodd  yr  Arglwydd 
mo  honot  ti ; ond  yr  wyt  yn  peri 
i’r  bobl  hyn  ymddiried  mewn  cel- 
wydd. 

16  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  Wele,  mi  a’th  fwriaf  di 
oddi  ar  wyneb  y ddaear : o fewn  y 
flwyddyn  hon  y byddi  farw,  oo 
herwydd  i ti  ddysgu  tgwrthryfel  yn 
erbyn  yr  Arglwydd. 

17  Felly  Hananiah  y prophwyd  a 
fu  farw  y flwyddyn  honno,  yn  y 
seithfed  mis. 

PENNOD  XXIX. 

1 Jeremiah  yn  anfon  llythyr  at  y rhai 
y’nghaethiwed  Babilon,  arfod  o honynt  yn 
llonydd  yno  ; 8 ab  na  choelient  freuddwydion 
eu  proph-wydi  ; 10  ae  y caent  adychwelyd  yn 
eu  hol  ym  mhen  deg  a thriugain  o flynydd- 
oedd.  15  Y mae  yn  rhag-fynegi  dinyetr  y 
lleill,  am  eu  hanufudd-dod ; 20  ac  yndangoa 
erchyll  ddiwedd  Ahab  a Sedeciah,  dau  bro- 
ìhwyd  celwyddog.  24  Semaiahyn  yegrifenu 


i Deut.  13.  5. 
pen.  29.  32. 
* Heb.  ym- 


phwyd  c 
llythyr 


Jerusalem  at  weddill 
gaethglud,  ac  at  yr  offeiriaid,  ac  at 
y prophwydi,  ac  at  yr  holl  bobl  y 
rhai  a ga'ethgludasai  Nebuchodon- 
osor  o Jerusalem  i Babilon. 

2 (Wedi  myned  “Jechoníah  y 
brenhin,  a’r  frenhines,  a’r  llystaf- 
ellyddion,  tywysogion  Judah  a Je- 
rusalem,  a’r  sèiri  a’r  gofaint,  allan 
o Jerusalem) 

3 Yn  llaw  Elasah  mab  Saphan,  a 
Gemariah  mab  Hilciah,  y rhai  a 
anfonodd  Sedeciah  brenhin  Judah 
at  Nebuchodonosor  brenhin  Babi- 
lon  i Babilon,  gan  ddywedyd, 

4 Fel  hvn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  Duw  Israel,  wrth  yr  holl 
gaethglud,  yr  hon  a berais  ei 
chaethgludo  o Jerusalem  i Babi- 
lon ; 

5 b Adeiledwch  dai,  a phreswyl- 


j Llythyr  Jeremiah 


JEREMIAH. 


at  y gaeth-glud. 
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/ Lef.  2G.  39, 
40,  &c. 

Deut.  30. 1, 


'pen.  42.  18. 

[584] 


iwcli  ynddynt ; a phlennwch  erddi, 
a bwyttewch  eu  ifrwyth  hwynt. 

6 Cymmerweh  wragedd,  ac  yn- 
nillwch  feibion  a merched ; a chym- 
merwch  wragedd  i’ch  meibion,  a 
rhoddwch  eicli  merched  i wŷr,  fel  yr 
esgoront  ar  feibion  a merclied,  ac  yr 
amlhâocli  chwi  yno,  ac  na  leihâoch. 

7 Ceisiwch  hefyd  heddwch  y ddin- 
as  yr  hon  y’ch  caethgludais  iddi,  a 
gwedd'iwch  ar  yr  Arglwydd  drosti 
iii ; canys  yn  ei  heddwch  hi  y bydd 
heddwch  i chwithau. 

8 i!  O herwydd  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  y lluoedd,  Duw  Israel, 
Na  cthwylled  eich  prophwydi  y rhai 
syddyn.  eich  mysg  cliwi  mo  honoch, 
na’ch  dewiniaid  ac  na  wrandewch 
ar  eich  breuddwydion  y rliai  yr  yd- 
ych  chwi  yn  peri  eu  breuddwydio : 

9 Canys  y maent  hwy  yn  pro- 
pliwydo  i chwi  ar  gelwydd  yn  fy 
enw  i ; ni  anfonais  i mo  honynt, 
medd  yr  Arglwydd. 

10  f ‘O  herwydd  fel  liyn  y dywed 
yr  Arglwydd,  Pan  gỳflaẁner  yn 
Babilon  d ddcng  mlynedd  a thri- 
ugain,  yr  ymwclaf  à chwi,  ac  a 
gyflawnaf  á chwi  fy  ngair  daionus, 
trwy  eich  dwyn  chwi  drachefn  i’r 
lle  hwn. 

11  Oblegid  myfi  a wn  y meddyl- 
iau  yr  wyf  ft  yn  eu  meddwl  am 
danocli  chwi,  mcdd  jrr  Arglwydd, 
meddyliau  hcddwch  ac  nid  niwed, 
i roddi  i chwi  t y diwedd  yr  ydycli 
chwi  yn  ei  ddisgwyl. 

12  Yna  y «gelwch  chwi  arnaf,  ac 
yr  ewcli  ac  y gweddiwcli  arnaf  fl, 
a minnau  a’ch  gwrandawaf. 

13  / Ceisiwch  fl  liefyd,  a chwi  a ’m 
cewcli,  pan  y’m  ceisioch  à’cli  holl 
galon. 

14  A í/mi  a adawyf  i chwi  fy 
nghael,  medd  yr  Arglwydd,  a mi 
a ddychwelaf  * eicli-  caethiwed,  ac 
h a’ch  casglaf  chwi  o’r  holl  gcn- 
hedloedd,  ac  o’r  holl  leoedd  y rhai 
y’ch  gyrrais  iddynt,  medd  yr  Ar- 
glwydd  ; a mi  a’ch  dygaf  chwi 
drachefn  i’r  lle  y perais  cich  caeth- 
gludo  chwi  allan  o hono. 

15  *»r  O herwydd  i chwi  ddy- 
wedyd,  Yr  Arglwydd  a gyfododd 
brophwydi  i ni  yn  Babilon : 

16  Gwybyddwch  mai  fel  liyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  am  y bren- 
hin  sydd  yn  eistedd  ar  dcyrn-gadair 
Dafydd,  ac  am  yr  holl  bobl  sydd  yn 
trigo  yn  y ddinas  hon,  ac  am  eich 
brodyr  y rhai  nid  aetliant  allan  gyd 
v chwi  i gaethglud ; 

17  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  Wele  fl  yn  anfon  arnynt 
* y cleddyf,  a newyn,  a haint,  a mi 
a’u  gwnaf  hwynt  fel  *y  fligys 
bryntion,  y rhai  ni  cllir  eu  bwytta, 
rhag  eu  dryceed. 

18  A mi  a’u  lierlidiaf  liwynt  á’r 
cleddyf,  â newyn,  ac  à haint ; ac 
zmi  a’u  rhoddaf  hwynt  i’w  symmud 
i lioll  deyrnasoedd  y ddaear,  ™yn 
felldith,  ac  yn  chwitlidra,  ac  ỳn 
chwibaniad.  ac  yn  warth  ym  mysg 
yr  lioll  gennedloedd  lle  y gyrrais  i 
hwynt ; 

19  Am  na  wrandawsant  ar  fy 
ngeiriau,  medd  yr  Arglwydd,  y 


rhai  a «anfonais  i attynt  gyd  à’m 
gweision  y prophwydi,  gan  gyfodi 
yn  fore,  a 'u  hanfon ; ond  ni  ŵran- 
dawech,  medd  jrr  Arglwydd. 

20  1Í  Gan  hynny  gwrandewch  air 
yr  Arglwydd,  cliwi  oll  o’r  gaeth- 

51ud  a anfonais  o Jerusalem  i Bab- 
on: 

21  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd,  Duw  lsrael,  am  Aliab 
mab  Colaiah,  ac  am  Sedeciah  mab 
Maaseiah,  y rhai  sydd  yn  pro- 
phwydo  celwydd  i chwi  yn  fy  enw  i, 
Wele,  myfl  a’u  rhoddaf  hwynt  yn 
llaw  Nebuchodonosor  brenhin  Bab- 
ilon,  ac  efe  a’u  lladd  hwynt  yng 
ngŵydd  eich  llygaid  chwi. 

22  «A  holl  gaethglud  Judah,  yr 
hon  sydd  yn  Babilon,  a gymmerant 
y rheg  hon  oddi  wrthynt  hwy,  gan 
ddywedyd,  Gwneled  yr  Arglwydd 
dydi  fel  Sedeci'ah  ac  fel  Ahab,  v rhai 
a rostiodd  brenhin  Babilon  ẁrth  y 
tàn. 

23  Am  Piddj’nt  wneuthur  ys- 
gelerder  yn  Israel,  a gwneuthur 
godinèb  gyd  á gwragedd  cu  cym- 
mydogion,  a llefaru  o honynt  ciriau 
celwyddog  yn  fy  enw  i,  y rhai  ni 
orchymynais  iddynt ; a minnau  vn 
gwybod,  ac  yn  dyst,  mcdd  yr  Àr 

GLWYDD. 

24  1 Ac  wrth  Semaiah  y +Nehe- 
lamiad  y lleferi,  gan  ddywedyd, 

25  Fel  hyn  y liefarodd  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  Duw  Israel, 
gan  ddywedyd,  Am  i ti  anfon  yn 
dy  enw  dy  hun  lythyrau  at  yr  lioll 
bobl  sydd  yn  Jerusalcm,  ac  at  Se- 
phaniah  mab  Maaseiah  yr  ofTeiriad, 
ac  at  yr  holl  offeiriaid,  gan  ddv- 
wedyd, 

23  Yr  Arglwydd  a’th  osododd 
di  yn  offeiriad  yn  llc  Jchoiada  yr 
offeiriad,  i fod  yn  olygwr  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd,  ar  l>ob  ígwr  gor- 
phwyllog,  ac  yn  cymmeryd  arno 
brophwydo,  i’w  »-roddi  ef  mewn 
carchar,  a chjrfíìon : 

27  Ac  yn  awr  paham  na  cherydd- 
aist  ti  Jeremîah  o Anathoth,  yr  hwn 
sydd  yn  prophwydo  i chwi  ? 

28  Canys  am  hynny  yr  anfonodd 
attom  ni  i Babilon,  gan  ddy  wedyd, 
llìrfydd y caethiwed  hwn : «adeiled- 
wcli  dai,  a phreswyliwch  ynddynt; 
a phlennwch  erddi,  a bwyttêwch  eu 
ff.-wyth  hwynt. 

29  A Sephaniah  yr  offeiriad  a 
ddarllenodd  y llythyr  hwn  lle  y 
clywodd  Jeremiah  y prophwyd. 

30  Yna  y daeth  gair  ỳr  Ar- 
glwydd  at  Jeremiah,  gan  ddy- 
wedyd, 

31  Anfon  at  jrr  holl  gaethglud, 
gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  am  Semaiah  y Nehe- 
lamiad ; O lierwydd  i Semaiah 
brophwydo  i chwi,  a minnau  heb 
ei  anfon  ef,  a pheri  o hono  i chwi 
ymddiried  mewn  celwydd : 

32  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd;  Welc,  mí  a'ym- 
welaf  â Semaiah  y Nchelamiad,  ac 
à’i  liad  ef : ni  bydd  iddo  un  a drigo 
ym  mysg  y bobl  hyn,  ac  ni  chailf 
efc  Y/eled  y daioni  a wnaf  fi  i’m 
pobl,  medd  yr  Arglwydd;  <am 
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PENNOD  XXX. 

JDwo  yn  dangoa  i Jeremiah  y dychwelai 
yr  luddiwon  ; 4 ac  ar  ol  eu  trallod  y cúnt 
ymwared.  10  Ymae  yn  cyeuro  Jacob ; 18  y 
bydd  eu  dychweliad  hwy  yn  raauaol:  23  y 
ayrth  digofaint  ar  yr  antoir. 

YGAIR  yr  hwn  a ddaetli  at 
Jeremiah  oddi  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y llefarodd  yr  Ar- 
glwydd,  Düw  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Ysgrifena  i ti  yr  holl  eiriau 
a leferais  i wrthyt  rnewn  llyfr. 

3  Canvs  wcle  y dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  i mi  ddy- 
chwelya  caethiwed  fy  mhobl  Israel 
a Judah,  medd  yr  Arglwydd  : a 
mi  a’u  dygaf  hwynt  drachefn  i’r 
wlad  a roddais  i’w  tadau,  a hwy  a’i 
meddiannant  hi. 

4  1 Dyma  hefyd  y geiriau  a lcfai  - 
odd  yr  Arglwydd  am  Israel,  ae 
am  Judah. 

5  O herwydd  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  ; Llef  dychryn  a glyw- 
som  ni,  II  ofn,  ac  nid  heddwch. 

6  Gofynwch  yr  awr  lion,  ac 
edî’j'cliwch  a esgora  gwrrj'w  ; paliani 
vr  ydwyf  fi  yn  gweled  pob  gwr  à’i 
ddwylaw  ar  ei  lwynau,  «fel  gwraig 
wrth  esgor,  ac  y trôwyd  yr  holl 
wynebau  yn  lesni  ? 

7  6 Och  ! canvs  mawr  yw  y dydd 
hwn,  heb  gyffelyb  iddo : amser 
blinder  yw  nwn  i Jacob ; ond  efe  a 
waredir  o liono. 

8  Canys  y dydd  hwnnw,  medd 
Arglwydd  y lluoedd,  y torraf  fi 
ei  iau  ef  oddl  ar  dy  warr  di,  a mi  a 
ddrylliaf  dy  rwymau,  ac  ni  chaiff 
dieithriaid  wneuthur  iddo  ef  eu 
gwasanaetliu  hwynt  mwyach. 

9  Eithr  hwy  a wasanaethant  yr 
Arglwydd  eu  Duw,  a «Dafydd  eu 
brenhin,  vr  hwn  a godaf  fl  iddynt. 

10  H Ac* d nac  ofna  di,  O fy  ngwas 
Jacob,  medd  yr  Arglwydd  ; ac  na 
frawycha  di,  O Israel : canys  welc, 
mi  a’th  achubaf  di  o bell  a’th  had  o 
dir  eu  caethiwcd ; a Jacob  a ddy- 
chwel,  ac  a orphwys,  ac  a gaiff  lon- 
ydd,  ac  ni  bydd  a’t  dychrjno. 

11  Canys  yr  ydwyf  fi  gyd  â thi, 
medd  yr  Arglwydd,  i’th  achub  di : 
«eri  mi  wneuthur  pen  am  yr  holl 
genhedloedd  lle  y’tli  wasgerais,  etto 
/ni  wnaf  ben  am  danat  ti ; eithr  mì 
a’th  geryddaf  di  racwn  II  barn,  ac 
ni’th  adawaf  yn  gwbl  ddigerydd. 

12  Oblegid  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  ; a Anafus  yw  dy  ys- 
sigtod,  a dolurus  yw  dy  archoll. 

13  Nid  oes  a ddadleuo  dy  gŵyn, 
t fel  y’th  iachâer ; h nid  oes  fedd- 
yginiaeth  iechyd  i ti. 

14  *Dy  holl  gariadau  a’th  ang- 
hoflasant : ni  cheisiant  mo  honot 
ti ; canys  mi  a’th  darewais  â dyrnod 
h gelyn,'  sef  â chospedigaeth  1 ] 
creulawn,  am  amlder  dy  anwiredd 
m oblegid  dy  bechodau  aamlhasant. 
15  Paham  ny  bloeddi  am  dy  ys- 
sigtod  ? anafus  yw  dy  ddolur,  gan 
amlder  dy  anwiredd : o herwydd 
amlhâu  o’tli  bechodau  y gwneuth- 
um  hyn  i ti. 


16  Am  hynny  *>y  rhai  oll  a’tli 
ysant  a ysir;  a chwbl  o’th  lioll 
elynion  a ânt  i gaethiwed ; a’th 
anrheitliwyr  di  a fyddant  yn  an- 
rhaith,  a’th  lioll  yspeilwyr  a roddaf 
fl  yn  yspail. 

17  Canys  mvfi  a roddaf  iechyd  i 
ti,  ac  a’th  iàcháf  di  o’th  friwiau, 
mcdd  yr  Arglwydd;  oblegid  hwy 
a’th  alwasant  di,  yr  hon  a yrrwyd 
ymaith,  gan  ddywedyd,  Dyma  Sîon, 
yr  hon  nid  oes  neb  yn  ei  cheisio. 

18  1Í  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Wele,  myfi  a ddychwelaf 
gaethiwed  pebyll  Jacob,  ac  a gym- 
meraf  drugaredd  ar  ei  anneddau  ef ; 
a’r  ddinas  a adeiledir  ar  ei  II  cham- 
edd,  a’r  llvs  a erys  yn  ol  eì  arfer. 

19  A v moliant  a à allan  o honynt, 
a llais  rhai  yn  gorfoleddu:  a mi 
a’u  hamlhàf  hwynt,  ac  ni  byddant 
anaml;  a mi  a’u  hanrhydeddaf 
liwynt,  ac  ni  byddant  wael. 

20  Eu  meibion  hefyd  fydd  megis 
cynt,  a’u  cynnulleidfa  a sicrhêir  ger 
fy  mron ; à mi  a ymwelaf  â’u  lioll 
orthrymwvr  hwynt. 

21  A’u  pendefigion  fydd  o lionynt 
eu  hun,  a’u  llywiawdwr  a ddaw 
allan  o’u  mysg  eu  liun ; a mi  a 
baraf  iddo  nesàu,  ac  efe  a ddaw 
attaf:  canys  pwy  yw  hwn  a lwyr 
roddodd  ei  galon  i nesâu  attaf  fi 
medd  yr  Arglwydd. 

22  A írchwi  a fyddwcli  yn  bobl  i 
mi,  a minnau  a fyddaf  yn  Dduw  i 
chwithau. 

23  Wele,  rgorwynt  yr  Arglwydd 
yn  myned  allan  meam  digter  cor- 
wynt  parhâus ; ar  ben  annuwiolion 

^24  Ni  ddychwel  digofaint  llidiog 
yr  Arglwydd,  nes  iddo  ei  wncuth- 
ur,  ac  nes  iddo  gyflawni  meddyliau 
ei  galon : yn  y dyddiau  diweddaf  y 
deallwch  nyn. 

PENNOD  XXXI. 

\<Adfeni  Iarael ; 10  a chylioeddihynny.  15 
Rahel  yn  galaru  am  eiphlant.  18  Ephraim 
yn  edifarhäu,  ac  yn  cael  ei  ddwyn  adref 
drachefn.  22Adden>id  oOriat. 
efdrosei  eglwys.  31  E i gyfa mmc 
ef.  35  Sicrwydd  38  a helaethr 
eglwya. 

Y'R  amser  hwnnw,  medd  yr 
Arglwydd,  y byddaf  Dduw 
i lioll  deuluoedd  Israel ; a hwythau 
a fvddant  bobl  i mi. 

2 * Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Y bobl  y rhai  a wedd- 
illwyd  gan  y cleddyf,  a gafodd  ffafr 
yn  yr  anialwch,  pan  a aethum  ì beri 
llonyddwch  iddo  ef,  sef  i Israel. 

3 +Er  ys  talm  yr  ymddangosodd 
yr  Arglwydd  i mi,  gan  ddywedyd, 
A chariad  tragywyddol  y’tli  gerais : 
am  hynny  II  tynnais  di  â thrugar- 
edd. 

4 i>  Mvfi  a’th  adeiladaf  etto,  a tlu 
a adeiíedir,  O forwyn  Israel:  ym- 
drwsi  etto  â’th  «dympanau.  ac  a 
ái  allan  gyd  â’r  chwareuyddion 
dawns. 

5 d Ti  a blenni  etto  winllannoedd 
ym  mvnyddoedd  Samaria : y plan- 
wyr  a blannant,  ac  a’ií  + mwynhâut 
yn  gyffredin. 

6 (Janys  daw  y dydd  y llefa  y 
gwvlwvr  ym  mynydd  Ephraim, 


‘Exod.23.22. 
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j Edifeirwch  Ephraim. 
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Cyn  « Codwch,  ac  áwn  i fynu  i Si'on  at 
? ! SJR  yr  Arglwtdd  ein  Düẁ. 

— ! — _ 7 Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 

2-  3.  j glwydd  ; Cenwch  orfoledd  i Jacob, 
;-4,2-  ja  chrechwenwch  ym  mhlith  rhai 
j pennaf  y cenhedloedd : cyhoedd- 
| wch,  molwch,  a dywedwcli,  O Ar- 
glwydd,  cadw  dy  bobl  gweddill  Is- 
rael. 

8 Wele,  mi  a’u  harweiniaf  hwynt 
n.3. 12.  /o  dir  y gogledd,  ac  a’u  casglaf 
liwynt  o ystlysau  y ddaear,  y dall 
a’r  cloff,  ÿ feichiog'a’r  hon  sÿdd  yn 
esgor,  ar  unwaith  gyd  á hwyrit : 
cynnulleidfa  fawr  a'  ddychweìant 
yma. 

126.5,0.  9 a Mewn  wylofain  y deuant,  ac 

.60.4.  rnewn  ||  tosturiaethau  y dygaf 
ỳ hwynt : gwnaf  iddynt  rodio  wrth 
Yyfiadàu.  ffrydiau  dyfroedd  h ìnewn  ffordd 
3i.8.a  uniawn  yr  lion  ni  thripiant  ynddi : 
19."  ’ oblegid  myfl  sydd  dad  i lsrael,  ac 
id.  4. 22.  Ephraim  ÿw  fy  * nghyntaf-anedig. 

10  f Gwrandewch  air  yr  Arglwydd, 
O genhedloedd,  a myriegwch  yn  yr 
ynysoedd  o bell,  a dywedwch,  Yr 
hwn  a wasgarodd  Israel,  a’i  casgl  ef, 
ac  a’i  eeidw  fel  bugail  ei  braidd. 
49.24,25.  11  O herwydd  *yr  Arglwydd  a 

waredodd  Jacob,  ac  a’i  hachubodd 
ef  o law  yr  liwn  oedd  drech  nag  ef. 

12  Am  liynny  y deuant  ac  y 
canant  yn  uchèldcr  S'ion  ; a hwy  a 
redant  at  ddaioni  yr  Arglwydd, 
am  wenith,  ac  am  win,  ac  am  olew, 
ac  am  cppil  y defaid  a’r  gwartheg : 

68.  îi.  a’u  lienaid  fydd  fel  îgardd  ddyfr- 
adwv ; ac  ni  oftdiant  mwyach. 

13  Vna  y llawenycha  y forwyn  yn 
v dawns,  a’r  gwŷr  ieuaingc  a’r 
'henafgwyr  yngliyd : canys  myfl  a 
drôaf  eu  galar  yn  llawenydd,  ac  a’u 
diddanaf  hwynt,  ac  a’u  lîawenychaf 
o’u  tristwcli.' 

14  A mi  a ddiwallaf  enaid  yr 
offeiriaid  à brasder,  a’m  pobl  a 
ddigonir  â’m  daioni,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD.  ► 

15  f Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
tt.  2. 17,  glwydd;  m Llef  a glywyd  ÿn  Ita- 

mah,  cwynfan  ac  wylofain  cliwerw ; 
Rahel  yn  wylo  am  ei  meibion,  ni 
fynnai  ei  chysuro  am  ei  meibion,  o 
herwydd  nad  oeddynt. 

16  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
Attal  dy  lef  rhag  wÿlo,  a’tli  lygaid 
rhag  dagrau : canys  y mae  tâl  i’th 
lafur,  medd  yr  Arglwydd  ; a hwy  a 
ddychwelant  o dir  y gelyn. 

17  Ac  y mae  gobaith  yn  dy  ddiw- 
edd,  medd  yr  Arglwydd,  y dychwel 
dy  blant  i’w  bro  eu  liun. 

18  f Gan  glywed  y clywais  Ephra- 
im  yn  cwynfan  fel  hyn;  Cospaist 
fi,  a mi  a gospwyd,  fel  llo  beb  ei 

w.  5. 21.  gynneflno  â'r  iau : « dychwel  di  fl,  a 
mi  a ddychwelir;  oblegid  ti  yw  yr 
Arglwydd  fy  Nüw. 

19  Yn  ddiari  0 wedl  i mi  ddychwel- 
yd,  mi  a edifarhêais  ; ac  wrédi  i mi 
wybod,  mi  a darewais  fy  mor- 
ddwyd:  mj'fl  a gywilyddiwyd,  ac 
a waradwyddwyd  hefyd,  am  i mi 
ddwyn  gwarth  íy  ieuengctid. 


r Deut.  32.  36, 
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ddwyn  gwarth  fy  ieuengctid. 

20  Ai  mab  hoff  gennyf  yw  Ephra- 
im?  ai  plentyn  hyfrydwch  yw? 
canys  er  pan  lefarais  i yn  ei  erbyn 
ef,  gan  goflo  y coflaf  ef  etto : v am 


hynny  fy  mherfedd  a ruant  am 
dâno  ef ; gan  drugarháu  y trugar- 
hâf  wrtlio  ef,  medtl  yr  Arglwydd. 

21  Cyfod  i ti  arwyddion  ffordd. 
gosod  i ti  garneddau  uchel : gosoa 
dy  galon  tu  a’r  brif-ffordd,  y ffordd 
yr  aethost : dycliwel,  forwyn  Israel, 
dychwel  i’th  ddinasoedd  liyn. 

22  t Pa  hyd  <?yr  ymgrwydri,  O 
ferch  wrthnysig?  oblegid  yr  Ar- 
glwydd  a grëodd  beth  newydd  ar  y 
ddaear : Beny w a amgylcha  wr. 

23  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd,  Duw  Israel ; Dywedant 
etto  y gair  hwn  y’ngwlad  Judali, 
ac  yn  ei  dinasoedd,  pan  ddychwel- 
wyf  eu  caethiwed  liwynt ; Yr  Ar- 
glwydd  a’th  fendithio,  trigfa  cyf- 
iawnder,  mynydd  sancteiddrwydd. 

24  Yna  arddwyr  a tbugeiliaid  a 
breswyliant  ynddi  hi  Judah,  ac  yn 
ei  holl  ddinasoedd  ynghyd. 

25  O herwydd  yr'  enaid  diffygiol 
a ddigonais,  a phob  cnaid  trist  a 
lenwais. 

26  Ar  liyn  y deffrôais,  ac  yr 
edrychais,'a  melus  oedd  fy  liûn 
gennyf. 

27  t Wele  y dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  «yr  liauaf  dŷ 
Israel  a tliý  Judah  â had  dyn  ac  à 
liad  anifail. 

28  Ac  megis  y gwyliais  arnynt, 
»i  ddiwreiddio,  ac  i dynnu  i lawr. 
ac  i ddinystrio,  ac  i ddifetha,  ac  i 
ddrygu ; felly  y gwyliaf  arnynt  i 
adeiladu  ac  i blannu,  medd  yr  Ar- 
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29  <Yn  y dyddiau  hynny  ni  ddy- 
wedant  mwyach,  Y tadau  a fwyt- 
tasant  rawiìwin  surion,  ac  ar  ddàn- 
nedd  y plant  y mae  dincod. 

30  Ond  pob  un  a fydd  farw  yn  ei 
anwiredd  ei  hun : pob  un  à’r  a 
fwyttáo  rawnwin  surion,ar  ei  ddan- 
ne'dd  ef  y bydd  dincod. 

31  t Wele  «y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  y gẁnaf  gyf- 
ammod  newydd  â thŷ  Israel,  ac  á 
thý  Judah : 

32  Nid  fel  y eyfammod  a wneutli- 
um  â’u  tadau  hwynt  ar  y dydd  yr 
ymeflais  yn  eu  llaw  liwynt  iw 
dwyn  allan  o dir  yr  Aipht  (yr  hwn 
fy  nghyfammod  a ddarfu  iddynt 
liwy  ei  ddiddymmu,  II  er  fy  mod  i 
yn  brîod  iddynt,  medd  yr  Ar- 
glwydd) 

33  Ond  dyma  y cyfammod  a wnaf  fl 
â thŷ  Isracl  ar  ol  y dyddiau  hynny, 
medd  yr  Arglwydo;  *Myfl  a 
roddaf  fy  nghyfraith  o’u  mewn 
hwynt ; ac  a’i  hysgrifenaf  hi  yn  eu 
calrinnau  hwynt ; a v mi  a fÿddaf 
iddynt  liwy  yn  Dduw,  a liwytnau  a 
fyddant  yn  bobl  i mi. 

34  « Ac  ni  ddysgant  mwyach  bob 
un  ei  gymmydog,  a phob  un  ei 
frawd,  g'an  ddywedyd,  Adnabydd- 
wcli  yr  Arglwydd  : o lierwydd 
hwynt-hwy  oll  o’r  lleiaf  o honynt 
hyd  y mwyaf  o honynt  a’m  had- 
nabyddant,  medd  yr  Arglwydd  ; 
ohlegid  «mi  a faddeuaf  eu  hanwir- 
edd,  a’u  pechod  ni  chofìaf  mwyach. 

35  t Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  *yr  hwn  sydd  yn  rhoddi 
yr  haul  yn  oleunl  dydd,  defodau  y 
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lloer  a’r  sér  yn  olcuni  nos,  cyr 
hwn  sydd  yn  rlìwygo  y môr  uan  ruo 
ei  donnau;  Arglwydd  y lluoedd 
y w ei  enw : 

36  d Os  cilia  y defodau  hynny 
o’m  gẅydd  i,  medd  yr  Arglw  ýdd, 
yna  had  Israel  a baid  á bod  yn 
genedl  ger  fy  mron  i yn  dragywydd. 

37  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
«Os  gellir  mesur  y nefoedd  oddi 
uchod,  a chwilio  sylfeini  y ddaear 
hyd  isod,  minnau  hefyd  a wrthodaf 
holl  had  Israel,  am  yr  hyn  oll  a 
wnaethant  hwy,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

38  f Welc  /y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglw'ydd,  yr  adeiledir  y 
ddinas  i’r  Arglwydd,  o 9 dŵr  Han- 
aneel  hyd  borth  y gongl. 

39  *A’r  llinyn  mesur  a â allan 
etto  ar  ei  gyfer  ef,  ar  fryn  Gareb, 
ac  a amgylcha  hyd  Goath. 

40  A lioll  ddyfl'ryn  y celaneddau, 
a’r  lludw,  a’r  holl  feusydd,  liyd  afon 
Cidron,  hyd  gongl  H>ortli  y meirch 
tu  a’r  dwỳrain,  afyàd  sanctaidd  i’r 
Arglwydd  ; nis  diwreiddir,  ac  nis 
dinystrir  mwyach  byth. 

PENNOD  XXXII. 

1 Jerennah,  wedi  ei  garcharu  gan  Sedeciah 
am  ei  brophwydoliaeth , 6 yn  prynu  maes 
Hanameel.  13  Baruch  yn  rhaid  iddo  gadw 
yr  ysgrifenadau,  megis  yn  arwyddion  o 
ddychweliacl  y bobl . 1G  Jcremiah , yn  ei 
weddi,  yn  achwyn  wrth  Dduw.  26  Duw  yn 
sicrhûu  y caethiwed  am  eu  pechodau  hwy,  36 
ac  yn  addaw  iddynt  rasusoi  ddychweiiad. 

YGAIR  yr  hwn  a ddaeth  at  Jer- 
emìah  oddi  wrth  yr  Arglwydd 
||  yn  y ddegfed  flwyddyn  i Sedecìali 
brenhin  Judah,  honno  oedd  y 
ddeunawfed  flwyddyn  i Nebuchod- 
onosor. 

2 Canys  y pryd  liwnnw  yr  oedd 
llu  brenliin  Babilon  yn  gwarchae 
ar  Jerusalem : a Jeremîah  y pro- 
phwyd  ydoedd  wedi  cau  arno  «yng 
nghyntedd  y carchar,  yr  liwn  oedd 
yn  nbŷ  brenhin  Judah. 

’3  Canys  Sedecîah  brenliin  Judali 
agauasai  arno  ef,  gan  ddywedyd, 
Paham  y prophwydi,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd;  *Wele,  mi  a roddaf  y 
ddinas  hon  yn  llaw  brenhin  Babi- 
lon,  ac  efe  a’i  hynnill  lii ; 

4  Ac  cni  ddiangc  SedecYah  bren- 
liin  Judah  o law  y Caldeaid,  ond  efe 
a roddir  yn  ddîau  yn  llaw  brenhin 
Babilon,  ac  efe  a ymddiddan  ág 
ef  enau  y’ngenau,  a’i  lygaid  ef  a 
edrychant  yn  ei  lygaid  yntau  ; 

5  Àc  efe  a arwain  Sedeciah  i Ba- 
bilon,  ac  yno  y bydd  efe  hyd  oni 
ymwelwyf  fl  âg  ef,  medd  yr  Ak- 
glwydd:  er  i chwi  ymladd  â’r 
Caldeaid,  ni  lwyddych. 

6  f A Jeremîah  a lefarodd,  Gair 
yr  Ärglwydd  a ddaeth  attaf  fì,  gan 
ddywedyd, 

7  Wele  Hanameel  mab  Sâlum  dy 
ewythyr  yn  dyfod  a.tat,  gan  ddy- 
wedyd,  Pryn  i ti  fy  maes,  yr  hwn 
sydd  yn  Änathoth : oblegid  d i ti 
y mae  cyflawnder  y pryniad  i yw 
brynu  ef. 

8  Felly  Hanameel  mab  fy  ewythr 
frawd  fy  nhad  a ddaeth  attaf  fl  i 
gyntedd  y carchardy,  yn  ol  gair  yr 


Arglwydd,  ac  a ddywedodd  wrthyf, 

Prvn,  attolwg,  fy  maes  sydd  yn 
Anathoth  yn  nhir  Benjamin:  canys 
i ti  y mae  cyflawnder  yr  etifedd- 
iaeth,  ac  i ti  y perthyn  ei  ollwng ; 
pryn  ef  i ti.  Yna  y gwybûm  mai 
gair  yr  Arglwydd  oedd  hwn. 

9 À mi  a brynais  y maes  oedd  yn 
Anathotli  gan  Hanameel  mab  fy 
cwytlir  frawd  fy  nhad,  ac  a bwysais 
iddo  yr  arian,  saith  sicl  a deg  dam 
o arian. 

10  A mi  a ysgrifenais  hyn  mewn 
llyfr,  ac  a’i  seliais ; cymmerais  liefyd 
dỳstion,  a phwysais  yr  arian  mewn 
cloriannau. 

11  Yna  mi  a gymmerais  lyfr  y 
pryniad,  sef  yr  Inm  oedd  wedi  ci 
seîio  wrth  gj’fraith  a defod,  a’r  Imm 
oedd  yn  agored. 

12  A mi  a roddais  lyfr  y pryniad 
at  Baruch  mab  Neriali,  mab  Maas- 
eiali,  y’ngŵydd  Hanameel  mab  fy 
ewythr,  ac  y’ngŵydd  «y  tystion  a 
ysgrifenasant  lyfr  y prynedigaeth, 
y’ngŵydd  yr  lioll  lucldcwon  oedd  yn 
eistedd  y’nghyntedd  y carchardy. 

13  1í  À mi  a oreliymynais  i 
Barucli  yn  eu  gŵydd  hwynt,  gan 
ddywedyd, 

14  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd,  Duw  Israel ; Cymmer  y 
Uyfrau  hyn,  sef  y llyfr  hwn  o’r 
pryniad  yr  hwn  sydd  seliedig,  a’r 
llyfr  agored  hwn,  a dod  liwynt 
mewn  llestr  pridd,  fel  y parháont 
ddyddiau  lawer. 

15  O herwydd  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  y lluocdd,  Duw  Israel ; 
Tai,  a meusydd,  a gwinllannoedd, 
a feddiennir  etto  yn  y wlad  hon. 

16  f Ac  wedi  i mi  roddi  llyfr  y 
pryniad  at  Baruch  mab  Neriali, 
myfl  a weddîais  ar  yr  Arglwydd, 
gan  ddywedyd, 

17  O Arglwydd  Dduw,  wTele,  ti 
a wnaethost  y nefoedd  a’r  ddaear, 
â’th  fawr  allu  ac  â’th  fraich  cstyn- 
edig ; / nid  oes  dim  II  rhý  anhawdd 
iti. 

18  Yr  wyt  yn  gwneuthur  etru- 
garedd  i fìloedd,  ac  yn  talu  anwir- 
eddau  y tadau  i fynwes  eu  meibion 
ar  cu  hol  hwynt : y Duw  mawr, 
cadarn,  Arglwydd  y lluoedd  yw  ei 
enw : 

19  Mawr  mewn  cynghor,  a gall- 
uog  ar  weithred  (canys  y mae  dy 
Mygaid  yn  agored  ar  lioll  flyrdd 
meibion  dynion,  *i  roddi  i hob  un 
yn  ol  ei  ffyrdd,  ac  yn  ol  ffrwyth  ei 
weithredoedd) 

20  Yr  hwn  a osodaist  arwyddion 
a rhyfeddodau  y’ngwlad  yr  Aipht 
hyd  y dydd  hwn,  ac  yn  Israel,  ac 
ym  mysg  dynion  eraill ; ac  a 
wnaethost  i ti  enw,  megis  heddyw  ; 

21  Ac  a ddygaist  dy  bobl  Israel 
k allan  o dir  yr  Aipht,  âg  arwydd- 
ion,  ac  â rhyfeddodau,  ac  â llaw 
gref,  ac  â braich  estynedig,  ac  âg 
ofn  mawr ; 

22  Ac  a roddaist  iddynt  y wlad 
yma,  yr  hon  a dyngaist  wrth  eu 
tadau  y rhoddit  iddynt,  sef  gwlad 
yn  llifeírio  o laeth  a mêl. 

‘ 23  A hwy  a ddaethant  i mewn, 
ac  a’i  meddiannasant  hi ; ond  ni 
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wrandawsant  ar  dy  lais,  ac  ni  rod- 
iasant  yn  dy  gyfraitii : ni  wnaethant 
ddim  o’r  hyn  oll  a orchymynaist 
iddynt  ei  wneuthur:  am  hynny  y 
peraist  i’r  lioll  niwed  hyn  ddigwýdd 
ìddynt. 

24  Wele,  II  peiriannau  ergydion  a 
ddaeth  ar  y ddinas  i’w  goresgyn  hi ; 
a’r  ddinas  a roddir  i law  y Caldeaid, 
y rhai  sydd  yn  ymladd  yn  ei  herbyn, 

0 herwydd  y cleddyf,  à’r  newyn,  a’r 
haint:  a’r  hyn  a cídywedaist  ti,  a 
gwblháwyd  ; ac  wele,  ti  a’í  gcveli. 

25  A thi  a ddywedaist  wrthyf,  O 
Arglwydd  Dduw,  Pryn  i ti  y maes 
âg  arian,  a chymmer  dystion : gan 
fod  y ddinas  wedi  ei  rhoddi  i law  y 
Caldeaid. 

25  í Yna  y daetli  gair  yr  Ar- 
glwydd  at  Jeremiah,  gan  ddy- 
wedyd, 

27  Wele,  ntiyfl  yw  yr  Arglwydd, 
iDuw  pob  enawd : II  à oes  dim  II  rhy 
anhawdd  i mi  ? 

28  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydo;  Wele  fl  yn  rhoddi  y 
ddinas  hon  yn  llaw  y Caldeaid,  ac 
yn  llaw  Nebuchodonosor  brenhin 
Babilon,  ac  efc  a’i  hynnill  lii. 

29  A’r  Caldeaid,  y rhai  a ryfclant 
yn  erbyn  y ddinas  hon.  a ddeuant 
ac  »»a  ffaglant  y ddinas  hon  á thân, 
ac  a’i  llosgant  hi,  a’r  tai  ny  rhai  yr 
arogl-darthasant  ar  cu  pennau  i 
Baal,  ac  y tywalltasant  ddiod-off- 
rwm  i dduwiau  dîeithr,  i’m  dígio  i. 

30  Oblegid  meibion  Israel,  a meib- 
ion  Judah,  oeddynt  yn  gwneuthur 
yn  unig  yr  liyn  oedd  ddrwg  yn  fy 
ngolwg  i o’u  mebyd : o herwydd 
meibion  Israel  oeddynt  yn  unig  yn 
fy  niglloni  i â gweithredoedd  eu 
dwylaw,  medd  yr  Arglwydd. 

31  Canys  i’m  digofaint,  ac  i’m  llid, 
y bu  y ddinas  hon  i mí,  er  y dydd 
yr  adeiladasant  lii  hyd  y dydd  hwn, 

1 beri  ei  symmud  oddi  ger  bron  fy 
wyneb : 

32  Ain  holl  ddrygioni  meibion 
Israel  a meibion  Judah,  y rhai  a 
wnaethant  i’m  digio  i,  hwynt-hwy, 
cu  brenhinoedd,  eu  tywysogion,  eu 
hoffeiriaid,  a’u  prophwydi,  a gwýr 
Judah,  a phreswylwyr  Jerusalem. 

33  Er  i mi  eu  dysgu,  gan  fore- 
godi  i roddi  addysg  idaynt,  etto  ni 
wrandawsant  i gymmeryd  atliraw- 
iaeth ; cithr  troisant  attaf  fl  cu 
II  gwarrau,  ac  nid  eu  liwynebau : 

34  Eithr  ogosodasant  eu  íficidd- 
dra  yn  y tý  y gelwir  fy  enw  arno, 
i’w  halogi  ef. 

35  A hwv  a adeiladasant  uchel- 
feydd  Baal,  y rhai  ftydd  yn  nyffryn 
mab  Hinnom,  i pwneuthur  i’w 
meibion  a’u  merched  fyned  trwy  y 
tdn  i îMoloch;  yr  hyn  ni  orchy- 
mynais  iddj-nt,  ac  ni  feddyliodd  fy 
nghalon  iddynt  wneutlmr  y ffleidd- 
dra  hyn,  i beri  i Judah  bechu. 

35  f Ac  yn  awr  am  hynny  fel 
hyn  v dywed  yr  Arglwydd/Duw 
Israel,  am  v ddinas  hon.  am  yr  hon 
y dywedwch  chwi,  Rhoddir  hi  i law 
brenhin  Babilon,  trwy  y cleddyf,  a 
thrwy  newyn,  a thrwyhaint. 

37  Wele,  myfi  «a’u  cynnullaf 
hwynt  o’r  holl  diroedd,  y rhai  yn 


fy  nig  a’m  llid  a’in  sorriant  mawr 
y gyrrais  liwynt  iddynt ; ac  a’u 
dygàf  yn  eu  hol  i’r  lle  hwn,  ac  a 
wnaf  iddynt  breswylio  yn  ddîogel. 

38  A « hwy  a fyddant  yn  bobl  i mi, 
a minnau  a fyddaf  yn  Dduw  iddynt 
hwythau. 

39  Ami*a  roddaf  iddynt  un  galon 
ac  un  ffordd,  i’m  hofni  t bj'th,  er  lles 
iddynt  ac  i’w  meibion  ar  eu  iiol. 

40  A nrai  a wnaf  â hwynt  gyf- 
aminod  tragywyddol,  na  throaf 
foddi  wrthynt,  heb  wneuthur  lles 
iddynt ; a hii  a osodaf  fy  ofn  yn 
eu  calonnau,  fel  na  chiliont  oddi 
wrthyf. 

41  Ië,  *mi  a lawenychaf  j’nddynt 
gan  wneuthur  lles  iddynt,  a y mi 
a’u  plannaf  hwjrnt  yn  y tir  liwn  t yn 
sicr,  à’m  lioil  galon,  ac  â’m  holl 
enaid. 

42  Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Megis  y dygais  i ar  y bobl 
hyn  yr  holl  fawr  ddrwg  liyn,  felly  y 
dỳga'f  fl  arnynt  yr  holl  ddaioni  a 
addewais  iddynt. 

43  A meusj’dd  a feddiennir  yn  y 
wlad  yna,  am  yr  hon  yr  ydych  chwi 
yn  dywedyd,  Anghyfànnedd  yw  hi, 
heb  ddjrn  nac  anifail ; yn  llaw  y 
Caldeaid  y rhoddwyd  hi. 

44  Meusydd  a brynant  am  arian, 
ac  a ysgrifenant  mewn  llyfrau,  ac 
a 'u  seliant,  ac  a gymmerant  dystion 
yn  znhir  Benjamin,  ac  yn  amgylch- 
oedd  Jerusalem,  ac  yiî  ninashedd 
Judah,  ac  yn  ninasoedd  y mynydd- 
oedd,  ac  yn  ninasoedd  y gwastad, 
ac  yn  ninasoedd  y dehau:  canys 
“mi  a ddychwelaf  eu  caethiwèd 
hwjrnt,  med'd  yr  Arglwydd. 
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PENNOD  XXXIII. 

I Duw  yn  addaw  i'r  gaethglud  raeuaol  ddy- 
chweliad , 9 a Uawen  gyflwr,  12  o Uywodraeth 
ddiytgog,  13  a Chriat,  Ûlaguryn  cyflawnder ; 
17  y parhâi  eu  brenhiniaeth  a’u  hoffciriad ■ 
aeth  ; 20  a eicruiydd  o ìutd  bendigedig. 

/1AIR  yr  Arglwydd  liefyd  a 
VJT  ddaeth  at  Jerem'iah  yr  ail 
waitli  (ac  efe  etto  <*yn  garcharor 
y’nghyntedd  y carchardy)  gan  ddy- 
wcdyd, 

2 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
byr  hwn  a’i  'gwiìaeth,  yr  Arglwydd 
yr  hwn  a’i  lluniodd  i’w  sicrhàu,  yr 
Arglwydd  yw  ei  cnw : 

3 Galw  arnaf,  a mi  a’tli  attebaf,  ac 
a ddangosaf  i ti  bethau  mawrion,  a 

II  chedyrn,  y rhai  nis  gwyddost. 

4 Canys  fcl  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Duw  Israel,  am  daì  y 
ddinas  hon,  ac  am  dai  brenliin- 
oedd  Judah,  y rliai  a ddinystriwj’d 
â pheiriannau  rliyfel,  ac  â chledd- 

yf; 

5 Y maent  yn  dyfod  i ymladd 
â’r  Caldeaid,  ond  i’w  llenwi  â chel- 
anedd  dynion,  y rhai  a leddais  jrn 
fy  llid  a’m  digofaint,  ac  am  i mi 
guddio  fý  wyneb  oddi  wrth  y ddinas 
hon  am  eu  holl  ddrjrgioni  hwynt. 

6 Wele,  myfl  a ddj-gaf  iddi  hi 
iechyd  a meddyginiaeth,  a mi  a’u 
meddyginiaethaf  hwynt,  ac  a ddad- 
guddiaf  iddynt  amlder  o heddwch 
a gwirionedd. 

7 A «mi  a ddjrchwelaf  gaethiwed 
Judah,  a chaethiwed  Israel,  a d mi 
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a’u  hadeiladaf  hwynt  niegis  yn  y 
declireuad. 

8 A mi  a’u  puraf  hwynt  oddi 
wrth  eu  holl  anwiredd  a bechasant 
i’m  herbyn ; a mi  * a faddeuaf  idd- 
ynt  eu  holl  bechodau  trwy  y rhai 
y pechasant  i’m  herbyn.  a thrioy  y 
rhai  y troseddasant  yn  fy  erbyn. 

9 Tî  A hyn  fydd  i mi  yn  enw  lla- 


*Es.4.  2.  »11. 


flaen  holl  genhedloedd  y ddacar,  y 
rhai  a glywant  yr  holl  ddaioni  yr 
ydwyf  11  yn  ei  wncuthur  iddynt : a 
hwwthau  a ofnant  ac  a grj’nant  am 
yr  "holl  ddaioni  a’r  holl  lwyddiant 
yr  ydwyf  fi  yn  eu  gwneuthur  i’r 
ddinas  hon. 

10  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwtdd  ; Clyw’ir  etto  yn  y llc 
hwn  (am  yr  hwn  y dywedwch, 
Anialwch  yw  efc,  heb  ddyn  ac 
heb  anifail,  yn  ninasoedd  Judah, 
ac  yn  heolydd  Jerusalem,  y rliai  a 
wnàed  yn  anghyfannedd,  heb  ddyn 
ac  heb  breswylwr,  ac  heb  anifail) 

11  /Llef  gorfoledd  a llef  llawen- 
ydd,  llef  y priod-fab  a llef  y briod- 
ferch,  llef  rhai  yn  dywedyd,  i/Mol- 
wch  Arglwydd  y lluoedd ; o 
herwydd  daionus  yw  yr  Arglwydd, 
oblegid  ei  drugaredd  a hery  yn 
dragywydd ; llef  rhai  yn  dwyn 
olfrwm  moliant  i dŷ  yr  Arglwydd  : 
canvs  *mi  a ddychwelaf  gaetliiwed 
y wîad,  megis  yn  y dcchreuad,  medd 
ỳr  Arglwydd. 

‘12  Fel  liyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd,  Bydd  etto  yn  y llc  yma, 
yr  hion  sydd  anghyfanneddol  heb 
ddyn  ac  heb  anifail,  ac  yn  ei  holl 
ddinasoedd,  drigfa  bugeiliaid  yn 
corlannu  y praidd. 

13  * Yn  ninasoedd  y mynydd,  yn 
ninasoedd  y gwastad,  ac  yn  ninas- 
oedd  y dehau,  ac  y'ngwlad  Benja- 
min,ac  yn  amgylchoedd  Jerusalem, 
ac  yn  ninasoedd  Judah,  k yr  â def- 
aid  ctto,  dan  law  yr  hwn  sydd  yn 
eu  rhifo,  medd  yr  Arglwydd. 

14  Wele  y dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  fel  y cyflawn- 
wyf  v petli  daionus  a addewais  i dŷ 
Israël,  ac  i dỳ  Judah. 

15  *:  Yn  y dyddiau  hynny,  ac  yn 
yr  amser  liwnnw,  y paraf  i 1 Flagur- 
yn  eyfiawnder  flaguro  i Dafydd  ; ac 
èfe  a wna  farn  a cbyfiawnder  yn  y 
tir. 

16  Yn  y dyddiau  liynny  Judah  a 
warcdir,  a Jerusalem  a breswylia  yn 
ddiogcl ; a hwn  yw  yr  enw  y gelwir 
ef,  f Yr  Arglwydd  ein  cyflawnder. 

17  «í  Canys  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  «lNi  tphalla  i Dafydd 
wr  yn  eistedd  ar  frenliin-fainge  tŷ 
Isracl. 

18  Ac  ni  phalla  i’r  offeiriaid  y 
Leflaid  wr  ger  fy  mron  i,i  ofîrymmu 
poeth-offrwm,  ac  i offrymmu  bwyd- 
offrwtn,  ac  i wneuthur  aberth  yn 
dragywydd. 

19  *:  A.  gair  y Arglwydd  a 
ddaeth  at  Jerem'iah  gan  ddywedyd, 

20  Fcl  hjm  y dywed  yr  Ár- 
glwydd,  «Os  gellwch  ddid'dymmu 
fy  nghj-fammod  á’r  dydd,  a’m  cyf- 
ammod  á’r  nos,  ac  na  bjddo  dydd  a 
nos  yn  eu  hamser ; 


21  Yna  y diddymmir  fy  nghyfam- 

mod  â Dafydd  ry  ngwas,  na  byddo 
iddo  fab  yn  teymasu  ar  ei  deyrn- 
gadair  ef,  ac  á’r  Lefiaid  yr  oneir- 
iaid  fy  ngweinidogion. 

22  0 Megis  na  ellir  cyfrif  llu  y 
nefoedd,  ac  na  ellir  mesur  tywod  y 
môr ; felly  myft  a amlhâf  had  Da- 
fydd  fy  ngwas,  a’r  Lefiaid  y rhai 
sydd  yn  gweini  i mi. 

23  Hefyd,  gair  yr  Arglwydd  a 
ddaeth  at  Jeremîah,  gan  ddywedyd 

24  Oni  weli  di  pa  beth  y mae  y 
bobl  hyn  yn  ei  lefaru,  gan  ddy- 
wcdyd,  Y ddau  deulu  a ddewisodd 
vr  Arglwydd,  efe  a’u  gwrthododd 
hwynt?  felly  y dirmygasant  fy 
mhobl,  fel  nad  ydynt  mwyach  yn 
genedl  yn  eu  golwg  hwynt. 

25  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Os  fy  nghyfammod  â’r 
dydd  ac  â’r  nos  ni  saif,  ac  oni 
osodais  i ddefodau  y nefoedd  a’i 
ddacar : 

26  Yna  liad  Jacob  a Dafydd  fy 
ngwas  a wrthodaf  fi,  fel  na  chym- 
merwyf  o’i  liad  ef  lywodraethwyi 
ar  hàd  Abraham,  Isaac,  a Jacob : 
canys  î>mi  a ddj’chwclaf  eu  caeth- 
iwed  hwynt,  ac  a drugarháf  wrth- 
ynt. 

PENNOD  XXXIV. 


-gneb  i gyfammnd  Duw.  yn  eu  cym 
hrw  ärachefn.  12  Jeremìah.  am  eu  lianuf- 
u<ld-dod,  yn  eu  rhoddi  hwy  a Sedeciah  yn 
nipylau)  cu  gelyi  ' 


olwydd  («pan  oedd  Nebuchodon- 
osor  brenhin  Babilon,  a’i  holl  lu,  a 
holl  deyrnasoedd  y ddaear  y rhai 
oedd  dán  lywodraeth  ei  law  ef,  a’r 
holl  bobloedd,  yn  rhyfela  yn  erbyn 
Jcrusalem,  ac  yn  erbyn  ei  holl 
ddinasocdd  hi)gan  ddywcdyd, 

2 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Duw  Israel,  Dos,  a llefara  wrth 
Scdec'iah  brenhin  Judah,  a dywed 
wrtho,  6 Fcl  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Wclc  fi  yn  rhoddi  y 
ddinas  hon  i law  brcnhin  Babilon, 
ac  ° cfc  a i llysg  lii  â thân : 

3 Ac  rfni  ddiengi  dithau  o’i  law 
ef,  canys  d'iau  y’th  ddèlir,  ac  y’th 
roddir  i’w  law  ef ; a’th  lygaid  di  a 
gânt  weled  llygaid  brenhin  Babilon, 
a’i  enau  ef  a ymddiddan  â’th  enau 
di,  a thithau  à âi  i Babilon. 

4 Er  hynny,  O Sedecîah  brenhin 
Judah,  gwrando  air  yr  Arglwydd  ; 
Fel  hvn  y dywed  yr  Arglwydd  an: 
danat  ti,  Ni  byddi  di  farw  trwy  y 
cleddyf : 

5 Mcwn  heddwch  y byddi  farw 
a hwy  a losgant  bêr-aroglau  i ti,  fel 
«y  llòsgwyd  i’th  dadau, y brenliin- 
oedd  gynt,  y rhai  a fu  o’tn  flaen  di 
a /hwy  a alarant  am  danat  ti,  gan 
ddywedyd,  O arglwydd  ! canys  myfl 
a ddyw'edais  y gair,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

6 Yna  Jeremîah  y prophwyd  a 
lefarodd  wrth  Sedecíah  brenhin 
Judah  yr  holl  eiriau  hyn  yn  Jeru- 

7 Pan  oedd  llu  brenhin  Babiìon 
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Am  ddinystr  Jerusalem,  JEREMIAII.  a chaethiwed  Sedeciah. 


vn  rhyfela  yn  erbyn  Jerusalem,  ac 
yn  erbyn  lioll  ddinasoedd  Judah  y 
rhai  a adawsid,  yn  erbyn  Lachis,  ac 
yn  erbyn  Azecah : canys  v dinas- 
oedd  caerog  hyn  a adawsid  o ddin- 
' asoedd  Judah. 

8 í Y gair  yr  hwn  a ddaeth  at 
I Jeremîah  oddi  wrth  yr  Arglwydd, 
wedi  i’r  brenhin  Sedeciah  wneuthur 


’iîíeu.  ym- 
werthodd. 


cyfammod  á’r  holl  bobl  oedd  yn 
Jerusalem,  am  gyhoeddi  iddynt 
ffryddid ; 

9 *I  ollwng  o bob  un  ei  wasan- 
aethwr,  a phob  un  ei  wasanaeth- 
ferch,  y rhai  fyddent  Hebread  neu 
Hebrees,  yn  rhyddion  ; ac  na  cheis- 
iai  neb  wasanaeth  ganddynt,  sef 
gan  ei  frawd  o Iuddew. 

10  A phan  glybu  yr  holl  ben- 
naethiaid,  a’r  noll  bobl  y rhai  a 
aethent  i’r  cyfammod,  am  ollwng  o 
bob  un  ei  wàsanaethwr  a phol)  un 
ei  wasanaethferch  yn  rhyddion,  fel 
na  cheisient  wasanaetli  ganddynt 
mwyach,  yna  hwy  a wrandawsant, 
ac  a’«  gollyngasant  ymaith. 

11  Ond  wedi  hynny  yr  edifarhá- 
odd  arnynt,  a hwy  a ddygasant  yn 
eu  hol  eu  gweision  a’u  morwynion, 
y rhai  a ollyngasent  yn  rhyddion, 
ac  a’u  caethiwasant  liwy  yn  weision 
ac  yn  forwynion. 

12  1 Am  hynny  y daeth  gair  yr 
Arglwydd  at  Jërcm'iali  oddi  wrth 
yr  Arglwydd,  gan  ddywcdyd, 

13  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
Ddüw  Isräcl,  Mi  a wneuthum  gyf- 
ammod  â’ch  tadau  chwi,  y dydd  y 
dygais  hwynt  allan  o dir  yr  Áipht, 
o dỳ  y casthiwed,  gan  ddywedyd, 

14  Ym  mhen  * saith  mlyncdd  goll- 
yngwch  bob  un  ci  frawd  o Hebread, 
yr  hwn  a llwerthwyd  i ti,  ac  a’th 
wasanaethodd  chwe  blynedd ; goll- 
wng  cf  yn  rhydd  oddi  wrthyt : ond 
ni  wrandawodd  eich  tadau  arnaf, 
ac  ni  ogwyddasant  eu  clustiau. 

15  A cliwithau  a gymmcrasech 
edifeirwch  heddyw,  ac  a wnaethcch 
yr  hyn  oedd  umawn  yn  fy  ngolwg, 
am  gylioeddi  rhyddid  bob  un  i’w 
gymmydog;  a chwi  a wnaetlieeh 
gyfammod  yn  fy  ngŵydd  i,  yn  y tŷ 
y gelwir  fy  enw  arno : 

l'j  Ond  chwi  a ddychwelasoch,  ac 
a halogasoch  fy  enw,  ac  a ddygas- 
och  yn  eu  hol  bob  un  ei  wasanacth- 
wr,  a phob  un  ei  wasanaethfcrcli, 
y rhai  a ollyngasech  yn  rhyddion 
wrth  eu  hewyllys  eu  liun:  caeth- 
iwasoch  hwynt  hcfyd  i fod  yn  weis- 
ion  ac  yn  forwynion  i ehwi. 

17  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  Ni  wrandawsoch  arnaf 
ii,  gan  gyhocddi  rhyddid  bob  un  i’w 
frawd,  a phob  un  i’w  gymmydog: 
welc  fi  yn  cyhoeddi  i’ch  erbyn,  medd 
yr  Arglwydd,  ryddid  i’r  cleddyf, 
i’r  haint,  ac  i’r  ncwyn,  ac  mi  ta 
wnaf  cich  *symmud*  chwi  i holl 
deyrnasoedd  y ddaear. 

18  A mi  a roddaf  y dynion  a 
droseddodd  fy  nghyfammod,  y rhai 
ni  chwblhasant  eiriau  y cyfaînmod 
a wnaethant  ger  fy  mron,  wedi 
iddynt  fyned  rhwng  rhannau  y llo, 
iyr'hwn  a holltasent  yn  ddau, 

Ì9  Tywysogion  Judah,  a thywys- 


ogion  Jerusalein,  yr  ystafellyddion, 
a’r  ofteiriaid,  a lioll  bobl  y wlad  y 
rhai  a aethant  rhwng  rhannau  y llo, 

20  Ië,  mi  a’u  rlioddaf  hwynt  yn 
llaw  eu  gelynion,  ac  yn  llaw  y rhai 
sydd  yn  ceisio  eu  hẅnioes:  ma'u 
cclain  fydd  yn  fwyd  i ehediaid  y 
nefoedd,  ac  i anifciliaid  y ddaear. 

21  A mi  a rodd  if  Sedecîah  bren- 
liin  Judah,  a’i  dywysogion,  i law  eu 
gelynion,  ac  i law  ‘y  rhai  sydd  yn 
ceisio  eu  heinioes,  ac  yn  llaw  llu 
brenhin  Babilon,  «y  rhai  a aethant 
i fynu  oddi  wrthych. 

22  Wcle,  mi  a orchymynaf,  medd 
yr  Arglwydd,  ac  a wnaf  iddynt 
droi  yn  ol  at  y ddinas  hon,  a hwy  a 
ryfelant  yn  ei  herbyn  hi,  ac  a’i 
goresgynant  hi,  ac  a’i  llosgant  lii  á 
thân : ac  mi  a wnaf  ddinasoedd  Ju- 
dah  yn  anghyfannedd  heb  breswyl- 
ydd. 


"n.7- 


PENNOD  XXXV. 

■wy  ddangos  ufudd-dod  y Iiechabiaid, 


y Rcchabiaid  am  cu  ìiufudd-dod. 


YGAIR  yr  hwn  a ddaeth  at  Jere- 
inîah  oddi  wrth  yr  Arglwydd, 
yn  nyddiau  Jehoiacim  mab  Josiah 
brenhin  Judah,  gan  ddywedyd, 

2  Dos  di  i «dŷ  y Ilechabiaid,  a 
llefara  wrthynt,  à phar  iddynt 
ddyfod  i dŷ  yr  Árglwydd,  i un  o’r 
ystafelloedd,  a dod  iddynt  win  i’w 
yfed. 

3  Yna  myfi  a gymmerais  Jaaza- 
niah,  mab  Jeremìah,  mab  Habazi- 
nìah,  a’i  frodyr,  a’i  holl  feibion,  a 
lioll  deulu  y Rechabiaid  ; 

4  A mi  a’u  dygais  hwynt  i dŷ  yr 
Arglwydd,  i ystafell  meibion  'Ha- 
nan  mab  Igdal'iah,  gwr  i Dduw,  yr 
hon  oedd  wrth  ystafell  y tywysog- 
ion,  yr  hon  sydd  gomwch  'ystafell 
Maaseiah  mab  Sàlum,  ceidwad  y 
t drws. 

5  A mi  a roddais  ger  l>ron  meib- 
ion  tý  y Rechabiaul  ph'iolau  yn 
llawn  o win,  a ehwppanau,  a mf  a 
ddywedais  wrthynt,  Yfwcli  win. 

6  Ond  hwy  a ddywedasant,  Nid 
yfwn  ni  ddim  gwin : o herwydd 
Jonadab  mab  Rechal)  ein  tad  a 
roddodd  i ni  orchj’myn,  gan  ddy- 
wedyd,  Nac  yfwch  win,  na  chwy- 
chwi  na’ch  plànt,  yn  dragywydd. 

7  Nac  adciledwch  dŷ,  ac  na 
heuwch  had,  ac  na  phlennwch 
winllan,  ac  na  fydded  gennych 
chwi : ond  mewn  pebjdl  y pres- 
wyliwch  eich  holl  ddyddiau : fel  y 
byddoch  chwi  fyw  ddyddiau  lawer 
ar  wyncb  y ddaear,  ìlc  yr  ydych 
yn  ddîeithriaid. 

8  A nyni  a wrandàwsom  ar  lais 
Jonadal)  mab  Rechab  ein  tad,  am 
bob  peth  a orchymynodd  efe  i ni ; 
nad  yfcm  ni  win  cin  lioll  ddyddiau, 
nyni,  cin  gwragedd,  ein  meibion, 
a’n  merchccí ; 

9  Ac  nad  adeiladcm  i ni  dai  i’w 
preswylio ; ac  nid  ocs  gennym  na 
gwinlían,  na  maes,  na  had. 

10  Eithr  trigo  a wnacthom  mewn 
pebyll,  a gwrandaw,  a gwneuthur 
yn  ol  yr  hjTn  oll  a orchymynodd 
Jonadab  ein  tad  i ni. 
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11  Ond  pan  ddaeth  Nebuchod- 
onosor  brenhin  Babilon  i fynu  i’r 
wlad,  nyni  a ddywedasom,  Deuwcli, 
ac  âwn  i Jerusalem,  rhag  llu  y 
Caldcaid,  a rhag  llu  yr  Assyriaid : 
ac  yn  Jerusalem  yr  ydym  ni  yn 
preswylio. 

12  Yna  y dactli  gair  yr  Ar- 
olwtdd  at  Jeremiah,  gan  ddy- 
wedyd, 

13  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd,  Duw  Israel,  Dos,  a 
dywed  wrth  wŷr  Judah,  ac  wrth 
breswylwyr  Jerusalem,  Oni  cliym- 
merwch  chwi  addysg  i wrando  ar  fy 
ngciriau  ? medd  yr  Arglwydd. 

14  Gciriau  Jonadab  mab  Rechab, 
v rhai  a orchymynodcl  cfe  i'w  feib- 
'ion,  nad  yfent  win,  a gyflawnwyd : 
canvs  nid  yfant  hwy  win  hyd  y dydd 
hwn ; ond  hwy  a wrandawant  ar 
orchymyn  eu  tad : a minnau  a ddy- 
wedàis  'wrthych  chwi,  c gan  godi  yn 
fore,  a llefaru ; ond  ni  wrandawsoch 
arnaf. 

15  Myfl  a anfonais  liefyd  attoch 
chwi  fy  holl  weision  y prophwydi, 
gan  gòdi  yn  fore,  ac  anfon,  gan 
ddywedyd.  ^Dychwelwch  yn  awr 
baẁb  oddi  wrth  ei  ffordd  ddrwg,  a 
gwcllhêwch  cich  gweithredoedd,  ac 
nac  ewch  ar  ol  duwiau  d'ieithr,  i’w 
gwasanaethu  liwynt ; a chwi  a drig- 
weh  yn  y wlad  yr  hon  a roddais 
i chwi  ac  i’ch  tadau : ond  ni  og: 
wyddasocli  eich  clustiau,  ac  ni 
wrandawsoch  arnaf. 

16  Gan  i feibion  Jonadab  mab 
Recbab  gyflawni  gorchymyn  eu  tad, 
yr  hwn  a orchymynodd  efo  iddynt ; 
'ond  y bobl  yma  ni  wrandawsant 
arnaf  fi : 

17  Am  liynny  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  Dduw  y lluoedd,  Duw 
Israel,  Welc  fi  yn  dwyn  ar  Judah, 
ac  ar  holl  drigolion  Jerusalem,  yr 
holl  ddrwg  a leferais  yn  eu  hcrbyn : 

0 lierwydd  i rai  ddywedyd  wrthynt, 
ond  ni  wrandawsant ; a galw  arnynt, 
ond  nid  attebasant. 

18  il  A Jeremîah  a ddywedodd 
wrth  dylwyth  ÿ Rechabiaid,  Fcl 
hyn  y dywed  Auolwydd  y lluoedd, 
Duw  Israel,  O herwydd  i chwi 
wrando  ar  orchymyn  Jonadab  eich 
tad,  a chadw  ei  holl  orchymynion 
ef,  a gwneuthur  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
orchymynodd  efe  i chwi : 

19  Am  hynny  fel  liyn  y dywed 
Arglwtdd  y lluoedd,  Duw  Israel ; 
f Ni  phalla  i Jonadab  mab  Rechab 
wr  i sefyll  ger  fy  mron  i yn  dragy- 
wydd. 

PENNOD  XXXVI. 

1 Jeremiah  yn  peri  i Baruch  yagrifeuu  ei 
brovhwyiIoliaetheftba'idarllenar  gyhoedd. 
11  ¥ tywyeogion , wedi  cael  gioybodaeth  o 
hvnny  trw  i Michaiah,  yn  anfon  Jehudi  i 
gyrchu  yUyfr,  ac  yn  ei  ddarllen:  10  yn 
crchi  i Baruch  ymguddio,  cfe  a Jercmiah. 

20  ¥ brenhin  Jchoiacim  wedi  cìywed  *Cn  am 
■ y llyfr,  yn  gwrando  pcth  o hono,  ac  yn  ei 

ìoegi  ef.  27  Jeremiah  yn  adrodd  ei  farn  ef. 
32  Daruch  yn  yegrifenu  y llyfr  o newydd. 

AC  yn  y bedwaredd  flwyddyn  i 
. Jehoiâcim  mab  Josì'ah  brenhin 
Judah,  y daeth  y gair  hwn  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  at  Jerem'iah, 
gan  ddywedyd, 

2  Cymmer  i ti  “blyg  llyfr,  ac 


tysgrifcna  ynddo  yr  holl  eiriau  a 
leferais  i wrthyt  yn  erbyn  Israel,  ac 
yn  crbvn  Judah,  ac  yn  erbyn  yr  holl 
genhedloedd,  o’r  dydd  y lleferais  i 
wrtbyt  ti,  er  dyddiau  e Jos'iah  hyd  y 
dydd  hwn. 

3 Fe  allai  pan  glywo  tŷ  Judah  yr 

lioll  ddrwg  yr  ydwyf  fi  yn  amcanu 
ci  wneuthur  iddynt,  y dychwelant 
bob  un  o’i  ffordd  ddrygionus,  fel 
y maddeuwyf  eu  hanwiredd  a’u 
pechod.  , _ 

4 Yna  Jeremi'ah  a alwodd  Baruch 
mab  Ner'iah ; a d Baruch  a ysgrif- 
enodd  o enau  Jerem'iah  holl  eiriau 
yr  Arglwydd,  y rhai  a lefarasai  efe 
wrtho,  mewn  plyg  llyfr. 

5 A Jeremiah  a orchymynodd  i 
Baruch,  gan  ddywedyd,  Cauwyd 
arnaf  fi,  ni  allaf  fi  fyned  i dŷ  yr 
Arglwydd. 

6 Am  hynny  dos  di,  a*darllen  o’r 
llyfr  a 'ysgrifenaist  o’m  genau. 
ciriau  vr  Arglwydd,  llc  y clywo  j 
bobl,  ỳn  nhŷ  yr  Arglwydd,  ar  j 
dydd  ympryd ; a lle  y clywo  holl 
Judah  hefya,  y rhai  a ddclont  o’u 
dinasoedd,  y darllcni  di  hwynt. 

7 Fe  allai  ty  daw  eu  gweddi 
liwynt  ger  bron  yr  Arglwydd,  ac 
y dvchwelant  bob  un  o’i  ffordd 
ddrygionus : canys  mawr  yw  y llid 
a’r  digofaint  a draethodd  yr  Ar- 
glwydd  yn  erbyn  y bobl  hvn. 

8 Felly  Baruch  mab  Nerîah 
wnaeth  yn  ol  yr  hyn  oll  a orchy- 
tnynasai  Jeretnîah  y prophwyd 
iddo,  gan  ddarllen  o’r  llyfr  eiriau  yr 
Arglwydd  yn  nhŷ  yr  Arglwydd. 

9 Ac  yn  y bummed  flwyddyn  i 
Jehoiacim  mab  Josîah  brenhin  Ju- 
dah,  ar  y nawfed  mis,  y cyhoedd- 
asant  ympryd  gcr  bron  yr  Ar- 
glwydd,  i’ r holl  liobl  yn  Jerusa- 
lem,  ac  i’r  lioll  bobl  a ddaethant 
o ddinasoedd  Judah  i Jerusalem. 

10  Yna  Baruch  a ddarllenodd  o’r 
llyfr  eiriau  Jcrem'iah,  yn  nijŷ  yr 
Arglwydd,  yn  ystafcll  Gemariah 
mab  Saphan  yr  ysgrifenydd,  yn  y 
cyntedd  uchaf,  wrth  «ddrws  porth 
newydd  tŷ  jrr  Arglwydd,  lle  y 
clybu  yr  holl  bobl. 

11  Pan  glybu  Michaiah  mal) 
Gemariah,  mab  Saphan,  holl  eiriau 
yr  Arglwydd  allan  o’r  llyfr ; 

12  Yna  efe  a aeth  i waered  i dÿ  y 
brenhin  i ystafcll  yr  ysgrifenydd : 
ac  wele,  yr  holl  dywysogion  oedd 
yno  yn  eistedd  ; sef  Elisama  yr 
ysgrifenydd,  a Delaiah  mab  Se- 
înaiah,  ac  Elnathan  mab  Achbor,  a 
Gemariah  mab  Saphan,  a Sedecîah 
mab  Hanan'iah,  a’r  holl  dywysogion. 

13  A Michaiah  a fynegodd  iddynt 
yr  holl  eiriau  a glywsai  efe  pan 
ddarllenasai  Bamch  y Uyfr  lle  y 
clybu  y bobl. 

14  Ŷna  yr  lioll  dywysogion  a 
anfonasant  Jehudi  mab  Nethaniah, 
mab  Selemìali,  mab  Cusi,  at  Ba- 
ruch,  gan  ddywedyd,  Cymmer  yn 
dy  law  y llyfr  y darllenaist  allan  o 
ltono  lle  y clybu  y bobl,  a thyred. 
Fellv  Baruch  mab  Nerîah  a gym- 
meròdd  y llyfr  yn  ei  law,  ac  a ddaeth 
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Eistedd  jn  awr,  a darllen  ef  lle  y 
clywom  ni.  Felly  Baruch  a’t  dar- 
llenodd  lle  y clywsant  hwy. 

16  A pban  glywsant  yr  holl  eiriau, 
hwy  a ofnasant  bawb  gyd  â’u 
gilydd  ; a hwy  a ddywedasant  wrth 
Barueh;  Gan  fynegi  mynegwn  yr 
holl  eiriau  hyn  i’r  hrenhm. 

17  A liwy  â ofynasant  i Barucli, 
gan  ddywedyd,  Mynega  i ni  yn  awr, 
Pa  fodd  yr  ysgrifenaist  ti  yr  liolí 
eiriau  hyn  o’i  enau  ef  ? 

18  Yna  Baruch  a ddywedodd 
wrthynt,  Efc  a draethodd  yr  holl 
eiriau  liyn  wrthyf  fl  â’i  enau,  a 
minnau  a’tt  hysgrifenais  hwynt  yn 
y llyfr  âg  ingc. 

19  Yna  y tywysogion  a ddywedas- 
ant  wrthfBáruch,  Dosac  ymguddia, 
ti  a Jeremîah ; ac  na  wyped  neb  pa 
lle  y byddoch  chwi. 

20  A hwy  a aethant  at  y bren- 
hin  i’r  cyntedd  (ond  hwy  a gadwas- 
ant  y llyfr  yn  ystafell  Elisama  yr 
ysgrifenŷdd)  ac  a fynegasant  yr  holl 
ciriau  lle  y clybu  y brenhin. 

21  A’r  brenhin  a anfonodd  Jehudi 
i gyrchu  y llyfr.  Ac  efe  a’i  dug  ef  o 
ystafell  Elisáma  yr  ysgrifenydd.  A 
Jehudi  a’i  darllenodd  lle  y clybu  y 
brenhin,  a lle  y clybu  yr  holl  dywys- 
ogion  oedd  yn  sefyll  yn  ymyl  y 
brenhin. 

22  A'r  brenhin  oedd  yn  eistedd 
yn  /y  gauafdy,  yn  y nawfcd  mis ; a 
thân  wedi  ci  gynneu  ger  ei  fron. 

23  A phan  ddarllenasai  Jehudi 
dair  dalen  neu  bedair,  yna  efc  a’i 
torrodd  à chyllell  ysgrifenydd,  ac  a V 
bwriodd  i’r  tân  oedd  yn  yr  aelwyd, 
ncs  darfod  o’r  holl  lyfr  gan  y tân 
oedd  ar  yr  aelwyd. 

24  Etto  nid  ofnasant,  ac  ni  a rwyg- 
asant  eu  dillad,  na'r  brenhin,  nac 
yr  un  o’i  weision  y rliai  a glywsant 
yr  holl  eiriau  hyn. 

25  Etto  Elnathan,  a Delaiah,  a 
Gemarîah,  a ymbiliasant  â’r  bren- 

j hin  na  losgai  efe  y llyfr ; ond  ni 
wrandawai  efe  arnynt. 

26  Ond  y brenliin  a orchymynodd 
i Jeramèel  mab  [[Hammclech,  a 
Seraiah  mab  Azriel,  a Selemiah 
mal)  Abdîel,  ddala  Baruch  yr  ys- 
grifenydd,  a Jeremîah  y prophwyd : 
ond  yr  Arglwydd  a’u  cuddiodd 
hwynt. 

27  T Yna  y daetli  gair  yr  Ar- 
glwydd  at  Jcremiah  (wcdi  i’r  bren- 
hin  losgi  y llyfr,  a’r  geiriau  a ysgrif- 
cnasai  Baruch  o enau  Jeremiah) 
gan  ddywcdyd, 

28  Cymmer  i ti  etto  lyfr  arall,  ac 
ysgrifena  arno  yr  holl  eiriau  cynt- 
af  y rhai  oedd  yn  y llyfr  cyntaf,  yr 
hwn  a losgodd  Jehoiacitn  brenhin 
Judah : 

29  A dywed  wrth  Jehoiacim 
brenhin  Judali,  Fcl  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  ; Ti  a losgaist  y 
Uyfr  hwn,  gan  ddywedyd,  Paham 
yr  ysgrifcnaist  ynddo/  gan  ddy- 
wedyd,  D'iau  y daw  brenliin  Bà- 
bilon,  ac  a anrhcithia  y wlad  lion ; 
ac  efe  a wna  i ddyn  ac  i anifail 
ddarfod  o honi  ? 

30  Am  liynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  am  Jehoiacim  brcnhin 


Judah  ; Ni  bydd  iddo  ef  a eisteddo 
ar  frenhinfaingc  Dafydd:  *a’i  gel- 
ain  ef  a fwrir  allan  i wres  y dydd, 
ac  i rew  y nos. 

31  A mi  a ymwelaf  âg  ef,  ac  â'i 
had,  ac  â’i  weision,  am  cu  hanwir- 
edd  ; a mi  a ddygaf  arnynt  hwy,  ac 
ar  drigolion  Jerusalem,  ac  ar"wŷr 
Judah,  yr  holl  ddnvg  a leferais  i’w 
herbyn,  ond  ni  wrandawsant. 

32  1 Yna  Jeremiah  a gymmerth 
lyfr  arall,  ac  a’i  rhoddodd  àt  Barueh 
mab  Neriah  yr  ysgrifenydd  ; ac  efe 
a ysgrifenodd  ynddo  o enau  Jerc- 
miah  lioll  eiriau  y llyfr  a losgasai 
Jehoiacim  brcnhin  Judah  yn  tân : 
a chwanegwyd  attynt  etto  eiriau 
lawcr  fel  hwythau. 


PENNOD  XXXVII. 

1 Wedi  darfod  i'r  Aiphtiaid  yrru  y Caldeaid 
ymaith  o warchae  ar  Jcruaalem,  y mae  y 
brcnhin  Sedeciah  yn  anfon  at  Jeremiah  i 
weddìo  droa  y bobl.  6 Jeremiah  yn  pro • 
phioydo  y dychwelai  y Caldeait' 
fygent.  11  £i  ddal  ef  megii 
faeddu,  a’i  garcharu.  16  JP 
aicrhâu  Ssdec'iah  o’r  eaethi 
ymbil  am  gael  ei  ollwng  yn  r 
caelpethffafr. 


1,  ac  y gorch- 
t ffoadur,  a’i 
' enae  efe  yn 
wed : Í8  yn 
■hydd  ; ac  yn 


AR  brenliin  «Sedeclah  mab  Jo- 
. siah  a deyrnasodd  yn  lle 
Coniah  mab  Jehoiacim,  yr'hwn  a 
wnaeth  Nebuchodonosor  brenhin 
Babilon  yn  frenhin  y’ngwlad  Ju- 
dah. 

2  Ond  ni  wrandawodd  efc,  na’i 
weision,  na  phobl  y tir,  ar  eiriau 
yr  Arglwydd,  y rliai  a draetliodd 
efe  trwy  law  Jeremîah  y prophwyd. 

3  A’r  brenliin  Sedecîah  a an- 
fonodd  Jehuchal  mab  Selemiali,  a 
6 Sephaniah  mab  Maaseiah  yr 
offeiriad,  at  Jeremiah  y prophwyd, 
gan  ddywedyd,  Gweddîa,  attolwg, 
drosom  ni  ar  yr  Arglwydd  ein 
Duw. 

4  A Jeremiah  oedd  yn  myned  i 
mewn  ac  allan  ym  mysg  y bobl : 
canys  ni  roddasent  hwy  cf  etto  yn  y 
carchardy. 

5  A «llu  Pharaoh  a ddacthai 
allan  o’r  Aipht:  a d phan  glybu  y 
Caldeaid  oedd  yn  gwarchae  ar  Jeriì- 
salem  sôn  am  danynt,  hwry  a aeth- 
ant  ymaith  oddi  wrth  Jerusalem. 

6 ìí  Yna  gair  yr  Arglwydd  a 
ddaeth  at  Jeremiah  y prophwyd 
gan  ddywedyd, 

7 Fel  hyn  y dyweri  yr  Arglwydd, 
Duw  Israel ; Fel  hyn  y dywcdwch 
chwi  wrth  frenhin  Judaly  yr  hwn 
a’ch  anfonodd  chwi  attaf  ft  i ymofyn 
à mi ; Wele,  llu  Pharaoh,  yr  Jnvn  a 
ddacth  allan  yn  gynhorthwy  i chwi. 
a ddychwel  i’w  wlad  ci  hun  i’r 
Aipht. 

8 A’r  Caldeaid  a ddycliwelant,  ac 
a ryfelant  yn  crbyn  y ddinas  lion. 
ac  à’i  hynnillant,  ac  a’i  llosgant  à 
tliân. 

9 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
Na  thwyllwcli  t eicli  lmnain,  gan 
ddywedyd,  Diau  yr  à y Caldeaid 
oddi  wrthym  ni:  oblegid  nid  ânt 
hwy. 

10  Canys  pe  tarawech  chwi  holl 
lii  y Caldcaid  y rhai  sydd  yn  rhyfela 
i’cli  erbyn  ; fel  na  weddillid  o 
lionynt  ond  gwŷr  t archolledig,  etto  I 
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hwy  a gyfodent  bob  un  yn  ei  babell, 
ac  a losgent  y ddinas  bon  â thân. 

11  1Í  A phan  aeth  llu  y Caldeaid 
+ ymaith  oddi  wrtli  Jerusalem,  rliag 
llu  Pharaoii ; 

12  Yna  Jeremîah  a aeth  allan  o 
Jerusalem,  i fyned  i wlad  Benjamin, 
i llymlithro  oddi  yno  y’nghanol  y 
bobl. 

13  A phan  oedd  efe  ym  mhorth 
Benjamin,  yr  ocdd  yno  ben-swydd- 
og,  a’i  enw  ef  oedd  Iriah,  mab 
Selemlah,  mab  Hananîah ; ac  efe 
a ddaliodd  Jeremîali  y prophwyd. 
gan  ddywedyd,  Cilio  at  y Caldeaid 
yr  wyt  ti. 

14  Yna  y dywcdodd  Jercmiah, 
t Nid  gwir ; nid  ydwyf  fi  yn  cilio  at 
y Caldeaid.  Ond  ni  wrandawai  efe 
arno : felly  Irîah  a ymafiodd  yn 
Jeremîah,  ac  a’i  dygodd  ef  at  y 
tywysogion. 

15  Am  hynny  y tywysogion  a 
ddigiasant  wrtli  Jeremîal),  ac  a’i 
tarawsant,  'ac  a’i  rìioddasant  yn  y 
carchardy  yn  nhý  Jonathan  yr  ys- 
grifenydd : o herwydd  hwnnw  a 
wnaethent  hwy  yn  garchardy. 

16  1Í  Pan  ddaetli  Jerem'iah  i’r 
daeardy,  ac  i’r  II  cabanau,  ac  icedi  i 
Jerem'iah  aros  yno  ddyddiau  lawer ; 

17  Yna  y brenhin  Sedec'iah  a an- 
fonodd,  ac  a’i  cymmerodd  ef  allan  : 
a’r  brenhin  a ofynodd  iddo  yn 
gyfrinachol  yn  ei  dŷ  ei  hun,  ac  a 
ddywedodd,  A oes  gair  oddi  wrtli 
yr  Arglwydd?  A dywedodd  Je- 
remiah,  Oes : canys  tydi,  cb  e/e,  a 
roddir  yn  llaw  brcnhin  Babilon. 

18  Jeremi'ah  hefyd  a ddywedodd 
wrth  y brenhin  Sedec'iah,  Pa  becli- 
od  a wneuthum  i i’th  erbyn  di,  neu 
yn  erbyn  dy  weision,  neu  yn  erhyn 
y bobl  hyn,  pan  y’m  rhoddasoch  yn 
y carchardy  ? 

19  Pa  le  y mae  eich  propliwydi  a 
brophwydasant  i chwi,  gan  ddywcd- 
yd,  Ni  ddaw  brenhin  Babilon  i’ch 
erljyn,  nac  yn  erbyn  y wlad  hon  ? 

20  Ac  yn  awr  gwrando,  attolwg, 

0 fy  arglwydd  Jfrenhin : attolwg, 
f deued  fy  ngweddi  ger  dy  fron  ; 
fel  na  pliarech  i mi  ddychwelyd  i 
dý  Jonathan  yr  ysgrifenydd,  rhag 
fy  marw'  yno. 

21  Yna  y brenhin  Sedecîah  a 
orchymynodd  iddynt  liwy  roddi 
Jcremîah  «y’nghyntedd  y car- 
chardy,  a rhoddi  iddo  ef  deisen  o 
fara  beunydd  o heol  y pobyddion, 
nes  darfod  yr  holl  fara  yn  y ddinas. 
Felly  Jeremîah  a arhosodd  yng 
nghyntedd  y carchardy. 

PENNOD  XXXVIII. 

1 Jeremiah,  ar  gam-achwyn,  yn  cael  ei 
fuirw  i ddaeardy  Maldäah : 7 ac  Ebed- 
melech  yn  cacl  peth  rhyddid  iddo  ef.  14 
Jeremiah,  trwy  ymddiddan  cyfrinc  ' ' 
yn  cynghori  i’r  brenhin  achub  ei  ei 
trwy  ymrôi  ; 24  a thrwy  archiad  y brenhin, 
yn  celu  yr  ymddiddan  hwnnw  oddi  wrth 
y tywyeogion. 

YNA  Sephatîah  mab  Mattan,  a 
Gedalìah  mal»  Pasur,  a Juchal 
mab  Selemîali,  a Phasur  mab  Mal- 
clilah,  a glywsánt  y geiriau  a dracth- 
asai  Jeremîah  wrth  yr  holl  bobl,  gan 
ddywedyd, 

2 Fel  hyn  y dywedodd  yr  Ar- 


glwydd  ; « Yr  hwn  a arhoso  yn  y 

ddinas  iion,  a fydd  farw  trwy  y 
cleddyf,  trwy  newyn,  a thrwy  haint : 
ond  y neb  a elo  allan  at  y Caldeaid, 
a fydd  byw ; canys  ei  einioes  fydd 
yn  ysglyfaeth  iddo,  a byw  fydd. 

3 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 

Y ddinas  hon  a roddir  yn  ddìau  yn 
llaw  llu  brenhin  Babilon,  yr  liwn  a’i 
hynnill  hi. 

4 Yna  y tywysogion  a ddywcdasant 
wrth  y brenhin,  Rhodder,  attolwg 
y gwr  hwn  i farwolaetli : oblegid  fe'l 
hyn  y mae  efe  yn  gwanhâu  dwylaw 

V rhyfelwyr  a adawyd  yn  y ddinas 
hon,  a dwylaw  yr  holl  bobl,  wrth 
ddywedyd  wrthynt  yn  ol  y geiriau 
hyn  : o herwydd  nid  yw  y gwr  hwn 
yn  ceisio  tllwyddiant  i’r  bobl  hyn, 
ond  niwed. 

5 A’r  brenhin  Sedecîah  a ddywed- 
odd,  Wele  ef  yn  eich  11  aw  chwi : 
canys  nid  yw  y brenliin  wr  a 
ddichon  ddim  yn  eich  erbyn  chwi. 

6 Yna  hwy  a gynnnerasant  Jere- 
mîah.  ac  a’i  bwriasant  ef  i ddaeardy 
Malchîali  mab  ||  Hammelech,  yr 
hwn  oedd  y’nghyntedd  y carchardy  : 
a hwy  a ollyngasant  Jererniah  i 
waered  wrth  raffau.  Ac  nid  oedd 
dwfr  yn  y daeardy,  ond  tom  : felly 
Jeremiah  a lynodcl  yn  y dom. 

7 1Í  A phan  glybu  b Ebedmelech  yr 
Ethiopiad  (un  ò’r  ystafellyddion  yr 
hwn  oedd  yn  nhý  y brenliin)  iddynt 
hwy  roddi'  Jeremîah  yn  y daeardy 
(a’r  brenhin  yn  eistedd  ym  mhorth 
Benjamin) 

8 Ebedmelech  a aeth  allan  o dý 
y brenhin,  ac  a lefarodd  wrth  y 
brenhin,  gan  ddywedyd, 

9 O fy  arglwydd  frenhin,  drwg  y 
gwnaeth  y gv\Vr  liyn  y’nghw-bl  ag  a 
wnaethant  i Jeremîah  y prophwyd, 
yr  hwn  a fwriasant  hwyi’r  daeardy  ; 
ac  efe  a fydd  marw  o newyn  yn  y 
fan  lle  y mae,  o herwydd  nid  oes 
bara  mwyacli  yn  y ddinas. 

10  Yna  y brenhin  a orchymynodd 
i Ebedmelech  yr  Ethiopiad,  gan 
ddywedyd,  Cymmer  oddi  yma 
ddengwr  ar  hugain  tgj'd  â thi,  a 
chyfod  Jeremiah  y prophwyd  o’r 
daeardy  cyn  ei  farw. 

11  Fclly  Ebedmelech  a gynmier- 
odd  y gwýr  gyd  âg  ef,  ac  a aeth  i 
dŷ  y brenhin  dan  y trysordy,  ac  a 
gvmmerodd  oddi  yno  hen  garpiau, 
a lien  bwdr-fratiau,  ac  a’u  gollyng- 
odd  i waered  at  Jeremîah  i’r  daear- 
dy  wrth  raffau. 

12  Ac  Ebedmelech  yr  Ethiopiad  a 

ddywedodd  wrth  Jeremi'ali,  Gosod 
yn  awr  yr  hen  garpiau,  a’r  pwdr- 
fratiau  hyn,  dan  dy  geseiliau  oddi 
tan  y rhaffau.  A Jeremiah  a 
wnaeth  felly.  • 

13  Felly  hwy  a dynnasant  Jere- 
mîah  i fynu  wrth  y rhaffau,  ac  a’i 
codasant  ef  o’r  daeardy  ; a Jere- 
miah  a arhosodd  y’nghyntedd  y 
carchardy. 

14  1Í  Yna  y brenhin  Sedociah  a 
anfonodd,  ac  a gynnnerodd  Jere- 
mîah  y prophwyd  atto  II  i’r  trydydd 
cyntedd,  yr  hwn  aydd  yn  nhý  yr 
Arglwydd  ; a’r  lirenhin  a ddy- 
wcdodd  wrtli  Jeremlah,  Mi  a ofynaf 


1 Heo. 
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Ei  gynghor  i Sedeciah. 


JEREMIAH. 


Ynnill  Jerusalem. 


i  ti  beth:  na  chela  ddim  oddi 
wrthyf  fl. 

15  A Jeremiah  a ddywcdodd  wrth 
Sedeciah,  Os  mynegaf  i ti,  oni  roddi 
di  fi  i farwolaeth  ? ac  os  rhoddaf  i 
ti  gynghor,  oni  wrandewi  di  arnaf? 

16  Felly  y brenhin  Sedecîah  a 
dyngodd  wrth  Jeremiah  yn  gyfrin- 
achol,  gan  ddywedyd,  jPcî  mai  byw 
yr  Arglwydd,  cyr  hwn  a wnaeth 
i ni  yr  cnaid  liwn,  ni  roddaf  fi  di 
i farwolaeth,  ac  ni  roddaf  di  yn 
llaw  y gwŷr  hyn  sydd  yn  ceisio  dy 
einioes. 

17  Yna  y dywedodd  Jerenn'ah 
wrth  Sedcciah,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydü,  Duw  y lluoedd,  Duw 
Israel,  Os  gan  fyned  yr  ái  di  allan 
at  dywysogion  brenhin  Babilon, 
yna  y bydd  dy  enaid  fyw,  ac  ni 
losgir  y ddinas  hon  â thân ; a thi- 
thau  a fyddi  fyw,  ti  a’th  deulu. 

18  Ond  onid  ái  di  allan  at  dy- 
wysogion  brenhin  Babilon,  yna  y 
ddinas  hon  a roddir  i law  y Cal- 
deaid,  a hwy  a’i  llosgant  hi  â tliàn, 
ac  ni  dd'iengi  dithau  o’u  llaw  hwynt. 

19  A’r  brenhin  Sedcciah  a ddy- 
wedodd  wrth  Jeremîah,  Yr  ydwyf 
fi  yn  ofni  yr  Iuddewon  a giliasa'nt 
at  y Caldeaid,  rhag  iddynt  hwy  fy 
rhoddi  i yn  eu  llaw  hwynt,  ac  i’r 
i’hai  hynny  fy  ngwatwar. 

20  A”  Jeremlah  a ddywedodd,  Ni 
roddant  ddim:  gwrando,  attolwg, 
ar  lais  yr  Argi/vydd,  yr  hwn  yr 
ydwyf  fi  yn  ei  draethu  i ti;  felly 
y bydd  yn  dda  i ti,  a’th  enaid  a 
fydd  byw. 

21  Ond  os  gwrthodi  fyned  allan, 
dyma  y gair  a ddangosodd  yr  Ar- 
glwydd  i mi : 

22  Ac  wele,  yr  holl  wragedd,  y 
rhai  a adawyd  yn  nhŷ  brenhin  Ju- 
dah,  a ddygir  allan  at  dywysogion 
brenhin  Bäbilon  ; a liwy  a ddywed- 
a nt,  tDy  gyfeillion  a’th  liudasant, 
ac  a’th  orchfygasant ; dy  dracd  a 
lynasant  yn  y dom,  a hwythau  a 
iroisant  yn  eu  hol. 

23  Felly  hwy  a ddygant  allan  dy 
holl  wragedd  a’th  blant  at  y Cal- 
deaid,  ac  ni  ddîengi  dithau  o’u 
llaw  liwjmt ; canys  â llaw  brenhin 
Babilon  y’th  ddèíir ; a’r  ddinas  lion 
a losgi  â thân. 

24  1 Yna  y dywedodd  Sedeciah 
wrth  Jeremiah,  Na  chaflfcd  ncb 
wybod  y geiriau  hyn,  ac  ni’th  roddir 

farwolaeth. 

25  Ond  os  y tywysogion  a glyw- 
ant  i mi  ymddiddan  â thi,  ac  os 
deuant  attat  ti,  a dywedyd  wrthyt, 
Mynega  yn  awr  i ni  beth  a dractli- 
aist  ti  wrth  y brenhin ; na  chela 
oddi  wrthym  ni,  ac  ni  roddwn  ni 
mo  honot  ti  i farwolaeth ; a pha 
beth  a draethodd  y brenhin  wrthyt 
tithau : 

26  Yna  dywed  wrthynt,  <«Myfi  a 
weddîais  yn  ostyngedig  ger  bron  y 
brenhin,  na  yrrai  efe  fi  drachefn  i 
dŷ  Jonathan,  i farw  yno. 

27  Yna  yr  holl  dywysogion  a 
ddaethant  at  Jeremîah,  ac  a’i  hol- 
asant  ef : ac  efe  a fynegodd  iddynt 
yn  ol  yr  holl  eiriau  hyn,  y rhai  a 
orcliymynasai  y brenhin : felly  hwy 


t a beidiasant  ag  ymddiddan  âg  ef, 
canys  ni  chafwyd  clywed  y peth. 

28  A Jereiniah  a arhosodd  yng 
ngiiyntedd  y carchardy  liyd  y dydd 
yr  ynnillwyd  Jcrusalem  ; ac  yno  yr 
oedd  efe  pan  ynnillwyd  Jerusalem. 

PENNOD  XXXIX. 

1 Tnnill  Jerutalem.  4 Tynnu  llygaid  Sede- 
ciah,  a'i  anfon  i Babilon.  8 j Òifrocli  y 
ddina»,  0 a chaethiwo  y bobl.  11  Nebu- 
chodonotor  yn  rhoi  gorchymyn  ar  fod  yn 
dda  wrth  Jeremiah.  15  Addewi.l  Dum  i 
Ebedmelech. 

YN  «y  nawfed  flwyddyn  i Sede- 
ci'ah  breniiin  Judah,  ar  y deg- 
fed  mis,  y daeth  Nebuchodonosor 
brenhin  Babilon,  a’i  holl  lu,  yn 
erbyn  Jerusalem,  ac  a warchaeasant 
arni. 

2  Yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  (ldeg 
i Sedec'iah,  yn  y pedwerydd  mis,  ar 
y nawfed  dydd  o’r  mis,  y torrwyd  y 
ddinas. 

3  A holl  dywysogion  brenhin 
Babilon  a ddaethant  i mewn,  ac  a 
cisteddasant  yn  y porth  canol,  sef 
Nergal-sareser,  Samgar-nebo,  Sar- 
sechim,  Rabsaris,  Nergal-sareser, 
Rabmag,  a holl  dywysogion  eraill 
iirenhin  Babilon. 

4  5 A plian  welodd  Sedeci'ah 
lirenhin  Judah  hwynt,  a’r  holl  ry- 
feliiTr,  hwy  a ffoisant,  ac  a aethant 
allah  o’r  ddinas  liw  nos,  trwy  ffordd 
gardd  y brenhin,  i’r  porth  rìiwng  y 
ddau  fur : ac  efe  a aeth  allan  tu  a’r 
II  anialwch. 

5  A llu  y Caldeaid  a erlidiasant  ar 
cu  liol  hwynt,  ac  a oddiweddasant 
Sedeci'ah  yn  rhosydd  Jericho,  ac 
a’i  daliasant  ef,  ac  a’i  dygasant  at 
Nebuchodonosor  brenhin  Babilon, 
i Riblah  y’ngwlad  Hamath ; lle  y 
frhoddodd  efc  farn  arno. 

Ö Yna  brenhin  Babilon  a laddodd 
feibion  Sedec'iah  yn  Riblah  o flaen 
ei  lygaid  ef : brenhin  Babilon  hefyd 
a íaddodd  holl  bendeflgion  Ju- 
dah. 

7  Ac  efe  a dynnodd  lygaid  Sedc- 
ciali,  ac  a’i  rhwymodd  cf  â tchad- 
wynau  i’w  ddwyn  i Baliilon. 

8  *í  A’r  Caldeaid  a losgasant  dý 
y lirenhin,  a tliai  y bobl,  â thân  ; a 
hwy  a ddrylliasant  furiau  Jerusa- 
lcm. 

9  Yna  Nebuzaradan  tpennaeth  y 
milwyr  a gaethgludodd  i Babilon 
weddill  y bobl  y rhai  a adawsid  yn 
V ddinas,  a’r  encilwyr  y rliai  a gil- 
ìascnt  atto  cf,  yngliyd  â gweddill  y 
bobl  y rhai  a adawsic’. 

10  A Ncbuzaradan  pennaeth  y 
milwyr  a adawodd  o dlodion  y bobl, 
y rhai  nid  oedd  dim-  ganddynt,  yng 
ngwlad  Judah,  ac  efc  a roddodd 
iddynt  winllannoedd  a meusydd  ty 
pryd  hwnnw. 

11  5 A Nebuchodonosor  brenhin 
Babilon  a roddodd  orchymyn  am 
Jeremìah  ti  Nebuzaradan  pen- 
naeth  y milwyr,  gan  ddywedyd, 

12  Cymmer  cf,  a bwrw  olwg  arno 
ac  na  wna  iddo  dclim  niwed ; ond 
megis  y dywedo  efe  wrthyt  ti,  felly 
gwna  idclo. 

13  Felly  Nebuzaradan  pennacth 
y milwyr  a anfonodd  Nebusasban 


f Heb.  ypen- 
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hefyd.  Kab«aris?  a Ncrgal-sareser, 
Rabmag,  a lioll  ueimaotbiaid  bren- 
liin  Babiìon : 

14  Ië,  hwy  a anfonasant,  ac  a gym- 
merasant  Jeremiah  o gyntedd  y 
carchardy,  ac  Äa’i  rhoddasant  ef  at 
Gedaliah  mab  Ahicam,  mab  Sa- 
phan,  i’w  ddwyn  adref : felly  efe  a 
drigodd  ym  mysg  y bobl. 

15  *.í  A gair  yr  Arglwydd  a 
ddaeth  at  Jeremîah,  pan  oedd  efe 
wedi  cau  arnoy’nghynteddy  carch- 
ar,  gan  ddywedyd, 

16  Dos,  a dywed  i = El)edmelcch  yr 
Ethiopiad,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn 
y dywed  Arglwydd  y lluoedd,  Duw 
Israel,  Wele,  mi  a baraf  i’m  geiriau 
ddyfod  yn  erbyn  y ddinas  hon  er 
niwed,  ;ic  nid  er  lles,  a hwy  a gwbl- 
hêir  o flaen  dy  wyneb  y dwthwn 
hwnnw. 

17  Ond  myfl  a’th  warcdaf  di  y 
dydd  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd, 
ac  ni’th  roddir  yn  llaw  y dynion  yr 
ydwyt  ti  yn  ofni  rhagddynt. 

18  Canys  gan  achub  mi  a’th 
achubaf,  ac  m syrtbi  trwy  y cleddyf, 
eithr  ^bydd  dy  einioes  yn  ysglyfaeth 
i ti,  am  ì ti  ymddiried  ynof  fi,  medd 
yr  Arglwydd. 


«Neu, 

gtfynnau. 


tHeb. 

fwriaf  olwg 


PENNOD  XL. 

. Jeremîah,  wcdi  darfotl  i Ncbuzaradan  ei 
ollwng  ef  yn  rhydd,  yn  myneil  a ' ” 

K ah:  T a’r  Iuddowon  oedd  ar  wa 
ymgasglu 


YGAIR  yr  hwn  a ddaeth  at 
Jeremíah  oddi  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  wedi  i Nebuzaradan  pen- 
naeth  y milwyr  ei  ollwng  ef  yn 
rhydd  o Ramah,  wedi  iddo  ei 
gymmeryd  ef.  ac  yntau  yn  rhwym 
mewn  îl  cadwyni  ym  mysg  lioll 
gaetliglud  Jerusalem  a Judah,  y 
rhai  a gaethgludasid  i Babilon. 

2 A pliennaeth  y milwyr  a 
gymmerodd  Jeremîah,  ac  a «ddy- 
wedodd  wrtho,  Yr  Arglwydd  dy 
Dduw  a lefarodd  y drwg  yma  yn 
erbyn  y lle  hwn. 

3 A’r  Arglwydd  a 'i  dug  i ben, 
ac  a wnaeth  megis  y llefarodd : am 
i chwi  bechu  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd,  ac  na  wrandawsoch  ar  ei 
lais  el'.  am  hynny  y daeth  y peth 
hyn  i chwi. 

4  Ac  yn  awr  wele,  mi  a’th 
ryddhêais  di  lieddyw  o’r  cadwynau 
oedd  am  dy  ddwylaw : os  da  gennyt 
ti  ddyfod  gyd  â mi  i Babilon,  tyred, 
a myfl  a ffyddaf  da  wrthyt:  ond 
os  drwg  y gweli  ddyfod  gyd  â mi  1 
Babilon,  paid ; wele  yr  holl  dir 
o’th  flaen  di:  i’r  fan  y byddo  da 
a boddlawn  gennyt  fyned,  yno 
dos. 

5  Ac  yn  awr  ac  efe  etto  heb  ddy- 
chwelÿd,  efe  a ddywedodd,  Dychwel 
at  b Gedaliah  mab  Ahicam,  mab 
Saphan,  yr  hwn  a osododd  brenhin 
Babilon  ar  ddinasoedd  Judah,  ac 
aros  gyd  â.g  ef  ym  mhlith  y bobl: 
ncu  dos  llc  y gwelech  di  yn  dda 
fyned.  Felly  pennaeth  y milwyr  a 
roddodd  iddo  ef  luniaeth  a rhodd, 
ac  a’i  gollyngodd  ef  ymaith. 

6  Yna  yr  aeth  Jerem'iah  at  Ge- 
dalîah  mab  Ahicam  i Mispah,  ac  a 


arhosodd  gyd  ág  ef  ym  mysg  y bobl 
a adawsid  yn  y wlad. 

7 1 'A  phan  glybu  holl  dywys- 
ogion  y lluoedd,  y rhai  oedd  ar  hyd 
y wlad,  hwynt-hwy  a’u  gwŷr,  i 
frenhin  Babilon  osod  Gedalîah  mab 
Ahicam  ar  y wlad,  ac  iddo  roddi 
dan  ei  law  ef  wŷr,  a gwragedd,  a 
phlant,  ac  o dlodion  y wlad,  o’r 
rhai  ni  chaethgludasid  i Babilon  ; 

8 Yna  hwy  a ddaetlinnt  at  Geda- 
liali  i Mispah,  sef  Ismael  mab 
Nethanîah,  a Johanan  a Jonathan 
meibion  Careah,  a Seraiah  mab 
Tanhumeth,  a meibion  Ephai  y 
Netophathiad,  a Jezaniah  mab  Ma 
achathiad,  hwynt-hwy  a’u  gwŷr. 

9 A Gedaliah  mab  Ahicam  mal 
Saphan  a dyngodd  wrthynt  hwy,  at 
wrth  eu  gwŷr,  gan  ddywedyd,  Nat 
ofnwch  wasanaethu  ÿ Càldeaid 
trigwch  yn  y wlad,  a gwasanactli 
wch  frenhin  Babilon,  felly  y bydd 
daioni  i chwi. 

10  Am  danaf  flnnau,  wele,  mi  r 
drigaf  ym  Mispah,  i wasanaethu  j 
Caldeaid,  y rhai  a ddeuant  attom 
ni:  chwithau,  cesglwch  win,  ? 
ffrwythydd  liáf,  ac  olew,  a dodwch 
hwynt  yn  eich  llestri,  a thrigwch  yr 
eich  dinasoedd,  y rhai  yr  ydych  yr 
eu  meddiannu. 

11  A phan  glybu  yr  holl  Iuddew 
on  y rhai  oedd  ym  Moab,  ac  yrn 
mysg  meibion  Amrnon,  ac  yn  Edom 
ac  yn  yr  holl  wledydd,  i frenhin 
Babilon  adael  gweddill  o Judah,  r 
gosod  Gedal'iah  mab  Ahicam  mal 
Saphan  yn  llywydd  arnynt  hwy ; 

12  Yna  yr  holl  Iuddewon  a ddy 
chwelasant  o’r  holl  leoedd  lle  y 
gyrrasid  hwynt,  ac  a ddaetliant  *i 
wlad  Judah  at  Gedalíah  i Mispah 
ac  a gasglasant  win  a ffrwythydd 
hâf  lawer  iawn. 

13  f Johanan  hefyd  mai)  Careah 
a holl  dywysogion  y lluoedd  y rhai 
oedd  ar  hycí  y wlad,  a ddaethant  at 
Gedalîah  i Mispah, 

14  Ac  a ddywedasant  wrtho,  A 
wyddost  ti  yn  hysbys  i Baalis.bren- 
hin  meibion  Ammon,  anfon  Ismael 
mab  Nethani'ah  t i’th  ladd  di  ? Ond 
ni  chredodd  Gedal'iah  mab  Ahicam 
iddynt  hwj’. 

15  Yna  Johanan  mab  Careah  a 
ddywedodd  wrth  Gedalíah  ym  Mis 
pah  yn  gyfrinachol,  gan  ddywedyd 
Gâd  i mi  fyned,  attolwg,  a mi  a 
laddaf  Ismaìel  mab  Nethanîah,  ac 
ni  chaiff  neb  wybod:  paham  y 
lladdai  efe  di,  fel  y gwasgerid  yr 
holl  luddewon  y rhai  a ymgasgl- 
asant  attat  ti,  ac  y darfyddai  am  y 
gweddfll  yn  Judah  ? 

16  Ond  Gedalîah  mab  Ahicam  a 
ddywedodd  wrth  Johanan  mab  Ca- 
reah,  Na  wna  y peth  hyn,  canys 
celwydd  yr  ydwyt  ti  yn  ei  ddy- 
wedyd  am  Ismael. 


PENNOD  XLI. 

1 lemael,  trwy  f radwriaeth,  yn  lladd  Oedaliah 
ae  eraill,  ac  yn  amcanu,  efe  a’r  Ilei/I,  ffoi  at 
yr  Ammoniaid.  11  Johanan  yn  ynnill  y 
caethion,  ac  yn  meddwl  ffoi  i’r  Aipht. 

\C  «yn  y seithfed  mis  daeth  Is- 
f\-  máel  mab  Nethaniah  mab  Elis- 
ama  o’r  liad  brenhinol,  a phendcf- 
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igion  y brenhin,  sef  dengwr  gyd 
âg  ef,  at  Gedaliah  raab  Ahicain 
i Mispah  : a hwy  a fwyttasant  yno 
fara  ynghyd  yni  Mispah. 

2 Ac  Ismael  mab  Nethan'iah  a 
gyfododd,  efe  a’r  dengwr  oedd  gyd 
âg  ef,  ac  a darawsant  Gedaliah  raab 
Ahicam  mab  Saphan  â’r  cleddyf,  ac 
a’i  lladdasant  ef,  yr  hwn  a osodasai 
brenhin  Babilon  yn  llywydd  ar  y 
wlad. 

3 Ismael  hefyd  a laddodd  yr  holl 
Iuddewon  oedd  gyd  âg  ef,  sef  gyd 
à Gedaliah,  ym  Mispali,  a’r  Cal- 
deaid  y rhai  a gafwyd  yno,  y 
rhyfelwyr. 

4 A’r  ail  dydd  wredi  iddo  ef  ladd 
Gedaliah,  heb  neb  yn  gwybod, 

5 Yna  y daeth  gwŷr  o Sichem,  o 
Siloh,  ac  o Samaria,  sef  pedwar 
ugeinwr,  wredi  eillio  eu  barfau,  a 
rhwygo  eu  dillad,  ac  ymdorri,  âg 
offrymmau  ac  â thus  yn  eu  dwylaw', 
i’w;  dwyn  i dŷ  yr  Arglwydd. 

6 Ac  Ismael  mab  Nethan'iah  a 
aeth  allan  o Mispah  i’w  cyfarfod 
hwynt,  gan  gerdded  rhagddo,  ac 
wylo  : a phan  gyfarfu  efe  â hwynt, 
efe  a ddywedodd  wrthynt,  Deuw'ch 
at  Gedaliah  mab  Ahicam. 

7 A phan  ddaethant  hwy  i ganol 
y ddinas,  yna  Ismael  mab  Neth- 
aniah  a’u  lladdodd  hwynt,  ac  a'u 
bwriodd  i ganol  y pydew,  efe  a’r 
gwýr  oedd  gyd  âg  ef. 

8 Ond  dengwr  a gafwyd  yn  eu 
mysg  hwynt,  y rhai  a ddywedasant 
wrth  Ismael,  Na  ladd  ni : oblegid 
y mae  gennym  ni  drysor  yn  y maes, 
o w'enith,  ac  o haidd,  ac  o olew,  ac 
o fêl.  Felly  efe  a beidiodd,  ac  ni 
laddodd  hwynt  ym  mysg  eu  brodyr. 

9 A’r  pydewr  i’r  liwn  y bwriodd 
Ismael  holl  gelaneddau  y gwŷr,  a 
laddasai  efe  II  er  mwyn  Gedaliah, 
yw  c yr  hwn  a wnaethai  y brenhin 
Asa,  rliag  ofn  Baasa  brenhin  Israel : 
hwnnw  a ddarfu  i Ismael  mab 
Nethanîali  ei  lenwi  â’r  rhai  a 
laddasid. 

10  Yna  Ismael  a gaethgludodd 
holl  weddill  y bobl  y rhai  oedd  ym 
Mispah,  sef  ^merched  y brenhin, 
a’r  holl  bobl  y rhai  a adawsid  ym 
Mispah,  ar  y rhai  y gosodasai  Ne- 
buzaradan  pennaeth  y milwyr  Ge- 
dalîah  mab  Ahicam  yn  llywydd  : ac 
Israael  mab  Nethaniah  a’u  caeth- 
gludodd  hwynt,  ac  a yinadawodd  i 
fyned  drosodd  at  feibion  Ammon. 

11  H Ond  pan  glybu  Johanan 
mab  Careah,  a lioll  dywysogion  y 
llu  y rhai  oedd  gyd  âg  ef,  yr  holl 
ddrwg  a wnaethai  Ismael  mab 
Nethaniah ; 

12  Yna  hwy  a gymmerasant  eu 
holl  wŷr,  ac  a aethant  i ymladd  âg 
Ismacl  mab  Nethanîali,  ac  a’i  caws- 
ant  ef  wrth  « y dyfroedd  mawrion  y 
rhai  sydd  yn  Gibeon. 

13  A phan  welodd  yr  holl  bobl,  y 
rhai  oedd  gyd  âg  Ismael,  Johanan 
mab  Careah,  a holl  dywysogion  y 
llu  y rhai  oedd  gyd  âg  ef,  yna  hwy 
a lawenycliasant. 

14  Felly  yr  lioll  bobl  y rhai  a 
gaethgludasal  Ismael  ymaith  o 
Mispah,  a droisant  ac  a ddychwel- 


asant,  ac  a aethant  at  Johanan  mab 
Careah. 

15  Ond  Ismael  mab  Nethaniah 
a ddiangodd,  ynghyd  âg  wythnyn, 
oddi  gan  Johanan,  ac  a aeth  at 
feibion  Ammon. 

16  Yna  Johanan  mab  Careah,  a 
holl  dywysogion  y Uu  y rhai  oedd 
gyd  âg  ef,  a gymmcrasant  holl 
weddili  y boiil,  y rhai  a ddygasai 
efe  yn  eu  hol  oddi  ar  Isnmel  mab 
Nethaniaii,  o Mispah  (wedi  iddo  ef 
ladd  Gedalîah  mab  Ahicam)  sef 
cedym  ryfelwyr,  a’r  gwragedd,  a’r 
plant,  a’r  ystafellyddion,  y rliai  a 
ddygasai  efe  o Gibcon. 

17  A liwy  a aethant  oddi  yno,  ac 
a eisteddasant  yn  nhrigfa  / Cimham, 
yn  agos  at  Bethlehem,  i fyned  i’r 
Aipht, 

18  Rhag  y Caldeaid : o herwydd 
eu  bod  yn  eu  hofni  liwynt,  am  i 
Ismael  mab  Nethaniah  ladd  Geda- 
liah  mab  Ahicam,  yr  hwn  a rodd- 
asai  brenhin  Babilon  yn  llywydd 
yn  y wlad. 

PENNOD  XLII. 

1 Johanan  yn  erfyn  ar  Jeremìah  ymofyn  â 
Duw,  ac  yn  addaw  bod  ynufuddi’w  cwyllya 
ef.  7 Jeremiah  yn  dangoa  iddo  y câi  efe 
ddiogclwch  yn  Judea,  13  a dinyatr  yn  yr 
Aipht.  19  Y mac  yn  beio  ar  eu  rhagrith  hwy 
ynperi  ymofyn  â'r  Arglwydd  am  yr  hyn  nid 
oedd  yn  eu  bryd  ei  wneuthur. 

FELLY  holl  dywysogion  y llu,  a 
Johanan  mab  Careah,  a Jeza- 
niah  mab  Hosaiah,  a’r  holl  bobl,  o 
fychan  hyd  fawr,  a nesasant, 

2  Ac  addywedasant  wrth  Jeremîah 
y prophwyd,  Attolwg,  tgwrando 
ein  deisyfiad  ni,  a gweddia  drosom 
ni  ar  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  sef 
dros  yr  holl  weddill  hyn,  (canys 
nyni  a adawyd  o lawer  yn  ychydig 
fel  y mae  dy  lygaid  yn  ein  gwelea 
ni) 

3  Fel  y dangoso  yr  Arglwtdd  dy 
Dduw  i ni  y ffordd  y mae  i ni  rodio 
ynddi,  a’r  peth  a wnelom. 

4  Yna  Jeremîah  y prophwyd  a 
ddywedodd  wrthynt,  Myfi  a 'ch 
clywais  chwi;  wele,  mi  a weddiaf 
ar  yr  Arglwydd  eich  Duw  yn  ol 
eich  geiriau  chwi,  a pheth  bynnag  a 
ddywedo  yr  Arglwydd  am  danocli, 
myfi  a ’i  mynegaf  i chwi:  «nid 
attaliaf  ddim  oddi  wrthych. 

5  A hwy  a ddywedasant  wrth  Jer- 
emiah,  Yr  Arglwydd  fyddo  dyst 
cywir  a ffyddlawn  rhyngom  ni,  onis 
gwnawn  yn  ol  pob  gair  a anfono 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  gyd  d thi 
attom  ni. 

6  Os  da  neu  os  drwg  .fydd,  ar 
lais  yr  Arglwydd  ein  Duw  (yr 
hwn  yr  ydym  ni  yn  dy  anfon  atto) 
y gwrandawn  ni ; b fel  y byddo  da 
i ni,  pan  wrandawom  ar  lais  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw. 

7 1 Ac  ym  mhen  y deng  niwrnod 
y daeth  gair  yr  Arglwydd  at  Jere- 
mîah. 

8 Yna  efe  a alwodd  ar  Johanan 
mab  Cai-eah,  ac  ar  holl  dywysogion 
y llu  y rhai  oedd  gyd  àg  ef,  ac  ar  yr 
holl  bobl  o fychan  hyd  fawr, 

9 Ac  a ddywedodd  wrthynt,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd,  Duw 
Israel,  yr  hwn  yr  anfonasoch  fl 
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atto  i roddi  i lawr  cich  gweddiau 
ger  ei  fron  ef ; 

10  Os  trigwch  cliwi  yn  wastad  yn  y 
wlad  hon,  myfi  a’ch  adeiladaf  chwi, 
ac  nis  tvnnaf  i lawr,  myfl  a’ch 
plannaf  cliwi,  ac  nis  diwteiddiaf: 
oblegid  y mac  yn  edifar  gennyf  am 
y drwg  a wneutlium  i chwi. 

11  Nac  ofnwch  rhag  brenhin 
Babilon,  yr  hwn  y mae  arnoeh  ei 
ofn  ; nac  ofnwcli  ef,  medd  yr  Ar- 
GLWTDD : canys  myfi  a fyddaf  gyd 
â chwi  i’ch  achub,  ac  i’ch  gwaredu 
chwi  o’i  law  ef. 

12  A « mi  a roddaf  i chwi  drugar- 
edd,  fel  y trugarhâo  efe  wrthyeh, 
ac  y dygo  chwi  drachefn  i’ch  gwlad 
eich  hun. 

13  1 Ond  os  dywedwch,  Ni  thrig- 
wn  ni  yn  y wlad  hon,  heb  wrando 
ar  lais  yr  Arglwtdd  eich  Duw, 

14  Gan  ddywedyd,  Nag  è:  ond  i 
wlad  yr  Aipht  yr  awn  ni,  lle  ni 
welwn  ryfel,  ac  ni  chlywn  sain 
udgorn,  ac  ni  bydd  arnom  newyn 
bara,  ac  yno  y trigwn  ni : 

15  Am  hynny,  O gweddill  Judah, 
gwrandewch  yn  awr  air  yr  Ar- 
glwtdd,  Fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwtdd  y lluoedd,  Duw  Israel, 
Os  chwi  rfgan  osod  a osodwch  eich 
wynebau  i fyned  i’r  Aipht,  ac  " 
ewch  i ymdeitliio  yno, 

16  Yna  y bydd  i’r  cleddyf,  yr  hwn 
yr  ydych  yn  ei  ofni,  eich  goddiwes 
chwi  yno  yn  nhir  yr  Aipht ; Q’r 
newyn  yr  hwn  yr  ydycli  yn  go 
rhagddo,  ta’ch  dilyn  cliwi  yn  yr 
Aipnt ; ac  yno  y byddwch  feirw. 

17  Felly  y bydd  i’r  holl  wŷr  a 
osodasant  eu  hwynebau  i fyned  i’r 
Aipht,  i aros  yno,  hwy  a leddir  á’r 
eleddyf,  â newyn,  ac  â haint : ac 
e ni  bydd  un  o honynt  y’ngweddill, 
neu  yn  dd'iangol,  gan  y dialedd  a 
ddygaf fl  arnynt. 

18  Canys  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwtdd  y lluoedd,  Duw  Israel, 
Megis  fy  tywalltwyd  fy  llid  a’m 
digofaint  ar  breswylwyr  Jerusalem  ; 
felly  y tywelltir  fy  nigofaint  arnocli 
chwithau,  pan  ddeloch  i’r  Aipht : a 
g chwi  a fyddwch  yn  felldith,  ac  yn 
svndod,  ac  yn  rheg,  ac  yn  warth,  ac 
ni  chewch  ẁeled  y lle  hwn  mwyach. 

19  II  O gweddill  Judah,  yr  Ar- 
glwtdd  a ddvwedodd  am  danoch, 
Nac  ewch  i’r  Aipht : gwybyddwch 
yn  hysbys  i mi  teich  rhybuddio 
chwi  heddyw. 

20  Canys  t rhagrithiasoch  yn  eich 
calonnau,  wrth  fy  anfon  i at  yr 
Arglwtdd  eicli  Duw,  gau  ddy- 
wedyd,  Gweddia  drosom  ni  ar  yr 
Arglwtdd  ein  Duw,  a mynega  i 
ni  yn  ol  yr  hyn  oll  a ddywedo  yr 
Arglwtdd  ein  Duw,  a nyni  a’/ 
gwnawn. 

21  A mi  a H mynegais  i chwi  hedd- 
yw,  ond  ni  wrandawsoch  ar  lais  yr 
Arglwtdd  eich  Duw,  nac  ar  ddim 
oll  a’r  y danfonodd  efe  fl  attoch  o” 
blegid. 

22  Ac  yn  awr  gwybyddwch  yn 
hysbys,  mai  trwy  y cleddyf,  a thrwy 
newyn,  a thrwy  haint,  y byddwch 
chwi  feirw  yn  y lle  yr  ydych  yn 
ewyllysio  myned  i ymdeithio  ynddo. 


Jercmiah,  ac  yn  et 
phwylo  y gorcsgynid  yr  Aipht  gan  y Sabi- 

ÂPHAN  ddarfu  i Jeremlah 
lefaru  wrth  yr  holl  bobl  holl 
eiriau  yr  Arglwtdd  eu  Duw,  am 
y rliai  yr  anfonasai  yr  Arglwtdd  eu 
Duw  ef  attynt,  sef  yr  holl  eiriau 
hyn : 

2 Yna  y llefarodd  Azariah  mab 
Ilosaiah,  a Johanan  mab  Careah, 
a’r  holl  ddynion  beilchion,  gan 
ddywedyd  wrth  Jerem'iah,  Cel- 
wydd  yr  wyt  ti  yn  ei  ddywedyd  ; ni 
aùfonodd  yr  Arglwtdd  ein  Duw 
ni*  mo  honot  ti  i ddywedyd,  Nac 
ewch  i’r  Aipht  i ymdeithio  yno. 

3 Eithr  Baruch  mab  Nerì'ah  a’th 
annogodd  di  i’n  herbyn  ni,  i gael 
ein  rhoddi  ni  yn  llaw  y Caldeaid, 
i’n  lladd  ac  i’n  caethgludo  i Babi- 
lon. 

4 Ond  ni  wrandawodd  Johanan 
mab  Careah,  na  holl  dywysogion  y 
llu,  na’r  holl  bobl,  ar  lais  yr  Ar 
glwtdd,  i drigo  yn  nhir  Judah  : 

5 Eitlir  Jolianan  mab  Careah,  a 
holl  dywysogion  y llu,  a ddygasant 
ymaith  holl  weddill  Judah,  y rhai  a 
ddychwelasant  oddì  wrth  yr  holl 
genhedloedd  lle  y gyrrasid  liwynt,  i 
aros  y’ngwlad  Judah  ; 

6 Yn  wŷr,  a gwragcdd,  a phlant,  a 
a merched  ý brenhin,  aphobenaid 
a’r  a adawsai  Nebuzaradan  pen- 
naetli  y milwyr  gyd  â Gedalì'ali  mal 
Aliicam  mab  Saphan,  y prophwyd 
Jeremlah  hefyd,  a Baruch  mab 
Neriah. 

7 Felly  hwy  a ddaethant  i wlad- 
yr  Aipht : canys  ni  wrandawsant 
ar  lais  yr  Arglwtdd;  fel  hyn  j 
daethant  i 6Tapanhes. 

8 f A gair  yr  Arglwtdd  a ddaetli 
at  Jeremîah  yn  Tapanhes,  gan  ddy- 
wedyd, 

9 Cymmer  yn  dy  law  gerrig  mawr- 
ion,  a chuddia  hwynt  yn  y clai  yn 
yr  odyn  briddfaen,  yr  hon  sydd  yn 
nrws  tŷ  Pharaoh,  yn  Tapanhes 
y’ngolwg  gwŷr  Judah ; 

‘10  A dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  Arglwtdd  y lluoedd,  Duw 
Israel,  Wele,  mi  anfonaf,  ac  r 
gymmeraf  Nebuchodonosor  bren- 
liin  Babilon,  «fy  ngwas,  ac  a osodaí 
ei  frenhinfaingc  ef  ar  y cerrig  liyn 
y rhai  a guddiais,  ac  efe  a daena  ei 
frenhinol  babell  arnynt. 

11  A phan  ddelo,  efe  a dery  wlad 
yr  Aipht ; d y rhai  sydd  i angau,  âg 
angau ; a’r  rhai  syàd  i gaethiwed, 
â chaethiwed ; a’r  rhai  sydd  i’r 
cleddyf,  á’r  cleddyf. 

12  A mi  a gynneuaf  dân  yn  nha: 
duwiau  yr  Àipht,  ac  efe  a’u  llysg 
hwynt,  ac  a’u  caethgluda  hwynt ; 
ac  efe  a ymwisg  â gwlad  yr  Aipht 
fel  y gwisg  bugail  ei  ddillad : ac 
efe  a â allan  oddi  yno  mewn  hedd- 
wch. 

13  Ac  efe  a dyrr  ddelwau  II  tŷ  yr 
haul,  yr  hwn  sydd  y’ngwlad  yr 
Aipht ; ac  efe  a lysg  dai  duwiau  yr 
Aipht  â thân.  
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PENNOD  XLIV. 

X Jeremlah  yn  adrodd  dinystr  Judah  am  eu 
delwaddotíaeth ; 11  yn  prophwydo  dinyatr 
y rhai a wnant  ddelw-addoliaethyn  yr  Aipht. 
15  Gwrthnyeigrwydd  yr  Iuddeioon  ; 20  a 
Seremiah  yn  eu  bygwth  hwy  o’i  herioydd,  29 
ac  yn  lle  arwydd  yn  prophwydo  dinyatr  yr 
4 ipht. 

YGAIR  yr  hwn  a ddaeth  at 
Jeremîah,  am  yr  holl  Iudd- 
ewon  y rhai  oedd  yn  trigo  yng 
ngwlad  yr  Aipht,  ac  yn  preswylio 
ym  Migdol,  ac  yn  Tapanhes,  ac  yn 
Nopli,  ac  y’ngwlad  Pathros,  gan 


ddywedyd, 

2 Fel  hyn  y dywed  Arglwtdd  y 
lluoedd,  Duw  Israel,  Chwi  a wel- 


soch  yr  holl  ddrwg  a ddygais  i ar 
Jerusalem,  ac  ar  holl-  ddinasoedd 
Judali ; ac  wele  hwy  lieddyw  *j’n 
anghyfannedd,  ac  heb  breswylydd 
ynddynt : 

3 O achos  eu  drygioni  yr  hwn  a 
wnaethant  i’m  digio  i,  gan  fyned 
i arogl-darthu,  ac  i wasanaethu 
duwiau  dieithr,  y rhai  nid  adwaen- 
ent,  na  hwy,  na  chwithau,  na'ch 
tadau. 

4 Er  i mi  « anfon  attoch  fy  holl 
weision  y propliwydi,  gan  fore-godi, 
ac  anfon,  i ddywcdyd,  Na  wnewch, 
attolwg,  y ffieidd-beth  hyn,  yr  hwn 
sydd  gâs  gennyf  fì : 

5 Etto  ni  wrandawsant,  ac  ni 
ogwyddasant  eu  clust,  i ddychwelyd 
oddi  wrth  cu  drygioni,  fel  nad 
arogl-darthent  i dduwiau  dîeithr. 

6 Am  hynny  6y  tywalltwyd  fy 
llid  a’m  digofaint,  ac  y llosgodd  efc 
yn  ninasoedd  Judah,  ac  yn  heolydd 
Jerusalem ; ac  y maent  hwy  yn 
anghyfannedd,  ac  yn  ddiffaethwch, 
fel  y gwelir  heddyw. 

7 Ac  yn  awr  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  Dduw  y lluoedd,  Duw 
Israel,  Paham  y gwnewch  y mawr 
ddrwg  hwn  yn  erbyn  eich  eneidiau, 
i dorri  ymaith  oddi  wrthych  wr  a 
gwraig,  plentyn,  a'r  liwn  sydd  yn 
sugno,  tallan  o Judah,  fel  na 
adawer  i chwi  weddill? 

8 Gan  fy  nigio  i â gweithredoedd 
eicli  dwylaw,  gan  arogl-darthu  i 
dduwiau  dieithr  y’ngwlad  yr  Aipht, 
yr  hon  yr  aethoch  i aros  ynddi,  i’ch 
difetha  cich  hunain,  ac  i fod  yn 
felldith  ac  yn  warth  ym  mysg  lioll 
genhedloedd  y ddaear. 

9 A anghofiasoch  chwi  tddryg- 
ioni  eich  tadau,  a drygioni  bren- 
hinoedd  Judali,  a drygioni  eu 
gwragedd  hwynt,  a’ch  drygioni 
eich  hunain,  a drygioni  eich  gwrag- 
edd,  y rhai  a wnaethant  hwy 
y’ngwlad  Judah,  ac  yn  lieolydd  Jc- 
rusalem  ? 

10  Nid  ydynt  twedi  ymostwng 
hyd  y dydd  'hwn,  ac  nid  ofnasant, 
ni  rodiasant  cliwaith  yn  fy  nghyf- 
raith,  nac  yn  fy  neddfau,  y rliai  a 
roddais  i o’ch  b'laen  chwi,  ac  o flaen 
eich  tadau. 

11  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
Arglwtdd  y lluoedd.  Duw  Isí-ael ; 
Wele,  c xny fì  a osodaf  fy  wyneb  yn 
eicli  erbyn  chwi  er  niwed,  ac  i 
ddifetha  holl  Judah. 

12  A mi  a gymmeraf  weddill  Ju- 
dah,  y rhai  a osodasant  eu  hwyneb- 


au  i fyned  i wlad  yr  Aiplit  i aros 
yno,  a d liwy  a ddifethir  oll;  yng 
ngwlad  yr  Aipht  y syrtliiant : trwy 
y cleddyf  a thrwy  newyn  y difethir 
liwynt : o fyclian  hyd  fawr,  trwy  y 
clcddyf  a thrwy  newyn  y byddant 
feirw : a « hwy  a fyddant  yn  felldith, 
ac  yn  syndod,  ac  yn  rheg,  ac  yn 
warth. 

13  Canys  myfì  a ymwelaf  â thrig- 
olion  gwlad  yr  Aipht,  fel  yr  ymwel- 
ais  â Jerusalem,  â chleddyf,  â 
newyn,  ac  â haint : 

14  Fel  na  byddo  un  a ddiango, 
nac  a adawer  o weddill  Judah,  y 
rhai  a aetliant  i ymdeithio  yno  i 
wlad  yr  Aipht,  i ddychwelyd  i wlad 
Judah,  yr  Iion  y fmae  eu  liewyllys 
ar  ddycliwelyd  i aros  ynddi ; canys 
/ni  ddychwel  ond  y rhai  a ddi'ang- 
ant. 

15  1 Yna  yr  holl  wŷr  y rhai  a 
wyddcnt  i’w  gwragedd  arogl-darthu 
i dduwiau  dîeithr,  a’r  holl  wragedd 
y rliai  oedd  yn  sefyll  yno,  cynnull- 
eidfa  fawr,  yr  holl  bobí  y rhai 
oedd  yn  trigo  y’ngwlad  yr  Aipht, 
yn  Pathros,  a attebasant  Jeremiah, 
gan  ddywedyd, 

16  Am  y gair  a leferaist  ti  wrthym 
ni  yn  enw  yr  Arglwydd,  ni  wran- 
dawn  ni  arnat. 

17  Ond  gan  wneuthur  y gwnawn 
ni  9 bob  peth  a’r  a ddelo  allan  o’n 
genau,  gan  arogl-darthu  i * II  fren- 
liines  y nefoedd,  a thywallt  iddi  hi 
ddîodydd-offrwm,  megis  y gwmaeth- 
om,  nyni  a’n  tadau,  ein  brenhin- 
oedd  a’n  tyivysogion,  yn  ninasoedd 
Judah,  ac  yn  hcolydd  Jcrusalem : 
canys  yna  yr  oeddem  ni  yn  ddig- 
onol  o fara,  ac  yn  dda,  ac  lieb  weled 
drwg. 

18  Ond  er  pan  beidiasom  âg 
arogl-dartliu  i frenhines  y nefoedd, 
ac  â thywallt  diod-offrw’m  iddi  hi, 
bu  arnom  eisieu  pob  dim:  trwy 
gleddyf  hefyd  a tlirwy  newyn  y 
darfuom  ni. 

19  *A  plian  oeddem  ni  yn  arogl- 
darthu  i frenhines  y nefoedd,  ac  yn 
tywallt  diod-offrwm  iddi;  ai  lieb 
ein  gwŷr  y gwnacthom  ni  iddi  lii 
deisennau  i’w  liaddoli  hi,  ac  y ty- 
walltasom  ddiod-offrwm  iddi  ? 

20  1f  Yna  Jeremîah  a ddywedodd 
wrth  yr  holl  bobl,  wrth  y gwŷr,  ac 


w-rth  y gw’ragedd,  ac  wrth  yr  holl 
bobl  a’i  hattebasant  ef  felly, 
ddywedyd. 


, gan 


21  Oni  chofìodd  yr  Arglwydd  yr 
arogl-darth  a arogl-darthasoch  chwi 
yn  ninasoedd  Judah,  ac  yn  heolydd 
Jerusalem,  chw’ycliwi  a’ch  tadau, 
eich  brenhinoedd  a’ch  tywysogion, 
a phobl  y wlad  ? ac  oni  ddaeth  yn 
ei  feddw’l  ef  ? 

22  Fel  na  allai  yr  Arglwydd  gyd- 
ddwyn  yn  liŵy,  o aclios  drygioni 
eich  gweithredoedd,  a chan  y fflaidd 
bethau  a wnaethecli:  am  hynny 
yr  aeth  eich  tir  yn  anghyfannedd, 
ac  yn  syndod,  ac  yn  felldith,  heb 
breswylýdd,  megis  y gwelir  y dydd 

hwn-  . , 

23  O herwydd  i chwi  arogl-dartliu, 
ac  am  i chwi  bechu  yn  erbyn  yr 
Arglwydd,  ac  na  wrandawsoch  ar 
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lais  yr  Arglh  ydd,  ac  na  rodiasocli 
yn  ei  gyfraith  ef,nac  yn  ei  ddeddfau, 
nac  yn  ei  dystiolaetlíau ; am  hynny 
y digwyddödd  i chwi  yr  aflwydd 
hwn,  fel  y gweHr  heddyw. 

24  A Jerem’iah  a ddy  wedodd  wrth 
yr  holl  bobl,  ac  wrth  yr  holl  wrag- 
edd,  Gwrandewcli  air  yr  Arglwydd, 
holl  Judah  y rhai  ydych  y’ngwlad 
yr  Aipht. 

25  Fel  hyn  y llefarodd  Arglwydd 
y lluoedd,  Duw  Isracl,  gan  ddy- 
wedyd,  * Chwycliwi  a’ch  gwragedd 
a lefarasoch  à’ch  genau,  ac  a gyf- 
lawnasoch  â’ch  dwylaw,  gan  ddy- 
wedyd,  Gan  dalu  ni  a dalwn  ein 
hadüuncdau  y rliai  a addunasom, 
am  arögl-darthu  i frcnliincs  y ncf- 
oedd,  ac  ani  dywallt  diod-oflfrwm 
iddi ; llwyr  y cwblhêwch  eich  add- 
unedau,  à llwyr  y telwch  yr  hyn  a 
addunedasoch. 

26  Am  hynny  gwrandewcli  air  yr 
Arglwydd,  holl  Judali  y rhai  sydd 
yn  aros  y’ngwlad  yr  Aipht;  Wele, 
myfi  a dyngais  i’m  licnw  mawr, 
medd  yr  Arglwydd,  na  elwir  fy 
enw  i mwyach,  o fewn  lioll  wlad  yr 
Aipht  y’ngenau  un  gwr  o Judah, 
gan  ddywcdyd,  Byw  yw  yr  Ar- 
GyjûYDD  Dduw. 

27  Wcle,  Gni  a wyliaf  arnynt  hwy 
er  niwed,  ac  nid  cr  daioni : a holl 
wýr  Judah,  y rhai  sydd  y’ngwlad  yr 
Aipht,  a ddifetliir  á’r  clcddyf,  ac  â 
newyn,  liyd  oni  ddarfyddont. 

28  ™ A’r  rhai  a dd'iangant  gan  y 
cleddyf,  ac  a ddychwclant  o wlad 
yr  AÌpht  i wlad  Judah,  fyddant 
ychydig  o nifer : a lioll  weddill  Ju- 
dah,  y rliai  a aethant  i wlad  yr 
Aipht  i aros  yno,  a gânt  wybod 
gair  pwy  a saif,  t ai  yr  eiddof  fi,  ai 
yr  eiddynt  hwy. 

29  II  A hyn  fydd  yn  arwydd  i 
chwi,  mcdd  yr  Arglwydd,  sef  yr 
ymwelaf  á cliwi  yn  y llc  hwn,  fcl 
y gwypoeh  y saif  fy  ngeiriau  i’ch 
erbyn  chwi  er  niwed. 

30  Fcl  hyn  y dywcd  yr  Arglwydd, 
Wele,  myfi  a roddaf  Pharaoh- 
hophra  brenhin  yr  Aiplit  yn  llaw  ei 
elynion,  ac  yn  llaw  y rhai  sydd  yn 
ceisio  ei  einioes  cf,  fel  y rhoddais  i 
Sedeciah  brenhin  Judah  yn  llaw 
Nebuchodonosor  brenhin  Babilon 
ei  elyn,  a’r  hwn  oedd  yn  ceisio  ei 
einioes. 


PENNOD  XLV. 

1 Baruch,  yn  ei  anyhytur,  4 yn  cael  ei  ddyegu, 
a'i  gyeuro  gan  Jeremiah. 

Cyicb  607.  V GAIR  yr  hwn  a lefarodd  Je- 

1 remiah  y prophwyd  wrth  Ba- 
ap«n.  30.  i,  4.  ruch  mab  Neriah, a pan  ysgrifenasai 

efe  y geiriau  liyn  o enau  Jeremîah 
mewn  llyfr,  yn  y bedwaredd  flwydd- 
yn  i Jehoiacim  mab  Josîah  brenhin 
Judah,  gan  ddywedyd, 

2 Fel  hyn  y (lywed  yr  Arglwydd, 
Duw  Israel,  wrthyt  ti,  Baruch ; 

3 Tydi  a ddywcdaist,  Gwac  fi  yn 
awr ! canys  yr  Arglwydd  a chwan- 
egodd  dristwch  ar  fy  ngofid  ; myfi 
a ddiffygiais  yn  fy  ochain,  ac  riid 
wyf  yn  cael  gorphwysdra. 

4 f Fel  hyn  y dýwedi  wrtho  ef, 
Yr  Arglwydd  a ddywed  fel  hyn, 
Wele,  myfi  a ddistrywiaf  yr  hyn  a 


adciledais,  a mi  a ddiwreiddiaf  yr 
hyn  a blennais,  nid  amgen  yr  hòll 
wlad  hon. 

5  Ac  a geisi  di  fawredd  i ti  dy 
liun  ? Na  cbais : canys  wele,  myfi  a 
ddygaf  ddrwg  ar  bob  cnawd,  medd 
yr  Arglwydd  : ond  6 mi  a roddaf  i 
ti  dy  einioes  yn  ysglyfaeth  ym  mha 
le  bynnag  yr  elych  di. 


PENNOD  XLYI. 

1 Jererniah  yn  prophwydo  dinyetr  llu  Pha - 
raoh  wrth  Euphratee,  13  ac  y gorcegynid 
yr  Aipht  gan  Nebuchodonoeor.  27  Ỳ mae 
yn  cyeuro  Jacob  yn  eu  cerydd. 

GAIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a 
ddaeth  at  Jeremiah  y pro- 
phwyd,  yn  erbyn  y Cenhcdloedd, 

2 Yn  crbyn  yr  Aipht,  yn  erbyn  llu 
Pfiaraoli-neeho  brenhin  yr  Aipht, 
yr  hwn  oedd  wrth  afon  Euphratcs 
yn  «Charchemis,  yr  hwn  a ddarfu  i 
Nebuchodonosor  brenhin  Babilon 


ei  daraw,  yn  y bedwarcdd  flwyddyn 
i Jehoiacim  mab  Josiah  brenhin 
Judah. 

3 Teclwch  y darian  a’r  astalch,  a 
ncsêwch  i ryfel. 

4 Ccnglwch  y meirch,  ac  ewcli 
amynt,  farchogion ; sefwcli  yn  dch 
helmau,  gloywch  y gwaywffyn, 
gwisgwcli  y llurigau. 

5 Paham  y gwelais  liwynt  yn 
ddychryncdig,  fwcdi  cilio  yn  eu 
hol,  a’u  ccdyrn  wedi  cu  curo  i lawr, 
a ffoi  ar  ffrwst,  ac  lieb  cdrych  yn  eu 
hol?  dychryn  sydd  o amgylch, 
medd  yr  Arglwydd. 

6 Na  chacd  y buan  ffoi,  na’r 
cadarn  ddîangc;  tu  a’r  gogledd 
gcr  llaw  afon  Euphrates,  y tripiant, 
ac  y syrthiant. 

7 Pwy  yw  liwn  sydd  yn  ymgodi 
fel  afon,  a’i  ddyfroedcí  yn  ||  dygyfor 
fcl  yr  afonydd  ? 

8 Yr  Aipht  sydd  fel  afon  yn  ym- 
godi,  a’/  dyfrocdd  sydd  yn  dygỳfor 
fel  yr  afonydd : a lii  a ddywcd,  Mi 
a âf  i fynu,  ac  a orcliùddiaf  y 
ddaear ; myfi  a ddifethaf  y ddinas, 
a’r  rhai  sydcí  yn  trigo  ynddi. 

9 O feirch,  deuwcli  i fynu ; a 
chwithau  gerbydau,  ymgyncldeir- 
iogwch  ; a dcuwch  allan  y cedyrn  ; 
tyr  Ethiopiaid,  a’r  tLibiaid,  y rhai 
sydd  yn  dwyn  tarian  ; a’r  Lydiaid, 
6y  rhai  sydd  yn  teimlo  ac  yn  ànnelu 
bwa. 

10  Canys  dydd  Arglwydd  Dduw 
y lluoedd  yw  hwn,  dydd  dîal,  ícl  yr 
ymddialo  efe  ar  ci  elynion : a’i 
cleddyf  a ysa,  ac  a ddigonir,  ac  a 
feddwir  â’u  gwaed  hwynt : canys 
'aberth  sydd  i Arglwydd  Dduw 
y lluoedd  yn  nhir  y gogledd  wrth 
afon  Euphrates. 

11  dO  forwyn,  merch  yr  Aipht, 
dos  i fynu  i Gilead,  a chyminer 
edrîagl : yn  ofer  yr  arferi  lawer  o 
feddyginiaethau ; canj’s  ni  hydd 
iachâd  i ti. 

12  Y cenhedloedd  a glywsant  dy 
waradwydd,  a’th  waedd  a lanwodd 
y wlad  ; canys  cadarn  wrth  gadarn 
a dramgwyddodd,  a hwy  ill  dau  a 
gyd-syrthiasant. 

13  1Í  Y gair  yr  hwn  a lefarodd  yr 
Arglwydd  wrth  Jeremîah  y pro- 
phwyd,  y deuai  Nebuchodonosor 
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brenhin  Babilon,  ac  fy  tarawai 

wlad  yr  Aipht. 

14  Mynegwch  yn  yr  Aipht,  cy- 
hoeddwch  ym  Migdol,  hysbyswch 
yn  Noph,  ac  yn  Tapanhes : dywed- 
wch,  Sâf,  a bydd  barod ; oblegid  y 
cleddyf  a ysa  dy  amgylchoedd. 

15  Paham  II  y syrthiodd  dy  rai 
cryflon?  ni  safasant,  am  i’r  Ar- 
glwydd  eu  gwthio  hwynt. 

16  Efe  a twnaeth  i lawer  syrthio, 
le,  pawb  a syrthiodd  ar  eu  gilydd ; 
a hwy  a ddywedasant,  Cyfodwch,  a 
dychwelwn  at  ein  pobl,  i wlad  ein 
genedigaeth,  rhag  cleddyf  y gor- 
thrymmwr. 

17  Yno  y gwaeddasant,  Pharaoh 
brenhin  yr  Aipht  nid  yw  ond  trwst ; 
aeth  dros  yr  amser  nodedig. 

18  Fel  mai  byw  fi,  medd  y Bren- 
hin,  enw  yr  hwn  yw  Arglwydd  y 
lluocdd,  cyn  sicred  a bod  Tabor  yn 
y mynyddocdd,  a Charmel  yn  y 
môr,  efe  a ddaw. 

19  O ferch  drigiannol  yr  Aipht, 
gwna  i ti  ofier  caethglud ; canys 
Nopli  a fydd  anghyfannedd,  ac  a 
ddifethir  lieb  breswýlydd. 

20  Yr  Aipht  sydd  anner  bryd- 
fertli,  y mae  dinystr  yn  dyfod : o’r 
gogledd  y mae  yn  dyfod. 

21  Ei  gwŷr  cyflog  hefyd  sydd 
o’i  mewn  hi  fel  lloi  tpasgedig: 
canys  hwythau  liefyd  a droisant  eu 
hwynebau,  ac  a gyd-ífoisant  ■;  ac  ni 
safasant,  o herwydd  dycld  eu  gofid, 
ac  amser  eu  gofwy  a ddaethai  ar- 
nynt. 

22  Ei  llais  hi  a â allan  fel  sarph : 
canys  â llu  yr  ànt  hwy,  ac  â bwyeill 
y deuant  yn  ei  herbyn  hi,  fel  cyin- 
mynwyr  coed. 

23  Hwy  a gymmynant  i lawr  ei 
choed  hi,  medd  yr  Arglwydd,  er 
na  ellir  ei  chwilio:  canys  amlach 
fyddant  nâ’r  ceiliogod  rhedyn,  ac 
heb  rifedi  arnynt. 

24  Mereh  yr  Aipht  a gywilyddir ; 
hi  a roddir  yn  llaw  pobl  y gogl- 
edd. 

25  Arglwydd  y lluoedd,  Duw 
Israel,  sydd  yn  dywedyd,  Wele, 
myfi  a ymwelaf  â II  llîaws  o No,  ac 
â Pharaoh,  ac  â’r  Aipht,  ac  *â’i 
duwiau  hi,  ac  â!i  brenhinoedd,  sef  à 
Pliaraoh,  ac  â’r  rhai  sydd  yn  ym- 
ddiricd  ynddo. 

23  A ini  a’u  rhoddaf  hwynt  yn 
llaw  y rhai  sydd  yn  ceisio  eu  hein- 
ioes,  ac  yn  llaw  Ncbuchodonosor 
brcnhin  Babilon,  ac  yn  llaw  ei 
weision  ef;  ac  * wedi  hynny  hi  a 
gyfanneddir  megis  y dyddiau  gynt, 
medd  yr  Arglwydd. 

27  1 k Ond  nac  ofna  di,  O fy 
ngwas  Jacob ; a thithau  Israel, 
na  ddychryna ; canys  wele,  myfi 
a’th  gadwaf  di  o bell,  a’th  had  o 
wlad  eu  caethiwed ; a Jacob  a 
ddychwel,  ac  a orphwys,  ac  a fydd 
esmwyth  arno,  ac  heb  neb  a 'i  dy- 
chryno. 

28  O fy  ngwas  Jacob,  nac  ofna, 
medd  yr  Arglwydd  ; canys  yr 
ydwyf  fi  gyd  â thi ; canys  mi  a wnaf 
'ddiben  ar  yr  holl  genhedloedd  y 
rhai  y’th  fwriais  attynt ; ond  ni 
wnaf  fl  Jddiben  arnat  ti ; eithr  mi 


a’tti  gospaf  di  II  mewn  barn,  ac  ni’th 
dorraf  ymaith  yn  llwyr. 

PENNOD  XLV1I. 

Dinyatr  y Philiatiaid. 

GAIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a 
ddaeth  at  Jerem'iah  y pro- 
pliwyd  «yn  erbyn  y Philistiaid, 
cyn  i Pharaoh  daro  tGaza. 

2  Fcl  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
Wele,  Jdyfroedd  a gyfodant  «o’r 
gogledd,  ac  a fyddant  fel  afon  lifeir- 
iol,  a hwy  a lifant  dros  y wlad,  ta’r 
hyn  sydd  ynddi ; y ddinas,  a’r  rhai 
sydd  yn  aros  ynddi ; yna  y dynion 
a waeddant,  a holl  breswylwyr  y 
wlad  a udant. 

3  Rhag  swn  twrf  carnau  ci  feirch 
cryfion,  rhag  trwst  ei  gerbydau,  a 
thrwst  ei  olwynion  ef,  y tadau  nid 
cdrychant  yn  ol  ar  eû  plant,  gan 
wendid  dwylaw : 

4  O achos  y dydd  sydd  yn  dyfod 
i ddistrywio  yr  Holl  Philistiaid,  ac  i 
ddinystrio  o dTyrus  a Sidon  bob 
cynnorthwywr  ag  y sydd  y’ngwedd- 
ill : oblegid  yr  Arglwydd  a ddi- 
nystria  y Philistiaid,  e gweddill 
II  ynys  Caphtor. 

5  /Moelni  a ddaeth  ar  Gaza, 
torrwyd  ymaith  ffAscelon,  gyd  <j’r 
rhan  arall  o’u  dyft'rynocdd  hwynt: 
pa  hyd  *vr  ymrwygi  di  ? 

6 O cleddyf  yr  Arglwydd,  pa 
hyd  ni  lonyddi  ? t dychwel  i’th  wain, 
gorphwys  a bydd  ddistaw. 

7 Pa  fodd  y tllonydda  efe,  gan 
i’r  Arglwydd  ei  orchymyn  ef  yn 
erbyn  Ascelon,  ac  yn  erbyn  glàn  y 
môr  ? yno  y gosododd  ef. 

PENNOD  XLVIII. 

1 Bamedigaeth  Moab,  1 am  eu  balchder,  11 
a’u  dìofalwch,  14  a’u  hyder  cnawdol,  2tì  a’u 
diyatyrwch  ar  Dduw,  a’i  bobl.  47  Adferu 
Moab. 

FEL  liyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  Duw  Israel,  yn  erbyn 
a Moab,  Gwae  Nebo,  canys  lii 
a anrheithiwyd  : gwaradwyddwyd 
Ciriathaim,  ac  ynnillwyd  hi ; ||  Mis- 
gab  a waradwyddwyd,  ac  a ddy- 
clirynwyd. 

2 Ni  bydd  llymffrost  Moab  mwy: 
yn  Hesbon  hwy  a ddychymmygas- 
a:it  ddrwg  i’w  lierbyn  hi ; Deuwch, 
dinystriwn  lii  i lawr,  fel  na  byddo 
yn  gcnedl.  Tithau  Madmcn  a 
II  dorrir  i lawr,  y cleddyf  ta’th  erlid. 
3 Llef  yn  gweiddi  a glywir  o 
Horonâim ; anrhaith,  a dinystr 
mawr. 

4 Moab  a ddistrywiwyd,  gwnaeth 
-ei  rlial  bychain  glywed  gwaedd. 

5 ^Canýs  yn  rhiw  Luhitli,  galar 
a â i fyìiu  mcwn  wylofain,  ac  yng 
ngoriwaered  Iloronâim,  y gelynion 
a glywsant  waedd  dìnystr. 

6  Ffowcli,  achuiiwch  eich  einioes ; 
a «byddwch  fel  y llgrug  yn  yr 
anialwch. 

7  10  herwydd  am  i ti  ynuldiried 
yn  dy  weithredoedd  a’th  drysorau 
dy  hun,  tithau  a ddèlir:  ^Chemos 
hefyd  «a  â allan  i gaethiwed,  a’i 
offeiriaid  a’i  dywysogion  ynghyd. 

8  A’r  anrheithiwr  a ddaw  i bob 
dinas,  ac  ni  dd'iange  un  ddinas: 
eithr  derfydd  am  y dyffryn,  a’r 
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am  eu  balchder , Ócc. 


gwastad  a ddil'wymr,  megis  y dy- 
wedodd  yr  Arolwydu. 

9 Rhoddwch  adenydd  i Moab,  fel 
yr  ehedo  ac  yr  elo  ymaith ; canys 
ei  dinasoedd  lii  a fyddant  angliyf- 
annedd,  heb  breswylydd  ynddynt. 

10  / Melldigedig  fyddo  yr  hwn 
a wnelo  waith  yr  Arglwydd  yn 
||  dwyllodrus,  a melldigedig  fyddo 
yr  hwn  a attalio  ei  gleddyf  oddi 
wrth  waed. 

11  1f  Moab  a fu  esmwyth  ami  er 
ei  hieuengctid,  a hi  ca  orphwysodd 
ar  ci  gwaddod,  ac  ni  thywalltwyd 
hi  o lestr  i lestr,  ac  nid  aeth  lii 
i gaethiwed:  am  hynny  y safodd  ei 
blas  arni,  ac  ni  newidiodd  ci  harogl. 

12  Am  liynny  wele  y dyddiau  yn 
dyfod,  medd  yr  Arglwydd,  pan 
anfonwyf  fudwyr,  y rliai  a’i  mudant 
hi,  ac  a waghânt  ei  llestri  lii,  ac  a 
ddrylliant  eu  costrelau. 

13  A Moab  a gywilyddia  oblegid 
Chemos,  fel  y cywilyddiodd  tŷ  Israel 
oblegid  ftBethel  eu  hyder  hwynt. 

14  1í  Pa  fodd  y dywedwch  cliwi, 

* Cedyrn  ydym  ni  a gwŷr  nerthol  i 
ryfel  ’ 

15  Moab  a anrheithiwyd,  ac  a 
aeth  i fynu  o’i  dinasoedd,  ta’i 
dewis  wŷr  ieuaingc  a ddisgynasant 
i’r  lladdfa,  medd  y Brenhin,  a’i  enw 
Arglwydd  y lluoedd. 

16  Agos  yw  dinystr  Moab  i ddy- 
fod,  a’i  diíaledd  hi  sydd  yn  brysio 
yn  ffest. 

17  Alaethwch  drosti  hi,  y rhai 
ydych  o’i  hamgylch  ; a phawb  a’r  a 
edwyn  ei  henw  lii,  dywcdwch,  Pa 
fodd  y torrwyd  y ffon  gref,  a’ r 
wîalcn  hardd ! 

18  *0  brcswylferch  Dibon,  disgyn 
o 'th  ogoniant,  ac  eistedd  niewn 
syched ; canys  anrheithiwr  Moab  a 
ddaw  i’th  erbyn,  ac  a ddinystria  dy 
amddiffynfeydd. 

19  Preswylferch  Aröer,  sâf  ar  y 
ffordd,  a gwylia;  gofyn  i’r  hwn  a 
fyddo  yn  ffoi,  ac  i’r  hwn  a ddiango, 
a dywed,  Beth  a ddarfu  ? 

20  Gwaradwyddwyd  Moab,  canys 

hi  a ddinystriwyd : 1 udwcli,  a 

gwaeddwch;  mynegwch  yn  Arnon 
anrlieithio  Moab ; 

21  A barn  a ddaw  ar  y tir  gwas- 
tad,  ar  Holon,  ac  ar  Jahasali,  ac  ar 
Mephaath, 

22  Ac  ar  Dibon,  ac  ar  Nebo,  ac  ar 
Beth-diblatliâim, 

23  Ac  ar  Ciriathâim,  ac  ar  Beth- 
gamul,  ac  ar  Beth-meon, 

24  Ac  ar  Ceriotli,  ac  ar  Bosrah, 
ac  ar  holl  ddinasoedd  gwlad  Moab, 
ym  mliell  ac  yn  agos. 

25  mCorn  Moab  a ysgythrwyd, 
a’i  braich  lii  a dorrwyd,  medd  yr 
Arglwydd. 

26  1Í  n Meddwwc’n  hi,  oblegid  hi 
a 2/m-fawrygodd  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd:  ie,  Moab  a ymdrybaedda 
yn  ei  chwydfa,  am  hynny  y bydd  lú 
hefyd  yn  watwargerdd. 

27  Ac  ooni  bu  Israel  yn  watwar- 
gerdd  i ti?  a gafwyd  cf  ym  mysg 
lladron?  canys  er  pan  soniaist  am 
dano.  yr  ymgynhyrfaist. 

28  Trigolion  Moab,  gadewch  y 
dinasoedd,  ac  v arlioswch  yn  y 


graig,  a bydüwcii  megis  colommen 

yr  hon  a nytha  yn  yr  ystlysau  ar 
îin  y twll. 

29  îNyni  a glywsom  falchder 
Moab  (y  mae  hi  yn  falch  iawn)  ei 
liuchder,  ei  rhyfyg,  a’i  liymcliwydd, 
ac  uehder  ei  chalon. 

30  Myfì  a adwaen  ei  llid  hi,  medd 
rr  Arglwydd;  ond  nid  felly  y 
rydd ; II  ei  chelwyddau  lii  ni  wnant 
felly. 

31  Am  hynny  »-yr  udaf  fl  dros 
Moab,  ac  y gwaeddaf  dros  holl 
Moab : fy  nghalon  a riddfana  dros 
wŷr  Cirlieres. 

32  Myfl  a wylaf  drosot  ti,  gwin- 
wydden  Sibmah,  ág  wylofain  Jazer ; 
dy  gangau  a aethant  dros  y môr, 
hyd  fôr  Jazer  y cyrhaeddant : yr 
anrheithiwr  a ruthrodd  ar  dy 
ffrwythydd  hâf,  ac  ar  dy  gynhauaf 
gwin. 

33  A dygir  ymaith  «lawenydd 
gorfoledd  o’r  doldir,  ac  o wlad 
Moab,  a mi  a wnaf  i’r  gwin  ddarfod 
o’r  cafnau : ni  sathr  ncb  trwy  flodd- 
est ; eu  bloddest  ni  bydd  bloddest. 

34  <0  floedd  Hesbon  hyd  Elea- 
leh,  a hyd  Jahaz,  y llefasant,  o 
Soar  hyd  Horonáim,  fel  anner 
deirblwydd:  canys  dyfroedd  Nim 
rim  a fj'ddant  fanghyfannedd. 

35  Mi  a wnaf  hefyd  ballu  ym 
Moab,  mcdd  yr  Arglwydd,  «yr 
hwn  sydd  yn  offrymmu  mewn 
uchelfëydd,  a’r  liwn  sydd  yn  arogl- 
darthu  i’w  dduwiau. 

36  Am  hynny  *y  lleisia  fy 
nghalon  am  Moab  fel  pibellau,  ac 
am  wýr  Cirheres  y lleisia  fy 
nghalon  fel  pibellau : oblegid 
2/darfod  y golud  a gasglodd. 

37  Oblegid  zpol>  pen  a fydd 
moel,  a phob  barf  a tdorrir;  ar 
bob  llaw  y bydd  rhwygiadau,  ac  am 
y llwynau.  sach-lian. 

38  Ar  holl  bennau  tai  Moab,  a’i 
heolydd  oll,  y bydd  alaeth : oblegid 
myfl  a dorraf  Moab  fel  “llestr  heb 
hoffder  ynddo,  rnedd  yr  Arglwydd. 

39  Hwy  a udant,  gan  ddywedyd, 
Pa  fodd  y bwriwyd  hi  i lawr!  pa 
fodd  y trodd  Moab  ci  gwarr  trwy 
gy wilydd ! Felly  Moab  a fydd  yn 
watwargerdd,  ac  yn  ddychryn  i 
bawb  o’i  liamgylch. 

40  Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Wele,  4efe  a ehcda  fel  eryr, 
ac  a leda  ci  adenydd  dros  Moab. 

41  II  Y dinasocdd  a oresgynir, 
amddiffynfeydd  a ynnillir,  a c chalon 
ccdyrn  Moab  fydd  y dydd  hwnnw 
fcl  calon  gwraig  wrth  esgor. 

42  A Moab  a ddifethir  o fod  yn 
bobl,  am  iddi  ym-fawrygu,  yn  erbyn 
yr  Arglwydd. 

43  dOfn,  a ffos,  a magl  a ddaw 
arnat  ti,  trigiannol  Moab,  medd  yr 
Arglwydd. 

44  Y neb  a ffŷ  rhag  yr  ofn,  a syrth 
yn  y ffos ; a’r  hwn  a gyfyd  o’r  ffos,  a 
ddèlir  yn  y fagl : canys  myfl  a ddy- 
gaf  arni,  sef  ar  Moab,  flwyddyn  eu 
nymweliad,  medd  yr  Arglwydd. 

45  Y’nghysgod  Hesbon  y safodd 
y rliai  a ffoisant  rhag  y cadernid: 
eitlir  « tân  a ddaw  allan  o Hesbon, 
a fflam  o ganol  Silion,  ac  /a  ysa 
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gongl  Moab,  a clioryn  fy  meibion 
trystíawr. 

46  e’Gwae  di,  Moab ; darfu  am 
bobl  Chemos:  canys  cymmerwyd 
ymaith  dy  feibion  tyn  gactliion, 
a’th  ferched  yn  gaethion. 

47  T Etto  *myfi  a ddychwelaf 
gaethiwed  Moab  yn  y dyddiau 
diweddaf,  medd  yr  Arglwydd. 
Hyd  yma  y inae  barn  Moab. 
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II  AM  “feibion  Ammon,  fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwtdd,  Onid  oes 
meiluon.  i Israel  ? onid  oes  ctifedd 
iddo?  paham  y mac  ||  eu  brenhin 
hwynt  yn  etifeddu  Gad,  a’i  bobl  yn 
aros  yn  ei  ddinasoedd  ef  ? 

2 Am  hynny  welc  y dyddiau  yn 
dyfod,  raedd  yr  Arglwydd,  pan 
wnelwyf  glywed  trwst  rhyfel  yn 
iRabbah  meibion  Ammon;  a hi  a 
fydd  yn  garnedd  anghyfanneddol, 
a’i  merched  hi  a losgir  â thân : yna 
Israel  a feddianna  y rhai  a’i  medd- 
iannasant  ef,  medd  yr  Arglwydd. 

3 Uda,  Hesbon,  am  anriieithio  Ai : 
gwaeddwch,  cliwi  merched  Rabbah, 
c ymwregyswch  mewn  sach-lian  ; al- 
aethwch,  a gwibiwch  gan  y gwrycli- 
oedd : oblegid  d ||  eu  breiihin  a â i 
gaethiwed,  ei  oífeiriaid  a’i  ben- 
naethiaid  ynghyd. 

4 Paham  yr  ymffrosti  di  yn  y 
dyffrynoedd  ? llifodd  dy  ddyffryn  di 
ymaith,  O ferch  wrthnysig,  yr  hon 
a ymddiriedodd  yn  ei  thrÿsorau, 

" gan  ddywedyd,  Pwy  a ddaw  attaf 

5 Wele,  myfi  a ddygaf  arswyd 
arnat  ti,  medd  Arglwydd  Ddüw  y 
lluoedd,  rliag  pawb  o’th  amgylch : a 
cliwi  a yrrir  allan  bob  un  o’i  flaen, 
ac  ni  bydd  a gasglo  y crwydrad. 

6 Ac  /wedi  hynny  myfi  a ddy- 
chwelaf  gaethiwed  meibion  Am- 
mon,  medd  yr  Arglwydd. 

7 1Í  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd  íam  Edom,  *Onid  oes 
doethineh  mwy  yn  Teman  ? a feth- 
odd  cynghor  gan  y rhai  deallgar  ? 
a fethodd  eu  doethineb  hwynt  ? 

8 ‘Ffowch,  lltrowch  eich  cefnau, 
ewch  yn  isel  i drigo,  preswvlwvr 
*Dedan  : canys  mi  a ddygaf  ddin- 
ystr  Esau  arno,  amser  ei  ofwy. 

9 1 Pe  deuai  cynhauafwyr  gwin 
attat  ti,  oni  weddillent  hwy  loffîon 
grawn?  pe  lladron  liw  nos,  hwy  a 
anrheithient  t nes  cael  digon. 

10  Ond  rnyft  a ddinoetnais  Esau, 
ac  a ddatguddiais  ei  lochesau  ef,  fel 
na  allo  lechu  : ei  had  ef  a ddifeth- 
wyd,  a’i  frodyr  a’i  gymmydogion,  ac 
nid  yw  efe. 

11  Gâd  dy  amddifaid,  myfi  a’u 
cadwaf  hwynt  yn  fyw : ac  ýmddir- 
ieded  dy  weddwon  ýnof  fi. 

12  Canys  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  Wele.  »»y  rhai  nid 
oedd  eu  barn  i yfed  o’rphiol.gan 
yfed  a yfasant,  ac  a ddiengi  di  yn 
ddigerydd  ? na  ddiengi ; eithr  tithàu 
a yft  yn  sicr. 

13  Canys  i mi  fy  hun  y tyngais, 


medd  yr  Arglwydd,  mai  yn  ang- 
liyfannedd,  yn  warth,  yn  anialwch, 
ac  yn  felldith,  y bydd  Bosrah ; a’i 
holl  ddinasoedd  yn  ddiffaethwch 
tragywyddol. 

14  «Myfi  a glywais  chwedl  oddi 
wrth  yr  Arglwydd,  bod  cennad 
wedi  ei  anfon  at  y cenhedloedd,  yn 
dywedyd,  Ymgesglwch,  a deuwch 
yn  ei  herbyn  hi,  a chyfodwch  i’r 
rhyfel. 

15  O herwydd  wele,  myfl  a’th  wnaf 
di  yn  fychan  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd,  ac  yn  wael  ym  mhlith  dynion. 

16  Dy  crwindeb  a’th  dwyllodd,  a 
balchder  dy  galon,  ti  yr  lion  ydwyt 
yn  aros  y’nghromlechydd  y graig, 
ac  yn  meddiannu  uchelder  y brvn : 
°er  i ti  v osod  dy  nyth  cyn  uched 
a’r  oryr,  myfl  a wnaf  i ti  ddisgyn 
oddi  yno,  medd  yr  Arglwydd. 

17  Edom  hcfyd  a fydd  yn  anghyf- 
anncdd:  i pawb  a’r  a elo  heibio 
iddi  a synna,  ac  a chwibana  am  ei 
lioll  ddialeddau  hi. 

18  rFel  yn  ninystr  Sodom  a Go- 
morrah,  a’i  chymmydogesau,  medd 
yr  Arglwydd;  ni  phreswylia  neb 
yno,  ac  nid  crys  mal)  dyn  ynddi. 

19  «Wele,  fel  llew  y daw  i fynu 
oddi  wrth  «ymchwydd  yr  Iorddon- 
en,  i drigfa  y cadarn  ; eithr  mi  a 
wnaf  iddo  redeg  yn  ddisvmmwth 
oddi  wrthi  hi:  a pliwy  sydd  wr 
dewisol,  a osodwyf  fi  arni  hi  ? canys 
u pwy  sydd  fel  myfi  ? a phwy  a esyd 
i mi  amser?  a phwy  x\\yw  y bugail 
liwnnw  a saif  obn  blaen  i ? 

20  Am  liynny  gwrandewcli  gyng- 
hor  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a gym- 
merodd  efe  yn  erbyn  Edom,  a’i 
fwriadau  a fwriadodd  efe  yn  erbyn 
preswylwyr  Teman  : yn  ddiau  “ y 
rhai  lleiaf  o’r  praidd  a’u  llusgaht 
liwy ; yn  ddi'au  efe  a wna  yn  ang- 
hyfanncdd  eu  trigleoedd  gyd  á 
hwynt. 

21  Gan  lef  eu  cwymp  hwynt  y cryn 
y ddaear : llais  eu  gwaedd  hwynt  a 
glybuwyd  t yn  y môr  cocb. 

22  Wele  vfel  eryr  y daw  i fynu, 
ac  efe  a eheda  ac  a leda  ei  adenydd 
dros  Bosrah : yna  y bydd  calon 
cedyrn  Edom  y dydd  hwnnw  fel 
calon  gwraig  wrth  esgor. 

23  T = Am  Damascus.  Hamath 
ac  Arpad  a waradwyddwyd  ; o her- 
wydd  hwy  a glywsant  chŵedl  drwg ; 
fllesmeiriasant ; y mae  gofal  ||  ar  y 
môr  lieb  fedru  gorphwys. 

24  Damascus  a lesgâodd,  ac  a 
ymdrŷ  i ffoi,  ond  dychryn  a’i  goddi- 
wcddodd  hi ; «gwasgfa  a phoenau 
a’i  daliodd  lii  fel  gwraig  yn  esgor. 

25  Pa  fodd  na  adewir  dinas  mol- 
iant,  caer  fy  llawenydd  ? 

26  &Am  hynny  ei  gwýr  ieuaingc 
a syrthiant  yn  ei  heolydd,  a’r  holl 
ryfelwyr  a ddifetliir  y dydd  hwnnw, 
medd  Arglwydd  y lluoedd. 

27  A mi  a gynneuaf  «dân  ym  mur 
Damascus,  ac  efe  a ddifa  lysoedd 
Benhadad. 

28  f d Am  Cedar,  ac  am  dej’rnas- 
oedd  Hasor,  y rhai  a ddinystria 
Nebuchodonosor  brenhin  Babilon, 
fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
Cyfodwch,  ewch  i fynu  yn  erbyn 
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(Jedar,  ac  anrlieithiwcli  feibion  y 
dwyrain. 

29  Eu  lluestai  a’u  diadellau  a 
gymmerant  ymaith:  eu  llenni,  a’u 
holl  lestri,  a’u  camelod,  a gymmer- 
ant  iddynt  eu  hunain ; a hwy  a 
floeddiant  arnynt,  Y mae  ofn  o 
amgylch. 

30  ìí  «Ffowch,  ciliwcli  tym  mhell, 
ewcli  yn  isel  i drigo,  preswylwyr 
Hasor,  medd  yr  Arglwydd  : o her- 
wydd  Nebuchodonosor  brenhin  Ba- 
bilon  a gymmerodd  gynghor  yn  eich 
erbyn  cliwi,  ac  a fwriadodd  fw'riad 
yn  eich  erbyn  chwt. 

31  Cyfodwch,  ac  cw'ch  i fynu  at  y 
genedl  II  oludog,  yr  hon  sydd  yn 
trigo  yn  ddîofal,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  heb  ddorau  na  barrau 
iddi ; w'rtliynt  eu  hunain  y maent 
yn  trigo. 

32  A’u  camelod  a fydd  yn  an- 
rhaith,  a’u  minteioedd  anifeiliaid 
yn  yspail,  a mi  a wasgaraf  tu  a pliol) 
gw'ynt  /y  rhai  t sydd  yn  y conglau 
eithaf;  a myfi  a ddygaf  o bob  ystlys 
iddi  eu  dinystr  liwynt,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

33  Hasor  liefyd  a fydd  yn  drigfa 
dreigiau,  ac  yn  anghyfannedd  byth  : 
ni  phreswylia  neb  yno,  ac  nid  erys 
mab  dyn  ynddi. 

34  II  Gair  yr  Arglwydd  yr  hwn  a 
ddaeth  at  Jeremìali  y prophwyd 
yn  erbyn  h Elam,  yn  nechrc  teyrn- 
’asiad  Sedeciah  brenhin  Judah,  gan 
ddywedyd, 

35  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd : Wele  fl  yn  torri  bwa  Elam, 
eu  cadernid  pennaf  hwynt. 

36  A mi  a ddygaf  ar  Elam  bedwar 
gwynt  o liedwar  eithaf  y nefoedd,  a 
mi  a’u  gwasgaraf  hwynt  tu  a’r  holl 
wyntoedd  hyn ; ac  ni  bydd  cenedl 
at  yr  lion  ni  ddelo  rhai  o grwydraid 
Elam. 

37  Canys  mi  a yrraf  ar  Elam  ofn 
eu  gelynion,  a’r  rhai  a geisiant  eu 
heinioes ; a myfl  a ddygaf  arnynt 
aflwydd,  sef  angerdd  fy  nigofaint. 
medd  yr  Arglwydd  ; a mi  a anfonaf 
y eleddyf  ar  eu  hol,  nes  i mi  eu 
difetha  hwynt. 

38  A mi  a osodaf  fy  nheyrn-gadair 
yn  Elam,  a mi  a ddifethaf  oddi  yno 
y brenhin  a’r  tywysogion,  medd  yr 
Arglwydd. 

39  1Í  Ond  yn  y dyddiau  diweddaf, 
‘ rnyft  a ddychwelaf  gaethiwed  Elam. 
medd  yr  Arglwydd. 

PENNOD  L. 
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T ... 

YGAIR  a lefarodd  yr  Arglwydd 
ayn  erbyn  Babilon,  ac  yn  erbyn 
gwlad  y Caldeaid,  ttrwy  Jeremîah 
y prophwyd. 

2 Mynegwch  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd,  a chyhoeddwch,  a chodwch 
arwydd ; cyhoeddwch,  na  chelwch 


heilunod  a gj’wilydd- 
iwyd,  a’i  delwau  a ddrylliwyd. 

3 Canys  o’r  gogledd  y daw  ceriedl 
yn  ei  herbyn  lii,  yr  hon  a wna  ei 
gwlad  hi  yn  anghyfannedd,  fel  na 


byddo  preswylydd  ynddi : yn  ddyn 

ac  yn  anifail  y mudant,  ac  y ciliant 
ymaith. 

4 II  Yn  y dyddiau  hynny,  ac  yn 
yr  amser  hwnnw,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  meibion  Israel  a ddeuant, 
liwy  a meibion  Judah  ynghyd,  «dan 
gerdded  ac  wj'lo  yr  ânt,  ac  y ceis- 
iant  yr  Arglwydd  eu  Dtiw. 

5 Hwy  a ofynant  y ifordd  i SYon, 

tu  ag  yno  y hydd  eu  liwynebau 
liwynt  : Deuweli.  meddant,  a 
'lynwn  wrtli  yr  Arglwydd,  tnoy 
'■  gyfammod  tragywyddol  yr  hwn  ápen. 
nid  anghoflr.  4c' 

6 Fy  mhobl  a fu  fel  praidd  coll- 
edig;  eu  bugeiliaid  a’u  gyrrasant 
hwy  ar  gyfeiliorn,  ar  y mynyddoedd 
y troisant  hwynt  ymaitii : aethant 
o fynydcl  r fryn,  anghofiasant  eu 
gorwe’ddfa. 

7 Pawb  a’r  a’u  cawsant  a’u  difas- 
ant,  ea’u  gelynion  a ddywedasant, 

/Ni  wnaetliom  ni  ar  fai ; canj's 
hwy  a bechasant  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd,  fftriglc  cyfiawnder ; sef  yr 
Arglwydd.  gobaitli  eu  tadau. 

8 h Ciliwcíi  o ganol  Babilon  ac 
ewch  allan  o wlad  y Caldeaid ; a 
byddwch  fel  bychod  o flaen  y 
praidd. 

9 1 O herwydd  wele,  myfl  a gy- 
fodaf  ac  a ddygaf  i fynu  yn  erbyn 
Babilon  gynnulleidfa  cenhedloedcì 
mawrion  ò dir  y gogledd : a hwy  a 
ymfyddinant  yn  ei  herbyn  ; oddi 
yno  y goresgynir  hi : eu  saetliau 
fydd  fel  saethau  cadarn  II  cyfar- 
ŵydd  ; ni  ddychwelant  yn  ofer. 

10  A Chaldea  fydd  yn  yspail : 
pawb  a’r  a’i  lw  speiliant  hi  a ddig- 
onir,  medd  yr  Arglwydd. 

11  Am  i chwi  fod  yn  llawen,  am  i 
chwi  fod  yn  hyfryd,  chwi  fatlirwyr 
fy  etifeddiaeth,  am  i cliwi  II  frasân 
fel  anncr  meion  glaswellt,  a beichio 
fel  teirw ; 

12  Eicli  mam  a gywilyddir  yn 
ddirfawr,  a’r  hon  a’ch  ymddûg  a 
waradwyddir : wele,  j'r  olaf  o’r  ccn- 
hedloedd  yn  anialwch,  yn  grasdir, 
ac  yn  ddiffaethwch. 

13  O herwydd  digofaint  yr  Ar- 
glwydd  nis  preswylir  hi,  citlir  lii  a 
fydd  igyd  yn  anghyfannedd : ‘pawb 
a êl  heibio  i Babilon  a synna,  ac  a 
chwibana  am  ei  holl  ddialeddau  ìri. 

14  Ymfyddinwch  yn  erbyn  Babi- 
lon  o amgylcli ; yr  holl  berchen 
bwâau,  saethwcli  atti,  nac  arbedwch 
saethau:  oblegid  hi  a bechodd  yn 
erbyn  yr  Arglwydd. 

15  Bloèddiwch  yn  ei  lierbyn  hi  o 
amgylch  ; hi  a roddes  ei  llaw : ei 
sylfeini  hi  a syrthiasant,  ei  muriau 
a fwriwyd  i lawr  ; o herwydd  k díal 
yr  Arglwydd  yw  hyn:  dîelwcli 
arni : {fel  y gwnaeth,  gwnewcli  iddi. 

16  Torrwch  ymaitli  yr  hauwr  o 
Babilon,  a’r  liwn  a ddalio  llgrym- 
man  ar  amser  cynhauaf : rhag 
cleddyf  y gorthrymmwr  my  trôant 
bob  un  at  ei  bobl  ei  hun,  ac  y ffoant 
bob  un  i’w  wlad. 

17  1 Fel  dafad  ar  wasgar  yio  Is- 
rael;  llewod  a’t  hymlidiasant  ym- 
aith  : brenhin  Assyria  yn  gyntaf  a’i 
hysodd,  a’r  Nebuchodonosor  yma 
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brenhin  Babilon  yn  olaf  II  a’í 
esgyrnodd. 

18  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
Arglwydd  y lluoedd,  Duw  Israel ; 
Wele,  myfl  a ymwelaf  â brenhin 
Babilon,  ac  â’i  wlad,  fel  yr  ymwel- 
ais  â brenhin  Assyria. 

19  A mi  a ddychwelaf  Israel  i’w 
drigfa,  ac  efe  a bawr  ar  Carmel,  a 
Basan  ; ac  ar  fynydd  Ephraim  a 
Gilead  y digonir  ei  enaid  ef. 

20  Yn  y dyddiau  hynny,  ac  yn  yr 
íimser  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd, 
y ceisir  anwiredd  Israel,  ac  ni  bydd ; 
a phechodau  Judah,  ond  nis  ceir 
hwynt : canys  myfl  a faddeuaf  i’r 
rhai  a weddillwyf. 

21  1Í  Dos  i fynu  yn  erbyn  gwlad 
II  Merathâim,  ie,  yn  ei  herbyn  hi,  ac 
yn  erl)yn  trigolion  ||  Pecod : an- 
rheithia  di  a difroda  ar  eu  hol 
hwynt,  medd  yr  Arglwydd,  a 
gwna  »»yn  ol  yr  hyn  oll  a orchy- 
mynais  i ti. 

22  Trwst  rhyfel  sydd  yn  y wlad, 
a dinystr  mawr. 

23  Pa  fodd  y drylliwyd  ac  y tor- 
rwyd  o gordd  yr  holl  ddaear ! pa 
fodd  yr  aeth  Babilon  yn  ddiffaeüi- 
wch  ym  mysg  y ccnhedloedd ! 

24  Myfi  a osodais  fagl  i ti,  a 
thithau  Babilon  a ddaliwyd,  a heb 
wybod  i ti : ti  a gafwyd  ac  a ddal- 
iwyd,  o licrwydd  i ti  ymryson  yn 
erbyn  yr  Arglwydd. 

25  Yr  Arglwydd  a agorodd  ei 
drysor,  ac  a ddug  allan  arfau  ei 
ddigofaint : canys  gwaith  Ar- 
glwydd  Dduw  y lluoedd  yw  hyn 
y’ngwlad  y Caldeaid. 

23  Deuwch  yn  ei  herbyn  o’r  cwrr 
íithaf,  agorwch  ei  hysguboriau  hi ; 

'I  dyrnwch  hi  fel  pentwr  ýd,  a llwyr 
ddinystriwch  hi : na  fydded  gwcdd- 
Lll  o íioni. 

2-7  Lleddwch  ei  holl  fustych  hi ; 
disgynant  i’r  lladdfa  : gwae  hwynt ; 
canys  eu  dydd  a ddaeth,  ae  amser 
eu  hymweliad. 

Llef  y rhai  a ffoant  ac  a ddi- 
angant  o wlad  Babiion,  r i ddangos 
yn  Sion  dd'ial  yr  Arglwydd  ein 
Duw  ni  dial  ei  deml  ef. 

29  Gelwch  y saethyddion  ynghyd 
vn  crbyn  Babilon ; y perchen 
bwäau  oll,  gwersyllwch  i’w  lierbyn 
hi  o amgylch ; na  chaffed  ncb 
ddi'ange  o lioni : î telwch  iddi  yn  ol 
ei  gweithred  ; ac  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaeth  hi,  gwnewch  iddi : o her- 
wydd  hi  a fu  falch  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd,  yn  erbyn  Sanct  Israel. 

30  rAm  hynny  ei  gwŷr  ieuaingc 
a syrthiant  yn  ei  hcolydd  hi ; a’i 
holí  ryfelwyr  a ddifethir  y dydd 
hwnnw,  medd  yr  Arglwydd. 

31  Wele  fi  yn  dy  erbyn  di,  O 
tfalch,  medd  Arglwydd  Dduw  y 
lluoedd : o herwydd  dy  ddydd  a 
ddaeth,  yr  amser  yr  ymwelwyf  a thi. 

32  A’r  balch  a dramgwydda  ac  a 
syrth,  ac  ni  bydd  a’i  cyfodo  : a mi  a 
gynneuaf  dân  yn  ei  ddinasoedd,  ac 
efo  a ddifa  ei  holl  amgylchoedd  ef. 

33  1i  Fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd ; Meibion  Israel 
a meibion  Judah  a orthrymmwyd 
ynghyd ; a phawb  a’r  a’u  'caethiw- 


odd  liwynt  a’u  daliasant  yn  dynn, 
ac  a wrthodasant  eu  gollwng  hwy 
ymaith. 

34  Eu  Gwaredwr  sydd  gryf;  Ar- 
glwydd  y lluoedd  yw  ei  enw ; efe 
a lwyr  ddadleu  eu  dadl  hwynt,  i 
beri  llonydd  i’r  wlad,  ac  aflonydd- 
wch  i breswylwyr  Babilon. 

35  f Cleddyf  sydd  ar  y Caldeaid, 
medd  yr  Arglwydd,  ac  ar  drigol- 
ion  Babilon,  ac  ar  ei  thywysogion, 
ac  ar  ci  doethion. 

36  Cleddyf  sydd  ar  y II  celwyddog ; 
a liwy  a ynfydant : cleddyf  sydd  ar 
ei  chedyrn  ; a hwy  a ddychrynant. 

37  Cleddyf  sydd  ar  ei  meirch,  ai 
ar  ei  cherbydau,  ac  ar  yr  holl « werin 
sydd  yn  ei  chanol  hi ; a «hwy  a 
fyddant  fel  gwragedd  : cleddyf  sydd 
ar  ei  thrysorau ; a hwy  a yspeilir. 

38  «Sychder  sydd  ar  ei  dyfroedd 
hi ; a hwy  a sychant : o herwydd 
gwlad  delwau  cerfledig  yw  hi,  ac 
mewn  eilunod  y maent  yn  ynfydu. 

39  Am  hynny  * anifeiliaid  gwyllt- 
ion  yr  anialwch,  a chathod  a arhos- 
ant  yno,  a chywion  yr  estrys  a 
drigant  ynddi : ac  ni  phreswylir  hi 
mwyach  byth ; ac  nis  cyfanneddir 
hi  o genhedlaeth  i genhedlaetli. 

40  v Fel  yr  ymchwelodd  Duw 
Sodom  a Gomorrah,  a’i  chymmyd- 
ogesau,  medd  yr  Arglwydd  ; felly 
ni  phreswylia  neb  yno,  ac  ni  erys 
mab  dyn  ynddi. 

41  *Wele,  pobl  a ddaw  o’r  gogl- 
edd,  a chenedl  fawr,  a brenhinoedd 
lawer  a godir  o eithafoedd  y ddaear. 

42  Y bwa  a’r  waywffon  a ddal- 
iant;  creulawn  ydynt,  ac  ni  thost- 
uriant : « eu  llef  fël  môr  a rua,  ac 
ar  feirch  y marchogant  yn  daclus 
i’th  erbyn  di,  merch  Babilon,  fel 
gwr  i ryfel. 

43  Brenhin  Babilon  a glywodd 
sôn  am  danynt,  a’i  ddwylaw  ef  a 
lesgasant : * gwasgfa  a’i  daliodd  ef, 
a gwew.yr  fel  gwraig  wrth  esgor. 

44  c Wele,  fel  llew  y daw  i fynu 
oddi  wrth  ymcliwydd  yr  Iorddonen 
i drigfa  y cadarn  : eithr  mi  a wnaf 
iddo  ef  redeg  yn  ddisymmwtli  oddi 
wrthi  lii : a pnwy  sydd  wr  dewisol 
a osodwyf  fi  arni  hi?  canys  pwy 
sydd  fel  myfi  ? a phwy  a'  esyd  ‘i 
mi  yr  amser  ? a phwy  yw  y bugail 
hwnnw  a saif  o’m  blaèn  i ? 

45  Am  hynny  gwrandewcli  cliwi 
gynghor  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a 
gymmerodd  efe  yn  erbyn  Babilon, 
a’i  fwriadau  a fwriadodd  efe  yn 
erbyn  gwlad  y Caldeaid : yn  dd'iau 
y rhai  lleiaf  o’r  praidd  a’u  llusgant 
liwy;  yn  ddîau  efc  a wna  yn 
anghyíannedd  eu  trigleoedd  gyd’  â 
hwynt. 

48  Gan  drwst  goresgyniad  Babilon 
y cynhyrfa  y ddaear,  ac  y clywir 
y waedd  ym  mysg  y cenhedìoedd. 

PENNOD  LI. 

1 Tost  farncdigaeth  Duw  yn  erbun  Dabilon, 
er  mwyn  d'ial  am  Ierael.  59  Jeremiah  yn 
rhoddi  llyfr  y brophwydoliaetìi  at  Seraiah, 
i'wfwrw  i Euphratcs,  a hynny  i arwyddoc - 
câu  y eoddai  liabilon  dros  byth. 

FEL  liyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
Wele  myfl  a godaf  wynt  din- 
ystriol  yn  erbyn  Babilon,  ac  yn 
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erbyn  y rhai  sydd  yn  trigo  tyng 
nghanol  y rhai  a godant  yn  fy  er- 
byn  i; 

2 A mi  a anfonaf  i Babilon  «nith- 
wyr,  a hwy  a’i  nithiant  hi,  ac  a 
waghânt  ei  thir  hi;  o herwydd 
hwy  a fyddant  yn  ei  herbyn  hi  o 
amgylch  ar  ddydd  blinder. 

3 Yn  erbyn  yr  hum  a annelo,  an- 
neled  y saethydd  ei  fwa,  ac  yn 
orbyn  yr  hum  sydd  yn  ymddyrch- 
ifu  yn  ei  lurig ; nac  arbedwch  ci 
gw|r  ieuaingc,  difrodwch  ei  holl 

4 Felly  y rhai  lladdedig  a syrtli- 
iant  y’ngwlad  y Caldeaid,  a’r  rhai  a 
Jrywanwyd  *yn  ei  heolydd  lii. 

5 Canys  Israel  ni  adawyd.  na  Ju- 
dah  gan  ei  Dduw,  gan  Arglwydd  y 
lluoedd : er  bod  eu  gwlad  hwynt  yn 
llawn  o gamwedd  yn  erbyn  Sanct 
yr  Israel. 

6 «Ffowcli  o ganol  Babilon,  ac 
achubwcli  bawb  ei  enaid  ei  hun : na 
adêweh  eich  difetha  yn  ei  hanwir- 
edd  hi:  oblegid  <*amser  dial  yw 
hwn  i’r  Arglwydd;  efe  a dâl  y 
pwyth  iddi  hi. 

7 «Phîol  aur  oedd  Babilon  yn  11  aw 
yr  Arglwydd,  yn  meddwi  pob 
gwlad : yr  holl  genhedloedd  a 
yfasant  o’i  gwin  hi;  ain  liynny  y 
cenhedloedd  a ynfydasant. 

8 Yn  ddisymmwth  /y  syrthiodd 
Babilon,  ac  y drylliwyd  hi : udwch 
drosti,  <7cymmerwch  drîagl  i’w 
dolur  hi,  i edrych  a iachâ  hi. 

9 Nyni  a iachasom  Babilon,  ond 
nid  aeth  hi  yn  iach : gadêwcli  hi, 
ac  *awn  bawb  i’w  wlad:  canys  eí 
barn  a gyrhaedd  i’r  nefoedd,  ac  a 
ddyrchafwyd  hyd  yr  wybrau. 

10  Yr  Arglwydd  a ddug  allan  ein 
cyfiawnder  ni : deuwch  a ‘thraethwn 
yn  Sîon  waith  yr  Arglwydd  ein 
Duw. 

11  k t Gloy  wch  y saethau  ; cesgl- 
wch  y tarìannau : l\r  Arglwydd 
a gyfododd  yspryd  brenhinoedd 
Medìa : oblegid  y mae  ei  fwriad  ef 
yn  erbyn  Babilon,  i’w  dinystrio  hi ; 
canys’»*dîal  yr  Arglwydd  yw  hyn, 
dîal  ei  deml  ef. 

12  n Dyrchefwch  faner  ar  furiau 
Babilon ; cadarnhêwch  y wyliadwr- 
iaoth ; gosodwch  i fynu  y gwyl- 
wyr;  darperwch  y cynllwynwyr: 
canys  yr  Arglwydd  a fwriado’dd, 
ac  efe  a wnaeth  hefyd  yr  hyn 
a lefarodd  yn  erbyn  trigolion  Ba- 
bilon. 

13  Tydi  yr  hon  ydwyt  yn  aros  ar 
ddyfroedd  lawer,  yn  aml  dy  drysor- 
au,  dy  ddiwedd  di  a ddàeth,  sef 
mesur  dy  gybydd-dod. 

14  «ARGLWYDDy  lluoedd  a dyngodd 
tiddo  ei  hun,  gan  ddywedyd, 
Diau  y’th  lanwaf  â dynion  megis  a 
lindys ; a liwy  a II  gánant  floddest 
i’th  erbyn. 

15  P Efe  a wnaeth  y ddaear  trwy 
ei  nerth,  ac  a sicrhâodd  y byd  trwy 
ei  ddoethineb,  ac  ?a  daenodd  y 
nefoedd  trwy  ei  ddeall. 

16  Pan  roddo  efe  ei  lef.  y mae 
II  twrf  dyfroedd  yn  y nefoedd,  ac  ry 
mae  efe  yn  codi  y niwloedd  o eithaf 
y ddaear:  ac  efe  sydd  yn  gwneuth- 


ar  Babilon. 


ur  y mellt  gyd  á’r  gwlaw,  ac  yn 
dwyn  y gwynt  allan  o’i  drysorau. 

17  Ynfyd  yw  pob  dyn  o wybod- 
aeth ; gwaradwyddwyd  pob  toddydd 
gan  y ddelw  gerfiedig:  canys  cel- 
wyddog  yw  ei  ddelw  dawdd,  ac  nid 
oes  chwytliad  ynddynt. 

18  Oferedd  ydynt,  gwaitli  cyfeil- 
iorni:  yn  amser  eu  hymweliad  y 
difethir  hwynt. 

19  Nid  fel  y rhai  hyn,  eithr  Llun- 
iwr  y cwbl  oll,  yw  rhan  Jacob ; ac 
Israel  yw  gwîàlen  ei  etifeddiaeth 
ef.  Arglwydd  y lluoedd  yw  ei 
enw  ef. 

20  «Ti  wyt  forthwyl  i mi,  ac  arfau 
rhyfel : canys  á thi  y drylliaf  y 
cenhedloedd,  ac  â thi  y dinystria’í 
deyrnasoedd ; 

21  A thi  liefyd  y gwasgaraf  y 
march  a’r  marchwr ; ac  â thi  ỳ 
drylliaf  y cerbyd  a’i  farchog ; 

22  A thi  y drylliaf  fi  wr  a gwraig  ; 
ac  â thi  y drylliaf  hen  ac  ieuangc ; 
ac  â thi  y drylliaf  y gwr  ieuangc  a’r 
forwyn ; 

23  A thi  hefyd  y drylliaf  fi  y 
bugail  a’i  braidd ; ac  â thi  y drylliàf 
yr  arddwr  a’r  iau  ychain  ; ac  â thi  y 
drylliaf  y tywysogion  a’r  pennaeth- 
iaid. 

24  A mi  a dalaf  i Babilon,  ac  i 
holl  breswylwyr  Caldea,  eu  holl 
ddrwg  a wnaethant  yn  Sion,  yn 
eich  golwg  chwi,  mcdd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

25  Welc  fl  i’th  erbyn  di,  O fyn- 
ydd  dinystriol,  yr  hwn  wyt  yn 
dinystrio  yr  holl  ddaear,  medd  yr 
Arglwydd;  a myfi  a estynaf  fy 
llaw  arnat,  ac  a’th  dreiglaf  di  i lawr 
o’r  creigiau,  ac  a’th  wnaf  di  yn 
fynydd  llosg. 

26  Ac  ni  chymmerant  o lionot 
faen  congl,  na  sylfaen  ; ond  diffaeth- 
wch  tragywyddol  a fyddi  di,  medd 
yr  Arglwydd. 

27  Dyrchefwcli  faner  yn  y tir; 
lleisiwch  udgorn  ym  mysg  y cen- 
hedloedd ; darperwch  y cenhedl- 
oedd  yn  ei  herbyn  hi ; gelwch 
ynghyd  deyrnasoedd  Ararat,  Minni, 
ac  Aschenaz,  yn  ei  herbyn  hi ; 
gosodwch  dywysog  yn  ei  herbyn 
hi ; gwnewcli  i feirch  ddyfod  i fynu 
cyn  amled  a’r  lindys  blewog. 

28  Darperwcli  y cenhedloedd  yn 
ei  herbyn  hi,  gyd  â brenliinocdd 
Media,  a’i  thywysogion,  a’i  holl 
bennaethiaid,  a holl  wlad  ei  lyw- 
odraeth  ef. 

29  Y ddaear  hefyd  a gryna  ac  a 
ofldia:  oblegid  fe  gyflawnir  bwr- 
iadau  yr  Arglwydd  yn  erbyn  Ba- 
bilon,  i wneuthur  gẁlad  Babilon 
yn  anghyfannedd  heb  drigiannol 
ynddi. 

30  Cedyrn  Babilon  a beidiasant 
âg  ymladd,  ac  y maent  hwy  yn 
aros  o fewn  eu  ’hamddiffynfeydd : 
pallodd  eu  nerth  hwynt ; < aethant 
yn  wrageddos:  ci  hanneddau  hi  a 
losgwyd,  a’i  barrau  a dorrwyd. 

31  Rhedegwr  a rêd  i gyfarfod  â 
rhedegwr,  a chennad  i gyfarfod  â 
chennad,  i fynegi  i frenhin  Babilon 
oresgyn  ei  ddinas  ef  o’i  chwrr, 

32  Àc  ynnill  «y  rhydau,  a llosgi 
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o honynt  y cyrs  â thán,  a synnu  ar 
y rliyfelwyr. 

33  Canys  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  Duw  Isracl ; 
Merch  Babilon  * sydd  fel  llawr- 
dyrnu ; II  amser  ei  dymu  hi  a 
ddaeth:  ac  ar  fyrder  y daw  amser 
cynhauaf  iddi. 

34  Nebuchodonosor  brenhin  Ba- 
bilon  a’m  hysodd,  ac  a’m  liysigodd 
i ; efe  a'm  gwnaeth  fcl  llestr  gwag ; 
efe  a’m  llyngcodd  fel  draig,  ac  a 
lanwodd  ei  fòl  o’m  danteithion; 
efe  a’rn  bwriodd  i allan. 

35  tY  cam  a wnaed  i mi  ac  i’m 
II  cnawd  a ddelo  ar  Babilon,  medd 
preswylferch  Sion ; a’m  gwacd  i 
ar  drigolion  Caldea,  medd  Jeru- 
salem. 

36  Am  hynny  fel  liyn  y dywed  yr 
Arglwydd  ; Ẅ ele,  myfi  a ddadleuaf 
dy  ddadl  di,  ac  a ddialaf  drosot  ti ; 
a v uii  a ddyhysbyddaf  ei  môr  hi,  ac 
a sychaf  ei  ffynhonnau  hi. 

37  A bydd  Babilon  yn  garnedd- 
au,  *yn  drigfa  dreigiau,  yn  syndra, 
ac  yn  chwibaniad,  heb  breswylydd. 

38  Cyd-ruant  fel  llcwod ; llbloedd- 
iant  fcl  cenawon  llewod. 

39  Yn  eu  gwres  hwynt  y gosodaf 
wleddoedd  iddynt,  a « mi  a’u  medd- 
waf  hwynt,  fel  y llawenychont,  ac 
y cysgont  hûn  dragywyddol,  ac  na 
ddeffrônt,  medd  yr  Arglwydd. 

40  Myfi  a’u  dygaf  hwynt  i waered 
fel  ŵyn  i’r  lladdfa,  fel  hyrddod  a 
bychod. 

41  Pa  fodd  y goresgynwyd  6Se- 
sach ! pa  fodd  yr  ynnilíwyd  gogon- 
iant  yr  holl  ddaear!  pa  fodd  yr 
aeth  Babilon  yn  syndod  ym  mysg  y 
cenhcdloedd ! 

42  Y môr  a ddaeth  i fynu  ar  Ba- 
bilon : hi  a orchuddiwyd  âg  amlder 
ci  donnau  cf. 

43  Ei  dinasoedd  hi  a aethant  yn 
anghyfanncdd,  yn  grasdir,  ac  yn 
ddiffàethwch ; gwlad  ni  thrig  ùn 
gwr  ynddi,  ac  ni  thramwya  mab 
dyn  trwyddi. 

44  A mi  a ymwelaf  â Bèl  yn  Ba- 
bilon,  a mi  a dynnaf  o’i  safn  ef  yr 
hyn  a lyngcodd ; a’r  cenhedloedd 
ni  ddylifant  atto  mwyach  ; ie,  mur 
Babilon  a syrtli. 

45  cDeuwch  allan  o’i  chanol,  O 
fy  mhobl,  ac  achuliwcli  bob  un  ei 
cnaid  rhag  llid  digofaint  yr  Ar- 
glwydd, 

46  A rhag  llwfrhâu  eich  calonnau, 
ac  ofni  rbag  y chwcdl  a gîywir  yn  y 
wlad : a’r  naül  flwyddyn  y daẁ 
chwedl  newydd,  ac  ar  *ol  hynny 
chwedl  ncwydd  y flwyddyn  arali; 
a thrais  yn  y wlad,  llywodraethwr 
yn  crbyn  llywodracthwr. 

47  Am  hynny  wele  y dyddiau  yn 
dyfod,  yr  ymwelwyf  â delwau  Ba- 
bilon ; a’i  holl  wlad  hi  a warad- 
wyddir,  a’i  holl  rai  lladdedig  hi  a 
syrthiant  yn  ei  chanol. 

48  Yna  y dnefoedd  a’r  ddaear, 
a’r  liyn  oll  sydd  ynddynt,  a ganant 
o hcrwydd  Babilon : obleghl  o’r 
gogledd  y daw  yr  anrheithwyr  atti, 
mcdd  yr  Arglwydd. 

49  IIFel  y gwnaeth  Babilon  i’r 
rhai  lladdedig  o Israel  syrthio,  felly 


yn  Babilon  y syrth  lladdedigion  yr 
holl  II  ddaear. 

50  Y rhai  a ddiangasoch  gan  y 
cleddyf,  ewch  ymaith  ; na  setwch : 
cofiwch  yr  Arglwydd  o bell,  a 
deued  Jerusalem  yn  eich  cof  chwi. 

51  Gwaradwyddwyd  ni,  am  i ni 
gly wed  cabledd : gwarth  a orchudd- 
iodd  ein  hwynebau ; canys  daeth 
estroniaid  i gyssegroedd  tŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

52  Am  liynny  wele  y dyddiau  yn 
dyfod,  medd  yr  Arglwydd,  pàn 
yuiwelwyf  fi  â’i  delwau  hi ; a thrwy 
ci  holl  wlad  hi  yr  archolledig  a 
riddfan. 

53  «Er  i Babilon  ddyrcliafu  i’r 
nefoedd,  ac  er  iddi  gadamháu  ei 
hymddiffynfa  yn  uchel;  ctto  an- 
rheithwyr  a ddaw  atti  oddi  wrthyf 
fi,  medd  yr  Arglwydd. 

54  Sain  gwaedd  a glywir  o Ba- 
bilon,  a dinystr  mawr  o wlad  y 
Caldeaid. 

55  O herwydd  yr  Arglwydd  a 
anrheithiodd  Babilon,  ac  a ddin- 
ystriodd  y mawrair  allan  o lioni  hi. 
er  rhuo  o’i  thonnau  fel  dyfroedd 
lawer,  a rhoddi  twrf  eu  llef  hwynt. 

56  Canys  yr  anrheithiwr  a ddaeth 
yn  ei  herbyn  hi,  sef  yn  crbyn  Ba- 
bilon,  a’i  chedyrn  hi  a ddaliwyd ; 
eu  bwa  a dorrwyd:  canys  Ar- 
glwydd  Dduw  y gwobr  a obrwya  yn 
sicr. 

57  A /myfi  a feddwaf  ei  thy- 
wysogion  hi,  a’i  doethion,  ei 
phennacthiaid,  a’i  swyddogion,  a’i 
cliedyrn:  a hwy  a gysgant  liûn 
dragywyddol,  ac  ni  deffroant,  medd 
y Brenhin,  enw  yr  liwn  yw  Ar- 
glwydd  y lluoedd. 

58  Fcl  liyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd;'Gan  llddryllio  y dryllir 
II  llydain  furiau  Babilon,  a’i  liuchel 
byrth  a losgir  â thân;  fl’a’r  bobl 
a ymboenant  mewn  oferedd,  a’r 
cenhedloedd  mewn  tân,  a hwy  a 
ddiffygiant. 

59  1 Y gair  yr  liwn  a orchymyn- 
odd  Jeremiah  y prophwyd  i Sei-aiah 
mab  Nerîah,  mab  Maaseiah,  pan 
oedd  efe  yn  myned  ||gjrd  â Sedecîah 
lirenliin  Judàh  i Babilon,  yn  y 
bedwaredd  flwyddyn  o’i  deyrnasiad 
ef.  A Seraiah  oedd  II  dywysog 
llonydd. 

60  Fclly  Jeremìah  a ysgrifenodd 
yr  holl  aflwydd  oedd  ar  ddyfod  yn 
èrbyn  Babilon,  mcwn  un  llyfr : sef 
yr  holl  eiriau  a ysgrifenwyd  yn 
'crbyn  Babilon. 

61*  A Jeremlah  a ddywedodd 
wrth  Seraiah,  Pan  ddelych  i Babi- 
lon,  a gweled,  a darllèn  yr  holl 
eiriau  hyn ; 

62  Yna  dywed,  O Arglwydd,  ti 
a lefaraist  yn  crbyn  y llc  hwn,  am 
ei  ddinystrio,  fel  na  byddai  ynddo 
breswylwydd,  na  dyn  nac  anifail. 
cithr  ei  * fod  yn  t anghyfannedd 
tragywyddol. 

63  A phan  ddarfyddo  i ti  ddarllen 
y llyfr  hwn,  rhwym  *faen  wrtho,  a 
bwrw  ef  i ganol  Euphratcs : 

64  A dywed,  Fel  liyn  y soddir 
Babilon,  ac  ni  chyfyd  hi,  gan  y 
drwg  a ddygaf  fi  ami:  a hwy  a 


ii  Neu, 

ddynoethiy 
dynoethir. 
ii  Neu, 

Babilon 
lydan. 
siHab.  2. 13. 


HNeu. 

sa*. 

yatafelìydd. 


I Heb. 
anghyfati- 


A Edryeh 
Dnt.  18.  21. 


Lladd  meibion  Sedeciah. 


JEREMIAH. 


Anrheithio  Jerusalem. 


ddiffygiant.  Hyd  hyn  y mae  geir- 

iau  Jeremîah. 

PENNOD  LII. 

1 Sedecîah  yn  gwrthryfela.  4 Amgylchynu 
Jerusalem,  a'i  gorchfygu.  8 Lladd  meibion 
Sedeciah,  a thynnu  ei  lygaid  yntau.  12 
Nebutaradan  yn  llosgi  ac  yn  anrheithio  y 
ddinas  ; 24  j m dtoyn  cacthion  ymaith.  31 
Eflt-merodach  yn  dyrchafu  Jehoi 


MAB  «un  mlwydd  ar  hugain 
oedd  Sedeciah  pan  t dde- 
chrcuodd  cfe  deyrnasu ; ac  un  mlyn- 
edd  ar  ddeg  y teyrnasodd  cfc  yn 
Jerusalem : ac  enw  ei  fam  ef  oedd 
Hamutal,  merch  Jeremiah  o Lib- 
nah. 

2 Ac  efc  a wnaeth  yr  hyn  oedd 
ddrwg  yngolwg  yr  Arglwydd,  yn 
ol  yr  hyn  oll  a wnaethai  Jehpiacim. 
3*0  herwydd  gan  ddigofaint  yr 
Arglwydd  y bu  yn  Jerusalcm  ac 
yn  Judah,  hyd  oni  fwriodd  efe 
hwynt  allan  o’i  olwg,  wrthryfela  o 
Sedec'iah  yn  erbyn  brenhin  Ba- 
bilon. 

4  1f  Ac  yn  hy  nawfcd  flwyddyn 
o’i  deyrnasiad  ef,  yn  y degfed.mis, 
ar  y degfed  dydd  o’r  mis,  y daeth 
Nebuchodonosor  brenhin  Babilon, 
efç  a’i  holl  lu,  yn  erbyn  Jerusalem, 
ac  a wersyllasant  yn  ei  herbyn  hi, 
ac  a adeìladasant  gyferbyn  à hi 
ymddiffynfa  o amgylch  ogylch. 

5  Felly  y ddinas  a fu  y’ngwar- 
chae  hyd  yr  unfed  flwyddyn  ar 
ddeg  i’r  brcnhin  Sedecíah. 

6  Yn  y pedwerydd  mis,  yn  y 
nawfed  dydd  o’r  mis,  y newyn  a 
dr>Tmhâodd  yn  y ddinas,  fel  nad 
ocdd  bara  i bobl  y wlad. 

7  Yna  y torrwyd  y ddinas ; a’r 
holl  ryfelwyr  a ffoisant,  ac  a aethant 
allan  o’r  ‘ddinas  liw  nos,  ar  hyd 
ffordd  y porth  rhwng  y ddau  fur,  yr 
hwn  oedd  wrth  ardd  y brenhin  (a’r 
Caldeaid  oedd  WTth  y ddinas  o 
amgylch)  a hwy  a aetliant  ar  hyd 
ffordd  y rhos. 

8  f Ond  llu  y Caldeaid  a ym- 
lidiasant  ar  ol  v brenhin,  ac  a oddi- 
weddasant  Sedec'iah  yn  rhosydd 
Jericho,  a’i  holl  lu  ef  a wasgarwyd 
oddi  wrtho. 

9  Yna  hwy  a ddaliasant  y bren- 
hin,  ac  a’i  dvgasant  cf  at  frenhin 
Babilon  i Riblah,  y’ngwlad  Ha- 
math  ; ac  efe  a roddodd  fam  arno 
f. 

10  A brenliin  Babilon  a laddodd 
feibion  Sedcciah  y’ngŵydd  ei 
lygaid  ef:  efe  a laddodd  liefyd  holl 
dywysogion  Judah  yn  Riblali. 

11  Yna  efe  a tdynnodd  lygaid 
Sedec'iah,  ac  a’i  rhwymodd  ef  â 
llchadwyni:  a brenhin  Babilon  a’i 
harweiniodd  ef  i Babilon,  ac  a’i 
rhoddodd  ef  mewn  carchardy  hyd 
ddydd  ei  farwolaeth. 

12  f Ac  yn  y pummed  mis,  ar  y 
degfed  dydd  o’r  mis  (°hon  oedd  y 
bedwaredd  flwyddyn  ar  bymtheg 
i’r  brenhin  Nebuchodonosor  bren- 
hin  Babilon)  y daeth  Nebuzaradan 
tpennacth  y milwyr  (yr  hwn  a 
sat'ai  ger  brôn  brenhin  Babilon)  i 
Jerusalem  ; 

13  Ac  efe  a losgodd  dý  yr  Ar- 
glwydd,  a thŷ  y brenhin  ; a holl 


dai  Jerusalem,  a phob  tŷ  mawr,  a 
losgodd  efe  â thân. 

14  A lioll  lu  y Caldeaid  y rhai 
oedd  gyd  â phennaeth  y milwyr,  a 
ddrylliasant  holi  furiau  Jerusalem 
o amgylch. 

15  Yna  Nebuzaradan  pennaeth 
y inilwyr  a gaethgludodd  rai  o’r 
bobl  wael,  a’r  gweddill  o’r  hobl  a 
adawsid  yn  y ddinas,  a r ffoadur- 
iaid  a giliasent  at  frenhin  Babilon, 
a’r  gweddill  o’r  bobl. 

16  Ond  Nel)uzaradan  pennaeth 
y milwyr  a adawodd  rai  o dlodion 
y wlad  yn  winllanwyr  ac  yn  ardd- 
wyr. 

17  <*A’r  Caldcaid  a ddrylliasant 
«y  colofnau  pres  y rhai  oedd  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd,  a’r  ystolion. 
a’r  môr  pres  yr  hwn  oedd  yn  nhý 
yr  Arglwydd  ; a hwy  a ddygasant 
eu  holl  bres  hwynt  i Babilon. 

18  A hwy  a ddygasant  ymaith  /y 
croclianau,  a’r  rhawiau,  a’r  psal 
tringau,  a’r  cawgiau,  a’r  thusserau 
a’r  holl  lestri  pres,  y rhai  yr  oeddic; 
vn  gwasanaethu  â hwynt. 

* 19  A’r  ph'iolau,  a’r  pcdyll  tân,  a’r 
cawgiau,  a’r  crochanau,  a’r  can- 
liwyllbrennau,  a’r  thusscrau,  a’r 
cwppanau,  y rhai  oedd  o aur  yn 
aur  a’r  rhai  oedd  o arian  yn  arian, 
a gymmerodd  pennaeth  y milwyr 
ymaith. 

20  Y ddwy  golofn,  un  môr,  a 
deuddeg  o ychain  prcs,  y rhai  oedd 
dan  yr  ystòlion,  y rliai  a wnaethai 
y brcnhin  Solomon,  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd  : a nid  oedd  pwys  t ar 
bres  yr  holl  lestri  hyn. 

21  Ac  am  hy  colofnau,  deunaw 
cufydd  oedd  uchder  un  golofn,  ta 
ilinyn  o ddeuddeg  cufydd  oedd  yn 
ei  ‘hamgylchu:  a’i  thewder  yn 
bedair  modfedd  ; ae  yn  gau  yr 
oedd. 

22  A chnap  prcs  oedd  arni,  a 
phùm  cufydd  oedd  uchder  un  cnap ; 
a rhwydwaith  a phomgranadau  ar 
y cnap  o amgylcli,  yn  bres  i gyd: 
àc  fcl  hyn  yr  oedd  yr  ail  golofn  a’z 
phomgranadau. 

23  A’r  pomgranadau  oeddynt, 
onid  pedwar,  cant  ar  ystlys:  *yr 
holl  bomgranadau  ar  y rliwydwaith 
o amgylch  oedd  gant. 

24  f A * phennaeth  y milwyr  a 
gymmerodd  Seraiah  yr  arch-offeir- 
iad,  a Sephanîah  yr  ail  offeiriad,  a’r 
tri  oedd  yn  cadw  y tdrws. 

25  Ac  efe  a gymmerodd  o’r 
ddinas  ystafellydd,  yr  hwn  oedd 
swyddog  ar  y rliyfelwyr;  a seith- 
wyr  to  weision  pennaf  y brenhin, 
y rhai  a gafwyd  yn  y ddinas ; II  a 
phen-ysgrifenydd  y llu,  yr  hwn  a 
fyddai  yn  byddino  poi)l  y wlad ; a 
tnri  ugeinwr  o bobl  y wlad,  y rhai 
a gafwyd  y’nghanol  y ddinas. 

26  A Nebuzaradan  pennaeth  . 
milwyr  a gymmerodd  y rhai  hyn, 
ac  a àeth  â hwynt  i Riblah,  at  fren- 
hin  Babilon. 

27  A brenhin  Babilon  a’u  taraw- 
odd  hwynt.  ac  a’u  lladdodd  hwynt 
vn  Riblàh,  y’ngwlad  Hamath.  Fel 
hyn  y caethgludwyd  Judah  o’i  wlad 
ei  hun. 
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28  Dyma  y bobl  a gaethgludodd 
Nebuchodonosor  yn  iy  seithfed 
flwyddyn,  «tair  mil  a tliri  ar  hug- 
ain  o Iuddewon. 

29  Yn  y ddeunawfed  flwyddyn  i 
Nebuchodonosor  efe  a gaèthglud- 
odd  o Jerusalem  wyth  gant  a 
deuddeg  ar  hugain  o tddynion. 

30  Yn  ”y  drydedd  flwyddyn  ar 
hugain  i Nebuchodonosor,  Nebu- 
zaradan  pennaeth  y milwyr  a 
gaethgludodd  saith  gant  a phump 
a deugain  o Iuddewon : yr  holí 
ddynion  liyn  oedd  bedair  mil  a 
chwe  chant. 

31  1 »Ac  yn  y ddwyfed  flwyddyn 
ar  bymtheg  ar  iiugain  wedi  cacth- 
gludo  Jehoiaein  brenhin  Judah, 
yn  y deuddegfed  mis,  ar  y pummed 


a'i  chwyn  rhag  ei  gofid. 


di/dd  ar  hugain  o’r  mis,  Etil-mero- 
daeh  brenhin  Balûlon  (ynyflwydd- 
yn  gyntaf  o’i  deyrnasiad ) p a ddyrcli- 
afodd  bcn  Jehoiacin  brenhin  Judah, 
ac  a’i  dug  ef  allan  o’r  carchardy. 

32  Ac  a tddywedodd  yn  dêg 
wrtho,  ac  a osododd  ei  frenhin- 
faingc  ef  uwch  law  gorsedd  feingc- 
iau  y brenhinoedd,  y rhai  oedd  gyd 
âg  ef  yn  Babilon. 

33  Ac  efe  a newidiodd  ei  garchar- 
wisg  ef:  ac  efe  a fwyttâodd  fara 
gtr  ei  fron  ef  yn  wastad,  holl  ddydd- 
iau  ei  einioes. 

34  Ac  am  ei  luniaeth  ef,  llun- 
iaeth  gwastadol  a roddwyd  iddo  gan 
frenhin  Babilon,  dogn  dydd  yn  ci 
ddydd  hyd  ddydd  ei  farwolaeth, 
holl  d(Jyddiau  ei  einioes. 


GALARNAD  JEREMIAIL 
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1 Gofldua  gyflwr  Jeruealem,  o herwydd  ei 
phechodau , 12  a hithau  yn  curyno  rhag 
ei  gofid,  18  ac  yn  cufaddef  bod  barn- 
edigaethau  Duw  yn  gyfiawn. 

PA  fodd  y mac  y ddinas  aml  ex 
phobl  yn  eistedd  ci  hunan ! pa 
fodd  y mae  y liosog  yin  mhlitli  y 
cenhedloedd  megis  yn  weddw ! pa 
fodd  y mae  tywysoges  y taleithiau 
dan  dcyrnged ! 

2 Y mae  hi  «yn  w'ylo  yn  hidl  &liw 
nos,  ac  y mae  ei  dagrau  ar  ei 
gruddiau,  «heb  neb  do’i  holl  gar- 
iadau  yn  ei  chysuro:  ei  holl  gyf- 
eillion  a fuant  anghywir  iddi,  ac  a 
aethant  yn  elynion  iddi. 

3 Judah  a fudodd  ymaith  gan 
flinder,  a chan  faint  caethiwed ; y 
mae  hi  yn  aros  ym  mysg  y cen- 
hedloedd,  hel)  gael  gorphwysdra : 
ei  lioll  erlidwyr  a’i  goddiweddasant 
hi  mewn  lleoedd  cyfyng. 

4 Y mae  ffyrdd  Sîon  yn  galaru,  o 
cisieu  rhai  yn  dyfod  i’r  wyl  arben- 
nig:  ei  holl  byrth  hi  sydd  angliyf- 
annedd,  ei  hoffeiriaid  yn  uchen- 
cidio,  ei  morwynion  yn  ofldus,  a 
hithau  yn  tflin  arni. 

5 Ei  gwrthwynebwyr  «ydynt  ben- 
naf,  y mae  ei  gelynion  yn  ffynnu : 
canys  yr  Arglwydd  a’i  goficliodd 
iii  am  amlder  ci  chamweddau:  ei 
/phlant  a aethant  i gaethiwred  o 
flaen  y gelyn. 

6 A holl  harddwch  merch  Sion  a 
ymadawodd  â hi ; y mac  ei  tliywys- 
ogion  hi  fel  hyddod  heb  gacl  porfa, 
ac  yn  myned  yn  ddinerth  o flaen  yr 
ymlidiwr. 

7 Y mae  Jerusalem,  yn  nyddiau 
ei  blinder  a’i  clialedi,  yn  coflo  ei 
holl  llhyfrydwch  oedd  iddi  vn  y 
dyddiau  gynt,  pan  syrthiodd  ei 
phobl  hi  yn  llaw  y gelyn,  lieb  neb 
yn  ei  chynnorthwyo  hi : y gelynion 
a’i  gwelsant  ìii,  ac  a chwarddasant 
am  bcn  ei  sabbolhau. 

8 Jerusalem  a beehodd  bechod; 
am  hynny  ty  symmudwryd  lii : vr 
holl  rai  a’i  hanrhydeddent  sydd  ýn 
ci  diystyru  hi,  o herwydd  ö'iddýnt 


weled  ei  noethni  hi : îe,  y mae  hi 
yn  ucheneidio,  ac  yn  troí  yn  ei  hol. 

9 Ei  haflendid  sydd  yn  ei  godre 
;*nid  yw  lii  yn  meddwl  am  ei 
diwedd ; am  hynny  y syrthiodd  lii 
yn  rhyfcdd,  *heb  neb  yn  ci  chysuro : 
edrych,  Arglwydd,  a‘r  fy  mlìnder ; 
canys  7/m-fawrygodd  y gelyn. 

10  Y gwrthwynebwT  a estynodd 
ei  lawr  ar  ei  holl  ||  hoff-bethau  hi : 
hi  a welodd  y cenhcdloedd  yn  dyfod 
i mewrn  i’w  chyssegr,  i’r  rhai  ; 
gorchymynasit  ti  *na  ddelent  i’ti 
gynnulleidfa. 

11  Y mae  ei  holl  bobl  hi  yn  uch- 
eneidio,  iyn  ceisio  bwyd : hwy  a 
roddasant  eu  hoff-bethau  am  fwyd 
i t ddadebru  yr  enaid : edrych,  Ar- 
glwydd,  a gwel ; canys  dirmygus 
ydwyf fi. 

12  1Í  ||  Onid  gwaetli  gennych  ehwi, 
ty  fforddolion  oll?  gwelwch  ac 
edrychwch,  a ™oes  y fath  ofid  a’m 
gofid  i,  yr  hwn  a wnaethpwyd  i mi, 
â’r  hwn  y gofidiodd  yr  Arglwyddjî 
yn  nydd  angerdd  ei  ddigter. 

13  O’r  ucheldcr  yr  anfonodd  efe 
dân  i’m  hesgyrn  i,  yr  hwn  a aetli 
yn  drech  nâ  hwynt : efe  a ledodd 
rwyd  o flaen  fy  nhraed,  ac  a’m 
dychwelodd  yn  fy  ol ; efe  a’m 
gwnaeth  yn  anrhcithiedig,  ac  yn 
ofldus  ar  liyd  y dydd. 

14  Rhwymw-yd  iàu  fy  nghamwedd- 
au  â’i  law  ef : hwy  a blethwyd,  ac  a 
ddaethant  i fynu  am  fy  ngwddf: 
efe  a wnaeth  i’m  ncrth  syrthio  ; yr 
Arglwydd  a’m  rhoddodd  mewn 
dwylaw',  oddi  tan  y rhai  ni  allaf 
gyfodi. 

15  Yr  Arglwydd  a fathrodd  fy 
holl  rai  gryinmus  o’m  mewn ; efe  a 
gyhoeddodd  i’m  herbyn  gymmanfa 
i ddifetha  fy  ngwŷr  ieuaingc : || fel 
gwinwryf  « y sathrodd  yr  Arglwydd 
y forwyn,  merch  Judafi. 

15  Am  hyn  yr  ydwyf  yn  wylo ; °y 
mae  fy  llygad.  fy  llygad  yn  ‘rhedcg 
gan  ddwfr,  o herwydd  pellhâu  oddi 
wrthyf  ddiddanwrr  a t ddadebrai  fy 
enaid : fy  meibion  sydd  anrheith- 
iedig,  am  i’r  gelyn  orclifygu. 
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17  PSion  a ledodd  ei  dwylaw,  heb 
neb  yn  ei  diddanu:  yr  Arglwtdd 
a orchymynodd  am  Jacob,  fod  ei 
elynion  yn  ei  gylcli:  Jerusalem 
sydd  fel  gwraig  fisglwyfus  yn  cu. 
^hwynt. 

1 î Cyfiawn  yw  yr  Arglwydd  ; 
oblegid  inyfi  » a fûm  anufudd  i’w 
llair  ef:  gwrandewch,  attolwg,  bobl- 
oedd  oll,  a gwelwch  fy  ngottd:  fy 
morwynion  a’m  gwŷr  ieuaingc  a 
aethant  i gaethiwed. 

19  Gelwais  am  fy  nghariadau,  a 

Iiwy  a’m  twyllasant ; fy  oflFeiriaid 

a’nrhenafgwýr  a drengasant  yn  y 
ddinas,  tra  oedd)Tit  yn  ceisio  iddynt 
fwyd  i ddaöebru  eu  hcnaid. 

20  Gwel,  O Arglwydd  ; canys 
y mae  yn  gyfyng  arnaf : <fy  ymys- 
garocdd  a gyflfroisant,  fy  nghalon  a 
drodd  ynof ; o herwydd  fy  mod  yn 
rhŷ  anufudd : «y  mae  y cleddyf  yn 
difetha  oddi  allan,  megis  marwol- 
aeth  sydd  gartref. 

21  Clywsant  fy  mod  i yn  uclien- 
eidio  : nid  oes  a’m  diddano : fy  holl 
elynion,  pan  glywsant  fy  nrygfyd, 
a lawenychasant  am  i ti  wneuthur 
hynny:  ond  ti  a ddygi  i ben  *y 
dydd  a gyhoeddaist,  a hwy  afyddant 
fel  finnau. 

22  Deued  eu  holl  ddrygioni  hwynt 
o’th  flaen  di ; a gwna  iddynt  hwy 
fel  y gwnactliost  i minnau,  am  fy 
holl  gamweddau : oblegid  y mae  fy 
ucheneidiau  yn  aml,  y a’m  calon  yn 
ofldus. 

PENNOD  II. 

•.rem'iah  yn  galaru  arn  ofid  Jerusatem : 20 
ac  yn  cwyno  wrth  Dduw  faint  oedd. 

PA  fodd  y dug  yr  Arglwydd 
gwnimwl  ar  ferch  S'ion  yn  ei 
sorriant,  ac  y bwriodd  degwcli 
Israel  i lawr  o’r  nefoedd,  ac  na 
chofiodd  «leithig  ei  draed  yn  nydd 
ci  ddigofaint ! 

2  Yr  Arglwydd  a lyngcodd,  Jheb 
ariied,  lioll  anneddau  Jacob  ; efc  a 
ddifrododd  yn  ei  ddigtcr  amddiffyn- 
feydd  merch  Judali ; efe  t a ’u  tyn- 
nodd  hwynt  i lawr,  ac  a ddifwynodd 
v deyrnas  a’i  thywysogion. 

3  Mewn  sorriant  digllawn  y tor- 
rodd  efe  holl  gorn  lsrael:  efe  a 
dynnodd  ei  ddeheulaw  yn  ei  hol 
oddi  wrth  y gelyn ; ac  yn  erbyn 
Jacob  y cynneuodd  megis  fflam 
danllyd,  yrhon  a ddifa  o amgylch. 

4  Efe  a annclodd  ei  fwa  fel  gelyn ; 
safodd  â’i  ddeheulaw  fel  gwrthwyn- 
ebwr,  ac  a laddodd  bob  dim  hyfryd 
i’r  golwg,  ym  mhabell  merch  Sîon : 
fel  tân  y tywalltodd  cfe  ei  ddig- 
ofaint. 

5  Yr  Arglwydd  sydd  megis  gelyn  : 
cfe  a lyngcodd  Israel,  efc  a Iyngc- 
odd  ei  holl  balasau  hi : cfe  a 
ddifwynodd  ei  hymddiffynfeydd,  ac 
a wnáetli  gwynfan  a galar  yn  aml 
ym  mcrch  Judah. 

6  Efe  e a anrheithiodd  II  ei  babell 
<ífel  gardd;  efe  a ddinystriodd 
leoedd  ei  gymmanfa  : yr  Arglwydd 
a wnaeth  anghoflo  yn  Sion  yr 
uchelwyl  a’r  sabhoth,  ac  yn  llid- 
iowgrwydd  ei  sorriant  y dirmygodd 
efe  y brenhin  a’r  offeiriad. 

7  Yr  Arglwydd  a wrthododd  ei 


allor ; a ffleiddiodd  ei  gyssegr ; 

f rhoddodd  gaerau  ei  phalasau  hi 
yn  llaw  y gelyn  ; erhoddasant  floedd 
yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  megis  ar 
ddydd  uchelwyl. 

8 Yr  Arglwydd  a fwriadodd 
ddifwyno  mur  merch  Sion ; /efe  a 
estynodd  linyn,  ac  nid  attaliodd  ei 
laiv  rhag  t cìifetha : am  liynny  y 
gwnaeth  efe  i’r  rhagfur  ac  i’r  mur 
alaru ; cyd-lesgasant. 

9 Ei  phyrth  a soddasant  i’r 
ddaear;  efe  a ddifethodd  ac  a 
ddrj’lliodd  ei  barrau  lii:  neibren- 
hin  a’i  thywysogion  ydynt  ym  mysg 
y cenhedl'oedd : heb  gyfraith  y mae; 

><■  a’i  phropliwydi  heb  gael  gweledig- 
aeth  gan  yr  Arglwydd. 

10  Hcnuriaid  merch  Sion  a eis- 
teddant  ar  lawr,  a dawant  â sôn; 
«gosodasant  lwch  ar  eu  pennau; 
ymwregj'sasant  â sach-lian  : gwyr- 
yfon  Jerusalem  a ostyngasant  eu 
pennau  i lawr. 

11  *Fy  llygaid  sydd  yn  pallu 
gan  ddagrau,  «fy  ymysgaroedd  a 
gyffroisant,  fy  afu  a dywalltwyd  ar 
y ddaear ; o lierwydd  dinystr  merch 
fy  mhobl,  pan  lewýgodd  »»yplant 
a’r  rhai  yn  sugno  yn  heolydd  y 
ddinas. 

12  Hwy  a ddywedant  wrth  eu 
mammau,  Pa  le  y mae  yd  a gwin  ? 
pan  lewygent  fel  yr  archolledig  yn 
heolydd  y ddinas,  pan  dywalltent 
eu  heneidiau  ym  mynwes  eu  mam- 
mau. 

13  Pa  beth  a gymmeraf  yn  dyst  i 
ti?  bcth  a gyffelybaf  i ti,  O ferch 
Jerusalein?  beth  a gystadlaf  â thi, 
fel  y’th  ddiddanwyf,  O forwyn, 
merch  Sion  ? canys  y mae  dy  ddin- 
ystr  yn  fawr  fel  y môr;  pwy  a’th 
ìacliâ  di  ? 

14  Dy  «brophwydi  a welsant  i ti 
gelwydd  a diflasrwydd ; ac  ni  ddat- 
guddiasant  dy  anwiredd,  i droi 
ymaith  dy  gaethiwed : eithr  hwy  a 
welsant  i ti  feichiau  celwyddog,  ac 
achosion  dcol. 

15  »Y  rhai  oll  a dramwyent 
ffordd,  í>a  gurent  eu  dwylaw  arnat 
ti ; chwibanent,  ac  ysgydwent  eu 
pennau  ar  ferch  Jerusalem,  gan 
ddywedyd,  Ai  dyma  y ddinas  a 
alŵent  </yn  berffeithrwydd  tegwch, 
yn  llawehydd  yr  holl  ddaear ! 

16  »"Dy  holl  elynion  a ledasant  eu 
safnau  arnat  ti;  a cliwibanasant, 
ac  a esgyrnygasant  ddannedd,  ac  a 
ddywedasant,  Llyngcasom  hí:  yn 
ddiau  dyma  y dydd  a ddisgwyliasom 
ni ; ni  a’i  cawsom,  ni  a ’i  gwelsom. 

17  Yr  Arglwydd  a wnaeth  «yr 
hyn  a ddychymygodd ; ac  a gyflawn- 
odd  ei  air  yr  hwn  a orchymynodd 
efe  er  y dyddiau  gynt : * efe  a ddi- 
frododd,  ac  nid  arbedodd  ; efe  a 
wnaetli  i’r  gelyn  lawenychu  yn  dy 
erbyn  di ; efe  a ddyrchafodd  gorn 
dy  wrthwynebwyr  di. 

18  Eu  calon  hwynt  a waeddodd  ar 
yr  Arglwydd,  O fur  merch  Sîon, 
tywallt  «ddagrau  ddydd  a nos  fel 
afon:  na  orphwys,  ac  na  pheidied 
canwvll  dy  lygad. 

19  Cyfod,  cyhoedda  liw  nos ; yn 
nechre  y wyliadwriaetli  ^tywallt  dy 
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galon  fel  dwfr  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  : dyrchafa  dy  ddwylaw  atto 
ef  am  einioes  dy  blant,  vy  rhai  sydd 
yn  llewygu  o newyn  ym  mhen  pob 
heol. 

20  1 Edrych,  Arglwydd,  a gwel 
i bwy  y gwnaethost  fel  hyn  : *a 
fwytty  y gwragedd  eu  ífrwyth  eu 
hun,  plant  II  o rychwant  o hyd  ? a 
leddir  yr  offeiriad  a’r  prophwyd 
y’nghyssegr  yr  Arglwydd  ? 

21  Ieuangc  a hen  sydd  yn  gorwcdd 
ar  lawr  yn  yr  heolydd : fy  mor- 
wynion  a’m  gwŷr  ieuaingc  a syrth- 
iasant  trwyycleddyf : «ti  íCu  lledd- 
aist  hwrynt  yn  nydd  dy  sorriant, 
lleddaist  hwy  heb  arbed. 

22  Gelwaist  megis  ar  ddydd  uchel- 
wyl  fy  nychryn  o amgyich,  fel  na 
dd'iangodd  ac  na  adawyd  neb  yn 
nydd  sorriant  yr  Arglwydd  : y gel- 
yn  a ddifethodd  y rhai  a faethais 
ac  a fegais  i. 

PENNOD  III. 

1 Y ffyddloniaid  yn  cwynfan  am  eu  gofldiau : 
22  a thrwy  drugareddau  Duw,  yn  cadarn- 
hâu  c u gobaith:  37  yn  cydnabod  cyfiaumder 
Duiv:  55  yn  gwtdd'io  am  ymwared  iddynt 
eu  hunain,  64  a d'iál  ar  eu  gelynion. 

MYFI  yw  y gwr  a welodd  flinder 
gan  wialen  ei  ddigofaint  ef. 

2  I dywyllwch,  ac  nid  i oleuni,  yr 
arweiniodd  ac  y tywysodd  efe  fl. 

3  Yn  fy  erbyn  i yn  ddiau  y trodd 
efe,  ac  y mae  efc  yn  troi  ei  law  ar 
hyd  y dydd. 

4  Efe  a wnaeth  fy  nghnawd  a’m 
croen  yn  hen ; efe  a ddrylliodd  fy 
csgyrn. 

5  Efe  a adeiladodd  i’m  herbyn, 
ac  a’m  hamgylchodd  à bustl  ac  â 
blinder. 

6  «Efe  a’m  gosododd  mewn  tywyll 
leoedd,  fel  y rhai  sydd  wedi  marw 
cr  ys  talm. 

7  b Efe  a gauodd  o’m  hamgylch, 
fel  nad  clwyf  allan:  efe  a wnaetli 
fy  llyffethair  i yn  drom. 

8  Pan  lefwyf,  a phan  floeddiwyf, 
efc  a gau  allan  fy  ngweddi. 

9  Efe  a gauodd  fy  ffyrdd  â cherrig 
nâdd  ; efe  a wyrodd  fy  llwybrau. 

10  c Yr  oedd  efe  i mi  fei  arth  yn 
cynllwyn,  neu  lew  mewn  lloches- 
au. 

11  Efe  a wyrodd  fy  ffyrdd,  ac 
a’m  drylliodd ; yn  anrlieithiedig  y 
gwnaeth  fl. 

12  Efe  a annelodd  ei  fwa,  ac  da’m 
gosododd  fel  nôd  i saeth. 

13  Efe  a wnaeth  i tsaethau  ei 
gawell  fyned  i’m  harennau. 

14  « Gwatwargerdd  oeddwn  i’m 
holl  bobl,  a’u  /cân  ar  hyd  y dydd. 

15  Efe  a’m  llanwodd  â chwerwder ; 
efe  a’m  meddwodd  i á’r  wermod. 

16  Efe  a dorrodd  fy  nannedd  â 
cherrig,  ac  a’m  trybaeddodd  yn  y 
llwch. 

17  A phellêaist  fy  enaid  oddi  wrth 
heddwch ; anghoflais  ddaioni. 

18  A mi  a adywedais,  Darfu  am 
fy  nerth  a’m  gobaith  oddi  wrtli  yr 
Arglwydd. 

19  II  Cofia  fy  mlinder  a’m  gofld,  y 
wermod  a’r  bustl. 

20  Fy  enaid  gan  gofio  a gofìa,  ac  a 
II  ddarostyngwyd  ynof  fl. 


21  Hyn  yr  ydwyf  yn  ei  tadgoflo; 
am  liynny  y gobeithiaf. 

22  1 ô’Trugareddau  yr  Arglwydd 
yw  na  ddarfu  am  danom  ni : o 
herwydd  ni  phalla  ci  dosturiaethau 


tHeb.  ddy- 
chwelyd  at 
fy  nghalon. 


23  Bob  bore  y deuant  o newydd : 
mawr  yw  dy  ffyddlondeb. 

24  Yr  Arglwydd  yw  fy  ^rhan  i, 
medd  fy  enaid ; am  hynny  y gob- 
eithiaf  ynddo. 

25  Daionus  yw  yr  Arglwydd  i'r 
rtiai  a ddisgwyliant  wrtho,  ac  i’r 
enaid  a’i  ceisio. 

26  Da  yw  gobeithio  a disgwyl  yn 
ddistaw  am  iachawdwriaetli  yr  Ar- 

GLWYDD. 

27  Da  yw  i wr  ddwyn  yr  iau  yn  ei 
ieuengctid. 

28  í-Éfc  a eistedd  ei  hunan,  ac  a 
daw  â son;  am  iddo  d dwyn  hi 
arno. 

29  Efc  a ddyry  ei  enau  yn  y llwch, 
i edrych  a oes  obaith. 

30  * Efc  a ddyry  ei  gem  i’r  liwn  a’i 
tarawo  : efc  a lenwir  â gwaradwydd. 

31  Oblegid  nid  yn  dragywydd  y 
gwrtliyd  yr  Arglwydd  : 

32  Ond  er  iddo  gystuddio,  etto 
efe  a dosturia,  yn  ol  amlder  ei 
drugareddau. 

33  Canys  inid  o’i  tfodd  y blina 
efe,  nac  y cystuddia  blant  dynion. 

34  I fatliru  holl  garcharorion  y 
ddaear  dan  ei  draed, 

35  I wyro  barn  gwr  o flaen  wyneb 
y Goruchaf. 

36  Nid  yw  yr  Arglwydd  yn  gwelcd, 
yn  dda  wneuthur  cam  â gwr  yn  ei 
fatter. 

37  1 Pwy  »a  ddywed  y bydd  dim, 
heb  i’r  Arglwydd  ei  orchymyn  ? 

38  Oni  ddaw  o enau  y Goruchaf 
>*  ddrwg  a da? 

39  «Paham  y tgrwgnach  dyn  byw, 
gwr  am  gospedigaeth  ei  bechod  ? 

40  Ceisiwn  a chwiliwn  ein  ffyrdd,  a 
dychwelwn  at  yr  Arglwydd. 

41  Dyrchafwn  ein  calonnau  a’n 
dwylaw  at  Dduw  yn  y nefoedd. 

42  Nyni  a wnaethom  gamwedd, 
ac  a fuorn  anufudd;  tithau  nid 
arbedaist. 

43  Gorchuddiaist  ni  â sorriant,  ac 
erlidiaist  ni : í>lleddaist,  nid  arbed- 
aist. 

44  Ti  a’th  guddiaist  dy  hun  â 
cliwmmwl,  fel  na  ddeuai  ein  gweddi 
trwodd. 

45  Ti  a’n  gwnaethost  ?yn  sorod  ac 
yn  ysgubion  y’nghanol  y bobl. 

46  »*Ein  holl  elynion  a ledasant  cu 
safnau  yn  ein  herbyn. 

47  «Dychryn  a magl  a ddaeth 
arnom,  anrhaith  a dinystr. 

48  * Fy  llygad  a ddiferodd  ffrydiau 
o ddwfr,  o herwydd  dinystr  merch 
fy  mhobl. 

49  Fy  llygad  a ddiferodd,  ac  ni 
pheidiodd,  am  nad  oes  gorphwys- 
dra: 

50  Hyd  oni  edrycho,  ac  oni  ys- 
tyrio  yr  Arglwydd  o’r  nefoedd. 

51  Y mae  fy  llygad  yn  blino  fy 
enaid,  II  o herwydd  holl  ferched  fy 
ninas. 

52  Fy  ngelynion  gan  hela  a’m 
heliasant  « yn  ddiachos,  fel  aderyn. 
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53  Torrasant  ymaith  fy  einioes  yn 
y pwll,  a bwriasant  gerrig  arnaf. 

54  *Y  dyft-oedd  a lifasant  dros  fy 
mhen ; v dywedais,  Torrwyd  fl  ym- 
aith. 

55  5 * Gelwais  ar  dy  enw  di,  O Ar- 
glwtdd,  o’r  pwll  isaf. 

56  Ti  a glywaist  fy  llef : na  chudd 
dy  glust  rhag  fy  uchenaid  a’m 
gwaedd. 

57  Ti  a ddaetliost  yn  nês  y dydd 
y gelwais  arnat : dywedaist,  Nac 
ofna. 

58  Ti,  O Arglwydd,  a ddadleu- 
aist  gyd  â’m  henaid : gwaredaist  fy 
einioes. 

59  Ti,  O Arglwydd,  a welaist  fy 
ngham : barn  di  fy  marn  i. 

60  Ti  a welaist  eu  holl  dd'ial  hwynt, 
a’n  holl  amcanion  i’m  herbyn  i. 

61  Clywaist  eu  gwaradwydd,  O Ar- 
glwydd,  a’u  holl  fwriadau  i’m  her- 
byn ; 

62  Gwefusau  y rliai  a godant  i’m 
herbyn,  a’u  myfyrdod  i’m  herbyn 
ar  hyd  y dydd. 

63  Edrych  ar  eu  lieisteddiad  a’u 
cyfodiad ; a myfi  yw  eu  cân  hwynt. 

64  lí  ÄTâI  y pwyth  iddynt,  O Ar- 
glwtdd,  yn  ol  gweithred  eu  dwylaw. 

65  Dod  iddynt  II  ofid  calon,  dy 
fclldith  iddynt. 

66  Erlid  liwynt  â digofaint,  a 
difetlia  hwy  oddi  tan  c nefoedd  yr 
Arglwydd. 


PENNOD  IV. 

Sion  yn  cwyno  ei  thoatur  gyflwr:  13  yn 
cyffeau  ei  phechodau.  21  Bygythio  Edom  ; 
22  a chyauro  S(on. 


PA  fodd  y tywyllodd  yr  aur!  y 
newidiodd  yr  aur  coetli  da ! 
taflwyd  cerrig  y cyssegr  ym  mhen 
pob  heol. 

2  Gwerthfawr  feibion  Slon,  a 
chystal  ag  aur  pur,  pa  fodd  y cyfrif- 
wyd  hwynt  “ fel  ystenau  pridd, 
gwaith  dwylaw  y crochenydd ! 

3  Y dreigiau  a dynnant  allan  eu 
bronnau,  a roddant  sugn  i’w  cen- 
awon : merch  fy  mhobl  a aeth  yn 
greulawn,  ôfel  yr  estrysiaid  yn  yr 
anialwdi. 

4  c Tafod  y plentyn  sugno  sydd 
yn  glynu  wrth  daflod  ei  enau  gan 
syched : dy  plant  a ofynant  fara, 
ond  nid  oeda  a dorrai  iddynt. 

5  Y rhai  a ymborthent  yn  foethus, 
a ddifethwyd  yn  yr  heolydd : y rhai 
a feithrinwyd  mewn  ysgarlad,  «a 
gofleidiant  y tommennydd. 

6  Canys  mwy  y w |i  anwiredd  merch 
fy  mhobl  nâ  llphechod  Sodom, 
yr  hon  /a  ddinystriwyd  megis  yn 
ddisymmwth,  ni  safodd  llaw  arni. 

7  Purach  oead  ei  Nazarëaid  hi  ná’r 
eira,  gwynnach  oeddj'nt  nâ’r  llaeth, 
gwridoccach  oeddynt  o gorph  nâ’r 
cwrel,  a’u  trwsiad  oedd  o saphir. 

8  t Dtiach  yw  yr  olwg  arnynt  nâ’r 
glöyn;  nid  adweinir  hwynt  yn  yr 
heolydd : eu  croen  a lŷn  wrth  eu 
hesgyrn ; gwywodd,  aeth  yn  debyg 
i brcn. 

9  Gwcll  yw  y rhai  a laddwyd  â 
chleddj'f,  ná’r  rhai  a laddwyd  â 
newyn';  oblegid  y rhai  hyn  a tddi- 
hoenant,  wedi  eu  trywanu  o eisieu 
cnwd  y maes. 


10  9 Dwylaw  gwragedd  tosturiol 
a ferwasant  eu  plant  eu  hun : eu 
h hymborth  oeddynt  yn  ninystr 
merch  fy  mhobl. 

11  Yr  Arglayydd  a gyflawnodd  ei 
ddigter,  a dywalltodd  lidiowgrwydd 
ei  sorriant,  àc  «a  gynneuodd  dân  yn 
Sîon,  yr  hwn  a ddifáodd  ei  seiliau 
hi. 

12  Ni  choeliasai  brenliinocdd  y 
ddaear,  na  holl  drigolion  y byd,  y 
deuai  y gwrthwynebwr  a’r  gelyn  i 
mewn  i byrth  Jerusalem. 

13  tí  *Am  bechodau  ei  phro- 
phwydi,  ac.  anwiredd  ei  lioffeiriaid, 
y rhai  a ollyngasant  waed  y rhai 
cyfiawn  o’i  mewn  hi ; 

14  Gwibiasant  fel  deillion  yn  yr 
hcolydd,  ac  ymddifwynasant  gan 
waed,  llfel  na  ellid  cyffwrdd  â’u 
dillad  hwynt. 

15  Gwaeddasant  arnynt,  Ciliwch  ; 
liaflan  yw;  ciliwch,  ciliwch,  na 
chyflyrddwch  ; pan  ffoisant,  ac  yr 
acthant  ymaith.  Dywedent  ym 
mysg  y cenhedloedd,  Ni  thrigant 
hwy  yma  mwyach. 

16  tSorriant  yr  Arglwydp  a’u 
gwasgarodd  liwynt ; nid  edrych  efc 
arnynt  mwy : ni  pharclient  liwy  yr 
ofleiriaid,  ni  thosturient  wrth  yr 
henafgwyr. 

17  Ninnau  hefyd,  îein  llygaid  a 
ballasant  am  ein  cynhorthwy  ofer : 
gan  ddisgwyl  disgwyl  yr  oeddero 
ni  wrth  genhedlaeth  ni  allai  ein 
hachub. 

18  »lHwv  a olrheiniant  ein  cerdd- 
ediad,  fel  na  allwn  fyned  ar  hyd  ein 
heoîydd : y mae  ein  diwedd  ni  yr 
agos,  ein  dyddiau  ni  a gyflawnwyd  ; 
canys  daeth  ein  diwedd  ni. 

19  « Buanach  yw  ein  herlidwyr 
nag  eryrod  yr  awyr:  y maent  yn 
ein  herlid  ni  ar  y mynyddoedd,  yn 
ein  cynllwyn  yn  yr  anialwch. 

20  °Anadl  ein  ffroenau,  en- 
neiniog  yr  Arglwtdd,  ra  ddaliwj'd 
yn  eu  II  rhwydau  hwynt,  am  yr  hwn 
y dywedasem,  Dan  ei  gysgod  ef  y 
byddwn  ni  byw  ym  mysg  y cen- 
liedlocdd. 

21  Bydd  lawen  a hyfryd,  merch 
Edom,  yr  hon  wyt  yn  trigo  yn  nhir 
Us:  îdaw  y cwppan  attat  tithau 
hefyd ; ti  a feddwi,  ac  a ymnoetlii. 

22  5 r Gorphenwyd  dy  II  gosp- 
edigaeth  di,  merch  Sîon ; ni  chaetn- 
gluda  efc  di  mwy : efe  a ymwel 
â’th  anwiredd  di,  merch  Edom ; efe 
II  a ddatguddia  dy  bechodau. 

PENNOD  V. 

Toatur  gwynfan  Sion,  mewn  gweddi  at 

COFIA,  O Arglwydd,  beth  a 
ddaeth  i ni : edrycli  a gw'el  ein 
gwaradwydd. 

2  Ein  hetifeddiaeth  ni  a drôwyd  i 
estroniaid,  a’n  tai  i ddieithriaid. 

3  Ymddifad  ydym  lieb  dadau  ; ein 
mammau  sydd  megis  gw'eddwon. 

4  Yr  ydym  yn  yfed  ein  dwfr  am 
arian ; cin  coed  sydd  yn  dyfod  am 
werth. 

5  tEin  gwarrau  sydd  dan  erlid; 
llafurio  yr  ydym,  nid  oes  gor- 
phwysdra  i ni. 


3 pen.  2. 20. 
ADent.  28.  67. 
2 Bren.  6.  29. 

. Deut.  32.  22. 


chyffyrdd ■ 


1 2Bren.  24.7. 
Es.  30.  6.  7. 


Eíco.  29. 16. 


n Dei 


°Gc 

PJe 

Ez 


). 

13. 


'i  ffoeydd. 


îJer.  25.  15, 
lü,  21. 


«Neu, 


'iNeu.  a’th 
gaethgluda 
am  dy  bech ■ 
Odau. 


+ Heb.  Ar 
y'n  herlidir. 
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Tostur  gwynfan  Sion 


EZECIEL. 


mewn  gweddi  at  JDduw. 


6 Job  30.  30. 
Ps.  119.  83. 
iNeu,  gan 
ddychryn • 

dymheatl - 
1 Es.  47.  6. 


Matt.  3.  16. 
Act.  7.  66.  a 
10.  11. 

Dot.  19. 11. 
»2  Bren.  31. 


^en.ìO.8, 
ad.  10. 


6 Rhoisoin  ein  llaw  i’r  Aiplitiaid, 
i’r  Assyriaid,  i gael  digon  o fara. 

7 “Ein  tadau  a bechasant,  ac  nid 
ydynt : ninnau  sydd  yn  dwyn  eu 
llcosp  hwynt. 

8 Gweision  sydd  yn  llywodraethu 
arnoni  ni,  heb  fod  a ’n  gwaredo  o’u 
llaw  hwynt. 

9 Mewn  enbydrwydd  am  ein 
heinioes  y dygasom  ein  bara  i 
mewn,  o herwydd  cleddyf  yr  anial- 
wch. 

10  Ein  à croen  a dduodd  fel  ífwrn, 

11  gan  y newyn  tost. 

11  Hwy  a dreisiasant  y gwragedd 
yn  Si'on,  a’r  morwynion  yn  ninas- 
oedd  Judah. 

12  Crogasant  dywysogion  â’u 
dwylaw ; c nì  pherchid  wynebau  yr 
henafgwyr. 

13  Hwy  a gymmerasant  y gwÿr 
ieuaingc  i falu ; a’r  plant  a syrth- 
iasant  dan  y coed. 


14  Yr  henafgwyr  a beidiasant  â’r 
porth ; y gwÿr  ieuaingc  â’u  cerdd. 

15  Darfu  llawenydd  ein  calon  : ein 
dawns  a drodd  yn  alar. 

16  Syrthiodd  ty  goron  oddi  am 
ein  pen:  gwac  ni  yn  awr  bechu  o 
honom. 

17  Am  hyn  dy  mae  ein  calon  yn 
ofldus ; eam  hyn  y tywyllodd  ein 
llygaid. 

18  O herwydd  mynvdd  Si'on,  yr 
hwn  a anrheithiwyd,  y mae 
llwynogod  yn  rhodio  ynddo. 

19  /Ti,  Arglwydd,  a barhêi  byth ; 
dy  orsedd-faingc  yn  oes  oesoedd. 

20  Paham  yr  anghoft  ni  byth,  ac 
y gadewi  ni  dros  hir  ddyddiau  ? 

21  g Dychwel  ni,  O ' Arglwydd, 
attat  ti,  a ni  a ddychwelir : adnew- 
ydda  ein  dyddiau  niegis  cynt. 

22  IIEithr  ti  a’n  llwyr  wrthodaist 
ni:  ti  a ddigiaist  wrthym  ni  yn 
ddirfawr. 


LLYFR  Y 

PROPHWYD  EZECIEL. 


[612J 


Yr  amser  y prophwydodd  Eicciel  yn  Che • 
bar.  4 Gwclcdigacth  y pedwar  Cherub,  15 
y pedair  olwyn,  20  a gogoniant  Duw . 

ÂDARFU  yn  y ddegfed  flwyddyn 
ar  hugain,  yn  y pedwerydd 
mis,  ar  y pumtned  dyad  o’r  mis 
(a  mi  ym  mysg  li  y gaetliglud  wrth 
afon  Chebar)  «agoryd  y nefoedd ; a 
gwelwn  weledigaethau  Duw. 

2  Yn  y pummed  dydd  o’r  mis 
(honno  oead  y bummed  flwyddyn  o 
gaethgludiad  *brenhin  Jehoiachin) 

3  Y daeth  gair  yr  Arglwydd  yn 
eglur  at  fEzecielyr  offeiriad,  mab 
Buzi,  yn  nhir  y Caldeaid.  wrth  afon 
Chebar ; ac  cvno  y bu  líaw  yr  Ar- 
glwydd  arno  ef. 

4  1 Yna  yr  edrychais,  ac  wele 
yn  dyfod  o’r  gogledd  gorwynt,  a 
chwmmwl  inawr ; a thân  yn 
ymgymmeryd,  a disgleirdeb  o 
amgylch  iddo ; ac  o’i  ganol,  sef  o 
ganol  y tán,  fel  lliw  II  ambr. 

5  Hefyd  o’i  ganol  y daeth  cy- 
ffelybrwydd  i bedwar  peth  byw.  A 
d lyma  cu  hagwedd  hwynt,  Dull 
dyn  oedd  iddynt. 

6  A «phedwar  wyneb  i bob  un,  a 
phedair  aden  i bob  un  o honynt. 

7  A’u  traed  yn  tdraed  uniawn; 
a gwadn  eu  traed  fel  gwadn  troed 
llo ; a gwreichioni  yr  oeddynt  fel 
lliw  efydd  gloyw. 

8  Ac  yr  oedd  dwylaw  dyn  oddi 
tan  eu  hadenydd,  ar  eu  pedwar 
ystlys ; eu  hwyncbau  hcfyd  a’u 
hadenydd  oedd  ganddynt  ill  ped- 
war. 

9  / Eu  hadenydd  hwynt  oedd  wedi 
eu  cyssylltu  y naill  wrth  y lla.ll : pan 
gerddent  ni  thröent ; âent  bob  un 
yn  uniawn  rhag  ei  wyneb. 

10  Dyma  ffddull  eu  liwynebau 
hwynt ; Wyneb  dyn,  ac  wyneb 
llew,  oedd  ar  y tu  dehau  iddynt  ill 


I pedwar : ac  wyneb  ých  o’r  tu  aswy 
j iddynt  ill  pedwar,  ac  wyneb  eryr 
! iddynt  ill  pcdwar. 

11  Dyma  eu  hwynebau  hwynt; 
a’u  hadenydd  oedd  wedi  eu  lldos- 
parthu  oddi  arnodd,  dwy  i bob  un 
wedi  eu  cyssylltu  á’u  gilydd,  - 
h dwy  oedd  yn  cuddio  eu  cyrph. 

12  » Aent  hefyd  bob  un  yn  uniawn 
rhag  ei  wyneb  ; *i’r  lle  y byddai  yr 
yspryd  ar  fyned,  yno  yr  âent ; * ni 
thröent  pan  gerddent. 

13  Dyma  ddull  y nethau  byw ; 
Eu  gwelediad  oedd  fel  marwor  tân 
yn  llosgi,  ac  fel  gwelediad  flfaglau  : 
yr  oedd  efe  yn  ymgerdded  rhwng  y 
pethau  byw,  a disglaer  oedd  y tân, 
a mellt  yn  dyfod  aîlan  o’r  tán. 

14  Rhedai  liefyd,  a dychwelai  y 
pethau  byw,  fel  gwelediad  mellten. 

15  1Í  Edrychais  hefyd  ar  y pethau 
byw:  ac  welc,  ar  lawr  yn  ymyl  y 
pethau  byw  un  olwyn,  gyd  âri 
bedwar  wyneb. 

16  Dull  yr  olwynion  a’u  gwaith 
oedd  fel  lliw  beryl : a’r  un  dull 
oedd  iddynt  ill  pedair ; a’u  gwedd 
hwynt  a’u  gwaith  fel  pe  byddai 
olwyn  yng  nghanol  olwyn. 

17  Pan  elent,  âent  ar  eu  pedwar 
ochr : »» ni  thröent  pan  gerddent. 

18  Eu  cantau  hefyd  oedd  gyfuwcli 
ag  yr  oeddynt  yn  ofnadwy:  a’u 
cantau  oedd  yn  llawn  llygaid  oddi 
amgylch  ill  pedwar. 

19  A phan  gerddai  y pethau  byw, 
yr  olwynion  a gerddent  wrthynt ; a 
phan  ymgodai  y pethau  byw  oddi 
ar  y ddaear,  yr  ymgodai  yr  olwyu- 
ion. 

20  »I’r  lle  y byddai  yr  yspryd  i 
fyned,  yr  âent,  yno  yr  oedd  eu 
hyspryd  ar  fyned ; a’r  olwynion  a 
ymgodent  ar  eu  cyfer  hwynt : canys 
yspryd  II  y peth  byw  oedd  yn  yr 
olwynion. 


/Ps.D.  7.» 
10.  16.  b.  29. 
10.  a 90.  2.  i 
102.  12,  27.  i 
145.  13. 

Hab.  1.  12. 
gPs.  80.  3,7, 
19. 

Jer.  31. 18. 


CRIST 
Cylcli  595. 


i ad.  9. 
tad.  20. 
’ad.  17. 


Awdurdod  ac  addi/sg  Ezecìel.  EZECIEL. 


Am  y plyg  llyfr. 


id.  19,  20. 
n Neu,  bywyd. 


" gwtfr. 


íD*t.4.8. 


ípen.  3.  23. 
Dan.  8. 17. 
D*t.  1.  17. 


t Heb.  gen- 
htdloedd. 
iJer.  3.  25. 


cpen.  3. 11. 
Jpen.3.26,27. 
•pen.  33.  83. 


/Jer.  1.8,17. 
Luc  12.  4. 

»Jer.8.28. 
Mic.  7.  4. 
h pen.  3.  9. 

1 Petr  3. 14. 


21  »Cerddeiit  pan  gerddent  hwy- 
tliau,  a safent  pan  safent  hwythau ; 
a phan  ymgodent  hwy  oddi  ar  y 
ddaear,  yr  olwynion  a ymgodent  ar 
eu  cyfer  hwythau  : canys  yspryd  II  y 
peth  byw  oedd  yn  yr  olwynion. 

22  Ac  yr  oedd  ar  bennau  y pethau 
byw  ddull  y ffurfafen,  fel  lliw  grisial 
ofnadwy,  wedi  ei  hestyn  dros  eu 
pennau  hwynt  oddi  arnodd. 

23  A than  y ffurfafen  yr  oedd  eu 
hadenydd  hŵynt  yn  uniàwn,  y naill 
tu  ag  at  y Jlâll : dwy  i bob  un,  yn 
eu  cuddio  o’r  naill  du,  a dwy  i bob 
un  yn  cuddio  eu  cyrph,  o’r  tu  aralì. 

24  A mi  a glywn  swn  eu  liadenydd 
hwynt,  fel  swn  dyfroedd  lawer,  fel 
swn  yr  Hollalluog,  pan  gerddent: 
swn  lleferydd,  fel  swn  llu:  pan 
safent,  llaesent  eu  hadenydd. 

25  Ac  yr  oedd  llais  oddi  ar  y 
ffurfafen  yr  hon  oedd  ar  eu  pennau 
hwynt,  pan  safent,  ac  y llacsent  eu 
hadenydd. 

26  1Í  Ac  oddi  ar  y ffurfafen  yr 
hon  oedd  ar  eu  pennau  liwynt,  yr 
oedd  cyffelybrwydd  gorsedd-faingc, 
fel  gwelediad  maen  saphir,  ac  ar 
gyffelybrwydd  yr  orsedd-faingc  yr 
oedd  oddi  arnodd  arno  ef  gyffelyb- 
rwydd  megis  gwelediad  dyn. 

2f  Gwelais  hefyd  megis  lliw 
II  ambr,  fel  gwelediad  tân  o’i  fewn  o 
amgylch : o welediad  ei  lwynau  ac 
uchod,  ac  o welediad  ei  lwynau  ac 
isod,  y gwelais  megis  gwelediad  tân, 
a disgleirdeb  iddo  oddi  amgylcb. 

28  ?Fel  gwelediad  y bwa  a fydd 
yn  y cwnnnwl  ar  ddydd  gwlawog, 
fel  hyn  yr  oedd  gwelediad  y dis- 
gleirdeb  o amgylch.  Dymawelediad 
cyffelybrwydd  gogoniant  yr  Ar- 
glwydd.  A phan  welais,  i syrth- 
iais  ar  fy  wyneb,  a chlywais  lais  un 
yn  llefaru. 

PENNOD  II. 

1 Awdurdod  Eeeciel,  6 a’i  addyeg.  9 Plyg 
llyfr  ei  orthrwm  brophwydoliacth  ef. 

AC  efe  a ddywedodd  wrthyf,  Mab 
ÌA-  dyn,  sâf  ar  dy  draed,  a mi  a 
lefaraf  wrthyt. 

2 «A’r  yspryd  a aeth  ynof,  pan 
lefarodd  efe  wrthyf,  ac  a’m  gosod- 
odd  ar  fy  nhraed,  fel  y clywais  yr 
hwn  a lefarodd  wrthyf. 

3 Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Mab  dyn,  yr  ydwyf  fl  yn  dy  ddanfon 
di  at  feibion  Israel,  at  tgenedl 
wrthryfelgar,  y rhai  a wrthryfelas- 
ant  i’m  herbyn ; 6 hwynt-hwy  a’u 
tadau  a droseddasant  i’m  herbyn, 
hyd  gorph  y dydd  hwn. 

4 Meibion  wyneb-galed  hefyd  a 
chadarn-galon  yr  wyf  fl  yn  dy  ddan- 
fon  attynt : dywed  dithau  wrthynt, 
Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw. 

5 A «pha  un  bynnag  a wnelont 
ai  gwrando,  ai  peidio  (^canys  tŷ 
gwrthrj'felgar  ydynt)  etto  • cánt 
wybod  fod  prophwyd  yn  eu  mysg 
hwynt. 

6 T Tithau,  fab  dyn,  /nac  oftia 
rhagddynt,  ac  na  arswyda  er  eu 
geiriau  hwyut,  er  bod  II  ff  gwrthryf- 
elwyr  a drain  gyd  â thi,  a thithau 
yn  trigo  ym  mysg  ysgorpionau: 
*nac  ofna  rhag  eu  geiriau  hwynt, 


ac  na  ddychryna  gan  eu  hwynebau 
hwynt,  er  mai  tŷ  t gwrthryfelgar 
ydynt. 

7 Etto  llefara  di  fy  ngeiriau  wrth- 
ynt,  pa  un  bynnag  a wnelont  ai 
gwrando  ai  peidio;  canys  tgwrth- 
ryfelgar  ydynt. 

8 Tithau  fab  dyn,  gwrando  yr 
liyn  yr  ydwyf  fl  yn  ei  lefaru  wrthyt, 
Na  fydd  di  wrthryfelgar  fel  y *tŷ 
gwrthryfelgar  hwn : lleda  dy  safn, 
a * bwytta  yr  hyn  yr  ydwyf  fl  yn  ei 
roddi  i ti. 

9 *î  Yna  yr  edrychais,  ac  wele 
law  wedi  ei  hanfon  attaf,  ac  wele 
ynddi  blyg  llyfr. 

10  Ac  efe  a’i  dadblygodd  o’m 
blaen  i : ac  yr  oedd  efe  wedi  ei 
ysgrifenu  wyneb  a chefn ; ac  yr 
oedd  wedi  ysgrifenu  arno,  galar,  a 
griddfan,  a gwae. 


PENNOD  III. 

1 Eeeciel  yn  bwytta  y plyg  llyf  r : 4 a Duw  yn 
ci  nerthu  ef:  15  ac  yn  dangoa  iddo  reolpro- 
phtoydoliaeth  : £2  uc  yn  cau  ac  yn  egori 
genau  y prophwyd. 

AC  efe  a ddywedodd  wrtliyf,  Mab 
i.  dyn,  bwytta  yr  hyn  a geffych, 
« bwy tta  y llyfr  hwn,  a dos  a llefara 
wrth  dŷ  Israel. 

2 Yna  tni  a agorais  fy  safn,  ac  efe 
a wnaeth  i mi  fwytta  y llyfr  hwnnw. 
3 Dywedodd  hefyd  wrthyf,  Bwyda 
dy  fòl,  a llanw  dy' berfedd,  fab  dyn, 
á’r  Uyfr  hwn  yr  ydwyf  fl  yn  ei  roddi 
attat.  Yna  by  bwyttêais;  ac  yr 
oedd  efe  yn  fy  safn  fel  mêl  o fel- 
usder. 

4  *i'  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Mab  dyn,  cerdda,  dos  at  dý  Israel, 
a llefara  â’m  geiriau  wrthynt. 

5  Canys  nid  at  boblto  iaith  ddi- 
eithr  ac  o dafodiaith  galed  y’th  an- 
fonir  di,  ond  at  dŷ  Israel ; 

6  Nid  at  bobloedd  lawer  o ia'ith 
ddieithr  ac  o dafodiaith  galed,  y 
rhai  ni  ddealli  eu  hymadroddion. 
HOni  wrandawsai  y rhai  hynny 
arnat,  pe  y’th  anfonaswn  attynt  ? 

7  Etto  tŷ  Israel  ni  fynnant  wrando 
arnat  ti ; canys  c ni  fynnant  wrando 
arnaf  fi : oblegid  tàl-gryflon  a chal- 
ed-galon  ydynt  hwy,  holl  dŷ  Is- 
raeî. 


8 Wele,  gwnaethum  dy  wyneb 
yn  gryf  yn  erbyn  eu  hwynebau 
hwynt,  a’th  dàl  yn  gryf  yn  erbyn  eu 
talcennau  hwynt. 

9 Gwnaethum  dy  dalcen  dfel 
adamant,  yn  galettach  nâ’r  gallestr : 
« nac  ofna  hwynt,  ac  na  ddychryna 
rhag  eu  liwynebau,  er  mai  tŷgwrth- 
ryfelgar  ydynt. 

10  Dywedodd  hefyd  wrthyf,  Ha 
fab  dyn,  derbyn  â’tli  galon,  a chlyw 
â’th  glustiau,  fy  holl  eiriau  a lefar- 
wyf  wrthyt. 

11  Cerdda  hefyd,  a dos  at  y gaetli- 
glud,  at  feibion  dy  bobl,  a llefara 
liefyd  wrthynt,  a dywed  wrthynt, 
Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  /pa  un  bvnnag  a wnelont 
ai  gwi-anao  ai  peidio. 

12  ?Yna  yr  yspryd  a’m  cyminer- 
odd,  a chlywn  swn  cynnwrf  mawr 
o’m  hol,  yn  dywedyd,  Bendigedig 
fyddo  gogoniant  yr  Arglwydd  o’i 
le. 


+ Heb. 
gwrthryfel. 

+ Heb. 
gwrthryfel. 


ít.  15. 16. 

595. 


+ Heb.  ddwfn 
thVem,aU  0 
Feíljlid.  6. 


ii  Neu,  D'iau  j 
gwrandaw- 


JEs.  50.  7. 
Jer.  1.  18. * 
15.  20. 

Mio.  3.  8. 
•Jer.  1.  8,  17. 
pen.  2.  6. 


2 Bren.2. 18. 
Act.  8.  39. 
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Dyledmydd  y gwyliwr.  EZECIEL.  Cysgod  o warchae  Jerusalem. 


<i2Bren.3.15. 
pen.8. 1. 


iJob  2. 13. 


^en.38.7. 

> Es.52.8.  a56 


"pen.  18.24. 
a 33.  12,  13. 

< Heb. 
gyfiawn • 


’pen.  1.  28. 


pen.  24.  27. 
Luc  1. 20, 22. 

pen.  2.  5,  7. 
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13  A swn  adenydd  y pethau  byw 
oedd  yn  t cyffwrdd  â’u  gilydd,  a 

. swn  yr  olwynion  ar  eu  cyfer  hwynt, 
a swn  cynnwrf  mawr. 

14  A’r  yspryd  a’m  cyfododd,  ac 
a’m  cymmerodd  ymaith,  a mi  a 
aethum  yn  chwerw  yn  angerdd  fy 
yspryd ; ond  * llaw  yr  Arglwydd 
oedd  gref  arnaf. 

15  1 A mi  a ddeuthum  i Tel-abib, 
at  y gaethglud  oedd  yn  aros  wrtli 
afon  Chebar,  a * mi  a eisteddais  ile 
yr  oeddynt  hwythau  yn  eistedd,  ie, 
eisteddais  yno  saith  niwrnod  yn 
synn  yn  eu  plith  hwynt. 

16  Ac  ym  mhen  y saith  niwrnod  y 
daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

17  *Mab  dyn,  mi  a’th  wneuthum 
di  i yn  wyliedydd  i dŷ  Israel : am 
hynny  gwrando  y gair  o’m  genau,  a 
rhybuddia  hwynt  oddi  wrthyf  fi. 

18  Pan  ddywedwyf  wrth  y dryg- 
ionus,  Gan  farw  y byddi  farw ; oni 
rybuddi  ef,  ac  oni  leferi  i rybuddio 
y drygionus  oddi  wrth  ei  ddryg- 
ffordd,  fel  y byddo  byw ; y dryg- 
ionus  hwn  a fydd  marw  yn  ei  an- 
wiredd : ond  ei  waed  ef  a ofynaf  fi 
ar  dy  law  di. 

19  Ond  os  rhybuddi  y drygionus,  ac 
yntau  heb  droi  oddi  wrtli  ci  ddryg- 
ioni,  na’i  ffordd  ddrygionus,  efê  a 
fydd  marw  yn  ei  ddrygioni ; ond  ti 
a achubaist'dy  enaid. 

20  Hefyd  m pan  ddychwelo  y 
cyfiawn  oddi  wrth  ei  tgyfiawnder, 
a gwneuthur  camwedd,  a rhoddi  o 
honof  dramgwydd  o’i  flaen  ef,  efe 
fydd  marw : am  na  rybuddiaist  cf, 
am  ei  bechod  y bydd  efe  marw,  a’i 
gyfiawnder  yr  hwn  a wnaeth  efe  ni 
chofir  ; ond'  ei  waed  ef  a ofynaf  ar 
dy  law  di. 

21  Ond  os  tydi  a rybuddi  y cyf- 
iawn,  rhag  pechu  o’r  cyfiawn,  ac 
na  phecho  efe  ; gan  fyw  y bydd  cfe 
byw,  am  ei  rybuddio':  a thithau  a 
achubaist  dy  enaid. 

22  H Ac  nyno  y bu  llaw  yr  Ar- 
glwydd  arnaf,  ac  efe  a ddywcdodd 
wrthyf,  Cyfod,  dos  i’r  gwastadedd, 
ac  yno  y llefaraf  wrthyt. 

23  Yna  y cyfodais,  ac  yr  eutlium 
i’r  gwastadedd:  ac  wele  ogoniant 
yr  Arglwydd  yn  sefyll  yno,  fel  y 
gogoniant  °a  'welswn  wrth  afon 
Chebar : a îmi  a syrthiais  ar  fy 
wyneb. 

24  Yna  çyr  aeth  yr  yspryd  ynof, 
ac  a’m  gosododd  ar  fy  ni)raed,  ac  a 
ymddiddanodd  â mi,  ac  a ddywcd- 
odd  wrthyf,  Dos,  a chau  arnat  o 
fewn  dy  dŷ. 

25  Tithau  fab  dyn,  wele,  r liwy  a 
roddant  rwymau  arnat,  ac  a’th 
rwymant  â hwynt,  ac  na  ddos  allan 
yn  eu  plith. 

26  A « mi  a wnaf  i’th  dafod  lynu 
wrth  daflod  dy  enau,  a thi  a wncir 
yn  fud,  ac  ni  byddi  iddynt  yn  ger- 
yddwr:  <canys  tŷ  gwrthryfelgar 
ydynt. 

27  Ond  pan  lefarwyf  wrtliyt,  yr 
agoraf  dy  safn,  a dywedi  wrthynt, 
Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw,*  Yr  hwn  a wrandawo, 
gwrandawed ; a’r  hwn  a beidio, 


peidied : canys  ty  gwrthryfelgar 
ydynt. 

PENNOD  IV. 


boam  hyd  y cc 
fyddaiy  newyn. 


TITHAU  fab  dyn,  cyrnmer  i ti 
briddlech,  a dod  hi  o’th  flaen,  a 
llunia  arni  ddinas  Jerusalem : 

2  A gwarchae  yn  ei  herbyn  hi, 
ac  adeilada  wrthi  II  warchglawdd,  a 
bwrw  o’i  hamgylch  hi  wrthglawdd  ; 
dod  hefyd  wersylloedd  wrthi,  a 
gosod  offer  rhyfel  yn  ei  herbyn  o 
amgylch. 

3  Cymmer  i ti  hefyd  II  badell 
haiarn,  a dod  hi  yn  fur  liaiarn 
rhyngot  a’r  ddinas  ; a chyfeiria  dy 
wyneb  atti,  a bydd  mewn  gwar- 
ciiaëedigaeth,  a gwarcliae  di  arni. 
Arwydd  fyda  hyn  i dỳ  Israel. 

4  Gorwedd  hefyd  ar  dy  ystlys 
aswy,  a gosod  anwiredd  tý  Israel 
arni ; wrth  rifedi  y dyddiau  y gor- 
weddycli  arni,  y dygi  eu  hanwiredd 
hwynt. 

5  Canys  rhoddais  arnat  ti  flyn- 
yddoedd  eu  lianwiredd  hwynt,  wrth 
rifedi  y dyddiau,  tri  chan  niwrnod 
a deg  a phedwar  ugain:  felly  y 
dygi  anwiredd  tý  Israel. 

6  A phan  orphenych  y rhai  hynny, 
gorwcdd  eilwaith  ar  dy  ýstlys 
ddehau,  a thi  a ddygi  anwiredd  tý 
Judah  ddeugain  nìwrnod:  “ t pob 
diwrnod  am  flwyddyn  a roddais 
i ti. 

7  A chyfeiria  dy  wyneb  at  war- 
chäeedigaetli  Jerusalem,  a’th  fraich 
yn  noeth  ; a thi  a brophwydi  yn  ei 
herbyn  hi. 

8  Wele  hefyd,  rhoddais  rwymau 
arnat,  fel  na  thröech  to  ystlys  i 
ystlys,  nes  gorplien  o honot  ddydd- 
iau  dy  warchaöedigaeth. 

9  Cymmer  i ti  hefyd  wrenith,  a 
haidd,  a ffa,  a ffacbys,  a milet,  a 
chorbys,  a dod  liwynt  mewn  un 
llestr,  a gwna  hwynt  i ti  yn  fara, 
dros  rifedi  y dyddiau  y gorẁeddych 
ar  dy  ystlys : tri  chan  niwmod  a 
deg  a phedwar  ugain  y bwyttêi  ef. 

10  A’th  fwyd  a fwyttêi  a fydd 
wrth  bwys,  ugain  sicl  yn  y dydd : o 
amser  i amser  y bwyttêi  ef. 

11  Y dwfr  hefyd  a yfi  wrth  fesur ; 
chweched  ran  *hin  a yfl,  o aniser  i 


amser. 


12  Ac  fel  tcisen  haidd  y bwyttêi 
ef ; ti  a’i  cresi  hi  hefyd  wrth  dail 
tom  dyn,  yn  eu  gŵydd  hwynt. 

13  Ä dywedodd  yr  Arglwydd, 
Felly  by  bwytty  meibion  Israel  eu 
bara  halogedig  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd  y rhai  y gyrraf  hwynt  attynt. 

14  Yna  y dywedais,  cO  Arglwydd 
Dduw,  Welc,  ni  halogwyd  fy  enaid, 
ac  ni  fwyttêais  ^furgyn  neu  ysglyf- 
aeth  o’m  hieuengctid  hyd  yr  awr 
hon;  ac  ni  ddaeth  i’m  safn  gig 
ffiaidd. 

15  Yntau  a ddywedodd  wrthyf, 
Wele,  mi  a roddais  i ti  flswail 
gwartheg  yn  lle  tom  dyn,  ac  â 
hwynt  y gwnei  dy  fara. 

16  Dywedodd  íiefyd  wrthyf,  Mab 
dyn,  wele  « fi  yn  torri  ffon  bara  yn 
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fNeu, 

btrmaeth- 

iaid. 
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ir,  ac  mewn  syndod. 
y byddo  arnynt  eisieu  bara 
ac  y synnont  un  gyd  âg 
/y  darfyddont  yn  cu  han- 


TS^ÄŴff’RTAS 

eillio,  t ac  « eillia  dy  ben  a’tli  farf : 
yna  y cymmeri  i ti  gloriannau  pwys, 
f rhenni  hwynt. 

Traian  a losgi  yn  tân  y’nghanol 
. ddinas,  pan  gynawner  d dyddiau 
y gwarchae ; traian  a gymmeri 
hefyd,  ac  a 'i  tarewi  â’r  gyllell  o’i 
ungylch ; a thraian  a daeni  gyd  â’r 
;wynt : a mi  a dynnaf  gleddyf  ar 
îu  hol  hwynt. 

3 Cymmer  hefyd  oddi  yno  ycliydig 
o nifer,  a chylymma  hwynt  yn  dy 
todre. 

4 A chymmer  eilwaith  rai  o honynt 
ìwy,  a thafl  hwynt  i ganol  y tân,  a 
_losg  hwynt  yn  tân : o hono  y daw 
allan  dân  i holl  dŷ  Israel. 

5 1!  Fel  hyn  y dyWed  yr  Arglwtdd 
Dduw  ; Jerusalem  yw  hon : gosod- 
ais  hi  ym  mysg  y cenhedl 
tiroedd  o’i  hamgylch. 

6 A hi  a newidiodd  fy  n 
aethau  i ddrygioni  yn  fwy 
hedloedd,  a’m  deddfau  yn  fwy  nâ’r 
gwledydd  sydd  o’i  hamgylr1'  ' 
gwrthodasant  fy  marned 
a’m  deddfau,  ni  rodiasant 

7 Am  hynny  fel  hyn  y . 
Arglwydd  Dduw  ; Am  i chwi 
amlbâu  yn  fwy  ná’r  cenliedloedd 
sydd  o’ch  amgylch,  heb  rodio  o 
honoch  yn  fy  neddfau,  na  gwneuth- 
ur  fy  ‘marnedigaetliau,  ac  «na 
wnaethoch  yn  ol  barnedigaethau  y 
cenhedloedd  sydd  o’ch  amgylch  ; 

8 Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Wele  fl,  Ye,  myfl, 
ydwyf  yn  dy  erbyn,  a gwnaf  yn  dy 
ganol  di  farnedigaethau  yng  ngolwg 
y cenhedloedd. 

S A gwnaf  ynot 
urn  ac  nis  gwnaf 
dy  holl  ffieidd-dra. 

10  Am  hynny  y 

tânt  y plant  yn  dy  . „ , 

a fwytty  eu  tadau ; a gwnaf  ynot 
farnedigaethau,  a mi  a daenaf  dy 
lioll  weddill  gyd  â pliob  gwynt. 

11  Am  hynny,  fcl  mai  byw  fl,  medd 
yr  ArglẂydd  Dduw,  Yn  ddiau  am 
halogi  o honot  fy  nghyssegr  â’tli 
holl  ffieidd-dra  ac  â’th  holl  frynti, 
am  liynny  liefyd  y prinhâf  flnnau 
di;  ac  í/nid  arbed  fy  llygad,  ac  ni 
thosturiaf  chwaith. 

12  f *Dy  draian  fyddant  feirw  o’r 
haint,  ac  a ddarfyddant  o ncwyn, 
yn  dy  ganol ; a tliraian  a syrthiant 
ar  y cleddyf  o’th  amgylch ; a 
«thraian  a daenaf  gyd  â phob 
gwynt : a * thynnaf  gleddyf  ar  eu 
hol  hwynt. 

Ä’Äftri 


iy  y tadau  /a  fwyt- 
n dy  fysg  di,  a’r  plant 
idau ; a gwnaf  ynot 


glwydd  a’i  lleferais  yn  fy  ngwŷn, 
pan  orphenwyf  fy  llid  ynddynt. 

14  A rhoddaf  di  liefyd  yn  anrhaith, 
ac  yn  warth  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd  sydd  o’th  amgylch,  yng  ngolwg 
pawb  a êl  heibio. 

15  Yna  y bydd  «*y  gwaradwydd  a’r 
gwartlirudd  yn  ddysg  ac  yn  syndod 
ì’r  cenhedloedd sydd  o’th  amgylch, 
pan  wnelwyf  ynot  farnedigaethau 
mewn  dig  a llidiowgrwydd,  a 
cherydd  llidiog.  Myíl  yr  Arglwydd 
%,’i  lleferais. 

'16  Pan  «anfonwyf  arnynt  ddrwg 
saethau  newyn,  y rhai  íyddant  i ’w 
difetha,  y rhai  a ddanfonaf  i’cli 
difetha  : casglaf  hefyd  newyn 
arnocli,  a 0 thorraf  eich  ffon  bara : 

17  Anfonaf  hefyd  arnoch  newyn, 
p bwystfll  drwg ; ac  efe  a’th  ddi- 
nta  di : haint  hefyd  a gwaed  a 
,mwya  trwot  ti ; a dygaf  gleddyf 
at.  Myfi  yr  Arglwydd  a ’t  lle- 


a p b 
blani 
dran 
arnat. 
ferais. 


CIUST 


ADAETH  gair  yr  Arolwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2 Mab  dyn,  gosod  dy  wyncb  tu  a 
«mynyddoedd  Israel,  a phrophwyda 
yn  eu  herbyn  ; 

‘3  A dywed,  Mynyddoedd  Israel, 
gwrandewcli  air  yr  Arglwydd 
Dduw  : Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  wrtli  y mynyddoedd 
ac  wrtli  y bryniau,  wrth  y nentydd 
ac  wrth  y dyffrynoedd ; Wele  fi,  ie, 
myfl  yn  dwyn  cleddyf  arnoch,  a mi 
a ddinystriáf  eich  uchel-leoedd. 

4 Eich  allorau  hefyd  a ddifwynir, 
a’cli  ||  haul-ddelwau  a ddryllir : a 
i chwympaf  eich  archolledigion  o 
flaen  eicn  eilunod. 

5 A rlioddaf  gelanedcl  meibion 
Israel  ger  bron  eu  heilunod,  a 
thaenaf  eich  esgyrn  o amgylch  eich 
allorau. 

6 Yn  eich  holl  drigfeydd  y dinas- 
' ' a anrheithier,  a’r  uchelfëydd 


ciilëer  eich  gweithredoedd. 

7 Yr  archolledig  hefyd  a syrth  yn 
eich  canol ; a « chewch  wybod  mai 
myfl  yw  yr  Arglwydd. 

8 t d Etto  gadawaf  weddill,  fel 
byddo  i chwi  rai  wedi  diangc  gan  . 
cleddyf  ym  mysg  y cenhedloedd 
pan  wasgarer  chwi  trwyy  gwl" 

9 A’ch  rhai  diangol  a’m  cc 
ym  mysg  y cenliedloedd  y 
caethgludir  liwynt  attynt, 

rllio  á’u  calon  butteir 
a giliodd  oddi  wrtliyf ; 
lîd,  y rhai  a butteiniasant  ar  ol 
eilunod:  fyna  yr  ymffleiddiant 
ynddynt  eu  hun  am  y drygioni  a 
wnaethant  yn  eu  holl  ffieidd-dra. 

10  A chânt  wybod  mai  myfl  yw  3 
Arglwydd,  ac  na  leferais  yn  ofer 


1, 
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'JÄftS: 


Llwyr  anrhaith  Jsrael , EZECIEL.  a'u  gojidus  gaethiwed. 


ii  Neu, 
anrheithiol 
o'ranial - 


glwydd  Dduw;  h Taro  â’th  law,  a 
chur  â’th  droed,  a dywed,  O,  rhag 
holl  ffleidd-dra  drygioni  tỳ  Israel : 
canys  trwy  gleddyf,  trwy  newyn,  a 
thrwy  haint,  y syrthiant. 

12  Y pellennig  a fydd  marw  o’r 
haint,  a’r  cyfagos  a syrth  gan  y 
cleddyf ; y gweddilledig  hefyd  a’r 
gwarchaëedig  a fydd  marw  o new- 
yn:  fel  hyn  y gorphenaf  fy  llid- 
iowgrwydd  arnynt. 

13  A » chewch  wybod  mai  myfl 
yw  yr  Arglwydd,  pan  faddo  eu 
harcholledigion  hwynt  ym  mysg  eu 
heilunod  o amgyleli  eu  hallorau, 
*ar  bob  bryn  uchel,  ar  holl  bennau 
y raynyddoedd,  a than  bob  pren  îr, 
a than  bob  derwen  gauadfrig,  lle  y 
rhoddasant  arogl  peraidd  i’w  holl 
eilunod. 

14  Felly  yr  estynaf  fy  llaw  arnynt, 
a gwnaf  y tir  yn  anrhaith ; i'e,  yn 
fwy  ||  anrheitliiol  ná’r  anialwch  tu  a 
Diblath,  trwy  eu  lioll  drigfeydd : a 
chânt  wybod  mai  myfl  yw  yr  Ar- 
glwydd. 
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PENNOD  VII. 

1 Llwyr  anrhaith  Israel.  16  Galarua  cd- 
ifeirwch  y rhai  a ddiangent.  20  Y gelynion 
yn  halogi  y cyaaegr,  o hcrioydíl  ŷìcidd-dra 
yr  Israeliaid.  23  Dan  rith  cadwyn  y mae 
yn  Uangoa  eu  gofidua  gaethiwed  hwy. 


ÂDAEJTH  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Tithau,  fab  dyn,  fcl  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  Dduw  wrth  dir  Israel ; 
“Diwedd,  diwedd  a ddaeth  ar  bedair 
congl  y tir. 

3  Daetli  yr  awr  hon  ddiwedd  ar- 
nat,  a mi  a anfonaf  fy  nig  arnat  ti ; 
ûbarnaf  di  liefyd  yn  ol  dy  ffyrdd,  a 
rhoddaf  dy  holl  ffleidd-dra  amat. 

4  «Fy  llygad  liefyd  ni’th  arbed  di, 
ac  ni  thòsturiaf:  eithr  rhoddaf  dy 
ífyrdd  araat  ti,  a’th  ffleidd-dra 
fydd  yn  dy  ganol  di : áfel  y gwyp- 
och  mai  myfl  yw  yr  Arglwydd. 

5  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Drwg,  drwg  unig,  wele,  a 
ddaeth. 

6  Diwedd  a ddaeth,  daeth  diwedd : 
y mac  yn  gwylio  tam  danat;  wele, 
efe  a ddaetli. 

7  «Daeth  y boregwaith  attat,  pres- 
wylydd  y tir : /daeth  yr  arnser,  agos 
yw  y dydd  terfysg,  ac  nid  adsain 
mynyddoedd. 

8  Ẁeithian  ar  fyrder  y tywalltaf 
fy  llid  arnat,  ac  y gorphenaf  fy  nig 
wrthyt : barnaf  di  liefyd  yn  ol  dy 
ffyrdd,  a rhoddaf  dy  lioll  ffieidd-dra 
arnat. 

9  A’m  llygad  nid  arbed,  ac  ni 
thosturiaf : rhoddaf  arnat  yn  ol  dy 
ffyrdd,  a’th  ffleidd-dra  a fydd  yn 
dy  ganol  di ; a cchcwch  wyliod  mai 
myfl  yr  Arglwydd  sydd  yn  taro. 

10  Wele  y dydd,  wele  efe  yn  dyfod : 
y boregwaith  a aeth  allan  ; blòdeu- 
bdd  y wîalen.  blagurodd  balchder. 

11  Cyfododd  traha  yn  wîalen 
drygioni : ni  bydd  un  o honynt,  nac 
o’u  II  llîaws,  nac  o’r  ciddynt,  * na 
galar  drostynt. 

12  Yr  amser  a ddaeth,  y dydd  a 
nesâodd : na  lawenychcd  y prynwr, 
ac  na  thristâed  y gwertliwr : canys 
mae  digllonedd  ar  ei  holl  lì'aws  lii. 


13  Canys  y gwei-tbydd  ni  ddychwel 
at  yr  hyn  a werthwyd,  t er  eu  bod 
etto  yn  fyw : oblegid  y weledigaeth 
sydd  am  ei  holl  líaws,  y rhai  ni 
ddychwelant  : ac  nid  ymgryfhâ 
neb  II  yn  anwiredd  ei  fuchedd. 

14  Udganasant  yr  udgorn,  i bar- 
ottôi  pawb : etto  nid  â neb  i’r  rhyf- 
el ; am  fod  fy  nigllonedd  yn  erbyn 
eu  holl  li'aws. 

15  » Y cleddyf  fydd  oddi  allan,  yr 
liaint  hefyd  a’r  newyn  o fewn : yr 
hwn  fyddo  yn  y maes,  a fydd  farw 
gan  gleddyf ; a’r  hwn  a fyddo  yn  y 
ddinas,  newyn  a haint  a’i  difa  ef. 

16  1 Etto  *eu  rhai  dîangol  hwy  a 
ddì'angant,  ac  ar  y mynyddoedd  y 
byddant  hwy  i gyd  fel  colommen- 
nod  y dyffrýn  yn  griddfan,  bob  un 
am  ei  anwiredd. 

17  Yr  holl  *ddwylaw  a laesant, 
a’r  holl  liniau  a ânt  yn  ddwfr. 

18  1 Ymwregysant  liefyd  mewn 
sachlian,  ac  arswyd  a’u  töa  hwynt ; 
a bydd  cywilydd  ar  bob  wyneb,  a 
moelni  ar  eu  holl  bennau  hwynt. 

19  Eu  harian  a daflant  i’r  lieol- 
ydd,  a’u  haur  ta  roir  lieibio:  eu 
«‘harian  na'u  haur  ni  ddichon  eu 
gwared  hwynt  yn  nydd  digter  yr 
Arglwydd:  eu  henaid  ni  ddiwall- 
ant,  a’u  coluddlon  ni  lanwant : o 
herwydd  lltramgwydd  cu  hanwir- 
edd  ydyw. 

20  1 A tliegwch  ei  liarddwch  ef 
a osododd  efe  yn  rliagoriaeth : ond 
gwnaethant  ynddo  ddelwau  eu 
ffleidd-dra  a’u  brynti : am  hynny 
II  y rhoddais  ef  ym  mhell  oddi 
wrthynt. 

21  Ac  mi  a’i  rhoddaf  yn  llaw 
dieithriaid  yn  yspail,  ac  yn  anrhaith 
i rai  drygionus  y tir;  a hwy  a’i 
halogant  ef. 

22  Tröaf  hefyd  fy  wynel)  oddi 
wrthynt,  a lialogant  fy  nirgelfa : ie, 
II  anrheithwyr  a ddaw  iddi,  ac  a’i 
halogant. 

23  1 Gwna  gadwyn;  canys  llan- 
wyd  y tir  o farn  waedlyd,  a’r  ddinas 
sydd  lawn  o drais. 

24  Am  hynny  y dygaf  rai  gwaethaf 
y cenhedloedd,  fel  y meddiannont 
eu  tai  hwynt : gwnaf  liefyd  i falch- 
der  y cedyrn  beidio ; a’u  eyssegroedd 
a II  lialogir. 

25  Y mac  t dinystr  yn  dyfod ; a 
hwy  a geisiant  lieddwch,  ac  nis 
cdnt. 

26  Daw  «trychineb  ar  drychineb, 
abydd  chwedl  ar  chwedl : yna  «y 
ceisiant  weledig-aeth  gan  y pro- 
phwyd ; ond  cyfraith  a gyll  gan  yr 
offeiriad,  a chynghor  gan  yr  hen- 
uriaid. 

27  Y brenhin  a alara,  a’r  tywysog  a 
wisgir  àg  anrhaith,  a dwylaw  pobl 
y tir  a drallodir:  gwnaf  â liwynt 
yn  ol  eu  ffordd,  ac  â’u  barnedig- 
aethau  y barnaf  hwynt ; fel  y 
gwybyddònt  mai  myfl  yio  yr  Ar- 
glwydd. 
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PENNOD  VIII. 

1 Eteciel,  mewn  gweledigaeth  yn  Jeruaoìem, 
òyncaeldangoaiddoddc’  ' ’ " 

muzffò  

13  Digofaint  Daw  am  eu  delto-addoliaeth 


tiddigedd,  T 

d y delwau , 13  a galarwyr  Tam- 
rî  ocdU  yn  addoli  tu  a’r  haul. 


Y&gelerder  delw-addoliaeth.  EZECIEL.  Nodi  y rhai  a achuhid. 


rs.1- 

ST'- 


ABU  yn  y chweclied  flwyddyn, 
yn  y chweched  mis,  ar  y puni- 
med  dydd  o’r  mis,  a mi  yn  eistedd 
yn  fy  nhŷ,  a henuriaid  Judah  yn 
eistedd  ger  fy  mron,  «syrthio  o law 
yr  Arglwydd  Dduw  arnaf  yno. 

2 Yna  yr  edrychais,  ac  wele  6gy- 
ffelybrwydd  fel  gwelediad  tân ; o 
welediad  ei  lwyaau  ac  isod,  yn  dân  ; 
ac  o’i  lwynau  ac  uchod,  fel  gweled- 
iad  disglèirdeb, c megis  lliw  ambr. 

3 Ac  efe  da  estynodd  lun  llaw, 
ac  a’m  cymmerodd  erbyn  cudyn 
o’m  pen : a chododd  yr  yspryd  li 
rhwng  y ddaear  a’r  nefoedd,  ac  a’m 
dug  i Jerusalem  mewn  gweledig- 
aethau  Duw,  hyd  ddrws  y porth 
nesaf  i mewn,  yr  hwn  sydd  yn 
edrych  tu  a’r  gogledd,  lle  yr  ydoedd 
eisteddfa  delw  yr  eiddigedd,  yr  hon 
a wna  eiddigedd. 

4 Ac  wele  yno  ogoniant  Duw 
Israel,  fel  y weledigaeth  « a welswn 
yn  y gwastadedd. 

5 ìí  Ac  efe  a ddywedodd  wrtliyf, 
Mab  dyn,  cyfod  yn  awr  dy  lygaid 
tu  a ffordd  y gogledd.  Pelly  y 
cyfodais  fy  llygaid  tu  a ftordd  y 
gogledd ; ac  ẁele,  tu  a’r  gogledd, 
wrth  borth  yr  allor,  ddclw  yr  ei- 
ddigedd  hon  'yn  y cyntedd. 

6 Ac  efe  a ddywedodd  wrtliyf,  Mab 
dyn,  a weli  di  beth  y maent  hwy  yn 
ei  wneutliur,  y flìeidd-dra  mawr  y 
mae  tý  Israel  yn  ei  wneutliur  yma, 
i’m  gyrru  ym  mhell  oddi  wrth  fy 
nghyssegr  ? ac  etto  dycliwel,  cei 
weíèd  ffieidd-dra  mwy. 

7 1 Ac  efe  a’m  dug  i ddrws  y 
cyntedd ; a phan  cdrychais,  wele 
dwll  yn  y pared. 

8 Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Mab  dyn,  cloddia  yn  y pared : a 
phan  gloddiais  yn  y pared,  wele 
ddi*ws. 


9 Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Dos  i mewn,  ac  edrych  y ífleidd- 
dra  drygionus  y maent  hwy  yn  eu 
gwneuthur  yma. 

10  Felly  mi  a euthum,  ac 
edrychais ; ac  wele  bob  llun  ytn- 
lusgiad,  ac  anifail  íflaidd,  a holl 
eilunod  tỳ  Israel,  wedi  cu  portreio 
ar  y pared  o amgylch  ogylch : 

11  A dengwr  a thriugain  o henur- 
iaid  tý  Israel  yn  sefyll  ar  eu  cyfer 
hwynt,  a Jaazan'iah  mab  Saphan 
yn  sefyll  yn  eu  canol:  pob  un  a’i 
thusser  yn  ei  law,  a chwmmwl  tew 
o fwg-darth  oedd  yn  dyrchafu. 

12  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
A weli  di,  fab  dyn,  yr  hyn  y mae 
henuriaid  Israel  yn  ei  wneutliur 
yn  y tywyllwch,  bob  un  o fewn  ei 
ddelw-gelloedd  ? canys  dywedant, 
/Nid  yw  yr  Arglwydd  yn  ein 
gweled ; gadawodd  yr  Arglwydd  y 
ddaear. 

13  1Í  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Tro  etto,  cei  weled  ffleidd-dra  mwy, 
y rhai  y maent  hwy  yn  eu 
gwneuthur. 

14  Ac  efe  a’m  dug  i ddrws  porth 
tý  yr  Arglwydd,  yr  hwn  oedd  tu  a’r 
gogledd,  ac  wele  yno  wragedd  yn 
eistedd  yn  wylo  am  Tammuz. 

15  1Í  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
A weli  di  liyn,  fab  dyn?  dychwel 


l  etto,  cei  weled  ífleidd-dra  mwy  nâ 
hyn. 

16  Ac  efe  a’m  dug  i gyntedd  tý 
yr  Arglwydd  oddi  fewn,  ac  wele 
wrth  ddrws  teml  yr  Arglwydd, 
rhwng  y porth  a’r  allor,  ynghylch 
ffpùmwr  ar  hugain,  a’u  cefnau  tu 
ag  at  deml  yr  Arglwydd,  a’u  hwyn- 
ebau  tu  a’r  dwyrain  ; ac  yr  oeddynt 
liwy  yn  ymgrymmu  *i’r  haul  tu  a’r 
dwyrain. 

17  1í  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
A weli  di  hyn,  fab  dyn?  II  ai  peth 
ysgafn  gan  dŷ  Judah  wneuthur  y 
ffleidd-dra  a wnant  yma?  canys 
llanwasant  y tir  â thrais,  a gwrth- 
droisant  i’m  cyffrôi  i ; ac  wele  hwy 
yn  gosod  blaguryn  wrth  eu  trwyn. 

18  Minnau  hefyd  a wnaf  mewn 
• llid : * nid  arbed  fy  llygad,  ac  ni 

thosturiaf : ac  er  iddynt  *lefain  yn 
fy  nghlustiau  à llef  uchel,  ni  wran- 
aawaf  hwynt. 

PENNOD  IX. 

1 Gwelediga'th  yn  dangos  yr  achubid  rhai, 
5 ac  y dietrytuid  y lleill.  8 Duw  yn  gwrthod 
gwrando  eiriol  droetynt. 

LLEFODD  liefyd  â llef  uchel 
lle  y clywais,  gan  ddywedyd. 
Gwnewcli  i swyddogion  y ddinas 
nesáu,  a phob  un  â’i  arf  dinystr  yn 
, ei  law. 

2  Ac  wele  chwech  o wýr  yn  dyfod 
o ff'ordd  y porth  uchaf,  yr  hwn  sydd 
yn  fedrych  tu  a’r  gogledd,  a phob 
un  tâ’i  arf  dinystr  yn  ei  law  : ac  yr 
oedd  un  gwr  yn  eu  mysg  hwynt 
wedi  ei  wisgo  â llîan,  a chorn  du 
ysgrifenydd  wrth  ei  tglun;  a hwy 
a aethant  i mewn,  ac  a safasant 
wrth  yr  allor  bres. 

3  A "gogoniant  Duw  Israel  a 
gyfododd  oddi  ar  y cherub  yr 
ydoedd  efe  arno,  hyd  riniog  y tý. 
Ac  efe  a lefodd  ar  y gwr  oedd  wedi 
ei  wisgo  â llian,  yr  hwn  yr  oedd 
com  du  ysgrifenydd  wrth  ei  glun : 

4 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtho,  Dos  trwy  ganol  y ddinas, 
trwy  ganol  Jerusalem;  a 6noda  nôa 
ar  dalcennau  y tlymon  c sydd  yn 
ucheneidio  ac  yn  gweiddi  am  y 
ffleidd-dra  oll  a wneir  yn  ei  chanol 
hi. 

5  1T  Ac  wrth  y lleill  y dywedodd 
efe  lle  y clywais,  Ewch  trwy  y 
ddinas  ar  ei  ol  ef,  a tharêwch  ; 
rfnac  arbeded  eich  llygad,  ac  na 
thosturiwch. 

6  «Lleddwch  tyn  farw  yr  lienwr, 
y gwr  ieuangc,  a’r  forwyn,  y plant 
hefyd  a’r  gwragedd ; ond  na 
ddeuwch  yn  agos  at  un  gwr  y byddo 
y nôd  arno : ac  /ar  fy  nghyssegr  y 
dechrcuwch.  Yna  y dechreuasant 
ar  oy  gwŷr  hen,  y rhai  oedd  o flaen 

y tŷ. 

7  Dywedodd  wrthynt  hefyd,  Hal- 
ogwch  y tŷ,  a llenwch  • y cyntedd- 
oedd  o rai  lladdedig;  ewch  allan. 
Fclly  hwy  a aethant  allan,  ac  a 
darawsant  yn  y ddinas. 

8  1f  A bu,  a hwy  yn  lladd,  a’m 
gadaw  innau,  i mf  syrthio  ar  fy 
wyneb,  a gwaeddi,  a dywedyd,  O 
Arglwydd  Dduw,  a ddifethi  di 
holl  weddill  Israel,  wrtli  dywallt  dy 
lid  ar  Jerusalem  ? 
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EZECIEL. 


a'r  cherubiaid. 


aìíanà' 


'i  Sef,  gorph. 
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9 Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 

Anwiredd  tŷ  Israel  a tliý  Judâh 
sydd  fawr  dros  ben;  a tllawn  yw 
y tir  o waed,  a llanwyd  y ddinas  o 
llgamwedd:  o herwydd  dywedant, 
AGwrthododd  yr  Arolwydd  y 
ddaear,  ac  nid  yw  yr  Arglwydd 
yn  gweled. 

10  Ac  am  danaf  fì,  »nid  erbyd  fy 
llygad,  ac  ni  thosturiaf;  rhoddaf 
eu  ffordd  cu  hun  ar  cu  pennau. 

11  Ac  wele,  y gwr  wedi  ei  wisgo 
â llian,  yr  hwn  yr  oedd  y corn  du 
wrth  ei  glun.  yn  dwyn  gair  drachefn, 
gan  ddyweayd,  Gwneuthum  fel  y 
gorchymynaist  i mi. 


1 Gweledig 

YNA  yr  edrychais,  ac  wele  yn 
“y  ffurfafen,  yr  hon  oedd  uwch 
ben  y eherubiaid,  4 megis  maen 
saphir,  fel  dull  cyffelybrwydd  gor- 
seddfa,  a welid  àrnynt  hwy. 

2  Ac  efe  a lefarodd  wrth  «y  gwr 
a wisgasid  â llian,  ac  a ddywedodd, 
Dos  i mewn  rhwng  yr  olwynion, 
hyd  dan  y cherub,  a llanw  fdy 
ddwylaw  o farwor  tanllyd  oddi 
rhwng  y cherubiaid,  a thaèna  ar  y. 
ddinas.  Ac  efe  a aeth  o fìaen  fy 
llygaid. 

3  A’r  cherubiaid  oedd  yn  sefyll  o 
du  dehau  y tŷ,  pan  aeth  y gwr  i 
mewn ; a’r  cwmmwl  a lanwodd  y 
cyntedd  nesaf  i mewn. 

4  ^Yna  y cyfododd  gogoniant  yr 
Arolwydd  oddi  ar  y clierab,  ac  a 
safodd  oddi  ar  riniog  y tý ; a’r  tŷ  a 
lanwyd  â’r  cwmmwl,  a llanwyd  y 
cyntedd  o ddisgleirdeb  gogoniaht  vr 
Arolwydd. 

5  A «swn  adenydd  y cherubiaid 
a glybuwyd  hyd  y cyntedd  nesaf 
allan,  fel  swn  Dcw  Hollalluog  pan 
lefarai. 

6  Bu  hefyd,  wedi  iddo  orchymyn 
i’r  gwr  a wisgasid  â llian,  gan  ddy- 
wedyd,  Cymmer  dán  oddi  rhwng 
yr  olwynion,  oddi  rhwng  y cherub- 
iaid  ; fyned  o hono  ef,  a sefyll  wrth 
yr  olwynion. 

' 7 Yna  yr  testynodd  un  cherub  ei 
law  oddi  rhwng  y cherubiaid  i’r  tàn 
yr  hwn  oedd  rhwng  y cherubiaid, 
ac  a gymmerth,  ac  a roddodd  beth 
yn  nwylaw  yr  hum  a wisgasid  à 
llían : yntau  a’z  cymmerodd,  ac  a 
aeth  allan. 

8  1 A /gwelid  yn  y cherubiaid  lun 
llaw  dyn  dan  eu  hadenydd. 

9  Edrychais  hefyd,  ac  ẁele  fi'bedair 
olwvn  wrth  y chembiaid,  un  olwyn 
wrth  un  cherub,  ac  un  olwyn  wrtli 
cherub  arall : a 4 gwelcdiad  yr 
olwynion  oedd  fel  lliw  maen  beryl. 

10  A’u  gwelediad,  un  wedd  oedd 
iddynt  ill  pedair,  fel  pe  byddai 
olwyn  y’nghanol  olwyn. 

11  *Pan  gerddent,  ar  eu  pedwar 
oehr  y cerddent ; ni  thröent  pan 
gerddent,  ond  lle  yr  edrycliai  y pen, 
y cerddent  ar  ei  ol  ef;  ni  thröent 
pan  gerddent. 

12  Eu  holl  llgnawd  hefyd,  a’u 
cefnau,  a’u  dwylaw,  a’u  hadenydd, 


a’r  *olwynion  oedd  yn  llawn  llygaid 
oddi  amgylch ; sef  yr  olwynion 
oedd  iddynt  ill  pedwar. 

13  IIGalwyd  hefyd  lle  y clywais 
arnynt  hwy,  sef  ar  yr  olwynion,  O 
olwyn. 

14  A íphedwar  wyncb  oedd  i bob 
un ; yr  wyneb  cyntaf  yn  wyneb 
cherub,  a’r  ail  wyneb  yn  wÿneb 
dyn,  a’r  trydydd  yn  wyneb  llew,  a’r 
pedwerydd  yn  wyneb  eryr. 

15  A’r  cherubiaid  a yinddyrchaf- 
asant.  Dyina  v «*peth  byw  a welais 
wrth  afon  Chebar. 

16  A n phan  gerddai  y cherubiaid, 
y cerddai  yr  olwynion  wrthynt ; a 
phan  godai  y clierubiaid  eu  ìiaden- 
ydd  i ymddyrcliafu  oddi  ar  y ddaear, 
yr  olwynion  hwythau  ni  thröent 
chwaith  oddi  wrthynt. 

17  Safent,  pan  safent  hwythau ; 
a chodent  gyd  â hwy,  pan  godent 
hwythau  ; canys  ° yspryd  II  y peth 
byw  oedd  ynddynt. 

18  Yna  pgogoniant  yr  Arglwydd 
a aeth  allan  oddi  ar  riniog  y tÿ,  ac 
a safodd  ar  y cheruhiaid. 

19  9 A’r  chèrubiaid  a godasant  eu 
hadenydd,  ac  a ymddyrchafasant 
oddi  ar  y ddaear  o flaen  fy  llygaid  : 
a’r  olwynion  oedd  yn  eu  hymyl,  pan 
aethant  allan:  a safodd  pob  un 
wrtii  ddrws  porth  y dwyrain  i dÿ  yr 
Arglwydd  ; a gogoniànt  Duw  Is- 
rael  oedd  arnynt  oddi  arnodd. 

20  Dyma  y peth  byw  a welais 
dan  Dduw  Israel,  wrth  afon  Che- 
bar:  a gwybûm  mai  y cherubiaid 
oeddynt. 

21  Pedwar  wyneb  oedd  i bob  un, 
a phedair  aden  i bob  un,  a chy- 
ffelybrwydd  dwylaw  dyn  dan  eu 
hadenydd. 

22  Cyffelybrwydd  eu  hwynebau 
oedd  yr  un  wynebau  ag  a welais 
wrth  afon  Cheiiar,  eu  dull  hwynt  a 
hwythau : cerddent  bob  un  yn 
uniawn  rhag  ei  wyneb. 

PENNOD  XI. 

I Rhyfyg  y tywysogion.  4 Eu  pechod  a'u 
barnedigaeth.  13  Ezeciel  yn  cwyno,  a Duw 
yn  dangosiddo  eíarfaeth  wrth  achub  gioedd- 
ill,  21  a chospi  yr  annuwiol.  22  Gogoniant 
Duw  yn  gadael  y ddinas.  24  Dychwelyd 
Eteciel  at  y gaethglud. 

YNA  y’m  cyfododd  yr  yspryd, 
ac  y’m  dug  hyd  borth  dw‘vr- 
ain  tŷ  yr  Arglwydd,  yr  hwn  sydd 
yn  edrych  tu  a’r  dwyrain : ac  wele 
« bùmwr  ar  hugain  yn  nrws  y porth  ; 
ac  yn  eu  mysg  y gwelwn  Jaazanl'ah 
mab  Azur,  a Plielatì'ah  mab  Bena- 
iah,  tywysogion  y bobl. 

2  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Ha  fab  dyn,  dyma  y gwýr  sydd  yn 
dychymygu  anwiredd,  ac  yn  cyng- 
bori  drwg  gynghor  yn  y ddinas 
hon : 

3  Y rliai  a ddywedant,  IINid  yw 
yn  agos,  adeiladwn  dai ; 4 hi  yw  y 
crochan,  a ninnau  y cig. 

4  Am  hynny  prophwyda  i’w  her- 
byn  hwynt,  prophwyda,  fab  dyn. 

5  Yna  y syrthíodd  «yspryd  yr 
Arglwydd  arnaf,  ac  a ddywedodd 
wrthyf,  Dywed;  Fel  hyn  V dywed 
yr  Arglwydd  ; Tŷ  Isràel,  fel  hyn 
y dywedasoch : canys  mi  a wn  y 
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petliau  sydd  yn  dyfod  i’cli  meddwl 
chwi,  bol)  un  o honynt. 

6 Amlhasoch  cicn  lladdedigion  o 
fewn  y ddinas  hon,  a llanwasoch  ei 
heolydd  hi  â chelaneddau. 

7 Am  hynny,  fel  hyn  y dywed  yr 
Arolwydd  Ddüw;  d Eich  lladd- 
edigion,  y rhai  a osodasoch  yn  ci 
chanol  lii,  yw  y cig ; a hitliau  yw  y 
crochan:  chwithau  a ddygaf  allan 
o’i  chanol. 

8 Y cleddyf  a ofnasoch,  a’r  cleddyf 
a ddygaf  arnoch,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD  DDUW. 

9 Dygaf  chwi  hefyd  allan  o’i  chanol 
hi,  a rhoddaf  chwi  yn  llaw  dl'eithr- 
iaid,  a gwnaf  farn  yn  eich  mysg. 

10  Ar  y cleddyf  y syrtliiwch,  ar 
derfyn  Israel  y barnaf  chwi ; « fel 
y gwypocli  mai  myfl  yw  yr  Ar- 
glwtdd. 

11  Y ddinas  hon  ni  bydd  i chwi 
yn  grochan,  ni  byddwcii  chwithau 
yn  gig  o’i  mewn  ; ond  ar  derfyn 
Israel  y barnaf  chwi : 

12  A /chewch  wybod  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydü:  II  canys  ni  rod- 
iasoch  yn  fy  neddfau,  ac  ni  wnaeth- 
och  fy  marnedigaetliau ; ond  yn  ol 
defodau  y cenhedloedd  o’ch  anì- 
gylch  y gwnaethoch. 

13  1í  A phan  brophwydais,  bu 
farw  Pelatiah  mab  Benaiah:  yna 
syrthiais  ar  fy  wyneb,  a gwaeddais 
á llef  uchel,  a dywedais,  O Ar- 
glwydd  Dduw,  a wnai  di  drangc 
ar  weddill  Israel  ? 

14  A daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

15  Ha  fab  dyn,  dy  frodyr,  dy 
frodyr,  dynion  dy  geraint,  a holl  dý 
Israel  yn  gwbl,  ydyw  y rhai  y 
dywedodd  preswylwỳr  Jerusalem 
wTthynt,  Ymbellhêwch  oddi  wrth 
yr  Arglwydd  ; i ni  y rhodded  y 
tir  hwn  yn  etifeddiaeth. 

16  Dywed  am  hynny,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; Er 
gyrru  o honof  hwynt  ym  mhell  ym 
mysg  ycenhedloedd,  ac  er  gwasgaru 
o honof  hwynt  trwy  y gwledydd, 
etto  a byddaf  yn  gyssegr  bychan 
iddynt  yn  y gwledydd  lle  y deuant. 

17  Dywed  gan  hynny,  Fel  hyn 
y dywed  yr  Arglwydd  DduÌy  : 
Casglaf  chwi  hefyd  o fysg  y bobl- 
oedd,  a chynhullaf  chwí  o’r  gwled- 
ydd  y’ch  gwasgarwyd  ynddynt,  a 
rhoddaf  i cnwi  dir  IsraeL 

18  A hwy  a ddeuant  yno,  ac  a 
symmudant  ei  holl  frynti  hi  a’i  holl 
ffleidd-dra  allan  o honi  hi. 

19  A * rhoddaf  iddynt  un  galon, 
ac  *'  yspryd  newydd  a roddaf  ynoch ; 
tynnaf  hefyd  *y  galon  garreg 
ymaith  o’u  cnawdhwynt,  a rhoddaf 
iddynt  galon  gig : 

20  Fel  y rhodiont  yn  fy  neddfau, 
ac  y cadwont  fy  marnedigaethau,  ac 
y gwnelont  hwynt : a hwy  a fydd- 
ant  yn  bobl  i mi,  a minnau  a fyddaf 
Dduw  iddynt  hwy. 

21  Ond  am  y rhai  y mae  cu 
caìon  yn  myned  ar  ol  meddwl  eu 
brynti  a’u  ffleidd-dra,  *rhoddaf  eu 
ífordd  hwynt  ar  eu  pennau  eu  hun, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

22  II  Yna  y cherubiaid  a gyfodas- 


ant  eu  hadcnydd,  a’r  olwynion  yn 
eu  hymyl,  a gogoniant  Duw  Israel 
oedd  anij-nt  oddi'arnodd. 

23  A gogoniant  yr  Arglwydd  a 
ymddyrcliafodd  oddi  ar  ganol  y 
ddinas.  ac  a safodd  m ar  y mynydd 
sydd  o’r  tu  dwyrain  i’r  ddinas. 

24  1f  Yna  yr  yspryd  a’m  cododd  i, 
ac  a’m  dug  hyd  Caldea  at  y gaeth- 
glud  mewn  gweledigaeth  trwy  ys- 
pryd  Duw.  A’r  weledigaeth  a 
welswn  a ddyrchafodd  oddi  wrthyf. 

25  Yna  y lleferais  wrth  y rhai  o’r 
gaethglud  holl  eiriau  yr  Arglwydd, 
y rhai  a ddangosasai  efe  i mi. 


PENNOD  XII. 

1 Rhith  ac  arwydd  nymmudiad  Ezecicl,  8 yn 
dnngos  caethiwcd  Scdec'iah.  17  Dychryn 
Eteciel  yn  dangos  anghyfannedd-dra  yr 
Iuddewon.  21  Beio  ar  ryfygus  ddiareb  yr 
luddewon.  26  Ebrwydded  y weledigaeth. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Trigo  yr  wyt  ti,  fab  dyn,  yng 
nghanol  «tŷ  gwrthryfelgar,  y riiai 
hy  mae  llygaid  iddynt  i weled, 
ac  ni  wclant ; clustiau  iddynt  i 
glywed,  ac  ni  chly want : canys  tŷ 
gwrthryfelgar  ydynt. 

3  A thithau,  fab  dyn,  gwna  i ti 
II  offer  caethglud,  a muda  liw  dydd 
o flaen  eu  llygaid  liwynt ; îe,  muda 
o’th  le  dy  liun  i le  arall  y’ngẁydd 
eu  llygaid  hwynt : nid  liwyrach  y 
gwelant,  er  eu  bod  yn  dŷ  gwrth- 
ryfelgar. 

4  A dwg  allan  dy  ddodrefn  liw 
dydd  y’ngŵydd  eu  llygaid,  fel 
dodrefn  caethglud:  a dos  allan 
yn  yr  hwyr  y’ngẃydd  eu  llygaid, 
fel  t rhai  yn  myncd  allan  i gaetli- 
glud. 

5  Cloddia  i ti  o flaen  eu  llygaid 
liwynt  trwy  y mur,  a dwg  allan  trwy 
hwnnw. 

6  Ar  dy  ysgwydd  y dygi  y’ngŵydd 
eu  llygaid  hwynt,  yn  y tywyll  y 
dygi  allan : dy  wyneb  a guddi,  fel 
na  welech  y ddaear:  canys  yn 
arwydd  y’th  roddais  i dŷ  Israel. 

7  Ac  mi  a wneuthum  felly  fel 
y’m  gorchymynwyd : dygais  fy  oífer 
allan  liw  dydd,  fel  offer  caethglud ; 
ac  yn  yr  hwyr  y cloddiais  trwy  y 
mur  â’m  llaw : yn  y tywyll  y dygais 
allan,  ar  fy  ysgwydd  y dygais  o 
flaen  eu  llygaid  hwynt. 

8  1î  A’r  bore  y daeth  gair  yr  Ar- 
glwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

9  Ha  fab  dyn,  oni  ddywedodd  tŷ 
Israel,  y tŷ  gwrthryfelgar,  wrthyt, 
Beth  yr  wy t ti  yn  ci  wneutliur  ? 

10  Dywed  di  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw,  I’r 
tywysog  yn  Jerusalem  y mae  y 
baich  hwn,  ac  i holl  dŷ  Israel  y rhai 
sydd  yn  cu  mysg. 

11  Dywed,  Eich  arwydd  chwl 
ydwyf  fl : fel  y gwnaethum  i,  felly 
y gwneir  iddynt  hwy : mewn  caetii- 
glud  yr  ânt  i gaethiwed. 

12  A’r  «tywysog  yr  hwn  sydd  yn 
eu  canol  a ddwg  ar  ei  ysgwydd  yn  y 
tywyll,  ac  a â allan  : cloddiant  trwy 
y mûr,  i ddwyn  allan  trwyddo : ei 
wyneb  a guddia  fel  na  welo  efe  y 
ddaear  á’f  lygaid. 

13  A mi  a daenaf  fy  d rliwyd  arno 
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ef.  fel  y dalier  ef  yn  fy  rhwyd:  a 
« dygaf  ef  i Babilon,  tir  y Caldeaid  : 
ac  ni  wêl  efe  hi,  ®tto  yno  y bydd 
efe  marw. 

14  A /gwasgaraf  yr  holl  rai  sydd 


a 9 thýnnaf  gleddyf  ar  eu  hol  nwynt. 

15  A liwy  a gânt  wybod  mai  myfl 
yw  yr  Arglwydd,  wcdi  gwasgaru  o 
honof  hwynt  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd,  a’u  taenu  ar  hyd  y gwledydd. 

16  Etto  gweddillaf  o lionynt 
tychydig  ddynion  oddi  wrth  y 
cleddyf,  oddi  wrth  y newyn,  ac  oddi 
wrth  yr  haint ; fel  y mynegont  eu 
holl  ffieidd-dra  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd,  Ue  y delcnt:  a gwybyddant 
mai  myfl  yw  yr  Arolwydd. 

17  1T  Gair  yr  Arglwydd  hefyd  a 
ddaeth  attaf,  gan  ddywedyd, 

18  Ha  fab  dyn,  h bwy ttêi  dy  fara 
dan  grynu,  a’th  ddwfr  a yfl  mewn 
dychryn  a gefal : 

19  A dywed  wrth  bobl  y tir,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  Ddüw 
am  drigolion  Jerusalem,  ac  am 
wlad  Israel,  Eu  bara  a fwyttânt 
mewn  gofal,  a’u  dwfr  a yfant  mewn 
syndod,  fel  jt  anrheithir  ei  thir  o’i 
chyflawnder,  am  drais  y rhai  oll  a 
drigant  ynddi. 

20  A’r  dinasoedd  cyfanneddol  a 
anghyfanneddir,  a’r  tir  a fydd  an- 
rheithiol ; felly  y gwybyddwch  mai 

" yw  yr  Arglwydd. 

A daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

22  Ha  fab  dyn,  beth  yw  y ddîareb 
hon  gennych  am  dir  Israel,  »gan 
ddywedyd,  Y dyddiau  a estynwyd, 
a darfu  am  bob  gweledigaeth  ? 

23  Am  hynny  dywed  wrthynt,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw, 
Gwnàf  i’r  ddiareb  hon  beidio,  fel 
nad  arferont  hi  yn  ddiareb  mwy 
yn  Israel:  ond  dywed  wrthynt,  Y 
dyddiau  sydd  agos,  a sylwedd  pob 
gweledigacth. 

24  Canys  *ni  bydd  mwy  un  wel- 
edigaeth  ofer,  nà  dewiniaeth  wen- 
liioithus  o fewn  tŷ  Israel. 

25  Canys  myfl  yw  yr  Arglwydd  : 
mi  a lefaraf,  a’r  gair  a lefarwyf  a 
wneir ; nid  oedir  ef  mwy : o her- 
wydd  yn  eich  dyddiau  chwi,  O dŷ 
gwrthryfelgar,  y dywedaf  y gair,  ac 
a’i  gwnaf,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

26  1 A gair  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

27  1 Ha  fab  dyn,  wele  dŷ  Israel  yn 
dywedyd,  Y weledigaetn  a wêl  efe 
fydd  ™ wedi  dyddiau  lawer,  a phro- 
phwydo  y mae  efe  am  amseroedd 
pell. 

28  Am  hynny  dywed  wrthynt,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Nid  oedir  dim  o’m  geiriau  mwy, 
ond  y gair  a ddywedais  a wneir, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XIII. 

1 Argyhoeddi  prophwydi  celwyddog,  10  a’u 
pridd-galch  heb  aymhcru.  17  Y prophuryd • 
e»au  a’u  cluetogau. 

ÂGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2 Prophwyda,  fàb  dyn,  yn  erbyn 


prophwydi  Israel,  y rliai  sydd  yn 
prophwydo,  a dywed  wrth  <*y  rhai 
t a brophwydant  o’u  & calon  eu  liun, 
Gwrandewch  air  yr  Arglwydd. 

3 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Gwae  y prophwydi  ynfyd,  y 
riiai  a rodiant  yn  ol  eu  hyspryd  eu 
liun,  II  ac  heb  wéled  dim. 

4 Dy  prophwydi,  Israel,  ydynt  fel 
c llwynogod  yn  yr  anialweli. 

5 dNi  safasoch  yn  tyr  adwyau, 
ac  ni  chauasoch  y cae  i dŷ  Israel,  i 
sefyll  yn  y rhyfel  ar  ddydd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

6 0 Gwagedd  a gau-ddcwiniaeth  a 
welsant,  y rhai  a ddywedant,  Dy- 
wedodd  yr  Arglwydd  ; a’r  Ar- 
glwydd  heb  eu  hanfon  liwynt : 
a pharasant  i eraill  ddisgwyf  am 
gyflawni  y gair. 

7 Onid  ofer  welcdigaeth  a wel- 1 
soch,  a gau-ddewiniaeth  a draeth- 1 
asoch,  pan  ddywedasocli,  Yr  Ar-  I 
glwydd  a ddywedodd ; a minnau 
lieb  ddy wedyd  ? 

8 Am  liynny,  fcl  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw,  Am  lcfaru  o 
honoch  wagedd,  a gweled  o honoch 
gelwydd;  am  hynny  wele  fl  i’ch 
erbyn,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

9 A bydd  fy  llaw  yn  erbyn  y pro- 
phwydi  sydd  yn  gwelcd  gwagedd, 
ac  yn  dewinio  celwydd;  lly’nghyf- 
rinach  fy  mhobl  ni  byddant,  ac  o 
fewn  ysgrifen  tŷ  Israel  ni  ysgrifenir 
hwynt,  i dir  Israel  hefyd  ni  ddeu- 
ant ; a /gwybyddwch  mai  myfl  yw 
yr  Arglwyod  Dduw. 

10  f O achos,  íe,  o achos  hudo  o 
honynt  fy  mhobl,  gan  ddywedyd, 
a Heddwch ; ac  nid  oedd  heddwch ; 
un  a adeiladai  II  bared,  ac  wele 
eraill  *yn  ei  briddo  â chlai  heb  ei 
dymheru. 

11  Dywed  wrth  y rhai  a’i  pridd- 
ant  â phridd  rhydd,  y syrtn  efe : 
canys  cur-wlaw  a fydd,  a chwitliau 
gerrig  cenllysg  a syrthiwch ; a 
gwynt  tymhestlog  a’i  rhwyga. 

12  Wele,  pan  syrtliio  y pared,  oni 
ddywedir  wrthych,  Mae  y clai  â’r 
hwn  y priddasoch  ef? 

13  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  Ddüw,  Minnau  a ’i 
rhwygaf  â gwynt  tymhestlog  yn  fy 
llid ; a chur-wlaw  fydd  yn  fy  nig, 
a chcrrig  cenllysg  ŷn  fy  llidiowg- 
rwydd,  i’w  ddifetha. 

14  Felly  y bwriaf  i lawr  y pared  a 
briddasoch  â phridd  heb  ci  dym- 
heru,  ac  a’i  tynnaf  hyd  lawr,  fèl  y 
dinoether  ei  sỳlfaen,  àc  efe  a syrth, 
a chwitliau  a ddifethir  yn  ei  ganol 
ef;  a chewch  wybod  mai  myfl  yw 
ýr  Arglwydd. 

15  Fel  hyn  y gorphenaf  fý’  llid  ar 
y pared,  ac  ar  y rhal  a’i  priddasant 
â phrídd  heb  dymheru,  a dywedaf 
wrthych,  Y pared  nid  yw,  nà’r  rliai 
a’i  priddasant : 

16  Sef  prophwydi  Israel,  y rliai  a 
brophwydant  am  Jerusalem,  ac  a 
welant  iddi  weledigaethau  hedd- 
wch,  ac  nid  oes  heddwch,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

17  f Tithau  fab  dyn,  gosod  dy 
wyneb  yn  erbyn  merchcd  dy  bobl, 
*y  rhai  a bropnwydant  o’u  calon  eu 
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hun  ; a phrophwyda  yn  eu  herbyn 
liwynt, 

18  A dywed,  Fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  Dduw  ; Gwac  y 
gwniadyddesau  clustogau  dan  holl 
11  benelmoedd  fy  mhobl,  a’r  rhai  a 
weithiant  foledau  am  ben  pob 
corpholaeth,  i hela  eneidiau.  Ai 
eneidiau  fy  mhobl  a heliwch  chwi, 
ac  a gedwch  chwi  yn  fyw  yr  encid- 
iau  a ddêl  attoch  ? 

19  Ac  a halogwch  chwi  fl  ym 
mvsg  fy  mhobl  1 er  dyrneidiau  o 
haidd,  ac  am  dammeidiau  o fara,  i 
ladd  yr  eneidiau  ni  ddylent  farw,  a 
chadw  yn  fyw  yr  eneidiau  ni  ddyl- 
ent  fyw,  gan  ddywedyd  o honoch 
gelwydd  wrth  fy  mhobl,  y rhai  a 
wrandawent  gelwydd  ? 

20  Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  Dduw;  Wele  fi  yn 
erbyn  eich  clustogau  chwi,  â’r  rhai 
yr  ydych  yno  yn  hela  eneidiau,  II  i 
beri  iddynt  ehedeg,  a rhwygaf 
hwynt  oddi  wrth  eich  breichiau ; a 
goílyngaf  yr  cncidiau,  sef  yr  eneid- 
iau  yr  ydych  yn  eu  hela,  i beri 
iddynt  ehedeg. 

21  Rhwygaf  liefyd  eich  moledau 
chwi,  a gwaredaf  fy  mhobl  o’ch  llaw, 
ac  ni  byddant  mwy  yn  eich  llaw 
chwi  yn  helfa;  a «‘chewch  wybod 
mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

22  Am  dristâu  calon  y cyftawn 
trwy  gelwydd,  a minnau  heb  ei 
ofidio  ef;  "ac  « am  gadarnhâu  dwy- 
law  yr  annuwiol,  feì  na  ddychwelai 
o’i  ffordd  ddrygionus,  II  trwy  addaw 
iddo  einioes. 

23  O herwydd  hynny  °ni  welwch 
wagedd,  ac  ni  ddew’inìwch  ddcwin- 
iaeth  mwy ; canys  gwaredaf  fy 
mhobl  o’ch  llaw  chwi;  a pchewch 
wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XIV. 

1 Duw  yn  atteb  delw-addolwyr  yn  ol  ineddwl 
eu  calon  «u  hun.  6 Eu  hannog  hwy  i edif- 
arhâu,  rhag  ofn  bamediyaethau,  o herwydd 
gau  brophtoydi.  12  Sier  farn  Duw  ar 
ddanfon  newyn,  15  a bwyttfllod  niweidtol, 
17  a chleddyf,  19  o haint  y nodau.  22 
Oweddiü  a achubir,  er  etampl  i eraill. 

\TNA  <»y  daeth  attaf  wýr  o lien- 
L uriaid  Israel,  ac  a eisteddasant 
o’m  blaen. 

2 A daetli  gair  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywedyd, 

3 Y gwŷr  hyn,  O fab  dyn, 
ddyrchafasant  eu  heilunod  yn  eu 
calonnau,  ac  a roddasant  dram- 
gwydd  eu  hanwiredd  ar  gyfer  eu 
hwynebau : gan  ymofyn  a ymofyn 
y cvfry w â myfl  ? 

4 Àm  hvnny  ymddiddan  â hwynt, 
a dywed  wrthynt,  Fel  liyn  y dywed 
yr  Arglwydd  Dnuw  ; Pob  un  o 
dŷ  Israel,  yr  liwn  a ddyrchafo  ei 
eilunod  yn  ei  galon,  ac  a osodo 
dramgwydd  ei  anwiredd  ar  gyfer  ei 
wyneb,  ac  a ddaw  at  y prophwyd  ; 
myfl  yr  Arglwydd  a attebaf  yr  hwn 
a ddèlo  yn  ol  amlder  ei  eilunod, 

5 I ddal  tŷ  Israel  yn  eu  calonnau, 
am  iddynt  ymddîeitlirio  oddi  wrth- 
yf  oll  trwv  eu  heilunod. 

6 t Am  hynny  dywed  wrth  dŷ  Is- 
rael,  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Troŵch,  a II  dychwelwch 
oddi  wrth  eicli  eilunod,  a throwch 


eich  wynebau  oddi  wrth  eich  holl 

fîieidd-dra. 

7 Canys  pob  un  o dý  Isracl,  ac  o’r 
dîeithr  a ymdeithio  o fewn  Israel, 
a ymneillduo  oddi  ar  fy  ol  i,  ac  a 
ddyrchafo  ei  eilunod  yn  ci  galon, 
ac  a osodo  dramgwydd  ei  anwiredd 
ar  gyfer  ei  wyneb,  ac  a ddêl  at  bro- 
phwyd  i ymofyn  â myfl  trwyddo 
ef;  myfl  yr  Arglwydd  a attebaf 
iddo  trwof  fy  liun. 

8 b Gosodaf  hefyd  fy  wyneb  yn 
erbyn  y gwr  hwnnw,  a gwnaf 
ef  cyn  anvydd  ac  yn  dd'iareb,  a 
thorraf  ef  ymaith  o fysg  fy  mhobl ; 
rffel  y gwypoch  mai  myft  yw  yr 
Arglwydd. 

9 Ac  os  twyllir  y prophwyd  pan 
lefaro  air,  «myfl  yr  Arglwydd  a 
dwyllodd  y propliwyd  liwnnw;  a 
mi  a cstvnaf  hefyd  fy  llaw  arno  ef.  ac 
a’i  difethaf  o fysg  fy  mhobl  Israel. 

10  A liwy  a ddygant  cu  hanwir- 
edd:  un  fath  fydd  anwircdd  yr 
ymofynydd  ag  anwiredd  y pro- 
phwyd : 

11  Fel  na  chyfeiliorno  tŷ  Israel 
mwy  oddi  ar  fy  ol,  ac  na  haloger 
hwy  mwy  â’u  lioll  droseddau ; ond 
bod  o hònynt  i mi  yn  bobl,  a min- 
nau  iddynt  hwy  yn  Dduw,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

12  t A gair  yr  Arglwydd  a d< 
attaf  drachefn,  gan  ddywedyd, 

13  Ha  fab  dyn,  pan  becho  gwlad 
i’m  herbyn  trwy  wneuthur  cam- 
wedd,  yna  yr  estynaf  fy  llaw  arni,  a 
thorraf  /ffon  ei  bara  hi,  ac  anfonaf 
arni  newyn,  ac  a dorraf  ymaith  o 
honi  ddyn  ac  anifail. 

14  <?Pe  byddai  yn  ei  chanol  y 
tri  wŷr  hyii,  Noali,  Daniel,  a Joh, 
hwynt-liwy  yn  eu  cyfiawnder  a 
acliubent  eu  lienaid  eu  hun  yn 
unig,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

15  t Os  bwystfil  niweidiol  a yrraf 
trwy  y wlad.òi’i  ||  difa  o hwnnw,  fel 
y byddo  yn  anghyfannedd,  lieb 
gynniweirydd  rhag  ofn  y bwystfil : 

16  Pe  byddai  y tri  wýr  hyn  yn  ei 
chanol,  fel  mai  byw  fi,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw.  ni  waredent  na 
meibion  na  mcrched ; hwynt-hwy 
yn  unig  a waredid,  a’r  tir  a fyddai 
yn  angliyfannedd. 

17  t Neu  os  cleddyf  a ddygaf  ar 
y tir  liwnnw,  a dywedyd  o nonof. 
'Cynniwair,  gleddyf,  trwy  y tir ; fel 
y torrwyf  ymaith  o hono  ddyn  ac 
anifail : 

18  A’r  tri  wŷr  hyn  yn  ei  ganol, 
fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw,  ni  achubcnt  na  meilnon  na 
mcrched,  ond  liwynt-hwy  yn  unig 
a achubid. 

19  t Neu  os  liaint  a anfonaf  i’r 
wlad  honno,  a thywallt  o honof  fy 
llid  arni  mewn  gwaed,  gan  d 1 
ymaith  o lioni  ddyn  ac  anifail ; 

20  A Noah,  Daniel,  a Job,  yn  ei 
chanol  hi ; fel  mai  byw  fi,  mcdd  yr 
Arglwydd  Dnuw,  ni  waredent  na 
mab  na  merch ; hwynt-hwy  yn  eu 
cyflawnder  a waredent  eu  hencid- 
iau  eu  hun  yn  unig. 

21  Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ; li  Pa  faint  mwy 
pan  anfonwyf  fy  mhedair  drygfarn, 
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cleddyf,  a newyn,  a bwystfll  niw- 
cidiol,  a haint,  ar  Jerusalem,  i 
dorri  ymaith  o honi  ddyn  ac  anif- 
ail  ? 

22  Etto  wele,  bydd  ynddi  weddill 
díangol,  y rhai  a ddygir  allan,  yn 
feibion  a merched : wele  hwynt  yn 
dyfod  allan  attoch,  a chewch  weled 
eu  ffyrdd  hwynt  a’u  gweithredoedd ; 
fel  yr  ymgysuroch  o herwydd  yr 
adfyd  a ddygais  ar  Jerusalem,  sef 
yr  hyn  oll  a ddygais  arni. 

23  Ië,  cysurant  cliwi,  pan  weloch 
eu  ffordd  a’u  gweithredoedd : a 
chewch  wybod  nad  heb  achos  y 
gwneuthum  yr  hyn  oll  a wneuthum 
rw  herbyn  tìi,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

PENNOD  XV. 

2 Trwy  dlangos  mor  anghymhwys  4 wneuth- 
ur  defnydd  o honi  ydyw  y urinwydden,  8 y 
dangoair  y llyaid  ac  y gwrthodid  Jeruaalem. 

ÂGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2 Ha  fab  dyn,  beth  yw  coed  y 
winwydden/tw/  nâ  phob  coed  araü, 
neu  gaingc  yr  hon  sydd  ym  mysg 
prennau  y coed  ? * 

3 A gymmerir  o honi  goed  i 
wneuthur  gwaith?  a gymmerant  o 
honi  boel  i grogi  un  offeryn  arni  ? 

4 Wele,  «yn  ymborth  i’r  tân  y 
rhoddir  hi ; difâodd  y tân  ei  deuben 
hi,  ei  chanol  a olosgwyd:  a twas- 
anaetha  hi  mewn  gwaith  ? 

5 Wele,  pan  oedd  gyfan,  tnid  oedd 
gymmw'ýs  i ddim  gwaith : pa  faint 
lai,  gan  ei  difa  o dân  a’i  golosgi,  y 
bydd  hi  etto  gymmwys  i waith  ? 

6 1f  Am  hynny  fcl  liyn  y dywed 
yr  Arglwydd  Dduw,  Megis  pren  y 
winwydden  ym  mysg  prennau  y 
coed,  yr  hon  a roddais  yn  ymborth 
i’r  tàn,  felly  y rhoddaf  drigolion 
Jerusalem. 

7 A 6gosodaf  fy  wyneb  yn  eu 
herbyn  hwynt:  o’r  naill  dân  y 
deuant  allan,  a thân  arall,  a’u  difa 
hwynt;  efel  y gwypoch  mai  myfl 
yw  yr  Arglwydd,  pan  osodwyf  fy 
wyneb  i’w  herbyn  hwynt. 

8 Gwnaf  hefyd  y wlad  yn  anrhaith, 
am  t wneutliur  o honynt  gamwedd, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 


PENNOD  XVI. 

Trwy  gyffclybrwydd  o diyn  bacli  m 
gofldua  gyflwr,  y dangoair  cyfl.wr  natu 
Jernsalem.  0 Anfeidrol  gariad  Duw  ti 

attihi:  15  a’i  hanferth  butteindra  hith 

85  a'i  barn  doat.  44  Bod  ci  phechodahi  yn 
' ' ' tnfwynt' 


redd  iddi  yn  y diwedd. 


ÂDAETH  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2 Ha  fab  dyn,  gwna  i Jerusalem 
adnabod  ei  ffleidd-dra, 

3 A dywed,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  wrth  Jerusa- 
lem;  Dy  II  drigfa  a’th  enedigaeth 
sydd  o wlad  Canaan  : “dy  dad  oedd 
Amoriad,  a’th  fam  yn  Hittees. 

4 Ac  am  dy  enedigaeth,  ar  6y 
dydd  y’th  anwyd  ni  tliorrwyd  dy 
fogail.  ac  mewn  dwfr  ni’th  olch- 
wyd  II  Yth  feddalhâu  : ni’th  gy weir- 
iwyd  ehwaith  â halen,  ac  ni’th 
rwymwyd  â rhwymyn. 


i 5 Ni  thosturiodd  llygad  wrthyt, 
i wneuthur  i ti  un  o liyn,  i dosturio 
wrthyt ; ond  ar  wyneb  y maes  y’th 
daflwyd,  i ffleiddio  dy  einioes,  ar  y 
dydd  y’th  aned. 

6 1Í  A phan  dramwj'ais  heibio  i ti, 
a’th  weled  II  yn  ymdrybaeddu  yn  dy 
waed,  dywedais  wrthýt  yn  dy  waed, 
Bydd  fyw ; ie,  dywedais  wrthyt  yn 
dy  waed,  Bydd  fyw. 

7 c Yn  fýrddiwn  v’th  wneuthum  fel 
gwellt  y maes,  a thi  a gynnydd- 
aist  ac  a aethost  yn  fawr,  ac  a 
ddaethost  i t harddwch  godidog : dy 
fronnau  a chwyddasant,  a’th  wallt 
a dyfodd,  a thi  yn  lloin  ac  yn  noeth 
o’r  blaen. 

8 Pan  euthum  heibio  i ti,  ac 
edrych  arnat,  welc  dy  amser  yn 
amser  scrchowgrwydd : yna  tl  lled- 
ais  fy  aden  drosot,  a chuddiais  dy 
noethni : tyngais  hefyd  i ti,  ac 
euthum  mewn  cyfammod  â thi, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw,  a thi  a 
aethost  yn  eiddof  fl. 

9 Yna  mi  a’th  olchais  à dwfr ; íe, 
golchais  dy  waed  oddi  wrthyt,  ac 
irais  di  âg  olew. 

10  Mi  a’th  wisgais  hefyd  â gwaitli 
cdau  a nodwydd,  rhoddais  i ti  hefyd 
esgidiau  o "groen  daear-foch,  a 
gwregysais  di  â llian  main,  a gor- 
chuddiais  di  â sidan. 

11  Mi  a’th  herddais  liefyd  â hardd- 
wch,  a «rhoddais  freichledau  am  dy 
ddwylaw,  a chadwyn  am  dy  wddf. 

12  Rhoddais  hefyd  dlws  ar  dy 
/dalcen,  a thlysau  wrth  dy  glustiau, 
a choron  hardd  am  dy  ben. 

13  Felly  y’th  harddwyd  àg  aur  ac 
arian  ; a’th  wisg  oeda  l'ian  main, 
a sidan,  a gwaith  edau  a nodwydd  ; 
peilliaid,  a mêl,  ac  olew  a fwyttêit : 
têg  hefyd  odiaeth  oeddit,  a ffyn- 
naist  yn  frenhiniaeth. 

14  Aeth  allan  hefyd  i ti  enw  ym 
mysg  y ccnhedloedd,  am  dy  deg- 
wch:  canys  cyflawn  oedd  gan  iy 
harddwch  yr  hwn  a osodaswn  arnat, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

15  1í  Ond  ti  a ymddiriedaist  i’th 
degwch,  a a phutteiniaist  o herwydd 
dy  enwt,  a thy  welltaist  dy  butteindra 
ar  bob  cynniweirydd ; eiddo  ef 
ydoedd. 

* 16  *Cymmeraist  liefyd  o’th  ddillad, 
a gwnaethost  i ti  uctìelfëydd  brith- 
ion,  a phutteiniaist  arnynt : y fath 
ni  ddaw,  ac  ni  bydd  felly. 

17  A chymmeraist  offer  dy  hardd- 
wch  o’m  liaur  ac  o’m  harian  i,  y 
rliai  a roddaswn  i ti,  a gwnaethost 
i ti  ddelwau  t gwýr,  a phutteiniaist 
gyd  â hwynt. 

18  Cyinmeraist  hefyd  dy  wisg- 
oedd  o waith  edau  a nodwydd,  ac 
a’u  gwisgaist  bwynt : fy  olew  hefyd 
a’m  harogl-darttì  a roddaist  o’u 
blaen  hwynt. 

19  Felly  fy  mwyd  yr  liwn  a rodd- 
aswn  i ti,  ýn  beilliaid,  ae  yn  olew,- 
ac  yn  fêl,  d'r  rhai  y’th  borthaswn  di ; 
rhoddaist  hynny  hefyd  o’u  blaen 
hwynt  yn  arogl  tperaìdd:  fel  hyn 
y bu,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

20  Cymmeraist  hefyd  dy  feibion 
a’th  ferched,  * y rhai  a blantasit  i 
mi ; y rliai  hyn  a aberthaist  iddynt  I 
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i’w  bwytta.  Ai 
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21  Ladd  o hon 
rhoddi  hwynt  i’\ 
iddynt  ? 

22  Ac  yn  dy  lioll  fflcidd-dra  a’th 
utteindra  ìii  chofiaist  ddyddiau 
[y  *ieuengctid,  pan  oeddit  lom  a 
ioeth,  a’th  fod  yn  ymdrybaeddu  yn 

dy  waed. 

23  A bu  ar  ol  dy  holl  ddrygioni 
(Gwae,  g\vae  i ti,  medd  yr  Ar- 

24  iAdeiladu  o honot  i ti  uclielfa, 
a «‘gwneuthur  i ti  ||  uchelfa  ym 
mhob  heol. 

25  Ym  mhen  pob  flfordd  yr  adeil- 
edaist  dy  uchelfa,  a gwnaethost  dy 
legwch  yn  fflaidd,  ac  a ledaist  dy 
lraed  i bob  cynniweirydd,  ac  aml- 
lêaist  dy  butteindra. 

26  Putteiniaist  hefyd  «gyd  â meib- 
on  yr  Aipht  dy  gymmydogion, 
mawr  eu  cnawd  ; ac  a amlhêaist  dy 
butteindra,  i’m  digio  i. 

27  Am  hynny  wele,  estynais  fy 
llaw  arnat,  a phrinhêais  dy  ran,  a 
rhoddais  di  wrth  ewyllys  dy  gaseion, 

0 II  merched  y Philistiaid,  y rhai 
sydd  gywilydd  ganddynt  dy  ffordd 
ysgeler. 

28  pPutteiniaist  hefyd  gyd  â meib- 
ion  Assur,  o eisieu  cael  dy  ddigon  ; 
a hefyd  wedì  putteinio  gyd  â hwynt, 
ni’th  ddigonwyd. 

29  Amlhêaist  hefyd  dy  butteindra 
y’ngwlad  Canaan  hyd  Caldea ; ac 
etto  ni’th  ddigonwyd  â hyn. 

30  Mor  llesg  yw  dy  galon,  medd 
yr  Arglwtdd  Dduw,  gan  i ti 
wncuthur  hyn  oll,  sef  gwaith  put- 
teinwraig  yn  llywodraetnu ! 

31  ||Pan  ? adeiledaist  dy  uchelfa 
ym  mhen  pob  ffordd,  ac  y gwnaeth- 
ost  dy  ucnelfa  ym  mhob  heol ; ac 
nid  oeddit  fel  puttain,  gan  dy  fod 
yn  dirmygu  gwobr ; 

32  Ond  feí  gwraig  a dorrai  ei 
phriodas,  ac  a gymmerai  ddieithr- 
iaid  yn  lle  ei  gwr. 

33  I bob  puttain  y rlioddant  wobr ; 
ond  r tydi  a roddi  dy  wobr  i’th  holl 
gariadau,  ac  a’u  gobrwyi  hwynt  i 
ddyfod  attat  oddi  amgylch  i’th  but- 
teindra. 

34  Ac  ynot  ti  y mae  y gwrthwyneb 

1 wragedd  eraill  yn  dy  butteindra, 
gan  na  phutteiniodd  neb  ar  dy  oí 
ai : canys  lle  y rhoddi  wobr,  ac  na 
roddir  gwobr  i ti,  yna  yr  wyt  yn  y 
gwrthwyneb. 

35  í Gan  hynny,  O buttain,  clyw 
air  yr  Arglwydd  : 

36  Fel  hyn  y dywed  yr  Arqlwydd 
Dduw  ; Am  dywallt  dy  frynti,  a 
datguddio  dy  nocthni  trwy  dy  but- 
teindra  gyd  â’th  gariadau,  a chyd  â 
holl  eilunod  dy  ffieidd-dra,  a thrwy 
waed  dy  feibion  y rhai  a roddaist 
iddynt ; 

37  Am  hynuy  wele  *fi  yn  casglu 
dy  holl  gariadau  gj'd  â’r  rhaì  yr 
vmddigrifaist,  a’r  rhai  oll  a geraist, 
;yd  â’r  rhai  oll  a gasêaist;  ie, 

,t  i’th  erbyn  oddi 
ddinoethaf  dy  noeth- 
l y gwelont  dy  holl 


38  Barnaf  di  hefyd  II  â barneddg- 
aethau  «putteiniaid,  a’r  rhai  a 
dywalltant  w'aed ; a rhoddaf  i ti 
waed  mewn  llidiowgrwydd  ac 
ciddigedd. 

39  fë,  rboddaf  di  yn  eu  dwylaw 
liwynt,  a hwy  a ddinystriant  «dy 
uchelfa,  ac  a fw'riant  i lawr  dy 
uchel-leocdd : diosgant  di  hefyd  o’th 
ddillad,  a chymmerant  ddodrefn 
dy  harddwch,  ac  a’th  adaw'ant  yn 
llom  ac  yn  noeth. 

40  Dygant  hefyd  dyrfa  i’tli  erbyn, 
ac  a’th  labyddiant  â meini,  ac  à’u 
cleddyfau  y’th  drywanant. 

41 w Llosgant  hefyd  dy  dai  â thân, 
a gwnant  arnat  farnedigaethau 
y’ngolwg  gwragedd  law'er : a mi  a 
wnaf  i ti  beidio  â phutteinio,  a 
hcfyd  ni  roddi  wobr  mwry. 

42  Felly  y llonyddaf  fy  llid  i’th 
erbyn,  a symmud  fy  eiddigedd  oddi 
wrthyt ; mi  a lonyddaf  hefyd,  ac  ni 
ddigiaf  mwy. 

43  Am  na  chofiaist  ddyddiau  dy 
ieuengctid,  ond  annogaist  fi  i lid 
yn  liyn  oll ; am  liynny  wele,  * myfi 
a roddaf  dy  flfordd  ar  dy  ben, 
medd  yr  Arglw'Ydd  Dduw:  fel  na 
wnelech  yr  ysgelerder  hyn  am  ben 
dy  holl  ffleidd-dra. 

44  % Wele,  pob  diarhebydd  a ddi- 
arheba  am  danat,  gan  ddywedyd, 
Fel  y fain  y mae  y fercb. 

45  Merch  dy  fam,  yr  hon  a ffieidd- 
iodd  ei  gwr  a’i  meibion,  ydwyt  ti ; a 
chwaer  dy  chwiorydd  ydwyt,  y rhai 
a ffleiddiasant  eu  gwýr  a’u  meibion, 
yeich  mam  oedd  Hittees,  a’ch  tad 
yn  Amoriad. 

46  A’th  chwaer  hynaf  y\v  Samaria, 
hi  a’i  merclied,  yn  trigo  ar  dy  law 
aswy  : za’th  chwaer  tieuangach  nâ 
thi,  yr  hon  sydd  yn  trigo  ar  dy  law 
ddehau,  yw  Sodom  a’i  merclied. 

47  Etto  ni  rodiaist  yn  eu  flfyrdd 
hwynt,  ac  nid  yn  ol  eu  ffieida-dra 
hwynt  y gwnaethost : II  megi§  pettai 
hynny  ychydig  bach,  ymlygraist  yn 

'SŴSŴmÄa, 

glwydd  Dduw,  “ ni  wnaeth  Sodom 
dy  cliwaer,  na  lii  na’i  merched,  fel 
y gwnaethost  ti  a’th  ferched. 

49  Wele,  hyn  oedd  anwiredd  dy 
chwaer  Sodoin,  Balchder,  fcdigon- 
edd  bara,  ac  amlder  o seguryr’ 
oedd  ynddi  ac  yn  ei  merclr  ’ 
chryfhâodd  hi  law  yr  angi 
tlawd. 

50  A hwy  a ymddyrchafasant,  ac 
«a  wnaethant  ffleidd-dra  o’m  blacn 
i : am  hynny  dy  symmudais  liwynt, 
fel  y gwelais  yn  dda. 

51  Samaria  hefyd  ni  phechodd  fel 
lianner  dy  bechod  di;  ond  tydi  a 
amlliêaist  dy  ffleidd-dra  yn  fwy  nâ 
hwynt,  ac  c a gyfiawnhêaist  dy 
chwîorydd  yn  dy  holl  ffieidd-dra  a 
wnaetliost. 

52  Tithau  yr  hon  a fernaist  ar  dy 
chwiorydd,  dwg  dy  waradwydd  am 
dy  bechodau  y rhai  a wnaethost  yn 
ffieiddiach  nâ  hwynt : cyflawnach 
ydynt  nâ  thi : cywilyddia  dithau. 
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iwed  hwynt,  a caethiwed  Sodom  a’i 
merched,  a chaethiwed  Samaria  a’i 
merched,  yna  y dychwelaf  gaeth- 
iwed  dy  gaethion  dithau  a’th 
ferched  yn  eu  canol  liwynt : 

54  Fel  y dygech  dy  warth,  ac 
y’th  waradwydder,  am  yr  hyn  oll  a 
wnaethost,  gan  gysuro  o honot 
hwynt. 

55  Pan  ddychwelo  dy  chw'iorydd, 
Sodom  a’i  merched,  i’w  hen  gyílwr, 
a phan  ddychwelo  Samaria  a’i 
merched  i’w  lien  gyflwr,  yna  tithau 
a’th  ferched  a ddychwelwch  i’ch 
hen  gyflwr. 

56  Canys  t nid  oedd  mo’r  sôn  am 
Sodom  dy  chwaer  yn  dy  enau  yn 
nydd  dy  falchder : 

57  Cyn  datguddio  dy  ddrygioni, 
megis  yn  amser  dy  ;‘waradwydd 
gan  ferched  t Syria,  a’r  holl  rai  o’i 
hamgylch.  merched  y Philistiaid,  y 
rhai  a’th  II  dd'iystyrant  o bob  parth. 

58  Dy  ysgelerder,  a’th  flleidd-dra 
hefyd,  *ti  a’u  dygaist  liwynt,  medd 
yr  Arglwydd. 

59  Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ; Felly  y gwnaf  â thi 
fel  y gwnaethost,  yr  lion  a ddiys- 
tyráist  lw,  i ddiddymmu  y cyfa'm- 
mod. 

60  1F  Etto  mi  a gofiaf  fy  ngliyf- 
ammod  â tlii  yn  nyddiau  dy 
ieuengctid,  ac  a sicrhâf  i ti  gyf- 
ammod  tragywyddol. 

61  Yna  *y  cofi  dy  ffyrdd,  ac  y 
cywilyddi,  pan  dderbynieeh  dy 
chwxorjTdd  hŷn  nâ  tlii,  gyd  â’r  rhai 
icuangaeh  na  thi : a rhoddaf  hwynt 
yn  iferched  i ti,  »a  hynny  nid  wrth 
dy  ammod  di. 

62  A mi  a sicrhâf  fy  nghyfammod 
â thi ; a chei  wybod  mai  myfl  yw 
yr  Arglwydd. 

63  Fel  y coflecli  di,  ac  y cywilydd- 
iech,  ac  na  byddo  i ti  mwy  agoryd 
safn  gan  dy  waradwydd,  pan  ddy- 
hudder  fl  tu  ag  attat,  am  yr  hyn  oll 
a wnaethost,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

PENNOD  XVII. 

1 Trw’j  ddammeg  o ddau  eryr  a gwinwydden, 

11  y dangoeir  barnedigaeth  Duw  ar  Jeru- 

salem,  am  droi  oddi  wrth  Babilon  at  yr 

Aipht.  22  Duw  yn  addaw  plannu  cedr- 

wydden  yr  efengyl. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf.  gan  ddy wedyd, 

2  Mab  dyn,  traetha  ddychymmyg, 
a dîarheba  ddîareb  wrtli  dŷ»Isra- 
el, 

3  A dywed,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw,  Eryr  mawr,  mawr 
ei  adenydd,  hir  ei  asgell,  llawn  plu, 
yr  hwn  oedd  iddo  t amryw  liwiau,  a 
ddaeth  i Libanus,  ac  a a gymmertli 
frigyn  uciiaf  y gedrwydden. 

4  Torrodd  frig  ei  blagur  hi,  ac  a’i 
dug  i dir  marsiand'iaeth  : yn  ninas 
marchnadyddion  y gosododd  efe  ef. 
5 A chymmerth  o nad  y tir,  ac  a’i 
bwriodd  mcwn  macs  tffrwythlawn  ; 
efe  a’i  gosododd  ef  wrth  ddyfroedd 
lawer,  ac  a’i  plannodd  fel  helygen. 

6  Ac  efe  a dyfodd,  ac  a aeth  yn 
winwydden  wasgarog,  isel  o dwf,  a’i 
changau  yn  troi  atto  ef ; a’i  gwraidd 
oedd  dano  ef:  felly  yr  aetli  yn 


winwyddcn,  ac  y dug  geingciau,  ac 
y bwriodd  frig. 

7 Yr  oedd  hefyd  ryw  eryr  mawr, 
mawr  ei  esgyll,  ac  á llawer  o blu : 
ac  welc  y winwydden  lion  yn  plygu 
ei  gwraidd  tu  ag  atto  ef,  ac  yn  bŵrw 
ei  cheingciau  tu  ag  atto,  i’w  dyfrhâu 
ar  hyd  rhigolau  ei  phlaniad. 

8 Mewn  maes  da  wrth  ddyfroedd 
lawcr  y plannasid  hi,  i fwrw  brig, 
ac  i ddwyn  ffrwyth,  fel  y byddai  yn 
winwydclen  hardd-deg. 

9 Dywed,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw,  A Iwydda  ln? 
oni  thynn  efe  ei  gwi-aidd  hi  ? ac  oni 
thyrr  efe  ei  ffrwyth  hi,  fel  y çwywo? 
sych  holl  ddail  èi  brig,  ac  md  trwy 
fraich  mawr,  na  thrwy  bobl  lawer, 
i’w  thynnu  lii  o’i  gwraidd. 

10  Ië,  wele,  wedi  ei  phlantm,  a 
lwydda  lii?  b gan  wywo  oni  wywa, 
pan  gyffyrddo  gwynt  y dwyratn  â 
hi  ? yn  rhigolau  ei  thwf  y gwy wa. 

11  t Dactli  hefyd  air  yr  Ar- 
glwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

12  Dywed  yr  awr  hon  wrth  y tỳ 
gwrthryfelgar,  Oni  wyddoch  ltcth 
yw  hyn?  dywed,  Wele,  daetli  brcn- 
hin  Babilon  i Jerusalcm,  ac  efc  a 
gymmerodd  ei  brenhin  hi,  a’i  thy- 
wysogion,  ac  a’u  dug  hwynt  gy<’  ' 
ef  i Babilon : 

13  Ac  a gymmerodd  o’r  had  bren- 
hinol,  ac  awnaeth  âg  ef  gyfammod, 
ac  c a’i  dug  ef  dan  lw ; cymmerodd 
hefyd  gedyrn  y wlad : 

14  Fel  y byddai  y deyrnas  yn  isel, 
hcb  ymddyrchafu,  eìthr  tsefyll  o 
honi  trwy  gadw  ei  gyfammod  ef. 

15  Ond  ^gwrthryfelodd  i’w  erbyn, 
gan  anfon  ei  genhadau  i’r  Aipht. 
cfel  y rhoddid  iddo  feirch,  a phobí 
lawer.  A lwydda  efe?  a ddiangc 
yr  liwn  a wnclo  hyn?  neu  a ddi- 
ddymma  efe  y cyfammod,  ac  a war- 
cdir  ef  ? 

16  Fel  mai  byw  fi,  raedd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw.  /y’nghartrcf  y 
brenhin  yr  liwn  a’i  gwnacth  ef  yn 
frenhin,  yr  hwn  y dîystyrodd  cfe  ci 
lw,  a’r  hwn  y diddymmodd  efe  ei 
gyfammod.  gyd  âg  cf  y bydd  cfe 
marw  y’nglianol  Babilon. 

17  Ac  ni  wna  Pharaoli  à'i  lu 
mawr,  ac  â’t  flntai  lîosog,  ddim  gyd 
âg  ef  mewn  rhyfel,  í'wrth  godi 
clawdd,  ac  wrth  àdeiladu  cestyll,  i 
dorri  ymaith  lawer  einioes. 

18  Gan  ddiystyru  o hono  y 11  w, 
gan  ddiddymmu  yeynghrair  (canys 
wele,  efe  a roddasai  ei  law)  a 
gwneuthur  o hono  liynny  oll,  ni 
ddiangc. 

19  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Fel  mai  byw 
fl,  fy  llw  yr  hwn  a ddiystyrodd  efe, 
a’m  cyfammod  yr  hwn  a ddiddym- 
modd  efc,  hwnnw  a roddaf  fl  ar  ei 
ben  ef. 

20  Canys  ^taenaf  fy  rhwyd  arno, 
ac  efc  a ddèlir  yn  fy  rhwyd,  a dygaf 
ef  i Babilon,  acynoyrymddadleuaf 
ág  ef  am  ei  gamwedd  a wnaeth  i’m 
lierbyn. 

21  * A’i  lioll  ffoaduriaid  yngliyd 
â’i  holl  fyddinoedd  a syrthiant  gan 
y cleddyf,  a’r  gweddill  a wasgerir 
gyd  â phob  gwynt ; fel  y gwypoch 
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mai  myfl  yr  Arglwydd  a’i  Ilefer- 

t Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw;  Mi  a gymmeraf 
hefyd  frig  y getlrwydden  nchel,  ac 
a 'i  gosodaf : o frig  ei  blagur  y torraf 
un  tjTier,  a mia’iplannaf  arfj'nydd 
ucliel  a dyrchafedig. 

23  Ar  * fynydd  uchelder  Israel  y 
plannaf  cf : ac  cfc  a fwrw  frig,  ac 
a ddwg  ffrwj’th,  ac  a fydd  yn  gcdr- 
wj-dden  lmrdd-deg : a pliob  aderyn 

0 bob  rhyw  asgell  a drig  dani ; dan 
gj’Sgod  ei  changhennau  y trigant. 

24  A holl  brennau  y maes  a gânt 
wybod  mai  myfl  yr  Arglwydd  a 
ostyngais  y pren  uchel,ac  a ddj’rcli- 
efais  y pren  isel ; a sychais  y pren 
ir,  ac  a ìreiddiais  y pren  crin : myfi 
yr  Arglwydd  a’t  lleferais,  ac  a’í 
gwneuthum. 

PENNOD  XVIII. 

1 Duw  yn  argyhoeddi  anghyfiaivn  ddiareh 
y grawnwin  eurion;  5 y n dangoe  y modd 
y gwna  efe  à thad  cyflawn:  10  ac  â mab 
anghyfiawn  i dad  cyfiawn : 14  ac  <1  *na& 
cyfiawn  t dad  anghyfiaum:  19  ac  â’r  an- 
nuwiol  a edifarhâo : 24  ae  â’r  duu’iol  a 
ymadawo  û’i  dduwioldob.  25  Y mae  yn 
ymcUliffyn  ei  gyfiawnder,  31  ac  yn  annog 
i edifeirwch. 

ÂGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedj’d, 

2  Paham  gennydi  arferu  y ddî- 
areb  hon  am  dir  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  “Y  tadau  a fwyttasant 
rawnwin  surion,  ac  ar  ddannedd  y 
plant  y mae  dincod? 

3  Fel  mai  byw  fl,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  ni  bj’dd  i chwi 
uiwy  arferu  y ddiareb  hon  yn  Is- 
rael. 

4  Wele,  yr  holl  eneidiau  eiddof  fi 
ydynt ; fel  enaid  y tad,  felly  hefyd 
enaid  y mab,  eiddof  n ydynt ; *jt 
enaid  a liecho,  hwnnwafydd  marw. 
5 t Canys  os  bydd  gwr  yn  gyf- 
iawn,  ac  yn  gwneuthur  bam  a ehyf- 
iawnder, 

6  Heb  & fwytta  ar  y mynyddoedd, 
na  clij’fodi  ei  lygaid  at  eilunod  tŷ 
Israel,  ac  hel)  «halogi  gwraig  ci 
gymmydog,  na  nesau  at  d wraig 
fisglwyfus, 

7  Na  «gortlirymmu  neb,  ond  a 
roddes  ei  /wystl  i’r  dj’ledwr  yn  ci 
ol,  ni  threisiodd  drais,  ^ci  fara  a 
roddodd  i’r  newynog,  ac  a ddillad- 
odd  y noeth, 

8  Ni  roddes  ar  Misuriaeth,  ac  ni 
chymmerodd  ychwaneg,  ei  law  a 
dj’nnodd  yn  ei  hol  oddi  wrth  anwir- 
edd,  gwir  farn  a wnaetli  rhwng  gwr 
a gwr, 

9  Yn  fy  neddfau  y rhodiodd, 
a’m  barnedigaethau  a gadwodd,  i 
wneuthur  gwirionedd:  cyfiawn  yw; 
gan  fyw  efe  a fydd  byw,  medd  yr 
Arglwydd  DduẀ. 

10  t Os  cenhedla  efe  fab  yn 
II  lleidr,  ac  yn  tywallt  gwaed,  ac  a 
wna  llgyffelyb  i’r  un  o’r  pethau 
hyn, 

11  Ac  ni  wna  yr  un  o’r  pethau 
hynny,  ond  ar  y mynyddoedd  y 
bwytty,  a gwraig  ei  gymniydog  a 
haloga, 

12  Yr  anghenus  a’r  tlawd  a or- 
thrymma,  trais  a dreisia,  gwystl  ni 


r,  dd  drachefn,  ac  at  eilunod  y cyfyd 
ei  lygaid,  a wnaeth  ffleidd-dra, 

13  Ar  usuriaeth  y rhoddes,  ac 
ychwaneg  a gymmerth  ; gan  hynny 
a fydd  efe  byw?  Ni  bydd  byw: 
gwnaeth  yr  holl  ffieidd-dra  hyn ; 
gan  farw  y bydd  farw  ; <cì  waed  a 
fydd  arno  ei  hun. 

14  t Ac  wele,  os  cenhedla  fab  a 
wêl  holl  bechodau  ei  dad  y rhai  a 
wnaeth  cfe,  ac  a ystyria,  ac  ni  wna 
felly, 

15  Ar  y mynyddoedd  ni  fwytty, 
a’i  lygaid  ni  cliyfyd  at  eilunod  tý 
Israel,  ni  haioga  wraig  ci  gym- 
raydog, 

16  Ni  orthrymma  neb  chwaith, 
ni  t attal  wystl,  ac  ni  threisia  drais, 
ei  fara  a rydd  i’r  newynog,  a’r  noeth 
a ddillada, 

17  Ni  thry  ei  law  oddi  wrtii  yr 
anghenog,  usuriaeth  na  llog  ni 
chymmer,  fy  marftau  a wna,  yn  fy 
neddfau  y rhodia  : liwnnw  ni  bydd 
farw  am  anwiredd  ei  dad  ; gan  fyw 
y bydd  efe  byw. 

18  Ei  dad,  am  orthrymmu  yn 
dost,  a threisio  ei  frawd  trwy  òr- 
threch,  a gwneutliur  yr  hyn  nid 
oedd  dda  ym  mysg  ei  bobl,  wele,  efe 
a fydd  marw  jTn  ei  anwiredd. 

19  t Etto  cliwi  a ddywedwcli, 
Paham  ? * oni  ddwg  y mäb  anwir- 
edd  y tad  ? Pan  wnelo  y mab  farn 
a chyfiawnder,  a chadw  fy  holl 
ddeddfau,  a’u  gwneuthur  hwynt, 
gan  fyw  efe  a fydd  byw. 

20  Yr  enaid  a becho,  liwnnw  a 
fydd  marw.  i Y mab  ni  ddwg  an- 
wiredd  y tad,  a’r  tad  ni  ddwg  an- 
wiredd  y mab : cyfiawndcr%  y cyf- 
iawn  fydd  amo  ef,  a drj’gioni  y 
drjgionus  fydd  amo  yntau' 

2Ì  Ond  "»»os  yr  annuwiol  a 
ddj’chwel  oddi  wrth  ei  lioll  l)ech- 
odau  y rhai  a wnaeth,  a chadw  fy 
lioll  ddeddfau,  a gwneuthur  l)arn  a 
chyflawnder.  efe  gan  fyw  a fydd 
byw,  ni  bydd  efe  marw. 

22  Ni  chofir  iddo  yr  lioll  gam- 
wcddau  a wnaetli : ynci gyfiawnder 
a wnactli  y hydd  efc  bj  w. 

23  n Gari  ewyllysio  a ewyllysiwn 
i farw  yr  annùwiol,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  ac  na  ddychwelai 
oddi  wrth  ci  ffyrdd,  a byw  ? 

24  t Ond  opan  ddychwelo  y cyf- 
iawn  oddi  wrth  ci  gyfiawnder,  a 
gwneuthur  anwiredd,  â gwneuthur 
yn  ol  yr  lioll  ffleidd-dra  a wnelo  yr 
annuwiol ; a fydd  efe  byw?  ni  chofir 
j’r  holl  gyfiawiiderau  a wnaeth  efc  : 
yn  ei  gamwedd  yr  hwn  a wnaeth,  ac 
yn  ei  bechod  a bechodd,  ynddynt  y 
bydd  cfe  marw. 

25  t p Etto  chwi  a ddywedwch, 
Nid  cymmwys  yw  ffordd  yr  Ar- 
glwydd.  Gwranduwch  yr  awr  hon, 
tŷ  Israel,  onid  yw  gymmwj’s  fy 
ffordd  i ? onid  eicfi  ffyrdd  chwi  nid 
ydj'nt  gymmwys  ? 

26  Pan  ddycfiwelo  y cyfiawn  oddi 
wrth  ei  gyiìawnder,  a gwncutliur 
anwiredd,  a marw  j’nddynt ; am 
ei  anwiredd  a wnaetii  y bydd  efe 
marw. 
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a wnaeth,  a gwneutliur  barn  a 
chyfiawnder,  hwnnw  a geidw  yn 
fyw  ei  enaid. 

28  Am  iddo  ystyried,  a dychwel- 
yd  oddi  wrth  ei  holl  gamweddau 

„ , >ydd  marw! 

29  <?  Etto  tŷ  Israel  a ddywedant, 
Nid  cymmwys  yw  ffordd  yr  Ar- 
glwydd.  Tŷ  Israel,  onid  cymmwys 
fy  ffyrdd  i?  ond  eich  ffyrdd  chwi 
nid  ydynt  gymmwys  ? 

30  Am  hynny  barnaf  chwi,  tỳ 
Israel,  bob  un  yn  ol  ei  ffyrdd  ei 
hun,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 
rDychwelwch,  II  a throwch  oddi 
wrth  eich  holl  gamweddau  ; fel  na 
byddo  anwiredd  yn  dramgwydd  i 

31  1î  Bwriwch  oddi  wrthych  eich 
holl  gamweddau  y camweddasoch 
ynddynt,  a gwnewch  i chwi  «galon 
newydd,  ac  yspryd  newydd : canys 
paham,  tŷ  Israel,  y byddwch  feirw  ? 

32  Cauys  ‘ nid  oes  ewyllys  gennyf 
i farwolaeth  y marw,  medd  yr  Au- 
glwydd  Dduw.  II  Dychwelwch  gan 
hynny,  a byddwch  fyw. 

PENNOD  XIX. 

'WËÊffEiîî 

\J  dywysogion  Israel, 

2 A dywed,  Beth  yw  dy  fam? 
llewes : gorweddodd  ym  mysg 
llewod,  y’nghanol  y llewod  ieuaingc 
y maethodd  hi  ei  chenawon. 

3 A hi  a ddug  i fynu  un  o’i  chen- 
awon : « efe  a aeth  yn  llew  ieuangc, 
ì,c  a ddysgodd  ysglyfaethu  ysglyf- 
leth ; bwyttâodd  ddynion. 

4 Yna  y cenhedloedd  a glywsant 
' ,m  dano  ; * daliwyd  ef  yn  eu 

1 ’ mt  ef  mewn 

iht. 

íddi  ddisgwyl, 
ith,  hi  a gym- 
chenawon,  ac 
ieuangc. 


ddysgodd  ysglyfaethu 
jwyttâodd  ddynion. 
hèfyd  eu  II  gweddwon 


iodd  efe  ; îi,  anrheithiwyd  y tir  a’i 
gyflawnder  gan  lais  ei  ruad  ef. 

8 Yna  dy  cenhedloedd  a ymosod- 
isant  yn  ei  erbyn  ef  o amgylch  o’r 
aleithiau,  ac  « a daenasant  eu 

rhwyd  arno ; ac  efe  a ddaliwyd  yn 

9 A hwy  a’i  rlioddasant  ef  yng 
ngharchar  mewn  II  cadwyni,  ac  a’i 
dygasant  at  frenhin  Babîlon  : dyg- 
asant  ef  i ymddiffynfeydd,  fel  na 
chlywid  ei  lais  ef  mwy  ar  fynydd- 
oedd  Israel. 

10  f Dy  fam  sydd  fel  gwinwydden 
yn  dy  ||waed  di,  wedi  ei  phlannu 
wrth  ddyfroedd  : ffrwytlilawn  a 
brigog  ocdd,  o herwydd  dyfroedd 
lawer. 

11  Ac  yr  oedd  iddi  wîail  cryfion 
m deym-wîail  llywodraethwyr,  a’i 
ìuchder  oedd  uchel  ym  mysg  y tew- 


f pen.  17. 10. 
Uos.  13. 15. 


frig ; fel  y gwelid  hi  yn  ei  liuchder 
yn  amlder  ei  changhennau. 

12  Ond  hi  a ddiwreiddiwyd  mewn 
llidiowgrwydd,  bwriwyd  hi  i’r  llawr, 
a /gwynt  y dwyrain  a wywodd  ei 
ffrwyth  hí:  ei  gwiail  cryflon  hi  a 
dorrwyd  ac  a wywasant ; tân  a’u 
hysodd. 

13  Ac  yr  awr  hon  hi  a blannwyd 
mewn  anialwcli,  mewn  tir  cras  a 
sychedig. 

14  A ffthân  a aetli  allan  o wialen  is. 

ei  changhennau,  ysodd  ei  ffrwyth 
hi,  fel  nad  oedd  yndòi  wialen  grei 
yn  deyrn-wîalen  i lvwodraethu. 

Galarnad  yw  liwn,  ac  yu  alarnad  y 
bydd. 

PENNOD  XX. 


fe8- 


'na  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

3 Ha  fab  dyn,  llefara,  wrth  henur- 
iaid  Israel,  a dywed  wrthynt,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
&Ài  i ymofyn  â mi  ’ " 

chwi  yn  dyfod?  Fel 


' mai  byi 


Ŵyt 

w,  ni 

ecî  wrtiiynt,  Fe 


fynnaf  gennycli 

4 || « A ferni  di 
ferni  di  hwynt 
ífleidd-dra  eu  1 

5 ! A dywed  wrtliynt,  Fel  hyn 
y dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Ar  y dydd  d y dewisais  Israel,  ac  y 
t tyngais  wrtli  had  tŷ  Jacob,  ac  y’m 
«gwneuthum  yn  hysbys  iddynt  yn 
nliir  yr  Aipht,  pan  dyngais  wrtliynt, 


idyd,  Myfi 

glwydd  eicli  Duw  chwi ; 

6 Yn  y dydd  y tyngais  wrthynt  ar 
eu  dwyn  liwymt  allan  o dir  yr  Aipht, 
i wlad  yr  hon  a ddarparaswn  iddynt, 
yn  llifeirio  o laeth  a mêl ; /yr  lion 
yw  gogoniant  yr  holl  diroedd : 

7 Yna  y dywedais  wrthynt,  Bwr- 
iwch  ymaith  bob  un  ffleidd-dra  ei 
lygaid,  ac  nac  ymjialogwch  âg 
eilunod  yr  Aipht.  Myfl  yw  yr 
Arglwydd  eich  Duw  cliwi. 

8 Er  hynny  gwrthryfelasant  i’m 
lierbyn,  ac  ni  fynnent  wrando  amaf : 
ni  fwriasant  ymaith  ffieidd-dra  eu 
llygaid  bob  un,  ac  ni  adawsant 
eilunod  yr  Aipht.  Yna  y dywedais, 
Tywalltaf  arnynt  fy  llidiowgrwydd, 
ì gyflawni  fy  nig  arnynt  y’nghanol 
gwlad  yr  Aipht. 

9 pEtto  gwncuthum  er  mwyn  íy 
enw,  rhag  ei  halogi  y’ngolwg  y cen- 
hedloeddf  y rhai  yr  oedaynt  hwy  yn 
eu  mysg ; y’ngẁydd  pa  rai  yr  ym- 
hysbysais  iddynt  hwy,  wrtli  eu  dwyn 
hẁynt  allan  o dir  yr  Aiplit, 

10  1 Am  hynny  *y  dygais  hwynt 
allan  o dir  yr  Aipht,  ac  a’u  dygais 
hwynt  i’r  anialwch. 

11  A rhoddais  iddynt  fy  neddfau, 
ta  hysbysais  iddynt  fy  marnedig- 
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aetliau ; » y rliai  y by dd  byw  y nddynt 
y dyn  a’u  gwna  hwynt. 

12  Rhoddais  hefyd  iddynt  fy 
*sabhothau,  i fod  yn  arwydd  rhyng- 
of  íi  a hwynt,  i wybod  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydd  a’u  sancteidd- 
ìodd  hwynt. 

13  Er  hynny  tý  Israel  a wrthry- 
felasant  i’m  herbyn  yn  yr  anialwch : 
ni  rodiasant  yn  fy  ncddfau,  ond 
diystyrasant  fy  marnedigaethau,  y 
rhai  y bydd  byw  ynddynt  y dyn 
a’u  gwnelo  hwynt ; fy  sabbothau 
hefyd  a Hialogasant  yn  ddirfawr. 
Yna  y dywedais  y tywalltwn  fy  llid 
arnynt  yn  yr  «anialwch,  i’w  difetha 
hwynt. 

14  nEtto  gwneuthum  er  mwyn 
fy  enw,  fel  na  halogid  ef  y’ngolẁg 
y cennedloedd,  y rhai  y dygais 
hwynt  allan  yn  eu  gŵydd. 

15  Ac  etto  °mi  a dyngaswn 
iddynt  yn  yr  anialwch,  na"ddygwn 
hwynt  i’r  wlad  a roddaswn  iddynt, 
yn  llifeirio  o laeth  a mêl;  phonno 
yic  gogoniant  yr  holl  wledydd : 

16  îÖ  lierwydd  iddynt  ddiystyru 
fy  mamedigaethau,  ac  na  rodiasant 
yn  fy  nedafau,  ond  halogi  fy  sah- 
bothau : canys  eu  calon  oedd  yn 
myned  ar  ol  eu  heilunod. 

17  Etto  tosturiodd  fy  llygaid 
wrthynt  rhag  eu  dinystrio,  âc  ni 
wneuthum  ddiben  am  danynt  yn 
yr  anialwch. 

18  Ond  mi  a ddywedais  wrth  eu 
meibion  hwynt  yn  yr  anialwch,  Na 
rodiwch  yn  neddfau  eich  tadau,  ac 
na  chedwch  eu  barnedigaethau 
hwynt;  nac  ymhalogwch  cliwaith 
â’u  heilunod  hwynt. 

19  Myfl  yw  yr  Arglwydd  cich 
Düw  chwi : rhodiwch  yn  fy  neddfau, 
a chedwch  fy  marnedigaethau,  a 
gwnewch  hwynt : 

20  Sancteiddiwch  hefyd  fy  sab- 
bothau ; fel  y byddont  yn  arwydd 
rhyngof  fl  a chwithau,  i wybod  mai 
myfi  yw  yr  Arglwtdd  cich  Duw 
chwi. 

21  Y meibion  hwythau  a wrthry- 
felasant  i’m  herbyri : yn  fy  neddfau 
ni  rodiasant,  a’m  barnedigaethau 
ni  chadwasant  trwy  eu  gwneuthur 
hwynt,  ry  rhai  y bydd  byw  ynddynt 
y dyu  a’u  gwnelo  hwynt:  lialog- 
asant  fy  sabbothau : yna  y dy- 
wedais  y tywalltwn  fy  lìid  amynt, 
i gyflawni  fy  nig  wrthynt  yn  yr 
anialwch. 

22  *Etto  trôais  heibio  fy  llaw,  a 
‘gwneuthum  er  mwyn  fy  enw,  fcl 
na  halogid  ef  y’ngolwg  y cenhcdl- 
oedd  y rhai  y dygaswn  hwynt  allan 
yn  cu  gŵydd. 

23  Hefyd  mi  a dyngaswn  wrthynt 
yn  yr  anialwch,  «ar  eu  gwasgaru 
hwynt  ym  mysg  y ccnhedloedd,  a’u 
taenu  hwynt  ar  hyd  y gwledydd  ; 

24  *0  lierwydd  fy  marnedigaeth- 
au  ni  wnaethent,  ond  fy  nèddfau  a 
ddîystyrasent,  fy  sabbothau  hefyd  a 
halogasent,  a’u  llygaid  oedd  ar  ol 
cilunod  eu  tadau. 

25  ^Minnau  hefyd  a roddais 
iddynt  ddeddfau  nid  oeddynt  dda, 
a barnedigaethau  ni  byddent  fyw 
ynddynt : 


26  Ac  a’u  halogais  hwynt  yn  eu 
hoffrymmau,  *wrth  dynnu  trwy 
dân  bob  peth  a egoro  y groth,  fel  y 
dinystriwn  hwynt ; fel  y gwybydd- 
ent  mai  myfl  yw  yr  Arglwydd. 

27  1 Am  hynny,  fab  dyn,  llefara 
wrth  dŷ  Israel,  a dywed  wrthynt, 
Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Etto  yn  hyn  y’m  cablodd 
eich  tadau,  gan  twneuthur  o hon- 
ynt  gamwedd  i’m  herbyn. 

28  Canys  dygais  hwynt  i’r  tir  a 
dyngaswn  ar  ei  roddi  iddynt,  a 
«gwelsant  bob  bryn  uchel,  a phob 
prcn  brigog;  ac  aberthasant  yno 
eu  hebyrth,  ac  yno  y rhoddasant  eu 
hoffrymmau  digllonedd  : yno  hefyd 
y gosodasant  eu  4harogl  peraidd,ac 
yno  y tywalltasant  eu  diod-offrym- 
mau. 

29  Yna  y dywedais  llwrthynt, 
Betli  yw  yr  uchelfa  yr  ydych  chwi 
yn  myned  iddi  ? a Bamah  y galwyd 
ei  henw  hyd  y dydd  hwn. 

30  Am  hynny  dywed  wrth  dý 
Israel,  Fcl  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw;  Ai  ar  ffordd  eich 
tadau  yr  ymhalogwch  chwi?  ac  a 
butteiniwch  chwi  ar  ol  eu  ffleidd- 
dra  hwynt  ? 

31  Canys  pan  offrymmoch  eich 
oífrymmau,  gan  dynnu  eich  meib- 
ion  trwv  y tân,  yr  ymhalogwch 
wrth  eich  holl  eilunod  hyd  heddyw : 
a «fynnaf  fl  gennych  yriiofyn  á mi, 
tŷ  Israel  ? Fel  ìnai  by  w fi,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw,  nid  ymofynir  â 
mi  gennych. 

32  tEich  bwriad  hefyd  ni  bydd 
ddim,  yr  hyn  a ddywcdwch,  Bydd- 
wn  fel  y cenhedloedd,  fel  teuluoedd 
y gwledydd,  i wasanaethu  pren  a 
maen. 

33  1Í  Fel  mai  byw  fi,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw,  yn  ddîau  â llaw 
gadarn,  ac  â braich  cstynedig,  ac  à 
llidiowgrwydd  tywalltedig,  y teyrn- 
asaf  arnocli. 

34  A dygaf  chwi  allan  ym  mysg  y 
bobloedd,  a chasglaf  chwi  o’r  gwlea- 
ydd  y rhai  y’ch  gwasgarwyd  yn- 
ddynt,  â llaw  gadarn,  ac  â braicli 
estyncdig,  ac  â llidiowgrwydd  ty- 
walltedig. 

35  A dygaf  chwi  i anialwch  y 
bobloedd,  ac  ymddadleuaf  â chwi 
yno  wyncb  yn  wyneb. 

36  Fel  yr  ymddadleuais  â’ch  tadau 
yn  anialwch  tir  vr  Aipht,  felly  yr 
ymddadleuaf  â chwithau,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

37  A gwnaf  i chwi  fyned  dan  y 
wialcn,  a dygaf  chwi  i ||  rwym  y 
cyfammod. 

38  A <*charthaf  o honoch  y rliai 
gwrthryfelgar,  a’r  rhai  a droseddant 
i’m  herbyn : dygaf  liwynt  o wlad 
eu  hymdaith,  ac  «i  wlad  Israel  ni 
ddeuant:  a /chewch  wybod  mai 
myfl  yw  yr  Arglwydd. 

39  Chwithau,  tŷ  Israel,  fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; Ewch, 
gwasanaethwch  bob  un  ei  eilunod, 
ac  ar  ol  hyn  hefyd,  oni  wrandewch 
arnaf  fl : ond  na  halogwch  mwy  fý 
enw  sanctaidd  â’ch  offrymmau,  ac 
â’ch  eilunod. 

40  Canys  a yn  fy  mynydd  sanct- 
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aidd,  ym  mynydd  uchelder  Israel, 
medd  yr  Arglwtdd  Dduw,  yno  y’m 
gwasanaetha  holl  dŶ  Israel,  cwbl 
o’r  wlad:  yno  y byddaf  foddlawn 
iddyut  : ac  yno  y gofynaf  eich 
oífrynimau,  II  a blaen  ffrwyth  eich 
offrymmau,  gyd  á’ch  lioll  sanctaidd 
bethau. 

41  Byddaf  foddlawn  i chwi  gyd 
â’ch  arogl  tperaidd,  pan  ddygwyf 
chwi  allan  o blith  y bobloedd,  a’ch 
casglu  cliwi  o’r  tiroedd  y’ch  gwasg- 
arwyd  yuddynt ; a mi  a sancteiddir 
ynoch  y’ngolwg  y cenhedloedd. 

42  h Hefyd  cewch  wybod  mai  myfl 
yw  yr  Ärglwydd,  "pan  ddygwyf 
chwi  i dir  Israel,  i’r  tir  y tyngais  am 
ei  roddi  i’ch  tadau. 

43  Ac  *yno  y coflwcii  eich  ffyrdd, 
a’ch  lioll  weithredoedd  y rhai  yr 
ymhalogasoch  ynddynt;  *fel  yr 
alarocli  arnoch  eich  hun  am  yr  holl 
ddrygioni  a wnaethoch. 

44  A ichewchwybod  mai  myfl  yw 
yr  Arglwydd,  pan  wnelwyf  â chwi 
cr  mwyn  fy  enw,  nid  yn  ol  eich 
ffyrdd  "drygionus  chwi,  nac  yn  ol 
eich  gweithredoedd  llygredig,'0  tŷ 
Israel,  medd  yr  ArglẀydd  Dduw. 

45  Daeth'  drachefn  air  yr  Ar- 
glwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

46  Gosod  dy  wyneb,  *»fab  dyn,  tu 
a’r  dehau,  !e,  difera  eiriaic  tu  a’r 
dehau,  a phrophwyda  yn  erbyn 
coed  maes  y dehau  ; 

47  A dywed  wrth  goed  y deliau, 
Gwrando  air  yr  Arglwydd  : Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Wele  fi  yn  cynneu  ynot  ti  dân,  ac 
efe  a ysa  ynot  ti  «bob  pren  îr,  a 
phob  pren  sych : ffagl  y fflam  ni 
ddiffydd,  a’r  lioll  wynebau  o’r  de- 
hau  liyd  y gogledd  a losgir  ynddo. 

48  A phob  cnawd  a welant  mai 
myfl  yr  Arglwydd  a’i  cynneuais: 
nis  diffoddir  ef. 

49  Yna  y dywedais,  O Arglwydd 
Dduw,  y maent  hwy  yn  dyw’edyd 
am  danaf,  Onid  dammegion  y mae 
hwn  yn  eu  traethu  ? 

PENNOD  XXI. 

1 Eteciel  vn  nrophwydo  yn  erbyn  Jerutalem 
a V cleddyf 
25  yn 
rbyn  yr 

ADAETH  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2 Gosod  dy  wyneb,  «fab  dyn,  tu 
a Jerusalem,  a *difera  dtj  driau  tu 
a’r  cyssegroedd,  a phrophwyda  yn 
erbyn  gwlad  Israel, 

3 'A  dywed  wrth  wlad  Israel, 
Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd; 
Wele  fl  i’th  erbyn,  tynnaf  hefyd  fy 
nghleddyf  o’i  ẁain,  a thorraf  o 
honot  gyflawn  ac  anghyflawn. 

4 O nerwydd  y torraf  o lionot 
gyfiawn  ae  anghyfiawn,  am  hynny 
y daw  fy  nghlcddyf  allan  o’i  wain 
yn  erbyn  pob  cnaẁd  o’r  dehau  hyd 
y gogledd ; 

5 Fel  y gwypo  pob  cnawd  i mi  yr 
Arglwydd  dynnu  fy  nghleddyf  allàn 
o’i  wain : ni  ddychwel  efe  mwy. 

6 Ochain  dithau,  fab  dyn,  gyd  âg 
ysigtud  lwynau ; Ie,  ocham  yn 
chwerw  yn  eu  golwg  hwynt. 


7 A bydd,  pan  ddywedant  wrthyt. 

Am  ba  beth  yr  ydwyt  yn  ochain? 
yna  ddywedyd  o honot,  Am  y 
chwedl  newydd,  am  ei  fod  yn  dyfod, 
fel  y toddo  pob  calon,  ac  ỳ llaeso  y 
dwylaw  oll,  ac  y pallo  pob  yspryd, 
a’r  gliniau  oll  a ânt  tfel  dwfr ; wele 
efe  yn  dyfod,  ac  a fydd,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

8 A gair  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

9 Prophwyda,  fab  dyn,  a dywed, 

Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 

Dywed,  c Cleddvf,  cleddyf  a hog- 
wýd,  ac  a loywyd. 

10  Efe  a hogwyd  i ladd  lladdfa, 
efe  a loywyd  fel  y byddai  ddisglaer : 
a lawenychwn  ni?  II  y mae  efe  yn 
dirmygu  gwialen  fy  mab,  fel  pob 
pren. 

11  Ac  efe  a’i  rhoddes  i’w  ioywi, 
i’w  ddal  mewn  llaw ; y cleddyf  hwn 
a hogwyd,  ac  a loywyd,  i’w  roddi 
yn  llaw  y lleiddiad. 

12  Gwaedda  ac  uda,  fab  dyn ; 
canys  hwn  fydd  ar  fy  mhobl,  hwn 
fydd  yn  erbyn  holl  dywysogion 
Israel ; ||  dycliryn  gan  y cleddyf 
fydd  ar  fy  mhobl : am  hynny  <*taro 
law  ar  forddwyd. 

13  HCanys  proftad  yw ; a pheth 
os  y clcddyf  a ddi'ystyra  y wíalen  ? 
ni  bydd  efe  mwy , medd  yr  Ar- 

GLWYDD  DDUW. 

14  Tithau,  fab  dyn,  prophwyda, 
a etharo  law  wrth  law,  a dybler  y 
cleddyf  y drydedd  waith  : cleddyf 
y lladdedigion,  cleddyf  lladdedig- 
aeth  y gwŷr  mawr  ydyw,  yn  myned 
i’w  hystafelloedd  hwynt. 

15  Rhoddais  llflaen  y cleddyf  yn 
erbyn  eu  holl  byrth  hwynt,  i doddi 
eu  calon,  ac  i amlliâu  eu  tram- 
gwyddiadau : O,  gwnaed  ef  yn  loyw, 

II  hogwyd  ef  i ladd. 

16  Dos  ryw  ffordd,  naill  ar  y 
llaw  ddehau,  t ai  ar  y llaw  aswy,  lle 
y tueddo  dy  wyneb. 

17  Minnau  hefyd  /a  darawaf  y 
naill  law  yn  y lla.ll,  ac  a lonyddaf 
fy  llid : myfl  yr  Arglwydd  a’t 
lleferais. 

18  1Í  A daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

19  Tithau,  fab  dyn,  gosod  i ti 
ddwy  ffordd,  fel  y delo  cleddyf 
brenhin  Babilon  ; o'un  tir  y deuant 
ill  dw>’:  a dewis  le,  ym  mhen 
ffordd  y ddinas  y dewisi  ef. 

20  Gosod  ffordd  i ddj’fod  o’r 
cleddyf  tu  a o Rabbatli  meibion 
Amin'on,  a thu  a Judah  yn  erbyn 
Jerusalem  gaerog. 

21  Canys  safodd  brenhin  Babilon 
tar  y groes-ffordd,  ym  mhen  y 
ddwy  ffordd,  i ddewinio  dewiniaeth : 
gloywodd  ei  II  saethau,  ymofynodd 
â t delwau.  edrychodd  mewn  afu. 

22  Yn  ei  law  ddehau  yr  oedd 
dewiniaeth  Jerusalem,  h am  osod 
II  capteniaid  i agoryd  safn  mewn 
lladdedigaetli,  i ddyrchafu  llef  gyd 
á bloedd,  i osod  offer  rhyfel  yn 
crbyn  y pyrth,  í fwrw  clawdd,  i 
adeiladu  ymddiffynfa. 

23  A hyn  fydd  ganddynt,  fel 
dewinio  dewiniaeth  gwagedd  yn  eu  dyngwyd 
golwg  bwynt,  lli’r  rhai  a dyngasant  | iddynt. 
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lwon : ond  efe  a gotia  yr  anwiredd, 
i’w  dál  hwynt. 

24  Am  hynny  fel  hyn  y dvwed  yr 
Arglwydd  Ddüw,  Am  beri  o 
honoch  goflo  eich  anwircdd,  gan 
amlygu  eich  catnweddau,  fel  yr 
ymadengys  eich  pechodau  yn  eich 
holl  weithredoedcl ; am  beri  o lion- 
och  eich.  coflo,  y’ch  dèlir  â llaw. 

25  í Tithau,  halogedig  annuwiol 
dywysog  Israel,  »yr  hwn  y daeth  ei 
ddydd,  yn  amser  diwedd  anwiredd, 

26  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwtdd 
Dduw  ; Symmud  y meitr,  a thynn 
ymaith  y goron ; nid  yr  un  fycld 
hon  : cyfod  yr  isel,  gostwng  yr 
uchel. 

27  f t Dymchwelaf,  dymcliwelaf, 
dymchwelaf  hi ; ac  ni  bydd  mwyach 
*îiyd  oni  ddelo  yr  hwn  y tnao  yn 

•ftawn  iddo ; ac  iddo  ef  y rhoddaf 
hi. 

28  % Prophwyda  ditliau,  fab  dyn, 
a dywed,  Fel  hyn  y dywcd  yr  Án- 
glwtdd  Ddüw  1 am  feibion  Am- 
mon,  ac  am  eu  gwaradwydd  hwynt ; 
dywed  di,  Y cleddyf,  y cleddyf  a 
dynnwyd:  i ladd  y gloywyd  ef,  i 
ddifetlia  o herwydd  y disgleirdeb : 

29  • Wrtli  » weled  gwagedd  i ti, 
wrth  ddewinio  i ti  gelwydd,  i’th 
roddi  ar  yddfau  y lladdedigion,  y 
drygionus  « y rhai  y daeth  cu  dydd, 
yn  amser  diwedd  eu  hanwiredd. 

""  f o ||  A ddychwelaf  fl  ef  i’w 
ì ? yn  y lle  y’th  grëwyd,  yn  nhir 
dy  gynnefln,  y’th  farnaf. 

31  A thywalltaf  fy  nigllonedd 
arnat,  â thân  fy  llidiowgrwydd  y 
chwythaf  arnat,  a rhoddaf  di  yn 
llaw  dynion  llpoethion,  cywraint  i 
ddinystrio. 

32  I’r  tân  y byddi  yn  ymborth ; dy 
waed  fydd  y’nghanol  y tir ; ni’tli 
goflr  mwyacli:  canys  myfl  yr  Ar- 
glwtdd  a 'i  dywedais. 

PENNOD  XXII. 

1 Rhestr  o bechodau  Jeruealem.  18  V llyag 
Duw  hwynt  mcgia  aothach  yn  ei  ffwrn.  23 
Llygredigaethyrholl  brophwydi,  a’r  offeir- 
iaid , a’r  tywyaogion,  a’r  bobl. 

GAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf  di-achefn,  gan  ddywedyd, 

2  Tithau,  fab  dyn,  II  “ a ferni  di,  a 
ferni  *ddinas  y gwaed  ? ie,  ti  a Wnei 
iddi  wybod  ei  holl  ffleidd-dra. 

3  Dywed  dithau,  Fel  hyn  y dywcd 
yr  Arglwydd  Dduw  ; Tywallt 
gwaed  y mae  y ddinas  yn  ei  clianol, 
i ddyfod  o’i  haniser,  ac  eilunod  a 
wnaeth  hi  yn  ci  lierbyn  ei  hun  i 
ymhalogi. 

4  Euog  wyt  yn  dy  waed,  yr  hwn 
a cdywelltiúst”;  a halogedig  yn  dy 
eilunod,  y rhai  a wnaethost : a thi 
a nesêaist  dy  ddyddiau,  a daethost 
hyd  at  dy  flynyddoedd  : am  hynny 
y’th  d wncuthum  yn  wartli  i’r  ceh- 
nedloedd,  ac  yn  watwargerdd  i’r 
holl  wlcdydd. 

5  Y rhai  agos  a ’r  rhai  pell  oddi 
wrthyt  a’th  watwarant,  yr  lialog- 
edig  o enw,  ac  aml  dy  drallod. 

6  Welc,  tywysogion  Israel  oèddynt 
ynot,  bob  un  yn  ei  t allu  i dywallt 
gwaed. 

7  Dirinygasant  ynot  dad  a mam  ; 
gwnaethant  yn  II  dwyllodrus  á’r 


dieithr  o’th  fewn : gorthrymmasant 
ynot  yr  amddifad  a’r  weddw. 

'8  Dìrmygaist  fy  mhethau  sanct- 
aidd,  a halogaist  fy  sabbothau. 

9 * Athrodwyr  oedd  ynot  i dywallt 
gwaed;  /ar  y mynyddoedd  hefyd  y 
bwyttasant  ynot  ti:  gwnant  ysgel- 
erder  o’th  fewn. 

10  Ynot  ti  oy  datguddient  noethni 
eu  tad : *yr  aflan  o flsglwyf  a ddar- 
ostyngent  ynot. 

11  ‘Gwnae  wr  liefyd  ffteidd-dra 
â gwraig  ei  gyinmydog ; a gwr  *a 
halogai  ei  waudd  ei  hun  mewn 
ysgelerder ; ie,  darostyngai  gwr 
ynot  ei  1 chwaer  ei  hun,  merch  ei 
dad. 

12  «‘Gwobr  a gymmerant  ynot 
am  dywallt  gwaed ; «cymmcraist 
usuriaeth  ac  ocraeth,  ac  elwaist  ar 
dy  gymmydogion  trwy  dwyll,  ac 
anghoflaist  fl,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

13  í Am  hynny  wele, « tarewais  fy 
llaw  wrth  dy  gybydd-dod  yr  hwn  a 
wnaethost,  ac  am  y gwaed  oedd 
o’th  fewn. 

14  A bery  dy  galon,  a gryfhà  dy 
ddwylaw  yn  y dyddiau  y bydd  i mi 
a wnelwyf  à thi?  v myfl  yr  Ar- 
glwtdd  a’t  lleferais  ac  a 'i  gwnaf. 

15  Canys  íigwasgaraf  di  ym  mysg 
y cenhedloedd,  a tliaenaf  di  ar  hyd 
y gwledydd,  a »•  gwnaf  i’th  aflendid 
ddarfod  allan  o honot. 

16  A thi  a II  etifeddi  ynot  dy  liun 
y’ngẁydd  y cenhedloedd ; a chei 
wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

17  A gair  yr  Arglwydd  a ddaetli  j 
attaf,  gan  ddywedyd, 

18  Ha  fab  dyn,  « tŷ  Israel  a aeth 
gennyf  yn  ammhurcdd:  pres,  ac 
alcam,  a haiarn,  a phlwm,  ydynt 
oll  y’nghanol  y pair  : ammliuredd 
arian  ydynt. 

19  Ain  hynny  fel  liyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Am  eich  bod 
chwi  oil  yn  ammiiuredd,  am  hynny 
wele  fi  yn  eich  casglu  chwi  i ganol 
Jerusalem. 

20  Fel  casglu  arian,  a phres,  a 
haiarn,  a phlwm,  ac  alcam,  i ganol 
y ffwrn,  i cliwytliu  tân  arnynt  i’w 
toddi ; felly  yn  fy  llid,  a’m  dig,  y 
casglaf  chwi,  ac  a ’ch  gadawaf  yno, 
ac  a’ch  toddaf. 

21  Ië,  casglaf  chwi,  a cliwythaf 
arnoch  â tliân  fy  llidiowgrwydd,  fel 
y todder  chwi  yn  ei  chanol  hi. 

22  Fel  y toddir  arian  y’nghanol  y 
pair,  felly  y toddir  chwi  yn  ei  chanol 
ni ; fcl  y gwypoch  mai  myfl  yr  Ar- 
glwydd*  a dywelltais  fy  llidiowg- 
rwydd  arnoch. 

23  1'  A gair  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

24  Dywed  wrthi  hi,  fab  dyn,  Ti  yw 
y tir  sydd  heb  ei  buro,  lieb  wlawio 
arno  yn  nydd  digter. 

25  <Cyd-fradwriaeth  ci  phro- 
phwydi  o’i  mewn,  sydd  fel  llew 
rhuadwy  yn  ysglyfaethu  ysglyfaeth  ; 
« cneidiau  a ysasant ; * trysor  a 
phetliau  gwerthfawr  a gymmeras- 
ant ; ci  gweddwon  hi  a amlhasant 
liwv  o’i  mown. 

26  Ei  lioffeiriaid  a dreisiasant  ,fy 
ngliyfraith,  ac  a halogasant  fy 
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edig,  ac  ni  wnaethant  wybod  rhagor 
rhwng  yr  aflan  a’r  glân ; cuddiasant 
hefyd  eu  llygaid  oddi  wrth  fy  sab- 
bothau,  a haíogwyd  fi  yn  eu  mysg 
hwynt. 

27  Ei  «phennaethiaid  oedd  yn  ei 
chanol  fel  bleiddiaid  yn  ysglyfaethu 
ysglyfaeth,  i dy wallt  gwaed,  i ddi- 
fetha  eneidiau,  er  elwa  elw. 

28  Ei  «phrophwydi  hefyd  a’u 
priddasant  hwy  â chlai  annliymher- 
us,  >gan  weled  gwagedd,  a dewinio 
iddynt  gelwydd,  gan  ddywedyd,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw, 
a’r  Arglwydd  heb  ddywedyd. 

29  Pobl  y tir  a arferasant  II  dwyll, 
ac  a dreisiasant  drais,  ac  a orthrym- 
masant  y truan  a’r  tlawd ; y d'ieithr 
hefyd  a orthrymmasant  +yn  ang- 

30  “cèislais  hefyd  wr  o hony.it  i 

31  Ain  ’ hynny  y tywelltais  fy 
nigofaint  arnynt,  â thân  fy  llid- 
iowgrwydd  y difethais  hwynt ; /eu 
ífordd  eu  hun  a roddais  ar  eu  pen- 
nau  hwynt,  medd  yr  Arglwydd 


NNOD  XXIII. 


FIA  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2 Ha  fab  dyn,  «dwy  wraig  oedd 
ferched  i’r  un  fam  ; 

3 A b phutteiniasant  yn  yr  Aipht, 
i hieuengctid  y putteiniasant : 
y pwyswyd  ar  eu  bronnau,  ac 
yr  ysigasant  ddidennau  eu  mor- 
* d. 

henwau  hwynt  oedd,  Aholah 
taf,  ac  Aholibah  ei  chwaer: 
ac  c"yr  oeddynt  yn  eiddof  fl,  a 
phlantasant  feibion  a merched. 
Dyma  eu  henwau ; Samaria  yw 
Aholah,  a Jerusalem  Aholibah. 

5 Ac  Aholah  a butteiniodd  pan 
oedd  eiddof  fl,  ac  a ymserchodd  yn 
ei  chariadau,  ei  chymmydogion  ^yr 
Assyriaid ; 

6 V rhai  a wisgid  â glas,  yn 
ddugiaid  ac  yn  dywysogion,  o wýr 
ieuaingc  dymunol  i gyd,  yn  farch- 
ogion  yn  marchogaeth  meirch. 

7 Fel  hyn  y + gwnaeth  hi  ei  phut- 
teindra  â hwynt,  â dewis  feibion 
Assur  oll,  a ctiyd  â’r  rhai  oll  yr 
ymserchodd  ynddynt,  â’u  holl 
eilunod  hwynt  yr  ymhalogodd  lii. 

8 Ac  ni  adawodd  ei  phutteindra 
a ddygaaai  hi  o’r  Aipht : canys  gor- 
wedaasant  gyd  â hi  yn  eu  hieuengc- 
tid,  a hwy  a ysigasent  fronnau  ei 
morwyndod  hi,  ac  a dywalltasent  eu 
putteindra  arni. 

9 Am  hynny  y rhoddais  hi  yn  llaw 
ei  chariadau,  sef  yn  llaw  c meibion 
Assur,  y rhai  yr  ymserchodd  hi 
ynddynt. 

10  Y rhai  hynny  /a  ddatgudd- 


ac  a’i  Uaddasant  hithau  á’r  cleddyf : 
gwragedd ; canys  gwnaethent  fàrn 


nphan  welodd  ei  chw 
ih,  Ahi  a lygrodd  ei  thrase 


arni. 

11  A 
Aholibi  , 
yn  fwy  nà  hi,  a’i  phutteindra  yn 
fwy  nâ  phutteindra  ei  chwaer. 

12  «Ymserchodd  ym  meibion 
sur,  y dugiaid  a’r  tywysogion  o 
gymmydogion,  wedi  eu  gwisgo  yn 
wych  iawn,  yn  farchogion  yn  marcli- 
ogaeth  meirch,  yn  wýr  ieuaingc 
dymunol  i gyd. 

13  Yna  y gwelais  ei  halogi  hi,  a 
bod  un  ffordd  ganddynt  ill  dwy ; 

14  Ac  iddi  hi  chwanegu  ar  ei 
phutteindra : canys  pan  welodd 
wŷr  wedi  eu  llunio  ar  y pared, 
delwau  y Caldeaid  wedi  eu  llunio 
â fermilion, 

15  Wedi  eu  gwregysu  â gwregys 
am  eu  llwynau,  yn'rhagori  mewn 
lliwiau  am  eu  pennau,  mewn  golwg 
yn  dywysogion  oll,  o ddull  meibion 
Babilon  yn  Caldea,  tir  eu  genedig- 
aeth : 

16  Hi  a ymserchodd  ynddynt 
* t pan  eu  gwclodd  â’i  llygaid,  ac  a 
anfonodd  genhadau  attynt  i Cal- 
dea. 

17  A meibion  Babilon  a ddaethant 
atti  i wely  cariad,  ac  a’i  halogasant 
lii  à’u  putteindra ; a hi  a ymhal- 
ogodd  gyd  â hwynt,  ia’i  meddwl  a 
giliodd  oddi  wrthynt. 

18  Felly  y datguddiodd  hi  ei  phut- 
’ .tguddiodd  ei  noeth- 

iodd  fy  meddwl  oddi 
íasai  fy  meddwl  oddi 
hi. 

iwanegodd  ei  phut- 
teindra,  gan  gofio  dyddiau  ei  nieu- 
engctid,  yn  y rhai  y putteiniasai  hi 
yn  nhir  yr  Aipht. 

20  Canys  hi  a ymserchodd  yn  ei 
gorddercliwyr,  «y  rhai  yr  oedd  eu 
cnawd  fel  cnawd  asynod,  a’u  diferlif 
fel  diferlif  meirch. 

21  Felly  y coflaist  ysgelerder  dy 
ieuengctid,  pan  ysigwyd  dy  ddiden- 
nau  gan  yr  Aiphtiaid,  am  fronnau 
dy  ieuengctid. 

22  t Am  hynny,  Aholibali,  fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw, 
« Wele  fl  yn  cyfodi  dy  gariadau  i’th 
erbyn,  y rhai  y ciliodd  dy  feddwl 
oddi  wrthynt,  a dygaf  hwynt  i’th 
erbyn  o amgyích : 

23  Meibion  Babilon  a’r  holl  Cal- 
deaid,  Pecod,  a Soa,  a Coa,  a holl 
feibion  Assur  gyd  â hwynt ; yn  wýr 
ieuaingc  dymunol,  yn  ddugiaid  a 
thywysogion  i gyd,  yn  bennaethiaid 
ac  yn  enwog,  yn  marchogaeth 
meirch,  bawb  o honynt. 

24  A deuant  i’th  erbyn  â menni, 
cerbydau,  ac  olwvnion,  ac  a chyn- 
nulleidfa  o bobl ; gosodant  i’th 
erbyn  oddi  amgylch  astalcli,  a thar- 
ian,  a hclm:  a rhoddaf  o’u  blaen 
hwynt  farnedigaeth,  a liwy  a’th 
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. ysir  gan  y tàn. 

26  pDîosgant  hefyd  dy  ddillad,  a 
’Tgant  tdy  ddodreí'n  hyfryd. 

J7  Felly  «y  gwnaf  i’th  ysgelerder, 
a’th  butteindra  o dir  yr  Aipht, 
beidio  â thi ; fel  na  chodech  dy 
lygaid  attynt,  ac  na  choftech  yr 
Äipht  mwy. 

28  Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Ddüw,  Wele  fl  yn  dy  roddi 
yn  llaw  r y rbai  a gasëaist,  yn  llaw 
y «rhai  y ciliodd  dy  feddwl  oddi 
wrthynt. 

29  A gwnant  â tlii  yn  atgas,  ac  a 
gymmerant  dy  holl  lafur,  ac  < a’th 
adawant  di  yn  llom  ac  yn  noeth : a 
datguddir  noethni  dy  butteindra; 
ie,  dy  ysgelerder  a’tli  butteindra. 

30  Mi  a wnaf  hyn  i ti,  am  but- 
teinio  o honot  ar  ol  y cenhedloedd, 
am  dy  lialogi  gyd  â’u  heilunod 
hwynt. 

31  Ti  a rodiaist  yn  ífordd  dy 
chwaer ; am  hynny  y rhoddaf 
flnnau  ei  «chwppati  hi  yn  dy  law 
di. 

32  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Dwfn  a helaeth  gwppan  dy 
chwaer  a yfi : ti  a fyddi  i’th  ẁatwar, 
ac  i’th  ddirmygu : y ntae  llawer  yn 
genni  ynddo. 

33  Ti  a lenwir  â meddwdod  ac  à 
gofld,  o gwppan  syndod  ac  anrhaith, 

0 gwppan  dy  chwaer  Samaria. 

34  Canys  ti  *a  yfl,  ac  a sugni  o 
hono ; drylli  liefyd  ei  ddarnau  ef, 
ac  a dynni  ymaitli  dy  fronnau  dy 
hun : canys  myfl  a’i  lleferais,  medd 
yr  Arglwydd  Dduw. 

35  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw,  O berwydd  i ti 
y fy  anglioflo, 1 a’m  bwrw  o honot  tu 

01  i’th  gefn  ; am  hynny  dwg  dithau 
dy  ysgelerder  a’th  butteindra. 

36  t Dywedodd  yr  Arglwydd 
hefyd  wrthyf,  A a II  ferni  di,  fab  dyn, 
Aholah  ac  Aholibah?  l'e,  mynega 
iddynt  eu  ffleidd-dra ; 

37  Iddynt  dorri  prîodas,  a bbod 
gwaed  yn  eu  dwylaw,  ie,  gyd  â’u 
heilunod  y putteiniasant ; « eu 
meibion  hefyd  y rhai  a blantasant 
i mi,  a dynnàsant  trwy  dan  iddynt 
i ho  nysu. 

38  Gwnaetliant  hyn  ychwaneg  i 
mi ; fy  nghyssegr  a aflanhasant  yn 
y dydd  hwnnw,  <*a’m  sabbothau  a 
halogasant. 

39  Canys  pan  laddasant  eu  meib- 
ion  i’w  heîlunod,  jna  y daethant 
i’m  cyssegr  yn  y dydd  hwnnw,  i’w 
halogi  ef;  ac  wele,  «fel  liyn  y 
gwnaethant  y’nghanol  fy  nhŷ. 

40  A hefyd  gan  anfon  o nonoch 
am  wŷr  ti  ddyfod  o bell,  y rliai  yr 
anfonwyd  cennad  attynt,  ac  wele 
daethant ; er  mwyn  pa  rai  yr 
ymolcliaist,  y lliwiaist  dy  lygaid,  ac 
yr  ymherddaist  â harddwch. 

41  Eisteddaist  hefyd  ar  /wely 
anrhydeddus,  a bord  drefnus  o’i 
flaen,  cíi  gosodaist  arno  fy  arogl- 
darth  a’m  nolew  i. 

42  A llais  tyrfa  heddycliol  oedd 
gyd  á hi : a chyd  à’r  t eyffredin  y 
dygwyd  y II  Sabeaid  o’r  anialwch,  y 
rhai  a roddasant  frciehledau  am  eu 


dwylaw  liwynt,  a choronau  hyfryd 
am  eu  pennau  hwynt. 

43  Yna  y dywedais  wrtli  yr  hen  ei 
phutteindra,  A wnant  hwy  yn  awr 
butteindra  gyd  â lii,  a hithau  gyd  á 
hwythau  ? 

44  Etto  aethant  atti  fel  myncd  at 
buttein-wraig ; felly  yr  aethant  at 
Aholah  ac  Aholibali,  y gwragedd 
ysgeler. 

45  1í  A’r  gwŷr  cyfiawn  hwythau 
*a’u  barnant  liwy  â barnedigaeth 
putteiniaid,  ac  â barnedigaeth  rhai 
yn  tywallt  gwaed : canys  putteinio 
y maent,  a gwaed  sydà  yn  eu 
dwylaw. 

46  Canys  fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  * Dygaf  i fynu  dyrfa 
arnynt  hwy,  a rhoddaf  hwynt  ti’w 
mudo  ac  i’w  lianrheithio. 

47  A’r  dyrfa  a’u  llabyddiant  liwy 
â meini,  ac  a’u  lltorrant  hwy  â’u 
eleddyfau : eu  meibion  a’u  merched 
a laddant,  a’u  tai  a losgant  á 
thân. 

48  Fel  hyn  *y  gwnaf  flnnau  i 
ysgelerder  beidio  o’r  wlad,  fel  y 
dysgir  yr  holl  wragedd  na  wnelont 
yn  ol  eich  ysgelerder  chwi. 

49  A hwy  a roddant  eich  ysgeler- 
der  i’ch  erbyn,  a chwi  a ddygwch 
bechodau  eich  eilunod ; ac  * a 
gewch  wybod  mai  myfl  yio  yr  Ar- 

GLWYDD  DDUW. 


PENNOD  XXIV. 

1 Trwy  ddammeg  o groclian  benoedig,  C y 
dangoair  eicr  ddinyatr  Jerutalem.  15  Tnoy 
fod  Etcciel  heb  alaru  am  farwolaeth  ei 
wraig,  19  y dangoair  bod  gofid  yr  luddewon 
y tu  hwnt  i bob  triatwch. 


DRACHEFN  yn  y nawfed 
flwyddyn,  yn  y degfed  mis, 
ar  y degfed  dydd  o’r  mis,  y daeth 
gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

2  Ysgrifena  i ti  enw  y dydd  hwn, 
fab  dyn,  ie,  corpli  y dydd  hwn: 
ymosododd  brenliin  Babilon  yn 
erbyn  Jerusalem  «o  fewn  corph  y 
dydd  hwn. 

3  A thraetha  ddiareb  wrth  y tý 
gwrthryfelgar,  a dywed  wrthynt, 
Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; b Gosod  y crochan,  gosod, 
a thywallt  liefyd  ddwfr  ynddo. 

4  Casgl  ci  ddrylliau  iddo,  pob 
dryll  têg,  y morddwyd,  a’r  ys- 
gwyddog ; llanw  ef  â’r  dewis  csgyrn. 
5 Cymmer  ddewis  o’r  praidd,  a 
llchynneu  yr  esgyrn  dano,  a berw 
ef  yn  ferwedig ; ie,  berwed  ei  esgyrn 
o’i  fewn. 

6 1í  Am  liynny  yr  Arglwydd 
Dduw  a ddywed  fel  hyn,  «Gwac 
ddinas  y gwaed,  y crochan  yr  hwn 
y maa  ei  yscùm  ynddo,  ac  nid  aeth 
ei  ||  yscùni  allan  o liono : tynn  ef 
allan  bob  yn  ddryll:  na  syrthied 
coel-bren  arno. 

7  O herwydd  ei  gwaed  sydd  yn  ei 
chanol : ar  goppa  craig  y gosododd 
hi  ef ; d nis  ty walltodd  ar  y ddaear, 
i fwrw  arno  lwcli : 

8  I beri  i lid  godi  i wneuthur 
dîal ; rhoddais  ei  gwaed  lii  ar 
goppa  craig,  rhag  ei  guddio. 

9  Atn  hynny  fel  hyn  y dywcd  yr 
Arglwydd  Dduw,  «Gwae  ddinas 
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v gwaecl : ininnau  a wnaf  ei  tiian- 
llwyth  yn  fawr. 

10  Amlhâ  y coed,  cynneu  y tân, 
difa  y cig,  a gwna  goginiaeth,  a 
Uosger  yr  esgyrn. 

11  A dod  ct  ar  ei  farwor  yu  wag, 
fel  y twymno,  ac  y llosgo  ei  bres,  ac 
y toddo  ei  aflendid  ynddo,  ac  y 
darfyddo  ei  yscùm. 

12  Ymflinodd  â chelwyddau,  ac 
níd  aeth  ei  hyscùm  mawr  allan  o 
honi : yn  tân  y bwrir  ei  hyscùm  lii. 

13  Yn  dy  aflendid  y mcte  ysgeler- 
der:  o herwydd  glanhâu  o lionof 
di,  ac  nid  wyt  lân,  o’th  aflendid 
ni’th  lanhêir  mwy,  hyd  /oni  phar- 
wyf  i’m  Ilid  orphŵys  àrnat. 

14  Myfl  yr  Arglwydd  a’i  llef- 
erais : daw,'  a gwnaf ; nid  âf  yn  ol, 
ae  fl’nid  arbedaf,  ac  nid  edifàrháf. 
Yn  ol  dy  ffyrdd,  ac  yn  ol  dy  weitli- 
redoedd  y baraant  di,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

15  *'  A gair  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

16  Wele,  fab  dyn,  fl  yn  cymmeryd 
oddi  wrthyt  ddymuniant  dy  lygaid 
â dyrnod : etto  na  alara  ac  na  wyla, 
ac  na  ddeued  dy  ddagrau. 

17  Taw  â llefain,  na  wna  farwnad  ; 
;‘rhwym  dy  gap  am  dy  ben,  a dod 
dy  esgidiau  am  dy  draed,  ac  na 
chau  ar  dy  tenau,  na  fwytta 
chwaith  fara  dynion. 

18  Felly  y lleferais  wrth  y bobl  y 
bore ; a bu  farw  fy  ngwraig  yn  yr 
hwyr;  a gwneuthum  y liore  dran- 
noeth  fel  y gorchyraynasid  i mi. 

19  1 A’r  bobl  a ddywedasant 
wrthyf,  Oni  fynegi  i ni  beth  yw 
hyn  i ni,  gan  i ti  wneuthur/e%  ? 

20  Yna  y dywedais  wrthynt,  Gair 
yr  Arglwydd  a ddaeth  attaf,  gan 
ddywedyd, 

21  Dywed  wrth  dŷ  Israel,  Fel 
liyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw, 
Ẅele  fi  yn  haìogi  fy  nghyssegr,  go- 
didowgrwydd  eich  ncrth,  dymun- 
iant  eich  llygaid,  ac  t anwyldra  eicli 
cnaid : a’ch  meibion  a’ch  merched, 
y rhai  a adawsoch,  a syrthiant  gan 
y cleddyf. 

22  Ac  fel  y gwneuthum  i,  y 
gwnewch  chwithau;  *ni  chauwch 
ar  eich  geneuau,  ac  ni  fwyttêwch 
fara  dynion. 

23  Byddwch  â’ch  capiau  am  eich 
pennau,  a’cli  csgidiau  am  eich 
traed:  *ni  alerwch,  ac  ni  wylwch ; 
ond  !am  eich  anwiredd  y dihoen- 
wch,  ac  ocheneidiwch  bob  un  wrth 
ei  gilydd. 

24  Fclly  m y mae  Ezeciel  yn  ar- 
wydd  i cliwi : yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaeth  cfc  y gwnewch  cliwithau: 
a nhan  ddelo  hyn,  nchwi  a gcwch 
wyood  mai  myfl  yw  yr  Arolwydd 
Dduw. 

25  Tithau  fab  dyn,  onid  yn  y 
dydd  y cymmeraf  oddi  wrthynt  eu 
nertli,  llawenydd  eu  gogoniant, 
dymuniant  eu  llygaid,  tac  an- 
wyldra  eu  henaid,  eu  meibion  a’u 
merched ; 

26  o Y dydd  hwnnw  y daw  yr  hwn  a 
ddíango,  attat,  i beri  i ti  ci  glywed 
à’th  giustiau  ? 

27  Yn  y dydd  hwnnw  v yr  agorir 


dy  safn  wrth  yr  hwn  a ddlango ; 
lleferi  hefyd,  ac  ni  byddi  fud  mwy : 
a byddi  iddynt  yn  arwydd ; fel  y 
gwypont  mai  myrt  yw  yr  Arglwydd. 


1 Dîal  Duu 
X*  acbar 


PENNOD  XXV. 

1 ar  yr  Ammoniaid,  am  tu  rhi 
yr  Iuddewon  ; 8 ac  ar  Moab  a I 
Sdom,  15  ac  ar  y PhiliatiaUl. 


AGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Ha  fab  dyn,  gosod  dy  wyneb  «yn 
erbyn  meibion  Ammon,  a phro- 
phwyda  yn  eu  herbyn  hwynt ; 

3  A dywed  wrth  feibion  Ammon, 
Gwrandewch  air  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  6Am  ddywedyd  o 
honot,  Haha,  yn  erbyn  fy  nghys- 
segr,  pan  halogwyd:  ac  yn  erbyn 
tir  Israel,  pan  anrheithiwyd  ; ac  yn 
erbyn  tŷ  Judah,  pan  aethant  mewn 
caetliglud : 

4  Am  hynny  wele  fi  yn  dy  roddi  di 
yn  etifeddiaeth  i feibion  y dwyrain, 
fel  y gosodant  eu  palasau  ynot,  ac 
y gosodant  eu  pebyll  o’th  fewn : 
hwy  a ysant  dy  ffrwyth,  a liwy  a 
yfant  dv  laeth. 

5  Rlioddaf  hefyd  Rabbah  yn  drigfa 
camelod,  a mcibion  Ammon  yn  or- 
ẅcddfa  dcfaid  : «fel  y gwj-poch  mai 
myfi  yw  yr  Arglwydd. 

6  Canys  fel  hyn  y dj’wed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  O herwydd  dtaro 
o honot  dy  t ddwylaw,  a churo  o 
honot  â’f’i  tdraed,  a llawenj-chu 
o lionot  yn  dy  tgalon  â’th  holl 
ddirmyg  yn  erbyn  tir  Israel ; 

7  Am  hynny  wele,  mi  a estynaf 
fy  llaw  arnat,  ac  a’th  roddaf  yn 
II  fwyd  i’r  cenhedloedd,  ac  a’th 
dorraf  ymaitli  o fysg  y bobloedd, 
ac  a’th  ddifctliaf  o’r  tirocdd:  din- 
ystriaf  di ; fel  y gwypech  mai  myfl 
yw  yr  Arglwydd. 

8 ! Fcl  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  «Am  ddywedyd  o Moab  a 
Seir,  Wcle  dŷ  Judah  fel  yr  holl  gen- 
hedloedd : 


9 Am  hynny  wele  fì  yn  agori 
tystlys  Moab  o’r  dinasoedd,  o’i 
ddinasoedd  ef  y rhai  sydd  yn  ei 
gyrrau,  gogoniant  y wiad,  Beth- 
jesimotli,  Baal-meon,  a Ciriathâim, 

10  I feibion  y dwyrain  II  ynghyd  â 
meibion  Ammon,  a rhoddaf  hwjmt 
yn  etifeddiaeth ; fel  / na  chofler 
meibion  Ammon  ym  mysg  y cen- 
hedloedd. 

11  Gwnaf  fara  hefyd  ar  Moab  ; 
fel  y gwypont  mai  myfl  yw  yr  Ar- 

GLWYDD. 

12  T Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  i/Ami  Edom  wneuthur  yn 
erbyn  tŷ  Judali  wrth  twneuthur 
dial,  a gwneuthur  camwedd  mawr, 
ac  ymddial  arnynt ; 

13  Am  hynny,  medd  yr  Arglwydd 
Ddüw,  yr  cstynaf  innau  fy  llaw  ar 
Edom/a  tliorraf  o honi  ddyn  ac 
anifail ; a gwnaf  hi  yn  anrhaith  o 
Teman  ; II  a’r  rhai  o Dedan  a syrth- 
iant  gan  y cleddyf. 

14  A h rhoddaf  fy  níaledd  ar  yr 
Edomiaid  trwy  law  fy  mliobl  Israel : 
a hwy  a wnant  âg  Edom  yn  ol  fy 
nigllonedd,  ac  yn  ol  fy  llid ; fel  y 
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gwypont  t'y  nialedd,  medd  yr  Ar- 
GLWYDD  ÜDUW. 

15  Fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw;  'Am  wneuthur 
*o’r  Philistiaid  trwy  ddial,  a di'alu 
dial  trwy  ddirmyg  calon,  i 'iv  din- 
ystrio  II  am  yr  hen  gâs ; 

16  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
ArglwyddDduw  ; Wele  ifiynestyn 
fy  llaw  ar  y Philistiaid,  a thorraf 
ymaith  y Cerethiaid,  a difethaf 
weddill  porthladd  y môr. 

17  A gwnaf  arnynt  tdd'ialedd 
mawr  trwy  gerydd  llidiog ; a chânt 
wybod  nmi  myfi  yw  yr  Arglwydd, 
pan  roddwyf  fy  nîaledd  arnynt. 

PENNOD  XXVI. 

1 Bygwth  Tyrut,  am  ei  rhyfyg  yn  crbyn  Je- 
rnsatem.  7 Gallu  Nebuehodonosor  yn  e% 
herbyn  hi.  15  Cwynfan  a eyndod  y môr,  o 
heruydd  ei  chwymp  hi. 

AC  yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  ddeg, 

- ar  y dydd  cyntaf  o’r  inis,  y 
daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

2  Ha  fab  dyn,  «o  herwydd  dy- 
wedyd  o Tyrus  am  Jerusalem, 
4Aha,  tomwd  hi,  pyrth  y bobl- 
oedd : trodd  attaf  fi  : fo’m  Uenwir  ; 
anrheithiedig  yw  lii : 

3  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Wele  fi  i’th 
erbyn,  O Tyrus,  a chodaf  genhedl- 
oedd  ìawer  i’tli  erbyn,  fel  y cyfyd  y 
môr  ei  donnau. 

4  A hwy  a ddinystriant  geurydd 
Tyrus,  a’i  thyrau  a ddinystriant : 
minnau  a grafaf  ei  llwcli  o honi,  ac 
" wnaf  yn  goppa  craig. 

„ _ n daenfa  rliwydau  y bydd  yng 
nghanol  y môr : canys  myfi  a lefar- 
odd  hyn,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw  : a hi  a fydd  yn  yspail  i’r 
cenliedloedd. 

6  Ei  merchcd  hefyd  y rhai  sydd 
yn  y inaes  a leddir  â’r  cleddyf ; fel 
y gwypont  mai  myft  yw  yr  Ar- 

GLWYDD. 

7  1î  Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ; Wele  fi  yn  dwyn  ar 
Tyrus,  o’r  gogledd,  Nebucliodonosor 
brenhin  Babilon,  cbrenhin  brenhin- 
oedd, â meirch'ac  à cherbydau,  ac 
à nmrchogion,  a thorfoedd,  a phobl 
lawer. 

8  Dy  ferched  a ladd  efe  yn  y 
maes  a’r  cleddyf ; ac  a II  esyd  wrth- 
glawdd  i’th  erbyn,  ac  a fmv  glawdd 
Ptii  orhvn  np.  a,  i?vfvd  darian  i’tli 


ftli  erbyn,  ac  a gyfyd  darian  i’th 
erbyn.  , , , 

9 Ac  efc  a esyd  beiriannau  rhyfel 
yn  crbyn  dy  geurydd,  a’th  dyrau  a 
fwrw  efe  i lawr  â’i  fwyeill. 

10  Gan  amlder  ei  feirch  ef,  eu 
llweh  a’th  döa : dy  geurydd  a gyn- 
hyrfant  gan  swn  y marchogion,  a’r 
olwynion,  a’r  cerbydau,  pan  ddelo  ant  d; 
trwy  dy  byrth  di,  fel  dyfod  i ddinas  c A 1 
adwyog. 

11  A charnau  ei  feirch  y sathr  efe 
dy  heoh  dd  oll : dy  bobl  a ladd  efe 
à’r  clcddyf,  a’th  sefyll-fannau  ced- 
vrn  a ddisgyn  i’r  llawr. 

12  A hwy  a anrlieitliiant  dy  gyf- 
oeth,  ac  a yspeiliant  dy  farehnad- 
aeth  ; ac  a ddmystriaut  dy  geurydd, 
a’th  dai  dvmunol  a dynnant  i lawr : 


a’th  gerrig,  a’tli  goed,  a’th  bridd,  a 

osodant  yng  nghanol  y dyfroedd. 

13  d a gwnaf  i swn  « dy  ganiadau 
beidio ; ac  ni  chlywir  mwy  lais  dy 
delynau. 

14  A gwnaf  di  yn  goppa  craig: 
taenfa  rhwydau  fyddi ; m’th  adeil- 
edir  mwy : canys  myfi  yr  Ar- 
glwydd  a 'i  lleferais,  medd  yr  Ar- 
GLWYDD  DdUW. 

15  f Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  wrth  Tyrus ; Oni 
chryn  yr  ynysoedd  gan  swn  dy 
gwymp,  pan  waeddo  yr  archolledig, 
pan  ladder  lladdfa  yn  dy  ganol  ? 

16  Yna  /lioll  dywysogion  y môr  a 
ddisgynant  o’u  gorsedd-feingciau, 
ac  afwriant  ymaith  eu  nmntelloedd, 
ac  a dd'iosgant  eu  gwisgoedd  sym- 
mudliw  : t dychryn  a wisgant,  ar  y 
ddaear  yr  cisteddant,  ac  a ddychryn- 
ant  ar  ‘bob  moment,  ac  a synnant 
wrthyt. 

17  Codant  hefyd  o alarnad  am 
danat,  a dywedant  wrthyt,  Pa  fodd 
y’th  ddifethwyd,  yr  hon  a breswylir 
tgan  forwyr,  y ádinas  ganmoladwy, 
yr  hon  oedd  grcf  ar  y môr,  hi  a’i 
thrigolion,  y rhai  a roddasant  cu 
harswyd  ar  ei  holl  ymdeithwyr  hi ! 

18  Yr  awr  hon  yr  ynysocdd  í 
ddychrynant  yn  nydd  dy  gwymp ; 
îe,  yr  ynysoedd  y rhai  sydd  yn  y 
môr  a drallodir  wrth  dy  fynediad  di 
ynmith. 

19  Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ; Pan  roddwyf  di 
yn  ddinas  anrheithiedig,  fel  y din- 
asoedd  nis  cyfanneddir  ; gan  ddwyn 
arnat  y dyfnder,  fel  y’th  guddio 
dvfroedd  lawer ; 

20  A’th  ddisgyn  o honof  gyd  á’r 
rhai  a ddisgynant  i’r  pwll,  at  y bobl 
gynt,  a’th  osod  yn  iselderau  y 
ddaear,  yn  yr  hen  anrhaith,  gyd  â’r 
rhai  a ddisgynant  i’r  pwll,  fel  na’th 
breswylier ; a rhoddi  o honof  ogon- 
iant  yn  nhir  y rhai  byw : 

21  * Gwnaf  di  yn  tddychryn,  ac 
ni  byddi:  er  dy  geisio,  ni’th  geir 
mwy,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XXVII. 

1 Cyfoeth  Tyrua:  28  a’ihanfad  gwymp. 

Y'iAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
\J  attaf  drachefn,  gan  ddywedyd, 

2 Titlmu  fab  dyn,  cyfod  alarnad 

amTyrus;  ^ 

3 A clywed  wrth  Tyrus,  O dydi 
yr  hon  wyt  yn  trigo  wrth  borth- 
ìaddoedd  ỳ môr,  nmrchnadyddes  y 
bobloedd  i ynysoedd  lawer,  fel  hyn 
y dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Tyrus,  ti  a ddy  wedaist,  « Myfl  wyf 
berffaith  o degwch. 

4 Dy  derfynau  sydd  t y’nghanol  y 
môr  ; dy  adeiladwyr  a bcrffeithias- 


CRÌST 

538. 
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pen.  28.  13. 


5 Adeiladasant  dy  lioll  ystyllod  o 
ffynnidwydd  o Senir : cymmerasant 
gedrwycld  o Libanus  i wneuthur 
nwvlbren  i ti. 

6 Gweithiasant  dy  rwyfau  o dderw 
o Basan : tmintai  yr  Assunaid  I1  - 
wnaethant  dy  feingciau  o ifori 
ynysoedd  Chittim. 

7 Llian  main  o’r  Aipht  o sym 
mudliw  oedd  yr  hyn  a ledit  1 tod  y’ 


Apen.  27.  SIL  t 
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hwyl  i ti ; ||  glas  a phorphor  o ynys- 
oedd  Elisah,  oedd  dy  dô. 

8 Trigolion  Sidon  ac  Arfad  oedd 
dy  rwyfwyr:  dy  ddoethion  di,  Ty- 
rus,  o’th  fewn,  oedd  dy  long-lyw- 
iawdwyr. 

9 Henuriaid  Gebal  a’i  doethion 
oedd  ynot  yn  tcau  dy  agennau: 
holl  longau  y môr  a'u  llongwyr 
oedd  ynot  ti  i“  farchnatta  dy  farch- 
nad. 

10  Y Persiaid,  a’r  Ludiaid,  a’r 
Phutiaid,  oedd  ryfelwyr  i ti  yn  dy 
luoedd : tarian  a helm  a grogasant 
ynot ; hwy  a roddasant  i ti  hardd- 
wch. 

11  Meibion  Arfad  oedd  gyd  â’th 
luoedd  ar  dy  gaerau  oddi  amgylcli, 
a’r  Gammadiaid  yn  dy  dyrau : 
crogasant  eu  tariannau  ar  dy  gaerau 
oddi  amgylch ; hwy  a berffeithias- 
ant  dy  degwch. 

12  Tarsis  oedd  dy  farchnadyddes 
o herwydd  amldra  pob  golud ; ág 
arian,  haiarn,  alcam,  a phlwm,  y 
marchnattasant  yn  dy  flfeiriau. 

13  Jafan,  Tubal,  a Mesech,  hwy- 
thau  oead  dy  farchnadyddion : 
marchnattasant  yn  dy  II  farchnad 
am  ddynion  a llestri  pres. 

14  Ỳ rhai  o dŷ  Togarmah  a 
farchnattasant  yn  dy  ffeiriau  â 
meirch,  a marchogion,  a mulod. 

15  Meibion  Dedan  oedd  dy  farch- 
nadwyr ; ynysoedd  lawer  oedd  farch- 
nadoedd  dy  law:  dygasant  gyrn 
ifori  ac  ebenus  yn  anrheg  i ti. 

16  II  Aram  oedd  dy  farchnadydd  o 
herwydd  amled  pcthau  o’th  waith 
di : am  garbuncl,  porphor,  a gwaith 
edau  a nodwydd,  a llian  meinllin,  a 
chwrel,  a geínmau,  y marchnattas- 
ant  yn  dy  ffeiriau. 

17  Judah  a thir  Israel,  hwythau 
oedd  dy  farchnadyddion : march- 
nattasant  yn  dy  farchnad  6 am 
wenith  Minnith,  a Phannag,  a mêl, 
ac  olew,  a II  thriagl. 

18  Damascus  oedd  dy  farchnad- 
ydd  yn  amlder  dy  waith  o herwydd 
íl'iaws  pob  golud ; am  win  Helbon, 
a gwlan  gwyn. 

19  Dan  hefyd  a HJafan  yn  cyn- 
niwair  a farchnattasant  yn  dy  farcli- 
nadoedd : liaiarn  wedi  ei  weithio, 
cassia,  a’r  calamus,  oedd  yn  dy 
farchnad. 

20  Dedan  oedd  dy  farchnadydd 
mewn  brethynau  II  gwerthfawr  i 
gerbydau. 

21  Arabia,  a lioll  dywysogion 
Cedar,  oead  hwythau  farchnad- 

yddion  ti  ti  am  ŵyn,  hyrddod,  a 
bychod : yn  y rhai  hyn  yr  oedd  dy 
farchnadyddion. 

22  Marclinadyddion  Seba  a Ra- 
mah,  hwythau  oedd  dy  farchnad- 
yddion : marchnattasant  yn  dy 
ffeiriau  am  bob  prif  bêr-aroglau,  ac 
am  bob  maen  gwerthfawr,  ac  aur. 

23  Haran,  a Channeh,  ac  Eden, 
marchnadyddion  Seba,  Assur,  a 
Chilmad,  oedd  yn  marchnatta  d thi. 

24  Dyma  dy  farchnadyddion  II  am 
bethau  perffaith,  am  frethynau 
tgleision,  a gwaith  edau  a nodẁydd, 
ac  am  gistiau  gwisgoedd  gwertli- 
fawr,  wedi  eu  rnwymo  â rhaflfau, 


a’u  gwneuthur  o gedrwydd  ym 
mysg  dy  farehnadaeth. 

25  Llougau  Tarsis  oedd  ||yn  canu 
am  danat  yn  dy  farchnad ; a thi  a 
lanwyd,  ac  a ogoneddwyd  yn  od- 
iaeth  y’nghanol  y moroead. 

26  H Y rhai  a'th  rwyfasant  a’th 
ddygasant  i ddyfroedd  lawer : 
dgwynt  y dwyrain  a’th  ddrylliodd 
t y’nghanol  y moroedd. 

27  Dy  « olud,  a’th  ffeiriau,  dy 
farchnadaeth,  dy  forwyr,  a’th  feistr- 
iaid  llongau,  cyweirwyr  dy  agennau, 
a marchnadwyr  dy  'farchnad,  a’th 
ryfelwyr  oll  y rhai  sydd  ynot,  ||  a’th 
lioll  gynnulleidfa  yr  hon  sudd  yn 
dyganol,  a syrthiant  ty’ngf 
môr,  ar  ddydd  dy  gwymp  di. 

28  Wrth  lef  gwaedd  dy  feistriaid 
llongau,  y II  tonnau  a gyffroant. 

29  Y na'  pob  rhwyfwr,  y morwyr, 
holl  lywyddion  y moroedd,  a ddis- 
gynant  o’u  liongau,  ar  y tir  y saf- 
ant; 

30  A gwnant  glywed  eu  llef  am 
danat,  a gwaeddant  yn  chwerw,  a 
/chodant  lwch  ar  eu  pennau,  ac 
í/ymdrybaeddant  yn  y lludw. 

31  A hwy  a’u  gwnant  eu  hunain 
yn  foelion"  am  danat,  ac  a ymwreg- 
ysant  á sach-lian,  ac  a wylant  am 
danat  â ehwerw  alar,  mewn  chwerw- 
edd  calon. 

32  A chodant  am  danat  alarnad 
yn  eu  cwynfan,  a galarant  am 
danat,  gan  ddywedyd,  Pwy  oedd 
fel  Tyrus,  fel  yr  hon  a ddinystriwyd 
y’nghanol  y môr ! 

33  Pan  ddelai  dy  farchnadaeth  o’r 
moroedd,  diwellit  bobloedd  lawer ; 
âg  amlder  dy  olud  a’th  farchnad- 
aeth  y cyfoethogaist  frenhinoedd  y 
ddaear. 

34  Y pryd  *y’th  dorrer  gan  y môr 
yn  nyfnderau  y dyfroedd,  dy  farch- 
nad  a’th  holl  gynnulleidfa  a syrth- 
iant  yn  dy  ganol. 

35  Holl  breswylwyr  yr  ynysoedd 
a synnant  am  danat,  a’u  brenhin- 
oedd  a ddychrynant  ddychryn ; liwy 
a drallodir  yn'eu  hwynebau. 

36  Y marchnadyddion  ym  mysg 
y bobloedd  a cliwibanant  arnat  : 
t » dycliryn  fyddi,  ac  ni  byddi  by t’n 
mwyach. 

PENNOD  XXVIII. 

1 Barnedigaeth  Duw  ar  dywyaog  Tyrua,  am 
ei  falchder  yn  erbyn  Duw.  11  Cwynfan 

amfolei'  ' ' ” ’ 

gan  bechoc 
Adferu  Iarael. 

DAETH  gair  yr  Arglwydd  attaf 
dracliefn,  gan  ddywedyd, 

2  Ha  fab  dyn,  dywed  wrth  dy- 
wysog  Tyrus,  'fel  liyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Am  falchîo  dy 
galon,  a dywedyd  o honot,  Duẁ 
ydwyf  fl,  eistedd  yr  ydwyf  yn 
eisteddfa  Duw  ty’nghanol  y mor- 
oedd;  «a  thi  j-n  ddyn,  ac  nid  yn 
Dduw,  er  gosod  o lionot  dy  galon 
fel  calon  Duw: 

3  Wele  *>  di  yn  ddoetliach  nâ  Da- 
niel ; ni  chuddir  dim  dirgelwch  oddi 
wrthyt : 

4  Trwy  dy  ddoethineb  a’th  ddeall- 
garwch  y cefaist  gyfoeth  i ti,  íe,  y 
cefaist  aur  ac  arian  i’th  drysorau  : 


»Ne“, 
dy  fareh- 


â’th  holl,  tc. 
tHeb. 
y'nghalon. 


íHeb. 

y’nghalon. 
*Es.31.  8. 


Barn  eì  thywysog. 


EZEtIEL. 


Barncdigaeth  Sidon. 


Trwy  t dy  fawr  ddoethineb  ac 
wrth  dy  farchnadaeth  yr  amlhêaist 
dy  gyfoeth,  a’th  galon  a faich'iodd 
o herwydd  dy  gyfoetli : 

6 Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Ddüw’  ; Am  osod  o 
honot  dy  galon  fel  calon  Dcw, 

7 O herwydd  hynny  welc  fl  yn 
dwyn  i’th  erbyn  dd'icitliriaid,  dy 
trawsaf  o’r  cenhedloedd ; a thyn- 
nant  eu  cleddyfau  ar  degwch  dy 
ddoethineb,  a halogant  dy  loyw- 

der-  . , 

8 Disgynant  di  i’r  ffôs,  a byddi 
farw  o farwolaetli  yr  archolledig 

Äftl  a ddywedi  d,  o 
flaen  dy  leiddiad,  Duw  ydwyf  fi  ? a 
thi  a fyddi  yn  ddyn,  ac  nid  yn 
Dnuw,  yn  llaw  dy  II  leiddiad. 

10  Bỳddi  farw  o farwolaeth  y 
dienwaededig.  trwy  law  dîeithriaid : 
canys  myfl  a i dywedais,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

11  *.!  Gair  yr  Arglwydd  a ddaetli 
attaf  drachefn,  gan  ddywedyd, 

12  Cyfod,  fab  dyn,  alamad  am 
frenhin  Tyrus,  a dywed  wrtho,  Fel 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Ti  seliwr  nifer,  llawn  o ddoethineb, 
a chyflawn  o degwch : 

13  Ti  a fuost  yn  c Eden,  gardd 
Duw : pob  maen  gwertiifawr  a’th 
orchuddiai,  II  sardius,  tophas,  ac 
adamant,  beryl,  onix,  a jaspis, 
saphir,  rubi,  a smaragdus,  ac  aur: 
gwaith  /dy  dympanau  a’th  ltibellau 
a barottôwyd  ynot  ar  y dydd  y’th 
grëwyd. 

14  Cherub  enneiniog  ydwyt  yn 
gorchuddio ; ac  felly  y’th  roddas- 
wn ; oeddit  ar  sanctaidd  fynydd 
Duw:  ymrodiaist  y’nghanol  y cer- 
rig  tanllyd. 

15  Perffaith  oeddit  ti  yn  dy  ffy  rdd 
er  y dydd  y’th  grëwyd,  hyd  oni 
chaed  ynot  anwiredd. 

16  Yn  amlder  dy  farclmadaeth  y 
llanwasant  dy  ganol  â thrais,  a thi 
a bechaist':  am  hynny  y’th  halogaf 
allan  o fynydd  Duw,  ac  y’th  ddi- 
fetliaf  di,  gerub  yn  gorchuddio,  o 
ganol  y cerrig  tanllyd. 

17  Balchiodd  dy  galon  yn  dy 
degwch,  llygraist  dy  ddoetbineb  o 
herwydd  dy  loywder:  bwriaf  di  i’r 
llawr;  o flaen  brenhinoedd  y’th 
osodaf,  fel  yr  edrychont  arnat. 

18  Trwy  amlder  dy  anwiredd,  ag 
anwiredd  dy  farchnadaeth,  yr  halog- 
aist  dy  gyssegroedd:  am  hynny  y 
dygaf  dân  allan  o’th  ganol,  hwnnw 
a’th  ysa  ; a gwnaf  di  yn  lludw  ar  y 
ddaeìir  y’ngolwg  pawb  a’th  welant. 

19-  Y rhai  a’th  adwaenant  oll  ym 
mysg  y bobloedd,  a synnant  o’th 
achos o t dychryn  fyddi,  ac  ni 
byddi  byth. 

20  t Yna  gair  yr  Arglwydd  a 
ddaeth  attaf,  gan  ddywedyd, 

21  Gosod,  fab  dyn,  dy  wyneb  *yn 
erbyn  Sidon,  a phrophwyda  yn  ci 
herbyn  líi, 

22  A dywed,  Fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd  Dduw;  Wele  fl  i’th 
erbyn,  Sidon ; fel  y’m  gogonedder 
yn  dy  ganol,  ac  y gwypont  mai  myfl 


ynddi  farnedigaethau,  ac  y’m  sanct- 
èiddier  ynddi. 

23  Canys  anfonaf  iddi  haint,  a 
gwaed  i’w  heolydd ; a bernir  yr 
archolledig  o’i  mcwn  á’r  cleddyf,  yr 
hwn  fydd  arai  oddi  amgylch ; a 
chânt  wybod  mai  myfl  yiv  yr  Ar- 
glwydd. 

24  1 Ac  ni  bydd  mwy  i dŷ  Israel, 
o’r  holl  rai  o’u  hamgylcli  a’r  a’u 
dirmygasant,  » ysbyddadcn  bigog, 
na  draencn  ofldus ; a chânt  wybod 
mai  mvfl  yw  yr  Arglwydd  Dduw. 

25  Feì  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Pan  gasglwyf  dŷ  Israel  o 
fysg  y bobloedd  y rhai  y gwasgarwyd 
hwy  yn  eu  plith,  ac  yr  ymsancteidd- 
iwyf  ynddynt  y’ngolwg  y cenhedl- 
oedd  ; yna  y trigant  yn  eu  gwlad  a 
roddais  i’m  gwas  Jacob. 

26  Ië,  trigant  ynddi  II  yn  ddîogel, 
ac  adeiladant  dai,  a *phlannant 
winllannoedd;  a phreswyliant  mewn 
diogelwch,  pan  wnelwyf  farnedig- 
aethau  á’r  rhai  oll  a’u  II  dirmygant 
hwy  o’u  hamgylch ; fel  y gwypont 
mai  myfl  yio  yr  Arglwydd  eu 
Duw. 

PENNOD  XXIX. 

1 Bamcdigacth  Pharaoh,  m 


am  ct  f radwriaeth  i 
...  Aipht;  13  a’i  hadferu 
nmlynedd.  17  Nchucìiodcn- 


otor  yn  cael  yr  Aipht  yn  gyflog  ac  yn  woi 
am  gotpi  Tyrua.  21  Yr  adferir  Iarael. 

YN  y degfed  mis  o’r  ddegfed 
flwyddyn,  ar  y deuddegfed  ctydd 
o’r  mis,  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Gosod,  fab  dyn,  dy  wyneb  «yn 
erbyn  Pharaoh  brenliin  yr  Aipht,  a 
prophwyda  yn  ei  erbyn  ef,  ac  6yn 
erbyn  yr  Aipht  oll. 

3  Llefara,  a dywed,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw;  Wele 
fl  i’th  crbvn,  Pharaoli  brenhin  yr 
Aipht, « y ddraig  fawr  yr  hwn  sydd 
yn  gorwcdd  y’nghanol  ei  afonydd, 
yr  liwn  a ddywedodd,  Eiddof  fl  yw 
fy  afon,  a mi  a’i  gwneuthum  hi  i 
mi  fy  liun. 

4  Eithr  rfgosodaf  fachau  yn  dy 
fochgernau,  a gwnaf  i bysgod  dy 
afonydd  lynu  yn  dy  emmau,  a 
chodaf  di  o ganol  dy  afonydd  ; îc, 
holl  bysgod  dy  afonydd  a lynant 
wrth  dy  emmau. 

5  A mi  a’th  adawaf  yn  yr  anial- 
wch,  ti  a holl  bysgod  dy  afonydd: 
syrthi  ar  wyneb  y maes,  ni’th  gesgl- 
ir,  ac  ni’th  gynhullir ; i fwystfllod 
y maes  ac  i chediaid  y nefoedd  y’th 
roddais  yn  ymbortli. 

6  A holl  drigolion  yr  Aipht  a gânt 
wybod  mai  myfl  yio  yr  àrglwydd, 
am  iddynt  fod  «yn  ffon  gorsen  i dŷ 
Israel. 

7  Pan  ymaflasant  ynot  crbyn  dy 
law,  ti  a doiraist,  ac  a rwygaist  eu 
holl  ysgwydd : a plian  hwysasant 
araat,  ti  a dorraist,  ac  a wnaethost 
i’w  holl  arennau  sefyll. 

8  1 Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Wele  fl  yn  dwyn 
arnat  gleddyf,  a thorraf  ymaith  o 
honot  ddyn  ac  anifail. 

9  A bydd  tir  yr  Aipht  yn  ddinystr 
ac  yn  anrhaitli ; a chánt  wybod  mai 


vr  Arglwydd,  pan  wnelwyf ! myfl  yw  yr  Ärglwydd  : am  iddo 


c r i"s ' 


lEs.19.  1. 
Jcr.  2ö.  19. 
46.  2. 


Am  ddini/str  yr  Aipht. 


EZECÍEL. 


Dinystr  yr  Aipht 


+ Heb. 
ddiffeith • 
faoedd 
diffaethfa. 
/peu.  30.  6. 
tHeb. 
Sefeneh. 
í'pcn.  32.  13. 

Ipen.  30.  7. 


1 Neu, 

genedigaeth. 
■■  pen.  17.0,14. 


ddywedyd,  Eiddof  fl  yw  yr  afon,  a 
myfl  a’i'  gwneuthum. 

10  Am  hynny  wele  fl  yn  dy  crbyn 
di,  ac  yn  erbyn  dy  afonydd,  a 
gwnaf  dir  yr  Aipht  yn  tddiífaeth- 
wch  anrheithiedig,  ac  yn  anghyf- 
annedd,  /o  dŵr  tSyeneh  hycf  yn 
nherfyn  Ethiopia. 

11  c'Ni  chynniwair  troed  dyn 
trwyddi,  ac  ni  chynniwair  troed 
anifail  trwyddi,  ac  nis  cyfanneddir 
hi  ddeugain  inlynedd. 

12  *A  mi  a \vnaf  wlad  yr  Aipht 
yn  anghyfannedd  y’nghanòl  gwlcd- 
ydd  anghyfanneddol,  a’i  dinasoedd 
fyddant  yn  anghyfannedd  ddeugain 
mlynedd  y’nghanol  dinasoedd  an- 
rheithiedig ; a mi  a wasgaraf  yr 
Aiphtiaid  ym  mysg  y cenhedloedd, 
ac  a’u  taenaf  hwynt  ar  hyd  y 
gwledydd. 

13  % Etto  fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Ddüw  ; « Y m mlien  deugain 
mlynedd  y casglaf  yr  Aiphtiaid  o 
fysg  y bobloedd  llc  y gwasgwarwyd 
hwynt. 

14  A dychwelaf  gaethiwed  yr 
Aipht,  îe,  dychwelaf  hwynt  i dir 
Pathros,  i dir  eu  II  preswylfa ; ac 
yno  y byddant  *yn  frenhiniaeth 
iscl. 

15  Isaf  fydd  o’r  brenhiniaethau, 
ac  nid  ymddyrchaif  mwy  oddi  ar  y 
cenhedloedd ; canys  lleihâf  hwynt, 
rhag  arglwyddiaethu  ar  y cenhedl- 
oedd. 

16  Ac  ni  bydd  hi  mwy  i dŷ  Israel 
yn  liyder,  yn  dwyn  ar  gof  eu  han- 
wiredd.  pan  edrychont  hwy  ar  eu 
hol  hwytnau : eithr  cânt  wybod  mai 
myfì  yw  yr  Arglwydd  Ddu\v. 

17  1Í  Ac  yn  y mis  cyntaf  o’r  seith- 
fed  flwyddyn  ar  hugain,  ar  y dydd 
cyntaf  o’r  mis,  y daeth  gair  yr  Ar- 
glwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

18  Ha  fab  dyn,  Nebuchodonosor 
brenhin  Babilòn  a wnaeth  i’w  lu 
wasanaethu  gwasanaeth  mawr  yn 
erbyn  Tyrus : pob  pen  a foelwyd,  a 
phob  ysgwydd  a ddinoethwyd ; ond 
nid  oedd  am  Tyrus  gyflog  iddo,  ac 
i’w  lu,  am  y gwasanaeth  a wasan- 
aethodd  efe  yn  ei  hcrbyn  lii : 

19  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Wele  fl  yn 
rhoddi  tir  yr  Aipht  i Nebuchodon- 
osor  brenhin  Babilon,  ac  efe 


Pel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduẃ  ; Udwch,  Och  o’r  diwrnod ! 

3 Canys  agos  dydd,  ie,  agos  dydd 
yr  Arglwydd,  dydd  cymmylog ; 
amser  y cenhedloedd  fydd  efe. 

4 A’r  cleddyf  a ddaw  ar  yr  Aipht, 
a bydd  II  gofld  blin  yn  Ethiopia,  pan 
syrthio  yr  archolledig  yn  yr  Aipht, 
a chymmeryd  o honynt  ei  liiaws  hi, 
a dinystrio  ei  seiliau. 

5 Ethiopia,  a tLibya,  a Lydia, 
“a’u  gwerin  oll,  Chub  hefyd,  a 
mcibion  y tir  sydd  yn  y cyfamraod, 
a syrthiant  gyd  â hẁynt  gan  y 
cleddyf. 

6 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
Y rhai  sydd  yn  cynnal  yr  Aìpht 
a syrthiant  hefyd,  a balchder  ei 
nerth  hi  a ddisgyu : syrthiant  ynddi 
gan  y cleddyf  *o  dŵr  Syeneh,  medd 
yr  Arglwydd  Dduw. 

7 A c hwy  a wneir  yn  anghyfan- 
nedd  ym  mhlith  y gwledydd  angliyf- 
anncddol,  a’i  dinasoedd  fydd  yng 
nghanol  y dinasoedd  anrheithied- 
ig- 

8 A chânt  wybod  mai  myfl  yic 
yr  Arglwydd,  pan  roddwyf  dân 
yn  yr  Aipht,  ac  y torrer  ei  holl 
gynnorthwywyr  hi. 

9 Y dydd  hwnnw  ^cenhadau  a 
ànt  allan  oddi  wrthyf  fl  mewn 
llongau,  i ddychrynu  Ethiopia 
ddîofal,  a bydd  gofld  blin  amynt  fel 
yn  nydd  yr  Aipht:  canys  wele  ef 
yn  dyfod.  ‘ 

10  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Gwnaf  hefyd  i lîaws  yr 
Aipht  ddarfod  trwy  law  Nebu- 
chodonosor  brenhin  Babilon. 

11  Efe  a’i  bobl  gyd  àg  ef,  «y  rhai 
trawsion  o’r  cenhedloedd,  a ddygir 
i ddifetha  y tir:  a hwy  a dynnant 
eu  cleddyfau  ar  yr  Aipht,  ac  a 
lanwant  y wlad  â ehelanedd. 

12  /Gwnaf  liefyd  yr  afonydd  yn 
sychder,  a gwertliaf  y wlad  i law  y 
drygionus ; i'e,  anrheithiaf  y wlad 
a’i  chyflawnder  trwy  law  dieithr- 
iaid  : myfl  yr  Arglwydd  a’i  dywed- 
odd. 

13  Fel  liyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  c'Difethaf  hefyd  y delwau, 
agwnaf  i’r  eilunod  ddarfod  o Noph  ; 
ac  ni  bydd  tywysog  mwyach  o dir 
yr  Aipht : ac  ofn  a roddaf  yn  nhir 
yr  Aipht. 


gymtner , ei  lliaws  hi,  ac  a yspeilia  • 14  Pathros  hefyd  a anrheithiaf,  a 


ei  hyspail  hi,  ac  a ysglyfaetna  ei 
hysglyfaeth  hi,  fel  y byddo  hi  yn 
gyflog  i’w  lu  ef. 

20  II  A m ei  waith  yr  hwn  a wasan-. 
aethodd  efe  yn  ei  herbyn  hi,  y 
rhoddais  iddo  dir  yr  Aipht,  o hcr- 
wydd  i mi  y gweîthiasant,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

21  H Yn  y dydd  liwnnw  *y  gwnaf 
i gorn  tŷ  Israel  flaguro,  a rhoddaf  i 
tithau  agoriad  genau  yn  eu  canol 
hwynt:  a chânt  wybod  mai  myft 
yw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXX. 

1 Dinyatr  yr  Aipht  a'i  chynnorthwywyr.  20 
Y cadarnhìír  Iraich  JBabilon  i dorri  braich. 
yr  Aipht. 

ÂGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2 Piophwyda,  fâb  dyn,  a dywed, 


rhoddaf  dàn  yn  HSoan,  a gwnaf 
farnedigaethau  yn  No. 

15  A thywalltaf  fy  llid  ar  HSin, 
cryfder  yr  Aipht ; ac  a dorraf  ym- 
aith  lîaws  No. 

16  A mi  a roddaf  dàn  yn  yr 
Aiplit ; gan  ofldio  y gofldia  Sin,  a 
No  a rwygir,  a bydd  ar  Noph  gyf- 
yngderau  beunydd. 

17  Gwŷr  ieuaingc  IIAfen  a HPhi- 
beseth  a syrthiant  gan  y cleddyf; 
ac  i gaethiwed  yr  ânt  hwy. 

18  Ac  ar  Tehaphnehes  II  y tywylla 
y diwrnod,  pan  dorrwyf  yno  ieuau 
yr  Aipht : a balchder  ei  chryfder  a 
dderfydd  ynddi : cwmmwl  a’i  cuddia 
hi,  a’i  merched  a ânt  i gaethiwed. 

19  Felly  y gwnaf  farnedigaethau 
yn  yr  Aipht;  fel  y gwypont  mai 
myfl  yw  yr  Arglwydd. 


»pen.  29.  10. 
cp«n.  29.  12. 


« Jer.  43. 12.  i 
46.  25. 

Zeoh.  13.  2. 


«Neu. 

Helijpoli». 

» Neu, 

Phubaetum 
» Neu, 
yr  attelir. 


a’i  chynnorthuoywyr. 


EZECIEL. 


Gogoniant  Assyria. 


>ad.  16. 

■ Dan.  4.10. 


" >'eu, 
dygata 
fynu. 


yrrodd  hi 
hwynt  allan 
Dan.  4. 12. 


20  1f  Ac  yn  y mis  cyntaf  o’r  un- 
fed  flwyddyn  àr  ddeg  ar  y seithfed 
dydd  o’r  mis,  y daeth  gair  yr  Ar- 
glwtdd  attaf,  gan  ddywedyd, 

21  Ha  fab  dyn,  torrais  fraich 
Pharaoh  brenhin  yr  Aipht;  ac 
wele,  *nis  rhwymir  i roddi  medd- 

iniaethau  turtho,  i osod  rhwymyn 
rwymo,  i’w  gryfhâu  i ddal  y 
cleddyf. 

22  Am  hynny  fel  hyn  y dywcd  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Wele  fi  yn 
erbyn  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht,  a 
mi  a dorraf  ei  freichiau  ef,  y cryf. 
a’r  hwn  oedd  ddryiliedig ; ac  a wnaf 
i’r  cleddvf  syrthio  o’i  law  ef. 

23  A nìi  a*  wasgaraf  yr  Aiphtiaid 
ym  mysg  y cnnhedloedd,  ac  a’u 
taenaf  hwrynt  ar  hyd  y gwledydd. 

24  A mi  a gadarnhaf  freicliiau 
brenhin  Babilon,  ac  a roddaf  fy 
nghleddyf  yn  ei  law  ef : ond  mi  a 
dorraf  freichiau  Pharaoli.  ac  efe  a 
ochain  o’i  flaen  ef  âg  ocheneidiau 
un  archolledig. 

25  Ond  mi  a gadarnhâf  freichiau 
brenhin  Babilon,  a breichiau  Pha- 
raoh  a syrthiant ; fel  y gwypont 
mai  myfi  yw  yr  Arglwydd,  wedi  i 
mi  roddi  fy  nghleddyf  yn  llaw 
brenhin  Babilon,  ac  iddo  yntau  ei 
estyn  ef  ar  wlad  yr  Aipht. 

26  A mi  a wasgaraf  yr  Aiplitiaid 
ym  mvsg  y cenhedloedd,  ac  a’u 
taenaf  hwrynt  ar  hyd  y gwledydd ; 
fel  y gwypont  mai  myfi  yw  yr  Ar- 

GLWYDD. 

PENNOD  XXXI. 

1 Adrodd  i Pharaoh  3 ogoniant  Astyria,  10 
a'i  chwymp  am  ei  balchder.  18  J V un 
dinyetr  ar  yr  Aipht. 

AC  yn  y trydydd  mis  o’r  unfed 
. flwyddyn  ar  ddeg,  ar  y dydd 
cyntaf  o’r  mis,  y daeth  gair  yr  Ar- 
glwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Dywed,  fab  dyn,  wrth  Pharaoh 
brenhîn  yr  Aipht,  ac  wrtli  ei  li'aws  ; 
«I  bwy  yr  ydwyt  debyg  yn  dy 
fawredd  ? 

3  t Wele,  Assur  oedd  6gedr- 
wrydden  yn  Libanus,  yn  dêg  ei 
cheingeiau,  a’i  brig  yn  cysgodi,  ac 
yn  uchel  ei  huchder,  a’i  brigyn  oedd 
rhwng  y tewfrig. 

4  Dyfroedd  a’i  maethasai  hi,  y 
difnder  a’i  II  dyrchafasai,  â’i  hafon- 
ydd  yn  ccrdded  o amgylcli  ei 
phlanfa,  bwriodd  hefyd  ei  ffrydiau 
at  holl  goed  y maes. 

5  Am  hynny  yr  yraddyrchafodd 
ei  huchder  hi  goruwch  holl  gocd 
y maes,  a’i  cheingciau  a amlliasant, 
à’i  changliennau  a ymestynasant,  o 
herwydd  dyfroedd  lawer,  pan 
II  fwriodd  lii  allan. 

6  «Holl  ehediaid  y nefoedd  a 
nythent  yn  eì  cheingciau  hi,  a holl 
fwystfilod  y maes  a lydnent  dan  ei 
changhennau  hi;  íe,  yr  lioll  gen- 
hedloedd  llîosog  a eisteddent  dan  ei 
chysgod  hi. 

7  Felly  teg  ydoedd  hi  yn  ei  inawr- 
edd,  yn  hyd  et  brig ; o herwydd  ei 
gwraidcl  ydoedd  wrth  ddyfroedd 
I lawer. 

8  Y cedrwydd  dy’ngardd  Duw  ni 
allent  ei  chuddio  hi : y ffynnidwydd 
Inid  oeddynt  debyg  i’w  cheingciau 


hi,  a’r  ffawydd  nid  oeddynt  fel  ei 
changhennau  hi ; ac  un  pren  yng 
ngarad  yr  Arglwydd  nicf  ydoedd 
debyg  iddi  hi  yn  ei  thegwch. 

9 Gwnaethwn  hi  yn  dêg  gan  liaws 
ei  changhennau : a holl  goed  Eden, 
y rhai  oedd  y’ngardd  Duw,  a gen- 
flgennasant  wrthi  hi. 

10  t Am  hynny  fel  liyn  j dywed 
yr  Arglwydcl  Dduw  ; O herwydd 
ymddyrchafu  o honot  mewn  uchder, 
a rhoddi  o honi  ei  brig  ym  mysg  y 
tewfrig,  ac  ymddyrchafu  ei  chalon 
yn  ei  huchder ; 

‘ll  Am  hynnŷ  y rhoddais  lii  yn 
llaw  cadarn  y cenhedloedd : gan 
wneuthur  y gwna  efe  iddi;  am  ei 
drygioni  y bwriais  hi  allan. 

12  A dîeithriaid,  erhai  ofnadwy 
y cenhedloedd,  a’i  torrasant  hi 
ymaith,  ac  a’i  gadawsant  lii : ar  y 
mynyddoedd  ac  yn  yr  holl  ddyffryn- 
oedd  y syrthiodd  ei  brig  hi,  a’i 
changhennau  a dorrwyd  yn  holl 
afonydd  y ddaear ; a holl  bobloedd 
y tir  a ddisgynasant  o’i  chysgod  hi, 
ac  a’i  gadawsant  hi. 

13  Holl  ehediaid  y nefoedd  a 
drigant  ar  ei  tchyff  hi,  a holl  fwyst- 
filod  y maes  a fyddant  ar  ei  chang- 
hennau  hi ; 

14  Fel  nad  ymddyrchafo  holl  goed 
y dyfroedd  yn  eu  huchder,  ac  na 
roddont  eu  brigyn  rhwng  y tewfrig, 
ac  na  safo  yr  holl  goed  dyfradwy 
t yn  eu  huchder:  canys /rhoddwyd 
hwynt  oll  i farwolaeth  yn  y tir  isaf 
y’nghanol  meibion  dynion,  gyd  à’r 
rhai  a ddisgynant  i’r  pwll. 

Í5  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Yn  y dydd  y disgyuodd  hi 
i’r  bedd,  gwneuthum  alaru:  töais 
y dyfnder  am  dani  hi,  ac  atteliais 
ei  hafonydd,  fel  yr  attaliwyd  djffr- 
oedcì  lawer:  tgwneuthum  i Liba- 
nus  alaru  am  dani  hi,  ac  yr  ydoedd 
ar  holl  goed  y maes  lesmair  am 
dani  hi. 

16  Gan  swn  ei  cliwymp  lii  y cyn- 
hyrfais  y cenhedloedd,  pan  wneuth- 
um  iddi  ddisgyn  i uffern  gyd  â’r 
rliai  a ddisgynant  i’r  pwll,  a tfholl 
goed  Eden,  y dewis  a’r  goreu  yn 
Libanus,  y dyfradwy  oll,  h a ym 
gysurant  ýn  y tir  isaf. 

17  Hwythau  hefyd  gyd  â lii  a 
ddisgynant  i uffern  at  laddedigion 
y cleddyf,  a’r  rhai  oedd  fraich  iddi 
lii,  y rhai  a drigasant  dan  ei  chysgod 
hi  ŷ’nghanol  y cenhedloedd. 

18  ì ‘I  bwy  felly  ym  mysg  coed 
Eden  yr  oec’dit  debyg  mewn  go- 
goniant  a mawredd  ? etto  ti  a ddis- 
gynir  gyd  â choed  Eden  i’r  tir  isaf : 
*gorweddi  y’nghanol  y rhai  dîen 
waededig,  gyd  â lladdedigion  y 
cleddyf.  Dyma  Pliaraoh  a’i  holl 
líaws,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XXXII. 

1 Cwynfan  am  erchyll  gwymp  yr  Aipht.  11 
Cleddyf  Babilon  a'i  dinyetria  hi.  17  V 
dygir  hi  i wacrcd  i uffern  ym  mhlith  y cen- 
hedloedd  dienwaededig. 

AC  vn  v deuddegfed  mis  o’r 
ddeuddegfed  flwýcldyn,  ar  y 
dydd  cyntaf  o’r  mis,  y daeth  gair 
yr  Arglwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 


CRIS 


hunain,  am 
eu  huchdcr. 
/Ps.  82.  7. 


dani  hi. 


0Eb.  14.  8. 
Apen.32.  31. 


587. 

[637] 


Galarnad  am  yr  Aipht. 


EZECIEL. 


Erchyll  gwymp  yr  Aipht. 


“pon.  19.  3. 
Spen.  29.  3. 

11  Neu,  draig. 


'pen.  12. 13. 
17.  20. 

ip«n.29.  5. 


587. 

[638] 


2 Ha  fab  dyn,  cyfod  alarnad  am 
Pharaoh  brenhin  yr  Aipht,  a dywed 
wrtho,  “Tebygaist  i lew  ieuangc  y 
cenhedloedd,  ac  òyr  ydwyt  ti  fel 
II  tnorfìl  yn  y moroedd  : a daethost 
allan  gyd  â’th  afonydd ; cythrybl- 
aìst  hefyd  y dyfrocdd  â’th  draed,  a 
methraist  eu  hafonydd  hwynt. 

3 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Ddüw  ; e Minnau  a daenaf  fy  rhwyd 
arnat  à chynnulleidfa  pobloedd 
lawer;  a hwy  a’th  godant  yn  fy 
rhwyd  i. 

4 ^Gadawaf  di  hefyd  ar  y tir,  taflaf 
di  ar  wyneb  y maes^i  gwnaf  i holl 
ehediad  y nefoedd  drigo  amat  ti ; 
íe,  o honòt  ti  y diwallaf  fwystftlod 
yr  holl  ddaear. 

5 Riioddaf  liefyd  dy  gig  ar  y myn- 
yddoedd,  a llanwaf  y dyfft-ynoedd 
â’tli  uchder  di. 

6 Mwydaf  hefyd  â’th  waed  ty  tir 
yr  wyt  yn  nofio  ynddo,  hyd  y myn- 
yddoedd;  a llenwir  yr  afonydd  o 
nonot. 

7 Ië,  « cuddiaf  y nefoedd  wrtli  dy 
ddiffoddi,  a thywyllaf  cu  sêr  hwynt : 
yr  haul  a guddiaf  â chwmmwl,  a’r 
lleuad  ni  wna  i’w  goleuni  oleuo. 

8 Tywyllaf  arnat  holl  lewyrch 
goleuadàu  y ncfoedd,  a rhoddaf 
dywyllwch  àr  dy  dir,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw. 

9 A digiaf  galon  pobloedd  lawer, 
pan  ddygwyf  dy  ddinystr  yin  mysg 
y cenhedloedd  i diroedd  nid  ad- 
nabuost. 

10  A gwnaf  i bobloedd  lawer  ryf- 
eddu  wrthyt,  a’u  brcnhinoedd  a 
ofnant  yn  * fawr  o’th  blegid,  pan 
wnelwyf  i’tu  cleddyf  ddisgleirio  o 
flaen  eu  hwynebau  hwynt ; fa  hwy 
ar  bob  munud  a ddychrynant,  bob 
un  am  ei  einioes,  yn  nydd  dy 
gwymp. 

11  H Canys  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Cleddyf  brenhin 
Babilon  a ddaw  arnat  ti. 

12  A chleddyfau  y rhai  cedyrn  y 
cwympaf  dy  lîaws,  byddant  oll  ?yn 
gedyrn  y cenhedloedd  ; a hwy  a 
anrheithiant  falchder  yr  Aipht,  a’i 
holl  liaws  hi  a ddinystrir. 

13  Difethaf  hefyd  ei  holl  anifeil- 
iaid  hi  oddi  wrth  ddyfroedd  II  lawcr ; 
a ac  ni  satlir  troed  dyn  hwynt 
mwy,  ac  ni  fathra  camau  anifeil- 
iaid  hwynt. 

14  Yna  y gwnaf  yn  ddyfnion  cu 
dyfroedd  hwynt,  a gwnaf  i’w  hafon- 
ydd  gerdded  feí  olew,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Ddüw. 

15  Pan  roddwwf  dir  yr  Aiplit  yn 
anrhaith,  ac  anrheithio  y wlad  o i 
llawnder,  pan  darawyf  y rhai  oll  a 
breswyliant  ynddi,  yna  y cânt  wyb- 
od  mai  myfl  yw  yr  Arglwydd. 

16  Dyma  y galar  a alarant  am 
dani  hi : merched  y cenhedloedd  a 
alarant  am  dani  hi ; galarant  am 
dani  hi,  sef  am  yr  Aipht,  ac  am  ei 
llîaws  oll,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

17  t Ac  yn  y ddeuddegfed  flwydd- 
yn,  ar  v pymthegfed  dydd  o’r  mis,  y 
'daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

18  Cwyna,  fab  dyn,  arn  líaws  yr 


Aipht,  a disgyn  lii,  hi  a merched  y 
cenhedloedd  enwog,  i’r  tir  isaf,  gyd 
â’r  rhal  a ddisgynant  i’r  pwll. 

19  ‘Teccacli  nâ  phwy  oeddit? 
*disgyn  a gorwedd  gyd  â’r  rhai 
dienwaededig. 

20  Syrthiant  y’nghanol  y rhai  a 
laddwyd  â’r  cleddyf : ||  i’r  cleddyf 
y rhoddwya  hi ; llusgwch  hi  a’i 
lliaws  oll. 

21  íLlefared  cryfion  y cedyrn  wrthi 
hi  o ganol  uffern  gyd  â’i  chynnorth- 
wywyr:  m disgynasant,  gorweddant 
yn  ddîenwaededig,  weai  eu  lladd 
â’r  cleddyf. 

22  «Yno  y mae  Assur  a’i  holl 
gynnulleidfa,  a’i  feddau  o amgylch ; 
wedi  eu  lladd  oll,  a syrthio  trwy 
y cleddyf. 

23  Yr  hon  y rhoddwyd  eu  beddau 
yn  ystlysau  ỳ pwll,  a’i  chynnulleidfa 
ydoedd  o amgylcli  ei  bedd ; wedi 
eu  lladd  oll,  a syrthio  trwy  y cledd- 
yf,  y rliai  a barasant  arswyd  yn  nhii 
y rhai  byw. 

24  Yno  y mae  Elam  a’i  holl  lîaws 
o amgylch  ei  bedd,  wedi  eu  lladd 
oll,  a syrthio  tnvy  y cleddyf,  y rhai 
a ddisgynasant  yn  (Jdienwaededig 
i’r  tir  isaf,  y rhai  a barasant  eu 
harswyd  yn  ìihir  y rhai  byw ; etto 
liwv  a ddygasant  eu  gwaradwydd 
gyd  à’r  rhài  a ddisgynani  ì’r  pwll. 

25  Y’nghanol  y rhai  lladdedig  y 
gosodasant  iddi  wely  ynghyd  â’i 
holl  liaws ; a’i  beddau  o’i  amgylch  : 
y rhai  hynny  oll  yn  ddîenwaededig, 
a laddwyd  à’r  cleddyf : er  peri  eu 
harswyd  yn  nhir  y rhai  byw,  etto 
dygasant  eu  gwaradwydd  gj'd  â’r 
rhai  a ddisgynent  i’r  pwll:  yng 
nghanol  y lladdedigion  y rhoddwyd 

26  Yno  y mae  Mesech,  Tubal.  a’i 
holl  liaws ; a’i  beddau  o amgyích : 
y rliai  hynny  oll  yn  ddîenwaededig, 
wedi  cu  lladd  â’r  cleddyf,  er  peri  o 
honynt  eu  harswyd  yn  nhir  y rhai 
byw. 

27  Ac  ni  orweddant  gj  d â’r  ced- 
yrn  a syrthiasant  o’r  rliai  dien- 
waededig,  y rhai  a ddisgynasant  i 
uffern  t a’u  harfau  rhyfel : a rhodd- 
asant  eu  cleddyfau  dan  eu  pennau ; 
eithr  eu  lianwireddau  fydd  ar  eu 
hesgym  hwy,  er  en  bod  yn  arswyd 
i’r  cedym  yn  nhir  y rhai  byw. 

28  A thithau  a ddryllir  ym  mysg 
y rhai  dîenwaededig,  ac  a orweddi 
gyd  á’r  rhai  a laddwyd  à’r  cleddyf. 

29  Yno  y mae  Edom,  a’i  bren- 
hinoedd  a’i  holl  dywysogion,  y rhai 
aroddwyd  â’u  cadernid  gyd  a’r 
rhai  a laddwyd  á’r  cleddyf:  hwy 
a orweddant  gyd  â’r  rhai  di'en- 
wae«iedig,  a chyd  á’r  riiai  a ddisgyn- 
ant  i’r  pwll. 

30  Yno  y mae  holl  dywysogion  y 
gogledd,  a’r  holl  Sidoniaid,  y rhai 
a ddisgynant  gyd  â’r  lladdedigion ; 
gyd  â’u  harswyd  y cywilyddiant  am 
eu  cadernid ; gorweddant  liefyd  yn 
ddîenwaededig  gyd  â’r  rliai  a ladd- 
wyd  â’r  cleddyf,  ac  a ddygant  eu 
gwaradwydd  gyd  â’r  rhai  a ddisgyn- 
ant  i’r  pwll. 

31  Pharaoh  a’u  gwel  hwynt,  ac  a 
ymgysura  yn  ei  holl  l'iaws,  Pharaoh 


Dìjledswydd  gwyliedydd. 


EZECIEL. 


Am  gyfiawnder  Duw. 


Gwlad  part 

ddygwpf 

gliddyf 


► Heb.  gar, 
glyioeda 


Jpen.  18.  31. 

•pon.3.  20.  a 
18.  24. 


a’i  holl  lu  wedi  eu  lladd  â’r  cleddj'f, 
niedd  yr  Arglwydd  Dduw. 

32  Canys  rlioddais  fy  ofn  yn  nliir 
y rhai  byw ; a gwnair  iddo  orwedd 
y’nghanol  y rhai  díenwaededig,  gyd 
á lladdedigion  y cleddyf,  sef  i Pha- 
raoh  ac  fw  holl  liaws,  mcdd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XXXIII. 

1 Tn  ol  dyled  gwyliwr  yn  rhybuddio  y bobl,  7 
y dygir  ar  gof  i Ezeciel  ci  ddyled  yntau.  10 
Di iw  yndango»  mor  uniaion  ydyio  eiffyrdd 
eftu  ag  at  yr  edifeiriol,  athu  agat  y rhai  a 
gilio  oddi  wrtho  : 17  yn  ymddiffy  n ei  gyfiatpn- 
der.  21  Wrthglywed  darfod  ynnill  Jeruea - 
ìem,  y mae  yn  prophtoydo  dinyetr  y wlad.  30 
Harnedigaethau  Duw  yn  erbyn  y rhai  a 
watwarent  y prophwydi. 

ÂDAETH  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara,  fab  dyn,  wrth  feibion  dy 
bobl,  a dywed  wrthynt,  t Pan  ddyg- 
wyf  gleddyf  ar  wlad,  a chymmeryd 
o bobl  y wlad  ryw  wr  o’i  chyrrau,  a’i 
roddi  yn  wyliedydd  iddynt : 

3  Os  gwel  cfe  gleddyf  yn  dyfod  ar 
y wlad,  ac  udganu  mewn  udgorn, 
a rhybuddio  y hobl ; 

4  Ÿna  yr  hwn  t a gljTwo  lais  yr 
udgorn,  ac  ni  chj-mmer  rj'budd ; 
eithr  dyfod  o’r  cleddyf  a’i  gym- 
meryd  ef  ymaith,  ei  waed  fydd  ar 
ei  ben  ei  hun. 

5  Efe  a glybu  lais  yr  udgom,  ac 
ni  chymmerodd  rybudd ; ei  waed 
fvdd  amo  : ond  yr  hwn  a gymmero 
rybudd,  a wared  ei  enaid. 

6  Ond  pan  welo  y gwyliedydd  y 
cleddyf  yn  dyfod,  ac  ni  udgana 
mewn  udgorn,  a’r  bobl  heb  eu 
rhybuddio;  eitlir  dyfod  o’r  cleddyf 
a chymmeryd  un  o honynt,  efe  a 
ddaliwyd  yn  ei  anwiredd,  ond  mi  a 
ofynaf  ei  waed  ef  ar  law  y gwyl- 
iedydd. 

7  1 « Felly  dithau,  fab  dyn,  yn 
wyliedydd  y’th  roddais  i dŷ  Israel ; 
fel  y clywech  air  o’m  genau,  ac  y 
rhybuddiech  hwynt  oddi  wrthyf  fl. 

8  Pan  ddywedwyf  wrth  yr  annuw- 
iol,  Ti  annuwiol,  gan  farw  a fyddi 
farw ; oni  leferi  di  i rybuddio  yr 
annuwiol  o’i  ffordd,  yr  annuwiol 
hwn  a tydd  marw  yn  ei  anwiredd, 
ond  ar  d*y  law  di  y gofynaf  ei  waed 
ef. 

9  Ond  os  rhybuddi  di  yr  annuwiol 
o’i  ffordd,  i ddychwelyd  o lioni ; os 
efe  ni  ddychwel  o’i  ffordd,  efe  fydd 
farw  yn  ei  anwiredd,  a thithau  a 
waredaist  dy  enaid. 

10  5 Llefara  hefyd  wrth  dŷ  Is- 
rael,  ti  fab  dyn,  Fel  hyn  gan  ddy- 
wedyd  y djrwedwch ; Os  yw  ein 
hanwireddau  a’n  pechodau  arnom, 
a ninnau  6 yn  dihoeni  ynddynt,  pa 
fodd  y byddem  ni  byw  ? 

11  Dywed  wrthynt,  °Fel  mai  byw 
fi,  medd  yr  Arglwydd  Dduw,  ni 
ymhoffaf  ym  marwolaetli  yr  an- 
nuwiol ; ond  troi  o’r  annuwiol  oddi 
wrtli  ei  ffordd  a byw:  dychwelwch. 
dychwelwch  oddi  wrth  eich  ffy’rdd 
drygionus ; canys,  tý  Israel, d paham 
y byddwcli  feirw  ? 

12  Dywed  hefyd,  fab  dyn,  wrth 
feibion  dy  bobl,  «Cyfìawnder  y cyf- 
iawn  nis  gwared  cf  yn  nydd  ei  an- 
wircdd:  fclly  am  annuwioldcb  yr 


annuwiol,  ni  syrth  efe  o’i  herwydd 
yn  y dydd  y dychwelo  oddi  wrth  ei 
anwiredd ; ni  ddichon  y cjrflawn 
chwaith  fyw  oblegid  ei  gyfiawnder 
yn  y dydd  y pecho. 

13  Pan  ddywedwyf  wrth  y cyf- 
iawn,  Gan  fyw  y caiff  fy  w ; os  efc  a 
hydera  ar  ei  gyfiawnder,  ac  a wna 
anwiredd,  ei  lioll  gyflawnderau  ni 
choflr;  ond  am  ei  anwiredd  a 
wnaetli,  am  dano  y bydd  efe  marw. 

14  A phan  ddywedwyf  wrth  yr 
annuwiol,  Gan  fárw  y byddi  farw ; 
os  dychwel  efe  oddi  wrth  ei  bechod, 
a gwneuthur  barn  a chyflawnder ; 

15  Os  yr  annuwiol  /a  ddadrydd 
wystl,  ac  9 a rydd  yn  ei  ol  yr  byn  a 
dreisiodd.  a rhodio  yn  *neddfau  y 
bywyd,  heb  wneuthur  anwiredd ; 
gan  fyw  y bydd  efe  byw,  ni  bydd 
marw. 

16  Ni  choffêir  iddo  yr  holl  bech- 
odau  a bechodd : bam  a chyfiawn- 
der  a wnaeth ; efe  gan  fyw  a fydd 
byw. 

17  T »A  meibion  dy  bobl  a ddy- 
wedant,  Nid  yw  uniawn  ffordd  yr 
Arglwydd:  eitlir  eu  ffordd  hwynt 
nid  yw  uniawn. 

18  Pan  ddychwelo  y cyflawn  oddi 
wrth  ei  gyttawnder,  a gwncuthur 
anwiredd,  cfe  a fydd  marw  ynddynt. 

19  A phan  ddjrchwelo  yr  annuw- 
iol  odai  wrth  ei  annuwioldeb,  a 
gwneuthur  barn  a chyflawnder,  yn 
y rhai  hynny  y bydd  efe  byw. 

20  *Etto  chwi  a ddywedwch  nad 
uniawn  ffordd  yr  Arglwydd.  Barn- 
af  chwi,  tŷ  Israel,  bob  un  yn  ol  ei 
ffyrdd  ei  hun. 

21  ai  Ac  yn  y degfed  mis  o’r 
ddeuddegfed  flwyddyn  *o’n  caeth- 
gludiad  ni,  ar  y pummed  dydd  o’r 
mis,  my  daeth  un  a ddiangasai  o 
Jerusalem  attaf  fi,  gan  ddywedyd, 
«Tarawyd  y ddinas. 

22  A ollaw  yr  Arglwydd  a fuasai 
arnaf  yn  yr  hwyr,  cyn  dyfod  y 
dîangydd,  ac  a agorasai  fy  safn,  nes 
ei  ddyfod  attaf  y bore;  ie,  vym- 
agorodd  fy  safn,  ac  ni  bûm  fud 
mwyach. 

23  Yna  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

24  Ha  fab  dyn,  preswylwyr  y 
diffaetliwch  hyn  yn  nhir  Israel 
ydynt  yn  llefaru,  gan  ddywedyd, 
Abraham  oedd  un,  ac  a feddian- 
nodd  y tir ; ninnau  ydym  lawer,  i 
ni  y rlioddwyd  y tir  yn  etifcddiaeth. 

25  Am  hynny  dywcd  wrtliynt,  Fel 
liyn  y dywed  yr  Arglwjrdd  Dduw  ; 
«Ýr  ydych  yn  bwytta  ynghyd  â’r 
gwaed,  ac  »-yn  dyrchafu  eich  llygaid 
at  eich  gau-dduwiau,  ac  yn  tywallt 
gwaed;  ac  a feddiennwch  chwi  y 
tir? 

26  Sefyll  yr  ydych  ar  eich  cleddyf, 

fwnaethocli  ffieidd-dra,  halogasoch 
efyd  bob  un  wraig  ei  gymmydog ; 
ac  a feddiennwch  chwi  y tir  ? 

27  Fel  liyn  y dywedi  wrthynt,  Fel 
liyn  y dywecl  yr  Arglwydd  Dduw; 
Fel  mai  byw  fi,  trwy  y cleddyf  y 
syrth  y rhai  sydd  yn  y diffaethwch  ; 
a’r  hwn  sydd  ar  wyneb  y maes,  * ì r 
bwystfll  y rhoddaf  ef  i’w  fwytta ; a r 
rhài  sydd  yn  yr  amddiffynfcydd  ac 
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«raewn  ogofeydd,  a fyddant  feirw 
o’r  haint. 

28  Canys  gwnaf  y tir  yn  anrhaitli, 
îe , yn  anrhaith ; a «halchder  ei 
nerth  ef  a baid,  ac  anrheithir  myn- 
yddoedd  Israel,  heb  gynniweirydd 
ỳnddynt. 

29  A chànt  wybod  mai  myfi  yw  yr 
ArglwydDj,  pan  wnelwj’f  y tir  yn 
anrhaith,  is,  yn  anrhaith,  am  'cu 
holl  ffleidd-dra  a wnaethant. 

30  *î  Tithau  fab  dyn,  meibion  dy 
bobl  sydd  yn  siarad  i’th  erbyn  wrth 
y parwydydd,  ac  o fewn  drysau  y 
tai,  ac  yn  dywcdyd  y naill  wrth  y 
llaw,  pob  un  wrth  ei  gilydd,  gan 
ddywedyd,  Deuwch,  attolwg,  a 
gwrandewch  betli  yw  y gair  sydd 
yn  dyfod  oddi  wrth  yr  Arglwtdd. 

31  *Deuant  hefyd  àttat  fel  ty  daw 
y bobl,  ac  yeisteddant  o’th  flaen  fel 
fy  mhobl,  gwrandawant  hefyd  dy 
eiriau,  ond  nis  gwnant  hwy : canys 
^â’u  geneuau  y.  dangosant  gariad, 
a’u  calon  sydd  yn  myned  ar  ol  eu 
cybydd-dod. 

32  Wcle  di  liefyd  íddynt  fel  cân 
cariad  un  hyfrydlais,  ac  yn  canu  yn 
daa : canys  gwrandawant  dy  eiriau, 
ond  nis  gwnant  hwynt. 

33  A phan  ddelo  hyn  (wele  ef  yn 
dyfod)  yna  .«  y cânt  ẅybod  fod  pro- 
p'hwyd  yn  eutnysg. 

PENNOD  XXXIV. 

1 Argyhoeddi  y bugeiliaid;  7 a barn  Duu>  yn 

eu  herbyn  hw'/ ; 11  a’i  ragluniaeth  droa  ei 

ddìadell.  20  Brenhiniaeth  CrUt. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2 Prophwyda,  fab  dyn,  yn  erbyn 
« bugeiliaid  Israel ; prophwyda,  a 
dywed  wrthynt,  wrth  y Lmgeiliaid, 
Fcl  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Gwae  fugeiliaid  Israol  y 
rhai  sydd  yn  eu  porthi  eu  hunain  : 
oni  phortha  y bugeiliaid  y II  praidd? 
3 »Y  brasder  a fwyttêwch,  a’r 
gwlan  a wisgwch,  y bras  a leddwch ; 
ond  ni  phorthwch  y praidd. 

4 «Ni  chryfhasooh  y rliai  llesg, 
ac.  ni  feddyginiacthasoch  y glaf,  ni 
rwymasoch  y ddrylliedig  chwaith, 
a’r  gyfeiliornus  ni  ddygasoch  adref, 
a’r  golledig  ni  clieisiasoch ; cithr 
llywodraethasoch  liwynt  â ^thrais 
ac  â chreulondeb. 

5 A hwy  a wasgarwyd  to  eisieu 
bugail : à buant  yn  ymborth  i lioll 
fwystfilod  y maes,  pan  wasgarwyd 
hwynt. 

6 Fy  nefaid  a grwydrasant  ar  hyd 
yr  holl  fynyddoedd,  ac  ar  bob  bryn 
uchel : îe,  gwasgarwyd  fy  mhraidd 
ar  hyd  holl  wyneb  y ddaear,  ac  nid 
oedd  a 'n  ceisiai,  nac  a ymofynai 
am  danynt. 

, 7 1Í  Am  hynny,  fugeiliaid,  gwran- 
dewcli  air  yr  Arglwydd. 

8 Fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Ddüw,  am  fod  fy  mhraidd 
yn  yspail,  a bod  fy  mhraidd  yn 
ymborth  i holl  fwystfilod  y maes,  o 
eisieu  bugail,  ac  na  cheisiodd  fy 
mugeiliaid  fy  mhraidd,  eithr  y 
bugeiliaid  a’u  portliasant  eu  hun, 
ac  ni  phorthasant  fy  mhraidd : 

9 Am  hynny,  O fugeiliaid,  gwran- 
dewch  air  yr  Arglwydd, 


10  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Wele  fi  yn  erbyn  vbugeil- 
iaid : a gofynaf  fy  mhraiad  ar  eu 
dwylaw  hwynt,  a gwnaf  iddynt 
beidio  â phorthi  y praidd ; a’r 
bugeiliaid  ni  phorthant  eu  liun 
mwy : canys  gwaredaf  fy  mhraidd 
o’u  safn  lîwj’,  fel  na  byddont  yn 
ymborth  iddynt. 

11 T Canys  fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  Welc  myfi,  i>,  myfi 
a ymofyuaf  am  fy  mliraidd,  ac  a’u 
ceisiaf  hwynt. 

12  Fcl  y cais  bugail  ei  ddîadell  ar 
y dydd  y byddo  yni  mysg  ei  ddefaid 
gwàsgaredíg,  felly  y ceisiaf  finnaufy 
nefaid,  ac  a’u  gwaredaf  hwynt  o bob 
lle  y gwasgarer  hwynt  iddo  ar  y 
dydd  cymmylog  a thywyll. 

13  A «dygaf  hwynt  allan  o fysg 
y bobloedd,  a chasglaf  hwynt  o’r 
tiroedd,  a dygaf  hwynt  i’w  tir  eu 
hun,  a phorthaf  hwynt  ar  fynydd- 
oedd  Israel  wrth  yr  afonydd,  ac 
vn  holl  drigfannau  y wlad. 

14  Mewn  porfa  dda  y porthaf 
hwyrtt,  ac  ar  uchel  fynyddoedd 
Isràel  y bydd  eu  corlàn  hwynt: 
yno  y gorweddant  mewn  eorlan 
dda,  ie,  meicn  porfa  fras  y porant 
ar  fynyddocdd  Israel. 

15  Myfi  a borthaf  fy  mhraidd,  a 
myfl  a’u  gorweddfàaf  hwynt,  medd 
yr  Arglwydd  Dduw. 

16  /Ỳ  golledig  a geisiaf,  a’r  darf- 
edig  a ddychwelaf,  a’r  friwedig  a 
rwymaf,  a’r  lesg  a gryfhâf : eithr 
dinystriaf  ffy  fras  a’r  gref ; á barn  y 
porthaf  hwýnt. 

17  Chwithau,  fy  mhraidd,fel  hyny 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw,  Wele  *fi 
yn  barnu  rhwmg  fmilyn  a milyn, 
rhwng  yr  liyrddod  a’r  bychod. 

18  Ai  bj’chan  gennych  bori  o 
honoch  y borfa  dda,  oni  bydd  i chwi 
sathru  dan  eich  tra'ed  y rhan  arall 
o’ch  porfeydd?  ac  yfed  o honoch  y 
dyfroedd  dyfnion,  oni  bydd  i cliwi 
sàthru  y rhan  arall  â’ch  traed  ? 

19  A’m  jiraidd  i,  y maent  j-n  pori 
satlirfa  cich  traed  chwi ; a mathrfa 
eich  tracd  a yfant. 

20  % Am  liynny  fel  liyn  y dywed 
yr  Arglwydd'  Dduw  wrthynt  hwy  ; 
'Wcle  myfl,  îî,  myfi  a famaf  rhwng 
milyn  bí-as  a milj’n  cul. 

21  O lierwydd  gwthio  o honocli  âg 
ystlys  ac  ág  ysgwydd,  a chornio  o 
honoch  â’ch  cyrn  y rhai  llesg  oll, 
hyd  oni  wasgarasoch  hwynt  allan : 

22  Am  hynny  y gwaralaf  fy 
mhraidd,  fel  na  byddont  mwy  yn 
yspail ; a bamaf  rhwng  milyn  a 
milvn. 

23  Cyfodaf  hefyd  nm  bugail 
arnynt,  ac  e?e  a’u  portha  liwynt,  sef 
fy  ngwas  *Dafjrdd;  efc  a’u  portha 
hwynt,  ac  efe  a fydd  yn  fugail 
iddynt. 

24  A minnau  yr  Arglwydd  a 
fyddaf  yn  Dduw  iddynt,  a’m  gwas 
Dafydd  yn  dywysog  yn  eu  mj-sg: 
myfi  yr  Arglwydd  a lèferais  hyn. 

25  tGwnaf  hefyd  â hwynt  gj’fam- 
mod  hcddwch,  a m gwnaf  i’r  bwyst- 
fil  drwg  beidio  o’r  tir:  a hwy  a 
drigant  yn  ddîogel  yn  yr  anialwch, 
ac  a gj'sgant  yn  y eocdydd. 
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Hwynt  hefyd  ac  amgylchocdd 

fy  miyn  a wnaf  yn  fenditli : a gwnaf 
iyr  gẁlaw  ddisgyn  yn  ei  amser; 
"cawodydd  bendith  a fydd. 

27  A o rhydd  pren  y maes  ei 
ffrwyth,  a’r  tir  a rydd  ei  gynnyrch, 
a byddant  yn  eu  tir  eu  hun  mewn 
d'iogelwch,  ac  a gânt  wybod  mai 
myn  yio  yr  Arglwydd,  pan  dor- 
rwyf  rwymau  eu  hiau  hwynt,  a’u 
gwared  hwynt  o law  y rhai  oedd  yn 
mynnu  gwasanaeth  ganddynt. 

2*8  Ac  ni  byddant  mwyach  yn 
yspail  i’r  cenhedloedd,  a bwystfìl  y 
tir  nis  bwytty  hwynt;  cithr  v trig- 
ant  mewn  d'iogelwch,  ac  ni  bydd  a 'u 
dychryno. 

29  Cj’fodaf  iddynt  hcfyd  ?blan- 
higyn  t enwog,  ac  ni  byddant  mwy 
wedi  ttrengi  o newyn  yn  y tir,  ac 
»-ni  ddygant  mwy  waradwydd  y 
cenhedloedd. 

30  Fel  hyn  y cânt  wybod  mai  myfi 
yr  Arglwydd  eu  Duw  sydd  gyd  â 
hwynt,  ac  mai  hwythau,  tŷ  Israel, 
no  fy  mhobl  i,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

31  Chwithau,  fy  «mhraidd,  defaid 
fy  mhorfa,  dynion  ydych  cliwi,  myfl 
yio  eich  Duw  chwi,  medd  yr  Ar- 
gìwydd  Dduw. 

PENNOD  XXXV. 

j taeth  mynydd  Seir  am  eu  ctls  tu  ag 
at  Israel. 

rair  yr 

attaf,  gan  ddywedyd, 

2 Gosod  dy  wyneb,  fab  dyn,  tu  ag 
at  fynydd  Seir,  a «phropliwyda  yn 
ei  erbyn, 

3 A dywed  wrtho,  Fel  liyn  y dywed 
jt  Arglwydd  Dduw;  Wele  fi  i’th 
erbyn  di,  mynydd  Seir,  estynaf 
hefỳd  fy  llaw  i’th  erbyn,  a tgwnaf 
di  yn  anghyfannedd,  ac  yn  ddi- 
ffaethwch. 

4Gosodaf  dy  ddinasoedd  yn  ddi- 
ffaethwch,  a thithau  a fyddi  yn 
anghyfannedd,  fel  y gwypech  mai 
myfi.yic  vr  Arglwydd. 

5 Am  fod  gennyt  alanasdra  II  tra- 
gywyddol,  a thywallt  o honot  waed 
meibion  Israel  â tmîn  y clcddyf, 
vn  amscr  eu  gofid,  6yn  amser  di- 
wedd  eu  hanwiredd  hwynt: 

6 Am  hynny  fel  mai  byw  fl,  medd 
jrr  Arglwydd  Dduw,  mi  a’th  wnaf  di 
yn  wacd*  a gwaed  a’th  ymlid  di : 
ôgan  na  chasêi  waed,  gwaed  a’th 
ddilyn. 

7 Gwnaf  hefyd  fynydd  Seir  yn 
anrhaith  ac  yn  ddiffaethwch ; a 
thorraf  yinaith  o hono  yr  liwn  a elo 
allan,  a’r  hwn  a ddj'cliwelo. 

8 LÍanwaf  hefyd  ei  fynyddoedd 
ef  á’i  laddedigion : yn  dy  fryniau, 
a’th  ddyffrj’noedd,  a’th  holl  afon- 
ydd,  y syrth  y rhai  a laddwyd  â’r 
cleddyf.  * 

9 rfGwnaf  di  yn  anrhaith  tragy- 
wyddol,  a’th  ddinasocdd  ni  ddy- 
chwclant ; efel  y gwypoch  mai  myfi 
yw  jrr  Arglwydd. 

10*Am  ddywedyd  o honot,  Y ddwy 
genedl  a’r  *ddwỳ  wlad  hyn  fyddant 
eiddof  fi,  a /nyni  a’i  meddiannwn ; 
er  bod  yr  Arglwydd  yno : 

11  Am  hynny  fel  mai  bjw  fi,  medd 


yr  Arglwydd  Dduw,  gwnaf  yn  ol  dy 

ddig,  ac  yn  ol  dy  genfigen,  y rhai 
o’tli  gâs  yn  cu  herbyn  hwynt  a 
wnaethost ; fel  y’m  hadwaener  yn 
eu  mysg  hwynt,  pan  y’th  farnwyf  di. 

12  A chei  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd,  ac  i mi  glywed  dy  holl 
gabledd  a draethaist  yn  erbyn 
mynyddoedd  Israel,  gan  ddywedyd, 
Anrheithiwyd  hwynt ; i ni  y rliodd- 
wyd  liwynt  ì’w  t difa. 

13  Ymfawrygasoch  hefyd  â’ch 
geneuau  yn  fy  erbjrn  i,  ac  pamlhas- 
ocli  eicli*geiriau  i’m  herbyn:  mi 
a 'u  clywais. 

14  Fel  liyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Pan  lawcnjrcho  yr  h 


wlad,  rni  a’th  wnaf'di  yn  anghyf- 
annedd. 

15  6Yn  ol  dy  lawenydd  di  am 
feddiant  tŷ  Israel,  o lierwydd  ei 
anrheithio,  felly  y gwnaf  i tithau : 
anrhaith  fyddi  di,  mynydd  Seir,  ac 
Edom  oll  i gyd  ; fcl  y gwypont  mai 
myfi  yio  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXXVI. 

1 Cysuro  giolad  Israel,  trwy  ddinystr  y een- 
hedloedd  a umaent  yn  drahaus  â hi,  8 a 
thrwy  addaiff  bendithion  Duw  iddi.  16  Alai 
am  eu  pechodau  y gwrthoduiyd  Isracl,  21 
ond  yr  adferir  hwy  drachefn,  heb  iddynt  ei 
hacddu.  25  Dendithion  brenhiniaeth  Crist. 

TITHAü  fab  dyn,  « prophwyda 
wrtli  fynyddoedd  Israel,  a dy- 
wed,  Gwrandewch,  fynyddoedd  Is- 
rael,  air  yr  Arglwydd. 

2 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw,  O liërwjrdd  6 dywed>d  o’r 
gelyn  hyn  am  danoch  chwi,  Aha, 
acth  jrr  hen  uclielfaon  hcfyd  yn 
etifeddiaeth  i ni : 

; 3 Am  hynny  prophwyda,  a dywed. 
Fel  hyn  y dywcd  jrr  Arglwydd 
Dduw  ; t o lierwydd  iddynt  eich 
anrheithio,  a’ch  llyngcu  o amgylcli, 
i fod  o honoch  yn  etifeddiaeth  i 
weddill  y cenhedloedd,  a tmyned 
o honoch  yn  watwargerdd  tafodau. 
ac  yn  ogan  pobloedd : 

4  Am  hynny,  mynyddoedd  Is- 
rael,  gnTandewch  air  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Fel  hjrn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  wrtli  y mynyddoedd 
ac  \\Tth  y bryniau,  wrth  II  yr  afon- 
ydd  ac  wrth*  y dyffrynoedd,  wrtli 
ỳ diffaethwch  angliyfanneddol,  ac 
wrth  y dinasoedd  gwrthodedig,  y 
rhai  aetli  yn  yspail,  ac  yn  watwar 
i’r  rlian  arall  o’r  cenliedloedd  o’u 
hamgylcli 

5  Am  hynny  fcl  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; «Diau  yn  angerdd 
fy  eiddigcdd  y lleferais  yn  erbyn  y 
rlian  arall  o’r  cenhcdloedd,  ac  yn 
erbjrn  holl  Edom,  y rhai  a roddas- 
ant  fy  nhir  i yn  etifeddiaeth  iddynt 
eu  hun,  â llawenydd  eu  holl  galon, 
trwy  feddwl  dirmygus,  i’w  yrru 
allan  yn  yspail. 

6  Am  hynny  prophwyda  am  dir 
Israel,  a dywecî  wrtli  y mynydd- 
oedd  ac  wrth  y bryniau,  wrtli  yr 
afonycld  ac  wrth  y dyffrynoedd,  Fel 
liyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Wele,  vn  fy  eiddigedd  ac  yn  fy 
llid  y lìeferais,  o herwydd  dwyn  o 
lionoeh  waradwydd  y cenhedloedd. 
7 Am  hynny  fel  hyn  y dywcd  yr 
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Arglwydd  Dduw  ; MyH  a dyngais. 
D'iau  y dwg  y cenhedloedd  syda 
o’ch  anigylch  chwi  eu  gwaradwydd. 

8 "I  A chwithau,  mynyddoedd  Is- 
rael,  a fwriwch  allan  eich  ceingciau, 
ac  a ddygwch  eich  ffrwyth  i’m  pobl 
Israel ; canys  agos  ydynt  ar  ddyfod. 

9 Canys  wele  fl  attocli,  ie,  tröaf 
attoch,  fel  y’ch  colcdder  ac  y’ch 
hauer. 

10  Amlhâf  ddynion  ynoch  chwi 
hefyd,  holl  dŷ  Isracl  i gyd,  fel  y 
eyfannedder  y dinasoedd,  ac  yr 
adeilader  y diffaethwch. 

11  Ië,  amlhâf  ynoch  ddyn  ac  ani- 
fail ; a hwy  a chwanegant  ac  a 
ffrwythant a gwnaf  i chwi  bres- 
wylio  fel  yr  oeddych  gynt ; ie, 
gwnaf  i chici  well  nag  yn  eich 
dechreuad,  d fcl  y gwypoch  mai 
myfl  yvj  yr  Arglwydd. 

12  Ië,  gwnaf  i ddynion  rodio  ar- 
noch,  seý  fy  mhobl  Israel;  a hwy 
a’th  etifeddant  di,  a byddi  yn 
etifeddiaeth  iddynt,  ac  ni  ych- 
wanegi  eu  gwneuthur  hwy  yn  am- 
ddifad  mwy. 

13  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; O herwydd  cu  bod  yn  dy- 
wedyd  wrthych,  Yr  wyt  ti  yn  difa 
dynion.  ac  ỳn  gwneuthur  dy  gen- 
hedloedd  yn  amddifad ; 

14  Am  hynny  ni  fwyttêi  ddynion 
mwy,  ac  ni  wnai  II  dy  genliedloedd 
mwyaeh  yn  amddifad,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw. 

15  c Ac  ni  adawaf  glywed  gwarad- 
wydd  y cenhedloedd  ynot  ti  mwy, 
ni  ddygi  chwaith  warth  y cenhedl- 
oedd  mwyach,  ac  ni  wnei  mwy  i’th 
genhedloedd  syrthio,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw. 

16  T Dacth  hefyd  aìr  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

17  Ha  fab  dyn,  pan  oedd  tŷ  Israel 
yn  trigo  yn  eu  tir  eu  lmn,  hwy  a’i 
halogasant  ef  á’u  ffordd  ac  â’u 
gweithredoedd  eu  hun : eu  ffordd 
ydoedd  ger  fy  mron  i fel  aflendid 
gwraig  fisglwyfus. 

18  Yna  y tywelltais  fy  llid  arnynt, 
am  y gwaed  a dywalltasent  ar  y tir, 
ac  am  eu  delwau  trwy  y rhai  yr 
halogasent  ef ; 

19  Ac  a’u  gwasgerais  hwynt  ym 
mhlith  y cenhedloedd,  a hwy  a 
chwalwyd  ar  hyd  y gwledydd;  yn 
ol  eu  ffyrdd  ac  yn  ol  eu  gweithred- 
oedd  y bernais  hwynt. 

20  A /phan  ddaethant  at  y cen- 
hedloedd  y rhai  yr  aethant  attynt, 
hwy  a halògasant  fy  enw  sanctaidd, 
pan  ddywedid  wrtliynt,  Dyma  bobl 
yr  Arglwydd,  ac  o’i  wlad  ef  yr 
àethant  allan. 

21  T Er  hynny  arbcdais  hwynt 
er  mwyn  fy  ënw'sanctaidd,  yr  hwn 
a halogodd  tŷ  Isracl  ym  mysg  y 
cenhedloedd  y rhai  yr  aethant 
attynt. 

22'  Am  hynny  dywed  wrth  dŷ 
Israel,  Fcl ' hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  Nid  er  eich  mwyn 
chwi,  tŷ  Israel,  yr  ydwyf  fi  yn 
gwneuthur  hyn,  ond  er  mwyn  fy 
enw  sanctaidd,yr  hwn  ahalogasoch 
chwi  ym  mysg  ý ccnhedloedd  lle  yr 
aethòch. 


23  A mi  a sancteiddiaf  fy  enw 
mawr,  yr  hwn  a halogwyd  ym 
mysg  y cenhedloedd,  yr  liwn  a 
halogasoclì  chwiyn  eu  mysg  hwynt ; 
fel  y gwypo  y cenhedloedd  mai 
myfl  yw  yr  Arglwydd,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw,  pan  ymsancteidd- 
iwyf  ynoch  o flaen  ||  eich  llygaid. 

24  Canys  ffmi  a’ch  cymmèraf  chwi 
ofysgy  cenhedloedd,  ac  a’ch  casglaf 
ch'wi  ò’r  holl  wledydd,  ac  a’ch  dygaf 
i’ch  tir  eich  hun. 

25  T Ac  a daenellaf  arnocli  ddwfr 
glân,  fel  y byddoch  lân : oddi  wrth 
eich  holl'frynti,  ac  oddi  wrth  eich 
holl  eilunod,  y glanhàf  cliwi. 

26  A rhoddaf  i chwi  galon 
newydd,  yspryd  ncwydd  liefyd  a 
roddaf  o’ch  mewn  chwi ; a tbynnaf 
y galon  garreg  o’ch  cnawd  chwi,  ac 
mi  a roddaf  i chwi  galon  gig. 

27  Rhoddaf  hefyd  fy  yspryd  o'ch 
mewn,  a gwnaf  i chwi  rodio  yn  fy 
neddfau,  a chadw  fy  marnedigaeth- 
au  a’u  gwneuthur. 

28  Cewch  drigo  hefyd  yn  y tir  a 
roddais  i’cli  tadau ; a byddwch  yn 
bobl  i mi,  a minnau  a fyddaf  Dduw 
i chwithau. 

29  Achubaf  chwi  hefyd  oddi  wrth 
eich  lioll  aflendid ; a «salwaf  am 
yr  ŷd,ac  a’i  hamlháf,  ac  *ni  roddaf 
arnoch  newyn. 

30  Amlhâf  hefyd  ffrwyth  y coed, 
a chynnyrch  y rnaes,  fel  na  ddygocli 
mwy  waradwydd  newyn  ym  mysg  y 
cenhedloedd. 

31  Yna  iy  cofiwch  eich  ffyrdd 
drygionus,  a’ch  gweithredoedd  nid 
oeddynt  dda,  a ««byddwch  ynffiaidd 
gennych  eich  hunain,  am  eich  an- 
wireddau  ac  ain  eich  ffteidd-dra. 

32  «Nid  er  eich  mwyn  chwi  yr 
ydwyf  fi  yn  gwneuthur  àî/u,  medd 
ỳr  Arglwydd  Dduw'  ; bydded  hys- 
bys  i ch\vi : tŷ  Israel,  gwridwch  a 
chywilyddiwch  am  eich  ffyrdd  eich 
hun. 

33  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Yn  y dydd  y glanháwyf 
chwi  o’ch  holl  anwireddau,  y paraf 
hefyd  i chwi  gyfanneddu  y clinas- 
oedd,  ac  yr  adeilcdir  yr  anghyfan- 
nedd-leoedd. 

34  A’r  tir  anrlicithiedig  a gol- 
cddir,  lle  y bu  yn  anrhaith  yng 
ngolwg  bobcynniweirydd. 

35  A hwy  a ddywedant,  Y tir 
anrheithiedig  hwn  a aeth  fel 
ogardd  Eden,  a’r  dinasoedd  anghyf- 
anncdd,  ac  anrheithiedig,  a dinystr- 
iol,  a aethant  yn  gaerog,  ac  a gyf- 
anneddir. 

36  Felly  y cenhedloedd  y rhai  a 
wcddillir  ò’ch  amgylch,  a gánt 
wybod  mai  myfi  yr  Arglwydd 
sydd  yn  adciladu  y llcoedd  dinystr- 
iol,  ac  yn  plannu  eich  mannau 
am'heithicdig : pmyft  yr  Arglwtdd 
a’í'  llcferais,  ac  a 'i  gwnaf. 

37  Fel  hyn  y dywcd  yr  Arglwydd 
Dduw,  Ymofynir  â myfl  etto  gan 
dŷ  Israel,  i wneuthur  hyn  iddynt ; 
atnlhâf  hwynt  â dynion  fel 
praidd. 

38  Fcl  ty  praidd  sanctaidd,  fcl 
praidd  Jerusalem  yn  ci  huchel- 
wyliau,  felly  y flinasoedd  anghyf- 
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PENNOD  XXXVII. 

i 1 Trwy  adgyfodi  eagyrn  eychion,  11  yr  adfyw 
i iocHr  marto  obaith  laraei.  15  Trwy  gydio 
\ dau  bren,  18  yr  arwyddocbir  cyseylltu  la- 
racl  at  Judah.  20  Addewidion  brenhiniaeth 
Criet. 

BU  «llaw  yr  Argi.wydd  arnaf, 
ac  a’m  dug  allan  yn  yspryd  yr 
Arglwydd,  ac  a’m  gosododd  yng 
nghanol  dyffryn,  a liwnnw  oedd  yn 
llawn  esgyrn. 

2  Ac  efe  a wnaetli  i mi  fyned 
heibio  iddynt  o amgylch  ogylch : ac 
wele  hwynt  yn  aml  iawn  ar  wyneb 
y dyffryn ; wcle  hefyd  sychion  iawn 
oeadynt. 

3  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Ha  fab  dyn,  a fydd  byw  yr  csgyrn 
hyn?  A mi  a ddywedais,  O Ar- 
glwydd  Ddüw,  ti  a’*  gwyddost. 

4  Ac  efe  a ddywcdodd  wrthyf, 
Prophwyda  am  yr  csgyrn  hyn,  a 
dywed  wrtliynt,  O csgyrn  sychion, 
clywch  air  yr  Arglwydd. 

5  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Ddüw  wrth  yr  esgyrn  liyn ; Wele 
fl  yn  dwyn  anadl  rch  mewn,  fel  y 
iiyddoch  byw. 

6  Gîau  hefyd  a roddaf  arnoch,  a 
pharaf  i gig  gyfodi  arnoch,  gwisgaf 
chwi  liefyd  a chroen,  a rhoddaf 
anadl  ynocli;  fel  y byddocli  byw, 
6ac  y gwypoch  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd. 

7  Yna  y prophwydais  fel  y’m 
gorchymynasid ; ac  fel  yr  oeddwn 
yn  prophwydo,  bu  swn,  ac  wele 
gynliwrf,  a’r  esgyrn  a ddaethant 
ynghyd,  asgwrn  at  ei  asgwrn. 

8  A pban  edrychais,  welc  cyfod- 
asai  giau  a chig  arnynt,  a gwisgasai 
croen  am  danynt;  ond  nid  oedd 
anadl  ynddynt. 

9  Ac  efc  a ddywedodd  wrthyf, 
Prophwyda  tu  a’r  llgwynt,  pro- 
phwyda,  fab  dyn,  dywed  wrtli  y 
gwynt.  Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Ddüw  ; c O anadl,  tyred 
I oddi  wrth  y pedwar  gwynt,  ac 
! anadla  ar  y llatldedigion  liyn,  fel  y 
I byddont  byw. 

I 10  FeUy  y prophwydais  fel  y’m 
j gorcliymynasid ; a'r  anadl  a ddaeth 
ynddynt,  a buant  fyw,  a safasant  ar 
i cu  traed,  yn  llu  mawr  iawn. 
i 11  *:  Ynà  y dywedodd  wrthyf,  Ha 
j fab  dyn,  yr  esgyrn  hyn  ydŷnt  dŷ 
j Israel  oll : wele,  dywedant,  d Ein 
hesgyrn  a wywasant,  a’n  gobaith 
a gollodd ; tôrrwyd  ni  ymaith  o’n 
rhan  ni. 

12  Ara  hynny  prophwyda,  a dywed 
wrtliynt,  Fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ; Wêle  «fi  yn  agori 
eich  beddau,  fy  mhobl,  codaf  chwi 
liefyd  o’ch  beddau,  a dygaf  cliwi  i 
dir  Isracl. 

13  A chcwch  wybod  mai  myft  yw 
yr  Arglwydd,  pan  agorwyf  eich 
beddau,  a phan  gyfodwyf 'chwi  i 
fynu,  o’ch  beddau.  fy  mhobl, 

14  Ac  y rhoddwjd  fy  yspryd  ynoch, 
ac  y byddoch  byw,  ac  y gosodwyf 
chwi  yn  eich  tir  eicli  hun : yna  y 
cewch  wybod  mai  rnyfl  jt  Arglwydd 


a leferais,  ac  a wneuthum  hyn, 
medd  yr  Arglwydd. 

15  1Î  A gair  yr  Arglwydd  a 
ddaeth  attaf,  gan  ddywedyd, 

16  Tithau  fab  dyn,  /cymmer  i ti  un 
prcn,  ac  ysgrifena  amo,  I Judah,  ac 
i cfeibion  Israel  ei  gyfeillion.  A 
chymmer  i ti  bren  arall,  ac  ysgrifena 
arno,  I Joseph  pren  Ephraim,  ac  i 
holl  dŷ  Israel  ei  gyfeillion  : 

17  A chydia  hwynt  y naill  wrth  y 
llall  yn  un  pren  i ti ; fel  y byddont 
yn  un  yn  dy  law  di. 

18  1í  A plian  lefaro  meibion  dy 
bobl  wrthyt,  gan  ddywedyd,  Oni 
fyncgi  i ni  beth  yw  hyn  gennyt  ? 

19  Dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; Wele 
fi  yn  cymmeryd  pren  Joseph,  yr  hwn 
sydd  yn  llaw  Ephraim,  a llwythau 
Israel  ei  gyfeillion,  a mi  a’u  rhoddaf 
liwynt  gyd  âg  ef,  sef  gyd  â phren 
Judah,  ac  a’u  gwnaf  hwynt  yn  un 
pren,  fel  y byddont  yn  fy  llaw  yn 
un. 

20  T A bydded  yn  dy  law  o flaen 
eu  llygaid  liwynt,  y prennau  yr 
ysgrifenycli  arnynt ; 

21  A dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw,  Wele  fl 
yn  cynnneryd  meibion  Isracl  o fysg 
y cenhedlocdd  yr  aethant  attynt,  ac 
mi  a’u  casglaf  hwynt  o amgylch,  ac 
a’u  dygaf  hwynt  i’w  tir  eu  hun. 

22  A Agwnaf  hwynt  yn  un  genedl  o 
fewn  y tir  ym  mynyddoedd  Israel, 
ac  *un  brcnliin  fydd  yn  frenlnn 
iddynt  oll : ni  byddant  hefyd  mwy 
yn  ddwy  genedl,  ac  ni  rennir  hwynt 
mwyach  yn  ddwy  frcnhiniaeth  : 

23  *Ac  ni  yinhalogant  mwy  wrth  eu 
heilunod,  na  thrwy  eu  ífieidd-dra, 
nac  yn  eu  holl  anwireddau : eithr 
cadwaf  hwynt  o’u  holl  drigfäon,  y 
rhai  y pechasant  ynddynt,  a mi  a’u 
glanbâf  hwynt ; fel  y byddont  yn 
bobl  i mi,  a minnau  a fyddaf  yn 
Dduw  iddynt  hwythau. 

24  A’m  * gwas  Dafydd  fydd  bren- 
liin  arnynt ; îe,  1 un  bugail  fydd 
iddynt  oll:  yn  fy  mamedigaethau 
hefyd  y rhodiant,  a’m  deddfau  a 
gadwant,  ac  a wnant. 

25  Trigant  liefyd  yn  y tir  a roddais 
i’m  gwas  Jacob,  yr  hwn  y trigodd 
cich  tadau  ynddo ; a hwy  a drig- 
ant  ynddo,  hwy  a’u  meibion,  a 
meibion  eu  meibion  byth ; a m Da- 
fyddfy  ngwas  fydd  dywysog  iddynt 
yn  dragywydd. 

26  » Gwnaf  hefyd  â liwynt  gyf- 
ammod  hêdd  ; ammod  tragywyddol 
a fydd  â hwynt : a gosodaf  hwynt, 
ac  a’u  hamláf,  a 0 rhoddaf  fy 
nghyssegr  yn  eu  mysg  hwynt  yn 
dragywydd. 

27  PÄ’m  tabernacl  fydd  gyd  â 
hwynt ; ì'c,  myfl  a fyddaf  iddynt 
?yn  Dduw,  a liwythau  a fyddant  i 
nii  yn  bobl. 

28  A’r  cenhedloedd  a gânt  wybod 
mai  myfl  yr  Arglwydd  sydd  yn 
sancteiddio  Israel  ; gan  fod  fy 
nghyssegr  yn  eu  mysg  hwynt  yn 
dragywydd. 

PENNOD  XXXVIII. 
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AGAIR  yr  Arglwtdd  a ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Gosod  dy  wyneb,  «fab  dyn,  yn 
erbyn  JGog,  tir  Magog,  llpen- 
tywysog  Mesech  a Thubal,  a pro- 
phwyda  yn  ei  erbyn, 

3  A dywed,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Wele  fl  yn  dy 
erbyn  di,  Gog,  pen-tywysog  Mesech 
a Thubaí. 

4  c Dychwelaf  di  hefyd,  a rhoddaf 
fachau  yn  dy  fochgernau,  a mi  a’th 
ddygaf  allan,  a’th  holl  lu,  y meirch 
a’r  marchogion,  dwedi  eu  gwisgo  i 
gyd  â phob  rhyw  arfau,  yn  gynnull- 
eidfa  fawr  â thariannau  ac  estylcli, 
hwynt  oll  yn  dwyn  cleddyfau  : 

5  Persia,  Ethiopia,  a I!  Libya,  gyd  â 
hwynt ; hwynt  oll  yn  dwyn  tarian  a 
lielm : 

6  Gomcr  a’i  lioll  fyddinoedd ; tŷ 
Togarmah  o ystlysau  y gogledd,  a’i 
holl  fyddinoedd  ; a phobl  lawer  gyd 
â thi. 

7  Ymbarottôa,  îc,  pàrottôa  i ti  dy 
hun,  ti  a’th  holí  gynnulleidfa  y rhai 
a ymgynnullasant  attat,  a bydd  yn 
gadwraeth  iddynt. 

8  5 Wedi  dyddiau  lawer  yr  yra- 
welir  â thi ; yn  y blynyddoedd 
diweddaf  y deui  i dir  wcdi  ei  ddwyn 
yn  ei-ol  oddi  wrth  ycleddyf,  wedi  ei 
gasglu  o boblocdd  lawer  yn  erbyn 
mynyddoedd  Israel,  y rliai  a fuant 
yn  anghyfannedd  bob  amser  : eithr 
efe  a ddygwyd  allan  o’r  bobloedd,  a 
hwynt  oll  a drigant  mewn  diogel- 
wch. 

9  Dringi  hefyd  fel  tymmestl,  deui, 
a byddi  fel  cwmmwl  i guddio  y 
ddaear,  ti  a’th  holl  fyddinoedd,  a 
phobloedd  lawer  gyd  â thi. 

10  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Ddüw  ; Bydd  hefyd  yn  y dydd 
hwnnw  i bethau  ddyfod  i’th  feddwl, 
a thi  a II  feddyli  fcddwl  drwg. 

11  A thi  a ddywedi,  Mi  a áf  i fynu 
i wlad  maes-drefydd ; eàf  at  y rhai 
llonydd,  y rhai  sydd  yn  preswylio 
II  yn  dd'iogel,  gan  drigo  oll  neb 


12  I yspeilio  yspail,  i ysglyfaethu 
ysglyfaetli,  i ddychwelyd  dy  law  ar 
anghyfannedd-leoedd,  y rhai  a gyf- 
anneddir  yr  awr  hon,  ac  ar  y bobl 
a gasglwyd  o’r  cenhcdloedd,  y rhai  a 
ddarparasant  anifeiliaid  a golud,  ac 
ydynt  yn  trigo  II  y’nghanol  y wlad. 

13  Seba  a Dcdan,  a marchnad- 
yddion  Tarsis  hefyd,  à’u  holl  lcwod 
ieuaingc,  a ddywedcnt  wrthyt,  Ai  i 
yspeilio  yspail  y daethost  ti  ? ai  i 
ysglyfaethu  ysglyfaeth  y cesglaist  y 
gynnulleidfa  ? ai  i ddwyn  ymaitli 
arian  ac  aur,  i gymmcryd  anifeil- 
iaid  a golud.  i yspeilio  yspail  fawr  ? 

14  *í  Am  nynny  prophwyda,  fab 
dyn,  a dywed  wrth  Gog,  Fel  hyn 
y dywed  yr  Arglwydd  Dduw;  Y 
dydd  liwnnw  pan  breswylio  fy 
mhobl  Israel  yn  dd'iofal,  oni  cliei  di 
wybod  ? 

15  A thi  a ddeui  o’th  fangre  dy 
hun  o ystlysau  y gogledd,  ti  a phobl 
lawer  gyd  a thi,  hwynt  oll  yn  march- 
ogaeth  ar  feireh,  yn  dyrfa  fawr,  ac 
yn  llu  lliosog. 


16  A thi  a âi  i fynu  yn  erbyn  fy 
mhobl  Israel,  fel  cwmmwl  i guddio 
y ddaear:  yn  y dyddiau  diweddaf 
y bydd  hyn ; a mi  a’th  ddygaf  yn 
erbŷn  fy  nhir,  fel  yr  adwaeno  y 
cenhedloedd  fi,  pan  ymsancteidd- 
iwyf  ynot  ti,  Gog,  o flaen  eu  llygaid 
hwynt. 

17  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Ai  tydi  yw  yr  hwn  y llef- 
erais  am  dano  yn  y dyddiau  gynt, 
trwy  law  fy  ngweision,  prophwydi 
Isracl,  y rhai  a brophwydasant  y 
dyddiau  liynny  flynyddoedd  lawer, 
y dygwn  di  yn  eu  herbyn  liwynt  ? 

18  A bydd  yn  y dydd  hwnnw,  yn 
y dydd  y delò  Gog  yn  crbyn  tir  Is- 
rael,  mcdd  yr  Arglwydd  Dduw,  i’m 
llid  gyfodi  yn  fy  II  sorriant. 

19  Canys  /yn  fy  eiddigedd,  ac  yn 
angerdd  fy  nigllonedd  y dywcdais, 
Yn  dd'iau  bydd  yn  y dydd  hwnnw 
ddychryn  mawr  yn  nhir  Israel ; 

20  Fel  ay  cryno  pysgod  y môr,  ac 
ehediaid  y ncfoedd,  a bwystfllod  y 
maes,  a pliob  ymlusgiad  a ymlusgo 
ar  y ddaear,  a phob  dyn  ar  wyneb 
y ddaear,  ger  fy  mron  i ; a’r  myn- 
yddoedd  a ddryllir  i lawr,  a’r  II  gris- 
iau  a syrthiant,  a phob  mur  a syrth 
i lawr. 

21  A mi  a alwaf  am  gleddyf  yn 
ei  erbyn  trwy  fy  holl  fynyddoedd, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw  : cleddyf 
pob  un  fydd  yn  erbyn  ei  frawd. 

22  Mi  a ddadleuaf  licfyd  yn  ei 
erbyn  ef  â haint  ac  á gwaed: 
h gwlawiaf  hcfyd  gurwlaw,  a cherrig 
cenllysg,  tân  a brwmstan,  arno  ef, 
ac  ar  ei  holl  fyddinoedd,  ac  ar  y 
bobloedd  lawer  sydd  gyd  âg  ef. 

23  Fel  hyn  *yr  ymfawrygaf,  ac  yr 
yinsancteiddiaf ; a pharaf  fy  ad^ 
nabod  y’ngolwg  cenhedloedd  lawer, 
fel  y gwypont  mai  myfl  yw  yr  Ar- 
glwtdd. 

PENNOD  XXXIX. 

1 Barn  Duìv  yn  erbyn  Gog.  8 Buddugoliaeth 

Israel.  11  Claddu  Gog  yn  Hamon-gog.  17 

Giuledd  yr  adar.  23  Wedi  dial  ar  Ierael 

am  ei  beehodau,  efe  a geeglir  drachefntrwy 

ffafr  dragywyddol. 

PROPHWYDA  hefyd,  <*fab  dyn, 
yn  erbyn  Gog,  a dywed,  Fcí 
hyn  y dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Wele  fl  yn  dy  erbyn  di,  Gög,  pen- 
tywysog  Mesech  a Thubal. 

2  A mi  a’th  ddychwelaf,  ac  ||  ni 
adawaf  o lionot  ond  y chwcched 
ran,  ac  a’th  ddygaf  i fynu  o ystlysau 
y goglcdd,  ac  a’tli  ddygaf  ar  fynydd- 
oedd  Israel : 

3  Ac  a darawaf  dy  fwa  o’th  law 
aswy,  a gwnaf  i’th  saethau  syrthio 
o’th  law  ddehau. 

4  Ar  fynyddoedd  Israel  y syrtlii, 
ti  a’th  Iioll  fyddinoedd,  a’r  bobl- 
ocdd  sydd  gyd  â tlii : b i’r  ehediaid. 
t i bob  rhyw  aderyn,  ac  i fwystfilod 
y maes,  y’th  roddaf  t l’th  ddifa. 

5  Ar  wyneb  y maes  y syrthi ; 
canys  myfl  a ’i  dywedais,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

6  Anfonaf  hefyd  dân  ar  Magog, 
ac  ym  mysg  y rliai  a breswyliant  yr 
ynysoedd  yn  II  ddifraw ; fel  y gwyp- 
ont  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

7  Felly  y gwnaf  adnabod  fy  enw 


crÍst 

Cylcli  587. 


i Neu,  lleoedd 
diffwya, 
neu,  tyrau. 


dynnaf  <1 
bâeh  ehwe- 
dant,  fel 
pen.  38.  4. 
Heb.  tni  a'th  | 
ehweehaf  di.  i 


b pen.  33. 27. 
tHeb.  IV  ^ 


Buddugoliaeth  Israel. 


EZECIEL.  Cesglir  hrael  drachefn. 


c£ìns 

Cylch  587. 


T 


tHeb. 

adeilada. 

" Sef,  ll'iaio » 
Oog. 

«ätt.yUîaw». 


t Heb. 

yraderyn  o 


2.  9. 
1.7. 
19. 17. 


'i  Neu, 
Uaddfa. 


sanetaidd  y’nghanol  fy  mliobl  Is- 
rael,  ac  ni  adawaf  halogi  fy  enw 
sanctaidd  mwy  : a’r  cenhedloedd  a 
gánt  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd,  y Sanct  yn  Israel. 

8 1Í  Wele  efe  a ddaeth,acaddarfu, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw  ; dyma  y 
diwrnod  am  yr  hwn  y dywedais. 

9 A phreswylwyr  dinasoedd  Israel 
a ânt  allan,  ac  a gjmneuant  ac  a 
losgant  yr  arfau,  a’r  tarian  a’r 
astalch,  y bwa  a’r  saethau,  a’r  llaw- 
ffon  a’r  waywffon ; i'e,  II  llosgant 
hwynt  yn  tân  saith  mlynedd. 

10  Ac  ni  ddygant  goed  o’r  maes, 
ac  ni  thorrant  ddim  o’r  coedydd  ; 
canys  á’r  arfau  y cynneuant  dân  : a 
hwy  a yspeiliant  èu  liyspeilwyr,  ac 
a ysglyfaethant  oddi  ar  eu  hysglyf- 
aethwyr,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

11  % Bydd  hefyd  yn  y dydd  hwn- 
nw,  i mi  roddi  i Gog  le  bedd  yno 
yn  Israel,  dyffryn  y fiforddolion  o 
du  dwyrain  y môr:  ac  efe  a gau 
Wffroenau  y fforddolion:  ac  yno  y 
claddant  Gog  a’i  holl  dyrfa,  a galw- 
ant  ef  Dyffryn  II  Hamon-gog. 

12  A thŷ  Isratl  fydd  yn  eu  clffddu 
hwynt  saith  mis,  er  mwyn  glanhâu 
y tir. 

13  Ië,  holl  bobl  y tir  a’it  claddant ; 
a liyn  fydd  enwog  iddynt  y dydd 
y’m  gogonedder,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

14  A hwy  a neillduant  wýr  gwas- 
tadol,  y rhai  a gynniweiriant  trwy  y 
wlad  i gladdu  gyd  â’r  fforddolion  y 
rhai  a adawyd  ar  wyneb  y ddaear, 
i’wr  glanháu  hi : ym  mhen  saith  mis 
y chwiliant. 

15  A’r  tramwywyr  a gynniweir- 
iant  trwy  y tir,  pan  welo  un  asgwrn 
dyn,  efe  a tgyfyd  nôd  wrtlio,  hyd 
oni  chladdo  y claddwyr  ef  yn  ny- 
ffryn,  II  Hamon-gog. 

16  Ac  enw  y ddinas  hefyd  fydd 
II  Hamonah : felly  y glanhánt  y 
wlad. 

17  Tithau  fab  dyii,  fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dnuw  ; Dywed 
wrth  fbob  rhyw  aderyn,  ac  wrth 
holl  fwystfilod  y maes,  «Ymgesgl- 
wcli  a deuwcli ; ymgynhullwcli  oddi 
amgylch  at  fy  llaberth  yr  ydwyf  fl 
yn  ei  aberthu  i chwi,  aberth  mawr 
ar  fynyddoedd  Israel,  fel  y bwyt- 
tâoch  gig,  ac  yr  yfoch  waed. 

18  Cig  y cedyrn  a fwyttêwch,  a 
chwi  a yfwch  w'aed  tywj’sogion  y 
ddaear,  hjTddod,  ŵyn,  a bychod, 
bustych,  yn  basgedigion  Basan  oll. 

19  Bwyttêwch  hefyd  frasder  hyd 
ddigon,  ac  yfwch  waed  hyd  oni 
feddwoch,  o’m  haberth  a aberthais 
i chwi. 

20  Felly  y’ch  diwellir  ar  fy  mwrdd 
i â meirch  a cherbydau,  â gwýr 
cedyrn  a phob  rhyfelwr,  medd  yr 
Arglw'ydd  Dduw. 

21  A gosodaf  fy  ngogoniant  ym 
mj'sg  y eenhedloedd,  a’r  lioll  gen- 
hedloedd  a gânt  weled  fy  marned- 
igaeth  yr  lion  a wneuthum,  a’m 
llaw  yr  lion  a osodais  arnynt. 

22  A thŷ  Israel  a gânt  wybod 
mai  myfl  yw  yr  Arglwydd  eu  Duw 
hwj’nt  o’r  dydd  hwnnw  allan. 

23  T Y cenhedloedd  hefyd  a gànt 


wybod  mai  am  eu  hanwiredd  eu 
hun  y caethgludwyd  tý  Israel : o 
herwydd  gwneuthur  o honynt 
gamwedd  i’m  herbyn,  am  hynny  y 
cuddiais  fy  wyneb  oddi  wrthynt, 
ac  y rhoddais  hwynt  yn  llaw  eu 
gelynion:  felly  hwy  a syrthiasant 
oll  trwy  y cleddyf. 

24  Yn  ol  eu  haflendid  eu  liun,  ac 
yn  ol  eu  hanwireddau,  y gwneuthum 
â hwynt,  ac  y cuddiais  fy  wyneb 
oddi  wrthynt. 

25  Am  hynny  fel  hyn  y dyw'ed  yr 
Arglwydd  Dduw;  Ỳr  awr  lion  y 
dychwelaf  gaethiwed  Jacob,  tost- 
uriaf  hefyd  w'rth  holl  dŷ  Israel, 
a gwynfydaf  dros  fy  enw  sanct- 
aidd ; 

26  Ẃedi  dwyn  o honynt  eu  gwar- 
adwydd,  a’u  holl  gamweddau  a 
wnaethant  i’m  herbyn,  pan  drigent 
yn  eu  tir  eu  hun  yn  ddifraw,  a heb 
ddychrynydd. 

27  Pan  ddychwelwyf  liwynt  oddi 
wrtli  y bobloedd,  a’u  casglu  hwynt 
o wledydd  eu  gelynion,  ac  ỳ’m 
dsancteiddier  ynddynt  y’ngolwg 
cenhedloedd  lawer ; 

28  Yna  y cânt  wybod  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydd  eu  Duw  hw'ynt, 
tyrhwn  a’u  caethgludais  hwyntym 
mysg  y cenhedloedd,  ac  a’u  cesglais 
hwynt  i’w  tir  eu  hun,  ac  ni  adewais 
mwy  un  o honynt  yno. 

29  Ni  chuddiaf  chwaith  fy  wyneb 
mw'ÿ  oddi  wrthynt:  o herẁydd 
«tywelltais  fy  yspryd  ar  dý  Israel, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 


PENNOD  XL. 

. Arnier,  a dull,  a diben  y welcdigaeth.  6 
Portreiad  porth  y dwyrain,  20  a phorth 
y gogledd,  24  a phorth  y dehau,  32  a 
phorth  y dwyrain,  35  a phnrth  y gogledd. 
39  Yr  wyth  bwrdd.  44  Yr  yatafelloedd. 


YN  y bummed  flwyddyn  ar  hug- 
ain  o’n  caethgludiad  ni,  yn 
nechre  y flwyddyn,  ar  y degfed 
dydd  o’r  mis,  yn  y bcdwaredd 
flwyddyn  ar  ddeg  w’edi  «taro  y 
ddinas,  o fewrn  corph  y dydd  hwnnw 
y daeth  b llaw  yr  ArglẂydd  arnaf, 
ac  a’m  dug  yno. 

2  Y’ngw'eledigaetliau  Duw  y dug 
efe  fi  i dir  Israel,  ac  a’m  gosòdodd 
ar  fynydd  uchel  iawn,  ac  llarno 
yr  oedd  megis  adail  dinas  o du  y 
dehau. 

3  Ac  efe  a’m  dug  yno:  ac  wele 
wr  a’i  welediad  fel  gwelediad  pres, 
ac  yn  ei  law  linyn  llin,  a «chorsen 
fesur:  ac  yr  ydoedd  efe  yn  sefyll  yn 
y porth. 

4  A dywedodd  y gwT  wrtliyf,  Ha 
dfab  dyn,  gwel  â’thlygaid,  gwrando 
hefyd  â’th  glustiau,  a gosod  dy 
galon  ar  yr  hyn  oll  a ddangoswyf  i 
ti : o herwydd  er  mwyn  dangos  i ti 
hyn  y’tli  ddygwyd  yma : mynega  i 
dŷ  Israel  yr  ìiyn  oll  a weli. 

5  Ac  wele  fur  o’r  tu  allan  i’r  tŷ  o 
amgylch  ogylch:  a chorsen  fesur 
yn  llaw  y gWT,  yn  chw'e  chufydd  o 
hýd,  wrth  gufydd  a dyrnfedd:  ac 
efe  a fesurodd  led  yr  adeiladaeth 
yn  un  gorsen,  a’r  uchder  yn  un 
gorsen. 

6  î Ac  efe  a ddaeth  i’r  porth 


574. 


» Neu.  wriho. 


'Dat.  11. 1. 
.15 


rfpen.  44.  6. 
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Portreiad  pyrth 


EZECIÊL.  ac  ystafelloedd  y deml. 


Cyn  oedd  â’i  wyneb  tu  a’r  dwyrain,  ac  a 
C 1574ST  ddringodd  ar  liyd  ei  risiau  ef,  aca 

— 1— I fesurodd  riniog  y porth  yn  un  gorsen 

o led,  a’r  rhiniog  arall  yn  un  gorsen 
o led. 

7 A phob  ystafell  oedd  un  gorsen 
o hŷd,  ac  un  gorsen  o led : a p’nùm 
cufydd  oedd  rhwng  yr  ystafelloedd : 
a rhiniog  y porth,  wrth  gyntedd  y 
porth  o’r  tu  mewn,  ocdd  un  gorsen. 

8 Efc  a fesurodd  hcfyd  gyntedd 
y porth  oddi  fewn,  yn  un  gorsen. 

9 Yna  y mesurodd  gyntedd  y 
porth  yn  wyth  gufydd,  a’i  byst  yn 
ddau  gufydd,  a chyntedd  y porth 
oedd  o’r  tu  mewn. 

10  Ac  ystafelloedd  y porth  tu  a’r 
dwyrain  oedd  dair  o’r  tu  yma,  a 
thair  o’r  tu  accw ; un  fesur  oeddynt 
ill  tair : ac  un  mesur  oedd  i’r  pyst 
o’r  tu  yma  ac  o’r  tu  accw. 

11  Ac  efc  a fesurodd  led  drws  y 
porth  yn  ddeg  cufydd,  a liýd  y 
porth  yn  dri  chufydd  ar  ddeg. 

12  A’r  terfyn  o flaen  yr  ystafell- 
oedd  oedd  un  cufydd  o'r  naill  du, 
a’r  tcrfyn  o’r  tu  arall  yn  un  cufydd, 
a’r  ystafelloedd  oedd  ehwe  chufydd 
o’r  'tu  yma,  a chwe  chufydd  o’r  tu 
accw. 


'iNeu, 
eynteddau. 
i Neu,  tu  ag 
i m*wn. 


[646] 


13  Ac  cfe  a fesurodd  y portli  o 
nen  y naill  ystafell  liyd  nen  un 
arall,  yn  bùm  cufydd  ar  liugain  o 
led,  drws  ar  gyfer  drws. 

14  Ac  efe  à wnaeth  byst  o dri 
ugain  cufydd,  a hynny  hýd  bost  y 
cyntedd,  amgylch  ogylch  y porth. 

15  Ac  o wyneb  porth  y dyfodiad 
i mewn,  hyd  wyneb  cyntedd  ý porth 
oddi  mewn,  yr  oedd  deg  cufydd  a 
deugain. 

16  A ffenestri  tcyfyng  oedd  i’r 
ystafelloedd,  ac  i’w  pyst  o fewn  y 
porth  o amgylch  ogylch ; ac  felly 
yr  oedd  i’r  II  bwäau  meini : à 
ffenestri  oedd  o amgylch  ogylch  II  o 
fewn  ; ac  yr  oedd  palmwydd  ar  bob 
post. 

17  Ac  cfe  a’m  dug  i’r  cyntedd 
nesaf  allan,  ac  wele  yno  ystafell- 
oedd,  a phaímant  wedi  ei  wneuthur 
i’r  cyntedd  o amgylch  ogylch ; 
«deg  ystafell  ar  hugáin  oedd'  ar  y 
palmant. 

18  A’r  palmant  gan  ystlys  y pyrth 
ar  gyfer  hýd  y pyrth,  oedd  y palm- 
ant  oddi  tànodd. 

19  Ac  efe  a fesurodd  y Ued  o 
wyneb  y portli  isaf  hyd  wyneb  y 
cyntedd  oddi  fewn,  yn  gan  cufyda 
oddi  allan  tu  a’r  dwyrain  a’r  gogl- 
cdd. 

20  f A’r  porth  yr  hwn  oedd  â’i 
wyneb  tu  a’r  gogledd,  ar  y cyntedd 
nesaf  allan,  a fesurodd  efe  ei  hỳd 
a’i  led. 

21  A’i  ystafelloedd  ef  oedd  dair 
o’r  tu  yma,  a thair  o’r  tu  accw ; ac 
yr  vdoedd  ei  byst,  a’i  fwäau  meini, 
wrth  fesur  y porth  cyntaf,  yn  ddeg 
cufydd  a deugain  eu  liýd,  a’r  lled 
yn  bùm  cufydd  ar  liugain. 

22  Eu  ffenestri  hefyd,  a’u  bwäau 
meini,  a’u  palmwydd,  oedd  wrth 
fesur  y porth  oedd  â’i  wyneb  tu  a’r 
dwyrain ; ar  hýd  saith  o risiau 
liefyd  y dringent  iddo;  a’i  fwäau 
meini  'oedd  o’u  blaen  hwj’nt. 


23  A phorth  y cyntedd  nesaf  i 
mewn  oedd  ar  gyfer  y porth  tu  a’r 
gogledd,  a thu  a’r  dwyrain  : ac  cfe  a 
fcsurodd  o bortii  i borth  gan  cufydd. 

24  *í  Wcdi  hynny  efe  a’m  dug  i 
tu  a’r  dehau,  ac  wrele  borth  tu  a’r 
dehau,  ac  efc  a fcsurodd  ei  byst  a’i 
fwäau  meini  wrth  y mesurau  hyn. 

25  Ffenestri  hefyd  oedd  iddo  ac  i’w 
fwäau  meini,  o amgylch  ogylch,  fel 
y ftenestri  hynny,  yn  ddeg  cufydd  a 
deugain  o hŷd,  ac  yn  bùin  cufydd 
ar  liugain  o led. 

23  Saith  o risiau  hefyd  oedd  ei 
esgynfa  ef,  a’i  fwäau  meini  o’u 
blaen  hwynt : yr  oedd  liefyd  iddo 
balmwydd,  un  o’r  tu  yma,  àc  un  o’r 
tu  accw,  ar  ei  byst  ef. 

27  Ac  yr  oedd  portli  yn  y cyntedd 
nesaf  i mewn  tu  a’r  deliau,  ac  efe 
a fesurodd  o borth  i borth,  tu  a’r 
deliau,  gan  cufydd. 

28  Ac  efe  a’m  dug  i’r  cyntedd 
nesaf  i mewn  tnvy  borth  y dehau : 
ac  a fesurodd  borth  y deliau  wrth 
y mesurau  liyn : 

29  A’i  ystafelloedd,  a’i  byst,  a’i 
fwäau  meini,  wrth  y mesurau  hyn : 
ac  yr  oedd  ffenestri  ynddo,  ac  yn  ci 
fwäau  meini,  o amgylch  ogylch : 
deg  cufydd  a deugain  oedd  yr  hŷd, 
a phùm  cufydd  ar  hugain  y lled. 

30  A’r  bwäau  meini  o amgylch 
ogylch  oedd  /bùm  cufydd  ar  hugain 
o hŷd,  a phùm  cufydd  o led. 

31  A’i  fwäau  meini  oedd  tu  a’r 
cyntedd  nesaf  allan  ; a phalmwydd 
oedd  ar  ei  byst ; ac  wyth  o risiau 
oedd  ei  csgynfa  ef. 

32  f Ac  efe  a’m  dug  i’r  cyntedd 
nesaf  i mewn  tu  a’r  dwyrain : ac  a 
fesurodd  y porth  wrtli  y mesurau 
hyn. 

33  A’i  ystafelloedd,  a’i  byst,  a’i 
fwäau  meini,  oedd  wrth  y mesui-au 
hyn : ac  yr  oedd  ffenestri  ynddo  ef, 
ac  yn  ei  fwäau  meini  o amgylch 
ogylcíi : yr  liŷd  oedd  ddeg  cufydd  a 
deugain,  a’r  lled  yn  bùm  cufydd  ar 
hugain. 

34  A’i  fwäau  meini  oedd  tu  a’r 
cyntedd  ncsaf  allan  ; a phalmwydd 
oedd  ar  ci  byst  o’r  tu  yma,  ac  o’r  tu 
accw  ; a’i  esgynfa  oedd  wyth  o 
risiau. 

35  *J  Ac  efe  a’m  dug  i borth  y 
gogledd,  ac  a’i  mesurodd  wrth  y 
mesurau  liyn : 

36  Ei  ystafelloedd,  ei  byst,  a’i 
fwäau  meini,  a’r  ffenestri  iddo  o 
amgylch  ogylch  : yr  hŷd  oedd  ddcg 
cufýdd  a deügain,  a’r  lled  oedd  bùm 
cufydd  ar  hugain. 

37  A’i  byst  oedd  tu  a’r  cyntedd 
nesaf  allan ; a plialmwydd  ar  ei 
byst  o’r  tu  ynia,  ac  o’r  tu  accw ; a’i 
esgynfa  oedd  wyth  o risiau. 

38  A’r  celloedd  a’u  drysau  oedd 
wrtli  byst  y pyrth,  lle  y golchent  y 
poeth-offrẁm.' 

39  f Ac  y’ngliyntedd  y porth  yr 
oedd  dau  fwrdd  o’r  tu  vma,  a dau 
fwrdd  o’r  tu  accw,  i laad  y poeth- 
offrwm,  a’r  a pech-abertli,  a’r 
>‘aberth  dros  gamwedd,  arnynt. 

40  Ac  ar  yr  ystlys  oddi  allan.  II  lle 
y dringir  i ddrws  porth  y gogledd, 
yr  oeda  dau  fwrdd  ; a dau  fwrdd  ar 


> Lef.  4.  2,  8. 
h Lef.  5.  0.  a 


6.  G.  a 7. 1. 

UNeu,  wrth 


porth,  &c. 


Mesur,  a rhannau , 


E2ECIEL. 


ac  addurn  y deml. 


'Xeu  ,f 


ordinhäd: 
l'elly  ad.  40. 
■■  Niun.  18.  5. 


yr  ystlys  arall,  yr  hwn  oedd  wrth 
gynteda  y porth. 

41  Pedwar  hwrdd  oedd  o’r  tu  yma, 
a pliedwar  bwrdd  o’r  tu  accw,  ar 
ystlys  y porth;  wyth  bwrdd,  ar  y 
rhai  y lladdent  eu  haberthau. 

42  A’r  pedwar  bwrdd  i’r  poeth- 
offrwm  oedd  o gerrig  nâdd,  yn  un 
cufydd  a hanner  o hỳd,  ac  yn  un 
cufỳdd  a hanner  o led,  ac  yn  un 
cufydd  o uclider : arnynt  hwy  hefyd 
y gosodent  yr  offer  y rhai  y lladdent 
yr  offrwm  poeth  a’r  abertli  â liwynt. 

43  Hefyd  yr  oedd  llbachau,  o un 
ddyrnfedd,  wedi  eu  parottôi  o fewn, 

0 amgylch  ogylch : a chig  yr  offrwm 
oedd  ar  y byrddau. 

44  5 Ac  o’r  tu  allan  i’r  portli 
nesaf  i mewn  yr  oedd  ystafellocdd 
y cantorion  o fewn  y cyntedd  nesaf 

1 mewn,  yr  hwn  oedd  ar  ystlys  porth 
y gogledd ; a’u  liwynebau  oead  tu 
a’r  dehau  : un  oedd  ar  ystlys  porth 
y dwyrain,  d'i  wyneb  tu  a’r  gogl- 
edd. 

45  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Yr  ystafell  lion,  yr  lion  sydd  d'i 
hwyneb  tu  a’r  dehau,  sydd  i’r  offeir- 
iaid  * ceidwaid  II  cadwraeth  y tt. 

46  A’r  ystafell  yr  hon  sydd  â’i 
hwyneb  tu  a’r  gogledd,  sydd  i’r 
offeiriaid  *ceidwaid  cadwraeth  yr 
allor : y rhai  hyn  yw  meiliion 
iSadoc,  y rliai  ydynt  o feibion  Lefi, 
yn  nesâu  at  yr  Arglwydd  i weini 
iddo. 

47  Felly  efe  a fesurodd  y cyntedd, 
yn  gan  cufydd  o hŷd,  ac  yn  gan 
cufydd  o led,  yn  bedeirongl;  a’r 
allor  oedd  o flaen  y tý. 

48  H Ac  efe  a’m  dug  i borth  y tŷ, 
ac  a fesurodd  bob  post  i’r  porth,  yn 
bùm  cufydd  o’r  naill  du,  ac  yn  bùm 
cufydd  ò’r  tu  arall : a llcd  y porth 
oedd  dri  chufydd  o’r  naill  du,  a thri 
chufydd  o’r  tu  arall. 

49  Ỳ cyntedd  oedd  ugain  cufydd 
o hýd,  ac  un  cufydd  ar  ddeg  o led : 
ac  efe  a’m  dug  ar  hyd  y grisiau  ar 
hyd  y rhai  y dringent  iddo : hefyd 

yd<  1 '~t 


PENNOD  XLI. 

A íeeur,  a r/iannau,  ne  yttafelloedd  ac  addurn 
y deml. 

AC  cfe  a’m  dug  i i’r  deml,  ac  a 
_ fesurodd  y pyst  yn  chwe  chu- 
fydd  o led  o’r  naill  du,  ac  yn  chwe 
chufydd  o led  o’r  tu  arall,  fel  yr 
oedd  llcd  y babell. 

2  Lled  y drws  liefyd  oedd  ddeg 
cufydd  ; ac  ystlysau  y drws  yn  bùm 
cufydd  o’r  naill  du,  ac  yn  bùm  cu- 
fydd  o’r  tu  arall : ac  efe  a fesurodd 
ei  hŷd  ef  yn  ddeugain  cufydd,  a’r 
lled  yn  ugain  cufydd. 

3  Ac  efe  a aeth  tu  ag  i mewn,  ac 
a fesurodd  bost  y drws  yn  ddau 
gufydd,  a’r  drws  yn  cliwe  cliufydd, 
a lled  y drws  yn  saith  gufydd. 

4  Ac  «efe  a fesurodd  ei  hŷd  ef  yn 
ugain  cufydd ; a’r  lled  yn  ugain 
cufydd  o flaen  y deml:  ac  cfe  a 
ddywedodd  wrthyf,  Dyma  y cyssegr 
sancteiddiolaf. 

5  Ac  efe  a fesurodd  bared  y tŷ  yn 
cliwe  chufvdd;  a lled  pob  ystlys- 


gell  yn  bedwar  cufydd  o amgylch 
ogylcli  i’r  tý. 

6 A’r  celloedd  oedd  dair,  cell  ar 
gell,  ac  yn  ddeg  ar  hugain  ||  o weith- 
ìau : ac  yr  oeddynt  yn  cyrhaeddyd 
at  bared  y tŷ  yr  hwn  oedd  i’r  ystàf- 
elloedd  o aingylch  ogylch,  fel  y 
byddcnt  y’nglŷn ; ac  nid  oeddynt 
y’nglýn  o fewn  pared  y tý. 

7 Ac  6fe  a ehangwyd,  ac  oedd  yn 
myned  II  ar  dro  uwch-uwch  i’r  cell- 
oedd : o herwydd  tro  y tŷ  oedd  yn 
myned  i fynu  o amgylch  y tý : am 
hynny  v tý  oedd  ehengacli  oddi 
arnodd ; ac  felly  y dringid  o’r  isaf 
i’r  ucliaf  trwy  y ganol. 

8 Gwelais  hefyd  uchder  y tý  o 
amgylch  ogylcli : sciliau  y celloedd 
oedd  c gorsen  helaeth  o ehwe  chu- 
fydd  mawrion. 

9 A thewder  y mur  yr  hwn  oedd 
i’r  gell  o’r  tu  allan,  oedd  bùm  cu- 
fydd ; a’r  gweddill  oedd  le  i’r  cell- 
ocdd  y rliai  oedd  o fewn. 

10  À rhwng  yr  ystafelloedd  yr 
oedd  lled  ugain  cufydd  ynghyleli  y 
tŷ  o amgylch  ogylch. 

11  A drysau  yr  ystlys-gell  oedd 
tu  a’r  llannerch  weddill ; un  drw  - 
tu  a’r  gogledd,  ac  un  drws  tu  a’r 
dehau : a lled  y fan  a weddillasid 
oedd  bùm  cufydd  o amgylch 

12  A’r  adeiladaeth  yr  hon  oedd  o 
flaen  v llannercli  neilìduol,  ar  y cwrr 
tu  a’r  gorllewin  oedd  ddeg  cufydd 
a thriugain  o led ; a mur  yr  adeiíad- 
aeth  oedd  bùm  cufydd  o dewder  o 
amgylch  ogylch,  a’i  hýd  oedd  ddeg 
cufydd  a phedwar  ugain. 

13  Ac  efe  a fesurodd  y tý,  yn  gan 
cufydd  o liýd ; a’r  llannerch  neill- 
duol,  a’r  adoüadaeth,  a’i  pharwyd- 
ydd,  yn  gan  cufydd  o liýd. 

14  A lled  wyneb  y tŷ,  a’r  llannercli 
neillduol  tu  a’r  dwyrain,  oedd  gan 
cufydd. 

15  Ac  cfe  a fesurodd  liýd  yr 
adeiladaetli  ar  gyfer  y llannerch 
neillduol  yr  hon  oedd  o’r  tu  cefn 
iddo,  a’i  11  ystafelloedd  o’r  naill  du, 
ac  o’r  tu  arall  yn  gan  cufydd  gyd 
â’r  deml  oddi  fewn,  a drysau  y 
cyntedd. 

16  Y gorsingau,  a’r  ffenestri  cyf- 
yng,  a’r  ystafelloedd  o amgylcli  ar 
cu  tri  uchdcr,  ar  gyfer  y rliiniog  a 
ystyllennasid  à clioed  o amgylch 
ogyleh,  II  ac  o’r  Uawr  liyd  y ffen- 
estri,  a’r  ffenestri  hefyd  a ystyll- 
cnnasid ; 

17  Hyd  uwch  ben  y drws,  a hyd 
y tý  o fewn  ac  allan,  ac  ar  yr  lioll 
bared  o amgylch  ogylcli  o fewn  ac 
allan,  wrth  fesurau. 

18  A cherubiaid  hefyd  ac  á 
plialmwydd  y gweithiasid  ef,  palm- 
wydden  rhwng  pob  dau  gerub:  a 
däu  wyneb  oedd  i bob  cherub. 

19  Canys  wyneb  dyn  oedd  tu  a’r 
balmwydden  o’r  naill  du,  ac  wyneb 
llew  tu  a’r  balmwydden  o’r  tu  arall : 
yr  oedd  wedi  ei  weithio  ar  hyd  y tý 
o amgylch  ogylch. 

20  Cherubíaid  a plialmwydd  a 
weithiasid  o’r  ddaear  hyd  oddi  ar  y 
drws,  ac  ar  bared  y deinl. 

21  Pedwar  ochrog  oedd  tpyst  y 
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rleml,  ac  wyneb  y cyssegr ; gweled- 
iad  u naill  fel  gwelediad  y llall. 

22  Yr  allor  bren  oeätl  dri  chufydd 
ei  huchder,  a’i  hyd  yn  ddau  gufydd : 
a’i  chonglau,  a’i  huchder,  a’i  phar- 
wydydd,  oedd  o bren.  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthyf,  Dyma  y «bwrdd 
sydd  ger  bron  yr  Arglwydd. 

23  Ac  yr  ydoedd  dau  ddrws  i’r 
deml  ac  i’r  cyssegr : 

24  A dwy  ddor  i’r  drysau,  sef  dwy 
ddor  blygedig ; dwy  ddor  i’r  naill 
ddrws,  a dwy  ddor  i’r  llall. 

25  A gwnacthid  arnynt,  ar  ddrys- 
au  y denil,  gerubiaid  a phalmwydd, 
fel  y gwneuthid  ar  y parwydÿdd : 
ac  yr  oedd  trawstiau  coed  ar  wyneb 
y cyntedd  o’r  tu  allan. 

26  Ffenestri  cyfyng  hefyd  a phalm- 
wydd  oedd  o bob  tu,  ar  ystlysau  y 
porth,  ac  ar  ystafelloedd  y tŷ,  a’r 
trawstiau. 

PENNOD  XLII. 


AC  efe  a’m  dug  i’r  cyntedd  nesaf 
allan,  y ffordd  tu  a’r  gogledd ; 
ac  a’m  dug  i’r  ystafell  oedd  ar  gyfer 
y llannerch  neillduol,  yr  hon  oedd 
ar  gyfer  yr  adail  tu  a’r  gogledd. 

2 Drws  y gogledd  oedd  ar  gyfer  hŷd 
y can  cufydd,  a lled  y deg  cufydd 
a deugain. 

3 Ar  gyfer  yr  ugain  cufydd  y rhai 
oedd  i’r  cyntedd  nesaf  i mewn,  ac 
ar  gyfer  y palmant  yr  hwn  oedd  i’r 
cyntedd  nesaf  allan,  yr  ydoedd  ys- 
tafell  ar  gyfer  ystafell  yn  dri  uchder. 
4 Ac  o fiaen  yr  ystafelloedd  yr 
oedd  rhodfa  yn  ddeg  cufydd  o lèd 
oddi  fewn,  ffordd  o iffi  cûfydd,  a’u 
drysau  tu  a’r  gogledd. 

5 A’r  ystaielloedd  uchaf  oedd 
gulion  : o herwydd  yr  ystafelloedd 
II  oeddynt  uwch  nâ’r  rhai  hyn,  II  nâ’r 
rhai  isaf  ac  nâ’r  rhai  canol  o’r 
adeiladaeth. 

6 Canys  yn  dri  uchder  yr  oeddynt 
hwy,  ac  heb  golofnau  iddynt  fel 
colofnau  y cynteddoedd : am  hvnny 
yr  oeddynt  hwy  yn  gyfyngach'  nâ’r 
rhai  isaf  ac  nà’r  rhai  canoì  o’r  llawr 
ifynu. 

7 A’r  mur  yr  hwn  oedd  o’r  tu 
allan  ar  gyfer  yr  ystafelloedd,  tu  a’r 
cyntedd  nesaf  allan  o flaen  yrystaf- 
eiloedd,  oedd  ddegcufydd  a deugain 
ei  hýd. 

8 O herwydd  hŷd  yr  ystafelloedd 
y rhai  oedd  yn  y cyntedd  nesaf  allan 
oedd  ddeg  cufydd  a deugain  : ac 
welc,  o flaen  y deml  yr  oedd  can 
cufydd. 

9 Ac  lloddi  tan  yrystafelloedd  hyn 
yr  ydoedd  ||  mynediad  i mewn  o du 
y dwyrain,  llffordd  yr  elid  iddynt 
hwy  o’r  cyntedd  nesaf  allan. 

10  O fewn  tewder  mur  y cyntedd 
tu  a’r  dwyrain,  ar  gyfer  y llannercli 
neillduol,  ac  ar  gyfer  yr  adeilad- 
aeth,  yr  oedd  yr  ystafelloedd. 

11  A’r  ffordd  o’u  blaen  liwynt 
oedd  fel  gwelediad  yr  ystafelloedd  y 
rliai  oeda  tu  a’r  gogledd ; un  hýd  â 
hwynt  oeddynt,  ac  un  lled  â hwÿnt : 
a’u  holl  fyriediad  allan  oedd  yn  ol 
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eu  dull  Jiwynt,  ac  yn  ol  eu  drysau 
hwynt. 

12  Ac  fel  drysau  yr  ystafelloedd  y 
rhai  oedd  tu  a’r  dehau,  yr  oedd 
drws  ym  mhen  y ffordd,  y ffordd 
ym  mlien  y mur  yn  uniawn  tu  a’r 
dwyrain,  yn  y ddyfodfa  i mewn. 

13  If  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Ystafelloedd  y gogledd  ac  ystafell- 
oedd  y dehau,  y rhai  sydd  ar  gyfer 
y llannerch  neillduol,  }rstafelloedd 
sanctaidd  yw  y rhai  hŷnny,  lle  «y 
bwytty  yr  offeiraid  y rhai  a nesânt 
at  yr  Arglwydd,  y pethau  sanct- 
aidd  cyssegredig : yno  y gosodant  y 
sanctaidd  bethau  cyssegredig,  a’r 
6 bwyd-offrwm,  a’r  pech-aberth,  a’r 
aberth  dros  gamwedd  ; canys  y lle 
sydd  sanctaidd. 

14  A phan  elo  yr  offeiriaid  i mewn 
iddynt,  nid  ànt  allan  o’r  cyssegr  i’r 
cyntedd  nesaf  allan,  cithr  yno  y 
gosodant  eu  dillad  y rhai  y gwasan- 
aethant  ynddynt ; am  eu  bod  yn 
sanctaidd ; ac  a wisgant  wisgocdd 
eraill,  ac  a nesânt  at  yr  hyn  aberth 
yn  i’r  bobl. 

15  Pan  orphenasai  efc  fesuro  y 
tý  oddi  fewn,  efe  a’in  dug  i tu  a’r 
porth  sydd  á’i  wyneb  tu  a’r  dwyrain, 
ac  a’i  mesurodd  ef  o amgylch 
ogylch. 

16  Efe  a fesurodd  + du  y dwyrain 
â chorsen  fesur,  yn  bùm  cant  o gor- 
sennau.  ivrtli  y gorsen  fesur  oddi 
amgylch. 

17  Efe  a fesurodd  du  y gogledd  yn 
bùm  can  corsen,  wrth  y gorsen  fesur 
oddi  amgylch. 

18  Y tu  dehau  a fesurodd  efe  yn 
bum  can  corsen,  wrth  y gorsen 
fesur. 

19  1í  Efe  a aetli  o amgylcli  i du  y 
gorllewin,  ac  a fesurodd  bùm  can 
corsen,  wrth  y gorsen  fesur. 

20  Efe  a fesurodd  ei  bcdwar  ystlys 
ef:  mur  oedd  iddo  ef  o amgylch 
ogylch,  cyn  bùm  can  corsen  o hŷd, 
ac  yn  bùm  can  corsen  o led,  i wa- 
harm  rlrwng  y cyssegi'  a’r  digyssegr. 

PENNOD  XLIII. 

1 Goyoniant  Duw  yn  dychwelyd  i’r  deml.  7 
Pechod  Israel  yn  rhwyatro  cynnrychioldeb 
Duw.  10  Y prophwyd  yn  eu  hannog  hwy  t 
edifarháu,  ac  i gadw  cyfraith  y tỳ.  13 
Mesurau  18  a defodau  yr  allor. 

AC  efe  a’m  dug  i’r  porth,  sef  y 
. portli  sydd  yn  edrych  tu'a’r 
dwyrain. 

2  Ac  wele  ogoniant  Duw  Israel  yn 
dyfod  o ffordd  y dwyrain  ; «a’i  lais 
fcl  swn  dyfrocdd  lawer,  a’r  ddaear 
yn  disgleirio  o’i  ogoniant  ef. 

3  Ac  yr  oedd  byn  ol  gwelediad  y 
reledigaeth  a welais,  sef  yn  ol  y 
iveledigaeth  a wclais  pan  ddaethum 
c II  i ddifetha  y ddinas:  a’r  gweled-,  — 
igaethau  oedd  fel  y weledigaeth  a [ Jer- lr  10r 
ivelswn  wrth  afon  Chebar:  ynay'"^” 
syrthiais  ar  fy  wyneb. 

4  A gogoniant  yr  Arglwydd  a 
ddaeth  i’r  tŷ  ar  hyd  ffordd  y porth 
sydd  â’i  wyneb  tu  a’r  dwyrain. 

5  Felly  yr  yspryd  a’m  cododd,  ac ! 
a’m  dug  i’r  cyntedd  nesaf  i mewn,  I 
ac  wele,  ^llanwasai  gogoniant  yr  b> 
Arglwydd  y tŷ.  | io>  i 

6  Clywn  ef  hefyd  yn  llefaru  wrthyfl 
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o’r  tý ; ac  yr  oedd  y gwr  yn  sefyll 
yn  fy  ymyL 

7 f Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Ha  fab  dyn,  dyma  le  fy  ngorseddfa, 
a «lle  gwadnau  fy  nhraed,  lle  y 
trigaf  ym  mysg  meibion  Israel  yn 
dragywydd ; a’m  henw  sanctaidd  ni 
haloga  tŷ  Israel  mwy.  na  liwynt- 
hwy,  na’u  brenhinoedd,  trwy  eu 
putteindra,  na  thrwy  /gyrph  meirw 
eu  brenhinoeddjm  eu  huchel-leoedd. 

8 » Wrth  osod  eu  rhiniog  wrth  fy 
rhiniog  i,  a’u  gorsin  wrtli  fy  ngorsin 
i,  II  a pliared  rhyngof  fi  á hwynt,  h wy 
a halogasant  fy  enw  sanctaidd  â’u 
ffleidd-dra  y rhai  a wnaethant : am 
hynny  mi  a’u  hysais  hwy  yn  fy 
llid. 

9 Pellhânt  yr  awr  hon  eu  puttein- 
dra,  a chelancdd  eu  brenninoedd 
oddi  wrthyf  fi.  a mi  a drìgaf  yn  eu 
mysg  hwy  yn  dragywydd. 

10  1!  Ti  fab  dyn,  dangos  y tŷ  i dŷ 
Israel,  fel  y cywilyddiont  am  eu 
hanwireddau  ; a mesurant  II  y por- 
treiad. 

11  Ac  os  cywilyddiant  am  yr  hyn 
oll  a wnaethant,  hysbysa  iddynt 
ddull  y tý,  a’i  osodiad,  a’i  fj'ncd- 
iadau  allah,  a’i  ddyfodiadau  i mewn, 
a’i  holl  ddull,  a’i  noll  ddeddfau,  a’i 
holl  ddull,  a’i  holl  gyfreithiau  ; ac 
ysgritena  o flaen  eu  llygaid  hwynt, 
fel  y cadwont  ei  holl  ddull  ef,  a’i 
holl  ddeddfau,  ac  y gwnelont  hwynt. 

12  Dyma  gyfraith  y tỳ  ; Ar  ben  y 
mynydd  y bydd  ei  hoìl  derfyn  ef, 
yn  gyssegr  sancteiddiolaf  o amgylch 
ogylch  : wele,  dyma  gyfraitli  y tŷ. 

13  •'  A dyma  fesurau  • yr  allor 
wrth  gufyddau.  »Y  cufydd  sydd 
gufydd  a dyrnfedd ; t y gwaelod 
fydd  yn  gufydd,  a’r  lled  yn  gufydd, 
a’i  hymylwaith  ar  ei  min  o amgylch 
fydd  yn  rhychwant : a dyma  le 
uchäf  yr  allor. 

14  Ac  o’r  gwaelod  ar  y llawr,  liyd 
yr  ystôl  isaf,  y bydd  dau  gufydd, 
ac  un  cufydd  o led  ; a phedwar 
cufydd  o’r  ystòl  leiaf  liyd  yr  ystôl 
fwyaf,  a chufydd  o led. 

15  Felly  yr  tallor  fydd  bedwar 
cufydd  ; ac  o’r  t allor  y bydd  hefyd 
tu  àg  i fynu  bedwar  o gyrn. 

16  A’r  allor  fydd  ddeuddeg  cu- 
fydd  o hŷd,  a deuddeg  o led,  yn 
ysgwâr  yn  ei  phedwar  ystlys. 

17  A’r  ystôl  fydd  bedwar  cufydd 
ar  ddeg  o liŷd,  a phedwar  ar  ddeg 

0 lcd,  yn  ei  phedwar  ystlys;  a’r 
ymylwaith  o amgylch  iddi  yn  lian- 
ner  cufydd ; a’i  gwaelod  yn  gufydd 
o amgylcli : * a’i  grisiau  yn  cdrycli 
tu  a’r  dwyrain. 

18  i Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Ha  fab  dyn,  fel  liyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Ddüw;  Dyma  ddeddfau 
yr  allor,  yn  y dydd  y gwneler  lii,  i 
boeth-offíymmu  poetli-offrwm  arni, 
ac  i daenellu  gwaed  arni. 

19  Yna  y rlioddi  at  yr  offeiriaid  y 
Lefiaid  (y  rhai  sydd  o had  Sadoc  yn 
nesâu  attaf  fì,  medd  yr  Arglwydd 
Ddttw,  i’m  gwasanaethu)  fustach 
ieuangc  *yn  bech-aberth. 

20  A cliymmer  o’i  waed  cf,  a dyro 

1 ar  ei  phedwar  corn  hi,  ac  ar  bedair 
I congl  yr  ystôl,  ac  ar  yr  ymyl  o am- 


gylch : fel  hyn  y glanhêi  ac  y cys- 
segri  hi. 

21  Cymmeri  hefyd  fustach  y pech- 
abertli,  ac  cfe  a’i  llysg  cf  yn  y lle 
nodedig  i’r  tŷ,  o’r  tu  allan  i’r  cys- 
segr. 

22  Ac  ar  yr  ail  dydd  ti  a offrymmi 
fwch  geifr  pcrffeith-gwbl  yn  bcch- 
aberth ; a hwy  a lanhânt  yr  allor, 
megis  y glanhasant  hi  á’r  bustach. 

23  Pan  orphenych  ei  glanhâu,  ti 
a offrymmi  fustach  ieuangc  per- 
ffêith-gwbl,  a hwrdd  perffeith-gwbl 
o’r  praidd. 

24  Ac  o flaen  yr  Arglwydd  yr 
offrymmi  liwynt ; a’r  offeiriaid  * a 
fwriant  halen  arnynt,  ac  a’u  hoff- 
rynnnant  hwy  yn  boeth-offrwm  i’r 
Arglwydd. 

25  Saith  niwrnod  y darperi  fwcli 
yn  bech-abertli  bob  dydd  ; dar- 
parant  hefyd  fustach  ieuange,  a 
hwrdd  o’r  praidd,  o rai  perffeith- 
gwbl. 

26  Saith  niwrnod  y cyssegrant  yr 
allor,  ac  y glanhânt  hi,  ac  t yr  ym- 
gyssegrant. 

27  A plian  ddarffo  y dyddiau 
hyn,  bydd  ar  yr  wythfed  dydd,  ac  o 
hynny  allan,  i’r  offeiriaid  offrymmu 
ar  yr  allor  eich  poeth-offrymmau 
a’ch  ebyrth  II  hêdd : a mi  a fyddaf 
foddlaẃn  i chwi,  jnedd  yr  Arglwydd 
Dduw. 


PENNOD  XLIY. 

1 Porth  y dwyrain  a bcrthyn  yn  uniy  i’r 
tywyeog.  4 Ceryddu  yr  offeiriatd  am  haìogi 
y cyseegr.  9 Na  chaiff  delw-addolwyr  ewydd 
yr  offeiriaúl;  15  ond  meibion  Sadoc  a'i 
caiff.  17  Ordeiniadau  i'r  effeiriaid. 

AC  efe  a wnaeth  i mi  ddychwelyd 
ar  hyd  ffordd  porth  y cyssegr 
nesaf  allan,  yr  hwn  sydd  yn  edrych 
tu  a’r  dwyrain,  ac  yr  oedd  yn  gauad. 

2  Yna  y dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Ÿ porth  hwn  fydd  gauad ; 
nid  ägorir  ef,  ac  nid  â neb  i mewi . 
trwyddo  ef:  o herwydd  Arglwydd 
Dduw  Israel  a aetli  i mewn  trwy- 
ddo  cf ; am  hynny  y bydd  yn  gauad. 

3  I’r  tywysog  y mae;  y tywysog, 
efe  a eistedd  ynddo  i fwytta  bara  o 
flaen  yr  Arglwydd:  ar  hyd  ffordd 
cyntedd  y porth  lntmnw  y daw  efe 
i ruewn,  ac  ar  hyd  ffordd  ỳr  un  yr  â 
efe  allau. 

4  1 Ac  efe  a’m  dug  i ffordd  porth 
y gogledd  o flaen  y tŷ : a mi  a 
edrychais,  ac  welc,  «llanwasai  go- 
goniant  yr  Arglwydd  dŷ  yr  Ar- 
glwydd  : a mi  a syrthiais  ar  fy 
wyneb. 

5  A dywedodd  yr  Arglwydd  wrth- 
j’f,  ||  Gosod  dy  galon,  Hab  dyn,  a 
gwel  â’th  lygaid,  clyw  hefyd  â’th 
glustiau  yr  hyn  oll  yr  ydwyf  yn  ei 
ddywedyd  wrthyt,  am  lioll  ddeddf- 
au  tŷ  yr  Arglwydd,  ac  am  ei  holl 
gyfreithiau  ; II  a gosod  dy  feddwl  ar 
ddyfodfa  y tý,  ac  ar  bob  mynedfa 
allan  o’r  cyssegr. 

6  A dywed  wrth  y gwrthryfelgar, 
sef  tŷ  Israel,  Fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw;  «Digon  i chwi 
hyn,  tý  Israei,  o’ch  holl  ffleidd-dra  ; 
7 ^Ôan  ddwyn  o honoch  tddi-: 
eithriaid  «dîenwaededig  o galon,  a 
dienwaededig  o gnawd,  i fod  yn  fy 
nghyssegr  i’w  haíogi  ef,  sef  fj’  nhŷ  l 
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i,  pan  offrymmasoch  fy  mara,  y 
brasder  a’r  gwaed ; a hwÿ  a dorras- 
ant  fy  nghyfammod,  ó Jierwydd 
eich  holl  ffieidd-dra  chwi. 

8 Ac  ni  chadwasoch  gadwraeth  fy 
mhethau  cyssegredig ; eithr  gosod- 
asoch  i chwi  eich  hunain  geidwaid 
ar  ||  fy  nghadwraeth  yn  fy  nghyssegr. 

9 t Fel  liyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Ni  ddaw  i’m  cyssegr  un 
mab  dieithr  di'enwaedcdig  o galon, 
a dienwaededig  o gnawd,  o’r  holl 
feibion  d'ieithr  y rhai  sydd  ym  mysg 
meibion  Israel. 

10  A’r  /Lefiaid  y rhai  a giliasant 
ym  mhell  oddl  wrthyf,  pan  gyfeil- 
iornodd  Israel,  y rliai  a grwydras- 
ant  oddi  wrthyf  ar  ol  eu  delwau, 
iiwy  a ddygant  cu  hanwiredd. 

11  Etto  hwy  a fyddant  yn  fy 
ngliyssegr,  yn  weinidogion  ìtiswn 
swyild  ym  mhyrth  y tŷ,  ac  yn 
gweini  i’r  tŷ:  hwy  a laddant  yr 
offrwm  poetli,  ac  àbcrth  y bobl,  a 
hwy  a safatit  o’u  blaen  hwy  i’w 
gwasanaethu  hwynt. 

12  O herwydcl  gwasanaethu  o 
lionynt  liwy  o*  flaen  eu  heilunod,  a 
bod  o honỳnt  i dŷ  Israel  yn  drarn- 
gwydd  i änwiredd,  am  liynny  y 
dyrchefais  fy  llaw  yn  eu  herbyn 
hwynt,  medd  yr  Arglwydd  Dduw, 
a hwy  a ddygant  eu  hanwiredd. 

13  Ac  ni  ddeuant  yn  agos  attaf  fl 
i offeiriadu  i mi,  nac  i nesáu  at  yr 
un  o’m  petliau  sanctaidd  yn  y cys- 
segr  sancteiddiolaf : eitlir  dygänt 
eu  cywilydd,  a’u  ffìeidd-dra  a 
wnaethant. 

14  Eithr  gwnaf  hwynt  yn  geid- 
waid  cadwraeth  y tý,  yn  ei  lioll 
wasmaeth,  ac  yn  yr  hyn  oll  a wneir 
ynddo. 

15  ì Yna  yr  offeiriaid  y Leflaid, 
o meibion  Sadoc,  y rhai  a gadwas- 
ant  gadwraeth  fy  nghyssegr,  pan 
gyfeiliornodd  meibion  Israel  oddi 
wrthyf,  liwynt-liwy  a nesânt  attaf 
ft  i’m  gwasanaethu,  ac  a safant  o’m 
blaen  i offryinmu  i mi  y brasder  a’r 
gwaed,  medd  yr  Arglwydd  Ior. 

16  Hwy  a ànt  i mewn  i’m  cys- 
segr,  a hwy  a nesânt  at  h fy  mwrdd 
i’m  gwasanaethu,  ac  a gadwant  fy 
nghadwraeth. 

lí  f A phan  ddelont  i byrth  y 
cyntedd  nesaf  i mewn,  »gwisgant 
wisgoedd  llian ; ac  na  ddcucd  gwlan 
am  danynt,  tra  y gwasanaethant 
ym  mhyrth  y cyntedd  nesaf  imewn, 
ac  o fewn. 

18  Capiau  ll'ian  fydd  am  eu  pennau 
hwynt,  a llodrau  llian  fydd  ain  eu 
llwynau  liwynt : nac  ymwregysant 
II  â dim  a baro  chwŷs. 

19  A plian  clont  i’r  cyntedd  nesaf 
allan,  ssf  at  y bobl  i’r  cyntedd  oddi 
allan,  * diosgant  eu  gwisgocdd  y 
rhai  ý gwasanaethasant  ynddynt,  a 
gosodant  liwynt  o fewn  celloedd  y 
cyssegr,  a gwisgant  ddillad  eraill ; 
ac  1 na  chyssegrant  y bobl  â’u  gwisg- 
oedd. 

20  m Eu  pennau  hefyd  ni  eilliant, 
ac  ni  ollyngant  eu  gwallt  yn  lla-ss : 
gan  dalgrynnu  talgrynnant  eu  pen- 
nau. 

21  Hefyd,  n nac  yfed  un  offeiriad 


win,  pan  ddelont  i’r  cyntedd  nesaf 
i mewn. 

22  °Na  chymmerant  chwaith  yn 
wragedd  iddynt  wraig  weddw,  neu 
t ysgarcdig ; èithr  morwynion  o had 
tŷ  Israel,  neu  y weddw  a fyddo 
gweddw  offeiriad.  a gymmerant. 

23  A V dysgant  i’m  poìfl  ragor 
rhwng  y sànctaidd  a’r  halogedig, 
a gwnant  iddynt  wybod  gwalian 
rhwng  aflan  a glân. 

24  Ac  ?mewn  ymrafael  hwy  a 
safant  mewn  barn,  ac  a famant  yn 
ol  fy  marnedigaethau  i:  cadwant 
hefyd  fy  nghyfreithiau  a’m  deddfau 
yn  fy  lioll  ùclicl-wyliau ; a sanct- 
eiddiant  fy  sabbothau. 

25  ’•  Ni  ddeuant  chwaith  at  ddyn 
marw  i ymhalogi : eithr  wrth  dad, 
ac  wrth  fam,  ac  wrth  fab,  ac  wrtli 
fercli,  wrth  frawd,  ac  wrtli  chwaer 
yr  hon  ni  bu  eiddo  gwr,  y gallant 
ymhalogi. 

26  Ac  «wedi  ei  imredigaetli  y 
cyfrifir  iddo  saith  niwrnod. 

27  A’r  dydd  yr  elo  i’r  cyssegr,  o 
fewn  y cyntcdd  ncsaf  i mewn,  i 
weini  yn  y cyssegr,  offrymmcd  ei 
bech-aberth,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

28  A bydd  yn  etifeddiaeth  iddynt 
hwy ; ímyfi  yw  eu  hetifeddiaeth 
hwy.  Ac'na  roddweh  berchennog- 
aeth  iddynt  hwy  yn  Israel ; myfi  yw 
eu  perchennogaeth  hwy. 

29  Y bwyd-offrwm,  a’r  pech-abertli, 
a’r  aberth  dros  gamwedd,  a fwyttánt 
liwy  ; a phob  II  peth  cyssegredig  yn 
Israel  fydd  eiddynt  hwy. 

30  II A “blaenion  pob  blaen-ffrwyth 

0 bob  peth,  a phob  offrwm  pob  dim 
oll  o’ch  holl  offrymmau,  fycld  eiddo 
yr  offeiriaid  : * blaen-ffrẅyth  eich 
toes  hefyd  a roddwch  i’r  offeiriad,  i 
osod  bendith  ar  dy  dŷ. 

31  y Na  fwyttâed  yr  offeiriaid  ddim 
a fu  farw  ei  hun,  neu  ysglyfaeth  o 
aderyn  neu  o anifail. 

PENNOD  XLV. 

1 Rhandir  y cyttegr,  0 a’r  eiddo  y ddinas,  7 

a’r  tyieysog.  9 Ordeiniadau  i'r  tywyaog. 

AtPHAN  rannoch  y tir  wrth 
goelbrcn  yn  etifcddiaeth,  «yr 
offrymmweli  i’r  Arglwydd  t offrwm 
cyssegredig  o’r  tir ; yr  hýd  fydd  pùm 
mil  ar  liugain  o gorssnnau  o liýd,  a 
dengmil  o led.  Cyssegredig  fydd 
hy.my  yn  ei  lioll  derfyn  o amgylcli. 

2  O hyn  y bydd  i’r  cyssegr  *bùm 
cant  ar  hŷd,  a phùm  cant  ar  led, 
yn  bedeirongl  oadi  amgylch  ; a deg 
cufydd  a dcugain,  yn  II  íaes  pentref- 
ol  icldo  o amgylch. 

3  Ac  o’r  mesur  liwn  y mesuri  bùm 
mil  ar  hugain  o hýd,  a dengmil  o 
lcd  ; ac  yn  liwnnw  y bydd  y cyssegr, 
a’r  íle  sancteiddiolaf. 

4  Y rlian  gysscgredig  o’r  tir  fydd 
i’r  offeiriaid,  y rhai  a wasanaethant 
y cyssegr,  y rliai  a nesánt  i wasan- 
aethu  yr  Arglwydd  ; ac  efc  a fydd 
iddynt  yn  lle  tai,  ac  yn  gyssegrfa 
i’r  cyssegr. 

5  À’r  pùm  mil  ar  liugain  o hýd,  a’r 
dengmil  o lcd,fydd  hefyd  i’rLefiaid 
y rhai  a wasanaethant  v tŷ,  yn  eti- 
feddiaetli  0 ugain  o ystarelloedd. 
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6 *'  Rhoddwch  hefyd  bùni  mil  o 

led,  a phùm  mil  ar  liugain  o hŷd.yn 
berdiennogaeth  i’r  ddinas,  ar  gyfer 
offrwm  y rhan  gyssegredig:  i holl 
dý  Israel  y bydd  hyn. 

T % A rhanfydd  i’r  tywysog  o’r  tu 
yma  ac  o’r  tu  accw  i otfrwrn  y rhan 
gyssegredig,  ac  i berchcnnogaetli  y 
ddinas,  ar  gyfer  y rhan  gyssegredig, 
ac  ar  gyfer  etifeddiaeth  y ddinas,  o 
du  y gorllewin  tu  a’r  gorllewin,  ac  o 
du  y dwyrain  tu  a’r  dwyrain  : a’r 
hŷd  fydd  ar  gyfer  pob  un  o’r  rhan- 
nau,  o derfyn  j’  gorllewin  hyd  derfyn 
jT  dwyrain. 

8 Yn  y tir  y bydd  ei  ctifcddiaeth 
ef  yn  Israel,  ac  d ni  ortlirymma  fy 
nhỳwysogion  fy  mliobl  i mwy ; a’r 
rh  'an  arall  o’r  tir  a roddant  i dŷ 
Israel  yn  ol  eu  Uwythau. 

9 H Fel  hyn  y dywed  yr'  Arglwydd 
Dduw  ; « Digon  i chwi  hyn,  tywysog- 
ion  Israel ; bwriwcli  ymaith  draws- 
der  a difrod,  gwnewch  hefyd  farn  a 
chyflawndcr,  tvnnwch  ymaith  eich 
II  tretliau  oddi  ar  fy  mhobl  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

10  /Bydded  gennycli  gloriannau 
uniawn,  ac  ephali  uniawn,  a bàth 
uniawn. 

11  Bydded  yr  ephah  ar  bath  un 
fesur  ; gan  gynnwys  o’r  bàth  ddeg- 
fed  ran  homer,  a’r  ephah  ddegfcd 
i-han  homer : wrth  yr  homer  y bydd 
eu  mesur  liwynt. 

12  a Y sicl  fydd  ugain  gerali : ugain 
sicl,  a phùm  sicl  ar  hugain.  a phym- 
theg  sicl  fydd  maneli  i chwi. 

13  Dyma  yr  offrwin  a offrymmwch : 
chwcched  ran  ephah  o homcr  o 
wenith  ; felly  y rhoddwch  cliweched 
ran  ephah  o lìomer  o haidd. 

14  Am  ddeddf  yr  olew,  bâth  o 
olew,  degfed  ran  bàth  a roddwch 
o’r  corus ; yr  hyn  yw  liomer  o ddeg 
bàth:  o herwydd  deg  bàth  yw 
homer. 

15  Un  llmilyn  hefyd  o’r  praidd  a 
ofrymmwch  o bob  deucant.  allan  o 
ddolydd  Israel,  yn  fwyd-offrwm,  ac 
vn  boeth-offrwm,  ac  yn  abertliau 
ìlhêdd,  i wneuthur  cymmod  dros- 
tynt,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

16  Holl  bobl  y tir  fyddant  dan  yr 
offrwm  hwn  II  i’r  tywysog  yn  Israel. 

17  Ac  ar  y tywysog  y bydd  poeth- 

offrwm,  a bwyd-offrwm,  a d'iod- 
offrwm,  ar  yr  uchel-wyliau,  a’r 
newydd-loerau,  a’r  sabbothau,  trwy 
lioll  osodedig  wyliau  tŷ  Israel : efc 
a ddarpara  bech-aberth,  a bwyd- 
offrwm,  a plioeth-offrwm,  ac  aberth- 
au  II  hêdd,  i wneuthur  cymmod  dros 
dŷlsrael.  , , 

18  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; O fewn  y mis  cyntaf,  ar  y 
dydd  cyntaf  o’r  mis,  y cynnncri 
fustacli  ìeuangc  perffeitli-gwbl,  ac 
hy  puri  y cyssegr. 

19  Yna  y cyminer  yr  offeiriad  o 
waed  y pech-aberth,  ac  a 'i  rhydd 
ar  orsingau  v tŷ,  ac  ar  bcdair  congl 
ystôl  yr  allor,  ac  ar  orsingau  porth 
v cyntcdd  nesaf  i mewn. 

* 20  Felly  y gwnei  liefyd  ar  y 
seithfed  dydd  o’r  mis,  dros  y ncb  a 
becho  yn  atnryfus,  a thros  yr  ehud : 
fellv  y purwch'y  tŷ. 


werydd  dydd  ar  ddeg  o’r  ml  , . 
bydd  i cliwi  y pasc ; gwyl  fydd  i 
chwi  saitli  niwrnod:  bara  croyw  a 
fwyttêwch. 

22  A’r  tywysog  a ddarpara  ar  y 
dydd  hwnnw  drosto  ei  hun,  a thros 
holl  bobl  y wlad,  fustach  yn  bech- 
aberth. 

23  A saith  niwnod  yr  wyl  y 
darpara  efe  yn  offrwm  poeth  i’r 
Argi.wydd,  saith  o fustych,  a saith 

0 liyrddod  perffeith-gwbl,  bob  dydd 
o’r  ‘saith  niwrnod  ; a bwch  geifr  yn 
beeh-alierth  bob  dydd. 

24  Bwyd-offrwm  licfyd  a ddar- 
para  efe,  sef  ephah  gyd  à phob  bus- 
tach,  ac  epliali  gyd  â phob  hwrdd, 
a hìn  o olew  gyd  à’r  epliali. 

25  *Yn  y seitlifed  mis,  ar  y pym- 
thegfed  dvdd  o’r  rnis,  y gwna  y 
cyffelvb  ar  yr  wyl  dros  saitli  niwr- 
nod  f scf  fel  y pech-aberth,  fcl  y 
poeth-offrwm,  ac  fel  y bwyd-offrwm, 
ac  fel  yr  olew. 

PENNOD  XLVI. 

1 Ordeiniadau,  i'r  tywyeog  pan  addolt 
ae  i’r  bobì.  10  Trefn  am  etifeddiaeth  y 
tywysog . 19  Y cyntedd  iferwi  ac  i bobi.' 

FEL  liyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Porth  y cyntedd  nesaf 
i mewn,  yr  hwn  sydd  yn  edrych 
tu  a’r  dwyrain,  fydd  yn  gauad  j 
chwe  diwrnod  gwaith ; ond  ar  y 
dydd  sabbotli  yr  agorir  ef,  ac  efe  a 
agorir  ar  ddydd  y newydd-loer. 

2 A’r  tywysog  a ddaw  ar  hyd 
ffordd  cyntedd  y portli  oddi  allan, 
ac  a saif  wrth  orsing  y porth;  a’r 
offeiriaid  a ddarparant  ei  boetli- 
offrwm  ef  a’i  aberthau  hêdd,  ac  cfe 
a addola  wrth  riniog  y porth ; ac  a 
á allan : a’r  porth  ni  cheuir  liyd  yr 

*3  ' Pobl  y tir  a addolant  hefyd 
wrth  ddrws  y portli  liwnnw,  ar  y 
sabbothau  ac  ar  y newydd-loerau, 
o flaen  yr  Arglwtdd. 

4 A’r  offrwin  poeth  a offrynnno 
y tywysog  i’r  Arglwydd  ar  y 
’dydd  sabhoth,  fydd  chwech  o ŵyn 
pcrffeith-gwbl,  a hwrdd  perffeith- 
givbl : , 

5 A bwyd-offrwm  o epliah  gyd 
â’r  hwrdd,  a rhodd  ci  law  o fwyd- 
offnvm  gyd  â’r  ŵyn,  a hìn  o olew 
gvd  á’r  ephali. 

6 Ac  ar  ddj'dd  y newydd-loer, 
bustacli  icuangc  perffeitli-gwbl,  a 
chwcch  o ŵyn,  a liwrdd ; perffeith- 
gwbl  fyddant. 

7 Ac  ‘efe  a ddarpara  cphali  gyd  á’r 
bustacli,  ac  ephali  gyd  á’r  liwrdd, 
yn  fwyd-offrwm ; a cliyd  á’r  ẁyn 
fel  y cyrliaeddo  ei  law  ef,  a liin  o 
olew  gyd  á phob  ephali. 

8 A plian  ddelo  y tywysog  i mewn, 
ar  liyd  ffordd  cyntedd  y porth  y 
daw  i mewn,  ac  ar  hyd  y ffordd 
honno  yr  á allan. 

9 % A phan  ddelo  pobl  y tir  o 
flaen  yr  Arglwydd  ar  y gwyliau 
gosodedig,  yr  hwn  a ddelo  i mewn 
ar  hvd  ffordd  portli  y gogledd  i 
addoli,  a â allan  i ffordd  portli  y 
dehau ; a’r  hwn  a ddelo  ar  hyd 
ffordd  porth  y deliau,  a á allan  ar 
hyd  ffordd  porth  y gogledd : na 


Ordeìniadau  i'r  bobl. 


EZECIEL. 


Arn  y dyfroedd  sanctaidd , 


° Exod.  29.  38. 


íTnghongl 

cyntedd , a 

chyntedd 

y’ngliongl 

cyntcdd. 

Neu, 


ddychweled  i ffordd  y portli  y 

daeth  i mewn  trwyddo,  eithr  elecl 
allan  ar  ei  gyfer. 

10  A phan  ddelont  hwy  i mewn,  y 
daw  y tywysog  yn  eu  mysg  hwy ; a 
phan  elont  allan,  yr  â yntau  allan. 

11  Ac  ar  y gwyliau  a’r  uchel-wyl- 
iau  hefyd  y bydd  y bwyd-offrwm 

0 ephah  gyd  â phob  bustach,  ac 
ephah  gyd  à phób  hwrdd,  a rhodd 
ei  law  gyd  à’r  ẁyn,  a hìn  o olew  gyd 
â’r  epliah. 

12  A phan  ddarparo  y tywysog 
boeth-offrwm  gwirfodd,  neu  aberth- 
au  hêdd  gwirfodd  i’r  Arglwydd, 
yna  yr  egyr  un  iddo  y porth  sydd 
yn  edrych  tu  a’r  dwyrain,  ac  efe 
a ddarpara  ei  boeth-offrwm  a’i 
aberthau  hêdcl,  fel  y gwnaeth  ar  y 
dydd  sabboth  ; ac  a â allan  : ac  un 
a gau  y porth  ar  ol  ei  fyned  ef 
allan. 

13  “Oen  tblwydd  perffeith-gwbl 
hefyd  a ddarpori  yn  boeth-offrwm 
i’r  Arglwydd  beunydcl:  o fore  i 
fore  y darperi  ef. 

14  Darperi  licfyd  yn  fwyd-offrwm 
gyd  âg  ef  o forc  i fore,  chweched 
ran  ephah,  a thrydedd  ran  liin  o 
olew,  i gymmysgu  y peilliaid,  yn 
fwyd-offrwm  i’r  Arglwydd,  trwy 
ddecldf  dragywydclol  byth. 

15  Fel  hyn  y darparant  yr  oen, 
a’r  bwyd-offrwm,  a'r  olew,  o fore  i 
fore,  yn  boeth-offrwm  gwastadol. 

16  ‘í  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ; Os  rhydd  y tywysog  rodd  i 
neb  o’i  feibion  o’i  etifeddiaeth, 
eiddo  ei  feibion  fydd  hynny,  eu 
perchenno^aeth  fydd  hynny  wrtli 

17  Oncl  pan  roddo  efe  rodd  o'i 
etifeddiaeth  i un  o’i  weision,  byddecl 
hefyd  eiddo  hwnnw  hyd  flwyddyn 
y rhyddid  ; yna  y dychwel  i’r  ty- 
wysog:  etto  ei  etifêddiaeth  fydd 
eiddo  ei  feibion,  iddynt  hwy. 

18  Ac  ' na  chymmered  y tywysog 
) etifeddiaeth  y bobl,  i’w  gor- 
thrymmu  hwynt  allan  o’u  perclicn- 
nogaeth ; eithr  rhodded  etifeddiaeth 
i’w  feibion  o’i  berchennogaeth  ei 
hun  : fel  na  wasgarer  fy  mhobl  bob 
un  allan  o’i  berchennogaeth. 

19  ir  Ac  efe  a’m  dug  trwy  y 
ddyfodfa  oedd  ar  ystlys  y porth,  i 
ystafelloedd  cyssegreciig  yr  offeir- 
iaid  y rliai  oedd  yn  edrych  tu  a’r 
gogledd : ac  wele  yno  le  ar  y ddau 
ystlys  tu  a’r  gorllewin. 

20  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Dyma  y fan  lle  y beirw  yr  offeiriàici 
yr  aberth  dros  gamwedd  a’r  pccli- 
aberth,  a lle  y pobant  y bwycì- 
offrwm ; fel  na  ddygont  hwynt  i r 
cyntedcl  nesaf  allan,  «i  sancteiddio 
y bobl. 

21  Ac  efe  a’m  dug  i’r  cyntedd 
nesaf  allan,  ac  a’m  ty  wysodd  heibio 

1 bedair  congl  y cyntcdd ; ac  wele 
ì gyntedd  ym  mhob  congl  i’r 
cyntedd. 

22  Ym  mhedair  congl  y cyntedd 
yr  ydoedd  cynteddau  II  cyssylltiedig 

0 ddeugain  cufydd  o hŷd,  a deg  ar 
hugain  o led : un  fesur  oeda  y 

1 conglau  ill  pedair. 

23  Ac  yr  ydoedd  adail  ncwycld  o 


amgylch  ogylch  iddynt  ill  pedair,  a 
chcginau  wedi  eu  gwneutliur  oddi 
tan  y muriau  oddi  amgj'lch 
24  Ac  efe  a ddywedbdd  wrthyf, 
Dyma  dỳ  y cogau,  lle  y beirw 
gweinidogion  y tŷ  aberth  y bobl. 
PENNOD  XLYII. 

1 Gwclcdigaeth  y dyfroedd  sanctaidd ; 6 
a'u  rhinwedd.  13  Tcrfynau  y wlad ; 22 
a’i  rhannu  wrth  goel-bren. 

AC  efc  a’rn  dug  i drachefn  i 
. ddrws  y tŷ ; ac  wele  «ddwfr 
yn  dyfo:l  allan  oddi  tan  riniog  y tỳ 
tu  a’r  dwyrain : o herwydd  wyneb 
y tý  oedd  tu  a' r dwyrain  ; a’r  dyfr- 
oedd  oedd  yn  disgyn  oddi  tanodd  o 
ystlys  dehau  y tŷ,  o du  y dehau  i’r 
allor. 

2  Ac  efe  a’m  dug  i ar  hyd  ffordd 
y porth  tu.a’r  gogledd,  ac  a wnaeth 
i mi  amgylchu  y ffordd  oddi  allan 
hyd  y portli  nesaf  allan  ar  hyd  y 
ffordd  sydd  yn  edrycli  tu  a’r 
clwyrain ; ac  wele  ddyfroedd  yn 
tarddu  ar  yr  ystlys  dchau. 

3  A plian  aeth  y gwr  yr  hwn 
oedd  â’r  llinyn  yn  ei  law  allan  tu 
a’r  dwyrain,  cfe  a fesurodd  fil  o 
gufyddau,  ac  a’m  tywysodd  i trwy 
y dyfroedd;  ta’r  dyfroedd  hyd  y 
fferau. 

4  Ac  efc  a fesurodd  fil  eraill,  ac 
a’m  tywysodd  trwy  y dyfroedd ; 
a’r  dyfroedcl  hycl  y gliniau  :•  ac  a 
fesurodd  fil  eraill,  ac  a’m  tywys- 
ocld  trwodd;  a’r  dyfroedd  hycl  v 
lwynau : 

5  Ac  efe  a fesurodd  fil  eraill;  ac 
afon  oedd  yr  hon  ni  allwn  fyned 
trwyddi : canys  codasai  y dyfroedd 
yn  ddyfroedd  tnofiadwy,  yn  afon 
ni  ellid  myned  trwyddi. 

6  1Í  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
A welaist  ti  hyn,  fab  dyn?  Yna 
y’m  tywysodd,  ac  y’m  dychwelodd 
hyd  iàn  yr  afon. 

7  Ac  wecli  i mi  ddychwelyd,  wele 
Jar  fin  yr  afon  goed  lawer  iawn  o’r 
tu  yma  ac  o’r  tu  accw. 

8  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Y dyfrocdd  hyn  sydd  yn  mynèd 
allan  tu  a bro  y dwyrain,  àc  a 
ddisgynayt  i’r  II  gwastacl,  ac  a ânt  i’r 
môr : ac  ẁedi  eu  myned  i’r  môr,  yr 
iachêir  y dyfroedd. 

9  A bydd'  i bob  petli  byw,  yr  hwn 
a ymlusgo,  pa  le  bynnag  y delo  yr 
tafonydd,  gael  byw:  ac  fc  fydd 
pysgod  lawer  iawn,  o herwydd 
dyfod  y dyfroedd  hyn  yno:  canys 
iachêir  hwynt,  a pliob  dim  lle  y 
delo  yr  afon  fydd  byw. 

10  A bydd  i’r  pysgodwyr  sefyll 
arni,  o En-gedi  nyd  En-eglaim ; 
hwy  a fyddant  yn  daenfa  rhwydau : 
cu  pysgocl  fydd  yn  ol  cu  rhyw,  fel 
pysgod  cy  rnôr  mawr,  yn  ìlawer 

11  Ei  lleoedd  lleidiog  a’i  chors- 
ydd  II  ni  iachêir ; i halen  y rhoddir 
nwynt. 

12  Ac  wrth  yr  afon  y cyfyd,  ar  ei 
min  o’r  ddeutu,  pob  pren  ymborth  ; 
dei  ddalen  ni  syrth,  a’i  ftrwyth  ni 
dclerfi'dd : yn  ei  nsoedcl  y dwg 
ffrwyth  linewydd;  o herwvdd  ci 
ddyfroedd,  liwy  a ddaethant  allan 
o’r  cyssegr:  atn  liynny  y bydcl  ci 


“ Joel  3. 18. 
Zeeh.  13. 1. 1 
14.8. 

Dat.  22. 1. 


a'u  rhmweddau. 


EZECIEL. 


Rhandir  y cysnegr. 


pon.  48. 

’ Gen.  15. 7.  j 
17.  8.  n 26. 

3.  n 28.  13. 
*Heb.  eodai» 


ffrwytli  yn  ymborth,  a’i  «ddalen  II  yn 
feddvginiaeth. 

13  1 Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 


etifeddiaeth  i ddeuddeg  llwyth 
rael : /Joseph  a gaiff  ddwy  o 
/Gen.  48. 5.  rannau. 

ichron.5.  i.  14  Hefyd  chwi  a’i  lietifeddwch 
ef,  bob  un  cystal  a’i  gilydd ; am  yr 
hwn  y a t tyngais  ar  ci  roddi  i’ch 
tadau:  a’r  tir  hwn  a syrth  i chwi 
yn  ctifcddiacth. 

15  A dyma  derfyn  y tir  o du  y 
goglcdd,  o’r  môr  mawr  tu  a Heth- 
lon,  ffordd  yr  êir  i Zedad : 

16  Hamath,  Berothah,  Sibraini, 
yr  liwn  sydd  rhwng  tcrfyn  Da- 
mascus  a therfyn  Hamath  ; II  Hasar- 

y ffanoidref.  ]ìattichon,  yr  hwn  sydd  ar  derfyn 
Hauran. 

pen.  48. 1.  17  A’r  terfyn  o’r  môr  fydd  h Has- 

ar-enan,  terfyn  Damascus,  a’r  gogl- 
edd  tu  a’r  gogledd,  a therfyn  Ha- 
math.  A dyma  du  y gogledd. 

18  Ac  ystlys  y dwyram  a fesurwch 
o Hauran,  ac  to  Damascus,  ac  o 
Gilead,  ac  o dir  Israel  wrth  yr 
lorddoncn,  o’r  tcrfjm  liyd  fôr  y 
dwyrain.  A dyma  du  y dwyrain. 

19  A’r  ystlys  ddehau  tu  a’r  dehau, 
o Tamar  hyd  ddyfroedd  llcynnen 
Cades,  II  yr  afon  liyd  y môr  rnawr. 
A dyma  yr  ystlys  ddehau  tu  a 
II  Thcman. 

20  A thu  y gorllewin  fydd  y môr 
mawr,  o’r  terfyn  liyd  oni  ddcuer  ar 
gyfer  Hamath.  Dyma  du  y gor- 

21  Felly  y rhennwch  y tir  hwn  i 
chwi,  yn  ol  llwythau  Israel. 

22  5 Bydd  hefyd  i chwi  ei  rannu 
ef  wrth  goel-bren  yn  etifeddiaeth  i 
chwi,  ac  i’r  dieithriaid  a ymdeith- 
iant  yn  eich  mysg,  y rhai  agcnhedla 
blant  yn  eich  plitli : a bydtlant  i 
chwi  fei  un  wedi  ci  eni  yn  y wlad 
ym  mysg  meibion  Israel ; gyd  â 
chwi  y cânt  etifeddiacth  ym  mysg 
llwytliau  Israel. 

23  A bydd  ym  mha  lwyth  bynnag 
yr  ymdeithio  y di'eithr,  yno  y rhodd- 
wch  ei  etifeddiacth  ef,  inedd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw. 

PENNOD  XLYIII. 

1,  23  Rhandiroedd  y deuddeg  tlwyth.  8 Rhan- 
dir  y cyetegr ; 15  a'r  ddinae,  a’i  phcntref- 
ydd ; 21  ar  tywyeog.  30  Meeurau  pyrth  y 


Cades. 

'Neu, 

V dyffryn. 


'lt 


lcthlon,  ffordd  yr  êir  i 
Hamath,  Hasar-enan,  terfyn  Da- 
mascus  tu  a’r  gogledd,  i duedd 
Haniatli,  (canys  y rhai  liyn  oedd  ei 
dcrfynau  dwyrain  a gorllewin) 
t rhan  i Dan. 

^Feiiy  | 2 Ac  ar  derfyn  Dan,  o du  y 
’ tc'  dwyrain  liyd  du  y gorllcwin,  rhan 
i Aser. 

3 Ac  ar  derfyn  Aser,  o du  y 
dwyrain  liyd  du  y gorllewin,  i Naph- 
tali  ran. 

4 Ac  ar  derfyn  Naphtali,  o du  y 
dwyrain  liyd  du  y gorllewin,  i Ma- 
nassch  ran. 

5 Ac  ar  derfyn  Manasseh,  o du  y 


dwyrain  hyd  du  y gorllewin,  i Eph- 1 

raim  ran. 

6 Ac  ar  derfyn  Ephraim,  o du  y 
dwyrain  liyd  du  y gorllewin,  i 
Reubcn  ran. 

7 Ac  ar  derfyn  Rcuben,  o du  y 
dwyrain  hyd  du  y gorllewin,  i Ju- 
dan  ran. 

8 5 Ac  ar  derfyn  Judali,  o du  y 
dwyrain  liyd  du  y gorllewin,  y bydd 
5yr  offrwm  a offryinmoch  yn  bùm 
mil  ar  liugain  o gorsennau  o led,  ac 
o hŷd  fel  un  o’r  rliannau,  o du  y 
dwyrain  hyd  du  y gorllewin : a’r 
cyssegr  fydd  yn  ei  ganol. 

9 Yr  offrwm  a offrymmoch  i’r  Ar- 
glwydd  fydd  bùm  mil  ar  hugain  o 
hŷd,  a dengmil  o led. 

10  Ac  eiddo  y rhai  hyn  fydd  yr 
offrwin  cysscgredig,  sef  eiddo  yr 
offeiriaid  fydd  pùm  mil  ar  liugain 
tu  a’r  goglcdd  o hýd,  a dcngnnl  tu 
a’r  gorllewin  o led ; .fclly  dcngmil 
tu  a’r  dwyrain  o led,  a phùm  mil 
ar  hugain  tu  a’r  dehau  o hŷd : a 
chyssegr  yr  Arglwydd  fydd  yn  ei 
ganol. 

11  c ||  I’r  offeiriaid  cyssegredig  o 
feibion  Sadoc  y bydd,  y rhai  a gadw- 
asant  ||  fy  nghadwraeth,  y rhai  ni 
chyfeiliornasant  pan  gyfeiliornodd 
plant  Israel,  megis  y cyfeiliomodd 
y Lefiaid. 

12  A bydd  eiddynt  yr  hyn  a offrym- 
mir  o offrwm  y tir,  yn  sanctcidd- 
beth  cyssegredig  wrtli  derfyn  y Lef- 
iaid. 

13  A’r  Leflaid  a gdnt,  ar  gyfer 
terfj*n  yr  offeiriaid,  bùm  mil  ar 
liugain  o hyd,  a dcngmil  o led  : pob 
hŷd  fydd  bùm  mil  ar  liugain,  a’r 
lled  yn  ddengmil. 

14  Hefyd  ni  werthant  ddirn  o 
hono,  ac  ni  chyfncwidiant,  ac  ni 
throsglwyddant  flacn-ffrwyth  y tir ; 
o herwydd  cyssegredig  yw  i’r  Ar- 
glwydd. 

15  1 A’r  pùm  mil  gweddill  o’r  lled, 
ar  gyfer  y pùm  mil  ar  hugain,  fydd 
digyssegrcdig,  yn  drigfa  ac  yn  faes 
pentrefol  i’r  ddinas,  a’r  ddinas  fydd 
yn  ei  ganol. 

16  A dyma  ei  fesurau  ef;  Ystlys 
y gogledd  fydd  bùm  cant  a phedair 
mil,  ac  ystlys  y dchau  yn  bùm  cant 
a phedair  mil,  felly  o du  y dwyrain 
yn  bùm  cant  a phcdair  mil,  a tliu 
a’r  gorllewin  jrn  bùm  cant  a pliedair 
mil. 

17  A maes  pentrefol  y ddinas  fydd 
hefyd  tu  a’r  gogledd  yn  ddeucant  a 
dcg  a deugain,  ac  yn  ddeucant  a 
deg  a deugain  tu  a’r  dchau,  ac  yn 
ddeucant  a dcg  a deugain  tu  a’r 
dwyrain,  ac  yn  ddeucant  a deg  a 
deugain  tu  a’r  gorllewin. 

18  A’r  gweddiíl  o’r  liŷd,  ar  gjier 
offrwm  y rhan  gyssegredig,  fyad  yn 
ddengmil  tu  a’r  dwyrain,  ac  yn 
ddengmil  tu  a’r  gorllewin : ac  ar 
gyfer  offrwm  y rhan  gyssegrcdig  y 
bydd  ; a’i  gnwd  fydd  yn  ymborth  i 
weinidogion  y ddinas. 

19  A gweinidogion  y ddinas  a’i 
gwasanaethantoholllwythaulsracl. 

20  Yr  holl  offrwm  fydd  bùm  mil 
ar  hugain,  wrth  bùm  mil  ar  hugain : 
yn  licdeirongl  yr  offrymmwch  yr 


Mesurau  pyrth 
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y ddinas, 


■ Rh*gf^- 
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«c «,  win  ei 
dcCiod  ef. 

ad.  19. 


offrwm  cyssegreciig,  gyd  â pherch- 

ennogaeth  y ddinas. 

21  1 A’r  hyn  a adewir  fydd  i’r 
tywysog,  o ddeutu  yr  ofìrwm  cys- 
segredig,  ac  o berchennogaeth  y 
ddinas,  ar  gyfer  y pùm  mil  ar  hug- 
ain,  o’r  oífrwm  tu  a therfyn  y 
dwyrain,  a thu  a’r  gorllewin,  ar 
gyfer  y pùm  mil  ar  hugain  tu  a 
therfyn  y gorllewin,  gyferbyn  a 
rhannau  y tywysog : a’r  offrwm 
cyssegredig  fydd  ; a chyssegrfa  y tý 
fydd  y’nghanol  hynny. 

22  Felly  o berchennogaeth  y Lef- 
iaid,  ac  o berchcnnogaeth  y ddinas, 
y’nghanol  yr  hyn  sydd  i’r  tywysog 
rhwng  terfyn  Jiìdah  a tlicrfyn  Ben- 
jamin,  eiddo  y tywysog  fydd. 

23  Ac  am  y rhan  arall  o’r  llwyth- 
au,  o du  y dwyrain  hyd  du  y gor- 
llcwin,  y bydd  t rhan  i Benjamin. 

24  Ac  ar  derfyn  Benjamin,  o du  y 
dwyrain  hyd  du  y gorllewin,  y byd'd 
t rhan  i Simeon. 

25  Ac  ar  derfyn  Simeon,  o du  y 
dwyrain  hyd  du  y gorllewin,  rhan  i 
Issachar. 

26  Ac  ar  derfyn  Issachar,  o du  y 
dwyrain  hyd  du  y gorllewin,  rhan  i 
Zabulon. 

27  Ac  ar  dcrfyn  Zabulon,  o du  y 
dwyrain  liyd  du  y gorllewin,  rhan  i 
Gad. 


28  Ac  ar  derfyn  Gad,  ar  y tu  dehau 
tu  a’r  deliau,  y terfyu  fydd  o <<Ta- 
mar  hyd  ddyfroedd  II  cynnen  Cades, 
a hyd  yr  afon  tu  a’r  môr  mawr. 

29  Dyma  y tir  a rennwch  wrth 

foel-bren  yn  ctifeddiaeth  i lwythau 
srael,  a dyma  cu  rhannau  hwynt, 
mcdd  yr  Arglwydd  Dduw. 

30  *;  Dyma  hefyd  fynediad  allan 
y ddinas,  o du  y gogledd  pùm  cant 
a pliedair  mil  o fesurau. 

31  A « phyrth  y ddinas  fydd  ar 
enwau  llwythau  Israel,  tri  phorth 
tu  a’r  gogledd ; porth  Reuben  yn 
un,  porth  Judah  yn  un,  porth  Lefl 
yn  un. 

32  Ac  ar  du  y dwyrain  pùtn  cant 
a pliedair  mil:  a thri  phorth ; sef 
portli  Josepli  yn  un,  porth  Bcn- 
jamin  yn  un,  porth  Dan  yn  un. 

33  A thu  ar  dehau  pum  cant  a 
phedair  mil  o fesurau : a thri 
phorth  ; porth  Simeon  yn  un,  a 
phorth  Issacliar  yn  un,  à phorth 
Zabulon  yn  un. 

34  Tu  a’r  gorllewin  y bydd  pùm 
cant  a phedair  mil,  a’u  tri  phorth  ; 
porth  Gad  yn  un,  porth  Äser  yn 
un,  a phorth  Naphtali  yn  un. 

35  Deunaw  mil  o fesurau  oedd 
hi  o amgylch : /ac  enw  y ddinas 
o’r  dydd  hwnnw  allan  fydd,  " " 
Arglwydd  sydd  yno. 


LLYFR  DANIEL. 


PENNOD  I. 

1 Caethiwed  Jchoiacim.  3 Aspenat  yn  cym - 
meryd  Daniel,  Hananiah,  Mieàel,  ac  Azar - 
iah,  i’w  dyegu  y’ngwybodacth  y Caldeaid : 
8 a hwythau  yn  gwrthod  rhan  o fwyd  y 
brcnhin,  ac  wrth  fwytta  ffa,  ac  yfed  dwfr, 
yn  myned  yn  dda  arnynt.  17  Éa  godidog 
ddoethineb  hwy. 

YN  y drydedd  flwyddyn  o deyrn- 
asiad  Jehoiacim  brenhin  Ju- 
dah,  » y daeth  Nebuchodonosor 
brenhin  Babilon  i Jerusalem,  ac  a 
warchaeodd  arni. 

2  A’r  Arglwydd  a roddes  i’w 
law  ef  Jehoiacim  brenhin  Judah,  a 
rhan  o lestri  tŷ  Dduw;  yntau  a’u 
dug  hwynt  i wlad  Sinar,  i dý  ei 
dduw  ef ; ac  i drysordy  ci  dduw  y 
dug  efe  y llestri. 

3  H A dywedodd  y brenhin  wrth 
Aspenaz  ei  ben-ystafellydd,  am 
ddwyn  * o feibion  Israel,  ac  o’r  had 
brenhinol,  ac  o’r  tywysogion, 

4  Feohgyn  y rhai  ni  byddai  yn- 
ddynt  ddim  gwrthuni,  eithr  yn  dda 
yr  olwg,  a deallgar  ym  mhob  doeth- 
ineb,  ac  yn  gwybod  gwybodaeth,  ac 
yn  deall  cyfiirwyddyd,'  a’r  rhai  y 
byddai  grym  ynddynt  i sefyll  yn 
llys  y brenhin,  *i’w  dysgu  àr  lyfr 
ac  yn  iaith  y Caldeaid. 

5  'A’r  brenhin  a ddognodd  iddynt 
ran  beunydd  o fwyd  y brcnhin,  t ac 
o’r  gwin  a yfai  efc ; feìly  i’w  maethu 
hwynt  dair  blynedd,  fcl  «v  safent  ar 
ol  liynny  ger  bron  y brennin. 

6  Ac  yr  ydoedd  yn  eu  plith  hwynt 
o feibion  Judah,  Danicl,  Hananîah, 
Misäel,  ac  Azariah : 


7  rfA'r  pen-ystafellydd  a osododd 
arnynt  enwau  : canys  ar  Daniel  y 

Íosododd  efc  « Beltesassar ; ac  ar 
lananîah,  Sadrach  ; ac  ar  Misäel, 
Mesach  ; ac  ar  Azarîah,  Abednego. 
8 5 A Daniel  a roddes  ci  fryd, 
f nad  ymhalogai  efe  trwy  ran  o fwyd 
y brenhin,  na  thrwy  y 'gwin  a yfai 
efe : am  hynnv  efe  a ddymunodd 
ar  y pen-ystafellydd,  na  byddai  ' ' 
iddo  ymhalogi. 

9  A o Duw  a roddes  Daniel  mewn 
ffafr  a thiriondeb  gyd  à’r  pen- 
ystafellydd. 

10  A’r  pen-ystafellydd  a ddywed- 
odd  wrth  Daniel,  Ofni  yr  ydwyf  fi 
fy  arglwydd  y l>renhin,  yr  liwn  a 
osododd  eich  bwyd  chwi  a’ch  diod 
chwi : o hcrwydd,  paham  y gwelai 
efe  eich  wynebau  y.n  llgulach  nâ’r 
bechgyn  sydd  II  fel  chwithau  ? felly 
y parech  fy  mhen  yn  ddyledus  i’r 
brenhin. 

11  Yna  y dywedodd  Daniel  wrth 
II  Melsar,  yr  hwn  a osodasai  y pen- 
ystafellydd  ar  Daniel,  Hananiah, 
Misäel,  ac  Azariah, 

12  Prawf,  attolwg,  dy  weision  ddeg 
diwrnod,  a rhoddant  i ni  tffa  ti’w 
bwytta,  a dwfr  i’w  yfed. 

13  Yna  edrycher  gcr  dy  fron  d> 
ein  gwedd  ni,  a gwedd  y bechgyn 
sydd  yn  bwytta  rhan  o fwyd  y bren- 
hin : ac  fel  y gwelych,  gwna  à’th 
weision. 

14  Ac  efe  a wrandawodd  arnynt  yn 
y peth  hyn,  ac  a’u  profodd  hwjTnt 
ddeg  o ddyddiau. 
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anghofio  ei  freuddwyd. 


15  Ac  ym  mlien  y dcng  niwrnod 

y gwelid  cu  gwedcf  hwynt  yn  dec- 
cach,  ac  yn  dewach  o gnawd.  nâ’r 
holl  fechgyn  oedd  yn  bwytta  rhan  o 
fwArd  y hrenhin. 

16  Felly  Melsar  a gymmerodd 
ymaitli  ran  eu  bwyd  hwynt,  a’r 
gwin  a yfent;  ac  a roddes  iddynt 
ffa, 

17  f A’r  bechgyn  hynny  ill  ped- 
war,  Duw  a roddes  iddynt  A wybod- 
aeth  a deall  ym  mhob  dysg  a doeth- 
ineb : a Daniel  < II  a hyfforddiocid  efe 
ym  mhob  gwcledigaetli  a breudd- 
wydion. 

18  Ac  ym  mhen  y dyddiau  y dy- 
wedasai  y brenhin  am  cu  dwyn 
hwynt  i mewn,  yna  y pen-ystafell- 
ydd  a’u  dug  hwynt  ger  bron  Nc- 
‘buchodonosor. 

19  A’r  brenhin  a chwcdleuodd  â 
hwynt ; ac  ni  chafwyd  o honynt  oll 
un  fel  Daniel,  Hananîah,  Misäcl, 
ac  Azariah  : am  hynny  *y  safçisant 
hwy  ger  bron  y brenhin. 

20  Ac  ym  mhob  rhyw  tddoeth- 
incb  a deall  a’r  a ofynai  y hrcnliin 
iddynt,  efe  a’u  cafodd  hwynt  yn 
ddeg  gwell  nâ’r  lioll  ddewiniaid  a’ r 
astronomyddion  oedd  o fewn  ei 
holl  frenhiniaeth  ef. 

21  A bu  Daniel  hyd  y flwyddyn 
gyntaf  i’r  brenhin  «Cyrus. 

PENNOD  II. 

1 Nebuchodonoaor  -yn  anghofio  ei  frcudd- 
wyd,  a thrwy  addewidion  a bygythion  yn 
ceieio  gan  y Caldeaid  ei  ddangos  iddo : 
10  hwythau  yn  cydnabc  ’ — ”**"* 


breuddwyd  ; 19 
attal  y 
brenhin. 
hongliad  ; 46  a chyfodi 


14  Danict , 
%el  allan  y 
bendithio  Duw  : 24  yn 
.fod  ger  bron  y 


iad  Nebuchodonosor,ybreudd- 

wydiodd  Nebucliodonosor  freudd- 
wydion,  a thrallodwyd  ei  yspryd  ef, 
a’i  gwsg  a dorrodd  oddi  ivrtho. 

2 A’r  brenhin  a archodd  alw  am 
y dewiniaid,  ac  am  yr  astronomydd- 
ìon,  ac  am  yr  hudolion,  ac  am  y 
Caldeaid,  i fynegi  i’r  brenhin  ei 
freuddwydion : a hwy  a ddaethant 
ac  a safasant  ger  bron  y bren- 
liin. 

3 A’r  brenliin  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  Breuddwydiais  freuddwyd,  a 
thrallodwyd  fy  yspryd  am  ivybod  y 
breuddwyd. 

4 Yna  y Caldeaid  a lefarasant 
wrth  y brenliin  yn  Syriaeg,  «O 
frenliin,  bydd  fyw  yn  dragywydd : 
adrodd  dy  freuddwyd  i’th  weision, 
a mynegwn  y dehongliad. 

5 Attebodd  y brenhin  a dywcd- 
odd  wrth  y Caldeaid,  Aetli  y peth 
oddi  wrthyf : oni  fynegwcli  y 
lireuddwyd  i mi,  a’i  ddcliongliad, 
b gwneir  chwi  yn  ddrylliau,  a’cli 
c tai  a osodir  yn  dommen. 

6 Ond  os  y breuddwyd  a’i  dde- 
hongliad  a'  ddangoswcl»,  ecwch 
roddion,  a gwohrau,  ac  anrhydedd 
mawr  o’m  blaen  i : am  hynny 
dangoswch  y breuddwyd,  a’i  ddc- 
hongliad. 

7 Attebasant  eilwaith  a dywed- 
I asant,  Dvweded  y brenliin  y breu’dd- 


wyd  i’w  weision,  ac  ni  a ddangoswn 
ei  ddehongliad  ef. 

8 Attebodd  y brenhin  a dywed- 
odd,  Mi  a wn  yn  hysbys  mai  toedi 
yr  amser  yr  ydych  chwi ; canys 
gwelwch  fyncd  y peth  oddi  wrthyf. 

9 Ond  oni  wnewch  i mi  wybod  y 
breuddwyd,  dun  gyfraith  fydd  i 
chwi : canys  gair  celwyddog  a llygr- 
edig  a ddarparasoch  ei  ddywedyd 
o’m  blaen,  nes  ncwid  yr  amser: 
am  hynny  dywedwch  i mi  ybrcudd- 
wyd,  à níi  a gaf  wybod  y mcdrwch 
ddangos  i mi  ci  ddehongliad  ef. 

10  1 Y Caldeaid  a attcbasant  o 
flaen  y brenhin,  ac  a ddywedasant, 
Nid  ocs  dyn  ar  y ddaear  a ddiclion 
ddangos  yr  hyn  y mae  ybrenhin  yn 
ei  ofyn:  ac  ni  cheisiodd  mi  bren- 
liin,  ‘na  phennaeth,  na  llywydd,  y 
fath  bcth  a liwn  gan  un  dcwin,  nac 
astronomydd,  na  Chaldead. 

11  Canys  d'ieithr  yio  y peth  a gais 
y brenhin,  ac  nid  oes  neb  araíl  a 
fedr  ei  ddangos  o flacn  y brenhin, 
ond  y duwiau,  y rhai  nid  yw  eu 
trigfa  gyd  á chnawd. 

12  O achos  hyn  y digiodd  y bren- 
liin  ac  y creulonodd  yn  ddirfawr, 
ac  a orchymynodd  ddifetha  holl 
ddoethion  Babilon. 

13  Yna  yr  aeth  y gyfraith  allan  am 
ladd  y doethion;  ceisiasant  hefyd 
Daniel  a’i  gyfeillion  i’w  lladd. 

14  *í  Yna  tyr  attebodd  Daniel 
trwy  gynghor  a docthineb  i Arioch, 

||  pcn-distain  y brenhin,  yr  hwn 
a aethai  allan  i ladd  doethion  Ba- 
bilon : 

15  Efe  a lefarodd  ac  a ddywcd 
odd  wrth  Arioch,  distain  y bren- 
liin,  Paham  y mae  y gyfraith  yn 
myned  ar  y fath  frys  oddi  wrth  y 
brenliin?  Yna  Ariocli  a fynegodd 
y peth  i Daniel. 

16  Yna  Daniel  a aeth  i mcwn,  ac 
a ymbiliodd  â’r  brenliin  am  roddi 
iddo  amser,  ac  y dangosai  efc  y 
dehongliad  i’r  brenhin. 

17  Yna  yr  acth  Danicl  i’w  dŷ,  ac 
a fynegodd  y pcth  i’w  gyfcillion, 
Hanan'fah,  Misäcl,  ac  Azariah  : 

18  Fel  y ceisient  drugareddau 
tgan  Dnuw  y nefocdd  yn  aclios  y 
dirgclwcli  hwn ; fel  na  ddifcthid 
Daniel  a’i  gyfeillion  gyd  á’r  rhan 
arall  o ddoethion  Babilon. 

19  «í  Yna  y datguddiwyd  y dir- 
gelwch  i Daniel  mcwn  gwclcdig- 
acth  nos:  yna  Daniel  a fendith 
iodd  Dnuw  y nefoedd. 

20  Attebodd  Daniel  a dywedodd. 
«Bendigedig  fyddo  01111’  Duw  c 
dragyw’yddoldeb  hyd  dragywydd 
oldeb : * canys  doethincb  a nerth 
ydynt  eiddo  cf. 

21  Ac  efe  sydd  yn  newid  am 
serau,  a thymhorau:  /efe  sj'dd 
yn  symmud  brenhinoedd,  ac  yn 
gosod  brcnhinoedd : efe  sydd  y" 
rhoddi  doethineb  i’r  doetliion, 
gwybodaeth  i'r  rhai  afedrant  ddeall. 

22  a Efc  sydd  yn  datguddio  y 
pethau  dyfnion  a chuddiedig:  efe 
a ẁyr  beth  sydd  yn  y tywj’ilwch, 
a cliyd  âg  ef  y mac  y goleuni  yn 
trigo. 

23  Tydi  Dduw  fy  nhadau  yr 


1 Neu, 
tyuysog  y 
filioriaeth. 
Cald.  pen- 


Daniel  yn  dehongli  DANIEL.  breuddwyd  y brenhin. 


tCsld. 
ymadrodd, 
neu,  fatter 
y brenhin. 


ydwyf  fl  yn  di'olch  iddo,  ac  yn 

ei  foiiannu,  o herwydd  rlioddi  o 
honot  ddoethinel)  a nertli  i mi,  a 
phcri  i mi  wybod  yn  awr  yr  hyn  a 
geisiasom  genny t : canys  gwnaeth- 
ost  i ni  wybod  tyr  hyn  a ofynodd  y 
brenhin. 

24  t O herwydd  hyn  yr  aeth 
Daniel  at  Arioch,  yr  hwn  a osod- 
asai  y brenhin  i ddifetlia  doethion 
Babilon:  efe  a aeth,  ac  a ddywed- 
odd  wrtho  fel  hyn ; Na  ddifetha 
ddoethion  Babilon ; dwg  fi  o flacn 
y brenhin,  a mi  a ddangosaf  i’r 
brenhin  y dehongliad. 

25  Yna  y dug  Arioch  Daniel  o 
flaen  y brenhin  ar  frys,  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho  fel  hyn ; fCefaiswr 

0 blant  caethiwed  Judah,  yr  hwn  a 
fynega  i’r  brenhin  y dehongliad. 

23  Attebodd  y brenhin,  a dywed- 
odd  wrth  Daniel  (yr  hwn  yr  oedd 
ei  enw  Beltesassar)  A elli  di  fynegi 

1 mi  y breuddwyd  a welais,  a’i 
ddehongliad  ? 

27  Attebodd  Daniel  o flacn  y 
brenhin,  a dywedodd,  Ni  all  doeth- 
ion,  astronomyddion,  dewiniaid, 
na  brudwyr,  ddangos  i’r  brenhin 
y dirgelwcn  y mae  y brcnliin  yn  ei 
ofyn : 

28  Ond  y mae  Duw  yn  y nef- 
oedd  yn  datguddio  dirgeledigaeth- 
au,  ao  a fynegodd  i’r  l)renhin  Ne- 
bucliodonosor  beth  a fydd  vn  y 
dyddiau  diweddaf.  Dy  freuddwyd 
a gwelcdigaetliau  dy  ben  yn  'dy 
wely  ydoead  hyn  yma : 

29  Ti  frenhin,  dy  feddyliau  a 
godasant  yn  dy  bsn  ar  dy  wely, 
beth  oedd  i ddyfod  ar  ol  hyn : a’r 
hwn  sydd  yn  datguddio  dirgel- 
edigaethau,  a fynegodd  i ti  beth  a 
fydd. 
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30  AMinnau  hefyd,  nid  o her- 
wydd  y doethineb  sydd  ynof  fi  yn 
fwy  nâ  neb  byw,  y datguddiwyd  i 
mi  y dirgelwch  hwn  : ond  * o'u 
hachos  hwynt  y rhai  a fynegant  y 
dehongliad  i’r  brenhin,  ac  fel  y 
gwybyddit  feddyliau  dy  galon. 

31  T Ti  frcnhin  oeddit  yn  gweled, 
ac  wele  ryw  ddelw  fawr:  y ddelw 
fawr  hon,  yr  oedd  ei  disgleirdeb 
yn  rhagorol,  oedd  yn  sefyll  gyf- 
erbyn  a thi ; a’r  olwg  arni  ydoedd 
ofnadwy. 

32  *Pen  y ddelw  hon  ydoedd  o 
aur  da,  ci  dwyfron  a’i  breichiau 
o arian,  ei  bol  a’i  II  morddwydydd 
o bres, 

33  Ei  choesau  o haiarn,  ei  thraed 
oedd  beth  o honynt  o haiarn,  a pheth 
o honynt  o bridd. 

34  Édrych  yr  oeddit  hyd  oni 
thorrwyd  allan  garreg,  llnid  trwy 
waith  dwylaw,  a lii  a darawodd  y 
ddelw  ar  ei  thraed  o haiarn  a 
phridd,  ac  a’u  maluriodd  hwynt. 

35  Yna  yr  haiarn,  y pridd,  y pres, 
yr  arian,  a’r  aur,  a gyd-faluriasant, 
ac  oeddynt  *fel  mân  us  yn  dyfod 
o’r  llorîau-dyrnu  hâf ; a’r  gwynt 
a’u  dug  hŵynt  ymaith,  ac  ni 
chaed  lle  iddynt ; a’r  garreg  yr 
hon  a darawodd  y ddelw  a aeth  yn 
fynydd  mawr,  ac  a lanwodd  yr  holl 
(ídaear. 


36  1Í  Dyma  y brcuddwyd:  dy- 
wedwn  hefyd  ei  ddehongliad  o 
flaen  y brenhin. 

37  JTi  frenliin  wyt  frenhin  bren- 
hinoedd : canys  Duw  y nefoedd  a 
roddodd  i ti  frenhiniaeth,  gallu,  a 
nerth,  a gogoniant. 

38  A pha  le  b*  nnag  y preswylia 
plant  dynion,  efe  a roddes  dan  dy 
law  fwystfilod  y maes,  ac  chediaid 
y nefocdd,  ac  a’th  osododd  di  yn 
arglwydd  arnynt  oll : ti  yw  y pen 
aur  liwnnw. 

39  Ac  ar  dy  ol  di  y cyfyd  bren- 
liiniaeth  arail  îs  nà  thi,  a thrydcdd 
frenhiniaeth  arall  o brcs,  yr  hon  a 
lywodraetha  ar  yr  holl  ddacar. 

40  Bydd  hefyd  y bedwaredd 
frenhiniaeth  yn  gref  fel  haiarn : 
canys  yr  haiarn  a ddryllia,  ac  a 
ddofa  bob  peth:  ac  fcl  liaiam  yr 
hwn  a ddryília  bob  peth,  y maluria 
ac  y dryllia  hi. 

41  A lle  y gwelaist  y traed  a’r 
bysedd  petli  o lionynt  o bridd 
crochenydd,  a pheth  o honynt 
o haiarn,  brenhiniaetli  rannedig 
fydd ; a bydd  ynddi  beth  o gryfder 
haiarn,  o herwydd  gweled  o honot 
haiarn  wedi  ci  gymmysgu  â phridd 
cleilyd. 

42  Ac  fel  yr  ydoedd  bysedd  y 
tracd  peth  o liaiarn,  a pheth  o 
bridd;  felly  y bydd  y frenhin- 
iaeth,  o ran  yn  gref,  ac  o ran  yn 
frau. 

43  A lle  y gwelaist  haiarn  wedi 
ei  gymmysgu  â phridd  cleilyd, 
ymgymmysgant  â had  dyn ; ond 
ni  lynant  y naill  wrth  y llall, 
megis  nad  ymgymmysga  haiarn  â 
phridd. 

44  Ac  yn  nyddiau  y brenhinoedd 
hyn,  y eyfyd  Duw  y'nefoedd  frcn- 
hiniacth  yr  hon  ni  ddistrywir  byth  : 
a’r  wfrenhiniaeth  ni  adéwir  i bobl 
eraill ; ond  hi  a faluria,  ac  a dreulia 
yr  holl  frenhiniaetliau  hyn,  a hi  a 
saif  yn  dragywydd. 

45  Lle  y gwelaist  dorri  «carreg 
o’r  mynydd,  yr  hon  ni  thorrwyd  â 
llaw,  a malurio/o  honi  yr  haiarn,  y 
pres,  y pridd,  yr  arian,  a’r  aur ; 
nysbysodd  y Duw  mawr  i’r  brenhin 
beth  a fydd  wcdi  hyn:  felly  y 
breuddwyd  sydd  wir,  a’i  ddehongiiad 
yn  ffyddlawn. 

46  Yna  y syrthiodd  Nebuchod- 
onosor  y Iwenhin  ar  ci  wyncb,  ac 
o a addolodd  Datiiel;  gorchymyn- 
odd  hefyd  am  offrymmu  iddo 
offrwm  ac  arogl-darth. 

47  Attebodd  y brcnhin  a dywed- 
odd  wrth  Daniel,  Mewn  gwirioncdd 
y gwn  mai  eich  Duw  chwi  yw  Duw 
y duwiau,  ac  Arglwydd  y brenhin- 
‘oedd,  a datguddiydd  dirgeledig- 
aethau,  o herwydd  medru  o honot 
ddatguddio  y dirgelwch  hwn. 

48  Yna  y "brcnhin  a fawrygodd 
Danicl,  ac  a roddes  iddo  roddion 
mawrion  lawer ; ac  efe  a’i  gwnaetli 
ef  yn  bennaeth  ar  holl  dalaeth  Ba- 
bilon,  ac  pyn  ben  i’r  swyddogion  ar 
holl  ddoethion  Babilon. 

49  Yna  Daniel  a ymbiliodd  â’r 
brenhin.  ac  yntau  a osododd  Sad- 
racn,  3\Iesach,  ac  Abednego  ar ' 
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lywoclracth  talaetli  Babilon : ond 
Daniel  a eisteddodd  ym  mhorth  y 
brenhin. 

PENNOD  III. 

1 Nebuchodonotor  yn  eyteegru  delto  fawr  yn 
Dura.  8 Achwyn  ar  Sudrach,  Meeach,  ac 
Abednego,  am  nad  addolent  y ddelw;  13« 
chwedi  eu  bygwth,  yn  gwneuthur  cyffee 
ddaionus.  19  Duw  yn  eu  gwared  hwy  allan 
o’r  ffwrn  dûn.  25  Nebuchodonosor,  urrth 
weled  y rhyfeddod,  yn  bendithio  Duw. 

NEBUCHODONOSOR  y 
brenhin  a wnaeth  ddelw  aur, 
ei  huchder  oedd  yn  dri  ugain  cufydd, 
ei  lled  yn  chwc  chufydd  ; ac  cfe  a’i 
gosododd  lii  i fynu  y’ngwastadedd 
Dura,  o fewn  talaeth  Babilon. 

2  Yna  Nebuchodonosor  y bren- 
hin  a anfonodd  i gasglu  ynghyd  y 
tywysogion,  dugiaid.  a phendefigion, 
y rhaglawiaid,  y trysorwyr,  y cyf- 
reithwyr,  y trethwyr,  a holl  lyw- 
odraethwyr  y taleithiau,  i ddyfod 
wrth  gyssegru  y ddelw  a gyfodasai 
Nebuchodonosor  y brenhin. 

3  Yna  y tywysogion,  dugiaid,  a 
phendefigion,  rbaglawiaid,  y trysor- 
wyr,  y cyfrcithwir,  y trethwyr,  a 
holl  lywodraethwyr  y taleithiau,  a 
ymgasglasant  ynghyd  wrth  gyssegru 
V ddelw  a gyfodasai  Nebuchodon- 
'osor  y brcnhin : a hwy  a safasant  o 
flaen  y ddelw  a gyfodasai  Nebu- 
chodonosor. 

4  A chyhoeddwr  a lefodd  tyn 
groch,  Wrthych  chwi,  bobloedd, 
genhedloedd,  a ieithoedd,  ty  dy- 
wedir, 

5  Pan  glywoch  swn  y cornet,  y 
chwibanogí,  y delyn,  y dulsimer,  II  y 
psaltring,  y symphon,  a phob  rhyw 
gerdd,  y syrthiwch  ac  yr  addolwch 
y ddelŵ  aùr  a gyfododd  Nel)Ucliod- 
onosor  y brenhin. 

6  A’r  hwn  ni  syrtliio  ac  ni  addolo, 
yr  awr  lionno  a fwrir  i ganol  ffwrn 
o dân  poeth. 

7  Am  hynny  yr  amser  liwnnw 
pan  glywodd  yr  holl  bobloedd  sain 
y cornet,  y chwibanogl,  y delyn,  y 
dulsimer,  y psaltring,  a phob  rhyw 
gerdd,  y bobloedd,  y cenhedloedd, 
a’r  ieithoedd  oll,  a syrthiasant  ac  a 
addolasant  y ddelw  aur  a gyfodasai 
Nebuchodonosor  y brenhin. 

8  í O ran  hynny  yr  amser  hwnnw 
y daeth  gwŷr  o Caldea,  ac  a gyhudd- 
’asant  yr  Iuddewon. 

9  Adroddasant  a dywedasant  wrth 
Nebuchodonosor  y brenhin,  a Bydd 
fyw,  trenhin,  yn  dragywydd. 

10  Ti,  frenhin,  a osodaist  orcliy- 
myn,  ar  i bwy  bynnag  a glywai  sain 
y comet,  y chwibanogl,  y delyn,  y 
dulsimer.  ỳ psaltring,  a’r  symphon, 
a phob  rhjTTgerdd,  syrthio  ac  ym- 
grymmu  i’r  ddelw  aur : 

11  A phwy  bynnag  ni  syrthiai  ac 
nìd  ymgrymmai.  y teflid  ef  i ganol 
ffwrn  o dân  poeth. 

12  Y mae  gwÿr  o Iuddewon  a 
osodaist  ti  ar  oruchwyliaeth  talaeth 
Babilon,  Sadrach,  Mesach,  ac  Abed- 
nego  ; y gwŷr  hyn,  O frenhin,  ni 
t wnacthant  gyfrif  o honot  ti ; dy 
dduwiau  nid  addolant,  ac  nid  ym- 
grymmant  i’r  ddelw  aur  a gyfodaist. 
13  f Yna  Nebuchodonosor  mewn 
llidiowgi-wydd  a digter  a ddywcdodd 


am  gyrchu  Sadrach,  Mesacli,  ac 
Abednego.  Yna  y dygpwyd  y gwŷr 
liyn  o flaen  y brenhin. 

14  Adroddodd  Nebuchodonosor 
a dywedodd  wrthynt,  ||  Ai  gwir  hyn, 
Sadrach,  Mesach,  ac  Abednego  ? 
oni  addolwch  chwi  fy  nuwiau  i,  ac 
oni  ymgrymmwch  i’r  ddelw  aur  a 
gyfodais  i ? 

15  Yr  awr  hon  welc,  os  byddwch 
chwi  barod  pan  glywoch  sain  y 
cornet,  y chwibanogl,  y delyn,  y 
dulsimer,  y psaltring,  a’r  symphon, 
a phob  rhyw  gerdd,  i syrthio  ac  í 
ymgrymmu  i’r  ddelw  a wneuthum, 
da:  ac  onid  ymgrymmwch,  yr  awr 
honno  y bwrir  chwi  i ganol  ffwrn  o 
dân  poeth ; a pha  Dduw  yio  efe 
a’ch  gwared  chwi  o’m  dwylaw  i ? 

16  Sadrach,  Mesach,  ac  Abednego 
a attebasant  ac  a ddywedasant  wrth 
y brenhin,  Nebuchodonosor,  6nid 
ydym  ni  yn  gofalu  am  atteb  i ti  yn 
ŷ peth  hyn. 

* 17  Wele,  y mac  ein  Duw  ni,  yr 
hwn  yr  ydyin  ni  yn  ei  addoli,  yn  abl 
i’n  gwared  ni  allàn  o’r  ffwrn  danllyd 
boetli : ac  efe  a’n  gwared  ni  o’th 
law  di,  O frenhin. 

18  Ac  onid  ê.  bydded  hysbys  i ti, 
frcnhin,  na  addolwn  dy  dduwiau,  ac 
nad  ymgrymmwn  i’th  ddelw  aur  a 
gyfodaist. 

19  ?r  Yna  y llanwyd  Nebuchod- 
onosor  o lidiowgrwydd,  a gwedd 
ei  wyneb  ef  a newidiodd  yn  erbyn 
Sadrach,  Mesacli,  ac  Abednego ; 
arn  hynny  y llefarodd  ac  y dywed- 
odd  a'm  dŵýmno  y ffwm  seithwaith 
mwy  nag  y byddid  arfer  o’i  thwym,- 
no  hi. 

20  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  wýr 
cryfion  + nerthol,  y rhai  oedd  yn  ci 
lu  ef,  am  rwymo  Sadrach,  Mesach, 
ac  Abednego,  i’w  bwrw  i’r  ffwrn  o 
dân  poeth. 

21  Yna  y rliwymwyd  y gwŷr  hyn- 
ny  yn  eu  II  peisiau,  eu  llodrau,  a’u 
cwccyllau,  a’u  dillad  eraill,  ac  a’u 
bwriwyd  i ganol  y ffwrn  o dân  poeth. 

22  Gan  liynny  o achos  bod  tgor- 
chymyn  y brenliin  yn  gaeth,  a’r 
ffwrn  yn  boeth  ragoroí,  II  ftlam  y tàn 
a ladcîodd  y gwŷr  hynny  a fwriasant 
i fynu  Sadrach,  Mcsach,  ac  Abed- 
nego. 

23  A’r  tri  wŷr  hyn,  Sadrach,  Me- 
sach,  ac  Abcdnego,  a syrthiasant 
y’nghanol  y ffwrn  o dân  poeth  yn 
rhwym. 

24  Yna  y synnodd  ar  Nebuchod 
onosor  y brenhin,  ac  y cyfododd  ar 
frys,  attebodd  hefyd  a dywedodd 
wrth  ei  II  gynghoriaid,  Onid  tri  wỳr 
a fwriasom  ni  i ganol  y tân  yn 
rhwym  ? Hwy  a attebasant  ac  a 
ddyŵcdasant  ŵrth  y brenhin,  Gwir, 
O frenhin. 

25  Attebodd  a dywedodd  yntau, 
Wele  fi  yn  gweled  pedwar  gwŷr 
rhyddion  yn  rhodio  y’nghanol  y 
tân,  ac  nid  oes  niwed  arnynt;  a 
dull  y pedwcrydd  sydd  debyg  i Fab 
Duw. 

26  1f  Yna  y nesâodd  Nebucbod- 
onosor  at  tenau  y ffwrn  o dân 
poeth,  ac  a lefarodd  ac  a ddywed- 
oc’.d,  O Sadrach,  Mesacli,  ac  Àbed 
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nego,  gwasanaethwyr  y Duw  gor-  [ 
uchaf,  deuwch  allan,  a deuwch 
yma.  Yna  Sadrach,  Mesach,  ac 
Abednego  a ddaethant  allan  o ganol 
y tàn. 

'27  A’r  tywysogion,  dugiaid,  a 
phendefigion,  a chynghoriaid  y 
brenhin,  a ymgasglasant  ynghyd, 
ac  a weísant  y gwŷr  hyn,  y rhai  ni 
flniasai  y tân  ar  eu  cyrph,  ac  ni 
ddeiflasai  flewyn  o’u  pen,  ni  ncw- 
idiasai  eu  peisûurchwaith,  ac  nid 
aethai  sawr  y tán  arnynt. 

28  Attehodd  Nebuchodonosor  a 
dywedodd.  Bendigcdig  yw  Duw 
Sadrach,  Mesach,  ac  Abednego,  yr 
hwn  a anfonodd  ei  angel,  ac  a 
waredodd  ei  weision  a ymddiried- 
asant  ynddo,  ac  a t dorrasant  orchy- 
myn  y brenhin,  ac  a roddasant  eu 
cyrph,  rhag  gwasanaethu  nac  ym- 
grymmu  o honynt  i un  duw,  'ond 
i’w  Duw  eu  hun. 

29  Am  hynny  y gosodir  gorchy- 
myn  gennyf  fl,  Pob  pobl,  cenedl,  a 
iaith,  yr  lion  a ddywedo  tddim  ar 
fai  yn  erbyn  Duw  Sadrach,  Mesach, 
ac  Abednego,  «awneir  yn  ddryiliau, 
a’u  tai  a wneir  yn  dommen : o her- 
wydd  nad  oes  duw  arall  a ddichon 
wared  fel  liyn. 

30  Yna  y t mawrhâodd  y ltrenhin 
Sadrach,  Mcsach,  ac  Abcdnego,  o 
fewn  talaeth  Babilon. 
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PENNOD  IV. 

1 Nebuchodonosor  yn  tyfaddef  brenhiniaeth 
Duw ; 4 yt\  <1  irod  l ei  freu  ldunjdion.  a’r 
dcwiniaid  hebfedru  mo’u  dehon,/l.  8 Dan- 
iel  yn  gwrando  y hreuddwyd,  19  ac  yn  ei 
ddehongl.  28  Yatori  o’r  hyn  a ddigwyddodd. 

NEBUCHODONOSOR  frenhin  at 
yr  holl  bobloedd,  cenhedloedd, 
a ieithoedd,  y rhai  a drigant  yn  yr 
holl  ddaear ; Aml  fyddo  heddwch  i 
chwi. 

2  t Mi  a welais  yn  dda  fynegi  yr 
arwyddion  a’r  rhyfeddodau  a wnaeth 
y gòruchaf  Dduw  â mi. 

3  Mor  fiiwr  yw  ei  arwyddion  ef ! ac 
mor  gedym  yw  ei  ryfeddodau ! « ei 
deyrnas  efttydd  deymas  drag>'wydd- 
ol,  a’i  lywodraeth  ef  sydd  o gcnhedl- 
aeth  i genhedlaeth. 

4  t Myft  Nebuehodonosor  oeddwn 
esmwyth  arnaf  yn  fy  nhŷ,  ac  yn 
hoyw  yn  fy  llys. 

5  Gwelais  freuddwyd  yr  hwn  a’m 
hofnodd,  meddyliau  hefyd  yn  fy 
ngwely  a gweledigaethau  fy  mhen 
a’tn  dychrynasant. 

6  Am  hynny  y gosodwyd  gorchy- 
myn  gennyf  fl,  ar  ddwyn  ger  fy 
mron  holl  ddoethion  Babilon,  fel 
yr  hysbysent  i mi  ddehongliad  y 
breuddwyd. 

7  Yna  y dewiniaid,  yr  astronom- 
yddion,  y Caldeaid,  a’r  brudwyr,  a 
ddaethant:  ii  mi  a ddywedais  y 
breuddwjal  o’u  blaen  hwynt ; ond  ei 
ddchongliad  nid  hysbysasant  i mi. 

8  t Ond  o’r  diwedd  daeth  Daniel 
o’m  blaen  i (6yr  hwn  yw  ei  enw 
Beltesassar,  yn  ol  enw  fy  nuw  i.  yr 
liwn  hefyd  y mae  yspryd  y duwiau 
sanctaid’d  ynddo)  a’m  breuüdwyd  a 
draethais  o’i  flaen  ef,  gan  ddywedyd , 
9 Beltesassar,  «pennaeth  y dewin- 
iaid,  o herwydd  i mi  wybod  fod  ys- 


pryd  y duwiau  sanctaidd  ynot  ti,  ac 
nad  oes  un  dirgelwch  yn  ânhawdd  i 
ti,  dywed  weledigaethau  fy  mreudd- 
wyd  yr  hwn  a welais,  a’i  ddehongl- 


10  A dyma  weledigaethau  fy  mhen 
ar  fy  ngwely ; Edrych  yr  oeddwn,  ac 
wele  d bren  y’nghanol  y ddacar,  a’i 
uchder  yn  fawr. 

11  ||  Mawr  oedd  y pren  a chadarn, 
a’i  uchder  a gyrhaeddai  hyd  y nef- 
ocdd ; yr  ydoedd  liefyd  i’w  weled 
hyd  yn  eitíiaf  yr  holl  cîdaear. 

Ì2  Ëi  ganghennau  oedd  dêg,  a’i 
ffrwyth  yn  aml,  ac  ymborth  arno  i 
bob  peth:  «dano  yr  ymgysgodai 
bwystfilod  y maes,  ac  adar  y nef- 
oedd  a drigent  yn  ei  gangìiennau 
ef,  a phob  cnawd  a fwyttäai  o hono. 

13  Edrych  jt  oeddwn  y’ngweled- 
igaethau  fy  mhen  ar  fy  ngwely,  ac 
wele  wyliedydd,  a /sanct  yn  disgjm 
o’r  nefoedd. 

14  Yn  llefain  tyn  groch,  ac  yn 
dywedyd  fel  hjm,  Torrwch  y pren, 
ac  ysgythrwch  ei  wrysg  ef,  ysgyd- 
wch  ei  ddail  ef,  a gwasgerwch  ei 
ffrwytli : cilied  y bwystfil  oddi  tano, 
a’r  adar  o’i  ganghennau. 

15  Er  hynny  gadêwch  foncyff  ei 
wraidd  cf  jrn  y ddaear,  mewn 
rhwym  o haiàrn  a phres,  ym  mhlith 
gweîlt  y maes ; gwlycher  ef  liefyd 
a gwlitn  y nefoedd,  a bydded  ei  ran 
gyd  á’r ' bwystfilod  y’ngwellt  y 
ddaear. 

16  Newidier  ei  galon  ef  o fod  yn 
galon  dyn,  a rhodder  iddo  galon 
bwystfil : a chyfnewidier  saith  am- 
ser  arno, 

17  O ordinhâd  y gwyliedyddion  y 
mae  y peth  hyn,  a’r  dymuniad  wrth 
ymacirodd  y rhai  sanctaidd : fel  y 
gwypo  y rhâi  byw  mai  y Goruchaf  a 
ìywodraetha  ym  mrenhiniaeth  dyn- 
ion,  ac  a’i  rhydd  i’r  neb  y mynno 
efe,  ac  a esyd  ami  y gwaelaf  o ddyn- 
ion. 

18  Dyma  y breuddwyd  a welais  i 
Ncbuchodonosor  y brenhin.  Tithau 
Beltesassar,  dywed  ei  ddehongliad 
cf,  o herwydd  nas  gall  holl  ddoetb- 
ion  fy  nheyrnas  hysbysu  y dehongl- 
iad  i mi : eithr  ti  a elli ; am  fod 
yspryd  y duwiau  sanctaidd  ynot  ti. 

19  1T  Yna  Daniel,  yr  liwn  ydoedd 
ei  enw  Beltesassar,  a synnodd  dros 
un  awr,  a’i  feddyliau  a’i  dychryn- 
asant  ef.  Attebodd  y brenhin,  a 
dywedodd,  Beltesassar,  na  ddy- 
chryned  y breuddwyd  ti,  na’i  dde- 
hoiìgliad.  Attebodd  Beltesassar,  a 
dywcdodd,  Fy  arglwydd,  odeued  y 
breuddwyd  i’th  gas^on,  a’i  dde- 
liongliad  i’th  elynion. 

20  Y pren  a welaist,  yr  hivn  a 
dyfasai,  àc  a gryfhasai,  ac  a gyr- 
haeddasai  ei  uchder  hyd  y nefoedd, 
ae  oedd  i’w  weled  ar  hyd  yr  holí 
ddaear ; 

21  A’i  ddail  yn  dêg,  a’i  ffrwyth  yn 
aml,  ac  ymborth  i bob  peth  ynddo  ; 
tan  jt  hwn  y trigai  liwystfllod  y 
maes,  ac  y preswyliai  adar  y nef- 
oedd  yn  ei  ganghennau  : 

22  Ti,  frenhin,  yw  cfe;  tydi  a 
dyfaist,  ac  a gryfhêaist : canys  dy 
fàwredd  a gynnj'ddodd,  ac  a gyr- 


dEiec.  31.  3. 

HNeu, 
Tyfoddy 
pren  a 
chryfhaodd. 


'Eteo.  31.  6. 


/pen.  8. 13. 

tCald. 

ânerth. 


Cwymp  Nebuchodonosor.  DANIEL.  Yr  ysgrifen  ar  y pared. 


i Jer.  27. 5. 


tMatt.  21.  25. 
Luc  15.18,21. 


Cjloh  503. 


haeddodd  hyd  y nefoedd,  a’th 
lywodraeth  hyd  eithaf  y ddaear. 

23  A lle  y gwelodd  y brenhin 
wyliedydd,  a sanct  yn  disgyn  o’r 
nefoedd,  ac  yn  dywedyd,  Torrwch 
y pren,  a dinystriwch  ef,  er  hynny 
gadêwch  foncyíf  ei  wraidd  ef  yn  y 
ddaear,  mewn  rhwym  o haiarn  a 
phres,  ym  mhlith  gwellt  y maes,  a 
gwlyclier  ef  â gwlith  y nefoedd,  a 
bydded  ei  ran  gyd  â bwystfll  y maes, 
hyd  oni  gyfnèẁidio  saith  amser 
arno  ef. 

24  Dyma  y dehongliad,  O frenhin, 
a dyma  ordinhâd  y Goruchaf,  yr 
hwn  sydd  yn  dyfod  ar  fy  arglwydd 
frenhin. 

25  Canys  h gyrrant  ti  oddi  wrth 
ddynion,  a chyd  â bwystfil  y maos  y 
bydd  dy  drigt'a,  â gwellt  hefyd  y’th 
borthant  fel  eidionau,  ac  a’th  wlych- 
ant  à gwlith  y nefoedd,  a saith 
amser  a gyfnewidia  arnat  ti,  hyd 
oni  wypech  mai  y Goruchaf  sydd 
yn  llywodraethu  ym  mrenhiniaeth 
dynion,  ac  *yn  ei  rhoddi  i’r  neb  a 
f^ynno. 

25  A lle  y dywedasant  am  adael 
boncyff  gv,Taidd  y prcn ; dy  fren- 
hiniaeth  fydd  sicr  i ti  wedi  i ti 
wybod  k mai  y nefoedd  sydd  yn 
llj'wodraethu. 

27  Am  hynny,  frenhìn,  bydded 
foddlawn  gennyt  fy  nghynghor,  a 
thorr  ymaith  dy  bechodau  trwy 
gyflawnder,  a’th  anwireddau  trwy 
drugarhâu  wrth  drueiniaid,  i edrych 
a fydd  II  estyniad  ar  dy  heddwch. 

28  1í  Daeth  hyn  oll  ar  Nebuchod- 
onosor  y brenhin. 

29  Ym  mhen  deuddeng  mis  yr 
oedd  efe  yn  rhodio  II  yn  llys  bren- 
hiniaeth  Babilon. 

30  Llefarodd  y brenhin,  a dywed- 
odd,  Onid  hon  yw  Babilon  fawr,  yr 
hon  a adeiledais  i yn  frenhindy  yng 
nghryfder  fy  nerth,  ac  er  gogoniant 
fy  mawrhydi  ? 

31  A’r  gàir  etto  y’ngenau  y bren- 
hin,  syrthiodd  llef  o’r  nefoedd,  yn 
dywedyd,  Wrthyt/ti,  frenhin  Nebu- 
chodonosor,  y dywedir,  Aeth  y fren- 
hiniaeth  oddi  wrthyt. 

32  A *thi  a yrrir  oddi  wrth 
ddynion,  a’th  drigfa  fydd  gyd'â 
bwystfilod  y maes;  â gwellt  y’th 
borthant  fel  eidionau ; a chyfnew- 
idir  saith  amser  arnat ; hỳd  oni 
wypech  mai  y Goruchaf  sydd  yn 
llywodraethu  ym  mrenhiniaeth 
dynion,  ac  yn  ei  rhoddi  i’r  neb  y 
mynno. 

33  Yr  awr  honno  y cyflawnwyd  y 
gair  ar  Nebuchodonosor,  ac  y gyr- 
rwyd  ef  oddi  wrth  ddynion,  ac  y 
porodd  wcllt  fel  eidionau,  ac  y 
gwlychwyd  ei  gorph  ef  gan  wlith  y 
nefoedd,  hyd  oni  thyfodd  ei  flcw 
ef  fel  plu  eryrod,  a’i  ewinedd  fel 
ewinedd  adar. 

34  Ac  yn  niwedd  y dyddiau, 
myfi  Nebuchodonosor  a ddyrchcf- 
ais  fy  llygaid  tu  a’r  nefoedd,  a’m 
gwybodaeth  a ddychwelodd  attaf,  a 
bendithiais  y Goruchaf,  a molien- 
nais  a gogoneddais  yr  hwn  sydd  yn 
byw  byth,  am  fod  m ei  lywodraeth 
ef  yn  llywodraeth  dragywyddol,  a’i 


frenliiniaeth  hyd  genhedlaeth  a 
chenhedlaeth. 

35  "A  holl  drigolion  y ddaear  a 
gyfrifir  megis  yn  ddiddym:  ac  yn 
ol  ei  ewyllys  ei  hun  y mae  yn 
gwneuthur  â llu  y nefoedd,  ac  d 
thrigolion  y ddaear ; ac  nid  oes  a 
attalio  ei  law  ef,  neu  a ddywedo 
wrtho,  o Beth  yr  wyt  yn  ei  wneuth- 
ur  ? 

36  Yn  yr  amser  hwnnw  y dychwel- 
odd  fy  synwyr  attaf  fi,  a deuth- 
um  i ogoniant  fy  mrenhiniaeth,  fy 
harddwcli  a’m  hoywder  a ddy- 
chwelodd  attaf  fl,  a’m  cynghoriaid 
a’m  tywysogion  a’m  ceisiasant ; felly 
y’m  sicrhâwyd  yn  fy  nheyrnas,  a 
ehwanegwyd  i mi  fawredd  rhagorol. 

37  Yr  awr  hon  myfi  Nebuchodon- 
osor  ydwyf  yn  moliannu,  ac  yn 
mawrygu,  ac  yn  gogoneddu  Bren- 
hin  y nefoedd,  yr  hwn  y mae  ei  holl 
weithredoedd  yn  wirionedd,  a’i 
lwybrau  yn  farn,  ac  a ddichon 
ddarostwng  y rhai  a rodiant  mewn 
balchder. 


PENNOD  Y. 

1 Annuwiol  wledd  Bclaasear.  5 Tr  yatjrifen 
law,  yr  hon  ni  fedrai  y dewiniaid  mo'i 
darllen,  yn  blino  y brenhin.  10  Dmyn  Daniel 
ger  bron,  ar  air  y frenhinea  : 17  yntau  yn 
ceryddu  y brenhm  am  ei  falchder  a’\  ddelw- 
addoliaeth  ; 25  ac  yn  darllen,  ac  yn  dimad 
yr  yegrifen.  30  Troai  y llywodraeth  at  y 
Mediaid. 


BELSASSAR  y brenhin  a wnaeth 
wledd  fawr  i fil  o’i  dywysogion, 
ac  a yfodd  win  yng  ngŵydd  y mil 
2 Wrth  flas  y gwin  y dywedodd 
Belsassar  am  ddwyn  y llestri  aurac 
arian,  a ddygasai  Nebuchodonosor 
ei  dad  cf  o’r  deml  yr  hon  oedd  yn 
Jerusalem,  fel  yr  yfät  y brenhin 
a’i  dywysogion,  ei  wragedd  a’i  or- 
dderchadon,  ynddynt. 

3  Yna  y dygwyd  y llestri  aur  a 
ddygasid  o deml  tŷ  Dduw,  yr  hwn 
ocdd  yn  Jerúsalem:  a’r  brenhin 
a’i  dywysogion,  ei  wragedd  a’i 
ordderchadon,  a yfasant  ynddynt. 

4  Yfasant  win,  a moliannasant  y 
duwiau  o aur  ac  o arian,  o bres,  o 
haiarn,  o goed,  ac  o faen. 

5  T Yr  awr  honno  bysedd  llaw 
dyn  a ddaethant  allan,  ac  a ysgrif- 
enasant  ar  g>Tfer  y canhwyllbren  ar 
galchiad  pared  llys  y brenhin ; a 
gwelodd  y brenhin  ddarn  y llaw  a 
ysgrifenodd. 

6  Yna  y newidiodd  flliw  y bren- 
hin,  a’i  feddyliau  a’i  cyffroisant  ef, 
fel  y dattododd  II  rhwymau  ei 
lwynau  ef,  ac  y curodd  ei  liniau  ef 
y naill  wrtli  y Jla.ll. 

7  Gwaeddodd  y brenhin  t yn 
groch  am  ddwyn  i mewn  yr  astro- 
nomyddion,  y Caldeaid,  a’r  brudwyr : 
a llefarodd  y brenliin,  a dywedodd 
wrth  ddoethion  Babilon,  Pa  ddyn 
bynnag  a ddarlleno  yr  ysgrifen  hon, 
ac  a ddangoso  i mi  ei  dehongliad, 
efe  a wisgir  II  â phorphor,  ac  a gaiff 
gadwyn  aur  am  ei  wddf,  a chaiff 
lywodraethu  yn  drydydd  yn  y 
deyrnas. 

8  Yna  holl  ddoethion  y brenhin  a 
ddaethant  i mewn  ; ond  ni  fedrent 
ddarllen  yr  ysgrifen,  na  mynegi  i’r 
brenhin  ei  dehongliad. 
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9 Yna  y mawr-gyffrôdcl  y brenhin 
Belsassar,  a’i  H'wedd  a ymnewidiodd 
ynddo,  a’i  dywysogion  a synnasant. 

10  lr  Y frenhînes,  o lierwydd  geir- 
iau  y brenhin  a’i  dywysogion,  a 
ddaeth  i dŷ  y wledd : a llefarodd 
y frenhines,  a dywedodd,  a Bydd 
fyw  byth,  frenhin ; na  chyffrôecl  dy 
feddyliau  di,  ac  na  newidied  dy 
wedd. 

11  b Y mae  gwr  yn  dy  deymas 
cyr  hwn  y mae  yspryd  y duwiau 
sanctaidd  ynddo,  ac  yn  nyddiau  dy 
dad  y caed  ynddo  ef  oleuni,  a deall, 
a doethineb  fel  doethineb  y duwiau  : í 
a’r  brcnhin  Nebuchodonosor  dy  ] 
II  dad  a’i  gosododd  ef  d yn  bcnnaetli 
y dewiniaid,  astronomyddion,  Cal-  i 
deaid,  a brudwyr,  sef  y brenhin  dy  ] 
dad  di. 

12  O herwydd  cael  yn  y Daniel 
hwnnw,  «yr  hwn  y rhoddes  y bren- 
liin  iddo  enw  Beltesassar,  yspryd 
rhagorol,  a gwybodaeth  a II  deall,  | 
dchongl  breuddwydion,  ac  egluro 
dammegion,  a II  datiod  cylymmau  : 
galwer  Daniel  yr  awrhon,  ac  efe  a j 
ddengys  y dehongliad. 

13  Yna  y dygpwyd  Daniel  o flaen 
y brenhin : a llefarodd  y brenliin,  a 1 
dywedodd  wrth  Daniel,  Ai  tydi  yw  \ 
Daniel,  yr  hwn  wyt  o feibion  caeth- 
glud  Judah,  y rhai  a ddug  y brenhin 

II  fy  nhad  i o Judah  ? 

14  Myft  a glywais  son  am  danat 
fod  yspryd  y duwiau  ynot,  a chaeí 
ynot  ti  oleuni,  a deall,  a doethineb 
rhagorol. 

15  Ac  yr  awr  lion  dygwyd  y ; 
doethion,  yr  astronomyddioii  o’m 
blaen,  i ddarllcn  yr  ysgrifen  hon,  ac 

i fynegi  i ihì  ci  dehongliad : ond  ni  ; 
fedrent  ddangos  dehongliad  y peth. 

16  Ac  mi  a glywais  am  danat  ti,  j 
y medri  ddehongl  dehongliadau,  a ! 
dattod  cylymmau;  yr  awr  hon  os 
medri  ddarllen  yr  ysgrifen,  a 
hysbysu  i mi  ei  deliongliad,  tydi  a 1 
wisgir  á phorphor,  ac  a gei  gadwyn 
aur  am  dy  wddf,  ac  a gei  lywodr- 
aethu  yn  drydydd  yn  y deyrnas. 

17  1 Yna  yr  attcbodd  Daniel,  ac 
y dywedodd  o flaen  y brenhin, 
Bydded  dy  roddion  i ti,  a dod  dy 
anrhegion  i arall ; er  hynny  yr 
ysgrifen  a ddarllenaf  i’r  brenhin, 
a’r  dehongliad  a hysbysaf  iddo. 

18  O frcnhin,  y Duw  goruchaf 
a roddes  i Nebuchodonosor  dy  dad  ! 
di  frenhiniaeth,  a mawredd,  a go- 
goniant,  ac  anrhydedd. 

19  Ac  o herwydd  y mawredd  a 
roddasai  efe  iddo,  y boblocdd,  y 
cenhedloedd,  a’r  ieithoedd  oll,  oedd  i 
yn  crynu  ac  yn  ofni  rhagddo  ef : yr 
hwn  a fynnai  a laddai,  a’r  hwn  a 
fynnai  a gadwai  yn  fyw;  hefyd  y 
neb  a fynnai  a gyfodai,  a’r  ncb  a 
fynnai  a ostyngai. 

20  Eithr  pan  /ymgododd  ei  galon 
ef,  a chaledu  o’i  yspryd  ef  II  mewn 
balchder,  t efe  a ddisgynwyd  o 
orseddfa  eì  frenhiniaeth,  a’i  ogon- 
iant  a dynnasant  oddi  wrtho. 

21  e’Gyrrwyd  ef  hefyd  oddi  wrth 
feibion  dynion,  a II  gwnaethpwyd  ei 
galon  fel  bwystfil,  a chyd  â’r 
asynod  gwylltion  yr  oedd  ei  drigfa : 


â gwellt  y porthasant  ef  fel  cidion, 
a’i  gorph  a wlychwyd  gan  wlith  y 
nefoedd,  *hyd  oni  wybu  mai  y Duw 
goruchaf  oedd  yn  llywodraethu  ym 
mrenliiniaeth  dynion,  ac  yn  gosod 
arni  y neb  a fynno. 

22  A thitliau,  Belsassar  ei  fab  ef,  ni 
ddarostyngaist  dy  galon,  er  gwybod 
o honot  hyn  oll ; 

23  Eithr  ymddyrchefaist  yn  erbyn 
Arglwydd  y nefoedd,  a llestri  ei  dŷ 
ef  a ddygasant  ger  dy  fron  di,  a 
thithau  a’th  dywysogion,  dy  wrag- 
edd  a’th  ordderchadon,  a yfasoch 
win  ynddynt;  a thi  a foliennaist 
dduwiau  o arian  ac  o aur,  o bres, 
haiarn,  pren,  a maen,  y rhai  ni 
welant,  ac  ni  chlywant,  ac  ni 
wyddant  ddim:  ac  nid  anrliydedd- 
aist  y Duay  y mae  dy  anadl  di  yn  ei 
law,  »a’th  holl  ffyrdd  yn  eiddo. 

24  Yna  yr  anfonwyd  darn  y llaw 
oddi  ger  ei  fron  ef,  ac  yr  ysgrifènwyd 
yr  ysgrifen  hon. 

ysgrifen 
MENE, 


25  1 A dyma  yr 
enwÿd : MENE, 
UPHARSIN. 


- 

ECEL, 


26  Dyma  ddehongliad  y petli: 
MENE ; Duw  a rifodd  dy  frenhin- 
iacth,  ac  a’i  gorphenodd. 

27  TECEL ; *Ti  a bwyswyd  yn  y 
cloriannau,  ac  a’th  gaed  yn  brin. 

28  PERES ; Rhannwyd  dy  fren- 
hiniaeth,  a rhoddwyd  hi  i’r 1 Mediaid 
a’r  «>  Persiaid. 

29  Yna  y gorchymynodd  Belsassar, 
a liwy  a wisgasant  Daniel  à phor- 
phor,  ac  â chadwyn  aur  am  ei 
wddf;  a chyhoeddwyd  am  dano, 
«y  byddai  efe  yn  drydydd  yn  llyw- 
odraethu  yn  y frenhiniaeth. 

30  *i  Y noson  honno  y lladdwyd 
Belsassar  brenhin  y Caldeaid. 

31  »A  Darius  y Mediad  a gym- 
merodd  y frenhiniaeth,  ac  efe  +yn 
ddwy  flwydd  a thriugain  oed. 


PENNOD  VI. 

1 Owncuthur  Daniel  ynbenar  y rhaglawiaid  ; 
4 hwythau  yn  cyd-fwriadu  yn  ei  erbyn  ef,  ac 
yn  cael  gan  y brenhin  osod  cyfraith  annuw- 
iol:  10  achwyn  ar  Daniel  am  dorri  y gyf- 
raith  honno,  a’i  fwrw  i ffau  y Uewod  ; 18  a 
Duw  yn  ei  gadw  ef : 2l  y llewod  yn  difa  ei 
wrthwynebwyr  ef : 25  a goaod  cyfraith  i 
orchymyn  moliannu  Duw. 

GWELODD  Darîus  yn  dda  osod 
ar  y dcyrnas  chwe  ugain  o dy- 
wysogion,  i fod  ar  yr  holl  deyrnas ; 

2 Ac  arnynt  hwy  yr  oedd  tri 
rhaglaw  (y  rhai  yr  oedd  Daniel  yn 
bennaf  o honynt)  i’r  rhai  y rlioddai 
y tywysogion  gyfrif,  fel  na  byddai  y 
brenhin  mewn  colled. 

3 Yna  y Daniel  hwn  oedd  yn 
rhagori  ar  y rhaglawiaid  a’r  tywrys- 
ogion,  o herwydd  bod  yspryd 
rhagorol  ynddo  ef:  a’r  brenhin  a 
feddyliodd  ei  osod  ef  ar  yr  holl 
dcyrnas. 

4 1 Yna  y rhaglawiaid  a’r  tywys- 
ogion  oedd  yn  ceisio  cael  aclilysur 
yn  erbyn  Daniel  o ran  y frenhin- 
iaeth : ond  ni  fedrent  gael  un  achos 
na  bai ; o herwydd  ffyddlawn  oedd 
efe,  fel  na  cliaed  ynddo  nac  amryf- 
usedd  na  bai. 

5 Yna  y dywedodd  y gwŷr  byn,  Ni 
chawn  yn  erbyn  y Daniel  hwn  ddim 
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Bwrw  Daniel  iffau  y llewod,  DANIEL. 


a'i  waredigaeth  ryfeddol. 


achlysur,  oni  chawn  bstl i o ran 
cyfraith  ei  Dduw  yn  ci  erbyn  ef. 

6 Yna  y rhaglawiaid  a’r  tywys- 
ogion  hvn  a llaetliant  ynghyd  at 
y brenhi'n.  ac  a ddywedasant  wntho 
fel  hyn ; «Darius  frenhin,  bydd  fyw 
bythl 

7 Holl  raglawiaid  y deyrnas,  y 
swyddogion,  a’  r tywysogion,  y 
cynglioriaid,  a’r  dugiaid,  a ymgyng- 
horasant  am  osod  deddf  frenhinol, 
a chadarnhâu  II  gorcljymyn,  fod 
bwrw  i ffau  y llewod  pwy  bynnag  a 
archai  arch  gan  un  Duw  na  dyn 
dros  ddeng  niwrnod  ar  hugain,  ond 
gennyt  ti,  O frenhin. 

8 Yr  awr  hon,  O frenliin,  sicrhâ  y 
gorchymyn,  a selia  yr  ysgrifen,  fel 
nas  nèwidier : vn  ol  &cyfraith  y Mcd- 
iaid  a’r  Persiaid,  yr  hon  t ni  newidir. 

9 O herwydd  hyn  y seliodd  y 
brenhin  Dârius  yr  ysgrifen  a’r 
gorchymyn. 

10  1 Yna  Daniel,  pan  wybu  selio 
yr  ysgrifen,  a aeth  i’w  dŷ,  a’i 
ffenèstri  yn  agored  yn  ei  ystafell 
c tu  a Jerusalem  ; rftair  gwaith  yn 
y dydd  y gostyngai  efe  ar  ei  liniau, 
ac  y gweddi'ai,  ac  y cyffesai  o flaen 
ei  Dduw,  mcgis  y gwnai  efe  cyn 
hynny. 

11  Ýna  y gwŷr  hyn  a ddaethant 
yngliyd,  äc  a gawsant  Danicl  yn 
gwedd'io  ac  yn  ymbil  o flacn  ci 
Dduw. 

12  Yna  y nesasant,  ao  y dywcdas- 
ant  o flaen  v brenliin  am  orchymyn 
y brenhin ; Òni  seliaist  ti  orchymyn, 
mai  i ffau  y llewod  y bwrid  pa  ddyn 
bvnnag  a ofynai  gan  un  Duw  na 
dyn  ddim  dros  ddeng  niwmod  ar 
hugain,  ond  gennyt  ti,  O frenhin? 
Attebodd  y brenhin,  a dywedodd, 
Y mae  y peth  vn  wir,  yn  ol  cyfraith 
y Mediàid  a’r'Persiaid,  yr  hon  ni 
newidir. 

13  Yna  yr  attebasant  ac  y dywed- 
asant  o flaen  y brenhin.Y  Daniel, 
yr  hwn  sydd  o feibion  caethglud 
dudah,  ni  wnacth  gyfrif  o honot 
ti,  frenhin,  nac  o’r  gorchymyn  a 
seliaist,  eithr  tair  gwaith  yn  y dydd 
y mae  yn  gweddîo  ei  weddi. 

14  Yiia  y brenhin,  pan  glybu  y 
gair  hwn,  «aeth  yn  ddrwg  iawn 
ganddo,  ac  a roes  ei  fryd  gyd  â 
Daniel  ar  ei  waredu  ef:  ac  a fu 
hyd  fachludiad  haul  yn  ceisio  ei 
achub  ef. 

15  Yna  y gwỳr  hynny  a ddaeth- 
ant  ynghyd  at  y brenhin,  ac  a ddy- 
wedàsant  wrth  y brenhin,  Gwyb- 
ydd,  frenhin,  mai  cyfraith  y Med- 
iaid  a’r  Persiaid  yw,  na  newidier 
un  gorchymyn  na  dcddf  a osodo  y 
brenhin. 

16  Yna  yr  archodd  y brenhin,  a 
hwy  a d’dygasant  Daniel,  ac  a ’i 
bwriasant  i ffau  y llewod.  Yna  y 
brenhin  a lefarodd  ac  a ddywedodd 
wrth  Danicl,  Dy  Dduw  yr  hwn  yr 
ydwyt  yn  ei  wasanaethu  yn  wastad, 
efe  a’th  achub  di. 

17  A dygwj'd  carreg  ac  a’i  gosod- 
wyd  ar  enáu  v ffau ; a’r  brenhin 
/a’i  sellodd  hi’à’i  sel  ei  hun,  ac  â 
sel  ei  dywysogion,  fel  na  ncwidid  yr 
ew'jdìys  am  Daniel. 


18  1Í  Yna  yr  aetli  y brenhin  i’w 
lys,  ac  a fu  y noson  lionno  heb 
fwyd : ac  ni  adawodd  ddwj’n  II  di- 
fyrrwch  o’i  flaen ; ei  gwsg  hefyd  a 
giliodd  oddi  wrtho. 

19  Yna  y cododd  y brenhin  yn 
fore  iawn  ar  y wawr  ddydd,  ac  a 
aeth  ar  frys  at  ffau  y llewod. 

20  A phan  nesáodd  cfe  at  y ffau, 
efe  a lefodd  ar  Daniel  á llais  trist. 
Llefarodd  y brenhin,  a dywcdodd 
wrth  Daniel,  Daniel,  gwasanaethwr 
y Duw  byw,  a all  dy  Dduw  di, 
yr  hwn  yr  wyt  yn  ei  wasanaetliu 
yn  wastad,  dy  gadw  di  rliag  y 
îlewod? 

21  Yna  y dywedodd  Daniel  wrtli 
y brenhin,  íO  frenhin,  bydd  fyw 
byth. 

22  Fy  Nuw  a anfonodd  ei  angel, 
ac  fta'  gauodd  safnau  y llewod,  feí 
na  wnaethant  i mi  niwed:  o her- 
wydd  puredd  a gaed  ynof  ger  ei 
fron  ef:  a hefyd  ni  wnaethum 
niwed  o’th  flaen  dithau,  frcnhin. 

23  Yna  y brenhin  fu  dda  iawn 
ganddo  o’i  aclios  ef,  ac  a archodd 
gyfodi  Daniel  allan  o’r  ffau.  Yna 
y codwyd  Daniel  o’r  ffau ; ac  ni 
chaed  niwed  arno,  o herwydd  credu 
o hono  yn  ei  Dduw. 

24  1f  Yna  y gorchymynodd  . 
brenhin,  a hwy  a ddygasant  y gwŷr 
hynny  a gyhuddasant  Daniel,  ac 
a’«  bwriasant  i ffâu  y llewod,  hwy, 
»a’u  plant,  a’u  gwragedd;  ac  ni 
ddacthant  i waelod  y ffau  hyd  oni 
orchfygodd  y llewod  hwynt,  " 
dryllio  eu  holl  esgym. 

25  1í  Yna  *yr  ysgrifenodd  . 
brenhin  Darius  at  y bobloedd,  at 
y cenhedloedd  a’r  ieithoedd  oll 
v rliai  oedd  yn  trigo  yn  yr  holl 
ddaear;  Heddwch  a amlhàer  i 
chwi. 

2ô  Gennyf  fi  y gosodwyd  cyfraith,< 
ar  fod  t’rwy  holl  lywodraeth  fy 
nheyrnas,  i bawb  grynu  ac  ofni 
rhag  Duw  Daniel:  o henvydd  efe 
sydd  Dduw  liyw,  ac  yn  parháu 
byth ; 1 a’i  frenliiniaeth  ef  y w yr 
lion  ni  ddifethir  a’i  lywodraeth 
fydd  hyd  y diwedd. 

27  Y mae  yn  gwaredu  ac  yn  achub, 
ac  yn  gwneuthur  arwyddion  a 
rhyfeddodau  yn  y nefoedd  ac  ar  y 
ddaear ; yr  hwn  a waredodd  Daniel 
t o feddiant  y llewod. 

28  A’r  Daniel  hwn  a lwyddodd 
yn  nheyrnasiad  Darîus,  ac 
nlieyrnasiad  «iCyms  y Persiad. 

PENNOD  VII. 

1 Oweledigacth  y pcdwar  anifail.  9 Bren- 
hiniaeth  Duw.  15  Dirnad  y welcdigaeth. 

ÌTN  y flwyddyn  gyntaf  i Belsas- 
. sar,  brenhin  Éabilon,  y gwel- 
odd  Daniel  freuddwyd,  a gweledig- 
aetliau  ei  ben  ar  ei  wely.  Yna  efe 
a ysgrifenodd  y breuddwyd,  ac  a 
draethodd  swm  y II  geiriau. 

2 Llefarodd  Daniel,  a dvwedodd. 
Mi  a welwn  yn  fy  ngweledigaeth  y 
nos,  ac  weie'  bedwar  gwynt  y nef- 
oedd  yn  vmryson  ar  y môr  mawr. 

3 A phedẁar  bwjstfll  mawr  a 
ddaethant  i fynu  o’r  môr,  yn  amryw 
y naill  oddi  wrtli  y llall : 
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4 Y cyntaf  oedd  «fel  llew,  ac 

iddo  adenydd  eryr : edrychais  hyd 
oni  thynnwyd  ei  adenydd,  ||a’l 
gyfodi  oddi  wrth  y ddaearj  a sefyll  o 
hono  ar  ei  draed  fel  dyn,  a rhoddi 
iddo  galon  dyn. 

5 Ac  wele,  anifail  arall,  yr  ail,  yn 
debyg  i arth ; ac  efe  a 1!  ymgyfod- 
odd  ar  y naill  ystlys,  ac  yr  oedd 
tair  asen  yn  ei  safn  ef  rhwng  ei 
ddannedd : ac  fel  hyn  y dywedent 
wrtho,  Cyfod,  bwytta  gig  lawer. 

6 Wedi  hyn  yr  'edrychais,  ac  wele 
un  arall  megis  llewpard,  ac  iddo 
bedair  aden  aderyn  ar  ei  gefn : a 
phedwar  pen  oedd  i*r  bwystfil ; a 
rhoddwyd  llywodraeth  iddo. 

7 Wedi  hyn  y gwelwn  raewn 
gweledigaethau  nos,  ac  wele  bed- 
werydd  bWystfil,  ofnadwy,  ac  erchyll, 
a chryf  ragorol ; ac  iddo  yr  oedd 
dannedd  mawrion  o haiarn : yr 
oedd  yn  bwytta,  ac  yn  dryllio,  ac  yn 
sathru  y gweddill  dan  ei  draed: 
hefyd  yr  ydoedd  efe  yn  amryw  oddi 
wrth  y bwystfilod  oll  'y  rhai  afuasai 
o’i  flaen  ef,  ac  yr  oedd  iddo  ddeg  o 
gyrn. 

8 Yr  oeddwn  yn  ystyried  y cyrn  ; 
ac  wele,  cyfododd  &corn  ‘bychan 
arall  yn  eu  mysg  hwy,  a thynnwyd 
o’r  gwraidd  dri  o’r  cyrn  cyntaf  o’i 
flaen  ef : ac  wele  lygaid  fel  llygaid 
dyn  yn  y corn  hwnnw,  a « genau  yn 
traethu  mawrhydri. 

9 1Í  Edrychais  hyd  oni  fwriwyd  i 
lawr  y gorseddfeydd,  a’r  Hen  ddi- 
henydd  a eisteddodd : ei  wisg  oedd 
cyn  wỳnned  a’r  eira,  a gwallt  ei 
ben  fel  gwlan  pur ; ei  orseddfa 
yn  fflani  dàn,  a’i  olwynion  yn  dân 
poeth. 

10  dAfon  danllyd  oedd  yn  rhedeg, 
ac  yn  dyfod  allan  oddi  ger  ei  fron 
ef : « mil  o filoedd  a’i  gwasan- 
%ethent,  a myrdd  fyrddiwn  a safent 
ger  ei  fron : y farn'a  eisteddodd,  ac 
/agorwyd  y llyfrau. 

11  Edrychais  yna,  o achos  llais  y 
geiriau  mawrion  a draethodd  y 
corn;  'ie,  edrychais  hyd  oniladdwyd 
y bwystfil,  a difetha  ei  gorph  ef,  a’i 
roddi  i’w  losgi  yn  tân. 

12  A’r  rhan  arall  o’r  bwystfilod,  eu 
llywodraeth  a ddygpwyd  ymaith ; 
ta  rhoddwyd  iddynt  einioes  dros 
ysbaid  ac  amser. 

13  Mi  a welwn  mewn  gweledig- 
aethau  nos,  ac  wele,  cmegis  Mab  y 
dyn  oedd  yn  dyfod  gyd  á chym- 
mylau  y nefoedd  ; ac  at  yr  Hen 
ddihenydd  y daeth,  a hwy  a’i  dyg- 
asant  ger  ei  fron  ef. 

14  Ac  efe  a roddes  iddo  lywodr- 
aeth,  a gogoniant,  a lirenhiniacth, 
fel  y byddai  i’r  holl  boliloedd, 
cenhedloedd,  a ieithoedd  ci  wasan- 
aethu  ef : ;*ci  lywodraeth  sydd 
lywodraeth  dragywyddol,  vr  hon 
nid  â ymaith,  a’i  frenhiniàeth  ni 
ddifethir. 

15  f Myfi  Daniel  a *ymofidiais  yn 
fy  yspryd  y’nghanol  fy  f nghorph, 
a gweledigaethau  fy  mhen  a’m 
dyehrynasant. 

16  Nesêais  at  un  o’r  rhai  a safent 
ger  llaw,  a cheisiais  ganddo  y gwir- 
ionedd  am  hyn  oll.  Ac  efe  a ddy- 
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wedodd  i mi,  ac  a wnaeth  i mi 
wybod  dehongliad  y pethau. 

17  Y bwystfilod  mawrion  hyn,  y 
rhai  sydd  bedwar,  ydynt  bedwar 
breçhin,  y rhai  a gyfodant  o’r 
ddaear. 

18  Eithr  * saint  y f Goruchaf  a 
dderbyniant  y frenhiniaeth,  ac  a 
feddiannant  y frenhiniaeth  liyd 
byth.  a liyd  byth  bythoedd. 

19  Yna  yr  ewyllysiais  wybod  y 
gwirionedd  am  y pedwerydd  bwyst- 
fil,  yr  hwn  oedd  yn  amrywio  oddi 
wrthynt  oll,  yn  òfnadwy  iawn,  a’i 
ddannedd  o haiarn,  a’i  ewinedd  o 
bres;  yn  bwytta,  ac  yn  drj-llio,  ac 
yn  sathru  y gweddill  â’i  draed : 

20  Ac  am  y deg  corn  oedd  ar  ei 
ben  cf,  a’r  llall  yr  hwn  a gyfodasai. 
ac  y syrthiasai  tri  o’i  flaen ; sef 
y corn  yr  oedd  llygaid  iddo,  a 
gcnau  yn  traethu  mawrhydri,  a’r 
olwg  arno  oedd  yn  arwach  nâ’i 
gyfeillion. 

21  Edrychais,  a’r  corn  hwn  *a 
wnaötli  ryfel  ar  y saint,  ac  a fu 
drech  nâ  hwynt; 

22  Hyd  oni  ddaeth  yr  Hen  ddi- 
henydd,  a «*rhoddi  barn  i saint  y 
Goruchaf,  a dyfod  o’r  amser  y 
meddiannai  y saint  y frenhiniaeth' 

23  Fel  hyn  y dywedodd  efe  ; Y 
pedwerydd  bwystfil  fydd  y líed- 
waredd  frenhiniaeth  âr  y ddaear, 
yr  hoii  a fydd  amryw  oddi  wrth  yr 
hoìl  frenliiniaethau,  ac  a ddifa  yr 
holl  ddaear,  ac  a’i  sathr  hi,  ac  a’i 
dryllia. 

24  A’r  n deg  corn  o’r  frenliiniaeth 
hon  fydd  deg  brcnhin  y rhai  a gy- 
fodant : ac  un  arall  a gyfyd  ar  eu 
hol  hwynt,  ac  efe  a amrywia  oddi 
wrth  y rhai  eyntaf,  ac  a ddarostwng 
dri  brenhin. 

25  Ac  °efe  a draetha  eiriau  yn 
erbyn  y Gorucliaf,  ac  a ddifa  saint 
y Goruchaf,  ac  a feddwl  newidio 
amseroeddachyfreitliiau  : a hwy  a 
roddir  yn  ei  law  ef,  rhyd  amser  ac 
amseroedd  a rhan  amser. 

26  Yna  yr  eistedd  y farn,  a’i  lyw- 
odraeth  a ddygant,  i’w  difetha  ae 
ì’w  distrywio  hyd  y diwedd. 

27  A’r  ? frenhiniaeth  a’r  llvwodr- 
aeth,  a mawredd  y frenliinaetli  dan 
yr  holl  nefoedd,  a roddir  i bobl 
saint  y Goruehaf,  yr  liwn  y mae  ei 
frenhiniaeth  yn  frenhiniaeth  dra- 
gywyddol,  a phob  ||  llywodraeth  a 
wasanacthant  ac  a ufuddhânt  iddo. 

28  Hyd  yma  y mae  diwedd  y peth. 
r Fy  meddyliau  i Daniel  a’m  dy- 
chrynodd  yn  ddirfawr,  a’m  gwedd 
a newidiodd  ynof ; eithr  mi  a ged- 
wais  y peth  yn  fy  nghalon. 

PENNOD  VIII. 

1 trweledigaeth  yr  hwrdd  a’r  bwch.  13  Y 
ddwy  fil  a thri  chant  o ddyddiau  aberth. 

15  Oabriel  yn  cyturo  Daniel,  ac  yn  dirnad 
y wcledigaeth. 

YN  y drvdedd  flwyddyn  o deyrn- 
asiad  Belsassar  y brenhin,  yr 
ymddangosodd  i mi  weledigaeth, 
sef  i myfl  Daniel,  wedi  yr  hon  a 
ymddangosasai  i mi  ar  y cyntaf. 

2 Gwelais  hefyd  mewn  gweled- 
igaeth  (a  bu  pan  wclais,  mai  yn 
Susan  y brenhin-llys,  yr  liwn  sydd 
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0 fewn  talaeth  Elam,  yr  oeddwn  i) 
íe,  gwelais  mewn  gweledigaeth,  ac 
yr  occldwn  i wrth  afon  Ulai. 

3 Yna  y cyfodais  fy  llj'gaid,  ac  a 
welais,  ac  wcle  ryw  hwrdd  yn  sefyll 
wrtli  yr  afon,  a deugorn  iddo ; a'r 
ddau  'gorn  oedd  uchcl,  ac  un  yn 
uwch  ná’r  + lla.ll ; a’r  uchaf  a gy- 
fodasai  yn  olaf. 

4 Gwelwn  yr  hwrdd  yn  cornio  tu 
a’r  gorllewin,  tu  a’r  gogledd,  a thu 
a’r  dehau,  fel  na  safai  un  bwystfil 
o’i  flaen  cf,  ac  nid  oedd  a achubai 
o’i  law  cf ; ond  a cfe  a wnaeth  yn  ol 
ei  cwyllys  ci  hun,  ac  a aeth  yn  fawr. 

5 Ac  fel  yr  oeddwn  yn  ystyried, 
wele  hefyd  fwch  geifr  yn  dyfòd  o’r 
gorllewin,  ar  liyd  wyneb  yr  holl 
ddaear,  ||  ae  hcb  gyffwrdcl  â’r 
ddaear  ; ac  i’r  bwcli  yr  oedd  corn 

1 liynod  rliwng  ci  lygaid. 

6 Ac  cfe  a ddaeth  hyd  at  yr  hwrdd 
deugorn  a wclswn  i yn  sefyll  wrth 
yr  afon,  ac  efe  a rcdodd  atto  cf  yn 
angerdd  ei  nerth. 

7 Gwelais  cf  hcfyd  yn  dyfod  hyd 
it  yr  liwrdd,  ac  efc  a fu  cliwcrw 
yrtno,  ac  a darawodd  yr  hwrdd,  ac 
a dorrodd  ei  ddau  gorn  cf,  ac  nid 
oedd  nerth  yn  yr  hwrdd  i sefyll  o’i 
flaen  ef,  cithr  cfe  a’i  bwriodd  cf 
i lawr,  ac  a’i  sathrodd  ef ; ac  nid 
oedd  a allai  achub  yr  tiwrdd  o’i 
law  ef. 

8 Am  hynny  y bwcli  geifr  a aeth 
yn  fawr  iawu ; ac  wedi  ci  gryfliâu, 
torrodd  y corn  inawr:  a chododd 
pedwar  o rai  hynod  yn  ei  le  ef,  Hu 
a phedwar  gwynt  y ncfoedd. 

9 Ac  o un  o honynt « y daeth  allan 
gorn  bychan,  ac  a dyfodd  yn  rhag- 
orol,  tu  a’r  dehau,  a thu  a’r  dwyrain, 
a tliu  a’r  d hyfryd-iütad. 

10  Aetli  yn  fawr  hefyd  II  hyd  lu  y 
nefoedd,  a «bwriodd  i lawr  rai  o’r 
llu,  ac  o’r  sèr,  ac  a’u  sathrodd 
hwynt. 

11  Ymfawrygodd  hcfyd  II  hyd  at 
J dywysog  y llu,  a a dygwyd  ymaitli 
yr  offrwm  gwastadol  * II  oddi  arno 
ef,  a bwriwyd  ymaith  le  ei  gyssegr 
ef. 

12  II A rhoddwyd  iddo  lu  yn  er- 
byn  yr  offrwnn  bcunyddiol  o her- 
wvdd  cainwedd,  ac  efe  a fwriodd  y 
gẁirioncdd  i lawr ; felly  y gwnaetli, 
ac  v llwyddodd. 

13  *'  Yna  y clywais  ryw  sant  yn 
llefaru,  a dywedodd  rliyw  sant 
arall  wrth  II  y rhyw  sant  hwnnw 
oedd  yn  llefaru,  Pa  liyd  y bydd  y 
weledigaetii  am  yr  offrwm  gwast- 
adol,  a chamwedd  II  anrhaitli,  5 
roddi  y cyssegr  a’r  llu  yn  sathrfa  ? 

14  Ac  cfe  a ddywedodd  wrthyf,  IJyd 
ddwy  fil  a thri  chant  o t ddiwrnod- 
iau : yna  y II  purir  y cyssegr. 

15  1Í  A jihan  welais  i Daniel  y 
weledigaeth,  a cheisio  o honof  y 
deal-1,  yna  wele,  safodd  ger  fy  mron 
megis  rhith  gwr. 

16  A chlywais  lais  dyn  rliwng 
glannau  Ulai,  ac  efc  a lcfodd  ac  a 
ddywcdodd.  «Gabriel,  gwna  i hwn 
ddeall  y weledigaeth. 

17  Ac  èfc  a ddaeth  yn  agos  i’r 
llc  y safwn ; a phan  ddaetli,  mi  a 
ddyclirynais,  ac  *a  syrthiais  ar  fy 


wyneb:  ac  efe  a ddywedodd  wrth- 
yf,  Deall,  fab  dyn  ; o herwydd  y 
weledigaeth  fydd  yn  amser  y di- 
wedd. 

18  A Jthra  yr  oedd  efe  yn  llefaru 
wrthyf,  syrttíiais  mcwn  trwmgwsg  i 
lawr  ar  ‘fy  wyneb : ac  cfe  a gy- 
ffyrddodd  â mi,  ac  a’m  eyfododd  yn 
fy  sefylL 

19  Dywedodd  hefyd,  Wele  li  yn 
hyshysu  i ti  yr  tíyn  a fydd  yn 
niwedd  y digter  ; canys  ar  yr  amser 
gosodedig  y bydd  y diwedd. 

20  Yr  hwrdd  deugorn  a wclaist,  yw 
brenhinoedd  Media  a Pliersia. 

21  A’r  bwch  blewog  yw  brenliin 
Grocg  ; a’r  corn  mawr,  yr  liwn  sydd 
rhwng  ei  lygaid  cf,  dyna  y brenhin 
cyntaf. 

22  Llc  torrwyd  ef,  ac  y cyfododd 
pedwar  yn  ei  lc,  pcdair  brenhiniaetli 
a gyfodant  o’r  un  genedl,  ond  nid 
un  nerth  ag  cf. 

23  A thu  a diwedd  cu  brenhin- 
iaeth  liwynt,  pan  gyíiawner  y tros- 
cddwyr,  y cyfyd  brenhin  wyncb- 
grculawn,  ac  yn  dcall  dammcgicn. 

24  A’i  nerth  cf  a gryfhâ,  ond  nid 
trwy  ei  nerth  ei  liun ; ac  efe  a 
ddinystria  yn  rliyfcdd,  ac  a lwydda, 
ac  a wna,  ac  a ddinystria  y ccdyrn, 

+ a’r  bobl  sanctaidd. 

25  A thrwy  ci  gyfrwysdra  y ffynna 
ganddo  dwyllo  ; ac  cfc  a ymfawryga 
y:i  ei  galon,  a thrwy  Hhcddwcli  y 
dinystria  efc  lawer : ac  efe  a saif  yn 
crbyn  tywysog  y tywysogion;  ond 
cfc  a ddryllir  heb  law. 

23  A gwelcdigaeth  yr  hwyr  a’r 
borc,  yr  hon  a draethwyd,  sydd 
wirionedd:  « sclia  dithau  y wclcd- 
igaetli,  o herwydd  dros  ddyddiau 
lawer  y bydd. 

27  oMinnau  Daniel  a aethum 
yn  llesg,  ac  a fûm  glaf  ennyd  o 
ddyddiau ; yno  y cyfodais,  ac  y 
gwnèuthum  orcliwyl  y breniiin,  ac 
a synnais  o herwyd’d  y welcdigaetli, 
ona  nid  oedd  neb  yn  ei  deall. 

PENNOD  IX. 

1 Daniel  yn  yatyricd  amaer  y caethiwed;  3 ac 
yn  cyffeau  ei  bechodau  ; 16  ac  yn  gwedd'io 
am  adneuryddu  Jeruaalem.  20  Gabriel  yn 
dangoa  iddo  y deg  wythnoa  a thriugain. 

YN  y flwyddyn  gyntaf  i «Darîus 
mâb  Ahasferus,  o liad  y Med- 
iaid,  II  yr  hwn  a wnaethid  yn  frenhin 
ar  deyrnas  y Caldeaid, 

2  Yn  y flwyddyn  gyntaf  o’i  deyrn- 
asiad  ef,  myfl  Daniel  a ddeallais 
wrth  lyfrau  rhifedi  y blynyddoedd, 
am  y rliai  y daethài  gair  yr  Aii- 
glwydd  at  4 Jeremiah  y prophwyd, 
V cvflawnai  cfe  ddeng  mlynedd  a 
thriugain  yn  anghyfannedd-dra  Je- 
rusalem. 

3  II  Yna  y tröais  fy  wyneb  at  yr 
Arglwydd  Dduw,  i geisio  trwy 
weddi'ac  ymbil,  ynghyd  âg  yrnpryd, 
a sach-lîan,  a lludw. 

4 A gweddîais  ar  yr  Arglwydd 
fv  Nuw,  a chyffcsais,  a dywedais, 
Áttolwg,  « Arglwydd  Dduw  mawr 
ac  ofnadwy,  ceidwad  cyfamtnod  a 
thrugaredd  i’r  rhai  a’i  carant,  ac  i’r 
rhai  a gadwant  ei  orchymynion  ; 

5 dPechasom,  a gwnaethom  gam- 
wedd,  a buom  anwir,  gwrthryfel 


Ipen.  10.  9. 
Luc  9.  32. 
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| Cyffes  a gweddi  Daniel. 


DANIEL. 


Am  farwelaeth  y Messiah. 


asom  hefyd,  sef  tnvy  gilio  oddi  wrth 
dy  orchymj’nion,  ac  oddi  wrth  dy 
farnedigaethau. 

6 Ni  wrandawsom  chwaith  ar  y 
prophwydi  dy  weision,  y rhai  a lef- 
arasant  yn  dy  enw  dì,  wrth  ein 
brenhinoedd,  ein  tywvsogion,  ein 
tadau,  ac  wrth  holl  bobl  y tir. 

7 II I ti,  Arglwydd,  y perthyn 
cyfiawnder,  ond  i ni  gywilyddwyn- 
ebau,  megis  heddyw  ; i wýr  Judah. 
ac  i drigolion  Jerusalem,  ac  i holl 
Israel,  yn  agos  ac  ym  mhell,  trwy 
yr'  holl  wledydd  lle  y gyrraist 
hwynt,  am  eu  camwedd  a wnaeth- 
ant  i’th  erbyn. 

8 Arglwydd,  y mae  cywilvdd 
wynebau  i ni,  i’n  brenhinoedd,*  i’n 
tywysogion,  ac  i’n  tadau,  o herwydd 
i ni  bechu  i’th  erbyn. 

9 Gan  yr  Arglwydd  ein  Duw  y 
mae  trugareddau  a maddeuant,  er 
gwrthryfelu  o honom  i’w  erbyn. 

10  Ni  wrandawsom  chwaith  ar 
lais  yr  Arglwydd  ein  Duw,  i rodio 
yn  ei  gyfreithiau  cf  y rhai  aroddodd 
efe  o’n  blaen  ni,  trwy  law  ei  weision 
y prophwydi. 

11  Ië,  holl  Israel  a droseddasant 
dy  gyfraith  di,  sef  trwy  gilio  rhag 
gwrando  ar  dy  lais  di:  am  hynny 
/y  tywa.Itwyd  arnom  ni  y felldith 

Deut  28  15  a’r  llw  a ysgrifenwyd  y’nghyfraith 
&c.  120.20,’  Moses  gwasanaethwr  Duw, 

*«•  a8o.  ij,  becliu  o honom  yn  ei  erbyn  ef. 

12  Ac  de, fe  a gyflawnodd  ei  eiriau 
y rhai  a lefarodd  efe  yn  ein  herbyn 
ni,  ac  yn  erbyn  ein  barnwyr  y rhai 
a’n  barnent,  gan  ddwyn  arnom  ni 
ddîaledd  mawr;  canys  *ni  wnaeth- 
pwyd  dan  yr  holl  nefoedd  megis  y 
gwnaethpwyd  ar  Jerusalem. 

13  Megis  y mae  yn  ysgrifenedig 
y’nghyfraith  Moses  y daeth  yr  holl 
ddrygfyd  hyn  arnoin  ni:  etto  nid 
ymbiliasom  to  flaen  yr  Arglwydd 
ein  Duw,  gan  droi  oddi  wrtir  ein 
hanwiredd,  a chan  ddeall  dy  wirion- 
edd  di. 

14  Am  hynny  » y gwyliodd  yr  Ar- 
glwydd  ar  y dialedd,  ac  a’i  dug 
arnom  ni;  o herwydd  *cyfiawn  yw 
yr  Arglwydd  ein  Duw  yn  ci  holl 
weithredoedd  y mae  yn  eu  gwneuth- 
ur:  canys  ni  wrandawsom  ni  ar  ei 
lais  ef. 

15  Etto  yr  awr  hon,  O Arglwydd 
ein  Duw,  lyr  hwn  a ddygaist  dy 
bobl  allan  o wlad  yr  Aipht  â llaw 
gref,  ac  a wnaethost  i ti  «*emv 
megis  heddyw,  nyni  a bechasom,  ni 
a wnaethom  anwiredd. 

16  1Í  O Arglwydd,  yn  ol  dy  holl 
gyflawnderau,  attolwg,  tröer  dy 
lidiowgrwydd  a’th  ddigter  oddi 
wrth  dy  ddinas  Jerusalem,  dy 
fynydd  sanctaidd  ; o herwydd  am 
ein  pechodau,  ac  am  anwireddau 
ein  tadau,  y mae  Jerusalem  a’th 
bobl  »yn  waradwydd  i bawb  o’n 
hamgylch. 

17  Ond  yr  awr  hon  gwrando,  O 
ein  Duw  ni,  ar  weddi  dy  was,  ac 
ar  ei  ddeisyfladau,  a ° llewyrcha  dy 
wyneb  ar  dy  gyssegr  anrlièithiedig, 
er  mwyn  yr  Arglwydd. 

18  Gostwng  dy  glust,  O fy  Nuw, 
a chlyw  ; agor  dy  lygaid,  a gwel  ein 


hanrhaith  nì,  a’r  ddinas  y gelwir  dy 

enw  di  arni : oblegid  nid  o herwydd 
ein  cyflawnderau  ein  hun  yr  ydym 
ni  yn  ttywallt  ein  gwedd'iau  ger 
dy  fron,  cithr  o herwydd  dy  aml 
drugareddau  di. 

19  Clyw,  Arglwydd  ; arbed  Ar- 
glwydd  ; ystyr,  O Arglwydd,  a 
gwna ; nac  oeda  er  dy  fwyn  dy  hun, 
Ô fy  Nuw : o herwydd  dy  cnw  di  a 
' alwyd  ar  y ddinas  hon,  ac  ar  dv 
bobl. 

20  f A mi  etto  yn  llefaru,  ac  yn 
gweddio,  ac  yn  cyttesu  fy  mhechöd, 
a phechod  fy  mhobl  Israel,  ac  yn 
tywallt  fy  ngweddi  ger  bron  yr 
Arglwydd  fv  Nuw  dros  fynydd 
sanctaidd  fy  Nuw ; 

21  I'é,  a mi  etto  yn  llefaru  mewn 
gweddi,  yna  y gwr,  pGabriel,  yr 
hwn  a welswn  mewn  gweledigaeth 
3Tn  y dechreuad,  gan  ehedeg  yn 
fuan,  ?a  gyffyrddodd  â mi  ynghylch 
pryd  yr  offrwm  prydnhawnol. 

22  Ac  efe  a barodd  i mi  ddeall, 
ac  a ymddiddanodd  â mi,  ac  a ddy- 
wedodd,  Daniel,  daetlium  yn  awr 
allan  i beri  i ti  fedru  dcall. 

23  Yn  nechre  dy  weddiau  yr  aeth 
y t gorchymyn  allan,  ac  '•  mi  a 
ddeuthum  i’w  fynegi  i ti:  canys 
tanwyl  ycLwyt  ti:  ystyr  dithau  y 
peth,  a deall  y weledigaeth. 

24  Deng-wythnos  a thriugain  a 
derfynwyd  ar  dy  bobl,  ac  ar  dy 
ddinas  sanctaidd,  i ||  ddibennu 
camwedd,  ac  i ||  seíio  pechodau,  ac 
i wneuthur  cymmod  dros  anwiredd, 
ac  i ddwyn  cyflawnder  tragywyddol, 
ac  i selio  y weledigaeth  a’r  tbro- 
íhwydoliaeth,  ac  i enneinio 
:ancteiddiolaf. 

25  Gwybydd  gan  hynny,  a deall 
J bydd  «o  fynediad  y gorchymyn 
allan  am  adferu  ac  am  adeiladu 
Jerusalem,  hyd  y blaenor  Messîah, 
saith  wythnos,  a dwy  wythnos  a 
thriugain : yr  lieol  a tadeiledir 
drachefn,  a’r  ||  mur,  sef  tmewn  am- 
seroedd  blinion. 

26  Ac  wedi  dwy  wythnos  a thri- 
ugain  <y  lleddir  y Messîah,  ond 
II  nid  o’i  achos  ei  hun:  a «phobl  y 
tywysog  yr  hwn  a ddaw  a ddiny-stria 
y ddinas  a’r  cyssegr;  a’i  ddfwedd 
fydd  trwy  lifeiriant,  a hyd  ddiwedd 
y rhyfel  II  y bydd  dinystr  anrheith- 
iol : 

27  Ac  efe  a sicrhâ  y cyfammod  à 
llawer  dros  un  wythnos : ac  yn  han- 
ner  yr  wythnos  y gwna  efe  i’r 
aberth  a’r  bwyd-offrwm  beidio  ; ||  a 
thrwy  *luoedd  fflaidd  yr  anrheitliia 
efe  hi,  hyd  oni  thywallter  vy  diben 
terfynedig  ar  yr  anrheithiedig. 

PENNOD  X. 

niel,  wedi  ymddaroetwng , yn 
tledigaeth.  10  Dychryn  yn  ei  fli 
angel  yn  ei  gyture. 


rpen.  10.  12. 
' Heb.  gwr 
dymuniad- 


' E*ra  4.  24. 
6.  1,  15. 
t Heb.  ddy- 
chwel  ae  a 
adeiledir. 


bydd  dim 
ganddo, 
neu,  ni  bydd 


rUeiniwyd 
neu,  j torrii 


herwydd 
mtedu  o 
tfleidd-dra. 
Heb.  o hor- 
wydd  atgell 
ffliidd-dra. 
Matt.  24. 15. 
Marc  13.  14. 
Luc  21.  20. 


1 Edrych 
Ej.10.22,: 


brenhin  Persia,  y datguddiwyd 
peth  i Daniel,  (yr  hwn  y gclwid'ei 
enw  Beltesassar)  a’r  peth  oedd  wir, 
ond  yr  amser  nodedig  oedd  thir; 
ac  «efe  a ddeallodd  y peth,  ac  a 
gafodd  wybod  y weledigaefch. 

2 Yn  y dyddiau  hynny  y galerai3  i 
Daniel  dair  wythnos  o dayddiau. 


Angel  yn  cysuro  Daniel. 


DANIEL. 


Dinystr  Persia. 


JDat.  1. 13, 
14, 15. 

Jer.  10.  9. 


tpen.  7.  28, 
iNeu, 
fy  ngryrn 


tỳen.  9.  21. 
Dat.  1. 17. 
i Heb.  a 
wnaeth  t rr 

fy  ngliniau. 
tpen.  9.23. 

I Heb.  dy- 
rnuniadau. 


3 Ni  fwyttêais  fara  blasus,  ac  ni 
ddaeth  cig  na  gwin  yn  fy  ngcnau ; 
gan  ymiro  hcfyd  nid  ymirais,  ncs 
cyflawni  tair  wythnos  o ddyddiau. 

4 Ac  yn  y pedwerydd  dydd  ar 
hugain  o’r  mis  cvntaf,  fel  yr  oeddwn 
i wrth  ymyl  yr  afon  fawr,  honno  yw 
>>  Hìdecel ; 

5 Yna  y cyfodais  fy  llygaid,  ac  yr 
edrj'chais,  ac  welc  «tryw  wr  wedi 
ei  wisgo  â llian,  a’i  lwynau  ^wedi 
eu  gwregysu  ág  «aur  coeth  o 
Uphaz. 

6 A’i  gorph  oedd  fel  maen  beryl, 
a’i  wyneb  fel  gwelediad  mellten,  a’i 
lygaid  fel  lampau  tân,  a’i  freichiau 
a’i  draed  fel  lliw  pres  gloyw,  a f sain 
ei  eiriau  fel  sain  tyrfa. 

7 A mi  Daniel  yn  unig  a welais  y 
weledigaeth : canys  ay  dynion  y 
rhai  oedd  gvd  â mi  ni  welsant  y 
weledigaeth  feithr  syrthiodd  arnynt 
ddychryn  mawr,  fel  y ffoisant  i 
ymguddio. 

8 A mi  a adawyd  fy  hunan,  ac  a 
welais  y weledigaeth  fawr  lion,  ac 
ni  thrigodd  nertti  ynof:  canysMlfy 
ngwedd  a drodd  ynof  yn  llygredig- 
aeth,  ac  nid  atteliais  nertli. 

9 Etto  mi  a glywais  sain  ei  eiriau 

ef : a phan  glywais  sain  ei  eiriau  ef, 
yna  *yr  oeddwn  mewn  trwmgwsg 
ar  fy  wyneb,  a’m  hwyneb  tu  a’r 
ddaear.  ..  .. 

10  f Ac  wele,  *=llaw  a gyffyrddodd 
â mi,  ac  t a’m  gosododd  ar  fy  nglin- 
iau,  ac  ar  gledr  fy  nwylaw. 

11  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Daniel,  «wr  tanwyl,  deall  y geiriau 
a lefaraf  wrthyt,  a sâf  yn  dy  sefyll : 
canys  attat  ti  y’m  hanfonwyd  yr 
awr  hon.  Ac  wedi  iddo  ddywedyd 

;air  hwn,  sefais  gan  grynu. 

.2  Yna  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Nac  ofna,  Daniel : o herwydd  er  y 
dydd  cyntaf  y rhoddaist  dy  galon  ì 
ddeall,  ac  ì ymgystuddio  ger  bron 
dy  Dduw,  y gwrandawyd  dy  eiriau  ; 
ac  o herwydd  dy  eiriau  di  y deuth- 
um  i.  ^ . 

13  Ond  tywysog  teyrnas  Persia  a 
safodd  yn  fy  erbyn  un  diwrnod  ar 
hugain:  ond  wele  m Michael,  ||  un 
o’r  tywysogion  pennaf,  a ddaeth  i’m 
cynnorthwyo ; a mi  a arhosais  yno 
gyd  â brenhinoedd  Persia. 

14  A mi  a ddeuthum  i beri  . 
ddeall  yr  hyn  a ddigwydd  i’th  bobl 
yn  y dyddiau  diweddaf : o herwydd 
n y mae  y weledigaeth  etto  dros 
ddyddiau  lawer. 

15  Ac  wedi  iddo  lefaru  wrthvf  y 
geiriau  liyn,  gosodais  fy  wyneb  tu 
a’r  ddaear.  ac  a aethum  yn  fud. 

16  Ac  wele.  tebyg  i t ddyn  a gy- 
ffyrddodd  á’m  gwefusau:  yna  yr 
agorais  fy  safn,  ac  y lleferais,  ac  y 
dywedais  wrth  yr  hwn  oedd  yn 
sefyll  ar  fy  nghyfer,  O fy  arglwydd, 
fy  ngofidiau  a droisant  arnaf  gan  y 
weledigaeth,  ac  nid  atteliais  nerth. 

17  A pha  fodd  y dichon  II  gwasan- 
aethwr  fy  arglwydd  yma  lefaru 
wrth  fy  arglwydd  yma  ? a minnau 
yna  ni  safodd  nerth  ynof,  ac  nid 
arhôdd  ífun  ynof. 

18  Yna  y cyifyrddodd  eilwaith  a 
mi  fel  dull  dyn,  ac  a’nt  cryfhâodd  i, 


19  Ac  a ddywedodd,  Nac  ofna,  ®wr 

anwyl ; heddwch  i ti,  ymnertha,  íe, 
ynmertha.  A phan  lefarasai  efe 
wrthvf,  ymnerthais,  a dywedais, 
Llefäred  fy  arglwydd ; o herwydd 
cryf hêaist  fi. 

20  Ac  efe  a ddywcdodd,  A wyddost 
ti  paliam  y daethum  attat  ? ac  yn 
awr  dychwelaf  i ryfela  â thywysog 
Persia : ac  wedi  i mi  fyned  allan, 
wele  tywysog  tir  Groeg  a ddaw. 

21  Eithr  mynegaf  i ti  yr  hyn  a 
hysbyswyd  yn  ysgrythyr  y gwir- 
ionedd : ac  nid  oes  un  yn  II  ymegnio 
gyd  á mì  yn  hyn,  ond  p Michael  eich 
tywysog  chwi. 

PENNOD  XI. 

1 Dinyetr  Pcraia  gan  frenhin  Grocg.  5 1' 
cynghreiriau  a'r  cadau  rhwng  brenhtn  y 
dehau  a brenhin  y gogìedd.  30  Rhuthr  a 
chrtulonder  y Rhufciniaid. 

AC  yn  y flwyddyn  gyntaf  i “Da- 
. rìus  y Mediad,  y sefais  i iw 
gryfháu  ac  i’w  nerthu  ef. 

2 Ac  yr  awr  hon  y gwirioncdd  a 
fynegaf  i ti ; Wele,  tri  brenhin  etto 
a safant  o fewn  Persia,  a’r  pedwer- 
ydd  a fvdd  cyfoethoccach  nâ  hwynt 
oll : ac  fel  yr  ymgadarnhâo  efe  yn 
ei  gyfoeth,  y cyfyd  efe  bawb  yn 
erbyn  teyrnas  Groeg. 

3 A Mrrenhin  cadarn  a gyfyd,  ac 
a lywodraetha  â llywodraetli  fawr, 
ac  a wna  fel  y mynno. 

4 A phan  safo  efc,  dryllir  ei 
deyrnas,  ac  a’i  rhennir  tu  a phed- 
war  gwynt  y nefoedd ; ac  nid  i’w 
hiliogaeth  ef, « nac  fel  ei  lywodraeth 
a lywodraethodd  efc : o herwydd 
ei  frcnhiniaeth  ef  a ddiwreiddir  1 
eraill  heb  law  y rhai  hynny. 

5 1 Yna  y cryfhâ  brenhin  y dehau, 
ac  un  o’i  dÿwysogion:  ac  efe  a 
gryfhà  uwch  ei  law  cf,  ac  a lywodr- 
aetha:  llywodraeth  fawr  fydd  ei 
lywodraeth  ef. 

6 Ac  yn  niwedd  blynyddocdd  yr 
tymgyssylltant ; canys  merch  bren- 
liin  y dehau  a ddaw  at  frenhin 
gogledd  i wneuthur  fcymmod; 
id  ni  cheidw  hi  nerth  y braich  ; 


crÍs 

Cylch  b: 


n Ncu,  dùl. 
r ad.  13. 
Judaa  9. 
Dat.  12.  7. 


asant  ...,  ... 
hi,  a’i  chymhorthwr,  yn  yr  amser- 
oedd  hyn. 

7 Eithr  yn  ei  le  ef  y saif  un  allan 
o flagun  n ei  gwraidd  hi,  yr  hwn  a 
ddaw  â'llu,  ac  a â i ymddiffynfa 
brenhin  y gogledd,  ac  a wna  yn  eu 
herbyn  liwy,  ac  a orchfyga ; 

8 Ac  a ddwg  hefyd  i gaethiwed 
i’r  Aipht,  eu  duwiau  hwynt,  a’u 
tywysogion.  a’u  dodrefn  anwyl  o 
arian  ac  aur,  ac  efe  a bery  fwy  o 
flynyddoedd  nà  brenhin  y gogledd. 

9 A brenhin  y dehau  a ddaw  i w 
deymas,  ac  a ddychwcl  i’w  dir  ei 
hun. 

10  A’i  feibion  a ||  gyffrôir,  ac  a 
gasglant  dyrfa  o luoedd  mawrion  ■ 
a ehan  ddyfod  y dawr  un,  ac  í 
lifeiria,  ac  a â trosodd : yna  efe  a 
ddvclnvel,  ac  a gyffrôir  hyd  ei  ym- 
ddîffynfa  ef. 

11  Yna  y cyffry  brenhin  y dehau, 
ac  yr  à allan,  ac  a ymladd  âg  ef,  sef 
â brenhin  y gogledd : ac  efe  a gytyd 


(Jadau  rhwncf  y ddau  frenhin.  DANIEL. 


Cyn 

CRIST 
Cyloli  -5.11. 


yspeilwyr 
o'th  bobl. 

!-Heb. 
ddinas  yr 

l • • ■ 


clyrfa  fawr ; ond  y dyrfa  a roddir 
i’w  law  ef. 

12  Pan  gymmerer  ymaith  y dyrfa 
yr  ymddyrchafa  ei  galon,  ac  efe 
a gwympa  fyrddiwn  ; cr  hynny  ni 
bydd  efe  cryf. 

13  Canys  brenhin  y gogledd  a 
ddychwel,  ac  a gyfyd  dvrfa  fwy  nâ’r 
gyntaf,  ac  f ym  inhen  ennyd  o flvn- 
yddoedd,  gan  ddyfod  y daw  â ilu 
mawr.  ac  â chvfoeth  mawr 

14  Ac  yn  ỳr  amseroedd  hynny 
llawer  a safant  yn  erbyn  brenhin  y 
dehau ; t a’r  yspeilwyr  o’th  bobl  a 
ym Jdyrchafant  i sicrhàu  y weledig- 
a®th  ; ond  hwy  a syrthiant. 

15  Yna  y daw  brenhin  y gogledd 
ac  a fwrw  glawdd.  ac  a ynnill  fy 
dinasoecld  caerog,  ond  breichiau  y 
denau  ni  wrthsaf^nt.  fno’i 


Creulondeb  y Rhufeinwyr. 
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«•'-u.g,  unu  ureicuiau  y 
dehau  ni  wrthsafant.  fna’i  bobl 
ddewisol  cf ; ac  ni  bydd  nerth  i 
sefyll. 

16  A’r  hwn  a ddaw  yn  ei  erbyn  ef 
a 5na,.fel  y mynno,  ae  ni  bijcld  a 
sato  o ì flaen ; ac  efe  a saif  f'yn  dy 
\. a^T  hyfryd.  a thrwy  ei  law  ef  y 
difethir  hi.  J 

Ì7  Ac  efe  a esyd  ei  wyneb  ar 
fyned  a chryfder  ei  holl  deýrnas  ||  a 
rhai  uniawn  gyd  âg  cf;  fel  hyn  y 
gwna ; ac  ete  a rydd  iddo  fereh 
gwragedd,  tgan  ei  llygru  hi ; ond 
m sait  hi  ar  ei  du  e/,  ac  ni  bydd  lii 
gyd  ág  ef. 

18  Yna  y try  efe  ei  wyneb  at  yr 
ynysoedd,  ac  a ynnill  lawcr  ; ond 
pennaeth  a bair  i’w  wartli  ef 
beidio,  ter  ci  fwyn  ei  hun,  theb 
warth  ìddo  ei  hun:  efe  a’i  dettry 
arno  ef.  J 

efS  ,a  ŵ ei  .wyneb  afc  ym- 

ddiflynfeydd  ei  dir  ci  hun : ond  efc 
a dramgwydda,  ac  a svrtli,  ac  nis 
ceir  ef. 

20  Ac  yn  ei  le  ef  y saif  un  t agyfyd 
drethau  y’ngogoniant  y doyrna's  • 
ond  o fewn  ychydig  ddyddiau  y 
distrywir  ef ; ac  nid  mewn  dig,  nac 
mewn  rhyfel. 

21  Ac  ỳn  ei  le  yntau  y saif  ‘un 
dirmygus,  ac  ni  rodrlant  iddo 
ogoniant  y deyrnas:  eithr  efe  a 
ddaw  i mewn  yn  heddychol,  ac  a 
yrneifl  yn  y frenhiniaeth  trwy 
weniaith. 

Ac  â breichiau  llifeiriant  y 
llifir  tro3fcynt  o'i  flaen  eft  ac  y dryllir 
hefyd^  il  /thywysog  *v  cyfanimod 

23  Ac  wedi  ymgyfeillach  âg  ef,  y 
gwr.a  efe  dwyll ; canys  cfc  a ddaw  i 
fvnn- ac  a ymgryfhâ  âg  ychydig  bobl. 

24  II I r dalaeth  heddychol  a bras 
y daw  efe,  ae  a wna  yr  hvn  ni 
wnaeth  ei  dadau,  na  thadâu  ei 
dadaii:  y3glyfaeth,  ae  vspail,  a 
golud,  a daena  efe  vn  eu  mvsg  • 
ac  ar  gestyll  y bwriada  efe  ei 
fwriadau,  sëf  dros  amser. 

25  Ac  efe  a gyfyd  ei  nertli  a’i 
galon  yn  erbyn  brenliin  y dehau  à 
llu  mawr:  a brenhin  y dehau  a 
ymesyd  i ryfel  â llu  mawr  a chryf 
iawn ; ond  ni  saif  efe : canys  bwr- 
iadant  fwriadau  yn  ei  erbyn  ef. 

26  Y rhai  a fwyttânt  ran  o’i  fwyd 
ef  a’i  difethant  ef,  a’i  lu  ef  aliteiria  • 

•‘  llawer  a syrth  yn  lladdedig. 


27  f A chalon  y ddau  frenhin  hyn 
fydd  ar  wneuthur  drwg,  ac  ar  un 
liwrdd  y traethant  gclwydd ; ond 
ni  thyccia:  canys  *ctto  y bydd  y 
diwedd  ar  yr  amser  nodedfg. 

28  Ac  efe  a ddychwel  i’w  dir  ei 
hun  â chyfocth  mawr;  »a’i  galon 
fydd  yn  erbyn  y cyfammod  sanct- 
aidd:  felly  y gwna  efe,  ac  y dy- 
chwel  i’w  wlad. 

29  Ar  amscr  nodedig  y dychwel,  ac 
y daw  tu  a’r  dehau ; ac  ni  bydd  fel 
y daith  gyntaf,  neu  fel  yr  olaf. 

30  1 Canys  llongau  Chittim  a 
ddeuant  yn  ei  erbyn  cf ; am  hvnny 
yr  ymofldia,  ac  y dychwcl,  àc  ỳ 
digia  yn  erbyn  y cyfammod  sanet- 
aidd  : felly  y gwna  efe,  ac  y dy- 
chwel,  ac  efe  a ymgynghora  â’r 
rhai  a adawant  y cyfammod  sanct- 
aidd. 

31  Breichiau  hefyd  a safant  ar  ei 
du  ef,  ac  *a  halogant  gyssegr  yr 
ymddiffynfa,  ac  a ddygant  ymaith 
y gwastadol  absrth,  ac  a osodant 
yno  y ffìeidd-dra  (|  anrheithiol. 

32  II A throseddwyr  y cyfammod  a 
lygra  cfe  trwy  weniaith:  eithr  y 
bohl  a adwaenant  eu  Duw,  a fydd- 
ant  gryflon,  ac  a flỳnnant. 

33  A’r  rhai  synhwyrol  ym  mysg 
y bobl  a ddysgant  lawer;  etto 
syrthiant  trwy  y cleddyf,  a thrwy 
dan,  trw.y  gaethiwed,  a thrwy 
yspail,  ddyddiau  lawer. 

34  A phan  syrthiant,  â chymmorth 
bychan  y cymhortiiir  liwj-'nt : cithr 
Uawer  a lýn  wrthynt  hwy  trwv 
weniaitli. 

35  A rhai  o’r  deallgar  a syrthiant 
i’w  îpuro,  ac  i 'w  glanhâu,  ac  i’w 

cannu,  hyd  amser  y diwedd : 
wcanys  y mac.  ctto  dros  amser 
nodedig. 

36  A’r  brenhin  a wna  wrth  ei 
ewyllys  ci  hun,  ac  a ymddyrcha, 
ac  a ymfawryga  uwch  law  pob 
duw ; ac  »yn  erbyn  Duw  y duwiau 
y traotha  efc  bethau  rhyfedd,  ac  a 
lwydda  nes  diweddu  y digter  • 
canys  yr  hyn  a ordeiniwyd,  a 
fydd. 

37  Nid  ystyria  efe  dduw  ei  dadau 
na  serch  ar  wragedd,  îo,  nid  ystyria! 
uu  duw:  canys  goruwch  pawb  yr 
ymfawryga. 

38  ||  Ac  cfe  a anrhydedda  Douv/ 

II  y nerthoedd  yn  ei  le  ef:  Te,  duw 
yr  hwn  nid  adwaenai  ei  dadau  a 
ogonedda  efe,  âg  aur  ac  âg  arian,  ac 
â meini  gwerthfawr,  ac  â phethau 
II  dymunoí. 

39  Fel  hyn  y gwna  efc  tyn  yr 
ymddiffynfeydd  cryfaf  gyd  â duw 
dieithr,  yr  hwn  a gydnebydd  efe, 

« ’ a chwanega  ei  ogoniant : ac  a 
wna  iddynt  lywodraethu  ar  lawer, 
ac  a ranna  y tir  am  II  werth. 

40  Ac  yn  amser  y diwcdd  vr  vm- 
gornia  brenhin  y deliau  ág  e'f,  a 
brenhin  y gogledd  a ddaw  fel  cor- 
wynt  yn  ei  erbyn  ef,  â cherbydau. 
ac  â marchogion,  ac  à llongau 
llawer ; ae  efe  a ddaw  i’r  tiroedd, 
ac  a lifa,  ac  a â trosodd. 

41  Ac  efe  a ddaw  ||  i’r  » hyfryd- 
wlad,  a llawer  o toledydd  a ‘syrth-  addur, 
iant:  ond  y rliai  hyn'a  ddîan'gant ! °aJ.  u. 
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o’i  law  et',  Edom,  a Moal),  a phen 
naf  meibion  Ammon. 

42  Ac  efc  +a  cstyn  ci  law  ar  y 
gwledydd;  a givlad  yr  Aipht  ni 
bvdd  dîangol. 

43  Eithr  efe  a lywodraetha  ar 

drysorau  aur  ac  arian,  ac  ar  holl 
anwyl  bethau  yr  Aipht : y Libyaid 
hefycl  a’r  Ethiopiaid  fyddant  ar  ci 
ol  éf.  , , 

44  Eithr  ehwedlau  o’r  dwyrain  ac 
oJr  gogledd  a’i  trallodant  ef : ac  cfe 
a a allan  mewn  llid  mawr  i ddifetha, 
ac  i ddifrodi  llawer. 

45  Ac  efe  a esyd  liebyll  ei  lys 
rhwng  y moroedd,  tar  í»yr  II  liyfryd 
fvnydd  sanctaidd : etto  cfe  a ddaw 
líhyd  ei  derfyn,  ac  ni  bydd  cyn- 
northwywr  iddo. 

PENNOD  XII. 

1 Miclmel  a warcd  Urael  o'i  flinderau.  5 
Danffoa  yr  amaeroedd  t Danicl. 

AC  yn  yr  amser  hwnnw  y saif 
Michacl  y tywysog  mawr,  yr 
hwn  sydd  yn  sefyll  dros  feibion  dy 
bobl : yna  «y  bydd  amser  blinder 
y cyfryw  ni  bu  er  pan  yw  cenedl 
hyd  yr  amscr  liwnnw:  ac  yn  yr 
amser  liwnnw  y gwaredir  dy  holl 
bobl,  y rhai  a gaffer  yn  ysgrifenedig 
yn  f>y  llyfr. 

2 A llawer  o’r  rhai  sydd  yn  cysgu 
yn  llwch  y ddaear  a ddeffrôant, 
c rhai  i fywyd  tragywyddol,  a ^rhai 
i warth  a,  dirmyg  tragywyddol. 

3 íA’r  ||  docthion  /a  ddisglemant 
fel  disgleirdeb  y ffurfafen ; a’r  rljai 
a drôant  lawer  i gyflawndcr,  a fydd- 
ant  (7 fel  v sêr  byth  yn  dragywydd. 

4 ATitliau,  Daniel,  < cau  ar  y 
geiriau,  a selia  y llyfr  hyd  amscr 


y diwedd  : llawcr  a gynniweirant,  a 
gwybodaeth  a amlliêir. 

5 1Í  Yna  myfl  Danicl  a edrychais, 
ac  wele  ddau  eraill  yn  sefyll,  un  o’r 
tu  yma  ar  fin  yr  afon,  ac  un  arall 
o’r'tu  arall  ar  fin  yr  afon. 

6 Ac  îíit  a ddywcdodd  wrth  yr 

hwn  a wisgasid  á * llian,  yr  hwn 
ydocdd  +ar  ddvfroedd  yr  afon,  Pa 
nyd  fydd  hyd  ddiwedd  y rhyfeddod- 
aii  hyn  ? . 

7 iClywais  hefyd  y gwr  a wisgasid 
â llian,  yr  liwn  ydoedd  ar  ddyfroedd 
yr  afon,  pan  dcîyrchafodd  efe  ei  law 
ddcliau  a’i  aswy  tu  a’r  nefoedd,  ac  y 
tvngodd  i’r  hwn  sydd  yn  byw  y:i 
dragywydd,  t»i/  bydd  dros  amser, 
amseraù,a  Hliannèr:  acwcdi  darfod 
gwasgaru  nerth  y bobl  sanctaidd,  y 
gorphcnir  hyn  oll. 

8 Yna  y clywais,  ond  ni  ddeallais : 
eithr  dywcdais,  O fy  arglwydd, 
beth  fydd  diwedd  y pethau  liyn  ? 

9 Ac  efe  a ddywcdodd,  Dos,  Dan- 
iel:  canys  cauwyd  a «seliwyd  y 
gciriau  hyd  amser  y diwedd. 

10  « Llawcr  a burir,  ac  a gennir, 
ac  a broflr ; eithr  y rhai  drygionun 
a wnant  ddrygioni : ac  ni  ddcall  yr 
un  o’r  rhai  drygionus,  ond  P y rhai 
doethion  a ddeallant. 

11  Ac  o’r  amser  y tyrincr  ymaith 
<?  V gwastadol  aberth,  +ac  y gosoder 
i fynu  »-y  ffleidd-dra  II  anrheithiol,  y 
bydd  mil  dau  cant  a deg  a phedwar 
ugain  o ddyddiau. 

12  Gwỳn  ei  fyd  a ddisgwylio,  ac 
a ddêl  hyd  y mil  tri  chant  a phym- 
theg  ar  hugain  o ddyddiau. 

13  Dos  dithau  hyd  y diwedd. 
||  canys  gorpliwysi,  a scfl  yn  dy  ran 
yn  ni’wcdd  y dyddiau. 
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PENNOD  I. 


GAIR  vr  Auglwydd  yr  liwn  a 
ddaeth  at  Hosea,  mab  Bceri, 
vn  nyddiau  Uzz'iah,  Jotham,  Ahaz, 
a Hezcc'iah,  brenhinoedd  Judah,  ac 
yn  nyddiau  Jeroboam  mab  Joas, 
irentìin  Israel. 

2 Dechre  ymadrodd  yr  Arglwtdd 
trwy  Hosea.  Yr  Arglwydd  a 
ddvwcdodd  wrth  Hosea.  “Dos, 
cymmer  i ti  wraig  o odineb,  a 
phlant  o odineb : o herwydd  »y 
mae  y wlad  gan  butteinio  yn  put- 
teinio  oddi  ar  ol  yr  Arglwydd. 

3 Ac  efe  a aeth  ac  a gymmcrodd 
Gomer  merch  Diblaim ; ac  hi  a 
feichiogodd,  ac  a ddug  iddo  ef  fab. 

4 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtlio,  Galw  ei  enw  ef  Jezreel: 
canys  ar  fyrder  y +d'ialaf  waed  Jez- 
reel  ar  dv  Jehu,  ac  y gwnaf  i fren- 
liiniaeth  tŷ  Israel  ddarfod. 

5 A’r  dydd  hwnnw  y torraf  fwa 
Isrâel  y’nglynn  Jezreel. 


G t A hi  a feichiogodd  eilwaith,  ac 
a esgorodd  ar  ferch.  A dywedodd 
yr  Arglicydd  wrtho,  Galw  ei  henw 
lii  II  LÔ-ruhamah : ain  na  cliwanegaf 
drugarhàu  wrth  dŷ  Israel ; II  eithr 
dygaf  liwynt  vmaith  yn  llwyr. 

7 Ac  ctto  mi  a drugarhâf  wrth  dŷ 
Judah,  ac  a’u  cadwaf  hwynt  trwy 
yr  Arglwydd  eu  Duw ; ac  c nid  à 
iiwa,  nac  â clilcddyf,  nac  â rliyfel, 
nac  â meirch,  nac  á marehogion,  y 
cadwaf  liwynt. 

8 1í  A hi  a ddiddyfnodd  Lo-ru- 
hamah,  ac  a feichiogodd,  ac  a 
esgorodd  ar  fab. 

9 A Tjcsy  a ddywedodd,  Galw  ei 
cnw  ef  II  Lo-ammi : canys  nid  ydych 
bobl  i mi,  ac  ni  byddaf  i chwithau 
yn  Ddl  \t. 

10  í Etto  d bydd  nifer  meibion 
Israel  fel  tywod'  y môr,  yr  hwn  nis 
mesurir,  ac  nis  cyfriflr:  a «bydd, 

11  vn  y man  lle  y dywedwyd  wrthynt, 
Nid  pobl  i nd  ydych  chwi,  y dywedir 
yno  wrthynt,  Meibion  y Duw  byw 
ydych.. 

11  /Yna  meibion  Judali  a meibion 
Israel  a gesglir  ynghyd,  a hwy  a 
osodant  iddynt  un  pen  ; a deuant  l 
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Barn  Duw  ar  fsrael. 
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PENNOD  II. 

1 Delw-addoliaeth  y bobl;  6 a barn  Duw  yn  eu 
herbyn  hwy : 14  y mae  yn  addaw  cymmodi  â 
hwynt. 

DYWEDWCH  wrth  eich  brodyr, 
II  Amnii ; ac  wrth  eich  chwi- 
orydd,  II  Ruhamah. 

2  Dadleuwch  â’ch  mam,  dadleu- 
wch  : canys  “nid  fy  ngwraig  yio  hi, 
ac  nid  ei  gwr  hi  ydwyf  flnnau : 
bwried  hithau  ymaith  ei  fcphuttcin- 
dra  o’i  golwg,  a’i  godineb  oddi 
rhwng  ci  bronnau ; 

3  Rhag  i mi  ei  diosg  hi  yn  noeth- 
lymmun,  a’i  gosod  fel  y dydd  cy 
ganed  hi,  a’i  gwneuthur  fel  anial- 
wch,  a’i  gosod  fel  tir  diffaeth,  a’i 
lladd  â syched. 

4  Ac  ar  ei  phlant  ni  chynmieraf 
drugaredd  ; am  eu  bod  yn  blant 
godineb. 

5  Canys  eu  mam  hwynt  a buttein- 
iodd ; gwaradwyddus  y gwnaeth  yr 
hon  a’u  hymddûg  hwynt : canys  d"y- 
wedodd  hi,  Af  ar  ol  fy  ngliariadau, 
dy  rhai  sydd  yn  rhoi  fy  mara  a’m 
dwfr,  fy  ngwlan  a’m  llin,  fy  olew 
a’m  dîodydd. 

6  *T  Am  hynny  wele,  « mi  a gauaf 
i fynu  dy  ffordd  di  â drain,  ac  a fur- 
iaf  fur,  fel  na  chaffo  hi  ei  llwybr- 
au. 

7  A hi  a ddilyn  ei  chariadau,  ond 
nis  goddiwes  hwynt ; a hi  a’u  cais 
hwynt,  ond  nis  caift':  yna  y dywcd, 
Af  a dychwelaf  at  fy  ngwr  cyntaf ; 
canys  gwell  oedd  arnaf  fi  yna  nag  yr 
awr  hon. 

8  Ac  ni  wyddai  lii  mai  myfl  a 
roddais  iddi  ŷd,  a tgwin,  ac  olew, 
ac  a amlhêais  ei  harian  a’i  haur,  y 
rhai  II  a ddarparasant  hwy  i Baal. 

9  Am  hynny  y dychwelaf,  a chym- 
meraf  fy  ŷd  yn  ci  amser,  a’m  gwin 
yn  ei  dynmior ; a II  dygaf  ymaith  fy 
‘ngwlan  a’m  llin  a guddiai  ei  noeth- 
ni  hi. 

10  A /mi  a ddatguddiaf  bellach  ei 
II  brynti  hi  y’ngolwg  ei  ehariadau ; 
ac  nis  gwared  neb  hi  o’m  llaw  i. 

11  Gwnaf  liefyd  i’w  holl  orfoledd 
hi,  ei  gwyliau,  ei  newydd-leuadau, 
a’i  sabbothau,  a’i  holl  ùchel-wyliau, 
beidio. 

12  A mi  a anrheithiaf  ei  gwin- 
wydd  hi  a’i  fflgyswydd,  ffam  y rhai 
y dywedodd,  Dyma  fy  ngwobrwyon 
y rhai  a roddodd  fy  nghariadau  i 
mi ; ac  Ämi  a’u  gosodaf  yn  goedwig, 
a bwystfilod  y maes  a’u  difa  hwynt. 
13  A mi  a ymwelaf  â hi  am  ddydd- 
iau  Baalim,  yn  y rhai  y llosgodd  hi 
arogl-darth  Iddynt,  ac  y gwisgodd 
ei  cnlust-fodrwyau  a'i  thlysau,  ac 
yr  aeth  ar  ol  ei  chariadau,  ac  yr 
anghoflodd  fi,  medd  yr  Arglwtdd. 
14  1 Am  hynny  wele,  mi  a’i  denaf 
hi,  ac  a’i  dygaf  i’r  anialwch,  ac  a 
ddywedaf  wrth  fodd  ei  chalon. 

15  A mi  a roddaf  iddi  ei  gwinllan- 
noedd  o’r  fan  honno.  a » dyffryn 
Achor  yn  ddrws  gobaith ; ac  yno  y 
cân  hi.  fel  *yn  nyddiau  ei  hieu- 
engctid.  ac  megis  yn  y dydd  y daeth 
hi  i fvnu  o wlad  yr  Aiplit. 

16  Y dydd  hwnnw,  medd  yr  Ar- 


glwtdd,  y’m  gelwi  II  Issi,  ac  ni’m 
gelwi  mwyacli  ||  Baali. 

17  Canys  1 bwriaf  enwau  Baalim 
allan  o’i  genau  hi,  ac  nis  coffëir  liwy 
mwyach  wrth  eu  lienwau. 

18  A’r  dydd  hwnnw  y gwnaf  »>ara- 
mod  drostynt  âg  anifeiliaid  y maes, 
ac  âg  ehediaid  y nefoedd,  ac  âg 
ymlusgiaid  y ddaear;  «a'r  bwa,  a’r 
cleddyf,  a’r  rhyfel,  a dorraf  ymaith 
o’r  ddaear,  a gwnaf  iddynt  òrwedd 
yn  dd'iogel. 

19  A mi  a’th  ddyweddi'af  â mi  fy 
hun  yn  dragywydd ; ie,  dywedd'iaf 
di  à mi  fy  hun  rnewn  cyflawnder, 
ac  mewn  barn,  ac  mewn  tiriondeb, 
ac  mewn  trugareddau. 

20  A dyweddi'af  di  â mi  mewn 
ffyddlondeb ; a 0 thi  a adnabyddi  yr 
Arglwtdd. 

21  A’r  dydd  liwnnw  vy  gwrandaw- 
af,  niedd”  yr  Arglwtdd,  ar  y nef- 
oedd  y gwrandawat' ; a hwytîiau  a 
wrandawant  ar  y ddaear; 

22  A’r  ddaear  a wrendy  ar  yr  ýd, 
a’r  gwin,  a’r  olew ; a hwythau  a 
wrandawant  ar  Jezreel. 

23  A <i  mi  a’i  liauaf  hi  i mi  fy  hun 
yn  y ddaear,  ac  a drugarhâf  wrth 
yr  hon  ni  chawsai  drugaredd;  ac 
r a ddywedaf  wrth  y rhai  nid  oedd 
bobl  i mi,  Fy  mhobl  wyt  ti : a hwy- 
thau  a ddywedant,  0 fy  Nuw. 

PENNOD  III. 

1 Trwy  lanhâu  goiineb-wraig,  4 y dangosir 

anghyfannedd-dra  Israel  o flaen  ei  adfer- 

YNA  yr  Arglwydd  a ddywedodd 
wrthyf,  «Dos  etto,  cár  wraig 
(hoff  gan  ei  chyfaill,  a hithau  wedi 
torri  ei  phriodas)  yn  ol  cariad  yr 
Arglwtdd  ar  feibion  Israel,  a hwy- 
thau  yn  edrych  ar  ol  duwiau  dieithr, 
ac  yn  hoífi  costrelau  t gwin. 

2  A mi  a’i  prynais  lii  i mi  er 
pymtheg  o arian,  ac  er  homer  o 
haidd,  a t hanner  homer  o haidd : 

3  A dywedais  wrtlii,  b Aros  am 
danaf  lawer  o ddyddiau  ; na  phut- 
teinia,  ac  na  fydd  i wr  arall:  a 
minnau  afyddaf  felly  i tithau. 

4  Canys  llawer  o ddyddiau  yr  erys 
meibion  Israel  cheb  frenliin,  a hêb 
dywysog,  a heb  aberth,  a lieb  tddelw, 
a heb  enhod,  a heb  teraphim. 

5  Wedi  hynny  y dychwel  meibion 
Israel,  ac  y ceisiant  yr  Arglwtdd 
eu  Duw,  a ‘íDafydd  eu  brenhin  ; ac 
a barchant  yr  Arglwydd  a’i  ddaioni 
yn  «y  dyddiau  diweddaf. 

PENNOD  IV. 

1 Barnedigaethau  Dnw  yn  erbyn  pechodau  y 
bobl,  6 a’r  offeiriaid  ; 12  ac  yn  crbyn  eu  dclw- 
addoliaeth  hwy.  1>  Annog  Judah  i gym- 
meryd  rhybudd  wrth  ofidiau  Israel. 

MEIBION  Israel,  gwrandewcli 
air  yr  Arglwtdd  : canys  « y 
mai  cwyn  rhwng  yr  Arglwydd  a 
thrigolion  y wlad,  am  nad  oas  na 
gwirionedd,  na  thrugaredd.  na 
gwybodaeth  o Dduw,  yn  y w'ad. 

2 Trwy  dyngu,  a dywòdyd  cel- 
wydd.  a lladd  celain,  a lladratta,  a 
thorrí  prîodas,  y maent  yn  torri 
allan,  a gwaed  a gyffwrdd  â gwaed. 

3 Am  hynny  by  galara  y wlad,  ac 
y llesghâ  oll  syìld  yn  trigo  ynddi, 
ynghyd  â bwystfllod  y maes,  ac 
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Barn  Duw  yn  erbyn  yr 


HOSEA. 


offeiriaid  a'r  bobl. 


i ehediaid  y nefoedd ; pysgod  y môr  I bod  yn  fagl  ar  Mispah,  ac  yn  rhwyd 
- - - " ■ 1 wcdi  ei  lledu  ar  Tabor. 

2 Y rhai  a wyrant  i ladd  a ânt  i’r 
dwfn,  II  cr  i mi  eu  ceryddu  hwynt 
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hefyd  a ddarfyddant. 

4 Er  hynny  nac  ymrysoncd,  ac  na 
cherydded  nebeugilydd:  canys  dy 
bobf  xydd  megis  rhai  yn  ymryson 
à’r  offeiriad. 

5 Am  liynny  ti  a syrthi  y dydd, 
a’r  prophwyd  hefyd  a syrtli  gyd  â 
thi  y nos,  a mi  a tddifethaf  dy 

6 i «Fy  mhobl  a tddifethir  o 
eisicu  gwyhodaeth  : am  i ti  ddiyst- 
yru  gwỳbodaeth,  minnau  a’th 
ddîystyraf  dithau,  fel  na  byddech 
offeiriad  i mi ; ae  am  i ti  anghofio 
cyfraith  dy  Dnuw,  minnau  a ang- 
hofiaf  dy  blant  dithau  hefyd. 

7 Fel  yr  amlhasant,  felly  y pech- 
asant  i’m  licrbyn : am  hynny  deu 
gogoniant  a ncwidiaf  yn  warth. 

8 Bwytta  y maent  bechod  fy  mhobl, 
ac  at  eu  hanwiredd  hwynt  y maent 
yn  dyrchafu  t cu  calon. 

9 A «bydd  yr  un  fath,  bobl  ac 
offeiriad : ac  ymwelaf  â hwynt  am 
eu  ffyrdd,  a tthalaf  iddynt  eu 
gweithredoedd. 

10  /Bwyttánt,  ac  nis  diwellir; 
putteiniant,  ac  nid  amlhânt ; am 
iddynt  beidio  â disgwyl  wrth  yr 
Arglwydd. 

11  Godineb,  a gwin,  a gwin  new- 
ydd,  a ddwg  y galon  ymaith. 

12  1 Fy  mhobl  a ofynant  gyng- 
hor  i’w  cyfflon,  a’u  ffon  a ddengys 
iddynt:  canys  ffyspryd  godineb  n’u 
cyfeiliornodd  hwynt,  a phutteinias- 
ant  oddi  wrth  eu  Duw. 

13  A Ar  bennau  y mynyddoedd 
yr  aberthant,  ac  ar  y bryniau  y 
llosgant  arogl-darth,  dan  y dderw- 
en,  a’r  boplysen,  a’r  llwyfen,  am 
fod  yn  dda  eu  cysgod  : » am  hynny 
y putteinia  eich  merched  cliwi,  a’ch 
gwragedd  a dorrant  briodas. 

14  líNid  ymwelaf  â’ch  merched 
pan  butteiniont,  nac  â’ch  gwragedcl 

Ean  dorront  brîodas : am  fod  y rhai 
yn  yn  ymddidoli  gyd  â phuttein- 
iaid,  ac  aberthasant  gyd  â dihirog- 
od  ; a’r  bobl  ni  ddeallant,  II  a dram- 
gwyddant. 

15  f Er  i ti,  Israel,  butteinio,  etto 
_ia  pheched  Judah:  nac  ewcli  i 
*Gilgal,  nac  ewch  i fynu  i *Beth- 
afen ; ac  «na  «thyngwch,  Byw  yw 
yr  Arglwydd. 

16  Fel  anner  anhywaith  yr  an 
hyweithiodd  Israel:  yr  Arglwydd 
yr  awr  hon  a’u  portha  hwynt  fel 
oen  mewn  ehangder. 

17  Ephraim  a ymgyssylltodd  âg 
eilunod:  gâd  iddo. 

18  HSurodd  eu  dîod  hwy;  gan 
butteinio  y putteiniasant : «lioff 
yw,  Moeswch,  trwy  gywilydd  gan  ei 
t lly  wodraethwyr  hi. 

19  Y gwynt  a’i  rhivymodd  hi  yn  ei 
hadenydd.  a pbydd  arnynt  gywilydd 
o herwydd  eu  haberthau. 

PENNOD  Y. 

1 Barnedigaethau  Duw  yn  erbyn  offeiriaid, 
phobl,  a thywyaoyion  îtrael,  amcu  hamryt 
beehodau,  15  nea  iddynt  edìfarhâu. 

CLYWCH  hyn,  chwi  offeiriaid  ; 

gwrandewch,  tŷ  Israel ; a thŷ 
y brenhin,  rhoddwch  glust : canys 
y inae  barn  tu  ag  attoch,  am  eich 


3 Myfi  a adwaen  Ephraim,  ac  nid 
y w Israel  guddicdig  oddi  wrthyf : 
canys  yn  awr  ti  Ephraim  a buttein- 
iaist,  ac  Israel  a halogwyd. 

4 II  Ni  roddant  eu  gwaith  ar  droi 
at  eu  Duw ; am  fod  a yspryd  god- 
ineb  o’u  mcwn,  ac  nid  adnabuant 

' rglwydd. 

„ A 6balchder  Isracl  a ddwg 
dystiolaeth  yn  ci  wyneb : am  hynny 
Israel  ac  Ephraim  a syrthiant  yn 
eu  hanwiredd;  Judah  liefyd  asyrth 
gyd  â hwynt. 

6 « A’u  defaid  ac  á’u  gwartheg  y 
deuant  i geisio  yr  Arglwydd  ; ond 
nis  cânt  ef:  ciliodd  efc  oddiwrthynt. 

' Yn  erbyn  yr  Arglwydd  y buant 
anffyddlawn : canys  cenhedlasant 
blant  dì'eithr : d mis  bellach  a’u  difa 
hwynt  ynghyd  â’u  rhannau. 

8 «Cenwch  y corn  yn  Gibeali,  yr 
udgorn  yn  Ramah ; bloeddiwch  yn 
Beth-afen  ar  dy  ol  di,  Benjamin. 

9 Ephraim  fydd  yn  anrhaith  yn 

nydd  y cerydd : ym  mysg  llwythau 
Israel  y perais  wybod  yr  hyn  fydd 
yn  sicr.  „ , 

10  Bu  dywysogion  Judah  fel  J sym- 
mudwyr  terfvn : am  hynny  y ty- 
walltaf  arnynt  fy  llid  fel  dwfr. 

11  Gorthrymmwyd  Ephraim,  dry- 
lliwyd  ef  iiiewn  barn,  am  iddo  yn 
ewyllysgar  fyned  ar  ol  y gor- 
chymyn. 

12  Am  hynny  y byddaf  fel  gwyfyn 

i  Ephraim,  ac  fel  II  pydredd  i dŷ 
Judah.  , 

13  Pan  welodd  Ephraim  ci  lesg- 
edd,  a Judah  ei  arclioll ; yna  yr 
aeth  Ephraim  a at  yr  Assyriad,  ac 
a hebryngodd  II  at  frenhin  Jareb: 
etto  ni  allai  efe  eich  meddygin- 
•iaethu,  na’ch  iachâu  o’ch  archoll. 

14  Canys  h mi  a fyddaf  i Ephraim 

fcl  llew,  ac  i dŷ  Judah  fel  ccnaw 
llew : myfl  a ysglyfacthaf,  ac  a âf 
ymaith ; dygaf  ymaith,  ac  ni  bydd 
a achubo.  , , 

15  H Af  a dychwelaf  i’in  lle,  hyd 
oni  t < cliydnabyddont  eu  bai,  a 
clicisio  fy  wyneb : *pan  fyddo  ad- 
fyd  arnynt,  y’m  bore-geisiant. 

PENNOD  VI. 

1 Annog  i edifeirwch.  4 anhyn- 

DEUWCH,  a dychwelwn  at  yr 
Arglwydd:  canys  «efe  a’n 
drylliodd,  ac  efc  a’n  liiachâ  ni ; efc 
a darawodd,  ac  efc  a’n  mcddygin- 
iaetha  ni. 

2  &Efe  a’n  bywhâ  ni  ar  ol  deu- 
ddydd,  a’r  trydydd  dydd  y cyfyd  ni 
i fynu,  a byddwn  fyw  ger  ei  fron  ef. 

3  Yna  yr  adnabyddwn,  os  dilynwn 
adnabod  yr  Arglwydd  : ei  fyncdiad 
a ddarperir  fel  y bore ; ac  «efe  a 
ddaw  dfel  gwlaw  attom,  fel  y di- 
wcddar-wlaw  a’r  cynhar-wlaw  i’r 
ddaear.  _ , , 

4  1Í  Beth  a wnaf  i ti,  « Ephraim 
beth  a wnaf  i ti,  Judah  ? eich 
||  mwynder  sydd  yn  ymado  /fcl 
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cwmniwl  y bore,  ac  fel  gwlith 
boreol. 

5 Am  hynny  y tarewais  hwynt 
trwy  y prophwydi;  lleddais  hwynt 
â geiriau  fy  ngenau : II  a’th  farned- 
igaethau  sydd  fel  goleuniyn  myned 
allan. 

6 Canys  ewyllysiais  ^drugaredd, 
ac  h nid  aberth ; a gwybodaeth  o 
Dduw,  yn  fwy  nâ  phoeth-offrym- 
mau. 

7 A’r  rhai  hyn  fel  II  dynion  »a  dor- 
rasant  y cyfammod : yno  y buant 
anffyddlawn  i’m  herbyn. 

8 *Dinas  gweitliredwyr  anwiredd 
yw  Gilead,  llwcdi  ei  halogi  gan 
waed. 

9 Ac  fel  y mae  mintai  o ladron 
yn  disgwyl  gwr,  fetly  ly  mae  cyn- 
nulleidfa  yr  oífeiriaid  yn  lladd  ar  y 
ífordd  II  yn  gyttûn : canys  gwnant 
ysgelerder. 

10  Gwelais  yn  nhŷ  Israel  beth 
erchyll : yno  y mae  godineb  Ephra- 
im ; halogwyd  Israel. 

11  Gosododd  hefyd  gynhauaf  i 
tithau,  Judah,  a mi  yn  dychwelyd 
caethiwed  fy  inhobl. 

PENNOD  VII. 

I Argyhoeddi  amryw  bechodau.  11  Digof- 
aint  Duwyn  erbyn  y bobl  an%  eu  rhagrith. 

\ MI  yn  ewyllysio  iachâu  Israel, 
il  datguddiwyd  anwiredd  Eph- 
raim,  a drygioni  Samaria:  canys 
gwnant  ffalsder ; a’r  lleidr  a ddaw 
i mewn,  a mintai  o yspeilwyr  a 
anrheithia  oddi  allan. 

2 Ac  nid  ydynt  yn  tmeddwl  yn 
eu  calonnau  fy  mod  i yn  coflo  eu 
holl  ddrygioni  hwynt:  weithian  cu 
gweithredoedd  eu  hun  a’u  ham- 
gylchynodd ; y maent  ger  bron  fy 
wyneb. 

3 Llawenhânt  y brenhin  â’u  dryg- 
ioni,  a’r  tywysogion  â’u  celwyddau. 

4 Pawb  o honynt  sydcl  yn  torri 
prîodas,  fel  ffwrn  wedi  ei  thwymno 
gan  y pobydd,  II  yr  hwn  a baid  â 

II  chodi  wedi  iddo  dylino  y toes,  hyd 
oni  byddo  wedi  ei  lefeinio. 

5 Yii  niwrnod  ein  brenhin  y tywys- 
ogion  a ’i  gwnaethant  yn  glaf  ||â 
chostrelau  gwin : estynodd  ei  law 
gyd  â gwatwarwyr. 

6 Fel  yr  oeddynt  yn  cynllwyn, 
darparasant  eu  calon  fel  flwrn : eu 
pobydd  a gwsg  ar  hyd  y nos,  y bore 
y llysg  fel  fliam  dân. 

7 Pawb  o honynt  a wresogant  fel  y 
ffwrn,  ac  a ysant  eu  barnwyr:  eu 
holl  frenhinoedd  a gwympasant, 
«heb  un  o honynt  yn  galw  arnaf  fl. 

8 Ephraim  *a  ymgyminysgodd  â’r 
bobloedd ; Ephraim  sydd  fel  teisen 
heb  ei  throi. 

9 Estroniaid  a fwyttânt  el  gryfder, 
ac  nis  gẁyr  efe : ymdaenodd  pen- 
wỳnni  ar  liyd-ddo,  ac  nis  gwybu  efe. 

10  Ac  y mae  c balchder  Israel  yn 
tystiolaethu  yn  ei  wyneb ; ac  er  liyn 
oll  ni  thrôant  at  yr  Arglwydd  cu 
Duw,  ac  nis  ceisiant  ef. 

11  f Ephraim  sydd  fel  colommen 
ynfyd  heb  galon;  ^galwant  ar  yr 
Aipht,  ânt  i Assyria. 

12  Pan  elont,  taenaf  fy  rhwyd 
drostynt,  a thynnaf  hwynt  i lawr 


fel  eiiediaid  y nefoedd : cospaf 
hwynt  fel  y clybu  eu  cynnulleidfa 
liwynt. 

13  Gwae  hwynt;  canys  ffoisant  oddi 
wrthyf : l|  dinystr  arnynt ; o hcmydd 
gwnaethant  gamwedd  i’m  herbyn : 
er  i mi  eu  gwared  hwynt,  etto  hwy 
a ddywedasant  gelwydd  arnaf  fi. 

14  Ac  « ni  lefasant  arnaf  á’u  calon, 
pan  udasant  ar  eu  gwelyau : am 
ýd  a melus  win  yr  ymgasglant, 
ciliasant  oddi  wrtliyf. 

15  Er  i mi  llrwyino  a nerthu  eu 
breichiau  hwynt,  etto  meddyliasant 
ddrwg  i mi. 

16  Dychwelasant,  nid  at  y Gor- 
uchaf : y maent  /fel  bwa  twyll- 
odrus:  eu  tywysogion  a syrthiant 
gati  y cleddyf  am  o gynddaredd  eu 
tafod.  Dyma  eu  gwatwar  liwynt 
y’ngwlad  'yr  Aipht. 

PENNOD  VIII. 

1, 12  Bygwth  dinyetr  am  annuwioldeb  y bobl, 
5 a'u  gau-dduwiaeth. 

\T  tdy  safn  â’r  «udgorn:  &fel  yr 
A eryr  y daw  yn  erbyn  tŷ  yr  Ar- 
glwydd,  arn  iddynt  «droseddu  fy 
nghyfammod,  a phechu  yn  erbyn 
fy  nghyfraith. 

2 Israel  a lefant  arnaf,  Fy  Nuw, 
nyni  a’th  adwaenom  di. 

3 Israel  a fwriodd  heibio  ddaioni : 
y gelyn  a’i  hŵlid  yntau. 

4 Hwy  a wnaethant  frenhinoedd, 
ac  nid  trwof  fl ; gwnaethant  dywys- 
ogion,  ac  nis  gwybûm  : d o’u  harian 
a’u  haur  y gwnaethant  iddynt  eu 
hun  ddelwau,  fel  y torrer  hwynt 
ymaith. 

5 1Í  Samaria,  dy  lo  a ’th  fwriodd 
heibio : fy  nig  a gynneuodd  i’w 
herbyn  ; pa  hyd  ni  fedrant  ddüyn 
diniweidrwydd  ? 

6 Canys  o Israel  y mae,  y saer 
a’i  gwnaeth  : am  liynny  nid  yw  efe 
Dduw  : ond  yn  ddrylliau  y bydd  llo 
Samaria. 

7 Canys  «gwynt  a hauasant,  a 
chorwynt  a fedant : ||  corsen  ni  bydd 
iddo : y dywysen  ni  wna  flawd  i'  ac 
os  gwna,  dieithriaid  a’i  llwngc. 

8 Israel  a lyngcwyd:  bellach  y 
byddant  ym  mysg  y cenhedloedd 
/fel  dodrefnyn  lieli  iioffder  ynddo. 

9 Canys  hwy  a aethant  i fynu  i 
Assyria,  yn  asyn  gwyllt  utiig  iddo 
ei  nun : Ephraim  o a gyflogodd 
gariadau. 

10  Hefyd  er  iddynt  gyflogi  rhai 
ym  mysg  y cenhedloedd,  yn  awr 
*ini  a’u  casglaf  hwynt : canys 
II  tristànt  ychydig,  o herwydd  baich 
» brenhin  y tyẁysogion. 

11  O herwydd  amlháu  o Epliraim 
allorau  i bechu,  allorau  fydd  ganddo 
i bechu. 

12  Mi  a ysgrifenais  iddo  bethau 
mawrion  fy  nghyfraith,  ac  fel 
dieithr-beth  y cyfrifwyd. 

13  * II  Yn  lle  ebyrth  fy  offrymmau, 
cig  a aberthant,  ac  a fwyttànt ; yr 
Arglwydd  nid  yw  foddlawn  iddynt: 
efe  a gofia  bellach  eu  hanwiredd,  ac 
efe  a ofwya  eu  pechodau ; *dychwel- 
ant  i’r  Aipht. 

14  Canys  anghoflodd  Israel  m ei 
wneuthurwr,  ac  a adeiladodd 


»P«.73.9. 


Cjlch  760. 
»Heb.  daflod 
dy  enau. 
apen.  5.  8. 
»Deut.28.49. 
Jer.  4.  43. 
H»b.  1.  8. 


‘pen.10.12,13. 
ll  Neu,  ffd  ar 
ti  droed. 


/Jer.22.  28. 
a 48.  38. 


cEs.  30.  6. 
Ezec.  16.33, 
34. 

Cjlch  771. 
Apen.  10. 10. 
ll  Neu, 
dcchreuant 
ychydig. 
>Es.  10.  8. 
Dan.  2.  37. 


ìJer.  7.  21. 
Zech.  7.  6. 

« Neu,  Tn 
ebyrth,  Scc. 

t pen.  9. 3.  a 
11.5. 

"•Es.  29.  23. 
Eph.  2. 10. 


Cyfÿngder  Israel 


HOSEA. 


arn  eu  pcchodau. 


anrhaith. 

"Neu, 


harglwydd, 

*e. 

rfEä.32. 13.  a 
34. 13. 
pen.  10.  8. 

* Mic.  2.  11. 
Seph.  3.  4. 
/E*ec.  3. 17. 
"Nen, 

yn  erbyn  tý, 


*«. 

»Es.  31.6. 
pen.  10.  9. 
ABarn.  19.22. 


Eieo.^26,  & 
27, a 28. 


f Luo  23.  29. 

ípen.  4.  15.  a 
12. 11. 


demlau ; a Judah  a amlhàodd 
ddinasoedd  eaerog:  ond  niyft  a 
anfonaf  dân  i'w  ddinasoedd,  ac  cfc 
a ysa  ei  balasau. 

PENNOD  IX. 

Cufynader  a chaethiwed  Israel  am  eu  pech • 
odau  a'u  gau-dduwiaeth. 

TSRAEL,  na  orfoledda  gan  lawen- 

1 ydd,  fel  pobloedd  erailt:  canys 
putteiniaist  oddi  wrth  dy  Dduw, 
agwobrau  a hoífaist  II  ar  bob  llawr- 
dyrnu  ŷd. 

2 Y llawr-dyrnu  na’r  ||  gwin-wr\-f 
nis  portha  hwynt,  a’r  gwin  newydd 
a’i  twylla  hi. 

3 Ni  thrigant  y’ngwlad  yr  Ar- 
glwydd;  ond  ^Ephraim  a ddychwel 
i’r  Aipht,  ac  cyn  Assyria  y bwyttánt 
beth  aflan. 

4 Nid  offrymmant  win  i’r  Ar- 
glwydd,  a’u  iiabertliau  ni  bydd 
melus  ganddo  ; byddant  iddynt  fel 
bara  galarwyr;  pawb  a fwyttâo  o 
hono  a halogir : o herwj’dd  eu  bara 
dros  eu  heneidiau  ni  ddaw  i dŷ  yr 
Arglwydd. 

5 Beth  a wnewch  ar  ddydd  yr 
uchel-wyl,  ac  ar  ddydd  gwyl  yr 
Arglwydd  ? 

6 Canys  welc,  aetliant  ymaith  gan 
II  ddinystr ; yr  Aipht  a’u  casgl 
hwynt,  Memphis  a’u  cladd  hwynt : 
ll^danadl  a oresgyn  hyiryd-leoedd 
eu  harian  hwynt ; drain  a dŷf  yn 

pebyll. 

Dyddiau  i ymweled  a ddaeth- 
ant,d.vddiau  talu  y pwyth  a ddaeth- 
ant ; Israel  a gânt  wybod  hyn : y 
prophwyd  sydd  ffol,  «ynfyd  yw  y 
givr  ysprydol,  am  amlder  dy  anwir- 
edd,*a’r  càs  mawr. 

8 /Gwyliedydd  Ephraim  a fu  gyd 
â’m  Duw  ; aeth  y prophwyd  yn  fagl 
adarwr  yn  ci  holl  lwybrau,  ac  yn 
gasineb  II  yn  nhý  ei  Dnuw. 

9 üFwi-lygrasant  yn  ddwfn,  megis 
ftyn  araser  Gibeah : arn  hynny  efe 
a goffa  eu  hanwiredd,  efe  a yrawêl 
a’u  pechod. 

10  Cefais  Israel  fel  grawnwin  yn  yr 
anialwch  ; gwelais  eich  tadau  megis 
» y ffrwyth  cynharaf  yn  y fììgysbren 
yn  ei  dechreuad : ond  hwy  a aeth- 
ant  at  *Baal-peor,  * ymddidolasant 
at  ”»y  gwarth  hwnnw ; a bu  eu 
ffieidd-dra  fel  y carasant. 

11  Am  Ephraim,  eu  gogoniant 
hwy  a eheda  fcl  aderyn ; o’r  ened- 
igaeth,  o’r  groth,  ac  o’r  beichiogi. 

12  «Er  iddynt  fagu  eu  plant, 
gw’naf  hwynt  yn  amddifad  o ddyn- 
ìo n : a gwae  hwynt,  pan  ymadawyf 
oddi  wrthynt. 

13  Epliráim,  fel  y gwelais  «Tyrus, 
a blannwyd  mcwn  hyfryd  gyfan- 
nedd:  etto  Ephraim  a ddwg  ei 
blant  allan  at  y lleiddiad. 

14  Dyro  iddynt,  Arglwydd  : bcth 
aroddi?  dyro  iddynt  v groth  yn 
erthylu,  a bronnau  hespion. 

15  *Eu  holl  ddrygioni  isydd  yn 
Gilgal : canys  yno  y casêais  hwynt : 

, am  ddrygioni  eu  gweithredoedd  y 
! bwriaf  hwynt  allan  o’m  tý ; ni 
| cliwanegaf  eu  caru  hwynt : *-eu  holl 
dvwysogion  sydd  wrthryfclgar. 
i Î6  Ephraim  a darawyd,  cu 


gwraidd  a wywodd,  dwyn  fflrwyth 
nis  gwnant : ac  os  cenliedlant,  etto 
lladdaf  t anwyl-Waní  eu  crothau. 

17  Fy  Nuw  a’u  gwrthyd  hwynt, 
am  na  wrandawsant  arno  ef:  am 
liynny  y byddant  grwydraid  ym 
mhlith  y cenhedloedd. 

PENNOD  X. 

Argyhoeddi  Israel  am  eu  pechodau  a’u  gau - 


Cyleh  740. 
ii  Neu,  Gwin- 
wydden  yn 
gwaghâu  y 

"Nah.  2.  2. 
tpen.  8.  11.  a 
12. 11. 

'betí>aufVU' 
HNen,  Efc 
a rannodd 
eu  calon 
hwynt. 

* Heb. 

dorfynygla. 
c peji.  3.  4. 


Act.  8.  23. 
Heb.  12. 15. 
'Neu, 


Israel;  efe  a ddwg  ffrwyth 
iddo  ei  hun:  yn  ol  amldcr  ci 
ffrwyth  syr  amlhâodd  efe  allorau; 
yn  ol  dâioni  ei  dir  gwnaethant 
t ddelwau  têg. 

2 II  Eu  calon  a ymrannodd ; yn 
awr  y ceir  hwy  yn  feius  : efc  a dyrr 
i lawr  eu  liallorau  liwynt ; efe  a 
t ddistry  wia  eu  delwau. 

3 Canys  yr  awr  hon  y dywedant, 

«Nid  òes  i ni  frenhin,  aln  nad 
ofnasom  yr  Arglwydd  ; a pheth  a 
wnai  brenhin  i ni  ? 

4 Dywedasant  eiriau,  gan  dyngu 
anudon  wrrth  wneuthur  annnod ; 
tarddodd  barn  ^megis  wermod  yn 
rhychau  y meusydd. 

5 Preswylwyr  Samaria  a ofnant 
o herwydd  lloiau  Beth-afen  ; canys 
ei  bobl  a alara  drosto,  a’i  II  ofteir- 
iaid  y rhai  a lawenychant  ynddo,  o 
achos  « ci  ogoniant,  am  iddo 
ymadaw  oddi  wrtho  ef. 

6 Hefyd  cfe  a ddygir  i Assyria  yn 
anrheg  i /frenhin  Jareb : Epliraim 
a dderbyn  gywilydd,  ac  Israel  a 
fydd  cy wilydd  a ganddo  ci  gynghor 
ci  hun. 

7 Samaria,  ci  brenhin  a dorrir 
ymaith  fel  ewyn  ar  wyneb  y dwfr. 

8 A distrywir  uchelfëydd  Afen, 

h pechod  Israel ; ‘ dring  drain  a 

mîeri  ar  eu  hallorau  : a *dywedant 
wrth  y mynyddoedd,  Gorchudd- 
iweh  ni ; ac  wrth  y bryniau,  Syrth- 
iwch  arnom. 

9 O Israel,  ti  a bechaist  er  1 dydd- 
iau  Gibeah : yno  y safasant ; a’r 
rhyfel  yn  Gibcah  yn  erbyn  plant 
anwiredd  ni  oddiweddodd  hwynt. 

10  Wrtli  fy  ewyllys  y cospaf  hwynt : 
a wphobl  a gesglir  yn  eu  herbyn, 

II  pan  ymrwvmont  yn  cu  dwy  gwyp. 

11  Ac  Eptìraim  sydd  anncr  wedi 
ei  dysgu,  yn  dda  ganddi  ddyrnu  ; a 
minnau  a acthum  dros  dcgwch  ei 
gwddf  hi : paraf  i Ephraim  farcli- 
ogaeth : Judah  a ardd,  a Jacob  a du.ŷ  drigfa 
lyfna  iddo. 

12  «Heuwch  i ehwi  mcwn  cyf- 
iawnder,  medwch  mcwn  trugaredd  ; 
û braencrwch  i chwi  fraenar:  canys 
y mae  yn  amser  i geisio  yr  Ar- 
glwydd,  hyd  oni  ddelo  a gwlawio 
cvfiawnder  amoch. 

Í3  p Arddasoch  i chwi  ddrygioni, 
medasoch  anwircdd,  bwyttasocli 
ffrwyth  celwydd  ; am  i ti  ymddiricd 
yn  dy  ffordd  dy  hun,  yn  lliosowg- 
iwydd  dy  gedyrn. 

14  Am  hynny  y cyfyd  tcrfysg  ym 
mysg  dy  bobl,  artli  holl  ymddiffyn 
fëydd  a ddinystrir,  fel  y darfu  i 
Salman  ddinystrio  i Betharbcl  yn  31  • » 19- 13- 
amser  rhyfel;  lle  ry  drylliwyd  y I r «>“•  “■  “• 
fam  ar  y plant.  1 tbDJ 


lEs.  2. 19. 
Luo  23.  30. 
Dat.  6. 10.  í 


»Jer.  16.  16. 
pen.  8.  10. 

' Neu,  pan 


Eu  barnedigaeth  hwy. 


PIOSEA. 


Annog  i edifarhau. 


•Heb.  am 
ddrygionì 
eich  dryg- 


/Gen.  14.  8.t 
19.  24. 

Deut.  29.  23. 
Atnos  4. 11. 
ÍE».  63. 15. 
Jer.  31.20. 


iNeu, 

ssr 


Cylch  725. 
«pen.5.  13.  t 
7.  11. 

t>  Es.  30.  G.  a 
57.  9. 

‘Gen.  25.20. 
t Heb.  y bu 
dywyeog. 


! 15  Fel  hynny  y gwna  Bethel  i 
chwi,  tam  eich  niawr-ddrwg:  gan 
. ! ddifetha  y difethir  brenhin  Israel 
j ar  fore-gwaith. 

PENNOD  XI. 

1 Ann'io lchga rioch  Icrael  i Dduio  am  ei 
ddoniau.  5 Eu  barnedigaeth  hwy ; 8 a 
thrugaredd  Duw  tu  ag  attynt. 

PAN  oedd  Israel  yn  facligen,  tni 
a’i  cerais  ef,  ac  «a  elwais  5fy 
mab  o’r  Aipht. 

2 Fel  y galwant  arnynt,  felly 
hwythau  a áent  o’u  gŵydd  hwy; 
aberthasant  i Baalim,  llosgasant 
arogl-darth  i ddelwau  cerfiedig. 

3 Myfl  hefyd  a ddysgais  i E- 
phraiin  gerddcd,  gan  eu  cymmeryd 
crbyn  cu  breichiau;  ond  ni  chyd- 
nabuant  mai  myfi  a’u  meddygin- 
iaetliodd  hwynt. 

4 Tynnais  liwynt  â rheffynnau 
dynol,  â rhwymau  cariad ; ac  oedd- 
wn  iddynt  megis  y rhai  a godant  yr 
iau  ar  eu  bochgernau  hwynt ; a 
bwriais  attynt  fwyd. 

5 5 cNi  ddychwel  cfe  i wlad  yr 
Aipht ; ond  yr  Assyriad  fydd  ei 
frenhin,  am  iddynt  wrthod  troi. 

6 A’r  cleddyf  a erys  ar  ei  ddinas- 
oedd  ef,  ac  a dreulia  ac  a ysa  ei 
geingciau  ef,  dam  eu  cynghorion  eu 
hun. 

7 A’m  pobl  i sydd  ar  feddwl  cilio 
oddi  w’rthyf  fi ; er  iddynt  eu  galw 
at  y Goruchaf,  tetto  ni  ddyrchafai 
ncb  ef. 

8 «Pa  fodd  y’th  roddaf  ymaith, 
Ephraim?  y’th  roddaf  i fynu,  Is- 
rael  ? pafodd  y’th  wnaffel/Admah  ? 
ac  y’th  osodaf  megis  Seboim  ? 
o trodd  fy  nghalon  ynof,  a’m  hedi- 
feirwch  a gyd-gynneuwyd. 

9 Ni  chyflawnaf  angerdd  fy  llid : 
ni  ddychwelaf  i ddinystrio  Ephraiin, 
*canys  Duw  ydwyf  fi,  ac  nid  dyn  ; 


10  Ar  ol  yr  Arglwydd  yr  ânt ; 
iefc  a rua  fel  llew:  pan  ruo  efe, 
yna  meibion  o’r  gorllewin  a ddych- 
rynant. 

11  Dychrynant  fel  aderyn  o’r 
Aipht,  ac  *fel  colommen  o dir 
Assyria:  a mi  a’u  gosodaf  hwynt 
yn  eu  tai,  medd  yr  Arglwydd. 

12  Ephraim  a’m  hamgylchynodd 
à chelwydd,  a thŷ  Israel  â thwyll ; 
ond  y mae  Judah  etto  yn  llyw- 
odraethu  gyd  â Duw,  ac  yn  ffydd- 
lawn  gyd  â’r  II  saint. 

PENNOD  XII. 

1 Argyhoeddi  Ephraim,  Judah,  a Jacob. 
3 Ý mae  yn  cu  hannog  i edifarhûu,  o 
henoydd  y daioni  a gawecnt.  7 Pechodau 
Ephraim  yn  cyffrôi  Duw. 

EPHRAIM  sydd  yn  ymborthi 
ar  wynt,  ac  yn  dilyn  gwynt  y 
dwyrain : ar  hyd  y dydd  yr  aml- 
hâodd  gelwydd  a dinystr;  «ammod 
a wnaethant  â’r  Assyriaid ; ac 
*olew  a ddygwyd  i’r  Aipht. 

2 Ac  y mae  gan  yr  Arglwydd 
gŵyn  ar  Judali ; ac  èfe  a ymwêl  â 
Jacob  yn  ol  ei  fl’yrdd:  yn  ol  ei 
weitliredoedd  y tâl  iddo  y pwyth. 

3  f Yn  y groth  « y daliodd  efe 
sawdl  ei  frawd,  ac  yn  ei  nerth  trfy 
cafodd  allu  gyd  â Duw. 


4 Ië,  cafòdd  nerth  ar  yr  angel,  a 
gorclifygodd  ; wylodd,  ac  ymbiliodd 
âg  ef : c cat'odd  ef  yn  Bethcl,  ac 
yno  yr  ymddiddanodd  â ni ; 

5 Sef*  Arglwydd  Dduw  y llu- 
oedd : /yr  Arglwydd  yw  ei  goffad- 
wriaetli. 

6 </Tro  dithau  at  dy  Dduw; 
cadw  drugaredd,  a bam/a  disgwyl 
wrth  dy  Dduw  bob  amser. 

7 1Í  ifMarsiandwr  yw  efe;  yn  ei 
law  cf  y mae  cloriannau  twyll : da 
ganddo  ||  orthrymmu. 

8 A dywedodd  Ephraim,  *Etto 
mi  a gyfoethogais,  cefais  i mi  olud  ; 

II  ni  cliafwyd  yn  fy  holl  lafur  anwir- 
edd  ynof,  'afyddai  bechod. 

9 A »mi,  yr  hwn  yw  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  a'th  ddag  o dir 
yr  Aiplit,  *a  wnaf  i ti  drigo  etto 
ìnewn  pebyll,  megis  ar  ddyddiau 
uchel-wyl. 

10  Ymddiddenais  trwy  y pro- 
phwydi,  a mi  a amlhêais  weledig- 
aethau,  ac  a arferais  gyffelybiaetli- 
au,  trwy  law  y prophwydi. 

11  A oes  î'anwiredd  yn  Gilead? 
yn  ddîau  gwagedd  ydynt ; yn  «*Gil- 
gal  yr  aberthant  ychain:  «eu 
hallorau  hefyd  sydd  fel  carneddau 
j n rhychau  y meusydd. 

" 12  oFfôdd  Jacob  hefyd  i wlad 
Syria,  a p gwasanaethodd  Israel  am 
wraig,  ac  am  wraig  y cadwodd 
ddefaid. 

13  A îthrwy  bropliwyd  y dug  yr 
Arglwydd  Isracl  o’r  Aipht,  ‘ 
thrwy  brophwyd  y cadwyd  ef. 

14  Ephraim  a’ì  cyffrôdd  ef  i ddig 
ynghyd  â chwerwedd  ; am  liynny  y 
gâd  efe  ei  waed  cf  arno,  a’i  Ar- 
glwydd  a dâl  iddo  ei  waradwydd. 

PENNOD  XIII. 

1 Gogoniant  Ephraim,  o hcrwydd  eu  gau- 
dduwiaeth,  yn  diflannu.  5 Diyofaint 
Duw  wrthynt  am  eu  hangharediyrwydd 
hwy.  9 Addewid  o drugarcdd  Duw 
Barnedigaeth  am  anufudd-doct. 

PAN  lefarodd  Ephraim,  dych- 
ryn,  ymddyrchafodd  efe  yn 
Israeì ; ond  pan  bechodd  gyd  â 
Baal  y bu  farw. 

2 Ac  vr  awr  hon  ychwanegasant 
bcchu,  ac  «o’u  liarian  y gwnaeth- 
ant  iddynt  ddelwau  tawdd,  ac 
cilunod,  yn  ol  eu  deall  cu  hun,  y 
cwbl  o waith  y crcfftwyr,  am  y rhai 
y maent  yn  dywedyd,  Y rhai  " ‘ 
aberthant,  ficusanant  y lloi. 

3 Am  liynny  y byddant  «fe  „ 
bore-gwnimwl,  sic  mcgis  y gwlith  yr 
ymedy  yn  fore,  dfel  mán  us  a 
chwaler  gan  gorwynt  allan  o’r 
llawr-dyrau,  ac  fel  mẁg  o’r  II  ffumer. 
4 Etto  «myfi  yw  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  aith  ddug  di  o dir  yr 
Aipht ; ac  ni  chai  gydnabod  Duw 
ond  inyfl : ac  /nid  oes  Iachawdwr 
ond  inyfi. 

5  1 Mi  a’tli  adnabûm  yn  y di- 
ffaethwch,  ^yn  nhir  syehder  mawr. 

6  *Fel  yr  oedd  eu  porfa,  y caws- 
ant  eu  gwala : cawsant  eu  gwala,  a 
chodasant  eu  calonnau;  ac  »ang- 
liofiasant  fl. 

7  Ond  *mi  a fyddaf  fcl  llew 
iddynt ; megis  illewpard  ar  y ffordd 
y disgwyliaf  hwynt. 


/Esod.  3. 15. 
pen.  lt.  1. 


i pcn.  13.  4. 
*Lef.23. 42,  ! 

43.  j 

Zcch.  14. 16.  j 
pen.  6.  S.  , 


'peo.  8.  11.  n 
'Gen.  28.  5. 


îExod.  12.  50 
51.  a 13.  3. 
Pí.  77.  20. 
Es.  63. 11. 


a aberthant 
ddyn. 
t Edrych 
1 Bren.19.18. 
‘pen.  6.  4. 
JDan.  2.  35. 
n Neu, «imnai. 
«Es.  43.  11. 
pen.  12.  9. 

/Es.  43. 11.  a 


íDeut.  8. 15. 
a 32. 10. 
ADeut.  32. 15. 
ipen.  8. 14. 

h Gftlar.  3. 10. 
pen.  5. 14. 
IJer.  5.  6. 


Joel  yn  datgan  amryw 


JOEL. 


farnedigaethau  Duw. 


8 Cyfarfyddaf  â hwynt  m fel  arth 
wedi'  colfi  ei  chenawon,  rhwygaf 
orchudd  eu  calon  hwynt ; ac  yna 
fel  llew  y difaf  hwynt ; bwystfll  y 
maes  a’u'llarpia  hwynt. 

9 t O Israel,  tydi  a’th  ddinys- 
triaist  dy  hun ; ond  ynof  fi  y mae 
tdy  gymmorth. 

10  Dy  frenhin  . 
mae  arall  a’th  waredo  di  yn 
ddinasoedd?  a’th  frawdwyr,  am  y 
rhai  y dy  wedaist,  Dyro  i mi  frenhin 
a tby wysogion  ? 

11  Rhoddais  i ti  «frenhin  yn  fy 
nig,  a dygais  ef  ymaith  yn  fy 


r Job  14. 17. 


îEs.  13.  8. 
Jer.  30.  6. 

+ Heb.  amter. 


»Neu, 
bläau. 
i Edrjch 
Gen.  41.  52. 


“Eiec 
a 10. 


. 17. 10. 
12. 


eylch  721. 
r2  Bren.  8.12. 
pen.  10. 14. 


12  v Rhwymwyd  anwiredd  Epli- 
raim  ; cuddiwyd  ei  bechod  ef. 

13  îGofid  un  yn  esgor  a ddaw 
amo : mab  anghall  y w efe ; canys 
ni  ddylasai  efe  sefyll  tyn  hir  yn 
esgoreddfa  y plant. 

14  rO  la\v  y bedd  jrr  achubaf 
liwynt ; oddi  wrtli  angau  y gwaredaf 
hwynt:  «byddaf  II  angau  i ti,  O 
angau ; byddaf  drangc  i ti,  y bedd : 
cuddir  cilifeirwch  o’iu  golwg. 

15  t Er  <ci  fod  yn  ffrwythlawn 
ym  mysg  ei  frodyr,  daw  « gwynt  y 
dwyrain,  gwynt  yr  Arglwydd  o’r 
anialwch  a ddyrchafa,  a’i  ffynhon- 
nell  a sych,  a’i  ffynnon  a â yn  liesp : 
efe  a yspcilia  drysor  pob  llestr 
dymunol. 

16  Diffaethir  Samaria,  am  ei  bod 
yn  anufudd  i’w  Duw : syrthiant  ar 
ycleddyf:  *euplant  a ddryllir,  a’u 
gwragedd  beichiogion  a rwygir. 


PENNOD  XIV. 

1 Annoi/  i edifeirwch.  4 Addtwid  o J'en - 
dithion  Duu>. 


«VMCHWEL,  Israel,  at  yr  Ar- 
JL  glwydd  dy  Ddüw;  canjrs  ti  a 
syrtliiaist  trwy  dy  anwiredd. 

2 Cymmerwch  ciriau  gyd  â 
chwi,  a dychwelwch  at  yr  Ar- 
glwydd  : dy wedwch  wrtho,  Maddeu 
yr  holl  anwiredd  ; ||  dcrbyn  ni  yn 
ddaionus:  a thalwn  i ti  fcloi  ein 
gwefusau. 

3 «Ni  all  Assur  ein  liachub  ni; 
d ni  farchogwn  ar  feirch ; ac  ni  ddy- 
wcdwn  mwyach  wrth  waith  ein 
dwylaw,  O ein  duwiau : o herwydd 
ynot  ti  y caiff  yr  amddifad  drugar- 
cdd. 

4 t Meddyginiaethaf  eu  hym- 
chweliad  hwynt,  caraf  hwynt  yn 
rliad:  canys  trodd  fy  nig  oddi 
wrtho. 

5 Byddaf  fel  gwlith  i Israel:  efe 
a llflodeuafel  y lili,  ac  a tleda  ei 
wraidd  megis  Libanus. 

6 Ei  geingciau  a llgerddant,  a 
bydd  «ei  degwch  fel  yr  olew-wydd- 
cn,  a’i  arogl  fel  Libanus. 

7 Y rhai  a arhosant  dan  ei  gysgod 
cf  a ddychwelant : adfywiant/eí  ŷd, 
II  blodeuant  liefyd  fel  y winwydden : 
hydd  ci  II  goffadwriaetli  fel  gwin 
Libanus. 

8 Ephraim  a ddywed,  Beth  sydd 
i mi  mwyach  a wnelwyf  âg  eilunod  ? 
gwrandewais,  ac  edrj'chais  arno : 
myfi  sydd  fel  ffynnidwydden  îr;  o 
lionof  fi  y ceir  dy  ffrwyth  di. 

9 /Pwy  sydd ' ddoeth,  ac  efe  a 
ddeall  hyn?  a deallgar,  ac  efe  a’i 
gwybydd  ? canys  ffuniawn  yw  ffyrdd 
yr  "Arglwydd,  a’r  rhai  c'yfiawn  a 
rodiant  ynddynt : ond  y troseddwyr 
a dramgwyddant  ynddynt. 


II  Neu,  dyro 
ddaioni. 
IHeb.  13.15. 


Ì2" 


. 5. 13.  a 

1. 


<fPs.33.  17. 
Es.  30.  16.  a 
31.  1. 


II  Neu, 
dardda. 


+ Heb.  dery. 


pw- 

arant. 

2.  8. 

4.  11. 


ii  Neu, 
tanldant. 

II  Neu,  aroyl. 


/Ps.  107.  43. 
Jcr.  0. 12. 
Dan.  12. 10. 
üDiar.  10.  29. 
Lue  2.  34. 

2 Cor.  2.  16. 


LLYFR  J0EL. 


1 Jüel 
Duw 


PENNOD  I. 

datgan  amryw  farnedigaethau 
ac  yn  annog  i ddal  arnynt,  8 ac  i 
14  yn  gotod  ympryd  i guiynfan. 


(JAIR  yr  Arglwydd  jt  hwn  a 
T ddacth  at  Jöel  màb  Pethu- 
el. 

2  Gwrandewch  liyn,  chwi  hen- 
uriaid ; a rhoddwch  glust,  holl  drig- 
olion  y wlad : a fu  hyn  yn  eich 
dyddiau,  neu  yn  nýddiau  eich 
tadau  ? 

3  Mynegwch  hyn  i’ch  plant,  a’ch 
plant  i’w  plant  hwythau,  a’u  plant 
hwythau  i genhedlaeth  arall. 

4  GweddiTl  y lindys  a fwyttáodd 
y ceiliog  rliedyn,  a gweddill  y ceiliog 
rhedyn  a ddifâodd  pryf  y rhwd,  a 
gweddill  pryf  y rhwd  a ysodd  y 
locust. 

5  Deffrôwrch,  feddwyr,  ac  wyl- 
wch ; ac  udwch,  holl  j-fwyr  gwin, 
am  y gwin  newydd ; canys  torrwyd 
cf  oddi  wrth  eich  min. 

6  O herwydd  «ccnhcdlaeth  gref 
anifeiriol  a ddaeth  i fynu  ar  fy  nhir ; 
dannedd  llew  yw  ci  danncdd,  a 
childdannedd  hcn  lew  sydd  iddi. 

7  Gosododd  fy  ngwinwydden  yn 
ddifrod,  a’m  iflgysbren  ta  ddirisgl- 


iodd:  gan  ddinoethi  dinoetliodd  hi, 
a thaflodd  hi  ymaith : ei  changau  a 
wỳnasant. 

8 1í  Udafel  gwyrj  f wedi  ymwreg- 
ysu  meicn  sach-lîan  am  briod  ci 
hieuengctid. 

9 Torrwyd  oddi  wrth  dŷ  yr  Ar- 
glwydd  byr  offrwm  bwÿd,  a’r 
offrwm  dîod : y mae  yr  offeiriaid, 
gweinidogion  jt  Arglwydd  yn 
galaru. 

10  Difrodwyd  y maes,  y ddaear  a 
alara ; canys  gwnaethpwyd  difrod 
ar  yr  ýd : II  sychodd  y gwin  newydd, 
llesgâodd  yr  olew. 

11  Cywilyddiwch,  y llafurwyr; 
udwch,  y gwinwyddwyr,  am  y 
gwenith,  ac  am  yr  haidd:  canys 
darfu  am  gynhauaf  y maes. 

12  Gwywodd  y winwydden, 
llesgâodd  y íflgysbrcn,  y pren  pom- 
granad,  y balmwyddcn  hefyd,  a’r 
afallen,  a holl  brcnnau  y maes  a 
wywasant ; am  c wy  wo  llawenydd 
oddi  wrth  feibion  dynion. 

13  YmwTegyswch  a griddfenwch, 
chwi  offeiriaid ; udwch,  weinidog- 
ion  yr  allor;  deuwch,  weinidogion 
fy  Nuw,  gorweddwch  ar  hyd  y nos 
mewn  sacli-lian : canys  attelir  oddi 


'i  Neu. 
cywilydd • 
iodd. 


‘Jer.  48.  33. 
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Ofnadwy  farnau  Buw. 


Annog  i edifeirioch 


d ad.  9. 

"pen.  2. 15. 
/Lef.  2i.  36. 
» Neu, 

ddydd  gwa- 
harddiaä. 
»Jer.  3J.  7. 
AEs.  13.  G. 


: Neu, 
drigfcydd. 


»d.  11,25. 
pen.  1.  6. 
d Exod.  10. 14. 


wrth  dŷ  eich  Duw  dyr  olfrwm 
bwyd,  a'r  offrwm  diod. 

14  II  «Cyssegrwch  ympryd,  gelwch 
/llgymmanfa,  cesglwcn  yr  henur- 
iaid,  a holl  drigolion  y wlad,  i dŷ  yr 
Arglwydd  eich  Duw,  a gwaeddwch 
ar  yr  Arglwydd  ; 

15  a Och  o’r  diwrnod  ! canys  dydd 
yr  Arglwydd  sydd  yn  agos,  ac  fel 
difrod  oddi  wrth  yr  Hollalluog  y 
daw. 

16  Oni  thornvjTd  y’ngŵydd  llein 
llygaid  ni  o*idi  wrth  dŷ  ein  Duw, 
y bwyd,  <y  llawenydd,  a’r  digrif- 
wch  ? 

17  Pydrodd  tyr  hadau  dan  eu 
priddellau,  yr  ysguboriau  a an- 
rheithiwyd,  yr  ydlannau  a fwriwyd  i 
lawr ; canys  yr  ŷd  a wy wodd. 

18  O o’r  griddfan  y mae  yr  ani- 
feiliaid ! y mae  yn  gyfyng  ar  y 
minteioedd  gwartheg,  am  nad  oe.v 
borfa  iddynt ; y diadellau  defaid 
hcfyd  a anrheithiwyd. 

19  Arnat  ti,  Arglwydd,  y llefaf; 
canys  ky  tân  a ddifâodd  II  borfeydd 
yr  anialwch,  y fflam  a oddeithiodd 
holl  brennau  y maes. 

20  Anifeiliaid  y maes  hefyd  sydd 
íyn  brefu  arnat ; canys  sychodd  y 
ffrydiau  dwfr,  a’r  tân  a ysodd  bor- 
feýdd  yr  anialwch. 

PENNOD  II. 

1 JT  mae  yn  dangot  i S'ion  mor  ofnadwy  ydy  w 

barnedigaethau  Duw;  12  yn  annog  i edif- 
■ 15  yn  gorchymyn  ympryd,  18  ac 
id  ’ “*  " 

rhai  a ddeúai. 

CENWCH  jt  udgorn  yn  Sion,  a 
bloeddiwch  ar  fynydd  fy  sanct- 
eiddrwydd  : dychryned  holl  brcs- 
wylwyr  y wlad  ; canys  dacth  a dyd'd 
yr  Arglwydd,  canys  y mae  yn 
agos. 

2  &Diwrnod  tywyll  du,  diwrnod 
cymmylog  a niwl<%,  fcl  y wawr 
wedi  ymwasgaru  ar  y mynyddoedd : 
cpobl  fawr  a chryíìon,  d ni  bu  eu 
tiath  erioed,  ac  ni  bydd  cilwaith  ar 
cu  hol,  hyd  flynyddoedd  centiedl- 
aeth,  a chenhcdlaeth. 

3  e Ó’u  blaen  y difa  y tân,  ac  ar  cu 
hol  y fflam  ; mae  y wlad  o’u  blaen 
fel  /gardd  baradwys,  ac  ar  cu  liol  yn 
ddiffaethwcli  anrheithiedig ; a hefyd 
ni  ddiangc  ddim  ganddynt. 

4  s Yr  olwg  arnynt  sydd  megis 
golwg  o feirch ; ac  fel  marchogion, 
felly  y rhedant. 

5  * Megis  swn  cerliydau  ar  bennau 
y mynyddoedd  y llammant,  fel  swn 
tân  ysol  yn  difa  y sofl,  ac  fel  pobl 
gryfion  wèdi  ymosod  i ryfel. 

6  O’u  blaen  yr  ofna  y ‘bobl,  pob 
wyneb  a gasgf  barddu. 

7  Rhedant  fel  glewion,  dringant  y 
mur  fel  rhyfclwyr,  a cherddant  bob 
un  yn  ei  ffordd  ei  hun,  ac  ni  wyrant 
oddi  ar  eu  llwybrau. 

8  Ni  wthiant  y naill  y llall ; cerdd- 
ant  bob  un  ei  lwybr  ei  liun : ac  er 
eu  syrtliio  ar  y llcleddyf,  nid 
archo’llir  hwynt. 

9  Gwibiant  ar  hyd  y ddinas; 
rhedant  ar  y mur,  dringant  i’r  tai ; 
ânt  i mewn  trwy  y frcnestri  fel 
lleidr. 


10  O’u  blaen  y cryn  y ddaear,  y 
nefoedd  a gynhyrfir ; *yr  haul  a’r 
lleuad  a dywyllir,  a'r  sêr  a attaliant 
eu  llewyrch. 

11  A’r  Arglwydd  a rydd  ei  lef  o 
flaen  ei  lu : canys  rnawr  iawn  yw  ei 
wersyll  ef:  canys  cryf  yw  yr  hwn 
sydd  yn  gwneuthur  ei  air  ef:  o 
herwydd  bnawr  yw  dydd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  ofnadwy  iawn ; a phwy 
a’i  herys? 

12  H Ond  yr  a\\T  hon  mcdd  yr 
Arglwydd,  Dychwelwch  attaf  fi 
â’ch  holl  galon,  âg  ympryd  hefyd, 
ac  âg  wylofain,  ac  â galar. 

13  À «rhwygwch  eich  calon,  ac  nid 
eich  dilìad  ; ac  ymchwclwch  at  yr 
Arglwydd  eich  Duw:  o hcrwydd 
ograslawn  a thrugarog  yw  efe, 
hwyrfrydig  i ddigofaint,  a mawr  ei 
drùgaredd,  ac  edifeiriol  am  ddrwg. 

14  p Pwy  a ŵyr  a drŷ  efc,  ac  edif- 
arhâu,  a gweddill  <i  bendith  ar  ei  ol, 
5e/»,bwyd-offrwm  a diod-offrwm  i’r 
Arglwydd  eich  Duw? 

15  1f  «Cenwcli  udgorn  yn  Si'on, 
* cyssegrwch  ympryd,  gelwch  gym- 
manfa : 

16  Cesglwch  y bobl;  «cyssegr- 
wrch  y gynnulleidfa : cynhullwch 
yr  henuriaid  ; cesglwcli  y plant,  a’r 
rhai  yn  sugno  bronnau : * deued  y 
priod-fab  allan  o’i  ystafell,  a’r  briod- 
ferch  allan  o ystafell  ei  gwely. 

17  Wyled  yr  offeiriaid,  gwcinidogion 
yr  Arglwydd,  v rhwng  y porth  a’r 
allor,  a dywedant,  Arbed  dy  bobl,  O 
Arglwydd,  ac  na  ddyro  dy  etifedd- 
iaeth  i warth ; ||  i ly  wodraethu  o’r 
ccnhedloedd  arnynt : «paham  y 
dywedent  ym  mhlith  y bobloedd, 
Pa  lc  y mae  eu  Duw  hwynt? 

18  lí'Yna  yr  Arglwydd  a eiddig- 
edda  am  ei  dir,  ac  a arbed  ei  bobl. 

19  A’r  Arglwydd  a ettyb  ac  a 
ddywed  wrth  ei  bobl,  Wele  fl  yn 
anfon  i chwi  ŷd,  a gwin,  ac  olew ; 
a diwcllir  chwi  o hono : ac  ni  wnaf 
chwi  mwyach  yn  waradwydd  ym 
mysg  y cenhedloedd. 

20  Eithr  «bwriaf  yn  bell  oddi 
wrthych  y goglcdd-?w,  a gyrraf  ef 
i dir  sj'ch  diffaeth,  a’i  wyneb  tu  a 
môr  y dwyrain,  a’i  ben  ol  tu  a’r 
môr  eithaf':  a’i  ddrewi  a gyfyd,  a’i 
ddrygsawr  a â i fynu,  am  iddo 
II  wneuthur  mawrhydri. 

21  •;  Nac  ofna  di,  ddaear,  gorfol- 
cdda  a llawenycha;  canys  yr  Ar- 
glwydd  a wna  fawredd. 

22  Nac  ofnwch,  anifeiliaid  y macs : 
canys  tarddu  y mac  *porfeydd  yr 
anialwch ; canys  y prcn  a ddwg  ei 
ffrwyth,  y fflgysbrcn  a’r  winwydden 
a roddant  eu  cnwd. 

23  Chwithau,  plant  Si'on,  gorfol- 
eddwch,  ac  ymlawcnhêwch  yn  jrr 
Arglwydd  eicli  Duw:  canjrs  c efc 
a roddes  i chwi  rfliy  cynnar-wlaw 
t yn  gymhedrol,  ac  a wna  i’r  cyn- 
nar-wlaw  a’r  diwcddar-wlaw  ddis- 
gyn  i chwi  yn  y mts  cj'ntaf. 

24  A’r  ysguboriau  a lenwir  o ŷd, 
a’r  gwin  newydd  a’r  olcw  a â dros 
y llestri. 

25  A mi  a dalaf  i chwi  y blynydd- 
oedd  «a  ddifâodd  y ceiliog  rhedyn, 
pryf  y rhwd,  a’r  locust,  a’r  lindys, 


t Ej.  13.  10. 
E*ee.  32.  7. 
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! Jer.  30.  7. 
Amos  5.  18. 
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Ps.  86.  5,  15. 
Jonah  4.  2. 

TJos.  14. 12. 

2 Sam.  12. 22. 
Amos  5.  15. 
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4ES.65.  8. 

* pen.  1.  0. 
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'pen.  1.  14. 
"Esod.  19. 10, 


TCor.7  5. 


cenhedloedd. 
Ps.  42. 10.  a 
79.  10.  a 115. 


iNeu, 

fawrygu 

gwneuthur, 


pen.  1.  4. 


| Addetcid  o'r  Yspryd  Glan. 


JOEL.  Y dinystrir  gelynion  yr  eglwys. 


Cyn 

CRIST 
Cylcli  800. 


»Es.  44. 3. 
Eiee.  39.  29. 
Aet.  2. 17. 
AZech.l2. 10. 
Ioan  7.  39. 


i • Matt.  24.  29. 
Marcl3.  24. 
Luc  21.  25. 


I Matt.  24.  29. 
! Marc  13.  24. 
Luc  21.25. 
t Rhuf.  10. 13. 


fy  Uu  uiawr  i,  yí  liwn  a anfonais  yn 

eicb  plith. 

26  Yna  y bwyttêwch,  gan  fwytta  ac 
ymddigoni;  ac  y moliennwch  enw 
yr  Arglwydd  eich  Duw,  yr  hwn  a 
wnaeth  â chwi  yn  rhyfedd : ac  ni 
waradwyddir  fy  mhobl  byth. 

27  /A  ciiewcli  wybod  fy  mod  i 
y’nglianol  Isracl,  ac  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd  eicli  Duw,  ac  nid  neb 
arall : a’m  pobl  nis  gwaradwyddir 
byth. 

28  ffA  bjrdd  ar  ol  hynny,  *y 
tywalltaf  fy  yspryd  ar  bob  cnawd, 
a’ch  meibion  a’ch  merched  a bro- 
pliwydant,  eich  hcnuriaid  a welant 
freuddwydion,  eich  gwŷr  ieuaingc 
a welant  weledigaethau : 

29  Ac  ar  y gweision  hefyd  ac  ar  y 
morwynion  y tywalltaf  fy  yspryd 
yn  y dyddiau  hynny. 

30  A tgwnaf  ryfeddodau  yn  y 
nefoedd ; ac  yn  y ddaear,  gwaed,  a 
tliân,  a cholofnau  mŵg. 

31  * Yr  haul  a droir  yn  dywyllwch, 
a’r  lleuad  yn  waed,  o flaen  dvfod 
mawr  ac  ofnadwy  dtlydd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

32  A bydd,  *yr  achubir  pob  un  a 
alwo  ar  enw  yr  Arglwydd  ; canys 
m bydd  ymwared,  fel  y dywedodd  yr 
Arglwydd,  ym  mynydd  Sion,  ac  yn 
Jerusalem,  ac  yn  y gweddillion  a 
alwo  yr  Arglwydd. 

PENNOD  III. 

/aethau  Duw  yn  erbyn  g 


CANYS  wele,  yn  y dyddiau  hynny, 
ac  yn  yr  atnser  hwnnw,  pan 
ddj'chwelwyf  gaethiwcd  Judah  a 
Jerusalem, 

2  Casglaf  liefyd  jt  holl  genhedl- 
oedd,  a dygaf  hwynt  i waered  i 
ddyffrj'n  Jehosaphat ; a dadleuaf  â 
hwynt  yno  dros  fy  mhobl,  a’tn 
hetifeddiaeth  Israel,  y rhai  a wasg- 
arasant  hwy  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd,  a rhannasant  fv  nhir. 

3  Ac  ar  fy  mhobl  y bwriasant 
goelbrennau,  a rhoddasant  y bach- 
gen  cr  puttain,  a gwerthasant  fach- 
gennes  er  gwin,  fel  yr  yfent. 

4  Tyrus  hefyd  a Sidon,  a holl 
ardaloedd  Palestina,  beth  sydd  i' 
chwi  a toneloch  â mi?  a defwch  i 
mi  y pwj’th  ? ac  os  telwch  i rni, 
buan  iawn  y dychwelaf  cich  tâl  ar 
eich  pen  eich  hunain. 

5  Am  i chwi  gyntmerj'd  fy  arian 
a’m  haur,  a dwyn  i’ch  teinlau  fy 
nhlysau  I!  dymunol. 

6  Gwerthasoch  liefyd  feibion  Ju- 
dah  a meibion  Jerusalent  i’r  Groeg- 
iaid,  i’w  pellháu  oddi  wrth  eu 
hardaloedd. 

7  Wele,  mi  a’u  codaf  hwynt  o’r 


lle  y gwerthasocli  hwynt  iddo,  ac  a 
ddattroaf  eich  tâl  ar  eich  pen  eich 
hunain. 

8 A minnau  a wertliaf  eieh  meib- 
ion  a’ch  merched  i law  meibion 
Jud?h,  a hwythau  a’u  gwerthant 
i’r  Sabeaid,  i genedl  o bell ; canys 
yr  Arglwydd  a lefarodd  hyn. 

9 *í  «Cyhoeddwch  liyn  ym  mysg 
y cenhedloedd,  tgosodwch  ryfel, 
deffrowch  V gwÿr  cryfìon,  nesâed  y 
gwýr  o ryfel,  deuant  1 fynu. 

lü  t Gyrrwch  eich  sychau  yn 
gleddyfau,  a’ch  llpladuriau  vn 
wayw-ffyn : cdywcded  y llesg,  Cryf 
ydicyf. 

11  Ymgesglwch,  a deuwch  „ 
cenhedloedd  o amgylch  ogylch,  ac 
ymgynhullwch : II  yno  disgyn,  O Ar- 
glwydd,  dy  gedyrn. 

12  Deffroed  y cenhedloedd,  a 
deuant  i fynu  i ddyffryn  Jehosa- 
phat : o herwydd  yno  yr  eisteddaf 
i farnu  yr  holl  genhedíoedd  o am- 
gylch. 

13  d Rhowch  i mewn  y crym- 
man ; canys  addfcdodd  y cynhaúaf : 
deuwch,  ewch  i waered ; o her- 
wydd  y gwrýf  a lanwodd,  a’r  gwasg- 
gafnau  a aethant  trosodd,  am  aml- 
hâu  eu  drj'gioni  hwynt. 

14  Torfej’dd,  torfeydd  a fydd  yng 
nglynn  II  terfyniad : canys  agos  yw 
dydd  yr  Arglwydd  y’nglynn  tôrf- 
yniad. 

15  e Yr  liaul  a’r  lloer  a dywyllant, 
a’r  sêr  a attaliant  eu  llewyrch. 

16  A’r  Arglwydd  /a  rua  o Sion, 
ac  a rydd  ei  lef  o Jerusalem ; t/y 
nefoedd  hefyd  a’r  ddaear  a gryn- 
ant:  ond  yr  ARGLWYDD/ydd  tgob- 
aitli  ei  bobl,  a chademid  meibion 
Israel. 

17  Felly  hy  cewch  wybod  mai 
myfi  yic  yr  Arglwydd  eich  Duw, 
yn  trigo  yn  Sìon,  fy  mynydd  sanct- 
aidd:  yna  y bydd  Jerusaletn  yn 
tsanctaidd,  ac  < nid  â,  dîeithriaid 
trwyddi  mwyach. 

18  II  *A’r  dydd  hwnnw  y bvdd 
i’r  mynyddoedd  ddefnynnu  meìys- 
win,  a’r  bryniau  a lifeiriant  o laeth, 
a lioll  ffrydiau  Judah  a t redant  gan 
ddwfr,  a «ffynnon  a ddaw  allan  o 
dÿ  yr  Arglwydd,  ac  a ddyfrhâ 
ddyffryn  Sittim. 

19  m Yr  Aipht  a fydd  anghyf- 
annedd,  ac  n Edom  fydd  aniaíwch 
anghyfanneddol,  am v y traha  yn 
erbyn  meibion  Judah,"  am  iddynt 
dywallt  gwaed  gwirion  yn  cu  tir 
hwynt. 

20  Etto  Judah  a ||  drig  byth,  a Je- 
msalem  o genhedlaeth  i genliedl- 
aeth. 

21  Canys  glanliâf  waed  y rhai  nis 
glanhêais:  ll  canj<s  «yr  Árglwydd 
sydd  yn  trigo  yn  S’ion. 
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PENNOD  I. 

1 Amos  yn  dangos  barncdigaethau  Duw  ar 
Syria,  6 acar  y Philistiaid,  9 ac  a r Tyrue, 
11  ac  ar  Edom,  13  ac  ar  Ammon. 

C1  EIRIAU  Amos  («yr  hwn  oedd 
X ym  mysg  bugeiliaid  Tecoa)  y 
rhai  a welodd  efe  am  Israel,  *yn 
nyddiau  Uzziah  brenhin  Judah,  ac 
yn  nyddiau  Jeroboam  mab  Joas 
brenhin  Israel,  ddwy  flyneddoflaen 
y « ddaear-gryn. 

2 Ac  efe  a ddywedodd,  d Yr  Ar- 
olwtdd  a rua  o Sîon,  ac  a rydd  ei 
lef  o Jerusalem  ; a ehyfanneddau  y 
bugeiliaid  a alarant,  a phen  Carmel 
a wywa. 

3 Fcl  byn  y dywed  yr  Arglwydp, 
O herwydd  tair  o anwireddau  « Da- 
'mascus,  ac  o herwydd  pedair,  nis 
II  tröaf  ymaith  ei  chosp  hi ; am 
iddynt  /ddyrnu  Gilead  ág  offer 
dyrnu'o  heiyru. 

4 Ond  tfanfonaf  dàn  i dŷ  Hazael, 
ac  efe  a ddifa  balasau  Benhadad. 

5 Drylliaf  drosol  Damascus,  a 
thorraf  ymaith  y preswylwyr  o 
II  ddyffryn  Afen,  a’r  nwn  sydd  yn 
dal  teyrnwîalen  II  o dý  Eden ; a 
* phobl  Syria  a ânt  yn  gaeth  i Cir, 
medd  jrr  Arglwydd. 

6 Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Am  dair  o anwireddau 
• Gaza,  ac  am  bedair,  ni  thröaf 
ymaith  ei  chosp  hi ; am  iddynt 
gaethgludo  II  y gaethiwed  gyflawn, 
i ’w  rhoddi  i fynu  i Edoin. 

7 Eithr  anfonaf  dân  ar  fur  Gaza, 
ac  efe  a ddifa  ei  phalasau  hi. 

8 A mi  a dorraf  y preswylwyr  o 
Asdod,  a’r  hwn  a ddeil  deyrn- 
wîalen  o Ascelon  ; a thröaf  fy  llaw 
yn  erbyn  Ecron,  a derfydd  am 
weddill  y Philistiaid,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD  DDUW. 

9 Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Am  dair  o anwireddau 
k Tyrus,  ac  am  bedair,  ni  thröaf 
ymaith  ei  chosp  hi ; o herwydd 
ìddynt  hwy  roddi  i fynu  gwbl  o’r 
gaethiwed  i Edom,  ac  na  chofiasant 
t y cyfammod  brawdol. 

10  Eithr  anfonaf  dân  i fur  Tyrus, 
ac  efe  a ddifa  ei  phalasau  lii. 

11  5 Fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Am  dair  o anwireddau 
«Edom,  ac  am  bedair,  ni  thröaf 
ymaith  ei  chosp  hi ; am  iddo  erlid 
m ei  frawd  â’r  cleddyf,  a II  llygru  ci 
drugaredd,  a ì)od  ei  ddig  yn  rliwygo 
yn  wastadol,  a’i  fod  yn  cadw  ei  lid 
yn  dragywyddol. 

12  Eithr  « anfonaf  dân  -i  Teman, 
yr  hwn  a ddifa  balasau  Bosrah. 

‘ 13  f Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Atn  dair  o . anwireddau 
0 meibion  Ammon,  ac  am  bedair, 
ni  thröaf  ymaitli  ei  chosp  hi ; am 
iddynt  hwy  rwygo  II  gwragedd 
beichiogion  Gilead,  cr  mwyn  hel- 
aethu  eu  terfynau. 

14  Eithr  cynneuaf  dân  ym  mur 
p Rabttah,  ac  efe  a ddifa  ei  phal- 
asau  gyd  à gwacdd  ar  ddydd  y 


rhyfel,  gyd  â thymmestl  ar  ddydd 
corwynt. 

15  îA’u  brenhin  a â yn  gaeth. 
efe  a’i  bennaethiaid  ynghyd,  meda 
yr  Arglwydd. 


PENNOD  II. 

I Digofaint  Duw  ynerbynMoab,  4 ac  ar  Ju- 
dah,  6 ac  ar  Israet.  9 Z>utt>  yn  achwyn  rhag 
eu  hannîolchgartuch  hwy. 


FEL  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 

Am  dair  o anwireddau  “ Moab, 
ac  am  bedair,  ni  thröaf  ymaith  ei 
chosp  hi ; am  iddo  b losgi  esgyrn 
brenhin  Edom  yn  galch. 

2 Eithr  anfonaf  dàn  i Moab,  yr 
hwn  a ddifa  balasau  Cerioth : a 
Moab  fydd  marw  mewn  terfysg, 
gwacddi,  a llais  udgorn. 

3 A mi  a dorraf  ymaitli  ^ y liarnwr 
o’i  chanol  hi,  a’i  holl  bendefigion 
a laddaf  gyd  âg  ef,  hiedd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

4 A Fel  liyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Am  dair  o anwireddau 
Judah,  ac  am  bedair,  ni  thröaf 
ymaitli  ei  chosp  lii ; am  iddynt 
ddirmygu  cyfraitli  yr  Arglwydd, 
ac  nas  cadwasant  ei  ddeddfau  ef. 
a’u  celwyddau  a’u  cyfeiliornodd 
hwynt,  y rhai  yr  aeth  eu  tadau  ar 
eu  hol. 

5 Eithr  anfonaf  dân  i Judah,  ac  efe 
a ddifa  balasoedd  Jerusalem. 

6 1 Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  ; Am  dair  o anwireddau 
Israel,  ac  am  bedair,  ni  tbröaf 
ymaith  ei  chosp  hi ; ant  iddynt 
d werthu  y cyfiawn  am  arian,  a’r 
tlawd  er  pâr  o esgidiau. 

7 Y rliai  a ddyheuant  ar  ol  llwcli  y 
ddaear  ar  ben  y tlodion,  ac  a wyrant 
ffordd  y gostyngedig : a gwr  a’i  dad 
a â at  yr  un  llangces,  i halogi  fy  enw 
sanctaidd. 

8 Ac  ar  ddillad  e wedi  cu  rlioi  yng 
ngwystl  y gorweddant  wrth  bob 
allor  ; a gwin  II  y dirwyol  a yfant  yn 
nhŷ  cu  duw\ 

9 1f  Etto  /myfi  a ddinystriais  yr 
Amoriad  o’u  v blaen  liwynt,  v yr 
liwn  yr  oedd  ei  uchder  fel  uchder  y 
cedrwydd,  ac  cfc  oedd  gryf  fel  derw  ; 
etto  h mi  a ddinystriais  ei  ffrwythau 
oddi  arnodd,  a’i  wraidd  oddi  tan- 


10  i Myfì  hefyd  a’ch  dygais  chwi 
fynu  o wlad  yr  Aipht,  ac  a’ch 

irweiniais  cliwi  ddeugain  mlynedd 
,rwy  yr  anialwch,  i feddiannu  gwlad 
,Tr  Amoriad. 

11  A mi  a gyfodais  o’ch  meibion 
îhwi  rcrì  yn  brophwydi,  ac  o’ch 
;wŷr  ieuaingc  rai  k yn  Nazarëaid. 
Jni  bu  hyn,  O meibion  Israel? 
nedd  yr  Arglwydd. 

12  Ond  cliwi  a roisoch  i’r  Nazarëaid 
vin  i’w  yfcd ; ac  1 a orchymynasoch 
’cli  prophwydi,  gan  ddywedyd,  Na 
ìhrophwydwch. 

13  Wele  II  fi  wedi  fy  llcthu  tanoch 
'el  y llethir  y fenn  lawn  o ysgub- 


crÍst 

787. 

4 Jer.  49.  3. 


aEs.  15. 

Jer.  48. 

Eiec.  25.  8. 
Seph.  2.  8. 
42Bren.  3.27. 


'Num.  24. 17. 


*Exod.  22.  26. 


« Neu,  y 
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. Exod.  12. 61. 


iNum.  6. 2. 
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II  Neu, 
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Barnedigaethau  Duw  ar  Israel.  AMOS. 


Ccryddu  Israel. 


Cyn 

CKIS 


Luc  12.  4T. 
Rhuf.  2.  9. 

1 Petr4.17. 


ynyhyd T 

Es.  45.  7. 
'Neu,  ae  oni 
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dGen.  6.  13.  a 
18.17. 
Ps.25.  14. 
Ioan  15.  15. 
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m A nietha  gan  y buan 
ddiangc,  a’r  cryf  ni  chadarnhâ  ei 
ryin,  a’r  cadarn  ni  wared  ei  ||  enaid 
ei  hun : 

15  Ni  saif  a ddalio  y bwa,  ni  ddi- 
angc  y buan  o draed,  nid  achub 
marchog  march  ei  einioes  ei  liun ; 

16  A’r  cryfaf  ei  galon  o’r  cedyrn 
a ffŷ  y dwthwn  liwnnw  yn  noeth- 
lymmùn,  medd  yr  Arglwydd. 

PENNOD  III. 

1 Mor  anghenrhaid  yw  bamedigaethau  Duw 
erbyn  lerael .-  9 cyhoeddi  hynny,  a’i 
08  hefyd. 

GWRANDEWCH  y gair  a lefar- 
odd  yr  Arglwydd  i’ch  erbyn 
chwi,  plant  Israel,  yn  erbyn  yr  holl 
deulu  a ddygais  i fynu  o wlad  yr 
Aipht,  gan  ddywedyd, 

2 - Chwi  yn  unig  a adnabûm  o holl 
deuluoedd  y ddaear:  4 ani  liynny 
ymwelaf  â chwi  am  eich  holl  an- 
wireddau. 

3 A rodia  dau  ynghyd,  heb  fod  yn 
gyttûn  ? 

4 A rua  y llew  yn  y goedwig,  heb 
ganddo  ysglyfaeth  ? t a leisia  cenaw 
llew  o’i  ffau,  heb  ddal  dim  ? 

5 A syrth  yr  aderyn  yn  y fagl  ar 
y ddaear,  heb  fod  croglath  iddo  ? a 
gyfyd  un  y fagl  oddi  ar  y ddaear, 
heb  ddal  dim  ? 

6 A genir  udgorn  yn  y ddinas, 
heb  II  adychrynu  o’r  bobl?  «afydd 
niwed  yn  y ddinas,  llheb  i’r  Ar- 
glwydd  ei  wneuthur  ? 

7 Canys  ni  wna  yr  Arglwydd 
ddim,  ^â’r  nas  dangoso  ei  gyfrinach 
î’w  weision  y prophwydi. 

8 Rhuodd  y llew,  pwy  nid  ofna? 
yr  Arglwydd  Ior  a lefarodd,  «pwy 
i plirophwyda? 

9 1Í  Cyhoeddwch  o fewn  y palasau 
yn  Asdod,  ac  yn  y palasau  y’ngwlad 
yr  Aipht,  a dywedwch,  Deuwch  yng 
nghyd  ar  fynyddoedâ  Samaria,  a 
gwelwch  derfysgoedd  lawer  o’i 
mewn,  a’r  gorthrymmedigion  yn  ei 
chanol  hi. 

10  Canys  ni  fedrant  wneutliur 
uniondeb,  medd  yr  Arglwydd  : 
pentyrru  y maent  drais  ac  ||  yspail 
yn  eu  palasau. 

11  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw;  Gelyn  fydd  o 
amgylch  y tir ; ac  efe  a dynn  i lawr 
dy  nerth  oddi  wrthyt,  a’th  balasoedd 
a yspeilir. 

12  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd  ; 
Fel  yr  achub  y bugail  o safn  y Uew 
y ddwy-goes,  neu  ddarn  o glust ; 
felly  yr  achubir  raeibion  Israel  y 
rhai  sydd  yn  trigo  yn  Samaria 
mewn  cwrr  gwely,  II  ac  yn  Damascus 
mewn  gorweddle. 

13  Gwrandewch,  a thystiolaethwch 
yn  nhŷ  Jacob,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw,  Duw  y lluoedd, 

14  Mai  y dydd  II  yr  ymwelaf  âg 
anwiredd  Israel  arno  ef,  y gofwyaf 
hefyd  allorau  Bethel:  a chyrn  yr 
allor  a domr,  ac  a syrthiant  i’r 
llawr. 

15  A mi  a darawaf  /y  gauafdy  a’r 
hafdy ; a derfydd  am  o y tai  ifori, 
a bydd  diben  ar  y teiau  mawrion, 
medd  yr  Arglwydd. 


PENNOD  IV. 

1 Y mac  yn  ceryddu  Iarael  am  eu  traia,  4 a’u 
delw-addoliaeth,  6 ac  am  nad  oeddynt  yn 
gwellhâu  wrth  eu  ceryddu. 

(1 WRANDEWCH  y gair  hwn, 
j “gwartheg  Basan,  y rhai  ydych 
ym  mynydd  Samaria,  y rhai  ydych 
yn  gorthrymmu  y tlawd,  yn  ysigo 
yr  anghenog,  yn  dywedyd  wrth  eu 
meistriaid,  Dygwch,  ac  yfwn. 

2 Tyngodd  * yr  Arglwydd  Dduw 
i’w  sancteiddrwydd,  y daw,  wele,  y 
dyddiau  arnoch,  y dwg  efe  chwi 
ymaith  6â  drain,  a’ch  hiliogaeth  â 
bachau  pysgotta. 

3 A «chwi  a ewch  allan  i’r  adwyau, 
bob  un  ar  ei  gyfer  a chwi  II  a’u 
teflwch  hwynt  i’r  palas,  medd  yr 
Arglwydd. 

4 1 Deuwch  i Bethel,  a throsedd- 
wch ; d\  Gilgal,  a throseddwch  fwy- 
fwy : dygwch  bob  bore  eicli  aberth- 
au  a’ch  de^ymmau  wedi  tair  blyn- 
edd  o ddydaiau ; 

5 « t Ac  offrymmwch  o surdoes 
aberth  diolch,  cylioeddwch  a hys- 
byswch  aberthau  gwirfodd : canys 
thyn  a lioffwch,  meibion  Israel, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

6 1 A rhoddais  i chwi  lendid 
dannedd  yn  eich  holl  ddinasoedd, 
ac  eisieu  bara  yn  eich  holl  leoedd : 
etto  ni  ddychwelasoch  attaf  fl, 
medd  yr  Arglwydd. 

7 Myfl  hefyd  a atteliais  y gwlaw 
rhagoch,  pan  oedd  etto  dri  mis  byd 
y cynhauaf : gwlawiais  hefyd  ar  un 
ddŵias,  ac  ni  wlawiais  ar  ddinas 
arall : un  rhan  a gafodd  wlaẁ  ; a’r 
rhan  ni  chafodd  wlaw  a wywodd. 

8 Gwibiodd  dwy  ddinas  neu  dair 
i un  ddinas,  i yfed  dwfr ; ond  nis 
diwallwyd:  etto  ni  ddychwelasoch 
attaf  fl,  medd  yr  Arglwydd. 

9 /Tarewais  chwi  â diflanniad,  ac 
â mallder : II  pan  amlliâodd  eich 
gerddi,  a’ch  gwinllannoedd,  a’ch 
fiigyswydd,  a’ch  olew-wydd,  oy  lind- 
ys  a 'u  hysodd:  etto  ni  throisoch 
attaf  fl,  medd  yr  Arglwydd. 

10  Anfonais  yr  haint  yn  eich  mysg, 
megis  II  yn  ffordd  yr  Aipht:  eich 
gwŷr  ieuaingc  a leddais  á’r  cleddyf, 
gyd  â tchaethgludo  eich  meirch ; 
a chodais  ddrewi  eich  gwersylioedd 
i’ch  ffroenau : etto  ni  throisoch 
attaf  fl,  medd  yr  Arglwydd. 

11  Mi  a ddymcliwelais  rai  o lion- 
och,  fel  yr  ymchwelodd  Duw  ÄSo- 
doin  a Gomorrali ; »ac  yr  oeddech 
fel  pentewyn  wedi  ei  achub  o’r  gyn- 
neu  dân : etto  ni  throisoch  attaf  fl, 
mcdd  yr  Arglwydd. 

12  O lierwydd  hynny  yn  y modd 
yma  y gwnaf  i ti,  Israel : ac  o her- 
wydd  mai  liyn  a wnaf  i ti,  *bydd 
barod,  Israel,  i gyfarfod  â’tli  Dduw. 
13  Canýs  wele,  lluniwr  y mynydd 
oedd,  a chreawdwr  II  y gwynt,  yr 
hwn  a fynega  i ddyn  beth  yw  ei 
feddwl,  ac  ia  wna  y bore  yn  dywyll- 
wch,  ac  »a  gerdd  ar  uchelderau  y 
ddaear,  yr  Arglwydd,  Duw  y llu- 
oedd  yw  ei  enw. 

PENNOD  V. 

1 Cwynfan  droa  Iarael.  4 Annog  i edifeir- 
wch . 21  Duw  yn  gwrthod  eu  rhagrithiol 

wasanaeth  hwy . 
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GWRANDEWCH  y gair  hwn  a 
godaf  i’ch  erbyn,  sef  galarnad, 
O dŷ  lsrael. 

2  Y wyryf  Israel  a syrthiodd ; ni 
chyfyd  mwy : gadawyd  hi  ar  ei 
thir  ; nid  oes  a’i  cyfyd. 

3  Canys  y modd  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ; Y ddinas  a aetli 
allan  d mil  a weddill  gant ; a’r  hon 
a aeth  allan  ar  ei  chanfed  a weddill 
ddeg  i dŷ  Israel. 

4  II  O herwydd  fel  liyn  y dywed  yr 
Arglwydd  wrth  dŷ  Israel ; Ceisiwch 
fl,  a byw  fyddwch. 

5  Ond  nac  ymgeisiwch  â «Bethel, 
ac  nac  ewch  i Gilgal,  ac  na  thram- 
wywcli  i 4Beerseba : o herwydd  gan 
gaethgludo  y caethgludir  Gilgal,  a 
« Bethel  a fydd  yn  ddiddym. 

6 Ceisiwch  yr  Arglwydd,  a byw 
fyddwch ; rhag  iddo  dorri  allan  yn 
nhŷ  Joseph  fel  tân,  a’í  ddifa,  ac  na 
bi/däo  a 'i  diffoddo  yn  B<ìthel. 

7  Y rhai  da  drowch  farn  yn  wer- 
mod,  ac  a adêwch  gyfiawnder  ar  y 
llawr. 

8  Ceisiwcli  yr  hwn  a wnaeth  «y 
saith  seren,  ac  Orion,  ac  a dry  gys- 
god  angau  yn  fore-ddydd,  àc  /a 
dywylla  y dydd  yn  nos ; yr  hwn 
srà  eilw  ddy'froedd  y môr,  ac  a’u 
tywallt  ar  wyneb  y ddaear  : Yr  Ar- 
glwydd  yw  ei  Enw : 

9  Yr  hwn  sydd  yn  nerthu  yr 
t anrheitliiedig  yn  erbyn  y cryf,  fcl 
y delo  yr  anrheithiedig  yn  erbyn  yr 
ymddiffynfa. 

10  h Câs  ganddynt  a geryddo  yn  y 
porth,  a fiìaidd  ganddyn't  a lefaro 
yn  berffaith. 

11  O herwydd  hynny  am  i chwi 
sathru  y tlawd,  a dwyn  y beichiau 
gwenith  oddi  arno;  *chwi  a adeil- 
adasoch  dai  o gerrig  nâdd,  ond 
ni  thrigwcli  ynddynt ; plannasoch 
winllannoedd  fhyfryd,  ac  nid  yfwch 
eu  gwin  hwynt. 

12  Canys  mi  a adwaen  eicli  an- 
wireddau  lawer,  a’ch  pechodau 
cryfion : y maent  yn  blino  y cyf- 
iawn,  yn  cymmeryd  lliawn,  ac  yn 
trol  heibio  y tlawd  yn  y porth. 

13  Am  hynny  *y  neb  a fyddo  call 
a ostega  yr  amser  hwnnw:  canys 
amser  drwg  yw. 

14  Ceisiwch  ddaioni,  ac  nid  dryg- 
ioni ; fel  y byddoch  fyẃ : ac  felly 
yr  Arglwydd,  Duw  y lluoedd,  fydd 
gyd  â chwi,  fel  y dywedasoch. 

15  «Casêwch  ddrygioni,  a hoffwch 
ddaioni,  a gosodwch  farn  yn  y 

B>rtli : ’nfe  allai  y bydd  Arglwydü 
duw  y lluoedd  yn  raslawn  i wedd- 
ill  Joseph. 

16  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  Duw  y lluoedd,  yr  Ar- 
glwydd;  Ym  mhob  heol  y bydd 
cwynfan,  ac  ym  mhob  prif-ffordd 
y dywedant,  O ! O ! a galwant  yr 
arddwr  i alaru;  «a’r  neb  a fedro 
alaru,  i gwynfan. 

17  Ac  ym  mhob  gwinllan  y bydd 
cwynfan : canys  o trarmn-af  trwy  dy 
ganol  di,  medd  yr  Arglwydd. 

18  v Gwae  y neb  sydd  yn  dymuno 
dydd  yr  Arglwydd  : beth  yw 
hwnnw  i chwi?  tywyllwch,  ac  uid 
goleuni  yw  dydd  yr  Arglwydd. 


19  9 Megis  pe  ffoai  gwr  rhag  llew, 
ac  artli  yn  cyfarfod  âg  ef ; a myned 
i’r  tý,  a phwyso  ei  law  ar  y pared, 
a’i  frathu  o sarph. 

20  Oni  bydd  dydd  yr  Arglwydd 
yn  dywyllwch,  ac  nid  yn  oleuni? 
yn  dywyll  iawn,  ac  heb  lewyrch 
ynddo  ? 

21  1 r Casêais  a ffieiddiais  eich 
gwyliau,  ac  « nid  aroglaf  II  yn  eich 
cymmanfaoedd. 

22  Canys  er  i chwi  offrymmu  i mi 
bocth-offrymmau,  a’ch  offrymmau 
bwyd,  ni  fyddaf  foddlawn  iddynt; 
ac  nid  edrychaf  ar  llhêdd-offrwm 
eich  pasgedigion. 

23  symmud  oddi  wrtliyf  drwst 
dy  ganiadau : canys  ni  wrandawaf 
beroriaeth  dy  nablau. 

24  Ond  t rlieded  barn  fel  dyfroedd, 
a chyftawnder  fel  ffrwd  gref. 

25  <A  offrymmasoch  chwi  i nii 
aberthau  a 'bwyd-offrymmau  yn  y 
diffaethwcli  dd'eugain  mlynedd,  tÿ 
Israel  ? 

26  Ond  dygasoch  ||  babell  eicli 
Moloch  a Chîwn,  eich  delwau,  seren 
eich  duw,  a wnaethoch  i chwi  eicli 
hunain. 

27  Am  liynny  y caetligludaf  chwi 
i’r  tu  liwnt  i'Damascus,  medd  yr 
Arglwydd;  Duw  y lluoedd  yw  ei 
enw. 

PENNOD  VI. 

1 Y cospir  nwyfiant  Iarael  7 ng  anghyfan- 
neddrwydd.  12  Mor  anhawdd  ganddynt 
wellhâu. 

a/  1 WAE  y rhai  ||  esmwyth  arnynt 
vX  yn  Sion,  ac  sydd  yn  ymddir'ied 
ym  mynydd  Samaria,  y rlíai  a enwir 
4 yn  ||  bènnaf  o’r  cenhedloedd,  y 
rhai  y daeth  tŷ  Israel  attynt. 

2 c Trarnwy wch  i ^Chalneh,  ac 
edrychwch,  ac  ewch  oddi  yno  i 
Hemath  fwyaf ; yna  disgynwch  i 
« Gath  y Philistiaid : ai  gwell  ydynt 
nâ’r  teyrnasoedd  hyn  ? ai  hèlaeth- 
ach  eu  terfyn  hw'y  nâ’ch  terfyn 
chwi? 

3 Y rhai  ydych  /yn  pellhâu  y dydd 
g drwg,  ac  yn  nesáu  h II  eisteddlc 
trais ; 

4 Gorwedd  y maent  ar  welyau 
ìfori,  ac  ||  ymestyn  ar  eu  glythau,  a 
bwytta  yr  ŵyn  'o’r  praidd,  à’r  lloi  o 
ganol y cut ; 

5 * Y rhai  a ||  ddatganant  gyd  â 
llais  y nabl ; dychymygasant  idd- 
ynt  eu  hun  offer  cerdd,  *megis  Da- 
fydd ; 

6 Y rhai  a yfant  llwin  mewn 
phîolau,  ac  a ymirant  â’r  ennaint 
pennaf;  ond  nid  ymofldiant  am 
ddryllio  Joseph. 

7 *i  Am  hynny  yr  awr  lion  liwy  a 
ddygir  yn  gaeth  gyd  â’r  cyntaf  a 
ddygir  yn  gaeth ; à gwledd  y rhai 
a ymestynant,  a symmudir. 

8 JTyngodd  yr  Arglwydd  Dduw 
iddo  ei  liun,  Ffiaidd  gcnnyf  od- 
idowgrwydd  Jacob,  a chasêais  ei 
balasau am  hynny  y rhoddaf  i 
fynu  y ddinas  tac  sydd  ynddi,  medd 
Arglwydd  Dduw  y lluoedd. 

9 A bydd  os  gweddillir  rnewn  un 
tŷ  ddeg  o ddynion,  y byddant  feirw. 

10  Ei  ewythr  a’i  cyfyd  i fynu,  a’r 
hwn  a’i  llysg,  i ddwyn  yr  esgyrn 
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allan  o’r  tŷ,  ac  a ddywcd  wrth  yr 
liwn  a fyddo  wrth  ystlysau  y tŷ,  A 
oes  etto  neb  gyd  â thi  ? ac  efe  a 
ddywed,  Nac  oes:  yna  y dywed 
yntau,  m Taw ; am  na  loasanaetha 
cofio  enw  yr  Arglwydd. 

11  O herwydd  wele  yr  Arglwydd 
yn  gorcliymyn,  ac  efe  a dery  y tŷ 
mawr  I!  âg  agennau,  a’r  tŷ  bychan  â 
holltau. 

12  1 A rêd  meirch  ar  y graig?  a 
ardd  neb  hi  âg  ycliain  ? canys 
« troisoch  farn  yn  fustl,  a fPrwyth 
cyfiawnder  yn  wermod. 

13  O chwi  y rhai  sydd  yn  llawen- 
ychu  mewn  peth  diddym,  yn  dy- 
wedyd,  Onid  o’n  nerth  ein  hun  y 
cymìnerasom  i ni  tgryfder? 

14  Ond  wele,  mi  a gyfodaf  i’ch 
erbyn  chwi,  tŷ  Israel,  medd  Ar- 
glwydd  Dduw  y lluoedd,  genedl; 
a hwy  a’ch  cystuddiant  clnyi,  o’r 
ffordd  yr  eweh  i Hemath,  hyd 
II  afon  y diffaethwcli. 

PENNOD  VII. 

1 Troi  heibio  farnedigaethau  y ceilitigod 
rhedyn,  4 a'r  tûn,  trwy  weddi  Amoa.  7 
Trwy  weledigaeth  o fur  a llinyn  ineeur, 
y dangoeir  gwrthodiad  Israel.  10  Am- 
aiiah  yn  achwyn  ar  Amos.  14  Amos 
■un  dangos  ei  alwedigaeth  ei  hun,  16  a 
barnedigaeth  Amaüah. 

FEL  hyn  y dangosodd  yr  Ar- 
glwydd  i mi : ac  wele  ef  yn  ffurfio 
llceiliogod  rliedyn  pan  ddechreuodd 
yr  adladd  godi;  ac  wele,  adladd 
wedi  lladd  gwair  y brenliin  oedd. 

2  A phan  ddarfu  iddynt  fwytta 
glaswellt  y tir,  yna  y dywcdais, 
Arbed,  Arglwydd,  attolwg:  llpwy 
a gyfyd  Jacob?  canys  byclian  yw. 

3  «Edifarhâodd  yr  Arglwydd  am 
hyn : Ni  bydd  hyn,  eb  yr  Arglwydd. 
4 f Fel  hyn  y dangosodd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  i mi:  ac  wele  yr 
Arglwydd  Dduw  yn  galw  i ||  farn 
trwydân;  a difàodd  y tán  y dyfnder 
mawr,  ac  a ysodd  beth. 

5 Yna  y dywedais,  Arglwydd 
Dduw,  paid,  attolwg:  pwy  a gyfyd 
Jacob?  canys  bychan  yio. 

6 Edifarháodd  yr  Arglwydd  am 
hyn : Ni  bydd  hyn  chwaith,  eb  yr 
Arglwydd  Dduw. 

7 ‘1  Fel  hyn  y dangosodd  efe  i 
mi : ac  wele  yr  Arglwydd  yn 
sefyll  ar  gaer  a wnaethpwyd  wrth 
linyn,  ac  yn  ei  law  linyn. 

8 A’r  Ârglwydd  a ddywedodd 
wrthyf,  Beth  a weli  di;  Amos?  a 
mi  à ddywedais,  Llinyn : a’r  Ar- 
glwydd  à ddywedodd,  Wcle,  6go- 
sodaf  linyn  yng  nghanol  fy  mhobl 
Israel,  cac  ni  cliwanegaf  fyned 
heibio  iddynt  mwyach. 

9 Uchelfëydd  Isaac  hefyd  a wneir 
yn  anghyfannedd,  a chyssegrau  Is- 
rael  a ddifethir;  a dmi  a gyfodaf 
yn  erbyn  tŷ  Jeroboam  á’r  cleddyf. 
10  1 Yna  Amaziah  «offeiriad 
Bethel  a anfonodd  at  /Jeroboam 
brenhin  Israel,  gan  ddy wedyd,  Cyd- 
fwriadodd  Amos  i*th  erbyn  yng 
nghanol  tŷ  Israel:  ni  ddichon  y tir 
ddwyn  ei  holl  eiriau  cf. 

11  Canys  fel  liyn  y dywed  Amos, 
Jeroboam  a fycld  farw  trwy  y 
cleddyf,  ac  Isracl  a gaethgludir  yn 
llwyr  allan  o’i  wlad. 


12  Dywcdodd  Amazîah  liefyd 
wrth  Amos,  Ti  welcdydd,  dos,  fl‘ò 
ymaith  i wlad  Judah;  a bwytta 
fara  yno,  a phrophwyda  yno. 

13  ffNa  chwancga  brophwydo  yn 
Bethel  mwy : canys  11  cappel  y 
brenhin  fa  llys  y brenhin  yw. 

14  1í  Yna  Amos  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrth  Amaziah,  Nid 
prophwyd  oeddion  i,  ac  nid  h mab  i 
brophwyd  oeddwn  1;  namyn  *bu- 
gail  oeddwn  i,  a cliasglydd  II  fflgys 
gwylltion : 

15  A’r  Arglwydd  a’m  cymmer- 
odd  oddi  ar  ol  y praidd,  a’r  Ar- 
glwydd  a ddywedodd  wrthyf,  Dos, 
a phrophwyda  i’m  pobl  Israel. 

16  1f  Yr  awr  lion  gan  liynny 
gwrando  air  yr  Arglwydd;  ti  a 
ddywedi,  Na  phrophwyda  yn  erbyn 
Isràcl,  ac  *tnac  yngan  yn  erbyn  tý 
Isaac. 

17  !Am  hynny  fel  hyn  y dywed 
yr  Arglwydd;  «>Uy  wraig  a but- 
teinia  yn  y ddinas,  dy  feibion  a’th 
ferchcd  a syrthiant  gan  y cleddyf, 
a’th  dir  a rennir  wrtli  linyn;  a 
thithau  a fyddi  farw  mewn  tir 
halogedig,  a chan  gaetbgludo  y 
caethgludir  Isracl  allan  o’i  wlad. 

PENNOD  YIII. 

1 Wrth  gawell  o ffrwythydd  hâf , y dang- 
oair  mor  agoa  yw  diwedd  Iarael.  4 
Argyhoeddi  traia  a thraha . 11  JÜygwth 

ncwyn  gair  Duw. 

FEL  hyn  y dangosodd  yr  Ar- 
glwydd  i mi ; ac  wele,  gaw- 
ellaid  o ffrwythydd  háf. 

2 Ac  efe  a ddywedodd,  Beth  a 
weli  di,  Amos?  a mi  a ddywedais, 
Cawcllaid  o ffrwythydd  häf:  ynay 
dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Daeth  y diwedd  ar  fy  mhobl  Israel ; 
«nid  áf  heibio  iddynt  mwyach. 

3 Caniadau  y deml  hefyd  ta  droir 
yn  udo  ar  y dydd  hwnnw,  mcdd  yr 
Arglwydd  Dduw:  llawcr  o gel- 
aneddau  a .fydd  ym  mhob  lle; 
bwrir  hwynt  allan  Hyn  ddistaw. 

4  f Gwrandcwch  hyn,  y sawl 
ydych  «yn  llyngcu  yr  anghenog,  i 
ddifa  tlodion  y tir, 

5  Gan  ddywedyd,  Pa  bryd  yr  â y 
llinis  heibio,  fel  y gwerthom  ÿd  ? 
a’r  d sabboth,  fel  t y dygom  allan  y 
gwenith,  «gan  brinliáu  yr  ephah,  a 
helaethu  y sicl,  tac  anghyfiawnu 
y cloriannau  trwy  dwyll  ? 

6  I /brynu  y tlawd  er  arian,  a’r 
anglienus  er  pâr  o esgidiau,  ac  i 
werthu  gweliilion  y gwenith  ? 

7 Tyngodd  yr  Arglwydd  i 
o ragorfraint  Jacob,  D'iau  nid  ang- 
hofiaf  byth  yr  un  o’u  gweithred- 
ocdd  hwynt. 

8 Oni  chryn  y ddaear  am  hyn? 
ac  *oni  alara  ei  holl  breswylwyr? 
cyfyd  hefyd  i gyd  fel  llif;  a bwrir 
hi  ymaitli  a lii  a foddir,  inegis  gan 
afon  yr  Aipht. 

9 A’r  dydd  hwnnw,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  y gwnaf  i’r  *haul 
fachludo  hanner  dydd,  a thywyllaf 
y ddaear  liw  dydd  goleu. 

10  Trof  hefyd  eich  gwyliau  yn 
alar,  a’ch  holl  ganiadau  yn  oemad ; 
* dygaf  sach-llan  aryrholl  lwynau, 
a moelni  ar  bob  pen : a 1 mi  a’i 
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gwnaf  fol  galar  am  un  mab,  a’i 
ddiwedd  fel  dydd  chwerw. 

11  f Wele,  y mae  y dyddiau  yn 
dyfod,  medd  yr  Arglwydd  Dduw, 
yr  anfonaf  newyn  i’r  tir ; nid 
newyn  am  fara,  ac  nid  sychcd  am 
ddwfr,  ond  «am  wrando  geiriau  yr 
Arglwydd. 

12  A hwy  a grwydrant  o fôr  i fôr, 
ac  a wibiant  o’r  gogledd  hyd  y 
dwyrain,  i.geisiogair  yr  Arglwydd, 
ac  nis  cânt. 

13  Y diwrnod  hwnnw  y gwyryf- 
on  glân,  a’r  meibion  ieuaingc  a 
ddiffoddant  o syohed. 

14  Y rliai  na  dyngant  i 0 becliod 
Samaria,  ac  a ddywedant,  Byw  yw 
dy  dduw  di,  O Dan ; a byw  yw 
v ffordd  <i  Beerseba ; hwy  a syrtli- 
iant,  ac  ni  chodant  mwy. 

PENNOD  IX. 

1 Mor  sicr  fydd  y dinystr.  11  Adferu  taber ■ 
nacl  Dafydd. 

GWELAIS  yr  Arglwydd  yn 
sefyll  ar  yr  allor:  ac  efe  a 
ddywedodd,  Taro  gapan  y drws,  fel 
y siglo  y gorsingau  ; lí  a thorr  hwynt 
oll  yn  y pen ; minnau  a laddaf  y 
rhai  olaf  o honynt  â’r  cleddyf : «ni 
ffŷ  ymaith  o honynt  a ffò,  ac  ni 
ddiangc  o honynt  a ddlango. 

2 >Pe  cloddient  hyd  uffern,  fy 
llaw  a’u  tynnai  hwynt  oddi  yno  ; a 
cphe  dringent  i’r  nefoedd,  mi  a’u 
disgynwn  liwynt  oddi  yno : 

3 A phe  llechent  ar  ben  Carmcl, 
cliwiliwn  a chymmerwn  liwynt  oddi 
yno  ; a phe  ymguddient  o’m  golwg 
y’ngwaelod  y môr,  oddi  yno  y 
gorchymynaf  i’r  sarph  eu  brathu 
hwynt : 

4 Ac  os  ânt  i gaethiwed  o flaen  eu 
gelynion,  d oddi  yno  y gorchymynaf 
i’r  cleddyf,  ac  efe  a’u  lladd  hwynt : 
a «gosodaf  fy  ngolwg  yn  eu  herbyn 
er  drwg,  ac  nid  er  da  iddynt. 

5 Ac  Arglwydd  Dduw  y lluoedd  a 
gyffwrdd  à’r  ddaear,  a lii  a dawdd  ; 
a /galara  pawb  a’r  a drig  ynddi,  a 
hi  a gyfyd  oll  fel  llifeiriant,  ac  a 
foddir  megis  gan  afon  yr  Aipht. 


“ r».  21. 11.  a 
34.  5. 

E*ec.  25.  12. 
Joel  3.  19. 
Mal.  1.  3. 
JJer.  49.  14, 


:Job  20.6. 
Jcr.  49.  10.  i 
61.  53. 

Amos  9. 2. 


6 Yr  hwn  a adeilada  a ei  csgyn- 
feydd  yn  y nefoedd,  ac  a sylfaenodd 
ei  II  flntai  ar  y ddaear,  yr  hwn  a 
*eilw  ddyfroedd  y môr,  ac  a’u 
tywallt  ar  wyneb  y ddaear : Yr  Ar- 
glwydd  yio  ei  cnw. 

7 Onid  ydych  chwi,  meibion  Israel, 
i mi  fel  meibion  yr  Ethiopiaid? 
medd  yr  Arglwydd  : oni  ddygais  i 
fynu  feibion  Israel  allan  o dir  yr 
Aipht,  a’r  «Philistiaid  o *Caphtor, 
a’r  Syriaid  o «Cir  ? 

8 Welc  lygaid  yr  Arglwydd  ar 
y deyrnas  bcchadurus,  a »»*nii  a’i 
difethaf  oddi  ar  wyneb  y ddaear: 
ond  ni  lwyr-ddifethaf  dŷ  Jacob, 
mcdd  yr  Arglwyod. 

9 Canys  wele,  myfl  a orcliymynaf, 
ac  a t ogrynnaf  dŷ  îsrael  ym  mysg 
yr  lioll  genhedloedd,  fel  y gogrynnir 
ýd  mewn  gogr ; ac  ni  syrtli  t y 
gronyn  lleìaf  i’r  llawr. 

10  Holl  bechaduriaid  fv  mhobl  a 
fyddant  feirw  gan  y cìeddyf,  «y 
rhí^i  a ddywedant,  Ni  oddiwes  drwg 
ni,  ac  ni  achub  ein  blaen. 

11  1 «Y  dydd  hwnnw  y codaf 
babell  Dafydd  yr  hon  a syrtliiodd, 
ac  a gauaf  ei  bylchau,  ac  a godaf  ei 
hadwyau,  ac  a’i  liadeiladaf  tel  yn  y 
dyddiau  gynt : 

12’  p Fel  y meddianno  y rhai  y 
gelwir  fy  enw  arnynt,  weddill 
î Edom,  a’r  lioll  genliedloedd,  medd 
yr  Arglwydd  yr  hwn  a wna  hyn. 

13  Wele  y «dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  y goddiwes  yr 
arddwr  y medelwr,  a sathrydd  y 
grawnwin  tyr  hauwr  had  ; a’r  myii- 
yddoedd  a ddefnynnant  * II  felys- 
win,  a’r  holl  fryniau  a doddant. 

14  A dychwelaf  gaethiwed  fy 
mhobl  Israel ; a «hwy  a adeiladant 
y dinasoedd  anghyfannedd,  ac  a’u 
preswyliant ; a hwy  a blannant 
winllannoedd,  ac  a yfant  o’u  gwin  ; 
gwnant  hefyd  erddi,  a bwyttänt  eu 
ifrwyth  hwynt. 

15  Ac  mi  a’u  plannaf  hwynt  yn 
eu  tir,  ac  nis  diwreiddir  hwynt 
mwyach  o’u  tir  a roddais  i iddynt, 
medd  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 


LLYFR  0BADIAH. 


Dinyatr  Edom,  3 am  eu,  balchdcr,  10  ac  am  y 
cam  a nmaethent  i Jacob.  17  Iachawdẃr - 
iaeth  a budduijoliaeth  Jacob. 

n WELEDIGAETH  Obadîah.  Fel 
i»r  Arglwydd 
Clywsom  sôn 
oddi  wrth  yr  Arglẁydd,  a chennad 
a hebryngwyd  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd  ; Codwch,  a chyfodwn  i ryfela 
yn  ei  herbyn  hi. 

2 Wele,  mi  a’th  wneuthum  yn 
fychan  ym  mysg  y cenhedloedd ; 
dibris  iawn  wyt. 

3 1F  Balchder  dy  galon  a’th  dwyll- 
odd:  ti  yr  liwn  wyt  yn  trigo  yn 
holltau  y graig,  yn  uchel  eì  drigfa  ; 
yr  hwn  'a  ddywed  yn  ei  galon,  Pwy 
a’m  tynn  i’r  ílawr  ? 

4 «Ped  ymddyrcheflt  megis  yr 


eryr,  a phe  rhoit  dy  nyth  ym  mhlith 
y sêr,  mi  a’th  ddisgynwn  oddi  yno, 
medd  yr  Arglwydd. 

5 dPe  deuai  lladron  attat,  ncu 
yspeilwyr  nos  (pa  fodd  y’tli  dor- 
rwyd  ymaith  !)  oni  ladrattasent  hwy 
eu  digon  ? pe  daethai  cynhullwyr 
grawnwin  attat,  «oni  weddillasent 
llrawn  ?• 

G Pa  fodd  y chwiliwyd  Esau,  ac  y 
ccisiwyd  ei  gíiddfëydd  ef ! 

7 Yr  holl  wŷr  y rliai  yr  oedd  cyf- 
ammod  rhyngot  â hwynt,  a’th  yrrgs- 
ant  hyd  y terfyn  ; t y gwŷr  jt  oedd 
heddwch  rhyngot  â hwynt,  a’th 
dwyllasant,  ac  a’th  orfuant ; bwyt- 
tdùryr  dy  fara  a roddasant  archoll 
danat : nid  oes  deall  II  ynddo. 

8 /Oni  ddinystriaf  y dydd  hwnnw, 


»Ps.  104.3,13. 


iJtr.  47.  4. 

* Deut . 2.23. 
Jcr.  47.  4. 

’"Jer.  30. 11. 
»31.35,30. 
Obad.  10, 17. 


Oyhufanaf. 

I-Hcb. 

graienyni'r 


robad.  19. 
9Num.  24.  18. 


tHeb. 

'ddygo  yr 
had  allan. 
* Joel  3. 18. 

II  Nen,  win 
newydd. 
lE3.C5.21. 


'Deut.  24.  21 
Eä.  17.  0.  a 
24. 13. 
ii  Neu,  lofflon 


tHeb. 
gwỳr  dy 
heddwch. 


Danfon  Jonah  i Ninefeh , 


JONAH. 


ac  yntau  yn  ffoi  i Tarsis. 


.Eieo.  3.->.  9. 
Mal.  1.  4. 
:iXou,  lu. 


medd  yr  ârglwydd,  y doethion 
allan  o Edom,  a’r  deall  allan  o 
fynydd  Esau  ? 

9 Dy  gedyrn  di,  Teman,  a ofnant ; 
fel  y torrer  ymaith  bob  un  o fynydd 
Esau  trwy  laddfa. 

10  1í  sAm  dy  draha  yn  erbyn  dy 
frawd  Jaeob,gwarth  a’th  orchuddia, 
a Athi  a dorrir  ymaith  byth. 

11  Y dydd  y sefaist  o’r  tu  arall, 
y dydd  y caethgludodd  estroniaid 
eì  II  olud  ef,  a myned  o ddîeithriaid 
i’w  byrth  ef,  a bwrw  coel-brennau 
ar  Jerusalem,  tithau  hefyd  oeddit 
megis  un  o honynt. 

12  HOnd  ni  ddylesit  ti  edrych  ar 
ddydd  dy  frawd,  y dydd  y dîeithr- 
iwyd  ef ; ac  ni  ddylesit  lawenychu 
o acho.s  plant  Judali,  y dydd  y 
difethwyd  hwynt ; ac  ni  ddylesit 
tledu  dy  safn  ar  ddydd  y cyst- 
udd. 

13  Ni  ddylesit  ddyfod  o fewn  porth 
fy  mhobl  yn  nydd  eu  haflwydd  ; i'e, 
ni  ddylesit  edryeh  ar  eu  hadfyd  yn 
nydd  eu  haflwydd ; ac  ni  ddylesit 
estyn  dy  law  ar  eu  II  golud  yn  nydd 
eu  difethiad  hwynt. 

14  Ac  ni  ddylesit  sefyll  ar  y croes- 
fifyrdd,  i dorri  ymaith  y rhai  a 
ddiangai  o hono;  ac  ni  ddylesit 
llroi  i fynu  y gweddill  o liono  av 
ddydd  yr  adfyd. 

15  Canys  agos  yw  dydd  yr  Ar- 


olwydd  ar  yr  holl  genliedloedd : 

* fel  y gwnaethost,  y gwneir  i tithau ; 
dy  wobr  a ddychwel  ar  dy  ben  dy 
hun. 

16  Canys  *megis  yr  yfasoch  ar  fy 
mynydd  sanctaidd,  felly  yr  hoíl 
genhedloedd  a yfant  yn  wastad  ; îe, 
yfant,  a llyngcant,  a byddant  fel  pe 
na  buasent. 

17  1 Ond  ar  fynydd  S'ion  *y  bydd 
Hymwared,  II  ac  y bydd 'sancteidd- 
rwydd;  a thŷ  Jacob  a berchennogant 
eu  perchennogaeth  hwynt. 

18  Yna  y bydd  tŷ  Jacob  »»yn  dân, 
a thŷ  Joseph  yn  fflam,  a thŷ  Esau 
yn  sofl,  a chynneuant  ynddynt,  a 
difâant  hwynt;  ac  ni  bydd  un 
gweddill  o dŷ  Esau:  canys  yr  Ar- 
glwydd  a’i  dywedodd. 

19  n Goresgyn  y dchau  hefyd  fyn- 
ydd  Esau,  a’r  gwastadedd  y Philist- 
iaid ; a phercliennogant  feusydd 
Ephraim,  a mcusydd  Samaria,  a 
Benjamin  afeddianna  Gilead ; 

20  A chaetliglud  y llu  hwn  o blant 
Israel,  yr  liyn  a fu  eiddo  y Ganaan- 
eaid,  hyd  Sarephath;  a chaetliion 
Jcrusalem,  II  y rhai  sydd  yn  Sepha- 
rad,  a feddiannant  ddinasoedd  y 
dehau. 

21  A o gwaredwyr  a ddeuant  i fynu 
ar  fynydd  S'ion  i famu  mynydd 
Esau  : pa’r  frenhiniaeth  fydd  eiddo 
yr  Arglwydd. 


LLYFR  JONAH. 


Dat.  13.  5. 
Ipen.4.  2. 
Joa.  19.  43. 
2 Chron.  2. 


fwriodd 
allan. 
f Heb.  yr 


y llong 
ddryllü 
/Fcll; 


liy 

;.  27. 18, 


PENNOD  I. 

1 Danfon  Jonah  i Ninefeh,  ac  yntau  yn  ffoi  i 
Tarrís : 4 a thymmestl  yn  ei  gyhuddo  ef.  11 
Ei  daflu  ef  i'r  môr,  17  a physgodyn  yn  ei 
lyngcu. 

ÂGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
at  « II  Jonali  mab  Amittai,  gan 
ddywedyd, 

2 Cyfod,  dos  i Ninefeh  by  ddinas 
fawr,  a llefa  yn  ei  lierbyn;  canys 
c cu  drygioni  liwynt  a ddyrchafodd 
ger  fy  mron. 

3 A Jonah  da  gyfododd  i floi  i 
Tarsis  oddi  ger  bron  yr  Arglwydd  : 
ac  efe  a aeth  i waered  i ° Joppa,  ac 
a gafodd  long  yn  myned  i Tarsis,  ac 
a dalodd  ei  flong-lôg  lii,  ac  a aetli  i 
waered  iddi  i fyned  gyd  â hwynt  i 
Tarsis,  oddi  ger  bron  yr  Arglwydd. 
4 f Ond  yr  árglwydd  a tgyfododd 
wynt  maŵr  yn  y môr,  a bu  yn  y 
môr  dymmestl  fawr,  fel  ty  tybyg- 
wyd  y drj'lliai  y llong. 

5  Yna  y morwyr  a otnasant,  ac 
a lefasant  bob  un  ar  ei  dduw,  a 
/bwriasant  y dodrefn  oedd  yn  y 
llong  i’r  môr,  i ymysgafnhâu  o 
honynt : ond  Jonah  a aethai  i 
waeì-ed  i ystlysau  y llong,  ac  a or- 
weddasai,  ac  a gysgasai. 

6  A meistr  y llong  a ddaeth  atto 
ef,  ac  a ddywcdodd  wrtho,  Beth  a 
ddarfu  i ti,  gysgadur  ? cyfod,  galw 
ar  dy  Ddüw:  fffc  allai  yr  vstyr  y 
Duw  hwnnw  wrthym,  fel  na’n 
coller. 

7  A dywedasant  bob  un  wrth  ei 


gyfaill,  Deuwch,  a bwriwn  goel- 
brennau,  fel  y gwypom  o achos 
pwy  y mae  y drwg  hwn  arnom. 
bwriasant  goel-brennau,  a’r  coel- 
bren  a syrthiodd  ar  Jonali. 

8 A dywedasant  wrtho,  Attolwg, 
dangos  i ni  er  mwyn  pv.y  y mae  i 
ni  y drwg  hwn : beth  yiu  dy  gel- 
fyddyd  di  ? ac  o ba  le  y daethost  ? 
pa  le  yw  dy  wlad  ? ac  o ba  bobl  yr 
wyt  ti  ? 

9 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Hebread  ydwyf  fl ; ac  ofni  yr  wyf 
fl  Arglwydd  Dduw  y nefoedd,  yr 
hwn  a wnaeth  y môr  a’r  sychdir. 

10  A’r  gwŷr  a ofnasant  gan  ofn 
mawr,  ac  a ddywedasant  wrtlio, 
Paham  y gwnaethost  liyn  ? (canys 
y dynion  a wyddent  iddo  ffoi  oddi 
ger  bron  yr  Arglwydd,  o herwydd 
efe  a fynegasai  iddynt.) 

11  1í‘A  dywedasant  wrtho,  Beth 
a wnawn  i ti,  fel  y gostego  y mór 
oddi  wrthym  ? (canys  tgweithio  yr 
oedd  y môr,  a therfysgu.) 

12  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Cymmerwch  fl,  a bwriwcli  fl  ì’r 
níôr ; a’r  môr  a ostega  i chwi ; canys 
gwn  mai  o’m  hachos  i y mae  y dym- 
mestl  fawr  lion  arnoch  chwi. 

13  Er  hyn  y gwŷr  a frwyfasant  Yw 
dycliwelyd  i dir ; ond  nis  gallent : 
am  fod  y môr  yn  gweithio,  ac  yn 
terfysgu  yn  eu  herbyn  hwy. 

14  Llefasant  gan  liynny  ar  yr  Ar- 
glwydd,  a dywedasant,  Attolwg, 
Arglwydd,  attolwg,  na  ddifether  ni 


Eiec.  35. 15. 
Cylch  585. 
iJcr.  25.  29.  a 
49. 12. 


a lydd  yn 
sanctaidd. 

" Zech.  12.6. 


i!Xeu, 

nogant  y 
hyn sydd  yn 
Sepharad. 
“1  Tim.4.  16. 
Iago  5.  20. 
I’Lucl.  33. 


CIUST 
Cylch  862. 


[681] 


Ei  dajiu  ef  i'r  mor. 


JOXAH. 


Ei  bregeth  i'r  Ninefeaid. 


*Matt.  12.  40. 
a 16.  4. 

Luo  11. 30. 
t IJeb.  yn 
ymyagar - 


23.  a 116.  17. 
Ho*.  14.  2. 
Heb.  13.  15. 
'P«.8.  8. 


Dout.  18.  22. 
' Matt.  12.  41. 
Lue  11. 32. 


am  einioes  y gwr  hwn,  ac  na  ddyro 
i’n  lierbyn  waed  gwirion : canvs  ti, 

0 Arglwydd,  a wnaetliost  fel  y 
gwelaist  yn  dda. 

15  Yna  y cymmerasant  Jonali,  ac 
a’i  bwriasant  ef  i’r  môr : a f pheid- 
iodd  y môr  a’i  gyffro. 

16  A’r  gwýr  a ofnasant  yr  Ar- 
glwtdd  ág  ofn  mawr,  ac  a aberth- 
asant  aberth  i’r  Arglwtdd,  ac  a 
addunasant  addunedau. 

17  f A’r  Arglwydd  a ddarparasai 
bysgodyn  mawr  i lyngeu  Jonah.  A 
A Jonah  a fu  tym  mòl  y pysgodyn 
dri  diwrnod  a tliair  nos. 

PENNOD  II. 

1 tíweddi  Jonah : 10  a’i  toared  ef  o fùl  y 

pyagodyn. 

ÂJONAH  a weddíodd  ar  yr 
Arglwydd  ei  Dduw  o fòl  y 
pysgodyn, 

2  Ac  a ddywedodd,  ílO’m  hing 
“y  gelwais  ar  yr  Arglwydd,  ac  efe 
a’m  hattebodd ; o fòl  ||  uífern  y 
gwaeddais,  a chlywaist  fy  llef. 

3  Ti  a’m  bwriâist  i’r  dyfnder,  i 
t ganol  y môr  ; a’r  llanw  a’m  ham- 

fiylchodd : 6dy  holl  donnau  a’th 
ifeiriaint  a aethant  drosof. 

4  A minnau  a ddywedais,  «Bwr- 
iwyd  fì  o ẃydd  dy  lygaid ; cr  hynny 
mi  a edrychaf  etto  tu  a’th  deml 
sanctaidd. 

5  d Y dyfroedd  a’m  hamgylcliasant 
hyd  yr  enaid  ; y dytndcr  a ddaeth 
o’m  hamgylch  ; ymglymmodd  II  yr 
hesg  am  fy  mhen. 

6  Disgynais  i todre  y mynydd- 
oedd ; y ddaear  a’i  throsoiion  oedd 
o’m  liamgylch  yn  dragywydd  : etto 
ti  a ddyrchefaist  fy  einioes  II  o’r  ffos, 
O Arglwydd  fy  Nuw. 

7  Pan  lewygodd  fy  enaid  ynof, 
coflais  yr  Arglwydd  ; a’m  gweddi 
a ddaeth  i mewn  attat  i’th  deml 
sanctaidd. 

8  Y neb  «a  gadwant  oferedd  II  cel- 
wydd,  a wrtliodant  eu  trugaredd  eu 
hun. 

minnau  mewn  llais  /clod- 
foredd  a aberthaf  i ti,  talaf  yr  hyn 
a addunedais:  9 iachawdŵriaeth 
sydd  eiddo  yr  Arglwydd. 

10  1f  A llefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  y pysgodyn,  ac  efe  a fwriodd 
Jonah  ar  y tir  sych. 

PENNOD  III. 

1 Danfon  Jonah  yr  ail  waith,  ae  yntau  i/n 
pregethui'r  Ninefeaid.  5 Ar  cu  hedifeirẁch 
hwy  10  y rnat  Duw  yntau  yn  edifarhâu. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a ddaeth 
yr  ail  waith  at  Jonah,  gan 
ddywedyd, 

2  Cyfod,  dos  i Ninefeh  y ddinas 
fawr,  a phregetha  iddi  y bregeth  a 
Iefarwyf  wrthyt. 

3  A Jonah  a gyfododd  ac  a aeth  i 
Ninefeh,  yn  ol  gair  yr  Arglwydd: 
(a  Ninefeli  oedd  tddinas  fawr  iawn 
o daith  tri  diwrnod) 

4  A Jonah  a ddechreuodd  fyned  i’r 
ddinas  daitli  un  diwrnod.  ac  «efe  a 
lefodd  ac  a ddywedodd.  Deugain  ! 


Dduw,  ac  a gyhoeddasant  ympryd, 
ac  a wisgasant  sach-lîan,  o’r  mwyaf 
hyd  y lleiaf  o honynt. 

6 Canys  gair  a ddaeth  at  frenhin 
Ninefeh,  ac  efe  a gyfododd  o’i  fren- 
hin-faingc,  ac  a ddîosgodd  oddi  am 
dano  ei  frenhin-wisg,  ac  a roddes 
ani  dano  lîan  sach,  ac  «a  eistedd- 
odd  mewn  lludw. 

7 Ac  efe  a barodd  gyhoeddi,  a dy- 
wedyd  trwy  Ninefeh  (trwy  orchy- 
n>yn  y brenhin  a’i  tbendeflgion) 
gan  ddywedyd,  Dyn  ac  anifail, 
eidion  a dafad,  na  phrofant  ddim ; 
na  phorant,  ac  nac  yfant  ddwfr. 

8 Gwisger  dyn  ac  anifail  â sach- 
len,  a galwant  ar  Dduw  yn  lew: 
íe,  dychwelant  bob  un  oddí  wrth  ei 
ffordd  ddrygionus,  ac  oddi  wrth  dy 
trawsder  syad  yn  eu  dwylaw. 

9 « Pwy  a ŵyr  a drŷ  Duw  ac  edif- 
arhâu,  a throi  oddi  wrth  angerdd 
ci  ddig,  fel  na  ddifether  ni  ? 

10  T A gwelodd  Duw  eu  gweith- 
redoedd  liwynt,  droi  o honynt  o’u 
ffyrdd  drygionus  ; ac  /edifarhâodd 
Duw  am  y drwg  a ddywedasai  y 
gwnai  iddynt,  ac  nis  gwnaeth. 

PENNOD  IV. 


ABU  ddrwg  iawn  gan  Jonah  hyn, 
ac  efe  a ddigiodd  yn  fawr. 

2  Ac  efe  a weddiodd  ar  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a ddywedodd,  Attoiwg 
i ti,  Arglwydd,  oni  ddywedais  i 
hyn  pan  oeddwn  etto  yn  fy  ngwlad? 
am  hynny  yr  achubais  flaen  «i  ffoi  í 
Tarsis ; am  y gwyddwn  dy  fod  di 
yn  Dduw  4graslawn  a tiirugarog, 
liwyrfrydig  i ddig,  aml  o drugaredd, 
ac  edifeiriol  am  adrwg. 

3  « Am  hynny  yn  awr,  O Arglwydd, 
cymmer,  attolwg,  fy  einioes  oddi 
wrthyf : canys  ^gwell  i mi  farw  nâ 
byw. 

4  U A’r  Arglwydd  a ddywedodd, 
II  Ai  da  yw  y gwaitli  ymddigio  o 
honot  ? 

5  A Jonali  a aeth  allan  o’r  ddinas, 
ac  a eisteddodd  o’r  tu  dwyrain  i’r 
ddinas,  ac  a wnaeth  yno  gaban  iddo 
ei  liun,  ac  a eisteddodd  dano  vn  y 
cysgod,  hyd  oni  welai  beth  a fyddai 
yn  y ddinas. 

6 A’r  Arglwydd  Dduw  a ddar- 
parodd  ||  cicaion,  ac  a wnaetli  iddo 
dyfu  dro3  Jonah,  i fod  yn  gysgod 
uwch  ei  ben  ef,  i’w  waredu  o’i 
ofid : a bu  Jonah  lawen  iawn  am  y 
cicaion. 

7 A’r  Arglwydd  a barottôdd  bryf 
ar  godiad  v wawr  drannoeth,  ac  e'fe 
a darawodd  y cieaion,  ac  yntau  a 
wywodd. 

8 A phan  gododd  haul,  bu  i Dduw 
ddarparu  ||  poeth-wynt  y dwyrain  ; 
a’r  haul  a darawodd  ar  ben  Jonah, 
fel  y llewygodd,  ac  y deisyfodd  fanv 
o’i  einioes,  ac  a ddywedodd,  « Gwell 
i mi  farw  nâ  byw. 

9  A’r  Arglwydd  a ddywedodd  wrth 
Jonah,  II  Ai  da  yw  y gwaith  ymddigio 
o honot  am  y cicaion  ? 'Ac  efe  a 


niwrnod  fydd  etto,  a Ninefeh  a ddy wedodd,  II  Da  yw  i mi  ymddigio 
hyd  angau. 

10  A’r  Arglwydd  a ddywedodd, 


Wytt 
ddig  \ 


i íîeu,  Tr  wyf 


bìgofaint  Duw  yn  erbyn  Jacob. 


MICHAH. 


Yn  erbyn  trais. 


— I Ti  a I!  dosturiaist  wrtli  y cicaion  ni 
JpR.i  s t | lafurjaist  wrtho,  ac  nis  peraist  iddo 
I dyfu : t mewn  noswaitn  y bu,  ac 
raewn  noswaith  y darfu  : 

11  Ac  oni  arbedwn  i Ninefeli  y 


Cyn 


Cylch  8fi2. 


îeb.  mab 


Heb. 

hwynt  cll. 
Deut.  32. 1. 


JEs.20.  21. 
'Ps.115.  3. 
/Deut.32.13. 
a 33.  29. 
Amo3  4. 13. 
»P«.  97.  5. 

Es.  64. 1,  2. 
Amos  9.  5. 
Hab.  3.  C,  10. 


Es.  20.  2,  3. 
/Job  30.  29. 
Pí.  102.  6. 

' Heb. 
merched. 
l Xcu,  o’i 
harchollion. 
"2  Sam.  1.20. 
'Jer.  6.  20. 

» Sef,  llwch. 
Neu,  yr  hon 
a breewyli 
yn  dêg. 
“Es.20.4.  a 
47.  2,  3. 

Jer.  13.  22. 
Neu. 

y dd'iadell- 


fu  ddrwg 
ganddi. 
íAmosS.  C. 


ddinas  fawr,  yr  lion  y mae  ynddi 
fwy  ná  deuddeng  myrdd  o ddynion, 
/y  rhai  ni  wyddant  ragor  rhwng  eu 
llaw  ddeliau  a’u  llaw  aswy,  ac  ani- 
feiliaid  lawer  ? 


LLYFR  MICHAH. 


PENNOD  I. 

Michahyn  dangot  digofaint  Duw  yn  erbyn 
Jacob  am  eu  gau-dduioiaeth ; 10  ac  yn  an - 
nog  i alaru. 

GAIR  yr  Arglwydd  yr  liwn  a 
ddaeth  at  a Michah  y Moras- 
thiad  yn  nyddiau  Jotham,  Ahaz,  a 
Heaecîah,  ìirenhinoedd  Judah,  6yr 
hwn  a welodd  efe  am  Samaria  a 
Jerusalem. 

2 Gwrandewcli,  bobl  toll;  «clyw 
dithau  y ddaear,  t ac  sydd  ynddi ; 
a bydded  yr  Arglwydd  Dduw  yn 
dyst  i’ch  èrbyn,  yr  Arglwydd  o’i 
deml  sanctaidd. 

3 Canys  d wele  yr  Arglwydô  yn 
dyfod  o’i  « le ; efe  hefyd  a ddisgyn, 
ac.  /a  sathr  ar  uchelderau  y ddaear. 

4 ffÀ’r  mynyddoedd  a doddant 
tano  ef,  a’r  glynnoedd  a ymliolltant 
fel  cŵyr  o flaèn  y tân,  ac  fel  y dyfr- 
oedd  a dywelltir  ar  y gorwaered. 

5 Hyn  i gyd  sydd  am  anwiredd 
Jacob,  ac  am  bechodau  tŷ  Israel. 
Beth  yw  anwiredd  Jacob  ? onid 
Samaria?  Pa  rai  yw  uchel-leoedd 
Judah  ? onid  Jerusalem  ? 

6 Am  hynny  ŵy  gosodaf  Samaria 
yn  garnedd-faes  dda  i blannu 

fwinllan ; a gwnaf  i’w  cherrîg 
reiglo  i’r  dyffryn,  a datguddiaf  ei 

- 

7 A’i  holl  ddelwau  cerfledig  a gurir 
yn  ddrylliau,  a’i  lioll  wobrau  a losgir 
yn  tân,  a’i  holl  eilunod  a osodaf  yn 
anrheithiedig : o herwydd  o wobr 
puttain  y casglodd  hi  hwynt,  ac  yn 
wobr  puttain  y dychwelant. 

8 O herwydd  hyn  * galaraf  acudaf ; 
‘cerddaf  yn  noeth  ac  yn  llwm: 
gwnaf  alar  1 fel  dreigiau,  a gofld  fel 
t cywion  y dylluan. 

9 O lierwydd  dolurus  yw  ||ei 
harcholl:  canvs  daeth  hyd  at  Ju- 
dah ; daeth  tíyd  bortli  fy  mhobl, 
hyd  Jerusalem. 

10  H »*Na  fynegwcli  hyn  yn 
Gath,  gan  wylo  na  wylwch  ddim : 
« ymdreigla  mewn  llwch  yn  nhŷ 
1 Aphrah. 

11  Dos  heibio,  ||  preswylferch  Sa- 
phir,  yn  onoeth  dy  warth :.  ni 
ddaeth  preswylferch  II  Saanan  allan 
y’ngalar  II  Beth-esel,  efe  a dderbyn 
gennych  ei  sefyll-fan. 

12  Canys  trig-ferch  Marotli  a 
II  ddisgwỳliodd  yn  ddyfal  am  dda- 
ioni ; eittír  p drwg  a ddisgynodd  oddi 
wrth  yr  arglwydd  liyd  at  borth 
Jerusalem. 

13  Preswylferch  Lachis,  rhwym  y 
cerbyd  wrth  v buan-farch : de- 
chreuad  pechoù  yw  lii  i ferch  Sion : 
canys  ynot  tl  y cafwyd  anwireddau 
Israel. 

14  Am  hynny  y rlioddi  anrhegion 


II  i Moreseth-gath  : tai  II  Achsib  a 
fyddant  yn  gelwydd  i frenhinoedd 
Israel. 

15  Etto  mi  a ddygaf  etifedd  i ti, 
preswylferch  Maresah  ; II  daw  hyd 
Adùlam,  gogoniant  Israel. 

16  ff  Yrafoela,  ac  ymeillia  am  dy 
blant  moethus  : helaetha  dy  foelder 
fel  eryr ; canys  caethgludwyd  hwynt 
oddi  wrthyt. 

PENNOD  II. 

1 Yn  crbyn  traia.  4 Cwynfan.  7 CerydJu 
anghyfiawnder  a delw-addoliaeth.  12  Addaw 
adferu  Jacob. 

f i WAE  «a  ddychymygo  anwiredd, 
Ij  ac  fta  wnelo  ddrygioni  ai-  eu 
gwelyau:  pan  oleuo  y bore  y gwnant 
hyn  ; am  ei  fod  ar  eu  dwylaw. 

2 « Meusydd  a chwennychant  hefyd, 
ac  a ddygant  trwy  drais ; a theiau, 
ac  a ’u  dygant : II  gortlirymmant 
hefvd  wr  a’i  dŷ,  dvn  a’i  etifeddiaeth. 

3 Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd,  Wele,  yn  erbyn  y teulu 
liwn  y dycliymygais  ddrwg,  yr 
liwn  ni  thynnwch  eich  gyddfau  o 
hono,  ac  ni  rodiwch  yn  falcli ; canys 
amser  drygfyd  yw. 

4 fí  Yn  y dydd  hwnnw  y cyfyd  un 
ddammeg  am  danoch  chwi,  ac  a 
alara  t alar  gofldus,  gan  ddywedyd, 
Dinystriwyd  ni  yn  llwyr  ; d newid- 
iodd  ran  fy  mhobl : pa  fodd  y dug  ef 
oddi  arnaf ! II  gan  droi  ymaith,  efe 
a rannodd  ein  meusydd. 

5 Am  hynny  ni  bydd  i ti  « a fwrio 
reffyn  coel-bren  y’nghynnulleidfa  yr 
Arglwydd. 

6 /Na  t prophwydwch,  ||  meddant 
wrth  y rtiai  a brophwydant : ond 
ni  phrophwydant  iddynt  ua  dder- 
byniont  gywilydd. 

7 11  O yr  hon  a elwir  Tŷ  Jacob,  a 
II  fyrhâwyd  yspryd  yr  Arglwydd? 
ai  dyma  ei  weithredoedd  ef  ? oni 
wna  fy  ngeiriau  lês  i’r  neb  a rodio 
yn  uniawn  ? 

8 Y rliai  oedd  fy  mhobl  ddoe,  a 
godasant  yn  elyn : dîosgwcli  y 
dilledyn  tgyd  â’r  wisg  oddi  am  y 
rhai  aânt  heibio  yn  ddiofal,/eZ  rhai 
yn  dychwelyd  o ryfel. 

9 Gwragedd  fy  mliobl  a fwr- 
iasoch  allan  o dÿ  cu  hyfrydwch  ; a 
dygasoch  oddi  ar  eu  plant  hwy  fy 
harddwch  byth. 

10  Codwch,  ac  ewch  ymalth  ; 
canys  nid  dyma  eich  gorpliwysfa: 
am  ei  halogi,  y dinystria  hi  chwi  â 
dinystr  tost. 

11  Os  un  II  yn  rhodio  yn  yr  yspryd 
â chelwydd,  a ddywed  yn  geìwydd- 
og,  Prophwydaf  i ti  am  win  a diod 
gadarn ; efe  a gaiff  fod  yn  bro- 
phwyd  i’r  bobl  hyn. 

12  1í  Gan  gasglu  y’tli  gasglaf, 


iNeu^nît* 
gogoniant 
Itrael  hyd 
Adùlam. 
f Job  1.  20. 
Es.22.12. 
Jer.  47.  5. 


Cjloh  730. 
1 Hos.  7.  C. 
iPs.  3C.4. 

; Es.  5.  8. 

iNeu, 

twyllant. 


t Heb.  alar 
<ipen.  1.  15. 


E»eó.*°l.  2. 
iNeu,  fel  y 
prophwyd • 


'Neu^  ^ 

aa  a ddywed 
gelwydd  yn 

wedyd ] Pro- 
çhwydaf, 


Ffalsder  y prophwydi. 


MICHAH. 


Oogoniaiit  yr  eglwys 


Es.56. 10,11. 
Ezec.  22.  25. 
/pen.  2. 11. 


AE«.  8,  20,22. 
Ezec.  13.  23. 
Zech.  13.  4. 


pen.  7.  3. 
‘Ea.  48.  2. 
Rhuf.  2.  17. 


Jacob  oll : gan  gynnull  cynhullaf 
weddill  Israel  ; gosodaf  hwynt 
ynghyd  fel  defaid  Bosrah,  fel  y 
praidd  y’ngiianol  eu  corlan : tryst- 
iant  rhag  amled  dyn. 

13  Daw  y rhwygydd  i fynu  o’u 
blaen  hwynt  ; rhwygasant,  a 
thramwyasant  trwy  y porth,  ac 
aethant  allan  trwyddo,  a thramwya 
eu  brenhin  o’u  blaen,  a’r  Ar- 
glwtdd  ar  eu  pennau  hwynt. 
PENNOD  III. 

1 Creulondeb  y tywysogion.  5 Ffalaedd  y 
prophwydi:  8 a d'iofalwch  pob  un  o’r 
ddau. 

DYWEDAIS  hefyd,  Gwrandewcli, 
attolwg,  pennaethiaid  Jacob,  a 
thywrysogion  tŷ  Israel ; «Onid  i 
chwi  y perthyn  gwybod  barn  ? 

2  Y rhai  ydych  yn  casâu  y da,  ac 
yn  hoffl  y drwg,  gan  flingo  eu  croen 
oddi  am  danynt,  a’u  cig  oddi  wrth 
eu  hesgryn ; 

3  Y rliai  hefyd  b a fwyttânt  gig  fy 
mhobl,  a’u  croen  a flingant-oddi  am 
danynt,  a’u  hesgyrn  a ddrylliant,  ac 
a friwant,  megis  i’r  crochan,  ac  «fel 
cig  yn  y badell. 

4 Yna  dy  llefant  ar  yr  Arglwydd, 
ac  nis  ettyb  hwynt ; efe  a guddia 
ei  wyneb  oddi  wrtliynt  y pryd 
hwnnw,  fel  y buant  ddmg  yn  eu 
gweithredoedd. 

5  t Fel  hyn  y dywed  yr  Ar- 
glwydd  «am  y prophwydi  sydd  yn 
cyfeiliorni  fy  inhobl,  fy  rliai  a 
frathant  â’u  dannedd,  ac  a lefant, 
Heddwch : a a’r  neb  ni  roddo  yn  eu 
pennau  liwynt,  darparant  ryfel  yn 
ei  erbyn. 

6  4Am  hynny  y hydd  nos  i cliwi, 
t fel  na  chaffoch  weledigaeth  ; a 
thywyllwch  i chwi,  tfel  na  chaffoch 
ddewiniaeth  : yr  liaul  hefyd  a fach- 
luda  ar  y prôphwydi,  a’r  dydd  a 
ddua  arnynt. 

7  Yna  y gweledyddion  a gywlydd- 
iant,  a’r  dewiniaid  a waradwyddir ; 
'ie,  pawb  o honynt  a gauant  ar  eu 
tgenau,  am  na  rydd  Duw  atteb. 

8  t Ond  yn  ddîau  llawn  wyf  fi  o 
rym  gan  yspryd  yr  Arglwydd,  ac 
o”  farn  a nerth,  *i  ddangos  ei  an- 
wiredd  i Jacob,  a’i  bechod  i Israel. 

Gwrandewch  hyn,  attolwg, 
pennaethiaid  tŷ  Jacob,  a thywys- 
ogion  tŷ  Israel,  y rhai  sydd  fflaidd 
ganddynt  farn,  ac  yn  gwyro  pob 
uniondeb. 

10  *Adeiladu  S'ion  y maent 
gwaed,  a Jerusalein  âg  anwiredd. 

11  ™eì  phennaethiaid  a roddant 
farn  er  gwobr,  a’i  hoffeiriaid  a 
ddysgant  er  cyflog,  a’r  prophwydi  a 
ddewiniant  er  arian  ; «etto  wrth  yr 
Arglwydd  yr  ymgynhaliant,  gan 
ddywedyd,  Onid  yw  yr  Arglwydd 
i’n  plitli  ? ni  ddaw  drẁg  arnom. 

12  Am  hynny  »o’ch  achos  chwi 
yr  erddir  Sion  fcl  maes,  î>a  Jeru- 
salem  a fydd  yn  garneddau,  a 
mynydd  y tŷ  fêl  uciiel-leosdd  y 
goedwig. 

PENNOD  IV. 

1 Oogor.iant,  3 heddwch,  8 teyrnaa,  11  « 
buddugoliaeth  yr  eglury». 

ABYDD  «yn  niwedd  y dyddiau, 
i fynydd  tŷ  yr  Arglwydd 


fod  wedi  ei  sicrhâu  ym  mlien  . 
mynyddoedd;  ac  efe  a ddyrcheflr 
goruwch  y bryniau ; a phobloedd  a 
ddylifant  atto. 

2 A chenhedloedd  lawer  a ànt  ac 
a ddywedant,  Deuwcli,  ac  âwn  i 
fynu  i fynydd  yr  Arglwydd,  ac 
i dŷ  Dduw  Jacob;  ac  cfe  a ddysg 
i ni  ei  ffyrdd,  ac  yn  ei  lwybrau  y 
rhodiwn : canys  y gyfraith  a â allan 
o Sion,  a gair  yr  Arglwydd  o 
Jerusalem. 

3 *í  Ac  efe  a farna  rliwng  pobl- 
oedd  lawer,  ac  a gerydda  genhedl- 
oedd  cryflon  hyd  ym  mhell ; a 
4thorrant  eu  cleddyfau  yn  sychau, 
a’u  gwaywífyn  yn  II  bladuriau : ac 
ni  chyfyd  cenedl  gleddyf  yn  erbyn 
cenedl,  ac  ni  ddysgant  ryfel 
mwyach. 

4 Ond  ceisteddant  bob  un  dan  ei 
winwydden  a than  ei  fflgysbren,  heb 
neb  \’w  dychrynu ; eanys  genau 
Arglwydd  y lluoedd  a’i'  líefarodd. 

5 Canys  dyr  holl  bobloedd  a 
rodiant  bob  un  yn  enw  ei  dduw  ei 
hun„  a «ninnau  a rodiwn  yn  enw  yr 
Arglwydd  ein  Duw  bjlih  ac  yn 
dragywydd. 

6 Ÿn  y dydd  hwunw,  medd  yr 
Arglwydd,  fy  casglaf  y gloff,  ac  y 
cynliullaf  yr  hon  a yrrwyd  allan, 
a’r  hon  a ddrygais : 

7 A gwnaf  y gloff  yn  weddill,  a’r 
hon  a daflwyd  ym  mhell,  yn  genedl 
gref:  ffâ'r  Arglwydd  a deyrnasa 
arnynt  ym  mynydd  Sîon  o hyn  allan 
byth. 

8 A thithau,  tŵr  y praidd, 
caätell  merch  Si'on,  hyd  attat  y 
daw,  'ie,  y daw  yr  arglwyddiaeth 
bénnaf,  y deyrnas  i ferch  Jerusalem. 

9 Paham  gan  hynny  y gweiddi 
wacdd?  *onid  oes  ynot  frenhin?  a 
ddarfu  am  dy  gynghorydd?  canys 
gwewyr  a’th  gymmerodd  megis 
gwraig  yn  esgor. 

10  Ymofldia  a griddfana,  merch 
Sion,  fel  gwraig  yn  esgor:  o her- 
wydd  yr  awr  hon  yr  êi  di  allan  o’r 
ddinas,  a thrigi  yn”  y maes ; ti  a êi 
hyd  Babilon  : yno  y’th  waredir ; 
yno  yr  achub  yr  Arglwydd  di  o 
law  dy  elynion. 

11  II  Yr  awr  hon  liefyd  llawer  o 
genhedloedd  a ymgasglasant  i’th 
erbyn,  gan  ddywedyd,  Haloger  hi, 
a gweled  cin  llygaid  hynny  ar  Sion. 

12  Ond  ni  wyddant  hwy  feddyliau 
yr  Arglwydd,  ac  ni  ddeallant  ei 
gyngiior  ef : canys  efe  a’u  casgl 
hwynt  fel  ysgubau  i’r  llawr-dyrnu. 

13  Cyfod,  merch  Sion,  a » dyrna ; 
canys  gwnaf  dy  gorn  yn  haiarn,.a’th 

farnau  yn  bres  ; a thi  a ddrylli 
obloedd  lawer  : a chyssegraf  i’r 
Arglwydd  eu  helw  hwynt,  a’u  golud 
1 *Arglwydd  yr  holl  ddaear. 

PENNOD  V. 

1 Oenedigaeth  Criat,  4 a’i  f renhiniaeth,  8 a'i 
fuddugoliaeth, 

YR  awr  hon  ymfyddina,  merch  y 
fyddin  ; gosododd  gynllwyn  i’n 
lierbyn : tarawant  farnwr  Israel  â 
gwiaîen  ar  ei  gern, 

2 A.  thithau,  «Betlilehem  Ephra- 
tah,  er  dy  fod  yn  fechan  ym  nihlith 


»Joel3. 10. 
ii  Neu, 


Yìnrafael  Duw 


MICHAH. 


ag 


ísrael. 


Heb. 

o bennaeth • 
iaitl  dynion 


Eí.  1.  2. 

Ps.  50. 1,  4. 
Es.  1. 18.  a 


miloedd  Judali,  ctto  o honot  ti  y 
daw  allan  i mi  un  i fod  yn  llywydd 
yn  Israel ; yr  hwn  yr  oedd  ei  fyned- 
iad  allan  o’r  dechreuad,  er  dyddiau 
tragywyddoldeb. 

3 Am  liynny  y rhydd  efe  hwynt  i 
fynu,  hyd  yr  amser  y darfifo  i’r  hon 
a esgoro  esgor : yna  gwcddill  ci 
frodyr  ef  a adychwelant  at  feibion 
Israel. 

4 Tí  Ac  efc  a saif  ac  a II  bortha  â 
nerth  yr  Arglwtdd,  yn  ardderch- 
owgrwỳdd  enw  yr  Arglwtdd  ei 
Dduw  ; a liwy  a drigant : canys  yr 
awr  hon  efe  a fawrhêir  hyd  eithaf- 
oedd  y ddaear. 

5 A hwn  fydd  yr  heddwcli,  pan 
ddêl  yr  Assyriad  i’n  tir  ni : a phan 
sathro  o fewn  ein  palasau,  yna  cyf- 
odwn  yn  ei  erbyn  saith  fugail,  ac 
wyth  to’r  dynion  pennaf. 

. 6 A hwy  a t ddinystriant  dir  As- 
syria  â’r  cleddyf,  a thir  Nimrod  II  â’i 
gleddyfau  noethion  ei  hun : ac  efe 
a 'n  hachub  rhag  yr  Assyriad,  pan 
ddêl  i’n  tir,  a phan  satnro  o fewn 
ein  terfynau. 

7 A bydd  gweddill  Jacob  yng 
nghanol  llawcr  o bobl,  fel  y gwlitn 
oddi  wrtli  yr  Arglwtdd,  megis 
cawodydd  ar  y gwelltglas,  yr  hwn 
nid  erys  ar  ddyn,  ac  ni  ddisgwyl 
wrth  feibion  dynion. 

8 1 A gwcddill  Jacob  a fydd  ym 
mysg  y Cenhedloedd  y’nghanol 
pobl  lawer,  fel  llew  ym  mysg 
bwystfllod  y goedwig,  ac  fel  cenaw 
llew  ym  mhlith  y diadellau  II  defaid ; 
yr  hwn,  pan  êl  trwodd,  a sathr  ac  a 
ysglyfaetha,  ac  ni  bydd  acliubydd. 

9 Dy  law  a ddyrchefir  yn  erbyn  dy 
wrthwynebwyr,  a’th  holl  elynion  a 
dorrir  ymaith. 

10  6 A bydd  y dwtliwn  hwnnw, 
medd  yr  Arglwtdo,  i mi  dorri 
ymaith  dy  feirch  o’th  ganol  di,  a 
’dinystrio  dy  gerbydau : 

11  Torraf  hefyd  i lawr  ddinasoedd 
dy  wlad,  a dymchwelaf  dy  lioll  ym- 
ddiflfynfeydd : 

12  A thorraf  ymaith  o’tli  law  y 
swynion,  ac  ni  bydd  i ti  ddewiniaid. 

13  Torraf  hefyd  i lawr  dy  luniau 
cerfledig,  a’th  II  ddelwau  o’th  blith  ; 
ac  ni  chei  ymgrymmu  mwyach  i 
weithredoedd  dy  ddwylaw  dy  hun. 

14  Diwreiddiaf  dy  lwyni  o’th  ganol 
hefyd ; a dinystriaf  dy  ||  ddinas- 
oedd. 

15  Ac  mcwn  dig  a Uid  y gwnaf  ar 
y cenhedloedd  y fath  dd'ialedd  ag 
na  chlywsant. 

PENNOD  VI. 

1 Tmrafael  Duw  o licrwydd  angharedig ■ 
rwydd,  8 ac  anwybodaeth , 10  ac  ang- 
hyfiawnder,  16  a delw-addoliaeth  ei  bobl. 

GWRANDEWCH,  attolwg,  y 
petii  a ddywed  yr  Argi.wtdd  ; 
Cyfod,  ymddadleu  llâ’r  «mynydd- 
oedd,  a clilywed  y bryniau  dy  lais. 

2 & Gwrandewch  y mynyddoedd, 
a cliedyrn  sylfeini  y ddaear,  gẁyn 
yr  Arglwtdd  ; canys  « y mae  cŵyn 
rhwng  yr  Arglwtdd  a’i  bobl,  ac  efe 
a ymddadleu  âg  Israel. 

3 Fy  mhobl,  dbcth  a wneuthum 
i ti  ? ac  ym  mha  bcth  y’th  flinais  ? 
tystiolaetha  i’m  herbyn. 


4 Canys  e mi  a’th  ddygais  o dir  yr 
Aipht,  ac  a’th  ryddhêais  o dŷ  y 
cactliiwed,  ac  a anfonais  o’th  flaen 
Moses,  Aaron,  a Miriam. 

5 Fy  mhobl,  cofia,  attolwg,  beth 
a fwriadodd  /Balac  brenhín  Moab, 
a pha  atteb  a roddes  Balaam  mab 
Beor  iddo,  o cSittim  hyd  Gilgal ; 
fel  y galloch  wybod  cyflawnder  yr 
Arglwtdd. 

6 1ÍA  pha  beth  y deuaf  ger  bron 
yr  Arglwtdd,  ac  yr  ymgrymmaf 
ger  bron  yr  uchel  Dduw  ? a ddeuaf 
fl  ger  ci  fron  ef  â phoeth-offrym- 
mau,  ac  â t dyniewaid  ? 

7 A foddlonir  yr  Arglwtdd  â 
miloedd  o feheryn,  neu  â myrdd- 
iwn  o ffr'ydiau  olew  ? a roddaf  fl  fy 
nghyntaf-anedig  dros  fy  anwiredd, 
ffrwyth  II  fy  nghroth  dros  bechod  fy 
enaid  ? 

8 Dangosodd  efe  i ti,  ddyn,  beth 
sydd  dda:  a *pha  beth  a gais  j’r 
Arglwtdd  gennyt,  ond  *gwneuth- 
ur  barn*  a hoflì  trugaredd,  ac  ym- 
ostwng  i rodio  gyd  â’th  Duuw  ? 

9 Llef  yr  Arglwtdd  a lefa  ar  y 
ddinas,  lla’r  doeth  a wêl  dy  enw: 
gwrandcwch  y wialen,  a phwy  a’i 
hordeiniodd. 

10  1 1 A oes  ctto  II  drysorau  anwir- 
edd  o fewn  tŷ  y gwr  anwir,  ta’r 
mesur  prin,  ipeth  sydd  fflaidd  ? 

11  A ||  gyrrifwn  yn  lân  vn  â 
m chloriannau  anwir,  ac  â chôd  o 
gerrig  twyllodrus  ? 

12  Canys  y mac  ei  chyfoethogion 
yn  llawn  trais,  a’i  thrigolion  a ddy- 
wedasant  gelwydd  ; n a’u  tafod  sydd 
dwyllodrus  yn  eu  genau. 

13  A minnau  hefyd  a’t/i  glwyfaf 
wrth  dy  daro,  wrtli  dy  anrneithio 
am  dy  bechodau. 

14  »Ti  a fwyttêi,  ac  ni’th  ddigonir . 
a’th  ostyngiad  fydd  yn  dy  ganol  dy 
hun : ti  a ymafli,  ac  nid  achubi ; 
a’r  hyn  a achubech,  a roddaf  i’r 
cleddyf. 

15  Ti  a p haui,  ond  ni  fedi ; ti  a 
sethri  yr  olew-wydd,  ond  nid  ymiri 
âg  olew;  a gwin  newydd,  ond  nid 
yfl  win. 

16  1Í  ||  Cadw  yr  ydys  ddeddfau 
?Omri,  a holl  weithfedoedd  »-Ahab, 
a rhodio  yr  ydych  yn  eu  cynghor- 
ion ; fel  y’th  ẁnawn  yn  II  angbyf- 
annedd,  a’i  thrgolion  i’w  hwtio : am 
hynny  y dygwch  warth  fy  mhobl. 

PENNOD  VII. 

1 Yr  eglwy»  yn  cwyno  leicd  yw  o rifcdi,  3 moi 
gyffrcdin  yw  llygredigaeth ; 5 ac  yn  rho 
ci  goglud  a’i  hyder,  nid  ar  ddyn.  ond  ai 
D luw : 8 yn  gorfoleddu  ar  ei  gcìynion  : 14  < 
Duw  yn  ei  chysuro  hi  trwy  adden’idion,  1. 
a thrwy  ivaradwyddo  ei  gelynion,  13  o thrwy 
ei  drugareddau. 

ri  WAE  fi ! canys  ydwyf  fel 
VT  tcasgliadau  ffrwythydd  hâf, 
fcl  llofflon  grawnwin  y cynhauaf 
gwin ; nid  oes  swp  o rawn  i 'w 
bwytta;  fy  enaid  a flysiodd  «yr 
addfed  ffrwyth  cyntaf. 

2 b Darfu  am  y II  duwiol  oddi  ar 
y ddaear,  ac  nid  oes  un  uniawn  ym 
mhlith  dynion ; cynllwyn  y maent 
oll  am  waed  ; pob  un  sydd  yn  hela 
ei  frawd  â rhwyd. 

3 * I wneuthur  drygioni  â’r  ddwy 


710. 


' Exod.  12.  51. 
a 14.  30.  a, 
20.  2. 

/Num.  22.  5. 
n 23.  7. 
Deut.23.4.5. 
Jos.24.  9,10. 
Dat.  2.  14. 
?Num.25.  1. 
Jos.5.  10. 


ion  blwydd  t 
iPs.  50.  9.  a 
51.  16. 

Es.  1.  11. 


'DiaT.  11. 1.  a 
20.  10,  23. 
INeu, 

fyddaffi  ìàn 
ä cldcrian- 
nau,  tcc. 
"Hos.  12.  7. 
n Jer.  9.  8. 
°Lef.  26.  20. 
Hos.  4.  10. 
r Deut.  28.38, 
39. 

Amos  5.  11. 
Seph.  1.  13. 
Hag.  1.  6. 

II  Neu, 

yn  ddyfârC 
ddeddfau 


Cwyn  yr  eglwys. 


NAHUM. 


Eì  gorfoledd  ar  ei  gelynion. 


'■  Hos.  4.  18. 
iEä.  1.  23. 
pen.  3.  11. 


Heb.  yagel- 
ercler  ei 
cnaid. 

* Eieo.  2.  6. 
Edrjoh 
Es.  63. 13. 

/ Jer.  0.  4. 
»Ezec.  22.  7. 
Matt.  10.  21, 


«Neu, 

A thi  a toeli 
fy  ngelynee, 

chuddi  â 
chywilydd, 

i Pg.  42.’ 3, 10. 
a 79.  10.  a 
115.2. 

! Joel  2. 17. 

I lAmos  9. 11, 


eydd  Dduw 
ciddigue,  u 
dialydd. 
fcEatod.  20.  6. 
e Ps.  94.  1. 
rfEjod.  34.  6, 

*Ps.  18.  7,  &c 
Hab.  3.  5, 
11, 12. 


ddwylaw  yn  egnîol,  «y  tywysog  a 12  Y dydd  hwnnw  < y daw  efel  £yn 
ofyn,  ^a’r  oarnwr  am  wobr;  a 'rhwn  liyd  attat  o Assyria,  II  ac  o’r  dinas-i  c,.q  T 

sydd  fawr  a ddywed  II  lygredigaeth  oedd  cedyrn,  ac  o’r  cademid  hyd  J 

ei  feddwl : felly  y plethant  ef.  yr  afon,  ac  o fôr  i fôr,  ac  o fynydd  i I Es.  19. 23, 

4 Y goreu  o honynt  *sydd  fel  fynydd.  i'  &0, 

mieren,  yr  unionaf  yn  arwach  nà  13  II  Etto  y wlad  a fydd  yn  an- 
chae  drain ; dydd  dy  wylwyr,  a’th  rhaith  o achos  ei  thrigolion,  m am 
ofwy  sydd  yn  dyfod : bellach  y bydd  ffrwyth  eu  gweithredoedd. 
eu  penbleth  hwynt.  14  T II  Portba  dy  bobl  â’th  wì'alen. 

5 1f  /Na  cliredwch  i gyfaill,  nac  defaid  dy  etifeddiaeth,  y rhai  sydd 

ymddiriedwch  i dywysog:  cadw  yn  trigo  yn  y coed  yn  unig,  yng 
ddrws  dy  enau  rhag  yr  hon  a nghanol  Carmcl : porant  yn  Basan 
orwedd  yn  dy  fynwes.  a Gilead,  megis  yn  y dyddiau  gynt. 

6 Canys  </mab  a ammharcha  ei  dad,  15  Megis  y dyddiau  y daethost 
y ferch  a gyfyd  yn  crbyn  ei  mam,  allan  o dir  yr  Aipht,  y dangosaf 
a’r  waudd  yn  crliyn  ei  chwegr : a iddo  ryfeddodau. 

16  1í  Y cenhedloedd  a welant,  ac 
a gywilyddiant  gan  eu  holl  gryfder 
hwynt:  rhoddant  eu  llaw  ar  eu 
genau  ; eu  elustiau  a fyddarant. 

17  n Llyfant  y llwch  fel  sarph  ; °fel 


gelynion  gwr  yw  dynion  ei^lÿ. 

7 Am  liynny  mi  a edrychaf  ar  yr 
Arolwydd,  disgwyliaf  wrth  Dduw 
fy  iachawdwriaeth : fy  Nuw  a’m 
gwrendy. 


8 *f  '*Na  lawenycha  i’m  licrbyn,  llpryfed  y ddaear  y symmudant 

fy  ngelynes : pan  syrthiwyf,  cyfodaf ; o’u  llochcsau  : arswydant  rhag  yr 
pan  eisteddwyf  mcwn  tywyllwch,  yr  Arglwydd  cin  Duw  ni,  ac  o’th 
Arglwydd  a ìewyrclia  i mi.  achos  di  yr  ofnant. 

9 Dîoddefaf  ddig  yr  Arglwydd,  18  *í  Pa  Dduw  sydd  fel  tydi,  pyn 
canys  pechais  i’w  erbyn  ; hyd  oni  maddeu  anwiredd,  ac  yn  myned 
ddadleuo  fy  nghŵyn,  a gwneuthur  hcibio  i anwircdd  gweddill  ei  cti- 
i mi  farn : efe  a’m  dwg  allan  i’r  feddiaeth  ? i ni  ddeil  cfe  ei  ddig 
goleuad,  a mi  a welaf  ei  gyflawnder  byth,  am  fod  yn  hoff  ganddo  dru- 

garedd. 


10  II  A’m  gelynes  a gaiff  weled,  a 
chywilydd  a’i  gorchuddia  hi,  yr  hon 
a ddywedodd  wrthyf,  *Mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw?  fy  llygaid  a’i 
gwelant  hi ; bellach  y bydd  hi  yn 
sathrfa.  megis  tom  yr  heolydd. 

11  Y dydd  yr  adeiledir  dy  *fur- 


19  Efe  a ddychwel,  efe  a dru- 
garhâ  wrtliym : efc  a ddarostwng 
ein  lianwireddau ; a thi  a defli  eu 
holl  bechodau  i ddyfnderoedd  y 
môr. 

20  Ti  a gyflawni  y gwirionedd  i 
Jacob,  y drugaredd  hefyd  i Abra- 


iau,  y dycìd  liwnnw  yr  ymbellhâ  y ham,  yr  hwn  a dyngaíst  i’n  tadau 
ddeddf.  cr  y dyddiau  gynt. 


LLYFR  NAHUM. 


BAICH  « Ninefeh.  Llyfr  gwel- 
edigaeth  Nahum  yr  Elcosiad. 

2 IIDuw  sydd  ^eiddigus,  'a’r  Ar- 
glwydd  sydd  yn  dîal ; yr  Arglwydd 
sydd  yn  dlal  ac  yn  berchen  llid : 
dîal  yr  Arglwydd  ar  ei  wrthwyncb- 
wyr,  a dal  dig  y mae  efc  i’w  elynion. 
3 í(  Yr  Arglwydd  sydd  liwyrfrydig 
i ddig,  a mawr  ci  rym,  ac  ni 
ddi'euoga  yr  anwir:  «yr  Arglwydd 
sydd  a’i  lwybr  yn  y corwynt,  ac 
yn  y rliyferthwy,  a’r  cymmylau  yw 
llwch  ci  draed  ef. 

4 /Efe  a gerydda  y môr,  ac  a’i 
sych ; yr  lioll  afonydd  a ddyhys- 
bydda  cfe : llcsgàodd  Basan  a 
Charmel,  a llesgàodd  blodeuyn 
Libanus. 

5 a Y mynddoedd  a grynant 
rhagddo,  a’r  bryniau  a doddant, 
a’r  ddaeau  a lysg  gan  ei  olwg,  a’r 
byd  hefyd  a chwbl  ag  a drigant 
ynddo. 

‘6  Pwy  a saif  o flaen  ei  lid  ef?  a 
phwy  a gyfyd  y’nghynddaredd  ci 
ddigofaint  ef?  ei  lid  a dywelltir 
fel  tân,  a’r  creigiau  a fwrir  i lawr 
ganddo. 


7 Daionus  y w yr  Arglwydd,  II  ym- 
ddiffynfa  yn  nydd  blinder;  ac  >*efe 
a edwyn  y rhai  a ymddiriedant 
ynddo. 

8 A llifeiriant  yn  myned  trosodd 
y gwna  efe  drangc  ar  ei  lle  hi,  a 
thywyllwcli  a crlid  ci  elynion  ef. 

9 Beth  a ddychymygwch  yn  erbyn 
yr  Arglwydd?  efe  a wna  drangc; 
ni  chyfyd  blinder  ddwywaîth. 

10  Canys  tra  yr  ymddyrysont  fel 
drain,  a thra  meddwont  fel  mcdd- 
won,  ysir  hwynt  fel  sofl  wcdi  llawn- 
wywo. 

11  O honot  y daeth  allan  a ddy- 
chymga  ddrwg  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd:  cynghorwr  fdrygionus. 

12  Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd, 
II  Pc  byddent  lieddychol,  ac  felly  yn 
atnl,  etto  fel  hyn  y ttorrir  liwynt  i 
lawr,  pan  clo  efe  heibio.  Er  i mi 
dy  flino,  ni’th  flinaf  mwyach. 

13  Canys  yr  awrhon  y torraf  ei  iau 
cf  oddi  àmat,  drylliaf  dy  rwymau. 

14  Yr  Arglwydd  hefyd  a orchym- 
ynodd  o’th  blcgid,  na  hauer  o’th 
cnw  mwyach : torraf  o dŷ  dy  dduw- 
íau  y gerfìcdig  a’r  dawdd  ddclw: 
gwnâf  dy  fedd ; canys  gwael  ydwyt. 

15  * W clc  ar  y mynyddoedd  draed 
yr  cfengylwr,  cyhoeddwr  heddwch : 


ìäì.’ 

iNeu, 

Wedi  hod  y 
wlad  yn 
anrhaith. 

" Jcr.  21. 14. 
iNcu, 
Llywodr ■ 


"Ps.  72.  9. 
Es.  49.  23. 
°Ps.  18.  45. 

luegiaid. 

f Ezod.  34,  6, 
7. 

1 Ps.  103.  9. 
Es.  57.  16. 
Jer.  3.  5. 


Cyn 

CRIST 
Cylch  713. 


y cncifieèid  | 
hwy.acefe 
a acthai 
heibio. 


Llu  Duw  yn  erbyn  Ninefeh.  NAHUM.  Gojidus  gwymp  Ninefeh • 


Cyn 

CRIST 
Cylcli  713. 


cadw  di,  O Judah,  dy  wyliau,  tál  dy 
addunedau:  canys  nid  tâ  y drjg- 
ionus  trwot  mwy ; cwbl  dorrwyd  ef 
ymaith. 

PENNOD  II. 

Ofnadwy  a buddugol  luocdd  Duw  yn  erbyn 


'i  Nen, 
drylliwr. 
“Jer.5I.ll,  12. 


b Ea.  10.  12. 
iiNen, 
falchder. 
n Neu, 
à balchder. 
‘Pa.80.  12. 
Hoa.  10.  1. 


"Neu,  dawdd. 


A’r  hyn  a 
tefydlujd, 


wyd,  a 
chaethglud- 
ir  hi,  &c. 


ii  Neu, 

ddatguddir. 
II  Neu,  er 
y dyd  Jiau 

nNeu,  o’i 
dychwelo. 
ii  Nen,  a'i 
hanfeidrol 
heiniar. 
d Es.  13.  7,  8. 
*Dan.  5.  6. 

/ Joel  2.  6. 


DAETH  y II  chwalwr  i fynu  o flaen 
dy  wyneb:  «cadw  yr  ymddiff- 
ynfa,  gwylia  y ffordd,  nertha  dy 
lwynau,  cadarnhâ  dy  nerth  yn 
fawr. 

2 &Canys  dychwelodd  yr  Arglwydd 
II  ardderchowgrwydd  Jacob,  fel 
II  ardderchowgrwydd  Israel:  canys 
cy  dyhysbyddwyr  a’u  dyhysbyddodd 
hwynt,  ac  a lygrasant  eu  cangau 
gwmwydd. 

3  Tarian  ei  wŷr  grymmus  a liw- 
iwyd  yn  gocli,  ei  wŷr  o ryfel  a 
wisgwyd  äg  ysgarlad;  y cerbydau 
fyddant  gyd  â tlampau  tanllyd  y 
dydd  y byddo  ei  arlwy,  a’r  ffynnid- 
wydd  a ysgydwir  yn  aruthrol. 

4  Y cerbydau  a gj’nddeiriogant 
yn  yr  heolydd,  tarawant  wrth  eu 
gilydd  yn  y prif-ffyrdd : eu  gweled- 
iad  fydd  fel  fflammau,  ac  fel  mellt 
y saethant. 

5  Efe  a gyfrif  ei  weision  gwych- 
ion ; tramgwyddant  wrth  gerdded ; 
prysurant  at  ei  chaer  hi,  a’r  tym- 
ddiffyn  a barottôir. 

6  Pyrth  y dwfr  a agorir,  a’r  palas  a 
II  ymddettyd. 

7  II A Hussab  a II  gaethgludir,  dygir 
hi  i fynu,  a’i  morwynion  yn  ei  har- 
wain  megis  â llais  colommennod 
yn  curo  ar  eu  dwyfronnau. 

8  A Ninefch  sydd  II  er  ys  dyddiau 
fel  llyn  o ddwfr : ond  hwy  a ffoant. 
Sefwch,  sefwch,  meddant;  ac  ni 
bydd  ||  a edrvcho  yn  ol. 

9  Ysglyfaethwch  arian,  ysglyfaeth- 
wch  aur ; II  canys  nid  oes  diben  ar  yr 
ystôr,  «’r  gogoniant  o bob  dodrefn 
dytnunol. 

10  Gwag,  a gorwag,  ac  anrheith- 
iedig  yw  hi,  a’r  dgalon  yn  toddi,  a’r 
«gliniau  yn  taro  ynghyd,  ac  anliwyl 
ar  bob  lwynau,  /a’u  hwynebau  oll  a 
gasglant  harddu. 

11  Pa  le  y inae  trigfa  y llewod,  a 
phorfa  cenawon  y llewod?  llc  y 
rhodiai  y llew,  sef  yr  hcn  lew,  a’r 
cenaw  llew,  ac  nid  oedd  a'a  tarfai  ? 
12  Y llew  a ysglyfaethodd  ddigon 
i’w  genawon,  ac  a dagodd  i’w 
lewesau,  ac  a lanwodd  âg  ysglyf- 
aeth  ci  ffau,  a’i  loches  âg  yspail. 

13  Wele  fl  yn  dy  erbyn,  mcdd  Ar- 
glwydd  y lluoedd ; a mi  a losgaf  ei 
chcrbydau  jrn  y mŵg,  a’r  cleddyf  a 
ddifa  dy  lewod  ieuaingc ; a thorraf 
ymaith  o’r  ddaear  dy  ysglyfaeth, 
ac  ni  chlywir  mwy  lais  dy  genhadau. 


PENNOD  III. 

Gofidu»  gurymp  Nìnefeh. 

aWAE  ddinas  ay  gwaed;  llawn 
celwydd  ac  yspail  ydj’w  i gyd, 
a’r  ysglyfaeth  heb  ymado. 

2  Bydd  swn  y ffrewyll,  a swn 
cynliwrf  olwynion,  a’r  march  yn 
prangcio,  a’r  cerbyd  yn  neidio. 

3  Y marchog  sydd  yn  codi  tei 


gleddyf  gloyw,  a’i  ddisglaer  wayw- 
ffon  : llìaws  o laddedigion,  ac  an- 
eirif  o gelanedd ; a heb  ddiwedd  ar 
y cyrph : tripiant  wrth  eu  cyrph 
hwynt : 

4 O herwydd  aml  butteindra  y 
buttain  dêg,  meistres  b swynion,  yr 
hon  a werth  genliedloedd  trwy  ei 
phutteindra,  a theuluoedd  trwy  ci 
swynion. 

5 Wele  fl  i’th  crbyn,  medd  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  a «datguddiaf 
dy  odrc  ar  dy  wyncb,  a gwnaf  i 
genhedloedd  wcled  dy  noethni,  ac 
i deyrnasoedd  dy  warth. 

6 A thaflaf  ffîaidd  bethau  arnat,  a 
gwnaf  di  yn  wael,  a gosodaf  di  yn 
ddrych. 

7 A bydd  i bawb  a’th  welo  ffoi  oddi 
wrthyt,  a dywedyd,  Anrheithiwyd 
Ninefeh,  pwy  a gwyna  iddi  ? O ba 
le  y ceisiaf  ddiddanwyr  i ti  ? 

8 Ai  gwell  ydwj’t  nâ  «No 
||  dylwjthog,  yr  hon  a osodir  rhwng 
yr  afonydd,  ac  a amgylchir  â dyfr- 
oedd,  i’r  hon  y mae  y môr  jm  rhag- 
fur,  a’i  mur  o’r  môr  ? 

9 Ethiopia  oedd  ei  chadernid,  ar 
Aipht,  ac  aneirif : Put  a Lubim 
oedd  yn  gynliorthwy  i ti. 

10  Er  hynny  lii  a ddygpwyd  ym- 
aith,  lii  a gaethgludwyd ; f a' i 
phlant  bj’chain  a ddrylliwyd  ym 
mhen  pob  heol ; ac  am  ci  phen- 
deflgion  y bwri.asant  goelbrennau, 
a’i  holl  wŷr  mawr  a rwymwyd 
mewn  gefynnau. 

11  Tithau  hefyd  o a feddwi;  byddi 
guddiedig,  ceisi  hefyd  gadernid 
rhag  y gelyn. 

12  Dy  holl  ymddiffynfej’dd  fydd- 
ant  fel  h fflgyswycld  a’u  blacn- 
ffrwyth  arnynt : os  ysgydwir  hwynt, 
syrthiant  yn  safn  y bwyttáwr. 

13  Wele  <■  dy  bobl  yn  wragedd  yn  dy 
ganol  di : pyrth  dy  dir  a agorir  i’th 
elynion  ; tân  a ysodd  dy  farrau. 

14  Tynn  i ti  ddwfr  i’r  gwarchae, 
*cadarnliâ  dy  j’mddiffynfeydd  ; dos 
i’r  dom,  sathr  y clai,  cryfhâ  yr  odyn 
briddfaen. 

15  Yno  y tàn  a’th  ddifa,  y cledd- 
yf  a’th  dj'rr  ymaith,  cfe  a’th  ysa 
di  fel  prj’f  y rhwd ; ymliosoga  fel 
pryf  y rhw’d,  ymliosoga  fel  y ceiliog 
rhedyn. 

16  Amlhêaist  dy  farchnadwyr 
rhagor  sêr  y nefoedd : II  difwynodd 
pryf  y rhwd,  ac  ehedodd  ymaith. 

17  Dy  rai  coronog  sydd  fcl  y 
locustiaid,  a’th  dywysogion  fel  y 
ceiliogod  rhedyn  mawr,  y rhai  a 
wersyílant  yn  y eacau  ar  y dydd 
ocrfèlog,  ond  pan  gyfodo  yr  haul, 
hwy  a chedant  ymaith,  ac  ni  ad- 
wacnir  cu  man  llc  y maent. 

18  *Dy  fuçeiliaid,  brenhin  As- 
syria,  a heppiant,  a’th  II  bendefigion 
a II  orweddant ; gwasgerir  dy  bohl 
ar  y mynyddoedd  ac  ni  bydd  n’u 
casglo. 

19  Ni  thynnir  dy  archoll  ynghyd, 
clwyfus  y w dy  weli ; pawb  a glywo 
sôn  am  danat  a gurant  cu  dwylaw 
arnat ; o herwydd  pwy  nid  aeth  dy 
ddrj’gioni  drosto  bob  amser? 


r.  2, 3. 

5.22,26. 
16.  37. 


d Amos  6.  2. 
‘Jtr.  46.  25. 


I Exod.  lô.  16. 
Pä.  76.  0. 
"Neu, 
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LLYFR  HABACUC. 


« Job  21.  7. 
Jer.  12. 1. 


iEs.29.  14. 
Act.  13.  41. 


farn  y rliai 

chacthglud 
y rhai  hyn. 


ÌTEt 

cyfeiriad  eu 
hwynebau 
tu  a gwynt. 


«Galar.  5.19. 


/2  Bren.  19. 
25. 

Eä.  10.5,G,7. 


eylfacnaiet 
> Heb.  Graig 
lleut.  32.  4. 


íPs.  5.5. 


- Neu,  ofid. 


> Eb.  10.  13. 
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PENNOD  I. 

1 Habacuc  yn  achwyn  rhag  anwiredd  y wlad, 
5 ac  yn  cael  dangos  iddo  y d'ialedd  erchyll  a 
ddôi  trwy  y Caldeaid : 12  ac  yn  cwyno  bod 
yn  d'ialeddu  ar  y bobl  trwy  rai  oedcl  lawer 
gwaeth  nâ  hwynt-hwy  euhunain. 

YBAICH  a welodd  y prophwyd 
Habaeuc. 

2 Pa  hyd,  Arglwydd,  y gwaeddaf, 
ac  nis  gwrandewi ! y bloèddiaf  arnat 
rhag  trais,  ac  nid  achubi ! 

3 Pahani  y gwnei  i mi  weled 
anwiredd,  ac  y peri  i mi  edrych  ar 
flinder  ? anrhaitn  a thrais  sgdd  o’m 
blaen  i ; ac  y mae  a gyfyd  ddadl  ac 
ymryson. 

4 Am  hynny  yr  oedir  cyfraitli,  ac 
nid  â barn  allan  byth  : am  fod  ay 
drygionus  yn  amgylchu  y cyflawn  ; 
am  hynny  cam  farn  a â allan. 

5 1f  ^Gwelwch  ym  mysg  y cenhedl- 
oedd,  ac  edrychwch,  rhyfeddwch 
yn  aruthrol : canys  gweithredaf 
weithred  yn  eich  dyddiau,  ni  choel- 
iwch  er  ei  mynegi  i chwi. 

6 Canys  wele  fi  yn  codi  y Catdeaid, 
cenedl  chwerw  a phrysur,  yr  hon  a 
rodia  ar  hyd  lled  y tir,  i feddiannu 
cyfanneddoedd  nid  yw  eiddynt. 

I Y maent  i’w  hofni  ac  i’w  har- 
swydo : li  o honynt  eu  hun  y daw 
allan  eu  bam  a’u  rhagoriaeth. 

8 A’u  meirch  sydd  fuanach  nâ’r 
llewpardiaid,  a ‘ llymmach  ydynt 
nâ  c bleiddiau  yr  hwyr:  eu  march- 
ogion  hefyd  a ymdaenant,  a’u 
marchogion  a ddeuant  o bell ; 
d ehedant  fel  eryr  yn  prysuro  at 
fwjrd. 

9 Hwy  a ddeuant  oll  i dreisio ; 
II  ar  gyfer  eu  hwyneb  y bydd  gwynt 
y dwýrain,  a hwy  a gasglant  gaeth- 
'ion  fel  y tywod. 

10  A hwy  a watwarant  frenhin- 
oedd,  a tliywysogion  a fyddant 
watwargerdd  iddynt : hwy  a wat- 
warant  yr  holl  gestyll,  ac  a gasglant 
Iwch,  ac  a’i  goresgynant. 

11  Yna  y newidia  ei  feddwl,  ac 
yr  â trosodd,  ac  a drosedda,  gan 
ddiolch  am  ei  rym  yma  i’w  dduẃ  ei 
liun. 

12  f «Onid  wyt  ti  er  tragywydd- 
oldeb,  O Arglwydd  fy  Nuw,  fy 
Sanctaidd  ? ni  byddwn  feirw.  O 
Arglwydd,  /ti  a’u  gosodaist  hwy 
i farn,  ac  a’u  fsicrhêaist,  O fDDuw, 
i gospedigaeth. 

13  oYdwyt  lanach  dy  lygaid  nag 
y gelli  edryeh  ar  ddrŵg,  ac  ni  clli 
edrych  ar  llanwiredd:  paham  yr 
cdrỳchi  ar  yr  anífyddloniaid,  ac  y 
tewi  pan  lyngco  yr  anwir  un  cyf- 
iawnach  nag  ef  ci  hun  ? 

14  Ac  y gwnei  ddynion  fel  pysgod 
y môr,  fel  yr  II  ymlusgiaid  heb  lyw- 
ydd  arnynt  ? 

15  ACyfodant  hwynt  oll  â’r  bach  ; 
casglant  hwynt  yn  eu  rhwyd,  a 
chynhullant  liwynt  yn  cu  balleg- 
rwyd : am  hynny  hwy  a lawenych- 
ant  ac  a ymddigrifant. 

16  Am  hynny  yr  * aberthant  i’w 
rhwyd,  ac  y llosgant  arogl-dartli  i’w 


ballegrwyd : canys  trwyddynt  hwy 
y mae  eu  rhan  yn  dew,  a’u  bwyd  yn 
fras. 

17  A gânt  hwy  gan  hynny  dywallt 
eu  rhwyd,  ac  nad  arbedont  ladd  y 
cenhedloedd  yn  wastadol  ? 


PENNOD  II. 


1 1 Habacuc,  yn  diegwyl  am  atteb,  y dangoeii 

t!  hlisJrl  a-ìrnèrJ  àrlrln  rlrli  anaimf  4F+.r7rJ  f 


delw-addoliaeth. 


a OAFAF  ar  fy  nisgwylfa,  ac  ym- 

O sefydlaf  tar  y tŵr,  a gwyliaf,  i 
edrych  beth  a ddywed  efe  ||  iỲrthyf, 
a pha  beth  a attebaf  pan  ||  y’m  cer- 
ydder. 

2 A’r  Arglwydd  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  4 Ysgrifena  y weled- 
igaeth,  a gwna  hi  yn  eglur  ar  lechau, 
fel  y rhedo  yr  hwn  a’i  darlleno. 

3 Canys  «y  weledigaeth  sydd  etto 
dros  ainser  gosodedig,  ond  hi  a ddy- 
wed  o’r  diwedd,  ac  ni  thwylla:  os 
erys,  disgwyl  am  dani ; canys  dgan 
ddyfod  y daw,  nid  oeda. 

4 Wele,  yr  hwn  a ymcliwydda,  nid 
yw  uniawn  ei  enaid  ynddo  : ond  « y 
cyfiawn  a fydd  byw  trwy  ei  flydd. 

5 1í  II A hefyd  gan  ei  fod  yn  tros- 
eddu  trwy  win.  gwr  balch  yw  efe, 
ac  heb  aros  gartref,  yr  hwn  a hel- 
aetha  ei  feddwl  /fel  ufTern,  ac  y 
mae  fel  angau,  ac  nis  digonir  ; ond 
efe  a gasgl  atto  yr  holl  genhedloedd, 
ac  a gynnull  atto  yr  holl  boiiloedd. 

6 Oni  chyfyd  y rhai  hyn  oll  yn  ei 
erbyn  ddíareb,  a gair  du  yn  ei  erbyn, 
a dywedyd,  II  Gwae  a belaetho  ypeth 
nid  yw  eiddo : pa  hyd  ? a’r  neb  a 
lwytho  arno  ei  hun  y clai  tew. 

7 Oni  chyfyd  yn  ddisymmwth  y 
rhai  a’th  frathant,  ac  oni  ddeffry  y 
rhai  a’th  gystuddiant,  a thi  a fyddi 
yn  II  wasarn  iddynt  ? 

8 ?Am  i ti  yspeilio  cenhedloedd 
lawer,  holl  weddill  y bobloedd  a’th 
yspeilia  dithau : h am  waed  dynion, 
ac  am  y trais  ar  y tir,  ar  ý ddinas, 
ac  ar  oll  a drigant  ynddi. 

9 1 * Gwae  a II  clwo  elw  drwg  i’w  dŷ, 
i osod  ei  nyth  yn  uchel,  i ddìangcY 
t la*v  y drwg. 

10  Cymmeraist  gynghor  gwarthus 
i’th  dŷ,  wrth  ddistrywio  pobloedd 
lawer ; pechaist  yn  erbyn  dy  enaid. 

11  O herwydd  y garreg  a lefa  o’r 
mur,  a’r  II  trawst  II  a’i  hettyb  o’r 
gwaith  coed. 

12  f *Gwae  a adeilado  dref  trwy 
waed,  ac  a gadamhâo  ddinas  mewn 
anwircdd. 

13  Welc,  onid  oddi  wrtli  Ar- 
glwydd  y lluoedd  y m-ae,  G>od  i’r 
l>obl  ymflino  yn  y tân,  ac  i’r  cen- 
licdloedd  ymddiffýgio  ||  am  wir 
wagedd  ? 

14  Canys  my  ddaear  a lenwir  II o 
wybodaeth  gogoniant  yr  Arglwydd, 
fel  y töa  y dyfroedd  y môr. 

15  1T  Gwae  a roddo  ddiod  i’w 
gymmydog : yr  liwn  ydwyt  yn 


“Es.  21. €,  11. 
> Heb. 

yn  ymddiff- 
ynfa. 

1 Neu,  ynof. 
'Neu, 

ddadleuer  â 
mi.  Heb.  ar 
fy  ngher- 
ydd,  neu,fy 


•IHeb.  10,  37. 


* loan  3.  oü. 
Rhuf.  1.  17. 
Galar.  3.  11. 
Heb.  10.  38. 
ll  Neu.  Pa 
faintmwy. 
/Diar.  27.  20. 
a 30. 1G. 


HNeu,  Ho  yr 
hwneydd  yn 
heìaethu. 


"Neu, 

yeglyfaeth. 
»Es.  33. 1. 
Aad.  17. 


í Jer.  22.  13. 
iiNeu, 

chwennycho 

ddryg- 

t Hcb.  gledr 
Uaw  y drwg. 


Ncu, 

darn,  nL  . 
cyeeyUtiad. 
INeu,  a 
dyetiolaetha 
i’w  hcrbyn. 

: Jcr.  22.  13. 
Ezcc.  24.  9. 
Nah.  3. 1. 
í Jcr.  51.  53. 

II  Ncu, 
yn  ifer 
"Es.  11.9. 

I Neu,  trwy 
adnabod. 


Gweddi  Habacuc. 


yn  fwg  nag 
o ogoniant. 
* Jer.  25.26.1 
51.  57. 


«P«.  11.4. 
r Seph.  3.7. 
Zeoh.  2.  13. 
'Neu, 

goateged  ge. 


Heb.  teran- 
dawiad. 
'Neu,  cadw 
ynfyw. 
‘Deut.  33.  2. 
B»rn.  5.  4. 
Pí.  68.  7. 

1 Neu, 
o’r  deau. 
i Neu, 

beìydr  iddo. 
iNeu,  yatlya. 
■ Nab.  1.  3. 
Deut.  32.  24. 
Neu,  cryd 


Neu, 

ddiddym, 
neu,  wagedd. 
iNeu, 
Ethiopia. 


SEPHANIAH.  Hyder  ei  ffydd  ef. 


rhoddi  iddo  dy  gostrel,  ac  yn  ei 
feddwi  hefyd,  er  cael  gweled  eu 
noethni  hwynt. 

16  Llanwyd  di  o warth  II  yn  lle 
gogoniant ; n ŷf  ditliau  hefyd,  a 
noethir  dý  flaen-groen : ymchwel 
cwppan  deheulaw  yr  Arglwydd 
attat  ti,  a chwydiad  gwarthus  fydd 
ar  dy  ogoniant. 

17  Canys  trais  Libanus  a’th  or- 
chuddia  ; ac  anrhaith  yr  anifeiliaid, 
yr  hwn  a’u  dychrynodd  hwynt  ° o 
achos  gwaed  dynion,  a thrais  y tir, 
y ddinas  ac  oll  a drigant  ynddi. 

18  H Pa  les  a wna  i’r  ddelw  gerf- 
iedig,  ddarfod  i’w  lluniwr  ei  cherfio  ; 
i’r  ddelw  dawdd,  ac  v athraw  cel- 
wydd,  fod  lluniwr  ei  twaith  yn 
ymddiried  ynddo,  i wneuthur  eilun- 
od  mudion  ? 

19  Gwae  a ddywedo  wrth  bren, 
Deffro  ; wrtli  garreg  fud,  Cyfod,  efe 
a rydd  addysg : wele,  gwisgwyd  ef  ág 
aur  ac  arian,  a dim  anadl  nid  oes  o’i 
fewn. 

20  Ond  «yr  Arglwydd  sydd  yn 
ei  deml  sanctaidd  : ry  ddaear  oll, 
II  gostega  di  ger  ei  fron  ef. 

PENNOD  III. 

1 ffabacuc  ynei  wcddi  yn  crynu  gan  fawrhydi 
Duw.  17  Byder  eiffydd  ef. 

GWEDDI  Habacuc  y prophwryd, 
II  ar  Sigionoth. 

2 Clywais,  O Arglwydd,  dy  i|  air, 
ac  ofnais : O Arglwydd,  II  bywhâ  dy 
waith  y’nghanol  v blynyddoedd,  par 
wybod  y’nghanol  y blynyddoedd; 
yn  dy  lid  cofla  drugaredd. 

3 Duw  « a ddaeth  II  o Teman,  a’r 
Sanctaidd  o fynydd  Paran.  Selah. 
Ei  ogoniant  a dôdd  y nefoedd,  a’r 
ddaear  a lanwyd  o’i  fawl. 

4 A’i  leivyrch  oedd  fel  goleuni : yr 
oedd  II  cym  iddo  yn  dyfod  allan  o’i 
II  law ; ac  yno  yr  oedd  cuddiad  ei 
gryfder. 

5 4 Aetli  yr  haint  o’i  flaen  ef,  ac 
aeth  II  marwor  tanllyd  allan  wrth  ei 
draed  ef. 

6 Safodd,  a mesurodd  y ddaear; 
edrychodd,  a gwasgarodd  y cenhedl- 
oedd : y mynyddoedd  tragywyddol 
hefyd  a ddrylliwyd,  a’r  bryniau 
oesol  a grymmasant : llwybrau 
tragj'wyddol  sydd  iddo. 

7 Dan  ||  gystudd  y gwelais  wersyllau 
II  Cuwsan : crynoddllenni  tir  Midian. 


8 A sorrodd  yr  Arglwydd  wrth 
yr  afonydd?  ai  wrtli  yr  afonydd  y 
rnae  dy  ddig  ? ai  wrth  y môr  y mae 
dy  ddigofaint,  gan  i ti  farchogaeth 
ar  dy  feirch,  ||  ac  ar  gerbydau  dy 
iachawdwriaeth  ? 

9 Llwyr  noethwyd  dy  fwa,  yn  ol 
llwon  y llwythau,  sef  dy  air  di. 
Selah.  Holltaist  ||  y ddaear  II  âg 
afonydd. 

10  « Y mynyddoedd  a’th  welsant, 
ac  a grynasant ; y llifeiriant  dwfr 
a aeth  heibio ; y dyfnder  a t wnaeth 
dwrf;  cyfododd  ììefyd  ci  ddwylaw 
yn  uchel. 

11  Yr  haul  a' r lleuad  da  safodd 
yn  eu  preswylfa ; ||  wrth  oleuad  dy 
« saethau  yr  aethant,  ac  wrth 
lewyrch  dy  waywffon  ddisglaer. 

12  Mewn  llid  y cerddaist  y ddae- 
ar,  a dymaist  y cenhedloedd  mewn 
digter. 

13  Aethost  allan  er  iachawd- 
wriaeth  i’th  bobl,  er  iachawdwriaeth 
ynghyd  â’th  ennciniog:  /torraist  y 
pen  allan  o dŷ  yr  anwir,  gan 
ddinoethi  y sylfaen  hyd  y gwddf. 
Selah. 

14  Trywenaist  ben  ci  faes-drefydd 
à’i  ffyn  ei  hun  ; II  rhyferthwyasant 
i’m  gwasgaru  ; ' ymlawenhasant, 
megis  i fwytta  y tlawd  mewn  dirgel- 
wch. 

15  Rhodiaist  â’th  feirch  trwy  y 
môr,  trwy  [|  bentwr  o ddyfroedd 
mawrion. 

16  Pan  glywais,  fy  mòl  a ddy- 
chrynodd ; fy  ngwefusau  a gryn- 
asant  wrth  y llef : daeth  pydredd 
i’m  hesgyrn,  ac  yn  fy  lle  y crynais, 
fel  y gorphwyswn  yn  nydd  trallod  : 
pan  ddêl  efe  i fynu  at  y bobl, 
efe  a’u  II  difetha  hwynt  â’i  fyddin- 
oedd. 

17  lî.Er  i’r  fíigysbren  na  flodcuo,ac 
na  byddo  ffrwỳth  ar  y gwinwydd ; 
gwaith  yr  olew-wydd  ta  balla,  a’r 
meusydd  ni  roddant  fwyd ; torrir 
ymaith  y praidd  o’r  gorlan,  ac  ni 
bydd  eidion  yn  cu  beudai ; 

18  Etto  mi  a lawenychaf  yn  yr 
Arglwydp  ; byddaf  hyfryd  yn  Nuw 
fy  iachawdwriaeth. 

19  Yr  Arglwydd  Dduw  yw  fy 
nertli,  í7a’m  traed  a wna  êfe  fel 
traed  cwigod ; ac  efc  a wna  i mi 
rodio  ar  fy  uchel-leoedd.  I’r  pen- 
cerdd  ar  fy  t offer  tannau. 


HNeu,  t’th 
gerbydau 
oçdd  iach- 
awdwriaeth. 


l'Neu,  yn 
afonydd. 
cPs.  77. 18.  a 
114.  4. 


t Heb. 

roddea  eilef. 
d Jos.  10.  12. 
HNeu.îmy 
goleum  y 
rhodiodd  dy 

‘Jos.10. 11. 


ll  Neu, 
daethant 
allanfel 
corwynt  i’m 
gwaagaru. 


í2Sam.  22. 
34. 

Pa.  18.  33. 
+ Heb. 
neginoth, 
Ps.  4.  titl. 


crVst 

Cylr  li  630. 


LL'YFR  SEPHANIAH. 


PENNOD  I. 

1 Dirgel  farrt  Duw  ar  Judah  am  amryw 
bechodau. 

GAIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a 
ddaeth  at  Sephan'iah  mab  Cusi, 
fab  Gedalîah,  fab  Amarîah,  fab 
Hezecîah,  yn  amser  Josi'ah  mab 
Amon  brenliin  Judali. 

2 Gan  ddistrywio  y distrywiaf  bob 
dim  oddi  ar  wyneb  y ddaear,  medd 
yr  Arglwydd. 

3 a Distry wiaf  ddyn  ac  anifail; 


distrywiaf  adar  yr  awyr,  a physgod 
y môr;  4a’r  tramgwyddiadau 
ynghyd  â’r  annuwiolion ; : thorraf 
ymaith  ddyn  oddi  ar  wyneb  y 
ddaear,  medd  yr  Arglwydd. 

4 Estynaf  hefyd  fy  llaw  ar  Judah, 
ac  ar  holl  breswylwyr  Jerusalem; 
a «thorraf  ymaitli  o’r  lle  hwn 
weddill  Baal/ac  enw  <*y  Cliemariaid 
a’r  offeiriaid ; 

5 A’r  neh  «a  ymgrymmant  ar 
hennau  y tai  i lu  y nefoedd ; a’r 
addolwyr  y rhai  /a  dyngant  II  i’r 


i£zec.  14.3,7. 
c Cyflawnwyd 
cylch  624. 
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Barnedigaeth  Judah, 


SEPHANIAH. 


y Plàlìstiaìd , <L'c. 


DJoa.  23.  7. 
*Es.  1.4. 
Jer.  15.  6. 


lEs.  34.  G. 
Jer.  46.  10. 
Esee.  30. 17. 
D»t.  10.  17. 


Arglwydd,  a liefytl  a a dyngant  i 
Malcham ; 

6 *A’r  rliai  a giliant  oddi  ar  ol  yr 
Arglwydd  ; a’r  rhai  ni  cheisiasant 
yr  Arglwydd,  ac  nid  ymofynasant 
am  dano. 

7 «Distawa  ger  bron  yr  Arglwydd 
Dduw  : canys  agos  yw  dydd  yr  Ar- 
glwydd:  o herwydd  k arlwyodd  yr 
Arglwydd  aberth,  tgwahoddodd  el 
wahoddedigion. 

8 A bydd,  ar  ddydd  aberth  yr 
Arglwydd,  i mi  ymweled  ^à’r 
tywysogion,  ac  â phlant  y brenhin, 
ac  â.  phawb  a wisgant  wisgoedd 
dieitiir. 

9 Ymwelaf  hefyd  à phawb  a neid- 
iant  ar  y rhiniog  y cfydd  hwnnw,  y 
sawl  a lanwant  cìai*  eu  meistr  à 
thrais  ac  â thwyll. 

10  A’r  dydd*  hwnnw,  medd  yr 
Arglwydd,  ybydd  llais  gwaedd  o 
borth  y pysgod,  ac  udfa  o’r  ail,  a 
drylliad  mawr  o'r  bryniau. 

11  Udwch,  breswylwyr  Machtes : 
canys  torrwyd  ymaith  yr  holl  bobl 

0 farchnadyddion  ; a holl  gludwyr 
arian  a dorrwyd  ymaitli. 

12  A’r  amsc*r  hwnnw  y chwiliaf 
Jerusalem  â llusernau,  ac  yr  ym- 
welaf  â'r  dynion  sydcl  »»yn  cculo  ar 
cu  sorod;  y rhai  a ddýwedant  yn 
eu  calon,  Ni  wna  yr  Arglwydd  dda, 
ac  ni  wna  ddrwg. 

13  Am  hynny  eu  cyfoeth  a â yn 
yspail.  a’u  teiau  yn  anghyfannedd : 
«adeiíadant  hefyd  dai,  ond  nis 
preswyliant  ynddynt;  a plilannant 
winllannoedd,  ond  nid  yfant  o’r 
gwin. 

14  Agos  yw  mawr  ddydd  yr  Ar- 
glwydd,  agos  a plirysur  iawn,  sef 
llais  dydd  yr  Arglwydd:  yno  y 
bloeddia  y dewr  yn  chwerw. 

15  «Diwrnod  llidio»  yw  y diwrnod 
hwnnw,  diwrnod  trallod  a chyfyng- 
dra,  diwrnod  dinystr  ac  anghyfan- 
nedd-dra,  diwrnod  tywyll  a du, 
diwrnod  cymmylau  a thywyllni. 

16  Diwrnod  udgorn  a larwin  yn 
erbyn  y dinasoedd  caerog,  ac  ýn 
erbyn  y tyrau  uchel. 

17  A mi  a gyfyngaf  ar  ddynion, 
a hwy  a rodiant  megis  deillion,  am 
bechu  o honynt  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd  ; a’u  gwaed  a dyweíltir  fel 
llwch,  a’u  cnawd  fel  toiu. 

18  pNid  eu  harian  na’u  haur 
chwaith  a ddichon  eu  hachub 
hwynt  ar  ddiwrnod  llid  yr  Ar- 
glwydd  ; ond  â thán  ei  eiddigedd 
ef  ?yr  ysir  yr  holl  dir:  canys  gwna 

r Ärglwydd  ddiben  prysur  ar  holl 
treswylwyr  y ddaear. 

PENNOD  II. 

1 Annog  i edifeirwch.  4 Iiam  y Philietiaid, 

" iV  Moabiaid  aa  Ammon,  12  ac  EthiopU 

yiIGESGLWCH,  îc,  deuwch 
ynghyd,  genedl  II  anhawddgar ; 

_ Jyn  i’r  ddeddf  esgor,  cyn  i’r 
dydd  fyned  lieibio  fel  peiswyn,  cyn 
dýfod  arnoch  lid  digofaint  yr  Ait- 
glwydd,  cyn  dyfod  arnoch  ddydd 
sorriant  yr  Arglwydd. 

3  Ceisiwch  yr  Arglwydd,  holl  rai 
llariaidd  y ddaear,  y rhai  a wnaeth- 
ant  ei  farn  ef ; ceisiwcli  gyíiawnder. 


ceisiwch  larieidd-dra : «fe  allai  y 
cuddir  chwi  yn  nydd  digofaint  yr 
Arglwydd. 

4 *í  Canys  bydd  h Gaza  yn  wrthod- 
edig,  ac  Ascelon  yn  anghyfannedd : 
gyrrant  allan  Asdod  lianner  dydd, 
a diwreiddir  Ecron. 

5 Gwae  breswylwyr  glàn  y môr, 
cenedl  y Cerethiaid;  y mcte  gair 
yr  Arglwydd  i’ch  crbyn:  O cCa- 
naan  gwlad  y Philistiàid,  mi  a’th 
ddifethaf,  fel  na  byddo  cyfan- 
neddwr. 

6 A bydd  glàn  y môr  yn  drigfáau 
ac  yn  fythod  i fugeiliaid,  ac  yn 
gorlannau  defaid. 

7 A bydd  y fro  yn  rhan  i weddill 
tý  Judah ; porant  arnynt:  yn 
nheiau  Ascelon  y gorweddant  yn 
yr  hwyr:  llcanys  yr  Arglwydd  eu 
Duw  a ymwêl  â hwynt,  ac  a ddy- 
chwel  eu  caethiwed. 

8 d Clywais  waradwyddiad  Moab, 
a chabledd  meiliion  Ammon,  á'r 
liwn  y gwaradwyddasant  fy  mhobl, 
ac  « yr  j/m-fawrygasant  yn  erbyn  cu 
terfynau  hwynt. 

9 Am  hynny  fel  mai  byw  fl,  medd 
Arglwydd  y lluoedd,  Duw  Israel, 
Fel  Sodom  y bvdd  /Moab,  a ymeib- 
ion  Ammon  fel  Gomorrah  : danadl- 
dir,  a phyllau  halen,  ac  anghyf- 
anneddle  tragywyddol  : gweddill 
fy  mhobl  a’u  difroda,  a gweddill  fy 
nghenedl  a’u  meddianna  hwynt. 

10  Hyn  a ddaw  iddynt  *am  eu 
balchder,  am  iddynt  waradwyddo 
ac  ym-fawrygu  yn  erbyn  pobl  Ar- 
glwydd  y lluoedd. 

11  Ofnadwy  a fydd  yr  Aiiglwydd 
iddynt : canys  efe  a t newyna  lioll 
dduwiau  y ddaear ; ac  addolant  ef 
bob  un  o’i  fan,  scf  holl  ynysoedd  y 
cenhedlocdd. 

12  “í  * Chwithau  hefyd,  yr  Ethiop- 
iaid,  a leddir  â’m  cleddyf. 

13  Ac  efe  a estyn  ci  law  yn  crbyn 
ygogledd,  ac  *a  ddifetha  Assyria, 
ac  a wna  Ninefeh  yn  anghyfannedd, 
ac  yn  sych  fel  diffáethwch. 

14  A dîadcllau  a orweddant  yn  ei 
clianol  hi,  holl  anifeiliaid  y cenlicdl- 
ocdd : ly  pclican  a’r  dylluan  hefyd 
a lettyant  ar  gap  y drws ; eu  llais  a 
gân  yn  y ffenestri,  anghyfannedd- 
dra  a fydd  yn  y gorsingau  : II  canys 
efe  a ddinoetha  y cedr-waith. 

15  Hon  yw  y ddinas  hoy w ■>»  oedd 
yn  trigo  yn  ddîofal,  yn  dywedyd  yn 
ci  chalon,  Myfl  sydd,  ac  nìd  oes  ond 
myfl : pa  fodd  yr  aeth  yn  anghyf- 
anneda,  yn  orweddfa  anifeiliaid! 
paw'b  a’r  a êl  heibio  iddi, »» a’i  hwtia, 
ac  a ysgwyd  ei  law  arni. 

PENNOD  III. 

1 Tott-lym  gerydd  Jerutalem  am  amryic 
bechodau.  8 Annog  i ddiegwyl  am  adferiad 
Israel,  14  ac  i lawenychu  o achoa  eu.  hym- 
wared  gan  Dduw. 

G1 WAE  y ||  fudr  a’r  halogedig,  y 
r ddinas  orthrymmus. 

2 Ni  wrandawodd  ar  y llcf,  ni 
dderbyniodd  II  gerydd ; nid  ymddír- 
iedodd  yn  yr  Arglwydd,  ni  uesâodd 
at  ei  Duw. 

3 «Ei  thywysogion  o’i  mewn  sydd 
yn  lîewod  rhuadwy ; ci  barnwyr 


Teu,  pan 
'mwelo  yr 
Irglwydd 


Ezec.  25.  9. 
Amo»  2.  1. 
»Amo»  1.  13. 


»Neu,  loth. 
imbil. 


Tost-lym  gerydd  Jerusalem.  IIAGGAI.  Addaw  ymwared  i Sion. 


crÍst 

Cylob  630. 


chnöant  yr 
ttgym  hyd 


'Deut.  32.  4. 
/ad.  15,17. 
«Neu, 
bob  bore. 
íJer.3.3.  aO. 
15.  a 8.  12. 
«Neu, 
eonglau. 


n Neu, 
fy  mryd. 

bpen.  1.  18. 
.Es.  19.18. 

*Es.  18. 1,7. 
Aet.8.  27. 


6yn  fleiddiau  yr  liwyr,  ||  ni  ad-awant 
aagwrn  erbyn  y bore. 

4 Ei  « phrophwydi  sydd  ysgafn,  yn 
wýr  anflỳ'ddlawn : dei  hoffleiriaid  a 
halogasant  y cyssegr,  treisiasant  y 
gyfraith. 

5 e Yr  Arglwydd  cyfiawn  fsydd  yn 
ei  cbanol ; ni  wna  efe  anwiredd  : 
II  yn  fore  y dwg  ei  farn  i oleuni,  ni 
phalla;  ond  eyr  anwir  ni  fedrgy- 
wilyddio. 

6 Torrais  ymaitli  y cenhedloedd: 
eu  ||  tyrau  sydd  anghyfannedd  ; 
diffaethiais  eu  heolydd,  fel  nad  elo 
neb  heibio  ; eu  dinasoedd  a ddi- 
fwynwyd,  heb  wr,  a heb  drigiannol. 

\ Dywedais,  Yn  ddîau  ti  a’m 
hofni  ; derbyni  gerydd  : felly  ei 
tiirigfa  ni  thorrid  ymaith,  pa  fodd 
hynnag  yr  ymwelais  à hi  : etto 
bore-godàsant,  a llygrasant  eu  holl 
weithredoedd. 

8 1 Am  hynny  y disgwyliwch 
arnaf  fi,  medd  yr  Arglwydd,  hyd 
y dydd  y cyfodwyf  i’r  ysglyfaeth : 
cauys  II  fy  marn  sydd  ar  gynnull 
y cenhedloedd,  ar  gasglu  y teyrn- 
asoedd,  i dy wallt  arnynt  fy  llid,  holl 
angerdd  fy  nigofaint : canys  à thân 
fy  ciddigedd  hyr  ysir  yr  lioll  ddaear. 

9 O herwydd  ỳna  yr  adferaf  i’r 
bobl » wefus  bur,  fel  y galwo  pob  un 
o honynt  ar  enw  yr  Arglwydd,  i’w 
wasanaetliu  ef  âg  un  ysgwydd. 

10  O’r  *tu  hwnt  i afonydd  Ethio- 
pia  y dwg  fy  ngweddiwyr,  sef  merch 
fy  ngwasgaredig,  fy  offrwm. 

11  Y dydd  hwnnw  ni’tli  warad- 
wyddir  am  dy  holl  weithredoedd, 
yn  y rhai  y pechaist  i’m  herbyn : 
canys  yna.y  symmudaf  o’th  blith  y 
neb  sydd  yn  hyfryd  ganddynt  dy 


"Es.  12.  6.» 
54.  1. 

Zeoh.  9.  9. 


falchder,  fel  nad  ymddyrchafech  I c.vn 


awaf  ynot  hefjrd  1 bobl 
druain  dlodion,  ac  yn  enw  yr  Ar- 
glwydd  y gobeithiant  hwy. 

13  Gweddill  Israel  ni  wna  anwir- 
edd,  ac  ni  ddywedant  gelwydd  ; 
ac  ni  cheir  yn  eu  geneuau  dafod 
twyllodrus : canys  hwy  a borant  ac 
a orweddant,  ac  ni  bydd  a’w  tarfo. 

14  1 “ Merch  Sîon.  càn  ; Israel, 
crechwena;  merch  Jerusalem,  ym- 
lawenycha  a gorfoledda  á’th  holl 
galon. 

15  Tynnodd  yr  Arglwydd  ymaith 
dy  farnau,  bwriodd  allan  dy  elynion  : 
yr  Arglwydd  brenhin  Israel  nsydd 
yn  dy  ganol,  nid  ofni  ddrwg  mwyach. 

lö  Y dydd  hwnnw  y dywedir  wrth 
Jerusalem,  Nac  ofna  ; wrth  Sîon, 
Na  laesed  dy  ddwylaw. 

11  Yr  Arglwydd  dy  Dnuw  yn  dy 
ganol  di  sydd  gadarn : 0 efe  a acliub, 
efe  a lawenycliao’th  blegid  gan  law- 
enydd ; efe  a lonydda  yn  ei  gariad, 
efe  a ymddigrifa  ynot  dan  ganu. 

18  Casglaf  y rhai  sydd  brudd  am 
y gymmanfa,  y rhai  sydd  o honot, 
i'r  rhai  yr  oedd  tei  gwaradwydd  yn 
faich. 

19  Wele,  mi  a ddifethaf  jt  amser 
hwnnw  bawb  a’th  flinant : ac  p a 
achubaf  y glofì',  a chasglaf  y wasg- 
aredig  ; ac  a’u  gosodaf  yn  glodfawr, 
ac  yn  enwog,  yn  holl  dir  eu  gwarth. 

20  Yr  amser  hwnnw  ydygafchwi 
drachefn,  yr  amser  y’clT  casglaf: 
canys  gwnaf  chwi  yn  enwog,  ac  yn 
glodfawr  ym  mysg  holl  bobl  y ddae- 
ar,  pan  ddychwelwyf  eich  caeth- 
iwed  o flaen  eich  llygaid,  medd  yr 
Arglwydd. 


adwydd. 
l’Esee.  34.10. 
Mic.  4.  Ö,  7. 
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*Eíra  4.  24.  a 
5.1. 

Zeoh.  1.  1. 


1 1 Cbron.  3. 
17, 19. 


PENNOD  I. 


Uaggai  yn  beio  ar  y 
a leiladu  y tỳ ; 7 yn  ex 
ad.eilad.xi  ef:  12  ac  yn 
Duw  iddynt,  oe  gumaei 
yegar. 


bobl  a>n  etgeulueo 
'i  hannog  hwy  i'w 
addaw  cymmorth 
xt  hynny  yn  ewyll • 


ÎrN  <*yr  ail  flwyddyn  i’r  brenhin 
Darius,  yn  y chweched  mis,  ar 
y dydd  cyntaf  o’r  mis,  y daeth  gair 
yr  Arglwydd  trwy  law  Haggai  y 
prophwyd  at  *Zorobabcl  mab  Sa- 
lathiel  tywysog  Judah,  ac  at  Josua 
mab  Josedec  yr  arch-offeiriad,  gan 
ddywedyd, 

2 Fel  hyn  y llefara  Arglwydd  y 
lluoedd,  gan  ddj'wedyd,  Y bobl  hyn 
a ddywedant,  Ni  ddaetli  yr  amser, 
yr  amser  i adeiladu  tŷ  yr  Arglwydd. 
3 Yna  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
trwy  law  Haggai  y prophwyd,  gan 
ddywedyd, 

4 « Ai  amser  yw  ì ehwi  eich-hunain 
drigo  yn  eich  tai  byrddiedig,  a’r  tý 
hwn  yn  anghyfannedd  ? 

5 Fel  hyn  gan  hynny  yn  awr  y 
dywed  Arglwydd  y lluoedd  ; 
t Ystyriwch  eich  ffyrdd. 

6 d Hauasoch  lawer,  a cliludasoch 
ychydig  ; bwytta  yr  ydych,  ond  nid 
hyd  ddigon ; yfed,  ac  nid  hyd  fod 


yn  ddiwall ; ymwisgasoch,  ac  nid 
hyd  glydwr  i neb  ; «a’r  hwn  a ynni- 
llo  gyflog,  sydd  yn  casglu  cyflog  i 
gôd  dyllog. 

7 1î  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd  ; Ystyriwch  eich  ffyrdd. 

8 Esgynwch  i’r  mynydd,  a dygwch 
goed,  ac  adeiledwch  y tý  ; mi  a 
ymfoddlonaf  ynddo,  ac  y’m  go- 
goneddir,  medd  yr  Arglwydd. 

9 Edrychasoch  am  lawer,  ac  wele 
yr  oedd  yn  ychydig  ; a phan  y dyg- 
asoch  adref,  ||  chwythais  arno.  Am 
ba  beth?  medd  Arglwydd  y llu- 
oedd.  Am  fy  nhŷ  i yr  hwn  sydd  yn 
anghyfannedd,  a chwithau  yn  rhed- 
eg  bawb  i’w  dŷ  ei  hun. 

10  Am  hynny  gwaharddwyd  i’r 
/nefoedd  òddi  arnoch  wlitho,  a 
gwaharddwyd  i’r  ddaear  roddi  ei 
ffrwyth. 

11  ffGelwais  hefyd  am  sychder  ar 
y ddaear,  ac  ar  y mynyddoedd,  ac 
ar  yr  ýd,  ac  ar  y gwin,  ac  ar  yr  olcw, 
ac  ar  yr  hyn  a ddwg  y ddaear  allan ; 
ar  ddyn  hefyd,  ac  ar  anifail,  ac  Aar 
holl  lafur  dwylaw. 

12  1 Yna  y gwrandawodd  Zoroba- 
bel  mab  Saîathiel,  a Josua  mab  Jo- 


* Zecb.  8.  10. 


HNeu, 
chwŷthait 
ef  ymaith. 


/Lef.  26. 19. 
Deut.  28.  28. 

>2  Bren.  8.  2., 
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Gogoniant  yr  ail  deml.  HAGGAI.  Addewid  Duw  i Zorobabel. 


sedec  yr  arch-offeiriad,  a holl  wedd- 
ill  y bobl,  ar  lais  yr  Arglwydd  eu 
Düw,  ac  ar  eiriau  Haggai  y pro- 
phwyd  (megis  yr  anfonasai  eu  Har- 
glwtdd  Ddüw  hwynt  ef)  a’r  bobl  a 
ofuasant  ger  bron  yr  Arglwydd. 

13  Yna  Haggai  cennad  yr  Ar- 
glwydd  a lefarodd  trwy  gennadwri 
yr  Arglwydd  wrth  y bobl,  gan  ddy- 
wedyd,  Yr  wyf  íì  gyd  á chwi,  medd 
yr  Arglwydd. 

14  Felly  y cynhyrfodd  yr  Ar- 
glwydd  yspryd  'Zorobabel  mab  Sa- 
lathiel  tywysog  Judah,  ac  yspryd 
Josua  mab  Josedec  yr  arch-offeir- 
iad,  ac  yspryd  holl  weddill  y bobl ; 
a hwy  a ddaethant  ac  aweithiasant 
y gwaith  yn  nhý  Arglwydd  y llu- 
oedd  eu  Duw  hwynt : 

15  Y pedwerydd  dydd  ar  hugain 
o’r  chweched  mis,  yn  yr  ail  flwydd- 
yn  i Darîus  y brenhin. 


“Eira  3. 12. 


b Zeoh.  4.10. 


*ad.  21. 

>.  12.  28. 
/Joel  3. 16. 


PENNOD  II. 

Y mae  yn  rhoi  calon  yn  y bo 
trwy  addaw  gogoniant  mwy  i’r  i 
oedd  yn  y gyntaf.  10  Dan 
eanctaidd  a phethau  aflan,  ymo 
fod  eu  pechodau  htuyyn  rhwyat 
20  Addewid  Dmo  i SSòrobabcl. 


M i weithio, 
ail  deml  nag 
rith  pethau 
ae  yn  dangoa 
tro  y gwaith. 


YN  y seithfed  mis,  ar  yr  unfed 
dydd  ar  hugain  o’r  mis,  y daeth 
gair  yr  Arglwydd  trwy  law  y pro- 
phwyd  Haggai,  gan  ddywedyd, 

2 Dywed  yn  awr  wrth  Zorobabel 
mab  Salathiel  tywysog  Judah,  ac 
wrth  Josua  mab  Josedec  yr  areh- 
offeiriad,  ac  wrth  weddill  y bobl, 
gan  ddywedyd, 

3 « Pwy  yn  eich  plith  a adawyd 
yr  liwn  a welodd  y tŷ  hwn  yn  ei 
ogoniant  cyntaf?  a pha  fodd  y 
gwelwch  chwi  ef  yr  awr  hon  ? <>  onid 
yw  wrth  hwnnw  yn  eich  golwg  fel 
peth  heb  ddim  ? 

4 Etto  yn  awr  «ymgryfhâ,  Zoro- 
babel,  medd  yr  Arglwydd  ; ac  ym- 
gryfhà,  Josua  mab  Josedec  yr  arcli- 
offeiriad  ; ac  ymgryfhêwch,  holl 
bobl  y tir,  medd  yr  Arglwydd,  a 
gweitiiiwch : canys  yr  ydwyf  fl  gyd 
a chwi,  medd  Arglwydd  y lluoedd : 
5 Yn  ol  y gair  a ammodais  â chwi 
pan  ddaethoch  allan  o’r  Aipht,  felly 
«yr  erys  fy  yspryd  yn  eich  mysg: 
nac  ofnwch. 

6 Canys  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd;  «Unwaith  etto, 
ennyd  fechan  yw,  a /mi  a ysgydwaf 
y nefoedd,  a’r  ddaear,  a’r  môr,  a’r 
sychdir ; 

7 Ysgydwaf  hefyd  yr  holl  genhedl- 
oedd,  a dymuniant  yr  holl  genliedl- 
oedd  a ddaw:  llanwaf  hefyd  y tý 
liwn  â gogoniant,  medd  Arglwydd 
y lluoedd. 

v 8 Eiddof  fl  yr  arian,  ac  eiddof  fl  yr 
aur,  medd  Arglwydd  y lluoedd. 

9 Bydd  mwy  gogoniant  y tŷ 
diweddaf  hwn  nâ’r  cyntaf,  medd 
Arglwydd  y lluoedd:  ac  yn  y lle 
hwn  y rlioddaf  dangnefedd,  medd 
Argl*wydd  y lluoedd. 

10  *í  Ar  y pedwerydd  dydd  ar 


hugain  o’r  nawfed  mis,  yn  yr  ail 
flwyddyn  i Darius,  y daeth  gàir  yr 
Arglwydd  trwv  law  Haggai  y 
prophwyd,  gan  ddywedyd, 

11  Fei  hyn  y dywed  Arglwydd 
y lluoedd;  a Gofyn  yr  awr  lion  i’r 
offeiriaid  y gyfraith,  gan  ddywedyd, 

12  Os  dwg  un  gig  sanctaidd  yng 
nghwrr  ei  wisg,  ac  â’i  gwrr  a gy- 
ffwrdd  â’r  bara,  neu  â’r  cawl,  neu 
á’r  gwin,  neu  â’r  olew,  neu  â dim  o’r 
bwyd,  a fyddant  liwy  sanctaidd  ? 
A’r  ofteiriaid  a attèbasant  ac  a 
ddywedasant,  Na  fyddant. 

13  A Haggai  a ddywedodd,  Os 
un  a fo  h aflan  gan  gorph  marw  a 
gyffwrdd  â dim  o’r  rhai  hyn,  a 
fyddant  hwy  aflan  ? A’r  offeiriaid 
a attcbasant  ac  a ddywedasant, 
Byddant  aflan. 

14  Yna  yr  attebodd  Haggai,  ac  a 
ddywedodd,  * Felly  y mae  y bobl 
hyn,  ac  felly  y mae  y genhedlaeth 
hon  ger  fy  mron,  medd  3T  Ar- 
glwydd  ; ac  fclly  y mae  lioll  waith 
eu  dwylaw,  a’r  hÿn  a aberthant  yno, 
yn  aflan. 

15  Ac  yr  awr  hon  meddyliwch, 
attolwg,  o’r  diwrnod  hwn  allan  a 
cliynt,  cyn  gosod  carreg  ar  garrcg 
yn  nheml  yr  Arglwydd  ; 

* 16  Er  pan  oedd  y dyddiau  hynny 
*pan  ddelid  at  dwrr  o ugain 
llestraid,  deg  fyddai ; pan  ddelid  at 
y gwin-wrŷf  i dynnu  deg  llestraid 
a deugain  o’r  cafn,  ugain  a fyddai 
yno. 

17  5 1 Tarewais  chwi  â diflanniad, 
ac  à mallder,  ac  â c’nenllysg,  m yn 
holl  waith  eich  dwylaw  ; a chwi- 
thau  ni  throisoch  attaf  fl,  medd  yr 
Arglwydd. 

18  Ystyriwch  yr  awr  lion  o’r  dydd 
liwn,  ac  er  cynt  o’r  pedwerydd  dydd 
ar  hugain  'o’r  nawfed  mis,  a c ys- 
tyriwcli  o’r  dydd  y sylfaenwyd  teml 
yr  Arglwydd. 

19  Ayw  yr  had  etto  yn  yr  ysgubor  ? 
y winwydden  hefyd,  y flìgysbren,  a’r 
pomgranad,  a’r.pren  olew-wydd,  ni 
ffVwytliasant : o’r  dydd  hwn  allan  y 
bendithiaf  chici. 

20  1 A gair  j*r  Arglwydd  a ddaeth 
eilwaith  at  Haggai  ar  y pedwerydd 
dydd  ar  hugain  o’r  mis,  gan  ddy- 
w'edyd, 

21  Llefara  wrth  Zorol>abel  tywys- 
og  Judah,  gan  ddj'wedyd,  nMyfi  a 
ysgydwaf  y nefoedd  a’r  ddaear  ; 

‘ 22"A  o mi  a ymchwelaf  deyrn-gad- 
air  teyrnasoedd,  ac  a ddinystriaf 
gryfder  brenhiniaetliau  y cenhedl- 
oedd  ; p ymchwelaf  hefyd  y cerbyd- 
au,  a’rrhai  a eisteddant  ynddynt; 
a’r  meirch  a’u  marchogion  a syrth- 
iant,  bob  un  gan  gleddyf  ei  frawd. 

23  Y diwrnod  hwnnw  inedd  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  y’tn  gymmeraf 
di,  fy  ngwas  Zorobabel,  mab  Sa- 
lathiel,  medd  yr  Arglwydd,  <?ac 
y’th  wnaf  fel  sêl : canys  mi  a’th 
ddcwisais  di,  medd  Arglwydd  y 
lluoedd. 
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PENNOD  I. 

1 Zeehariah  yn  annog  i edifeirwch.  7 Choelcd- 
igaeth  y meirch.  12  Trwy  weddi  yr  angel  y 
gwneir  addewidion  cyeurol  i Jeruealem. 
18  Owtledigaeth  y ptdwar  corn,  a'r  pedwar 

YN  yr  wythfed  mis  «o’r  ail 
flwyddyn  i Darl'us,  y daeth  gair 
yr  Arglwydd  at  *Zechar'iah,  mab 
Barachiah,  mab  Ido  y prophwyd, 
gan  ddywedyd, 

2 Llwyr  ddigiodd  yr  Arglwydd 
wrth  eich  tadau. 

3 Am  hynny  dywed  wrthynt,  Fel 
hyn  y dy  wed  Arglwydd  y lluoedd ; 
«Dychwelwch  attaf  fl,  medd  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  a mi  a ddy- 
chwelaf  attoch  chwithau,  medd  Ar- 
glwydd  y lluoedd. 

4 Na  fyddwch  fel  eich  tadau,  y 
rhai  y galwodd  y prophwydi  o’r 
blaen  arnynt,  gan  ddywedyd,  Fel 
hyn  y dywed  Arglwydd  y lluoedd  ; 
d Dychwelwch  yn  awr  oddi  wrth 
eich  ffyrdd  drwg,  ac  oddi  wrth  eich 
gweithredoedd  drygionus:  ond  ni 
chlywent,  ac  ni  wrandawent  arnaf, 
medd  yr  Arglwydd. 

5 Eieh  tadau,  pa  le  y maent  hwy  ? 
a’r  prophwydl,  ydynt  hwy  yn  fyw 
byth  ? 

6 Oni  ddarfu  er  hynny  i’m  geiriau 
a’m  deddfau,  y rhai  a orchymynais 
w'rth  fy  ngweision  y prophwydi, 
lloddiwes  eich  tadau?  a hwy  a 
ddych  welasant,  ac  a ddywedasant, 
eMegis  y meddyliodd  Arglwydd  y 
lluoedd  wneuthur  i ni,  yn  ol  ein 
flyrdd,  ac  yn  ol  ein  gweithredoedd 
ein  hun,  felly  y gwnaeth  efe  â ni. 

7 5 Ar  y pedẅerydd  dydd  ar  hug- 
ain  o’r  ùnfed  mis  ar  ddeg,  hwnnw 
yiv  mis  Sebat,  o’r  ail  flwyddyn  i 
Darîus,  y daeth  gair  yr  Arglwydd 
at  Zecharîah,  mab  Ba'rach'iah,  mab 
Ido  y prophwyd,  gan  ddywedyd, 

8 Gwelais  noswaith  ; ac  wele  /wr 
yn  marchogaeth  ar  farch  coch,  ac 
yr  oedd  efe  yn  sefyll  rhwng  y 
myrtwydd  y rhai  oedd  yn  y pant ; 
ac  o’i  ol  ef  feirch  ífcochion,  ||  britli- 
ion,  a gw’ỳnion. 

9 Yna  y dywedais,  Beth  yw  y rhai 
hyn,  fy  arglwydd  ? A dywedodd  yr 
angel  oedd  yn  ymddiddan  â mi 
wrthyf,  Mi  a ddangosaf  i ti  beth 
ywT  y rhai  hyn. 

10  A’r  gwr  yr  hwn  oedd  yn  sefyll 
rhwng  y myrtwydd  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  Dyma  y rhai  a heb- 
ryngodd  yr  Arglwydd  i ymrodio 
trwy  y ddaear. 

11  A hwythau  a attebasant  angel 
yr  Arglwydd.  yr  hwn  oedd  yn  sefyll 
rliwng  y coed  myrt,  ac  a ddywedàs- 
ant,  Rhodiasom  trwy  y ddaear ; ac 
wele  yr  holl  ddaear  yn  eistedd,  ac 
yn  llonydd. 

12  1 'Ac  angel  yr  Arglwydd  a 
attebodd  ac  a ddywedodd,  * O Ar- 
glwydd  y lluoedd,  pa  hyd  na 
thrugarhêi  wrth  Jerusalem,  a 
dinasoedd  Judah,  wrrth  y rhal  y 


digiaist  »y  deng  mlynedd  a thriug- 
ain  hyn  ? 

13  A’r  Arglwydd  a attebodd  yr 
angel  oedd  yn  ymddiddan  â mi,  d 
geiriau  daionus,  a geiriau  com- 
fforddus. 

14  A’r  angel  yr  hwn  oedd  yn  yra- 
ddiddan  à mi  a ddywedodd  wrthyf, 
Gwaedda,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn 
y dywed  Arglwydd  y lluoedd; 
*Deliais  eiddigedd  mawr  dros  Je- 
rusalem  a thros  S'ion : 

15  A digiais  yn  ddirfawr  wrth  y 
cenhedloedd  difraw ; < y rhai  pan 
ddigiais  ychydig,  hwythau  a gyn- 
northwyasant  y niwed. 

16  Am  hynny  fel  hyn  y dywed  yr 
Arglwydd  ; Dychw'elais  at  Jeru- 
salem  â thrugareddau : fy  nliŷ  a 
adeiledir  ynddi,  medd  Arglwydd 
y lluòedd,  a llinyn  a estynir  ar  Jc- 
rusalem. 

17  Gwaedda  etto,  gan  ddywedyd, 
Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y llu- 
oedd ; Fy  ninasoedd  a ymehengant 
gan  ddaioni,  a’r  Arglwydd  a rydd 
gysur  i Sîon  etto,  ac  m a ddewis  Je- 
rusalem  etto. 

18  1 A chodais  fy  llygaid,  ac 
edrychais ; ac  wele,  bedwar  corn. 

19  A dy  wedais  wrth  yr  angel  oedd 
yn  ymddiddan  â mi,  Beth  yw  y rhai 
hyn  ? Dyw'edodd  yntau  wrthyf,  Y 
rhai  hyn  yw  y cyrn  a wasgarasant 
Judah,  Israel,  a Jerusalem. 

20  A’r  Arglwydd  a ddangosodd  i 
mi  bedwar  saer  hefyd. 

21  Yna  y dywedais,  I wneuthur  pa 

beth  y daw  y rhai  liyn  ? Ac  efe  a 
lefarodd,  gan  ddy wedyd,  Y rhai  hyn 
yw  y cyrn  a wasgarasant  Judah,  fel 
na  cliodai  un  ei  ben : ond  y rhai 
hyn  a ddaethant  i’w  tarfu  hwynt,  i 
daflu  allan  gyrn  y Cenhedloedd,  y 
rhai  a godasant  eu  cyrn  ar  wlad 
Judah  i’w  gwasgaru  hi.  * 

PENNOD  II. 

1 Duw,  o’i  ofal  dro»  Jeruealem,  yn  anfon  i'w 

meauro  hi.  6 Owared  Sion.  10  Addewid  o 

breaennoldeb  Duw. 


Cyn 

CRIST 
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DYRCHEFAIS  fy  llygaid  dra- 
chefn,  ac  edrycnais;  ac  wele 
wr,  ac  yn  ei  law  linyn  mesur. 

2 A dywedais,  I ba  le  yr  6i  di  ? Ac 
efe  a ddywedodd  wrtliyf,  a I fesuro 
Jerusalem,  i weled  beth  yw  ei  lled 
hi,  a plieth  yw  ei  hýd  hi. 

3 Ac  wele  yr  angel  a oedd  yn  ym- 
ddiddan  â mi  yn  myned  allan,  ac 
angel  arall  yn  myned  allan  i’w  gy- 


519. 


4 Ac  efe  a ddyw'edodd  wrtho, 
Rhêd  llefara  wrth  y llangc  hwn, 
gan  ddywedyd,  Jerusalem  a gyfan- 
neddir  fel  II  maes-drefl,  rhag  amled 
dyn  ac  anifail  o’i  mcwn. 

5 Canys  byddaf  iddi  yn  fur  o dân 
o amgylch,  medd  yr  Arglwydd,  a 
*byddaf  yn  ogoniant  yn  ei  chanoí. 

6 1 Ho,  ho,  deuwch  allan,  a 
«ffowch  o wlad  y gogledd,  medd  vr 
Arglwydd:  canys  taenais  chwi  rel 
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pedwar  gwynt  y nefoedd,  medd  yr 
Arglwydd. 

7 O S'ion,  ymachub,  yr  hon  wyt  yn 
preswylio  gyd  â merch  Babilon. 

8 Canys  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd ; Ar  ol  y gogon- 
iant  y’m  hanfonodd  at  y cenhedl- 
oedd  y rhai  a’ch  yspeiliasant  chwi : 
canys  d a gyffyrddo  â chwi,  sydd  yn 
cyffwrdd  â clianwyll  ei  lygad  ef. 

9 Canys  wele  fl  yn  ysgwyd  fy  llaw 
arnynt,  a byddant  yn  ysglyfaeth  i’w 
gweision : a «chânt  wybod  mai  Ar- 
glwydd  y lluoedd  a’m  hanfonodd. 

10  f /Cân  a llawenycha,  merch 
Sîon : canys  wele  fi  yn  dyfod ; a 
7mi  a drigaf  yn  dy  ganol  di,  medd 
yr  Arglwydd. 

11  A’r  dydd  hwnnw  cenhedloedd 
lawer  a ymlynant  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a fyddant  *bobl  i mi: 
a mi  a drigaf  yn  dy  ganol  di,  a *chei 
wybod  mai  Arglwydd  y lluoedd 
a’m  hanfonodd  attat. 

12  A’r  Arglwydd  a etifedda  Ju- 
dah.  ei  ran  yn  y tir  sanctaidd,  ac 
*a  ddewis  Jerusàlem  drachefn. 

13  Pob  cnawd,  Haw  y’ngẁydd  yr 
Arglwydd  : canys  cyfododd  »lo 
drigfa  ei  sancteiddrwydd. 
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AC  efe  a ddangosodd  i mi  « Josua 
. yr  arch-offeiriad  yn  sefyll  ger 
bron  angel  yr  Arglwydd,  a b II  Satan 
yn  sefyll  àr  ei  ddeheulaw  ef  i’w 
wrthwynebu  ef. 

2 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Satan,  « Cerydded  *yr  Ar- 
glwydd  dydi  Satan  ; sef  yr  Ar- 
glwydd  yr  hwn  ^a  ddewisodd  Je- 
rusalem,  a’th  geryddo:  onid  «pen- 
tewyn  yw  hwn  wredi  ei  achub  o’r 
tân  ? 

3 A Josua  ydoedd  wedi  ei  wisgo 
á dillad  budron,  ac  yn  sefyll  yng 
ngŵydd  yr  angel. 

4 Ac  efe  a attebodd,  ac  a ddywed- 
odd  wrth  y rhai  oedd  yn  sefyil  ger 
ei  Won,  gan  ddywedyd,  Cymmerwch 
ymaith  y dillad  budron  oddi  am 
dano  ef.  Wrtho  yntau  y dywedodd, 
Wele,  symmudais  dy  anwiredd  oddi 
wrthyt,  a gwisgaf  di  liefyd  â newid 
dillad. 

5 A dywedais  liefyd,  Rhoddant 
/feitrtêg  ar  ei  ben  ef:  a rhoddas- 
ant  feitr  têg  ar  ei  ben  ef,  ac  a’i 
gwisgasant  à dillad ; ac  angel  yr 
Arglwydd  oedd  yn  sefyll  ger  ílaw. 

6 Ac  angel  yr  Arglwydd  a dystiol- 
aethodd  wrth  Josua,  gan  ddywed- 
yd, 

7 Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd;  Os  rhodi  di  yn  fy  ffyrdd, 
ac  os  cedwi  ||  fy  nghadwraeth,  tithau 
hefyd  a ferni  fy  nhý,  ae  a gedwi  fy 
nglîynteddoedd ; rhoddaf  i ti  hefyd 
t leoedd  i rodio  ym  mysg  y rliai  hyn 
sydd  yn  sefyll  yina. 

8 Gẁrando,  attolwg,  Josua  yr  arch- 
offeiriad,  ti  a’th  gyfeillion  sydd  yn 
cistedd  ger  dy  fron : canys  u gwýr 
rhyfedd  yw  y rhai  hyn : o herwydd 
weìe  dvgaf  allan  *fy  ngwas  * Y 
BLAGÜItYN. 


Y canhwyllbren  aur. 


9 Canys  wele,  y garreg  a roddai9 
ger  bron  Josua ; ar  un  * garreg  y 
bydd  i saith  o lygaid : wele  fl  yn 
naddu  ei  naddiad  hi,  medd  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  a mi  a sym- 
mudaf  ymaith  anwiredd  y tir 
hwnnw  mewn  un  diwrnod. 

10  Y dwthwn  hwnnw,  medd  Ar- 
glwydd  y lluoedd,  y gelwch  bob  un 
ei  gymmydog  mdan  y winwydden,  a 
than  y fflgysbren. 

PENNOD  IV. 

1 Trwy  weledigacth  y canhwyllbren  aur,  y 
dangosir  y llwyddiant  a gâi  sylfaeniad 
Zorobabel:  11  ac  wrth  y ddwy  olew-wydden, 
yr  arwyddociir  y ddau  enneiniog. 

AR  angel  yr  hwn  oedd  yn  ym- 
ddiddan  â mi,  a ddychwelodd, 
ac  a’m  deffrôdd,  fel  y deffrôir  un  o’i 
gwsg, 

2  Äc  a ddywedodd  wrthyf,  Beth 
a weli  di?  A mi  a ddywedais, 
Edrychais,  ac  wele  ganhwyllbren 
i gyd  o aur,  a’i  badell  ar  ei  ben, 
a’i  saith  lusern  arno,  II  a saith  o 
bibelíau  i’r  saith  lusern  oedd  ar  ei 
ben  ef ; 

3  A «dwy  olew-wydden  wrtho,  y 
naill  o’r  tu  dchau  i’r  badell,  a’r  llall 
o’r  tu  aswy  iddi. 

4  A mi  a attebais,  ac  a ddywedais 
wrth  yr  angel  oedd  yn  ymddiddan 
â mi,  gan  ddywedyd,  Beth  yw  y 
rhai  hyn,  fy  arglwydd  ? 

5  A’r  angel  oedd  yn  ymddiddan 
â mi,  a attebodd,  ac  a ddywedodd 
wrthyf,  Oni  wyddost  beth  yw  y rhai 
yma?  Yna  ý dywedais,  Na  wn,  fy 
arglwydd. 

6  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthyf,  gan  ddywedyd,  Hyn  yw 
gair  yr  Arglwydd  at  Zorobabel, 
gan  ddywcdyd,  b Nid  trwy  II  lu,  ac 
nid  trwy  nertli,  ond  trwy  fy  yspryd, 
medd  Arglwydd  y lluoedd. 

7  Pwy  wyt  ti,  y mynydd  mawr? 
ger  bròn  Zorobabel  y byddi  yn  was- 
tadedd ; ac  efe  a ddwg  allan  y 
maen  pennaf,  «gan  weiddi,  Rhad, 
rhad  iddo. 

I 8 Daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf 
dracliefn,  gan  ddywedyd, 

9 Dwylaw  Zoroi>abcl  da  sylfaeu- 
asant  ÿ tý  hwn,  a’i  ddwylaw  ef  ea’i 
gorphen : a /chei  wybod  mai  íAr- 
glwydd  y lluoedd  a’m  hebryngodd 
attoch. 

10  Canys  pwy  a ddîystyrodd 
ddydd  hy  petuau  bycliain?  canys 
llawenychaat,  a gwelant  y II  garreg 
alcam  yn  llaw  Zorobabel  gyd  d’r 
saith  hynny:  ‘llygaid  yr  Arglwydd 
ydynt,  y rhai  sydd  yn  cynniwair 
í trwy  yr  holl  ddaear. 

11  1 A mi  a attebais  ac  a ddy- 
wedais  wrtho,  Beth  yw  ky  ddwy 
olew-wrydden  hyn,  ar  y tu  dehau  i’r 
j canhwÿllbren,  ac  ar  ei  aswy  ? 

12  A mi  a attebais  draehefn,  ac  a 
ddywedais  wrtho,  Beth  yw  y ddau 
bingcyn  olew-wydden,  y rliai  + trwy 
y ddẁy  bibell  aur  sydd  yn  tywallt 
àllan  o honynt  eu  hunain  II  yr  olew 
euraid  ? 

13  Ac  efe  a lefarodd  wrthyf,  gan 
I ddywedyd,  Oni  wyddost  ti  beth  yw 
j y rhai  hyn  ? A dýwedais,  Na  wn,  fy 
! àrglwydd. 
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5 Dywed  wrtli  holl  bobl  y tir,  ac 
wrth  yr  offeiriaid,  gan  lefaru,  Pan 
6oeddych  yn  ymprydio  ac  yn  galaru 
ey  pummed  a’r  seithfed  mis,  dy 
deng  mlynedd  a thriugain  hynnŷ, 
ai  «i  mi  yr  ymprydiasoch  chwi  yhi- 
pryd,  i mi  ? 

6 Á phan  fwyttasoch,  a phan 
yfasoch,  II  onid  oeddych  yn  bwytta  i 
chwi  erich  hunain,  ac  yn  yfed  i chwi 
eìch  hunain? 

7 HOni  ddylech  wrando  y geiriau 
a gyhoeddodd  yr  Arglwydd  trwy 
law  y prophwydi  gynt,  pan  oedìl 
Jerusalem  yn  gyfannedd,  ac  yn 
llwyddiannus,  a’i  dinasoedd  o’i 
liamgylch,  a phobl  yn  cyfanneddu  y 
deheu-dir  a’r  dyffryn-dir? 

8 If  A daeth  gair  yr  Arglwydd  at 
Zechariah,  gan  ddywedyd, 

9 Fel  hyn  y llefara  Arglwydd  y 
lluoedd  gan  ddywedyd,  /Bernwcli 
farn  tgywir,  gwnewch  drugaredd  a 
thosturi  bob  un  i’w  frawd  : 

10  Ac  a na  orthrymmwch  y weddw 
a’r  amddifad,  y di'eitlir  a’r  anghen- 
og;  ac  h na  feddyliwch  ddrwg  bob 
un  i’w  gilydd  yn  eich  calonnau. 

11  Er  hyn  gwrthodasant  wrando, 
a <rhoddasant  ysgwydd  anhydyn,  a 
thrymhasant  eu  clustian  rhag 
clywed. 

12  Gwnaethant  hefyd  eu  calonnau 
yn  adamant,  rhag  clywed  v gyfraith 
a’r  geiriau  a anfonodd  Arglwydd 
y lluoedd  trwy  ei  yspryd,  yn  llaw  y 
propliwydi  gynt : am  hynny  y daetîi 
digofaint  mawr  oddi  wrth  Ar- 
glwydd  y lluoedd. 

13  A bu  megis  y galwodd  efe,  ac 
na  wrandawent  hwy ; felly  ky  galw- 
asant  hwy,  ac  nis  gẁrandawn  innau, 
medd  Arglwydd  y lluoedd. 

14  Ond  gwasgerais  hwynt  â chor- 
wynt  i blith  yr  holl  genhedloedd  y 
rhai  nid  adwaenent ; a’r  tir  a anghyf- 
anneddwyd  ar  eu  hol  hwynt.  fel 
nad  oedd  a’i  tramwyai  nac  a ddy- 
cliwelai : felly  y gosodasant  iy  wlàd 
ddymunol  yn  ddiffaethwch. 

PENNOD  VIII. 

1 Aánewyddu  Jeruaalcm.  9 Ka  cyeuro  hwy 

i adeilàdu.  trwy  fod  ffafr  Duw  tu  ay  attynt. 

1(3  Gweithrcdoedd  da  y mac  Du w yn  eu  gofyn 

ganddynt.  18  Addaw  llatuenydd  a rhydd- 

hûd. 

DRACHEFN  y daeth  gair  Ar- 
glwydd  y liuoedd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ; «Eiddigeddais  eiddigedd 
mawr  dros  Sîon,  ac  â llid  maẁr  yr 
ciddigeddais  drosti. 

3  Fel  hyn  y dywed  yr  Arolwydd  ; 
Dychwelais  at  Sion,  a thrigaf  y’n- 
ghanol  Jerusalem:  a Jerusalenì 
clwir  Dinas  y gwirionedd  ; a myn- 
ydd  Arglwyod  y lluoedd,  Y mÿn- 
ydd  sanctaidd. 

4  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd  ; «Hen  wŷr  a hen  wragcdil 
a drigant  etto  yn  heolydd  Jerusa- 
lem,  a phob  gwr  á’i  ffon  yn  ei  law  o 
lierwydd  amlder  dyddiau. 

5  A heolydd  y ddinas  a lenwir  o 
fecligyn  a genethod  yn  chwarae  yn 
ei  heôlydd  hi. 

6  Fel  liyn  y dywed  Arglwydd  y 


lluoedd  ; Os  ||  anhawdd  y w hyn  yn 
y dyddiau  liyn  y’ngolwg  gweddill  y 
bobl  hyn,  áai  II  anhawdd  fyddai  hef- 
yd  yn  fy  ngolwg  i ? medd  Arglwydd 
y lluoedd. 

7 Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd  ; Wele  fi  yn  gwaredu  fy 
mhobl  o dir  y dwyrain,  ac  o dir 
II  machludiad  haul. 

8 A mi  a’u  dygaf  liwynt,  fel  y 
preswyliont  y’nghanol  Jerusalem  : 
a hwy  a fyddant  yn  bobl  i mi,  a 
byddaf  innau  iddynt  hwytliau  yn 
Ddüw  mewn  gwirionedd  ac  mewn 
cyfiawnder. 

9 f Fel  liyn  y dywed  Arolwydd 
y lluocdd;  «Cryfhâer  eicli  dwylaw 
chwi,  y rhai  ydyeh  yn  clywed  yn  y 
dyddiau  hyn  y geiriau  hyn  o /enau 
y prophwydi,  y rhai  oedd  yn  y dydd 
ỳ sylfaenwyd  tŷ  Arglwydd  y ìlu- 
oedd,  fcl  yr  adeiledid  y deml. 

10  Canys  cyn  y dyddiau  liyn  o ||  nid 
oedd  na  chyflog  i ddyn,  na  llôg  am 
anifail ; na  heddwch  i’r  un  a elai 
allan,  nac  a ddelai  i mewn,  gan  y 
gorthrymder : oblegid  gyrrais  yr 
holl  ddynion  bob  un  ym  mhen  ei 
gymmydog. 

11  Ond  yn  awr  ni  byddaf  fi  i 
weddill  y bobl  hyn  rnegis  yn  y 
dyddiau  gynt,  medd  Arglwydd  y 
lluoedd. 

12  Canys  bydd  h yr  had  t jm 
ffynnadwy  ; y winwydden  a rydd  ei 
ffrwyth,  a’r  ddaear  a rydd  ei  chyn- 
nyrch,  a’r  nefoedd  a roddant  eu 
gwlith  : a pharaf  i weddill  y bobl 
nyn  feddiannu  yr  holl  bethau  hyn. 

13  A bydd,  mai  megis  y buoch 
cliwi,  tŷ  Judah  a thŷ  Israel,  yn 
felldith  ym  mysg  y cenhedloedd ; 
felly  y’ch  gwaredaf  chwi,  a *bydd- 
wch  yn  fendith  : nac  ofnwch,  ond 
cryfhâer  eich  dwjdaw. 

14  Canys  fel  hyn  y dywed  Ar- 
glwydd  y lluoedd  ; Fel  y meddyl- 
iais  eich  drygu  chwi,  pan  y’m  dìg- 
iodd  eich  tadau,  medd  Arglwydd  y 
lluoedd,  ac  nid  edifarhêais ; 

15  Felly  drachefn  y meddyliais  yn 
y dyddiau  hyn  wneuthur  llês  i Jeru- 
salèm,  ac  i dŷ  Judah  : nac  ofnwch. 

16  f Dyma  y pethau  a wnewch 
chwi  ; * Dywedwch  y gwir  bawb 
wrth  ei  gymmydog ; bernwch  farn 
t gwirionedd  a thangncfedd  yn  eich 
pyrth ; 

17  *Ac  na  fwriedwch  ddrwg  neb 
i’w  gilydd  yn  eich  calonnau  ; ac 
"» na  hoffwch  Iw  celwyddog : canys 
yr  holl  bethau  hyn  a gasêais,  medd 
yr  Arglwydd. 

18  f A gair  Arglwydd  y lluoedd  a 
ddaetli  attaf,  gan  ddywedyd, 

19  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd  ; Ymprÿd  * y pedwerydd 
mis,  ac  ympryd  0 y pummed,  ac 
ympryd  p y seíthfed,  ac  ympryd  ?y 
degfea,  a fydd  i dŷ  Judah  yn  llawen- 
ydd  a hyfrydwch,  ac  yn  tuchel- 
wyliau  II  daionus : gan  hynny  cerwch 
wìrioncdd  a heddwch. 

20  Fel  liyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ; Bydd  ctto,  y daw  pobloedd, 
a phreswylẃyr  dinasoedd  lawer : 

21  Ac  yr  ‘â  preswylwyr  y naill 
ddinas  i’r  llall,  gan  ddywedyd, 
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«•Awn  gan  fyned  i weddîo  ger  bron 
yr  Arolwtdd,  ac  i geisio  Arglwydd 
y lluoedd : niinnau  a àf  hefyd. 

22  Ië,  pobloedd  lawer  a chenhedl- 
oedd  crj’fìon  a ddeuant  i geisio  Ar- 
glwtdd  y lluoedd  j-n  Jerusalem,  ac 
i t weddio  ger  bron  yr  Arglwydd. 

23  Fel  hyn  y dywed  Arglwydd  y 
lluoedd  ; Yn  y dyddiau  hynny  y 
bydcL  i ddeg  o ddynion,  o nob 
tafodiaith  y cenhedloedd,  ymaflyd, 
ymaflyd,  ineddaf,  y’ngodrau  gwr  o 
Iuddew,  gan  ddywedyd,  Awn  gyd  á 
chwi : canys  cly wsom  »fod  Duw  gyd 
â chwi. 

PENNOD  IX. 

1 Ouw  yn  ymddiffyn  ei  eglwya.  0 Atmog 
8ion  i lawenychu  am  tldyfodiad  CrUt,  a’i 
heddychol  frenhiniaeth.  12  Duw  yn  addaw 
buddugoliaeth  ac  ymddiffyn. 

BAICH  gair  yr  Arglwydd  yn  nhir 
Hadrach.  a “Damascus  fydd  ei 
orphwysfa  ef : pan  fyddo  llygaid 
dyn  ar  yr  Arglwydd,  fel  yr  eiddo 
holl  lwythau  Israel. 

2  A Hamath  liefyd  a derfyna 
wrthi ; Tyrus  a b Sidon  hefyd,  er  ei 
bob  cyn  ddoeth  iawn. 

3  A Thyrus  a adeiladodd  iddi  ei 
hun  ymddiffynfa,  ac  da  bentyrrodd 
arian  fel  llwcli,  ac  aur  coeth  fel  tom 
yr  heolydd. 

4  « Wele  yr  Arglwydd  a’i  bwrw 
hi  allan,  ac  a dery  ei  nerth  hi  yn  y 
môr ; a ni  a ysir  â thân. 

5  /Ascelon  a’i  gwel,  ac  a ofna ; a 
Gaza,  ac  a ymofldia  yn  ddirfawr, 
Ecron  hefyd  ; am  ei  chywilyddio 
o’i  gobaith  ; difethir  hefyd  y bren- 
hin  allan  o Gaza,  ac  Ascelon  ni 
chyfanneddir. 

6  f Estron  hefyd  a drig  yn  Asdod, 
a thorraf  ymaith  falchder  y Philist- 
iaid. 

7  A mi  a gymmeraf  ymaith  ei 
waed  o’i  enau,  a’i  ffieidd  dra  oddi 
rliwng  ei  ddannedd : ac  efe  a wedd- 
illir  rn  Duw  ni,  fel  y byddo  megis 
pennaeth  yn  Judah,  ac  Ecron  megis 
Jebusiad. 

8  A ^gwersyllaf  o amgylch  fy  nhý 
rhag  y llu,  riiag  a êl  heibio,  a rliag 
a ddychwelo  ; fel  nad  elo  gorthrym- 
mwr  trwyddynt  mwyacli : canys  yn 
awr  gwelais  â’m  llygaid. 

9  1Í  * Bydd  lawen  iawn,  ti  fercli 
Sion  ; a chrecbwena,  ha  ferch  Jeru- 
salem.  Wele,  dy  frenhin  yn  dyfod 
attat : cyflawn  ||  ac  achubydd  yw 
efe ; y mae  efe  yn  llariaidd,  ac  yn 
marchogaeth  ar  asyn,  ac  ar  ebol 
llwdn  asen. 

•10  * Torraf  hefyd  y cerbyd  oddi 
wrth  Ephraim,  a’r  marcli  oddi  wrtli 
Jerusalem,  a’r  bwa  rhyfel  a dorrir : 
ac  efe  a lefara  lieddwch  i’r  cenhedl- 
oedd : a’i  lywodraeth  fydd  *o  fôr 
hyd  fôr,  ac  o’r  afon  hyd  eithafoedd 
y ddaear. 

11  A thithau,  II  trwy  waed  dy 
ammod  y gollyngais  ay  1 garcbar- 
orion  o’r  pydew  lieb  ddwfr  ynddo. 
12  1í  Trowch  i’r  ymddiffynfa,  chwi 
garcharorion  gobeithiol : heddyw  yr 
ydwyf  yn  dangos  wy  talaf  i ti  ỳn 
ddau-ddyblyg : 

13  Pan  annelwyf  Judah  i mi,  ac 
y llanwyf  y bwa  âg  Ephraim,  ac  y 


cyfodwyf  dy  feibion  di,  Sîon,  yn 
erbyn  dy  feibion  dW  Groeg,  ac  y’th 
wnelwyf  fel  cleddyf  gwr  grymmus : 

14  A’r  Arglwydd  a welir  trostynt, 
a’i  saeth  ef  a á allan  fel  mellten : 
a’r  Arglwydd  Dduw  a gán  âg 
udgorn,  ac  a gerdd  «â  chorwynt- 
oedd  y dehau. 

15  Arglwydd  y lluoedd  a’u  hymdi- 
ffyn  hwynt : a hwy  a ysant,  ac  a 
ddarostyngant  II  gerrig  y dafl ; yfant, 
a therfysgant  megis  inewn  gwin,  a 
llllenwir  hwynt  fel  meiliau,  ac  fel 
conglau  yr  allor. 

16  A’r  Arglwydd  eu  Duw  a’u 
gwared  hwynt  y dydd  hwnnw  fel 
praidd  ei  bobl:  canys  °fel  meini 
coron  y byddant,pvfeái  eu  dyi-chafu 
yn  fanerau  ar  ei  dir  ef. 

17  Canys  pa  faint  yw  ei  ddaioni 
ef,  a pha  faint  ei  degwch  ef ! ýd  a 
II  lawenycha  y gwŷr  ieuaingc,  a gwin 
y gwyryfon. 

PENNOD  X. 

1 Duw  aydd  raid  ymgaia  tig  ef,  ac  nid  eiluuod. 
5 Megia  yr  ymwelodd  efe  â’i  dd'iadeU  am  eu 
pechod,  felìy  yr  achub  ac  yr  adfera  efe  hwy. 

ERCHWCH  «gan  yr  Arglwtdd 
b wlaw  «rnewn  pryd  diweddar- 
wlaw ; a’r  Arglwydd  a bair  ||  ddis- 
glaer  gymmylau,  ac  a ddŷd  iddynt 
gawod  o wlaw,  i bob  un  laswellt  yn 
y maes. 

2  Canys  dy  tdelwau  a ddywed- 
asant  wagedd,  a’r  dewiniaid  a wel- 
sant  gelwydd,  ac  a ddywedasant 
freuddwydion  ofer ; e rhoddasant 
ofer  gysur:  am  liynny  yr  aethant 
fel  defaid,  II  cystuddiwyd  hwynt,  am 
nad  oedd  bugail. 

3  Wrth  y bugeiliaid  yr  ennynodd 
fy  llid,  a mi  a gospais  y bychod: 
canys  Arglwydd  y lluoedd'a  ym- 
welodd  â’i  braidd  tý  Judah,  ac 
/a’u  gwnaeth  fel  ei  harddfareh  yn 
y rhyfel. 

4  Y gongl  a ddaeth  allan  o hono, 
yr  hoel  o hono,  y bwa  rhyfel  o liono, 
a phob  gorthrymmwr  ynghyd  a 
ddaetli  o hono. 

5 11 A byddant  fel  cawri  cyn  sathru 
eu  gelynìon  yn  nhom  yr  heolydd  yn 
y rhyfel:  a hwy  a ymladdant,  am 
fod  yr  Arglwydd  gyd  â hwynt ; a 
II  chywilyddir  marchogion  meirch. 

6  A nerthaf  dŷ  Judah,  a gwaredaf 
dý  Joseph,  a pharaf  iddỳnt  ddy- 
ciiwelyd  i’w  cyfle ; canys  trugarhêais 
wrthynt ; a byddant  fel  pe  nas 
gwrthodaswn  hwynt : o herwydd 
myfl  yw  yr  Arglwydd  eu  Duw 
hwynt,  ac  a’u  gwrandawaf  hwynt. 

7  Bydd  Ephraim  hefyd  fel  cawr, 
a’u  calonnau  a lawenychant  fel 
trwy  win : a’u  meibion  a gânt 
weled,  ac  a lawenychant ; bydd  eu 
calon  yn  hyfryd  yn  yr  Arglwydd. 

8  Chwibanaf  arnynt,  a chasglaf 
liwynt ; canys  gwaredais  hwynt : ac 
amlhânt  fel  vr  amlhasant. 

9  A >>hauaf  hwynt  ym  mysg  y bobl- 
oedd : ac  mewn  gwledydd  pell  y’m 
coflant,  a byddant  fyw  gyd  á’u 
plant,  a dychwelant. 

10  A «dychẁelaf  hwynt  o dir  yr 
Aiplit,  a chasglaf  hwyìit  o Assyria ; 
ac  arweiniaf  bwynt  ì dir  Gilead  a 
Libanus,  ac  * ni  cheir  lle  iddynt. 
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11  Ac  efe  sl  dramwya  trwy  y môr 
mewn  blinder,  ac  > a dery  y tonnau 
yn  y môr ; a holl  ddyfnderoedd  yr 
afon  a fyddant  ddyliysbydd : a 
disgynir  balchder  Assyria,  a theyrn- 
wîalen  yr  Aipht  a gilia  ymaith. 

12  Nerthaf  hwynt  hefyd  yn  yr 
Arglwydd,  ac  »»yn  ei  ènw  cf  yr 
ymrodiant,  medd  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XI. 

1 Dinyitr  Jeruealcm.  3 Gofalu  am  yr  etholed- 
igion,  a gwrthod  y lleill.  10  Tor.  ' 
Tegwch  a Rhurymau,  trwy  wrthod  C, 
Arwydd  a melldith  y bugail  ynfyd. 

T IBANUS,  agor  dy  ddorau,  fei  yr 
JU  yso  y tân  dy  gedrwydd. 

2 Y ffynnidwydd,  udwcli ; canys 
cwympodd  y cedrwydd,  difwynwyd 
y rhai  II  ardderchog : udwch,  dderw 
Basan ; canys  syrthiodd  coedwig  ||  y 
gwin  gynhauaf. 

31  i maa  llef  udfa  y bugeiliaid  : 
am  ddifwyno  cu  hardderchowg- 
rwydd : llef  rhuad  y llewod  ieuaingc; 
am  ddifwyno  balclider  yr  Iordd- 
onen. 

4 Fel  hyn  y dywed  yr  Arglwydd 
fy  Nüw  ; Portha  ddefaid  y lladdfa ; 

5 Y rhai  y mae  eu  perchennogion 
yn  eu  lladd,  <*heb  dybied  eu  bod  yn 
euog;  a’u  gwerthwyr  *a  ddywed- 
ant,  Bendigedig  fyddo  yr  Ar- 
glwydd,  am  fy  nghyfocthogi : a’u 
bugeiliaid  nid  arbedant  hwynt. 

6 Canys  nid  arbedaf  rawyach  drig- 
olion  y wlad,  medd  yr  Auglwydd  ; 
ond  wele  fl  fyn  rhoddi  y dynion 
bob  un  i law  ei  gymmydog,  ac  i law 
ei  frenhin  ; a liwy  a darawant  y tir, 
ac  nid  achubaf  hwunt  o’u  llaw  hwv.’ 

7 A mi  a borthaf  ddefaid  y lladdfâ, 
ssf  chwi,  drueiniaid  y praidd.  A 

chymmerais  i mi  ddwy  ffon ; un  a 
elwais  Hyfrydwch,  a’r  llall  a el- 
wais  II  Rhwymau ; a mi  a borthais 
y praidd. 

8 A thorrais  ymaith  dri  bugail 
■ mewn  un  mis ; a’m  henaid  a tal- 
arodd  arnynt  hwy,  a’u  lienaid  hwy- 
thau  a’m  ffleiddiodd  innau. 

9 Dywedais  liefyd,  Ni  phorthaf 
chwi : d a fyddo  farw,  bydded  farw ; 

y sydd  i’w  dorri  ymaith,  torrcr 
ef  ymaith  ; a’r  gweddill,  ysant  bob 
un  gnawd  ei  t gilydd. 

10  1 A chymmêrais  fy  ffon,  Hy- 
frydwch,  a tliorrais  hi,  i dorri  fy 
nghyfammod  yrhwn  a ammodaswn 
â’r  lioll  bobl. 

11  A’r  dydd  liwnnw  y torrwvd 
hi:  ||  ac  felly  <y  gwybu  trueiniaid 
y praidd,  y rhai  oedd  yn  disgwvl 
wrthyf  fi,  mai  gair  yr  Arglwydd 
oedd  hyn. 

12  A dywedais  wrthynt,  Os  tgwel- 
wch  yn  dda,  dygwch  fy  ngwerth  ; 
ac  onidê,  peidiwch  : a’nì  gwerth  / a 
bwysasant  yn  ddeg  ar  hugain  o arian. 

13  A dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Bwrw  ef  i’r  vcrochenydd  : 
pris  têg  â’r  hwn  y’m  prisiwyd  gan- 
ddynt.  A.  chymmerais  y deg  ar 
hugain  arian,  a bwriais  hwynt  i dŷ 
yr  Arglwydd  i’r  crochenydd. 

14  Yna  mi  a dorrais  fy  ail  ffon,  s?f 
t Ithwymau,  i dorri  y brawdoliaeth 
rhwng  Judah  ac  Israel. 

15  1í  A’r  Arglwydd  a ddywed- 


Jerusalcm  yn  ph  iol-  gwsç. 


odd  wrthyf,  Cymmer  etto  i ti  offer 
bugail  ffol. 

16  Canys  wele  fi  yn  codi  bugail  yn 
y tir,  yr  hwn  ni  ofwya  ||  y cuddiedig, 
m chais  yr  ieuangc,  ni  feddygini- 
aetha  y briwedig,  a fyddo  yn  sefyll 
ni  ||  phortha ; ond  bwytty  gig  y bras, 
ac  a ddryllia  eu  hewinedd  hwynt. 

17  h Gwae  yr  eilun  bugail,  vn 
gadael  y praidd  : y cleddyf  fydd  ar 
ei  fraich,  ac  ar  ei  lygad  dehau : ei 
fraich  gan  wywo  a wywa,  a’i  lvgad 
dehau  gan  dywyllu  a dywylla.  * 

PENNOD  XII. 

1 Jeruealem  yn  phîol  gwsg  a dychryn  iddi  ei 
hun,  3 ac  yn.faenpwysfawr  i’w  gwrthwyneb- 
wyr.  6 Buddugawl  adferiad  Judah.  OJEdi- 
/etrwch  Jeruaalem. 

T)  AICH  gair  yr  Arglwydd  i Israel, 
Jj  medd  yr  Arglwydd,  ayr  hwn 
sydd  yn  estyn  allan  y nefoedd,  ac 
yn  sylfaenu  y ddaear,  ac  *yn  llunio 
yspryd  dyn  ynddo. 

2 Wele  11  yn  gwneuthur  Jerusalem 
c yn  phiol  II  gwsg  i’r  bobloedd  oll  o 
amgylch,  ||  pan  A'ddont  yn  y gwar- 
chae  yn  erbyn  Judah,  ac  yn  erbyn 
Jerusalem. 

3 *í  A bydd  y dwthwn  liwnnw  i mi 
wneuthur  Jerusalem  dynfacn  trwm 
i’r  lioll  bobloedd:  pawb  a ymlwytho 
âg  ef,  yn  ddîau  a rwygir,  er  vm- 
gasglu  o holl  genhedloèdd  y ddàear 
yn  ei  erbyn  cf. 

4 Y diwrnod  liwnnw,  medd  yr 
Arglwyod,  oy  tarawaf  bob  march 
â syndra,  a’i  farchog  âg  ynfydrwydd ; 
ac  agoraf  fy  llygaid  ar  dŷ  Judaii,  a 
tharawaf  holl  feircli  y bobl  â dalli- 
leb. 

5 A thywysoglon  Judah  a ddywed- 
ant  yn  eu  calon,  ||  Nerth  i mi  fydd 
preswylwyr  Jerusalem  yn  Ar- 
glwydd  y lluocdd  eu  Drw  hwynt. 

6 f Y dydd  hwnnw  y gwnaf  dy- 
wysogion  Judah  /fel  aelwyd  o dàn 
yn  y coed,  ac  fel  ffagl  dàn  mewn 
ysgub  o wellt,  ac  ysant  ar  y llaw 
ddehau  ac  ar  yr  aswy,  yr  holl  bobl- 
oedd  o amgylch : a Jerusalem  a 
gyfanneddir  draehefn  yn  ei  lle  ei 
hun,  yn  Jerusalem. 

7 Yr  Arglwydd  a geidw  liebylì 
Judah  yn  gyntaf,  mcgis  nad  ym- 
fawrygo  gogonìant  tŷ  Dafydd,  a 
gogoniant  preswylwyr  Jerusalem. 
yn  erbyn  Judah. 

8 Y dydd  hwnnw  yr  ymddiffyn  yr 
Arglwydd  breswylwyr  Jerusalem : 
a ö'bydd  y tllesgaf  o honynt  y dydd 
liwnnw  fel  Dafydd ; a thŷ  Dafỳdd 
fydd  fel  Duw,  fel  angcl  yr  Ar- 
glwydd  o’u  Iflaen  hwynt. 

9 1 Y dydd  hwnnw  y bydd  i mi 
geisio  difetha  yr  hóll  genhedloedd  y 
sydd  yn  dyfod  yn  erbyn  Jerusalem. 

10  A *thywalltaf  ar  dŷ  Dafydd, 
ac  ar  breswylwyr  Jerusalem,  yspryd 
gras  a gweddiau ; a * hwy  a edrych- 
ant  arnaf  fi  yr  hwn  a wanasant, 

* galarant  hefyd  am  dano  fel  un  yn 
gnlaru  am  ei  unig-anedig,  fac  ym- 
ofidiant  am  dano  ef  megis  un  yn 
gofidio  am  ei  gyntaf-anedig. 

11  Y dwthwn  hwnnw  ybydd  îgalar 
mawr  yn  Jerusalern,  »‘ihegis  galar 
Hadad-rimmon  ynnyffryn  Megidon. 

12  A’r  wlad  a alara,  t pob  teulu 


srusabem, 
>u,  y bydd 
rth  war- 
lae  yn 
•byn,  &c. 

JMatt.  21.4' 
Pä.  75.  0. 


í Heb.  yn 

deuluoedd, 

yndeulu- 


yýynnon  i lanhau  Jerusalem.  ZECHARIAH. 


Am  ddyfodiad  Crist. 


*Exod.  23.13. 
P«.  16.  4. 
Etec.  30. 18. 
Hos.  2. 17. 


Heb. 

Heb. 

{ ddyu'tdyd 
ctlwydd. 


loan  10. 30. 
a 14. 10,  11. 
Phil.  2.  6. 
rMatt.  26.31. 
Marc  14.27. 


wrtlio  ei  hun ; teulu  tŷ  DafN’dd 

wrtho  ei  hun,  a’u  gwragedd  wrth- 
ynt  eu  hunain;  teulu  tŷ  Nathan 
wrtho  ei  hunan,  a’u  gwragedd 
wrthynt  eu  hunain ; 

13  Teulu  tŷ  Lefi  wrtho  ei  hunan, 
a’u  gwragedd  wrthynt  eu  hunain ; 
teulu  tŷ  II  Simei  wrtho  ei  hunan, 
a’u  gwragedd  wrthynt  eu  hunain ; 

14  Yr  holl  deuluoedd  eraill,  pob 
teulu  wrtho  ei  hun,  a’u  gwragedd 
wrthynt  eu  hunain. 

PENNOD  XIII. 

1 Ffynnon  i lanhíiu  Jeruialem  2 oddi  wrth 
ddelw-addoliaeth,  a gau-brophwydoliaeth.  7 
Marwolaeth  Criet,  a phrofl  y drydedd  ran. 

YDYDD  liwnnw  y bydd  f!Vn- 
non  wedi  ei  liagoryd  i dŷ  Da- 
fydd,  ac  i breswylwyr  Jerusaíem,  i 
bechod  t ac  anendid. 

2 *ií  A bydd  y dwthwn  hwnnw, 
medd  Arglwydd  y lluoedd,  i mi 
a dorri  enwau  yr  eilunod  allan  o’r 
tir,  ac  nis  coflr  hwynt  mwyach ; a 
gyrraf  hefyd  y prophwydi  ac  yspryd 
aflendid  allan  o’r  wlad. 

3 A bydd  pan  brophwydo  un 
mwyach,  y dywed  ei  dad  a’i  fam  a’i 
cenhedlasant  ef  wrtho,  Ni  cliei  fy  w ; 
canys  dywedaist  gelwydd  yn  enw 
yr  Arglwydd  : a’i  dad  a’i  fam  a’i 
cenhedlasant  ef  Ja’i  gwanant  ef  pan 
fyddo  yn  prophwydo. 

4 A bydd  y dydd  hwnnw, 
prophwydi  gywilyddio  bob  un  am 
ei  weledigaeth,  wedi  iddo  bro- 
phwydo  ; ac  ni  wisgant  d tgrys  o 
rawn  t i dwyllo : 

5 Ond  efe  a ddywed,  Nid  pro- 
phwyd  ydwyf  fi ; llafurwr  y ddaear 
ydwyf  fi : canys  dyn  a’rn  dysgodd 
I gadw  anifeiliaid  o’m  hieuengctid. 

6 A dywed  un  wrtho,  Beth  a 
wna  y gwelîau  liyn  yn  dy  ddwylaw  ? 
Yna  efe  a ddywed,  Dyma  y rhai 
y’m  clwyfwyd  â hwynt  yn  nhŷ  fy 
ngharedigion. 

7 í Deffro,  gleddyf,  yu  erbyn  fy 
mugail,  ac  yn  erbyn  y gwr  « sydd 
gyfaill  i mi,  medd  Arglwydd  y 
lluoedd : /taro  y bugail,  a’r  praidd 
a wasgerir ; a dychwelaf  fy  llaw  ar 
y rhai  bychain. 

‘ 8 A bydd  yn  yr  holl  dir,  mcdd  yr 
Arglwydd,  y torrir  ymaith,  ac  y 
bydd  marw  dwy  ran  ynddo;  a’r 
drydedd  a adewir  ynddo. 

9 A dygaf  y drydedd  ran  trwy  y 
tân,  a e pliuraf  hwynt  fel  puro 
arian,  a choethaf  hwynt  fel  coethi 
aur  i h hwy  a alwant  ar  fy  enw,  a 
minnau  a’u  gwrandawaf : dywedaí, 
»Fy  mhobl  yw  efe ; ac  yntau  a ddy- 
wed,  Yr  Arglwydd  yw  fy  Nuw 


1 Dietrywio 
fodiad  CrU 
12  Pla  gelyi 


Arglwydd,  20  a »■ 


WELE  ddydd  yr  Arglwydd  yn 
dyfod,  a rhennir  dy  yspail  yn 
dy  ganol  di. 

2 Canys  mi  a gasglaf  yr  holl  gen 
hedloedd  i ryfel  yn  erbyn  Jerusa- 
lem  : a’r  ddinas  a oresgynir,  «y  tai 
a anrheithir,  a’r  gwragedd  a dreisir  • 
a hanner  y ddinas  a a allan  i gaetli 


iwed,  a’r  rhan  arall  o’r  bobl  nis 
torrir  ymaith  o’r  ddinas. 

3 A’r  Arglwydd  a â allan,  ac  a 
ryfela  yn  erbyn  y cenhedloedd  liyn- 
ny,  megis  y dydd  y rhyfelodd  efe 

a safant  y dydd 
hwnnw  Jar  fynydd  yr  Olew-wydd, 
yr  hwn  sydd  ar  gyfer  Jerusalem,  o 
du  y dwyrain ; a mynydd  yr  Olew- 
wydd  a hyllt  ar  draws  ei  lianner  tu 
a’r  dwyrain  a thu  a’r  gorllewin,  II  a 
bydd  dyffryn  mawr  iawn : a hanner 
y mynydd  a symmudtua’rgogledd, 
a’i  hanner  tu  a’r  dehau. 

5 A chwi  a ffowch  i ddyffryn  (I  y 
mynyddoedd ; II  canys  dyffryn  y 
mynyddoedd  a gyrhaedd  hyd  Azal : 
a ffowch  fel  y ffoisocli  rhag  cy 
ddaeargryn  yn  nyddiau  Uzzial 
brenhin  Judah  : a daw  yr  Ar- 
glwydd  fy  Nuw,  a’r  holl  saint  gyd 
âthi. 

6 A’r  dydd  hwnnw  y daw  1 ben, 
na  byddo  goleuni  tdisglaer,  na 

Vc)nd  llbydd  ^un  diwmod,hwnnw 
aadweinir  gan  yr  Arglwydd,  nid 
dydd,  ac  nid  nos;  ond  bydd  «go- 
leuni  yn  yr  hwyr. 

8 A bvdd  y dwtliwn  liwnnw,  y 
daw  allän  o Jerusalem  /ddyfroedd 
bywiol ; eu  hanner  hwynt  tu  a môr 
y dwyrain,  a’u  lianner  II  tu  a’r  môr 
eithaf:  liâf  a gauaf  y bydd  hyn. 

9 H A’r  Arglwydd  a fydd  yn 

Frenliin  ar  yr  lioll  ddaear : y dydd 
hwnnw  y bydd  un  Arglwydd,  a 1 
enw  yn  un.  

10  IITroir  yr  holl  dir  megis  yn 
wastad  o Geba  hyd  Rimmon,  o’r  tu 
dehau  ì Jerusalem : <7lii  a ddyrch- 
efìr,  ac  a II  gyfanneddir  yn  ei  lle,  o 
borth  Benjamin  hyd  le  y porth  cyn- 
taf,  liyd  borth  y gongl,  ac  o dwr 
Hanancel  liyd  winwryfau  y bren- 

11  Yno  y trigant  ynddi,  ac  ni  bydd 
yn  ddifrod  mwyacli ; ond  Jerusa- 
lem  a gyfanneddir  yn  ddienbyd. 

12*í  1 hyn  fydd  y pla  á’r  hwn  j 
tery  yr  Arglwydd  yr  holl  bobloedd 
a ryfelant  yn  erbyn  Jerusaletn  ; Eu 
cnawd  a dderfydd,  er  eu  bod  yn 
sefyll  ar  eu  traed,  a’u  llygaid  a 
ddarfyddant  yn  eu  tyllau,  a’u  tafod 
a dderfydd  yn  eu  safn. 

13  (Y  dydd  hwnnw  y bydd  *mawr 
derfvsg  oddi  wrth  yr  Arglwydd 
yn  èu  plith  hwynt ; a phob  un  a 
ymafael  yn  llaw  ei  gymmydog; 
i a’i  law  a gyfyd  yn  erbyn  llaw  ei 

TriŴahhefydaryfelallyn 
Jerusalem  : a chesglir  golud  yr  holl 
genliedloedd  o amgylch,  aur  ac 
arian,  a gwisgoedd  lawer  iawn.) 

15  Ac  felly  y bydd  pla  y march, 
y mul,  y camel,  yr  asyn,  a phob 
anifail  a fyddo  yn  y gwersylloedd 
hyn,  fel  y pla  liwn. 

Ì6  1f  A bydd  i bob  un  a adawer  o r 
holl  genhedloedd  a ddaethant  yn 
crbyn  Jerusalem,  *fyncd  1 fynu  o 
flwỳddyn  i flwyddyn,  i addoli  y 
Brenliin,  Arglwydd  y lluoedd,  ac  1 
gadw  ^gwyl  y pebylL 
17  A phwy  bynnag  nld  el  i fynu 


Cjlch  787. 

"Nen  ,fy 
mynydd- 

«Neu.  pan 
gyffyrddo  < 
dyffryny 


y diwmod 
fydd  un. 
iDat.  22.  5. 
*Es.  60. 10. 
Dat.  21.  23. 
fEiec.47.  1, 
Jocl  3. 13. 
Dat.  22.  1. 


Amgylchir 
ejer.  31.  38. 
II  Neu,  erye. 


A nghrefydd  Israel. 


MALACHI. 


Rhuf.  0. 13. 
»Jer.  40.  18. 
£iec.  8">.  7, 9. 
Obad.  10,  &«. 


0 deuluoedd  y ddaear  ì Jerusalem, 

1 addoli  y Brenhin,  Arolwydd  y 
lluoedd,  ni  bydd  gwlaw  arnynt. 

18  Ac  os  teulu  yr  Aipht  nid  â i 
fynu,  ac  ni  ddaw,  »>»y  rnai  nid  oes 
gwlaw  arnynt ; yno  y bydd  y pla 
â’r  hwn  y tery  yr  Arglwydd  y cen- 
hedloedd  y rhai  nid  esgynant  i gadw 
gwyl  y pebyll. 

19  Hyn  a fydd  II  cosp  yr  Aipht,  a 
chosp  jrr  holl  genliedloedd  nid  elont 
i fynu  i gadw  gwyl  y pebylL 

20  1 Y dydd  liwnnw  « y bydd  ar 


Pechodau  y bobl. 


II  fifrwynau  y meirch,  SANC T- 
EIDDRWYDD  I’R  ARGLWYDD ; 
a bydd  y crochanau  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd  fel  meiliau  ger  bron  yr 


a bydd  y crochanau  yn  nhŷ  yr  Ar- 

GLWY 

allor. 

21  Bydd  pob  crochan  yn  Jerusalem 
ac  jrn  Judah  yn  Sancteiddrwydd 
i Arglwydd  y lluoedd : a daw  pob 
aberthwr,  ac  a gymmerant  o hon- 
ynt,  ac  a ferwant  ynddynt : ac  ni 
bydd  0 Canaanead  mwyach  yn  nht 
Arglwydd  y lluoedd  v dydd 
hwnnw. 


LLYFR  MALACHI. 


JLef.  22.  22. 
Deut.  15.  21. 
ad.  14. 


PENNOD  I. 

1 Malaehi  yn  achwyn  rhag  angharedigrwydd 
T ael,  6 a’u  hanghrefydd,  12  a’u  halog- 
ydd. 

BAICH  gair  yr  Arglwydd  at  Is- 
rael  trwy  law  Malachi. 

2 Hoflfais  chwi,  medd  yr  Ar- 
glwydd  : a cliwi  a ddywedwch,  Ym 
mha  bcth  yr  hoflfaist  ni?  Onid 
brawd  oedd  Esau  i Jacob  ? medd  yr 
Arglwydd  : etto  « Jacob  a hoflfais, 

3 Ac  6Esau  a gasêais,  ac  a osodais 
ei  fynyddoedd  yn  ddiftaethwch,  a’i 
etifeddiaeth  i ddreigiau  yr  anial- 
wch. 

4 Lle  y dywed  Edom,  Tlodwyd 
ni,  etto  dychwelwn,  ac  adeiladẁn 
yr  anghyfannedd-leoedd ; fel  hvn  y 
dywed  Arglwydd  y lluoedd;  Hwy 
a adeiladant,  ond  minnau  a fwriaf 
i lawr;  a galwant  liwynt  yn  ardal 
drygioui,  a’r  bobl  wrtli  y rhai  y îlid- 
iodd  yr  Arglwydd  yn  dragywydd. 

5 Eich  llygaid  hefyd  a welant,  a 
chwithau  a ddywedwch,  Mawrygir 
yr  Arglwydd  oddi  ar  derfyn  Is- 
rael. 

6 •[  Mab  a anrhydedda  ei  dad,  a 
gweinidog  ei  feistr : ac  e os  ydwyf 
n dad,  pa  le  y mae  fy  anrliydedd  ? 
ac  os  yàwyf  û feistr,  pa  le  y mae  fy 
ofn?  medd  Arglwydd  y lluoedd 
wrthych  chwi  yr  oflfeiriaid,  y rhai 
ydych  yn  dirmygu  fy  cnw : a chwi 
a ddywedwch,  Ym  mha  beth  y 
dirmygasom  dy  cnw  di  ? 

7 II  Offryminu  yr  ydych  ar  fy 
allor  fara  halogedig ; a chwi  a ddy- 
wedwch,  Ym  mha  beth  yr  halog- 
asom  di  ? Am  i chwi  ddywedyd, 
Dirmygus  yw  bwrdd  yr  Arglwydd. 

8 Ac  rfos  oflfrymnm  yr  ydych  y dall 
tyn  aberth,  onid  drwg  hynny  ? ac 
os  oflfrymmwch  y cloflf  a’r  clwyfus, 
onid  drwg  hynny  ? cynnyg  ef  yr 
awrhon  i’th  dywysog,  a fydd  efe 
boddlawn  i ti?  neu  a dderbyn  efe 
dy  wyneb  ? medd  Arglwydd  y 
lluoedd. 

9 Ac  yn  awr  tgweddiwch,  attolwg, 
ger  bron  Duw,  fel  y trugarhâo 
wrthym : o’ch  ||  llaw  cliwi  y bu  hyn : 
a dderbyn  efe  wyneb  un  o honoch  ? 
medd  Arglwydd  y lluoedd. 

10  A phwy  hefyd  o honoch  a gauai 
y dorau,  neu  a oleuai  fy  allor  yn 
rhad?  Nid  oes  gennyf  foddlon- 
rwydd  ynoch  chwi,  medd  Arglwydd  | 


y Uuoedd,  ac  ni  dderbyniaf  «oflfrwm 
o’ch  llaw. 

11  Canys  /o  gyfodiad  haul  hyd  ei 
fachludiad  hefyd,  mawr  fydd  fy 
enw  ym  mysg  y Cenhedloedd : ac 
íymmhob  lle  arogl-darth  a oflfrym- 
mir  i’m  henw,  ac  offrwm  pur : canys 
mawr  fydd  fy  enw  ym  mhlith  y 
cenhedloedd,  medd  Arglwydd  y 
lluoedd. 

12  T Ond  chwi  a’i  halogasoch  ef, 
pan  ddywedasoch,  Bwrdd  yr  Ar- 
glwydd  sydd  halogedig:  a’i  flfrwyth, 
sefei  fwyd,  sydd  ddirmygus. 

13  Chwi  liefyd  a ddywedasoch, 
Wele,  pa  flinder  yw!  ||a  flfroenas- 
och  arno,  medd  Arglwydd  y llu- 
oedd  ; a dygasoch  yr  hyn  a j'sglyf- 
aethwyd,  a’r  cloflf,  a’r  clwyfus ; fel 
hyn  y dj'gasoch  oflfrwm  : a fyddaf  fl 
foddlawn  i hynny  o’ch  llaw  chwi  ? 
medd  yr  Arglwydd. 

14  Ond  melldigedig  *yw  y twyll- 
odrus,  yr  hwn  y mae  yn  ei  ddîadell 
wrryw,  ac  a adduna  ac  a abertha 
un  llygredig  i’r  Arglwydd  : canys 
* Brenhin  mawr  ydwyf  fl,  medd 
Arglwydd  y lluoedd,  a’m  henw 
sydd  ofnadwy  ym  rahlith  y cen- 
hedloedd. 

PENNOD  II. 

I Y mae  yn  ceryddu  yr  offeiriaid  yn  doet,  am 
esgeuloeo  eu  cyfammod:  11  a'r  bobl,  am 
eu  gau-dduwiaeth,  14  a'u  godineb,  17  a’u 
hanffyddlondeb. 

AC  yr  awr  hon,  chwi  oflfeiriaid,  i 
xi.  chwi  y maa  y gorchymyn  hwn. 

2 <*Oni  wrandewch,  ac  oni  ystyr- 
iwch,  i roddi  anrhydedd  i’m  henw 
i,  medd  Arglwydd*  y lluoedd ; yna 
mi  a anfonaf  felldith  arnoch  cnwi, 
ac  a felldithiaf  eich  bendithion 
chwi : ie,  myfi  a’u  melldithiais 
eisoes,  am  nad  ydych  yn  ystyried. 

3 Wele  fl  yn  II  llygru  eich  had 
chwi,  a tthaenaf  dom  ar  eicli  wyn- 
ebau,  6'ö/tom  eich  uchel-wyliau ; ac 

II  un  a’ch  cymmer  chwi  ||  atto  ef. 

4 Hefyd  cewch  wybod  mai  myfl  a 
anfonais  attocli  y gorchymvn  ìnvn, 
fel  y byddai  fy  nghyfammocl  â Lefl, 
medd  Arglwydd  y lluocdd. 

5 4Fy  nghyfammocl  âg  cf  oedd 
am  fywyd  a heddwch;  a mi  a’u 
rhoddais  liwynt  iddo  cam  jrr  ofn 
â’r  hwn  y’m  hofnodd,  ac  yr  aì-swyd- 
odd  o flaen  fy  enw. 

0 Cyfraith  gwirionedd  oedd  yn  ei 


’Es.  85.  8. 
Joel  8.  17. 
Dat.  21.  27. 
a 22.  15. 
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•Es.  1. 11. 
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Es.  59.  19. 
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'Neu,  Ue  y 
yalletycn  ei 
churythu 
ymaith. 


Neu/c/í 

« Neu,  gyd  âg 


Mawrhydi  a gra * Crist.  MALACHI.  Addaw  bendithio  y bobL 


i Deut.  17.  9, 
10. 

Jer.  18. 18. 


gn'ympo  yn. 
f Neh.  13.  29. 
im.  2.  30. 


nea,  tlyrch- 


k Eph.  4.  6. 

. Job  31. 15. 


"Nen, 
a ddylaaai 
ei  hoffl. 
h Exra  9.  1.» 
10.  2. 

Neh.  13.  23. 
Neu, 

y gwyliwr 


I Diar.  5. 18. 
n Neu. 
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ir.  2.  17. 
nMatt.  19.5. 
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yn  odidog. 


«Deut.  24.  1. 
Matt.  5.  32. 
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* Neu,  Canyt 
Arglwydd, 


ganddo 

ollwng 

l’Es.  43.24. 


1 pcn.  3. 15. 


enau  ef,  ac  anwiredd  ni  eliafwyd 
yn  ei  wefusau : mewn  hédd  ac 
uniondeb  y rhodiodd  gyd  â mi,  a 
llaweroedd  a drôdd  efe  oddi  wrth 
anwiredd. 

7 Canys  dgwefusau  yr  oífeiriad  a 
gadwant  wybodaeth,  a’r  gyfraith  a 
geisiant  o’i  enau  ef:  o herwydd 
cennad  Arglwydd  y lluoedd  yw 
cfe. 

8 Ond  chwi  a giliasoch  allan  o’r 
ffordd,  ac  «a  barasoch  i laweroedd 
t dramgwyddo  wrth  y gyfraith ; 
/llygrasoch  gyfammod  Lefl,  medd 
Arglwydd  y lluoedd. 

9 Am  hynny  í’minnau  hefyd  a’ch 
gwneutlium  ‘chwi  yn  ddirmygus  ac 
yn  ddîystyr  gan  yr  holl  bobl ; megis 
na  chadẁasoch  fy  ffyrdd  i,  ond 
bod  yn  llderbyn  wynebau  yn  y 
gyfraith. 

10  *Onid  un  Tad  sydd  i ni  oll? 
* onid  un  Duw  a’n  crëodd  ni  ? 
paham  y gwnawn  yn  anflyddlawn 
bob  un  yn  erbyn  ei  frawd,  gan 
halogi  cyfammod  ein  tadau  ? 

11 1 Judah  a wnaeth  yn  anffydd- 
lawn,  a ffieidd-dra  a wnaethpwyd 
yn  Israel  ac  yn  Jerusalem  ; canys 
Judah  a halogodd  sancteiddrwydd 
yr  Arglwydd  yr  hwn  II  a lioffasai, 
ac  *a  brîododd  fercli  duw  dîeithr. 

12  Yr  Arglwydd  a dyrr  ymaith 
y gwr  a wnel  hyn  ; ||  yr  athraw  a’r 
disgybl  o bebyll  Jacob,  ac  offrym- 
mydd  olfrwm  i Arglwydd  y llu- 
oedd. 

13  Hyn  hefyd  eilwaith  a wnaeth- 
och,  gan  orchuddio  â dagrau  allor 
yr  Arglwydd  trwy  wylofain  a 
gweiddi ; fel  nad  cdrycli  efe  mwy- 
-âch  ar  yr  offrwrn,  ac  na  chymmer 
ef  yn  foddlawn  o’ch  llaw  chwi. 

14  % Er  liynny  chwi  a ddywedwch, 
Pa  herwydd?  O herwydd  mai  yr 
Arglwydd  a fu  dyst  rhyngot  ti  a 
rhwng  igwraig  dy  ieuengctid,  yr 
lion  y buost  II  anffyddlawn  iddi ; er 
ei  bod  yn  gymmar  i ti,  ac  yn  wraig 
m dy  gyfammod. 

15  n Onid  un  a wnaeth  efe?  a’r 
yspryd  II  y’ngweddill  ganddo : a 
phaham  un  ? I geisio  t líad  duwiol : 
am  hynny  gwyliwch  ar  eich  yspryd, 
ac  na  fydded  neb  anffyddlawn  yn 
erbyn  gẁi-aig  ei  ieuengctid. 

16  o II  Pan  gasâech  di  hi,  gollwng  hi 
ymaith,  medd  yr  Auglwydd,  Duw 
Israel : canys  gorchuddio  y mae  efc 
drais  â’i  ivisg,  medd  Arglwydd  y 
lluocdd:  gan  hynny  gwyliwch  ar 
eich  vspryd,  na  fyddoch  anffydd- 
lawn. 

17  ? p Blinasoch  yr  Arglwydd 
â’cli  geiriau : a chwi  a ddywedwch, 
Ym  mha  beth  y blinasom  ef?  ?Am  i 
chwi  ddywedyd,  Pob  gwneuthurwr 
drwg  sydd  dda  y’ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  ac  iddynt  y mae  efe  yn 
foddlawn;  neu,  Pa  lc  y mae  Duw 
y fam  ? 


«Matt.  11.10. 
Marc  1.  2. 


« barottoa. 


PENNOD  III. 


1 Cennad,  a mawrhydi,  a graa  Criet.  7 
Anufudd-dod,  8 a chyascgr  ladrad,  13  ac 
anffyddlondeb  y bobl.  10  Addaw  bendith 
iddynt  oddi  wrth  Dduw. 


WELE  fl  ®yn  anfon  fy  nghen- 
naó,  ac  efe  6a  llarloesa  y 


ffordd  o’m  blaen  i : ac  yn  ddisym- 
mwth  y daw  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
yr  ydych  yn  ei  geisio,  i’w  deml ; sef 
II  angel  y cyfammod  yr  hwn  yr 
ydych  yn  ei  chwennych:  wele  efe 
ỳn  dyfod,  medd  Arglwydd  y llu- 
òedd. 

| 2 Ond  pwy  a oddef  ddydd  ei  ddy- 
| fodiad  ef?‘a  phwy  a saif  pan  ym- 
! ddangoso  efc?  canys  y mae  «efe 
| fcl  tán  y toddydd,  ac  fel  sebon  y 
; golchyddion. 

; 3 Ac  rfefe  a eistedd  fel  purwr  a 
glanliâwr  arian : ac  efe  a bura  feib- 
| ion  Lefi,  ac  a’u  coetha  hwynt  fel 
j aur  ac  fel  arian,  fel  y byddont  yn 
! offrymmu  i’r  Árglwydd  offi'wm 
mewn  cyflawnder. 

4 Yna  ey  bydd  melus  gan  yr 
Arglwydd  olfrwm  Judah  a Jcru- 
salcm,  megis  yn  y dyddiau  gynt, 
ac  fel  ||  y blynyddoedd  gynt. 

5 A mi  a nesâf  attoch  chwi  i 
farn  ; a byddaf  dyst  cyflym  yn  erbyn 
yr  hudolion,  ac  yn  erbyn  y godin- 
ebwyr,  ac  yn  erbyn  yr  anudonwyr, 
ac  ýn  erbyn  cam-attalwyr  cyflog  y 
cyflogedig,  a’r  rhai  sydd  yn  gor- 
thrymmu  y weddw,  a’r  amddifad, 
a’r  dieithr,  ac  heb  fy  ofni  i,  medd 

I Arglwydd  y lluoedd. 

6 Canys  myfl  yr  Arglwydd 
j /ni’m  newidir;  »am  hynny  ni  ddi- 
1 fethwyd  chwi,  meibion  Jacob. 

j 7 7 Er  dyddiau  eich  tadau  y cil- 
j iasoch  oddi  wrth  fy  neddfau,  ac  ni 
i chadwasoch  hwynt:  ftdychwelwch 
j attaf  fi,  a mi  a ddychwelaf  attoch 
chwithau,  medd  Arglwydd  y llu- 
oedd:  ond  chwi  a ddywedwch,  Ym 
mha  beth  y dychwelwn  ? 

8 *iî  A yspeilia  dyn  Dduw?  etto 
chwi  a’m  hyspeiliasoch  i : ond  chwi 
a ddywedwch,  Ym  mha  beth  y’th 
yspeiliasom?  *Yn  y degwm  a’r 
oífrwm. 

9 Melldigedig  ydycli  trwy  felldith : 
canys  cliwi  a’m  hyspeiliasoch  i,  sef 
yr  holl  genedl  hon. 

10  Dygwch  yr  holl  ddegwm  i’r 
*trysordy,  fel  y byddo  bwyd  yn  fy 
nhy ; a phrofwch  fi  yr  awr  hon  yn 
hyn,  medd  Arglwydd  y lluoedd, 
onicl  agoraf  i chwi  1 ffcnestri  y nef- 
oedd,  a m thy wallt  i chwi  fendith, 
fel  na  byddo  digon  o le  i'w  derbyn. 

11  Myfl  hefyd  a argj’hoeddaf  er 
eich  mwyn  cliwi  yr  ormes,  ac  ni 
ddifwyna  i chwi  ffrwyth  y cídaear,: 
a’r  winwydden  yn  y maes  ni  fwrw 
ei  ffnvvth  cyn  yr  amser  i chwi, 
medcl  Arglwydd  y lluoedd. 

12  A’r  holl  gcnhedloedd  a’ch 
galwant  chwi  yn  wynfydedig:  can- 
ys  byddwch  yn  wlad  hyfryd,  medd 
Arglwydd  y ìluoedd. 

13  1í  n Eich  geiriau  chwi  a ym- 
gryfhâodd  i’m  herbyn,  medd  yr  Ar- 
glwydd:  etto  chwi  a ddywedwch, 
Pa  beth  a ddywedasom  ni  yn  dy 
erbyn  di ? 

14  Dywedasoch,  Oferedd  yw 
gwasanaethu  Duw:  a pha  lesiant 
sydd  er  i ni  gadw  ci  forcbymynion 
ef,  ac  eri  ni  rodio  tyn  alarus  ger 
bron  Arglwydd  y lluoedd  ? 

15  Ac  yr  awr  hon  °yr  ydym  yn 
galw  y beilchion  yn  wynfydcdig:  íc, 
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Ä. 
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'i?1 


a waredwyd. 


Arglw 
wrth  e: 


,wydd  a lefarasant  bol 
ei  gymmydog : a’r  Arglwydd 
a wrandawodd,  ac  a glybu ; ac  ys- 
grifenwyd  îllyfr  coffadwriaeth  ger 
ei  fron  ef  i’r  rhai  oedd  yn  ofni  yr 
Arglwydd,  ac  i’r  rhai  oedd  yn 
meddwl  am  ei  enw  ef. 

17  A »•  byddant  eiddof  fl,  medd 
Arglwydd  y lluoedd,  y dydd  y 
gwnelwyf  « ||  briodoledd ; «arbedaf 
hwynt  hefyd  fel  yr  arbed  gwr  ci  fab 
sydd  yn  ei  wsanaethu. 

18  Ŷna  y dychwelwch,  ac  y gwel 
wch  ragor  rhwng  y cyflawn  a’r 
drygionus,  rhwng  yr  hwn  a wasan- 
aetho  Dduw  a’r  hwn  nis  gwasan- 
aetho  ef. 

PENNOD  IV. 

CANYS  welc  y dydd  yn  dyfod  yn 
llosgi  megis  ffwrn;  a’r  holl 


feilciiion,  a holl  weithredwyr 
wiredd,  a fyddant  «sofl 
sydd  yn  dyfod  a’u  llysg  hwŷnt 
medd  Arglwydd  y lluoedd,  feí 
* nas  gadawo  iddynt  na  gwreiddyn 
na  changen. 

2 *î  Ond  «Haul  cyfiawnder  a 
gyfyd  i chwi  y rhai  ydych  yn  ofni  fy 
enw,  â meddyginiaeth  yn  ei  esgyll ; 
a chwi  a cwch  allan  ac  a gynnydd- 
\vch  megis  Uoi  pasgedig. 

3 A chwi  a fethrwch  yr  annuw- 
iolion ; canys  byddant  yn  lludw 
dan  wadnau  eich  traed  chwi,  yn  y 
’ ' ’ gwnelwyf  hyn,  medd  Ar- 

y lluoedd. 

lòflwch  d gyfraith  Moses 
ngwas,  yr  hon  a orchymynais 
ef  «yn  Horeb  i holl  Israel,  /y  d< 
au  à’r  barnedigaethau. 

5 Wele,  mi  a anfonaf  i chwi 
e Elias  y prophwyd,  cyn  dyfod 
dydd  mawr  ac  ofnadwy  yr  Ar- 
glwydd: 

6 Ac  *efe  a dry  galon  y tadau  at 
y plant,  a chalon  y plant  at  eu 
tadau  ; rhag  i mi  ddyfod  a tharo  y 
ddaear  á inelldith. 
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4 T Col 


)ses  fy 
‘leddf° 


m 


TERFYN  Y PROPHWYDI. 


I 


TESTAMENT NEWYDD 


EIN 

HARGLWYDD  A’N  HIACHAWDWR 


IESU  GEIST. 


Nid  oes  arnaf  gywilydd  o efengyl  Crist : oblegid  gallu  Duw  yw  hi  er 
iachawdwriaethy  i bob  un  a'r  sydd  yn  credu.  Rhuf.  1.  16. 


BIBL  GYMDEITHAS  AMERICANAIDD, 
CAEREFROG  NEWYDD : 

SEFYDLWYD  YN  Y FLWYDDYN  MDCCCXVI. 


1882. 


YR  EFENGYL 


YN  OL 

SANT  MATTHEW. 


SGen.  21. 2,  3. 
c Gen.  25.  26. 
<<Gen.29.35. 


‘Gen.  38.  27. 
/ Rnth  4. 18. 
lChron.2.5, 
9,  &c. 


n 8am.l6.1. 
a 17.  12. 
A2Sam.12.24. 


• 1 Chron.  8. 
10,  &o. 


*2Bren.20.21. 

lChron.3.13. 

1 1 Cbron.3.16, 


PENNOD  I. 


1 Achau  Criêt  o Abraham  i Joecph.  18  Ei 
genliedlu  cfo'r  Yspryd  Olûn,  a'i  eni  o Fair 
forwyn,  wedi  ei  dyweddio  hi  âJoeeph.  19 
Yr  angel  yn  boddloni  camdybus  feddyliau 
Joseph,  ac  yn  dehongli  enwau  Crist. 


LLYFR  «cenhedliad  Iesn  Grist, 
fab  Dafydd,  fab  Abraham. 

2 6 Abraham  a genhedlodd  Isaac  ; 
ac  «Isaac  a genhedlodd  Jacob ; 
a Jacob  a genhedlodd  Judas  a’i 
frodyr  ; 

3 A « Judas  irgenhedlodd  Phares  a 
Zara  o Thamar;  a /Pharesagen- 
hedlodd  Esrom ; ac  Esrom  a gen- 
hedlodd  Aram  ; 

4 Ac  Aram  a genliedlodd  Amin- 
adab ; ac  Aminadab  a genhedlodd 
Naasson  ; a Naasson  a genhedlodd 
Salmon ; 

5 A Salmon  a genhedlodd  Booz 
o Racliab ; a Booz  a genhedlodd 
Obed  o Rutli ; ac  Obed  a genhedl- 
odd  Jesse ; 

6 A ffJesse  a genhedlodd  Dafydd 
frenhin  ; a h Dafydd  frenhin  a gen- 
he  llodd  Solomon  o’r  hon  a fuasai 
icraig  Urîas ; 

7 A ‘ Solomon  a genliedlodd  Ro- 
boam ; a Roboam  a genhedlodd 
Abîa  ; ac  Abi'a  a genhedlodd  Asa ; 

8 Ac  Asa  a genliedlodd  Josaphat ; 
a Josaphat  a genhedlodd  Joram ; a 
Joram  a genhedlodd  Ozl'as  ; 

9 Ac  Ozîas  a genhedlodd  Joatliam ; 
a Joatham  a genhedlodd  Achaz ; 
ac  Achaz  a genliedlodd  Ezeci'as  ; 

10  Ac  *Ezecîas  a genhedlodd 
Manasses ; a Manasses  a genhcdl- 
odd  Amon  ; ac  Amon  a genhedlodd 
Josias ; 

11  A Josîas  a genhedlodd  *Je- 
cho’hias  a’i  frodyr,  yngliylch  amser 
y symmudiad  i Babilon : 

12  Ac  wedi  y symmudiad  i Ba- 
bilon,  Jeclionîas  a gcnhcdlodd  Sa- 
lafîiiel;  a Salathiel  a genhedlodd 
Zorobabel ; 

13  A Zorobabel  a genhedlodd 
Abîud ; ac  Abîud  a genliedlodd 
Eliacim  ; ac  Eliacim  a genhedlodd 
Azor ; 

14  Ac  Azor  a genhedlodd  Sadoc ; 
a Sadoc  a genhcdlodd  Achim  ; ac 
Achim  a genhedlodd  Eliud  ; 

15  Ac  Eliud  a genliedlodd  Elc- 
azar ; ac  Eleazar  a genhedlodd 
Mattlian,  a Matthan  a genhedlodd 
Jacob ; 

16  A Jacob  a genbedlodd  Joseph, 
gwr  Mair,  o’r  hon  y ganed  Iesu,  yr 
hwn  a elwir  Crist. 

17  Felly  yr  holl  genhedlaethau  o 
Abraham  hyd  Dafydd,  sydd  bedair 
cenhedlaeth  ar  ddeg  ; ac  o Dafydd 
liyd  y symmudiad  i Babilon,  pcdair 
cènhedlaeth  ar  ddeg ; ac  o’r  sym- 


mudiad  i Babilon  hyd  Grist,  pedair 
cenhedlaeth  ar  ddeg. 

18  1Í  A m genedigaelh  yr  Iesu  Grîst 
oedd  fel  hyn  : Wedi  dyweddio  Mair 
ei  fam  ef  á Joseph,  cyn  eu  dyfod 
liwy  ynghyd,  lii  a gafwyd  yn  feicli- 
iog  n o’r  Yspryd  Glân. 

19  A Joseph  ei  gwr  hi,  gan  ei  fod 
yn  gyflawn,  ac  heb  chwennych  0 ei 
gwneuthur  hi  yn  siampl,  a ewyllys- 
iodd  ei  rhoi  lii  ymaith  yn  ddirgel. 

20  Ac  efe  yn  meddŵl  y pethau 
liyn,  wele,  angel  yr  Arglwydd  a 
ymddangosodd  iddo  mewn  breudd- 
wyd,  gan  ddywedyd,  Joseph,  mab 
Dafydd,  nac  ofna  gymmeryd  Mair 
dy  wraig:  oblegid  yr  liyn  a tgen- 
hedlwvd  ynddi  sydd  o’r  Yspryd 
Glân. 

21  í>A  lii  a esgor  ar  fab,  a thi  a 
clwi  ei  enw  ef  IESU : oblegid  îefe 
a wared  ei  bobl  oddi  wrth  eu 
pechodau. 

22  (A  liyn  oll  a wnaethpwyd,  fel  y 
cyflawnid  yr  hyn  a ddywedwyd  gan 
yr  Arglwydd  trwy  y propliwyd,  gan 
ddywedyd, 

23  >•  Welc,  morwyn  a fydd  feich- 
iog,  ac  a esgor  ar  fab  ; a II  hwy  a 
alwant  ei  enw  ef  Emmanuel ; yr 
liyn  o’i  gyfieitliu  yw,  Duw  gyd  â ni.) 

24  A Josepli,  pan  ddeffroes  o gwsg; 
a wnaeth  mcgis  y gorchymynasai 
angel  yr  Arglwydd  iddo,  ac  a gym- 
merodd  ei  wraig : 

25  Ac  nid  adnabu  efe  hi  hyd  oni 
esgorodd  hi  ar  *ei  mab  cyr.taf- 
anedig.  A galwodd  ei  cnw  ef  IESU. 


; 11  yneiaddolief, 
- „ - - '■hegion.  U Joseph 

yn  ffoi  i'r  Aipht,  efe.  a’r  lesu  a’i  fam.  16 
Herod  yn  lladd  y plant ; 20  ac  yn  marw. 
23  Dwyn  Crist  yn  ei  ol  i Oalilea  i Naiareth. 

AC  «wedi  geni  yr  Iesu  yn  Beth- 
- lehem  Judea,  yn  nyddiau  Her- 
od  frenliin,  wele,  doethion  a ddaeth- 
ant  o’r  dwyrain  i Jerusalem, 

2 Gan  ddywedyd,  Pa  le  y mae 
yr  hwn  a anwyd  yn  Frenhin  yr 
Iuddewon?  canys  gwelsom  *eì 
seren  ef  yn  y dwyrain,  a daethom 
i’w  addoli  ef. 

3 Ond  pan  glybu  Herod  frenhin, 
efe  a gyffröwyd,  a lioll  Jcrusalem 
gyd  âg  ef. 

4 A clnvedi  dwyn  ynghyd  yr  holl 
c arcli-offciriaid  àc  « ysgrifenyddion 
y bobl,  efe  a ymofynodd  á hwynt  pa 
le  y genid  Crist. 

5 A hwy  a ddywedasant  wrtho, 
Yn  Bethlehem  Judea:  canys  felly 
yr  ysgrifenwyd  trwy  y prophwyd  ; 

6 A «thithau,  Bethlehem,  tir  Juda, 
nid  lleiaf  wyt  ym  mhlith  tywysog- 
ion  Juda : canys  o honot  ti  y daw 
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Israel. 

7 Yna  Herod,  wedi  galw  y doeth- 
I ion  yn  ddirgeì,  a’u  holodd  hwynt 
j yn  fanwl  am  yr  amser  yr  ymddang- 
! osasai  y seren. 

8 Ac  ẁedi  eu  danfon  hwy  i Beth- 
lehern,  efe  a ddywcdodd,  Eweh,  ac 
ymofynwch  yn  fanwl  am  y mab 
bychán ; a phan  gaffoch  et\  my- 
n'egwch  i mi,  fel  y gallwyf  flnnau 
ddyfod  a’i  addoli  ef. 

9 Hwythau,  wcdì  clywed  y bren- 
hin,  a aethant ; ac  wele,  y seren  a 
welsent  yn  y dwyrain  a aeth  o’u 
blaen  hwy,  hyd  oni  ddaeth  lii  a 
sefyll  goruwch  y lle  yr  oedd  y mab 
bychan. 

10  A phan  welsant  y seren,  llawen- 
ychasant  à llawenydd  mawr  dros 
ben. 

11  ! A phan  ddàethant  i’r  tŷ, 
/hwy  a II  welsant  y mab  bychan  gyd 
â Mair  ei  fam,  a hwy  a syrthiasant 
i lawr,  ac  a’i  haddolasant  ef : ac 
wedi  agoryd  eu  trysorau,  a offrym- 
masant  iddo  anrhegion ; aur,  a 
thus,  a myrr. 

12  Ac  wedi  eu  rhybuddio  hwy 
gan  Dduw  trwy  freuddwyd,  na 
ddychwelent  at  Herod,  hwy  a 
aethant  drachefn  i’w  gwlad  ar'hyd 
ífordd  arall. 

13  Ac  wedi  iddynt  ymado,  wele 
angel  yr  Arglwydd  yn  ymddangos 
i Joseph  tnewn  breuddwyd,  gan 
ddywedyd,  Cyfod,  cyuimer  y mab 
bychan  a’i  fam,  a ffo  i’r  Aipht,  a 
bydd  yno  hyd  oni  ddywedwyf  i ti : 
canys  ceisio  a wna  Herod  y mab 
bychan  i’w  ddifetha  ef. 

14  Ac  yntau  pan  gyfododd,  a gym- 
rnerth  y mab  bychan  a’i  fam  o hyd 
nos,  ac  a giliodd  i’r  Aipht : 

15  Ac  a fu  yno  hyd  farwolaeth 
Herod:  fel  y cyflawnid  yr  hyn  a 
ddywedwyd  gan  yr  Arglwydd  trwy 
y prophwyd,  gan  ddywedyd,  ffO'r 
Aipht  y gelwais  fy  mab. 

16  1 Yna  Herod,  çan  wcles  ei 
siommi  gan  y doethion,  a ffront- 
modd  yn  aruthr,  ac  a ddanfonodd 
ac  a laddodd  yr  holl  fechgyn  ocdd 
yn  Bethlehem,  ac  yn  ei  holl  gyflìn- 
iau,  o ddwyílwydd  oed  a than 
hynny,  wrth  yr  amser  yr  ymofyn- 
asai  efe  yn  fanwl  â’r  doethion. 

17  Yna  y eyflawnwyd  yr  hyn  a 
ddywedasid  gan  h Jercinías  y pro- 
phwyd,  gan  ddywedyd, 

18  'Llef  a glybnwyd  yn  Rama, 
galar,  ac  wylofain,  ac  ochain  mawr? 
Rachel,  yn'wylo  am  ei  phlant ; ac  m 
fynnai  ei  chysuro,  am  nad  oeddynt. 

19  1 Ond  wedi  marw  Herod,  wele 
angcl  yr  Arglwydd  mewn  breudd- 
wyd  yn  ymddangos  i Joseph  yn  yr 
Aipht, 

20  Gan  ddywedyd,  Cyfod,  a chym- 
mer  y mab  bychan  a’i  fam,  a dos  i 
dir  Israel:  canys  y rhai  ocdd  yn 
ceisio  einioes  y mab  byclian  a fuant 
feirw. 

21  Ac  wedi  ei  gyfodi,  efc  a gym- 
merth  y mab  bychan,  a’i  fam,  ac  a 
ddaeth  i dir  Israel. 

22  Eithr  pan  glybu  efe  fod  Arche- 
laus  yn  teyrnasu  ar  Judea  yn  lle  ei 


Àc  wedi  ei  tybuddio  gan  Dduw 
tnewn  breuddwyd,  efe  a giliodd  ‘i 
barthau  Galilea. 

23  A phan  ddaeth,  efe  a drigodd 
mewn  dinas  a elwid  Nazareth : fel 
y cyflawnid  *yr  hyn  a ddywedasid 
trwy  y prophwydi,  Y gelwid  ef  yn 
Nazarëad. 

PENNOD  III. 

1 Preyeth  Ioan,  a'i  ewydd,  a'i  fuchcdd , a'i 
fcdydd ; 7 y mae  yn  ceryddu  y Pharieeaid, 
13  ac  yn  bedyddio  Criet  yn  yr  Iorddonen. 

AC  yn  y dyddiau  hynny  y daeth 
. «Ioan  Fedyddiwr,  gan  bregethu 
yn  niífaethwch  Judea, 

2 A dywedyd,  Edifarhêwch : canys 
nesáod'd  teyrnas  nefoedd. 

3 Oblegid  hwn  yw  efe  yr  hwn  y dy- 
wedwyd  am  dano  gan  Esaias  y pro- 
jihwyd,  gan  ddywedyd,  6 Llef  un  yn 
llefain  yn  y diffaethwch,Parottôwch 
ffordd  yr ' Arglwydd  ; gwnewch  yn 
uniawn  ei  lwybrau  eP* 

4 A’r  eioan  hwnnw  oedd  â’i  ddillad 
o flew  camel,  a gwregys  o groen 
y’nghylch  ci  lwynau : a’i  fwyd  oedd 
locustiaid  a mel  gwyllt. 

5 d Yna  vr  aeth  allan  atto  ef  Jeru- 
salem,  a tìoll  Judea,  a’r  Iioll  wlad  o 
amgylch  yr  Iorddonen : 

6 A hwy  a fedyddiwyd  ganddo  ef 
yn  yr  Iorddonen,  «gan  gyffesu  eu 
pechodau. 

7 1f  A phan  welodd  efe  lawer  o’r 
Phariseaid  ac  o’r  Saduceaid  yn 
dyfod  i’w  fedydd  ef,  cfe  a ddywed- 
odd  wrthynt  hwy,  fO  genhedlaeth 
gwiberod,  pwy  a’ch  rliag-rybudd- 
iodd  i ffoi  rnag  o y llid  a fydd  ? 

8 Dygwch  gan  hynny  ffrwythau 
addas  i edifeirwch. 

9 Ac  na  feddyliwch  ddywedyd 
ynocheich  hunain,  hY  mae  gennym 
ni  Abraham  yn  dad  i ni : canys  yr 
vdwvf  yn  dywedyd  i chwi,  y dichon 
Duẁ,  îe,  o’r  meini  hyn,  gyfodi  plant 
i Abraham. 

10  Ac  yr  awr  lion  liefyd  y mae  y 
fwyell  wedi  ei  gosod  ar  wreiddyn  y 
prènnau:  *pob  pren  gan  hynny  yr 
hwn  nid  yw  yn  dwyn  ffrwyth  da,  a 
dorrir  i lawr,  'ac  a deflir  yn  tán. 

11  *Myfi  yn  ddiau  ydwyf  yn  tich 
bedyddio  chwi  â dwfr  i cdifeirwch  : 
eithr  yr  hwn  sydd  yn  dyfod  ar  fy 
ol  i,  sydd  gryfach  na  myfi,  yr  hwn 
nid  ydwyf  deilwng  i ddwyn  * ei 
esgidiau : 1 efe  a’ch  bedyddia  chwi 
â’r  Yspryd  Glán,  ac  d thân. 

12  Yr  tìwn  y ma?  ei  wỳntyll  yn 
ei  law,  ac  efe  a lwyr-lanhâ  ei  lawr- 
dyrnu,  ac  a gasgl  ei  wenitli  i’w 
ysgulior;  eithr  yr  us  a lysg  efe  â 
thân  anniffoddadwy. 

13  f ”*Yna  y dacth  yr  Iesu  o Gal- 
ilea  i’r  Iorddonen  at  loan,  i’w  fed- 
yddio  ganddo. 

14  Eitnr  Ioan  a warafunodd  iddo 
ef,  gan  ddywedyd,  Y mae  amaf  fl 
eisieu  fy  medyddio  gennyt  ti,  ac  a 
ddeui  di  attaf  fl  ? 

15  Ond  yr  Iesu  a attebodd  ac  a 
ddywedod'd  wrtho  ef,  Gâd  yr  awr 
hon  ; canys  fel  hyn  y mac  yn 
weddus  i ni  gyflawni  pob  cyflawn- 
dcr.  Yna  efe  a adawodd  iddo. 

16  A’r  Iesu,  wcdi  ei  fedyddio,  a 
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aeth  yn  y fan  i fynu  o'r  dwfr:  ac 


wele,  y nefoedd  a agorwyd  iddo,  ac 
welodd  « Ysprj  d 


Duw 


w yn 

disgyn  fel  colommen,  ac  yn  dyfod 
arno  ef. 

17  Ac  wele,  0 lef  o’r  nefoedd,  yn 
dywedyd,  pHwn  yw  fy  anwyl  Fab, 
yn  yr  nwn  y’m  boddlonwyd. 

PENNOD  IV. 

1 ympryd  Criet,  a’i  < iemtiad.  11  Yr  angelion 
yn  gweini  iddo.  13  Efe  yn  trigo  yn  Caper- 
naum,  17  yn  dechreu  pregethu,  18  yn  galto 
Petr  ac  Andreae,  21  îago  ac  Joan;  23  ac  yn 
iachûu  yr  holl  gleiflon. 

YNA  yr  «Iesu  a arweiniwyd  i fynu 
i’r  anialwch  gan  yr  yspryd,  i’w 
demtio  gan  ddiafol. 

2  Ac  wedi  iddo  ymprydio  ddeugain 
niwrnod  a deugain  nos,  ar  ol  hynny 
efe  a newynodd. 

3  A’r  temtiwr  pan  ddaeth  atto,  a 
ddywedodd,  Os  mab  Duw  wyt  ti, 
ardi  i’r  cerrig  hyn  fod  yn  fara. 

4  Ac  yntau  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodà,  Ysgrifenwyd,  6 Nid  trwy 
fara  yn  unig  y bydd  byw  dyn,  ond 
trwy  bob  gair'  a ddaw  allan  o enau 
Duw. 

5  Yna  y cymmerth  diafol  ef  i’r 
«ddinas  sanctaidd,  ac  a’i  gosododd 
ef  ar  bìnacl  y demí ; 

6  Ac  a ddywedodd  wrtho,  Os  mab 
Duw  wyt  ti,  bwnv  dy  hun  i lawr ; 
canys  ỳsgrifenwyd,  d Y rhydd  efe 
orchynîyn  i’w  angelion  am  danat ; 
a hwy  à’th  ddygant  yn  en  dwylaw, 
rhag'  taro  o honot  un  aniser  dy 
droed  wrth  garreg. 

7  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Ysgi-ifenwyd  drachefn,  «Na  themtia 
yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

8  Trachefn  y cymmerth  diafol  ef  i 
fynydd  tra  uchel,  ac  a ddangosodd 
icldb  holl  deymasoedd  y byd,  a’u 
gogoniant ; 

9  Ac  a ddywedodd  wrtho,  Hyn 
oll  a roddaf  i ti,  os  syrthi  i lawr  a’m 
haddoli  i. 

10  Yna  yr  Iesu  a ddywedodd 
wrtho,  Ymaith,  Satan  ; canys  ys- 
grifenwyd,/Yr  Arglwydd  dy  Dduw 
a addoli,  ac  ef  yn  unig  a wasan- 
aethi. 

11«  Yna  y gadawodd  diafol  cf:  ac 
wele,  angelion  a ddaethant  ac  a 
weiniasant  iddo. 

12  ■;  A a phan  glybu  yr  Iesu  dra- 
ddodi  Ioan,  efe  a aeth  i Galilea. 

13  A chan  adav;  Nazaretli,  efe  a 
aeth  ac  a arhosodd  yu  Capernaum, 
yr  hon  sydd  wrth  y môr,  y’nghyff- 
iniau  Zabulon  a Ncphthali : 

14  Fel  y cyflawnid  yr  hyn  a ddy- 
wedwyd  trwy  Esaias  y prophwyd, 
gan  ddjwedyd, 

15  ftTir  Zabuíon,  a thir  Nephthali, 
icrth  ffordd  y môr,  tu  hwnt  i’r  Ior- 
ddonen,  Galilea  y Cenhedloedd : 

16  Y bobl  oedd  yn  eistedd  mewn 
tywyllwcli,  a welodd  oleuni  mawr ; 
ac  i’r  rhaí  a eisteddent  ym  mro  a 
chysgod  angau,  y cyfododd  goleuni 
iddynt. 

17’ 5 ‘O’r  pryd  hwnnw  y dechreu- 
odd  yr  Iesu  bregethu,  a dywedyd, 
‘Edifarhêwch:  canysnesâoddteyrn- 
as  nefoedd. 

18  f *A’r  Iesu  yn  rhodio  wrth  fôr 


Galilea,  efo  a ganfu  ddau  frodyr, 
Simon,  yr  him  "la  elwir  Petr,  ac 
Andreas  ei  frawd,  yn  bwrw  rhwyd 
i’r  môr  (canys  pysgodwyr  oeddynt) 

19  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Deuwch  ar  fy  ol  i,  a mi  a’ch  gwnaf 
yn  bysgodwyr  dynion. 

20  A liwy  yn  y fan,  gan  adael  y 
rhwydau,  a’i  canlynasant  cf. 

21  «Ac  wedl  myncd  rliagddo  oddi 
yno,  efe  a welodd  ddau  frodyr  eraill, 
Iago  fab  Zebedëus,  ac  Ioan  ei  frawd, 
mewn  llong  gyd  â Zebedëus  cu  tad, 
yn  cyweirio  eu  rhwydau  : ac  a’u 
galwodd  hwy. 

22  Hwythau  yn  cbrwydd,  gan  adael 
y llong  a’u  tad,  a’i  canlynasant  ef. 

23  f A’r  Iesu  a aeth  o amgylch 
holl  Galilea,  ° gan  ddysgu  yn  eu 
synagogau,  a pliregethu  efengyl  y 
deymas,  a iachâu  pob  clefyd  a phob 
afiechyd  ym  mhlith  y bobl. 

24  Ac  aetli  sôn  am  dano  ef  trwy 
holl  Syria ; a hwy  a ddygasant  atto 
yr  holl  rai  drwg  eu  hwyl,  a’r  rhai  yr 
oedd  amryw  glefydau  a chnofeydd 
yn  eu  dala,  a’r  rhai  cythrculig,  a’r 
rhai  lloerig,  a’r  sawl  oedd  â’r  parlys 
amynt ; ac  efe  a’u  hiachâodd  liwynt. 

25  pA  tlioi'feydd  lawer  a’i  canlyn- 
asant  ef  o Galilea,  a Decapolis,  a 
Jerusalem,  a Judea,  ac  o'r  tu  hwnt 
i’r  Iorddonen. 

PENNOD  V. 

1 Criet  yn  dcchreu  ei  bregeth  ar  y mynydd : 3 
ac  yn  dangos  pwy  sydd  ddedwydd,  13  pwy 
yw  halen  y ddaear,  14  goleuniy  byd,  dinas 
ar  fryn,  13  y ganwyll : 17  ei  ddyfod  cf  i gyf- 
lawni  y gufraith.  21  Beth  yw  lladd,  27  a 
godinebu,  33  a thyngu.  38  T mae  yn  annog 
i ddioddef  cam,  43  i garu,  te,  ein  gelynion , 
48  ac  i ymegnio  at  berffeithrwydd. 

ÂPHAN  welodd  yr  Iesu  y tyrfa- 
oedd,  efc  a esgynodd  i’r  myn- 
ydd : ac  wedi  iddo  eistedd,  ci  ddis- 
gyblion  a ddaethant  atto. 

2  Ac  cfc  a agorodd  ci  enau,  ac  a’u 
dysgodd  hwynt,  gan  ddywcdyd, 

3  «Gwỳn  eu  byd  y tlodion  yn  yr 
yspryd:  canys  eiddynt  yw  teyrnas 
ncfocdd. 

4  'b  Gwỳn  eu  byd  y rliai  sydd  yn 
galaru  : canys  liwy  a ddiddenir. 

5  cGwỳn  cu  byd  y rhai  addfwyn: 
canys  'Oiwy  a etifeddant  y ddaeâr. 

6  Gwỳn  eu  byd  y rhai  sydd  arnynt 
newyn  a syched  am  gyfiawnder : 
« cariys  liwy  a ddiwellir. 

7  Gwỳn  cu  byd  y rhai  trugarogion : 
/canys  hwy  a gânt  drugaredd. 

8  t'  Gwỳn  eu  byd  y rhai  pur  o 
galon : canys  /lhwy  a welant  Dduw. 
9 Gwỳn  eu  byd  y tangnefeddwyr : 
canys  hwy  a elwir  yn  blant  i Dduw. 
• 10  ‘Gwỳn  eu  byd  y rhai  a erlidir  o 
achos  cyfiawnder : canys  eiddynt 
yw  tcyrnas  ncfoedd. 

11  k Gwỳn  eich  byd  pan  y’ch 
gwaradwyddant,  ac  ifch  erlidiant, 
ac  y dywedaut  bob  drygair  yn  eich 
erbyn  cr  fy  mwyn  i,  a hwy  yn  gel- 
wyddog. 

12  Byddweh  lawen  a hyfryd : 
canys  mawr  yw  eich  gwobr  yn  y 
nefoedd:  oblegid  1 felly  yr  erlid- 
iasant  hwy  y prophwydi  a fu  o’ch 
blaen  chwi. 

13  í Chwi  vw  halen  y ddaear: 
*™eithr  o diflasodd  yr  halen,  â pha 
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beth  yr  helltir  ef?  ni  thâl  efc  mwy 
ddim  ond  i’w  fwrw  allan,  a’i  sathru 
gan  ddynion. 

14  Chwi  yw  golcuni  y byd.  Dinas 
a osodir  ar  fryn,  ni  ellir  ei  chuddio. 

15  Ac  ní  «oleuant  ganwyll,  a’i  dodi 
dan  lestr,  ond  mewn  canhwyllbren ; 
a hi  a oleua  i bawb  sydd  yn  y tý. 

16  Llewyrched  felly  eich  goleuni 
ger  bron  dynion,  °fel  y gwclont 
eicli  gweithredoedd  da  chwi,  aoî’y 
gogoneddont  eich  Tad  yr  hwn  sydd 
yn  y nefoedd. 

17  t Na  thybiwcli  fy  nyfod  i dorri 
y gyfraith,  neu  y propliwydi:  ni 
ddaethum  i dorri,  ond  i gyflawni. 

18  Canys  yn  wir  meddaf  i chwi, 
?Hyd  onid  êl  y nef  a’r  ddaear 
heibio,  nid  â unìod  nac  un  tippyn 
o’r  gyfraith  heibio,  liyd  oni  chwbl- 
hâer  oll. 

19  »•  Pwy  bynnag  gan  liynny  a 
dorro  un  o’r  gorchymynion  lleiaf 
hyn,  ac  a ddysgo  i ddynion  felly, 
lleiaf  y gelwir  ef  yn  nheyrnas  nef- 
oedd : ond  pwy  bynnag  a’it  gwnelo, 
ac  a 'u  dysgo  i eraill , hwn  aelwir  yn 
fawr  yn  nheyrnas  nefoedd. 

20  Canys  meddaf  i chwi,  Oni  bydd 
eich  cyrtawnder  yn  helaethaeli  na 
chyfiawnder  yr  ysgrifenyddion  a’r 
Phariseaid,  nid  ewch  i mewn  i 
deyrnas  nefoedd. 

21  t Clywsoch  ddywedyd  llgan  y 
rliai  gynt, « Na  ladd  ; a phwy  byn- 
nag  a laddo,  euog,  fydd  o farn  : 

22  Eithr  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd 
i cliwi,  «Pob  un  a ddigio  wrtli  ei 
frawd  heb  ystyr,  a fydd  cuog  o 
farn : a phwy  bynnag  a ddywedo 
wrth  ei  frawd,  Raca,  a fydd  cuog  o 
gynghor : a phwy  bynnag  a ddy- 
wedo,  O ynfyd,  a fydd  euog  o dân 
uffern. 

23  Gan  hynny,  os  dygi  dy  rodd  i’r 
allor,  ac  yno  dyfod  i’th  gof  fod  gan 
dy  frawd  ddirn  yn  dy  erbyn ; 

24  Gâd  yno  dy  rodd  ger  bron  yr 
allor,  a « dos  ymaith : yn  gyntaf 
cymmoder  di  â’th  frawd,  ac  yno 
tyred  ac  offrwm  dy  rodd. 

25  «Cyttuna  á’th  wrthwynebwr 
ar  frys,  ytra  fyddech  ar  y ftbrdd 
gyd  âg  ef ; rhag  un  amser  i’th  wrth- 
wynebwr  dy  roddi  di  yn  llaw  y 
barnwr,  ac  î’r  barnwr  dy  roddi  at  y 
swyddog,  a’th  daflu  y’ngharchar. 

26  Yn  wir  meddaf  i ti,  Ni  ddeui  di 
allan  oddi  yno,  hyd  oni  thalech  y 
ffyrling  eithaf. 

27  1 Clywsoch  ddywedyd  gan  y 
rhai  gynt,  * Na  wna  odineb. 

28  Eithr  yr  ydwyf  fl  yn  dywedyd 
i chwi,  fod  pob  un  a’r  sydd  «y» 
edrych  ar  wraig  i’w  chwennycbu 
hi,  wedi  gwneuthur  eisoes  odineb  à 
hi  yn  ei  galon. 

29  *Ac  os  dy  lygad  dehau  a’th 
rwystra,  c tỳn  ef  allan,  a tìiafl  oddi 
wrthyt : canys  da  i ti  golli  un  o’th 
aclodau,  ac  na  thafler  dy  holl  gorph 
i uffern. 

30  Ac  os  dy  law  ddehau  a’th 
rwystra,  tòr  hi  ymaith,  a thafl  oddi 
wrtliyt : canys  da  i ti  golli  un  o’th 
aelodau,  ac  na  tliafler  dy  holl  gorph 
i uffern. 

31  A dywedwyd,  d Pwy  bynnag  a 


ollyngo  ymaith  ei  wraig,  rhoed  iddi 
lythyr  ysgar. 

32  Ond  yr  ydwyf  fì  yn  dywedyd 
i chwi.  fod  « pwy  bynnag  a òllyngo 
ymaith  ei  wraig,  ond  o achos  go-  , 
dineb,  yn  peri  iddi  wneutliur  go-  j 
dineb  : a pnwy  bynnag  a liriodo  yr 
hon  a ysgarwyd,  y mae  efe  yn 
gwneuthur  godineb. 

33  t Trachefn,  clywsoch  /ddy- 
wedyd  gan  y rhai  gynt,  a Na  thwng 
anudon  : eithr  Ätâl  dy  lwon  i’r  Ar- 
glwydd. 

34  Ond  yr  ydwyf  ft  yn  dywedyd 
wrthych  chwi,  *Na  thwng  ddim: 
naci’rnef;  canys  *gorseddfa  Duw 
ydyw : 

35  Nac  i’r  ddaear  ; canys  troed- 
faingc  ei  draed  ydyw:  nac  i Jeru- 
salem;  canys  1 dinas  y brenhin 
mawr  ydyw. 

36  Ac  na  thwng  i’th  ben ; am  na 
elli  wneuthur  un  blewyn  yn  wỳn, 
neu  yn  ddu. 

37  Eithr  bydded  eich  ymadrodd 
chwi,  Ië,  îe;  Nagê,  nagê:  oblegid 
beth  bynnag  sydd  dros  bcn  hyn,  o’r 
drwg  y mae. 

38  • Clywsoch  ddywcdyd, ™ Llygad 
am  lygad,  a dant  am  ddant. 

39  Eithr  yr  ydwyf  ft  yn  dywedyd 
wrthych  chwi,  ’*  Na  wrthwyneb- 
wch  ddrwg : ond  pwy  bynnag  a’th 
darawo  ar  dv  rudd  ddehau,  tro  y 
llall  iddo  hefỳd. 

40  Ac  i’r  neb  a fynno  ymgyfreithio 
â tlii,  a dwyn  dy  bais,  gâd  iddo  dy 
gochl  hefyd. 

41  A phwy  bynnag  <>  a’th  gyinhello 
un  fìlltir,  dos  gyd  âg  ef  ddwy. 

42  Dyro  i’r  hwn  a ofyno  gennyt ; 
ac  í>na  thro  oddi  wrtli  yr  hwn  sydd 
yn  ewyllysio  echwyna  gennyt. 

43  *I  Clywsoch  ddy wedyd,  ? Câr  dy 
gymmydog,  a chasâ  dy  elyn. 

44  EÍthr  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd 
wrthych  chwi,  r Cenvch  eich  gelyn- 
ion,  bendithiweh  y rhai  a’ch  rnell- 
dithiant,  gwnewch  dda  i’r  sawl  a’ch 
casânt,  a «gwedd'iwch  dros  y rhai  a 
wnel  niwed  i chwi,  ac  a’ch  crlid- 
iant ; 

45  Fel  y byddoch  blant  i’ch  Tad  yr 
hwn  sydd  yn  y nefoedd:  canys  y 
mae  efe  yn  peri  i’w  haul  godi  ar  y 
dnvg  a’r  da,  ac  yn  gwlawio  ar  y 
cyfìawn  a’r  anghyflawn. 

46  <Obl egid  os  ccrwch  y sawl  a’ch 
caro,  pa  wobr  sydd  i chwi  ? oni  wna 
y publicanod  hefyd  yr  un  petli  ? 

47  Ac  os  cyfercnwch  well  i’ch 
brodyr  yn  unig,  pa  ragoriaeth  yr 
ydych  chwi  yn  ei  wncuthur?  onid 
ydyw  y publicanod  hefyd  yn 
gwneuthur  felly  ? 

48  Byddwch  chwi  gan  liynny  yn 
bcrffaitb,  «fel  y mae  eich  Tad  yr 
hwn  sydd  yn  y nefoedd  yn  berffaith. 

PENNOD  VI. 

1 Criat  yn  myncd  rhagddo  yn  ei  bregeth  at 
y mynydd;  gan  dracthu  am  eluaen,  5 c 
gweddi,  14  maddeu  i’n  brodyr,  16  ac  ym 
pryd  ; 19  pa  le  y mae  i ni  roddi  ein  trysot 
i gadw;  24  ynghytch  gwaeanaethu  Duw  c 
mammon;  25  yn  annog  na  bydder  gofalui 
am  bethau  bydol;  33  ond  am  geieio  teyrnai 
Dduw. 
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er  uiwyn  cael  eich  gweled  ganddynt : 
os  anigen,  ni  chewcli  dàl  gan  eich 
Tad  yr  hwn  sydd  yn  y nefoedd. 

2 Am  hynny  « pan  wnelych  elusen, 
na  udgana  o’tli  flaen,  fel  y gwna  y 
rhagrithwyr,  yn  y synagogau,  ac  ar 
yr  heolydd,  fel  y molianner  hwy 
gan  ddynion.  Yn  wir  mcddaf  i 
chwi,  Y maent  yn  derbyn  cu  gwobr. 

3 Eithr  pan  wnelych  di  elusen,  na 
wyped  dy  law  aswy  pa  beth  a wna 
dy  law  ddehau : 

4 Fel  y byddo  dy  eluscn  yn  y 
dirgel : a’tli  Dad  yr  hwn  a wêl  yn  y 
dirgel,  efe  *a  dál  i ti  yn  yr  amlwg. 

5 1 Á piian  weddiech,  na  fydd  fel 
y rliagrithwyr : canys  hwy  a garant 
weddi'o  yn  sefyll  yn  y synagogau, 
ac  y’nghouglau  yr  heolydd,  fel  yr 
ymddangosont  i ddynion.  Yn  wir 
meddaf  i chwi,  Y maent  yn  derbyn 
eu  gwobr. 

6 Ond  tydi,  pan  wedd'iech,  «dos 
i’th  ystafell ; ac  wedi  cau  dy  ddrws, 
gweddîa  ar  dy  Dad  yr  hwn  sydd  yn 
y dirgel ; a’th  Dad  yr  liwn  a wêl  yn 
y dirgel,  a dâl  i ti  yn  yr  amlwg. 

7 A phan  weddioctí,  na  fyddwch 
siaradus,  fel  y cenhedloedd*:  canys 
y ruaent  hwy  yn  tybied  y cânt  eu 
gwrandaw  am  eu  liaml  eiriau. 

8 Na  fyddwch  gan  hynny  debyg 
iddynt  hwy : canys  gẁyr  eich  Tad  pa 
bethau  sydd  arnoch  eu  heisieu,  cyn 
gofyn  o honoch  ganddo. 

9 Am  liynny.gweddiwcli  cliwi  fel 
hyn:  «Ein  Tad,  yr  hwn  wyt  yn  y 
nefoedd,  sancteiddier  dy  Enw. 

10  Deled  dy  deyrnas.  Gwneler  dy 
ewyllys,  megis  yn  y nef,  felly  ar  ỳ 
ddaear  hefyd. 

11  Dyro  i ni  heddyw  ein  bara 
/beunyddiol. 

12  A maddeu  i ni  ein  dylcdion,  fel 
y maddeuwn  ninnau  i’n  dyledwyr. 

13  Ac  nac  arwain  ni  i brofedig- 
aeth ; eithr  gwared  ni  rhag  drwg. 
ffCanys  eiddot  ti  yw  y deyrnas,  a’r 
nerth,  a’r  gogoniant,  yn  oes  oesoedd. 
Amen. 

14  * Oblegid  os  maddeuwch  i 
ddynion  eu  camweddau,  eich  Tad 
nefol  a faddeu  liefyd  i chwithau : 

15  Eithr  »oni  faddeuwch  i ddynion 
eu  camweddau,  ni  faddeu  eich  Tad 
eich  camweddau  chwithau. 

16  1 Hefyd,  pan  ymprydioch,  na 
fyddwch  fel  y rhagrithwyr,  yn  wyn- 
eb-drist:  canys  anflfurfio  eu  hwỳn- 
ebau  y maent,  fel  yr  ymddangosont 
i ddynion  eu  bod  yn  ymprydio. 
Yn  wir  meddaf  i chwi,  Y niaent  yn 
derbyn  eu  gwobr. 

17  Eithr  pan  ymprydiech  di,  en- 
neinia  dy  ben,  a golch  dy  wjmeb ; 

18  Fel  nad  ymddangosech  i ddvn- 
ion  dy  fod  yn  ymprydio,  ond  i’th 
Dad  yr  hwn  sydd  yn  y dirgel : a’th 
Dad  yr  hwn  sydd  yn  gweled  yn  y 
dirgeí,  a dál  i ti  yn  yr  atnlwg. 

19  f *Na  thrysorwch  iwch’  drysor- 
au  ar  y ddaear,  lle  y mae  gwyfyn  a 
rhwd  yn  llygru,  a lle  y mae  lladron 
yn  cloddio  trwodd  ac  yn  lladratta ; 

20  1 Eithr  trysorwch  iwch’  drys- 
orau  yn  y nef  lle  nid  oes  na  gwyfyn 
na  rhwd  yn  llygru,  a lle  nis  cloddia 
lladron  trwodd  ac  nis  lladrattânt. 


21  Canys  lle  y mae  eich  trysor,  yno 
y bydd  eich  calon  hefyd. 

22  ™Canwyll  y eorph  yw  y llygad  : 
am  liynny  o bydd  dy  lygad  yn 
dy  holl  gorpli  fydd  yn  oleu. 

23  Eithr  os  bydd  dy  lygad  yn 
ddrwg,  dy  holl  gorph  fydd  yn  dy- 
wyll.  Am  hynny  os  bydd  y goleuni 
sydd  ynot  yn  dywyllwch,  pa  faint 
fydd  y tywyllwch ! 

24  *í  «Ni  ddichon  neb  wasanaethu 
dau  arglwydd  ; canys  naill  ai  efe  a 
gasâ  y naill,  ac  a gâr  y llall ; ai  efe 
a ymlŷn  wrth  y naill,  ac  a esgeulusa 
y llall.  °Ni  ellwch  wasanaethu  Duw 
a mammon. 

25  Am  hynny  meddaf  i chwi,  íNa 
ofelwch  am  eich  bywyd,  pa  beth  a 
fwyttâoch,  neu  pa  beth  a yfoch ; 
neu  am  eicli  corph,  pa  beth  a wisg- 
och.  Onid  yw  y bywyd  yn  fwy 
nâ’r  bwyd,  a’r  corpli  yn  fwy  ná’r 
clillad  ? 

26  i Edrychwch  ar  adar  y nefoedd : 
oblegid  nid  ydynt  yn  hau,  nac  yn 
medi,  nac  yn  cỳwain  i ysguboriau  ; 
ac  y mae  eich  Tad  nefol  yn  eu 
porthi  hwy.  Onid  ydych  cliwi  yn 
rhagori  llawer  amynt  hwy  ? 

27  A phwy  o lionoch  gàn  ofalu,  a 
ddichon  cliwanegu  un  cufydd  at  ei 
faintioli  ? 

28  A phaham  yr  ydych  chwi  yn 
gofalu  am  ddillad?  Ystyriwch  lili  y 
maes,  pa  fodd  y maent  yn  tyfu : nid 
ydynt  nac  yn  llafurio  nacyn  nyddu ; 

29  Eithr  yr  wyf  yn  dywedyd  i chwi, 
na  wisgwýd  Sólomon  yn  ei  holl  og- 
oniant  fel  un  o’r  rhai  hyn. 

30  Am  hynny  os  dillada  Duw  felly 
lysieujm  y niaes,  yr  hwn  sydd  hedd- 
yw,  ac  y fory  a fwrir  i’r  'ft'wrn,  oni 
ddillada  efe  chwi  yn  hytrach  o 
lawer,  O cliwi  o ychydig  ftydd  ? 

31  Am  hj’nny  na  ofelwch,  gan  ddy- 
wedyd,  Beth  a fwyttawn  ? neu  Beth 
a yfwn?  neu,  A pha  beth  yr  ym- 
ddilladwn  ? 

32  (Canys  yr  holl  bethau  liyn  y 
mae  y Cenhedloedd  yn  eu  ceisio) 
oblegid  gŵjT  eich  Tad  nefol  fod 
arnoch  eisieu  yr  lioll  betliau  hyn. 

33  Eithr  r yn  gyntaf  ceisiwch 
deyrnas  Dduw,  a’i  gyfiairader  ef. 
a’r  holl  betliau  hyn  a roddir  i chwi 
yn  ycliwaneg. 

34  Na  ofelwch  gan  hynny  dros 
drannoeth : canys  trannocth  a ofala 
am  ei  bethau  ei  hun.  Digon  i’r 
diwrnod  ei  ddrwg  ei  hun. 

PENNOD  YII. 

1 Criet  yn  gorphen  ei  bregeth  ar  y mynydd ; 
ac  yn  gwahardd  barn  ehud,  6 a bwrio  pethau 
eanctaidd  i gxvn  : 1 yn  annog  i weddio,  13  ’ 
fynedi  meton  i’rporth  eyfyng,  15 1 ymgadi 
rhag  gau,  brophwydi  ; 2 1 na  byddom  uran 
dawyr  yn  unig,  ond  gwneuthurnryr  y gair, 
24  a chyffelyb  i dai  wcdi  eu  hadeiladu  ar  y 
graig,  2lì  ac  nid  ar  y tywod. 

NA  « femwch,  fel  na’ch  barner. 

2  Canys  â pha  farn  y barnoch, 
y’ch  bernir  ; * ac  â pha  fesur  y mes- 
uroch,  yr  adfesurir  i chwithau. 

3  «A  phaham  yr  wyt  yn  edrycli 
ar  y brycheuyn  sydd  yn  llygad  dy 
frawd,  ac  nad  ydwyt  yn  ystyried  y 
trawst  sydd  yn  dy  lj’gad  dy  bun  ? 

4  Neu  pa  fodd  y dywedi  wrth  dy 
frawd,  Gâd  i mi  fwrw  allan  y 
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brycheuyn  o’th  lygacl ; ac  wele, 
drawst  yn  dy  lygad  ay  hun  ? 

5 0 ragrithiwr,  bwrw  allan  yn 
gyntaf  y trawst  o’th  lygad  dy  hun  ; 
ac  yna  y gweli  yn  eglur  fwrw  y 
brycheuyn  allan  o iygad  dy  frawd. 

6 1 dNa  roddwch  y peth  sydd 
sanctaidd  i’r  cwn,  ac  na  theflwch 
eich  gemmau  o flaen  y moch  ; rhag 
iddynt  eu  sathru  clan  eu  traed,  a 
throi  a’ch  rhwygo  chwi. 

7 1«  Gofynwch,  a rhoddir  i chwi ; 
ceisiwch,  a chwi  a gewch ; curwch, 
ac  fe  agorir  i chwi. 

8 Canys  / pob  un  sydd  yn  gofyn, 
sydd  yn  derbyn  ; a’r  neb  sydd  yn 
ceisio,  sydd  yn  cael ; ac  i’r  hwn  sydd 
yn  curo,  yr  agorir. 

9 Neu  a oes  un  dyn  o honoch,  yr 
hwn  os  gofyn  ci  fab  iddo  fara,  a rydd 
iddo  garreg  ? 

10  Ac  os  gofyn  efe  bysgodyn,  a 
ddyry  efe  sarph  iddo  ? 

11  Os  chwycliwi  gan  hynny,  fa 
chwi  yn  ddrwg,  a fedrwch  roddi 
rhoddion  da  i’ch  plant,  pa  faint 
mwy  y rhydd  eicli  Tad  yr  hwn  sydd 
yn  y nefoedd  bethau  da  i’r  rhai  a 
ofynant  iddo  ? 

12  Am  hynny  h pa  bethau  byn- 
nag  oll  a cwyllysioch  eu  gwneuttiur 
o ddynion  i chwi,  felly  gwnewch 
chwithau  iddynt  hwy : canys  * liyn 
yw  y gyfraith  a’r  prophwydi. 

13  1 * Ewch  i mewn  trwy  y porth 
cyfyng : canys  ehang  yw  y portli,  a 
llydan  yw  y ffordd  sydd  yn  arwaîn  i 
ddistryw ; a llawer  yw  y rhai  sydd 
yn  myned  i mewn  trwyddi : 

”14  II  Oblegid  cyfyng'  yw  y portli, 
a chul  yw  y ffordd,  sydd  yn  arwain 
i’r  bywyd  ; ac  ychydig  yw  y rhai 
sydd  yn  ei  chael  hi. 

15  1 1 Ymogclwch  rhag  gau-bro- 
phwydi,  my  rhai  a ddeuant  attoch 
y’ngwisgoedd  defaid,  ond  oddi  mewn 
bleiddiaid  rheibus  ydynt  hwy. 

16  Wrth  eu  ffrwythau  yr  adna- 
byddwch  liwynt.  « A gasgl  rhai 
rawnwin  oddi  ar  ddrain,  neu  fflgys 
oddi  ar  ysgall  ? 

17  Felly  «pob  pren  da  sydd  yn 
dwyn  ffrwythau  da;  ond  y pren 
drwg  sydd  yn  dwyn  ffrwythau  círwg. 

18  Ni  ddichon  pren  da  ddwyn 
ffrwythau  drwg,  na  pliren  drwg 
ddwyn  ffrwytliau  da. 

19  v Pob  pren  lieb  ddwyn  ffrwyth 
da,  a dorrir  i lawr,  ac  a deflir  yn  tân. 

20  O herwydd  paham,  wrth  eu 
ffrwythau  yr  adnabyddwch  hwynt. 

2J  1 i Nid  pob  un  a’r  sydd  yn 
dywedyd  wrtliyf,  Arglwydd,  Ar- 
glwydd,  a ddaw  i mewn  i deyrnas 
nefoedd ; ond  yr  liwn  sydd  yn 
gwneuthur  ewyllys  fy  Nhad  yr  hwn 
iydd  yn  y nefoedd. 

22  Llawer  a ddywcdant  wrthyf 
yn  y dydd  liwnnw,  Arglwydd,  Ar- 
glwydd,  oni  rphropliwydasom  yn 
dy  enw  di  ? ac  oni  fwriasom  allan 
gythreuliaid  yn  dy  enw  di  ? ac  oni 
wnaethom  wyrthiau  lawer  yn  dy 
enw  di  ? 

23  Ac  «yna  yr  addefaf  wrti\vnt, 
<Nis  adnabûm  chwi  criod : «cwch 


yn  gwrando  fy  ngeiriau  hyn,  ac  yn 
eu  gwneuthur.  mi  a’i  cyffelybaf  ef  i 
wr  doeth,  yr  nwn  a adeiladodd  ei 
dŷ  ar  y graig : 

25  A’r  gwlaw  a ddisgynodd, ‘a’r 
llifeiriaint  a ddaethant,  a’r  gwynt- 
oedd  a chwythasant,  ac  a ruthrasant 
ar  y tŷ  liwnnw  ; ac  ni  syrthiodd : 
oblegid  sylfaenesid  ef  ar  y graig. 

26  A phob  un  a’r  sydd  yn 
gwrando  fy  ngeiriau  hyn,  ac  heb 
eu  gwneuthur,  a gyffelybir  i wr 
ffol,  yr  hwn  a adeiladodd  ei  dy 
ar  y t}’,wod: 

27  A’r  gwlaw  a ddisgynodd,  a’r 
llif-ddyfroedd  a ddaethant,  a’r 
gwyntoedd  a chwythasant,  ac  a 
gurasant  ar  y tŷ  hwnnw ; ac  efe  a 
syrthiodd,  a’i  gwymp  a fu  fawr. 

28  A bu  wedi  'i’r  Iesu  orphen  y 
geiriau  hyn,  yy  torfeydd  a synnas- 
ant  wrth  ei  ddysgeidiaeth  ef. 

29  * Canys  ỳr  oedd  efe  yn  eu 
dysgu  hwynt  fel  un  âg  awdurdod 
ganddo,  ac  nid  fel  yr  ysgrifcnydd- 
ion. 

PENNOD  YIII. 

2 CHat  yn  glanhíìu  y gwahan-glwyfua,  6 yn 
iachà u gwaa  y canwriad,  14  ainam  ywraig 
Petr,  16  a llawer  o rai  cltoyfua  eraill:  19  yn 
dangoa  pafodd  y mae  ei  ddilyn  ef : 23  yn 
goategu  y dymmeatl  ar  y môr  : 28  yn  gyrru 
cythreuliaid  allan  o ddau  gythreulig  ; 31  ac 
yn  caniadu  iddyntfyned  i’r  moch. 

AC  wedi  ei  ddyfod  ef  i waered 
o’r  mynydd,  torfeydd  lawer  a’i 
canlynasant  ef. 

2 «Ac  wele,  un  gwahan-glwyfus 
a ddaeth  ac  a’i  haddolodd  ef,  gan 
ddywedyd,  Arglwydd,  os  mynni,  ti 
a clli  fy  nglanliâu  i. 

3 A’r  Icsu  a estynocld  ei  law,  ac  a 

fyffyrddodd  àg  èf,  gan  ddywedyd, 
Iynnaf,  glanbêir  di.  Ac  yn  y fan 
ei  wahan-glwyf  ef  a lanhâwyd. 

4  A dywedodd  yr  Iesu  wrtho, 
4 Gwel  na  ddy wedych  wrth  neb ; 
eithr  dos,  dangos  dy  hun  i’r  offeir- 
iad,  ac  offrymma  *y  rhodd  a or- 
chymynodd  « Moses,  er  tystiolaeth 
iddynt. 

5  1 d Ac  wcdi  dyfod  yr  Icsu  i 
mewn  i Capernaiim,  daeth  atto 
ganwriad,  gan  ddeisyfu  arno, 

6  A dywedyd,  Arglwydd,  y mae 
fy  ngwas  yn  gorwedd*  gartref  yn 
glaf  o’r  parlys,  ac  mewn  poèn 
ddirfawr. 

7  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtho,  Mi 
a ddeuaf  ac  a’i  hiacháf  cf. 

8  A’r  canwriad  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  Arglwydd,  «nid  ydwyf 
fl  deilwng  i ddyfod  o honot  dan  fy 
nghronglwyd : eithryn  unig  /dj'wed 
y gair,  a’m  gwas  a iachêir. 

9  Canys  dyn  ydwyf  finnau  dan 
awdurdod,  a chennyf  filwyr  danaf : 
a dywedaf  wrth  liwn,  Ccrdda,  ac 
efe  à â ; ac  wrth  arall,  Tyred,  ac  cfc 
a ddaw ; ac  wrth  fy  ngwas,  Gwna 
hyn,  ac  efe  a’i  gwna. 

Ì0  A’r  Iesu  pan  glybu,  a ryfedd- 
odd,  ac  a ddywedodd  wrtli  y rlial 
oedd  vn  canlyn,  Yn  wir  meddaf  i 
ehwi,  Ni  chefais  gymmaint  fTydd, 
na  ddo  yn  yr  Israel. 

11  Ac  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i chwi, 
y daw  tfllawer  o’r  dwỳrain  a’r 
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gorllewln,  ac  a eisteddant  gyd  ág 
Abraliain  ac  Isaac  a Jacob  yn 
nhej  rnas  nefoedd. 

12  Oud  h plant  y deyrnas  * a deflir 
i'r  tywyllwch  eithaf:  yno  y bydd 
wylofain  a rliingcian  dannedd. 

13  A dywedodd  yr  Iesu  wrth  y 
canwriad,  Dos  ymaith ; ac  megis  y 
credaist,  bydded  i ti.  A’i  was  a 
iachâwyd  yn  yr  awr  honno. 

14  *A  phan  ddaeth  yr  Iesu  i dý 
Petr,  efe  a welodd  |l 1 ei  chwegr  ef 
yn  gorwedd,  ac  yn  glaf  o’r  cryd. 

15  Ac  efe  a gyffyrddodd  â’i  llaw 
hi;  a’r  cryd  a’i  gadawodd  lii:  a 
hi  a gododd,  ac  a wasanaethodd 
arnynt. 

16  *;  »»Ac  wedi  ei  hwyrhâu  lii, 
hwy  a ddygasant  atto  lawer  o rai 
cythreulig : ac  efc  a fwriodd  allan 
yr  ysprydion  SH  air,  ac  a iachâodd 
yr  holl  gleifion ; 

17  Fel  y cyflawnid  yr  liyn  a ddy- 
wedasid  trwy  Esaias  y prophwyd, 
gan  ddywedyd,  «Efe  a gymmer- 
odd  ein  gwendid  ni,  ac  a ddug  ein 
clefydau. 

18  f A’r  Iesu,  pan  welodd  dorf- 
eydd  lawer  o’i  amgylch,  a orchy- 
mynodd  fyned  drosodd  i’r  làn  arall. 

19  A o rhyw  ysgrifenydd  a ddaeth 
ac  a ddywedodd  wrtho,  Athraw, 
mi  a’th  ganlynaf  i ba  le  bynnag  yr 
elych. 

20  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtlio, 
Y mae  ffauau  gan  y llwynogod,  a 
chan  ehediaid  y nefoedd  nythod ; 
ond  gan  Fab  ý dyn  nid  oes  le  i 
roddi  ei  ben  i laur. 

21  Ac  un  arall  o’i  ddisgyblion  a 
ddywedodd  wrtho,  Arglwydd,  i>gâd 
i nîi  yn  gyntaf  fyned  a chladdu  fy 
nhad. 

22  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Canlyn  fl ; a gâd  i’r  meirw  gladdu 
eu  meirw. 

23  f 9 Ac  wedi  iddo  fyned  ||  i’r 
llong,  ei  ddisgyblion  a’i  caniynas- 
ant  ef. 

24  Ac  wele,  bu  cynnwrf  raawr  yn 
y môr,  liyn  oni  chuddiwyd  y llong 
gan  y tonnau:  eithr  efe  oedd  yn 
cysgu. 

25  A’i  ddisgyblion  a ddaetliant 
atto,  ac  a’i  deffroasant,  gan  ddy- 
wedyd,  Arglwydd,  cadw  ni:  darfu 
am  iìanoni. 

26  Ac  efe  a ddywedodd  wrtliynt, 
Paham  yr  ydycli  yn  ofnus,  O chwi 
o ycliydig  ffydd?  Yna  r y cododd 
efe,  ac  y cerýddodd  y gwyntoedd  a’r 
môr ; a bu  dawelwcli  niawr. 

27  A’r  dynion  a ryfeddasant,  gan 
ddywedyd,  Pa  ryw  un  yw  hwn,  gan 
fod  y gẁyntoedd  hcfyd  a’r  môr  yn 
ufuddhâu  iddo  ? 

28  f «Ac  wedi  ei  ddyfod  ef  i’r 
làn  arall,  l wlad  y Gergesiaid,  dau 
ddieflig  a gyfarfuant  âg  ef,  y rhai  a 
ddeuent  o’r  beddau,  yn  dra  ffyrnig, 
fel  na  allal  neb  fyned  y ffordd 
honno. 

29  Ac  welc,  hwy  a lefasant,  gan 
ddywedyd,  Iesu,  Fab  Duw,  beth 
sydd  i * ni  a wnelom  á thi  ? a 
ddaetliost  ti  yma  i’n  poeni  ni  cyn 
yr  amser? 

30  Ac  yr  oed«l  ym  mliell  oddi 


wrthynt  genfaint  o foch  lawer,  yn 
pori. 

31  A’r  cythrculiaid  a ddeisyflas- 
ant  arno,  gan  ddywcdyd,  Os  bwri 
ni  allan,  caniattâ  i ni  fyncd  ymaith 
i’r  genfaint  foch. 

32  Ac  efe  a ddywcdodd  wrthynt, 
Eweh.  A hwy  wcdi  myned  allan, 
a aethant  i’r  genfaint  foch.  Ac 
wele,  yr  holl  genfaint  foch  a rutlir- 
odd  dros  y dibyn  i’r  môr,  ac  a fuant 
feirw  yn  y dyfroedd. 

33  A’r  ||  meicliiaid  a ffoisant : ac 
wedi  eu  dyfod  hwy  i’r  ddinas,  liwy 
a fynegasant  bob  peth ; a pha  beth 
a ddarfuasai  i’r  rliai  dieflig. 

34  Ac  wele,  yr  holl  ddinas  a 
ddaeth  allan  i gyfarfod  â’r  Iesu: 
a plian  ci  gwelsant,  < attolygasant 
iddo  ymadael  o’u  cyfflniau  hwynt. 
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PENNOD  IX. 

2 Crist  yn  iacháu  un  cìaf  o’r  parlys,  9 yn 
galw  Matthew  o’r  dollfa,  10  yn  hwytta  gyd 
â phublicanod  a phechaduriaid,  14  yn 
amddiffyn  ci  ddisgyblion  am  nad  ym- 
prydient,  20  yn  iachîm  y diferlif  gu/aed, 
23  yn  cyfodi  merch  Jairus  o farw,  27  yn 
rhoddi  eu  golwg  i ddau  ddyn  dall,  32  yn 
iachâu  mu dan  cythreulig,  30  ac  yn  tosturio 
urth  y dyrfa. 

\C  efe  a aeth  i mewn  i’r  llong, 
ac  a aeth  trosodd,  ac  a ddaeth 
i’w  ddinas  ei  hun. 

2 «Ac  wele,  liwy  a ddygasant  atto 
wr  claf  o’r  parlys,  yn  gorwedd 
mewn  gwely : a’r  lcsu  ỳn  gwcled  eu 
ffydd  liwy,  a ddywedodd  wrth  y claf 
o’r  parlys,  II a fab,  cymmer  gysur ; 
maddeuwyd  i ti  dy  bcchodau. 

3 Ac  wele,  rhai  o’r  ysgrifenyddion 
a ddywedasant  ynddynt  eu  hunain, 
Y mae  bwn  yn  cablu. 

4 A phan  wclodd  yr  Iesu  eu 
meddyliau,  efe  a "ddywedodd, 
Paham  y meddyliwch  ddrwg  yn 
eich  calonnau  ? 

5 Canys  pa  un  hawsaf  ai  dywed- 
yd,  Maddeuwyd  i ti  dy  beehodau  ; 
ai  dywedyd,  Cyfod,  a rhodia  ? 


Eithr  fel  ỳ gwypoch  fod  awd- 
urdod  gan  Fab  y dyn  ar  y ddaear  i 
faddeu  pechodau,  (yna  y dywedodd 
cfe  wrth  y claf  o’r  parlys)  Cyfod, 
cymmer  dy  wely  i fvnu  a dos  i’th 
dÿ. 

7 Ac  efc  a gyfododd,  ac  a aeth 
ymaitli  i’w  dŷ  ei  hun. 

8 A’r  torfeydd  pan  welsant.  rhy- 
feddu  a wnaethant,  a gogoricddu 
Duw,  yr  liwn  a roisai  gyfryw  awd- 
urdod  i ddynion. 

9 í JAc  ‘fel  yr  oedd  yr  Iesu  yn 
myncd  oddi  yno,  efc  a ganfu  wr  yn 
cistedd  wrth  y dollfa,  a elwid  Mat- 
thew,  ac  a ddywedodd  wrtho,  Can- 
lyn  fl.  Ac  efe  a gyfododd,  ac  a’i 
canlynodd  ef. 

10  1Í  A bu,  ac  cfe  yn  eistedd  i 
fwytta  yn  y tý,  welc  liefyd,  public- 
anod  lawer  a pliechadunaid  a 
ddaetliant,  ac  a eisteddasant  gyd 
â’r  Iesu  a’i  ddisgyblion. 

H A phan  welodd  y Phariseaid, 
hwy  a ddywedasant  wrth  ei  ddis- 
gyblion  ef,  Paliam  y bwytty  eich 
Athraw  cliwl  gyd  â’r  publicanod  a’r 
pecliaduriaid  ? 

12  A phan  glybu  yr  Iesu,  cfe  a 
ddywedodd  wrthynt,'  Nid  rhaid  i’r 
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rhai  iach  wrth  feddyg,  ond  i’r  rhai 
cieiflon. 

13  Ond  cwcli,  a dysgwch  pa  beth 
yw  hyn,  c Trugamíd  yr  ydwyf  yn 
ei  ewyllysio,  ac  nid  aberth : canys 
ni  ddaethuin  i alw  rhai  cyfiawn, 
d ond  pecliaduriaid  i edifeirwch. 

14  Yna  y daeth  disgyblion  Ioan 
atto,  gan  ddywedyd,  e Paham  yr 
ydym  ni  a’r  Phariseaid  yn  ymprydio 
yn  fynych,  ond  dy  ddisgyblion  di 
nid  ydynt  yn  ymprydio  ? 

15  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  A all  /plant  yr  ystafell  brîodas 
alaru  tra  fo  y pri'od-fab  gyd  â 
hwynt?  ond  y dyddiau  a ddaw, 
pan  ddyger  y priod-fab  oddi  arnynt, 
ac  yna  yr  yniprydiant. 

16  Uefya,  ni  cldyd  neb  lain  o 
frethyn  newydd  at  lien  ddilledyn : 
canys  y cyflawniad  a dynn  oddi 
wrtn  y dilíedyn,  a’r  rhwyg  a wneir 
yn  waeth. 

17  Ac  ni  ddodant  win  newydd 
mewn  costrelau  lien : os  anigen,  y 
costrelau  a dỳr,  a’r  gwin  a red  allan, 
a’r  costrelau  a gollir:  eitlir  gwin 
newydd  a ddodant  mewn  costrel- 
au  newyddion,  ac  felly  y cedwir  y 
ddau. 

18  1f  o Tra  yr  oedd  efe  yn  dy- 
wedyd  hyn  wrthynt,  wele,  daeth 
rliyw  bennaeth,  ac  a’i  hacldolodd  cf, 
gan  ddywedyd,  Bu  farw  fy  mercli 
yr  awr  hon : eithr  tyred  a gosocl  dy 
law  arni,  a byw  fydd  hi. 

19  A’r  Iesu  a gyfododd,  ac  a’i 
canlynodd  cf,  a’i  ddisgyblion. 

20  1 (Ä.Ac  wele,  gwraig  y buasai 
gwacdlif  arni  ddeuddeng  mlynedd, 
a ddaeth  o’r  tu  cefn  iddo,  ac  a gyff- 
yrddodd  âg  ymyl  ei  wisg  ef. 

21  Canys  hi  a ddywedasai  ynddi 
ei  hun,  Òs  caf  yn  unig  gýfrwrdd  â’i 
wisg  ef,  iach  fyddaf. 

22  Yna  yr  Iësu  a drodd ; a plian 
el  gwelodd  hi,  efe  a ddywedodd,  Ha 
ferch,  livdd  gysurus ; * dy  ffydd  a’tii 
iachâodd.  A’r  wraig  a iachâwyd 
o’r  awr  honno.) 

23  A phan  ddaeth  yr  Iesu  i dŷ  y 
pennaetli,  a gweled  *y  cerddorion 
a’r  dyrfa  yn  tcrfysgu, 

24  Efe  a ddywedodd  wrthynt, 
íCiliwch:  canys  ni  bu  farw  v 
llangces,  ond  cysgu  y mae  lii.  Ä 
hwy  a’i  gwatwarasant  ef. 

25  Ac  wcdi  liwrw  y dyrfa  allan, 
efe  a aeth  i mcwn,  ac  ä ymaflodd 
yn  ei  llaw  hi ; a’r  llangces  a gyfod- 
odd. 

26  A’r  gair  o hyn  a aetli  dros  yr 
holl  wlad  honno. 

27  1 A plian  ocdd  yr  Iesu  yn 
myned  oddi  yno,  dau  ddeillion  a’i 
canlynasant  ef,  gan  lefain  a dywed- 
yd,  Mab  Dafydd,  trugarhâ  wrthym. 

28  Ac  wcdi  iddo  dayfod  i’r  tŷ,  y 
deillion  a ddaethant  atto : a’r  Iesù 
a ddywedodd  wrthynt,  A ydych 
chwi  yn  credu  y galíaf  fì  wneutliur 
hyn?  Hwy  a ddywedasant  wrtho, 
Ÿdym,  Arglwydd. 

29  Yna  y cyffYrddodd  efe  â’u 
llygaid  hwy,  gan  ddywedyd,  Yn  ol 
eich  ffydd  bydded  i cliwi. 

30  A’u  llỳgaid  a agorwyd : a’r 
Iesu  a orcliymynodd  iddyht  trwy 


fwgwth,  gan  ddywedyd,  m Gwelwch 
nas  gwypo  neb.  ‘ 

31  n Ond  wedi  iddynt  ymado,  liwy 
a’i  clodforasant  ef  trwy  yr  holl 
wlad  honno. 

32  1í  »Ac  a hwy  yn  myncd  allan, 
wele,  rhai  a ddygasant  atto  ddyn 
mud,  cythreulig. 

33  Ac  wedi  bwrw  y cythraul  allan, 
llefarodd  y mudan : a’r  torfeydd  a 
ryfeddasant,  gan  dfìywedyd,  Ni 
welwyd  y cyffelyb  erioed  yn  Israel. 

34  Ond  y Phariseaid  a ddywed- 
asant,  pTrwy  bennaetli  y cythreul- 
iaid  y mae  efe  yn  bwrw  allan  gy- 
threuliaid. 

35  9 A’r  Iesu  a aeth  o amgylch  yr 
lioll  ddinasoedd  a’r  trefydd,  ^gan 
ddysgu  yn  eu  synagogau  liwynt,  a 
chan  bregethu  efengyl  y deyrnas,  a 
iachâu  pob  clefyd,  a pliob  afiechyd 
ym  mhlith  y bobl. 

36  1!  A «phan  welodd  efe  y torf- 
eydd,  efe  a dosturiodd  wrtliynt,  am 
eu  bod  wedi  blino,  a’u  gwasgaru  fel 
<defaid  heb  ganddynt  fugail. 

37  Yna  y dywedodd  efe  wrth  ei 
ddisgyblion, « Y cynhauaf  yn  ddîau 
syda  fawr,  ond  y gweithwyr  yn 
anaml. 

38  * Am  hynny  attolygwcli  i Ar- 
glwydd  y cyrìhaùaf,  anfon  gweithwyr 
i’w  gynhauaf. 

PENNOD  X. 

1 Critt  yn  anfon  ei  ddeuddeg  apoatol,  ga> 
roddi  gallu  iddynt  i wneuthur  rhyfedd - 
odau:  5 yn  rhoddi  gorchymyn  ûldynt,  ae 
yn  eu  dytgu,  16  ac  yn  eu  cyauro  yn  erbyn 
erlidiau;  40  ac  yn  addaio  bendith  i’r  rhai 
a’u  derbynio  liwynt. 

AC  «wedi  galw  ei  ddeuddeg  disg- 
. 'ybl  atto,  efe  a roddes  iddynt 
awdurdod  II  yn  erbyn  ysprydion 
aflan,  i’w  bwrw  hwynt  allan,  ac  i 
iachâu  pob  clefyd  a phob  afieehyd. 

2  Ac  enwau  y deuddeg  apostolion 
yw  y rhai  hyn : Y cyntaf,  Simon, 
*yr  hwn  a elwir  Petr,  ac  Andreas 
ci  frawd;  Iago  mab  Zebedëus,  ac 
Ioan  ei  frawd ; 

3  Phylip,  a Bartholoinëus ; Tliom- 
as,  a Matthcw  y publican ; Iago 
mab  Alphëus,  a Lebbëus,  yr  hwn 
a gyfenwid  Thadëus ; 

4  Simon  y Canaanead,  a Judas  Is- 
cariot,  yr  liwn  hefyd  a’i  bradychodd 
ef. 

5  Y deuddeg  liyn  a anfonodd  yr 
Iesu,  ac  a orcnyniynodd  iddynt,  gan 
ddy wedyd,  Nac  ewch  i ffordd  y Cen- 
hedloedd,  ac  i ddinas  «y  Samariaid 
nac  ewch  i mewn. 

6  Eithr  d ewcli  yn  hytrach  at  gyfr- 
golledig  ddefaid  tŷ  Israel. 

7  «Ac  wrth  fyned,  pregethwch.gan 
ddywedyd,  Fod /teyrnas  nefoedd  yn 
nesâu. 

8  Iachêwcli  y cleifion,  glanliêwch 
y rhai  gwahan-glwyfus,  cyfodwch 
ỳ meirw,  bwriwch  allan  gythrcul- 
iaid : derbyniasoch  sr yn  rhad.rhodd- 
wch  yn  rhiid. 

9  *Na  feddwch  aur,  nac  arian,  nae 
* efydd  i’ch  pyrsau  ; 

10  Nac  ysgrepan  i’r  daith,  na  dwy 
bais,  nac  ‘esgidiau,  na  ffon  : *canys 
teilwng  i’r  gweithiwr  ei  fwyd. 

11  *Ac  i l)a.  ddinas  bynnag  neu 
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dref  vr  eloch,  ymofynwch  pwy  sydd 
deilwng  ynddi ; ac  yno  trigwch  hyd 
onid  elocli  ymaith. 

12  A phan  ddeloch  i dŷ,  cyferch- 
wch  well  iddo. 

13  Ac  os  bydd  y tŷ  yn  deilwng, 
deued  eich  tangnefedd  arno : aconi 
bydd  yn  deilwng,  dychweled  eicli 
tangnefedd  attoch. 

14  »A  phwy  bynnag  ni’ch  dcr- 
bynio  chwi,  ac  ni  wrandawo  cich 
geiriau,  pan  ymadawoch  o’r  tŷ 
hwnnw,  neu  o’r  ddinas  lionno, 
n ysgydwch  y llwch  oddi  wrth  eich 
traed. 

15  Yn  wir  meddaf  i chwi,  °Es- 
mwythach  fydd  i dir  y Sodomiaid 
a’r  Gomorriaid  yn  nydd  y farn,  nag 
i’r  ddinas  lionno. 

16  1 Wele,  J>yr  ydwyf  fi  yn  eich 
danfon  fel  defaid  y’nghanol  bleidd- 
iaid : sbyddwcli  chwithau  gall  fel  y 
seirpli,  a diniwed  fel  y colommenod. 

17  Eithr  ymogelwch  rhag  dynion  ; 
canys  >*hẁy  a’cli  rhoddant  chwi  i 
fynù  i’r  cynghor,  ac  * a’cli  ffrewyll- 
ant  chwi  yn  eu  synagogau. 

18  A «cliwi  a ddygir  at  lywiawd- 
wyr  a brenhinoedd  o’m  hachos  5, 
er  tystiolaeth  iddynt  hwy  ac  i’r 
Cenhedioedd. 

19  «Eithr  pan  y’ch  rhoddant  chwi 
i fynu,  na  ofelwch  pa  fodd  neu  pa 
betli  a lefaroch:  canys  *rhoddir 
i chwi  yn  yr  awr  honno  pa  beth  a 
lefaroch. 

20  Canys  nid  cliwychwi  yw  y rhai 
sydd  yn  llefaru,  ond  Yspryd  eich 
Tad  vr  hwn  sydd  yn  llefaru  ynoch. 

21  v A brawd  a rydd  frawd  i fynu 
i fanvolaeth,  a thad  ei  blentyn : a 
phlant  a godant  i fynu  yn  erbyn  eu 
rhîeni,  ac  a barant  eu  marwolaeth 
hwynt. 

22  A *chas  fyddwch  gan  bawb  er 
mwyn  fy  enŵ  i:  ond  «yr  hwn  a 
barhâo  liyd  y diwedd,  efe  fydd 
cadwedig. 

23  A fcphan  y’ch  erlidiant  yn  y 
ddinas  hon,  ffowch  i un  arall : canys 
yn  wir  y dywedaf  wrthych,  Na 
orphenwch  ddinasoedd  Israeí,  nes 
dyfod  Mab  y dyn. 

24  * Nid  yw  y disgybl  yn  uwch  na'i 
athraw,  na’r  gwas  yn  uwcli  na’i  ar- 
glwydd. 

25  Digon  i’r  disgybl  fod  fel  ci 
athraw,  a’r  gwas  fcl  ei  arglwydd. 
Os  d galwasant  berchen  y tŷ  yn 
tBeelzebub,  pa  faint  mwy  ei  dy* 
lwyth  ef  ? 

26  Am  hynny  nac  ofnwch  hwynt : 
oblegid  « nid  oes  dim  cuddiedig,  a’r 
nas  datguddir ; na  dirgel,  a’r  nas 
gwybyddir. 

27  Yr  hyn  yr  ydwyf  yn  el  ddywed- 
yd  wrthych  cliwi  yn  y tywyllwch, 
dywedwcli  yn  y goleuni : a’r  hyn  a 
glywcli  yn  y glust,  pregethwch  ar 
bennau  y tai. 

28 /Ac  nac  ofnwch  rhag  y rhai  a 
laddant  y corph,  ac  nid  allant  ladd 
yr  enaid  ; eithr  yn  liytracb  ofnweh 
yr  hwn  a ddichon  ddistrywio  enaid 
a cliorph  yn  uffern. 

29  Oni  werthir  dau  aderyn  v tô  er 
ffyrling  ? ac  ni  syrth  un  o lionynt 
ar  y daaear  lieb  eich  tad  chwi. 
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30  o Ac  y mae,  ie,  holl  wallt  eich 

pen  wedi  eu  cyfrif. 

31  Nac  ofnwch  gan  liynny  : chwi  a 
delwch  fwy  na  llawer  o adar  y tô. 

32  h Pwy  bynnag  gan  hynny  a’m 
cyffcso  i y’ngŵydd  dynion,  ‘ininnau 
a’i  cyffesaf  yntau  y’ngẃydd  fyNhad 
yr  h’wn  sydd  yn  y nefoedd. 

33  *A  phwy  bynnag  a’m  gwado 

1 y’ngŵydd  dynion,  miunau  a’i 
gwadaf  yntau  y’ngŵydd  fy  Nhad  yr 
hwn  sydd  yn  y nefoedd. 

34  *Na  thybygwch  fy  nyfod  i 
ddanfon  tangnèfedd  ar  y ddaear: 
ni  ddaethum  i ddanfon  tangnefedd, 
ond  cleddyf. 

35  Canys  mi  a ddaethum  i osod 
dyn  i amrafaclio  m yn  erbyn  ei  dad, 
a’r  ferch  yn  erbyn  ei  mam,  a’r 
waudd  yn  erbyn  ei  cliwegr. 

36  A «gclynion  dyn  fydd  tylwyth 
ei  dý  ei  hun. 

37  o Yr  hwn  sydd  yn  caru  t 
fam  yn  fwy  na  myfl,  nid  yw  deilwng 
o honof  fi : a’r  neb  sydd  yn  caru 
mab  neu  ferch  yn  fwy  na  myfi,  nid 
yw  deilwng  o honof  fi. 

38  pA’r  hwn  nid  yw  yn  cymmeryd 
ei  groes,  ac  yn  canlyn  ar  fy  ol  i,  nitl 
yw  deilwng  o honof  fi. 

39  î Y neb  sydd  yn  cael  ei  einioes, 
a’i  cyll : a’r  nel)  a gollo  ei  einioes 
o’m  plegid  i,  a’i  caifl'  hi. 

40  "J r Y neb  sydd  yn  eich  derliyn 
chwi,  sydd  yn  fy  nerbyn  i ; a’r  neb 
sydd  yn  fy  nerbyn  i,  sydd  yn  derbyn 
yr  liwn  arm  danfonodd  i. 

41  * Y neb  sydd  yn  derbyn  pro- 
pliwyd  yn  enw  propliwyd,  a dder- 
byn  ’wobr  prophwyd  ; a’r  neb  sydd 
yn  derbyn  un  cyflawn  yn  enw  un 
cyfiawn,  a dderbyn  wobr  un  cyf- 
iawn. 

42  <A  phwy  bynnag  a roddo  i’w 
yfed  i un  o’r  rhai  bychain  liyn, 
phîolaid  o ddufr  oer  yn  unig  yn 
enw  disgybl,  yn  wir  meddaf  i cliwi, 

Ni  cliyll  efe  ei  wobr. 

PENNOD  XI. 

2 Ioan  yn  anfon  ei  ddisgyblion  at  Grist.  7 
Tuatiolaeth  Criat  am  Ioan.  18  Tyb  y bobl 
am  Ioan,  a Christ.  20  Crist  yn  dannod 
anniolchgarwch  a diedifeirwch  Choraein, 

Bethsaida,  a Chapernaum  : 25  a chan  fol- 
iannu  doethineb  ei  Dad  yn  egluro  yr  efengyl 
i’r  rhai  gmrion ; 28  yn  gahu  atto  y rhai 
aydd  yn  teimlo  baich  eu  pechodau. 

ABU,  pan  orphenodd  yr  Iesu 
orchymyn  i’w  ddeuddeg  disg- 
ybl,  efe  ä aeth  oddi  yno  i ddysgu 
acl  bregethu  yn  su  dinasoedd  hwy. 

2  «A  Ioan,  pan  glybu  yn  y carch- 
ar  weithredoedd  Crist,  wedi  danfon 
dau  o’i  ddisgyblion, 

3  A ddywedodd  wrtho,  Ai  tydi  yw 
yr  hwn  sydd  yn  dyfod,  ai  un  arall 
yr  ydym  yn  ei  ddisgwyl  ? 

4  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy 
wedodd  wrthynt,  Ewch  a myneg 
wch  i Ioan  y pethau  a glywch  ac  a 
wclwcli. 

5  fcY  mae  y deillion  yn  gweled 
eilwaitli,  a’r  clofflon  yn  rhodio  a’r 
cleifion  gwahanol  wedi  eu  glanhau, 
a’r  byddariaid  yn  clywed  ; y mae  y 
meirẁ  yn  cyfodi,  a’r  c tlodlon  yn 
cael  pregethu  yr  efengyl  iddynt. 

6  A dedwydd  yw  yr  hwn  nl ; 
d rwystrir  ynof  fi.  1 U1;5j 
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7 *!f « Ac  a hwy  yn  myned  ymaith, 
yr  Iesu  a ddechreuodd  ddywedyd 
wrth  y bobloedd  am  Ioan,  Pa  beth 
yr  aethoch  allan  i’r  anialwch  i 
edrych  am  dano  ? ai  corsen  yn 
ysgwyd  gan  wynt  ? 

8 Eithr  pa  beth  yr  aethoch  allan 
i’w  weled  ? ai  dyn  wcdi  ei  wisgo  â 
dillad  esmwyth  ? wele,  y rhai  sydd 
yn  gwisgo  dillad  esmwyth,  mewn 
tai  brenhinoedd  y maent. 

9 Eithr  pa  beth  yr  aethoch  allan 
i’w  weled  ? ai  propliwyd  ? îe,  medd- 
af  i chwi,  a mwy  na  prophwyd. 

10  Canys  hwn  ydyw  efe  am  yr 
hwn  yr  ysgrifenwyd,  / Wele,  yr 
ydwyf  fl  yn  anfon  fy  nghennad  o 
flaen  dy  wyneb,  yr  hwn  a barottoa 
dy  ffordd  o’th  flaen. 

11  Yn  wir  meddaf  i chwi,  Ym 
rohlith  plant  gwragedd,  ni  chododd 
neb  mwy  nag  Ioan  Fedyddiwr:  er 
hynny  yr  hwn  sydd  leiaf  yn  nheyrn- 
as  nefoedd,  sydd  fwy  nag  ef. 

12  s,Ac  o ddyddiau  Ioan  Fedydd- 
iwr  hyd  yn  awr,  yr  ydys  yn  treisio 
teyrnas  nefoedd,  a threiswyr  sydd 
yn  ei  chipio  hi. 

13  Canys  yr  holl  brophwydi  a’r 
gyfraitli  a lirophwydasant  liyd  Ioan. 

14  Ac  os  ewyllysiwch  ei  dderliyn, 
efe  yw  *Elías  yr  hwn  oedd  ar  ddy- 
fod. 

15  <Y  neb  sjTdd  ganddo  glustiau  i 
wrando,  gwrandawed. 

16  1f  *Eithr  i babeth  y cyffelybaf 
fl  y genhedlaeth  hon  ? Cyffelyb  yw 
i blant  yn  eistedd  yn  y marchnad- 
oedd,  ac  yn  llefain  wrth  eu  cyfeill- 
ion, 

17  Ac  yn  dywedyd,  Canasoin  bibell 
i chwi/ac  ni  ddawnsiasocli ; can- 
asom  alarnad  i chwi,  ac  ni  chwyn- 
fanasoch. 

18  Canys  daetli  Ioan  heb  na  bwytta 
nac  yfed ; ac  meddant,  Y mae  cyth- 
raul  ganddo. 

19  Daeth  Mab  y dyn  yn  bwytta  ac 
yn  yfed;  ac  meddant,  Wele  ddyn 
glwth,  ac  yfwr  gwin,  cyfaill  public- 
anod  a phechaduriaid.  A doetli- 
ineb  a gyflawnhawyd  gan  ci  plilant 
ei  hun. 

20  1 1 Yna  y dechreuodd  efe  edliw 
i’r  dinasoedd  yn  y rhai  y gwnaethid 
y rhan  fwyaf  o’i  weithredoedd 
nerthol  ef,  am  nad  edifarhasent. 

21  Gwae  di,  Chorazin  ; gwac  di, 
Bethsaida : canys  pe  gwnaethid  jrn 
Tyrus  a Sidon  y gweithredoedd 
uerthol  a wnaethpwyd  ynoch  chwi, 
hwy  a edifarhasent  er  ys  talrn  mewn 
sachüan  a lludw. 

22  Eithr  meddaf  i chwi, 
mwythach  fydd  i Tyrus  a Sidon,  yn 
nydd  y farn,  nag  i chwi, 

23  A thydi,  Capernaum,  yr  hon  a 
ddyrchaíwyd  hyd  y nef,  a dynnir 
l lawr  hyd  yn  uffcrn : canys  pe 
gwnaethid  yn  Sodom  y gweitlircd- 
oedd  nerthol  a wnaetlipwyd  ynot 
ti,  hi  a fuasai  yn  aros  hyd  heddyw. 

24  Eithr  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i 
cliwl,  Y bydd  esmwythach  i dir  So- 
doin,  jTn  nydd  y farn,  nag  i ti. 

25  1 »Yr  amser  liwnnw  yr  atteb- 
odd  yr  Iesu,  ac  y dywedodd,  I tl  yr 
ydwyf  yn  diolch,  O Dad,  Arglwydd 


nef  a daear,  am  i ti  ®guddio  y peth- 
au  hyn  rhag  y doethion  a’r  rhai 
deallus,  a’u  datguddio  o honot  i rai 
bychain. 

26  Ië,  O Dad ; canys  felly  y rhyng- 
odd  bodd  i ti. 

27  pPob  peth  a roddwyd  i mi  gan 
fy  Nhad : ac  nid  edwyn  neb  y Mab 
ond  y Tad;  îac  nid  edwyn  neb  y 
Tad  ond  y Mab  ; a’r  hwn  yr  ewyll- 
5Tsio  y Mab  ei  ddatguddio  iddo. 

28  1Í  Deuwch  attaf  fl  bawb  a’r  y 
sydd  yn  flinderog  ac  yn  llwythog,  a 
mi  a esmwythâf  amoch. 

29  Cymmerwch  fy  iau  arnocli,  a 
dysgwch  gennyf ; canys  addfwyn 
ydwyf,  a r gostyngedig  o galon  : 
*a  cliwi  a gewch  orphwysdra  i’ch 
eneidiau. 

30  t Canys  fy  iau  sydd  esmwyth, 
a’m  baich  sydd  ysgafn. 
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loniaid  a peitient  arwydd  ; 49  ae  yn  dango» 
pwy  yw  eif  rawd,  a'i  chwaer,  a’ifam. 


YR  amser  hwnnw  «yr  aeth  yr 
Iesu  ar  y dydd  sabbath  trwy  yr 
ýd : ac  yr  oedd  chwant  bwyd  ar  ei 
ddisgyblion,  a hwy  a ddechrcuasant 
dynnu  tywys,  a bẁytta. 

2 A piian  wrelodd  y Phariseaid, 
hwy  a adywedasant  wrtho,  Wele,  y 
mae  dy  cídisgyblion  yn  gwneuthur 
yr  ii5Ti  nid  yw  II  rydd  ei  wneutliur 
ar  y sabbath. 

3 Ac  efe  a ddywedodd  wrtliynt, 
Oni  ddarllenasoch  6pa  beth  a 
wnaeth  Dafydd,  pan  oedd  cliwant 
bwyd  amo  ef,  a’r  rliai  oedd  gyd 
âg  ef? 

4 Pa  fodd  yr  aeth  efc  i mewn  i dý 
Dduw,  ac  y bwyttâodd  ||«y  t>ara 
gosod,  yr  hwn  nid  oedd  rydd  iddo 
ei  fwytta,  nac  i’r  rliaì  oedd  gyd  ág 
ef,  d ond  yn  unig  i’r  offeiriaid  ? 

5 Neu  oni  ddarllenasoeh  yn  y 
«gyfraitli,  fod  yr  offeiriaid  ar  y 
sabbathau  yn  y deml  yn  lialogi  y 
sabbath,  a’u  bod  yn  ddigerydd  ? 

6 Eithr  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i 
chwi,  iod  yma  fun  mwy  nà’r  demì. 

7 Ond  pe  gwybasech  beth  y w hyn, 
a Truçarcdd  a ewyllysiaf,  ac  nid 
abcrtn,  ni  farnasech  chwi  yn  erbyn 
y rhai  diniwed. 

8 Canys  Arglwydd  ar  y sabbatli 
hefyd  yw  Mab  y dyn. 

9 h Ac  wedi  iddoymadael  oddi  yno, 
efc  a acth  i’w  synagog  liwynt. 

10  II  Ac  wcle,  yr  oedd  dyn  a 
chanddo  law  wedi  gwywo.  A hwy 
a ofynasant  iddo,  gan  ddywedyd, 
< Ai  II  rhydd  iachâu  ar  y sabbathau? 
fel  y gallent  acliwyn  aíno. 

11  Ac  efe  a ddỳwedodd  wrthynt, 
Pa  ddyn  o honoch  fydd  a clianddo 
un  ddafad,  ac  * o syrth  honno  mewn 
pwll  ar  y dydd  sabbath,  nid  ymeifl 
ynddi,  a’/  chodi  allan  ? 

12  Pa  faint  gwell  gan  liynny  ydyw 
dyn  na  dafad  ? Felly  II  rhytld  yw 
gwneuthur  yn  dda  ar  y sabbathaü. 
13  Yna  y dywedodd  efc  wrth  y 
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üyn,  Estyn  dy  law.  Ac  efe  a’«' 
liestvnoda ; a hi  a wnaed  yn  iach, 
fel  y”  lla.ll. 

14  í Yna  yr  aeth  ly  Pliariseaid 
allan,  ac  a II  ymgynghorasant  yn  ci 
erbyn  ef  pa  fodd  y difethent  ef. 

15  A’r  Iesu  gan  wybod,  «>a  giliodd 
oddi  yno  ; «a  thorfeydd  lawer  a’i 
canlynasant  ef,  ac  efe  a’u  hiach- 
âodd  hwynt  oll ; 

16  Ac  »a  orchymynodd  iddynt,  na 
II  wnaent  ef  yn  gylíoedd : 

17  Fel  y cyflawnid  yr  hyn  a ddy- 
wedasid  trŵy  Esaias  y prophwyd, 
gan  ddywedyd, 

18  p Wele  fy  ngwasanaethwr,  yr 
hwn  a ddewdsais ; fy  anwylyd,  « yn 
yr  hwn  y mae  fy  cnaid  yn  fodd- 
lawn:  gosodaf  fy  yspryd  amo,  ac 
efe  a draetha  farn  i’r  Cenliedl- 
oedd. 

19  Nid  ymryson  efe,  ac  ni  lefain, 
ac  ni  ctìlyw  neb  ei  lais  ef  yn  yr 
hëolydd. 

20  Corsen  ysig  nis  tyrr,  a llin  yn 
mygu  nis  diffydd,  hyd  oni  ddygo  efe 
allan  farn  i fuddugoliaeth. 

21  Ac  yn  ei  enw  ef  y gobeitliia  y 
Cenhedloedd. 

22  f '•Yna  y dygpwyd  atto  un 
cythreulig,  daíl  a mud:  ac  efc  a’i 
tìiachâodd  ef,  fel  y llefarodd  ac  y 
gwelodd  y dall  a niud. 

23  A’r  holl  dorfeydd  a synnasant, 
ac  a ddywedasant,  Ai  hwn  yw  mab 
Dafydd  ? 

24  «Eitlir  pan  glybu  y Phariseaid, 
hwy  a ddywedasant,  Nid  yw  hwn  yn 
bwrw  allan  gythreuliaid,  ond  trwy 
tBeelzebub  pennaeth  y cytlireul- 
iaid. 

25  A’r  Iesu  yn  gwy  bod  eu  medd- 
yliau,  a ddywedodd  wTthynt,  Pob 
teyrnas  wedi  ynirannu  yn  ei  herbyn 
ei  hun,  a anghyfanneddir ; a pliob 
dinas  neu  dŷ  wedi  ymrannu  yn  ei 
erbyn  ei  hun,  ni  saif. 

26  Ae  os  Satan  a fwnv  allan  Satan, 
efe  a ymrannodd  yn  ei  erbyn  ei 
hun : pa  wedd  gan  hynny  y saif  ei 
devrnas  ef? 

27  Ac  os  trwy  Beelzebub  yr  ydwyf 
ft  yn  bwrw  allan  gythreuliaid,  tnvy 
bwy  y mae  eich  piant  chwi  yn  [eu 
bwìw’  hwynt  allan  ? am  hynny  y 
byddant  hwy  yn  farnwyr  amoch 
chwi. 

28  Eitlir  os  ydwyf  fl  yn  bwnv  allan 
gythreuliaid’trwỳ' Yspryd  Duw,  yna 
v daeth  teymas  Dduw  attoch. 

*29  Neu,  'í  pa  fodd  y dichon  neb 
fyned  i niewn  i dŷ  un  cadam,  a 
îmj/r-yspeilio  ei  ddodrefn  ef,  oddi 
eithr  iddo  yn  gyntaf  rwymo  y 
cadam?  ac  vna  yr  yspeilia  efe  ei 
dŷ  ef. 

10  Y neb  nid  yw  gyd  â mi,  sydd  yn 
fv  erbyn ; a’r  ncb  nid  yw  yn  casglu 
* ’d  â mi,  sydd  yn  gwasgaru. 
ìl  1 Am  hynny  y dywedaf  wrthych 
chwl,  “Pob  pechod  a chabledd  a 
faddeuir  1 ddynion : ond  cabledd  yn 
erbyn  yr  Yspryd  Oìân  ni  faddeuir 
ì ddynion. 

32  A phwy  bynnag  a ddywedo  air 
yn  erbyn  Mab  y dyn,  *fe  a faddeuir 
iddo  : ond  pwy  bynnag  a ddywedo 
yn  erbyn  yr  Yspryd  Glân,  nis 


maddeuir  iddo,  nac  yn  y byd  hwn, 
nac  yn  y byú  a ddaw. 

33  Naill  ai  gwnewch  y pren  yn  dda, 
y a’i  ffrwyth  yn  dda;  a’i  gwnewch 
v pren  yn  ddrwg,  a’i  ffrwyth  yn 
ddrwg : canys  y prcn  a adwacnir 
wrth  d ffi-wyth. 

34  * O eppil  gwiberod,  pa  wedd  y 
gellwch  lefaru  pethau  da,  a chwi  yn 
ddrwg?  «canys  o helaethrwydd  y 
galon  y llefara  y genau. 

35  Y dyn  da,  o drysor  da  y galon, 
a ddwg  allan  bethau  da : a’r  dyn 
drwg,  o’r  trysor  drwg,  a ddwg  allan 
betliau  dnvg. 

36  Eithr  yr  ydwyf  yn  dywedyd 
wrtliych,  Mai  am  bob  gair  segur  a 
ddywedo  dynion,  y rhoddant  hwy 
gyfrif  yn  nydd  y farn. 

37  Canys  wrth  dy  eiriau  y’th  gyf- 
iawnhêir,  ac  wrth  dy  eiriau  y’th 
gondemnir. 

38  U * Yna  yr  attebodd  rliai  o’r 
ysgrifenyddion  a’r  Phariseaid,  gan 
ddywedyd,  Athraw,  ni  a chwen- 
nychem  weled  arwydd  genny 

39  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrtbynt,  Cenhedlaeth  ddrwg  a 
«godinebus  sydd  yn  ceisio  arwydd ; 
ac  arwydd  nis  rhoddir  iddi,  ond 
arwvdd  y propliwyd  Jonas. 

40  'd  Canys  fel  y bu  Jonas  dridiau 
a thair  nos  ym  mol  y morfil,  felly 
y bydd  Mab  y dyn  dridiau  a thair 
nos  y’nghalon  y ddaear. 

41  eGwŷr  Ninife  a gyfodant  yn  y 
farn  gyd  â’r  genhedlaeth  hon,  ac  a’i 
f condemniant  hi ; am  iddynt  liwy 
vedifarháu  wrth  bregetli  Jonas : ac 
wele  fwy  na  Jonas  yma. 

42  h Brenhines  y dehau  a gyfyd  yn 
y fam  gyd  â’r  genhedlaeth  hon,  ac 
a’i  condenmia  hi ; am  iddi  hi  ddy- 
fod  o eithafoedd  y ddaear  i glywed 
doethineb  Solomon : ac  wele  fwy  na 
Solomon  yma. 

43  «’  A phan  êl  yr  yspryd  aflan 
allan  o adyn,  * efe  a rodia  ar  liyd 
lleoedd  sychion,  gan  geisio  gor- 
phwysdra,  ac  nid  yiv  yn  ei  gael. 

44  Yna,  medd  cfc,  Mi  a ddy- 
chwclaf  i’m  tỳ  o’r  lle  y daethum 
allan.  Ac  wedi  y delo,  y mae  yn 
ei  gael  yn  wag,  wedi  ei  ysgubo  a’i 
dnvsio. 

45  Yna  y mae  efe  yn  myned,  ac 
yn  cymnìeryd  gyd  âg  ef  ei  hun 
saith  ysprjd  eraill  gwaeth  nag  ef 
ei  hun ; ac  wedi  iddynt  fyned  i 
mewn,  hwy  a gyfanneddant  jrno: 
i ac  y mae  diwedd  y dyn  hwnnw  yn 
waeth  na’i  ddechreuad.  Felly  y 
bydd  hefyd  i’r  genhedlaeth  ddrwg 
hon. 

46  *í  Tra  jt  ydoedd  efe  jti  llefaru 
wrth  y torfeydd,  ">  wele,  ei  fam  a’i 
« frodyr  oedd  yn  sefyll  allan,  yn 
ceisio  ymddiddan  âg  ef. 

47  A ’dywedodd  un  wrtlio,  Wele,  y 
mae  dy  fam  di  a’th  frodyr  yn  sefyll 
allan,  yn  ceisio  ymddiddan  â tlii. 

48  Ac  efc  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtli  yr  hwn  a ddywedasai 
wrtho,  Pwy  y*w  fy  mam  i ? a phwy 
yw.  fv  mrodyr  i ? 

49  Àc  efe  a estynodd  el  law  tu  ag 
at  ei  ddisgyblion.  ac  a ddywedodd, 
Wele  fy  mam  i,  a'm  brodyr  i. 


'Luoll.  32. 

f Jer.  S.  11. 
Eiec.  19.  61. 
Rhuf.  2.  27 
9 J pnnb  3.  5 

AÌBren.10. 1. 

2 Chron.  9. ' 
Luc  11.  31. 


Tr«< 


Act.  1.  14. 
1-Co».  9.  5. 
Oal.  1.  19. 


Dammeç)  yr  hauwr, 


S.  MATTHEW. 


r.  2.  10. 
iu  2.  27. 
/ pen.  23.  20. 


' Ea.  Ö.  9. 
Eieo.  12.  2. 
Maro  4.  12. 
Luo  8.  10. 
Ioan  12.  40. 
Aet.  28.  20. 
Hhuf.  11.  8. 
^Heb.  &.  11. 
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50  Canvs  0 pwy  bynnag  a wna 
ewyllys  fy  Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y 
neroedd,  efe  yw  fy  nirawd  i,*a’m 
chwaer,  a’m  mam. 


a'i  dehongliad. 


PENNOD  XIII. 


3 Dammeg  yr  hauwt 


hongliad.  24  Da, 


_ 

V moclíi  y cUrmygir  Criet  gan 


ei  °d  ^ CtiaU’t31  V 
y perl,  47  a’r  rhwyd?  5 


YDYDD  hwnnw  yr  aeth  yr  Iesu 
allan  o’r  tý,  «ac  yr  eisteddodd 
wrth  Idn  y môr. 

2 A thòrfeydd  lawer  a ymgyn- 
hullasant  atto  ef,  fel  *yr  aeth  efe 
lli’r  llong,  ac  yr  eisteddodd : a’r 
lioll  dyrfa  a safodd  ar  y làn. 

3 Ac  efe  a lefarodd  wrthynt  lawer 
o bethau  trwy  ddammegion,  gan 
ddywedyd,  "Wele,  yr  hauwr  a aeth 
allan  i hau. 

4 Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  hau,  peth 
a syrthiodd  ar  fin  y ffordd;  a’r 
iidar  a ddaethant  ac  a’i  difasant. 

5 Peth  arall  a syrtliiodd  ar  greig- 
leoedd,  lle  ni  chawsant  fawr  ddaear : 
ac  yn  y man  yr  eginasant,  gan  nad 
oedd  iddynt  ddyfndcr  dacar: 

6 Ac  wedi  codi  yr  haul,  y poethas- 
ant,  ac  am  nad  oedd  ganddynt 
wreiddyn,  hwy  a wywasant. 

7 A phetli  arall  a syrthiodd  ym 
mlilith  y drain  ; a’r  drain  a godas- 
ant,  ac  a’u  tagasant  hwy. 

8 Peth  arall  hefyd  a syrthiodd 
mewn  tir  da,  ac  a ddygasant 
ffrwyth,  petli  ar  ci  ganfed,  arall  ar 
ei  driugeinfed,  arall  ar  ei  ddegfed 
ar  hugain. 

9 rfY  neb  sydd  ganddo  glustiau  i 
wrando,  gwrandawed. 

10  A daetli  y disgyblion,  ac  a 
ddywedasant  wrtliO,  Paham  vr  wyt 
ti  yn  llefaru  wrthynt  trwy  ddam- 
megion  ? 

11  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Am  croddi  i cliwi 
wybod  dirgelion  teyrnas  nefoedd, 
ac  ni  roddwyd  iddynt  hwy. 

12  /Oblegid  pwy  bynnag  sydd 
ganddo,  i hwnnw  y rhoddir,  ac  efe  a 
gaiff  lielaethrwydd : eithrpwy  byn- 
nag  nid  oes  ganddo,  oddi  arno  ef  y 
dygir,  îe,  yr  hyn  sydd  ganddo. 

13  Am  hynny  yr  ydwyf  yn  llefaru 
wrthynt  hwy  ar  ddammegion : 
canys  a hwy  yn  gwcled,  nid  ydynt 
yn  gweled,  ac  yn  clywed,  nid  ydynt 
yn  clywed,  nac  yn  deall. 

14  Ac  ynddynt  hwy  y cyflawnir 
prophwydoliaeth  Esaias,  yr  hon 
sydd  yn  dywedyd,  a Gan  gîywed  y 
clywch,  ac  ni  ddeallwch ; ac  yn 
gweled  y gwelwch,  ac  ni  chanfydd- 
wch. 

15  Canys  brasâwyd  calon  y bobl 
hyn,  a hwy  a glywsant  a ’u  *clustiau 
yn  drwm,  ac  a gauasant  eu  llygaid  ; 
rhag  canfod  ä'u  llygaid,  a cnlywed 
à’u  clustiau,  a deall  â’r  galon,  a 
throi,  ac  i mi  eu  hiachàu  hwynt. 

16  Eithr  i dedwydd  yw  eich  ìlygaid 
hwi,  am  eu  bod  yn  gweled : a’ch 
clustiau,  am  eu  bod  yn  elywed. 

17  Olflegid  yn  wir  y dywedaf  i 
chwi,  *ehwennychu  o lawer  o bro- 
phwydi  a rhai  cyfìawn  weled  y 


pethau  a welwch  chwi,  ac  nis 
gwelsant;  a chlywed  yr  hyn  a 
glywch  cliwi,  ac  nis  clywsant. 

18  5 1 Gwrandewch  chwithau  gan 
hynny  ddammeg  yr  hauwr. 

19  Pan  glywo  neb  air  »»y  deyrnas, 
ac  lieb  ei  ddeall,  y mac  y drwg  yn 
dyfod,  ac  yn  cipio  yr  hyn  a hauwyd 
yn  ei  galon  ef.  Dyina  yr  hwn  a 
hauwyd  nrfin  y ffordd. 

20  A’r  hwn  a hauwyd  ar  y creig- 
leoedd,  yw  yr  hwn  sydd  yn  gwrando 
y gair,  ac  yn  ebrwydd  « trwy  lawen- 
yad  yn  ei  dderbyn ; 

21  Ond  nid  oes  ganddo  wreiddyn 
ynddo  ei  hun,  eithr  dros  amser  y 
mae : a phan  ddelo  gorthrymder 
neu  erlid  oblegid  y gair,  yn  y fan 
0 efe  a rwystrir. 

22  2>A’r  hwn  a hauwyd  ?ym  mhlith 
y drain,  y w yr  hwn  sydd  yn  gwrando 
y gair;  ac  y mae  gofal  y byd  hwn, 
a thwyll  cyfoeth,  yn  tagu  v gair,  ac 
y niae  yn  myned  yn  ddiffrwyth. 

23  Ond  yr  hwn  a hauwyd  yn  y 
tir  da,  yw  yr  liwn  sydd  311  gwrando 
y gair,  ac  yn  ei  ddeall ; sef  yr  hwn 
sydd  yn  ffn/ytho,  ac  yn  dwyn  peth 
ei  ganfcd,  arall  ei  driügeinfed,  arall 
eì  ddegfed  ar  hugain. 

24  H Dammeg  arall  a osododd 
efe  iddynt,  gan  ddywedyd,  Teyrnas 
nefoedà  sydd  gyffelyb  i ddyn 
hauodd  had  da  yn  ei  faes : 

25  A thra  yr  oedd  y dynion  yn 
cysgu,  daeth  ei  elyn  ef,  ac  a hauodd 
efrau  ym  mhlith  y gwenith,  ac  a 
aeth  ymaith. 

25  Ac  wedi  i’r  eginyn  dyfu,  a 
dwyn  ffi-wyth,  yna  yr  ỳmddangos- 
odd  yr  efrau  hefyd. 

27  A gweision  gwr  y tŷ  a ddaeth- 
ant,  ac  a ddywedasant  wrtho,  Ar- 
glwydd,  oni  hauaist  di  had  da  yn 
dy  faes  ? o ba  le  gan  hynny  y mae 
yr  efrau  ynddo  ? 

28  Yntau  a ddywedodd  wrthvnt, 
Y gelyn  ddyn  a wnaeth  hyn.  A’r 
gweision  a ddywedasant  wrtlio,  A 
fynnì  di  gan  liynny  i ni  fyned  a’u 
casglu  hwynt  ? 

29  Ac  cfe  a ddywedodd,  Na  fynnaf ; 
rhag  i chwi,  wrtli  gasglu  yr  efrau, 
ddiwreiddio  y gwenith  gyd  â hwynt. 

30  Gadewch  i’r  ddau  gyd-dyfu  *hyd 
v cynhauaf : ac  yn  amser  y cyn- 
hauaf  y dywedaf  wrth  y medelwyr, 
Cesglwch  yn  gyntaf  yr  cfrau,'  a 
rhwymwch  hwynt  yn  j sgubau  i’w 
llwyr- losgi ; ond  » cesglwch  y gwen- 
itli  i’m  hysgubor. 

31 1f  Dammeg  arall  aosododd  efe 
iddynt,  gan  ddywedyd,  • Cyffelyb 
yw  teyrnas  nefoedd  i ronyn  o hàd 
mwstard,  yr  hwn  a gymmerodd  dyn 
ac  a 'i  hauodd  yn  ei  faes. 

32  Yr  liwn  yn  wir  sydd  leiaf  o’r 
holl  hadau ; ond  wedi  iddo  dyfu, 
mwyaf  un  o’r  llysiau  ydyw,  ac  y 
mae  efe  yn  myned  yn  bren ; fel  y 
mae  adar  y nef  yn  dyfod,  ac  yn 
nythu  yn  ei  gangau  ef. 

33  5 íDarnmeg  arall  a lefarodd  efe 
wrthynt,  Cyffelyb  yw  teyrnas  nef- 
oedd  i surdoes,  yr  hwn  a gyrnmer- 
odd  gwraig  a’i  cuddiodd  inewn  tri 
pheccaid  o flawd,  hyd  oni  surodd  y 
cwbl. 


Marc  10.  28. 
Luc  18.  24. 

1 Tim.  6.  9. 
*Jer.  4.  î. 


Dammeg  y surdoes , a'r perl  d'c.  S.  M ATTHE^Y  . 


Tyb  Hcrod  am  Grist. 


»Q«n.  3. 13. 
Ioan  8.  44. 
Aot.  13. 10. 
1 Ioan  3.  8. 

1 Joel  3. 13. 
Dat.  14. 15. 


Hab  y dyn  a ddenfyn  ei  ang- 
elion,  a hwy  a gynlmllant  allan  o’i 


Fhil.  3.  7,  8. 
Es.  55. 1. 
Dat.  3.  18. 


34  «Hyn  oll  a lefarodd  yr  Iesu 
trwy  ddanmiegion  wrth  y torfeydd ; 
ac  heb  ddammeg  ni  lefarodd  efe 
wrthynt : 

35  Fel  y cyflawnid  yr  hyn  a ddy- 
wedwyd  trwy  y prophwyd,  gan  ddy- 
wedyd,  * Agoraf  fy  ngenau  mewn 
dammegion  ; mynegaf  bethau  cudd- 
iedig  er  pan  seiliwyd  y byd. 

36  Yna  yr  anfonodd  yr  Iesu  y 
torfeydd  ymaith,  ac  yr  aeth  i’r  tŷ : 
a’i  ddisgyblion  a ddaetliant  atto, 
gan  ddywedyd,  Eglura  i ni  ddam- 
meg  efrau  y maes. 

37  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Yr  hwn  sydd  yn  liau 
yr  had  da,  yw  Mab  y dyn  ; 

38  A’r  maes  yw  y byd  ; a’r  liad  da, 
hwynt-hwy  y w plant  y deyrnas ; a’r 
efrau  y w v plant  y drwg ; 

39  A’r  gelyn  yr  hwn  a’u  liauodd 
hwynt,  yw  diafol ; *a’r  cynhauaf  yw 
diẁedd  y byd ; a’r  medelwyr  yw  yr 
angelion. 

40  Megis  gan  hynny  y cynhullir  yr 
efrau,  ac  a’u  llwyr-losgir  yn  tân  ; 
felly  y bydd  yn  niwedd  y byd 
hwn. 

41  II  Mab 
elion,  a hwy  a gy 
deyrnas  ef  yr  holl  dramgwyddiadau, 
a’r  rhai  a wnant  anwiredd ; 

42  Ac  a’u  bwriant  hwy  i’r  ffwrn 
dân : a yno  y hydd  wylofain  a 
rhingcian  dannedd. 

43  & Yna  y llewyrcha  y rhai  cyfiawn 
fel  vr  haul,  yn  nheymas  eu  Tad. 

« Yr  hwn  sydd  ganddo  glustiau  i 
wrando,  gwrandawed. 

44  1 Drachefn,  cyffelyb  yw  teyrnas 
nefoedd  i drysor  wedi  ei  guddio 
mewn  maes  ; yr  hwn  wedi  i ddyn  ei 
gaffael,  a’i  cuddiodd,  ac  o lawenydd 
am  dano,  sydd  yn  myned  ymaith, 
^ac  yn  gwerthu  yr  hyn  oll  a fedd, 
ac  «ýn  prynu  y maes  hwnnw. 

45  v Dràehefn,  cyffelyb  yw  teyrnas 
nefoedd  i farchnattâwr,  yn  ceisio 
perlau  teg : 

46  Yr  hwn  wedi  iddo  gaffael  un 
perl  gwerthfawr,  a aeth  ar  a wcrth- 
edd  gymmaint  oll  ag  a feddai,  ac  a’i 
prynodd  ef. 

47  1i  Drachefn,  cyffelyb  yw  teyrnas 
nefoedd  i rwyd  a fwriwyd  yn  y môr, 
ac  /a  gasglodd  o bob  rhyw  beth : 

48  Yr  hon,  wcdi  ei  llenwi,  a ddyg- 
asant  i’r  làn,  ac  a eisteddasant,  ac  a 
gasglasant  y rhai  da  rncwn  llestri, 
ac  a fwriasant  allan  y rhai  drwg. 

49  Felly  y bydd  yn  niwedd  y byd : 
yr  angelion  a ânt  allan,  ac  tra  ddi- 
dolant  y rhai  drwg  o blith  y rhai 
cyfiawn; 

50  Ac  a’u  bwriant  hwy  i’r  ffwm 
dân : h yno  y bydd  wylofain 
rhingcian  dannedd. 

51  Iesu  a ddywcdodd  wrtliynt, 
ddarfu  i chwi  ddeall  hyn  oll  ? 
Hwytliau  a ddywedasant  wrtho, 
Do/Arglwydd. 

52  A dywedodd  yntau  wrthynt, 
Am  bynny  pob  ysgrifenydd  wedi  ei 
ddysgu  i deymas  nefoedd,  sydd 
debyg  i ddyn  o berchen  tŷ,  yr  hwn 
sydd  yn  dwyn  allan  o’i  drysor, 
ibethau  newydd  a hen. 

53  T A bu,  wedi  i’r  Iesu  orphen  y 


dammegion  hyn,  efe  a ymadawodd 
oddi  yno. 

54  *Ac  efe  a ddaetli  i’w  wlad  ei 
hun,  ac  a’u  dysgodd  hwynt  yn  eu 
synagog ; fel  y synnodd  arnynt,  ac  “noí.ie,» 
y dywedasant,  O ba  le  y daeth  y 
doethineb  hwn,  a’r  gweithredoedd 
nertliol  i’r  dyn  hwn  ? 

55  iOnid  hwn  yw  mab  y saer  ? onid 
Mair  y gelwir  ei  fam  ef  ? a Iago,  a 
Joses,  a Simon,  a Judas,  ’»ei  frodyr 
ef  ? 

56  Ac  onid  yw  ei  chwì'orydd  cf  oll 
gyd  â ni  ? o ba  le  gan  hynny  y mae 
gan  hwn  y pethau  liyn  oll  ? 

57  A liwy  n a rwystrwyd  ynddo  ef. 

A’r  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 

0 Nid  yw  prophwyd  heb  anrhydedd, 
ond  yn  ei  wlad  ci  liun,  ac  yn  ei  dý 
ei  hun. 

58  Ac  pni  wnaeth  efe  nemmawr  o 
weithredoedd  nerthol  yno,  oblegid 
eu  hanghrediniaeth  hwynt. 

PENNOD  XIV. 

1 Tyb  Herod  am  Grítt.  3 Carchar  loan , 
ddihenydd.  13  Yr  Icsu  yn  ymado  i le  ania.1 ; 

15  Ile  y mae  efe  yn  porthi  pùrn  mil  o bobl  a 
phùm  torth,  ac  â dau  byegodyn  : 22  yn 
rhodio  ar  y môr  at  ei  ddiegyblion  ; 34 
wedi  tirio  yn  Genneearet,  yn  iachûi 
cleiflon  a gyffyrddai  ág  ymyl  ei  wieg  ef. 

YPRYD  hwnnw  y clybu  « Herod 
y tetrarch  sôn  am  yr  Iesu  ; 

2  Àc  efe  a ddywedodd  wrth  ei 
weision,  Hwn  yw  loan  Fedyddiwr : 
efe  a gyfododd  o feirw,  ac  am  hynny 
v mae  nerthoedd  yn  gweithio  ynddo 
èf. 

3  r h Canys  Herod  a ddaliasai 
Ioan,  ac  a’i  rhwymasai,  ac  a 'i  dod- 
asai  y’ngharchar,  oblegid  Herodias, 
gwraig  Phylip  ei  frawd  ef. 

4  Canys  Ioan  a ddywedodd  wrtho, 

Nid  II  cyfreithlawn  i ti  ei  chael  hi. 

5  Ac  efè  yn  ewyllysio  ei  roddi  ef  i 
farwolaeth,  a ofnodd  y dyrfa ; <*canys 
hwy  a'i  cymmerent  ef  megis  pro- 
phwyd. 

6  Eithr  pan  gadwyd  dydd  gened- 
igaeth  Herod,  y dawnsiodd  mcrch 
Herodias  tger  eu  bron  hwy,  ac  a 
rvngodd  fodd  Herod. 

7  O ba  herwydd  efc  a addawodd, 
trwy  lw,  roddi  iddi  beth  bynnag  a 
ofynai. 

8  A liithau,  wcdi  ci  rhag-ddysgu 
gan  ei  mam,  a ddywcdodd,  Dyro  i 
mi  yma  ben  Ioan  Fedyddiwr  mewn 

9  A’r  brenhin  a fu  drist  ganddo : 
eithr  o herwydd  y llw,  a’r  rhai  a 
eisteddent  gyd  âg  ef  wrtli  y ford, 
efe  a orchymynodd  ei  roi  efiddi. 

10  Ac  efe  a anfonodd  ac  a dorrodd 
ben  Ioan  yn  y carchar. 

11  A dygpwyd  ci  ben  ef  mewn 
dysgl,  aca’i  rhoddwyd  i’r  llangces: 
a'hi  a H dug  cf  i’w  mam. 

12  A’i  ddisgyblion  ef  a ddaethant 
ac  a gymmerasant  ei  gorph  ef,  ac 
a’i  claddasant : ac  a aethant  ac  a 
fynegasant  i’r  Iesu. 

13  1 «A  phan  glybu  yr  Iesu,  efe 
a ymadawodd  oddi  yno  mewn  llong, 
i anghyfanneddle  o’r  naill  du : ac 
wredi  clywed  o’r  torfeydd,  hwy  a’i 
canlynasant  ef  ar  draed  allan  o r 
dinasoedd. 


A.D.  32. 
‘Marc  6.  14. 
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II  rhydd. 
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•pen-  12.  1 
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Crist  yn  rhodio  ar  y mor. 


S.  MATTHEW. 


Argyhoeddi  y Phariseaid. 


11  bobl  lawer. 
/pen.  9.  36. 
o Mare  6. 35. 
Luo  9.  12. 


Maro  6.  46. 
1 Ioan  6.  16. 


14  A’r  Iesu  a aeth  allan.  ac  a 

welodd  üdyrfa  fawr,  ac  /a  dostur- 
iodd  wrthynt,  ac  efc  a iachâodd  cu 
cleifion  hwynt. 

15  •!  Ac  wedi  ei  myned  hi  yn 
hwyr,  daeth  ei  ddisgyblion  atto, 
gan  ddywedyd,  Y lle  sydd  anghyf- 
annedd,  a'r  awr  a aeth  weithian 
heibio  : gollwng  y dyrfa  ymaith,  fel 
yr  elont  i’r  pentrefi,  ac  y prynont 
iddyntfwyd. 

16  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 
Nid  rhaid  iddynt  fyned  yniaith : 
rhoddwcb  chwi  iddynt  beth  i’w 
fwytta. 

17  A hwy  a ddywedasant  wrtho, 
Nid  oes  gennym  ni  yrna  ond  pùm 


torth,  a dau  bysgodyn. 
* " a ddyw<  ' 


edodd,  Dygwch 


18  Ac  efe 
hwynt  yma  i mi. 

19  Ac  wedi  gorchymyn  i’r  torfeydd 
cistedd  ar  y gwelltglas,  a chymmer- 
yd  y pùm  torth,  a’r  ddau  bysgodyn, 
efe  a edrychodd  i fynu  ta  a’r  nef,  ac 
Aa  fendithiodd,  ac  a dorrodd  ; ac  a 
roddes  y torthau  i’r  disgyblion,  a’r 
disgyblion  i’r  torfeydd. 

20  A hwynt  oll  a fwyttasant,  ac 
a gawsant  eu  digon  : ac  a godasant 
o’r  briw-fwyd  oedd  y’ngweddill, 
ddeuddeg  basgedaid  yn  llawn. 

21  A’r  rhai  a fwŷttasant  oedd 
y’nghylch  pum  mil  o wyr,  heb  law 


Iesu  ei  ddisgylilion  i fyned  i’r  llong, 
ac  i fyned  i’r  làn  arall  o’i  flaen  ef, 
tra  fyddai  efe  yn  gollwng  y torfeydd 
ymaith. 

23  > Ac  wedi  iddo  ollwngy  torfeydd 
ymaith,  efe  a esgynodd  i’r  mynydd 
wrtho  ei  hun,  i weddio : *ac  wedi  ei 
hwyrhâu  lii,  yr  oedd  efe  yno  yn 
umg. 

24  A’r  llong  oedd  weithian  yng 
nghanol  y môr,  yn  drallodus  gan 
donnau : canys  gwynt  gwrthwyn- 
ebus  ydoedd. 

25  Ac  yn  y bedwarcdd  wylfa  o’r 
nos  yr  aetli  yr  Iesu  attynt,  gan 
rodio  ar  y môr. 

26  A phan  welodd  y disgyblion  ef 
yn  rhodio  ar  y môr,  dychrynasant, 
gan  ddywedyd,  Drychiòlaeth  ydyw. 
A hwy  a waeddasant  rhag  ofn. 

27  Ac  yn  y man  y llcfarodd  yr 
Iesu  wrthynt,  gan  ddywedyd,  Cym- 
merwch  gysur : myfi  ydyw ; nac 
ofnwch. 

28  A Phetr  a’i  liattebodd,  ac  a 
ddywedodd,  O Arglwydd,  os  tydi 
yw,  arch  i mi  ddyfod  attat  ar  y 
dyfroedd. 

29  Ac  efe  a ddywedodd,  Tyred. 
Ac  wedi  i Petr  ddisgyn  o’r  llong,  cfe 
a rodiodd  ar  y dyfroedd,  i ddyfod  at 
yr  Iesu. 

30  Ond  pan  welodd  efe  y gwynt 
yn  gryf,  efe  a ofnodd:  a plìan 
ddechreuodd  suddo,  efe  a lefodd, 
gan  ddywedyd,  Arglwydd,  cadw  fi. 

31  Ac  yn  y man  yr  estynodd  yr 
Iesu  ei  law,  ac  a ymaflodd  ynddo 
ef,  ac  a ddywedodd  wrtho,  Tydi  o 
ychydig  ffydd,  paham  y petrusaist  ? 

32  A phan  aethant  hwy  i mcwn  i’r 
llong,  peidiodd  y gwynt. 

33  A daeth  y rhai  oedd 


l yn  y llong, 


ac  a’i  liaddolasant  ef,  gan  ddywed- 
yd,  Yn  wir  Mab  Duw  ydwyt  ti. 

34  « Ac  wedi  iddvnt  fyned  trosodd, 
hwy  a ddaethant  i dir  Gennesaret. 

35  A phan  adnabu  gwyr  y fan 
honno  ef,  hwy  a anfonasant  i’r  holl 
wlad  lionno  o amgylch,  ac  a ddyg- 
asant  atto  y rhai  oll  oedd  mewn 
anhwyl : 

36  Ac  a attolygasant  iddo  gael 
cyffwrdd  yn  unig  âg  ymyl  ei  wisg 
ef : a ™chynnifer  ag  a gyffyrddoda, 
a iachâwyd. 

PENNOD  XV. 

3 Critt  yn  argyhocddi  yr  ytgrifenyddion  _ . 
Pharieeaid,  am  dorri  gorchymynion  Duw 
trioy  eu  traddodiadau  en  hunain:  11  yn 
dytgu  nad  yw  y peth  eydd  yn  myned  i mewn 
i'r  genau  yn  halogi  dyn:  21  yn  iachâu 
merch  y wraig  o Canaan,  30  a thorfeydd 
eraill  lawer  : 32  ac  â eaith  dorth,  ac  ychydig 
byegod  bychain,  yn  porthi  pedair  mil  o wyr, 
heb  law  gwragedd  a phlant. 

YNA  yr  ysgrifenyddion  a’r  Pha- 
riseaid,  y rliai  oedd  o Jerusa- 
lem,  «a  ddaèthant  at  yr  Iesu,  gan 
ddywedyd, 

2  Paham  y mae  dy  ddisgyblion 
di  yn  troseddu  traddodiad  yr  hynaf- 
iaid  ? canys  nid  ydynt  yn  golchi  eu 
dwylaw  pan  fwyttäont  fara. 

3  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  A phaham  yr  ỳdych 
chwi  yn  troseddu  gorchymyn  Duw 
trwy  eich  traddodiad  chwi  ? 

4  Canys  Duw  a orchymynodd,  gan 
ddywedyd,  *Anrhydedda  dy  dad 
a’th  fam : « a’r  hwn  a felldithio  dad 
neu  fam,  lladder  ef  yn  farw. 

5  Eithr  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd, 
Pwy  bynnag  a ddywedo  wrth  ei  dad 
neu  ei  fam,  rfRnodd  yw  pa  beth 
bynnag  y ceit  lês  oddi  wrtliyf  fl,  ac 
ni  anrnydeddo  eì  dad  neu  ei  fam, 
difaifydd. 

6  Ac  fel  hyn  y gwnaethoch  orchy- 
myn  Duw  yn  ddirym  trwy  eich 
traddodiad  eich  hun. 

7  « 0 ragrithwyr,  da  y prophwyd- 
odd  II  Esaias  am  danoch  chwi,  gan 
ddywedyd, 

8  /Nesâu  y mae  y bobl  hyn  attaf 
â’u  genau,  a’m  hanrhydcddu  â’u 
gwefusau  ; a’u  calon  sydd  bell  oddi 
wrthyf. 

9  Eithr  yn  ofer  y’m  hanrhydedd- 
ant  i,  ^gan  ddysgu  gorchymynion 
dynion  yn  ddysgeidiaeth. 

10  1 h Ac  wedi  iddo  alw  y dyrfa 
atto,  efe  a ddywedodd  wrth'ynt, 
Clywch  a deallwch. 

11  *Nid  yr  hyn  sydd  yn  myncd  i 
mewn  i’r  genau,  sydd  yn  lialogi 
dyn;  ond  yr  hyn  sydd  yn  dyfod 
allan  o’r  genau,  hynny  sydd  yn 
halogi  dyn. 

12  Yna  y daeth  ei  ddisgyblion 
atto,  ac  a ddywcdasant  wrtho,  A 
wyddost  ti  ymrwystro  o’r  Phaiscaid 
wrtli  gl}-wcd  yr  ymadrodd  hwn  ? 

13  Ac  yntau  a attebodd  ac  a 
ddy wcdodd,  k Pob  planhigyn  yr 
hwn  nis  plannodd  fy  Nhad  nefol,  a 
ddiwrciddir. 

14  Gadewch  iddynt : 1 tywýsogion 
deillion  i’r  deillion  ydynt.  Ac  os  y 
dall  a dywys  y dali,  y ddau  a syrth- 
iant  yn  y ffos. 

15  »»A  Phetr  a attebodd  ac  a 


"neD.  9.  20. 
Marc3. 10. 
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Iachau  merch  y toraig  o Canaan.  S. 


MATTHEW. 


Porthi  y pedair  mil,  <kc. 


pen.  10.  5. 6. 
Act.  13.  46. 
Rhnf.  13.  8. 


“Ks.  33.  5,  6. 
pin.  11.  5. 
Lno  7.  23. 


ddywedodd  wrtho,  Eglura  i ni  y 
ddammeg  hon. 

lö  A dywedodd  yr  Iesu,  n A ydych 
chwithau  etto  lieb  ddeall  ? 

17  Onid  ydych  chwi  yn  deall 
etto,  fod  °yr  hynoll  sydd  yn  uiyned 
i mewíl  i’r  genau,  yn  cilio  i’r  bola, 
ac  y bwrir  ef  allan  i’r  geudŷ  ? 

18  Eithr  v y pethau  a ddeuant 
allan  o’r  genau,  sydd  yn  dyfod  allan 
o’r  galon  ; a’r  pethau  hynny  a lial- 
ogant  ddyn. 

19  9 Canys  o’r  galon  y mae  medd- 
yliau  drwg  yn  dyfod  aîlan,  lladd- 
ìadau,  torr-pr'iodasau,  godinebau, 
lladradau,  cam-dystiolaethau,  cabl- 
iu. 

20  Dyma  y pethau  sydd  yn  halogi 
dyn:  eithr  bwytta  â dwylaw  heb 
olchi,  ni  haloga  ddyn. 

21  í '■A’r  Iesu  a aeth  oddi  yno, 
ac  a giliodd  i dueddau  Tyrus  a 
Sidon. 

22  Ac  wele,  gwraig  o Canaan  a 
ddaeth  o’r  partliau  hynny,  ac  a lef- 
odd,  gan  ddywedyd  wrtho,  Tru- 
garhá  wrthyf,  O Arglwydd,  Fab 
Dafydd  : y mae  fy  merch  yn  ddrwg 
ei  hwyl  gan  gythraul. 

23  Eithr  nid  attebodd  efe  iddi  un 
gair.  A daeth  ei  ddisgyblion  atto, 
ac  a attolygasant  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Goìlwng  hi  ymaith  ; canys 
y mae  hi  yn  llefain  ar  ein  hol. 

1 24  Ac  cfe  a attebodd  ac  a ddy 
wedodd, « Ni’m  danfonwyd  i ond  at 
ddefaid  colledig  tỳ  Israel. 

25  Ond  hi  a ddaeth  ac  a’i  haddol- 
odd  ef,  gan  ddywedÿd,  Arglwydd, 
cymmorth  fl. 

26  Ac  efc  a attebodd  ac  a ddy- 
wcdodd,  Nid  da  cymmeryd  bara  y 
plant,  a’i  fwrw  i’r  cwn. 

27  Hithau  a ddywedodd,  Gwir  yw, 
Arglwydd : canys  y mae  y cwn  yn 
bwytta  o’r  briwsion  sydd  yn  syrthio 
odâi  ar  fwrdd  eu  liarglwyddi. 

28  Yna  vr  attebodd  yr  Icsu,  ac  a 
ddywedoád  wrthi,  Ha  wraig,  mawr 
yw  dy  ífydd : bydded  i ti  fel  yr  wyt 
yn  ewyllysio.  A’i  merdi  a iach- 
âwyd  ò’r  awr  honno  allan. 

29  1 <A’r  Iesu  a aeth  oddi  yno, 
ac  a ddaeth  ger  llaw  môr  Galilea  ; 
ac  a esgynodd  i’r  mynydd,  ac  a 
eisteddodd  yno. 

30  A daeth  atto  dorfcydd  lawer,  a 
chanddynt  gyd  â hwynt  «glofflon, 
deillion,  mudion,  anafusion,  ac  er- 
aill  lawer : a hẁy  a’u  bwriasant  i 
lawr  wrth  draed  yr  Iesu,  ac  efe  a’u 
hiachâodd  hwynt : 

31  Fcl  y rhyfeddodd  y torfeydd, 
ivrth  weled  y mudion  yn  llefaru,  y 
rhai  anafus  yn  iach,  y cloffion  yn 
rhodio,  a’r  deillion  yn  gwclcd : a 
hwy  a ogoneddasant  Dduw  Is- 
raeL 

32  r\  * A galwodd  yr  Iesu  ei 
ddisgyblion  atto,  ac  a ddywcdodd, 
Yr  ydwyf  yn  tosturio  wrth  y dyrfa  ; 
canys  y maent  yn  aros  gyd  â mi 
dridiau  weithian,  ac  nid  oes  gan- 
ddynt  ddim  i’w  fwytta:  ac  nid 
ydwyf  yn  ewyllysio  eu  gollwng 
hwynt  yimaith  ar  eu  cythlwng,  rhag 
cu  llewygu  ar  y ffordd. 

33  A’í  ddisgyblion  a ddywedent 


wrtho,  O ba  le  y caem  ni  gyminaint 

0 fara  yn  y diffaethwch,  fel  y digon- 
id  tyrfa  gymmaint  ? 

34  A’r  lesu  a ddywedai  wrthynt, 
Pa  sawl  torth  sydd  gennych?  A 
hwy  a ddywedasant,  Saith,  ac 
ychydig  bysgod  bychain. 

35  Ac  efe  a orchmynodd  i’r 
torfeydd  cistedd  ar  y ddaear. 

36  A v clian  gymmeryd  y saith 
dortli,  a’r  pysgod,  a * d'iolcb,  efe  a’w 
torrodd,  ac  a ’u  rlioddodd  i'w  ddisg- 
yblion,  a’r  disgyblion  i’r  dyrfa. 

37  A hwy  oíl  a fwyttasant,  ac  a 
gawsant  eu  digon : ac  a godasant  o’r 
briw-fwyd  oedd  y’ngweddill  saitli 
fasgedaid  yn  llawn. 

38  A’r  rhai  a fwyttasant  ocdd 
bcdair  mil  o wyr,  heb  law  gwragedd 
a phlant. 

39  «Ac  wedi  iddo  ollwng  y torf- 
eydd  ymaith,  efe  a aeth  i long,  ac  a 
ddaeth  i bartliau  Magdala. 

PENNOD  XVI. 

1 r Phariaeaid.  yn  gofyn  arwydd.  C Ietu  yn 
rhybuddio  eiddisgyblion  amlefain  y Phan- 
eeaid  a’r  Saduceaid.  13  Tyb  y bobl  am  Griet, 
10  a chyffee  Petr  am  dano.  21  Iceu  yn  rhag- 
fynegi  eifarwolaeth : 23  yn  ceryddu  Petram 
ci  gynghori  i’r  gwrthwyneh  ; 24  ac  yn  rhy- 
buddio y eawl  afynnent  eiganlyn  ef.iddwyn 
y groee. 

Ac  n wedi  i'r  Pliariseaid 
. Saduccaid  ddyfod  -atto,  a’i 
demtio,  hwy  a attolygasant  iddo 
ddangos  iddvnt  arwydd  o’r  nef. 

2 Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywcd- 
odd  wrthvnt,  Pan  fyddo  yr  hwyr,  y 
dywedwch,  Tywydd  têg;  canys  y 
mae  yr  wybr  yn  goch. 

3 A’r  bore,  Heddyw  dryccln ; 
canys  y mac  yr  wybr  yn  goch  ac  yn 
bruddaidd.  O ragrithwyr,  chwi  a 
fcdrwch  ddeall  wyneb  yr  wybren; 
ac  oni  fedrwcli  arwyddion  yr  am- 
serau  ? 

4 bY  mac  cenliedlaetli  ddrwg  a 
godincbus  yn  ccisio  arwydd ; ac 
arwydd  nis  rhoddir  iddi,  ond  ar- 
wvdd  y propliwyd  Jonas.  Ac  efc 
a’u  gadawodd  hwynt,  ac  a aeth 
ymaith. 

5 Ac  c wedi  dyfod  ei  ddisgyblion 
ef  i’r  Iàn  arall,  hwy  a ollyngas- 
ant  dros  gôf  gymmeryd  bara  gan- 
ddynt. 

6 1 A’r  lesu  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  .d  Edrychwch  ac  ymogelwch 
rhag  surdoes  y Phariseaid  a’r  Sa- 
duceaid. 

7 A hwy  a vmresymmasant  yn  cu 
plith  eu  hünain,  gan  ddywedyd, 
llyn  .sydd  am  na  chymmerasom 
fara  gennym. 

8 A’r  Iesu  yn  gwybod,  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Chwychwi  o ychydig 
ffydd,  paham  yr  ydych  yn  ymresym- 
mu  yn  cicli  plith  eich  hunain,  am 
na  chymmerasoch  fara  gyd  d 
clim? 

9 Onid  ydych  cliwi  yn  deall  ctto, 
nac  yn  còfìo  «pùm  torth  y pùm  mil, 
a plia  sawl  basgedaid  a gymmeras- 
och  i fynu  ? 

10  /Na  saith  dorth  y pedair  mil,  a 
plia  sawl  cawellaid  a gymmerasoch 
ìfynu?  , , „ 

11  Pa  fodd  nad  ydych  yn  deall, 
nad  am  fara  y dywedais  wrthych, 
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i Tyb  y bobl  am  Grist. 
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ar  ymogelyd  rliag  surdoes  y Pha- 
riseaid  a’r  Saduceaid  ? 

12  Yna  y deallasant  na  ddywed- 
asai  efe  am  ymogelyd  rhag  surdoes 
bara,  ond  rhag  athrawiaeth  y Pha- 
riseaid  a’r  Saduceaid. 

13  1î  Ac  wedi  dyfod  yr  Iesu  i du- 
eddau  Cesarea  Philippi,  efe  a ofyn- 
odd  i’w  ddisgyblion,  gan  ddywed'yd, 
a Pwy  y mae  dynion  yn  dywedyd  fy 
mod  i,  Mab  y dyn  ? 

14  A hwy  a ddywedasant,  6Rhai, 
mai  Ioan  Fedyddiwr,  a rhai,  mai 
Elias,  ac  eraill,  mai  Jeremias,  neu 
un  o’r  prophwydi. 

15  Efe  a ddywedodd  wrthynt,  Ond 
pwy  meddwch  chwi  ydwyf  fl  ? 

16  A Simon  Petr  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  *Ti  yw  y Crist,  Mab  y 
Duw  byw. 

17  A’r  Iesu  gan  atteb  a ddywed- 
odd  wrtlio,  Gwýn  dy  fyd  di,  Simon 
mab  Jona:  canys  nid  cig  a gwaed 
a ddatguddiodd  hyn  i ti,  ond  *fy 
Nhad  yr  liwn  sydd  yn  y nefoedd. 

18  Ac  yr  ydwyf  flnnau  yn  dywedyd 
i ti,  mai  iti  yw  Petr,  ac  m ar  y gràig 
hon  yr  adeiladaf  fy  eglwys ; a phyrth 
uífern  nis  gorchfygant  hi. 

19  A « rhoddaf  i ti  agoriadau 
teyrnas  nefoedd:  a pha  beth  byn- 
nag  a rwymech  ar  y ddaear,  a fydd 
rhwymedig  yn  y nefoedd ; a pha 
beth  bynnag  a ryddhâech  ar  y 
ddaear,  a fydd  wedi  ei  ryddhâu  yn 
y nefoedd. 

20  «Yna  y gorchymynodd  efe  i’w 
ddisgyblion,  na  ddywedent  i neb 
mai  efe  oedd  Iesu  Grist. 

21 II  O hynny  allan  y dechreuodd 
yr  Icsu  Pddangos  i’w  ddisgyblion 
fod  yn  rhaid  iddo  fyned  i Jerusa- 
lem,  a dioddef  llawer  gan  yr  hen- 
uriaict,  a’r  arch-offeiriaid,  a’r  ysgrif- 
enyddion,  a’i  ladd,  a chyfodi  y 
trydydd  dydd. 

22  A Phetr,  wedi  ei  gymmeryd  ef 
atto,  a ddechreuodd  ei  geryddu  cf, 
gan  ddywedyd,  Arglwydd,  trugarhâ 
wrthyt  dy  hun  ; nis  bydd  hyn  i ti. 

23  Ac  efe  a drodd,  ac  a ddywed- 
odd  wrth  Petr,  ?Dos  yn  fy  ol  i, 
Satan  : rliwystr  ydwyt  ti  i mi : am 
nad  yclwyt  yn  synied  y pethau  sydd 

0 Dduw,  oud  y pethau  sydd  o 
ddynion. 

24  1í  cYna  y dywedodd  yr  Iesu 
wrth  ei  ddisgyblion,  Os  myn  neb 
ddyfod  ar  fy  ol  i,  ymwaded  ág  ef  ei 
hun,  a chyfoded  ei  groes,  a ehan- 
lyned  fi. 

25  Canys  « pwy  bynnag  a ewyllysio 
gadw  ei  fywyd,  a’i  cyll:  a phwy 
bynnag  a golío  ei  fywyd  o’m  plegid 
:,  a’i  caiff. 

26  Canys  pa  lesâd  i ddyn,  os  ynnill 
efe  yr  holl  fyd,  a cholli  ei  enaid  ei 
hun?  neu  <pa  beth  a rydd  dyn  yn 
gyfnewid  am  ei  enaid  ? 

27  Canys  «Mab  y dyn  a ddaw  yng 
ngogoniant  ei  Dad  *gyd  â’i  angel- 
ion  ; y ac  yna  y rhydd  efe  i bawb  yn 

01  ei  weithred. 

28  Yn  wir  y dywedaf  wrthych,  * Y 
mae  rhai  o’r  sawl  sydd  yn  sefyll 
yma,  a’r  ni  phrofant  angau',  iiyd  òni 
welont  Fab  y dyn  yn  dyfod'  yn  ei 
frenhiniaeth. 


PENNOD  XVH. 

1 G wedd-newidiad  Critt.  14  Y mae  efe  yn 
iachâu  y lloerig;  22  yn  rhag-fynegi  ei 
ddìoddefaint ; 24  ac  yn  talií  teyrnged. 

AC  “ar  ol  chwe  diwrnod,  y cym- 
- merodd  yr  Iesu  Petr,  aç  Iago, 
ac  Ioan  ei  frawd,  ac  a’u  dug  hwy  i 
fynydd  uchel  o’r  neilldu. 

2  A gwedd-newidiwyd  cf  ger  eu 
bron  hwy : a’i  wyneb  a ddisgleir- 
iodcl  fel  yr  haul,  a’i  ddillad  oedd 
cyn  wynned  a’r  goleuni. 

3  Ac  wele,  Moses  ac  Elîas  a ym- 
ddangosodd  iddynt,  yn  ymddiddan 
âg  cf. 

4  A Phetr  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  yr  Iesu,  O Arglwydd, 
da  yw  i ni  fod  yma : os  ewyllysi, 
gwnawn  yma  dair  pabell ; un  i ti, 
ac  un  i Moses,  ac  un  i Elias. 

5  6Ac  efe  etto  yn  llefaru,  wele. 
cwmmwl  goleu  a’ti  cysgododd 
hwynt:  ac  wele,  lef  o’r  cwmmwl, 
yn  dywedyd,  « Hwn  yw  fy  anwyí 
Fab,  rfyn  yr  hwn  y’m  boddlonwyd 
«gwrandewch  arno  cf. 

6  A phan  glybu  y disgy  blion  h ynny, 
hwy  a syrthiasant  ar  èu  hwyneb,  ac 
a ofnasant  yn  ddirfawr. 

7  A daeth  yr  Iesu,  ac/a  gyffyrdd- 
odd  â hwynt,  ac  a ddywedodd^  Cyf- 
odwch,  ac  nac  ofnwch. 

8  Ac  wedi  iddynt  ddyrcliafu  eu 
llygaid,  ni  welsant  neb  ond  yr  Icsu 
yn  unig. 

9  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  disgyn  o’r 
mynydd,  v gorchyniynodd  yr  Iesu 
iddynt,  gan  ddywedyd,  Na  ddywed- 
wch  y weledigaeth  i neb,  hyd  oni 
adgyfodo  Mab  y dyn  o feirw. 

10  A’i  ddisgyblion  a ofynasant 
iddo,  gan  ddywcdyd,  h Paham  gan 
hynny  y mae  yr  ysgrifenyddion  yn 
dywcdyd,  fod  yn  rhaid  dyfod  o Elias 
yn  gyntaf ? 

11  A’r  lesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Eiias  yn  wir  a 
ddaw  yn  gyntaf,  ac  *a  edfryd  bob 
peth. 

12  Eithr  yr  ydwyf  fl  yn  dywedyd  i 
chwi,  ddyfod  o Elias  ei6oes  ; ac  nad 
adnabuant  hwy  ef.  ond  gwneuthur 
o honynt  iddo  betn  bynnag  a fjm- 
nasant : felly  y bydd  hefyd  i Fab  y 
dyn  ddioddef  ganddynt  hwy. 

13  Yna  y deallodd  y disgyblion 
mai  am  Ioan  Fedyddiwr  y dywed- 
asai  efe  wrthynt. 

14  *;  * Ac  wedi  cu  dyfod  hwy  at  y 
dyrfa,  dactli  atto  ryw  ddyn,  ac  a 
ostyngodd  iddo  ar  ei  liniau, 

15  Ac  a ddywedodd,  Arglwydd, 
trugarhâ  wrth  fy  mab,  oblegid  y 
mae  efe  yn  lloerig,  ac  yn  flin  arno  : 
canys  y mae  efe  yn  syrthio  yn  y tân 
yn  fynych,  ac  yn  y dwfr  yn  fynycli. 
16  Ac  mi  a’i  dygais  ef  at  dy  ddisg- 
yblion  di,  ac  ni  allent  hwy  ei  iachâu 
ef. 

17  A’r  Icsu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  O gcnhedlaeth  anffydd- 
lawn  a throfäus,  pa  hyd  y byddaf 
gyd  â chwi  ? pa  hyd  y dioddefaf 
chwi  ? dygwcli  ef  yma  attaf  fl. 

18  A’r  Iesu  a geryddodd  y cy- 
thraul ; ac  efe  a aeth  allan  o nono : 
a’r  bachgen  a iachâwyd  o’r  awr 
honno. 


Luo  3.  22. 
JEs.  42.1. 

* Deut.  18.  19. 
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/Dan.8. 18.« 
9.  21.  a 10. 
10, 18. 


Crist  yn  talu  teyrnged. 


S.  MATTHEW. 


Am  ochelyd  rhwystrau. 


Marc  11.23. 
Luc  17.6. 

1 Cor.  12.  9. 
a 13. 2. 


“pen.  16.  21. 
a 20.  17. 
Maro  8. 31.  a 
9.30.  a 10.  33 
Luc  9.22,44. 


‘Marc  9.  33. 
Luc  9.  46.  a 
22.24. 


Mare  10.  14. 
1 Cor.  14.  20. 
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19  Yna  y daeth  y disgyblion  at  yr 
Iesu  o’r  neilldu,  ac  y dywedasant, 
Pahani  nad  allem  ni  ei  fwrw  ef 
allan  ? 

20  A’r  Iesu  a ddywcdodd  wrth- 
ynt,  Oblegid  eich  anghrediniaeth : 
canys  yn  wir  y dywedaf  i chwi,  * Pe 
bai  "gennych  m-dd  megis  gronyn  o 
had  mwstard,  chwi  a ddywedech 
wrth  y mynydd  hwn,  Symmud  oddi 
yma  draw,  àc  efe  a symmudai ; ac 
ni  bydd  dini  ammhosibl  i chwi. 

21  Eithr  nid  â y rhywogaeth  hyn 
allan,  ond  trwy  weddi  ac  ympryd. 

22  m„  ™Ac  fel  yr  oeddynt  hwy  yn 
aros  yn  Galilea,  dywedodd  yr  Iesii 
wrthynt,  Mab  y dyn  a draddodir  i 
ddwylaw  dynion : 

23  A hwy  a’i  lladdant,  a’r  trydydd 
dydd  y cŷfyd  cfe.  A hwy  a aethant 
yn  drist  iawn. 

24  *!  «Ac  wedi  dyfod  o lionynt  i 
Capernaum,  y rhai  oedd  yn  derbyn 
I arían  y deyrnged  a ddaethant  at 
Petr,  ac  a ddywedasant,  Onid  yw 
eicli  athraw  chwi  yn  talu  teyrnged  ? 

25  Yntau  a ddywedodd,  Ydyw. 
Ac  wedi  ei  ddjŵd  ef  i’r  tý,  yr 
Iesu  a achubodd  ei  flaen  ef,  gan 
ddywedyd,  Beth  yr  wyt  ti  yn  ei 
dybied,  Simon  ? gan  bwy  y cymmer 
brenhinoedd  v ddaear  deyrnged  neu 
dreth  ? gan  eu  plant  eu  hun,  ynte 
gan  estroniaid  ? 

26  Petr  a ddywedodd  wrtho,  Gan 
estroniaid.  Yr  Iesu  a ddywedodd 
wrtho,  Gan  hynny  y mae  y plantyn 
rhyddion. 

27  Er  hynny,  rhag  i ni  eu  rhwystro 
hwy,  dos  i’r  môr,  a bwrw  fach,  a 
chymmer  y pysgodyn  a ddêl  i fynu 
yn  gvntaf ; ac  wedi  i ti  agoryd  ei 
safn,  ti  a gei  II  ddarn  o arian:  cym- 
mer  hwnnw,  a dyro  iddynt  drosof  fi 
a thitliau. 

PENNOD  XVIII. 

Criat  yn  rhybuddio  ei  ddiagyblion  i fod  yn 
oatyngedig  ac  yn  ddiniu/cd ; 7 i ochelyd 


i icldynt : 23  yr  hyn  beth  y mae  yn 

oaod  allan  trwy  ddammeg  y brenhin  a gym- 
merai  gyfrif  gan  ei  weiaion,  32  ac  a goapodd 
yrhwnni  wnaethai  drugaredd  á’i  gydym- 
maith. 

AR  «yr  awr  honno  y daeth  „ 

. disgyblion  at  yr  Iesu,  gan  ddy- 
wedyd,  Pwy  sydd  fwyaf  yn  nheyrnas 
nefoedd  ? 

2 A’r  Iesu  a alwodd  atto  fachgen- 
nyn,  ac  a’i  gosododd  yn  eu  canol 
hwynt ; 

3 Ac  a ddywedodd,  Yn  wir  y dy- 
wedaf  i chwi,  *Oddi  eithr  eich  troi 
chwi,  a’ch  gwncuthur  fel  plant 
bychain,  nid  ewch  chwì  ddirn  5 
mewn  i deyrnas  nefoedd. 

4 Pwy  bynnag  gan  liynny  a’i  gost- 
yngo  ei  hunan  fel  y bachgennyn 
hwn,  hwnnw  yw  y mwyaf  yn 
nheyrnas  nefoedd. 

5 A epliwy  bynnag  a dderliynio 
gyfryw  fachgennyn  yn  fy  enw  i,  a’m 
derbyn  i. 

6 d A phwy  bynnag  a rwystro  un 
o’r  rliai  bychain  hyn  agredant  ynof 
fl,  da  fyddai  iddo  pe  crogid  maen 


melin  am  ei  wddf,  a’i  foddi  yn 
eigion  y môr. 

7 1 Gwae  y byd  oblegid  rhwystr- 
au  : canys  e anghenrliaid  yw  dyfod 
rhwystrau ; er  hynny  /gwae  y dyn 
hwnnw  trwy  yr  hwn  y daw  y rliwystr. 

8 ?Am  hynny  os  dy  law  neu  dy 
droed  a’th  rwystra,  tòr  hwynt 
ymaith,  a thafl  oddi  wrthyt : gwell 
yw  i ti  fyned  i mewn  ì’r  liywyd  yn 
gloff,  neu  yn  anafus,  nag  â chennyt 
ddwy  law,  neu  ddau  droed,  dy  daflu 
i’r  tân  tragywyddol. 

9 Ac  os  dy  lygad  a’th  rwystra, 
tỳn  ef  allan,  a thafl  oddi  wrthyt : 
gwell  yw  i ti  yn  un-llygeidiog  fyned 
i mewn  i’r  bywyd,  nag  â dau  lygad 
gennyt  dy  daflu  i dân  uffern. 

10  Êdrychwch  na  ddirmygoch  yr 
un  o’r  rhai  bychain  hyn  : canys  yr 
ydwyf  yn  dywedyd  i cliwi,  fod  fteu 
hangelion  lìwy  yn  y nefoc-dd,  bob 
amser  yn  gweled  wyneb  fy  Nhad  yr 
hwn  sydd  yn  y nefoedd. 

11  ‘Canys  daeth  Mab  y dyn  i gadw 
vr  hyn  a gollasid. 

- 12  * Bcth  dybygwch  cliwi  ? O bydd 
gan  ddyn  gant  o ddefaid,  a myned 
o un  o lionynt  ar  II  ddisberod  ; oni 
âd  efe  yr  amyn  un  cant,  a myned 
i’r  mynyddoedd,  a cheisio  yr  hon  a 
aeth  ar  ddisberod  ? 

13  Ac  os  bydd  iddo  ei  chael  hi, 
vn  wir  meddaf  i chwi,  y mae  yn 
llawenhâu  am  honno  mwy  nag  am 
yr  amyn  un  cant  y rhai  nid  aethant 
àr  ddisberod. 

14  Felly  nid  yw  ewyllys  eich  Tad 
yr  hwn  sydd  yn  y nefoedd,  gyfrgolli 
yr  un  o’r  rhai  bychain  hyn. 

15  1f  {Ac  os  pecha  dy  frawd  i’th 
erbyn,  dos,  ac  argyhoedda  ef 
rhvngot  ti  ac  efe  ei  liun.  Os  efe  a 
wrendy  arnat,  m ti  a ynnillaist  dy 
frawd. 

16  Ac  os  efe  ni  wrcndy,  cymmer 
gyd  â thi  etto  un  neu  ddau,  fcl 
wy'ngenau  dau  neu  dri  o dystion  y 
byddo  pob  gair  yn  safadwy. 

17  Ac  os  efe  ni  wrendy  arnynt 
hwy,  dywed  i’r  eglwys:  ac  os  efe 
ni  \vrendy  ar  yr  eglwys  chwaith, 
bydded  ef  i ti  megis  0 yr  II  cthnig  a’r 
publican. 

18  Yn  wir  meddaf  i chwi,  2»Pa 
bethau  bynnag  a rwymoch  ar  y 
ddaear,  fyddant  wedi  eu  rhwymo 
yn  y nef:  a pha  bethau  bynnag  a 
ryddhâoch  ar  y ddaear,  a fyddaht 
wedi  eu  rhyddháu  yn  y nef. 

19  Trachefn  meddaf  i chwi,  Os 
cydsynia  dau  o lionoch  ar  y ddaear 
am  ‘ddim  oll,  beth  bynnag  a’r  a 
ofynant,  ? cfe  a wneir  iddynt  gan  fy 
Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y nefoedd. 

20  Canys  lle  mae  dau  neu  dri  wedi 
ymgynnull  yn  fy  enw  i,  yno  yr 
vdwvf  yn  cu  canol  hwynt. 

‘ 21  *î  Yna  y daeth  Petr  atto  ef,  ac 
a ddywedodd,  Arglwydd,  pa  sawl 
gwaith  y pecha  fy  mrawd 
licrbyn,  ac  y maddeuaf  iddo? 
hyd  seithwaith  ? 

22  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Nid  ydwyf  yn  dywedyd  wrthyt, 
Hyd  seitliwaith : «ond,  Hyd  ddeng- 
waith  a tliriugain  seitliwaith. 

23  H Am  hynny  y cyffelybir  teyrn- 


APs.34.7. 
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Crist  yn  iachan  y cleifion. 


S.  MATTHEW. 


Crist  yn  dangos  y modd 


Ann»  as  nefoedd  i ryw  frenhin  a fynnai 
domini  gae}  Cyfnf  gan  ei  weision. 

— 24  A phan  ddechreuodd  gyfrif, 

fe  a ddygwyd  atto  un  a oedd  yn  ei 

1 ddyled  ef  o ddeng  mil  o dalentau. 

! 25  A chan  nad  oedd  ganddö  ddirn 
\ i dalu,  gorchymynodd  ei  arglwydd 
; ei  werthu  ef,  a’i  wraig,  a’i  blant, 

| a chwbl  a’r  a feddai,  a thalu  y 
ddylecL 

26  A’r  gwas  a syrthiodd  i lawr,  ac 
a’i  haddolodd  cf,  gan  ddywedyd, 
Arglwydd,  bydd  ymarhous  wrthyf, 
a mi  a dahif  i ti  y cwbl  oll. 

27  Ac  arglwydd  y gwas  hwnnw  a 
dosturiodd  wrtho , ac  a’i  gollyngodd, 
ac  a faddeuodd  iddo  y ddyled. 

28  Ac  wedi  myned  o’r  gwas 
hwnnw  allan,  efe  a gafodd  un  o’i 
gyd-weision  yr  hwn  oedd  yn  ei 
ddyled  ef  o gàn  ceiniog:  ac  efe  a 
ymaflodd  ynddo,  ac  a’i  llindagodd, 
gan  ddywedyd,  Tàl  i mi  yr  hyn 
sydd  ddyledus  arnat. 

29  Yna  y syrthiodd  ei  gyd-was 
wrth  ei  draed  ef,  ac  a ymbiliodd  âg 
ef,  gan  ddywedyd,  Bydd  ymarhous 
wrthyf,  a mi  a dalaf  i ti  y cwbl  oll. 

30  Ac  nis  gwnai  efe:  ond  myned 
a’i  fwrw  ef  y’ngharcliar,  hyd  oni 
thalai  yr  hyn  oedd  ddyledus. 

31  A phan  welodd  ei  gyd-weision 
y pethau  a wnelsid,  bu  ddrwg  dros 
ben  ganddynt : a hwy  a ddaethant 
ac  a fynegasant  i’w  harglwydd  yr 
holl  bethau  a fuasai. 

32  Yna  ei  arglwydd,  wedi  ei  alw 
ef  atto,  a ddywedodd  wrtho,  Ha 
was  drwg,  maddeuais  i ti  yr  holl 
ddyled  honno,  am  i ti  ymbil  â mi : 

33  Ac  oni  ddylesit  tithau  dru- 
garhâu  wrth  dy  gyd-was,  megis  y 
trugarliêais  innau  wrthyt  ti  ? 

34  A’i  arglwydd  a ddigiodd,  ac 
a’i  rlioddodd  ef  i’r  poenwyr,  hyd 
oni  thalai  yr  hyn  oll  oedd  ddyledus 
iddo. 

35  Ac  ‘felly  y gwna  fy  Nhad 
nefol  i chwitha'u,  oni  faddeuwch 
o’ch  calonnau  bob  un  i’w  frawd  eu 
camweddau. 

PENNOD  XIX. 

2 Criet  yn  iachâu  y cleifion : 3 yn  atteb  y 
Pharieeaid  am  yegariaeth : 10  yn  dangoe 
pa  brydy  mae  priodae  yn  anghenrheidiol : 
13  yn  derbyn  plant  bychain : 13  yn  dyegu 
i’r  gwr  icuangc  y modd  i gael  byioyd 
tragywyddol,  20  ac  i fod  yn  berffaith : 
23  yn  dywedyd  i’to  ddiegyblion  mor 
anhawdd  ydyw  i’r  goludog  fyned  i mewn 
i deyrnae  Dduio  ; 27  ac  yn  addaio  gwobr  i'r 
eawl  a ymadawant  â dim  ermwyn  ei  ganlyn 


yr  ymadroddion  hyn,  efc  a 
I ymadawodd  o Galilea,  ac  a ddaeth 
i derfynau  Judea,  tu  hwnt  i'r 
Iorddonen : 

2 4A  thorfeydd  lawer  a’i  canlyn- 
asant  ef ; ac  efe  a’u  hiachâòdd 
hwynt  yno. 

3 f A daeth  y Phariseaid  atto, 
gan  ei  demtio,  a dywedyd  wrtho, 
Ai  ||  cyfreithlawn  i wr  ysgar  á’i 
wraig  am  bob  aclios  ? 

4 Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Oni  ddarllenasoch  «i’r 
hwn  a ’u  gwnactli  o’r  dechrcu,  eu 
gwneuthur  hwy  vn  wrryw  a banyw  ? 

5 Ac  efc  a ddywedodd,  dOblcgid 
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hyn  y gâd  dyn  dad  a mam,  ac  y 
glýn  wrth  ei  wraig : «a’r  ddau  fydd- 
ant  yn  un  cnawd. 

6 0 herwydd  paham,  nid  ydynt 
mwy  yn  ddau.  ond  yn  un  cnawd. 
Y peth  gan  nynny  a gyssylltodd 
Duw,  nac  ysgared  dyn. 

7 Hwythau  a ddyŵedasant  wrtho, 
/Paham  gan  hynny  y gorchy- 
mynodd  Moses  roddi  llythyr  ysgar, 
a’i  gollwng  hi  ymaith  ? 

8 Yntau  a ddywedodd  wrthynt, 
Moses,  ||  o herwydd  caledrwvdd 
eich  calonnau,  a ‘oddefodd  i chwi 
ysgar  â’ch  gwragedd:  eithr  o’r 
dechreu  nid  felly  yr  oedd. 

9 oAc  rueddaf  i chwi,  Pwy  byn- 
nag  a ysgaro  â’i  wraig,  ond  âm 
odineb,  ac  a brîodo  un  arall,  y mae 
efe  yn  torri  prîodas : ac  y mae  yr 
hwn  a brîodo  yr  hon  a ỳsgarwyd, 
yn  torri  prîodas. 

10  Dywedodd  ci  ddisgyblion 
wrtho,  Os  felly  y mae  yr  'achos 
rhwng  gwr  a gwraig,  nid  da 
gwreicca. 

11  Ac  efc  a ddywedodd  wrthynt, 
*Nid  yw  pawb  yn  derbyn  y gair 
liwn,  ond  y rtiai  y rhoddwyd 
iddynt. 

12  Canys  y mae  eunuchiaid 
aned  felly  o groth  eu  mam ; ac 
y mae  eunuchiaid  a wnaed  gan 
ddynion  yn  eunucliiaid  ; ac  «y  mae 
eunuchiaid  a’u  gwnaethant  cu  hun 
yn  eunuchiaid  er  mwyn  teyrnas 
nefoedd.  Y neb  a ddichon  ei 
dderbyn,  derbynied. 

13  1 * Yna  y dygwyd  atto  blant 
bychain,  fel  y rhoddài  ei  ddwylaw 
arnynt,  ac  y gweddiai : a’r  disgybl- 
ion  a’u  ceryddodd  hwynt. 

14  A’r  Iesu  a ddywedodd.  Gad- 
ewch  i blant  liychain,  ac  na  wa- 
herddwch  iddynt  ddyfod  attaf  ft : 
canys  1 ciddo  y cyfryw  rai  yw  teyrn- 
as  nefoedd. 

15  Ac  wedi  iddo  roddi  ei  ddwylaw 
arnynt,  efe  a aeth  ymaith  oddi'yno. 

16  5 ,,lAc  wcle,  un  a ddaeth,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Athraw  n da,  pa 
betli  da  a wnaf,  fel  y caffwyf  fywyd 
tragywyddol  ? 

17  Yntau  a ddywedodd  wrtho. 
Paham  y gelwi  fì  yn  dda?  nid  da 
neb  ond  un,  sef  Duw:  ond  os 
ewyllysi  fyned  i tnewn  i’r  bywyd. 
cadw  y gorchymynion. 

18  Efe  a ddywedodd  wrtho  yntau, 
Pa  rai  ? A’r  lesu  a ddywedodd, 
°Na  ladd,  Na  odineba,  Na  ladratta, 
Na  ddwg  gam  dystiolaeth. 

19  pAnrhydcdcta  dy  dad  a’í/i  fam, 
a «rChâr  dy  gymmydog  fel  ti  dy  liun. 

20  Y gwr  ieuangc  a ddywedodd 
wrtho,  Mi  a gedwais  y rhai  hyn 
oll  o’m  hieuengctid:  beth  sydd  ỳn 
eisieu  i mi  etto  ? 

21  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Os  ewyllysi  fod  yn  berffaith,  «•dos, 
gwerth  yr  hyn  sydd  gennyt,  a dyro 
i’r  tlodion  ; a thi  a gei  drysor  yn  y 
nef : a thyrcd,  canlyn  fi. 

22  A plian  glybu  y gwr  ieuangc 
yr  ymadrodd,  efc  a aetn  i ffordd  yn 
drist : canys  yr  oedd  yn  berchcn  dâ 
lawer. 

23  í Yna  y dywcdodd  yr  Iesu  wrth 
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I  ei  ddisgybliou,  Yn  wir  y dywedaf  i 
chwi,  niai  yu  anhawdd  yr  â «golud- 
og  i mewn  i deyrnas  nefoedd. 

24  A thrachefn  meddaf  i chwi, 
Haws  yw  i gatnel  fyned  trwy  grai  y 
nodwydd  ddur,  nag  i oludog  fyned 
i mewn  i deyrnas  Dduw. 

25  A phan  glybu  ei  ddisgyblion 
ef  hyn,  synnu  a wnaethant  yn  ddir- 
fawr,  gan  ddy  wedyd,  Pwy  gan  hynny 
a all  fod  yn  gadwedig  ? 

26  A’r  Iesu  a edrychodd  amynt, 
ac  a ddywedodd  wrthynt,  Gyd  â 
dynion  ammhosibl  yw  hyn,  ond 
t gyd  â Duw  pob  peth  sydd  bosibl. 

27  ? «Yna  Petr  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Wele,  *nyni  a 
adawsom  bob  peth,  ac  a'th  gan- 
lynasom  di : beth  gan  hynny  a fydd 
i ni? 

28  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 
Yn  wir  meddaf  i chẅi,  y cewch 
chwi,  y rliai  a’m  canlynasoch  i,  yn 
yr  adenedigaeth,  pan  eisteddo  Mab 
y dyn  ar  orsedd  ei  ogoniant,  yeis- 
tedd  chwithau  ar  ddeuddeg  gor- 
sedd,  yn  bamu  deuddeg  llwytli  Is- 
rael. 

29  A phob  un  a’r  a adawodd  dai, 
neu  frodyr,  neu  chwîorydd,  neu  dad, 
neu  fam,  neu  wraig,  neu  blant,  neu 
diroedd,  er  mwyn  fy  enw  i,  a dder- 
byn  y càn  cymmaint,  a bywyd  trag- 
ywyddol  a etifedda  efe. 

30  *Ond  llawer  o'r  rhai  blaenaf  a 
fyddant  yn  olaf,  a’r  rhai  olaf  yn 
flaenaf. 

PENNOD  XX. 

1 Crist,  trwy  ddammeg  y gweithwyr  yn  y 
winllan,  yn  dangoa  nad  ydyw  Duw  yn  ddy- 
ledwrineb : 17  yn  rhag-fynegi  ei  ddioddef- 
aint : 20  trwy  atteb  i fammeibion  Zebedéua, 
yn  dyegu  i’w  ddiegyblion  fod  yn  oetyngedig; 
30  ac  yn  rhoddi  i ddau  ddyn  dall  eu  golwg. 

CANYS  teymas  nefoedd  sydd 
debyg  i wr  o berchen  tŷ,  yr  hwn 
a aeth  allan  a hi  yn  dyddhâu,  i 
gyflogi  gweithwyr  i’w  winllan. 

2  Ac  wedi  cyttuno  â’r  gweithwyr 
er  ceiniog  y dydd,  efe  a’u  hanfon- 
odd  hwy  i’w  winllan. 

3  Ac  efe  a aeth  allan  ynghylch  y 
drydedd  awr,  ac  a welodd  eraill  yn 
sefyll  yn  segur  yn  y farchnadfa ; 

4  Ac  a ddywedodd  wrthynt,  Ewch 
chwithau  i’r  winllan  ; a plia  beth 
bynnag  a fyddo  cyfiawn,  mi 
rhoddaf  i chwi. 

5  A hwy  a aethant  ymaith.  Ac 
efc  a aeth  allan  drachefn  ynghylch 
y chweched  a’r  nawfed  awr,  ac  a 
wnaeth  yr  un  modd. 

6  Ac  efe  a aeth  allan  ynghylch  yr 
unfed  awr  ar  ddeg,  ac  a gafodd 
eraill  yn  sefyll  yn  segur,  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Paham  y sefwch 
chwi  yma  ar  hyd  y dydd  yn  segur? 

7  Dywedasant  wrtho,  Am  na  chyf- 
logodd  neb  nyni.  Dywedodd  yntau 
WTthynt,  Ewch  chwithau  i’r  winllan ; 
a pha  beth  bynnag  fyddo  cyflawn, 
cliwi  a’i  cewch. 

8  A phan  aeth  hi  yn  hwyr,  ar- 
glwydd  y winllan  a ddywredodd  wrth 
ei  oruchwyliwr,  Galw  y gweithwyr, 
a dyro  iddynt  eu  cyflog.  gan  dde- 
chreu  o’r  rhai  diwcddaf  hyd  y rliai 
cyntaf. 

9  A phan  ddacth  y rhai  a gyfloff- 


asid  ynghylch  yr  unfed  aivr  ar  ddeg, 
hwy  a gawsant  bob  un  gciniog. 

10  A phan  ddaeth  y rhai  cyntaf, 
hwy  a dybiasant  y caent  fwy ; a 
liwỳthau  a gawsant  bob  un  geiniog. 

11  Ac  wedi  iddynt  gael,  grwgnach 
a wnaetliant  yn  erbyn  gwr  y tŷ, 

12  Gan  ddywedyd,  Un  awr  ||  y 
gweithiodd  y rhai  olaf  hyn,  a thi 
a’u  gwnaethost  hwynt  yn  gystal  a 
ninnau,  y rhai  a ddygasom  bwys  y 
dydd  a’r  gwres. 

13  Yntau  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrth  un  o honynt,  Y cyfaill, 
nid  ydwyf  yn  gwneuthur  cam  â thi : 
onid  cr  ceiniog  y cyttunaist  â mi  ? 

14  Cymmer  yr  hyn  sydd  ciddot,  a 
dos  ymaith : yr  ydwyf  yn  ewyllysio 
rhoddi  i’r  olaf  hwn  megis  i tithau. 

15  «Ai  nid  II  cyfreithlawn  i mi 
wneuthur  a fynnwyf  â’r  eiddof  fy 
hun?  neu  a jTdyw  dy  Mj’gaddi  yn 
ddrwg,  am  fy  mod  i yn  dda  ? 

16  c Felly  y rhai  olaf  fyddant  yn 
flaenaf,  a’r  rhai  blaenaf  yn  olaf: 

canys  llawer  sydd  wedi  eu  galw,  ae 
ycliydig  wedi  eu  dewis. 

17  H «Ac  a’r  Iesu  yn  myned  i fynu 
i Jerusalem,  efe  a gymmerth  y deu- 
ddeg  disgybl  o’r  neílldu  ar  y ífordd, 
ac  a ddywedodd  wrthynt, 

18  Wele,  yr  ydym  ni  yn  myned 
i fynu  i Jerusalem  ; a Mab  y dyn  a 
draddodir  i’r  arch-ofieiriaid  a’r  ys- 
grifenyddion,  a hwy  a’i  condemn- 
iant  ef  i farwolaetli. 

19  /Ac  a’i  traddodant  ef  i’r  Cen- 
hedloedd,  \'w  watwar,  ac  Vw  fflang- 
ellu,  ac  \'w  groes'noelio : a’r  trydydd 
dydd  efe  a adgyfyd. 

20  1 o Yna  y daeth  mam  meibion 
*Zebedëus  atto  gyd  á’i  meibion,  gan 
addoli,  a deifiyf  rl\yw  beth  ganddo. 

21  Ac  efe  a ddywedodd  wrthi, 
Pa  beth  a fynni  ? Dywedodd  hithau 
wrtho,  Dywed  am  gael  o’m  dau 
fab  hyn  eistedd,  y naill  ar  dy  law 
ddehau,  a’r  llall  ar  dy  law  aswy,  yn 
dy  frenhiniaeth. 

22  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Ni  wyddoch  chwi  beth  yr 
ydych  yn  ei  ofyn.  A ellwch  chwi 
vfed  o’r  *cwppan  yr  ydwyf  fl  ar  yfed 
ohono,  a’ch  bedyddio  á’r  *bedydd 
y bedyddir  fl  ? Dywedasant  wrtho, 
Gallwn. 

23  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Diau  yr  yfwch  o’m  cwppan,  ac  y’ch 
bedyddir  â’r  bedydd  y’tn  bedyddir 
âg  ef:  eithr  eistedd  ar  fy  llaw  ddehau 
ac  ar  fy  llaw  aswy,  nid  eiddof  ei 
i roddi ; ond  i’r  sawl  y darparwyd 
gan  fy  Nhad. 

24  mA  phan  glybu  y deg  hyn,  hwy 
a sorrasant  wrth  y ddau  frodyr. 

25  A’r  Iesu  a’u  galwodd  hwjrnt 
atto,  ac  a ddywedodd,  Chwi  a wydd- 
och  fod  pennaethiaid  y Cenhedl- 
oedd  yn  tra-arglwyddiaethu  arnynt, 
a’r  rliai  mawrion  yn  tra-awdurdodi 
arnynt  hwy. 

26  Eithr  "nid  felly  y bydd  yn 
eich  plith  chwi : ond  <>  pwy  bynnag 
a fynno  fod  yn  fawr  yn  eich  plith 
chwi.  bydded  yn  weinidog  i chwi ; 

27  A phwy  bynnag  a fynno  fod  yn 
bcnnaf  yn  eich  plith,  bydded  yn  was 
i chwi : 
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29  <Ac  a hwy  yn  myned  allan  o 
Jericho,  tyrfa  fawr  a’i  canlynodd  ef. 

30  1 Ac  wele,  dau  ddeillion  yn 
eistedd  ar  fin  y ffordd,  pan  glywsant 
fod  yr  Iesu  yn  myned  lieibio,  a lef- 
asant,  gan  ddy wedyd,  Arglwydd,  fab 
Dafydd,  trugarhâ  wrthym. 

31  A’r  dyrfa  a’u  ceryddodd  liwynt, 
fel  y tawent : hwytliau  a lefasant 
fwy-fwy,  gan  ddywcdyd,  Arglwydd, 
fab  Dafydd,  trugarhá  wrtliym. 

32  A’r  Iesu  a safodd,  ac  a’u  galw- 
odd  hwynt,  ac  a ddywedodd,  Pa 
beth  a ewyllysiwch  ei  wneuthur  o 
honof  i chwi  ? 

33  Dywedasant  wrtho,  Arglwydd, 
agoryd  ein  llygaid  ni. 

34  A’r  Iesu  a dosturiodd  wrtliynt, 
ac  a gyffyrddodd  â’u  llygaid : ac  yn 
ebrwydd  y cafodd  eu  llygaid  olwg, 
a hwy  a’i  canlynasant  ef. 
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PENNOD  XXI. 

1 Crìst  yn  marchogaeth  ar  asen  f Jerusalsm ; 
12  yn  yyrru  y pryntuyr  a'r  gwcrthwyr  oV 
deml;  17  yn  melldithio  y tfigysbrer ; 2.';  v-‘ 


Â«PHAN  ddaethant  yn  gyfagos 
i Jerusalem,  a’u  dyfod  hwy  i 
Bethphage,  i 4fynydd  yr  Olew-wydd, 
yna  yr  anfonodd  yr  Iesu  ddau 
ddisgybl, 

2  Gan  ddywedyd  wrthynt,  Ewch 
i’r  pentref  sydd  ar  eich  cŷfer,  ac  yn 
y man  chwi  a gewch  asen  yn  rhwym, 
ac  ebol  gyd  â ni : gollyngwch  hwynt, 
a dygwch  attaf  fi. 

3  Ac  os  dywed  neb  ddim  wrthyoh, 
dywedwcli,  Y mae  yn  rhaicl  i’r  Ar- 
glwydcl  wrtliynt:  ac  yn  y man  efe 
a’u  denfyn  hwynt. 

4  A hyn  oll  a wnaethpwyd,  fel  y 
cyflawnid  yr  liyn  a ddy wedasid  trwy 
y prophwyd,  yn  dywedyd, 

5  c Dywcdwch  i feroh  S'ion,  AYele, 
dy  frenhin  yn  dyfod  iti  yn  addfwyn, 
ac  yn  eistedd  ar  asen,  ac  ebol  llwdn 
asen  arferol  â’r  iau. 

6  Y d disgyblion  a aethant  ac  a 
wnaethant  fel  y gorchymynasai  yr 
Iesu  iddynt. 

7  A hwy  a ddygasant  yr  asen  a’r 
ebol,  ac  ea  ddodasant  eu  dillad 
arnynt,  ac  a ’i  gosodasant  efi  eistedd 
ar  hynny. 

8  A thyrfa  ddirfawr  a dacnasant 
eu  dillad  ar  y ffordd ; / eraill  a 
dorrasant  gangau  o’r  gwŷdd,  ac  a ’u 
taenasant  ar  hyd  y ffordd. 

9  A’r  torfeydd,  y rhai  oedd  yn 
myned  o’r  biaen,  a’r  rliai  oedd  yn 
dyfod  ar  ol,  a lefasant,  gan  ddy- 
wedyd,  Hosanna  i fab  Dafydd: 
pBendigedig  yw  yr  hwn  sydd  yn 
dyfod  yn  enw  yr  Arglwydd:  Ho- 
sanna  yn  y goruchafion. 

10  *Acwedi  ei  ddyfod  ef  ì mewn 
i Jerusalem,  y ddinas  oll  a gyn- 
hyrfodd,  gan  ddywedyd,  Pwy  yw 
hwn  ? 

11  A’r  torfeydcl  a ddywcdasant, 
Hwn  yw  Iesu  y prophwyd  *o  Na- 
zareth  yn  Galilea. 


12  1 A’r  Iesu  a aeth  i mewn  i 
deml  Dduw,  ac  a daliodd  allan 
bawb  a’r  oedd  yn  gwerthu  ac  yn 
prynu  yn  y deml,  ac  a ddymchwel- 
odd  i lawr  fyrddau  v newidwyr 
arian,  a chadeiriau  y rnai  oedd  yn 
gwerthu  colommenod : 

13  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Ysgrifenwyd,  *Tŷ  gweddi  y gelwir 
fy  nhŷ  i ; eithr  1 chwi  a’i  gwnaeth- 
och  yn  ogof  lladron. 

14  A daeth  y deillion  a’r  cloffion 
atto  yn  y deml;  ac  efe  a’u  hiach- 
âodd  hwynt. 

15  A phan  welodd  yr  arch-offeir- 
iaid  a’r  ysgrifenyddion  y rhyfedd- 
odau  a wnaethai  efe,  a’r  plant  yn 
llefain  yn  y deml,  ac  yn  dywedyd, 
Hosanna  i fab  Dafydd ; hwy  a lid- 
iasant, 

16  Ac  a ddywedasant  wrtho,  A 
wyt  ti  yn  clywed  beth  y mae  y rhai 
hyn  yn  ei  ddywedyd?  A’r  Iesu  a 
ddywedodd  wrthynt,  Ydwyf.  Oni 
ddarllenasoch  chwi  erioed,  O 
enau  plant  bychain  a rliai  yn  sugno 
y perfleithiaist  foliant  ? 

17  1 Ac  efe  a’u  gadawodd  hwynt, 
ac  a aeth  allan  o’r  ddinas  i » Beth- 
mia,  ac  a lettyodd  yno. 

18  »A’r  bore,  fel  yr  oedd  efe  yn 
dychwelyd  i’r  ddinas,  yr  oedd  arno 
chwant  bwyd. 

1S  A phan  welodd  efc  tffigysbren 
ar  y ffordd,  cfe  a ddaeth  atto,  ac  ni 
chafodd  ddim  arno,  ond  dail  yn 
unig:  ac  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Na  thyfed  ffrwyth  arnat  byth  mwy- 
ach.  Ac  yn  ebrwydd  y crinodd  y 
ffigysbrer. 

20  A plian  welodd  y disgyblion, 
hwy  a ryfeddasant,  gan  ddywedyd, 
Mor  ddisymmwth  y crinodd  y ffigys- 
bren! 

21  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Yn  wir  meddaf  i 
chwi  pOs  bydd  gennych  ffydd,  ac 
sheb  ammeu,  ni  wnewch  yn  unig 
hyn  a wnaethum  i’rffigysbren,  eithr 
hefyd  os  dywedwch  wrth  y mynydd 
hwn,  Coder  di  i fynu,  a bwrier  di 
i’r  môr ; hynny  a fydd. 

22  A rpha  beth  bynnag  a ofynoch 
mewn  gweddi,  gan  gredu,  chwi  a’i 
derbyniwch. 

23  «Ac  wedi  ei  ddyfod  ef  i’r 
deml,  yr  arch-offeiriaid  a henur- 
iaid  y bobl  a ddaethant  atto  fel  yr 
oedd  efe  yn  athrawiaethu,  <gan 
ddywedyd,  Trwy  ba  awdurdod  yr 
wyt  ti  yn  gwneuthur  ypetliau  liyn? 
a phwy  a roddes  i ti  yr  awdurdod 
hon? 

24  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Minnau  a ofynaf 
i chwithau  un  gair,  yr  hwn  os  myn- 
egwch  i mi,  minnau  a fynegaf  i 
cnwithau  trwy  ba  awdurdod  yrwyf 
yn  gwneuthur  y pethau  hyn. 

25  Bedydd  Ioan,  o ba  le  yr 
oedd?  ai  o’r  nef,  ai  o ddynion? 
A hwy  a ymresymmasant  yn  eu 
plith  èu  hunain,  gan  ddywedyd,  Os 
dywedwn,  O’r  nef ; cfe  a ddywed 
wrthyui,  Paliam  gan  hynny  nas 
credasoch  ef  ? 

26  Ond  os  dywedwn,  O ddynion; 
y mae  arnom*  ofn  y bobl : «*canys  y 
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mae  pawb  yn  cymnieryd  loan  megis 
propnwyd. 

27  A bwy  a attebasant  i’r  Iesu, 
ac  a ddywedasant,  Ni  wyddom  ni. 
Ac  yntau  a ddywedodd  wrthynt, 
Nid  wyf  flnnau  yn  dywedyd  i 
ehwi  trwy  ba  awdurdod  yr  wyf  yn 
gwneuthur  y pethau  hyn. 

28  1 Ond'  beth  dybygwch  chwi? 
Yr  oedd  gan  wr  ddau  fab : ac  efe  a 
ddaeth  at  y cyntaf,  ac  a ddy wedodd, 
Fv  mab,  dos,  gweithia  heddyw  yn 
fy  ngwinllan. 

29  Ac  yntau  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Nid  áf:  ond  w’edi  hynny 
efe  a edifarhaodd,  ac  a aeth. 

30  A plian  ddaeth  efe  at  yr  ail, 
efe  a ddywredodd  yr  un  modd.  Ac 
efe  a attebodd  ac  a ddywedodd, 
Myfl  a df,  arglwydd;  ac  nid  aeth 
efe. 

31  Pa  un  o’r  ddau  a wnaeth 
ew’yllys  y tad  ? Dywedasant  wrtho, 
Y cyntaf.  Yr  Iesu  a ddywedodd 
wrthynt,  *Yn  wir  meddaf  i chwi 
yr  â y publicanod  a’r  putteiniaid  i 
mewn  1 deyrnas  Dduw  o’ch  blaen 
chwL 

32  Canys  v daeth  Ioan  attocli  yn 
ffordd  cyflawnder,  ac  ni  chredasoch 
et : * ond  y publicanod  a’r  puttein- 
iaid  a’i  credasant  ef.  Cliwithau, 
yn  gweled,  nid  edifarhasocli  W’edi 
hynny,  fel  y credech  ef. 

33  1 Clywch  ddammeg  arall.  Yr 
oedd  rhyw  ddyn  o berchen  tŷ,  ®yr 
hwn  a blannodd  winllan,  ac  a osod- 
odd  gae  yn  ei  chylch  hi,  ac  a glodd- 
iodd  ynddi  win-wryf,  ac  adeiladodd 
dŵr,  ac  a’i  gosododd  hi  allan  i 
lafurwyr,  ac  6 a aeth  oddi  cartref. 

34  A phan  nesâodd  amser  ffrwyth- 
au  efe  a ddanfonodd  ei  weision  at 
^ líafurwyr,  ei  dderbyn  ei  ffrwythau 

35  A’r  llafurwyr  a ddaliasant  ei 
weision  ef,  ac  un  a gurasant,  ac  arall 
a laddasant,  ac  arall  a labyddias- 
ant. 

36  Trachefn,  efe  a anfonodd 
weision  eraill  mwy  na’r  rhai  cyntaf : 
a hw’y  a wnaethant  iddynt  yr  un 
modd. 

37  Ac  yn  ddiweddaf  oll,  efe  a 
anfonodd  attynt  ei  fab  ei  hun ; gan 
ddywedyd,  Hwy  a barchant  fy 
mab  i. 

38  A phan  welodd  y llafurwyr  y 
mab,  hwy  a ddywedasant  yn  cu 
plith  eu  hun,  d Ilwn  ywr  yr  etifedd ; 
«deuw’ch,  lladdwn  ef,  a daliwn  ei 
etifeddiaeth  ef. 

39  Ac  wedi  iddynt  ei  ddal,  hwy 
a’i  bwriasant  ef  allan  o’r  winllan, 
ac  a’i  lladdasant. 

40  Am  hynny  pan  ddêl  arglwydd 
y winllan,  pa  bcth  a wna  efe  i’r 
llafurwyr  liynny  V 

41  /Hwy  a ddywedasant  wrtho, 
Efe  a ddifetha  yn  llwyr  y dynion 
drwg  hynny,  ac  a esyd  y winllan  i 
lafurwyr  eraill,  y rliai  a dalant  iddo 
y ffrwythau  yn  eu  liamserau. 

42  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  »Oni  ddarllenasoch  chwi 
erioed  yn  yr  ysgrythyrau,  Y maen 
a wrthododd  yr  adeiladwyr,  liwm  a 
wnacthpwyd  yn  ben  congl:  gan 


yr  Arglwydd  y gwnaethpwyd.  liyn, 
a rhyfedd  yw  yn  ein  golwg  ni  ? 

43  Am  hynny  meddaf  i cliwi,  *y 
dygir  teyrnas  Dduw  oddi  arnoch 
cliwi,  ac  a’i  rhoddir  i genedl  a ddygo 
ei  ffrwythau. 

44  »A  pliwy  bynnag  a syrthio  ar 
y maen  hwn,  efe  a ddryllir:  ac  ar 
bwy  bynnag  y syrthio,  *efe  a’i  mâl 
ef  yn  chwilfriw. 

45  A phan  glybu  yr  arch-offeir- 
iaid  a’r  Phariseaid  ci  ddammegion 
ef,  liwy  a wybuant  mai  am  danynt 
liwy  y dywedai  efe. 

46  Ac  a hwy  yn  ceisio  ci  ddala, 
hwy  a ofnasant  y torfeydd ; am  eu 
bod  Jyn  ei  gymmeryd  cf  fel  pro- 
phwyd. 

PENNOD  XXII. 

1 Dammeg  priodae  mab  y brenJiin.  9 
Galwedigaeth  y Cenhedloedd.  12  Coaped- 
igaeth  yr  hwn  nid  oedd  ganddo  y wiag 
br'iodas.  15  ¥ dylid  talu  teyrnged  i Ce- 
ear.  28  Crist  yn  cau  safnau  y Sadu- 
ceaid  ynghylch  yr  adgyfodiad : 84  yn 

atteb  y cyfreithiwr,  pa  un  yw  y gorchy- 
myn  cyntaf,  a’r  mawr ; 41  ac  yn  holi  y 
Phariseaid  ynghylch  y Mesaìas. 

A'R  Iesu  a attebodd,  «ac  a 
lefarodd  wrtliynt  drachefn 
mcwn  dammegion,  gan  ddywed- 
yd, 

2  Cyffelyb  yw  teyrnas  nefoedd  i ry w 
frenhin  a w’naeth  brîodas  i w fab, 

3  Ac  a ddanfonodd  ei  w’eision  i 
alw  y rhai  a wahoddasid  i’r  brîodas : 
ac  ni  fynnent  hwy  ddyfod. 

4  Trachefn  efe  a anfonodd  weis- 
ion  eraill,  gan  ddywedyd,  Dywed- 
wch  wrtli  y rhai  a wahoddwyd, 
Wele,  parottöais  fy  nghiniaw:  *fy 
ycliain  a’m  pasgedigion  a laddwyd, 
a phob  petli  sydcL  barod:  deuwch 
i’r  brîodas. 

5  A hwy  yn  ddiystyr  ganddynt,  a 
aethant  ymaith,un  i’w  faes,  ac  arall 
i’w  fasnach : 

6  A’r  lleill  a ddaliasant  ei  weision 
ef,  ac  a’«  liammharchasant,  ac  a’w 
lladdasant. 

7  A phan  glybu  y brenhin,  efe  a 
lidiodd;  ac  a ddanfonodd  °ei  lu- 
oedd,  ac  a ddinystriodd  y Ueidd- 
ìaid  liynny,  ac  a losgodd  eu  dinas 
hwynt. 

8  Yna  efe  a ddywedodd  wrth  ei 
weision,  Yn  wir  y briodas  sydd 
barod,  ond  y rhai  a wahoddasid  nid 
oeddynt  deilwng. 

9  Ewch  gan  hynny  ||  i’r  prif- 
ffyrdd,  a chynnifer  ag  a gaffoch, 
gwahoddwcli  i’r  brîodas. 

10  A’r  gweision  hynny  a aethant 
allan  i’r  pr?'/-ffvrdd,  ac  da  gasglas- 
ant  ynghyd  gynnifer  oll  ag  a gaws- 
ant,  drwg  a da : a llanwyd  y br'iodas 
o wahoddedigion. 

11  í A phan  ddaeth  y brenhin  i 
mewn  i weled  y gwahoddedigion, 
efe  a ganfu  yno  ddyn  «heb  wisg 
prì'odas  am  dano : 

12  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho,  Y 
cyfaill,  pa  fodd  y daethost  i mewn 
yma,  lieh  fod  gennyt  wisg  priodas  ? 
Ac  yntau  a aeth  yn  fud. 

13  Yna  y dywcdodd  y brenhin 
wrth  y gweinidogion,  Rhwymwch 
ei  draed  a’i  ddwylaw,  a chyni- 
menvch  cf  ymaith,  a theflwcli  /i’r 
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tywyliwcli  eithaf : yno  y bydd  wyl- 
ofain  a rhingcian  dannedd. 

14  o Canys  llawer  sydd  wedi  eu 
galw,  ac  ychydig  wedi  eu  dewis. 

15  1Í  Yna  *yr  acth  y Phariseaid, 
ac  a gymmerasant  gynghor  pa  fodd 
y rhwydent  ef  yn  ei  ymadrodd. 

16  A hwy  a ddanfonasant  atto  eu 
disgyblion  ynghyd  â’r  Herodianiaid, 
gan  ddywcdyd,  Athraw,  ni  a wydd- 
om  dy  fod  yn  eirwir,  ac  yn  dysgu 
flfordd  Duw  mewn  gwirionedd,  ac 
nad  oes  arnat  ofal  rhag  neb : obleg- 
id  nid  wyt  ti  yn  edrych  ar  wyneb 
dynion. 

17  Dywed  i ni  gan  hynny,  Beth  yr 
wyt  ti  yn  ei  dybied  ? ' Ai  cyfreith- 
lawn  rhoddi  tejTnged  i Cesar,  ai  nid 
yw? 

18  Ond  yr  Iesu  a wybu  eu  dryg- 
ioni  hwy,  ac  a ddywedodd,  Paliam 
yr  ydych  yn  fy  nhemtio  i,  chwi 
ragrithwyr  ? 

19  Dangoswch  i mi  arian  y deyrn- 
ged.  A hwy  a ddvgasant  atto 
geiniog : 

20  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Eiddo  pwy  yw  y ddelw  hon  a’r 
argraph  ? 

21  Dywedasant  wrtho,  Eiddo  Cesar. 
Yna  y dywedodd  wrthynt, * Telwch 
chwithau  yr  eiddo  Cesar  i Cesar,  a’r 
eiddo  Duw  i Dduw. 

22  A phan  glywsant  liwy  hyn, 
rhyfeddu  a wnaethant,  a’i  adael  ef, 
a myned  ymaith. 

23  1T  *Y  dydd  hwnnw  y daetli  atto  y 
Saduceaid.iy  rhai  sydd  yn  dywedyd 
nad  oes  aàgyfodiad,  ac  a ofynasant 
iddo, 

24  Gan  ddywedyd,  Athraw,  »»(ìy. 
wedodd  Moses,  Os  bydd  marw  ncb 
heb  iddo  blant  prîoded  ei  frawd  ei 
wraig  ef,  a chyfoded  had  i’w  frawd. 

25  Ac  yr  oedd  gyd  â ni  saith  o 
frodyr : a’r  cyntaf  a brìododd  wraig, 
ac  a fu  farw ; ac  efe  lieb  hiliogaeth 
iddo,  a adawodd  ei  wraig  i’w  frawd. 

26  Felly  hefyd  yr  ail,  a’r  trydydd, 
hyd  y t seithfed. 

27  Àc  yn  ddiweddaf  oll  bu  farw 
y wraig  hefyd. 

28  Yn  yr  adgyfodiad,  gan  l.ynny, 
gwraig  i bwy  o’r  saith  fydd  lii? 
eanys  hwynt-hwy  oll  a’i  cawsant  hi. 

29  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Yr  ydych  yn  cyf- 
ciliorni,  gan  na  wyddoch  yr  ys- 
grythyrau;  na  gallu  Duw. 

30  Oblegid  yn  yr  adgyfodigd  nid 
ydynt  nac  yn  gwreicca,  nac  yn  gwra ; 
eithr  «y  maent  fel  angelion  Duw  yn 
y nef. 

31  Ac  am  adgyfodiad  y meirw, 
oni  ddarlleuasoch  yr  liyn  a ddy- 
wedwyd  wrthych  gan  Dduw,  gan 
ddywedyd, 

32  «Myíì  yw  Duw  Abraham,  a Duw 
Isaac,  a Duw  Jacob  ? Nid  yw  Duw 
Dduw  y rhai  meirw,  oud  y rhai  byw. 

33  A phan  glybu  y torfeydd 
hynny,  pliwy  a synnasant  wrth  ci 
athrawiaeth  ef. 

34  1;  îAc  wedi  clywed  o’r  Pha- 
riseaid  ddarfod  i’r  Iesu  ostegu  y 
Saduceaid,  hwv  a ymgvnnullasant 
ynghyd  i’r  un  lle. 

35  Ac  un  o honynt,  yr  hwn  oedd 


gyfreithiwr,  a ofynodd  iddo,  gan  ei 
demtio,  a dywedyd, 

36  Athraw,  pa  un  yw  y gorchymyn 
mawr  yn  y gyfraith  ? 

37  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
rCeri  yr  Arglwydd  dy  Dduw  â’th 
holl  galon,  ac  â’th  holl  enaid,  ac 
a’th  holl  feddwL 

38  Hwn  yw  y cyntaf,  a’r  gorchy- 
myn  mawr. 

39  A’r  ail  sydd  gyffelyb  iddo ; *Câr 
dy  gymmydog  fel  ti  dy  hun. 

40  * Ar  y ddau  orchymyn  hyn  y 
mae  yr  lioll  gyfraith  a’r  prophwydi 
yn  sefyll. 

41  1f  Ac  «wedi  ymgasglu  o’r  Plia- 
riseaid  ynghyd,  yr  lesu  a ofynodd 
iddynt, 

42  Gan  ddywedyd,  Beth  a dybyg- 
wch  chwi  am  Grist?  mab  i bwy 
ydyw  ? Dywedent  wrtho,  Mab 
Dafydd. 

43  Dywedai  yntau  wrthynt,  Pa 
fodd  gan  hynny  y mae  Dafydd  yn 
yr  yspryd,  yn  ei  alw  ef  yn  Arglwydd, 
gan  ddywedyd, 

44  y Dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  fy  Arglwydd,  Eistedd  ar  fy 
neheulaw,  liyd  oni  osodwyf  dy 
elynion  yn  droed-faingc  i’th  draed 
di? 

45  Os  yw  Dafydd  gan  hynny  yn  ei 
alw  ef  yn  Arglwydd,  pa  fodd  y mae 
cfe  yn  fab  iddo  ? 

46  Ac  nid  allodd  neb  atteb  gair 
iddo,  ac  ni  feiddiodd  n©b  o’r  dydd 
hwnnw  allan  ymofyn  âg  ef  mwyàch. 


PENNOD  XXIII. 

1 Crist  yn  rhybuddio  y boll  i ddilyn  nthraw- 
iaeth  Uda,  ae  nid  esamplau.  drwg  yr  ysgrif- 
cnyddion  a'r  Phariseaid.  bRhaid  t ddisgybl- 
ion  Crist  ochelyd  eu  rhyfyg  hury.  13  Mae  efe 
yn  cyhoeddi  uryth  wae  yn  trbyn  eu  rhagrith 
a’u  dallineb  hury  ; 84  ac  yn  prophwydo  din- 
ystr  Jerusalem. 

YNA  y llefarodd  yr  Iesu  wrth  y 
torfeydd  a’i  ddisgyblion, 

2  Gan  ddywedyd,  ||  Y’nghadair 
Moscs  yr  eistedd  yr  ysgrifenyddion 
a’r  Phariseaid. 

3  Yr  liyn  oll  gan  liynny  a ddywed- 
aut  wrthych  am  eu  cadw,  cedwch  a 
gwnewch;  eithr  yn  ol  cu  gweith- 
redoedd  na  wnewch:  canys  «dy- 
wcdant,  ac  nis  gwnant. 

4  6Oblegid  y maent  yn  rhwymo 
beichiau  trymion  ac  anhawdd  eu 
dwyn,  ac  yn  eu  gosod  ar  ysgwyddau 
dynion ; ond  nid  cwylíysiant  eu 
syflyd  hwy  ág  un  o’u  bysedd. 

5  Ond  «y  macnt  yn  gwncuthur 
eu  holl  wcithrcdocdd  cr  mwyn  eu 
gwelcd  gan  ddynion : ^canys  y 
maent  yn  gwncuthui*  yn  llydain  eu 
phylacterau,  ac  yn  gwneuthur  ym- 
ylẅaith  eu  gwisgocdd  yn  helaeth  ; 

6  A e charu  y maent  y lle  uchaf 
mcwn  gwleddoedd,  a’r  prif-gad- 
ciriau  yn  y synagogau, 

7  A chyfarch  yn  y marchnadoedd, 
a’u  galw  gan  ddynion,  Rabbi,  Rabbi. 
8 /Eithr  na’ch  galwer  chwi  Rabbi : 
canys  un  yw  eich  Atliraw  chwi,  sef 
Crist ; a chwithau  oll  brodyr  ydych. 
9 Ac  na  elwch  neb  yn  dad  i chwi 
ar  y ddaear : o canys  un  Tad  sydd  i 
ehwi,  jt  hwn  sydd  yn  ÿ nefoedd. 

10  Ac  na’ch  galwcr  yn  athrawon : 
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canys  un  yw  eich  Athraw  chwi,  sef 
Crist. 

11  ẁA’r  rawyaf  o honoch  a fytld  yn 
weinidog  i chwi. 

12  A *phwy  bynnag  a’i  dyrchafo  ci 
hun,  a ostyngir ; a phwy  bynnag  a’i 
gostyngo  ci  hun,  a adyrchefir. 

13  1 Eithr  *gwae  chwi,  ysgrif- 
enyddion  a Phariseaid,  ragrithwyr : 
canys  yr  ydych  yn  cau  tcyrnas 
nefoedd  o flaen  dynion : canys  chwi 
nid  ydych  yn  myned  i mewn,  a’r 
rhai  ” sydd  yn  mỳned  i mewn  nis 
gadewch  i fyned  i mewn. 

14  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a 
Phariseaid,  ragrithwyr:  canys  ;yr 
ydych  yn  llwyr-fwytta  tai  gwrag- 
edd  gweddwon,  a liynny  yn  rhith 
hir  weddîo : am  liynny  y derbyn- 
iwch  farn  fwy. 

15  Gwae  cnwi,  ysgrifenyddion  a 
Phariseaid,  ragrithwyr:  canys  am- 
gylchu  yr  ydych  y môr  a’r  tir,  i 
wneuthur  un  proselyt ; ac  wcdi  y 
gwneler,  yr  ydych  yn  ei  wneuthur 
ef  yn  fab  uffern,  yn  ddau  mwy  na 
chwi  eich  hunain. 

16  Gwae  chwi,  dywysogion  «tdeill- 
ion,y  rhai  ydych  yn  dywedyd, « Pwy 
bynnag  a dwng  i’r  deml,  nid  yw 
ddim;  ond  pwy  bynnag  a dwng  i 
aur  y deml,  y mae  efe  mewn  dyled. 

17  Ffyliaid,  a deillion:  canys  pa 
un  sydd  fwyaf,  yr  aur,  ai  y deml 
sydd  yn  sancteiddio  jt  aur? 

18  A phwTy  bynnag  a dwng  i’r  allor, 
nid  yw  ddim ; ond  pwy  bynnag  a 
dyngo  i’r  rhodd  sydd  arni,  y mae 
efe  II  mewn  dyled. 

19  Ffyliaid,  a deillion : canys  pa 
un  fwyaf,  y rhodd.  ai  yr  «allor  sydd 
yn  sancteiddio  y rnodd  ? 

20  Pwy  bynuag  gan  hynny  a dwng 
i’r  allor,  sydd  yn  tyngu  iddi,  ac  i’r 
hyn  oll  syad  arni. 

21  A phwy  bynnag  a dwng  i’r  deml, 
sydd  yn  tyngu  iddi  ac  pi’r  hwn  sydd 
yn  preswylio  ynddi. 

22  A’r  liwn  a dwng  i’r  nef,  sydd  yn 
tyngu  i îorsedd-faingc  Duw,  ac  i’r 
hwn  sydd  yn  eistcdd  arni. 

23  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a 
Phariseaid,  ragrithwyr:  n canys  yr 
ydych  yn  degymmu  y mintys,  a’r 
anis,  a’r  cwmin,  ac  «a  adawsoch 
heibio  y pethau  trymach  o’r  gyf- 
raith,  barn,  a thrugarcdd,  a ffydd: 
rhaid  oedd  gwneuthur  y pethau 
hyn,  ac  na  adewid  y lleill  heibio. 

24  Tywysogion  dcillion,  y rhai 
ydych  yn  hidlo  gwyliedyn,  ae  yn 
llyngcu  camel. 

25  Gw'ae  chwi,  ysgrifenyddion  a 
Phariseaid,  rágrithwyr:  «canys  yr 
ydych  yn  glaniiáu  y tu  allan  í’r 
cwppan  a’r  ddysgl,  ac  o’r  tu  mewn 
■y  maent  yn  llawn  o drawsedd  ac 
anghymmedroldeb. 

26  Ti  Pharisead  dall,  glanhâ  yn 
gyntaf  yr  hyn  si/dd  oddi  fewn  i’r 
cwppan  a’r  ddysgl,  fel  y byddo  yn 
lân  hefyd  yr  hyn  svdd  oddi  allan 
iddynt. 

27  «Gwae  chwi,  ysgrifeny^ion  a 
Phariseaid,  ragrithwyr : canys  tebyg 
ydych  chwi  i feddau  wedi  eu  gw>yn- 
nu,  y rhal  sydd  yn  jinddangos  yn 
dég  oddi  allan,  ond  oddi  mewn  sydd 


ydycl 


yn  llawn  o esgyrn  y meirw,  a phob 
aflendid. 

Ac  felly  cliwithau  oddi  allan 
rch  yn  yinddangos  i ddynion  yn 
„ lawn,  ond  o fewn  yr  ydych  yn 
Uawn  rhagrith  ac  anwiredd. 

29  *Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a 
Phariscaid,  ragrithwyr:  canys  yr 
ydych  yn  adeiladu  beddau  y pro- 
phwydi,  ac  yn  addurno  beddau  y 
rhai  cyfiawn ; 

30  Ac  yr  ydych  yn  dywedyd,  Pc 
buasem  ni  yn  nyddiau  ein  tadau,  ni 
buasem  ni  gyfrannogion  â hwTýnt 
yngwaed  y prophwydi. 

31  Felly'yr  ydych  yn  tystiolaethu 
am  danoch  cich  hunain,  i/eiclibod 
yn  blant  i’r  rhai  a laddasant  y pro- 
phwj'di. 

32  s Cyflaw'nwch  eliwithau  hefyd 
fesur  eich  tadau. 

33  O seirph,  «hiliogaeth  gwiberod, 
pa  fodd  y gelíwch  ddîangc  rhag  barn 
uffem  ? 

34  h Am  hynnj’,  wele,  yr  ydwyf 
yn  anfon  attoch  brophwydi,  a 
doetliion,  ac  ysgrifenyddion : *a 
rhai  o honynt  a leddwch,  ac  a 
groeshoeliw’ch  ; « a rhai  o honynt  a 
ffrewyllwch  yn  cich  synagogau,  ac 
a erlidiwcli  o dref  i drcf : 

35  Fel  y delo  arnocli  chwi  yr  holl 
waed  cyflaw’n  a’r  a ollyngwyd  ar  y 
ddaear,  <*o  waed  Abel  gyflawn  hyd 
«waed  Zecharias  fab  Barach’ias,  yr 
hwn  a laddasoch  rhwng  y deml  a’r 
allor. 

36  Yn  wir  meddaf  i chwi,  Daw 
hjTi  oll  ar  II  y genhedlaeth  hon. 

37  /Jerusalem,  Jerusalem,  yr  hon 
wyt  yn  lladd  y propiiwydi,  ac  cyn 
llabyddio  y rhai  a adanfonir  attat, 
pa  sawl  gwaith  y mynnaswn  gasglu 
dy  blant  ynghyd,  megis  y casgl  iár 
ei  chywion  *dan  ei  hadenydd,  ac 
nis  mynnech ! 

38  Ẅele,  yr  ydys  yn  gadael  cich 
tŷ  i cliw’i  yn  anghyfannedd. 

39  Canys  meddaf  i chwi,  Ni’m 
gwelwch  ar  ol  byn,  hyd  oni  ddy- 
wedoch,  *Bendigedig  yw  yr  hwn 
sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Ar- 
glwydd. 

PENNOD  XXIV. 

1 Critst  yn  rhag-ddywedyd  dinyetr  y dem! : 3 
pa  fath  a pha  faint  o gyetuddiau  a fydd  o'r 
blaen.  29  Arwyddion  ei  ddyfodiad  ef  i 
farn.  36  Ac  o ran  bod  y dydd  a'r  awr  yn 
anhyebya.  42  y dylem  ni  wylied  fel  gweiaion 
da.  yn  diegwyl  lob  amee r am  ddyfodiad  eu 

AR  «Iesu  a aeth  allan,  ac  a 
. ymadawodd  o’r  deml : a’i 
ddisgyblion  a ddaethant  atto,  i 
ddangos  iddo  adeiladau  y deml. 

2  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 
Oni  weiwch  chwi  hyn  oll?  Yn  wir 
mcddaf  i chwi,  6Ni  adewir  yma 
garreg  ar  garrcg,  ar  ni  ddattodir. 

3  1Î  Ac  efe  yn  eistedd  ar  fynydd 
yr  Olcw-wydd,  y disgyblion  a 
ddaethant  atto  o’r  neilldu,  gan  ddy- 
wedyd,  Mynega  i ni,  pa  bryd  y 
bydd  y pethau  hyn  ? a pha  arwydd 
fydd  o’th  ddyfodiad,  ac  o ddiwedd 
y byd  ? 

4  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  «Edrychwch  rhag 
i neb  eich  twyllo  chwi. 


•^en.  3.  7.  a 
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Mare  13.  21. 
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'Idyma  Örist, 
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f Deut.  13.  1. 
2 Thess.  2.  9, 
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5 Canys  <*daw  llawer  yn  l'y  enw 
i,  gan  ddywedyd,  Myfi  yw  Crist ; ac 
a dwyllant  lawer. 

6 A cliwi  a gewch  glywed  am  ry- 
feloedd,  a son  am  ryfeloedd : gwel- 
wch  na  chyffröer  chwi : canys  rhaid 
yw  bod  hyn  oll;  eithr  nid  yw  y 
diwedd  etto. 

7 Canys  «cyfyd  cenedl  yn  erbyn 
cenedl,  a theyrnas  yn  erbyn  teyrnas : 
ac  fe  fydd  nëwyn,  a nodau,  a daear- 
grynfâau  mewn  mannau. 

8"  A dechreuad  gofìdiau  yw  liyn 
oll. 

9 /Yna  y’ch  traddodant  chwi  i’ch 
gorthrymmu,  ac  a’ch  lladdant:  a 
chwi  a gasêir  gan  yr  holl  genhedl- 
oedd  er  mwyn  fy  enw  i. 

10  Ac  yna  y rhwystrir  llawer,  ac 
y bradychant  eu  gilydd,  ac  y casánt 
eu  gilydd. 

11  ffA  gau-brophwydi  lawer  a 
godant,  ac  a dwyllant  lawer. 

12  Ac  o herwydd  yr  amlhâ  an- 
wiredd,  fe  a oera  cariad  llawer. 

13  Eithr  hy  neb  a barhâo  liyd  y 
diwedd,  hwnnw  a fydd  cadwedig. 

14  A’r  îefengyl  hon  am  y deyrnas 
:a  bregethir  trwy  yr  holl  fyd,  er 
tystiolaeth  i’r  lioll  genhedloedd : ac 
yna  y daw  y diwedd. 

15  iAm  hynny  pan  weloch  y fft- 
eidd-dra  anghyfanneddol,  a ddy- 
wedwyd  trwy  »»Daniel  y prophwyd, 
yn  sefyll  yn  y lle  sanctaidd,  (y  neb 
a ddarlleno,  ystyried) 

16  Yna  y rhai  a fyddant  yn  Judea, 
ffoant  i’r  mynyddòedd. 

17  Y neb  a fyddo  ar  ben  y tŷ,  na 
ddisgyned  i gymmeryd  dim  allan 
o’i  dý : 

18  A’r  hwn  a fyddo  yn  y maes, 
na  ddycliweled  yn  ei  ol  i gymmeryd 
ei  ddillad. 

19  A gwae  y rliai  beichiogion,  a’r 
rhai  yn  rhoi  bronnau,  yn  y dyddiau 
hynny. 

20  Eithr  gweddiwch  na  byddo 
eich  ffoedigaeth  yn  y gauaf,  nac  ar 
y dydd  sabbath : 

21  Canys  »y  pryd  hwnnw  y bydd 
gorthrymder  mawr,  y fath  ni  bu  o 
ddechreu  y byd  liyd  yr  awr  hon,  ac 
ni  bydd  chwaith. 

22  Ac  oni  bai  fyrhâu  y dyddiau 
hynny,  ni  fuasai  gadwedig  un 
cnawd  oll : eithr  er  mwyn  yr 
etholedigion  fe  fyrhêir  y dŷddiàu 
hynny. 

23  °Yna  os  dywed  nel)  wrthych, 
Wele,  !l  llyma  Grist,  neu  llyma ; na 
chredwch. 

24  Canys  pcyfyd  gau-gristiau,  a 
gau-brophwydi,  ac  a roddant  ar- 
wyddion  mawrion  a rhyfeddodau, 
hy  d oni  th  wy  llant,  9 pe  byddai  bosibl, 
îe,  yr  etholedigiou. 

25  Wele,  rhagddywedais  i chwi. 

26  Am  hynny,  os  dywedant  wrth- 
ych,  Wele,  y mae  cfe  yn  y diffaeth- 
wch;  nac  ewch  allan:  wele,  yu  yr 
ystafelloedd ; na  cliredwch. 

27  Oblegid  fel  y daw  y fellten  o’r 
dwyrain,  ac  y tywynna  hyd  y gor- 
llewin  ; felly  hefyd  y bydd  dyfodiad 
Mab  y dyn. 

28  r Canys  pa  le  bynnag  y byddo 
y gelain,  yno  yr  ymgasgl  yr  eryrod. 


29  f Ac  yn  y fau  wcdi  gorthrym- 
der  y dyddiau  hynny,  *y  tywyllir 
yr  haul,  a’r  lleuad  ni  rydd  ei  gol- 
euni,  a’r  ser  a syrth  o’r  nef,  a 
nerthoedd  y nefoedd  a ysgydwir. 

30  Ac  yna  yr  ymddengys  arwydd 
Mab  y dyn  yn  y nef:  ac  yna  y 
galara  holl  lwythau  y ddaear,  a 
<hwy  a wclant  Eab  y dyn  yn  dyfod 
ar  gymmylau  y nef,  gyd  á nerth  a 
gogoniant  mawr. 

31  Ac  “efe  a ddenfyn  ei  angelion 
II  â mawr  sain  udgorn ; a hwy  a 
gasglant  ei  etholedigion  ef  ynghyd 
o’r  pedwar  gwynt,  o eithafoedd 
y nefoedd  hyd  eu  lieithafoedd 
hwynt. 

32  Ond  dysgweh  *ddammeg  oddi 
wrth  y íftgysbren  ; Pan  yw  ei  gang- 
en  eisoes  yn  dyner,  a'i  ddail  yn 
torri  allan,  chwi’  a wyddoch  fod  yr 
hâf  yn  agos : 

33  Ac  felly  cliwithau,  pan  welocli 
hyn  oll,  gwybyddwch  i/ei  fod  yn 
agos,  wrth  y drysau. 

34  Yn  wir  meddaf  i chwi,  Nid  á 
y genhedlaeth  hon  heibio,  hyd  oni 
wneler  hyn  oll. 

35  *Nef  a daear  a ànt  heibio,  eithr 
fy  ngeiriau  i nid  ânt  heibio  ddim. 

36  1 Ond  am  y dydd  liwnnw  a’r 
awr  nis  gŵyr  neb,  nac  angelion  y 
nefoedd,  <*ond  fy  Nliad  yn  unig. 

37  Ac  fel  yr  oedd  yn  nyddiau  Noë, 
felly  hefyd  y bydd  dyfodiad  Mab  y 
dyn. 

38  h Oblegid  fel  yr  oeddynt  yn  y 
dyddiau  ym  mlaen  y diluw  yn 
bwytta  ac  yn  yfed,  yn  prîodi  ac  yn 
rlioi  i briodas,  hyd  y dydd  yr  aeth 
Noë  i mewn  i’r  arch, 

39  Ac  ni  wybuant  hyd  oni  ddaeth 
y diluw,  a’u  cymmeryd  hwy  oll 
ymaith  ; felly  liefyd  y bydd  dyfod- 
iad  Mab  y dyn. 

40  « Yna  y bydd  dau  yn  y maes ; y 
naill  a gymmerir,  a’r  llall  a adewir. 

41  Dwy  a fydd  yn  malu  mewn 
me4in;  un  a gymmerir,  a’r  lla.ll  a 
adewir. 

42  t ^Gwyliwcli  gan  hynny;  am 
na  wyddoch  pa  awr  y daw  eich  Ar- 
glwydd. 

43  A egwybyddwch  hyn,  pe  gwy- 
buasai  gwr  y tŷ  pa  wyliadwriaeth  y 
deuai  y lleidr,  efe  a wyliasai,  ac  ni 
adawsai  gloddio  ei  dý  trwodd. 

44  Am  hynny  byddwch  chwithau 
barod  : caíiys  yn  yr  awr  ni  thybioch 
y daw  Mab  y cìyn. 

45  /Pwy  gan  hynny  sydd  was  ffydd- 
lawn  a doeth,  yr  hwn  a osododd  ei 
arglwydd  ar  ei  deulu,  i roddi  bwyd 
iddynt  mewn  pryd  ? 

46  s'Gwỳn  ci  fyd  y gwas  hwnnw, 
yr  hwn  y caiff  ei  argíwydd  ef,  pan 
ddelo,  yn  gwneuthur  felly. 

47  Yn  wir  meddaf  i chwi,  *Ar  ei 
holl  ddà  y gesyd  efe  ef. 

48  Ond  os  dywed  y gwas  drwg 
hwnnw  yn  ei  galon,  Y mae  fy  ar- 
glwydd  yn  oedi  dyfod ; 

49  A dechreu  curo  ei  gyd-weision,  a 
bwyttaŵc  yfed  gyd  â’r  meddwon  ; 

50  Arglwydd  y gwas  hwnnw  a ddaw 
yn  y dydd  nid  yw  efe  yn  disgwyl  ain 
dano,  ac  mewn  awr  nis  gẁyr  efe  ; 

51  Ac  efe  a’i  gwahana  ef,  ac  a 
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esyd  ei  ran  ef  gyd  á’r  rhagrithwyr : 
*yno  y bydd  wylofain  a rhingcian 
dannedd. 

PENNOD  XXV. 

)ammeg  y deg  morwyn;  14  a’r  talcntau; 

31  a dull  y farn  ddiweddaf. 

\TNA  tebyg  fydd  tcyrnas  nefoedd 

1 i ddeg  o forwynion,  y rhai  a 
gymmerasant  eu  lampau,  ac  a aetli- 
ant  allan  i gyfarfod  â’r  priod-fab. 

2 A phump  o lionynt  oedd  gall,  a 
phutnp  yn  ffol. 

3 Y rnai  oedd  ffol  a gymmerasant 
eu  lampau,  ac  ni  chymmerasant 
olew  gyd  â hwynt : 

4 A’r  rhai  call  a gymmerasant  olew 
yn  eu  llestri  gyd  a’u  lampau. 

5 A thra  yr  oedd  y prîod-fab  yn 
aros  yn  hir,  yr  hepiasant  oll  ac  yr 
hunasant. 

6 Ac  ar  hanner  nos  y bu  gwaedd, 
Wele,  y mae  y prîod-fab  yn  dyfod ; 
ewch  allan  i gyfarfod  âg  ef. 

7 Yna  y cyfododd  yr  holl  forwynion 
hynny,  ac  a drwsiasant  eu  lampau. 

8 A’r  rhai  ffol  a ddywedasant  wrth 
y rhai  call,  Rhoddwch  i ni  o’ch  olew 
chwi : canys  y mae  cin  lampau  II  yn 
diffoddi. 

9 A’r  rhai  call  a attebasant,  gan 
ddywedyd,  Nid  felly;  rhag  na 
byddo  digon  i ni  ac  i chwithau : ond 
ewch  yn  hytrach  at  y rhai  sydd  yn 
gwerthu,  a plirynwch  i chwi  eich 
hunain. 

10  A thra  yr  oeddynt  yn  myned 
ymaith  i brynu,  daetli  y priod-fab ; 
a’r  rliai  oedd  barod,  a aethant  i 
mewn  gyd  âg  ef  i’r  briodas:  «a 
chauwyd  y drws. 

11  Wedi  hynny  y daeth  y morwyn- 
ion  eraill  hefyd,  gan  ddywedyd,  Ar- 
glwydd,  Arglwydd,  agor  i ni. 

12  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Yn  wir  meddaf  i chwi, 
ftNid  adwaen  chwi. 

13  « Gwyliwch  gan  hynny;  am  na 
wyddocli  na’r  dydd  na’r  awr  y daw 
Mab  y dyn. 

14  dCanys  y mae  teyrnas  nef- 
oedd  «fel  dyn  yn  myned  i wlad 
ddieithr,  yr  hwn  a alwodd  ei  weis- 
ion,  ac  a roddes  ei  ddâ  attynt. 

15  Ac  i un  y rlioddodd  efe  bùm 
talent,  ac  i arâll  ddwy,  ac  i arall  un, 
i bob  un  yn  ol  ei  allu  ei  liun  ; ac  yn 
y fan  efe  a aeth  oddi  cartref. 

16  A’r  hwn  a dderbyniasai  y pùm 
talent  a aeth,  ac  a farchnattaodd  á 
hwynt,  ac  a wnaeth  bùm  talent 
eraill. 

17  A’r  un  modd  yr  hwn  a dder- 
byniasai  y ddwy,  a ynnillodd  yntau 
ddwy  eraill. 

18  Ond  yr  hwn  a dderbyniasai  un, 
a aeth  ac  a gloddiodd  yn  y ddaear, 
ac  a guddiodd  arian  ei  arglwydd. 

19  Ac  wedi  llawer  o amser,  y mae 
arglwydd  y gweision  hynny  yn 
dyfod,  ac  yn  cyfrif  â hwynt. 

20  A daeth  yr  hwn  a ddcrbyn- 
iasai  bùm  talent,  ac  a ddug  bùm 
talent  eraill,  gan  ddywedyd,  Ar- 
glwydd,  pùm  talent  a roddaist  at- 
taf : wele,  mi  a ynniliais  bùm  talent 
eraill  attynt. 

21  A dywedodd  ei  arglwydd  wrtho, 


Da,  was  da  a ffyddlawn : buost  _ A'1"0.. , 
ífyddlawn  ar  ychydig,  /mi  a’th  D°33.INI 

osodaf  ar  lawer : dos  i mewn  i r 

ö'lawenydd  dy  arglwydd.  24  •47- 

22  A’r  hwn  a dderbyniasai  ddwy  -- 
dalent  a ddaeth,  ac  a ddywedodd, 

Arglwydd,  dwy  dalent  a roddaist 
attaf:  wele,  dwy  eraill  a ynnillais 
attynt. 

23  Ei  arglwydd  a ddywedodd 
wrtlio,  ADa,  was  da  a ffyddlawn: 
buost  ffyddlawn  ar  ychydig,  mi  a’th 
osodaf  ar  lawer:  dos  i mewn  i 
lawenydd  dy  arglwydd. 

24  A’r  hwn  a dderbyniasai  yr  un 
dalent  a ddaetli,  ac  a ddywedodd, 

Arglwydd,  mi  a’th  adwaenwn  di, 
mai  gwr  caled  ydwyt,  yn  medi  lle 
nis  hauaist,  ac  yn  casglu  lle  ni 
wasgeraist : 

25  Ac  mi  a ofnais,  ac  a aethum,  ac 
a guddiais  dy  dalent  yn  y ddaear : 
wele,  yr  wyt  yn  cael  yr  eiddot  dy 
liun. 

26  A’i  arglwydd  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  O was  drwg  a 
diog,  ti  a wyddit  fy  mod  yn  medi 
lle  nis  hauais,  ac  yn  casglu  llc  nis 
gwasgerais : 

27  Am  hynny  y dylesit  ti  roddi  fy 
arian  at  y cyfnewidwyr,  a mi  pan 
ddaethwn  a*  gawswn  dderbyn  yr 
eiddof  fy  hun  gyd  â llog. 

28  Cymmerwch  gan  hyu„ „ 
cnt  oddi  wrtho,  a rhoddwch  i’r  hwn 
sydd  ganddo  ddeg  talent. 

29  (*Canys  i bobun  y mae  ganddo 
y rhoddir,  ac  efe  a gaiff  helaeth- 
rwydd  ; ac  oddi  ar  yr  hwn  nid  oes 
ganddo  y dygir  oddi  arno.  ie,  yr  liyn 
sydd  ganddo.) 

30  A bwriwch  allan  y gwas  an- 
fuddiol  *i’r  tywyllwch  eitliaf : yno 
y bydd  wylofain  a rhingcian  dan- 
nedd. 

31 1 «A  Mab  y dyn,  pan  ddêl  yn  ei 
ogoniant,  a’r  holl  angelion  sanct- 
aidd  gyd  âg  ef,  yna  yr  eistedd  ar 
orsedd-faingc  ei  ogoniant. 

32  A ™chyd-gesglir  ger  ei  fron  ef 
yr  holl  genhedloedd : ac  n efe  a’u 
didola  liwynt  oddiwrth  eu  gilydd, 
megis  y didola  bugail  y defaid  oddi 
wrth  y geifr : 

33  Ac  a esyd  y defaid  ar  ei  dde- 
lieulaw,  ond  y geifr  ar  yr  aswy. 

34  Yna  y dywed  y Brenhin  wrth 
y rhai  ar  ei  ddeheu-law,  Deuwch, 
chwi  fendigedigion  fy  Nhad,  eti- 
feddwch  y deyrnas  °a  barottöwyd  i 
chwi  er  seiliad  y byd. 

35  v Canys  bûm  newynog,  a chwi 
a roisoch  i mi  fwyd : bu  arnaf  sycli- 
cd,  a rhoisoch  i mi  ddîod:  flbûm 
ddîeithr,  a dygasoch  fl  gyd  â chwi : 

36*-Noetli,  a dilladasoch  fl:  bûm 
glaf,  ac  ymwelsoch  à mi : «bûm 
y’ngharchar,  a daethoch  attaf. 

37  Yna  yr  ettyb  y rhai  cyflawn 
iddo,  gan  ddywedyd,  Arglwydd,  pa 
bryd  y’th  welsom  yn  newynog,  ac 
y'th  borthasom  ? neu  yn  sychedig, 
ac  y rhoisom  i ti  ddìod  ? 

38  A pha  bryd  y’th  welsom  yn 
ddleithr,  ac  y 'th  ddygasom  gyd  a 
ni  ? neu  yn  noeth,  ac  y’i 
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neu  y’ngtaarchar,  ac  y daethom 
attat ? 

- 40  A’r  Brenlíin  a ettyb,  ac  a ddy- 
wed  wrthynt,  Yn  wir  meddaf  i 
cliwi,  *Yn  gymmaint  a’i  wncuthur 
o honoch  i un  o’r  rhai  hyn  fy  mrod- 
yr  lleiaf,  i mi  y gwnaethoch. 

41  Yna  y dywed  efe  hefyd  wrth  y 
rhai  a fyddant  ar  y llaw  aswy, 
«Ewch  oddi  wrthyf,  rai  melldiged- 
ig,  * i’r  tân  tragy wyddol,  yr  hwn  a 
barrottöwyd  i ddì'afol  ac  i’w  ang- 
elion. 

42  Canys  bûm  newynog,  ac  ni 
roisoch  i mi  fwyd : bu  àrnaf  syched, 
ac  ni  roisoch  i mi  ddi'od : 

43  Bûm  dd'ieithr,  ac  ni’m  dygas- 
och  gyd  á chwi : noeth,  ac  'ni’m 
dillaaasoch : yn  glaf,  ac  y’ngliarchar, 
ac  ni  ymwelsoch  à mi. 

44  Yna  yr  attebant  hwythau  liefyd 
iddo,  gan  ddywedyd,  Arglwydd,  pa 
bryd  y’th  welsom  yn  newynog,  neu 
yn  sychedig,  neu  yn  ddîeithr,  neu  yn 
noeth,  neu  yn  glaf,  neu  y’ngliarcliàr, 
ac  ni  weiniasom  i ti  ? 

45  Yna  yr  ettyb  efe  iddynt,  gan 
ddywedyd,  Yn  wir  meddaf  i cliwi, 
vYn  gymmaint  ag  nas  gwnaetli- 
oeh  i’r  un  o’r  rhai  lleiaf  hyn,  nis 
gwnaetlioch  i minnau. 

46  A’r  «rhai  hyn  a ânt  i gosped- 
igaeth  dragywyddol:  ond  y rhai 
cyíiawn  i fywyd  tragywyddol. 

PENNOD  XXVI. 

3 T Uywodraethivyr  yn  cyd-fwriadu  yn  erbyn 

Crist.  7 Ywraig  yn  enneinio  eiben  ef.  14 

Judaa  yn  ci  tuerthu  ef.  17  Criet  yn  bwytta  y 

rìc:  26  yn  ordeinio  ei  ewpper  eanctaidd : 

yn  gweddio  yn  yr  ardd : 47  ac  wedi  ei 
fradychu  â chutan,  57  yn  cael  ei  arwain  at 
Caiaphae,  09  o’i  tuadu  gan  Petr. 

ABU,  wedi  i’r  Iesu  orphen  y geir- 
iau  hyn  oll,  efe  a ddywedodd 
wrth  ei  ddisgyblion, 

2  «Chwi  a wyddoch  mai  gwedi 
deuddydd  y mae  y pasc,  a Mab  y 
dyn  a draddodir  i’w  groes-hoelio. 

3  4 Yna  yr  ymgasglodd  yr  arcb- 
offeiriaid,  a’r  ysgrifenyddion,  a 
henuriaid  y bobl,  i lys  yr  arch- 
offeiriad,  yr  hwn  a clwid  Caiaphas : 

4  A hwy  a gyd-ymgynghorasant 
fel  y dalient  yr  Iesu  trwy  ddichell, 
ac  y lladdent  ef. 

5  Eithr  liwy  a ddywedasant,  Nid 
ar  yr  wyl,  rhag  bod  cynhwrf  ym 
mhlith  y bobl. 

6  f cAc  a’r  Iesu  yn  rfBethania,  yn 
nhŷ  Simon  y gwahan-glwyfus, 

7  Daeth  atto  wraig  a chanddi 
flwch  o ennaint  gwerthfawr,  ac  a'i 
tywalltodd  ar  eí  ben,  ac  efe  yn 
eistedd  wrth  yford. 

8  A phan  welodd  ei  ddisgyblion, 
hwy  a sorrasant,  gan  ddywedyd,  I 
ba  Deth  y bn  y golled  hon  ? 

9  Càuys  fe  a allasid  gwerthu  vr 
ennaint  hwn  er  llawer,  a’i  roddi  ì’r 
tlodion. 

10  A’r  Iesu  a wybu,  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Paham  yr  ydyeh  yn 
gwneuthur  blinder  i’r  wraig?  canys 
ni  a weithiodd  weithred  dda  arnaf. 
11  « Oblegid  y mae  gennych  y 
tlodion  bob  araser  g>'d  à chwi ; à 
/ml  nid  ydych  yn  ei  gâel  bob  ainser. 

I 12  Canys  ni  yn  tywallt  yr  ennaint 


hwn  ar  fy  righorph,  a wnaetli  hyn 
i’m  claddu  i. 

13  Yn  wir  meddaf  i chwi,  Pa  le 
bynriag  y pregether  yr  efengyl  hon 
yn  yr  holl  fyd,  mynegir  yr  hyn  a 
wnaeth  hi  hefyd,  er  coffa  am  dani 
hi. 

14  í v Yna  yr  aeth  un  o’r  deuddeg, 
yr  hwn  a elwid  * Judas  Iscariot,  at 
yr  arch-offeiriaid, 

15  Ac  a ddywedodd  wrthynt,  »Pa 
beth  a roddwch  i mi,  a mi  a’i  tra- 
ddodaf  ef  i chwi  ? A liwy  a osodas- 
ant  iddo  ddeg  ar  hugain  o arian. 

16  Ac  o hynny  allan  y ceisiodd  efe 
amser  cyfaddas  i’w  fradychu  ef. 

17  *í  *Àc  ar  y dydd  cyntaf  o wyl 
y bara  croyw,  y disgyblion  a ddaeth- 
ant  at  yr  lesu,  gan  ddywedyd 
wrtho,  Pa  le  y mynni  i ni  barottoi 
i ti  fwytta  y pasc  ? 

18  Ac  yntau  a ddywedodd,  Ewch 
i’r  ddinas  at  II  y cyfryw  un,  a dy- 
wedwch  wrtho,  Y mae  yr  Athraw 
y»  dywedyd,  Fy  amser  sydd  agos : 
gyd  â thi  y cynhaliaf  y pasc,  mi  a’m 
disgyblion. 

19  A’r  disgyblion  a wnaethant  y 
modd  y gorchymynasai  yr  Iesu 
iddynt,  ac  a barottoisant  y pasc. 

20  JAc  wedi  ei  myned  hi  yn  hwyr, 
efe  a eisteddodd  gỳd  â’r  deuddeg. 

21  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  bwytta, 
efe  a ddywedodd,  Yn  wir  yr  wyf  yn 
dywedyd  i chwi,  II  mai  un  o honoch 
chwi  a’m  bradycha  i. 

22  A hwythau  yn  drist  iawn,  a 
ddcchrfeuasant  ddywedyd  wrtho, 
bob  un  o honynt,  Ai  myfi  yw, 
Arglwydd  ? 

23  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  m Yr  liwn  a wlych  ei  law 
gyd  â mi  yn  y ddysgl,  hwnnw  a’m 
bradycha  i. 

24  Mab  y dyn  yn  ddîau  sydd  yn 
myned,  fel  y mae  yn  ysgrifenedig 
am  dano : eithr  gwàe  y dyn  hwnnw 
trwy  yr  hwn  y bradychir  Mab  y 
dyn : da  fuasai  i’r  dyn  hwnnw  pc 
nas  ganesid  ef. 

25  A Judas,  yr  liwn  a’i  bradychodd 
ef,  a attebodd  ac  a ddywedodd,  Ai 
myfl  yw  efe,  Athraw?  Yntau  a 
ddywcdodd  wrtho,  Ti  a ddywedaist. 

26  f «Ac  fel  yr  oeddynt  yn 
bwytta,  <>yr  Iesu  a gymmerth  y 
bara,  ac  wedi  iddo  llfendithio,  efc 
a’i  torrodd,  ac  a ’*  rhoddodd  i’r 
disgyblion,_  ac  a ddywedodd,  Cym- 
merwch,  bwyttêwch:  hwn  yw  fy 
nghorph. 

27  Ac  wedi  iddo  gymmeryd  y 
cwppan,  a diolch,  cfc  a’i  rhoddes 
iddynt,  gan  ddywedyd,  Yfwch  bawb 
o hwn : 

28  Canys  hwn  y w fy  ngwaed  v o’r 
testament  ncwydd,  yr  hwn  a dy- 
welltir  «dros  lawer,  èr  maddeuant 
pechodau. 

29  Ac  ryr  ydwyf  yn  dywedyd  ì 
chwi,  nad  yfaf  o hyn  allan  o ffi-wyth 
hwn  y winwydden,  hyd  y dỳdd 
hwnnw  pan  yfwyf  ef  gyd  â chwi  yn 
newydd  yn  nheŷrnas  fy  Nhad. 

30  Ac  wedi  iddjmt  ganu  llhymn, 
hwy  a aethant  allan  i fynydd  yr 
Olew-wydd. 

31  Yna  y dywedodd  yr  Iesu  ivrtli- ! 
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, j.,  . . 1 wcll,  Athraw  ; ac  a’i  cusanodd  ef. 

50  A’r  lesu  a ddywcdodd  wrtho, 
Y cyfaill,  i ha  heth  y dacthost? 
Yna  y daethant  ac  y rhoisant 
ddwylaw  ar  yr  Iesu,  ac  a’i  daliasant 
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. , 'arawaf  y bugail,  a defaid  y 
praidd  a wasgerir. 

32  Eithr  wedi  fy  adgyfodi,  *mi  a 
âf  o’ch  blaen  chwi  i Galilea. 

33  A Phetr  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Pe  rhwystrid  pawb 
o’th  blegid  di,  etto  ni’m  rhwystrir  i 
byth. 

34  Yr  Iesu  a ddywcdodd  wrtho, 
j/ Yn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd  i ti, 
mai  y nos  hon,  cyn  canu  o’r  ceiliog, 
y’m  gwedi  deirgwaith. 

35  Petr  a ddywedodd  wrtho,  Pe 
gorfyddai  i mi'farw  gyd  á thi,  ni’th 
wadàf  ddim.  Yr  un  modd  hefyd  y 
dywedodd  yr  holl  ddisgyblion. 

36  5 * Yna  y daeth  yr  Iesu  gyd  á 
hwynt  i fan  a clwid  Gethsemane,  ac 
a ddywedodd  wrth  eì  ddisgyblion, 
Eisteddwch  yma,  tra  yr  elwyf  a 
gweddio  accw. 

37  Ac  efe  a gymmerth  Petr,  a 
« dau  fab  Zebedëus,  ac  a ddechreu- 
odd  dristâu  ac  frymofldio. 

38  Yna  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Trist  iawn  yw  fy  enaid  liyd  angau : 
arhosweh  yma,  a gwyliwch  gyd  à 
mi. 

39  Ac  wedi  iddo  fyned  ychydig  ym 
mlaen,  efe  a syrthiodd  ar  ei  wyneb, 
«gan  weddio,  a dywedyd,  dFy 
Nhad,  os  yw  bosibl,  aed  « y cwppan 
hwn  heibio  oddi  wrthyf:  etto  nid 
fel  yr  ydwyf  fl  yn  ewyllysio,  ond  fel 
vr  vdwyt  ti. 

' 40  Ac  efe  a ddaeth  at  y disgyblion, 
ac  a’u  cafodd  hwy  yn  cysgu ; ac  a 
ddywedodd  wrth  Petr,  Felly ; oni 
ellych  chwi  wylied  un  awr  gyd  â 
mi? 

41  Gwyliwcli  i gweíldiwch,  fel  nad 
eloch  i brofedigaeth.  Yr  yspryd 
yn  ddiau  sydd  yn  barod,  eithr  y 
cnawd  si/dd  wan. 

42  Efe  a aetli  drachefn  yr  ail 
waitli,  ac  a weddîodd,  gan  ddywed- 
rá,  Fy  Nhad,  onis  gall  y cwppan 
hwn  fyned  heibio  oddi  wrthyf,  na 
byddo  i mi  yfed  o liono,  gwneler  dy 
ewyllys  di. 

43  Ac  efe  a ddaeth,  ac  a’u  cafodd 
hwv  vn  cv8gu  drachefn:  canys  yr 
oedd  eu  llygaid  hwy  wedi  trym 
hâu. 

44  Ac  efe  a’u  gadawodd  liwynt, 
ac  a aeth  ymaitli  drachcfn,  ac  a 
wcddîodd  y drydedd  waith,  gan 
ddywedyd  yr  un  gciriau. 

45  Yna  y dacth  efe  at  ei  ddisgybl- 
ion,  ac  " a ddywedodd  wrthynt, 
Cysgwch  bellach,  a gorphwyswcli : 
wele,  y mae  yr  awr  wedi  nesâu,  a 
Mab  y dyn  a draddodir  i ddwylaw 
pechaduriaid. 

46  Codwch,  awn : wele  nesâodd 
jt  hwn  sydd  yn  fy  mradychu. 

14  43.  ' 47  Ac  /cfe  etto  jti  llefaru,  wele, 
Lnc  22. 47.  ' Judas,  un  o’r  deuddcg,  a ddaeth,  a 
Io&n  18. 3.  chj’d  âg  ef  dyrfa  fawr  â clileddyfau 
a ffyn,  oddi  wrth  yr  arcli-offeiriaid 
a henuriaid  y bobl. 

48  A’r  hwn  a’i  bradychodd  ef  a 
roisai  arwydd  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Pa  un  bynnag  a gusanwyf, 
hwnnw  yw  efc : deliwch  ef. 

49  Ac  yn  ebrwydd  y daeth  at  yr 


ef. 

51  Ac  wele,  ffun  o’r  rhai  oedd 
gyd  á’r  Iesu,  a cstynodd  ei  law, 
ac  a dynnodd  ei  gleddyf,  ac  a 
darawodd  was  yr  arcli-offeiriad,  ac 
a dorrodd  ci  glust  cf. 

52  Yna  y dywedodd  jr  Iesu  wrtlio, 
Dychwel  'dy  gleddyf  i’w  lc : h canys 
pawb  a’r  a gymmerant  gleddyf,  a 
ddifethir  â chleddyf. 

53  A ydwyt  ti  yn  tybied  nas  gallaf 
yr  awr  lion  ddeisyf  ar  fy  Nliad,  ac 
efe  a rydd  yn  y fan  i mi  fwy  na 
deuddeg  lleng  o angelion  ? 

54  Pa  fodd  ynte  y cyflawnid  »yr 
ysgrythyrau,  mai  felly  y gorfydd 
bod? 

55  Yn  yr  awr  honno  y dvwedodd 
yr  Iesu  wrth  y torfeydd,  Ài  megis 
at  lcidr  y daèthoch  chwi  allan,  â 
clileddyfàu  a ffyn  i’m  dal  i?  yr 
oeddwn  i beunydd  gyd  â chwi  yn 
eistedd  yn  dysgu  yn  y deml,  ac  ni’m 
daliasoch. 

56  A hvn  oll  a wnaethpwyd,  *fel 
y cyflaẁnid  ysgrythyrau  y pr~ 
phwydi.  1 Y na  yr  holl  ddisgybli 
a'i  gàdawsant  ef,  ac  a ffoisant. 

57  í m A’r  rhai  a ddaliasent  yr 
Iesu,  a ’i  dygasant  ef  ymaitli  at 
Caiaphas  yr  arcli-offeiriad,  lle  yr 
oedd  yr  ysgrifenyddion  a’r  henur- 
iaid  wedi  ymgasglu  yngliyd. 

58  A Plietr  a’i  canlynodd  ef  o 
hirbell,  hyd  yn  llys  yr  arch-offeir- 
iad ; ac  a aeth  i mcwn,  ac  a eistedd- 
odd  gyd  â’r  gweision,  i weled  y 
diwedd. 

59  A’r  arch-offeiriaid  a’r  henur- 
iaid,  a’r  holl  gynghor,  a geisiasant 
gau-dystiolaeth  yn  erbyn  jt  Iesu, 
fel  y rhoddent  ef  i farwolaeth  ; 

60  Ac  nis  cawsant:  îe,  er  dyfod 

yno  gau-dystion  lawcr,  ni  chawsant. 
Eithr  o’r  diwedd  fe  a ddaeth  dau 
gau-dyst,  _ 

01  Ac  a ddywedasant,  Hwn  a 
ddywedodd,  «Mi  a allaf  ddinystrio 
tcml  Dduw,  a’i  hadeiladu  mewn  tri 
diwmod.  , „ . , . 

62  °A  chyfododd  yr  arch-offeiriad, 
ac  a ddvwcdodd  wrtho,  A attebi  di 
ddim  ? beth  y mae  y rhai  hyn  yn  ei 
dystiolaethu  yn  dy  crbyn  ? 

63  Ond  pyr  Iesu  a dawodd.  A’r 
arch-offciriad  gan  atteb  a ddywed- 
odd  wrtho,  Yr  ydwyf  yn  dy  dyng- 
hedu  di  trwy  y Duw  byw,  ddy wedyd 
o lionot  i ni,  liai  tydi  yw  y Cnst, 
Mab  Duw. 

64  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 

Ti  a ddvwedaist : eithr  meddaf  i 
chwi,  i Ar  ol  hyn  y gwelwch  Fab  y 
dvn  r vn  eistedd  ar  ddeheulaw  y 
gàllu,  àc  yn  dyfod  ar  gymmylau  y 
nef.  , . 

65  Yna  y rhwygodd  yr  arch-offeir- 

iad  ei  ddillad,  gan  ddywedyd,  Efe 
a gablodd  : pa  raid  i ni  II  mwy  wrth 
dystion?  wele,  yr  awrhon  y clywsoch 
ei  gabledd  ef.  , . , __ 

66  Betli  dybygwch  cliwi?  Hwy 
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thau  gan  atteb  a ddy  wedasant,  «Y 
mae  cfe  yn  euog  o farwolaeth. 

67  <Yna  y poerasant  yn  ei  wyneb, 
ac  a’i  cernodiasant  • « eraill  a’i 
tarawsant  efà.  Ilgwiaií, 

68  Gan  ddywedyd,  *Prophwyda 
i ni,  O Crist,  Pwy  yw  yr  liwn  a’th 
darawodd  ? 

69  1f  A yPhetr  oedd  yn  eistedd 
allan  yn  y llys:  a daeth  morwynig 
atto,  àc  a ddywedodd,  A tbithau 
ocddit  gyd  âg  lesu  y Galilead. 

70  Ac  efe  a wadodd  ger  eu  bron 
hwy  oll,  ac  a ddywedodd,  Nis  gwn 
beth  yr  wyt  yn  ei'ddywedyd. 

71  A phan  aeth  efe  allan  i’r  porth, 
gwelodd  un  arall  ef ; a ln  a ddy- 
wedodd  wrth  y rhai  oedd  yno,  Ÿr 
oedd  hwn  hefyd  gyd  â’r  Iesu  o 

72  A thrachefn  efe  a wadodd  trwy 
lẁ,  Nid  adwaen  i y dyn. 

73  Ac  ychydig  wedi,  daeth  y rhai 
oedd  yn  sefyll  ger  llaw,  ac  a ddy- 
wedasànt  wrth  Petr,  Y n wir  yr  wy t 
tithau  yn  un  o honynt ; canys  y 
mae  *dy  leferydd  yn  dy  gyhuddo. 

74  Yna  y dechreuodd  efe  regu  a 
thyngu,  Nid  adwaen  i y dyn.  Ac 
yn  y man  y canodd  y ceiliog. 

75  A choflodd  Petr  air  yr  Iesu,  yr 
hwn  a ddy  wedasai  wrtho, a Cyn  canu 
o’r  ceiliog,  ti  a’m  gwedi  deirgwaith. 
Ac  efe  a aeth  allan,  ac  a wylodd 
II  yn  chwerw-dost. 

PENNOD  XXVII. 

1 Rhoddi  Crist  yn  rhwyn  at  Pilat.  5 Judaa 
yn  ymgroyi.  19  Pilat,  wedi  ei  rybuddio 
gan  ei  wraig,  24  yn  golchi  ei  ddwylaw.  26 
Rhi/ddh'iU  Barabbae.  29  Coroni  Criat  ä 
drain,  35  a'i  groea-hoelio,  40  a'i  ddifenwi : 
50  yntau  yn  marw  : ci  gladdu  ef.  66  Selio 
a gwylio  ei  fedd  ef. 

ÂPHAN  ddaeth  y bore,  cyd- 
ymgynghorodd  «yr  holl  arch- 
oflfeiriaid,  a henuriaid  y bobl,  yn 
erbyn  yr  Iesu,  fel  y rhoddent  ef  i 
farwolaeth. 

2  Ac  wedi  iddynt  ei  nvymo,  hwy 
a 'i  dygasant  ef  ymaith,  ac  a’i  tra- 
ddodasant  ef  i Pontius  Pilat  y rhag- 
law. 

3  1 Yna  pan  welodd  Judas,  yr 
hwn  a’i  braaychodd  ef,  ddarfod  ei 
gondemnio  ef,  bu  edifar  ganddo,  îic 
a ddug  drachefn  y deg  ar  hugain. 
arian  i’r  arch-oflfeiriaid  a’r  henur- 
iaid, 

4  Gan  ddywedyd,  Pecliais,  gan 
fradychu  gwaed  gwirion.  Hwytliau 
a ddywedasant,  Pa  beth  yw  hynny 
i ni  ? edrych  di. 

5  Ac  we'di  iddo  daflu  yr  arian  yn 
y deml,  &efe  a ymadawodd,  ac  a 
aeth  ac  a ymgrogodd. 

6  A’r  arch-oflfeiriaid  a gymmer- 
asant  yr  arian,  ac  a ddywedasant, 
Nid  cyfreithlawn  i ni  eu  hwrw 
hwynt  yn  y drysorfa ; canys  II  gwertli 
gwaed  vdyw. 

7  Ac  ẁedi  iddynt  gyd-ymgynghori, 
hwy  a brynasant  â hwynt  faes  y 
erochenydd,  yn  gladdfa  dîeithriaid. 

8  Am  hynny  y galwyd  y maes 
hwnnw.  «Maes  y gwaed,  hyd  hedd- 
yw. 

9  (Yna  y cyflawnwyd  yr  liyn  a 
ddywedwyd  trwy  Jeremîas  y pro- 


phwyd,  gan  ddywedyd,  A d hwy  a 
gymmerasant  ÿ deg  ar  liugain 
arian,  ||  pris  y prisiedig,  yr  hwn  II  a 
brynasant  gan  feibion  lsrael ; 

10  Ac  a’u  rhoisant  hwy  am  faes 
y erochenydd,  megis  y gosododd  yr 
Arglwydd  i ìni.) 

11  Arr  Iesu  a safodd  ger  bron  y 
rhaglaw:  a’r  rhaglaw  a ofynodd 
iddo,  gan  ddywedyd,  Ai  ti  yw 
Brenhin  yr  Iuddewon  ? A’r  Iesu  a 
ddywedodd  wrth,  «Yr  wyt  ti  yn  dy- 
wedyd. 

12  A phan  gyhuddid  ef  gan  yr 
arch-offeiriaid  a’r  henuriaid,  /nid 
attebodd  cfe  ddim. 

13  Yna  y dywedodd  Pilat  wrtho, 
<7  Oni  chlywi  di  faint  o bethau  y 
maent  hwy  yn  ei  dystiolaethu  yn 
dy  erbyn  di  ? 

14  Ac  nid  attebodd  efe  iddo  i un 
gair ; fei  y rhyfeddodd  y rliaglaw 
yn  fawr. 

15  * Ac  ar  yr  wyl  honno  yr  arferai 
y rhaglaw  ollwng  yn  rhydd  i’r  bobl 
un  carcharor,  yr  hwn  a fynnent. 

16  Ac  yna  yr  oedd  ganddynt  gar- 
charor  hynod,  a elwid  Barabbas. 

17  Wedi  iddynt  gan  hynny  ym- 
gasglu  ynghyd,  Pilat  a ddywedodd 
wrthynt,  Pa  un  a fynnwch  i mi  ei 
ollwng  yn  rhydd  i chwi  ? Barabbas, 
ai  yr  Iesu,  yr  hwn  a elwir  Crist  ? 

18  Canys  efe  a wyddai  mai  o gen- 
flgen  y traddodasent  ef. 

19  U Ac  efe  yn  eistedd  ar  yr  orsedd- 
faingc,  ei  wraig  a ddanfonodd  atto, 
gan  ddywedya,  Na  fydded  i ti  a 
wnelych  â’r  cyflawn  hwnnw : canys 
goddefais  lawer  heddyw  mewn 
breuddwyd  o’i  achos  ef. 

20  »A’r  arch-offeiriaid  a’r  henur- 
iaid  a berswadiasant  y bobl,  fel  y 
gofynent  Barabbas,  ac  y difethent 
yr  Iesu. 

21  A’r  rhaglaw  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Pa  un  o’r 
ddau  a fynnwch  i mi  ei  ollwng  yn 
rhydd  i cliwi  ? Hwythau  a ddywed- 
asant,  Barabbas. 

22  Pilat  a ddywedodd  wrthynt,  Pa 
beth  gan  hynny  a wnaf  i’r  Iesu,  yr 
hwn  a elwir  Crist  ? Hwythau  oll  a 
ddy  wedasant  wrtho,  Croes-hoelier  ef. 

23  A’r  rhaglaw  a ddywedodd,  Ond 
pa  ddrwg  a wnaeth  efe  ? Hwythau 
a lefasant  yn  fwy,  gan  ddywedyd, 
Croes-hoelier  ef. 

24  1Í  A Philat,  pan  welodd  nad 
oedd  dim  yn  tycio,  ond  yn  hytraeh 
bod  cynnẁrf,  *a  gymmerth  ddwfr, 
ac  a olchodd  ei  ddwylaw  ger  bron  y 
bobl,  gan  ddywedyd,  Dieuog  ydwyf 
fl  oddi  wrth  waed  y cyfiawn  hwn : 
edrychwch  cliwi. 

25  A’r  holl  bobl  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  1 Bydded  ei  waed  ef 
arnom  ni,  ac  ar  ein  plant. 

26  t Yna  y gollyngodd  efe  Barab- 
bas  yn  rhydd  iddynt : m ond  yr  Iesu 
a fflangelîodd  efe,  ac  a 'i  rhoddes  i’w 
groes-hoelio. 

27  n Yna  milwyr  y rhaglaw  a gym- 
merasant  yr  Iesu  ||  i’r  dadleudý,  ac 
a gynnullasant  atto  yr  holl  fyddin. 

28  A liwy  a’i  diosgasant  ef,  ac»a 
roisant  am  dano  fantell  o ysgarlad. 

29  1 A chwedi  iddynt  blethu  coron 
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o ddrain,  hwy  a’i  gosodasant  ar  ei 
ben  ef,  a chorsen  yn  ei  law  ddehau ; 
ac  a blygasant  eu  gliniau  ger  ei  fron 
ef,  ac  a’i  gwatwarasant.  gan  ddy- 
wedyd,  Henffỳ-ch  well,  brenhin  yr 
Iudaewon. 

30  A p hwy  a boerasant  arno,  ac 
a gymmerasant  y gorsen,  ac  a’i 
tarawsant  ar  ei  ben. 

31  Ac  wedi  iddynt  ei  watwar,  hwy 
a’i  diosgasant  ef  o’r  fantell,  ac  a’i 
gwisgasant  â’i  ddillad  ei  hun,  ac  a’i 
dygasant  ef  ymaith  i’w  groes-hoelio. 

32  ? Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned 
allan,  hwy  a gawsant  ddyn  o Cyrene, 
a’i  enw  Simon  ; hwn  a gymmellas- 
ant  i ddwyn  ci  groes  ef. 

33  r A phan  ddaethant  i lc  a elwid 
Golgotha,  yr  hwn  a clwir,  Llc  y 


:Pi.  09. 21. 
Maro  15.  36. 
I.uo  23.  36. 
Ioan  19. 29. 


__ẁy  a roisant  iddo  i’w  yfcd, 
finegr  yn  gymmysgedig  â bustl : ac 
wedl  iddo  ei  broíi,  ni  fynnodd  efe 
yfed. 

35  Ac  wedi  iddynt  ei  groes-hoeho 
ef,  hwy  a rannasant  ei  ddillad,  gan 
fwrw  coelbren  : er  cyflawni  y peth 
a ddywedwyd  trwy  y prophwyd, 
t Hwy  a rannasant  fy  nillad  yn  eu 
plith,  ac  ar  fy  ngwisg  y bwriasant 
goelbren. 

36  A chan  eistedd,  hwy  a’i  givyl- 
iasant  ef  yno : 

37  A «gosodasant  hefyd  uwch 
ei  ben  ef  ei  achos  yn  ysgrifenedig, 
HWN  YW  IESU  BRENHIN  Ylt 
IUDDEWON. 

38  *Yna  y croes-hoeliwyd  gyd  ag 
ef  ddau  leidr ; un  ar  y llaw  ddchau, 
ac  un  ar  yr  aswy. 

39  1í  J/A’r  rhai  oedd  yn  myned 
heibio  a’i  cablasant  ef,  gan  ysgwyd 
eu  pennau, 

40  A dywedyd,  * Ti  yr  hwn  a ddin- 
ystri  y deml,  ac  a 'i  hadeiledi  mewn 
tridiau,  gwared  dy  hun.  Os  ti  yw 
Mab  Duw,  disgyn  oddi  ar  y groes. 

41  A’r  un  modd  yr  arch-offeiriaid 
liefyd,  gan  watwar,  gyd  â’r  ysgrif- 
enyddion  a’r  henuriaid,  a ddywed- 
asant. 

42  Efe  a waredodd  eraill,  ei  hunan 
líis  gall  efe  ei  waredu.  Os  Brenhin 
Israel  yw,  disgyned  yr  awrhon  oddi 
ir  y groes,  ac  ni  a gredwn  iddo. 

43  a Ymddiriedodd  yn  Nuw ; gwar- 
eded  efe  ef  yr  awrhon,  os  efe  a’i 
mỳn  ef : canys  efc  a ddywedodd, 
Mab  Duw  ydwyf. 

44  î>A’r  un  peth  hefyd  a edliw- 
iodd  y lladron  iddo,  y rhai  a groes- 
lioeliasid  gyd  âg  ef. 

45  Ac  o’r  chweched  awr  y bu 
tywyllwch  ar  yr  holl  II  ddaear  hyd  y 
nawfed  awr. 

46  Ac  ynghylch  y nawfed  awr  cy 
llefodd  yr  lesu  â llef  uchel,  gan  ddy- 
wedyd,  Eli,  Eli,  lama  sabachthani  ? 
hynny  yw,  <*Fy  Nuw,  FyNuw.pa- 
ham  y’m  gadewaist  ? 

47  A rhai  o’r  sawl  oedd  yn  sefyll 
yno,  pan  glywsant,  a ddywedasant, 
Ÿ mac  liwn  yn  galw  am  Eiias. 

48  Ac  yn  y fan  un  o honynt  a red- 
odd,  ac  agymmerth  yspwng,  «ac  a’i 
llanwodd  o flnegr,  ac  a 'i  rhoddodd 
ar  gorsen,  ac  a’i  dîododd  ef. 

49  A’r  lleill  a ddywedasant,  Paid, 
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edrycliwn  a ddaw  El'ias  i’w  waredu 
ef. 

50  1f  /A’r  Iesu,  wedi  llefain 
drachefn  à llef  uchel,  a ymadawodd 
á’r  yspryd. 

51  Ac  wele,  s-llèn  y dcml  a rwygwyd  ^Eiod.  26.31. 
yn  ddau  oddi  fynu  hyd  i waered : 
a’r  ddaear  a grynodd,  a’r  meini  a 
holltwyd : 

52  A’r  bcddau  aagorwyd  ; allawer 

0 gyrph  y saint  a liunasent  a gyfod- 

53  Ac  a ddaethant  allan  o’r  bedd- 
au  ar  ol  ei  gyfodiad  ef,  ac  a aethant 

1 rnewn  i’r  ddinasj  sanctaidd,  ac  a 
ymddangosasant  i lawer. 

54  ><■  Ond  y canwriad,  a’r  rhai  oedd 
gyd  âg  cf  yn  gwylied  yr  Iesu,  wedi 
gweled  y ddaear-grj'n,  a’r  pethau  a 
wnaethid,  a ofnasant  yn  fawr,  gan 
ddywedyd,  Yn  wir  Mab  Duw  ydoedd 
hwn. 

55  Ac  yr  oedd  yno  lawer  o wrag- 
edd  yn  edrych  o hirbell,  * y rhai  a 
ganlynasent  yr  Iesu  o Galilea,  gan 
weini  iddo  ef: 

56  * Ym  mhlith  y rhai  yr  oedd  Mair 
Màgdalen,  a Mair  mam  Iago  a Jo- 
ses,  a mam  meibion  Zebedëus. 

57  1t  *Ac  wedi  ei  myned  hi  yn 
hwyr,  ’ daeth  gwr  goludog  o Ari- 
mathea,  a’i  enw  Josepli,  yr  hwn  a 
fuasai  yntau  yn  ddisgybl  i’r  Iesu : 

58  Hwn  a aeth  at  Pilat,  ac  a 
ofynodd  gorph  yr  Iesu.  Yna  y 
gorchymynodd  Pilat  roddi  y corpli. 

59  Á Joseph  wedi  cymmeryd  y 
corph,  a’i  hamdôodd  â lllan  glân, 

60  Ac  m a’i  gosododd  ef  yn  ei  fêdd 
newydd  ei  hun,  yr  hwn  a dorrasai 
efe  yn  y graig  ; ac  a dreiglodd  faen 
mawr  wrth  ddrws  y bedd,  ac  a aeth 
ymaith. 

61  Ac  vr  oedd  yno  Mair  Magdalen, 
a Mair  arall,  yn  eistedd  gyferbyn 
á’r  bedd. 

62  1 A thrannoetli,  yrliwn  sydd  ar 
ol  y darpar-wyl,  yr  ymgynhullodd  yr 
arch  offeiriaid  a’r  Phariscaid  at  Pilat, 

63  Gan  ddywedyd,  Arglwydd,  y 
mae  yn  gôf  gennym  ddywedyd  o’r 
twyllwr  liwnnw,  ac  cfe  etto  yn  fyw, 
n Wedi  tridiau  y cyfodaf. 

64  Gorchymyn  gan  hynny 
y bedd  yn  ddîogel  liyd  y trydydd 
dydd ; rhag  dvfod  ei  ddisgyblion  0 
hŷd  nos,  a’i  làdratta  ef,  a dywedyd 
wrth  y bobl,  Efe  a gyfododd  o feirw : 
a bydd  yr  amryfusedd  diweddaf  yn 
waeth  nâ’r  cyntaf. 

65  A dywedodd  Pilat  wrthynt,  Y 
mae  gennych  wyliadwriaeth  ; ewcli, 
gwnewch  mor  ddiogel  ag  y medroch. 

66  A hwy  a.  aethant  ac  a wnaeth- 
ant  y bedd  yn  ddlogel,  ac  a sel- 
iasant  y inaen,  gyd  â’r  wyliad- 
wriaeth. 

PENNOD  XXYIII. 

1 Dango»  adgyfodiad  Criat  i’r  gwragedd  gan 
angel.  9 Criat  ei  hun  yn  ymddangoa  iddynt 
hwy.  11  Yr  arch-offeiriaid  yn  rhoddi  aria - 
i'r  milwyr,  i ddywedyd  ddarfod  ci  ladratt 
ef  allan  o’rbedd.  16  Criat  yn  ymddangc 
i’w  ddiagyblion,  19  ac  yn  eu  hanfon  ifedydd- 
io,  ac  i cldyagu  yr  holl  genhedlocdd. 

AC  yn  «niwedd  y sabbath,  a hi 
- yn  dyddhâu  i’r  dydd  cyntaf  o’r 
II  wythnos,  daeth  Mair  Magdalen, 
a’r  Fair  arall,  i edrych  y bcdd. 
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2 Aö  wele,  II  bu  daear-gryn  mawr  : 
canys  disgynodd  angel  yr  Arglwydd 
o’r  nef,  ac  a ddaeth  ac  a dreiglodd 
y maen  oddi  wrtli  y drws,  ac  a 
eisteddodd  arno. 

3 A’i  wyneb-pryd  oedd  fel  mellt- 
en,  a’i  wisg  yn  wèn  fel  eira. 

4 A rhag  ei  ofn  ef  y crynodd  y 
ceidwaid,  ac  a aethant  megis  yn 
feirw. 

5 A’r  angel  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrth  y gwragedd,  Nac 
ofnwch : canys  mi  a wn  mai  ceisio 
yr  ydych  yr  Iesu,  yr  hwn  a groes- 
hoeliwyd. 

6 Nid  yw  efe  yma : canys  cyfod- 
odd, 6 megis  y dywedodd.  'Dciiwch, 
gweíwch  y fan  lle  y gorwcddodd  yr 
Arglwydd. 

7 Ac  ewch  ar  ffrwst,  a dywedwch  i’w 
ddisgyblion,  gyfodi  o liòno  o feirw. 
Ac  wele,  <=y  mae  efe  yn  myned  o’ch 
blaen  chwi  i Galilea : yno  y gwelwch 
ef.  Wele,  dywedais  i cliwi. 

8 Ac  wedi  eu  niyned  ymaith  ar 
frys  oddi  wrth  y bêdd,  gj'd  àg  ofn  a 
llawenydd  mawr,  rhedasant  i fynegi 
i’w  ddisgyblion  ef. 

9 H Ac  fcl  yr  ocddynt  yn  rayned  i 
fj’negi  i’w  ddisgyblion  ef,  wele,  dyr 
Iesu  a gyfarfu  â hwynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Henffych  well.  A hwy  a 
ddaethant,  ac  a ymafaelasant  yn  ei 
draed  ef,  ac  a’i  haddolasant. 

10  Yna  y dywedodd  yr  Iesu  wrth- 
ynt,  Nac.ofnwch:  eewch,  myneg- 
wch  i’m  brodyr,  fel  yr  elont  i Gal- 
ilea,  ac  yno  y’m  gwelant  i. 


11  T Ac  wedi  eu  myned  hwy,  wele, 
rhai  o’r  wyliadwTiaeth  a ddaethant 
i’r  ddinas,  ac  a fynegasant  i’r  arcli- 
offeiriaid  yr  hyn  oll  a wnaethid. 

12  Ac  wèdi  iddynt  ymgasglu  yng- 
hyd  gyd  á’r  henuriaid,  a chydým- 
gynghori,  hwy  a roisant  ilarian 
lawer  i’r  milwyr, 

13  Gan  ddywedyd,  Dywedwch,  Ei 
ddisgyblion  a ddaethant  o hyd  nos, 
ac  a’i  lladrattasant  ef,  a nyni  yn 
cysgu. 

14  Ac  os  clyw  y rhaglaw  liyn,  ni 
II  a’i  perswadiwn  ef,  ac  a’cli  gwnawn 
chwi  yn  ddiofal. 

15  A liwy  a gymmerasant  yr  arian, 
ac  a wnaethant  fel  yr  addysgwyd 
liwynt : II  a thaenwyd  y gair  liwn  ym 
mhlith  yr  Iuddewon  hyd  y dydd 
heddyw. 

16  ì A’r  un  disgybl  ar  ddeg  a 
aethant  i Galilea,  i’r  mynydd  /lle 
yr  ordeiniasai  yr  Iesu  iddynt. 

17  A phan  welsant  ef,  hwy  a’i 
haddolasant  ef:  ond  rliai  a am- 
mheuasant. 

18  A’r  Iesu  a ddaeth,  ac  a lefarodd 
wrthynt,  gan  ddywedyd,  Rhoddwyd 
i mi  tfbob  awdurdod  yn  y nef  ac  ar 
y ddaear. 

19  h Ewch  gan  hynny  a » II  dysg- 
wch  yr  holl  genhedloedd,  gan  eu 
bedyddio  hwy  yn  cnw  y Tad,  a’r 
Mab,  a’r  Yspryd  Glân  ; 

20  * Gan  ddysgu  iddynt  gadw  pob 
peth  a’r  a orchymynais  i chwi.  Ac 
wele,  yr  ydwyf  fi  gyd  â ehwi  bol)  am- 
ser  hyd  ddiwedd  y byd.  Amen. 


»oen.  11.  27. 
Lue  10.  22. 


*Maro  16. 15. 
■ Act.  2. 33. 39. 
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lAot.  2.  42. 


YR  EFENGYL 


VN  OL 


SANT  MARC. 


“Mal.  3. 1. 

- itt.  11.  10. 

Luc  7.  27. 


t Ea.  40.  3. 
Matt.  3. 3. 
Luo3.  4. 
Ioan  1.15,23. 


PENNOD  I. 

2 Surydd  Ioan  Fedyddiwr.  9 Dedyddio  yr  lctu 
12  a'idemtio.  14  Efe  yn  pregethu;  10  yt 
galw  Petr,  Andreas,  Iago,  ac  loan  ; 23  yi 
iachâu  dyn  âg  yepryd  aflan  ynddo,  29  a man 
gwraig  Petr,  32  a llawer  o glcifion  ; 41  a 
yn  glanhâu  y gwahan-glwyfue. 

DECHREU  cfengyl  Icsu  Grist, 
Fab  Duw ; 

2 Fel  yr  ysgrifenwyd  yn  y pro- 
phwydi, « Wele,  yr  ydwyf  fi  yn  anfon 
ry  nghennad  o flacn  dy  wyneb,  yr 
liwn  a barrottoa  dy  ffordd  o’th 
flaen. 

3 í>Licf  un  yn  llefaiii  yn  y di- 
ffaiethwch,  Parottôwcli  ffordd  yr 
Arglwydd,  gwnewch  yn  uniawn  ei 
lwybrau  ef. 

4 «Yr  oedd  Ioan  yn  bedyddio  yn  y 
diffaethwch,  ac  yn  prcgethu  bedydd 
edifeirwch,  er  maddeuant  pechod- 


5 dAc  aeth  allan  atto  ef  holl  wlad 
Judea,  a’r  Hîerosolymitiaid,  ac  a’u 
bedyddiwyd  oll  ganddo  yn  afon  yr 
Iorddonen,  gan  gy  ffesu  eu  pechodau. 

6 Ac  Ioan  oedd  « wedi  ei  wisgo  â 
blew  camel,  a gwregys  croen  yng 
nghylch  ei  lwynau,  ac  yn  bwytta 
/locustiaid  a mêl  gw'ŷllt: 


7 Ac  efc  a bregethodd.  gan  ddy- 
wedyd,  o Y mac  yn  dyfoa  ar  fy  ol  i 
un  cryfach  na  myfi,  carrai  esgidiau 
yr  hwn  nid  wyf  fi  deilwng  i ymost- 
wng,  ac  i’w  dáttod. 

8 ẁMyfl  yn  wir  a’ch  bedyddiais 
chwi  â dwfr:  eithr  efe  a’ch  bed- 
yddia  chwi  <â’r  Yspryd  Glàn. 

9 *A  bu  yn  y dyddiáu  hynny, 
ddyfod  o’r  Iesu  o Nazareth  yn  Gal- 
ilea,  ac  efe  a fedyddiwyd  gan  Ioan 
yn  yr Iorddonen. 

10  Ac  yn  ebrwydd  wrth  ddyfod  i 
fynu  o’r  dwfr,  efe  a welodd  y nef- 
oedd  yn  agored,  a’r  Yspryd  yn 
disgyn  arno  megis  colommen. 

11  A llef  a ddaeth  o’r  nefoedd, 
iTydi  yw  fy  anwyl  Fab,  yn  yr  hwn 
y’tn  boddlonwyd. 

12  Ac  »yn  ebrwydd  y gyrrodd  yr 
yspryd  ef  i’r  diffaethwch. 

13  Ac  efe  a fu  yno  yn  y diffaeth- 
wch  ddeugain  niwrnod  yn  ei  dcmtio 
gan  Satan : ac  yr  oedd  efe  gyd  à’r 
gwŷllt-fllod ; a’r  angelion  a weini- 
asant iddo. 

14  Ac  » ar  ol  traddodl  Ioan,  yr  Iesu 
a ddaeth  i Galilea,  0 gan  bregcthu 
efengyl  teyrnas  Dduw, 
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í’Gal.  4.  4. 
Eph.  1. 10. 

1 Matt.  3.  2. 
r Matt.  4.  18. 
Luo  5.  4. 


A.  D.  31. 
i Matt.  4. 13. 
Luo  4.  31. 


ad.34. 

* pen.  9.  20. 


15  A dywedyd,  p Yr  amser  a gyf- 
lawnwyd’,  a ' i theyrnas  Dduw  a 
nesâodd : edifarhêwcli,  a chredwch 
yr  efengyl. 

16  Ac  »-fel  yr  oedd  efe  yn  rhodio 
wrth  fòr  Galilea,  cfe  a ganfu  Simon, 
ac  Andreas  ei  frawd,  yn  hwrw 
rhwyd  yn  y môr : (canys  pysgodwyr 
oeddynt.)  . 

17  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 
Deuwch  ar  fy  ol  i,  a gwnaf  iwch’ 
fod  yn  bysgodwyr  dynion. 

18  Ac  yn  ebrwydd,  «gan  adael  eu 
rhwydau,  y canlynasant  cf. 

19  Ac  wcdi  iddo  fyned  rhagddo 
yehydig  oddi  yno,  efc  a ganfu  Iago 
fab  Zebedëus,  ac  Ioan  cl  frawd  cf, 
a hwy  yn  y llong  yn  cyweirio  y 
rhwydau. 

20  Ac  yn  y man  efe  a’u  galwodd 
hwynt : a hwy  a adawsant  cu  tad 
Zebedëus  yn  y llong  gyd  â'r  cyflog- 
ddynion,  ac  a aethant  ar  ei  ol  cf. 

21  <A  hwy  a aethant  i mewn  i 
Capernaum' : ac  yn  cbrwydd  ar  y 
dydd  sabbath,  wedi  iddo  fyned  i 
mcwn  i’r  synagog,  cfc  a athraw- 
iaethodd. 

22  A «synnasant  wrtli  ei  athraw- 
iaeth  ef:  canys  yr  oedd  cfc  yn  eu 
dysgu  hwy  megis  un  âg  awdur- 
dbd  ganddo,  ac  nid  fel  yr  ysgrifen- 
yddion. 

23  * Ac  yr  oedd  yn  eu  synagog  hwy 
ddyn  ag  ynddo  yspryd  aflan  ; ac  efe 
a lcfodd, 

24  Gan  ddywedyd,  II  Och,  v beth 
sydd  i ni  a'wnelom  â thi,  Iesu  o 
Nazareth  ? a ddaethost  ti  i’n  difetha 
ni?  mi  a’th  adwaen  pwy  ydwyt, 
Sanct  Duw. 

25  A’r  Iesu  =a’i  ceryddodd  ef,  gan 
ddywedyd,  Taw,  a dos  allan  o liono. 

28  Yna  wedi  i’r  yspryd  aflan  «ei 
rwygo  ef,  a gwaeddi  á llef  uchel, 
:fe  a ddaeth  allan  o hono. 

27  Ac  fe  a aeth  ar  bawb  fraw,  fel 
yr  ymofynasant  yii  cu  mysg  eu 
hunain,  gan  ddywedyd,  Bcth  yw 
hyn  ? pa  athrawiaeth  newydd  yw 
hon  ? canys  trwy  awdurdod  y mae 
efe  yn  gorchymyn,  îe,  yr  ysprydion 
aflan,  a hwy  yn  ûfuddhâu  iddo. 

28  Ac  yn  ebrwydd  yr  aeth  sôn  am 
dano  dros  yr  holl  wlad  o amgylch 
Galilea. 

29  Ac  &yn  y man  wedi  iddynt 
fyned  allan  o’r  synagog,  liwy  a aeth- 
ant  i dŷ  Simon  àc  Andreas,  gyd  âg 
Iago  ac  Ioan. 

30  Ac  yr  oedd  II  chwegr  Simon  yn 
gorwedd  yn  glaf  o’r  cryd:  ac  yn 
cbrwydd  y dywedasant  wrtho  am 
dani  hi. 

31  Ac  efe  a ddaeth  ac  a’i  cododd 
lii  i fynu,  gan  ymaflyd  yn  ei  llaw 
hi : a’r  cryd  a’i  gadawodd  hi  yn  y 
man,  a hi’  a wasanaethodd  ar’nynt 
hwy. 

32  c Ac  wedi  iddi  hwyrháu,  pan 
fachludodd  yr  liaul,  liwy  a ddygas- 
ant  atto  yr  holl  rai  drwg  eu  hwyl, 
a’r  rhai  cythreulig. 

33  A’r  holl  ddinas  oedd  wedi  ym- 
gasglu  wrth  y drws. 

34  Ac  efe  a iacháodd  lawer  o rai 
drwg  eu  hwyl  o amryw  lieintiau,  ac 
a f'rriodd  allan  lawer  o gythreul- 


iaid  ; ac  dni  adawodd  i’r  cythreul- 
iaid  ddywedyd  yr  adwaenent  ef. 

35  A’r  cbore  yn  blygeiniol  iawn, 
wedi  iddo  godi,  efc  a aeth  allan,  ac 
a aeth  i le  anghyfannedd ; ac  yno  y 
gweddîodd. 

36  A Simon,  a’r  rhai  oedd  gyd  âg 
ef,  a’i  dilynasant  ef. 

37  Ac  ivcdi  iddynt  ei  gael  cf,  hwy 
a ddywedasant  wrtho,  Y mae  pawb 
yn  dy  geisio  di. 

38  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
/Awn  i’r  trefydd  nesaf,  fel  y 
gallwyf  bregethu  yno  liefyd : canys 
a i hynny  y daethum  allan. 

39  Ac  yr  oedd  efe  yn  pregethu 
yn  eu  synagogau  hwynt  trwy  lioll 
Galilea,  ac  yn  bwiw  allan  gy- 
threuliaid. 

40  hA  daeth  atto  cf  un  gwahan- 
glwyfus,  gan  ymbil  âg  cf,  a gostwng 
ar  ei  liniau  iddo,  a dywedyd  wrtho, 
Os  mynni,  ti  a elU  fy  nglanhâu. 

41  A’r  Iesu,  gan  (losturio,  a 
estynodd  ei  law,  ac  a gyffyrddodd 
âg  ef,  ac  a ddywedodd  ivrtho,  Myn- 
naf,  bydd  lân.’ 

42  Ac  wcdi  iddo  ddywcdyd  hynny. 
ymadawodd  y gwahan-gíwyf  âg  ef 
yn  ebrwydd,  a glanháwyd  ef. 

43  Ac  wcdi  gorchymyn  iddo  yn 
gaeth,  cfe  a’i  hanfonodd  cf  ymaith 
yn  y man ; 

*44  Ac  a ddywedodd  wrtho,  Gwel 
na  ddywedych  ddim  wrth  neb: 
cithr  dos  ymaith,  dangos  dy  hun  i’r 
offeiriad,  ac  offrymma  dros  dy 
lanhâd  y pcthau  *a  orchymynodd 
Moses,  er  tystiolaeth  iddynt  liwy. 

45  * Eithr  efc  a aeth  ymaith,  ac  a 
ddechreuodd  gyhoeddi  Uawer,  a 
thaenu  y gair  ar  led,  fel  na  allai 
yr  Iesu’fyned  mwy  yn  amlwg  i’r 
ddinas;  eithr  yr  oedd  cfe  allan 
mewn  lleoedd  anghyfannedd  : ac  o 
bob  parth  y daethant  atto  ef. 

PENNOD  II. 

3 Crist  yn  iachûu  un  claf  o’r  parlys : 14  yn 
galw  Mattheio  o’r  dollfa ; 1 ) yn  Iwytta  gyd 
â phublicanod  a phechaduriaid ; 18  yn 

esgusodi  ei  ddisgyblion,  am  nad  ymprd- 
ient,  23  ac  am  dynnu  y tywys  ŷd  ar  y dydd 


naum,  wcdi  rhai  dyddiau;  a 
chlybuwyd  ei  fod  ef  yn  y tŷ. 

2 Ac  yn  y man  llawcr  a ymgasgl- 
asant  ynghyd,  hyd  na  anncnt,  hyd 
yn  nôd  yn  y lleoedd  ynghylcli  y 
drws:  ac  cfe  a bregethodd  y gair 
iddynt  hwy. 

3 A daethant  atto,  gan  ddwyn 
un  claf  o’r  parlys,  yr  hwn  a ddygid 
gan  bedwar. 

4 A clian  na  allent  nesâu  atto 
gan  y dyrfa,  didôi  y tô  a wnaetliant 
lle  yr  oedd  efc : ac  wedi  iddynt 
dorri  trwodd,  hwy  a ollyngasant  i 
waered  y gwely  jm  yr  hwn  y gor- 
weddai  ÿ claf  o’r  parlys. 

5 A phan  welodd  yr  Iesu  eu  fifydd 
hwynt,  efe  a ddywedodd  wrth  y 
claf  o’r  parlys,  II a fab,  maddeuwyd 
i ti  dy  bechodau. 

6 Ac  yr  oedd  rhai  o’r  ysgrifen- 
yddion  yn  eistedd  yno,  ac  yn  ym- 
’resymmu  yn  eu  calonnau, 

7 Beth  a wna  hwn  fel  hyn  yn  dy- 


Crist  yn  amddiffyn  ei  ddisgyblion.  S.  MARC. 


Iachau  y llaio  wedi  gwywo. 


wedyd  cabledd  ? 6 pwy  a all  faddeu 
pcchodau,  ond  Duw  yn  unig  ? 

8 Ac  yn  ebrwydd,  pan  wybu  yr 
lesu  yn  ei  yspryd  eu  bod  hwy  yn 
ymresymmu  felly  ynddynt  eu  hun- 
ain,  efe  a ddywedocíd  wrthynt, 
Paham  yr  ydych  yn  ymresymmu 
amy  pethau  hyn  yn  eich  calonnau? 

9 Pa  un  sydd  hawsaf,  ai  dywedyd 
wrth  y claf  o’r  parlys,  Maddcuwyd 
i ti  dtj  bechodau ; ai  dywedyd,  Cy- 
fod,  a chymmer  i fynu  dy  wely,  a 
rhodia  ? 

10  Eithr  fel  y gwypoch  /od  gan 
Fab  y dyn  awdurdod  i faddeu 
pechodau  ar  y ddaear,  (eb  efe  wrth 
y claf  o’r  parlys) 

11  Wrtliyt  ti  yr  wyf  yn  dywedyd, 
Cjdod,  a chymmer  i fynu  dy  wely, 
a dos  i’th  dý. 

12  Ac  yn  y inan  y cyfododd  efe, 
ic  y cymmerth  i fynu  ci  wely,  ac  a 
leth  allan  yn  eu  gwydd  liwynt  oll ; 
hyd  oni  synnodd  pawb,  a gogoneddu 
Duw,  gan  ddywedyd,  Ni  welsom  ni 
erioed  fel  hyn. 

13  Ac  efe  a aeth  allan  drachefn 
wrth  làn  y môr:  a’r  holl  dyrfa  a 
ddaeth  atto;  ac  efe  a’u  dysgodd 
hwynt. 

14  Ac  cefe  yn  myned  lieibio, 
efe  a ganfu  Lefl  fáb  Alphëus  yn 
eistedd  wrth  y dollfa,  ac  a ddywed- 
odd  wrtho,  Canlyn  fi.  Ac  cfe  a 
gododd,  ac  a’i  canlynodd  ef. 

15  A bu,  a’r  Iesu  yn  eistedd  i 
fwytta  yn  ei  dŷ  ef,  i lawer  hcfyd  o 
bublicanod  a phechaduriaid  eistedd 
gyd  â’r  Iesu  a’i  ddisgyblion : canys 
llawer  oeddynt,  a hwy  a’i  canlyn- 
asent  ef. 

16  A phan  welodd  yr  ysgrifen- 
yddion  a’r  Phariseaid  ef  yn  bwytta 
gyd  â’r  publicanod  a’r  pechadur- 
iaid,  hwy  a ddywedasant  wrth  ei 
ddisgyblion  ef,  Paham  y mae  efe 
yn  bwytta  ac  yn  yfed  gyd  â’r  pub- 
ìicanod  a’r  pechaduriaid  ? 

17  A’r  Iesu,  pan  glybu,  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Y rhai  sydd  iach  nid 
rhaid  iddynt  wrth  y meddyg,  ond  y 
rhai  cleiflon:  rfni  ddaethum  i alw 
y rhai  cyflawn,  ond  pechaduriaid,  i 
edifeirwch. 

18  1 « A disgyblion  Ioan  a’r  Pha- 
riseaid  oeddynt  yn  ymprydio.  A 
hwy  a ddaethant  ac  a ddywcdasant 
wrtho,  Paham  y mae  disgyblion 
Ioan  a’r  Phariseaid  yn  ymprydio, 
ond  dy  ddisgyblion  di  nid  ydynt  yn 
ymprydio  ? 

' 19  A dywedodd  yr  Iesu  wrthynt, 
A all  plant  yr  ystafell  brîodas  ym- 
prydio,  tra  fyddo  y priodas-fab  gyd 
a hwynt?  'tra  fyddo  ganddynt  y 
prîodas-fab  gyd  â hwynt,  ni  allant 
ymprydio. 

20  Eithr  y dyddiau  a ddaw,  pan 
ddyger  y prîodas-fab  oddi  arnynt; 
ac  yna  yr  ymprydiant  yn  y dyddiau 
hynny. 

21 1Í  Hefyd  ni  wnia  neb  ddernyn  o 
frethyn  newydd  ar  ddilledyn  hen  : 
os  amgen,  ei  gyflawniad  newydd  cf 
a dynn  oddi  wrth  yr  hen,  a gwaeth 
fydd  y rhwyg. 

22  Ac  ni  rydd  neb  win  .newydd 
mewn  hen  gostrelau : os  amgcn,  y 


gwin  newydd  a ddryllia  y costrelau, 
a’r  gwin  a red  allan,  a’r  costrelau 
a gollir:  eithr  gwin  newydd  sydd 
raid  ei  roi  mewn  costrelau  new- 
yddion. 

23  /A  bu  iddo  fyned  trwy  yr  ŷd 
ar  y sabbath ; a’i  ddisgyblion  a 
ddechreuasant  ymdaith  t/gan  dyn- 
nu  y tywys. 

24  A’r  Phariseaid  a ddywedasant 
wrtho,  Wele,  paham  y gwnant  ar  y 
sabbath  yr  hyn  nid  yw  gyfreith- 
lawn  ? 

25  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Oni  ddarllcnasoch  erioed  *beth  a 
wnaeth  Dafydd,  pan  oedd  anghen 
a chwant  bẁyd  arno,  efë  a'r  rhai 
oedd  gyd  âg  ef  ? 

26  Pa  fodd  yr  aeth  efe  i dŷ  Dduw, 
dan  Abiathar  yr  arch-offeiriad,  ac 
y bwyttâodd  y II  bara  gosod,  ‘y  rhai 
nid  cyfreithlawn  eu  bwytta,  ond  i’r 
offeiriaid  yn  unig,  ac  a’i  rhoddes 
hefyd  i’r  rhai  oedd  gyd  âg  ef? 

27  Ac  efe  a ddywedoda  wrthynt, 
Y sabbath  a wnaethpwyd  er  mwyn 
dyn,  ac  nid  dyn  er  mwyn  y sabbath. 

28  Am  hynny  y mac  Mab  y dyn  yn 
Arglwydd  liefyd  ar  y sabbath. 

PENNOD  III. 

1 Critt  yn  iachùu  y Uaw  wcdi  gwywo,  10  a 
Uawer  o glefydau  eraill:  11  yn  ceryddu  yr 
ysprydion  aflan : 13  yn  dewie  ei  ddeuddeg 
apostol:  22,1/n  atteb  cabledd  y rhai  o r’ 
wedent  ei  fod  ef  yn  bwno  allan  gyth) 
iaid  trwy  BeeUebub ; 31  ac  yn  dangos  pwy 
ydyw  ei  frawd,  a’i  chwaer,  a’ifatn. 

AC  «efe  a aeth  i mewn  drachefn 
. i’r  synagog ; ac  yr  oedd  yno 
ddyn  a chanado  law  wedi  gwy  wo. 

2  A hwy  a’i  gwyliasant  cf,  a iachâai 
efe  ef  ar  y dydd  sabbath ; fel  y cy 
huddent  ef. 

3  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  y dyn 
yr  oedd  ganddo  y llaw  wedi  gwywo, 
Cyfod,  t i’r  canol. 

4  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt 
hwy,  Ai  rliydd  gwneuthur  da  ar  y 
dydd  sabbath,  ynte  gwneuthur 
drwg?  cadw  einiocs,  ai  lladd?  A 
hwy  a dawsant  â sôn. 

5  Ac  wedi  edrych  arnynt  o am 
gylch  yn  ddigllawn,  gan  dristâu  am 
II  galedrwydd  eu  calon  hwynt,  efe  a 
ddywedodd  wrth  y dyn,  Estyn  allan 
dy  law.  Ac  efe  a’i  hestynodd:  a’i 
law  ef  a wnaed  yn  iach  fcl  y llall. 

6  A’r  Phariseaid  a aethant  allan, 
ac  a ymgynghorasant  yn  ebrwydd 
gyd  â’r  b Herodianiaid  yn  ei  erbyn 
cf,  pa  fodd  y difethent  ef. 

7  A’r  Iesu  gyd  â’i  ddisgyblion  a 
giliodd  tu  a’r  môr : a lliaws  mawr 
a i canlynodd  ef,  o Galilea,  ac  o Ju- 
dca, 


o gylch  Tyrus  a Sidon,  lliaws  mawr, 
pan  glywsant  gymmaint  a wnaethai 
efe,  a ddaethant  atto. 

9 Ac  cfe  a ddywedodd  wrth  ei 
ddisgyblion  am  fod  llong  yn  barod 
iddo,  oblegid  y dyrfa,  rîiag'iddynt  ei 
wasgu  ef. 

10  Canys  efe  a iachasai  lawer,  hyd 
oni  llphwysent  arno,  cr  mwyn  cy- 
ffwrdd  ag  ef,  cynnifer  ag  oedd  â 
phläau  arnyr.t. 
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11  A’r  ysprydion  aflan,  pan  wel- 
sant  ef,  a syrthiasant  i lawr  ger  ei 
fron  ef,  ac  a waeddasant,  gan  ddy- 
wedyd,  Ti  yw  Mab  Duw. 

12  c Yntau  a orchymynodd  iddynt 
yn  gaeth,  na  chyhoeddent  ef. 

13  f Ac  defe  a esgynodd  i’r  myn- 
ydd,  ac  a alwodd  atto  y rhai  a fyn- 
nodd  efe : a hwy  a ddaethant 
atto. 

14  Ac  efe  a ordeiniodd  ddeuddeg, 
fel  y byddent  gyd  àg  ef,  ac  fel  y 
danfonai  efe  hwynt  i bregethu  ; 

15  Ac i fod  ganddynt  awdurdod  i 
iacháu  clefydau,  ac  i fwrw  allan 
gythreuliaid. 

16  Ac  i Simon  «y  rhoddes  efe  enw 
Petr, 

17  Ac  lago  fab  Zebedëus,  ac  Ioan 
brawd  Iago,  (ac  efe  a roddes  iddynt 
enwau,  Boanerges ; yr  hyn  yw, 
Meibion  y daran) 

18  Ac  Andreas,  a Phylip,  a Bar- 
tholomëus,  a Matthew,  a Thomas, 
ac  Iago  fab  Alphëus,  a Thadëus,  a 
Simon  y.  Canaanead, 

'19  A Judas  Iscariot,  yr  hwn 
hefyd  a’i  bradyctiodd  ef.  A hwy  a 
ddaethant  II  i dŷ. 

20  A’r  dyrfa  a ymgynhullodd 
drachefn,  /fel  na  allent  gymmaint 
a bwytta  bara. 

21  A phan  glybu  yr  eiddo  ef,  hwy 
a aethant  i’w  ddal  ef : canys  dy- 
wedasant,  Y mae  efe  allan  o’i  bwyll. 

22  H A’r  ysgrifenyddion,  y rhai  a 
ddaethant  i waered  o Jerusalcm,  a 
ddywedasant  fod  e,Beelzebub  gan- 
ddo,  ac  inai  trwy  bennaeth  y cy- 
tlireuliaid  yr  oedd  efe  yn  bwrw  allan 
gythreuliaid. 

23  * Ac  wedi  iddo  eu  galw  hwy  atto, 
:fe  a ddywedodd  wrthynt  mewn 
dammegion,  Pa  fodd  y gall  Satan 
fwrw  allan  Satan  ? 

24  Ac  o bydd  teyrnas  wedi  ym- 
rannu  yn  ei  herbyn  ei  hun,  ni 
ddichon  y deyrnas  honno  sefyll. 

25  Ac  o bydd  tŷ  wedi  ýmrannu 
yn  ei  erbyn  ei  hun,  ni  ddichon  y tŷ 
hwnnw  sefyll. 

26  Ac  os  Satan  a gyfyd  yn  ei 
erbyn  ei  hun,  ac  a fydd  wedi  ym- 
rannu,  ni  all  efe  sefyll,  eithr  y mae 
iddo  ddiwedd. 

27  Ni  ddichon  neb  fyned  i mewn 
i dŷ  y cadarn,  ac  yspeilio  ei  ddo- 
drefn  ef,  oni  bydd  iddo  yn  gyntaf 
rwymo  y cadarn ; ac  yna  yr  yspeilia 
ei  dÿ  ef. 

28  » Yn  wir  y dywedaf  i chwi,  y 
maddeuir  pob  pechod  i feibion 
dynion,  a plia  gabledd  bynnag  a 
gablant : 

29  Eithr  yr  hwn  a gablo  yn  erbyn 
yr  Yspryd  Glân,  ni  cliaiff  faddeuant 
yn  dragywydd,  ond  y mae  yn  euog 
o farn  dragj'wydd : 

30  Am  iddynt  ddywcdyd,  Y mac 
yspryd  aflan  ganddo. 

31  % k Daeth  gan  hynny  ei  frodyr 
ef  a’i  fam ; a chan  sefyll  allan,  hwy 
a anfonasant  atto,  gan  ei  alw  cf. 

32  A’r  bobl  oedd  yn  eistedd  o’i 
amgylch,  ac  a ddywedasant  wrtho, 
Wele,  y mac  dy  fam  di  a’th  frodyr 
allan  yn  dy  geisio. 

Ac  efe  a’u  hattebodd  hwynt, 


gan  ddywedyd,  Pwy  yw  fy  mam  i, 
neu  fy  mrodyr  i ? 

34  Ac  wedi  iddo  cdrych  oddi  am- 
gylch  ar  y rhai  oedd  yn  eistedd  yn 
ei  gylch,  efe  a ddywedodd,  Wele  fy 
mam  i,  a’m  brodyr  i. 

35  Canys  pwy  bynnag  a wnelo 
ewyllys  Duw,  hwnnw  yw  fy  mrawd 
i,  a’m  chwaer,  a’m  mam  i. 

PENNOD  IY. 

1 Dammeg  yr  hauwr,  14  a’i  dehongliad.  21 
Iihaid  i ni  gyfrannu  golcuni  ein  gwybodaeth 
i eraill.  26  Dammeg  yr  had  yn  tyfu  yn 


athrawiaethu  yn  ymyl  y môr 
a thyrfa  fawr  a ymgasglodd  atto, 
hyd  oni  bu  iddo  fyned  II  i’r  llong,  ac 
eistedd  ar  y môr;  a’r  holl  dyrfa 
oedd  wrth  y môr,  ar  y tir. 

2 Ac  efc  a ddysgodd  iddynt  lawer 
ar  ddammegion,  ac  *a  ddywedodd 
wrthynt  yn  ei  ddysgeidiaeth  cf, 

3 Gwrandewch ; Wele,  hauwr  a 
aetli  allan  i hau  : 

4 A darfu  wrth  hau,  i beth  syrthio 
ar  fln  y ffordd,  ac  ehediaid  yr  awyr 
a ddaethant  ac  a’i  difasant. 

5 A phetb  a syrthiodd  ar  greigle, 
lle  ni  chafodd  fawr  ddaear  ; ac  yn 
y fan  yr  eginodd,  am  nad  oedd  iddo 
ddyfnder  daeai*. 

6 A phan  gododd  yr  haul,  y poeth- 
wyd  ef ; ac  aui  nad  oedd  gwreiddyn 
iddo,  efe  a wyw'odd. 

7 A pheth  a syrthiodd  ym  mhlith 
drain ; a’r  drain  a dyfasànt,  ac  a’i 
tagasant  ef,  ac  ni  ddug  ffrwyth. 

8 A pheth  arall  a syrthiodd  mewn 
tir  da,  ac  a roddes  ffrwyth  tyfadwy 
a chynnyrchiol,  ac  a ddug  un  ddeg 
ar  hugain,  ac  un  dri  ugain,  ac  un 
gant. 

9 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Y neb  sydd  ganddo  glustiau  i 
wrando,  gwrandawcd. 

10  CA  phan  oedd  efe  wrtho  ei 
hun,  y rhai  oedd  yn  ei  gylch  ef  gyd 
â’r  deuddeg  a ofynasant  iddo  am  y 
ddammeg. 

11  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
I chwi  y rhódded  gwybod  dirgelwcli 
teyrnas  Dduw : eithr  i’r  ^rhai  sydd 
alìan,  ar  ddammegion  y gwneir  pob 
peth : 

12  «Fel  yn  gweled  y gwelant,  ac 
na  chanfyddant ; ac  yn  clywed  y 
clywant,  ac  ni  ddea’ílant  : rhag 
iddynt  ddychwelyd,  a maddeu  idd- 
ynt  eu  pechodau. 

13  Ac  efe  a ddywedodd  wrtliynt, 
Oni  wyddocli  chwi  y ddammeg  hon  ? 
a pha  fodd  y gwybyddwch  yr  holl 
ddainmegion  ? 

14  *;  /Yr  liauwr  sydd  yn  hau  y 
gair : 

15  A’r  rhai  hyn  yw  y rhai  ar  fin 
y ffordd,  lle  yr  hauir  y gair;  ac 
wedi  iddynt  ei  glywed,  y mae  Satan 
yn  dyfod  yn  ebrwydd,  ac  yn  dwyn 
ymaith  y gair  a hauwyd  yn  eu  cal- 
onnau  hwynt. 

16  A’r  rhai  hyn  yr  un  flunud  yw 
y rhai  a hauir  ar  y creiglc ; y rhai, 
wedi  clywed  y gair,  sydd  yn  ebrwydd 
yn  ei  dderbyn  ef  yn  llawen ; 

17  Ac  nid  oes  ganddynt  wreiddyn 
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ynddynt  eu  liunain,  eithr  dros  amser 
y maent : yna,  pan  ddêl  blinder  neu 
erlid  o achos  y gair,  yn  y man  y 
rhwystrir  hwynt. 

18  A’r  rhai  hyn  yw  y rhai  a liau- 
wyd  ym  mysg  y drain ; y rhai  a 
wrandawant  y gair, 

19  Ac  y mae  gofalon  y byd  hwn, 
a s'hudoliaeth  golud,  a chwantau 
am  bethau  eraill,  yn  dyfod  i mewn, 
ac  yn  tagu  y gair,  a myned  y mae 
yn  ddifírwyth. 

20  A’r  rhai  hyn  yw  y rhai  a 
hauwyd  mewn  t:r  da ; y rhai  sydd 
yn  gwrando  y gai  *,  ac  yn  ei  dder- 
byn,  ac  yn  dwyn  ffrwyth,  un  ddeg  ar 
hugain.  ac  un  dri  ugain,  ac  un  gant. 

21  T Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
hA  ddaw  canwyll  i’w  dodi  dan  lestr, 
neu  dan  wely  ? ac  nid  i’w  gosod  ar 
ganhwyllbren  ? 

22  »Canys  nid  oes  dim  cuddiedig, 
a’r  nis  amlygir;  ac  ni  bu  ddim 
dirgel,  ond  fel  y delai  i eglurdeb. 

23  *Od  oes  gan  neb  glustiau  i 
wrando,  gwrandawed. 

24  Ac  efc  a ddywedodd  wrthynt, 
Edrychwch  bcth  a wrandawoch. 
í A pha  fesur  y mesuroch,  y mesurir 
i chwithau ; a chwanegir  i chwi,  y 
rhai  a wrandewch. 

25  wCanys  yr  hwn  y’mae  ganddo, 
y rhoddir  iddo:  a’r  hwn  nid  oes 
ganddo,  i'e,  yr  hyn  sydd  ganddo  a 
ddygir  oddi  amo. 

26  1í  Ac  efe  a ddywedodd,  Felly 
y mac  teyrnas  Dduw,  fel  po  bwTiai 
ddyn  had  i’r  ddaear ; 

27  A chysgu,  a chodi  nos  a dydd, 
a’r  had  yn  cgino  ac  yn  tyfu,  y modd 
nis  gẅyr  efe. 

28  Canys  y ddaear  a ddwg  ffrwyth 
o honi  ei  hun ; yn  gyntaf  yr  eginyn, 
ar  ol  hynny  y dywysen,  yna  yr.  ŷd 
yn  llawn  yn  y dywysen. 

29  A phan  ||  ymddangoso  y ffrwyth, 
yn  ebrwydd  y rhydd  efe  y crymman 
ỳnddo,  am  ddyfod  y cynhauaf. 

30  T Ac  efe  a ddywedodd,  «I  ba 
beth  y cyffelybem  deyrnas  Dduw  ? 
neu  ar  ba  ddatnmeg  y gwnaem  gy- 
ffelybnvydd  o honi  ? 

31  Megis  gronyn  o had  mwstard 
>/dyw,  yr  liwn  pan  hauer  yn  y 
'ddaear,  sydd  leiaf  o’r  holl  liadau 
sydd  ar  y ddaear. 

32  Eithr  wedi  yr  hauer,  y mae  yn 
tyfu,  ac  yn  myned  yn  fwy  nâ’r  holl 
lysiau,  ac  efe  a ddwg  gangliennau 
mawrion:  fel  y gallo  ehediaid  yr 
awyr  nythu  dan  ei  gysgod  ef. 

33  «Ac  â chyfryw  ddammegion 
lawer  y traethodd  efe  iddynt  y gair, 
hyd  y gallent  ei  wrando. 

34  Ond  heb  ddammeg  ni  lefarodd 
wrthynt:  ac  o’r  neilldu  i’w  ddis- 
gyblion  efe  a eglurodd  bob  peth. 

35  f pAc  efe  a ddywedodd  wrthynt 
y dwthwn  hwnnw,  wedi  ei  hwyrhâu 
hi,  Awn  trosodd  i’r  tu  draw. 

36  Ac  wedi  iddynt  ollwng  ymaith 
y dyrfa,  hwy  a’i  cymmerasant  ef  fel 
yr  oedd  yn  y llong:  ac  yr  oedd 
hefyd  longau  eraill  gyd  âg  ef. 

37  A.c  fe  a gyfododd  tymmestl 
fawr  o wynt,  a’r  tonnau  a daflasant 
i’r  llong,‘hyd  onid  oedd  hi  yn  llawn 
weithian. 


38  Ac  yr  oedd  efe  yn  y pen  ôl  i’r 
llong,  yn  cysgu  ar  obennydd : a hwy 
a’i  deffroisant  ef,  ac  a ddywedasänt 
wrtho,  Athraw,  ai  difatter  gennyt 
ein  colli  ni  ? 

39  Ac  efe  a gododd  i fynu,  ac  a 
geryddodd  y gwynt,  ac  a ddywed- 
odd  wrth  y môr,  Gostega,  distawa. 
A’r  gwynt  a ostegodd,'a  bu  tawel- 
wch  mawr. 

40  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Paham  yr  ydych  mor  ofnog?  pa 
fodd  nad  oes  gennych  ffydd  ? 

41  Eithr  hwy  a ofnasant  yn  ddir- 
fawr,  ac  a ddywedasant  wrth  eu 
gilydd,  Pwy  yw  hwn,  gan  fod  y 
gwynt  a’r  môr  yn  ufuddhâu  iddo  ? 


PENNOD  V. 


o gythrenliaid . 13  hwythau  yn  myned  i 


A«HWY  a ddaethant  i’r  tu  hwnt 
i’r  môr,  i wlad  y Gadareniaid. 

2  Ac  ar  ei  ddyfodiad  ef  allan  o’r 
llong,  yn  y man  cyfarfu  âg  ef  o blith 
y bcddau,  ddyn  âg  yspryd  aflan 
ynddo, 

3  Yr  hwn  oedd  â’i  drigfan  ym 
mhlith  y beddau ; ac  ni  allai  neb, 
'ie,  â chadwynau,  ei  rwymo  ef : 

4  O herwydd  ei  rwymo  ef  yn  fynych 
â llyftetheiriau,  ac  d chadwynau,  a 
darnio  o hono  y cadwynau,  a dryllio 
y llyffetheiriau : ac  ni  allai  neb  ei 
ddofi  ef. 

5  Ac  yn  wastad  nos  a dydd  yr  oedd 
efe  yn  llefain  yn  y mynyddoedd,  ac 
ym  mhlith  y beddau,  ac  yn  ei  dorri 
ei  hun  á cherrig. 

6  Ond  pan  ganfu  efc.  yr  Iesu  o 
liirbell,  efe  a redodd  ac  a’i  haddol- 
odd  ef ; 

7  A chan  waeddi  â llef  uchel.  efe 
a ddywedodd,  Beth  sydd  i mi  a 
wnelẁyfà  thi,  Iesu  Mab  y Duw  gor- 
uchaf?  yr  ydwyf  yn  dy  dynghedu 
trwy  Dduw,  na  phoenech  fì. 

8  (Canys  dywedasai  wrtho,  Yspryd 
aflan,  dos  allan  o’r  dyn) 

9  Ac  cfe  a ofynodd  iddo,  Beth  yw 
dy  enw?  Yntau  a attebodd,  gan 
d’dywedyd,  Lleng  yw  fy  enw : am 
fod  llawer  o lionom. 

10  Ac  cfe  a fawr-ymbiliodd  àg  ef, 
na  yrrai  efc  hwynt  allan  o’r  wlad. 

11  Ond  yr  ocdd  yno  ar  y mynydd- 
oedd  genfaint  fawr  o foch  yn  pori. 
12  A’r  holl  gythreuliaid  a attolyg- 
asant  iddo,  gan  ddywcdyd,  Danfon 
ni  i’r  moch,  fel  y ’gallom  fyned  i 
mewn  iddynt. 

13  Ac  yn  y man  y caniattáodd  yr 
Iesu  iddynt.  A’r  ysprydion  aflan, 
wedi  myned  allan,  a aethant  i mewm 
i’r  mocli : a rhuthrodd  y genfaint 
dros  y dibyn  i’r  môr  (ac  ynghylch 
dwy  fll  oeddynt)  ac  a’u  boddwyd  yn 
y môr. 

14  A’r  rhai  a borthent  y moch  a 
ffoisant,  ac  a fynegasant  y peth  yn 
y ddinas,  ac  yn  y wlad : a liwy  a 
aethant  allan  i weled  beth  oedd 
liyn  a wnaethid. 

15  A hwy  a ddacthant  at  yr  Iesu, 
ac  a welsant  y cythreulig,  yr  hwn  y 
buasai  y lleng  ynddo,  yn  cistedd,  ac 
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yn  ei  ddillad,  ac  yn  ei  iawn  bwyll ; 
ac  a ofnasant. 

16  A’r  rhai  a wclsant  a fynegasant 
iddynt.  pa  fodd  y buasai  ì'r  cy- 
threulig,  ac  am  y moch. 

17  A &dechreuasant  ddymnno  arno 
cf  fyned  ymaith  o’u  goror  liwynt. 

18  Ac  efe  yn  myned  i’r  llong, e yr 
hwn  y buasai  y cythraul  ynddo,  a 
ddymunodd  arno  gael  bod  gyd  âg 
cf. 

19  Ond  yr  Iesu  ni  adawodd  iddo  ; 
cithr  dywedodd  wrtho,  Dos  i’th  dŷ 
at  yr  eiddot,  a mynega  iddynt  pa 
faint  a wnaeth  yr  Àrglwydd  erot,  ac 
iddo  drugarhâu  wrthyt. 

20  Ac  efe  a aeth  ymaith,  ac  a 
ddechreuodd  gyhoeddi  trwy  Dc- 
capolis,  pa  bethau  eu  maint  a 
wnaethai  yr  Iesu  iddo.  A phawb 
a ryfeddasant. 

21  5 aAc  wedi  i’r  Iesu  drachefn 
fyned  mewn  llong  i’r  làn  arall,  ym- 
gasglodd  tyrfa  fawr  atto : ac  yr  oedd 
cfe  wrth  y môr. 

22  «Ac  wele,  un  o bennaethiaid  y 
synagog  a daacth,  a’i  enw  Jairus: 
a plian  ei  gwelodd,  efe  a sjrrthiodd 
wrth  ei  draed  ef. 

23  Ac  efe  a fawr-ymbiliodd  ág  ef, 
gan  ddywedyd,  Y mae  fy  mcrch 
fechan  àr  dràngc:  attolwg  i ti  ddy- 
fod,  a dodi  dy  ddwylaw  ami,  fel  yr 
iachâer  hi ; a byw  fydd. 

24  A 'r  Iesu  a aeth  gyd  âg  ef : a 
thyrfa  fawr  a’i  canlynodd  ef,  ac  a’i 
gwasgasant  ef. 

25  A rhyw  wraig,  fyr  hon  a fuasai 
mewn  diferlif  gwaed  ddeuddeng 
mlynedd, 

26  Ac  a oddefasai  lawer  gan  lawer- 
oedd  o feddygon,  ac  a dreuliasai 
gymmaint  ag  oedd  ar  ei  lielw,  ac 
ni  chawsai  ddim  llesâd,  eithr  yn 
lntrach  myned  waeth-waeth, 

27  Pan  glybu  hi  am  yr  Iesu,  lii  a 
ddaeth  yn  y dyrfa  o’r  tu  ol,  ac  a 
gvffyrddbdd  â’i  wisg  ef. 

28  Canys  hi  a ddywedasai,  Os  cy- 
ffyrddaf  â’i  ddillad  ef;  iach  fydd- 
af. 

29  Ac  vn  ebrwydd  y sychodd  ffyn- 
honnell'  ci  gwaèd  hi : a hi  a wybu 
yn  ei  chorph  ddarfod  ei  hiachâu  o’r 
pla. 

30  Ac  yn  y fan  yr  Iesu,  gan  wybod 
vnddo  ei  ' liun  fyncd  ^rhinwedd 
àllan  o hono,  a drodd  yn  y dyrfa,  ac 
a ddywedodd,  Pwy  a gyffyrddodd 
â’m  dillad  ? 

31  A’i  ddisgyblion  a ddywedasant 
wrtho,  Ti  a weli  y dyrfa  yn  dy 
wasgu,  ac  a ddywedi  di,  Pwy  a’m 
cyffyrddodd  ? 

32  Ac  yntau  a edrycliodd  o am- 
gylcli,  i weled  yr  hon  a wnaethai 
liyn. 

33  Ond  V wraig,  gan  ofni  a chrynu 
yn  gwybod  beth  a wnaethid  ynddi, 
a ddaeth  ac  a syrthiodd  ger  ci  fron 
cf,  ac  a ddywedodd  iddo  yr  holl 
wirionedd. 

34  Ac  efe  a ddywedodd  wrtlii,  Ha 
ferch,  h dy  ffydd  a’th  iachâodd : dos 
mewn  heddwch,  a bydd  iach  o’th 
bla. 

35  Ac  efe  etto  yn  llefaru,  daeth 
rhai  o dŷ  pennaeth  y synagog,  gan 


ddywedyd,  Bu  farw  dy  ferch : i ba 
beth  etto  yr  aflonyddi  yr  Athraw  ? 

36  A’r  Iesu,  yn  ebrwydd  v/edi 
clywed  y gair  a ddywedasid,  a ddy- 
wèdodd  wrth  bennacth  y synagog, 
Nac  ofna ; crcd  yn  unig. 

37  Ac  ni  adawodd  efe  neb  i’w 
ddilyn,  ond  Pctr,  ac  Iago,  ac  Ioan 
brawd  Iago. 

38  Ac  efc  a ddaeth  i dỳ  pennaeth 
v synagog,  ac  a ganfu  y cynnwrf,  a’r 
rhai  ocdd  yn  wylo  ac  yn  ocliain 
llawer. 

39  Ac  wedi  iddo  fyned  i mewn,  efe 
a ddywedodd  wrthynt,  Paham  y 
gwnewch  gynnwrf,  ac  yr  wylwch  ? ni 
bu  farw  yr  eneth,  eithr  « cysgu  y 
maa. 

40  A liwy  a’i  gwatwarasant  cf. 
Ond  efo,  gwcdi  bwrw  pawb  allan,  a 
gymmertli  dad  yr  cneth  a’i  mam, 
a’r  rhai  oedd  gyd  ág  cf,  ac  a aeth 
i mewn  llc  yr  oedd  yr  cneth  yn 
gorwedd. 

41  Ac  wedi  ymaflyd  yn  llaw  yr 
cncth,  cfe  a‘  ddyẁcdodd  wrthi, 
Talitlia,  cwmi ; yr  hyn  o’i  gyfleithu 
yw,  Yr  cneth  (yr  wyf  yn  dywedyd 
wrthyt)  cyfod. 

42  Ac  yn  y fan  y cyfododd  yr 
eneth,  ac  a rodiodd : canys  deu 
ddcng  mlwydd  oed  ydoedd  hi.  A 
synnu  a wnaeth  arnynt  â syndod 
mawr. 

43  Ac  *efe  a orchymynodd  iddynt 
yn  gaetli,  na  chai  neb  wybod  hyn ; 
àc  a ddywedodd  am  roddi  peth  iddi 
i’w  fwyt'ta. 

PENNOD  VI. 

wladuiyr  

i’r  deuddeg  awd- 
yeprydion  aflan.  ’ * ' * ’ 


.w.i  Griet~  27  To.  . . , 

29  a’i  gladdu.  30  Yr  apoatoli 
■welyd  - 1 ■**“  OA  ” ’ 


, i dych- 

...  . . . -cgethu.  34  Otoyrthiau  y pút 

torth  bara,  a’r  ddau  byegodyn.  48  Criet  y 
rhodio  ar  y mSr : 53  ac  yn  iachiiu  pawb  a 
gyffyrddai  âg  ef. 

AC  « efc  a aeth  ymaith  oddi  yno 
ac  a ddaeth  i’w  wlad  ei  hun 
a’i  ddisgyblion  a’i  canlynasant  ef. 

2 Ac  wcdi  dyfod  y sabbath,  efc  a 
ddechreuodd  athrawiaethu  yn  y 
synagog : a synnu  a wnaetli  llawer 
a ’i  clywsant,gan  ddywedyd,  ^O  ba 
le  y daeth  y pethau  hyn  i hwn  ? a 
pha  ddoethineb  yw  hwn  a roed 
iddo,  fel  y gwnaid  y cyfryw  nerth- 
oedd  trwy  ci  ddwylaw  ef  ? 

3 Onid  liwn  yw  y saer,  mab  Mair, 
cbrawd  Iago,  ài  Joses,  a Judas,  a 
Simon?  ac  onid  yw  ei  cliwiorydd 
ef  yma  yn  ein  plith  ni  ? A hwy  da 
rwystrw'yd  o’i  blegid  ef. 

4'  Ond  yr  Iesu  a ddywedodd 
wi-thvnt,  Nid  eyw  propliwyd  yn 
ddibris  ond  yn  ei  wlad  ci  hun,  ac 
ym  mhlith  ei  genedl  ci  hun,  ac  yn 
ei  dŷ  ei  hun. 

5  /Ac  ni  allai  efe  yno  wneuthur 
dim  gwyrthiau,  ond  rhoi  ci  ddwy- 
law  ar  ychydig  gleifion,  a’u  hiachâu 
hwynt. 

6  Àc  ffefc  a ryfeddodd  o herwydd 
cu  hanghrcdiniactli : ẁac  a aetli  i’r 
pentretì  oddi  amgylch,  gan  athraw- 
faethu. 

7  «:  Ac  *cfc  a alwodd  y dcuddeg, 
ac  a ddcchreuodd  cu  danfon  hwynt 
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POMINI 


l Matt.  10. 14. 
Luc  10.  10. 

"*  Act.  13.  51. 
a 18.  6. 


Ä Iago  5. 14. 

• Matt.  14. 1. 


A.D.  80. 
îMatt.  14.  8. 
Luc  3.  19. 


bob  yn  ddau  a dau;  ac  a roddes 
iddynt  awdurdod  ar  ysprydion 
aflan ; 

8 Ac  a orchymynodd  iddynt,  na 
chymmerent  ddim  i’r  daith,  ond 
llaw-ffon  yn  unig ; nac  ysgrepan,  na 
bara,  nac  arian  yn  eu  pyrsau : 

9 Eithr  keu  bod  â sandalau  am 
eu  traed  ; ac  na  wisgent  ddwy  bais. 

10  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
I ba  le  bynnag  ỳr  eloch  i mewn  í 
dý,  arhoswch  yno  liyd  onid  eloch 
ymaith  II  oddi  yno. 

11  A «pha  räi  bynnag  ni’ch  der- 
byniant,  ac  ni’ch  gwrandawant,  pan 
eloch  oddi  yno,  m ysgydwch  y llwch 
afyddo  dan  cich  traed,  yn  dystiol- 
aeth  iddynt.  Yn  wir  meddaf  i 
cliwi,  Y bydd  eamwythach  i Sodom 
t a Gomorrah  yn  nydd  y farn,  nag 
i’r  ddinas  honno. 

12  A hwy  a aethant  allan,  ac  a 
bregethasant  ar  iddynt  edifarhâu. 

13  Ac  a fwriasant  allan  lawer  o 
gythreuliaid,  ac  *a  eliasant  âg  olcw 
lawer  o gleiflon,  ac  a’it  hiachasant. 

14  í °A’r  brenhin  Herod  a glybu 
(canys  cyhoedd  ydoedd  ei  cnw'cf) 
ac  efe  a ddywedodd,  Ioan  Fed- 
yddiwr  a gyfododd  o feirw,  ac  am 
hynny  y mae  nerthoedd  yn  gweithio 
ynddo  ef. 

15  p Eraill  a ddywedasant,  Mai 
Elîas  yw.  Ac  eraill  a ddywedasant, 
Mai  prophwyd  yw,  neu  megis  un 
o’r  prophwydi. 

16  Ond  Herod,  pan  glybu,  a ddy- 
wedodd,  Mai  yr  Ioan  a dorrais  i 
ei  ben  yw  hwn ; efe  a gyfododd  o 
feirw. 

17  Canj's  <?yr  Herod  hwn  a ddan- 
fonasai  ac  a ddaliasai  Ioan,  ac  a’i 
rhwymasai  ef  yn  y carchar,  o acho3 
Herodias  gwraig  Phylip  ei  frawd; 
am  iddo  ei  phriodi  hi. 

18  Canys  Ioan  a ddywedasai  wrth 
Herod,  »*Nid  cyfreithlawn  i ti  gael 
gwraig  dy  frawd. 

19  Ond  Herodias  a ddaliodd  ŵg 
iddo,  ac  a chwennychodd  ci  ladd 
ef ; ac  nis  gallodd. 

20  Canys  Herod  oedd  *yn  ofni 
Ioan,  gan  wybod  ei  fod  ef  yn  wr 
cyfiawn,  ac  yn  sanctaidd ; *ac  a’i 
parchai  ef : ac  wedi  iddo  ei  glywed 
ef,  efe  a wnai  lawer  o bethau,  âc  a’i 
gwrandawai  ef  yn  ewyllysgar. 

21  Ac  wedi  dyfod  diwrnod  cyf- 
addas,  pan  wnaeth  Herod  ar  ‘ei 
ddydd  genedigaeth  swpper  i’w  ben- 
naethiaid,  a’i  flaenoriaid,  a goreu- 
gwŷr  Galilea : 

22  Ac  wedi  i ferch  Herodias 
honno  ddyfod  i mcwn,  a dawnsio,  a 
boddhâu  Herod,  a’r  rhai  oedd  yn 
eistedd  gyd  âg  ef,  y brenhin  a ddy- 
wedodd  wrth  y llangces,  Gofyn  i 
mi  y peth  a fynneeh,  ac  mi  a 'i 
rhoddaf  i ti. 

23  Ac  efe  a dyngodd  iddi,  * Beth 
bynnag  a ofynech  i mi,  mi  a’i 
rhoddaf  i ti,  hyd  hanner  fy  nheyrn- 
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24  A hithau  a aetli  allan,  ac  a 
ddywedodd  wrth  ei  mam,  Pa  beth 
a ofynaf  ? A hithau  a ddywedodd, 
Pen  Ioan  Fedyddiwr. 

25  Ac  yn  y fan  hi  a aeth  î mewn 


ar  frys  at  y brenhin,  ac  a ofynodd? 

fíin  ddywedyd,  Mi  a fynnwn  i ti  roi 
mi  allan  o iaw,  ar  ddysgl,  ben  Ioan 
Fedyddiwr. 

26  A’r  brenhin  yn  drist  iawn,  ni 
chwennychai  ei  bwrw  hi  heibio,  o 
lierwydd  y llwon,  a’r  rhai  oedd  yn 
eistedd  gyd  âg  ef. 

27  Ac  yn  y man  y brcnhin  a 
ddanfonodd  II  ddihenyddwr,  ac  a 
orchymynodd  ddwyn  ei  ben  ef. 

28  Ac  yntau  a aèth  ac  a dorrodd 
ei  ben  ef  yn  y carcliar,  ac  a ddug  ei 
ben  ef  ar  ddysgl,  ac  a’i  rhoddes  i’r 
llangces ; a’r  llangces  a’i  rhoddes  cf 
i’w  mam. 

29  A plian  glybu  ei  ddisgyblion 
ef,  hwy  a ddaethant  ac  a gymtner- 
asant  ei  gorpli  ef,  ac  a’i  dodasant 
mewn  bedd. 

30  *í  «A’r  apostolion  a ytngasgl- 
asant  at  yr  Iesu,  ac  a fynegasant 
iddo  yr  holl  liethau,  y rhai  a 
wnaethent,  ||hefyd>  a’r  rhai  a 
athrawiaethasent. 

31  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Deuwch  eich  hunain  i le  anghyf- 
annedd  o’r  neilldu,  a gorphwyswch 
cncyd.  Canys  *llawer  oedd  yn  dyfod 
ac  yn  niyned,  fel  nad  oeddynt  yn 
cael  ennyd  eymmaint  ag  i fwytta. 

32  y A hwy  a aethant  i le  anghyf- 
annedd  meivn  llong  o’r  neilldu. 

33  A’r  bobloedd  a’u  gwelsant  liw’ 
yn  myned  ymaith,  a llawer  a’i  hací 
ìiabuant  ef,  ac  a redasant  yno  ar 
draed  o’r  holl  ddinasoedd,  ‘ac  a’u 
rliag-flaenasant  hwynt,  ac  a ym- 
gasglasant  atto  ef. 

34  ~A'r  Iesu,  wedi  myned  allan, 
a welodd  dyrfa  fawr,  ac  a dostur- 
iodd  wrthynt,  atn  cu  bod  fel  defaid 
heb  ganddynt  fugail : ac  <*a  dde- 
chreuodd  ddysgu  iddynt  lawer  o 
bethau. 

35  6Ac  yna  wedi  ei  myned  hi  yn 
llawer  o’r  dydd,  y daeth  ei  ddis- 
gyblion  atto  ef,  gan  ddywedyd,  Y 
lle  sydd  anial,  ac  weithian  y mae  hi 
yn  llawer  o’r  dydd : 

36  Gollwng  hwynt.  ymaith,  fel  yr 
elont  i’r  wlad  oddi  amgylch,  ac  i’r 
pentrefl,  ac  y prynont  iddynt  eu 
nunain  fara : canys  nid  oes  gan- 
ddynt  ddim  i’w  fwytta. 

37  Ond  efe  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Rhoddwch  cliwi 
iddynt  beth  i’w  fwytta.  A hwy  a 
ddywedasant  wrtho,  A awn  ni  a 
phrynu  gwcrth  deucan  ceiniog  o 
fara,  a’i  roddi  iddynt  i’w  fwytta  ? 

38  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Pa  sawl  torth  sydd  gennych  ? ewch 
ac  edrychwch.  Ae  wedi  iddynt 
wybod,  ‘hwy  a ddy wedasant,  Puííip, 
a dau  bysgodyn. 

39  Ac  efe  a orcliymynodd  iddynt 
beri  i bawb  eistedd  yn  fyrddeidiau 
ar  y glaswellt. 

40‘  Á liwy  a eisteddasant  yn  fintei- 
oedd  a minteioedd,  o fesur  can- 
noedd,  ac  o fesur  deg  a deugeîn- 
iau. 

41  Ac  ivedi  cymmeryd  y pùm 
torth  a’r  ddau  bysgodyn,  gan  cdrych 
i fynu  tu  a’r  nef,  efe  a fendithiodd, 
ac  a dorrodd  y bara,  ac  a 'u  rhoddes 
at  ei  ddisgyblion,  Vw  gosod  ger  eu 
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bronnau  hwynt : a’r  ddau  bysgodyn 
a rannodd  efe  rhyngddynt  oll. 

42  A hwy  oll  a fwyttasant,  ac  a 
çawsant  ddigon. 

43  A chodasant  ddeuddeg  bas- 
gedaid  yn  llawn  o’r  briw-fwyd,  ac 
o’r  pysgod. 

44  A’r  rliai  a fwyttasent  o’r  torth- 
au,  oedd  ynghylch  pùm  mii  o wŷr. 

45  Ac  yn  y man  efe  a gymhell- 
odd  ei  ddisgyblion  i fyned  i’r  llong, 
a rnyned  o’r  blaen  i’r  làn  arall  II  i 
Bettìsaida,  tra  fyddai  efe  yn  gollwng 
ymaith  y tìobl. 

46  Ac  wedi  iddo  eu  danfon  hwynt 
ymaith,  efe  a aeth  i’r  mynydd  i 
wcddio. 

47  1Î  A <*phan  aeth  lii  yn  hwyr, 
yr  oedd  y llong  ar  ganol  y môr,  ac 
yntau  ei  hun  ar  y tir. 

48  Ac  efe  a’u  gwelai  hwynt  yn 
flin  arnynt  yn  rhwyfo:  (canys  y 
gwynt  oedd  yn  eu  herbyn)  Ac  yng 
nghylch  y bedwaredd  wylfa  o’r  nos 
efe  a ddaeth  attynt,  gan  rodio  ar  y 
môr ; ac  «a  fynuasai  fyned  heibio 
iddynt. 

49  Ond  pan  welsant  hwy  ef  yn 
rhodio  ar  y mór,  hwy  a dybiasant 
mai  drycliiolaeth  ydoedd : a liwy  a 
waeddasant. 

50  (Canys  hwynt  oll  a’i  gwrelsant  ef, 
ac  a ddýchrynasant)  Ac  yn  y man 
yr  ymddiddanodd  efe  â hwynt,  ac  y 
dywedodd  wrthynt,  Cymmerwch 
gysur:  myfl  yw ; nac  ofnwch. 

51  Ac  efe  a aeth  i fynu  attynt  i’r 
llong ; a’r  gwynt  a dawelodd.  A 
hwy  a synnasant  ynddynt  eu  hunain 
yn  fwy  o lawer,  ac  a ryfeddasant. 

52  Oblegid  ni  ddeallasant  am  y 
torthau  hynny:  canys  yr  oedd  eu 
calon  hwynt  wedi  caledu. 

53  Ac  /wedi  iddynt  ddyfod  tros- 
odd,  hwy  a ddaethant  i dir  Genne- 
saret,  ac  a làniasant. 

54  Ac  wedi  eu  myned  hwynt  allan 
o’r  llong,  hwy  a’i  hadnabuant  ef  yn 
ebrwydd. 

55  Ac  wedi  iddynt  redeg  trwy  gwbl 
o’r  goror  hwnnw,  liwy  a ddechreu- 
asant  ddwyn  oddi  amgyleli  mewn 
gwelyau  raî  cleifion,  pa  le  byunag  y 
clywent  ei  fod  ef. 

56  Ac  i ba  le  bynnag  yr  elai  efe 
i mewn,  i bentrefi,  neu  ddinasoedd, 
neu  II  wlad,  hwy  a osodent  y cleif- 
ion  yn  yr  heolydd,  ac  a attolygent 
iddo  ffgael  o lionynt  gyffwrdd  cym- 
maint  ag  âg  ymyl  ei  wisg  ef : a 
chynnifer  ag  a gyffyrddasant  II  âg 
ef,  a iachâwyd. 

PENNOD  VII. 

1 T Phariteaid  yn  beio  ar  y diegyblion,  am 
fwytta  heb  ymolchi : 8 yn  torri  gorchymyn 
Duw  trwy  draddodiadau  dynion.  14  Nad 
yw  buryd  yn  halogi  dyn.  24  Critt  yn  iachâu 
merch  y wraig  o Syrophenisia  oddi  wrth 
ytpryd  aflan  : 31  ac  un  oedd  fyddar  ac  ûg 
attal  dywedyd  arno. 

YNA  <*yr  ymgasglodd  atto  y Phar- 
iseaid,  a rhai  o’r  ysgrifenyddion 
a ddaethai  o Jerusalem. 

2  A phan  welsant  rai  o’i  ddisgybl- 
ion  ef  â dwylaw  II  cyffredin  (hynny 
ydyw,  heb  olehi)  yn  bwytta  iiw'yd, 
hwy  a argyhoeddasant. 

3  Canys  y Phariseaid,  a’r  holl 


luddewon,  oni  bydd  iddynt  olchi  eu 
dwylaw  yn  II  fynych,  ni  fwyttânt ; 
gan  ddal  traddodiad  yr  hynatìaid. 

4 A phan  dddmit  o’r  farchnad, 
oni  bydd  iddynt  ymolchi,  ni  fwyt- 
tânt.  A llawer  o bethau  eraill  y 
sydd,  y rhai  a gynmierasant  i’w 
cadw ; megis  golehi  cwppanau,  ac 
ystenau,  ac  cfyddynau,  a II  byrddau. 

5 Yna  y gofynodd  y Phariseaid  a'r 
ysgrifenyddion  iddo,  Paham  nad  yw 
dy  ddisgyblion  di  yn  rhodio  yn  ol 
tíaddodiad  yr  hynatìaid,  ond  bwytta 
eu  bwyd  â dwylaw  heb  olchi? 

6 Ond  efe  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Da  y prophwyd- 
odd  Esaias  am  danoch  chwi,  ragrith- 
wyr,  fel  y mae  yn  ysgrifenedig,  • Y 
mae  y bobl  hyn  yn  fy  anrhydeddu  i 
h'u  gwefusau,  ond  eu  calon  sydd 
bell  oddi  wrthyf. 

7 Eithr  ofer  y maent  jm  fy  addoli, 
gan  ddysgu  yn  lle  dysgeidiaeth,  or- 
chymynion  dynion. 

8 Canys,  gan  adael  heibio  orchy- 
myn  Duw,  yr  ydych  yn  dal  traddod- 
iad  dynion  ; sef  golchiadau  ystenau 
a chŵppanau:  a llawer  eraill  o’r 
cyffelyb  bethau  yr  ydych  yn  eu 
gwneutliur. 

9 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Gwjrch  yr  ydych  yn  rhoi  heibio  gor- 
chymyn  Duw,  fel  y cadwoch  eich 
traddodiad  eich  hunain. 

10  Canys  Moses  a ddywedodd, 
c Anrhydedda  dy  dad  a’th  fam : rfa’r 
hwn  a felldithio  dad  ueu  fam,  bydd- 
ed  farw  y farwolaeth. 

11  Ac  meddwch  chwithau,  Os 
dywed  dyn  wrth  ei  dad  neu  ei  fam, 
e Corban,  hjmny  yw,  Rhodd,  trwy 
ba  beth  bynnag  y ceit  lês  oddi 
wrthyf  fi;  difaifydd. 

12  Ac  nid  ydych  mwyach  yn  gad- 
ael  iddo  wneuthur  dim  i’w  dad  neu 
i’w  fam : 

13  Gan  ddirymmu  gair  Duw  â’ch 
traddodiad  eich  hunain,  yr  hwn  a 
draddodasoch  chwi  : a llawer  o 
gyffelyb  bethau  a hynny  yr  ydych 
yn  eu  gwneuthur. 

" 14  1 A /chwedi  galw  atto  yr  holl 
dyrfa,  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Gwrandewcli  cliwi  oll  arnaf,  a deall- 
wch. 

15  Nid  oes  dim  allan  o ddjrn  yn 
myned  i mewn  iddo,  a ddiciion  ei 
lialogi  ef : eithr  y pethau  sydd  yn 
dyfod  allan  o hono,  y rhai  hynny 
yẁ  y petliau  sydd  yn  halogi  dyn. 

" 16  öOd  oes  gan  neb  glustiau  i 
wrando,  gwrandawed. 

17  h A plian  ddaeth  efe  i mewn  i’r 
tý  oddŷwrth  y bobl,  ci  ddisgyblion 
a ofynasant  iddo  am  y ddammeg. 

18  Yntau  a ddywedodd  wrthynt, 
Ydycli  chwitliau  hefyd  mor  ddi- 
ddeall  ? Oni  wyddóch  am  l>ob  peth 
oddi  allan  a êl  i mewn  i ddyn,  na 
all  hynny  ei  halogi  ef ; 

19  òblegid  nid  yw  yn  myned  i’w 
galon  ef,  ond  i’r  bol ; ac  yn  myned 
allan  i’r  geudy,  gan  garthu  yr  holl 
fwydydd  ? 

20  Ac  efe  a ddywcdodd,  Yr  hyn 
sydd  yn  dyfod  alìan  o ddyn,  liynny 
sydd  vn  lialogi  dyn. 

21  « Canys  oddi  mewn,  allan  o 


Exod.  20.  12. 
Deut.  5.  18. 
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galon  dynion,  y daw  dnvg  feddyl- 
iau,  torr-prîodasau,  putteindra,  llof- 
1 ruddiaetn, 

i  22  Lladradau,  cybydd-dod,  dryg- 
i ioni,  twyll,  anlladrwydd,  drwglygad, 
cabledd,  balchder,  ynfydrwydd. 

23  Yr  lioll  ddrwg  bethau  hyn  sydd 
yn  dyfod  oddi  mewn,  ac  yn  halogi 
dyn. 

24  f Ac  *cfe  a gyfododd  oddi  yno, 
ac  a aeth  i gyffiniau  Tyrus  a Sidon  ; 
ac  a aeth  i mewn  i dỳ,  ac  ni  fynn- 
asai  i neb  wybod : eithr  ni  allai  efe 
fod  yn  guddiedig. 

25  Canys  pan  glybu  gwraig,  yr  hon 
yr  oedd  ei  merch  fechan  âg  yspryd 
arflan  ynddi,  sôn  am  dano,  hi  a 
ddaeth  ac  a syrthiodd  wrth  ei  draed 
ef: 

23  (A  Groeges  oedd  y wraig,  Syro- 
phenisiad  o gcnedl)  A hi  a attolyg- 
odd  iddo  fwrw  y eytliraul  allan  o’i 
merch. 

27  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrthi, 
Gâd  yn  gyntaf  i’r  plant  gael  eu 
digoni:  canys  nid  cymmwys  yw 
cymmeryd  bara  y plant,  a’i'  daflu 
i’r  cenawon  cwn. 

28  Hithau  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Gwir,  0 Arglwydd : 
aa  etto  y mae  y cenawon  dan  y 
bwrdd  yn  bwytta  o friwsion  y plant. 

29  Ac~  efe  a ddywedodd  wrthi,  Am 
y gair  hwnnw  dos  ymaith;  aeth  y 
cythraul  allan  o’th  ferch. 

30  Ac  wedi  iddi  fyned  i’w  tìiŷ,  hi  a 
gafodd  fyned  o’r  cythraul  allan,  a’i 
merch  wedi  ei  bwrẁ  ar  y gwely. 

31  t *Ac  efe  a aetli  drachefn  ym- 
aith  o dueddau  Tyrus  a Sidon,  ac  a 
ddaeth  hyd  fôr  Galilea,  trwy  ganol 
terfynau  Dccapolis. 

32  A »»hwy  a ddygasant  atto  un 
byddar,  âg  attal  dywedyd  arno ; ac 
a~  attolygasant  iddo  ddodi  ei  law 
arno  ef. 

33  Ac  wedi  iddo  ei  gymmeryd  ef 
o’r  neilldu  allan  o’r  dyrfa,  efe  a es- 
tynodd  ei  fysedd  yn  êi  glustiau  ef, 
ac  « wedi  iddo  boeri,  efe  a gyffyrdd- 
odd  á’i  dafod  ef ; 

34  A ochan  edrych  tu  a’r  nef,  efe 
p a ocheneidiodd,  ac  a ddywcdodd 
wrtho,  Eplipliatha,  hynny  yw,  Ym- 
agor. 

35  Ac  yn  ebrwydd  ei  glustiau  ef  a 
agorwyd,  a rhwym  ei  dafod  a ddat- 
todwyd  ; ac  cfe  a lefarodd  yn  cglur. 

36  Ac  ?cfe  a waharddodd  iddynt 
ddywedyd  i neb : ond  po  mwyaf  y 
gwàharddodd  efe  iddynt,  mwy  o 
lawer  y cyhoeddasant. 

37  A synnu  a wnaethant  yn 
anfeidrol,  gan  ddywcdyd,v  l)a  y 
gwnaeth  efe  bob  petli : y mae  efe 
yn  gwneuthur  i’r  byddariaid  glyw- 
ed,  ac  i’r  mudion  II  ddywedyd. 


“ Matt.  15. 
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PENNOD  VIII. 

1 Crittyn  porthi  ybobl  yn  rhyfeddol:  10  yn 
nacsâu  rhoddiaruuydd  t’r  Phuriseaid  ; 14  yn 
rhybuddio  ei  ddẁgyblioniochelyd  eurdoee  y 
Phariseaid , a surdoet  Herod  : 22  yn  rhoddi 
ei  olwg  i ddyn  dall : 27  yn  cydnabod  mai  efe 
yw  Criat,  yr  hwn  a ddioddefai  ac  a gyfodai 


YN  y dyddiau  hynny,  ° pan  ocdd 
v ‘dyífa  vn  fawr  iawn,  ac  lieb 


ganddynt  ddim  i’w  fwytta,  y galw- 
odd  yr  Iesu  ei  ddisgyblion  atto,  ac 
a ddywedodd  wrthynt, 

2 Yr  wyf  fi  yn  tosturio  wrth  y 
dyrfa,  oblegid  y rnaent  hwy  dridiau 
weithian  yn  aros  gyd  â mi,  ac  nid 
oes  ganddynt  ddim  i’w  fwytta : 

3 Ac  os  gollyngaf  hwynt  ymaith  ar 
eu  cythlwng  i’w  teiau  eu  liunain, 
hwy  a lewygant  ar  y flfbrdd  : canys 
rhai  o lionynt  a ddaeth  o bell. 

4 A’i  ddisgyblion  efa’i  liattebasant, 
O ba  le  y gall  neb  ddigoni  y rhai 
liyn  â bara  yma  yn  yr  anialwcli  ? 

5 Ac  efe  a ofynodd  iddynt,  Pa  sawl 
torth  sydd  gennych?  A liwy  a 
ddywedasant,  Saith. 

6 Ac  efe  a orchymynodd  i’r  dyrfa 
eistedd  ar  y llawr : ac  agymmerodd 
y saith  dortii,  ac  a ddiolchodd,  ac 
a 'u  torrodd  hwynt,  ac  a’tt  rhoddes 
i’w  ddisgyblion,  fel  y gosodent 
hioynt  ger  eu  bronnau ; a gosod- 
asant  h wynt  ger  bron  y bobl. 

7 Ac  yr  oedd  ganddynt  ychydig 
bysgod  bychain : ac  wedi  iddo 
fendithio,  efe  a barodd  ddodi  y 
rhai  liynny  hefyd  ger  eu  bronnau 
hwynt. 

8 A hwy  a fwyttasant,  ac  a ddig- 
onwyd : â liwy  a godasant  o’r  briw- 
fwyd  gweddilí,  saith  fasgedaid. 

9*  A’r  rhai  a fwyttasent  oedd 
ynghylch  pedair  mil:  ac  efe  a’u 
gollyngodd  hwynt  ymaith. 

10  c Ac  yn  y man,  wedi  iddo 
fyned  i long  gyd  a’i  ddisgyblion,  efe 
a ddaeth  i barthau  Dalmänutha. 

11  A’r  d Phariseaid  a ddaethant 
allan,  ac  a ddechreuasant  ymholi 
âg  ef,  gan  geisio  ganddo  arwydd  o’r 
nef,  gan  ei  demtio. 

12  Yntau,  gan  ddwys-ocheneidio 
yn  ei  yspryd,  a ddywedodtl,  Beth 
a wna  y genhedlaetlí  yma  yn  ecisio 
arwydd  ? Yn  wir  meddaf  i chwi, 
Ni  i-oddir  arwydd  i’r  genhedlaeth 
yma. 

13  Ac  efe  a’u  gadawodd  liwynt, 
ac  a aeth  i’r  llong  drachefn,  ac  a 
dynnodd  ymaitli  i’r  lán  arall. 

14  1 «A’r  disgyblion  a adawsant 
yn  anghof  gymmeryd  bara,  ac  nid 
oedd  ganddynt  gyd  â hwynt  ond  un 
dorth  yn  y ílong.' 

15  /Yna  y gorchymynodd  cfe 
iddynt,  gan  ddywedyd,  Gwyliwch, 
ymogelwch  rliag  surdoes  y Phari- 
seaid,  a surdoes  Herod. 

16  Ac  ymresymmu  a wnaethant 
y naill  wrth  y lla.ll,  gan  ddywedyd, 
Hyn  sydd  v oblegid  nad  oes  gennym 
fara. 

17  A plian  wybu  yr  Iesu,  efe  a 
ddywedodd  wrthynt,  Pa  ymre- 
symmu  yr  ydych,  am  nad  oes  gcn- 
nych  fara?  *onid  ydych  chwi  etto 
ynystyried,  nac  yn  deall?  ydyw  eich 
calonètto  gennj'ch  wedi  caledu? 

18  A chonnycli  lygaid,  oni  welwch  ? 
a chennych  glustiau,  oni  chlywch  ? 
ac  onid  vdych  yn  coflo  ? 

19  <Pàn‘  dorrais  y pùm  torth 
liynny  ym  mysg  y pùm  mil,  pa 
sáwl  basgedaid  yn  Ilawn  o rriw- 
fwyd  a godasoch  i fynu?  Dywed- 
asant  wrtho,  Deuddeg. 

20  A * phan  dorrais  y saith  ym 
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mhlith  y pedair  mil,  llonaid  pa  sawl 
basged  o friw-fwyd  a godasoch  i 
fvnu  ? A liwy  a ddywedasant,  Saith. 

21  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Pa  fodd  nad  ydych  yn  deall  ? 

22  t Ac  efe  a ddaeth  i Bethsaida ; 
a liwy  a ddvgasant  atto  un  dall,  ac 
a ddeisyfiasant  arno  ar  iddo  gyff- 
wrdd  âg  cf. 

23  Ac  wedi  ymaflyd  yn  llaw  y dall, 
efe  a’i  tywysodd  ef  allan  o’r  dref : ac 
i wedi  iddò  boeri  ar  ei  lygaid  ef,  a 
dodi  ei  ddwvlaw  arno,  efe  a ofynodd 
iddo,  a oedd  efe  yn  gweled  dim. 

24  Ac  wedi  edrych  i fynu,  cfe  a 
ddywedodd,  Yr  ỳdwyf  yn  gweled 
dynion  megis  prcnnau  yn  rhodio. 

25  Wedi  hynny  y gosododd  efe  ei 
ddwylaw  drachefn  ar  ei  lygaid  cf, 
ac  a barodd  iddo  edrych  i fynu  : ac 
efe  a gafodd  ci  olwg,  ac  efe  a welai 
bawb  o bell,  ac  yn  eglur. 

2tì  Ac  cfc  a’i  hanfonodd  ef  adref, 
i’w  dŷ,  gan  ddywedyd,  Na  ddos  i’r 
dref/ac  »‘na  ddywed  i neb  yn  y 
dref. 

27  t « A’r  Iesu  a aeth  allan,  efe  a’i 
ddisgyblion,  i drefl  ( 'esarea  Phil- 
ippi  : ac  ar  y ffordd  efe  a ofynodd 
i’w  ddisgyblion,  gan  ddywedyd 
wrthynt,  Pwy  y mae  dynion  yn  dy- 
wedýd  fy  mod  i ? 

28  A hwy  a attebasant,  0 Ioan 
Fedyddiwr ; a rhai,  Elîas ; ac  eraill, 
Un  ô’r  prophwydi. 

29  Ac  cfe  a ddywedodd  wrtliynt, 
Ond  pwy  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd 
fy  mod  i ? A Phetr  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Ti  yw  y Crist. 

30  Ac  efe  a orchymynodd  iddynt 
na  ddywedent  i neb  II  am  dano. 

31  Ac  í>cfe  a ddechreuodd  eu 
dysgu  liwynt,  fod  yn  rliaid  i Fab  y 
dyn  oddef  llawer,  a’i  wrtliod  gan  yr 
henuriaid,  a’r  arcli-offeiriaid,  a’r 
ysgrifenyddion,  a’i  ladd,  ac  wedi 
tridiau  adgyfodi. 

32  A’r  ymadrodd  hwnnw  a ddy-  • 
wedodd  efe  yn  eglur.  A Plietr  a 
ymaflodd  ynddo,  ac  a ddeclireuodd 
ei  geryddu  ef. 

33  Eithr  wedi  iddo  droi,  ac  edrych 
ar  ei  ddisgyblion,  efe  a geryddodd 
Petr,  gan  ddywedyd,  Dos  ymaith  yn 
fy  ol  i,  Satan ; am  nad  wyt  yn  synied 
y pethau  sydd  o Dduw,  ond  y petli- 
au  svdd  o ddynion. 

34  i Ac  wedi  iddo  alw  atto  y dyrfa, 
gyd  â’i  ddisgyblion,  efe  a ddywcd- 
odd  wrthynt,  t Y neb  a fynno  ddy- 
fod  ar  fy  ol  i,  ymwaded  âg  ef  cì  hun, 
a chyfoded  ci  groes,  a dilyned  fl. 

35  Canys  *'pwy  bynnag  a fynno 
gadw  ei  einioes,  a’i  cyll  hi ; ond  pwy 
bynnag  a gollo  ei  einioes  er  fy  mwyn 
i a’r  erengyl,  liwnnw  a’i  ceidw  lii. 

36  Canys  pa  lesâd  i ddyn,  os  yn- 
nill  yr  lioll  fyd,  a cliolli  ei  enaid  ci 
hun  ? 

37  Neu  pa  bcth  a rydd  dyn  yn 
gyfnewid  am  ei  enaid  ? 

38  Canys  «pwy  bynnag  < a fyddo 
cywilydd  ganddo  fi  a’m  geiriau  yn 
yr  odínebus  a’r  bechadurus  genhedl- 
aeth  hon ; bydd  eywilydd  gan  Fab 
y dyn  yntau  liefyd,  pan  ddêl  yng 
ngogoniant  ei  Dad,  gyd  â’r  angeíion 
sanctaidd. 


PENNOD  IX. 

2 (J  wedd-ncwidiad  yr  Iesu.  11  Efe  yn  dytgu 
ei  ddiegyblion  ynghylch  dyfodiad  Elias : 14 
yn  bwriu  allan  yspryd  mud  a byddar : 30  yn 
rhag-fynegi  ei  farwolaeth  a'i  adgyfodiad  ; 
33  yn  annog  ei  ddisgyblion  i oetyngeitld- 
rwydd  : 38  gan  erchi  iddynt,  na  luddient  y 
rhai  nid  ydynt  yn  eu  herbyn,  ac  na  roddent 
rwyetri  neb  o'r  ffyddloniaid. 


AC  efe  a ddywedodd  wjrthynt,  “Yn 
_ wir  yr  wyf  yu  dywedyd  i chwi, 
fod  rhai  ò’r  rhai  sydd  yn  sefyll  ytna, 
ni  phrofant  angau,  hyd  oni  welont 
deyrnas  Dduw  wedi  dyfod  mewn 
ne’rth. 

2 1 i>Ac  wedi  cliwe  diwrnod,  y 
cymmerth  yr  Iesu  Petr,  ac  Iago,  ac 
Ioan,  ac  a’u  dug  hwynt  i fynydd 
uclicl,  eu  liunain  o’r  neilldu : ac 
efe  a wedd-newidiwyd  yn  eu  gŵydd 
hwynt. 

3‘A’l  ddillad  ef  a aethant  yn 
ddisglaer,  yn  gannaid  iawn  fel  eira ; 
y fath  ni  fedr  un  pannwr  ar  y 
ddaear  eu  cannu. 

4 Ac  ymddangosodd  iddynt  Elias, 
gyd  â Moses:  ac  yr  oeddynt  yn 
ymddiddan  á’r  Iesu. 

5 A Phetr  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  yr  lesu,  Rabbi,  da  yw 
i ni  fod  yma : a gwnawn  dair  pabell ; 
i ti  un,  ac  i Moses  un,  ac  i Elîas 


“M»t 


16.  23. 


6 Canys  nis  gwyddai  beth  yr  oedd 
yn  ei  ddywedyd : canys  yr  oeddynt 
wedi  dyclirynu. 

7 A daeth  cwmmwl  yn  cysgodi 
drostynt  hwy  : a llef  a ddaetli 
allan’  o’r  cwmmwl,  gan  ddywedyd, 
Hwn  y w fy  anwyl  Fab ; gwrandewch 
ef. 

8 Ac  yn  ddisymmwtli,  pan  cdrycli- 
asant  o amgylcli,  ni  welsant  neb 
mwy,  ond  yr  Iesu  yn  unig  gyd  â 
hwynt. 

9 A phan  oeddynt  yn  dyfod  i 
waered  o’r  mynydd,  efe  a orcliy- 
mynodd  iddynt  nä  ddangosent  i neb 
v pethau  a welsent,  hyd  pan  adgy- 
fodai  Mab  y dyn  o feirw. 

10  A hwy  a gadwasant  y gair  gyd 
â hwynt  eu  hunain,  gan  gyd-ymholi 
beth  yw^yr  adgyfodi  o feirw. 

11 1 A hwy  a ofynasant  iddo,  gan 
ddvwedvd,  Paham  y dywcd  yr  ys- 
grifenyddion, « fod  yn  rhaid  i Elias 
ddyfod  yn  gyntaf  ? 

12  Ac  cfe  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  El’ias  yn  ddiau  gan 
ddyfod  yn  gyntaf  a edfryd  bob 
pcth ; dà’r  modd  yr  ysgrifcnwyd 
am  Fab  y dyn,  y dîoddefai  lawcr  o 
bethau,  ac  * v dirmygid  ef. 

13  Eitlir  yr  wyf  yn  dywedyd  i chwi, 
ddvfod  /Elîas  yn  ddîau,  a gwneuth- 
ur  o honynt  iddo  yr  hyn  a fynnas- 
ant,  fel  yr  ysgrifenwyd  am  dano. 

14  f A phàn  ddaeth  efe  at  ei  ddisg- 
yblion,  efe  a welodd  dyrfa  fawr  yn 
eu  cylcli  liwynt,  a’r  ysgrifenyddion 
yn  cyd-ymhòli  â hwynt. 

15  Ac  yn  ebrwydd  yr  holl  dyrfa, 
pan  ganfuant  ef,  a ddyelirynasant, 
a clian  redeg  atto,  a gyfarchasant 
iddo. 

16  Ac  efe  a ofynodd  i’r  ysgrifen- 
yddlon,  Pa  gyd-yniholi  yr  ydych 

11  yn  cich  plitn  ? 

Ì7  Ac  fl’un  o’r  dvrfa  a attebodd 


áPs.  22.  6. 
Es.  53.  2,  he 
Dan.  9.  26. 
‘Phil.  2.  7. 

/Matt.U.  14 
Luo  1.  17. 


fl  â hwynt  t 
S Matt.  17.  14 
Lue  9.  38. 


[743] 


! Yr  yspryd  mud  a byddar. 


S.  MARC. 


Am  ostyngeiddnoydd. 


ac  a cldywedodd,  Athraw,  mi  a 
ddygais  fy  mab  attat,  ág  yspryd 
mud  ynddo : 

18  A pha  le  bynnag  y cymmero  ef, 
efe  a’i  II  rhwyga ; ac  yntau  a fwrw 
ewýn,  ac  a ysgyrnyga  ddanuedd,  ac 
y mae  yn  dihoeni : ac  mi  a ddywed- 
ais  wrth  dy  ddisgyblion  ar  iddynt 
ei  fwrw  ef  allan  ; ac  nis  gallasant. 

19  Ac  efo  a attebodd  iddynt,  ac  a 
ddywedodd,  O genhedlaetli  anffydd- 
lawn,  pa  hyd  y byddaf  gyd  â chwi  ? 
pa  hyd  y goddefaf  chwi  ? dygwcli  ef 
attaf  fi. 

20  A hwy  a’i  dygasant  ef  atto.  A 
Aphan  welodd  cf,  yn  y man  yr  ys- 
pryd  a’i  drylliodd  ef ; a elian  syrthio 
ar  y ddaear,  efe  a ymdreiglodd,  dan 
falu  ewýn. 

21  A gofynodd  yr  Iesu  i’w  dad  ef, 
Beth  sydd  o amser  er  pan  ddarfu 
fel  hyn'iddo  ? Yntau  a ddywedodd, 
Er  yn  fachgen. 

22  A mynyeh  y taflodd  efe  ef  yn 
tân,  ac  i’r  dyfroedd,  fel  y difethai 
efe  ef : ond  os  gelli  di  ddim,  cym- 
morth  ni,  gan  dosturio  wrtliym. 

23  A’r  lesu  a ddywedodd  wrtho, 
‘Os  gelli  di  gredu,  pob  peth  a all 
fod  i’r  neb  a gredo. 

24  Ac  yn  y fan  tad  y bachgen,  dan 
lefain  ac  wylofain,  a ddywedodd,  Yr 
wyf  fl  yn  credu,  O Arglwydd ; cym- 
morth'fy  anghrediniaeth  i. 

25  A phan  welodd  yr  Iesu  fod  y 
dyrfa  yn  cyd-redeg  atto,  efe  a ger- 
yddodd  yr  yspryd  afìan,  gan  ddy- 
wedyd  wrtho,  Tydi  yspryd  mud  a 
byddar,  yr  wyf  fl  yn  gorchymyn  i 
ti,  Tyred  alian  o hono,  ac  na  ddos 
mwy  iddo  ef. 

26  Ac  wedi  Vr  yspryd  lefain,  a 
dryllio  llawer  arno  ef,  efe  a aeth 
allan  : ac  yr  oedd  efe  fel  un  marw, 
fel  y dywedodd  llawer  ei  farw  ef. 

27  A’r  Iesu  a’i  cymmerodd  ef  erbyn 
ei  law,  ac  a’i  cyfododd;  ac  efe  a 
safodd  i fynu. 

28  Ac  wedi  iddo  fyncd  i rnewn  i’r 
tŷ,  ei  ddisgyblion  a ofynasant  iddo 
o’r  neilldu,  Pahatn  na  allem  ni  ei 
fwrw  ef  allan  ? 

29  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 

Y rhyw  hwn  ni  all  er  dim  ddyfod 
allan,  ond  trwy  weddi  ac  ympryd. 

30  H * Ac  wedi  ymadacl  oddi  yno, 
hwy  a ymdeithiasant  trwy  Galilea : 
ac  'ni  fynnai  efe  wybod  o neb . 

31  Canys  yr  oedd  efe  yn  dysgu  ei 
ddisgyblion,  ac  yn  dywedyd  wrtliynt, 

Y traddodid  Mab  y dyn  i ddwylaw 
dynion,  ac  y lladdent  ef ; ac  wedi 
ei  ladd,  yr  adgyfodai  y trydydd 
dydd. 

32  Ond  nid  oeddynt  hwy  yn  deall 
yr  ymadrodd,  ac  ofni  yr  oeddynt 
ofyn  iddo. 

33  Ac  * efe  a ddaeth  ì Caper- 
naurn : a pltan  oedd  efe  yn  y tŷ,  efo 
a ofynodd  iddynt,  Beth  yr  oeddych 
yn  ÿmddadleu  yn  eich  plith  eicli 
hunain  ar  v ffordd  ? 

34  Ond  nwy  a dawsant  â sôn: 
canys  ymddadleuasent  â’u  gilydd  ar 
y ffòrdd,  pwy  afyddai  fwyaf. 

35  Ac  efè  a eisteddodd,  ac  a 
alwodd  y deuddeg,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  ”»Os  myn  neb  fod  yn 


gyntaf,  efe  a fydd  olaf  o’r  cwbl,  a 
g'weinidog  i bawb. 

36  Ac  «efe  a gymmerth  fachgen- 
nyn,  ac  a’i  gosododd  ef  yn  eu  canol 
hwynt : ac  wedi  iddo  ei  gymmeryd 
ef  ỳn  ei  freichiau,  efe  a ddywedodd 
wrthynt, 

37  Pwy  bynnag  a dderbynio  un 
o’r  cyfryw  fechgyn  yn  fy  enw  i,  sydd 
yn  fy  nerbyn  i:  a ophwy  bynnag 
a’m  derbyn  i,  nid  myfì  y mae  yn  ei 
dderbyn,'ond  yr  hwn  a’m  danfon- 
odd  i. 

38  5 Ac  rGoan  a’i  hattebodd  ef, 
gan  ddywedyd,  Athraw,  ni  a wel- 
som  un  yn  bwrw  allan  gythreuliaid 
yn  dy  eriw  di,  yr  hwn  nid  yw  yn  ein 
dilyn  ni ; ac  ni  a waharddasom 
iddo,  am  nad  yw  yn  ein  dilyn  ni. 

39  A’r  Iesu'  a ddywedòdd,  Na 
waherddwch  iddo;  «eanys  nid  oes 
neb  a wna  wyrthiau  yn  fŷ  enw  i,  ac 
a all  yn  y fan  roi  drygair  i mi. 

40  ^Canys  y neb  nid  yw  i’n  her- 
byn,  o’n  tu  ni  y mae. 

41  eCanys  pẁy  bynnag  a roddo  i 
chwi  i’w  yfed  gwppanaid  o ddwfr 
yn  fy  enw  i,  am  eich  bod  yn  perth- 
ỳn  i Grist,  yn  wir  meddaf  i chwi, 
Ni  chyll  efe  ei  obrwy. 

42  A <phwy  bynnag  a rwystro  un 
o’r  rhai  bychain  hyn  sydd  yn  credu 
ynof  fl,  gẁeli  oedd  iddo  osod  maen 
melin  o amgylch  ei  wddf,  a’i  daflu 
i’r  môr. 

43  Ac  **os  dy  law  lla’th  rwystra, 
torr  hi  ymaith' : gwell  yw  i ti  fyned  i 
mewn  i’r  bywyd  yn  anafus,  nag  â 
dwy  law  gennyt  fyned  i uffern,  i’r 
tân  anniffoddádwy : 

44  *Lle  nid  yw  eu  pryf  hwynt 
yn  marw,  na’r  tân  yn  diffodd. 

45  Ac  os  dy  droed  a’th  rwystra, 
torr  ef  ymaith : gwell  y w i ti  fyned  i 
mewn  i’r  bywyd  yn  gloff,  nag  á dau 
droed  gennyt  dy  daflu  i uffem,  i’r 
tân  anniffoddadwy : 

46  Lle  nid  yw  eu  pryf  hwynt  yn 
marw,  na’r  tân  yn  diffodd. 

47  Ac  os  dy  lygad  a’th  rwystra, 
bwrw  ef  ymaith : gwell  yw  i ti 
fyned  i mewn  i deyrnas  Dduw  yn 
un-llygeidiog,  nag  â dau  lygad 
gennyt  dy  daflu  i dân  uffern : 

48  Llc  nid  yw  eu  pryf  hwynt  yn 
marw,  na’r  tán  yn  diffodd. 

49  Canys  pob  un  a helltir  â thàn, 
ya  phob  aberth  a helltir  â halen. 

50  zDa  yw  yr  halen  : ond  os  l>ydd 
yr  halen  yn  ddihàllt,  á pha  beth  yr 
helltwch  ef?  Bid  gennych  halen 
ynoch  eich  hunain,  a “byddwch 
ìieddychlawn  á’ch  gilydd. 

PENNOD  X. 

2 Crist  yn  ymreeymmu  ûV  Phariaeaid  yng- 
hylch  yagar  : 13  yn  bendithio  y plant  a ddy- 
gwyd  atto : 17  yn  atteb  i wr  goludog,  pa 
foddy  eai  etifecldu  bywyd  tragywyddol : 23 
yn  dangoa  i’w  ddiagyblion  berygl  golud  : 28 
yn  addaw  gwohrau  i'r  eawl  a ymadawo  û dim 
er  mwyn  yr  efengyl : 82  yn  rhag-fynegi  ei 
farwolaeth,  a’i  adgyfodtaid : 3S  yn  gor- 
ehymyn  t feibion  Zebedêua,  a geieitnt  barch 
ganddo,  feddwl  yn  hytrach  am  ddîoddef 
gyd  ûg  ef ; 4G  ac  yn  rhoddi  tì  olwg  i Par- 
timeus. 

AC  «efe  a gyfododd  oddi  yno,  ac 
- a aeth  i dueddau  Judea,  trwy 
y tu  hwnt  i’r  Iorddonen  ; a’r  bobl- 
oedd  a gyd-gyrchasant  atto  ef 
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drachefn : ac  fel  yr  oedd  yu  arferu, 
efe  a’u  dysgodd  hwynt  drachefn. 

2 ^ A’r  Phariseaid,  wcdi  djŵd 
atto,  a ofynasant  iddo,  Ai  rhydd  i wr 
roi  ymaith  ei  wraig  ? gan  ei  demtio 
ef. 

3 Yntau  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Beth  a orchymynodd 
Moses  i chwi  ? 

4 A hwy  a ddywedasant,  fcMoses 
a ganiattâodd  ysgrifenu  llythyr  ys- 
gar,  a’i  gollwng  hi  ymaith. 

5 A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  O achos  eich  cal- 
on-galedwch  chwi  yr  ysgrifenodd 
efe  i chwi  y gorchymyn  hwnnw : 

6 Ond  o ddechreuad  y grëadig- 
aeth,  cyn  wrryw  a banyw  y gwnaeth 
Duw  liwynt. 

7 dAm  hyn  y gâd  dyn  ei  dad  a’i 
fam,  ac  y glŷn  wrth  ei  wraig ; 

8 A hwy  ‘ül  dau  a fyddant  un 
cnawd:  fel  nad  ydynt  mwy  ddau, 
ond  un  cnawd. 

9 Y peth  gan  liynny  a gyssylltodd 
Duw,  na  wahaned  dyn. 

10  Ac  yn  y tý  drachefn  ei  ddis- 
gyblion  a ofynasant  iddo  am  yr  un 
peth. 

11  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Pwy  bynnag  a roddo  ymaith  ei 

wraig,  ac  a briodo  un  arall,  y mae 
yn  godinebu  yn  ei  herbyn  hi. 

12  Ac  os  gwraig  a ddyry  ymaith 
ei  gwr,  a phriodi  un  arall,  y mae  hi 
yn  godinebu. 

13  5 A /hwy  a ddj’gasant  blant 
bychain  atto,  fel  y cyflyrddai  efe  â 
liwynt : a’r  disgyblion  a geryddasant 
y rhai  oedd  yn  eu  dwyn  liwynt. 

‘14  A’r  Iesu  pan  welodd  hynny, 
fu  anfoddlawn,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  Gadêwch  i blant  bychain 
ddyfod  attaf  fi,  ac  na  walierddwch 
iddynt:  canys  i7Ciddo  y cyfryw  rai 
yw  teyrnas  Dduw. 

15  Yn  wir  meddaf  i chwi,  *Pwy 
bynnag  ni  dderbynio  deyrnas  Dduw 
fèl  dyn  bach,  nid  à efe  i mewn 
iddi. 

16  Ac  efe  a’u  cymmerodd  liwy  yn 
ei  freichiau,  ac  a roddes  ei  ddwylaw 
arnynt,  ac  a’u  bendithiodd. 

17  t *Ae  wedi  iddo  fyned  allan  i’r 
ffordd,  rhedodd  un  atto,  a gostyng- 
odd  iddo,  ac  a ofynodd  iddo,  Ö, 
Athraw  da,  beth  a wnaf  fcl  yr  eti- 
feddwyf  fywyd  tragywyddol  ? 

18  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Paliam  y gelwi  fl  yn  dda?  nid  oes 
neb  da  ond  un,  sefD uw. 

19  Ti  a wyddost  y gorchymynion, 
Na  *odineba,  Na  ladd,  Na  ladratta, 
Na  eham-dystiolaetha,  Na  cham- 
golleda,  Anrhydedda  dy  dad  a’th 
fam. 

20  Yntau  a attebodd  ac  a ddjr- 
wedodd  wrtho,  Atliraw,  y rliai  hyn 
i gŷd  a gedwais  o’m  liicuengctid. 

21  A’r  Iesu  gan  edryeh  arno,  a’i 
hoflfodd,  ac  a ddywcdodd  wrtho, 
Un  peth  sydd  ddiffygiol  i ti : dos, 
gwerth  yr  hyn  oll  sydd  gennyt,  a 
dyro  i’r  tlodion  ; a thi  a gai 1 drysor 
yn  y nef:  a thyred,  a chymmer  i 
fynu  y groes,  a dilyn  fi. 

22  Ac  cfe  a bruddhâodd  wrth  yr 
ymadrodd,  ac  a aeth  ymaith  yn 


athrist : canys  yr  oedd  ganddo 
feddiannau  lawer. 

23  II  A’r  Iesu  a edrychodd  o ’i 
amgylch,  ac  a ddywedodd  wrth  ei 
ddisgyblion,  Mor  anhawdd  yr  â y 
rhai  y mae  golud  ganddynt  i deyrn- 
as  Dduw ! 

24  A’r  disgyblion  a frawychasant 
wrth  ei  eiriau  ef.  Ond  yr  Iesu  a 
attebodd  drachefn,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  O blant,  mor  anhawdd  yw 
i’r  rhai  sydd  mâ’u  hymddiriedyneu 
golud  fyned  i deyrnas  Dduw  ? 

25  Y mae  yn  liaws  i gamel  fyned 
trwy  grai  y nodwj'dd,  nag  i oludog 
fjrned  i mewn  i deyrnas  Dduw. 

26  A liwy  a synnasant  yn  ddir- 
fawr,  gan  ddyẁedyd  wrthynt  eu 
hunain,  A phwy  a all  fod  yn  gad- 
wedig  ? 

27  A’r  Iesu  wedi  edrych  arnynt, 
a ddywedodd,  Gyd  â dynion  am- 
mhosibl  yio,  ac  nid  gyd  á Duw 
canys  **  pòb  peth  sydd  bosibl  gyd  â 
Duw. 

28  1f  "Yna  y dechreuodd  Petr 
ddywedyd  wrtho,  Wele,  nyni  a 
adàwsom  bob  peth,  ac  a’th  ddilyn- 
asom  di. 

29  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Yn  wir  mcddaf  i chwi,  Nid 
oes  neb  a’r  a adawodd  dŷ,  ncu 
frodyr,  neu  chwì'orydd,  neu  dad, 
neu  fam,  neu  wraig,  neu  blant,  neu 
diroedd,  o’m  hachos  i a’r  efengyl, 

30  A’r  ni  dderbyn  y càn  cym- 
maint  yr  awrhon  y pryd  hwn,  dai,  a 
brodyr,  a chwîorydd,  a mamraau,  a 
phlant,  a thiroedd,  ynghyd  âg 
erlidiau ; ac  yn  y byd  a ddáw,  fyw- 
yd  tragywyddol. 

31  ^Orid  ìlawer  rhai  cyntaf  a fydd- 
ant  ddiweddaf ; a’r  diweddaf  .fydd- 
ant  gyntaf. 

32  1f  Ac  ?yr  oeddynt  ar  y flfordd 
yn  myned  i fynu  i Jerusalem  ; ac  yr 
oedd  yr  Iesu  yn  myned  o’u  blaen 
liwynt : a hwy  a frawychasant ; ac 
fel  yr  oeddynt  yn  canlyn,  yr  oedd 
arnynt  ofn.  Ac  wedi  iddo  drachefn 
gymmeryd  y deuddeg,  efe  a dde- 
chreuodd  fynegi  iddynt  y pethau  a 
ddigwyddent  iddo  ef. 

33  Canys  wele,  yr  ydym  ni  yn 
myned  i fynu  i Jerusalem  ; a Mab 
y dyn  a draddodir  i’r  arch-oflfeiriaid? 
ac  i’r  ysgrifenyddion  ; a hwy  a’i 
condemniant  ef  i farwolaeth,  ac  a’i 
traddodant  ef  i’r  Cenhedloedd  : 

34  A hwy  a’i  gwatwarant  ef,  ac  a’i 
flìangellant,  ac  a boerant  arno,  ac 
a’i  lladdant:  a’r  trydydd  dydd  yr 
adgyfyd. 

35  U A »-daetli  atto  Iago  ac  Ioan, 
meibion  Zebedëus,  gan  ddywedyd, 
Atliraw,  ni  a fynnem  wneuthur  o 
honot  i ni  yr  hyn  a ddymunem. 

33  Yntau  a ddywedodd  wrthynt, 
Beth  a fynnech  i mi  ei  wneuthur  i 
chwi  ? 

37  Hwythau  a ddywedasant  wrtho, 
Caniattà  1 ni  eistedd,  un  ar  dy  ddc- 
heulaw,  a’r  llall  ar  dy  aswy,  yn  dy 
ogoniant. 

38  Ond  yr  Iesu  a ddywedodd 
wrthynt,  Ni  wyddoch  pa  betli  yr 
j'dycn  yn  ci  ofyn:  a cilwcli  chwi 
yfèd  o’r  cwppaii  yr  wyf  fi  yn  ci 
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yfed  ? a’ch  bedyddío  à’r  bedydd  y’m 
bedyddir  i âg  ef  ? 

39  A hwy  a ddywedasant  wrtho, 
Gallwn.  A’r  Iesu  a ddywedodd 
wrtiiynt,  Di'au  yr  yfwch  o’r  cwppan 
yr  yfwyf  fl  ; ac  y’ch  bedyddir  á’r 
bedydd  y bedyddir  flnnau : 

40  Ond  eistedd  ar  fy  neheulaw 
a’m  haswy,  nid  eiddof  fl  ei  roddi ; 
ond  i’r  rliai  y darparwyd. 

41  A phan  glybu  y deg,  hwy  a 
ddechreuasant  II  fod  yn  ani'oddlawn 
yflghylch  Iago  ac  Ioan. 

42  A’r  Iesu  a’u  galwodd  hwynt 
atto,  ac  a ddywcdodd  wrthỳnt, 
«Chwi  a wyddoch  fod  y rliai  a dybir 
eu  bod  yn  llywodraethu  ar  y Cen- 
hedloedd,  yn  tra-arglwyddiaethu 
arnynt;  a’û  gwýr  mawr  hwynt  yn 
tra-awdurdodi  arnynt. 

43  Eithr  nid  felly  y bydd  yn  eich 
plith  ehwi : ond  pwy  byìmag  a 
ewyllysio  fod  yn  fawr  yn  eich  plith, 
t bydded  weinidog  i cliwi ; 

44  A phwy  bynnag  o hotioch  a 
fynno  fod  yn  bennaf,  tbydded  wasi 
bawb. 

45  Canys  <ni  ddaeth  Mab  y dyn 
i’w  wasanaethu,  ond  i wasanàethu, 
ac  «i  roi  ei  einioes  yn  bridwerth 
dros  lawer. 

46  *A  hwy  a ddaethant  i Je- 
richo.  Ac  fel  y oedd  efe  yn  myned 
allan  o Jericho,  efe  a’i  ddisgybìion, 
a bagad  o bobl,  Bartimëus  ddall, 
mab  Timëus,  oedd  yn  eistedd  ar 
fln  y ffordd,  yn  cardotta. 

47  A pharf  glybu  mai  yr  Iesu  o 
Nazareth  ydoedd,  efe  a ddechreu- 
odd  lefain,  a dywedyd,  Iesu,  mab 
Dafydd,  trugarlià  wrthyf. 

48  A llawer  a’i  ceryddasant  ef,  i 
cjeisio  ganddo  dewi : ond  efc  a 
lefodd  yn  fwy  o lawer,  Mab  Dafydd, 
trugarhâ  wrtliyf. 

49  A’r  Iesu  a safodd,  ac  a archodd 
ei  alw  ef.  A hwy  a alwasant  y 
dall,  gan  ddywedyd  wrtlio,  Cymmer 
galon ; cyfod : y mae  efe  yn  dy  alw 
di. 

50  Ond  efe,  wedi  taflu  ei  gochl 
ymaith,  a gyfododd,  ac  a ddaetli  at 
yr  Iesu. 

51  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Beth  a fynni  i mi  ei 
wneuthur  i ti  ? A’r  dall  a ddywcd- 
odd  wrtho,  |]  Athraw,  caffael  o honof 
fy  ngolwg. 

52  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Dos  ymaith : y dy  ffydd  a’th  ]|  iachà- 
odd.  Ac  yn  y man  y cafodd  efe  ei 
olwg,  ac  efe  a ddilynodd  yr  Iesu  ar 
hyd  y ffordd. 

PENNOD  XI. 

1 Critt  yn  marchogaeth  mcwn  goruchafiaeth  í 
Jeruealem:  12  yn  melldithio  y pren  deiliog 
diffrwyth:  15  yn  glanhàu  y deml : 20  yn 
annog  ei  ddiegyblion  i fod  yn  ddiaigl  mewn 
ffyddi  aci  faddeu  i'w  gelynŵn  : 27  ac  yn 
amddiffyn  fod  ei  weithredoedd  ef  yn  gyf- 
reithlawn,  trwy  dystiolaeth  Ioan,  yr  hwn 
oedd  wr  wedi  eiddanfon  oddi  wrth  Dduw. 

AC  “wedi  eu  dyfod  yn  agos  i 
Jerusalem,  i Bethphage  a 
Bethania,  liyd  fynydd  yr  Olew- 
wydd,  efe  a anfonodd  ddau  o’i 
ddisgyblion, 

2 Ae  a ddywedodd  wrthynt,  Ewcli 
ymaith  i’r  pentref  sydd  gyferbyn  á 


chwi : ac  yn  y man  wredi  y delocii  i 
mewn  iddo,  chwi  a gewcli  ebol  wedi 
ei  rwynio,  ar  yr  hwn  nid  eisteddodd 
neb ; goílyngwch  ef  yn  rhydd,  a 
dygwch  ymaith. 

3 Ac  os  dywed  neb  wrthych,  Pa- 
bam  y gwnewch  hyn?  dywedwch, 
Am  fod  yn  rhaid  i’r  Arglwydd 
wrtho ; ac  yn  ebrwydd  efe  a’i  denfyn 
yma. 

4 A hwy  a aetliant  ymaitli,  ac  a 
gawsant  yr  cbol  yn  rhwym  wrth  y 
drws  oddi  allan,  mewn  croes-ffordd  * 
ac  a’i  gollyngasant  ef  yn  rhydd. 

5 A rliai  o’r  rhai  oedd  yn  sefyll 
yno  a ddywedasant  wrthynt,  Betli 
a wnewch  chwi,  yn  gollwng  yr  ebol 
yn  rhydd  ? 

6 A hwy  a ddywedasant  wrthynt 
fel  y gorchytnynasai  yr  Iesu : a hwy 
a adawsant  iddynt  fyned  ymaith. 

7 A hwy  a ddygasant  ýr  ebol  at 
yr  Iesu,  ac  a fwriasant  eu  dillad 
arno ; ac  efe  a eisteddodd  arno. 

8 A llawer  a daenasant  eu  dillad 
ar  hyd  y ffordd : ac  eraill  a dor- 
rasant  gangau  o’r  gwýdd,  ac  a’« 
taenasant  ar  y ffordd. 

9 A’r  rhai  oedd  yn  myned  o’r 
blaen,  a’r  rhai  oedd  yn  dyfod  ar  ol, 
a lefasant,  gan  ddywedyd,  6Ho- 
sanna : Bendigedig  fyddo  yr  liwn 
sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Arglwydd. 

10  Bendìgedig  yiv  y deyrnas  sydd 
yn  dyfod  yn  enw  Arglwydd  cin  tad 
Dafydd  : llosanna  yn  y II  gorucliaf. 

11  A’r  Iesu  a aeth  i mewn  i Je- 
rusalem,  ac  i’r  deml : ac  wedi  iddo 
edrych  ar  bob  peth  o’i  amgylch, 
a hi  weithian  yn  liwyr,  efe  a aeth 
allan  i Bethania  gyd  â’r  deuddeg. 

12  1 «A  thrannoeth,  wedi  iddjmt 
ddyfod  allan  o Bethania,  yr  oedd 
arno  chwant  bwyd. 

13  Ac  wedi  iddo  ganfod  o hirbell 
fììgysbren  âg  arno  ddail,  efe  a aeth 
i edrych  a gaffai  ddim  arno.  A 
phan  ddaetli  atto,  ni  chafodd  cfe 
ddim  ond  y dail:  canys  nid  oedd 
amser  fflgys. 

14  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Na  fwyttáed  neb 
ffrwytli  o honot  byth  mwy.  A’i 
ddisgyblion  ef  a glywsant. 

15  1Í  dA  hwy  a ddaethant  i Jeru- 
salem.  A’r  Iesu  a aeth  i’r  deml,  ac 
a ddechreuodd  -fwrw  allan  y rliai  a 
werthent  ac  a brynent  yn  y deml ; 
ac  a ymcliwelodd  drestlau  yr  ari- 
amvr,  a cliadeiriau  y gwerthwyr 
colommenod : 

16  Ac  ni  adawai  efe  i neb  ddwyn 
llestr  trwy  y deml. 

17  Ac  efe  II  a’u  dysgodd,  gan  ddy- 
wedyd  wrthynt,  Onid  yw  yn 
ysgrifenedig,  « Y gelwir  fy  nhŷ  i yn 
dý  gweddi  ]|  i’r  holl  genliedloedd  ? 
ond  /chwi  a’i  gwnaethoch  yn  ogof 
lladron. 

18  A’r  ysgrifenyddion  a’r  arch- 
offeiriaid  a gly  wsant  hyn,  ac  a gois- 
iasant  pa  fodd  y difethent  ef : canys 
yr  oeddynt  yn  ei  ofni  ef,  am  fod 
ýr  lioll  bobl  yn  synnu  oblegid  ei 
athrawiaeth  cf. 

19  A phan  acth  hi  yn  liwyr,  efe  a 
aeth  allan  o’r  ddinas. 

20  t *A’r  bore,  wrth  fyned  heibio, 
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. a welsant  y íttgyabreu  wedi 
crino  o’r  gwraidd. 

21  A Phetr,  wedi  adgofio,  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Athraw,  wele,  y flig- 
ysbren  a felldithaist,  wedi  crino. 

* 22  A’r  lesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtliynt,  Bydded  gennych 
'I  ffydd  yn  Nuw. 

23  Canys  *yn  wir  yr  wyf  yn  dy- 
wedyd  i chwi,  Pwy  bynnag  a ddy- 
wedo  wrth  v inynydd  hwn,  Tynner 
di  ymaith,  a bwricr  di  i'r  môr ; ac 
nid'  ammheuo  yn  ei  galon,  ond 
credu  y daw  i ben  y pethau  a ddy- 
wedo  efe  ; beth  bynnag  a ddywedo, 
a fydd  iddo. 

24  Am  hynny  meddaf  i chwi, 

* Bcth  bynnag  ‘oll  a geisioch  wrth 
weddio,  credweh  y derbyniwch,  ac 
efc  fydd  i eliwi. 

25  A 1 phan  safoch  i weddio, 
inaddeuwcli,  o bydd  gennych  ddim 
yn  erbyn  neb ; fèl  y maddeuo  eicli 
Tad  yr  liwn  sydd'yn  y nefoedd  i 
chwithau  cich  camweddau. 

26  Ond  «los  chwi  ni  faddeuwch, 
eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y nefocdd 
ni  faddeu'  chwaith  eich  camweddau 
chwithau. 

27  1 «A  hwy  a ddaethant  dra- 
chefn  i Jerusalem : ac  fel  yr  oedd 
efc  yn  rhodio  yn  y denil,  yr  arcli- 
offeiriaid,  a’r  ysgrifenyddion,  a’r 
henuriaid,  a ddaethant  atto, 

28  Ac  a ddywedasant  wrtho,  Trwy 
ba  awdurdod  yr  wyt  ti  yn  gwneuth- 
ur  y pethau  hvn  ? a phwy  a roddes 
i ti  yr  awdurdod  hon  i wneutliur  y 
pethau  hyn  ? 

29  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrtliynt,  A minnau  a 
ofynaf  i chwithau  un  ügair;  ac 
attebwch  fl,  a mi  a ddywedaf  i 
chwi  trwy  ba  awdurdod  yr  wyf  yn 
gwneuthur  y pethau  hyn. 

30  Bedydd  Ioan,  ai  o’r  nef  yr 
oedd,  ai  o ddynion  ? attcbwch  fi. 

31  Ac  ymresymmu  a wnacthant 
wrthynt  eu  hunain,  gan  ddywedyd, 
Os  dywedwn,  O’r  nef;  efe  a ddy- 
wed,  Paham  gan  hynny  na  chredech 
iddo  ? 

32  Eithr  ob  dywedwn,  O ddynion  ; 
yr  oedd  arnynt  ofn  y bobl:  canys 
opawb  oll  a gyfrifent  Ioan  mai 
prophwyd  yn  ddîau  ydoedd. 

33  A hwy  a attebasant  ac  a ddy- 
wedasant"  wrth  yr  Iesu.  Ni  wyddoìn 
ni.  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt  hwythau,  Ac  ni 
ddywedaf  finnau  i chwithau  trwy 
ba  awdurdod  yr  wyf  }ii  gwneuthur 
y pethau  hyn. 

PENNOD  XII. 

1 Trury  ddammeg  y winllan  a logwyd  i lafur • 
wyr  anniolchgar,  y mae  Criet  yn  rhag- 
ddangoa  gwrthodiad  yr  Iuddewon,  a galwad 
y Cenhedloedd : 13  y mae  yn  gochelyd  magl 
y Phariseaid  a’r  fferodianiaid  yngl.ylch 
talu  teymged  i Ceear ; 18  yn  argyhoeddi 
amryfusedd  y Saduceaid,  y rhai  a wadcnt 
yradgyfodiadt  23  yn  attcb  yr  yegrifenydd 
oedd  yn  ymofyn  am  y gorchymyn  cyntof ; 85 
yn  beio  ar  dyb  yr  yagrifenyddion  am  tìriat: 
83  ae  yn  gorcliymyn  i'r  boll  ochelyd  eu 
huchder  a’u  rhagrith  hwy ; 41  ac  yn  canmol 
y wcddw  dlawd  am  ei  dwy  hatling,  yn  fwy 

AC  efe  a « ddechreuodd  ddywedyd 
. wrthynt  ar  ddammogion.  Gwr 


a blannodd  winllan,  ac  a ddododd 
gae  o’i  hamgylch,  ac  a gloddiodd  le 
f r gwin-gafn,  ac  a adeiladodd  dẃr, 
ao  a’i  gosododd  hi  allan  i lafurwyr, 
ac  a aeth  oddi  cartref. 

2 Ac  cfc  a anfonodd  was  mewn 
amser  at  y llafurwyr,  i dderbyn  gan 
y llafurwyr  o ffrwyth  y winllan. 

3 A liwy  a H daliasant  ef,  ac  a’i 
baeddasant,  ac  a ’i  gyrrasant  ymaith 
yn  wag-teii'. 

4 A thrachefn  yr  anfonodd  cfe 
attynt  was  arall:  a hwnnw  y tafl- 
asant  gerrig  atto,  ac  vr  arcliollasant 
ei  ben,  ac  a 'i  gyrrasant  ymaith  II  yn 
ammharchus. 

5 A thrachefn  yr  anfonodd  efe  un 
arall ; a hwnnw  a laddasant : a 
llawcr  eraill;  gan  faeddu  rhal,  a 
lladd  y lleill. 

6 Am  liynny  etto,  a chanddo  un 
mab,  ei  anwylyd,  efc  a anfonodd 
liwnnw  hefyd  attynt  yn  ddiweddaf ; 
gan  ddywedyd,  Hwy  a barchant  fy 
mab  i. 

7 Ond  y llafurwyr  liynny  a ddywed- 
asant  yn  eu  plith  cu  hunain,  Hwn 
yw  yr  ctifedd ; deuwch,  lladdwn  ef, 
a’r  êtifeddiaeth  fydd  eiddom  ni. 

8 A liwy  a’i  daliasant  ef,  ac  a7 
lladdasant,  ac  a ’i  bwriasant  allan 
o’r  winllan. 

9 Beth  gan  hynny  a wna  arglwydd 
y winllan  ? efo  a ddaw,  ac  a ddi- 
fetha  y Uafurwyr,  ac  a rydd 
winllan  i eraill. 

10  Oni  ddarllenasocli  yr  ysgrythyr 
lion?  6 Y maen  a wrthododd  yr 
adeiladwyr,  hwn  a wnaethpwyd  yn 
ben  y gongl. 

11  Hyn  a wnaethpwyd  gan  yr  Ar- 
glwydd ; a rhyfedd  y w yn  ein  golwg 
ni. 

12  A hwy  a geisiasant  ei  ddala  ef ; 
ac  yr  oêdd  amynt  ofn  y dyrfa: 
canýs  hwy  a wyddent  mai  yn  eu 
herbyn  hwy  y dywedasai  cfe  i , 
ddannneg : a hwy  a’i  gadawsant  ef, 
ac  a aethant  ymaith. 

13  1í  A c hwy  a anfonasant  atto  rai 
o’r  Phariseaid,  ac  o’r  Herodianiaid, 
i’w  rwydo  ef  yn  ci  ymadrodd. 

14  Hwythau,  pan  ddaethant,  a 
ddywcdasant  wrtho,  Athraw,  ni  a 
wyddom  dv  fod  di  yn  cirwir,  ac  nad 
oês  arnat  òfal  rhag  neb : canys  nid 
wyt  ti  yn  edrj'ch  ar  wyneb  dynion, 
ond  yr  wyt  yn  dysgu  ffordd  Duw 
mewn  gwirionedd : Ai  cyfreithlawn 
rhoì  tcyrnged  i Cesar,  ai  nid  yiv  ? a 
roddwn,  ai  ni  roddwn  hi? 

15  Ond  efe,  gan  i\7bod  cu  rhag- 
rith  hwynt,  a ddywcdodd  wrthynt, 
Paham  y temtiwch  íì ; dygwch  i mí 
geiniog,  fel  y gwelwyf  hi. 

16  A hwy  a’î  dygasant.  Ac  efe  a 
ddywcdodd  wrthynt,  Eiddo  pwy  yw 
y ddelw  hon  a’r  argraph  ? A hwy  a 
ddywcdasant  wrtlio,  Eiddo  Cesar. 

17  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wcdodd  wrthynt,-  II  Rhoddwch  yr 
eiddo  Cesar  i ‘Cesar,  a’r  ciddo  Duw 
i Dduw.  A rhvfeddu  a wnaethant 
o’i  blegid. 

18  t ^Daeth  y Saduceaid  hefyd 

atto,  «y  rhai  a ddywedant  nad  oes 
adgyfodiad ; a gofỳnasant  iddo,  gan  * * 
ddywedyd, \ 
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19  Athraw,  /Moses  a ysgrifeuodd 
i ni,  O bydd  marw  brawd  neb,  a 
gadu  ei  wraig,  ac  heb  adu  plant, 
am  gymmeryd  o’i  frawd  ei  wraig 
ef,  a chodi  had  i’w  frawd. 

20  Yr  oedd  gan  hynny  saith  o 
frodyr : a’r  cyntaf  a gymmerth 
wraig  ; a phan  fu  farw,  m atiawodd 
had. 

21  A’r  ail  a’i  cymmerth  hi,  ac  a fu 
farw,  ac  ni  adawodd  yntau  had : a’r 
trydydd  yr  un  raodd. 

22  À hwy  a’i  cymmerasant  hi  ill 
saith,  ac  ni  adawsant  had.  Yn 
ddiweddaf  o’r  cwbl  bu  farw  y wraig 
hefyd. 

23  Yn  yr  adgyfodiad  gan  hynny, 
pan  adgyfodant,  gwraig  i ba  un  o 
honynt  fydd  hi  ? canys  y saith  a’i 
cawsant  hi  yn  wraig. 

24  A’r  Iesu  a attebodd,  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Onid  am  hyn  yr 
ydych  yn  cyfeiliorni,  am  nad  ydych 
ỳn  gwybod  yr  ysgrythyrau,  na  gallu 
Duw? 

25  Canys  pan  adgjfodant  o feirw, 
ni  wreiccant,  ac  ni  ẁrant ; eithr  y 
maent  fel  yr  angelion  sydd  yn  y 
nefoedd. 

26  Ond  am  y meirw,  yr  adgyfodir 
hwynt ; oni  ddarllenasocli  chwi  yn 
llyfr  Moses,  y modd  y llefarodd  Duw 
wrtho  yn  ÿ berth,  gan  ddywedyd, 
fl'Myft  yw  Duw  Abraham,  a Duw 
Isaae,  a Duw  Jacob  ? 

27  Nid  yw  efe  Dduw  y meirw,  ond 
Duw  y rhai  byw  : am  hynny  yr  yd- 
ych  chwi  yn  cyfeiliorni  yn  fawr. 

' 28  1í  *Ac  un  o’r  ysgrifenyddion  a 
ddaetli,  wedi  eu  clywed  hwynt  yn 
ymresymmu.a  gwybod  atteb  ohono 
iddynt  yn  gymmwys,  ac  a ofynodd 
iddo,  Pa  un  yw  y gorchymyn  eyntaf 
o’r  cwbl  ? 

29  A’r  Iesu  a attebodd  iddo,  Y 
cyntaf  o’r  holí  orchymynion  yw, 
i Cly w,  Israel;  Yr  Arglwydd  ein 
Duw,  un  Arglwydd  yw : 

30  A châr  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
II  â’th  holl  galon,  ac  â’th  lioll  enaid, 
ac  á’th  holl  feadwl,  ac  â’th  holl 
nerth.  Hwn  yw  y gorchymyn  cynt- 
af. 

31  A’r  ail  sydd  gyffelyb  iddo ; *Câr 
dy  gymmydog  fel  ti  dy  liun.  Nid 
oes  orchymyn  arall  mwy  na’r  rhai 
hyn. 

32  A dywedodd  yr  ysgrifenydd 
wrtho,  Da,  Athraw,  mewn  gwir- 
ionedd  y dywedaist,  mai  un  Duw 
sydd,  ac'nad  oes  arall  ond  efc : 

33  A’i  garu  ef  II  á’r  holl  galon,  ac 
â’r  holl  ddeall,  ac  â’r  holl  enaid,  ac 
â’r  holl  nerth,  a cliaru  ei  gymmydog 
megis  ei  hun,  sydd  fwy  na’r  holl 
boeth-offrymau  a’r  aberthau. 

34  A’r  Iesu,  pan  welodd  iddo  atteb 
yn  synliwyrol,  a ddywedodd  wrtho, 
Nid  wyt  ti  bell  oddi  wrth  deyrnas 
Dduw.  Ac  ni  feiddiodd  neb  mwy 
ymofVn  âg  ef. 

35  1 <A’r  Iesu  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  wrth  ddysgu  yn  y deml, 
Pa  fodd  y dywed  yr  ysgrifenyddion 
fbd  Crist  yn  fab  Daf\  dd  ? 

36  Canys  Dafydd  cl  hun  a ddy- 
wedodd  trwy  yr  Yspryd  Glân,  »*  Yr 
Arglwydd  a ddywedodd  wrth  iy 


Arglwydd,  Eistedd  ar  fy  neheulaw, 
hyd  oni  osodwyf  dy  elynion  yn 
droed-faingc  i’th  draed. 

37  Y inae  Dafydd  ei  liun,  gan 
hynny,  yn  ei  alw  ef  yn  Arglwydd ; 
ac  o ba  le  y mae  efe  yn  fab  iddo  ? 
A llawer  o bobl  a’i  gwrandawent 
ef  yn  ewyllysgar. 

38  1í  «Ac  0 cfc  a ddywedodd 
wrtliynt  yn  ei  athrawiaeth,  Ymo- 
gelwch  rliag  yr  ysgrifenyddion,  y 
rliai  a chwennychant  rodio  mewn 
gwisgoedd  llaesion,  a p chael  cyf- 
arch  yn  y marchnadoedd, 

39  A’r  prif-gadeiriau  yn  y syna- 
gogau,  a’r  prif-eisteddleoedd  mewn 
swpperau ; 

40  îY  rhai  sydd  yn  llwyr-fwytta 
tai  gwragedd  gweddwon,  ac  mewn 
rhith  yn  hir-weddio : y rliai  lij-n  a 
dderbyniant  farnedigaeth  fwy. 

41  II  *•  A’r  Iesu  a eisteddodd  gyf- 
erbyn  a’r  drysorfa,  ac  a edrychodd 
pa  fodd  yr  oedd  y bobl  yn  bwrw 
arian  «i’r  drysorfa:  a chyfoethogion 
lawer  a fwriasant  lawer. 

42  A rliyw  wraig  weddw  dlawd 
a ddaeth.àc  a fwriodd  i mewn  ddwy 
hatling,  yr  hyn  yw  ffyrling. 

43  Ac  efe  a alwodd  ei  ddisgyblion 
atto,  ac  a ddywedodd  wrthynt,  Yn 
wir  yr  wyf  yn  dywedyd  i cliwi, 
t fwrw  o’r  wraig  weddw  dlawd  hon 
i mewn  fwy  na’r  rhai  oll  a fwriasant 
i’r  drysorfa. 

44  Canys  hwynt-hwy  oll  a fwr- 
iasant  o’r  hyn  a oedd  y’ngweddill 
ganddynt:  ond  hon  o’i  lieisiau  a 
fwriodd  i mewn  yr  hyn  oll  a feddai, 
“ sef  ei  holl  II  fywyd.  * 

PENNOD  XIII. 

1 Criet  yn  rhag-fynegi  dinyatr  y (leml : 9 yr 
erlidiau  o achos  yr  efenyyl : 10  Ybydd  rhaid 
pregethu  yr  efengyl  i’r  Cenhedloedd  oll : 14  y 
■mawr  gystuddiau  a ddigiuyddai  i’r  luddew- 
on  ; 24  a dull  ei  ddyfodiad  ef  i’r  farn  : 32 
o ran  na  ivyr  neb  ỳr  awr,  y dylai  pob  dyn 
wylied  a t/weddio,rhag  ein  cael  yn  ammhar- 
odpan  ddil  efe  at  bob  un  trwy  farwolaeth. 

AC  <*fel  yr  oedd  efe  yn  myned 
£\-  allan  o’r  deml,  un  o’i  ddisgybl- 
ion  a ddywedodd  wrtho,  Athraw, 
edi*ych  pa  ryw  feini,  a pha  fath 
adeiladau  sydd  yrnct. 

2 A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  A weli  di  yr  adeil- 
adau  mawrion  hyn  ? & ni  edir  maen 
ar  faen , a’r  nis  dattodir. 

3 Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  eistedd 
ar  fynydd  yr  Olew-wydd,  gyferbyn 
a’r  deml,  Petr,  ac  Iago,  ac  Ioan, 
ac  Andrcas,  a ofynasant  iddo  " 
neilldu, 

4 « Dywed  i ni  pa  bryd  y bydd  y 
pcthau  hyn  ? a pha  arwydd  fydd 
pan  fo  y pethau  hyn  oll  ar  ddi- 
bennu  ? 

5 A’r  Iesu  a attebodd  iddynt,  ac 
a ddechreuodd  ddywedyd, d Edrych- 
wch  rhag  twyllo  o'neb  ehwi. 

6 Canys  llawer  un  a ddaw  yn  fy 
enwi,gan  ddywedyd,  Myfi  yw  Crist; 
ac  a dwyllant  lawer. 

7 Ond  pan  glywoch  am  ryfeloedd, 
a sôn  am  ryfeloedd,  na  chyffroer 
ehwi : canys  riiaid  i hynny  fod ; ond 
nid  yw  y diwedd  ctto. 

8 Canỳs  cenedl  a gyfyd  yn  er- 1 
byn  cenedl,  a theyrnas  yn  erbyn  i 


‘Matt.  23. 1. 
Luc  20.  46. 
’pen.  4.  2. 


‘Deut.  24.  6. 
1 Ioan  3. 17. 
1 gynhal- 


'■  Matt.  24.  3. 


Y cystuddiau  a ddigioyddant  S.  MARC. 


o Jlaen  ail  ddyfodiad  Crist. 


f Mstt.  10.  19. 
Lue  12.  11.  a 
21. 14. 


teyrnaa : a daear-grynt'âau  fyddant 
raewn  mannau,  a newyn  a tlirallod 
fyddant. 

9 K Dechreuad  gofidiau  yw  y 
pethau  hyn.  Eithr  «edryctiwch 
chwi  arnoch  eicli  hunain : canys 
traddodant  ctiwi  i’r  cjraghorau,  ac 
i’r  synagogau  ; chwi  a faeddir,  ac 
a ddygir  ger  hron  rhaglawiaid  a 
brenhinoedd  o’m  hachos  i,  er  tyst- 
iolaetli  iddynt  hwy. 

10  Ac  fy  mae  yn  rhaid  jrn  gyntaf 
bregethu  yr  cfengyl  yra  mysg  yr 
holl  genhedloedd. 

11  í Ond  pan  ddygant  chwi,  a’ch 
traddodi,  na  rag-ofelwch  beth  a 
ddywedoch,  ac  na  fyfyriwch : eitlir 
pa  betti  bynnag  a rodder  i chwi  yn 
jr  awr  hònno,  hynny  dywedwch : 
canys  nid  chwychwi  sydd  yn  dy- 
wedyd,  ond  yr  Yspryd  Glâu. 

12  ><A’r  brawd  a ddyry  frawd  i 
farwolaeth,  a thad  ci  blentyn : a 
phlant  a gyfyd  yn  erbyn  e.u  rli'ieni, 
ac  a’u  rhoddant  hwy  i farwolaeth. 

13  * A chwi  a fyddwch  gâs  gan 
bawb  er  mwyn  fy  enw  i : eithr  * y 
neb  a barhâo  liyd  y diwedd,  hwnnw 
a fydd  cadwedig. 

14  1Í  1 Ond  pan  weloch  chwi  y 
ffleidd-dra  anghyfanneddol,  m yr 
hwn  a ddywcdwyd  gan  Daniel  y 
prophwyd,  wedi  ei  osod  llc  nis 
dylid,  (y  n 


’ neb  a ddarlleno,  dealled) 


byddai  ur. 
enawd  yn 
gadwcdig. 

’Mutt.  24.  23 
Luc  17.  23.  i 
21.  8. 


2 Petr  3.  17. 
Luo  21.  25. 


Mátt.  1S.  27. 
a 24.  30,  Scc. 
pen.  14.  62. 
I.uc  21. 27. 


mynyddoedd: 

15  A’r  neb  a fyddo  ar  ben  y tý, 
na  ddisgyned  i’r  tŷ,  ac  nac  aed  i 
mewn  i gymmeryd  áim  o’i  dý. 

16  A’r  neb  a fyddo  yn  y maes,  na 
thröed  yn  ei  oH  gymmeryd  ci  wisg. 

17  Ond  gwae  y rhai  beichiog,  a’r 
rhai  yn  rhoi  bronnau,  yn  y dyddiau 
hynny. 

18  Ond  gweddîwcli  na  bj  cldo  eich 
fföedigaeth  yn  y gauaf. 

19  Canys  yn  y dyddiau  hynny  y 
bydd  gorthrymder,  y cyfryw  ni  bu 
y fath  o ddechreu  y crëadwriaeth  a 
grëodd  Duw,  hyd  y pryd  hwn,  ac 
ni  bydd  chwaith. 

20  Ac  oni  bai  fod  i’r  Arglwydd 
fyrliâu  y dyddiau,  II  ni  chadwesid  un 
cnawd : eithr  er  inwyn  yr  etholed- 
igion  a etholodd,  efe  a fyrhàodd  y 
dyddiau. 

21  °Ac  yna  os  dywed  neb  wrthych, 
Wele,  llyma  y Crist;  neu,  Wele, 
accw ; na  chredweh. 

22  Canys  gau-Gristiau  a gau-bro- 
phwydi  a gj’fodant,  ac  a ddangosant 
arwj’ddion  a rhyfcddodau,  II  i liudo 
ymáith,  pe  byddai  bosibl,  ie,  yr  eth- 
oledigion. 

23  p Eithr  .ymogelwcli  cliwi : wele, 
rliag-ddywedais  1 chwi  bob  pctli. 

24  % îOnd  yn  y dyddiau  liynny, 
wedi  y gorthrymder  liwnnw,  y 
tywylla  yr  liaul,  a’r  lloer  ni  rydd  ei 
golèuni ; 

25  A ser  y nef  a syrthiant,  a’r 
nerthoedd  sydd  yn  y nefoedd  a 
slglir. 

26  Ac  ryna  y gwelant  Fab  y dyn 
yn  dyfod  yn  y cymmylau,  gyd  â 
gallu  tnawr  a gogoniant. 

27  Ac  yna  yr  enfyn  efe  ei  angelion, 
ac  y cỳnnull  ci  etholedigion  oddi 


ddaear  hy 

28  «Ond  dysgwch  ddammeg  oddi 
wrth  y ffigysbren : Pan  fo  ci  gangen 
eisoes  yn  dyner,  a’r  dail  yn  torri 
allan,  chwi  a wyddoch  fod  yr  haf  yn 
agos : 

29  Ac  felly  chwithau,  pan  weloch 
y pethau  hyn  wedi  dyfod,  gwyb- 
yddwch  ei  fod  yn  agos,  wrth  y 
drysau. 

30  Yn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd  i 
chwi,  nad  â yr  ocs  lion  heibio,  hyd 
oni  wneler  y pethau  bjrn  oll. 

31  Nef  a daear  a ânt  heibio:  ond 
II  y geiriau  mau  fi  nid  ânt  lieibio 
ddim. 

32  1Î  Eithr  am  y dydd  hwnnw  a'r 
awr  ni  ŵyr  neb,  na’r  angelion  sydd 
yn  y nef,  na’r  Mab,  ond  y Tad. 

33  * Ymogelwch,  gwyliwch 
gwedd'iwch : canys  ni  wyddoch  pa 
bryd  y bydd  yr  amser. 

34  Canys  Mab  y dyn  sydd  fel  gwr 
yn  ymdaith  i bell,  wedi  gadael  ci 
dý,  a rhoi  awdurdod  i’w  weision,  ac 
i bob  un  ci  waith  ci  hun,  a gor- 
chymyn  i’r  drysawr  wylio. 

35  Gwyliwch  gan  hynny  (canys  nis 
gwyddoch  pa  bryd  y daw  meistr  y 
tŷ,  yn  yr  hwyr,  ai  lianner  nos,  ai  ar 
ganiad  y ceiìiog,  ai  y boreuddydd) 

36  Rhag  iddo  ddyfod  yn  ddisym- 
mwth,  a’ch  cael  chwi  yn  cysgu. 

37  A’r  hyn  yr  wyf  yn  eu  dywedyd 
wrthych  cliwi,  yr  wyf  yn  cu  dywed- 
yd  wrth  bawb,  Gwyìiwch. 

PENNOD  XIV. 

1 Cyd-ftoriad  yn  erbyn  Criat.  3 Gwraig  i 
tywaUt  ennaint  gwerthfawr  ar  ci  ben  ef. 
judaa  yn  ywerthu  ei  feiatr  am  arian.  __ 
Criat  ei  hun  yn  rhag-ddywedyd  y bradychai 
un  o’i  ddisgyblion  ef.  22  Wcdi  darparu  a 

• ’inioeiau 

„ 'u  yffiiai 

y gwadai  Petr  ef.  43 

yn  ei  fradychu.  ef  â chuaan.  46  Ei  ddala 
efyn  yr  ardd.  65  Cynnulleidfa  yr  luddew- 
on  yn  achwyn  arno  ef  ar  gam,  ac  yn 
farnu  yn  annuwiol.  65  ac  yn  ei  ammher 
yn  gyìeilyddua.  06  Petr  yn  ei  wadu 
dcirgwaith. 

AC  wedi  « deuddydd  yr  oedd  y 
. pasc,  a fficyl  y bara  croyw  : a’r 
arch-offeiriaid  a’r  ysgrifenyddion  a 
geisiasant  pa  fodd  y dalient  ef  trwy 
dwyll,  ac  y lladdent  ef. 

2  Eithr  dywedasant,  Nid  ar  yr 
wyl,  rhag  bod  cynnwrf  ym  mhlith 
y'bobl. 

3  1 bA  phan  oedd  efe  yn  Beth- 
ania,  yn  nhŷ  Simon  y gwahan- 
glwyfus,  ac  efe  yn  eistedd  i fwytta, 
daeth  gwraig  a chanddi  flwch  o 
ennaint  o nard  II  gwlyb  gwerthfawr ; 
a hi  a dorrodd  y blwch,  ac  a’i 
tywalltodd  ar  ci  bcn  cf. 

4  Ac  yr  ocdd  rhai  yn  II  anfodd- 
lawn  ynddynt  eu  liunain,  ac  yn  dy- 
wedyd,  I ba  beth  y gwnaethpwyd  y 
gollèd  hon  o’r  ennaint? 

5  Oblegid  fe  a allasid  gwerthu 
hwn  uwch  law  tri  chàn  ceiniog,  a’u 
rhoddi  i’r  tlodion.  A liwy  a ffrom- 
masapt  yn  ei  herbyn  bi. 

6  A’r  Iesu  a ddywedodd,  Gadewch 
iddi ; paham  v gwncwch  flindcr 
iddi  ? hi  a wnactli  weithred  dda 
arnaf  fl. 

7  Canys  ebob  amser  y cewch  y 


bwytta  y paa'c,  ymae  yn  ordeinio  ei  aẅpper; 
"3  yn  hyapyau  ym  mlaen  IJaw  H ffóai  ei  holl 


M»tt.  24.  42. 
a 25.  13. 

1 Thess.  5. 6. 


Ordeinio  Swpper  yr  Arghmjdd.  S.  MARC. 


Triatwch  Crisí. 


tlodion  gyd  á chwi ; a phan  fyn-  yfwyf  ef  yn  newydd  yn  nhevrnas 
noch  y gellwch  wneuthur  da  iddynt  Dduw. 

hwy  : ond  myfl  ni  chewch  bob  26  « Ac  wedi  iddynt  ganu  il  mawl, 
aí11*er-  • ' , . , hwy  a aethant  allan  i Jÿnydd  yr 

8 Hyn  a allodd  hon,  hi  a i gwnaeth : Olew-wydd.  ‘ J 

hi  a achubodd  y blaen  i enneinio  fy  27  * A dywedodd  yr  Iesu  wrthvnt 
nghorph  erbyn  y claddedigaeth.  Chwi  a rwystrir  oll  o’m  plegid  i j 

9 A n wir  ineddaf  i chwi,  Pa  le  nos  hon : canys  ysgrìfenedig  vẁ 
bynnag  y pregether  yr  efengyl  hon  iTarawaf  y bugail,  a’r  defaid  ’ 
yn  yr  holl  fyd,  yr  hyn  a wnaeth  hon  wasgerir. 
hefyd  a adroddir,  er  coffa  am  dani.  28  Eithr  *wedi  i mi  adgyf 


10  1 dA  Judas  Iscariot,  un  o’r 
deuddeg,  a aeth  ymaith  at  yr  arch- 
offeiriaid,  i’w  fradychu  ef  id'dynt.  | 

11  A phan  glywsant,  fe  fu  lawen  : 
ganddynt,  ac  a addawsant  roi  arian  I 
iddo.  Yntau  a geisiodd  pa  fodd  y 
gallai  yn  gymmwys  ei  fradychu  ef.  ! 

12  í «A’r  dydd  cyntaf  o wyl  y i , 

bara  croyw,  pan  II  aberthent  y pasc,  gwaith. 


^Ónd  Petr  a ddýwedodd  wrtho, 
Pc  byddai  pawb  wedi  eu  rhwystro, 
etto  ni  byadaf  fi. 

30  A dywedodd  yr  Iesu  wrtho,  Yn 
wir  ydwyf  yn  dywedyd  i ti,Heddyw, 
o fewn  y nos  hon,  cyn  canu  o’r 
ceiliog  ddwywaith,  y gwedi  fl  deir- 


oara  croyw,  pan  ii  aberthent  y pasc,  gwaith. 

dyw-edodd  ei  ddisgyblion  wrtho,  I I 31  Ond  efe  a ddywedodd  yn  hel- 
ba  le  yr  wyt  ti  yn  ewyllysio  i ni  : aethach  o lawer,  Pe  gorfyddai  ' ’ 

fj’ned  1 barottôi  ì ti, i fwytta y pasc ? " — J • •’■’  ’ - 

13  Ac  efe  a anfonodd  ddau  o’i 
ddisgyblion,  ac  a ddyw’edodd  wrth- 
ynt,  Èwch  i’r  ddinas ; a chyferfydd 


farw  gyd  â tlii,  ni’th  wadaf  ddim. 
A’r  un  modd  y dywedasant  oll. 

32  A hwy  a ddaetliant  i le  yr 
oedd  éi  cnw  Gethsemane : ac  efe  a 


â chwi  ddyn  yn  dwyn  ystenaid  o ddywedodd  wrth  ei  ddisgyblion, 
ddwfr : düynwch  ef.  Eisteddwch  yma,  tra  fyddwyf  yn 

14  A pha  le  bynnag  yr  êl  i mewn,  gwedd'io. 
dywedwch  wrth  wr  y tŷ.  Fod  yr  ""  * 

Athraw  yn  dywedyd,  Pa  le  y mac 
y lletty,  lle  y gallwyf,  mi  a’m  disg- 
yblion,  fwy  tta  y pasc  ? 

15  Ac  efe  a ddengys  i chwi  oruwch- 
ystafell  fawr  wedi  ei  thaenu  yn  bar- 
od : yno  parottôwch  i ni. 

16  A’i  ddisgybìion  a aethant,  ac  a , ,VU,U18  ,U1 

ddaethant  i’r  ddinas ; ac  a gawsant  mlaen,  ac  a syrthiodd  ar  y daaear 
megis  y dywedasai  efe  wrthynt : ac  ac  a weddiodd,  o bai  bosibl,  ar 
a,l)a lsant  ',Pas.c-  , _ j fyned  yr  awr  lionno  oddi  wrtho. 


33  Ac  efe  a gymmcrth  gyd  âg  ef 
Petr,  ac  Iago,  ac  Ioan,  ac  a tlde- 
chreuodd  ymoftdio,  a thristâu  yn 
ddirfawr. 

34  Ac  efe  a ddywedodd  wrthjTit. 
nY  mae  fy  enaid  yn  athrist  hyd 
angau : arhoswch  yma,  a gwyliwch. 

35  Ac  efe  a aeth  ychydig  ym 


A phanaeth  hi  yn  hwyr,  efc  a ! 36  Ac  efe  a ddywedodd,  °Abba, 
i of  * a r íieilddeg.  | Dad,  ppob  peth  sydd  bosibl  i ti : tro 

1 rS  f A P.  lPl  VI*  DPrìíl  nîcf /)/l  í-1  V»  /\ì EI x r V. ... _ j î ii c . 


AMatt.26.31. 


"Matt.26.  36. 
Luo22.  29. 
Ioan  18.  1. 


'Matt.26.  26. 
Luc  22.  19. 
lCor.  11.23. 


í hwy  yn  cysgu;  ac  a ddywedodd 
wrth  Petr,  Simon,  ai  cysgu  yr  wyt 
ti  ? oni  allit  wylio  un  awr  ? 

38  Gwyliwch  a gweddîwch,  rhag 
eich  myned  ||  mewn  temtasiwn.  »•  Yr 
yspryd  yn  dth'au  sydd  barod,  ond  y 
cnawd  sydd  wan. 

39  Ac  wedi  iddo  fvned  ymaith 
drachefn,  efe  a weddiodd,  gan  ddy- 
wedyd  yr  un  ymadrodd. 

40  Ac  wedi  iddo  ddychwelyd,  efe 
a’u  cafodd  hwynt  drachefn  vn 
cysgu ; canys  yr  oedd  eu  llygaid 
hwynt  wedi  trymhâu : ac  ni  wydd- 
cnt  beth  a attebent  iddo. 

41  Ac  cfe  a ddaeth  y drydedd 
waith,  ac  a ddywedodd  wrthynt, 
Cysgwch  weithian,  a gorphwyswch : 
digon  y w ; daeth  yr  awr : wele,  yr 
ydys  yn  bradychu  Mab  y dyn  i 
ddwylaw  pechaduriaid. 

42  Cyfodwch,  awn  ; wele,  y mae  yr 
hwn  sydd  yn  fy  mradychu  yn  agos. 

43  1í  «Ac  yn  y man,  ac  efe  ctto 
yn  llefaru,  daeth  Judas,  un  o’r 
deuddeg,  a chyd  àg  ef  dyrfa  fawr  â 

[ chleddyfau  a ffyn,  oddi  wrth  yr 
arch-offciriaid,  a’r  ysgrifenyddion, 
__  I a’r  henuriaid. 

25  Yn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd  44  A’r  hwn  a’i  bradychodd  ef  a 
wrthych  nad  yfaf  mwy  o ffrwyth  y roddasai  arwvdd  iddvnt,  gan  ddv- 
winwydden,  hyd  y dydd  hwnnw  pan  wedvd,  Pwy  ‘bvnnag‘  a gusanwýf 


lycha . 

19  Hwythau  a ddechreuasant 
dristâu,  a dywedyd  wrtho  bob  vn 
un  ac  un,  Ai  myfl?  ac  arall,  Ai 
myfl  ? 

20  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Un  o’r  deuddeg, 
yr  hwn  sydd  yn  gwlychu  gyd  â mi 
yn  y ddysgl,  yw  efe. 

21  Mab  y dyn  yn  wir  sydd  vn 
myned  ymaith,  fel  y mac  yn  vsgrif- 
enedig  am  dano : ond  gwae  V dvn 
hwnnw  trwy  yr  liwn  y bradychir 
Mab  y dyn  : da  fuasai  i’r  dyn  hẁnnw 
pe  nas  ganesid. 

22  11  9 Ac  fel  yr  oeddynt  yn  bwytta, 
yr  Iesu  a gymmerodd  fara,  ac  a’t' 
bendithiodd,  ac  a’t'  torrodd,  ac  a’t 
rhoddes  íddynt ; ac  a ddywedodd, 
Cymmerwch,  bwyttêwch:  hwn  vw 
fy  nghorph. 

23  Ac  wedi  iddo  gymmerj’d  y 
cwppan,  a rhoi  di'olch,  efe  a;i 
rhoddes  iddynt:  a hwynt  oll  a 
yfasant  o hono. 

24  Ac  efe  a ddywedodd  wrthvnt, 
Hwn  yw  fy  ngwaed  i o’r  tcstauíent 


Matt.  20.  47. 
Lue  22. 47. 
Ioan  18.  'i. 


I Ei  ddal  ef. 


S.  MARC. 


Petr  yn  gicadu  Crist. 


'pen.  13.28. 
Ioan  2.  19. 


“ Matt.  24.  30. 
a 26.  64. 

Luc  22.  69. 


hwnnw  yw : doliwch  ef,  a dygwcli 
ymaith  yn  sicr. 

45  A phan  ddaeth,  yn  ebrwydd  efe 
a aeth  atto,  ac  a ddy wedodd,  Rabbi, 
Rabbi ; ac  a’i  cusanodd  ef. 

46  1Î  A hwythau  a roisant  cu 
dwylaw  arno,  ac  a’i  daliasant  ef. 

47  A rhyw  un  o’r  rhai  oedd  yn 
sefyll  ger  llaw,  a dynnodd  ei  gledd- 
yf,  ac  a darawodd  was  yr  arch- 
offciriaid,  ac  a dorrodd  ymaith  ei 
glust  ef. 

48  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Ai  megis  at  leidr 
y daetlioch  allan,  â chleddyfau  ac  á 
ffyn,  i’m  dala  i ? 

49  Yr  oeddwn  i beunydd  gyd  â 
chwi  yn  athrawiaetliu  yn  y deml,  ac 
ni’m  tlaliasoch:  ond  «rhaid  yw  cyf- 
lawni  yr  ysgrythyrau. 

50  A hwynt  olí  a’i  gadawsant  cf, 
ac  a ffoisant. 

51  A rhyw  wr  ieuangc  oedd  yn  ei 
ddilyn  cf,  wedi  ymwisgo  â llîan 
main  ar  ei  gorptr  noeth ; a’r  gwŷr 
ieuaingc  a’i  daliasant  ef. 

52  A hwn  a adawodd  y lli'an,  ac  a 
ffodd  oddi  wrthynt  yn  noeth. 

53  ì “A  hwy  a ddygasant  yr  Iesu 
at  yr  arch-offeiriaid:  a’r  holl  arch- 
offeiriaid  a’r  henuriaid,  a’r  ysgrif- 
enyddion,  a ymgasglasant  gyd  ágef. 

54  A Phetr  a’i  canlynodd  cf  o 
hirbell,  hyd  yn  llys  yr  arch-offeir- 
iad  ; ac  yr  oedd  efe  yn  eistedd  gyd 
à’r  gwasan aeth wyr,  ac  yn  ymdwym- 
no  wrth  y tàn. 

55  *A’r  arcli-offeiriaid  a’r  lioll 
gynghor  a geisiasant  dystiolaeth  yn 
erbyn  yr  Iesu,  i’w  roi  ef  ì’ìo  farwol- 
aeth  ; *ac  ni  chawsant. 

56  Canys  llawer  a ddygasant 
gau-dystiolaeth  yn  ei  erbyn  ef; 
eithr  nid  oedd  eu  tystiolaethau 
hwy  yn  gysson. 

57  A rhai  a gyfodasant  ac  a 
ddygasant  gam-dystiolaeth  yn  ei 
erbyn,  gan  ddywedyd, 

58  Ni  a’i  clywsom  ef  yn  dywedyd, 
j/Mi  a ddinystriaf  y deml  hon  o 
waith  dwylaẁ,  ac  mewn  tridiau  yr 
adeiladaf  arall  heb  fod  o waith  llaw. 

59  Ac  etto  nid  oedd  eu  tystiol- 
aeth  hwy  felly  yn  gysson. 

60  A chyfododd  yr  arch-offciriad, 
yn  y canol,  ac  a ofynodd  i’r  Iesu, 
gan  ddywedyd,  Oni  attebi  di  ddim  ? 
bethy  ’maey  rliai  hyn  yn  ei  dyst- 
iolaethu  yn  dy  erbyn  ? 

61  Ac  2 efc  a dawodd,  ac  nid 
attebodd  ddim.  Drachefn  yr  arch- 
offeiriad  a ofynodd  iddo,  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Ai  tydi  yw  Crist, 
Mab  y Bendigedig? 

62  A’r  Iesu  a ddywedodd,  Myfi 
yw:  «a  chwi  a gcwcli  weled  Mab  y 
dyn  yn  eistedd  ar  ddeheulaw  y 
gallu,  ac  yn  dyfod  y’nghymmylau 
y nef. 

63  Yna  yr  arch-offeiriad,  gan 
rwygo  ei  ddillad,  a ddywedodd,  Pa 
raid  i ni  mwy  wrth  dystion  ? 

64  Chwi  a“  glywsoch  v cabledd : 
beth  dybygwch  chwi  ? À hwynt  oll 
a’i  condcmniasant  ef,  ei  fodyn  cuog 
o farwolaeth. 

65  A dechreuodd  rhai  boeri  amo, 
a chuddio  ei  wyneb,  a’i  gcmodio ; a 


dywedyd  wrtho,  Prophwyda.  A’r 
gẁeinidogion  a’i  tarawsant  ef  â 
II  gwi'ail. 

66  *I  »Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  y 
llyg  i waered,  daeth  un  o forwynion 
yr  arch-offeiriad : 

67  A phan  ganfu  hi  Petr  yn  ym- 
dWYinno,  hi  a edrychodd  arno,  ac  a 
ddywedodd,  Tithau  hefyd  oeddit 
gyd  â’r  Iesu  o Nazareth. 

68  Ac  efc  a wadodd,  gan  ddy- 
wedyd,  Nid  adwaen  i,  ac  ni  wn  i 
betlì  yr  wyt  yn  ei  ddywedyd.  Ac 
efe  a aeth’allan  i’rporth;  a’r  ceil- 
iog  a ganodd. 

69  «A  phan  welodd  y llangces  ef 
drachefn,  lii  a ddechreuodd  ddy- 
wedyd  wrtli  y rhai  oedd  yn  sefyll 
yno,  Y mae  hwn  yn  un  o honynt. 

70  Ac  efe  a wadodd  drachefn.  Ac 
ychydig  wcdi,  y rhai  oedd  yn  sefyll 
gcr  llaw  a ddywedasant  wrth  Pctr 
drachefn,  Yn  wir  yr  wyt  ti  yn  un  o 
honynt;  ^canys  Galilead  wyt,  a’th 
leferydd  sydd  debyg. 

71  Ond  cfe  a ddechreuodd  regu  a 
thyngu,  Nid  adwaen  i y dynyma  yr 
ydych  chwi  yn  dy wedyd  am  dano. 
*72  A’r  eciliog  a ganodd  yr  ail 
waith.  e A Phetr  a gofiodd  y gair 
a ddywedasai  yr  Iesu  wrtho,  Cyn 
canu  o’r  ceiliog  ddwywaith,  ti  a’m 
gwedi  deirgwaith.  II A chan  ystyr- 
ied  hynny,  efc  a wylodd. 


19  poer t amo,  a’t 
< Hffygio  yn  <hvyn  c 
cf  rhwny  <’— 

ei  m — ..  — 

% Joecph  yn  ei  gladdu  ef  yn 

AC  <*yn  ,y  fan  y bore,  yr  ym- 
gynghorodd  yr  arch-offeiriaid 
gyd  â’r  hcnuriaid  a’r  ysgrifenydd- 
ion,  a’r  holl  gynghor : ac  wedi  idd- 
ynt  rwymo  yr’  Iesu,  hwy  a 'i  dygas- 
ant  ef  ymaitli,  ac  a 'i  traddodasant 
at  Pilat. 

2  A gofynodd  Pilat  iddo,  Ai  ti 
yw  Brenliin  yr  Iuddewon?  Yntau 
a attebodd  ac  a ddywedodd  wrtho, 
Yr  wyt  ti  yn  dywedyd. 

3  A’r  arch-offeiriaid  a’i  cyhudd- 
asant  cf  II  o lawer  o bethau : eithr 
nid  attebodd  efe  ddim. 

4  »A  Philat  drachcfn  a ofynodd 
iddo,  gan  ddywcdyd,  Onid  attebi  di 
ddira  ? wele  faint  o bethau  y maent 
yn  cu  tystiolaethu  yn  dy  erbyn. 

5  Ond  yr  Iesu  etto  nid  attebodd 
ddim ; fèl  y rhyfeddodd  Pilat. 

6  Ac  «ar  yr  wyl  honno  y goll- 
yngai  efe  yn  rhydd  iddynt  un 
carcharor,  yr  liwn  a ofyncnt  iddo. 

7  Ac  yr  oedd  un'  a elwid  Barabbas, 
yr  hwn  oedd  yn  rhwym  gj’d  â’i 
gyd-derfysgwyr,  y rliai  yn  y derfysg 
a wnaethent  lofruddiaeth. 

8  A’r  dyrfa  gan  groch-lefain,  a 
ddechreuòdd  ddeisyf  arno  wneuth - 
ur  fel  y gwnaethai  bob  amser 
iddynt. 

9  A Pliilat  a atteliodd  iddynt. 
gan  ddywcdyd,  A fynnweh  chwi  i 


dwylaw. 

6 Matt.  26.  6C, 
Lac  22. 55. 
Ioan  18. 16. 


Matt.26.  71. 
Luc  22.  58. 
loan  18.  25. 


'Matt.26.75. 
îlNcu,  Ac 
fe  wylodd 
yndoat.neu, 
Acfeddc- 
chreuodd 
wylo. 


*Ps.  2.  2. 
Matt.  27. 1. 
Luc  22.  66.  a 
23.  1. 

Ioan  18.  28. 


Croeshoelio, 


S.  MARC. 


a gwatwar  Grist. 


/Matt.  27. 32. 


Luc  23.  20. 


«eymmpgg- 
edlff  â myrr. 
APa.  22.  18. 
Ioan  19.  23. 


iMatt.27.45. 
Luo  23.  44. 
Ioan  19. 14. 
tMatt.  27.37. 
Ioan  19.  19. 


MEs.  53.  12. 
Luo  22.  37. 
"P*.  22.7. 

•pen.  14.  58. 
loan  2. 19. 
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mi  ollwng  yn  rhydd  i cliwi  Frenhin 
yr Iuddewon  ? 

10  (Canys  efe  a wyddai  mai  o 
genflgen  y traddodasai  yr  arch- 
offeiriaid  ef) 

11  dA'r  arch-offeiriaid  a gj'n- 
hyrfasent  y bohl,  fel  y gollyngai  efe 
yn  hytracli  Barabbas  yn  rhydd  idd- 
ynt. 

12  A Philat  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  drachefn  wrtliynt,  Beth 
gan  hynny  a fynnwch  i mi  ei 
wneuthur  i'r  hwn  yr  ydych  yn  ei 
alw  Brenhin  yr  Iuddewon  ? 

13  A hwythau  a lefasant  drachefn, 
Croeshoelia  ef. 

14  Yna  Pilat  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  Ond  pa  ddrwg  a wnaeth  efe? 
A hwythau  a lefasant  fwy-fwy, 
Croeshoelia  ef. 

15  5 «A  Philat  yn  chwennych 
boddloni  y bobl,  a ollyngodd  yn 
rhydd  iddynt  Barabbas;  a’r  Iesu, 
wedi  iddo  ei  ftlangellu,  a draddod- 
odd  efe  i’w  groeslioelio. 

16  A’r  milwyr  a’i  dygasant  ef  i 
fewn  y llys,  a elwir  Pretorium : 
a hwy  a alwasant  ynghyd  yr  holl 
fyddin. 

17  Ac  a’i  gwisgasant  ef  â phor- 
phor;  ac  a blethasant  goron  o ddrain, 
ac  a’i  dodasant  atn  ei  ben; 

18  Ac  a ddechreuasant  gyfarch 
iddo,  Henffych  well,  Brenliin  yr 
Iuddewon. 

19  A hwy  a gurasant  ei  ben  ef  à 
chorsen,  ac  a boerasant  arno,  a chan 
ddodi  cu  gliniau  i lawr , a’i  haddol- 
asant  ef. 

20  Ac  wedi  iddynt  ei  watwar  ef, 
hwy  a dd'iosgasant  y porphor  oddi 
am  dano,  ac  a’i  gwisgasant  ef  á’i 
ddillad  ei  hun,  ac  a’i  dygasant  allan 
i’w  groes-hoelio. 

21  A /hwy  a gymliellasant  un  Si- 
mon  o Cyrenc,  yr  hwn  oedd  yn 
myned  heibio,  wrth  ddyfod  o’r 
wlad,  8ef  tad  Alexander  a Ruphus, 
i ddwyn  ei  groes  ef. 

22  ffA  hwy  a’i  harweiniasant  ef  i 
le  a elwicl  Golgotha;  yr  hyn  o’i 
gyfìeithu  yw,  Lle  y benglog : 

23  Ac  a roisant  iddo  i’w  yfed  win 
II  myrllyd : eitbr  efe  nis  cymmertb. 

24' Ac  wedi  iddynt  ei  groeshoelio, 

* hwy  a rannasant  ei  ddillad  ef,  gan 
fwrw  coelbren  arnynt,  beth  a gai 
pob  un. 

25  ‘A’r  drydedd  awr  oedd  hi,  a 
liwy  a’i  croeshoeliasant  ef. 

26  Ac  *yr  oedd  ysgrifen  ei  aclios 
ef  wedi  ei  hargrapliu,  BRENHIN 
YR  IUDDEWON. 

27  lA  hwy  a groeshoeliasant  gyd  ág 
ef  ddau  leidr ; un  ar  y llaw  ddehau, 
ac  un  ar  yr  aswy  iddo. 

28  A’r  ysgrythyr  a gyflawnwyd,  yr 
hon  a ddywèd,  »‘Ac  efe  a gyfrifwyd 
gj'd  â’r  rhai  anwir. 

29  "A’r  rhai  oedd  yn  myned  heibio 
a’i  cablasant  ef,  gan  ysgwyd  eu  pen- 
nau,  a dywedyd,  Och,  «tydi  yr  hwn 
wyt  yn  dinystrio  y deml,  ac  yn  ei 
hàdeiladu  mewn  tridiau, 

30  Gwarcd  dy  hun,  a disgyn  oddi 
ar  y groes. 

31  Yrun  ffunud  yr  arcli-offeiriaid 
hcfyd  yn  gwatwar,  a ddywedasant 


wrth  eu  gilydd,  gyd  â’r  ysgrifen- 
yddion,  Eraill  a wáredodd,  ei  hun 
nis  gall  ei  wared. 

32  Disgyned  Crist,  Brenhin  yr  Is- 
rael,  yr  awrhon  oddi  ar  y groes,  fel 
y gwelom,  ac  y credom.  íA’r  rhai 
a groeshoeliesid  gyd  âg  ef,  a’i  di- 
fenwasant  ef. 

33  A îphan  ddaeth  y chweched 
awr,  y bu  tywyllwch  ar  yr  holl 
II  ddaear  hyd  y nawfed  awr. 

34  Ac  ar  v nawfed  awr  y dolefodd 
yr  Icsu  â llef  uchcl,  gan  ddywedyd, 
»-Eloi,  Eloi,  lama  sabachthani?  yr 
hyn  o’i  gyfieithu  yw,  Fy  Nuw,  fy 
Nuw,  paham  y’m  gadewaist  ? 

35  A rhai  o’r  rhai  a safent  ger  llaw, 
pan  glywsant,  a ddywedasant,  Welc, 
y mae  efe  yn  galw  ar  Elîas. 

36  Ac  «un  a redodd,  ac  a lanwodd 
yspwng  yn  llawn  o flnegr,  ac  <a 'i 
dododd  ar  gorsen,  ac  a’i  dîododd  ef, 
gan  ddywedyd,  Peidiwch,  edrychwn 
a ddaw  El'ias  i’w  dynnu  ef  i lawr. 

37  “ A’r  Iesu  a lefodd  â llef  uchel, 
ac  a ymadawodd  â’r  yspryd. 

38  *A  llen  y deml  a rwygwyd  yn 
ddwy,  oddi  fynu  hyd  i waered. 

39  vA  phan  welodd  y canwriad,  yr 
hwn  oedd  yn  sefyll  ger  llaw  gyf- 
erbyn  âg  ef,  ddarfod  iddo,  yn  llefain 
felly,  ymado  â’r  yspryd,  efe  a ddy- 
wedodd,  Yn  wir  Mab  Duw  oedd  y 
dyn  hwn. 

40  * Ac  yr  oedd  hefyd  wragedd  yn 
edrych  o liirbell : yni  mhlith  y rhai 
yr  oedd  Mair  Magdalen,  a Mair 
mam  Iago  fychan,  a Jose,  a Sa- 
lome ; 

41  Y rhai  hefyd,  pan  oedd  efe  yn 
Galilea,  a a’i  dilynasant  ef,  ac  a 
weiniasant  iddo ; a gwragedd  eraill 
lawer,  y rhai  a ddaethent  gyd  âg  ef 
i fynu  i Jerusalem. 

42  1 b Pan  ydoedd  lii  weithian  yn 
hwj'r,  (am  ei  bod  hi  yn  ddarpar- 
wyl,  sef  y dydd  cyn  y sabbath) 

43  Daèth  Joseph  o Arimathea, 
cynghorwr  pendcfigaidd,  yr  liwn 
ocdd  yntau  cyn  disgwyl  am  deyrnas 
Dduw ; ac  a aetli  yn  hýf  i mewn  at 
Pilat,  ac  a ddeisyfodd  gorph  yr  Iesu. 

44  A rhyfedd  oedd  gan  Pilat  o 
buasai  efe  farw  eisoes:  ac  wedi 
iddo  alw  y canwriad  atto,  efe  a 
ofynodd  iddo  a oedd  efe  wedi  marw 
er  ys  meityn. 

45  A phan  wybu  gan  y canwriad, 
cfe  a roddes  y corp’n  i Joscph. 

46  Ac  efe  a brynodd  llan  main,  ac 
a’i  tynnodd  ef  i lawr,  ac  a ’i  hamdô- 
odd  yn  y llian  main,  ac  a’i  dododd 
ef  mewn  bedd  a naddasid  o’r  graig ; 
ac  a dreiglodd  faen  ar  ddrws  y 
bedd. 

47  A Mair  Magdalen  a Mair  mam 
Jose,  a edrychasant  pa  le  y dodid 
ef. 

PENNOD  XVI. 

1 Angel  ynmynegi  adgyfodiad  Crist  i dair  o 
wragedrl.  9 Crist  ci  hun  yn  ymddango»  » 
Mair  Magdalen:  V2iddau  oedd  ynmynid 
i'rwla  l:  14  yna  i'r  apoatolion,  15  y rhai  y 
mae  efe  yn  eu  hanfon  allani  hregethu  yr 
efengyl : 19  ac  yn  esgyn  i'r  nefoedà. 

AC  «wedi  darfod  y dydd  sabbath, 

. Mair  Magdalen,  a Mair  mam 
Iago,  a Salome,  * a brynasant  II  bêr- 1 
aroglau,  i ddyfod  i’w  cnneinio  ef.  I 


PLuc  23.  89. 

4 Matt.  27.45. 
Luo  23.  44. 


»Matt.  27.54. 
Luc  23.47. 


iMatt.27.  57. 
Luc  23.  60. 
n 19.  38. 


° Matt.  26.  1. 
Luc  24.  1. 
loan  20.  1. 
H.uc  23.  50. 


Claddedigaeth, 


S.  LUC. 


ac  adgyfodiad  Crist. 


/ Edrjch 
Matt.  28.  8. 
Luc  24.  9. 

'Ioan  20. 14. 

ALuc  8.  2. 


2 « Ac  yn  fore  iawn.  y cLydd  cyntaf 
II  o’r  wythnos,  y daetnant  at  y bedd, 
a’r  haûl  wedi  codi. 

3 A hwy  a ddywedasant  wrth  eu 

gilydd,  Pwy  a dreigla  i ni  y maen 
ymaith  oddi  wrth  ddrws  y bedd  ? j 

4 (A  phan  edrychasant,  hwy  a 
ganfuant  fod  y rnaen  wedi  ei  dreiglo  j 
ymaith)  canys  yr  oedd  efe  yn  fawr 
iawn. 

5 Ac  rfwedl  iddynt  fyned  i ruewn 
i’r  bedd,  hwy  a welsant  fab  ieuangc 
vn  eistedd  o’r  tu  dehau,  wedi  ei 
ddilladu  â gwisg  wenllaes;  ac  â 
ddychrynasant. 

6 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt,  Na 
ddychrynwch.  Ceisio  yr  ydych  yr 
Iesu  o Nazareth,  yr  hwn  a groes- 
hoeliwyd : efe  a gyfododd ; nid  yw 
efe  yma : wele  y man  y dodasant  ef. 

7 Èithr  ewch  ymaith,  dywedwch 
i’w  ddisgyblion  ef,  ac  i Petr,  ei  fod 
ef  yn  myned  o’ch  blaen  chwi  i Ga- 
lilea : yno  y cewcli  ei  weled  ef,  « fel 
y dywedodd  i chwi. 

" 8 Ac  wedi  myned  allan  ar  frys,  hwy 
a ffoisant  oddi  wrth  y bedd ; canys 
dychryn  a syndod  oedd  arnynt. 
/Ac  ni  ddywedasant  ddim  wrth  neb : 
canys  yr  oeddynt  wedi  ofni. 

9 1 A’r  Iesu,  wedi  adgyfodi  y bore 
y dydd  cyntaf  o’r  wythnos,  9 a ym- 
ddangosodd  yn  gyntaf  i Mair  Mag- 
dalen,  ^o’r  lion  y bwriasai  efe  allan 
saith  o gythreulìaid. 

10  Hithau  a aeth  ac  a fynegodd  i’r 
rhai  a fuasent  gyd  âg  ef,  ac  ocddynt 
mewn  galar  ac  wylofain. 

11  A hwythau,  pan  glywsant  ei  fod 


ef  yn  fÿw,  ac  iddi  hi  ei  wcled  ef,  ni 
chredent. 

12  t Ac  wedi  hynny  yr  ymddangos- 
odd  efe  mewn  gwedd  arall  * i ddau 
o honynt,  a hwynt  yn  ymdeithío,  ac 
yn  myned  i’r  wlad. 

* 13  A iiwy  a aethant  ac  a fynegas- 
ant  i’r  lleill : ac  ni  chredent  iddynt 
hwythau. 

14  t kAc  ar  ol  hynny  efe  a ym- 
ddangosodd  i’r  un  ar  ddeg,  a hwy 
yn  eistedd  II  i fwytta  ; ac  a ddannod- 
odd  iddynt  eu  hangrediniaeth,  a’u 
calon-galedwch,  am  na  chredasent  y 
rhai  a’i  gwelsent  ef  wedi  adgj'fodi. 

15  *Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Ewcli  i’r  holl  fyd,  a phregethwch  yr 
efengyl  i bob  creadur. 

16  m Y neb  a gredo  ac  a fedyddier 
a fydd  cadwedig : «eithr  y neb  ni 
chredo  a gondemnir. 

17  A’r  arwyddion  hyn  a ganlynant 
y rliai  a gredant ; «Yn  fy  enw  i y 
bwriant  allan  gythreuliaid  ; ac  p â 
thafodau  newyddion  y llefarant ; 

18  ?Seirph  a godant  ymaith,  ac  os 
yfant  ddim  marwol,  ni  wna  iddynt 
ddim  niwed  ; rar  y cleifion  y rhodd- 
ant  eu  dwylaw,  a hwy  a fyddant 
iach. 

19  1T  Ac  felly  yr  Arglwydd,  * wedi 
llefaru  wrthynt,  *a  gymmerwyd  i 
fynu  i’r  nef,  « ac  a eisteddodd  ar 
ddeheulaw  Duw. 

20  A hwythau  a aethant  allan,  ac 
a bregetlîasant  ym  mhob  man,  a’r 
Arglwydd  yn  cyd-weithio,  * ac  yn 
cadarnliâu  ŷ gair,  trwy  arwyddion  y 
rhai  ocdd  yn  canlyn.  Amen. 


iLuc24.  86. 
Ioan  20.  19. 
1 Cor.  15.  5. 
"Neu, 
ynghyd. 


’Luc  10. 17. 
Act.  6.  16.  » 
8.  7.  n 16. 18. 
a 19. 12. 


YR  EFENGYL 


SANT  LUC. 


'Act.  15. 19, 
25, 28. 

1 Cor.  7.  40. 
dAct.  1. 1. 

Y ehwecbed 
Flwyddjn 


Prophwydo 
67  Genedigaeth  ac  enwaediad  Ioan.  67  Pro- 
phwydoliaeth  Zacharìas  am  Gritt,  76  ae 

YN  gymmaint  a darfod  i lawer 
gj’mmeryd  mewn  llaw  osod  allan 
mewn  trefn  draethawd  am  y pethau 
a gredir  yn  ddîamraeu  yn  ein  plith, 
2 °Megis  y traddodasant  liwy  i ni, 
y rliai  oeddynt  eu  hunain  * o’r  de- 
chreuad  yn  gweled,  ac  yn  weinid- 
ogion  y gair : 

3  « Minnau  a welais  yn  dda,  wedi  i 
mi  ddilyn  pob  peth  yn  ddyfal  o’r 
dechreuad,  ysgrifenu  mewn  trefn 
attat,  *0  ardderchoccaf  Theophi- 
lus. 

4  Fel  y cait  wybod  sicrwydd  am  y 
pethau  y’th  ddŷsgwyd  ynddynt. 

5  yR  oedd  «yn  nyddiau  Herod, 
JL  brenhin  Judea.  rwy  offeiriad 
a’i  cnw  Zacharîas,  /o  II  ddydd-gylch 
Abîa  : a’i  wraig  oedd  o ferched 
Aaron,  a’i  henw  Elisabeth. 

6  Ac  yr  oeddynt  ill  dau  yn  gyfiawn 
ger  bron  Duw,  yn  rliodio  yn  holl 


orchymynion  a deddfau  yr  Ar- 
glwydd,  yn  ddiargyhoedd. 

7 Ac  nid  oedd  píentyn  iddynt,  am 
fod  Elisabeth  yn  ammlilantadwy, 
ac  yr  oeddynt  wedi  myned  ill  dau 
mewn  gwth  o oedran. 

8 A bu,  ac  efe  yn  gwasanaethu 
swydd  offeiriad  ger  bron  Duw,  yn 
nhrefn  ei  llddydd-gylch  ef, 

9 Yn  ol  arfer  swydd  yr  offeiriaid, 
ddyfod  oran  iddo  í'arogl-darthu  yn 
ol  ei  fyned  i deml  yr  Arglwydd. 

10  A liott  liaws  y bobl  oedd  allan 
yn  gweddio  ar  awr  yr  arogl-darth- 
iad. 

11  Ac  ymddangosodd  iddo  angcl  yr 
Arglwydd  yn  sefyll  o’r  tu  deliau  ì 
h allor  yr  arogl-darth. 

12  A Zacharias,  pan  ganfu,  a gythr- 
yblwyd,  ac  ofn  a syrtliiodd  arno. 

13  Eithr  yr  angel  a ddywedodd 
wrtlio,  Nac  ofna,  Zacharîas:  canys 

fwrandawyd  dy  weddi;  a’tli  wraig 
ilisabeth  a ddwg  i ti  fab,  a * thi  a 
elwi  ei  enw  ef  Ioan. 

14  A bydd  i ti  lawenydd  a gorfol- 
edd  ; a‘*llawer  a lawenychant  am 
ei  enedigaeth  ef. 


Y cliweclied 
Flwyddyn 
cyn  y Cyfrif 
Cyffredni  a 
elwir  Anno 
Domini. 


•>  gylch- 
ddydd. 
»Exod.  30.  7. 
Lef.  16.  17. 
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Cenhedlu  Crist. 


S.  LUC.  Mair  yn  moliannu  Duw. 


Y cliweclied 
Flwyddyn 
cyn  y Cyfri^ 
Cyft'redin  a. 
elwir  Anno 
Domini. 


/Num.  0.  3. 
m Jer.  1.5. 
Gal.  1. 15. 
»Mal.  4.  5,  6. 
»Neu,  drwy. 


?Gen.  17. 17  . 


efangylu  i 
ti  hyn.s 
'Eice.  3.  SS.a 
24.  27. 


aK?.  7. 14. 
Matt.  1.  21. 
»pcn.  2. 21. 


*Pä.  132. 11. 


Ioan  12.  34. 
Heb.  1.  8. 
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15  Canys  mawr  fydd  efe  yng  ngolwg 
yr  Arglwydd,  ac  *nid  ŷf  na  gwin  na 
di'od  gadarn  ; ac  efe  a gyflawnir  o’r 
Yspryd  Glàn,  *»ie,  o groth  ei  fam  : 

16  » A llawer  o blant  Israel  a dry 
efe  at  yr  Arglwydd  eu  Duw. 

17  Ac  efe  a â o’i  flaen  ef  yn  yspryd 
a nerth  Elias,  i droi  calonnau  y 
tadau  at  y plant,  a’r  anufudd  II  i 
ddoethineb  y cyflawn ; i ddarparu 
i'r  Arglwydd  bobl  barod. 

18  A dywedodd  Zacharîas  wrth  yr 
angel,  v Pa  fodd  y gw.ybyddaf  fl  hyn  ? 
canys  henafgwr  wyf  fl,  a’m  gwraig 
hefyd  mewn  gwth  o oedran. 

19  A’r  angel  gan  atteb  a ddywed- 
odd  wrtho,  Myfl  yw  9 Gabriel,  yr  hwn 
wyf  yn  sefyll  ger  bron  Duw,  ac  a 
anfonwyd  i lefaru  wrthyt,  ac  II  i 
fynegi  i ti  y newyddion  da  hyn. 

20  Ac  wele,  >'ti'a  fyddi  fud  ac  heb 
allu  llefaru  hyd  y dydd  y gwneler 
y pethau  hyn,  am  na  chredaist  i’m 
geiriau  i,  y rhai  a gyflawnir  yn  eu 
hamser. 

21  Ac  yr  oedd  y bobl  yn  disgwyl 
am  Zacharias : a rhyfeddu  a wnaeth- 
ant  ei  fod  ef  yn  aros  cyhyd  yn  y 
deml. 

22  A phan  ddaeth  efe  allan,  ni 
allai  efe  lefaru  wrthynt ; a liwy  a 
wybuant  weled  o hono  weledigaeth 
yn  y deml  : ac  yr  oedd  efe  yn 
gwneuthur  amnaid  iddynt ; ac  efe 
a arhosodd  yn  fud. 

23  A bu,  cyn  gynted  ag  y cyflawn- 
wyd  «dyddiau  ei  weinidogaeth  ef, 
fyned  o hono  i’w  dŷ  ei  hun. 

24  Ac  ar  ol  y dyddiau  hynny  y 
cafodd  Elisabeth  ei  wraig  cf  feicli- 
iogi,  ac  a ymguddiodd  bùm  mis,  gan 
ddywedyd, 

25  Fel  hyn  y gwnaeth  yr  Ar- 
glwydd  i mi  yn  y dyddiau  yr 
edrychodd  arnaf,  i <dynnu  ymaith 
fy  ngwaradwydd  ym  mhlith  dynion. 

26  í Ac  yn  y chweched  mis  yr 
anfonwyd  yr  angel  Galiriel  oddi 
wrth  Dduw,  i ddinas  yn  Galilea  a’i 
lienw  Nazareth, 

27  At  forwyn  «wedi  ei  dyweddîo 
i wr  a’i  enw  Joseph,  o dŷ  Dafydd ; 
ac  enw  y forwyn  oedd  Mair. 

28  A’r  angel  a ddaeth  i mewn 
atti,  ac  a ddywedodd,  Henflych 
well,  yr  hon  a ‘gefaist  ras ; yr  Ar- 
glwydd  sydd  gyd  â tlii : bendigaid 
ici/t  ym  mhlith  gwragedd. 

29  A hithau,  pan  ei  gwelodd,  a 
gythryblwyd  wrth  ei  ymadrodd  ef ; 
a meddylio  a wnaeth  pa  fath  gyf- 
arch  oedd  hwn. 

30  A dywedodd  yr  angel  wrthi, 
Nac  ofna,  Mair : canys  ti  a gefaist 
ffafr  gyd  â Duw. 

31  *Ac  wele,  ti  a gei  feicliiogi  yn 
dy  groth,  ac  a esgori  ar  fab,  ac  ya 
elwi  ei  enw  cf  IESU. 

32  Hwn  fydd  mawr,  ac  a elwir  yn 
Fab  y Goruchaf:  ac  iddo  *y  rliydd 
«yr  Arglwydd  Dduw  orseddfa  ei 
dad  Dafydd. 

33  *Ac  efe  a deyrnasa  ar  dý 
Jaeob  yn  dragywydd  ; ac  ar  ei  fren- 
hiniaeth  ni  bydd  diwedd. 

34  A Mair  a ddywedodd  wrth  yr 
angel,  Pa  fodd  y bydd  hyn,  gan  nad 
adwaen  i wr  ? 


35  A’r  angel  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthi,  Yr  Yspryd  Glân  a 
ddaw  arnat  ti,  a nerth  y Goruchaf 
a’th  gysgoda  di : am  hynny  hefyd  y 
peth  sanctaidd  a aner  o honot  ti,  a 
elwir  yn  Fab  Duw. 

36  Ac  wele,  Elisabeth  dy  gares,  y 
mae  hithau  wedi  beichiogi  ar  fab  yn 
ei  lienaint : a hwn  yw  y chweched 
mis  iddi  hi  yr  hon  â elwid  yn  am- 
mlilantadwy. 

37  Canys  «gyd  à Duw  ni  bydd 
dim  yn  ammhosibl. 

38  A dywedodd  Mair,  Wele  was- 
anaethyddes  yr  Arglwydd  ; bydded 
i mi  yn  ol  dy  air  di.  A’r  angel  a 
aeth  ymaith  oddi  wrthi  hi. 

39  ‘í  A Mair  a gyfododd  yn  y 
dyddiau  hynny,  ac  a aeth  i’r 
mynydd-dir  ar  frys,  i ddinas  o 
Juda ; 

40  Ac  a aeth  i mewn  i dŷ  Zacha- 
rias,  ac  a gyfarchodd  well  i 
Elisabeth. 

41  A bu,  pan  glybu  Elisabeth 
gyfarchiad  Mair,  i’r  plentyn  yn  ei 
chroth  hi  lammu : ac  Elisabeth  a 
lanwyd  o’r  Yspryd  Glàn. 

42  A llefain  a wnaeth  à llef  uchel, 
a dywedyd,  Bendigedig  wyt  ti  ym 
mhíith  gwragedd,  a bendigedig  yw 
ffrwyth  dy  groth  di. 

43  Ac  o lia  le  y mae  hyn  i mi,  fel 
y delai  mam  fy  Arglwydd  attaf  fi  ? 
‘44  Canys  weîe,  er  cynted  y daeth 
lleferydd  dy  gyfarchiad  di  i’m  clust- 
iau,  y plentyn  a lammodd  o lawen- 
ydd  yn  fy  nghroth. 

45  A bendigedig  yio  yr  hon  II  a 
gredodd  : canys  bydd  cyflawniad  o’r 
pethau  a ddy\vedwyd  wrthi  gan  yr 
Arglwydd. 

46  1 A dywedodd  Mair,  Y mae  fy 
enaid  yn  rnawrhâu  yr  Arglwydd, 

47  A’m  hyspryd  a lawenychodd 
yn  Nuw  fy  Iachawdwr. 

‘48  Canys  rfefe  a edrychodd  ar 
waeledd  ei  wasanaethyddes : oblcg- 
id,  wele,  o hyn  allan  yr  holl 
genhedlaethau  a’m  geilw  yn  wyn- 
fydcdig. 

49  Canys  yr  liwn  sydd  alluog  a 
wnaeth  i mi  fawredd ; a sanctaidd 
yw  ei  enw  ef. 

50  «A’i  drugaredd  sydd  yn  oes 
oesoedd  ar  y rhai  a’i  hofnant  ef. 

51  /Efc  a wnaetli  gadernid  â’i 
fraich:  ?efe  a wasgarodd  y rhai 
beilchion  ym  mwriad  eu  calon. 

52  AEfe  a dynnodd  i lawr  y 
cedyrn  o’u  hèisteddfâau,  ac  a 
ddyrchafodd  y rhai  isel-radd. 

53  »Y  rhai  newynog  a ianwodd 
efe  â phethau  dá ; ac  efe  a an- 
fonodd  ymaith  y rhai  goludog  yn 
weigion. 

54  Efe  a gynnorthwyodd  ei  was 
Israel,  *gan  gofio  ei  drugaredd  ; 

55  *Fel  y dywedodd  wrtli  ein 
tadau,  Abraham  a’i  had,  yn  dragy- 
wydd. 

56  A Mair  a arhosodd  gyd  à hi 
ynghylch  tri  mis,  ac  a ddychwelodd 
i’w  tiìŷ  ei  Iiun. 

57  T A cbyflawnwyd  tymp  Elisa- 
beth  i esgor;  a lii  a csgorodd  ar 
fab. 

58  A’i  chymmydogion  a’i  chenedi 


Y chweched 
Flwyddyn 
cyn  y Cyl'rif 


:Gen.  18.  14. 
Jer.  32. 17. 
Zech.  8.  6. 
Matt.  19.  26. 
pen.  18.  27. 


•Eiod.  20.  6. 
Ps.  103.  17. 


?Ps.S3.  10. 

1 Pctr  5. 5. 
A1  Sam.2.  6, 
&o. 


ioi  5.  11. 
Pa.  113. 6. 


. Pa.  31. 10. 


tJer.  31.8,20. 
/Gen.  17.19. 
Pä.  132.11. 


Prophwydoliaeth  Zacharias. 


S.  LUC. 


Genedigaeth  Crist. 


Y chweched 
Flwyddyn 
cyn  y Cyfrif 
Cyffredm  a 
elwir  Anno 
Dnmini. 


"ad.  14. 
‘Gen.  17. 12. 
Lef.  12.  3. 
’ad.  13. 


îpen.  7.  18. 

P«.  132.  17. 


' Jer.  23.  6.  • 
30.  10. 

Act.  3.  21. 
Rhuf.  1.  2. 


‘Mal.  3.  1.  i 
4.  5. 
ad.  17. 


1 

' Num.  24. 17. 
E«.  11. 1. 
Zech.  3.  8.  a 
6.12. 

Mal.  4.  2. 
»Ee.  9.  2. 

Act.  20. 18. 

I pen.  2.  40. 

» Matt.  3. 1. 


a glybu  fawrhâu  o’r  Arglwydil  eì 
drugaredd  arni ; a m liwy  a gyd- 
lawenychasant  â hi. 

59  A bu,  «ar  yr  wythfed  dydd 
hwy  a ddaethant  i enwaedu  ar  y 
dyn  bach ; ac  a’i  galwasant  ef  Za- 
charîas,  yn  ol  enw  ei  dad. 

60  A’i  fani  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  °Nid  fclly;  eithr  Ioan  y 
gelwir  ef. 

61  Hwythau  a ddywedasant 
wrthi,  Nid  oes  neb  o’th  genedl  a 
elwir  ar  ÿr  enw  hwn. 

62  A hwy  a wnaetbant  amnaid  ar 
ei  dad  ef,  pa  fodd  y inynnai  efe  ei 
enwi  ef. 

63  Yntau  a alwodd  am  argraph- 
lecli,  ac  a ysgrifenodd,  gan  ddy- 
wedyd,  p Ioan  yw  ei  enw  ef.  A 
rhyfeddu  a wnaethant  oll. 

64  Ac  agorwyd  ei  enau  ef  yn  eb- 
rwydd,  a’i  dafod  ef ; ac  efe  a lefar- 
odd,  gan  fendithio  Duw. 

65  A daeth  ofn  ar  bawb  oedd  yn 
trigo  yn  eu  cylch  hwy : a thrwy  holl 
fynydd-dir  Judea  y cyhoeddwyd  y 
i geiriau  hyn  oll. 

66  A phawb  a’r  a ’u  clywsant,  a 'u 
gosodasant  yn  eu  calonnau,  gan 
ddywedyd,  Beth  fydd  y bachgennyn 
hwn?  A Ilaw  yr  Arglwydd  oedd 
gyd  âg  ef. 

67  1 A’i  dad  ef  Zacharlas  a gyf- 
lawnwyd  o’r  Yspryd  Glân,  ac  a bro- 
phwydodd,  gan  ddywedyd, 

68  Bendigedig  fyddo  Arglwydd 
Dduw  Israel : canys  íefe  a ym- 
welodd,  ac  a wnaeth  ymwared  i’w 
bobl ; 

69  Ac  refe  a ddyrchafodd  gom 
iachawdwriaetli  i ni,  yn  nhŷ  Dafydd 
ei  wasanaethwr ; 

«Megis  y llefarodd  trwy  enau 
nctaidd  brophwydi,  y rhai  oedd 

0 ddechreuad  y byd : 

71  Fel  y byddai  i ni  ymwared 
rhag  ein  gelynion,  ac  o law  pawb 
o’n  caseion : 

72  I gwblhâu  y drugaredd  á’n 
tadau,  ac  i goflo  ei  sanctaidd  gyf- 
ammod : 

73  « Y llw  a dyngodd  efe  wrth  ein 
tad  Abraham,  ar  roddi  i ni, 

74  Gwedi  ein  rhyddhâu  o law 
ein  gelynion,  u ei  wasanaethu  ef  yn 
ddîofn, 

75  Mewn  sancteiddrwydd  a chyf- 
iawnder  ger  ei  fron  ef,  holl  ddydd- 

ein  bywyd. 

. . A thithau,  fachgennyn,  a elwir 
vn  brophwyd  i’r  Goruchaf:  canys 
*tiaái  o fíacn  wyneb  yr  Arglwydd, 

1 barottôi  ei  fifyrdd  ef ; 

77  I roddi  gwybodaeth  iachawd- 
wriaeth  i’w  bobl,  v (I  trwy  faddeuant 
o’u  pechodau, 

78  O herwydd  litiriondeb  trugar- 
edd  ein  Duw ; trwy  yr  lion  yr 
ymwelodd  â ni  «godiad  haul  o’r 
uclieldcr, 

79  “I  lewyrchu  i’r  rhai  sydd  yn 
eistedd  mcwn  tywyllwch  a chysgod 
angau,  i gyfeirio  ein  traed  i ffordd 
tangncfecld. 

80  6 A’r  bachgen  a gj’nnyddodd,  ac 
a gryfhàwyd  yn  yr  yspryd,  ac  «a  fu 
yn  y diffaethwch  hyd  y dydd  yr 
ymddangosodd  efe  i’r  Israel. 


moliant 
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28  Simeon  ac  Anna  yn  prophwydo  am 
Griit : 40  ac  yntau  yn  cynnyddu  mewn 
doethineb  : 46  yn  ymresymmu  û’r  doctor • 
iaid  yn  y deml,  51  ac  yn  ufudd  i'w  rìeni. 

BU  hefyd  yn  y dyddiau  hynny, 
fyned  gorchvmyn  allan  oddi 
wrth  "Augustus  Cesar,  i drethu  yr 
holl  fyd. 

2  (Y  trethiad  yma  a wnaethpwyd 
gyntaf  pan  oedd  Cyrenius  yn  rhag- 
láw  ar  Syria) 

3  A phawb  a aethant  i’w  trethu, 
bob  un  i’w  ddinas  ei  liun. 

4  A Joseph  hefyd  a aeth  i fynu  o 
GaliIea,o  ddinas  Nazareth,i  J’udea, 
i « ddinas  Dafydd,  yr  hon  a elwir 
Betlilehem  (am  ei  fod  o dŷ  a thy- 
lwyth  Dafydd) 

5  I’w  dretliu  gyd  â Mair,  yr  hon 
a ddywedd'iasid  yn  wraig  iddo,  yr 
hon  oedd  yn  feichiog. 

6  A bu,  tra  yr  oeddynt  awy  yno, 
cyflawnwyd  y dyddiau  i esgor  o 
honi. 

7  5A  hi  a esgorodd  ar  ci  mab 
II  cyntaf-anedig,  ac  a’i  rhwymodd  ef 
mewn  cadachau,  ac  a’i  dododd  ef 
yn  y preseb ; am  nad  oedd  iddynt 
le  yn  y lletty. 

8  "j'  Ac  yr  oedd  yn  y wlad  honno 
fugeiliaid  yn  aros  yn  y maes,  ac  yn 
gwylied  eu  II  praidd  liw  nos. 

9  Ac  wele,  angel  yr  Arglwydd  a 
safodd  ger  llaw  iddynt,  a gogoniant 
yr  Arglwydd  a ddisgleiriodd  o’u 
hamgylch : ac  ofni  yn  ddirfawr  a 
wnaethant. 

10  A’r  angel  a ddywedodd  WTth- 
ynt,  Nac  ofnwch : canys  welc  yr 
wyf  fi  yn  mynegi  i chwi  ncwyddion 
da  o lawenydd  mawr,  yr  hwn  a fydd 
i’r  holl  bobl. 

11  Canys  ganwyd  i chwi  lieddyw 
Geidwad  yn  ninas  Dafydd,  yr  hwn 
vw  Crist  yr  Arglwydd. 

* 12  A hyn  fydd  arwydd  i chwi; 
Chwi  a gewch  y dyn  bach  wedi  ei 
rwymo  mewn  cadàchau,  a’i  ddodi 
yn  y preseb. 

13  Ac  yn  ddisymmwth  yr  oedd 
gjrd  â’r  àngel  l'iàws  o lu  nefol,  yn 
moliannu  Duw,  ac  yn  dywedyd, 

14  c Gogoniant  yn  y goruchaf  i 
Dduw,  ac  ar  y ddaear  d tangnefedd, 
i ddynion  ewyllys  da. 

15  A bu,  pan  aeth  yr  angelion 
ymaith  oddi  wrthynt  i’r  nef,  ty 
bugeiliaid  hwythau  a ddywedasant 
wrth  eu  gilydd,  Awn  hyd  Bethle- 
hem,  a gwelwn  y peth  hwn  a 
wnaethpwyd,  yr  hwn  a hysbysodd 
yr  Arglwydd  i ni. 

’ 16  A hwy  a ddaethant  ar  frys  ; ac 
a gawsant  Mair  a Joseph,  a’r  dyn 
bach  yn  gorwcdd  yn  y preseb. 

17  A phan  welsant,  liwy  a gy- 
lioeddasant  y gair  a ddywedasid 
wrthynt  am  y bachgen  hwn. 

18  A phawb  a’r  a 'i  clywsant,  a 
ryfeddasant  am  y pethau  a ddy- 
wedasid  gan  y bugeiliaid  wrtliynt. 
19  Eithr  Mair  a gadwodd  y peth- 
au  hyn  oll,  gan  eu  hystyried  yn  ei 
chalon. 


8 Angel  cyn  y CyW 
Cyfireilma 
elwir  Antio 


Prophieydoliaeth  Simeon. 


S.  LÜC. 


Crist  yn  holi  y doctoriaìd. 


Y bedwar- 
edd  Flwydd- 
yn  cyn  y 
Cyí'rif 
Cyflredin  a 
elwir  Anno 
Domini. 


«Gen.  17.  12. 
I-ef.  12.  3. 
/Matt.  1.  21. 
pen.  1.31. 
*Lef.  12.  2,  3, 
4,  6. 


*Exod.  13.  2. 
a 22. 29. 
Num.  3.  13. 
a 18.  15. 


" Es.  42.  6.  a 
49.  6. 

Act.  13.47.« 


’Es.  8.  14. 
Hos.  14.  9. 
Matt.  21.  44. 
Rhuf.  9.  32, 


2 Cor.  2.  16. 

1 Petr  2.  7,8. 
’Act.  28.  22. 
«Ioan  19.  25. 


Maro  15.  43. 
ad.  25. 
pen.  24.  21. 
ii  laratl. 

ad.  52. 
pen.  1.  80. 
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20  A’r  bugeiliaid  a ddyohwelasant, 
gan  ogoncddu  a moliannu  Duw  am 
yr  holl  bethau  a glywsent  ac  a 
welsent,  fel  y dywedasid  wrthynt. 

21  1 A «phan  gyflawnwyd  wyth 
niwrnod  i enwaedu  ar  y dyn  bacli, 
galwyd  ei  enw  ef  /IESÜ,  yr  hwn  a 
enwasid  gan  yr  angel  cyn  ei  ym- 
ddŵyn  ef  yn  y groth. 

22  Ac  wedi  cyflawni  a dyddiau  ei 
phuredigaeth  hi,yn  ol  deddf  Moses, 
hwy  a’i  dygasant  ef  i Jerusalem,  i’  w 
II  gyflwyno  i’r  Arglwydd ; 

23  (Fel  yr  ysgrifenwyd  yn  neddf 
yr  Arglwydd,  APob  gwrry w ||  cynt- 
aí'-anedig  a elwir  yn  sanctaidd  i’r 
Arglwydd) 

24  Ac  i roddi  aberth,  yn  ol  »yr 
hyn  a ddywedwyd  yn  neddf  yr  AV- 
glwydd,  Pàr  o durturod,  neu  ddau 
gyw  colommen. 

25  Ac  wele,  yr  oedd  gwr  yn  Jeru- 
salem,  a’i  enw  Simeon  ; a’rgwrhwn 
oedd  gyflawn  a duwiol,  *yn  disgwyl 
am  ddiddanwcli  yr  Israel : á’r 
Yspryd  Glân  oedd  amo. 

26  Ac  yr  oedd  wedi  ei  hysbysu 
iddo  gan  yr  Yspryd  Glân,  na  welai 
efe  angau,  cyn  iddo  weled  Crist  yr 
Arglwydd. 

27  Ac  efe  a ddaeth  trwy  yr  yspryd 
i’r  deml : a phan  ddug  èi  rîeni  y 
dyn  bach  Iesu,  i wneuthur  drosto 
yn  ol  defod  y gyfraith ; 

28  Yna  efe  a’i  cymmerth  ef  yn  ei 
freichiau,  ac  a fendithiodd  Dduw, 
ac  a ddywedodd, 

29  i Yr  awr  hon,  Aiglwydd,  y goll- 
yngi  dy  was  mewn  tangnefe'dd,  yn 
ol  dy  air : 

30  Canys  fy  llygaid  m a welsant  dy 
iacliawdriaeth, 

31  Yr  lion  a barottoaist  ger  bron 
wyneb  yr  holl  bobloedd ; 

32  «Goleuni' i olcuo  y Cenhedl- 
oedd,  a gogoniant  dy  bobl  Israel. 

33  Ac  yr  oedd  Joseph  a’i  fam  ef 
yn  rhyfeddu  am  y pethau  a ddy- 
wedwyd  am  dano  ef. 

34  A Simeon  a’u  bendithiodd 
hwynt,  ac  a ddywedodd  wrth  Mair 
ei  fam  ef,  Wele,  hwn  a osodwyd 
oyn  gwymp  ac  yn  gyfodiad  i lawer 
yn  Isracl,  ac  p yn  arwydd  yr  hwn  y 
dywedir  yn  ei  erbyn  ; 

35  (A  îtlirwy  dy  enaid  di  dy  liun 
hefyd  yr  â cleddyf)  fel  y datguddir 
meddỳliau  llawer  o galònnau. 

36  Ac  yr  oedd  Anna  bropliwydes, 
merch  Phanuel,  o iwyth  Aser : hon 
oedd  oedrannus  iawn,  ac  a fuasai 
fyw  gyd  â gwr  saith  mlynedd  o’i 
morwyudod ; 

37  Ac  a fuasai  yn  weddw  yng 
ìghylch  pedair  a phedwar  ugain 
mlynedd,  yr  hon  nid  ái  allan  o’r 
deiul,  ond  gwasanaetliu  Duw  mewn 
ymprydiau  a gweddîau  ddydd  a nos. 

38  A lion  liefyd  yn  yr  awr  honno, 
gan  sefyll  ger  llaw,  a foliannodd  yr 
Arglwydd,  ac  a lefarodd  am  dano  ef 
wrth  y rhai  oll  »-oedd  yn  disgwyl 
ymwared  yn  II  Jerusalem. 

'39  Ac  wedi  iddynt  orphcn  pob 
peth  yn  ol  deddf  yr  Arglwydd, 
hwy  a ‘ddychwelasant  i Galilea,  i’w 
dinas  eu  hun  Nazareth. 

40  «A’r  bachgen  a gynnyddodd, 


ac  a gryfháodd  yn  yr  yspryd,  yn 
gj’flawn  o ddoethineb : a gras  Duw 
oedd  arno  ef. 

41 1f  A’i  r'ieni  ef  a aent  i Jerusalem 
«bob  blwyddyn  ar  wyl  y pasc. 

42  A phan  oedd  efe  yn  ddeuddeng 
mlwydd  oed,  hwynt-hwy  a aettiant  i 
fynu  i Jerusalem  yn  ol  defod  yr  wyl. 

43  Ac  wedi  gorphcn  y dyddiau'  a 
hwy  yn  dychwelyd,  arhosodd  y 
bacligen  Iesu  yn  Jerusalem ; ac  ni 
wyddai  Joseph  a'i  fam  ef. 

44  Eithr  gan  dybied  ei  fod  ef  yn 
y fintai,  hwy  a aëthant  daith  diwr- 
nod  ; ac  a’i  ceisiasant  ef  ym  mhlith 
eu  cenedl  a’u  cydnabod. 

45  A phryd  na  cliawsant  ef,  hwy  a 
ddychwelasant  i Jerusalem,  gan  ei 
geisio  ef. 

46  A bu,  ar  ol  tridiau,  gael  o 
lionynt  hwy  ef  yn  y deml,  yn  eistedd 
y’nghanol  y doctoriaid,  yn  gwi-ando 
arnynt,  ac  yn  eu  holi  hwynt. 

47  “ A synnu  a wnaeth  ar  bawb  a’r 
a’i  clywsant  ef,  o herwydd  ei  ddeall 
ef  a’i  attebion. 

48  A phan  welsant  ef,  bu  aruthr 
ganddynt.  A’i  fam  a ddywedodd 
wrtho,  Fy  inab,  paham  y gwnaeth- 
ost  felly  â ni  ? wele,  dy  dad  a min- 
nau  yn  ofldus  a’th  geisiasom  di. 

49  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Paham  y ceisiech  fì  ? oni  wyddech 
fod  yn  rhaid  i mi  fod  *ynghylch  y 
pethau  a berthyn  i'm  Tad  ? 

50  A i/liwy  ni  ddeallasant  y gair  a 
ddywedasai  efe  wrthynt. 

51  Ac  efe  a aeth  i'waered  gyd  â 
liwynt,  ac  a ddaetli  iNazaretli,'ac  a 
fu  ostyngedig  iddynt.  A’i  fam  ef 
a gadwodd  yr  holl  eiriau  hyn  yn  ei 
chalon. 

52  A’r  lesu  * a gynnyddodd  mewn 
doetliineb  II  a chorpholacth,  a ffafr 
gyd  â Duw  a dynion. 


rodyn 

Criet,  wcdi  ei  fedyddio,  yn  derbyn  tyatiol- 
aeth  o'r  nef.  23  Oedran  ac  achau  Criet,  o 
Joecph  i fynu. 

YN  y bymthegfed  flwyddyn  o 
ynierodraeth  Tiberius  ('esar, 
a Plíontius  Pilat  yn  rhaglaw  Judea, 
a Herod  yn  detrarch  Galilea,  a’i 
frawd  Phylip  yn  detrarch  Iturea,  a 
gwlad  Trachonitis,  a Lysanias  yn 
detrarch  Abilene, 

2  «Dan  yr  arch-offeiriaid  Annas  a 
Chaiaphas,  y daeth  gair  Duw  at 
Ioan,  mab  Zacharias,  yn  y diffaeth- 
wch. 

3  bAc  efe  a ddaeth  i bob  goror 
y’ngliylch  yr  Iorddonen,  gan  breg- 
ethu  bedydd  edifeirwch,  er  madd- 
euant  pecliodau ; 

4  Fel  y mae  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
ymadroddion  Esaias  y prophwvd, 
yr  hwn  sydd  yn  dywedyd,  « Llef 
un  yn  llefain  yu  y diffaethwch, 
Parottowch  ffordd  yr  Arglwydd, 
gwnewch  ei  lwybrau  ef  yn  uniawn. 

5  Pob  pant  a lenwir,  a phob  myn- 
ydd  a bryn  a ostyngir,  a’r  gŵyr- 
gcimion  a wneir  yn  uniawn,  a’r 
geirwon  yn  ffyrdd  gwastad : 

6  <*A  phob  cnawd  a wêl  iachawd- 
wriaeth  Duw. 


Y bedwar- 
edcl  Flwydd- 
yn  cyn  y 
Cyfrif 
Cyftredin  a 
elwir  Anno 


r Deut.  16.  1, 
16. 

A.S.  S. 


‘Matt.  7.28. 
Marc  1.  22. 
pen.4. 22,32. 


>n  2.  16. 
i.  9.  45.  i 


'1  Sam.2.  26. 
ad.  40. 

I ac  ocdran. 


'Ioan  11.  49, 
61.  a 18. 13. 
Act.  4.  6. 


Pregeth  a bedydd  Ioan. 


S.  LUC. 


Temtiad  ac  ympryd  Crist • 


A.D.  80. 
IMatt.  14.  3. 
‘ )8.  17. 


A.D.  27. 
Matt.  3.  13. 
loau  1.  32. 


"Edrycb 
Num.4.3,33, 
83,  48,  47. 

* Matt.  13.  55. 
Ioan  Ö.  42. 

« Neu,  BtH. 


7 Am  liynny  efe  a ddywedodd 
wrtli  y bobl  oedd  yn  dyfod  i’w  bed- 
yddío  ganddo,  « O genhedlaeth 
gwiberod,  pwy  a’ch  rliag-rylmdd- 
iodd  chwi  i ffoi  oddi  wrtli  y digof- 
aint  sydd  ar  ddyfod  ? 

8 Dygwch  gan  hynny  ffrwythau 
I!  addas  i edifeirwch ; ac  na  dde- 
chreuwch  ddywedyd  ynocli  eich 
hunain,  Y mae  gennym  ni  Abraham 
yn  dad : canys  yr  wyf  yn  dywedyd 
i chwi,  y diclion  Duw  o’r  cerrig  liyn 
godi  plant  i Abraham. 

9 Ac  yr  awrhon  y mac  y fwyell 
wedi  ei  gosod  ar  wreiddyn  y pren- 
nau : /pob  pren  gan  hynny  a r nid 
rw  yn  awyn  ffrwyth  da,  a gymmynir 
lawr,  ac  a fwrir  yn  tân. 

10  A’r  bobloedd  a ofynasant  iddo, 
gan  ddywedyd,  ?Pa  lieth  gan  hynny 
a wnawn  ni  ? 

11  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  * Y neb  sydd  ganddo 
ddwy  bais,  rhodded  i’r  neb  sydd  heb 
yr  un ; a’r  neb  sydd  ganddo  fwyd, 
gwnaed  yr  un  modd. 

12  A’r  publicanod  hefyd  a ddaeth- 
ant  i’w  bedyddio,  ac  a ddywedasant 
WTtho,  Athraw,  betli  a wnawn  ni  ? 

13  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Na  chcisiwch  ddim  mwy  nag  sydd 
wedi  ei  osod  i chwi. 

14  A’r  milwyr  hefyd  a ofynasant 
iddo,  gan  ddywedyd,  A pha  beth  a 
wnawn  ninnau  ? Ac  efe  a ddy  wed- 
odd  wrthynt,  II  Na  fyddwch  draws 
wrth  neb,  ac  na  cham-acliwynwch 
ar  neb ; a byddwch  foddlawn  i’ch 
cyflogau. 

15  Ac  fel  yr  oedd  y bobl  yn  disgwyl, 
a phawb  yn  II  meddylied  yn  eu  cal- 
onnau  am  Ioan,  ai  efe  oedd  y Crist ; 

16  Ioan  a attebodd,  gan  ddywedyd 
wrthynt  oll,  »Myfl  yn  ddîau  ydwyf 
yn  eicli  bedyddio  chwi  â dwfr  : ond 
y mae  un  cryfach  na  myfl  yn  dyfod, 
yr  hwn  nid  wyf  fl  deilwng  i ddattod 
carrai  ei  esgidiau : efe  a’cn  bedyddia 
chwi  â’r  Yspryd  Glân,  ac  â thân. 

17  Yr  hwn  y mae  ei  wyntyll  yn  ei 
law,  ac  efe  a lwyr-lanhâ  ei  lawr 
dyrnu,  ac  a gasgl  y gwenith  i’w 
ysgubor;  ond  yr  us  a lysg  efe  â 
thân  anniffoddadwy. 

18  A llawer  o betliau  eraillagyng- 
horodd  efe,  ac  abregethodd  i’r  bobl. 

19  * Ond  Herod  y tetrarch,  pan 
geryddwyd  ef  ganddo  am  Herodias 
gwraig  Phylip  ei  frawd,  ac  am  yr 
noll  ddrygîoni  a wnaethai  Herod, 

20  A cnwanegodd  liyn  hefyd  heb 
law  y cwbl,  ac  a gauodd  ar  Ioan  yn 
y carchar. 

21  1Í  'A  bu.  pan  oeddid  yn  bed- 
yddio  yr  holl  bobl,  a’r  Iesu  yn  ei 
fedyddio  hefyd,  ac  yn  gweddîo, 
agorj'd  y nef, 

22  A disgyn  o’r  Yspryd  Glân 
inewn  rhith  corphorol,  megis  co- 
lommen,  arno  ef ; a dyfod  llef  o’r 
nef  yn  dywcdyd,  Ti  yw  fy  anwyl 
Fab  ; ynot  ti  y’m  boddlonwyd. 

23  A’r  lesu  ci  hun  oedd  »»‘yng 
nghylch  declireu  ei  ddengmlwydd 
ar  hugain  oed,  »»mab  (fel  y tybid) 5 
Joseph,/a6  IIEli, 

24  Fab  Matthat,  fab  Lefi,  fab 
Melchi,/a7>  Janna,/aft  Joseph, 


25  Fab  Mattath’ias,  fab  Amos, 

fab  Naum,  fab  Esli,/aö  Naggai, 

26  Fab  Maath,  fab  Mattathîas, 
fab  Semei,/aft  Joseph./aò  Juda, 

‘ 27  Fab  Joanna,  fab  Rhesa,  fab 
Zorobabel,/aö  Salathiel,/aò  Neri, 

28  Fab  Melchi,  fab  Adi,  fab  Co- 
sam,  fab  Elmodám,  fab  Er, 

29  Fab  Jose.  fab  Elieaer,  fab  Jo- 
rim,/aò  Mattnat,/a6  Lefi, 

30  Fab  Simeon,  fab  Juda,  fab  Jo- 
seph,  fáb  Jonan ,/aft  Eliacim, 

31  Fáb  Melea,  fab  Mainan,  fab 
Mattatha,  °fab  Nathan,  rfab  Da- 
fydd, 

32  î Fab  Jesse,  fab  Obed,  fab  Booz, 
fab  Salmon,/ao  Naasson, 

33  Fab  Aminadab,  fab  Aram,  fab 
Esrom,/aò  Phares,/aö  Juda, 

34  Fab  Jacol),  fab  Isaac ,fab  Abra- 
ham,  rfab  Thara,/a6  Naclior, 

35  Fab  Saruch,  fáb  Ragau,  fab 
Phalec,  fab  Heber, /aò  Sala, 

36  Fab  Cainan,  fab  Arphaxad, 

■ fab  Sem ,/aò  Noë,/aò  Lamech, 

37  Fab  Mathusala,  fab  Enoch  Jab 
Jared,/a6  Maleleel,  /a6  Cainan, 

38  Fab  Enos,  fab  Seth,  fab  Adda, 
fab  Duw. 

PENNOD  IV. 

Temtiad  ac  ympryd  Crist.  13  ¥ mae  efe 
yn  gorchfygu  y cythraul : 14  yn  dechreu 
pregethu.  16  Pobl  Natareth  yn  rhyfeddu 
am  ei  eiriau  graeueol  ef.  33  Y mae  efe  yn 
iachàu  un  cythreulig,  38  a mam  gwraig 
Petr,  40  a Uawer  o gleifion  eraill.  41  Y 
cythreuliaid  yn  cydnabod  Criet,  ac  y 
cerydd  am  hynny.  43  Y mac  efc  yn 
ethu  trwy  y dinasoedd. 

AR  «Iesu  yn  llawn  o’r  Yspryd 
Glân,  a ddychwelodd  oddi  wrth 
yr  Iorddonen,  ac  a arweiniwyd  gan 
yr  yspryd  i’r  anialwch, 

2 Yn  cael  ei  demtio  gan  ddiafol 
ddeugain  niwrnod.  Ac  6ni  fwyttâ- 
odd  efe  ddim  o fewn  y dyddiau 
liynny : ac  wedi  eu  diweddu  hwynt, 
ar  ol  liynny  y daeth  arno  chwant 
bwyd. 

3 A dywedodd  diafol  wrtho,  Os 
mab  Duw  ydwyt  ti,  dywed  wrth  y 
garreg  hon  fel  y gwneler  lii  yn  fara. 
4 A’r  Iesu  a attebodd  iddo,  gan 
ddywedyd,  «Ysgrifenedig  yw,  Nad 
ar  fara  yn  unig  y bydd  dyn  fyw,  ond 
ar  bob  gair  Duw. 

5  A diafol,  wedi  ei  gjmmeryd  ef 
i fynu  i fynydd  uchel,  a ddangosodd 
iddo  holl  deymasoedd  y ddaear 
mewn  munud  awr. 

6  A diafol  a ddywedodd  wrtho,  I 
ti  y rlioddaf  yr  awdurdod  hon  oll, 
a’u  gogoniant  hwynt : canys  di  mi 
y rhoddwyd ; ac  i bwy  bynnag  y 
mynnwj'f  ỳ rhoddaf  finnau  hi. 

7  Os  tydi  gan  liynny  II  a addoli  o’m 
blaen,  eiddot  ti  fyddant  oll. 

8  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Dos  ymaith,  Satan, 
yn  fy  ol  i;  canys  «ysgrifenedig  yw, 
Addoli  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  ac 
ef  yn  unig  a wasanaethi. 

9  /Ac  cfe  a’i  dug  ef  i Jerusalem, 
ac  a’i  gosododd  ar  binacl  y deml, 
ac  a adywedodd  wrtho,  Os  uiab 
Duw  ydwyt,  bwrw  dy  liun  i lawr 
oddi  yma.' 

10  Canys  a ysgrifenedig  y w,  \ gor- 
chymyn  efe  i’w  angelion  o’th  achos 
di,  ar~dy  gftdw  dl : 


Crist  yn  dechreu  pregethu , 


S.  LUC. 


a gwneuthur  gwyrthiau.  j 


eÿfadda». 

■ Ioan  14.30. 

A.D.  30. 
tAct.  10.  37. 


A.D.  81. 
/Matt.  2.  23. 
13.54. 


**Es.  61. 1. 
»o  herwydd 

iadd. 


'Matt.  13.  57. 
Mare  Ü.  4. 
loaa  4.  44. 


11  Ac  y cyfodant  dl  yn  eu  dwylaw, 
rhag  i ti  un  arnser  daro  dy  droed 
wrth  garreg. 

12  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  ^Dywedwyd,  Na 
themtia  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

13  Ac  wedi  i ddiafoì  orphen  yr 
holl  demtasiwn,  efe  a ymadawodd 
âg  ef  ||  »dros  amser. 

14  1f  A’r  Iesu  a ddychwelodd  trwy 
nerth  yr  yspryd  i *Galilea : a sôn  a 
aeth  am  dano  ef  trwy  yr  lioll  fro 
oddi  amgylch. 

15  Ac  yr  oedd  efe  yn  athrawiaetliu 
yn  eu  synagogau  hwynt,  ac  yn  cael 
anrhydedd  gan  bawb. 

16  t Ac  efe  a ddaeth  i iNazareth, 
lle  y magesid  ef : ac  yn  ol  ei  arfer, 
efe  a aetn  i’r  synagog  ar  y sabbath, 
ac  a gyfododd  i fynu  i ddarllen. 

17  A rhodded  atto  lyfr  y prophwyd 
Esaias : Ac  wedi  iddo  agoryd  y llyfr, 
efe  a gafodd  y lle  yr  oedd  yn  ysgrif- 
enedig, 

18  m Yspryd  yr  Arglwydd  sydd 
arnaf  fl,  ||  o herwydd  iddo  fy  ennein- 
io  i;  i bregethu  i’r  tlodion  yr 
anfonodd  fl,  i iachâu  y drylliedig  o 
galon.  i bregethu  gollyngdod  i’r 
caethion,  a chaffaeliad  golwg  i’r 
deillion,  i ollwng  y rhai  ysig  mewn 
rhydd-deb ; 

19  I bregethu  blwyddyn  gymmer- 
adwy  yr  Arglwydd. 

20  Ac  wedi  iddo  gau  y llyfr,  a’i 
roddi  i’r  gweínidog,  efe  'a  eistedd- 
odd.  A llygaid  pawb  oll  yn  y syn- 
agog  oedd  yn  craffu  arno. 

21  Ac  efe  a ddechreuodd  ddyv/ed- 
yd  wrthynt,  Heddyw  y cyflawnwyd 
yr  ysgrythyr  hon  yn  eich  clustiau 
chẁi. 

22  Ac  yr  oedd  pawb  yn  dwyn 
tystiolaeth  iddo,  ac  yr  oeddynt  «.yn 
rhyfeddu  am  y geiriau  grasusol  a 
ddeuai  allan  o’i  enau  ef.  A hwy  a 
ddywedasant,  °Onid  hwn  yw  mab 
Joseph  ? 

23  Ac  efe  a ddywedodd  wrtliynt, 
Yn  hollawl  y dywedwch  y dd'iareb 
hon  wrthyf,  Y meddyg,  iachâ  di 
dy  hun  : ÿ pethau  a glywsom  ni  eu 
gwneuthur  yn  í>Capernaum,  gwna 
yma  hefyd  yn  <idy  wlad  dy  hun. 

24  Ac  èfe  a ddywedodd,  Yn  wir 
meddaf  i chwi,  »*Nad  yw  un  pro- 
phwyd  yn  gymmeradwy  yn  ei  wlad 
ei  hun. 

25  Eithr  mewn  gwirionedd  medd- 
af  i chwi,  « Llawer  o wragedd 
gweddwon  ocdd  yn  Israel  yn  nydd- 
ìau  El'ias,  pan  gauwyd  y "nef  dair 
blynedd  a chwe  mis.  fel  y bu  newyn 
mawr  trwy  yr  holl  dir ; 

26  Ac  nid  at  yr  un  o honynt  yr 
anfonwyd  Elîas,  ond  i Sarepta  yn 
Sidon,  at  wraig  weddw. 

27  A <llawer  o wahan-gleifion  oedd 
yn  Israel  yn  amser  Elisëus  y pro- 
phwyd ; ac  ni  lanhâwyd  yr  un  o 
lionỳnt,  ond  Naaman  y Syriad. 

28  A’r  rhai  oll  yn  y synagog,  wrth 
glywed  y pethau  hyn,  a lanwyd  o 
dàigofaint ; 

29  Ac  a godasant  i fynu,  ac  a’i 
bwriasant  ef  allan  o’r  ddinas,  ac  a’i 
dygasant  ef  hyd  ar  II  ael  y brj’n  yr 
hwn  yr  oedd  eu  dinas  wedi  ei 


hadeiladu  amo,  ar  fedr  ei  fwrw  ef  * . 
bendramwnwgl  i lawr. 

30  Ond  efe,  «gan  fyned  trwy  eu ! - 
canol  liwynt,  a aeth  ymaith  ; I “ 

31  Ac  * a ddaeth  ì waered  i Caper- 
naum,  dinas  yn  Galilea : ac  yr  oedd 
yn  eu  dysgu  hwynt  ar  y dyddiau 
sabhath.' 

32  A bu  aruthr  ganddynt  wrtli  ei 
athrawiaeth  ef:  2/canys  ei  ymadrodd 
ef  oedd  gyd  âg  awdurdod. 

33 1 * Ac  yn  y synagog  yr  oedd  d}-n 
â chanddo  yspryd  cythraul  aflan; 
ac  efe  a waeddodd  â llef  uchel, 

34  Gan  ddywedyd,  II  Och,  beth  sydd 
i ni  a wnelom  â thi,  Iesu  o Naza- 
reth?  a ddaethost  ti  i’n  difetha  ni  ? 
Myfl  a’th  adwaen  pwy  ydwyt ; Sanct 
Duw. 

35  A’r  Iesu  a’i  ceryddodd  ef,  gan 
ddywedyd,  Distawa,  a dos  allan  o 
hoho.  A’r  cythraul,  wedi  ei  daflu 
ef  i’r  canol,  a aeth  allan  o hono, 
heb  wneuthur  dim  niwed  iddo. 

36  A daeth  braw  arnynt  oll:  a 
chyd-ymddiddanasant  á’u  gilydd, 
gan  ddywedyd,  Pa  ymadroad  yw 
hwn?  gan  ei'fod  ef  trwy  awdurdod 
a nerth  yn  gorchymyn  yr  ysprydion 
aflan,  a hwythau  yn  myned  allan. 

37  A sôn  am  dano  a aeth  allan  i 
bob  man  o’r  wlad  oddi  amgylch. 

38  f “A  plian  gyfododd  yr  Jesu 
o’r  synagog,  efe  a aeth  i mewn  i dy 
Simòn.  Ac  yr  oedd  II  chwegr  Si- 
mon  yn  glaf  o gryd  blin : a hwy  a 
attolygasant  arno  drosti  hi. 

39  Àc  efe  a safodd  uwch  ei  phen 
hi,  ac  a geryddodd  y cryd ; a’r  cryd 
a’i  gadawodd  hi:  ac  yn  y fan  hi 
a gyfododd,  ac  a wasanaethodd 
arnynt  hwy. 

40 1 b A phan  fachludodd  yr  haul, 
pawb  a’r  oedd  ganddynt  rai  cleiflon 

0 amryw  glefydau,  a’u  dygasant 
hwy  atto  ef ; ‘ ac  efe  a roddes  ei 
ddẁylaw  ar  bob  un  o honynt,  ac 
a’u  hiacliâodd  hwynt. 

41  «A’r  cythreuliaid  liefyd  a aeth- 
ant  allan  o lawer,  dan  lefain  a dy- 
wedyd,  Ti  y.v  Crist,  Mab  Duw. 
Ac  <*efc  a’u  ceryddodd  hwynt,  ac 
ni  adawai  iddÿnt  ddywedyd  II  y 
gwyddent  mai  efe  oedd  y Crist. 

42  « Ac  wedi  ei  myned  hi  yn  ddydd, 
efc  a aeth  allan,  ac  a gychwynodd  i 
le  diffaeth : a’r  bobloedd  a’i  ceisias- 
ant  ef;  a hwy  a ddaethant  hyd 
atto,  ac  a’i  hattaliasant  ef  rliag 
myned  ymaith  oddi  wrthynt. 

43  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 

Y n wir  y raae  yn  rhaid  i mi  breg- 
ethu  teyrnas  Dduw  i ddinasoedd 
eraill  hefyd : canys  i hyn  y’m 
danfonwyd. 

44  / Ac  ỳr  oedd  efe  yn  pregetliu  yn 
synagogau  Galilea. 

PENNOD  V. 

1 CHtt  yn  dysffu  y bobl  allan  o long  Petr.  4 
Trwy  helfa  ryfeddol  o byegod,  yn  dangoe 
pa  fodd  y gnmai  efe  ef  a’i  gyfeillion  yn 
byeyodwyr  dynion : 12  yn  glanhâu  y gwahan- 
gliuyfus:  16  yn  gwedd'io  yn  y diffaethwch: 

18  yn  iachâu  un  claf  o’r  parlye:  27  yn  galw 
Matthew  y publican.  29  Megìs  Phyeygwr 
eneidiau,  yn  bwytta  gyd  â phechaduriaid : 


a dillad  wedi  treulio. 


Dalfa  ryfeddol  o hysgod. 
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lachau  y claf  o'r  parlye - 


:Edrr«h 
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BU  °].cfvd,  a’r  bobl  yn  pwvso  atto  | o bob  pentref  yn  Galilea,  a Judea, 
i wraàdo  gair  Duw,  yr  oedd  a Jerusalcm : ac  yr  oedd  gallu  yr 
- Arglwydd  i’w  hiachâu  hwynt. 

18  1 A Ac  wclc  wŷr  yn  dwyn 
mewn  gwely  ddyn  a oedd  glaf  o’r 


yntau  yn  sefylí  yn  ymyl  llyn  Gen- 

2 Ac  cfe  a welai  ddwy  long  yn 
sefyll  wrth  y llyn  : a’r  pysgodwyr  a 
aethent  allan  o honynt,  ac  oeddynt 
yn  golchi  eu  rhwydau. 

3 Ac  efe  a aetli  i mewn  i un  o’r 
llongau.  yr  hon  oedd  ciddo  Simon, 
ac  a ddyínunodd  arno  wthio  ychyd- 
ig  oddi  ẁrth  V tir.  Ac  efe  a eistedd- 
odd,  ac  a ddysgodd  y bobloedd  allan 
o’r  llong. 

4 A phan  beidiodd  á llefaru,  efe 
a ddywcdodd  wrtli  Simon, 6 Gwthia 
i’r  d'wfn,  a bwriwch  eich  rhwydau 
am  helfa. 

5 A Simon  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  O Feistr  cr  i ni 
boeni  ar  hŷd  y nos,  ni  ddaliasom  ni 
ddim  : ctto  ar  dy  air  di  ìni  a fwriaf 
y rhwyd. 

6 Ac'wedi  iddynt  wneuthur  hynny, 
hwy  a ddaliasant  liaws  mawr  o liysg- 
od : a’u  rhwyd  hwynt  a rwygodd. 

7 A hwy  a amneidiasant  ar  eu 
cyfeillion,  oedd  yn  y llong  arall,  i 
ddyfod  i’w  cynnorthwyo  hwynt.  A 
hwy  a ddaethant ; a llanwasant  y 
ddẁy  long,  onid  oeddynt  hwy  ar 
soddi. 

. __  Sirnon  Petr,  pan  welodd 
hynny,  a syrthiodd  wrtli  liniau  yr 
Iesu,  gan  ddy wedyd,  c Dos  ymaitli 
oddi  wrthyf ; canys'dyn  pechadurus 
wyf  fi,  O Àrglwydd. 

9 Oblegid  braw  a ddaethai  arno  ef, 
a’r  rhai  oll  oedd  gyd  âg  ef,  o her- 
wydd  yr  helfa  bysgod  a ddaliasent 
hwv: 

10  A’r  un  flfunud  ar  Iago  ac  Ioan 
hefyd,  meibion  Zebedëus,  y rhai 
oedd  gyfrannogion  â Simon.  A 
dywedodd  yr  Iesu  wrth  Simon,  Nac 
ofna : d o liyn  allan  y dèli  ddynion. 

11  Ac  wedi  iddynt  ddwyn  y llong- 
au  i dir, « hwy  a adawsant  bob  petli, 
ac  â’i  dilvnasant  ef 

12  t A /bu,  fel  yr  oedd  efe  mewn 
rhyw  ddinas,  weie  wr  yn  llawn  o’r 
gw'ahan-glwyf : a phan  welodd  efe 
yr  Iesu,  efe  a syrtliiodd  ar  ei  wyneh, 
ac  a ymbiliodd  âg  ef,  gan  ddywed- 
yd,  Ö Arglwydd,  os  ewyllysi,  ti  a 
elli  fy  nglanh'âu. 

13  Yntau  a cstynodd  ei  law,  ac  a 
gyffyrddodd  âg  ef,  gan  ddywcdyd, 
Yr  wyf  yn  ewyllysio : bydd  lân.  Ac 
yn  ebrẁydd  ý g'wahan-glwyf  a aeth 
ymaith  òddi  wrtho. 

' 14  Ac  efe  a orchymynodd  iddo  na 
ddywedai  i neb : èithr  dos  ymaith, 
a dangos  dy  hun  i’r  ofteiriad,  ac 
offrwm  dros  dy  lanhâd,  fl'fel  y gor- 
chymynodd  Moses,  er  tystiolaeth 
iddynt. 

15  A’r  gair  am  dano  a aeth  yn  fwy 
ar  led:  a llawer  o bobloedd  a 
ddaethant  ynghyd  i’w  wrando  ef,  ac 
i’w  hiacháu  ganddo  o’u  clefydau. 

16  5 Ac  yr  oedd  efe  yn  cilio  o’r 
neilldu  yn  y diífaethwch,  ac  yn 
gweddio. 

17  A bu  ar  ryw  ddiwrnod,  fel  yr 
oedd  efe  yn ' athrawiaethu,  fod 
Phariseaid  a doctoriaid  y gyfraith 
yn  eistedd  yno,  y rhai  a ddaethent 


parlys : a liwy  a gcisiasant  ei  ddwyn 
cf  i mewn,  a’i  ddodi  gcr  ei  fron  cf. 

19  A phan  na  fcdrent  gael  pa 
ffordd  y dygent  ef  i mewn,  o aclios 
y dyrfa',  hwy  a ddringasant  ar  nen 
y tŷ,  ac  a’i  gollyngasant  cf  i waercd 
'yn'y  gwely  trwy  y pridd-lechau,  yn 
y cànol  ger  bron  yr  Iesu. 

'20  A phan  welodd  efe  eu  ffydd 
hwynt,  cfc  a ddywedodd  wrtho,  Y 
dyn,  maddeuwyd  i ti  dy  becliodau. 

21  A’r  ysgrifenyddion,  a’r  Pharise- 
aid  a ddechreu'asant  ymresymmu, 
gan  ddywedyd,  * Pwy  y w liwn  sydd 
yn  dywedyd  cabledd  ? pwy  a ddich- 
on  faddeù  pechodau  ond  Duw  yn 
unig  ? 

22  A’r  Icsu,  yn  gwybod  eu 
I!  hymresymiadau  hwynt,  a attebodd 
ac  a ddywedodd  wrthynt,  Pa  rc- 
symmu  vn  eich  calonnau  yr  ydych  ? 

23  Pa'  un  hawsaf,  ai  dywedyd, 
Maddeuwyd  i ti  dy  bechodau ; ai 
dy wedyd,  Cyfod,  a rhodia  ? 

24  O'nd  fel  y gwypoch  fod  gan 

Fab  y dyn  awdurdod  ar  y ddacar 
i faddeu  pecliodau,  (eb  efe  wrtli  y 
claf  o’r  parlys)  Yr  wyf  yn  dywedyd 
wrthyt,  Cyfod,  a chymmer  dy  wely, 
a dos  i’th  dŷ.  . 

25  Ac  yn  y man  y cyfododd  cfe  1 
fynu  yn'cu  gŵydd  hwynt ; ac  efe  a 
gymmerth  yr  hýn  y gorweddai  arno, 
ac  a aeth  ymaith  i’w  dŷ  ci  hun,  gan 
ogoneddu  Duw. 

26  A syndod  a ddaeth  ar  bawb,  a 
hwy  a ogoneddasant  Dduw  ; a hwy 
a lanwyd  o ofn,  gan  ddywcdyd, 
Gwelsom  bethau  anhygoel  heddyw. 

27  t * Ac  ar  ol  y pethau  hyn  yr 
aeth  efe  allan,  ac  a welodd  bublican 
a’i  enw  Lefi,  yn  eistedd  wrth  y 
dollfa : ac  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Dilyn  fi. 

28  Ac  efe  a adawodd  bob  peth,  ac 
a gyfododd  i fynu,  ac  a’i  dilynodd 
ef. 

29  A gwnaeth  Lefl  iddo  wledd  fawr 
yn  ei  dŷ : ac  yr  oedd  tyrfa  fawr  o 
bublicanod  ac  eraill,  yn  eistedd  gyd 
á hwvnt  ar  y bwrdd. 

30  Èithr  eu  hysgrifenyddion  a’u 
Phariseaid  hwynt  a ||  furmurasant 
yn  erbvn  ei  ddisgyblion  ef,  gan 
'ddywed'yd,  Paham  yr  ydych  chwi 
yn  bwyt'ta  ac  yn  yfed  gyd  â phub- 
licanod  a phechaduriaid  ? 

31  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy: 
wedodd  wrthvnt,  Nid  rhaid  i’r  rhai 
iach  wrth  feddyg;  ond  i’r  rhai 
cleiflon. 

32  1 Ni  ddaethum  i alw  rhai  cyf- 
iawn,  ond  pechaduriaid  i edifcirwch. 

33  t A hwy  a ddywedasant  wrtho, 
m Paham  v mae  disgyblion  Ioan  yn 
ymprydio 'yn  fynych,  ac  yn  gwneuth- 
ùr  gweddîau,  a’r  un  modd  yr  eiddo 
V Phariseaid ; ond  yr  eiddot  ti  yn 
bwytta  ac  yn  vfed  ? 

34  Yntau  a ddvwedodd  wrthynt, 

A ellwch  chwi  beri  i blant  yr  ys- 
tafell  brîodas  vmprydio.  tra  fyddo  y j 
prîodas-fab  gyd  â hwynt  ? 


Am  gadio  y Sabbath. 
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35  Ond  y dyddiau  a ddaw,  pan 
ddyger  y prìodas-fab  oddi  arnvnt ; 
ae  yna  yr  yinprydiant  yn  y dyddiau 
hynny. 

36  1í  *Ac  efe  a ddywedodd  liefyd 
ddammeg  wrthynt:  Xi  rydd  ncb 
lain  o ddilledyn  newydd  mewn  hen 
ddilledyn : os  amgen,  y mae  y 
newydd  yn  gwneuthur  rhwygiad, 
a’r  llain  o’r  newydd  ni  chyttuna  â'r 
hen. 

37  Ac  nid  yw  neb  yn  bwrw  gwin 
newydd  i hen  gostrelau  : os  amgen, 
y gwin  newydd  a ddryllia  y costrel- 
au,  ac  efe  a red  allan,  a’r  costrelau 
a gollir. 

38  Eitlir  gwin  newydd  sydd  raid  ei 
fwrw  mewn  costrelau  newyddion ; 
a’r  ddau  a gedwir. 

39  Ac  nid  oes  neb  gwedi  iddo 
yfed  gwin  lien,  a chwennych  y 
newydd  yn  y fan : can.ys  efe  a ddy- 
wed,  Gwell  yw  yr  hen. 

PENNOD  VI. 

1 CrUt  yn  argyhoeddi  dallineb  y PharUeaid 
ynghylch  eadw  y sabbath,  trwy  ysgrthyrau, 
a rheswm,  a gwyrthiau:  l:ì  yn  dewis  deu- 
ddeg  apostol : 17  yn  iachâu  y cleifion  : 20 
a cher  bron  y bobl,  yn  pregethu  i'io 
ddisgyblion  fendithion  a melldithion.  27 
P.t  fodd  y mae  i ni  garu  ein  gelynion  .- 
46  a chysylltu  ufudd-dod  gweithredoedd 
da  ynghyd  â gwrândaw  y gair ; rhag,  pn 
nryg-ddydd  profedigaeth,  i ni  syrthio  fel 
tỳ  icedi  ei  adeiladu  ar  wyneb  y ddaear,  heb 
ddim  sylfaen. 

\ «BU  ar  yr  ail  prif  sabbath, 
A-  fyned  o hono  trwy  yr  ŷd : a’i 
ddisgyblion  a dynnasant  y tywys, 
ac  a’u  bwyttasant,  gwedi  eu  rhwbio 
â’ft  dwylaw. 

2 A rhai  o’r  Phariseaid  a ddv- 

wedasant  wrthynt,  Paham  yr  ydych 
yn  gwneuthur  yr  hyn  nid  yw  gyf- 
reithlawn  ei  wneuthur  ar  y säb- 
bathau  ? . 

3 A’r  Iesu  gan  atteb  iddynt,  a 
ddywedodd,  Oni  ddarllenasoch  liyn 
chwaith,  6yr  liyn  a wnaeth  Dafydd, 
pan  oedd  ehwant  bwyd  arno  ef,  a’r 
rhai  oedd  gyd  âg  ef : “ 

4 Y modd  yr  aeth  efe  i mewn 
dý  Dduw,  ac  y cymmerth  ac  y 

bwyttaodd  y ||  bara  gosod,  ac  a’i 
rhoddes  hefyd  i’r  rhai  oedd  gyd  âg 
ef ; ||  c yr  hwn  nid  yw  gyfreithlawn 
ei.fwytta,  ond  i’r  offeiriaid  yn  unig  ? 

5 Ac  efc  a ddywedodd  wrthynt, 
Y mae  Mab  y dyn  yn  Arglwydd  ar 
y sabbath  hefyd. 

6 1Í  d A bu  hefyd  ar  sabbath  arall, 
iddo  fyncd  i mcwn  i’r  synagog,  ac 
athrawiaethu ; ac  yr  oedd  yno  ddyn 
â’i  law  ddehau  II  wedi  gwywo. 

7 A’r  ysgrifenyddion  a’r  Phari- 
seaid  ||  a’i  gwyliasant  cf,  a iachâi  cfe 
ef  ar  y dgdd  sabbath ; fel  y caífent 
achwyn  yn  ei  erbyn  ef. 

8 Eithr  efe  a wybu  eu  meddyliau 
hwynt,  ac  a ddywedodd  wrth  y 
dyn  oedd  â’r  llaw  ||  wedi  gwywo, 
Cyfod  i fynu,  a saf  yn  y canol.  Ac 
efe  a gyfododd  i fynu,  ac  a saf- 
odd. 

9 Yr  Iesu  am  hynny  a ddywedodd 
wrthynt.  Myfi  a ofynaf  i chwi,  Beth 
sydd  gyfreithlawn  ar  y sabbathau  ? 
gwneuthur  da,  ynte  gwneuthur 
drwg  ? cadw  einioes,  ai  colli  ? 

10  Ac  wedi  edrych  amynt  oll  oddi 


Deicis  y deuddeg  apostol. 


amgylch,  efe  a ddywedodd  wrth  y 
dyn,  Estyn  dy  law.  Ac  efp  a wnaeth 
felly : a’i  law  ef  a wnaed  yn  iach  fel 
y llall. 

11  A hwy  a lanwyd  o ynfydrwydd 
ac  a ymddiddanasant  y naill  wrth 
y llall,  pa  beth  a wnaent  i’r  Iesu. 

12  A bu  yn  y dyddiau  hynny 
fyned  o hono  ef  allau  i’r  mynydd  i 
weddio ; a pharliâu  ar  hŷd  ý nos 
t yn  gw'eddi'o  Duw. 

13  1í  A phan  aeth  hi  yn  ddydd, 
efe  a alwodd  atto  ei  ddisgyblion : 
ac  * o honynt  efe  a etholodd  ddeu- 
ddeg,  y rliai  hefyd  a enwodd  efe  yn 
apostolion ; 

14  Simon  (/yr  hwn  liefyd  a cnw- 
odd  efe  Petr)  ac  Andreas  ei  frawd 
Iago,  ac  Ioan ; Phylip,  a Bartho- 
lomëus ; 

15  Matthew,  a Thomas  ; Iago  mab 
Alphëus,  a Simon  a elwir  Zelotes ; 

16  Judas  obrawd  Iago,  a Judas 
Iscariot,  yr  hwn  hefyd  a aeth  yn 
fradwr. 

17  1í  Ac  efe  a aeth  i waered  gyd 


Jerusalem,  ac  o duedd  môr  Tyrus 
a Sidon,  y rhai  a ddaeth  II  i wràndo 
arno,  ac  i’w  hiachâu  o’u  clefydau  ; 

18  A’r  rhai  a flinid  gan  ysprydion 
aflan  : a hwy  a iacliâwyd. 

19  A’r  holl  dyrfa  *oèdd  yn  ceisio 
cyffwrdd  âg  ef;  am  <fod  nerth  vn 
myned  o hono  allan,  ac  yn  iacliâu 
pawb. 

20  *1'  Ac  efe  a ddyrchafodd  ci 
olygon  ar  ci  ddisgyblion,  ac  a ddy- 
wedodd,  k Gwỳn  eich  byd  y tlod- 
ion : canys  eiddoch  chwi  y w teyrnas 
Dduw. 

21  *Gwỳn  eich  byd  y rhai  ydych 
yn  dwyn  newyn  yr  awrhon : canys 
chwi  a ddigonir.  ™ Gwỳn  eich  byd 
y rhai  ydych  yn  wylo  yr  awrhon 
canys  chwi  a chwerddwch. 

22  «Gwỳn  eich  byd  pan  y’eh  casào 
dynion,  y phan  y’ch  o didolant  oddi 
wrtliynt,  ac  y 'ch  gwaradwyddant, 
ac  y bwriant  cicli  enw  allan  megis 
drwg,  ||  er  mwyn  Mal)  y dyn. 

23  yByddwch  lawen  y dydd 
hwnnw,  a llemmwch : canys  welc, 
eich  gwobr  sydd  fawr  yn  y nef : 
oblegid  ?yr  un  ffunud  y gẁnaeth 
eu  tadau  liwynt  i’r  prophwydi. 

24  r Eithr  gwae  chwi  y * cýfoetliog- 
ion:  canys  * derbyniasoch  cicli  di- 
ddanwch. 

25  “Gwae  chwi  y rhai  Uawn  : canys 
chwi  a ddygwch  newyn.  Gwac  chwi 
y rhai  a chwerddwch  yr  awr  hon : 
canys  chwi  a alerwch  ac  a wylwch. 

26  Gwae  chwi  pan  ddywèdo  pob 
dyn  yn  dda  am  danoch : canys  felly 
y gwnaeth  eu  tadau  hwynt  i’r  gaù 
brophwydi. 

27  1Í  xOnd  yr  wyf  yn  dywedyd 
wrthych  chwi  y rhai  ydych  yn 
gwrando,  Cerwch  eich  gclynion ; 
gwnewch  dda  i’r  rhai  a’ch  casânt : 

28  Bendithiwcli  y rhai  a’ch  mell- 
dithiant,  a ÿgweddiwcli  dros  y rhai 
a’ch  drygant. 

29  *Ac  i’r  hwn  a’th  darawo  ar  y 
naill  gem,  cynnyg  y llall  hefvd ; 


Caru  ein  (jelynion. 
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«ac  i’r  hwn  a ddygo  yinaith  dy 
gochl,  na  wahardd  dy  bais  hefyd. 

30  b A dyro  i bob  un  a geisio  gen- 
nyt ; a chan  y neb  a fyddo  yn  dwyn 
yr  eiddot,  na  chais  eilchwyL 

31  cAc  fel  y mynnech  wneuthur  o 
ddynion  i chwi,  gwnewch  chwithau 
iddynt  yr  un  ffunud. 

32  d Ac  os  cerwch  y rliai  a'ch 
carant  cliwithau,  pa  ddîolch  II  fydd 
i cliwi?  oblegid  y mac  pechadur- 
iaid  hefyd  yn  caru  y rhai  a’u  câr 
t\wythau. 

33  Ac  os  gwnewch  dda  i’r  rliai  a 
wnant  dda  i chwitliau,  pa  ddiolch 
fvdd  i chwi  ? oblegid  y mae  y pcch- 
aduriaid  hefyd  yn  gwneuthur  yr  un 
peth. 

34  «Ac  os  rhoddwch  echwyn  i’r 
rhai  yr  ydych  yn  gobeithio  y cewch 
chwithau  ganddynt,  pa  ddiolch  fydd 
i chwi  ? oblegid  y mae  y pechadur- 
iaid  hefyd  yn  rhoddi  echwyn  i 
bechaduriaid,  fel  y derbyniont  y 
cyffelyb. 

35  Eìthr  /cerwcli  eich  gelynion,  a 
gwnewch  dda,  a rhoddwch  echwyn, 
heb  obeithio  dim  drachefn  ; a’ch 
gwobr  a fydd  mawr,  a cphlant  fydd- 
wch  i’r  Goruchaf : canys  daionus 
yw  efe  i’r  rhai  anniolchgar  a drwg. 

36  Byddwch  gan  liynny  drugarog- 
ion,  megis  ag  y mae  eich  Tad  yn 
drugarog. 

37  Ac  Ana  fernwch,  ac  ni’ch  ber- 
nir:  na  chondemniv/ch,  ac  ni’cli 
condemnir : maddeuwch,  a madd- 
euir  i chwitliau : 

38  » Rhoddwch,  a rlioddir  i cliwi : 
mesur  da,  dwysedig,  ac  * wedi  ci 
ysgwyd,  ac  yn  myned  trosodd,  a 
roddant  yn  eich  mynwes : canys  iâ’r 
un  mesur  ag  y mesuroch,  y mesurir 
i chwi  drachefn. 

39  Ac  efe  a ddywedodd  ddannneg 
wrthynt : m A ddichon  y dall  dy- 
wyso  y dall  ? oni  syrthiant  ill  dau 
yn  y clawdd  ? 

40  «Nid  yw  y disgybl  uwcli  law  ci 
athraw : eithr  pol)  un  II  perffaith  a 
fydd  fel  ei  athraw. 

41  o A phaham  yr  wyt  ti  yn  edrych 
ar  y brycheuyn  sydd  yn  llygad  dy 
frawd,  ac  nad  ydwyt  yn  ystyried  y 
trawst  sydd  yn  dy  lygad  dy  liun  ? 

42  Neu  pa  fodd  y gelli  di  ddywed- 
yd  wrth  dy  frawd,  Fy  mrawd,  gàd  i 
mi  dynnu  allan  y brycheuyn  sydd 
yn  dý  lygad,  a thithau  lieb  weled  y 
trawst  sydd  yn  dy  lygad  dy  hun  ? 
0 ragrithiwr,  v bwrw  allan  y trawst 
o’th  lygad  dy  hun  yn  gyntaf;  ac 
yna  y gweli  vn  eglur  dynnu  allan  y 
bryclieuyn  sýdd  yn  llygad  dy  frawd. 

43  Canys  ?nid  yw  pren  dayn  dwyn 
ffrwyth  drwg;  na  phren  drwg  yn 
dwyn  ffrwYth  da. 

44  Oblegid  *•  pob  yren  a adwaenir 
wrth  ei  ffrwyth  ei  hun : canys  nid 
oddi  ar  ddraìn  y casglant  fflgys,  nac 
oddi  ar  berth  yr  lieliant  rawnwin. 

45  » Y dyn  da,  o ddaionus  drysor 
ci  galon,  a ddwg  allan  ddaioni ; a’r 
dyn  drwg,  o ddrygionus  drysor  ei 
galon,  a ddwg  allan  ddrygioni : 
canys  <o  helaethrwydd  y galon  y 
maè  ei  enau  yn  llefaru. 

46  1í  “Paliam  hefyd  yr  ydych  yn 


fy  ngalw  i,  Arglwydd,  Arglwydd,  ac 

nad  ydych  yn  gwneuthur  yr  hyn  yr 
wyf  yn  ei  ddy wedyd  ? 

47  * Pwy  bynnag  a ddêl  attaf  fl,  ac 
a wrendy  fy  ngeiriau,  ac  a’u  gwnelo 
hwynt,  mi  a ddangosaf  i chwi  i bwy 
y mae  efe  yn  gyffelyb. 

48  Cyffelyb  yw  i ddyn  yn  adeiladu 
tŷ,  yr  hwn  a gloddiodd,  ac  a aeth 
yn  ddwfn,  ac  a osododd  ei  sail  ar  y 

Sraig : a plian  ddaeth  llifeiriant,  y 
if-ddyfroedd  a gurodd  ar  y tỳ 
hwnnw,  ac  ni  allai  ei  sigio ; canys 
yr  oedd  wedi  ei  seilio  ar  y graig. 

49  Ond  yr  hwn  a wrendy,  ac  ni 
wna,  cyffelyb  yw  i ddyn  a adeiladai 
dŷ  ar  y ddaear,  heb  sail ; ar  yr  hwn 
y curodd  y llif-ddyfroedd,  ac  yn  y 
fan  y syrthiodd:  a chwymp  y tŷ 
hwnnw  oedd  fawr. 

PENNOD  VII. 


10  yniachâ  . „ 

11  yn  cy.fodi  o farw  i fyw  fab  y luraig 
tueddtu  o Na'in : 19  yn  atteb  cenhadon  Joan , 
trwy  ddangt 
aethu  i’r  bo 


„ adonlc 

ei  wyrthiau:  24  yn  tyst 
d fcddwl  am  Ioan  : 30  yn 


_ i*  ìuddewon,  y rhai  niellid 
hynnill  na  ihrwy  ymarweddiad  Ioan,  na’r 
ciddo  yr  Iesu  : 36  ac  yn  dangoa  triuy  ach- 
lyaur  y wraig  ocdd  bechadures  pa  fodd  y 
mae  efe  yn  gyfaill  i bechaduriaid , nid  i’w 
maentumio  mewn  pechodau,  ond  i faddeu 
iddynt  eu  pechodau,  ar  eu  ffydd  a’u  hedi - 
feiì-wch. 

AC  wedi  iddo  orphen  ei  holl  ym- 
. adroddion  lle  y clywai  y bobl, 
a efe  a aeth  i mewn  i Capernaum. 

2  A gwas  rhyw  ganwriad,  yr  hwn 
oedd  anwyl  ganddo,  oedd  yn  ddrwg 
ei  hwvl,  ym  mron  marw. 

3  A^phan  glybu  efe  sôn  am  yr 
Iesu,  efe  a ddanfonodd  atto  henur- 
iaid  yr  Iuddewon,  gan  attolwg  iddo 
ddyfod  a iacliáu  ei  was  ef. 

4  Y rhai  pan  ddaethant  at  yr  Iesu, 
a attolygasant  arno  yn  daer,  gan 
ddywedyd^Oblegid  y mae  cfe  yn 
liaeddu  cael  gwncuthur  o honot  liyn 
iddo. 

5  Canys  y mac  yn  caru  em  cenedl 
ni,  ac  efe  a adeiladodd  i ni  synagog. 
6 A’r  Iesu  a aetli  gyd  â hwynt. 
Ac  cfe  weithian  lieb  fod  neppell 
oddi  wrth  y tŷ,  y canwriad  a an- 
fonodd  gyfeillion  atto,  gan  ddywed- 
yd  wrtho,  Arglwydd,  na  phoena ; 
canys  nid  wyf  fl  deilwng  i ddyfod  o 
lionot  dan  fy  nghronglwyd  : 

7 O herwydd  paham  ni’m  tybiaisfy 
hun  yn  deìlwng  i ddyfod  attat : eithr 
dywed  y gair,  a iacli  fydd  fy  ngwas. 
8 Canys  dyn  wyf  finnau  wedi  fy 
ngosod  dan  awdurdod,  a chennyf 
fllwyr  danaf : ac  mcddaf  wrth  II  hwn, 
Dos,  ac  efe  a á ; ac  wrth  arall,Tyred, 
ac  efe  a ddaw;  ac  wrth  fy  ngwas, 
Gwna  liyn,  ac  efe  a’i  gwna. 

9 Pan  glybu  yr  Iesu  y pethau  hyn, 
efe  a ryfeddodd  wrtho,  ac  a drodd, 
ac  a ddywcdodd  wrth  y bobl  oedd 
yn  ei  ganlyn,  Yr  ydwyf  yn  dywedycl 
i chwi,  Ni  chefais  gymmaint  ffydd, 
na  ddo  yn  yr  Israel. 

10  A’r  rhai  a anfonasid,  wedi 
iddynt  ddychwelyd  i’r  tÿ,  a gawsant 
y gẁas  a fuasai  gíaf,  yn  holliach. 

11 1Î  A bu  drannoeth,  iddo  ef  fyned 
i ddinas  a elwid  Nai’n  ; a chyd  ág  ef 


Cyfodi  mab  y weddw  o Nain. 


S.  LUC.  Mair  yn  golchi  traed  yr  lesu.  \ 


l Nea,  areh. 

> Aet.  9.  40. 
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yr  aeth  II  Uawer  o’i  ddisgyblion,  a 

thyrfa  fawr. 

12  A plian  ddaetli  efe  yn  agos  at 
borth  y ddinas,  wele  un  marw  a 
ddygid  allan,  yr  hwn  oedd  unig  fab 
ei  fam,  a honno  yn  weddw : a bagad 
o bobl  y ddinas  oedd  gyd  â hi. 

13  A’r  Arglwydd  pan  y gwclodd 
hi,  a gymmerodd  drugarcdd  arni, 
ac  a ddywedodd  wrthi,  Nac  wyla. 

14  A phan  ddaeth  attynt,  efe  a 
gyffyrdaodd  á’r  II  elor : (a’r  rliai 
oedd  yn  ei  dwyn,  a safasant)  Ac  efe 
a ddywedodd,  Y mab  ieuangc,  yr 
wyf  yn  dywedyd  wrthyt,  b Cyfod. 

15  A’r  marw  a gyfododd  yn  ei 
eistedd,  ac  a ddechreuodd  lefaru. 
Ac.  efe  a’i  rhoddes  i’w  fam. 

16  Ac  ofn  a ddaeth  ar  bawb:  a 
hwy  a ogoneddasant  í)duw,  gan 
ddywedyd,  «Prophwyd  mawra  gyf- 
ododd  yn  ein  plith;  ac,  d Ymw'el- 
odd  Duw  â’i  bobl. 

17  A’r  gair  hwn  a aeth  allan  am 
dano  trwy  holl  Judea,  a thrwy  gwbl 
o’r  i^lad  oddi  amgylch. 

18  «A’i  ddisgyblion  a fynegasant  i 
Ioan  hyn  oll. 

19  Ac  Ioan,  wedi  galw  rhyw 
ddau  o’i  ddisgyblion  atto,  a anfón- 
odd  at  yr  Iesu,  gan  ddywedyd,  Ai 
ti  y w yr  hwn  sydd  yn  dyfod  ? ai  un 
arall  yr  ŷm  yn  ei  ddisgwyl  ? 

20  A’r  gwjŷr  pan  ddaethant  atto, 
a ddywedasant,  Ioan  Fedyddiwr  a’n 
danfonodd  ni  attat  ti,  gan  ddywed- 
yd,  Ai  ti  yw  yr  hwn  sydd  yn  dyfod  ? 
ai  arali  yr  ŷm  yn  ei  ddisgwyl  ? 

21  A’r  awr  hbnno  efe  a iachâodd 
lawer  oddi  wrth  glefydau,  a phlâau, 
ac  ysprydion  drwg ; ac  i lawer  o 
ddeillion  y rhoddes  cfe  eu  golwg. 

22  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Ewch  a myneg- 
wch  i Ioan  y pethau  a welsoch  ac  a 
gly wsoch ; /fod  y deillion  yn  gweled 
eilwaith,  y cloffion  yn-  rhodio,  y 
gwahan-glwyfus  wcdi  eu  glanhâu,  y 
byddariaid  yn  clywed,  y meirw  yn 
cyfodi,  y tlodion  yn  derbyn  yr 
cfengyl. 

23  Â gwỳn  ei  fyd  y neb  nì  rwvstrir 
ynof  fi. 

24  f o Ac  wedi  i genhadau  Ioan 
fyned  ymaith,  efe  a ddechrcuodd 
ddywedyd  wrth  y bobloodd  am 
loan,  Beth  yr  aethoch  allan  i’r 
diffaethwch  i ’w  weled?  Ai  corsen 
yn  siglo  gan  wynt  ? 

25  Önd  pa  beth  yr  aethoch  allan 
Vw  weled  ? Ai  dyn  wedi  ei  ddilladu 
à dillad  esmwyth?  A Wcle,  y rhai 
sydd  yn  arfer  dillad  anrhydcddus,  a 
moethau,  mewn  palasaü  brenhin- 
oedd  y macnt. 

26  Eithr  beth  yr  aethoch  allan  i ’io 
weled?  Ai  prophwyd?  Yn  ddiau 
meddaf  i chwi,  a îlawer  mwy  na 
phrophwyd. 

27  Hwn  yw  efe  am  yr  un  yr  ysgrif- 
enwyd,  Wele,  yr  wyf  fi  yn  anfon  fy 
nghennad  o flacn  dy  wyneb,  yr  liwn 
a barottöa  dy  ffordd  o’th  flaen. 

28  Canys  meddaf  i chwi,  Ym 
mhlith  y rhai  a aned  o wragedd, 
nid  oes  brophwyd  mwy  nag  loan 
Fedyddiwr : eithr  yr  hwn  sydd  leiaf 
yn  nheyrnas  Dduw,  sydd  fwy  nag  ef. 


29  A’r  holl  bobl  a’r  oedd  yn 
gwrando,  a’r  publicanod,  a gyf- 
ìawnhasant  Dduw,  gwedi  eu  bed- 
yddio  à bedydd  Ioan. 

30  Eithr  y Phariseaid  a’r  cyfreith- 
wyr  llyn  eu  herbyn  eu  hunain  a 
II  ddiystyrasant  ‘gynghor  Duw,  heb 
eu  bedvddio  ganddo. 

31  1Í  À dywedodd  yr  Arglwydd,  *I 
bwy  gan  liynny  y cyffelybaf  ddynion 
y genhedlaeth  hon  ? ac  i ba  beth  v 
maent  yn  debyg  ? 

32  Tebyg  ydynt  i blant  yn  eistedd 
yn  y farchnad,  ac  yn  llefain  wrth  eu 
gilydd,  ac  yn  dywedyd,  Canasom 
bibau  i chwi,  ac  ni  ddawnsiasoch  ; 
cwynfanasom  i chwi,  ac  nid  wyl- 
asoch. 

33  Canys  daeth  «Ioan  Fedyddiwr 
heb  na  bwytta  bara,  nac  yfed  gwin ; 
a chwi  a ddywedwch,  Y mae  cyth- 
raul  ganddo. 

34  Daeth  Mab  y dyn  yn  bwytta  ac 
yn  yfed ; ac  yr  ydych  yn  dywedyd, 
Wele  ddyn  glwth,  ac  yfwr  gwin,  cyf- 
aill  publicanod  a phe'chaduriaid. 

35  A doethineb  a gyfiawnhâwyd 
gan  bawb  o’i  phlant. 

36  1í  »‘Ac  un  o’r  Phariseaid  a 
ddymunodd  arno  fwytta  gyd  âg  ef : 
ac  yntau  a aeth  i dŷ  y Pharisead, 
ac  a eisteddodd  i fwytta. 

37  Ac  wele,  gwraig  yn  y ddinas, 
yr  hon  oedd  bechadures,  pan  wybu 
hi  fod  yr  Iesu  yn  eistedd  ar  y 
bwrdd  yn  nhŷ  y Pharisead,  a ddug 
fiwch  o ennaint : 

38  A chan  sefyll  wrth  ei  draed  ef 
o’r  tu  ol,  ac  wylo,  hi  a ddechreuodd 
olchi  ei  draed  ef  â dagrau,  ac  n’u 
sychodd  á gw’allt  ei  phen:  a hi  a 
gusanodd  ei  draed  ef,  ac  a’u  hirodd 
â’r  ennaint. 

39  A phan  welodd  y Pharisead, 
yr  hwn  a’i  gwahoddasai,  efe  a ddy- 
wedojjd  ynddo  ei  hun,  gan  ddywed- 
yd,  Pe  bai  whwn  brophwyd,  efe  a 
wybuasai  pwy,  a pha  fath  ŵraig  yw 
yr  hon  sydd  yn  cyffwrdd  âg  ef: 
canys  pechadures  yw  hi. 

40  A’r  Iesu  gan  atteb  a ddywed 
odd  wrtho,  Simon,  y mac  gcnnyf 
beth  i’w  ddywedyd  wrthyt.  Yntau 
a ddywedodd,  Athraw,  dywed. 

41  Dau  ddyledwr  oedd  i’r  un 
cchwynwr : y naill  oedd  arno  ||  bùm 
can  ceiniog  o ddyled,  a’r  llall  ddeg 
a deugain. 

42  A phryd  nad  ocdd  ganddynt 
ddim  i dalu,  cfe  a faddeuodd  idd- 
ynt  ill  dau.  Dywed  gan  hynny,  pwy 
o’r  rhai  hyn  a’i  cár  ef  yn  fwyaf  ? 

43  A Siinon  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Yr  wyf  fi  yn  tybied  mai  ỳr 
hwn  y maddeuodd  cfe  iddo  fwyàf. 
Yntaù  a ddywedodd  wrtho,  Uniàwn 
y bernaist. 

44  Ac  efc  a drodd  at  y wraig,  ac  a 
ddywedodd  wrtli  Siinon,  A weli  di 
y wraig  hon?  mi  a ddaethum  i’th 
dý  di,  ac  ni  roddaist  i mi  ddwfr  i’m 
tracd : ond  hon  a olchodd  fy  nhraed 
â dagrau,  ac  a ’u  sychodd  á gwallt 
ei  phen. 

45  Ni  roddaist  i mi  gusan : ond 
hon,  er  pan  ddaethum  i mewn,  ni 
phcidiodd  â chusanu  fy  nhraed. 

46  o Fy  mlien  âg  olew  nid  iraist : 
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Dammeçf  yr  hauwr , 
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a'i  dehougliad. 


Anno  ond  hon  a irodd  fy  nhraed  âg  en- 
DOMINI  naint. 

47  pO  herwydd  paham  y dywed- 
af  wrthyt,  Maddeuwyd  ei  haml 
bechodau  hi ; oblegid  hi  a garodd 
yn  fawr:  ond  y ncb  y maddeuer 
ychydig  iddo,  a gâr  ycliydig. 

48  Ac  efe  a ddywedodd  wrthi, 
Maddeuwyd  i ti  dy  bechodau. 

49  A’r  rhai  oedd  yn  cyd-cistedd  i 
fwytta  a ddechrcuasant  ddywedyd 
ynddynt  eu  hunain,  ?Pwy  yw  hwn 
sydd  yn  maddeu  pechodau  befyd?  • 

50  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  y 
wraig,  »-Dy  flfydd  a’th  gadwodd ; dos 
mcwn  tangnefedd. 


îMatt.  9.  3. 
Maro  2.  7. 

' Matt.  9.22. 
Maro  5.  34. ! 
10.  52. 
çen.  8.  48.  a 


PENNOD  Vm. 

1 Y gurragedd.  yn  gweini  i Griit  i 

A /7  a*  anorli  i lì  rl h f û )l  )/.  fì  í 


ganwyll; 

i frodyr: 

_ _ !>edd ; 20  yn  bwrw  y 

Jd  allan  o’r  dyn , i’r  penfaint 

foch.  37  Y Gadareniaid  yn  ei  wrthod  ef; 


eg  yr  hauwr ; 

21  yn  dangot  pwy  ydyw  ei 

22  yn  c<  JJ'  " 


ABU  wedi  hynny,  iddo  fyned 
trwy  bob  dinas  a thref,  gan 
bregethu,  ac  efengylu  teyrnas 
Dduw:  a’r  deuddeg  oedd  gyd  âg  ef ; 

2 A «gwragedd  rai,  a’r  a iachesid 
oddi  wrth  ysprydion  drwg  a gwen- 
did ; Mair  yr  hon  a elwid  Magdalen, 
*o’r  hon  yr  aethai  saith  gythraul 
allan ; 

3 Joanna,  gwraig  Chusa,  gorucli- 
wyliwr  Herod ; a Susanna,  a llawcr 
eraill,  y rhai  oedd  yn  gweini  iddo 
o’r  pethau  oedd  ganddynt. 

4 1 « Ac  wedi  i lawer  o bobl  ym- 
gynnull  ynghyd,  a chjTchu  atto  o 
bob  dinas,  efe  a ddywedodd  ar 
ddammeg : 

5 Yr  hauwr  a aeth  allan  i liau  ei 
had : ac  wrth  hau,  peth  a syrthiodd 
ar  ymyl  y flfordd  ; ac  a fathrwyd,  ac 
chediaid'y  nef  a’i  bwyttâodd. 

6 A pheth  arall  a syrthiodd  ar  y 
graig ; a phan  eginodd,  y gwwodd, 
am  nad  oedd  iddo  wlybwr. 

7 A pheth  arall  a syrthiodd  ym 
mvsg  drain  ; a’r  drain  a gyd-dyfas- 
ant,  ac  a’i  tagasant  cf. 

8 A pheth  arall  a syrthiodd  ar 
dir  da;  ac  a eginodd,  ac  a ddug 
ffrwytli  ar  ei  ganfcd.  Wrth  ddy- 
wcdvd  y pethau  hyn,  efe  a lefodd, 
Y ncb  sydd  à clilustiau  ganddo  i 
wrando,  gwrandawed. 

9 dA’i  ddisgjblion  a ofynasant 
iddo,  gan  ddywedyd,  Pa  ddammeg 
ocdd  hon  ? 

10  Yntau  a ddywedodd,  I chwi  y 
rhoddwyd  gwy’ood  dirgeloedd  tcyrn- 
as  Dduw:  eithr  i eraill  ar  ddam- 
megion;  «fcl  yn  gweled  na  welant, 
ac  yn  clywcd  na  ddeallant. 

11  A /dyma  y ddammeg : Yr  had 
yw  gair  Duw. 

12  A’r  rliaì  ar  ymyl  y flfordd,  ydy 
y rliai  sydd  yn  gwrando  :•  wcdi 
hynny  y mae  y diafol  yn  dyfod,  ac 
yn  dwyn  ymaith  y gair  o’u  calon 
hwynt,  rhàg  iddynt  gredu,  a bod  yn 
gadwedig.  . , . 

13  A’r  rhai  ar  y graig,  yw  y rliai 
pan  glywant,  a dderbyniant  y gair 
yn  llawen;  a’r  rhai  hyn  nid  oes 


ganddynt  wreiddyn,  y rhai  sydd  yn 
eredu  dro3  amser,  ac  yn  amser  prof- 
edigaeth  yn  cilio. 

14  A’r  hwn  a syrthiodd  ym  mysg 
drain,  yw  y rhai  a wrandawsant ; 
ac  wcdi  iddynt  fyned  ymaith,  hwy  a 
dagwyd  gan  ofalon,  a golud.  a mel- 
yswedd  buchedd,  ac  nid  ydynt  yn 
dwyn  flfrwyth  i berflfeithrwydd. 

15  A’r  hwn  ar  y tir  da,  yw  y rhai 
hyn,  y rhai  â chalon  Hliawddgar  a 
da,  ydynt  yn  gwrando  y gair,  ac  yn 
ei  gadw,  ac  yn  dwyn  flfrwyth  trwy 
amynedd. 

16  t írNid  yw  neb  wedi  goleu 
canwyll,  vn  ei  chuddio  hi  â llestr, 
neu  yn  ei  dodi  dan  wely  ; eithr  yn 
'ei  gosod  ar  ganhwyllbren,  fel  y 
cafTo  y rhai  a ddêl  i mewn  weled  y 
golcuni. 

17*Canys  nid  oes  dim  dirgel,  a’r 
ni  bydd  amlwg ; r.a  dim  cuddiedig, 
a’r  nis  gwybyddir,  ac  na  ddaw  i’r 
goleu. 

18  Edrychwch  am  hynny  pa  fodd 
y clywoch : »eanys  pwy  bynnag  y 
mac  ganddo,  y rhoddir  iddo;  a’r 
neb  nid  oes  ganddo,  îe,  yr  hyn  y 
[I  mae  yn  tybied  ei  fod  ganddo,  a 
ddygir  oddi  arno. 

19  t *Daeth  atto  hefyd  ei  fam  a’i 
frodyr ; ac  ni  allent  II  ddyfod  hyd 
atto  gan  y dorf. 

20  A mynegwyd  iddo,  gan  rai, 
yn  dywedyd,  Y mae  dy  fam  a’th 
frodyr  yn ‘sefyll  allan,  yn  ewyllysio 
dy  weled. 

21  Ac  cfe  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Fy  mam  i a’m 
brodyr  i yw  y rhai  hyn  sydd  yn 
gwrando  ‘gair  Duw,  ac  yn 
wneuthur. 

22  1 A îbu  ar  rvw  ddiwrnod,  ac 
efe  a aeth  i long,‘efe  a’i  ddisgybl- 
ion:  a dywcdodd  wrthynt,  Awn 
trosodd  i’r  tu  hwnt  i’r  llyn.  A hwy 
a gychwynasant. 

23  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  hwylio, 
efe  a liunodd : a chawod  o wynt  a 
ddisgynodd  ar  y llyn ; ac  yr  oedd- 
ynt  yn  lUwn  o ddiofr,  ac  mewn 
enbvdrwydd. 

24 ‘A  hwy  a aethant  atto,  ac  a’i 
deflfroisant  cf,  gan  ddywedyd,  O 
Feistr,  Feistr,  darfu  am  danom. 
Ac  efc  a gyfododd,  ac  a geryddodd 
y gwynt  a’r  tonnau  dwfr : a hwy  a 
beidiasant,  a hi  a aeth  yn  dawel. 

25  Ac  efe  a ddywcdodd  wrthynt, 
Palc  y mae  eicli  flfydd  chwi?  A 
hwv  wedi  ofni,  a ryfeddasant,  gan 
ddỳwedyd  wrth  eu  gilydd,  Pwy’  yw 
hwn,  gàn  ci  fod  yn  gorchvmyn  i’r 
gwvntoedd  ac  i’r  dwfr  liefyd,  a 
hwythau  yn  ufuddhâu  iddo  ? 

26  H A «hwy  a hwyliasant  i wlad 
y Gadareniaid,  yr  hon  sydd  o’r  tu 
arall,  ar  gyfer  Galilea. 

27  Ac  wedi  iddo  fyncd  allan  i dir, 
cyfarfu  ág  ef  ryw  wr  o’r  ddinas, 
yr  hwn  oedd  ganddo  gythreuliaid 
er  ys  talin  o amscr ; ac  ni  wisgai 
ddillad,  ac  nid  arhosai  mewn  tý, 
ond  yn  y beddau. 

28  ìlwn,  wedi  gweled  yr  Iesu,  a 
dolefain,  a syrthiodd  i lawr  ger  ei 
.fron  ef,  ac  a ddywcdodd  â llef  uchcl, 
Bcth  sydd  i mi  à thi,  0 Icsu,  Fab 


Matt.  13.  12. 
a 25.  29. 
pen.  19.  26. 


Bwrw  allan  gythreuliaid. 


S.  LüC. 


Duw  goruchaf  ? yr  wyf  yn  attolwg 
i ti  na  in  poenech. 

29  (Canys  efe  a orchymynasai  i’r 
yspiycl  aflan  ddyfod  allan  o’r  dyn. 
Canys  llawer  o amserau  y cipiasai 
ef:  ac  efe  a gedwid  yn  rhwym  â 
chadwynau,  ac  â llyflfetheiriau  ; ac 
wedi  dryllio  y rbwymau,  efe  a 
yrrwyd  gan  y cythraul  i’r  diffaeth- 
wch) 

30  A’r  Iesu  a ofynodd  iddo,  gan 
ddywedyd,  Beth  yw  dy  enw  di  ? 
Yntau  a ddywedodcl,  Lleng : canys 
llawer  o gythreuliaid  a aethent 
íddo  ef. 

31  A hwy  a ddeisyfiasant  amo,  na 
orchymynai  iddynt  fyned  i’r  dyfn- 
der. 

32  Ac  yr  oedd  yno  genfaint  o foch 
awer  yn  pori  ar  y mynydd:  a 
hwynt-hwy  a attolygasant  iddo 
adael  iddynt  fyned  i mewn  i’r  rhai 
hynny.  Ac  efe  a adawodd  iddynt. 

33  A’r  cythreuliaid  a aethant  allan 
o’r  dyn,  ac  a aethant  i mewn  i’r 
moch  : a’r  genfaint  a ruthrodd  oddi 
ar  y dibyn  i’r  llyn,  ac  a foddwyd. 

34  A phan  w'eíodd  II  y meichiaid  yr 
hyn  a ddarfuasai,  hwy  a ffoisant, 
ac  a aethant  ac  a fynegasant  yn  y 
ddinas,  ac  yn  y wlad. 

35  A hwy  a aethant  allan  i weled 
y peth  a wnelsid ; ac  a ddaethant 
at  yr  Iesu,  ac  a gawsant  y dyn,  o’r 
hwn  yr  aethai  y cythreuliaid'allan, 
yn  ei  ddillad,  a’i  iawn  bwyll,  yn 
eistedd  wrth  draed  yr  Iesu : a hwy 
a ofnasant. 

36  A’r  rhai  a welsent,  a fynegasant 
hefyd  iddynt  pa  fodd  yr  iachasid  y 
cythreulig. 

31 1 A’r  holl  liaws  o gylch  gwlad  y 
Gadareniaid  »a  ddymunasant  arno 
fyned  ymaith  oddi  wrthynt ; am  cu 
bod  mewn  ofn  mawr.  Ac  efe  wedi 
myned  i’r  llong,  a ddychwelodd. 

38  oA’r  gwr  o’r  hwn  yr  aethai  y 
cythreuliaid  allan,  a ddeisyflodd 
arno  gael  bod  gyd  ág  ef:  eithr  yr 
Iesu  a’i  danfonodd  ef  ymaith,  gan 
ddywedyd, 

39  Dychwel  i’th  dỳ,  a dangos  faint 
o bethau  a wnaeth  Duw  i ti.  Ac  efe 
a aeth,  dan  bregethu  trwy  gwbl  o'r 
ddinas,  faint  a wnaethai  yr  Iesu 
iddo. 

40  A bu,  pan  ddychwelodd  yr  Iesu, 
dderbyn  o r bobl  ef:  canys  yr  oedd- 
vnt  oll  yn  disgwyl  am  dano  ef. 

41 1 pAc  wele,  daeth  gwr  a’i  enw 
Jairus  ; ac  efe  oedd  lywodraethwr  y 
synagog:  ac  efe  a syrthiodd  wrth 
draed  yr  Iesu,  ac  a attolygodd  iddo 
ddyfod  i’w  dý  ef : 

42  O herwydd  yr  oedd  iddo  ferch 
unig-anedig,  ynghylcli  deuddeng 
mlwydd  oed,  a hon  oedd  yn  marw 
(Ond  fel  yr  oedd  efe  yn  myned,  y 
bobloedd  a’i  gwasgent  cf. 

43  5 ?A  gwraig  yr  lion  oedd  mewn 
diferlif  gwaed  er  ys  deuddeng 
mlynedd,  yr  hon  a dreuliasai  ar 
physygwyr  ei  holl  llfywyd,  ac  nis 
gallai  gael  gan  neb  ei  hiachâu, 

44  A ddaeth  o’r  tu  cefn,  ac  a gy- 
ffyrddodd  âg  ymyl  ei  wisg  ef : ac  yn 
T fan  y safodd  diferlif  ei  gwaed  hi. 

45  A dywedodd  yr  Iesu,  Pwy  yio  a | 


Cj/fodi  merch  Jairus. 


gy  ft'yrddodd  à mi  ? Ac  a phawb  vn 
gwadu,  y dywedodd  Petr,  a’r  rhai 
oedd  gy’d  âg  ef,  0 Feistr,  y mae  y 
bobloedd  yn  dy  wasgu,  ac  yn  dy 
flino ; ac.  a ddywedi  di,  Pwy  yw  a 
gyffyrddodd  â mi? 

46  A’r  Iesu  a ddywedodd,  Rhyw  un 
a gyffyrddodd  â mi : canys  mi  a wn 
fyned  II  r rhinwedd  allan  o lionof. 

47  A phan  welodd  y wraig  nad 
oedd  hi  guddiedig,  hi  a ddaeth  dan 
grynu,  ac  a syrthiodd  ger  ei  fron  ef, 
ac  a fynegodd  iddo,  y’ngwydd  yr 
lioll  bobl,  am  ba  nchos  y cyffyrdd- 
asai  hi  àg  ef,  ac  fel  yr  iachasid  ‘hi  yn 
ebrwydd. 

48  Yntau  a ddywedodd  wrthi, 
Cymmer  gysur,  fercii ; dy  ffydd  a’th 
iachâodd  : dos  mewn  tangnefedd) 

49  1 » Ac  efe  etto  yn  llefaru,  daeth 
un  o dŷ  llywodraethwr  y synagog, 
gan  ddywedyd  wrtho,  Bu  farw  dy 
ferch : na  phoena  mo’r  Athraw. 

50  A’r  Iesu  pan  glybu  hyn,  a’i 
hattebodd  ef,  gan  ddywedyd,  Nac 
ofna : cred  yn  unig,  a hi  a iachêir. 

51  Ac  wedi  ei  fyned  ef  i’r  tý,  ni 
adawodd  i neb  ddyfod  i mewn,  ond 
Petr  ac  Iago,  ac  Ioan,  a thad  yr 
eneth  a’i  mam. 

52  Ac  wylo  a wnaethant  oll,  a 
llchwynfan  am  dani.  Eithr  efe  a 
ddywedodd,  Nac  wylwch : nid  marw ; 
hi ; * eithr  cysgu  y mae. 

53  A hwy  a’i  gwatwarasant  ef,  am  ' 
iddynt  wybod  ei  marw  lii. 

54  Ac  efe  a’u  bwriodd  hwynt  oll 
allan,  ac  a’i  cymmerth  hi  erbyn  ei 
llaw,  ac  a lefodd,  gan  ddywedyd, 
Hcríodes,  cyfod. 

55  A’i  hyspryd  lii  a ddaeth  dra 
chefn,  a lü  a gyfododd  yn  ebrwrydd  : 
ac  efe  a orchymynodd  roi  bwyd 
iddi. 

56  A synnu  a wnaeth  ar  ei  rhîeni 
hi : ac  «efe  a orcliymynodd  iddynt, 
na  ddywedent  i neb  y peth 
wnaethid. 


nerth. 
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PENNOD  IX. 

Vn  anfon  ei  apoetolion  i wneuthu i 
rhyfeddodau,  ac  i bregethu.  7 Uerod  y, 
chwennych  gweled  Criet.  17  Criet  yn  porthi 
pùm  mil:  18  yn  ymofyn  beth  yr  oedd  y byd 
yn  ei  dybied  am  dano  : 22  yn  rhag-fynegi  ei 
dd'ìoddefaint : 23  yn  goeod  allan  i bawb 
eiampl  o’i  ddloddefgarwch.  28  Ei  wedd- 
newidiadef.  37  Mae  efe  yn  iachâu  y lloerig , 
48  a thrachefn  yn  rhag-rybuddio  ei  ddiegybl 
ion  am  ei  dd'ioddef aint : 46  yn  canmol  goet- 
yngeiddrwydd;  61  yn  gorchymyn  iddynt 


ganlyn  ef,  ond  dan  ami 

AC  «efe  a alwodd  ynghyd  ei 
A ddeuddeg  disgybl,  ac  a roddes 
iddynt  feddiant  ac  awdurdod  ar 
yr  holl  gythreuliaid,  ac  i iachâu 
clefydau. 

2 Ac  Äefe  a’u  hanfonodd  liwynt 
i bregethu  teyrnas  Dduw,  ac  i 
iachâu  y rhai  cleiflon. 

3 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Na  chfmmerweh  ddim  i’r  daith,  na 
ffyn,  nae  ysgrepan,  na  bara,  nac 
arian  ; ac  na  fydded  gennych  ddwy  i 
bais  l)ob  un. 

4 Ac  i ba  dŷ  bynnag  yr  eloch  i > 
mewn,  arhoswch  yno,  ac  oddi  yno 
ymadêwch. 

5 {A  pha  rai  bynnag  ni’ch  der- ! 


I Matt.  10.  7. 
M»ro  6.  12. 
peu.  10. 1. 


An foniad  yr  apostolion. 


S.  LUC. 


Gwedd-newidiad  Crist. 


A.D.  82. 
H»tt.  14.  1. 
tfarc  6.  14. 


Maro  6.  30. 
^Matt.  14. 18. 


iM&tt.  14. 15. 
Maro  6.  35. 
Ioan  8. 1,  5. 


byniant  pan  eloch  allan  o'r  ddinas 
honno,  'íysgydwch  hyd  yn  nôd  y 
llwch  oddi  wrth  eich  traed,  yn 
dystiolaeth  yn  eu  herbyn  hwynt. 

6 Ac  wedi  iddynt  fyned  allan, 
hwy  a aethant  trwy  y trcfl,  gan 
bregethu  yr  efengyl,  a iacliáu  ym 
mhob  lle. 

7 1í  «A  Herod  y tetrarch  a glybu 
y cwbl  oll  a wnacthid  ganddo ; ac 
efe  a betrusodd,  am  fod  rhai  yn 
dywedvd  gyfodi  Ioan  o feirw ; 

8 A ‘ rhai  eraill,  ymddangos  o 
Elias ; a rhai  eraill,  mai  prophwyd, 
un  o’r  rhai  gynt,  a adgyfodasaì. 

9 A Heroa  a ddywedodd,  Ioan  a 
dorrais  i ei  bcn:  ond  pwy  ydyw 
hwn  yr  wyf  yn  clywed  y cyfryw 
bethau  am  dano  ? Ac  yr  oedd  efe 
yn  ceisio  ei  weled  ef. 

10  í /A’r  apostolion,  wredi  dy- 
chwelyd,  a fynegasant  iddo  y cwbl 
a wnaethent.  9 Ac  efe  a’u  cym- 
merth  hwynt,  ac  a aeth  o’r  neilldu, 
i le  anghyfannedd  yn  perthynu  i’r 
ddinas  a elwir  Bethsaida. 

11  A’r  bobloedd  pan  wybuant,  a’i 
dilynasant  ef:  ac  efe  a’u  derbyn- 
iodd  hwynt,  ac  a lefarodd  wrthynt 
am  deymas  Dduw,  ac  a iacháodd  y 
rhai  oedd  arnynt  eisieu  eu  hiachâu. 

12  II  A’r  dydd  a ddeclireuodd 
hwyrhâu  ; a’r  deuddeg  a ddaethant 
ac  a ddywedasant  wrtho,  Gollwng 
y dyrfa  ymaith,  fel  y gallont  fyned 
i’r  trefl,  ac  i’r  wlad  oddi  amgylch,  i 
lettya,  ac  i gael  bwyd:  canys  yr 
ydym  ni  yma  mewn  lle  anghyfan- 
nedd. 

13  Eithr  efe  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  Rhoddwch  chwi  iddynt  beth 
i’w  fwytta.  A hwythau  a ddywed- 
asant,  Nid  oes  gennym  ni  ond  pùm 
torth,  a dau  bysgodyn  oni  bydd  i 
ni  fyned  a plirynu  bwyd  i’r  bobl  hyn 
oll. 

14  Canys  yr  oeddynt  ynghylch 
pùm  mil  o wýr.  Ac  efe  a ddywed- 
odd  wrth  ei  ddisgyblion,  Gwnewch 
iddynt  eistedd  yn  fyrddeidiau,  bob 
yn  ddeg  a deugain. 

15  Ac  felly  y gwnaethant ; a hwy 
a wnaethant  ìddynt  oll  eistedd. 

16  Ac  efe  a gymmerodd  y pùm 
torth,  a’r  ddau  bysgodyn,  ac  a 
edrychodd  i fynu  i’r  nef,  ac  a’« 
bendithiodd  hwynt,  ac  a’«  torrodd, 
ac  a 'u  rhoddodd  i’r  disgyblion  i’w 
gosod  ger  bron  y bobl. 

17  A hwynt-hwy  oll  a fwyttasant, 
ac  a gawsant  ddigon : a chyfodwyd 
a weddillasai  iddynt  o friw-fwyd, 
ddeuddeg  basgedaid. 

18  1f  ÄBu  hefyd,  fel  yr  oedd  efe 
yn  gweddîo  ei  hunan,  fod  ei  ddis- 
gyblion  gyd  âg  ef : ac  efe  a ofynodd 

iddynt,  gan  ddywedyd,  Pwy  y i 

y bobl  yn  dywedyd  fy  mod  i ? 

19  Hwythau  gan  attcb  a ddy- 
wedasant,  <Ioan  Fedyddiwr ; ond 
eraill,  mai  Elîas;  ac  eraill,  mai 
rhyw  brophwyd  o’r  rhai  gynt  a 
adgyfododd. 

20  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Ond  pwy  yr  ydych  chwi  yn  dy- 
wedya  fy  mod  i?  *A  Phetr  gan 
atteb  a ddywedodd,  Crist  Duw. 

21  Ac  efe  a roes  orchymyn  ar- 


nynt,  ac  a archodd  iddynt  na  ddy- 

wcdent  hynny  i neb. 

22  Gan  ddywedyd,  *Mae  yn  rliaid 
i Fab  y dyn  oddef  llawer,  a’i  wrthod 
gan  yr  henuriaid,  a’r  arch-offeiriaid, 
a’r  ysgrifenyddion,  a’i  ladd,  a’r 
trydydd  dydd  adgyfodi. 

23  1 Ac  efe  a ddywedodd  wrth 
bawb,  »*Os  ewyllysia  neb  ddyfod  ar 
fy  ol  i,  ymwaded  âg  cf  ei  hun,  a 
chodecí  ei  groes  beunydd,  a dilyn- 
ed  fl. 

24  Canys  pwy  bynnag  a ewyllysio 


ynnill  yr  holl  fyd,  a’i  ddifetha  ci 
liun,  neu  fod  wedi  ei  golli  ? 

26  o Canys  pwy  bynnag  fyddo 
cywilydd  ganddo  fl  a’m  geiriau, 
hwnnw  fydd  gywilydd  gan  Fab  y 
dyn,  pan  ddelo  yn  ei  ogoniant  ei  hun, 
a’r  Tad.  a’r  angelion  sanctaidd. 

27  pEitlir  dywedaf  i chwi  yn  wir, 
Y mae  rhai  o’r  sawl  sydd  yn  sefyll 
yma  a’r  ni  archwaethant  angau. 
hvd  oni  welont  deymas  Dduw. 

28  1 « A bu,  ynghylch  wyth 
niwrnod  wedi  y II  geiriau  hyn,  gym- 
meryd  o hono  ef  Petr,  ac  Ioan,  ac 
Iago,  a myned  i fynu  i’r  mynydd  i 
weddîo. 

29  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  gweddîo, 
gwedd  ei  ẁynebpryd  ef  a newid- 
iwyd,  a’i  wisg  oedcl  yn  wen  ddis- 
glaer. 

30  Ac  wele,  dau  wr  a gyd-ymddi- 
ddanodd  âg  ef,  y rhai  oedd  Moses 
ac  El'ias. 

31  Y rliai  a ymddangosasant 
mewn  gogoniant,  ac  a ddywedasant 
am  ci  ymadawiad  ef,  yr  hwn  a gyf- 
lawnai  efe  yn  Jerusalem. 

32  A Phetr,  a’r  rhai  ocdd  gj’d  âg 
ef,  oeddynt  ^wedi  trymhâu  gan 
gysgu : a phan  ddihunasant,  hwy  a 
welsant  ei  ogoniant  cf,  a’r  ddau  wr 
y rhai  oedd  vn  sefÿll  gyd  âg  ef. 

33  A bu,  a hwy  yn  ymadaw  oddi 
wrtho  ef,  ddywcdyd  o Petr  wrth  yr 
Iesu,  0 Feistr,  da  yw  i ni  fod  yma : 
gwnawn  dair  pabell ; un  i ti,  ac  un 
i Moses,  ac  un  i Elîas:  heb  wybod 
betli  yr  oedd  yn  ci  ddywedyd. 

34  Ac  fcl  yr  oedd  efe  yn  dywedyd 
hyn,  daeth  cwmmwl  ac  a’u  cysgod- 
odd  hwynt : a hwynt-hwy  a ofnas- 
ant  wrth  fyned  o honynt  i’r  cwm- 
mwl. 

36  A daeth  llef  allan  o’r  cwmmwl. 
gan  ddywedyd,  *Hwn  yw  fy  Mab 
aiiwyl ; <gwrandêwch  ef. 

36  II  Ac  wedi  bod  y llef,  cafwyd  yr 
Iesu  yn  unig.  A hwy  a gelasant,  ac 
ni  fynegasant  i ncb  y dyddiau  hyn- 
ny  ddim  o’r  pethau  a welsent. 

37  II  A wdarfu  dranuoeth,  pan 
ddaethant  i waered  o’r  mynydd,  i 
dyrfa  fawr  gyfarfod  âg  ef. 

38  Ac  wcle,  gwr  o’r  dyrfa  a ddo- 
lefodd,  gan  ddywedyd,  O Atliraw, 
yr  wyf  yn  attolwg  i ti,  edrych  ar  fy 
ìuab  ; canys  fy  unig-anedig  yw. 

39  Ac  wele,  y mae  yspryd  yn  ei 
gymmeryd  ef,  ac  yntau  yn  ddisym- 
rnwth  yn  gwaeddi : ac  y mac  yn  ei 
ddryllio  ef,  hyd  onl  falo  ewỳn ; a 
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< otododd  ei 
fyn'd  * 


braidd  yr  yraedy  oddi  wrtho,  wedi 
iddo  ei  ysigo  ef. 

40  Ac  mi  a ddeisyfiais  ar  dy  ddis- 
gyblion  di  ei  fwrw  ef  allan  ; ac  nis 
gàllasant. 

41  A’r  Iesu  gan  atteb  a ddywed- 
odd,  O genhedlaeth  anffyddlawn  a 
throfaus,  pa  hŷd  y byddaf  gyd  â 
chwi,  ac  y’ch  goddefaf?  dwg  dy  fab 
yma. 

42  Ac  fel  yr  oedd  efe  etto  yn 
dyfod,  y cythraul  a’i  rhwygodd  cf, 
ac  a’i  drylliodd : a’r  Iesu  à gerydd- 
odd  yr  yspryd  aflan,  ac  a iachâodd 
y bachgen,'  ac  a’i  rhoddes  ef  i’w 
dad. 

43  t A brawycliu  a wnaethant 
oll  gan  fawredd  Duw.  Ac  a phawb 
yn  rhyfeddu  am  yr  lioll  bethau  a 
wnaethai  yr  Iesu,  efe  a ddywedodd 
wrth  ei  ddisgyblion, 

44  * Gosodwch  chwi  yn  eich  elustiau 
yr  ymadroddion  hyn : canys  Mab  y 
dyn  a dradodir  i ddwylaw  dynion. 

45ÿEithr  liwy  ni  wybuant  y gair 
hwn,  ac  yr  oedd  yn  guddiedig  oddi 
wrthynt,  fel  nas  deallent  ef:  ac  yr 
oedd  arnynt  arswyd  ymofyn  àg  ef 
am  y gair  hwn. 

46  ZA  dadl  a gyfododd  yn  eu 
plith,  pwy  a fyddai  fwyaf  o honynt. 

47  At  Iesu,  wrth  weled  meddwl 
eu  calon  hwynt,  a gymmerth  fach- 
gennyn,  ac  a’i  gosododd  yn  ei  ymyl, 

48  Ac  a ddywedodd  wrthynt,  Pwy 
bynnag  a dderbynio  y bachgennyn 
hwn  yn  fy  enw  i,  sydd  yn  fy  nerbyn 
i ; a phwy  bynnag  a’ra  derbynio  i, 
sydd  yn  derbyn  yr  liwn  a’m  han- 
fonodd  i : canysyr  hwn  sydd  leiaf  yn 
eich  plith  chwi  oll,  hwnnw  a fydd 
mawr. 

49  1 «Ac  Ioan  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  O Feistr,  ni  a welsom 
ryw  un  yn  cly  enw  di  yn  bwrw  allan 
gythreuliaid  ; ac  a waharddasom 
iddo,  am  nad  oedd  yu  canlyn  gyd  â 
ni. 

50  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Na  waherddwch  itldo:  canys  by 
neb  nid  yw  i’n  herbyn,  trosom  ni  y 
mae. 

51  *i  A bu,  pan  gyflawnwyd  «y 
dyddiau  y cymmerid  ef  i fynu, 
yntau  a II  roddes  ei  fryd  ar  fyned  i 
Jerusalem. 

52  Ac  efc  a ddanfonodd  genhadau 
o flaen  ei  wyneb : a hwy  wedi 
myned,  a aethant  i mewn  ì dref  y 
Samariaid,  i barottói  iddo  ef. 

53  Ac  d nis  derbyniasant  hwy  ef, 
oblegid  fod  ei  wyneb  ef  yn  ttueddu 
tu  a Jerusalem. 

54  A’i  ddisgyblion  cf,  Iago  acloan, 
pan  welsant,  a ddywedasant,  Ar- 
glwydd,  a fynnl  di  ddywedyd  o 
honom  am  ddyfod  tàn  i lawr  o’r  nef, 
a’u  difa  hwynt,  « megis  y gwnaeth 
Eiias  ? 

55  Ac  efe  a drodd,  ac  a’u  cerydd- 
odd  hwynt;  ac  a ddywedodd,  Ni 
wyddoch  o ba  yspryd  yr  ydych  chwi. 

56  Canys  /ni  ddaeth  Mab  y dyn  i 
ddistrywio  eneidiau  dynion,  ond 
i’w  cadw.  A hwy  a aethant  i dref 
arall. 

57  f o A bu,  a hwy  yn  rayned,  ddy- 
wedyd  o ryw  un  ar  y ffordd  wrtho 


ef,  Arglwydd,  mi  a’th  ganlynaf  i ba 
le  bynnag  yr  elych. 

58  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtho,  Y 
mae  gan  y llwynogod  ffauau,  a chan 
adar  yr  awyr  nythod  ; ond  gan  Fab 
y dyn  nid  oeslle  y rhoddo  ei  ben  i 
lawr. 

59  Ac  * efe  a ddy wedodd  wrth  un 
arall,  Dilyn  fl.  Ac  yntau  a ddy- 


wrtho,  Gâd  i’r  meirw  gladdu  eu 
meirw;  ond  dos  di  a phregetlia 
deyrnas  Dduw. 

61  Ac  un  arall  hefyd  a ddywed- 
odd,  *Mi  a’th  ddilynaf  di,  O Ar- 
glwydd ; oud  gâd  i mi  yn  gyntaf 
ganu  yn  iach  i’r  rhai  sydd  yn  fy 
nhŷ. 

62  A’r  Iesu  a ddywedodd  w'rtho, 
Nid  oes  neb  a’r  sydd  yn  rhoi  ei  law 
ar  yr  aradr,  ac  y n edrych  ar  y pethau 
sydd  o’i  oí,  yn  gymmwys  i deyrnas 
Dduw. 

PENNOD  X. 

1 Criet  yn  anfon  allan  ar  unwaith  ddeg 
ditgybl  a thriugain  % wneuthur  gwyrthiau, 
ae  i bregethu;  17  yn  eu  rhybuddio  hury  i 
fod  yn  oetyngcdig,  ac  ym  mha  beth  y gor 
foleddent : 21  yn  diolchi'w  dad  am  ei  rat 
23  yn  mawrygu  dedwydd  gyflwr  ei  eglwyt 
25  yn  dyagu  y cyfreithiwr  y modd  i gael 
bywyd  tragywyrldol,  ac  i gymmeryd  pawb 
yn  gymmydog  iddo,  a'r  a fo  ag  eisiau  ei 
drugaredd  ef  arno  ; 41  yn  argyhoeddi  Mar~ 
tha,  ac  yn  canmol  Mair  ei  chwaer  hi. 

"TTTEDI  y pethau  byn,  yr  or- 
t V deiniodd  ýr  Arglwydd  ddeg 
a tliriugain  eraill  hefyd,  ac  a’u  dan- 
fonodd  hwynt  bob  yn  adau  o flaen 
ei  wyneb  i 'bob  dinas  a man  lle  yr 
oedd  efe  ar  fedr  dyfod. 

2 Am  bynny  efe  a ddywedodd 
wrthynt,  Y « cynliauaf  yn  wir  sydd 
fawr,  ond  y gweithwyr  yn  anaml : 
igweddiwcli  gan  liynny  ar  Ar- 
glwydd  y cynhauaf,  am  ddanfon 
allan  weithwyr  i’w  gynhauaf. 

3 Ewch : «wele,  yr  wyf  fi  yn  eich 
danfon  chwi  fel  ŵyn  vm  mysg 
bleiddiaid. 

4 d Na  ddygwcli  gôd,  nac  ys- 
grepan,  nac  esgidiau ; ac  « na 
chyferchwch  well  1 neb  ar  y ffordd. 

5 /Ac  i ba  dŷ  bynnag  yr  eloch  i 
mewn,  yn  gyntaf  dywedwch,  Tang- 
nefedd  i’r  tý  hwn. 

6 Ac  o bydd  yno  fab  tangnefedd, 
eicli  tangnefedd  a orphwys  arno : 
os  arngen,  lii  a ddycnwel  attoch 
chwi. 

7 sAc  yn  y tŷ  hwnnw  arhoswch, 
gan  fwytta  ac  yfed  y cyfryw  bethau 
ag  a gàffoch  ganddynt : canys  * teil- 
wtig  yw  i’r  gweithiwr  ei  gyflog.  Na 
threiglwch  o dŷ  i dt. 

8 A pha  ddinas  bynnag  yr  eloch 
iddi,  a hwy  yn  cicli  derbyn,  bwyt- 
tewch  y cyfryw  bethau  ag  a rodder 
gcr  eicli  bronnau : 

9 Ac  iachêwch  y cleifion  a fyddo 
ynddi,  a dywedwch  wrthynt,  ‘Dacth 
teyrnas  Dduw  yn  agos  attoch. 

10  Eithr  pa  ddinas  bynnag  yr 
eloch  iddi,  a liwy  heb  eich  derbyn, 
ewch  allan  iw  hcolydd,  a dywedwch, 

11  *Hyd  yn  nôd  y llwch,  yr  hwn  a j 
lynodd  wrthym  o’ch  dinas,  yr  ydym  I 
yn  ei  sychu  ymaith  il  i chwi : er  hyn-  ‘ 
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ny  gwybyddwch  hyn,  fod  teynias 
Dduw  wedi  nesâu  attoch. 

12  Eithr  dywcdaf  wrthych,  mai 
esmwythacli  fydd  i Sodom  yn  y 
dydd  hwnnw,  hag  i’r  ddinas  honno. 

13  «Gwaedi,  Chorazin;  gwae  di, 
Bethsaida : canys  pe  gwnacthid  yn 
Tyrus  a Sidon  ||  y gwcithrcdoedd 
nerthola  wnaethpwyd  yn  cich  plith 
chwi,  hwy  a cdifarhasent  er  ys  talm, 
gan  eistedd  mewn  sachlian  a lludw. 

14  Eithr  esmwythach  fydd  i Tyrus 
a Sidon  yn  y farn,  nag  i chwi. 

15  A thithau,  Capernaum,  yr  hon 
a ddyrchafwyd  liyd  y nef,  a dynnir 
i lawr  liyd  yn  ufffcrn. 

16  mY  neb  sydd  yn  eich  gwrando 
chwi,  Sydd  yn  fy  ngwrando  i ; «a’r 
neb  sydd  yn  eich  dinnygu  chwi, 
sydd  yn  fy  nirmygu  i ; a’r  neb  sydd 
yn  fy  nirmygu  i,  sydd  yn  dirmygu 
ỳr  hwn  a’m  hanfonodd  i. 

17  H A’r  deg  a thriugain  a ddy- 
chwelasant  gyd  á llawenydd,  gan 
ddywedyd,  Arglwydd,  hyd  yn  nôd 
y cytlireuliaid  a ddarostyngir  i ni, 
yn  dy  enw  di. 

18  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Mi  a welais  Satati  megis  mellten, 
yn  syrthio  o’r  nef. 

19  Wele,  oyr  ydwyf  íì  yn  rhoddi  i 
chwi  awdurdod  i sathni  ar  seirph, 
ac  ysgorpionau,  ac  ar  holl  gryfder 
y gèlyn  ; ac  nid  oes  dim  a wua  ddim 
niwed  i chwi. 

20  Eithr  yn  hyn  na  lawenhêwch, 
fod  yr  ysprydion  wedi  cu  darost- 
wng  ‘i  chwi;  ond  llawenhêwch  yn 
hytrach,  am  fod  peich  enwau  yn 
ysgrifenedig  yn  y nefoedd. 

21  1l  ? Yr  awr  honno  yr  Iesu  a 
lawenychodd  yn  yr  yspryd,  ac  a 
ddywedodd,  Yr  wyf  yn  diolch  i ti, 
O Dad,  Arglwydd  nef  a daear,  am 
guddio  o lionot  y pethau  liyn  oddi 
wrth  y doetliion  a’r  deallus,  a’u 
datguddio  o honot  i rai  bychain: 
yn  wir,  O Dad ; oblegid  felly  ty 
gwelid  yn  dda  yn  dy  olwg  di. 

22  r ||  Pob  petli  a roddwyd  i mi  gan 
fy  Nhad  : ac  « ni  ŵyr  neb  pwy  yw  y 
Mal),  ond  y Tad  ; na  phwy  yw  y 
Tad,  ond  y Mab,  a’r  neb  y mynno  y 
Mab  ei  ddatguddio  iddo: 

23  T Ac  efe  a drodd  at  ei  ddisgybl- 
ion,  ac  a ddywedodd  o’r  ncilldu, 
<Gwỳn  fyd  y llygaid  sydd  yn  gweled 
y pethau  yr  ydych  chwi  yn  eu 
gweled. 

24  Canys  yr  wyf  yn  dywedyd  i 
chwi,  « cwyllysio  o lawer  o bro- 
phwydi  a brenhinoedd  weled  y 
pcthau  yr  ydych  chwi  yn  eu  gweled, 
ac  nis  gwelsant ; a chlywed  y peth- 
au  yr  ydych  chwi  yn  eu  clywed,  ac 
nis  clywsant. 

25  f Ac  wele,  rhyw  gyfreithiwr  a 
gododd,  gan  ei  demtio  ef,  a dywed- 
yd,  *Athraw,  pa  beth  a wnaf  i gael 
ctifeddu  bywyd  tragywyddol  ? 

26  Yntau  a ddywedodd  wrtho,  Pa 
beth  sydd  ysgrifencdig  yn  y gyf- 
raith  ? pa  fodd  y darlleni  ? 

27  Ac  efe  gan  attcb  a ddywedodd, 
yTi  a geri  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
â’th  holl  galon,  ac  â’th  holl  enaid, 
ac  â’th  holl  nertli,  ac  â’th  holl  fedd- 
wl ; *a’tli  gymmydog  fel  ti  dy  liun. 


28  Yntau  a düywedodd  wrtho,  Ti 
a attebaist  yn  uniawn:  gwna  liyn, 
a «byw  fyddi. 

29  Eithr  cfe,  yn  ewyllysio  ei  gyf- 
iawnhâu  ei  hun,  a ddywedodd  wrth 
yr  Iesu,  A phwy  yw  fy  nghymmyd- 
og? 

30  A’r  Iesu  gan  atteb  a ddywed- 
odd,  Rliyw  ddyn  oedd  yn  myned  i 
waered  o Jerusalem  i Jericho;  ac 
a syrthiodd  ym  mysg  lladron,  y rhai 
wcdi  ci  dd'iosg  ef,  a’t  archolli,  a 
aethant  ymaitb,  gan  ei  adael  yn 
hanner  marw. 

31  Ac  ar  ddamwain  rhyw'  offeiriad 
a ddaeth  i waered  y ftordd  honno : 
a phan  ei  gwelodd,  6efe  a aeth  o’r 
tu  arall  heibio. 

32  A’r  un  ffunud  Lcfiad  hefyd, 
wedi  dyfod  i’r  fan,  a ’i  weled  ct,  a 
aeth  o’r  tu  arall  lieibio. 

33  Eithr  rhyw  Samariad,  wrth 
ymdaith,  a ddaeth  atto  ef : a plian 
ei  gwelodd,  a dosturiodd, 

34  Ac  a aeth  atto,  ac  a rwymodd  ei 
archollion  ef,  gan  dywallt  ynddyht 
olew  a gwin ; ac  a’i  gosododd  cf  ar 
ei  anifail  ei  hun,  ac  ai  dug  cf  i’r 
lletty,  ac  a’i  hamgeleddodd. 

35  A thrannoeth  wrth  fyned  ym- 
aitli,  efe  a dynnodd  alían  ddwy 
geiniog,  ac  a ’u  rlioddes  i’r  llettywr, 
ac  a ddywedodd  wrtho,  Cymmer 
ofal  drosto : a pha  betli  bynnag  a 
dreuliech  yn  ychwaneg,  pan  ddelwyf 
drachefn,  mi  a’i  talaf  i ti. 

36  Pwy  gan  hynny  o’r  tri  hyn,  yr 
ydwyt  ti  yn  tybied  ci  fod  yn  gým- 
mydog  i’r  hẁn  a syrthiàsai  ym 
mlilith  y lladron  ? 

37  Ac  efe  a ddywedodd,  Yr  hwn  a 
wnaeth  drugarcdd  âg  ef.  A’r  lesu 
am  hynny  a ddywedodd  wrtho,  Dos, 
a gwna  dithau  yr  un  modd. 

38  1 A bu,  a hwy  yn  ymdeithio, 
ddyfod  o hono  i ryw  drcf : a rhyw 
wraig,  a’i  henw  «Martha,  a’i  derbyn- 
iodd  ef  i’w  thŷ. 

39  Ac  i hon  yr  oedd  chwaer  a 
elwid  Mair,  rfyr  hon  hefyd  ca  eis- 
teddodd  wrtli*  draed  yr  Ìesu,  ac  a 
wrandawodd  ar  ci  ymàdrodd  ef. 

40  Ond  Martha  òedd  draffertlius 
ynghylch  llawer  o wasanaeth:  a 
chan  sefyll  gcr  llaw,  lii  a ddywed- 
odd,  Arglwydd,  onid  oes  ofal  gen- 
nyt  am  i’m  chwaer  fy  ngadael  i fy 
hun  i wasanaethu  ? dywed  wrthi 
gan  liynny  am  fy  helpio. 

41  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthi,  Martha,  Martha, 
gofalus  a thraft'erthus  wyt  ynghylch 
llawcr  o bethau : 

42  Eithr  /un  peth  sydd  angen- 
rheidiol.  A Mair  a ddewisodd  y 
rhan  dda,  yr  hon  ni  ddygir  oddi 
arni. 

PENNOD  XI. 

1 Critt  yn  dytgu  gteeddîo,  a hynny  heb  ddiff- 
ygio:  11  gan  eicrlWi u y rhydd  Duw  felly  i 
ni  bethau  da.  14  Wrth  fnrno  allan  gythraul 
mud,  y mac  efe  yn  ceryddu  y Phariaeaid 
cablaidd:  £8  ac  yn  dangoa  pwy  ai.dd  fen- 
digedig : 29  ac  yn  pregethu  i'r  bobl ; 37  ac 
yn  argyhoeddi  ffug  aancteiddrwydd  y Phar- 
iaeaid,  a'r  yagrifenyddion,  a’r  cyfreithwyr. 

ABU,  ac  efc  mewn  rhyw  fan  vn 
gweddîo,  pan  beidiodd,  day- 
wodyd  o un  o’i  ddisgj'blion  wrtho. 
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Arglwydd,  dysg  i ni  wedd'io,  niegis 
ag  y dysgodd  Ioan  i’w  ddisgyblion. 

2 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
<•  Pan  weddioch,  dywedwch,  Ein 
Tad  yr  hwn  wyt  ỳn  y ncfoedd, 
Sancteiddier  dy  enw.  Deued  dy 
deyrnas.  Gwneler  dy  ewyllys, 
megis  yn  y nef,  felly  ar  y ddaear 
liefyd. 

3 Dyro  i ni  II  o ddydd  i ddydd  ein 
bara  beunyddiol. 

4 A maadeu  i ni  ein  pecliodau : 
canys  yr  ydym  ninnau  yn  maddeu  i 
bawb  sydd  yn  cin  dyled.  Ac  nac 
arwain  ni  i bi*ofedigacth  ; eithr 
gwared  ni  rhag  drwg. 

5 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Pwy  o honoch  fydd  iddo  gyfaill,  ac 
a â atto  hanner  nos,  ac  a ddywed 
wrtho,  O gyfaill,  inoes  i mi  dair 
torth  yn  cchwyn : 

6 Canys  cyfaill  i mi  a ddaeth  attaf 
llwrth  ymdaith,  ac  nid  oes  gennyf 
ddim  i’w  ddodi  ger  ei  fron  ef : 

7 Ac  yntau  oddi  niewn  a ettyb  ac 
a ddywed,  Na  flina  fl : yn  awr  y 
mae  y drws  yn  gauad,  a’m  plant 
gyd  â mi  yn  y gwely ; ni  allaf  godi 
a’u  rhoddi  i ti. 

] 8 Yr  wyf  yn  dywedyd  i chwi, 6 Er 
| na  chyfyd  efe  a rhoddi  iddo,  am  ei 
j fod  yn  gyfaill  iddo  ; etto  o hcrwydd 
| ci  daerni,  efe  a gyfyd  ac  a rydd  iddo 
' gynnifer  ag  y sydd  arno  cu  heisieu. 

; 9 c Ac  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i chwi, 
i Gofynwch,  a rhoddir  i chwi ; ceis- 
iwcn,  a chwi  a gewch ; curwch,  ac  fe 
a agorir  i chwi. 

10  Canys  pob  un  sydd  yn  gofyn, 
sydd  yn  derbyn;  a’r  neb  sydd  yn 
eeisio,  sydd  yn  cael ; ac  i’r  hwn  sydd 
yn  curo,  yr  agorir. 

11  d 03  bara  a ofyn  mab  i un  o 
honocli  chwi  sy  dàd,  a ddyry  efe 
, garreg  iddo  ? ac  os  pysgodyn,  a 
ddyry  efe  iddo  sari>h  yn  lle  pysgod- 
yn  ? 

j 12  Neu  os  gofyn  efe  ŵy,  a II  ddyry 
j efc  ysgorpion  iddo  ? 
j 13  Os  chwychwi  gan  liynny,  y rhai 
j ydych  ddrwg,  a fcdrwcli  roi  rhodd- 
1 ion  da  i’ch  plant  ciiwi ; pa  faint 
! mwy  y rhydd  eich  Tad  o’r  nef  yr 
jYspryd  Glân  i’r  rhai  a ofyno 
ganddo  ? 

14  *!  «Ac  yr  oedd  efe  yn  bwrw  allan 
gythraul,  a liwnnw  ocdd  fud.  A 
bu,  wedi  i’r  cythraul  fyned  allan, 
i’r  mudan  lefàru ; a’r  bobloedd  a 
ryfeddasant. 

15  Eithr  rhai  o honynt  a ddywed- 
asant,/Trwy  fBeelzebub,  pennaeth 
y cythreuliaid,  y mae  efo  yn  bwrw 
allan  gythreuliaid. 

16  Ac  eraill,  gan  ei  demtio,  a a 
geisiasant  ganddo  arwydd  o’r  ncf. 

17  *Yntau,  <yn  gwybod  eu  mcdd- 
yliau  hwynt,  a ddywedodd  wrthynt, 
Pob  teyrnas  wedi  ymrannu  yu  ei 
herbyn  ei  hun,  a anghyfanneddir ; 
a thŷ  yn  erbyn  tŷ,  a syrth. 

18  Ac  os  Satan  hefyd  sydd  wedi 
ymrannu  yn  ei  erbyn  ei  hun,  pa 
fodd  y saif  ei  deyrnas  ef  ? gan  eich 
bod  yn  dywedyd,  mai  trwy  Beel- 
zebub  yr  wyf  fi  yn  bwrw  allan 
gythreuliaid. 

19  Ac  os  trwy  Beelaebub  yr  wyf  fi 


yn  bwrw  allan  gythreuliaid,  trwy 
bwy  y mae  eich  plant  chwi  yn  eu 
bwrw  hwynt  allan  ? am  hynny  y 
byddant  hwy  yn  farnwyr  arnoch 
chwi. 

20  Eithr  os  myfi  ||  trwy  fys  Duw 
ydwyf  yn  bwrw  allan  gythreuliaid, 
dîammeu  ddyfod  teynias  Dduw 
attoch  chwi. 

21  k Pan  fyddo  un  cryf  arfog  yn 
cadw  ei  neuadd,  y mae  yr  hyn  sydd 
ganddo  mewn  heddwch 

22  Ond  ípan  ddêl  un  cryfach  nag 
ef  arno,  a’i  orchfygu,  efe  a ddwg 
yraaith  ei  holl  ar'fogaeth  ef  yn  yr 
lion  yr  oedd  yn  ymddiried,  ac  a ran 
ei  anrhaith  ef. 

23  »»Y  neb  nid  yw  gyd  â mi,  sydd 
yn  fy  erbyn:  a’r  neb  nid  yw  yn 
casglu  gyd  â mi,  sydd  yn  gwasgaru. 

24  «Pan  êl  yr  yspryd  aflan  allan  o 
ddyn,  efe  a rodia  mewn  lleoedd 
sychion,  gan  geisio  gorphwysdra : a 
phryd  na  chaffo,  efe  a adywed,  Mi  a 
ddychwelaf  i’m  tŷ  o’r  lle  ỳ daethum 
allàn. 

25  A phan  ddêi,  y mae  yn  ei  gael 
wedi  ei  ysgubo  a 'i  drefnu. 

26  Yna  yr  â efe,  ac  y cymmer  atto 
saith  yspryd  eraill  gwaeth  nag  ef  ei 
hun  ; a hwy  a ânt  i mewn,  ac  a ar- 
liosant  yno  : a » diwedd  y dyn 
hwnnw  fydd  gwaeth  nâ’i  dde- 
chreuad. 

27  1 A bu,  fel  yr  oedd  efc  yn  dy- 
wedyd  liyn,  rhyw  wraig  o’r  dyrfa  a 
godòdd  ei  llef,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  Gwỳn  fyd  y groth  a’th  ddug 
di,  a’r  bronnau  a sugnaist. 

28  Ond  efe  a ddywedodd,  pYn 
hytrach  gwỳn  fyd  y rhai  sydd  yn 
gwrando  gair  Duw,  ac  yn  ei  gadw. 

29  T 9 Ac  wedi  i’r  bobloedd  ym- 
dyrru  ynghyd,  efe  a ddechreuodd 
ddywedyd,  Ỳ genhedlaeth  hon  sydd 
ddrwg : y mae  hi  yn  ceisio  arwydd : 
ac  arwydd  ni  roddir  iddi,  ond  ar- 
wydd  Jonas  y propliwyd. 

30  Canys  fel  y bu  »*Jonas  yn  ar- 
wydd  i’r  Ninifeaid,  felly  y bydd 
Mab  y dyn  hefyd  ì’r  genliedlaeth 
hon. 

31 « Brenhines  y dehau  a gyfyd  yn 
y fam  gyd  â gwyr  y genhedlaeth 
hon,  ac  a’u  condemnia  hwynt : am 
iddi  hi  ddyfod  o eithafoedd  y ddaear 
i wrando  doethineb  Solomon ; ac 
wele,  un  mwy  nâ  Solomon  yma. 

32  Gwyr  Ninife  a godant  i fynu 
yn  y farn  gyd  â’r  genhedlaeth  hon, 
ac  a’i  condemniant  hi : am  «iddynt 
edifarhâu  wrth  bregeth  Jonas:  ac 
wcle,  un  mwy  nâ  Jonas  yma. 

33  «Ac  nid  yw  neb  wedi  goleu 
canwyll,  yn  ei  gosod  mewn  lle  dir- 

fel,  na  tlian  lestr ; eithr  ar  ganhwyll- 
ren,  fel  y gallo  y rhai  a ddelo  i 
nicwn  weled  y goleuni. 

34  * Canwyll  y corph  yw  y llygad : 
am  liynny  pan  fyddo  dy  iygad  yn 
syml,  dy  holl  gorph  hefyd  fydd 
oìeu ; oìid  pan  fyddo  dy  lygad  vn 
ddrwg,  dy  gorph  hefyd  fydd  tywyll. 
35  Edrych  am  liynny  rliag  i’r  gol- 
euni  sydd  ynot  fod  yn  dywyllwch. 

36  Os  dy  holl  gorph  gan  hynny 
sydd  oleu.  heb  un  rhan  dywyíl 
t-nddo,  bydd  y cwbl  yn  oleu,  megis 
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j pan  fo  canwyll  á’i  llewyrch  yn  dy 
1 ! oleuo  di. 

- 1 37  í Ac  fel  yr  ocdd  efe  yn  llefaru, 
i rhyw  Phari8ead  a ddymunodd  arno 
giniawa  gyd  âg  ef.  Ac  wedi  iddo 
ddyfod  i mewn,  efe  a eisteddodd  i 
fwytta. 

38  fA’r  Pharisead  pan  welodd,  a 
ryfeddodd  nad  ymolchasai  efe  yn 
gyntaf  o flaen  ciniaw. 

39  2 A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtho,  Yn  awr  chwychwi  y Phari- 
seaid  ydych  yn  glanhâu  y tu  allan 
i’r  cwppàn  a’r  ddysgl ; ond  «cich 
tu  rnewn  sydd  yn  llawn  o drais  a 
drygioni. 

4Ö  0 ynfydion,  onìd  yr  hwn  a 
wnaeth  yr  hyn  sydd  oddi  allan,  a 
wnaeth  yr  hyn  sydd  o fewn  hefyd  ? 

41  lYn  hytrach  rhoddwch  elusen 
II  o’r  pethau  sydd  gennych  : ac  wele, 
pob  peth  sydd  lân  i chwi. 

42  cEithr  gwae  chwi  y Phariseaid ; 
canys  yr  ydych  chwi  yn  degymmu  y 
mintys,  a’r  ryw,  a phob  llysieuyn,  ac 
yn  myned  heibio  i farn  a chariad 
Duw.  Y pethau  hyn  oedd  raid  eu 
gwncuthur,  ac  na  adcwid  y lleill 
heb  wneuthur. 

43  d Gwae  chwi  y Pliariseaid  ; canys 
yr  ydycli  yn  càru  y prif-gadeiriàu 
yn  y synagogau,  a chyfarch  yn  y 
marchnadoedd. 

44  eGwae  chwi,  ysgrifenyddion  a 
Phariseaid,  ragrithwyr ; am  eicli 
bod  fel  beddau  anamlwg,  a’r  dynion 
a rodiant  arnynt  heb  wybod  oddi 
icrtìiynt. 

45  i Ac  un  o’r  cyfrcithwyr  a attcb- 
odd  ac  a ddywedodd  wrtho,  Athraw, 
wrth  ddywedyd  hyn,  yr  wyt  ti  yn 
ein  gwaradwyddo  ninnau  hefyd. 

46  /Yntau  a ddywedodd,  Gwac 
chwithau  hefyd,  y cyfreithwyr ; 
canys  yr  ydych  yn  llwytho  dynion  â 
beichiau  anhawdd  eu  dwyn,  a chwi 
nid  ydycli  yn  cyffwrdd  a’r  beichiau 
âg  un  o’ch  nysedd. 

47  ffGwae  chwychwi;  canys  yr 
ydych  yn  adeiladu  beddau  y pro- 
phwydi,  a’ch  tadau  chwi  a’u  lladd- 
odd  hwynt. 

48  Yn  wir  yr  ydych  yn  tystiol- 
aethu,  ac  yn  gyd-foddlawn  i weith- 
rcdoedd  cich  tádau : canys  hwynt- 
hwy  yn  wir  a’u  lladdasaíit  hwy,  a 
chwithau  ydych  yn  adeiladu  eu 
beddau  hwynt. 

49  Am  hynny  hefyd  y dywedodd 
doethineb  Duw,  A Anfonaf  attynt 
brophwydi  ae  apostolion,  a rhai  o 
honynt  a laddant  ac  a eríidiant. 

50  Fel  y gofyner  i’r  genhedlaeth 
hon  wacd  yr  holl  brophwydi,  yr 
hwn  a dywalltwyd  o ddechreuad  y 
byd ; 

51  ‘O  waed  Abel  hyd  *waed  Za- 
charîas,  yr  hwn  a laddwyd  rhwng  yr 
allor  a’r  dcml : diau  meddaf  i ch\vi, 
Gofynir  ef  i’r  genhcdlaeth  hon. 

52  i Gwac  chwychwi,  y cyfreithwyr : 
canys  chwi  a ddygasocli  ymaith 
agoriad  y gwybodaeth : nid  aethoch 
i mewn  cicli  hunain,  a’r  rliai  oedd 
yn  myned  a ||  waharddasoch  chwi. 

53  Ac  fel  yr  oedd  efe  jm  dywedyd  y 
petliau  hyn  wrthynt,  ỳ dechreuodd 
yr  ysgrifcnyddion  a’r  Phariseaid 


fod  yn  daer  iawn  arno,  a’i  annog  i 
ymadrodd  am  lawer  o bethau  : 

54  Gan  ei  gynllwyn  ef,  a cheisio 
hela  rhyw  beth  o’i  ben  ef,  i gael 
achwyn  arno. 

PENNOD  XII. 

1 Crist  yn  pregetlm  i’w  dditgyblion  am 

rhagrith,  ac  ofn  wrth  ddatgan  ei  ath 

iaeth  ef:  13  yn  rhybuddio  y bobl  i ochelyd 
cybydd-dra , trwy  ddammeg  y gwr  goludog  a 
adeiladodd  yeguboriau  mwy.  22  Ni  waaan- 
aetha  i ni  fod  yn  rhy  ofalue  am  bethau 
bydol;  31  ond  ceisio  tcyrnas  Dduw , 33  a 
rhoddi  elusen,  36  a bod  yn  barod  í agoryd 
i’n  Uarglwydd  pan  guro,  pa  bryd  bynnag  y 
delo.  41  V dylu  gweinidogion  Crist  edrych 
ar  eu  siars,  49  a disgwyl  am  erlid.  64  Hhaic 
i’r  bobl  dderbyn  yr  amscr  hwn  o ras,  51 
oblegid  peth  ofnadwy  yio  marw  heb  gym 


oni  yrasathrai  y nai  II  y lla.ll,  efe 
a ddechreuodd  ddywedyd  wrth  ei 
ddisgyblion,  Yn  gyntaf,  gwyliwch 
arnoch  rhag  surdoes  y Phariscaid, 
yr  hwn  yw  rhagrith. 

2 *Canvs  nid  oes  dim  cuddiedig, 
a’r  nas  datguddir;  na  dirgel,  avr 
nis  gwybyddir. 

3 Am  hynny  pa  bethau  bynnag 
a ddywedasoch  yn  y tywyllwch,  a 
glywir  yn  y goleu ; a’r  peth  a ddv- 
wedasoch  yn  y glust  mewn  ystafell- 
oedd,  a bregethir  ar  bennaií  tai. 

4 « Ac  yr  wyf  yn  dywedyd  wrthych, 
dfy  ngliyfeillion,  Nac  ofnwch  y íhai 
sydd  yn  lladd  y corph,  ac  wedi 
hynny  heb  ganddynt  ddim  mwy  i’w 
wneuthur. 

5 Ond.  rhag-ddangosaf  i cliwi  pwy 
aofnwcli:  Ofnwch  yr  hwn,  wedi  y 
darífo  iddo  ladd,  sydd  ág  awdurdod 
ganddo  i fwrw  i uffern  ; îe,  meddaf 
i chwi,  Hwnnw  a ofnwch. 

6 Oni  werthir  pump  o adar  y tô  cr 
dwy  ffyrling,  ac  nid  oes  un  o iionynt 
mewn  anghof  ger  bron  Duw  ? 

7 Ond  y mae  hyd  yn  nôd  blcw  cich 
pennau  cliwi  yn  gyfrifedig  oll,  Am 
hynny  nac  ofnwch  : yr  ydj’ch  chwi 
yn  well  nâ  llawer  o adar  y tô. 

8 'Ac  meddaf  i chwi,  Pwy  bynnag 
a’m  haddefo  i ger  bron  dynion,  Mab 
y dj’n  hefyd  a’i  haddcf  yntau  ger 
bron  angelion  Duw. 

9 A’r  hwn  a’m  gwado  i ger  bron 
dynion,  a wedir  ger  bron  angelion 
Duw. 

10  /A  phwy  bynnag  a ddywedo 
air  yn  erbyn  Mab  y dyn,  fc  a fadd- 
euir  iddo : eithr  i’r'  neb  a gablo  yn 
erbjm  jt  Yspryd  Glân,ni  faddeuir. 

11  ciÂ.  phan  y’ch  dygant  i’r  syn- 
agogau,  ac  at  y llywiawdwyr,  a’r 
awdurdodau,  na  ofelwch  pa  fodd, 
neu  pa  beth  a atteboch,  neu  beth 
a ddywcdoch : 

12  Canys  jt  Yspryd  Glán  a ddysg 
i chwi  yn  yr  awr  honno  beth  sydd 
raid  ei  ddywedyd. 

13  *í  A rhyw  un  o’r  dyrfa  a ddy- 
wcdodd  wrtho,  Athr.iw,  dywcd 
wrth  fy  mrawd  am  rannu  à mŷfì 
yr  ctifcddiaeth. 

14  Yntau  a ddj’wedodd  wrtho,  Y 
dyn,  pwy  a’m  gosododd  i yn  farnwr, 
neu  jrn  rhannwr  arnocli  chwi  ? 

15  Ac  cfe  a ddywedodd  wrthynt, 
ÄEdrychwch,  ac  ymogelwch  rliag 
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cybydd-dod  : canys  nid  yw  bywyd  yr  hwn  ni  dderfydd,  lle  ni  ddaw 
neb  yn  sefyll  ar  amlder  y pethau  lleidr  yn  agos,  ac  ni  lygra  pn  f. 
sydd  ganddo.  34  Canys  lle  y mae  eich  tn-sor 

16  5 Ac  efe  a draethodd  wrthynt  chwi,  yno  y bydd  elch  calon  hefrd. 

ddammeg,  gan  ddywedyd,  Tir  rhvw  « Lj. 

wr  goludog  a gnydiodd  yn  dda. 

17  Ac  efe  a ymresymmodd  ynddo  j 

ei  hun,  gan  ddy  wedyd,  Beth  a wnaf, 
am  nad  oes  gennyf  le  i gasglu  fy 
ffrwythau  iddo?  J 

18  Ac  efe  a ddywedodd,  Hyn  a 
wnaf : Mi  a dynnaf  i lawr  fy  ysgub- 
oriau,  ac  a adeiladaf  rai  mwy ; ac 
yno  y casglaf  fy  holl  ffrwythau,  a’m 
dâ. 

19  A dywedaf  wrth  fy  enaid,  *Fy 
enaid,  y mac  gennyt  ddâ  lawer  wedí 
eu  rhoi  i gadw  dros  lawer  o flvnvdd- 
oedd:  gorphwys,  bwytta,  ýf“  bydd 
lawen. 

-20  Eithr  Duw  a ddywedodd 
wrtho,  O ynfyd,  y nos  hon  *y 
II  gofynant  dy  cnaid  oddi  wrthyt ; 

{ac  eiddo  pwy  fydd  y pethau  a 
barottöaist  ? 

21  Felly  y mae  yr  hwn  sydd  yn 
trysori  iddo  ei  hun,  ac  nid  yw  ™gyf- 
oethog  tu  ag  at  Dduw. 

22  1í  Ac  efe  a ddywedodd  wrtli  ei 
ddisgyblion,  Am  hyn  yr  wyf  yn  dy- 
wedyd  wrtliych,  «Na  chymmerwch 
ofal  am  eich  bywyd,  beth  a fwyt- 
täoch ; nac  am  eich  corph,  beth  a 
wisgoch. 

23  Y mae  y bywyd  yn  fwy  na’r 
ymborth,  a’r  corph  yn  fwy  na’r 
dillad. 

24  Ystyriwch  y brain : canys  nid 
ydynt  yn  liau,  nac  yn  medi ; i’r 
rhai  nid  oes  gell,  nac  ysgubor ; ac 
y mae  <>Duw  yn  eu  porthi  hwynt: 

O ba  faint  mwy  yr  vdych  chwi  yn 
well  ná*r  adar? 

25  A phwy  o honoch,  gan  gym- 
meryd  gofal,  a ddichon  chwanegu 
un  cufydd  at  ei  faintioli  ? 

26  Am  hynny,  oni  ellwch  wneuth- 
ur  y peth  lleiaf,  paham  yr  ydych  yn 
cymmeryd  gofal  am  y lleill  ? 

27  Ystyriwch  y.  lili,  pa  fodd  y 
maent  yn  tyfu ; Nid  ydynt  yn  llaf- 


urio,  nac  yn  nyddu ; ‘ac  yr  'wyf  yn 
dywedyd  i ehwi,  na  wisgwyd  Soìo- 
mon  yn  ei  holl  ogoniant  fel  un  o’r 
rhai  hyn. 

28  Ac  os  yw  Duw  felly  yn  dilladu 
y llysieuyn,  yr  hwn  sydd  heddyw 
yn  y maes,  ac  y fory  a deflir  i’r 
ffwrn ; pa  faint  mwy  y diUada  efe 
chwychwi,  O rai  o ychydig  ffvdd  ? ' 

29  Öhwithau  na  cheisiwch  beth 
a fwyttäoch,  neu  pa  beth  a yfoch ; 
ac  na  fyddwcli  amheuus. 

30  Canys  y pethau  hyn  oll  y mae 
cenhedloedd  y byd  yn  eu  hargeisio : 
ac  y mae  eich  Tad  chwi  yn  gwybod 
fod  arnoch  chwi  eisiau  y petliau 
hyn. 

31  1T  v Yn  hytrach  ceisiwch 
deyrnas  Dduw,  a’r  pethau  hyn  oll 
a roddir  i chwi  yn  cliwaneg. 

32  Nac  ofna,  braidd  bychan : 
canys  îrhyngodd  bodd  i’ch  Tad 
roddi  i chwi  y deyrnas. 

33  rGwerthwch  yr  hyn  sydd 
gennych,  a rhoddwch  elusen : 
«gwnewch  i chwi  byrsau  y rhai  ni 
lieneiddiant ; trysor  yn  y nefoedd. 


eich  lwynau  wedi 
eu  hymwreg}’su,  a 'ch  u canhwyllau 
llwedi  eu  goleu: 

36  A chwithau  yn  debyg  ì ddyn- 
ion  yn  disgwyl  eu  Harglwydd,  pa 

, bryd  y dychwel  o’r  neithior ; fel 
pan  ddelo  a churo,  yr  agoront  iddo 
yn  ebrwydd. 

37  Gwỳn  eu  byd  y gweision 
hynny,  y rhai  a gaiff  eu  Harglwydd, 
pan  ddél,  yn  neẅo : yn  wir  meddaf 
i chwi,  Efe  a ymwregysa,  ac  a wna 
iddynt  eistedd  i lawr  i fwytta,  ac  a 
ddaw  ac  a wasanaetha  arnynt  hwy. 

38  Ac  os  daw  cfe  ar  yr  ail  wyl- 
iadwriaeth,  ac  os  ar  y drvdedd 
wyliadwriaeth  y daw,  a 'u  cael 
liwynt  felly,  gwỳn  eu  bvd  y giveis- 
ion  hynny. 

39  * a hyn  gwybyddwch,  pe 
gwybuasai  gwr  y tŷ  pa  awr  y deuai 
y lleidr,  efe  a wyliasai,  ac  ni  adawsai 
gloddio  ei  dỳ  trwodd. 

40  i/A  chwithau  gan  hynny,  bydd- 
wch  barod : canys  yr  awr  ni  thyb- 

i ioch,  y daw  Mab  y dyn. 

41  11  A Phetr  a ddywedodd 
wrtho,  Arglwydd,  ai  wrthym  ni  yr 
wyt  ti  yn  dywedyd  y ddamìneg  hon, 

I ai  wrth  bawb  hefyd  ? 

42  A’r  Arglwydd  a ddywedodd. 
z Pwy  yw  y goruchwyliwr  ffydd- 
lawn,  a phwyllog,  yr  hwn  a esyd 

j ei  arglwydd  ar  ei  deulu,  i roddi 
j cyfluniaeth  iddynt  mewn  pryd  ? 

43  Gwỳn  ei  fyd  y gwas  hwnnw, 

, yr  hwn  y caiff  ei  argiwydd  ef,  pan 
, ddêl,  yn  gwneuthur  felly. 

44  Yn  wir  meddaf  i chwi,  Efe  a’i 
gesyd  ef  yn  llywodraethicr  ar  gwbl 
a’r  y sydd  eiddo. 

45  Eithr  os  dywed  y gwas  liwnnw 
yn  ei  galon,  Y mae  fy  arglwydd 
yn  oedi  dyfod ; a dechreu  curo  y 
gweision  a’r  morwynion,  a bwytta 
ac  yfed,  a meddwi : 

46  Daw  arglwydd  y gwas  hwnnw 
mewn  dydd  nad  yw  efc  yn  disgwyl, 
ac  ar  awr  nad  yw  efe  yn  gwybod,  ac 
a’i  II  gwahana  ef,  ac  a esyd  ei  ran  ef 
gyd  â’r  anffÿddloniaid. 

47  aA’r  gwas  hwnnw  yr  hwn 
wybu  ewyllys  ci  arglwydd,  ac  nid 
ymbarottôdd,  ac  ni  wnaeth  yn  ol 
ei  ewyllys  ef,  a gurir  â llawer  ffon- 
nod. 

48  Eithr  yr  hwn  ni  wybu,  ac  a 
wnaeth  bethau  yn  haeddu  ffonnod- 
iau,  a gurir  âg  ycbydig  ffonnodiau. 
Ac  i bwy  bynnagy  rhoddwyd  llawer, 
llawer  a ofynir  ganddo ; a chyd  â’r 
neb  y gadawsant  lawer,  chwaneg  a 
ofynant  ganddo. 

49  11  Mi  a ddaethum  i fwrw  tân 
ar  y ddaear : a pheth  a fynnaf  os 
cynneuwyd  ef  eisoes  ? 

50  Eithr  i>y  mae  gennyf  fedydd 
i’m  bedyddio  âg  ef,  ac  mor  II  gyfyng 
yw  arnaf  hyd  oni  orphener ! 

51  «Ydych  chwi  }Tn  tybied  mai 
heddwch  y daethum  i i’w  roddi  ar 
y ddaear  ? nag  ê,  meddaf  ì chwi ; 
d ond  yn  hytrach  II  ymrafael. 

52  Canys  l>ydd  o hyn  allan  bump 
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yn  yr  un  tý  wedi  ymrannu,  tri  yn 
erbyn  dau,  a dau  yn  erbyn  tri. 

53' Y tad  a ymranna  yn  erbyn  y 
mab,  a’r  mab  yn  erbyn  y tad,  y 
fam  yn  erbyn  y fcrch,  a’r  ferch  yn 
erbyn  y fam ; y chwegr  yn  erbyn  ei 
gwaudd,  a’r  waudd  yn  erbyn  ci 
chwegr. 

54  H Ac  efe  a ddywedodd  hefyd 
wrth  y bobloedd,  « Pan  weloch 
gwmmwl  yn  codi  o’r  gorllewin,  yn 
y fan  y dywedwch,  Y mae  cawod 
yn  dyfod : ac  felly  y mae. 

55  A phan  weloch  v dcheu-wynt 
yn  chwythu,  y dywedwch,  Y bydd 
gwres : ac  fe  fydd. 

56  O ragrithwyr,  chwi  a fedrwch 
ddeall  wynebpryd  y ddaear  a’r 
wybr : ond  yr  amser  hwn,  pa  fodd 
nad  ydych  yn  ei  ddeall  ? 

57  A phaham  nad  ydych,  ic,  o 
honoch  eich  hunain,  yn  barnu  yr 
hyn  sydd  gyfiawn  ? 

58  1í  /Canys  tra  fyddech  yn 
myned  gyd  á’th  wrthwynebwr  at 
lywodraethwr,  gwna  dy  oreu  a ar  y 
ffordd  i gacl  myned  yn  rhydd  oddi 
wrtho ; rhag  iddo  dy  ddwyn  at  y 
barnwr,  ac  i’r  bamwr  dy  roddi  at  y 
swyddog,  ac  i’r  swj’ddog  dy  daflu 
y’ngharchar. 

59  Yr  wyf  yn  dywedyd  i ti,  Nad 
âi  di  ddim  oddi  yno,  hyd  oni  thel- 
ych,  îe,  yr  h hatling  eitliaf. 


PENNOD  XIII. 

1 Crist  yn  pregethu  edifeirweh , wrth  gotp- 
edigaeth  y Galileaid,  ac  eraill.  6 Y fiiyye- 
bren  ddiffncyth  ni  chaiff  eefyll.  11  Criet  yn 
iacháu  y wraig  oedd  wedi  crymrnu : 18  yn 
dangos  gaüuog  weithrediad  y gair  y’ngha - 
lonnau  ei  ethoìedigion,  trwy  ddammeg  y 
gronyn  mwetard,  a’r  eurdoee : 24  yn  annog 
l fyned  i mewn  %’r  porth  cyfyng  : 31  ac  yn 
argyhoeddi  Herod,  a Jerusalem. 

AC  yr  oedd  yn  brcsennol  y cyf- 
amser  hwnnw,  rai  yn  myncgi 
iddo  am  v Galileaid,  y rhai  y cym- 
mysgasai  Pilat  eu  gwacd  ynghyd 
â’u  haberthau. 

2  A’r  Iesu  gan  atteb  a ddywedodd 
wrthynt,  Ydych  chwi  yn  tybied  fod 
y Galileaid  hyn  yn  bechaduriaid 
mwy  nâ’r  holl  Galileaid,  am  iddynt 
ddioddef  y cyfry  w bethau  ? 

3  Nac  oeddynt,  meddaf  i chwi: 
eithr,  onid  cdifarhêwch,  chwi  a ddi- 
fetliir  oll  yn  yr  un  modd. 

4  Neu  y deunaw  hynny  ar  y rhai 
y syrthiodd  y tŵr  yn  Siloam,  ac 
a’u  lladdodd  hwynt : a ydych 
chwi  yn  tybied  eu  bod  hwy  yn 
II  bechaduriaid  mwy  nà’r  holl  ddyn- 
ion  oedd  yn  cyfanneddu  yn  Jeru- 
salem  ? 

5  Nac  oeddynt,  meddaf  i chwi: 
eithr,  onid  edifarhêwch,  chwi  a ddi- 
fethir  oll  yn  yr  un  modd. 

6  1f  Ac  efe  a ddywedodd  y ddam- 
meghon:  “Yr  oedd  gan  un  ftigys- 
bren  wedi  ei  blannu  yn  ci  winllan ; 
ac  efe  a ddaeth  i geisio  ffrwyth 
arno,  ac  nis  cafodd. 

7  Yna  efc  a ddywedodd  wrth  y 
gwinllannydd,  Wele,  tair  blyncdd 
vr  ydwyf  yn  dyfod,  gan  geisio 
ffrwyth  ar  y ftlgysbren  liwn  ; ac  nid 
ydwyf  yn  cael  dim : torr  cf  i lawr  ; 
pahàm  v mae  efc  yn  diffrwytho  y 
tir? 


8 Ond  efe  gan  atteb  a ddywedodd  I 

wrtho,  Arglwydd,  gâd  ef  y flwyddyn  | 
hon  hefya,  hyd  oni  ddarffo  i mi 
gloddio  o’i  amgylch,  a bwrw  tail : 

9 Ac  os  dwg  efe  ffrwyth,  da:  onid 
ê,  gwedi  hynny  torr  ef  i lawr. 

10  Ac  yr  oedd  efc  yn  dysgu  yn  un 
o’r  synagogau  ar  y sabbath. 

11  H Ac  wele,  yr  oedd  gwraig  ag 
ynddi  yspryd  givendid  ddeunaw 
mlynedd,  ac  oedd  wedi  cyd-grym- 
mu,  ac  ni  allai  hi  mewn  modd  yn  y 
byd  il  ymunioni. 

12  Pan  welodd  yr  Iesu  hon,  efe  a’i' 
galwodd  hi  atto,  ac  a ddywedodd 
wrthi,  Ha  wraig,  rhyddháwyd  di 
oddi  wrth  dy  wendid. 

13  Ac  efc  a roddes  ei  ddwylaw 
arni : ac  yn  ebrwydd  hi  a unionwyd, 
ac  a ogoncddodd  Dduw. 

14  A’r  arch-synagogydd  a attebodd 
yn  ddigllawn,  ain  i’r  Icsu  iachâu  ar 
y sabbath,  ac  a ddv\vcdodd  wrth  y 
bobl,  &Chwc  diwrnod  sydd,  yn  y 
rhai  y dylid  gweithio : ar  y rhai  liyn 
gan  hynny  deuwch,  a iachâer  chwi  • 
ac  « nid  ar  v dydd  sabhath. 

15  Am  liynny  yr  Arglwydd  a’i 
hattebodd  ef,  ac  a ddywedodd,  0 h.  ; 
ragrithiwr,  rfoni  ollwng  pob  un  o rfpen.  14. 5. 
lionoch  ar  y sabbath  ci  ých  ncu  ei 
asyn  o’r  preseb,  a’i  arwain  i’r  dwfr  ? 

16  Ac  oni  ddylai  hon,  «a  hi  yn 
fercli  i Abraham,  yr  hon  a rwymodd 
Satan,  wele  ddeunaw  mlyncdd,  gael 
ci  rhyddhâu  o’r  rhwym  hwn  ar  y 
dydd  sabbath  ? 

17  Ac  fel  yr  oedd  cfe  yn  dywedyd 
y pethau  hyn,  ei  holl  wrtliwynebwyr 
ef  a gywilyddiasant : a’r  holl  bobl  a 
lawenychasant  am  yr  holl  bethau 
gogoneddus  a wnaid  ganddo. 

18  1f  /Ac  efe  a ddywedodd,  I ba 
beth  y mao  teyrnas  Dduw  yn 
debyg  ? ac  i ba  beth  y cyffelybaf 

hi?  , ^ 

19  Tebyg  yw  i ronyn  o bad  mws- 
tard,  yr  nwn  a gymmerodd  dyn  ac 
a’i'  hauodd  yn  ei  ardd ; ac  efe  a 
gynnyddodd,  ac  a aeth  yn  bren 
mawr,  ac  adar  yr  awyr  a nythasant 
yn  ci  ganghennau  ef. 

20  A thrachefn  y dywedodd,  I ba 
bcth  y eyffelybaf  deyrnas  Dduw  ? 

21  Cyffelyb  yw  i surdoes,  yr  hwn 
a gyramerodd  gwraig  ac  a’i  cudd- 
iodd  mcwn  tri  mesur  o flawd,  hyd 
oni  surodd  y cwbl  oll. 

22  0 Ac  efe  a dramwyodd  tnvy 
ddinasoedd  a threfi,  gan  athraw- 
iaetliu,  ac  ymdeithio  tu  a Jerusa- 
lem. 

23  A dvwedodd  un  wrtho,  Ar- 
glwvdd,  ài  ychydig  yw  y rhai  cad- 
wedig  ? Ac  cfe  a ddy wedodd  wrth- 


'24  1Í  AYmdreehwch  am  fyncd  i 
mewn  trwy  y porth  eyfyng : canys 
» llawer,  meddaf  i chwi.  a geisiant 
fyned  i mewn,  ac  nis  gallant. 

25  k Gwedi  cyfodi  gwr  y tỳ,  a 
í chau  y drws.  a dechreu  o honoch 
sefvll  oddi  allan,  a churo  y drws, 
gan  ddywedyd,  ™ Arglwydd,  Ar- 
glwydd,  agor  i ni ; ac  iddo  ynt.au 
attêb  a dywedyd  wrthych,  "Nid 
adwaen  ddim  o honoch  o ba  le  yr 
ydych : 
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26  Yna  y clechreuwch  ddywedyd, 
Ni  a fwyttasom  ac  a yfasom  yn  dy 
ŵydd  di,  a thi  a ddysgaist  yn  ein 
heolydd  lii. 

2?  oAc  efc  a ddywed,  Yr  wyf  yn 
dywedyd  i chwi,  Nid  adwaen  chwi 
o ba  lc  yr  ydych : p ewch  ymaith 
oddi  wrthyf,  c/nci  holl  weithredwj-r 
anwiredd. 

28  <i  Yno  y bydd  wylofain  a rhingc- 
ian  dannedd,  ^pan  weloch  Abra- 
ham,  ac  Isaac,  a Jacob,  a’r  holl  bro- 
phwydi,  yn  nheyrnas  Dduw,  a 
chwithau  wedi  eich  bwrw  allan. 

29  A daw  rhai  o’r  dwyrain,  ac 
o’r  gorllewin,  ac  o’r  gogledd,  ac  o’r 
dehau,  ac  a eisteddant  yn  nheyrnas 
Dduw. 

30  «Ac  wele,  olaf  ydyw  y rliai  a 
fyddant  flaenaf,  a blaenaf  ydyw  y 
rhai  a fyddant  olaf. 

31  *í  Y dwthwn  hwnnw  y dacth 
atto  ìy  w Phari^paid,  gan  ddywedyd 
wrtlio,  Dos  allan,  a cherdda  oddi 
yma : canys  y mac  Herod  yn 
cwyllysio  dy  ladd  di. 

32  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Ewch  a dywedwch  i’r  cadnaw  hwn- 
nw,  Wele,  yr  wyf  yn  bwrw  allan 
gythreuliaid,  ac  yn  iachàu  heddyw 
âc  y fory,  a’r  trydydd  dydd  y’m  per- 
ffeithir. 

33  Er  hynny  rhaid  i mi  ymdaith 
heddyw  ac  y fory,  a thrennydd : 
canys  ni  all  fod  y derfydd  am‘  bro- 
phwyd  allan  o Jerusalem. 

34  <0  Jerusalcm,  Jerusalem,  yr 
hon  wyt  yn  lladd  y prophwydi,  ac 
yn  llabyddio  y rhai  a anfonir  attat ; 
pa  sawl  gwaith  y mynnaswn  gasglu 
dy  blant  ynghyd,  y modd  y casyl  yr 
iâr  ei  [lchywion  dan  ei  hadenydd, 
ac  nis  mynnech ! 

35  Wele,  eich  tŷ  a adewir  i chwi 
yn  anghyfannedd.  Ac  yn  wir  yr 
wyf  yn  dywedyd  wrthych,  Ni  wel- 
wch  fl,  hyd  oni  ddêl  yr  amser  pan 
ddywettoch,  u Bendigedig  yw  yr 
hwn  sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Ar- 
glwydd. 

PENNOD  XIV. 


swpper  n , „ „ „ * „ 

dynion  â meddyliau  bydol,  y rluti  a ddiyet- 
yrant  air  Duw,  allan  v'r  nef.  25  Rhaid  i’r 
rhai  a fynnai  fod  yn  ddisgyblion  iddo,  i 

y’mlaen  llaw ; rhag  iddynt  trwy  gywilydd 


BU  hefyd,  pan  ddaeth  efe  i dỳ  un 
o benuaethiaid  y Pliariseaid  ar 
y sabbath,  i fwytta  bara,  iddynt 
hwythau  ei  wylied  ef. 

2  Ac  welc,  yr  oedd  ger  ei  fron  cf 
ryw  ddyn  yn  glaf  o’r  II  dropsi. 

3  A’r  Iesu  gan  atteb  a lefarodd 
wrth  y cyfreithwyr  a’r  Phariseaid, 
gan  ddywedyd,  «Ai  rhydd  iachâu 
ar  y sabbath  ? 

4  A thewi  a wnaethant.  Ac  efc 
a’t'  cymmerodd  atto,  ac  a’i  hiachâ- 
odd  ef,  ac  a ’i  gollyngodd  ymaitli ; 

5  Ae  a attebodd  iddynt  hwytliau, 
ac  a ddywedodd, 6 Asyn  neu  ỳch  pa 
un  o honoch  a syrth  i bwU,  ac  yn 
cbrwydd  nis  tyn  cf  allan  ar  y dydd 
sabbath  ? 


6 Ac  ni  allent  roi  atteb  yn  ei  erbyn 
ef  am  y pcthau  hyn. 

7 f Ac  ofe  a ddywedodd  wrth  y 
gwahoddedigion  ddammeg,  pan  yst- 
yriodd  fel  yr  oeddynt  yn  dewis  jt 
eisteddleoedd  uchaf ; gan  ddywedyd 
wrthynt, 

8 Pan  y’th  wahodder  gan  neb  i 
neithior,  nac  cistedd  yn  y lle  uchaf ; 
rhag  bod  un  anrhydeddusacli  nâ  thi 
wcdi  ei  wahodd  ganddo ; 

9 Ac  i hwn  a’th  wahoddodd  di  ac 
yntau,  ddyfod  a dywedyd  wrthyt, 
Dyro  le  i hwn ; ac  yr.a  dechreu  o 
honot  ti  trwy  gywilydd  gymmeryd 
y llc  isaf. 

10  «Eithr  pan  y’th  walioddcr,  dos 
ac  eistedd  yn  y llc  isaf ; fel  pan 
ddelo  yr  liwn  a’th  wahoddodd  di,  y 
gallo  efe  ddywedyd  wrthyt,  Y cyf- 
aill,  eistedd  yn  uwch  i fynu.  Yna 
y bydd  i ti  glod  y’nghẁydd  y rhai  a 
eisteddant  gyd  á thi  ar  y bwrdd. 

11  d Canys  pob  un  a’r  a’i  dyrchafo 
ei  hun,  a ostyngir  ; a’r  hwn  sydd  yn 
ei  ostwng  ei  hun,  a ddyrchetìr. 

12  f Ac  efe  a ddywedodd  hefyd 
wrth  yr  liwn  a’i  gwahoddasai  ef, 
Pan  wnelych  giniaw  neu  swpper, 
na  alw  dy  gyfeillion,  ua’th  frodyr, 
na’th  geraint,  na ’th  gymraydogion 
goludog;  rhag  iddynt  hwytnau 
eilchwyl  dy  waliodd  dithau,  a 
gwneuthur  taledigaeth  i ti. 

13  Eithr  «pan  wnelycli  wledd,  galw 
y tlodion,  yr  cfryddion,  y clofflon,  y 
deillion : 

14  A dedwydd  fyddi ; am  nad  oes 
ganddynt  ddim  i dalu  i ti : canys  fe 
a delir  i ti  yn  adgyfodiad  y rhai 
cyfiawn. 

15  1 A phan  glywodd  rhyw  un 
o’r  rhai  oedd  yn  eistedd  ar  y bwrdd 
y pethau  hyn,  efe  a ddywedodd 
wrtho,  /Gwỳn  ei  fyd  y neb  a fwyt- 
táo  fara  yn  nheyrnas  Dduw. 

1.6  Ac  yntau  a ddywedodd  wrtho, 
a Rhyw  wr  a wnaeth  swppcr  mawr. 
ac  a wahoddodd  lawer : 

17  Ac  *a  ddatifonodd  ei  was  bryd 
swpper,  i ddywcdyd  wrth  y rhai  a 
wahoddasid,  Deuwch  ; canys  weith- 
ian  y mae  pob  petli  yn  barod. 

18  A hwy  oll  a ddechreuasant  yn 
un -fryd  ymesgusodi.  Y cyntaf  a 
ddywedodd  wrtho,  Mi  a orynais 
dyddyn,  ac  y mae  yn  rhaid  i mi 
fýned  a’i  weled : attolwg  i ti,  cym- 
mer  fi  yn  esgusodol. 

19  Ac  araíl  a ddywedodd,  Mi  a 
bn*nais  bùm  iau  o ychain,  ac  yr 
ydwyf  yn  myncd  i’w  profi  hwynt : 
attolwg  i ti,  cymmer  fi  yn  esgusodol. 

20  Ac  arall  a ddywedodd,  Mi  a 
brîodais  wraig:  ac  am  hynny  nis 
gallaf  fi  ddyfod. 

21  A’r  gwas  hwnnw,  pan  ddacth 
adr/f,  a fynegodd  y pethau  hyn  i’w 
arglwydd.  Yna  gwr  y tŷ,wedi  digio, 
a ddywedodd  wrth  ei  was,  Dos  allan 
ar  frys  i heolydd  ac  ystrydoedd 
y ddinas,  a dwg  i mcwn  yma  y 
tlodion,  a’r  anafus,  a’r  cloffìon,  a’r 
deillion. 

22  A’r  gwas  a ddywedodd,  Ar- 
glwydd,  gwnacthpwyd  fcl  y gor- 
chymynaist ; ac  etto  y mae  llc. 

23  A’r  arglwvdd  a ddywedodd  wrth 
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y gwas,  Dos  allan  i’r  prìí'-ffyrdd  a’r  ) 
caeau,  a chymheíl  hwynt  i ddyfod  i 
mewn,  fel  y llanwer  fy  nliŷ. 

24  Canys  yr  wyf  yn  dywedyd  i 
chwi.  na  chaiff  yr  un  o’r  gwŷr  hynny 
a wanoddwyd,  brofl  o’m  swpper  i. 

25  1f  A llawer  o bobl  a gyd-gerdd- 
odd  âg  ef : ac  efe  a droes,  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt, 

26  *Os  daw  neb  attaf  fi,  ac  ni 
chasâo  ei  dad,  a’i  fam,  a’i  wraig,  a’i 
blant,  a’i  frodyr,  a’i  chwiorydd,  îe, 
a’i  einioes  ei  hun  hefyd,  ni  all  efe 
fod  yn  ddisgybl  i mi. 

27  A k phwy  bynnag  ni  ddycco  ei 
groes,  a dyfod  ar  fy  ol  i,  ni  all  efe 
fod  yn  ddisgybl  i mi. 

28  Canys  îpwy  o honoch  chwi 
a’i  fryd  ar  adeiiadu  tŵr,  nid  eistedd 
yn  gyntaf,  a bwrw  y draul,  a oes 
ganddo  a ’i  gorpheno  ? 

29  Rhag  wedi  iddo  osod  y sail,  ac 
lieb  allu  ei  orphen,  ddechreu  o 
bawb  a 'i  gwelant  ei  watwar  ef, 

30  Gan  ddywedyd,  Y dyn  hwn  a 
ddechreuodd  adciladu,  ac  ni  allodd 
ei  orphcn. 

31  Neu  pa  frenhin  yn  rnyned  i 
ryfel  yn  erbyn  brenhin  arall,  nid 
eistedd  yn  gyntaf,  ac  ymgynghori  a 
all  efe  â deng  mil  gyfarfoa  â’r  hwn 
sydd  yn  dyfod  yn  ei  erbyn  ef  àg 
ugain  mil  ? 

32  Ac  os  amgen,  tra  fyddo  efe  ym 
mhell  oddi  icrtho,  efe  a enfyn  gen- 
nadwri,  ac  a ddeisyf  ammodau 
heddwch. 

33  Felly  hefyd,  pol>  un  o honoch 
chwithau  nid  ymwrthodo  â chym- 
maint  oll  ag  a fedde,  ni  all  fod  yn 
ddisgybl  i mi. 

34  "i  Da  yw  yr  halen  : eitlir  o 
bydd  yr  halen  yn  ddiflas,  à pha  beth 
yr  helltir  ef  ? 

35  Nid  yw  efe  gymmwys  nac  i’r 
tir,  nac  i’r  dommen ; ond  ei  fwrw  ef 
allan  y maent.  Y neb  sydd  ganddo 
glustiau.i  wrando,  gwrandawed. 
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PENNOD  XV. 

1 Dammeg  y ddafad.  a golìeeid,  8 y dam 
arian,  11  a’r  mab  afradlaiun. 

AC  «yr  oedd  yr  holl  bublicanod 
. a’r  pechaduriaid  yn  nesâu  atto 
ef,  i wrando  arno. 

2 A’r  Phariseaid  a’r  ysgrifenydd- 
ion  a rwgnachasant,  gan  ddywedyd, 
Y mae  hwn  yn  derbyn  pechadur- 
iaid,  4ac  yn  bwytta  gj’d  â nwynt. 

3 í Ac  efe  a adroddodd  wrthynt 
y ddammeg  lion,  gan  ddywedyd, 

’4  «Pa  ddyn  o honoch  a clianddo 
gànt  o ddefaid,  ac  os  cyll  un  o 
nonynt,  nid  yw  yn  gadael  yr  amyn 
un  pùm  ugain  yn  yr  anialwch,  ac 
yn  myned  ar  ol  yr  hon  a gollwyd, 
nyd  oni  chaffo  efc  hi? 

5  Ac  wedi  iddo  ei  chael,  efe  a’i 
dŷd  hi  ar  ei  ysgwyddau  ei  liun  yn 
llawen. 

6  A phan  ddêi  adref,  efe  a cilw 
ynghyd  c - - 

ion,  g 

wenl  . .. 

nafad  d a gollasid. 

7  Yr  wyr  yn  dyweuyu  1 cnwi,  mai 
felly  y bydd  llawenydd  yn  y nef  am 
un  pechadur  a edifarhâo,  *mwy 


nag  am  enid  un  pùm  ugain  o rai 
cyflawn,  y rhai  nid  rhaid  iddynt 
wrth  edifeii-wch. 

8 1í  Ncu  pa  wraig,  a chanddi 
ddeg  ||  dryll  o arian,  os  cyll  hi  un 
dryfl,  ni  oleu  ganwyll  ac  ysgubo  y 
tŷ,  a cheisio  yn  ddyfal,  hyd  onis 
caffo  ef? 

9 Ac  wcdi  iddi  ei  gael,  hi  a eilw 
ynghyd  ei  chyfeillesau  u'i  chym- 
mydogesau,  gan  ddywedyd,  Cyd- 
lawenhêwch  â mi;  canys  cefais  y 
dryll  a gollaswn. 

10  Felly,  meddaf  i chwi,  y mae 
llawenydd  y’ngŵydd  angelion  Duw 
am  un  pechadur  a edifarhâo. 

11  f Ac  efe  a ddywedodd,  Yr 
oedd  gan  ryw  wr  ddau  fab  : 

12  A’r  ieuangaf  o honynt  a ddy- 
wedodd  wrth  ei  dad,  Fy  nhad,  dyro 
i mi  y rhan  a ddigwydd  o’r  dâ.  Ac 
efe  a rannodd  iddynt  f ei  ||  fywyd. 

13  Ac  ar  ol  ychydig  ddyddiau  y 
mab  ieuangaf  a gasgiodd  y cwbl 
ynghyd,  ac  a gymmerth  ei  daith  i 
wlad  bell;  ac  yno  efe  a wasgarodd 
ei  ddâ,  gan  fyw  yn  afradlàwn. 

14  Ac  wedi  iddo  dreulio  y cwbl,  y 
cododd  newyn  t mawr  trwy  y wlad 
honno ; ac  yntau  a ddechreuodd 
fod  mewn  eisieu. 

15  Ac  efe  a aeth  ac  a lynodd  wrth 
un  o ddinaswyr  y ẁlad  honno ; ac 
efe  a’i  hanfonodd  ef  i’w  feusydd  i 
borthi  moch. 

16  Ac  efe  a chwennychai  lenwi 
ei  fol  â’r  cibau  a fwyttâi  y moeh ; 
ac  ni  roddodd  neb  iddo. 

17  A phan  ddaeth  atto  ei  liun, 
efe  a ddywedodd,  Pa  sawl  gwas 
cyflog  o’r  eiddo  fy  nhad  sydd  yn 
eael  eu  gwala  a’u  gweddill  o fara, 
a minnau  yn  marw  o ncwyn  ? 

18  Mi  a gòdaf,  ac  a âf  at  fy  nhad, 
ac  a ddywedaf  wrtho,  Fy  nhad, 
pechais  yn  erbyn  y nef,  ac  o’th  flaen 
dithau ; 

19  Ac  mwyach  nid  ydwyf  deilwng 
i’m  galw  yn  fab  i ti : gwna  fl  fel  un 
o’th  weision  cyflog. 

20  Ac  efe  a gododd,  ac  a aeth  at 
ei  dad.  A a phan  oedd  efe  etto  ym 
mhell  oddi  wrtho,  ei  dad  a’i  canfu 
ef,  ac  a dosturiodd,  ac  a redodd,  ac 
a syrtliiodd  ar  ei  wddf  ef,  ac  a’i  cus- 
anodd. 

21  A’r  mab  a ddywedodd  wrtho, 
Fy  nhad,  pechais  yn  erbyn  y nef, 
*ac  o’tli  flaen  dithau  ; ac  nid  ydwyf 
mwy  deilwng  i’m  galw  yn  fab.i  ti. 

22  A’r  tad  a ddywedodd  wrth  ei 
weision,  Dygwch  àllan  y wisg  oreu, 
a gwisgwch  am  dano  ef,  a rhodd- 
wch  fodrwy  ar  ei  law,  ac  esgidiau 
am  ei  draed. 

. 23  A dygwch  y llo  pasgedig,  a lledd- 
wch  ef;  a bwyttâwn,  a byddwn 
lawen. 

24  Canys  fy  mab  hwn  oedd  farw, 
ac  a aeth  yn  fyw  drachefn ; ac  efe 
a gollesid/ac  a gaed.  A hwy  a 
ddechreuasant  fod  yn  llawen. 

25  Ac  yr  oedd  ei  fab  hynaf  ef  yn 
y maes ; a phan  ddeeth  efe  a uesâu 
at  y tŷ,  efe  a glywai  gjnghanedd  a 
daŵnsio. 

26  Ac  wedi  iddo  alw  un  o’r  gweis- 
ion,  cfe  a ofynodd  beth  oedd  hyn. 
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27  Yntau  a ddywedodd  wrtho,  Dy 
frawd  a ddaetli ; a’th  dad  a laddodd 
y llo  pasgedig,  ara  iddo  ei  dderbyn 
ef  yn  iach. 

28  Ond  cfe  a ddigiodd,  ac  nid  âi 
i mewn.  Ain  hynny  y daeth  ei  dad 
allan,  ac  a yrabiliodd  àg  cf. 

29  Yntau  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrth  ei  dad,  Wcle,  cynnifer  o 
flynyddoedd  yr  ydwyf  yn  dy  wasan- 
aethu  di,  ac  ni  throseddais  i un 
amser  dy  orchymyn  ; ac  ni  roddaist 
fynn  erioed  i mi,  i fod  yn  llawen 
gyd  â’m  cyfeillion : 

30  Eithr  jian  ddaeth  dy  fab  hwn, 
yr  hwn  a ddifâodd  dv  fvwvd  di  gyd 
â phuttciniaid,  ti  a leddaíst  iddo  ef 
y llo  pasgedig. 

31  Ac  efe  a ddywedodd  wrtlio,  Fy 
mab,  yr  wyt  ti  yn  wastadol  gyd  â 
mi,  a’r  eiddof  fl  oll  ydynt  eiddot  ti. 

32  Rhaid  oedd  llawcnychu,  a gor- 
foleddu : oblegid  dy  frawd  hwn 
oedd  yn  farw,  ac  a acth  yn  fyw 
drachefn ; ac  a fu  golledig,  ac  a 
gafwyd. 

PENNOD  XVI. 

1 Dammeg  y goruchwyliwr  anghyflawn.  14 
rist  yu  ccrydclu  rhagrith  y Pharieeaid 
ybyddlyd.  19  Y glwth  goludog,  a Laiarus 
cardottyn. 

AC  efe  a ddywedodd  hefyd  wrth 
u ei  ddisgyblion,  Yr  oedd  rhyw 
wr  goludog,  yr  hwn  oedd  ganddo 
oruchwyliwr ; a hwn  a gyhuddwyd 
wrtho,  ei  fod  efe  megis  yn"  afradloni 
ci  dclà  ef. 

2  Ac  efc  a’i  galwodd  ef,  ac  a ddy- 
wcdodd  wrtho,  Pa  beth  yw  hyn  yr 
wyf  yn  ei  gìywed  am  danat  ?”  dyro 
gyfrif  o’th  oruchwyliaeth : canys  ni 
clli  fod  mwy  yn  oruchwyliwr. 

3  A’r  goruchwyliwr  a ‘ddy wedodd 
ynddo  ci  hun,  Pa  beth  a wnaf? 
canys  y mae  fy  arglwydd  yn  dwyn  yr 
oruchwyliacth  oddi  arnaf:  cloddio 
nis  gallaf,  a chardotta  sydd  gywil- 
yddus  gennyf. 

4  Mi  a wn  beth  a wnaf,  fel,  pan 
y’m  bwricr  allan  o’r  oruchwyliaeth, 
y derbyniont  fl  i’w  tai. 

5  Ac  wedi  iddo  alw  atto  bob  un  o 
ddyledwyr  ei  arglwydd,  cfe  a ddy- 
wedodd  wrth  y cyntaf,  Pa  faint  sydd 
arnat  ti  o ddylcd  i’m  liarglwydd  ? 

6  Ac  efe  a ddywedodd,  Càn  mesur 
o olcw.  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Cymmer  dy  ysgrifen,  ac  eistedd  ar 
frys,  ac  ysgrifena  ddeg  a dcugain. 

7  Yna  y dywedodd  wrth  un  arall, 
A pha  faint  o ddylcd  sydd  arnat 
tithau  ? Ac  cfe  a ddywcdodd,  Càn 
mesur  o wenith.  Ac  cfe  a ddywed- 
odd  wrtho,  Cymmer  dy  ysgrifen,  ac 
ysgrifena  bedwar  ugain. 

8  A’r  arglwydd  a ganmolodd  y 
goruchwyliwr  anghyflawn,  am  iddo 
wneutliur  yn  gall:  oblegid  y mac 
plant  y byd  hwa  «yn  gallach  yn  eu 
cenhedlaeth  nâ  phlant  y goleuni. 

9  Ac  yr  wyf  yn  dywcdyd  i chwi, 
^Gwnewch  i chwi  gyfcillion  o’r 
II  mammon  angh.yflawn : fel,  pan  fo 
eisieu  arnoch,  y«ch  derbyniont  i’r 
tragywyddol  bebj'll 
10  «Y  neb  sydd  flfyddlawn  yn  y 
lleiaf,  sydd  lfyddlawn  hefyd  mewn 
llawer;  a’r  neb  sydd  arighyflawn 


Y glwth  goludog , | 


11  Am  hynny,  oni  buoch  ífyddlawn 
yn  y ||  mammon  angliyfiawn,  pwv  a 
ymddiried  i chwi  am  y gwir  oludì 

12  Ac  oni  buoch  ffyddlawn  yn  yr 
eiddo  arall,  pwy  a rydd  i chẁi  yr 
eiddoch  cich  hun  ? 

13  1 <*Ni  ddichon  un  gwas  wasan- 
aethu  dau  arglwydd : canys  naill  ai 
efe  a gasà  y naill,  ac  a gâr  y llall 
ai  efe  a lỳn  wrth  y naill,  ac  a 
ddirmyga  y llall:  ni  ellwch  wasan- 
aethu  Duw  a H mammon. 

14  A’r  Phariseaid  liefyd,  «y  rhai 
oedd  ariangar,  a glywsant  y pethau 
hyn  oli,  ac  a’i  gwatẁarasant  ef. 

15  Ac  efe  a ddywedodd  wrthytit, 
Chwychwi  yw  y rhai  sydd  yn  eich 
cyflawnhâu  eich  hunain  gèr  bron 
dynion;  eithr  /Duw  a ẃyr  cicli 
calonnau  chwi:  eanvs  tty  peth  svdd 
uchel  gyd  â dynion,  sydd  fflaiddger 
bron  Duw. 

16  AY  gyfraitli  a’rprophwydi 
liyd  Ioan:  er  y pryd  hwnnw  y 
prcgethir  teyrnas  Dduw,  a phob 
dyn  sydd  yn  ymwthio  iddi. 

17  » A liaws  yw  i nef  a daear  fyned 
heibio,  nag  i un  tippyn  o’r  gjfraith 
II  ballu. 

18  * Pwy  bynnag  a ollyngo  ymaith 

ei  wraig,  ac  a brîodo  un  arall,  y mae 
cfe  yn  godinebu ; a pliwy  bynnag  a 
briodo  yr  hon  a ollyngwyd"  ymaith 
oddi  wrth  ei  gwr,  y mae  "efe  vn 
godinebu.  ^ 

19  1 Yr  oedd  rhyw  wr  goludo^, ... 
a wisgid  á phorphor  a II  llian  main, 
ac  yr  oedd  yn  cymmeryd  byd  da  yn 
helaethwych  beunydd : 

20  Yr  oedd  liefyd  ryw  gardottyn, 
a’i  enw  Lazarus,  yr  hwn  a fwrid 
wrth  ci  borth  ef  yn  gornwydlyd, 

21  Ac  yn  chwennychu  cael  ei 
borthi  â’r  briwsion  a syrthiai  oddi 
ar  fwrdd  y gwr  cyfoethog ; ond  y 
cwn  a ddaethant,  ac  a lyfasant  e"i 
gornwydydd  ef. 

22  A bu,  i’r  cardottyn  farw,  a’i 
ddwyn  gan  yr  arîgelion  i fynwes 
Abraham.  A’r  goludog  hefyd  a fu 
farw,  ac  a gladdwyd : 

23  Ac  yn  uffern  cfe  a gododd  ci 
olwg,  ac  cfe  mewn  posnau,  ac  a 
ganfu  Abraham  o hirbell,  a Lazarus 
yn  ci  fynwes. 

24  Ac  efc  a lefodd,  ac  a ddywed- 
odd,  O dad  Abrahara,  trugarliâ 
wrthyf,  a daüfon  Lazarus,  i drochi 
pen  ei  fys  mewn  dwfr,  ac  i 1 oori  fy 
nhafod : canys  fe  «a’m  poenir  yn  y 
fflam  hon. 

25  Ac  Abraham  a ddywedodd,  Ha 
fab,  «coffa  i ti  ddcrbyn  dy  wỳnfyd 
yn  dy  fywyd,  ac  folly  Lazarus  ci  ad- 
fyd ; ac  yn  awr  y diddenir  ef,  ac  y 
pocnir  dithau. 

26  Ac  heb  law  liyn  oll  rhyngom 
ni  a chwithau  y sicrhâwyd  gagendor 
mawr : fel  na  allo  y rhai  a fynnent, 
dramwy  oddi  yma  attocli  chwi ; na’r 
rhai  oddi  yna,  dramwy  attom  ni. 

27  Ac  efe  a ddywedodd,  Yr  wyf 
yn  attolwg  i ti  gan  hvnnv,  O dad, 
ddanfon  o honot  ef  i dŷ  fy  nhad : 

28  Canys  y mae  i mi  bump  o 
frodyr : fel  y tystlolaetho  iddvnt 
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hwy,  rhag  dyfod  o honynt  hwythau 
hefyd  i’r  lle  poenus  hwn. 

29  Abraham  a ddywedodd  wrtho, 
«Y  mae  ganddynt  Moses,  a’r  pro- 
phwydi ; gwrandawant  arnynt  hwy. 

30  Yntau  a ddywedodd,  Nag  è,  y 
tad  Abraham : eithr  os  â un  oddi 
wrth  y meirw  attynt,  hwy  a cdi- 
farhánt. 

31  Yna  Abraham  a ddywedodd 
wrtho,  Oni  wrandawant  ar  Moses 
a’r  prophwvdi,pni  chredant  chwaitli 
pe  co<ìai  un  oddi  wrtli  y meirw. 

PENNOD  XVII. 


iaeì 


iDdu..,  ...  , 

úu  deg  o wahan-gleifion.  22  Am  cleyrn- 
dyfodiad  Mab  y dyn. 
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a ddywedodd  wrtliynt,  /Ewcli  a 
dangoswch  eich  hunain  i’r  offeiriaid. 
A bu  fel  yr  oeddynt  yn  myned,  fe 
a’u  glanhâwyd  hwynt. 

15  Ac  un  o honynt,  pan  welodd 
ddarfod  ei  iachâu,  a ddychwelodd, 
gan  foliannu  Duw  â llef  uchel. 

16  Ac  cfe  a syrthiodd  ar  ei  wyneb 
WTth  ei  draed  ef,  gan  ddiolch  iddo. 
A Samariad  oedd  efe. 

17  A’r  Iesu  gan  atteb  a ddywed- 
odd,  Oni  lanhâwyd  y deg  ? ond  pa 
le  y mae  y naw  ? 

18  Ni  chaed  a ddychwelasant  i roi 
i Dduw,  ond  yr  estron 


/Lef.  13.2.  a 
14.  2. 
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AC  efe  a ddywedodd  wrth  y disg- 
. yblion,  rtNi  all  na  ddêl  rhwystr- 
au;  ond  gwae  efe  trwy  yr  hwn  y 
deuant. 

2 Gwell  fyddai  iddo  pe  rlioddid 
maen  melin  o amgylch  ei  wddf  ef, 
a’i  daflu  i’r  môr,  nag  iddo  rwystro 
un  o’r  rhai  bychain  hyn. 

3 ì Edrychwcli  arnocli  eich  hun- 
ain:  &os  pecha  dy  frawd  yn  dy 
erbyn,  « ceryd da  ef;  ac  03  edifarhâ 
efe,'maddeù  iddo. 

4 Ac  os  pecha  yn  dy  erbyn  seith- 
waith  yn  y dydd,  a sèithwaith  yn  y 
dydd  droi  attat,  gan  ddywedya,  Y 
mao  yn  edifar  gennyf ; maddeu 
iddo. 

5 A’r  apostolion  a ddywedasant 
wrth  yr  Arglwvdd,  Angliwanega  ein 
ffyddni. 

6 d A’r  Arglwydd  a ddywedodd, 
Pe  byddai  genných  ffydd  gymmaint 
a gronyn  o had  mwstard,  cliwi  a 
ellych  ddywedyd  wrtii  y sycamor- 
wydden  hon,  'Ymddadwreiddia,  a 
pnlanner  di  yn  y môr ; a lii  a ufudd- 
hâi  i chwi. 

7 Eithr  pwy  o lionoch  chwi  ag 
iddo  was  yn  aredig,  neu  yn  bugeilio, 
a ddywed'  wrtho  yn  y man  pan  ddêl 
o’r  maes,  Dos  ac  eistedd  i lawr  i 
fwytta  ? 

8 Ond  yn  hytrach  a ddj'wed  wrtho, 
Arlwya'i  mi'i  swpperu,  ac  ymwreg- 
ysa,  a gwasanaetha  arnaf  fl,  ncs  i 
mi  fwytta  ac  yfed  ; ac  wcdi  hynny  y 
bwyttâi  ac  yr  yfl  dithau  ? 

9 Oes  ganddo  ddîolch  i’r  gwas 
hwnnw,  am  wneuthuf  o hono  y 
pethau  a orchymynasid  iddo  ? Nid 
wyf  yn  tybied. 

10  'Felíy  chwithau  l^fyd,  gwedi 
i chwi  wneuthur  y cwbl  oll  ag  a 
orchymynwyd  i chwi,  dywedwch, 
Gweision  «anfuddiol  ydyra : olflegid 
yr  hyn  a ddylasem  ei  wneuthur,  a 
wnaèthom. 

11  Bu  hefyd,  ac  cfe  yn  myned 
i Jerusalem,  fyned  o hono  ef  trwy 
ganol  Samaria  a Galilea. 

12  A phan  oedd  efe  yn  myned  i 
mewn  i ryw  dref,  cyfartu  ûg  cf  ddcg 
o wýr  gwahan-gleiflon,  y rhai  a saf- 
asant  o hirbell : 

13  A hwy  a godasant  eu  llef,  gan 
ddywedyd,  Iesu  Feistr,  trugarhà 
wrthym. 

14  A phan  welodd  cfe  hwynt , cfe 


19  9 Ac  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Cyfod,  a dos  ymaith  : dy  ffydd  a’th 
iachâodd. 

20  f A phan  ofynodd  y Phariseaid 
iddo,  pa  bryd  y deuai  teyrnas  Dduw, 
cfe  a attebòdd  iddynt,  ac  a ddywed- 
odd,  Ni  ddaw  teyrnas  Dduw  wrth 
ddisgwyl. 

21  Ac  ni  ddywedant,  Wele  yma ; 
neu,  Wele  accw : canys  wele,  tejrn- 
as  Dduw,  II  o’ch  mewn  chwi  y mae. 

22  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  y 
disgyblion,  ^Y  dyddiau  a ddaw  pan 
chwennychocli  weled  un  o ddyddiau 
Mab  y dyn,  ac  nis  gwelwch. 

23  A *hwy  a ddywedant  wi-thych, 
Wele  yma;  neu,  Wele  accw:  nac 
ewch,  àc  na  chanlynwch  hwynt. 

í 24  * Canys  megis  y mae  y fellten 
a felltenna  o’r  naill  ran  dan  y nef, 
yn  disgleirio  hyd  y rhan  arall  dari 
y nef;  felly  y bydd  Mab  y dy~ 

I vn  ei  ddydd  ef. 
j 25  íEithr  yn  gyntaf  rhaid  iddó 
1 ddioddef  llawer,  a’i  wrthod  gan  y 
I genhedlaeth  hon. 

26  «Ac  megis  y bu  yn  nyddiau 
; Noë,  felly  y bydd  hefyd  yn  nyddiau 
Mab  y dyn. 

! 27  Yr  oeddynt  yn  bwytta,  yn 
j vfed,  yn  gwreicca,  yn  gŵra,  liyd  y 
dydd  yr  aeth  Noë  i mewn  i’r  arch  ; 
j a daeth  y diluw,  ac  a’u  difetliodd 
hwynt  oll. 

28  «Yr  un  modd  licfyd  ag  y bu 
yn  nyddiau  Lot:  yr  oeddynt  yn 
bwytta,  yn  yfed,  yn  prynu,  yn 
gwerthu,  yn  plannu,  yn  adeiladu  ; 

29  Eithr'y  aydd  yr  aeth  Lot  allan 
o Sodom,  y gẁlaw{odd  tân  a brwm- 
stan  o’r  nef,  ac  a’u  difothodd  hwynt 
oll : 

30  Fel  Iiyn  y bydd  yn  y dydd  y 
datguddir  Mab  y dyn. 

31  Yn  y dydd  hwnnw  y neb  °a 
fyddo  ar  ben  y tŷ,  a’i  ddodrefn  o 
fewn  y tŷ,  na  ddisgyned  i’w  cym- 
meryd  hwynt ; a’r  hwn  a fyddo  yn 
y maes,  yr  un  ffunud  na  ddychweled 
yn  ei  ol. 

32  P Coflwch  wraig  Lot. 

33  9 Pwy  bynnag  a geisio  gadw  ei 
einioes,  a’i  cyll ; a phwy  bynnag  a’i 
cyll,  a’i  bywhâ  hi. 

34  J’Yr  wyf  yn  dywedyd  i cliwi,  Y 
nos  honno  y bydd  dáu  yn  yr  un 
gwely ; y naill  a gymmerir,  a’r  llall 
a adewir. 

35  Dwy  a fydd  yn  malu  yn  vr  un 
lle ; y naill  a gymmerh-,  a’r  Ilall  a 

i adewir. 
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y nalll  a gyramerir,  a’r  llall  a 
adewir. 

37  A hwy  a attebasant  ac  a ddy- 
wedasant  wrtlio,  «Pa  le,  Arglwydd  ? 
Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt,  Pa 
le  bynnag  y byddo  y eorph,  yno  yr 
ymgasgl  yr  eryrod. 

PENNOD  XVIII. 

3 Am  y weddw  daer.  9 Am  y Pharîsead  a'r 
publican.  15  Dwyn  plant  at  Oriat.  18  Y 
llywydd  a fynnai  ganlyn  Crist,  ond  a 
rwyatrir  gan  ci  gyfoeth.  28  Owobr  y rhai  a 
ymarlawant  â'r  cwbl  oll  cr  cifwyn  ef.  31  Y 
wae  efe  yn  rhag-fynegi  ei  farwolceth;  35 
ac  yn  rhoddi  % ddyn  dall  ei  olwg. 

AC  efe  a ddywedodd  liefyd 
- ddammeg  wrtliynt,  fod  ỳn 
rhaid  gweddio  «yn  wastad,  ac  lieb 
ddiffygio ; 

2 Gan  ddywedyd,  Yr  oedd  rhyw 
farnwr  mewn  II  rhyw  ddinas,  yr  hwn 
nid  ofnai  Dduw,  ac  ni  phai-chai 
ddyn. 

3 Yr  oedd  hefyd  yn  y ddinas 
honno  wraig  weddw  ; a hi  a ddaetii 
atto  ef,  gan  ddywedyd,  Dîal  fl  ar 
fy  ngwrthwynebwr. 

4 Ac  efe  'nis  gwnai  dros  amser ; 
eithr  wedi  hynny  efe  a ddywedodd 
ynddo  ei  hun,  Er  nad  ofnaf  Dduw, 
ac  na  pharchaf  ddyn ; 

5 Etto  am  fod  y weddw  hon  yn 
peri  i mi  flindcr,  mi  a’i  d'ialaf  hi ; 
rhag  iddi  yu  y diwedd  ddyfod  a’m 
syfrdanu  i. 

'6  A’r  Arglwydd  a ddywedodd, 
Gwrandewch  beth  a ddywed  y 
barnwr  anghyfiawn. 

7 Ac  *oni  dd'ial  Duw  ei  ctholed- 
igion,  sydd  yn  llefain  arno  ddydd  a 
nos,  er  ei  fod  yn  liir  oedi  drostynt  ? 

8 Yr  wyf  yn  dywedyd  i chwi,  cy 
dîal  efe  hwynt  ar  frys.  Eithr  Mab 
y dyn,  pan  ddêl,  a gàiíf  efe  öydd  ar 
y ddaear  ? 

9 Ac  efe  a ddywedodd  y ddam- 
meg  hon  hefyd  wrtii  y rhai  oedd  yn 
hyderu  arnynt  eu  liunain  II  cu  bod 
yn  gyfiawn,  ac  yn  dîystyru  eraill. 

10  Dau  wr  a aeth  i fynu  i’r  deml 
i wedd'fo  ; un  yn  Pliarisead,  a’r  llall 
yn  bublican. 

11  Y Pharisead  o’i  sefyll  a wedd- 
îodd  rhyngddo  ag  ef  ci  hun  fel  hyn ; 
II O Dduw,  yr  wyf  yn  diolch  i ti  nad 
wyf  fi  fel  y mae  dynion  craill,  yn 
drawsion,  yn  anghyfiawn.  yn  odineb- 
wyr ; neu,  fel  y publican  hwu 
chwaith. 

12  Yr  wyf  yn  ymprydio  ddwy- 
waitli  yn  yr  wytlinos ; yr  wyf  yn 
degymmu  cymmaint  oll  aga  feddaf. 
13  A’r  publican,  gan  sefyll  o hir- 
bell,  ni  fynnai  gymmaint  a chodi  ei 
olygon  tu  a’r  nef ; eithr  efe  a gurodd 
ei  ddwyfron,  gan  ddywedyd,  O 
Dduw,  bydd  drugarog  wrthyf  bech- 
adur. 

14  Dywedaf  i cliwi,  Aetli  liwn  ì 
waered  i’w  dŷ  wedi  ei  gyfiawnhâu 
yn  fwy  nâ’r  llall : ^canys  pob  un  a’r 
y 3ydd  yn  ei  ddyrchafu  ei  hun,  a 
ostỳngir ; a phob  un  a’r  y sydd  yn  ei 
ostwng  ei  hun,  a ddyrcheflr. 

15  *'  *A  hwy  a ddygasant  atto 
blant  bychain  hefyd,  fel  y cyffyrddai 
efe  â hwynt : a’r  disgylilion  pan 
welsant,  a’u  ceryddasant  hwy. 

16  Eithr  yr  Iesu  a’u  galwodd 


hwynt  atto,  ac  a ddywedodd,  Gad- 
ewch  i’r  plant  bychain  ddyfod 
attaf  fl,  ac  na  walierddwch  hwynt : 
canys  /eiddo  y cyfryw  rai  yw  teyrn- 
as  Dduw. 

17  ffYn  wir  mcddaf  i chwi,  Pwy 
bynnag  ni  dderbynio  dcyrnas-Dduw 
fel  dyn  bach,  nid  â èfe  i mewn 
iddi. 

18  1 *A  rhyw  lywodraethwr  a 
ofynodd  iddo,  gan  ddywedyd, 
Athraw  da,  wrth  wneuthur  pa  beth 
yr  etifeddaf  fi  fywyd  tragywyddol  ? 

19  A’r  lesu  a ddywedòdd  wrtho, 
Paham  y’m  gclwi  yn  dda  ? nid  oes 
neb  yn  dda  ond  un,  sef  Duw. 

20  Ti  a wyddost  y gorchymynion, 

* Na  odineba,  Na  ladd,  Na  ladratta, 
Na  ddwg  gam  dystiolaeth,  *An- 
rhydedda  dy  dad  a’th  fam. 

21  Ac  efe  a ddywcdodd,  Hyn  oll 
a gedwais  o’m  hieuengctid. 

22  A’r  Iesu  pan  glybu  hyn,  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Y mae  un  peth  etto 
yn  ol  i ti : ígwerth  yr  hyn  oll  sydd 
gennyt,  a dyro  i’r  tlodion : a thi  a 
gai  drysor  yn  y nef : a thyred,  can- 
lyn  fi. 

23  Ond  pan  glybu  efe  y pethau 
hyn,  efe  a aetli  yn  athrist : canys  yr 
ocdd  efc  yn  gyfoethog  iawn. 

24  A’r  Iesu,  pan  welodd  ef  wedi 
myned  yn  athrist,  a ddywedodd, 
»»Mor  anhawdd  yr  â y rliai  y mae 
golud  ganddynt  i mewn  i deyrnas 
Dduw ! 

25  Canys  haws  yw  i gamel  fyned 
trwy  grài  y nodẁydd  ddur,  nag  i 
oludog  fyned  i mewn  i deyrnas 
Dduw. 

* 26  A’r  rhai  a glywsent  a ddywed- 
asant,  A phwy  a all  fod  yn  gad- 
wedig  ? 

26  Ac  efe  a ddywedodd,  «Y  peth- 
au  sydd  ammhosibl  gyd  â dynion, 
sydd  bosibl  gyd  â Duw. 

28  °A  dywedodd  Petr,  Wele, 
nyni  a adawsom  bob  peth,  ac  a’th 
ganlynasom  di. 

29  Ac  efe  a ddyẁedodd  wrthynt, 
Yn  wir  meddaf  i ehwi,  pNid  oes 
neb  a’r  a adawodd  dŷ,  neu  rieni, 
neu  frodyr,  neu  wraig,  neu  blant, 
er  mwyn  teyrnas  Dduw, 

30  «A’r  íiis  der’oyn  lawer  cym- 
maint  yn  y pryd  hwn,  ac  yn  y byd 
a ddaw  fywyd  tragj-wyddol. 

31  *î  rAc  efe  a gy'mmeroddy  deu- 
ddeg  atto,  ac  a ddywedodd  wrthynt, 
Wele,  yr  ydym  ni  yn  myned  i fynu  i 
Jerusalem  ; a chyfiawmir  pob  peth 
«a’r  sydd  ysgrifenedig  tnvy  y 
prophwydi  am  Fab  y dyn. 

32  Canys  *efe  a draddodir  i’r 
Cenhedloedd,  ac  a watwerir,  ac  a 
ammherchir,  ac  a boerir  arno : 

33  Ac  wedi  iddynt  ei  fflangellu, 
y lladdant  ef : a’r  trydydd  dydd  efe 
a adgyfyd. 

34  A hwy  ni  ddeallasant  ddim  o> 
pethau  hyn;  a’r  gair  hwn  oedd 
guddiedig  oddi  wrthynt,  ac  ni 
wybuant  y petliau  a ddywedwyd. 

35  *í  «A  bu,  ac  efe  yn  nesâu  at 
I Jericho,  i ryw  ddyn  dall  fod  yn 
j eistedd  yn  ymyl  y ffordd  yn  car- 
I dotta: 

36  A plian  glybu  efe  y dyrfa  yn 
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myned  heibio,  efe  a ofynodd.  pa 
beth  oedd  hyn. 

37  A hwy  a ddywedasant  iddo, 
Mai  Iesu  o Nazareth  oedd  yn  myn- 
ed  heibio. 

38  Ac  efe  a lefodd,  gan  ddywedyd, 
Iesu,  Mab  Dafydd,  trugarhâ  wrthyf. 

39  A’r  rhai  oedd  yn  myned  o’r 
blaen,  a’i  ceryddasant  ef  i dewi: 
eithr  efe  a lefodd  yn  fwy  o lawer, 
Mab  Dafydd,  trugarliâ  wrthyf. 

40  A’r  Iesu  a safodd,  ac  a orchy- 
raynodd  ei  ddwyn  ef  atto.  A phan 
ddaeth  efe  yn  agos,  efe  a ofynodd 
iddö, 

41  Gan  ddywedyd,  Pa  beth  a fynni 
di  i mi  ei  wneuthur  i ti?  Yntau  a 
ddy wedodd,  Arglwydd,  cael  o honof 
fy  ngolwg. 

42  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Cymmer  dy  olwg:  *dy  ffydd  a’th 
iachâodd. 

43  Ac  allan  o law  y cafodd  efe 
ei  olwg,  ac  a’i  canlynodd  ef,  gan 
ogoneddu  Duw.  A’r  holl  bobl,  pan 
welsant,  a roisant  foliant  i Dduw. 


PENNOD  XIX. 

1 Am  Zacch'èus  y publican.  11  Y deg  darn 
arian.  28  Criat  pn  marchogcicth  i Jer 
tulem  mewn  gorfoledd  : 41  yn  wỳlo  droet 
45  yn  gyrru  y prynwyr  a’r  gwerthwyr  ullan 
o’r  deml ; 47  gan  athrawiaethu  beunydd 
ynddi.  Y llywodraethwyr  a fynnent  ei 
ddifetha  ef,  oni  bai  rhag  ofn  y Lobl. 

AR  Iesu  ÿ aeth  i mewn,  ac  a 
aetli  trwy  Jericho. 

2 Ac  wele,  wr  a elwid  wrth  ei  enw 
Zaccliëus,  ac  efe  oedd  ben-publiean, 
a hwn  oedd  gyfoethog. 

3 Ac  yr  oedd  efe  yn  ceisio  gweled 
yr  Iesù,  pwy  ydoedd;  ac  ni  allai 
gan  y dyrfa,  am  ei  fod  yn  fychan  o 
gorpholaeth. 

4 Ac  efe  a redodd  o’r  blaen,  ac  a 
ddringodd  i sycamor-wydden,  fel  y 
gallai  ei  weled  ef : oblegid  yr  oedd 
efe  i ddyfod  y ffordd  honno. 

5 A phan  ddaetli  yr  Iesu  i’r  llc, 
efe  a edrychodd  i fynu,  ac  a’i  canfu 
ef;  ac  a ddywedodd  wrtho,  Zac- 
cliëus,  disgyn  ar  frys:  canys  rliaid 
i mi  heddỳw  aros  yn  dy  dŷ  di. 

6 Ac  efe  a ddisgynodd  ar  frys,  ac 
a’i  derbyniodd  ef  yn  llawen. 

7 A phan  welsant,  grwgnach  a 
wnaethant  oll,  gan  ddywedyd,  Fyn- 
ed  o hono  ef  i mewn  i lettya  at  wr 
pechadurus. 

8 A Zacchëus  a safodd,  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  yr  Arglwydd,  Wele, 
hanner  fy  nâ,  O Arglwydd,  yr  yd- 
wyf  yn  ei  roddi  i’r  tlodion ; ac  os 
dỳgais  ddim  o’r  eiddo  neb  trwy 
«gam-achwyn,  yr  ydwyf  yn  ei  dalu 
ar  ei  bedwerydd. 

9 A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtlio, 
Heddyw  y daeth  iachawdwriaeth 
i’r  tŷ  hwn,  o herwydd  6ei  fod  yntau 
«yn  fali  i Abraham. 

10  d Canys  Mab  y dyn  a ddaeth  i 
geisio  ac  i gadw  yr  hyn  a gollasid. 

11  f Ac  a hwy  yn  gwrando  ar  y 
pethau  hyn,  efe  a chwanegodd,  ac 
a ddywedodd  ddammeg,  am  ei  fod 
efe  yn  agos  i Jerusalein,  ac  am  idd- 
ynt  dybied  yr  ymddangosai  teyrnas 
Dduw  yn  y fan. 

12  e Am  hynny  y dywedodd  efe, 
Rhyw  wr  bonheddig  a aeth  i wlad 


bell  i dderbyn  teyrnas  iddo  ei  hun, 
ac  i ddychwelyd. 

13  Ac  wedi  galw  ei  ddeg  gwas, 
efe  a roddes  iadynt  ddeg  punt,  ac 
a ddywedodd  wrthynt,  Marchnat- 
têwch  hyd  oni  ddelwyf. 

14  Eithr  ei  ddinaswyr  a’i  casasant 
ef,  ac  a ddanfonasant  gennadwri  ar 
ei  ol  ef,  gan  ddywedyd,  Ni  fynnwn 
ni  hwn  i deymasu  arnom. 

15  A bu,  pan  ddaeth  efe  yn  ei 
ol,  wedi  derlbyn  y deyrnas,  erchi  o 
hono  ef  alw  y gweision  hyn  atto, 
i’r  rhai  y rhoddasai  efe  yr  arian,  feí 
y gwybyddai  beth  a elwasai  bob  un 
wrth  farchnatta. 

16  A daeth  y cyntaf,  gan  ddy- 
wedyd,  Arglwydd,  dy  bunt  a yn- 
nillodd  ddeg  punt. 

17  Yntau  a ddywedodd  wrtho,  Da, 
was  da : am  i ti  fod  /yn  ffyddlawn 
yn  y lleiaf,  bydded  i ti  aẁdurdod 
ar  ddeg  dinas. 

18  A’r  ail  a ddaeth,  gan  ddywedyd, 
Arglwydd,  dy  bunt  di  a wnaeth 
bùm  punt. 

19  Ac  efe  a ddywedodd  hefyd  wrth 
hwnnw,  Bydd  dithau  ar  bùin  dinas. 

20  Ac  un  arall  a ddaeth,  gan  ddy- 
wedyd,  Arglwydd,  wele  dy  bunt,  yr 
hon  oedd  gennyf  wedi  ci  dodi 
mewn  napcyn : 

21  Canys  mi  a’th  ofnais,  am  dy 
fod  yn  wr  tost : yr  wyt  ti  yn  cym- 
meryd  i fynu  y peth  ni  roddaist  i 
lawr,  ac  yn  medi  y petli  ni  heuaist. 

22  Yntau  a ddywedodd  wrtho, 
g O’tli  enau  dy  hun  y’th  farnaf,  tydi 
was  drwg.  Ti  a wyddit  fy  mod  i yn 
wr  tost,  yn  cymmeryd  i fynu  y petli 
ni  roddais  i lawr,  ac  yn  medi  y peth 
ni  lieuais : 

23  A phaham  na  roddaist  fy 
arian  i i’r  bwrdd  cyfnewid;  fel  pan 
ddaethwn  y gallaswn  ci  gael  gyd  â 
llog? 

24  Ac  efe  a ddywedodd  wrth  y rhai 
oedd  yn  sefyll  ger  Uaw,  Dỳgwch 
oddi  arno  ef  y bunt,  a rhoddwch  i’r 
hwn  sydd  â deg  punt  ganddo. 

25  (A  hwy  a ddywedasant  wrtlio, 
Arglwydd,  y mae  ganddo  ef  ddeg 
punt) 

26  Canys  yr  wyf  fl  yn  dywedyd  i 
chwi,  6 mai  i bob  un  y mac  gamldo, 
y rhoddir  iddo;  eithr  oddi  ar  yr 
hwn  nid  oes  ganddo,  y dygh-  oddi 
arno,  îe,  yr  hyn  sydd  ganddo. 

27  A hefyd  fy  ngelynion  hynny, 
y rhai  ni  fynnasent  i mi  deyrnasu 
aniynt,  dygwch  hwynt  yma,  a lledd- 
wch  ger  fy  mron  i. 

28  f Ac  wedi  iddo  ddywedyd  y 
pethau  hyn,  »efe  a aeth  o’r  blaen, 
gan  fyned  i fynu  i Jerusalem. 

29  * Ac  fe  a ddigwyddodd  pan 
ddaeth  efe  yn  agos  at  Bethphage  a 
Bethania,  i’r  mynydd  a elwir  Olew- 
wydd,  efe  a ànfonodd  ddau  o’i 
ddisgyblion, 

30  Gan  ddywedyd,  Ewch  ì’r  pen- 
tref  ar  ei-ch  cyfer ; yn  yr  hwn,  gwedi 
eich  dyfod  i mewn,  chwi  a gewcli 
ebol  yn  rhwym,  ar  yr  hwn  nid  eist- 
eddodd  dyn  erioed : gollyngweh  ef, 
a dvgwch  yma. 

31  Ac  os  gofyn  neh  i chwi,  Paliam 
yr  ydycli  yn  ei  ollwng?  l'el  hyn  y 
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dywctlwch  wrtho,  Am  focl  yn  rliaid 
i’r  Arglwydd  wrtlio. 

32  A’r  rhai  a ddanfonasid  a aeth- 
ant  ymaith,  ac  a gawsant  fel  y dy- 
wedasai  efc  wrthynt. 

33  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  gollwng  yr 
ebol,  ei  berchennogion  a ddywedas- 
ant  wrthynt,  Paham  yr  ydych  yn 
gollwng  yr  ebol  ? 

34  A hwy  a ddywedasant,  Mae  yn 
rhaid  i’r  Arglwydd  wrtho  cf. 

35  A hwy  a’i  dygasant  ef  at  yr 
Iesu : ac  wedi  iddÿnt  fwrw  eu  dillàd 
ar  yr  ebol,  hwy  a ddodasant  yr  Iesu 
arno. 

36  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  myned, 
hwy  a daenasant  eu  dillad  ar  hŷd  v 
ffordd. 

37  Ac  wcithian,  ac  efe  yn  nesâu  at 
ddisgynfa  mynydd  yr  Oiew-wvdd, 
dechreuodd  yr  holl  liaws  disgybl- 
ion  lawenháu,  a chlodfori  Duw  â 
llef  uchel,  am  yr  holl  weithredoedd 
nerthol  a welsent ; 

38  Gan  ddy  wedyd, 1 Bendigedig  yw 
y Brenhin  sydd  yn  dyfod  yn  enw'yr 
Arglwydd:  ™ Tangncfedd  yn  y nef, 
a gogoniant  yn  y ||  goruchaf. 

39  A rhai  o’r  Phariseaid  o’r  dyrfa 
a ddywedasant  wrtho,  Athraw,  cer- 
ydda  dy  ddisgyblion. 

40  Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Yr  ydwyf  yn  dywcdyd 
i chwi,  Pe  tawai  y rhai  hyn,  «y  llefai 
y cerrig  yn  y fan. 

41  f Ac  wedi  iddo  ddyfod  yn  agos, 
pan  welodd  efe  y ddinas,  efe  a 
wylodd  drosti, 

42  Gan  ddywedyd,  Pc  gwybuasit 
dithau,  ie,  yn  dy  ddydd  hwn,  y 
pethau  a oerthynent  i’th  heddwch  ! 
cithr  y maent  yn  awr  yn  guddiedig 
oddi  wrth  dy  lygaid. 

43  Canys  daw  y dyddiau  arnat, 
a’th  elynion  a fwriant  glawdd  o’th 
amgylch,  ac  a’th  amgylchant.  ac 
a’th  warchaeant  o bob  parth ; 

44  Ac  « a’th  wnant  yn  gyd-wastad 
â’r  llawr,  a’th  blant  o’th  fewn ; ac 
í>ni  adawant  ynot  faen  ar  faen : o 
herwydd  nad  adnabuost  amser  dy 
ymweliad. 

45  s Ae  efe  a aeth  i mewn  i’r  deml, 
ac  a ddechreuodd  fwrw  allan  y rhai 
oedd  yn  gwerthu  ynddi,  ac  yn 
prynu ; 

46  Gan  ddywedyd  wrthynt,  'Y 
mae  yn  ysgrifenedig,  Fy  nhý  i, 
tý  gweddi  yw:  eitlir  »chwi  a’i 
gwnaethoch  yn  ogof  lladron. 

47  Ac  yr  oedd  efe  beunydd  yn 
atlirawiaethu  yn  y deml : a’r  <arch- 
offeiriaid,  a’r  ysgrifenyddion,  a 
phennaethiaid  y bobl,  a geisient  ei 
ddifetha  ef ; 

48  Ac  ni  fedrasant  gael  beth  a 
wnaent : canys  yr  holl  bobl  oedd  yn 
glynu  wrtho  i wrando  arno. 

PENNOD  XX. 

1 Critt  yn  profl  ei  awdurdod,  trwy  ymofyn 
am  fedydd  loan.  9 Dammeg  y winllan. 
19  Am  roddi  teyrnged  i Ceear.  27  Y mae 
cfe  yn  gorchfygn  y Saduceaid,  y rhai  a 
wadent  yr  adgpfodiai.  41  Y modd  y mae 
Críet  yn  fab  Dafydd.  45  Y mae  efe  yn 
rhybuddio  ei  ddiagyblion  i ochelyd  yr  ye- 
grifenyddìon. 

Aa  DIGWYDDODD  ar  un  o’r 
dyddiau  hynny,  ac  efe  yn 


dysgu  y bobl  yn  y deml,  ac  yn 
prcgethu  yr  efengyl,  ddyfod  arno  yr 
arch-offeiriaid  a’r  ysgrifenvddion, 
gyd  á’r  henuriaid, 

2 A llefaru  wrtho,  gan  ddywedyd, 
Dywed  i ni,  6 Trwy  ba  awdurdod  yr 
wyt  yn  gwneuthur  y pethau  liyn? 
neu  pwy  yw  yr  hwn  a roddodd  i ti 
yr  awdurdod  hon  ? 

3 Ac  efe  a attebodd  ac  a ddywed 
odd  wrthynt,  A minnau  a ofynaf  i 
chwithau  un  gair ; a dywedwch  i mi. 

4 Bedydd  Ioan,  ai  o’r  nef  yr  yd- 
oedd,  ai  o ddynion  ? 

5 Eithr  liwy*a  ymresymmasant  yn 
cu  plith  eu  liunain,  gan  ddywedyd, 
Os  dywedwn,  O’r  nef ; efe  a ddywed, 

| Paham  gan  hynny  na  chredech  ef  ? 
í 6 Ac  os  dywedwn,  O ddynion  ; yr 
holi  bobl  a’n  llabyddiant  ni : canys 
y maent  hwy  yn  cwbl-gredu  fôd 
Ioan  yn  brophwyd. 

7 A liwy  a attebasant,  nas  gwydd- 
ent  o ba  le. 

8 AT  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 
Ac  nid  wyf  flnnau  yn  dywedyd  i 
chwi  trwy  ba  awduraod  yr  wyf  yn 
gwneuthur  y pethau  liyn. 

9 .1  Ac  efe  a ddecbreuodd  ddv- 
wedyd  y ddammeg  hon  wrth  y bobl : 
°Rhyw  wr  a blannodd  winllan,  ac 
a’i  gosododd  i lafurwyr,  ac  a aeth 
oddi  cartref  dros  dalnì  o amser. 

10  Ac  mewn  amser  çfe  a anfon- 
odd  was  at  y llafurwyr,  fel  y 
rhoddent  iddo  o ffrwyth  y winllan  : 
eithr  y llafurwyr  a’i  curasant  ef,  ac 
a’i  lianfonasant  ymaith  yn  w&g-law. 

11  Ac  efe  a chwanegodd  anfon 
gwas  arall : eitlir  hwy  a gurasant 
ac  a ammharchasant  hwnnw  hefyd, 
ac  a’*  hanfonasant  ymaith  yn  wâg- 
law. 

12  Ac  efe  a chwanegodd  anfon  y 
trydydd  : a hwy  a glwyfasant  hwìi 
hefyd,  ac  a ’i  bwriasant  ef  allan. 

13  Yna  y dywedodd  arglwydd  y 
winllan,  Pa  beth  a wnaf?  Mi  a 
anfonaf  fy  anwyl  fab : fe  allai  pan 
welant  ef,  y parchant  e/. 

14  Eithr  y llafurwyr,  pan  welsant 
ef,  a ymresymmasant  á’u  gilydd, 
gan  ddywedyd,  Hwn  yw  yr  etifèdd : 
dcuwcli,  lladdwn  ef,  fel  y byddo  yr 
ctifeddiaeth  yn  ciddom  ni. 

15  A hwy  a’i  bwriasant  ef  allan 
o’r  winllan,  ac  a ’i  lladdasant.  Pa 
beth  gan  liynny  a wna  arglwydd  y 
winllan  iddynt  liwy  ? 

16  Efe  a ddaw  ac  a ddifetha  y 
llafurwyr  hyn,  ac  a rydd  ei  winllaii 
i eraill.  A phan  glywsant  hyn 
hwy  a ddywedasant,  Na  atto  Duw. 

17  Ac  efe  a edrychodd  arnynt,  ac 
a ddywedodd,  Beth  gan  hynny  yw 
hyn  a ysgrifenwyd,  dY  maen  a 
wrthododd  yr  adeiladwyr,  hwn  a 
wnaethpwyd  yn  ben  y gongl  ? 

18  Pwy  bynnag  a syrthio  ar  y maen 
hwnnw,  a ddryllir:  ac  «ar  bwy 
bynnag  y syrtliio,  efe  a’i  mâl  ef. 

19  5 A’r  arch-offeiriaid  a'r  ysgrif- 
enyddion  a geisiasant  roddi  dwj  law 
arno  yr  awr  honno ; ac  yr  oedd 
arnynt  ofu  y bobl:  canys  gẁybuant 
maí  jTn  eu  lierbyn  hwynt  y dywcd- 
asai  efe  y ddammeg  hon. 

20  /A  hwy  a 'i  gwyliasant  ef,  ac  a 


Am  yr  adgyfodiad. 


S.  LUC. 


Canmol  y weddw. 


yrrasant  gynlPwynwyr,  y rhai  a 
gyimnerent  arnynt  cu  bocl  yn  gyf- 
fàwn ; fel  y dalient  ef  yn  ei  ym- 
adrodd,  i’w  draddodi  ym  meddiant, 
ac  awdurdod  y rhaglaw. 

21  A hwy  a ofj’nasant  iddo  ef,  gan 
ddywedyd,  ^Athraw,  ni  a wyddom 
mai  uniawn  yr  ydwj’t  ti  yu  dywed- 
yd,  ac  nad  wyt  vn  derlnn  wyncb, 
eithr  yn  dysgu  ffordd  Duw  mewn 
gwirionedd. 

22  Ai  cyfreitlilawn  i ni  roi  teyrn- 
;ed  i Cesar,  ai  nid  yw  ? 

23  Ac  efe  a ddeallodd  eu  cyfrwys- 
dra  hwy,  ac  a ddywedodd  wrthynt, 
Paham  y temtiwch  fl? 

24  Dangoswch  i ml  geiniog.  Llun 
ac  argraph  pwy  sydd  arni  ? A hwy 
a attebasant  ac  a ddywedasant,  Yr 
eiddo  Cesar. 

25  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Rhoddwch  chwithau  yr  eiddo  Cesar 
i Cesar,  a’r  eiddo  Duw  i Dduw. 

26  Ac  ni  allasant  feio  ar  ei  eiriau  ef 
ger  bron  y bobl : a chan  ryfeddu  wrtli 
ei  atteb  èf,  liwy  a dawsant  á sôn. 

27  "í  ftA  rhai  o’r  Saduceaid  (*y 
rhai  sydd  yn  gwadu  nad  oes  adgyf- 
odiad)  a ddaethant  atto  ef,  ac  a 
ofynasant  iddo, 

28  Gan  ddywedyd,  Athraw,  * Moses 
a ysgrifenodd  i ni,  Os  byddai  farw 
brawd  neb,  ac  iddo  wraig,  a marw  o 
hono  yn  ddi-blant,  ar  gymmeryd  o’i 
frawd  ei  wraig  cf,  a chodi  had  i’w 
frawd. 

29  Yv  oedd  gan  liynny  saith  o 
frodyr:  a'r  cyntaf  a gymuierodd 
wraig,  ac  a fu  farw  yn  ddi-blant. 

30  A’r  ail  a gymmerth  y wraig,  ac 
a fu  farw  yn  ddi-blant. 

31  A’r  trydydd  a’i  cymmertli  hi: 
ac  yr  un  ffunud  y saith  hefyd,  ac  ni 
adawsant  blant,  ac  a fuont  feirw. 

32  Ac  yn  ddiweddaf  oll  bu  farw  y 
wraig  hèfyd. 

33  Yn  yr  adgyfodiad  gan  hynny 
gwraig  i bwv  un  o honynt  yw  lii? 
canys  y saith  a’i  cawsant  lii  yn 
wraig. 

34  A’r  Iesu  gan  atteb  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Plant  y byd  hwn  sydd 
yn  gwreicca,  ac  yn  gŵra : 

35  Eithr  y rhai  a gyfriflr  yn  deil- 
wng  i gael  y byd  hwnnw,  a’r  adgyf- 
odiad  oddi  wrth  y meirw,  nid  ydynt 
nac  yn  gwreicca,  nac  yn  gẁra. 

36  Canvs  nis  gaìlant  farw  mwy: 
oblegid  tcyd-stad  ydynt  â’r  angel- 
ion ; a phlant  Duw  ydynt,  gan  eu 
bod  yn  blant  yr  adgyfodiad. 

37  Ac  y cyfyd  y meirw,  «>Moses 
hefyd  a hysbysodd  wrth  y berth, 
pan  yw  ef  yn  galw  yr  Arglwydd  jm 
Dduw  Abraham,  ac  yn  Dduw  Isaac, 
ac  yn  Dduw  Jacob. 

38  Ac  nid  yw  efe  Dduw  y meirw, 
ond  y byw : canys  » pawb  sydd  fyw 
iddo  ef. 

39  Yna  rhai  o’r  ysgrifenyddion  gan 
atteb  a ddywedasant,  Athraw’,  da  y 
dywedatst. 

40  Ac  ni  feiddiasant  mwyach  ofyn 
dim  iddo  ef. 

41  Ae  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
o pa  fodd  y maent  yn  dj’wedyd  fod 
Crist  yn  fab  i Dafydd  ? 

42  Ac  v mae  Dafydd  ei  hun  yn 


dywedyd  yn  llyfr  y Psalmau,  í>Yr 
Arolwydd  a ddywedodd  wrth  fy 
Arglwydd,  Eistedd  ar  fy  neheulaw, 

43  Hyd  oni  osodwyf  dy  elynion  yn 
drocd-faingc  i’th  draed  di. 

44  Y mae  Dafydd  gan  hynny  yn  ci 
ulw  cf  yn  Arglwydd ; a pha  fodd  y 
mae  efe  vn  fab  iddo  ? 

45  *í  «Ac  a’r  holl  bobl  yn  clywed, 
efe  a ddywedodd  wrth  ei  ddisgybl- 
ion, 

46  »-Ymogelwch  rhag  yr  ysgrifen- 
yddion,  v rhai  a ewyllysiant  rodio 
mewn  diìlad  lleision,  ac  a » garant 
gyfarchiadau  yn  y marchnadoedd, 
a’r  prif-gadeiriau  yn  y synagogau, 
a’r  prif-eisteddleoedd  yn  y gwledd- 
oedd  ; 

47  *Y  rliai  sydd  yn  llwyr-fwytta 
tai  gwragedd  gweddwon,  ac  mcwn 
rhith  yn  hir-wcddio : y rhai  liyn  a 
dderbýniant  farn  fwy. 

PENNOD  XXI. 

1 Crist  yn  canmol  y weddw  dlawd : 5 yn  rhag - 

fynegidi ’ 

25  a’r  at 


arwyddion  a fydd  o flaen  y dydcl 
diweddaf : 34  yn  eu  hannog  hwy  i fod  yn 
toyliadwrus.  37  Arfcr  Criat  tra  fn  yn  Jc- 

AC  wedi  iddo  edrych  i fynu,  efc 
«a  ganfu  y rhai  goliulog  yn 
bwrw  eu  rhoddion  i’r  drysorfa. 

2  Ac  efe  a ganfu  hefyd  ryw  wraig 
weddw  dlawd  yn  bwrw  yno  ddwy 
II  hatling. 

3  Ac  efe  a ddywedodd,  Yn  wir 
meddaf  i chwi,  ‘fwrw  o’r  wraig 
weddw  dlawd  lion  i mewn  fwy  nâ 
liwynt  oll. 

4  Canys  y rhai  liyn  oll  o’r  hyn 
oedd  weddill  ganddynt  a fwriasant 
at  offrvmmau  Duw : cithr  hon  o’i 
phrindèr  a fwriodd  i mcwn  yr  holl 
||  fywyd  a ocdd  ganddi. 

5’"f  c Ac  fel  yr  oedd  rhai  yn  dy- 
wedyd  am  y deml,  ei  bod  hi  wedi  ci 
harddu  â meini  teg  a rhoddion,  efe 
a ddywedodd, 

6  Ÿ pethau  hyn  yr  ydych  yn 
cdrych  arnynt,  daw  y dyddiau  yn  y 
rhai  dni  acîewir  maen  ar  faen,  a’»- 
nis  dattodir. 

7  A hwv  a ofynasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Athraw,  pa  bryd  gan 
hynny  v l)j'dd  y pethau  hyn?  a pha 
arwydd  fydd  pan  fo  y pethau  hyn 
ar  ddyfod  ? 

8  Ac  efe  a ddywedodd,  « Edrych- 
wch  na  thwvller  chwi : canys  llawer 
a ddeuant  yn  fy  enw  i,  gan  ddy- 
wedyd,  Mj’fl  yw  Críst ; a’r  amser  a 
nesâodd : nac  cwch  gan  liynny  ar 
cu  hol  hwynt. 

9  A phan  glywoch  són  am  ryfel- 
oedd  a therfysgoedd,  na  chymmer- 
wch  fraw : canys  rhaid  i’r  pethau 
hyn  fod  yn  gyntaf : ond  ni  àdate  - 
diwedd  yn  y man. 

10  /Yna  y dywedodd  efe  wrthynt, 
Cenedl  a gyfyd  yn  erbyn  ceuedl,  “ 
theyrnas  yn  crbyn  teyraas : 

11  A daear-grynfáau  mawnon 
fyddant  yn  amrvw  leoedd,  a newyn, 
à heintiau,  a phethau  ofnadwy,  ac 
arwvddion  mawrion  a fydd  o’r  nef. 
12  o Eithr  o flaen  hyn  oll,  hwy  í 
roddant  eu  dwylaw  arnoch,  ac 
a’c/i  erlidiant,  gan  eich  traddodi  i r 
synagogau,  ac  *1  garcharan,  <wedl 
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eich  dwyn  ger  bron  brenhinoedd  u 
llywodraethwyr  o achos  fy  enw  i. 

13  Eithr  *fe  a ddigwydd  i chwi  yn 
dystiolaeth. 

14  íAm  hynny  lirhoddwch  eich 
bryd  a’r  na  rag-fyfyrioch  beth  a 
atteboch. 

15  Canys  myfl  a roddaf  i chwi  enau 
a doethineb,  »»yr  hon  nis  gall  eieh 
holl  wrthwynebwyr  na  dywedyd  yn 
ci  herbyn,  na’i  gwrth-sefyll. 

16  « A chwi  a fradychir,  îe,  gan 
rleni,  a brodyr,  a cheraint,  a chyf- 
eillion  ; ac  °i  rai  o honoch  y panìnt 
farwolaeth. 

17  A pchas  fyddwch  gan  bawb  o 
herwydd  fy  enw  i. 

18  îOnd  ni  cliyll  blewyn  o’cli  pen 
ciiwi. 

19  Yn  eich  amynedd  meddiennwch 
eich  eneidiau. 

20  r A phan  weloch  Jcrusalem  wedi 
eì  hamgylchu  gan  luoedd,  yna  gwy- 
byddwch  fod  eí  lianghyfannedd-dra 
hi  wedi  nesâu. 

21  Yna  y rliai  fyddant  yn  Judea, 
fföant  i’r  mynyddoedd  ; a’r  rhai  a 
fyddant  yn  ei  chanol  hi,  ymadaw- 
ant : a’r  rhai  a fyddant  yn  y mcus- 
ydd,  nac  elont  i mewn  iddi. 

22  Canys  dyddiau  dial  yw  y rhai 
hyn,  «i  gyflawni  yr  holl  bethau  a 
ysgrifenwyd. 

23  Eithr  gwae  y rhai  beichiogion, 
a'r  rhai  yn  rhoi  bronnau,  yn  y 
dyddiau  hynny : canys  bydd  angen 
mawr  yn  y tir,  a digofaint  ar  y bobl 
hyn. 

24  A hwy  a syrthiant  trwy  fln  y 
cleddyf,  a chaeth-gludir  hwynt  at 
bob  cenhedlaetli : a Jerusalem  a 
fydd  wedi  ei  mathru  gan  y Cen- 
hedloedd,  <hyd  oni  chyflawner  am- 
ser  y Cenhedloedd. 

25  1 « A bydd  arwyddion  yn  yr 
haul,  a’r  lleuad,  a’r  sêr;  ae‘  ar  y 
ddaear  ing  cenhedloedd,  gan  gyr- 
yng-gynghor;  a’r  môr  a’r  tonnau 
yn  rhuo ; 

26  A dynion  yn  llewygu  gan  ofn,  a 
disgwyl  am  y pethau  sydd  yn  dyfod 
ar  y ddaear:  oblegid  nerthoedd  y 
nefòedd  a ysgydwir. 

27  Ac  yna  y gwelant  Fab  y dyn 
*yn  dyfod  mewn  cwramwl,  gyd  â 
gallu  a gogoniant  mawr. 

28  A phan  ddechreuo  y pethau 
hyn  ddyfod,  edrychweh  ‘i  fynu,  a 
cnodwch  eich  pennau:  canys  y y 
mae  eich  ymwared  yn  nesau. 

29  *Ac  efe  a ddywedodd  ddam- 
meg  iddynt ; Edrychwcli  ar  y íìigys- 
bren,  a’r  holl  brennau  ; 

30  Pan  ddeiliaut  hwy  weithian, 
chwi  a welwch  ac  a wyddoch  o 
honoch  eich  hun,  fod  yr  haf  yn 
agos. 

31  Felly  cliwithau,  pan  weloch  y 
pethau  hyn  yn  digwydd,  gwybydd- 
wch  fod  teyrnas  Dauw  yn  agos. 

32  Yn  wir  meddaf  i chwi,  Nid  a yr 
oes  lion  heibio,  liyd  oui  ddêl  y cwbl 
i ben. 

33  “Y  nef  a’r  ddaear  a ânt  heibio ; 
ond  fy  ngeiriau  i nid  ânt  heibio 
ddim. 

34  T Ac  4 edryehwch  arnoch  eich 
hunain,  rhag  I’ch  calonnau  un 


amser  drymhàu  trwy  lythineb  a 
meddwdod,  a gofalon  y bywyd  hwn, 
a dyfod  y dydd  hwnnw  arnoch  yn 
ddisymmwth. 

35  Ganys  c efe  a ddaw  fel  magl,  ar 
warthaf  pawb  oll  ar  sydd  yn  trigo 
ar  wyneb  yr  holl  ddaear. 

36  ^Gwyliwch  am  hynny  a «gwedd- 
îwch  bob  amser,  a’r  gael  eich  cyfrif 
yn  deilwng  i ddiangc  rhag  y pethau 
hyn  oll  sydd  ar  ddyfod,  ac  /i  sefyll 
ger  bron  Mab  y dyn. 

37  ffA’r  dydd  yr  ydoedd  cfe  yn 
athrawiaethu  yn  y detnl ; a’r  * nos 
yr  oedd  efe  yn  myned  ac  yn  aros  yn 
y mynydd  a elwid  yr  Olew-wydd. 

38  A’r  lioll  bobl  a fore-gyrclient 
atto  cf  yn  y deml,  i’w  gly wed  ef. 


Ì Criat  yn  ordeinio  ei  siopper  » 
21  yn  guddiedig  yn  rhag  ddywe 
bradyehwr : 


PENNOD  XXII. 

1 Yr  luddawon  yn  cyóLfwriadu  yn  erbyn 
" Sat.an  yn  parottôi  Judas  i’w  frad- 

’Jidd 

_ _ _ lywedyd  am  j 

bradyehwr : 24  yn  annog  y rhan  arall  o’i 
apotolion  i ochelyd  rhyfyg : 32  yn  eie.rhàu 
Petr  na  phallai  ei  ffydd  ef:  34  ac  cr  hynny 
y gwadai  efe  cf  dair  gwaith : 39  yn  gweddio 
yn  y mynydd;  ac  yn  chteysu  y gwaed  : 47  yn 
cael  ci  fradyehu  â chusan:  50  yn  iachâu 
clust  Malchus  : 51  yn  cael  ei  tuadu  dair 
giuaith  gan  Petr,  G3  a’i  amherchi  yn  gywil- 
yddus ; 06  ac  yn  cyfaddef  ei  fod  yn  Pab 
Duw. 


A«  NESAODD  gwyl  y bara  croyw, 
yr  hon  a clwir  y pasc. 

2  A’r  4 arch-offeiriaid  a’r  ysgrif- 
enyddion  a geisiasant  pa  fodu  y 
difethent  ef : oblegid  yr  oedd  ar- 
nynt  ofn  y bobl. 

3  f CA  Satan  a aeth  i mewn  i 
Judas,  yr  liwn  a gyfenwid  Iscariot, 
yr  hwn  oedd  o rifeai  y deuddeg. 

4  Ac  efe  a aeth  ymaith,  ac  a ym- 
ddiddanodd  â’r  arch-offeiriaid  a’r 
II  blaenoriaid,  pa  fodd  y bradychai 
efe  ef  iddynt. 

5  Ac  yr  oedd  yn  llawen  ganddynt : 
a liwy  a gyttunasant  ar  roddi  arian 
iddo. 

6  Ac  cfe  a addawodd.  ac  a geisiodd 
amser  cyfaddas  i’w  fradychu  ef  idd- 
ynt  II  yn  absen  y ||  bobl. 

7  f d A daeth  dydd  y bara  croy w, 
ar  yr  hwn  yr  oedd  rhaid  lladd  y 
pasc. 

8  Ac  efe  a anfonodd,  Petr  ac  Ioan, 
gan  ddywedyd,  Ewch,  parottôwch  i 
ni  y pasc,  fel  y bwyttàom. 

9  A hwy  a ddywedasant  wrtho,  Pa 
le  y mynni  barottôi  o honom  ? 

10  Ac  efe  a ddywedodd  MTthynt, 
Wele,  pan  ddeloch  i rnewn  i’r  ddin- 
as,  cyferfydd  â chwi  ddyn  yn  dwyn 
ystenaid  ‘o  ddwfr : canlynwch  cf  ‘i’r 
tŷ  lle  yr  êl  efe  i mcwn. 

11  A dywedwch  wrtli  wr  y tý,  Y 
mae  yr  Athraw  yn  dy wedyd  wrthyt, 
Pa  le  y mae  y lletty,  lle  y gallwyf 
fwytta  y pasc  gyd  â’m  disgybíion  ? 
12  Ac  efe  a ddengys  i chwi  oruwch- 
ystafell  fawr,  wedi  ei  thaenu : yno 
parottôwch. 

13  A hwy  a aethant,  ac  a gawsant 
fel  y dywedasai  cfe  wrthynt;  ao  a 
barottoisant  y pasc. 

14  «A  phan  ddaeth  yr  awr,  efc  a 
eisteddodd  i lawr,  a’r  deuddeg 
apostol  gyd  ág  ef. 

15  Ac  efo  a ddywedodd  wrthynt, 
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Mi  II  a chwennychais  yn  fawr  fwytta 
y pasc  hwn  gyd  â chwi  eyn  dì'oddef 
o nonof. 

16  Canys  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i 
chwi,  Ni  fwyttáf  fl  mwyacli  o hono, 
/hyd  oni  chyflawner  yn  nheyrnas 
Ddluw. 

17  Ac  wedi  iddo  gymmeryd  y cwp- 
pan,  a rlioddi  dîolch,  efe  a ddywed- 
odd,  Cymmerwch  hwn,  a rhennwch 
yn  eiciì  piith : 

18  Canys  syr  ydwyf  yn  dywcdyd  i 
chwi,  nad  yfaf  o ffrwytb  y winwydd- 
en,  hyd  oni  ddêl  teyrûas  Dduw. 

19  Ì h Ac  wedi  iddo  gymmeryd 
bara,  a rhoi  dîolch,  efe  a’í  torrodd, 
ac  a’i  rlioddes  iddynt,  gan  ddywed- 
yd,  Hwn  yw  fy  ngliorpn  yr  hwn  yr 
'dys  yn  ei  roddi  drosoch : gwnewch 
ìyn  er  coffa  am  danaf. 

20  Yr  un  modd  y cwppan  hefyd 
wedi  swpperu,  gan  dciywedyd,  Y 
cwppan  hwn  ýw  y testament  new- 
ydd  yn  fy  ngwaed  i,  yr  hwn  yr  ydys 
yn  ei  dywallt  drosocli. 

" 21  1'  ‘ Eithr  wele  law  yr  hwn  sydd 
n fy  mradychu  gyd  â mi  ar  y 
iwrdd. 

22  Ac  yn  wir  y mac  Mab  y dyn  yn 
myned*  *megis  y mae  wedi  ei  lun- 
iaethu : eithr  gwae  y dyn  hwnnw 
trw^  yr  hwn  y bradycliir  ef. 

23  Hwythau  a ddëchreuasant  ym- 
ofyn  yn  eu  plith  eu  hunain,  pwy  o 
honynt  oeda  yr  hwn  a wnai  hynny. 

24  *í  A bu  ymryson  yn  eu  plith, 
pww  o honynt  a dybygîd  ei  fod  yn 
fwýaf. 

25  1 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Y mae  brenhinoedd  y Cenhedloedd 
yn  arglwyddiaethu  arnynt ; a’r  rhai 
sydd  raewn  awdurdod  arnynt, 
elwir  yn  bendefigion. 

26  m Ond  na  fyddwch  chwi  felly  : 
*»  eithr  y mwyaf  yn  eicli  plith  chwi, 
bydded  megis  yr  ieuangaf ; a’r  pen- 
naf,  megis  yr  hwn  sydd  yn  gweini. 

27  Canys  pa  un  fwyaf,  ai  yr  liwn 
sydd  yn  eistedd  ar  y bwrdd,  ai  yr 
hwn  sydd  yn  gwasanaethu  ? onid  yr 
hwn  sydd  yn  eistedd  ar  y bwrdd  ? 
eithr  « yr  ýdwyf  fl  yn  eich  mysg  fel 
un  yn  gwasanaethu. 

28‘A  chwychwi  yw  y rliai  a arhos- 
asocli  gj  d á mi  yn  pfy  mhrofedig- 
aethau. 

29  Ac  <?yr  wyf  fi  yn  ordeinio  i chwi 
deyrnas,'  megis  yr  ordeiniodd  fy 
Nhad  i ininnau ; 

30  Fel  r y bwyttâoch  ac  yr  yfoch 
ar  fy  mwrdd  i yn  fy  nheyrnas, « ac 
yr  eisteddoch  ar  orseddfëydd,  yn 
bamu  deuddeg  llwyth  Isracl. 

31  1 A’r  Arglwydd  a ddywedodd, 
Simon,  Simon,  ŵclc,  < Satan  a’ch 
ccisiodd  chwi,  i’ch  nithio  fel  gwenith : 

32  Eitlir  ìui  a weddíais  drosot,  na 
ddiffygiai  dy  ffydd  di : «tithau  pan 
y’th  dröer,  cadarnhá  dy  frodyr. 

33  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho, 
Arglwydd,  yr  ydwyf  fl  yn  barod  i 
fyned  gyd  "â  thi  i garchar,  ac  i 
angau. 

34  * Yntau  a ddywedodd,  Yr  wyf 
yn  dywedyd  i ti,  Petr,  Na  cliân  y 
ceiliog  lieddyw,  nes  i ti  wadu  dair 
gwaitn  yr  adweini  fl. 

35  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt. 


yPan  y’ch  anfonais  heb  na  phwrs, 
na  chôd,  nac  esgidiau,  a fu  arnoch 
eisieu  dim  ? A hwy  a ddywedasant, 
Na  ddo  ddim. 

36  Yna  y dywedodd  wrthynt,  Ond 
yn  awr  ý neb  sydd  ganddo  bwrs, 
cymmered ; a’r  un  modd  gôd : á’r 
neb  nid  oes  ganddo,  gwerthed  ei 
bais,  a phryned  gleddyf. 

37  Canys  yr  wyf  yn  dywcdyd  i 
chwi,  Fod  yn  rhaid  etto  gyflawni 
ynof  fi  y peth  hwn  a ysgrifenwyd  ; 
sef,  - A chyd  â’r  anwir  y cyfrifwyd 
ef.  Canys  y mae  diben  i’r  pethau 
am  danaf  fl. 

38  A hwy  a ddywedasant,  Arglwydd, 
wele  ddau  gleddyf  yma.  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthynt,  Digon  yw. 

39  í a Ac  wedi  iddo  fyncd  allan, 

4 efe  a aeth,  yn  ol  ei  arfer,  i fynydd 
yr  Olew-wydd ; a’i  ddisgyblion 
ìiefyd  a’i  canlynasant  ef. 

40  c A phan  ddaeth  efe  i’r  man, 
efe  a ddywedodd  wrthynt,  Gwedd- 
iwch  nad  eloch  mewn  profedigaeth. 

41  d Ac  efe  a dynnodd  oddi  wrth- 
ynt  tu  ag  crgyd  earreg;  ac  wedi 
iddo  fyned  ar  ei  liniau,  efc  a wcdd- 
îodd, 

42  Gan  ddywedyd,  O Dad,  oí 
cwyllysi  II  droi  heibo  y cwppan  hwn 
oddi " wrthyf : er  hynny  * nid  fy 
ewyllys  i,  ond  yr  eiddot  ti  a wneler. 

43  Ac  angel  o’r  nef  a ymddangos- 
odd  îddo,  yn  ei  nerthu  ef. 

44  /Ac  efe  mewn  ymdrech  medd 
wl,  a weddíodd  yn  ddyfalach : a’: 
chwýs  ef  oedd  fel  defnynau  gwaed 
vn  disgyn  ar  y ddaear. 

45  A phan  gododd  efe  o’i  weddi, 
a dyfod  at  ei  ddisgyblion,  cfc  a’u 
cafodd  hwynt  yn  cysgu  gan  drist 
wch ; 

46  Ac  a ddywedodd  wrtliynt,  Pa- 
ham  yr  ydych  yn  cysgu?  codwch, 
a o gẁeddiwch  nad  cloch  mewn 
profedigaeth. 

47  * Ac  efc  etto  yn  llefaru,  Ä welc 
dyrfa  ; a’r  hwn  a clwir  Judas,  un  o’r 
dèuddcg,  oedd  yn  myned  o’u  blaen 
hwynt,  ac  a nesâodd  at  yr  Iesu,  i’w 
gusanu  cf. 

48  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtlio, 
Judas,  ai  â chusan  yr  wyt  ti  yn 
bradychu  Mab  y dyn  ? 

49  A phan  welodd  y rliai  ocdd  yn 
ci  gylch  ef  y petli  oedd  ar  ddyfod, 
hwy  a ddywedasant  wrtho,  Ar- 
glwydd,  a darâwn  ni  â chleddyf  ? 

50  ‘ 5 A * rhyw  un  o honynt  a 
darawodd  was'yr  arch-offeiriad.  ac 
a dorrodd  vmaitli  ei  glust  ddehau 
cf. 

51  A’r  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Goddcfwcii  liyd  yn  hyn. 
Ac  efe  a gyft'yrddodd  â’i  glust,  ac 
a’i  hiachâodd  ef. 

52  * A’r  Iesu  a ddywedodd  wrth  yr 
arch-offeiriaid,  a ||  blaenoriaid  y 
deml.a’r  Iienuriaid,  y rhai  a ddaetli- 
ent  atto,  Ai  fcl  at  leidr  y daethoch 
chwi  allan,  á chleddyfau  ac  á ffyn? 

53  Pan  ocddwn  bcunydd  gyd  a 
chwi  yn  y deml,  nid  estynasoch 
ddwylàw  i’m  herbyn : cithr  hon  yw 
eich'awr  chwi,  a gallu  y tywyllwch. 

54  “(  1 A hwy  a’i  daliasant  cf,  ac 
a'/  harweiniasant,  ac  á’i  dygasant  t 


Matt.  10.  9. 
f«n.9.3.a 


‘Matt.  2«.  36. 
Maic  14.  32. 
Ioan  18.  1. 

. pen.  21.  37. 
:Matt.  26.  41. 
Marc  14.  38. 
ad.  46. 


'tT" 


«att.  u.  tr 

rrsi  i 


Pctr  yn  gioadu  Crist. 


S.  LUC.  Herod  yn  gwatwar  Crist. 


Anno 

DOMINI 

33. 


26.69. 
Maro  H.  66. 


"M*tt.  26.34, 
7ó. 


PMatt.  27.  1. 

n ttntddr. 

« Oe  H yw 
Critt. 


mewn  i dŷ  yr  ardi-ott'eiriad.  A 
Phetr  a ganlynodd  o hirbell. 

55  ,,lAc  wedi  iddynt  gynneu  tân 
y’nghanol  y neuadd,  a cnyd-eistcíld 
o honynt,  eisteddodd  Petr  yntau  yn 
eu  plîth  hwynt. 

56  A phan  ganfu  rhyw  langces  ef 
yn  eistedd  wrth  y tán,  a dal  sylw 
arno.  hi  a ddywedodd,  Yr  oedd  liwn 
hefyd  gyd  ág  ef. 

57  Yntau  a’i  gwadodd  cf,  gan 
ddywedyd,  0 wraig,  nid  adwaen  lef. 

58  Ac  ychydig  wedi,  un  arall  a’i 
gwelodd  ef,  ac  a ddywedodd,  Yr  wyt 
tithau  hefyd  yn  un  o honynt.  A 
Phetr  a ddywedodd,  0 ddyn,  nid 
ydwyf. 

59  Ac  ar  ol  megis  yspaid  un  awr, 
rhyw  un  arall  a daerodd,  gan  ddy- 
wedyd,  Mewn  gwirionedd  yr  oedd 
hwn  hefyd  gyd  âg  ef : canys  Galile- 
ad  yw. 

60  A Phetr  a ddywedodd,  Y dyn, 
nis  gwn  beth  yr  wyt  yn  ei  ddy- 
wedyd.  Ac  yn  y man.  ac  efe  etto 
yn  llefaru,  canodd  y ceiliog. 

61  A’r  Arglwydd  a drodd,  ac  a 
edrychodd  ar  Petr.  A Phetr  a gof- 
iodd  ymadrodd  yr  Arglwydd,  fel  y 
dywedasai  efe  wrtho,  n Cyn  canu 
o r ceiliog,  y gwedi  fl  deirgwaitli. 

62  A Phetr  a aeth  allan,  ac  a wyl- 
odd  yn  chwerw-dost. 

63  1f  °A’r  gwŷr  oedd  yn  dal  yr 
Iesu,  a’i  gwatwarasant  ef,  gan  ei 
daro. 

64  Ac  wedi  iddynt  guddio  ei  lyg- 
aid  ef,  hwy  a’i  tarawsant  ef  ar  ei 
wyneb,  ac  a ofynasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Prophwyda,  pwy  yw  yr 
hwn  a’th  darawodd  di  ? 

65  A Uawer  o bethau  eraill,  gan 
gablu,  a ddywedasant  vn  ei  erbyn  ef. 

66  1f  p A plian  aeth  hi  yn  ddydd, 
yingynhullodd  henuriaid  y bobl,  a’r 
arcn-offeiriaid,  a’r  ysgrifenyddion, 
ac  a’i  dygasant  ef  i’w  II  cynghor 
hwynt, 

67  Gan  ddywedyd,  II  Ai  ti  yw 
Crist  ? dywed  i ni.  Ac  cfe  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Os  dywedaf  i chwi, 
ni  chredwch  ddim : 

68  Ac  os  gofynaf  hefyd  i chwi, 
ni’m  hattebwch,  ac  ni’m  gollyng- 
wch  ymaith. 

69  <t  Ar  ol  hyn  y bydd  Mab  y dyn 
yn  eistedd  ar  ddeheulaw  gallu  Duw. 

70  A hwy  oll  a ddywedasant,  Ai 
Mab  Duw  gan  hynny  ydwyt  ti? 
Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt,  p Yr 
ydych  chwi  yn  dywedyd  fy  mod. 

71  Hwythàu  a ddywedasant,  Pa 
raid  i ni  mwyach  wrth  dystiolaeth  ? 
canys  clywsòm  ein  hunàin  o’i  cuau 
ef  ei  hun. 
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PENNOD  XXIII. 

1 Cyhwldo  yr  Ie«u  ger  t>ron  Pilat,  a'i  anfon  at 
Herod : 8 a Berod  yn  ei  watwar  ef.  12  Her- 
od  a Philat  un  cymmodi  â’u  gilydd.  18  Y 
bobl  yn  deityf  cael  Barabba s ; a Philat  yn  ei 
ollwng  ef  idìlynt.  ae  yn  rhoddi  yr  Iesu  i’w 
groeshoelio.  27  Yntnu  «n  myncgi  i'r  gwrag- 
edd,  a alarent  o'i  bìcgld  ef,  ddinystr  Jeru- 
ealem  : 34  yn  gweddto  dros  ei  elynion.  89 
Crogidau  ddrwg-weithredtuyr  gyd  âg  ef.  46 
Ei  farwoiaeth,  50  o’t  gladdedigaeth  ef. 

A’R  “lioll  liaws  o honynt  a gyfod- 
asant,  ac  a’i  dygasant  ef  at  Pi- 

lat : 


2 Ac  a ddechreuasant  ei  gyhuddo 
ef,  gan  ddywcdyd,  Ni  a gawsom 
hwn  byn  gŵyrdroi  y bobl,  ac  «yn 
gwahardd  rhol  teyrnged  i Cesar, 
gan  ddywedyd  mai  efe  ei  hun  yw 
Crist  Frcnhin. 

3 A «íPhilat  a ofynodd  iddo,  gan 
ddywedyd,  Ai  ti  yw  Brenhin  yr 
Iuddewon  ? Ac  efe  a attebodd  iddo, 
ac  a ddywedodd,  Yr  wyt  ti  j*n  dy- 
wedyd. 

4 A dywedodd  Pilat  wrth  yr  arch- 
offeiriàid  a’r  bobl,  Nid  wjff  fl  yn 
cael  dim  II  bal  ar  y dyn  hwn. 

5 A hwy  a fuant  daerach,  gan  ddy- 
wedyd,  Y mae  efc  yn  cyffrôi  y bobl, 
gan  ddysgu  trwy  holl  Judea,  wcdi 
dechrcu  o Galilea  hyd  yma. 

6 A phan  glybu  Pilat  sôn  am  Ga- 
lilea,  efe  a ofynodd  ai  Galilead  oedd 
y dyn. 

7 A phan  wybu  efe  ei  fod  cf  o 
lywodraeth  * Herod,  efe  a’i  hanfon- 
odd  ef  at  Herod,  yr  hwn  oedd  yntan 
yn  Jerusalein  y dyddiau  hynny. 

8 1 A Herod,  pan  welodd  yr  Iesu, 
alawenycliodd  yn  fawr:  canys/yr 
oedd  efe  yn  chwennych  er  ys  talm 
ei  weled  ef ; oblegid  a iddo  gly wed 
Uawer  am  dano  ef ; ac  yr  ydoedd  yn 
gobeithio  cael  gweled  gwneuthur 
rhyw  arwydd  ganddo  ef. 

9 Ac  efe  a’i  holodd  ef  mewn  llawer 
o eiriau;  eithr  cfe  nid  attebodd 
ddim  iddo. 

10  A’r  arch-offeiriaid  a’r  ysgrif- 
enyddion  a safasant,  gan  ci  gyhuddo 
ef  yn  hacrllug. 

11  A Herod  a’i  filwyr,  wedi  iddo  ei 
ddíystyru  ef,  a’i  watwar,  a’i  wisgo 
á gwisg  glaerwen,  a’i  danfonodd  ef 
drachefn  at  Pilat. 

12  T A’r  dwthwn  hwnnw  yr  II  aeth 
&Pilat  a Herod  yn  gyfeillion : canys 
yr  oeddynt  o’r  blaen  mewn  gelyn- 
iaeth  á’u  gilydd. 

13  1Í  ‘ A Philat,  wedi  galw  ynghyd 
yr  areh-offeiriald,  a’r  llywiawdwyr, 
à’r  bobl, 

14  A ddywedodd  wrthynt,  Ch\ri  a 
ddygasoch  y dyn  hwn  attaf  fl,  fel 
un  a fyddai  yn  gŵyrdroi  y bobl : ac 
wele.  niyft  a 'i  lioìais  ef  yn  eich 
gŵydd  chwi,  ac  ni  chefais  yn  y dyn 
hwn  ddim  II  bai,  o ran  y pethàu  yr 
ydych  chwi  yn  ei  gyhuddo  ef  am 
danynt : 

15  Na  Herod  ehwaith:  canys 
anfonais  chwi  atto  ef ; ae  wele,  dim 
yn  haeddu  marwolaeth  nis  gwnaed 
iddo. 

16  * Am  hynny  rai  a’i  ceryddaf  ef, 
ac  a 'i  gollyngaf  ymaitli. 

17  1 Canys  yr  ydocdd  yn  rhaid 
iddo  ollwng  un  yn  rhydd  ìddynt  ar 
yr  wyl. 

18  «‘A’r  holl  l'iaws  a lefasant  ar 
unwaith,  gan  ddywcdyd,  Bwrw  hwn 
ymaith,  a gollwng  i ni  Barabbas 
ỳn  rhydd : 

19  (Yr  hwn,  am  ryw  derfysg  a 
wnacthid  yn  y ddinas,  a llofrndd- 
iaeth,  oedd  wedi  ei  daflu  ì garch- 
ar) 

20  Am  liynny  Pilat  a ddywedodd 
wrtliynt  drachefn,  gan  cwyllysio 
gollwng  yr  Iesu  yn  rhydd. 

21  Eithr  liwy  a lefasant  arno,  gan 
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ddywedyd,  Croeshoelia,  croeshoelia 
ef.‘ 

22  Ac  efe  a ddywedodd  wrth#’nt  y 
drydedd  waith,  Canys  pa  ddrwg  a 
wnaeth  efe  ? ni  chcfais  i ddim  achos 
marwolaeth  ynddo  ; am  hynny  ml 
a’i  ceryddaf  ef,  ac  a ’i  gollyngaf  yn 
rhydd. 

23  II  Hwythau  a fuont  daerion  â 
llefau  ucuel,  gan  ddeisyfu  ei  groes- 
hoelio  ef.  A’u  llefau  liwynt,  a’r 
arch-offeiriaid,  a orfuant. 

24  «A  Philat  a II  farnodd  wneuthur 
eu  deisyflad  hwynt. 

25  Ac  efe  a ollyngodd  yn  rhydd 
iddynt  yr  hwn  am  derfysg  a llof- 
ruddiaeth  a fwriasid  y’ngharchar, 
yr  hwn  a ofynasant : cithr  yr  Iesu 
a draddododd  efe  i’w  hewyllys 
liwynt. 

26  °Ac  fel  yr  oeddynt  yn  ei  arwain 
ef  ymaith,  hwy  a ddaliasant  un  Si- 
mon  o Cyrene,  yn  dyfod  o’r  wlad, 
ac  a ddociasant  y groes  arno  ef,  i'to 
dwyn  ar  ol  yr  Iesu. 

27  1 Ac  yr  oedd  yn  ei  ganlyn  ef 
lîaws  mawr  o bobl,  ac  o wragedd ; 
y rhai  hefyd  oedd  yn  cwynfan,  ac 
yn  galaru  6’i  blegid  ef. 

28  A’r  Iesu,  wedi  troi  attynt,  a 
ddywedodd,  Merched  Jerusalem, 
na  wylwch  o’m  plegid  i : eithr 
wylwc'h  o’ch  plegid  eich  hunain,  ac 
oblegid  eich  plant. 

29  Canys  wele,  y mae  y dyddiau 
yn  dyfod,  vn  y rhai  y dywedant, 
Gwỳn  eu  byd  ÿ rhai  ammhlantad- 
wy,  a’r  crothau  ni  eppiliasant,  a’r 
bronnau  ni  roisant  sugn. 

30  pYna  y dechreuant  ddywedyd 
wrth  y mynyddoedd,  Syrtbiwch 
arnom ; ac  wrth  y bryniau,  Cudd- 
iwch  ni. 

îCanys  os  gwnant  hyn  yn  y 
pren  îr,  pa  beth  a wneir  yn  y crin  ? 

32  >'Ac  arweiniwyd  gyd  ag  cf  hefyd 
ddau  ddrwg-weithredwyr  eraill,  i’w 
rhoi  i’w  marwolaeth. 

33  A «phan  ddaethant  i’r  lle  a 
elwir  II  Calfaria,  yno  y croeshoelias- 
ant  ef,  a’r  drwg-weithredwyr ; un 
ar  y llaw  ddeiiau,  a’r  llall  ar  yr 
aswy. 

34  1Í  A’r  Iesu  a ddywedodd,  O 
Dad,  «maddcu  iddynt:  canys  «ni 
wyddant  pa  beth  y maent  yn  ei 
wneuthur.  A *hwy  a rannasant  ei 
ddillad  ef,  ac  a fwriasant  goelbren. 

35  A’r  s/bobl  a safodd  yn  edrych. 
* A'r  perinaethiaid  hefyd  gyd  á 
hwynt  a watwarasant,  gan  ddywcd- 
vd,'Eraill  a warcdodd  efe  ; gwared- 
ed  cf  ci  hun,  os  hwn  yw  Crist, 
etholcdig  Duw. 

36  A’r  milwyr  hefyd  a’i  gwatwar- 
asant  ef,  gan  ddyfod  atto,  a chynnyg 
iddo  finegr, 

37  A dywedyd,  Os  tydi  yw  Brenhin 
yr  Iuddewon,  gwared  dy  hun. 

' 38  « Ac  yr  ydoedd  hefyd  il  ar-ysgrif- 
en  wedi  ci  ysgrifenu  uwch  ei  hcn 
cf,  à llythyr'enau  Groeg,  a Lladin, 
ac  Hebraeg,  HWN  YW  BREN- 
HIN  YR  ÌUDDEWON. 

39  T Ac  un  o’r  drwg-weithredwyr  a 
grogasid  a’i  cablodd  cf,  gan  ddy- 
wedyd,  Os  tydi  yw  Crist,  gwared  dy 
hun'a  ninnau. 


40  Eithr  y lla.il  a atteliodd,  ac  a’i 
ceryddodd  cf.  gan  ddywedyd,  Onid 
wyt  ti  yn  ofrií  Duw,  gàn  dy  fod  dan 
yr  un  II  ddamnedigaetli  ? 

41  A nyni  yn  wir  yn  gyüawn ; 
canys  yr  ydym  yn  dcrbyn  yr  hyn  a 
haeddai  y pethau  a wnaethom : 
citlir  hwn  ni  wnaeth  ddim  allan 
o’i  le. 

42  Ac  efc  a ddywcdodd  wrth  yr 
Icsu,  Arglwydd,  cofia  fl  pan  ddelych 
i’th  deyrnas. 

43  A’r  Icsu  a ddywedodd  wrtho, 
Yn  wir  mcddaf  i ti,  Heddyw  y 
byddi  gyd  â mi  ym  mharadwys. 

44  bAc  yr  ydoedd  hi  ynghylch  y 
chweched  awr,  a thywyllwcn  a fu 
ar  yr  holl  llddaear  hyd  y nawfed 
awr. 

45  A’r  haul  a dywyllwyd,  a «llen  y 
deml  a rwygwyd  yn  ci  chanol. 

46  A’r  Iesu,  gan  lefain  â llef 
uchel.  a ddywedodd,  dO  Dad,  i’th 
ddwyíaw  di  y gorchymynaf  fy  ys- 
pryd.  « Ac  wedi  iddo  ddywedyd 
nyn,  efe  a drengodd. 

47  /A’r  eanwriad,  pan  welodd  y 
peth  a wnaethpwyd.  a ogoneddodd 
Dduw,  gan  ddywecíyd,  Yn  wir  yr 
oecld  hwn  yn  wr  cyflawn. 

48  A’r  holl  bobloedd  y rhai  a 
ddaethant  ynghyd  i edrych  hyn, 
wrth  weled  y pethau  a wnaetlipwyd, 
a ddychwelasant,  gan  guro  eu  dwy- 
fronnau. 

49  A’i  holl  gydnabod  cf  a safasant 

0 hirbell,  a’r  gwragedd  y rhai  a’i 
canlynasent  ef  o Galilea,  yn  cdrych 
ar  y pethau  hyn. 

50  sAc  wele,  gwr  a’i  enw  Joseph, 
yr  hwn  oedd  gynghorwr,  gwr  da  a 
chyfiawn : 

51  (Hwn  ni  cbyttunasai  â’u  cyng- 
hor  ac  â’u  gweithrcd  hwynt)  o 
Arimathea,  dinas  yr  Iuddewon  (*yr 
hwn  ocdd  yntau  yn  disgwyl  liefyd 
am  deyrnas  Dduw) 

52  Hwn  a ddaeth  at  Pilat,  ac  a 
ofynodd  gorph  yr  Iesu. 

53  Ac  efc  a i tynnodd  i lawr,  ac  a’i 
liamdôdd  mewn  llian  main,  ac  a’i 
rhoddes  mewn  bedd  wedi  ei  naddu 
mewn  carreg,  yn  yr  hwn  ni  roddasid 
||  dyn  erioed. 

54  A’r  dydd  hwnnw  oedd  *ddar- 
par-wyl,  à’r  sabbath  oedd  yn  nes- 
au. 

55  A’r  gwragedd  hefyd,  *y  rhai 
a ddaethent  gyd  âg  ef  o Galilea,  a 
ganlynasant,  ac  a welsant  y bedd,  a 
pha  fodd  y dodwyd  ci  gorph  ef. 

56  A hwy  a cldychwelasant,  ac  a 
barottoisant  bêr-aroglau  ac  en- 
naint ; ac  a orphwysasant  ar  y sab- 
bath,  íyn  ol  y gorchymyn. 

PENNOD  XXIV. 

1 Dau  angtl  yn  mynegi  adgyfodiad  CrUt  i'r 
gwrayedd  oedd  yn  dyfod  at  y bedd;  9 a'r 
rhai  hynny  yn  « i adrodd  i craill.  15  Criet 
ei  hun  yn  ymddangoe  i’r  tldau  dditgybl 
ocdd  yn  myned  i Emmaua  ; 30  ac  wedi  hynny 
i’r  apoetolion;  ac  yn  ceryddu  eu  hanghred- 
iniaethhwy:  47  yn  rhoddi  gorchymyn  uld- 
ynt;  49  ac  yn  addaw  yr  Tcpryd  Olân;  51 
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AR  «dydd  cvntaf  o’r  wythnos,  ar 
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2 A hwy  a gawsant  y maen  wedi 
ei.dreiglo  ymaith  oddi  wrth  ybedd. 

3 Ac  wedi  iddynt  fyned  i mewn,  ni 
chawsant  gorph  yr  Arglwydd  Iesu. 

4 A bu,  a hwy  'yn  petruso  am  y 
peth  hwn,  weie,  dau  wr  a safodd  yn 
eu  hymyl  mewn  gwisgoedd  disglaer. 

5 Ac  wedi  iddynt  ofni,  a gostwng 
eu  hwynebau  tu  a’r  ddaear,  hwy  a 
ddywedasant  wrthynt,  Paham  yr 
ydych  yn  ceisio  II  y byw  ym  mysg  y 
meirw  ? 

6 Nid  yw  cfe  yraa,  ond  efe  a gy- 
fododd.  b Cofiwch  pa  fodd  y dy- 
wedodd  wrtliych,  ac  cfe  etto  yn 
Galilea, 

7 Gan  ddywedyd,  Rhaid  yw  rlioi 
Mab  y dyn  yn  nwylaw  dynion 
pechadurus,  a’i  groeshoelio,  a’r 
trydydd  dydd  adgyfodi. 

8 A «hwy  a gofiasant  ei  ciriau  ef ; 

9 dAc  a ddychwelasant  oddi  wrth 
y bedd,  ac  a fynegasant  hyn  oll  i’r 
un  ar  ddeg,  ac  i’r  lleill  oll. 

10  A Mair  Magdalen  a « .Toanna, 
a Mair  mam  Iago,  a’r  lleill  gyd  â 
hwynt,  oedd  y rhai  a ddywedasant 
y pethau  hyn  wrth  yr  apostolion. 

11  A’u  geiriau  a welid  yn  eu  golwg 
hwynt  fel  gwegi,  ac  ni  chredasant 
iddynt. 

12  /Eithr  Petr  a gododd  i fynu; 
ac  a redodd  at  y bedd ; ac  wedí 
ymgrymmu,  efe  a ganfu  y llîeiniau 
wedi  eu  gosod  o'r  neilldu ; ac  a aeth 
ymaith,  gan  ryfeddu  rhyngddo  ag 
ef  ei  hun  am  y peth  a ddarfuasai. 

13  eAc  wele,  dau  o honynt  oedd 
yn  myned  y dydd  hwnnw  ì dref  a’i 
henw  Emmaus,  yr  hon  oedd  yng- 
hylch  triugain  ystâd  oddi  wrth 
Jerusalem. 

14  Ac  yr  oeddynt  hwy  yn  ym- 
ddiddan  â’u  gilydd  am  yr  holl 
bethau  hyn  a ddigwyddasent. 

15  A bu,  fel  yr  oeddynt  yn  ym- 
ddiddan,  ac  yn'ymofyn  â’u  gilydd, 
ftyr  Iesu  ei  hun  hefyd  a nesâòdd, 
ac  a aeth  gyd  â hwynt. . 

16  Eithr  * cu  llygaid  liwynt  a 
attaliwyd,  fel  nas  adwaenent  ef. 

17  Ac  efc  a ddywedodd  wrthynt, 
Pa  ryw  ymadroddion  yw  y rhai  hyn 
yr  ydych  yn  eu  bwrw  at  cu  gilydd, 
dan  rodio,  ac  yn  wyneb-drist  ? 

18  Ac  un  o honynt,  a’i  cnw  Cle- 
opas,  gan  atteb  a ddywedodd  wrtho, 
A wyt  ti  yn  unig  yn  ymdeithydd  yn 
Jerusalem,  ac  ni  wybuost  y pethau 
a wnaethpwyd  ynddi  lii  yn  y dydd- 
iau  hvn  ? 

19  Ac  efc  a ddywcdodd  wrtliynt, 
Pa  bethau?  Hwythau  a ddywed- 
asant  wrtho,  Y pethau  ynghylch 
Iesu  o Nazarcth,  hwn  oedtl  wr 
o brophwyd,  ^galluog  mewn  gweith- 
red  a gair  ger  bron  Duw  a’r  holl 
bobl ; 

20  A’r  modd  y traddododd  yr 
arch-offeiriaid  a’n  llywodraethwyr 
ni  ef  i farn  marwolaeth,  ac  a’i 
croeshoeliasant  ef. 

21  Ond  yr  oeddym  ni  yn  gobeithio 
mmai  efe  oedd  yr  liwn  a waredai 
yr  Israel.  Ac  hcb  law  hyn  oll, 
heddyw  yw  ytrydydd  dydd  er  pan 
wnaethpwyd  y pethau  hyn. 

22  A licfya  «rhai  gwragedd  o 


lionom  ni  a’n  dychrynasant  ni, 

fwedi  iddynt  fod  yn  fore  wrth  y 
edd* 

23  A phan  na  chawsant  ei  gorph 
ef,  hwy  a ddaethaut,  gan  ddvwedyd, 
weled  o honynt  weledigaetli  o ang- 
elion,  y rhai  a ddywedent  ci  fod  ef 
yn  fyw. 

24  A rhai  o’r  rhai  oedd  gyd  â nyni 
a aethant  at  y bedd,  ac  a gawsant 
felly,  fel  y dywedasai  y gwragedd : 
ond  ef  nis  gwelsant. 

25  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
O ynfydion,  a hwyr-frj  dig  o galon  i 
gredu  yr  holl  bethau  a ddywedodd 
y prophwydi ! 

26  ° Oçid  oedd  raid  i Grist  ddiodd- 
cf  y pethau  hj’ii,  a myncd  i mewn 
i’w  ogoniant  ? 

27  À chan  ddechreu  ar  pMoses, 
a’r  îholl  brophwydi,  efe  a espon- 
iodd  iddynt  yn  yr  holl  ysgrythyrau 
y pethau  am  dano  ei  hun. 

28  Ac  yr  oeddynt  yn  nesâu  i’r 
dref  Ue  yr  oeddynt  yn  myned : ac 
ryntau  a gymmerth  arno  ei  fod  yn 
myned  ym  mhellach. 

29  A 8 hwy  a’i  cymhellasant  ef, 
gan  ddywedyd,  Aros  gyd  â ni : can- 
ys  y mae  hi  jTn  hwyrhâu,  a’r  dydd 
yn  darfod.  Ac  efe  a aeth  i mewn  i 
aros  gyd  â hwynt. 

30  A darfu,  ac  cfe  yn  eistedd  gyd 
â hwynt,  efe  a gymmerodd  fara,  ac 
a’i  bendithiodd,  ac  a’i  torrodd,  ac 
a 'i  rhoddes  iddynt. 

31  A’u  llygaid  hwynt  a agorwyd, 
a hwy  a’i  hadnabuant  ef : ac  efe 
a II  ddiflannodd  allan  o’u  golwg 
hwynt. 

32  A hwy  a ddywedasant  wrth  cu 
gilydd,  Onid  oedd  ein  calon  ni  yn 
llosgi  ynom  tra  yr  ydoedd  efe  yn 
ymddiddan  â ni  ar  y ffordd,  a thra 
yr  ydoedd  efe  yn  agoryd  i ni  j'r 
ysgrythyrau  ? 

33  A hwy  a godasant  yr  awr 
honno,  ac  a ddychwelasant  i Jeru- 
salem,  ac  a gawsant  yr  un  ar  ddeg 
wedi  ymgasglu  ynghyd,  a’r  sawu 
oecld  gyd  â hwynt, 

34  Ýn  dywcdyd,  Yr  Arglwydd  a 
gyfododd  yn  wir,  ac  < a ymddangos- 
odd  i Simon. 

35  A hwjthau  a adroddasant  y 
pethau  a wnaethesid  ar  y ffordd,  a 
pha  fodd  yr  adnabuwyd  ef  gan- 
ddynt  wrth  dorriad  y bara. 

36  r « Ac  a hwy  yn  dywedyd  y 
pethau  hyn,  yr  Iesu  ei  hun  a safodd 
yn  eu  canol  hwynt,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  Tangnefedd  i chwi. 

37  Hwythau,  wedi  brawychu  ac 
ofni,  a dybiasant  weled  o honynt 
yspryd. 

38  Àc  efc  a ddywedodd  wrthynt, 
Paham  y’ch  trallodir?  a phaham 
y mae  meddyliau  yn  codi  yn  cich 
calonnau  ? 

39  Edrychwch  fy  nwylaw  a’m 
traed,  mai  myfi  fy  liun  ydyw. 
^Teimlwch  fi,  a gwelwcli : canys 
nid  ocs  gan  yspryd  gnawd  ac 
esgyrn,  fel  y gwelwch  fod  gcnnjt  fi. 
40  Ac  wcdi  iddo  ddywedyd  hyn,  efe 
a ddangosodd  iddynt  ei  ddwylaw 
a 'i  draed. 

41  Ac  a hwy  etto  heb  gredu  gan 
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lawenydd,  nc  yn  rhyfeddu,  efc  a 
ddywedodd  wrthynt,  vA  oes  gen- 
nych  chwi  yma  ddim  bwyd  ? 

42  A hwy  a roisant  iddo  ddarn 
o bysgodyn  wedi  ei  rostio,  ac  o ddil 
mel. 

43  Yntau  a’t  cymmerodd,  ac  a 'i 
bwyttâodd  yn  eu  gŵydd  hwynt. 

44  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
*Dyma  y geiriaîi  a ddywedais  i 
wrthych,  pan  ocddwn  etto  gyd  â 
cliwi,  bod  yn  rhaid  cyflawni  pob 
peth  a ysgrifenwyd  y’nghyfraith 
Moses,  a’r  propliwydi,  a’r  psalmau, 
am  danaf  fi. 

45  Yna  “yr  agorodd  efe  eu  deall 
hwynt,  fel  y deallent  yr  ysgryth- 
yrau. 

46  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
6 Felly  yr  ysgrifenwyd,  ac  felly  yr 
oedd  raid  ì Grist  ddioddef,  a chj'f- 
odi  o feirw  y trydydd  dydd : 

47  A phregethu  edifeirwch  a 


c maddeuant  pechodau  yn  ei  cnw 
ef  ym  mhlith  yr  holl  geniiedloedd, 
gan  ddechreu  yn  Jcrusalem. 

48  Ac  jt  ydych  d chwi  yn  dystion 
o’r  pethau  hyn. 

49  II  Ac  wele,  «yr  ydwyf  íi  yn 
anfon  addewid  fy  Nhad  arnoch : 
cithr  arhosweh  chwi  yn  ninas  Jeru- 
salcm.  liyd  oni  wisger  chwi  â nerth 
o’r  uchelder. 

50  f Ae  efe  a’u  dug  hwynt  allan 
/hyd  yn  Bethania : ac  a gododd  ei 
ddwylaw,  ac  a’u  bendithiodd  hwynt. 

51  »Ac  fe  a ddarfu,  tra  yr  oedd 
efe  yn  eu  bendithio  hwynt,  ymadael 
o hono  ef  oddi  wrthynt,  ac  efe  a 
ddygwyd  i fynu  i’r  nef. 

52  '*Ac  wedi  iddynt  ei  addoli  ef, 
hwy  a ddychwelasant  i Jerusalem, 
gyd  â llawenydd  mawr : 

53  Ac  yr  oeddyht  yn  wastadol  * yn 
y deml,  yn  moli  ac  yn  bendithio 
Duw,  Amen. 
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PENNOD  I. 

1 Duwdab,  dyndab,  a aurydd  Ieau  Griat. 
15  Tyatiolaeth  Ioan.  39  Galwad  Andreaa, 
Petr,  Phylip,  a Nathanâel. 

ÎrN  y dechreuad  “jTr  oedd  y Gair, 
a’r  Gair  oedd  b gyd  â Duw,  a 
Duw  oedd  y Gair. 

2 « Hwn  oedd  yn  y dechreuad  gyd 
â Duw. 

3 d Ti-wyddo  ef  y gwnaethpwyd 
pob  peth  ; ac  hebddo  ef  ni  wnaeth- 
pwyd  dim  a’r  a wnaethpwyd. 

4 c Ynddo  cf  yr  oedd  bywyd ; a’r 
/bywyd  oedd  oleuni  dynion  : 

5 A’r  ugoleuni  sydd  yn  llewyrchu 
yn  y tywyllwch ; a’r  tywyllwch  nid 
oedd  yn  ei  II  amgyffred. 

6 f * Yr  ydoedd  gwr  wedi  ei  anfon 
oddi  wrth'Dduw,  a’i  enw  Ioan. 

7 Hwn  a ddaeth  yn  dystiolaeth,  fel 
y tystiolaethai  am  y Goleuni,  fel  y 
credai  pawb  trwyddo  ef. 

8 Nid  efe  oedd  y Goleuni,  eitlir  efe 
a anfonasid  fel  y tystiolaethai  am 
y Goleuni. 

9 » Hwn  ydoedd  y gwir  Oleuni,  yr 
hwn  sydd  yn  goleuo  pob  dyn  a’r  y 
sydd  yn  dyfod  i’r  byd. 

10  Yn  y byd  yr  oedd  efe,  *a’r  byd 
a wnaethpwyd  tnvyddo  ef ; a’r  bỳd 
nid  adnabu  ef. 

11  At  ei  eiddo  ei  hun  y daetli,  a’r 
eiddo  ei  hun  nis  derbyniasant  ef. 

12  Ond  Jcynnifer  ag  a’i  derbjn- 
iasant  ef,  efe  a roddes  iddynt  I!  allu 
i fod  yn  feibion  i Dduw,  sef  i’r  sawi 
a gredant  yn  ei  enw  ef : 

13  mY  rhai  ni  aned  o wacd,  nac  o 
ewyllj's  y cnawd,  nac  o ewyllys  gwr, 
eithr  o Dduw. 

14  »A’r  Gair  «a  wnaethpwyd  pyn 
gnawd,  ac  a drigodd  yn  ein  plith  ni 
(ac  íni  a welsom  ei  ogomant  ef, 
gogoniant  megis  yr  Unig-ancdig 


oddi  wrth  y Tad)  fjTn  llawn  gras  a 
gwirionedd. 

15  1î  Ioan  a dystiolaetliodd  am 
dano  ef,  ac  a lefodd,  gan  ddywedyd, 
Hwn  oedd  yr  un  y dywedais  am 
dano,  * Yr  hwn  sydd  yn  dyfod  ar  fy 
ol  i,  a aeth  o’in  blaen  i : canys  yr 
oedd  efe  o’m  blaen  i. 

16  Ac  o’i  * gyflawnder  ef  y derbyn- 
iasom  ni  oll,  a gras  am  ras. 

17  Canys  «y  gyfraith  a roddwyd 
trwy  Moses,  ond  y gras  a’r  gwir- 
ionedd  a ddaetli  trwy  Iesu  Grist. 

18*Ni  welodd  neb  Dduw  crioed: 
yr  unig-anedig  Fab,  yr  liwn  sydd 
ym  mynwes  y Tad,  hwnnw  a’t’  hys- 
bysodd  ef. 

19  f A hon  yw  v tystiolaeth  Ioan, 
pan  anfonodd  yr  Iuddewon  o Jeru- 
salem  offeiriaid  a Lefiaid  i ofyn 
iddo,  Pwy  wyt  ti  ? 

20  Ac  * efc  a gyffesodd,  ac  ni  wad- 
odd ; a chyffesodd,  Nid  myfl  yw  y 
Crist. 

21  A hwy  a ofynasant  iddo,  Beth 
ynte?  Ai  Elias  wyt  ti?  Yntau  a 
ddywedodd,  Nag  ê.  II  Ai  y «Pro- 
phwyd  wyt  ti  ? Ac  efe  a attebodd, 
Nag  ê. 

22  Yna  y dywedasant  wrtho,  Pwy 
wyt  ti  ? fel  y rhoddom  atteb  i’r  rhai 
a’n  danfonodd.  Betli  yr  wyt  ti  yn 
ei  ddywedyd  am  danat  dy  hun  ? 

23  *Eb  efe,  Myfl  yw  llef  un  yn 
gwaeddi  yn  y diffaéthwch,  Union- 
wcii  ffordd  yr  Arglwydd,  fcl  cy  dy 
wedodd  Esaias  y prophwyd. 

24  A’r  rhai  a anfonasicl  oedd  o’r 
Phariseaid. 

25  A hwy  a ofynasant  iddo,  ac  a 

ddywedasant  wrtho,  Paham  gan 
hynny  yr  wyt  ti  yn  bedyddio,  onid 
ydwyt  ti  na’r  Crist,  nac  Elias,  na’r 
prophwyd  ? 
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26  Ioan  a attebodd  iddynt,  gan 
ddywedyd,  rfMyfl  sydd  yn  bedyddio 
â dwfr  ; ond  y mae  un  yn  scfyll  yn 
eich  plith  chwi,  yr  hwn  nid  ad- 
waenoch  chwi : 

27  « Efe  yw  yr  hwn  sydd  yn  dyfod 
ar  fy  ol  i,  yr  hwn  a aeth  o’ui  blaen 
i ; yr  hwn  nid  ydwyf  fl  deilwng  i 
ddattod  carrai  ei  csgid. 

28  Y pethau  hyn  a wnaethpwyd  yn 
Bethabara,  y tu  hwnt  i’r  Iorddonen, 
lle  yr  oedd  Ioan  yn  bedyddio. 

29  1í  Trannoeth  Ioan  a ganfu  yr 
Iesu  yn  dyfod  atto ; ac  efe  a ddy- 
wedodd,  Wele  /Oen  Duw,  yr  hwn 
sydd  yn  II  tynnu  ymaith  bechodau  y 
byd. 

30  í/Hwn  yw  efe  am  yr  liwn  y 
dywedais  i,  Ar  fy  ol  i y mae  gwr  yn 
dyfod,  yr  hwn  a aeth  o’m  bíaen  i : 
canys  yr  oedd  efe  o’m  blaen  i. 

31  Ac  myfi  nid  adwaenwn  ef : eithr 
fel  yr  amlygid  ef  i Israel,  i hynny  y 
daethum  i,  gan  fedyddio  â dwfr. 

32  Ac  Ioan  a dystiolaethodd,  gan 
ddywedyd,  Mi  a welais  *yr  Yspryd 
yn  disgyn  megis  coloinmen,  o’r  nef, 
ac  efe  a arhosodd  arno  ef. 

33  A myfl  nid  adwaenwn  ef ; eithr 
yr  hwn  a’m  hanfonodd  i fedyddio  â 
dwfr,  efe  a ddywedodd  wrthyf,  Ar 
yr  hwn  y gwelycli  yr  Yspryd  yn  disg- 
yn  ac  yn  aros  arno,  * hwnnw  y w yr 
un  sydd  yn  bedyddio  â’r  Yspryd 
Glân. 

34  A mi  a welais,  ac  a dystiolaeth- 
ais  mai  hwn  yw  Mab  Duw. 

35  1 Trannoeth  drachefn  y safodd 
Ioan,  a dau  o’i  ddisgyblion : 

36  A clian  edrych  ar  yr  Iesu  yn 
rhodio,  efe  a cídywedodd,  *Wele 
Oen  Duw. 

37  A’r  ddau  ddisgybl  a’i  clywsant 
ef  yn  llefaru,  ac  a ganlynasant  yr 
Iesu. 

38  Yna  yr  Iesu  a droes ; a phan 
welodd  hwynt  yn  canlyn,  efc  a 
ddy wedodd  wrthynt,  Beth  yr  ydych 
chwi  yn  ei  geisio  ? A hwy  a ddy- 
wedasant  wrtho  ef,  Rabbi  (yr  hyn 
o’i  gyfieitliu  yw,  Athraw)  pa  le  yr 
wyt  ti  yn  II  trigo  ? 

39  Efe  a adywedodd  wrthynt, 
Deuwcli  a gwelwch.  A liwỳ  a 
ddaethant,  ac  a welsant  llc  yr  oedd 
efe  yn  trigo,  ac  a arhosasant  gyd  âg 
ef  y diwmod  hwnnw : ac  yr  oedd 
hi  ynghylch  y ddegfed  awr. 

40  1 Andreas,  brawd  Simon  Petr, 
oedd  un  o’r  ddau  a glywsent  liynny 
gan  Ioan,  ac  a’i  dilynasent  ef. 

41  Hwn  yn  gyntaf  a gafodd  eí 
frawd  ei  nun  Simon,  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Nyni  a gawsom  y 
Messias ; yr  hyn  o’i  ddehongl  yw, 
IIYCrist. 

42  Ac  efe  a’i  dug  ef  at  yr  Iesu.  A’r 
Iesu  wedi  cdrych  arno  ef,  a ddywed- 
odd,  Ti  yw  Simon  mab  Jona : « ti  a 
elwir  Òephas,  yr  hwn  a gyfieithir, 
II  Carreg. 

43  1 Trannoeth  yr  ewyllysiodd  yr 
Iesu  fyned  allan  i Galilea ; ac  efe 
a gafodd  Phylip,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  Dilyn  fl. 

44  A «Phylip  oedd  o Bethsaida,  o 
ddinas  Andreas  a Phetr. 

45  Phylip  a gafodd  «Nathanäel, 


ac  a ddywedodd  wrtho,  Cawsom  yr 
liwn  yr  ysgrifenodd  v Moses  yn  y 
gyfraith.a’r  ? prophwydi,  am  dano, 
Iesu  ro  Nazareth,  mab  Joseph. 

46  A Natlianäel  a ddywedodd 
wrtho,  «A  ddichon  dim  da  ddjtod 
o Nazareth  ? Phylip  a ddywedodd 
wrtho,  Tyred  a gweL 

47  Iesu  a ganfu  Natlianäel  yn 
dyfod  atto ; ac  a ddywedodd  am 
dano,  Wcle  Israeliad  yn  wir,  <yn 
yr  hwn  nid  oes  dwylL 

" 48  Nathanäel  a ddywedodd  wrtho, 
Pa  fodd  y’m  hadwaenost?  Iesu  a 
attebodd  ac  a ddywedodd  wrtho, 
Cyn  i Phylip  dy  alw  di,  pan  oeddit 
tan  y flflgysbren,  mi  a’th  welais  di. 

49  Nathanäel  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho  ef,  Rabbi,  ti  yw  Mab 
Duw ; ti  yw  Brenhin  Israel. 

50  Icsu  a attebodd  ac  a ddywcd- 
odd  wrtho  ef,  O herwydd  i mi  ddy- 
wedyd  i ti,  Myfl  a’th  welais  di  dan 
y flflgysbren,  a ydwyt  ti  yn  credu  ? 
■ ti  a gei  weled  pethau  mwy  nâ’r  rhai 
hyn. 

51  Ac  efe  a ddywedodd  wrtho,  Yn 
wir,  yn  wir,  meddaf  i chwi,  «Ar  ol 
hyn  y gwelwch  y nef  yn  agored,  ac 
angeîion  Duw  yn  esgyn  ac  yn  disgyn 
ar  Fab  y dyn. 
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PENNOD  II. 

1 Criet  yn  troi  y dwfr  yn  win : 12  yn  myned  t 
waered  i Capemaum_ji~Jerutalem  ; 14  ac 
yno  yn  bwrw  y prynwyr  a'r  gwerthwyr  allan 
o’rdeml:  19  yn  rhag  * ' ' ’“■** 

a’i  adgyfodiad.  23  L 
o herwydd  ei  wyrthiau  ; ond  e 
ymddiriedai  efe  iddynt  am  dant 


A’R  trydydd  dydd  yr  oedd  priodas 
JA.  «yn  Cana  Galilea:  a mam  yr 
Iesu  oedd  yno. 

2 A galwyd  yr  Iesu  hefyd  a’i  ddisg- 
yblion  i’r  brîodas. 

3 A phan  ballodd  y gwin,  mam  yr 
Iesu  a ddywedodd  wi*tho  cf,  Nid 
oes  ganddynt  mo’r  gwin. 

4 Iesu  a ddywedodd  wrthi,  6 1|  Betli 
sydd  i ini  a wnelwyf  â thi,  wraig? 
«ni  ddaeth  fy  awr  i etto. 

5 Ei  fam  ef  a ddywedodd  nTth  y 
gwasanaethwyr,  Beth  bynnag  a 
ddywedo  efe  ẁrthych,  gwnewcli. 

6 Ac  yr  oedd  yno  chwech  o ddyfr- 
lestri  meini  wedì  eu  gosod,  d yn  ol 
defod  puredigaeth  yr  Iuddewon,  y 
rhai  a ddalient  bob  un  ddau  flflrcyn 
neu  dri. 

7 Iesu  a ddywedodd  wrthynt,  Llen- 
wch  y dyfr-lestri  o ddwfr.  A Jiwy 
a’u  llanwasant  hyd  yr  ymyl. 

8 Ac  efe  a ddÿwedodd  wrthynt, 
Gollyngwch  yn  awr,  a dygwcli  at 
lywodraethwr  y wledd.  A hwy  a 
ddygasant. 

9 A phan  brofodd  llywodraethwT 
y wledd  y dwfr  a wnaethid  yn  win 
(ac  ni  wyddai  o ba  lc  yr  ydoedd, 
cithr  y gwasanaethwyr,  y rhai  a 
ollyngasent  y dwfr,  a wyddent) 
llywodraethwr  y wledd  a alwodd  ar 
y priod-fab, 

10  Ac  a ddywedodd  wrtho,  Pob 
dyn  a esyd  y gwin  da  yn  gyntaf ; ac 
wedi  iddynt  yfcd  yn  dda,  jma  un  a 
fo  gwaetii : tithau  a gedwaist  y gwin 
da  hyd  yr  awr  hon. 

11  Hyn  o ddechreu  gwyrtliiau  a 
wnaeth  yr  Icsu  yn  Cana  Galilea,  ac 
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a eglurodd  ei  ogoniant;  a’i  ddisg- 
yblion  a gredasant  ynddo. 

12  1Í  Wedi  hyn  efe  a aeth  i waered 
i Capernauui,  efc,  a’i  faui,  «a’i 
frodyr,  a’i  ddisgyblion : ac  yno  nid 
arhosasant  nemmawr  o ddyddiau. 

13  1T  A phasc  yr  Iuddewon  oedd 
yn  agos:  a’r  Iesu  a aeth  i fynu  i 
Jerusalem ; 

14  /Ac  a gafodd  yn  y deml  nii  yn 
gwerthu  yeliain,  a defaid,  a cholom- 
mennod,  a’r  ncwidwyr  arian  yn 
eistedd. 

15  Ac  wedi  gwíieuthur  fìlangell  o 
fân  reffynnau,  efe  a’u  gyrrodd 
hwynt  oll  allan  o’r  deml,  y defaid 
hefyd  a’r  ychain ; ac  a dywalltodd 
allan  arian  y newidwyr,  ac  a ddy- 
mchwelodd  y byrddau : 

16  Ac  a ddywedodd  wrth  y rhai 
oedd  yn  gwerthu  colommennod, 
Dygwch  y rhai  hyn  oddi  yma;  na 
wnewcli  dŷ  fy  Nhad  i yn  dŷ  march- 
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17  A’i  ddisgyblion  a gofiasant  fod 
yn  ysgrifencdig,  <j  Zêl  dy  dŷ  di  a’ra 
hysodd  i. 

18  1Í  Yna  yr  Iuddewon  a atteb- 
asant  ac  a ddywedasant  wrtho  ef, 
* Pa  arwydd  yr  wyt  ti  yn  ei  ddangos 
i ni,  gan  dy  fod  yn  gwneuthur  y 
pethau  hyn  ? 

19  Yr  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  * Dinystriwch  y 
deml  hon,  ac  mewn  tridiau  y cyf- 
odaf  hi. 

20  Yna  yr  Iuddewon  a ddywedas- 
ant,  Chwe  bljTiedd  a deugain  y 
buwyd  yn  adeiladu  y deml  lion ; ac 
a gyfodi  di  hi  mewn  tridiau  ? 

21  Ond  efe  a ddywedasai  am  deml 
ei  gorph. 

22  Am  hynny  pan  gyfododd  efe  o 
feirw,  *ei  ddisgyblion  ef  a gofiasant 
iddo  ddywedyd  hyn  WTthynt  hwy: 
a hwy  a gredasant  yr  ysgrythyr,  a’r 
gair  a ddywedasai  yr  Iesu. 

23  f Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  Jerusa- 
lem  ar  y pasc  yn  yr  wyl,  llawer  a 
gredasant  yn  ei  enw  ef,  wrtli  weled 
ei  arwyddion  a wnaethai  efie. 

24  Ond  nid  yraddiriedodd  yr  Iesu 
iddynt  am  dano  ei  hun,  am  yr  ad- 
waenai  efe  hwynt  oll ; 

25  Ac  nad  oedd  raid  iddo  dystiol- 
aethu  o neb  iddo  am  ddyn : o her- 
wydd  *yr  oedd  efe  yn  gwybod  beth 
oedd  mewn  dyn. 
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PENNOD  III 

1 Critt  yn  dytgu  Nicodemu»  mor  anphen - 
rheidiol  yw  ad-enedigaeth.  14  Amffydd  yn 
ei  farìoolaeth  ef.  16  Mawr  gariad  Dmo  (tt 
agatybyd.  18  Condemniad  am  anghredin - 
iaeth.  23  Bedydd,  tyetiolaeth,  Oc  afítraw- 
taetb  Ioanam  Griat. 


AC  yr  oedd  dyn  o’r  Phariseaid,  a’i 
x jl  enw  Nicodemus,  pennaeth  yr 
Iuddewon : 

2  « Hwn  a ddaeth  at  yr  Iesu  liw 
nos,  ac  a ddywedodd  wrtho,  Rabbi, 
nyni  a wyddom  mai  dysgawdwr 
ydwyt  ti  wedi  dyfod  oddi  wrth 
Dduw:  canys  *ni  allai  neb  wneutii- 
ur  y gwyrthiau  hyn  yr  wyt  ti  yn  eu 
gwneuthur,  oni  bai  fod  c Duw  gyd 


3  Iesu  a attebodd  ac  a ddywedodd 
wrtho.  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i ti, 


<*Oddi  eithr  geni  dyn  II  draehefu,  ni 
ddiehon  efe  weled  teymas  Diluw. 

4 Nicoderaus  a ddywedodd  wrtho, 
Pa  fodd  y dicbon  dyn  ei  eni,  ac  efò 
yn  hen  ? a ddichon  efe  fyned  i groth 
ei  fam  eilwaith,  a’i  eni  ? 

5 Iesu  aattebodd  ac  a ddywedodd, 
Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i ti,  Oddi 
eithr  genidyn  o ddwfr  aco’r  Yspryd, 
ni  ddiclion  efe  fyned  i mewn  i deyrn- 
as  Dduw. 

6 Yr  hyn  a aned  o’r  cnawd,  sj  dd 
gnawd ; a’r  hyn  a aned  o’r  Yspryd, 
sydd  yspryd. 

7 Na  ryfedda  ddywedyd  o honof 
fi  wrthyt,  Y mae  yn  rhaid  eich  geni 
chwi  Hdrachefn. 

8 «Y  mae  y gwynt  yn  chwythu 
lle  y mynno ; a tlii  a glywi  ei‘  swn 
ef,  ond  ni  wyddost  o ba  le  y mae  yn 
dj’fod,  nac  i ba  le  y mae  yn  myned : 
fèlly  mae  pob  un  a’r  â aned  o’r 
Yspryd. 

9 Nicodemus  a attebodd  ae  a 
ddywedodd  wrtho,  /Pa  fodd  y 
dichon  y pethau  hyn  fod  ? 

10  Icsu  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrtho,  A wyt  tiyn  ddysgawdwr 
yn  Israel,  ac  ni  wyddost  y pethau 
hyn? 

11  üYn  wir,  yn  wir,  meddaf  i ti, 
Mai  yr  hyn  a wyddom  yr  ydym  yn 
ei  lefaru,  a’r  hyn  a welsom  yr  ydj'm 
yn  ei  dystiolaetliu ; ^a’n  tystiolaeth 
ni  nid  ydych  yn  ei  derbyn. 

12  Os  dywedais  i chwi  bethau 
daearol,  a chwitliau  nid  ydych  yn 
credu ; pa  fodd,  os  dywedaf  i cliwi 
bethau  nefol,  y credwch  ? 

13  Ac  »ni  esgynodd  neb  i’r  nef, 
oddi  eithr  yr  hwn  a ddisgynodd  o’r 
nef,  sef  Mab  y dyn,  yr  hwn  sydd  jm 
y nef. 

14  1 Ac  *megis  y dyrchafodd 
Moses  y sarph  yn  y diffaethwch, 
felly  îymae  yn  rlîaid  dyrchafu  Mab 
y dyn: 

15'  Fel  na  choller  pwy  bynnag  a 
gredo  ynddo  ef,  ond  »»caffael  o 
hono  fywyd  tragywyddol. 

16  1T  n Canys  felly  y carodd  Duw 
y byd,  fel  yrhoddodd  efe  ei  unig- 
anedig  Fab,  fel  na  choller  pwy  byn- 
nag  a gredo  ynddo  ef,  ond  caffael  o 
hono  fywyd  tragywyddol. 

17  oOblegid  ni  ddanfonodd  Duwci 
Fab  i’r  byd,  i ddamnio  y byd.  ond 
fcl  yr  achubid  y byd  trwyddo  ef. 

18'  T ?Yr  hwn  sydd  jTn  credu 
ynddo  ef,  ni  ddemnir:  cithryr  hwn 
nid  yw  yn  credu,  a ddamniwyd 
eisoes ; o lierwydd  na  chredodd  yn 
enw  unig-ancdig  Fah  Duw. 

19  A hon  yw  y ddamnedigaeth ; 
«ddyfod  goleuni  i’r  byd,  a cbaru  o 
ddynion  ý tywyllwch  yn  fwy  nâ’r 
goleuni : canys  yr  oedd  eu  gweith- 
redoedd  hwy  yn  ddrwg. 

20  O herw'ydd  rp0b  un  a’r  sydd 
yn  gwneuthur  drwg,  sydd  yn  casâu 
y goleuni,  ac  nid  yw  yn  dyfod  i’r 
goleuni,  fel  II  nad  argyhoedder  ei 
weithredocdd  ef. 

21  Ond  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur 
gwirionedd,  sydd  yn  dyfod  i’r  gol- 
euni,  fel  yr  eglurhaer  ei  weithred- 
oedcl  ef,  mai  yn  Nuw  y gwnaed 
hwynt. 


Annn 
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Tystiolaeth  Ioan  am  Grist.  S.  IOAN.  Crist  a'r  wraig  o Samaria. 


íMatt.  14.  3. 


Cor.  4.7. 
Ileb.  5.  4. 
lago  1. 17. 


ìr  i-20' 


'Mal.  3. 1. 
Maro  1.  2. 
Luo  1.  17. 
“ Can.  5. 1. 


'1  Cor.15.  47. 


/Matt.  11.27. 
a 28.  18. 
pen.5. 20. 

22.  a 13.  3.  a 
17.  2. 

Heb.  2.  8. 
»Hab.  2.  4. 
ad.  15,  16. 
Rhuf.  1.  17. 

1 Ionn  5. 10. 


-pen.3 
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22  1 Wedi  y pethau  hyn,  daeth 
yr  Iesu  a’i  ddisgyblion  i wlad  Judea ; 
ac  a arhosodd  yno  gyd  â hwynt,  *ac 
a fedyddiodd. 

23  1 Ac  yr  oedd  Ioan  hefyd  yn 
bedyddio  yn  Ainon,  yn  agosi  Salira ; 
canys  dyfroedd  lawer  oedd  yno:  a 
hwy  a ddacthant  ac  a’u  bedyddiwyd. 

24  Canys  <ni  fwriasid  Ioan  etto 
y’ngharchar. 

25  1 Yna  y bu  ymofyn  rhwng 
rhai  o ddisgyblion  Ioan  a’r  Iudd- 
ewon,  ynghylch  puredigaeth. 

26  A hwy  a ddaethant  at  loan, 
ac  a ddywedasant  wrtlio,  IIRabbi, 
yr  liwn  oedd  gyd  â thi  y tu  hwnt 
i’r  Iorddonen,  «am  yr  hwn  y tystiol- 
aethaist  ti,  wele,  y inae  hwnnw  yn 
bedyddio,  a pliawb  yii  dyfod  atto  ef. 

27  Ioan  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd,  *Ni  ddichon  dyn  ||  dderbj-n 
dim,  oni  bydd  wedi  ei  roddi  iddo 
o’r  nef. 

28  Chwychwi  eich  hunain  ydych 
dystion  i"  mi,  ddywedyd  o honof  fl, 
yNid  myfl  yw  y Crist,  eithr  *fy 
mod  wedi  fy  anfon  o’i  flaen  cf. 

29  Yr  hwn  sydd  ganddo  y brîod- 
fercb,  yw  y priod-fab:  ond  «cyfaill 
y priod-fab,  yr  liwn  sydd  yn  sefyll 
ac  yn  ei  glywcd  ef,  sydd  yn  llawen- 
yctíu  yn  ddirfawr  oblegid  llef  y 
prîod-fab : y llawenydd  hwn  II  mau 
fl  gan  hynny  a gyflawnwyd. 

30  Rhäid  ỳdyw  iddo  ef  gynnyddu, 
ac  i minnau  lêihâu. 

31  Yr  hwn  a ddaeth  oddi  uchod, 
& sydd  goruwch  pawb  oll : yr  hwn 
sydd  o’r  ddaear,  sydd  o’r  ddaear,  ac 
am  y ddaear  y mäe  yn  llefaru : «yr 
hwn  sydd  yn  dyfod  o’r  nef,  sydd 
goruwch  pawb. 

32  dA’r  hyn  a welodd  efe  ac  a 
giywodd,  hynny  y mae  efe  yn  ei 
dystiolaethu : ond  nid  oes  nèb  yn 
derbyn  ei  dystiolaeth  ef. 

33  Yr  hwn  a dderbyniodd  ei  dyst- 
iolaeth  ef,  «a  seliodd  mai  geirwir 
yw  Duw. 

34  Canys  yr  hwn  a anfonodd  Duw, 
sydd  yn  llefaru  geiriauDuw ; oblegid 
nid  wrthfesurymae  Duwyn  rhoddi 
iddo  efyr  Yspryd. 

35  /Y  mae  y Tad  yn  caru  y Mab, 
ac  efe  a roddodd  bob  peth  yn  ei 
law  ef. 

36  oYr  hwn  sydd  yn  credu  yn  y 
Mab.  y mae  ganddo  fywyd  tragy- 
wyddol:  a’r  hwn  sydd  lieb  gredu  i’r 
Mab,  ni  wêl  fywyd;  citbr  y mae 
digofaint  Duw  yn'aros  arno  cf. 


PENNOD  IV. 

1 Criat  yn  ymddiddan  â gwraig  o Samaria, 
ae  yn  ei  ddatguddio  ci  hun  iddi.  27  Ei 
ddisgyblion  yn  rhyfeddu;  31  ac  yntau  yn 
hyebyau  iddynt  ei  zêl  tu  ag  at  ogorr- — ' 
Duw.  39  Llawcr  o'r  Samariaid  yn  c 
ynddo;  43  ae  yntau  yn  myned  ymaith  i 

‘ maf)  y UyWyfld, 


PAN  wybu  yr  Arglwydd  gan 
liynny  glywed  o’r  Phariseaid 
fod  yr  Iesu  yn  gwneuthur  ac  <*yn 
bedyddio  mwy  o ddisgyblion  nag 
Ioan, 

2  (Ér  na  fcdyddiasai  yr  Iesu  ei 
hun,  eithr  ei  ddisgyblion  cf) 

3  Efe  a adawodd  Judea,  ac  a aetli 
drachefn  i Galilea. 


4 Ac  yr  oedd  yn  rliaid  iddo  fyned 
trwy  Samaria. 

5 Efe  a ddaeth  gan  hynny  i ddinas 
yn  Samaria  a elwid  Sichar,  ger  llaw 
y rhandir  *a  roddasai  Jacob  i’w  fab 
Joseph. 

6 Ac  yno  yr  oedd  ffynnon  Jacob. 
Yr  Iesu  gan  hynny  yn  ddiffygiol 
gan  y daith,  a eisteddodd  felly  ar  y 
ffynnon:  ac  ynghylch  y chweched 
awr  ydoedd  hi. 

7 Daeth  gwraig  o Samaria  i dynnu 
dwfr : a’r  Iesu  a ddywedodd  wrthi, 
Dyro  i mi  i yfed.  9 

8 (Canys  ei  ddisgyblion  ef  a aeth- 
ent  i’r  ddinas  i brynu  bwyd) 

9 Yna  y wraig  o Samaria  a ddy- 
wedodd  wrtho  ef,  Pa  fodd  yr  ydwyt 
ti,  a thi  yn  Iuddew,  yn  gofyn  diod 
gennyf  fi,  a myfl  yn  wraig  o Sama- 
ria?  oblegid  «nid  yw  yr  Iuddewon 
yn  ymgyfeillacli  â’r  Samariaid. 

10  Yr  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthi,  Ped  adwaenit  ti 
ddawn  Duw,  a phwy  y w yr  hwn 
sydd  yn  dywedyd  wrthyt,  Dyro  i mi 
i yfcd ; tydi  a ofynasit  iddo  ef,  ac 
efe  a roddasai  i ti  d ddwfr  bywiol. 

11  Y wraig  a ddywedodd  wrtho, 
Arglwydd,  nid  oes  gennyt  ti  ddim  1 
godi  dwfr,  a’r  pydew  sydd  ddwfn: 
o ba  le  gan  hynny  y mae  gennyt  ti 
y dwfr  bywiol  hwnnw  ? 

12  Ai  mwy  wyt  ti  nâ’n  tad  Jacob, 
yr  hwn  a roddodd  i ni  y pydew,  ac 
efe  ei  hun  a yfodd  o hono,  a’i  feib- 
ion,  a’i  anifeiliaid  ? 

13  Iesu  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrthi,  Pwy  bynnag  sydd  yn 
yfed  o’r  dwfr  tíwn,  efc  a sycheda 
drachefn : 

14  Ond  «pwy  bynnag  a yfo  o’r  dwfr 
a roddwyf  fl  iddo,  ni  sycheda  yn 
dragywydd  ; eithr  y dwfr  a roddwyf 
iddo,  /a  fydd  ynddo  yn  ffynnon 
o ddwfr  yn  tarddu  i fywyd  tragywy- 
ddotí 

15  ffY  wraig  a ddywedodd  wrtho, 
Arglwydd,  dyro  i mi  y dwfr  hwn, 
fel  na  sychedwyf,  ac  na  ddelwyf 
yma  i godi  dwfr. 

16  Icsu  a ddywedodd  wrthi,  Dos, 
galw  dy  wr,  a thyred  yma. 

17  Y wraig  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Nid  ocs  gennyf  wr.  Iesu 
a ddywedodd  wrtni,  Da  y dywed- 
aist,  Nid  oes  gennyf  wr : 

18  Canys  pump  o wŷr  a fu  i ti ; 
a’r  hwn  sydd  gennyt  yr  awrlion, 
nid  y w wr  i ti : hyn  a ddywedaist 
yn  wir. 

19  Y wraig  a ddywedodd  wtíIio 
ef,  Arglwydd,  II  mi  a welaf  mai  pro- 
phwyd  wyt  ti. 

20  Ein  tadau  a addolasant  yn  y 
mynydd  hwn  ; ac  yr  ydych  chwi  yn 
dywedyd  mai  *yn  Jerusalem  y mae 
y man  lle  y mae  yn  rhaid  addoli. 

21  Iesu  a ddywedodd  wrtlii  hi, 
O wraig,  cred  fl,  y mae  yr  awr  yn 
dyfod,  pryd  nad  addoloch  y Tad, 
nac  yn  y mynydd  hwn,  nac  yn  Jeru- 
salem. 

22  Chwychwi  ydych  yn  addoli  *y 
petli  ni  wyddoch:  ninnau  ydym 
yn  addoli  y peth  a wyddom : canys 
* iachawdwriaeth  sydd  o’r  Iudd- 
cwon. 


'2  Bren.  17. 
24. 

Luo  9. 62. 53. 
Act.  10.  28. 


ULue7. 10.  a 
24.  19. 
pen.  6. 14. 


h Deut.  12.  5, 
11. 

1 Bren.  9.  3. 

2 Cbron.  7. 
12. 


Zel  Crist  tu  ag  at  ogoniant  Duw.  S.  10 AN.  Iachau  mab  y pendejig. 


23  Ond  dyfod  y mae  yr  awr,  ac  yn 
awr  y mao  bi,  pan  addolo  y gwir 
addolwyr  y Tad  mewn  yspryd  a 
gwirionedd  : canys  y cyfryw  y mac 
y Tad  yn  eu  ceisio  i’w  addoli  cf. 

24  ' Ysnryd  yw  Duw;  a rhaid  i’r 
rb  ai  a’i  naddolant  ef,  addoli  mewn 
yspryd  a gwirionedd. 

25  Y wraig  a ddywedodd  wrtho, 
Mi  a wn  fod  y Messi'as  yn  dyfod, 
yr  liwn  a elwir  Crist:  pan  ddolo 
hwnnw,  efe  a fynega  i ni  hob  peth. 

26  Iesu  a ddywedodd  wrtnl  lii, 
«‘Myfi,  yr  hwn  wyf  yn  ymddiddan 
â thi,  yw  hwnnw. 

27  t Ac  ar  hyn  y daeth  ei  ddisg- 
yblion;  a bu  ryfedd  ganddynt  ei 
fod  ef  yn  ymddiddan  â gwraig:  er 
hynny  ni  ddywedodd  neb,  Beth  a 
geisi?  neu,  Paham  yr  ydwyt  yn 
ymddiddan  â hi  ? 

28  Yna  y wráig  a adawodd  ei  dwfr- 
lestr,  ac  a aeth  i’r  ddinas,  ac  a ddy- 
wedodd  wrth  y cíynion, 

29  Deuwch,  gwelwch  ddyn  yr  hwn 
a ddywedodd  i mi  yr  hyn  oll  a 
wneuthum  ; onid  hwn  yw  y Crist  ? 

30  Yna  hwy  a aethant  allan  o’r 
ddinas,  ac  a ddaethant  atto  ef. 

31  t Yn  y cyfamser  y disgyblion 
a attolygasant  iddo,  gan  ddywedyd, 
Rabbi,  bwytta. 

32  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 

Y mae  gennyf  fi  fwyd  i’w  fwytta  yr 
hwn  ni  wyddoch  chwi  oddi  wrtho. 

33  Am  hynny  y disgyblion  a ddy- 
wedasant  wrth  eu  gilydd,  A ddug 
neb  iddo  dcLim  i'iu  fwy tta  ? 

34  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 
Fy  mwyd  i yw  gwneuthur  ewyllys 
yr  hwn  a’in  hanfonodd,  a gorphèn 
ei  waith  ef. 

35  Onid  ydych  chwi  yn  dywedyd, 

Y mae  etto  bedwar  mis,  ac  yna  y 
daw  y cynhauaf?  Welc,  yr  ydwyf 
fl  jm  dywedyd  wrthych,  Dyrchef- 
wch  eich  llygaid,  ac  edrychwch  ar 
y meusydd  ; « canys  gwynion  ydynt 
eisoes  î’r  cynhauaf. 

36  A’r  hwn  sydd  yn  medi,  sydd  yn 
derbyn  cyflog,  ac  yn  casglu  ffrwyth 
i fywyd  tragywyddol : fel  y bydclo 
i’r  hwn  sydd  yn  hau,  ac  i’r  hwn 
sydd  yn  medi,  lawenychu  yng 

37  ^anys  yn  hyn  y mae  y gair  yn 
wir,  Mai  arall  yw  yr  hwn  sydd  yn 
hau,  ac  arall  yr  hwn  sydd  yn 
medi. 

38  Myfi  a’ch  anfonais  chwi  i fedi 
yr  hyn  ni  lafuriasoch:  eraill  a 
lafurîasant,  a chwithau  a aethocli  i 
mewn  i’w  llafur  hwynt. 

39  1í  A llawer  o’r  Samariaid  o’r 
ddinas  honno  a gredasant  ynddo,  o 
lierwydd  gair  y wraig,  yr  hon  oedd 
yn  tystiolaethu,  Efe  a ddywedodd  i 
mi  yr  hyn  oll  a wneuthum. 

40  Am  hynny  pan  ddaeth  y Sa- 
mariaid  atto  cf,  nwy  a attolygasant 
iddo  aros  gyd  â hwynt.  Ac  efe  a 
arhosodd  yno  ddeuddydd. 

41  A mwy  o lawer  a gredasant 
ynddo  ef,  oblegid  ci  air  ei  hun. 

42  A hwy  a ddywedasant  wrth  y 
wraig,  Nid  ydym  ni  weithian  yn 
credu,  oblegid  dy  ymadrodd  di : 
canys  <>ni  a'i  clywsom  ef  ein  hun- 


ain,  ac  a wyddom  mai  hwn  yn  ddiau 
yw  y Crist,  Iachawdwr  y byd. 

43  ! Ac  ym  mhen  y ddeuddydd 
cfe  a aeth  ymaith  oddi  yno,  ac  a 
acth  i Galilca. 

44  Canys  pyr  Iesu  ci  liun  a dyst- 
iolaethodd,  nad  ydyw  prophwyd  yn 
cael  anrhydedd  yn  ei  wlad  ei  hun. 

45  Yna  pan  ddaeth  efe  i Galilea,  y 
Galileaid  a’i  derbyniasant  cf,  wedi 
iddynt  weled  yr  holl  bethau  a 
wnaeth  efe  yn  Jerusalem  ar  yr 
wyl:  canys  hwythau  a ddaethant 
i’r  wyl. 

46  Felly  yr  Iesu  a ddaeth  drachefn 
i Cana  yn  Galilea,  ? lle  y gwnaeth 
efe  y dwfr  yn  win.  Ac  yr  oedd  rhyw 
II  bendefig  yr  liwn  yr  oedd  ci  fab  yn 
glaf  yn  Capernaum. 

47  *lî  Pan  glybu  hwn  ddyfod  o’r 
Iesu  o Judea  i Galilea,  cfe  a aeth 
atto  ef,  ac  a attolygodd  iddo  ddyfod 
i waered,  a iachâu  ei  fab  ef : canys 
yr  oedd  efe  ym  mron  marw. 

48  Yna  Iesu  a ddywedodd  wrtho 
ef,  »-Oni  welwch  chẁi  arwyddion  a 
rhyfeddodau,  ni  chredwch. 

49  Y pendefig  a ddywedodd  wrtho 
ef,  O Arglwydd,  tyred  i waered  cyn 
rnarw  fy  machgen. 

50  Iesu  a ddywedodd  wrtho  ef, 
Dos  ymaith ; y mae  dy  fab  yn  fyw. 
A’r  gwr  a gredodd  y gair  a ddy- 
wedasai  Iesu  wrtho,  ac  efc  a aeth 
ymaith. 

51  Ac  fel  yr  oedd  efe  yr  awrlion 
yn  myned  i waered.  ei  weision  a 
gyfarfuant  âg  ef,  ac  a fynegasant, 
gan  ddywedyd,  Y mae  dy  fachgen 
yn  fyw. 

52  Yna  efc  a ofynodd  iddynt  yr 
awr  y gwellhasai  arno.  A hwy  a 
ddywedasant  wrtho,  Doe,  y seithfed 
awr,  y gadawodd  y crýd  ef. 

53  Ŷna  y gwybu  y tad  mai  yr 
awr  lionno  oedd,  yn  yr  hon  y dy- 
wedasai  Iesu  wrtho  cf,  Y mae  dy 
fab  yn  fyw.  Ac  efe  a gredodd,  a’i 
lioll  dŷ. 

54  Yr  ail  arwydd  yma  drachefn 
a wnaeth  yr  Iesu,  wedi  dyfod  o 
Judea  i Galilea. 


PENNOD  Y. 

1 Yr  lesu  ar  y dydd  sabbath  yn  iachäu  yr 
hum  a fuasai  glaf  namyn  dwy  flyncJ  • 
deugain:  10  a’r  Iuddcwon  am  hynny 
ewerylu,  ac  yn  ei  erlid  ef.  17  Ae  yntau 
atteb  droato  ei  hun,  ae  yn  eu  hargyhoe 
hwy,  gan  ddangoa  pwy  ydyw  cf,  trwy  dyat - 
iolaeth  ei  Dad,  32  ae  Ioan,  30  a’i  weithred- 
oedd  ei  hun,  39  o’r  yagrythyrau. 


T\7'EDI  hynny  yr  oedd  «gwyl  yr 

V V Iuddewon  ; a’r  Iesu  a aeth 
i fynu  i Jerusalem. 

2 Ac  y mae  yn  Jerusalem,  wrtli 
II  farchnad  y defaid,  lỳn  a elwir  yn 
Hebraeg,  Bethesda,  ag  iddo  bùm 
porth : 

3 Yn  y rhai  v gorweddai  lliaws 
mawr  o rai  cleìfion,  deillion,  cloff- 
ion,  gwywcdigion,  yn  disgwyl  am 
gj'nhyrfiad  y dwfr. 

4 Canys  angel  oedd  ar  amserau 
yn  disgyn  i’r  llyn,  ac  yn  cynhyrfu  y 
dwfr : yna  yr  hwn  a clai  i mewn  yn 
gyntaf  ar  oì  cynhyrfu  y dwfr,  a ái 
yn  iach  o ba  glefýd  bynnag  a fyddai 
arno. 

5 Ac  yr  oedd  rliyw  ddyn  yno,  yr 


A.D.  31. 
“Lef.  23.  2. 
Deut.  10.  1. 


il  borth. 
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Iachau  y dyn  ar  lan  y llyn.  S.  IOAX.  Crist  yn  atteb  yr  Iuddewon 


b Matt.  9.  6. 
Marc  2. 11. 
Luc  6.  24. 


<<Exod.20. 10. 
Neh.  13.  19. 
Jer.  17.  21, 


i Neu,  er  bod 
tyrfa  (neu, 
athyrfa ) yn 


> pen.  10.  33. 
Phil.  2.  C. 
gydradd. 
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hwn  a fuasai  llglaf  naniyn  dwy 

flynedd  deugain. 

6 Yr  Iesu,  pan  welodd  hwn  yn 
gorwedd,  a gwybod  ei  fod  ef  ,fellv 
yn  hir  o amser  bellach,  a ddywea- 
odd  wrtho,  A fynni  di  dy  wneuthur 
yn  iach  ? 

7 Y claf  a attebodd  iddo,  Ar- 
glwydd,  nid  oes  gennyf  ddyn  i’m 
bwrw  i’r  llyn,  pan  gynhyrfer  y 
dwfr : ond  tra  fyddwyf  fl  yn  dyfod, 
arall  a ddisgyn  o’m  bìacn  i. 

8 Yr  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
&Cyfod,  cymmer  dy  wely  i fynu,  a 
rhodia. 

9 Ac  yn  ebrwydd  y gwnaed  y dyn 
yn  iach ; ac  efe  a gododd  ei  wely, 
ac  a rodiodd.  A’r  c sabbath  oedd 
y diwrnod  hwnnw. 

10  1 Am  hynny  yr  Iuddewon  a 
ddywedasant  wrth  yr  hwn  a 
wnaethid  yn  iach,  dY  sabbath  yw 
hi:  nid  cyfreithlawn  i ti  godi  dy 
wely. 

11  Efe  a attebodd  iddynt,  Yr  hwn 
a’m  gwnaeth  i yn  iach,  efe  a ddy- 
wedodd  wrthyf,  Cyfod  dy  wely,  a 
rhodia  ? 

12  Yna  hwy  a ofynasant  iddo, 
Pwy  yw  y dyn  a ddywedodd  wrthyt 
ti,  Cyfod  dy  wely,  a rhodia  ? 

13  A’r  hwn  a iachasid  ni  wyddai 
pwy  oedd  efe.  Canys  yr  Iesu  a 

filiasai  llo’r  dyrfa  oedd  yn  y fan 
onno. 

14  Wedi  hynny  yr  Iesu  a’i  cafodd 
ef  yn  y deml,  ac  a ddywedodd 
wrtho,  Wele,  ti  a wnaetlipwyd  yn 
iach : c na  phecha  mwyach,  rhag 
digwydd  i ti  beth  a fyddo  gwaeth. 

15  Y dyn  a aeth  ymaith,  ac  a I 
fynegodd  i’r  Iuddewon,  mai  yr  Iesu 
oedd  yr  hwn  a’i  gwnaethai  ef  yn 
iach. 

16  Ac  am  liynny  yr  Iuddewon  a 
erlidiasant  yr  Iesu,  ac  a geisiasant 
ei  ladd  ef,  oblegid  iddo  wneuthur  y 
pethau  hyn  ar  y sabbath. 

17  f Ond  yr  Iesu  a’u  hattebodd 
hwynt,  /Y  mae  fy  Nhad  yn  gweith- 
io  hyd  yn  liyn,  ac  yr  ydwyf  finnau 
yn  gweithio. 

18  Am  hyn  gan  hynny  yr  luddew- 
on  osl  geisiasant  yn  fwy  ei  ladd  ef, 
oblegid  nid  yn  ùnig  iddo  dorri  y 
sabbath,  ond  hefyd  iddo  ddywedyd 
fod  Duw  yn  Dad  iddo,  *gan  ei 
wneuthur  ei  hun  yn  ||  gystal  â 
Duw. 

19  Yna  yr  Iesu  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrtliynt,  Yn  wir,  yn 
wir,  meddaf  i chwi,  *Ni  ddichon  y 
Mab  wneuthur  dim  o hono  ei  hun- 
an,  eithr  yr  hyn  a welo  efe  y Tad 
•"i  ei  wneuthur : canys  betli  bỳnnag 
- mae  efe  yn  ei  wneuthur,  liynny 
hefyd  y mae  y Mab  yr  un  ffunud 
yn  ei  wneuthur. 

20  Canys  y *Tad  sydd  yu  caru  y 
Mab,  ac  yn  dangos  iddo  yr  hyn  oll  y 
mae  efe  yn  ei  wneuthur:  ac  efe  â 
ddengys  iddo  ef  weithredoedd  mwy 
ná’r  rhai  hyn,  fel  y rhyfeddoch 
chwi. 

21  Oblegid  megis  y mae  y Tad 
yn  cyfodi  y rhai  meirw,  ac  yn  eu 
bywhâu  ; fëlly  hefyd  y mae  y Mab 
yn  bywhâu  y rliai  a fynno. 


22  Canys  y Tad  nid  yw  yn  barnu 
neb;  eithr  íefe  a roddes  bob  barn 
i’r  Mab : 

23  Fel  yr  aurhydeddai  pawb  y 
Mab,  fel  y maent  yn  anrhydeddu  y 
Tad.  »*Yr  hwn  nid  yw  yn  anrhyd- 
eddu  y Mab,  nid  yw  yn  anrhydeddu 
y Tad  yr  hwn  a’i  hanfonodd  ef. 

24  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i chwi, 
n Y neb  sydd  yn  gwrando  fy  ngair  i, 
ac  yn  credu  i’r  hwn  a’m  hanfonodd 
i,  a gaiff  fywyd  tragywyddol,  ac  ni 
ddaw  i farn  ; eithr  efe  a aeth  trwodd 
o farwolaeth  i fywyd. 

25  Yn  wir,  yn'wir,  meddaf  i chwi, 
Y mae  yr  awr  yn  dyfod,  ac  yn  awr 
y uiae,  opan  glywo  y meirw  lef 
Mab  Duw:  a’r  rhai  a glywant,  a 
fyddant  byw. 

26  Canys  megis  y mae  gan  y Tad 
fywyd  ynddo  ei  hunan,  felly  y 
rhoddes  efe  i’r  Mab  hefyd  fod 
ganddo  fywyd  ynddo  ei  hun  ; 

27  Ac  Pa  roddes  íîwdurdod  iddo  i 
wneuthur  barn  hefyd,  o lierwvdd  ei 
fod  yn  Fab  dyn. 

28  Na  ryfeddwch  am  hyn:  canys 
y mae  yr  awr  yn  dyfod,  yn  yr  hon 
y caiff  pawb  a’r  sydd  yn  y beddau 
glywed  ei  leferydd  ef: 

29  A ? liwy  a ddeuant  allan : y 
rhai  a wnaethant  dda,  i adgyfodiad 
bywyd;  ond  y rhai  a wnaethant 
ddrwg,  i adgyfodiad  barn. 

30  rNi  allaf  fl  wneuthur  dim  o 
lionof  fy  hunan : fel  yr  ydwyf  yn 
clywed,  yr  . ydwyf  yn  barnu:  a’m 
barn  i sydd  gyfiawn  ; canys  * nid 

| ydwyf  yn  ceisio  fyewyllysfy  hunan, 

| ond  ewyllys  y Tad  yr  hwn  a’m  han- 
fonòdd  i. 

31  «Os  ydwyf  fi  yn  tystiolaethu 
am  danaf  fy  hunan,  nid  yw  fy 
nhystiolaeth  i wir. 

32  1f  «Arall  sydd  yn  tystiolaethu 
am  danaf  fi  ; ac  mi  wn  mai  gwir  yw 
y dystiolaeth  y mae  efe  yn  ei  tliyst- 
iolaethu  am  danaf  fi. 

33  «Chwychwi  a anfonasoch  at 
Ioan,  ac  efe  a ddug  dystiolaeth  i’r 
gwirionedd. 

34  Ond  myfi  nid  ydwyf  yn  derbyn 
tystiolaeth  gan  ddyn : eithr  y peth- 
au  liyn  yr  ydwyf  yn  eu  dywedyd,  fel 
y gwareder  chwi. 

35  Efe  oedd  ganwyll  yn  llosgi,  ac 
v yn  goleuo;  a *cliwithau  oeddych 
cwyllysgar  i orfoleddu  dros  amser 
yn  ei  oleuni  ef. 

36  1 Ond  «y  mae  gennyf  fi  dyst- 
iolaeth  fwy  nag  Ioan : canys  4 y 
gweithredoedd  a roddes  y Tad  i mi 
i'w  gorphen,  y gweithredocdd  hynny 
y rhai  yr  ydwyf  fi  yn  eu  gwncutliur, 
sydd  yn  tystiolaethu  am  danaf  fi, 
mai  y Tad  a’m  hanfonodd  i. 

37  A’r  Tad,  yr  hwn  a’m  lianfon- 
odd  i,  cefe  a dystiolaethodd  am 
danaf  fi.  Ond  ni  chlywsoch  chwi  ei 
lais  ef  un  amser,  d ac  ni  welsoch  ei 
wedd  ef. 

38  Ac  nid  oes  gennych  chwi  mo’i 
air  ef  yn  aros  ynoch  : canys  yr  liwn 
a anfonodd  efe,  hwnnw  nid  ydych 
chwi  yn  credu  iddo. 

39  1 c Chwiliwch  yr  ysgrythyrau  ; 
canys  ynddynt  hwy  yr  ydych  chwi 
yn  meddwl  cael  bywyd  tragywydd- 
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Crist  yn  porthi  y pum  mil, 


S.  IOAN. 


ac  yn  rhodio  ar  y mor. 


hefyd  o’r  pysgoü,  cymmaint  ag  a 

fynnasant. 

12  Ac  wedi  eu  digoni  liwynt,  efe 
a ddywedodd  wrth  ei  ddisgyblion, 
Cesglwch  y briwfwyd  gweddill,  fel 
na  choller  dim. 

13  Am  hynny  hwy  a 'u  casglasant, 
ac  a lanwasant  ddeuddegbasgedaid 
o’r  hriwfwyd  o’r  pùm  torth  haidd 
a weddillasai  gan  y rhai  a fwyt- 
tasent. 

14  Yna  y dynion,  pan  welsant  yr 
arwydd  a wnaethai  yr  Iesu,  a ddy- 
wedasant,  Hwn  yn  dd'iau  yw  f” 
prophwyd  oedd  ar  ddyfod  i’r  byd. 

15  1f  Yr  Iesu  gan  hynny,  pan  wybu 
eu  bod  hwy  ar  fedr  dyfod,  a’i  gipio 
ef  i’w  wneuthur  yn  frenhin,  a giliodd 
dracliefn  i’r  mynydd,  ei  hunan  yn 
unig. 

16  /A  phan  hwyrliâodd  hi,  ci 
ddisgyblion  a aethant  i waered  at  y 
môr. 

17  Ac  wedi  iddynt  ddringo  i long, 
hwy  a aethant  dros  y môr  i Caper- 
naum.  Ac  yr  oedd  hi  weithian  yn 
dywyll,  a’r  lesu  ni  ddaethai  attynt 
hwy. 

18  A’r  môr,  gan  wynt  mawr  yn 
chwythu,  a gododd. 

19  ‘Yna,  wedi  iddj’nt  rwyfo  yng 
nghylch  pump  ar  hugain  neu  ddeg 
ar  hugain  o vstadiau,  hwy  a welent 
yr  Iesu  yn  rhodio  ar  y môr,  ac  yn 
nesâu  at  v llong ; ac  a ofnasant. 

20  Ond  èfe  a ddywedodd  wrthynt, 
Myfl  yw  ; nac  ofnwcli. 

21  Yna  y derbyniasant  ef  yn 
chwannog  i’r  llong : ac  yn  ebrwydd 
yr  oedd  y llong  wrth  y tir  yr  oedd- 
ynt  yn  myned  iddo. 

22  11  Trannoeth,  pan  welodd  y 
dyrfa  oedd  vn  sefyll  y tu  hwnt  i’r 
môr,  nad  oedd  un  llong  arall  yno 
ond  yr  un  honno  i’r  hon  yr  aetliai 
ei  ddisgyblion  ef,  ac  nad  aethai  yr 
Iesu  gyd  â’i  ddisgyblion  i’r  llong, 
ond  myned  o’i  ddisgyblion  ymaith 
euhunain; 

23  (Eithr  llongau  eraill  a ddaeth 
ent  o Tiberias  yn  gyfagos  i’r  fan  lle 
y bwyttasent  hwy  fara,  wedi  i’r  Ar- 
glwydd  roddi  dì'olch) 

24  Pan  welodd  y dyrfa  gan  hynny 

nad  oedd  yr  Iesu  yno,  na’i  ddisgybl- 
ion,  hwythau  a aethant  i longau, 
ac  a ddaethant  i Capernaum,  dan 
geisio  yr  Iesu.  , , 

25  Ac  wedi  iddynt  ei  gael  ef  y tu 
hwnt  i’r  môr,  hwy  a ddywedasant 
wrtho,  Rabbi,  pa  bryd  y daethost  ti 

}^Vr  Iesu  a attebodd  iddynt,  ac  a 
ddywedodd,  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf 
i cnwi,  Yr  ydych  chwi  j n fy  ngheisio 
i nid  o hcrwydd  i chwi  weled  y 
gwyrthiau,  eithr  o licrwydd  ì chwi 
fwỳtta  o’r  torthau,  a’ch  digoni. 

27  II  Llafuriwch  nid  am  y bwyd  a 
||  dderfydd,  eithr  am  a y bwyd  a 
berv  i fywyd  tragywyddol,  yr  hwn 
a ddyry  Màb  y dyn  i chwi : *canys 
hwn  a seliodd  Duw  Dad. 

28  Yna  y dj’wedasant  wrtlio,  ra 
beth  a wnawn  ni,  fcl  y gweitliredom 
weithredoedd  Duw? 

29  Yr  Iesu  a attehodd  ac  a ddj- 
wcdodd  wrthynt,  ‘Hyn  yw  gwaith 
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ol:  a /hwynt-hwy  yw  y rhai  sydd 

yn  tystiolaethu  am  danaf  fi. 

40  Ond  ni  fynnwch  chwi  ddyfod 
attaf  fl,  fel  y caffochfywyd. 

41  Nid  ydwyf  fl  yn  derbyn  gogon- 
iant  oddi  wrth  ddynion. 

42  Ond  myfl  a’ch  adwaen  chwi, 
nad  oes  gennych  gariad  Duw  ynoch. 

43  Myfl  a ddaethum  yn  enw  fy 
Nhad,  ac  nid  ydych  yn  fy  nerbyn  i : 
os  arall  a ddaw  yn  ei  enw  ei  liun, 
hwnnw  a dderbyniiych. 

44  a Pa  fodd  y gellwch  chwi 
gredu,  y rliai  ydych  yn  deriiyn  go- 
goniant  gan  eicli  gilydd,  ac  lieb 

;eisio  hy  gogoniant  sydd  oddi  wrth 
)duw  yn  unig  ? , „ 

45  Na  thybiwch  y cyhuddaf  fi 
chwi  wrth  y Tad:  <y  mae  a’ch 
cyhudda  chwi,  sef  Moses,  yn  yr  liwn 
yr  ydych  yn  gobeithio. 

46  Canys  pe  credasecli  chwi  i 
Moses,  cliwi  a gredasech  i minnau  : 
oblegid  *am  danaf  fl  yr  ysgrifenodd 

47  Ond  os  chwi  ni  chredwch  i’w 
ysgrifeniadau  ef,  pa  fodd  y credwch 
i’m  geiriau  i ? 

PENNOD  YI. 

1 Crist  yn  porthi  pùm  mil  o bobl  ûphùm  torth, 
a dau  bysgodyn.  15  A'r  bobl  o herurydd 


'■  Edrych 


r ei  ol,  e 


io  ur  y nwr  at  ei  ddiagybì ion : 26 
ddu  y bobl  oedd  yn  heidio  ar  e 
gnawdol  wrandawyr  ei  air  : 32  ac 
mai  efe  yw  bara  y bywyd  t'r  ffyddlontaid. 
66  Llawer  o ddUgyblion  yn  ymadael  âg  ef. 
68  Petr  yn  ei  gyffeau  ef.  70  Bod  Judas  yn 
gythraul. 

WEDI  y pethau  hyn  yr  aeth  yr 
Iesu  dros  fôr  Galilea,  hwnnw 
yw  mor  Tiberias. 

2 A thyrfa  fawr  a’i  canlynodd  ef; 
canys  hwy  a welsent  ei  arwyddion  y 
rhai  a wnaethai  efe  ar  y cleifion. 

3 A’r  Iesu  a aeth  i fynu  i’r  myn- 
ydd,  ac  a eisteddodd  yno  gyd  â’i 
ddisgyblion. 

4 « A’r  pasc,  gwyl  yr  Iuddewon, 
oedd  yn  agos.  , . . , 

5 11  & Yna  yr  Iesu  a ddyrchafodd 
ei  lygaid,  ac  a welodd  fod  tyrfa  fawr 
yn  dyfod  atto ; ac  a ddywedodd 
wrth  Phylip,  O ba  le  y prynwn  ni 
fara,  fel  y caffo  y rhai  hyn  fwytta  ? 

6 (A  hyn  a ddywedodd  efe  i’w 
brofl  ef : canys  efe  a wyddai  beth  yr 
oedd  efe  ar  fedr  ei  wneuthur) 

7 Phj’lip  a’i  hattebodd  ef,  cGwerth 
dau  can  ceiniog  o fara  nid  yw  ddig- 
on  iddynt  liwy,  fel  y gallo  pob  un  o 
honynt  gymmerj’d  ychydig. 

8 Un  o’i  ddisgyblion  a ddywed- 
odd  wrtho  ; Andreas,  brawd  Simon 
Petr,  ä , 

9 Y mae  vma  ryw  fachgennyn,  a 
chanddo  bùm  torth  haidd,  a dau 
bysgodyn : d ond  beth  yw  hynny 
rhwng  cynnifer  ? _ 

10  A’r  Iesu  a ddywedodd,  Perwch 
i’r  dvnion  eistedà  i 1-awr.  Ac  yr 
oedd’glaswellt  lawer  yn  y fan  honno. 
Felly  y gwŷr  a eisteddasant  i lawr, 
ynghylcli  pùni  mil  o nifer. 

11  A’r  Iesu  a gymmerth  y torth- 
au  ac  wedi  iddo  ddíolch,  efe  a 'u 
rliannodd  i’r  disgyblion,  a’r  disgybl- 
ion  i’r  rhai  oedd  yn  eistedd ; felly 
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Crist  yw  bara  y bywyd. 


Esod.16. 15. 
Nutn.  11.  7. 

1 Cor.  10.  3. 
nPâ.  78.  24, 


’Cf.4' 


!M»tt.  2G.39. 
peu.  5. 30. 
pen.  10.28. a 
17. 12.  a 18. 9. 


nnŵn?v  r Duw  î credu  0 honoch  yn  yr  hwn  a 
°I.  anfonodd  efe. 

30  Dywedasant  gan  liynny  wrtho 

4Matt.  12. 3s.  ef,  *Pa  arwydd  yr  ydwyt  ti  yn  ei 
Silrôa  n wneuthur,  fel  y gwelom,  ac  y cred- 
ì Cor.  i.  22.  om  i ti  ? pa  beth  yr  wyt  ti  yn  ei 
weithredu  ? 

31  *Ein  tadau  ni  a fwyttasaut  y 
manna  yn  yr  anialwch,  fel  y mae 
yn  ysgrifencdig,  m Efe  a roddodd 
iddynt  fara  o’r  nef  i’w  fwytta. 

32  Yna  yr  Iesu  a ddywedodd 
wrthynt,  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i 
chwi,  Nid  Moses  a roddodd  i chwi 
y bara  o’r  nef : eithr  fy  Nhad  sydd 
yn  rhoddi  i chwi  y gwir  fara  o’r  nef. 

33  Canys  bara  Duw  ydyw  yr  hwn 
sydd  yn  dyfod  i waered  o’r  nef,  ac 
yn  rhoddi  bywyd  i’r  byd. 

34  «Yna  hwy  a ddywedasant 
wrtho,  Arglwydd,  dyro  i ni  y bara 
hwn  yn  wastadol. 

35  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 
Myfì  yw  bara  y bywyd.  »Yr  hwn 
sydd  yn  dyfod  attaf  ii,  ni  newyna ; 
a’r  liwn  sydd  yn  credu  ynof  íi,  ni 
sycheda  un  amser. 

33  Eithr  dywedais  wrthych,  i chwi 
fy  ngweled,  ac  nad  ydych  yn  credu. 
37  Yr  hyn  oll  y mae  y Tad  j'n  ei 
roddi  i mi,  a ddaw  attaf  fi : a’r 
PMstt.  24. 24.  p hwn  a ddêl  attaf  fi,  nis  bwriaf  ef 
°- 28>  allanddim. 

2. 19.  38  G'anys  myfi  a ddisgynais  o’r  nef, 

2. 19.  q nid  i wneuthur  fy  ewyllys  fy  hun, 
or'  00  ond  cwyllys  yr  hwn  a’m  hanfonodd. 

39  A hyn  yw  ewyllys  y Tad  a’m 
hanfonodd  i ; »•  o’r  cwbl  a roddes  efe 
i mi,  na  chollwn  ddim  o hono,  eithr 
liod  i mi  ei  adgyfodi  ef  yn  y dydd 
diweddaf. 

40  A hyn  yw  ewyllys  yr  hwn  a’m 
hanfonodd  i;  »cael  o bob  un  a’r 
sydd  yn  gweled  y Mab,  ac  yn  credu 
ynddo  ef,  fywyd  tragy wyddol : a 
myfl  a’i  hadgyfodaf  ef  yn  y dydd 
diweddaf. 

41  Yna  yr  Iuddewon  a rwgnach- 
asant  liyn  ei  erbyn  ef,  o herwydd 
iddo  ddywedyd  Myfi  yw  y bara  a 
ddaeth  i waered  o’r  nef. 

42  A hwy  a ddywedasant,  <Onid 
liwn  yw  Iesu  mab  Josepli,  tad  a 
mam  yr  liwn  a adwaenom  ni?  pa 
fodd  gan  liynny  y mae  efe  yn  dy- 
wedyd,  O’r  nef  y disgynais  ? 

43  Yna  yr  Iesu  a attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Nafurmurwcli 
wrth  eich  gilydd.  • 

44  «Ni  ddichon  neb  ddyfod  attaf 
fi,  oddi  eithr  i’r  Tad,  yr  hwn  a’m 
hanfonodd,  ei  dynnu  ef : a myfi  a’i 
hadgyfodaf  ef  y dydd  diweddaf. 

45  XY  mae  yn  ysgrifenedig  yn  y 
prophwydi,  A phawb  a fyddant  wedi 
eu  dysgu  gan  Dduw.  ÎPob  un  gan 
hynny  a glywodd  gan  y Tad,  ac  a 
ddysgodd,  sydd  yn  dyfod  attaf  fi. 

46  2/Nid  p herwydd  gweled  o neb 
y Tad,  ond  yr  hwn  sydd  o Dduw ; 
efe  a welodd  y Tad. 

47  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i chwi 
* Yr  hwn  sydd  yn  credu  ynof  fi,  sydcí 
ganddo  fywyd  tragywyddol. 

48  Myfi  ýw  bara  y bywyd. 

49  « Eich  tadau  chwi  a fwyttasant 
y manna  yn  yr  anialwch,  ac  a fuont 
feirw. 
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50  6Hwn  yw  y bara  sydd  yn  dyfod 
i waered  o’r  nef,  fel  y bwyttâo  dyn 
o hono,  ac  na  byddo  marw. 

51  Myfi  yw  y bara  bywiol,  «yr  liwn 
a ddaeth  i waered  o’r  nef.  Os  bwyt- 
ty  neb  o’r  bara  liwn,  efe  a fydd 
byw  yn  dragywydd.  A’r  <*bara  a 
roddaf  fi,  yw  fy  nghnawd  ;,  yr  hwn 
a roddaf  fi  dros  fywyd  y byd. 

52  Yna  yr  Iuddewon  «a  ymrys- 
onasant  â’u  gilydd,  gan  ddywedyd, 
/Pa  fodd  y dicHbn  hwn  roddi  i ni 
ei  gnawd  i 'w  fwytta  ? 

53  Yna  yr  Iesu  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i chwi, 
Oni  ö'fwyttêwch  gnawd  Mab  y dyn, 
ac  oni  yfwch  ei  waed  ef,  nid  oes 
gennych  fywyd  ynoch. 

54  '‘Yr  liwn  sydd  yn  bwytta  fy 
nghnawd  i,  ac  yn  yfcd  fy  ngwaed  i, 
sydd  ganddo  fywyd  tragywyddol : 
ac  myfi  a’i  hadgyfodaf  ef  yn  y dydd 
diweddaf. 

55  Canys  fy  nghnawd  i sydd  fwyd 
yn  wir,  a’m  gwaed  i sydd  dd'iod  yn 
wir. 

56  Yr  hwn  sydd  yn  bwytta  fy 
nghnawd  i,  ac  yn  yfed  fy  ngwaed  i 
sydd  yn  aros  ynof  fi,  a minnau 
ynddo  yntau. 

57  Fel  yr  anfonodd  y Tad  byw  fi, 
ac  yr  ydwyf  fi  yn  byw  trwy  y Tad 
felly  yr  hwn  sydd  yn  fy  mwytta  i 
yntau  a fydd  byw  trwof  fi. 

58  *Dyma  y bara  a ddaeth  i waered 
o’r  nef : nid  megis  y bwyttâodd  eich 
tadau  chwi  y manna,  ac  y buont 
feirw.  Y neb  sydd  yn  bwytta  y 
bara  hwn,  a fydd  byw  yn  dragy- 
wydd. 

59  Y pethau  hyn  a ddywedodd  efe 
yn  y synagog,  wrth  athrawiaethu 
yn  Capernaum. 

60  Llawer  gan  hynny  o’i  ddisgybl- 
ion,  pan  glywsant,  a ddywedasant, 
Caled  y w yr  ymadrodd  hwn  ; pwy  a 
ddichon  wrando  arno  ? 

61  Pan  wybu  yr  Iesu  ynddo  ei  hun, 
fod  ei  ddisgyblion  yn  grwgnach  am 
hyn,  efe  a ddywedodd  wrthynt,  A 
ydyw  liyn  yn  eich  rhwystro  chwi? 

62  Bsth  gan  hynny  os  gwelwch 
Fab  y dyn  yn  dyrchafu  *lle  yr  oedd 
efe  o r blaen  ? 

63  * Yr  yspryd  yw  yr  hyn  sydd  yn 


bywyd  ydynt. 

64  Ond  y mae  o honoch  chwi  rai 
nid  ydynt  yn  credu.  Canys  m yr 
Icsu  a wyddai  o’r  dechrcuad,  pwy 
oedd  y rliai  nid  oedd  yn  credu,  ii 
phwy  oedd  yr  liwn  a’i  bradychai 
ef. 

65  Ac  efe  a ddywedodd,  Am  hynny 
71  y dywedais  wrtliych,  na  ddichon 
neb  ddyfod  attaf  fi,  oni  bydd  wedi 
ei  roddi  iddo  oddi  wrth  fy  Nhad. 

66  íí  O hynny  allan  llawer  o’i 
ddisgyblion  cf  a aethant  jTn  eu 
hol,  ac  ni  rodiasant  mwyach  gyd 
ág  ef. 

67  Am  hynny  j-r  Iesu  a ddywed- 
odd  wrtli  y deuddeg,  A fynnwch 
cliwithau  hefyd  fyned  ymaith  ? 

68  Yna  Simon  Petr  a’i  hattebodd 
ef,  O Arglwydd,  at  bwy  yr  awn  ni  ? I 


4 pen.  3.  1 
Aet.  1.  9. 


'pen.2.  24, 

9n  n 13.  11 


ees  Petr  am  Grist. 


S.  IOAN. 


Crist  yn  dysgu  yn  y deml. 


’Act.  5.  20. 
PMatt.  16. 16. 
pen.  1.  49.  a 
11.  27. 

9Luc  6.13. 
pen.  13.  27. 


ad.  8, ! 
pen.  15.  19. 


gennyt  ti  y mae  ogeiriau  bj'wyd 

tragywyddol. 

69  Ac  yr  ydym  ni  yn  credu,  ac  yn 
gwybod  mai  p tydi  yw  y Crist,  Mab 
y Duw  byw. 

70  lesu  a’u  hattebodd  hwynt,  ?Om 
ddewisais  i chwychwi  y deuddeg, 

ac  o honoch  y mae  un  yn  ddiafol? 

71  Eiihr  efe  a ddywedasai  am  Ju- 
das  Iscariot,  mab  Simon : canys 
hwn  oedd  ar  fedr  ei  fradychu  ef,  ac 
efe  yn  un  o’r  deuddeg. 

PENNOD  VII. 

1 Ie»u  yn  argyhoeddi  rhyfyg  a hyfder  ei 
geraint : 10  yn  myned  i fynu  o Galilea  % 
wyl  y pebyll : 14  yn  dysgu  yn  y deml.  40 
Amryw  dyb  am  dano  ef  ym  mhlith  y bobl. 

45  Y Phariaeaid  yn  ddigllawn  amna  ddal- 
iaeai  eu  ewyddogion  hwy  ef;  ac  yn  rhodAi 
een  i Nicodemue  am  gymmeryd  ei  blatd  ef. 

AR  Iesu  a rodiodd  ar  ol  y petliau 
. hyn  yn  Galilea : canys  nid  oedd 
efe  yn  cliwennych  rhodio  yn  Judea, 
oblegid  bod  yr  Iuddewon  yn  ceisio 
ei  ladd  ef. 

2 “ A gwyl  yr  Iuddewon,  sef  gwyl 
y pebyll,  oedd  yn  agos. 

3 6Am  liynny  ei  frodyr  ef  a ddy- 
wedasant  wrtho,  Cerdda  ymaith 
oddi  yma,  a dos  i Judea;  fel  y 
gwelo  ‘dy  ddisgyblion  dy  weithred- 
oedd  di  y rhai  yr  ydwyt  yn  eu 
gwneuthur. 

4 Canys  nid  oes  nel)  yn  gwneuthur 
dim  yn  ddirgel,  ac  yntau  yn  ceisio 
bod  yn  gyhoedd:  od  wyt  ti  yn 
gwneuthur  y pethau  liyn,  amlyga 
dy  hun  i’r  byd. 

5 Canys  «nid  oedd  ei  frodyr  yn 
credu  ynddo. 

6 Yna  yr  Iesu  a ddywedodd  wrth- 
ynt  hwy,  <*Ni  ddaetli  fy  amser  i 
etto : ond  eich  amser  chwi  sydd  yn 
wastad  yn  barod. 

7 eNi  ddichon  y byd  eich  casau 
chwi ; ond  myfl  y mae  yn  ei  gasáu, 
/o  herwydd  fy  mod  i yn  tystiol- 
aethu  am  dano,  fod  ei  weithred- 
oedd  ef  yn  ddrwg. 

8 Ewch  cliwi  i fynu  i’r  wyl  hon  : 
nid  wyf  fl  etto  yn  myned  i fynu  i’r 
wyl  lion,  a oblcgid  ni  chyflawnwyd 
fy  amser  i etto. 

9 Gwedi  iddo  ddywedyd  y petliau 
hyn  wrthynt,  efe  a arhosodd  yn 
Galilea. 

10  t Ac  wedi  myned  o’i  frodyr  ef 
i fynu,  jrna  yntau  hefyd  a aeth  i 
fynu  i’r  wyl ; nid  yn  amlwg,  ond 


tMatt.  21.46. 
Luc  7.  16. 
pcn.  6. 14. 


l pen.  9.  22. 
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negis  yn  ddirgcl. 
11  AYm  ' ' 


^na  yr  Iuddewon  a’i  ceisias- 
ant  ef  yn  yr  wyl,  ac  a ddywedasant, 
Pa  le  y mae  efe  ? 

12  A ‘tnurmur  mawr  oedd  am 
dano  ef  vm  mysg  y bobl.  Canys 
u rhai  a ddywedent,  Gwr  dajrw:  ac 
eraill  a ddywedent,  Nag  ê ; eithr 
twyllo  y bobl  y mae. 

13  Er  hynny  ni  lefarodd  neb  yn 

eglur  am  dano  ef,  irhag  ofn  jr 
Iuddewon.  , , , 

14  t Ac  yr  awrhon  ynghylch  canol 
vr  wyl,  yr  Iesu  a actli  i fynu  i’r 
deml,  ac  a athrawiaethodd. 

15  A’r  Iuddcwon  a ryfeddasant, 
gan  ddywedyd,  Pa  fodd  y II  rncdr 
hwn  ddysgeidiaeth,  ae  yntau  heb 
ddysgu  ? 

16  Yr  Icsu  a attebodd  iddynt,  ac  a 


ddywedodd,  m Fy  nysgeidiaeth  nid 
eiddof  fl  yw,  eithr  eiddo  yr  hwn  a’m 
hanfonocìd  i. 

17  Os  ewyllysia  neh  wneuthur  ei 
ewyllys  ef,  efê  a gaiff  wybod  am  y 
ddysgeidiaeth,  pa  un  ai  o Dduw 
y mae  hi,  ai  myfl  o honof  fy  hun 
sydd  yn  llefaru. 

18  ™Y  mae  yr  hwn  sydd  yn  llefaru 
o hono  ei  hun,  yn  ceisio  ei  ogoniant 
ei  hun : ond  yr  hwn  sydd  yn  ceisio 
gogoniant  yr  hwn  a’i  banfonodd. 
hwnnw  sydd  eirwir,  ac  angliyfiawn- 
der  nid  oes  ynddo  ef. 

19  <>Oni  roddes  Moses  i cliwi  y 
gvfraith,  ac  nid  oes  neb  o lionoch 
yn  gwncuthur  y gyfraith?  pPaliam 
yr  ydych  vn  ceisio  fy  lladd  i ? 

20  Ÿ bobl  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  ? Y mae  gennyt  ti 
gytliraul : pwy  sydd  yn  ceisio  dy 
ladcldi? 

21  Yr  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtliynt,  Un  weithred  a 
wneuthum,  ac  yr  ydych  oll  yn 
rbyfeddu. 

22  rAm  hynny  y rhoddes  Moses 
chwi  yr  enwaediad  (nid  o herwydd 
ei  fod  o Moses,  «eithr  o’r  tadau)  ac 
yr  ydych  jti  cnwaedu  ar  ddyn  ar  y 
sabbäth. 

23  Os  yw  dyn  yn  derbyn  enwaediad 
ar  y sabbath,  II  heb  dorri  cyfraith 
Moses ; a ydych  yn  llidiog  wrthyf  fl, 
am  t i mi  wneuthur  dyn  yn  holliach 
ar  y sabbath  ? 

24  «Na  fernwch  Wrtli  y golwg, 
eithr  bernwch  farn  gyfiawn. 

25  Yna  y dy wedodd  rhai  o r 
||  Hierosolymitaniaid,  Onid  hwn  yw 
jt  un  y maent  liwy  yn  ceisio  ei  ladd  ? 

26  Ac  wcle,  y mae  yn  llefaru  ar 
gyhocdd,  ac  nid  ydynt  yn  dywedyd 
dim  wrtlio  ef:  a wybu  y pennaetli- 
iaid  mewn  gwirionedd  mai  hwn  yw 
Crist  vn  wir  ? 

27  *Eithr  nyni  a adwaenom  liwn  o 
ba  le  y mae  : eithr  pan  ddêl  Crist, 
nis  gŵyr  neb  o ba  le  y mae. 

28  Am  hynny  yr  Icsu,  wrtb 
atbrawiaethu  yn  y deml,  a lefodd 
ac  a ddy  wedodd,  y Chwi  a m 
hadwaenoch  i,  ac  a wyddoch  o ba 
le  yr  ydwj'f  fì : ac  * ni  ddaethum  i 
o honof  fy  hun,  citlir  y mae  «yn 
yywir  yr  liwn  a’m  hanfonodd  1,  6y“ 
íìwn  nid  adwaenoch  chwi. 

29  Ond  «myft  a’i  hadwaen : oblegid 

o hono  ef  yr  ydwyf  fl,  ac  efe  a’m 
hanfonoddi.  . . , . 

30  Am  hynny  dhwy  a geisiasant  ei 
ddal  ef : ond  <=ni  osododd  neb  law 
arno,  am  na  ddaethai  ei  awr  ef  etto. 

31  A /llawer  o’r  l>obl  a gredasant 

ynddo,  ac  a ddywedasant,  Pan 
ddclo  Crist,  a wna  efe  fwy  o ar- 
wyddion  nâ’r  rliai  hyn  a wnaeth 
hwn?  , . , , 

32  Y Phariseaid  a glywsant  fod 
y bobl  yn  murmur  y pethau  byrr 
am  dano  ef;  a’r  Phariscaid  a 
arch-oífciriaid  a anfonasaut  swydd- 
ogion  i’wr  ddal  cf. 

33  Am  bynny  y dywedodd  yr 

Icsu  wrthynt  liwy,  ? Yr  ydwyf  tl 
ycliydig  amser  etto  gyd  a cbwi,  ac 
vr  wyf  yn  myned  at  yr  hwn  a’m 
lianfonodd.  
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Amryw  dyb  am  dano . 
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chwi  ddyfod. 

35  Yna  y dywedodd  yr  Iuddewon 
yn  eu  mysg  eu  hunain,  I ba  le  y 
mae  hwn  ar  fedr  myned,  fel  na 
chaffom  ni  ef?  ai  at  'y  rhai  sydd 
ar  wasgar  ym  mhlith  I!  y Groegiaid 
y mae  efe  ar  fedr  myned,  a dysgu  y 
Groegiaid  ? 

36  Pa  ymadrodd  yw  liwn  a ddy- 
wedodd  efe,  Chwi  â’m  ceisiwch,  ac 
ni’m  cewch:  a lle  yr  ydwyf  fi,  ni 
ellwch  chwi  ddyfod  ? 

37  *Ac  ar  y dydd  diweddaf,  y 
dydd.  mawr  o’r  wyl,  y safodd  yr 
Iesu,  ac  a lefodd,  gan  ddywedyd, 
1 Od  oes  ar  neb  syclied,  deued  attaf 
fl,  ac  yfed. 

38  »l  Yr  hwn  sydd  yn  credu  ynof 
fi,  megis  y dywedodd  yr  ysgrytìiyr, 
nafonydd  o ddwfr  bywiol 
ddylifant  o’i  II  grotii  ef. 

39  (A  hyn  a ddywedodd  efe  »am 
yr  Yspryd,  yr  hwn  a gai  y rhai  a 
gredent  ynddo  ef  ei  dderbyn : can- 
ys  etto  nid  oedd  yr  Yspryd  Glân 
wedi  ei  roddi,  o lierwydd  na  ogon 
eddasid  pyr  lesu  etto) 

40  t Am  hynny  Uawer  o’r  bobl, 
wedi  clyw’ed  yr  ymadrodd  hwn,  a 
ddywedasant,  Yn  wir  hwn  ?yw  y 
Prophwyd. 

41  Eraill  a ddywedasant,  »Hwn 
yw  Crist.  Eraill  a ddywedasant, 
Ai  * o Galilea  y daw  Crist  ? 

42  <Oni  ddywedodd  yr  ysi 

Mai  o had  Dafydd,  ac  o Betl , 

uy  dref  lle  y bu  Dafydd,  y mae 
Crist  yn  dyfod  ? 

43  Felly  *yr  aetli  yrarafael  ym 
mysg  y bobl  o’i  blegid  ef. 

44  A v rhai  o lionynt  a fynnasent 
ei  ddal  ef : ond  ni  osododd  neb 
ddwylaw  arno. 

45  t Yna  y daeth  y swyddogion 
at  yr  arch-offeiriaid  a’r  Phariseaid  ; 
a hwy  a ddywedasant  wrthynt  hwy, 
Paham  na  ddygasoch  chwi  ef  ? 

46  A’r  swyddogion  a attebasant, 
Ni  lefarodd  dyn  erioed  fel  y dyn 
hwn. 

47  Yna  y Phariseaid  a attebasant 
iddynt,  A hudwyd  cliwithau  hefyd  ? 

48  * A gredodd  neb  o’r  pennaeth- 
iaid  ynddo  ef,  neu  o’r  Phariseaid  ? 

49  Eithr  y bobl  liyn,  y rhai  ni 
wyddant  y gyfraith,  melldigedig 
ydynt. 

50  Nicodemus  («yr  hwn  a ddaeth- 
ai  H at  yr  Iesu  o hŷd  nos,  ac  oedd  un 
o honynt)  a ddywedodd  wrthynt, 

51  6A  ydyw  ein  cyfraith  ni  yn 
barnu  dyn,  oddi  eithr  clywed 
ganddo  ef  yn  gyntaf,  a gwybod 
beth  a wnaeth  efe  ? 

52  Hwythau  a attebasant  ac  a 
ddy wedasant  wrtho,  A ydwyt  tithau 

0 Galilea  ? Chwilia  a gwel,  na 
chododd  prophwyd  c o Galílea. 

53  A pnob  un  a aeth  i’w  dŷ  ei 
liun. 

PENNOD  VIII. 

1 Criat  yn  gwaredu  y wraig  a ddalicsid  mewn 
godineb : 12  yn  prcgethu  eifod  ef  ei  hun  yn 
oleuniy  byd;  ac  yn  gwirio  ei  athrawiàeth: 

33  yn  atteb  yr  luddewon  a wnaent  eu  bost  o 
Abraham;  59  ae  yn  gochelyd  eucreulondeb 
hwy. 


AR  Iesu  a aeth  i fynydd  yr  Olew 
. wydd : 

2  Ac  a ddaeth  drachefn  y borc  i’r 
deml ; a’r  holl  bobl  a ddaeth  atto 
ef : yntau  a eisteddodd,  ac  a’u 
dysgodd  hwynt. 

3  A’r  ysgrifenyddion  a’r  Pharise- 
aid  a ddygasant  atto  ef  wraig  yr 
hon  a ddaliesid  mewn  godin^j ; ac 
wedi  ei  gosod  hi  yn  y canol, 

4  Hwy  a ddywedasant  wrtho, 
Athraw,  y wraig  hon  a ddaliwyd  ar 
y weithred  yn  godinebu. 

5  «A  Moses  yn  y gyfraith  a or- 
chyraynodd  i ni  labyddio  y cyfryw  : 
beth  gan  hynny  yr  wyt  ti  yn  ei 
ddywedyd? 

6  A hyn  a ddywedasant  hwy,  gan 
ei  demtio  ef,  fel  y gallent  ei  gyhuddo 
ef.  Eitlir  yr  Iesu,  wedi  ymgrymmu 
tu  a’r  llawr,  a ysgrifenodd  â’i  fys  ar 
y ddaear,  beb  gvmmeryd  arno  eu 
clywed. 

7  Ond  fel  yr  oeddynt  hwy  yn 
parliâu  yn  gofyn  iddo,  efe  a ym- 
unionodd,  ac  a ddywedodd  wrthynt, 
JYr  hwn  sydd  ddibechod  o honòch, 
tafled  yn  gyntaf  garreg  atti  hi. 

8  Ac  wedi  iddo  eilwaith  ymgrym 
mu  tu  a’r  llawr,  efe  a ysgrifenòdd 
ar  y ddaear. 

9  Hwythau,  pan  glywsant  hyn, 
wedi  hefyd  cu  hargyhoeddi  gan  eu 
cydwybod.  a aethant  allan  o un  i 
un,  gan  ddechreu  o’r  liynaf  hyd  yr 
olaf : a gadawyd  yr  Iesu  yn  unig, 
a’r  wraig  yn  sefyll  yn  y canol. 

10  A’r  Iesu  wedi  ymunioni,  ac 
hei)  weled  neb  ond  y wraig,  a ddy- 
wedodd  wrthi,  Ha  wraig,  pa  le  y 
mae  dy  gyhuddwyr  di  ? oni  chon- 
demniodd  neb  di  ? 

11  Hithau  a ddywedodd,  Na  ddo 
neb,  Arglwydd.  A dywedodd  yr 
Iesu  wrthi,  Nid  wyf  finnau  yn  dy 
gondemnio  di : dos,  ac  na  phecha 
mwyach. 

12  1 Yna  y llefarodd  yr  Iesu 
wrthynt  drachefn,  gan  ddywedyd, 
«Goleuni  y byd  ydwyf  fl  : yr  liwn 
a’m  dilyno  i,  ni  rodia  mewn  tywyll- 
wch,  eithr  efe  a gaiff  oleuni  y 
bywyd. 

13  Am  hynny  y Phariseaid  a ddy 
wedasant  wrtho,  dTydi  sydd  yn 
tystiolaethu  am  danat  dy  hun ; nid 
yw  dy  dystiolaeth  di  wir. 

14  Yr  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt  liwy,  Er  fy  mod  i 
yn  tystiolaethu  am  danaf  fy  hun,  y 
mae  fy  nhystiolaetli  i yn  wir: 
oblegid  mi  a wn  o ba  lo  ydaethum, 
ac  i ba  le  yr  ydwyf  yn  myned ; 
e chwithau  nis  gwyddoch  o bä  le  yr 
wyf  fl  yn  dyfod,  nac  i ba  le  yr  wyf  fi 
yn  myned. 

15  Chwychwi  sydd  yn  barnu  yn 
ol  y cnawd ; / nid  ydwýf  fi  yn  bamu 
nel). 

16  Ac  etto  os  wyf  fi  yn  bamu,  y 
mae  fy  marn  i yn  gywir : oblegid 
pnid  wyf  fl  yn  unig,  ond  myfl  a’r 
Tad  yr  hwn  a’m  lianfonodd  i. 

17  Y *mae  liefyd  yn  ysgrifenedig 
yn  eich  cyfraith  chwi,  Mai  gwir  y w 
tystiolaeth  dau  ddyn. 

18  Myfl  yw  yr  hwn  sydd  yn  tyst- 
iolaethu  am  danaf  fy  hun  ; ac  *y 
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mae  y Tad,  yr  liwn  a’m  hanfonodd 

i,  yn  tystiolaethu  am  danaf  fl. 

19  Yna  y dywedasant  wrtho,  Pa  le 
y mae  dy  Dad  di  ? Yr  Iesu  a at- 
tebodd,  *Nid  adwaenoch  na  myfl, 
na’m  Tad:  *ped  adnabuasech  fl, 
chwi  a adnabuasech  fy  Nhad  i 
hefyd. 

20  Y geiriau  hyn  a lefarodd  yr 
Iesu  vn  »«y  trysordy,  wrth  athraw- 
iaethu  yn  y dcml : ac  «ni  ddaliodd 
neb  ef,  am  <>  na  ddaetiiai  ei  awr  ef 
etto. 

21  Yna  y dywedodd  yr  Iesu 
wrthynt  hwy  drachefn,  Yr  wyf  fi 
yn  myned  ymaitli,  a pchwi  a’m 
ceisiwcli  i,  ac  a fyddwch  feirw  yn 
eicli  pechod.  Lle  yr  wyf  fi  yn 
myned,  ni  ellwch  chwi  ddyfod. 

22  Am  hynny  y dywedodd  yr 
Iuddewon,  A ladd  efe  ei  liun  ? gan 
ei  fod  yn  dywedyd,  Lle  yr  wyf  fl  yn 
myned.  ni  ellwch  chwi  ddyfod. 

23  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt 
hwy,  9 Cliwychwi  sydd  oddi  isod ; 
minnau  sydd  oddi  uchod:  chwy- 
cliwi  sydd  o’r  byd  hwn ; minnau 
nid  wyf  o’r  byd  hwn. 

24  Am  hynny  *-y  dywedais  wrth- 
ych,  y byddwch  chwi  feirw  yn  eich 
pechodau:  oblegid  oni  chredwch 
chwi  mai  myfl  y w efe,  chwi  a fydd- 
wch  feirw  yn  eich  pecliodau. 

25  Yna  y dywedasant  wrtho,  Pwy 
wyt  ti?  A’r  Iesu  a ddywedodd 
wrthynt,  Yr  hyn  yr  wyf  yn  ei 
ddywedyd  hefyd  wrthych  o’r  de- 
chreuad. 

26  Y mae  gennyf  fl  lawer  o betliau 
i’w  dywedyd,  ac  i’w  barnu  am  dan- 
och  chwi : eithr  «cywir  yw  yr  hwn 
a’m  hanfonodd  i;  <a’r  pethau  a 
glywais  i ganddo,  y rhai  liynny  yr 
ydwyf  fi  yn  eu  dywedyd  i’r  byd. 

27  Ni  wvddent  hwy  mai  am  y Tad 
yr  oedd  efe  yn  dywedyd  wrtliynt 

28yÂm  hvnny  y dywedodd  yr  Iesu 
wrthynt,  Pan  «ddyrchafoch  chwi 
Fab  y dyn,  *yna  y cewch  wybod 
mai  myfl  yw  efe,  ac  i/nacl  wyf  fi  yn 
gwneuthur  dim  o lionof  fy  hun ; 
ond  * megis  y dysgodd  fy  Nhad  fl, 
yr  wyf  yn  llefaru  y pethau  hyn. 

29  A’r  a liwn  a’m  hanfonodd  1 sydd 
gydâmyfi:  iniadawodd  y Tad  fl  yn 
unig ; oblegid  yr  wyf  fl  yn  gwneuth- 
ur  bob  amser  y pethau  sydd  fodd- 
lawn  ganddo  ef. 

30  Fel  yr  oedd  efe  yn  llefaru  y 

pethau  hyn,  «Uawer  a gredasant 
ynddoef. . _ ,, 

31  Yna  y dywedodd  yr  Iesu  wrth 
yr  Iuddewon  a gredasant  ynddo, 
Os  arhoswch  chwi  yn  fy  ngair  i, 
disgyblion  i mi  ydycli  yu  wir  ; 

32  A chwi  a gewch  wybod  y 
gwirionedd,  <*a’r  gwirionedd  a’ch 
rhyddhâ  cliwi. 

33  1 Hwythau  a attebasant  iddo, 
«Had  Abraham  ydym  ni,  ac  m 
wasanaethasom  ni  neb  erioed:  pa 
fodd  yr  wyt  ti  yn  dywedyd,  Chwi 
7n  rhyddi''"  9 
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a wneir  yn  rhyddion  ? 

34  Yr  Iesu  a attebodd  ìddynt,  Yn 
wir  yn  wir,  meddaf  i cliwi,  /Pwy 
bynnag  sydd  yn  gwneuthur  pechod, 
y mae  efe  yn  was  i liechod, 


35  Ac  cnid  yw  y gwas  yn  aros  yn 

tŷ  bytli : y Mab  sydd  yn  aros  byth. 

36  h Os  y Mab  gan  hynny  a’ch 
rhyddhâ  cliwi,  rhyddion  fyddwch 
yn  wir. 

37  Mi  a wn  mai  had  Abraham 
ydych  chwi : ond  yr  ydych  chwi  yn 
ceisio  fy  lladd  i,  am  llnad  yw  fy 
ngair  i yn  genni  ynoch  chwi. 

38  *Yr  wyf  ft  yn  llefaru  yr  hyn  a 
welais  gyd'  â’m  Tad  i : a chwithau 
sydd  yn  gwneuthur  yr  hyn  a welsoch 
gyd  â’ch  tad  chwithau. 

39  Hwythau  a attebasant  ac  a 
ddywedasant  wrtho,  *Ein  tad  ni 
yw  Abraham.  Yr  Iesu  a ddywed- 
odd  wrthynt,  *Pe  plant  Abraham 
fyddech,  gweithredoedd  Abraham 
a wnaech. 

40  Eithr  yn  awr  yr  ydych  chwi 
yn  ceisio  fy  lladd  i,  dyn  a ddywed- 
odd  i chwi  y gwirionedd,  yr  hwn  a 
glywais  i gan  Dduw:  hyn  niwnaeth 
Abraham. 

41  Yr  ydych  chwi  yn  gwneuthur 
gweithredoedd  eich  tad  chwi.  Am 
liynny  y dywedasant  wrtho,  Nid 
trwy  butteindra  y cenhedlwyd  ni: 
m un  Tad  sydd  gennym  ni,  sef  Duw. 

42  Yna  y dywedodd  yr  Iesu  wrth- 
ynt  hwy,  «Pe  Duw  fyddai  eich 
Tad,  cliwi  a’m  carecli  i : canys 
oddi  wrth  Dduw  y deilliais,  ac  y 
daethum  i ; «oblegid  nid  o lionof 
fy  hun  y daethum  i,  ond  efe  a’m 
hanfonodd  i. 

43  Paham  nad  ydych  yn  deall  fy 
lleferydd  i?  am  na  ellwch  wrando 
fy  ymadrodd  i. 

44  pO'ch  tad  diafol  yr  ydyeh  chwi, 
a thracliwantau  eich  tad  a fynn- 
wcli  chwi  eu  gwneuthur.  Lleiddiad 
dyn  oedd  efe  o’r  dechreuad ; ac  9 ni 
safodd  yn  y gwirionedd,  oblegid  nid 
oes  gwirionedd  ynddo  ef.  Pan  yw 
yn  dywedyd  celwydd,  o’r  eiddo  ei 
hun  y mae  yn  dywedyd:  canys  y 
mae  yn  gelwyddog,  ac  yn  dad  iddo. 

45  Ac  am  fy  mod  i yn  dywedyd  y 
gwirionedd,  nid  ydych  yn  credu  i 

46  Pwy  o honoch  a’m  hargyhoedda 

i o bechod  ? Ac  od  wyf  fl  yn  dy- 
wedyd  y gwir,  paham  nad  ydych  yn 
credu  i mi  ? _ , 

47  r Y mae  yr  hwn  sydd  o Dduw, 
yn  gwrando  geiriau  Duw : am  hynny 
nid  ydych  chwi  yn  eu  gwrando,  am 
nad  ydych  o Dduw. 

48  Yna  yr  attebodd  yr  Iuddewon, 
ac  y dywedasant  wrtho  ef,  Onid  da 
yr  ydym  ni  yn  dywedyd,  mai  Sa- 
maritan  wyt  ti,  a »bod  gennyt 
gythraul ? 

49  Yr  Iesu  a attebodd,  Nid  oes 

gennyf  gythraul : ond  yr  wyf  fi  yn 
anrhydeddu  fy  Nhad,  ac  yr  yd>  çh 
chwithau  yn  fy  nìanrliydeddu 
innau.  . . , 

50  Ac  ‘nid  wyf  fl  yn  ceisio  fy 

ngogoniant  fy  hun : y mae  a’i  cais, 
ac  a farn.  , , , . , . 

51  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  1 cnwi? 
wOs  ceidw  neb  fy  ymadrodd  i,  ni 
wêl  efe  farwolaeth  II  yn  dragywydd. 

52  Yna  y ddywedodd  yr  Iuddewon 
wrtho.  Yr  awrhon  y gwyddom  fod 
genrnt  gythraul.  *Bu  Abraham 
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farw,  a’r  prophwydi ; ac  meddi  di, 
Os  ceidw  neb  fy  yniadrodd  i,  nid 
archwaetha  efe  farwolaeth  ||  yn 
dragywydd. 

53  Ai  mwy  wyt  ti  nag  Abraham 
ein  tad  ni,  yr  hwn  a fu  farw  ? a’r 
prophwydi  a fuant  feirw : pwy  yr 
wyt  ti  yn  dy  wneuthur  dy  hun  ? 

54  Yr  Iesu  a attebodd,  vOs  wyf  íì 
yn  fy  ngogoneddu  fy  hun,  fy  ngogon- 
iant  i nid  yw  ddim  : fy  Nhad  yw  yr 
hwn  sydd  yn  fy  ngogoneddu  i,  yr 
hwn  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd, 
mai  cich  Duw  chwi  yw. 

55  Ond  znid  adnabuocli  chwi  ef: 
eithr  myfl  a’i  hadwaen  ef.  Ac  os 
dywedaf  nad  adwaen  ef,  myfl  a 
fyddaf  debyg  i chwi,  yn  gelwyddog : 
ond  mi  a’i  hadwaen  ef,  .ac  yr  wyf 
yn  cadw  ei  ymadrodd  ef. 

56  «Gorfoledd  oedd  gan  cich  tad 
Abraham  weled  fy  nydd  i:  ac  efe 
a’i  gwelodd  hefyd,  ac  a lawenych- 
odd. 

57  Yna  y dywedodd  yr  Iuddewon 
wrtho,  Nid  wyt  ti  ddengmlwydd  a 
deugain  etto,  ac  a welaist  ti  Abra- 
ham?  - 

58  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 
Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i chwi,  Cyn 
bod  Abraham,  & yr  wyf  fl. 

59  Yna  «hwy  a godasant  gerrig  i’w 
taflu  atto  ef.  A’r  Iesu  il  a ymgudd- 
iodd,  ac  a aeth  allan  o’r  deml,  ^gan 
fyned  trwy  eu  canol  hwynt : ac  felly 
yr  aeth  efe  heibio. 


PENNOD  IX. 

1 Y dyn  a anesid  yn  ddall,  yn  cael  ei  oltog ; 13 
a’i  ddwyn  ef  at  y Phariseaid : 10  hwythau. 
yn  ymrwyatro,  34  ac  yn  ei  ysgymmuno  ef ; 
35  ac  yntau  yn  cael  ei  ddcrbyn  ; r 


AC  wrth  fyned  heibio,  efe  a ganfu 
l.  ddyn  dall  o’i  enedigaeth. 

2 A’i  ddisgyblion  a ofynasant  iddo, 
gan  ddywedyd,  Rabbi,  pwy  a bech- 
odd,  ai  hwn,  ai  ei  rieni,  fel  y genid 
ef  yn  ddall  ? 

3 Yr  Iesu  a attebodd,  Nid  liwn  a 
bechodd,  na’i  rl'eni  chwaith : « eithr 
fcl  yr  amlygid  gweithredoedd  Duw 
ynddo  ef. 

' 4 *Rhaid  i mi  weithio  gwaith  yr 
hwn  a’m  hanfonodd,  tra  yr  ydyw  lii 
yn  ddydd : y mae  y nos  yn  dyfod, 
pan  na  ddichon  neb  wcithio. 

5  Tra  yr  ydwyf  yn  y byd,  « goleuni 
y byd  ydwyf. 

6  Wedi  iddo  ef  ddywedyd  hyn, 
d efe  a boerodd  ar  lawr,  ac  a wnaeth 
glai  o’r  poeryn,  ac  a II  irodd  y clai 
ar  lygaid  y dall ; 

7  Ác  a ddywedodd  wrtho,  Dos,  ac 
ymolch  yn  «llyn  Siloam  (yr  hwn  a 
gyfleithir,  Anfonedig)  Am  hynny 
efe  a aeth  ymaith,  ac  a ymolchodd, 
ac  a ddaeth  yn  gweled. 

8  1 Y cymmydogion  gan  hynny, 
a’r  rliai  a’i  gwelsent  cf  o’r  blaen, 
mai  dall  oedd  efe,  a ddywcdasant, 
Onid  liwn  yw  yr  un  oedd  yn  eistedd 
ac  yn  cardotta  ? 

9  Rhai  a ddywcdasant,  Hwn  yw 
efe  : ac  craill,  Y mae  efe  yn  debyg 
iddo.  Yntau  a ddywedodd,  Myfl  ýw 

cfe. 

10  Am  hynny  y dy wedasant  wrtho, 
Pa  fodd  yr  agorwyd  dy  lygaid  di  ? 


11  Yntau  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd,  Dyn  a elwir  Iesu,  a wnaeth 
glai,  ac  a irodd  fy  llygaid  i ; ac  a 
ddywedodd  wrthyf,  Dos  i lyn  Si- 
loam,  ac  ymolch.  Ac  wedi  i mi 
fyncd  ac  ymolchi,  mi  a gefais  fy 
ngolwg. 

12  Yna  v dywedasant  wrtho,  Pa  le 
y mae  efe?  Yntau  a ddywedodd, 
Ni  wn  i. 

13  1 Hwythau  a’i  dygasant  ef  at 
y Phariseaid,  yr  hwn  gynt  a fuasai 
yn  ddall. 

14  A’r  sabbath  oedd  hi  pan  wnaeth 
yr  Iesu  y clai,  a phan  agorodd  efe 
ei  lygaid  ef. 

15  Am  hynny  y Phariseaid  hefyd 
a ofynasant  iddo  drachefn,  pa  fodd 
y cawsai  efe  ei  olwg.  Yntau  a ddy- 
wedodd  MTthynt,  Clai  a osododd 
efe  ar  fy  llygaid  i,  a mi  ymolciiais, 
ac  yr  ydwyf  yn  gweled. 

16  Yna  rhai  o’r  Phariseaid  a ddy- 
wedasant,  Nid  yw  y dyn  liwn  o 
Dduw,  gan  nad  yw  efe  yn  cadw  y 
sabbath.  Eraill  a ddywedasant, 
/Pa  fodd  y gall  dyn  pechadurus 
wneutliur  y cyfryw  arwyddion  ? 
Ac  fi'yr  oedd  ymrafael  yn  eu  plith. 

17  Hwy  a ddywedasant  drachefn 
wrth  y dall,  Beth  yr  wyt  ti  yn  ei 
ddywedyd  em  dano  ef,  am  agoryd 
o hono  dy  lygaid  di  ? Yntau  a 
ddywedodd,  * Mai  prophwyd  yw 
efe. 

18  Am  hynny  ni  chredai  yr  Iudd- 
cwon  am  dano  ef,  mai  dall  fuasai, 
a chael  o hono  ef  ei  olwg,  nes  galw  o 
honynt  ei  rieni  ef,  yr  hwn  a gawsai 
ei  olwg. 

19  A hwy  a ofynasant  iddynt,  gan 
ddywedyd,  Ai  ‘hwn  yw  eich  mab 
chwi,  yr  hwn  yr  ydych  chwi  yn 
dywedyd  ei  eni  yn  ddall  ? pa  fodd 
gàn  hýnny  y mac  efe  yn  gweled  yn 
awr? 

20  Ei  rîeni  cf  a attebasant  iddynt 
hwy,  ac  a ddywedasant,  Nyni  a 
wyddom  mai  hwn  yw  cin  mab  ni, 
ac  mai  yn  ddall  y ganwyd  ef : 

21  Ond  pa  fodd  y mae  efe  yn 
gweled  yr  awrhon,  nis  gwyddom 
ni ; neu  pwy  a agorodd  ei  íygaid  ef, 
nis  gwyddom  ni : y mae  efe  mewn 
oedran;  gofynwch  iddo  ef:  efe  a 
ddywed  am  dano  ei  hun. 

22  Hyn  a ddywedodd  ei  rîeni  ef, 
am  * eu  bod  yn  ofni  yr  Iuddewon : 
oblegid  yr  Iuddewon  a gyd-ordein- 
iasent  eisoes,  os  cyfaddefai  neb  ef 
yn  Grist,  ||  * y bwrid  ef  allan  o’r 
synagog. 

23  Am  hynny  y dywedodd  ei  rîeni 
ef,  Y mae  efe  mewn  oedran  ; gofyn- 
wch  iddo  cf. 

24  Am  liynny  hwy  a alwasant 
eilwaith  y dyn  a fuasai  yn  ddall 
ac  a ddywedasant  wrtho,  Dyro  y 
gogoniant  i Dduw : nyni  a wyddom 
mai  pechadur  yw  y dýn  hwn. 

25  Ỳna  yntau  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  Ai  pechadur  yw,  nis  gwn  i : 
un  pcth  a wn  i,  lle  yr  oeddwn  i yn 
ddall,  yr  wyf  fi  yn  awr  yn  gweled. 

26  Hwvtliàu  a ddywedasant  wrtho 
drachefn,  Beth  a wnaeth  efe  i ti? 
pa  fodd  vr  agorodd  efe  dy  lygaid 
di? 
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27  Yntau  a attebodd  iddynt,  Mi  a 
ddywedais  i cliwi  eisoes,  ac  ni  wran- 
dawsoch  : paham  yr  ydych  yn  ewyll- 
ysio  clywed  drachefn?  a ydych 
chwithau  yn  ewyllysio  bod  yn  ddis- 
gyblion  iddo  ef  ? 

28  Ôwythau  a’i  difcnwasant  cf,  ac 
a ddywedasant,  Tydi  sydd  ddisgybl 
iddo  ef ; eithr  disgyblion  Moses  yd- 
ym  ni. 

29  Nyni  a wyddom  lefaru  o Dduw' 
wrth  Moses : eithr  hwn. 1 nis  gwydd- 
om  ni  o ba  le  y mae  efe. 

30  Y dyn  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd  wrtliynt,  yn  hyn  yn  ddiau  y 
mae  yn  rhyfedd,  na  wyddoch  chwi 
o ba  le  y mae  efe,  ac  efe  a agorodd 
fy  llygaid  i. 

31  Ac  ni  a wyddom  «l  nad  yw  Duw 
yn  gwrando  pechaduriaid : ond  os 
yw  neb  yn  addolwr  Duw,  ac  yn 
gwneuthur  ei  ewyllys  ef,  hwnnw  y 
mae  yn  ei  wrando. 

32  Ni  chlybuwyd  erioed  agoryd  o 
neb  lygaid  un  a anesid  yn  ddall. 

33  «Oni  bai  focl  hwn  o Dduw,  ni 
allai  efe  wneuthur  dim. 

34  Hwy  a attebasant  ac  a ddywed- 
asant  wrtho,  Mewn  pecliodau  y 
ganwyd  ti  oll ; ac  a wyt  ti  yn  ein 
dysgu  ni?  A hwy  a’i  Hbwriasant 
ef  allan. 

35  Clybu  yr  Iesu  ddarfod  iddynt  ei 
,|  fwrw'  ef  allan  : a phan  ei  cafodd, 
efe  a ddywedodd  wrtho,  A wyt  ti 
yn  credu  yta  Mab  Duw  ? 

36  Yntau  a attebodd  ac  a ddywed- 
odd,  Pwy  yw  efe,  0 Arglwydd,  fel  y 
credwyf  ynddo  ? 

37  A’r  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Ti  a’i  gwelaist  ef ; a’r  liwn  sydd  yn 
ymddiddan  á thi,  hwnnw  ydyw 

38  Yntau  a ddywedodd,  Yr  wyf  fi 
vn  credu,  0 Arglwydd.  Ac  efe  a’i 
haddolodd  ef. 

39  f A’r  Iesu  a ddywedodd,  «I 
fam  y daethum  i’r  byd  hwn  : pfel 
y gwelai  y rhai  nid  ydynt  yn  gweled, 
ac  yr  elai  y rhai  sydd  yn  gwelcd  yn 
ddeillion. 

40  A rhai  o’r  Phariseaid  a oedd 
gyd  âg  ef,  a glywsant  y pethau  liyn, 
ac  a ddywedasant  wrtho,  Ydym 
ninnau  hefyd  yn  ddeillion  ? 

41  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrthynt; 
;Pe  deillion  fyddecli,  ni  byddai 
arnoch  bechod:  eithr  yn  awr  medd- 
wch  chwi,  Yr  ydym  ni  yn  gweled  ; 
am  hynny  y mae  eich  pechod  yn 
aros. 

PENNOD  X. 

1 Critt  yiu  y dru/t , a'r  bugail  da.  19  Amryw 
dyb  am  dano.  25  f mae  efe  yn  profl  trwy  ei 
weithredoedd , mai  efe  yw  Criet  Mab  Duw  : 
39  ac  yn  dianga  rhag  yr  Iuddewon:  40  ac 
yn  myned  drachefn  drot  yrlorddonen;  Ue 
y credodd  llawer  ynddo  ef. 

YN  wir,  yn  wir,  meddaf  i chwi, 
Yr  hwn  nid  yw  yn  myned  i 
mewn  trwy  y drws  i gorlan  y def- 
aid,  eithr  sydd  yn  dringo  ffordd 
arall,  lleidr  ac  yspeiliwr  yw. 

2 Ond  yr  hwn  sydd  yn  myned  i 
mewn  trwy  y drws,  bugail  y defaid 
ydyw. 

3 I hwn  y mac  y drysor  yn  agoryd, 
ac  y mae  y defaid  yn  gwrando  ar 
ci  lais  ef:  ac  y mae  cfe  yn  galw  ci 


ddefaid  ei  hun  erbyn  eu  henw,  ac 

yn  cu  harwain  hwy  allan. 

4 Ac  wedi  iddo  yrru  allan  ei  ddef- 
aid  ei  hun,  y mae  efe  yn  myned 
o’u  blaen  hwy : a’r  defaid  sydd  yn 
ci  ganlyn  cf,  oblegid  y macnt  yn 
adnabod  ei  lais  ef. 

5 Ond  y d'ieithr  nis  canlynant. 
eithr  flbant  oddi  wrtho : oblegid’ 
nad  adwaenant  lais  dícithriaid. 

6 Y ddammeg  hon  a ddywedodd  yr 
Iesu  wrthynt : ond  hwy  ni  wybuant 
pa  bethau  ydoedd  y rhai  yr  oedd 
efe  yn  eu  llefaru  wrthynt. 

7 Am  hynny  yr  Iesu  a ddywcdodd 
wrthynt  dracliefn,  Yn  wir,  yn  wir, 
meddaf  i chwi,  Myfl  yw  drws  y 
defaid. 

8 Cynnifer  oll  ag  a ddaethant  o’m 

blaen  i,  lladron  ac  yspeilwyr  ynt: 
eitlir  ni  wrandawodd  y defaid 
arnynt.  . . 

9 a Myfi  yw  y drws:  os  a neb  1 
mewn  trwôf  fi,  efc  a fydd  cadwedig ; 
ac  efe  a â i mewn  ac  allan,  ac  a 
gaiff  borfa. 

10  Nid  yw  lleidr  yn  dyfod  ond  i 
ladratta,  ac  i ladd,  ac  i ddistrywio : 
myfl  a ddaethum  fel  y caent  fywyd, 
ac  y caent  ef  yn  helaethach. 

11 6 Myfl  yw  y bugail  da.  Y bugail 
da  sydd  yn  rhoddi  ei  einioes  dros  y 
defaid. 

12  Eithr  y gwas  cyflog,  a’r  hwn, 
nid  vw  fugail,  yr  hwn  nid  eiddo  y 
defaid,  sydd  yn  gwcled  y blaidd  yn 
dyfod,  ac  *yn  gadael  y defaid,  ac  yn 
ffoi : a’r  blaidd  sydd  yn  eu  liysglyfio 
hwy,  ac  yn  tarfu  y defaid. 

13  Y mae  y gwas  cyflog  yn 
oblegid  mai  gwas  cyflog  yw,  ac  md 
oes  ofal  arno  am  y defaid. 

14  Mvfi  yw  y bugail  da;  ac  da 
adwaeìi  yr  eiddof  fl,  ac  a’m  liad- 
wcinir  gan  yr  eiddof  fi. 

15  « Fel  yr  edwyn  y Tad  fyfi,  felly 
yr  adwaèn  innau  y Tad : ac  y" 
ydwyf  yn  rhoddi  fy  einioes  dros  ’ 
defaid. 

16  A /defaid  eraill  sydd  gennyf, . 
rhai  nid  ynt  o’r  gorlan  hon : y rhai 
hynny  hefyd  sydd  raid  i mi  cu 
cyrcliu,  a’m  llais  i a wrandaw- 
ant ; <?a  bydd  un  gorlan,  ac  un  bu- 
gail. 

17  Am  hyn  y mae  y Tad  yn  fy 
ngliaru  i,  *am  fy  mod  i yn  dodi  fy 
einioes,  fel  y cymmerwyf  hi  dra- 
chefn. 

18  Nid  oes  neb  yn  ei  dwyn  oddi 

arnaf  fi : ond  myfi  sydd  yn  ci  dodi 
hi  i lawr  o honof  fy  liun.  Y mac 
gennyf  feddiant  i’w  dodi  hi  i lawr, 
ac  li  y mae  gennyf  feddiant  i’w 
chymmeryd  hi  drachefn.  <Y  gor- 
chymyn  hwn  a dderbyniais  i gan  fy 
Nhad.  , , 

19  1 * Yna  y bu  drachefn  ymrafael 
ym  mysg  yr  Iuddewon,  am  yr  ym- 
adroddion  hyn. 

20  A llawer  o lionynt  a ddywed 
asant,  í Y mac  cytliraul  ganddo,ac 
y mae  cfe  yn  ynfydu : paliam 
gwrandcwch  cliwi  arno  cf  ? 

21  Eraill  a ddywedasant,  Nid  y’ 

V rhai  hyn  ciriau  un  à chytliraul 
ynddo.  »‘A  all  cythraul  » agoryd 
llygaid  y deillion  ? 
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22  t Ac  yr  oedd  y gyssegr-wyl  yn 

Jerusalem,  a’r  gauaf  oedd  hi. 

23  Ac.yr  oedd  yr  Iesu  yn  rhodio 
yn  y deml,  pym  mhorth  Solomon. 

24  Am  hynny  y daeth  yr  Iudd- 
ewon  yn  ei  gylch  ef,  ac  a ddywedas- 
ant  wrtho,  Pa  hŷd  yr  wyt  yn  II  peri 
i ni  ammeu?  os  tydi  ỳw‘y  Crist, 
dywed  i ni  yn  eglur. 

25  Yr  Iesu  a attebodd  iddynt,  Mi 
a ddywedais  i chwi,  ac  nid  ydych 
yn  credu.  ?Y  gweithredoedd  yr 
wyf  fi  yn  eu  gwneuthur  yn  enw  fy 
Nliad,  y mae  y rhai  hynny  yn  tyst- 
ìolaethu  am  danaf  fi. 

26  Ond  »-chwi  nid  ydych  vn  credu : 
canys  nid  ydych  chwi  o’nì  defaid  i, 
fel  y dywedais  i chwi. 

27  Y mae  fy  nefaid  i yn  givrando 
fy  llais  i ; a mi  a’u  hadwaen'  liwynt, 
a hwy  a’m  canlynant  i : 

28  A minnau  ydwyf  yn  rhoddi 
iddynt  fywyd  tragywyddol ; ac  «ni 
chyfrgollant  byth,  ac  ni  ddwg  neb 
hwynt  allan  o’m  llaw  i. 

29  <Fy  Nhad  i,  yr  liwn  a ’u  rhoddcs 
ì mi,  sydd  fwy  na  phawb:  ac  nis 
gall  ncb  eu  dwyn  himjnt  allan  o law 
fy  Nhad  i. 

30  « Myfi  a’r  Tad  un  ydym. 

31  Am  hynny  *y  cododd  yr  Iudd- 
ewon  gerrig  drachefn  i’w  îabyddio 
ef. 

32  Yr  Iesu  a attebodd  iddynt, 
Llawer  o weitliredoedd  da  a ddang- 
osais  i chwi  oddi  wrth  fv  Nhad: 
am  ba  un  o’r  gweithredoedd  hvnny 
yr  ydych  yn  fy  llabyddio  i ? 

33  Yr  Iuddewon  a attebasant  iddo 
gan  ddywedyd,  Nid  am  weithred 
dda  yr  ydym  yn  dy  labyddio,  ond 
am  gabledd,  ac  am  dy  fod  di,  a 
thithau  yn  ddyn,  yyn  d'y  wncuthur 
dy  hun  yn  Dduw. 

34  Yr  lesu  a attebodd  ìddynt, 
*Onid  yw  yn  ysgrifenedig  yn  eich 
cyfraith  chwi,  Mi  a ddywedais, 
Duwiau  ydych  ? 

35  Os  gàlŵodd  efe  hwy  yn  dduw- 
iau,  at  y rhai  y daeth  gair  Duw,  a’r 
ysgrythyr  nis  gellir  ei  thorri : 

36  À ddywedwch  chwi  am  yr  hwn 
«a  sancteiddiodd  y Tad,  ac  à’i  han- 
fonodd  i’r  byd,  Yr  wyt  ti  vn  cablu  ; 
6am  i mi  ddywedyd,  « Mab  Duw 
ydwyf? 

37  <*Onid  wyf  fi  yn  gwneuthur 
gweitlircdoedd  fy  Nliad,  na  chred- 
wch  i mi. 

38  Ond  os  ydwyf  yn  cu  gwneuth- 
ur.  er  nad  ydych  yn  credu  i mi, 
«credwch  y gweitliredoedd : fel  v 
gwyliyddoch  ac  y credoch,  ffod  ỳ 
Tad  ynof  fl,  a minnau  ynddo  ŷntau. 

39  íAm  hynny  y ceisiasant  dra- 
cbefn  ei  ddal  ef:  ac  efe  a ddlang- 
odd  allan  o’u  dwylaw  hwynt. 

40  Ac  efe  a aeth  ymaith  drachefn 
dros  yr  Iorddonen,  i’r  man  * lle  v 
buasai  Ioan  ar  y cyntaf  yn  bedydd- 
io  ; ac  a arhosodd  yno. 

41  A llawer  a ddaethant  atto 
ef,  ac  a ddywedasant,  Ioan  yn  wir 
ni  wnaeth  un  arwydd:  «ond  yr 
holl  betliau  a’r  a ddywcdodd  Ioân 
am  liwn,  oedd  wir. 

42  A llawer  yno  a gredasant 
ynddo. 


Marwolaeth  Lazarus. 


PENNOD  XI. 

1 Crist  yn  cyfodi  Zazarus,  yr  hum  a gladd- 
esid  er  ys  pedwar  diwrnod.  45  llawer 
o Iadrlewon  yn  credu.  47  I 'r  arcli-offeir- 
iaid  a’r  Pharìseaid  yn  casglu  cynghor  yn 
«rftyn  Crist.  40  Caiaphas  yn  prophwyd< 
54  Icsu  yn  ymguddio : 55  hwythau  ar 
pasc  yn  ymofyn  am  dano,  ac  yn  gosod 
cynllwyn  iddo. 

AC  yr  oedd  un  yn  glaf,  Lazarus 
- o Betliania,  o dref  «Mair  a’i 
chwaer  Martha. 

2 (6A  Mair  ydoedd  yr  hon  a 
enneiniodd  yr  Arglwydd  âg  en- 
naint,  ac  a sychodd  ei  draed  ef  á’i 
gwallt,  yr  Iion  yr  oedd  ei  brawd 
Lazarus  yn  glaf) 

3 Am  liynny  y chwîorydd  a ddan- 
fonasant  atto  ef,  gan  ddywedyd 
Arglwydd,  wele,  y mae  yr  hwn 
sydd  hoff  gennyt  ti,  yn  glaf. 

4 A’r  Iesu  pan  glybu,  a ddywed- 
odd,  Nid  yw  y clefyd  hwn  i farwol- 
aeth, « ond  er  gogoniant  Duw,  fel  y 
gogonedder  Mab  Duw  trwy  hynny. 

5 A hoff  oedd  gan  yr  Iesu  Martha, 
a’i  chwaer,  a Lazarus. 

6 Pan  glybu  efe  gan  hynny  ei  fod 
ef  yn  glaf,  efe  a arliòsodd  yn  y 
lle  yr  oedd,  ddau  ddiwrnod. 

7 Yna  wedi  hynny  efe  a ddvwed- 
odd  wrth  y disgyblion,  Awn  i Judea 
drachefn. 

8 Y disgyblion  a ddywedasant 
wrtho,  Rabbi,  rfyr  oedd  vr  Iuddew- 
on  yn  awr  yn  ceisio  dy  labyddio 
di ; ac  a wyt  ti  yn  mvned  yno 
drachefn  ? 

9 Yr  Iesu  a attebodd,  Onid  oes 
deuddeg  aivr  o’r  dydd  ? 03  rhodia 
neb  y dydd,  ni  thramgwydda,  am 
ei  fod  yn  gweled  goleuni  y byd 
liwn : 

10  Ond  « os  rhodia  neb  y nos,  cfe 
a dramgwydda,  am  nad  oes  goleuni 
ynddo. 

11  Hyn  a lefarodd  efe : ac  wedi 
hynny  efe  a ddywedodd  wrthynt,  Y 
mae  ein  cyfaill  Lazarus  /vn  huno  • 
ond  yr  wyf  fi  yn  myned  i’w  ddihunò 
ef. 

12  Yna  ei  ddisgyblion  a ddywed- 
asant  wrtlio,  Arglwydd,  os  himo  y 
mae,  efe  a fydd  iacli. 

13  Ond  yr  Iesu  a ddywedasai  am 
ei  farwolaeth  ef : eithr  hwy  a dyb- 
iasant  mai  am  hûn  cwsg  yr  oedd 
efe  yn  dywedyd. 

14  Yna  y dywedodd  yr  Iesu  wrth- 
ynt  yn  eglur,  Bu  farw  Lazarus. 

15  Ac  y mae  j’n  llawen  gennyf 
nad  oeddwn  i yno,  er  eich  mwyn 
chwi  (fel  y credoch)  ond  awn  atto 
ef. 
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16  Yna  y dywedodd  Thomas,  yr 
hwn  a elwir  Didyraus,  wrth  ei  gvd- 
ddisgyblion,  Awn  ninnau  liefyd/fel 
y byddom  feirw  gj-d  âg  ef. 

17  Yna  yr  Iesu  wedi  dyfod,  a’i 
cafodd  ef  wcdi  bod  ẁeithian 
bedwar  diwrnod  yn  y bedd. 

18  (A  Bethania  oedd  yn  agos  i Je- 
rusalem,  yughylch  pymtheg  ystâd 
oddiwrthi) 

19  A llawer  o’r  Iuddewon  a 
ddaethent  at  Martha  a Mair,  i’w 
cysuro  hwy  am  eu  brawd. 

20  Yna  Martlia,  cyn  gynted  ag  y 
clybu  lii  fod  yr  Iesu  yn  dyfod,  à 


Fydd  Martha  yng  Nghrist. 
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aeth  i’w  gyfarforl  ef:  ond  Mair  a 
eisteddodd  j-n  y tŷ. 

21  Yna  y dywedodd  Martha  wrth 
yr  Iesu,  Arglwydd,  pe  buasit  ti 
yma,  ni  buasai  farw  fy  mrawd. 

22  Eithr  mi  a wn  hefyd  yr 
awr  hon,  pa  bethau  bynnag  a 
ddymunech  di  gan  Dduw,  y dyry 
Duw  i ti. 

23  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrthi, 
Adgj’fodir  dy  frawd  drachefn. 

24  Dywedodd  Martlia  wrtho, 
fl’Myfi  a wn  yr  adgyfodir  ef  yn  yr 
adgyfodiad,  y dydd  diweddaf. 

25  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrthi, 
Myfi  yw  yr  adgyfodiad,  a’r  *bywyd : 
*yr  hwn  sydd  yn  credu  ynof  fi,  er 
iddo  farw,  a fydd  byw  : 

26  A phwy  bynnag  sydd  yn  fyw, 
ac  yn  credu  ynof  fi,  ni  bydd  marw 
yn  dragywydd.  A wyt  ti  yn  credu 
hyn? 

27  Dywedodd  hithau  wrtlio,  Yd- 
wvf,  Arglwydd  : *yr  wyf  fi  yn  credu 
mai  ti  yw  y Crist,  Mab  Duw,  yr 
hwn  sydd  yn  dyfod  i’r  byd. 

28  Ac  wedi  iddi  ddywedyd  y peth- 
au  liyn,  hi  a aeth  ymaith,  ac  a 
alwodd  yn  ddirgel  ei  cliwaer  Mair, 
gan  ddywedyd,  Fe  ddaeth  yr 
Athraw,  ac  y mae  yn  galw  am 
danat. 

29  Cyn  gynted  ag  y clybu  hi,  hi 
a gododd  yn  ebrwydd,  ac  a ddaeth 
atto  ef . 

30  (A’r  Iesu  ni  ddaethai  etto  i’r 
dref,  ond  yr  ocdd  efe  yn  y man  lle 
y cyfarfuasai  Martha  âg  ef) 

31  Yna  yr  Iuddewon  y rhai  ocdd 
gyd  â hi  yn  y tý,  ac  yn  ci  chysuro 
hi,  pan  welsant  Mair  yn  codi  ar 
frys,  ac  yn  myned  allan,  ai  can- 
lynasant  iii,  gan  ddywcdyd,  Y mae 
hi  yn  myned  at  y bedd,  i wylo 
yno. 

'32  Yna  Mair,  pan  ddactli  llc  yr 
oedd  yr  Iesu,  a’i  weled  ef,  a syrth- 
iodd  ẁrtli  ei  draed  ef,  gan  ddy- 
wedyd  wrtho,  Arglwydd,  pe  buasit 
ti  yma,  ni  buasai  fy  mrawd  farw.  • 

33  Yr  Iesu  gan  hynny,  pan  wel- 
odd  hi  yn  wylo,  a’r  Iuddewon  y 
rhai  a ddaetliai  gyd  â lii  yn  wylo, 
a riddfanodd  yn  yr  yspryd,  ac  a 
+ gynhyrfwyd ; 

34  Ac  a ddywedodd,  Pa  le  y 
dodasoch  chwi  ef?  Hwy  a ddy- 
wedasant  wrtho,  Arglwydd,  tyred  a 
gwel. 

35  lYr  Iesu  a wylodd. 

36  Ain  hynny  v dywedodd  yr 
Iuddewon,  Wele,  fel  yr  oedd  yn  ei 
garu  ef. 

37  Eithr  rhai  o honynt  a ddywed- 
asant,  Oni  allasai  hwn,  »‘yr  hwn  a 
agorodd  lygaid  y dall.beri  na  buasai 
hwn  farw  chwaith  ? 

38  Yna  yr  Iesu  drachefn  a ridd- 
fanodd  ynddo  ei  hunan,  ac  a ddaetli 
at  y bedd.  Ac  ogof  oedd,  a maen 
oedd  wedi  ei  ddodi  arno. 

39  Yr  Iesu  a ddywedodd,  Codwcli 
ymaith  y maen.  Martha,  chwaer 
yr  hwn  à fuasai  farw,  a ddywedodd 
wrtho,  Arglwydd,  y mae  efe  weith- 
ian  yn  drewi : lierwydd  y mac  yii 
fanv  er  ys  pedwar  diwmod. 

40  Yr  'lesu  a ddywedodd  wrthi, 


Oni  ddywedais  i ti,  pes  credit,  y cait 
ti  «welcd  gogoniant  Duw? 

41  Yna  y codasant  y maen  lle  yr 
oedd  y marw  wedi  'ei  osod.  A’r 
Iesu  a gododd  ei  olwg  i fynu,  ac  a 
ddywedodd,  Y Tad,  yr  wyf  yn 
dîolch  i ti  am  i ti  wrando  arnaf. 

42  Ac  myfi  a wyddwn  dy  fod  di 
yn  fy  ngwrando  bob  amser:  eithr. 
°er  mwyn  y bobl  sydd  yn  sefyll  o 
amgj’lcli,  y 'dywedais,  fel  y credont 
mai  tydi  a’m'hanfonaist  i. 

43  Ac  wedi  iddo  ddywedj’d  hjrn, 
efe  a lefodd  â llef  uchel.  Lazarus, 
tyred  allan, 

44  A’r  hwn  a fuasai  farw  a ddaetli 
allan,  yn  rhwym  ei  draed  a’i  ddwy- 
law  mewn  amdo : a’i  pwyneb  oedd 
wedi  ei  rwymo  â napcyn.  Yr  Iesu 
a ddywedodd  wrthynt.  Gollj’ngwch 
ef  yn  rhydd,  a gadewch  iddo  fyned 
ymaith. 

45  Yna  llawer  o’r  Iuddewon,  y 
rhai  a ddaethent  at  Mair,  ac  a 
welsant  y pethau  a wnaethai  yr 
Iesu,  a gredasant  ynddo  ef. 

46  Eithr  rhai  o honynt  a aetliant 
ymaith  at  y Phariseaid,  ac  a ddy- 
'wedasant  iddynt  y pethau  a wnaeth- 
ai  yr  Iesu. 

47  1f  '/Yna  yr  arch-offeiriaid  a’r 
Phariseaid  a gasglasant  gynghor,  ac 
a ddywedasant,  »-Pa  beth  yr  ydym 
ni  yn  ei  wneuthur?  canys  y mae  y 
dyn  yma  yn  gwneuthur  llawcr  o 
arwyddion. 

48  Os  gadawn  ni  ef  fel  hyn,  pawb 
a gredant  ynddo ; ac  fe  a ddaw  y 
Rhufeiniaid  ac  a ddifethant  eìn  lle 
ni  a’n  cenedl  hefyd. 

49  A rhyw  un  o honynt,  «Cai- 
aphas,  yr  hwn  oedd  arch-offeiriad 
y flwyddvn  honno,  a ddywcdodd 
wrtliynt,  Nid  ydycli  chwi  yn  gwybod 
dim  'oll. 

50  Nac  yn  ystyried,  <mai  buddiol 
yw  i ni,  farw  o un  dyn  dros  y bobl, 
'ac  na  ddifethcr  yr  holl  gencdl. 

51  Hyn  ni  ddywedodd.  efe  o hono 
ei  hun : eithr,  ac  efe  yn  arch-offeir- 
iad  y flwyddyn  honno,  efe  a pro- 
phwydoad  y byddai  yr  lesu  farw 
dros  y genedl ; 

52  Ac  «nid  dros  y genedl  yn  unig, 
«eithr  fcl  y casglai  efe  ynghyd  yn 
un  blant  Duw  liefyd  y rhai  a wasg- 
arasid. 

53  Yna  o’r  dydd  hwnnw  allan  y cyd- 
ymgynghorasant  fel  y lladdent  cf. 

54  Am  hynnŷ  i/ni  rodiodd  yr  Iesu 
mwy  yn  amlwg  ym  mysg  yr  Iudd- 
cwo'n ; ond  efe  a aeth  oddi  yno  i’r 
wlad  yn  agos  i’r  anialwcli,  i ddinas 
a elwir  »Ephraim,  ac  a arhosodd 
yno  gj’d  â’i  ddisgyblion. 

55  1Í  A phasc  yr  Iuddewon  oedd 
yn  agos:  a llawer  a aethant  o’r 
wlad  i fynu  i Jerusalem  o flaen  y 
pasc,  i’w  glanhâu  eu  hunain. 

56  «Yna  y ceisiasant  j’r  Iesu ; a 

dywedasant  wrth  eu  gilydd,  fel  jt 
oeddynt  yn  sefyll  yn  y deml,  Beth 
a dybygwch  chwi,  gan  na  ddacth 
efe  i’r  wyl  ? , , 

57  A’r'  arch-offeiriaid  ar  Phari 
seaid  a roisant  orchymyn,  os  gwydd- 
ai  neb  pa  le  j’r  ocdd  efe,  ar  O’negi 
o hono,  fel  y gallent  ci  ddal  cf. 
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PENNOD  XII. 

1 Tr  letu  yn  esçrueodi  Mair  arn  enneinio  ei 
draed  ef.  9 V bobl  yn  ymgaeglu  i weleA 
Latarua.  10  Tr  arch-offeiriaid  yn  ym- 

i > . — i. 


•hynny 

uawer  o oennaethiaid  yn  credu,  ond  hcb  ei 
gyffeau  ef : 44  yr  Ieau  gan  hynny  yn  galw 
yn  daer  am  gyffcau  ffydd. 


YNA  yr  Iesu,  chwc  diwrnod  cyn 
y pasc,  a ddaeth  i Bethania,  lle 
yr  oedd  Lazarus,  yr  hwii  a fu- 
asai  farw,  yr  hwn  a godasai  efe  o 
feirw. 

2  Ac  «yno  y gwnaethant  iddo 
swpper:  a Martha  oedd  yn  gwas- 
anaethu ; a Lazarus  oedd  un  o’r 
rhai  a eisteddent  gyd  âg  ef. 

3  Yna  y cymmerth  b Mair  bwys 
o ennaint  nard  gwlyb  gwerthfawr, 
ac  a enneiniodd  draed  yr  lesu,  ac 
a sychodd  ci  dracd  ef  á’i  gwallt: 
a’r  tŷ  a lanwyd  gan  arogl  yr  enn- 
aint. 

4  Am  hynny  y dywedodd  un  o’i 
ddisgyblion  ef,  Judas  Iscariot,  rnab 
Simon,  yr  hwn  oedd  ar  fedr  ei 
fradychu  ef, 

5  Paham  na  werthwyd  yr  ennaint 
hwn  cr  tri  chan  ceiniog,  a’i  roddi 
i’r  tlodion  ? 

6  Eìthr  hyn  a ddywedodd  efe, 
nid  o herwydd  bod  arno  ofal  dros  y 
tlodion ; ond  am  ei  fod  yn  lleidr,  a 
«bod  ganddo  y pwrs,  a’i  fod  yn 
II  dwyn  yr  hyn  a fwrid  ynddo. 

7  A’r  Icsu  a ddywedodd,  Gàd 
iddi : erbyn  dydd  fy  nghladded- 
igaeth  y cadwodd  hi  hwn. 

8  Canys  dy  mac  gennych  y tlod- 
ion  gyd  â chwi  bob  amser;  eithr 
myfì  nid  oes  gennych  bob  amser. 

9  Gwybu  gan  hynny  dyrfa  fawr 
o’r  Iuddcwon  ei  fod  ef  yno:  a hwy 
a ddaethant,  nid  cr  mwyn  yr  Iesu 
yn  unig,  ond  fel  y gwelent  Lazarus 
liefyd,  «yr  hwn  a godasai  efe  o 
feirw. 

10  t Eithr  yr  arcli-offeiriaid  a ym- 
gynghorasant  fel  y lladdent  Laza- 
ms  hefyd. 

11  Obíegid  llawer  o’r  Iuddewon  a 
aethant  ymaith  o’i  lierwydd  ef,  ac 
a gredasant  yn  yr  Iesu. 

12  1 /Trannoeth,  tyrfa  fawr  yr 
hon  a ddaethai  i’r  wyl,  pan  glyw- 
sant  fod  yr  Iesu  yn  dyfod  i Jeru- 
salem, 

13  A gymmerasanfc  gangau  o’r 
palmwydd,  ac  a aethant  allan  i 
gyfarfod  âg  ef,  ac  a lefasant,  fl’Ho- 
sanna : Bcndigedig  II  yio  Brenhin 
Israel  yr  hwn  sydd  yn  dyfod  yn 
enw  yr  Arglwydd. 

14  A’r  Iesu  wedi  cael  asynyn,  a 
eisteddodd  arno ; megis  y mae  yn 
ysgrifenedig, 

15  ÄNac  ofna,  ferch  Sîon : wele,  y 
mae  dy  Frenhin  yn  dyfod,  yn  eis- 
tedd  ar  ebol  asen. 

16  Y pethau  hyn  ni  wybu  ei  ddisg- 
yblion  ef  ar  y cyntaf:  eithr  »])an 
ogoneddwyd  yr  Iesu,  *yna  y coflas- 
ant  fod  y pethau  hyn  yn  ysgrifen- 
edig  am  dano,  ac  iddynt  wneuthur 
hyn  iddo. 

17  Tystiolaethodd  gan  hynny  y 


dyrfa,  yr  hon  oedd  gyd  âg  ef  II  pan 
alwodd  efe  Lazarus  o’r  bedd,  a’i 
godi  cf  o feirw. 

18  Am  hyn  y daeth  y dyrfa  hefyd 
i gyfarfod  âg  cf,  am  glywed  o hon- 
ynt  iddo  wneuthur  yr  ai-wydd 
lion. 

19  Y Phariseaid  gan  hynny  a ddy- 
wedasant  yn  eu  plith  eu  hunain, 
i A welwch  chwi  nad  ydych  yn 
tyccio  dim?  wele,  fe  aeth  ybydar 
ei  ol  ef. 

20  11  Ac  yr  oedd  rhai  Groegiaid 
ym  mhlith  y rhai  »»a  ddaethant  i 
fynu  i addoli  ar  yr  wyl : 

21  Y rhai  hyn  gan  hynny  a ddaeth- 
ant  at  Phylip,  «yr  hwn  oedd  o 
Betlisaida  yn  Galilea,  ac  a ddy- 
munasant  arno,  gan  ddywedyd,  Syr, 
ni  a ewyllysiem  weled  yr  Iesu. 

22  Phylip  a ddaeth  ac  a ddywed- 
odd  i Andreas:  a tlirachefn  An- 
dreas  a Phylip  a ddywedasant  i’r 
Iesu. 

23  1í  A’r  Iesu  a attebodd  iddynt, 
gan  ddywedyd,  0 Daeth  yr  awr  y 
gogonedder  Mab  y dyn. 

24  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i chwi, 
pOni  syrth  y gronyn  gwenith  i’r 
ddaear,  a marw,  hwnnw  a erys  yn 
unig:  eithr  os  bydd  efe  marw,  cfe 
a ddwg  ffrwyth  lawer. 

25  sYr  hwn  sydd  yn  caru  ei  ein- 
ioes,  a’i  cyll  hi ; a’r  hwn  sydd  yn 
casâu  ei  einioes  yn  y byd  hwn,  a’i 
ceidw  hi  i fywyd  tragywyddol. 

26  Os  gwasanaetha  neb  fi,  dilyned 
fl:  a rlle  yr  wyf  fl,  yno  y bydd  fy 
ngweinidog  hefyd:  ac  os  gwasan- 
aetha  neb  fi,  y Tad  a’i  lianrhydedda 
ef. 

27  «Yr  awrhon  y cynhyrfwyd  fy 
enaid : a pha  betli  a ddywedaf  ? 0 
Dad,  gwared  fi  allan  o’r  awr  lion : 
eithr  o herwydd  liyn  y daethum  i’r 
awr  hon. 

28  0 Dad,  gogoncddu  dy  enw.  Yna 
y daeth  «llef  o’r  nef,  Mi  a 'i  gogon- 
cddais,  ac  a’t  gogoneddaf  drachefn. 

29  Y dyrfa  gan  hynny  yr  lion  oedd 
yn  sefyll,  ac  yn  clywed,  a ddywed- 
odd  mai  taran  oedd : eraill  a ddy- 
wedasant,  Angel  a lefarodd  wrtho. 

30  Yr  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wedodd,  » Nid  o’m  hachos  i y bu  y 
llef  hon,  ond  o’ch  achos  chwi. 

31  Yn  awr  y mae  barn  y byd  hwn : 
yn  awr  y bwrir  allan  «dywysog  y 
byd  hwn. 

32  A minnau,  2/os  dyrchefir  fi  oddi 
ar  y ddaear,  a dynnaf  *bawb  attaf 
fy  hun. 

33  (A  hyn  a ddywedodd  efe,  gan 
arwyddo  o ba  angau  y byddai 
farw) 

34  Y dyrfa  a attebodd  iddo,  «Ni 
a glywsom  o’r  ddeddf,  fod  Crist  yn 
aros  yn  dragywyddol : a pha  wedd 
yr  wyt  ti  yn  dywedyd,  fod  yn  rhaid 
dyrcliafu  Mab  y dyn?  pwy  ydyw 
liwnnw  Mab  y dyn? 

35  Yna  yr  Icsu  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  Etto  ychydig  ennyd  by  mae  y 
goleuni  gyd  à chwi.  c Rhodiwcli 
tra  fyddo  gennych  y goleuni,  fel  na 
ddalio  y tywyllwch  chwi : d a’r  hwn 
sydd  yn  rhodio  mewn  tywyllwch,  ni 
ŵyr  i ba  le  y mae  yn  myned. 
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36  Tra  fvcldo  gennych  oleuni,  cred- 
wch  yn  y goleuni,  fel  y hyddoch 
* blant  v goleuni.  Hyn  a ddywed- 
odd  yr  Icsu,  ac  efe  a ymadawodd, 
ac  /a  ymguddiodd  rhagddynt. 

37  1Í  Ac  cr  gwneuthur  o hono  ef 
gymmaint  o arwyddion  yn  eu 
gŵydd  hwynt,  ni  chredasant  ynddo: 

38  Fel  y cyflawnid  yinadrodd  Esa- 
ias  y propliwyd,  yr  hwn  a ddywed- 
odd  efe,  ffArglwydd,  pwy  a grcdodd 
i!n  hymadrodd  nì?  ac  ì bwy  y 
datguddiwyd  braich  yr  Arglwydd  ? 

39  Am  hynny  ni  allent  gredu, 
oblegid  dywedyd  o Esaias  dra- 
chefn, 

40  '*  Efe  a ddallodd  cu  llygaid,  ac 
a galedodd  cu  calon  ; fel  na  welent 
âJu  llygaid,  a deall  &'u  calon,  ac 
ymchẁelyd  o lionynt,  ac  i mi  eu 
hiachau  hwynt. 

41  i Y pethau  hyn  a ddywedodd 
Esaias,  pan  welodd  ei  cgoniant  ef, 
ac  v llefarodd  am  dano  cf. 

421Í  Er  hynny  llawer  o’r  pcnnaeth- 
iaid  hefyd  a gredasant  ynddo  ; ond 
*oblegid  v Phariseaid  ni  chyffesas- 
ant  ef,  rhag  eu  bwrw  allan  o’r  syn- 
agog : 

43  «Canvs  yr  oeddynt  yn  caru  go 
goniant  'dynion  yn  fwy  na  gogon- 
íant  Duw. 

44  1f  A’r  Iesu  a lefodd  ac  a ddy- 
wedodd,  «*Yr  hwn  sydd  yn  credu 
ynof  fi,  nid  yw  yn  credu  ynof  fi,  ond 
yn  yr  hwn  a’m  hanfonodd  i. 

45  « A’r  hwn  sydd  yn  fy  ngweled 

i,  sydd  yn  gweled  yr  hwn  a’m  dan- 
fonoddi.  , . 

46  o Mi  a ddaethum  yn  oleuni  ì r 
l>yd,  fêl  y bo  i bob  un  a’r  sydd  yn 
credu  vnof  fi,  nad  arhoso  yn  y ty- 
wyllwch. 

47  Ac  os  clyw  ncb  fy  ngeinau,  ac 
ni  chred,  Piuyfi  nid  wyf  yn  ci  farnu 
ef : canvs  íni  ddaetlium  ì farnu  y 
byd,  eitíir  i acliub  y byd. 

48  Yr  hwn  sydd  yn  fy  nirmygu  ì, 
ac  lieb  dderbyn  fy  ngeiriau,  y mae 
iddo  un  vn  ei  farnu:  »-y  gn:r  a 
lcferais  i,  hwnnw  a’i  l arn  cf  yn  y 
dydd  diweddaf. 

49  Canys  «myfi  ni  lcferais  o 
honof  fy  hun:  ond  y Tad  yr  hwn 
a’m  hanfonodd  i,  cfc  a rcddcs  or- 
cliymyn  i mi.  <beth  a dc’.ywcdwn, 
a pha  betli  a lefarwn. 

50  Ac  mi  a wn  fod  ci  orchymyn 
ef  yn  fywyd  tragywydclol : am 
hynnv  y pethau  yr  wyf  fi  yn  cu 
llefam,  fel  y dywedodd  y Tad 
wrthyf,  fclly  yr  wyf  yn  Uefaru. 

PENNOD  XIII. 

1 Tr  Iceu  yn  golchi  tracd  ei  ddUgyblion : 
14  tm  cu  hannog  i ostyngeuldrwydd , a 
chariad  perffaith:  18  rn  rhag-ddyioedyd, 
ac  vn  tlatguddio  i Ioan,  trwy  arwydd,  y 
bralychai  Judaa  cf:  31  yn  gorchymyn 
iddynt  garu  eu  gilydd  f 36  ac  yn  rhy- 
buddio  Petr  y gwadai  efecf. 

AoCHYN  gwyl  y pasc,  yr  Iesu 
yn  gwybod  ddyfod  ci  awr  ef  1 
ymadael  â’r  byd  hwn  at  y Tad  cfc 
vn  cam  vr  eiddo  y rhai  oedd  yn 


y byd,  a’u  carodd  hwynt  hyd  y 
diwcdd.  .. 

2 Ac  wedi  darfod  swpper  («-wcdi 
I i ddiafol  eisoes  rci  y’nghalon  Judas 


Iscariot,  mab  Simon,  ei  fradychu 
ef) 

3 Yr  Iesu  yn  gwybod  croddi  o’r 
Tad  bob  peth  oll  yn  ci  ddwylaw 
ef,  a’i  fod  wedi  dyfod  oddi  wrth 
Dduw,  ac  yn  myned  at  Dduw ; 

4 Efc  a gyfodòdd  oddi  ar  swpper, 
ac  a roes  heibio  ei  gochl-wisg,  ac 
a gymmerodd  dywcl,  ac  a ymwreg- 
ysodd. 

5 Wedi  hynny  efc  a dywalltodd 

ddwfr  i'r  cawg,  ac  a ddeclircuodd 
olchi  traed  y disgyblion,  a’w  sychu 
á’r  tywcl,  â’r  hwn  yr  oedd  efe  wedi 
ci  wregysu.  _ 

6 Yna  y daeth  cfe  at  Simon  Petr. 

||  Ac  cfe  a ddvwcdodd  wrtho,  Ar- 
glwydd,  *ía  wyt  ti  yn  golchi  fy 
nhracd  i ? 

7 Yr  Iesu  a attebodd  ac  a ddy 
wedodd  wrtho,  Y pcth  yr  wyf  fi 
vn  ei  wneuthur,  ni  wyddost  ti  yr 
awrhon : cithr  ti  a gei  wybod  ar  ol 

S^Petr  a ddywedodd  wrtho,  Ni 
chei  di  olchi  fy  nhraed  i byth.  Yr 
Iesu  a attebodd  iddo,  e Oni  olchaf 
di,  nid  oes  i ti  gyfran  gyd  â myfl. 

9 Simon  Petr  a ddywedodd  wrtho, 
Arglwydd,  nid  fy  nhraed  yn  umg, 
eithr  fy  nwylaw  a’m  pcn  hcfyd. 

10  Ýr  Iesu  a ddywcdodd  wrtho, 

Yr  hwn  a olchwyd,  nid  rhaid  iddo 
ond  golchi  ci  dracd,  citlir  y mac  yn 
lân  oll:  ac  /yr  ydych  chwi  yn  lan, 
eithr  nid  pawb  oll.  . 

11  Canvs  cfe  £-a  wyddai  pwy  a i 
bradychài  ef:  am  hynny  y dywcd- 
odd,  Nid  ydych  chwi  yn  lan  bawb 

12  Felly  wedi  iddo  olclii  cu  tracd 
hwy,  a chymmcryd  ci  gochlwisg, 
cfc'  a cisteddodd  drachefn,  ac  a 
ddvwcdodd  wrtliynt,  A wyddocli 
chwi  pa  beth  a wnacthum  1 cliwi? 

13  *Yr  ydych  chwi  yn  fy  ngalw 
Yr  Athraw,  a’r  Arglwydd : a da  y 
dywcdwch : canys  felly  yr  ydwyf. 

14  *Am  hynny  os  myfi,  jn  Ar- 

glwydd  ac  yn  Athraw,  a olchais 
eich  tracd  chwi;  *cliwi£bau  a ddy- 
lech  olchi  traed  eich  gilydd  . 

15  Canys  irhoddais  csampl  1 chwi. 
fel  y gwnelech  chwitliau  megis  y 
gwncuthum  i chwi. 

16  wYn  wir,  yn  wir,  meddaf  . 
chwi,  Nid  yw  y gwas  yn  fwy  w 
arglwydd  ; na’r  hwn  a ddanfonwyd 
yn  fwy  nâ’r  liwn  a’i  danfonodd. 

17  «Os  gwyddoch  y pethau  hyn 
gwvn  cich  byd  os  gwncwcli  hwynt. 

18  H Nid  wyf  fi  yn  dywcdyd  am 
danoch  oll : mi  a wn  pwy  a ethol- 
ais:  ond  fcl  y cyflawnid  yr  ys- 
grythyr,  °Yr  hwn  sydd  yn  bwytta 
bàra  gyd  â mi,  a gododd  ci  sawdl 
yn  fy  crbyn. 

' 19  v II  Yn  awr  yr  wyf  yn  dywcdjd 
wrthych  cyn  ei  ddyfod,  fel  pan 
ddêl,  v credoch  mai  myft  yw  c.^ 

20  9 Yn  wir,  yn  wir,  mcddaf  1 chwi, 
Yr  hwn  svdd  yn  derbyn  y neb  a 
ddanfonwyf  fi,  sydd  yn  fy  nerJ>.v" 
i • a’r  hwn  sydd  yn  fy  nerbjn  1 
sydd  yn  derbyn  yr  hwn  am  dan- 

f<2i°^wédi  i’r  Iesu  ddywcdyd  y 
pcthau  liyn,  »cfc  a gynhyrfwyd  vn 
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yr  yspryd  ac  a dystiolaethodd,  ac 
a ddywedodd,  Yn  wir,  yn  wir,  y 
dywedaf  wrthych,  <y  bradvcha  un 
o honoch  fi. 

22  Yna  y disgyblion  a edrychas- 
ant  ar  eu  gilydd,  gan  ammeu  am 
bwy  yr  oedd  efe  yn  dywedyd. 

23  Ác  «yr  oedd  un  o’i  ddisgyblion 
yn  pwyso  ar  fynwes  yr  Iesu,  yr  hwn 
yr  ocdd  yr  Iesu  yn  ei  garu. 

24  Am  hynny  yr  amneidiodd  Si- 
mon  Petr  ar  hwnnw,  i ofyn  pwy 
oedd  efe,  am  yr  hwn  vr  oedd  efe  yn 
dywcdyd. 

25  Ac  yntau  yn  pwyso  ar  ddwy- 
fron  yr  Icsu,  a ddywcdodd  wrtho, 
Arglwydd,  pwy  yw  efc  ? 

25  Yr  Iesu  a attebodd,  Hwnnw 
yw  cfe  i’r  hwn  y rhoddaf  fi  dam- 
rnaid  wcdi  i mi  ei  wlyehu.  Ac 
wcdi  iddo  wlychu  y tammaid,  efe 
a’i  rhoddodd  i Judas  Iscariot,  mab 
Simon. 

27  Ac  ar  ol  y tammaid,  yna  yr 
aeth  Satan  i mewn  idclo.  Am 
hynny  y dywedodcl  yr  Iesu  wrtlio, 
Hyn  yr  wyt  yn  ei  wneuthur,  gwna 
ar  frys. 

28  Ac  ni  wyddai  neb  o’r  rhai 
ocdd  yn  eistedd  i ba  beth  y dywed- 
asai  cfc  hyn  wrtho. 

2D  Canys  rhai  oedd  yn  tybied, 
am  fod  *Judas  â’r  gôd  ganddo,  fod 
yr  Icsu  yn  dywedyd  wrtho,  Pryn 
y pithau  sydd  arnom  eu  heisieu 
erbyn  yr  wyl ; neu,  ar  roi  o hono 
betli  i’r  tlodion. 

30  Yntau  gan  hynny,  wedi  derbvn 
7 tamraaid,  a aeth  allan 
ebmrydd.  Ac  yr  oedd  hi  yn  nos, 

31  f Yna  gwedi  iddo  fvned  all 


S.  IOAN. 


Mai  Crist  yw  y Jfordcl,  <Lc. 


» Yna  gwedi  iddo  fvned  allan, 
yr  Iesu  a ddywedodd,  Yn  awr  y 
gogoneddwyd  Mab  y dvn,  a Duw  à 
ogoneddwyd  ynddo  cf.  ‘ 

32  vOs  gogoneddwyd  Duw  ynddo 
cf,  Duw  hefyd  a’i  gogonedda  ef 
ynddo  ei  hun,  ac  *cfe  a’i  gogoncclda 
ef  yn  ebrwydd. 

33  O blant  bychain,  etto  yr  wyf 
ennyd  bychan  gyd  â chwi.  ‘ Chẁi 
a’m  ceisiwch:  ac,  «megis  y dywed- 
ais  wrth  yr  Iuddcwon,  Lle  yr  wyf  fi 
yn  myned,  ni  ellwch  chwi  cîdyfod ; 
yr  ydwyf  yn  dywcdyd  wrthycli 
chwitliau  hefyd  yr  awrlion. 

34  *Gorchy:nyn  newydd  yr  wyf  yn 
ei  roddi  i chwi,  Ar  garu  ò lionoch 
eich  gilydd : fel  y cerais  i chwi,  ar 
garu  o honoch  chwithau  bawb  eich 
gilydd. 

35  c Wrth  hyn  y gwybydd  pawb 
mai  disgyblion  i mi  ydvcli,  os  bydcl 
gennych  gariacl  i’ch  gilydd. 

36  1Í  A Simon  Petr  a ddywedodd 
wrtho,  Arglwydd,  i ba  le  ýr  wvt  ti 
yn  myned  ? Yr  Iesu  a attebodd 
iddo,  Lle  yr  ydwyf  fl  yn  myncd,  ni 
elli  di  yr  awrhon  fy  nghanlyn  : 
eithr  ^ar  ol  hyn  y’m  canlyni. 

37  Petr  a ddywedodd  ẁrtho,  Ar- 
glwydd,  paham  na  allaf  fi  dy  ganlyn 
yrawrhon?  «mi  a roddaf  fy  einioes 
drosot. 

38  Yr  lesu  a attebodd  iddo,  A 
roddi  di  dy  einioes  drosof  fi  ? Yn 
wir,  yn  wir,  meddaf  i ti,  Ni  chân  y 
ceiliog  ncs  i ti  fy  ngwadu  dair 
gwaith. 


PENNOD  XIV. 

1 Criet  yn  cysuro  ei  ddiegyblion  â gobaith 
Ujrnae  nef:  6 yn  proffesu  mai  efe  vtv  v 
ffordd,  a'r  gwirionedd,  a'r  bywyd;  a'i  fod 
yn  un  ä'r  Tad  : 13  yn  gwarantu  y bydd 
cu  gwetldiau  hwy  yn  ei  enw  ef  yn  ffrtoyth- 

10  yn  addaw  yr  Yepryd  Glàny  joíddanydd; 
27  ac  yn  gadael  ei  dangnefedd  gyd  à hwynt. 

NA  thralloder  eich  calon : yr 
ydych  yn  credu  yn  Nuw,  cred 
wch  ynof  finnau  hefyd. 

2  nhý  fy  Nhad  y mae  llawer 
o dngfannau:  a phc  amgen.  n»i  a 
ddywedaswn  i chwi.  Yr  wyf  fi  yn 
myned  i barottôi  lle  i chwi. 

3  Ac  «os  myfl  a âf,  ac  a barottôaf 
le  ì chwi,  mi  a ddeuaf  drachefn,  ac 
a ch  cymmeraf  chwi  attaf  fy  hun : 
fel  * lle  yr  wyf  fl,  y liyddoch  chwi- 
tliau  hefyd. 

4  Ac  i ba  le  vr  wyf  fi  yn  myned, 
chwi  a wyddoch,  a’r  ffordd  a wydd- 
och. 

5  Dywedodd  Thomas  wrtho,  Ar- 
glwydd,  ni  wyddom  ni  i ba  le  yr 
wyt  ti  yn  myned ; a pha  fodd  y 
gallwn  wybod  y ffordd  ? 

6  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrtho  ef, 
Myfl  yw  y «ffordd,  a’r  ^gwirionedd. 
a/  °bywyd : /nid  yw  neb  yn  dvfod 
at  y Tad,  ond  trwof  fi. 

7  Ped  adnabuasech  fi,  fy  Nhad 
hefyd  a adnabuasech:  ac  o hyn 
allan  yr  adwaenoch  cf  a chwi  à’i 
gwelsoch  ef. 

8  Dywedodd  Phylip  wrtho,  Ar- 
glwydd,  dangos  i ni  y Tad,  a digon 
ywini.  ’ 6 

9  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrtho,  A 
ydwyf  gyhyd  o amser  gyd  â chwi, 


u auiser  gyu  a 

ac  md  adnabuost  fi,  Phylip ' g\ 
neb  a’m  gwelodd  i,  a welodd  y Tad ; 
a pha  fodd  yr  wyt  ti  yn  dywedyd, 
Dangos  i ni  y Tad  ? 

10  Onid  wyt  ti  yn  crcdu  *fy  mod 
i yn  y Tad,  a’r  Tad  ynof  finnau? 
Y geinau  yr  wyf  fi  yn  eu  llefani 
wrthycli,  *nid  o honof  fy  hun  yr 
wyf  yn  eu  llefaru;  ond  y Tad  yr 
hwn  sydd  yn  aros  ynof,  efe  sydd  yn 
gwneuthur  y gweithredoedd. 

11  Credwch  fi,  fy  mod  i yn  y Tad, 
a’r  Tad  ynof  finnau  : ac  onid  ê, 
credwch  fi  er  mwyn  y gweithred- 
oedd  eu  hunain. 

12  *Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i 
chwi,  Yr  hwn  sydd  yn  credu  ynof 
fi,  y gweithredoedd  yr  wyf  fi  yn  er. 
gwneuthur,  yntau  hefyd  a’u  gẅ’na,  a 
ra w’y  nâ’r  rhai  hyn  a wna  efe : oblegid 
yr  wyf  fl  yn  myned  at  fy  Nhad. 

13  A pha  beth  bynnag  a ofynoch 
yn  fy  enw  i,  hynny  a wnaf;  fel  y 
gogonedder  y Tad  yn  y Mab. 

14  Os  gofynwch  ddim  yn  fy  enw  i, 
mi  a7  gwnaf. 

15  1 m O cherwch  fl,  cedwch  fy 
ngorchymynion. 

16  A mi  a weddìaf  ar  y Tad,  ac 
"cfe  a rydd  i chwi  Ddiddanydd 
arall,  fel  yr  arhoso  gyd  â chwi  yn 
dragj’wyddol ; 

17  °Yspryd  y gwirionedd,  yr  hwn 
m ddichon  y byd  ei  dderbyn,  am 
nad  yw  yn  ei  welcd,  nac  yn  ei  ad- 
nabod  ef : ond  chwi  a’i  liadwaenoch 
ef ; o herwydd  y mae  yn  aros  gyd 
â chwi,  ac  ynoch  y bydd  cfe. 


:Hab.  9.  8. 
«ípen.  1. 17. 

‘iTi5.'4a 

/pen.  10.  9. 


hed.  20. 
pen.  10.  38. 
17.  21,  23. 


"•ad.  21,  23. 
pen.  15. 10, 

1 loan  5.  3. 


Addaw  yr  Yspryd  Glan. 


S.  IOAN. 


Crist  yw  y wir  wmwyddcn. 


Jfd.  3,28. 
r pen.  16. 16. 
' ad.  10. 
pen.  10.  38. 
k 17.  21,  23, 


18  pNìs  gadawaf  chwi  yn  II  am- 

ddifaid  : 9 nii  a ddeuaf  attoch  chwi. 

19  Etto  ennvd  bach,  a’r  byd  ni’m 
gwel  mwy : cithr  rChwi  a’m  gwel- 
wch : canys  byw  wyf  ft,  a byw  fydd- 
wch  chwithau  hefyd. 

20  Y dydd  hwnnw  y gwybyddwcli 
»fy  mod  i vn  fy  Nliad,  a chwithau 
ynof  íi,  a minnau  ynocli  chwithau. 

21  ‘ Yr  hwn  sydd  â’m  gorchymyn- 

ion  i ganddo,  ac  yn  cu  cadw  hwynt. 
efc  yw  yr  hwn  sydd  yn  fy  ngharu 
i : a’r  hwn  sydd  yn  fy  ngharu  i,  a 
gcrir  gan  fy  Nhad  i : a minnau  a ì 
caraf  ef,  ac  a’m  hegluraf  fy  hun 
iddo.  , 

22  Dywedodd  Judas  wrtho,  (md 


dy  hun  1 m,  ac  mu  i r uyu  í 
23  Yr  Iesu  a attebodd  ac  a ddy- 
wcdodd  wrtho,  “ Os  câr  neb  fi,  efc 
a geidw  fy  ngair ; a’m  Tad  a’i  car 
yntau,  a ^nyni  a ddeuwn  atto,  ac 
a wnawn  ein  trigfa  gyd  âg  ef. 


„ ciii  irigi.i  cig  u. 

24  Yr  hwn  nid  yw  yn  fy  ngharu  ì, 
nid  yw  yn  cadw  fy  ngeiriau : v a’r 

• gair  vr  ydych  yn  ei  glywcd,  md 
eiddof  fi  ydyw,  ond  eiddo  y Tad 
a’m  hanfonodd  i. 

25  Y pethau  hyn  a ddywedais 
wrthych,  a mi  yn  aros  gyd  â chwi. 

rt t.íii ...  .1 1 , 1 Ysnn 


‘ Edrjch 
pcn.  5.18. 
Phil.  2.  6. 
«Tpen.  13. 19. 


enw  ì,  eie  »a  ddysg  i tmy  jy 
bethau,  ac  a ddwg  ar  gof  1 chwi  yr 
holl  bethau  a ddywedais  ì chwi. 

27  Yr  wyf  yn  gadael  i chwi  dang- 
nefedd ; fy  nhangnefedd  yr  ydwyf 
yn  ei  roddi  i chwi : nid  fel  y maç 
y byd  yn  rhoddi,  yr  wyf  fl  yn  rnoddi 
\ chwL  Na  thralloder  eich  calon, 
acnacofned. 

28  Clywsoch  fel  by  dywedais  w'rth- 
ych,  Ÿr  wyf  yn  myncd  ymaith,  ac 
rai  a ddeuaf  attoch.  Pe  carech  fi, 
chwl  a law'enliàech,  am  i mi  ddy- 
wedyd,  Yr  wyf  yn  myned  at  y Tad : 
canys  y mae  cfy  Nhad  yn  fwy  na 

U29^Ac  dvr  awrhon  y dywedais  i 
’ ’ — - ri  ddyfod,  fel  pan  ddêl,  y 


ffrwytli  o honi  ei  hun,  onid  erys 
vn  y winwydden ; felly  ni  ellwch 
chwithau,  onid  arhoswch  ynof  fi. 

5 Myfi  yw  y winwyddcn,  chwithau 
yw  y canghennau.  Yr  hwn  sydd  yn 
aros  ynof  fi,  a minnau  ynddo  yntau, 
hwnnw  sydd  yn  dwyn  .ffrwyth 
lawcr : oblcgid  <=  il  liebof  fi  m cllwch 
chwi  wneutliur  dim. 

6 Onid  erys  un  ynof  fi,  rfefc  a 
daflwyd  allan  megis  cangen,  ac  a 
wywodd  ; ac  y macnt  yn  eu  casglu 
hwynt,  ac  yn  eu  bwrw  yn  tân,  a 
hwy  a losgir. 

7 Os  arhoswch  ynof  fì,  ac  aros  o m 
geiriau  ynocli,  ebcth  bynnag  a 
ewyllysioch,  gofynwch,  ac  efe  a 
fyddichwi. 

8 /Yn  liyn  y gogoneddwyd  fy 
Nhad,  ar  ddwj'n  o honoch  ffnvyth 
laWcr ; a disgyblion  fyddwch  i mi. 

9 Fel  y carodd  y Tad  fi,  fclly  y 
cerais  innau  chwitliau:  arhoswch 
yn  fy  nghariad  i. 

10  ff  Os  cedwch  fy  ngorchymynion, 

chwi  a arhoswch  yn  fy  nglianacl; 
fcl  y cedwais  i orchymymon  ty 
Nhad,  ac  yr  wyf  yn  aros  yn  ei 
gariacl  ef.  ■ , , , 

11  Hyn  a ddyw'edais  wrthych,  fel  yr 
||  arhosai  fv  liawcnydd  ynocli,  ac  hy 
||  byddai  eich  llawenydd  yn  gyflawn. 

12  fDyma  fy  ngorchymyn  ì ; Ar  ì 

cliwi  garu  eich  gilydd,  fel  y cerais 
i chwi.  , . , 

13  k Cariad  mwy  na  hwn  md  oes 
gan  ncb  ; sef,  bod  i un  roi  ei  eimoes 
dros  ei  gyfeillion. 

14  1 Chwychwi  yw  fy  nghyfeillion, 

„ „ 1 r\u  1ivnnacr  VI* 


oddi  wrthyf  i 
/•  ‘ 
tiMatt.3. 10. 


chwi  cyn  ei 

credoch.  , . 

30  Nid  ymddiddanaf  a chwi  nem- 
mawr  bellach:  «canys  tywysog  y 
byd  hwn  sydd  yn  dyfod,  ac  md  oes 
iddo  ddim  ynof  fi. 

31  Ond  fel  y gwypo  y byd  fy  mod 
/pcn.io.is.  i yn  caru  y Tad,  ac  /mcgis  y gor- 

chvmynodd  y Tad  i mi,  felly  } r v } f 
vn  gwneuthur.  Codwch,  awn  oddi 

yma'  PENNOD  XV. 

1 Ydiddanwch  a’r  carcdigrwydd  tydd  rln 
Criat  a’i  aclodau,  trn-y  ddammcg  y n 
wydden.  18  Cysur  mewncastneb.ac  e. 
bydol.  26  Swydd  yr  Yspryd  Glàn, 

MYFI  yw  y wir  winwydden,  a’m 
Tad  yw  y llafurwr. 

2 <*  Pob  cangen  ynof  fi  heb  ddwyn 
ffrwyth.  v mae  efc  yn  ei  thynnu 
ymaitli : a phob  un  a ddygo  ffrwyth, 
y mae  efe  yn  ei  glanliâu,  fcl  y dygo 
fwv  o ffrwyth.  . 

3*6  Yr  awrhon  yr  ydych  chwi  yn 
lán  trwy  y gair  a lcfcrais  i wrthyoh. 
4 Arhoswch  ynof  fì,  a mi  ynoch 
chwi.  Megis  na  all  y gangen  ddwyn 


ípen.  13. 10.  i 
17.  17. 

Eph.  5.  26. 

* îtr  1.  22. 


14  Hjnwycnwi  yw  iy 

os  gwnewch  pa  bethau  bynnag  yr 
wyf  yn  eu  gorchymyn  i chwi. 

15  Nid  ydwyf  mwyaçh  yn  cich 
galw  yn  weision  ; oblcgid  y givas  ni 
ẁyr  beth  y mae  ei  arglwydd  yn  ei 
wneuthur:  ond  mi  a’ch  gelwais 
chwi  yn  gyfeillion;  oblegid ■ ”*Pob 
pcth  â’r  a glywais  gan  fy  Nhad,  a 
liysbysais  i chwi. 

16  «Nid  chwi  a’m  dewisasoch  ì, 
ond  mvfi  a’ch  dewisais  chwi,  ac  a’ch 
o ordeiniais  chwi,  fel  yr  elccli  ac  y 
dygech  ffrwyth,  ac  yr  arhosai  eich 
ffrwytli;  megis  ppa  beth  bynnag  a 
ofynocli  gan  y Tad  yn  fy  enw  i,  y 
rhoddo  efc  i chwi. 

17  Hyn  yr  wyf  yn  ei  orchymyn  1 
chwi,  garu  o honoch  cich  gilydu. 

18  îOs  yw  y byd  yn  eich  casau 
cliwi,  llchwi  a wyddoch  gasau  o 
hono  fyfi  o’ch  blaen  chwi. 

19  *■  Pe  byddcch  o’r  byd  y byd  a 
garai  yr  eiddo;  ond  «oblcgid  nad 
vdvch  o’r  byd,  cithr  i mi  eich  dcwis 
alían  o’r  byd,  am  hynny  y mae  y 
byd  yn  eicli  casâu  chwi. 

20  Cofiwch  yr  ymadrodd  a ddj- 
wcdais  i wrthych;  <Nid  yw  y gwas 
yn  fwy  nâ’i  arglwydd.  Os  erlidias- 
ant  fifliwy  a’ch  erlidiant  chwithau . 
t*03  cadwasant  fy  ngair  i,  yr  eiddoch 

chwithau  hefyd  a gadwant.  . 

21  Eithr  =*  hvn  oll  a wnant  ì chwi 
er  mwyn  fy  cnw  i,  am  nad  adwaen- 
ant  yr  hwn  a’m  hanfonodcl  ì. 

22  yOni  bai  fy  nyfod  a llcfaru 
wrthynt,  ni  buasai  arnynt  bcchod  . 
sond  yr  awrhon  md  oes  ganddjnt 
csgus  am  eu  pecliod. 


ipen.  16.24. 
byddo. 

>pen.  13.  34. 

1 Tbess.  4.  0 
1 Petr  4.  8. 
lIoan3.11. 
4.21. 

: Rhuf.  5.  7, 8. 
Eph.  5.  2. 

1 Ioin  3. 16. 

! pen. 14.15,23. 
Edrjoh 
Matt.  12.  59. 


Gen.18. 17. 


0 Matt.  28.  19, 
Marc  10.  15. 
Col.  1.  6. 
Pad.  7. 
pen.  14. 15. 


1 1 loan  3.  13. 
» gwybydd • 

1 Ioan  4.  5. 
'pen.  17. 14. 


(Matt.  19.  21 
Luc  0.  40. 
pen.  13. 16. 


‘Matt.  10.22. 
a 24.  0. 
pen.  16.  3. 


| Swydd  yr  Yspryd  Glan. 


!Act.  1.  8.  21, 
22.  a 5.  32. 
'I.ne  1.2. 

1 Iaan  1.  1. 


28  “Yr  hwn  sydd  yn  fy  nghasâu  i 

!yn  casâu  fy  Nhad  hcfyd. 

24  Oni  bai  wneuthur  o honof  yn 
eu  plith  y gweithredoedd  ni  wnaeth 
neb  arall,  ni  buasai  arnynt  bechod  • 
ond  yr  awrhon  hwy  a welsant,  ac 
a m casasant  i a’m  Tad  hefyd. 

25  Eithr,  fcl  y cyflawnid  y gair 
h«í?nf3S?,;îíene^ig  yn  eu  cyfraith 
dSho^  y c“nt  yn 
AlEithr  p;an  ddél  y Diddanydd, 
W™  a anfonaf  i chwi  oddi  wrth 
v lad  ( sef  Yspryd  y gwirionedd.  yr 
kwu  sJ'^d  yn  deilliaw  oddi  wrth  y 

o^d  a‘5  dystiolaetha  am  danaf  fl. 
„27  A ‘fehwithau  hefyd  a dystiol 
aethwch,  am  «eich  bod  o’r  de 
chreuad  gyd  â mi. 

. „ . , PENNOD  XVI. 

1 Cnst  pn  cysu.ro  ,i  ddisgyblìo..  „„  Kru 
bhnder,  trwy  aldcwid  o’r  Yspryd  Glân,  , 

eu\?rrì,?'1  0y/°£ad'  “’i  wynlad:  23  'V, 
eu  sicrjiuu  t/  bydd  eu  gweddiau  hwy  yn 


10 AN.  Rk ag-ddywedyd  esgyniad  Crist. 


itt.  11.  6. 
tpen.9.22,34. 


rbyn 


rfpen. 13.1 
14.  29. 

' Edrych 


/pen.  14.  16, 
26.  a 15.  26. 
«Act.  2. 33, 
Eph.  4.  8. 


thrymìírT'r"J  "unrxn!  ac  Vnybydgo. 

V PETHAU  hyn  a ddywedais 
* .cThTwl»  fel  «na  rwystrcr  cliwi. 

2 *Hwy  ach  bwriant  cliwi  allan 
o r synagogau : ac  y mac  yr  awr  yn 

.i1’  y.  fc/hia  P"T  bynnag  a’ch 
lladdo,  ei  fod  yn  gwncuthur  gwas- 
anaeth  1 Dduw. 

3 A’r  «pethau  hyn  a wnant  i cliwi 
oblegia  nad  adnabuant  y Tad  na 
myfl. 

4 Eithr  dy  pethaii  hyn  a ddywed- 
ais  i chwi,  fel  pan  ddél  yr  awr,  y 
cofioch  hwynt,  ddarfod  i mi  ddy- 
wedyd  i chwi:  a’r  «pethau  hyn  ni 
ddywedais  1 chwi  o’r  dechreuad 
amfy  mod  gyd  â chwi. 

5 Ac  jti  awr  yr  wyf  yn  myned  at 
yr  hwn  a’m  hanfonodd,  ac  nid  yw 
neb  o hynoch  yn  gofyn  i mi,  I ba  lc 
yr  wyt  ti  yn  myned  ? 

6 Eifchr  am  i mi  ddywedyd  y 
pethau  hyn  i chwi,  tristwcli  a lanw 
odd  eich  calon. 

• ^ ^î1!1  .yr/v3,f  A yn  dywedvd  gwir 
ìonedd  i chwi ; Buddiol  yw  i chwì 
íy  myned  i ymaitli : canys  onid  âf 
fi,  /m  ddaw  y Diddanydd  attoch : 
eithr  </os  mi  a âf,  mi  a’i  lianfonaf 
et  attoch. 

8 A phan  ddêl,  efe  a argyhoedda  y 
byd  o bechod,  ac  o gyflawnder,  ac  o 
farn : 

9 O bechod,  am  nad  ydynt  yn 

creduynoffl;  J 

10  O gyflawnder,  am  fy  mod  yn 
myned  at  fy  Nhad,  ac  ni’ìn  gwelwcli 
1 mwyach ; 

11  O farn,  oblegid  Atywysog  y byd 
hwn  a farnwyd. 

Ì2  Y mae  gennyf  etto  lawer  o 
bethau  ì’w  dywedyd  i cliwi,  ond  ni 
ellwch  eu  dwyn  yr  awrhon. 

13  Ond  pan  ddêl  efe,  sef  «Yspryd 
y gwirionedd,  *efe  a’ch  tywys  chwi 
1 hob  gwirionedd : canys  ni  lefara  o 
hono  ei  hun  ; ond  pa  bethau  byn- 
nag  a glywo,  a lefara  efe  : a’r  peth- 
au  sydd  i ddyfod,  a fynega  efe  i 
chwi. 

14  Efe  a’m  gogoncdda  i : canvs  efc 

a gymmer  o’r  eiddof,  ac  a’i  mŷnega 
ì chwi.  J b 


15  IIYr  boll  i)etiiaü~sydd  eiddôT 
Tad,  ydynt  eiddof  fl:  0 herwydd 
nyn  y dywedais,  mai  o’r  eiddof'fl  v 
cyinaie^>  ac  y mynega  i chwi. 

Ychtíd,g.e,inyd’  ac  ni’ni  gwel- 
wch  . ii  thrachefn  ychydig  cnnyd,  a 
chwi  a m gwelwch ; aui  fy  mod  yn 
myncd  at  y Tad.  J 

17  A.’m  hynny  y dywedodd  rhai 

0 i ddisgybhon  wrtli  eu  gilydd,  Beth 
yw  hyn  y mae  efe  yn  ei  ddywedj'd 
wrthym,  Ychvdig  cnnyd,  ac  ni’m 
gwelwch  : a thrachefn  ychydig  en- 
nyd,  a chwi  a’m  gwelwch : ac,  Am 
fy  mod  yn  myned  at  y Tad  ’ 

18  Am  hynny  hwy  a ddywedasant, 

Beth  vw  hyn  y mae  efe  yn  ei  ddy- 
^edyd,  Ychydig  ennyd  ? ni  wyddorn 

01  hefch  y mao  efe  yn  ei  ddywedyd. 

19  Yna  y gwybu  yr  Iesu  eu  bod 
hwy  yn  ewyllysio  gofyn  iddo  ; ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Ai  ymofyn  yr 
ydych  á’ch  gilydd  am  hyn,  oblegid  i 
im  ddywedyd,  Ychydig  ennyd,  ac 
m in  gwelwch  : a thrachcfn  ychydig 
ennyd,  a chwi  a’m  gwelwch  ? 

20  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i chwi, 

Chwi  a ivylwch  ac  a alerwch,  a’r 
byd  a lawenycha:  cithr  chwi  a 
fyddwch  dristion ; ond  eich  tristwch 
a droir  yn  llawenydd. 

21  »*  Gwraig  wrtiì  esgor,  sydd  mewn 
tnstwch,  am  ddyfod  ei  hawr  : eithr 
/cdl  Seni  y plentyn,  nid  vw  hi  yn 
coflo  ei  gofid  mwyach,  gan  lawenvdd 
gem  dyn  i’r  hyd. 

22  A cliwithau  am  hynny  ydych  yr 
awrhon  mewn  tristwch:  eithr  mi 
a ymwelaf  â cliwi  drachefn,  »*a’cli 
caloti  a lawenycha,  a’cii  llaẅenydd 
m ddwg  neb  oddi  arnoch. 

23  A’r  -dydd  liwnnw  ni  ofvnwch 
ddirn  ì mi.  « Yn  wir,  yn  wir,  ìnedd- 
af  ì cliwi,  Pa  bethau  bynnag  a 
ofynoch  i’r  Tad  yn  fy  enw,  efe  a’u 
riiydd  i chwi. 

24  Hyd  yn  hyn  ni  ofynasoch  ddim 
yn  fy  cnw  i:  gofynwch,  a chwi  a 
gewch ; p fel  y byddo  eich  llawen 
ydd  yn  gyflawn. 

25  Y pethau  liyn  a lefarais  wrth- 
ych  mewn  dannnegion : eithr  y mae 
yr  awr  yn  dyfod,  pan  na  lefarwyf 
wrthycli  mewn  dammegion  mwy- 
ach,  cithr  y mynegaf  i chwi  yn  eglûr 
am  y Tad. 

2<i  Y dydd  hwnnw  y gofynwch  yn 
fy  cnw : ac  nid  wyf  yn  dywedyd  i 
chwí  y gweddiaf  fl  ar  y Tad  trosoch : 

27  Canys  y Tad  ei  hun  sydd  yn 

eich  caru  chwi,  am  i chwi  fy  ngharu 
ha/Çlírcdu  fy  nyfod  i alìan  oddi  iPe n.: 
wrth  Dduw.  ít.  8. 

28  a ddaethum  allan  oddi  rPcn.  13.3. 

wrth  y Tad,  ac  a ddacthum  i’r  ljyd : 
trachefn  yr  wyf  yn  gadacl  y byd,  ac 
yn  myncd  at  y Tad.  ’ 

2mEi  ^clisgyblion  a ddywedasant 
wrtho,  Wele,  yr  wyt  ti  yn  awr  yn 
dywedyd  yn  eglur,  ac  nitl  wyt  vn 
dywedyd  un  ddammcg. 

30  Yn  awr  ygwyddom  «ygwydd- 
ost  bob  peth,  ac  nid  rhaid  i ti 
yinofyn  o nel)  â thi : wrth  hyn  <yr 
ydym  yn  credu  ddyfod  o honot 
allan  oddi  wrtli  Dduw. 
a31  JYrfesu  a’u  hattcbodd  hwynt, 

A ydycli  chwi  yn  awr  yn  credu  ? 


Ghoeddi  Crist  at  y Tad. 


S.  IOAN.  Gweddi  Crist  dros  ei  disgyblion. 


33. 


“Mfttt.26.  31. 
Maro  14.  27. 
rpen.  20. 10. 

II  i’w  gartref. 
*pen.  8.  29.  a 
14. 10. 

'Es.  9.  6. 
pen.  14.  27. 
Rhuf.  5.  1. 
Eph.  2.  14. 


32  Wele,  y mae  yr  awr  yn  dyfod, 
ac  yr  awr  hon  hi  a ddaeth,  uy  gwas- 
gerir  chwi  *bob  nn  II  at  yr  eiddo, 
ac  y gadewch  fì  yn  unig : ac  v nid 
wyf  yn  unig,  oblegid  y mae  y Tad 
gyd  â rayíì. 

33  Y pethau  liyn  a ddywedais 
wrthych  fel  zy  caífech  dangnefcdd 
ynof.  Yn  y byd  gorthrymder  a 
gewch:  eithr  cymmerwch  gysur, 
myfl  a orchfygais  y byd. 

PENNOD  XVII. 

Criet  yn  ywedd'io  ar  ei  Dad  am  ei  ogoneddu 
ef ; 6 am  gadtu  ei  apostolion  11  mewn 
undeb,  17  a gwirionedd ; 20  am  eu  gogon- 
eddu  hwy,  a’r  holl  ffyddloniaid  eraill,  gyd 
úg  ef  yn  y nefoedd. 


t Matt.  11.27. 
a 28. 18. 
pen.  3. 35.  a 
5.  27. 

1 Cor.  15.25. 
Phil.  2. 10. 
Heb.  2.  8. 
cEs.  53. 11. 
Jer.  9.  24. 

Jpen.13.31. 
a 14.  13. 
cpen.  4.  34.  a 
19.  30. 


10.  28. 

Heb.  2. 13. 
f-pen.  18.  9. 

1 Ioan  2.  19. 
ípen.6.  70.  I 
13. 18. 

PP3.  109.  8. 


a daeth  yr  awr  ; gogonedda  dy 
Fab,  fel  y gogoneddo  dy  Fab  dith- 
au: 

2 òMegis  y rhoddaist  iddo  awdur- 
dod  ar  bob  cnawd,  fel  am  y cwbl  a 
roddaist  iddo,  y rhoddai  efc  iddynt 
fywvd  tiflgywyddol. 

3 À =hyn  yw  y bywyd  tragywydd- 
ol ; iddynt  dy  adnabod  di  yr  unig 
wir  Dduw,  a’r  hwn  a anfonaist  ti, 
Iesu  Grist. 

4 dMi  a’th  ogoneddais  di  ar  y 
ddaear ; « mi  a gwblheais  y gwaith 
aroddaist  i mi  i’w  wncuthur. 

5 Ac  yr  awrhon,  O Dad,  gogon- 
edda  di  fyfl  gyd  â tlii  dy  hun,  â’r 
gogoniant  /oedd  i mi  gyd  â thi  cyn 
bod  y byd. 

6 Mi  a eglurais  dy  enw  rr  dymon 

a a roddaist  i mi  allan  o’r  byd: 
eiddot  ti  oeddynt,  a tlii  a’u  rhodd- 
aist  hwynt  i rni ; a hwy  a gadwas- 
antdyairdi.  . ^ 

7 Yr  awrbon  y gwybuant  mai  oddi 
wrthyt  ti  y ìhae  ỳr  holl  bethau  a 
roddaist  i mi : 

8 Canys  y geiriau  fta  roddaist  i 
mi,  a roddais  iddynt  bwy ; a hwy 
a’u  derbyniasant,  »ac  a wybuant  yn 
wir  mai  oddi  wrthyt  ti  y daethum  i 
allan,  ac  a gredasant  mai  tydi  a’m 
hanfonaist  i. 

9 Drostynt  hwy  yr  wyf  fl  yn 
gwedd'io : nid  dros  y byd  yr  wyf  yn 
gweddlo,  ond  dros  y rhai  a rodd- 
aist  i mi ; canys  ciddot  ti  ydynt. 

10  A’r  eiddof  fl  oll  sydd  eiddot  ti, 
*a’r  eiddot  ti  sydd  eiddoffi:  a mi 
a ogoneddwyd  ynddynt. 

11  Ac  nid  wyf  mwyach  yn  y byd, 
ond  y rhai  hyn  sydd  yn  y byd,  a 
rnyfl  sydd  yn  dyfod  attat  ti.  Y Tad 
sancteiddiol,  îcadw  hvfynt  II  trwy  dy 
enw,  y rhai  a roddaist  i mi;  mfel  y 
byddont  un,  «megis  ninnau. 

12  Tra  fûm  gyd  â hwynt  yn  y byd, 
o mi  a’u  cedwais  yn  dy  enw : y rliai 
a roddaist  i mi,  a gedwais,  ac  p ni 
chollwyd  o honynt  eond  mab  y 
golledigaeth ; rfel  y cyflawnid  yr 

ri1Tc  yr  awrhon  jTr  wyf  yn  dyfod 
attat ; a’r  pethau  hyn  yr  wyf  yn  eu 
llefaru  yn  y byd,  fel  y caffont  fy 
llawenydd  1 yn  gyflawn  ynddynt  eu 
hunain. 

14  Myfl  a roddais  iddynt  hwy  dy 
air  di : 8 a’r  byd  a’u  casâodd  hwynt, 


2 Sam.  7. 28 
pen.  8.  40. 
'pen.  20.  21. 
lCor.1.2, 


oblegid  nad  ydynt  o’r  byd,  megis 
nad  ydwyf  finnau  o’r  byd. 

15  Nid  wyf  yn  gweddio  ar  i ti  eu 
cymmeryd  hwynt  allan  o’r  byd, 
eithr  <ar  i ti  eu  cadw  liwynt  rhag  y 
drwg. 

16  O’r  byd  nid  ydynt,  megis  nad 
wyf  finnau  o’r  byd. 

17  “Sancteiddia  hwynt  II yn  dy  “pen.15.3 
wirionedd : * dy  air  sydd  wirionedd.  Act-  f5-.9.- 

18  vFcì  yr  anfonaist  fi  i’r  byd,felly 
yr  anfonais  innau  liwythau  i’r  byd. 

19  Ac  zer  eu  mwyn  liwy  yr  wyf 
yn  fy  sancteiddio  fy  liun,  fel  y 
byddont  liwythau  wedi  eu  [|  sanct- 
eiddio  II  yn  y gwirionedd. 

20  Ac  nid  wyf  yn  gweddio  dros 
y rhai  hyn  yn  unig,  eithr  dros  y 
rhai  hefyd  a gredant  ynof  fl  trwy 
eu  liymadrodd  hwynt : 

21  « Fel  y byddont  oll  yn  un ; 
megis  6yr  wyt  ti,  y Tad,  ynof  fi, 
a minnau  ynot  ti;  fel  y byddont 
hwythau  un  ynom  ni : fel  y credo 
y byd  mai  tydi  a’m  hanfonaist  i. 

22  A’r  gogoniant  a roddaist  i mi, 
a roddais  iddynt  liwy  ; cfel  y bydd- 
ont  un,  megis  yr  ydym  ni  yn  un : 

23  Myfi  ynddynt  hwy,  a thithau 
ynof  fi  ; fel  y byddont  wedi  eu  per- 
ffeithio  yn  un,  ac  fel  y gwypo  y byd 
mai  tydi  a’m  hanfonaist  i,  a charu 

0 lionot  hwynt,  megis  y ceraist  fl. 

24  d Y Tad,  y rliai  a roddaist  i mi, 
yr  wyf  yn  ewyllysio,  lle  yr  wyf  fl, 
fod  0 honynt  hwythau  liefyd  gyd  â 
myfl;  fel'y  gwelont  fy  ngogoniant 
a roddaist  i mi : oblegid  ti  a’111  cer- 
aist  cyn  seiliad  y byd. 

25  Y Tad  cyfiawn,  «nid  adnabu  y 
byd  dydi : eithr  /mi  a’th  adnabum, 
oíCt  rhai  hyn  a wybu  mai  tydi  a’ni 
lianfonaist  i. 

26  Ac  mi  a hysbysais  iddynt  dy 
enw,  ac  a ’i  hysbysaf:  fel  y byddo 
ynddynt  hwy  y cariad  ftâ’r  hwn  y 
ceraist  fi,  a minnau  ynddynt  liwy. 

PENNOD  XVIII. 

1 Judaa  yn  bradychu  yr  leeu . 6 Y awydd- 

ogion  yn  syrthio  i*r  llawr.  10  Pp**  m,m 
torri  cluet  Malchua.  12  Dal  yr  Ie 
ddwyn  at  Annae , a Chaiaphas.  15  i 
awadu  Criet . 10  Holi  i r Iesu  ge. 

Caiaphae;  28  a cher  bron  Pilat.  36  Ei 
deyrnaa  ef.  40  Yr  Iuddewon  yn  dy\ 
cael  gollwng  Barabbae  yn  rhydd. 

GWEDI  «i’r  Iesu  ddywedyd  y 
gciriau  hyn,  efe  a aeth  allan, 
efe  a’i  ddisgyblion,  dros  Jafon 
Cedron,  Ue  yr  oedd  gardd,  i’r  hon 
yr  aeth  efe  a’i  ddisgyblion. 

2  A Judas  hefyd,  yr  hwn  a’i  brad 
ycliodd  cf,  a adwaenai  y lle : oble 
gid  mynych  y cyrchasai  yr  Iesu  a’í 
ddisgyblion  yno. 

3  cJudas  gan  hynny,  wedi  ìddo 
gael  byddin  a swyddogion  gan  yr 
arch-offeiriaid  a’r  Pliariseaid,  a 
ddaeth  yno  â lanternau,  a lampau, 
ac  arfau.  , , 

4  Yr  Iesu  gan  hynny,  yn  gwybod 
pob  peth  a oedd  ar  ddyfod  arno,  a 
aeth  allan,  ac  a ddywedodd  wrth- 
ynt,  Pwy  yr  ydych  yn  ei  geisio? 

5  Hwy  a attebasant  iddo,  Icsu  o 
Nazareth.  Yr  Icsu  a ddyiycdodd 
wrthynt,  Myfì  yw.  A Judas,  yr 
hwn  a’i  bradychodd  ef,  oedd  hefyd 
yn  sefyll  gyd  â liwynt. 


pen. 15.21. 
10.  3. 

/pen.7.29. 


“Matt.  26.  36. 
Marc  14.  32 
Luc  22.  39. 
J2Sam.15.23. 


Peti'  yn  ei  ivadu. 


S.  IÛAN.  Pilat  yn  holi  yr  lesu. 


Anno 
DOiMI  N I 
33. 


./  pen.  17. 12. 

' Matt.  26.  61. 
Maro  14.  47. 
I.ae  22.  49. 
50. 


/Matt.  20.22. 


0 Eilrych 
Matt.  26.  57. 
A Luc  3.  2. 


,4«  Annai 
a Udanfon- 
odiyr  Jegu 
yn  rhurym 


iMatt.  26.  58. 
iro  14.  64. 
lc  22. 64. 


• Matt.  26.  69. 


“Jor.  20.  2. 
Act.  23.  2. 
uffonnod^ 

[806] 


I 6 Cyn  gynted  gan  hynny  ag  y dy- 
I wedodd  efe  wrtnyufc,  Myfl  yw,  liwy 
a aethant  yn  ẃysg  eu  cefnau,  ac  a 
syrthiasant  i lawr. 

7  Am  hynny  efe  a ofynodd  iddynfc 
drachefn,  Pwjr  yr  ydych  yn  ei 

feisio?  A hwy  a ddywedasant, 
esu  o Nazareth. 

8  Yr  Iesu  a attehodd,  Mi  a ddy- 
wedais  i chwi  mai  myfì  yw.  Am 
hynny  os  myfi  yr  ydych  yn  ei 
geisio,  gadewch  i’r  rhai  byn  fyned 
ymaith : 

9  Fel  y cyflawnid  y gair  a ddywed- 
asai  efe,  ^O’r  rhai  a roddaist  i mi, 
ni  chollais  i yr  un. 

10  «Simon'  Petr  gan  liynny  a 
chanddo  gleddyf,  a’i  tynnodd  ef,  ac 
a darawodd  was  yr  arch-oífeiriad, 
ac  a dorrodd  ymaith  ei  glust  dde- 
hau  ef:  ac  enw  y gwas  ocdd  Mal- 
chus. 

11  Am  hynny  yr  Iesu  a ddywed- 
odd  wrth  Petr,  Dod  dy  gleddyf  yn 
y wain  : /y  cwpjoan  a roddes  y Tad 
i mi,  onid  yfaf  ef  ? 

12  Yna  y fyddin,  a’r  milwriad,  a 
swyddogion  yr  Iuddcwon,  a ddal- 
iasant  yr  Iesu,  ac  a’i  rhwymasant 
ef, 

13  Ac  fl'a’i  dygasant  cf  at  h Annas 
yn  gyntaf  (canys  chwegrwn  Cai- 
aphas,  yr  hwn  oedd  arch-offeiriad 
y flwyddyn  honno,  ydoedd  efe)  || 

14  <A  Chaiaphas  oedd  yr  hwn 
a gynghorasai  i’r  Iuddewon,  mai 
buddiol  oedd  farw  un  dyn  dros  y 
bobl. 

15  5 *Ac  yr  oedd  yn  canlyn  yr 
Iesu,  Simon  Petr,  a disgybl  arall. 
A’r  disgybl  hwnnw  oedd  adnab- 
yddus  gan  yr  arch-offeiriad,  ac  cfe 
a aeth  i raewn  gyd  â’r  Iesu  i II  lýs 
yr  arch-offeiriad. 

16  ' A Phetr  a safodd  wrtli  y drws 
allan.  Yna  y disgybl  arall  yrliwn 
oedd  adnabyddus  gan  yr  arcli-off- 
eiriad  a aeth  allan,  ac  a ddywcdodd 
wrth  y ddrysores,  ac  a ddug  Petr  i 
raewn. 

17  Yna  y dywedodd  y llangces 
oedd  ddrysores  wrth  Petr,  Onid 
wyt  tithau  o ddisgyblion  y dyn 
hwn  ? Dywedodd  yntau,  Nac  wyf. 

18  A’r  gweision  a’r  swyddogion, 
gwedi  gwncuthur  tán  glo  (o  her- 
wydd  ci  bod  hi  yn  oer)  oeddynt  yn 
sefyll,  ac  yn  ymdwymno:  ac  yr 
oedd  Petr  gyd  à hwynt  yn  sefyll,  ac 
yn  ymdwymno. 

19  5í  A’r  arch-offeiriad  a ofynodd 
i’r  Iesu  am  ei  ddisgyblion,  ac  atn 
ei  athrawiaeth. 

20  Yr  Iesu  a attebodd  iddo,  «i>iyfl 
a lefarais  yn  cglur  wrth  y byd  : yr 
oeddwn  bob  amser  yn  athraŵiaethu 
yn  y synagog,  ac  yn  y deml,  lle 
mae  yr  Iuddewon  yn  ymgynnull 
bob  amser;  ac  yn  ddirgel  ni  ddy- 
wedais  i ddim. 

21  Paham  yr  wyt  ti  yn  gofyn  i 
mi?  gofyn  i’r  rhai  a’m  clywsant, 
beth  a ddywedais  wrtliynt : wele, 
y rhai  hynny  a wyddant  pa  bethau 
a ddywedais  i. 

22  Wedi  iddo  ddywedyd  y pethau 
hyn,  un  o’r  swyddogion  a’r  oedd  yn 
sèfyll  ger  llaw,  «a  roddes  llgemod  I 


i’r  Iesu,  gan  ddywedyd,  Ai  felly  yr 
wyt  ti  yn  atteb  yr  arch-offeiriad  ? 

23  Yr  Iesu  a attebodd  iddo,  Os 
drwg  y dywedais,  tystiolaetha  o’r 
drwg ; ac  os  da,  paham  yr  wyt  yn 
fy  nharo  i ? 

24  («Ac  Annas  a’i  lianfonasai  ef 
yn  rhwym  at  Caiaphas  yr  arch- 
offeiriad) 

25  pA  Simon  Petr  oedd  yn  sefyll, 
ac  yn  ymdivyinno.  Hwythau  a 
ddywedasant  wrtho,  Onid  wyt  ti 
thau  hefyd  o’i  ddisgyblion  cf? 
Yntau  a wadodd,  ac  a ddywedodd, 
Nac  wyf. 

26  Dywedodd  un  o weision  yr 
arch-offeiriad  (câr  i’r  liwn  y tor- 
rasai  Petr  ei  glust)  Oni  wclais  i di 
gyd  âg  ef  yn  yr  ardd  ? 

27  Yna  Petr  a wadodd  drachefn  ; 
ac  «yn  y man  y canodd  y ceiliog. 

28  5 »•  Yna  y dygasant  ýr  lesu  oddi 
wrth  Caiaphas,  lli’r  dadleudy:  a’r 
bore  ydoedd  hi;  *ac  nid  aethant 
liwy  i mewn  ‘i’r  dadleudy,  rhag  eu 
halogi;  eithr  fel  y gallënt  fwytta 
y pasc. 

29  Yna  Pilat  a aefch  allan  attynt, 
ac  a ddywedodd,  Pa  achwyn  yr 
ydych  chwi  yn  ei  ddwyn  yn  'erbyn 
y d,yn  hwn  ? 

30  Hwy  a attebasant  ac  a ddywed- 
asant  wrtho,  Oni  bai  fod  hwn  yn 
ddrwg-weithredwr,  ni  tliraddodas- 
em  ni  ef  atfcafc  ti. 

31  Am  hynny  y dywedodd  Pilat 
wrthynt,  Cymmerwch  chwi  cf,  a 
bernweh  ef  yn  ol  eicli  cyfraith  chwi. 
Yna  yr  Iuddewon  a ddywedasant 
wrtho,  Nid  cyfreithlawn  i ni  ladd 
ncb : 

32  * Fel  y cyflawnid  gair  yr  Iesu,  yr 
hwn  a ddywedasai  efe,  gan  arwydd- 
ocâu  o ba  angau  y byddai  farw. 

33  ■“  Yna  Pilat  a aeth  drachefn 
i’r  dadleudy,  ac  a alwodd  yr  Iesu, 
ac  a ddywedodd  wrtho,  Ai  ti  yw 
Brenhin  yr  Iuddewon  ? 

34  Y’r  Iesu  a attebodd  iddo,  Ai  o 
honot  dy  liun  yr  wyt  ti  yn  dywedycî 
hyn,  ai  eraill  a’i  dywedasant  i ti 
am  danaf  fl  ? 

35  Pilat  a attebodd,  Ai  Iuddew 
ydwyf  fl?  Dy  genedl  dy  hun  a’r 
arch-offeiriaid  a'th  draddodasant  i 
mi.  Beth  a wnaethost  ti  ? 

36  *Y’r  lesu  a attebodd,  vFy 
mrenhiniaeth  i nid  yw  o’r  byd  liwn. 
Pe  o’r  byd  hwn  y byddai  fy  mren- 
hiniaeth  i,  fy  ngweision  i a ym- 
drechent,  fel  na’ra  rhoddid  i’r 
Iuddewon : ond  jrr  awrhon  nid  yw 
fy  mrenhiniaeth  i oddi  yma. 

37  Yna  y dywedodd  Pilat  wrtho, 
Wrth  hynny  ai  Brenhin  wyt  ti? 
Yr  Iesu  a attebodd,  Yr  ydwyt  ti  yn 
dywcdyd  mai  Brenhin  wyf  fl.  Er 
mwyn  hyn  y’m  ganed,  ac  er  mwjn 
liyn  y daethum  i’r  byd,  fel  y tyst- 
iolaethwn  i’r  gwirionedd.  Pob'un 
a’r  *sydd  o’r  gwirionedd,  sydd  yn 
gwrando  fy  lleferydd  i. 

38  Pilat  a ddywedodd  wrtho,  Beth 
y w gwirionedd  ? Ac  wedi  iddo 
ddywcdyd  liyn,  efe  a aetli  allan 
drachcfn  at  yr  Iuddewon,  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  «Nid  wjl  fl  yn 
cael  dim  |l  achos  ynddo  ef. 


rMatt.  26.  69, 
71. 

Mare  14.  69. 
Luc  22.  58. 


Luo  23. 1. 
' Neu,  i dj) 
Pilat, 


t Matt.  20.  19. 
pen.  12.  32. 


* 1 Tlm.  6.  13. 
«'pen.  6. 15. 


■lloan  8. 19. 


“Matt.  27.24. 
Luc  23.  4. 
pen.  19.  4. 

1 6a(  ama. 


C'oroni  Crist  â draìn , 


& IOAN. 


a'i  groeshoelio. 


39  4 Eitlir  y niae  gennyeli  chwi 
ddefod,  i mi  ollwng  i chwi  un  yn 
rhydd  ar  y pasc:  a fynnwch  chwi 
gan  hynny  i mi  ollwng  yn  rhydd  i 
chwi  Frenhin  yr  Iuddewon  ? 

40  cYna  y llefasant  oll  drachcfn, 
gan  ddywcdvd,  Nid  hwnnw,  ond 
Barabbäs.  dA'r  Barabbas  himnw 
oedd  leidr. 


\ffonnodiau 


PENNOD  XIX. 


niâdrc 


a'igw 


etto  wedi  ei 


òllwng  ef  yn  rhydd  ; 
yan  lefain  yr  Iudd - 
e.nnn  vn  ei  roddi  ct  i'u>  groeshoelio.  23 
Bwrẁ  Vcoel-brennau  ar  ci  ddillad  ef:  2Ö 
yntau  yn  gorchymyn  ci  fam  i Ioan  ; 28  ac 
ynmarw.  31  Owanu  ei  ystjys  ef  T - 
seph  a Nicodemus  yn  ei  gladdu  ef. 


ací 

a 

•Matt.27.  02.  | 14 


YNA  gan  hynny  «y  cymmerodd 
Pilat  yr  Iesu,  ac  a’i  fflangell- 
odd  e/. 

2 A’r  milwyr  a blethasant  goron  o 
ddrain,  ac  a’i  gosodasant  ar  ei  ben 
ef,  ac  a roisant  wisg  o itorplior  am 
dano ; „ . 

3 Ac  a ddywredasant,  Henffych 
well,  Brenhin  yr  Iuddewon;  ac  a 
roisant  iddo  II  gernodiau. 

4 Pilat  gan  hynny  a aeth  allan 
drachefn,  ac  a ddywedodd  wrthynt, 
Wele  yr  wyf  ft  yn  ei  ddwyn  ef  allan 
i chwi,  fel  V gwypoch  nad  wyf  fl 
vn  cael  ynddo  ef  un  II  bai. 

'5  Yna  y daeth  yr  Iesu  allan,  yn 
arwain  y goron  ddrain,  a’r  wisg 
-borphor.  A Philat  a ddywedodd 
wrtnynt,  Wele  y dyn. 

6 Yna  yr  arcli-offeiriaid  ar  swydd- 
ogion,  pan  welsant  ef,  a lefasant, 
gan  ddywedvd,  Croeshoelia,  croes- 
hoelia  e.f.  ' Pilat  a ddywedodd 
wrthynt,  Cymmerwcli  chwi  ef,  a 
croeshoeliwch : canys  nid  wyf  fl  yn 
cael  dim  bai  ynddo. 

7 Yr  Iuddewon  a attebasant  ìddo, 

6 Y mae  gennvm  ni  gyfraìth,  ac 
wrtli  ein  cyfraith  ni  cfe  a ddylai 
farw,  am  iddo  <=ei  wneuthur  ei  hun 
yn  Fab  Duw. 

81Î  A phan  glybu  Pilat  yr  ymad 
rodd  hwnnw,  efe  a ofnodd  yn  fwy  ; 

9 Ac  a aeth  drachefn  i’r  dadleudy, 
ac  a ddywedodd  wrth  yr  Icsu,  O 
iia  le  yr  wyt  ti  ? Ond  ni  roes  yr 
Iesu  atteb  iddo. 

10  Yna  Pilat  a ddywedodd  wrtho, 
Oni  ddywedi  di  wrthyf  fl?  oni 
wyddost  ti  fod  gennyf  awdurdod 
i’th  groeshoelio  di,  a bod  gennyf 
awdurdod  i’th  ollwng  yn  rhydd  ? 

11  Yr  Iesu  a attebodd,  Ni  byddai 
i ti  ddim  awdurdod  arnaf  fl,  om  bai 
ei  fod  wedi  ei  roddi  i ti  oddi  ucliod  : 
am  hynny  yr  hwn  a’ni  traddodes  1 
ti,  sydd  fwy  ei  bechod. 

12  O hvnny  allan  y ceisiodd  Pilat 
ei  ollwng  ef  yn  rhydd : ond  yr 
Iuddewon  a lefasant,  gan  ddywed- 
yd,  Os  gollyngi  di  hwn  yn  rhycld 
nid  wyt  ti  yn  garedig  i Cesar.  Pwj 
bynnag  a’i  gwnelo  ei  hun  yn  fren- 
hin,  y mae  yn  dywredyd  yn  erbyn 
Cesar.  , . 

13  Yna  Pilat,  pan  glybu  yr  ym- 
adrodd  hwn,  a ddug  allan  yr  Iesu  ; 
ac  a cisteddodd  ar  yr  orsedd-famgc, 
n y lle  a clwir  y Palmant,  ac  yn 
[ebraeg,  Gabbatlia. 

iarpar-wyl  y pasc  oedd  hi, 


ac  ynghylch  y chweclied  awr:  ac  a™0.., 
cfe  a ddywedodd  wrth  yr  ludd- ; no^1N1 
ewon,  Wele  eich  Brenhin. 

15  Eithr  hwy  a lefasant,  Ymaith 
âg  c/,  ymaith  àg  e/,  crocshoelia  ef. 

Pilat  a ddywedodd  wrthynt,  A 
groeshoeliaf  fi  eich  Brenhin  chwi  ? 

A’r  arch-offeiriaid  a attel)asant, 

/Nid  oes  i ni  frenliin  ond  Cesar. 

16  ffYna  gan  hynny  cfe  a’i  tra-  »Ma«.  w. »», 
ddodes  cf  iddynt  i’w  groeslioelio. ; ^arc  15  15 
A hwy  a gymmerasant  yr  Iesu,  ac  Lu0  23.  ô4. " 
a’i  dygasant  ymaith. 

17  *Ac  efe  gan  ddwyn  ci  groes,  a er.si, 

ddaetli  i le  a elwid  II  lle  y benglog,  g;wl5  nl 
ac  a elwir  yn  Hebraeg,  Golgotha : * „ Yhen. 

18  Lle  y croeshoeliasant  ef,  a dau  sioyfa. 
eraill  gyd  âg  ef,  un  o bob  tu,  a’r 

lesu  yn  y canol. 

19  1T  «A  Philat  a ysgrifenodd  iMatt.27.3. 

ditl,  ac  a’i  dododd  ar  y groes.  A’r  | ’ 

ysgrifen  oedd,  IESU  O NAZA- ! * 

RETH,  BRENHIN  YR  IUDD- 
EWON. 

20  Y titl  hwn  gan  hynny  a ddar- 
llenodd  llawer  o’r  Iuddewon : oble- 
gid  agos  i’r  ddinas  oedd  y fan  lle 
y croeshoeliwyd  yr  Iesu,  ac  yr  oedd 
wedi  ei  ysgrifenu  yn  Hebraeg, 

Groeg,  a Lladin.  , 

21  Yna  arch-offeiriaid  yr  Iudd- 
ewon  a ddywedasant  wrth  Pilat, 

Nac  ysgrifena,  Brenhin  yr  Iudd- 
ewon ; eithr  dywedyd  o hono  ef, 

Brenliin  yr  Iuddewon  ydwyf  fl. 

22  Pilat  a attebodd,  Yr  hyn  a 
ysgrifenais,  a ysgrifenais. 

23  f * Yna  y milwyr,  wedi  ìddynt 
groeshoelio  yr  Iesu,  a gymmerasant 
ei  ddillad  ef  (ac  a wnaethant  bed- 
air  rhan,  i bob  milwr  ran)  a h bais 
ef:  a’i  bais  ef  oedd  ddiwniad,  wedi 
ei  II  gwau  o’r  cwrr  uchaf  trwyddi 

°24  Hwythau  a ddywedasaut  wrtli 
eu  gilydd,  Na  thorrwn  lii,  ond 
bwriwn  goel-brennau  am  dani, 
eiddo  pwv  fydd  hi : fel  y cyflawnid 
l.'itAA  vn  dvwpnvn. 


lUysgrýthvr  sydd  yn  dywedyd. 

" -”ìad  yn  eu  mysg, 


Igweit hio. 


r j j dd  * d«7  y ■ 

t Rhannasant  fy  nillau  .1 
ac  am  fy  mhais  y bwriasant  goel- 
brennau.  A’r  milwyr  a wnaethant 

J25>e°f“Ae  yr  oedd  yn  sefyll  wrth  mMatt.  27. 55. 
groes  yr  Iesu,  ci  fam  ef,  a chwaer ; jJc  23.  ia. 
ei  fam  ef,  Mair  gwraig  II  Cleophas,  j „ clopat. 
a Mair  Magdalen. 

23  Yr  Iesu  gan  hynny,  pan  wel- 1 
odd  ei  fam,  «a’r  disgybl  yr  hwn  a r'Pen.i3. ... 
garai  efe  yn  sefyll  ger  llaw,  a ddy- , r " ; 
wedodd  wrth  ei  fam,  « 0 wraig,  j ° p<»>.  2.  ■». 
wele  dy  fab.  . . , I . 

27  Gwedi  hynny  y ddywedodd  j 
wrth  y disgybl,  Wele  dy  fam.  Ac  j 
o’r  awT  lionno  allan  y cymmerodd 
y disgvbl  hi  i’w  gartref. 

28  1Í  Wedi  hynny  yr  Iesu,  yn  gwy-  í 
bod  fod  pob  peth  wedì  ei  orphen  | 
weithian,  pM  y cyflawnid  yr  ys-  /Ps.ca.íi. 
grythyr,  a ddywedodd,  Y mae  sych- 

ed  arnaf.  , , ,, 

29  Yr  oedd  gan  liynny  lestr  wedi 

ei  osod  yn  llawn  o flnegr ; a?liwv  «M»t...-.48 
a lanwasant  yspwng  o flnegr,  ac  a 1 
rhoddasant  ynghylch  isop,  ac  ai 
dodasant  wrth  ei  enau  ef. 

30  Yna  pan  gymmerodd  yr  Iesu  y p*“-  *•;  • 
flnegr,  cfc  a ddy  wedodd,  * Gorphen-  [30 , ] 


( Jladdedigaeth  Crist , 


S.  IOAN. 


: Matt.  27.  57. 
Marc  15.  42. 
Luc  23.  50. 

tel:22-* 


!■  pen.  13. 
21.  7,2( 


wyd : a chan  ogwyddo  ei  ben,  efe  a 
roddes  i fynu  yr  yspryd. 

31  Y r Iuddewòn  gan  hvnny,  fel 
nad  arhoai  y cyrph  ar  y groes  ar 
y sabbath,  o herwydd  ci  bod  yn 
ddarpar-wyl  (canys  mawr  oedd  y 
dydd  sabbatli  hẁnnw)  a ddeisyf- 
iasant  ar  Pilat,  gael  torri  eu  hesg- 
eiriau  hwynt,  a’u  tynnu  i lawr. 

32  Yna  y milwyr  a ddaethant,  ac 
a dorrasant  esgeiriau  y cyntaf,  a’r 
llall,  yr  hwn  a grocshòeli'asid  gyd 
âg  ef. 

33  Eithr  wedi  iddynt  ddyfod  at 
yr  Iesu,  pan  welsant  ef  wcdi  marw 
eisoes,  ni  thorrasant  ei  esgeiriau 

34  Ond  un  o’r  milwyr  a wanodd 
ei  ystlys  ef  â gwaywffon : ac  yn  y 
fan  «daeth  allan  waed  a dwfr. 

35  A’r  hwn  a’i  gwelodd,  a dystiol- 
aethodd  ; a gwir  yw  ei  dystiolaeth : 
ac  efe  a ŵyr  ei‘fod  yn  dywedyd 
gwir,  fel  y credoch  chwi. 

36  Canys  y pethau  hyn  a wnaeth- 
pwyd,  <fel  y cyflawnid  yr  ysgrvthvr, 
Ni  thorrir  asgwrn  o lioìio. 

37  A thracliefn,  « ysgrythyr  arall 
sydd  yn  dywcdyd,  Hwy  a edrychant 
ar  yr  hwn  a wanasant. 

38  í ^Ac  ar  ol  hyn,  Joseph  o Ari- 
matliea  (yr  liwn  ocdd  ddisgybl  i’r 
lesu,  eithr  yn  guddicdig,  yrhag  ofn 
yr  Iuddewon)  a ddeisyflodd  ar  Pilat, 
gael  tynnu  i ìawr  gorph  yr  Iesu.  A 
Pliilat  a ganiattâodd  iddo.  Yna  y 
daetli  efe  ac  a ddug  ymaith  gorpli 
yr  Iesu. 

39  A daeth  *Nicodemus  hefyd 
(yr  hwn  ar  y cyntaf  a ddaethai  at 
yr  Iesu  o liŷd  nos)  ac  a ddug  fyrr 
ac  alöes  y’nghymmysg,  tu  a chan- 
pwys. 

40  Yna  y cymmerasant  gorph  yr 
lesu,  ac  a’i  “rhwymasant  mewn 
llieiniau,  gyd  âg  aroglau,  fel  y mac 
arfer  yr  Iuddewon  ar  gladdu. 

41  Ac  yn  y fangrc  llo  y croeshoel- 
iasid  ef,  yr  oedd  gardd ; a bedd 
newydd  yn  yr  ardd,  yn  yr  liwn  ni 
ddodasid  dyn  erioed. 

42  Ac  ynö,  rhag  nesed  oedd  dar- 
par -u'i/l  yr  Iuddewon,  am  fod  y 
liedd  hwnnw  yn  agos,  y rhoddasant 
yr  Iesu. 

PENNOD  XX. 

1 Mair  yn  dyfoil  at  y bed-.l;  3 <i  Phctr  hefyd 
acloan;  liebwybod  adgyfodio’rlesu.  11  Yr 
Ieeu  yn  ymddangoa  i Mair  Magdalen  ; 19 
ac  i'w  ddiegyblion.  24  Anghrediniaeth,  a 
chyffea  Thomas.  30  Bod  yr  ytgrythyr  lân 
yn  ddigonol  i lachaiodwriaeth. 

YaDYDD  cyntaf  o’r  llwythnos, 
Mair  Magdalen  a ddaeth  y borc, 
a hi  etto  yn  dy wyll,  at  y bedd ; ac 
a welodd  y maen  wedi  ei  dynnu 
ymaith  oddi  ar  y bedd. 

2 Yna  y rhedodd  hi,  ac  a ddaeth 
at  Simon  Petr,  a’r  Misgybl  arall 
yr  hwn  yr  oedd  yr  Iesu  yn  ei  garu, 
ac  a dàywedodd  wrthynt,  Hwy  a 
ddygasant  yr  Arglwydd  ymaith  o’r 
bedd,  ac  ni  wyddom  ni  pa  le  y 
dodasant  ef. 

3 e Yna  Petr  a aeth  allan,  a’r  disg- 
ybl  arall ; a hwy  a ddaethant  at  y 
bcdd : * 

4 Ac  a redasant  ill  dau  ynghyd : I 


à’i  adgyfodiad. 


/Ps.  1G.  10. 
Act.  2. 25-31. 
a 13.  35. 


a’r  disgybl  amll  a redodd  o’r  blaen  ! Anno 
yn  gynt  na  Phetr,  aa  a ddacth  yn  1 d°mini 
gyntaf  at  y bedd.  [ 33- 

5 Ac  wedi  iddo  grymmu,  efc  a 1 
ganfu  rfy  llieiniau  wedi  eu  gosod : 
er  hynny  nid  aeth  efe  i rnewn. 

6 Yna  y daeth  Simon  Petr  yn  ei 
ganlyn  ef,  ac  a aeth  i mewn  i’r 
bedd,  ac  a ganfu  y llìeiniau  wedi 
eu  gosod ; 

7 e A’r  napcyn  a fuasai  am  ei 
ben  ef,  wedi  ei  osod,  nid  gyd  â’r 
llíeiniau,  ond  o’r  neilldu  wedi  ei 
blygu  mewn  lle  arall. 

8 Yna  yr  aeth  y disg}'bl  arall 
hefyd  ì tnewn,  yr  hwn  a ddaethai 
yn  gyntaf  at  y bedd  ; ac  a welodd, 
ac  a gredodd. 

9 Canys  hyd  yn  liyn  ni  wyddent 
fyr  ysgrythyr,  fod  yn  rhaid  iddo 
gyfodi  o feirw. 

10  Yna  y disgyblion  a aethant  ym- 
aith  drachefn  at  yr  eiddynt. 

11 1i  s'Ond  Mair  a safodd  wrth  y 
bedd  oddi  allan,  yn  wylo  : ac  fel  yr 
oedd  hi  yn  wylo,  hi  a ymostyngodd 
i’r  bcdd ; 

12  Ac  a ganfu  ddau  angel  mewn 
gmsgoedd  gwỳnion,  yn  eistedd,  un 
wrth  ben,  ac  un  wrth  draed  y lle  y 
dodasid  corph  yr  Iesu. 

13  A hwy  a ddywedasant  wrthi,  O 
wraig,  paham  yr  vryt  ti  yn  wylo? 

Hithau  a ddywedodd  wrthynt,  Am 
ddwyn  o honynt  hwy  fy  Arglwydd 
ì ymaitli,  ac  nas  gwn  pa  le  y dod- 
asant  ef. 

14  *Ac  wedi  dywedyd  o lioni  hyn, 
hi  a droes  drach  ei  cliefn,  ac  a 
welodd  yr  Iesu  yn  sefyll:  ac  *nis 
gwyddai  hi  mai  yr  Iesu  oedd  efe. 

15  Yr  Iesu  a ddywcdodd  wrthi,  O 
wraig,  paham  yr  wyt  ti  yn  wylo  ? 
pwy  yr  wyt  ti  yn  ei  geisio  ? Hithau 
yn  tybied  mai  y garddwr  oedd  efe, 
a ddywedodd  wrtho,  Syr,  os  tydi 
a’i  dygaist  ef,  dywed  i ini  pa  le  v 
dodaist  ef,  a myfl  a’i  cymmeraf  ef 
ymaith. 

16  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrthi, 

Mair.  Hithau  a droes,  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Rabboni ; yr  hyn  y w 
dywedyd,  Athraw. 

17  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrthi, 

Na  chyffwrdd  â mi ; oblegidni  ddyr- 
chefais  i etto  at  fy  Nliad:  eithr 
dos  at  * fy  mrodyr,  a dywed  wrth- 
ynt,  i Yr  wyf  yn  dyrclìafu  at  fy 
Nhad  i a’ch  Tad  chwithau,  «*a’m 
Duw  i a’ch  Duw  chwithau. 

18  Mair  Magdalen  a ddaeth  ac  a 
fynegodd  i’r  disgyblion,  weled  o 
honì  hi  yr  Arglwydd,  a dywedyd  o 
hono  y pethau  hyn  iddi. 

19  1T  n Yna,  a hi  yn  hwyr,  y dydd 
cyntaf  hwnnw  o’r  llwythnos,  a’r 
drysau  yn  gauad  lle  yr  oedd  y disg- 
yblion  wedi  ymgasglu  ynghyd  rliag 
ofn  yr  Iuddewon,  aaeth  yr  Iesu,  ac 
a safodd  yn  y canol,  ac  a ddywed- 
odd  wrthynt,  Tangnefedd  i chwi. 

20  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn.efe 
a ddangosodd  iddynt  ei  ddwylaw, 
a’i  ystlys.  «Yna  y disgyblion  a 
lawenychasant  pan  welsant  yr  Ar- 
glwydd. 

21  Yna  y dywcdodd  j*r  Iesu  wrth- 
ynt  dracliefn,  Tangnefedd  i chni : 


Matt.  28.  10. 
Heb.  2. 11. 
(pen.  10.  28. 
‘Eph.1.17. 


‘Marc  16.  14. 
Luc  24.  3G. 

1 Cor.  15.5. 

' tabbathau. 


Y ddalfa  fawr  o bysgod. 


S.  IOAN. 


Gorchymyn  Crist  i Petr. 


pen.  17. 18. 
2 Tim.  2.  2. 


p megis  y danfonodd  y Tad  fi,  yr 

wyf  finnau  vn  eich  danfon  chwi. 

22  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn, 
efe  a anadlodd  arnynt,  ac  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Derbyniwch  yr 
Yspryd  Glàn. 

23  5 Pwy  bynnag  y maddeuoch  eu 
pechodau,  maddeuir  iddynt ; «’r 
eiddo  pwy  hynnag  a attalioch,  liwy 
a attaliwyd. 

24  1í  Eithr  Thomas,  un  o’r  dcu- 
ddeg,  yr  liwn  »-a  elwir  Didymus,  nid 
oedd  gyd  â hwynt  pan  ddaeth  yr 
Iesu. 

25  Y disgylilion  eraill  gan  liynny 
a ddywedasant  wrtho,  Ni  a welsom 
yr  Arglwydd.  Yntau  a ddywedodd 
wrthynt,  Oni  cliàf  weled  yn  ei 
ddwylaw  ef  ôl  yr  hoelion,  a dodi  fy 
mys  yn  ôl  yr  lioelion,  a dodi  fy  llaw 
yn  ei  ystlys  ef,  ni  chredaf  fi. 

26  1(  Ac  wedi  wytli  niwrnod,  dra- 

chefn  yr  oedd  ei  ddisgyblion  ef 
i mewn,  a Thomas  gyd  â hwynt. 
Yna  yr  Iesu  a ddaeth,  a’r  drysau 
yn  gauad,  ac  a safodd  yn  y canol, 
ac  a ddywedodd,  Tangnefedd  1 
chwi.  , . , 

27  Wedi  hynny  y dywedodd  efe 
wrth  Thomas,  Moes  yma  dy  fys,  a 
gwel  fy  nwylaw ; ac  « estyn  dy  law, 
a dod  yn  fy  ystlys:  ac  na  fydd 
anghredadyn,  ond  credadyn. 

28  A Thomas  a atteltodd  ac  a ddy- 
wedodd  wrtho,  Fy  Arglwydd,  a’m 

29  Ŷr  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Am  i ti  fy  ngweled,  Thomas,  y 
credaist : <i>endigedig  yw  y rhai  m 
welsant,  ac  a gredasant. 

30 1Í  “ A Uawer  hefyd  o arwyddion 
eraill  a wnaetli  yr  Iesu  yng  ngwydd 
ei  ddisgyblion,  y rliai  md  ydynt 
ysgrifenedig  yn  y llyfr  hwn. 

31  * Eithr  y pethau  hyn  a ysgrif- 
enwvd,  fel  y credoch  cliwi  mai  yr 
Iesií  yw  Crist,  Mab  Duw ; a chan 
gredu,  y caffocli  fywyd  yn  ei  enw  ef. 
PENNOD  XXI. 

1 Ei  ddiagyblion  yn  adnabod  Criat,  ar  ei 
ail-ymddangosiad,  wrth  y ddalfa  fatur  o 
byagod : 12  yntau  yn  ciniawa  gyd  a 

hwynt : 15  yn  rhoddi  gorchyrnyn  mawr 
arPctr,  i borthi  ei  ŵyn  ef  a’tddefaid:  18 
yn  ci  rybuddio  ef  o'i  farwolaeth  : 22  yn 
certi  ldu  ei  bryaurdeb  ef  ynghylch  Ioan. 
25  i~  diben. 

/"'1WEDI  y pethau  liyn,  yr  Iesu 
\j  a ymddangosodd  draclicfn  i’w 
ddisgyblion  wrth  fôr  Tiberias:  ac 
fel  hyn  yr  ymddangosodd. 

2 Yr  oedd  ynghyd  Simon  Petr,  a 
Thomas  yr  liwn  a clwir  Didymus, 
a «Nathanäcl  o Oana  yn  Galilea,  a 
bmtibion  Zebedëus,  a dau  eraill  o 1 
ddisgyblion  ef. 

3 Dywcdodd  Simon  Petr  wrthynt, 

Yr  wyf  fi  yn  myned  i bysgotta. 
DywedasantwrthoJTrydym  mnnau 
hefyd  yn  dyfod  gycT  â tlii.  A hwy 
a aethant  allan,  ac  a ddringasant  1 
long  yn  y man : a’r  nos  honiio  m 
ddaliasant  ddim.  . 

4 A phan  ddaeth  y bore  weithian, 
safodd  yr  Iesu  ar  y làn:  eithr  y 
disgyblion  <>ni  wyddent  mai  yr  Iesu 

y5°Ynâ  ávr  Iesu  a ddywedodd 
wrthynt,  II Ö blant,  a oes  gennych 


ddimbwyd?  Hwythau  aattcbasant 
iddo,  Nac  oes. 

6 Yntau  a ddywedodd  wrthynt, 
e Bwriwch  y rhwyd  i’r  tu  deliau  i’r  I «Luo  5.4, 6, 
llong,  a cliwi  à gcwch.  Hwy  a 7- 
fwriasant  gan  hynny ; ac  ni  allent 
bellacli  ei  thynnu,  gan  y llîaws 
pysgod. 

7 Am  hynny  /y  disgybl  hwnnw 
yr  oedd  yr  Iesu  yn  ci  garu  a ddy- 
wedodd  wrth  Petr,  Yr  Arglwydd 
yw.  Yna  Simon  Petr,  pan  glybu 
mai  yr  Arglwydd  oedd,  a wrcgysodd 
ei  amwisg  (canys  noeth  oedd  efe) 
ac  a’i  bwriodd  ei  liun  i’r  môr. 

8 Eithr  y disgyblion  craili  a 
ddaethant  mewn  llong  (oblegid  nid 
ocddynt  bell  oddi  wrth  dir,  ond 
megis  dau  can  cufydd)  dan  lusgo  y 
rhwyd  â’r  pysgod. 

9 A chyn  gynted  ag  y daethant  ì 
dir,  hwy  a welent  dán  o farworwedi 
ei  osod,  a physgod  wedi  eu  dodi 
arno,  a bara. 

10  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 

Dygwch  o’r  pysgod  a ddaliasoch  yr 
awrhon. 

11  Simon  Petr  a esgynodd,  ac  a 
dynnodd  y rhwyd  i dir,  yn  llawn  o 
bysgod  mawrion,  cant  a thn  ar 
ddeg  a deugain : ac  cr  bod  cym- 
maint,  ni  thorrodd  y rliwyd. 

12  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrthynt, 
o Deuwch,  ciniawwch.  Eithr  ni 
feiddiai  neb  o’r  disgyblion  ofyn 
iddo,  Pwy  wyt  ti?  am  eu  bod  yn 
gwybod  mai  yr  Arglwydd  oedd. 

13  Yna  y daeth  yr  Iesu,  ac  .. 
gvmmerth  fara,  ac  a 'i  rhoddes 
iddynt,  a’r  pysgod  yr  un  uiodd. 

14  * Y drydcdd  waitli  hon  yn 

awr  yr  ymddangosodd  yr  Iesu  i’w 
ddisgyblion,  wedi  iddo  gyfodi  o 
feirw.  . . 

15  1í  Yna  gwedi  iddynt  giniawa, 
vr  Iesu  a ddywedodd  wrth  Simon 
Pctr,  Simon  mab  Jona,  a wyt  ti  yn 
fy  ngharu  i yn  fwy  ná’r  rhai  hyn? 
Dywedodd  yntau  wrtho,  Ydwyf, 
Arglwydd ; ti  a wyddost  fy  mod  yn 
dy  garu  di.  Dywedodd  yntau  wrtho, 

Portlia  fy  ŵyn. 

16  Efe  a ddywedodd  wrtho  dra- 
chefn  yr  ail  waith,  Simon  mab 
Jona,  a wyt  ti  yn  fy  ngharu  ì? 
Dywedodd  yntau  wrtho,  \dwyf, 
Arglwydd ; ti  a wyddost  fy  mod 
yn  dy  garu  di.  Dywedodd  yntau 
wrtho,  II  Bugcilia  fy  nefaid. 

17  Efc  a ddywedodd  wrtho  y 
drydedd  waith,  Simon  máb  Jona,  a 
wyt  ti  yn  fy  ngharu  i?  Petr  a drist- 
âodd,  am  iddo  ddywcdyd  wrtho  y 
drydedd  waith,  A wyt  ti  yn  fy 
ngliaru  i?  Ac  efe  a ddywcdodd 
wrtho,  Arglwvdd,  *ti  awyddost  bob 
peth : ti  a wyddost  fy  mod  i yn  dy 
garu  di.  Yr  Iesu  a ddy  wedodd  wrtho. 

Portha  fy  ncfaid.  , , . . .. 

18  *Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  ì ti, 

Pan  oeddit  ieuangc,  ti  a tli  wreg- 
vsaist  dy  liun,  ac  a rodiaist  lle  y 

vn  hen. 


h Edrych 


ysaist  uy  mm,  ^ ‘ " , — , „ - 

mynnaist : eithr  pan  elech  yn  lien 
ti  a estyni  dy  ddwylaw,  ac  ara 
a’th  wregysa,  ac  a th  arwain  Ue  m 

‘Ä  hyn  a ddywedodd  cfe,  gan 
arwyddo  1 trwy  ba  fatli  angau  y 


Ipen.  16.30. 


ipen.  13.  36. 


Am  ddisgwyl  yr  Yspryd  Glan.  YR  ACTAU. 


Esgyniad  Crist. 


gogoneddai  efe  Dduw.  Ac  wedi 
idao  ddywedyd  byn.  efe  a ddywed- 
odd  wrtho,  Canlyn  tí. 

20  1f  A Phetr  a drodd,  ac  a welodd 
»*y  disgybl  yr  oedd  yr  Iesu  yn  ci 
garu,  yn  cahlyn  (yr  hwn  hefyd  a 
bwysasai  ar  ei  dd  wyfron  ef  ar  swpper, 
ac  a ddywedasai,  Pwy,  Arglwydd, 
yw  yr  hwn  a'tli  fradycha  di  ? 

21  Pan  welodd  Petr  hwn.  efe  a 
ddy wedodd  wrth  yr  Iesu,  Arglwydd, 
ond  beth  a wìia  liwn  ? 

22  Yr  Iesu  a ddywedodd  wrtho, 
Os  inynnaf  iddo  aros  hyd  oni  ddel- 
wyf,  beth  yw  hynny  i ti  ? canlvn  di 
fyfl. 

23  Am  liynny  yr  aetli  y gair  yma 


allan  ym  mhlith  y brodyr,  na  fyddai 
y disgybl  hwnnw  farw:  ac  ni  ddy- 
wedasai  yr  Iesu  wrtho  na  fyddai 
efe  farw : ond,  O.s  mynnaf  iddo  aros 
hyd  oni  ddelwyf,  beth  yw  hynny 
iti  ?. 

24  Hwn  yw  y disgybl  sydd  yn 
tystiolaethu  am  y pethau  liyn,  ac  a 
ysgrifenodd  y pethau  hyn ; ac  «ni 
a wyddom  fod  ei  dystiolaeth  ef 
yn  w'ir. 

25  <>Ac  y mae  liefyd  lawer  o 
bethau  eraill  a wnaeth  yr  Iesu,  y 
rliai  ped  ysgrifenid  liwy  bob  yn  un 
ac  un,  p nid  wyf  yn  tybied  y cyn- 
hwysai  y byd  y ìlyfrau  a ysgnfenid. 
Amen. 


r Amoí  7. 10. 


JMarclO.  19. 
Luc  9.  51. 

1 Tim.  3. 16. 
c Matt.  28.  19. 
Marc  1G.  15. 
Ioan  20.  21. 

■I  Marc  1G.  14. 
Ioan  20. 19. 
a 21.  1. 

1 Cor.  15.  5. 


1 Luc  24.  43, 

« Neu,  eyttal , 
neu,  o>jd- 
fwytta  â 
hnrynt. 
/loan  14.  16, 
26.  27.  a 15. 
20.  a 1G.  7. 


t>  Matt.  3.11. 


pen.  11. 16. 
a 19.  4. 


A Joel  3. 18. 

, i.  2.  4.  a 
11. 15. 


tMatt.  24.  33. 
Marc  13.  32. 


ddil  yr 
Yrpryd 
Olân  ar ■ 
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A C T A U, 

NEU 

WEITHREDOEDD  YR  APOSTOLION 
SANCTAIDD. 


CrUt,  t _ . , 

ei  ddyrehafiad  ef,  yn  eu  caeylu  hury  ynyhyil 
i fynydd  yr  Olew-wydd : ac  yn  gorchymyn 
iddynt  dditgwyl  yn  Jeruaalem  am  ddanf — 
yr  Vapryd  Glân;  ac  yn  addaw  eyn  ne 
tnawr  o ddyddiau  ei  anfon  ef ; trwy  r 
wedd  yr  hum  y byddynt  yn  dyation  iddo  ef 
hyd  eithafoedd  y ddaear.  9 Ar  ol  ei  ym 
ddyrchafiad  ef,  y mae  dau  angel  yn  eu 
rhybuddio  hwy  i ymadael,  ae  i roddi  et 
meddyliau  ar  ei  ail-ddyfodiad  ef.  lí 
Hwythau  felly  yn  dychwelyd;  a chan  ym 


Y TRAETHAWD  cyntaf  a 

X wnaethum,  O « Thcophilus,  am 
yr  holl  bethau  a ddechreuodd  yr 
Iesu  cu  gwncuthur  a’u  dysgu, 

2 6 Hyd  y dydd  y dcrbyniwyd  ef  i 
fynu,  wedi  íddo'trwy  'yr  Yspryd 
Glán  «roddi  gorchymynion  i’r 
apostolion  a etholasai : 

3 dI’r  rhai  hefyd  yr  ymddangos- 
odd  efe  yn  fyw  wedí  iddo  ddîoddef, 
trwy  lawer  o arwyddion  sicr;  gan 
fod  yn  weledig  iddynt  dros  ddcu- 
gain  niwrnod,  a dywedyd  y pethau 
a berthynent  i dcyrnas  Dduw. 

4 «Ac  wedi  llymgynnull  gjrd  â 
hwynt,  efe  a orchymynodd  iddynt, 
nad  ymadawent  o Jerusalem,  eitlir 
disgwyl  am  addewid  y Tad,  /yr 
hwn,  eb  efe,  a glywsoch  gcnnyf  fi. 

5 9 Oblegid  íoan  yn  ddîau  a 
fedyddiodd  a dwfr ; *ond  chwi  a 
fedyddir  â’r  Yspryd  Glân,  cyn  nem- 
mawr  o ddyddiau. 

6 Gan  hynny  wedi  eu  dyfod  hwry 
ynghyd,  h'wy  a ofynasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  <Arglwydd,  ai  y pryd 
hwn  y íhoddi  drachefn  y frcnhin- 
iaeth  i Israel  ? 

7 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
*Ni  pherthyn  i chwi  wybod  yr 
amseroedd  'na’r  prydiau,  y rhai 
aosododd  y Tad  yn  ei  feddiant 
ei  hun. 

8 1 Eithr  chwi  a dderhyniwch 
nerth  II  yr  Yspryd  Glàn  wedi  y delo 


efe  arnocli ; ac  fyddwch  dystion 
i mí  yn  Jerusalem,  ac  yn  lioll 
Judea,  a Samaria,  ac  hyd  eithaf  y 
ddaear. 

9 «Ac  wedi  iddo  ddywedyd  y 
pethau  hyn,  a hwynt-hwy  yn 
edrych,  efe  a ddyrchafwyd  i fynu ; 
a chwmmwl  a’i  d'erbyniodd  ef  àllan 
o’u  golwg  hwynt. 

10  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  edrych  yn 
ddyfal  tu  a’r  nef,  àc  efe  yn  myned 
i fynu,  welc,  dau  wr  a safodd  ger 
llaw  iddynt  mewn  ° gwisg  wen  ; 

11  Y rhai  hefyd  a ddywedasant, 
Chwi  wŷr  o Galilea,  ' paliam  y 
sefwch  yn  edrych  tu  a’r  nef?  yr 
Iesu  hwn  yr  liwn  a gymmerwyd  i 
fynu  oddi  wrtliych  i’r  nef,  v a ddaw 
felly  yn  yr  un  modd  ag  y gwelsoch 
ef  yn  myned  i’r  nef. 

12  Yna  y troisant  i Jerusalem,  o’r 
mynydd  a elwir  Olew-wydd,  yr  hwn 
sydd  yn  agos  i Jerusalem,  sef  taith 
diwrnod  sabbath. 

13  Ac  wedi  eu  dyfod  i mewn, 
hwy  a aethant  i fynu  i oruch-ystaf- 
ell,  lle  yr  oedd  îPetr,  ac  Iago,  ac 
Ioan,  ac  Andreas,  Pliylip,  a Tho- 
mas,  Bartholomew,  'a  Matthew, 
Iago  máb  Alphëus,  a Simon  Zelo- 
tes,  a r Judas  orawd  Iago,  yn  aros. 

14  «Y  rhai  hyn  oll  oedd'yn  par- 
hâu  yn  gyttûn  mewn  gweddi  ac 
ymbil,  gyd  â’r  gwragedd,  a Mair 
mam  yr  Iesu,  a <chyd  á’i  frodyr  ef. 

15  1 Ac  yn  y dyddiau  liynny  Petr 
a gyfododd  i fy'nu  y’nghanol  y dis- 
gyblion,  ac  a ddj-wc'dodd  (a  nifer  yr 
enwau  yn  yr  un  man  oedd  yngliylch 
ugain  a chant) 

16  Ha  wŷr  frodyr,  yr  oedd  yn 
rhaid  cyflawni  yr  ysgrythyr  yma  «a 
rag-ddywedodd  yr  Yspryd  Glân 
trwy  enau  Dafydd  am  Judas,  *yr 
liwn  a fu  flaenor  i’r  rhai  a ddalia's- 
ant  yr  Iesu : 

17  Canys  vete  a gyfrifwyd  gyd  á 


“Luo  24. 48. 
Ioan  15.  27. 
ad.  22. 
pen.  2.  32. 

" Lue  24.  51. 


PDan 


i.l3. 


Matt.  24.  30. 
Maro  13.  26. 
Luo  21.  27. 
Ioan  14.  3. 

1 Thess.1.10. 

2 Thess.1.10. 
Dat.  1.  7 


1 Matt.  10.  3. 


r Judas  1. 
•pen.  2.  1,  46. 


(Matt.  13.55. 


“Ps.  41.  9. 

*loan  13. 18. 
a 18.  3. 


»Luc  6.  16. 


I Tywallt  yr  Yspryd  Glan. 


YR  ACTAU. 


Pregeth  Petr. 


1 S&tn.  16.  7. 
1 Ghron.  28. 
9.  a 29. 17. 
Jer.  11.  20. 
a 17.  10. 
peD.  15.  8. 
Dat.  2.  23. 


f.  23.  15. 
ut.  16.  9. 
a.  1.  14. 


,rc  16. 17. 
i.  10.  46. 
!or.  12. 10, 


ni,  ac  a gawsai  ran  o’r  weinidogaeth 
hon. 

18  z A liwn  a bwrcasodd  faes  â 
gwobr  anwiredd  ; ac  wedi  ymgrogi, 
a dorrodd  yn  ei  ganol,  a’i  holl  ym- 
ysgaroedd  ef  a dywalltwyd  allan. 

19  A bu  hysbys  hyn  i holl  bres- 
wylwyr  Jerusalem,  hyd  oni  elwir  y 
maes  hwnnw  yn  eu  tafod  pri'odol 
hwy,  Aceldama,  hynny  yw,  Maes  y 
gwacd. 

20  Canys  ysgrifenwyd  yn  llyfr  y 
Psalmau,  « Bydded  e?  drigfan  ef  yn 
ddiffaethwch,  ac  na  byddcd  a drigo 
ynddi : *a  chymmered  arall  ei  II  es- 
gobaeth  ef. 

21  Am  hynny  y mae  yn  rhaid,  o’r 
;wyr  a fu  yn  cydymdaith  â ni  yr 
_ioìl  amser  yr  aetli  yr  Arglwydd 
Iesu  i mewn  ac  allan  yn  ein  plith 

__  Gan  ddechreu  o fedydd  Ioan 
liyd  y dydd  cy  cymmerwyd  cf  ifynu 
oddi  wrthym  ni,  bod  un  o’r  rhai 
liyn  gyd  á ni  Jyn  dyst  o’i  adgyfod- 
iad  ef. 

23  A liwy  a osodasant  ddau  ger 
bron,  Josepli,  yr  hwn  a enwid  Bar- 
sabas,  ac  a gyfcnwid  Justus,  a Mat- 
th'ias. 

24  A chan  wcddío,  hwy  a ddywed- 
asant,  Tydi,  Arglwydd,  «yr  hwn  a 
wyddost  galonnau  pawb,  dangos  pa 
un  o’r  ddau  hyn  a etholaist, 

25  I dderbyn  rlian  o’r  weinidog- 
aetli  hon,  a’r  apostoliaeth,  o’r  hon 
y cyfeiliornodd  Judas,  i fyned  i’w  le 
ei  nun. 

26  A hwy  a fwriasant  eu  coel- 
brennau  hwynt : ac  ar  Matthîas  y 
syrthiodd  y coel-bren ; ac  efe  a 
gyfrifwyd  gj’d  á’r  un  apostol  ar 
ddeg. 

PENNOD  II. 

1 Yr  apostolion,  wedi  eu  llenwi  â’r  Yepryd 
Olân,  yn  llefaru  âg  amryw  dafodau ; a 
rhai  yn  rhyfeddu  o'u  plegid ; ac  eraill  yn 
eu  gwatwar  ; 14  a Phetr  yn  eu  hargyhoeddi 
hwy ; ae  yn  dangoa  fod  yr  apoatolion  yn 
llefaru  trtoy  nerth  yr  Yapryd  Glân;  a tod 
yr  Ieau  wedi  cyfodi  oddi  wrth  y mcirw,  a 
dyrchafu  i'r  nefoedd  ; a thywatlt  o hono  yr 
Ýapryd  Olân  ; ac  mai  efe  oedd  y Mcaa'iaa  ; 
gwr  a wyddent  hwy  ei  fod  yn  brofedig  gan 
Dduw,  trwy  ei  wyrthiau,  a'i  ryfeddodau, 
a'i  arwyddion:  a chwedì  ei  groeahoelio,  nid 
heb  ei  derfynedig  gynghor,  a'i  rag-wybod- 
aeth  ef.  37  Petr  yn  bedyddio  llawer  o’r 
rhai  a droiaid  ; 41  ỳ rhai  wedi  hynny  eydd 
yn  cyttal  yn  dduunol  ac  yn  gariadua.  Yr 
apoatolion  yn  gwneuthur  gtoyrthiau  lawer; 
a Duw  beunydd  yn  chwanegu  ei  eglwya. 

AC  wedi  dyfod  «dydd  y Pen- 
tecost,  byr  oeddynt  liwy  oll 
yn  gyttûn  yn  yr  un  lle. 

2  Àc  yn  ddìsymmwth  y daeth 
swn  o’r  nef,  megis  gwynt  nertliol 
yn  rhuthro,  ac  «a  lanwodd  yr  holl 
dŷ  lle  yr  oeddynt  yn  eistedd. 

3  Ac  ymddangosodd  iddynt  daf- 
odau  gwalianedig  megis  o dân,  ac 
efe  a eisteddodd  ar  bob  un  o hon- 
ynt. 

4  A <*hwy  oli  a lanwyd  â’r  Yspryd 
Glân,  ac  a ddechreuasant  «lefaru  â 
thafodau  eraill,  megis  y rhoddes  yr 
Ysprvd  iddynt  ymadrodd. 

5  Ac  yr  oedd  yn  trigo  yn  Jcru- 
salem,  luddewon,  gwýr  buchcddol 
o bob  cenedl  dan  y nef. 

6  Ac  wedi  myned  y gair  o hyn, 
daeth  y lliaws  ynghya,  ac  a drallod- 


wyd,  o lierwydd  bod  pob  un  yn  eu 
elywed  hwy  yn  llefaru  yn  ei  ìaitli  ei 
hun. 

7 Synnodd  liefyd  ar  bawb,  a rhy- 
feddìi  a wnaethant,  gan  ddywedyd 
wrth  eu  gilydd,  Wele,  onid  Galile- 
aid  yw  y riiai  hyn  oll  sydd  yn 
llefaru  ? 

8 A pha  fodd  yr  ydym  ni  yn  eu 
clywca  hwynt  bob  un  yn  ein  liiaith 
ein  hun,  yn  yr  hon  y’n  ganed  ni  ? 

9 Parthìaid,  a Mediaid,  ac  Elam- 

itiaid,  a thrigolion  Mesopotamia,  a 
Judea,  a Chappadocia,  Pontus,  ac 
Asia,  * 

10  Phrygia,  a Pliamphylia,  yr 
Aipht,  a pharthau  Lybia,  yr  lion 
sydd  ger  líaw  Cyrcne,  a d'ieithriaid 
o Rufeinwyr,  Iuddewon  a plirosel- 
ytiaid, 

" 11  Cretiaid,  ac  Arabiaid,  yr  ydym 
ni  yn  eu  elywed  hwynt  yn  llefaru  yn 
ein  hiaith  ni  fawrion  weitliredoedd 
Duw. 

12  A synnasant  oll,  ac  a ammheu- 
asant,  gan  ddywedyd  y naill  wrth  y 
lla.ll,  Bethaallhynfod? 

13  Ac  eraill,  gan  watwar,  a ddy- 
wedasant,  Llawn  o win  melus 
ydynt. 

14  *,f  Eithr  Petr,  yn  sefyll  gyd  á’r 
un  ar  ddeg,  a gyfododd  ei  leferydd, 
ac  a ddywedodd  wrthynt,  0 wýr  o 
Iuddewon,  a chwi  oll  sydd  yn  trigo 
yn  Jerusalem,  bydded  hysbysol  hyn 
ì chwi,  a chlust-ymwrandewch  â’m 
geiriau : 

15  Canys  nid  yw  y rhai  hyn  yn 
feddwon,  fel  yr  ydych  cliwi  yn 
tybied ; oblegid  y drydedd  awr  o’r 
dydd  yw  hi. 

16  Eithr  hyn  yw  y peth  a ddywed- 
wyd  trwy  y prophwyd  Joel, 

17  /A  bydd  yn  y dyddiau  diwedd- 
af  (medd  Duw)  a y tywalltaf  o’m 
Hyspryd  ar  bob  cnawd : a’cli  mcib- 
ion  chwi  *a’ch  merched  a bro- 
phwydant,  a’cli  gwýr  icuaingc  a 
welant  weledigaethau,  a’ch  hynaf- 
gwyr  a freuddwydiant  freuddwyd- 
ion : 

18  Ac  ar  fy  ngweision  ac  ar  fy 
llaw-forwynion  y tywalltaf  o’m 
Hyspryd  yn  y dyddiau  hynny;  a 
hwy  a brophwydant : 

19"  A mi  a roddaf  ryfeddodau  yn 
y nef  uchod,  ac  arwyddion  yn  y 
ddaear  isod;  gwaed,  a thán,  a 
thartli  mwg. 

20  II  Yr  haul  a droir  yn  dywyll- 
wcli,  a’r  lloer  yn  waed,  cyn  i ddydd 
mawr  ac  eglur  yr  Arglwydd  ddyfod. 

21  A bydd,  *pwy  bynnag  a alwo 
ar  enw  ỳr  Arglwydd,  a fydd  cad- 

W22  ìla  wŷr  Israel,  clywch  y geir- 
iau  liyn : Iesu  o Nazaretli,  gwr 
profedig  gan  Dduw  yn  eich  phth 
chwi,  trwy  nerthoedd  a rhyfeddod- 
au,  ac  arwyddion,  y rhai  a wnaetli 
Duw  trwyddo  ef  yn  eich  canol 
chwi,  megis  ag  y gwyddoch  chwi- 
thau : 

23  Hwn,  *wedl  el  roddi  trwy 
derfynedig  gynghor  a rliag-wybod- 
aeth  Duw,  «a  gymmerasoch  chwi, 
a thrwy  ddwylaw  anwir  a groes- 
hoeliasòch,  ac  a laddasoch : 
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24  «Yr  hwn  a gyfododd  Duw, 
gan  ryddhâu  gofìdiau  angau : canys 
nid  oedd  bosibl  ei  attal  ef  ganddo. 

25  Canys  Dafydd  sydd  yn  dywed- 
yd  atn  dano,  «Rhag-welais  yr  Ar- 
glwydd  ger  fy  mron  yn  wastad ; 
canys  ar  fy  neheulaw  y inae,  feí 
na’ni  hysgoger. 

26  Am  hynny  y llawenychodd  fy 
nghalon,  ac  y gorfoleddodd  fy  nhaf- 
od ; îe,  a’m  cnawd  hefyd  a orphwys 
mewn  gobaith : 

27  Ain  na  adewi  fy  enaid  yn 
uffern,  ac  na  oddefl  i’tli  Sanct  weled 
llygredigaeth.  * 

28  Gwnaethost  yn  liysbys  i mi 
ffyrdd  y bywyd:  ti  a’m  cyliawni  o 
lawenydd  â’th  wynebpryd. 

29  Ha  wýr  frodyr.  ||y  mae  yn 
rhydd  i mi  ddywedyd  yn  hyf  wrth- 
ycli  »am  y patriarch  Dafydd,  ei 
farw  ef  a’i  gladdu,  ac  y mae  èi  fedd- 
rod  ef  gyd  â ni  hyd  y dydd  hwn. 

30  Am  hynny,  ac  efe  yn  bro- 
phwyd,  3>yn  gwybod  dyngu  o Dduw 
iddo  trwy  lw,  Mai  o ffrwyth  ci 
lwynau  ef  o ran  y cnawd,  y cyfodai 
efe  Grist  i eistedd  ar  ei  orseddfa  ef : 

31  Ac  efe  yn  rhag-welcd,  a lefar- 
odd  am  adgyfodiad  Crist,  ína 
adawyd  ei  enaid  ef  yn  ufìbrn,  ac  nas 
gwelodd  ei  gnawd  ef  lygredigaeth. 

32  rYr  Iesu  hwn  a gyfododd  Duw 
i fyuu  ; «o’r  liyn  yr  ydym  ni  oll  yn 
dystion. 

33  Am  hynny,  «wedi  ei  ddyrchafu 
ef  trwy  ddeheulaw  Duw,  ac  u iddo 
dderbyn  gan  y Tad  yr  addewid  o’r 
Yspryd  Glân,  efe  *a  dywalltodd  y 
peth  yma  yr  ydych  cliwi  yr  awrhon 
yn  ci  weled  ae  yn  ei  glywëd. 

34  Oblegid  ni  ddyrchafodd  Dafydd 
i’r  nefoedd : ond  y mae  efe  yn  dy- 
wedyd  ei  hun,  2/Ýr  Arglwydd  a 
ddywedodd  wrtii  fy  Arglwydd, 
Eistedd  ar  fy  ncheulaẁ, 

35  Hyd  oni  osodwyf  dy  elynion  yn 
droed-faingc  i’th  draed. 

36  Am  hynny  gwybydded  holl  dŷ 
Israel  yn  ddîogel,  ddarfod  i Dduw 
wneuthur  yn  Arglwydd  ac  yn  Grist, 
yr  Iesu  hwn  a groeshoeliasocli 
chwi. 

37  *í  Hwythau  wedi  clywed  hyn, 
* a ddwys-bigwyd  yn  eu  calon,  ac  a 
ddywedasant  wrth  Petr,  a’r  apos- 
tolìon  eraill,  Ha  wŷr  frodyr,  bcth 
a wnawn  ni  ? 

38  A Phetr  a ddywedodd  wrthynt, 
«Edifarhêwch,  a bedyddier  pob  un 
o lionoch  yn  enw  Iesu  Grìst,  cr 
maddeuant  pechodau ; a chwi  a 
dderbyniwch  ddawn  yr  Yspryd 
Glân. 

39  Canys  i chwi  y mae  yr  add- 
ewid,  ac  *i’ch  plant,  ac  » i bawb  ym 
mhell,  cynnifer  ag  a alwo  yr  Ar- 
glwydd  êin  Duw  ni  atto. 

40  Ac  â llawer  o ymadroddion 
eraill  y tystiolaethodd  ac  y cynglior- 
odd  efe,  gan  ddywedyd,  Ýmgedwch 
rhag  y genhedlaeth  drofaus  hon. 

41 1î  Yna  y rhai  a dderbyniasant 
ei  air  ef  yn  ewyllysgar  a'fedydd- 
iwyd : a chwanegwyd  attynt  y 
dwthwn  hwnnw  ynghylch  tair  nnl 
o eneidiau. 

42  Ac  yr  oeddynt  yn  parhâu  yn 


athrawiaeth  ac  y’nghymdeithas  yr 
apostolion,  ac  ^yn  torri  bara,  ac 
mewn  gweddiau. 

43  Ac  ofn  a ddaeth  ar  bob  enaid  : 
a « llawer  o ryfeddodau  ac  arwydd- 
ion  a wnaethpwyd  gan  yr  apostol- 
ion. 

44  A’r  rliai  a gredent  oll  oeddynt 
yn  yr  un  man,  a /phob  peth  gan- 
ddynt  yn  gyffredin ; 

45  A hwy  a werthasant  eu  medd- 
iannau  a’u  dâ,  ac  o a’u  rhannasant 
i bawb,  fel  yr  oedd  yr  eisieu  ar 
neb. 

46  A hwy  beunydd  yn  parhâu  yn 

Sttûn  yn  y deinl,  ac  *yn  torri 
ra  I!  o dŷ  i dŷ,  a gymmerasant  eu 
lluniaetli  mewn  llawenydd  a syml- 
edd  calon ; 

47  Gan  foli  Duw,  a *chael  flfafr 
gan  yr  holl  bobl.  * A’r  Arglwydd  a 
chwanegodd  beunydd  at  yr  èglwys 
y rhai  fyddent  gadwedig. 
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PENNOD  III. 

1 Petr,  iirrth  brcgethu  i'r  bobl  a cldaethai  i 
weled  y cloff  a roisid  ar  ci  draed,  12  yn 
proffeau  naU  trwy  ei  rym  a'i  clduwioldeb  ef, 
neu  Ioan,  y gwnaethid  ef  yn  iach ; ond 
trwy  Dduw,  a'iFab  Ieau,  a thrwy  ffydd  yn 
ei  enw  ef:  13  gan  eu  ceryddu  hwy  hefyd  am 
groeehoelio  yr  Ieeu;  17  yr  htun  beth  gan 
icldynt  ei  wneuthur  mewn  anwybod,  ac  wrth 
hynny  gyflawni  terfynedig  gynghor  Duw, 
a’r  yegrythyrau.  19  y mae  efe  yn  eu  hannog 
hwy,  trwy  edifeirtoch  a ffydd,  i geieio 
maddeuant  o u pechodau,  a iachawdwriaeth 
yn  yr  unrhyw  Iceu. 

PETR  hefyd  ac  Ioan  a aethant  i 
fynu  i’r  deml  ynghyd,  ar  yr  awr 
weddi,  ° sef  y nawfed. 

2  A fcrhyw  wr  cloflf  o groth  ei  fam 
a ddygid,  yr  hwn  a ddodent  beu- 
nydd  wrth  borth  y deml,  yr  hwn 
a elwid  Prydferth,  ci  ofyn  elusen 
gan  y rhai  a elai  i mewn  i’r  deml. 

3  Yr  hwn,  pan  welodd  efe  Petr  ac 
Ioan  ar  fedr  myned  i mewn  i’r 
deml,  a ddeisyfiodd  gael  elusen. 

4  A Phetr  yn  dal  sylw  arno,  gyd  âg 
Ioan,  a ddywedodd,  Edrych  arnom 
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5 Ac  efe  a ddaliodd  sylw  arnynt, 
gan  obeithîo  cael  rhyw  betli  gan- 
ddynt. 

6 Yna  y dywedodd  Petr,  Arian 
ac  aur  nid  oes  gennyf ; eithr  yr  hyn 
sydd  gennyf,  hynny  yr  wyf  yn  ei 
roddi  i ti:  <l  Yn  enw  ‘ Iesu  Grist  o 
Nazareth,  cyfod  a rhodia. 

7 A chan  ei  gymmeryd  ef  erbyn 
ei  ddeheulaw,  efe  a ’i  cŷfododd  ef  i 
fynu;  ac  yn  ebrwydd  ei  draed  ef 
a’i  flferau  a gadarnhâwyd. 

8 A chan  neidio  i fynu,  efe  a saf- 
odd  ac  a rodiodd,  ac  a aeth  gyd  â 
hwynt  i’r  deml,  dan  rodio,  a neidio, 
a moli  Duw. 

9 A’r  holl  bobl  a’i  gwelodd  ef  yn 
rliodio,  ac  yn  moli  Duw. 

10  Ac  yr  oeddynt  hwy  yn  ei 
adnabod,  maì  hwn  oedd  yr  un  a 
eisteddai  am  elusen  wrth  bortli 
Prydferth  y deml : a hwy  a lanwyd 
o fraw  a synnedigaeth  am  y peth  a 
ddigwyddasai  iddo. 

11  Ac  fel  yr  oedd  y clofF  a iach- 
asid  yn  attal  Petr  ac  Ioan,  yr  holl 
bobl  yn  frawychus  a gyd-redodd 
attynt  i’r  porth  «a  elwir  Porth 
Solomon. 


Petr  yn  cynghori  yr  Iuddewon , 
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12  1í  A phan  welodd  Petr,  efc  a 
attebodd  i’r  bobl,  Ha  wŷr  Israel- 
iaid,  beth  a wncwch  chwi  yn  rhy- 
feddu  am  hyn  ? neu  beth  a wncwch 
chwi  yn  dal  sylw  arnom  ni,  fel  pe 
trwy  ein  nerth  ein  hun  neu  ein 
duwioldeb  y gwnaethem  i liwn 
rodio  ? 

13  IIDuw  Abraliam,  ac  lsaac,  a 
Jacob,  Duw  ein  tadau  ni, /a  ogon- 
eddodd  ei  Fab  Iesu,  yr  liwn  a 
draddodasoch  chwi,  ac  o a’i  gwad- 
asocli  ger  bron  Pilat,  pan  farnodd 
efe  ef  i’w  ollwng  yn  rhydd. 

14  Eithr  cliwi  a wadasoch  y Sanct 
a’r  Cyflawn,  ac  a ddeisyfiasoch  roddi 
i chwi  wr  llofruddiog ; 

15  A II  Thywysog  y bywyd  a ladd- 
asoch,  h yr  hwn  a gododd  Duw  o 
feinv ; *'o’r  hyn  yr  ydym  ni  yn 
dystion. 

16  A’i  enw  ef,  trwy  ffydd  yn  ci  cnw 
ef,  a nerthodd  y dyn  yma,  a welwch 
ac  a adwaenoch  chwi : a’r  ffydd  yr 
lion  sydd  trwyddo  ef,  a roes  iddo  cf 
yr  ho'll  iechy'd  hwn  yn  eicli  gŵydd 
chwi  oll. 

17  Ac  yn  awr,  frodyr,  mi  a wn 
mai  *trwy  anwybod  y gwnaethoch, 
megis  y gwnaeth  eich  pendefigion 
chwi  hefyd. 

18  Eithr  iy  pethau  a rag-fyneg- 
odd  Duw  m trwy  enau  ei  holl  bro- 
phwydi,  y d'ioddefai  Crist,  a gyf- 
lawnodd  efe  fel  hyn. 

19  •[  « Edifarhêwch  gan  hynny,  a 
dychwelwcli  fel  y dilëer  eicli  pecli- 
odau,  pan  ddelo  yr  amseroedd  i 
orphwys  o olwg  yr  Arglwydd  ; 

20  Ac  yr  anfono  efc  Icsu  Gnst, 

yr  hwn  a bregethwyd  o’r  blaen  ì 
chwi : . . 

21  Yr  hwn  sydd  raid  ìr  nef  ei 
dderbyn,  hvd  amseroedd  adferiad 
pob  pêtli,  y'rhai  a ddywedodd  Duw 
trwy  enau  ei  holl  sanctaidd  bro- 
phẃydi,  crioed. 

22  Canvs  Moses  a ddywedodd 
wrth  y tàdau,  «Yr  Arglwydd  eich 
Duw  'a  gyfyd  i chwi  Brophwyd 
o’ch  brodyr,  megis  myfi : arno  ef  y 
gwrandewcìi  II  ym  mhob  peth  a 
ddywetto  wrthych. 

23  A bydd,  pob  enaid  ni  wran- 
dawo  ar  y Propliwyd  hwnnw,  a 
lwvr-ddifethir  o blith  y bobl. 

24  A’r  holl  brophwydi  liefyd  o 
Samuel,  ac  o’r  rhai  wedi,  cynnifer 
ag  a lefarasant,  a rag-fynegasant 
hefyd  am  y dyddiau  hyn. 

25  Chwychwi  ydych  blant  y pro- 

phwydi,  a’r  cyfammod  yr  liwn  a 
wnaeth  Duw  á’n  tadau  ni,  gan 
ddywedyd  wrtli  Abraham,  i-Ac  yn 
dy  had  di  y bendithir  holl  dylwyth- 
au  y ddaeâr.  „ . _ , 

26  îDuw  gwedi  cyfodi  ei  Fab 
Iesu  a’i  lianfonodd  ef  i chwi  yn 
gyntaf,  gan  cich  bendithio  cliwi, 
r trwy  droi  pob  un  o lionoch  ymaith 
oddi  wrtli  eich  drygioni. 

PENNOD  IV. 

Llywodraethioyr  yr  luddewon  yn  anfodd - 
laim  i bregeth  Petr  (4  er  troi  miloedd  t'r 
ffydd  o'r  bobl  a glyweent  y gair)  ac  yn  e t 
garcharu  ef,  ac  Ioan:  5 wedt  hynny  Petr, 
urrth  ei  holi,  yn  dywcdyd  yn  hyderue  mat 
trwy  cnw  yr  Ietu  yr  iachaeid  y cloff ; ac 
mai  trwy  lceu  yn  untg  y bydd  ratd  i mn- 


hwythau  yn  gorchymyn  iddo  ef, 
phregethent  mwyach  yn  yr  enw  hwnnw  ; ac 
yn  cu  bygwth  hwy  : 23  yr  eglwye  ar  hynny 
yn  ymroi  i weddio ; 31  a Duw,  trwy  gyn- 
hyr'fu  y Ue  yr  ocddynt  wedi  ymgynnull 
ynddo,  yn  tyetiolaethu  glywed^  o hono  cf  cu 
gweddi  hwynt : ac  yn  cadarnhâu  yr  eglwys, 
trwy  roddi  yr  Yepryd  Gl&n,  a chariad  per- 
ffaith  tu  ag  at  eu  gilydd, 

AC  fel  yr  oeddynt  yn  llefaru 
. wrth  y bobl,  yr  offeiriaid,  II  a 
blaenor  y deml,  a’r  Saduceaid,  a 
ddaethant  arnynt  hwy ; 

2 Yn  fìin  ganddynt  am  eu  bod 
hwy  yn  dysgu  y bobl,  ac  yn  preg- 
ethu  trwy  yr  Icsu  yr  adgyfodiad  o 
feirw. 

3 A hwy  a osodasant  ddwylaw 
arnynt  hwy,  ac  a’u  dodasant  mewn 
dalfa  hyd  drannoeth : canys  yr  ocdd 
hi  yn  awr  yn  hwyr. 

4 Eithr  llawer  o’r  rliai  a glyw- 
sant  y gair  a gredasant : a rliifedi 
y gwýr  a wnacd  ynghylch  pùm 

5 's[  A digwyddodd  drannoeth 
ddarfod  i’w  llywodraetiiwyr  hwy, 
a’r  hcnuriaid,  a’r  ysgrifenyddion, 
ymgynnull  i Jerusalem, 

'6  Ac  «Annas  yr  arch-offeiriad,  a 
Chaiaphas,  ac  Ioan,  ac  Alexander, 
a chymmaint  ag  oedd  o genedl  yr 
arcli-offeiriad. 

7 Ac  wedi  iddynt  cu  gosod  hwy 
yn  y canol,  hwy  a ofynasant,  *Trwy 
ba  awdurdod,  ncu  ym  mha  enw  y 
gwnaethoch  chwi  liyn  ? 

8 Yna  Petr,  yn  gyflawn  or  Ys- 
pryd  Glân,  a ddywedodd  wrthynt, 
Cliwychwi  bennaethiaid  y bobl,  a 
henuriaid  Israel, 

9 Od  ydys  yn  ein  holi  m heddyw 
am  y ẁcitlircd  dda  i’r  dyn  claf,  scf 
pa  wedd  yr  iachâwyd  ef ; 

10  Bydded  liysbys  i chwi  oll,  ac 
bawb  o bohl  Israel,  mai  trwy  cnw 
Iesu  Grist  o Nazareth,  yr  liwn  a 
groeshoeliasoch  chwi,  cyr  hwn  a 
gyfododd  Duw  o feirw,  trwy  hwn- 
nw  y mae  hwn  yn  sefyll  yn  ìach 
ger  eich  bron  chwi. 

11  rfHwn  yw  y maen  a lyswyd 
gcnnych  ch'wi  yr  adeiladwyr,  yr 
hwn  a wnacd  yn  ben  i’r  gongl. 

12  « Ac  nid  oes  iachawdwnaetli 
yn  ncb  arall : canys  nid  ocs  cnw 
arall  dan  y nef,  wcdi  ei  roddi  ym 
mhlith  dynion,  trwy  yr  hwn  y mae 
yn  rliaid  i ni  fod  yn  gadwedig. 

13  M A pban  wclsant  hyfder  Pctr 
ac  Ioan,  a deall  mai  gwyr  anllyth- 
yrenog  ac  annysgedig  oeddynt,  hwy 
a ryfeddasant ; a hwy  a’u  hadwaen- 
cnt,  eu  bod  hwy  gyd  â’r  Iesu. 

14  Ac  wrth  wcled  y dyn  a iach- 
asid  yn  sefyll  gyd  â liwynt,  nid  oedd 
gand'dynt  ddim  i’w  ddywedyd  yn 

^îö^Eithr  wedi  gorchymyn  iddynt 
fyned  allan  o’r  gynghorfa,  hwy  a 
ýmgynghorasant  á’u  gdydd 
16  Gan  ddywedyd,  3 Bcth  - 
wnawn  ni  i’r  dynion  hyn . canys 
yn  dd'iau  arwydd  hynod  a wnacd 
trwyddynt  hwy,  hysbys  1 hawl)  ai 
svdd  yn  preswylio  yn  Jerusalem,  ac 
nis  gallwn  ni  ci  wadu. 

17  Eithr  fel  nas  taener  ym  nihcl  - 
ach  ym  mlilith  y hobl,  gan  fygwtii 
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bygythiwn  hwy,  na  lefaront  mwy- 
ach  wrth  un  dyn  yn  yr  enw  hwn. 

18  A hwy  a’u  galwasant  hwynt, 
ac  a orchymynasant  iddynt  nad 
ynganent  ddim,  ac  na  ddysgent  yn 
enw  yr  Icsu. 

19  Eithr  Petr  ac  Ioan  a attebasant 
iddynt,  ac  a ddywedasant,  9 Ai 
cyflawn  yw  ger  bron  Duw,  wrando 
arnoch  chwi  yn  hytracli  nag  ar 
Dduw,  bernwch  chwi. 

20  Canys  ni  allwn  ni  na  ddywed- 
om  y pethau  a welsom  ac  a glyw- 
soin. 

21  Eithr  wedi  eu  bygwth  ym 
mhellach,  hwy  a’u  golíyngasant 
hwy  yn  rhyddion,  hcb  gaei  dim  i’w 
cospi  hwynt,  oblegid  y bobl : 
canys  yr  oedd  pawb  yn  gogoneddu 
Duw  am  »yr  liyn  a wnaethid. 

22  Canys  yr“  oedd  y dyn  uwch- 
law  deugain  oed,  ar  yr  hwn  y 
gwnaethid  yr  arwydd  hwn  o iechyd- 
wriaeth. 

23  1 A hwythau,  wedi  eu  gollwng 
ymaith,  * a ddaethant  at  yr  eiddynt, 
ac  a ddangosasant  yr  holl  bethau  a 
ddywedasai  yr  arch-oífeiriaid  a’r 
henuriaid  wrthynt. 

24  Hwythau  pan  glywsant,  o un 
fryd  a gyfodasant  eu  llet’  at  Dduw, 
ac  a ddywedasant,  0 Arglwydd, 
tydi  yio  y Duw  yr  hwn  a wnaethost 
y nef  a’r  ddaear,  a’r  môr,  ac  oll  sydd 
ynddynt ; 

25  Yr  hwn  trwy  yr  Yspryd  Glàn, 
y’ngenau  dy  was  Dafydd,  a ddy- 
wedaist,  1 Paham  y tcrfysgodd  y 
cenhedloedd,  ac  y bwriadodd  y 
bobloedd  bethau  ofer  ? 

26  Brenhinocdd  y ddaear  a safas- 
ant  i fynu,  a’r  llywodraethwyr  a 
ymgasglasant  ynghyd,  yn  erbyn  yr 
Arglwydd,  ac  yn  erbyn  ei  Grist  ef. 

27  Canys  «nnewn  gwirioncdd,  yn 
y ddinas  hon  yr  ymgynhullodd  yn 
erbyn  dy  Sanct  Fab  Iesu,  yr  hwn  a 
enneiniäist  ti,  Hcrod  a Phontius 
Pilat,  gyd  â’r  cenhedloedd,  a phobl 
Israel, 

28  n I wneutliur  pa  bethau  bynnag 
a ragluniodd  dy  law  a’th  gynghor 
di  eu  gwneuthur. 

29  Ac  yn  awr,  Arglwydd,  cdrych 
ar  eu  bygythion  hwy,  a chaniattâ 
i’tli  weision  draethu  dy  air  di  gyd  á 
phob  hyfder ; 

30  Trwy  estyn  o honot  dy  law  i 
iachâu,  ac  fel  y gwneler  arẅyddion 
a rhyfeddodau  trwy  enw  dy  sanct- 
aidd  Fab  Iesu. 

31  1 Ac  wedi  iddynt  weddio? 
osiglwyd  y lle  yr  oeddynt  wcdi 
ymgynnull  ynddo  ; a hwy  a 1 mwyd 
oll  o’r  Yspryd  Glân,  a hwy  a lefar- 
asant  air  Duw  yn  hyderus. 

32  A lliaws  y rhai  a gredasant 
poedd  o un  galon,  ac  un  enaid ; <rac 
ni  ddywedodd  neb  o honynt,  fod 
dim  a’r  a feddai  j'n  eiddo  ci  liunan, 
eithr  yr  oedd  ganddynt  bob  peth 
yn  gyffredin. 

33  A’r  apostolion  trwy  ncrth 
mawr  a roddasant  >•  dystiolacth  o 
adgyfodiad  yr  Arglwydd  Iesu:  a 
«gras  mawr  oedd  arnynt  hwy  oll. 

34  Canys  nid  oedd  un  anghenus 
yn  eu  píith  hwy:  oblegid  cynnifer 


ag  oedd  bcrchcn  tiroedd  neu  dai, 
a’u  gwerthasant,  ac  a ddygasant 
werth  y pethau  a werthasid. 

35  1 Ac  a’t«  gosodasant  wrth  draed 
yr  apostolion  : a rhanwyd  i bob  un 
megis  yr  oedd  yr  anghen  arno. 

36  A II  Joseph,  yr  hwn  a gyfenwid 
Barnabas  gan  yr  apostolion  (yr 
hyn  o’i  gyfleithu  yw,  Mab  diddan- 
wch)  yn  Leflad,  ac  yn  Cypriad  o 
genedl, 

37  A thir  ganddo,  a 'i  gwerthodd, 
ac  a ddug  yr  arian,  «ac  a 'i  gosod- 
odd  wrth  draed  yr  apostolion. 
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PENNOD  Y. 

1 I Vedi  i Ananîas  a Sapphira  tl  taraig,  am  eu 
rhagrith,  gwympo  t lawr  j/n  feirw  wrth 
gerydd  Pctr,  12  ac  i’r  apostolion  eraül 
wneuthur  llawer  o wyrthiau,  14  er  cynnydd 
i'rffydd,  17  y mae  yr  apostolion  yn  cací  eu 
carcharu  cilwaith ; 19  ac  er  hynny  yn  catl 
eu  gwaredu  gan  angc’,  yr  hton  tydd  yn 
erchi  iddynt  bregethu  i bawb  ar  gyhoedd : 
21  hwythau,  wedi  iddynt  bregethufelìy  yn  y 
deml,  29  a eher  bron  y cynghor,  33  mewn 
perygl  o gael  eu  lladd;  eithr  trwy  gynghor 
Oamaliel,  cynghorwr  mawr  ym  mhìith  yr 
Iuddewon,  yn  caeleu  cadw  yn  fyw,  40  ac  yn 
unig  eu  curo  a hioythau  yn  gogoneddu 
Duio  am  hynny,  ac  heb  beidio  ä phregethu. 


EITHR  rhyw  wr,  a’i  cnw  Ana- 
n'ias,  gyd  â Sapphira  ei  wraig,  a 
wcrthodd  II  dir, 

2 Ac  a ddam-guddiodd  bcth  o’r 
gwerth,  a’i  wraig  hefyd  II  o’r  gyfrin- 
ach,  ac  a ddug  ryw  gyfran,  ac  a 'i 
gosododd  wrth  draed  yr  apostolion. 
3 Eithr  Petr  a ddywedodd,  Ana- 
nias,  paham  y llanwodd  Satan  dy 
galon  di  i ddywedyd  celwydd  wrth 
yr  Yspryd  Glân,  ac  i ddarn-guddio 
psth  o werth  y tir  ? 

4 Tra  yr  ydoedd  yn  aros,  onid  i ti 
yr  oedd  yn  aros  ? ac  wedi  ei  werthu, 
onid  oedd  yn  dy  fcddiant  di  ? 
paham  y gosodaist  y peth  hwn  yn 
dy  galon  ? ni  ddy wedaist  ti  gelwydd 
wrth  ddynion,  ond  wrth  Dduw. 

5 Ac  Ananîas,  pan  glybu  y geiriau 
hyn,  a syrthiodcl  i lawr,  ac  a dreng- 
odd.  A daeth  ofn  mawr  ar  bawb  a 
glybu  y pethau  liyn. 

6 A’r  gwŷr  ieuaingc  a gyfodasant, 
ac  a’i  ||  cymmerasant  ef,  ac  a’t  dyg- 
asant  allan,  ac  a’t  claddasant. 

7 A bu  megis  yspaid  tair  awr,  a’i 
wraig  ef,  heb  wybod  y peth  a 
wnaethid,  a ddaeth  i mewn. 

8 A Phetr  a attcbodd  iddi,  Dywed 
di  i mi,  Al  er  cyinmaint  y gwerth- 
asoch  chwi  y tir?  Hithau  a ddy- 
wedodd,  Ië,  er  cymmaint. 

9 A Phetr  a ddywedodd  wrthi, 
Paham  y cyttunasoch  i demtio  Ys- 
pryd  yr  Arglwydd?  wele  dracd  y 
rhai  a gladdasant  dy  wr  di  wrth  y 
drws,  a hwy  a’th  ddygant  dithau 
allan. 

10  Ac  yn  y man  hi  a syrtliiodd 
wrth  ei  dracd  ef,  ac  a drengodd : a’r 
gwýr  icuaingc  wcdi  dyfod  i tncwn, 
a’i  cawsant  lii  yn  farw ; ac  wedi 
iddynt  ei  dwyn  hi  allan,  hwy  a’í 
claddasant  hi  yn  ymyl  ci  gwr. 

11  A bu  ofn  mawr  ar  yr  holl 
cgiwys,  ac  ar  bawb  oll  a glybu  y 
pcthau  hyn. 

12  *í  A «thrwy  ddwylaw  yr  anos- 
tolion  y gwnaed  arwyddion  a rhyf- 
cddodau  lawer  ym  mlilith  y bobl 
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(ac  yr  oeddynt  oll  yn  gyttûn  ym 
inhorth  6Solomon. 

13  Eithr  ni  «feiddiai  neb  o’r  lleill 
ymgyssylltu  â hwynt:  ond  y bobl 
oedcl  yn  eu  mawrhâu. 

14  A chwanegwyd  attynt  rai  yn 
credu  yn  yr  Arglwydd,  llîaws  o wŷr 
a gwragedd  hefyd) 

15  Hyd  oni  ddygent  y rhai  cleiflon 
allan  II  ar  hŷd  yr  heolydd,  a’u  gosod 
ar  welyau  a glythau,  fel  ^o'r  hyn 
lleiaf  y cysgodai  eysgod  Petr,  pan 
ddelai  heibio,  rai  o honynt. 

16  A llîaws  a ddaeth  hefyd  ynghyd 
o’r  dinasoedd  o amgylch  Jerusalem, 
gan  ddwyn  rhai  cleiflon,  a « rhai  a 
drallodid  gan  ysprydion  aflan ; y 
rhai  a iachâwyd  oll. 

17  f A’r  arch-offeiriad  a gyfododd, 
a’r  holl  rai  oedd  gyd  âg  cf  (yr  hon 
yw  heresi  y Saduceaid)  ac  a lanwyd 


.c  a ddodasant  cu  dwylaw  ar 
yr  apostolion,  ac  a’u  rhoisant  yn  y 
carcnar  cyffredin. 

19  Eithr  /angcl  yr  Arglwydd  o 
hŷd  nos  a agorodd  ddrysau  y car- 
cliar,  ac  a’u  dug  hwynt  allan,  ac  a 
ddywedodd, 

20  Ewch,  sefwch  a llefcrwcli  yn 
y deml  wrth  y bobl  holl  ciriau  y 
fuchedd  hon. 

21  A phan  glywsant,  hwy  a aetli- 
ant  yn  fore  i’r  deml,  ac  a athraw- 
iaethasant.  Eithr  daeth  yr  areh- 
offeiriad,  a’r  rhai  oedd  gyd  ág  ef, 
ac  a alwasant  ynghyd  y cynglior,  a 
holl  henuriaid  plant  yr  Israel,  ac  a 
ddanfonasant  i’r  carchar  i’w  dwyn 
hwry  ger  bron. 

22  A’r  swyddogion,  pan  ddaethant, 
ni  chawsant  hwynt  yn  y carchar; 
eithr  hwy  a ddychwelasant,  ac  a 
fynegasant, 

23  Gan  cídywedyd,  Yn  wir  ni  a 
gawsom  y carchar  wedi  ci  gau  o’r 
fath  sicraf,  a’r  ceidwaid  yn  sefyll 
allan  o flaen  y drysau ; eithr  pan 
agorasom,  ni  chawsom  neb  i rnewn. 

24  A phan  glybu  yr  arch-offeiriad, 
i Hblaenor  y deml,  a’r  offeiriaid 
pennaf,  yr  ymadroddion  hyn,  am- 
meu  a wnaethant  yn  eu  cylch  hwy 
beth  a ddeuai  o hyn. 

25  Yna  y daeth  un  ac  a fynegodd 
iddynt,  gan  ddywedyd,  Wele,  y 
maè  y gwŷr  a ddodasoch  chwi  yng 
ngharchar,  yn  scfyll  yn  y deml,  ac 
yn  dysgu  y bobl. 

26  Ýna  y Hblacnor,  gyd  â’r  swydd- 
ogion,  a aeth  ac  a’u  dug  hvy  heb 
drais  (oblegid  uyr  oedd  arnynt  ofh 
y bobl,  rliag  eu  llabyddio) 

27  Ac  wedi  eu  dwyn,  hwy  a ’-u  gos- 
odasant  o flaen  y cynghor:  a’r 
arch-offeiriad  a ofynodd  iddynt, 

28  Gan  ddywedyd,  *Oni  orchymyn- 
asom  ni,  gan  orchymyn  i chwi  na 
athrawiaethecli  yn  yr  cnw  hwn  ? ac 
wele,  chwi  a lanwasoch  Jcrusalem 
â’ch  athrawiaeth,  ac  yr  ydych  yn 
ewyllysio  dwyn  arnom  ni  waed  y 
dyn  lîwn. 

29  f A Phetr  a’r  apostolion  a atteb- 
asant  ac  a ddywcdasant,  ‘Rhaid 
yw  ufuddháu  i Dduw  yn  fwy  nag  i 
ddynion. 

30  * Duw  ein  tadau  ni  a gyfododd 


i fynu  Icsu,  yr  liwn  a laddasoch 
chwi,  ac  1 a groeshocliasoch  ar  bren. 

31  ’^Hwn  a ddyrchafodd  Duw  â’i 
ddeheulaw,  yn  Dywysog,  ac  yn 
Iacbawdwr,  i roddi  edifeirwcli  i 
Israel,  a maddeuant  pechodau. 

32  A «nyni  ydyrn  ci  dystion  ef  o’r 
pethau  hyn,  a’r  Yspryd  Glân  hefyd, 
°yr  hwn  a roddcs  Duw  i’r  rnai 
sydd  yn  ufuddhâu  iddo  ef. 

33 1Í  A pphan  gly wsant  hwy  hynny, 
hwy  a ffrommasant,  ac  a ymgyng- 
horasant  am  eu  Uadd  liwynt. 

34  Eithr  rhyw  Phariscad  a’i  cnw 
îGainalicl,  doctor  o’r  gyfraith, 
parchedig  gan  yr  holl  bobl,  a gyf- 
ododd  i fynu  yn  y cynghor,  ac  a 
archodd  yrru  yr  apostolion  allan 
dros  ennyd  feclian  ; 

35  Ac  a ddywcdodd  wrthynt,  JIo 
wŷr  o Israel,  edrj'chwch  arnoch 
eich  liunain,  pa  beth  yr  ydycli  ar 
fedr  ei  wneuthur  am  y clynion 
hyn. 

36  Canys  o flaen  y dyddiau  hyn 
cyfododd  Tlieudas  i fynu,  gan  day- 
wedyd  ei  fod  ef  yn  rhyw  un ; wrth 
yr  hwn  y glynodd  rhifedi  o wŷr, 
ynghylch  pedwar  cant:  yr  hwn  " 
laddwyd,  a chynnifer  oll  a II  ufuc 
hasant  iddo  a wasgarwyd,  ac 
wnaed  yn  ddiddym. 

37  Ar  ol  hwn  y cyfododd  Judas  y 
Galilead,  yn  nyddiau  y dreth  ; ac 
efe  a drodd  bobl  lawcr  ar  ei  ol : ac 
yntau  hcfycl  a ddarfu  am  dano,  a 
chynnifer  oll  a ufuddhasant  iddo  a 
wasgarwyd. 

38  Ac  yr  awrhon  mcddaf  i chwi, 
Ciliwch  oddi  wrth  y dvnion  hyn,  a 
gadewch  iddynt : oblegid  r os  o 
ddynion  y mae  y cynghor  hwn,  neu 
y weithrccl  lion,  fc  a ddiddymmir ; 

39  Eithr  os  o Dduw  y mae,  ni 
cllwch  chwi  ei  ddiddymmu,  rhag 
eich  cael  *yn  ymladd  yn  eriiyn 
Duw. 

40  A chyttuno  âg  cf  a wnaethant. 
Ac  wedi  iddynt  alw  yr  apostolion 
attynt,  a’«  curo,  hwy  a orchymyn- 
asant  iddynt  na  lefarent  yn  enw  yr 
Iesu,  ac  a’u  gollyngasant  ymaith. 

41  *;  A hwy  a aethant  allan  o olwg 
y cynghor  <yn  llawen,  am  eu  cyfrif 
hwynt  yn  deilwng  i ddîoddef  am- 
mharch  o achos  eì  enw  cf. 

42  A bcunydd  «yn  y deml,  ac  o 
dŷ  i dŷ,  ni  pheidiasant  â dysgu  a 
pliregethu  Iesu  Grist. 

PENNOD  VI. 

1 Yr  apoatolion  yn  chmennych  nad  ecgculutid 
y tlodion,  o ran  eu  lluniaeth  corphorol : ac 
yn  ofalue  hefyd  tu  hunain  am  gyfrannu 
gair  Dutv,  Uuniaeth  yrenaûl:  3 yn  ordeinio 
euiydd  diaconiaeth  i eaith  o wt,r  etholedig; 
5 o’r  rhai  y mae  Stcplian,  gwr  Uawn  offydd 
ac  o’r  Ỳepryd  Olân,  yn  un  : 12  ei  ddal  ef 
gan  y rhai  a waradwyddodd  efe  wrth  ym ■ 
reeymmu;  13  ac  achẁyn  arno  ar  gam,  am 
gablu  yn  erbyn  y gyfraith  a’r  deml. 

AC  yn  y dyddiau  liynny,  a’r  dis- 
. gyblion  yn  amlháu,  bu  grwg- 
nach  gan  y Groegiaid  yn  erbyn  yr 
Hebreaid,  am  ddirmygu  cu  gwrag- 
edd  gweddwon  hwy  yn  y weinia- 
ogaetíi  feunyddiol. 

2 Yna  y dcuddeg  a alwasant 
ynghyd  v'  lliaws  disgyblion,  ac  a 
ddvwedasant,  “Nid  yw  gymhesur  i 
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ni  adael  gair  Duw,  a gwasanaethu 
byrddau. 

3 Am  hynny,  frodyr,  & edrychwch 
yn  eich  plith  am  seithwyr  da  cu 
gair,  yn  llawn  o’r  Yspryd  Glân  a 
doethineb,  y rliai  a osodom  ar  hyn 
o orchwyl. 

4 Eithr  ni  a barhâwn  mcwn 
gweddi  a gweinidogaeth  y gair. 

5 1f  A boddlawn  fu  yr  ymadrodd 
gan  yr  holl  li'aws : a hwy  a ethol- 
asant  Stephan,  cgwr  llawn  o ffydd 
ac  o’r  Yspryd  Glàn,  a rfPhylip,  a 
Phrochorus,  a Nicanor,  a Thimon, 
a Pharmenas,  a Nicholas,  proselyt 
o Antiochia : 

6 Y rhai  a osodasant  liwy  ger 
bron  yr  apostolion ; ac  wcdi  iddynt 
weddio,  « hwy  a ddodasant  eu 
dwylaw  arnynt  hwy. 

7 A tgair  Duw  a gynnyddodd ; a 
rhifedi  y disgyblion  yn  Jcrusalem  a 
amlhâodd  yn  ddiriawr,  a thyrfa 
fawr  o’r  offeiriaid  a ufuddhasant  i’r 
ffydd. 

8 Eithr  Stcphan,  yn  llawn  ffydd 
a nerth,  a wnaeth  ryfeddodau  ac 
arwyddion  mawrion  ym  mhlitli  y 
bobl. 

9 1f  Yna  y cyfododd  rhai  o’r  syn- 
agog  a elwir  ciddo  y Libcrtiniaid, 
a’r  Cyreniaid,  a’r  Alexandriaid,  a’r 
rhai  o Cilicia,  ac  o Asia,  gan  ym- 
ddadleu  â Stephan. 

10  Ac  í/ni  allcnt  wrthwyncbu  y 
docthineb  a’r  yspryd  trwy  yr  hwn 
yr  oedd  efc  yn  llefaru. 

11  Yna  y gosodasant  wŷr  i ddy- 
wedyd,  Nyni  a’i  clywsom  cf  yn  dy- 
wcdyd  gëiriau  cablaidd  yn  erbyn 
Moses  a Duw. 

12  A hwy  a gynhyrfasant  y bobl, 
a’r  lienuriaid,  a’r  ysgrifenyddion  ; 
a chan  ddyfod  amo,  a’i  cipiasant 
ef,  ac  a’i  dygasant  i’r  gynghorfa ; 

13  Ac  a osodasant  gau  dystion,  y 
rhai  a ddywedent,  Nid  yw  y dyn 
hwn  yn  peidio  a dywedyd  cabl- 
eiriau  yn  erbyn  y lle  sanctaidd 
hwn,  a’r  gyfraitli. 

14  Canys  nyni  a’i  clywsom  cf  yn 
dywedyd,  y *clistrywiai  yr  Iesu  hwn 

0 Názareth  y llc  yma,  ac  y ncwidiai 
efe  y defodau  a draddododd  Moses 

1 ni. 

15  Ac  fel  yr  oedd  yr  holl  rai  a 
eisteddcnt  yn  y cynghor  yn  dal  sylw 
arno,  hwy  a welent  ei  wyneb  ef  fel 
wynob  angel. 

PENNOD  m 

1 Stephan,  wrth  gael  cennad  i atteb  drosto  ei 
hun  am  y gabledd,  2 yn  dangos  ddarfod  i 
Abraham  addoli  Duw  yn  iawn  ; a pha  fodd 
y dcwisodd  Daw  y tadau,  20  cyn  geniMoses, 
a chyn  adeiladu  y babell  a’r  deml : 37  a 
thystiolaethu  o Moses  ei  hun  am  Orist:  44 
ac  na  pharhâi  y sercmoniau  oddi  allan,  y 
rhai  a ordeiniasid  ar  ddull  y portreiad 
nefol,  ond  dros  amser : 61  gan  eu  ceryddu 
hwy,  am  eu  gwaith  yn  gwrthwynebu  ac  yn 
lladd  Crist  y Cyfianm  hwnnw,  am  yr  hwn  y 
rhag-ddywedasai  y prophwydi  y deuai  efe 
i’r  byd:  54  hioythau  ar  hynny  yn  ei  labyddio 


YNA  y dỳwedodd  yr  arch-offeir- 
iad,  A ydyw  y pethau  hyn 
felly? 

2  Yntau  a ddywedodd,  « Ha  wŷr 
frodyr,  a thadau,  gwrandewch : 


Duw  y gogoniant  a ymddangosodd 
i’n  Tad  Abraham,  pan  oedd  efe  ym 
Mesopotamia,  cyn  iddo  drigo  yn 
Charran ; 

3 Ac  a ddywedodd  wrtlio,  &Dos 
allan  o’th  wlad,  ac  oddi  wrtli  dy 
dylwyth,  a tliyrcd  i’r  tir  a ddangos- 
wyf  i ti. 

4 Yna  cy  dacth  efe  allan  o dir 
y Caldeaid,  ac  y preswyliodd  yn 
Chàrran : ac  oddi  yno,  wedi  marw 
ci  dad,  efe  a’i  symmudodd  ef  i’r  tir 
yma  yn  yr  hwn  yr  ydych  chwi  yn 
preswylio  yr  awrhon. 

5 Ac  ni  roes  iddo  etifeddiaeth 
ynddo,  na  ddo  led  troed  ; ac  rfefe 
a addawodd  ei  roddi  iddo  i’w  fedd- 
iannu,  ac  i’w  had  ar  ei  ol,  pryd  nad 
oedd  plentyn  iddo. 

. 6 A Duw  a lefarodd  fel  hyn  ; 
c II  Dy  had  di  a fydd  ymdeitbydd 
mcwn  gwlad  ddieithr,  a hwy  a’i 
cacthiwant  cf,  ac  a 'i  drygant  / bed- 
war  ean  mlynedd. 

7 Eithr  y gcnedl  yr  hon  a wasan- 
acthant  hwy,  a farnaf  fi,  medd 
Duw : ac  wcdi  hynny  y deuant 
allan,  ac  ca’m  gwásanaethant  i yn 
y lle  hwn. 

8 /iAc  efe  a roddes  iddo  gyfam- 
mod  yr  cnwaediad.  Felly  iAbra- 
ham  a genhedlodd  Isaac,  ac  a en- 
waedodd  arno  yr  wythfcd  dydd: 
*ac  Isaac  a genhedlòdd  Jacob;  a 
iJacob  a gcnhedlodd  y deuddeg 
patriarch. 

9 »A'r  patrieireh,  gan  genfigcnnu, 
a werthasant  Joscph  i’r  Aipht: 
ond  yr  oedd  Duw  gyd  àg  cf, 

10  Ac  a’i  liachubodd  ef  o’i  holl 
orthrymderau,  ac  «a  roes  iddo 
liawddgarwcli  a doethineb  y’ngolwg 
Pharaoh  brenhin  yr  Aipht ; ac  efe 
a’i  gosododd  ef  yn  llywodraethwr 
ar  yr  Aiplit ; ac  ar  ei  holl  dŷ. 

11  Ac  « fe  ddaetli  newyn  dros  holl 
dir  yr  Aipht  a Chanaan,  a gorthrym- 
der  mawr ; a’n  tadau  ni  chawsant 
luniaeth. 

12  í>Ond  pan  glybu  Jacob  fod 
ýd  yn  yr  Aiplit,  cfc  a anfonodd  ein 
tadau  ni  allan  yn  gyntaf. 

13  ffA’r  ail  waith  yr  adnabuwyd 
Josepli  gan  ci  frodyr ; a chencdl 
Joseph  a aeth  yn  liysbys  i Phara- 
oh. 

14  Yna  yr  anfonodd  Joseph,  ac 
a gyrchodd  ei  dad  Jacob,  «a’i  holl 
genedl,  pymtheg  enaid  a thriugain. 

15  «Fclly  yr  actli  Jacob  i waercd 
i’r  Aipht,  ac  a fu  farw,  efe  a’n  tadau 
hcfyd. 

16  A * hwy  a symmudwyd  i Sich- 
em,  ac  a ddodwyd  yn  «y  bedd  a 
brynasai  Abraham  er  arian  gan 
feibion  Emmor  tad  Siclicm. 

17  A phan  nesâodd  amser  yr 
addewid,  yr  hwn  a dyngasai  Duw  i 
Abraham,  *y  bobl  a gynnyddodd, 
ac  a amlhâodd  yn  yr  Aipht, 

18  Hyd  oni  chyfododd  brenliin 
arall,  yr  hwn  nid  adwaenai  mo  Jo- 
scph. 

19  Hwn  a fu  ddichellgar  wrth  ein 
cenedl  ni,  ac  a ddrygodd  cin  tadau, 
ygan  lieri  iddynt  fwrw  allan  eu 
plant,  fel  nad  eppilient. 

20  = Ar  yr  hwn  amser  y ganwyd 
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yn  rìioddi  hanesferr  YR  ACTAU.  oY  eglwys  Iuddewig. 


Moses  ; « ac  efe  oedd  I!  dlws  i Dduw, 
ac  a fagwyd  dri  mis  yn  nhŷ  eí 
dad. 

21  Ac  wedi  ci  fwrw  ef  allan,  merch 
Pharaoh  a’i  cj-fododd  cf  i fynu,  ac 
a’i  magodd  cf  yn  fab  iddi  éi  hun. 

22  A Moses  oedd  ddysgedig  yn 
holl  ddoethineb  yr  Aiphtiaid,  ac 
&oedd  nertliol  mewn  geiriau  ac 
mewn  gweitliredocdd. 

23  A cphan  oedd  cfe  yn  llawn 
deugain  mlwydd  oed,  daeth  i’w 
galon  ef  ymweled  â’i  frodyr  plant 
yr  Israel. 

24  A pban  welodd  cfe  un  yn  cael 
cam,  efe  a ’i  hajpddiftÿnodd  ef,  ac  a 
ddîalodd  gam  yr  liwn  a orthrym- 
mid,  gan  daro  yr  Aiphtiwr: 

25  11  Ac  efe  a dybiodd  fod  ei  frodyr 
yn  deall,  fod  Duw  yn  rhoddi  iach- 
awdwriaetli  iddynt  trwy  ei  lawef; 
cithr  hwynt  hwy  ni  ddeallasant. 

26  dA’r  dydd  nesaf  yr  ymddang- 
osodd  efe  iddynt,  a hwy  yn  ymraf- 
aelio,  ac  a’u  bannogodd  hwynt  i 
beddycbu,  gan  ddywedyd,  Ha 
wj’r,  brodyr  ydych  ctiwi ; paliam  y 
gwnewch  gam  á’ch  gilydd  ? 

27  Ond  yr  hwn  oedd  yn  gwneuth- 
ur  cam  â’i  gymmydog,  a’i  cilgwth- 
iódd  ef,  gan  ddywedyd,  ePwy  a’tli 
osododd  di  yn  llywodraethwr  ac  yn 
famwr  arnom  ni  ? 

28  A leddi  di  fl,  y modd  y lledd- 
aist  yr  Aiplitiwr  ddoe  ? 

29  A Moses  a ffodd  ar  y gair  hwn, 
ac  a fu  ddîeithr  yn  nhir  Madian ; 
lle  y cenhedlodd  efe  ddau  o feib- 
ion. 

30  /Ac  wedi  cyflawni  dcugain 
mlynedd,  yr  ymddangosodd  iddo 
yn  anialwch  mynydd  Sina,  angcl  yr 
Árglwydd  meẃn  fflam  dân  mewn 
perth. 

31  A Moses,  pan  welodd,  a fu 
ryfedd  ganddo  y golwg:  a phan 
nesâodd  i ystyried,  daeth  llef  yr 
Arglwydd  attoY/aa  cldywedyd, 

32  ffMyfl  yw  Duw  dy  dadau,  Duw 
Abraham,  a Duw  Isaac,  a Duw 
Jacob.  A Moses,  wedi  myned  yn 
ddychrynedig,  ni  feiddiai  ystyried. 

33  >»Yna  y dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrrttio,  Dattod  dy  esgidiau 
oddi  am  dy  draed ; canys  y lîe  yr 
wyt  yn  sefyll  ynddo  sydd  dir  sanct- 
aidd'. 

34  Gan  welcd  y gwclais  ddrygfyd 
fy  mhobl  y rhai  sydd  yn  yr  Aiptit, 
a mi  a glyw'ais  cu  griddfan,  ac  a 
ddisgynais  i’w  gwared  liwy.  Ac  yn 
awr  tyrcd,  mi  a’th  anfonaf  di  i’r 
Aipht. 

35  Y Moses  yma,  yr  liwn  a wrth- 
odasant  hwy,  gan  ddywedyd,  Pwy 
a’th  osododd  di  yn  llywodraethwr 
ac  yn  farnwr?  hwn  a anfonodd 
Duw  yn  llywydd  ac  yn  warcdwr, 
trwy  law  yr  angel,  yr  liwn  a 
ymddangosodd  iddo  yn  y bcrth. 

36  Hwn  a’u  lianveiniodd  hwynt 
allan,  *gan  wmeuthur  rhyfcddodau 
ac  arwyddion  yn  uhir  yr  Aipht,  ac 
yn  y môr  cocli,  ac  *yn  y diffaeth- 
wch  ddeugain  mlynedd. 

37  Hw’n  yw  y Moses  a ddy- 

' ÍT"  j w’cdodd  i feibion  Israel,  *Propbw>’d 

Pcn.  3. 22.  a gyfyd  yr  Arglwydd  cich  Duw  1 


cliwi  o’ch  brodyr  fel  myfl : »» arno 
ef  y gwrandewch. 

38  n Hwn  yw  efe  a fu  yn  ||yr 
eglwys  yn  y diffaethwch,  gyd  ä’r 
° angel  a ymddiddanodd  âg  ef  ym 
mynydd  Sina,  ac  a n tadau  ni ; yr 
hwn  a dderbyniodd  ymadroddion 
bywiol  i’w  rhoddi  i ni. 

39  Yr  hwn  ni  fynnai  ein  tadau  fod 
yn  ufudd  iddo,  citlir  cilgwthiasant 
ef,  a throisant  yn  cu  calonnau  i’r 
Aipht, 

40  pGan  ddywcdyd  wrth  Aaron, 

Gwna  i ni  dduwiau  i’n  blaenori: 
oblegid  y Moses  yma,  yr  liwn  a’n 
dug  ni  allan  o dir  yr  Aiptit,  ni 
wyddom  ni  betli  a ddigwyddodd 
iddo. 

41  A hwy  a wnaethant  lo  yn  y 
dyddiau  liynny,  ac  a offrymmasant 
aberth  i’r  eilun,  ac  a ymlawen- 
hasant  y’ngweithredoedd'  eu  dwy- 
law  eu  hun. 

'42  Yna  ?y  trodd  Duw,  ac  a’u 
rhoddes  hwy  i fynu  i wasanaethu 
II  llu  y nef ; fel  y mae  yn  ysgrifen- 
cdig  yn  llyfr  y prophwydi,  » A off- 
rymmasoch  i mi  laddedigion  ac 
abertliau  ddeugain  mlynedd  yn  yr 
anialwch,  chwi  tŷ  Israel  ? 

43  A chwi  a gymmerasoch  babell 
Moloch,  a seren  eich  duw  Rem- 
plian,  lluniau  y rhai  a wnaethoch 
i’w  haddoli:  minnau  a’ch  sym- 
mudaf  chwi  tu  hwnt  i Babilon. 

44  Tabernacl  y dystiolaeth  oedd 
ym  mhlitli  ein  tadau  yn  yr  anial- 
wch,  fel  y gorchymynasai  ||  yr  hwn 
a ddywedai  WTth  Moses,  «am  ei 
wneuthur  ef  yn  ol  y portreiad  a 
welsai. 

45  * Yr  hwn  a ddarfu  i’n  tadau  ni 
ci  gymmcryd,  a’i  ddwyn  i mewn 
gyd  ‘âg  Icsu  i berchcnnogaeth  y 
(.tenhedloedd,  y rliai  a yrrodd  Duw 
allan  o flacn  cin  tadau,  hyd  yn 
nyddiau  Dafydd : 

46  « Yr  liwn  a gafodd  ffafr  gcr 
bron  Duw;  ac  *a  ddymunodd  gacl 
tabernacl  í Dduw  Jacob. 

47  pEithr  Solomon  a adeiladodd 
dŷ  iddo  cf. 

48  *Ond  nid  yw  y Goruchaf  yn 
trigo  mewn  ternlau  o waith  dwy- 
law:  fcl  y mae  y prophwyd  ýn 
dywedyd, 

49  “Y  nef  yw  fy  ngorsedd-faingc, 
a’r  ddaear  yiv  troed-faingc  fy 
nhracd.  Pa  dŷ  a adeiledwch  i mi  ? 
medd  yr  Arglwydd ; neu  pa  1 cfiydd 
i’m  gorpliwysfa  i ? 

50  Onid  fy  llaw  i a wnaeth  hyn 
oll? 

ígwar-galed,  a 
galon  ac  o glust- 
wi  yn  wastad  yn 
Yspryd  Giân: 
felly  chwithau. 

52  Pa  un  o’r  propliwydi  ni  ddarfu 
í’ch  tadau  chwi  ei  eríid?  a hwy  a 
laddasant  y rhai  oedd  yn  rhag- 
fynegi  dyfodiad  dy  Cyflawn,  i’r  liwn 
vr  awrhon  y buoch  chwi  fradwyr  a 
ìlofruddion : 

53  «Y  rhai  a ddcrbyniasoch  y 

gj’fraitli  trwy  drefniad  angclion, : Híb-  *•  -• 
ac  nis  cadwasoch.  j/p*n.  o.  zì 

54  % A /phan  glywsant  hwy  y [817] 
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52 


Erlid  yr  eglioys. 


YR  ACTAU. 


Am  Simon  y swynwr. 


»Ezec.  1. 1. 
Matt.  3. 16. 
pen.  10. 11. 
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AlBren.  21. 
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Heb.  13.  12. 
i Deut.  17.  7. 
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t Matt.  5.  44. 
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pethau  hyn,  hwy  a ffrommasant  yn 
eu  calonnau,  ac  a ysgyrnygasant 
ddannedtl  arno. 

55  Ac  efe  yn  gyflawn  o’r  Yspryd 
Glân,  a edrychodd  yn  ddyfal  tu  a’r 
nef ; ac  a welodd  ogoniant  Duw, 
a’r  Iesu  yn  sefyll  ar  ddeheulaw 
Duw. 

56  Ac  efe  a ddywedodd,  Wele, 
s'mi  a welaf  y nefoedd  yn  agored, 
a Mab  y dyn  yn  il  eistcdd  ar  dde- 
heulaw  Duw. 

57  Yna  y gwaeddasant  â llef 
uehel,  ac  a gauasant  eu  clustiau,  ac 
a ruthrasant  yn  unfryd  arno, 

58  Ac  *a 'i  bwriasant  allan  o’r 
ddinas,  ac  a’i'  llabyddiasant : *a’r 
tystion  a ddodasant  cu  dillad  wrth 
draed  dyn  ieuangc  a clwid  Saul. 

59  A hwy  a labyddiasant  Stephan, 
ac  efe  yn  galw  ar  Dduiv,  ac  yn 
dywedyd,  Arglwydd  Iesu,  k derbyn 
fy  yspryd. 

60  Ae  efe  a ostyngodd  ar  ei  liniau, 
ac  a lefodd  â llef  uchel,  *Ar- 
glwydd,  na  ddod  y pechod  hwn  yn 
eu  herbyn.  Ac  wedi  iddo  ddy- 
wedyd  hyn,  cfe  a hunodd. 


PENNOD  VIII. 

1 Yr  eghoya,  o aclioa  yr  erlid  yn  Jeruaalem, 
wedi  ei  phlannu  yn  Sampria,  5 trwy  loaith 
Phylip  y dîacon;  yr  hwn  a bregethodd,  ac 
a wnaeth  wyrthiau,  ac  a fedyddiodd  lawer  ; 
ym  mhlith  eraill  Simon  y ewynwr,  hudol 
mawr  ym  myeg  y bobl.  14  Petr  ac  loan, 
yn  dyfod  i gadarnhnu  ac  i chwanegu  yr 
eglwya,  gan  roddi  yr  Yspryd  Glûn  trtuy 
weddi  ac  arddodiad  dwylaw : 18  a Simon 
yn  ceisio  prynu  y cyffelyb  awdurdod  gan- 
ddynt;  20  a Phetr  yn  ei  gcryddu  ef  yn  Uoat 
am  ci  ragrith  a'i  gybydd-dod,  ac  yn  ei  an- 
nog  ef  i edifarhàu;  25  ac  yn  dychweìyd  i 
Jeruaalcm,  gan  bregethu  gair  yr  Arglwydd, 
efe  ac  Ioan:  21  ac  angel  yn  anfon  Phylip  i 
ddyagu  ac  i fedyddio  yr  eunuch  o Ethiopia. 
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A«SAUL  oedd  yn  cyttuno  i’w 
ladd  ef.  A bu  yn  y dyddiau 
hynny  erlid  mawr  ar  yr  eglwys  oedd 
yn  Jerusalem:  a &ph’awb  a wasgar- 
ẁyd  ar  hŷd  gwledydd  Jüdea  a Sa- 
maria,  ond  yr  apostolion. 

2  A gwŷr  buclieddol  a ddygasant 
Stephan  i'w  gladdu,  ac  ea  wnaeth- 
ant  alar  mawr  am  dano  cf. 

3  Eithr  Saul  d oedd  yn  anrheithio 
yr  eglwys,  gan  fyned  i mewn  i bob 
tŷ,  a llùsgo  allan  wyr  a gwragedd, 
efe  a’tt  rhoddes  y’ngharchar. 

4  «A’r  rhai  a wasgarasid  a dram- 
wyasant  gan  bregethu  y gair. 

5  Yna  Phylip  a aeth  i waered  i 
ddinas  Samaria,  ac  a bregethodd 
Grist  iddynt. 

6  A’r  bobl  yn  gyttûn  a ddaliodd 
ar  y pethau  a ddywcdid  gan  Phylip, 
wrth  glywcd  o honynt,  a gwelecl 
yr  arwyddion  yr  oedd  efe  yn  eu 
gwneuthur. 

7  Canys  /ysprydion  aflan,  gan 
lefain  â llcf  uchel,  a aethant  allan 
o lawer  a berchennogid  ganddgnt; 
a llawer  yn  gleiflon  o’r  parlys,  ac 
yu  gloffion,  a iachâwj'd. 

8  Ac  yr  oedd  llawenydd  mawr  yn 
y ddinas  honno. 

9  Eithr  rhyw  wr  a’i  enw  Simon, 
oedd  o’r  blaen  yn  y ddinas  v yn 
swyno  ac  yn  liudo  pobl  Samaria, 
gan  ddywe’dyd  ei  focl  cf  ei  hun  yn 
rhy  w un  mawr. 

10  Ar  yr  hwn  yr  ocdd  pawb,  o’r 


lleiaf  hyd  y mwyaf,  yn  gwrando,  gan 
ddywedyd,  Mawr  allu  Duw  yw  hwn. 

11  Ac  yr  oeddynt  â’u  coel  amo, 

0 herwydd  iddo  dalni  o amser  eu 
hudo  hwy  â swynion. 

12  Eithr  pan  gredasant  i Phylip, 
yn  pregethu  y pethau  a berthynent 

1 deyrnas  Dduw,  ac  i enw  Iesu 
Grist,  hwy  a fedyddiwyd,  yn  wŷr  ac 
yn  wragedd. 

13  A Simon  yntau  hcfyd  a gred- 
odd : ac  wedi  ei  fedyddio,  a lynodd 
wrth  Phylip ; a synnodd  arno  wrth 
weled  II  yr  arwyddion  a’r  nerthoedd 
mawrion  a wneid. 

14  1 A phan  glybu  yr  apostolion 
yn  Jerusalem,  dderbyn  o Samaria 
aír  Duw,  hwy  a anfonasant  attynt 
Petr  ac  Ioan. 

15  Y rhai  wedi  eu  dyfod  i waered, 
a wedd'iasant  drostynt,  ar  iddynt 
dderbyn  yr  Yspryd  Glân. 

16  (Canys  h etto  nid  oedd  efe 
wedì  syrthio  ar  neb  o honynt:  ond 
yr  oeddynt  yn  unig  »'wedi  eu  bed- 
yddio  yn  enw  yr  Arglwydd  Iesu) 

17  Yna  *hwy  a ddodasant  eu 
dwylaw  arnynt,  a hwy  a dderbyn- 
iasant  yr  Yspryd  Glân. 

18  A phan  welodd  Simon  mai 
ti-wy  II  osodiad  dwylaw  yr  apostolion 
y rhoddid  yr  Yspryd  Glân,  efe  a 
gynnygiodd  iddynt  arian, 

19  Gan  ddywedyd,  Rhoddwch  i 
minnau  hefyd  yr  awdurdod  hon, 
fcl  ar  bwy  bynnag  y gosodwyf  fy 
nwylaw,  y derbynio  efe  yr  Yspryd 
Glân. 

20  Eithr  Petr  a ddywedodd 
wrtho,  Bydded  dy  arian  gyd  â thi  i 
ddistryw,  am  ri  ti  II  dybied  y medd- 
iennir  dawn  Duw  trwy  arian. 

21  Nid  oes  i ti  na  rhan  na  chyf- 
ran  yn  y gorchwyl  hwn : canys  nid 
yw  dy  galon  di  yn  uniawn  gcr  bron 
Duw. 

22  Edifarhâ  gan  hynny  am  dy 
ddrygioni  hwn,  a gwcdd'ia  Dduw, 
»» a faddeuir  i ti  feddyl-fryd  dy 
galon. 

23  Canys  mi  a’th  welaf  mewn 
bustl  chwerwder,  ac  mewn  rhwym- 
edigaeth  anwiredd. 

24  A Simon  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  «Gweddîwch  chwi  dros- 
of  fi  at  yr  Arglwydd,  fel  na  ddêl 
dim  amaf  o’r  petliaua  ddy  wedasoch. 

25  Ac  wedi  Iddynt  dystiolaethu  a 
llcfaru  gair  yr  Arglwydd,  hwy  a 
ddychwelasant  i Jerusalem,  ac  a 
bregethasant  yr  efengyl  yn  llawer 
o bentrefi  y Samariaid. 

26  % Ac  angel  yr  Arglwj'dd  a 
lefarodd  wrth  Phylip,  gan  ddy- 
jvcdyd,  Cyfod,  a dos  tu  a'r  dehau, 
i’r  ffordd  sydd  yn  myned  i waercd 
o Jerusalein  i Gaza‘  yr  hon  sydd 
anghyfannedd. 

27  Ác  efe  a gyfododd,  ac  a aeth. 
Ac  wele  ®gwr  o Ethiopia,  eunuch 
galluog  dan  Candacc  breuhines  yr 
Ethiopiaid,  yr  liwn  oedd  ar  ei  holl 
drysor  lii,  pỳr  liwn  a ddaethai  I Je- 
rusalem  i addoli ; 

28  Ac  oedd  yn  dychwelyd,  ac  yn 
eistedd  yn  ei  gerbyd,  ac  yn  darllen 
y prophwyd  Esaias. 

2)  A dywedodd  yr  Yspryd  wrth 


11  y gwyrth - 
wyddion. 
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Troedigaeth  yr  eunuch. 


YR  ACTAU. 


Galw  Saul. 


Matt.  16. 16. 
Ioan  6.  69. 
11.27. 
pen.  9.  20. 
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cerbyd  yma. 

30  A Phylip  a redòdd  ätto,  ac 
a’i  clybu  ef  yn  darllen  y prophwyd 
Esaias;  ac  a ddywedodd,  A wyt 
ti  yn  deall  y pethau  yr  vry t yn  eu 
darllen  ? 

31  Ac  efe  a ddywedodd,  Pa  fodd 
y gallaf,  oddi  eitlir  i ryw  un  fy 
nghyfarwyddo  i ? Ac  efe  a ddymun- 
odd  ar  Phylip  ddyfod  i fynu,  ac 
eistcdd  gyd  àg  ef. 

32  A’r  lle  o’r  ysgrythyr  yr  oedd 
efe  vn  ci  ddarllen,  ocdd  hwn, '/  Fel 
dafâd  i’r  lladdfa  yr  arweiniwyd 
ef;  ac  fel  oen  ger  bron  ci  gneif- 
iwr  yn  fud,  felly  nid  agorodd  efe  ei 
enau : 

33  Yn  ei  ostyngiad,  ei  farn  ef 
a dynnwyd  ymaith;  eithr  pwy  a 
draetha  ei  genhedlaeth  ef?  oblegid 
lygir  ei  fywyd  ef  oddi  ar  y ddaear. 

34  A’r  eunuch  a attebodd  Phylip, 
ac  a ddywedodd,  Attolwg  i ti,  am 
bwy  y mae  y prophwyd  yn  dywed- 
yd  hyn  ? am  dano  ei  hun,  ai  am 
ry  w un  arall  ? 

35  A Phylip  a agorodd  ei  cnau, 
ac  a ddechreuodd  ar  yr  ysgrythyr 
honno,  ac  a bregethodd  iddo  yr 
Iesu. 

36  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned 
ar  hŷd  y ffordd,  hwy  a ddaethant  at 
ryw  ddwfr.  A’r  eunuch  a ddywed- 
odd,  Wele  ddwfr;  ’-beth  sydd  yn 
lluddias  fy  medyddio  ? 

37  A Phylip  a ddywedodd,  Os 
wyt  ti  yn  credu  â’th  lioll  galon,  fc 
a ellir.  Ac  efe  a attebodd  ac  a 
ddywedodd,  «Yr  wyf  yn  credu  fod 
Iesu  Grist  yn  Fab  Duw. 

38  Ac  efe  a orchymynodd  sefyll 


39  A phan  ddaethant  i fynu  o’r 
dwfr,  Yspryd  yr  Arglwydd  a gip- 
iodd  Phyíip  ymaith,  ac  ni  welodd 
yr  eunueh  ef  mwyach.  Ac  efe  a 
acth  ar  hŷd  ei  ffordd  ei  hun  yn 
llawen. 


a chan  drämwv°efe  a'efengyl-  1 hwn  ’yn  Uestr  ctholedig  i mi  i 
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i ^l^ánys  'royfl  a ddancosaf  Wdo 
aiw  i fod  yn  | pa  bethau  eu  maint  sydd  raid  ìddo 


A.D.  35. 
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4 Ac  efe  a syrthiodd  ar  y ddacar, 
ac  a glybu  lais  yn  dywedyd  wrtho, 
Saul,  Saul,  paham  yr  wyt  yn  fy 
erlid  i ? 

5 Yntau  a ddywcdodd,  Pwy  wyt 
ti,  Arglwydd  ? A’r  Arglwydd  a 
ddywedodd,  Myfi  yw  Iesu,  yr  hwn 
yr  wyt  ti  yn  ci  erlid : « caled  yw  i ti 
wingo  yn  erbyn  y symbylau. 

6 Yntau  gan  grynu,  ac  â braw 
arno,  a ddywedodd,  Arglwydd, 
c/beth  a fvnni  di  i mi  ei  wneuthur? 
A’r  Arglŵydd  a ddywedodd  wrtho, 
Cyfod,  a dos  i’r  ddinas,  ae  fe  a ddy- 
wedir  i ti  pa  beth  sydd  raid  i ti  ei 
wncuthur. 

7 «A’r  gwŷr  oedd  yn  cyd-deithio 
âg  ef  a safasant  yn  II  fud,  gan  glywed 
y llais,  ac  heb  weled  neb. 

8 A Saul  a gyfododd  oddi  ar  y 
ddaear ; a plian  agorwyd  ei  lygaid, 
ni  wclai  cfe  neb:  eithr  liwy  a’i 
tywysasant  ef  erbyn  ei  law,  ac  a’t 
dygasant  ef  i mewn  i Damascus. 

9 Ac  efe  a fu  dridiau  heb  weled, 
ac  ni  wnaeth  na  bwytta  nac  yfcd. 

10  *î  Ac  yr  oedd  rhyw  ddisgybl 
yn  Damascus,  a’i  cnw  Ananias: 
il’r  Arglwydd  a ddywcdodd  wrtho 
ef  mewn  gwcledigaeth,  Ananîas. 
Yntau  a ddywedodd,  Wele  fi,  Ar- 
glwydd. 

11  A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrtho,  Cyfod,  a dos  i’r  lieol  a clwir 
Uniawn,  a cnais  yn  nhŷ  Judas  un 
a’t  enw  Saul,  / o Tarsus:  canys 
wele  y mae  yn  gweddio. 

12  Ác  efe  a welodd  mewn  gwel- 
edigaeth'wr  a’i  enw  Ananias,  yn 
dyfod  i mewn,  ac  yn  dodi  ei  law 
arno  fel  y gweíai  eilwaith. 

13  Yna  yr  attebodd  Ananìas,  0 
Arghwdd,  mi  a glywais  gan  lawer 
am  y gwr  hwn,  fffaint  o ddrygau  a 
wnaeth  efe  i’th  saint  di  yn  Jeru- 
saiem : 

14  Ac  yma  y mae  ganddo  awd- 

urdod  oddi  wrtli  yr  arch-offeiriaid, 
i rwymo  pawb  sydd  yn  galw  ar  dy 
cnw  di.  . , 

15  A djwredodd  yr  Arglwydd 
wrtho,  Dos  ymaith : canys  fty  mac 


1 Saul  yn  m 


apottol:  13  a'i  fedyddio  t 
20  yntau  yn  pregethu  Criet  yn  hyderue. 
23  Yr  Iuddewon  yn  cynllwyn  \'w  ladd  cf, 
29  a'r  Groegwyr  hefyd;  yntau  yn  diangc 
rhag  y ddwy  blaid.  31  Yr  eglwyet  yn  cael 
llonyddioch.  32  Petr  yn  iachâu  Aeneae 
o'r  parly 8,  36  ac  yn  cocli  Tabitha  o farw 
ifyw . 

AaSAUL  etto  yn  chwytliu  by- 
gythiau  a chelanedd  yn  erbyn 
disgyblion  yr  Arglwydd,  a aeth  at 
yr  arch-offeiriad, 

2 Ac  a ddeisyfiodd  ganddo  lyth- 
yrau  i Damascus,  at  y synagogau, 
fel  os  cai  efe  neb  o’r  ffordd  II  hon, 
na  gwŷr  na  gwragedd,  y gallai 
efe  eu  dwyn  liwy  yn  rhwym  i 
Jerusalem.  , . , 

3 Ac  &fcl  yr  oedd  efc  yn  ymdaith, 
lm  iddo  ddỳfod  yn  agos  i Datnascus : 
ac  yn  ddisymmwtli  llewyrchodd  o i 
| amgylch  oìeuni  o’r  nef. 


cf  eu  dioddef  er  mwyn  fy  enw 

17  Ac  «‘Ananîas  a aeth  ymaith, 
ac  a aeth  i mewn  i’r  tŷ ; ac  « wedi 
dodi  ei  ddwylaw  arno,  efe  a ddywed- 
odd,  Y brawd  Saul,  yr  Arglwydd 
a’m  hanfonodd  i (Iesu  yr  hwn  a 
vntddangosodd  i ti  ar  y ffordd  y 
daethost  (fel  y gwelych  draciicfn, 
ac  oy’th  lanwcr  â’r  Yspryd  Glan. 

18  Ac  vn  cbrwydd  y syrtliiodd 
oddi  wrth  ei  lygaid  ef  megis  cen : 
ac  efe  a gafodd  ei  olwg  yn  y inan , 
ac  cfe  a gyfododd,  ac  a fedyddiwyd. 

19  Ac  wedl  iddo  gymmeryd  bwyd, 
efe  a gryfhâodd.  A bu  Saui  gyd 
á’r  disgj’blion  oedd  yn  Damascus 
dahn  o ädvddiau. 

20  Ac  yn  cbrwydd  vn  y synagogau 

efc  a bregcthodd  Grist,  mai  vcfc 
yw  Mab  Duw.  
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Petr  yn  iachau  Acneas. 


YR  AGTAU. 


Gioeledigaeth  Cornelius. 
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21  A phawb  a’r  a’i  clybu  ef,  a 
synnasant,  ac  a ddywedasant,  Onid 
liwn  yw  yr  un  oedd  yn  difetha  yn 
Jerusaletn  y rhai  a alwent  ar  yr 
enw  hwn.  ac  a ddaeth  yma  er  mwyn 
hyn,  fel  y dygai  hwynt  yn  rhwým 
at  yr  arch-offeiriaid  ? 

22  Eithr  Saul  a gynnyddodd  fwy- 
fwy  o nerth,  ac  a orchfygodd  yr 
Iuddewon  oedd  yn  preswylio  yn 
Damascus,  gan  gadarnhâu  mai  hwn 
yw  Crist* 

23  í Ac  wedi  cyflaivni  llawer  o 
ddyddiau,  cyd-yingynghorodd  yr 
Iuddewon  i’w  ladd  ef. 

24  ?Eithr  eu  cyd-fwriad  hwy  a 
wybuwyd  gan  Saul:  a hwy  a ddis- 
^wyliasant  y pyrth  ddydd  a nos,  i’w 

25  Yna  y disgyblion  a’i  cymmer- 
asant  ef  o liŷd  nos,  ac  r&'i  gollyng- 
asant  i waered  II  dros  y mur  rnewn 


Saul,  wedi  ei  ddyfod  i 
Jerusalem,  a geisiodd  ymwasgu  â’r 
disgyblion : ac  yr  oeddynt  oll  yn 
ei  ofni  ef,  lieb  gredu  ei  fod  ef  yn 
ddisgybl. 

27  Eithr  < Barnabas  a’i  cymmer- 
odd  ef,  ac  a ’i  dug  at  yr  apostolion, 

ac  a fynegodd  iddynt  pa  fodd  y , a. 

gwelsai  efc  yr  Arglwydd  ar  y ffordd,  1 l Corneliu»,  gwr  defonynol,  5 nrrth  orehymyn 


agos  i Joppa,  y disgyblion  a glyw- 
sant  fod  Petr  yno ; ac  a anfonasant 
ddau  wr  atto  ef,  gan  ddeisyf  " ‘ ~ ’ 
ocdai  ddyfod  hyd  attynt  hwy. 

39  A Plietr  a gyfododd,  ac  a aeth 
gyd  â hwynt.  Ac  wedi  ei  ddyfod, 
hwy  a’i  dygasant  ef  i fynu  i’r  llofft : 
a’r'lioll  wragedd  gweddwon  a saf- 
asant  yn  ei  ymyl  cf  yn  wylo,  ac  yn 
dangos  y peisiau  a’r  gwisgoedd  a 
wnaethai  Dorcas  tra  yr  ydoedd  hi 
gyd  â hwynt. 

40  Eithr  Petr,  wedi  eu  bwrw  hwy 
i gŷd  allan,  a dodi  ei  «liniau  ar 
lawr , a wedd'iodd  ; a chan  droi  at  y 
corph,  a ddywedodd,  Tabitha,  cyfod. 
A hi  a agorodd  ei  llygaid,  a phan 
welodd  hi  Petr,  hi  a gododd  yn  ei 
heistedd. 

41  Ac  efc  a roddodd  ei  law  iddi? 
ac  a’i  cyfododd  hi  i fynu.  Ac  wedi 
galw  y saint  a’r  gwragedd  gwedd- 
won,  efe  a’i  gosododd  hi  gcr  bron 
yn  fyw. 

42  A hysbys  fu  ti-wy  lioll  Joppa ; 
a llawer  a*  gredasant  yn  yr  Ar- 
glwydd. 

43  A bu  iddo  aros  yn  Joppa  lawer 
o ddyddiau  gyd  âg  un  ^Simon, 
barcer. 

PENNOD  X. 


ac  ymddiddan  o liono  âg  ef,  ac  mor  j 
hýf  a fuasai  efe  yn  Damascus  yn  ! 
cnw  yr  Iesu. 

28  Ac  wyr  oedd  efe  gyd  á hwynt,  ; 
yn  myned  i mewn  ac  yn  myned  j 
allan,  yn  Jerusalem. 

29  A chan  fod  yn  hýf  yn  enw  yr 
Arglwydd  Iesu,  cfc  a lefarodd  ac  a 
ymddadleuodd  yn  erbyn  y * Groeg- 
iaid ; a hwy  a geisiasant  ci  ladd  ef. 

30  A’r  brodyr,  pan  wybuant,  a’i 
dygasant  ef  i waered  i Cesarea,  ac 
a’i  Iianfonasant  ef  ymaith  i Tarsus. 


angel,  yn  danfon  i gyrchu  Petr : 11  yntau, 
trwy  weledigacth,  15,  20  a ddyagir  na  daî- 
yatyrai  mo’ r Cenhedloedd.  34  Ac  efe  yn 
pregethu  Criet  i Corneliu»,  a'r  rhai  oedd 
gyd  âg  ef,  44  yr  Yepryd  Glân  yn  diagyn 
arnynt;  48  a’u  bedyddio  hwy. 

YR  ocdd  rhyw  wr  yn  C , 
enw  Cornelius,  canẅriad  o’r 
fyddin  a elwid  yr  Italaidd ; 

2 Gwr  defosiyuol,  ac  yn  ofhi  Duw, 
ynghyd  â’i  holl  dŷ,  ac  yn  gwneuth- 
ur  llawer  o elusenau  i’r  bobl,  ac  yn 
gweddîo  Duw  yn  wastadoL 

„ 3 Efe  a welodd  mewn  gweledig- 

31  Yna  yr  eglwysi  trwy  holl  Judea,  i aeth  yn  eglur,  ynghylch  y nawfed 
a Galilea,  a Sàmaria,  a gawsant  i awr  o’r  dydd,  angel  Duw  yn  dyfod 
heddwch,  ac  a adeiladwyd  ; a chan  j i inewn  atto,  ac  yn  dy wcdyd  wrtho, 
rodio  yn  ofn  yr  Arglwydd,  ac  yn  I Cornelius. 

niddanwch  yr  Yspryd  Glân,  hwy  a 4 Ac  wedi  iddo  graffu  arno,  a 
amlhâwyd.  j myned  yn  ofnus,  efe  a ddywedodd, 

32  f A bu,  a Phetr  yn  tramwy  Bsth  sydd,  Arglwydd  ? Ac  efe  a 
y II  trwy  yr  holl  wledydd,  iddo  ddy-  : ddywedodd  wrtho,  Dy  weddîau  di 
fod  i waered  at  y saint  liefyd  y rhai  ! a’th  elusenau  a ddyrchafasant  yn 


oedd  yn  trigo  yn  Lỳda. 

33  Ac  efe  a gafodd  yno  ryw  ddyn 
a’i  cnw  Aeneas,  er  ys  wyth  inlynedd 
yn  gorwedd  ar  wely,  ýr  hwn  oedd 
glaf  o’r  parlys. 

34  A Phetr  a ddywedodd  wrtho, 
Aeneas,  y mac  Iesu  Grist  yn  dy 
iachâu  di:  cyfod,  a cliyweiria  dy 
wely.  Ac  efe  a gyfododd  yn 
ebrwydd. 

35  A phawb  a’r  oedd  yn  preswylio 
yn  Lỳda  a *Saron  a’i  gwelsant  ef, 
ac  a yinchwclasant  at  yr  Arglwydd. 

36  1 Ac  yn  Joppa  yr  oedd  rhyw 
ddisgybles  a’i  lienw  Tabitha  (yr 
lion  os  cyfieithir  a elwir  IIDorcas) 
hon  oedd  yn  llawn  o «weitlired- 
oedd  da,  ac  elusenau  y rhai  a 
wnaethai  lii. 

37  A digwyddodd  yn  y dyddiau 
hynny  iddi  fod  yn  glaf,  a marw : ac 
wedi  iddynt  ei  golchi,  hwy  a’i  dod- 
asant  hi  émewn  llofft. 

38  Ac  o herwydd  bod  Lỳda  yn 


goffadwriaeth  ger  bron  Duw. 

5 Ac  yn  awr  anfon  wŷr  i Joppa, 
a gỳr  am  Simon,  yr  hwn  a gyfenwir 
Pctr : 

6 Y mae  efe  yn  llettya  gyd  âg  un 
Simon,  barcer;  tŷ  yr  hwn  sydd 
wrth  y môr : efe  a ddywed  i ti  pa 
beth  sydd  raid  i ti  ci  wneuthur. 

7 A phan  ymadawodd  yr  angel 
ocdd  yn  ymddiddan  â Cornelius, 
efe  a alwodd  ar  ddau  o dylwyth  ei 
dŷ,  a milwr  defosiynol  o’r  rliai  oedd 
yn  aros  gyd  âg  ef : 

8 Ac  wedi  iddo  fyncgi  iddynt  y 
cwbl,  efe  a’u  hanfonoad  hwynt»  i 
Joppa. 

9 1i  A thrannoeth,  fcl  yr  ocddynt 
hwy  yn  ymdeithio,  ac  yn  nesâu  at  y 
ddinas,  «Petr  a aeth  i fyflu  ar  y týi 
weddîo,  ynghylcli  y chwechcd  awr. 

10  Ac  fe  ddaeth  arno  newj-n  rnawr, 
ac  efe  a chwennychai  gael  bwyd. 
Ac  a hwynt  yn  parottôi  iddo,  fe 
syrthiodd  ai*no  lewyg : 
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Vc  6<?/e  a welal  y nef  yn  agored, 
a rhyw  lestr  yn  disgyn  arno,  fcl 
len-llîan  fawr,  wedi  rhwymo  ei 
)hedair  congl,  a’i  gollwtig  i waered 
iyd  y ddaear : 

12  Yn  yr  hon  yr  oedd 
bedwar-carnolion  y 
gwýllt-filod,  ac  ymlusgií 
iaid  y nef. 

13  A daeth  llef  atto,  Cyfod,  Pctr ; 
lladd,  a bwytta. 

14  A Phetr  a ddywedodd,  Nid 
felly,  Arglwydd : canys  cni  fwyt- 
tëais  i erioed  ddim  cyffredin  neu 

íV’r  llef  drachefn  a ddywedodd 

jo  yr  ail  waitli,  <*Y  pethau  a 

lanhâodd  Duw,  na  alw  di  yn  gyflf- 
redin. 

16  A hyn  a wnaed  dair  gwaith: 
a’r  llcstr  a dderbyniwyd  drachefu  i 
fynu  i’r  nef. 

17  Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  ammeu 
ynddo  ei  tìun  beth  oedd  y weledig- 
aeth  a welsai ; wele,  y gwŷr  a an- 
fonasid  oddi  wrth  Cornelius,  wedi 
ymofyn  am  dŷ  Simon,  oeddynt  yn 
sefyll  wrth  y porth. 

18  Ac  wedi  iddynt  alw,  hwy  a 
ofynasant  a oedd  Simon,  yr  hwn  a 
gyfenwid  Petr,  yn  llettya  yno. 

19 1 Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  medd- 
wl  am  y weledigaeth,  dywedodd  yr 
Yspryd  wrtho,  Wele  dri  wýr  yn  dy 
geisio  di. 

20  Am  hynny  «cyfod,  disgyn,  a 
dos  gyd  à tìwynt,  heb  ammeu  dim : 
o herwydd  myfi  a’u  hanfonais 
hwynt. 

21  A Phetr,  wedi  disgyn  at  y gwŷr 
a anfonasid  oddi  wrth  Cornelius 
atto,  a ddywedodd,  Wele,  myfi  yw 
yr  hwn  yr  ŷdycli  chwi  yn  ei  geisio : 
beth  yio  yr  achos  y daethoch  o’i 
herwydd  ? 

22  Hwythau  a ddywedasant,  Cor- 
nelius  y canwriad,  gwr  cyflawn,  ac 
yn  ofni  Duw,  ac  á gair  da  iddo 
gan  holl  genedl  yr  luddewon,  a 
rybuddiwyd  gan  angel  sanctaidd,  i 
ddanfon  am  danat  ti  i’w  dŷ,  ac  i 
wrando  geiriau  gennyt. 

23  Am  hynny  efe  a’u  galwodd 
hwynt  i mewn,  ac  a 'u  llettyodd 
hwy.  A thrannoeth  yr  aetli  Pctr 
ymaith  gyd  â hwy,  a rhai  o’r  brodyr 
o Joppa  a aeth  gyd  âg  ef. 

24  A thrannoeth  yr  aethant  i 
mewn  i Cesarea.  Ac  yr  oedd  Cor- 
nelius  yn  disgwyl  am  danynt,  ac 
efe  a alwasai  ei  geraint  a’i  anwyl 
gyfeillion  yngliyd. 

25  Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  dyfod  i 
mewn,  Cornelius  a gyfarfu  âg  cf,  ac 
a syrthiodd  wrth  ei  draed,  ac  a’i 
haddoìodd  ef. 

26  Eithr  Petr  a’i  cyfododd  cf  i 
fynu,  gan  ddywedyd,  /Cyfod ; dyn 
wyf  finnau  liefyd. 

27  A than  ymddiddan  âg  cf,  cfe  a 
ddaeth  i mcwn,  ac  a gafodd  lawer 
wedi  ymgynnull  ynghyd. 

28  Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt, 
Chwi  a wyddoch  o mai  anghyfreith- 
lawn  yw  i wr  o Iuddew  ymwasgu 
neu  ddvfod  at  alltud : eithr  * Duw 
a ddangosodd  i mi  na  alwn  neb  yn 
gyffredin  neu  yn  aflan. 


29  O ba  herwydd,  i'j,  yn  ddinâg, 
y daethum,  pan  anfonwyd  am  dan- 
af : yr  wyf  gan  hynny  yn  gofyu  am 
ba  achos  y danfonasoch  am  dan- 

30  A Chornelius  a ddywedodd,  Er 
ys  pedwar  diwrnod  i’r  awr  lion  o'r 
dyad  yr  oeddwn  yn  ymprydio,  ac 
ar  y nawfed  awr  yn  gwcddio  yn 
fy  nhŷ : ac  wele,  safodd  gwr  ger  fy 
mron  * mewn  gwisg  ddisglaer. 

31  Ac  a ddywedodd,  Cornelius, 
gwrandawyd  dy  w’eddi  di,  a’th 
elusenau  a ddaethant  mewn  coflfa 
ger  bron  Duw. 

32  Am  hvnny  anfon  i Joppa, 
galw  am  Snnon,  yr  hwn  a gyfenwir 
Petr : y mae  efe  yn  llettya  yn  nhŷ 
Simon,  barccr,  y’nglàn  y môr;  yr 
hwn,  pan  ddelo  attat,  a lefara 
wrtliyt. 

33  Am  hynny  yn  ddioed  myfi  a 
anfonais  attat ; a thi  a wnaethost 
yn  dda  ddyfod.  Yr  awrhon,  gan 
hynny,  yr  ým  ni  oll  yn  bresennol 
ger  bron  Duw,  i wrando  yr  holl 
bethau  a orchymynwyd  i ti 
Dduwr. 

34  *í  Yna  yr  agorodd  Petr  ei  enau, 
ac  a ddywedodd,  *Yr  wyf  yn  deall 
mewn  gwirionedd,  nad  ydyw  Duw 
dderbyniwr  wjmeb : 

35  Ond  ym  mhob  , . 

sydd  yn  ei  ofni  ef,  ac  yn  gweithredu 
cyflawnder,  sydd  gymmeradwy 
ganddo  ef. 

36  Y gair  yr  hwn  a anfonodd 
Duwi  bíant  îsracl,  «gan  bregctl 
tangnefedd  trwy  Iesu  Grist  («*( 
yw  Arglwydd  pawb'  oll) 

*37  Chwycbwi  a wyddoch  y !!  g: 
a fu  yn  holl  Judca,  n gan  ddeclir 
o Galilea,  wedi  y bedydd  a breget 
odd  Ioan : 

38  Y modd  yr  enneiniodd  Duw 
Icsu  o Nazareth  á’r  Yspryd  Glân, 
ac  â nerth ; yr  hwn  a gerddodd  o 
amgylch  gan  wneuthur  daioni, 
iacháu  pawb  a’r  ocdd  wedi 
gorthrynimu  gan  ddiafol:  oble 
yr  oedd  Diw  gyd  âg  ef. 

* 39  A ninnau  ydyin  dystion  o’r 
pethau  oll  a wnaeth  efe  y’ngwlâd 
jt  Iuddewon,  ac  yn  Jerusalem  ; yr 
liwn  a laddasant,  ac  a groeshoel- 
iasant  ar  brcn : 

40  ol-Iwn  a gyfododd  Duw  y 
trydydd  dydd,  ac  a’i  rhoddes  ef 
i’w  wneuttìur  yn  amlwg ; 

41  Nid  i’r  bobl  oll,  cithr  i’r  tyi 
ion  etholedig  o’r  blaen  gan  Dduw, 
s?f  i ni,  y rhai  a fwyttasom  ac  a 
yfasom  gyd  âg  ef  wedi  ei  adgyfodi 

42  Ac  pc fe  a orchymynodd  i 

bregethu  i’r  bobl,  a tbystiolaethu 
mai  «cfc  yw  yr  hwn  a ordeiniwyd 
gan  Dduw  ryn  Farnwr  byw  a 
meirwr.  , „ , 

43  «I  hwn  y mac  yr  holl  bi 
phwydi  yn  dwyn  tystiolacth,  y der- 
byn  pawb  a gredo  jmddo  ef  fadd- 
euant  pecliodau,  trwy  ei  * 

44  5 A Phetr  ctto 
geiriau  hyn,  syrthioc 
Glán  ar  bawb  a oedd 

^fsA’r  rhai  o’r  enwaediad  a oedd- 
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Petr  yn  amddiffyn  ei  hun 


YR  ACTAU.  am  bregethu  i'r  Cenhedloedd. 
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ynt  yn  credu,  cynnifcr  ag  a ddaetli- 
ent  gyd  â Phetr,  a synnasant,  am 
dywallt  dawn  yr  Yspryd  Glân  ar  y 
Cenbedloedd  liefyd. 

46  Canys  yr  oeddynt  yn  eu  clywed 
hwy  yn  llefaru  â thafodau,  ac  yn 
mawrygu  Duw.  Yna  yr  attebodd 
Petr, 

47  A all  neb  luddias  dwfr,  fel  na 
fedyddier  y rhai  hyn,  y rhai  a dder- 
byniasant  yr  Yspryd  Glân,  «fel 
ninnau  ? 

48  * Ac  efe  a orchymynodd  eu  bed- 
yddio  hwynt  y yn  enw  yr  Arglwydd. 
Yna  y deisyflasant  amo  aros  dros 
ennyd  o ddyddiau. 

PENNOD  XI. 

1 Petr,  wedi  achwyn  ama  amfynedi  mewn  at 
y Cenhedloedd,  yn  gwneuthur  eiymddiffyn ; 
18  ac  yn  cael  ei  dderbyn.  19  Wcii  cyr- 
haeddyd  o'r  efengyl  hyd  Phenice,  a Cyprut, 
ac  Antiochia,  yr  ydyt  yn  danfon  Uarnaba» 
i'w  cadarnhâu  hwynt.  20  Y ditgyblion  yno 
yn  cael  yn  gyniaf  rhai  eu  galui  yn  Grist- 
ianogion;  27  ac  yn  anfon  ymwared  i'r 
brodyr  yn  Judca,  yn  amacr  newyn. 

ÂR  apostolion  a’r  brodyr  oedd 
yn  Judea,  a glywsant  ddarfod 
i’r  Cenhedloedd  hefyd  dderbyn  gair 
Duw. 

2  A plian  ddaeth  Petr  i fynu  i 
Jerusaîem,  «y  rhai  o’r  enwaediad  a 
ymrysonasant  yn  ei  erbyn  ef, 

3  Gan  ddywedyd,  6Ti  a aetliost  i 
mewn  at  wŷr  dîenwaededig,  ac  a 
fwytteaist  gyd  â hwynt. 

4  Eithr  Petr  a ddèchrcuodd,  ac  a 


trwy  y rliai  y’th  iaehèir  di  a’th  holl 
dŷ. 

15  Ac  a myfl  yn  declireu  llefaru, 
syrthiodd  yr  Yspryd  Glân  arnynt, 
«megis  arnom  ninnau  yn  y de- 
chreuad. 

16  Yna  y coflais  air  yr  Arglwydd, 
y modd  y dywcdasai  efe,  /Ioan  yn 
wir  a fedyddiodd  â dwfr;  eithr 
o chwi  a fedyddir  â’r  Yspryd  Glàn. 

17  AOs  rhoddes  Duw  gàn  hynny 
iddynt  hwy  gyffelyh  rodd  ag  i 
ninnau,  y rhai  a gredasotn  yn  yr 
Arglwydd  Iesu  Grist,  pwy  oeddwn 
i,  i allu  lluddias  Duw  ? 

18  A phan  glywsant  y petiiau  liyn, 
distawu  a wnaethant,  a gogoneddu 
Duw,  gan  ddywedyd,  Fe  roddes 
Duw  gan  hynny  i’r  Cenliedloedd 
hefyd  edifeirwch  i fywyd. 

19  f.  * A’r  rhai  a wasgarasid  o her- 
wydd  y blinder  a godasai  ynghylch 
Stephan,  a dramwyasant  hyd  yn 
Phenicc,  a Cyprus,  ac  Antiochia, 
heh  lefaru  y gair  wrtli  neb  ond 
wrth  yr  Iuddewon  yn  unig. 

20  A rhai  o honynt  oedd  wýr  o 
Cyprus  ac  o Cyrene,  y rhai  wedi 
dyfod  i Antiochia,  a lefarasant  wrth 
y Groegiaid,  gan  bregethu  yr  Ar- 
glwydd  lesu. 

21  *A  llaw  yr  Arglwydd  oedd  gyd 
â hwj’nt : a nifer  mawr  a gredodd, 
ac  a drodd  at  yr  Arglwydd. 

22  T A’r  gair  a ddaeth  i glustiau 
yr  eglwys  oedd  yn  Jerusalem  am  y 


eglurodd  y pcth  iddynt  mewn  trefn,  pcthau  hyn  : a hwy  a anfonasant 
gan  ddywedyd,  * Barnabas  i fyned  hyd  Antiochia. 

5 cYr  oeddwn  i yn  ninas  Joppa  J 23  Yr  hwn  pan  ddaeth,  a gweled 
yn  gweddîo ; ac  mewn  llewyg  y gras  Duw,  a fu  lawen  ganddo,  ac 
gwelais  weledigaeth,  Rbyw  lcstr  ; «a  gynghorodd  bawb  oll,  trwy 
megis  llen-ll'ian  fawr  yn  disgyn,  lwyr-fryd  calon,  i lynu  wrth  yr 
wedi  ei  gollwng  o’r  nef  erbyn  ei  Arglwydd. 

phedair  congl ; a hi  a ddacth  hyd  24  Oblegid  yr  oedd  efe  yn  wr  da, 
attaf  fl.  i ac  myn  llawn  o’r  Yspryd  Glán,  ac 

6 Ar  yr  hon  pan  edrychais,  yr  J o ffydd  : a llawer  o bobl  a chwaneg- 
ystyriais,  ac  mi  a welais  bedwar-  — J i,_  * — ’ — ’ J 
carnolion  y ddaear,  a gwýllt-fllod, 
ac  ymlusglaid,  ac  eliediaid  y nef. 

7 Ac  mi  a glywais  lef  yn  dy- 
wedyd  wrthyf,  Cyfod,  Petr ; lladd, 
a bwytta. 

8 Ac  mi  a ddywedais,  Nid  felly, 

Arglwydd:  eanys  dhn  cyffredin 
neu  aflan  nid  aètli  un  amser  i’m 
genau. 

9 Eithr  y llais  a’m  hattebodd  i 
eilwaith  o’r  nef,  Y pethau  a lan- 
háodd  Duw,  na  alw  di  yn  gy- 
ffredin. 

10  A liyn  a wnaed  dair  gwaith : 
a’r  holl  bethau  a dynnwyd  i fynu 
i’r  nef  draehefn. 

11  Ac  welc,  yn  y man  yr  oedd  tri 


sus,  i geisio  Saul.  Ac  wedi  iddo  ei 
gael,  efe  a’i  dug  i Antiochia. 

26  A bu  iddynt  flwyddyn  gyfan 
ymgynnull  ||yn  yr  eglwys,  a dysgu 
pobl  lawer ; a bod  galw  y disgybl- 
ìon  yn  Gristianogion  yn  gyntaf  yn 
Antiochia. 

27  1í  Ac  yn  y dyddiau  liynny  daetb 
prophwydi  o Jerusalem  i waered  i 
Antiochia. 

28  Ac  un  o lionynt,  a’i  enw  0 Ag- 
abus,  a gyfododd,  ac  a arwydd- 
ocäodd  trwy  yr  Yspryd,  y byddai 
newyn  mawr  dros  yr  lioll  fya : yr 
hwn  hefyd  a fu  dan  Claudius  Cesar. 

. . „ , 29  Yna  y disgyblion,  bob  un  yn  ol 

wŷr  yn  sefyll  wrth  y tŷ  yr  oeddwn  ei  allu,  a II  fwriadasant  anfon  pcym- 
ynddo,  wedi  eu  hanfon  o Cesarea  horth  i’r  brodyr  oedd  yn  preswylio 
nttaf  fi.  J yn  Judea. 

12  ^A’r  Yspryd  a archodd  i mi  30  «Yr  hyn  beth  hefyd  a wnaeth- 
fyned  gyd  â hwÿnt.  heh  ammeu  dim.  ant ; gan  ddanfon  at  yr  henuriaid 
A’r  chẁe  brodyr  hyn  a ddaethant  J trwy  law  Barnabas  a Saul. 

gyd  á mi ; a nyni  a ddaethom  i 
mewn  i dŷ  y gwr. 

13  Ac  efe  a fynegodd  i ni  pa  fodd 
y gwelsai  efe  angel  yn  ei  dý,  yn 
sefyll  ac  yn  dywedyd  wrtho,  Anfon 
wýr  i Joppa,  a gyr  am  Simon,  a 
gyfenwir  Petr : 

14  Yr  hwn  a lefara  eiriau  wrthyt, 


PENNOD  XII. 

1 Herod  yn  erlid  y Crittianogion ; yn  lladd 
lago;  ac  yn  careharu  Petr:  a'r  angelyn  ei 
waredu  ef,  wrth  weddìau  yr  eglwyt.  20 
Herod,  trwy  f alchder . yn  cymmeryd  iddo  ei 
y gogoniant  oedd  ddyledue  i Dduw;  ac 
’ ' ’ n yr  angel,  ac  yn  r 


„ . .leìcidaro  gu  - 

retynol;  24  a’r  eglwya  yn  llwyddo  a 
farwolaeth  ef. 
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Angel  yn  gwaredu  Petr. 


YR  ACTAU. 


Pryfed  yn  ysu  Herod. 


'ddrygu,  &c. 
“Matt.  4.  21. 
t Exod.  23. 15. 


Neu  ,ddi- 
baid,  neu, 
ddifrif. 


yttyried  y 
petb. 
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i:  Neu.  » 
ymofyn  ptry 


AC  ynghylch  y pryd  hwnnw  ||yr 
ÌA  estynodd  Herod  frenliin  ei 
ddwylaw  i ddrygu  rhai  o’r  eglwys. 

2 Ac  efe  a laddodd  Iago  «brawd 
Ioan  à’r  cleddyf. 

3 A phan  welodd  fod  yn  dda  gan 
yr  Iuddewon  hynny,  efe  a chwaneg- 
odd  ddala  Petr  hefyd  (A  &dyddiau 
y bara  croyw  ydoedd  hi) 

4 cYr  hwn,  wcdi  ci  ddal,  a roddes 
efe  y’ngharchar,  ac  a’i  traddododd 
at  bedwar  pedwariaid  o filwyr  i’w 
gadw ; gan  ewyllysio,  ar  ol  y Pasc, 
ei  ddwvn  ef  allan  at  y bobl. 

5 Felly  Petr  a gadwyd  yn  y 
earchar : citlir  gweddi  II  ddyfai  a 
wnaethpwyd  gan  yr  eglwys  at 
Dduw  drosto  ef. 

6 A phan  oedd  Herod  â’i  fryd  ar 
ei  ddwyn  ef  allan,  y nos  honno  yr 
oedd  Petr  yn  cysgu  rliwng  dau 
filwr,  wcdi  ei  rwyrao  á dwy  gadwyn  ; 
a’r  ceidwaid  o flaen  y drws  oeddynt 
yn  cadw  y carehar. 

“ Y Ac  wele,  d angel  yr  Arglwydd  a 
safodd  ger  llaw,  a goleuni  a ddis- 
gleiriodd  yn  y llcarchar:  ac  cfe  a 
daraw'odd  ystlys  Petr,  ac  a’i  cyfod- 
odd  ef,  gan  ddywedyd,  Cyfod  yn 
fuan.  A’i  gadwyni  ef  a syrthiasant 
oddi  wrth  ei  ddwylaw. 

8 A dywedodd  yr  angel  wrtho. 
Ymwregysa,  a rliwym  dy  sandalau. 
Ac  felly  y gwnaeth  cfe.  Yna  y 
dywedodd,  Bwrw  dy  wisg  am 
danat,  a chanlyn  fi. 

9 Ac  efe  a aeth  allan,  ac  a’i  can- 
lynodd  ef : ac  «nis  gwybu  mai  gwir 
oedd  y peth  a wnaetliid  gan  yr 
angel ; eitlir  yr  oedd  yn  tybied  mai 
gweled  gweledigacth  yr  oedd. 

10  Ac  wedi  myned  o honynt  lieb 
law  v gyntaf  a’r  ail  wyliadwriaeth, 
hwy‘a  ddaethant  i’r  porth  haiarn 
/yr  hwn  sydd  yn  arwain  i’r  ddinas? 
yr  hwn  a ymagorodd  iddynt  o’i 
waitli  ei  liun : ac  wedi  eu  myned 
allan,  liwy  a aethant  ar  hŷd  un 
lieol ; ac  yn  ebrwydd  yr  angel  a 
aeth  ymaith  oddi  wrtho. 

11  A Phetr,  wedi  dyfod  atto  ei 
hun,  a ddywedodd,  Yn  awr  y gwn 
yn  wir  a anfon  o’r  Arglwydd  ci 
angel,  a’m  gwared  i allan  o law 
Herod,  ac  oadi  wrtli  holl  ddisgwyl- 
iad  pobl  yr  Iuddewon. 

12  Ac  wedi  iddo  II  gyrameryd 
pwyll,  ^efe  a ddaetli  i dŷ  Mair 
mam  'Ioan,  yr  liwn  oedd  a’i  gyfenw 
Marc,  lle  yr  oedd  llawer  wedi  yra- 
gasglu,  ac  yn  gweddio. 

13  Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  curo 
drws  y porth,  morwyn  a ddaeth  II  i 
ymwrando,  a’i  henw  Rhode. 

14  A phan  adnabu  hi  lais  Petr, 
nid  agorodd  hi  y porth  gan  lawen- 
ydd  ; eitlir  hi  a redodd  i mewn,  ac 
a fynegodd  fod  Petr  yn  sefyll  o 
flaen  y porth. 

15  Hwythau  a ddywedasant  wrtlii, 
Yr  wyt  ti  yn  ynfydu.  Hithau  a 
daerodd  mai  feìly  yr  oedd.  Eithr 
hwy  a ddywedasant,  Ei  angel  ef 
ydyw. 

16  A Phetr  a barhâodd  yn  curo : 
ac  wedi  iddynt  agori,  hwy  a’i  gwel- 
sant  ef,  ac  a synnasant. 

17  Ac  efe  *a  amneidiodd  arnynt 


â llaw  i dewi,  ac  a adroddodd 
iddynt  pa  wedd  y dygasai  yr  Ar- 
glwydd  ef  allan  o’r  carchar : ac  efe 
a ddywedodd,  Mynegwch  y pethau 
hyn  i Iago,  ac  i’r  brodyr.  ‘Ac  efe  a 
ymadawodd,  ac  a acth'i  le  arall. 

18  Ac  wedi  ei  myncd  hi  yn  ddydd, 
yr  ocdd  trallod  nid  bychan  ym 
mhlith  y milwyr,  pa  bcth  ‘a  ddaethai 

0 Petr. 

19  Eithr  Herod,  pan  ei  ceisiodd 
ef,  ac  lieb  ci  gael,  a holodd  y ceid- 
waid,  ac  a orchymynodd  eu  llcym- 
meryd  liwy  ymaitli.  Yntau  a aeth 

1 wàered  o Judca  i Cesarea,  ae  a 
arliosodd  yno. 

20  *í  Eithr  Herod  oedd  II  yn  llid- 
iog  iawn  yn  erbyn  gwŷr  Tyrus  a 
Sidon : a hwy  a ddaetliant  yn 
gyttûn  atto ; ac  wedi  ynnill  Blas- 
tus,  yr  hwn  oedd  tystafellydd  y 
brenlìin,  hwy  a ddeisyfiasant  dang- 
nefedd  ; am  fod  *cu  gwlad  hwynt 
yn  cael  ei  chynlialiaeth  o wlad  y 
brenhin. 

21  Ac  ar  ddydd  nodedig,  Herod, 
gwedi  gwisgo  dillad  brenhinol, 
eisteddocid  ar  orsedd-faingc,  ac 
areithiodd  wrthynt. 

22  A’r  bobl  a rocs  floedd,  Llefer- 
ydd  Duw,  ac  nid  dyn  ydyw. 

23  Ac  allan  o law  y tarawodd 
angel  yr  Arglwydd  ef,  am  na  roisai 
y gogoniant  i Dduw : a chan  bryfed 
yn  ei  ysu,  efc  a drengodd. 

24  ,r  A »‘gair  Duw  a gynnyddodd 
ac  a amlhâodd. 

25  A Barnabas  a Saul,  wedi  cyf- 
lawni  eu  «gweinidogaeth,  a ddy- 
chwclasant  o Jerusalem,  °gan  gym- 
meryd  gyd  â hwynt  Ioan  licfyd,  yr 
liwn  a gyfenwid  Marc. 

PENNOD  XIII. 

1 Dettrit  Paul  a Bamaba»  i fy 
hedlocdd.  1 Sergius  Paulu, , 
y swynwr.  14  Paul  yn  pregethu  yn 
tiochia  mai  lesu  yw  Crist.  42  Y Cenhedì ■ 
oedd  yncredu;  45  yr  Iuddewon  yn  gwrth- 
wynebu,  ac  yn  eablu  ; 46  Paul  a Barnabas, 
arhynny,  yn  troi  at  y Cenhedloedd.  48  Y 
rhai  a drefnesid  i fywyd,  yn  credu. 

YR  oedd  hefyd  «yn  yr  eglwys 
ydoedd  yn  Antiochia,  rai  pro- 
phwydi  ac  athrawon;  Barnabas,  a 
Simeon,  yr  hwn  a elwid  Niger, 
a Lucius  o Cyrenc,  a Manaen 
brawd-maeth  Herod  y tetrarch,  a 
Saul. 

2  Ac  fcl  yr  oeddynt  hwy  yn 
gwasanaethu  yr  Arglwydd,  ac  yn 
Yinprydio,  dywedodd  yr  Yspryd 
*Glân,  *Neillduwch  i mi  Barnabas 
a Saul,  i’rgwaith  ey  gelwais  hwynt 
iddc.  - 

3  <*Yna  wedi  iddynt  ymprydio,  a 
gweddio,  a dodi  eu  dwylaw  arnynt, 
hwy  a’«  gollyngasant  ymaith. 

4  «r  A nwythau,  wedi  eu  danfon 
ymaith  gaiì  yr  Yspryd  Glán,  a 
cldaethant  i Seleucia ; ac  oddi  yno 
a fordwyasant  i Cyprus. 

5  A phan  oeddynt  yn  Salamis. 
liwy  a bregethasant  air  Duw  yn 
synagogau  yr  Iuddewon : ac  yr 
oedd  liefyd  ganddynt  «Ioan  yn 
weinidog. 

6  Ac  wedi  iddynt  dramwy  trwy 
yr  ynys  liyÿ  Paphus.  iiwy  a gaws- 
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7 Yr  hwn  oedd  gyd  â’r  rhaglaw, 
Sergius  Paulus,  gwr  call : liwn, 
wedi  galw  atto  Barnabas  a Saul,  a 
ddeisyflodd  gacl  clywcd  gair  Duw. 

8 Eithr  /Elynias  y swynwr  (canys 
felly  y cyfieithir  ei  cnw  et')  a’u 
gwrthwynebodd  hwjnt,  gan  geisio 
gẃyrdroi  y rhaglaw  oddi  wrth  y 
ffydd. 

Yna  Saul  yr  hwn  hefyd  a 
ehoir  Paul)  yn  llawn  o’r  Yspryd 
Glân,  a edrychodd  yn  graff  arno  ef, 

10  Ac  a ddywedodd,  O gyflawn  o 
bob  twyll  a phob  ysgelerder,  tydi 
?mab  d'iafol,  a gelyn  pob  cyfiaẁn- 
der,  oni  pheidi  di  â gẅyro  uniawn 
ffyrdd  yr  Arglwydd  ? 

11  Ac  yn  awr  welc,  y mae  llaw 
yr  Arglwydd  arnat  ti,  a thi  a fyddi 
ddall  heb  weled  yr  haul  dros  ainser. 
Ac  yn  ddi'attrcg  y syrthiodd  arno 
niwlen  a thywyllwch ; ac  efe  a 
aeth  oddi  amgylch  gan  geisio  rhai 
i’w  arwain  erbyn  ei  law 

12  Yna  y rhaglaw,  pan  welodd 
yr  hyn  a wnaethid,  a gredodd,  gan 
ryfeddu  wrth  II  ddysgeidiaeth  yr 
Arglwydd. 

13  A Phaul  a’r  rliai  oedd  gyd  âg 
ef  a aethant  ymaith  o Paphus,  ac 
a ddaethant  i Perga  yn  Pamphylia ; 
eithr  *Ioan  a ymadawodd  oddi 
wrthynt,  ac  a ddychwelodd  i Jeru- 
salem. 

14  1í  Eithr  hwynt-hwy,  wedi  ymado 
o Perga,  a ddaethant  i Antiochia 
yn  Pisidia,  ac  a aethant  i mewn  i’r 
synagog  ar  y dydd  sabbath,  ac  a 
eisteddasant. 

15  Ac  ar  ol * darllen  y gyfraith  a’r 
prophwydi,  llywodraethwyr  y syn- 
agog  a anfonasant  attynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Ha  wýr  frodyr,  od  oes  gcn- 
nych  air  o gynghor  i’r  bobl,  traeth- 
wch. 

16  Yna  y cyfododd  Paul  i fynu,  a 
*chan  amneidio  á’i  law  am  osteg, 
a ddywcdodd,  0 wŷr  o Israel,  a’r 
rhai  ydych  yn  ofni  Duw,  gwran- 
dewcli. 

17  Duw  y bobl  hyn  Israel  a ethol- 
odd  ein  tadau  ni,  ae  a ddyrchafodd 
y bobl,  ípan  oeddynt  yn  ymdeithio 
y’ngwlacl  yr  Aipìit,  »lac  â braich 
uchel  y dug  efe  liwynt  oddi  yno 
allan. 

18  Ac  «ynghylch  deugain  mlyn- 
edd  o amser  y goddefodd  efc  eu 
harferion  hwynt  yn  yr  anialwch. 

19  Ac  wedi  iddo  ddinystrio  saith 
genedl  yn  nhir  Canaan,  ° à.  choel- 
brcn  y parthodd  efe  dir  y rliai  hyn- 
ny  iddynt  hwy. 

20  P Ac  wedi  y pethau  liyn,  dros 
yspaid  ynghylch  pedwar  cant  a dcng 
mlynedd  a dcugain,  efe  a roddes 
farnwyr  iddynt,  hyd  Samuel  y pro- 
phwyd. 

21  <i  Ac  ar  ol  hynny  y dymunasant 
gael  brenhin : ac  fè  a roddes  Duw 
íddynt  Saul  mab  Cis,  gwr  o lwyth 
Benjamin,  ddeugain  mlynedd. 

22  Ac  wedi  ei  ddiswyddo  ef,  »y 
cyfododd  efe  Dafydd  yn  frenhin 
iddynt ; am  yr  hwn  y tystiolaeth- 
odd,  ac  y dy wedodd,  f Cefais  Da- 


nghalon,  yr  hwn  a gyflawna  fy 
ewyllys. 

23  «O  had  hwn,  Duw,  yn  ol  ei 
addewid,  a gyfododd  i ísrael  yr 
Iachawdwr  Iesu : 

24  *Gwedi  i Ioan  rag-bregethu  o 
flacn  II  ei  ddyfodiad  ef  i mewn,  fed- 
ydd  edifeirwch  i holl  bobl  Israel. 

25  Ac  fel  yr  ocdd  Ioan  yn  cyf- 
lawni  ei  rcdfa,  efe  a ddywedodd, 
yPwy  yr  ydych  chwi  yn  tybied  fy 
mod  i ? Nid  myfi  yw  efe:  eithr 
wele,  y mae  yn  dyfod  ar  fy  ol  i,  yr 
hwn  nid  wyf  yn  deilwng  i ddattod 
esgidiau  ei'  draed. 

26  Ha  wŷr  frodyr,  plant  o genedl 
Abraham,  a’r  rhai  yn  eich  plith 
sydd  yn  ofni  Duw,  2 i chwi  y danfon- 
wyd  gair  yr  iachawdwriaetìi  hon. 

27  Canys  y rhai  oedd  yn  preswylio 
yn  Jerusalem,  a’u  tywysogion,  Hheb 
adnabod  hwn,  a llefèrydd  y pro- 
pliwydi  II  y rhal  a ddarllenid  Dob 
sabbath,  gan  ei  farnu  ef  a’u  cyf- 
lawnasant. 

28  «Ac  er  na  chawsant  ynddo 
ddim  achos  angau,  hwy  a ddymun- 
asant  ar  Pilat  ei  ladd  ef. 

29  Ac  wedi  iddynt  gwblhâu  pob 

Feth  a’r  a ysgrifenasid  am  dano  ef, 
hwy  a 'i  disgynasant  ef  oddi  ar  y 
pren,  ac  a ’i  dodasant  mewn  bedd. 

30  cEithr  Duw  a’i  cyfododd  cf 
oddi  wrth  y meirw. 

31  dYr  hwn  a welwyd  dros  ddydd 
iau  lawer  gan  y rhai  a ddaethant  i 
fynu  gyd  âg  ef  o Galilea  i Jerusa- 
lem,  y rhai  sydd  dystion  iliddo 
wrth  y bobL 

32  Ac  yr  ydym  ni  yn  cfengjlu  i 
chwi  yr  addcwid  a wnacd  i’r  tadau, 
ddarfod  i Dduw  gyfìawni  lion  i ni 
eu  plant  hwy,  gan  iddo  adgyfodi  yr 
Iesu : 

33  Megis  ag  yr  ysgrifenwyd  yn  yr 
ail  psalm,  «Fy  Mab  i ydwytti;  myfi 
lieddvw  a’tli  genhcdlais. 

34  Àc  am  iddo  ci  gyfodi  ef  o’r 
mcirw,  nid  i ddycliwelyd  mwy  i 
lygredigacth,  y dywedodd  fel  hyn, 
/ Rhoddaf  i chwi  sicr  drugarcddau 
Dafydd. 

35  Ac  am  hynny  y mac  yn  dywed- 
yd  mewn  psalm  arall,  0 1|  Ni  adewi 
ì’th  Sanct  weled  llygredigaeth. 

36  Canys  Dafydd,  llwedi  iddo 
wasanaetbu  ei  genhedlaeth  ei  hun 
trwy  ewyllys  Duw,  *a  hunodd,  ac 
a ddodwyd'  at  ei  dadau,  ac  a welodd 
lygrcdigaeth : 

37  Eithr  yr  liwn  a gyfododd  Duw, 
ni  welodd  lygredigaeth. 

38  Am  hynny  líyddcd  liysbys  i 
chwi  ha  wýr  frodyr,  mai  *trwy  hwn 
yr  ydys  yn  pregcthu  i chwi  faddeu- 
ànt  p'echodau : 

39  A *thrwy  liwn  y cytìawnhêir 
pob  un  sydd  yn  credu,  oddi  wrth  yr 
noll  bethau  y rhai  ni  allcch  trwy 
gyfraith  Moses  gael  cich  cyfiawn- 
hâu  oddi  wrtliynt. 

40  Gwyliwch  gan  hynny  na  ddêl 
arnoch  y peth  a ddywedwyd  yn  ly 
prophwydi ; 

41  Edrycliwch,  O ddirmygwyr,  a 
rhyfeddẁch,  a diflennwcli : canys  yr 
wyf  yn  gwneuthur  gweithred  y:i 
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ddim,  èr  i neb  ei  ddtingos  i cliwi. 

42  ì'  A phan  aeth  yr  Iuddcwon 
allan  o’r  synagog,  y Ccnhedloedd  a 
attolygasant  gael  pregeílm  y gcir- 
iau  hyn  iddynt  fy  sabbath  nesaf. 

43  Ac  wedi  gollwng  y gynnullcid- 
fa,  llawer  o’r  Iuddcwon  ac  o’r  pro- 
selytiaid  crcfyddol  a ganlynasant 
Paul  a Barnabas ; y rhai  gan  lefaru 
wrtbynt,  '»a  gynghorasant  iddynt 
aros  y’ngras  Duw. 

44  *.(  A’r  sabbath  nesaf,  yr  holl 
ddinas  agos  a ddaeth  ynghyd  i 
wrando  gair  Duw. 

45  Eithr  yr  Iuddewon,  pan  wel- 
sant  y torfeydd,  a lanwyd  o gen- 
flgen,  ac  **a  ddywedasant  yn  erbyn 
y pethau  a ddywedid  gan  Paul,  gan 
wrth-ddywedyd  a chablu. 

46  Yna  Paul  a Bamabas  a aethant 
yn  hŷf,  ac  a ddywedasant,  oRliaid 
ocdd  ílefaru  gair  Duw  wrthych 
chwi  yn  gyntaf : eithr  po  herwydd 
cich  bod  yn  ei  wrthod,  ac  yn  eich 
barnu  eicb  hunain  yn  atinheilwng 
o fywyd  tragywyddol,  wele,  syr 
ydym  yn  troi  at  y Cenhcdloedd. 

47  Cànys  felly  y gorchymynodd 
yr  Arglwydd  i ni,  gan  ddywedyd, 
«■Mi  a’th  osodais  di  yn  oleuni  i’r 
Cenhedloedd,  i fod  o honot  yn  iach- 
awdwriaeth  hyd  eithaf  y ddaear. 

48  A’r  Cenhedloedd  pan  glyw- 
sant,  a fu  lawen  ganddynt,  ac  a 
ogoneddasant  air  yr  Arglwydd:  a 
chynnifcr  ag  oedd  wedi  eu  [llior- 
deinio  i fywyd  tragywyddol,  a gred- 
asant. 

49  A gair  yr  Arglwydd  a daenwyd 
trwy  yr  holl  wlad. 

50  Á’r  Iuddewon  a annogasant  y 
gwragedd  crefyddol  ac  anrhyded- 
dus,  a phennaethiaid  y ddinas,  ac 
«a  godasant  crlid  yn  erbyn  Paul 
a Barnabas,  ac  a’u  bwriasant  hwy 
allan  o’u  terfynau. 

51  < Eithr  hwy  a ysgydwasant  y 
llwch  oddi  wrth  cu  tracd  yn  eu 
herbyn  hwynt,  ac  a ddaethant  i 
Iconium. 

52  A’r  disgyblion  a gyflawnwyd 
o lawenydd,  ac  o’r  Yspryd  Glân. 


. iddynt  fyncd  ynghyd  i synagog 
yr  Iuddewon,  a llcfaru  fclly,  feí  y 
credodd  llîaws  mawr  o’r  Iuddewon 
ac  o’r  Grocgwyr  hefyd. 

2 Ond  yr  Iuddewon  anghredadin 
a gj  ffroisant  feddyliau  y Cenhcdl- 
ocdd,  ac  a’u  gwnaethant  yn  ddrwg 
yn  erbyn  y brodyr. 

3 Am  hynny  hwy  a arhosasant 
yno  amser  mawr,  gan  fod  yn  hŷf  yn 
'yr  Arglwydd,  a yr  hwn  oedd  yn 
dwyn  tystiolaeth  i air  ci  ras,  ac 
yn  ccnhadu  givneuthur  arwyddion 
k rhjffeddodau  trwy  cu  uwylaw 
hwynt. 


4 Elthr  lliaws  y ddinas  a ran'- 
nwyd:  a rhai  ocdd  gyd  á’r  Iudd- 
ewon,  a rliai  gyd  â’r  apostolion. 

5 A phan  wnaethpwyd  rhuthr 
gan  y Ccnhcdlocdd  a’r  Iuddcwon, 
ynghyd  á’u  llywodracthwyr,  bi'w 
hamhcrclii  hicy,  ac  i’w  llabyddio, 

6 Hwythau  a ddeallasant  hyn,  ac 
« a ffoisant  i Lystra  a Derbe,  ainas- 
oedd  o Lycaonia,  ac  i’r  wlad  oddi 
amgylch : 

7 Ac  yno  y buant  yn  efengj'lu. 

8 1í  Ac  dyr  ocdd  g\\T  yn  eistedd 
yn  Lystra  yn  diffrwyth  ei  draed,  yr 
hwn  oedd  gloff  o groth  ei  fam,  ac 
ni  rodiasai  erioed. 

9 Hwn  a glybu  Paul  yn  llefaru, 
yr  hwn  wrtli  edrych  yn  graff  arno. 
a gweled  fod  ganddo  ffydd  i gaeí 

10  A ddywedodd  â llcf  uchcl, 
«Saf  ar  dy  draed  yn  uniawn.  Ac 
efe  a neidiodd  i fynu,  ac  a rodiodd. 

11  A phan  welodd  y bobloedd  y 
peth  a wnaethai  Paul,  hwy  a god- 
asant  eu  llef,  gan  ddywedyd  yn  iaith 
Lycaonia,  /Y  duwiau  yn  rhith  dyn- 
ion  a ddisgynasant  attom. 

12  A hwy  a alwasant  Barnabas, 
yn  Jupiter  ; a Phaul,  yn  Mcrcurius, 
oblegid  efe  ocdd  yr  ymadroddwr 
pennaf. 

13  Yna  offeiriad  Jupiter,  yr  hwn 
oedd  o flaen  eu  dinas,  a ddug  deirw 
a garlantau  i’r  pyrth,  ac  a fynnasai 
gyd  â’r  bobl  aberthu. 

14  A’r  apostolion  Barnabas  a 
Phaul,  pan  glywsant  hynny,  a rwyg- 
asant  eu  dillad,  ac  a ncidiasant  ym 
mhlith  y bobl,  gan  lefain, 

15  A dywcdyd,  Ila  wŷr,  a paham 
y gwneẁch  chwi  y petliau  liyn  ? 
Àdynion  hefyd  ydym  nir.nau,  yn 
gorfod  goddcf  fcì  chwithau,  ac  ŷn 
prcgethu  i chwi  ar  i chwi  droi  oddi 
wrth  y pethau  gweigion  yma  at 
Dduw  byw,  yr  *hwn  a wnaeth  ncf 
a daear,  a’r  môr,  a’r  holl  bethau 
sydd  ynddynt : 

16  *Yr  hwn  yn  yr  oesoedd  gynt 
a oddefodd  i’r  holl  gcnhedloedd 
fyned  yn  eu  ffyrdd  eu  liunain. 

17  1 Er  hynny  ni  adawodd  efc 
mo  hono  ci  liun  yn  ddidyst,  gan 
wneuthur  daioni,  à rhoddi  gwlaw 
o’r  nefoedd  i ni,  a thymhorau 
ffrwytblawn,  a llenwi  cin  calonnau 
ni  â lluniactli  ac  â llawenydd. 

18  Ac  cr  dywedyd  y pethau  hyn, 
braidd  yr  attaliäsant  y bobl  rhag 
abcrthuiddynt. 

19  «í  A daeth  yno  Iuddewon  o 
Antiocbia  ac  Ieonium,  a liwy  a 
berswadiasant  y bobl ; »*  ac  wedi 
llabyddio  Paul,  a’t  llusgasant  ef 
allan  o’r  ddinas,  gan  dybied  ei  fod 
cf  wedi  marw. 

20  Ac  fel  yr  oedd  y disgyblion  yn 
sefyll  o’i  amgylch,  efe  a gyfododd, 
ac  a aeth  i’r  ddinas : a tlirannocth 
cfc  a aeth  allan,  cfe  a Barnabas,  i 
Dcrbc. 

21  Ac  wcdí  iddynt  bregcthu  yr 
cfcngjl  i’r  ddinas  lionno,  ]|  ac  ynnill 
llawer  o ddisgyblion,  hwy  a ddy- 
chwelasant  i Lystra,  ac  Iconium,  ac 
Antiochia, 

22  Gan  gadarnhàu  eneidiau  y 
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disgyblion,  na’n  cynghori  i aros  yn 
y ffydd,  ac  <>inai  trwy  lawer  o 
orthrymderau  y niae  yn  rhaid  i ni 
fyned  i deyrnas  Dduw. 

23  Ac  wedi  î>  ordeinio  iddynt 
henuriaid  ym  mhob  eglwys,  a 
gweddio  gyd  âg  ymprydiau,  hwy 
a’u  gorchymynasant  nwynt  i’r  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  y credasent  ynddo. 

24  Ac  wedi  iddynt  dram\vy  trwy 
Pisidia,  hwy  a ddaethant  i Pam- 
phylia. 

25  Ac  wedi  pregcthu  y gair  yn 
Perga,  hwy  a adaethant  i waered  i 
Attalia » 

26  Ac  oddi  yno  a fordwyasant  i 
Antiochia,  ? o’r  lle  yr  oeddynt  wedi 
eu  gorchymyn  i ras  Duw  i’r  gor- 
chwyl  a gyflawnasant. 

27  Ac  wedi  iddynt  ddyfod  a 
cliynnull  yreglwysynghyd,  »-adrodd 
a wnaethant  faint  o betliau  a 
wnaethai  Duw  gyd  â hwy,  ac  iddo 
ef  * agoryd  i’r  Ccnhedloedd  ddrws 
y ffydd. 

28  Ac  yno  yr  arliosasant  hwy  dros 
hir  o amser  gyd  â’r  disgyblion. 

PENNOD  XV. 

1 Ymryson  mator  yn  cyfndi  ynghylch  yr  en- 
waediad:  6 yr  apoetolion  yn  ymgynghori 
ynghylch  hynny:  22  ac  yn  anfon  eu  meddwl 
trwy  lythyrau  at  yr  egltuysi.  3S  Paul  a 
Barnabae,  wedi  bwriadu  myned  i ymweled 
â’r  brodyr,  yn  ymrafaelio,  ac  yn  ymadacl 

ARHAI  wedi  dyfod  i waered  o 
Judea,  a ddysgasant  y brodyr, 
rjan  ddywedyd , « Onid  enwaedir 
chwi  Jyn  ol  cîefod  Moses,  ni  ellwch 
fod  yn  gadwedig. 

2  A phan  ydoedd  ymryson  a dadl- 
eu  nid  bychan  gan  c Paul  a Barna- 
bas  yn  eu  herbyn,  liwy  a ordeinias- 
ant  fyned  o Paul  a Barnabas,  a 
rhai  eraill  o honj’nt,  i fynu  i Jeru- 
salem,  at  yr  apostolion  a’r  henur- 
iaid,  ynghylch  y cwestiwn  yma. 

3  Ac  wedi  eu  hebrwng  gan  yf 
eglwys,  hwy  a dramwyasant  trŵy 
Phenice  a Samaria,  gan  fynegi 
troad  y Cenhedloedd.  A hwy  a 
barasant  lawenydd  mawr  i’r  brodyr 
oll. 

4  Ac  wedi  eu  dyfod  liwy  i Jeru- 
salem,  hwy  a dderbyniwyd  gan  yr 
cglwys,  a clian  yr  apostolion,  a chan 
yr  henuriaid  ; a d hwy  a fynegasant 
yr  holl  bethau  a wnaethai  Duw  gyd 
à hwynt. 

5  Eithr  cyfododd  II  rhai  o sect  y 
Phariseaid  V rhai  oedd  vn  crcdu, 
gan  ddywedyd,  Mai  rliaid  iddynt 
eu  henwaedu,  a gorchymyn  cadw 
deddf  Moses. 

6  *í  A’r  apostolion  a’r  henuriaid  a 
ddaethant  ynghyd  i edrych  am  y 
matter  yma. 

7  Ac  wedi  bod  ymddadleu  inawr, 
cyfododd  Petr,  ac  a ddywedodd 
wrthynt,  ìla  wŷr  frodyr,  chwi  a 
wyddoch  ddarfod  i «Dduw  er  ys 
talm  o arnser  yn  ein  plith  ni  fy 
etliol  i,  i gael  o’r  Cenheaíoedd  trwy 
fy  ngenau  i glywed  gair  yr  efengyl, 
a chredu. 

8  A Duw.  /adnabyddwr  calonnau, 
a ddug  dystiolaeth  iddynt,  pgan 
ì-oddi  iddynt  yr  Yspryd  Glàn,  megis 
ag  i ninnau : 


9 Ac  ni  wnaeth  efe  ddim  gwahan- 
iaeth  rhyngom  ni  a hwynt,  *gan 
buro  eu  calonnau  hwy  trwy  ffyda. 

10  Yn  awr  gan  hynny  paham  yr 
ydych  chwi  yn  temtio  Duw,  *i 
ddodi  iau  ar  warrau  y disgyblion, 
yr  hon  nid  allai  ein  tadau  ni  na 
ninnau  ei  dwyn  ? 

11  *Eithr  trwy  ras  yr  Arglwydd 
lesu  Grist,  yr  ydym  ni  yn  credu 
ein  bod  yn  gadwcdig  yr  un  modd  a 
hwythau. 

12  1í  A’r  holl  liaws  a ddistawodd, 
ac  a wrandawodd  ar  Barnabas  a 
Phaul,  yn  niynegi  pa  arwyddion  a 
rhyfeddodau  eu  maint  a wnaethai 
Duw  ym  mhlith  y Cenhedloedd 
trwyddynt  hwy. 

13  1Í  Ac  wedi  iddynt  ddistewi, 
attebodd  Iago,  gan  ddywedyd,  Ha 
wŷr  frodyr,  gwrandcwcli  arnaf  fi. 

14  Simeon  a fynegodd  pa  wcdd  yr 
ymwelodd  Duw  ar  y cyntaf,  i gym- 
meryd  o’r  Cenbedloedd  bobl  i’w 
enw. 

15  Ac  â hyn  y cyttuna  geiriau  y 
prophwydi ; megis  y mae  yn  ysgrif- 
enedig, 

16  J Ar  ol  hyn  y dycliwelaf,  àc  yr 
adeiladaf  drachefn  dabernacl  Da- 
fydd,  yr  hwn  sydd  wedi  syrthio : a’i 
fylchau  ef  a adeiladaf  drachefn,  ac 
á’i  cyfodaf  eilchwyl : 

17  Fel  y byddo  i’r  hyn  a weddiller 
o ddynion  geisio  yr  Arglwydd,  ac 
i'r  hòll  Genhedloedd,  y rhai  y gel- 
wir  fy  enw  i arnynt,  niedd  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur 
yr  holl  bethau  hyn. 

18  Hysbys  i Dduw  yw  ci  weithred- 
oedd  oll  erioed. 

19  O lierwydd  paham  «*  fy  marn  i 
yw,  na  flinom  y rhai  o’r  Cenlicdl- 
òedd  a droisant  at  Dduw : 

20  Eithr  ysgrifenu  o honom  ni 
attynt,  ar  ymgadw  o honynt  «oddi 
wrth  halogmydd  delwau,  a »god 
ineb,  ac  odai  wrth  y peth  a dagwyd, 
ac  poddi  wrth  waed. 

21  Canys  y mae  i Moses  ym  mhob 
dinas,  er  yr  lien  amseroedd,  rai 
a’i  pregetnant  ef,  îgan  fod  yn  ei 
ddarllen  }rn  y synagogau  bob  sab- 
batli. 

22  Yna  y gwelwyd  yn  dda  gan  yr 
apostolion  a’r  hcnuriaid,  ynghyd 
â’r  holl  eglwys,  anfon  gwýr  ethol- 
cdig  o honynt  eu  hunain,  i An- 
tiochia,  gj'd  â Phaul  a Barnabas; 
sef  Judas  a gyfenwir  Barsabas,  a 
Silas,  gwýr  rliagorol  ym  mhlith  y 
hrodyr : 

23  A hwy  a ysgrifenasant  gyd  â 
hwynt  fel  hyn ; Yr  apostolion,  a’r 
henuriaid,  a’r  hrodyr,  at  y brodyr 
y rhai  sydd  o’r  Ccnliedloedd  yn 
Antiocliia,  a Syria,  a Cilicia,  yn 
anfon  annerch. 

24  Yn  gymmaint  a clily wed  o hon- 
om  ni,  i rai  a aethant  allan  oddi 
wrthym  ni  eich  trallodi  chwi  á 
geiriau,  gan  ddymchwelyd  eicli 
eneidiau  chwi,  a dywedyd  fod  yn 
rhaid  enwaedu  arnocli,  a chadw  y 
ddeddf ; i’r  rhai  ni  roisem  ni  gyf- 
ryw  orcliymyn : 

25  Ni  a welsom  yn  dda,  wedi  i ni 
ymgynnull  yii  gyttûn,  anfon  gwýr 
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ctholcdig  attoch,  gyd  á’n  lianwylyd 

Barnabas  a Pliaul ; 

26  *-Uwýr  a roisant  eu  heneidiau 
dros  enw  ein  Harglwydd  ni  Iesu 
Grist. 

27  Ni  a anfonasom  gan  hynny 
Judas  a Silas ; a hwythau  ar  ||  air  a 
fynegant  i chiui  yr  un  pcthau. 

28  Canys  gwelwyd  yn  dda  gan  yr 
Yspryd  Glân,  a chennym  ninnau, 
na  ddodid  arnoch  faich  ychwaneg 
nâ’r  pethau  anghenrheidiol  hyn : 

29  * Bod  i chwi  ymgadw  oddi  wrth 
yr  hyn  a aberthwyd  i eilunod,  a 
‘gwaed,  ac  oddi  wrth  y peth  a 
dagwyd,  ac  oddi  wrth  odineb : oddi 
wrth  yr  liyn  bethau  os  ymgcdwch, 
da  y gwnewch.  Byddwch  iaeh. 

30  Felly  wedi  cu  gollwng  hwynt 
ymaitli,  liwy  a ddacthant  i Anti- 
ochia:  ac  wedi  cynnull  y lllaws 
ynghyd,  hwy  a roisant  y llythyr. 

31  Ac  wedi  iddynt  ei  ddarllen, 
llawenycliu  a wnaetliant  am  y 
II  diddanwch. 

32  Judas  liefyd  a Silas,  a hwythau 
yn  brophwydi,  trwy  lawer  o ytn- 
adrodd  a ddiddanasant  y brodyr, 
ac  a’it  cadarnhasant. 

33  Ac  wedi  iddynt  aros  yno  dros 
amser,  hwy  a ollyngwyd  ymaith 
mewn  heddwcb,  gan  y brodyr,  at  yr 
apostolion. 

34  Eithr  gwelodd  Silas  yn  dda 
aros  yno. 

35  A Phaul  a Barnabas  a arhos- 
asant  yn  Antiochia,  gan  ddysgu  ac 
efengylu  gair  yr  Arglwydd,  gyd  â 
llawer  craill  hefyd. 

36  1í  Ac  wedi'rhai  dyddiau,  dy- 
wedodd  Paul  wrth  Barnabas,  Dy- 
chwelwn  ac  ymwelwn  á'n  brod.yr, 
ym  mhob  dinas  y pregethasom  air 
yr  Arglwydd  yndcíynt,  i weled  pa 
fodd  y macnt  hwy. 

37  A Barnabas  a gynghorodd  gym- 
meryd  gyd  â hwynt  « loan,  yr  hwn 
a gyfcnwid  Marc. 

38  Ond  ni  welai  Paul  yn  addas 
gymmeryd  hwnnw  gyd  â liwynt, 
*yr  hwn  a dynnasai  oddi  wrtliynt  o 
Pamphylia,  ac  nid  aethai  gyd  â 
liwynt  i’r  gwaith. 

39  A bu  gymmaint  cynnwrf 
rhyngddynt,  fel  yr  ymadawsant 
oddi  wrtn  eu  giiydd ; ac  y cym- 
íncrth  Barnabas  Marc  gyd  ág  cf,  ac 
y mordwyodd  i Cyprus : 

40  Eithr  Paul  a ddewisodd  Silas, 
aca  aeth  ymaith,  pwedi  ci  orchy- 
myn  i ras  Duw  gan  y brodyr. 

41  Ac  efe  a dramwyodd  trwy 
Syria  a Cilicia,  gan  = gadarnhàu  yr 
eglwysi. 

PENNOD  XVI. 

1 Paul,  wcdi  enwaedu  ar  Timothcu»,  7 ac  wedi 
ci  alw  yan  yr  l'epryd,  14  yn  troi  Lydic. ; 16 
yn  bwrto  allan  yapryd  dewiniacth  ; 19  ac 
am  hynny  Sila*  ac  yntau  yn  cacl  cuffl  tng- 
cllu,  a'tt  carcharu  : 26  agoryd  dryaau  y 
carchar : 81  troi  ceidwad  y carchar,  37  «’« 
gwaredu  hwytìtau. 

YNA  y daetli  efe  i «Derbe  ac  i 
Lystra.  Ac  w.  le,  yr  ocdd 
yno  ryw  ddisgybl,  4a’i  enw  Timo- 
thëus,  «mab  i ryw  wraig  yr  hon 
oedd  luddcw’es,  ac  yn  crcdu ; a’i 
dad  oedd  lloegwr : 

2  Yr  liwn  rfoedd  yn  cael  gair  da 


5an  y hrodyr  oedd  yn  Lystra,  ac  yn 
conium. 

3  Paul  a fynnai  i liwn  fyned  allan 
gyd  ág  ef ; ac  cfe  « a’i  'eynnnerth 
ac  a’i  henwacdodd  ef,  o achos  yr 
Iuddewon  oedd  yn  y llcoedd  liyn- 
ny : canys  hwy  a wycîdent  bawb  ììiai 
Groegwr  oedd  ei  dad  ef. 

4  Ae  fcl  yr  oeddent  yn  ymdaith 
trwy  y dinasocdd,  hwy  II  a roisant 
araynt  gadw  y gorchymynion  /a 
ordeiniesid  gan  yr  apostoliou  a’r 
henuriaid  y rhai  oedd  yn  Jerusa- 
lem. 

5  Ac  felly  yr  eglwysi  a gadam- 
liâwyd  yn  y ifydd,  ac  a gynnyddas- 
ant  inewn  rhifedi  beunydd. 

6  Ac  wcdi  iddynt  dramwy  trwy 
Phrygia,  a gwlad  Galatia,  à gwar- 
afun  iddynt  gan  yr  Yspryd  Glân 
bregethu  y gair  yn  Asia  ; 

7  Pan  ddaethant  i Mysia,  hwy  a 
geisiasant  fyned  ì Bithynia:  ac  ni 
oddefodd  Yspryd  yr  lesu  iddynt. 

8  Ac  wedi  myncd  lieibio  i Mysia, 
o liwy  a aethant  i waered  i Troas. 

9  A gweledigaeth  a ymddangos- 
odd  i Paul  hw  nos:  Rhyw  ?/r  o 
Macedonia  a safai,  ac  a ddeisyfai 
arno,  ac  a ddywcdai,  Tyrcd  drosodd 
i Maccdonia,  a chymmorth  ni. 

10  A phan  welodd  efe  y weled- 
igaeth,  yn  ebrwydd  ni  a geisiasom 
fyned  i Macedohia;  gan  gwbl-gredu 
alw  o’r  Arglwydd  nyni  i ofengylu 
iddynt  hwy. 

11  Am  hynny,  wedi  rnyned  yniaith 
o Ti’oas,  ni  a gyrchasom  yn  uniawn 
i Samothracia ; a thrannoetli  i 
Neapolis : 

12  Ac  oddi  yno  i Philippi,  yr  hon 
II  sydd  brif-ddinas  o bartn  o Mace- 
donia,  dinas  rydd  : ac  ni  a fuom 
yn  aros  yn  y ddinas  honno  ddydd- 
iau  rai. 

13  Ac  ar  y dydd  sabbath  ui  a 
aethom  allan  o’r  ddinas  i làn  afon, 
lle  y byddid  arferol  o weddío  ; ac  ni 
a cisteddasom,  ac  a lefarasom  wrtli 
y gwragedd  a ddaethant  ynghyd. 

14  “í  A rhyw  wraig  a’i  henw  Lydia, 
un  yn  gwerthu  porplior,  o ddinas  y 
Thyatiriaid,  yr  hon  oedd  yn  addoli 
Duw,  a wrandawodd ; yr  hon  yr 
agorodd  yr  Arglwydd  Aci  chalon,  i 
ddal  ar  y pethau  a leferid  gan  Paul. 
15  Ac'wcdi  ci  hcdyddio  hi  a’i 
theulu,  hi  a ddymunodd  arnom, 
gan  ddywedyd,  Os  barnasocli  fy 
mod  i yn  ffyddlawn  i’r  Arglwydd, 
deuwcli  i mewn  i’m  tŷ,  ac  arhoswch 
yno.  A *hi  a’n  cymhcllodd  ni. 

16  í A digwyddodd,  a ni  yn 
myned  i wedd'io,  i ryw  langces,  yr 
hon*oedd  ganddl  yspryd  lldewin- 
iaeth,  gyfarfod  â ni ; yr  hon  oedd 
yn  peri  Glawer  o clw  i’w  meistr- 
iaid,  wrth  ddywedyd  dewiniaeth. 

17  Hon  a ddilynodd  Paul  a nin- 
nau,  ae  a lefodd,  gan  ddywedyd,  Y 
dynion  liyn  ydynt  wcision  y Duw 
gòrucliaf.'y  rhai  sydd  yn  mynegi  i 
chwi  ffordd  iachawdwriaeth. 

18  A lmi  a wnaeth  Jii  dros  ddydd- 
iau  laẃer.  Eitlir  Paul  myn  flin 
ganddo,  a drodd,  ac  a ddywedodd 
wrth  yr  yspryd,  Yr  ydwyf  yn  gor- 
chymyn  i ti,  yn  enw  lesu  Grist, 
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fyned  allan  o honi.  « Ac  cfe  a aetli 
allan  yr  awr  honno. 

19  T A phan  welocld  ei  meistriaid 
hi  fyned  gobaith  eu  helw  hwynt 
ymaith, 0 hwy  a ddaliasant  Paul  a 
Silas,  ac  a 'u  llusgasant  hwy  i’r 
II  farchnadfa,  at  y llywodraethwyr  ; 

20  Ac  a’u  dygas'ant  hwy  at  V 
swyddogion,  ac  a ddywedasant,  Ý 
mae  y dynion  hyn,  y rhai  ydynt 
Iuddewon,  pyn  llwyr-gythryblio  ein 
dinas  ni, 

21  Ac  yn  dysgu  defodau  y rhai 
nid  ydyw  rydd  i ni  eu  derbyn,  na’u 
gwneuthur,  y rhai  ydym  Rufein- 
wyr. 

22  A’r  dyrfa  a safodd  i fynu  ynghyd 
yn  eu  herbyn  hwy ; a’r  swydd- 
ogion,  gan  rwygo  eu  dillad,  i à or- 
chymynasant  eu  curo  hwy  á gwîaiL 

23  Ac  wedi  rhoddi  gwîalennodiau 
lawer  iddynt,  hwy  a 'u  taflasant  i 
garehar;  gan  orchymyn  i geidwad 
y carchar  eu  cadw  hwy  yn  ddîogel. 

24  Yr  hwn,  wedi  derbyn  y cyfryw 
orchymyn,  a ’u  bwriodd  nwy  i’r 
carchar  nesaf  i mewn,  ac  a wnaeth 
eu  tracd  hwy  yn  sicr  yn  y cyflflon. 

25  5 Ac  ar  hanner  nos  Paul  a 


a’u  clywsant  hwy. 

26  r Ac  yn  ddisymmwth  y bu 
daeargryn  mawr,  hyd  oni  siglwyd 
^eiliau  y carchar:  ac  yn  ebrwydd 

yr  holl  ddrysau  a agorwyd,  a 
rhwymau  pawb  a aethant  yn 
rhyddion. 

27  A phan  ddeffrôdd  ceidwad  y 
carchar,  a chanfod  drysau  y carch- 
ar  yn  agored,  cfe  a dynnodd  ei 
gleddyf,  ac  a amcanodd  ei  Iadd  ei 
nun  ; gan  dybied  ífoi  o’r  carchar- 
orion  ymaith. 

28  Eithr  Paul  a lefodd  â llef 
uchel,  gan  ddywedyd,  Na  wna  i ti 
dy  hun  ddim  liiwed ; canys  yr  ydym 
ní  yma  oll. 

29  Ac  wedi  galw  am  oleu,  efe  a 
ruthrodd  i mewn,  ac  yn  ddychryn- 
edig  efe  a syrthiodd  i lawr  ger  bron 
Paul  a Silas, 

30  Ac  a’u  dug  hwynt  allan,  ac  a 
ddywedodd,  < O feistriaid,  beth  sydd 
raid  i mi  ei  wneuthur,  fel  y bydd- 
wyf  gadwedig  ? 

31  A hwy  a ddywedasant,  «Cred 
yn  yr  Arglwydd  Iesu  Grist,  a 
chadwedig  fyddi,  ti  a’th  deulu. 

32  A hwy  a draetliasant  iddo  air 
yr  Arglwýdd,  ac  i bawb  oedd  yn  ei 
dŷ  ef. 

33  Ac  efe  a’u  cymmerth  hwy  yr 
awr  honno  o’r  nos,  ac  a olchodd  eu 
briwiau ; ac  efe  a fedyddiwyd,  a’r 
eiddo  olí,  yn  y man. 

34  Ac  wedi  iddo  eu  dwyn  hwynt 
i’w  dŷ,  * efe  a osododd  fwyd  ger  eu 
bron  hwy,  ac  a fu  lawcn,  gan  gredu 
i Dduw,  efe  a’i  holl  deulu. 

35  A phan  aeth  hi  yn  ddydd,  y 
swyddogion  a anfonasant  y ceisiaid, 
gan  ddywedyd,  Gollwng  ymaith  y 
dynion  hynny. 

36  A cheidwad  y carchar  a fyn- 
egodd  y geiriau  hyn  wrth  Paul,  Y 
swyddogion  a anfonasant  i’ch  goll- 
wng  chwi  ymaith : yn  awr  gan 


hynny  cerddwch  ymaith ; ewch 
mewn  heddwcli. 

37  Eithr  Paul  a ddywedodd 
wrtliynt,  Wedi  iddynt  ein  curo  yn 
gyhoedd  heb  ein  barnu,  i/a  ninnau 
yn  Rhufeinwyr,  hwy  a’n  bwriasant 
ni  i garchar ; ac  yn  awr  a ydynt  hwy 
yn  ein  bwrw  ni  allan  yn  ddirgel? 
nid  felly ; ond  dcuant  hwy  eu  hun- 
ain,  a dygant  ni  allan. 

38  A’r  ceisiaid  a fynegasant  y 
geiriau  hyn  i’r  swyddogion.  A hwy 
a ofnasant,  pan  glywsant  mai  Rhuf- 
einiaid  oeddynt. 

39  A hwy  a ddaethant  ac  a at- 
tolygasant  arnynt,  ac  a’w  dygasant 
allan,  ac  *a  ddeisyfiasant  arnynt 
fyned  allan  o’r  ddinas. 

40  Ac  wedi  myned  allan  o’r 
carchar,  hwy  «a  aethant  i mewn  at 
Lydia:  ac  wedi  gweled  y brodyr, 
hwy  a’u  cysurasant,  ac  a ymadaw- 
sant. 

PENNOD  XVII. 

1 Paul  yn  pregethu  yn  Theiaalonica : 4 llt  y 
mae  rhai  yn  crtdu,  ac  eraill  yn  ei  erlid  ef. 
10  Ei  anfon  efi  Berea,  ac  yntau  yn  pregethi - 
yno  ; 13  ac  wedi  ei  crlid  yn  Thettalonica,  lí 
yn  dyfodi  Athen:  ac  yno  yn  ymretymmu,  a< 
yn  pregethu  iddynt  hwy  y Duw  byw,  yr  hwt 
nid  adwaenent : 34  no  wrth  hynny  bagad  yn 
troi  at  Griet. 

G1 WEDI  iddynt  dramwy  trwy 
I Amphipolis  ac  Apolonia,  hwy 
a ddaethant  i Thessalonica,  lle  yr 
oedd  synagog  i’r  Iuddewon. 

2 A Phaul,  yn  ol  ei  arfei-,  a aeth 
i mewrn  attynt,  a thros  dri  sabbath 
a ymresymmodd  â hwynt  allan  o’r 
ysgrythyrau. 

3 Gan  egluro  a dodi  ger  cu  bron- 
nau,  «mai  rhaid  oedd  i Grist  ddî- 
oddef,  a chyfodi  oddi  wrth  y tneirw : 
ac  mai  hwn  yw  y Crist  Iesu,  )t  hwn 
II  yr  wyf  fl  yn  ei  bregethu  i chwL 
4 &A  rhai  o honynt  a gredasant, 
ac  a ymwasgasant  â Phaul  a Silas, 
ac  o’r  Groegwyr  crefyddol  lîaws 
mawr,  ac  o’r  gwragedd' pennaf  nid 
ychydig. 

5  T Eithr  yr  Iuddewon  y rhai 
oedd  heb  gredu,  gan  genflgennu,  a 
gymmerasant  attynt  ryw  ddynion 
drwg  o grwydriaid  ; ac  wedi  casglu 
tyrfa,  hwy  a wnaethant  gyft'ro  yn  y 
ddinas,  ac  a osodasant  ar  dŷ  Jason, 
ac  a geisiasant  eu  dwyn  liwynt 
allan  at  y bobl. 

6  A phan  na  chawsant  hwynt, 
liwy  a lusgasant  Jason,  a rhai  o’r 
brodyr,  at  bcnnacthiaid  y ddinas, 
gan  îcfain,  c Y rhai  sydd  yn  aflon- 
yddu  y byd,  y rhai  hynny  addaeth- 
ànt  yma  hefyd ; 

7  Ý rhai  a dderbyniodd  Jason : ac 
y mac  y rhai  liyn  oll  yn  gwneuth- 
ur  yn  'erbyn  ordeiniadau  Cesar, 
d gan  ddy wèdyd  fod  brenhin  arall, 
sef  Iesu. 

8  A hwy  a gyffroisant  y dyrfa, 
a llywodraethwyr  y ddinas  hefyd, 
wrth  glywed  y pethau  liyn. 

9  Ac  wcdi  ìddynt  llgael  llsicr- 
wydd  gan  Jason  a’r  lleill,  hwy  a’u 
gollyngasant  liwynt  ymaith. 

10  T «A’r  brodyr  yn  ebrwydd  o 
hýd  nos  a anfonàsant  Paul  a Silas 
i Berea  : y rhai  wedi  eu  dyfod  yno, 
a aethant  I synagog  yr  Iuddewon. 


ddtrbyn. 

boddlon- 

‘pen.  9. 25. 


y gwir  Dduw  yn  Athen , 


YR  ACTAU. 


ac  yn  Corinth. 
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“Neu,  eich 

addolwch , 
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11  Y rhai  hyn  oedd  foneddigeidd- 
ach  nâ’r  rhai  oedd  yn  Thessalonica. 
y rhaì  a dderbyniasant  y gair  gyd 
â phob  parodrwydd  meddwl,  /gan 
chwilio  beunydd  yr  ysgrythyrau,  a 
oedd  y pethau  hyn  felly. 

12  Felly  llawer  o lionynt  a gred- 
asant,  ac  o’r  Groegesau  parchedig, 
ac  o wŷr  nid  ychydig, 

13  A plian  wybu  yr  Iuddewon  o 
Thessalonica  fod  gair  Duw  yn  ei 
bregethu  gan  Paul  yn  Berea  hefyd, 
hwy  a ddaethant  yno  hefyd,  gan 
gyffrôi  y dyrfa. 

14  Ac  yna  yn  cbrwydd  y brodyr 
a anfonasant  Paul  ymaith,  i fyned 
megis  i’r  môr : ond  Silas  á Tliimo- 
tliëus,  a arhosasant  yno. 

15  A chyfarwyddwyr  Paul  a’i 
dygasant  ef  hyd  Athen  ; ac  o wedi 
derbyn  gorchymyn  at  Silas  a Thi- 
mothëus,  ar  iddynt  ddyfod  atto  ar 
ffrwst,  hwy  a aetliant  yrnaith. 

16  1 A thra  yr  ydoedd  Paul  yn 
aros  am  danynt  yn  Athen,  ei  yspryd 
y gynhyrfwyd  ynddo,  wrth  weled 
' ddinas  II  wedi  ymroi  i eilunod. 

17  O herwydd  hjmny  yr  ymres- 
ymmodd  efc  yn  y synagog  â’r  Iudd- 
ewon,  ac  â’r  rhai  crefyddol,  ac  yn  y 
farchnad  beunydd  á’r  rhai  a gyfar- 
fyddent  âg  ef. 

18  A rhai  o’r  philosophyddion  o’r 
Epicuriaid,  ac  o’r  Stoiciaid,  a ym- 
daadleuasant  âg  cf : a rhai  a ddy- 
wedasant;  Beth  a fynnai  y II  siarad- 
wr  hwu  ei  ddywedyd  ? a rhai,  Tebyg 
yw  ei  fod  ef  yn  mynegi  duwiau 
dieithr : am  ei  fod  yn  pregethu  yr 
Iesu,  a’r  adgyfodiad,  iddynt. 

19  A hwy  a’i  daliasant  ef,  ac  a’i 
dygasant  i II  Areopagus,  gan  ddy- 
wedyd,  A allwn  ni  gael  gwybod 
betlì  yw  y ddysg  newydd  hon,  a 
draethir  geunyt  ? 

20  Oblegid  yr  wyt  ti  yn  dwyn  rhyw 
bethau  dîeithr  i’n  clustiau  ni : am 
hynny  ni  a fynnem  wybod  beth  a 
allai  y pethau  hyn  fod. 

21  (A’r  holl  Atheniaid,  a’r  dt- 
eithriaid  y rhai  oedd  yn  ymdeithio 
yno,  nid  oeddynt  yn  cymmeryd 
hamdden  i ddim  arall,  ond  i ddy- 
wedyd  neu  i glywed  rhyw  ncwydd) 

22  II  Yna  y safodd  Paul  y’nghanol 
II  Areopagus  ac  a ddy wedodd,  Ha 
wŷr  Atheniaid,  mi  a’ch  givelaf  chwi 
yin  mhob  peth  yn  dra  choel-gref- 
yddol. 

23  Cany3  wrth  ddyfod  heibio,  ac 
edrycli  ar  II  eicli  defosiynau,  mi  a 
gefais  allor  yn  yr  hon  yr  ysgrifen- 
asid,  I’It  DÜW  NID  ADWAENIR. 
Yr  hwn  gan  hynny  yr  ydych  chwi 
heb  ei  adnabod  yn  ei  addoli,  hwnnw 
yr  wyf  fi  yn  ei  fynegi  i chwi. 

24  hY  Duw  a wnaeth  y byd,  a 
phob  peth  sydd  ynddo,  gan  ei  fod 
yn  Arglwydd  ncf  a daear,  ‘nid  yw 
yn  trigo  ‘ mewn  temlau  o waith 
dwylaw : 

25  Ac  nid  â dwylaw  dynion  y gwas- 
anaethir  cf,  * fel  pe  bai  arno  eisieu 
dim  ; *gan  ei  fod  ef  yn  rhoddi  i 
bawb  fywyd,  ac  anadl,  a phob  peth 
olL 

26  Ac  efe  a wnaeth  o un  gwaed, 
bob  cencdl  o ddynion,  i brcswylio 


ar  holl  wyneb  y ddaear,  ac  a ben- 
nodd  yr  amseroedd  rhag-osodedig, 
a «‘therfynau  eu  preswylfod  liwynt ; 

27  nFel  y ceisient  yr  Arglwydd,  os 
gallent  ymbalfalu  am  dano  ef,  a’i 
gacl,  cr  nad  yw  cfe  yn  ddîau  ncppell 
oddi  wrth  bob  un  o lionom : 

28  Oblegid  «ynddo  ef  yr  ydym  ni 
yn  byw,  yn  symmud.  ac  j n bod ; 
p megis  y dywedoad  rliai  o’cli 
II  poëtau  chwi  eich  hunain.  Canys 
ei  hiliogaeth  cf  hefyd  ydym  ni. 

29  Gan  ein  bod  ni  gan  hynny  yn 
liiliogaeth  Duw,  ?ni  ddylem  ‘ni 
dybied  fod  y Duwdod  yn  debyg  i 
aur,  neu  arian,  neu  faen,  o gerfìad 
cclfyddyd  a dychymmyg  dyn. 

30  »*A  Duw,  wedi  esgculuso  amser- 
oedd  yr  anwybodaeth  lion,  sydd « yr 
awrhon  jm  gorchymyn  i bob  dỳn 
ytn  rnhoD  man  edifarhâu : 

31  O herwydd  iddo  osod  diwrnod 
yn  yr  hwn  t y bama  efe  y byd  mewn 
cyfiawnder,  trwy  y gwr  a ordeiniodd 
cfe ; gan  roddi  II  ffydd  i bawb,  o 
herwydd  «darfod  iddo  ci  gyfodi  ef 
oddi  wrth  y meirw. 

32  A phan  glywsant  sôn  am 
adgyfodiad  y meirw,  rhai  a watwar- 
asant;  a rhai  a ddywedasant,  Ni 
a’th  wrandawn  drachefn  am  y peth 
hwn. 

33  Ac  felly  Paul  a acth  allan  o’u 
plith  hwynt. 

34  Eithr  rhai  gwŷr  a lynasant 
wrtho,  ac  a gredasant : ym  mhlith 
y rliai  yr  oedd  Dionysius  yr  Areo- 
pagiad,  a gwraig  a’i  Ìienw  Damaris, 
ac  eraill  gyd  á hwynt. 

PENNOD  XVIII. 

1 Paul  yn  gweithio  â’i  ddwylaw,  ac  yn  preg • 

ethu  yn  Corinth  i'r  Cenhedloedd.  9 Yr  Ar- 

ghoyddyn  ei  gyauro  ef  trwy  weledigaeth. 

‘ ’ r bron  Gùlio  y rhag- 

ollurng  y maith;  18  ac 

„ y o ddinae  i ddina», 

„ luy  disgyblion.  24  Apàloe,  n-edi 

ddytgu  yn  fanylàch  gan  Acwüa  a Phria- 
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12  Achwi 
law:  yntauyn 
wedi  hynny  yn  trai 


awodd  âg  Athen,  ac  a ddaeth  i 
Corinth. 

2 Ac  wedi  iddo  gael  rliyw  luddew 
a’i  enw  « Acwila,  un  o Pontus  o gen- 
edl,  wedi  dyfod  yn  hwyr  o’r  Ital,  a’i 
wraig  Priscìla  (am  orchymyn  o 
C.audius  i’r  Iuddewon  olì  fyned 
allan  o Rufain)  cfe  addacth  attynt. 

3 Ac,  o herwydd  ei  fod  o’r  un 
gelfyddyd,  efe  a arhoes  gyd  â 
hwynt,  ac  & a weithiodd  (canys 
gwneuthuiwj’r  pebyll  oeddynt  wrtli 
eu  celfyddyd) 

4 Ac  efe  a ymresymmodd  yn  y 
synagog  bob  sabbath,  ac  a II  gyng- 
liorodd  yr  Iuddewon,  a’r  Grocgiaid. 

5 A phan  ddaeth  «Silas  a Thimo- 
thëus  o Macedonia,  bu  gyfyng  ar 
Paul  yn  yr  yspryd,  ac  efe  a dystiol- 
acthodd  i’r  tuddewon,  mai  Icsu 
II  ocdd  Crist. 

6 A «Riwythau  gwedi  ymosod  yn 
ei  erbyn,  à chablu,  «efe  a ysgyd- 
wodd  'ei  ddillad,  ac  a ddywcdodd 
wrtiiynt,  f Jìydded  eich  gwacd  chwi 
ar  eich  pennau  eich  hunain  ; <7glân 
ydwyf  fl : o h jm  allan  mi  a âf  at  y 
Cenfiedloedd. 
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7 f Ac  wedi  rnyned  oddi  yno,  efe 
a ddaeth  i dŷ  un  a’i  enw  Justus,  vn 
oedd  yn  addoli  Duw,  tŷ  yr  hwn 
oedd  yn  cyffwrdd  â’r  synagog. 

8 h A Chrispus  yr  arch-synagogydd 
a gredodd  yn  yr  Arglwydd,  a’i  iioll 
dý:  a llawer  o’r  Corinthiaid,  wrth 
wrando,  a gredasant,  ac  a fedydd- 
iwyd. 

9 ‘A’r  Arglwydd  a ddywedodd 
wrth  Paul  trwy  weledigaeth  liw  nos, 
Nac  ofna ; eitlir  llcfara,  ac  na  thaw : 

10  Canys  yr  wyf  fi  gyd  â thi,  ac  ni 
esyd  neb  arnat,  i wneuthur  niwed 
i ti : o herwydd  y mae  i mi  bobl 
lawer  yn  y ddinas  hon. 

11  Ac  efe  a t arhoes  yno  flwyddyn 
a chwe  mis,  yn  dysgu  gair  Duw  yn 
eu  plith  hwynt. 

12  f A phan  oedd  Gàlio  yn  rhag- 
law  yn  Achaia,  cyfododd  ŷr  Iudd- 
cwon  yn  unfryd  yn  erbyn  Paul,  ac 
a’i  dygasant  ef  i’r  frawdle. 

13  Gan  ddywedycl,  Y mae  hwn  yn 
annog  dynion  i addoli  Duw  yn 
crbyn  y ddeddf. 

14  Ac  fcl  yr  oedd  Paul  yn  am- 
canu  agoryd  ci  cnau,  dywedodd 
Gàlio  wrth  yr  Iuddewon,  *Pe 
buasai  gam,  ncu  ddrwg  weithred, 

0 Iuddewon,  wrth  reswm  myft  a 
gyd-ddygaswn  â chwi : 

15  Eithr  os  y cwestiwn  sydd  am 
ymadrodd,  ac  enwau,  a’r  ddeddf 
sydd  yn  eicli  plitli  chwi,  edrychwch 
eich  hunain ; canys  ni  fyddaf  fi 
farnwr  am  y pethau  hyn. 

16  Ac  efc  a’u  gyrrodd  liwynt  oddi 
wrth  y frawdle. 

17  A’r  holl  Roegwyr  a gymmer- 
asant,  «Sosthenes  yr  arch-synagog- 
ydd,  aca’i  curasant  o flaen  y frawdle. 
Ac  nid  oedd  Gàlio  yn  gofalu  am 
ddim  o’r  pcthau  hynny. 

18  5 Eithr  Paul,  wedi  aros  etto 
ddyddiau  lawer,  a ganodd  yn  iach 
i’r  brodyr,  ac  a forawyodd  ymaith 

1 Syria,  a chyd  âg  ef  Priscìla  ac 
Acwila;  gwedi  iddo  «‘gneiflo  ei 
ben  yn  Cenchrea:  canys  yr  oedd 
arno  adduned. 

19  Ac  efe  a ddaeth  i Ephesus,  ac 
a’u  gadawodd  liwynt  yno ; eitlir  efe 
a aeth  i’r  synagog,  ac  a ymresym- 
modd  â’r  Iuddewon. 

20  A phan  ddymunasant  artio 
aros  gyd  â hwynt  dros  amser  hŵy, 
ni  chaniattàodd  efe : 

21  Eithr  efe  a ganodd  yn  iacli 
iddynt,  gan  ddywedyd,  »*Y  mae  yn 
angenrhaid  i mi  gadw  yr  wyl  sydd 
yn  dyfod  yn  Jerusalem ; ond  “os 
myn  Duw,"  mi  a ddeuaf  yn  fy  ol 
attoch  chwi  drachefn.  Ac  efe  a 
aeth  ymaith  o Ephesus. 

22  Ac  wedi  iddo  ddyfod  i waered 
i Cesarea,  efe  a aeth  i fynu  ac  a gyf- 
archodd  yr  eglwys,  ac  a ddaetli  i 
waercd  i Antiochia. 

23  Ac  wedi  iddo  dreulio  talm  o 
amser,  efe  a acth  ymaith,  gan 
dramwy  trwy  wlad  p Galatia,  a 
Phrygia,  mewn  trefn,  a chadarnhâu 
yr  holl  ddisgyblion. 

24  1 ?Eithr  rhyw  Iuddew,  a’i  enw 
Apòlos,  Alexandriad  o gencdl,  gwr 
ymadroddus,  cadarn  yn  yr  ysgryth- 
yrau,  a ddaeth  i Ephesus. 


25  Hwn  oedd  wedi  dechreu  dysgu 
iddo  ffordd  yr  Arglwydd:  ac  efe 
yn  wresog  yn  yr  yspryd,  a lefarodd, 
ac  a athrawiaethodd  yn  ddiwyd  ý 
pethau  a berthynent  i’r  Arglwydcí, 
»*heb  ddeall  ond  bedydd  Ioan  yn 
unig. 

25  A hwn  a ddechreuodd  lefaru 
yn  liŷf  yn  y synagog : a phan  glybu 
Acwila  a Phriscila,  hwy  a’i  cym- 
merasant  ef  attynt,  ac  a‘  agorasant 
iddo  ffordd  Duw  yn  fanylach. 

27  A phan  oedd  efe  yn  ewyllysio 
myned  i Acliaia,  y brodyr,  gan 
annog,  a ysgrifenasant  at  y dis- 
gyblion  i’w  dderbyn  ef.  Yr  hwn, 
wedi  ei  ddyfod,  «a  gynnorthwy- 
odd  lawer  ar  y rhai  a gredasent 
trwy  ras. 

28  Canys  efe  a orchfygodd  yr 
Iuddewon  yn  egniol,  ar  gyhoedd, 
gan  ddangos  trwy  ysgrythyrau,  mai 
Iesu  yw  Crist. 


PENNOD  XIX. 

0 Rhoddi  yr  Yapryd  Olân  trwy  ddwylaw  Paul. 
9 Yr  Juddewon  yn  cablu  ei  athrawiaeth 
cf,  yr  hon  <i  gadarnhlir  trwy  wyrthii 
13  Y conaurwyr  luddewaidd  16  yn  cacl  . . 
curo  gan  y cythraul.  19  Lloagi  y llyfrau 
conaurio.  24  Demetriua,  o chwant  elw,  yn 
codi  terfyag  mawr  yn  erbyn  Paul : 35  ac 
yagolhâig  y ddinaa  yn  llonyddu  y derfyag. 


ADIGWYDDODD,  tra  fu  Apól- 
os  yn  Corinth,  wedi  i Paul 
dramwy  trwy  y parthau  uchaf, 
ddyfod  o hono  ef  i Ephesus:  ac 
wcdi  iddo  gael  rhyw  ddisgyblion. 

2 Efe  a ddywedodd  wrthynt,  A 
dderbyniasocli  chwi  yr  Yspryd  Glân 
er  pan  gredasoch?  A hwy  a ddy- 
wedasant  wrtho,  *Ni  chawsom  ni 
gymmaint  a chlywed  a oes  Yspryd 
Glân. 

3 Ac  efe  a ddywedodd  wrthynt,  I 
ba  beth  gan  hynny  y bedyddiwyd 
chwi  ? Hwytliau  a ddy wedasant,  c I 
fedydd  Ipan. 

4 A dywedodd  Paul,  d loan  yn 
ddiau  a fedyddiodd  â bedydd  edi- 
fcirwch,  gan  ddywedyd  wrth  y 
bobl  am  gredu  yn  yr  liwn  oedd  yn 
dyfocl  ar  ei  ol  ef,  sef  yng  Nghnst 
Iesu. 


5 A phan  glywsant  hwy  hyn, 
liwy  a fedyddiwyd  yn  enw  yr  Ar- 
glwydd  Iesu. 

6 Ac  wedi  i Paul  «ddodi  ei 
ddwylaw  arnynt,  yr  Yspryd  Glân 
a ddacth  arnynt : a hwy  /a  draeth- 
asant  â thafodau,  ac  a brophwyd- 
asant. 

7 A’r  gwyr  oll  oeddynt  ynghylcli 
dcuddeg. 

8 Ac  efe  a aeth  i mewn  i ’r  syn- 
agog,  ac  a lefarodd  yn  liŷ  dros  dri 
mis,  gan  ymresymmu  a chynghori 
y pethau  a berthynent  i deyrnas 
Dduw. 

9 Eitlir  /»pan  oedd  rhai  wedi 
caledu,  ac  heb  gredu,  gan  ddywed- 
yd  yn  ddrwg  am  II  y ffordd  nonno 
gcr  bron  y lli'aws,  cfe  a dynnodd 
ymaith  oddi  wrthynt,  ac  a neill- 
duodd  y disgyblion  ; gan  ymresym- 
mu  beunydd  yn  ysgol  un  Tyran- 
nus. 

10  A h hyn  a fu  dros  yspaid  dwy 
flyncdd,  líyd  oni  ddarfu  1 bawb  a 
oedd  yn  tngo  yn  Asia,  yn  Iuddewori 
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a Groegiaid,  glywed  gair  yr  Ar- 
glwydd  Iesu. 

11  A «gwyrthiau  rhagorol  a 
wnaeth  Duw  trwy  ddwylaw  Paul : 

12  k Hyd  oni  ddygid  at  y clcifìon, 
oddi  wrth  ei  gorph  ef,  napcynau 
ncu  II  foledau ; a’r  clefydau  a yra- 
adawai  â hwynt,  a’r  ysprydion 
drwg  a aent  allan  o honynt. 

13  1í  Yna  rhai  o’r  Iuddcwon 
crwydraidd,  y rhai  oedd  gonsurwyr, 
‘a.  gymraerasant  amynt  enwi  uwch 
bcn  y rhai  oedd  àg  ysprydion  drwg 
ynddynt,  enw  yr  Arg'lwydd  Iesu, 
gan  ddywedyd,  Yr  ydym  ni  yn  eich 
tynghedu  chwl  trwy  yr  Iesu,  yr 
hwn  y mac  Paul  yn  ei  bregethu. 

14  Ac  yr  oedd  rhyw  saith  o fcibion 
i Soefa,  luddew,  ac  arclioffeiriad,  y 
rhai  oedd  yn  gwneuthur  hyn. 

15  A’r  yspryd  drwg  a attebodd  ac 
a ddywedodd.  Yr  Iesu  yr  wyf  yn  cì 
adnabod,  a Pnaul  a adwaen ; eithr 
pwy  ydych  chwi  ? 

16  A’r  dyn  yr  hwn  yr  ocdd  yr 
yspryd  drwg  ynddo,  a ruthrodd 
amynt,  ac  a’u  II  gorchfygodd,  ac  a 
fu  drwm  yn  eu  herbyn ; hyd  onì 
ffoisant  liwy  allan  o’r  tý  hwnnw,  yn 
noethion  ac  ýn  archolledig. 

17  A hyn  a fu  liysbys  gan  yr  holl 
Iuddewon  a’r  Groegiaid  hefyd,  y 
rhai  oedd  yn  preswylio  yn  Ephesus ; 
ac  ofn  a syrthiodd  amynt  oll,  ac 
enw  yr  Argìwjrdd  Iesu  a fawrygwyd. 

18  Á llawer  o’r  rliai  a gredasant  a 
rldaethant,  ac  gyffesasant,  ac  a 
fynegasant  eu  gweithredoedd. 

19  Llawer  hefyd  o’r  rhai  a fuasai 
yn  gwneuthur  II  rhodreswaith,  a 
ddygasant  eu  llyfrau  yngbyd,  ac  a’u 
llosgasant  y’ngẁydd  pawb:  a hwy 
a fwriasant  eu  gwertn  liwy,  ac  a’i 
cawsant  jni  ddengrail  a deugain  o 
ddarnau "arian. 

20  « Mor  gadarn  y cynnjddodd 
gair  yr  Arglwydd,  ac  y cryfhâodd. 

21  1 °A  phan  gyflawnwyd  y peth- 
au  hjrn,  parfaethodd  Paul  yn  yr 
yspryd,  gwedi  iddo  dramwy  trwy 
Macedonia  ac  Achaia,  fyncd  i Jeru- 
salein  ; gan  ddywedyd,  Gwedi  i mi 
fod  yno,  ? rhaid  i mi  weled  Rhufain 
hefj'd. 

22  Ac  wedi  anfon  i Macedonia 
ddau  o’r  »*rhai  oedd  yn  gweini  iddo, 
sef  Timotliëus  ac  «Erastus,  efc 
ei  hun  a arhosodd  dros  amser  yn 
Asia. 

23  ®í  A bu  ar  <yr  amser  liwnnw 
drallod  nid  bychan  ynghylch  y 
“ ffordd  honno. 

24  Canys  rhyw  un  a’i  enw  Deme- 
trius,  gôf  arian,  yn  gwncuthur 
temlau  arìan  i Diana,  oedd  yn  peri 
elw  *nid  bychan  i’r  crefftwyr ; 

25  Y rliai  a alwodd  efe,  ynghyd  â 
gweithwyr  y cyfryw  bethau  hefyd, 
ac  a ddywedodd,  Iía  wỳr,  chwi  a 
wyddoch  mai  oddi  wrth  yr  elw  hwn 
y mae  ein  golud  ni : 

26  Chwi  a welwch  hefyd  ac  a 
glyWch,  nid  yn  unig  yn  Ephesus, 
eithr  agos  dros  Asia  oll,  ddarfod  i’r 
Paul  yma  bcrswadio  a throi  llawcr 
o bobl  ymaith,  wrth  ddywcdyd 
<j  nad  ydj'w  dduwiau  y rhai  a wncir 
â dwylaẅ. 


27  Ac  nid  yw  yn  unlg  yn  enbyd  i 
ni,  ddyfod  ỳ rhan  hon  i ddirmyg ; 
eithr  hefyd  bod  cyfrif  teml  y 
dduwies  fawr  Dîana  yn  ddiddym,  ;i 
bod  hefyd  ddistrywiö  ci  mawrliydi 
hi,  yr  hon  y mac  Asia  oll  a’r  byd 
yn  ei  haddoli. 

‘ 28  A phan  glywsant,  hwy  a lanwj'd 

0 ddigofaint;  ac  a lcfasant,  gan 
ddywedyd,  Mawr  yw  Di'ana  yr 
Ephesiaid. 

29  A llanwyd  jt  holl  ddinas  o 
gythrwfl:  a hwy  a ruthrasant  yn 
unfryd  i’r  llorsedd,  gwcdi  cipio 
*Gaius  ac  «Aristarchus  o Macedo- 
nia,  cyd-ymdeithion  Paul. 

30  A phan  oedd  Paul  yn  ewyllysio 

myned  i mewn  i blitli  y bobl,  ni 
adawodd  y disgyb 

31  Rhai  hefyd 
Asia,  y rhai  oedd  gyfcillion  iddo,  a 
yrrasa'nt  atto,  i ddeisyf  arno,  nad 
ymroddai  efe  i fyned  i’r  orsedd. 

32  A rhai  a lefasant  un  peth,  ac 
eraill  beth  arall : canys  y gynnull- 
eidfa  oedd  yn  gymmysg ; a’r  rlian 
fwyaf  ni  wyddent  o herwydd  pa 
beth  y daethent  ynghyd. 

33  A hwy  a dynnasant  Alexander 
allan  o’r  dyrfa,  a’r  Iuddewon  yn  ci 
yrru  ef  ym  miaen.  Ac  Alexander 
’*a  amneidiodd  â’i  law  am  osteg, 
ac  a fynnasai  ei  ymddiffyn  ei  hun 
wrth  y bobl. 

34  Eithr  pan  wybuant  mai  Iuddew 
oedd  efe,  pawb  âg  un  llcf  a lef- 
asant  megis  dros  ddwy  awr,  Mawr 
yw  Dîana  yr  Epliesiaid. 

35  Ac  wedi  i II  ysgolhaig  y ddinas 
lonyddu  y bobl,  efe  a ddywedodd, 
Ha  wŶr  Ephesiaid,  pa  ddyn  sydd 
nis  gwÿr  fod  dinas  yr  Ephesiaid  yn 
II  addoli  y dduwies  fawr  Di'ana,  a’r 
ddelw  a ddisgynodd  oddi  wrth  Ju- 
piter  ? 

36  A chan  fod  y pethau  hyn  heb 
allu  dywedyd  i’w  herbyn,  rhaid  i 
chivi  fod  yn  llonydd,  ac  na  wneloch 
ddiin  mewn  byrbwyll. 

37  Canys  dygasoch  yma  y gwŷr 
hyn,  y rhai  nid  ydynt  nac  j-n  y s- 
peilwyr  temlau,  nac  yn  cablu  cich 
duwies  chwi. 

38  Od  ocs  gan  hjmny  gan  Deme 
trius  a’r  crefftwyr  sydd  gyd  âg  cf, 
un  hawl  yn  erbyn  ncb,  y mac 
cvfraith  i’w  chael,  ac  y mae  rhag- 
làwiaid : rhodded  pawb  yn  crbyn 
cu  gilydd. 

39  Ac  os  gofynwch  ddim  am  bcth- 
au  eraill,  mewn  cynnulleidfa  II  gyf- 
rcithlawn  y terfynir  hynny. 

40  O lierwydd  enbyd  yw  rhag 
achwyn  arnom  am  y dcrfysg  hedd- 
yw ; gan  nad  oes  un  achos  trwy  yr 
hwn  y gallom  roddi  rheswm  o’r 
ymgyrch  hwn. 

41  Acwedi  iddoddywedyd  hyn,efe 
a ollyngodd  y gynnulleidfa  ymaitb. 
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AC  ar  ol  gostegu  y cythrwfl,  Paul, 
lx.  wedi  galw  y disgyblion  atto,  a’u 
cofleidio,  «a  ymadawodd  i fyned  i 
Macedonia. 

2 Ac  wedi  iddo  fyned  dros  y parth- 
au  hynny,  a’u  cynghori  hwynt  â 
llawer  o ymadrodd,  efc  a ddaeth  i 
dir  Groeg. 

3 Ac  wcdi  aros  dri  mis,  a gwneuth- 
ur  o’r  Iuddewon  gynllwyn  iddo,  fel 
yr  ocdd  ar  fedr  morio  i Syria,  efe  a 
arfaethodd  ddychwelyd  trwy  Ma- 
cedonia. 

4 A chyd-ymdeithiodd  âg  ef  hyd 
yn  Asia,  Sopater  o Berea;  ac  o’r 
Thessaloniaid,  4 Aristarchus,  a Se- 
cundus,  a Gaius  o Derbe,  a Timo- 
thëus;  ac  o’r  Asiaid,  c Tychicus  a 
dTrophiinus. 

5 Y rhai  hyn  a aethant  o’r  blaen, 
ac  a arhosasant  am  danom  yn 
Troas. 

6 A ninnau  a fordwyasom  ymaith 
oddi  wrth  Philippi,  ar  ol  dyddiau  y 
bara  croy w ; ac  a ddaethom  attynt 
hwy  i Troas  nlfewn  pum  niwrnòd; 
lle  yr  arhosasom  saith  niwrnod. 

7 Ac  ar  «y  dtjcld  cyntaf  o’r  II  wyth- 
nos,  wedi  i’r  disgyblion  ddyfod 
ynghyd  /i  dorri  bara,  Paul  a II  ym- 
resymmodd  â hwynt,  ar  fedr  myncd 
ymaith  drannoeth ; ac  efe  a barhâ- 
odd  yn  ymadrodd  hyd  lianner  nos. 

8 Ac  yr  oedd  llawer  o lampau  yn 
y llofft  lle  yr  oeddynt  wedi  ym- 
gasglu. 

9 A rhyw  wr  ieuangc,  a’i  enw 
Eutychus,  a cisteddai  mewn  ffen- 
estr ; ac  efe  a syrthiodd  mewn 
trwmgwsg,  tra  yr  oedd  Paul  yn 
ymresymmu  yn  liir,  wedi  ei  orchfygu 
~an  gwsg,  ac  a gwympodd  i lawr  o’r 

Irydedd  lofft;  ac  a gyfodwyd  ifynu 
yn  farw. 

10  A Phaul  a aeth  i waered,  ac 
9 a syrthiodd  arno  ef,  a chan  ei 
gofleidio,  a ddywedodd,  ANa  chy- 
ffroed  arnoch : canys  y mae  ei  enaid 
ynddo  ef. 

" 11  Ac  wedi  iddo  ddyfod  i fynu,  a 
thorri  bara,  abwytta,  acymddiddan 
liawer  hyd  doríiad  y dydd ; felly 
cfe  a aeth  ymaith. 

12  A liwy  a ddygasant  y llangc 
yn  fyw,  ac  a gysurwyd  yn  ddirfawr. 

13  t Ond  nyni  a aetliom  o’r  blaen 
i’r  llong,  ac  a hwyliasom  i Assos; 
ar  fedr  oddi  yno  dderbyn  Paul: 
canys  felly  yr  oedd  efe  wredi  or- 
deinio,  ar  fedr  myned  ei  hun  ar  ci 
draed. 

14  A phan  gyfarfu  efe  â ni  yn 
Assos,  nyni  a’i  derbyniasom  ef  i 
mcwn,  ac  a ddaethom  i Mitylene. 

15  A morio  a wnaethom  oddi  yno, 
tdyfod  drannoeth  gyferbyn  â Cliiios ; 
i thradwy  y tiriasom  yn  Samos,  ac 
a arhosasom  yn  Trogylium ; a’r  ail 
dydd  y daethom  i Miletus. 

16  Obiegid  Paul  a roddasai  ei 
fryd  ar  hwylio  heibio  i Eplìesus,  fel 
na  byddai  iddo  dreulio  amser  yn 
Asia.  Canys  <brysio  yr  oedd,  os 
bai  bosibi  iddo,  i fod  yn  Jerusalem 
erbyn  dydd  y II  Sulgwyn. 

17  f Ac  o Miletus  efe  a anfonodd 
i Ephesus,  ac  a alw'odd  atto  henur- 
iaia  yr  eglwys. 


18  Á phan  ddaethant  atto,  efe  a 
ddywcdodd  w'rthynt,  Chwi  a wydd- 
och,  *er  y dydd  cyntaf  y daethimi  i 
Asia,  pa  fodd  y bûm  i gyd  â chwi 
dros  yr  holl  amser. 

19  Yn  gwasanaethu  yr  Arglwydd 
gyd  â phob  gostyngeiddrwydd,  a 
llawer  o ddagrau,  a phrofedigae- 
thau,  y rhai  a ddigwyddodd  i mi 
trwy  gynllwynion  yr  Iuddew'on : 

20  Y modd  1 nad  atteliais  ddim 
o’r  pethau  buddiol  heb  eu  mynegi 
i chici,  a’ch  dysgu  ar  gyhoedd,  ac  o 
dŷ  i tiŷ ; 

21  Gan  dystiolaethu  i’r  Iuddewon, 
ac  i’r  Groegiaid  hefyd,  «yr  edifeir- 
wcli  sydd  tu  ag  at  Dduw',  a’r  ffydd 
sydd  tu  ag  at  cin  Harglwydd  Iesu 
Grist. 

22  Ac  yn  awr,  wele  «fi  yn  rhwym 
yn  yrysprydyn  myned  i Jerusalem, 
heb  wybod  y pethau  a ddigwydd  i 
mi yno : 

23  Eithr  bod  °yr  Yspryd  Glân  yn 
tystio  i mi  ym  mhob  dinas,  gan 
ddy  wedyd,  fod  rhwymau  a blindei*au 
yn  fy  aros. 

24  Ond  nid  wTyf  fl  yn  gwneuthur 
cyfrif  o ddim,  ac  nid  gwerthfawr 
gennyf  fy  einioes  fy  liun,  os  gallaf 
orphen  fy  ngyrfa  trwy  lawenydd, 
a’r  weinidogaeth  î a dderbyniais  gan 
yr  Arglwydd  Iesu,  i dystiolaethu 
efengyl  gras  Duw. 

25  Ac  yr  awrhon,  wele,  mi  a wn 
«na  chew'ch  chwi  oll  (ym  mysg  y 
rliai  y bûm  i yn  tramwTy  yn  pregethu 
teyrnas  Dduw)  weled  fy  w'yneb  i 
mwyach. 

26  O herwydd  pahatn  yr  ydwyf 
yn  tystio  i cliwi  y dydd  heddyw,  «fy 
mod  i yn  lân  oddi  wrth  waed  pawb 
oll. 

27  Canys  Énid  ymatteliais  rhag 
mynegi  i chwi  holl  «gynghor  Duw. 

28  f x Edrychwch  gan  liynny 
arnoch  eich  hunain,  ac  ar  yr  holl 
braidd  ar  yr  hwn  y gosododd  yr 
Yspryd  Glân  chwi  yn  olygwyr,  i 
fugeilio  eglwys  Dduw,  y\v  hon  a 
bwrcasodd  efe  *â’i  Jiri'od  ẁaed. 

29  Canys  myfi  a wTn  hyn,  y daw, 
ar  ol  fy  ymadawiad  i,  «fleiddiau 
llblinion  i’ch  plith,  heb  arbed  y 
praidd. 

30  Ac  o honoch  chwi  eich  liunain 
y cyfyd  gwŷr  yn  llefaru  pethau 
gŵyrdraws,  i dynnu  disgyblion  ar 
eu  hol. 

31  Am  hynny  gwyliwch,  a cliof- 
iwch,  &dros  dair  blynedd  na  pheid- 
iais  i nos  a dydd  a rhybuddio  pob 
un  o honoch  â dagrau. 

32  Ac  yr  awrhon,  frodyr,  yr  yd- 
wyf  yn  eich  gorchymyn  i Dduw'ac 
i air  ei  ras  ef,  yr  hwn  a all c adeil- 
adu  ychwaneg,  a rhoddi  i chwri 
d etifeddiaeth  ym  mhlitli  yr  holl 
rai  a sancteiddiwyd. 

33  « Arian,  neu  aur,  neu  wisg  neb, 
ni  chwennychais. 

34  Ië.  chwi  a wyddoch  eich  hun- 
ain,  /ddarfod  i’r  dwylaw  hyn  was- 
anactjiu  i’m  cyfreidiau  i,  ac  i’r  rhai 
ocdd  gyd  à mi. 

35  Mi  a ddangosais  i chwi  bob 
peth,  fl’mai  wrth  lafurio  felly,.v  mae 
jti  rhaid  cynriorthwTyo  y gweiniaid ; 
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a choflo  geiriau  yr  Arglwydcl  Iesu, 
ddywedyd  o hono  ef,  mai  dedwydd 
yw  rlioddi,  yn  hytrach  nâ  dcrbyn. 

36  1 Ac  wedi  iddo  dclywedyd  y 
pethau  hyn,  cfe  h a roddodd  ei  liniau 
i lawr,  ac  a weddîodd  gyd  â hwynt 
oll. 

37  Ac  wylo  yn  dost  a wnaeth 

Çawb : a hẁy  a syrthiasant  ar  wddf 
aul,  ac  a’i  cusanasant  ef ; 

38  Gan  ofldio  yn  bennaf  am  y 
gair  «a  ddywedasai  efe,  na  cliaent 
weled  ei  ẁyneb  ef  mwy.  A hwy 
a’i  hebryngàsant  ef  i’r  liong. 
PENNOD  XXI. 

1 Paul  yn  gwrthod  ei  gynghori  i beidio  â 
myned  i Jerueatcm.  9 Merched  Phylip 
yn  brophwyùeeau.  15  Paul  yn  dyfod  i 
Jeruealem:  27  ìle  y däliwyd  ef,  ac  y bu 
mewn  mawr  berygl:  31  a'r  pen-capten 
yn  ei  achub  ef,  ac  yn  rhoi  cennad  iddo  i 
lefaru  wrth  y bobl. 

ADIGWYDDODD,  wedi  i ni  osod 
allan,  ac  ymadael  â hwynt, 
ddyfod  o honom  âg  union-gyrch 
i Coos,  a thrannoetli  i Rhodes;  ac 
oddi  vno  i Patara. 

2  A phan  gawsom  long  yn  liwylio 
trosodd  i Phenice,  ni  a ddringasom 
iddi,  ac  a aethom  ymaith. 

3  Ac  wedi  ymddangos  o Cyprus 
. ni,  ni  a’i  gadawsom  hi  ar  y llaw 
aswy,  ac  a hwyliasom  i Syria,  ac  a 
diriasom  yn  Tyrus : canys  yno  yr 
oedd  y llong  yn  dadlwytlio  y llwyth. 

4  Ac  wedi  i ni  gael  disgyblion, 
nvni  a arhosasom  yno  saith  niwr- 
nod : <*y  riiai  a ddywcdasant  i Paul, 
trwy  yr  Yspryd,  nad  elai  i fynu  í 
Jerusalem. 

5  A plian  ddarfu  i ni  orphen  y 
dyddiau,  ni  a ymadawsom,  ac  a 
gychwynasom : a phawii,  ynghyd 
a'r  gwragedd  a’r  plant,  a’n  hebryng- 
asant  ni  hyd  allan  o’r  ddinas : ac 
wedi  i ni  b ostwng  ar  ein  gliniau  ar 
y traeth,  ni  a weddiasom. 

6  Ac  wedi  i ni  ymgyfarch  á’n 
gilvdd,  ni  a ddringasom  i’r  llong; 
a ‘hwythau  a ddychwelasant  i’w 
cartref. 

7  Ac  wedi  i ni  orphen  hwylio 
o Tvrus,  ni  a ddaethom  i Ptole- 
mais:  ac  wedi  i ni  gyfarch  y brodyr, 
ni  a drigasom  un  diwrnod  gyd  â 
hwynt. 

8  A thrannoeth  II  y rhai  oedd 
ynghylch  Paul  II  a ymadawsant,  ac 
a ddaetbant  i Cesarea.  Ac  wedi 
ini  fyned  i mewn  i dỳ  Phylip  «yr 
efengylwr  (dyr  hwn  oedd  un  or 
saith)  ni  a arhosasom  gyd  âg  ef. 

9  Ac  i hwn  yr  oedd  pedair  merch- 
cd  o fonwnion, e yn  prophwydo. 

10  Ac  fel  yr  oeddem  yn  aros  yno 
ddyddiau  lawcr,  dacth  i waered  o 
Judea  bropliwyd  a’i  enw  f Agabus. 

11  Ac  wedi  dyfod  attom,  a 
chymmeryd  gwregys  Paul,  a 
rhwymo  ei  ddwylaw  ef  a’i  draed, 
cfe  a ddywedodd,  Hyn  a ddywed 
vr  Ysprj-d  Glân ; oY  gwr  biau  y 
gwregys  hwn  a rwym  yr  Iuddewon 
fel  liyn  yn  Jerusalem,  ac  a 'i  tra- 
ddodant  i ddwylaw  y Cenhedloedd. 
12  A phan  glywsom  y pethau 
hyn,  nyni,  a’r  rhai  oedd  o’r  fan 
honno  hcfyd,  a ddeisyflasom  nad 
elai  efe  i fynu  i Jcrusalcm. 


13  Eithr  Paul  a attebodd,  h Beth 
a wnewch  chwi  yn  wylo,  ac  yn  torri 
fy  nghalon  i?  canys  parod  wyf  fl 
nid  i’m  rhwymo  yn  umg,  ond  i farw 
hefyd  yn  Jerusalem,  er  mwyn  enw 
yr  Arglwydd  Iesu. 

14  A chan  na  ellid  ei  berswadio, 
ni  a beidiasom,  gan  ddywedyd, 

' Ewyllys  yr  Arglwydd  a wneler. 

15  Hcfyd,  ar  ol  y dyddiau  hynuy, 
ni  a gymmcrasoni  ein  beichiau,  ac 
a aethom  i fynu  i Jerusalem. 

16  A rhai  o’r  disgyblion  o Cesarea 
a ddaeth  gjTd  á ni,  gan  ddwyn  un 
Mnason  o Cyprus,  hen  ddisgybl, 
gyd  â’r  hwn  y llettyem. 

17  Ac  wedi  ein  dyfod  i Jerusa- 
lem,  y brodyr  a’n  derbyniasant  yn 
llawen. 

18  A’r  dydd  nesaf  yr  aeth  Paul 
gyd  â ni  i mewn  at  * Iago : a’r  holl 
lienuriaid  a ddaethant  yno. 

19  Ac  wedi  iddo  gyfarch  gwell 
iddynt,  efe  a fynegodd  iddynt,  bob 
yn  un  ac  un,  bob  petli  a wnaethai 
Duw  ym  mhlith  ^ Cenhedloedd 
trwy  ei  weinidogaeth  ef. 

20  A phan  glywsant,  liwy  a 
ogoneddasant  yr  Arglwydd,  ac  a 
ddywcdasant  wrtho,  Ti  a weli, 
frawd,  pa  llsawl  myrddiwn  sydd 
o’r  Iuddcwon  y rhai  a gredasant ; 
ac  y maent  oll  *yn  dwyn  zêl  i’r 
ddeddf. 

21  A hwv  a glywsant  am  danat 
ti,  dy  fod  di  yn  dysgu  yr  Iuddewon 
oll,  y rhai  sydd  ym  mysg  y Cen- 
hedloedd,  i ymwrthod  â Moses ; ac 
yn  dywedyd,  na  ddylent  hwy  en- 
waedù  ar  eu  plant,  na  rliodio  yn  ol 
y defodau. 

22  Pa  bcth  gan  hynny?  nid 
||  oes  fodd  na  ddêl  y lliaws  ynghyd : 
canys  liwy  a gánt  glywed  dy  ddy- 
fod*di. 

23  Gwna  gan  liynny  yr  liyn  a 
ddywedwn  wrthyt ; Y mae  gen- 
nym  ni  bedwar  gwŷr  a clianddynt 
adduned  arnynt : 

24  Cvmmer  y rhai  hyn,  a glan- 
hâer  di  gvd  â hwynt ; a gwna  draul 
arnynt,  fel  yr  m cilliont  eu  pennau, 
ac  y gwypo  pawb  am  y pethau  a 
glyẁsant  am  danat  ti,  nad  ydynt 
ddim,  ond  dy  fod  di  dy  liun  iicfyd 
yn  rhodio,  ac  yn  cadw  y ddcddf. 

25  Eithr  am  y Cenhedloedd  y 
rhai  a gredasant,  «ni  a ysgrifen- 
asom,  ctc  a farnasom,  na  bo  iddynt 
gadw  dim  o’r  cyfryw  beth  ; eithr 
iddynt  ymgadw  oddi  wrth  y petliau 
a aberthwyd  i eilunod,  a gwacd, 
a rhag  peth  tagedig,  a rhag  put- 
teindra. 

26  Yna  Paul-  a gymmerth  y 

gwŷr ; a thrannoeth,  gwedi  ìddo 
ymlanhâu  gyd  â hwynt,  efc  »a 
aeth  i mewn  i’r  deml  ; v gan  hys- 
bysu  cyflawni  dyddiau  y glanhad, 
hyd  oiì i oífrymmid  offrwra  dros  bob 
un  o lionynt.  . 

27  A plian  oedd  y saith  mwrnod 
ar  ddarfod,  yr  Iuddcwon  oeddent  o 
Asia,  pan  welsant  cf  yn  y deml,  a 
dcrfysgasant  yr  holl  bobl,  ac  a ddod- 
asant  ddwylaw  arno. 

28  Gan  lefain,  Ha  wÿr  Israeliaid, 
cynnorthwywch.  Dyma  y dyn  sydd 
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yn  dysgu  pawb  ym  mhob  man  yn 
erbyn  y bobl,  a’r  gyfraith,  a’r  lle 
yma:  ac  ym  mhellach,  îy  Groegiaid 
hefyd  a ddug  efe  i mewn  i’r  deml, 
ac  a halogodd  y lle  sanctaidd  hwn. 

29  Canys  hwy  a welsent  o’r  blaen 
rTropliimus  yr  Ephesiad  yn  y 
ddinas  gyd  âg  ef,  yr  hwn  yr  oeddynt 
hwy  yn  tybicd  ddarfod*  i Paul  ei 
ddwyn  i mewn  i’r  deml. 

30  A «ehynhyrfwyd  y ddinas  oll, 
II  a’r  bobl  a redodd  ynghyd : ac 
wedi  ymaelyd  yn  Paul,  hwy  a’i 
tynnasant  ef  allan  o’r  deml.  Ac 
yn  ebrwydd  cauwyd  y drysau. 

31  Ac  fel  yr  oeddynt  hwy  yn 
ceisio  ei  ladd  ef,  daeth  y gair  at 
ben-capten  y fyddin,  fod  Jerusalem 
oll  mewn  terfysg. 

32  Yr  hwn  allan  o law  a gymmer- 
odd  fìlwyr,  a chanwriaid,  ac  a red- 
odd  i waercd  attynt : hwythau,  pan 
welsánt  y pcn-capten  a’r  milwyr,  a 
beidiasant  â churo  Paul. 

33  Yna  y daeth  y pen-capten  yn 
nês,  ac  a’i  dalioTtd  ef,  ac  <a  archodd 
ei  rwymo  cf  â dwy  gadwyn ; ac  a 
ymofynodd  pwy  oedd  cfe,  a pha 
beth  a wnaethai. 

34  Ac  amryw  rai  a lefent  amryw 
beth  yn  y dyrfa:  ac  am  nasgallai 
wybod  hysbysrwydd  o herwydd  y 
cythrwfl,  efe  a orchymynodd  ei 
ddwyn  ef  i’r  castell. 

35  A phan  oedd  efc  ar  y grisiau, 
fe  a ddigwyddodd  gorfod  ei  ddwyn 
ef  gan  y milwyr,  o achos  trais  y 
dyrfa. 

36  Canys  yr  ocdd  llíaw.s  y bobl  yn 
canlyn,  gan  lefain,  « Ymaith  âg  ef. 

37  A phan  oedd  Paul  ar  ei  ddwyn  i 
mewn  i’r  castell,  efe  a ddýwedodd 
wrth  y pen-capten,  Ai  rhydd  i ini 
ddywedyd  petn  wrthyt?  Ac  efe  a 
ddy wedodd,  A fedri  di  Roëg  ? 

38  *Onid  tydi  yw  yr  Aiphtwr,  yr 
hwn  o flaen  y dyddiau  hyn  a gyfod- 
aist  derfysg,  ac  a arweiniaist  i’r 
anialwch  bedair  mil  o wŷr  llofrudd- 
iog  ? 

39  A Phaul  a ddywedodd,  vGwr 
ydwyf  fl  yn  wir  o Iuddcw,  un  o 
Tarsus,  dinesydd  o ddinas  nid 
anenwog,  o Cilicia ; ac  yr  wyf  yn 
deisyf  arnat  ti,  dyro  gennad  i mi  i 
lefaru  wrth  y bobí. 

40  Ac  wedi  iddo  roi  cennad  iddo, 
Paul  a safodd  ar  y grisiau,  ac  a 
* amneidiodd  â llaw  ar  y bobl.  Ac 
wedi  gwneutliurdistawrwydd  mawr, 
cfe  a lefarodd  wrthynt  yn  Hebraeg, 
gan  ddywedyd, 


PENNOD  XXII. 

1 Paul  yn  mynegi  yn  hélaeth  y modd  y troitid 
ef  i’r  ffydd,  17  aa  y*galweaid  ef  i fod  yn 
apostol.  22  Y bobl,  wrth  glywed  crybwyll 
am  y Cenhedloedcl,  yn  llefain  yn  ci.  erbyn  ' 
24  aa  yntau  yn  debyg  i gael  eifflangeUu , 
ac  etto  yn  diangc,  trwy  ymhonni  o ddinae • 
fraint  Rhufain. 


« TT A wŷr,  frodyr,  a thadau, 
£1  gwrandewch  fy  ymddiffyn 
wrthych  yr  awrhon. 

2 (A  phan  glywsant  mai  yn  Heb- 
raeg  yr  oedd  efe  yn  llefaru  wrthynt, 
hwy  a roisant  iddo  osteg  gwell.  Ac 
efe  a ddywedodd) 

3 b Gwr  wyf  fl  yn  wir  o Iuddew,  yr 
hwn  a aned  yn  Tarsus  yn  Cilicia, 


ac  wedi  fy  meithrin  yn  y ddinas 
hon  cwrth  draed  dGamaliel,  ac 
wedi  fy  athraiviaethu  yn  ol  manylaf 
gyfraith  y tadau,  «yn  dwyn  zêl  i 
Dduw,  /fel  jt  ydych  chwithau  oll 
heddyw. 

4 a A mi  a erlidiais  hy  ffordd  hon 
hyd  angau,  gan  rwymo  a dodi  yng 
ngharchar  wŷr  a gwragedd  hefyd. 

5 Megis  ag  y mae  yr  arch-offeir- 
iad  yn  dyst  i mi,  a’r  holl  henadur- 
iaeth;  gan  y rhai  hefyd  y derbyn- 
iais  lythyrau  at  y brodyr,  ac  yr 
acthum  i Damascus,  ar  fedr  dwyn  y 
rhai  oedd  yno  hefyd,  yn  rhwym  i 
Jerusalem,  i’w  cospi. 

6 Eithr  ‘digwyddodd,  a myfi  yn 
myned,  ac  yn  ncsáu  at  Damascus, 
ynghylch  hanher  dydd,  yn  ddi- 
symmwth  i fawr  oleuni  o’r  nef  ddis- 
glcirio  o’m  hamgylch. 

7 A mi  a syrthiais  ar  y ddaear,  ac 
a glywais  lais  yn  dywedyd  wrthyf, 
Saul,  Saul,  pahaiû  yr  wyt  yn  fy 
erlid? 

8 A minnau  a attebais,  Pwy  wyt 
ti,  0 Arglwydd?  Yntau  a ddywed- 
odd,  wrthyf,  Myfi  yw  Iesu  o Naza- 
reth,  yr  hwn  yr  wyt  ti  yn  ei  erlid. 

9 Hefyd  *y  rhai  oedd  gyd  â myfl 
a welsänt  y goleuni  yn  ddiau,  ac  a 
ofnasant,  ond  ni  chly wsant  hwy  lais 
yr  hwn  oedd  yn  llefaru  wrthyf. 

10  Ac  myfi  a ddywedais,  Beth  a 
wnaf,  0 Arglwydd  ? A’r  Arglwydd 
a ddywedodd  wrthyf,  Cyfod,  a dos 
i Damascus ; ac  yno  y dywedir  i ti 
bob  peth  a’r  a ordeiniwyd  i ti  eu 
gwneuthur. 

11 A phryd  nad  oeddwn  yn  gweled 
gan  ogoniant  y goleuni  hwnnw,  t a’r 
rhai  oedd  gyd  â mi  yn  fy  nhywys 
erbyn  fy  llaw,  myfi  a ddaethum  i 
Damascus. 

12  Ac  iun  Ananîas,  gwr  defosi- 
ynol  yn  ol  y ddeddf,  ac  iddo  air  da 
gan  yr  Iuddewon  oll  a’r  oeddynt  yn 
preswylio  yno , 

13  A ddaeth  attaf,  ac  a safodd  ger 
llaw,  ac  a ddywedodd  wrthyf,  Y 
brawd  Saul,  cýmmer  dy  olwg.  Ac 
mi  a edrycliais  arno  yn  yr  awr  honno. 

14  Ac  efe  a ddywedodd,  Duw  ein 
tadau  ni  »ia’th  rag-ordeiniodd  di  i 
wybod  ei  ewyllys  ef,  ac  i «weled 

0 y Cyfiawn  'hŵnnw,  ac  i glywed 
lleferydd  ei  enau  ef. 

15  Canys  ti  a fyddi  dyst  iddo  wrth 
bob  dyn,  o’r  pethau  a welaist  ac  a 
glywaist. 

16  Ac  yr  awrhon  beth  yr  wyt  ti  yn 
ei  llaros?  cyfod,  bcdyddier  di,  a 
golch  ymaith  dy  bechodau,  gan  alw 
ar  enw  yr  Arglwydd. 

17  A j>'darfu,  wedi  i mi  ddyfod  yn 
fy  ol  i Jerusalem,  fel  yr  oeddwn  yn 
gweddio  yn  y deml,  i mi  syrthio 
mewn  llewyg ; 

18  A’i  welcd  cf  yn  dywedyd  wrthyf, 
<i  Brysia,  a dos  ar  frys  allan  o Jeru- 
salem : o herwydd  ni  ddcrbyniant 
dy  dystiolaeth  am  danaf  fi. 

19  A minnau  a ddywedais,  0 Ar- 
glwydd,  rhwy  a wyddant  fy  mod 

1 yn  carcharu,  ac  yn  baeddu  ym 
mliob  synagog,  y rhai  a gredent 
ynot  ti. 

20  «A  phan  dywalltwyd  gwaed 
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Stephan  dy  ferthyr  di,  yr  oeddwn  i 
hefyd  yn  sèfyll  ger  llaw,  ac  yn  cyd- 
synio  i’w  ladd  cf,  ac  yn  cadw  dillad 
y rhai  a’i  lladdcnt  cf. 

21  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Dos  ymaith:  <canys  ir.i  a’tli  anfon- 
af  ym  mhcll  at  y Cenhcdlocdd. 

22  A hwy  a’i  gwrandawsant  cf  liyd 
y gair  hwn.  A hwy  a godasant  cu 
llef,  ac  a ddywcdasant,  » Ymaith  à’r 
cyfryw  un  oddi  ar  y ddacar : canys 
did  cymmwys  *ci  fod  cf  yn  fyw. 

23  Ac.  fel  yr  oeddynt  yn  llefain, 
ac  yn  bwrw  eu  dillad,  ac  yn  taflu 
llwch  i’r  awyr, 

24  Y pen-capten  a orchymynodd 
ei  ddwyn  ef  i’r  castell,  gan  beri  ei 
holi  ef  trwy  fflangellau  ; fel  y gallai 
wybod  aní  ba  achos  yr  oeddynt  yn 
llcfain  arno  felly. 

25  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  ci  rwymo 
jf  â charreiau,  dywedodd  Paul 
wrth  y canwriad  yr  hwn  ocdd  yn 
sefylUgcr  llaw,  i/A\  rhydcl  i chwi 
fflangellu  gwr  o Rufeiniad,  ac  lieb 
ei  gondemnio  hefyd  ? 

2ò  A phan  glybu  y canwriad,  cfc  a 
aetli  ac  a fynògodd  i’r  pen-capten, 
gan  ddywed’yd,  Edrych  beth  yr  wyt 
yn  ei  w'neuthur : canys  Rhufeiniad 
yw  y dyn  hwn. 

27'A’r  pen-capten  a ddaetli,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Dywed  i mi,  ai 
Rtíufeiniad  wyt  ti  ? Ac  efe  a ddy- 
wedodd,  Ië. 

28  A’r  pen-capten  a attebodd,  A 
swm  mawr  y eefais  i y ddinas-fraint 
hon.  Eithr  Paul  a ddywedodd,  A 
minnau  a anwyd  ynfreiniol. 

29  Yn  ebrwydd  gan  hynny  yr  ym- 
adawodd  oddi  wrtho  y rliai  oedd 
ar  fedr  ei  ||  holi  ef.  A’r  pen-capten 
tíefyd  a ofnodd,  pan  wybu  ci  fod  ef 
yn  Rhufeiniad,  ac  oblegid  darfod 
iddo  ei  rwymo  ef. 

30  A thrannoeth,  ac  efe  yn  ewyll- 
ysio  gwybod  hysbysrwydd  am  ba 
beth  y cyhuddid  ef  gàn  yr  Iudd- 
ewon,  efe  a’i  gollyngodd  ef  o’r 
rhwymau,  ac  a archodd  i’r  arch- 
offeiriaid  a’u  cynghor  oll  ddyfod 
yno ; ac  efe  a ddug  Paul  i waercd, 
ac  a’i  gosododd  ger  eu  bron  hwy. 

PENNOD  XXIII. 

1 Paul  yn  atteb  droeto  ei  hun.  2 Ananias  yn 
goreliymyn  ei  daro  ef.  7 i'mryeon  yin  myeg 
ei  gyhudduyr  ef.  11  Duw  yn  ei  gysuro  ef. 
14  Tr  ludctewon  vn  cynllwyn  iddo  ; 20  a 
dangoe  hynny  i'r  pen-capten:  27  yntau  yn 
ei  anfon  ef  at  Ffelix  y rhaglaw. 

APHAUL  yn  edrych  yn  graft'  ar 
y cynghor,  a ddywedodd,  II ci 
wýr  frodyr,  «mi  a wasanaethais 
Dduw  mewn  pob  cydwybod  dda, 
hyd  y dydd  heddyw. 

2  A’r  arch-offeiriad  Ananias  a 
archodd  i’r  rhai  oedd  yn  sefyll  yn 
ei  ymyl,  >ei  daro  cf  ar  ei  enau. 

3  Yna  y dywedodd  Paul  wrtliOj 
Duw  a’th  dery  di,  barcd  wcdi  ei 
wỳn-galctíu : canys  a ydwyt  ti  yn 
eistedd  i’m  barnu  i yn  ol  y ddeddf? 
a cchan  droseddu  y ddeddf  yn  pen 
fy  nharo  i ? 

4  A’r  scfyllwyr  a ddywedasant 
| wrtho,  A ddifenwi  di  arch-offeiriad 
I Duw? 

I 5 A dywedodd  Paul,  Ni  wyddwn  i, 


frodyr,  mai  yr  arch-offeiriad  oedd 
efc:  canys  ysgrifenedig  yw,  <*Na 
ddywed  yn  ddrwg  am  bennaeth  dy 
bobL 

6 A phan  wybu  Paul  fod  y naill 
ran  o’r  Saduccaid,  a’r  Ha.ll  o’r  Phar- 
iscaid,  efe  a lcfodd  yn  y cynghor, 
II a wýr,  frodyr,  < Pharisead  wyf  fi, 
mab  i Phariscad : / am  obaith  ac 
adgyfodiad  y meirw  yr  ydys  yn  fy 
marnu  i. 

7 Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  bu 
ymryson  rhwng  y Phariseaid  a’r 
Sadueeaid : a rhannwyd  y lliaws. 

8 nCanys  y Saduceaid  yn  wir  a 
ddywcdant  nad  oes  nac  adgyfod- 
iad,  nac  angel,  nac  yspryd : eithr  y 
Phariseaid  sydd  yn  addcf  pob  un 
o’r  ddau. 

9 A bu  llefain  mawr,  a’r  ysgrifen- 
yddion  o ran  y Phariscaid  a god- 
asant  i fynu,  ac  a ymrysonasant, 
gan  ddywcdyd,  *Nid  ydym  ni  yn 
cael  dim  drwg  yn  y dyn  hwn : eithr 
»os  yspryd  a lefarodd  wrtho,  neu 
angel,  * nac  ymrysohwn  â Duw. 

10  Ac  wcdi  cyfodi  terfysg  mawr, 
y pen-capten,  yn  ofni  rliag  tynnu 
Paul  yn  ddrylliau  ganddynt,  a 
archodd  i’r  rnilwyr  fyncd  i wacrcd, 
a’i  gipio  cf  o’u  plith  hwynt,  a’i 
ddwyn  i’r  castell. 

11 1 Yr  ail  nos  yr  Arglwydd  a saf- 
odd  ger  llaw  iddo,  ac  a ddywedodd, 
Paul,  cvmmer  gysur:  canys  megis 
y tystioìaethaist  am  danaf  fì  yn  Jc- 
rusalem,  felly  y mae  yn  rliaid  i ti 
dystiolaethu  yn  Rhufain  hefyd. 

12  *A  phan  aeth  hi  yn  ddydd, 
»»rhai  o’r  Iuddewon,  wedi  llunio 
cyfarfod,  a’u  rhwymasant  cu  hun- 
aìn  II  â diofryd,  gan  ddywcdyd,  na 
fwyttâent,  ac  nad  yfent.nes  iddynt 
ladd  Paul. 

13  Ac  yr  oedd  mwy  nâ  deugain  o’r 
rhai  a wnaethant  y cynghrair  hwn. 

14  A hwy  a ddaethant  at  yr  arch- 
offeiriaid  a’r  henuriaid,  ac  a ddy- 
wedasant,  Ni  a’n  rhwymasom  em 
liunain  â diofrj'd,  na  archwaethem 
ddim  hyd  oni  laddem  Paul. 

15  Yn  awr  gan  hynny  hysbyswch 
gyd  â’r  cynghor,  i’r  pcn-capten,  fcl 
y dygo  efe  ef  i waered  y fory  attoch 
chẁi,  fcl  pc  byddcch  ar  fedr  cael 
gwytíod  yn  fanylach  ei  hanes  ef : a 
ninnau,  cyn  y dclo  efc  yn  agos, 
j'dym  barod  i’w  ladd  cf. 

16  Eithr  pan  glybu  mab  chwaer 

Paul  y cynllwyn  j’ma,  efc  a aeth  i 
racwn  i’r  castell,  ac  a fynegodd  i 
Paul.  /■ 

17  A Phaul  a alwodd  un  o’r  can- 
wriaid  atto,  ac  a ddywedodd,  Dwg 
y gwr  ieuangc . hwn  at  y pcn- 
captcn : canys  y mae  ganddo  beth 
i’w  fvnegi  iddo. 

18  Ac  efc  a’i  cymmerth  cf,  ac  a’i 
dug  at  y pen-capten ; ac  a ddywed- 
odd,  Paul  y carcharor  a’m  galw- 
odd  i atto,  ac  a ddymunodcl  arnaf 
ddwj'n  y gwr  icuangc  yma  attat  ti, 
yr  liwn  sydd  ganddo  beth  i’w  ddy- 
wedyd  wrthj-t. 

19  A’r  pen-capten  a’i  cvramerodd 
ef  erbyn  ei  law,  ac  a acth  ág  ef  o’r 
neilidu,  ac  a ofynodd,  Betli  yw  yr 
hyn  sydd  gennyt  i’w  fyncgi  i mi . 


i Exod.  22. 28. 


* pcn.  24.  15, 
21.  a 26.  5. 


' Matt.  22.  23. 
Maro  12. 18. 
Luo  20.  27. 


tper.  25.25 
23.  31. 

Wifr1' 


Anfon  Paul  i Cesarea.  YR  ACTAU.  Tertâlus  yn  ei  gyhuddo. 


'I  Neu,  fwyt- 
na 


h Gwel  nrt 
ddymdych  i 
neo  ddangot 
o honot  y 
p ethau,  hyn 


ii  gwcttiynau. 


20  Ac  efe  a ddywedodd,  » Yr  Iudd- 
ewon  a gyd-fwriadasant  ddeisyf 
arnat  ddwyn  Paul  i waered  y fory 
i’r  cynghor,  fel  pe  baent  ar  fedr 
ymotyn  yn  fanylach  yn  ei  gylch  ef. 

21  Ond  na  chyttuna  di  â hwynt. 
Canys  y mae  yn  cynllwyn  iddo  fwy 
nâ  deugeinwr  o honynt,  y rhai  a 
roisant  ddiofryd,  II  na  bwytta  nac 
yfed,  nes  ei  ladd  ef:  ac  j7n  awr  y 
maent  liwy  yn  barod,  yn  disgwyl 
am  addewid  gennyt  ti. 

22  Y pen-capten  gan  hynny  a 
ollyngodd  y g\\T  ieuangc  ymaith, 
wedi  gorchymyn  iddo  II  na  ddy- 
wedai  i neb,  ddangos  o hono  y 
pethau  hyn  iddo  ef. 

23  Ac  wedi  galw  atto  ryw  ddau 
ganwriad,  cfe  a ddywedodd,  Parot- 
tôwch  ddau  cant  o fllwyr,  i fyned 
hyd  yn  Cesarea,  a dcg  a tliriugain 
o'  wŷr  meirch,  a deucant  o ffyn- 
wewyr,  ar  y drydedd  awr  o’r  nos. 

24  A pharottôwch  ysgrubliaid 
iddynt  i osod  Paul  arnynt,  i’w 
ddwyn  cf-  yn  dd'iogel  at  Ffelix  y 
rhaglaw. 

25  Ac  efe  a ysgrifenodd  lythyr, 
yn  cynnwys  yr  ystyriaeth  yma  : 

2ò  Claudius  ‘ Lysias,  at  yr  ar- 
dderchoccaf  raglaw  Ffelix,  yn  an- 
fon  annerch. 

27  °Y  gwr  hwn  a ddaliwyd  gan 
yr  Iuddewon,  ac  a fu  agos  à’i  ladd 
ganddynt ; ac  a aclmbais  i,  gan 
ddyfod  â llu  arnynt,  gwedi  deall 
mài  Rhufeiniad  ocdd. 

28  A chan  ewyllysio  gwybod  yr 
achos  yr  oeddynt  yn  achwyn  arno, 
mi  a’i  dygais  ef  i waered  i’w  cyng- 
hor  hwynt : 

29  Yr  liwn  y cefais  fod  yn  achwyn 
arno  am  II  arholion  o’u  cyfraith  hwy, 
heb  fod  un  cŵyn  arno  yn  haeddu 
angau,  ncu  rwymau. 

30  A phan  fynegwyd  i mi  fod  yr 
Iuddewon  ar  fedr  cynllwyn  i’r  gwr, 
myfl  a’i  hanfonais  ef  allan  o law 
attat  ti ; ac  a rybuddiais  y cyhudd- 
wyr  i ddywedyd  y pethau  oedd  yn 
ei  erbyn  ef  ger  dy  fron  di.  Bydd 
iach. 

31  Yna  y milwyr,  megis  y gor- 
chymynasid  iddynt,  a gymmerasant 
Paul,  ac  a ’i  dygasant  o hýd  nos  i 
Antipatris. 

32  A tlirannoeth,  gan  adael  i’r 
gwŷr  meirch  fyned  gyd  âg  cf,  hwy 
a ddychwelasant  i’r  castell. 

33  Y rhai,  gwedi  dyfod  i Cesa- 
rea,  a rhoddi  y llythyr  at  y rhag- 
law,  a osodasant  Paul  hcfyd  ger  ei 
fron  ef. 

34  Ac  wedi  i’r  rhaglaw  ddarllcn 
ìj  llythyr , ac  ymofyn  o ba  dalacth 
yr  oedd  efc : a gwybod  mai  o 
Cilicia  yr  ydoedd ; 

35  Mi  a’th  wrandawaf,  eb  efc, 
pan  ddelo  dy  gyhuddwj-r  hefyd. 
Ac  efe  a orchymynodd  ei  gadw  ef 
yn  nadleudy  Herod. 


PENNOD  XXIY. 

1 Paul,  it'edi  ei  gyhuddo  gan  Tertùlue  yr 
areithiwr,  10  yn  atteb  droa  ei  fuchedd  a’i 
athrawiaeth : 24  yn  preyethu  Criat  i’r 

rhaglaw  a’i  wraig.  26  Y rhaglaw  yn 
gobeithio  cael  brib,  eithr  ynofcr:  27  ac  o’r 
diwed'ì,  wrth  fyned  allan  o’i  twydd,  yn 
gadael  Paul  y’  ngharchar. 


AC  ar  ol  pùni  niwrnod,  y daeth 
A a Ananias  yr  arch-offeiriad  i 
waered,  a’r  henuriaid,  ac  un  Ter- 
tùlus  areithiwr ; y rhai  a ymddang- 
osasant  ger  bron  y rhaglaw  yn 
erbyn  Paul. 

2 Ac  wedi  ei  alw  ef  ger  bron, 
Tertùlus  a ddechrcuodd  ei  gy- 
huddo  ef,  gan  ddywedyd, 

3 Gan  em  bod  ni  yn  cael  trwot 
ti  heddwch  mawr,  a bod  pethau 
llwyddiannus  i’r  genedl  lion  trwy 
dy  ragwelediad  di,  yr  ydym  ni  yn 
gwbl,  ac  ym  mhob  man,  yn  eu 
cydnabod.  O ardderchoccaf  Ffelix, 
gyd  â phob  dîolch. 

4 Eitnr,  fel  na  rwystn\ryf  di  ym 
mhellach,  yr  ydwyf  yn  deisyf  arnat, 
o’tli  hynawsedd,  wrando  arnom  ar 
fyr  eiriau. 

5 Oblegid  ni  a gawsom  y gwr 
hwn  yn  bla,  ac  yn  cyfodi  tcrfysg 
ym  mysg  yr  lioll  luddewon  trwy 
y byd,  ac  yn  ben  ar  sect  y Naza- 
reniaid : 

6 b Yr  hwn  a amcanodd  halogi  y 
demi : yr  hwn  hefyd  a ddaliasom 
ni,  ac  a fynnascm  ei  farnu  yn  ol  ein 
cyfraith  ni. 

'7  Eitlir  Lysias  y pen-capten  a 
ddaeth,  a thrwy  orthrech  mawr  a ’i 
dug  ef  allan  o’n  dwylaw  ni : 

8 Ac  a archodd  i’w  gyhuddwyr 
ddyfod  ger  dy  fron  di:  gan  yr 
hwn,  wrth  ei  holi,  y gelli  dy  hun 
gael  gwyhodaetli  o’r  holl  bethau 
am  y rhai  yr  ydym  ni  yu  achwyn 
arno. 

9 A’r  Iuddewon  a gyd-syniasant 
liefyd,  gan  ddywedyd,  fod  y pethau 
hyn  fclly. 

10  A Phaul  a attebodd,  wedi  i’r 
rhaglaw  amneidio  arno  i ddy wedyd, 
Gan  i rni  wybod  dy  fod  di  yn  farnwr 
i’r  genedl  hon  er  ys  llawer  o flyn- 
yddoedd,  yr  j'dwyf  yn  fwy  cysurus 
ỳn  atteb  trosof  fy  hun. 

11  Canj's  ti  ‘a  elli  wybod  nad 
oes  dros  ddeuddeg  diwrnod  er  pan 
ddaethum  i fynu  1 addoli  yn  Jeru- 
salein. 

12  e Ae  ni  chawsant  fl  yn  y deml 
yn  ymddadleu  â neb,  nac  yn 
gwneuthur  terfysg  i’r  l)obl,  nac  yn 
y synagogau,  nac  yn  y ddinas : 

13  Ac  ni  allant  broft  y pethau  y 
maent  yn  awr  yn  achwyn  arnaf  o’u 
plegid. 

14  Ond  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  gy- 
ffesu  i ti,  mai  yn  ol  riy  ffordd  y 
macnt  hwy  yn  ei  galw  yn  heresi, 
felly  jt  wyf  fl  yn  addoli  Duw  fy 
nhadau  ; gan  gredu  yr  holl  bethau 
sydd  ysgrifenedig  yn  y ddeddf  a’r 
prophwydi : 

15  A chennyf  obaith  ar  Dduw, 
yr  hon  y mac  y rhai  hyn  eu  hunain 
yn  ei  disgwyl.  cy  l)ydd  adgyfodiad  y 
meirw,  i’r  cyfiawnion  ac  rr  angliyf- 
iawnion. 

16  Ac  /yn  hyn  yr  ydwyf  fl  fyliun 
yn  ymarfer,  i gael  cydwybod  ddi- 
rwystr  tu  ag  at  Dduw  a dynion,  yn 
wastadol. 

17  Ac  ar  ol  llawer  o flynyddoedd, 
cy  daethum  i wneuthur  cluscnau 
i’m  cenedl,  ac  offrymmau. 

18  *Ar  hynny  rhai  o’r  Iuddewon 


d Edrjeh 
Amos  8.  14. 
peo.  9.  2. 


»pen.  11.  29, 
30.  a 20.  16. 


Gal.  2.  10. 


Dpen.21.26,27. 


Achwyn  ar  Paul  wrth  Ffestus.  YR  ACTAIT. 


Paul  yn  appelio  at  Cesar.  I 


0 Asia  a’m  cawsant  i wedi  fy  nglan- 
háu  yn  y demi,  nid  gyd  â thorf  na 
therfysg. 

19  Y rhai  a ddylasent  fod  ger  dy 
fron  dì,  ac  achwyn,  os  oedd  gan- 
ddynt  ddim  i’m  herbyn. 

20  Neu  ddyweded  y rhai  hyn  eu 
hunain,  os  cawsant  ddim  eamwedd 
ynof,  tra  fum  i yn  sefyll  o flacn  y 
cynghor. 

21  Oddi  eitlir  yr  un  llcf  lion  a 
lefais  pan  oeddwn  yn  sefyll  yn  eu 
plith  ; * Am  adgyfodiad  y meirw 
y’m  bernir  heddyw  gennych. 

22  Pan  glybu  Ffelix  y petliau  hyn, 
efe  a’u  hoedodd  hwynt,  gan  wybod 
yn  hysbysach  y petliau  a berthyn- 
ent  i’r  ffbrdd  lionno ; ac  a ddywed- 
odd,  Pan  ddêl  Lysias  y pen-capten 

1 waered,  mi  a gáf  wybod  eich 
matterion  chwi  yn  gwbl. 

23  Ac  efe  a archodd  i’r  canwriad 
gadw  Paul,  a chael  o hono  esmwyth- 
dra ; ac  *na  lesteiriai  neb  o’r  ciddo 
ef  i’w  wasanaethu,  nac  i ddyfod 
atto. 

24  Ac  ar  ol  talm  o ddyddiau.  y 
daetli  Ffelix,  gyd  â'i  wraig  Drusìla, 
yr  hon  ydoeàd  Iuddewes,  ac  a 
yrrodd  am  Paul,  ac  a’i  gwrandaw- 
odd  ef  ynghylch  y ff’ydd  yng 
Nghrist. 

25  Ac  fel  yr  ocdd  efe  yn  ymres- 
ymmu  am  gyfiawnder,  a dirwest, 
a’r  farn  a fydd,  Ffelix  a ddychryn- 
odd,  ac  a attebodd,  Dos  ymaith 
ar  hyn  o amser;  a phan  gaffwyf 
fi  amser  cyfaddas,  mi  a alwaf  am 
danat. 

26  A chan  obeitliio  hefyd  y 
rhoddid  arian  iddo  gan  Paul,  er  ei 
ollwng  ef  yn  rhydd:  o herwydd 
paham  efe  a anfonodd  am  dano  yn 
fynychach,  ac  a cliwedleuodd  âg  cf. 

27  Ac  wedi  cyflawni  dwy  flynedd, 
v daeth  Porcius  Ffestus  yn  lle 
‘Ffelix.  A * Ffelix  yn  ewyllysio 
gwneutliur  cymmwynas  i’r  Iudd- 
ewon,  a adawodd  Paul  yn  rhwym. 

PENNOD  XXV. 

luddewon  yn  achwyn  ar  Paul  ger  hroit 


üNeu,  Ac 
wedi  trigo 
yn  eu  myag 
ftiry  nâ  denr 


11  ac  yn  appelio  at  Cesai  . _ - 

Ffeatus  yn  hytbytu  ei  achos  ef  i f i 
Agrippa,  23  a’i 


idi  hynny 


ef  ger 


ei  ddiheurô  ef,  na.  wnaethai  efe 
haeddai  farwolaeth. 

FFESTUS  gan  liynny,  wedi  dy- 
fod  i’r  dalaeth,  ar  ol  tri  diwr- 
nod  a aeth  i fynu  i Jerusalem  o 

2  Yna  yr  ||  ymddangosodd  yr  arch- 
offeiriad  a phennaethiaid  yr  Iudd- 
ewon,  ger  ei  fron  ef,  yn  crbyn  Paul, 
ac  a ymbiliasant  ág  ef, 

3  Gan  geisio  ffafr  yn  ei  erbyn  ef, 
fel  y cyrchai  efc  ef  i Jerusalem, 
gan  wneuthur  cynllwyn  i’w  ladd  ef 
ar  y ffordd. 

4  A Ffestus  a attebodd,  y cedwid 
Paul  yn  Cesarea,  ac  yr  ái  efe  ei 
hunj/no  ar  fyrder. 

5  Y rhai  gan  hynny  a allant  yn 
eich  mysg,  eb  efe,  deuant  i waered 
gyd  â mi,  ac  od  oes  dim  drwg  yn  y 
gwr  hwn,  cyhuddant  ef. 

6  II  A phryd  na  thrigasai  efe  gyd-â 

hwy  dros  ddeng  niwrnod,  cfc  a aetli 


i waered  i Cesarea ; a tlirannoeth 
efe  a eisteddodd  yn  yr  orsedd,  ac 
a archodd  ddwyn  Paul  atto. 

7 Ac  wedi  ei  ddyfod,  yr  Iuddewon 
a ddacthent  o Jerusalem  i waered, 
a safasant  o’i  amgylch,  ac  a ddyg- 
asant  lawer  o achwynion  trymion 
yn  erbyn  Paul,  y rhai  nis  gallent 
eu  profi. 

8 Ac  yntau  yn  ei  ymddiffyn  ei  hun, 
«Ni  pnechais  i ddim,  nac  yn  erbyn 
cyfráìth  yr  Iuddewon,  nac  yn  erbyn 
y deml,  nac  yn  erbyn  Cesar. 

9 Eithr  Ffestus, 2 3 4 5  6 *yn  chwennych 
dangos  ffafr  i’r  Iuddewon.  a atteb- 
odd  Paul,  ac  a ddywedodd,  A fynni 
di  fyned  i fynu  1 Jerusalem,  i’th 
farnu  yno  ger  fy  mron  i am  y peth- 
au  hyn  ? 

10  A Phaul  a ddywedodd,  0 flaen 
gorsedd-faingc  Cesar  yr  wyf  fi  yn 
sefyll,  lle  y mae  yn  rliaid  fy  marnu; 
ni  ẁnaethum  i ddim  cam  á’r  Iudd 
ewon,  megis  y gwyddost  ti  yn  dda. 

11  «Canys  os  ydwyf  yn  gwneuthur 
cam,  ac  os  gwneuthum  ddim  yn 
haeddu  angau,  nid  wyf  yn  gwrthod 
marw : eitnr  onid  oes  dim  o’r  peth- 
au  y mae  y rhai  hyn  yn  fy  ngliy- 
huddo,  ni  ddichon  neb  fy  rhoddi 
iddynt.  11  Appèlio  yr  wyf  at  Cesar. 

12  Yna  Ffestus,  wedi  ymddiddan 
á’r  cynghor,  a attebodd,  A appèl- 
iaist  ti  at  Cesar  ? at  Cesar  y cai  di 
fyned. 

13  Ac  wedi  talm  o ddyddiau, 
Agrippa  y brenhin  a Bernice,  a 
ddaethant  i Cesarea  i gyfarch 
Ffestus. 

14  Ac  wedi  iddynt  aros  yno  lawcr 
o ddyddiau,  Ffestus  a fynegodd  i’r 
brenliin  hanes  Paul,  gan  ddywedyd 
eY  mae  yma  ryw  wr  wedi  ci  adael 
gan  Ffelix  y’ngharchar : 

15  Ynghylch  yr  hwn,  pan  oeddwn 
yn  Jerusalem,  jt  ||  ymddangosodd 
arcli-offeiriaid  a henuriaid  yr  Iudd- 
ewon  ger  bron,  gan  ddeisyf  cael 
barn  yn  ei  erbyn  ef. 

16  I’r  rhai  yr  attebais,  nad  oedd 
arfer  y RhufeinwjT  roddi  neb  rhyw 
ddyn  i’w  ddifetha,  nes  cael  o’r  cy- 
hu’ddol  ei  gyhuddwyr  yn  ei  wyneb, 
a chael  lle  i’w  ymddiffyn  ei  hun 
rhag  y cŵyn. 

17  Wedi  eu  dyfod  hwy  yma  gan 
liynny,  heb  wncuthur  dim  oed, 
trannoeth  mi  a eisteddais  ar  yr 
orsedd-faingc,  ac  a orchymynais 
ddwyn  y gwr  ger  bron. 

18  Am  yr  hwn  ni  ddug  y cyhudd 
wyr  i fynu  ddim  acliwyn  o’r  pctli- 
au  yr  ocddwn  i yn  tybied : 

19  Ond  yr  oedd  ganddynt  vn  ei 
erbvn  ef  ryw  ymofynion  ynghyleh 
cu  coel-grefydd  eu  hunain,  ac  yng 
hylch  un  ícsu  a fuasai  farw,  yr 
l)wn  a daerai  Paul  ei  fod  yn  fyw. 

20  A myfi,  yn  II  anbysbys  i ymofyn 
am  hyn,  a ddywedais,  a fynnai  efe 
fyned  i Jerusalem,  a’i  farnu  yno 

“SfeẄcriPau.appó.lo.'w 
gadw  i II  wybyddiaeth  Augustus,  nn 
a erchais  êi  gadw  ef  hyd  oni  allwn 
ci  anfon  ef  at  Cesar. 

22  Yna  /Agrippa  a ddywedodd 
wrth  Ffestus,  Minnau  a cwyllysiwn 


’pen.  6.  13.  a 
24.12.a28.17. 

tpen.  24.27. 
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Paul,  o Jlaert  Agrippa,  YR  ACTAU.  yn  mynegi  am  ei  droedigaeth. 


22.  18.  a 26. 
4.  a 49.  10. 
Deut.  18.  15. 


40.  10. 
Jer.  23.  5. 
33.  14. 


glywed  y dyn.  Yntau  a ddywed- 
odd,  Ti  a gai  ei  glywed  ef  y fory. 

23  Trannoeth  gan  hynny,  wedi 
dyfod  Agrippa  a tíerniee,  â rhwysg 
fawr,  a myned  i mewn  i’r  orsedd, 
â’r  pen-capteniaid,  a phendefigion 
y ddinas,  wrth  orchymyn  Ffestus  fe 
a ddygwyd  Paul  ger  bron. 

24  À Ffestus  a ddywedodd,  0 fren- 
hin  Agrippa,  a chwi  wýr  oll  sydd 
gyd  â ni  yn  bresennol,  chwi  a 
welwch  y dyn  hwn,  oblegid  pa  un 
y galwodd  holl  li'aws  yr  íuddewon 
arnaf  fi,  yn  Jerusalem  ac  yma,  gan 
lefain,  a na  ddylai  efe  fyw  yn  hŵy. 

25  Eithr  pan  ddèallais  h na 
wnaethai  efe  ddim  yn  haeddu  ang- 
au,  ac  yntau  ei  liun  wedi  appèlio  at 
Augustus,  mi  a fernais  ei  ddanfon 
ef. 

26  Am  yr  hwn  nid  oes  gennyf 
ddim  sicrwydd  i’w  ysgrifenu  at  fy 
arglwydd.  0 herwydd  paham  mi 
a’i  dygais  ef  ger  eich  bron  chwi,  ac 
yn  enwedig  ger  dy  fron  di,  O fren- 
hin  Agrippa  ; fel,  wcdi  ei  holi  ef,  y 
caffwyf  ryw  beth  i’w  ysgrifenu. 

27  Canys  allan  o reswm  y gweiaf 
fl  anfon  carcharor,  heb  hysbysu 
hefyd  yr  achwynion  a fyddo  yn  ei 
erbyn  ef. 


PENNOD  XXVI. 

2 Paul,  y'ngŵyM  Agrippa,  yn  dangos 
fuchedd  o'i  febyd;  12  ac  mor  rhyfcddol  y 
troiaid  ac  y gahoeaid  ef  ifod  yn  apostol.  24 
Ffestus  yn  taeru  ei  fo  l ef  wedi  ynfydu: 
yntau  ar  hynny  yn  atteb  yn  llanai  ld.  28 
Agrippa  y'mrun  myned  yn  Oristion.  31 
Yr  holl  gynnulleidfa  in  ei  farnu  cf  yn 
ddieuog. 


AC  Agrippa  a ddywedodd  wrth 
Paul,  Y mae  cennad  i ti  i ddy- 
wedyd  drosot  dy  hunan.  Y na  Paul 
a estynodd  ei  làw,  ac  a’i  hymddiff- 
ynodd  ei  liun. 

2 Yr  ydwyf  yn  fy  nhybied  fy  hun 
yn  ddedwydd,  O frenhin  Agrippa, 
gan  fy  mod  yn  cael  fy  yinddiftýn  fy 
hun  ger  dy  fron  di  hcddyw,  am  yr 
holl  lietliau  yr  acliwynir  arnaf  gan 
yr Iuddewon  ; 

‘3  Yn  bendifaddeu  gan  wybod  dy 
fod  dl  yn  gydnabyddus  à’r  holl 
ddefodaü  a’r  liolion  sydd  ym  mhlith 
yr  Iuddewon.  O herwydd  paham  yr 
ydwyf  yn  dcisyf  arnat  fy  ngwrando 
i yn  ddîoddefgar. 

4  Fy  muchedd  i o’m  mebyd,  yr 
hon  oedd  o’r  declireuad  ym  inhlith 
fy  nghenedl  yn  Jerusalem,  a ŵyr  yr 
Iuddewon  olî, 

5  Y rfiai  a’m  hadwaenent  i o’r 
dechreu  (os  mynnant  dystiolaethu) 
mai  yn  ol  «y  sect  fanyîaf  o’n  cref- 
ydd  ni,  y bûm  i fyw  yn  Pharisead. 

6  Àc.  yn  awr,  am  obaitli  Jvr  addew- 
id  a wnaed  i’n  tadau  gan  Dduw,  yr 
wyf  yn  sefyll  i’m  barnu : 

7  î’r  hôn  addeieid  y mac  ein 
deuddeg  llwyth  ni,  llneb  dor  yn 
gwasanaethu  Duw  nos  a dydd,  yn 
gobeithio  dyfod.  Am  yr  hwn 
obaith  yr  achwynîr  arnaf,  0 fren- 
hin  Agrippa,  gan  yr  Iuddewon. 

8  Pa  beth?  ai  anghredadwy  y 
bernir  gennych  chwi,  y cyfyd  Duw 
y meirw  ? 

9  Minnau  yn  wir  a dybiais  ynof 
fy  hun,  fod  yn  rhaid  i mi  wneuthur 


llawer  o bethau  yn  erbyn  enw  Iesu 
o Nazareth. 

10  c Yr  hyn  licfyd  a wneutlium  yn 
Jerusalem : a llawer  o’r  saint  a 
geuais  i mewn  carcharau,  wedi 
derbyn  awdurdod  gan  yr  arch- 
offeiriaid  ; ac  wrth  eu  difetha,  mi  a 
roddais  farn  yn  eu  herbyn. 

11  Ac  ym  mhob  synagog  yn  fynych 
mi  a’u  cospais  hwy,  ac  a 'u  cymliell- 
ais  i gablu  ; a chan  ynfydu  yn  fwy 
yn  eu  herbyn,  mi  a 'u  herlidiais  hyd 
ddinasoedd  dieithr  hefyd. 

12  ^Ac  yn  liyn,  a myfi  yn  myned  i 
Damascus  âg  awdurdod  a chennad 
oddi  wrth  yr  arch-offeiriaid, 

13  Ar  liaiiner  dydd,  O frenhin,  ar 
y ffordd,  y gwelais  oleuni  o’r  nef, 
mwy  nâ  disgleirdcb  yr  liaul,  yn 
disgleirìo  o’m  hamgylcli,  a’r  rhai 
oedd  yn  ymdaith  gyd  â mi. 

14  Ac  wedi  i ni  òll  syrthio  ar  y 
ddaear,  mi  a glywais  leferydd  yn 
llefaru  wrthyf,  ac  yn  dywedyd  yn 
Hebraeg,  Saul,  Saul,  paham  yr 
ydwyt  yn  fý  erlid  i ? Caled  yw  i ti 
wingo  yn  erbyn  y symbylau. 

15  Ac  mi  a ddywedais,  Pwy  wyt  ti, 
Arglwydd?  Ac  efe  a ddywedodd, 
Myft  yw  Iesu,  yr  hwn  yr  wyt  ti  yn  ei 
erlid. 


16  Eithr  cyfod,  a saf  ar  dy  draed : 
canys  i hyn  yr  ymddangosais  i ti, 
i’th  osod  di  yn  weinidog  ac  yn  dyst 
o’r  pethau  a welaist,  ac  o’r  pethau 
yr  ymddangosaf  i ti  ynddynt ; 

17  Gan  dy  wared  di  oddi  wrtli  y 
bobl,  a’r  Cenhedloedd,  at  y rhai  yr 
ydwyf  yn  dy  anfon  di  yr  awrhon, 

18  CI  agoryd  eu  llygaid,  ac  fì’w 
troi  o dywỳllwch  i " oleuni,  ac  o 
feddiant  Sàtan  at  Dduw ; fel  y 
derbyniont  faddeuant  pechodau,  a 

0 chyfran  ym  mysg  y rhai  a sanct- 
eiddiwyd  trwy  y ffì’dd  sydd  ynof  tì. 

19  Am  ba  achos,  O frenhin  Agrip- 
pa,  ni  bûm  anufudd  i’r  weledigaeth 
nefol : 

20  Eithr  *mi  a bregethais  i’r  rhai 
yn  Damascus  yn  gyntaf,  ac  yn  Je- 
rusalem,  a thros  holl  wlad  Judea, 
ac  i’r  Cenhedlocdd ; ar  iddynt 
edifarhâu,  a dychwelyd  at  Dduw, 
a gwneuthur  ‘gweithredoedd  addas 

1 edifeirwch. 

21  O aclios  y pethau  hyn  *yr 
Iuddewon  a’nÒ  daliasant  i yn  y 
deml,  ac  a geisiasant  fy  lladd  i d'u 
dwylaw  eu  hun. 

22  Am  hynny,  wcdi  i mi  gael  hclp 
gan  Dduw,  yr  wyf  fi  yn  aros  hyd  y 
dydd  hwn,  gan’dystiolaethu  i fych  - 
an  a mawr,  ac  liebddywedyd  dim 
amgen  nag  a ddywedäsai  y pro- 
phwydi  a Moses,  y dclent  i ben  ; 

23  Y d'ioddefai  Crist,  ac  ly  bj'ddai 
efe  yn  gyntaf  o adgyfodiad  y meirw, 
ac  y dangosai  olèuni  i’r  bobl,  ac 
i’r  Cenhedloedd. 

24  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  dywedyd 
y pethau  hyn  trosto.  Ffestus  a ddy- 
wedodd  â llef  uchel,  Paul,  «yr  wyt 
ti  yn  ynfydu  ; llawer  o ddysg  sydd 
yn  dy  yrru  di  yn  ynfyd. 

25  Ac  efe  a ddywedodd,  Nid  wyf  fl 
yn  ynfydu,  0 ardderchoccaf  Ffes- 
tus ; eithr  geiriau  girìrionedd  a 
sobrwydd  yr  wyf  fi  yn  eu  hadrodd. 


‘Es.  35.  5.  a 
42.  7. 

Luo  1.  79. 


'i  pen.  9. 20,22. 
a 13,  a 14,  a 
17,  a 18,  a21. 


i Matt.  3.  8. 


ipen.  21.30. 


/1  Cor.  15.20. 
Col.  1.18. 
Dat.  1.  5. 
mLuc2.  32. 


Mordaith  berì/glus  Paul.  YR  ACTAIT. 


Tìjnimestl  fawr  yn  codù 


26  Canys  v brenhìn  a ẁyr  oddi 
wrth  y pethau  hyn,  wi-th  yr  iiwn  yr 
wvf  fl  yn  llefaru  yn  hýf.  O her- 
wydd  nid  wyf  yn  tybicd  fod  dim  o’r 
pethau  livn  yn  guddicdig  rhagddo  ; 
oblegid  nid  mewn  congl  y gwnaed 
hyn. 

27  0 frenhin  Agrippa,  A wyt  ti 
yn  credu  i’r  prophwydi?  mi  a wn 
dy  fod  yn  credu. 

28  Ac  Agrippa  a ddywedodd  wrtli 
Paul,  Yr  wyt  ti  o fewn  ychydig  i m 
hynnill  i fod  yn  Gristion. 

29  A Phaul  a ddywedodd,  <>  Mi  a 
ddymunwn  gan  Dduw,  o fewn 
ycliydig,  ac  yn  gwbl  oll,  fod  nul 
tydi  yn  unig,  ond  pawb  hefyd  ar 
sydd  yn  fy  ngwrando  lieddyw,  yn 

ag  wyf  fl,  ond  y rhwymau 


gyfryŵ  ; 
hyn. 


í’pen.  23.  9.  a 
25.  25. 


30  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn, 
cyfodcald  y brcnhin,  a'r  rhaglaw,  a 
Bernice,  a’r  rhai  oedd  yn  eistcdd 
gyd  à liwynt. 

31  Ac  wedi  iddynt  fyned  o’r 
neilldu,  hwy  a lefarasant  wrth  eu 
gilydd,  gan  ddywedyd,  pNid  yw  y 
dyn  hwn  yn  gwneuthur  dim  yn 
haeddu  angau,  neu  rwymau. 

32  Yna  v dvwedodd  Agrippa  wrth 
Ffestus,  Fe  allasid  gollwng  y dyn 
yma  ymaith,  <?oni  buasai  ìddo 
appèliò  at  Cesar. 

PENNOD  XXVII. 

1 Paul,  wrth  forio  tuaRhufain.  10  yn  rhag- 
ddywedyd  p.-rygl  y daeth  ; U ae  heb  gael 
eigoelio  ; 14  hwythauynr"-'  "« tatbídratoae 


hynny  yn  dyfod 


, y dymnlestl ; ‘ 
arnynb ; 22,  34,  44  ac  e 
i gỳd  i dir  yn  dd'iangol. 

APHAN  ® gyttunwyd  forio  o 
lionom  ymaith  i’r  Ital,  hwy  a 
roisant  Paul,  a rhyw  garcharorion 
eraill,  at  ganwriad  a’i  enw  Julius,  o 
fyddi’n  Augustus. 

2 Ac  wedi  drmgo  1 long  o Adra- 
mytium,  ar  fedr  hwylio  i dueddau 
Asia,  ni  a aethom  allan  or  portli- 
ladd,  a chyd  â ni  yr  oedd  6Aristar- 
chus,  Macedoniad  o Thessalomca.  # 
3 A thrannoeth  ni  a ddygwyd  1 
waered  i Sidon.  A Julius  a ytn- 
ddûgcyn  garedigol  tu  ag  at  Paul.ac 
a roddes  iddo  gennad  i fyned  at  ei 
gvfeillion  i gael  ymgeledd. 

4 Ac  wedi  myned  oddi  yno,  m a 
hwyliasom  dan  Cyprus,  am  fod  y 
gwYiitoedd  yn  wrthwynebus. 

5 ‘Ac  wedi  hwylio  o honom  dros 
y môr  sydd  ger  ílaw  Ciliciaa  Pham- 
phylia,  ni  a ddaethom  i Myra,  dinas 

J6  Ac^yno  y canwriad,  wedi  cael 
llong  o Alexandria  yn  bwylio  1 r 
Ital,  a’n  gosododd  ni  ynddi. 

7 Ac  wedi  i ni  hwylio  yn  anniben 
lawer  o ddyddiau,  a dyfod  yn  l>nn 
ar  gyfer  Cnidus,  am  na  adawat  y 
mt  i ni ; ni  a hwyliasotn  îs  law 


yr  II  ympryd  weithian,  Paul  a gyng-  j 
‘horodd,  „ 1 

10  Gan  ddywedyd  wrthynt,  Ha 

wŷr,  yr  wyf  yn  gweled  y bydd  yr 
hynt  hon  ynghyd  â sarhâd  aeholled 
fawr,  nid  vn  unig  am  y llwyth  a’r 
llong,  eithr  am  cin  heinoes  m 
hefyd.  - , 

11  Eithr  y canwriad  a gredodd  t 

lywydd  ac  i iterchcn  y llong,  yn 
fwy  nag  i’r  pethau  a ddywedid  gan 
Paul.  , , , , 

12  A chan  fod  y porthladd  yn 

anghyfleus  i auafu,  y rhan  fwyaf  a 
roisant  gynghor  i ymado  oddi  yno 
liefÿd,  os  gallent  ryw  fodd  gyr- 
haeddyd  hvd  Phenice,  i auafu  yno ; 
yr  hwn  sydd  borthladd  yn  Creta,  ar 
gyfer  y deau-orllewin,  a’r  gogledd- 
orllewin.  , , , . 

13  A plian  chwythodd  y deheu- 
wynt  yn  araf,  hwynt-liwy  yn  tybied 
cael  eu  meddwl,  gan  godi  hwy- 
liau , a foriasant  heibio  yn  agos  i 

^íTond  cyn  nemmawr  Hcyfododd 
yn  ei  herbyn  lii  wynt  tymliestlog, 
vr  liwn  a elwir  Euroclydon. 

‘15  A plian  gipiwyd  y llong,  ac 
heb  allu  gwrthwynelm  y gwynt,  ru 
a ymroisom,  ac  a ddygwyd  gyd  a r 
ciwynt. 

16  Ac  wedi  i ni  redeg  gpns  ynys 
fechan  a elwir  Clauda,  braidd  y 
gallasom  gael  y bád : 

17  Yr  hwn  a godasant  ì fynu,  ac 
a wnaethant  gynnorthwyon,  gan 
wregysu  y llong  oddi  dam:  a hwjr 


Yr  jrapryd 
jdoedd  »r  y 
degfed  dydd 


II  Crëta'  ar  gyfer  Salmone. 

8 Ac  wedi  i ni  yn  bnn  fyned 
lieibio  iddi,  ni  a ddaethom  ì ryw  le 
a elwir  Y porthladdoedd  prydferth, 
yr  hwn  yr  oedd  dinas  Lasea  yn  agos 

U9  Ac  wedi  i dalm  o amser  fyned 
heiliio,  a l>od  ìnorio  weithian  yn 
enbyd,  o herwydd  hefyd  ddarfod 


wregysu  y uong 

yn  ofni  rhag  syrthio  ar  sugn-draeth 
wedi  gostwng  yr  hwyl,  a ddygwyd 
felly 

18  Â ni  vn  flin  iawn  arnom  gan  y 
dymmestl,  drannoeth  liwy  a ysgafn- 

«M  *.b«Tla80ni . 
à’n  dwylaw  ein  hunain  daclau  y 

^A^phan  nad  oedd  na  haul  na 
sêr  vn  ymddangos  dros  lawer  o 
ddyddiau,  a thymmestl  md  bychan 
yn  pwyso  arnom,  pob  gobaith  > 
byddem  cadwedig  a ddygwyd  oddi 

arnom  o hynny  allan. 

21  Ac  wedi  bod  hn*  ddirwest,  yna 
V safodd  Paul  yn  cu  cauol  hwy, 
ac  a ddywedodd,  lla  wŷr,  chwi  a 
ddylasech  wrando  arnaf  fl,  a poa 
heb  ymadaw  o Crcta,  ac  ynmll  j 
sarhád  yma  a’r  golled. 

22  Ac  vr  awrhon  yr  wyf  jn  eich 
cynghori  chwi  i fod  yn  gysurus: 
canys  ni  bydd  colled  am  emioes  un 

0 honoch,  ond  am  y llong  yn  unig. 

23  Canys  safodd  yn  fy  ymyl  y nos 
hon  angel  Duw,  yr  hwn  a m pîau, 
a’r  hwn  yr  wyf  yn  ci  addoli, 

24  Gan  ddywedyd,  Nac  pfna, 
Paul ; rhaid  i ti  sefyll  ger  bron 
Cesar:  ac  wele.  rhoddes  Duw  1 ti  j 
rhai  oll  sydd  yn  morio  gj'd  â thí. 

25  Am  hynny,  ha  wẃ,  cyrnmer 
wch  gysur:  canys  yr  'yyf  fl  jn  cr®.d“ 

1 Dduw,  mai  felly  y bydd,  yn  ol  y 
modd  v dywedwyd  i mì. 

26  Ond  «mae  yn  rliaid  eln  bwrw  ni 

^^Yíwedi  dyfod  y bedwaredd 
nos  ar  ddeg,  fe  a ddigwyddofld,  a nH 


i Y llong  yn  torri. 


YR  ACTAU. 


Paul  yn  dyfod  i Rufain. 


»1  8am.  9.  13. 
Ioan  0.  11. 
lTim.4.3,4. 


yn  mono  yn  Adria.ynghylch  hanner 
nos,  dybied  o’r  morwyr  eu  bod  yn 
nesâu  i ryw  wlad. 

28  Ac  wedi  iddynt  blymio,  liwy 
a’i  cawsant  yn  ugain  gwrhyd:  ac 
wedi  myned  ychydig  pellach,  a 
phlymio  drachefn,  hwy  a’i  cawsant 
yn  bymtheg  gwrhyd. 

29  Ac  a hwy  yn  ofni  rhag  ||  i ni 
syrthio  ar  leoedd  geirwon,  wedi 
iddynt  fwrw  pedair  angor  allan  o'r 
llyw,  hwy  a ddeisyflasant  ci  myned 
hi  yn  ddydd. 

30  Ac  fel  yr  oedd  y llongwyr  vn 
ceisio  ffbi  allan  o’r  Uong,  ac  wedi 
gollwng  y bâd  i waerecl  i’r  môr,  vn 
rhitii  bod  ar  fedr  bwrw  angorau  o’r 
pen  blaen  i’r  llong, 

31  Dywedodd  Paul  wrth  y canwr- 
iad  a’r  milwyr,  Onid  erys  y rhai  hyn 
yn  y llong,  ni  ellwch  chwi  fod  yn 
gadwedig. 

32  Yna  y torrodd  y milwyr  raffau 
y bâd,  ac  a adawsant  iddo  syrthio 
ymaith. 

33  A thra  yr  ydoedd  hi  yn  dydd- 
hâu,  Paul  a eiriolodd  ar  bawb  gym- 
meryd  lluniaeth,  gan  ddvwedvd, 

Heddyw  yw  y pedwerydd  (ìydd  ar 
ddeg  yr  ydych  chwi  yn  disgwyl,  ac 
yn  aros  ar  eich  cythlwng,  heb  gym- 
meryd  dim. 

34  O herwydd  paham  yr  ydwyf 
yn  dymuno  arfioch  gymmeryd  llun- 
iaeth  ; oblcgid  hyn  sydd  er  iechyd  i 
chwi : canys  /blewvn  i’r  un  o honoch 
ni  syrth  oddi  ar  ei  ben. 

35  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn  efe 
a gymmerodd  fara,  ac  sa.  ddiolch- 
odd  i Dduw  yn  eu  gŵydd  hwynt  oll, 
ac  a ’i  torrodd,  ac  a ddechreuodd 
fwytta. 

36  Ac  yr  oeddynt  bawb  wedi  oedd  t?roe*dd  i'  bennaetli  yr'ynrs 

Ä/tn,uSíeVr  * Sy"‘-  I í'1  & 

37  Ac  yr  oeddem  yn  y llong  i gŷd, 
yn  ddau  cant  ac  un  ar  bymtlieg  a 
thriugain  o eneidiau. 


Ac  wedi  eu  digoni  o luniaeth, 
hwy  a ysgafnhasant  y llong,  gan 
fwrw  y gwenith  allan  i’r  môr. 

39  A phan  aeth  hi  yn  ddydd,  nid 
oeddynt  yn  adnabod  y tir:  ond  hwy 
a ganfuant  ryw  gilfach  a glàn 
iddi;  i’r  hon  y cynghorasant,  os 
gallent,  wthio  y ilong  iddi. 

40  Ac  wedi  iddynt  ilgodi  yr  ang- 
orau,  ||  hwy  a ymollyngasant  i’r 
môr,  ac  a ollyngasant  hefyd  yn 
rhydd  rwymau  y llyw,  ac  a godasant 
yr  liwyl  i’r  gwynt,  ac  a geisiasant  v 
lan. 

41  Ac  wedi  i ni  syrthio  ar  le 
deufor-gyfarfod,  *hwy  a wthiasant 
y llong : a’r  pen  blaen  iddi  a lyn- 
odd,  ac  a safodd  yn  ddîysgog ; eithr 
y pen  ôl  a ymddattododd  gan  nerth 
y tonnau. 

42  A chynghor  y milwyr  oedd, 
ladd  y carcharorion,  rhag  i neb  o 
honynt  noflo  allan,  a diangc  ymaith. 

43  Ond  y canwriad,  yn  ewyllysio 
cadw  Paul,  a rwystrodd  iddynt  eu 
liamcan  ; ac  a archodd  i bawb  a’r 
a fedrai  noflo,  ymfwrw  yn  gyntaf 
i'r  mor,  a myned  allan  i’r  tir : 

44  Ac  i’r  lleill,  rhai  ar  ystyllod, 
(c  eraill  ar  ryw  ddrylliau  o’r  llong. 


Ac  felly  y digwyddodd  ddyfod  o 
bawb  i dir  yn  ddì'angol. 

PENNOD  XXVIII. 

1 Paul,  wedi  torri  y llong  arno,  yn  c, 
dderbyn  yn  rhywiogaidd  gan  y barba 
5 r wiber,  ar  ei  law  ef,  heb  wneuthu , 
niwed : 8 ac  yntau  yn  iachâu  Uawer  o g, 
au  yn  yr  ynye.  11  Uwynt-hwy  yn  « 
ymaith  tu  a Rhufain.  17  Yntau  yn  mÿnegi 
t r Iuddewon  achoe  ei  ddyfodiad.  24  Wedi 
iddo  bregethu,  rhai  yn  credu,  a rhai  hcb 
gredu:  30  ac  yntau  er  hynny  yn  pregethu 
yno  ddwy  flynedd. 

AC  wedi  iddynt  ddi'angc,  yna  y 
. gwybuant  mai  ||  Melita  y gel- 
wid  «yr  ynys. 

2 A’r  barbariaid  a ddangosasant 
i ni  fwyneidd-dra  nid  bychan : 
oblegid  hwy  a gynneuasant  dân,  ac 
a’n  derbyniasant  ni  oll  o herwvdd  y 
gawod  gynnrychiol,  ac  o herwvdd 
yr  oerfel. 

3 Ac  wedi  i Paul  gynnull  ynghyd 
lawer  o llfriw-wŷdd,  a’u  dodi  ar  v 
tan,  gwiber  a ddaeth  allan  o’r 
gwres,  ac  a lynodd  wrth  ei  law  ef 
4 A phan  welodd  y barì;ariaid  y 
bwystfll  y’nghrôg  wrth  ei  law  ef, 
hwy  a ddywedasant  wrth  eu  gilydd 
Yn  sicr  llawruddiog  yw  y dyn  hwn’ 
yr  hwn,  er  ei  ddiange  o’r  mór,  ni’ 
adawodd  dialedd  iddo  fyw. 

5 Ac  efe  a ysgydwodd  y bwystfll 
ì’r  tân,  ac  &ni  oddefodd  ddim  niwed. 

6 Ond  yr  oeddynt  hwy  yn  dis- 
gwyl  iddo  ef  chwyddo,  neu  syrthio 
yn  ddisymmwth  yn  farw.  Eithr 
wedi  iddynt  hir-ddisgwyl,  a gweled 
nad  oedd  dim  niwed  yn  digwydd 
iddo,  hwy  a newidiasant  eu  medd- 
wl,  ac  'a  ddywedasant  mai  duw 
oedd  efe. 

T .Ynghylch  y man  hwnnw  yi 


„ ,,  (}er- 

bymodd  ni,  ac  a’n  llettyodd  dridiau 
}rn  garedig. 

8  A digwyddodd,  fod  tad  Publius 


„ Jaul  fyncd 

ì raewn,  a <*gwedd'io,  cfe  a ddododd 
ei  ddwylaw  arno  ef,  ac  a’i  hiachâ- 
odd. 

9 Felly  wedi  gwneuthur  hyn,  y 
lleill  hefyd  y rhai  oedd  â lieintiau 
arnynt  yn  yr  ynys,  a ddaethant 
atto,  ac  a iachâwyd : 

10  Y rhai  hefýd  a’n  parchasant 
m a llawèr  o urddas ; a phan  oedd- 
ym  yn  ymadael,  liwy  a’;i  Ilwyth- 
asant  ni  â phethau  anghenrheidiol. 

11  Ac  -wedi  tri  mis,  yr  aethom 
ymaith  mewn  llong  o Alexandria, 
yr  hon  a auafasai  yn  yr  ynys ; a’i 
harwydd  hi  oedd  Castor  a Phòlux. 

12  Ac  wedi  ein  dyfod  i Syracusa, 
ni  a drigasom  yno  dridiau. 

13  Ac  oddi  yno  wedi  myned  oddi 
amgylch,  ni  a ddaethom  i Rhegium. 
Ac  ar  ol  un  diwrnod  y deheu-wynt 
a chwythodd,  ac  ni  a ddaethom  yr 
ail  dydd  i Puteoli : 

14  Lle  y cawsom  frodyr,  ac  y 
dymunwyd  arnom  aros  gyd  â liwvnt 
saith  niwrnod : ac  felly  ni  a ddaeth- 
om  i Rufain. 

15  Ac  oddi  yno,  pan  glybu  y 
brodyr  am  danom,  liwyaddaethant 
in  cyfarfod  ni  hyd  Appii-ffbrum, 


Paid  yn  dangos  ei  alwad 
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/ pen.  21.  33. 
ffpen.22. 24.  i 


' pen.  25.  M. 


pen.  26. 6, 7. 
tpen.28.  29. 
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a’r  Tair  tafarn  : y rliai  pan  welodd 
Paul,  efe  a ddîolchodd  i Dduw,  ac 
i gynitnerodd  gysur. 

16  Eithr  pan  ddaethora  i Rufain, 
y canwriad  a roddes  y carcharorion 
at  ben-capten  y llu ; eithr  «cenhad- 
wyd  i Paul  aros  wrtho  ei  hun,  gyd 
â milwr  oedd  yn  ei  gadw  ef. 

17  A digwyddodd,  ar  ol  tridiau, 
alw  o Paul  ynghyd  y rhai  oedd 
bennaf  o’r  Iuddewon.  Ac  wcdi 
iddynt  ddyfod  ynghyd,  efe  a ddy- 
wedodd  wrthynt,  Ha  wŷr  frodyr, 
er  na  wnaetlium  i ddira  yn  erbyn 
y bobl,  na  defodau  y tadau,  etto 
/mi  a roddwyd  yn  garcharor  o Je- 
rusalera  i ddwylaw  y Rhufeinwyr. 

18  Y rhai,  ffwedi  darfod  fy  holi,  a 
fynnasant  fy  ngollwng  ymaith,  am 
nad  oedd  dim  achos  angau  ynof. 

19  Eithr  am  fod  yr  Iuddewon  yn 
dywedyd  yn  erbyn  hyn,  h tni  a 
yrrwyd  i appèlio  at  Cesar ; nid  fel 
pettai  gennyf  beth  i achwyn  ar  fy 
nghenedl. 

20  Am  yr  achos  hwn  gan  hynny 
y gelwais  am  danoch  chwi,  i’c/i 
gweled,  ac  i ymddiddan  â chm: 
canys  *o  achos  gobaith  Isracl  y’m 
rhwymwyd  i â’r  * gadwyn  hon. 

21  A hwythau  a ddywedasant 
wrtho,  Ni  dderbyniasom  ni  iyth- 
yrau  o Judea  yn  dy  gylch  di,  ac  ni 
fynegodd  ac  ni  lefarodd  neb  o’r 
brodyr  a ddaeth  oddi  yno  ddim 
drwg  ani  danat  ti. 

22  Ond  yr  ydym  ni  yn  deisyf  cael 
clywed  gennyt  ti  beth  yr  ydwyt 
yn  ei  synied : oblegid  am  y sect 
hon,  y mae  yn  hysbys  i m fod 
«ym  mhob  man  yn  dywedyd  yn  ei 
herbyn. 


i'r  Rhufeiniaid. 


23  Ac  wedi  iddynt  ||  nodi  diwrnod 
iddo,  llawer  a ddaeth  atto  ef  i’w 
letty ; i’r  rhai  y tystiolaethodd  ac 
yr  eglurodd  efe  deyrnas  Dduw,  gan 
gynghori  iddynt  y pethau  am  yr 
Iesu,  «‘allan  o gyfraith  Moses,  a’r 
prophwydi  o’r  bore  hyd  yr  hwyr. 

24  A «rhai  a gredasant  i’r  pethau 
a ddywedasid,  a rhai  ni  chred- 

25  Âc  a hwy  yn  anghyttûn  â'u 
gilydd,  hwy  a ymadawsant,  wTedi  i 
Paul  ddywedyd  un  gair,  mai  da 
y llefarodd  yr  Yspryd  Glân  trwy 
Esaias  y prophwyd,  wrth  ein  tadau 

26  Gan  ddywedyd,  «Dos  at  y bobl 
yma,  a dywTed,  Yrn  clywed  y clywch, 
ac  ni  ddeallwch  ; ac  yn  gweled  y 
gwelwch,  ac  ni  chanfyddwch. 

27  Canys  brasáwyd  calon  y bobl 

hyn,  a thrwm  y clywsant  â’u  clust- 
iau,  a’u  llygaid  a gauasant ; rhag 
iddynt  weled  â’u  llygaid,  a chlywcd 
â’u  clustiau,  a deall  â’r  galon,  a 
dychwelyd,  ac  i mi  eu  hiachâu 
hwynt.  , . 

28  Bydded  hysbys  1 chwi  gan 

hynny,  anfon  iachawdwriaeth  Duw 
j>at  y Cenhedloedd;  a hwy  a 
wrandawant.  , , 

29  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn, 
ymadawodd  yr  Iuddewon,  a chan- 
ddynt  ddadl  mawr  yn  eu  plith. 

30  A Phaul  a arhoes  ddwy  flynedd 
gyfan  yn  ei  dỳ  ardrethol  ei  hun,  ac 
a dderbyniodd  bawb  a’r  oedd  yn 
dyfod  i mewTn  atto, 

31  Gan  bregethu  teyrnas  Dduw, 
ac  athrawiaethu  y pethau  am  yr 
Arglwydd  Iesu  Grist,  « gyd  â phob 
hyfder,  yn  ddîwaliardd. 


Luc  8.  10. 
Ioan  12.  40. 
Rhuf.  11.8. 
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PENNOD  I. 

1 Paul  yn  dangoe  el  alwedigaeth  i'r  Rhuf- 
einiaid,  9 rt’i  chwant  i ddyfod  attynt  hwy. 
16  Beth  yw  ei  efengyl  ef,  a'r  cyflawnder  y 

arbfc°hod  7l  R 

beth  oedd  pechodau  y Cenhedloedd . 

PAUL,  gwasanaethwr  Iesu  Grist, 
wedi  ei  alw  i fod  yn  apostol, 
ac  wedi  ei  “ neillduo  i cfengyl 

2  (6  Yr  hon  a rag-addawsai  efe 
trwy  ei  brophwydi  yn  yr  ysgrythyr- 
au  sanctaidd) 

3  Am  ei  Fab  ef  Iesu  Gnst  cin 
Hargiwydd  ni,  cyr  hwn  <*a  wnaed 
o had  Dafvdd  o ran  y cnawd, 

4  Ac  ea  lleglurwyd  yn  Fab  Duw 
mewn  gallu,  yn  ol  Jspryd  sanct- 
eiddiad,  trwy  yr  adgyfodiad  oddi 
wrth  y meirw' : , , . 

5  Trwy  yr  hwTn  /y  derbyniasom 
ras  ac  apostoliaeth  i o ufudd-dod 
ffydd  ym  mhlith  yr  holl  genhedl- 
oedd,  er  mwyn  ei  enw  cf : 


6 Ym  mysg  y rliai  yr  ydych  chwì- 
thau  yn  abvedigion  lesu  Grist. 

7 At  bawb  sydd  yn  Rliufain,  yn 

anwyl  gan  Dduw,  *wedi  eu  galw 
i fod  yn  saint : < Gras  i ciiwi 

a tliangnefedd  oddi  wrth  Dduw 
cin  Tad  ni,  a’r  Arglwydd  Iesu 
Grist.  , , , ., 

8 Yn  gyntaf,  *yr  wyf  yn  diolch  1 m 
Duw  trwy  Iesu  Grist  drosoch  chwi 
oll,  oblegid  <bod  eich  flÿdd  chwi  yn 
gyhoeddus  yn  yr  holl  fyd. 

9 Canys  «*tyst  i mi  yw  Duw,  ®yr 

liwn  yr  ydwyf  yn  ei  wasanaethu 
II  yn  fy  yspryd  vn  efcngyl  ei  Fab  ef, 
fy  mod  i °yn  ddibaid  yn  gwneuth- 
ur  coffa  o honoch  bob  amser  yn  fÿ 
ngweddiau,  . , . 

10  i>Gan  ddeisyf  a gawn  ryw  fodd, 
ryw  amser  bellach,  rwyildhynt  gyd 
âg  ewyllys  Duw,  i ddyfod  attocli 

í Cií  Canys  yr  wyf  yn  Idraetliu  am 
I eicli  gweled,  fel  «y  gai!Nvyf  gyfran- 


l-Philem.  4. 

1 1 Theií.  1.  8. 

"pen.  9.1. 

"2  Tim.  1.  3. 
ii  Nou,  u m 
hyepryd. 

“1  Theis.8.10. 

Ppen.  15.  23. 
IThe«».3.10. 


Pechodau  y Cenhedloedd. 
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i Act.  14. 17. 
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>Lef.  18.22. 
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nu  i chwi  ryw  ddawn  ysprydol,  fel 
y’ch  cadarnhâer : 

12  A liynny  sydd  i’m  cyd-ymgys- 
uro  II  ynoch  chwi,  trwy  ffydd  ein 
gilydd,  yr  eiddoch  chwi  a’r  ciddof 
flnnau. 

13  Eithr  ni  fynnwn  i chwi  fod 
heb  wybod,  frodyr,  i mi  yn  fynych 
arfaetliu  dyfod  attoch  (ond  «fo’m 
lluddiwyd  i hyd  yn  hyn)  fcl  y cawn 
ryw  ffrwyth  ynocli  chwi  hefyd, 
megis  ag  yn  y Cenhedloedd  eraill. 

14  «Dylèdwr  ydwyf  i’r  Groegiaid 
ac  i’r  barbariaid  hefyd,  i’r  doethion 
ac  i’r  annoethion  hefyd. 

15  Felly,  hyd  y mae  ynof  fì,  parod 
ydwyf  i bregethu  yr  efengyl  i 
chwithau  hefyd  y rliai  ydych  yn 
Rhufain. 

16  Canys  «nid  oes  amaf  gywilydd 
o efengýl  Crist : oblegid  *gailu  Duw 
yw  hi  er  iachawdwriaeth,  i bob  un 
a’r  sydd  yn  credu  ; i’r  Iuddew  yyn 
gyntaf,  a hcfyd  i’r  Groegwr. 

17  Cauys  *ynddi  hi  y datguddir 
cyfiawnder  Duw  o ffydd  i ffydd ; 
megis  y mae  yn  ysgrifenedig,  «Y 
cyflawn  a fydd  byw  trwy  ffydd. 

18  Canys  digofaint  Duw  a ddat- 
guddiwyd  o’r  nef  yn  erbyn  pob  an- 
nuwioldeb  ac  anghyflawnder  dyn- 
ion,  y rhai  sydd  yn  attal  y gwirion- 
edd  mewn  anghyfiawnder. 

19  O herwydd  6yr  hyn  a ellir  ei 
wybod  am  Dduw,  sydd  eglur 
llynddynt  hwy : canys  c Duw  a’t 
heglurodd  iddynt. 

■ 20  Canys  dei  anweledig  betliau 
ef  er  creadigaeth  y byd,  wrth  eu 
hystyricd  yn  y pethau  a wnaed,  a 
welir  yn  amlwg  ; sef  ei  dragywyddol 
allu  ef  a’i  Dduwdod;  llhyd  onid 
ydynt  yn  ddiesgus : 

21  Oblegid  a hwy  yn  adnabod  Duw, 
nis  gogoneddasaut  ef  megis  Duw, 
ac  na  buont  ddîolchgar  iddo ; eithr 
e ofer  fuont  yn  eu  rhesymmau,  a’u 
calon  anneallus  hwy  a dywyllwyd. 

22  Pan  dybient  eu  bod  yn  ddoeth- 
ion,  hwy  a aethánt  yn  ffyliaid  ; 

23  Ac  /a  newidiasant  ogoniant  yr 
anllygredig  Dduw,  i gyffelybiaeth 
llun  dyn  llygredig,  ac  ehediaid,  ac 
anifeiliaid  pedwar-carnol,  ac  ym- 
lusgiaid. 

24  oO  ba  herwydd  Duw  hefyd 
a’u  rhoddes  hwy  i fynu,  yn  nhra- 
chwantau  eu  calonnau,  i aflendid, 
* i ananherchi  eu  cyrph  eu  hun  íyn 
eu  plith  eu  hunain : 

25  Y rhai  a newidiasant  wirionedd 
Duw  *yn  gelwydd,  ac  a addolasant 
ac  a wasanaethasant  y creadur  yn 
llfwy  nâ’r  Creawdwr,  yr  hwn  sydd 
fendigedig  yn  dragywyddol.  Amen. 

26  Oblegid  hvn  y rhoddes  Duw 
hwynt  i fynu  i * wyniau  gwarthus : 
canys  eu  II  gwragedd  hwy  a newid- 
iasant  yr  arfer  II  anianol  i’r  hon 
sydd  yn  erbyn  II  anian  : 

27  Ac  yn  gyffelyb  y II  gwýr  hefyd, 
gan  adael  yr  arfer  naturiol  o’r 
wraig,  a ymlosgent  yn  eu  hawydd 
i’w  gilydd : y gwŷr  ynghyd  â gwŷr 
yn  gwneuthur  brynti,  ac  yn  derbyn 
ynddynt  eu  hunain  y cyfryw  dâl  am 
eu  cyfeiliorni  ag  ydoedd  raid. 

28  Ac  megis  nad  oedd  gymmer- 


adwy  ganddynt  ||  gadw  Duw  yn  eu 
gwybodaeth,  Duw  a’u  rhoddes 
hwynt  i fynu  i feddwl  anghym- 
meradwy,  i wneuthur  y pethau  nid 
oedd  wcddaidd : 

29  Wcdi  eu  llenwi  â pliob  ang- 
hyfiawnder,  godineb,  anwiredd,  cyb- 
ydd-dod,  drygioni ; yn  llawn  cen- 
figen,  llofruddiaeth,  cynnen,  twyll, 
drwg-anwydau : 

30  Yn  hùstyngwyr,  yn  atlirodwyr, 
yn  gas  ganddynt  Dduw,yn  di'ahaus, 
yn  feilchion,  yn  ft'rostwyr,  yn  ddy- 
chymmygwyr  drygioni,  ỳn  ànufuad 
i rleni, 

31  Yn  anneallus,  yn  dorrwyr  am- 
mod,  yu  II  angharedig,  yn  anghym- 
modlawn,  yn  annhrugarogion : 

32  Y rhai  yn  gwybod  cyflawnder 
Duw  (fod  y rhai  sydd  yn  gwneuth- 
ur  y cyfryw  bethau  yn  haeddu 
marwolaeth)  ydynt  nid  yn  unig  yn 
gwneuthur  y pethau  liyn,  eitlir 
hefyd  «yn  ||  cyd-ymfoddloni  â’r 
rhai  sydd  yn  eu  gwneuthur  liwynt. 

PENNOD  II. 

1 Na  ullyrhai  eydd  ynpechu,  ercubodyncon 
demnio  pechod  meian  eraill,  mo'u  heagueodi 
eu  hunain ; 6 ac  mai  anhawa  o lawcriddynt 
ddìangfi  rhag  barn  Duw,  9 pa  un  bynnag 
font  ai  Iuddewon  ai  Cenhedloedd.  Í4  Naa 
gall  y Cenhedloedd  ddiangc,  17  na'r  Iudd- 
ewon  chwaith ; 25  ac  na  wna  eu  henwaed • 
iad  leaâd  iddynt,  oni  cliadwant  y ddeddf. 

OHERWYDD  paham,  dîesgus 
wyt  ti,  O ddyn,  pwy  bynnag 
wyt  yn  barnu  : « canys  yn  yr  hyn  yr 
wyt  'yn  barnu  arall,  yr  wyt  yn  dy 
gondemnio  dy  hun  : canystiyrhwn 
wyt  yn  barnu,  wyt  yn  gwneuthur  yr 
un  pethau. 

2  Eithr  ni  a wyddom  fod  barn 
Duw  yn  ol  gwirionedd,  yu  erbyn  y 
rhai  a wnant  gyfryw  betnau. 

3  Ac  a wyt  ti  yn  tybied  hyn,  O 
ddyn,  yr  hwn  wyt  yn  barnu  ý rhai 
sydd  yn  gwneuthur  y cyfryw  beth- 
au,  a thithau  yn  gwneuthur  yr  un 
pethau,  y dîengi  di  rhag  bani  Duw  ? 

4  Neu  a wyt  ti  yn  dîystyru  golud 
ei  ddaioni  ef,  a’i  ddîoddefgarwch, 
*a’i  ymaros, c heb  wybod  fod  daioni 
Duw  yn  dy  dywys  di  i edifeirwch  ? 

5  Eitlir  yn  ol  dy  galednvydd,  a’th 
galon  ddîedifeiriol,  wyt  d.vn  trysori 
i ti  dy  hun  ddigofaint  erbyn  dydd 
y digofaint,  a datguddiad  cyfiawn 
farn  Duw, 

6  « Yr  hwn  a dâl  i bob  un  yn  ol  ei 
weithredoedd : 

7  Sef  i’r  rhai  trwy  barhâu  yn 
gwneiithur  da,  a geisiant  ogoniant, 
ac  anrliydedd,  ac  anllygredigaeth ; 
bywyd  tragywyddol : 

8  Éithr  i’r  rliai  sydd  gynhenus,  ac 
/anufudd  i’r  gwirionedd,  eithr  yn 
ufudd  i anghyftawnder ; y bydd 
llid,  a digofaint : 

9  Trallod  ac  ing  ar  bob  enaid  dyn 
sydd  yn  gwneuthur  drwg ; yr  ludd- 
ew  g yn  gyntaf,  a’r  II  Groegwr  hefyd : 
10  Eithr  gogoniant,  ac  anrhydedd, 
a thangnefedd,  i bob  un  sydd  yn 
gwneuthur  daioni ; i’r  Iudaew  yn 
gyntaf,  ac  i’r  II  Groegwr  liefyd. 

11  Canys  *nid  oes  derbyn  wyneb 
ger  bron  Duw. 

12  Oblegid  cynnifer  ag  a bechasant 
yn  ddiddeddf,  a gyfrgollir  hefýd  yn 


‘Hos.7.3. 
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' Job  34.  11. 
Ps.62  12. 
Jer.  17.  10.  a 
32.  19. 

Matt.  16.  27. 
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ddyn. 
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ddiddeddf ; a chynnifer  ag  a bech- 
asant  yn  y ddeddf,  a fernir  wrth  y 
ddeddf, 

13  (Canys  * nid  gwrandawyr  y 
ddeddf  si/cld  gyflawn  ger  l>ron  JDuw, 
ond  gwneuthurwyr  y ddcddf  a gyf- 
iawnhêir. 

14  Canys  pan  yw  y Cenhedloedd 
V rhai  nid  yw  y ddeddf  ganddynt, 
wrtli  naturiaeth  yn  gwneuthur  y 

Eethau  sydd  yn  y ddeddf,  y rhai 
yn  heb'  fod  y ddeddf  ganddynt, 
ydynt  ddeddf  iddynt  eu  hunain  : 

15  Y rhai  sydd  yn  dangos  gweith- 
red  y ddeddf  yn  ysgrifenedig  yn  eu 
calonnau,  a’u  cydwybod  yn  cyd- 
dystiolaethu,  a ’u  meddyliau  II  yn 
cyhuddo  eu  gilydd,  neu  yn  esgusodi) 
16  *Yn  y dydd  y barno  Duw 
ddirgcloedd  dynion,  yn  ol  fy  efengyl 
i,  i trwy  Iesu  Grist. 

17  Ẅele,  Iuddew  y’th  elwir  di, 
ac  «yr  wyt  yn  gorphwys  yn  y 
ddeddf,  ac  yn  gorfoleddu  yn  Nuw ; 

18  Ac  yn  gwybod  ei  ewyllys  ef, 
ac  «yn  lldarbod  pethau  rhagorol, 
gan  fod  wedi  dy  addysgu  o’r  ddeddf ; 
19  Ac  yr  wyt  yn  coelio  dy  fod  yn 
dywysog  i’r  deillion,  yn  llewyrch 
i’r  rhai  sydd  mewn  tywyllwch : 

20  Yn  athraw  i’r  anghall,  yn 
ddysgawdwr  i’r  rhai  bacli,  achennyt 
« ffurf  y gwybodaetli,  a’r  gwirionedd 
yn  y ddeddf. 

21  pTydi,  gan  hynny,  yr  liwn 
wyt  yn  addysgu  arall  oni’th  ddysgi 
1y  hun  ? yr  hwn  wyt  yn  pregethu, 
sTa  ladratter,  a ladretti  di  ? 

22  Yr  hwn  wyt  yn  dywedyd,  Na 
odineber,  a odinelfl  di  ? yr  hwn  wyt 
yn  ffieiddio  delwau,  a gyssegr-ys- 
peilidi? 

23  Yr  hwn  wyt  î yn  gorfoleddu  yn 
y ddeddf,  trwy  dorri  y ddcddf  a 
ddîanrhydeddi  di  Dduw  ? 

24  Canys  enw  Duw,  o’ch  plegid 
chwi,  a geblir  ym  mhlith  y Cenhedl- 
oedd ; megis  y mae  ryn  ysgrifen- 
edig. 

25  Canys  enwaediad  yn  wir  a 
wna  les,  os  cedwi  y ddeddf : eithr  os 
troseddwr  y ddeddf  ydwyt,  aeth  dy 
enwaediad  yn  dd'ienwaediad. 

26  Os  y dîenwaediad  gan  hynny 
a geidw  gyflawnderau  y ddeddf,  oni 
chyfrifir  ei  ddienwaediad  ef  yn 
enwaediad  ? 

27  Ac  oni  bydd  i’r  dienwaediad 
yr  hwn  sydd  o naturiaeth  (os  ceidw 
y ddeddf)  dy  farnu  di,  yr  hwn  wrtli 
y llythyren  a’r  enwaediad  wyt  yn 
troseddu  y ddeddf? 

28  Canys  «nid  yr  hwn  sydd  yn 
yr  amlẁg  sydd  Iuddew ; ac  nid 
enwaediad  'yw  yr  hyn  sydd  yn  yr 
amlwg  yn  y cnawd  : 

29  Eithr  <yr  hwn  sydd  yn  y 
dirgel  sydd  Iuddew ; ac  “ enwaed- 
iad  y galon  sydd  *yn  yr  ysprj'd,  nid 
y llythyren  ; v yr  hwn  y mae  ei 
»d  nid  o ddynion,  ond  o Dduw. 


h Heb.  4.  2. 
'Num.  23. 19. 
I T'im.  2. 13. 
.1  Ioan  3.  33. 


glo< 

PENNOD  III. 

1 Rhagor-f raint  yr  Iuddewon ; 8 yr  hwn  ni 
chollaeant : 9 er  hynny  y mae  y ddeddf  yn 
cu  lamu  hwythau  hefyd  yn  euog  o bechod  : 
20  gan  hynny  ni  chyüawnhrir  un  cnawd  trwy 
y ddeddf : 28  eithr  powb  heb  wahaniaeth, 
trwy  ffydd  yn  unig  • 31  ae  etto  nt  ddiddym- 
wyd  y ddeddf.  


PA  ragoriaeth  gan  hynny  sydd  i’r 
Iudcíew  ? neu  pa  fudd  sydd  o’r 
cnwaediad  ? 

2  Llawcr  ym  mhob  rhyw  fodd : 
yn  gyntaf,  ò hcrwydd-“darfod  ym- 
ddiricd  iddynt  hwy  am  ymadrodd- 
ion  Duw. 

3  Oblegid  beth  os  6 anghredodd 
rhai  ? c a wna  eu  lianghrediniaeth 
hwy  ffydd  Duw  yn  ofer  ? 

4  Na  atto  Duw:  eithr  dbydded 
Duw  yn  eirwir,  a «phob  dỳn  yn 
gelwyddog;  megis  yr  ysgrifenwyd,  i 11(j, ' 
f Fel  y’th  gyfiawnliàer  yn  dy  eiriau,  j f Pá.  51. 4. 
ac  y gorfyddech  II  pan  y’tii  farner.  | „ 

5  'Eithr  os  yw  cin  hanghyflawn-  i farnech. 
der  ni  yn  canmol  eyflawnder  Duw,  í 
pa  beth  a ddy wcdwn  ? Ai  anghyf- 
iawn  yw  Duw,  yr  hwn  sydd  yn ! 
dwyn  arnom  ddigofaint  ? (yn  ol 
dyn  vr  wyf  yn  dywedyd) 

6  Na  atto  Duw : canys  wrth  liynny 
g pa  fodd  y barna  Duw  y byd  ? 

7  Canys  os  bu  gwirionedd  Duw 
trwy  fy  nghelwydd  i yn  helaethach 
i’w  ogoniant  ef,  paliam  y’m  bernir 
innau  etto  megis  pechadur? 

8  Ac  nid  (megis  y’n  ceblir,  ac 
megis  y dywcd  rhai  ein  bocl  yn  dy- 
wedyd)  Gwnawn  ddrwg,  fel  y dêl 
daioni  ? y rhai  y mae  eu  damnedig- 
aeth  yn  gyflawn. 

9  Beth  gan  hynny?  a ydym  ni 
yn  fwy  rhagorol  ? Nac  ydym  ddim : 
canys  ni  a brofasom  o’r  blaen  *fod 
pawb,  yr  Iuddewon  a’r  Groegwyr, 
dan  becliod ; 

10  Megis  y mae  yn  ysgrifenedig, 

» Nid  oes  neb  cyfiawn,  nac  oes  un  : 

11  Nid  oes  neb  yn  deall;  nid  oes 
neb  yn  ceisio  Duw. 

12  Gwyrasant  oll,  aethant  i gŷd 
yn  anfuddiol ; nid  oes  un  yn 
gwneuthur  daioni,  nac  oes  un : 

13  * Bedd  agored  yw  eu  ccg 
â’u  tafodau  y gwnaethant  ddichell:  | 
îgwenwyn  aspiaid  sydd  dan  eu  'P».  140.  s. 
gwefusau : 

14  m Y rhai  y mae  eu  genau  yn 
llawn  melldith  a chwerwedd. 

15  «Buan  yw  eu  traed  i dywallt 
gwaed. 

16  Distryw  ac  afìwydd  sydd  yn 
eu  ffyrdd : 

17  A ffordd  tangnefedd  nid  adna- 
buant. 

18  » Nid  oes  ofn  Duw  ger  bron 
eu  llygaid. 

19  Ni  a wyddom  hefyd  am  ba 
liethau  bynnag  y mae  y ddeddf  yn 
ei  ddywedyd,  mai  wrth  y rhai  sydd 
dan  y ddeddf  y mae  hi  yn  ei  ddy- 
wedyd  : fel  v y cauer  pob  genau,  ac 
y byddo  yr  holl  fyd  II  dan  farn  Duw.  » yneuogo 
20  Am  hynny  îtrwy  weithred- 
oedd  y ddeddf  ni  ehyttawnhêir  un 
cnawd'  yn  ei  olwg  ef;  canys  r trwy  rpen. :. .. 
y ddeddf  y mae  adnabod  peciiod. 

21  Ac  yr  awrhon  «yr  eglurwyd 
cyfiawnder  Duw  lieb  y ddeddf, 
wrth  gael  tystiolaeth  gan  y ddeddf  j 
a’r  prophwydi ; 1 

22  Sef  cyflawnder  Dn\\,yrìmn  . c„  10  12 
sydd  trwy  ffydd  Iesu  Grist  1 bawb  Ç,4l  3 28 
ac  ar  ba'wb  a gredant : canys'nul  Coi.  s.  u. 
oes  gwahaniaetn.  “R'l'ì1'»?2' 

23  Oblegid  '*pawb  a bechasant,  Ga'o®  ‘- 
ac  ydynt  yn  ol  am  ogoniant  Duw  ; [843] 


Ibû'.  3’.  9. 


Cyfiawnhad  trwy  ffydd. 


RHUFEINIAID. 


Am  ffydd  Abraham 


i rag-ordein- 
iodJ. 

I gymmod , 


'1  Cor.  1.  29, 
31. 

Eph.  2.  9. 


b Gen.  15.  6. 
Gal.  3.  6. 
Iago  2-  23. 


'Gen.  17. 10. 

[844] 


24  A hwy  wedl  eu  cyflawnhâu 
yn  rliad  trwy  ei  ras  ef,  trwy  y 
prynedigáetli  sydd  yng  Nghrist 
Iesu : 

25  Yr  hwn  a llosododd  Duw  yn 
II  iawn,  trwy  ffydd  yn  ei  waed  ef,  i 
ddangos  ei  gyflawnder  ef,  trwy 
faddcuant  xy  pechodau  a wnaethid 
o’r  blaen,  trwy  ddioddefgarwch 
Duw ; 

26  I ddangos  ei  gyfiawnder  ef  y 
pryd  hwn  ; fel  y byddai  efe  yn  gyf- 
ia\vn,  ac  yn  cyflaw'nhâu  y neb  sydd 

0 ffydd  Iesu. 

27  y Pa  le  gan  liynny  y mae  y 
gorfoledd  ? Efe  a gauwyd  allan. 
Trwy  ba  ddeddf?  ai  deddf  gweith- 
redoedd  ? Nag  é ; eithr  trwy  ddeddf 
ffydd. 

28  Yr  ydyra  ni  gan  hynny  yn  cyfrif 
* raai  trwy  ffydd  y cynawnhêir  dyn, 
heb  weithredoedd  y ddeddf. 

29  Ai  i’r  Iuddewon  y inae  efe  yn 
Dduw  yn  unig?  onid  yw  i’r  Cen- 
hedloedd  hefyd  ? Yn  wir  y mae  efe 
i’r  Cenhedloedd  hefyd : 

30  Gan  mai  un  Duw  sydd,  yr  hwn 
a gyflawnhâ  yr  enwaediad  wrth 
ffydd,  a’r  dîcnwaediad  trwy  ffydd. 

31  Wrth  hynny,  a ydyra  ni  yn 
gwneuthur  ÿ ddeddf  yn  ddirym 
trwy  ffydd  ? Na  atto  Duw : eithr 
yr  ydym  yn  cadarnhâu  y ddeddf. 

PENNOD  IV. 

1 Ffydd  Abraham  a gyfrifwyd  iddo  yn  gyf - 
iawnder,  10  cyn  enwaedu  arno.  13  Trwy 
ffydd  yn  unig  y derbyniodd  efe  a'i  had  yr 
addeu/id.  16  Abraham  yw  tad  pawb  a’r 
eydd  yn  credu.  24  Ein  ffydd  minnau  hefyd 
a gyfrifir  i ni  yn  gyfiawnder. 

PA  beth  gan  hynny  a ddywedwn 
ni  ddarfod  i « Abraham  cin  tad 
ni  ei  gael,  yn  ol  y cnawd  ? 

2  Canys  os  Abrahara  a gyflawn- 
hâwyd  trwy  weithredoedd,  y raae 
iddo  orfole'dd ; eithr  nid  gcr  bron 
Duw. 

3  Canys  pa  beth  a ddywed  yr 
ysgrythÿr?  b Credodd  Abrahain  i 
Dduw ; a chyfrifwyd  iddo  yn  gyf- 
iawndcr. 

4  Eitlir  c i’r  neb  sydd  yn  gweithio, 
ni  chyfriflr  y gwobr  o ras,  ond  o 
ddyled. 

5  Eithr  i’r  neb  nid  yw  yn  gweithio, 
ond  yn  credu  yn  yr  hwn  sydd  yn 
cyflawnhâu  yr  annuwiol,  ei  ffydd 
ef  a gyfrifìr  yn  gyfiawnder. 

6  Megis  y mae  Dafydd  hefyd  yn 
datgan  dedwyddwch  y dyn  y raae 
Duw  yn  cyfrif  cyfiawnder  iddo  heb 
weitbredoedd,  gan  ddywedyd, 

7  dDedwydd  y w y rhai  y niaddeu- 
wyd  eu  hanwireddau,  a’r  rhai  y 
cuddiwyd  eu  pechodau. 

8  Dedwydd  yw  y gwr  nid  yw  yr 
Arglwydd  yn  cyfrif  pechod  iddo. 

9  A ddaeth  y dedwyddwch  hwn 
gan  hynny  ar  yr  enwaediad  yn 
unig,  ynte  ar  y dîenwaediad  hefyd? 
Canys  yr  ydvm  yn  dywedyd  ddar- 
fod  cyfrif  ffydd  i Abrahara  yn  gyf- 
iawnder. 

10  Pa  fodd  gan  hynny  y cyfrifwyd 
hi?  ai  pan  oedd  yn  yr  enwaediad, 
ynte  yn  y dîenwaediad  ? Nid  yn  yr 
enwaediad,  ond  yn  y dîenwaediad. 
11  Ac  «efe  a gyinriiertli  arwydd  yr 


enwaediad,  yn  II  insel  cyflawnder  y 
ffydd,  yr  hon  oedd  ganddo  yn  y 
dienwaediad  : fel  /y  byddai  efe  yn 
dad  pawb  a gredent  yn  y di'enwaèd- 
iad ; fel  y cyfrifid  cyfiawnder  iddynt 
hwythau  liefyd : 

12  Ac  yn  dad  yr  enwaediad,  nid  i’r 
rhai  o’r  enwaediad  yn  unig,  ond 
i’r  sawl  hefyd  a gerddant  lwybrau 
ffydd  Abraliam  ein  tad  ni,  yr  hon 
oedd  ganddo  yn  y dîenwaediad. 

13  Canys  nid  trwy  y ddeddf  y 
daeth  yr  addewid  i Abraham,  neu 
i’w  had,  y byddai  efe  yn  etifedd  y 
byd ; eithr  trwy  gyfiawnder  ffydd. 

14  Canys  íios  y rhai  sydd  o’r  ddeddf 
yw  yr  etifeddion,  gwnaed  ffydd  yn 
ofer,  a’r  addewid  yn  ddirym. 

15  Oblegid  *y  raae  y ddeddf  yn 
peri  digofaint;  canys  lle  nid  oes 
deddf,  nid  oes  gamwedd. 

16  Am  liynny  o ffydd  y mae,  fel  y 
byddai  yn  ol  gras : fel  y byddai  yr 
addewid  yn  sicr  i’r  iiol'l  liad : n'id 
yn  unig  i’r  hwn  sydd  o’r  ddeddf. 
ond  hcfyd  i’r  hwn  sydd  o ffydd 
Abraham,  *yr  hwn  yw  ein  tad  ni 
oll, 

17  (Megis  y mae  yn  ysgrifene  w 
*Mi  a’thwnaethum  yn  dad  llawer 

0 genhedioedd)  II  ger  liron  y neb  y 
credodd  efe  iddo,  sef  Duw.'yr  hwn 
sydd  yn  bywhâu  y meirw,  ac  sydd 

1 yn  galw  y pethau  nid  ydynt,  fel ; 
byddent : 

18  Yr  hwn  yn  erbyn  gobaith  a 
gredodd  dan  obaith,  fel  y byddai 
efe  yn  dad  cenhedloedd  lawer  ; yn 
ol  yr  hyn  a ddywedasid,  »»Felly  y 
bydd  dy  had  di. 

19  Ac  efe  yn  ddîegwan  o ffYdd, 
«nid  ystyriodd  ei  gorph  ei  liun, 
yr  hwn  oedd  yr  awrhon  wedi 
marweiddio,  ac  efe  ynghylch  can 
mlwydd  oed,  na  marweidd-dra  bru 
Sara. 

20  Ac  nid  amraheuodd  efe  add- 
ewid  Duw  trwy  anghrediniaeth ; 
eithr  efe  a nerthwyd  yn  y ffydd, 
gan  roddi  gogoniant  i Dduw : 

21  Ac  yn  gwbl  sicr  ganddo,  am 
yr  hyn  a addawsai  efe,  <>  ei  fod  ef  yn 
abl  i’w  wneuthur  hefyd. 

22  Ac  am  hynny  y cyfrifwyd  iddo 
yn  gyflawnder. 

23  Eithr  pnid  ysgrifenwyd  hynny 
er  ei  fwyn  ef  yn  unig,  ddarfod  ei 
gŵif  iddo ; 

24  Ond  er  ein  mwyn  ninnau  hefyd, 
i’r  rhai  y cyfrifir,  y rhai  ydym  yn 
credu  yn  yr  hwn  2 a gyfodod'd  Iesu 
ein  Ha'rglẁydd  ni  o feirw : 

25  Yr  liwn  a draddodwyd  dros  ein 

Eechodau  ni,  ac  a gyfodẁyd  i’n  cyf- 
Lwnhâu  ni. 

PENNOD  V. 

1 Wedi  ein  cyfiawnhàu  trwy  ffydd,  y mae  i n i 
dangnefedd  rhyngom  a Duw,  2 a Uawenydd 
yn  ein  gobaìth.  8 gan  ein  uymmodi  trwy  ei 
waed  ef,  a nyni  yn  elynion  tddo,  10  y cawn 
yn  hytrach  fod  yn  gadwedig  wedi  ein  cym- 
modi.  12  Megie  y daeth  pechod  a marwol- 
aeth  trunj  Adda,  17  felly  yn  hytrach  y daw 
cyflawnder  a bywyd  trwy  Iesu  Oriet.  20  Lle 
yr  amlhûodd  pechod,  y rhagor-amlhâodd 

AM  hynny,  « gan  ein  bod  wedi  ein 
. cyfiawnhâu  trwy  ffydd,  y nrae 
gennym  lieddwch  tu  ag  at  Dduw, 
trwy  ein  Harglwydd  Iesu  Grist. 


ifien.  17.  5. 

11  yn  gyffelyb 

i' r neh. 


“Gen.  17.17.  a 
18.  llv 
Heb.ll.  11, 


lCor.î( 


Cyinmod  trwy  Grist. 


RHUFEINIAID. 


Gras  yn  teyrnasu. 


DOMINI 


oEph.  2.18.* 
3.  12. 

Heb.  10. 10. 
:Heb.  3.  S. 


cyfadda». 


/pen.  8.  32 
v 2 Cor.  5. 19. 
Eph.  2. 16. 

Aloan  5.  26. _ 
14. 19. 

2 Cor.  4.  10, 


‘?ìoan3M. 


2 b Trwy  yr  hwn  hcfyd  y cawsom 
ddyfodfa  trwy  flfydd  i’r  gras  hwn, 
yn  yr  hwn  yr  ydym  yn  sefyll,  ac  cyn 
gorfoleddu  dan  obaith  gogoniant 
Duw. 

3 Ac  nid  felly  yn  umg,  eithr  yr 
ydjTti  yn  gorfoleddu  mewn  gor- 
thrymderau ; rfgan  wybod  fod  gor- 
thrymder  vn  peri  dîoddefgarwch  ; 

4 A dioddefgarwch,  brotìad;  a 
phroftad,  obaith : 

5 A gobaith  ni  cliywilyddia.  am 
fod  cariad  Duw  wcdi  ei  dywallt  yn 
ein  calonnau  ni,  trwy  yr  Yspryd 
Glân  yr  hwn  a roddwyd  i ni. 

6 Canys  ( ’rist,  pan  oeddym  m etto 
yn  weiniaid,  mewn  II  pryd  a fu  farw 
dros  yr  annuwiol. 

7 Oblegid  hraidd  y bydd  neb  farw 
dros  un  cyflawn  : oblegid  dros  y da 
ysgatfydd  fe  feiddiai  un  farw  hcfyd. 

8 Eithr  «y  mae  Duw  yn  canmol 
ei  gariad  tu  ag  attom ; oblçgid,  a 
nyni  etto  yn  bechaduriaid,  i Grist 
farw  trosom  ni. 

9 Mwy  ynte  o lawer,  a nym  yn 
awr  wêdi  ein  cytìawnhâu  trwy  ei 
waed  ef,  y’n  hachubir  rhag  digofamt 
trwyddo  ef. 

10  Canys  /os  pan  oeddym  yn  elyn- 
ion,  0y’n  heddychwyd  â Duw  trwy 
farwolaeth  ei  Fab  ef ; mwy  o la\ver 
wedi  ein  heddychu,  y’n  hachubir 
* trwy  ei  fywyd  cf. 

11  Ac  nid  hynny  yn  uniff  eithr 


wedd. 

'iat. 


11  ac  mu  nyninj  ju  eithr 

gorfolcddu  yr  ydym  liefyd  yn  Nuw 
trwy  ein  Harglwydd  Iesu  Grist, 
trwy  yr  hwn  yr  awrlion  y derbyn- 
iasom  y cymmod. 

12  Am  hynnv,  megis  *trwy  un  dyn 
y daeth  pechod  i’r  byd,  a *marw- 
olaeth  trwy  bechod ; ac  felly  yr 
aeth  marwolaeth  ar  bob  dyn,  yn 
gymmaint  a phechu  o bawb. 

13  Canys  hyd  y ddeddf  yr  oedd 
pechod  vn  y byd : eithr  im  chyfnflr 
pechod  pryd  nad  oes  deddf. 

14  Eithr  teyrnasodd  marwolaeth 
o Adda  hyd  Moses,  ie,  arnynt  hwy 
v rhai  ni  phechasant  yn  ol  cyffelyb- 
iaeth  camwedd  Adda,  ™yr  hwn  yw 
ffurf  vr  un  ocdd  ar  ddyfod. 

15  Èithr  nid  megis  y camwcdd, 
felly  v mac  y dawn  hefyd.  Canys 
os  trwy  gamwedd  un  y hu  feirw 
llawer ; mwv  o lawer  yr  amlhaodd 
gras  Duw,  a’r  dawn  trwy  ras  yr  un 
dyn  Iesu  Grist,  «i  laweroedd. 

16  Ac  nid  megis  y bu  trwy  un  a 
bechodd,  y mae  y dawn:  canys  y 
farn  a ddaeth  o un  camioedd  i gon- 
demniad ; eitlir  y dawn  sydd  o 
gamweddau  lawer  i gyfiawnhad. 

17  Canys  os  trwy  llgamwedd  un 
y tevrnasodd  marwolaeth  trwy  un ; 
mwỳ  o lawer  y caiff  y rhai  sydd  yn 
dcrbyn  lliosowgrwjdd  o ras,  ac  o 
ddaẁn  cyftawnder,  deymasu  mewn 
bywyd  trwy  un,  Iesu  Grist. 

18  Felly  gan  hynny,  megis  tnvv 
||  gamwedd  un  y daeth  barn  ar  bob 
dyn  i gondemniad ; fclly  hefyd  trwy 
II  gyflawnder  un  y daeth  y daion  ° ar 
bob  dvn  i gyflawnhâd  bywyd. 

19  Oblegid  megis  trwy  anufudd- 
dod  un  dyn  y gwnaethpwyd  llawer 
yn  becbaduriaid  : felly  trwy  ufudd- 
dod  un  y gwneir  llawer  yn  gyfiawn. 


20  Eithr  py  ddeddf  a ddaetli  i 

mcwn  fel  yr  amlhâai  y camwcdd : 
cithr  lle  yr  amlliâodd  y pechod,  y 
rhagor-amlhâodd  gras : 

21  Fel  megis  y teyrnasodd  pechod 
i farwolaeth,  felly  hefyd  y teyrnasai 
gras  trwy  gyfiawnder,  i fywyd  tra- 
gywyddol,  trwy  Iesu  Grist  ein  Ilar- 
glwydd. 

PENNOD  VI. 

1 Na  ddylem  nifi/w  mctvn  pechod,  2 a ninnau 
wcdi  marw  iddo  l 3 mcgia  y mae  em  bcdydd 
ni  yn  dangos.  12  Na  theyrnaaed  pcchod 
mwyach,  18  gan  ddarfod  i ni  ymro n waa- 
anaeth  cyfiawnder;  23  ac  o herwydd  mai 
cnfiog  pechod  yw  marwolaeth. 

BETH  wrth  hynny  a ddywcdwn 
ni?  a drigwn  ni  yn  wastad 
mewn  pechod,  fel  yr  amlhâo  gras? 

2 Na  atto  Duw.  A ninnau  wedi 
meirw  i bechod,  pa  wedd  y bj'ddwn 
byw  etto  ynddo  ef  ? 

3 Oni  wjddoch  chwi,  nam  gynmfer  »Gai. 
o honomag  a II  fedyddiwyd  i Grist  «Neu, 
lesu,  ein  bedyddio  ni  i’w  farwolaeth  f°*v 

ef  9 

4'  * Claddwyd  ni  gan  hynny  gyd 
âg  cf  trwy  fedydd  i farwolacth  ; fcl 
c megis  ag  y cyfodwyd  Crist  o fcirw 
trwy  ogoniant  y Tad,  rffelly  y 
rhodiom  ninnau  hefyd  mewn  new- 
ydd-deb  buchedd. 

5  Canys  os  gwnaed  nì  yn  gyd- 
blanliigion  i gyffelybìaeth  ei  farwol- 
aeth  ef,  felly  y byddwn  i gyffelyb- 
iacth  ei  adgyfodiad  rf  : 

6  Gan  wybod  liyn,  ddarfod  fcroes- 
hoelio  cin  hcn  ddyn  ni  gyd  âg  et,  cr 
mwyn  dirymmu  /corpli  pecliod,  fcl 
rhag  llaw  na  wasanaethom  becnod. 

7  Canys  o y mac  yr  hwn  a fu  farw, 
wedi  ei  t ryddliâu  oddi  wrth  bcchod. 

8  Ac  ftos  buom  feirw  gyd  â Ghnst, 
yr  ydym  ni  yn  credu  y byddwn  byw 
liefjrd  gyd  âg  ef:  . . 

9  Gan  wybod  nad  yw  »Cnst,  yr 
hwn  a gyfodwyd  oddi  wrth  y meirw, 
vn  marw  mwyach  ; nad  avglwjrdd- 
’iaetha  marwolaeth  arno  mwyach. 

10  Canys  fel  y bu  efe  farw,  *efe  a 
fu  farw  unwaith  i bechod : ac  fel  y 
mac  yn  byw,  M>yw  y mae  i Dduw. 

11  Felly  cliwithau  hefyd,  cyfrifwch 
eicli  hunain  yn  feirw  i bechocl ; eithr 
jn  fyw  i Dduw,  yng  Nghrist  Iesu 


cpen.  8.  11. 
2Cor.  13.  4. 
tîEph.  4.22, 


5.  24.*a6. 14 
Eph.  4.  22. 
/Col.  2. 11. 


itHeb.  9.  27, 


ein  Harglwydd. 
12  «Na  thcyr 


12  «iNii  mcyrnased  pechod  gan 

hynny  yn  eich  corph  marwol, 
ufuddhâu  o honoch  ìddo  jn  ei 
chwantau.  . , , , 

13  Ac  na  «roddwch  eich  aelodau 
yn  II  arfau  anghyfiawnder  1 bechod  * 
eitlir  prlioddwch  eich  liunain  . 
Dduw,  mcgis  rhai  o feirw  yn  fyw ; 
a’ch  aelodau  yn  arfau  cytìawnder  i 

D14UWCanys  nid  arglwyddiaetlia 
pechod  arnoch  chwi  : oblegid  nid 
ydych  chwi  dan  y ddeddf,  eithr  dan 

^15  Beth  wrth  hynny?  a bechwn 
ni  II  o lierwydd  nad  ydym  dan  y 
ddeddf,  eithr  dan  ras?  Na  atto 

D6WOni  wyddoch  chwi.  mai  vi 
bwv  bvnnag  yr  ydych  yn  eich  rhoddi 
S &S. V weisjon  i ufnddhàn 
iddo  eich  bod  yn  weision  1 r hwn  yr 
vrlvch  vn  ufuddhâu  iddo ; pa  un 


Iago4.  1. 

II  offer. 

TSẅ 


Deddf  pechod  yn 


RHUFEINIAID. 


yr  aelodau. 


y'ch  tra- 
ddoduryd. 

’ loan  8.  32. 


“ICot.  7.39. 


’pen.  8.  2. 
öal.  2.  19.  a 


6.13. 
/pen.  6.  21. 
Gal.  5.  19. 


bynnag  ai  i becliod  i farwolaeth, 
ynte  i ufudd-dod  i gyfiawnder  ? 

17  Ond  i Dduw  ỳ bo  y diolch, 
eich  bod  chwi  gynt  yn  weision  í 
bechod ; eithr  ufuddhâu  o honoch 
o’r  galon  i’r  r ffurf  o athrawiaeth  t a 
draddodwyd  i chwi. 

18  Ac  « wcdi  cich  rhyddhâu  oddi 
wrtli  bechod,  fo  a’ch  gwnaethpwyd 
yn  wcision  i gyfiawnde:'. 

19  Yn  ol  duil  dynol  yr  ydwyf  yn 
dywedyd,  oblegid  gwcndid  eich 
cnawd  chwi.  Canys  megis  ag  y 
rhoddasoch  cich  aelodau  yn  weision 
i aflendid  ac  anwircdd,  i anwiredd  ; 
fslly  yr  awrlion  rhoddwch  eich 
aclodau  yn  wcision  i gyfiawnder,  i 
sanctciddrwydd. 

20  Canys  pan  oeddych  yn  weision 
pechod,  rhyddion  oeddych  II  oddi 
wrth  gyfiawnder. 

21  <Pa  ffrwyth  gan  hynny  oedd  i 
chwi  y pryd  hwnnw  o’r  pethau  y 
mae  arnoch  yr  awrhon  gywilydd  o’u 
plegid?  canys  diwcdd  y pethau 
hynny  yw  marwolaeth. 

22  Ac  yr  awrhon,  wedi  eich 
rhyddhâu  oddi  wrth  bechod,  a’cli 
gwneutliur  yn  weision  i Dduw,  y 
mae  i ehwi  eich  ffrwyth  yn  sanct- 
ciddrwydd,  a’r  diwcdd  ýn  fywyd 
tragywyddol. 

23  Canys  «cyflog  pecliod  yw 
raarwolaeth ; eithr  dawn  Duw  yw 

. ydd*’  " — " " ’ ' 

Eíarglwydcl. 

PENNOD  YII. 

1 Nad  oes  un  ddeddf  yn  arglwyddiaethn  ar 
ddyn,  ond  tra  fyddo  Lyw  : 4 ond  ein  lod  ni 
tcedi  meino  i'r  ddeddf.  7 Etto  nad  yw  y 
ddeddf  bechod  ; 12  eithr  eanctaidd , a chyf - 
iawn,  a dci ; 16  fel  yr  ydwyf  ji  yn  cydnabod , 
ac  yn  ddrwg  gennyf  nas  gallctf  ci  chadw. 

ONI  wyddoch  chwi,  frodyr  (canys 
wrth  y rhai  sydd  yn  gwybod  v 
ddeddf  yr  wyf  yn  dywcdyd)  fod  y 
ddeddf  yn  arglwyddiaethu  ar  ddyn, 
tra  fyddo  efe  byw  ? 

2  Canys  «y  wraig  y mae  iddi  wr, 
sydd  yn  rhwym  wrth  y ddeddf  i’r 
gwr,  tra  fyddo  cfe  byw  : ond  o bvdd 
marw  y gwr,  hi  a ryddhâwyd  oddi 
wrth  ddeddf  y gwr. 

3  Ac  felly,  »os  â’r  gwr  yn  fyw,  y 
bydd  lii  yn  eiddo  gwr  arall,  hí  a 
elwir  yn  obinebus:  eithr  os  marw 
fydd  ei  gwr  hi,  y mae  hi  yn  rliydd 
oddi  wrth  y ddeddf ; fel  nad  yw  hi 
odinebus,  cr  bod  yn  ciddo  gwr 
arall. 

4  Ac  felly  chwithau,  fy  mrodvr, 
ydych  « wedi  meirw  i’r  ddeddf  trẁy 
gorph  Crist ; fel  y byddech  eiddo 
un  arall,  sef  eiddo  yr  hwn  a gvfod- 
wyd  o feirw,  fel  dy  dygem  ffrwyth  i 
Dduw. 

5  Canys  pan  oeddym  yn  y cnawd, 
gwyniau  iiechodau,  y rhai  oedd 
trwy  y ddcddf,  oedd  <=  yn  gweitliio 
yn  ein  haelodau  ni,  f i ddwyn  ffrwy th 
i farwolaeth. 

6  Eithr  yn  awr  y rhyddhâwyd  ni 
oddi  wrth  y ddeddf,  ||  wedi  ein 
meirw  i’r  peth  y’n  hattelid  ;~fel  y 
gwasanaethem  mewn  a newvdd- 
deb  yspryd,  ac  nid  yn  hendèr  y 
llythyren. 

7  Beth  wrth  hynny  a ddywedwn 


ni?  Ai  pechod  yio  y ddeddf  ? Na 
atto  Duw.  Eithr  *nid  adnabûm  i 
bechod,  ond  wrth  y ddeddf:  canys 
nid  adnabuaswn  i drachwant,  oni 
bai  ddywedyd  o’r  ddeddf,  »Na 
thrachwanta. 

8 Eithr  *pechod,  wedi  cymmeryd 
achlvsur  trwy  y gorchymyn,  a 
weithiodd  ynof  fl  bob  trachwant. 

9 Canys  Uieb  y ddeddf  marw 
oedd  pechod.  Eithr  yr  oeddwn  i 
gynt  yn  fyw  heb  y ddeddf : ond  pan 
ddaeth  y gorchymyn,  yr  adfywiodd 
pechod,  a minnau  a fûm  farw. 

10  A’r  gorchymyn  »yr  hwn 
ydoedd  i fywyd,  hwnnw  a gaed  i 
mi  i farwolaeth. 

11  Canys  pcchod,  wedi  cymmeryd 
achlysur  tnvy  y gorchymyn,  a’m 
twyllodd  i ; a thrwy  hwnnw  a’m 
lladdodd. 

12  Felly  yn  wir  »y  mae  y ddeddf 
yn  sanctaidd ; a’r  gorchymyn  yn 
sanctaidd,  ac  yn  gyfiawn,  ac  yn  dda. 

13  Gán  liynny  a wnaethpwyd  y 
peth  oedd  dda,  yn  farwolaeth  i mi  ? 
Na  atto  Duw.  Eithr  pechod,  fcl 
yr  ymddangosai  yn  bechod,  gan 
weithio  marwolaeth  ynof  fi,  trwy  yr 
hyn  sydd  ddá  ; fcl  y byddai  pechod 
trwy  y gorchymyn  yn  dra  phecli- 
adurus. 

14  Canys  ni  a wyddom  fod  y 
ddeddf  yn  ysprydol:  cithr  myfi 
sydd  gnawdol,  0 wedi  fy  ngwerthu 
dan  bechod. 

15  Canys  yr  hyn  yr  wyf  yn  ei 
wneuthur,  nid  yw  foddlawn  gennyf : 
canys  Pnid  y peth  yr  wyf  yn  ei 
cwyllysio,  hynny  yr  wyf  yn  ei 
wneuthur ; eithr  y peth  sydd  gas 
gennyf,  hyn  yr  ydwyf  yn 
wneuthur. 

16  Ac  os  y pcth  nid  wyf  yn  ei 
ewyllysio,  hynny  yr  wyf  yn  ei 
wneuthur,  yr  wyf  fi  yn  cyd-synio 
â’r  ddeddf  mai  da  ydyw. 

17  Felly  yr  awrhon  nid  myfi  sydd 
mwy  yn  gwncuthur  hvnny,  eithr 
y pechod  yr  hwn  sydd  yn  trigo 
ynof  fi. 

18  Canys  mi  a wn  nad  oes  n ynof 
fi  (hynny  yw,  yn  fy  nghnawd  i)  ddim 
da  ŷn  trigo:  oblegid  yr  ewyllvsio 
sydd  barod  gennyf ; cithr  cẁblìiâu 
yr  liyn  sydd  dda,  nid  wyf  yn  medru 
arno. 

19  Canys  nid  wyf  yn  gwneuthur 
y peth  da  yr  wyf  yn  ei  ewyllysio  ; 
ond  y drwg  yr  hwn  nid  wyf  yn  ei 
cwyllysio,  hynny  yr  wyf  yn  ei 
wneuthur. 

20  Ac  os  ydwyf  fi  yn  gwneuthur 
y peth  nid  wyf  yn  ei  cwyllysio,  nid 
myfi  mwyach  sydd  yn  ei  iYTieuthur, 
ond  y pechod  sydd  yn  trigo  ynof  fl. 

21  Yr  ydwyf  fi  gan  hynny  yn 
cael  deddf,  a mi  yn  cwyllysio 
gwneuthur  da,  fod  drwg  yn  liresen- 
nol  gyd  â mi. 

22  Canys  ymhyfrydu  yr  wyf  yng 
nghyfraith  Duw,  yn  ol  ry  dyn  oddi 
mewn : 

23  Eithr  ®yr  wyf  yn  gweled  deddf 
trall  vn  fy  aelodau,  yn  gwrthryfela 
yn  crbyn  deddf  fy  mcddwl,  ac  yn 
fy  nghaethiwo  i ddeddf  pechod,  yr 
hon  sydd  yn  fy  aelodau. 


"Lef.  18.  5. 
E*ec.  20.  11, 
13, 21. 


Eph.  3.  1J. 
Col.  3.  9,  10 
Gal.  5. 17. 


Am  y cnawd  ar  Yspryd. 


RHUFEINIAID. 


Am  y mabwysiad. 


1 y corph 


Jloan  8.  36. 
pen.6.18.22. 
Öal.  2.  10.  a 
ö.  1. 

'I  Cor.  15.45. 
2 Cor.  3.  6. 
'\yr  hyn  oedd 


24  Ys  truan  o dclyn  wyf  fi!  pwy 
a'ra  gwarecl  i oddi  wrth  II  gorph  y 
farwolaeth  hon  ? 

25  Yr  wyf  fi  yn  diolch  i Dduw, 
trwy  Iesu  Grist  ein  Harglwydd. 
Felly  gan  liynny,  yr  wyf  fl  fy  imn 
â’r  raeddwl  jti  gwasanaethu  cyf- 
raith  Duw ; ond  â’r  cnawd,  cyfraith 
pechod. 

PENNOD  VIII. 

Bod  y rhai  »ydd  yny  Nghrist,  ac  yn  byiu  yn 
ol  yr  Yapryd , yn  rhyddion  oddi  wrth  ddam - 
nedigacth.  5,  13  Pa  niwed  iydd  yn  di- 
aurudd  oddi  wrth  y cnawd ; 6,  14  a pha  lea 
oddi  wrth  yr  Yspryd,  17  ac  o fod  yn  blentyn 
Dduw : 19  yr  hwn  y mae  pob  peth  yn  /itr- 
— --  ^‘^wared : 29  yr  hwn 


NID  oes  gan  hynny  yn  awr  dclini 
damnedigaeth  i’r  rhai  sycld 
yng  Nghrist  IesU,  y rhai  sydcl  «yn 
rhorlio  nid  yn  ol  y cnawcl,  eithr  yn 
ol  yr  Ysprj’d.  , 

2 Canys  6decìdf  «-Yspryd  y bywycl 
,*ng  Nghrist  Iesu  a’ni  rhyddhâodd  i 
oddi  wrth  ddeddf  pechod  a marwol- 
aeth.  , , , , . 

3 Canys  II  yr  hyn  ni  allai  y ddeddf 
o herwydd  ei  bod  yn  wan  tnvy  y 
cnawd,  Duw  a ddanfonocld  ei  Fah 
ei  hun  y’ngbyffelybiaeth  cnawd 
pechadunis,  II  ac  am  bechod  a gon- 
denmiodd  bechod  yn  y cnawcl : 

4 Fel  y cyflawnid  cyflawnder  y 
ddeddf  ynora  ni,  y rhai  ydyra  yn 
rhodio,  nid  yn  ol  y cnawd,  eitlir  yn 
ol  yr  Yspryd. 

5 Canys  dv  rhai  sydd  yn  ol  y 
cnawd,  àm  bethau  y cnawd  y maent 
yn  syniaw : eitlir  y rliai  sydd  yn  ol 
ỳr  Yspryd,  am  bethau  yr  Ysprycl : 

6 Canys  esyniad  y cnawd,  manv- 

- r.i.ni.i/’l  vr  vanrvn 


Gal.  4.  6. 
Phil.  1.  10. 

1 Petr  1. 11. 


olaeth  yw ; a syniad  yr  yspryd, 
bywyd  a tliangnefedd  yw : 

7 Oblegid  syniad  y cnawd  sydd 
elyniaeth  yn  erbyn  Duw : canj’s  nid 
yw  ddarostyngedig  i ddeddf  Duw; 
/oblegid  nis  gall  cliwaith. 

8 A’r  rhai  sydd  yn  y cnawd,  m 
allant  ryngu  bodd  Duw. 

9 Eithr  chwychwi  nid  ydych  yn  y 
cnawd,  ond  yn  yr  Yspryd,  od  yw 
i Yspryd  Duw  yn  trigo  ynoch.  Ac 

’ - heb  AYspryd  Cnst 


od  oes  neb  ucu  - 
ganddo,  nid  yw  hwnnw  yn  ciddo  et. 

10  Ac  os  ÿ»  Crist  ynoch,  y mae  y 
corph  vn  farw,  o herwydd  pechod  ; 
cithr  ÿr  Yspryd  yn  fywyd,  o her- 
wydd  cjüawnder. 

11  Ac  os  Yspryd  *yr  hwn  a gyf- 
ododd  Iesu  o feirw,  sydd  yn  trigo 

i.  - í. 1 ririst.  H 


1 Eph.  4 


oaoau  le&u  u jluii»,  öjuu 
ynoch ; k yr  hwn  a gyfododd  Grist  o 
feirw,  a fywioccâ  hefyd  eich  cj’rph 
marwol  cìiwi,  lltrwy  ci  Yspryd  yr 
hwn  sydd  yn  trigo  ynoch. 

12  Am  hynny,  frodyr,  dyledwyr 

ydym.  nid  i’r  cnawd,  i fyw  yn  ol  y 
cnawd.  , , 

13  Canys  i os  byw  yr  ydych  yn  ol 

y cnawd,  mcirw  fyddwch,  eithr  os 
vdvcli  «vn  marweiddio  gweithred- 
oedd  y corph  trwy  yr  Yspryd,  byw 
fyddwch.  . . 

14  Canys  *y  sawl  a arweimr  gan 

Yspryd  Duw,  y rhai  hyn  sydd  blant 

i Ddiíw.  , , 

15  Canys  0 ni  ddcrbymasoch  yspryd 
caethiwed  drachefn  i bcri  ofn  ; cithr 


derbyniasoch  p Yspryd  mabwysiad, 
trwy  yr  liwn  yr  ydym  yn  llefain, 
«Abba,  Dad. 

16  Y mae  ryr  Yspryd  llliwn  yn 
cyd-dystiolaethu  â’n  hyspryd  ni, 
ein  bod  ni  yn  blant  i Dduw. 

17  Ac  os  plant,  etifeddion  hefyd ; 
scf  etifeddion  i Dduw,  a chyd- 
etifcddion  â Christ:  «os  ydym  yn 
cyd-ddíoddef  gycl  àg  ef,  fel  y’n  cyd- 
ogoneddcr  hefyd. 

18  Oblegid  yr  ydwyf  yn  cyfrif,  < nad 
iw  dîoddefladau  yr  amser  prcscnnol 
nwn,  j'n  haeddu  eu  cyffejybu  i’r 
gogoniant  a ddatguddir  i ni. 

19  Canys  «awydd-fryd  y crcadur 

sydd  yn  disgwyl  am  * ddatguddiad 
meibion  Duw.  . . 

20  Canys  y creadur  syçid  wcdi  ei 
ddarostwng  i oferedd  ; nid  o’i  fodd, 
cithr  oblegid  yr  hwn  a’i  darostyng- 
odcl : 

21  Dan  obaith  y rhyddhêir  y 

creadur  yntau  hefyd,  o gaethiwed 
llygredigaeth,  i ryddid  gogomant 
plantDuw.  , , „ 

22  Canys  ni  a wyddom  fod  II  pob 
creadur  yn  cyd-ocheneidio,  ac  yn 
cyd-ofldio  hyd  y pryd  hwn. 

23  Ac  nid  yn  unig  y crcadur,  ond 
ninnau  hefyd  y rhai  sydd  gennym 
flaen-ffrwyth  yrYspryd;  vyr  ydym 
ninnau  cin  hunainnefyd  yn  ochen- 
eidio  ynom  ein  hunain,  gan  dchs 
gwyl  ỳ mabwysiad,  sef  *prynedig 
aeth  ein  corph. 

24  Canys  trwy  obaitb  y n hiach 
âwyd.  Êithr  « y gobaith  a welir,  md 
yw  obaith : oblegid  y pctli  y mac 
un  yn  ei  weled,  i ba  beth  y mae 
etto  yn  ci  obeithio? 

25  Ónd  os  ydym  ni  yn  gobeithio  yr 
hyn  nid  ŷm  yn  oi  welcd,  yr  ydym 
trwy  amyncda  yn  disgwyl  am  dano. 

26  A’r  im  ffunud  y mae  yr  Ysprj;d 

hefyd  yn  cynnorthwyo  ein  gwendid 
ni.  Canys  &ni  wyddom  ni  beth  a 
weddiom,  megis  y dylem : eithr  e y 
mae  yr  Yspryd  ei  liun  yn  erfyn 
trosom  ni  âg  ocheneidiau  an- 
nhracthadwy.  , 

27  rfA’r  liwn  sydd  yn  chwilio  y 

calonnau,  a ŵyr  bcth  yio  meddwl 
yr  Yspryd ; II  canys  y mae  efe  « yn 
ol  ewyllys  Duw  yn  erfyn  dros  y 
saint.  „ , . 

28  Ac  ni  a wyddom  fod  pob  petn 
vn  cvd-wcithio  er  daiom  i’r  rliai 
sydd " yn  caru  Duw  ; scf  i’r  rliai 
sydd  wedi  cu  galw  yn  ol  ei  ar- 
faeth  ef. 


?Es.  66.  5. 
Gal.  4.  5,  6. 

1 14. 36. 
r2  Cor.1.22.  s 


, 4. 13. 

1 Petr  3.  13. 
: 1 Ioan  3. 2. 


29^  Obiegid  y rliai  /a  rag-wybu, 
$ a ragluniodd  efe  hefyd  hi  fod  yn 
un  fturf  â delw  ei  Fab  cf ; * fcl  y 
byddai  efe  yn  gyntaf-anedig  ym 
mblith  brodyr  lawer. 

30  A’r  rhai  a raglumodd  efe,  } 
rhai  hynny  hefyd  a alwodd  cfe  ; a r 
rhai  a alwodd  cfc,  y rhai  hynnj 
hefyd  a gyfiawnhâodd  cfc  ; a r rhai 
a gyfiawrihâodd  cfe,  y rhai  hynny 
hefỳd  * a ogoneddodd  efe. 

31  Beth  gan  hynny  a ddywedwr 

ni  wrth  y pethau  hyn  ? *Os  yw 
Duw  trosom,  pwy  a aü  foa  in 
herbyn  ? . , , . . , 

32  Yr  hwn  md  arbedodd  ei 
brîod  Fab,  ond  »a’i  traddododd  cf 


6Matt.  20.  22. 
Iago  4.  3. 
e Zech.  12.  10. 
Epb.  G.  13. 

tl  Cbron.23. 

Ps.  7.  9. 

Jer.  11.  20.  s 
17.  10. 

Act.  1.  24. 
Dat.  2.  23. 
\cifodcfc. 

:1  Ioan  5. 14. 

/ Ezod.33.12, 

Pj’.  1.  6. 

Jer.  1.  5. 
Matt.  7.  23. 
pen.  11.  2. 

2 Tim.  2.  1?. 

1 Pctr  1.  2. 
?Eph.  1.5, 1 
Moan  17.12. 

2 Cor.  3. 18. 
Phil.  3.  21. 

1 Ioan  3.  2. 

iCol.1.15, 18 
Heb.  1.  0. 
Dat.  1.  5. 

I Eph.  2.  6. 
/Num.  1*9. 
"pen.5.6,10. 
.25. 
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Sail  y Cristion  i obeithio.  RHUFEINIAID.  Pa  rai  yw  plant  yr  addewìd. 


DOMINI 

60. 


0 E».  50.  8.  9. 
Ddt.12.10,11. 
í’Job  34.  29. 


1 Marc  16.  19. 

Heb.  Ì.  3.  a 

8.  1.  a 12.2. 
r Heb.  7.  25.  a 

9.  24. 


'Pí.  44.  22. 

2 Cor.  4. 11. 


(lCor.  15.  57. 
2 Cor.  2.  14. 

1 Ioan  4.  4.  a 
5.  4,  5. 

Dat.  12. 11. 


"Eph.  1.  21.  a 
6.  12. 

Col.  1. 16.  a 
2. 15. 

1 Potr  3.  22. 


d Dent.  7.  6. 
'Esod.  4.22. 
Jer.  31.  9. 
/lSam.4. 21. 


7Pi.  147.  19. 

£ph’  2Ì  12. 
ipen.  1.3. 
t Jer.  23.  6. 
loan  1. 1. 
Act.  20.  28. 
Heb.  1.  8. 


a 4. 12, 16. 
Gal.  6.  16. 
11  yw  y rhai 


" Gal.  4. 23. 
°Gen.  21.  12. 
Hek  11. 18. 
PGal.  4.  28. 
îGen.  18.  10. 
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trosom  ni  oll ; pa  wedd  gyd  ág  cf 
hefyd  na  ddyry  efe  i ni  bob  peth  ? 

33”  Pwy  a rydd  ddim  yn  erbyn 
etholedigion  Duw  ? ® Duw  yw  yr 
liwn  sydd  yn  cyfiawnhâu  : 

34  v Pwy  y w yr  hwn  sydd  yn 
damnio  ? Crist  yw  yr  hwn  a fu 
farw,  ie,  yn  liytrach,  yr  hwn  a gyf- 
odwyd  hefyd  ; i yr  hwn  hefyd  sydd 
ar  ddeheulaw  Duw,  ryr  hwn  hefyd 
sydd  yn  erfyn  trosom  ni. 

35  Pwy  a’n  gwahana  ni  oddi 
wrth  gariad  Crist  ? ai  gorthrymder, 
neu  mg,  neu  ymlid,  neu  newyn, 
neu  noethni,  neu  cnbydrwydd,  neu 
gleddyf  ? 

36  (Megis  y mae  yn  ysgrifenèdig, 
«Er  dy  fwyn  di  yr  ydys  yn  ein  lladd 
ni  ar  hyd  y dydd ; cyfrifwyd  ni  fel 
defaid  i’r  lladdfa) 

37  * Eithr  yn  y pcthau  hyn  oll  yr 
ydytn  ni  yn  fwy  nâ  ehoncwerwyr, 
trwy  yr  hwn  a’n  carodd  ni. 

38  Canys  y mae  yn  ddiogel  gen- 
nyf,  na  all  nac  angau,  nac  einiocs, 
nac  angelion,  na  u thy wysogaethau, 
na  meddiannau,  na  piicthau  prc- 
sennol,  na  phethau  i ddyfod, 

39  Nac  uchder,  na  dyfnder,  nac 
un  crcadur  arall,  ein  gwahanu  ni 
oddi  wrth  gariad  Duw,  yr  hwn 
sydd  yng  Nghrist  Iesu  ein  Har- 
glwydd. 


PENNOD  IX. 

1 Paul  yn  ddrwg  ganddo  droa  yr  luddewon. 
7 Nad  oedd  holl  had  Abraham  yn  blant  yr 
addewid.  18  Bod  Duw  yn  trugarháu  torth 
y neb  y mynno.  21  Y gall  y crochenydd 
wneuthur  û’t  bridd  y petlt  afynno.  25  Dar- 
fodrhagfynegi  galwedigaethy  Cenhedloedd, 
a gtorthodiad  yr  Iuddewon.  32  Yr  achoa 
paham  y croeaawodd  cyn  lleied  o’r  Iudde- 
won  gyflawnder  ffydd. 


«V  GWIRIONEDD  yr  wyf  fi  yn 

1  ei  ddywedyd  yng  Nghrist,  nid 
wyf  yn  dywedyd  cclwydd,  a’m  cyd- 
wybod  hefyd  yn  cyd-dystiolaethu  â 
mi  yn  yr  Yspryd  Glân, 

2 & Fod  i mi  dristyd  mawr,  a gofid 
dibaid  i’m  calon. 

3 Canys  «mi  a ddymunwn  fy 
mod  fy  hun  II  yn  anathema  oddi 
wrth  Grist,  dros  fy  uirodyr,  sef  fy 
nghenedl  yn  ol  y cnawd  : 

4 d Y rhai  sydd  Israeliaid ; « ciddo 
y rhai  yw  y mabwysiad,  /a’r  gogon- 
iant,  a’r  II  cyfammodau,  a a dodiad 
y ddeddf,  a’r  gwasanaeth,  '*a’r 
addewidion : 

5 Eiddo  y rhai  yw  y tadau ; ac 
» o’r  rhai  yr  hanoedd  Crist  yn  ol  y 
cnawd,  *vr  hwn  sydd  uwchlaw 
pawb,  yn  Dduw  bcndigedig  yn  oes 
oesoedd.  Amen. 

6 *Eithr  nid  posibl  yw  myned 
gair  Duw  yn  ddirym : canys  m nid 
II  Israel  yw  pawb  a’r  sydd  o Is- 
rael. 

7 nAc  nid  ydynt,  oblegid  eu  bod 
yn  had  Abraham,  i gŷd  yn  blant : 
eithr,  o Yn  Isaac  y gelwir  i ti  had. 

8 Hynny  ydyw,  Nid  plant  y 
cnawd,  y rhai  hynny  syda  blant  i 
Dduw  ; eithr  p plant  yr  addewid  a 
gyfriflr  yn  had. 

9 Canys  gair  yr  addewid  yw  hwn  ; 
? Ar  yr  amser  hwn  y deuaf,  a bydd 
mab  i Sara. 

10  Ac  nid  hyn  yn  unig ; cithr 


r Rcbecca  hefyd,  wedi  iddi  feichiogi 
o un,  sef  o’n  tad.  Isaac  ; 

11  (Canys  cyn  geni  y plant  etto, 
na  gwneuthur  o honynt  dda  na 
drwg,  fcl  y byddai  i’r  arfaeth  yn  ol 
etholedigaeth  Duw  sefyll,  nid  o 
weitliredoedd,  eithr  «o’r  hwn  sydd 
yn  galw) 

12  Y dywedwyd  wrthi,  < II  Yr  liynaf 
a wasanaetha  yr  II  ieuangaf. 

13  Megis  yr  ysgrifenwyd,  «Jacob 
a gerais,  eithr  Esau  gaseais. 

14  Beth  gan  hynny  a ddywedwn 
ni  ? * A oes  anghyflawnder  gyd  â 
Duw  ? Na  atto  Duw. 

15  Canys  y mae  yn  dywedyd 
wrth  Moses,  v Mi  a drugarhâf  wrtli 
yr  hwn  y trugarháwyf,  ac  a dostur- 
iaf  wrth  yr  hwn  y tosturiwyf. 

16  Felly  gan  liynny  nid  o’r  hwn 
sydd  yn  cwyllysio  y mae,  nac  o’r 
hwn  sydd  yn  rhedeg  chwaith  ; ond 
o Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  tru- 
garhâu. 

17  Canys  zy  mae  yr  vsgrythyr 
yn  dywcdyd  wrth  Pharaoh,  « I hyn 
yma  y’th  gyfodais  di,  fel  y dangos- 
wn  fy  ngallu  ynot  ti,  ac  fel  y dat- 
genid  fy  enw  trwy  yr  holl  ddaear. 

18  Fclly  gan  hynny  y neb  y 
mynno  y mac  efe  yn  trugarhâu 
wrtho,  a’r  ncb  y mynno  y mae  efe 
yn  ei  galedu. 

19  Ti  a ddywedi  gan  hynny 
wrthyf,  Paham  y mae  cfe  etto  yn 
beio?  canys  pwy  a wrthwjmebodd 
ci  ewyllys  ef  ? 

20  Yn  hytrach,  O ddyn,  pwy  wyt 
ti  yr  hwn  a ddadleûi  yn  erbyn 
Duw  ? &a  ddywed  y peth  ffurfiedig 
wrtli  yr  hwn  a’i  ffurfiodd,  Paham 
y’m  gwnaethost  fel  hyn  ? 

21  Onid  oes  awdurdod  «i’r  croch- 
enydd  ar  y priddgist,  i w’neuthur 
o‘r  un  telpyn  pridd  ^un  llestr  i 
barch,  ac  arall  i ammharch  ? 

22  Beth  os  Duw,  yn  ewyllysio 
dangos  ei  ddigofaint,  a plièri  ad- 
nabod  ci  allu,  a oddefodd  trwv  hir- 
ymaros  lestri  digofaint,  « wecíi  eu 
II  cynjhwyso  i golledigaeth : 

23  Ac  /i  beri  gwybod  golud  ei 
ogoniant  ar  lestri  trugaredd,  y rhai 
a rag-barottôdd  efe  i ogoniant  ? 

24  Sef  nyni  y rhai  a alwodd  efe, 
nid  o’r  Iuddewon  yn  unig,  eithr 
liefyd  o’r  Cenliedloedd. 

25  Megis  hefyd  y mae  cfe  yn 
dywedyd  yn  Hosea,  a Mi  a alwaf  yr 
hwn  nid  yw  bobl  i mi,  yn  bobl  i mi ; 
a’r  hon  nid  yw  anwyl,  yn  anwyl. 

23  A bydd  yn  y fangre  lle  y dy- 
wcdwyd  wrthynt,  Nid  fy  mhobl  i 
ydych  chwi ; yno  y gelwir  hwy  yn 
Fcibion  i’r  Duw  byw. 

27  Hcfyd  y mae  Esaias  yn  llefain 
am  yr  Israel,  *Cyd  byddai  nifer 
mcibion  Israel  fel  tywod  y môr, 
*gweddill  a achubir. 

28  Canys  efe  a orphen  ac  a gwt- 
toga  y lì  gwaith  meMTi  cyfiawnder : 
oblegld  Iiyr  II  waith  a wna  yr  Ar- 
glwydd  ar  y ddaear. 

29  Ac  megis  y dywcdodd  Esaias  yn 
y blaen,  k Onì  buasai  i Arglwydd 
y Sabbaoth  adael  i ni  had,  ^megis 
Sodoma  y Iniasem,  a gwnaethid  ni 
yn  gyffelyl)  i Gomorra. 


Anno 

DOJIINI 

63. 

rGen.  25.21. 


*Job34. 13. 


«Jeí.  18.  6. 


'lP^etr  2.  8. 


gorphen. 
/pen.  2.  4. 
Col.  1.  27. 


AE3.10.22.23. 

liNeu,  cyfrif. 
n gyfrif. 


AEs.  1.  9. 
Galar.  3.  22 
l¥.a.  13. 19. 
Jcr.  50.  40. 


Arn  dirugaredd  Duw.  RHUFEINIAID.  Galwad  y Cenhedloedd. 


Anno 

DOMINI 

60. 


"Luo  2.  34. 

1 Cor.  1.  23. 


• Es.  8.  14.  a 
28. 16. 

Matt.  21.  42. 
1 Petr  2.  0,7, 


Ppen.  10. 11. 
I'  uiarad- 
wyddir. 


ii  a'r  eu  bod 

“Aot.21. 20.  a 
22.  8. 
pen.  9.  31. 


cLef.  18.  5. 
Ezec.  20. 11, 
13,  21. 

Gal.  3.  12. 
d Deut . 30.12, 


• Deut.  30. 14. 


/Matt.10.32. 
Act.  8.  37. 


íEj.  28. 16.  a 
49.  23. 

Jer.  17.  7. 
h pen.  3.  22. 


lEph,  1.  7.  a 
2.  4,  7. 

/ Joel  2.  32. 
Aot.  2.  21. 


30  Beth  gan  hynny  a ddywedwn 
ni?  Bod  y Cenhedloedd,  y rhai 
nid  oeddynt  yn  dilyn  cyfiawnder, 
wedi  derbyn  cyfiawnder,  sef  y cyf- 
iawnder  sydd  6 ffydd: 

31  Ac»Israel,  mvr  hwn  oedd  yn 
dilyn  deddf  cyfiawnder,  ni  chyr- 
haeddodd  ddeddf  cyfiawnder. 

32  Paham  ? Am  nad  oeddynt  yn 
ei  cheisio  trwy  ffydd,  ond  megis 
trwy  weithrcdoedd  y ddeddf : canys 
«hwy  a dramgwyddasant  wrth  y 
maen  tranigwydd ; 

33  Megis  y mae  yn  ysgrifenedig, 
»Wele  fl  yu  gosod  yn  Sion  faen 
tramgwydd,  a chraig  rwystr:  a 
pphob  un  a gredo  ynddo,  ni  llchy- 
wilyddir. 

PENNOD  X. 

5 Bod  yr  ytgrythyr  lân  yn  dango»  y rhagor 
tydd  rhwng  cyfiawnder  y gyfraith  a'r  hwn 
tydd  o ffydd;  11  ac  na  chywilyddir  neb  a 
yredo,  pa  un  bynnay  ai  Iuddew'  ai  cenedl- 
ddyn  fyddo;  18  ac  y derbyn  y Cenhedloedd 
y gair,  ac  y credant.  19  Nad  otdd  y pethau 
hyn  anhytbya  i’r  Iuddewon. 

0FRODYR,  gwir  ewyllys  fy 
nghalon,  a’m  gweddi  ar  Dduw 
dros  yr  Israel,  sydd  IJ  cr  iachawd- 
wriaeth. 

2  Canys  yr  wyf  fi  yn  dyst  iddynt, 
“fod  ganddynt  zêl  Duw,  eithr  nid 
ar  ol  gwybodaeth. 

3  Canys  hwynt-hwy,  heb  wybod  cyf- 
iawnder  Duw,  ac  yn  ceisio  gosod  cu 
cyfiawnder  eu  liunain,  nid  ymos- 
tyngasant  i gyfiawnder  Duw. 

4  Canys  6Crist  yw  diwedd  y ddeddf. 
er  cyfiawnder  i bob  un  a’r  y sydd 
yn  credu. 

5  Canys  y mae  Moses  yn  ysgrifenu 
am  y cyflawnder  sydd  o’r  ddeddf, 
« Mai  y dyn  a wnel  y pethau  hynny, 
a fydd  byw  trwyddynt. 

6  Eithr  y mae  y cyfiawnder  sydd  o 
ffydd  yn  dy wedyd  fel  hyn  ; d Na 
ddywed  yn  dy  galon,  Pwy  a esgyn 
i’r  nef?  (bynny  yw,  dwyn  Crist  i 
waered  oddi  uchod) 

7  Neu,  pwy  a ddisgyn  i’r  dyfnder  ? 
(hynny  yw,  dwyn  Crist  drachefn  i 
fynu  oddi  wrth  y meirw) 

*8  Eithr  pa  beth  y mae  efe  yn  ei 
ddywedyd?  «Mae  y gair  yn  agos 
attat,  yn  dy  enau,  ac  yn  dy  galon : 
hwn  yw  gair  y ffydd,  yr  hwn  yr 
ydym  ni  yn  ei  bregethu  ; 

9  Mai  /os  cyffesi  â’th  enau  yr 
Arglwydd  Iesu,  a chredu  yn  dy 
galon  i Dduw  ei  gyfodi  ef  o feirw, 
cadwedig  fyddi. 

10  Canys  â’r  galon  y credir  i gyf- 
iawnder,  ac  â’r  genau  y cyffesir  i 
iachawdwriaetli. 

11  Oblegid  y mae  yr  ysgrythyr  yn 
dywedyd,  a Pwy  bynnag  sydd  yn 
credu  ynddo  ef,  ni  chywilyddir. 

12  Canys  *nid  oes  gwalianiaeth 
rhwng  Iuddew  a Groegwr:  oblegid 
‘yr  un  Arglwydd  ar  bawb,  *sydd 
oludog  i bawb  a’r  sydd  yn  galw 
arno. 

13  iCanys  pwy  bynnag  a alwo  ar 
cnw  yr  Arglwydd,  cadwedig  fydd. 

14  Pa  fodd  gan  hynny  y galwant 
ar  yr  hwn  ni  chredasant  ynddo  ? a 
pha  fodd  y credant  yn  yr  hwn  ni 
chlywsant  am  dano  ? a pba  fodd  y 
cly want,  heb  bregethwr  ? 


15  A pha  fodd  y pregethant,  onis 
danfonir  hwynt  ? megis  y mae  yn 
ysgrifenedig,  m Mor  brydferth  yw 
traed  y rhai  sydd  yn  cfengylu  tang- 
nefedd,  y rhai  sydd  yn  efengylu 
pethau  daionus ! 

16  Eithr  «nid  ufuddhasant  hwyr  oll 
i’refengyl  : canys  y mae  Esaias  yn 
dywredyd,  » 0 Arglwydd,  pwy  a 
gredodd  i’n  ||  hymadrodd  ni  ? 

17  Am  hynny  ffydd  sydd  trwy 
glywed,  a chlywed  trwy  air  Duw. 

18  Eithr  meddaf,  Oni  chlywsant 
hwy  ? p Yn  ddíau  i’r  holl  ddaear  yr 
aeth  eu  swn  hwy,  a’u  geiriau  hyd 
derfynau  y byd. 

19  Eithr  meddaf,  Oni  wybu  Israel? 
Yn  gyntaf,  y mae  Moses  yn  dywed- 
yd,  ?Mi  a baraf  i cliwi  wỳnfydu 
trwy  rai  nid  yw  genedl ; trwy 
genedl  anneallus  y’ch  digiaf  chwi.  * 

20  Eìthr  y mae  Esaias  yu  ymhyf- 
hâu,  ac  yn  dywedyd,  ^Cafwyd  fl  gan 
y rhai  nid  oeddynt  yn  fy  ìîgheisio  ; 
a gwnaed  fi  yn  eglur  i’r  rnai  nid 
oeddynt  yn  ymofyn  am  danaf. 

21  Ac  wrth  yr  Israel  y mae  yn 
dy wedyd, « Ar  hŷd  y dydd  yr  estyn- 
ais  fy  nwylaw  at  bobl  anufudd  ac 
yn  gwrth-ddywedyd. 


PENNOD  XI. 

1 Na  fwriodd  Duw  ymaith  holl  Ierael;  7 ond 
rhai  a ddewiaioyd : er  dtarfod  caledu  y lleill, 
16  y mae  gobaith  y troir  hiuynt.  18  Na 
ddylai  y Cenhedloedd  orfoleddu  yn  eu  her- 
byn  hwy ; 26  oblegid  y mae  addewid  o’u 
hiachawdwriaeth  hwythau.  33 Bod  barnedig - 
aethau  Duw  yn  anchwHiadwy. 

AM  hynny  meddaf, « A wrthododd 
. Duw  ei  bobl?  Na  atto  Duw. 


Canys  6yr  wyf  finnau  hefyd  yn  Is- 
raeliad,  o had  Abraham,  o lwyth 
Benjamin. 

2 Ni  wrthododd  Duw  ei  bobl,  yr 
liwn  «a  adnabu  efe  o’rblaen.  Oni 
wyddoch  chwi  pa  beth  y mae  yr 
ysgrytliyr  yn  ei  ddywedyd  tam 
El'ias  ? pa  fodd  y mae  efe  yn  erfyn 
ar  Dduw  yn  erbyn  Israel,  gan  ddy- 
wedyd, 

3 dO  Arglwydd,  hwy  a laddasant 
dy  brophwydi,  ac  a gloddiasaht  dy 
aîlorau  i lawr;  ac  myfl  a adawyd 
yn  unig,  ac  y maent  yn  ceisio  fy 
einioes  innau. 

4 Eitiir  pa  beth  y mae  attcb  Duw 
yn  ei  ddywedyd  * wrtho  ? «Mi  a 
adewais  i mi  fy  hun  saith  mil  o 
wŷr,  y rhai  ni  phlygasant  eu  gliniau 
i Baál. 


5 /Felly  gan  hynny  y pryd  liwn 
hefyd  y mae  gweddill  yn  ol  cthol- 
edigaeth  gras. 

6 Ac  íos  o ras,  nid  o weitlired- 
oedd  mwyach : os  amgen,  nid  yw 
gras  yn  ras  mwyach.  Ac  os  o 
weithredoedd,  nid  yw  o ras  mwy- 
ach : os  amgen,  nid  }'w  gweithred 
yn  weithred  mwyach. 

*7  Beth  gan  hynny?  h ìíi  chafodd 
Israel  yr  hyn  y mae  yn  ei  geisio : , 
eithr  yr  etholedigaeth  a’i  cafodd, } 
a’r  lleill  a II  galedwyd  ; 

8 Megis  V mae  yn  ysgrifenedlg, 
i Rhoddes  Duw  iddynt  yspryd  trwm- 
gwsg,  k llygaid  fci  na  welent,  a 
chlustiau  fel  na  chlywent,  liyd  y 
dydd  heddyw. 

9 Ac  y mae  Dafydd  yn  dywedyd, 


"Heb.  4.  2. 

°Ej.  63.  1. 
Ioan  12.  38. 
ttpregethiad. 


PV i.  19.  4. 
Matt.  24.  14. 
Col.  1.  C,  23. 


'Ei.  65.  1. 


“Jer.31.37. 

42  Cor.  11.22. 
Pbil.3.5. 


dl  Brcn.  19. 
10,  14. 


*1  Bren.19.18 


/pen.9.  27. 


Apen.  9.  31,  i 
10.3. 

o ddallwyd. 

iEb.  29.  10. 
t Ei.  0.  9. 
Eaec.  12.  2. 
Matt.  13.  14 
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í Bydded  eu  bord  hwy  yn  rhwyd, 
ac  yn  fagl,  ac  yn  dramgwydd,  ac  yn 
daledigaeth  iddynt. 

10  Tywyller  eu  llygaid  hwy,  fel 
na  welant,  a chyd-grymma  di  eu 
cefnau  hwy  bob  ainser. 

11  Gan  hynny  meddaf,  A dram- 
gwyddasant  hwy  fel  y cwymp- 
ent?  Na  atto  Duw:  eithr  mtr\vy 
eu  cwymp  hwy  y daetli  iachawdwr- 
iaeth  i’r  Cenhedloedd,  i yrru  ei- 
ddigedd  arnynt. 

12  O herwydd  paham  os  ydi/w  eu 
cwymp  hwy  yn  olud  i’r  byd,  aru  llei- 
hâd  hwy  yn  olud  i’r  Cenhedloedd  ; 

Ea  faint  mwy  y bydd  eu  cyflawnder 
wy  ? 

13  Canys  wrthych  chwi  y Cen- 
hedloedd  yr  wyf  yn  dywedyd,  yn 
gymmaint  » a’m  bod  i yn  apostol  y 
Cenhedloedd,  yr  wyf  yn  mawrhâu 
fy  swydd ; 

14  Os  gallaf  ryw  fodd  yrru  eiddig- 
edd  ar  fy  nghig  a’m  gwaed  fy  hun, 
' ’ hai  o honynt. 


achub  rhí 
15  Canys  os 


s yw  i 
nod  i’r 
eu ’ derbyniad  hwy 
feirw  ? 

Canys  os  sanctaidd  y blaen- 


gwrthodiad 
byd,  bcth  fydd 
oiul  bywyd  o 


hefyd  felly. 


s sanctaidd  y 
i canghennau 


17  Ac  os  prhai  o’r  canghennau  a 
dorrwyd  ymaith,  a thydi  yn  olew- 
wydden  wŷllt  a impiwyd  i mewn 
II  yn  eu  plith  hwy,  ac  a’th  wnacth- 
pwyd  yn  gyfrannog  o’r  gwreiddyn, 
ac  o frasder  yr  olew-wydden. 

18  îNa  orfoledda  yn  crbyn  y 
canghennau.  Ac  os  gorfoleddi,  nid 
tydi  sydd  yn  dwyn  y gwreiddyn, 
eithr  y gwreiddyn  dydi. 

19  Ti  a ddywedi  gan  hynny,  Tor- 
rwyd  y canghennau  ymaith,  fel  yr 
impid  fi  i mewn. 

20  Da  ; trwy  anghrediniaeth  y tor- 
rwyd  hwynt  ymaith,  a thithau  sydd 
yn  sefyll  trwy  flýdd.  Na  fydd 
uchelfryd,  eithr  r ofna. 

21  Canys  onid  arbedodd  Duw  y 
canghennau  naturiol,  gwilia  rhag 
nad  arbedo  dithau  chwaith. 

22  Gwel.  am  liynny  ddaioni  a 
thoster  Duw : sef  i’r  rhai  a gwymp- 
asant,  toster ; eithr  daioni  i ti,  » os 
arhosi  yn  ei  ddaioni  ef.  Os  amgen, 
•'  torrir  dithau  liefyd  ymaith. 

23  A liwythau,  onid  arliosant  yn 
anghrediniaeth,  a impir  i mewn. 
Canys  fe  all  Duw  “ eu  himpio  hwy  i 
mewn  drachefn. 

24  Canys  os  tydi  a dorrwyd  ymaith 
o’r  olew-wydden  yr  hon  oedd  wýllt 
wrth  naturiaeth,  a’th  impio  yn 
erbyn  naturiaetli  mewn  gwir  olew- 
wydden;  pa  faint  mwy  y caiíf  y 
rhai  hyn  sydd  wrth  naturiaeth,  cu 
himpio  i mewn  yn  eu  holew- 
wydden  eu  hun  ? 

25  Canys  ni  ewyllysiwn,  frodyr, 
eich  bod  lieb  wybod  y dirgelwch 
hwn  (fel  na  byddoch  ddoethion  yn 
eich  golwg  eich  hun)  ddyfod  II  dall- 


fîTŵi 


y mae  yn  ysgrlfen- 
•edwr  a ddaw  allan 
ymaith  annuwioldeb 


edig,  v Ÿ Gwaredwr 
o Sion,  ac  a dry  ymaith 
oddi  wrth  Jacob. 

27  II A hyn  yw  yr  ammod  sydd 
iddynt  gennyf  fl,  pan  gymmerwyf 
ymaith  eu  pechodau  tiwynt. 

28  Felly  o ran  yr  efengyL  gelyn- 
ion  ydynt  o’ch  plegid  chwi:  eithr 
o ran  yr  etholedigaeth,  caredigion 
ydynt  oblegid  y tadau. 

29  Canys  2 diedifarus  yw  doniau 
a galwedigaeth  Duw. 

30  Canys  megis  y buoch  cliwithau 
gynt  yn  II  anufudd  i Dduw,  eithr  yr 
awrhon  a gawsoch  drugaredd  trwy 
II  anufudd-dod  y rhai  hyn ; 

31  Felly  hwythau  hefyd  yr  awr- 
hon  a II  anufuddhasant,  fel  y cacnt 
hwythau  drugaredd  trwy  eich  tru- 
garedd  chwi. 

32  Canys  “ Duw  a’u  cauodd  hwynt 
oll  mewn  II  anufudd-dod,  fcl  y 
trugarhâi  wrth  bawb. 

33  O ddyfnder  golud  doethineb 
a gwybodaeth  Duw ! & mor  anchwil- 
iadwy  yw  ei  farnau  ef!  «a’i  ffyrdd 
mor  anolrheipadwy  ydynt ! 

34  d Canys  pwy  a wybu  feddwl 
yr  Arglwydd?  neu  «pwy  a fu 
gynghorwr  iddo  ef  ? 

35  Neu  /pwy  a roddes  iddo  ef  yn 
gyntaf,  ac  fe  a delir  iddo  drach  " ’ 

36  Canys  oo  hono  ef,  a thrw; 
ef,  ac  iddo  ef,  y mae  pob  l 
II  Iddo  ef  y oyddo  gogoniant  yn 
dragywydd.  Amen. 
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ihefn  ? 

"Ä 


yn  aberth  byw,  sanctaidd.  cyini 
adwy  gan  Dduw ; yr  hyn  yw 


s 


yd-ymffurflwch  â’r 
eitíir  d ymnewidiwch 
’ ’ ddwl ; 


byd  liwn : 
trwy  adnewyddiad  eích  medi 


fel  oy  profoch  beth  yw  daionus,  a 
chymmeradwy,  a plierffaith  ewyllys 
Duw. 

3 Canys  yr  wyf  , 

/ trwy  y gras  a roclclwyi 
bob  un  a’r  sydd  yn  eic 
byddo  i neb  uchel-synicd  yn  aíi 
nag  y dylid  synied ; eithr  syni 
sobrwydd,  Afel  y rhanuodd  Di 
bob  un  fesur  ff; 

4 Canys 
aelodau  lawer 
nad  oes  gan  yr 
swydcl :. 

5 Felly  *ninnau,  a ni  yn  llawer, 
ydym  un  corph  yng  Nglirist,  a phob 
un  yn  aelodau  i’w  gilydd. 

6 A ichan  fod  i ni  amryw  ddon- 


•odclwyd 

l yn  eich  plith,  irna 
el-synicd  yn  aingcn 
synied;  eithr  synied  i 
îel  y rhannodcl  Duw  i 

isss 


iau  yn  ol  y gras 
un  bvnnag  ai 


proph 
fal  yn  y 


wyd  i n . 
prophwydoliai 


wopììwydwn  yn  ol  cyssondi 


domTn 


* Job  36.  22. 

'ÄIê6- 

«iV  hwn j. 


6Ps.50. 13,14. 

'1  Ioan  2. 15. 

'Eph.5.10,17. 

lWa.4.3. 

’ilí' 

AlCor.  12.7, 

AlCor.  10. 17. 


Annog  i ddyledswyddau. 


RHUFEINIAID. 


Cyflawnder  y gyfraith. 


° Matt.  6. 1,2, 
3. 

1*1  Tim.  5. 17. 

1 2Cor.  9.  7. 

rl  Tim.  1.5. 

1 Petr  1.  22. 
*Ps.  3G.  4.  a 
97.  10. 

Amos  5.  15. 
(Heb.  13.1. 

1 Petr  2. 17. 
* Pbil.  2.  3. 

1 Pctr  5.  5. 

*Phil.  4.  4. 

1 Thess.  5.16. 
»Luo  18. 1. 


i ynfodd- 
lawn  i 
bcthau  itel. 
'Es.  5.  21. 
pen.  11.25. 


/Di*. 


20. 22. 


5.  39. 
lThess.5.15. 
1 Petr  3.  9. 
»2  Cor.  8.  21. 

11  yn  bywyn 
hcddych - 

/iHeb.  12.  14. 

• Lef.  10.  18. 
iDeut.  32.  35. 
Heb.  10.  30. 

I Diar.  25.  21. 


hwn  sydd  yn  athrawiaethu,  yn  yr 
athrawiaeth ; 

8 Neu  yr  hwn  sydd  yn  cynghori, 
yn  y cynghor : 0 yr  hwn  sydd  yn 
cyfrannu,  gimcted  mewn  syml- 
rwydd;  p yr  hwn  sydd  yn  llyw- 
odraethu,  mewn  diẁydrwydd ; yr 
hwn  sydd  yn  trugarhâu,  i mewn 
llawenydd. 

9 rBydded  cariad  yn  ddiragrith. 
«Casêwch  y drwg,  a glynwcb  wrth  y 
da. 

10  <Mewn  cariad  brawdol  byddioch 
garedig  i’ch  gilydd ; «yn  rlioddi 
parch,  yn  blaenori  eich  gilydd : 

11  Nid  yn  ddîog  mcwu  diwyd- 
•wydd  ; yn  wresog  yn  yr  yspryd  ; 
yn  gwasanaethu  yr  Arglwydd  : 

12  *Yn  llawen  mewn  gobaith  ; yn 
dd'ioddefgar  mewn  cystudd;  yyn 
dyfal-barhâu  mewn  gweddi : 

13  *Yn  cyfrannu  i gyfreidiau  y 
saint ; ac  «yn  I!  dilyn  llettygarwch. 

14  *Bendithiwch  y rhai  sydd  yn 
eich  ymlid:  bendithiwch,  ac  na 
felldithiwch. 

15  Byddwch  lawen  gyd  á’r  rhai 
sydd  lawen,  ac  wylwch  gyd  á’r  rhai 
sydd  yn  wylo. 

16  c Byddwch  yn  unfryd  á’ch 
gilydd:  ^heb  roi  eich  meddwl  ar 
uchel-bethau ; eithr  II  yn  gyd-os- 
tyngedig  â’r  rhai  iscl-radd.  cNa 
fyddwch  ddoethion  yn  eich  tyb 
eich  hunain. 

17  /Na  thelwch  i neb  ddrwg  am 
ddrwg.  a Darperwch  bethau  onest 
y’ngolwg  pob  dyn. 

18  Os  yw  bosibl,  hyd  y mae  ynocli 
chwi,  ||  * byddwch  heddychlawn  â 
phob  dyn. 

19  *Nac  ymdd'ielwch,  rai  anwyl, 
ond  rhoddwch  le  i ddigofaint : 
eanys  y mae  yn  ysgrifenedig,  * 1 mi 
y mae  dîal ; myfl  a dalaf,  medd  yr 
Arglwydd. 

20  Am  hynny  *os  dy  elyn  a new- 
yna,  portha  ef;  os  sycheda,  dyro 
iddo  ddîod : canys  wrth  wneuthur 
hyn  ti  a bentyrri  II  farwor  tanllyd 
ar  ei  ben  ef. 

21  Na  orchfyger  di  gan  ddrygioni, 
eithr  gorchfyga  di  ddrygioni  trwy 
ddaioni. 

PENNOD  XIII. 

1 Ymddaro»twng,allawer  o bethaueraill.sydd 
ddylcdus  i’r  Uywodraethwyr.  8 Mai  cariad 
yw  cyfiawnder  y ddeddf.  11  Bod  glythineb, 
a meddwdod,  a gweithredoedd  y tywyìl- 
ivch,  yn  annhymhoraidd  yn  amaer  yr 
efengyl. 

«ŶMDDAROSTYNGED  pob 

1 enaid  i’r  awdurdodau  gor- 
uchcl:  canvs  4 nid  oes  awdurdod 
ond  oddi  wrth  Dduw ; a’r  awdur- 
dodau  y sydd,  gan  Dduw  y maent 
wedi  eu  II  hordcinio. 

2 Am  hynny  pwy  bynnag  sydd 
yn  ymosod  yn  erbyn  yr  awdurdod, 
sydd  yn  gwrthwynebu  ordinhâd 
Duw:  a’r  ríiai  a wrthwynebant,  a 
dderbyniant  farnedigaeth  iddynt  cu 
hunain. 

3 Canys  tywysogion  nid  ydynt 
ofn  i ẁeithredoedd  da,  eitlir  i’r 
rhai  drwg.  A fynni  di  nad  ofnech 
yr  awdurdod?  gwna  yr  hyn  sydd 
dda,  a «thi  a gai  glôd  ganddo. 

4 Canys  gwcintdog  Duw  ydyw  cfc  i 


ti  er  daioni.  Eithr  os  gwnei  ddrwg, 
ofna ; canys  nid  yw  efe  yn  dwyn  y 
cleddyf  yn  ofer : oblegid  gweinidog 
Duw  yw  efe,  dialydd  llid  i’r  hwn 
sydd  yn  gwneuthur  drwg. 

5 Herwydd  paham  ^anghenrhaid 
yw  ymddarostwng,  nid  yn  unig  o 
herwydd  llid,  eithr  o herwydd  cyd- 
wybod  hefyd. 

6 Canys  àm  hyn  yr  ydych  yn  talu 
teyrnged  hefyd : oblegid  gwasan- 
aethwyr  Duw  ydynt  hwy,  yn 
gwylied  ar  hyn  yma. 

7 «Telwch  gan  hynny  i bawb  eu 
dyledion  : teyrnged,  i’r  hwn  y mae 
teyniged  yn  ddyledus ; toll,  i’r  hwn 
y mae  toll ; ofn,  i’r  hwn  y mae  ofn ; 
parch,  i’r  hwn  y mae  parch  yn 
ddyledus. 

8 Na  fyddwch  yn  nyled  neb  o 
ddim,  ond  o garu  bawb  eich  gil- 
ydd : canys  /yr  liwn  sydd  yn  caru 
arall.  a gyflawnodd  y gyfraith. 

9 Canys  hyn,  o Na  odineba,  Na 
ladd,  Na  ladratta,  Na  ddwg  gam 
dystiolaeth,  Na  thrachwanta ; ac  od 
oes  un  gorchymyn  arall,  y mae 
wedi  ei  gynnwys  yn  gryno  yn  yr 
ymadrodd  hwn,  ||  Câr  dy  gymmydog 
fel  ti  dy  hun. 

10  Cariad  ni  wna  ddrwg  i’w  gym- 
mydog:  am  hynny  Acyfiawnder  y 
gyfraith  yw  cariad. 

11  A hyn,  gan  wybod  yr  amser, 
ei  bod  hi  wcithian  yn  bryd  i ni 
‘ddeffrôi  o gysgu : canys  yr  liwThon 
y mae  cin  hiachawdwriaeth  ni  yn 
'nês  nâ  phan  gredasom. 

12  Y nos  a gerddodd  ym  mhell, 
a’r  dydd  a nesâodd:  am  hynny 
*bwriwn  odd*  wrthym  weithred- 
oedd  y tywyllwch,  a «gwisgwn  arfau 
y goleuni. 

13  m Rhodiwn  yn  II  weddus,  megis 
wrth  liw  dydd  ; «nid  mcwn  cyfedd- 
ach  a mcddwdod,  onid  mewn  cyd- 
orwedd  ac  anlladrwydd,  pnidmcwn 
cynnen  a chenfigcn. 

14  Eithr  «gwisgwch  am  danoch 
yr  Arglwydd  Iesu  Grist,  ac  '-na 
wnewch  rag-ddarliod  dros  y cnawd, 
er  mwyn  cyflawni  ei  eliwantau  e/. 
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3 Na  ddylai  dynion  na  dtrmygu  na  ehon - 
i iemnioeu  gilydd,  am  bethan  nid  ydynt  na 
danadrwg  o honynt  eu  hunain ; 13  eithr 
gochelyd  rhoddi  achoe  tramgwyddynddynt : 

15  oblegicl  hynny  y mae  yr  apostol  yn  ei 
brofi  eifod  yn  anghyfreithlawn,  trwy  lawer 
o rceymmau. 

"U'R  hwn  sydd  «wan  yn  y ffydd. 
X derbyniwcli  attoch,  II  nid  í 
ymrafaetìon  rhesymmau. 

2 Canys  y mae  un  yn  credu  y 
gall  fwytta  pob  bcth ; ac  y mac 
arall,  yr  hwn  sydd  wan,  yn  bwytta 
dail. 

3 4Yr  liwn  sydd  yn  bwytta,  na 
ddirmyged  yr  hwn  nid  yw  yn 
bwytt-.i ; a’r  hwn  nid  yw  yn  bwytta, 
na  famcd  ar  yr  hwn  sydd  yn  bwytta : 
canys  Duw  a’i  derbyniodd  ef. 

4 c Pwy  wyt  ti  vr  hwn  wyt  yn 
l>arnu  g5vasun  aralí?  I’warglwydd 
ei  hun  y mae  efe  yn  sefyll,  neu  yn 
syrthio : ac  efe  a gynhelir;  canys 
fc  a all  Duw  el  gynnal  ef. 

5 <2  Y mac  un  yn  barnu  diwrnod 


/Gal.  5.  H. 
1 Tim.  1.5. 
lago  2.  8. 


"Lef.  19. 18. 
Matt.  22.  39. 
Gal.  5.  H. 
lago  2.  8. 
AMatt.  22.40. 
ad.  8. 


Col.  3.  8. 
iEph.  6. 13. 

1 Tliesa.  5.8. 
"*  Phil.  4.  8. 

1 Thcss.4.12. 


°lCor.  0.  9. 
/’lago  3. 14. 
7Gal.  3.  27. 


“1  Cor.8.  9.1 
9.  22. 

' nid  ifarnu 
tifeddyliai 


Am  ochelyd  rhoddi  tramgwydd  RHUFEINIAID. 


y naill  i'r  llall. 


hun. 

lCor.10.  32. 


Tit.  1. 15. 
'Gr.gy- 
ffrtdin. 

"1  Cor.8.  7, 


fMatt.  15.  U. 
Aot.  10. 15. 
ad.  H. 

Tit.  1. 15. . 
«X  Cor.  8. 13. 


uwch  law  diwrnod ; ac  arall  yn 
bamu  pob  diwrnod  yn  ogyfuwch. 
Bydded  pob  un  yn  sicryn  ei  feddwl 
ei  hun. 

6 Yr  hwn  sydd  yn  ystyried  diwr- 
nod,  i’r  Arglwydd  y mae  yn  ei  ys- 
tyried ; a’r  hwn  sydd  heb  ystyried 
diwrnod,  i’r  Arglwydd  y mae  heb 
ei  ystyried.  Yr  hwn  sydd  yn 
bwytta,  i’r  Arglwydd  y mae  yn 
bwytta;  canys  «y  mae  yn  dîolch  i 
Dduw:  a’r  hwn  sydd  neb  fwytta, 
i’r  Arglwydd  y mae  heb  fwytta ; ac 
y mae  yn  dîolch  i Dduw. 

7 Canys  /nid  ocs  yr  un  o honom 
yn  byw  iddo  ei  hun.  ac  nid  yw  yr 
un  yn  marw  iddo  ei  nun. 

8 Canys  pa  un  bynnag  yr  ydym 
ai  byw,  i’r  Arglwydd  yr  ydym  yn 
byw;  ai  marw,  ì’r  Arglwydd  yr 
ydym  yn  marw:  am  hynny,  pa  un 
bynnag  yr  ydym  ai  byw  ai  marw, 
eiddo  yr  Arglwydd  ydym. 

9 Oblegid  sc. r mwyn  hyn  y bu 
farw  Crist,  ac  yr  adgyfododd,  ac 
y bu  fyw  drachefn  iiefyd,  fel  yr  ar- 
glwyddiaethai  ar  y mèirw  a’r  byw 
hefyd. 

10  Eithr  paham  yr  wyt  ti  yn 
barnu  dy  frawd?  neu  paham  'yr 
wyt  yn  dirmygu  dy  frawd  ? canỳs 
Agosodir  ni  oll  ger  bron  gorsedd- 
faingc  Crist. 

11  Canys  y mae  yn  ysgrifenedig, 
*Byw  wyf  fi,  medd  yr  Arglwydd ; 
pob  glin  a blyga  i mi,  a phob  tafod 
a gyffesa  i Dduw. 

12  Felly  gan  hynny  *pob  un  o 
honom  II  drosto  ei  hun  a rydd 
gyfrif  i Dduw. 

13  Am  hynny  na  farnwn  ein  gil- 
ydd  mwyâcli : ond  bernwch  hyn 
yn  hytrach,  *na  bo  i neb  roddi 
tramgwydd  i 'w  frawd,  neu  rwystr. 

14  Mi  a wn,  ac  y mac  yn  sicr 
gennyf  trwy  yr  Arglwydd  Iesu, 
”»nad  oex  dim  yn  taflan  o hono  ei 
hun:  ond  «i’r  hwn  sydd  yn  tybied 
fod  peth  yn  aflan,  i hwnnw  y mae 
yn  aflan. 

15  Eithr  os  o achos  liwyd  y 
tristêir  dy  frawd,  nid  wyt  ti  mwy- 
ach  yn  rhodio  yn  ol  cáriad.  aNa 
ddistrywia  ef  â’th  fwyd,  dros  yr 
liwn  y bu  Crist  farw. 

16  Na  chabler  gan  hynny  eich 
daioni  chwi. 

17  Canys  nid  yw  teyrnas  Dduw 
fwyd  a dîod ; ond  cyflawnder,  a 
thangnefedd,  a llawenydd  yn  yr 
Yspryd  Glân. 

18  Cauys  yr  hwn  sydd  yn  gwas- 
anaethu  Crist  yn  y pethau  hyn, 
sydd  hoff  gan  Dduw,  a chymmer- 
adwy  gan  ddj  nion. 

19  Felly  gan  liynny  dilynwn  y 
pethau  a berthynant  i heddwch,  a’r 
pethau  a berthynant  i adeiladaeth 
ein  gilydd. 

20  O achos  bwyd  na  ddinystria 
waith  Duw.  pPob  peth  yn  wir 
sydd  lân;  eithr  drwg  yw  i’r  dyn 
sydd  yn  bwytta  trwy  dramgwydd. 

21  Da  yw  na  fwyttâer  ?cig,  ac 
nad  yfer  gwin,  na  dim  trwy  yr  hyn 
y tramgwydder,  neu  y rhwystrcr, 
neu  y gwanhâer  dy  frawd. 

22  À oes  flfydd  gennyt  ti  ? bydded 


hi  gyd  â thi  dy  hun  ger  bron  Duw. 
Gwyn  ei  fyd  yr  hwn  nid  yw  yn  ei 
farnu  ei  hun  yn  yr  hyn  y mae  yn  ei 
dybied  yn  dda. 

23  Eithr  yr  hwn  sydd  yn  H petruso, 
os  bwytty,  efe  a gondemniwyd, 
am  nad  yw  yn  bicytta  o ffydd:  a 
»-pheth  bynnag  nid  yw  o ffydd, 
pechod  yw. 

PENNOD  XV. 

1 Rhaid  i’r  cryf  gyd-ddwyn  â’r  gwan.  2 
Na  ddylem  ni  ryngu  ein  bodd  ein  hunain, 
3 gan  na  wnaeth  Criet  hynny ; 7 ond 
derbyn  bob  un  ein  gilydd  megia  y derbyn- 
iodd  Criat  ninnau  i gŷd,  8 Iuddewon, 
9 Chenhedloedd.  15  Paul  yn  esguaodi 


* jyngu 

i l>odd  ein  hunain. 

2 6Boddhâed  pob  un  o honom 
! ci  gyunnydog  yn  yr  hyn  sydd  dda 
í iddo  er  adeiladaeth. 

; 3 Canys  Crist  nis  boddliàodd  ef 
( ei  hun ; eithr  megis  y mae  yn 
ysgrifenedig,  «Gwaradwyddiadau  y 
rhai  a’th  waradwyddeut  di,  a syrth- 
iasant  amaf  fi. 

4 Canys  d pa  bethau  bynnag  a 
ysgrifenwyd  o’r  blaen,  er  addysg  i 
ni  yr  ysgrifenwyd  hwynt;  fel  trwy 
amynedd  a diddanwch  yr  ysgryth- 
yrau,  y gallem  gael  gobaith. 

5 «A  Duw  yr  ainynedd  a'r  di- 
i ddanwch  a roddo  i chwi  synied  yr 
I un  peth  tu  ag  at  eich  gilydd  II  yn  ol 
j Crist  Iesu : 

6 Fcl  y galloch  yn  unfryd,  o un 
genau,  ogoneddu  Duw,  a Thad  ein 

! Harglwydd  Iesu  Grist. 

7 O herwydd  paham  /derbyn- 
í iwch  eich  gilydd,  megis  ag  y der- 
j byniodd  Crist  ninnau,  i ogoniant 

Duw. 

8 Ac  yr  wyf  yn  dywedyd, 
o wneuthur  Iesu  Grist  yn  weinidog 
i’r  enwaediad,  er  mwyn  gwirionedd 
Duw,  er  mwyn  cadarnhâu  yr 
addewidion  a imaethpwyd  i’r 
tadau : 

9 Ac  fel  y byddai  i’r  Cenhedloedd 
ogoneddu  Duw  am  ei  drugaredd ; 
fel  y mae  yn  ysgrifenedig,  *Am 
hyn  y cyffesaf  i ti  ym  mhlith  y 
Cenliedloedd,  ac  y canaf  i’th  enw.  * 

10  A thrachefn  y mae  yn  dy- 
wedyd,  f Ymlawenhêwch,  Genhedl- 
ocdd,  gyd  â’i  bobl  cf. 

11  A thracliefn,  *Molwch  yr  Ar- 
glwydd,  yr  holl  Genliedloedd ; a 

! chlodforwch  ef  yr  holl  bobloedd. 

12  A thracliefn  y mae  Esaias  yn 
dywedyd, f Fe  fydd  gwreiddyn  Jesse, 
a’r  hwn  a gyfyd  i lywodraethu  y 
Cenhedloedd : ynddo  ef  ygobeithia 
y Cenhedloedd. 

13  A Duw  y gobaith  a’cli  cyflawno 
o bob  llawenydd  a thangnefedd  gan 
gredu,  fel  y cynnyddoch  mcwn  go- 
baith  trwy  nerth  ỳr  Yspryd  Glân. 

14  Ac  »«yr  wyf  fl  fy  hun,  fy  mrodyr, 
yn  credu  am  danoch  chwi,  eich 
bod  chwithau  yn  llawn  daioni,  wedi 
eich  cyflawni  o bob  gwybodaeth,  ac 
yn  al  »1  i rybuddio  eich  gilydd  hefyd. 

15  Eithr  mi  a ysgrifenais  yn  hyfach 
o beth  attoch,  O frodyr,  fel  un  yn 


teanfod,  ae 
yn  gwneuth • 
ur  rhagor- 


í Cor.  1.  10. 
Pbil.  3. 15. 
«Neu.yn  ol 
eaampl  Criat 


.'Deut.  32.  43. 
*P».  117. 1. 


Am  dderbyniad  y Cenhedloedd.  RH  LTEINI AID. 


Amryw  anherchion. 


petì.  X.  5.  a 
18.  3. 

Oal.  1. 15. 
Eph.  3.  7,  8. 
pen.  11. 13. 
Gal.2.7,8,9. 

1 Tim.  2.  7. 

2 Tim.  1.  11. 
■ Es.  G6.  20. 
Phil.  2. 17. 


(pen.  1.  13. 
1 Thess.  2. 
17,  18. 


‘Act.  19.21. 
ad.  32. 
pen.  1. 11. 


Gr.  à ehwi. 
ad.  32. 

'Aet.  19.21. 
24.  17. 

nCor.16.1,2. 
2 Cor.9.2,12. 


pen.ll.  17. 

1 1 Cor.  9. 11. 
Gal.  6.  6. 


tPhil.  4. 17. 
» heibio  i 

‘pen.  1. 11. 


dPhil.  2. 1. 

* 2 Cor.  1.  11. 
Col.  4. 12. 

/2  Thesa.3.2. 
II  heb  gredu. 

9 pen.  1.  10. 

A Aot.  18.21. 

1 Cor.  4.  19. 
Iago  4.  15. 

i pen.  16.  20. 
lCor.  14.33. 

2 Cor.  13. 11. 
Phil.  4.  9. 

1 Thess.5.23. 

2 Thess.3.16. 
Heb.  13. 20. 


dwyn  ar  gôf  i chwi,  «trwy  y gras  a 
roadwyd  i mi  gan  Dduw • 

16  Fel®ybyddwn  weinidog  i Iesu 
Grist  at  y Cenhedloedd,  gan  weini  1 
efengyl  Duw,  fel  y hyddai  v offrym- 
iad  y Cenhcdloedd  yn  gymmer- 
adwy,  wedi  ei  sancteiddio  gan  yr 
Yspryd  Glân. 

17  Ỳ mae  i'tni  gan  liynny  orfoledd 
mg  Nghrist  Iesu,  o ran  y pethau  a 
>erthyn  i Dduw. 

18  Cany6  ni  feiddiaf  fl  ddywedyd 
dim  o’r  pethau  ni  weithredodd 
Crist  trwof  íì,  7i  loneuthur  y Cen- 
hedloedd  yn  ufudd  ar  aìr  a gweith- 
red, 

19  Tnvy  nertli  arwyddion  a rhy- 
feddodau,  gan  nerth  Yspryd  Duw  ; 
hyd  pan  o Jernsalem,  ac  o amgylch 
hyd  Ilyricum,  y llenwais  efengyl 
Crist. 

20  Ac  felly  gan  ymorcliestu  i hreg- 
ethu  yr  efengyl,  nid  lle  yr  enwid 
Crist:  >-fel  mûi  adeiladwn  ar  sail 
un  arall : 

21  Eithr  megis  y mae  yn  ysgrif- 
enedig,  « I’r  rhai  ni  fynegwyd  am 
dano,  hwynt-hwy  a H gwelant  ef ; 
a’r  rhai  ni  chlywsant,  a ddeallant. 

22  Am  hynny  liefyd  <y’m  lludd- 
iwyd  yn  fynych  i ddyfod  attocli 
chwi. 

23  Eithr  yr  awrhon,  gan  nad  oes 
jennyf  le  ìnwyach  yn  y gwledydd 
jyn,  a hefyd  «bod  arnaf  liiraeth  er 
ys  llawer  o flynyddoedd  am  ddyfod 
attoch  chwi ; 

24  Pan  elwyf  i’r  Hispâen,  myfl  a 
ddeuaf  attoch  chwi.  Canys  yr  wyf 
yn  gobeithio,  wrth  fyned  heibio,  y 
câf  eich  gwelcd,  a’m  hebrwng 
gennych  yno,  os  byddaf  yn  gyntaf 
o ran  wedi  fy  llenwi  ||  o honocn. 

25  Ac  yr  awrhon  *yr  wyf  fl  yn 
myned  i Jerusalem,  i weini  i’r 
saint. 

26  Canys  v rhyngodd  bodd  i’r  rhai 
o Macedonia  ac  Achaia  wneuthur 
rhyw  gymmorth  i’r  rhai  tlodion  o’r 
saint  sydd  yn  Jerusalem. 

27  Canys  rhyngodd  bodd  iddynt ; 
a’u  dyledwyr  hwy  ydynt.  Oblegid 
*os  cafodd  y Cenhedloedd  gyfran 
o’u  pethau  ysprydol  hwynt,  «hwy- 
thau  hefyd  a ddylent  weini  iddynt 
hwjrthau  mewn  pethau  cnawdol. 

28  Wedi  i mi  gan  hynny  orphen 
hyn,  a selio  iddynt  by  ffrwyth  nwn, 
mi  a ddeuaf  II  heibioch  i’r  Hispâen. 

29  c Ac  mi  a wn,  pan  ddelwyf 
attoch,  y deuaf  â chyflawnder  ben- 
dith  efengyl  Crist. 

30  Eithr  yr  wyf  yn  attolwg  i cliwi, 
frodyr,  er  niwyn  ein  Harglwydd 
Iesu  Grist,  ac  <*er  cariad  yr  Yspryd, 
«ar  gyd-ymdrech  o honoch  gyd  â 
rnyft  mewn  gweddiau  drosof  fl  at 
Dduw; 

31  /Fel  y’m  gwareder  oddi  wrth 
y rliai  II  anufudd  yn  Judea  ; ac  ar 
fod  fy  ngweinidogaetli,  yr  hon  sydd 
gennyf  i Jerusalem,  yn  gyramer 
adwy  gan  y saint ; 

32  tr  Fel  v delwyf  attocli  inewn 
llawenydd,  * h trwy  ewyllys  Duw,  ac 
y’m  cyci-lonner  gyd  á chwi. 

33  A * Duw  yr  heddwch  fyddo  gyd 
â chwi  oll.  Amcn. 


PENNOD  XVI. 

3 Paul  yn  ewyllyaio  t'r  brodyr  annereh  llaw- 
er;  17  acyneu  cynghori  hwy  i ochclyd  y 
rhai  tydd  yn  peri  anghydfod  a rhwyetrau  : 

21  <tc  ar  ol  aynryw  anhcrchion,  yn  diweddu 
gyd  à moliant  a d’iolch  i Dduw. 

YR  wyf  yn  gorchymyn  i chwi 
Phebe  ein  chwaer,  yr  hon  sydd 
weinidoges  i egîwys  Ccnahrea : 

2 Dderbyn  o honoch  hi  yn  yr  Ar- 
glwydd,  « megis  y m.m  yn  addas  i 
saint,  a’i  chynnorthwyo  hi  ym  mba 
beth  bynnag  y byddo  rliaid  iddi 
wrthyeh : cany-s  liithau  hefyd  a fu 
gymniorth  i lawer,  ac  i ininnau  fy 
hun  hefyd. 

3 Anlierchwch  b Priscìla  ac  Acwila, 
fy  nghyd-weithwyr  yng  Nghrist 
lesu: 

4 (Y  rhai  dros  fy  mywyd  i a ddod- 
asant  eu  gyddfau  cu  liunain  i lawr ; 
i’r  rliai  nid  wyf  fl  yn  unig  yn  diolch, 
ond  hefyd  holl  eglwysydd  y Cen- 
liedloedd) 

5 Anherchwch  hcfyd  cyr  eglwys 
sydd  yn  eu  tŷ  hwy.  Anherchwch  fy 
anwyl  Epenetus,  yr  hwn  yw  ^blaen- 
ffrwÿth  Achaia  ýng  Nghrist. 

6 Anherchwch  Mair,  yr  hon  a gym- 
merodd  lawer  o boen  erom  ni. 

7 Anherchwch  Andronicus  a Ju- 
nia,  fy  ngheraint  a’m  cyd-garch- 
arorion,  y rhai  sydd  hynod  ym 
mhlith  yr  apostolion,  y rhai  hefyd 
« oeddynt  yng  Nghrist  o’m  blaen  i. 

8 Anherchwch  Amplias,  fy  an- 
wylyd  yn  yr  Arglwydd. 

9 Anherchwch  Urbanus,  ein  cyd- 
weithiwr  yng  Nglirist,  a Stachys  fy 
anwylyd. 

10  Anherchwch  Apèles,  y profedig 
yng  Nghrist.  Anherchwch  y rhai 
syad  o II  dylioyth  Aristobulus. 

11  Anlierchwch  Herodion,  fy 
nghâr.  Anberchwch  y rhai  sydd  o 
II  dylwyth  Narcissus,  y rhai  sydd  yn 
yr  Arglwydd. 

12  Anherchwch  Tryphena 
Thryphosa,  y rhai  a gymmerasant 
boen  yn  yr  Arglwydd.  Anhercli- 
wch  yr  anwyl  Pcrsis,  yr  hon  a 
gymmerodd  lawer  o boen  yn  yr 
Arglwydd. 

13  Anherchwcli  Ruffus  etlioledig 
yn  yr  Arglwydd,  a’i  fam  ef  a min- 
nau. 

14  Anlierchwcli  Asyncritus,  Phleg- 
on,  Hennas,  Patrobas,  Mercurius 
a’r  brodyr  sydd  gyd  â hwynt. 

15  Anherchwch  Philologus,  a Julia, 

Nerëas,  a’i  chwaer,  ac  Olytnpas,  a’r 
holl  saint  y rliai  sydd  gyd  â hwynt. 

16  /Anherchwcli  y naill  y llall  â 
cliusan  sanctaidd.  Y mae  eglwysi 
Crist  yn  eich  annerch. 

17  Ac  yr  wyf  yn  attolwg  i chwi, 
frodyr,  graffu  ar  y rhai  sydd  yn  peri 
anghydfod  a rhwystrau,  yn  erbyn  yr 
athrawiaeth  a ddysgasoch  chwi ; a 
o chiliwch  oddi  wrtbynt. 

18  Canys  y rhai  sydd  gyfryw  nid 
ydynt  yn  gwasanaethu  ein  Har- 
glwydd  Iesu  Grist,  eithr  h eu  bol  eu 
hunain  ; a tlirwy  ymadrodd  teg  a 
gweniaith,  yn  twyllo  calonnau  y rhai  >■  pmi.  s.  io. 
diddrwg. 

19  Canys  «'eich  ufudd-dod  chwi  hp»n.  i.b. 
a ddaeth’  ar  led  at  bawb.  Yr  wy f fl 
gan  hynny  yn  llawen  o’ch  rhan  I [853] 


2 Cor.  13.12. 
1 Thess.  5.20. 
1 Petr  5. 14. 


Annog  i undeb. 


I.  CORINTHIAID. 


Doethineb  Duw- 


"Gen.  3. 15. 
*y*iga. 

“ad.  24. 
lCor.  15.23 
Dat.  22.  21. 

1 Aot.  16.1. 
Phil.  2.  19. 

1 Thesa.  3. 2. 


4 Judas  1. 
Aet.  15. 9. 
JRhuf.  1.  7. 

2 Tim.  2.  22. 


,ph.  1.  2. 
Petr  1.  2. 
S’Rhuf.  1.8. 


iNeu, 

ddyfodiad, 
Col.  3.  4. 

1 Tbesa.  3.13. 
"Col.  1.  22. 
lThess.5.23. 
‘pîn.  10. 13. 


PRbuf.  12.18. 
a 15.  5. 

Phil.  2.  2.  a 
3.  16. 


chwi ; eithr  niyfi  a ewyllysiwn  i 
chwi  fod  *yn  ddoethion  tu  ag  at  y 
peth  sydd  dda,  ac  yn  wirion  tu  ag 
at  y peth  sydd  ddrwg. 

20  A *Duw  y tangnefedd  a 
m II  Bathr  Satan  dan  eich  traed  chwí 
ar  frys.  n Gras  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist  fyddo  gyd  â chwi.  Amen. 

21  »Y  mae  Timothëus  fy  nghyd- 
weithiwr,  a Lucius,  a Jason,  a 
Sosipater,  fy  ngheraint,  yn  eich 
annerch. 

22  Yr  wyf  fl  Tertius,  yr  hwn  a 
ysgrifenais  yr  epistol  hwn,  yn  eich 
annerch  yn  yr  Arglwydd. 

23  Y mae  Gaius  fy  llettywr  i,  a’r 
holl  eglwys,  yn  eich  annerch.  Y 
mae  Erastus,  goruchwyliwr  y ddin- 


24î>Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist 
afyddo  gyd  â chwi  oll.  Amen. 

25  ?I’r  hwn  a ddiclion  eich  cad- 


, yr  hwn  ni  soniwyd 
ain  dano  er  II  dechreuad  y byd  ; 

26  Ac  «yr  awrhon  a eglurwyd,  a 
thrwy  ysgrythyrau  y prophwydi,  yn 
ol  gorchymyn  y tragywyddol  Dduw, 
a gyhoeddwyd  ym  mhlith  yr  holl 
genliedloedd,  er  mwyn  < ufudd-dod 
ffydd) 

27  I **Dduw  yr  unig  ddoeth,  y 
byddo  gogoniant  trwy  Iesu  Grist  yn 
dragywydd.  Amen. 

1 At  y Rhufeiniaid  yr  ysgrifenwyd 
o Corinthus,  gyd  â Phebe, 
gweinidoges  yr  eglwys  yn 
Cenchrea. 


EPISTOL  CYNTAF  PAÜL  YR  APOSTOL 


CORINTHIAID. 


PENNOD  I. 

Ar  ol  iddo  gyfarch  iddynt,  a d'iolch  drostynt, 
10  y mae  efe  yn  eu  hannog  i undeb ; 12  ac 
yn  beio  ar  eu  lianghyttundeb  hwy.  18  Bod 
Duw  yn  difetha  doethineb  j/  doethion,  21 
trwy  ffolineb  pregethu:  26  aa  nad  yw  efe 
yn  galw  y doethion,na’r  galluog,  na’r  bo'n ■ 
eddigion,  ond  27,  28  y ffol,  a’r  gwan,  a'r 
distadl. 

PAUL,  wedi  ei  alw  i fod  yn 
apostol  Iesu  Grist,  trwy  ewyll- 
ys  Duw,  a’r  brawd  <*  Sosthenes, 

2 At  eglwys  Dduw  yr  hon  sydd 
yn  Corinth,  at  by  rhai  «a  sanct- 
eiddiwyd  yng  Nghrist  Iesu  da 
alwyd  yn  saint,  gyd  â phawb  ag 
sydd  «yn  galw  ar  enw  ein  Har- 
glwydd  Iesu  Grist,  ym  mhob  man, 
'I  o’r  eiddjmt  hwy  a »innau. 

3 /Gras  fyddo  i chwi,  a thangnef- 
edd  oddi  wrth  Dduw  ein  Tad  ni, 
a’r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

4 ö'Yr  ydwyf  yn  diolch  i’m  Duw 
bob  amser  dro30ch  chwi,  am  y gras 
Duw  a rodded  i chwi  yng  Nghrist 
Iesu : 

5 Am  eicli  bod  ym  mhob  peth 
wedi  eich  cyfoethogi  ynddo  ef, 
Ämewn  pob  ymadrodd,  a phob 
gwybodaeth ; 

6 Megis  y cadarnhâwyd  * tystiol- 
aetli  Crist  ynoch. 

7 Fel  nad  ydyeh  yn  ol  raewn  un 
dawn,  *yn  disgwyl  am  llddatgudd- 
iad  ein  Harglwydd  Iesu  Grist : 

8 «Yr  hwn  hefyd  a’ch  cadarnliâ 
chwi  liyd  y diwedd,  »»yn  ddlargy- 
hoedd,  yn  nydd  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist. 

9 «Ffyddlawn  yw  Duw,  trwy  yr 
hwn  y’ch  galwyd  i ogynuieithas  ei 
Fab  ef  Iesu  Grist  ein  Harglwydd  ni. 
10  Ac  yr  wyf  yn  attolwg  i chwi, 
frodyr,  trwy  en'w  ein  Harglwydd 
Iesu  Grist,  pddywedyd  o bawb  o 
honoch  chwi  yr  un  peth,  ac  na 
byddo  II  ymbleidio  yn  eich  plith ; 
eithr  bod  o honoch  wedi  eich  cyfan- 


gysylltu  yn  yr  un  meddwl,  ac  yn  yr 
un  farn. 

11  Canys  fe  ddangoswyd  i mi  am 
danoeh  chwi,  fy  mrodyr,  gan  y rhai 
sydd  o dỳ  Chioé,  fod  cynhenau  yn 
eich  plith  chwi. 

12  A hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddywed- 
yd,  9bod  pob  un  o honoch  yn  dy- 
wedyd,  Yr  ydwyf  fl  yn  eiddo  Paul ; 
minnau  jm  eiddo  »•  Apòlos  ; minnau 
yn  eiddo  « Cephas ; minnau  yn 
eiddo  Crist. 

13  A rannwyd  Crist  ? ai  Paul  a 
groeshoeliwyd  drosoch  ? neu  ai  yn 
enw  Paul  y’ch  bedyddiwyd  chwi  ? 

14  Yr  ydwyf  yn'  di'olch  i Dduw, 
na  fedyddiais  i neb  o honoch,  ond 

* Crispus  a « Gaius  ; 

15  Fel  na  ddywedo  neb  fedyddio  o 
honof  fl  yn  fy  enw  fy  hun. 

16  Mi  a fedyddiais  hefyd  dylwyth 

* Stephanas : heb  law  hynny  nis 
gwn  a fedyddiais  i neb  arall. 

17  Canys  ni  anfonodd  Crîst  fl  i 
fedyddio,  ond  i efengylu ; v nid 
mewn  doethineb  llymadrodd,  fel  na 
wnelid  croes  Crist  yn  ofer. 

18  Canys  II  yr  ymadrodd  am  y 
groes,  ri’r  rhai  colledig.  ynfyd- 
rwydd  yw;  eithr  i ni  y rhai  cad- 
wedig,  a nerth  Duw  ydyw. 

19  Canys  ysgrifenedig  yw,  *Mi  a 
ddifethaf  ddoethineb  y doethion,  a 
dcall  y rhai  deallus  a ddilëaf. 

20  ||  Pa  le  y mae  y doeth?  pa  le 
mae  yr  ysgrifenydd?  pa  le  y mae 
ymholydd  y bydhwn  ? II  oni  wnaeth 
Duw  ddoethineb  y byd  hwn  yn 
ynfydrwydd  ? 

21  «Canys  o herwydd  yn  noeth- 
ineb  Duw,  nad  adnabu  y byd  trwy 
ddoethineb  mo  Dduw,  fe  welodd 
Duw  yn  dda  trwy  ffolineb  pregethu 
gadw  y rhai  sydd  yn  credu. 

22  Oblegid ‘y  mae  yr  d Iuddewon 
yn  gofyn  arwydd,  a’r  Groegwyr  yn 
ceisio  aoethineb : 


rad.20.  • 

1 Thcss.5.28 
îEph.3.20. 
Judas  24. 
r 1 Cor.  2.  7. 
Eph.  3.  5.  9. 


'2  Tim.  1. 10. 
Tit.  1.  2,  3. 

1 Petr  1. 20. 


pen.  1. 5 
15.  18. 


’?en.2.1,4. 
2 Petr  1.  16. 


Cor.  2. 15. 
“pen.  15.  2. 

> Job  5.12,13. 
Es.  29. 14. 

Es.  33.  18. 
Job  12. 17, 


: Rhuf.  1.20, 
21,  28. 
Edrjch 


d Matt.  12.33 
a 16.  1. 

Ioan  4.  48. 


Pa  rai  a ahoodd  Duw. 


I.  CORINTHIAID. 


Ceryddu  pleidgarwch. 


tRhuf.3.27. 
Eph.  2.  9. 

H pob  enauid. 
23.  5,  6. 
> 17.  19. 


23  Eithr  nyni  ydym  yn  pregethu 
Crist  wedi  ei  groeshoelio,  ei’r  Iudd- 
ewon  yn  dramgwydd,  ac  i’r  Groeg- 
wyr  yn  ffolineb ; 

24  Ond  iddynt  hwy  y rhai  a alwyd, 
Iuddewon  a Groegwyr,  yn  Grist 
/gallu  Duw,  a ffdoethineb  Duw. 

25  Canys  y mae  ffolineb  Duw  yn 
ddoethach  ha  dynion;  a gwendid 
Duw  yn  gryfach  na  dynion. 

26  Canys  yr  ydych  yn  gweled  eicli 
galwedigaetli,  frodvr,  * nad  llawer  o 
rai  doethion  yn  ol  y cnawd,  nad 
llawer  o rai  galluog,  nad  llawer  o 
rai  boneddigion,  a aiwyd. 

27  Eithr  *Duw  a etholodd  ffol- 
bethau  y byd,  fel  y gwaradwyddai 
y doethion ; a gwan-betjyiu  y byd 
a etholodd  Duw,  fel  y gwaradwydd- 
ai  y pethau  cedyrn  ; 

28  A pliethau  distadl  y byd,  a 
phethau  dirmygus,  a ddewisodd 
Duw,  a’r  pethâu  nid  ydynt,  fel  y 
diddymai  y pethau  sydd  ; 

29  * Fel  na  orfoleddai  II  un  cnawd 
ger  ei  fron  ef. 

30  Eithr  yr  ydych  chwi  o hono  ef 
yng  Nghrist  Iesu,.  *yr  hwn  « 
wnaethpwyd  i ni  gan  Dduw 
ddoethineb,  ac  yn  gyflawnder, 

yn  sancteiddrwydd,  ac  yn  brynedig- 
aeth : .. 

31  Fel,  megis  ag  y mae  yn  ysgnfen- 
edig, m Yr  hwn  sydd  yn  ymffrostio, 
ymffrostied  yn  yr  Arglwydd. 

PENNOD  II. 

efe  yn  dangos  fod  ei  brcgeth  ef,  cr  naa 
ydocdd  yn  dwyn  gyd  â hi  odidowgrwydd 


'Aot.  18. 1,  6, 
12. 

d 2 Cor.  11.  a 
a 12.  5,  9. 
Gal.  4.  13. 

'2  Petr  1. 16. 
n hygoel. 


ymadrodd,  4 n 
tefyll  meum  4, 
cymmaint  6 a, 


1 loân  2.  27. 


i Matt.  11.  25. 
Act.  13.  27. 
lAct.  8.  17. 

Edrych 


ddoethineb  dynol : etto  . 
íerth  Duw;  ac  ynrhago 
ioethineb  y byd  yma,  ö .* 
nas  Ì4  gall  y dyn  anianol 

AMYFI,  pan  ddaethum  attoch, 
frodyr,  “a  ddaethum  nid  yn 
ol  godidowgrwydd  ymadrodd,  neu 
ddoethineb,  gan  fynegi  i chwi  dyst- 
iolaetli  Duw. 

2 Canys  ni  fernais  i nn  wybod  dim 
m eich  plith,  6ond  lesu  Grist,  a 
iwnnw  wedi  ei  groeshoelio. 

3 A «mi  a fûm  yn  eich  mysg 
^niewn  gwendid,  ac  ofn,  a dychryn 

4 A’m  hymadrodd,  a’m  pregeth 
i eni  bu  mewn  geiriau  II  denu,  o 
ddoethineb  dynol,  ond  yn  eglurliâd 
vr  Yspryd  a nerth : 

‘5  Fel  na  hyddai  eicli  ffydd  mewn 
doethineb  dynion,  ond/mewn  nerth 
Duw'. 

6 A doethineb  yr  ydym  m yn  ei 
llefaru  ym  mysg  »rhai  perftaith: 
eithr  nid  doethineb  y byd  hwn,  na 
thywysogion  y byd  hwn,  y rliai  sydd 
yn  diflannu. 

7 Eithr  yr  ydym  m yn  llefaru 
doethir.eb  Duw  mewn  dirgelwcli,  sef 
y ddoethineb  guddiedig,  6 yr  hon  a 
rag-ordeiniodd  Duw  cyn  yr  oesoedd 
i’n  gogoniant  ni. 

8 *Yr  hon  ni  adnabu  neb  o dywys- 
ogion  y byd  hwn:  o hcrwydd  *pes 
adwaenasent,  ni  chroeshoeliasent 
Arglwydd  V gogoniant, 

9 Eithr  fel  y mae  yn  ysgrifenedig, 
îNi  welodd  llygad,  ac  ni  chlywodd 
clust,  ac  ni  ddaeth  i galon  dyn,  y 


pethau  a ddarparodd  Duw  i’r  rhai 

a’icarantef.  °59 

10  Eithr  m Duw  a 'u  heglurodd  i ni  

trwy  ei  Yspryd:  canys  yr  Yspryd  ! 1811 
sydd  yn  chwilio  poi)  peth  ; íe,  dyfn- 
ion  bethau  Duw  hefyd. 

11  Canys  pa  ddyn  a edwyn  bethau  ! 

dyn,  «ond  yspryd  dyn  yr  hwn  sydd  » Diar.  20. 27 
vnddo  ef  ? felly  hefyd,  pethau  Jjj;7-19- 
Duw  nid  edwyn  neb,  ond  Yspryd 
Duw. 

12  A nyni  a dderbyniasom,  nid  ys- 

prvd  y byd,  ond  °yr  Yspryd  sydd  «Rhuf.8. 15. 
o Dduw ; fel  y gwypom  y pethau  a 
rad-roddwyd  i ni  gan  Dduw. 

13  pYrhai  yr  ydym  yn  eu  llefaru 
hefyd,  nid  â’r  geiriau  a ddysgir  gan 
ddoethineb  ddynol,  ond  a ddysgir 
gan  yr  Yspryd  Glân ; gan  gyd 
farnu  pethau  ysprydol  â phethau 

J 14  ^Eithr  dyn  anianol  nid  yw  yn 
derbyn  y pethau  sydd  o Yspryd 
Duw : canys  ffolineb  ydynt  ganddo 
ef ; <i  ac  nis  gall  eu  gwybod,  oblegid 
yn  ysprydol  y bernir  hwynt. 

15  i-Ond  yr  hwn  sydd  ysprydol, 
sydd  yn  II  barnu  pob  peth ; eithr 
efe  nis  II  bernir  gan  neb. 

16  « Canys  pwy  a wybu  feddwl  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a’i  cyfarwydda 
ef  ? Önd  y mae  gennyrn  ni  feddwl 
Crist. 

PENNOD  III. 

2 Bod  llaeth  yn  gymhwys  i blant  ; 3 cyni 
ymbleidio  yn  arwyddion  o feddwl  bydw,.  , 

Nad  yw  yrViwn  eydd  yn  plannu,  na'r  hwn 
svdd  yn  dyfrhâu,  ddirn.  9 Bod  y gweimdog- 
ion  yn  gyd-weithwyr  t Dduw.  11  Cristyw 
yr  unig  sylfaen.  16  Bod  dynton  yn  demlau 
Duw,  y rhai  17  sydd  raûl  eu  cadw  yn  eanct- 
aidd.  19  Nad  yw  doethineb  y byd  yma  ond 
ffolineb  gyd  â Duw. 

AMYFI,  frodyr,  ni  allwn  lefaru 
wrthych  megis  wrth  rai  yspryd- 
ol  ond  megis  rhai  cnawdol,  megis 
wrth  rai  bach  yng  Nghrist. 

2  Mi  a roddais  i cliwì  «laeth  iw 
yfed,  ac  nid  bwyd:  canys  hyd  yn 
hvn  nis  gallecli,  ac  nis  gellwch 
cíiwaith  ettoyr  awrhon  ei,  dderbyn. 

3  Canys  cnawdol  ydych  chwi  etto  : 
canys  6tra  fyddo  yn  eich  plith  chwi 
genfigen,  a cliynnen,  ac  ymbleidio  ; 
onid  ydych  yn  gnawdol,  ac  yn 
rhodio'yn  t ddynol  ? 

4  Canvs  tra  dywcdo  un,  ‘Myfi 
ydwyf  eiddo  Paul ; ac  arall,  Myfl 
wyf  eiddo  Apòlos;  onld  ydycli 
chwi  yn  gnawdol  ? 

5  Pwv  gan  hynny  yw  Paul,  .. 
phwy  Apòlos.  ond  gweimdogion 
trwy  v rhai  y credasoch  chwi,  ac  fel 
y rhoddes  yr  Arglwydd  i bob  un  ? 

6  Myfl  a blennais,  Apòlos  a ddy- 
frbâodd  ; ond  Duw  a roddes  y cyn- 
nydd.  , , 

7  Felly  nid  yw  yr  hwn  sydd  yn , 
plannu  ddim,  na’r  liwn  sydd  yn  i 
ayfrliâu  ; ond  Duw  yr  liwn  sydd  yn 
rhoi  y cynnydd. 

8  Eitlir  yr  hwn  sydd  yn  plannu, 
a’r  liwn  sydd  yn  dyfrháu,  un  ydynt ; «*• 
d a phob  un  a dderbyn  ei  hilort  i D»t.2.2s. 
wolir  ei  hun,  vn  ol  ei  lafur  ei  hun.  >0  cor.  0. 1. 
9 Canvs  « cvd-weithwyr  Duw  y dy m f Eph.  2.  «o. 
ni : llatur-wàith  Duw,  /adelladaeth  H«b.  3.  s,  4 
Duw,  ydych  chwi.  , 'Ì’ 

10  íYn  oly  gras  Duw  a roddwyd  '"JJ8- 
i mi,  megis  i)en  saer  celfydd,  myfl  [»03 


lago'3.16. 

1 Gr.  yn  ol 
dyn. 

cpen.  1. 12. 


i Crist  yr  unig  sylfaen. 


I.  CORINTHIAID. 


59. 


* Rhuf.  15.  20. 
Dat.  21.  14. 
.lPetr  4.  11. 
*Es.  28.  16. 
Matt.  16. 18. 
<Eph.  2.  20. 


lygiayd. 

'1  Petrl.  7. 
a 4. 12. 


Eph.2.21,22. 
Heb.  3.  6. 

''  difetha. 

'•  ddifetha. 


‘Matt.  24.  45. 
2 Cor.  6.  4. 
Col.  1.  25. 
’Luo  12.  42. 
Tit.  1.  7. 

1 Pstr  4.  10. 


!P«.  130.  8.  a 
143.  2. 

Rhuf.  4.  2. 


Dat.  20.  12. 

[856] 


a osodais  * y syli'aen,  ac  y mae 

arall  yn  goruwch-adeiladu.  Ond 
«edryched  pob  un  pa  wedd  y mae 
yn  goruwch-adeiladu. 

11  Canys  sylfaen  arall  nis  gall 
neb  ei  osod,  heb  law  *yr  un 
osodwyd,  1 yr  hon  yw  Iesu  Grist. 

12  Eithr  os  goruwch-adeilada  neb 
är  y sylfaen  hon,  aur,  arian,  meini 
gwerthfawr,  coed,  gwair,  sofl : 

13  m Gwaith  pob  dyn  a t wneir 
yn  arnlwg : canys  y dydd  a’i  dengys, 
oblegid  «trwy  dân  y datguddir  ef: 
a’r  tân  a brawf  waith  pawb,  pa  fath 
ydyw. 

14  Os  gwaith  neb  a erys  yr  hwn 
a oruwch-adeiladodd  ef,  efe  a dder- 
byn  wobr. 

15  Os  gwaith  neb  a losgir,  efe 
a gaiff  golled : eithr  efe  ei  hun  a 
fydd  cadwedig ; etto  felly,  megis 
trwy  dàn. 

16  0 Oni  wyddoch  chwi  mai  teml 
Duw  ydych,  a bod  Yspryd  Duw  yn 
trigo  ynocli? 

17  Os  II  llygra  neb  deml  Duw, 
Duw  a ||  lygra  hwnnw : canys 
sanctaidd  yw  teml  Duw,  vr  hwn 
ydych  chwi. 

18  î>Na  thwylled  neb  ei  hunan. 
Od  oes  neb  yn  eich  mysg  yn  tybied 
ei  fod  ei  liun  yn  ddoeth  yn  y byd 
hwn,  bydded  ffol,  fel  y byddo 
doeth. 

19  Canys  doethineb  y byd  hwn 
sydd  ffolineb  gyd  â Duw  f o her- 
wydd  ysgrifenedig  yw,  <iY  mae  efe 
yn  dal  y doethion  yn  eu  cyfrwys- 
dra. 

20  A thrachefn,  *•  Y mae  yr  Ar- 
glwydd  yn  gwybod  meddyliau  y 
doethion,  mai  ofer  ydynt. 

21  Am  hynny  na  orfoledded  neb 
mewn  dynion  : canys  pob  peth  sydd 
eiddoch  chwi : 

22  Pa  un  bynnag  ai  Paul,  ai 
Apòlos,  ai  Cephas,  ai  y byd,  ai 
bywyd,  aì  angau,  ai  pethau  pre- 
sennol,  ai  pethau  i ddyfod ; y mae 
pob  peth  yn  eiddoch  chwi ; 

23  A * chwithau  yn  eiddo  Crist ; 
a Christ  yn  eiddo  Duw. 

PENNOD  IV. 

1 Pa  gyfrif  a ddylid  ei  wneuthur  o wein - 
idogion.  7 Nad  oea  gennym  ni  ddim  a’r 
nas  derbyniaeom.  9 Bod  yr  apottolion  yn 
ddryehau  i’r  byd,  i’r  angelion,  ac  i ddynion; 
13  yn  yegubion,  ac  yn  eorod  y byd  : 15  ac  er 
hynny  eu  bod  yn  dadau  i ni  yng  Nghriet, 
16  ac  y dylem  ni  tu  dilyn  hwy. 

FELLY  cyfrifed  dyn  nyni,  megis 
« gweimdogion  i Grist,  a *gor- 
uchwylwyr  ar  ddirgeledigaethau 
Duw. 

2  Am  ben  hyn,  yr  ydys  yn  dis- 
gwyl  mewn  goruchwylwyr,  gael  un 
yn  ffyddlawn. 

3  Ëithr  gennyf  fl  bychan  iawn 
yw  fy  marnu  gennych  chwi,  neu 
gan  t farn  dyn : ac  nid  wyf  chwaith 
yn  fy  marnu  fy  hun. 

4  Canys  ni  wn  i ddirn  arnaf  fy 
hun ; «ond  yn  hyn  ni’m  cyfiawn- 
hâwyd : eithr  yr  Arglwydd  yw  yr 
hwn  sydd  vn  fy  marnu. 

5  rfAm  hynny  na  fernwch  ddim 
cyn  yr  amser,  hyd  oni  ddelo  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a oleua  ddirgelion 
y tywyllwch,  ac  a eglura  fwriadau 


Helynt  yr  apostolion. 


y calonnau:  ac  yna  y bydd 
glód  i bob  un  gan  Dduw. 

6 A’r  pethau  hyn,  frodyr,  /mewn 
cyffelybiaeth  a fwriais  i attaf  fy 
hun,  ac  at  Apòlos,  o’cli  achos  chwi : 
fel  y gallech  ddysgu  ynom  ni,  na 
synier  mwy  nag  sydd  ysgrifenedig, 
fel  na  byddoch  y naill  dros  y llalí 
yn  ymchwyddo  yn  erbyn  arall. 

7 Pwy  sydd  yn  gwneuthur  rhagor 
rhyngot  ti  ac  arall?  a o,pha  beth 
sydd  gennyt  a’r  nas  derbyniaist? 
ac  os  derbyniaist,  paham  yr  wyt  ti 
yn  gorfoleddu,  megis  pe  bait  heb 
dderbyn  ? 

8 Yr  ydych  chwi  yr  awrhon  wedi 
eich  diwallu,  *yr  ydych  chwî  yr 
awrhon  wedi  eich  cyfoethogi,  chwi 
a deyrnasasoch  hebddom  ni:  ac 
ocli  Dduw  na  baech  yn  teyrnasu,  fel 
y caem  ninnau  deyrnasu  gyd  à chwi. 

9 Canys  tybied  yr  wyf  ddarfod 
i Dduw  ein  dangos  ni  yr  apostoiion 
diweddaf,  *fel  rhai  wedi  eu  bwrw 
i angau:  oblegid  nyni  a wnaeth- 
pwyd  yn  t ddrych  i’r  byd,  ac  i’r 
angelion,  ac  i ddynion. 

10  1 Yr  ydym  ni  m yn  ffyliaid  er 
mwyn  Crist,  a chwithau  yn  ddoeth- 
ion  yng  Nghrist ; «nyni  yn  wein- 
iaid,  a chwithau  ýn  gryfion ; chwy- 
chwi  yn  anrhydeddus,  a ninnáu 
yn  ddirrnygus. 

11  »Hyd  yr  awrhon  yr  ydym  ni 
yn  dwyn  newyn  a syched,  ac  yr 
ydym  ni  yn  noethion,  ac  pyn  cael 
cernodiau,  ac  yn  grwydraidd ; 

12  ? Ac  yr  ýdym  yn  llafurio,  gan 
weithio  á’n  dwylaw  ein  hunain. 
>*Pan  y’n  difcnẁir,  yr  ydym  yn 
bendithio ; pan  y’nherlidir,  yr  ydym 
yn  ei  ddîoddef ; 

13  Pan  y’n  ceblir,  yr  ydym  yn 
gweddio:  «fel  ysgubion  y byd  y 
gwnaetlipwyd  ni,  a sorod  pob  dim 
hyd  yn  hyn. 

14  Nid  i’ch  gwaradwyddo  chwi  yr 
ydwyf  yn  ysgrifenu  y pethau  hyn  ; 
ond  eich  rnybuddio  yr  wyf  < fel  fy 
mhlant  anwyl. 

15  Canys  pe  byddai  i chwi  ddeng 
mil  o athrawon  yng  Nghrist,  er 
hynny  nid  oes  i chwi  nemmawr  o 
dadau : canys  «myfl  a’ch  cenhedl- 
ais  chwi  yng  Nghrist  Iesu,  trwy  yr 
efengyl. 

16  Am  hynny  yr  wyf  yn  attolwg 
i chwi,  «byddwch  ddilynwyr  i mi. 

17  Oblegid  hyn  yr  anfonais  attocb 
Timothëus,  v yr  hwn  yw  fy  anwyl 
fab,  a ffyddlawn  yn  yr  Arglwvdd, 
yr  hwn  a ddwg  ar  gôf  i chwi  fy 
ffyrdd  i yng  Nglirist,  megis  yr  wyf 
ym  mhob  man  yn  athrawiaethu  yín 
mhob  eglwys. 

18  Ac  y mae  rhai  wedi  ymchw'ydd- 
o,  fel  pe  bawn  i heb  fod  ar  fedr 
dyfod  attoch  chwi. 

19  *Eithr  mi  a ddeuaf  attoch  ar 
fyrder,  «os  jrr  Arglwydd  a’i  myn; 
ac  a fynnaf  wybod,  nid  ymadrodd 
y rhai  sydd  wedi  chwyddo,  ond  eu 
gallu. 

20  Canys  6nid  mewn  ymadrodd 
y mae  teyrnas  Dduw ; eithr  mewn 
gallu. 

21  Beth  a fynnwch  chwi  ? « ai 
dyfod  o lionof  fl  attoch  chwi  á gw'i- 


iPi.  44.22. 
Rbuf.  8.  30. 
2 Cor.  4.  11. 
*Heb.  10.  33. 
t Gr.  theatr. 
l pcn.  2.  3. 
"Aot.  17. 18. 
a 26.  24. 

" 2 Cor.  13.  9. 


«Aot.18.  3. 
a 20.  34. 

1 Thesa.  2.  9. 

2 Thoss.  3.  8. 
'Matt.  5.  44. 
Luo  C.  28.  a 
23.  34. 

Act.  7. 00. 

’ Galar.  3.  45. 


“Act.  18.  11. 
G&l.  4. 19. 
Philem.  10. 
Iago  1. 18. 


‘Aot,  19.21. 

“ Act.  18.  21. 
Rhuf.  15.  32. 


>pen.  2.  4. 
lThesi.  1 


Am  y gwr  godinebua. 


I.  CORINTHIAID. 


Am  ymgy  freithio. 


«E». 


ì.  7. 


alen,  ynte  mewn  cariad,  ac  yspryd 
addfwynder ? 

PENNOD  V. 

1 Bod  y gwr  godinebus  C yn  achos  o gywilydd 
iddynt,  yn  hytrach  nag  o orfoledd.  7 Rhaid 
yw  ymlanhâu  oddi  wrth  yr  hen  lefain.  10 
¥ dylid  cilio  oddi  wrth  anfad  ddrwg-weith- 
redti/yr. 

MAE  y gair  yn  hollol,  fod  yn 
eich  plith  chwi  odineb,  a chyf- 
ryw  odineb  ag  na  enwir  unwaith  ym 
mysg  y Cenhedloedd;  sef  “cael  o 
un  wraig  ei  dad. 

2  Ac  yr  ydych  chwi  wedi  • ym- 
chwvddo,  ac  ni  alarasoch  yn  hy- 
tranli  v t,vnnid  o’ch  mVSÊT  chwl 


Ioan  1.  29. 

1 Neu, 
laddwyd. 

HEiod.  12. 15. 
yr  ympryd. 
Deut.  18.  3. 


Eph.  5. 11. 

2 Thesg.3.14. 


Matt.  18.  17. 
Bhuf.  16. 17. 
2Thes».3.H. 


'Deut.  13.  5. 
a 17.  7.  a 22. 
21,  22, 24. 


*Ps.  49.  14. 
Matt.  19.  28. 
Luc  22.  30. 
Dat.  2.  20.  a 
3. 21.  a20. 4 


trach,  fel  y tynnid  o’ch  mysg  chwi 
y neb  a wnaeth  y weithred  lion. 

3 Canys  myfl  yn  ddiau,  6fel  absen- 
nol  yn  y corph,  etto  yn  bresennol  yn 
yr  yspryd,  a fernais  eisoes,  fel  pe 
bawn  bresennol,  am  yr  liwn  a 
wnaeth  y peth  hwn  felly : 

4 Yn  enw  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist,  pan  ymgynhulloch  ynghyd, 
a’m  hyspryd  innau,  «gyd  â gallu 
ein  Harglwydd  Iesu  Grist, 

5 rfDraddodi  y cyfryw  un  i Satan, 
i ddinystr  y cnawd,  fel  y byddo  yr 
yspryd  yn  gadwedig  yn  nydd  yr 
Arglwydd  Iesu. 

6 «Nid  da  eich  gorfoledd  cliwi. 
Oni  wyddoeh  chwi  fod  /ychydig 
lefain  yn  lefeinio  yr  holl  does  ? 

7 Am  hynny  certhwch  allan  yr  lien 
lefain,  fel  y byddoch  does  newydd, 
megis  yr  ydych  ddilefeinllyd.  Canys 
ffCrist'ein  pasc  ni  a llaberthwyd 
drosom  ni. 

8 Am  hynny  A cadwn  II  wyl,  * nid 
â hen  lefain,  nac  â lefain  malais  a 
drygioni ; ond  â bara  croyw  purdeb 

I a gwirionedd. 

9 Mi  a ysgrifenais  attoch  mewn 
llythyr,  *na  chyd-ymgymmysgeeh  â 
godinebwyr. 

10  Ac  nid  yn  hollol  â godineb- 
wyr  y byd  hwn,  neu  á’r  cybyddion, 
neu  â’r  cribddeilwyr,  neu  âg  eilun- 
addolwyr  ; oblegid  felly  rhaid  fydd- 
ai  i chwi  fyned  allan  o’r  byd. 

11  Ond  yn  awr  mi  a ysgrifenais 
attoch,  na  chyd-ymgymmysgech : 
iosbyddneba  enwir  yn  frawd  yn 
odinebwr,  neu  yn  gybydd,  neu  yn 
eilun-addolwr,  neu  yn  ddifenwr, 
neu  yn  feddw,  neu  yn  gribddeiliwr ; 
gyd  à’r  cyfryw  ddyn  na  chyd-fwytta 
cnwaith. 

12  Canys  beth  sydd  i mi  a íamwyf 
«tar  y rhai  sydd  oddi  allán?  onid 
y rhai  sydd  oddi  mewn  yr  ydych 
chwi  yn  eu  barau  ? 

13  Eithr  y rhai  sydd  oddi  allan, 
Duw  sydd  yn  eu  bamu.  « Bwriwch 
chwithau  ymaith  y dyn  drygionus 
hwnnw  o’ch  plith  chwL 

PENNOD  YI. 

1 Naddylaiy  Corinthiaid  flino  eu  brodyr,  irwy 
fynedi’rgyfraith  â hwyntt  6 yn  enwedtg 
ger  bron  y rhai  digred.  9 Na  chaiff  y rhai 
anghyflawn  etifeddu  teyrnas  Dduw.  13  Bbd 
ein  cyrph  ni  yn  aelodau  i Oriet,  19  ae  yn 
demlau  i’r  Tspryd  Glân:  16, 17  ac  am  hyn- 
ny  na  ddylid  mo'u  halogi. 

AFEIDDIA  neb  o honoch,  a 
chanddo  fatter  yn  erbyn  arall, 
ymgyfreithio  o flaen  y rhai  anghyf- 
ìawn,  ac  nid  o flaen  y saint? 

2 Oni  wyddoch  chwi  y bama  « y 


saint  y byd  ? ac  os  trwoch  cliwi  y | ^ auijo 
bernir  y byd,  a ydycli  chwi  yn  D()^9lN) 
anaddas  i fârnu  y pethau  lleiaf  ? ' 

3 Oni  wyddoch  cliwi  y barnwn  ni 
angelion  ? pa  faint  mwy  y pethau 
a berthyn  i’r  bywyd  hwn  ? 

4 Gan  nynny,  od  oes  gennych  farn- 
edigaethau  am  bethau  a berthyn 
i’r  bywyd  hwn,  dodwch  ar  y faingc 
y rliai  gwaelaf  yn  yr  eglwys. 

5 Er  cywilydd  i chwi  yr  ydwyf  yn 
dywedyd.  Felly,  onid  oes  yn  cich 
plith  gymmaint  ag  un  doeth,  yr  hwn 
a fcdro  farnu  rhwng  ei  frodyr  ? 

6 Ond  bod  brawd  yn  ymgyfrcithio 
â brawd,  a hynny  ger  bron  y rhai 
digred. 

7 Yr  awrlion  gan  hynny  y mae  yn 
hollol  ddiffyg  yn  cich  plith,  am  eich 
bod  yn  ymgyfreithio  â’ch  gilydd. 

6 Paham  nad  ydych  yn  hytracli  yn 
dîoddef  cam  ? paham  nad  ydych  yn 
hytracli  mewn  colled  ? 

8 Eithr  chwychwi  sydd  yn 
gwneuthur  cam,  a cholled,  a liynny 
i'r  brodyr. 

9 Oni  wyddoch  chwi  «na  chaiff 
y rhai  anghyfiawn  ctifeddu  teyrnas 
Dduw?  Na  thwyller  chwi:  ^ni 
chaiff  na  godinebwyr,  nac  eilun- 
addolwyr,  na  thorwyr  príodas,  na 
masweddwyr,  na  gwrryw-gydwyr, 

10  Na  lladron,  na  chybyddion,  na 
meddwon,  na  difenwyr,  na  chrib- 
ddeilwyr,  etifeddu  teyrnas  Dduw. 

11  A « hyn  fu  rai  o honoch  chwi : 

/eithr  cliwi  a olchwyd;  eithr  chwi 
a sancteiddiwyd ; eithr  chwi  a gyf- 
iawnhâwyd,  yn  cnw  yr  Arglwydd 
Iesu,  a thrwy  Yspryd  ein  Duw  ni. 

12  fPob  peth  sydd  gyfreithlawn 
i mi,  ond  nid  yw  pob  peth  yn 
U llesâu ; pob  peth  sydd  gyfreith- 
lawn  i mi,  eithr  ni’m  dygir  i dan 
awdurdod  gan  ddim. 

13  AY  bwydydd  i’r  bol,  a’r  Dol  i’r 
bwydydd:  eithr  Duw  a ddinystria 
hwn  a hwythau.  A’r  corph  nid  yw 
i odineb,  ond  *i’r  Arglwydd ; a’r 
Arglwydd  i’r  corph. 

14  Eithr  k Duw  a gyfododd  yr 
Arglwydd,  ac  a’n  cyfyd  ninnau 
trwy  ei  nerth  ef. 

15  Oni  wyddoch  chwi  fod  Jeich 
cyrph  yn  aelodau  i Grist  ? gan 
hynny  a gymmeraf  fl  aelodau  Crist, 
a’u  gwneuthuryn  aelodau  puttain? 

Na  atto  Duw. 

16  Oni  wyddoch  chwi  fod  yr  hwn 
sydd  yn  cydio  â phuttain,  yn  un 
corph?  canys  «*y  ddau  (medd  efe) 
fyddant  un  cnawd. 

17  Ond  yr  hwn  a gyssylltir  a’r 


Arglwydd,  «unysnrydyw 

18  Gochelwch  odineb.  Pob  pech- 
od  a wnelo  dyn,  oddi  allan  i’w 
gorph  y mae ; ond  yr  hwn  sydd  yn 
godinebu,  svdd  yn  pechu  yn  erbyn 
ei  gorph  ei  liun. 

19  »òni  wyddocli  chwi  fod  eich 
corph  yn  deml  i’r  Yspryd  Glân, 
syad  ynoch,  yr  hwn  yr  ydych  yn  ei 
gacl  gan  Dduw,  ac  nad  ydych  yn 
ciddoch  eich  hunain  ? 

20  Canys  per  gwerth  y prynwyd 
chwi : gan  hynny  gogoneddwch 
Dduw  yn  eich  corph.  ac  yn  eich 
yspryd,  y rhai  sydd  eiddo  Duw. 


pen.  12.  27. 
l^lô.ai! 
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Am  brîodas . 


I.  CORINTHIAID. 


A m wyryfdod. 


Iftd.  12. 

2 Cor.  8.  8.  a 
11.  17. 
Act.26.  29. 
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1 Matt.  19.  12. 
pen.  12. 11. 


Marc  10.  11, 
12. 

Luc  16. 18. 
*ftd.  6. 


Ac 


PENNOD  VII. 

T mae  eft  yn  crybwyll  am  briodat . 
yn  dangoa  mai  rhwymedig  yw  yn  erbyn 
godtneb;  10  ac  na  ddylid  dattod,  y cwlwm 
hwnnw  mewn  ysgafnder.  18,  2Ò  Rhaid 
t bob  dyn  fod  yn  foddlawn  i'w  ' 

aeth.  z>~í — - J-'-J  

yfdod:  

briodi,  neu  beidio  â phriodi. 

C am  y pethau  yr  ysgrifenasooh 
- attaf:  «Da  i ddyn  na  chy- 
ffyrddai  â gwraig. 

2 Ond  rhag  godineb,  bydded  i bob 
gwr  ei  wraig  ei  hun,  a bvdded  i bob 
gwraig  ei  gwr  ci  bun. 

3 íRbodded  y gwr  i’r  wraig  ddy- 
ledus  ewyllys  da;  a’r  un  wedd  y 
wraig  i’r  gwr. 

4 Nid  oes  i’r  wraig  feddiant  ar  ei 
chorph  ei  bun,  ond  i’r  gwr ; ac  yr  un 
ffunud,  nid  oes  i’r  gwr  feddiant  ar 
ei  gorph  ei  bun,  ond  i’r  wraig. 

5 cNa  thwyllwch  eicli  gilydd, 
oddi  eithro  gyd-syniad  dros  amser, 
fel  y galloch  ymrôi  i ynipryd  a 
gweddi : a deuwch  drachefn  yng 
nghyd,  rhag  teintio  o Satan  chwi 
o herwydd  eich  anlladrwydd. 

6 A hyn  yr  wyf  yn  ei  ddywedyd 

0 ganiattàd,  dnid  o orcliymyn. 

7 Canys  «mi  a fynnwn  fod  pob 
dyn  /fel  fl  fy  hun:  eithr  ay  inae  i 
bob  un  ei  ddawn  ei  hun  gan  Dduw ; 

1 un  fel  liyn,  ac  i arall  fel  hyn. 

8 Dywedyd  yr  wyf  wrth  y rhai 
heb  brîodi,  a’r  gwragedd  gwedd- 
won,  *Da  yw  iddynt  os  ariiosant 
fel  finnau. 

9 Eithr  »oni  allant  ymgadw,  pri- 
odant : canys  gwell  yw  priodi  nag 
ymlosgi. 

10  Ac  i’r  rhai  a briodwyd  yr 
ydwyf  yn  gorchymyn,  *nid  myfl 
chwaith,  ond  yr  Arglwydd,  ^Nad 
ymadawo  gwraig  oddi  wrth  ei  gwr : 

11  Ac  os  ymedy  hi,  arhocd  heb 
brlodi,  neu  gynirnoder  hi  á'fgwr: 
ac  na  ollynged  y gwr  ei  wraig 
ymaith. 

12  Ac  wrth  y lleill,  dywedyd  yr 
wyf  fl,  mnid  yr  Arglwydd,  Os  bydd 
i un  brawd  wraig  ddigred,  a hithau 
yn  foddlawn  i drigo  gyd  âg  ef,  na 
ollynged  hi  ymaith. 

13  A’r  wraig,  yr  hon  y mae  iddi 
wr  digred,  ac  yntau  yn  foddlawn  i 
drigo  gyd  â hi,  na  II  wrthoded  hi  ef. 

14  Canys  y gwr  digred  a sanct- 
eiddir  trwy  y wraig,  a’r  wraig 
ddigred  a sancteiddir  trwy  y gwr. 
Pe  amgen,  aflan  yn  ddiau  fyddai 
eich  plant ; eithr  yn  awr  sanctaidd 
ydynt. 

15  Eithr  os  yr  anghredadyn  a 
ymedv,  ymadawed.  Nid  yw  y 
brawd  neu  y chwaer  gaeth  yn  y 
cyfryw  bethau:  eithr  Duw  a’n 
galwodd  ni  t i heddwoh. 

16  Canys  beth  a wyddost  ti, 
wraig,  »a  gedwi  di  dy  wr  ? a pheth 
a wyddost  tithau,  wr,  a gedwi  di  dy 
wraig? 

17  Ond  megis  y darfu  i Dduw 
rannu  i bob  un,  megis  y darfu  i'r 
Arglwydd  alwpob  un,  felly  rhodíed. 
Ac  fel  hyn  yr  wyf  yn  ordeinio  yn 
yr  eglwysi  oll. 

18  A alwyd  neb  wedi  ei  enwaedu  ? 
nac  adgeisied  ddienwaediad.  A 


alwyd  neb  mewn  dienwaediad  ? nac 
enwaeder  arno. 

19  v Enwaediad  nid  yw  ddim,  a 
dienwaediad  nid  yw  ddim,  ond 
cadw  gorchymynion  Duw. 

20  Pob  un  yn  yr  alwedigaeth  v 
galwyd  ef,  yn  honno  arhosed. 

21  Ai  yn  was  y’th  alwyd?  na 
fydded  gwaeth  gennyt ; etto  os  gelli 
gael  bod  yn  rhydd,  mwynhâ  liynny 
yn  hytrach. 

22  Canys  yr  liwn,  ac  ef  yn  was,  a 
alwyd  yn  yr  Arglwydd,  gwr  rhvdd 
îi’r  Arglwydd  ydyw : a’r  un  ffunud 
yr  hwn,  ac  efe  yn  wr  rhydd,  a alwyd, 
gwas  i r Grist  yw. 

23  « Er  gwertli  y’cli  prynwyd ; na 
fyddwch  weision  dynion. 

24  Yn  yr  hyn  y galwyd  pob  un, 
frodyr,  yn  liynny  arhosed  gyd  à 
Duw. 

25  Eitlir  am  wyryfon,  <nid  oes 
gennyf  orchymyn  yr  Arglwydd: 
ond  barn  yr  ydwyf  yn  ei  roi,  fel  un 
a gafodd  drugaredd  gan  yr  Arglwy  dd 
i fod  yn  ffyddlawn. 

26  Am  hynny  yr  wyf  yn  tybied 
mai  da  yw  hyn,  o herwydd  yr 
anghenrhaid  presennol,  «mai  (ia, 
meddaf,  i ddyn  fod  felly. 

27  A wyt  ti  yn  rhwym  i wraig? 
na  chais  dy  ollwng  yn  rhydd.  A 
wyt  ti  yn  rhydd  oddi  wrth  wraig? 
na  chais  wraig. 

28  Ac  os  priodi  liefyd,  ni  phech- 
aist : ac  os  pr'ioda  gw.ŷryf,  ni  phech- 
odd : er  hynny  y cyfryw  rai  a gànt 
fiinder  yn  y cnawd : eithr  yr  wyf  yn 
eich  arbcd  ciiwi. 

29  A * hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddy- 
wedyd,  frodyr,  am  fod  yr  amser  yn 
fyr.  Y mae  yn  ol,  fod  o’r  rhai  sydd 
â gwragedd  iddynt,  megis  pe  by- 
ddent  hebddynt; 

30  A’r  rhai  a wylant,  megis  lieb 
wylo;  a’r  rliai  a lawenhânt,  megis 
heb  lawcnhâu  ; a’r  rhai  a bryuant, 
megis  lieb  feddu ; 

31  A’r  rhai  a arferant  y byd  hwn, 
megis  heb  ei  gam-arfer.  Canys 
y y mae  dull  y byd  hwn  yn  myned 
heibio. 

32  Eithr  mi  a fynnwn  i chwi  fod 
yn  ddiofal.  * Yr  hwn  sydd  heb 
briodi,  sydd  yn  gofalu  am  bethau 
il  yr  Arglwydd,  pa  wedd  y boddlona 
yr  Arglwydd : 

33  Ond  y neb  a wreiccâodd,  sydd 
yn  gofalu  am  bethau  y byd,  pa 
wedd  y boddlona  ei  wraig. 

34  Y mae  gwahaniaeth  hefyd 
rhwng  gwraig  a llgwŷryf.  Y mae 
yr  hon  sydd  heb  brîodi,  <*yn  gofalu 
am  y pethau  sydd  yn  pertliyn  i’r 
Arglwydd,  fel  y byddo  hi  sanctaidd  | 
y’nghorph  ac  yspryd : ac  y mae  yr  | 
lion  sydd  wedi  priodi,  yn  gofalu  am 
bethau  bydol,  pa  fodd  y rhynga  hi 
fodd  Vw  gwr. 

35  A hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddywedyd 
er  llesâd  i chwi  eich  hunain ; nid 
i osod  rnagl  i chwi  eithr  er  mwyn 
gweddeidd-dra,  a dyfal  lynu  wrth 
yr  Arglwydd  yn  ddiwahan. 

36  Ond  os  yw  neb  yn  tybied  ei 
fod  yn  anweddaidd  tu  ag  at  ei 
wŷryf,  od  à hi  dros  flodau  ei 
hoedran,  a bod  yn  rhaid  gwneuthur 


0*1.  6.  13. 
Eph.  6.  6. 

1 Petr  2. 16. 
'pen.  6.20. 

1 Petr  1.  18, 


Am  eilun-addoliaeth. 


I.  CORINTHIAID. 


Rhyddid  Paul. 


/Mal.2. 10. 
Eph.  4.0. 
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Gal.  5.13. 
gallu. 

oRhuf.  14. 13, 


felly ; gwnaed  a fynno,  nid  y.w  yn 
pechu : prlodant. 

37  Ond  yr  hwn  sydd  yn  sefyll  yn 
sicr  yn  ci  galon,  ac  yn  afraid  iddo, 
ac  à meddiant  gandclo  ar  ei  ewyllys 
ei  hun,  ac  a roddodd  ei  fryd  ar 
hynny  yn  ei  galon,  ar  gadw  o hono 
ei  wŷryf ; da  y mae  yn  gwneuthur. 

38  Ac  am  hynny,  yr  hwn  sydd 
yn  ei  rhoddi  yn  brîod,  sydd  yn 
gwneuthur  yn  dda ; ond  yr  hwn 
nid  yw  yn  ei  rhoddi  yn  brt'od,  sydd 
yn  gwneuthur  yn  well. 

39  * Y mae  gwraig  yn  rhwym  wrth 
y gyfraith,  tra  fyddo  byw  ei  gwr : 
ond  o bydd  marw  ei  gwr,  y mae  lii 
yn  rhydd  i brîodi  y neb  a fynno ; 
yn  unig  yn  yr  Arglwydd. 

40  Eithr  dedwyddach  yw  hi  os 
erys  lii  felly,  «vn  fy  marn  i : ac  «*yr 
ydwyf  finnau  yn  tybied  fod  Yspryd 
Duw  gennyf. 

PENNOD  VIII. 

1 Bod  iddynt  ymgadw  oddi  wrth  y bwydydd  a 
offrymmer  i eilunod.  8,  U Na  ddylem  n% 
gam-arferyd  ein  rhyddid  C r ie tiano yaidd,  i 
rwystro  ein  brodyr:  11  eithr  ffrwyno  cin 
gwybodaeth  < ì chariad  perffaith . 

EITHR  «am  yr  liyn  a abcrthwyd 
i eilunod,  ni  a wyddom  fod 
gan  bawb  o honom  6 wybodaeth. 

« Gwybodaeth  sydd  yn  chwyddo, 
eithr  cariad  sydd  yn  adeiladu. 

2  Eitlir  dos  yw  neb  yn  tybied  ci 
fod  yn  gwybod  dim,  ni  ŵyr  cfe  ctto 
ddim  fel  y dylai  wybod. 

3  Ond  od  oes  neb  yn  caru  Duw, 
hwnnw  a «adwaenir  ganddo  cf. 

4  Am  fwytta  gan  hyimy  o’r  pethau 
a aberthir  i eilunod,  ni  a wyddom 
nad  yw  II  eilun  ddim  yn  y byd,  ac 
nad  oes  un  Duw  arall  ond  un. 

5  Canys  er  bod  rhai  a elwir  yn 
dduwiau,  pa  un  bynnag  ai  yn  y ncf 
ai  ar  y ddaear  (megis  y mae  duwiau 
lawer,  ac  arglwyddi  lawer) 

6  Eithr  fi  ni  nid  oes  ond  un  Duw, 
y Tad,  o o’r  hwn  y mae  pob  peth,  a 
ninnau  llynddo  cf;  ac  *un  Ar- 
glwydd  Iesu  Grist,  <trwy  yr  liwn  y 
mae  pob  peth,  a ninnau  trwyddo 
ef. 

7  Ond  nid  yw  y wybodaetli  hon 
gan  bawb:  ||  canys  rhai  *â  clian- 
ddynt  gydwybod  o’r  eilun,  hyd  y 
pryd  hwn,  sydd  yn  bwytta  fcl 
pcth  a aberthwyd  i eilunod;  a’u 
cydwybod  liwy,  a hi  yn  wan,  *a 
halogir. 

8  Eithr  «*ind  yw  bwyd  yn  em 
gwneuthur  ni  yn  gymmeradwy  gan 
Dduw : canys  nid  ydym,  os  bwj’t- 
tâwn,  yn  II  helaethacn ; nac  onis 
bwyttâwn,  yn  II  brinach. 

9  Ond  n edrychwch  rhag  mewn  un 
modd  i’ch  ||  rhyddid  hwn  fod  «yn 
dramgwydd  i’r  rhai  sydd  weiniaid. 
10  Canys  os  gwêl  nel)  dydi  sydd 
â gwybodaeth  gennyt,  yn  eistcdd  i 
fwytta  vn  nheml  yr  eilunod,  oni 
chadarnhêir  ei  gydwybod  cf,  ac 
yntau  yn  wan.  i fwytta  y pethau  a 
aberthẁyd  i eilunod ; 

11  Ac  a ddifethir  ý brawd  gwan 
ptrwy  dy  wybodaetu  di,  dros  yr 
hwn  y bu  Crist  farw  ? 

12  A chan  becbu  felly  yn  erliyn  y 
brodyr,  a churo  eu  gwan  gydwybod 


liwy,  yr  ydych  chwi  yn  pechu  yn 
erbyn  Crist. 

13  O herwydd  paliam,  tos  yw  bwyd 
yn  rhwystro  fy  mrawd,  ni  fwyttâf 
íì  gig  fyth,  rhag  i mi  rwystro  fy 
mrawd. 

PENNOD  IX. 

1 Ymac  cfe  yn  dangoa  ei  rydditl;  7 ac  y dylai 
y gweinidog  fyw  wrth.  yr  efengyl:  15  ctto 
ddarfod  iddo  cf  o’i  unrfodd  ymgadw,  18 
rhag  na’u  gyrru  hwy  mewn  traul,  22  na  bod 
yn  achoa  o rwyatr  i neb,  meurn  pcthau  ci 
ffredin.  24  Bod  cin  bywyd  n i yn  debyg 
yrfa. 

ONID  wyf  fi  yn  apostol?  onid 
wyf  fì  yn  rliydd  ? <* oni  welais  i 
Icsu  Grist  ein  Harglwydd?  6onid 
fv  ngwaith  i ydych  cliwi  yn  yr  Ar- 
s dd  ? 


Ŵ,„  yn  apostol  i eraill,  etto 
yr  wyf  i ch\vi : canys  «sêl  fy  apos- 
toliaeth  i ydych  chwi  yn  yr  Ar- 
glwydd. 

3 Fy  ymddiffyn  i,  i’r  rhai  a'm  hol- 
ant,  yw  hyn ; 

4 d Onid  oes  i ni  awdurdod  i fwytta 
ac  i yfed  ? 

5 Onid  oes  i ni  awdurdod  i arwain 
o amgylch  wraig  a fyddai  chwaer, 
megis  ag  y mae  ì’r  apostolion  eraill? 
ac  c i frodyr  yr  Arglwydd,  ac  fi 
Ceplias  ? 

6 Ai  myfi  yn  unig  a Barnahas,  onid 
oes  gennym  awdurdod  i fod  lieb 
wcithio  ? 

7 Pwy  sydd  un  amser  * yn  rhyfela 
ar  ei  draul  ei  hun?  pwy  sydd  »yn 
plannu  gwinllan,  ac  nid  yw  yn 
bwytta  o’i  ffrwytli  bi?  neu  pwy 
sydd  *jti  porthi  praidd,  ac  nid  yw 
yn  bwytta  o laeth  y praldd  ? 

8 Ai  yn  ol  dyn  yr  wyf  fi  yn  dy- 
wedyd  y pethau  hyn  ? neu  onid  yw 
y ddcddf  hefyd  yn  dywedyd  hyn  ? 

9 Canvs  ysgrifenedig  yw  yn  neddf 
Moses,‘iNa  chau  safn  yr  ycli  sydd 
vn  dyrnu.  Ai  dros  ychain  y mae 
Duwyngofalu? 

10  Ynte  cr  ein  mwyn  ni  yn  hollol 
y mae  yn  dywedyd?  canys  er  ein 
mwyn  ni  yr  ysgrifenwyd,  mai 
m mewn  gobaitli  y dylai  yr  arddwr 
arcdig,  a’r  dyrnwr  nicwn  gobaith, 
fod  yn  gyfrannog  o’i  obaitli. 

11  ‘)‘Os  nyni  a hauasom  i chwi 
bethau  ysprydol,  ai  mawr  yw  os 
nyni  a fedwn  eich  pethau  cnawdol  ? 

12  Os  yw  eraill  yn  gyfrannogion 
o’r  awdurdod  hon  arnoch ; onid 
ydym  ni  yn  hytracli  ? «Eithr  nid 
arferasom  ni  yr  awdurdod  lion : 
ond  goddef  yr  ydym  bob  peth,  pfcj 
na  roddom  ddim  rhwystr  i efengyl 
Crist. 

13  îOni  \\7ddocl1  chwi  fod  y rliai 
sydd  yn  gwneuthur  pethau  cyssegr: 
cdig,  yn  bwytta  o’r  cyssegr  ? a’r  riiai 
sydd  yn  gwasanaetliu  yr  allor,  yn 
gyd-gyfrannogion  o’r  allor  ? 

14  Fellv  liefvd  '•yr  ordeiniodd  yr 
Arglwydd,  *i’r  rhai  sydd  yn  preg 
ethu  vr  efengyl,  fyw  wrtli  yr  cfengyl 

15  Eithr  t myft  nid  arfcrais  yr  un 
o’r  pethau  hyn : ac  nid  ysgnfenais 
y pethau  hyn,  fel  y gwnejid  felly  i 
nn:  canys  “gwell  yw  i mi  farw,  nâ 
gwneuthur  o neb  fy  ngorfoledd  yn 

16  Canys  os  pregethaf  yr  efengyli 


Gal.  1. 19. 
/Matt.  8.  14. 
Oì  Thcss.  3.  9. 


2 Cor.  11.9. 
a 12. 13. 
>2Cor.U.12. 


'Matt.  10. 10. 
Ldc  10.  7. 
•Gal.  0.  6. 

1 Tlm.  5. 17. 
t Act.  18.  3.  a 
20.34. 

rTheií.  2. 9. 


Gyrfa  y Cristion.  I.  CORINTHIAID.  JVa  fwyttâom  yr  hyn 


“Act.  16.3.  a 
18. 18.  .»21. 
23,  &c. 


tGal.3.2. 

' Rhuf.  2.  12, 
14. 

dpen.  7.22. 


‘ Rhuf.  15. 1. 
2Cor.ll.  29. 
/pen.  10.  33. 
JRhuf.  11.14. 
pen.7.  16. 


AGal.  5.  7. 
Phil.  3.  14. 
2 Tim.  4.  7. 
Heb.  12.  1. 


. Eph.  6. 12. 

1 Tim.  6.  12. 


î"petr  í 


Dat.  2.  10.  a 
3.  11. 


l Rhuf.  8.  13. 
Col.  8.  5. 

" Rhuf.  0. 18, 
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nid  oes  orfoledd  i mi  : canys 
*anghenrhaid  a osodwyd  arnaf ; a 
gwae  fydd  i mi,  oni  phregethaf  yr 
efengyl. 

17  Canys  os  gwnaf  hyn  o’m  bodd, 
y mae  i mi  wobr : ond  os  o’m  han- 
fodd,  ;/ y mddiriedwy d i rni  am  y 
gorchwyl. 

18  Pa  wobr  sydd  i mi  gan  hynny  ? 
Bod  i mi,  pan  efengylwyf,  osod 
efengyl  Crist  yn  rhad,  fel  na  cliam- 
arferwyf  fy  awdurdod  yn  yr  efengyl. 

19  Canys  er  fy  mod  yn  rhydd  oddi 
wrth  bawb,  mi  a’m  gwneuthum  fy 
hun  yn  was  i bawb,  * fel  yr  ynnillẅn 
fwy. 

20  Ac  «mi  a ymwneuthum  i’r 
Iuddewon  megis  yn  Iuddew,  fel  yr 
ynnillwn  yr  Iuddewon  ; i’r  rhai  dan 
y ddeddf,  megis  dan  y ddeddf,  fel  yr 
ynnillwn  y rhai  sydd  dan  y ddeddf ; 

21  *I’r  crhai  diddeddf,  megis 
diddeddf  (<*a  minnau  heb  fod  yn 
ddiddeddf  i Dduw,  ond  dan  y 
ddeddf  i Grist)  fel  yr  ynnillwn  y 
rhai  diddeddf. 

22  « Ymwaeuthum  i’r  rhai  gwein- 
iaid  mcgis  yn  wan,  fel  yr  ynnillwn 
y gweiniaid:  /mi  a ymwneuthum 
yn  bob  peth  i bawb,  v fel  y gallwn 
yn  hollol  gadw  rhai. 

23  A hyn  yr  wyf  fi  yn  ei  wneutli- 
ur  er  mwyn  yr  efengyl,  fel  y’rn 
gwneler  yn  gyd-gyfrannog  o honi. 

24  Oni  wyddoch  chwi  fod  y rhai 
sydd  yn  rhedeg  mewn  gyrfa,  i gýd 
yn  rhedeg,  ond  bod  un  yn  derbyn  y 
gamp  ? Afelly  rhedwch,  fel  y caffoch 
afael. 

25  Ac  y mae  pob  un  a’r  sydd  * yn 
ymdrechu,  yn  ymgadw  yrn  mhob 
peth : a hwynt-hwy  yn  wir,  fel  y 
derbyniont  goron  lygredig ; eithr 
nyni,  * un  anllygredig. 

26  Yr  wyf  fl  gan  hynny  felly  yn 
rhedeg,  nid  megis  ar  amcan;  felly 
yr  wyf  yn  ymdrechu,  nid  fel  un  yn 
curo  yr  awyr. 

27  *Ond  yr  wyf  fi  yn  cospi  fy 
nghorph,  ac  »»yn  ei  ddwyn  yn 
gaeth ; rhag  i mi  mewn  un  modd, 
wedi  i mi  bregethu  i craill,  fod  fy 
hun  yn  anghyrnmeradwy. 


PENNOD  X. 

1 Bod  sacramentauyr  Iuddewon  6 yngyagod • 
au  i ni,  7 a’u  coepedigaethau  hwy  11  yn 
aiamplau  * ni.  14  Rhaid  i ni  ochelyd  gau- 
dduwiaeth.  21  Na  ddylem  ni  wneuthur 
bwrdd  yr  Arglwydd  yn  fwrdd  cythreuliaid : 
24  ac  y dylem,  mewn  pethau  cyffredin. 
yatyried  ein  brodyr. 

AC  ni  fynnwn  i chwi  fod  heb 
. wybod,  frodyr,  fod  ein  tadau 
«oll  dan  y cwmmwl,  a’u  myned  *oll 
trwy  y môr ; 

2  A’u  bedyddio  hwy  oll  i Moses,  yn 
y cwminwl,  ac  yn  y môr ; 

3  A bwytta  o bawb  o honynt  yr  un 
bwyd  c ysprydol ; 

4  Ac  yfed  o bawb  o honynt  yr  un 
ddîod  d ysprydol : (canys  hwy  a 
yfasant  o’r  Graig  ysprydol  a II  oedd 
yn  canlyn : a’r  Graig  oedd  Crist) 

5  Eithr  ni  bu  ^Dduw  foddlawn 
II  i’r  rhan  fwyaf  o"  honynt : canys 
« cwyrapwyd  hwynt  yn  y diffaethwch. 
6 A’r  pethau  hyn  a wnaed  yn 
siamplau  i ni,  fel  na  chwennyehem 


ddrygioni,  megis  ag/y  chwennych- 
asant  hwy. 

7 Ac  nà  fyddwch  eilun-addolwyr, 
mcgis  rhai  o honynt  hwy;  fel  y 
mae  yn  ysgrifenedig,  ?Eisteddodd 
y bobl  i fwytta  ac  i yfed,  ac  a gyfod- 
asant  i chwáreu. 

8 Ac  na  odinebwn,  fel  y godinebodd 
'‘rhai  o honynt  hwy,  ac  y syrthiodd 
mewn  un  dydd  dair  mil  ar  hugain. 

9 Ac  na  themtiwn  Grist,  megis  ag 
y temtiodd  * rhai  o honynt  liwy,  ac 
a’u  k distrywiwyd  gan  seirph. 

10  Ac  na  rẁgnechwch,  megis  y 
grwgnachodd  1 rhai  *>  honynt  liwy, 
ac  a’u  »»distrywiwyd  gan  y dinystr- 
ydd. 

11  A’r  pethau  hyn  oll  a ddig- 
wyddasant  yn  siamplau  iddynt  hwy, 
ac  « a ysgrifenwyd  yn  rhybudd  i 
ninnau,  °ar  y rliai  y daeth  terfynau 
yr  oesoedd. 

12  Am  hynny,  pyr  hwn  sydd  yn 
tybied  ei  fòd  yn  seíyll,  edryched  na 
syrthio. 

13  Nid  ymaflodd  ynoch  demtasiwn, 
ond  un  dynol:  eithr  îffyddlawn  yw 
Duw,  r yr  hwn  ni  âd  eich  temtio 
uwch  law  yr  hyn  a alloch  ; eithr  « a 
wna  ynghyd  â’r  temtasiwn  ddiangfa 
hefyd,  fel  y galloch  ei  ddwyn. 

14  O herwydd  paham,  fy  anwylyd, 
* ffowch  oddi  wrth  eilunaddoliaeth. 

15  Dywedyd  yr  wyf  fel  wrtli  rai 
synhwyrol bernwcli  chwi  beth  yr 
wyf  fi  yn  ei  ddy wedyd. 

16  “Phîol  y fendith,  yr  hon  a fen- 
digwn,  onid  cymmun  gwaed  Crist 
ydyw  ? y bara  yr  ydym  yn  ei  dorri, 
onid  cyuimun  corph  Crist  yw  ? 

17  Oblegid  *nynì  yn  llawer  ydym 
un  bara,  ac  un  corph  : canys  yr 
ydym  ni  oll  yn  gyfrannogion  o’r 
un  bara. 

18  Edrychwch  ar  vyr  Israel  yn  ol 
y cnawd : * onid  y w y rhai  sydd  yn 
bwytta  yr  ebyrth,  yn  gyfrannegion 
o’r  allor  ? 

19  Beth  gan  liynny  yr  ydwyf  yn  ei 
ddywedyd  ? <*bod  yr  eilun  yn  ddim, 
neu  yr  hyn  a aberthwyd  i eilun  yn 
ddim  ? 

20  Ond  y pethau  y mae  y Cen- 
liedloedd  yn  eu  Miaberthu,  i gy- 
threuliaid  y maent  yn  eu  haberthu, 
ac  nid  i Dduw.  Ni  fynnwn  i chwi 
fod  yn  gyfrannogion  â’r  cythreul- 
iaid. 

21  «Ni  ellwch  yfed  o phi'ol  yr  Ar- 
glwydd,  a d phiol  y cythreuliaid.  Ni 
ellwch  fod  yn  gyfrannogion  o fwrdd 
yr  Arglwydd,  a bord  y cythreuliaid. 

22  Ai  «gyrru  yr  Arglwydd  i eiddig- 
edd  yr  ydym  ? / a yaym  ni  yn  gryf- 
ach  nag  ef  ? 

23  a Pob  peth  sydd  gyfreithlawn 
i mi,  eitlir  nid  yw  pob  peth  yn 
llesâu : pob  peth  sydd  gyfreithlawn 
i mi,  cithr  nid  yw  pob  peth  yn 
adeiladu. 

24  *Na  cheisied  neb  yr  eiddo  ei 
hun ; ond  pob  un  II  yr  eiddo  arall. 

25  Beth  bynnag  a werthir  yn  y 
gigfa,  bwyttêwch : heb  ofyn  dim  er 
mwyn  cydwybod. 

26  Canys  *eiddo  yr  Arglwydd  y 
ddaëar,  â’i  chyflawnder. 

27  Os  bydd  i neb  o’r  rhai  digred 


/Num.  11.4, 
33. 

Ps.  106. 14. 
?Exoâ.  32.  6. 


A Num.  25. 1, 
2,9. 


Num.21.5. 
Ps.  78. 18, 66. 
a 95.  9. 
ANum.  21.  6. 
íNum.  14.  2, 
29.  a 16.  41. 
”*Num.l4.  37. 


"Rhuf.  15.  4. 
pen.  0. 10. 

0 Phil.  4.  5. 
Heb.  10.  25. 
rRhuf.  11.20. 


îpen.  1.  9. 
rPs.  125.  3. 

2 Petr  2.  9. 
'Jer.29. 11. 


»Rhuf.  4.  12. 
Gal.  6.  16. 

’ Lef.  8. 3.  a7. 


* 2 Cor.  6. 15. 
dDeut.  32.38. 


«Deut.  32.  21. 
/Eiec.22.14. 

«pen.  6.  12. 


ARhuf.  15. 1, 
2. 

pen.  13.  5. 
Phil.  2.4,21. 
" fudd. 
.Exod.  19.  6. 
Deut.  10.  14. 
Ps.  24.  1.  a 


a aberthwyd  i eihmod.  I.  CORINTHIAID.  Äm  Swppe r yr  Argheydd. 


l çen.  8. 10, 
"•nd.  26. 


1 Rhuf.  14.  13 
2 Cor.  6.  3. 
tOr.  Oroeg • 


eich  gwahodd,  ac  os  mynnwch 
fyned ; *bwyttêvvch  betli  bynnag 
a rodder  ger  eich  bron,  heb  ymofyn 
dim  er  mwyn  cydwybod. 

28  Eithr  os  dywed  neb  wrthycli, 
Peth  wedi  ei  aberthn  i eilunod  yw 
hwn ; na  fwyttêwch  1 er  mwyn 
hwnnw  yr  hwh  a’i  mynegodd,  ac 
er  mwyn  cydwvbod:  m canys  eiddo 
yr  Arglwydd  y ddaear,  a’i  chyf- 
lawnder. 

29  Cydwybod,  ineddaf,  md  yr 
eiddot  ti,  ohd  yr  eiddo  arall : canys 
«paham  y bernir  fy  rhyddid  i gan 
gi'dwi’i)od  un  arall  ? 

30  Ac  os  wvf  fl  trwy  llras  yn  cym- 
mend  cyfran,  paham  y’m  ceblir 
» am  y peth  yr  wyf  yn  rhoddi  diolch 
am  dano? 

31  pPa  un  bynnag  gan  hynny  ai 
bwytta  ai  yfed,  ai  beth  bynnag  a 
wneloch,  gwnewch  bob  peth  er  go- 
goniant  i Dduw. 

32  ? Byddwch  dd'iachos  trauigwydd 
i’r  Iuddewon  ac  i’r  fCenhedloedd 
hefvd,  ac  i eglwys  Dduw : 

33"  Megis  r yr  ydwyf  flnnau  vn 
rhyngu  bodd  i bawb  ym  inhob 
peth;  heb  geisio  fy  Uesâd  fy  lmn, 
ond  llesâd  llaweroedd,  fel  y bydd- 
ont  hwy  gadwedig. 

PENNOD  XI. 

Y mae  efe  yn  eu  ceryddu  hioy,  4 
guiŷr  yn  y cynnulleidfaoedd  san 
gwedd'io  â pheth  am  eu  “ “ ~ 

gwragedd  yn  ben-noethion . U ac  o 

S’iîÄÄÄ  » 

galw  hwy  yn  eu  hol,  at  ordtnhad  cyntaf  y 


b Epli.  S.  23. 
c Iotm  14.  28. 
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taidd  yn 


«Hynnyyw, 

gorchudd, 

yn  arwydd 


— 

BYDDWCH  ddilynwyr  i mi, 
megis  yr  ivyf  flnnau  i Gnst. 

2 Yr  ydwyf  yn  eich  canmol,  frod- 
yr,  eich  bod  yn  fy  nghofto  i ym 
mhob  pctli,  ac  yn  dal  y traddod- 
iadau,  fel  y traddodais  1 chwi. 

3 Eithr  mi  a fynnwn  ì chwi  wybod, 
mai  6pen  pob  gwr  yw  Crist ; a phen 
y wraig  yw  y gwr ; a « phcn  Cnst 

VX  Pob  gwr  yn  gweddîo,  neu  yn 
prophwydo,  â pheth  am  ei  ben, 
sydd  yn  cywilyddio  ei  ben. 

5 Eithr  pob  gwraig  yn  gweddio. 
neu  yn  prophwydo,  yn  bennoeth, 
svdd  vn  cywilyddio  ei  phen:  canys 
yr  un  yw  a*phe  byddai  wedi  ei 

Tcanys  os  y wraig  ni  wisg  am  ei 
phen,  cneifler  hi  hefyd : eithr  os 
^brwnt  i wraig  ei  chneiflo,  neu  ei 

h7  Canyl  gwr  yn  wir  nl  ddylai  wisgo 
am  ei  ben,  am  «ei  fod  yn  ddelw  a 
gogoniant  Duw : a’r  wraig  yw  go- 
goniant  y gwr.  . 

8 Canys  /nid  yw  y gwr  o r wraig  , 
ond  y wraig  o’r  gwr. 

9 Ac  íni  chrewyd  y gwr  er  mwyn 
ywraig;  eithr  y wraig  er  mwyn  y 

§10  Am  hynny  y dylai  y wraig  fod 
ganddi  Hawdurdod  ar  ei  phen,  o 
herwydd  yr  angelion. 

11  Er  hynny  nid  yw  na  r gwr  heb 
y wraig,  na’r  wraig  lieb  y gwr,  yn 
yr  Argiwydd. 


12  Canys  yr  un  wedd  ag  y mae  y 
wraig  o'r  gwr,  felly  y mae  y gwr 
trwy  y wraig : a pliob  peth  sydd  o 
Ddùw. 

13  Bernwch  ynoch  eich  hunain, 
ai  hardd  yw  fwraig  wcddio  Duw 
yn  bennoeth  ? 

14  Onid  yw  naturiaeth  ei  hun  yn 
eich  dysgu  chwi,  os  gwallt-laes  a 
fydd  gwr,  mai  ammharch  yw  iddo  ? 

15  Eithr  os  gwraig  a fycld  gwallt- 
laes,  clod  yw  iddi : oblegid  ei  llaes- 
wallt  a ddodwvd  yn  orchudd  iddi. 

16  Od  *oes  neb  a fyn  fod  yn  ym- 
rysongar,  nid  oes  gennym  ni  gyftyw 
ddefod,  <na  clian  eglwysi  Duw. 

17  Eithr  wrth  II  ddywedyd  hyn, 
nid  vdwvf  yn  eich  canmol,  eicli  bod 
vn  dyfod  ynghyd,  nid  er  gwell,  ond 
cr  gwaetli. 

18  Canys  yn  gyntaf,  pan  ddeloch 

vnghyd  yn  yr  eglwys,  *yr  ydwyf  yn 
clywed  fod  ||  amrafaeiion  yn  eich 
mysg  chwi ; ac  o ran  yr  wyf  fl  yn 
credu.  , . , . 

19  Canys  írhaid  yw  bod  hefyd 
heresiau  yn  eich  mysg,  ”‘fel  y byddo 
y rhai  cymmeradwy  yn  eglur  yn 
eich  plith  chwi. 

20  Pan  fyddoch  chwi  gan  hynny 

yn  dyfod  ynghyd  i’r  un  lle,  llmd 
bwytta  swpper  yr  Arglwydd  ydyw 
hyn.  ...  . 

21  Canys  y mae  pob  un  wrth  fwyt- 
ta,  yn  cymmeryd  ei  swpper  ei  hun 
o’r  blaen  ; ac  un  sydd  â newyn  arno, 
ac  arall  sydd  yn  feddw. 

22  Onid  oes  gennych  dai  1 fwytta 
ac  i yfed  ? ai  dirmygu  yr  ydych 
chwi  eglwys  Dduw,  a «gwarad- 
wyddo  y rhai  II  nid  oes  ganddynt  ? 

' th  a ddywedaf  wrthych?  a 
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Pa  beth  a uujwcum  " "“Ar:  • „7 
ganmolaf  fl  chwi  yn  hyn  ? Nid  wyf 
yn  ei,ch  canmol.  . . 

23  Canys  °myfl  a dderbymais  gan 

vr  Arglwydd  yr  hyn  hefyd  a dra- 
ddodais  i chwi ; v Bod  ì r Arglwydd 
Iesu,  y nos  y bradychwyd  ef,  gym- 
meryd  bara : . . . 

24  Ac  wedi  iddo  ddîolch,  efe  a i 
torrodd,  ac  a ddywcdodd,  Cym- 
merwch,  bwyttêwch ; liwn  yw  fy 
nghorph,  yr  hwn  a dorrir  trosoch  : 
gwnewch  hyn  er  coffh  am  danaf. 

25  Yr  un  modd  efe  a gymmerodd 
y cwppan,  wedi  swpperu,  gan  ddy- 
wedyd,  Y cwppan  hwn  yw  y testa- 
ment  ncwydd  yn  fy  ^R'^d . 
gwnewch  hyn,  cynmfer  gwaith  byn- 
nag  yr  yfoch,  er  coffa  am  danat. 

26  Canys  cynnifer  gwaith  bynnag 
y bwyttâoch  y bara  hwn,  ac  yr  yfoch 
y cwppan  hwn,  y dangoswch  farwol- 
aeth  yr  Arglwydd  9 om  ddelo. 

27  rAm  hynny,  pwy  bynnag  a 
fwyttâo  y bara  hwn,  neu  a yfo  gwp- 
pan  vr  Arglwydd  yn  annheilwng, 
euogfyddo  gorph  a gwaed  yr  Ar- 

g28Jâthr  «holed  dyn  cf  ei  hun  : ac 
felly  bwyttâed  o’r  bara,  ac  yfed  o r 

C29Pëanvs  yr  hwn  sydd  yn  bwytta 
ac  vn  yfed  yn  annhcilwng,  sydd  yn 
bwvtta  ac  yn  yfed  barncdigaeth 
iddo  ci  hun,  am  nad  yw  yn  nwn- 
farnu  corph  yr  Arglwydd. 

30  Oblegid  hyn  y m,ae  Uawer  yn 


V Matt.  26. 26 
Marc  14.  22. 
Luc  22. 19. 


Num.  0. 10, 
13. 

Joan  G.  51,63, 
64.  ».13.  27. 
pen.  10.  21. 

’ 2 Cor.  13.  5. 
Oal.6.  4. 
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Ani  ädoniau  ysprydol. 


I.  CORINTHIAID. 


Áelodau  corph  Crist. 


“Ps.  94. 12, 
13. 

Heb.  12.  5- 


glwydd. 
i Rhuf.  12.  4, 
&c. 

HeK  2.  4. 
lPetr4.  10. 
'Eph.4.  4. 

/ Bhuf.  12.  6, 


i.  17. 19. 
13.  2. 
i Maro  16.  18. 
Iago  5.  14. 
doniau. 


‘ pen.  7.  7. 

2 Cor.  10.13. 
m Ioan  3.  8. 
Heb.  2.  4. 
"Rbuf.  12.  4. 
Eph.  4.  4, 16. 


îGal.8.  28. 
Epb.  2. 13, 
14,  16. 

Col.  3 11. 
« Cenhedl - 


weiniaid  ac  yn  llesg  yn  eich  mysg,  a 
llawer  yn  huno. 

31  Canys  « pe  iawn-farnem  ni  ein 
hunain,  ni’n  bernid. 

32  Eithr  pan  y’n  bemir,  «y’n 
ceryddir  gan  yr  Arglwydd,  fel  na’n 
damnier  gyd  â’r  byd. 

33  Am  hynny,  fy  mrodyr,  pan 
ddeloch  yngliyd  i fwytta,  arhoswch 
eich  gilydd. 

34  Eithr  os  bydd  newyn  ar  neb, 
bwyttâed  gartrcf;  fel  na  ddeloch 
ynghyd  i farnedigaeth.  Ond  y 
pethau  eraill  mí  a’u  trefnaf  pan 
ddelwyf. 

PENNOD  XII. 

1 Bod  amryw  ddoniau  ysprydol,  7 eithr  y 
cwbl  er  lletâd;  3 ac  o ran  hynny  hwy  a 
gyfrennir  mewn  amryw  foddion.  12  Megie 
y mae  aelodau  y rorph  naturiol  yn  gwasan- 
aethu  bob  un  16  er  harddwch  i’w  gilydd,  22 
er  gioaaanaeth  26  a chymmorth  i’r  un  corph  : 
27  felly  yr  un  modd  y dyletn  ni  wneuthur  y 
naill  er  y llall,  er  mwyn  gorphen  dirgel 

EITHR  am  ysprydol  ddonìciu, 
frodyr,  ni  fyunwn  i chwi  fod 
heb  wybod. 

2  Ohwi  a wyddoch  « mai  Cenhedl- 
oedd  oeddych,  yn  eicli  arwain  ym- 
aith  at  yr  eilunod  mudion,  fel  ý’ch 
tywysid. 

3  Am  hynny  yr  wyf  yn  hysbysu  i 
chwi,  4nad  oes  neb  yn  llefaru  trwy 
Yspryd  Duw,  yn  gâlw  yr  lesu  yn 
II  ysgymmunbeth  : ac  c ni  all  ncb 
ddywedyd  !» yr  Arglwydd  Iesu,  eitlir 
trwy  yr  Yspryd  Glân. 

4  Ac  <iy  mae  amryw  ddoniau, 
eithr  eyr  un  Yspryd. 

5  Ac  fy  mae  amryw  weinidogaetli- 
au,  eithr  yr  un  Arglwydd. 

6  Ac  y mae  amryw  weithrediadau, 
ond  yr  un  II  yw  Duw,  t?yr  liwn  sydd 
yn  gweithredu  pob  peth  ytn  mhawb. 
7 Eithr  eglurliâd  yr  Yspryd  a 
roddir  i bob  un  er  llcsâd. 

8  Canys  i un,  trwy  yr  Yspryd,  y 
rhoddir  jmiadrodd  doethineb  ; ac  i 
arall,  ymadrodd  gwybodaeth,  trwy 
yr  un  Yspryd ; 

9  Ac  i arall  h ffydd,  trwy  yr  un 
Yspryd ; ac  i arall  * II  ddawn  i iach- 
âu,  trwy  yr  un  Yspryd ; 

10  Ac  i arall,  wncuthur  gwyrthiau ; 
ac  i arall,  brophwydoliaeth ; ac  i 
arall,  wahaniaeth  ysprydocdd  ; ae  i 
arall,  hamryw  dafodau  ; ac  i arall, 
gyfieithiad  tafodau. 
il  A’r  holl  bethau  hyn  y mae 
yr  un  a’r  unrhyw  Yspryd  yn  cu 
gweithredu,  'gan  rannu  i bob  un 
o’r  neilldu  wmegis  y mae  yn  ewyll- 
ysio. 

12  Canys  ”fel  y mae  y corph  yn 
un,  ac  iddo  aelodau  lawer,  a lioll 
aelodau  yr  un  corph,  cyd  byddont 
lawer,  ydynt  un  corph  ; felly  y mae 
Crist  nefyd. 

13  O herwydd  Ptrwy  un  Yspryd 
y bedyddiwyd  ni  oll  yn  un  corpli, 
9 pa  un  bynnag  ai  luddewon  ai 
" Groegwyr,  ai  caethion  ai  rhydd- 
>n ; ac  rni  a ddîodwyd  oll  i un 
Yspryd. 

14  Canys  y corph  nid  yw  un  aelod, 
eithr  llawer. 

15  Os  dywed  y troed,  Am  nad  wyf 
law,  nid  wyf  o’r  corph  ; ai  am  hynny 
nid  yw  efe  o’r  corph  ? 


16  Ac  os  dywed  y glust,  Am  nad 
wyf  lygad,  nid  wyf  o’r  corph ; ai  am 
liynny  nid  yw  hi  o’r  corpli  ? 


arogliad  ? 

18  Eithr  yr  awrhon  Duw  a osododd 
yr  aelodau,  bob  un  o lionynt  yn  y 
corph,  fel  yr  ewyllysiodd  efe. 

19  Canys  pe  baent  oll  un  aelod,  pa 
le  y byddai  y corph  ? 

20  Ond  yr  aivrhon  llawer  yio  yr 
aelodau,  eithr  un  corph. 

21  Ac  ni  all  y llygad  ddywedyd 
wrth  y llaw,  Nid  rhaid  i nii  wrthyt ; 
na’r  pen  ehwaith  wrth  y traed,  Nid 
rhaid  i mi  wrthych. 

22  Eithr  yn  hytrach  o lawer,  yr 
aelodau  o’r  corph  y rhai  a dybir 
cu  bod  yn  wannaf,  ydynt  anglìen- 
rlieidiol. 

23  A’r  rhai  a dybiwn  ni  eu  bod 
yn  ammharchediccaf  o’r  corpli, 
ynghylch  y rhai  hynny  y gosodwn 
chwaneg  o barch;  ac  y mae  ein 
haelodau  anliardd  yn  cael  chwaneg 

0 harddwch. 

24  Oblegid  ein  haelodau  hardd  ni 
nid  rhaid  iddynt  wrtho : eithr  Duw 
a gyd-dymherodd  y corph,  gan 
roddi  parch  ychwaneg  i’r  liyn  oedd 
ddiffygìol ; 

25  Fel  na  byddai  llanghydfod  yn 
y corph  ; eithr  bod  i’r  aelodau  ofalu 
yr  un  peth  dros  eu  gilydd. 

26  A pha  un  bynnag  ai  d'ioddef  a 
wna  un  aelod,  y mae  yr  holl  aelod- 
au  yn  cyd-ddîoddef ; ai  anrhydeddu 
a wneir  un  aelod,  y mae  yr  holl 
aelodau  yn  cyd-lawenhâu. 

27  Eithr  «chwychwi  ydych  gorph 
Crist,  ac  aelodau  o ran. 

28  A <rhai  yn  wir  a osododd  Duw 
yn  yr  eglwys ; yn  gyntaf  apostolion. 
wyn  ail  prophwydi,  yn  drydyda 
atlirawon,  yna  gwyrthiau  ; wedi 
hynny  doniau  i iachâu,  cynnorth- 
wyau,  * llywodraethau,  II  rhywiog- 
aethau  tafodau. 

29  Ai  apostolion  pawb?  ai  pro- 
phwydi  pawb  ? ai  athrawon  pawb  ? 
ai  II  gwneuthurwyr  gwyrthiau  pawb  ? 

30  A oes  gan  bawb  ddoniau  i 
iachâu?  a yw  pawb  yn  llefaru  â 
thafodau  ? a yw  pawb  yn  cyfieithu  ? 

31  Eithr  î'deisyfiwch  y donìau 
goreu.  Ac  etto  yr  wyf  yn  dangos  i 
chwi  ffordd  dra  rhagorol. 

PENNOD  XIII. 

1 Nad  yw  y doniait  godirloccaf  ddim  hcb  gar- 

iad.  4 Canmoliaeth  cariad  perffaith.  13 

a’i  ardderchowgrwydd  rhagor  gobaith  a 

ffydd. 

PE  llbfarwn  â thafodau  dynion 
ac  angelion,  ac  heb  fod  gcnnyf 
gariad,  yr  wyf  fel  efydd  yn  seinio, 
neu  symbal  yn  tingcian. 

2 A phe  byddai  gennyf  «i>rophwyd- 
oliaeth,  a givybod  o honof  y dirgel- 
ion  oll,  a phob  gwybodaeth  ; a phc 
bai  gennyf  yr  holl ff>'dd,  òfel  y gallwn 
symmudo  mynyddoedd,  ac  heb 
gennyf  gariad,  nid  wyf  fi  ddim. 

3 A cphe  porthwn  y tlodion  â’m 
lioll  dda,  a phe  rhoddwn  fy  nghorpli 
i’m  llosgi,  ac  heb  gariad  gennyf,  nid 
yw  ddim  llesâd  i mi. 


Col.  1.  24. 
Eph.  4.  11. 
‘Eph.  2.  20. 

'Rhuf.  12.  8. 

1 Tim.  5. 17. 
Heb.  13. 17, 


‘pen.12.8,  9, 
10. 

Edrych 


Canmoliaeth  cariad. 
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Am  lefaru  â ihafodau. 


sain,  pa  un  bynnag  ai  pibell  ai  tely n, 

oni  roddant  wahaniaeth  yn  y II  sain,  ,,u w 
pa  wedd  y gwybyddir  y peth  a genir 
ar  y bibell,  neu  ar  y delyn  ? 

8 Canys  os  yr  udgorn  a rydd  sain 
anhynod,  pwy  a ymbarottôa  i ryfel  ? 

9 Felly  chwithau,  oni  roddwch  â’r 
tafod  ymadrodd  deallus,  pa  wedd  y 
gwybyddir  y peth  a leferir?  canys 
chwi  a.  fyddwch  yn  llefaru  wrth  yr 

Ŷ mac  cymmaint,  ysgatfydd,  o 
rywogaethau  lleisiau  yn  y byd,  ac 
nid  oes  un  o honynt  yn  aflafar. 

11  Am  hynny,  oni  wn  i rym  y llais, 
myfl  a fyddaf  farbariad  i’r  hwn  sydd 
yn  llefaru,  a’r  hwn  sydd  yn  llefaru 
a fydd  i mi  yn  farbariad. 

12  Felly  chwithau,  gan  eich  bod 
yn  awyddus  i ddoniau  II  ysprydol, 
ceisiwch  ragori  tu  ag  at  adeiladaeth 
yreglwys. 

13  O herwydd  pahara,  yr  hwn 
sydd  yn  liefaru  à thafod  dieithr, 
gwedd'ied  ar  iddo  allu  cyfleithu. 

14  Canys  os  gwedd'iaf  â thafod 
dieithr,  y mae  fy  yspryd  yn  gweddîo. 
ond  y mae  fy  neall  yn  ddiffrwyth. 

15  Beth  gan  hynny?  Mi  a wedd- 
'iaf  â’r  yspryd,  ac  a weddiaf  â’r  deall 
hefyd : «canaf  á’r  yspryd,  a chanaf 
â’r  'deall  hefyd. 

16  Canys  os  bendithi  a’r  yspryd, 
pa  wedd  y dywed  yr  hwn  syrld 
yn  cyflawni  lle  yr  II  anghyfarwydd, 

Àmen,  ar  dy  ddodiad  dîolch,  gan 
nas  gŵyr  beth  yr  wyt  yn  ei  ddy- 
wedyd?  , , . 

17  Canys  tydi  yn  ddiau  ydwyt  yn 
d'iolch  yn  dda,  ond  y llall  nid  y w yn 
cael  ei  adeiladu. 

18  Yr  ydwyf  yn  diolch  ì’m  Duw, 
fy  mod  i yn  llefaru  â thafodau  yn 
fwy  nâ  chwi  oll: 

19  Ond  yn  yr  eglwys  gwell  gennyf 
lefaru  pùm  gair  trwy  fy  ncall,  fel  y 
dysgwyf  eraill  hefyd,  nâ  myrddiwn 

0 eiriau  mewn  tafod  d'ieithr . 

20  0 frodyr,  /na  fyddwch  fechgyn 
mewn  deaíl:  eithr  mewn  drygioni 
byddwch  blant ; ond  mewn  deall 
byddwch  llberftaith. 

21  Yn  v ddeddf  y mae  yn  vsgrif- 
enedig,  ffTrwy  rai  estronieithus,  a 
thrwy  wefusau  estronol,  y llefaraf 
wrth  y bobl  hyn ; ac  ni’m  gwran- 
dawant  felly,  medd  yr  Arglwydd. 

22  Am  hynny  tafodau  ydynt  ar- 
wydd,  nid  i’r  rhai  sydd  yn  credu, 
ond  i’r  rhai  digred : eithr  pro- 
phwydoliaeth,  nid  i’r  rhai  digred, 
ond  i’r  rhai  sydd  yn  credu. 

23  Gan  hynny  os  daw  yr  eglwys 
oll  ynghyd  i’r  un  lle,  a llefaru  o 
bawl)  â thafodau  dieithr,  a dyfod  o 
rai  annysgedig  ncu  ddigred  i mewn ; 
oni  ddy  wedant  eich  bod  yn  ynfydu  ? 

24  Eithr  os  prophwyda  pawl),  a 
dyfod  o un  digred  neu  annysgedig 

1 mewn.  efe  a argyhoeddir  gan 
bawb,  a fernir  gan  l)awb : 

25  Ac  felly  y gwmeir  dirgelion  ei 

galon  ef  yn  amlwg;  ac  felly  gan 
syrthio  ar  ei  wyneb,  efe  a addola 
Dduw,  gan  ddywedyd  *fod  Duw 
yn  wlr  ynoch.  , , „ 

26  Beth  gan  hynny,  frodyr?  pan 
ddeloch  ynghyd,  y raae  gan  bob  un 


'■  Diar.  10.  12. 
1 Petr  4.  8. 

pen.  10.24. 
Phil.  2.  4. 

/Ps.  10.  3. 
Ithuf.  1.  32. 
'2  Ioan  4. 
yny. 


Phil.  3. 12. 
yn  dyuryll. 
Matt.  18. 10. 


4 ^Y  tnaecariad  yn  hir-ymaros,  yn 
gymmwynasgar ; cariad  nid  yw  yn 
cenftgennu  ; nid  yw  cariad  yn  II  ym- 
ffrostio,  nid  yw  yn  ymchwyddo. 

5 Nid  yw  yn  gwneuthur  yn  an- 
weddaidd,  «nid  yw  yn  ceisio  yr  eiddo 
ei  hun,  ni  chythruddir,  ni  feddwl 
ddrwg. 

6 /Nid  yw  lawen  am  anghyfiawn- 
der,  ond  ffcyd-lawenhâu  y mae  llâ’r 
gwirionedd ; 

7 Y mae  yn  dioddef  pob  dim,  yn 
crcdu  pob  dim,  yn  go’oeithio  pob 
dim,  vn  ymaros  â phob  dini. 

8 Cariad  byth  ni  chwymp  ymaith : 
eithr  pa  un  bynnag  ai  prophwydol- 
iaethau,  hwy  a ballant ; ai  tafodau, 
hwy  a beidiant ; ai  gwybodaeth,  hi 
a ddiflanna. 

9 Canys  o ran  y gwyddom,  ac  o ran 
yr  ydym  yn  prophwydo. 

'10  Eithr  pan  ddelo  yr  liyn  sydd 
berffaith,  yna  yr  liyn  sydd  o ran  a 
ddiiëir. 

11  Pan  oeddwn  fachgen,  fel  bach- 
gen  y llefarwn,  fel  bachgen  y deall- 
wn,  fel  bachgen  ll  y meddyliwn : ond 
pan  aetlium  yn  wr,  mi  a rois  heibio 
bethau  bachgenaidd. 

12  Canys  '»gweled  yr  ydym  yr 

awrhon  trwv  ddrycli,  !|  raewn  dam- 
meg ; ond  ýna,  «wyneb  yn  wyneb; 
yn  awr  yr  adwaen  o ran ; ond  yna 
yr  adnàbyddaf  megis  y’m  had- 
waenir.  _ ,, 

13  Yr  awrhon  y mae  yn  aros  ttydd, 
gobaith,  cariad,  y tri  hyn  ; a’r 
mwyaf  o’r  rhai  hyn  yw  cariad, 

PENNOD  XIV. 

1 Canmol  prophwydoliaeth,  2,  3,  4 a’i  osod  o 
flaen  Uefaru  & thafodaa,  6 trwy  gyffel - 
íbrwydd  oddi  wrth  offer  cerdd  12  rhaut  yw 
íyfeirio  pob  un  o’r  ddau  tu  ag  at  adeilad- 
acth,  22  megia  tu  ag  at  eu  gurir  a’i  Pfîodawl 
bennod  : 20  iawn-arfer  pob  un  o r ddau,  20 
a’u  cam-arfer  34  Otoarafun  gwragcdd  t 
lefaru  yn  yr  eglwys. 

DILYNWCH  gariad,  a «deisyf- 
iwch  ddoniau  ysprydol;  6ond 
yn  hytrach  fel  y prophwydoch. 

2 Canys  yr  hwn  sydd  «yn  llefaru 
â thafod  dieithr,  nid  WTth  ddynion 
V mae  yn  llefaru,  ond  wrth  Dduw : 
canys  nid  oes  neb  yn  II  gwrando  ; er 
hynny  yn  yr  yspryd  y mae  efe  yn 
llefaru  dirgeledigaethau. 

3 Eitlir  yrhwn  sydd  yn  prophwydo, 
sydd  yn  llefaru  wrth  ddynion  er 
adeiladaetli,  a chynghor,  a cliysur. 

4 Yr  hwn  sydd  yn  llefaru  a thafod 
dieithr,  sydd  yn  ei  adeiladu  ei 
hunan  ; eithr  yr  hwn  sydd  yn  pro- 
phwydo,  sydd  yn  adeiladu  yr  eglwys. 
5 Mi  a fynnwn  pettych  chwi  oll 
yn  llefaru  â thafodau  dieithr;  ond 
yn  hytrach  brophwydo  o honocli: 
canys  mwy  yio  jt  hwn  sydd  yn  pro- 
phwydo,  nâ’r  hwn  sydd  yn  llefaru 
â thafodau ; oddi  eithr  iddo  ei 
gyfteithu,  fel  y derbynio  yr  eglwys 
adciladaeth. 

6 4c  yr  awrhon,  frodyr,  os  deuaf 
attocli  gan  lefaru  â tliafodau.  pa 
lesâd  a wnaf  i chwi,  oni  leferai 
wi-thych  naill  ai  trwy  J weledigaeth, 
neu  trwy  ivybodaeth,  neu  trwy 
brophwydoliaeth,  neu  trwy  athraw- 
iaeth?  . , . ... 

7 Hefyd  pethau  dienaid  with  roddi 


yeprydai 
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Profi  yr  adgyfodir  y meirw  I.  CORIISíTHIAID.  oddi  wrth  adgyfodiad  Crist. 


í ad.  0. 


o honoch  psalm,  y mae  ganddo 
athrawiaetli,  *y  mae  ganddo  dafod- 
iaith,  y mae  ganddo  ddatguddiad,  y 
mae  aanddo  gyfleithiad.  Gwneler 


tpen.  11.16. 


<1  Tim.  2. 11, 
12. 


"*pen.  11.3. 
Eph.  5.  22. 
Col.  3.  18. 

‘ “ itr  3.  1. 
"Gen.  3. 16. 


°2  Cor.  10.  7. 
1 «oaa  4.  6. 


pob  petli  er  adeiladaeth. 

27  Os  llefara  neb  â thafod  dieithr, 
gwneler  bob  yn  ddau,  neu  o’r 
mwyaf  bob  yn  dri,  a hynny  ar  gylch ; 
a chyfleithed  un. 

28  Eithr  oni  bydd  cyfleithydd, 
tawed  yn  yr  eglwys ; eithr  llefared 
wi'tho  ei  liun,  ac  wrth  Dguw. 

29  A llefarcd  y prophwydi  ddau 
neu  dri,  a barned  y lleill. 

30  Ac  os  datguddir  dim  i un  arall 
a fo  yn  eistedd  yno,  tawcd  y cyntaf. 

31  Canys  chwi  a ellwcli  oll  bro- 
phwydo  bob  yn  un,  fel  y dysgo 
pawb,  ac  y cysurer  pawb. 

32  Ác  y mac  ysprydoedd  y pro- 
phwydi  yn  ddar'ostyngedig  i’r  pro- 
pliwydi. 

33  Canys  nid  yw  Duw  awdur 
anghydfod,  ond  tangncfedd,  *fel  yn 
holl  eglwysi  y saint. 

34  1 Tawed  eich  gwragedd  yn  yr 
eglwysi : canys  ni  chaniattâwyd 
iddynt  lefaru ; ond  m bod  yn  ddar- 
ostyngedig,  megis  ag  y mae  y 
«gyfraitli  yn  dywedyd. 

35  Ac  os  mynnant  ddysgu  dim, 
ymofynant  â’u  gwŷr  gartref : obleg- 
id  anweddaidd  yw  i wragedd  lefaru 
yn  yr  eg’.wys. 

36  Ai  oddi  wrthych  chwi  yr  aetli 
gair  Duw  allan  ? ncu  ai  attoch  chwi 
yn  unig  y daeth  efo? 

37  °Os  ydyw  neb  yn  tybied  ei  fod 
yn  brophwyd,  neu  yn  ysprydol, 
cydnabydded  y pethau  yr  wyf  yn 
cu  hysgrifenu  attoch,  mai  gorclìy- 
mynion  yr  Arglwydd  ydynt. 

38  Eithr  od  yw  neb  heb  wybod, 
bydded  heb  wybod. 

39  Am  hynny,  frodyr,  byddwch 
awyddus  i brophwydo,  ac  na 
waherddwcli  lefaru  â thafodau 
dieithr. 

40  Gwneler  pob  petli  yn  weddaidd, 
ac  mewn  trcfn. 


“Oal.  1. 11. 
h Rhuf.  1. 16. 
'Gal.  3.  4. 
ä pen.  11.  23. 
'Gal.  1. 12. 


/Ps.  22. 15, 
&o. 

Es.  53. 5,  6, 
4c. 

Dan.  9. 26. 
Luo  24.  26. 

1 Petrl.ll. 
a 2.  24. 
»Ps.l6.10. 


Hos.0.2. 


h Luc  21. 3 
•o  10. 14. 
Luo  24.  30. 
Ioan  20.  19, 


PENNOD  XV. 


21  Ffrwyth  35  a dull  yr  adgyfodiad  ; 51  a 


HEFYD  yr  ydwyf  yn  hysbysu 
i chwi,  frodyr,  yr  efengyl  a 
bregethais  i chwi,  «yr  lion  hefyd  a 
dderbyniasoch,  ac  yn  yr  hon  yr 
ydych  yn  sefyll ; 

2  b Trwy  yr  hon  y’ch  cedwir 
hefyd,  os  ydych  yn  dal  yn  cich  côf 
à pha  ymadroad  yr  efengylais  i 
chwi,  oddi  eithr  « darfod  i chwi 
gredu  yn  ofer. 

3  Canys  <;mi  a draddodais  i chwi 
ar  y cyntaf  «yr  hyn  hefyd  a dder- 
byniais,  farw  o Grist  dros  ein  pech- 
odau  ni,  /yn  ol  yr  ysgrythyrau ; 

4  A’i  gladdu,  a’i  gyfodi  y trydydd 
dydd,  s'yn  ol  yr  ysgrÿthyrau; 

5  ^A’i  weled  ef  gan  Cephas,  yna 
*gan  y deuddeg. 

6  Wedi  hynny  y gwelwyd  ef  gan 
fwy  nâ  phum  cant  brodyr  ar  un- 
waith : o’r  rhai  y mae  y rhan  fwyaf 


yn  aros  hyd  yr  awrhon ; eithr  rhai 
a hunasant. 

7 Wedi  hynny  y gwelwyd  ef  gan 
Iago;  yna  *gan  yr  holl  apostol- 
ion. 

8 {Ac  yn  ddiweddaf  oll  y gwel- 
wyd  ef  gennyf  flnnau  hefyd,  megis 
gan  un  annliymmig. 

9 Canys  »»myfl  yw  y lleiaf  o’r 
apostolion,  yr  hwn  nid  wyf  addas 
i’m  galw  yn  apostol,  am  «i  mi  erlid 
eglwys  Dduw. 

10  Eithr  0 trwy  ras  Duw  yr  ydwyf 
yr  hyn  ydwyf : a’i  ras  ef,  yr  hwn  a 
roddwyd  i mi,  ni  bu  yn  ofer;.ond 
?mi  a lafuriais  yn  helaethach  nâ 
hwynt  oll:  ac  înid  myfl  chwaith, 
ond  gras  Duw  yr  hwn  oedd  gyd 
â mi. 

11  Am  hynny,  pa  un  bynnag  ai 
myfl  ai  hwynt-hwy,  felly  yr  ydym 
yn  pregethu,  ac  felly  y credasoch 
chwi. 

12  Aç  os  pregethir  Crist,  ei  gyfodi 
ef  o feirw ; pa  fodd  y dywed  rhai 
yn  eich  plitn  chwi,  nad  oes  adgyf- 
odiad  y meirw  ? 

13  Eithr  onid  oes  adgyfodiad  y 
meirw,  ni  chyfodwyd  Crist  chwaith. 

14  Ac  os  Crist  ni  chyfodwyd,  ofer 
yn  ivir  yw  ein  pregeth  ni,  ac  ofer 
hefyd  yw  eich  ffydd  chwithau. 

15  Fe  a’n  ceir  iiefyd  yn  gaudystion 
i Dduw ; canys  »•  ni  a dystiasom  am 
Dduw,  ddarfod  iddo  gyfodi  Crist: 
yr  hwn  nis  cyfododd  efe,  os  y meirw 
ni  chyfodir. 

16  Canys  os  y meirw  ni  chyfodir,  ni 
chyfodwyd  Crist  chwaith. 

17  Ac  os  Crist  ni  chyfodwyd,  ofer 
yw  eich  ffydd  chwi ; yr  ydych  etto 
yn  eich  pechodau. 

18  Yna  hefyd  y cyfrgollwyd  y rhai 
a hunasant  yng  Nghrist. 

19  Os  yn  y byd  yma  yn  unig  y 
gobeithiwn  yng  Nghrist,  truanaf  o’r 
holl  ddynion  ydym  ni. 

20  Eithr  yn  awr  «Crist  a gyfodwyd 
oddi  wrth  y meirw,  ac  a wnaed  <yn 
flaen-ffrwyth  y rhai  a hunasant. 

21  Canys  « gan  fod  marwolaeth 
trwy  ddyn,  * trwy  ddyn  hefyd  y mae 
adgyfodiad  y meirw. 

22  Oblegid  megis  yn  Adda  y mae 
pawb  yn  meirw,  felly  hefyd  yng 
Nghrist  y bywhêir  pawb. 

23  Eithr  2/pob  un  yn  ei  drefn  ei 
hun  : y blaen-ffrwyth  yw  Crist  ; 
wedi  liynny  y rhai  ydynt  eiddo 
Crist,  yn  ei  ddyfodiad  ef. 

24  Yna  y bydd  y diwedd,  wedi  y 
rhoddo  efe  y deyrnas  i Dduw  a’r 
Tad : wedi  iddo  ddilëu  pob  pendef- 
igaeth,  a phob  awdurdod  a nerth. 

25  Canys  rhaid  iddo  deyrnasu 
*hyd  oni  osodo  ei  holl  clyniòn  dan 
ci  draed. 

26  «Y  gelyn  diweddaf  a ddinystrir 
yw  yr  angau. 

27  Canys  b efc  a ddarostyngodd 
bob  peth  dan  ei  dracd  ef.  Eitlir 
pan  yw  yn  dywedyd  fod  pob  peth 
wedi  eu  darostwng,  amlwg  yw  mai 
oddi  eithr  yr  hwn  a ddarostyngodd 
bob  peth  iddo. 

28  A phan  ddarostynger  p.ob  peth 
iddo,  yna  c y Mab  ei  nun  liefyd  a 
ddarostyngir  i’r  hwn  a ddarostyng- 


(Act.  9. 4.» 
22.  14,  18. 
pen.  9. 1. 


* Act.  9. 1. 
GaLl.  13. 

1 Tim.1.13. 
’Eph.  3.  7,  3. 


/’2Cor.  11. 
23.  a 12.  11. 
îMatt.  10.20. 
2 Cor.  3.5. 
Phil.  2. 13. 


Col.  1. 18. 
Dat.  1.  5. 
u Rhuf.  5.  12, 


yad.  20. 

1 Tbess.  4. 
15, 16,  17. 


Eph.  1.  22. 
Heb.  1.  13.  a 
10. 13. 

“2  Tim.  1.  10. 
Dat.  20.  14. 
tPs.8.  6. 
Matt.  28.  18. 
Heb.  2.  8. 
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cyfodir  y ineirw. 


''  ty»t  ywfy 
ngorfoledd. 

/1  Xhe«».2. 
19. 

ol  dull  dyn. 
»2Cor.  1.8. 
AEs.  22.  13.  s 


Rhuf.  13. 11. 
Eph.  5. 14. 
:pcn.  C.  5. 


"Dan.  12.  3. 
Matt.  13.  43. 
’Phil.  3.  21. 
Col.  3.  4. 


odd  bob  peth  iddo  ef,  fel  y byddo 
Duw  oll  yn  oll. 

29  Os  amgen,  beth  a wna  y rhaì  a 
fedyddir  dros  y nieirw,  os  y meirw 
ni  cliyfodir  ddim?  paham  ynte  y 
bedyddir  hwy  dros  y meirw  ? 

30  A d phaham  yr  ydym  ninnau 
mewn  perygl  bob  awr  ? 

31  « Yr  ydwyf  beunydd  yn  marw. 

,1  myn  /eich  gorfoledd  yr  lion  sydd 
genn.if  yng  Nglirist  Icsu  cin  Har- 
glwydd. 

32  Os  II  yn  ol  dull  dyn  a yr  ym- 
Icddais  âg  anifeiliaid  yn  Ephesus, 
pa  lesàd  sydd  i mi,  oni  chyfodir  y 
meirw?  Abwyttâwn  ac  yfwn  ; canys 
y fory  marw  yr  ydym. 

33  Na  thwyller  chwi:  y mac  ym- 
ddiddanion  drwg  yn  llygru  moesau 
da. 

34  * DefTrôwch  yn  gyfiawn,  ac  na 
phechwch : canys  nid  ocs  gan  rai 
wybodaeth  ara  Dduw.  *Er  cywil- 
ydd  i chwi  yr  wyf  yn  dywedyd  hyn. 

' 35  Eithr  fe  a ddywcd  rliyw  un,  'Pa 
fodd  y cyfodir  y meirw  ? ac  â pha 
ryw  gorph  y deuant  ? 

36  0 ynfyd,  my  peth  yr  wyt  ti  yn 
ei  hau,  ni  fywhêir  oni  bydd  efc 
rnarw. 

37  A’r  peth  yr  wyt  yn  ei  hau,  nid  y 
corph  a fydd  yr  ydwyt  yn  ci  hau, 
ond  gronyn  nocth,  ysgatfydd  o 
wenîtn,  neu  o ryw  rawn  arall. 

38  Eithr  Duw  sydd  yn  rlioddi  iddo 
gorph  fel  y mynnodd  efe,  ac  i bob 
hedvn  ei  gorph  ei  hun. 

39  ‘ Nid  yw  pob  cnawd  unrhyw 
gnawd : eithr  aiall  yw  cnawd  dyn- 
ion,  ac  arall  yiv  cnawd  anifeiliaid,  a 
chnawd  arall  sydd  i bysgod,  ac  arall 
i adar. 

40  Y mae  hefyd  gyrph  nefol,  a 
cbyrph  daearol : ond  arall  yw  go- 
goniant  y rhai  nefol,  ac  arall  y rhai 
daearol. 

41  Arall  yw  gogoniant  yr  haul,  ac 
arall  yio  gogoniant  y lloer,  ac  arall 
yw  gogoniant  y ser:  canys  y mac 
rhagor  rhwng  seren  a seren  mewn 
gogoniant. 

42  «Fclly  hefyd  y mae  adgyfodiad 
y meirw.  0 Efc  a lieuir  mcwn 
llygredigaeth,  ac  a gyfodir  mewn 


53. 

Rhuf.  8.  20. 
Cor.  3. 18. 
4.11. 

Phil.  3.  21. 

1 Ioan  3.  2. 

3.  3,  5. 
1 Thess.  4. 
15, 16,  17. 


Rhuf.  5. 13. 
a 7.  5, 13. 
d 1 Ionn  5.  5. 


_’c  a heuir  mcwii  ammharch, 
ac  a gyfodir  mewn  gogoniant : efe  a 
heuir'mewn  gwendid,  ac  a gyfodir 
mcwn  nerth : cfc  a hcuir  yn  gorph 
anianol,  ac  a gyfodir  yn  gorph  ys- 
prydol.  . 

44  Y mao  cornh  anianol,  ac  y mae 
corpli  ysprydol. 

45  Fclly  hcfyd  y mac  yn  ysgrifen- 
cdig,  v Y dyn  cyntaf  Adda  a wnacd 
yn  cnaid  bvw,  9 a’r  Adda  diweddaf 
yn  yspryd  yn  bywháu. 

4'3  Eithr  nid  cyntaf  yr  ysprydol, 
ond  yr  anianol ; ac  wedi  hynny  yr 
yspryclol. 

47  Y dvn  cyntaf  or  ddaear  yn 
ddaearof;  yr  ail  dyn  yr  Arglwydd 
*•  o’r  nef. 

48  Fcl  y mae  y daearol,  felly  y mae 
y rhai  daearol  liefyd ; ac  fel  y mac 

! y nefol,  felly  y mac  y rhai  nefol 
'hcfyd.  , , , 

l 49  Ac  • megis  y dygasom  ddelw  y 


daearol,  *ni  a ddygwn  hefyd  ddelw 
y nefol. 

50  Eithr  hyn  meddaf,  0 frodyr,  na 
ddichon  « cig  a gwaed  etifeddu 
teyrnas  Dduw  ; ac  nad  yw  llygred- 
igacth  yn  etifeddu  anllygredigaeth. 

51  Wele,  yr  wyf  yn  dywedyd  i chwi 
ddirgelwch : x Ni  hunwn  ni  oll, 
eitlir  ni  a newidir  oll  mcwn  mom- 
ent,  ar  darawiad  llygad,  wrth  yr 
udgorn  diwcddaf. 

52  Canys  y yr  udgorn  a gân,  a’r 
meirw  a gyfo'dir  yn  anllygredig,  a 
ninnau  a newidir. 

53  O lierwydd  rhaid  i’r  llygradwy 
liwn  wisgo  anllygredigaeth,  ac  2 i’r 
marwol  hwn  wisgo  anfarwoldcb. 

54  A phan  ddarffo  i’r  llygradwy 
hwn  wisgo  anllygredigaeth,  ac  i’r 
marwol  hwn  wisgo  anfarwoldeb,  yna 
y bydd  yr  ymadrodd  a ysgrifenwyd, 

« Angau  a lyngcwyd  mcwn  buddug- 
oliaeth. 

55  *0  angau,  pa  le  mae  dy  golyn  ? 

0 II  uffern,  pa  le  mae  dy  fuddugol- 
iaeth  ? 

56  Colyn  angau  yw  pechod, 
grym  pechod  yw  y gyfraith. 

57  Ond  i Dduw  y byddo  y d'íolch,  yr 
hwn  sydd  yn  rhoddi  i m fuddug- 
oliaeth  trwy  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist. 

58  Am  hynny,  fy  mrodyr  anwyl, 
byddwch  sicr,  a diymmod,  II  a hel- 
aethion  y’ngwaith  yr  Arglwydd  yn 
wastadol ; II  a chwi  yn  gwybod  nad 
yw  eich  llafur  chwi  yn  ofer  yn  yr 
Arglwydd. 

PENNOD  XVI. 

1 Y mac  yn  eu  liannog  % horthi  anghen  y 
brodyr  yn  Jeruealcm:  10  pn  cc  * m 
mothéua  ; 13  ac  ar  ol  rhybuddion  c 
yn  diweddu  ci  cpietol  ùy  amryw  ar 

HEFYD  am  «y  gasgl  i’r  saint; 

megis  yr  ordeiniais  i eglwysi 
Galatia,  felly  gwnewch  chwithau. 

2  b Y dydd  cyntaf  o’r  wythnos, 
nob  un  o honoch  rhodded  heibio 
y n ei  ymyl.gan  drysori,  fel  y llwydd- 
odd  'Dmo  ef,  fcl  na  byddo  casgl 
pan  ddelwyf  fi. 

3  A « phan  ddelwyí,  pa  rai  bynnag 
a ddangosoch  cu  bod  yn  gymmer- 
adwv  trwy  lytliyrau,  y rhai  hynny 
a ddanfonaf  i ddwyn  eich  II  rhodd 
i Jcrusalem. 

4  Ac  II  os  bydd  y peth  yn  liaeddu 
i minnau  hefyd  fyncd,  hwy  a gânt 
fvned  gyd  â mi. 

5  Eithr  mi  a ddeuaf  attocli, 
d gwedi  yr  elwyf  trwy  Maccdonia 
(canys  trwy  Macedonia  yr  wyf  yn 
myncd)  , , , 

6  Ac  nid  hwyrach  yr  arhosaf  gyd 
â chwi,  ncu  y gauafaf  hcfyd,  fel 
y’m  licbryngoch  i ba  le  bynnag  yr 
clwyf.  „ , , . . 

7  Canys  nid  oes  1 m bryd  eieh 
gwelcd  ỳn  awr  ar  fy  hynt ; ond  yr 
wvf  yn  gobeithio  yr  arhosaf  ennyd 
gỳd  â chwi,  cos  ccnhada  yr  Av-  ----- - 

glWydd.  Ä _ . Kgô  4Ì  15*. 

8  Eithr  mi  a arhosaf  yn  Eplicsus  f A#t  14  27 

i roi  adrr'  ».V!- 

mawr  a grymmus,  ac  y mac  gwrth-  »Act.  19.  22. 

| wyncbwyr  lawer.  penrai.'  '' 

I 10  Ac  0os  Timothëus  a ddaw,  [865] 


‘Act.  11.29. 
»24.  17. 
Rhuf.  15.  26. 
2 Cor.  8.  4.  a 
9.  1,  2,  12. 

6 Act.  20.  7. 
Dat.  1.  10. 
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yr  eglwi/s. 


Anno 

DOMINI 

59. 

h Rhuf.  16.  21. 
Phil.2. 20,22. 
1 Thesn.  3.2. 
il  Tim.  4.  12. 


iRhuf.  16.  5. 


(Heb.13. 1T. 


edrychwch  ar  ei  fod  yn  ddiofn  gyd 
â chwi : canys  Agwaith  yr  Arglwydd 
y mae  yn  ei  weithio,  fel  flnnau. 

11  'Äm  hynny  na  ddîystyred 
neb  ef : ond  hebryngwch  ef  mewn 
heddwch,  fel  y delo  attaf  fi : canys 
yr  wyf  fl  yn  ei  ddisgwyl  ef  gyd  â’r 
brodyr. 

12  Ac  am  y brawd  Apòlos,  rni  a 
ymbiliais  lawer  âg  ef  am  ddyfod 
attoch  chwi  gyd  á’r  brodyr:  eithr 
er  dim  nid  òedd  ei  ewyllys  ef  i 
ddyfod  yr  awrlion  ; ond  efe'a  ddaw 
pan  gaffo  amser  cyfaddas. 

13  Gwyliwch,  sefwch  yn  y ffydd, 
ymwrolwch,  ymgryfhewch. 

14  Gwneler  eich  holl  bethau  chwi 
mewn  cariad. 

15  Ond  yr  ydwyf  yn  attolwg  i 
chwi,  frodyr  (cliwi  a adwaenoch 
dý  Stephanas,  mai  k blaen  ffrwyth 
Achaia  ydyw,  ac  iddynt  ymosod  i 
weinidogaeth  y saint) 

lö  1 Fod  o honoch  chwithau  yn 
ddarostyngedig  i’r  cyfryw,  ac  i bob 
un  sydd  yn  cyd-weithio,  ac  yn 
llafurio. 

17  Ac  yr  ydwyf  yn  llawen  am 


ddyfodiad  Stephanas,  Ffortunatus, 
ac  Achaicus:  canys  meich  diffyg 
chwi  hwy  a’i  cyflawnasant ; 

18  Canys  hwy  a esmwythasant  ar 
fy  yspryd  i,  a’r  eiddocn  chwithau : 
«cydnabyddwch  gan  hynny  y cyf- 
ryw  rai. 

19  Y mae  eglwysi  Asia  yn  eich 
annerch  chwi.  Y mae  Acwila  a 
Phriscìla,  ° gyd  â’r  eglwys  sydd  yn 
eu  tý  liwynt,  yn  eich  annerch  chwi 
yn  yr  Arglwydd  yn  ||  fynych. 

20  Y mae  y brodyr  oll  yn  cich  an- 
nerch.  v Anherchwch  eich  gilydd 
â chusan  sancteiddiol. 

21  ? Yr  annerch  â’m  llaw  i Paul  fy 
liun. 

22  Od  oes  neb  nid  ýw  yn  caru 
yr  Arglwydd  Iesu  Grist,  bydded 
Anathema,  Maranatha. 

23  r Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist 
afj/ddo  gyd  â chwi. 

24  Fy  serch  innau  a fo  gyd  â 
chwi  oll  yng  Nghrist  Iesu.  Amen. 

t Yr  epístol  cyntaf  at  y Corinth- 
iaid  a ysgrifenwyd  o Philippi, 
gyd  â Stephanas,  a Ffortunatus, 
ac  Achaicus,  a Thimothëus. 


Amio 

DOMINI 

69. 


" Phil.  2.  30. 
Philem.  13. 

"lThess.5.12. 
Phil.  2.  29. 


(■Rhuf.18. 16. 

«Col.  4.  18. 

2 Thess.3.17. 


AIL  EPISTOL  PAUL  YR  APOSTOL 


AT  Y 

CORINTHI AID. 


»Eph.  1.  3. 

1 Petr  1.  3. 


pen.  4. 1 
Ccl.  1.  2' 


3 pen.  4. 15. 
[886] 


PENNOD  I. 


ia  yn  ei  holl 
ww  w _ . ! nwediff  yn  e 

.erygl  diweddar  yn  Aaia : 12  a chan  gym 
merydtyatiolacth  o’i  gydwybod  ei  hun,  a’i 
eiddynt  hiuythau.  am  ei  ddidwyll  ddull 
yn  pregethu  anghyf  newidiol  u ' 
efengyl,  15  y mae  efe  yn  ei  eag 
naa  daethai  attynt;  gan  idd 
hynny  nido  yagafnder 
dynerwch  tu  ag  attynt  hu 


neddwl,  eithr  o’i 


PAUL,  apostol  Iesu  Grist,  trwy 
ewyllys  Duw,  a’r  brawd  Ti- 
mothëus,  at  eglwys  Dduw  yr  lion 
sydd  yn  Corinth,  gvd  a’r  holl  seint- 
iau  y rhai  sydd  ÿn  holl  Achaia : 

2 «Gras  fi/ddo  i chwi,  a thang- 
nefedd  oddi  wrth  Dduw  ein  Tad, 
a’r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

3 6 Bendigedig  fyddo  Dnw,  a Thad 
ein  Harglwydd  ni  Iesu  Grist,  Tad  y 
trugareddau,  a Duw  pob  diddan- 
wch ; 

4 Yr  hwn  sydd  yn  ein  diddanu 
ni  yn  ein  holl  orthrymder,  fel  y 
gallom  ninnau  ddiddauu  y rhai 
sydd  mewn  dim  gorthrymder,  trwy 
y diddanwch  â’r  hwn  y’n  diddenir 
ni  ein  hunain  gan  Dduw. 

5 Oblegid  fel  «y  mae  d'ioddef- 
iadau  Crist  yn  amlhâu  ynom  ni ; 
felly  trwy  Grist  y mae  ein  diddan- 
wch  ni  hefýd  yn  anilhâu. 

6 A pha  un  bynnag  ai  ein  gor- 
thrymmu  yr  ydys,  der  diddanwch 
a iachawdwriaeth  i chwi  y mae,  yr 
hon  a weithir  trwy  ymaros  dan  yr 
un  dioddefiadau,  y rliai  yr  _y_dytn 


ninnau  yn  eu  dioddef;  ai  ein  di- 
ddanu  yr  ydys,  er  diddanwch  a iach- 
awdwriaeth  i cliwi  y mae  hynny. 

7 Ac  y mae  ein  gobaith  yn  sicr 
am  danoch ; gan  i ni  wybod,  mai 
megis  yr  ydych  yn  gyfrannogion 
o’r  dioddcfiadau,  felly  y byddioch 
hefyd  o’r  diddanwch. 

8 Canys  ni  fynnem  i cliwi  fod 
heb  wybod,  frodyr,  am  «ein  cystudd 
a ddaetli  i ni  yn  Asia,  bwyso  arnom 
yn  ddirfawr  uwch  ben  ein  gallu, 
liyd  onid  oeddym  yn  ammeu  cael 
byw  hefyd. 

9 Eithr  ni  a gawsom  ynom  ein 
liunain  II  farn  angau  /fel  na  byddai 
i ni  ymddiried  ynom  ein  hunain, 
ond  yn  Nuw,  yr  liwn  sydd  yn 
cyfodi  y meirw, 

10  Yr  hwn  a’n  gwarcdodd  ni  oddi 
wrth  gyfryw  ddirfawr  angau,  ac 
sydd  yn  ein  gwaredu ; yn  yr  liwn 
yr  ydyiu  yn  gobeithio  y gwared  ni 
hefyd  rhag  llaw: 

| 11  A chwithau  liefyd  ?yn  cyd- 
weitliio  drosom  mewn  gweddi,  fel, 
h am  y rhoddiad  a rodded  i ni  o 
herwydd  llawer,  y rhodder  dîolch 
gan  lawer  drosom. 

12  Canys  ein  gorfoledd  ni  yw 
hyn  ; sef  tystiolaeth  cin  cydwybod, 
mai  mewn  symlrwydd,  a pliurdeb 
duwiol,  » nid  mewn  doetliineb 
cnawdol,  ond  trwy  ras  Duw,  yr 
ymddygasom  yn  y liyd,  ond  yn 
liytrach  tu  ag  attoch  cliwl 

13  Cänys  nid  ydym  yn  ysgrifenu 
amgen  bethau  attocli,  nag  yr  ydýcli 


• Act.  19.  23. 
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» Rhaf.  15.  30. 
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" Rhnf.  1. 11. 
*1  Cor.  16.  5. 


1 loan  2.  20, 
27. 

P Eph.  4.  30. 

2 Tim.  2.  10. 
Dat.  2.  17. 

t pen.  5.  5. 
i wyttl. 

■ pen.  11.  31. 

> 1 Cor.  4.-21. 
pen.  2.  3.  a 
12.  20.  a 13. 
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■pen.  12.  21. 
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yn  eu  rtarllcn,  nen  yn  eu  cydnabod 
iac  yr  wyf  yn  gobeithio  a gyd- 
; nabyddwch  hyd  y diwedd  hefyd. 

14  Megis  y cydnabuoch  ni  o ran, 

* mai  nyni  yw  eich  gorfoledd  chwi, 
•fel  1 chwithau  yr  eiddom  ninnau 
hefyd  yn  nydd  yr  Arglwydd  Iesu. 

15  Ac  yn  yr  hyder  hwn  yr  oeddwn 
yn  ewyllysio  dyfod  attoch  o’r  blaen, 
fel  y caffech  »»  ail  ras  ; 

16  A myned  heb  eich  llaw  cliwi 
i Macedonia,  a »‘dyfod  drachefn  o 
Macedonia  attoch,  a chael  fy  hcb- 
rwng  gennych  i Judca. 

17  Gan  hynny,  pan  oeddwn  yn 
bwriadu  hyn,  a arferais  i ysgafnder  ? 
neu  y pethau  yr  wyf  yn  eu  bwriadu, 
ai  yn  ol  y cnawd  yr  wyf  yn  cu 
bwriadu,  fèl  y byddai  gyd  â mi,  ic, 
îe,  a nag  ê,  nag  ê ? 

18  Eithr  ffyddlawn  yw  Duw,  a’n 
llhymadrodd  ni  wrthych  cliwi  ni 
bu  ie,  a nag  ê. 

19  Canys  Mab  Duw,  Iesu  Gnst, 
yr  hwn  a bregethwyd  yn  eich  plith 
gennym  ni,  sef  gennyf  íì,  a Silfanus, 
a Thimothëus,  nid  ydoedd  ie,  a nag 
ê,  cithr  ynddo  ef  ic  ydoedd. 

20  Oblegid  lioll  addewidion  Duw 
ynddo  ef  ydynt  ic,  ac  ynddo  ef 
amen,  er  gogoniant  i Dduw  trwom 
ii. 

21  A’r  hwn  sydd  yn  em  cadarn- 
háu  ni  gyd  â cliwi  yng  Nghnst,  ac 

0 a’n  henneiniodd  ni,  yw  Duw  : 

22  Yr  hwn  Jiefyd  v a’n.  seliodd,  ac 

îa  roes  llernes  yr  Yspryd  yn  ein 
calonnau.  ^ 

23  Ac  r yr  wvf  tì  yn  galw  Duw 

yn  dyst  a'r  fy  enaid,  » mai  er  eicli 
arbed  chwi  na  ddaethum  etto  ì 
Corinth.  , ,, 

24  Nid  am  ‘ ein  bod  yn  arglwydd- 
iaethu  ar  eich  ffydd  chwi,  ond  yr 
ydyin  yn  gyd-weithwyr  i’ch  lla- 
wcnydd:  oblegid  «trwy  ffydd  yr 
ydych  yn  sefylL 

PENNOD  II. 

1 Wedi  iddo  ddattgos  yr  achos  na  ddaethaiefe 
attynt,  8 y mac  efe  yn  erehi  iddynt  faddeu 
iV  dyn  a ysgyminunaind » a i gysuro  : ìu 
7 negis  y maddeuaeai  yntau  iddo , ar  ei  w\r 
cdifcirweh:  VI  gatt  ddangos  hefyd  yraehos 
paitatn  yr  aethai  efe  o Troas  i Macedonia  ; 
14  a’r  llwyddiant  a'r  fynmant  aroisai  Duw 
i’w  bregeth  ef  ym  rnhob  lle. 

EITHR  mi  a fernais  hyn  ynof  fy 
hunan,  na  ddelwn  drachefn 
I tnewn  tristwch  attoch. 

2 Oblegid  os  myfl  ach  tristaf 
I chwi,  pwy  yw  yr  hwn  a’m  llawcnbâ 
i,  ond  yr  hwn  a dristâwyd  gen- 

D3fAc  mi  a ysgrifenais  liyn  ynra 
attoch,  fal  pan  ddelwn  «na  chawn 
dristwcli  oddi  wrth  y rhai  y dylwn 
lawenhâu ; 6gan  liyderu  am  dan- 
och  oli  fod  fy  llawenydd  i yn  lla- 
toenyda  i chwi  oll. 

4 Canys  o orthrvmder  manT,  a 
chyfyngder  calon,  yr  ysgrifenais 
attoch  â dagrau  lawcr ; nid  fcl  y ch 
tristáid  chwi,  eitlir  fel  y gwybydil- 
ech  y cariad  sydd  gennyf  yn  liel- 
aethach  tu  ag  attoch  chwi. 

5 Ac  c os  gwnactli  neb  dristau, 
ni  wnaeth  cfc  i mi  dristâu,  ond 
o ran;  rhag  i mi  bwyso  arnoch 
chwi  oll.  


6 Digon  i’r  cyfryw  ddyn  y ccrydd 

yma  a ddaeth  'odcli  wrth  laweroedd. 

7 Yn  gymmaint  ag  y dylech,  yn  y 
gwrthwyneb,  yn  liytrach  faddeu 
iddfì,  a ’i  ddiddanu ; rbag  llyngcu 
y cyfryw  gan  ormod  tristwch. 

8 Am  liynny  yr  ydwyf  yn  attolwg 
i chwi,  gadarnliâu  eich  cariad  tu  ag 
atto  ef. 

9 Canys  er  mwyn  Jiyn  liefyd  yr 
ysgrifenais,  fcl  y gwybydíiwn  brawf 
o nonoch,  a ydycli  ufudd  ym  mhob 
pcth. 

10  I’r  hwn  yr  ydych  yn  maddeu 
dim  iddo,  yr  rey/  finnau:  canys  os 
maddeuais  ddim,  i’r  hwn  y maddeu- 
ais,  cr  cich  mwyn  diwi  y maddeu 
ais,  II  y’ngolwg  Crist ; 

11  Fel  na’n  siommer  gan  Satan 
canys  nid  ydym  heb  wybod  ei  ddi 
cheîlion  cf. 

12  Eithr  d gwedi  i mi  ddyfod  i 
Troas  i brcgethu  efengyl  Crist,  ac 
« wedi  agoryd  i mi  ddrws  gan  yr  Ar- 
glwydd, 

13  Ni  cliefais  lonydd  yn  fy  yspryd 
am  na  chefais,  / Titus  fy  mrawd . 
cithr  gan  ganu  yn  iach  iddynt,  mi  a 
aethum  ymaith  i Macedonia. 

14  Ond  i Dduw  y byddo  y diolch. 
yr  hwn  yn  wastad  sydd  yn  peri  i ni 
oruchaftaeth  yng  Nghrist,  ac  sydd 
yn  eglurhâu  « arogledd  ei  wybod 
aeth  trwom  ni  ym  mliob  lle. 

15  Canys  per-arogl  Crist  ydym  m . 
Dduw,  *yn  y rliai  cadwcdig,  ac  yn  y 
rhai  colledJg : 

16  * I’r  naill  yr  ydym  yn  arogl 
marwolaetli  i farwolaeth  ; ac  ìr 
lleill,  yn  arogl  bywyd  i fywyd : a 
k phwy  sydd  ddigonol  i’r  pethau 
hyn  ? 

17  Canys  nhl  ydym  nî,  megis 
llawer,  íỳn  llgwncuthur  masnach  o 
air  Duw  : eitlir  megis  o burdeb, 
eithr  megis  o Dduw.  y’ngẁydd  Duw 
yr  ydym  yn  llcfaru  II  yng  Nghrist. 

PENNOD  III. 

1 Rhag  i'w  gau-athrauon  hwy  roi  gwag-orfol- 
• * t ef,  y mac  efe  yn  danyot  fod 


digon  helaeth : 8 


tAct.  16.8. 
Cor.  16.  9. 


il.uc2.84. 
loan  9.  39. 

1 Petr  2.7,8. 

ipen.  3.  5,  6. 
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■e  yr 


ion  y däeaaj  a r ejcnyy.,  u -J  - .. 

profi  fod  ei  weinidogaeth  ef  yn  rhagort,  w 
uymmaint  ag  y mae  efengyl  y bywyd,  a 
rhyddid,  yn  fwy  gogoneddu»  nâ  ehyfraith 
Uamnedigaeth. 

AI  dechreu  yr  ydym  drachefn 
ein  canmol  ein  hunain  ? ai 
rhaid  i ni,  megis  i rai,  wrth  lythyrau 
canmoliatíth  attoch  chwi,  neu  rai 
canmoliaeth  oddi  wrthycJi  cliwi  ? 

2 *Ein  llythyr  ni  ydych  chwi  yn 
ysgrifenedig  yn  ein  calonnau,  yr 
hwn  a ddcallir  ac  a ddarllenir  gan 

fod  yn  eglur  maî  llythyr 
Crist  ydych,  wedi  ci  weini  gennym 
ni,  wedi  ei  ysgrifonu  nitl  âg  ingc. 
ond  ág  Yspryd  y Duw  byw  ; md 
«mewn  Ilechau  ccmg,  eithr  ‘'nicwn 
llechau  cnawdol  y galon. 

4 A chyfryw  liydcr  sydd  gennyiu 
trwy  Gri'st  ar  Dauw : 

5 « Nid  o herwydd  ein  bod  j'n  ddi- 
gonol  o lionom  ein  hunain  1 feddwl 
dim  megis  o honom  cbj  hunain  , . 
cithr/ein  digonedd  ni  sydd  o Dduw.  I 
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Cysur  yn  crbyn  erlid. 
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6 Yr  hwn  hefyd  a’n  gwnaetli  ni 
nyn  weinidogion  cymhwys  h y tes- 
tament  newydd ; nid  »i’r  llythyren, 
ond  i’r  yspryd  : canys  * y mae  y 
llythyren  yn  lladd,  ond  yr  yspryd 
sydd  yn  bywhâu. 

7 Ac  os  bu  gweinidogaeth  angau, 
mewn  llythyrenau,  1 wcdi  ei  har- 
graphu  ar  gerrig,  niewn  gogoniant, 
™fel  na  allai  plant  yr  Isracl  cdrych 
yn  gi-aíf  ar  wyneb  Moses,  gan  ogon- 
ìant  ei  wynebpryd,  yr  hwn  ogoniânt 
a ddilëwyd ; 

8 Pa  fodd  yn  hytrach  na  l>ydd 
gweinidogaetli  yr  Yspryd  mewn  go- 
goniant  ? 

9 Canys  os  bu  gweinidogaeth  damn- 
edigaeth  yn  ogoniant,  mwy  o lawer 
y mae  gweinidogaeth  n cyflawndcr 
yn  rhagori  mewn  gogoniant. 

10  Canys  hefyd  ni  ogoneddwyd  yr 
hyn  a ogoneddwyd  yn  y rhan  hon, 

0 herwydd  y gogoniant  tra  rhagor- 
oL 

11  Oblegid  os  bu  yr  hyn  a ddilëid 
yn  ogoneddus,  mwy  o ìawer  y bydd 
yr  hyn  sydd  yn  aros  yn  ogoneddus. 

12  Am  hynny  gan  fod  gennym 
gyfryw  obaith,  °yr  ydym  yn  arfer 
hyfder  mawr. 

13  Ac  nid  megis  v y gosododd 
Moses  orchudd  ar  ei  wyncb,  fel  nad 
edrychai  plant  Israel  yn  graflf  ar 

1 ddiwedd  yr  hyn  a ddilëid. 

14  Bithr  II  r dallwyd  eu  meddyliau 
hwynt ; canys  hyd  y dydd  hcddy w y 
mae  yr  un  gorchudd,  wrth  ddarllen 
yn  yr  hen  destament,  yn  aros  heb  ei 
ddatguddio ; yr  liwn  yng  Nghrist  a 
ddilëir. 

15  Eithr  hyd  y dydd  heddyw,  pan 
ddarllenir  Moses,  y mae  y gorchudd 
ar  eu  calon  iiwynt. 

16  Ond  * pan  ymchwelo  at  yr  Ar- 
glwydd,  t tynnir  ymaith  y gorchudd. 

17  Eithr  yr  Arglwydd  yw  yr  Ys- 
pryd  : a líe  mae  Yspryd  yr  Ar- 
glwydd,  yno  y mae  rhyddid. 

18  Eithr  nyni  oll  âg  wyneb  agored, 
yn  cdrych  « ar  ogoniant  yr  Arglwydd 
*megis  mewn  drych,  i/a  newidir  i’r 
unrhyw  ddelw,  o ogoniant  i ogon- 
iant,  megis  II  gan  Yspryd  yr  Ar- 
glwydd. 

PENNOD  IY. 

1 Y mae  efe  yn  dangoe  arferu  o hono  ef  bob 
math  ar  burdcb  a diwydrtoydd  ffyddlawn, 
wrth  bregethu  yr  efengyl ; 7 a bod  y blin- 
derau  a'r  erlid  yr  oedd  efe  beunydd  yn  eu 
dìoddef  o acho»  yr  cfengyl,  er  moliant  i allu 
Duw,  12  a llesâd  i'r  eglwya,  16  a gogoniant 
tragywyddol  % ddo  yntau. 

AM  hynny  gan  fod  i ni  y weinid- 
JA.  ogaeth  hon,  «megis  y cawsom 
drugaredd,  nid  ydym  yn  pallu  ; 

2  Eithr  ni  a ymwrthodasom  â 
chuddiedig  bethau 3  4 II  cywilydd,  heb 
rodio  mewn  cyfrwysdra,  «na  thrin 
gair  Duw  vn  dwyllodrus,  eithr 
d trwy  eglurhâd  y gwirionedd  c yr 


3 Ac  os  cuddiedig  yw  ein  hefengyl 
ni,  /yn  y rhai  colledig  y mae  yn 
guddiedig : 

4 Yn  y rhai  y a dallodd  h duw  y byd 
hwn  feddyliau  y rhai  digred,  fel  na 
thywynnai  iddynt  lewyrch  efengyl 


» gogoniant  Crist,  * yr  hwn  yw  delw 
Duw. 

5 Canys  nid  ydym  yn  ein  pregethu 
ein  hunain,  ond  Crist  Iesu  jt  Ar- 
glwydd  ; a 1 ninnau  yn  weision  i 
chwi  er  mwyn  Iesu. 

6 Canys  Duw,  »*  yr  hwn  a orchy- 
mynodd  i’r  goleuni  lewyrchu  o 
dy wyìlwch,  yw  yr  hwn  « a lewyrch- 
odd  yn  ein  calonnau,  i roddi  gol- 
euni  gwybodaeth  gogoniant  Duw, 
yn  wyncb  Iesu  Grist. 

7 Eithr  y mae  gennym  y trysor 
hwn  mewn  ollestri  pridd,  pfel  y 
byddai  godidowgrwydd  y gallu  o 
Dduw,  ac  nid  o honom  ni. 

8 Ym  mhob  peth  yr  ỳm  yn  gys- 
tuddiol,  ond  nid  mewn  ing;  yr 
ydym  mewn  cyfyng-gynghor,  ond 
nid  yn  ddîobaith ; 

9 Yn  cael  ein  lierlid,  ond  hel)  ein 
llwyr  adael;  «yn  cael  ein  bwrw  i 
lawr,  eithr  heb  ein  difetha ; 

10  Gan  gylch-arwain  yn  y corph 
bob  amser  r farweiddiad  yr  Ar- 
glwydd  Iesu,  «fel  yr  eglurcr  liefyd 
fywyd  Iesu  yn  ein  corpn  ni. 

11  Canys  « yr  ydys  yn  ein  rhoddi 
ni,  y rhai  ydym  yn  fyw,  yn  wastad 
i farwolaeth  er  mwyn  Iesu,  fcl  yr 
eglurer  hefyd  fywyd  Iesu  yn  ein 
marwol  gnawd  ni. 

12  Felly  « y mac  angau  yn 
gweithio  ynom  ni,  ac  einiocs  ynoch 
chwithau. 

13  A chan  fod  gennym  *yr  un 
yspryd  ffydd,  yn  ol  yr  hyn  a ysgrif- 
enwyd,  v Credais,  atn  hynny  y llef- 
erais ; yr  ydym  ninnau  hefyd  yn 
credu,  ac  am  liynny  yn  llefaru. 

14  Gan  wybod  y bydd  *i’r  hwn 
a gyfododd  yr  Arglwydd  Iesu,  ein 
cyfodi  ninnau  hefyd  trwy  lesu,  a 'n 
gosod  ger  bron  gyd  â chwi. 

15  Canys  « pob  peth  sydd  er  eich 
mwyn  chwi,  fel  by  byddo  i ras 
wedi  amlhâu,  trwy  ddiolchgarwch 
llaweroedd,  ymhelaethu  i ogoniant 
Duw. 

16  O herwydd  paham  nid  ydym 
yn  pallu ; eithr  er  llygni  cin  dyn 
oddi  allan,  er  hynny  c y dyn  oddi 
mewn  a adnewyddir  o ddydd  i 
ddydd. 

17  Canys  d ein  l>yr  ysgafn  gys- 
tudd  ni,  sydd  yn  odidog  ragorol  yn 
gweithredu  tragywyddol  bwys  go- 
goniant  i ni : 

18  Tra  na  byddom  yn  edrych  ar  y 
pcthau  a welir,  ond  ar  y petliau  ni 
welir : canys  y pethau  a welir  sydd 
dros  amser,  ond  y petliau  ni  welir 
sydd  dragywyddoL 

PENNOD  V. 

1 Ei  fod  ef  mewn  sicr  obaith  o’r  gogoniant 
tragywyddol,  9 a disgwyl  am  dano,  ac  am  y 
farn  gyffredinol,  yn  ymegríio  i gadw  cyd- 
wybod  dda ; 12  nid  er  mwyn  ymffrostio  yn 
hynny,  14  eithr  mcgia  u n wedi  derbyn  bywyd 
oddi  wrth  Orist,  yn  ceisio  byw  fel  creadur 
newydd  i Grist  yn  unig,  18  a chymmodi 
craill  â Duio  yng  Nyhriat  trwy  weinidog- 
aeth  y cymmod. 

CANYS  ni  a wyddom  os  “ein 
daearol  dý  o’r  babcll  hon  a 
ddattodir,  fod  i ni  adeilad  gan 
Dduw,  sef  tŷ  nid  o waith  llaw, 
tragywyddol  yn  y nefoedd. 

2 Canys  am  hynny  4yr  ydym  yn 
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Flyddlondeb  Paul. 


heh  gyfrif  iddynt  eu  pechodau  ; ac 

wedi  gosod  ynom  ni  air  y cymmod. 

20  Am  hynny  yr  ydym  ni  *yn 
genhadau  dros  Grist,  megis  pe 
byddai  Duw  yn  deisyf  rmoch 
trwom  ni : yr  ydym  yn  erfyn  dros 
Grist,  Cymmoder  chwi  â Duw. 

21  Canys  yr  hwn  nid  adnabu 
becliod,  « a ẁnaeth  efe  yn  bechod 
drosom  ni ; fcl  y’n  gwnelid  ni  4 yn 
gyíìawnder  Duw  ynddo  ef. 

PENNOD  VI. 

1 Ddarfocl  iddo  ei  ddangos  ei  hun  yn  wein ■ 
idog  ffyddlawn  i Oriat,  trwy  ei  gynghor ■ 
ion,  3 a diniweidnoydd  ei  fuchedd,  4 a’< 
ddìoddefgarwch  mewn  pob  math  ar  gyst- 
udd,  ac  ammharch  er  mwyn  yr  efengyl : 

10  am  yr  hon  y mae-efe  yn  hyfach  yn  llef- 
aru  yn  eu  plith.  am  fod  ei  galon  ef  yn 
agored  iddynt : 13  ac  y mae  efe  yn  diagwyl 
am  y eyfryw  ewyllyegarwch  drachefn  oddi 
wrthynt  hwy ; 14  gan  eu  hannog  i ochelyd 
cymdeithae  ae  aflendid  eilun-addolwyr, 
hwythau  yn  demlau  y Duw  byw. 

ÂNINNAU,  “gan  gyd-weitliio, 
ydym  yn  attolwg  i chwi,  4na 
dderbynioch  ras  Duw  yn  ofer. 

2 (Canys  y mae  efe  yn  dywedyd, 
c Mewn  “ amser  cymmeradwy  y’tli 
wrandewais,  ac  yn  nydd  iachawd- 
wriaeth  y’tli  gynnorthwyais : wele, 
yn  awr  yr  amser  cymmeradwy : 
wele,  yn  awr  ddydd  yr  iachawd 
wriaetli) 

3 d Heb  roddi  dim  achos  tram- 
gwydd  mewn  dim,  fel  na  feier  ar  y 
weinidogaeth : 

4 Eitlir  gan  ein  II  dangos  ein  hunain 
vm  mhob  peth  «fel  gweinidogion 
Duw,  mewn  amynedd  mawr,  mewn 
cystuddiau,  mewn  anghenion,  mewn 
cyfyngderau, 

5 / Mewn  gwi'alennodiau,  mewn 
carcliarau,  mewn  terfysgau,  mewn 
poenau,  mewn  givyliadwriaethau, 
mewn  ymprydiau, 

6 Mewn  purdeb,  mewn  gwybod 
aeth,  mewn  hir-ymaros,  mewn 
tiriondeb  yn  jt  Yspryd  Glân,  mewn 
cariad  diragrith, 

7 Y’ngair  y gwirionedd,  yn  s'ncrth 
Duw,  trwy  >*  arfau  cyfiawnder  ar 
ddehau  ac  ar  aswy, 

8 Trwy  barch  ac  ammharch,  trwy 
anglod  a chlod : megis  twyllwyr,  ac 
erhynny  yneirwir; 

9 Megis  anadnabyddus,  ac  'er 
hynny  yn  adnabyddus ; *megis  yn 
meirw,  ac  wele  byw  ydym;  Gnegis 
wedi  ein  ceryddu,  a heb  em  lladd  ; 
10  Megis  wedi  cin  tristâu,  ond  yn 
wastad  yn  llawen;  megis  yn  dlod- 
ion,  oud  yn  cyfoethogi  llawer ; megis 
heb  ddim  gennym,  ond  etto  yn 
meddiannu  pob  peth. 

11  Ein  genau  ni  a agorwyd  wrtlij’cli 
chwi,  O Gorinthiaid,  »*  ein  calon  m 
a ehangwyd. 

12  Ni  chyfyngwyd  arnoch  ynom  ni, 
eitlir  «cyfyngwyd  arnoch  yn  eich 
ymysgaroedd  eich  hunain 
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oclieneidio,  gan  ddeisyfu  cael  cin 
harwisgo  â’n  tŷ  sydd  o’r  nef : 

3 Os  hcfyd  wedi  c ein  gwisgo,  nid 
yn  noethion  y’n  ceir. 

4 Canys  ninnau  hefyd  y rhai  ŷm 
yn  y babell  hon  ydym  yn  ochen- 
eidio,  yn  llwythog : II  yn  yr  hyn  nid 
ým  ýn  chwennych  cin  diosg,  ond 
d ein  liarwisgo,  fel  y llyngcer  yr 
hyn  sydd  farwol  gan  fywyd. 

5 *A’r  hwn  a’n  gweithiodd  ni  i 
hvn  yma  yw  Duw,  yr  hwn  hefyd 
/ a roddodd  i ni  II  ernes  yr  Yspryd. 

6 Am  hynny  yr  ydym  yn  hy- 
derus  bob  amser,  ac  yn  gwybod,  tra 
yr  vdym  yn  gartrefol  yn  y corph, 
ein'bod  oddi  eartref  oddi  wrth  yr 
Arglwydd : 

7 Canys  u wrtli  ffydd  yr  ydyui  yn 
rhodio,  ac  nid  wrth  olwg. 

8 Ond  yr  ydym  yn  hŷf,  ac  >*yn 
gweled  yn  dda  yn  hytracli  fod  oddi 
cartref  o’r  corph,  a chartrefu  gyd 
â’r  Arglwydd. 

9 Am  hynny  hefyd  yr  ydym  yn 
,|  ymorchestu,  pa  un  bynnag  ai 
gartref  y byddom,  ai  oddi  cartref, 
ein  bod  yn  II  gymmeradwy  ganddo 

Canys  rliaid  i ni  oll  ym- 
ddangos  ger  bron  brawdle  Crist ; 
*fei  y derbynio  pob  un  y pethau 
a wnaethpwyd  yn  y corph,  yn  ol  yr 
hyn  a wnaeth,  pa  un  bynnag  ai  da 
ai  drwg. 

11  A ni  gan  bynny  yn  gwybod 
>ofn  yr  Arglwydd,  yr  ydym  yn 
perswadio  dynion  ; m eitlir  i Dduw 
y’n  gwnaed  yn  hysbys ; ac  yr  ydwyf 
yn  gobeithio  ddarfod  ein  gwneuth- 
ur  yn  hysbys  yn  eich  cydwybodau 
chwithau  hefyd. 

12  Canys  » nid  ydym  yn  em  can- 
mol  ein  hunain  drachefn  wrthycli, 
ond  yn  rhoddi  i chwi  achlysur 
o gorfoledd  o’n  plegid  ni,  fel  y 
caflfoch  beth  i atteb  yn  erbyn  y rhai 
sydd  yn  gorfoleddu  yn  t y golwg,  ac 
nid  yn  y galon. 

13  Canys  ppa  un  bynnag  ai  am 
mhwyllo  yr  ydym,  i Dduw  yr 
ydym;  ai  yn  ein  pwyll  yr  ydym,  1 
chwi  yrydym. 

14  Canys  y mae  canad  Cnst  yn 
ein  eymmell  ni,  gan  farnu  o hononi 
hyn ; 9 os  bu  un  farw  dros  bawb, 
yna  meirw  oedd  pawb  : 

15  Ac  efe  a fu  farw  dros  bawb, 
rfel  na  byddai  i’r  rhai  byw  fyw 
mwyach  iddynt  eu  liunain,  ond  1 r 
hwn  a fu  farw  drostynt,  ac  a gyfod- 


wyd.  . . „ 

16  « Am  hynny  nym  o hyn  ahan 
nid  adwaenom  ncb  yn  ol  y cnawd  : 
ac  os  buom  hefyd  yn  adnabod  Cnst 
yn  ol  y cnawd,  etto  yn  awr  nid 
ydym  yn  ei  adnabod  ef  mwyacli. 

17  Gan  bynny  od  oes  neb  <yng 
Nghrist,  II  y mae  efe  yn  grcadur 
newydd  : «yr  hen  bethau  a aethant 
heibio ; wele,  gwmaethpwyd  pob 
peth  yn  ncwydd. 

18  A phob  peth  sydd  o Dduw 
* yr  hwn  a’n  cymmododd  m ág  er 
ei  hun  trwy  Iesu  Grist,  ac  a roddodd 
i ni  weinidogaeth  y cymmod  ; 

19  Sef,  bod  vDuw  yng  Nglinst 
yn  cymmodi  y byd  âg  ef  ei  bun, 
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13  0ndamyrun  tâî7V  ydwyf  yn 
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14  pNa  iauer  chwi  yn  anghym 
harus  gvd  á’r  rliai  digred : canys 
9pa  gyfeillach  sydd  trhwng  cvf- 
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gymmundeb  t rfiwng  goleuni  a 
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15  A plia  gyssondeb  sydd  rhwng 
Crist  a Belial  ? neu  pa  ran  sydd  i 
gredadyn  gyd  âg  anghredadyn  ? 

16  A pha  gydfod  sydd  rhwng  teml 
Duw  ae  eilunod  ? canys  r teml  y 
Duw  byw  ydych  chwi ; fel  y dywed- 
oddDuw,  «Mi  abreswyliaf  ynddynt, 
ac  a rodiaf  yu  eu  mysg,  ac  a 
fyddaf  yn  Dduw  iddynt  hwy,  a hwy 
a fyddant  yn  bobl  i mi. 

17  <0  herwydd  paham  deuwch 
allan  o’u  canol  hwy,  ac  ymddidol- 
wch,  medd  yr  Arglwydd,  ac  na 
chyffyrddwch  â dim  aflan;  ac  mi 
a’ch  derbyniaf  chwi, 

18  “ Ac  a fyddaf  yn  Dad  i chwi, 
a chwithau  a fyddwch  yn  feibion 
ac  yn  ferched  i mi,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Hollalluog. 


PENNOD  VII. 

T mae  efe  ym  mhellach  yn  eu  hannog  liwy 
i burdeb  buchcdd;  2 aa  i ddwyn  y cyfryw 
cwyllye  da  tu  ag  atto  ef,  ag  yr  oedd  yntau 
yn  ei  ddwyn  tu  ag  attynt  hwy : 3 a rhag 
iddynt  hwy  fed/lwl  ei  fod  ef  yn  ammeu 
hynny.y  mae  efe  yn  dangoa  ya  gysur  a gym- 
merodd  efe  yn  ci  flinderau,  pan  fynegodd 
Titu»  y triatwch  duwiol  a weithiasaiei  epis- 
tol  cyntaf  ef  ynddynt  hwy,  13  a’u  earedig- 
rwydd  hwynt,  a'u  hufudd-dod  tu  ag  at 
Titus,  mcgis  y bostiaeai  efe  o’r  blaen  am 
danynt  hwy. 


AM  hynny  “gan  fod  gennym  yr 
. addewidion  hyn,  anwylyd,  ym- 
lanhâwn  oddi  wrth  bob  halogrwydd 
cnawd  ac  yspryd,  gan  berffeithio 
sancteiddrwydd  yn  ofn  Duw. 

2 Derbyniwch  ni.  Ni  wnaethom 
gam  i neb ; ni  lygrasom  neb ; b nid 
yspeiliasom  neb. 

3 Nid  i 'ch  condemnio  yr  wyf  yn 
dywedyd : canys  c mi  a ddywedais 
o’r  blaen  eich  bod  clnvi  yn  ein  calon- 
nau  ni,  i farw  ac  i fy  w gyd  à chwi. 

4 Y mae  hyfder  fy  ymadrodd  yn 
fawr  wrtiiych.  Y mae  gennyf  or- 
foledd  mawr  o’ch  plegid  chwi:  <*yr 
wyf  yn  llawn  o ddiddanwcli,  ýn 
dra-chyflawn  o lawenydd  yn  ein 
holl  orthrymder. 

5 Canys  «wedi  ein  dyfod  ni  i Ma- 
cedonia,  ni  chafodd  ein  cnawd  ni 
ddim  llonydd  ; eithr  ym  mhob  peth 
cystuddiedig  fuom : /oddi  allan  yr 
oedd  ymladdau,  oddi  fewn  ofnau. 

6 Eithr  ^DuWj  yr  hwn  sydd  yn 
diddanu  y rhai  cystuddiedig,  à’n 
diddanodd  ni  wrth  * ddyfodiad 
Titus. 

7 Ac  nid  yn  unig  wi*th  ei  ddy- 
fodiad  ef,  ond  hefyd  wrth  y diddan- 
wch  á’r  hwn  y diddanwyd  'ef  ynoch 
chwi,  pan  fynegodd  efe  i ni  eich 
awydd-fryd  cliwi,  eich  galar  ehwi, 
eich  zêl  tu  ag  attaf  fl  ; fel  y llawen- 
hêais  i yn  fwy. 

8 Canys  er  i mi  eich  tristâu  chwi 
mewn  llythyr,  nid  y w edifar  gennyf, 
»erbod  yn  edifar  gennyf ; canys  yr 
wyf  yn  gweled  dristâu  o’r  llỳtliyr 
hwnnw  cnwi,  er  nad  oedd  ond  dròs 
amser. 

9 Yn  awr  yr  ydwyf  yn  llawen,  nid 
am  eich  tristâu  chwi,  ond  am  eich 
tristâu  i cdifeirwcii:  canys  tristâu 
a wnaethoch  II  yn  dduwiòl,  fel  na 
chaech  golled  mewn  dim  oddi  wrth- 
ym  ni. 

10  Canys  duwiol  dristwch  sydd  yn 
gweithio  edifeirwch,  er  iachawd- 


wriaeth  ||  ni  bydd  edifeirwch  o 
honi : eithr  tristwch  y byd  sydd  yn 
gweithio  angau. 

11  Canys  wele  hyn  yma,  eich  trist- 
âu  chwi  ||  yn  dduwiol,  pa  astudrwydd 
ei  faint  a weithiodd  ynoch,  îe,  pa 
ymddiffyn,  i'e,  pa  sorriant,  'ie,  pa 
ofn,  ie,  pa  awydd-fryd,  îe,  pa  zêl, 
l'e,  pa  ddîal!  Ym  mhob  peth  y 
dangosasoch  eich  bod  yn  bur  yn  y 
peth  hwn. 

12  O herwydd  paham,  er  ysgrifenu 
o lionof  attoch,  ni  ysgrifeaais  o’i 
blegid  ef  a wnaethai  y cam,  nae 
oblegid  yr  hwn  a gawsai  gam,  ond 
er  mwyn  bod  yn  eglur  i chwi  ein 
gofal  drosocli  ger  bron  Duw. 

13  Am  hynny  nyni  a ddiddanwyd 
yn  eich  diddanwch  chwi : a mwy  o 
lawer  y buom  lawen  am  lawenydd 
Titus ; oblegid  esmwythàu  ar  ei 
yspryd  ef  gennych  chwi  oll. 

14  Oblegid  os  bostiais  ddim  wrtho 
j ef  am  ditnoch,  ni’m  cywilyddìwyd  : 

eithr  megis  y dywedasom  wrthych 
bob  dim  mewn  gwirionedd,  felly 
j hefyd  gwirionedd  oedd  ein  bost  ni, 
yr  hwn  afu  wrth  Titus. 

15  Ac  y mae  ei  ymysgaroedd  cf 
j yn  helaethach  tu  ag  attoeh,  wrth 

gofio  o hono  cich  ufudd-dod  chwi 
oll,  pa  fodd  trwy  ofn  a dychryn  y 
derbyniasoch  ef. 

16  Am  hynny  llawcn  wyf,  *am  fod 
i i mi  liyder  arnocli  ym  mhob  dim. 

PENNOD  VIII. 

\ 1 T mae  efe  yn  eu  hannog  hwynt  i gyfrannu 
yn  helaeth  i’r  saint  tlodion  yn  Jerusalem, 

\ trwy  eiampl  y Maccdoniaid ; 7 trwy  gan- 
mol  eu  parodrwydd  hwy  o'r  blaen,  9 tnoy 
siampl  Crist,  14  a thrwy  y llesâd  ysprydol 
a ddaw  iddynt  hwy  o hynny  : 16  gan  ddangos 
iddynt  burtleb  ac  cwyllysgarwch  Titus,  ac 
eraill  o'r  brodyr,  y rhai,  ar  ei  ddeisyflad, 
a’i  annog,  a’i  orchymyn  ef,  a ddaethant 
attynt  hwy  yn  bwrpasol  ynghylchy  peth  hwn. 

YIi  ydym  ni  hefyd  yn  hysbysu  i 
cnwi,  frodyr,  y gras  Duw  a 
! roddwyd  yn  eglwysi  Maccdonia ; 

2  Ddarfod,  mewn  mawr  brofiad 
1 cystudd,  i helaethrwydd  eu  llawen- 
I ydd  hwy,  «a’u  dwfn  dlodi,  ymliel- 
! àetliu  i gyfoeth  eu  ||  haelioni  hwy. 

3  Oblegid  yn  ol  eu  gallu  (yr  wyf 
! fl  yn  dyst)  ac  uwch  law  eu  gallu, 
yr  oeddynt  yn  ewyllysgar  o honynt 
j eu  hunâin ; 

4  Gan  ddeisyfu  arnom  trwy  lawer 
l o ymbil,  ar  dderbyn  o lionoìn  ni  y 
j Hrhodd,  a 6chymdeithas  gweinid'- 
I ogaeth  y saint. 

5  A hyn  a wnaethant,  nid  fel  yr 
] oeddym  ni  yn  gobcithio,  ond  hwy 
j a’u  rhoddasant  eu  hunain  yn  gyntaf 
i’r  Arglwydd,  ac  i ninnau  trwy 
1 ewyllys  Duw : 

j 6 * Fel  y dymunasom  ni  ar  Titus, 

! megis  y dechreuasai  efe  o’r  hlaen, 
i felly  hefyd  orphen  o liono  ||  yn  eicli 
i plith  chwi  y gras  hwn  liefyd. 

7 Eithr  fel  «yr  ydych  ym  mhob 
petli  yn  lielaeth,  mewn  flVdd,  a gair, 
a gwybodaeth,  a phob  astudrwydd, 
ac  yn  eich  cariad  tu  ag  attom  ni ; 
edrychioch  ar  fod  o lionoch  yn  y 
gras  hwn  hefyd  yn  chelacth. 

8 Nid  trwy  orchymyn  yr  ydwyf  yn 
dywedyd,  ond  oblegid  diwydrwydd 
rhai  eraill,  a chan  orofl  gwirionedd 
! cicli  oariad  chwi. 
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Haelioni  i'r  saint 
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9 Canys  chwi  a adwaenoch  ras  ein 
Harglwydd  Iesu  Grist,  rfiddo  ef,  ac 
yutau  yn  gyfoethog,  fyned  er  eich 
mwyn  chwi  yn  dlawd,  tel  y cyfoeth- 
ogid  chwi  trwy  ei  dlodi  ef. 

10  Ac  «yr  ydwyf  yn  rhoddi  cyng- 
hor  yn  hyn : canys  /hyn  sydd  dda 
i chwi,  y rhai  a rag-ddechreuasoch, 
nid  yn  uuig  wneuthur,  ond  hefyd 
a ewyllysio  er  y llynedd. 

11  Ac  yn  awr  gorphenwch  wneuth- 

ur  hefyd ; fel  mcgis  ag  yr  oedd  y 
parodrwydd  i ewyllysio,  felly  y byddo 
i gwblháu  hefyd  o’r  hyn  sydd  gen- 
nych.  , ,, 

12  Canys  *os  bydd  parodrwydd 
meddwl  ò’r  blaen,  yn  ol  yr  hyn  sydcl 
gan  un,  y nuie  yn  gymmeradwy,  md 
yn  ol  yr  hyn  nld  oes  ganddo. 

13  Ac  níd  fel  y byddai  esmwyth- 
dra  i eraill,  a chystudd  i chwithau  ; 

14  Eitlir  o gymliwysdra:  y pryd 
hwn  bydcled  eìch  helaethrwydd 
chwi  yn  diwallu  eu  diffyg  hwy,  fel 
y byddo  eu  helaethrwydd  hwythau 
yn  diwallu  eich  diffyg  chwithau ; 
fel  y byddo  cymhwysdra : 

15  Megis  y mae  yn  ysgrifenedig, 

» Yr  hwn  a gasglodd  lawer,  nid  oedd 
ganddo  llweddill;  ac  a gasglodd 
ychydig,  nid  oedd  II  arno  eisieu. 

16  Eithr  i Dduw  y byddo  y dì'olch, 
yr  hwn  a roddodd  yr  un  diwyd- 
rwydd  trosoch  y’nghalon  Titus. 

17  Oblegid  yn  wir  efe  a dderbyn- 

iodd  *y  dymuniad ; a clian  fod  yn 
fwy  diwyd,  a aeth  attocli  o’i  wirfodd 
ei  hun.  , . 

18  *Ni  a anfonasom  hefyd  gyd  ag 
ef  y brawd,  j r hwn  y mae  çi  glod  yu 
yr  efengyl  trwy  yr  holl  eglwysi : 

19  ( Ac  nid  hynny  yn  umg,  eithr 
hefyd  a ddewiswyd  gan  yr  eglwysi  1 

Syd-ymdaith  à ni  á’r  llgras  hwn,  yr 
wn  a wasanaethir  gennym  er  go- 
goniant  i’r  Arglwydd  ei  hun,  ac  i 
amlygu  parodrwydd  eich  meddwl 
chwi)  , . , 

20  Gan  ochclyd  liyn,  rhag  1 neb 
feio  arnom  yn  yr  helaetlirwydd  yma, 
yr  liwn  a wasanaetliir  gennym : 

21  mY  rliai  ydym  yn  rhag-ddarpar 
pethau  onest,  nid  yn  unig  y’ngolwg 
yr  Arglwydd,  ond  hefyd  y’ngolwg 
dynion.  , . , . 

22  Ac  ni  a anfonasom  gyd  a hwynt 
ein  brawd,  yr  hwn  a brofasom  mewn 
llawer  o bethau,  lawer  gwaith.  ei 
fod  ef  yn  ddyfal,  ac  yn  awr  yn  ddy- 
falach  o lawer,  am  y mawr  yui- 
ddiricd  y sydd  II  gennyf  ynoch. 

23  Os  gofynir  am  Titus,  fy  nghyd- 
ymmaith  yw,  a chyd-weithydd  tu 
ag  attocli  cliwi ; neu  arn  ein  brodyr, 
cenhadau  yr  cglwysi  ydynt,  a go- 
goniant  Crist.  . , . 

24  Am  liynny  dangoswch  ìddynt 
hwy  hvsbvsrwydd  o’ch  cariad,  ac 
o’n  bost  ninnau  am  danocli  chwi. 
y’ngolwg  yr  eglwysi. 

PENNOD  IX. 

1 Y mae  efe  yn  dangoa  yr  achoa  paham  y 
danfonaaai  efe  Titua  a'i  frodyr  o'r  blaen, 

* > aberth  mawr  o fol- 


CANYS  tu  ag  at  am  «y  weinidog- 

aeth  i’r  saint,  afraid  yw  i mi 
ysgrifenu  attoch. 

2 O herwydd  mi  a adwaen  barod- 
rwydd  eich  meddwl  cliwi,  yr  hwn  yr 
ydwyf  yn  ei  fostio  wrth  y Macedon 
iaid  am  danoch  chwi,  fod  * Achaia 
wedi  ymbarottôi  cr  y llynedd ; a’r 
zêl  a ddaeth  oddi  wrthych  chwi  a 
annogodd  lawer  iawn. 

3 A mi  a ddanfonais  y brodyr,  fel 
na  byddo  ein  bost  ni  am  danoch 
chwi  vn  ofer  yn  y rhan  hon ; fel, 
megis'  y dy wedais,  y byddoch  wedi 
ymbarottôi : , . , 

4 Rhag,  os  y Macedoniaid  a 
ddeuant  gyd  â mi,  a’ch  cael  chwi 
yn  ammnarod,  bod  i ni  (ni  ddy 
wedaf,  chwi)  gael  cywilydd  yn  y 
fost  hyderus  yma. 

5 Mi  a dybiais  gan  hynny  yn 
anglienrheidiol  attolygu  i’r  brodyr, 
ar  iddynt  ddyfod  o’r  blaen  attocli, 
a rhag-ddarparu  eich  II  bendith  chwi 
yr  hon  a fynegwyd  ; fel  y byddo 
;is  benditli,  ac  md  megis 


8SŴ 


;A,  13  ae 


parod  megis 

^?Ahyn  I/1?* wyf  yn  ei  ddywedyd 
cYr  hẅn  sydd  yn  hau  II  yn  bnn,  a 
fêd  hefyd  vn  brin  ; a’r  hwn  sydd  yn 
hau  II  yn  helaeth,  a fêd  hefyd  yn 
helaeth.  , 

7 Pob  un  megis  y mae  yn  rliag- 
arfaethu  yn  ei  galon ,felly  rhodded; 
jpid  ||  yn  athrist,  neu  lltrwy  gym- 
mell : canys  «rhoddwr  llawcn  y 
mae  Duw  yn  ei  garu. 

8 Ac  y mae  Duw  yn  abl  i ben  . 

bob  gras  fod  yn  lielaeth  tu  ag  attoch 
chwi ; fel  y byddoeh  cìiwi  ym  nihob 
peth,  bob  amser,  a chennych  bob 
digonoldeb  yn  helaetli  i bob  gweith- 
red  dda : . 

9 (Megis  yr  ysgrifenwyd,  /Efe  a 
wasgârodcl ; rlioddodd  1 r tlodion  . 
ei  gyfiawnder  ef  sydd  yn  aros  yn 

d10gAr  hwn  sydd  í/yn  rlioddihad 
i’r  hauwr,  II  rhodded  hefyd  fara  jn 
ymborth,  ac  amlhâed  eich  hau 
a cliwaneged  ffrwyth  cich  h cyf- 
iawnder)  , , , 

11  Wedi  eicli  cyfoctliogi  ym  mhob 
petli  i l)ol)  II  haelioni, » yr  Iiwn  svdd 
vn  gweithio  trwom  m ddiolch  i 

12  Canys  y mae  gweinidogaeth  y 
swvdd  hon,  nid  yn  unig  yn  cyflawm 
diffygion  y saint,  ond  befyd  yn  ym- 
hclaethu  trwy  aml  roddi  diolth 

13  (Gan  eu  bod,  trwy  brofiad  y 
weinidogaeth  lion,  yn  gogoneddu 
Duw  o herwydd  darostyngiad  çich 
cyffes  cliwi  i cfengyl  Crist,  ac  o her- 
yrydd  f haelioni  eich  cyframad  ìdd 
vnt  hwy,  ac  i bawb) 

" 14  A thrwy  eu  gweddi  hwythau 
drosocli  chwi,  y rhai  ydynt  yn  hlr- 
aethu  am  danoch  cliwi,  ain  y rnag- 
orol  ras  Duw  yr  hwn  sydd  yuocn. 

15  Ac  i Dduw  y byddo  y díolch  am 
ei  ddawn  aunhraethol. 

PENNOD  X. 

yn  erbyn  pob  gwrthwyneb  allu  ■ l gan  eu 


hwn  afyn- 
egwyd  o'r 
blaen  gym- 
t aint  am 

)iar.  11.  24. 
„ 22.  9. 

Gal.  C.7,9. 


'ExoJ.  26.  2. 

, 3Ö.  5. 

Oiar.  11.25. 
Rhuf.  12.  8. 


Es.  55. 10. 
í a roddo 
ìtefydfara 


AMott.  6.  1. 
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A attolwg  i chwi,  er  atldfw\TicÌer 
a hynawsedd  Crist,  yr  hwn  ||yn 
bresennol  imjf  wael  yn  eieh  plith, 
ond  yn  absennol  ydwyf  vn  hyf  ar- 
noch. 

2 Ac  yr  ydwyf  yn  dymuno  *na 
byddwyf  yn  bresennol  yn  hỳf  â’r 
hyder  ||  yr  wyf  yn  meddwtbocî  tu  ag 
at  rai,  y sydd  yn  ein  cyfrif  ni  megis 
rhai  yn  rhodio  yn  ol  y cnawd : 

3 Canys,  er  ein  bod  ni  yn  rhodio 
yny  cnawd,  nid  ydym  yn  milwTio 
yn  ol  y cnawd : 

4 (Canys  arfau  ein  milwriaeth  ni 
nid  ydynt  gnawdol,  ond  nerthol 
lltrwy  Dduw  «i  fwrw  cestyll  i'r 
llawr) 

5 Gan  fwrw  II  dychymmygion  i 
lawr,  a pliob  uchder  “a’r  sydd  yn 
ymgodi  yn  erbyn  gwyljodaetli  Duw, 
a chan  gaethiwo  poh  meddwl  i 
ufudd-dod  Crist ; 

6 Ac  yn  barod  gennym  ddial 
bob  anufudd-dod,  p 
eich  ufudd-dod  ehwi. 


Paul  yn  anewyi 


Ai  edrych  yr 
■’  I yn  ol  y i 


n.8-1- 


bethau  yn  ol  ýgoìwg? 
ddiried  neb  ynddo  ei  hun,  ei  fod 
ef  yn  eiddo  Crist,  meddylied  hyn 
drachefn  o hono  ei  hun.  megis  ag 
y mae  cfe  yn  eiddo  Crist,  felly 
e^r\stbod  ninnau  ^efyd  yn  eiddo 

8  Oblegid  pe  bostiwn  beth  ychwan- 
eg  hefycl  «am  ein  hawdurdocl  (yr 
hon  a roddodd  yr  Arglwydd  i ni  er 
“ J ac  nid  er  eich  dinystr  chwi) 
wilyddid  : 

a thybier  fy  mod  megis  yn 
eich  dychrynu  chwi  trwy  lythyrau. 
10  Oblegicl  y llythyrau  yn  wir 
(tmeddant)  sydd  drymion  a chrvf- 
ircsennoldeb  y corph 


lij  I bregethu  yr  efengyl  tu  hwnt 
ì chwi ; ac  nicl  i fostlo  yn  rheol  un 
arall  am  betiiau  parod  cisoes. 

17  ‘Eithr  yr  hwn  sycld  yn  ym- 
ymffrostied  yn  yr  Ar- 

ìys  *md  yr  hwn  sydd  yn  ei 
ci  hun,  sydd  gymmeradwy ; 
hwn  y mae  yr  Arglwydd  yn 
ioI. 


domTn: 


m. 


fath  y< 
yn  absei 
fyddwn 
12  o Cai 


'ÍÄ* 
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mygus. 

11  Y cyfryw  un  meddylied  hyn  mai 
dym  ni  ar  air  trwy  lythyrau 
nnol,  yr  un  fath  liefyd  a 
ar  weithred  yn  bresennol. 
,nys  nid  ŷm  ni  yn  beiddio 
ein  cystadlu,  neu  ein  cyffelybu  ein 
hunain,  i rai  sydd  yn  eu  canmol  eu 
hunain : eithr  hwynt-hwy,  gan  eu 
mesur  eu  hunain  wrthynt  eu  hun- 
ain,  a’u  cyffelybu  eu  hunain  idd- 
ynt  eu  hunain,  nid  ydynt  II  yn 


gyrhaeddyd  hyd  attoch  chwi  hefyd. 

14  Canys  nid  ydym, megis  rhai  heb 
gyrhaeddyd  hyd  attoch  chwi,  yn 
ymestyn  allan  tu  hwnti ’nmesur; 
canys  hyd  attoch  chwi  hefyd  y 
daethom  âg  efengyl  Crist : 

15  Nid  gan  fostio  hyd  at  bethau 
allan  o’n  mesur,  *yn  llafur  rhai 
eraill ; eithr  gan  obeithio,  pan  gyn- 
nyddo  eich  ffydd  chwi,  gael  ynocli 


ON  A chyd-ddygech  â myfì 
ychydig  yn  «fy  ffolineb  ; eithr 
hefyd  II  cyd-ddygweh  â myfl. 

2 Canys  * eiddigus  wyf  trosoch  âg 
eiddigedd  duwiol  : canys  mi  a’ch 
t dyweddîais  chwi  i un  gwr,  c i’c/t 
ll  rhoddi  chwi  d meyis  morwyn  bur 

3 Ond  y mae  arnaf  ofn,  rhag 
yn  y byd,  megis  y 
iarph  Efa  trwy  ei 
bod  eich  meddyl- 
llygru  oddi  wrth 
i’ydd  sydd  yng  Nghrist. 
rs  yn 


chyfrwysdra,  felly^bod  eich  medd; 


iau  chwi 
y symlrw 
4 Canyí 


f os  ydyw  yr  hw 


sydd  yn  dyfod  yn  pregetlíu  I< 
arall  yr  liwn  ni  phregethasom  ni, 
neu  os  ydych  yn  derbyn  yspryd 
arall  yr  hwn  nis  derbyniasoch,  neu 
/ efengyl  arall  yr  hon  ni  dderbyn- 
iasoch,  teg  y cyd-ddygech  II  ày  ef. 

" Canys  yr  ydwyf  yn  meddwl 
i ddim  yn  ol  i’r  ‘ ” 


a na  bûm  i 

6 Ac  os  ydwyf  liefyd  *yn  anghyf- 
arwydd  ar  ymadrodd,  etto  nid  wyf 
felly  *mewn  gwybodaeth  ; eithr  *yn 
eich  plith  chwi  nyni  a eglurhàwyd 
yn  hollol  ym  mhob  dim. 

7 A wneuthum  i «fai  wrth  fy 
ngostwng  fy  hun,  fcl  y dyrchefld 
chwi,  oblegid  pregethu  o honof  i 
chwi  efengyl  Duw  yn  rhad  ? 

8 Eglwysi  eraill  a yspeiliais, 
gymmeryd  cyflog  ganddynt  /ucy, 
i’ch  gwasanaethu  chwi. 

9 A phan  oeddwn  yn  bresennol 
gyd  â chwi,  ac  arnaf  eisieu,  ni 
ormesais  ar  neb : canys  fy  eisieu  i a 
gyflawnodd  »y  brodyr  a ddaethant 
o Macedonia : ac  ym  mhob  dim 
y’m  cedwais  fy  liun  heb  bwyso 
arnoch,  ac  mi  a ymgadwaf. 

10  «Fel  y mae  gwirionedd  Crist 
ynof,  Pni  argaeir  yr  ymffrost  hwn 
yn  fy  erbyn  y’ngwledydd  Achaia. 

11  Paham  ? ai  am  nad  wyf  yn 
eicli  caru  chwi  ? Duw  a’i  gŵyr. 

12  Eithr  yr  hyn  yr  wyf  yn  ei 
wneuthur,  a wnaf  hcfyd  ; 9 fel  y 
torrwyf  ymaith  achlysur  oddi  wrth 
y rhai  sydd  yn  ewyllysio  cael  aclilys- 
ur ; fcl  yn  yr  hyn  y maent  yn  ym- 
ffrostio,  y cair  hwynt  megis  ninnau 

hÍ3yCanys  y 


‘ifty- 
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yn  canmol  ei  hun . 
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sydd  wcithwyr  twyllodrus,  wedi 
ynmthio  yn  apostolion  i Grist. 

14  Ac  Däd  rhyfedd : canys  y mac 
Satan  yntau  yn  ymrithio  yn  angcl 
goleuni. 

15  Gan  liynny  nid  mawr  yw,  er 
ymrithio  ei  weinidogion  ef  fel 
gweinidogion  cyfiawnder,  r y rhai  y 
bydd  eu  diwedd  yn  ol  cu  gweitli- 
redoedd. 

16  «Trachefn  meddaf,  Na  thybied 
ncb  fy  mod  i yn  ffol : os  amgen,  etto 
II  derbyniwch  fi  fel  ffo',  fel  y gallwyf 
finnau  hefyd  ymffrostio  ychydig. 

17  Yr  liyn  yr  wyf  yn  ei  ddywed- 
yd, « nid  ydwyf  yn  ei  ddy wedyd  yn 
ol  yr  Arglwydd,  eithr  megis  mewn 
" ” ’ yn  hyn  o fost  hyderus. 

„.in  fod  llawer  yn  ymffrostio 
yn  ol  y cnawd,  minnau  a ymffrostiaf 
hefyd. 

19  Canys  yr  ydych  yn  goddef 
ffyliaid  yn  llawen,  gan  fod  eich 
hunain  yn  synhwyrol. 

20  Canys  yr  ydych  yn  goddef,  os 
bydd  un  i’ch  caethiwo,  os  bydd  un 
i’ch  llwyr-fwytta,  os  bydd  un  yn 
cymmeryd  gennych,  os  bydd  un  yn 
ymddyrcliafu,  os  bydd  un  yn  eich 
taro  chwi  ar  eich  wyneb. 

21  Am  ammliarch  yr  ydwyf  yn 
dywedyd,  * megis  pc  buasem  ni 
weiniaid:  eithr  ym  mha  betli  byn- 
nag  y mae  neb  yn  hŷf  (mewn  ffol- 
ineb  yr  wyf  yn  dywedyd)  hŷf  wyf 
finnaù  liefyd. 

22  Ai  Hfcbreaid  ydynt  hwy? 
y felly  finnau ; ai  Israeliaid  ydynt 
hwy  ? felly  fìnnau : ai  had  Abra- 
ham  ydynt  hwy  ? felly  finnau. 

23  Ai  gweinidogion  Crist  ydynt 
hwy  ? (yr  ydwyf  yn  dywedyd  yn 
ffol)  *mwy  wyf  fi ; a mewn  blin- 
derau  yn  helaethach,  mewn  gwial- 
ennodiau  dros  fesur,  mewn  carch- 
arau  yn  amlach,  »mewn  marwol- 
aethau  yn  fynych. 

24  Gan  yr  Iuddewon  bumwaith 

y derbyniais  eddeugain  gwialennod 
ond  un.  „ 

25  Tair  gwaitli  dym  curwyd  a 
gwiail ; «unwaith  y’m  llaltydd- 
iwyd ; teirgwaith  /y  torrodd  llong 
arnaf ; noswaith  a diwrnod  y bûm 
yn  y dyfnfor ; 

26  Mewn  teithiau  yn  fynych  ; 
ym  mheryglon  llif-ddyfrocdd ; ym 
mheryglon  lladron  ; yin  mheryglon 
gan  fy  nghenedl/y  hun;  ym  intier- 
yglon  gan  y ccnhedloedd ; ym 
mhcryglon  vn  y ddinas ; ym  mher- 
yglon  yn  yr  anialwch ; ym  mher- 
yglon  ar  y môr;  ym  mheryglon 
ym  mhlith  brodyr  gau: 

27  Mewn  llafur  a lludded ; mewn 
anliunedd  yn  fynych  ; mewn  newyn 
a syched ; mewn  ymprydiau  yn 
fynych ; mewn  anwyd  a noethni. 

28  Hcb  law  y pethau  sydd  yn 
digwydd  oddi  allan,  yr  ymosod  yr 
hwn  sydd  arnaf  beunydd,  o y gofal 
dros  yr  holl  eglwysi. 

29  APwy  sydd  wan,  nad  wyf 
finnau  wan?  pwy  a dramgwyddir, 
nad  wyf  finnau  yn  llosgi  ? 

30  Os  rhaid  ymffrostio,  'im  a 

ymffrostiaf  ain  y pethau  sydd  yn 
perthyn  i’m  gwendid.  


31  k Duw  a Thad  ein  Harglwydd 

ni  Iesu  Grist,  yr  liwn  sydd  fendig- 
edig  yn  oes  oesoedd,  a ẃyr  nad  wyf 
yn  dywedyd  celwydd. 

32  iYn  Damascus,  y llywydd  dan 
Aretas  y brenhin  a wyliodd  ddinas 
y Damasciaid,  gan  ewyllysio  fy  nal  i : 

33  A thrwy  ffenestr  mewn  basged 
y’m  gollyngwyd  II  ar  liŷd  y mur,  ac 
y diengais  o’i  ddwylaw  ef. 

PENNOD  XII. 

1 Er  ffallu  o hono  ef  orfoleddu  yn  ei  ddc 
guddiadau  rhyfeddol,  cr  muiyn  gotocl  allan 
ci  apoetoliaeth,  9 etto  mae  yn  wetl  ganddo 
orfoleddu  yn  ei  wendid  : 11  gan  fwrw  bai 
arnynt  hwy,  am  ei  yrru  ef  i wag-foatio  fel 
hyn.  14  Mae  efe  yn  addaw  dyfod  attynt 
hwy  drachefn,  ac  er  hynny  trwy  dadol 
yaredigrwydd,  10  cr  ei  fod  yn  ofni  y caiff 
efe  yno  lawer  o ddrwg-weithredwyr,  ac  " 
nhrefn  cyffredinol. 

YMFFROSTIO  yn  ddîau  nid  yw 
fuddiol  i mi : canys  myfi  a 
ddeuaf  at  weledigaethau  a datgudd- 
iedigaethau  yr  Arglwydd. 

2 Mi  a adwaenwn  ddyn  yng  Nghrist 
er  ys  rhagor  i bedair  blynedd  ar 
ddeg  (pa  un  ai  yn  y corpli,  ni  wn  ; 
ai  allan  o’r  corph,  ni  wn  i : Duw  a 
wýr)  y cyfryw  un  «a  gipiwyd  i fynu 
hyd  y drydedd  nef. 

3 Ac  mi  a adwaenwn  y cyfryw 
ddyn  (pa  un  ai  yn  y corph,  ai  allan 
o’r  corph,  ni  wn  i : Duw  a ŵyr) 

4 Ei  gipio  ef  i fynu  i iiaradwys, 
ac  iddo  glywed  geiriau  annhraeth- 
adwy,  y rhai  nid  yw  II  gyfreithlawn 
i ddyn  cu  hadrodu. 

5 Am  y cyfryw  un  yr  ymffrostiaf ; 
i eithr  am  danaf  fy  hun  nid  ym- 
ffrostiaf,  oddi  eithr  yn  fy  ngwendid. 
6 Canys  «os  ewyllysiaf  ymffrostio, 
ni  byddaf  ffol ; canys  mi  a ddy wedaf 
y gwir : eithr  yr  wyf  yn  arbed,  rhag 
i neb  wneutliur  cyfrif  o lionof  fi 
uwch  law  y mae  yn  gweled  fy  mod, 
neu  yn  ci  glywed  gennyf. 

7 Ac  fel  na’m  tra-dyrchafer  gan 
odidowgrwydd  y datguddiedigaetli- 
au,  rhoddwỳd  i mi  d swmbwl  yn  y 
cnawd,  ccnnad  Satan,  ì’m  cernodio, 
fel  na’m  tra-dyrchefld. 

8 c Am  y peth  hwn  mi  attolygais 
i’r  Arglwydd  deirgwaitli,  ar  fod 
iddo  ytnadaei  â mi. 

9 Ac  cfe  a ddywedodd  wrtliyf, 
Digon  i ti  fy  ngras i : canysfy  nertli 
i a berffeithir  mewn  gwendid.  Yn 
llawen  iawn  gan  hynny  yr  ymffrost- 
iaf  fi  yn  hytrach  yn  fy  ngwendid, 
fel  y preswylio  nerth  Cnst  ynof  fi. 

10  Am  hynny  yr  wyf  yn  foddlawn 

vw.n>n  lllPU'n  ÍHTÌÌll  ll  íirCíl . 
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mewn  gwendid,  mewn  ammharch 
mewn  anglienion,  mewn  erlidiau, 
mewn  cyfyngderau  cr  mwyn  Cnst : 
canys  pan  wyf  wan,  yna  yr  wyf  gad- 

^ìl  Mi  a aethum  yn  /ffol  wrth  ym- 
fft-ostio ; chwychwi  a’m  II  gyrrasoch. 
Canys  myfi  a ddylaswn  gael  ly 
nglianmol  gennych  cliwi : canys  o m 
bum  i ddim  yn  ôl  ì’r  apostolion 
pennaf,  er  * nad  ydwyf  fi  ddnn. 

12  » Arwyddion  apostol  yn  wir  a 
weithredwyd  yn  eich  plitli  chwi, 
mewn  pob  amynedd,  mewn  arwydd- 
ion,  a rhyfeddodau,  a gweitlired- 
oedd  nerthol. 

13  Canys  beth  yw  yr  hyn  y buoch 


Epb.  3. 8. 

;l  Cor.9.  2. 
pen.  4.  2.  aC 

r*n.6. 


YmffroU  Panl. 


GALATIAID. 


pou.  13. 1. 


'lTheas.2. 8. 
’ pen.  1.  6. 
C'ol.  1.  24. 

2 Tim.  2.  1C. 
'pon.  0.  12, 


do'mTni  lch,wi  yn  01  ain  clano»  111 WJ  Hâ’r 
êo.  ! eglwysi  eraill,  oddi  cithr  am  *na 

— bûm  i fy  hun  ormesol  arnoch  ? 

maddeuwch  i mi  liyn  o gam. 

14  i Wele,  y drydedd  waith  yr  wyf 
fi.  yn  barod  i ddyfod  attoch  ; àc 
ni  byddaf  ormesol  arnoch:  canys 
»»nid  ydwyf  yn  ccisio  yr  eiddoch 
chwi,  ond  chwychwi : canys  ni 
ddylai  y plant  gasglu  trysor  i’r 
rlneni,  ond  y rhîeni  i’r  plant. 

15  A «myfl  yn  ewyllysgar  iawn 
a dreuliaf,  ac  a ymdreuliaf,  ° dros 
eich  eneidiau  chwi,  er  pfy  mod  yn 
eich  caru  yn  helaethach,  ac  yn  cael 
fy  ngharu  yn  brinnaeh. 

16  Eithr  bid,  ni  phwysais  i arnocli : 
ond,  gan  fod  yn  gyfrwys,  mi  a’ch 
deliais  chwi  trwy  ddichell. 

17  íA  wneuthum  i elw  o honoch 
chwi  trwy  neb  o’r  rliai  a ddanfonais 
attoch  ? 

18  rMi  a ddeisyflais  ar  Titus,  a 
chyd  âg  ef  mi  a anfonais  frawd : a 
elwodd  Titus  ddim  arnoch?  onid 
yn  yr  uu  yspryd  y rhodiasom  ? onid 
yn  yr  un  llwybrau  ? 

1S  «Drachefn,  a ydych  chwi  vn 
tybied  mai  ymesgusodi  yr  ydym 
wrthych  ? <ger  bron  Duw  yng 
Nghrist  yr  ydym  yn  llefaru ; a 
phob  peth,  anwylyd,  cr  adeiladaeth 
i chwi. 

Canys  ofni  yr  wyf,  rhag  pan 
ddelwj'f,  na’ch  caffwyf  yn  gyfryw 
rai  ag  a fynnwn,  « a’m  cael  innau  i 
chwithau  yn  gyfryw  ag  nis  myn- 
nech  : rhag  bod  cynhenau,  cenflgen- 
au,  llidiau,  ymrysonau,  II  goganau, 
liustyngau,  ymchwyddiadau,  ang- 
hydfyddiaethau : 

21  Rhag,  pan  ddelwyf  drachefn, 
fod  i’m  Duw  fy  narostwng  yn  eich 
plith,  ac  i mi  ddwyn  galar  dros 
lawer,  y rhai  a bechasant  eisoes, 
ac  nid  edifarhasant  am  yr  aflendid, 
a’i  godineb,  a’r  anlladrwydd  a 
wnaethant. 

PENNOD  XIII. 

iae  efe  yn  bygwth  pechaduriaid  d'iedifeir- 
â thoater  a gallu  ei  apoetoliaeth ; 6 a 
? ynghori  hwynt  i brofl  e.u  ffydd,iac 


Bygwth  y diedifeiriol- 


(■  Deut.  17.  0. 
a 19.  15. 
Heb.  10.  28. 
5 pen.  10.  2. 


i ddiwygio  eu  beiau  cyn  ei  ddyfo 
mae  efe  yn  diuieddu  ei  cpistol,  tr ; 
nog  hu>y  yn  gyffredinol,  a gwedd'i 


pen.  12.  21. 
* pen.  1.  23. 


' Phil.  2.  7.  8. 
1 Petr  3.  18 
i Rhuf.  C.  4. 
pen.  10.  3,4 
gyd  ág  ef. 


aXr  DRYDEDD  waith  hon  vr 
1 ydwyf  yn  dyfod  attoch. 
6 Y’ngenau  dau  neu  dri  o dystion 
y bydd  safadwy  pob  gair. 

2 e Rhag-ddy wedais  i chwi,  ac 
yr  ydwyf  yn  rhag-ddywedyd  fel  pe 


bawn  yn  bresennol  yr  ail  waith, 
ac  yu  absennol  yr  awrhon  yr  ydwyf 
yn  ysgrifenu  at  y rhai  «<a  bèchasant 
cisocs,  ac  at  y lleill  i gyd,  os  deuaf 
drachefn,  enad  arbcdaf : 

3 Gan  eich  bod  yn  ceisio  proflad 
o Grist  /yr  hwn  sydd  yn  llefaru 
ynof,  yr  hwn  tu  ag  attoch  chwi  nid 
yw  wan,  eithr  sydd  nerthol  ynoch 
chwi. 

4 a Canys  er  ci  groeshoelio  ef  o 
ran  gwcndid,  ctto  * by  w ydyw  trwy 
nerth  Duw:  canys  * ninnaîi  hefyd 
ydym  weiniaid  llynddo  ef,  eitbr 
bvw  fyddwn  gyd  ág  ef  trwy  nerth 
Duw  tu  ag  attoch  chwi. 

5 *Profwch  cliwychwi  eich  hun- 
ain,  a ydych  yn  y ffydd ; holwch 
eich  liunain.  Ai  nid  ydych  yn  eich 
adnabod  eich  hunain,  sef  lioti  Iesu 
Grist  ynoeh,  oddi  eithr  i chwi  fod 
yn  anghyinmeradwy  ? 

6 Ond  yr  wyf  ỳn  gobeithio  y 
gwybyddwch  nad  ydym  ni  yn  ang- 
hymmeradwy. 

7 Ac  yr  wyf  yn  gweddlo  ar  Dduw 
na  wneloch  chwi  ddim  drwg ; nid  I 
fel  yr  ymddangosom  ni  yn  gym- 
meradwy,  ond  fel  y gwneloch  chwi 
yr  hyn  sydd  dda,  cr  1 bod  o honom  t pen.  6. 9. 
ni  megis  rhai  anghymmeradwy. 

8 Canys  ni  allwn  rii  ddim  yn  erbyn 
y gwirionedd,  ond  dros  y gwirion- 
edd. 

9 Canys  llawen  ydym  «»pan  fydd 
om  ni  yn  weiniaid,  a chwithau  yn 
gryfion  : a hyn  liefyd  yt  ydym  yn  ei 
ddymuno,  sef  eich  perffeithrwydd 
chwi. 

10  » Am  hynny  myfl  yn  absennol 
ydwyf  yn  ysgrifenu  y pethau  liyn, 
fel  pan  fyddwyf  bresennol  nad  àr- 
ferwyf  doster,  oyn  ol  yr  awdurdod  a 
roddes  yr  Arglwydd  i mi  er  adeilad, 
ac  nid  er  dinystr. 

11  Bellach,  frodyr,  byddwch  llwych. 

Byddwch  berffaith,  diddaner  cliwi, 
psyniwch  yr  un  peth,  byddwch 
heddychol  ; a Duw  v cariad  a’r 
heddwch  a fÿdd  gyd  â chwi. 

12  «Anherchwch  eicli  gilydd  â 
chusan  sanctaidd.  Y mae  yr  holl 
saint  yn  eich  annerch  chwi. 

13  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist, 
a chariad  Duw,  a chymdeithas  yr 
Yspryd  Glân,  a fyddo  gyd  â’chwi 
oll.  Amen. 


í Yr  ail  at  y Corinthiaid  a ys- 
grifenwyd  0 Philippi  vm  Mace- 
donia,  gyd  á Thitus  a Luc. 


peu.  11.  3f 
Ì2.  5,  9, 1( 


K 1 Cor.  4.2 
pen.  2.  3.  a 
10.  2.  a 12. 
20.  21. 
°pen.  10.  8. 


í’Rhuf.  12. 16. 
1 Cor.  1.  10. 
1 Petr.  3.  8. 

1 ilhuf.  10.  10. 
1 Cor.  16.  20. 
1 Thesä.5.26. 
l.Petrf  " 


EPISTOL  PAÜL  YR  APOSTOL 

AT  V 

GALATIAID. 


efe  cyn  ei  alio,  17  a pha  beth  a wnaeth  efe 
yn  y man  wedi  ei  aìw. 

PAUL  apostol  («nid  o ddynion, 
na  thrwy  ddyn,  eithr  * trwv  Iesu  ‘ 

„.  efengyi,  eithr  gan  Dduw.  ! Grist,  a Duw  Dad,  «yr  liẃn  a’i  cyf-  f-Tit.  1.  3. 
efe  yn  dangoa  pa  beth  ydoedd  \ Ododd  ef  O feirw)  | cAct.  2.  24. 


. gyl  cyn  gynted;  8 ac  yn  melldi 

V rhai  a bregethant  efengyl  amgen  nâ’r  hon 
a bregethai  efe.  11  Nad  gan  ddynion  y 

U Acdy 


Hanes  Paul. 


GALATIAID. 


1 Cor.  1.  3. 

2 Cor.  1.  2. 
Eph.  1.  2. 
Phil.  1.  2. 
Col.  1.  2. 

1 Theäs.  1. 1. 

2 Thesä.1.2. 
‘Tit.  2. 14. 
/Es.  65.  17. 

Heb.  2.  5.  a 


2 A’r  brodyr  oll  y rhai  sydd  gyd  à 
mi,  at  eglwysi  Galatia. 

3 <í  Gras  fyddo  i chwi  a heddwcli 
oddi  wrth  Dduw  Dad,  a’n  Har- 
glwydd  Iesu  Grist ; 

4 «Yr  liwn  a’i  rhoddes  ei  liun  dros 
ein  pechodau,  fel  y’n  gwaredai  m 
oddi  wrth  /y  hyd  drwg  presennol, 
yn  ol  cwyllys  Duw  a’n  Tad  ni : 

5 I’r  liwn  y byddo  gogoniant  yn 
oes  oesoedd.  Amen. 

6 Y inae  yn  rliyfedd  gentiyf  eich 
synimud  mor  fuan  oddi  wrth  yr 
hwn  a’cli  galwodd  II  i ras  Cnst,  at 


fod  yr  hwn  oedd  gynt  yn  ein  herlid 

ni,  yr  awrhon  yn  pregetliu  y ffydd, 
yr  hon  gvnt  a anrheithiasai. 

24  A ltwy  a ogoncddnsant  Dduw 
ynof  fi. 

PENNOD  II. 

1 Ymae  e.fe  yn  dango»  pa  bry<l  yr  acth  efc  t 
.•  r.  * hn.  heth  : 3 ac  naa 


Ceryddu  Petr 


cfengY'l  arall : 

7 cŶr  1 


12.32. 

Diar.  30.  C. 
Dat.  22. 18. 
j il  Thess.2.4 
I 'íperewadio. 


honoefPetr.  14  Pai 
a hwythau  yn  luddei 
hâu  yng  Nglì 


; lî  a gwrthwynebu 
t>n  y mac  efe  ac  erail 
on,  yn  credu  y cant  t 


A.D.  35. 


r®  Cor 


•Act.  9. 15.  a 
22.  21. 

tMatt.  16.  17. 
Eph.  6.  12. 
Hfynu. 


arau : 

v »ir  hon  nid  yw  arall ; ond  l)od 
rhai  hyn  eich  trallodi  chwi,  ac  yn 
chwennych  dattrôi  efengyl  Crist. 

8 Eithr  pe  byddai  *i  ni,  neu  1 
angel  o’r  nef,  efengylu  i cliwi  amgen 
ná’r  hvn  a efengylasom  i cliwi, 
bydded  II  anathema. 

9 Megis  y rhag-ddywedasotn  felly 
vr  ydwyf  yr  awrhon  drachefn  yn 
dvwedyd,  Os  efengyla  neb  i chwi 
amgen  *nà’r  hyn  a dderbyntasoch, 
bydded  anathema. 

10  Canys  yr  awrhon  Gu  llpen 

credu  dynion  yr  Yvyf,  yntc  Duw  í 
neu  «*a  ydwyf  fi  yn  eeisio  rhyngu 
bodd  dynion  ? canys  pe  rhyngwn 
fodd  dynion  etto,  ni  byddwn  was  1 
Grist.  „ . . 

11  Eithr  yr  ydwyf  yn  hysbysu  1 
chwi,  frodyr,  am  yr  efengyl  a 
bregethwyd  gennyf  fl,  nad  yw  hi 

'lÌ  yCanys  «nid  gan  ddyn  y der- 
byniais  i hi,nac  y’m  dysgYvyd ; eithr 
o trwv  ddatguddiad  Iesu  Grist. 

13  Canys  cltwi  a glywsoch  Pjy 
ymarweddiad  í gynt  yn  y grefydd 
ìuddewig,  i ini  allan  o fesur  erlid 
eglwys  D<1uyv,  a’i  hanrheithio  hi ; 

14  Ac  i mi  gynnyddu  yn  y grefydd 
Iuddewig  yn  fwy  nâ  llawer  om 
cyfoedion  yn  fy  nghenedl  fy  hun, 
gan  II  fod  yn  fwy  awyddus  1 draddod- 
iadau  fy  nhadau. 

15  Ond  pan  welodd  Duw  yn  dda, 
?yr  hwn  a’in  neillduodd  1 o groth 
fy  mam,  ac  a’m  galwodd  i tn\’y  ei 

^16  rl  ddatguddio  ei  Fab  ef  ynof 
fl  fel  « v pregethwn  ef  ym  nihlith 
y cenhedioedd ; yn  y fan  nitl  ym- 
eynghorais  â «chig  a gwaed ; 

oottinni  Hvnfv( 


gyngnorais  a ‘■cmfe  > t 

17  Ac  nid  aethuni  llynfyol  i Je- 
rusalem  at  y rhai  oedd  o’™  Wí,pr 


rusaiem  at  y ruai  w>‘“,  0 m ^laen 
1 yn  apostolion  ; ond  mi  a aethum 
i Arabia,  a thrachefn  y dychwelats 
iDamascus.  , , , .. 

18  Yna  ar  ol  tair  blynedd  «y 
daethum  II  yn  fy  ol  i Jerusalem  i 
ytnweìed  â Plictr ; ac  a arhosais 
gyd  ág  ef  bymtheng  niwrnod. 

19  Eithr  neb  arall  o’r  apostolion 
nis  gYvelais,  ond  *Iago  brawd  yr 

^0S  Ar  pethau  yr  wyf  yn  eu  liys- 
grifenu  attoch,  v wele,  ger  bron 
Duw,  nad  wyf  yn  dywedyd  celwydd. 

21  Wedi  liynny  y daethum  i 

wledydd  Syria  a Cilicia ; 

22  Ac  yr  ocddwn  hcb  fy  adnabod 
wrth  fy  wyneb  yn  eglwysi  Judea  y 
rhai  * ocdd  yng  Nghrist : 

23  Ond  yn  unig  hwy  a glywsant, 


ítrwy  weithredoedd ; 20  ac  na  bo  'iddynt 
y rhai  a gyfiawnh&wyd  felly,  fyw  r. 
pechod. 

VNA  wedi  pedair  blynedd  ar 

1 ddeg  yr  aethum  drachefn  1 

fvnu  i J erusalem  gY'd  á Barnabas, 
gan  gymmeryd  Titus  liefyd  gyd 
â mi.  . . , 

2 Ac  mi  a aethurn  1 fynu  yn  ol 

datguddiad,  ac  a fynegais  ìddynt 
vr  efengyl  yr  hon  yr  wyf  yn  ei 
phregethu  ym  mlilith  y Cenhedl- 
oedd  ; ond  o’r  neilldu  i’r  rhai  cyf- 
rifol,  rhag  mewn  un  modd  “fy  nmd 
yn  1’hedeg  yn  ofer,  neu  ddarfod  i 
ìni  redeg.  , 

3 Eithr  Titus,  yr  liwn  oedd  gjd 
â mi,  er  ei  fod  yn  Roegwr,  m chym- 
hellwyd  chwaith  i cnwaedu  arno : 

4 A liynny  o hcrwydd  ga„ 

frodyr  a ddygasid  i mewn,  y rhai  a 
ddaethant  i mewn  1 yspio  ein 
« rliyddid  ni  yr  hon  sydd  gennym 
yng  Nghrist  lesu,  fel  y’n  cactli- 
iwent  ni : . . 

5 I ba  rai  nîd  ymroisom  trwv 

ddarostyngiad,  na  ddo  dros  awr ; 
fel  yr  arhosai  d gwmonedd  yr  efeng- 
vl  gvd  á chwi.  , 

‘6  Â clian  y rhai  a dybid  eu  bod 
vn  rhyw  beth  (pa  fath  gynt  oedd- 
ynt  nid  y w ddim  i mi ; e md  y w 
Duẁ  yn  derbvn  wyneb  dyn)  canys 
y riiai  ||  cyfrifol  ni  chwancgasant 
ddim  i mi.  , , 

7 Eithr  yn  y gwi’tliwyneb,  f pan 
welsant  ddarfod  ymddined  1 tm 
am  efengyl  y dienYY'aediad,  megis 
am  efengyl  yr  enwaedtad  1 Peti  . 

8 (Canŷs  yr  hwn  oedd  yn  gYveith 
redu  yn  nerthol  yn  Petr  1 apostol- 
iaeth  yr  enwaediad,  psl  nerthol- 
weithredodd  ynof  finnau  hefyd  tu 
ag  at  y Cenhedloedd) 

9 A phan  wybu  Iago,  a Cephas, 
ac  Ioan,  y rhai  a dybid  eu  bod  hyn 
golofnau,  * y gras  a roddYYj d i mi, 
hwy  a roddàsant  i mi  ac  i Barnabas 
ddchau-ddwylaw  cymdeithas ; tel 
yr  elem  ni  at  y cenhedloedd,  a 

hwythau  at  yr  cnwaedtad. 

10  Yn  unig  ar  fod  i ni  goflo  j 
tlodion ; *yr  hyn  hefyd  y bum  i 
ddiYvyd  i’w  Yvneuthur. 

11  A phan  ddaeth  Petr  i Anti- 
ochia,  mi  a’i  gwrthwynebais  yn  ei 

wvneb,  am  ei  fod  i’w  feio.  _ 

12  Oblegid  cyn  dyfod  rhai  oddi 

wrth  Iago,  Jefe  a fwyttâodd  gjda  1 
CenhedloecW:  ond  Yvedi  iddynt 
V » i oo  n.  neilldu- 


cpen.  8.  25 
5.  1,13. 


1 a dybid  eu 
bod  yn  rhyw 
betb. 

/ Act.  13.  46. 
Rbuf.11.13. 
lTim.  2.  7. 
2 Tim.  1.11. 


h Matt.  10. 18. 
iRhuf.1.5.  a 
12.  3.  a 15.15 
Epb.  8. 8. 


So^aÄaca* 
odä  ei  hun  oddi  wrthynt,  gan  ofni 
y rhai  oedd  o’r  cnwaediad. 
j1q  A’r  luddeYvon  eraill  hefyd  a 
gyd-ragrithiasant  âg  cf ; yn  gvm- 
maint  ag  y dygwyd  Barnabas  liefyd 

'TÄ'lÄu  i .»ul  oeçç 


[875] 


Arrjyliocddi  y Galatiaid. 


GALATIAID. 


Cyfiawnhâd  trwy  ffydd. 


Pì.  143.  2. 
Rhuf.  3.  20. 
pen.  3.  11. 


'pen.  5. 1. 

1 Rhuf.  ö.  14. 
a 7.  4,  G. 
'Rhuf.  6. 11. 

2 Cor.  5. 15. 

1 Tbess.5.10. 
1 Petr  4.  2. 

1 Rbuf.  0.^6. 


6 Act.  2.  38.  a 
8.  15.  a 15.  8. 
Epb.  1.  13. 


JGen.  15.  6. 
Rhuf.  4. 3. 
Iagû  2.  23. 


12,  16. 
[876] 


j’nt  yn  iawn  clroedio  at  m wirionedd 
yr  efcngyl,  rai  a ddywedais  wrth 
Petr  71  yn  eu  gŵydd  hwy  oll,  «Os 
wyt  ti,  a thi  yn  Iuddew,  yn  hyw  fel 
y Cenhedloedd,  ac  nid  fel  yr  Iudd- 
ewon,  paham  yr  wyt  ti  yn  cymmell 
y Cenliedloedd  i fyw  yn  Iuddew- 
aidd  ? 

15  Nyni,  y rhai  wrth  naturiaeth 
ydym  p Iuddewon,  ac  nid  o’r  Cen- 
liedloedd  9 yn  bechaduriaid, 

16  r Y n gwybod  nad  ydys  yn  cyf- 
iawnhâu  dyn  trwy  weithredoedd  y 
ddeddf,  ond  « trwy  ffj’dd  Iesu  Grist, 
ninnau  hefyd  a gredasom  yng 
Nghrist  Iesù,  fel  y’n  cyfiawnhâer 
trwy  ffydd  Crist,  ac  nid  trwy  weith- 
redoedd  y ddeddf : oblegid  * ni 
chyflawnhêir  un  cnawd  trwy  weitli- 
rcdoedd  y ddeddf. 

17  Ac  os  wrth  geisio  ein  cyfiawn- 
liâu  yng  Nghrist,  y’n  caed  ninnau 
hefyd  «yn  bechaduriaid,  a ydyw 
Crist  atn  hynny  yn  weinidog  pech- 
od  ? Na  atto  Duw. 

18  Canys  os  wyf  fl  yn  adeiladu 
drachefn  y pethau  a ddistrywiais, 
yr  wyf  yn  fy  ngwneuthur  fy  liun  yn 
droseddwr. 

19  Canys  yr  wyf  fl  * trwy  y 
ddeddf  v wedi  marw  i’r  ddeddf, 
fel  y byddwn  z fy w i Dduw. 

20  Mi  «a  groeshoeliwyd  gyd  â 
Christ:  eithr  byw  ydwyf;  etto  nid 
myfi,  ond  Crist  sydd  yn  byw  ynof 
fi : a’r  hyn  yr  ydwyf  yr  awrhon 
yn  ei  fyw  yn  y cnawd,  ei  fyw  yr 
ydwyf  trwy  ffydd  Mab  Duw,  &yr 
hwn  a’m  carodd,  ac  a’i  dodes  ei 
hun  drosof  fi. 

21  Nid  wyf  yn  dirymmu  gras 
Duw:  canys  cos  o’r  ddeddf  y mae 
cyfiawnder,  yna  y bu  Crist  farw  yn 
ofer. 

PENNOD  III. 

1 Mae  efe  yn  gofyn  pa  beth  a’u  cynhyrfodd 
hwy  í ymadael  â’r  ffydd,  ac  i lynu  wrth  y 
gyfraith.  6 T rhai  n yredant  a gyfiawnhcir , 
9 ac  a fendithir  gyd  âg  Abraham : 10  a hyn 
y mae  efe  yn  ei  ddangoa  trwy  lawer  o resym • 

0Y  Galatiaid  ynfyd,  «pwy  a’ch 
II  llygad-dynodd  chwi  fel  nad 
ufuddhâech  i’r  gwirionedd,  i ba  rai 
o flaen  eu  llygaid  y portreiadwyd 
Iesu  Grist  wedi  ei  groeshoelio  yn 
eicli  plith  ? 

2  Hyn  yn  unig  a ewyllysiaf  ei 
ddysgu  gennych  ; Ai  wrth  weitli- 
redoedd  y ddeddf  y derbyniasoch 
* yr  Yspryd,  ynte  wrth  wrandawiad 
ffydd  ? 

3  A ydych  chwi  mor  ynfyd  ? 
gwedi  i cliwi  ddechreu  yn  yr  Ys- 
pryd,  a berffeithir  chwi  yr  awrhon 
yn  y cnawd  ? 

4  e A ddi'oddefasoch  gymmaint  yn 
ofer  ? os  yw  ofer  hefyd. 

5  Yr  hwn  gan  hynny  sydd  yn 
trefnu  i chwi  yr  Yspryd,  ac  yn 
gwneuthur  gwyrthiau  yn  eich  piith, 
ai  o weitliredoedd  y ddeddf,  neu  o 
wrandawiad  ffydd  y mae? 

6  Megis  y credodd  d Aiiraham  i 
Dduw,  ac  y cyfrifwyd  iddo  yn  gyf- 
iawnder. 

7  Gwybyddwch  felly  mai  «y  rhal 
sydd  o ffydd,  y rhai  hynny  yw  plant 
Abraham. 


8 /A’r  ysgrythyr  yn  rhag-weled 
mai  trwy  flydd  y mae  Duw  yn 
cyflawnliau  y cenhedloedd,  a rag 
cfengylodd  i Abraliam,  gan  ddy ■ 
loedya,  i/Ynot  ti  y bendithir  yr  holl 
genhedloedd. 

9 Felly  gan  hynny,y  rliai  sydd  o 
ffydd  a fendithir  gyd  ág  Abraham 
ffyddlawn. 

10  Canys  cynnifcr  ag  y sydd  o 
weithredoedd  y ddeddf,  dan  felldith 
y maent : canys  ysgrifenwyd, 
* Melldigedig  yw  pob  un  nid  yw 
yn  aros  yu  yr  holl  bethau  a ysgrif- 
eniryn  llyfr  y ddeddf,  i’w  gwncutli- 
ur  hwynt. 

11  Ac  *na  cliyflawnhêir  neb  trwy 
y ddeddf  ger  bron  Duw,  eglur  yio: 
oblegid,  *Y  cyfiawn  a fydd  byw 
trwy  ffydd. 

12  «A’r  ddeddf  nid  yw  o ffÿdd: 
cithr,  m Y dyn  a wna  y pethau  hyn- 
ny,  a fydd  byw  ynddynt. 

13  «Crist  a’irilwyr-brynodd  oddi 
wrth  fellditli  y ddeddf,  gan  ei 
wneuthur  yn  felldith  trosom : 
canys  y mae  yn  ysgrifenedig,  «Mell- 
digedig  yw  pob  un  sydd  y’nghrôg 
ar  bren : 

14  Fel  y delai  bendith  Abraham 
ar  y Cenhedloedd,  trwy  Grist  Icsu ; 
fel  y derbyniem  p addewid  yr  Ys- 
pryd  trwy  ffydd. 

15  Y brodyr,  dywedyd  yr  wyf  ar 
wedd  ddynol;  i Cyd  na  byddo  ond 
llammod  dyn,  wedi  y cadarnhâer, 
nid  yw  neb  yn  ei  ddirymmu,  neu 
yn  rhoddi  atto. 

16  rl  Abraham  y gwnaethpwyd 
yr  addewidion,  ac  i’w  had  ef.  Nid 
yw  yn  dywedyd,  Ac  i’w  hadau, 
niegis  am  lawer;  ond  megis  am 
un,  Ac  i’th  had  di,  yr  hwn  yw 
«Crist. 

17  A liyn  yr  wyf  yn  ei  ddywcdyd, 
am  yr  ammod  a gadarnhâwyd  o’r 
blaen  gan  Dduw  yng  Nghrist,  nad 
yw  y ddeddf  <oedd  liedwar  cant  a 
deg  ar  hugain  o flynyddoedd  wedi, 
yn  ei  ddìrymmu,  “i  wneuthur  yr 
addewid  yn  ofer. 

18  Canys  *os  o’r  ddeddf  y mae 
yr  etifeddiaeth,  nid  yw  II  nayach 
o’r  addewid : ond  Duw  a’t  rhad- 
roddodd  i Abraham  trwy  addew- 
id. 

19  Bcth  gan  hynny  yw  y ddeddf? 
ÿOblegid  troseddau  y rhoddwyd  hi 
ynychwaneg,  hyd  oni  ddelai  yr  had, 
i’r  hwn  y gwnaethid  yr  addewid ; a 
hi  *a  drefnwyd  trwy  angelion  yn 
llaw  «cyfryngwr. 

20  A chyfryngwr  nid  yw  i un ; 
ond  Duw  sydd  un. 

21  A ydyw  y ddeddf  gan  hynny 
yn  erbyn  addewidion  Duw?  Na 
atto  Duw : canys  pe  rhoisid  deddf 
a allasai  fywhâu,  yn  wir  o’r  ddeddf 
y huasai  cyflawnder. 

22  Eithr  4 cyd-gauodd  cyr  ys- 
grythyr  bob  pcth  dan  bechod,  fel  y 
rhoddidyr  addewid  trwy  ffydd  Iesu 
Grist  i’r  rhai  sydd  yn  credu. 

23  Eithr  cyn  dyfod  ffydd.  y’n 
cadwyd  dan  y ddeddf,  wedi  ein 
cyd-gau  i’r  ffydd,  yr  hon  oedd  i’w 
datguddio. 

24  dY  ddeddf  gan  hynny  oedd 


/Rhuf.  9.  lî. 
»d.  22. 

«Gen.  12.  3.« 
18. 18.  a 22. 


i pen.  2. 16. 
*IIeb.  10.38 


a 10.  5,  6.  a 

11.6. 

“ Lef.  18.  5. 

* Rbuf.  8 3. 


PEs.32. 15.  a 
44.  3 

Jer.  31. 33.  a 
32.  40. 

Eiee.  11. 19. 
a 36.27. 
Jocl2. 28,29 
Zech.  12. 10. 
«Heb.9. 17. 


<Exod.  12.40, 
41. 

“Rhuf.  4. 13, 


»Ioan  15.  22. 
Rhuf.  4.  15. 
a 5. 20.  a 7. 8 
1 Tim.  1.  9. 
*Act.  7. 53. 
“Deut.  5. 5. 


1.17. 


Dcfnydd  y ddcddf . 


GALATIAID.  Serch  Paul  at  y Galatiaid. 


iE£h.  2. 14, 
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ein  hathraw  ni  at  Grist,  fel  y’n 
cyflawnhâid  trwy  flfydd. 

25  Eithr  wedi  dyfod  flfydd,  md 
ydyni  mwyach  dan  athraw. 

26  Canys  chwi  oll  cydych  blant 
i Dduw  trwy  flfydd  yng  Nghrist 
Iesu. 

27  Canys  /cynnifcr  o honoch  ag 
a fedyddiwyd  yng  Nghrist,  on  wisg- 
asocli  Grist. 

28  ÄNid  oes  nac  Iuddew  na 
Groegwr,  nid  oes  na  chaeth  na 
rhydd,  nid  oes  na  gwrryw  na  i>en- 
yw:  canys  chwi  oll  'un  ydych  yng 
Nghrist  Iesu. 

29  Ac  *os  eiddo  Crist  ydych,  yna 
had  Abraham  ydych,  ac  «ctifeddion 
yn  ol  yr  addcwid. 


PENNOD  rvr. 

1 Ein  bod  ni  dan  y ddeddf  hyd  ddyfodiad 
it,  fel  y mae  yr  etifedd  dan  ei  ym- 
" --  ddyfod  i'to  oed^ö  eithr 


geleddtui 


í eddf:  7 nad  ydy...  ...  , 
weieion  iddi  mwyae/i.  14  Y mae  cjo 
cofio  cu  hewylly»  da  hwynt  tu  ag  atto  ef , 
a'r  eiddo  yntau.  tu  ag  attynt  hwythau .. 
22  ac  yn  dango»  mai  meibton  t Abraham 
ydym  ni,  o'r  wraig  rŷdd. 
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“2  Cor.2.  6. 

T 1 Cor.  2.3. 
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mac  yr  eineou  yn  lacuscn,  m 
dirn  rliagor  rhyngddo  a gwas 
fod  vn  arglwydd  ar  y cwbi ; 

2 Ëithr  y mae  cfe  dan  yrageledd- 
wyr  a llywodracthwyr,  hyd  yr  amscr 
a osodwyd  gan  y tad. 

3 Felly  ninnau  liefyd,  pan  ocdd- 
ym  feehgyn,  oertdym  gaethion  dan 
a wyddorion  y byd : 

4 Ond  ftpan  ddaeth  cyflawnderyr 
amser,  y danfonodd  Duw  ci  Fab, 
c wedi  ci  wneuthur  <*o  wraig,  «wcdi 
ci  wncuthur  dan  y ddeddf; 

5 Fcl  y prynai  y rhai  oedd  dan 

y ddcddf,  /fel  y derbyniem  y mab 
wysiad.  , , , ,, 

6 Ac  o herwydd  eich  bod  yn  feib 
ion,  yr  anfonodd  Duw  pYspryd  ci 
Fal)  ì’ch  calonnau  chwi,  yn  llefain. 
Abba,  Dad. 

7 Fclly  nid  wyt  ti  mwy  yn  was 
ond  yn  fab ; »ac  os  mab,  etifcdd 
hefyd  i Dduw  trwy  Grist. 

8 Eitlir  y pryd  hwnnw,  pan 
oeddych  lieb  adnabod  Duw,  »cliwi 
a wasanaethasoch  y rhai  wrth 
naturiacth  nid  ydynt  dduwiau. 

9 Ac  yn  awr,  *a  chwi  yn  adnaliod 
Duw,  ond  yn  liytrach  yn  adnab- 
yddus  gan  Dduw,  «pa  fodd  yr 
vdvch  yn  troi  lldraclicfn  at  ™yr 
egwyddorion  llesg  a thlodion,  y rhai 
yr  ydycli  yn  chwennych  drachcfn  o 
ncwydd  cu  gwasanacthu  ? 

10  « Cadw  yr  ydyeh  ddiwrnodiau, 
a misocdd,  ac  amscrocdd,  a blyn- 
yddoedd. 

11  Y mac  arnaf  ofn  am  danoch, 

rliag  darfod  i mi  bocni  wrtbych  yn 
ofcr.  , .. 

12  Byddwcli  fcl  fyfl,  eanys  yr  u/yf  t\ 
fel  cliwi,  y brodyr,  attolwg  i chwi: 
oni  wnaetlioch  i mi  ddim  cain. 

13  A chwi  a wyddocli  mai  i'trwy 
wendid  y cr.awd  yr  efengylais  1 chwi 
y waith  gyntaf. 

14  A’m  profedigaeth,  yr  hon  oedd 
yn  fy  nghnawd,  ni  ddíystyrîisoch,  ac 


ni  ddirmygasocli ; cithr  chwi  a’m 

derbyniasoch  o megis  angel  Duw, 
rmegis  G'rist  Icsu. 

15  Bcth  wrth  hynny  oedd  eich 

dedwyddwch  chwi  ? canys  tystio  yr 
wyf  i cliwi,  pc  buasai  bosibl,  y tyn- 
nascch  cicli  llygaid,  ac  a’i  rhoisech 
i mi.  , . 

16  A aethum  i gan  hynny  yn  elyni 
chwi,  wrth  ddywcdyd  1 chwi  y gwir  ? 

17  Y maent  yn  rhoi  «mawr-scrch 
arnocli,  ond  nid  yn  dda : cithr 
chwcnnych  y maent  II  eicli  cau  cliwi 
allan,  fcl  y rhoddoch  fawr-scrcli 
arnynt  liwy. 

18  Eithr  da  yw  dwyn  mawr-sercli 

mcwn  peth  da  yn  wastadol,  ac  nid 
yn  unig  tra  fyddwyf  brescnnol  gyd  a 
chwi.  , . 

19  <Fy  mhlant  bycham,  y rhai  yr 
wyf  yn  cu  licsgor  drachefn,  liyd  om 
ffurfier  Crist  ynoch, 

20  icmi  a fynnwn  pe  bawn  yn 
awr  gyd  â chwi,  a newidio  fy  llais ; 

0 hcrwydd  yr  wyf  yn  ammeu  II  o 

honoch.  , , 

21  Dvwedwch  i mi,  y rhai  ydycli 

yn  chẅcnr.ych  bod  dan  y ddecldf, 
onid  ydych  chwi  yn  clywed  y 
ddcddf?  ..  . . 

22  Canys  y mac  yn  ysgnfenedig,  fod 

1 Abraham  ddau  fab ; «un  o’r  was- 
anaeth-ferch,  ac  * un  o’r  wraig  rydd. 

23  Eitiir  yr  hwn  oedd  o’r  wasan- 
acth-fcrch,  va  ancd  yn  ol  y cnawd ; 
a’r  liwn  oedd  o’r  wraig  rŷdd,  trwy 
yr  addewid. 

24  Yr  hyn  bcthau  ydynt  mewn 
II  alegori : canys  y rhai  hyn  yw  y 
ddau  ||  destamcnt ; un  yn  ddiau  o 
fynydd  Sina,  yn  ccnhedlu  1 gaetli- 
iwc'd,  yr  hon  yw  Agar : 

25  Canys  yr  Agar  yma  yw  mynydd 
Sina  yn  Arabia,  ac  y mac  yn  cyfat- 
teb  i’r  Jcrusa.lcm  sydd  yn  awr,  ac  y 
mae  yn  gaeth  hi  a’i  phlant. 

26  Eithr  z y Jcrusalcm  honno 

uchod  sydd  rŷdd,  yr  lion  yw  cin 
mam  ni  oll.  . 

27  Canys  ysgrifcncdig  yw,  « El.i- 
wenhâ,  di  yr  ammhlantadwy,  yr 
hon  nid  wyt  yn  cppilio  ; tor  allan  a 
llefa,  yr  lion  nid  wy  t yn  csgor : canj  s 
i’r  II  unig  y mac  llawer  mwy  o hlant 
nag  i’r  hon  y mac  iddi  wr. 

28  A ninnau,  frodyr,  megis  yr  oedd 
Isaac,  ydym  6 hlant  j'r  addcwid. 

29  Eithr  mcgis  y pryd  hwnnw,  *vr 
hwn  a anwyd  yn  ofy  cnawd  a crhd- 
iai  yr  hwn  a anwt/d  yn  ol  yr  i sprj  cl, 
felly  yr  awrlion  hefyd. 

30  Ond  bcth  y mac  yr  áysgrythyr 
vn  ci  ddywcdyd?  cBwrw  allan  j 
wasanaeth-fcrch,  a’i  n‘ab : canys 
/ni  chaiff  mab  y wasanacth-fercn 
ctifeddu  gyd  â mab  y inraig  rydû. 

31  Fcllv,  frodyr,  nid  plant  ì r was- 
anaetli-fcrch  ydyni,  ond  ir  wraig 
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ni  ; ac  na  ddalicr  cliwi  drachefn 
*dan  iau  caethiwed. 

2 Wele,  myfì  Paul  wyf  yn  dywedyd 
wrthych,  c Ós  enwaedir  cliwi,  ni  le“sà 
Crist  ddim  i chwi. 

3 Ac  yr  wyf  yn  tystiolaethu  dra- 
chefn  i bob  dyn  a’r  a enwacdir,  ei 
fod  ef  yn  ddyledwr  i II  gadw  yr 
holl  ddeddf. 

4 Chwi  a aethoch  yn  ddifudd  oddi 
wrth  Grist,  y rhai  ydvch  yn  ymgyf- 
iawnháu  yn  y ddeddf:  chwi  asyrth- 
iasoch  ymaith  oddi  wrth  ras. 

5 Canys  nyni  yn  yr  Yspryd  trwy 
ffydd  ydym  yn  disgwyl  ^gobaith  cyf- 
iawnder. 

6 Canys  eyng  Nghrist  Iesu  ni  all 
enwaediad  ddim,  na  dîenwaed- 
iad ; ond  /flfydd  yn  gwcithio  trwy 
gariad. 

7 Chwi  </a  redasoch  yn  dda  ; h pwy 
a’ch  II  rhwystrodd  chwi,  fel  nad 
ufuddhâech  i’r  gwirionedd  ? 

8 Y cynghor  hwn  nid  yw  oddi 
wrth  yr  hwn  ‘ sydd  yn  eich  galw 
chwi. 

9 * Y mae  ychydig  lefain  yn  lefeinio 
yr  lioll  does. 

10  i Y mac  gennyf  fl  hyder  am  dan- 
och  yn  yr  Arglwydd,  na  syniwch 
chwi  ddim  arall:  ortd  my  neb  sydd 
yn  cich  trallodi  a ddwg  farnedig- 
aetli,  pwy  bynnag  fyddo. 

11  Á myfl,  frodyr,  os  yr  enwaediad 
etto  yr  wyf  yn  ei  bregethu,  H paharn 
y’m  herlidir  etto  ? yn  wir  tynnwyd 
ymaith  0 dramgwydd  y groes. 

12  p Mi  a fynnwn,  i'e,  pc  torrid 
ymaith  y rhai  sydd  yn  aflonyddu 
àrnocli. 

13  Canys  i ryddid  y’ch  galwyd 
cliwi,  frodyr : yn  unig  i nac  arfer- 
wch  y rtìyddid  yn  achlysur  i’r 
cnawd,  ond  »*trwy  gariad  gwasan- 
aethwch  eich  gilydd. 

14  Canys  *yr  holl  ddeddf  a gyf- 
lawnir  ìncwn  un  gair.  nef  yn  hwn  ; 
<Càr  dy  gymmydog  fel  ti  dy  hun. 

15  Ond  os  II  cnoi  a thraflyngcu 
cich  gilydd  yr  ydych,  gwyliwch  na 
ddifethir  chwi  gan  eich  gilydd. 

16  Ac  yr  wyf  yn  dywedyd,  « Rhod- 
iwch  yn  yr  Ÿspryd,  ac  II  na  chyflawn- 
wch  dracliwant  y cnawd. 

17  Canys  y mac  y II  cnawd  yn 
cliwennychu  yn  erbyn  yr  Yspryd,  a’r 
Yspryd  yn  erbyn  y cnawd : a’r 
rhai  hyn  a wrthwynebant  eu  gilydd, 
*fel  na  allpch  wneuthur  beth  byn- 
nag  a ewyllysioch. 

18  Ond  y os  gan  yr  Yspryd  y’ch 
arweinir,  nid  ydych  dan  y ddeddf. 

19  Hefyd  * amlwg  yw  gweithred- 
oedd  y cnawd  ; y rhaiyw,  Tòr-priod- 
as,  godineb,  aflendid,  anlladrwydd, 

20  Delw-addoliaeth,  swyn-gyfar- 
edd,  llcasineb,  cynhennau,  gwyn- 
fydau,  llid,  ymrysonau,  ymbleidio. 
heresiau. 

21  Cenflgennau,  llofruddiaeth, 
meddwdod,  cyfeddacb,  a chyflelyb 
i’r  rhai  hyn  : ám  y rhai  yr  wyf  fl  yn 
rhag-ddywedyd  ŵrthych,  megis  ag 
y rhag-ddywedais,  «na  ctìaiflF  y rhai 
sydd  yn  gẁneuthur  y cyfryw  bethau 
etifeddu  teyrnas  Dcluw. 

22  Eithr  »ffVwyth  yr  Yspryd  yw, 
Cariad,  llawenydd,  tangnefedd,  hir- 


ymaros,  cy rmn wy nasgar wch , daioni, 
flfydd,  addfwynder,  ||  dirwest : 

23  «Yn  erbyn  y cyfryw  nid  oes 
ddeddf. 

24  A’r  rliai  Hj/dd  yn  eiddo  Crist,  áa 
groeshoeliasant  y cnawd,  á’i  wŷniau, 
a’i  chwantau. 

25  « Os  byw  yr  ydym  yn  yr  Yspryd, 
rhodiwn  hefyd  yn  yr  Yspryd. 

26  /Na  fyddwn  wag-ogoneddgar, 
gan  ymannog  ein  gilydd,  gan  ym- 
genfigennu  wrth  ein  gilydd. 
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1 Y mac  efe  yn  eu  hannog  hwy  i ymddwyn  yn 
llariaidd  tu  ag  at  frawd  a lithrodd  ; 2 ac  i 
ddwyn  bob  un  faich  ei  gilydd . 6 t fod  yn 
hael  tu  ag  at  eu  dyegawdwyr ; 9 ac  na  ddiff- 
ygiontyn  gwneuthur  da.  12  Y mae  efe  yn 
dangos  pa  beth  yw  amcan  y rhai  eydd  yn 
pregethu  yr  elfwaediad  14  Nad  yw  efe  yn 
gorfoleddu  mewn  dim.  ond  y'nghroet  Critt. 


YBRODYR,  « os  goddiweddir  dyn 
ar  ry  w fai,  chwychwi  * y rhai  ýs- 
prydol,  adgyweiriwch  y cyfryw  un 
mewn  ysprj’d  addfwynder  ; gan  dy 
ystyricd  dy  hun,  rtìag  dy  aemtio 
ditliau. 

2  Dygwch  feichiau  cich  gilydd,  ac 
fclly  cyflawnwch  « gyfraith  Crist. 

3  Oblegid  d os  tybia  neb  ei  fod  yn 
rhyw  beth,  ac  yntau  heb  fod  yn 
ddim,  y mac  efe  yn  ei  tdwyllo  ei 
hun. 

4  Eithr  «profed  pob  un  ei  waith 
ei  iiun  ; ac  yna  y caiflf  orfoledd 
ynddo  ci  hun  yn  unig,  ac  /nid 
mewn  arall. 

5  Canys  o pob  un  a ddwg  ei  faich 
ci  liun. 

6  A * chyfranned  yr  hwn  a ddysg- 
wyd  yn  y gair,  â’r  hwn  sydd  yn  ei 
ddysgu,  ym  mhob  peth  da. 

7  * Na  thwyller  chwi.  Ni  watwarir 
Duw:  canys  k iieth  bynnag  a hauo 
dyn,  hynny  hcfyd  a fèd  efc. 

8  Oblegid  íyr  liwn  sydd  yn  hau 
i’w  gnawd  ei  hun,  o’r  cnawd  a fêd 
lygredigaeth  : eithr  yr  hwn  sydd  yn 
hau  i’r  Yspryd,  o’r  Yspryd  a fêd 
fywyd  tragywyddol. 

9  Eithr  m yn  gtvneuthur  daioni  na 
ddi'ogwn : canys  yn  ei  iawn  bryd  y 
medwn,  n oni  ddiflfygiwn. 

10  Am  «hynny  tra  yr  ydym  yn 
cael  amser  cyfaddas,  gwnawn  dda  i 
bawb,  ond  yn  enwedig  i’r  rhai  sydd 
o pdeulu  y flfydd. 

11  Gwelŵch  cyhyd  y llytliyr  a ys- 
grifcnais  attoch  â’m  llaw  fy  hun. 

12  Cynnifer  ag  sydd  yn  ewyllysio 
ymdeccâu  yn  y cnawd,  y rhai  hyn 
sydd  yn  eich  cymmcll  i’ch  enwaedu ; 
9yn  unig  fel  nad  crlidier  hwyobleg- 
id  croes  Crist. 

13  Canys  nid  y w y rhai  a euwaedir, 
eu  hunain  yn  catìw  y ddeddf ; ond 
ewyllysio  y maent  enwaedu  arnoch 
chwi/fel  11  y gorfoleddont  yn  eich 
cnawd  ehwi. 

14  Eithr  na  atto  Duw  i mi  ym- 
ffrostio  ond  y’nghrocs  ein  Iíar- 
glwydd  Iesu  Grist,  trwy  II  yr  liwn  ry 
croèshoeliwyd  y tìyd  i mi,  a min- 
nau  i’r  byd. 

15  Canys  *yng  Nghrist  Iesu  ni 
ddichon  enwacdiad  ddim,  na  dlen- 
waediad,  ond  'creadur  ncwydd. 

16  « A chynnifer  ag  a rodiant  yn 
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EPHESIAID. 


Hawl  yng  Nghrist . 


ol  V rheol  hon,  tangncfedd  arnynt  a I 18  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist 
thrugaredd,  ac  ar  * Israel  Duw.  | afyddo  gyd  â’ch  yspryd  cliwi,frodyr. 
17  O hyn  allan  na  flined  neb  fi : | Anien. 

canys  v dwyn  yr  wyf  fi  yn  fy  nghorph  *'  At  y Galatiaid  yr  ysgnfenwyd  o 
nodau  yr  Árglwydd  lesu.  I Rufain. 
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PENNOD  I. 

1 Ar  ol  eyfareh  yr.  Ephesiaid.  3 a diolch  dro» ■ 
tynt,  4 y mae  efe  yn  crybwyU  am  ein  hcthol- 
edigaeth  ni,  6 a'n  mabwyeiad  trwy  rai,  11  yr 
hyn  yw  gurir  ffynnon  iachawdwriaeth  dyn  : 

13  ac  am  na  ellir  yn  hawdd  gyrhaeddyd 
uchder  y dtrgelwch  hum,  16  y mae  efe  yn 
gweddio  ar  iddynt  ddyfod  18  i gyflawn 
wybodacth,  20  a meddiant  o hono  yng 
Nghriat. 

PAUL,  apostol  Iesu  Grist  trwy 
ewyllys  Duw,  «at  y saint  sydd 
yn  Ephesus,  a’r  ffyddloniaid  yng 
Nghrist  Iesu : 

2 »Gras  fyddo  i chwi,  a thangnef- 
edd  oddi  ’wrth  Dduw  ein  Tâd,  a’r 
Arglwydd  Iesu  Grist. 

3 c Bendigedig  fyddo  Duw  a Thad 
ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  yr  hwn 
a’n  bendithiodd  ni  â phob  bendith 
ysprydol  vn  v nefolion  II  leoedd  yng 
Nghirìst :“ 

4 Megis  rfyr  etholodd  efe  m ynddo 
ef  cyn  seiliad  y byd,  fel  byddeni 
yn  sanctaidd  ac  yn  ddifeius  ger  ei 
fron  ef  mewn  cariad  : 

5 / Wcdi  iddo  ein  rhaglumaethu 
ni  o i fabwysiad  trwy  lesu  Grist 
iddo  ei  hun,  yn  ol  boddlonrwydd  ei 
ewyllys  ef,  , 

6 Er  mawl  gogoniant  ei  ras  ef, 
trwy  yr  hwn  II  y gwnacth  ni  yn  gj’m- 
meradwy  yn  *yr  Anwylyd : 

7 -Yn  yr  hwn  y mae  ì ni  brynedig- 
aeth  trwy  ei  waed  ef,  sef  maddeuant 
pechodau,  yn  ol  * cyfocth  ei  ras 

cf  • 

8 Trwy  yr  liwn  y bu  efc  lielaeth  i 
ni  vm  mliob  doethineb  a dcall, 

9 ÌGwedi  iddo  hysbysu  i ni  ddirgei- 
wch  ei  ewyllys,  yn  ol  ei  foddlon: 
rwvdd  ci  hun,  yr  hon  a arfaethasai 
efé  ynddo  ei  hun  : « 

10  II  Fel  y’ngoruchwyjiaetli  ™ cyT: 
lawnder  yr  amseroedd,  y gallai 
grynhói  ynghyd  yng  Nghrist  «yr 
holl  bcthau  sydd  yn  y nefoedd,  ac 
ar  y ddaear,  ynddo  ef : 

11  Yn  yr  hwn  ||  y’n  «dewiswyd 
hefyd,  wedi  ein  rhagluniaethu  yn  ol 
arfaeth  yr  hwn  sydd  yn  gweitliio 
pob  peth  wrth  gynghor  ci  ewyllys 
eiliun:  . , 

12  Fel  y byddem  ni  er  mawl  1 w 
ogoniant  ef,  y rliai  o’r  blaen  a 
||  obeithiasom  yng  Nghrist. 

13  Yn  yr  hwn  y tjobeithiasoch 
chwithau  liefyd,  wedi  i chwi  glywed 
gair  y gwirionedd,  efengyl  cich  ìacn: 
awdwriaeth  : yn  yr  hwn  hefyd,  wedi 
i cìiwi  grcdu,  py’ch  seliwyd  trwy 
Lân  Yspryd  yr  addewid ; 

14  <i  Yr  hwn  yw  II  ernesein  lietifedd- 


iaeth  ni,  hyd  »-bryniad  II  y pwrcas, 
i fawl  ei  ogoniant  ef. 

15  O herwydd  hyn  minnau  hefyd, 
«wedi  clywed  eich  ffydd  yn  yr  Ar- 
glwydd  Iesu,  a’ch  cariad  tu  ag  at  yr 
lioll  saint, 

16  < Nid  wyf  yn  peidio  à diolch 
drosoch,  gan  wneuthur  coffa  am 
danoch  yn  fy  ngweddîau  ; 

17  A’r  “i  Dduw  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist,  Tad  y gogoniant,  roddi  i chwi 
Yspryd  doethineb  a datguddiad, 
trwy  ei  adnabod  ef  : 

18  Wedi  goleuo  llygaid  eich  medd 
vliau  ; fel  y gwypoch  betii  yw  gob- 
aith  ei  alwedigaeth  ef,  a plieth  yw 
golud  gogoniant  ei  etifeddiaeth  ef 
yn  y saint, 

19  A pheth  yw  rhagorol  fawredd 
ei  nèrth  ef  tu  ag  attom  ni  y rhai 
ŷm  yn  credu,  *yn  ol  gẅeithrediad 
II  nerth  ei  gadernid  ef ; 

20  Yr  hon  a weithredodd  efe  yng 
Nghrist,  pan  v y cyfododd  cf  o feirw, 
ac  z a’i  gosododd  i eistedd  ar  ci 
ddcheulaw  ci  hun  yn  y nefolion 
leoedd, 

21  « Goruwch  pob  Hywysogaetli,  ac 

awdurdod,  a gallu,  ac  arglwydd- 
iaeth,  a pnob  enw  a enwir,  nul  yn 
unig  yn  y byd  liwn,  ond  hefyd  yn  yr 
liwn  a ddaw : , , , , , 

22  Ac  c a ddarostyngodd  bob  peth 
dan  ei  draed  cf,  ac  a’i  rlioddes  ef^yn 
|>en  uwch  law  pob  petli  i’r  eglwys, 

23  « Yr  hon  yw  ei  gorph  ef,  ci  gyf- 
lawnder  ef,  /yr  hwn  sydd  yn  cyf- 
lawni  oll  yn  oll. 

PENNOD  II. 

1 Trwy  gyffelybu  yr  hyn  oeddym  ni  wrth 
naturiaeth,  â’r  hyn  ydym  ni  5 trwy  ras,  1 
y mae  efe  yn  dangoa  ddarfod  em  crcu  nt  . 
weithrcdocdd  da  ; 13  a chan  etn  bod  n i wedi 
ein  dwyn  yn  agos  trwy  Onst,  na  ddylem  ni 
fywmegis  11  Ccnhedloedd.  ac  12  estromaid 
avnt;  ond  megis  19  cyd-ddtnatyddton  a' 
aaint,  a thculu  Duw. 

Aa  CHWJTHAU  a fywháodd 
efe,  pan  ocddycli  feinv  mewn 
camweddau  a pliechodau ; 

2 b Yn  y rhai  y rhodiasoch  gynt  yn 
ol  helynt  y byd  hwn,  yn  ol  ctywyso^ 
llywodraeth  yr  awyr.  yr  yspryd  syd 
yr  awrhon  yn  gweithio  dym  mhlant 
anufudd-dôd.  , , . 

3«Ym  mysg  y rhai  hefyd  y bu  cin 
hymarwcddiad  ni  oll  gynt,  jn 
cliwantau  ein  cnawd,  gan  wncutliur 
ewvllysiau  y cnawd,  a’r  meddyliau  , 
ac/yr  oeddym  ni  wrth  naturiaeth 
yn  biant  digofaint,  megis  eraill. 

4 Eithr  Duw,  gyr  hwn  sydd  gyf- 
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oethog  o drugaredd,  o herwydd  ci 
fawr  gariad  trwy  yr  hwn  y carodd 
efc  ni, 

5 h Ië,  pan  oeddym  feirw  memi 
camweddau,  a’n  * cyd-fywliâodd  ni 
gyd  â Christ,  (II  trwy  ras  II  yr  ydych 
yn  gadwedig) 

6 Äc  a’n.  cyd-gyfododd,  ac  a’Ji  gos- 
ododd  i gyd-cistcdd  yn  y nefolion 
leoedd  yng  Nghrist  Icsu : 

7 Fel  y gallai  ddangos  yn  yr  oes- 
oedd  a ddeuai,  ragorol  olud  ci  ras 
ef,  trwy  ei  gymmwynasgarwch  i ni 
yng  Nghrist  lesu. 

8 Canys  trwy  ras  yr  ydych  yn  gad- 
wedig,  *trwy  ffydd;  a hynny  nid  o 
honoch  eich  hunain:  irhodd  Duw 
ydyio: 

9 m Nid  o wcitliredoedd,  fel  nad 
ymffrostiai  neb : 

10  Canys  «ei  waitli  ef  ydym,  wedi 
ein  crëu  yng  Nghrist  Icsu  i weitli- 
redoedd  tla,  y rhai  a rag-ddarparodd 
Duw,  fcl  y rhodiein  ni  ynddynt. 

11  Am  hynny  ° cofiwch,  a chwi 
gynt  yn  Gcnhedloedcl  yn  y cnawd,  y 
rhai  a clwicl  yn  ddienwaediad,  gan 
yr  hyn  a eiwir  enwaediad  o waith 
llaw  yn  y cnawd ; 

12  Èich  bod  chwi  y pryd  hwnnw 
lieb  Grist,  p wedi  cich  dieithrio  oddi 
wrth  wladwriaeth  Isracl,  ac  yn 
cstroniaid  oddi  wrtli  2 amniodau  yr 
addcwid,  licb  obaith  gennych,  ac 
heb  Dduw  yn  y byd : 

13  Eitlir  yr  awrhon  yng  Nghrist 
Iesu,  chwychwi,  y rhai  ocddych 
gynt  ym  mhcll,  a wnaethpwyd  yn 
agos  trwy  wacd  Crist. 

14  Canys  »*cfc  yw  ein  tangnefcdd 
ni,  syr  hwn  a wnaeth  y ddau  yn  un, 
ac  a ddattododd  ganol-fur  y gwahan- 
iaeth  rhyngom  ni ; 

15  1 Ac  a ddirymmodd  trwy  ei 
gnawd  ei  hun  y gelyniaetli,  sef 
deddf  y gorchymynion  mcwn  or- 
deiniadau,  fcl  y creai  y ddau  yntldo 
ei  hun  yn  un  dyn  «newydd,  gan 
wneutliur  hedtlwch ; 

16  Ac  fcl  y oymmodai  y ddau  â 
Duw  ||  yn  un  corph  trwy  y groes, 
*wedi  lladtl  y gelyniaeth  lltrwyddi 
lii. 

17  Ac  cfc  a ddaeth  ac  va  bregcth- 
odd  dangncfedd  i chwi  y rhai  pcll, 
ac  *i’r  rhai  agos. 

18  Oblegid  « trwyddo  ef  y mae  i ni 
cin  dau  ddyfodfa  mewn  un  Yspryd 
at  y Tad. 

19  Wcithian  gan  hynny  nid  ydych 
chwi  mwyacli  yn  ddieithriaid  a dy- 
fodiaid,  ond  6 yn  gyd-ddinasyddion 
â’r  saint,  ac  eyn  dculu  Duw ; 

20  Wcdi  cicîi  rfgoruwch-adeiladu 
« ar  sail  yr  apostolion  a’r  prophwydi, 
ac  Iesu  Grist  ci  hun  /yn  ben  congl- 
faen. 

21  í/Yn  yr  liwn  y mac  yr  holl 
adeilad  wedi  ci  çliymmwys  gyd- 
gyssylltu,  yn  cynnyddu  *yn  deml 
sanctaidd  yn  yr  Arglwydd  : 

22  *Yn  yr  hwn  y’ch  cyd-adeilad- 
wyd  chwithau  yn  breswylfod  i 
Dduw  trwy  yr  Yspryd. 

PENNOD  III. 

1 Darfocl  hysby.m  i Paul,  trwy  ddaiyuddiad, 
5 ffuddiedig  ddirgelwch  G cadwedigacth  y 
Cenhedloedd  : 8 aa  mai  iddo  ef  y rhoiaid  y 


! cfc  yn 


ER  mwyn  hyn,  myfi  Paul,  “car- 
charor  Iesu  Grist  Hrosoch  chwi 
y Cenhedloedd ; 

2  Os  clywsocli  am  «oruchwyliaeth 
gras  Duw,  rfyr  hon  a roddwyd  i mi 
tu  ag  attoch  chwi : 

3  «Mai  trwy /ddatguddiad  yr  hys- 
hysodd  ocîc  i mi  y dirgelwch 
( 'h  megis  yr  ysgrifenais  o’r  blaen  ar 
ychydig  ciriau, 

4  Wrth  yr  hyn  y gellwch,  pan 
ddarllenocli,  wybod  fy  neall  i yn 
nirgelwch  Crist) 

5  ‘Yr  liwn  yn  oesoedd  eraill  nid 
cglurwyd  i fcibion  dynion,  fel  y mac 
yr  awrlion  wedi  ci  ddatguddio  i’w 
sanctaidd  apostolion  a’i  brophwydi 
trwy  yr  Yspryd ; 

6  Y byddai  y Cenhedloedd  *yn 
gyd-etifeddion,  ac  lyn  gyd-gorph, 
ac  wyn  gyd-gyfrannogion  o’i  addcw- 
id  cf  yng  Nghrist,  trwy  yr  cfcngyl : 

7  I’r  lion  y’m  gwnaed  i yn  wein- 
idog,  *yn  ol  rbodd  gras^Duw  yr 
hwn  a roddwyd  i mi,  yn  ol  «gryni- 
mus  weithrediad  ei  allu  ef. 

8  I mi,  py  llai  nâ’r  lleiaf  o’r  holl 
saint,  y rlioddwyd  y gras  hwn,  ?i 
cfengylu  ym  mysg  y Cenhedloedd 
anchwiliadwy  olud  Crist ; 

9  Ac  i cgluro  i bawh  beth  yw 
cymdeìthas  ry  dirgelwch,  yr  liwn 
oedd  guddicdig  o ddechrcilad  y 
byd  yn  Nuw,  «yr  hwn  a grcodd  bob 
poth  trwy  Iesu~  Grist : 

10  « Fel  y byddai  yr  awrlion  yn 
hysbys  i’r  u tywysogaethau  ac  i’r 
awdurdodau  yn  y nefolion  leoedd, 
trwy  yr  cglwys,  fawr  amryw  ddocth- 
ineb  Duw, 

11  Yn  oí  yr  arfacth  dragywyddol, 
yr  hon  a wnaeth  efc  yng  Nghrist 
Iesu  cin  Harglwydd  ni : 

12  Yn  yr  hwn  y mac  i ni  hyfdra, 
a *dyfodfa  mewn  hyder,  trwy  ci 
ffydd  ef. 

13  z/0  herwydd  paham  yr  wyf  yn 
dymuno  na  lwfrnâoch  oblegid  fy 
mlindcrau  i *drosoch,  yr  hyn  yw 
cich  gogoniant  chwi. 

14  O hcrwydd  hyn  yr  wyf  yn  plygu 
fy  ngliniau  at  Dad  ein  Harglwydd 
Icsu  Grist. 

15  O’r  hwn  yr  enwir  yr  lioll  II  deulu 
fn  y ncfoedd  ac  ar  y ddaear, 

1G  Ar  roddi  o liono  cf  i chwi,  yn 
ol  llcyfocth  ci  ogoniant,  fod  wedi 
ymgadarnhâu  mcwn  ncrtli,  trwy  ei 
Yspryd  cf,  yn  «y  dyn  oddi  mcwn  ; 
17  Xr  fod  Crist  yn  trigo  trwy 
ffydd  yn  eich  calonnau  chwi ; 

18  Fcl  y gallocli,  h wcdi  cich 
g5vreiddio  a’ch  sciiio  mewn  cariad, 
amgyffrcd  gyd  â’r  lioll  saint,  bctli 
yio  y llcd,  a’r  hŷd,  a’r  dyfndcr,  a’r 
uchdcr ; 

19  A gwybod  cariad  Crist,  yr  hwn 
sydd  uweli  law  gwybodaetli,  fcl  y’ch 
cyflawncr  â lioll  gyílawndcr  Dmv. 

20  Ond  «i’r  hwn  a ddichon  wneutli- 
ur  yn  dra  rhagorol,  y tu  hwnt  i bob 
petn  yr  ydym  ni  yn  cu  dymuno, 
ncu  yn  cu  meddwl,  yn  ol  y ncrth 
sydd  yn  gweithrcdu  ynom  ni, 


“pen.  4.  1. 
Phil.  1.  7, 13, 
14,  16. 
Col.4.3.  • 
»Col.  1.24. 

2 Tim.  2.  10. 


c 1 Cor.  4.1. 
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»Act.l4.  22. 
Phil.  1.  14. 
lThess.3.3. 
'ad.  1. 


II  Rhuf.  9.  23. 
pcn.  1.  17. 
Phil.  4.  19. 


o Rhnf.  7.  22. 
2 Cor.  4. 10. 


tCol.  2.  7. 


Annog  i sancteiddrwydd , 


EPIiESIAID. 


a chariad  brawdol. 


JPhil.l.  27. 
Col.  1. 10. 

1 Thesa.  2.12. 
Col.3.12, 13. 


• Pí.  G8.  18. 
*Col.  2. 15. 


'Act.2.  33. 
i llanwai. 
‘lCor.12.28. 

9 Act.  21. 8. 

2 Tim.  4.  5. 
r Rhuf.  12.  7. 


maintlùli. 

Es.  28.  9. 

1 Cor.  14. 20. 
Heb.  13.  9. 


“pen.  1.  22.  < 
2.  21. 

*Col.  1.  18. 
!<Col.  2.  19. 
n cytwllt. 


21  Iddo  ef  y byildo  y gogoniant 


PENNOD  IV. 

Y mae  yn  cu  hannog  hwynt  i ■undch;  7 ae 
yn  dangoa  lod  Duw  yn  rhoddi  awryw  11 
ddoniau  i ddynion , cr  mwyn  13  adeiladaeth 
ei  cglwya,  a’i  16  chynnydd yng  Nghrìst.  18 

Y mae  efe  yn  cu  galw  hwynt  oddi  wrth  am- 
mhurdeb  y ccnhcdloedd,  24  t wiego  y dyn 
ncwydd;  25  a".  i fwnu  ymaith  gelwydd,  29 
ae  ymadrodd  llygredig. 

DEISYF  gan  hynny  arnoch  jt 
wyf  fi,  «lly  carcharor  yn  yr 
Arglwydd,  6ar  rodio  o lionoch  y:i 
addas  i’r  alwedigaetli  y'cli  galwyd 
iddi, 

“ Gyd  à phob  gostyngeiddrwydd 
addfwynder,  ynghyd  â liir- 
ymaros,  gan  oddef  cich  gilydd 
mewn  cariad ; 

3 Gan  fod  yn  ddyfal  i gadw 
undeb  yr  Yspryd  y’nghwlwm 
tangnefedd. 

4 <*Un  corph  sydd,  ac  «un  Ysprjrd, 
megls  ag  y’ch  galwyd  yn  un  gobaith 
eicn  galwedigaeth ; 

5 /ün  Arglwydd,  un  ffydd,  un 
bedydd, 

6 o Un  Duw  a Thad  oll,  yr  hwn 
sydd  goruwch  oli,  a tlirwy  oll,  ac 
ynocli  oll. 

7 Eithr  M bob  un  o liononi  y 
rhoed  gras,  yn  ol  mesur  dawn 
Crist. 

8 O herwydd  paham  y niac  efe 
yn  dywedyd,  *Pan  ddyrchafodd  i’r 
uchelder,  *cfc  a gaethiwodd  II  gacth- 
iwed,  ac  a roddes  roddion  i ddyn- 
ion. 

9 (íEitlir  cfc  a ddyrchafodd,  beth 
yw  ond  darfod  iddo  hefyd  ddisgyn 
yn  gyntaf  i barthau  isaf  y ddaear  ? 
10  Yr  hwn  a ddisgynodd,  yw  yr 
hwn  hefvd  a esgynodd  goruw’ch  yr 
holl  nefòedd,  ”*fel  y ||  cyflawnai  bob 
peth) 

11  nAc  efe  a roddes  rai  yn  apos- 
tolion,  a rliai  yn  brophivydi,  a rliai 
oyn  efengylwyr,  a rhai  yn  fugeiliaid 
ac  pyn  athrawon ; 

12  I berffeithio  y saint,  i waith 
y weinidogaeth,  i adeilad  «corph 
Crist : 

13  Hyd  oni  ymgyfarfyddom  oll 
||  yn  undeb  ffydd,  a gwybodaetli 
Mab  Duw,  yn  wr  perffaith,  at  fesur 
||  ocdran  cvílawnder  Crist : 

14  Fcl  na  byddom  mw'yacli  r yn 
blantos  « yn  bwhwmman,  ac  yn  ein 
cylch-arwain  â phob  awel  dysgeid- 
iacth,  trwy  hocced  dynion,  trwy 
gyfrwysdra  i gynllwyn  II  i dwyllo : 

15  Eithr,  *gan  fotl  yn  llgywir 
mewn  cariad,  « cvnnyddu  o honom 
iddo  cf  ym  nihob  peth,  *yr  hwn  yw 
y pcn,  s?f  Crist : 

16  v O’r  hwn  y mac  yr  holl  gorph 
wcdi  ei  gyd-ymgynnull  a’i  gyd- 
gyssylltu,  trwy  bob  II  cymmal  cjrn- 
naliaetli,  yn  ol  y ncrthol  wcithrediad 
ym  mesur  pob  rhan,  jn  gwneuthur 
cynnydd  y corph,  i’w  adeiladu  ei 
hun  mewn  cariad. 

17  Hyn  gan  hynny  yr  wyf  vn  ei 
ddywcdyd,  ac  yn  ci  dystiolaethu  yn 
yr  Arglwydd,  *na  rodioch  chwi 
mwyach  fcl  y niac  y Conhcdlocdd 


craiìl  yn  rhodio,  « jm  oferedd  eu  I 
mcddwl ; 

18  Wedi  tywyllu  eu  deall,  6wcdi  | 
ymddieithrio  oddi  wrth  fuchedd  I 
Dduw,  trwy  yr  anwybodaeth  sydd 
ynddynt,  trwy  II c ddallincb  eu 
calon : 

19  Y rhai  wedi  diddarbodi,  rfa 
ymroisant  i drythyllwch,  i wneuth- 
ur  pob  aflendid  yn  un  ciiwant. 

20  Eithr  chwyehwi  nid  felly  y 
dysgasoch  Gríst ; 

21  Os  bu  i chwi  ei  glywed  cf,  ac 
os  dysgwyd  chwi  ynddo,  mcgis  y 
ma<ry  gwirioncdd  yn  yr  Iesu : 

22  e Dodi  o lionoch  lieibio,  o ran 
/yr  ymarweddiad  cyntaf,  t'yr  lien 
ddyn,  jt  hwn  sydd  lygredig  yn  ol  y 
chwantau  twyllodrus ; 

23  Ac  h yrnadnewyddu  yn  yspryd 
cich  meddwl ; 

24  A ‘gwisgo  y dyn  ncwydd,  yr 
hwn  yn  ol  Duw  a grcwyd  mewn 
cyfiawnder  II  a gwir  saneteiddrwydd. 

25  O herwydd  paham,  gan  fwrw 
ymaith  gelwydd,  * dywcdwch  y 
gwir  bob  un  II  wrth  ci  gymmydog : 
oblegid  1 aelodau  ydym  ì’n  gilydd-. 

26  “Digiwch,  ac  na  pheclnych : 
na  fachluded  ýr  haul  ar  eich  digof- 
aint  chwi : 

27  Ac  «na  roddwch  lc  i ddiafol. 

28  Yr  hwn  a ladrattâodd,  na  lad- 
ratted  mwyach : eithr  yn  hytracli 
ocymmcred  bocn,  gan  wcithio  â’i 
ddwylaw  jt  hjTn  sydd  dda;  fcl  y 
bydao  ganddo  bcth  i’w  II  gyfrannu 
i’r  liwn  y mae  angen  amo. 

29  ?Na  ddeued  un  ymadrodd 
llygredig  allan  o’ch  genau  chwi, 
ond  5 y cyfryw  un  ag  a fyddo  da  1 
adeiladu  yn  fuddiol,  fcl  y paro  ras 
i’r  gwrandawyr. 

30  Ac  rna  thristêwcli  Lân  Yspryd 
Duw,  * trwy  yr  hwn  y’ch  seliwyd 
hyd  ddydd  < prynedigacth. 

31  «Tynncr  ymaith  oddi  wrthycli 
bob  chwcrwedd,  a llid,  a dig,  a 
llcfain,  a chabledd,  gjTd  â phob 
dn-gioni. 


cuodd  Duw“  lí  er  mwyn  Crist  i 
chwithau. 

PENNOD  V. 

2 Ar  ol  cynghorion  cyffredinol  i garu  eu 
niludd,  3 ao  i ochelyd  godincb,  4 a phob 
aflcndid,  7 ae  i beidio  a ehyttal  á’r  annuwiol, 
15  ae  i rodio  yn  ddieegeulu»,  18  ae  \ fod  yn 
llawn  o’r  Yepryd;  22  y mae  tfe  yndyfoiat 
ddyledion  gwahanredol : pa  fodd  y dylai 
gwragcdd  ufuddhàu  - - — »>'* 
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wagedd,  32  megie  y maa 

caruci  cglwys . 


«TJYDDẄCH  gan  hynny  ddilyn 

_D  wyr  Duw,  fel  plant  anwyl ; 

2 A 6 rhodiwch  mewn  cariad, 

cmegis  y carodd  Crist  ninnau,  ac 
a’i  rhoddodd  ei  liun  drosom  ni,  yn 
offrwm  ac  jtî  aberth  i Dduw  o arogl 
pcraidd.  , „ , 

3 Eitlir  dgodineb,  a phob  aflendid, 

neu  gybydd-dra,  na  cnwcr  oliwaitli 
yn  eicli  plith,  mcgis  y gweddai  i 
saint ; . .. 

4 « Na  II  serthedd,  nac  ymadrodd 
ffol,  na  cliocg  ddigrifwcli,  pctliau 
nid  ydynt  wcddus:  cithr  yn  hytrach 
rhoddi  dîolch. 


I>  Ioan  13.  34. 
a 15. 12. 
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Dyled  gwyr  a gwragedd. 


EPHESIAID. 


Dyled  plant,  rhieni , <kc. 
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hyn,  am  / bob  putteiniwr,  neu  aflan, 
neu  gybydd  tr  yr  hwn  sydd  ddelw- 
addolwr,  nad  oes  iddynt  etifedd- 
iaeth  yn  nheyrnas  Crist,  a Duw. 

6 * Na  thwylled  neb  chwi  â geiriau 
ofer : canys  oblegid  y pethau  liyn 
»y  mae  digofaint  Duw  yn  dyfod  * ar 
blant  yr  ||  anufudd-dod. 

7 Na*  fyddwch  gan  hynny  gyfran- 
nogion  â hwynt. 

8 Canys  yr  oeddych  chwi  II  gynt 
yn  dywyllwch,  ond  yr  awrhon 
«goleuni  ydych  yn  yr  Arglwydd : 
rhodiwch  fel  »»  plant  y golcuni ; 

9 (Canys  ffrwyth  yr  Yspryd  sydd 
ym  mhob  daioni,  a chyflawnder,  a 
gwirionedd) 

10  Gan  brofl  obeth  sydd  gym- 
meradwy  gan  yr  Arglwydd. 

11  Ac  pna  fyddcd  i chwi  gyd- 
gyfeillach  â « gweithredoedd  an- 
ffrwythlawn  y tywyllwch,  eitlir  yn 
hytrach  argylioeddwch  hwynt. 

Ì2  Canys  brwnt  yw  adrodd  y 
pethau  a"  wneir  ganddynt  hwy  yn 
ddirgel. 

13  Eithr  rpob  pctli,  wedi  II  yr 
argyhoedder,  a eglurir  gan  y gol- 
cuni : canys  betli  bynnag  sydd  yn 
egluro,  goleuni  yw. 

14  O herwydd  paham  y II  mae 
efe  yn  dywedyd,  «Dcffro  di  yr  hwn 
wyt  yn  cysgu,  a «chyfod  oddi  wrth 
y meirw ; a Christ  a oleua  i ti. 

15  » II  Gwelwch  gan  hynny  pa  fodd 
y rhodioch  yn  ddiesgeulus,  nid  fel 
annoethion,  ond  fcl  doetnion  ; 

16  Gan  brynu  yr  amser,  * oblegid 
y dyddiau  sydd  ddrwg. 

17  Am  hynny  na  fyddwch  an- 
noethion,  eithr  yyn  deall  beth  yw 
ewyllys  yr  Arglwydd. 

18  Ac  *na  fcddwer  chwi  gan 
win,  yn  yr  liyn  y mae  gormodedd ; 
eithr  llanwer  chwi  á’r  Yspryd  ; 

19  Gan  lefaru  wrth  eich  gilydd 
nmewn  psalmau,  a hymnau,  ac 
odlau  ysprydoi ; gan  gami  a pliyngc- 
io  yn  eich  calon  i’r  Arglwydd ; 

20  6Gan  ddiolch  yn  wastad  i 
Dduw  a’r  Tad  am  bob  peth,  eyn 
enw  ein  Harglwydd  Iesu  Grist ; 

21  (iGan  ymddarostwng  i’ch  gil- 
ydd  yn  ofn  Duw. 

22  «Y  gwragedd,  ymostyngwch 
i’ch  gwŷr  priod,  /mcgis  i’r  Ar- 
glwydd.  • 

23  Oblcgid  oy  gwr  yw  pen  y 
wraig,  mcgis  ag  y mae  h Crist  yn 
ben  i’r  cglwys;  ac  cfe  yw  Iach- 
awdwr  *y  corph. 

24  Ond  fel  y mae  yr  eglwys  yn 
ddarostyngedig  i Grist,  felly  hefyd 
bydded  y gwragedd  i’w  gwŷr  priod 
*ym  mhob  peth. 

25  lY  gwýr,  cerwch  eich  gwrag- 
cdd,  megis  ag  y carodd  Crist  yr 
cglwys,  ac  «»a’i  rlioddcs  ei  hun 
drosti ; 

26  Fel  y sancteiddiai  efe  hi,  a’i 
glanháu  »»â'r  olchfa  ddwfr,  »trwy 

Fel  y gosodai  efc  hiyn  llogon- 
eddus  iado  ei  hun,  yn  cglwys  pheb 
arni  na  brycheuyn  na  chrychni,  na 
ditn  o’r  cyfryw ; ond  fel  y byddai 
yn  sanctaidd  ac  yn  ddifeius. 


23  Fclly  y dylai  y gwÿr  garu  eu 
gwragedd,  megis  eu  cyrph  cu  hun- 
ain.  Yr  hwn  a garo  ci  wraig,  sydd 
yn  ci  garu  ei  hun. 

29  Canys  ni  cliasáodd  neb  criocd 
ci  gnawd  ei  liun ; eithr  ci  fagu  a’i 
fcithrin  y mae,  mcgis  ag  y mae  yr 
Arglwydd  am  yr  eglwys: 

30  Oblegid  o aelodau  ydym  o’i 
gorph  ef,  o’i  gnawd  ef,  ac  o’i  esgyrn 
ef. 

31  >-Am  liynny  y gâd  dyn  ei  dad 
a’i  fam,  ac  y glŷn  wrth  ei  wraig,  a 
hwy  a fyddant  ill  dau  yn  un 
cnawd. 

32  Y dirgclwch  hwn  sydd  fawr: 
eithr  am  Grist  ac  am  yr  eglwys  yr 
wyf  fì  yn  dywedyd. 

33  Ond  chwithau  liefyd  cymmain 
un,  felly  cared  pob  un  o lionoch  ci 
wraig,  fal  ef  ei  hunan ; a’r  wraig 
edryched  ar  iddi  berchi  ei  gwr. 

PENNOD  VI. 

1 Dyledtwydd  plant  tu  ag  at  eu  rhieni,  5 
a gweiëion  tu  ag  at  eu  liarglwyddi.  10 
Mai  milwriaeth  yw  cin  bywyd  ní,  12  nid 
yn  unig  yn  erbyn  cig  a gwaed,  eithr  hefyd 
yn  crbyn  gelynion  yeprydol.  13  Cyfiaum 
arfogaeth  Crietion,  18  a'r  modd  yr  arferir. 
21  Canmol  Tychicue. 

« Y PLANT,  ufuddhêwch  i’ch 
X rhîeni  yn  yr  Arglwydd : canys 
hyn  sydd  gyflawn. 

2 iAnrliydedda  dy  dad  a’th  fam 
(yr  hwn  yw  y gorchymyn  cyntaf 
mewn  addewid) 

3 Fel  y byddo  yn  dda  i ti,  ac 
fel  y bỳddcch  liir-hoedlog  ar  y 
ddaear. 

4 A «chwithau  dadau,  na  yrrwch 
eich  plant  i ddigio;  ond  d maeth- 
wch  hwynt  yn  addysg  II  ac  athraw- 
iaeth  yr  Arglwydd. 

5 e Y gweision,  ufuddhêwch  i’r 
rhai  sydd  arglwyddi  i chwi  yn  ol  y 
cnawd,  gyd  âg  ofn  a dychryn,  yn 
symlrwydd  cich  calon,  megis  i 
Grist ; 

6 Nid  â golwg-wasanaeth,  fel 
boddlonwyr  dynion,  ond  fel  gweis- 
ion  Crist,  yn  gwneuthur  ewyllys 
Duw  o’r  galon ; 

7 Trwy  cwyllys  da  yn  gwneuthur 
gwasanaeth,  megis  i’r  Arglwydd, 
ac  nid  i ddynion : 

8 /Gan  wybod  mai  pa  ddaioni 
bynnag  a wnelo  pob  un,  hynny  a 
ddcrbyn  cfe  gan  yr  Arglwydd,  pa 
un  bynnag  ai  caeth  ai  rhydd/ydao. 

9 * A chwithau  o fcistriaid, 
gwnewch  yr  un  pethau  tu  ag  attynt 
liwv,  gan  roddi  bygwth  heibio : gan 
wybod  fod  eich  Arglwydd  llchwi  a 
hwythau  yn  y nefoedd ; ac  II  Anid 
oes  derbyn  wyneb  gyd  âg  ef. 

10  Hcb  law  liyn,  fy  mrodyr,  ym- 
nerthwch  yn  yr  Arglwydd,  ac  «yng 
nghadernid  ei  allu  ef. 

11  k Gwisgwch  holl  arfogaeth 
Duw,  fcl  y galloch  sefyll  yn  erbyn 
cynllwynion  diafol. 

12  Oblegid  nid  yw  ein  hymdrech 
ni  yn  erbyn  gwaèd  a chnawd,  ond 
yn  erbyn  tywysogaethau,  yn  erbyn 
awdurdodau,  yn  erbyn  1 bydol- 
lywiawdwyr  tywyllwch  y byd  nwTi, 
ýn  crbyn  II  drygau  ysprydol  yn  y 
nefolion  II  leoeàd.  - 
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Deut.  5. 16.  a 
27. 16. 

Matt.  15.  4. 
Marc  7. 10. 


Ps.  78.4. 
Diar.  19.  18. 
l a rhybudd. 
'Col.  3.  22. 


hefyd. 

ARhuf.  2.  11. 
Col.3.25. 
ipen.  1.  19.  a 
3.10. 

IRhnf.  13.  12. 


Uoan  12.31.1 
14.30. 
Col.1.13. 

1 yeprydion 


I A ìh  wingo  am  danom 


PHILIPPIAID. 


holl  arfogaeth  Dnw. 


" gorehft/gu. 
-Es.  11.6. 
Lue  12.  35. 
"Es.59. 17. 

2 Cor.  6.  7. 

1 Tbosa.6.8. 


rRhuf.  12. 12. 
Col.  4. 2. 

1 Thess.  6. 


-Rhuf.  1.8. 

1 Cor.  1.  4. 
Eph.  1.15,10. 


1 Ioon  0.  2! 
1 Thoas.  1 
'aJ.  10. 


13  Am  hynny  cynnnerweh  attoch 
holl  arfogacth  Duw,  fel  y galloch 
wrth-scfyll  yn  y dydd  drwg;  ac 
wedi  II  gorphen  pob  peth,  sefyll. 

14  Scfwch  gan  hynny,  «*wedi 
amgj’lch-wrcgysu  eich  lwynau  â 
gwlrionedd,  a «gwisgo  dwyfronneg 
cyfiawnder ; 

15  A gwisgo  am  eieh  traed  esgid- 
iau  parottòad  cfengyl  tangncfedd : 

16  II  Uwch  law  pob  dim,  wedi 
cymmeryd  otarian  y ffydd,  â’r  hon 
y gellwch  ddiffoddi  holl  biccellau 
tanllyd  y II  fall. 

17  PCymmerwch  hefyd  helm  yr 
iachawdwriacth,  aichlcddyf  yr  Ys- 
pryd,  yr  liwn  y w gair  Duw : 

18  r Gan  wcddio  bob  amser  à 
phob  rhyw  weddi  a deisyfiad  yn  yr 
Yspryd,  a «bod  vn  wyliadwrùs  at 
hyn  yma,  trwy  bob  dyfal-bara,  a 
deisytìad  dros  yr  holl  saint ; 

19  * A throsof  flnnau,  fcl  y rhodd- 
er  i mi  ymadrodd,  trwy  agoryd  fy 


ngenau  uyn  liýf,  i hysbysu  dirgel- 
wcli  yr  efengyl : 

20  Dros  yr  hon  *yr  wyf  yn  gcunad 
ymewn  Hcádwyn:  fel  y'traethwyf 
yn  liýf  ||  am  dani,  fel  y perthyn  i 
mi  draetliu. 

21  Ond  *fel  y gwypoch  chwithau 
hefyd  fy  helynt,  beth  yr  wyf  yn 
ci  wneuthur,  «Tychicus,  y brawd 
anwyl,  a’r  gweinidog  ffyddlawn  yn 
yr  Arglwydd,  a hysbysa  i chwi  bob 
peth : 

22  Yr  liwn  a anfonais  attoch  er 
mwyn  hyn  yma;  fcl  y caech  wybod 
ein  helynt  ni,  ac  fel  y diddanai  efc 
cich  calonnau  ciiwi. 

23  Tangnefedd  i’r  brodyr,  a char- 
iad  gyd  â ffydd  oddi  wrth  Dduw 
Dad,  a’r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

24  Gras  fyddo  gyd  â phawb  sydd 
yn  cam  ein  Harglwydd  Iesu  Grist 
mewn  llpurdeb.  Amcn. 

H At  yr  Ephesiaid  yr  ysgrifcnwyd 
o Rufain,  gyd  â Tychicus. 


EPISTOL  PAUL  YR  APOSTOL 


PHILIPPI AID. 


PENNOD  I. 

3 Tmae  efe  yn  tyetiolaethu  ci  dd'iolchgarwch 
i Dduw,  a'i  eer/h  t u ag  attynt  hwythau,  am 
ffrwythau  eu  ffydU  hwynt,  a'u  cymdeitha» 
ynei  ddioddefladau  ef:  9 gan  weddio  beu- 
nydd,  ar  iddynt  gynnyddu  mewn  yraa.  12 
Tmae  efe  yn  dangoa  pa  ddaiom  a ddaeth  i 
ffydd  Criat  trwy  ei  flinderau  ef  yn  Rhuf  • 
ain;  21  ae  mor  barod  ydyw  efe  i ogoneddu 
Criat,  pa  un  bynnag  ai  trwy  fywyd,  ai  tney 
farwolaeth:  27  gan  cu  hannog  hwy  iundeb, 
28  acifod  yn  gryfion  meum  erlid. 

PAUL  a Thimothëus,  gweision 
Iesu  Grist,  at  yr  holl  saint  «yng 
Nghrist  Iesu  y rhai  sydd  yn  Philip- 
pi,  gyd  â’r  csgobion  a’r  dîaconiaid : 
2 «Gras  i chwi,  a thangnefedd, 
oddi  wrth  Dduw  ein  Tad  ni,  a’r  Ar- 
glwydd  Icsu  Grist. 

3  «I’m  Duw  yr  ydwyf  yn  dîolch, 
ym  mhob  coffa  am  danoch, 

4  Bob  amser  ym  mhob  deisyfiad 
o’r  eiddof  drosoch  cliwi  oll,  gan 
wneuthur  fy  neisyflad  gyd  â llawen- 
ydd, 

5  Oblegid  eicli  cymdeitlias  chwi  yn 
yr  efengyl,  o’r  dydd  cynt.af  liyd  yr 
Iiwrhon ; 

6  Gan  fod  yn  hyderus  yn  liyn,  y 
bydd  i’r  hwn  a ddechrcuodd  ynoch 
«twaitli  da,  ei  orphen  «hyd  ddydd 
Iesu  Grist : 

7  Megis  y mac  yn  iawn  i mi  synied 
hyn  am  danoch  oll,  ||  am  eich  bcd 
gennyf  yn  fy  nghalon,  yn  gymmaint 
a’ch  bod  chwi  oll,  yn  gystal  /yn  fy 
rhwymau,  ag  yn  fy  ymddiffyn  a 
chadarnhád  yr  efengyl,  »yn  gyf- 
rannogion  II  â mi  o ras. 

8  Canys  *Duw  sydd  dyst  i mi,  mor 
hiraethus  wyf  am  danocli  oll  yn 
ymysgaroedd  Iesu  Grist. 

9  A hyn  yr  wyf  yn  ei  wcddio,  ar 
amliiâù  o’cìi  cariad  chwi  ctto  fwyfwy 
mewn  gwybodaeth,  a phol)  synwyr  ; 


10  Fcl  iy  profoch  y pethau  sydd 
II  à gwahaniaeth  rliyngddynt ; fel 
*y  byddoch  bur  a didramgivydd 
hyd  ddydd  Crist ; 

11  Wedi  eicli  cyflawni  à ffrwythau 
cyfiawnder,  ly  rhai  sydd  trwŷ  Iesu 
Grist,  »»er  gogoniant  a moliant  i 
Dduw. 

12  Ac  mi  a ewyllysiwn  i chwi 
wybod,  frodyr,  am  y pcthau  a ddi- 
gwyddodd  i mi,  ddyfod  o lionyntyn 
liytrach  cr  llwyddiant  i’r  cfcngyl ; 

13  Yn  gymmaint  a bod  fy  rhwym- 
au  i II  yng  Nghrist  yn  eglur  yn  II  yr 
holl  lys.  ac  II  ym  mliob  lle  arall ; 

14  Ac  ì lawcr  o’r  brodyr  yn  yr  Ar- 
glwydd  fyned  yn  liyderus  wrth  fy 
rhwymau  i,  a bod  yn  liyfacli  o lawer 
i dracthu  y gair  yn  ddiofn. 

15  Y mae  rhai  yn  wir  yn  pregcthu 
Crist  trwy  gcnflgcn  ac  ymryson ; a 
rhai  hefyd  o cwyllys  da. 

16  Y naill  sydd  yn  prcgctliu  Crlst 

0 gj’nncn,  nid  yn  hur,  gan  feddwl 
dwn  mwy  o flinder  i’m  rhwym- 
au  i: 

17  A’r  llcill  o gariad,  gan  wyhod 
mai  er  ymddiffyn  yr  cfcngj’l  y’m 
gosodwyd. 

18  Bcth  er  liynny  ? etto  ym  mhob 
modd,  pa  un  bynnag  ai  mewn  rhith, 
ai  mewn  gwirionedd,  yr  ydys  yn 
pregcthu  Crist : ac  yn  liyn  vr  ydwyf 
ti  yn  llawen,  ic,  a llawen  fyddaf. 

19  Canys  mi  a wn  y digwydd  hyn 

1 mi  er  iachawdwriaetli,  «trwy  eich 
gweddi  ciiwi,  a chynnorthwy  "Ys- 
pryd  Iesu  Grist, 

20  Yn  ol  fy  awydd-fryd  a’w  gob- 
aith,  pna’m  gwaradwyddir  niewn 
dim,  eitlir  mewn  pol)  hydcr,  fel  bob 
amscr,  felly  yr  awrhon  hcfyd,  y 
mawrygir  Crist  yn  fy  ngliorpli  i,  pa 
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un  bynnag  ai  tnvy  fywyd,  ai  trwy 
farwolaeth. 

21  Canys  byw  i mi  yw  Crist,  a 
marw  sydcl  elw. 

22  Ac  os  byw  fyddaf  yn  y cnawd, 
hyn  yw  ffrwyth  fy  llafur:  a pha 
betli  a ddewisaf,  nis  gwn. 

23  Canys  ? y mae  yn  gyfyng  amaf 
o’r  ddeu -tu ; gan  fod  gennyf  chwant 
i’m  dattod,  ac  i fod  gyd  â Christ : 
canys  llawer  II  iawn  gwell  ydyw. 

24  Eithr  aros  yn  y cnawd  sỳdd  fwy 
anghenrheidiol  o’ch  plegid  chwi. 

25  A rchcnnyf  yr  hyder  hwn,  yr 
wyf  yn  gwybod  yr  arhosaf  ac  y cyd- 
drigaf  gyd  â cliwi  oll,  er  cynnydd  i 
chwi,  a llawenydd  y ffydd. 

23  Fel  y byddo  «eich  gorfoledd 
chwi  yn  helaethach  yng  Nghrist 
Iesu  o’m  plegid  i,  trwy  fy  nyfodiad 
i drachefn  attoch. 

27  Yn  unig  «ymddygwch  yn  addas 
i efengyl  Crist ; fel  pa  un  bynnag  a 
wnclwyf  ai  dyfod  a’cli  gweled  chwi, 
ai  bod  yn  absennol,  y clywyf  oddi 
wrth  eich  lielynt  cliwi,  eich  bod  yn 
sefyll  yn  un  yspryd,  âg  un  enaid, 
gan  « gyd-ymdrech  |1  gyd  á ffydd  yr 
efengyl ; 

28  Ac  lieb  eich  dychrynu  mewn 
un  dim  gan  eich  gwrthwynebwyr : 
*yr  hyn  iddynt  liwy  jTn  wir  sydd 
arwydd  sicr  o gollcdigaeth,  v ond  i 
chwi  o iachawdwriaeth,  a hynny 
gan  Dduw. 

29  Canys  i chwi  *y  rhoddwyd,  bod 
i chwi,  er  Crist,  nid  yn  unig  gredu 
ynddo  ef,  ond  hefyd  ddioddef  erddo 
ef ; 

30  Gan  fod  i chwi  yr  un  ymdrin 
«ag  a welsoch  ynof  íì,  ac  yr  awrhon 
a glywch  eifod  ynof  íi. 


PENNOD  II. 

1 efe  yn  euhannog  hwynt  i undeb,  ac  i 

bob  goetyngeiddrwydd  meddwl,  trwy  eiampl 
ufudd-dod  a dyrchaflad  Criet;  12  ac  i fyned 
rhagddynt  yn  ofalus  yn  ffordd  iachawdwr- 
iaeth,  fel  y byddont  megte  yn  oleuadau  i’r 
byd  annuwiol,  16  ac  yn  ddiddanwch  iddo 
yntau,  eu  hapoetol  hwynt,  yr  hwn  eydd 
bellach  barod  i'w  offrymmu  i Dduw.  19  Y 
maeefeyn  gobeithio  danfon  Timothêus  at- 
tynt,  yr  hwn  y mae  efe  yn  ganmolyn  fawr  ; 
25  ac  felly  Epaphroditue,  yr  hwn  y mae  efe 
arfedr  eiddanfon  attyntyn  ddiatireg. 

OD  oes  gan  hynny  ddim  di- 
ddanwch  yng  Nglirist,  od  oes 
dim  cysur  cariad,  od  ocs  dim  cjrm- 
deithas  yr  Yspryd,  od  oes  dim  ym- 
ysgaroedd  a thosturiaethau ; 

2  Cyflawnwch  fy  llawenydd,  a fel 
y byddoch  yn  meddwl  yr  un  pcth, 
a’r  un  cariad  gennych,  jrn  gyttûn, 
yn  synied  yr  un  peth. 

3  Na  toneler  dim  trwy  gynnen 
neu  wag-ogoniant,  cithr  » mcwn 
gostyngeiddrwydd,  gan  dybied  eich 
gilydd  yn  well  nâ  chwi  eich  hun- 
ain. 

4  «Nac  edrychwch  bob  un  ar  yr 
eiddoch  eich  hunain,  eithr  pob  un 
ar  yr  eiddo  eraill  hefyd. 

5  Canys  d bydded  ynoch  y meddwl 
yraa,  jrr  hwn  oedd  liefydyng  Nghrist 
lesu : 

6  Yr  liwn,  ac  eefe  yn  ffurf  Duw, 
/ni  thybiodd  yn  drais  fod  yn  ogyf- 
uwch  â Duw ; 

7  Eithr  efe  a’i  II  o dibrisiodd  ei 
hun,  gan  gymmeryd  arno  agwedd 


b gwas,  ac  i a wnaed  mewn  |l  cyffel- 
ybiaeth  dynion : 

8 A'i  gael  mewn  dull  fel  dyn,  cfe 
a’i  darostyngodd  ei  liun,  gàn  fod 
*jn  ufudd  hyd  angau,  ie,  angau  y 
grocs. 

9 O herwydd  paham,  Duw  *a’i 
tra-dyrchafodd  yntau,  ac«a  roddes 
illdo  enw  yr  hwn  sydd  gomwch  pob 
enw; 

10  *»  Fel  yn  enw  Iesu  y plygai  pob 
glin,  o’r  nefolion,  a’r  daearolion,  a 
than-ddaearolion,  bethciu; 

11  Ac  o y cyffesai  pob  tafod  fod 
Iesu  Grist  yn  Arglwydd,  cr  gogon- 
iant  Duw  Dad. 

12  Am  hynny,  fy  anwylyd,  megis 
bob  amser  yr  ufuddhasoch,  nid  fel 
yn  fy  ngẁydd  yn  unig,  eithr  jt 
awrhon  yn  fwy  o lawer  yn  fy  absen, 
gweithiwch  allan  eich  iachawd- 
wriaeth  eich  hunain  ||tnvy  ofn  a 
dychryn. 

13  Canys  pDuw  yw  yr  hwn  sydd 
yn  gweitliio  ynoch  ewyllysio  a 
gweithredu  o’i  cwyllys  da  ef. 

14  Gwnewch  bob  dim  s heb  rwg- 
nach,  ac  ymddadleu ; 

15  Fel  y byddoch  ddîargyhoedd, 
a II  diniwed,  »*yn  blant  difeius 

1 Dduw,  y’nglianol  cenhedlaeth 
ddrj’gionus  a throfaus,  ym  mhlith  y 
rhai  yr  ydych  « yn  disgleirio  megis 
gcleuadau  yn  y byd, 

16  Yn  cynnal  gair  y bywyd ; «er 
gorfoledd  i mi  II  yn  nydd  Crist,  u na 
redais  yn  ofer,  ac  na  chyrumerais 
boen  yn  ofer. 

17  Ië,  a phe  *y’m  II  hoffrymmid 
ar  v aberth  a gwasanaeth  eich  ffydd, 

2 llawcnhâu  yr  wyf,  a chyd-lawen- 
liâu  â chwi  oll. 

18  Oblegid  yr  un  peth  liefyd  bydd- 
wcli  chwithau  lawen,  a chyd-la- 
wenhêwch  â minnau. 

19  Ac  yr  wyf  yn  gobeitliio  yn  yr 
Arglwydd  Iesu,  anfon  «Timothëus 
ar  fyrder  attoch,  fel  y’m  cysurer 
innau  hefyd,  wcdi  i mi  wybod  eich 
helynt  chwi. 

20  Canys  nid  oes  gennyf  neb  II  o 
gyffelyb  feddwl,  yr  hwn  . II  a wir- 
ofala  am  y pethau  a bcrthyn  i chwi. 

21  Canys  pawb  b sydd  yn  ceisio 
yr  eiddynt  eu  hunain,  nid  yr  eiddo 
Crist  Iesu. 

22  Eithr  y prawf  o liono  ef  chwi 
a’i  gwyddoch,  mai  fel  plentyn  gyd 
â thad,  y gwasanaethodd  cfe  gyd  â 
myfl  yn  jrr  efengyl. 

23  Hwn  gan  liynny  yr  ydwyf  yn 
gobeithio  ci  ddanfon,  cyn  gynted  ag 
y gwelwyf  yr  hyn  a fydd  i mi. 

24  «Ac  y mae  gennyf  hyder  yn  yr 
Arglwydd  y deuaf  finnau  hefyd  ar 
fyrder  attoch. 

25  Eithr  mi  a dybiais  yn  anghen- 
rheidiol  ddanfon  attocli  Epaphro- 
ditus,  fy  mrawd,  a’m  cyd-weitliiwr, 
a’m  d cyd-filwr,  ond  cich  ||cennací 
chwi,  a «gweinidog  i’m  cyfreidiau 
innau. 

23  Canys  yr  oedd  efe  yn  hiraethu 
am  danoch  oll,  ac  yn  athrist  iawn, 
oblcgid  i chwi  glywed  ei  fod  ef  yn 
glaf. 

27  Canys  yn  wir  cfe  a fu  glaf  yn 
agos  i angau:  ond  Duw  a drugar- 
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hâodd  wrtho  ef ; ac  nid  wrtho  ef  yn 
unig,  ond  wrthyf  flnnau  hefyd,  rhag 
cael  o honof  dristwch  ar  dristwch. 

28  Yn  fwy  ||  diwyd  gan  hynny  yr 
anfonais  i cf,  fcl  gwedi  i chwi  ei 
wcled  ef  drachefn,  y byddech  chwi 
lawen,  ac  y byddwn  innau  yn  llai  fy 
nhristwch. 

29  Derbyniwch  cf  gan  liynny  yn 
yr  Arglwydd  gyd  â phob  llawenydd ; 
a’r  cyfryw  rai  ||/gwncwch  gyfrif  o 
honynt : 

30  Canys  oblegid  gwaith  Crist  y 
bu  efe  yn  agos  i angau,  ac  y bu 
diddarbod  am  ei  cinioes,  fi'fel  y 
cyflawnai  efe  eich  diffyg  chwi  o’ch 
gwasanaeth  tu  ag  attaf  fl. 

PENNOD  III. 

1 T mae  efc  yn  cu,  rhybuddio  hwy  i ocholyd 
gau-athraioon  yr  enioaediad ; ac,  4 yn  dang- 
o 9 fod  iddo  ef  fwy  o achoe  nag  iddynt 
hwy,  i hyderu  y’nghyfiawnder  y daeddf;  7 
yr  hyn,  er  hynny.  y mae  efe  yn  ei  gyfrifyn 
dom  ac  yn  golled,  er  mwyn  ynnill  Crist,  a’i 
gyfiawnder  ef ; 12  gan  gydnabod  ei  am- 
mherffeithrwydd  ei  hun  yn  hyn.  15  T mae 
efe  yn  eu  hannog  hwy  ifod  o’r  meddwl  hwn, 
17  ac  i’w  ddynwared  ef ; 18  ac  í oehelyd 
ffyrdd  Crietianogion  cnawdol. 

WEITHIAN,  fy  mrodyr,  «bydd- 
wch  lawen  yn  yr  Arglwydd. 
Ysgrifenu  yr  un  pethau  attoch, 
gennyf  fl  yn  wir  nid  yw  flin,  ac  i 
chwithau  y mae  yn  ddîogel. 

2  Gochelwch  gŵn,  gocbelwch 
* ddrwg-wêithwyr,  gochelwch  y cyd- 
doriad. 

3  Canys  «yr  enwaediad  ydym  ni, 
dy  rhai  ydym  yn  gwasanaethu  Duw 
yn  yr  yspryd,  ac  yn  gorfoleddu  yng 
Nghrist  Iesu,  ac  nid  yn  ymddiried 
jm  y cnawd : 

4  Ac  «er  bod  gennyf  achos  ì ym- 
ddiried,  îe,  yn  y cnawd.  Os  yw 
neb  arall  yn  tybied  y gall  ymddiried 
yn  y cnawd,  myfi  yn  fwy : 

5  /Wedi  enwaedu  arnaf  yr 
wythfed  dydd,  ffo  genedl  Israel, 
*o  lwyth  ‘Benjamin,  yn  Hebrëwr 
o’r  Hebreaid ; yn  ol  y ddeddf,  ‘yn 


6 *Yn  ol  zêl,  iyn  erlid  yr  eglwys  ; 
yn  ol  y cyfiawnder  sydd  yn  y ddeddf, 
yn  II  ddiargyhoedd. 

7 Eithr  m y pethau  oedd  elw  i mi, 
y rhai  liynny  a gyfrifais  i yn  gollea 
er  mwyn  Crist. 

8 Ië,  yn  ddiammeu,  yr  wyf  hefyd 


fy  Arglwy< 
rnwyn  yr  liwn  y’m  colledwyd  ym 
mhob  peth,  ac  yr  wyf  yn  eu  cyfrif 
yn  dom,  fel  yr  ynnillwyf  Grist, 

9 Ac  y’m  ca*ir  ynddo  ef  heb  fy 
nghyflawnder  fy  hun,  °vr  hwn  sydd 
o’r  gyfraitli,  ond  pyr  hwn  sydd  trwy 
ffydd  Crist,  scf  y cyfiawnder  sydd  o 
Dduw  trwy  ffydd : 

10  Fel  yr  adnabyddwyf  ef,  a grym 
ei  adgyfodiad  cf,  a i chymdeithas 
ei  dd'ioddcfiadau  cf,  gan  fod  wcdi 
fy  nghyd-ffurflo  â’i  farwolaeth  cf ; 

11  Os  raewn  un  modd  y gallwn 
gyrhaeddyd  adgyfodiad  y meirw : 

12  Nid  fel  pc  bawn  *■  wcdi  ei  gyr- 
haeddyd  cisoes,  ncu  fod  eisoes 
« wedi'fy  mlicrffeithio  ; eithr  dilyn 
yr  wyf,  fel  y gallwyf  ymaflyd  yn  y 


peth  hwn  hefyd  yr  ymaflwyd  ynof 
gan  Grist  Iesu. 

13  Y brodyr,  nid  wyf  fi  yn  bwrw 
ddarfod  i mi  gael  gafael:  ond  un 
peth,  ígan  anghofto  y pethau  sydd 
o’r  tu  cefn,  ac  •‘ymestyn  at  y peth- 
au  o’r  tu  blaen, 

14  Yr  ydwyf  yn  cyrchu  at  y nôd, 
am  gamp  «uchel  alwedigaeth  Duw 
yng  Nglirist  Iesu. 

15  Cynnifer  gan  hynny  ag  ydym 
yberffaith,  symwn  hyn:  ac  os  ydych 
yn  synied  dim  yn  amgenach,  hyn 
hefyd  a ddatguddia  Duw  i cliwi. 

16  Er  hynny,  y peth  y daethom 
atto,  *ccrddwn  wrtli  yr  un  rhcol, 
syniwn  yr  un  peth. 

17  a Byddwch  II  ddilynwjT  i mi, 
frodvr,  ac  edrychw’ch  ar  y rhai  sydd 
yn  rhodio  felly,  megis  Jyr  ydym  ni 
yn  siampl  i chwi. 

18  (Canys  y mae  llawer  yn  rhodio, 
am  y rhai  y dywedais  i cliwi  yn  fyn- 
j’ch,  ac  yr  ydwyf  yr  awrhon  licfyd 
dan  wylo  yn  tly  wedyd,  mai  «gelyn- 
ion  croes  Crist  ydynt ; 

19  d Diwcdd  y rhai  yiv  distryw', 
e duw  y rhai  yw  eu  bol,  /a’u 
iant  yn  eu  cywilydd,  ay  rhi 
yn  synied  pcthau  dacarol) 

20  Canys  h cin  hymarweddiad  ni 
sydd  yn  y nefoedtl  ; o’r  lle  liefyd 
*yr  ydym  j'n  disgwyl  yr  IacliawdwT, 
yr  Arglwydd  Iesu  Grist : 

21  * Yr  hwn  a gyfnewidia  II  ein 
corph  gwael  ni,  fel  y gwneler  ef  yr 
un  ffurî  II  â’i  gorph  gogoncddus  ef, 
yn  ol  y nerthol  weithrediad  trwy  yr 
liwn  y dichon  efe,  II  Ge,  ddarostwng 
pob  peth  iddo  ei  hun. 

PENNOD  IV. 

1 Ar  ol  rhybuddion  neillduol,  4 y mac  efe  yn 
myned  rhagddo  at  gynghorion  cyffredinol ; 
10  ac  yn  dangoe  pa  fodd  y Uawenychodd  efe 
wrth  eu  haelioni  hwy  tu  ag  atto  ef,  pan 
oedd  yng  ngharchar;  nid  yn  gymmaint  am 
iddynt  borthi  ei  anghenion  ef,  ag  am  y graa 
Duw  oedd  ynddynt  hury  : 10  ac  felly  y mae 
efe  yn  diweddu,  gan  weddio,  a’u  hannerch 
hwy. 

\ M hynny,  fy  mrodyr  anwyl  a 
xjL  lioff,  «fy  liaw’enydd  a’m  coron, 
felly  sefwch  yn  yr  Arglwydd,  an- 
wylyd. 

2 Yr  ydwyf  yn  attolwg  i Euodias, 
ac  yn  attolwg  i Syntychc,  synied  yr 
un  peth  yn  yr  Arglwydd. 

3 Ac  yr  yclwyf  yn  dymuno  arnat 
tithau,  fy  ngwir  gymmar,  cymmorth 
y gwragcdd  hynny  y rliai  yn  yr 
cfcngyl,  *a  gyd-lafuriasant  â mi, 
ynghyd  â Chlcment  hcfyd,  a’m 
cyd-weithwyr  craill, c y rhai  y inae 
cu  lienwau*yn  llyfr  y bywyd. 

4 ^Llawcnhêwch  yn  yr  Arglwydd 
yn  wastadol : a thracliefn  meddaf, 
Llawenhêwch. 

5 Bydded  eich  arafwcli  yn  hysbys 
i bob  dyn.  « Y mae  yr  Argìwydd 
yn  agos. 

6 /Na  ofelwch  am  ddim : cithr 
ym  mliob  petli  mewn  gweddi  ac 
ymbil  gyd  â diolchgarwch,  gwneler 
eich  deisyfladau  chwi  yn  hysbys 
ger  bron  Duw. 

7 A o'thangnefedd  Duw,  yr  hwn 
sydd  uwch  law  pob  dcall,  a geidw 
eìcli  calonnau  a’ch  meddyliau  yng 
Nghrist  Iesu. 
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Matt.  G.  25. 
floan  14.  27. 
Rbuf.  5.  1. 
Col.  3.  15. 


Paul  yn  cyfarch 


COLOSSIAID. 


y Colossiaid.  | 


am  danaf  ft. 
i 2 Cor.  11.9. 
i yr otddyc\ 


° Epli.  1.  1. 
4Qal.  1.3. 


•Matt.  24.  14. 
ad.  23. 

/ Maro  4.  8. 


8 Yn  ddiweddaf,  frodyr,  pa  beth- 
au  bynnag  sydd  wir,  pa  betliau 
bynnag  sydd  llonest,  pa  bethau 
bynnag  sydd  gyfiawn,  pa  bethau 
bynnag  sydd  bur,  pa  bethau  bynnag 
sydd  hawddgar,  pa  bethau  bynnag 
sydd  ganraoladwy,  od  oes  un  rhin- 
wedd,  ac  od  oes  dim  clod,  medd- 
yliwch  am  y pethau  hyn. 

9 Y rhai  a ddysgasoch  ac  a dder- 
byniasoch,  ac  a glywsoch,  ac  a 
welsoch  ynof  fi,  y pethau  hyn 
gwnewch:  a ^Duw  yr  heddwch  a 
fydd  gyd  â chwi. 

10  Mi  a lawenychais  hefyd  yn  yr 
Arglwydd  yn  fawr,  oblegid  lli’ch 
«gofal  chwi  am  danaf  fi  yr  awrhon 
o’r  diwedd  adnewyddu ; yn  yr  hyn 
y buoeh  ofalus  hefyd,  ond  lleisieu 
amser  cyfaddas  oedd  amoch. 

11  Nid  am  fy  mod  yn  dywedyd 

0 herwydd  eisieu : canys  myfi  a 
ddysgais  ym  mha  gyflwr  bynnag  y 
byddwyf,  fod  *yn  foddlawn  iddo. 

12  Ac  i mi  a 'fedraf  yrnostwng,  ac 
a fedraf  ymhclaethu  : ym  mhob  lle 
ac  ym  mhob  petli  y’m  haddysgwyd, 

1 fod  yn  llawn  ac  i fod  yn  newynog, 
i fod  mewn  lielaethrwydd  ac  i fod 
mewn  prinder. 

13  Yr  wyf  yn  gallu  pob  peth  trwy 
Grist  yr  liwn  sydd  yn  fy  nerthu  i. 

14  Èr  liynny,  da  y gwnaethoch 
”»gyd-gyfrannu  â’m  gorthrymder  i. 

15  A chwithau,  Philippiaid,  he- 
fyd,  a wyddoch  yn  nechreuad  yr 


efengyl,  pan  aethum  i ymaith  o 
Macedonia,  «na  chyfrannodd  un 
eglwys  â mi  o ran  rlioddi  a derbyn, 
ond  chwychwi  yn  unig. 

16  Oblegid  yn  Thessalonica  lief- 
yd  yr  anfonasoch  i mi  unwaith  ac 
eilwaith  wrth  fy  anghenrhaid. 

17  Nid  o herwydd  fy  mod  i yn 
ceisio  rhodd:  eithr  yr  ydwyf  yn 
ceisio  offrwyth  yn  amlhâu  erbyn 
eich  cyfrif  chwi. 

18  Ond  II  y mae  gennyf  bob  peth, 
ac  y mae  gennyî  lielaethrwydd : 
mi  a gyflawnwyd,  wedi  i mi  dderbyn 
gan  Epaphroditus  y pethau  a 
ddaethant  oddi  wrthych  chwi ; sef 
p arogl  II  peraidd,  ? aberth  cymmer- 
adwy,  boddlawn  gan  Dduw. 

19  A’m  Duw  i ra  gyflawna  cicli 
holl  II  raid  chwi  * yn  ol  ei  olud 
ef  mewn  gogoniant,  yng  Nghrist 
Iesu. 

20  Oud  i Dduw  a’n  Tad  ni  y 
byddo  gogoniant  yn  oes  oesoedd. 
Amen. 

21  Anherchwch  yr  lioll  saint  yng 
Nglirist  Iesu.  Y mae  y brodyr  sydd 
gyd  â mi  yn  eich  annerch. 

22  Y mae  y saint  oll  yn  eich  an- 
nerch  chwi,  nc  yn  bennaf  *y  rhai 
sydd  o deulu  Cesar. 

23  «*  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist 
fyddo  gyd  ä chwi  oll.  Amen. 

1 At  y Philippiaid  yr  ysgrifen- 
wj’d  o Rufain,  gyd  âg  Ëpaphro- 
ditus. 


EPISTOL  PAUL  YR  APOSTOL 


COLOSSIAID. 


PENNOD  I. 

1 Ar  ol  cyfarch  iddynt,  y mac  Paul  yn  dîolch 
i Dduw  am  eu  ffydd  hwy  ; 7 ac  yn  cadarn • 
hâu  dyegeidiaeth  Epaphrae ; 9 ac  yn  gwedd'io 
ym  mhellach  ar  iddynt  gynnyddu  mewn 
grat : 14  yn  portreiadu  y gwir  Oriet ; 21  ac 
yn  eu  hannog  hwy  i dderbyn  Ieau  Griat;  ac 
yn  canmol  ei  wcinidogaeth  ei  hun. 

PAUL,  apostol  Iesu  Grist  trwy 
ewyllys  Duw,  a Thimothëus 
ein  brawd', 

2  “ At  y saint  a’r  ffyddlawn  frodyr 
yng  Nglirist  y rliai  sydd  yn  Colossa. 
t>  Gras  i cliwi,  a thangnefedd,  oddi 
wrth  Dduw  ein  Tad,  a’r  Arglwydd 
Iesu  Grist. 

3  cYr  ydym  yn  dîolcli  i Dduw  a 
Thad  ein  Harglwydd  Icsu  Grist, 
gan  weddlo  drosoch  chwi  yn  was- 
tadol ; 

4  Er  pan  glywsom  am  eich  ffydd 
yng  Nghrist  Iesu,  ac  am  y cariad 
syad  gennych  tu  ag  at  yr  holl 
saint ; 

5  Er  mwyn  y gobaith  da  roddwyd 
i gadw  i chwi  yn  y nefoedd,  am  yr 
hon  y clywsoch  o’r  blaen  y’ngair 
gwiriònedd  yr  efengyl ; 

6  Yr  hon  sydd  wedi  dyfod  attocli 
oliwi,  megis  ag  « y mae  yn  yr  lioll 
fyd ; ac  /sydd  yn  dwyn  ffrwyth, 
megis  ag  yn  eich  plith  chwitliau,  er 


ras  Duw  mewn  gwirionedi 

7 Megis  ag  y dysgasocli  gan 
o Epaphras  ein  lianwyl  gyd-was,  yr 
hwn  sydd  drosoch  chwi  yn  fifydd- 
lawn  weinidog  i Grist ; 

8 Yr  liwn  hefyd  a amlygodd  i ni 
eich  * cariad  chwi  yn  yr  Yspryd. 

9 ‘ O herwydd  hyn  ninnau  ncfyd, 
er  y dydd  y clywsom,  nid  ydym  yn 
pcidio  â gweddîo  drosoch,  a deisyf 

*cich  cyflawnf  — ! A ’ 

ei  ewylíys  ef  ' 
deall  ysprydol , 

10  ♦»  Fel  y rhodioch  yn  addas  i’r 
Arglwydd  i bob  rhyngu  bodd,  gan 
ddwyn  ffrwyth  ym  mhob  gweithred 
dda,  a chynnyddu  y’ngwybodacth 
am  Dduw ; 

11  Wedi  eicli  nerthu  â phob  nerth 
yn  ol  II  ei  gadcrnid  gogoncddus  cf,  i 
bob  dioddefgarwch  a hir-ymaros 
gyd  â llawenydd ; 

12  Gan  ddiolch  i’r  Tad,  yr  hwn 
a’n  gwnaeth  ni  yn  gymmwys  i gael 
rhan  o «etifeddiaeth  y saint  yn  y 
goleuni. 

13  Yr  hwn  a’n  gwaredodd  ni  allan 
o 0 feddiant  y tywyllwch,  ac  a’n 

" ei  anwyl 


il  Neu,  per • 
eidd-dra. 
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Dirgelwch  yr  cfengyl. 
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14  p Yn  yr  hwn  y mae  i ni  bryn- 
edigaeth  trwv  ei  waed  ef,  sef  niadd- 
euant  pechodau. 

15  Yr  liwn  yw  «delw  y Duw  an- 
weledig,  fcyntaf-anedig  pob  cread- 
ur : 

16  Canys  «trwyddo  cf  y crewyd 
poli  dim  a’r  sydd  yn  y nefoedd,  ac 
sydd  ar  y ddaear.  yn  weledig  ac  yn 
anweledig,  pa  un  oynnag  ai  II  thron- 
au,  ai  < arglwyddiaethau,  ai  tywys- 
ogaethau,  ai  meddiannau ; pob  dim 
a grewvd  “trwyddo  ef,  ac  erddo  ef. 

17  *Ác  y mae  cfe  cyn  pob  pctli, 
ac  ynddo  cf  y mac  pob  peth  yn  cytl- 
sefỳlL 

18  Ac  cfe  v yw  pen  II  corpli  yr 
eglwys : efe  yr  hwn  yw  y dcchreu- 
ad,  zy  cŷntaf-anedig  oddi  wrtíi  y 
meirw  ; fel  y byddai  efc  yn  blaenori 
vm  II  mhob  pcth. 

19  Oblegid  rhyngodd  bodd  ì'r  Tad 
drigo  o bob  cyflawnder  «ynddo  ef ; 

20  II  Ac  (^wedi  iddo  wneuthur 
lieddwch  trwy  waed  ci  grocs  cf) 

trwyddo  ef  gymmodi  <*pob  peth 
_ig  ef  ci  liun,  trwyddo  ef,  meadaf , 
pa  un  bynnag  ai  petliau  ar  y ddaear, 
ai  pethau  yn  y nefocdd. 

21  A chwithau,  « y rhai  oeddych 
ddîeithriaid,  a gclynion  II  mewn 
meddwl  trwy  wcithredoedd  drwg,  yr 
awrhon  II  hefyd  a gymmododd  efe, 

22  / Y’nghorph  ci  gnawd  cf  trwy 
farwolaeth,  o i’ch  cyflwyno  chwi  yn 
sanctaidd,  ac  yn  ddifeius,  ac  yn 
ddîargylioedd,  ger  ei  fron  II  ef : 

23  Os  ydych  yn  parliáu  yn  y ffydd, 
wedi  eich  seilio  a’cli  sicrháu,  ac 
lieb  eich  symmud  oddi  wrth  obaitli 
yr  efengyl,  yr  hon  a glywsocli,  ac  a 
bregethẅyd  h ym  mysg  pob  creadur 


Rhuf.  15. 19. 
»Rhuf.  16.  25. 
I’  Matt.  13.11. 
ì 2Cor.  2.14. 
rRhuf.  9.  23. 
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CANYS  mi  a ewyllysiwn  i chwi 
wybod  pa  faint  o «Hymdrech 
sydd  arnaf  er  eich  mwyn  chwi,  a’r 
rhai  yn  Laodicea.  a chynnifer  ag 
ni  welsant  fy  wyneb  i yn  y cnawd  ; 

2 6Fel  y cysurid  cu  calonnau  hwy, 
wedi  eu  cyd-gyssylltu  mewn  cariad, 
ac  i bob  golud  sicrwydd  dcall,  «i 
gydnal)yddiaeth  dirgclwch  Duw, 
a’r  Tad,"  a Christ ; 

3 dYn  yr  hwn  y mae  holl  drys- 
orau  docthineb  a gwybodaeth  yn 
guddiedig. 

4 A liyn  yr  ydwyf  yn  ci  ddywedyd, 
«fel  na  thwyllo  ncb  cliwi  ág  ymad 
rodd  liygocl. 

5 Canys  /cr  fy  mod  i yn  absennol 
yn  y cnawd,  cr  hynny  yr  ydwyf  gyd 
â chwi  yii  yr  yspryd,  yn  llawenychu, 
ac  yn  gwclcd  ocich  trefn  chwi,  a 
chadernid  eich  ffydd  yng  Nghrist. 

6 *Mcgis  gan  hynny  y dcrbynias- 
ocli  Grist  Iesu  yr  Arglwydd,  felly 
rhodiwch  ynddo ; 

7 *Wedi  eich  gwreiddio  a’cli  adeil 
adu  ynddo  ef,  a’ch  cadarnhâu  yn  y 
ffydd,  megis  y’ch  dysgwyd,  gan  gyn- 
nyddu  ynddi  mewn  diolciigarwch. 

8 *Edrychwch  na  bo  neb  yn  eich 
anrheithio  trwy  philosophi,  a gwag 
dwyll,  yn  ol  'traddodiad  dynion,  yn 
ol  «cgwyddorion  y byd,  ac  nid  yn 
ol  Crist. 

9 Oblegid  «yncldo  cf  y mac  lioll 
gyflawnder  y Duwdod  yn  preswylio 
yn  gorphorol. 

10  Ac  yr  ydych  chwi  wedi  cich 
cyflawni  ynddo  ef,  »yr  hwn  yw  pen 
pob  ptywysogaeth  ac  awdurdod  : 

11  Yn  yr  hwn  hefyd  y’ch  ? en 
waedwyd,  âg  enwaediad  nid  o waith 
llaw,  trwy  »-ddiosg  corph  pechodau 
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a’r  svdd  dan  v ncf ; i’r  hon  y’m  , y cnawd,  yn  enwaediad  Crist : 
gwnacthpwyd  i Paul  vn  weinidog ; 12  » \V edi  eicli  cyd-gladdu  ag  ef 

24  * Yr  hwn  ydwyf  yn  awr  yn  yn  y bcdydd,  yn  yr  hwn  hcfyd  y ch 


__  Yr  liwn  ydwyf  y . 
llawenychu  yn  fy  níoddefiadau 
*drosodi,  ac  yn  cyflawni  iyr  hyn 
sydd  yn  ôl  o gystuddiau  Crist  yn  fy 
nghnàwd  i,  cr  mwyn  «ci  gorph  ef, 
yr  hwn  yw  yr  cglwys : 

25  I’r  hon  y’m  gwnaethpwyd  i yn 
weinidog,  yn  ol  ngoruchwyliaeth 
Duw,  yr  hon  a roddwyd  i mi  tu  ag 
attoch  cliwi,  i I!  gyflawni  gair  Duw ; 

26  Sef  «y  dirgelwch  oedd  gudd- 
iedig  er  oesoedd  ac  er  cenhcdlaeth- 
au,  pond  yr  awrhon  a eglurwyd  i’w 
saint  ef : 

27  «I’r  rhai  yr  cwyllysiodd  Duw 
hysbysu  bcth  yw  rgolucl  gogoniant 
y dirgelwch  hwn  ym  mlilith  y Ccn- 
hedlocdd  ; yr  hwn  yw  Crist  II  ynoch 
chwi,  «goliaitli  y gogoniant : 

28  Yr  hwn  yr  ydym  ni  yn  ei 
bregethu,  gan  rybuddio  pob  dyn,  a 
dysgu  pob  dyn  ym  mhob  doeth- 
inel) ; <fcl  y cyflwynom  bob  dyn  yn 
berffaitli  yng  Nghrist  Iesu : 

29  II  Am  yr  hyn  yr  ydwyf  hefyd 
yn  llafurio,  gan  ymdrechu  yn  ol  ei 
weithrcdiad^  ef,  yr  hwn  sydd  yn 
gweithio  ynof  fl  yn  nerthol. 

PENNOD  II. 

1 Ymae  cfe  etto  yn  e u hannog  hwy  í fod  yn 
ddianwadal  yng  Nghrist;  8 ae  \ ochelgd 
philoaophyddiaeth,  a thraddodiadau  ofer, 
18  ac  aldo’.i  angelion,  20  a eercmoniau  y 
gi/fraith,  y rhai  aydd  wedi  terfynu  yng 
Nghriet.  


cyd-gyfodwyd  trwy  <ffydd  gwcith- 
rediad  Duw,  «yr  hwn  a’i  cyfododd 
ef  o fcirw. 

13  *A  chwithau,  pan  ocddych  yn 
fcirw  mewn  camweddau,  a dicn- 
waediad  eich  cnawd,  a gyd-fywhâ- 
odd  efe  gyd  âg  cf,  gan  faddeu  i chwi 
yr  holl  gamweddau, 

14  vGan  ddilëu  ||  ysgrifen-law  yr 
ordeiniadau,  yr  lion  oedd  i’n  herbyn 
ni,  yr  hon  ocdd  y’ngwrthwyncb  i 
ni,  ac  a’i  cymmerodd  hi  oddi  ar  y 
ffordd,  gan  ci  hoclio  wrth  y groes ; 

15  *Gan  llyspcilio  ay  tywysog- 
acthau  a V awdurdodau,  efe  a’u 
harddangosodd  hwy  ar  gyhoedd, 
gan  ymorfoleddu  arnynt  llarni  hi. 

16  Àm  hynny  na  farned  ncb  a 
noch  chwi *am  I!  fwyd  neu  am  ddiod, 
ncu  o ran  «dvdd  gwyl,  ncu  newydd- 
locr,  ncu  sabbathau : 

17  <iY  rhai  ydynt  gysgod  pethau 
i ddyfod,  ond  y corph  sydtl  o Grist. 

18  «Na  || thwyllcd  ncb  chwi  am 
eich  gwobr,  wrth  ei  II  cwyllys,  mcwn 
gostvngeiddrwvdd,  II  ac  addoliad 
angòlion,  gan  ruthro  i betliau,  /nis 
gwelodd,  wcdi  ymchwyddo  yn  ofer 
gan  ci  feddwl  cnawdol  ci  hun  ; 

19  Ac  hcb  gyfattal  o y Pcn,  o’r 
hwn  y mac  yr  holl  gorph,  trwy  y 
cymmalau  a’r  cyssylltiadau,  yn 
dcrbyn  llnniaeth,  ac  wcdi  ci  gyd- 
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Ceisio  y pethau  sydd  uchod.  COLOSSIAID. 


Amryw  gynghorion. 
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nydd  t>uw.' 

20  Ani  liynny,  os  ydych  ;‘wedi 
raeirw  gyd  â Christ  oddi  wrtli 
‘egwyddorion  y byd,  paham  yr 
ydych,  mcgis  pcttycli  yn  byw  yn  y 
byd,  yn  ymrôi  ì ordeiniadau : 

21  (Na  chyffwrdd ; ac  na  ar- 
ohwaetha  ; ai  na  theimla  ; 

22  Y rhai  ydynt  oll  yn  llygredig- 
aeth  wrth  eu  harfer)  *yn  ol  gorcliy- 
mynion  ac  athrawiaethau  dynion  ? 

23  í Yr  hyn  bethau  sydd  ganddynt 
rith  doethineb  mewn  TCewyllysgrc- 
fydd  a gostyngeiddrwydd,  a bod 
II  heb  arbed  y corph,  nid  mewn  bri 
i ddigoni  y cnawd. 

PENNOD  III. 

1 T mae  efa  yn  dangoa  pa  le  y dylern  ni  gciaio 
Criat;  5 ac  yn  ein  hannog  i'n  marwolaethu 
ein  hunain,  10  í ddioag  yr  hen  ddyn,  ac  i 
wiago  Criat  amdanom:  12  yn  ein  cynghori 
ni  i gariad  perffaith.  a goatyngeiddrwydd, 
ae  amryio  rinweddau  eraill. 

AM  hynny  os  a cyd-gyfodasoch 
gyd  â Christ,  ceisiwch  y pethau 
sydd  uchod,  lle  mae  6Crist  yn  eis- 
tedd  ar  ddeheulaw  Duw. 

2  Rhoddwch  eich  li  serch  ar  bethau 
sydd  uchod,  nid  ar  bethau  sydd  ar 
y ddaear. 

3  «Canys  meirw  ydych,  a’ch  bywyd 
a guddiwyd  gyd  à Christ  yn  Nuw. 

4  d Pan  ymddangoso  Crist  ein 
bywyd  ni,  yna  liefyd  yr  ymddangos- 
wch  chwithau  gyd  âg  ef  « mcwn  go- 
goniant. 

5  /Marwhêwch  gan  hynny  a eich 
aelodau  y rhai  sydd  ar  y ddacar ; 
* godineb,  afiendid,  gwŷn,  dryg- 
chwant,  a chybydd-dod, » yr  hon  sydd 
eilun-addoliaeth : 

6  *0  achos  yr  hyn  bethau  y mae 
digofaint  Duw  yn  dyfod  ar  *blant 
yr  anufudd-dod. 

7  ”lYn  y rhai  hefyd  yrhodiasoch 
chwithau  gynt,  pan  oeddych  yn  byw 
ynddynt. 

8  Ond  n yr  awrhon  rlioddwcli 
chwithau  ymaith  yr  holl  bcthau 
hyn  ; digter,  llid,  drygioni,  cabledd, 
serthedd,  allan  o’ch  genau. 

9  »Na  ddywedwch  ’ 
eich  gilydd,  p gan  < 
ddiosg  yr  her  ' ’ 
weithredoedd ; 

10  A gwisgo  y newydd,  yr  liwn  <i  a 
adnewyddir  mewn  gwybodacth,  »-yn 
ol  delw  yr  hwn  « a’i  crcodd  ef. 

11  Lle  nid  ocs  na  1 Grocgwr  nac 
Iuddew,  enwaediad  na  dienwacdiad, 
Barbariad  na  Scythiad,  caeth  na 
rhydd  : ond  Crist  sydd  bob  peth, 
ac  ym  mhob  peth. 

12  <*Am  hynny  (megis  etholedigion 
Duw,  sanctaidd  ac  anwyl)  gwisgwch 
am  danoch  ymysgaroedd  trugar- 
eddau,  cy  nimwy  nasgarwch,  gosty  ng- 
eiddrwydd,  addfwynder,  ymaros ; 

13  Gan  gyd-ddwŷn  â’ch  gilydd,  a 
uiaddeu  i’ch  gilydd,  os  bydd  gan 
neb  ||  gweryl  yn  erbyn  neb : megis 
ag  y maddeuòdd  Crist  i cliwi,  feily 
gwnewch  chwitliau. 

14  Ac  am  ben  hyn  oll,  gwisgwch 
gariad,  yr  hwn  yw  rhwymyn  per- 
ffeithrwydd. 

15  A llywodraetlicd  «tangnefedd 
Duw  yn  eich  calonnau,  i’r  hwn 


liefyd  y’ch  galwyd  vyn  un  corph ; a 
byddwcli  ddiolchgar. 

16  Preswylied  gair  Crist  ynocli  yn 
II  helacth  ym  mhob  doethineb ; gan 
ddysgu  a rhybuddio  bawb  cich  gil- 
ydd  *mewn  psalmau,  a hymnau,  ac 
odlau  ysnrydol,  gan  ganu  ll«trwy 
ras  yn  cicli  calonnau  i’r  Arglwydd. 

17  A 6pha  bctli  bynnag  a wneloch, 
ar  air  neu  ar  wcithred,  gwnewch 
bob  peth  yn  cnw  yr  Arglwydd  Iesu, 
cgan  ddlolcli  i Dduw  a’r  Tad  trwy- 
ddo  cf. 

18  d Y gwragedd,  ymostyngwch  i’ch 
gwŷr  priod,  megis  y mac  yn  weddus 
yn  yr  Arglwydd. 

19  « Y gwỳr,  ccrwch  eich  gwragedd, 
ac  na  fyddwch  chwerwon  wrthynt. 

20  f Y plant,  ufuddhêwcii  i 'ch 
rhîeni  fi'ym  mhob  peth  : canys  hyn 
sydd  yn  rhyngu  bodd  i’r  Arglwydd 
yn  dda. 

21  hY  tadau,  na  chyffrôwch  eicli 
plant,  fel  na  ddigalonnont. 

22  »r  gweision,  ufuddhèwch  *ym 
mhob  peth  i’c/i  meistriaid  yn  oL  y 
cnawd  ; nid  â llygad-wasanaeth,  fel 
boddlonwyr  dynion,  eithr  mewn 
symlrwydd  calon,  yn  ofni  Duw : 

23  A pha  bcth  bynnag  a wneloch, 
gwncwch  o’r  galon,  megis  i'r  Ar- 
glwydd,  ac  nid  i ddynion ; 

24  Gan  wybod  mai  gan  yr  Argliyydd 
y dcrbyniwch  daledigaeth  yr  eti- 
feddiaeth : canys  yr  Arglwydd  Crist 
yr  ydych  yn  ci  wasanaethu. 

25  On»l  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur 
cam,  a dderbyn  arn  y cam  a wnaetli : 
ac  ; nid  oes  derbyn  wyneb. 

PENNOD  IV. 

1 T mae  cfe  yneu  hannog  hwy  i fod  yn  wreaog 
mewn  gweddi;  5 f rodio  yn  ddoeth  tu  ag  at 
y rhaini  ddaethant  etto  i wir  wybodaeth  am 
Oriat:  10  ac  yn  eu  hannerch  hwy ; ac  yn 
cwyllyaioiddyntbob  rhyw  Iwyddiant. 

a -\r  MEISTRIAID,  gwnewch  i ’ch 
1 gweision  yr  hyn  sydd  gyfiawn 
ac  uniawn  ; gan  wybod  fod  i chwi- 
thau  Feistr  yn  y nefoedd. 

2 h Parhêwch  mewn  gweddi,  gan 
wylied  ynddi  ||  gyd  â diolchgarwch, 

3 c Gan  weddîo  hefyd  drosom 
ninnau,  ar  i Dduw  d agori 
ddrws  ymadrodd,  i adrodd  « dirgel- 
wch  Crist,  am  yr  hwn  yr  ydwyf 
hefyd  mewn  rhwymau : 

4 Fel  yr  eglurhâwyf  cf,  megis  y 
mae  yn  rliaid  i mi  ei  draethu. 

5 /Rhodiwch  mewn  doethineb  tu 
ag  at  y rliai  sydd  allan,  fi'gan  brynu 
yr  amser. 

6 Bydded  eich  ymadrodd  bob  am- 
ser  i|  *yn  rasol,  *wedi  ei  dymlicru  á 
halen,  fel  y gwýpoch  pa  fodd  y mae 
yn  riiaid  i chwi  atteb  i ||  bob  dyn. 

7 * Fy  holl  helynt  i a fynega 
Tychicus  i chwi,  y brawd  ànwyl, 
a’r  gweinidog  ffyddlawn,  a’r  cyd- 
was  j'n  yr  Arglwydd : 

8 Yr  hwn  a ddanfonais  attoch  er 
mwyn  liyn,  fel  y gwybyddai  eicli 
helynt  cliwi,  ac  y diddànai  eicli  cal- 
onnau  chwi ; 

9 Gyd  âg  ^Onesimus  y ffyddlawn 
a’r  anwyl  frawd,yrhwn  sydd  o hon- 
och  cliwi.  Hwy  a liysbysant  i chwi 
bob  peth  a wneir  yma. 

10  Y r.no  Aristarchus,  fy  ngliyd- 
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11  A Jcsus,  yr  hwn  a clwir  Justus, 
y rhai  ydynt  o’r  cnwacdiad.  Y rhai 
hyn  yn  unig  ywfy  nghydweitliwyr  i 
dcyrnas  Dauw,  y rhai  a fuant  yn 
gysur  i mi. 

12  Y mac  0 Epaphras,  yr  hwn  sydd 
o honoch,  gwas  Crist,  yn  cich  an- 
nerch  ; v gan  II  ymdrechu  yn  was- 
tadol  drosoch  mewn  gwcdchau,  ar  i 
chwi  sefyll  n yn  berft'aith  ac  yn  gyf- 
lawn  y’nghwbl  o cwyllys  Duw. 

13  Canys  yr  ydwyf  yn  dyst  iddo, 
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14  Y mae  r Luc  y physygwr  anwyl, 

a «Demas,  yn  cicli  anncrcli. 

15  Anherchwch  y brodyr  sydd  yn 
Laodicca,  a Nymphas,  <a’r  cglwys 
sydd  yn  ci  dỳ  cf. 

16  Ac  wcdi  darllen  «yr  epìstol  hwn 
gyd  â chwi,  perwch  ci  ddarllen 
hcfyd  yn  cglwys  y Laodiccaid ; a 
darllcn  o lionoch  chwithau  yr  un  o 
Laodicea. 

17  A dywedwch  wrth  * Archippus, 
Edrych  at  y weinidogaeth  a ddcr- 
byniaist  yn  yr  Arglwydd,  ar  i ti  ci 
chyflawni  hi. 

18  v Yr  annercli  â’m  Uawr  i Paul  fy 
hun.  » Coílwch  fy  rhwymau.  Gras 
Jyddo  gyd  â chwi.  Amen. 

'«í  At  y Colossiaid  yr  ysgrifenwyd  o 
llufain,  gyd  â Tychicus  ac  Onesi- 
mus. 


'2  Tiin.  4. 10. 
Rhuf.  16.  6. 

1 Cor.  16. 19. 
“1  Theas.  5. 


»lCor.l6.  21. 
" Theaa.3.17. 
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PENNOD  I. 

1 Paul  yn  duryn  ar  ddeall  i’r  Theiaaloniaid , 
,iid  yn  unig  mor  feddylgar  oedd  efe  am  dan- 
ynt  hwy  bob  arneer,  meum  dîolchgarwch  a 
gweddi ; 5 eithr  hefyd  gyetal  yr  oedd  efe  yn 
tybied  am  wirionedd  a phurdeb  eu  ffydd 
hwynt,  a'u  dychweliad  at  Dduw. 

PAUL,  a <*  Silfanus,  a Thimothëus, 
at  cglwys  y Thessaloniaid,  yn 
Nuw  Dad,  a’r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

6 Gras  i chwi  a thangnefedd.  oddi 
wrth  Dduw  ein  Tad,  a’r  Arglwydd 
Iesu  Grist.  ^ , 

2 c Yr  ydym  yn  dìolch  1 Dduw 
yn  wastadol  drosoch  chwi  oll,  gan 
wneuthur  coffa  am  danoch  yn  cin 
gwedd'iau,  . , 

3 Gan  gofio  yn  ddibaid  d waith  eich 
ffydd  chwi,  a llafur  eich  cariad,  ac 
ymaros  eich  gobaitli  yn  ein  Har- 
glwydd  Iesu  Grist,  ger  bron  Duw 
a’n  Tad ; . . 

4 Gan  wybod,  frodyr  I!  anwyl, 0 eich 
etholedigaetli  chwi  gan  Dduw. 

5 Oblegid  /ni  bu  ein  hefcngyl  m 
tu  ag  attoch  mewn  gair  yn  umg, 
eithr  liefyd  mewn  nerth,  ac  a yn  yr 
Yspryd  Glân,  ac  mewn  sicrwydd 
mawr ; megis  h y gwyddoch  chwi  pa 
fath  rai  a fuom  ni  yn  eich  plith,  cr 
eich  mwyn  chwi. 

6 A » chwi  a aethoch  yn  ddilynwyr 
i ni,  ac  i’r  Arglwydd,  wedi  dcrbyn  y 
gair  mewn  gorthrymdcr  mawr,  *gyd 
â llawcnydd  yr  Ysprjd  Glân  : 

7 Hvd  onid  aethocli  yn  siamplau 
i’r  rhai  oll  sydd  yn  credu  yrn  Ma- 
cedonia  ac  yn  Acliaia. 

8 Canys  oddi  wrthych  chwi  y scin- 
iodd  gair  yr  Arglwydd,  nid  y-n  unig 
ym  Macedonia  ac  yn  Achaia,  ond 
í vm  mhob  man  licfyd  eich  ffydd 
chw'i  ar  Dduw  a aetli  ar  led,  fel  nad 
rhaid  i ni  ddywedycl  dim. 

9 Canys  y maent  hwy  yn  mynegi 
am  danom  ni,  pa  ryw  ddyfodiad  i 
mewn  a gawsom  ni  attoch  chwi,  a 
pha  fodd  y troisoch  at  Dduw  oddi 


wrth  eilunod,  i wasanaethu  y hywiol 
a’r  gwir  Dduw  ; „ , , 

10  Ac  »*i  ddisgwyl  am  ci  Fab  cf 
o’r  nefoedd,  «yr  hwn  a gyfododd 
efc  o feirw,  sef  Icsu,  yr  hwn  a n 
gwaredodd  ni  °oddi  wrth  y digof- 
aint  sydd  ar  ddyfod. 

PENNOD  II. 

1 P.tfodd  y daeth,  ac  y pregcjhwyd  yr  efengyl 


V The» 


» paham  y bu 


ant  hwythau  hi.  »o  » - r--~ — * -- 

Sant  Paul  cyhyd  yn  abtennol  oddi  wrthyni 
hwy;  a phaham  yr  ydoedd  efe  mor  chwan- 
nog  i'w  gweled  hwynt. 

CANYS  « chwi  eich  hunain  a 
wyddocli,  frodyr,  ein  dyfodiad 
ni  i mewn  attoch,  nad  ofer  fu : 

2 Eithr  wedi  i ni  ddîoddef  or 
blaen,  a &chacl  ammharch,  fel  y 
gwyddocli  cliwi,  yn  Philippi,  ni  a 
fuom  hŷf  yn  cin  Duw  m lefaru 
wrtliych  cliwi  efcngyl  Duw  d trwj 
fawr  ymdrech.  . 

3 Canys  cin  cynghor  ni  rnd  oedd 
o hudoliaeth,  nac  o aflcndid,  nac 
mewn  twyll : 

4 Eithr  megis  cy  n II  cyfnfwyd  ni 
gan  Dduw  yn  addas  /i  ymddiried  ì 
ni  am  yr  efengyl,  felly  yr  ydyin  yn 
llefaru ; tniid  mcgis  yn  rhyngu 
bodd  i ddynion,  ornl  i Dduw,  yr 
hwn  sydd  yn  profl  cin  calonnau  ni. 
5 Oblegid  h ni  fuom  ni  un  amser 
mewn  ymadrodd  gwcnhicithus  fel 
y gwyddoch  cliwi,  nac  mcwn  rhith 
cybydd-dod  ; ‘Duw  yn  dyst: 

6 *Nac  yn  ceisio  moliant  gan 
ddynion,  nachennycli  chwi.nachan 
eraill;  llc  ly  gallascni  m II  bwyso 
arnoch,  fel  apostolion  Crist. 

7 Eithr  «m  a fnom  addfwyn  yn 
eich  mysg  cliwi,  megis  mammaeth 
yn  maethu  ei  plilant. 

8 Felly,  gan  cich  hoflfl  chwi,  ni  a 
welsom  yn  dda  gyfrannu  â ch  wi,  nid 
yn  unig  efcngyl  Duw,  ond  »cin 
heneidiau  ein  hunaln  hcfyd,  am 
cich  bod  yn  anwyl  gcnnym. 
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9 Canys  cóf  yw  gennych,  frodyr, 

ein  llafur  a’n  lludded  ni:  canys 
pgan  weithio  nos  a dydd,  fel  na 
phwysem  ar  neb  o honoch,  ni  a 
bregethasom  i chwi  cfengyl  Duw. 

10  Tystion  ydijch  chwi,  a Duw 
hefyd,  ? nior  sanctaidd,  ac  mor  gyf- 
iawn,  a diargyhoedd,  yr  ymddyg- 
asom  j ii  eich  mysg  chwi  y rliai 
ydych  yn  credu : 

11  Megis  y gwyddoch  y modd  y 
buom  yn  cich  cynghori,  ac  yn  cich 
iysuro,  bob  un  o honoeh,  fel  tad  ei 
ilant  ei  hun, 

12  Ac  yn  II  ynibil,  »*ar  rodio  o hon- 
och  yn  II  deilwng  i Dduw,  yr  hwn 
a’cli  galwodd  chwi  i’w  deyrnas  a’i 
ogoniant. 

13  Oblegid  hyn  yr  ydym  ninnau 
hefyd  yn  diolch  i Dduw  yn  ddibaid, 

0 herwydd  i chwi,  pan  ddcrbynias- 
och  air  Duw,  yr  nwn  a glywsoch 
gennym  ni,  ei  ddcrbyn  ef  «hid  fel 
gair  dyn,  eithr  (fel  y niae  yn  wir) 
yn  air  Duw,  yr  hwn  hcfyd  sydd  yn 
nerthol-weitliio  ynoch  chwi  y rliai 
sydd  yn  credu. 

14  Canys  chwychwi,  frodyr,  „ 
wnaethpwvd  yn  ddilynwyr  i eglwysi 
Duw,  y rliai  yn  Judca  sydd  vng 
Ngìirist  Iesu  ; oblegid  «chwithau  a 
ddîoddefasoch  y pethau  hyn  gan 
eich  cyd-genedl,  megis  hwythau 
gan  yr  Iuddewon  : 

15  Y rhai  a laddasant  yr  Ar- 
glwydd  lesu,  « a’u  prophwýdi  cu 
hunain,  ac  a'n  II  herlidiasant  ninnau 
ymaith  ; ac  ydynt  heb  ryngu  bodd 
Duw,  ac  yn  erbyn  pob  dyn  ; 

16  * Gan  warafun  i ni  iefaru  wrth 
y Cenhedloedd,  fel  yr  iachêid  hwy, 
^i  gyflawni  cu  pechodau  hwynt  yn 
wastadol:  canys  digofaint  Duio  a 
ddaeth  arnynt  liyd  yr  eithaf. 

17  A ninnau,  frodyr,  wedi  ein 
gwneuthur  yn  ymddifad  am  danoch 
dros  ennyd  awr,  y’ngolwg,  nid  yng 
nghalon,  a fuotn  fwý  astud  i welea 
eich  wyneb  chwi  mewn  awydd 
mawr. 

18  Am  hynny  yr  ewyllysiasom 
ddyfod  attoch  (mytt  Paul)  yn  ddì'au, 
unwaitii  a dwywaith  hefyd ; eitiir 
- Satan  a’n  lluddiodd  ni. 

19  Canys  « beth  yw  ein  gobaith 
ni,  neu  ein  llawenydd,  neu  goron 
ein  II  gorfoledd  ? ’onid  chwychwi, 
ger  iiron  ein  Harglwydd  Iesu  Grist 
yn  ei  ddyfodiad  ef  ? 

20  Canys  cliwychwi  yw  ein  gogon- 
iant  a 'n  llawenydd  ni. 

PENNOD  III. 

1 Paul  yn  tyatiolaethu  c.i  fawr  pariad  tu  ag 
at  y TheKnaloniaid.  trwy  anfon  Timothèua 
attynt  hwy . i’w  catlarnhûu.  ac  i'w  dlUlanu: 
trwy  lawenychu  yn  eu  gweithrcdoedd  cla 
hwy  : 10  a thrwy  weddio  droetynt,  a dymuno 
cael  dyfod  yn  ddiogc:  attynt. 

AM  hynny.  «gan  na  allem  ym- 
attal  yn  hŵy,  ni  a welsom  yn 
dda  ein  gadael  ni  ein  hunain  yn 
Athen ; 

2 Ac  a ddanfonasom  >Timothëus, 
ein  brawd,  a gweinidog  Duw,  a’n 
cyd-weithiwr  yn  efengyí  Crist,  i’ch 
cadarnhâu  chwi,  ac  i’ch  diddanu 
y’nghylch  eich  ffydd ; 

Fel  na  chynhyrfid  neb  yn  y 


Cariad  Paul  attynt.  I 


gorthrymderau  hyn : canys  chwy- 
chwi  eich  hunain  a wvddoch  d mài 
i liyn  y’n  gosodwyd  ni. 

4 Canys  yn  wir  pan  oeddym  gyd 
á chwi,  ni  a rag-ddywedasom  i 
chwi  y gorthrymmid  ni ; mcgis  y 
bu,  ac  y gwyddoch  chwi. 

5 O herwydd  hyn,  «minnau,  heb 
allu  yniattal  yn  hŵy,  a ddanfonais 
i ffocl  gwybod  cich  ffydd  chwi; 
rhag  darfod  i’r  temtiwr  cich  tenitio 
chwi,  a /myned  ein  llafur  ni  yn 
ofer. 

6 Eithr  yr  awrhon,  wcdi  dyfod 
Timothêus  attom  oddi  wrthycii,  a 
dywedyd  i ni  ncwyddion  da  ani 
eich  ífydd  cliwi  a’ch  cariad,  a bod 
gennych  goffa  da  ain  danom  ni  yn 
wastadol,  gan  hiraethu  am  ein 
gweied  ni,  inegis  yrydym  ninnau 
am  eich  gweled  chwithau  ; 

7 Am  liynny  y cawsom  gysur, 
frodyr,  ||  am  danoch  chwi,  yiì  ein 
lioll  orthrymder  a’n  hanglienoctid, 
trwy  eich  ffydd  chwi. 

8 Oblegid  yr  awrhon  liyw  ydym 
ni,  os  ydych  cliwi  yn  sefyll  ỳn  yr 
Arglwydd. 

9 Canys  pa  ddîolch  a allwn  ni  ei 
ad-dalu  i Dduw  ||  am  danoch  chwi, 
am  yr  holl  lawenydd  â’r  hwn  yr 
ydym  ni  yn  llawen  o’cli  achos  chwi 
ger  bron  ein  Duw  ni, 

10  ffGan  wcddi'o  mwy  nâ  mwy, 
nos  a dydd,  ar  gael  gweled  eich 
wyneb  chwi,  a ciiyfiawni  difTygion 
cich  ffydd  chwi  ? 

11  A Duw  ei  hun  a’n  Tad  ni,  a’n 
Harglwydd  *Iesu  Grist,  a gyfar- 
wyddo  ein  ffordd  ni  attoch  chwi. 

12  A’r  Arglwydd  a’ch  Uiosogo 
ac  a’ch  cliwanego  ym  mhob  cariad 
h i’ch  gilydd,  ac  i bawb,  megis-ag  yr 
ydym  ninnau  i chwi : 

13  I » gadarnhâu  eich  calonnau 
chwi  yn  ddiargyhoedd  mewn  sanct- 
ciddrwydd  ger  bron  Duw  a’n  Tad, 
yn  nyfodiad  cin  Harglwydd  lesu 
Grist  gyd  á’i  holl  saint. 

PENNOD  IV. 

Ymae  cfe  yneu  hannog  hu-ynt  i fyned  rhag 
ddynt  mewn  pob  math  ar  ddumoULeb  : 6 i 
fyw  yn  eanctaidd.  ac  yn  gyfiawn  ; 9 t garu 
cu  gilydd ; 1 1 a thrwy  lonyddtech.  iwneuthur 
y jtcthii u a bcrthyn  iddynt  eu  hunain : 13  ac 
yn  ddiioeddaf . i drietáu  yn  gymhedrol  droa 
y meirw.  15  A chyd  à’r  cynghor  diweddaf 
hwn,  y mae  cfe  yn  cyaylltu  doaparth  byr  o'r 
adgyfodlad,  ac  o aU-ddyfodiad  Criat  i’r 
farn. 

ÎrM  mhellach  gan  hynny.  frodyr, 
yr  ydym  yn  attolwg  i chwi,  ac 
yn  II  deisyf  yn  yr  Arglwydd  lesu, 
megis  y derbyniasoch  gennym  " jia 
fodd  y dylcch  rodio  a boddloni 
Duw,  ar  i chwi  gvnnyddu  fwyfwy. 

2 Canys  chwi  a wyddoch  pa 
orchymynion  a roddasom  i chwi 
trwy  yr  Arglwydd  Iesu. 

3 Canys  hyn  yw  b ewyllys  Duw, 
sef  eich  sancteiddiad  chwì,  ar  ym- 
gadw  o honoch  rhag  godineb : 

4 Ar  fedru  o bob  un  o honoch 
feddiannu  ei  lestr  ei  hun  mewn 
sancteiddrwydd  a iiharcli  ; 

5 Nid  mëwn  gwýn  tracliwant. 
megis  y Cenhedloedd  dy  rliai  nid 
adwaenant  Dduw : 

6 «Na  byddo  i neb  orthrymrmi 
na  tbwyllo  ei  frawd  mewn  dim : 
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canys  dialydd  yw  yr  Arglwydd 
y rhai  hyn  oll,  megis  y dywedasom 
i chwi  o’r  blaen,  ac  y tystiasom. 

7 Canys  ni  alwodd  Duw  nyni  i 
aflendiiî,  ond  /i  sanctciddrwydd. 

8 Am  hynny  a y ncb  sydd  yn 
II  dirmygu,  nid  dyn  y mae  yn  ci 
ddirmỳgu,  ond  Duw,  Ayr  hwn 
hefyd  a roddes  ei  Yspryd  Glân 
'I  ynom  ni. 

9 Ond  am  frawdgarwch,  nid  rhaid 
i chwi  ysgrifenu  o honof  attoch : 
canys  »yr  ydych  chwi  cich  hunain 
wedi  eich  dysgu  gau  Dduw  * i garu 
eich  gilydd. 

10  Oblegid  vr  ydycli  yn  gwneuth- 
ur  liyn  i bawb  o’r  brodyr  y rliai 
sydd  trwy  holl  Macedonia : ond  yr 
ydym  yn  attolwg  i chwi,  frodyr, 
gynnvddu  o honoch  fwyfwy  ; 

11  Á rlioddi  o lionoch  eich  bryd 
ar  fod  yn  llonydd,  a «gwneuthur 
eicli  gorchwylion  eich  hunain,  a 
«gweithio  á’cli  dwylaw  eich  hunain 
(megis  y gorchvmynasom  i cliwi) 

12  Fel  ny  rhodiocli  yn  we<idaidd 
tu  ag  at  y rliai  sydd  oddi  allan,  ac 
na  byddo  arnoch  eisiau  II  diui. 

13  Ond  ni  ewyllysiwn,  frodyr,  1 
chwi  fod  heb  wybod  am  y rhai  a 
liunasant,  na  thristâoeh,  ® megis 
eraill  y rhai  nid  oes  ganddynt  ob- 
aitli. 

14  Canys  pos  ydym  yn  credu 
farw  Iesu,  a’i  adgyfodi ; felly  <1  y 
rhai  a hunasant  yn  yr  Iesu,  a ddwg 
Duw  liefyd  gyd  âg  ef. 

15  Canys  hyn  yr  ydym  yn  ei 

ddywedyd  wrthych  fy  iigair  yr  Ar- 
gl\vydd,  *na  l>vdd  i ni  y rhai  byw, 
y rhai  a adcwir  hyd  ddyfodiad  yr 
Arglwydd,  rag-flaenu  y rhai  a hun- 
asant.  , , , . , 

16  Oblegid  <yr  Arglwydd  ei  hun 
a ddisgyn  o’r  nef  gyd  â II  bloedd,  a 
llef  yr  arch-angel,  ac  «âg  udgorn 
Duw:  a’r  meirw  yng  Nghrist  a 
gyfodantyn  gyntaf: 

17  Yna  ninnau  y rhai  byw,  y rliai 

a adawyd,  a gipir  i fynu  gyd  â 
hwynt,  ®yn  y cymmylau,  i gyfarfod 
â’r  Arglwydd,  yn  yr  awyr : ac  felly 
yy  hyddwn  yn  wastadol  gyd  a r Ar- 
glwydd.  , . , 

18  Am  hynny  II  diddenwch  eich 
gilydd  â’r  ymadrotldion  hyn. 

PENNOD  V. 

1 Fmae  efe  V»  myned  rhagddo,  ae  yn  dangos 
(felorbUien)  dduìl  dyfodiad  Cri.t  i'r 
farn : 12  ac  yn  rhoddi  amryty  orehymynion ; 
23  ac  felly  yn  diweddu  ei  epietol. 

EITHR  am  <*yr  amserau  a’r 
prydiau,  frodyr,  nid  rhaid  i 
chwi  ysgrifenu  o honof  attocli. 

2  Oblegid  chwi  a wyddoch  eich 
hunain  yn  liyshys,  mai  ‘felly  y 
daw  dydd  yr  Arglwydd  fel  lleidr 
yn  y nos.  m 

3  Canys  pan  ddywedant,  Tang- 
nefedd  a diogelwch ; yna  «y  mae 
dinystr  disymmwth  yn  dyfod  ar  eu 
gwartliaf,  megis  gwewyr  esgor  ar 
un  a fo  beiclnog;  ac  ni  ddîangant 
hwy  ddim. 

4  Ond  chwychwi,  frodyr,  md 
ydych  mewn  tywyllwch,  fel  y 


goddiweddo  y dydd  liwnnw  chwi 

megis  lleidr. 

5 Chwychwi  oll,  «*plant  y golcuni 
ydych,  à phlant  y aydd : nid  ydym 
ni  o’r  nos,  nac  o’r  tywyllwch. 

6 Am  hynny  na  ehysgwn,  fel 
Hrhai  eraill;  eithr  «gwyliwn,  a 
bvddwn  sobr. 

7 Canys  /y  rhai  a gysgant,  y nos 

y cysgant ; a’r  rhai  a fcddwant,  y 
nos  y mcddwant.  , 

8 Eitlir  nyni,  gan  cin  bod  or 
dydd,  byddwn  solir,  a wedi  ymwisgo 
â dwyfronneg  ffydd  a chariad,  ac 
â gobaith  i;vcliawdwriacth  yn  lle 
helm. 

9 Canys  h nid  appwyntiodd  Duw 
nyni  i ddigofaint,  ond  i gaffael  iacli- 
awdwriaeth  trwy  ein  Harglwy-dd 
Iesu  Grist, 

10  *Yr  liwn  a fu  farw  drosotn  ; 
fel  pa  un  bynnag  a wnelom  ai 
gwylied,  ai  cysgu,  y byddom  fyw 
gyd  âg  ef. 

11  O lierwydd  paliam  cynghor- 
weh  eicli  gilvdd,  ac  adeilcdwch  l>oh 
un  eich  gilydd,  rnegis  ag  yr  ydych 
yn  gwneuthur. 

12  Ac  yr  ydym  yn  attolwg  i cliwi, 
frodyr,  *adnabod  y rhai  sydd  yn 
llafurio  yn  eich  mysg.  ac  yn  eich 
llywodraethu  chwi  yn  yr  Arglwydd, 
ac  yn  eicli  II  rliybuddio ; 

13  A gwneuthur  cyfrif  mawr  o 
honynt  mewn  cariad,  er  mwyn  eu 
gwaîth.  Byddwch  dangnefeddus  yn 
eich  plith  eicli  hunain. 

14  Ond  yr  ydym  yn  dcisyf  arnoch, 
frodyr,  irliybuddiwch  y rhai  II  af- 
reolus,  diddenwch  y gwan  eu  medd- 
wl, m cynlicliwch  y gweiniaid,  iiydd- 
wch  ymarhous  wrth  liawb. 

15  nGwelwcii  na  thalo  ncb  ddrwg 
dros  ddrwg  i neb : eithr  yn  wastad- 
ol  o dilynwch  yr  hyn  sydd  dda, 

II  tu  ag  at  eicli  gilydd.-a  thu  ag  at 
bawb.  . , , 

16  pByddwcli  lawcn  yn  wastadol. 

17  îGweddiwcli  yn  ddibaid. 

18  r Ym  mliob  dim  diolchwch 
canys  hyn  yw  ewyllys  Duw  yng 
Nghrist  Iesu  II  tu  ag  attocli  cliwi. 

« Na  ddiffoddwch  yr  Yspryd. 

20  Na  ddirmygwch  brophwydol- 

iaethau.  . , 

21  « Profwch  bob  peth  : dcliwch  yr 
hyn  sydd  dda. 

22  «Ymgcdwch  rhag  pob  llrbith 

drygioni.  , , , 

23  A *gwir  Dduw  y tangncfedd 
v a’ch  sancteiddio  yn  gwbl  oll : a 
chadwer  eich  yspryd  oll,  a’cli  enaid 
a’ch  corph,  yn  ddíargyhoedd  yn 
nyfodiad  ein  Harglwydd  Icsu  Gnst. 

24  * Ffyddlawn  yw  yr  hwn  ach 
galwodd,  yr  hwn  hefyd  a’i  gwna. 

25  0 frodyr.  gwedd'iwch  drosom. 

26  «Anhercliwch  yr  holl  fro<lyr  a 
cliusan  sancteiddiol. 

27  Yr  ydwyf  yn  eich  tynghedu  yn 
\t  Arglwydd.  ar  ddarllen  » v llythyr 
hwn  i?r  holl  frodyr  sanctaidd. 

28  « Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Gnst 
fyddo  gyd  â chwi.  Amen. 
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PENNOD  I. 

1 T mae  Sanl  Paul  yn  hyabyeu  iddynt  dddcd 
yr  oedd  cfe  yn  meddwl  am  eu  ffydd,  a’u 
cariad,  a'u  hamynedd  hwynt:  11  a chyd 
íl  hynny  yn  gosod  llawer  o reaymmau  ar 
lawr,  i'w  cysuro  hwy  metvn  erlûl;  a'r 
pennaf  o’r  rhai  hyn  a gymmerir  oddi 
wrth  gyfiawn  farn  Duw. 

PAUL,  a Silfanua,  a Thhno- 
thëus,  at  eglwys  y Thessalon- 
iaid,  «yn  Nuw  eiu  Tad,  a’r  Ar- 
glwydd  Iesu  Grist. 

2 b Gras  i chwi,  a thangnefedd, 
oddi  wrtli  Dduw  ein  Tad  ni,  a’r 
| Arglwydd  lesu  Grist. 
j 3 « Diolch  a ddylem  ì Dduw  yn 
i wastadol  drosoch,  frodyr,  fel  y mae 
yn  addas,  oblegid  bod  eicli  ffydd 
chwi  yn  mawr  gynnyddu,  a chariad 
pob  un  o honoch  oll  tu  ag  at  eich 
gilydd  yn  ychwanegu : 

4 *Hyd  onid  ydym  dni  ein  hunain 
yn  f|  gorfoleddu  ynoch  chwi  yn 
eglwysi  Duw,  o herwydd  eicli 
ainynedd  chwi  a’ch  ffydd  yn  eich 
holl  erlidiau  a’r  gorthrymderau  yr 
ydych  yn  eu  goddef : 

5 Yr  hyn  sydd  «argoel  goleu  o 
gyfiawn  farn  Duw,  fel  y’ch  cyfrifer 
yn  deilwng  i deyrnas  Dduŵ,  /er 
’mwyn  yr  hon  yr  ydych  liefyd  yn 
goddef. 

6 Canys  cyfiawn  yw  ger  bron 
Duw,  dalu  cystudd  i’r  rhai  sydd  yn 
eich  cystuddio  chwi ; 

7 Ac  i chwithau,  y rhai  a gys- 
tuddir,  esmwythdra  gyd  â ni,  9 yn 
ymddangosiad  yr  Arglwydd  Iesu 
o’r  nef.  ílgyd  á’i  angelion  nertliol, 

8 II ÄÁ  thân  ffiamllyd,  llgan  roddi 
d'ial  i’r  sawl  nid  adwaenant  Dduw, 
ac  *nid  ydynt  yn  ufuddliâu  i efengyl 
ein  Harglwydd  Iesu  Grist : 

9 Y rhai  a dd'ioddefant  yn  gosped- 
igaeth,  ddinystr  tragywyddol  oddi 
ger  bron  yr  Àrglwydd,  ac  oddi  wrth 
ogoniant  ei  gadernid  ef : 

10  Pan  ddêl  efe  i’w  ogoneddu 
yn  ei  saint,  ac  i fod  yn  rhyfeddol 
yn  y rhai  oll  sydd  yn  credu  (o 
herwydd  i’n  tystiolaeth  ni  yn  eich 
mysg  chwi  gael  ei  chredu)  yn  y 
dydd  hwnnw. 

11  Am  ba  achos  yr  ydym  hefyd 
yn  gweddîo  yn  wastadol  drosoch, 
ar  fod  i’n  Duw  ni  eich  cyfrif  chwi 
yn  deilwng  o’r  alwedigaeth  hon,  a 
chyflawni  holl  foddlonrwydd  II  ei 
ddaioni,  a gwaith  ffydd,yn  nerthol : 
12  Fel  y gogonedder  enw  ein 
Harglwydd  Iesu  Grist  ynoch  chwi, 
a chwithau  ynddo  yntau.  yn  ol  gras 
ein  Duw  ni,  a’r  Arglwydd  Iesu  Grist. 
PENNOD  II. 

1 Mae  efe  yn  ewyllyaio  iddynt  barhäu  yn 
ddiaiyl  yn  y gwirione  ìd  a dderbyniáaant ; 

3 ac  yn  d'angoa  y bydd  ymadawiad  oddi 
wrth  y ffydd,  8 ac  y datguddir  anghriat, 
eyn  dyfod  dydd  yr  Arglwydd : 15  ac  yno 
yn  ail-adrodd  ei  gynghor  o’r  btaen,  ac  yn 
gwedd'io  droatynt  hwy. 


AC  yr  ydym  yn  attoiwg  i chwi, 
frodyr,  cr  dyfodiad  cin  Har- 
glwydd  Icsu  Grist,  a’n  cyd-gynliull- 
ìad  ninnau  atto  ef, 

2 «Na’ch  sigler  yn  fuan  II  oddi 
wrth  eich  meddwl,  ac  na’ch  cyn- 
hyrfer,  na  chan  yspryd,  na  chan 
air,  na  chan  lythyr,  mcgis  oddi 
wrthym  ni,  fel  pc  bai  dydd  Crist  yn 
gyfagos. 

3 Na  thwylled  neb  chwi  mewn 
un  modd : oblegid  ni  ddaw  y dydd 
hwnnw  hyd  oni  ddèl  ymadawiad 
yn  gyntaf,  a ^datguddio  y dyn 
pechod,  mab  y gollcdigaeth : 

4 Yr  hwn  sydd  yn  gwrthwynebu, 
ac  «yn  ymddyrchafu  llgoruwch  pob 
II  peth  a elwir  yn  Dduw,  neu  a 
âddolir;  liyd  onid  yw  ^cfc,  megis 
Duw,  yn  eistedd  yn  nheml  Duw, 
ac  yn  ei  ddangos  ei  hun  mai  Duw 
ydyw. 

5 Onid  côf  gennycli  chwi,  pan 
oeddwn  i etto  gyd  â chwi,  ddy- 
wedyd  o honof  y pethau  hyn  i 
chwi  ? 

6 Ac  yr  awrhon  chwi  a wyddoch 
yr  hyn  sydd  yn  attal,  fel  y dätgudd- 
ier  ef  yn  ei  bryd  ei  liun. 

7 Canys  y mae  «dirgelwch  yr 
anwiredd  yn  gweithio  eisoes:  yn 
unig  yr  liwn  sydd  yr  awrhon  yn 
attal,  a ettyl  nes  ei  dynnu  ymaith. 

8 Ac  yna  y datguddir  yr  Anwir 
hwnnw,  yr  liwn  a ddifetha  yr 
Arglwydd  /âg  yspryd  ei  enau,  ac  a 
ddilëa  â disgleirdel)  ei  ddyfodiad : 

9 Sef  yr  hwn  y mae  ei  ddyjòdiad 
o yn  ol  gweithrediad  Satan,  gyd  â 
phob  nerth,  ac  >*arwyddion,  a rliyf- 
eddodau  gau, 

10  A phob  dicliell  anghyfiawnder 
yn  * y rhai  colledig ; am  na  dder- 
byniasant  gariad  y gwirionedd,  fel 
y byddcnt  gadwedig. 

11  Ac  *am  hynny  y denfyn  Duw 
iddynt  liwy  ||  amryfusedd  cadarn, 
Hel  y credont  gelwydd : 

12  Fel  y barner  yr  holl  rai  nid 
ocddynt  yn  credu  i’r  gwirionedd, 
ond  yn  ymfoddloni  mewn  anghyi'- 
iawnder. 

13  Eithr  «nyni  a ddylem  dd'iolch 
yn  wastad  i Dduw  drosoch  chwi, 
frodyr  caredig  gan  yr  Arglwydd, 
oblegid  i Dduw  «o’r  dechreuad  eich 
0 ethol  cliwi  i iachawdwriaeth, 
p trwy  sancteiddiad  yr  Yspryd,  a 
ffydd  ||  i’r  gwirionedd : 

14  I’r  hyoftjy  galwodd  efe  chwi 
trwy  ein  hefe'ngyl  ni,  i îfeddiannu 
gogoniant  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist. 

15  Am  hynny,  frodyr,  sefwch,  a 
deliwcli  ry  traddodiadau  a ddysg- 
asocli,  pa  un  bynnag  ai  trwy  ym- 
adrodd,  ai  trwy  ein  hepistol  ni. 

16  A’n  Harglwydd  Iesu  Grist  ei 
hun,  a Duw  a’n  Tad,  yr  hwn  a’n 
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I.  TIMOTHEUS. 


a chymdeithas  rìiai  drwg. 


17. 13. 
r 7. 10. 

Rhuf.16. 17. 
ad.  14. 

2 Ioan  10. 

1 Cor.  5.11. 


carodd  ni,  ac  a roddes  i ni  ddiddan- 

wch  tragywyddol,  a gobaith  da 
trwy  ras, 

17  A ddiddano  eicli  calonnau 
chwi,  ac  a’ch  «sicrhào  ym  mhob 
gair  a gweithred  dda. 

PENNOD  III. 

1 r mae  efe  yn  deieyfu  eu  gwedd'iau  hwy 
droato  ei  hun : 3 yn  tyatiolaethu  pa  hyder 
oedd  ganddo  arnynt;  5 ac  yn  gweddto  ar 
Dduw  droatynt  hwyt  0 <ic  yn  rhoddi  am- 
ryw  orchymynion;  yn  enwedig  i ochelyd 
eeguryil,  a chymdeithaa  rhai  drwg ; lo 
■ac  yn  diweddu  trwy  weudüo,  a’u  hannerch 
hwy. 

BELLACH,  frodyr,  «gweddî- 
wch  drosom  ni,  ar  fod  i air  yr 
Arglwydd  redeg,  a chael  gogonedd, 
megis  gyd  â chwithau ; 

2  Ac  >ar  ein  gwarcd  m oddi 
wrth  ddynion  II  anhywaith  a dryg- 
ionus : canys  nid  oes  ffydd  gan 
iiawb.  . 

3  Eithr  c ffyddlawn  yw  yr  Ar- 
glwydd,  yr  liwn  a’ch  sicrhâ  chwi, 
ac  a 'ch  <*ceidw  rhag  drwg. 

4  Ac  ey  mae  gennym  hyder  yn 
yr  Arglwvdd  ani  danoch,  cich  bod 
yn  gwncuthur,  ac  y gwnewch,  y 
pethau  yr  ydym  yn  eu  gorchymyn 
i chwi.  „ . , 

5  A’r  Arglwydd  a gyfarwyddo 
eich  calonnau  chwi  at  ganad  Duw, 
ac  i II  ymaros  am  Grist. 

6  Ac  yr  ydym  yn  gorchymyn  i 
chwi,  frodyr,  yn  enw  ein  Harglwydd 
Iesu  Grist,/dynnu  o honoch  ymaith 
ffoddi  wrth  bob  brawd  a’r  sydd  yn 
rhodio  II  '*yn  afreolus,  ac  md  yn  ol 
i y traddodiad  a dderbyniodd  efe 
Thess.i.o,  gennym  ni.  ., 

7  Canvs  cìiwi  a wyddoch  eich 
hunain  *pa  fodd  y dylecli  cin  dilyn 
ni : oblegid  1 ni  buom  II  afreolus  yn 
eich  plith  chwi, 


8 Ac  ni  fwyttasom  fara  neli  yn 

rhad;  ond  ™trwy  weithio  mewn 
llafur  a lludded,  nos  a dydd,  fel 
na  phwysem  ar  neb  o honocli 
chwi : 

9 «Nid  o herwydd  nad  oes  gen- 
nym  awdurdod,  ond  fel  y’n  rhodd- 
em  «ein  hunain  yn  siampl  i chwi 
i’n  dilyn. 

10  Canys  pan  oeddym  hcfyd  gyd 
á chwi,  liyn  a orchymynasom  ichwì, 
?>Os  byddai  neb  ni  fynnai  weithio, 
na  châi  fwytta  chwaith. 

11  Canys  yr  ydym  yn  clywcd  fod 
rhai  yn  rhodio  yn  eich  plith  chwi 
||  yn  afreolus,  hcb  weithio  dim,  ond 
bod  yn  rhodresgar. 

12  îOnd  i’r  cyfryw  gorchymyn 
yr  ydym,  a’u  hannog  trwy  ein  Har- 
glwydd  Icsu  Grist,  »-ar  iddynt 
weitliio  trwy  lonyddwch,  a bwytta 
eu  bara  eu  hunain. 

13  A chwithau,  frodyr,  «na  llddiff 
ygiwch  yn  gwneuthur  daioni. 

14  Ond  od  oes  ueb  heb  ufuddhau 
i’n  gair  lltrwy  y llythyr  yma,  hys: 
byswch  hwnnw ; ac  * na  fydded  ì 
chwi  gymdeithas  ág  ef,  megis  y 
cywilyddio  efe. 

15  Er  hynny  na  chymmerwch  ef 

megis  gelyn,  eithr  II  eynghorwch  et 
fel  brawd.  , , . . 

16  «Ac  Arglwydd  y tangnefedd  ei 
hun  aroddo  i chwi  dangnefedd  yn 
wastadol  ym  mhob  modd.  Yr  Ar- 
glwydd  a fyddo  gyd  â chwi  oll. 

17  *Yr  annerch  am  llaw  i Paul 

fy  hun ; yr  hyn  sydd  arwydd  yin 
mhob  cpistol : fel  hyn  yr  ydwyf  yn 
yserifenu.  _ 

18  v Gras  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist  gyd  â cliwi  olL  Amen. 

1 Yr  ail  at  y Thessalomaid,  a 
ysgrifcnwyd  o Athen. 


trwy  lyth- 
yr . hyapye- 
wch y dyn 
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PENNOD  I. 

1 r mae  Paul  yn  dwyn  ar  gòf  i Timothcua 
uaTara  a roddaaai  cfe  iddo,  wrth  fyned,  x 
a*n*;innin  5 Iawn  arfer  a diwedd  y 
^yfraith.  11  Ynghylch  galw  jant  Paul  i 
fod  yn  apoetol.  20  Am  Bymencue  ae 
Alexander. 

PAUL  apostol  Iesu  Grlst,  «yn 
ol  gorcnvmvn  Duw  ein  Hiach- 
awdwr,  a’r  Arglwydd  Iesu  Gnst, 
^ein  gobaith ; 

2 At  c Timothëus,  fy  mab  na- 
turiol  vn  y ffvdd : dGras,  trugar- 
cdd,  a thangncfedd  oddi  wrth  Dduw 

ein  Tad,  a Christ  Iesu  ein  Har- 

g3WMdegis  y deisyfiais  amat  aros  yn 
Ephesus,  »pan  aethum  i Macedoma, 
fel  y gellit  rybuddio  rhai  /na  ddysg- 
ont  ddim  anigen, 

4  Ac  na  o ddaliont  ar  chwedlau, 
ae  achau  anorphcn,  y rhai  sydd  yn 
Iperi  cwcstiynau  yn  hytrach  nag 


adeiladaeth  dduwiol,  yr  hon  sydd 
II  trwy  ffydd ; guma  felly. 

5 Eitlir  ftdiweddy  gorchyniyn  jw 
caiiad  o galon  bur,  a cbydwybod 
dda,  a ffydd  ddiragrith. 

6 Oddi  wrth  yr  hyn  bethau  y 
gwyrodd  rhai,  ac  y troisant  heibio 
at  tofer-siarad ; 

7 Gan  ewyllysio  bod  yn  athrawon 
o’r  ddeddf,  lieb  ddeall  napha  lieth- 
au  y maent  yn  eu  dy wcdyd,  nac  am 
ba  bethau  y maent  yn  taeru. 

8 Eithr  nyni  a wyddom  mai*da 

yw  y gyfraith,  os  arfer  dyu  hi  jn 
gyfreitnlawn ; , - 

9 iGan  wyliod  hyn,  nad  ir  c>f- 

lawn  y rhoddwyd  y gyfrmth  eithr 
i’r  rhai  digyfraith  ac  anufudd  i r 
rhai  annuwiol  a phoŵaduriaid, 
i’r  rhai  disanctaidd  a halogwlîg,  1 
dad-leiddiaid  a mam-lciddiaid,  1 
leiddiaid  dynion, 
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c 2 Tim.  2.  17. 
d 2 Tim.  4. 14. 
*1  Cor.  5.  5. 


10  I butteinwyr,  i wrryw-gydwyr, 
i ladron-dynion,  i gelwyddwyr,  i 
anudonwyr ; ac  os  oes  dim  arall  yn 
wrtliwyneb  i athrawiaeth  »"iachus, 

11  Yn  ol  efengyl  llgogoniant  «y 
bendigedig  Dduw,  °am  yr  hon  yr 
ymddiriedwyd  i mi.  ’ 

12  Ac  yr  ýdwyf  yn  dì'olch  i’r  hwn 
a’m  nerthodd  i,  sef  Crist  Iesu  ein 
Harglwydd,  pam  iddo  fy  nghyfrif 
yn  ffyddlawn,  gan  fy  ngosod  yn  y 
weinidogaeth ; 

13  «Yr  hwn  oeddwn  o'r  blaen  yn 
gablwr,  ac  yn  erlidiwr,  ac  yn  dra- 
haus.  Eithr  mi  a gefais  drugarcdd, 
am  r i nii  yn  ddiarwybod  ei  wneuth- 
ur  ||  trwy  anghrediniaeth  : 

14  A gras  ein  Harglwydd  ni  a dra- 
amlhâodd  »gyd  â tfydd  a chariad, 
yr  hwn  sydd  yng  Ngnrist  Iesu. 

15  Gwir  yw  y gair,  ac  yn  liaeddu 
pob  II  derbyniad,  <ddyfod  Crist  Icsu 
rr  byd  i gadw  pechaduriaid ; o ba 
rai  II Ipennaf ydwyf fl. 

16  Èithr  o aclios  hyn  y cefais  dru- 
garedd,  fel  y dangosai  Icsu  Grist 
ynof  fl  II  yn  gyntaf  bob  hiroddcf,  cr 
siampl  i’r  rhai  a gredant  rhag  lfaw 
ynddo  ef  i fywyd  tragywyddol. 

17  Ac  «i’r  Brenhin  tragywyddol, 
anfarwol,  anweledig,  *i’r  Duw  unig 
ddoeth,  yy  byddo  anrhydedd  a go- 
goniant  yn  oes  oesoedd.  Amen. 

18  Y gorcliymyn  hwn  yr  ydwyf  yn 
ei  roddi  i ti,  fy  mab  Timothëus, 
* yn  ol  y prophwydoliaethau  a 
gerddasant  o r blaen  am  danat,  ar 
«filwrio  o honot  ynddynt  filwriaeth 
dda, 

19  &Gan  fod  gennyt  ffydd,  a chyd- 
wybod  dda;  yr  hon  a wrthododd 
rhai,  ac  a wnaethant  long-ddrylliad 
am  y ffydd : 

20  O ba  rai  y mac  «Hymenëus  ac 
áAlexander;  y rliai  «a  roddais  i 
Satan,  fel  y dysgent  na  chablent. 


PENNOD  II. 


1 Bod  yn  iaiun  puieddio  a diolch  droe  bob  dyn. 
9 Pa  fodd  y dylai  gwragcdd  ymdrweio  ; 12 
nad  ydys  yn  caniattâu  iddynt  na  dyegu,  na 
bod  yn  ben;  15  y byddant  hwy  gadwedig, 
er  bod  ynddynt  arwydd  o ddigofaint  Duw, 
wrth  ddwyn  plant  t r byd,  oe  hwy  « arhos- 
ant  yn  y ffydd. 
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II  ^YNGHORI  yr  ydwyf  am  hyn- 
\J  ny,  ym  mlaen  pob  peth,  fod 
ymbiliau,  gweddiau,  dcisyfladau,  a 
thalu  dîolch,  dros  bob  dyn ; 

2 n Dros  frenhinoedd,  a pliawb 
sydd  mewn  II  goruchafìaeth ; fel  y 
gallom  ni  fyw  yn  llonydd  ac  yn 
heddychol  mewn  pob  duwioldeb  ac 
onestrwydd. 

3 Canys  hyn  sydd  dda  a chym- 
meradwy  ger  bron  Duw  ein  ceid- 
wad ; 

4 &Yr  hwn  sydd  yn  ewyllysio  bod 
pob  dyn  yn  gadwedig,  a’u  dyfod  i 
wybodaeth  y gwirionedd. 

5 Canys  cun  Duw  sydd,  ac  ^un 
cyfryngwr  hefyd  rliwng  Duw  a dyn- 
ion,  v dyn  Crist  Iesu ; 

6 «Ÿr  hwn  a’i  rhoddes  ei  hunan 
yn  bridwerth  dros  bawb,  ||  / i’w 
dystiolaethu  e»yn  yr  amseroedd 
prîod. 

7 *I’r  hyn  y’m  gosodwyd  i yn 
bregethwr  ac  yn  apostol  ( »y  gwir  yr 
vjyf  yn  ei  ddywedyd  yng  Nghrist,  I 


nid  wyf  yn  dywedyd  celwydd)  *yn 
athraw  y Cenliedloedd  mewn  ffydd 
a gwirioncdd. 

8 Am  hynny  yr  wyf  n ewyllysio 
i'r  gwŷr  weddîo  ^ym  mliob  man, 
™gan  ddyrchafu  dwylaw  sanctaidd, 
heb  na  digter  II  na  dadl. 

9 Yr  un  modd  hefyd,  bod  »li’r 
gwragedd  cu  trefnu  eu  hunain 
mewn  dillad  gweddus,  gyd  â gwyl- 
der  a sobrwydd ; nid  â gwallt  pleth- 
edig,  neu  aur,  neu  emmau,  neu  ddi- 
llad  gwerthfawr, 

10  Ond  (yr  hyn  sydd  yn  gweddu  i 
wragedd  a fo  yn  proffesu  duwioldeb) 
â gweithredoedd  da. 

11  Dysged  gwraig  mewn  distaw- 
rwydd  gyd  â phob  gostyngeidd- 
rwydd. 

12  Ond  °nid  wyf  yn  cenhadu  i 
wraig  athrawiaethu,  pnac  ymawd- 
urdodi  ar  y gwr,  eithr  bod  mewn 
distawrwydd. 

13  Canys  <1  Adda  a luniwj'd  yn 
gyntaf,  yna  Efa. 

14  Ac  nid  »’Adda  a dwyllwyd  ; 
cithr  y wraig,  wedi  ei  thwyllo,  oedd 
yn  y camwead. 

15  Etto  cadwedig  fydd  II  wrth 
ddwyn  plant,  os  arliosant  hwy 
mewn  ffydd,  a chariad,  a sancteidd- 
rwydd,  ynghyd  â sobrwydd. 


PENNOD  III. 

2 Cynheddfau  eegobion,  a dîaconiaid,  a’u 
gwragedd  ; 14  a phaham  y mae  yr  apostol 
yn  yegrtfenu  y pethau  hyn  at  Timothcue. 
15  Tnghylch  yr  eglwye,  a’r  gwirionedd  a 
ddysgir  ynddi. 

GWIR  yw  y gair,  Od  yw  neb 
yn  cliwennych  swydd  « csgob, 
gwaith  da  y mae  yn  ei  cliwen- 
nych. 

2 Rhaid  gan  hynny  i b esgob  fod 
yn  ddiargyhoedd,  yn  wr  un  wraig, 
yn  wyliadwrus,  yn  sobr,  yn  II  wedd- 
aidd,  yn  llettygar,  «yn  athrawaidd ; 
3 Nid  yn  II  win-gar,  nid  yn  daraw- 
ydd,  dnid  yn  budr-elwa;  eithr  yn 
dirion,  «yn  anymladdgar,  yn  ddi- 
arian-gar ; 

4  Yn  ílywodraethu  ci  dý  ci  hun  yn 
dda,  yn  dal  ei  blant  mewn  ufudd- 
dod,  ynghyd  â phob  onestrwydd ; 

5  (Oblegid  oni  fedr  un  lywodr- 
aethu  ei  dŷ  ei  hun,  pa  fodd  y cym- 
mer  efe  ofal  dros  eglwys  Dduw  ? ) 

6  Nid  yn  ncwvddian  yn  y ffydd, 
rhag  iddo  ymchwyddo,  a syrthio  i 
ddamnedigaeth  diafol. 

7  Ac  y mae  yn  rhaid  iddo  ef  liefyd 
gael  tystiolaeth  dda  /gan  y rhai 
oddi  allan ; rhag  iddo  syrthio  i 
waradwydd,  ac  i fagl  diafol. 

8  Rhaid  i’r  o dîaconiaid  yr  un 
ffunud  fod  yn  oncst ; nid  yn  ddau- 
eiriog,  nid  yn  ymrôi  i win  lawcr, 
nid  yn  budr-elwa ; 

9  >‘Yn  dala  dirgelwch  y ffydd 
mewn  cydwybod  bur. 

10  A phrofer  y rhai  hynny  hefyd 
yn  . gyntaf ; yna  gwasanaetliant 
swydd  diaconiàid,  os  byddant  ddî- 
argyhoedd. 

11  Y mae  yn  rhaid  ì’io  gwragedd 
yr  1111  modd  fod  yn  onest,  nid  yn 
cnllibaidd,  yn  sobr,  yn  ffyddlawn 
ym  mhob  peth. 

12  Byddcd  y dîaconiaid  yn  wýr  un 
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wraig,  yn  llywodraethu  cu  plant  a’u 
tai  eu  hunain  yn  dda. 

13  Canys  » y rhai  a wasanaetliant 
swydd  dîaconiaid  yn  dda,  ydynt  yn 
ynnill  iddynt  eu  liunain  radd  dda, 
a hyfder  mawr  yn  y ffydd  sydd  yng 
Nghrist  Iesu. 

14  Y pethau  hyn  yr  ydwyf  yn  eu 
liysgrifcnu  attat,  gan  obeithio  dyfod 
attat  ar  fyrder. 

15  Ond  os  tariaf  yn  hir,  fel  y 
gwypech  pa  fodd  y mae  yn  rhaid  i 
ti  ymddwyn  yn  nhŷ  Dduw,  yr  hwn 

5w'  cglwys  y Duw  byw,  colofn  a 
sylfaen  y gwirionedd. 

16  Ac  yn  ddi-ddadl,  mawr  yw 
dirgelwch  duwioldeb ; *Duw  a 
t ymddangosodd  yn  y cnawd,  1 a 
gyfiawnhâwyd  yn  yr  Yspryd,  »*a 
welwyd  gan  angelion,  »a  bregetli- 
wyd  i’r  Cenhedlocdd,  a gredwyd 
iddo  yn  y byd,  «a  gymmerwyd  i 
fynu  mewn  gogoniant. 

PENNOD  IV. 

1 T mae  efe  yn  prophwydo  ymadawiad  oddi 
wrth  y ffydd,  yn  yr  ameeroedd  diweddaf : 

6 ac  er  mwyn  n a byddai  i Timoth'èue  baílu 
yn  ei  eurydd,  y mae  efe  yn  rhoi  iddo  amryw 
gynghorion  ynghylch  hynny. 

AC  y mae  yr  Yspryd  yn  eglur  «yn 
. dywedyd  yr  ytuedy  rhai  6yn  yr 
amseroedd  diweddaf  oddi  wrtli  y 
ffydd,  gan  roddi  coel  i ysprydion 
cyfeiliornus,  ac  i atlirawiaethau 
cythreuliaid ; 

2  Yn  dywedyd  celwydd  mewn 
rhagrith,  a’u  cỳdwybod  eu  liunain 
wedi  ei  II  serio  â haiarn  pofeth  ; 

3  Yn  gwahardd  prîodi,  ac  yn 
erchi  ymattal  oddi  wrth  fwydydd, 
y rhaì  a greodd  Duw  <=  i’w  derbyn, 
d trwy  roddi  dîolch,  gan  y ffydd- 
loniaid,  a’r  rhai  a adwaenant  y 
gwirionedd. 

4  Oblegid  y mae  epob  peth  a 
greodd  Duw  yn  dda,  ac  nid  ocs  dim 
i’w  wrthod,  os  cynnnerir  trwy  dalu 
diolch : 

5  C’anys  y mae  wedi  ei  sancteiddio 
gan  air  Duw  a gweddi. 

6  II  Os  gosodi  y pethau  hyn  o flaen 
v brodyr,  ti  a fyddi  weinidog  da  i 
Iesu  Grist,  /wedi  dy  fagu  y’ngeiriau 
y ffydd,  ac  athrawiaeth  dda,  yr  lion 
a ddilynaist. 

7  Eithr  a gâd  lieibio  halogedig  a 
gwrachîaidd  chwedlau,  ac  ymarfer 
dy  hun  i dduwioldeb. 

8  Canys  II  i ychydig  y mac  Aym- 
arfer  corphorol  yn  fuddiol : cithr 
duwioldeb  sydd  fuddiol  i bob  peth, 
a chanddi  addewid  o’r  bywyd  y 
sydd  yr  awrhon,  ac  o’r  liwn  a fydd. 

9  i Gwir  yw  y gair,  ac  yn  haeddu 
pob  II  derbyniad. 

10  Canys  er  mwyn  liyn  yr  ydym 
yn  poeni,  ac  yn  cacl  cin  gwarad- 
wyddo  ; o lierwydd  i ni  obeithio  yn 
y Duw  byw,  *yr  hwn  yw  Achub- 
ydd  pob  II  dyn,  yn  enwedig  y ffydd- 
loniaid. 

11  Y pethau  liyn  gorchymyn  a 
dysg. 

12  iNa  ddîystyred  neb  dy  ieuengc- 
tid  di ; eithr  ***  bydd  yn  ensampl 
i’r  ffyddloniaid,  mcwn  gair,  mewn 
ymarweddiad,  mewn  cariad,  mcwn 
yspryd,  mcwn  ffydd,  mcwn  purdeb. 


13  Hyd  oni  ddelwyf,  glýn  wrth 
ddarllen,  wrth  gynghori,  wrth 
athrawiaethu. 

14  «Nac  esgeulusa  y dawn  sydd 
ynot,  yr  hwn  a roddcd  i ti  « trwy 
brophwydoliaeth,  pgyd  âg  arddod- 
iad  dwylaw  yr  henunaeth. 

15  Myfyria  ar  y pethau  hyn,  ac  yn 
y pethau  hyn  aros  ; fel  y byddo  dy 
gynnydd  yn  eglur  II  i bawb. 

16  Gwylia  arnat  dy  hun,  ac  ar  yr 
athrawiaeth  ; aros  ynddynt : canys 
os  gwnai  liyn,  ti  9 a’th  gedwi  dy  hun 

a’r  rhai  a wrandawant  arnat. 

PENNOD  V. 

1 Rheolau  i’w  dilyn  wrth  geryddu.  3 Tng 
nghylch  gwragedd  gioeddwon,  17  a henur- 
iaid.  23  Cynghor  ynghylch  iechyd  Ti- 
moth’èue.  24  Bo  l pechodau  rhai  yn  myned 
o’r  blaen  i farn,  a’r  eiddo  eraill  yn  canlyn. 

a VTA  cherydda  hynafgwr,  eitlir 
li  cynghora  e/  megis  tad ; a’r 
rhai  ieùaingc,  megis  brodyr ; 

2 Yr  lien  wragedd,  megis  mam- 
mau ; y rhai  ieuaingc,  megis 
chwîorydd,  II  gyd  â phob  pur- 
deb. 

3 Anrhydedda  y gwragcdd  gwedd- 
won  by  rhai  sydd  wir-weddwon. 

4 Eithr  o bydd  un  weddw  âg  iddi 
blant  neu  ŵyrion,  dysgant  yn  gyntaf 
arfer  II  duwioldeb  gartref,  a «thalu 
y pwyth  i’w  rhieni:  canys  liynny 
sydd  dda  a chymmeradwy  ger  bron 
Duw. 

5 d Eithr  yr  lion  sydd  wir-weddw 
ac  unig,  sydd  yn  gobeithio  yn  Nuw, 
ac  eyn  parhâu  mewn  ymbiliau,  a 
gweddîau,  nos  a dydd. 

6 Ond  yr  lion  sydd  II  drythyl!,  a fu 
farw,  er  ei  bod  yn  fyw. 

7 A gorehymyn  y pethau  hyn,  fel 
y liyddont  ddiargyhoedd. 

8 Ac  od  oes  neb  heb  ddarbod  dros 
vr  eiddo,  ac  yn  cnwedig  el  II  deulu, 
/efe  a wadodd  y ffydd,  a gwaetli  yw 
nâ’r  di-ffydd. 

9 II  Na  ddewiser  yn  weddw  un  a fo 
dan  driugein-mlẅydd  ocd,  yr  hon 
fu  wraig  i un  gwr  ; 

10  Yn  dda  ei  gair  am  weithredoedd 
da:  os  dygodd  hi  blant  i fynu,  os 
ffbu  lettygar,  o Agolchodd  lii  draed 
y saint,  o cliynnorthwyodd  hi  v 
rliai  cystuddioî,  <>  dilynodd  hi  bob 
gorchwyl  da. 

11  Eithr  gwrthod  y gwcddwon 

ieuaingc : canys  pan  ddcchrcuont 
ymdrythyllu  yn  crbyn  Crist,  priodi 
a fynnant ; . 

12  Gan  gael  barncdigaetli,  am 
iddynt  ddirmygu  y ffydd  gyntaf. 

13  A hefyd  y macnt  yn  dysgu  bod 

yn  segur,  gan  rodio  o amgylch  o dỳ 
i dŷ ; ac  nid  yn  segur  yn  unig,  ond 
heryd  yn  wag-siaradus,  ac  yn  rhod- 
resgar,  gan  adrodd  pethau  nid  ynt 
gymmwys.  „ . 

14  » Yr  wyf  yn  ewyllysio  gan 
hynny  i’r  rliai  icuaingc  briodi, 
planta,  gwarcliod  y tý,  *heb  roi 
dim  achlysur  i’r  gwrtliwynebwr  1 
+ ddifenwi. 

15  Canys  y mae  rhai  cisoes  wcdi 
gwyro  ar  ol  Satan. 

16  Od  oes  gan  wr  ncu  wraig  ffydd 
lawn,  wragedd  gwcddwon,  cyn 
northwyar.t  hwynt,  ae  na  phwyscr 


peth. 

îEieo.  33.  9. 
Rhuf.  11. 14. 
1 Cor.  9.  22. 
lago  5.  20. 


diweirdtb. 
ad.  5,  16. 


rwydd. 
«Edrych 
Gcn.  45.  10, 
11. 

Matt.  15.  4. 
Eph.  6. 1,  2. 
.1  Cor.7.  32. 
Luo  2.  37.  a 
18. 1. 
n bywyn 


foethue 


' Na  chyf- 
rifcr  ym 
mhlithy 


tGcn.  1S.  4.  a 
19.2. 

Luc  7.  38,44. 


il  Cor.  7.  9 
l Tit.2.  8. 


Dyled  gwision  i'w  meistriaiâ.  I.  TIMOTHEUS. 


Aniryw  gynghorion. 


lad.  3,  5. 

"*  Rhuf . 12.  8 
1 Cor.  9. 10, 

14. 

Gal.6.  6. 
Phil.  2.  29. 

1 Thess.5.12, 
13. 

“ Deut.  25.  4. 

1 Oor.  9.  9. 
“Lef  19. 13. 
Matt.  10  10. 
Lue  10.  7 
J'Dcut.  19.15 
11  Neu.  gcr 


& 


pen.  4. 14. 

2 Tim.  1.  C. 
: Ps.  104. 15. 


epen.  1.  3. 

ipen  1.10. 

2 Tim.  1.  13. 
Tit.  1.  9. 
'Tit.l.  1. 

I!  Tnfyd  yw. 
f 1 Co*8.2. 

♦ Gr.  yn  glaf. 
« pen.  1.  4. 

AlCor.11.10. 
I'  Ofer. 

■ 2 Tim.  3.  8. 
4Tit.  1 11. 

2 Petr  2 3. 
'2  Tim  3.  5. 


[896] 


ar  yr  eglwys  ; fel  y gallo  lii  ddiwallu 

I y gwir-weddwon. 

17  m Cyfrifer  yr  henuriáid  sydd 
yn  llywodraethu  yn  dda,  yn  deilwng 
o barch  dau-ddyblyg;  yn  cnwedig 
y rhai  sydd  yn  poeni  yn  y gair  a’r 
athrawiaeth. 

18  Canys  y mae  yr  ysgrythyr 
yn  dywedyd,  «Na  chau  safn  vr  ŷch 
sydd  yn  dyrnu  yr  ŷd : ac,  ° Ỳ mae 
y gweithiwr  yn  haeddu  ci  gyflog. 

19  Yn  erbyn  henuriad  na  ddcrbyn 
achwyn,  oddîcithr  p il  dan  ddau  neu 
dri  o dystion. 

20  ? Y rhai  sydd  yn  pechu, 

II  cerydda  y’ngwydd  pawb,  fel  y 
byddo  ofn  ar  y lleill. 

21  II  r Gorchymyn  yr  ydwyf  ger 
bron  Duw  a’r  Arglwydd  Iesu 
Grist.  a*r  etlioledig  angelion,  gadw  o 
honot  y pethau  liyn  heb  ragfarn,  lieb 
wneuthur  dim  o II  gyd-bartiacth. 

22  » Na  ddod  ddwylaw  yn  eb- 
rwydd  ar  neb,  ac  na  fydd  gyfrannog 

0 becliodau  rhai  craill:  cadw  dy 
hun  yn  bur. 

23  Nac  ŷf  ddwfr  yn  liŵy ; eithr 
arfer  ychydig  win,  <■  cr  mwyn  dy 
gylla,  a’th  fynych  wendid. 

24  Pecliodau  rliyw  ddynion  sydd 
amlwg  o’r  blacn,  yn  rliag -flaenu  i 
farn  ; eithr  rhai  sydd  yn  eu  canlyn 
hefyd. 

25  Yr  un  ffunud  liefyd  y mae 
gweitliredoedd  da  yn  amlwg  o’r 
blacn  ; a’r  rhai  sydd  amgenaeh,  nis 
gellir  eu  cuddio. 

PENNOD  VI. 

1 Dyled  gweision  i'w  meietriaid.  3 Am 
ochelyd  athrawon  newydd-  0 Duwioldeb 
eydd  elw  mawr : 10  a chwant  arian  ydyw 
gwreiddyn  pob  drwg.  11  Beth  a ddylai 
Timothèus  ei  oche/yd . «’»  ddilyn  : 17  am  ba 
beth  yr  oedd  iddo  rybuddio  y cyfoethogion. 
20  Am  gadw  yr  athraiviaethiawn,a  gochel- 
yd  eiaradach  ofer. 

CYNNIFER  ag  sydd  «wasan- 
aetliwyr  dan  yr  iau,  tybiant  eu 
meistriaid  eu  liun  yn  dcilwng  o liob 
anrhydedd ; 6 fcl  na  chabler  enw 
Duw,  a’t  athrawiaeth  ef. 

2 A’r  rhai  sydd  â meistriaid 
ganddynt  yn  credu,  na  ddiystyrant 
hwynt,  o henvydd  cu  bod  yn  frodyr ; 
eithr  yn  hytrach  gwasanaethant 
hwynt,  am  eu  bod  yn  II  credu,  ac  yn 
anŵyl,  yn  gyfrannogion  o’r  Uesâd. 
Y pethau  liyn  dysg,  a chynghora. 

3 Od  oes  neb  «yn  dysgu  yn 
amgenach,  ac  heb  gyttuno  càg 
d iachus  eiriau  éin  Harglwydd  Iesu 
Grist,  ac  â’r  athrawiaeth  « sydd  yn 
ol  duwioldeb  ; 

4 II  Chwyddo  y mae,  /heb  wybod 
dim,  eithr  tammhwyllo  ynghylch 
cwestiynau,  ac  jmryson  ynghylch 
gciriau ; a o’r  rhai  y mac  cenfigen, 
ymryson,  cableddau,  drwg-dybiau, 
yn  dyfod. 

5 * II  Cyndyn  ddadleu  * dynion 
llygredig  eu  mcddwl,  heb  fod  y 
gwirionedd  ganddynt ; *yn  tybied 
mai  clw  y w duwioldeb : * cilia  oddi 
wrth  y cyfryw. 


f Dii 


20. 


6 Ond  clw  mawT  yw'  

gyd  â boddlonrwydd. 

7 Canys  « ni  ddygasom  ni  ddim  i’r  I 
byd,  ac  eglur  yw  na  allwn  ddwyn 
dim  allan  chw’áith. 

8 Ac  °o  bydd  gennym  ymborth  a 
dillad,  ymfoddlonwn  ar  hynny. 

9 Ond  py  rhai  sydd  yn  ewyllysio 
ymgyfoethogi,  sydd  yn  syrthio  i 
brofedigacth  a magl,  a llawer  o 
chwantau  ynfyd  a mwcidiol,  y rhai 
sydd  yn  boddi  dynion  i ddinystr  a 
cholledigaeth. 

10  Canys  gw’reiddyn  pob  drw’g 
yw  arian-garwch  : yr  lion,  a rliai  yn 
chwannog  iddi,  hwy  a II  gyfeiliornas- 
ant  oddi  wrth  y flydd,  ac  a’u  gwan- 
asant  eu  hunain  â llawer  o ofidiau. 

11  ^Eitlir  tydi,  gwr  Duw,  gochel 
y pethau  hyn ; a dilyn  gyfiawnder, 
duwioldeb,  ffydd,  cariad,  auiynedd, 
addfwyndra. 

12  r Y mdrecha  hardd-deg  y mdrech 
y ffydd  ; «cymmer  afael  ar  y bywyd 
tragywyddol : i’r  liwn  liefyd  y’th 
alwyd  ac  y proffesaist  broffes  dda 
ger  bron  llawcr  o dystion. 

13  ‘Yr  ydwyf  yn  gorchymyn  i ti 
ger  bron  Duw,  «yr  liwn  sydd  yn 
bywhâu  pob  peth,  a cher  bron  Crist 
Iesu,  *yr  hwn  dan  Pontius  Pilat  a 
dystiodd  II  broffes  dda  ; 

14  Gadw  o honot  y gorchymyn 
hwn  yn  ddifeius,  yn  ddlargyhoedd, 
2/hyd  ymddangosiad  ein  Harglwydd 
Iesu  Grist : 

15  Yr  hwn  yn  ei  amserau  prîod  a 
ddengys  *y  bendigedig  a’r  unig 
Bennaeth,  «Brenhin  y brenhinoedd, 
ac  Arglwydd  yr  arglwyddi ; 

16  Yr  hwn  yn  ur.ig  sydd  ganddo 
anfarwoldeb,  sydd  yn  trigo  yn  y 
goleuni  ni  ellir  dyfod  atto,  *yr  hwn 
nis  gwelodd  un  dyn,  ac  nis  dichon  ei 
weled  : i’r  hwn  y byddo  anrhydedd 
a gallu  tragyw'yddol.  Amen. 

17  Gorcliymyn  i’r  rhai  sydd  oludog 
yn  y byd  yma,  na  byddont  uchel 
feddw’l,  ac  «na  obeithiont  mewn 
\ golud  anwadal,  ond  yn  y Duw  byw, 
yr  hwn  sydd  yn  helaeth  yn  rhoddi  i 
ni  bob  peth  i’w  mwynhâu  : 

18  Ar  iddynt  w’neuthur  daioni, 
d ymgyfoethogi  mewn  gweithrcd- 
oedd  da,  fod  yn  hawdd  ganddynt 
roddi  a chyfrannu ; 

19  «Yn  trysori  iddynt  cu  liunain 
sail  dda  erbyn  yr  amser  sydd  ar 
ddyfod,  fcl  y caffont  /afael  ar  y 
bywyd  tragywyddol. 

20  O Timothëus,  a cadw  yr  hyn  a 
roddwyd  i’w  gadw  attat,  '»g  m droi 
oddi  wrth  halogedig  ofer-sain,  a 
gwrthwyneb  gwybodaeth,  a gam- 
enwir  felly : 

21  Yr  hon  tra  yw  rliai  yn  ei 
II  phroffesu,  hwy  ‘ a gyfciliornasant 
o ran  y ffydd.  Gras  fyddo  gyd  â 
tlii.  Amen. 

1f  Y cyntaf  at  Timothëus  a ys- 
grifenwyd  o Laodicea,  yr  hon 
yw  prif-ddinas  Phrygia  Paca- 
tiana. 
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AIL  EPISTOL  PAUL  YR  APOSTOL 


TIMOTHEUS. 


PENNOD  I. 

Sereh  Paul  tu  ag  at  Timothcus,  5 a’r  ffydd 
dcliffuant  oedd  yn  Timothcue.  ac  yn  eifam, 
a’i  nain : 6 ei  annog  ef  i ayffrOi  rhoddiad 
Duw  oedd  ynddo  ef ; 8 i fod  y n ddîanwadal, 
ac  yn  ddioddefgar  meum  erltd : 13  ac  i 
barhàu  yn  y uir  athraunaeth  a ddyagasai 
ganddo  ef.  15  Yng  nghylch  Phygelue  a 
Hermogenes  <J  chlod  Onesipltorus. 

PAUL,  apostol  Iesu  Grist  trwy 
ewyllys  Duw,  yn  ol  addewid  y 
hywyd,  yr  hwn  sydd  yng  Nghrist 
Ieäu, 

2 At  Timothëus,  fy  niab  anwyl: 
«*Gras,  trugaredd  a thangnefedd, 
oddi  wrth  Dduw  Dad,  a Christ  Iesu 
ein  Harglwydd. 

3 6 Y mae  gennyf  ddiolch  i Dduw, 
yr  hwn  yr  ydwyf  yn  ei  wasanaethu 
o'm  rhîeni  â chydwybod  bur,  nior 
<*ddibaid  y uiae  ge'nnyf  goffa  am 
danat  ti  yn  fy  ngwcddiau  nos  a 
dydd : 

4 Gan  fawr-cwyllysio  dy  wcled,  gan 
gofio  dy  ddagrau,  fcl  y'm  llanwer  o 
lawenydd : 

5 Gan  alwT  i’m  côf  y ffydd  ddiffu- 
ant  sydd  ynot  ti,  yr  ncn  a drigodd 
yn  gyntaf  yn  dy  nain  Lois,  ac  yn 
edy  fam  Eunice ; a cliammcu  gen- 
nyf  ei  bod  ynot  tithau  liefyd. 

6 O herwydd  pa  achos  yr  ydwyf  yn 
dy  goffàu,  /i  ail-ennyn  dawn  Duw, 
yr  hwn  sydd  ynot  trwy  arddodiad 
fy  nwylaw  i. 

7 Canys  <ini  roddcs  Duw  i ni  ys- 
pryd  ofn;  ond  yspryd  nerth,  a 
chariad,  a pliwyll. 

8 Am  hynny  ;*na  fydded  arnat 
gywilydd  o ‘dystiolaeth  ein  Har- 
glwydd,  nac  o honof  finnau  *ei 
garcharor  ef : eithr  cyd-oddef  di 
gÿstudd  â’r  cfcngyl,  yn  ol  nerth 
Duw : 

9 Yr  hwn  a’n  hacliubodd  ni,  ac 
a’n  galwodd  â galwedigaeth  sanct- 
aidd,  «nidyn  ol  ein  gweithredoedd 
ni,  ond  »*yn  ol  ei  arfacth  ei  hun  a’i 
ras,  yr  hwn  a roddwyd  i ni  yng 
Nghrist  Iesu,  «cyn  declireu  y byd, 

10  Eithr  o a eglurwyd  yr  awrlion 
trwy  ymddangosiad  êin  Hiacliawd- 
wr  Iesu  Grist,  r yr  hwn  a ddiddym- 
modd  angau,  ac  a ddug  fywyd  ac 
anllygredigaetli  i oleuni  trwy  yr 
efengyl : , . 

11  ?I’r  hon  y’m  gosodwyd  1 yn 
bregethwr,  ac  yn  apostol,  ac  yn 
athraw  y Cenhedloedd. 

12  fAm  ba  achos  yr  ydwyf  hefyd 
yn  dì'oddcf  ŷ pethau  hyn : ond  nid 
008  arnaf  gýwilydd : canys  mi  a wn 
i bwy  II  y credais ; ac  «y  mae  yn 
ddîammcu  gennyf  ei  fod  ef  yn  abl  i 
gadw  yr  hyn  a roddais  atto  crbyn  y 
dvdd  hwnnw. 

Ì3  * Bydded  gcnnyt  «ffurf  *yr 
ymadroddion  iaclius,  y rhai  a glyw- 
aist  gennyf  fi,  »yn  y ffydd  a’r  cariad 
sydd  yng  Nghrist  Iesu.  


14  *Y  peth  da  a rodded  i’w  garlw 
attat,  cadw  trwy  yr  Yspryd  Glán.yr 
hwn  sydd  yn  preswylio  ynom. 

15  Ti  a wyddost  hyn,  ddarfod  « ’r 
rhai  oll  sydd  yn  Asia  droi  oddi 
wrthyf  fi  ; o’r  sawl  y mae  Phygelus 
a Hermogenes. 

16  Rhodded  yr  Arglwydd  dru- 
garedd  i *dŷ  Oncsiphorus ; canys 
cfe  a’m  llonnodd  i yn  fynych,  ac 
nid  oedd  gywilydd  ganddo  «fy 
nghadwyn  i. 

17  Eithr  pan  ocdd  yn  Rhufain,  efc 
a’m  ceisiodd  yn  ddiwyd  iawn,ac  a 'm 
cafodd. 

18  Rhodded  yr  Arglwydd  iddo 
gael  trugaredd  gan  yr  Arglwydd  yn 
y dydd  hwnnw : a niaint  a wnacth 
'cfc  o wasanaeth  yn  Ephesus,  II  gorcu 
y gwydtlost  ti. 

PENNOD  II. 

1 Eiannogefi  ddtanwadahoch,  acilarhûu 
ac  t wneuthur  rhan  gtoeinidog  ffyddlaion  y i 
Arglwydd,  gan  gyfrannu  gair  Duw  yn 
iawn,  a gochelytl  siaradach  ofer.  17  Am 
Hymenéus  a Philetus.  19  Bod  sylfaen  yr 
Arglwydd  yn  sicr.  22  Y mae  yn  dysgu 
iddo  beth  sydd  i’w  ochelyd,  ac  i’w  ddilyn  ; a 
pha  fodd  y gweddai  i weinidog  yr  Arglwydd 
ymddwyn. 

TYDI  gan  hynny,  fy  mab,  ym- 
nertlia  yn  y gras  sydd  yng 
Nghrist  Iesu. 

2 A’r  pethau  a glywaist  gennyf 
trwy  lawcr  o dystion,  traddoda  y 
rhai  hynny  i ddynion,  ffyddlawn,  y 
rhai  a fyddant  «gymmwys  i ddysgu 
eraill  hefyd. 

3 &Tydi  gan  hynny  goddcf  gys- 
tudd,  mcgis  milwr  da  i Icsu  Grist. 

4 Nid  yw  neb  a’r  sydd  yn  milwrio, 
yn  ymrwystro  â negescuau  y bywyd 
liwn ; fel  y rhyngo  fodd  i’r  hwn  a’i 
dewisodd  yn  filwr. 

5 Ac  «od  ymdrcch  ncb  hefyd,  ni 
clioronir  cf  onid  ymdrccli  yn  gyf- 
rcithlawn. 

6 dY  llafurwr  llsydd  yn  llafurio, 
sydd  raid  iddo  yn  gyntaf  II  dderbyn 
y fi'i-wythau. 

7 Y'styria  yr  liyn  yr  ydwyf  yn  ci 
ddywedyd  ; a’r  Arglwydd  a roddo  i 
ti  ddeall  ym  mhob  petli. 

8 Cofia  gyfodi  Iesu  Grist  «o  had 
Dafydd,  o feirw,  yn  ol  fy  efengyl  i : 

9 Ýn  yr  hon  yr  ydwyf  yn  goddef 
cystudd  /hyd  rwymau,  fel  drwg- 
weithredwr;  cithr  gair  Duw  nis 
rliwymir. 

10  Am  liynny  o yr  ydwyf  yn  goddef 

Eob  peth  cr  mwyn  yr  etholedigion, 
;1  y gallcnt  bwythau  gacl  yr  iacli- 
awdwriaeth  sydd  yng  Nghrist  Iesu, 
gj'd  â gogoniant  tragywyddol. 

11  Gwir  yw  y gair : Canys  Äos 
buom  feini’  gyd  âg  cf,  byw  fyddwn 
hefyd  gyd  âg  rf : 

12  *Os  dioddcfwn,  ni  a deyrnaswn 

Sd  âg  ef:  *os  gwadwn  cf,  yntau 
;fyd  a’n  gwad  ninnau  : 


“1  Tim.  3.  2 
Tit.  1.  9. 
l’pen.  1.  8.  £ 


álCor.  9.10. 

ganlafurio. 
t fod  yn  gyf  - 


IMatt.  10.  33. 
Maro  8.  38. 
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Am  Hymenëus  a Philetus.  II.  TIMOTHEUS.  Canrnol  yr  ysgrythyr  lân . 


Anno 

DOMINI 

66. 


t Rhuf.  8.  8.  a 
9.  6. 

Num.  23.  19. 
"1  Tlm.5.21. 
c,  6.  W. 

ii  ddirdyat- 
iolaettiu. 
"lTim.  0.  4. 

ii  heb  gywil • 
ydd  arno. 

° 1 Tim.  6. 20. 


» tail  Duw 
yn  tefyll  yn 

r Matt.  24.  24. 
1 Ioan  2.  19. 
'IoanlO.  14, 
27. 

Edrjch 
Num.  16.  5. 


Edrych 
Eä.  52.  11. 


II  i waith  yr 
Arglwydd. 
xpen.3.  17. 
>1  Tim.  6. 11. 


>1  Ti 
4.  7. 
Tit. ! 


3.  9. 


41Tim.  3.  2. 
Tit.  X:  9. 

cGal.  6. 1. 

<1  Act.  8.  22. 
t Gr.  ddeffrôi. 
t Gr.  ddal- 
iwyd^yh 

yn  fyw. 


13  «03  ŷm  ni  lieb  gredu,  etto  y 
mae  efe  yn  aros  vn  ffyddlawn : nis 
gall  efe  ci  wadu  ei  huii : 

14  Dwg  y pethau  liyn  ar  gôf, 
»» gan  ||  orchymyn  gcr  bron  yr  Ar- 
glwydd,  » na  byddo  iddynt  ymryson 
ynghylch  geiriau,  yr  hyn  nid  yw 
fuadiol  i ddim,  ond  í ddadym- 
chwelyd  y gwrandawyr. 

15  Bydd  ddyfal  i’th  osod  dy  liun 
yn  brofedig  gan  Dduw,  yn  weithiwr 
II  difefl,  yn  iawn-gyfraimu  gair  y 
gwirionoedd. 

16  Ond  o lialogedig  ofer-sain, 
gochel:  canys  cynnyddu  awnant  ì 
fwy  o annuwioldcb. 

17  A’u  hymadrodd  hwy  a ysa  fcl 
cancr : ac  o’r  cyfryw  rai  y mae 
p Hymenëus  a Philetus ; 

18  Y rhai  <i  o ran  y gwirionedd 
a gyfeiliomasant,  gan  ddywedyd 
ddarfod  yr  adgyfodiad  eisoes;  ac 
y maent  yn  dadymchwelyd  ffydd 
rhai. 

19  Eithr  y mae  II  »■  cadam  sail 
Duw  yn  sefyll,  a chanddo  y sel 
lion ; * Yr  Arglwydd  a edwyn  y 
rhai  sydd  eiddo  èf.  A,  Phob  un 
sydd  yn  enwi  enw  Crist,  ymadawcd 
oddi  wrth  anghyftawnder. 

20  Eithr  mewn  tý  mawr  nid  oes 
yn  unig  lestri  o aur  ac  o arian,  ond 
hefyd  o brcn  ac  o bridd  ; a «rhai  i 
barch,  a rhai  i ammharch. 

21  «Pwy  bynnag  gan  hynny  a’i 
glanhâo  ei  hun  oddi  wrth  y pethau 
hyn,  efe  a fydd  yn  llestr  i barch, 
wedi  ei  sancteiddio  ac  yn  gymmwys 
II  i’r  Arglwydd,  * wedi  ei  ddarparu  i 
bob  gweithred  dda. 

22  Ond  chwantau  ieuengctid,  ffo 
oddi  wrthynt:  a v dilyn  gyfiawnder, 
ffydd,  cariad,  tangnefedd,  gyd  â’r 
rliai  sydd  yn  galw  ar  yr  Arglwydd 
o galon  bur. 

23  Eithr  * gochel  ynfyd  ac  annysg- 
edig  gwestiynau,  gan  wybod  eu  bod 
yn  magu  ymrysonau. 

24  Ac  «ni  ddylai  gwas  yr  Ar- 
glwydd  ymryson ; ond  bod  yn  dirion 
\\Tth  bawb,  byn  athrawus,  yn  II  ddî- 
oddefgar, 

25  cMewn  addfwynder  yn  dysgu 
y rhai  gwrthwynebus  ; i cdrych  d a 
roddo  Duw  iddynt  hwy  ryw  amser 
edifeirwch  i gydnabod  y gwirion- 
edd  ; 

26  A bod  iddynt  f ddyfod  i’r  iawn 
allan  o fagl  dl'afol,  y rhai  a t ddelid 
ganddo  wrth  ei  ewyllys  ef. 


PENNOD  III. 

1 T mae  yn  ei  rybuddio  ef  am  amscroedd 
blinion : 6 yn  dangoe  pafath  ydyw  gelynion 
y gwirionedd:  10  yn  ei  osod  ei  hun  yn 
siampl  iddo;  16  ac  yn  canmol  yr  ysgrythyr 


“lTim.  4. 
2 Petr  3. 1 
Judaa  18. 


íRhuf.  1.  31. 
ii  ddiafliaid. 
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GWYBYDD  hyn  liefyd,  y daw 
amseroedd  enbyd  a yn  y dydd- 
iau  diweddaf. 

2 Canys  bydd  dynion  â’u  serch 
arnynt  eu  liunain,  yn  arian-gar,  yn 
ymffrostwyr,  yn  feilchion,  yn  gabl- 
wyr,  yn  anufuddion  i rieni,  yn  an- 
nîolchgar,  yn  annuwiol, 

3 Yn  angharedig,  &yn  torri  cyf- 
ammod,  yn  II  enllibaidd,  yn  anghym- 
mesur,  yn  anfwyn,  yn  ddi-serch  i’r 
rhai  da, 


4 Yn  fradwyr,  yn  waed-wýllt,  yn 
chwyddedig,  yn  caru  melus-chwant 
yn  fwy  nag  yn  caru  Duw ; 

5 A chanddynt  rith  duwioldeb, 
eithr  c wedi  gwadu  ei  grym  hi : rfa’r 
rhai  hyn  gochel  di. 

6 Canys  «o’r  rhai  liyn  y mae  y 
rhai  sydd  y n ymlusgo  i deiau,  ac  yn 
dwyn  yn  gaeth  wrageddos  llwythog 

0 bechodau,  wedi  eu  harwain  gan 
amryw  chwantau, 

7 Yn  dysgu  bob  amser,  ac  heb 
allu  dyfod  un  ainser  i wybodaeth  y 
gwirionedd. 

8 /Eitlir  megis  y safodd  Jannes  a 
Jambres  yn  erbyn  Moses,  felly  y 
mae  y rhai  hyn  licfyd  yn  sefyll  yn 
erbyn  y gwirionedd ; o dynion  o 
fcddwl  llygredig,  Äyn  llanghym- 
meradwy  o ran  y ffydd. 

9 Eithr  nid  ânt  rhagddynt  ym 
mhellach : canys  eu  hynfydrwydd 
fydd  amlwg  i bawb,  mëgis  y bu  yr 
ciddynt  hwythau. 

10  Eithr  »ti  a II  lwyr-adwaenost 
fy  nysgeidiaeth,  fy  muchedd,  fy 
arfaeth,  ffjcld,  hir-ymaros,  cariad, 
amynedd, 

11  Yr  erlidiau,  y dioddefiadau,  y 
rhai  a ddigwyddasant  i nii  *yn 
Antiochia,  iyn  Iconium,  yn  Lystra, 
pa  erlidiau  a ddíoddefais:  eithr 
™oddi  wrthynt  oll  y’m  gwaredodd 
yr  Arglwydd. 

12  Ië,  a «phawb  a’r  sydd  yn 
ewyllysio  byw  yn  dduwiol  yng 
Nghrist  Iesu,  a erlidir. 

13  Eithr  drwg-ddynion  a thwyll- 
wyr  a ânt  rhagddynt  waethwaeth, 
gan  dwyllo,  a chael  eu  twyllo. 

14  Eithr  aros  di  yn  y pethau  a 
ddysgaist,  ac  a ymddiriedwyd  i ti 
am  danynt,  gan  wybod  °gan  bwy  y 
dysgaist ; 

15  Ac  i ti  er  yn  fachgen  wybod  yr 
ysgrythyr  lân,  yr  hon  sydd  abl  i’th 
wneuthur  di  yn  ddoeth  i iachawd- 
wriaeth,  trwy  y ffydd  sydd  yng 
Nghrist  Iesu. 

16í>Yr  holl  ysgrythyr  sydd  wedi 
ei  rhoddi  gan  ysprydoliaeth  Duw, 
ac  sydd  fuddiol  i athrawiaethu,  i 
argyhoeddi,  i geryddu,  i liyfforddi 
mewn  cyftawnder : 

17  Fel  y byddo  dyn  Duw  yn  ber- 
ffaith,  wcdi  ci  II  berffeithio  i bob 
gwcithred  dda. 

PENNOD  IV. 

1 ¥ m«e  yn  ei  annog  efifod  yn  ofalus  ac  yn 
ddiwyd  i gwblhàu  ei  twydd : 6 yn  ei  rybudd- 
io  netedoedd  eifarwolaeth  ef:  9 yn  ewyllyt- 
io  iddo  ddyfod  atto  ef  ar  fyrder  ; 14  ac  yn 
ei  rybuddio  ef  i ochelyd  Aleiander  y gòf. 

16  Tn  dangos  iddo  beth  a ddigwyddasai  iddo 
icrth  ci  atteb  cyntaf : 19  ac  ar  ol  hynny  y 
mae  efe  yn  dibennu. 

“VR  ydwyf  fi  gan  hynny  yn 
1 II  gorchymyn  ger  bron  Duw, 
a’r  Arglwydd  Icsu  Grist,  * yr  hwn  a 
farna  y byw  a’r  meirw  yn  ei  ym- 
ddangosiad  a’i  deyrnas ; 

2 Pregetha  y gair;  bydd  daer 
mewn  amser,  allan  o amser ; ar- 
gyhoedda,  cerydda,  annog  gyd  â 
phob  hir-ymaros  ac  athrawiaeth. 

3 Canys  daw  yr  amser  pryd  na 
ddioddefont  athrawiaeth  iachus ; 
citlir  jrn  ol  cu  chwantau  eu  hunain 
y pentyrrant  iddynt  eu  liunain 


* 1 Tim.  s.  8. 
Tit.  1. 16. 

<12  Thess.3. 6. 

* Matt,  23.  14. 
Tit.  1.  11. 

2 Ioan  10. 


/ Ezod.  7. 11 


» 1 Tim.  6.  5. 
A Tit.  1. 16. 
ii  anghyfar- 


iAct.  13. 45. 
lAct.  14.  2,  5, 
19. 


"Ps.  34. 19. 
Act.  14.  22. 

1 Tbess.  3. 3. 


II  gyflawn 
ddarparu. 
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athrawon,  gan  fod  eu  clustiau  yn 

merwino ; 

4 Ac  oddi  wrth  y gwirionedd  y 
troant  ymaith  ea  clustiau,  ac  «at 
chwedlau  y troant. 

5 Eithr  gwylia  di  ym  mhob 
peth,  d dioddef  adfyd,  gwna  waith 
ö efengylwr,  llcyflawna  dy  wein- 
idogaeth. 

6 Canys  /myfl  yr  awrhon  a 
abcrthir,  ac  amser  efy  ymddattod- 
iad  i a nesâodd. 

7 AMi  a ymdrechais  ymdrech 
dêg,  mi  a orphenais  fy  ngyrfa,  mi  a 
gedwais  y ffydd. 

8 O hyn  allan  rhoddwyd  «coron 
eyflawnder  i’w  chadw  i mi,  yr  lion 
a rydd  yr  Arglwydd,  y Barnwr 
cyflawn,  i mi  yn  y dydd  hwnnw : 
ac  nid  yn  unig  i mi,  ond  hefyd  i 
bawb  a garant  ei  ymddangosiad  ef. 

9 I!  Bydd  ddyfal  i ddyfod  attaf  yn 
ebrwydd : 

10  Canys  *Demas  a’m  gadawodd, 
gan  garu  y byd  presennol,  ac  a aeth 
ymaith  i Thessalonica ; Crescens  i 
Galatia,  Titus  i Dalmatia. 

11  ‘Luc  «lyn  unig  sydd  gyd  â mi. 
Cymmer  « Marc,  a dwg  gyd  â thi: 
canys  buddiol  yw  efe  i mi  i’r  weini- 
dogaeth. 

12  oTychicus  hefyd  a ddanfonais 
i Ephcsus. 

13  Y coclil  a adewais  i yn  Troas 
gyd  â Carpus,  pan  ddelych,  dwg 
gyd  d thi,  a’r  llyfrau,  yn  cnwcdig 


mernrwn. 

14  p Alcxander  y gôf  copr  a wnaeth 


i mi  ddrygau  lawer:  îtaled  yr  Ar- 
glwydd  iddo  yn  ol  ei  weithredoedd. 

15  Yr  hwn  hefyd  gochel  dithau; 
canys  efe  a safodd  yn  ddirfawryn 
erbyn  ein  II  hymadroddion  ni. 

16  Yn  fy  atteb  cyntaf  ni  safodd 
neb  gyd  â mi,  eithr  pawb  a’m  gad- 
awsant : mi  a archaf  ar  Dduw  nas 
cyfrifer  iddynt. 

17  Eithr  yr  Arglwydd  a safodd 
gyd  â mi,  ac  a’m  nerthodd ; fel 
trwof  fl  y byddai  y pregethiad  yn 
II  llawn  hysbys,  ac  y clywai  yr  holl 
Genhedloedd:  ac  mi  > a waredwyd 
o enau,  y llew. 

18  A’r  Arglwydd  a’m  gwared  i 
rhag  pob  gweithred  ddrwg  ac  a 'm 
ceiclw  i’w  deyrnas  nefol : rr  hwn  y 
byddo  gogoniant  yn  oes  oesoedd. 
Amen. 

19  Aunerch  «Prisca  ac  Acwila,  a 
< II  theulu  Onesiphorus. 

20  “Erastus  a arhosodd  yn  Co- 
rinth:  ond  *Trophimus  a adewais 
ym  Miletum  yn  glaf. 

21  II  Bydd  ddyfal  i ddyfod  cj’n  y 
gauaf.  Y mae  Eubulus  yn  dy  an- 
nerch,  a Pudens,  a Linus,  a Claudia, 
a’r  brodyr  oll. 

22  Yr  Arglwydd  Iesu  Grist  .fyddo 
gyd  â’th  yspryd  di.  Gras  fyddo  gy d 
â chwi.  Amen. 

1i  Yr  ail  epistol  at  Timothëus,  yr 
esgob  cyntaf  a ddewiswyd  ar 
eglwys  yr  Ephesiaid,  a ysgrif- 
enwyd  o Rufain,  pan  ddygwyd 
Paul  yr  ail  waith  ger  bron 
II  Cesar  Nero. 
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PENNOD  I. 

5 I ba  beth  y gadawodd  Paul  Titua  yn 
Creta.  6 Pa  gynheddfau  a ddylaifodmewn 
eglwyewyr  11  Rhaid  yw  cau  eafnau  y 
rhaia  ddyegant  y pethauni  ddylent:  12  a 
phn  fath  wŷr  ydynt. 

PAUL  gwas  Duw,  ac  apostol 
Iesu  Grist,  yn  ol  ffydd  ethol- 
edigion  Duw,  ac  adnabyddiaeth  y 
gwirionedd,  “yr  hon  sydd  yn  ol 
duwioldeb ; 

2 II I obaith  bywyd  tragywyddol, 
yr  hon  a addawodd  b y digelwyddog 
Dduw  ccyn  dechreu  y byd ; 

3 Eithr  mewn  amseroedd  priodol 
efe  a eglurhâodd  ei  air  trwy  breg- 
ethu,  dam  yr  hyn  yr  ymddiriedwyd 
i mi,  yn  ol  gorcliymyn  Duw  ein 
Hiachawdwr ; 

4 At  « Titus,  ffy  mab  naturiol 
yn  ol  o y ffydd  gyffredinol : Gras, 
trugaredd,  a tliangnefedd  oddi  wrth 
Dduw  Dad,  a’r  Arglwydd  Iesu 
Grist  ein  Hiactiawdwr  ni. 

5 Er  mwyn  hyn  y’th  adewais  yn 
Creta,  fel  yr  iawn  drefnit  y pethau 
sydd  yn  II  ôl,  ac  Äy  gosodit  henur- 
iaid  ym  mhob  dinas,  megis  yr  or- 
deiniais  i ti. 

6 *Os  yw  neb  yn  ddîargyhocdd, 


yn  wr  un  wraig,  a chanddo  blant 
ffyddlawn,  lieb  gael  y gair  o fod  yn 
afradlawn,  neu  yn  anufudd : 

7 Canys  rhaid  i esgob  fod  yn 
ddîargyhoedd,  fel  * goruch wyliwr 
Duw;  nid  yn  gyndyn,  nid  yn  ddig- 
llawn,  1 nid  yri  win-gar,  »*nid  yn 
darawydd,  nid  yn  budr-elwa  ; 

8 Eithr  yn  llettygar,  yn  caru 
lldaioni,  yn  sobr,  yn  gyíiawn,  yn 
sanctaidd,  yn  dymherus ; 

9 Yn  dal  yn  lew  «y  gair  ffydd- 
lawn.  yn  ol  yr  addysg,  fel  y gallo 
gyngnori  yn  yr  athrawiaeth  iachus, 
ac  argyhoeddi  y rhai  sydd  yngwrth- 
ddywedyd. 

10  Canys  °y  mae  llawer  yn  an- 
ufudd,  yn  ofer-siaradus,  ac  yn 
dwyllwyr  meddyliau,  yn  enwedig  y 
rhai  o’r  enwaediad : 

11  Y rhai  y mae  yn  rhaid  cau  eu 
safnau,  v y rhai  sydd  yn  dymchwelyd 
tai  cyfan,  gan  athrawiaethu  y peth- 
au  ni  ddylid,  ? er  mwyn  budr-elw. 

12  *•  Un  o honynt  hwy  eu  hunain, 
un  o’u  prophwydi  hwy  eu  bunain, 
a ddywedodd,  Y Cretiaid  sydd  bob 
amser  yn  gelwyddog,  dnvg  fwyst- 
fìlod,  boliau  II  gorddîog. 
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13  Y dystiolacth  hon  sycld  wir. 
Am  ba  aclios  argyhocdda  hwy  yn 
llym,  fcl  y byddont  iach  yn  y ffydcl ; 

14  «Heb  ddal  ar  chwedlau  Iudd- 
ewaidcl,  a «gorchymynion  dynion, 
yn  troi  oddi  wrtli  y gwirionedd. 

15  «Pur  yn  ddiau  yw  pob  peth 
i’r  rhai  pur  : eithr  * i’r  rhai  halog- 
edig  a’r  di-ffydd,  nid  pur  dim ; cithr 
halogedig  yw  hyd  yn  nôd  eu  rnedd- 
wl  a’u  cydwybod  hwy. 

16  Y maent  yn  proffcsu  yr  ad- 
waenant  Dduw ; eithr  v ar  weith- 
redoedd  ei  wadu  y maent,  gan  fod 
yn  ffiaidd,  ac  yn  anufudd,  ac  at 
bob  gweithred  dda  zyn  llanghym- 
meradwy. 

PENNOD  II. 

1 Ymae  efe  yn'hyfforddi  Titus  ì/n  ei  athraw • 
iaeth,  ac  ya  eifuchedd.  0 Hhan  gweiaion,  a 
phob  math  a’r  Grietianogion. 

EITHR  llcfara  di  y pethau  a 
weddo  i a athrawiaetn  iachus : 
2 Bod  • o’r  liynafgwyr  ||  yn  sobr, 
yn  oncst,  yn  gymmcsur,  yn  iacli  yn 
y ffydd,  y’nghariad,  mewn  amyn- 
cdd : 

3  Bod  o’r  4 hynaf-wragedd  yr  un 
ffunucl  mewn  ymcldygiacl  fcl  y 
gweddai  i II  sancteiddrwydd ; nia 
jrn  II  enllibaidd,  nid  wedi  ymrói  i 
win  lawer,  yn  rhoi  athrawiaeth  o 
ddaioni : 

4  Fel  y gallont  wneuthur  y gwrag- 
cdd  icuaingo  yn  bwyllog,  i garu  cu 
gwŷr,  i garu  eu  plant, 

5  Yn  il  sobr  yn  II  bur,  yn  gwarclicd 
gartrcf,  yn  dda,  « yn  ddarostyngedig 
i’w  gwỳr  piîod,  d fel  na  chabler  gair 
Duw. 

6  Y gwýr  ieuaingc  yr  un  ffunucl 
conghora  i fod  yn  sobr ; 

7  c Gan  dy  ddangos  dy  hun  ym 
mhob  pcth  yn  cnsampl  i wcithred- 
oedd  da  : a dançros,  mewn  atliraw- 
iaeth,  aullygredigaeth,  gwcddeidd- 
dra,  purdcb ; 

8  / Ymadrodd  iachus  yr  hwn  ni 
aller  beio  arno;  etel  y byddo  i’r 
hwn  sydd  yn  y gwrthwyncb  gywil- 
yddio,  heb  ganddo  ddira  drwg  i’w 
ddywedyd  am  clauoch  chwi. 

9  Cynghora  h wcision  i fod  yn 
ddarostyngcclig  i’w  meistriaid  cu 
hun,  ac  i ryngu  bodd  iddynt  »ym 
mhob  pcth ; nid  yn  gwrth-ddy- 
wedyd : 

10  Nid  yn  darn-guddio,  ond  yn 
dangos  pob  ffyddlondcb  da ; fel  yr 
harddont  atlirawiaeth  Duw  cin 
Hiachawdwr  ym  mhob  peth. 

11  Canys  ymddangosodd  k gras 
Duw,  yr  hwn  sydd  yn  dwyn  iach- 
awdwriaeth  i bob  dyn  ; 

12  Gan  ein  dysgu  ni  i i wadu  an- 
nuwioldeb  a chwantau  bydol,  a 
byw  yn  sobr,  ac  yn  gyflawn,  ac  yn 
dduwiol.  yn  y byd  sydcl  yr  awrbon  ; 
13  m Gan  ddisgwyl  am  y gobait^ 
gwỳnfydedig,  ac  ymddangosiad  go- 
goniant  y Duw  mawr,  a’n  Hiach- 
awdwr  Iesu  Grist : 

14  «Yr  hwn  a’i  rhoddes  ei  liun 
drosom,  i’n  prynu  ni  oddi  wrth  bob 
anwircdd,  ac  i’n  puro  ni  iddo  ei 


liun  <>yn  bobl  briodol,  p awycldus  i 
weithredocdd  da. 

15  Y pethau  liyn  llefara  a chyng- 
hora,  ac  argyhoedda  gyd  â phob 
awdurdod.  ?Na  ddiystýred  neb  di. 

PENNOD  III. 

Y mae  Paul  yn  hyfforddi  Titua  pa  bethau  a 
ddyag,  a pha  bethau  ni  ddyeg  efe  iddynt. 
10  Am  ochelyd  heretie  cyndyn.  12  Y mae 
yn  dangoaiddo  i bafan,  aphabryd,  y deuai 
atto  ef ; ac  fclly  y mae  yn  dibennu. 

DWG  ar  gôf  iddynt  fod  «*yn 
ddarostyngedig  i’r  tywysog- 
acthau  a’r  awdurdodau,  fod  yn 
ufudd,  fod  yn  barod  i bob  gweithred 
dda. 

2  Bod  hcb  gablu  neb,  4 yn  an- 
ymladdgar,  yn  dirion,  gan  ddangos 
pob  addfwynder  tu  ag  at  bob  dyn. 

3  Canys  cyr  oeddym  ninnau  liefyd 
gynt  yn  annoethion,  yn  anufudd, 
yn  cyfeiliorni,  yn  gwasanaethu 
chwantau  ac  amryw  feluswedd, 
gan  fyw  mewn  drygioni  a chen- 
flgcn,  yn  ddigasog,  yn  casâu  cin 
gilydd. 

4  Eithr  pan  ymddangosoclcl  ^cla- 
ioni  a II  chariad  Duw  cin  Hachubwr 
tu  ag  at  ddyn, 

5  c Nid  o weithredocdd  cyf- 
iawnder  y rliai  a wnaethom  ni, 
eithr  yn  ol  ei  drugaredd  jt  achub- 
odd  efe  nyni,  trwy  /olchiad  yr 
adcncdigaeth,  ac  adnewyddiad  yr 
Yspryd  Glàn ; 

6  a Yr  hwn  a dywalltodd  efe 
arnom  ni  yn  t helaeth,  trwy  Icsu 
Grist  cin  Hiachawdwr : 

7  Fel,  gwedi  cin  cyfiawnhàu  trwy 
ci  ras  ef,  y’n  gwncid  yn  etifeddion 
h yn  ol  gobaith  bywyd  tragywyddol. 
8 Gwir  yw  y gair,  ac  am  y pethau 
hyn  yr  ewyllysiwn  i ti  fod  yn  daer, 
fcl  y byddo  »i’r  sawl  a grcdasant 
i Dduw  ofalu  ar  flacnori  mewn 
gwcithredoedd  da.  Y petliau  hyn 
sydd  dda  a buddiol  i ddynion. 

9  Eithr  * gochcl  gwcstiynau  ffol, 
ac  achau,  a chynhcnnau,  ac  ym- 
rysonau  yngliylch  y ddeddf:  canys 
anfuddiol  ydynt  ac  ofer. 

10  1 Gochcl  y dyn  a fyddo  lieretic, 
wedi  un  ac  ail  rybudd  : 

11  Gan  wybod  fod  y cyfryw  un 
wedi  II  ci  ŵyrdroi,  ac  yn  pcchu,  gan 
fod  yn  ei  ddamnio  ei  hurian. 

12  Pan  ddanfonwyf  Artemas  attat, 
ncu  m Tychicus,  bydd  ddyfal  i ddy- 
fod  attaf  i Nicopoìis  : canys  yno  yr 
arfaethais  auafu. 

13  Hebrwng  Zenas  y cyfreitliiwr, 
ac  « Apòlos,  yn  ddiwyd ; fel  na 
byddo  arnynt  eisicu  dim. 

14  A dysged  »yr  eiddom  ninnau 
flaenori  mewn  gweithrcdoedd  da  i 
anghenrheidiau,  fel  nabyddont  pyn 
ddiffrwyth. 

15  Y ‘mae  yr  holl  rai  sydd  gyd  â 
mi  yn  dy  annerch.  Annerch  y rhai 
sydd  yn  ein  caru  ni  yn  y ffydd. 
Gras  fyddo  gyd  â chwi  oll.  Amen. 
*S  Át  Titus,  yr  esgob  cyntaf  a 
ddewiswyd  ar  eglwys  y Cret- 
iaid,  yr  ysgrifenwyd  o Nioop- 
olis  ym  Macedonia. 
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& Col.  4.  9. 

1 Cor.  4.  15. 
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T mae  yn  wûch  ganddo  ef  glywed  am  ffydd 
a chariad  Philemon  ; 9 ac  y n dymu.no  arno 
faddeu  i’w  wae  Oneaimus,ìì  a’i  gymmeryd 
ef  adrcf  yn  garedig  drachefn. 

PAUL  «carcharor  Crist  Icsu,  a’r 
brawd  Timothëus,  at  Philemon 
ein  hanwylyd,  a’n  cyd-weithiwr, 

2  Ac  at  Apphia  ein  hanwylyd,  ac 
at  *Archippus  cein  cyd-filwr,  ac  at 
’yr  eglwys  sydd  yn  dy  dŷ  di. 

3  Gras  i chwi,  a thangnefedd,  oddi 
wrth  Dduw  ein  Tad,  a'r  Arglwydd 
Iesu  Grist. 

4  « Yr  wyf  yn  dlolch  i’m  Duw,  gan 
wneuthur  coffa  am  danat  yn  was- 
tadol  yn  fy  ngwedd'iau, 

5  /Wrth  glywed  dy  gariad,  a’r 
fydd  sydd  gennyt  tu  ag  at  yr  Ar- 
glwydd'  Iesu,  a thu  ag  at  yr  holl 
saint ; 

6  Fel  y gwneler  cyfranniad  dy 
flfydd  di  yn  nerthol,  trwy  adnabod 
pob  peth  daionus,  a’r  sydd  ynoch 
chwi  yng  Nghrist  Iesu. 

7  Canys  y mae  gennym  lawer  o 
lawenydd  a diddanwch  yn  dy  gar- 
iad  di,  lierwydd  bod  ymysgaroedd 
y saint  wedi  eu  llonni  trwot  ti, 
rrawd. 

8  O henvydd  paham,  <7cr  bod  gen- 
nyf,  hyfdra  lawcr  yng  Nghrist,  i 
orcliymyn  i ti  y petli  sydd  weddus  ; 
9 Etto  o ran  cariad  yr  ydwyf  yn 
hytrach  yn  attolwg,  er  fy  mod  yn 
gyfryw  un  a Phaul  yr  hynafgwr, 
ac  yr  awrhon  hefyd  yn  garcharor 
Iesu  Grist. 

10  Yr  ydwyf  yn  attolwg  i tí  dros  fy 
mab  *Onesimus,  *'yr  liwn  a genhedl- 
' ' yn  fy  rhwymau  : 

„ Yr  hwn  gynt  a fu  i ti  yn  an- 
fuddiol,  ond  yí  awrhon  yn  fuddiol  i 
ti  ac  i minnau  hefyd ; 

12  Yr  liwn  a ddanfonais  drachefn : 
a derbyn  dithau  ef,  yr  liwn  yw  fy 
ymysgaroedd  i. 

13  Yr  hwn  yr  oeddwn  i yn  ewyll- 


h Gal.  4.  4. 
e Ioan  15.  15. 
JVs.  2.  8. 
Matt.  21.  38. 


ysio  ei  ddal  gyd  â mi,  *fel  drosot  ti 
y gwasanaethai  efe  fl  yn  rhwymau 
yr  efengyl. 

14  Eithr  heb  dy  llfeddwl  di  ni 
cwyllysiais  wncuthur  dim  ; îfel  na 
byddai  dy  ddaioni  di  megis  o ang- 
lienrhaid,  ond  o fodd. 

15  Canys  ysgatfydd  er  mwyn  hyn 
yr  ymadawodd  dros  amser,  fel  y 
dcrbynit  ef  yn  dragywydd  ; 

16  Nid  fel  gwas  bellach,  eithr 
uwch  law  gwas,  yn  frawd  anwyl, 
yn  cnwedig  i mi ; eithr  pa  faint 
mwy  i ti,  yn  y cnawd  ac  yn  yr  A - 
glwydd  licfyd  ? 

17  Os  wyt  ti  gan  hynny  yn  fy 
nghymmeryd  i yn  ||  gydymmaith, 
derbyn  ef  fel  myfi. 

18  Ac  os  gwnaeth  efe  ddim  cam  â 
thi,  neu  os  yw  yn  t ly  ddyled,  cyfrif 
hynny  arnaf  fi ; 

19  Myfi  Paul  a’i  hysgrifenais  â’m 
llaw  fy  hun,  myfi  a’i  talaf : fel  na 
ddywedwyf  wrthyt,  dy  fod  yn  fy 
nyled  i ym  nihellacli  am  danat  dy 
liun  hefyd. 

20  Ië,  frawd,  gâd  i mi  dy  fwynháu 
di  yn  yr  Arglwydd : llonna  fy  ym- 
ysgaroedd  i yn  yr  Arglwydd. 

21  «*Gan  liyderu  ar  dy  ufudd-dod, 
yr  ysgrifenais  attat,  gan  wybod  y 
gwnai,  îe,  fwy  nag  yr  wyf  yn  ei  ddy- 
wedyd. 

22  Heb  law  hyn  hefyd,  parottôa 
i mi  letty : canys  «yr  ydwyf  yn 
gobeithio  o trwy  eich  gweddiau  chwi 
y rhoddir  fi  i cliwi. 

23  Y mae  yn  dy  annerch,  pEpa- 

Sliras,  fy  nghyd-garcharor  yng 
'ghrist  Iesu ; 

24  îMarc,  *•  Aristarchus,  *Demas, 
Luc,  fy  nghyd-weithwyr. 

25  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist 
fyddo  gyd  â’ch  yspryd  chwi.  Amen. 
t At  Philemon  yr  ysgrifenwyd 
o Rufain,  gyd  á’r  gwas  Onesi- 
mus. 
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EPISTOL  PAUL  YR  APOSTOL 


HEBREAID. 


ran  ei  oerson  àfi  swydd,  sydd  yn  rhagori  ar 
yr  angelion.  14  SwydU  yr  angelion. 

DUW,  wedi  iddo  lefaru  lawer 
gwaith,  a «llawer  modd,  gynt 
wrth  y tadau  trwy  y propliwydi, 
*yn  y dyddiau  diweddaf  nyn  *a 
lefarodd  wrthym  ni  yn  ei  Fab  ; 

2 d Yr  hwn  a wnaeth  efe  yn  etifedd 


pob  peth,  «trwy  yr  liwn  hefyd  y 
gwnaeth  efe  y bydoedd : 

3/Yr  hwn,  ac  efe  yn  ddisgleirdeb 
ei  ogoniant  ef,  ac  yn  wir  lun  ei 
berson  ef,  ae  í/yn  cynnal  pob  peth 
trwy  air  ei  nerth,  *wedi  puro  ein 
pechodau  ni  trwyddo  ef  ei  lmn,  *a 
eisteddodd  ar  ddeheulaw  y Mawr- 
edd  yn  y goruwch-leoedd ; 

4 Wedi  ei  wneuthur  o hynny  yn 
well  ná’r  angelion,  o gymmaint  ag 
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kyr  etifcddodd  efe  enw  mwy  rhag- 
orol  nâ  liwynt-hwy. 

5 Canys  wrth  bwy  o’r  angelion  y 
dywedodd  efe  un  amser,  *Fy  niab 
ydwyt  ti ; myfl  lieddyw  a’th  gen- 
hedíais  di?  A thrachefn,  «Myfl  a 
fyddaf  iddo  ef  yn  Dad,  ac  efe  a 
fydd  i mi  yn  Fab  ? 

6 II A thrachefn,  pan  yw  yn  dwyn 
«y  Cyntaf-anedig  i’r  byd,  y mae  yn 
dywedyd,  °Ac  addoled  holl  angelion 
Duw  ef. 

7 Ac  t am  yr  angelion  y mae 
yn  dywedyd,  pYr  hwn  sydd  yn 
gwneuthur  ei  angelion  yn  yspryd- 
ion,  a’i  weinidogion  yn  fflarn  dan. 

8 Ond  wrth  y Mab,  <?Dy  orsedd- 
faingc  di,  O Dduw  sydd  yn  oes 
oesoedd  : teyrn-wialen  t uniondcb 
yio  teyrn-wlalen  dy  dcyrnas  di. 

9 Ti  a geraist  gyftawnder,  ac  a 
gaseaist  anwiredd : am  hynny  y’th 
cnneiniodd  Duw,  sef  dy  Dduw  di, 
âg  olcw  gorfoledd  tu  hwnt  i’th 
gyfeillion. 

10  Ac,  fTydi  yn  y dechreuad,  Ar- 
glwydd,  a sylfaenaist  y ddaear:  a 
gwaith  dy  ddwylaw  di  yw  y nef- 
oedd. 

11  «Hwynt-hwy  a ddarfyddant; 
ond  tydi  sydd  yn  parliàu : a hwynt- 
hwy  oll  fel  dilledyn  a heneidd- 
iant ; 

12  Ac  megis  gwisg  y plygi  di 
hwynt,  a hwy  a newidir : ond  tydi 
yr  un  ydwyt,  a’th  flynyddoedd  ni 
phallant. 

13  Ond  wrth  ba  un  o’r  angelion  y 
dywedodd  efe  un  amser,  «Eistedd 
ar  fy  neheulaw,  hyd  oni  osodwyf  dy 
clynion  yn  droedfaingc  i’th  draed  ? 

14  «Onid  ysprydion  gwasanaeth- 
gar  ydynt  liwy  oll,  wedi  eu  danfon 
i wasanaethu  cr  mwyn  y rhai  a gânt 
etifeddu  iachawdwriaeth  ? 

PENNOD  II. 

1 T dylem  ni  fod  yn  ufudd  t Orist  Iesu  ; 5 

gan  fod  yn  iviw  ganddo  efci  hun  gymmcryd 

ein  naturiaeth  ni  arno,  14  fel  yr  oedd  yn 

anghenrhaid. 

AM  hynny  y mae  yn  rhaid  i ni 
ddal  yn  well  ar  y pethau  a 
glywsom,  rhag  un  amser  i ni  feu 
gollwng  nwy  i golli. 

2  Canys  os  bu  gadarn  y gair  «a 
lefarwyd  trwy  angelion,  ac  os  der- 
byniodd  6pob  trosedd  ac  anufudd- 
dod  gyfìawn  daledigaeth ; 

3  cPa  fodd  y diangwn  ni,  os  es- 
geuluswn  iacliawdwriaeth  gym- 
maint,  dyr  hon,  wedi  dcclireu  ei 
thraethu  trwy  yr  Arglwydd,  *a 
sicrhâwyd  i ni  gan  y rliai  a’i  clyw- 
sant  ef: 

4  f A Duw  hefyd  yn  cyd-dystiol- 
aethu,  trwy  arwyddion  a rliyfedd- 
odau,  ac  amryw  nerthocdd,  a 
llPdoniau  yr  Yspryd  Glân,  yn  ol  ci 
ewyllys  ei  hun  ? 

5  Canys  nid  i’r  angelion  y daros- 
tyngodd  cfe  *y  byd  a ddaw,  am  yr 
hwn  yr  ydym  yn  llefaru. 

6  Ei'thr  un  mewn  rliyw  fau  a dyst- 
iolaethodd,  gan  ddywedyd,  * Pa 
betli  yw  dyn,  i ti  i feddwl  atn  dano  ? 
neu  fab  dýn,  i ti  i ymweled  âg  cf  ? 

7  Ti  a’i  gwnaethost  ef  ycliydig  ||  îs 
nâ’r  angeílon ; â gogoniant  ac  an- 


rhydedd  y coronaist  ti  ef,  ac  a’i 
gosodaist  ef  ar  weithredoedd  dy 
ddwylaw : 

8 *Ti  a ddarostyngaist  bob  peth 
dan  ei  draed  ef.  Canys  wrth  ddar- 
ostwng  pob  peth  iddo,  ni  adawodd 
efe  ddim  heb  ddarostwng  iddo. 
Ond  yr  awrhon  înid  ydym  ni  etto 
yn  gweled  pob  peth  wcdi  eu  daros 
twng  iddo. 

9 Eithr  yr  ydym  ni  yn  gweled 
Iesu,  myr  hwn  a wnaed  ychydig  yn 
îs  nâ’r  angelion,  II  o herwydd  dYo- 
ddef  marwolaeth,  **  wedi  ei  goroni  à 
gogoniant  ac  anrhydedd ; fcl  trwy 
ras  Duw  y profai  efe  farwolaeth 

0 dros  bob  dyn. 

10  Canys  gweddus  oedd  iddo  ef, 
p o herwydd  yr  hwn  y mae  pob  peth, 
a thrwy  yr  liwn  y mae  pob  peth, 
wcdl  ìddo  ddwyn  meibion  lawer  i 
ogoniant,  îberffeithio '•Tywysog  eu 
hiacliawdwriaeth  hwy  trwỳ  ddio- 
ddefladau. 

11  Canys*yr  hwn  sydd  yn  sanct- 
eiddio,  a’r  rhai  a sancteiddir,  'o’r 
un  y maent  oll.  Am  ba  achos  nid 
yw  gywilyddus  ganddo  cu  galw  liwy 
yn  frodyr ; 

12  Gan  ddywedyd,  «Myfl  a fynegaf 
dy  cnw  di  i’m  brodyr ; yng  nghanol 
yr  eglwys  II  y’th  folaf  di. 

13  A thrachefn,  * Myfl  a fyddaf  yn 
ymddiried  ynddo.  A thrachefn, 
y Wele,  fi,  a’r  plant  a roddes  Duw 

1 mi. 

14  Oblegid  hynny,  gan  fod  y plant 
yn  gyfrannogion  o gig  a gwaed, 
* yntau  hefyd  yr  un  modd  a fu 
gyfrannog  o'r  un  jjethau;  «fcl  trwy 
farwolaeth  y dinystriai  efe  yr  hwn 
oedd  à nertli  rnarwolaeth  ganddo, 
hynny  yw,  diafol ; 

15  Ae  y gwarcdai  liwynt  y rlial 
6 trwy  ofn  marwolaeth  oeddynt  dros 
eu  holl  fywyd  dan  gaethiwed. 

16  Canys  fnl  chynnnerodd  cfe 
naturiaeth  angelion  ; eithr  had 
Abraham  a gymmerodd  efc. 

17  Am  ba  achos  y dylai  efe  ym 
mhob  peth  fod  yn  gyffelyb  i’w  frod- 
yr ; fel  y byddai c drugarog  ac  Arch- 
offeiriad  ffyddlawn,  mewn  pethau 
yn  perthyn  i Dduw,  i wneutliur 
cymmod  dros  bechodau  y bobL 

18  Canys  yn  gymmaint  a díoddef 

0 liono  ef,  gan  gael  ei  demtio,  efe 
a ddichon  gynnorthwyo  y rliai  a 
demtir. 

PENNOD  III. 

1 Bod  Crist  yn  rhagori  ar  Moses  : 7 am  hyn- 

ny  oni  chredwn  ni  iddo  ef,  yr  ydym  ni  yn 

haeddu  ychwaneg  gospedigaeth  nâ’r  Israel- 

iaid  gwrthnysig. 

OHERWYDD  paham,  frodyr 
sanctaidd,  cyfrannogion  o’r 
a galwcdigacth  nefol,  yst\Tiwch 
6 Apostol  ac  Arch-offeiriad  ein 
cyffcs  ni,  Crist  Iesu ; 

2  Yr  liwn  sydd  ffyddlawn  i’r  hwn 
a’i  II  hordeiniodd  ef,  megis  ag  y bu 
cMoses  yn  ei  holl  dŷ  ef. 

3  Canys  fö  a gyfrifwyd  hwn  yn 
liaeddu  mwy  gogoniant  nâ  Moses, 
o gymmaint  ag  tly  mae  yr  hwn  a 
adeiladodd  y tŷ  yn  cael  mwy  o 
barch  nâ’r  ty. 

4  Canys  pob  tŷ  a adeiledir  gan  ryw 
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HEBREAID. 


Am  orpìiwynfa  y saint. 


un  ; ond  «yr  liwn  a adeiladodd  bob 
peth  yio  Duw. 

5 A Moses  yn  wir  a fu  ffyddlawn 
yn  ei  lioll  dỳ  megis  gwas,  er  tyst- 
iolaeth  i’r  pethau  oedd  i’w  llefaru  ; 

6 Eitlir  Crist,  rnegis  Mab  ar  ei  dŷ 
ei  hun : ftỳ  yr  liwn  ydyrn  ni,  o os 
nyni  a geidw  cin  hyder  a gcrfolcdd 
ein  gobaith  yn  sicr  hyd  y diwedd. 

7 Am  hynny,  mcgis  y mae  yr  Ys- 
pryd  Glân  yn  dywedyd,  *Heddyw, 
os  gwrandêweh  ar  ei  leferydd  ef, 

8 Na  chaledwch  eich  calonnau, 
negis  yn  y cyffrôad,  yn  nydd  y 
profedigaetli  yn  y diffaethwch : 

9 Lle  y temtiodd  eich  tadau  fyfi, 
y profasant  fi,  ac  y gwelsant  fy 
ngweithredoedd  ddeugain  mlynedd. 

10  Ain  hynny  y digiais  wrth  y 
genhedlaeth  honno,  ac  y dywedais, 
Y maent  bob  amscr  yn  cyfeiliorni 
yn  eu  calonnau ; ac  ni  adnabuant 
fy  ffyrdd  i : 

11  Fel  y tyngais  yn  fy  llid,  tna 
chaent  ddyfod  i mewn  i’m  gor- 

^l^Edrychwch,  frodyr,  na  byddo 
un  arnser  yn  neb  o nonoch  galon 
ddrwg  anghrediniaeth,  gan  ymado 
oddi  wrth  Dduw  by w. 

13  Eithr  cynghorwch  eich  gilydd 
bob  dydd  tra  y gelwir  hi  Hcddyw  ; 
fel  na  chaleder  neb  o lionoch  trwy 
dwyll  pechod. 

14  Canys  fe  a’n  gwnacd  ni  yn 
gyfrannogion  o Grist,  *os  daliwn 
ddechreuad  cin  hyder  yn  sicr  liyd  y 
diwedd. 

15  Tra  y dywedir,  *Heddyw,  os 
gwrandewcli  ar  ei  leferydd  ef,  na 
chaledwch  eich  calonnau,  megis  yn 
y cyffi-ôad. 

16  Canys  rhai,  wedi  gwrando,  a’t 
digiasant  ef:  ond  nid  pawb  a’r  a 
ddaethant  o’r  Aipht  trwy  Moses. 

17  Ond  wrth  bwy  y digiodd  cfe 
ddeugainmlyneddl?  onidwrth  y rhai 
a bechasent,  iy  rhai  y syrthiodd 
eu  cyrph  yn  y diffacthwcli  ? 

18  Ac  m wrth  bwy  y tyngodd  cfe, 
na  chaent  hwy  fyned  i mcwn  ì’w 
orphwysfa  ef  ? onid  wrtli  y rhai  1!  m 
chredasant  ? 

19  Ac  yr  ydym  ni  yn  gweled  na 
allent  hwy  fyned  i mewn  o herwydd 
anglirediniaeth. 


» Iregethwyd. 
" o herwydd 
nadoeddym 
wedi eu 

ffydd  t’w 


PENNOD  IV. 

Harcli-off eiriad  Icau,  Mab  Duw.  y r..\ÍU''\ 
oeddheb  l.cchod,  ond  nid  hcb  ei  wendtd,  1J 
y mae  i ni  gyrchu  yn  hŷf  at  or»edd-)aingc  y 
grae. 

OFNWN  gan  liynny,  gan  fotl 
addewid  wedi  ci  adael  i ni  ì 
fyned  i mewn  i’w  orphwysfa  ef, 
rhag  bod  neb  o honocli  yn  debyg  i 
fod  yn  ôL 

2 Canys  i ninnau  y pregethwyd 
yr  efengyl,  megis  ag  iddynt  hwy- 
tliau : cithr  y gair  a II  glybuwyd  ni 
bu  fuddiol  iddynt  hwy,  II  am  nad 
oedd  wedi  ei  gyd-dymlieru  a ffydd 
yn  y rhai  a’i  clywsant. 

3 Canys  yr  ydym  ni,  y rhai  - 
gredasom,  yn  myncd  i mewn  ir 
orphwysfa,  megis  y dywedodd  efe, 
- Fel  v tvngais  yn  fy  llid,  Os  ânt  ì 


mewn  i’m  gorphwysfa  i : er  bod  y 
gweithredoedd  wedi  eu  gwneuthur 
er  seiliad  y byd. 

4 Canys  efe  a ddywcdodd  mewn 
man  ani  y seithfed  dyild  fel  hyn ; 

4 A gorphwvsodd  Duw  y seithfed 
dydd  oddi  wrth  ei  holl  wcithred- 
oedd. 

5 Ac  yma  dracíiefn,  Os  ânt  i mewn 
i’m  gorphwysfa  i. 

6 Gan  hyìiny  gan  fod  hyn  wedi 
ci  adacl,  fod  rhai  yn  myned  i mcwn 
iddi,  ac  nad  aeth  y rhai  y pregeth 
wyd  l|  yn  gyntaf  iddynt  ì mewn,  c 
herwydd  ||  anghrediniaeth ; 

7 Trachefn,  v mac  efe  yn  pennu 
rhyw  ddiwrnod,  gan  ddywedyd  yn 
Dafydd,  cHeddyw,  ar  ol  cymmaint 

0 amser ; megis  y dywedir,  Heddyw, 
os  gwrandéwch  ar  ei  lcfcrydd  ef,  na 
chaledwch  cich  calonnau. 

8 Canys  pe  dygasai  II  Jesus  liwynt 

1 orphwysfa,  ni  soni-asai  efe  ar  ol 
hynny  am  ddiwrnod  arall. 

9 Y mae  gan  hynny  II  orphwysfa 
etto  yn  ôl  i bobl  Dduw. 

10  Canys  yr  hwn  a aeth  i mewn 
i’w  orpliwysfa  ef,  hwnnw  hefyd  a 
orphwysodd  oddi  wrth  ci  weithred- 
oedd  ei  hun,  megis  y gwnaeth  Duw 
oddi  wrth  yr  eiddo  yntau. 

11  Byddwn  ddyfal  gan  hynny  i 
fvned  i mewn  i’r  orphwysfa  honno, 
fel  na  syrthio  neb,  yn  ol  yr  un 
siampl  o II  anghrcdiniaeth. 

12  Canys  «íbywiol  yw  gair  Duw, 
a nerthol,  a «llymmach  nag  un 
cleddyf  /dau-finiog,  ac  yn  cyr- 
haeddyd  trwodd  hyd  wahamad  yr 
enaid  a’r  yspryd,  a’r  cymmalau  a’r 
mer;  ac  »yn  bamu  meddyliau  a 
bwriadau  y galon. 

13  Ac  *nid  oes  greadur  anamlwg 
yn  ei  olwg  ef : eithr  pob  petli  syad 
yn  noeth  ac  yn  agored  yn  ei  lygaid 
cf  am  yr  hwn  yr  ydym  yn  son. 

14  Gan  fod  wrth  liynny  i m * Arch- 

offeiriad  mawr,  *yr  hwn  a actli  ì r 
nefoedd,  Iesu  Mab  Duw,  iglynwn 
yn  ein  proffes.  , 

15  Canys  m nid  oes  i m Arch- 
offeiriad  lieb  fedru  cyd-ddloddef 
gyd  â’n  gwendid  ni ; ond  «wedi  ei 
demtio  ym  mhob  pcth  yr  un  ffunud 
â ninnau,  0 etto  heb  liechod. 

16  Am  hynny  iJawn  yn  hyderus 
at  orsedd-faingc  y gras,  fel  y der- 
byniom  drugaredd,  ac  y caffom  ras 
H yu  gynnnorth  cyfamserol. 

PENNOD  V. 

1 Awdurdod  a braint 
ubwr.  11  r mae  ef, 
eu  bod  mor  eegeulua  i 
pethau  hynny 

CANYS  pob  arch-offeiriad,  wedi 
ei  gynuneryd  o blith  dynion,  «a 
osodir  dros  ddynion  *yn  y peth- 
au  sydd  tu  ag  at  Dduw  felyr  off- 
rymmo  roddion  ac  aberthau  dros 
bechodau:  . 

2  cYy  liwn  a ddichon  lldosturlo 
wrth  y rhai  sydd  mewn  anwybod- 
aeth  ac  amryfusedd ; ain  ci  îod 
jyntau  liefyd  wedi  ei  amgylchu  a 

% Ac  ê o achos  hyn  y dylai,  megis 
dros  y bobl,  felly  hefyd  drosto  ci 
liun,  offrymmu  dros  bcchodau. 
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ápen.  7.  28. 
«l.ef.9.7.  a 
16.  6, 17. 
pen.7.27. 
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Offeiriadaeth  Crist.  HEBREAID.  Cywir  addewidion  Duw. 


Anno 

DO.MINI 


/2  Chron.  20. 
18. 

?Exod.  28.  1. 
1 Chron.  23. 
13. 

Aloan  8.  54. 

tPs.  110.  4. 
pen.  7.  17. 


(Ps.  22. 1. 
"*Matt.2G.30, 
42,44.  a 27. 
40,  50. 

Ionn  17.  1. 

“ Matt.  20.  53. 
Marc  14.  36. 


0 Matt.  20.  37. 
Marc  14.  33. 
Luc  22.  43. 
Ioan  12.  27. 
l’Phîl.  2.  8. 


?pcn.  2.  10. 


( 1 Cor.  14.  20. 
Eph.  4.  14. 


“Phil.3.13,14. 
pen.  5. 12. 
ii  ymadrodd 
deehreuad 


ion  'athraw ■ 
iaeth  Crist. 
b pen.  0.  14. 


d Matt,  12. 31, 
32. 

pen.  10. 26. 

2 Petr  2.  21. 
1 Ioan  5. 16. 

* Ioan  4.  10. 
/pen.  2. 5. 
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4 /Ac  nifl  y\v  neb  yn  cymmerycl 
yr  anrhydedd  hwn  iddo  ei  hun,  oml 
yr  hwn  a alwyd  gan  Dduw,  megis 
a Aaron  : 

5 h Felly  Crist  hefyd  nis  gogon- 
eddodd  ei  liun  i fod  yn  Arch-offeir- 
iad  ; ond  yr  hwn  *a  ddywedodd 
wrtho,  »Tydi  yw  fy  Mab ; myfl 
lieddyw  a’th  genhedlais  di. 

6 Megis  y mae  yn  dywcdyd  mewn 
lle  arall,  * Offciriad  myt  ti  yn  dra- 
gywydd  yn  ol  urdd  Melchisedec. 

7 Yr  hwn  yn  nyddiau  ci  gnawd, 
gwedi  iddo,  1 trwy  lefain  cryf  a 
dagrau,  m offrwm  gwcddì'aü  ac  er- 
fyniau  at  yr  liwn  »oedd  abl  i’w 
achub  ef  oddi  wrth  farwolaeth,  a 
chael  ei  wrnndo,  II  0 yn  yr  hyn  a 
ofnodd ; 

8 Er  ei  fod  yn  Fab,  a ddysgodd 
pufudd-dod  trwy  y pethau  a ddio- 
ddefodd : 

9 Ac  swedi  ei  berffeithio,  efe  a 
wnaethpwyd  yn  II  Awdur  iaohawd- 
wriaeth  dragywyddol  i’r  rliai  oll  a 
ufuddhânt iddo ; 

10  Wedi  ei  gyfenwi  gan  Dduw 
yn  Arch-offeiriad  yn  ol  urdd  Mel- 
cliisedec. 

11  Am  yr  liwn  y mae  i ni  lawer 
i’w  dywedyd,  ac  anhawdd  eu 
traethu,  o achos  cich  bod  chwi  r yn 
liwyr-drwm  eicli  clustiau. 

12  Canys  lle  dylech  fod  yn  ath- 
rawon  o ran  amser,  y mae  amoch 
drachefn  eisieu  dysgu  i chwi  beth 
ydyw  egwyddorion  dechreuad  ym- 
’adroddion  Duw;  ac  yr  ydych  yn 
rhaid  i chwi  wrth  B lacth,  ac  nid 
bwyd  cryf. 

13  Canys  pob  un  a’r  sydd  yn 
ymarfer  â llaeth,  sydd  anghynnefin 
â gair  cyflawnder:  canys  * maban 
yw. 

14  Eitlir  bwyd  «ryf  a berthyn 
i’r  rhai  llperffaith,  y rhai  o her- 
wydd  cynnefìndra  y mae  ganddynt 
synwyr  wedi  ymarfer  i ddosparthu 
drwg  a da. 

PENNOD  YI. 

1 T mae  efe  yn  eu  cynghori  hiuy  na  chilient 
oddi  wrth  y ffydd ; 11  ond  hod  yn  ddian- 
wadal,  12  yn  ddiwyd,  ac  yn  ddioddefgar,  i 
ddiagitryl  wrfh  Dduw,  13  am  fod  Duw  yn 
êier  yn  ei  addewid. 

AM  hynny, « gan  roddi  heibio  yr 
. 11  ymadrodd  sydd  yn  declireu 
rhai  yng  Nghrist,  awn  rhagom  at 
lierffeithrwydd ; heb  osod  i lawr 
dracliefn  sâil  i edifeirwch  oddi  wrth 
&weithredocdd  meirwon  ; ac  i ífydd 
tu  ag  at  Dduw, 

2  I athrawiaeth  bedyddiadau,  ac 
arddodiad  dwylaw,  ac  adgyfodiad  y 
meirw,  a’r  farn  dragywyddol. 

3  A hyn  a wnawn,  «os  caniattâ 
Duw. 

4  Canys  d ammhosibl  yw  i’r  rhai 
a oleuwyd  unwaith,  ac  a brofasant 
«y  rhocld  nefol,  ac  a wnaethpwyd 
yn  gyfrannogion  o’r  Yspryd  Glân, 

5  Ác  a brofasant  ddaionus  air 
Duw,  a nerthoedd  /y  byd  a ddaw, 

6  Ac  a syrthiant  ymaitli,  ymad- 
newyddu  ’drachefn  i edifcirwch ; 
gan  cu  boc!  yn  ail  groeshoelio 
iddynt  eu  liunain  Fab  Duw,  ac  yn 
ei  II  osod  yn  watwar. 


7 Canys  y ddaear,  yr  hon  sydd 
yn  yfcd  y gwlaw  sydd  yn  mynych- 
ddyfod  arni,  ac  yn  dwyn  llysiau 
cynmiwys  i’r  riiai  y llafurir  hi 
II  ganddynt,  sydd  yn  derbyn  bendith 
gan  Dduw : 

8 Eithr  yr  lion  sydd  yn  dwyn 
drain  a mìeri,  sydd  angbymmerad- 
wy,  ac  agos  i felldith ; diwedd  yr 
lion  yw,  ei  llosgi. 

9 Eithr  yr  ydym  ni  yn  coelio  am 
danoch  chwi,  anwylyd,  betliau 
gwcll,  a phethau  y’nglŷn  wrth  iach- 
awdwriaeth,  er  ein  bod  yn  dywedyd 
fel  hyn. 

10  ffCanys  *nid  yw  Duw  yn 
anghyflawn,  fel  yr  anghofio  »eicli 
gwaith,  II  a’r  llafurus  gariad,  yr  hwn 
a ddangosasoch  tu  ag  at  ei  enw  ef, 
y rhai  a weiniasoch  i’r  saint,  ac 
ydych  yn  gweini. 

11  Ac  ýr  ydym  yn  chwennych  fod 
i * bob  un  o honoch  ddangos  yr  un 
diwydrwydd,  er  mwyn  llawn-sicr- 
wydd  gobaitii  hyd  y diwedd  : 

12  Fel  na  byddoch  fusgrell,  eithr 
yn  ddilynwyr  i’r  rliai  trwy  ffydd 
ac  amynedd  sydd  yn  etifeddu  yr 
addewidion. 

13  Canys  Duw,  wrth  wneuthur 
addewid”  i Abraham,  oblegid  na 
allai  dyngu  i neb  oedd  fwy,  i a 
dyngodd  iddo  ei  liun, 

14  Gan  ddywedyd,  Yn  dd'iau  gan 
fendithio  y’th  fendithiaf,  a chan 
amlhâu  y’th  arnlhâf. 

15  Ac  felly,  wedi  iddo  hir-ymaros, 
efe  a gafodd  yr  addewid. 

16  Canys  dynion  yn  wir  sydd  yn 
tyngu  i un  à fo  mwy:  a m llw  er 
sicrwydd,  sydd  derfyn  iddynt  ar 
bob  ymryson. 

17  Yn  yr  hyn  Duw,  yn  ewyllysio 
yn  lielaethach  ddangos  i etifeddion 
yr  addewid  dd'ianwadalwch  ei  gyng- 
lior,  II  a gyfryngodd  trwy  lw : 

18  Fel  trwy  ddau  beth  d'ianwadal, 
yn  y rliai  yr  oedd  yn  ammhosibl  i 
Dduw  fod  yn  gelwyddog,  y gallem 
ni  gael  cysur  cryf,  y rhai  a ffoisom 
i gymmeryd  gafael  yn  y gobaith  a 
osodwyd  o’n  blaen : 

19  Yr  liwn  sydd  gennym  ni  megis 
angor  yr  enaid,  yn  dd'iogel  ac  yn 
sicr,  ac  yn  myned  i mcwn  hyd  at 
yr  liyn  sydd  o’r  tu  fewn  i’r  llen, 

20  «I’r  man  yr  aetli  y rhag- 
flaenor  drosom  ni,  sef  Icsu,  »yr  liwn 
a wnaethpwyd  yn  Arch-offeiriad 
yn  dragywyddol  yn  ol  urdd  Mel- 
chisedec. 


n iddynt. 


í'Diar.  14.  31. 
Matt.  10.  42. 
a 25.  40. 
Ioan  13.  20. 
ARhuf.  3.  4. 

2 Thesa.l.  6, 
7. 

■ lThess.  1.3. 
^Uafury 

I pen.  3.  6, 14. 


“pen. 

?.ei7. 


9.24. 
3.  1.  a 


PENNOD  VII. 


1 Crist  Ieau  sydd  Offeiriad  yn  ol  urdd  Mel- 
chisedcc  ; 11  ac  felly  yn  rhagori  llawer  ar 
yr  offeiriaid  ocdLd  yn  ol  urdd  Aaron. 


CANYS  «y  Mclcliisedcc  hwn, 
brenhin  Salem,  offeiriad  y Duw 
Goruchaf,  yr  liwn  a gyfarfu  âg 
Abraham  wrth  ddychwelyd  o ladd 
y brenhinoedd,  ac  a’i  bendithiodd 
cf ; 

2 I’r  liwn  hefyd  y cyfrannodd 
Abraham  ddegwm  o bob  peth : yr 
hwn  yn  gyntaf,  o’i  gyfleithu,  yw, 
Brenhin  cyfiawnder,  ac  wedi  liynny 
hefyd,  Brcnhin  Salem,  yr  hyn  yw, 
Brenhin  heddwch ; 

3 Heb  dad,  heb  fam,  heb  II  achau. 


Offeiriadaeth  Crist 


IIEBREAID. 


yn 


well  na'r  ciddo  Aaron. 


Gal.  2. 16. 

I>  Bph.  2.  18.1 
3.12. 
pcn.  4. 16. 


heb  fod  iddo  na  dechreu  dyddiau,  | 
na  diwedd  cinioes  ; cithr  wedi  ci  i 
wneuthur  yn  gyff'elyb  i Fab  Duw, 
sydd  yn  aros  yn  Offciriad  yn  dra- 

°4  Edrvchwch  faint  oedd  hwn,  Ji’r 
liwn  hefyd  y rlioddodd  Abraham  y 
patriarcli  ddegwm  o’r  anrhaith. 

5 ‘A’r  rhai  yn  wir  sydd  o feibion 
Lcfi  yn  derbyn  swydd  yr  offeiriad- 
aetli,  y mac  ganddynt  orchymyn  i 
gymmeryd  degwm  gan  y bobl  yn  ol 
y gyfraith  ; sef  gan  cu  brodyr,  er  eu 
bod  wedi  dyfod  o lwynau  Abra- 
ham : 

6 Eithr  yr  liwn,  nid  oedd  ei  II  achau 
o lionynt  hwy,  a gymmerodd  ddeg- 
wm  gan  Abraham,  ac  a fendithiodd 
' yr  hwn  yr  oedd  yr  addewidion  iddo. 

7 Ac  jTn  ddiddadl,  yr  hwn  sydd 
leiaf  a fendithir  gan  ei  well. 

8 Ac  yma  y mae  dynion  y rhai 
sydd  yn  meirw  yn  cymuieryd  dcg- 
ymmau : eithr  yno,  yr  hwn  y tyst- 
iolaethwyd  am  dano  ei  fod  ef  yn 
fyw. 

9 Ac  (fel  y dywedwyf  felly)  yn 
Abraham  y talodd  Lefi  hefyd 
ddegwm,  yr  liwn  oedd  yn  cymmeryd 
degynnnau. 

10  Oblegid  yr  ydocdd  efe  etto  yn 
lwynau  ei  dad,  pan  gyfarfu  Melchi- 
sedec  âg  ef. 

11  «Os  ydoedd  gan  hynny  ber- 
ffbithrwydd  trwy  offeiriadaeth  Lefi 
( oblegid  dan  honno  y rhoddwyd  y 
gyfraith  i’r  bobl)  pa  raid  oedd  inwy- 
ach  godi  Offeiriad  arall  yn  ol  urdd 
Melchisedec,  ac  nas  gelwid  ef  yn  ol 
urdd  Aaron  ? 

12  Canys  wedi  newidio  yr  offciriad- 
aetli,  anghenrhaid  yw  bod  cyfnewid 
ar  y gyfraith  hefyd. 

13  Oblegid  am  yr  hwn  y dywedir  y 
pethau  hyn,  efc  a bertliyn  i lwyth 
arall,  o’r  hwn  nid  oedd  neb  yn  gwas- 
anaethu  yr  allor. 

14  Canys  hysbys  yw  mai  o Juda  y 
cododd/ein  Harglwydd  ni ; am  yr 
hwn  lwyth  ni  ddywedodd  Moses 
ddim  tu  ag  at  offeiriadaeth. 

15  Ac  y mae  yn  egluraeh  o lawer 
etto ; II  od  oes  yn  ol  cyffelybrwydd 
Melchisedec  Offeiriad  arall  yn  codi, 

13  Yr  liwn  a wnaed,  nid  yn  ol  cyf- 
raith  gorcliymyn  cnawdol,  eithr  yn 
ol  nerth  bywyd  annherfynol. 

17  Canys  tystiolaethu  y mae, 
a Offeiriad  wyt  ti  yn  dragywydd  yn 
ol  urdd  Melchisedcc. 

18  Canys  yn  dd'iau  y inae  dirym- 
miad  i’r  gorchymyn  sydd  yn  myned 
o’r  blàen,  o herwydd  *ei  lesgedd  a ì 

^19  ^Òblegid  * ni  pherffeithiodd  y 
gyfraith  ddim,  namyn  dwyn  gobaith 
gwell  i mewn  a bcrjjreithiodd ; trwy 
yr  hwn  k yr  ydym  yn  nesâu  at 
Dduw.  . , , , 

20  Ac  yu  gymmaint  naxl  heb  lw  y 
gwnaethpwyd  cfyn  OJ/eiriad; 

21  (Canys  y rhai  hynr.y  yn  wir 
ydynt  wedi  eu  gwneutliur  yn  offeir- 
iaid  lieb  lw : ond  hwn  trwy  lw,  gan 
yr  h\vn  a ddywedodd  wrtho,  ll’yng- 
odd  yr  Arglwydd,  ac  ni  bydd  edifar 
«anddo,  Ti  sydd  Offeiriad  yn  dra- 
gywydd  yn  ol  urdd  Melchisedcc) 


22  Ar  destament  gwell  o hynny  »*y 

gwnaethpwyd  lesu  yn  Fachnîydd. 

23  A'r  rhai  hynny  yn  wir,  llawcr 
sydd  wedi  eu  gwneuthur  yn  offeir- 
iaid,  o lierwydd  lluddio  iddynt  gan 
farwolaeth  barhâu : 

24  Ond  hwn,  am  ci  fod  ef  yn  aros 
yn  dragywydd,  sydd  âg  ofteiriad- 
aeth  II  dragy  wyddol  ganddo. 

25  Am  liynny  efe  a ddichon  hefyd 
II  yn  gwbl  iachàu  y rliai  trwyddo  ef 
sydd  yn  dyfod  at  Dduw,  gan  ei  fod 
cf  yn  byw  bob  amser  « i eiriol  drost- 
ynt  hwy. 

26  Canys  y cyfryw  Arch-offeiriad 
sanctaidd,  diddrwg,  dihalog,  didol- 
cdig  oddi  wrth  bechaduriaid,  ae 
wedi  ei  wncuthur  yn  uwch  nâ’r 
nefoedd,  oedd  weddus  i ni ; 

27  Yr  hwn  nid  yw  raid  iddo  beu- 
nydd,  megis  i’r  offeiriaid  hynny, 
offrymmu  aberthau  yn  gyntaf  dros 
ei  bechodau  ei  hun,  ac  yna  dros  yr 
eiddo  y bobl : canys  v bynny  a 
wnaeth  efe  unwaith,  pan  offrym- 
modd  efe  ef  ei  hun. 

28  Canys  y gyfraith  sydd  yn 
gwneuthur  î dynion  â gwendul 
ynddynt,  yn  arch-offeiriaid  ; eitlir 
gair  y llw,  yr  hwn  a fu  wedi  y gy f- 
raitli,  sydd  yn  gwneuthur  y Mab, 
r yr  hwn  a berffeithiwyd  yn  dra- 
gywydd. 

PENNOD  VIII. 

1 Offeiriadaeth  Aaron  a ddiflannodd,  pan 
ddaeth  Criat  yr  offeiriad  tragywyddol : 7 
a’rnmmod  a wnacd  â’r  tadau  droa  amaer, 
a roddea  le  t gyfammod  tragywyddol  yr 
efengyl. 

A||  PHEN  ar  y pethau  a ddywed- 
wyd  yw  hyn:  Y mac  gennym 
y fath  Arch-offciriad,  <*yr  hwn  a 
cisteddodd  ar  ddeheulaw  gorsedd- 
faingc  y Mawredd  yn  y nefoedd ; 

2 Yn  Weinidog  by  ||  gjTssegrfa,  a’r 
c gwir  dabernacl,  yr  hwn  a osododd 
yr  Arglwydd,  ac  nid  dyn. 

3 Canys  d pob  arch-offeiriad  a 
osodir  i offrymmu  rlioddion  ac 
aberthau : o hcrwydd  paham  erhaid 
oedd  bod  gan  hwn  liefyd  yr  liyn  a 
offrymmai. 

4 Canys  yn  wir  pc  bai  efe  ar  y dciae- 
ar,  ni  byddai  yn  offeiriad  chwaith ; 
llgan  fod  offeiriaid  y rhai  sydd  yn 
offrymmu  rhoddion  yn  ol  y ddeddf : 
5 Y rliai  sydd  yn  gwasanaethu  1 
||  siampl  a /cliysgod  y pethau  nefol, 
mcgis  y rhybuddiwyd  Moses  gan 
Dduw,  pan  oedd  cfe  ar  fedr  gorphen 
y ||  babell.  o Canys,  Gwel  (medd 
efe)  ar  wneuthur  o honot  bob  pctli 
yn  ol  y portreiad  a ddangoswyd  ì ti 
yn  y mynydd.  . . 

6 Ond  yn  awr  h efe  a gafodd  weini- 
dogaeth  mwy  rhagorol,  o gymmrdnt 
ag  y mae  yn  Gyfryngwr  II  cyfammocl 
gwell,  yr  liwn  sycld  wedi  cí  osod  ar 
addewidion  gwelL 
7 Oblegid  yn  wir  pc  buasai  y cynt- 
af  hwnnw  yn  ddifeius,  ni  cheisiasid 
lle  i’r  ail.  . . 

8 Canys  yn  beio  aroynt  hwy  y 
dywed  efe,  < Welc,  y mae  y dyddiau 
yn  dyfod  (medd  yr  Arglwydd)  ac 
mi  íì  wnaf  â thŷ  Israel  ac  a thý 
Jucla  gyfammod  newydd : 

9 Nid  fel  y cyfammocl  a ■wnaeth- 
unî  â’u  tadau  liycynt,  yn  y dydd  yr 


oeatadVy. 
'Rhuf.  8.  34. 


1 Lef.  9.  7.  a 
10.  6. 
pen.  5.  3. 


i Swm  y 
nethau  a 
ddyu’cdw 


aanctaidd. 
pcn.  9. 11. 
■Ipcn.  5. 1. 
•Eph.  5. 2. 


sn.  10.1. 

» tabemacl. 
íEsod.  28.4 
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Sicrhau  y cyfammod  newydd.  HEBREAID. 


‘ Ioan  6.  45. 

1 Joan  2.  27 
t Or.  ddin- 
ctycld. 


“Exod.  40.4. 
í>Exod.  26.  35 
xod.  25.  30. 


/Num.  17,10. 
ÿ Exod.  25.21. 
Deut.  10  2.5. 


Lef.16.2,15 

34. 

ad.  25. 


m.  10. 19, 
loan  14.  6. 
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ymaâais  yn  eu  llaw  liwynt  i’w  dwyn 
hwy  o dir  yr  Aiplit : oblegid  ni 
thrigasant  hwy  yn  fy  nghyfannnod 
i,  minnau  a’u  hesgeulusais  hwythau, 
medd  yr  Arglwydd. 

10  Oblegid  hwn  yw  y cvfammod 
a ammodaf  fi  â thŷ  Israel  ar  ol  y 
ayddiau  hynny,  medd  yr  Arglwydd  ; 
Myfl  a II  ddodaf  fy  nghyfreithiau 
yn  eu  meddwl,  ac  II  yn  eu  calonnau 
yr  ysgrifenaf  liwynt : a *mi  a fyddaf 
iddynt  liwy  yn  Dduw,  a hwythau  a 
fyddaut  i minnau  yn  bobl. 

11  Ac  hii  ddysgant  bob  un  ei 
tgymmydog,  a phob  un  ci  frawd, 
gan  ddywedyd,  Adnebydd  vr  Ar- 
glwydd : oblegid  liwynt-hwy  oll  a’m 
hadnabyddant  i,  o’r  lleiaf  o honvnt 
hyd  y mwyaf  o lionynt. 

12  Canys  trugarog  fyddaf  wrth  eu 
hanghyflawndcrau,  a’u  pecliodau 
hwynt  a’u  hanwireddau  ni  choflaf 
ddim  o honynt  mwyach. 

13  Wrth  ddywedyd,  Cyfammod 
newydd,  efe  a farnodd  y cyntaf  yn 
hen.  Eithr  yr  hwn  a aeth  vn  hen 
ac  yn  oedrannus,  sydd  agos  i ddi- 
flannu. 

PENNOD  IX. 

1 T mae  yn  dangoa  dull  aercmoniau  ac  aberth- 
au  ywaedlyd  y gyfraith  ; 11  a’u  bod  yn  llai 
cu.  tcilyngdod  a’u  perffeithrwydd  nag  aberth 

AM  liynny  yn  wir  yr  ydoedd  hef- 
yd  ì’r  tabemacl  cyntaf  ||  ddef- 
odau  gwasanaeth  Duw,  a cliyssegr 
bydol. 

2 Canys  yr  oedd  tabcrnacl  wedi  ei 
wneuthur ; «y  cyntaf,  *yn  yr  hwn 
]/>'  oedd  y canhwyllbren,  a’r'bwrdd, 
a’r  cbara  gosod ; yr  hwn  dabernacl 
a elwid,  Y ||  cyssegr. 

3 Ac  yn  ol  yr  ail  len,  yr  oedd  y 
babell,  yr  hon  a elwid,  Y cyssegr 
sancteiddiolaf ; 

4 Yr  hwn  yr  ocdd  y thuser  aur 
ynddo,  ac  darch  y cyfammod  wcdi 
ei  goreuro  o amgylcìi ; yn  yr  lion 
yr  oedd  <=y  crochan  aur  a’r  manna 
ynddo,  /a  gwîalen  Aaron,  yr  hon  a 
flagurasai,  a á'llechau  y cyfammod  ; 

5 Ac  * uwch  ci  phen  cherubiaid  y 
gogoniant,  yn  cysgodi  y drugaredd- 
fa : am  y rhai  ni  ellir  yn  awr  ddy- 
wedyd  bob  yn  rhan. 

6 A’r  petliau  hyn  wedi  eu  trefnu 
felly,  íi’r  tabernacl  cyntaf  yn  ddiau 
yr  âi  bob  amser  yr  ofTeiriaid,  y rliai 
oedd  yn  cyflawni  gwasanaeth  Duw: 

7 Ac  i’r  ail  *unwaith  bob  blwydd- 
yn  yr  âi  yr  arch-offeiriad  yn  unig ; 
nid  heb  waed,  yr  hwn  a oflfrymmai 
efe  drosto  ei  hun,  a thros  anwybod- 
aeth  y bobl. 

8 i A’r  Yspryd  Glân  yn  hysbysu 
hyn.  »«nad  oedd  y ffordd  i’r  cyssegr 
sancteiddiolaf  yn  agored  etto,  tra 


Gwendid  yr  aberthau. : 


y U a^UICU  CLbU,  LHt 

fyddai  y tabornacl  cyntaf  yn  sefyll : 

9 Yr  hwn  ydoedcl  gyflfelybiaeth 
dros  yr  amser  presennol,  yn  yr  liwn 
yr  offrymmid  rnoddion  ac  aberthau, 
ny  rhaí  ni  allent  o ran  cydwvbod 
berffeithio  yr  addolydd, 

10  V rhai  oedd  yn  sefyll  yn  unig 
ar  ° fwydydd,  a dlodydd,  ac  ?am- 
ryw  olchiadau,  a II  defòdau  cnawdol, 
wedi  eu  gosod  arnynt  hyd  amser  y 
diwygiad. 


11  Eithr  C’rist,  wedi  dyfod  ? vn 
Arch-offeiriad  y daionus  betliau  a 
fyddent,  trwy  dabernacl  mwy  a 
pherffeithiach,  nid  o waith  llaw 
hynny  yw,  nid  o’r  adeiladaeth  yma’ 

12  Nid  chwaith  trwy  waed  geifr 
a lloi,  eithr  r trwy  ei  waed  ei  hun,  a 
aeth  «unwaith  i mewn  i’r  cyssegr 
gan  gael  i ni  dragywyddol  ryddhâd. 

13  Oblegid  os  ydyw  «gwaed  teirw 
a gcifr,  a « lludw  anner  wedi  ci 
daenellu  ar  y rhai  a iialogwyd,  yn 
sancteiddio  i bureiddiad  y cnawd  ; 

14  Pa  faint  mwy  y bydd  i*waed 
Crist,  yr  hwn  trwy  yr  Ysprvd  tragyw- 
ydclol  a’i  hoffrymmodd  èi  hun  yn 
ddi-fai  i Dduw,  v Irnro  eich  cyd- 
wybod  chwi  oddi  wrth  * weithrèd- 
oedd  meirwon,  «i  wasanaethu  y 
Duw  byw? 

15  Ac  am  hynny  *y  mae  efe  yn 
Gyfryngwr  y cyfammod  newydd, 
Cmcgis  trwy  fod  marwolaeth  yn 
ymwared  oddi  wrth  y troseddau 
oedd  dan  y cyfammod'cyntaf,  y cai 
y rhai  a alwyd  dderbyn  addewid  vr 
etifeddiaeth  dragywyddol. 

16  Oblegid  lle  byddo  testament, 
rhaid  yw  digwyddo  marwolaeth  v 
testamentwr. 

17  Canys  d wedi  nuarw  dynion,  y 
inae  testament  mewn  grym  : obleg- 
id  nid  oes  etto  nerth  ynddo  tra 
fyddo  y testaraentwr  yn  fyw. 

18  O ba  achos  ni  |j  chyssegrwyd  y 
cyntaf  heb  waed. 

19  Canys  wedi  i Moses  adrodd  yr 
-ìoll  orcliymyn  yn  ol  y gyfraith  wrth 
yr  holl  bobl,  «efe  a gymmerodd 
waed  lloi  a geifr,  gyd  â dwfr,  a gwlan 
porphor,  ac  isop,  ac  a’i  taenellodd 
ar  y llyfr  a’r  bobl  oll, 

20  Gan  ddy wedyd,  / Hwn  y w gwaed 
y testament  a orchymynodd  Duw  i 
chwi. 

21  o Y tabernacl  hefyd  a holl 
lcstri  y gwasanaeth  a daenellodd 
cfe  â gwaed  yr  un  modd. 

22  A chan  mwyaf  trwy  waed  y 
puHr  pob  peth  wrth  y gyfraith ; 
ac  Mieb  ollwng  gwaed  nid  oes 
maddeuant. 

23  Ithaid  oedd  gan  hynny  i bor- 
treiadau  y pethau  sydd  yn  y nef- 
oedd  gael  eu  puro  âV  pethau  liyn  ; 
ar  pethau  nefol  cu  hunain  âg 
aberthau  gwell  nâ’r  rhai  hyn. 

24  Canys  * nid  i’r  cyssegr  o waith 
llaw,  portreiad  *y  gwir  gyssegr , vr 
aeth  Crist  i mewn ; ond  i’r  nef  ei  i 
lmn,  i i ymddangos  yn  awr  ger  bron 
Duw  trosom  ni : 

25  Nac  fel  yr  offrymmai  efe  ei  hun 
yn  fynych,  megis  my  mae  yr  arch- 
offeiriad  yn  myned  i mewn  i’r  cyssegr 
bob  blwyddyn,  â gwaed  arall : 

26  (Oblegid  yna  rhaid  fuasai  iddo 
yn  fynych  ddîoddef  er  dechreuad 
y byd)  eithr  yr  awrhon  «unwaith 
« yn  niwedd  y byd  yr  ymddangos- 
odd  efe,  i ddileu  pechod  trwy  ei 
aberthu  ei  hun. 

, 27  Ac  megis  y gosodwyd  i ddvn- 
ion  farw  unwaith,  ac  wedi  liynny 
bod  barn : 

28  Felly  v Crist  hefyd,  <1  wcdì  ci 


» phurwyd. 


!Exod.  24.5,6 
Lef.  16.  14, 
15,  18. 


rr  * i'uuso  uciiu,  'i  weui  ei 

offrymmu  unwaith  i ddwyn  ymaith 
I bechodau  r llawer,  a ymddengys  yr 


B ad.  12. 

1 Petr  3. 18. 
“1  Cor.  10.11. 
Epb.  1.  10. 


11  Petr  2.  24. 
rMatt.  20.  28. 
i:irnf.  û.  1.'.. 


Aberth  perý’aith  Grist. 


HEBREAID. 


Cynghor  i lynu  yn  y ffydd. 


ail  waitb,  heb  bechod,  ì'r  rliai  sydd 
yn  ei  ddisgwyl,  cr  iachawdwriaeth. 

PENNOD  X. 

1 Owtndid  aberthau  y gyfraith.  10  Aberth 
n nftrnmmiimd  umuaith.  14  avdd 


áPí.40. 6,Sc 
Es.  1. 11. 
Jer.  0.  20. 
Amos  5.  21. 
i'  ddarpar- 


'?i  y ffydd  trwy  a 

OBLEGID  y gyfraith,  yr  hon 
sydd  ganddi  « gysgod  daionus 
betliau  i ddyfod,  ac  nid  gwir-ddelw 
y pethau,  *nis  gall  trwy  yraberthau 
hynny,  y rhai  y niacnt  bob  blwyddyn 
yn  eu  hofifrymmu  yn  wastadol,  byth 
berflfeithio  y rhai  a ddêl  atti. 

2 Oblegid  yna  hwy  a beidiasant 
â’u  hoflfrymmu,  am  na  buasai  gyd- 
wybod  pechod  mwy  gan  y rliai  a 
addolasent,  wedi  eu  glanhâu  un- 

3 Eithr  yn  yr  aberthau  liynny 
y mae  adgoflfa  pechodau  bob 
blwyddyn. 

4 Canys  «ammliosibl  yw  1 waed 
teirw  a geifr  dynnu  ymaith  bechod- 
au. 

5 O herwydd  paham  y mae  efe, 
wrth  ddyfod  i’r  byd,  yn  dywedyd, 
d Aberth  ac  oflfrwm  nis  mynnaist, 
eithr  corph  a II  gymhwysaist  i tni. 

6 Oflfrymmau  poeth,  a thros  bech- 
od,  ni  buost  foddlawn  iddynt. 

7 Yna  y dywedais,  Wclc  fi  yn 
dyfod  (y  mae  yn  ysgrifenedig  yn 
nechreu  y llyfr  am  danaf)  i wneuth- 
ur  dy  ewyllys  di,  O Dduw. 

8 Wedi  iddo  ddywedyd  uchod, 
Aberth  ac  oflfrwm,  ac  oflfrymmau 
poeth,  a thros  bechod,  nis  mynnaist, 
ac  nid  ymfoddlonaist  ynddynt  (y 
rhai  yn  ol  y gyfraith  a oflfrj’mmir) 

9 Yna  y dywedodd,  Wele  íì  yn 
dyfod  i wneuthur  dy  ewyllys  di,  O 
Dduw.  Y mae  yn  tynnu  ymaith  y 
cyntaf,  fel  y gosodai  yr  aiL 
10  Trwv  yr  hwn  ewyllys  yr  ydym 
ni  wedi  ein  sancteiddio,  c trwy  oflf- 
rymmiad  corph  Iesu  Grist  unwaitli. 
11  Ac  y mae  pob  oflfeiriad  yn 
sefyll  beunydd  yn  gwasanaethu, 
ac  yn  oflfrymmu  yn  fynycli  yr  un 
aberthau,  y rhai  ni  allant  fytli 
ddilëu  pechodau : 

12  /Eithr  hwn,  wedi  oifrymmu 
un  aberth  dros  Hbecliodau,  yn 
dragywydd  a eisteddodd  ar  dde- 
heulaw  Duw ; , , , 

13  O hyn  allan  yn  disgwyl  o liyd 
oni  osoder  ei  elynion  ef  yn  droed- 
faingc  i’w  draed  ef. 

14  Canvs  ág  un  ofifrwm  y per- 
flfeithiodd  efe  yn  dragywyddol  y 
rhai  sydd  wedi  eu  sancteiddio. 

15  Àc  y mae  yr  Yspryd  Glân 
hefyd  yn  tystiolaethu  i ni:  canys 
wedi  iddo  ddywedyd  o’r  blaen, 
ijer.  31.33,  16  4Dyma  y cyfammod  yr  hwn 

oin„  a ammodaf  fl  à liwynt  ar  ol  y dydd- 
•8-10'12-  iau  livnny,  medd  yr  Arglwydd ; 
Myft  â osodaf  fy  nghyfreithiau  yn 
eu  calonnau,  ac  a’u  hysgrifenaf  yn 
eu  meddyliau  ; 

17  ||  A’u  pechodau  a’u  hanwiredd 
au  ni  clionaf  mwyach. 

18  A lle  y mae  maddeuant  am  y 
rhai  hyn,  nid  oes  mwyach  offrwm 
drosbecliod.  . 

19  Am  hynny,  frodyr,  gan  fod  1 


ni  II « ryddid  i fyned  i mewn  i’r 

* cyssegr  trwy  wacd  Iesu, 

20  Ar  hýd  flfordd  newydd  a tiyw- 
lol,  yr  lion  a llgyssegrodd  efe  i ni, 
trwy  y llen,  sef  ei  gnawd  ef ; 

21  A bod  i ni  1 Oflfeiriad  mawr  ar 
dŷ  Dduw ; 

22  Nesâwn  â chalon  gyivir,  ™ mewn 
llawn  hyder  flfydd,  n wedi  ||  glanliâu 
eín  calonnau  oddi  wrth  gydwybod 
ddrwg,  a » golclii  cin  coriili  á dwfr 
glân. 

23  v Daliwn  gyffes  ein  gobaith  yn 
ddisigl  (canys  <i  ffyddlawn  yw  yr 
liwn  a addawodd) 

24  A cliyd-ystyriwn  bawb  cin 
gilydd,  i ymannog’ i gariad  a gweith- 
redoedd  ‘da : 

25  Heb  II  esgeuluso  ein  cyd-gyn- 
nulliad  cin  liunain,  megis  y mae 
arfer  rhai;  ond  annog  bawb  ein 
gilydd:  a »•  liynny  yn  fwy,  o gym- 
maint  a’ch  bod  yn  gweled  »y  dydd 
yn  nesáu. 

26  < Canys  os  o’n  gwirfodd  y 
pcchwn,  « ar  ol  derbyn  gwybod- 
acth  y gwirionedd,  nid  oes  abertli 
dros  becliodau  wedi  ei  adael  mwy- 
ach ; 

27  Eitlir  rhyw  ddisgwyl  ofnadwy 
am  farncdigaetli,  ac  * angerdd  tân, 
yr  hwn  a ddifa  y gwrthwynebwyr. 

28  v Yr  un  a ddirmygai  gyfraith 
Moses,  a fvddai  fanv  heb  drugar- 
cdd,  dan  dìlau  neu  dri  o dystion : 

29  Pa  faint  II  mwy  cospedigaeth 
(dybygwcii  chwi)  y bcrnir  haeddu 
o’r  liwn  a fatlirodd  Fab  Duw,  ac 


IIOMINI 


'eilteddodd. 
110. 1. 

1 Cor.  15.25, 
pen.  1.  13. 


* a larnouu  yn  na^u  .>  >- 

ammod,  trwy  yr  liwn  y sancteic 
iwyd  ef,  ac  a ddifenwodd  Yspryd  y 
gras  ? 

30  Canys  nyni  a adwacnom  y 
neb  a ddywedodd,  II  Myft  biau  di'al, 
rnyft  a dalaf,  medd  yr  Arglwydd. 
A thrachefn,  « Yr  Arglwydd  afarna 
ei  bobl. 

31  Petli  ofnadwy  yw  syrthio  yn 
nwylaw  y Duw  byw’. 

32  Ond  4gelwch  ì’ch  cof  y dydd 
iau  o’r  blaen,  yn  y rhai,  wedi  cich 
goleuo,  y dioddefasoch  «yrndrech 
mawr  o lielbulon : 

33  Wedi  eich  gwneutliur  weith- 
iau  yn  wawd.trwy  waradwyddiadau 
a chystuddiau ; ac  weithiau  «yn 
bod  yn  gyfrannogion  â’r  rliai  a 
drinid  fclly. 

34  Canys  chwi  a gyd-ddloddef- 
asoch  â’m  rhwymau  i hcfyd,  ac  « a 
gymmerasoch  eich  yspcilio  ani  y 
pethau  oedd  gennycli  yn  llawen  ; 
gan  llwybod  /fod  gennych  ì chwi 
eich  liunain  olud  gwell  yn  y ncf- 
oedd,  ac  un  parhàus. 

35  Am  hynny  na  fwnwch  yniaith 

eich  liyder,  o yr  liwn  sydd  iddo  fawr 
wobr.  , , .. 

36  Canys  rliaid  i chwi  wrth 

amynedd  ; fel,  wedi  i chwl  wneuth- 
ur  ‘cwyllys  Duw,  y derbymocli  yr 
addewid.  , , . . . 

37  Oblegid  * ychydig  bachigyn  ctto, 

«'  a’r  hwn  sydd  yn  dyfod  a ddaw,  ac 
nid  oeda:  ....  * 

38  *A’r  cvfiawn  a fydd  byw  trwy 
flfydd  : eithr  o thyn  neb  yn  òl  nid 
yw  fy  enaid  yn  ymfoddloni  ynddo. 
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39  Eithr  nid  ydyra  ni  o’r  rhai 
sydd  yn  tynnu  yn  ôl  i golledigaeth  ; 
namyn  o flfydd,  i gadwedigaeth  yr 
enaid. 

PENNOD  XI. 

1 Bethydyw  ffydd.  C Heb  ffydd  ni  allwn  ni 
rynyu  bodd  Duw  : 7 ciffrwythau  rhagorol  hi 
yn  yr  hcn  dadau  gynt. 

FFYDD  yn  wir  yw  II  sail  y petli- 
au  yr  yt[ys  yn  eu  gobeithio,  a 
sicrwydtl  «y  pethau  nid  ydys  yn  cu 
gweled. 

2 Oblegid  Urwyddi  hi  y cafodd  yr 
henuriaid  air  da. 

3 Wrtli  flfydd  yr  ydyin  yn  deaU 
wneutliur  y bydoedd  trw\r  air 
Duw,  yn  gymmaint  nad  o bethau 
gweledig  y gwnaed  y pethau  a 
welir. 

A Trwy  flfydd  ^yr  oflfrymmodd 
Abel  ì Dduw  aberth  rhagoracli  nâ 
Chain  ; trwy  yr  lion  y cafodd  efe 
dystiolaeth  ei  fod  yn  gyfiawn,  gan  i 
Dduw  ddwyn  tystiolaetli  i’w  rodd- 
ion  ef:  a thrwyddi  hi  y mae  efe, 
wedi  marw,  <=  ||  yn  llefaru  etto. 

5  Trwy  flfydd  /y  syimnudwyd 
Enoch,  fel  na  welai  farwolaeth ; ac 
ni  chaed  ef,  am  ddarfod  i Dduw  ei 
symmud  ef : canys  cyn  ci  syinmud, 
efe  a gawsai  dystiolaetii,  ddarfod 
iddo  ryngu  bodd  Duw. 

6  Eitlir  heb  ffydd  ammhosibl  yio 
rhyngu  ei  fodd  ef.  Oblegid  rliaid 
yw  i’r  neb  sydd  yn  dyfod  at  Dduw, 
gredu  ei  fôd  ef,  a’i  fod  yn  obrwywr 
i r rhai  sydd  yn  ei  geisio  ef. 

7  Trwy  flfydd,  t/Noë,  wedi  ei 
rybuddio  gan  Dduw  am  y pethau 
nis  gwelsid  etto,  gyd  â pharchedig 
ofn,  * a ddarparodd  arch  i achub  ei 
dý : trwy  yr  hon  y condemniodd  efe 
y byd,  ac  a wnaethpwyd  yn  etifedd 
•y  cyfiawnder  sydd  o flfydd. 

8  Trwy  flfydd,  k Abraham,  pan  ei 
galwyd,  a ufuddhâodd,  ||  gan  fyned 
i’r  man  yr  oedd  efe  i’w  dderbyn  yn 
etifeddiaeth ; ac  a aeth  allan,  lieb 
wybod  i ba  le  yr  oedd  yn  myned. 

9  Trwy  flfydd  yr  ymdeithiodd  ^ 
yn  nhir  yr  addewid,  megis  mewn 
tir  d'ieithr,  gan  drigo  mewn  lluestai 
gyd  ag  Isaac  a Jacob,  cyd-etifedd- 
ìon  o’r  un  addewid. 

1C  Canys  disgwyl  yr  ydoedd  am 
ddinas  ag  iddi  sylfeini,  >»saer  ac 
adeiladydd  yr  hon  yw  Duw. 

11  Trwy  flfydd  « Sara  liithau  yn  am- 
mhlantadwy,  a dderbyniodd  nerth 
I ymddwyn  hiul ; ac  wedi  amser 
oedran,  <>a  esgorodd  ; oblegid  flfydd- 
lawn  y bamodd  lii  yr  hwn  a addaw- 
sai. 

12  O herwydd  paham  hefyd  y cen- 
hedlwyd  o un,  a v hwnnw  yn  gystal 
a marw,  acynnifer  a sêr  y hcf  mcwn 
lliaws,  ac  megis  y tywod  ar  làn  y 
môr,  y sydd  yn  aneirif. 

13  ||  Mewn  flfydd  y bu  farw  y riiai 
hyn  oll,  heb  dderbyn  yr  addewid- 
ion,  eithr  «•o  bell  eu  gweled  hwynt, 
a chredu,  a chyfarch,  a « chyfaddef 
mai  di'eithriaid  a phererinion  ocdd- 
ynt  ar  y ddaear. 

14  Canya  y mae  y rhai  sydd  yn  dy- 
wedyd  y cyfryw  betiiau,  yn  dangos 
yn  eglur  eu  bod  yn  ceisio  gwlad. 

15  Ac  yn  wir,  pe  buasent  yn 


yn  yr  hen  dadau  gynt. 


meddwl  am  y wlad  honno,  o’r  hon 
3’  daethent  allan,  hwy  a allasent 
gael  amser  i ddycliwelyd : 

16  Eithr  yn  awr  gwlad  well  y 
maent  hwy  yn  ei  chwennych,  hynny 
ydyw,  un  nefoL  O achos  paham 
nid  cywilydd  gan  Dduw  <ei  alw  yn 
Dduw  iddynt  liwy:  oblegid  cfc  a 
barottôdd  ddinas  ìddynt. 

17  Trwy  ffydd  «yr  offrymmodd 
Abraliam  Isaac,  pan  ei  profwyd : 
a’i  unig-anedig  fab  a ofìrymmodd 
efe,  yr  hwn  a dderbyniasai  yr 
addewidion : 

18  HWrth  yr  hwn  y dywedasid, 
*Yn  Isaac  y gelwir  i ti  had  : 

19  Gan  gyfrif  bod  Duw  yn  abl  Vw 
gyfodi  ef  o fëirw ; o ba  le  y cawsai 
efe  cf  hefyd  mewn  cyflfelybiaeth. 

20  Trwy  ffydd  vy  bendithiodd 
Isaac  Jacob  ac  Esau  am  betliau  a 
fyddent. 

21  Trwy  ffydd,  Jacob,  wrth  farw, 
*a  fendithiodd  bob  un  o feibion 
Joseph  ; ac  « a addolodd  á'i  bioys  ar 
ben  ei  ffon. 

22  Trwy  flfydd,  6 Joseph,  wrth  farw, 
a llgoffâodd  am  ymadawiad  plant 
Israel ; ac  a roddodd  orchymyn  am 
ei  esgyrn. 

23  Trwy  ffydd, c Moses,  pan  anwyd, 
a guddiwyd  dri  mis  gan  ci  rìeni,  o 
achos  eu  bod  yn  ei  weled  yn  facligen 
tlws : ac  nid  ofnasant  d orchymyn  y 
brenhin. 

24  Trwy  ffydd,  «Moses,  wedi  myn- 
ed  yn  fawr,  a wrthododd  ei  alw  yn 
fab  merch  Pharaoh ; 

25  / Gan  ddewis  yn  hytrach  oddef 
adfyd  gyd  â phobl  Dduw,  na  chael 
mwyniant  pechod  dros  amser ; 

26  Gan  farnu  yn  fwygolud  a ddir- 
myg  ||  Crist,  na  thrysorau  yr  Aipht : 
canys  edrych  yr  oedd  efe  ar  daled- 
igaeth  y gobrwy. 

27  Trwy  ffydd'*y  gadawodd  efe  yr 


(Exod.  3.  6. 
Matt.  22.  3: 
Act.  7 32. 


1 Gen.  48.  0, 
16,  20. 

'Gen.  47.  31. 


wy 

Aipht,  hel>  ofni  ilid  y brenhin : 
canys  cfe  a ymŵrolodd  fcl  un  í yn 
gweled  yr  anweledig. 

28  Trwy  ffydd  *y  gwnaeth  efe  y 
pasc,  a gollyngiad  y gwaed,  rhag 
ì r hwn  ydoedd  yn  dinystrio  y rliai 
cyntaf-anedig  gyffwrdd  â hwynt. 

29  Trwy  ffj’dd  i yr  aethant  trwy  y 
môr  cocli,  megis  ar  hŷd  tir  sych : 
yr  hyn  pan  brofodd  ỳr  Aiphtiaid, 
boddi  a wnaethant. 

30  Trwy  ffydd  my  syrthiodd  caerau 
Jericho,  wedi  eu  hamgylchu  dros 
saith  niwrnod. 

31  Trwy  ffydd  «ni  ddifethwyd 
Rahab  y buttain  gyd  â’r  rhai  II  ni 
ehrcdent,  pan  °dderbyniodd  hi  yr 
yspiwyr  yn  lieddychol. 

32  A pheth  mwy  a ddywedaf? 
canys  yr  amser  a ballai  i mi  í fynegi 
am  v Gedeon,  am  a Barac,  ac  am 
r Samson,  ac  am  «Jepthac;  am 
‘Dafydd  hefyd,  a “Samuel,  a’r 
propliwydi : 

33  Y rhai  trwy  ffydd  a oresgynas- 
ant  deyrnasoedd,  a wnaethant  gyf- 
iawnder,  a gawsant  addewidion,  * a 
gauasant  safnau  llewod, 

34  v A ddiffoddasant  angerdd  y 

tân,  *a  ddîangasant  rhag  min  y .... 

cleddyf,  «a  nerthwyd  o wendid,  a j0b42.'io! 
wnaetiipwyd  yn  gryiìon  mewn  rhy- 1 " " " 
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fel,  a yrrasant  fyddinoedd  yr  cstron- 
iaid  i gilio. 

35  ^Gwragedd  a dderbyniodd  eu 

mcirw  trwy  adgyfodiad:  ac  ceraill 
a ddirdynnwyd,  heb  dderbyn  ytn- 
wared  ; fel  y gaílent  hwy  gael  adgy- 
fodiad  gwell.  , , .. 

36  Ac  eraill  a gawsant  brofedig- 
aeth  trwy  watwar,  a fflangellau,  îc, 
d.  trwy  rwymau  licfyd  a charchar: 

37  « Hwynt-hwy  a labyddiwyd,  a 
dorrwyd  â llif,  a demtiwyd,  a ladd- 
wyd  yn  feirwâ’r  cleddyf : f a grwydr- 
asant  mewn  crwyn  defaid,  a chrwyn 
geifr ; yn  ddiddym,  yn  gystuddiol, 
vn  ddrwg  cu  cyflwr  ; 

* 38  (Y  rliai  nid  oedd  y byd  yn 
dcilwng  o honynt)  yn  crwydro 
mewn  anialwcli,  a mynyddocdd,  a 
thyllau  ac  ogofeydd  y ddaear. 

39  A’r  rliai  liyn  oll,  ffwcdi  cael 
tystiolaeth  trwy  ffydd,  ni  dderbyn- 
iasant  yr  addewid : 

40  Gan  fod  Duw  yn  rhagweled 
^rhyw  be.th  gwell  am  danom  m,  fcl 
na  phcrffeithid  hwynt  hcbom  nin- 

PENNOD  XII. 

1 Cunahor  i ffydd  ddianwadal,  amynedd,  a 
duwioldeb.  22  Canmol  y tcatament  newydd 
rhagor  yr  hen. 

OBLEGID  hynny  ninnau  hefyd, 
gan  fod  cymmaint  cwmmwl  o 
dystion  wedi  ei  osod  o’n  hamgylch, 
agan  roi  heibio  bob  pwys,  a’r  pech- 
od  sydd  barodi’n  hamgylchu,  Hrwy 
amynedd  «rhedwn  yr  yrfa  a osod- 
wyd  o’n  blaen  ni ; 

2 Gan  edrycli  ar  Icsu,  Pen-tyw_ 
ysog  a Pherffeithydd  ein  ffydd 
ni;d  yrhwn.yn  llc  y llawenydd  a 
osodwyd  iddo,  a ddioddcfodd  y 
groes,  gan  ddíystyru  gwaradwydd, 
tc  « a eisteddodd  ar  ddeheulaw 
gorscdd-faingc  Duw. 

3 Ystyriwcli  am  hynny  yr  hwn  a 
ddîoddefodd  gyfryw  ddywedyd  vn 
i bechadunaid ; fel 


ychydig  ddyddiau  a’n  ceryddcnt  fcl 
y gwelent  hwy  yn  dda ; eithr  hwn 
cr  llcsâd  i ni,  fel  y byddcm  gyfran- 
nogion  o’i  sanctciddrwydd  ef. 

11  Etto  ni  welir  un  cerydd  dros 
yr  amser  presennol  yn  hyfryd,  eithr 
yn  anhyfryd : ond  gwedi  hynny  y 
— i ^'''ldychol  ffrwyth 


/pen.10.33, 


ílígo  3.  1 


Preg.  1 
Es.  57. 


ci  erbyn  gan  bechaduriaid ; fel  na 
flinoch,  ac  nad  ymollyngoch  yn 
eich  eneidiau. 

4 /Ni  wrthwynebasoch  etto  hyd 
at  waed,  gan  ymdrech  yn  erbyn 

P5CA°chwi  a oìlyngasoch  dros  gôf 
y cynghor,  yr  hwn  sydd  yn  dywed- 
yd  wrthych  mcgis  wrth  blant.ff  Fy 
mab,  na  ddirmyga  gerydd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  nac  ymollwng  pan  j tü 
argj  hocddcr  ganddo. 

6 Canys  *y  neb  y mac  yr  Ar: 

glwydd  yn  ei  garu,  y mae  yn  ei 
geryddu ; ac  yn  fflangellu  pob  mab 
a dderbynio.  , , 

7 Os  goddefwch  gerydd,  y mae 

Duw  yn  ymddwyn  tu  ag  attocii 
meeis  tu  ag  at  fcibion  * canys  pa 
Eb'Ä  yr  hwn  nid  yw  cl  dad  yn 
ci  geryddu  ? . , , 

8 Eithr  os  heb  gerydd  yr  ydych, 
«o’r  hwn  y mae  pawb  yn  gyfran- 
nog : yna  bastardiaid  ydych,  ac  md 

"T  Heb  law  hynny,  ni  a gawsom 
dadau  cin  cnawd  i’n  ceryddu,  iic  a u 
parchasom  hvny : omd  ìnwy  o ja}'er 
y byddwn  ddarostyngcdig  i *Dad 
yr  ysprydoedd,  a byw  ? 

1<)  Canys  hwynt-hwy  yn  wir  dros 


mac  yn  rhoi  îhcduyeuui  iunjm 
cyfìawndcr  i’r  rhai  sydd  wcdi  cu 
cynnefino  âg  ef.  „ , , 

12  O lierwydd  paham  «‘cyfodwch 
i fynu  y dwylaw  a laesasant,  a’r 
gliniau  a ymollyngasant. 

13  A gwnewch  lwybrau  llumawn 

i’ch  traed  ; fel  na  thröer  y cloff  allan 
o’r  ffordd,  ond  yr  iacliâer  cfe  yn 
hytrach.  , , . , . 

14  " Dilynwcli  heddwch  â phawb, 
a sancteiddrwydd,  » heb  yr  nwn  ni 
cliaiff  neb  weled  yr  Arglwydd : 

15  í>Gan  edrych  yn  ddyfal  na  bo 
neb  yn  II  pallu  oddi  wrth  ras  Duw ; 
îrhag  bodun  gwreiddyn  chwerwedd 
yn  tyfu  i fynu,  ac  yu  peri  blinder,  a 
thrwy  hwnnw  llygru  llawer ; 

16  "Na  bo  un  putteiniwr,  neu 
halogedig,  megis  Esau,  «yr  hwnam 
un  saig  o fwyd  a werthodd  ei  encdig- 
aeth-fraint. 

17  Canys  chwi  a wyddocli  ddarfoa 
wedi  hynny  hefyd  ci  wrthod  ef, 

<pan  oedd  efe  yn  ewyllysio  etifeddu 
v fendith : oblegid  ni  chafodd  efe 
II  le  i edifeirwch,  er  iddo  trwy  ddagr- 
au  ei  thaer-geisio  hi. 

18  Canys  ni  ddaethoch  chwi  at  «y 

mynydd  teimladwy  sydd  yn  llosgi 
gan  dân,  a chwmmwl,  athywyllwch, 
athymmestl,  . 

19  A sain  udgorn,  a llef  geinau , 
yr  lion  pwy  bynnag  a’i  clywsant,  a 
* ddeisyfiasant  na  chwanegid  yr  ym- 
adrodd  wrthynt. 

20  (Oblegid  ni  allent  hwy  oddcf 
yr  liyn  a orchymynasid ; v Ac  os 
bwystfil  a gyffyrddai  a’r  mynydd, 
efe  a labyddir,  neu  a wemr  a phic- 

°21  Ac  mor  ofnadwy  oedd  y golwg, 
ag  y dywedodd  Moses,  Yr  ydwyf  yn 
ofni  ac  yn  crynu) 

22  Eithr  chwi  a ddaethoch  _ 
fynydd  Sion,  ac  i ddinas  y Duw 
byw,  y Jerusalem  nefol,  ac  at  fjrdd- 
iwn  o angelion, 

23  I gymmanfa  a chynnulleidfa  j 
rhai  cyntaf-anedig,  « y rhai  a ys- 
grifenwvd  yn  y nefoedd,  ac  at 
Dduw,  Bamwr  pawb,  ac  at  yspryU- 
oedd  y cyflawn  y rhai  a berffeith 

1 24  Ac  at  Iesu,  * Cyfryngwr  y II  testa 
ment  newydd,  a «gwacd  J taencll- 
iad,  yr  hwn  sydd  yn  dywcdyd  peth- 
au  givell  dnâ’r  eiddo  Abel. 

25  Edrychwch  na  wrthodoch  jr 
hwn  sycîd  yn  llefaru.  Oblegid  « oni 
ddiangodd  y rliai  a wrtliodasant  yr 
hwn  ocdd  yn  llcfaru  ar  y ddaear, 
inwy  o lawer  nis  dumgwn  ni,  J 
rliai  vdvm  yn  troi  ymaith  oddi 
wrtii  yr  hwn  sydd  yn  llefaru  o r 

n26'/Llcf  yr  hwn  y pryd  hwnnw 
a ysgjdwocld  y ddaear:  ae  j n av r | 
a addawodd,  gan  ddywcdyd,  a Ltto  * JUg.  - e. 
unwaith  yr  wyf  yn  cynhyrfu  md  yn 
„nig  y ddacar.  ond  y ncf  hcfyd.  I tw»j_ 
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12.  n 118.  6. 
Aad.  17. 

11  llywodr • 
aethwyr. 

i Ioan  8.  58. 

C.’i.i2- 

*Epb.  4.  14.  a 
5.  6. 

1 Ioan.  4.  1 
i Rhuf.  14.  17. 
Col.  2. 16. 
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21.  a 6.30.a 
16.  27. 

Num.  19.  3. 


27  A’r  Etto  unwaith  liynny,  sydd 
yn  hysbysu  Asymmudiad  y pethau 
a II  ysgydwir,  megis  pethau  wcdi  eu 
gwneuthur,  fel  yr  arhoso  y pethau 
nid  ysgydwir. 

28  O herwydd  paham,  gan  ein 
bod  ni  yn  derbyn  teyrnas  ddisigl, 
bydded  gennym  ras,  trwy  yr  hwn  y 
gwasanaethom  Dduw  wrth  ei  fodd, 
gyd  â gwylder  a pharchedig  ofn. 

29  Oblegid  * ein  Duw  ni  sydd  dán 
ysoL 

PENNOD  XIII. 

1 Amryw  gynghorion : megis  i garu  ein  gil. 
ydd : 4 i fyw  yn  onest : 5 i ocheìyd  eybydd. 
dra:  7 i berchi  pregethwyr  Duw  : 9 í ochel 
íthrawon  dieithr  : 10  t gyfaddef  Crist : 16 
rot  elueen  : 17  i ufucidhûu  i ew/ddogion  : 
8 t weddio  droa  yr  apoatol.  20  Ydiwedd. 

PARHAED  <*  brawdgarwch. 

2 t>  Nac  anghofiwch  lettygar- 
wch:  canys  wrth  hynny  «y  lletty- 
odd  rhai  angelion  yn  ddiarwybod. 

8 <*Coflwch  y rhai  sydd  yn  rhwym, 
fel  pettech  yn  rhwym  gyd  à hwynt ; 
y rhai  cystuddiol,  megis  yn  bod  eich 
hunain  hefycl  yn  y corph. 

4 Anrhydeddus  yw  prl'odas  ym 
mhawb,  a’r  gwely  dihalogedig  : 
eithr  putteinwyr  a godinebwyr  a 
farna  Duw. 

5 Bydded  eich  ymarweddiad  yn 
ddiariangar ; egan  fod  yn  foddlawn 
i’r  hyn  sydd  gennych.  Canys  efe  a 
ddywedodd,  /Ni’th  roddaf  di  i fynu, 
ac  ni’th  lwyr-adawaf  chwaith. 

6 Fel  y gallom  ddvwedyd  yn  hýf 
fi-Yr  Arglwydd  sydd  gymmorth  i 
mi,  ac  nid  ofnaf  betli  a wnel  dyn 
i mi. 

7 h Meddyliwch  am  cich  l|  blaen- 
oriaid,  y rhai  a draethasant  i chwi 
air  Duw:  flfydd  y rhai  dilynwch, 
gan  ystyried  diwedd  eu  hymar- 
weddiad  hwynt. 

8 Iesu  Grist,  ddoe  a lieddyw  «yr 
un,  ac  yn  dragywydd. 

9 *Na’ch  arweinier  oddi  amgylch 
âg  athrawiaethau  amry w a diei'thr : 
canys  da  yw  bod  y galon  wedi  ci 
chryfhâu  a gras,  «nid  â bwydydd, 
yn  y rhai  ni  chafodd  y sawl  ‘a  rod- 
iasant  ynddynt,  fudd. 

10  Y mae  gennym  ni  allor,  o’r  hon 
nid  oes  awdurdod  i’r  rhai  sydd  yn 
gwasanaethu  y tabernacl  i fwytta. 

11  Canys  «»cyrph  yr  anifeiliaid 
hynny,  y rhai  y dygir  eu  gwaed  gan 
yr  arch-offeirìad  i’r  cyssegr  dros 
bechod,  a losgir  y tu  allan  i’r  gwer- 
syll. 


ac  amryw  ddyledion. 
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12  O lierwydd  paham  Iesu  hefýd, 
fel  y sancteiddiai  y bobl  trwy  ei 
waed  ei  hun,  »a  ddîoddefodd  y tu 
allan  i’r  porth. 

13  Am  nynny  awn  atto  ef  o’r  tu 
allan  i’r  gwersyll,  gan  ddwyn  »ei 
waradwydd  ef. 

14  PCanys  nid  oes  i ni  yma  ddinas 
barhâus,  eithr  un  i ddyfod  yr  ŷm 
ni  yn  ei  disgwyl. 

15  íTrwyddo  ef  gan  hynny  offrym- 
mwn  r aberth  moliant  yn  wastadol 
i Dduw,  yr  hyn  yw  «flfrwyth  ein 
gwefusau,  yn  II  cyffesu  i’w  enw  ef. 

Ond  gwneuthur  daioni,  a chyf- 
rannu,  nac  anghoflwch:  canys  <â 
chyfryw  ebyrth  y rhyngir  bodd 
Duw. 

17  “ Ufuddhêwch  i’ch  |l  blacnor- 
iaid,  ac  ymddarostyngwch : oblegid 
zy  maent  liwy  yn  gwylio  dros  eich 
cneidiau  chwi,  megis  rhai  a fydd 
rhaid  iddynt  roddi  cyfrif:  fcl  y 
gallont  wncuthur  hynnỳ  yn  Ilawen, 
ac  nid  yn  drist : canys  difudd  i chwi 
yw  hynny. 

18  Gweddîwch  drosom  ni:  canys 
yr  ydym  yn  credu  fod  gcnnym  gyd- 
wybod  dda,  gan  ewyllysio  byw  yn 
II  oncst  ym  míiob  peth. 

19  Ond  yr  ydwyf,  yyn  helaethach 
yn  dymuno  gwneuthur  o honoch 
hyn,  i gael  fy  rhoddi  i chwi  dra- 
chefn  yn  gynt. 

20  A D.uw  yr  heddwcli,  *yr  hwn 
a ddug  drachefn  oddi  wrth  ỳ meirw 
ein  Harglwydd  Iesu,  «Bugail  mawr 
y defaid,  Hrwy  waed  y llcyfammod 
tragywyddol, 

21  « Ä’ch  perffeithio  jrm  mhob 
gweithred  dda,  i wneuthur  ei  ewyll- 
ys  ef;  gan  llweitbio  ynoch  yr  hyn 
sydd  gymmeradwy  yn  ei  olwg  ef, 
tnvy  Iesu  Grist : ì’r  hwn  y byddo  y 
gogoniant  yn  oes  oesoedd.  Âmen. 

22  Ac  yr  ydwyf  yn  attolwg  i chwi, 
frodyr,  goddefwch  air  y cynghor  : 
oblegid  ar  fyr  eiriau  rfyr  llỳsgrifen- 
ais  attoch. 

23  Gwybyddweh  ollwng  ein  brawd 
Timothëus  yn  rhydd  ; gyd  â’r  hwn, 
os  daw  efe  ar  fyrder,  yr  ymwelaf  â 
chwi. 

24  Anherchwch  eich  holl  II  flaenor- 
iaid,  a’r  holl  saint.  Y mae  y rhai 
o’r  Ital  yn  eich  annerch. 

25  Gras  fyddo  gyd  â chwi  oll. 
Amen. 

1Í  At  yr  Hebreaid  yr  ysgrifenwyd 
o’r  Ital,  gyd  â Timothëus. 


rMie.  2.10. 
Pbil.  3.  20. 
j>en.  11. 10, 

SEph.  5.  20. 


r 2.  5. 


rLef.  7.12. 
Ps.  50.  14. 
23.  a 69.  30. 
31.  a 107.  22. 
* Hos.  14.  2. 

” clodfori  ei. 
«Phil.  4. 18. 
“Phil.  2.  29. 

1 Thess.  5.12. 
1 Tim.  5.  17. 
ad.  7. 
n Uywodr. 
acthwyr. 
*E*ec.  3. 17. 
a 33.  2,  7. 


‘Es.  40.  11. 
Ezec.  34.  23. 
Ioan  10.  11. 

1 Petr  2.  25. 


EPISTOL  CYFFREDINOL 

IAG0  YR  AP0ST0L. 


PENNOD  I. 

2 Cynghor  i lawenychu  mewn  blinder : 5 f 
ofyn  doethineb  gan  Dduw  : 13  na  fwrier  y 
bai  amo  ef  o ran  ein  gwendid  na’n  pechod- 
tu  ni:  22  i wrando  ae  i fyfyrio  ar  air 
Duw;  ac  » wncuthur  ar  ei  ol : 26  oa  amgen, 
fe  all  rhai  ymddangos  yn  grefyddol  oddi 
tUan,  ond  ni  allant  fod  feUy  mewn  gwir • 
'onedd. 


IAGO,  gwasanaethwr  Duw  a’r  Ar- 
glwydd  Iesu  Grist,  at  y deuddeg 
llwyth  «sydd  ar  wasgar,  annerch. 

2 t>  Cyfrifwch  yn  bob  llawenydd, 
fy  mrodyr,  pan  syrtliioch  mewn 
amryw  brofedigacthau ; 

3 c Gan  wybod,  fod  proflad  cicli 
I ffydd  chwi  yn  gweithrcdu  amynedd. 


Anno 

DOMINl 
Cyleli  60. 


1 Deut.  32. 20. 
Ioan  7.  35. 
Act.  8.  1. 


Heb.  10.  34. 
:Rhuf.  5.3. 

1 Petr.  1.  6. 


Syniadau  cywir  am  Dduw. 


IAGO. 


Na  ddiystyrer  y tlawd. 


21.  22. 

Maro  11.  24. 
Luo  11.  9. 
Ioan  14.  13. 


4 Ond  caffed  aniynedd  ei  pher- 

ffaith  waith  ; fel  y byddoch  lier- 
ffaith  a chyfan,  heb  ddiffygio  mewn 
dim.  . . 

5 í«0  bydd  ar  neb  o honoch  eisieu 
doetliineb,  «gofyned  gan  Dduw,  yr 

' ’ yn  rhoi  yn  II  haelionus  i 


a / lii  a 


> Job  14.  2. 
Ps.103. 15. 
Eí.  40.  6. 

1 Cor.  7.  31. 
1 Petr  1.  24. 
1 Ioan  2. 17. 


lJob5. 17. 
I)iar.3.11,12 
Heb.  12.  5. 
Dat.  3.  19. 

1 Cor.  9.  25. 
pen.  2.  5. 

) Petr  5.  4. 
Dat  2.10. 


hwn  sydd  y» 
bawb,  ac  heb  ddannod 
roddir  iddo  ef. 

6 Eithr  gofyned  mewn  ffydd,  hel) 
ammeu  dim : canys  yr  hwn  sydd 
yn  ammeu,  sydd  gyffelyb  i don  y 
môr,  a chwelir  ac  a deflir  gan  y 
gwynt. 

7 Canys  na  feddylied  y dyn  hwn- 
nw  y derbyn  efe  ddim  gan  yr  Ar- 

t Gwr  dau-ddyblyg  ei  feddwl  sydd 
anwastad  yn  ei  lioll  ffyrdd. 

9 Y brawcl  o radd  isel  llllawen- 
yched  yn  ei  oruchaflaeth : 

10  A’r  cyfoethog,  yn  ci  ddaros- 
tyngiad : canys  e megis  blodeuyn  y 
glaswelltyn  y diflanna  efe. 

11  Canys  cyfododd  yr  haul  gyd 


ei  hrya  ei  a gonouu . 
diflanna  y cyfoethog  yn  ei  ffyrdd. 

12  ;‘Gwỳn  ei  fyd  y gwr  sydd  yn 
goddef  profedigaeth : canys  pan 
fyddo  profedig,  efe  a dclerbyn 


berffaith  wgyfraith  rhyddid,  ac  a 
barhào  ynddi,  hwn,  heb  focl  yn 
wrandàwr  anghofus,  ond  gwneuth- 
urwr  y weithrcd,  zefe  a fydd  ded- 
wydd  yn  ei  II  weithred. 

26  Os  yw  neb  yn  eich  mysg  yn 
cynnneryd  arno  fod  yn  grcfycldo!, 
lieb  II  «attal  ei  dafod,  ond  twyllo  ei 
galon  ei  hun,  ofer  yw  crefydd  hwn. 

27  Crefydd  bur,  a dihalogedig  gcr 
bron  Duw  a’r  Tad,  yw  hyn ; Ym- 
weled  â’r  amddifad  a’r  gwragedd 
gweddwon  yn  eu  liadfyd,  a’i  gadw 
ci  hun  yn  ddifrychculyd  oddi  wrth 
y byd. 

PENNOD  II. 

Nad  gweddol  i Grû 
brodyr  tlodion : 13  u.,«* 
yn  drugarogion.  14  Na  ddyl 
o ffydd  llejti  byddo  gweith 


‘.ianogion  ddiytiynt  e 
i d bod  yn  gariadue,  a 
d ymffroeti 


pen.2.12. 
Ionn  13.  17. 
I weithrcd- 


igoron  y bywyd,’  *yr  hon  a addaw- 
odd  yr  Arglwydd  i’r  rhai  a’i  carant 

13  Na  ddyweded  neb  pan  deuitier 
ef  Gan  Dduw  y’m  temtir.  Canys 
Duw  nis  gellir  ei  demtio  à lldrygau, 
ac  nid  yw  efe  yn  temtio  neb. 

14  Canys  yna  y temtir  pob  un, 
pan  y tynner  cf,  ac  y llithier,  gan  ci 
chwant  ei  hun. 

15  Yna  chwant,  wedi  ymddwyn,  a 
esgor  ar  bechod  : pechod  liefyd,  pan 
orphener,  a csgor  ar  farwolacth. 

16  Fy  mrodyr  anwyl,  na  chyfeil- 

iornwch.  , , . , , 

17  i Pob  rhoddiad  daionus,  a phob 
rhodd  berffaith,  oddi  uchod  y mae, 
yn  dysgyn  oddi  wrth  Dad  y goleunj, 
•igyd  â’r  liwn  nid  oes  gyfnewidiad 


“Ioan  1. 13.  » 
3.  3. 

1 Cor.  4. 15. 
1 Petrl.23. 
0 Jer.  2.  3. 
Dat.  14.  4. 
rPreg.  5.1. 
ì Diar.  17.  27. 
rPreg.  7.  9. 

•Col.  3.  8. 


'Matt.  7.  21. 
Loo  11.  28. 
Rhuf.  2.  13. 

“Lne  6.47, *c 
Edrych 
pen.2.14,*c 


i chysgod  tröedigaeth. 

18  »‘0’i  wir  ewyllys  yr  ynmllodd 
cfe  nyni  trwy  air  y gwirionedd,  fcl 
y byddem  ryw  «flaen-ffrwytli  o’i 
greaduriaid  ef. 

19  O achos  liyn,  fy  mrodyr  anw’yl, 
Pbydded  pob  dyn  esgud  1 wrando, 
îdiog  i lefaru,  '■diog  i ddigofaint. 

20  Canys  digofaint  gwr  nid  yw  yn 
cyflawni  cyflawnder  Duw. 

21  O herwydd  pahain  «rhoddwch 
heihio  bob  budreddi,  a lielaeth- 
rwydd  malais  ; a thrwy  addfwynder 
derliyniwch  yr  impiedig  air,  yr  hwn 
a ddichon  gadw  cich  eneidiau. 

22  A «byddwch  wneuthurwyr  y 
gair,  ac  nid  gwrandawyr  yn  unig, 
gan  eich  twyllo  eich  hunain. 

23  Oblegid  “os  yw  neb  yn  wran- 
dâwr  y gair,  ac  heb  fod  yn  wneuth- 
urwr,  y mae  hwn  yn  debyg  i wr  yn 
edrych  ei  wynebpryd  naturiol  mewn 

d24CC*anys  efe  a’i  licdrychodd  ei 
hun,  ac  a aeth  ymaith,  ac  yn  y man 
efe  a anghoflodd  pa  fatii  ydocdd. 

25  Eithr  '*yr  liwn  a cdrych  ar 


hairìy  a lutnao» 

FY  mrodyr,  na  fyddcd  gennych 
ffydd  cin  Harglwydd  ni  Iesu 
Grist,  sef  Arglwydd  y gogomant, 
gyd  â a derbyn  wyneb. 

2  Oblegid  os  daw  i mewn  ìcli 
||  cynnulleidfa  cliwi  wr  à modrwy 
aur,  mewn  dillad  gwychion,  a dyfod 
hcfyd  un  tlawd  mewn  dillad  gwael ; 

3  Ac  edrych  o honoch  ar  yr  hwn 
sydd  yn  gwisgo  y dillad  gwychion, 
a dywedyd  wrtho,  Eistedd  di  yma 
llmewn  l'lc  da;  a dywedyd  wrth  y 
tlawd,  Saf  di  yna,  neu  eistedd  yma 
is  law  fy  ystol-droed  i : 

4  Onid  ydych  chwi  dueddol  ynoch 
cich  liunain  ? ac  onid  acthoch  yn 
farnwyr  meddyliau  drwg  ? 

5  Gwrandewch,  fy  mrodyr  anwyl , 
fcOni  ddewisodd  Duw  dlodion  y 
byd  hwn  «yn  gyfoethogion  mewn 
ffydd,  ac  yn  ctifcddion  y deyrnas 
a yr  hon  a addawodd  efe  i’r  rhai 
sỳdd  yn  ci  garu  ef  ? 

6  Eitlir  « chwithau  a ammbarch- 
asoch  y tlawd.  Onid  yw  y cyfoeth- 
ogion  vn  cich  gorthrymmu  chwi, 
ac  yn  èicli  tynnu  ger  bron  brawd- 
leoedd  ? 

7  Onid  ydynt  hwy  yn  cablu  yr  enw 
rliagorol,  yr  hwn  a elwir  arnoch 

°8  Os  cyflawni  yr  ydych  y ©fraith 

« VI-  Varrrvt,livr  J Car 


“Lef.  19 
Deut.  1 
a 1U.  19 
Diar.  24. 
Matt.22. 
ad.  9. 
n eynagog. 


Luc  12.  21. 

1 Tim.  6. 18, 
Dat.  2.  9. 

áExod.20.6. 


8 us  cynawm  yr  jujuu  3 
frenhinol  yn  ol  yr  ysgrythyr,  / Car 
dy  gymmydog  fel  ti  dy  hun ; da  yr 
ydyeh  yn  gwncuthur : 

9 Eithr  ffos  derbyn  wyneb  r 
ydych,  yr  ydych  yn  gwneuthur 
pecliod,  ac  yn  cael  eich  argyhocddi 
gan  y gyfraith  megis  troseddwyr. 

10  Canys  pwy  bynnag  a gadwo  y 
gyfraith  i gỳd  oll,  ac  a liallo  mewn 
un  jjvmgc,  h y mae  efe  yn  cuog  o r 

CU  C'anys  y llneb  a ddywedodd, 
t Na  odineba;  a ddywedodd  hefjcl, 
Na  ladd.  Ac  os  ti  ni  odinchi,  etto 
a leddi,  yr  wyt  ti  yn  troseddu  y 

^Í^Felly  dywedwch,  ac  felly 
gwnewch,  megis  rhai  a fcrmrwrth 
* gyfraitli  rhyddid.  . , , , . 

13  Canys  «barn  cldiclrugaredd  fycld 

i’r  hwn  ni  wnaeth  drugaredd  ; ae 
my  mac  trugaredd  yn  gorfoledclu 
vn  erbyn  ham.  , . 

14  n Pa  fudd  yw,  fy  mrodyr,  o dy 


CDeut.  27.26, 
Matt.  5.  19. 
Gal.3. 10. 


á 18. 35."  a 
41,  42. 

" 1 Ioan  4. 


P [911] 


uimýydd,  a gweithredoedd  da. 


IAGO. 


Gen.  15.  0. 
Rhuf.  4.  3. 
Gal.  3.  6. 

"2  Chron.  20. 


Pä.  34.  13. 
pcn.  1.  20. 
Mtttt.  12.  37 
Pâ.  32. 9. 


>iar.  12. 18. 
15.  2. 

Ps.  12.  3.  a 
73.  8,  9. 

[912] 


wed  ncb  fod  ganddo  ffydd,  ac  heb 

fod  ganddo  weithredoedd  ? a ddi- 
chon  ttydd  ei  gadw  ef  ? 

15  Eithr  °os  bydd  brawd  neu 
chwaer  yn  noeth,  ac  mewn  eisieu 
beunyddiol  ymborth ; 

16  A p dy wedyd  o un  o lionoch 
wrthynt,  Ewch  mewn  heddwch,  yni- 
dwyninwch,  ac  ymddigonwch ; etto 
lieb  roddi  iddynt  anghcnrheicliau  y 
corph  ; pa  les  fyddl 

17  Felly  ffydd  hefyd,  oni  bvdd 
ganddi  weithredoedd,  marw  ydyw, 
a hi  t yn  unig. 

18  Eithr  rhyw  un  a ddywed,  Tydi 
flfydd  sydd  gennyt,  minnau  gweith- 
redoedd  sydd  gennyf : dangos  i mi 
dy  ffydd  di  ||  hen  dy  weithredoedd,  a 
minnau  wrth  fy  ngweithredoedd  i a 
ddangosaf  i ti  fy  ffydd  innau. 

19  Credu  yr  wyt  ti  mai  un  Duwr 
sydd ; da  yr  wyt  ti  yn  gwneuthur. 
«Y  mae  y cythreuliaid  hefyd  yn 
credu,  ac  yn  crynu. 

20  Eithr  a fynni  di  wybod,  O ddyn 
ofer,  am  ífydd  heb  wcithredocdd, 
mai  marw  yw  ? 

21  Abraham  ein  tad  ni,  onid  „ 
weithredoedd  y cyfìawnhâwyd  ef, 
rpan  offrymmodd  efe  Isaac  ci  fab 
ar  yr  allor  ? 

22  II  Ti  a weli  «fod  flfydd  yn  cyd- 
wcithio  â’i  weithredocdd  cf,  a thrwy 
weithredoedd  fod  ffydd  wedi  ei 
pherffeithio. 

23  A chyflawnwyd  yr  ysgrythyr 
yr  hon  sydd  yn  dywedyd,  «Credodd 
Abraham  i Dduw,  a chyfrifwvd  iddo 
yn  gyfiaw’nder:  a »*Chyfaill  Duw  y 
galwyd  ef. 

24  Chwi  a wrelwch  gan  hynny  mai 

0 weithredoedd  y cyfiawnhêir  dyn, 
ac  nid  o ffydd  yn  unig. 

25  Yr  un  ffunud  liefyd,  *Rahab 
y buttain,  onid  o weithredoedd  y 
cyfiawnhâwyd  hi,  pan  dderbyniodd 
hí  y cenhadau,  a’u  danfon  ỳmaith 
ffordd  arall  ? 

26  Canys  megis  y mac  y corph 
heb  yr  II  yspryd  yn  farw,  felly  hcfyd 
flfydd  heb  weithredoedd,  marw  yw. 

PENNOD  III. 

1 Na  ddylern  nifo  l yn  brysur  ifeio  ar  eraill; 

5 ontl  yn  hytrach  ffrwyno  y tafod  ; yr  hwn, 
er  nad  ydyioond  aclod  bychan,  etto  y mae 
efe  yn  uchos  llawer  o dtlaioni,  ac  o ddryg - 
ioni.  13  y rhai  sydd  wir-synhwyrol,  y 
maent  yn  fwynion,  yn  heddychlawn,  heb 
yenflgennu,  ac  heb  ymryson. 

a IYÍ  A fyddwch  fcistriaid  lawcr,  fy 
lì  mrodyr ; *gan  wybod  y der- 
byniwn  ni  farnedigaeth  fwy. 

2 Canys  «mewn  llawer  o bethau 
yrydym  ni  bawb  yn  llithro.  ^Od 
oes  neb  heb  lithro  ar  air,  «gwr 
perffaith  yw  hwnnw,  yn  gallu 
ffrwyno  yr  lioll  gorph  hefyd. 

3 Wele,  /yr  ydym  ni  yn  rhoddi 
ffrwynau  ym  mliennau  y meirch, 
i’w  gwneuthur  yn  ufudd  i ni : ac 
yr  ydyin  yn  troi  cu  holl  gorph  hwy 
oddi  atngylch. 

4 Welc,  y llongau  liefyd,  er  cu 
maint,  ac  er  eu  gyrru  gan  wynt- 
oedd  crculawn,  a ‘droir  oddi  am- 
?ylch  â llyw  bychan,  lle  y mynnò  y 
llywydd. 

5 Fclly  hcfyd  o y tafod,  aclod 
bychan  yw,  ac  >‘  yn  ffrostio  pethau 


Am  lywodraeth  y tafod. 


i Matt.  15. 11, 
18,  19. 

Marc  7.  15, 
20,23. 

'I  chwỳl. 

'I  pob  rhyw 


mawrion.  Wclc,  faint  o ddcfnydd 
y mae  ychydig  dàn  yn  ei  ennyn  ! 

6 A’r  tafod  tân  ydyw , byd  o ang- 

hyfiawnder.  Felly  y mae  y tafod 
wediei  osod  ym  rahlith  ein  hael- 
odau  ni,  fel  *y  mae  yn  lialogi  yr 
holl  gorph,  ac  yn  gosod  ||f  ” 

naturiaeth  yn  ftiam ; ac  wc 
wneuthur  yn  fflam  gan  uffern. 

7 Canys  llholl  natur  gwýllt-filod, 
ac  adar,  ac  ymlusgiaid,  a’r  pcthau 
yn  y môr,  a ddottr  ac  a ddofwyd 
gan  II  natur  ddynol : 

8 Eithr  y tafod  ni  ddichon  un  dyn 
ei  ddofi ; drwg  anlîywodraethus 
ydyw,  yn  Hawn  gwenwyn  marwol. 

9 Ag  ef  yr  ydym  yn  bendithio  Duw 
a’r  Tad ; âg  ef  hefyd  yr  ydym  yn 
melldithio  dynion,  *a  wnaethpwyd 
ar  lun  Duw. 

10  O’r  un  genau  y mae  yn  dyfod 
allan  fendith  a melldith.  í’y  mrod- 
yr,  ni  ddylai  y pethau  hyn  fod  felly. 

11  A ydyw  ffynnon  o’r  un  llllyg- 
ad  yn  rhoi  dwfr  melus  a chwcrw? 

12  A ddiclion  y pren  fflgys,  fy 
mrodyr,  ddwyn  olifaid  ? neu  win- 
wydden,  fflgys  ? felly  ni  ddichon  un 
ffynnon  roddi  dwfr  hallt  a chroyw. 

13  Pwy  sydd  wr  doeth,  a II  deâllus 
yn  eich  plìth  ? dangosed,  trwy 
ymarweddiad  da,  ci  wcithredoedd 
mewn  mwyneidd-dra  doethineb. 

14  Eithr  od  ocs  gennych  igcnfigen 
chwerw  ac  ymryson  yn  cicli  calon, 
m na  fyddwch  ffrostwyr  a chelwydd- 
og  yn  erbyn  y gwirionedd. 

15  Nid  yw  y doethineb  hwn  yn 
disgyn  oddi  uchod;  ond  daearol, 
n anianol,  cythreulig  yw. 

16  Canys  ° lle  mae  cenfigen  ac 
ymryson,  yno  y mae  II  terfysg,  a 
phob  gweithred  ddrwg. 

17  Eithr  py  ddoethincb  sydd  oddi 
uchod,  yn  gyntaf  pnr  ydyw,  wcdi 
hynny  heddychlawn,  boneddigaidd, 
hawdd  ei  thrin,  llawn  trugaredd  a 
ffrwythau  da,  II  diduedd,  a diragrith. 

18  Aî  ffrwy th  cyfiawnder  a heuir 
mewn  heddwch  i’r  rhai  sydd  yn 
gwneuthur  heddwch. 

PENNOD  IV. 

1 Rhaid  i ni  ymryson  yn  erbyn  trachwant, 
ac  anghymmedrolder,  5 a balchder,  11  a 
•nllib,  a barnu  ar  eraill;  13  ac  na  roddoi 
i rmod  hyder  ar  Iwydiliant  bydol,  nac  a 
•inioes  dyn  ; ond  rhoi  y cwbl  ar  Dduw. 

OBA  le  y mae  rhyfeloedd  ac 
II  ymladdau  yn  eich  plith  chwi  ? 
onid  oddi  wrth  hyn,  sef  eich  melys- 
chwantau  «y  rhai  sydd  yn  rhyfela 
yn  eich  aelodau  ? 

2  Chwennychu  yr  ydych,  ac  nid 
ydych  yn  cael : ||  cenfigennu  yr 
ydych  ac  eiddigeddu,  ac  nid  ydych 
yn  gallu  cyrliaeddyd  : ymladd  a 
rhyfela  yr  ydych,  ond  nid  ydych  yn 
cael,  am  nad  ydych  yn  gofyn. 

3  * Gofyn  yr  ydych,  ac  nid  ydych 
yn  dcrbyn,  o « herwydd  cich  bod  yn 
gofyn  ar  gam,  fel  y galloch  eu  trculio 
ar  eicli  melys-chwantau. 

4  <l  Chwi  odinebwyr,  a godineb- 
wragcdd,  oni  wyddoch  cliwi  fod 
* cyfcillach  y byd  yn  clyniaeth  iriIoan2  15 
Dduw  ? / pwy  bynnag  gan  hynny  a /Ioan  15’  10' 
cwyllysio  fod  yn  gyfaill  i’r  byd,  y * 17.  u’ 1 ' 
mae  yn  clyn  i Dduw.  I g»i.  1. 10. 


"Judas  19. 

0 1 Cor.  3.  3. 
Gal.  5.  20. 
"annhrefn. 
rlCor.  2.0,7 


SDiar.  11.  18. 
Hos.  10.  12. 
Heb.  12.  11. 


"Rbuf.  7.  23. 
Gal.  5.  17. 

1 Petr  2.  11. 


Ps.  18.  41. 
Es.  1. 15. 
Jer.  11. 11. 
Zech.  7.  13. 
Ps.  00.  18. 


Bygwth  y cyfoethogion  drygionus.  IAGO. 


Am  ochelyd  tyngu. 


JEdrych 
Gen.  ö.  5.  a 
8.  21. 

Num.  11.29. 
Diar.  21.  10. 
'fwythau. 
h"°i.  138.  6. 
Diar.  3.  34. 

1 Potr  5.  5. 

* Eph.  4.27. 

1 Petr  5.  9. 
12  Chron.  15. 


’ I.uc  14.  ll.i 
18. 14. 

1 Petr  5.  6. 


Luc  6. 37. 
Rhuf.  2.  1. 
1 Cor.  4.  5. 


'Job  7.  7. 

Ps.  102.  3. 
Edryeh 
pen.  1.  10. 
i Aot.  18.  21. 

1 Cor.  4.  19. 
11  byddwn 
fyw,  ae  a 
wnawn. 

“ 1 Cor.  5.  0. 
rLuc  12.  47 


).41.c 


yr  liwn  a gani-attaliwyd  gennycli, 
yn  llefain  : a « llefain  ỳ rliai  a fed- 
asant  a ddaeth  i niewn  i glustiau 
Arglwydd  y lluoedd. 

5 /Moethus  fuoch  ar  y ddaear,  a 
thrythyll ; meithrin  eich  calonnau 
a wnaethoch,  nicgis  incwn  dydd 
lladdedigaeth. 

6 Condemniasoch  a lladdasoeh  y 
i’cn 


5 A ydych  chwi  yn  tybied  fod  yr 
ysgrythyr  yn  dy wedyd  yn  ofer,  o At 
II  genfigen  y niae  cliwant  yr  yspryd 
a gartrefa  ynom  ni  ? 
tì  Eithr  rhoddi  gras  mwy  y mac : o 
hcnvydd  paham  y mae  yn  dywcd- 
yd,  * Y mae  DuW  yn  gwrth-wynebu 
y beilchion,  ond  yn  rhoddi  gras  i’r 

rhai  gostyngedig.  

7 Ymddarostyngwch  gan  liynny  i ( cyfiawn  ; ac  yntau  hcb  sefyll  i' 
Dduw.  * Gwrthwyncbwch  ddiafol,  | crbyn. 

ac  efe  a ffŷ  oddi  wrthych.  7 Byddwch  gan  liynny  yn  II  yinar- 

8 * Nesêwch  at  Dduw,  ac  efo  a j höus,  frodyr,  hyd  ddyfodîad  yr  Ar- 

nesâ  attoch  chwi.  i Glanliêwch  | glwydd.  Wele,  y mae  y llàfunvr 
eich  dwvlaw,  .chwi  bechaduriaid  ; a yn  disgwyl  am  werthfawr  ffrwyth  y 
phurwch  eich  calonnau,  chwi  ™ â’r  | ddaear,  yn  dda  ei  amynedd  am 
meddwl  dauddyblyg.  dano,  nes  iddo  dderbyn  oy  gwlaw 

9 «Ymofidiwch,  a galerwcli,  ac  cynnar  a diweddar. 

wylwcli : tröer  cich  chwcrthin  chwi  | 8 Byddwch  chwithau  hefyd  dda 
yn  alar,  a 'ch  llawenydd  yn  dristwcli.  eich  amynedd  ; cadarnhèwch  eich 

10  0 Yniddarostyngwch  ger  bron  yr  calonnau:  oblcgid  dyfodiad  yr  Ar- 
Arglwydd,  ac  cfc  a’cli  dyrchafa  glwydd  a nesâodd. 

chwi.  9 Na  ||  rwgnechwch  yn  erbyn  eicli 

11  Na  ddywedwch  yn  erbyn  eich  gilydd,  frodyr,  fel  na’ch  condernnier : 
gilydd,  frodyr.  Y neb  sydd  yn  dy-  | wele,  y mae  y Barnwr  h yn  sefyll 
wedyd  yn  erbyn  ei  frawd,  ac  v yn  1 wrth  y drws. 


—oyi.  „ , ... 

barnu  ei  frawd,  y mae  efe  yn  dy- 
wedyd  yn  crbyn  y gyfraith,  ac  yn 
barnu  y gyfraith : ac  od  wyt  ti  yn 
barnu  y gjfraith,  nid  wyt  ti  wneuth- 
urwr  y gyfraith,  eithr  barnwr. 

12  Un  gosodwr  cyfraith  sydd,  yr 
hwn  a ddichon  gadw  a cholli.  </  Pwy 
wyt  ti  yr  hwn  wyt  yn  barnu  arall  ? 

13  r ||  Iddo  yn  awr,  y rliai  ydych  yn 
dywedyd,  Heddyw  ncu  y fory  ni  a 
awn  i gyfryw  ddinas,  ac  a arhoswn 
yno  flwyddyn,  ac  a farcli-nattáwn, 
ac  a ynnillẅn ; 

14  Ý rliai  ni  wyddoch  beth  a ,fydd 
y fory.  Canys  bcth  ydyw  cicli 
einioes  chwi  ? « Canys  tarth  ydyw, 
yr  hwn  sydd  dros  ychydig  yn  ym- 
ddangos,  àc  wedi  hynny  yn  diflannu. 


10  Cynimerwcli,  fy  mrodyr,  y pro- 
phwydi,  y rhai  a lefarasant  yn  enw 
yr  Arglwydd,  yn  sianipl  o ddîoddef 
blinder,  ac  o hir-ymaros. 

11  Wele,  «dedw'ydd  yr  ydym  yn 
ll.gadael  y rhai  sydd  ddioddefus. 
Chw’i  a glywsoch  am  * amynedd 
Job,  ac  a welsoch  1 ddiwedd  yr  Ar- 
glw’ýdd  : oblegid  *»  tosturiol  iawn 
yw  yr  Arghvydd,  a thrugarog. 

12  Eithr  o flaen  poo  peth,  fy 
mrodyr,  *»na  thyngwch,  nac  i’r  nef, 
nac  i’r  ddaear/nac  un  llw  arall : 
cithr  bydded  eich  îe  chwi  yn  îe,  a 'ch 
nag  ê yn  nag  ê ; fel  na  syrthioch  i 
farnedigaeth. 

13  A oes  neb  yn  eich  plith  mewn 
adfyd  ? gweddied.  A oes  neb  yn 


15  Llc  y dylech  ddywcdyd,  < Os  yr  I esmwyth  arno  ? °cancd  Psahnau. 

‘ - --  --  -JJ  14  A ocs  neb  yn  cich  plith  yn 

glaf  ? galwed  atto  henuriaid  yr 
eglwys ; a gweddîant  hwy  ||  drosto, 
v gan  ci  enneinio  cf  âg  olewr  yn  enw 
yr  Arglwydd ; 

15  A gweddi  y ffydd  a iachá  y 
claf,  a’r  Arglwydd  a’i  cyfyd  ef  i 
fynu ; ac  os  bydd  wedi  gwneuthur 
pechodau,  hwy  a faddeuir  iddo.  - 

16  Cyffeswcn  eich  camweddau 
bawb  i’cli  gilydd,  a gweddiwch 
dros  eich  gilydd,  fel  y’ch  iachâer. 
îLlawer  a ddichon  taer  weddi  y 
cyftawn. 

17  Elîas  ocdd  ddyn  **yn  rhaid  iddo 
ddioddef  fel  ninnaií,  ac  « mewn 
gweddi  efe  a weddîodd  na  byddai 

||  « TDDO  yn  awrr,  chwi  gyfoethog-  wlaw : ac  ni  bu  gwlaw'  ar  y ddaear 
I ion,  wylwcli  ac  udwcli  am  eich  I dair  blynedd  a cliwe  ìnis. 
trueni  sydd’  yn  dyfod  arnocli.  I 18  Ac  cfc  *a  wcddîodd  dracliefn  ; 

2 Eicli  cyfocth  a bydrodd,  & a’ch  ! a’r  nef  a roddcs  wlaw,  a’r  ddaear  a 
gwisgoedd  a fwyttâwyd  gan  bryfcd.  ddug  ei  ffrwyth. 

3 Eich  aur  a’ch  arian  a rj’dodd;  ““  ” 
a’u  rliwd  hwynt  a fydd  yn  dystiol- 
aetli  I!  yn  eich  crbyn  cliwi,  ac  a 
fwytty  "eich  cnaw’d  cliwi  fcl  tân. 

«tìhwi  a gasglasocli  drysor  yn  y 
dyddiau  diwcddaf. 

4 Wclc,  dy  mac  cyflog  y gweith- 
wyr,  a fcdasant  cich  mcusydd  chwi, 


Arglwydd  a’i  myn,  II  ac  os  byddwn 
byw,  ni  a wnawn  liyn,  neu  hynny. 

16  Eithr  yn  awr  gorfoleddu  yr 
ydych  yn  eich  ymffrost.  « Pob 
cyfryw  orfoledd,  drwg  ydyw. 

17  Am  liynny  * i’r  neb  a fedr 
wneuthur  claioni,  ac  nid  yw  yn  ci 
wneuthur,  pechod  ydyw  iddo. 

PENNOD  V. 

1 Rhaid  i wỳr  cyfoethogion  drygionue  ofni 
iCialedd  Duw.  ~ Nia  cidylem  fod  yn  ddiodd ■ 
cfgar  mewn  adfyd,  yn  ol  eeampl  y proph- 
wydi,  a Job;  12  a gochelyd  tyi — • - 

gweddio  mewn  adfyd,  a chanu  me 
fyd  ; 16  a chyfaddef  ’ ’ - 


’nhawdd- 
___„  __  beiau  t’n  gilydd,  a 
g~wcdd\o  dròâ  ein  gilydd ; 19  a dwyn  i’r 
’ m y brawd  a fyddo  yn  myned  t 


ir  gyfeil- 


" eyfrif . | 

/Job  1.21,22.  I 
/Job42. 10. 

" Num.  14. 18.  | 


uwch  ci  bcn. 
Marc  fi.  13. 

& 16.  18. 


JPs.  10.  17.  a I 
34.  15,  18.  a ì 
145. 18.  | 

Diar.  15.  29. 
a 28.  9. 


19  ~Fy  mròdyr,  .«otl  acth  neb  o “Matt.i8.i5 
lionocii  ar  gyfeiliorn  oddi  wrtli  yj 
gwirionedd,  a throi  o xyx  un  cf ; i 

20  Gwybydded,  y bydd  i’r  hwn  a 
drodd  bechadur  oddi  wrth  gyfcil- , 
iorni  ei  ffordd,  *gadw  cnaid  rliag  1Ti. 
angau,  a ychuddio  lliaws  o bechod-  yuìar.  in.  12. 
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? loan  3.  3,  5. 
Iago  1.  18. 
AlCor.  15.20. 


r6cn.  49.10. 
Dan.2.44. 
Hag.  2.  7. 
Zech.  G.  12. 
Matt.  13. 17. 
Luc  10.  24. 
•pen.  3.  19. 

2 Petr  1.  21. 
tPe.22.  G. 

Es.  63.  3,  &o. 
Luo  24.  26. 
“Dan.  9.24.  a 
12. 9, 13. 

1 Heb.  11. 13, 
39. 

prthau  V 
i'Act.  2.  4. 

1 Eiod.  25.20. 
Dan.  8.  13.  a 
12.  5,  6. 

Eph.  3. 10. 
“Luc  12.33. 
Epb.  6.  14. 
&Luc  21.  34. 
Rhuf.  13.  13. 
1 Thees.  5.  G. 

[914] 


EPISTOL  CYNTAF  CYFFREDINOL 

PETR  YR  APOSTOL. 


PENNOD  I. 

1 Y mac  cfe  yn  bcndithio  Duiv  am  ei  amryw 
rad  ytprydol:  12  gan  ddangos  nad  ydyw  yr 
iachawdwriaeth  yng  Nghriat  bcth  ncwydd, 
eithr  peth  a brophwydwyd  am  dano  er  ya 
talm.  13  Cynghor  i fyw  yn  dduwiol,  gan 
eu  bod  hwy  wedl  eu  geni  o newydd  trwy  air 
Duw. 

PETR,  apostol  Iesu  Grist  at  y 
dieithriaid  a sydd  ar  wasgar  ar 
hyd  Pontus,  Galatia,  Cappadocia, 
Asia,  a Bithynia, 

2 Etholedigioa  6yn  ol  rhagwybod- 
aeth  Duw  Dad,  « trwy  sancteiddiad 
yr  Yspryd,  i ufudd-dod  a d thacncll- 
iad  gwaed  Iesu  Grist.  «Gras  i chwi 
a heddwch  a anilhâer. 

3 /Bendigedig  fyddo  Duw  a Thad 
cin  Harglwydd  Iesu  Grist,  yr  hwn 
yn  ol  ei  fawr  drugaredd  ffa’n  had- 
genhedlodd  ni  i obaith  bywiol; 
h trwy  adgyfodiad  Iesu  Grist  oddi 
wrth  y nieirw, 

4 I etifeddiaeth  anllygredig,  a 
dihalogedig,  a diddifláncdig,  ac 
ty’nghadw  yn  y nefoedd  i II  clnjì, 
5 k Y rhai  trwy  allu  Duw  ||  ydych 
gadwedig  trwy  ffydd  i iachawdwr- 
iaeth,  parod  i’w  datguddio  yn  yr 
amssr  diwcddaf. 

6 Yn  yr  hyn  yr  ydycli  y:i  niawr- 
lawenhâu,  er  eich  bod  1 ychydig  yr 
awrhon  (os  rhaid  yw)  m mewn  trist- 
wch,  trwy  arnryw  brofedigaethau : 

7 Fel  y caffer  « profiad  eich  tfydd 
cliwi,  yr  hwn  sydd  werthfawrusacli 
ná’r  àur  colladwy,  cyd  «profer  ef 
trwy  dàn,  cr  mawí,  ac  anrhydedd, 
a gogoniant,  yn  ymddangosiád  Iesu 
Grist : 

8 p Yr  hwn,  cr  nas  gwelsoch,  yr 
ydych  yn  ei  garu  ; «yn  yr  hwn,  hèb 
fod  yr  awrhon  yn  ei  weled,  ond  yn 
credu,  yr  ydych  yn  mawr-lawenhâu 
â llawenydd  annhraethadwy  a go- 
goneddus : 

9 Gan  dderbyn  diwedd  eicli  ffydd, 
sef  iachawdwriaeth  eicli  eneidiau. 

10  '•Am  yr  lion  iachawdwriaeth  yr 
ymofynodd,  ac  y manwl-chwiliodd 
y prophwydi,  y rhai  a brophwyd- 
asant  am  y gras  a ddeuai  i chwi : 

11  Gan  chwilio  pa  hryd,  neu  pa 
ryw  amser,  yr  oedd  « Yspryd  Crist, 
yr  hwn  oedd  ynddynt,  yn  ei  hys- 
bysu,  pan  oedd  efe  yn  rhag-dystiol- 
aethu  * dioddefaint  Crist,  a’r  gogon- 
iant  ar  ol  hynny. 

12  «I’r  rhai  y datguddiwyd,  *nad 
iddynt  hwy  eu  hunain,  ond  i ni,  yr 
oeddynt  yn  II  gweini  yn  y pethau  a 
fyncgwyd  yn  awr  i chwi,  gan  y rhai 
a efengylasant  i chwi  ’/trwy  yr  Ys- 
pryd  Glân,  yr  liwn  a ddanfonwyd 
o’r  nef;  ~ar  yr  hyn  bethau  y mac 
yr  angclion  yn  chwcnnychu  edrych. 
13  O herwydd  paham,  «gan  wreg- 
ysu  lwynau  eicli  medawl,  a b l)od 
yn  sobr,  gobeithiwch  yn  berffaith 
am  y gras  a ddygir  i chwi  yn  nat- 
guddiad  Iesu  Grist', 

14  Fel  plant  ufudd-dod,  hch  gyd- 


ymagweddu  â’r  trachwantau  o’r 
blaen  « yn  eich  anwybodaeth  : 

15  Eitlir  megis  y mae  y neb  a’eh 
galwodd  chwi  yn  sanctaidd,  bydd- 
wch  chwithau  hefyd  sanctaidd  ym 
mliob  ymarweddiad : 

16  Oblegid  y mae  yn  ysgrifenedig, 
d Byddwch  sanctaidd ; canys  sanct- 
aida  ydwyf  fl. 

17  Ac  os  ydych  yn  galw  ar  y Tad, 
«yr  hwn  sydd  heb  dderbyn  5vjmeb 
yn  harnu  yn  ol  gweithred  pob  un, 
/ymddygwch  mcwn  ofn  dros  amser 
eich  cymdeithiad : 

18  Gan  wybod  Änad  à phethau 
llygredig,  megis  arian  neu  aur,  y’eh 
prynwyd  oddi  wrth  eich  ofer  ym- 
arweddiad,  iyr  hion  a gawsoch  trwy 
draddodiad  y tadau ; 

19  Eithr  *à  gwerthfawr  waed  Crist, 
i megis  oen  difeius  a difrycheulyd : 

20  ™ Yr  hwn  jm  wir  a II  rag-ordein- 
iwyd  cyn  sylfaenu  y byd,  eithr  a 
egìurwŷd  «yn  jrr  amseroedd  diw- 
cddaf  er  cich  mwyn  chwi ; 

21  Y rliai  ydych  trwyddo  ef  yn 
credu  yn  Nuw,  °yr  hwn  a’i  cyfod- 
odd  ef  oddi  wrth  y meirw,  ac  i>a 
roddodd  iddo  ef  ogoniant,  fel  y 
byddai  eich  ffydd  chwi  a’ch  gobaith 
yn  Nuw. 


22  Gwedi  «p 


«puro  eich  eneidiau,  gan 
ufuddhâu  i’r  gwirioncdd  trwy  jt 
Yspryd,  ri  frawdgarwch  diragrith  : 
cerwch  eich  gilydd  o galon-  bur  yn 
helaeth : 

23  «Wedi  cich  ail-eni,  nid  o had 
llygredig,  eithr  anllygredig,  «trwy 
air  Duw,  yr  hwn  sydd  yn  byw  ac 
yn  parhâu  yn  dragywydd. 

24  Canys  «pob  cnawd  fel  glas- 
welltyn  yw,  a holl  ogoniant  dyn  fel 
blodcuyn  y glas-welltyn.  Gwyw- 

;laswelltyn,  a’i  flodeuyn  a 


odd  y gla: 
syrthiodd : 


25  Eithr  gair  yr  Arglwydd  sydd  yn 
aros  yn  dragywydd.  A hwn  yw  y 
gair  a bregethwyd  i chwi. 


PENNOD  II. 


ì r 


_ efc  yn'cu  cynghori  na  wnelont  ddim 

yn  cr’oyn  cariad  : 4 aa  yn  dangoa  mai  Criet 
ydyw  y eylfaen  yr  adeiladwyd  hwynt  arno : 
11  ac  yn  dymuno  arnyut  ymgadw  rhag 
chwantau  cnawdol;  13  n bod  yn  ufudd  i 
. awy  idogion.  18  Ac  y mac  yn  dyagu  i weia- 
ion  ufuddhâu  i'w  mcietriaid,  20  a bod  yn 
dd’ioddefgar,  wrth  esampl  Criet,  er  eu  bod 

«TT7EDI  rhoi  lieibio  gan  hynny 
V V bob  drygioni,  a phob  twylí, 
a rhagrith,  a chcnfìgen,  a phob 
gogan-air, 

2 Fcl  rhai  bychain  ncwydd-eni, 
chwennychwch  II  ddidwyll  lacth  y 
gair,  fel  y cynnyddoch  trwyddo  cf : 

3 Os  frprofasoch  fod  yr  Ärglwydd 
yn  dirion. 

4 At  yr  hwn  yr  ydych  yn  dyfod, 
megis  at  facn  bywiol, « a wrthodwyd 
gan  ddynion,  eithr  etholedig  gan 
Dduw,  a gwerthfawr. 

5 íl  A chwithau^inegis  meini  bywiol, 


DomNl 

Cylch  60, 


Ioan  1.  29, 

3G. 

1 Cor.  5.  7. 
m Rbuf.  3.  23. 

a 16.  23.  26. 
Col.  1.  26. 

2 Tim.  1.  10. 
Tlt.1.2. 
Dat.  13.  8. 

"Efch.  1.  10. 

° Act.  2.  24. 
rPhil.2.  9.  .’ 
«Aot.  15.  9. 
rRhuf.  12. 10. 
1 Tim.  1. 5. 
Heb.  13.  1. 


■P  *.  118. 
dEph.  2.21,  | 


Amfod  yn  ddioddefgar. 


I.  PETR. 


Dylcdcj 


• a gwragedd. 


"Ä' 


II; 

i?' 

.Ps.H8.22. 

ílCor.  1.  28. 

Mä 

Ä'.ẅ’ 

"SÍÄ 

'ÌE- 

:Sff 

:£tl 


Ŵtî 

Ä£2k 

"Str 

‘ÎSÄÎSÄ 

"aar 


ddiolch’ 


yn  dŷ 

/yn  oficiriadacth  sanct- 
i offrymnm  abcrthau  »ys- 
*cymmeradwy  gan  Dduw 
ìu  Grist. 

îrwydd  paham  y cynhwysir 
yn  yr  ysgrj'thyr,  II  Welc,  yr  wyf 
yn  gosod  yn  SYon  bcn-congl-faen, 
etholedig,  a gwcrthfawr:  a r hwn 
nis  gwa  * J 

odi 

wnaed  yn  ben  y gongì . 

8 * Ac  yn  faen  tramgwydd,  ac  yn 
graig  rhwystr,  H’r  rhai  sydd  yn 
trarngwyddo  wrth  y gair,  gan  fod 
yn  anufudd;  »‘i’r  hwn  bcth  yr 
ordeiniwyd  hwynt  hcfyd. 

";hr  chwýchwi  ydych  rywog- 
ätholedig,  n brenhinol  offeir- 
h,  cenedl  sanctaidd,  pobl 
lol  i Dduw  ; fel  y mynegoch 
dau  yr  hwn  a’ch  galwodd 
odywyllwch  i’w  ryfeddol 

: 

hai  gynt  nid  oeddych  bobl, 
ond  yn  awr  ydych  bobl  i Dduw : y 
rhai  ni  chawsech  drugaredd,  ond 
yr  awrhon  a gawsoch  drugaredd. 

nwylyd,  yr  wyf  yn  attolwg  i 
<i  nìcgis  dieithriaid  a plierer- 
rymgedwch  oddi  wrth 
iu  cnawdol,  * y rhai  sydd  yn 
fn  erbyn  yr  enaid  ; 

.n  foi 

yn  onest  ym  nr 
fel,  lle  maent  yn  eich  goganu  m 
drwg-weithredwyr,  uy  gallont,  o 
herwydd  eich  gweitliredoedd  da  a 
’ ‘ medduDuw  yn  nydd  yr 

Ymddarostyngwch  oblegid 
‘ ' ’ ’inhád,  o her- 


redwyr, 


* mawl  i’r  gweitbredwyr 

15  Canys  felly  y mae  ewyllys  Duw, 
fod  i chwi  «trwy  wneuthur  daioni 
ostegu  anwybodaeth  dynion  ffolion : 

16  6 Megis  yn  rhyddion,  ac  nid  â 
rhyddid  gennych  inegis  cochl  mal- 
ais,  eithr  fel c gwasanaetliwyr  Duw. 

17  d Pcrchwch  bawb.  cCerwch  y 
brawdoliaeth.  /Ofnwch  Dduw.  An- 
rhydeddwch  y brcnhin. 

18  0 Y gweision.  byddwch  ddaros- 
tyngedig  gyd  â phob  ofn  i 'ch  meistr- 
iaid  ; nid  ÿn  umg  i’r  rhai  da  a chy- 
weithas,  eithr  i’r  rhai  anghywcithas 
hefyd. 

19  Canys  hyn  sydd  * II  rasol,  os  y w 
ncb  o herwýdd  cydwybod  i Dduw 
yn  dwyn  tristwcli,  gan  ddîoddef  ar 
gam. 

20  Oblegid  *pa  glôd  yio,  os,  pan 
bechoch,  a chael  eich  cernodio,  y 
byddwch  dda  eich  amynedd  ? eithr 
os,  a chwi  yn  gwneuthur  yn  dda, 
ac  yn  dîoddef,  y byddwch  dda 
eich  amynedd ; hyn  sydd  II  rasol 
ger  bron  Duw. 


^ *i  hyn^  y’ch  galwyd 


cf : 

22  » Yr  liwn  ni  v 
ni  chaed  twyll  yn  ci  cnau : 

ddifcnwya,  m 
; pan  ddiodd- 
; eithr  rliodd- 


25  Canys  «yr  ocddych  megis  defaid 
yn  myned  ar  gyfeiliorn;  eithr  yn 
awr  cliwi  a ddychwelwyd  <at  Fugail 


gwŷr  priod ; 


ày  galler  trwy  ymarwcddiad  y 
gwragedd,  «eu  hynnill  hwy  heb  y 
gair. 

2 Wrth  edrych  ar  eich  y 
iad  diwair  cliwi  ynghyd  ág 

3 ^Trwsiad  y rhai  bydded  nid  yr 
un  oddi  allan,  o blethiad  gwallt,  ac 
amgylch-osodiad  aur,  neu  wisgad 
dillad 


imTni 
d«i.  60. 


P” 

rEs.  53.  5. 
•Es.  63.6. 


W 

61  Cor.  7. 16 

'It: 


Eithr  bydded  «cuddicdig  ddyn 
y galon,  mcwn  anllygredigactli  ys- 
pryd  addfwyn  a llonydd,  yr  hwn 
sydd  ger  bron  Duw  yn  werthfawr. 

5 Canys  felly  gynt  yr  oedd  y 
gwragedd  sanctaidd  hefyd,  y rhí1 
oedd  yn  gobeithio  yn  Nuw,  yn  yu 
drwsio,  gan  fod  yn  ddarostyngedi 
i’w  gwŷr  prîod ; 

6 Megis  yr  ufuddhâodd  Sara  i 
Abraham,  / gan  ei  alw  cf  yn  ar-  . 
glwydd:  tmerched  yr  hon  ydych  tGr.pîo.ií. 
chwi,  tra  fyddoch  yn  gwneutliur  yn 

dda,  ac  heb  ofni  dim  dychryn. 

î íY  gwýr,  yr  un  ffunud  cyd-  ’iCorj.s. 
gyfanneddwch  â hwynt  yn  ol  gwy-  i-pd*»-"- 
bodaeth,  gan  roddi  parcli  i’r  wraig 
>>  mcgis  i’r  llestr  gwannaf,  fel  rhai 
sydd  gyd-ctifeddion  gras  y bywyd  • 

* rhag  rhwystro  cicli  gweddiau. 

8 Am  ben  liyn,  Wyddwch  oll  yn 
unfryd,  yn  cyd-oddcf  á’ch  gilydd, 
yn  caru  ||  fcl  _brodyr,  yn  drugarog- 

n bcn!Uthl-; 


yrAr- 


fau  ef  tu  ag  at  eu  gweddi  hwynt : 
mae  wyneb  yr  Arglwydd  yn 
y rhai  sydd  yn  gwncuthur 


Annog  i beidio  a pliechu.  I.  PETR. 


Cysur  nteim  erlid. 


Anno 

DOMINI 
Cylch  60. 


1 Es.8.  12, 13. 
Jer.  1.  8. 


il  a pharch. 
'pea.  2.  21. 


íHhnf.3.  6. 
Heb.  0.  2(3, 
28. 


HGen.  6. 3,13. 


’Heb.  11.  7. 
8.  18. 

2 Pctr  2.  5. 
iEph.  3.26. 


'Pa.  110.1. 
Eph.  1.20,21. 
d Rhuf.  8.  38. 


4Rhuf.  14.  7. 
e Gal.  2.  20. 

i(Ezec.  44.  6. 
Act.17.  30. 
'Eph.  4. 17. 
nymyfed. 


/Act.  13.  45. 
a 18.  6. 


; 13  A pliwy  a’ch  dryga  chwi,  os 
byddwch  yn  dilyn  yr  hyn  sydd 
j dda? 

; 14  v Eithr  o bydd  ì chwi  hefyd 
ddioddef  o lierwydd  eyfiawndcr, 
j dedwydd  ydijch : ond  i nac  ofnwch 
1 rhag  eu  hofn  hwynt,  ac  na’ch  cyn- 
; liyrfer ; 

15  Eithr  sancteiddiwch  yr  Ar- 
: glwydd  Dduw  yn  eich  calonnau : a 
r byddwch  barod  bob  amser  i atteb 
i bob  un  a ofyno  i chwi  reswni  am 
y gobaith  sydd  ynoch,  gyd  âg  add- 
fwynder  II  ac  ofn  : 

; 18  «A  chennych  gydwybod  dda; 

; fel  yn  yr  hyn  y maent  yn  eich 
goganu  megis  drwg-weithredwyr,  y 
cywilyddio  y rhai  sydd  yn  bcio  ar 
cich  ymarweddiad  da  chwi  yng 
Nghrist. 

17  Canys  gwell  ydyw,  os  cwyllys 
Duw  a’i  niyn,  i chẁi  ddioddcf  yn 
gwneuthur  rlaioni,  nag  yn  gwncuth- 
ur-drygioni. 

18  Oblegid  Crist  hefyd  «unwaith 
a ddioddefodd  dros  bccliodau,  y 
Cyfiawn  dros  yr  anghyfiawn  (fel  y 

; dygai  ni  at  Dduw)  « ẁcdi  ci  fanv- 
I oíaethu  yn  y cnawd,  eithr  ei  fy whâu 
I yn  yr  Yspryd  : 

19  Trwy  yr  hwn  yr  aetli  efc  hefyd 
' ac  *a  bregethodd  i’r  ysprydion  yng 

ngharchar ; 

! 20  vY  rhai  a fu  gynt  anufudd, 

I ])an  unwaitli  yr  oedcl  hir-amyncdd 
| Duw  yn  aros  yn  nyddiau  Noë,  tra 
*y  darpcrid  yr  arch,  «yn  jt  hon 
; ychydig,  sef  wyth  cnaid,  a achub- 
wyd  trwy  ddwfr. 

21  & Cyffelybiaeth  cyfattebol  i’r 
liwn  sydd  yr  awrhon  yn  cin  hachub 
ninnau,  sef  bedj’dd  ( nid  bwrw  ym- 
aith  fudreddi  y cnawd,  eitiir  ymat- 
teb  cydwybod  dda  tu  ag  at  Dduw) 
trwy  adgyfodiad  Iesu  Grist : 

! 22  Yr  hwn  sydd  c ar  ddeheulaw 
j Duw,  wedi  myned  i’r  nef ; a'r 
j d angelion,  a’r  awdurdodau,  a V 
j galluoedd,  wedi  eu  darostwng 
iddo. 


PENNOD  IV. 


r mac  yn  eu  hannog  hwy  i beidio  â phechu , 
trwy  eaampl  Crist,  a thru/y  yetyricd  fod 
diwedd  pob  peth  yn  pwyeo  yn  ayos.  12  Y 


AM  hj-nny  gan  ddîoddcf  o Grist 
- drosom  ni  yn  y cnawd,  chwi- 
tliau  hefyd  byddwch  wedi  eicli  ar- 
fogi  â’r  un  meddwl : oblegid  «yr 
hwn  a ddîoddefodd  yn  y cnawd,  a 
beidiodd  â phechod ; 

2 b Fel  na  byddo  mwyach  «fyw  i 
chwantau  dynion,  ond  i ewyllys 
Duw,  dros  yr  amser  sydd  yn  ol  yn  y 
cnawd. 

3 Canys  digon  i ni  dyr  amser  a 
aeth  heibio  o’r  einiocs  e i weithrcdu 
cwyllys  y Cenhcdloedd,  gan  rodio 
raewn  trythyllwch,  trachwantau, 
mcddwdod,  cyfeddach,  II  diotta,  a 
ffiaidd  eilun-addoliad : 

4 Yn  yr  hyn  y maent  yn  ddieitlir 
/yn  eicíi  cablu  chioi,  am  nad  j dych 
yn  cydredeg  gyd  â hwynt  i’r  unrhyw 
ormod  rhysedd : 

5 Y rhai  a roddant  gyfrif  i’r  hwn 
sydd  barod  fl'i  farnu  y byw  a’r 
meirw. 


6 Canys  er  niwyn  liynny  * yr 
efengylwyd  i’r  meirw  hefyd ; fel  y 
bernid  hwy  yn  ol  dynion  yn  y 
cnawd,  ac  y byddent  fyw  yn  ol  Duw 
yn  yr  ýspryd. 

7 Eithr  » diwedd  pob  peth  a nesâ- 
odd  : * am  liynny  byddwch  sobr,  a 
gwyliadwrus  i weddîau. 

8 Eithr,  o flacn  pob  peth,  bydded 
gennych  gariad  II  nelaeth  tu  ag  at 
eich  gilydd : ca  nys 1 cariad  a guddia 
lîaws  o Dechodau. 

9 Byddwch  lcttygar  y naill  i’r 
llall,  «heb  r»vgnach. 

10  0 Pob  un,  megis  y derbyniodd 
rodd,  cyfrennwch  á’cn  gilydd,  pfel 
daionus  oruchwylwyr  eamryw  ras 
Duw. 

11  r Os  llefaru  a wna  neb,  Hefared 
megis  llgciriau  Duw;  os  gwcini  y 
mae  neb,  yionaed  megis  o’r  gallu 
y mae  Duw  yn  ei  roddi’  fel  »ym 
mhob  peth  y gogoneddcr  Duw  trwy 
Icsu  Grist ; * i’r  hwn  y byddo  y 
gogoniant  a’r  gallu  yn  oes  oesocda. 
Amen. 

12  Anwylyd,  na  fydded  ddìeithr 
gennych  am  «y  protìa<I  tanllyd 
sydd  ynoch,  yr  liwn  a wneir  cr 
iwofedigaeth  i chwi,  fel  pe  bai  beth 
díeithr  yn  digwydd  i chwi : 

13  Eithr  ^llawcnhêwch,  yn  gym- 
maint  a’ch  bod  vyn  gyfrannogion  o 
ddîoddefladau  Crist ; fel,  pan  ddat- 
guddier  ei  ogoniant  ef,  y byddocli 
yn  llawen  ac  yn  gorfoledau. 

14  2 03  difcnwir  chwi  er  mwyn 
enw  Crist,  gwỳn  eich  byd:  oblegid 
y mae  Yspryd  y gogoníant,  ac  Ys- 
pryd  Duw  yn  gorphwys  arnoch.  Ar 
cu  rhan  hwynt  yn  wir  efe  a geblir, 
ond  ar  eich  rhan  chwi  efe  a ogon- 
cddir. 

15  Eithr  « na  ddíoddefed  nel)  o 
honoch  fcl  llofrudd,  neu  leidr,  neu 
ddrwg-weithredwr,  neu  fel  un  yn 
ymyrrcth  â matterion  rhai  eraill : 

16  Eithr  03  fel  Cristion,  na  fyddcd 

Îywilydd  ganddo ; ond  gogoneddcd 
>duw  yn  hyn  o ran. 

17  Canj’s  daeth  yr  amscr  bi 
ddechreu  o’r  farn  o dŷ  Dduw:  ac 
«os  dechreu  hi  yn  gyntaf  arnom  ni, 
d beth  fydd  diwedd  y rliai  nid  ydynt 
yn  II  credu  i efengyl  Duw  ? 

18  c Ac  os  braidd  y mae  y cyfìawn 
yn  gadwcdig,  pa  le  yr  ymddengys 
ýr  annuwiol  a’r  pechadur  ? 

19  Am  hyny  y rhai  hefyd  sydd 
yn  dîoddef  yn  ol  ewyllys  Duw, 
/gorcliymynant  eu  lieneidiau  iddo 
ef,  megis  i Grcawdwr  ffyddlawn,  gan 
wneutnur  yn  dda. 


PENNOD  V. 

1 Y mae  yn  annog  yr  henuriaid  i lorthi 
ilefaid  Crist ; 5 a'r  ieuaingc  i ufuddhâu: 
8 a phawb  i wylicd,  ac  i fod  yn  sobr,  ac 
yn  ddìanwadal  yn  y ffydd ; 9 ac  i ivrth- 
wynebuy  cythraul,  y gwrthwynebwr  creu- 


YR  hcnuriaid  sydd  yn  eich  plíth, 
attolwg  iddynt  yr  ydwyf  fi,  yr 
hwn  wyf  «gj’d-hcnuriad,  a b tliyst  o 
ddîoddefiadau  Crist,  yr  hwn  hcfyd 
wyf  cgyfrannog  o’r  gogoniant  a 
ddatguddir : 


2 d Porthwcli  braidd  Duw,  II  yr 
hwn  sydd  yn  eich  plitli,  gan  fwrw 


Anuo 

DOMINI 
Cylch  60. 


. Matt.  24.  13, 
14. 

Rhuf.  13.  12. 
Phil.  4.  5. 

2 Petr  3.  9, 

11. 

iM&tt.  26.  41. 


/Diar.  10.  12. 
Iago  5.  20. 
"Rhuf.12.13. 
Heb.  13.  2. 
"Phil.  2. 14. 
°Rhuf.  12.  6. 
rMatt.25.14. 
Luc  12.  42. 

1 Cor.  4. 1,  2. 
Tit.  1.  7. 


91  Cor.  12.  4. 
Eph.4.  11. 
r Rhuf.  12.  6, 
7.  8. 


1 Cor.  3. 10. 

9 oraelau. 

* Eph.  5.20. 

1 1 Tiin.  6.  16. 
«l  Cor.  3.  13. 


»2Cor.4.10. 
Col.  1.  24. 

2 Tim.  2.  12. 
Dat.  1.  9. 
’Mütt.  5. 11. 
en.  2.  20.  a 


tEí.  10.  12. 
Jer.  25.  29.  a 
40.  12. 

Mal.  3.  5. 
eLuc  23. 31. 
JLuo  10.12, 
14. 


“Philcm.  9. 
ILuc  24.  48. 
cRhuf.8.T7, 


Eu  hannog  i wneuthur  eu 


II.  PETR. 


n Annp  ! golwg  arnynt;  nid  trwy  gynnnell, 
rviîi,  «n  1 eitllr  J'n  «wyllysgar ; «nid  cr  mwyn 
1_  ( budr-elw,  eithr  o barodrwydd 

1  Ttm.  3.3,8.  meddwl ; 

Tit.  1. 7.  i 3 Nid  fei  rha.i  / yn  tra-arglwydd- 
/Matt.  20.25,  iaethu  ar  o etifeddiactb  buw,  ond 
* gan  fod  yn  esamplau  i’r  praidd. 

4 A phan  tymddangoso  y Pcn- 
bugail,  chwi  a gcwch  dderbyn  an- 
niflannedijg  *goron  y gogoniant. 

5 Yr  un  ffunud  yr  icuaingc,  bydd- 
wch  ostyngedig  i’r  henuriaid.  A 
byddwch  lbawo  yn  ostyngedig  i’ch 
gilydd,  ac  ymdrwsiwch  oddi  fewn 
â gostyngeiddrwydd.  Oblegid  I!  y 
mae  Duw  yn  gwrthwynebu  y beilch- 
ion,  ac  yn  rhoddi  gràs  i’r  rhai  gos- 
tyngedig. 

6 m Ymddarostyngwch  gan  hynny 
dan  alluog  law  Duw,  fel  y’ch  dyrch- 
afo  mewn  amser  cyfaddas : 

7 «Gan  fwTw  eich  holl  ofal  arno 
ef ; canys  y mae  efe  yn  gofalu  dros- 
och  chwi. 

8 o Byddwch  sobr,  gwyliwch : 
oblegid  y mae  p eich  gwrthwynebwr 
diafol,  megis  llew  rhuadwy,  yn 


galwedigaeth  yn  sicr. 


2 Cor.  1.  24. 
'Ps.33. 12.  a 
74.  2. 

‘ Phil.  3.  17. 

2 Thoss.3.  9. 
1 Tim.  4. 12. 
Tit.  2.  7. 
Ue6. 13.  20. 
a Cor.  9.  25. 
Rhuf.  12.  20. 
Eph.  5.  21. 

1 Iago  4.  6. 

" Iago  4.  10. 
'•Ps.37.5.  a 


1 Rhuf.  1. 12. 

2 Cor.  4.  13. 
Tit.  1.  4. 

: ncAchubtw. 


lleb.  12.  10. 
1 Ioan  3.  2. 
pen.2.18, 


rhinwedd. 

gwybodaeth. 


rhodio  oddi  amgylch,  gan  geisio  v -4n»o 
neb  a allo  ei  lyngeu.  | i>OM l N I 

9 9 Yr  hwn  gwrthwynebwch  yn  I Cylcl‘  ‘’n- 
gadarn  yn  y ffydd  ; gan  wybod  fod 
yn  cyflawni  yr  un  blinderau  yn  cich 


II  brodyr  y rhai  sydd  yn  y byd. 

10  A Duw  pob  gras,  yr  hwn  a’ch 
galwodd  chwi  fw  dragywyddol 
ogoniant  lltrwy  Grist  Icsu,  wedi  i 
chwi  ddloddef  '-ychydig,  «a’ch 
perffeithio  chwi,  a 'ch  cadarnhäo, 
a ’ch  cryfliâo,  a’c/i  scfydlo. 

11  <lddo  ef  y byddo  y gogoniant 
a’r  gallu  yn  ocs  oesocdd.  Amcn. 

12  Gyd  â Silfanus,  brawd  ffvdd- 
lawn  i chwi  (fel  yr  wyf  yn  tylìicd) 
»yr  ysgrifenais  ar  tchydig  eiriau, 
gan  gyughori  a thystiolaethu,  mai 
gwir  ras  Duw  yw  yr  hwn  yr  ydych 
yn  sefyll  ynddo. 

13  Y mae  yr  eglwys  sydd  yn  Ba- 
bilon,  yn  gyd-etholedig  â chwi , yn 
eich  annerch  ; a *Marc,  fy  mab  i. 

14  y Anherchwch  eich  gilydd  á 
cliusan  cariad.  Tangnefedd  i chwi 
oll  y rhai  ydych  yng  Nghrist  Iesu. 
Amen. 


AIL  EPISTOL  CYEFREDINOL 

PETR  Y R AP0ST0L. 


n eu  cndamhûu  meum  gobaith  o 
aa  Duw ; 5 ac  yn  eu  hannog  i 
i galwedigacth  yn  ticr  trury 

ar  goj  taaynt,  gan  wybod 
dh  ef  ei  hun  yn  agot.  16  V 
mae  yn  eu  rhybuddio  hwy  i fod  yn  dd'ian- 
wctdal  yn  ffydd  Criat,  gwir  Fab  Duw,  trury 
dyatiolaeth  yr  apoatolion  a welaant  ei  ogon- 
iant  ef,  a thrwy  dyatiolaeth  y Tad,  a'r  pro- 
phwydi. 

SIMON  Pctr,  gwasanaethwr  ac 
apostol  Iesu  Grist,  at  y rhai  a 
gawsant  «gyffelyb  werthfawr  ffydd  â 
ninnau,  trwy  gyfiawnder  ein  Duw 
II  ni,  a’n  Hachubwr  Iesu  Grist. 

2  »Gras  i chwi  a thangnefedd  a 
amlhâer,  trwy  adnahod  Duw,  a lesu 
ein  Harglwydd  ni, 

3  Megis  y rhoddes  ei  dduwiol  allu 
ef  i ni  bob  petli  a berthyn  i fywyd 
a duwioldeb,  «trwy  ei  adnabod  ef 
yr  hwn  a’n  galwodd  ni  II  i ogoniant 
a rbinwedd : 

4  Trwy  yr  liyn  y rhoddwyd  i ni 
addcwidion  mawr  iawn  a gwcrth- 
fawr ; fel  trwy  y rliai  hyn  y hydd- 
cch  d gjfrannogion  o’r  duwiol  anian, 
«wedi  diangc  oddi  wrth  y llygrcd- 
igaeth  sydd  yn  y byd  trwy  dra- 
cnwant. 

5  A hyn  yma  hefyd,  gan  roddi 
cwbl-ddiwydrwydd,  chwanegwch  II  at 
cich  ffydd,  rinwcdd ; ac  ||  at  rin- 
wcdd,  wybodaetli ; 

6  Ac  II  at  wyboaaeth,  gymmedr- 
oldcr ; ac  II  at  gymmcdroldcr,  am- 
yncdd;  ac  II  at  amynedd,  dduw- 
ioldcb ; 

7  Ac  at  dduwioldeb,  garedigrwydd 
brawdol  ; ac  / at  garedigrwydd 
brawdol,  gariad. 


8 Canys  os  yw  y pethau  hyn  gen- 
nych,  ac  yn  II  aml  hwynt,  ý maent 
yn  peri  na  byddoch  na  segur,  o na 
diflrwyth  y’ngwybodaetli  ein  Har- 
glwydd  Iesu  Grist. 

9 Oblegid  yr  hwn  nid  yw  y rhai 
hjm  ganddo,  dall  ydyw,  heh  wcled 
ym  mhell.  wedi  gollwng  dros  gôf  ei 
lanhâu  oadi  wrth  ei  hechodau  gj  nt. 

10  O herwydd  paham  yn  hytrach, 
frodyr  byddwch  ddiwyd  * i wneuth- 
ur  eich  galwedigaeth  a’eh  etholed- 
igaeth  yn  sicr  : canys,  tra  fyddoch 
yn  gwneuthur  y pethau  hyn,  ni 
ìithrwch  chwi  ddim  hyth : 

11  Canys  felly  yn  hclaeth  y trefnir 
i chwi  fynediad  i mewn  i dra- 
gywyddol  deyrnas  ein  Harglwydd 
a’n  Hachubwr  Iesu  Grist. 

12  O hcrwydd  paham,  *nìd  es- 
geulusaf  eich  coffâu  i>ob  amser  am 
y pethau  hyn,  cr  cich  bod  yn  eu 
gwybod,  ac  wedi  eich  sicrháu  yn  y 
gwírionedd  prcscnnol. 

13  Eithr  yr  ydwyf  yn  tybied  fod 
yn  iawn,  tra  fyddwyf  yn  iy  tabcr- 
nacl  hwn,  m eich  cyffroi  chwi,  trwy 
ddwjrn  ar  gôf  i chwi; 

14  « Gan  wvbod  y bydd  i mi  ar  frys 
roddi  fy  nhabernacl  hwn  hcibio, 
megis  ag  yr  hysbysodd  °ein  Har- 
glwydd  lesu  Grist  i mi. 

15  Ac  nü  a wnaf  fy  ngorcu  hcfjd 
a’r  allu  o lionoch  bob  amser,  ar  ol 
fy  ymadawiad  i,  wneuthur  coffa  am 
y pcthau  hyn. 

16  Canys  nid  gan  ddilyn  pchwedl- 
au  cyfrwys,  yr  hysbysasom  i chwi 
nerth  a dyfodiad  ein  Harglwydd 
Iesu  Grist,  eithr  9wedi  gwelcd  ei 
fawredd  ef  á’n  llygaid. 


«Eph.6.n,13. 


lyng  fíghriat 

‘2  Cor.  4. 17 
pen.  1.  6. 

1 Heb.  13.  21 


>Rhuf.  16.  16. 

1 Cor.  16.  20. 

2 Cor.  13. 12. 
1 Thess.5.26. 


íRhuf.  15. 14, 
15. 

1 Ioun  2.  21. 


lt  Cor.  5.1. 
"*pen.  3. 1. 

*"Deut.  4.21, 
22.  n 31.  14. 

, 2Tim.  4.6. 
" Ioan  21. 18, 
| 19. 


Am  athrawon  twyllodrus. 


II.  PETR. 


Nodau  y gau-athrawon , 


tMatt.  24.11. 
Act.  20.  30. 

1 Cor.  11. 19. 

1 Tim.  4.  1. 

2 Tim.  3.  1, 
5. 

Judas  18. 
cJudas  4. 
Jlleb.  10.  29. 
nXeu, 

trythylliMh. 
*2  Cor.  12. 17, 


«'Job  4.  18. 
Judas  C. 
Aloan  8.44. 
1 Ioau  3.  8. 
Luc  8.  81. 


17  Canj's  efe  a dderbjrniodd  gan 
Dduw  Dad,  barch  a gogoniant,  pan 
ddaeth  y cyfryw  lef  atto  oddi  wrth 
y mawr-ragorol  Ogoniant,  r Hwn 
vw  fy  anwyl  Fab  i,  yn  yr  hwn  y’m 
Doddlonwyd. 

18  A’r  llef  yma,  yr  hon  a ddaeth 
o’r  nef,  a glj'wsoni  ni,  pan  oeddym 
gyd  âg  ef  yn  »y  mynydd  sanctaidd. 

19  Ac  y mae  gennym  air  sicrach 
y prophwydi ; yr  hwn  da  y gwnewch 
fod  yn  dal  arno,  megis  ar  * ganwyll 
yn  llewyrchu  mewn  lle  tywyll,  hyd 
oni  wawrio  y dydd,  ac  oni  chodo  y 
u seren  ddydd  yn  eicli  calonnau 
chwi : 

20  Gan  wybodftiyn  yngyntaf,  *nad 
oes  un  brophwydoliaeth  o’r  ys- 
grythyr  o ddehongliad  prîod. 

21  Canys  vnid  trwy  ewyllys  dyn 
y daetli  li  gynt  brophwydoliaeth  ; 
eithr  dynion  sanctaidd  Duw  a lef- 
arasant  megís  y cynhyrfwyd  hwy 
gan  yr  Yspryd  Glân. 

PENNOD  II. 

1 Y mae  efe  yn  prophwydo  am  athrawon 
ffeiUion;  ac  yn  dangoa  eu  hamuiredd  a'u 
dìaledU  hwy,  a’u  dilynwyr : 7 oddi  lurth 
y rhai  y gwaredir  y rhai  duwiol,  fel  y 
gwarediuyd  Lot  o Sodom.  10  Y mac  cfe 
yn  dangoa  yn  helaethach  gynheddfau  y 
twyllwyr  hynny,  fel  y galler  eu  hadnabod 
hwy  yn  hawe,  a'u  gochelyd. 

I^ITHR  «bu  gau  brophwydi  hcfyd 
J ym  mhlith  y bobl,  megis  ag 
6 y bydd  gau  athrawon  yn  eich 
plitli  chwithau;  y rhai  yn  ddirgel 
a ddygant  i mewn  heresiau  din- 
ystriol,  a »chan  wadu  yr  Arglwydd, 
dj’r  hwn  a’u  prynodd  hwynt,  ydynt 
yn  tynnu  arnynt  eu  hunain  ddin- 
ystr  buan. 

2  A llawer  a ganlynant  eu  II  dis- 
tryw  hw’ynt,  o herwydd  y rhai  y 
ceblir  ffordd  y gwirionedd. 

3  Ac  emewn  cybydd-dod,  trwy 
chwedlau  gwneuthur,  y gwmant 
farsiandîaeth  o honoch : /iiarnedig- 
aeth  y rhai  er  ys  talm  nid  yw  scgur, 
a’u  colledigaeth  liwy  nid  yw  yn 
hepian. 

4  Canys  «'onid  arbedodd  Duw  yr 
angelion  h a bechasent,  eithr  » eu 
taflu  hwynt  i uffern,  a 'u  rhoddi  i 
gadwynau  tywyllw'ch,  i’w  cadw  i 
farnedigaeth ; 

5  Ac  onid  arbedodd  efe  yr  hen  fyd, 
eithr  *Noë,  pregethwr  cyfiawnder, 
a gadwodd  efe  ar  ei  wythfed,  pan 
ddug  efe  y diluw  ar  fyd  y rhai  anwir ; 

6  A *chan  droi  dinasoedd  Sodom 
a Gomorrah  yn  lludw,  a’u  II  dam- 
niodd  hwy  â dymchweliad,  mgan  eu 
gosod  yn  esampl  i’r  rhai  a fyddent 
yn  annuwiol ; 

7  Ac  «a  waredodd  Lot  gyflawn, 
yr  hwn  oedd  mewn  gofld  trwy  an- 
niwair  ymarweddiad  yr  anwiriaid  : 

8  (Canys  y cyftawn  hwnnw  yn 
trigo  yn  eu  mysg  hwynt,  °yn  gwelcd 
ac  yn  clywed,  ydoedd  j'n  poeni  ei 
enaid  cyflawn  o ddydd  i ddydd  trwy 
eu  hanghyfrcithlawn  weithredoedci 
hwynt) 

9  />Yr  Arglwydd  a fedr  wared  y 
rhai  duwiol  rnag  profedigaetli,  a 
chadw  y rhai  anghyflawn  i ddydd  y 
farn  i’w  poeni : 

10  Ac  yn  bennaf  ? y rhai  sydd  yn 


rhodio  ar  ol  y cnawd  mewn  chwant 
aflendid,  ac  yn  diystyru  llllywodr- 
aeth.  Riiyfygus  ydynt,  cyndyn ; nid 
ydynt  yn  arswydo  cablu  urddas : 

11  Lle  nid  yw  yr  r angelion,  y rhai 
sydd  fwy  mewn  gallu  a nerth,  j'n 
rhoddi  cablaidd  farn  yn  eu  herbyn 
II  hwynt  ger  bron  yr  Arglwydd. 

12  Eithr  y rhai  hyn,  «megis  ani- 
feiliaid  anrliesymmol  anianol,  y 
rhai  a wnaed  i’w  dal  ac  i’w  difethá, 
a gablant  y pethau  ni  wyddant  oddi 
wrthynt,  ac  a ddifethir  yn  eu  llygr- 
edigaeth  eu  hunain ; 

13  Ac  a dderbyniant  gj'flog  ang- 
liyfiawnder,  a liwỳ  yn  cyfrif  moethau 
t beunydd  yn  hyfrydwch.  < Brychau 
a meflau  ydynt,  yn  ymddigrífo  vn 
eu  twyll  eu  hunain,  «gan  wledda 
gyd  â chwi ; 

14  A llygaid  ganddynt  yn  llawn 
t godineb,  ac  heb  fedru  pcidio  â 
phechod ; yn  llithio  encidiau  an- 
wadal : a chanddynt  galon  wedi 
ymgynneflno  â chvbyüd-dra  ; plant 
y felldith : 

15  Wedi  gadael  y ffordd  uniawn, 
hwy  a aetTiant  ar  gyfeiliorn,  gan 
ganlyn  ffordd  * Balaam  mab  Bosor, 
yr  hwn  a garodd  wobr  anghyfiawn- 
der ; 

16  Ond  efe  a gafodd  gerydd  am  ei 
gamwedd.  Asen  fud  arferol  â’r 
iau,  gan  llddywedyd  â llef  ddynol, 
a waliarddodd  ynfydrwydd  y pro- 
phwyd. 

17vY  rhaihyn  ydynt  ffÿnhonnau 
diddwfr,  cymmylau  a yrrid  gan 
dyuimestl ; i’r  rhai  y mae  niwl  ty- 
wyllwch  y’nghadwyn  dragywydd/ 

18  Canys  2 gan  ddy wedyd  chwydd- 
edig  eirìau  gorwagedd,  y maent 
hwy,  trwy  chwantau  y cnawd,  a 
thrythyllwch,  yn  llithio  y rhai  «a 
ddiangasai  II  yn  gwbl  oddi  wrtli  y 
rhai  sydd  yn  byw  ar  gyfeiliorn. 

19  Gan  addaw  Jrbyddid  iddynt,  a 
liwythau  eu  hunain  0 yn  wasan- 
aethwyr  llygredigaeth  : canys  gan 
bwy  bynnag  y gorchfygwyd  neb,  i 
hwnnw  hefyd  yr  aeth  efe  yn  gaeth. 

20  Canys  <*os,  wedi  iddynt  «ddi- 
angc  oddi  wrtli  halogedigaeth  y byd, 
trwy  adnabyddiaeth  yr  Arglwydd 
a’r  Achubwr  Iesu  Grist,  y rhwystrir 
hwy  drachefn  â’r  pethau  hyn,  a’u 
gorchfygu  ; aeth  diwcdd  y rhai 
liynny  yn  waeth  nâ’u  declireuad. 

21'  Canys  / gwell  fuasai  iddynt  fod 
heb  adnabod  ffordd  cyfiawnder, 
nag,  wedi  ei  hadnabod,  troi  oddi 
wrth  y gorchymyn  sanctaidd  yr 
hwn  a draddodwyd  iddynt. 

22  Eithr  digwyddodd  iddynt  j’n  ol 
y wir  dd'iareb,  sY  ci  a ymchwelodd 
at  ei  chwydiad  ei  hun  ; a’r  hwch 
wedi  ei  golchi,  i’w  hvmdreiglfa  yn  y 
dom. 

PENNOD  III. 

Y mae  efe  yn  eu  eicrhâu  hwy  am  ddyfodiad 
Critt  i’r  fam,  yn  erbyn  y giuatwarwyr  a 
ymreeymmai  yn  y gwrthwyneb ; 8 gan 
rybuddio  y rhai  duwiol  i bryauro  eu  hed ■ 
ifeirtuch,  o ran  hir-amynedd  Duw;  10  ac 
y mae  yn  dangoa  pa  fodd  y dinyatrir  y 
byd:  11  ac  yn  eu  hannog  hwy  i aancteidd- 
rwydd  buchedd,  trwy  ddiagwyl  hynny ; 15 
o hefyd  i feddwl,  mai  er  mwyn  eu  hiach - 
awdwriaath  hwynt  y mae  Duw  yn  ddio  ld - 
efgar,  megie  yr  yagrifenodd  Paul  attynt. 
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Es.  30. 18. 
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YR  ail  epistol  liwu,  anwylyd,  yr 
ydwyf  yn  awr  yn  ei  ysgrifenu 
attoch  ; II  yn  yr  hwn  «yr  ydwyf  yn 
cyffrôi  eich  mcddwl  puraidd,  trwy 
idwyn  ar  gôf  i chwi : 

2 Fel  y byddo  cofus  gennych  y 
geiriau  a rag-ddywcdwyd  gan  y 
prophwydi  sanctaidd,  a’n  gorcliy- 
myn  ninnau,  apostolion  yr  Ar- 
glwydd  a’r  Iacbawdwr : 

3 * Gan  wybod  liyn  yn  gyntaf,  y 
daw  yn  y dyddiau  di  wcduaf  wat- 
warwyr,  yn  rhodio  yn  ol  eu  chwant- 
au  eu  liùnain, 

4 Ac  yn  dywedyd.  cPa  lc  y mae 
addewidci  ddyfodiad  cf?  canys  er 
pan  hunodd  y tadau,  y niae  pob 
peth  yn  parhâu  II  fel  yr  oeddynt  o 
ddechreuad  y creadigaetli. 

5 Canys  y mac  liyn  yn  ddiarwybod 
iddynt  o’u  gwirfodd,  mai  d trwy  air 
Duw  yr  oedd  y nefoedd  er  ys  talm, 
a’r  ddaear « yn  cyd-sefyll  o’r  dwfr,  a 
thrwy  y dwfr. 

6/0  lierwydd  paham  y byd  a oedd 
y pryd  liwùnw,  wedi  ei  orchuddio  â 
dwfr,  a ddifetliwyd. 

7 Eitiir  ey  nefoedd  a’r  ddaear  sydd 
yr  awrlion,  ydynt  trwy  yr  un  gair 
wedi  eu  rhoddi  i gadw  k i dân,  erbyn 
dydd  y farn,  a distryw  yr  anwir 
ddynion.  , , , 

8 Eitlir  yr  un  peth  hwn  na  fydded 
yn  ddiarwybod  ì cliwi,  anwylyd,  \fod 
un  dydd  gyd  á’r  Arglwydd  megis 
mil  o flynyddoedd,  a mil  o flynydd- 
ocdd  megis  un  dydd. 

9 *Nid  ydyw  yr  Arglwydd  yn  oedi 
ei  addewid  (fel  y mae  rhai  yn  cyfnf 
oed)  ond  1 liir-ymarliöus  yw  efe  tu 
ag  attom  ni,  »»heb  ewyllysio  bod  neb 
yn  golledig,  ond  «dyfod  o bawb  i 
edifeirwcli. 

10  Eitlir  0 dydd  yr  Arglwydd  a 
ddaw  megis  Ueidr  y nos ; yn  yr  hwn 


v y nefoedd  a ânt  heibio  gyd  á 

thwrf,  a’r  ||  defnyddiau  gan  wir  wres 
a doddant,  a’r  ddaear  a’r  gwaith  a 
fyddo  ynddi  a losgir. 

11  A chan  fod  yn  rhaid  i liyn  i gyd 
ymollwng,  pa  ryw  fath  ddynion  a 
ddylecli  chwi  fod  mewn  sanctaidd 
yniarwcddiad  a duwioldeb, 

12  Yn  disgwyl  ac  yn  llbrysio  at 
ddyfodiad  dvdd  Duw,  II  yn  yr  hwn 
V nefoedd  gan  losgi  a ymollyngant, 
à’r  II  defnyddiau  gan  wir  wres  a 
doddant  ? 

13  Eithr  încfoedd  newydd,  a dacar 
newydd,  yr  ydym  ni,  yn  ol  ei  add- 
ewid  ef,  yn  eu  disgwyl,  yn  y rhaì  y 
mae  cyfiawnder  yn  cartrefu. 

14  O herwydd  paham.  anwylyd, 
gan  eich  bod  yn  disgwyl  y pethau 
liyn,  gwnewch  eich  goreu  r ar  eich 
cael  ganddo  ef  mewn  tangnefedd,  yn 
ddifrycheulyd,  ac  yn  ddîargylioedd. 

15  A chyfrifwcli  * hir-amynedd  ein 
Harglwvdd,  yn  iachawdwriaeth  ; 
megis  ag  yr  ysgrifenodd  ein  hanwyl 
frawd  Paul  attoch  cliwi,  yn  ol  y 
doetliineb  a rodded  iddo  ef ; 

16  Megis  yn  ei  holl  epistolau  hefyd, 
t yn  llefaru  ynddynt  am  y pethau 
liyn  : yn  y rhai  y mae  rhyw  bethau 
auhawdd  eu  deall,  y rhai  y mae  yr 
annysgedig  a’r  anwastad  yn  eu 
gŵyrdroi,  megis  yr  ysgrythyrau 
eraill,  i’w  dinystr  eu  liunain. 

17  Chwycliwi  gan  liynny,  anwylyd. 
a «chwi  yn  gwybod  y pethau  hyn 
o’r  blaen,  ymgedwch  rhag  eicli 
arwain  vmaith  trwy  amryfusedd  yr 
annuwiol,  a cliwympo  o honoch 
oddi  wrtli  eich  sicrwydd  eich  hun. 

18  Eithr  cynnyddwch  raewn  gras 
a gwybodaeth  ein  Harglwydd  a’n 
Hiachawdwr  Iesu  Grist.  Iddo  ef  y 
byddo  gogoniant  yr  awrhon  ac  II  yn 
dragywyddol.  Amen. 


PPs.  102.  20. 
Es.  51.  c. 
Matt.  24.  35. 
Rhuf.  8.  20. 
Dat.20.  11. 


4Es.  65. 17. 
66.  22. 
>.21.1, 


Pbil.  1.  10. 

1 Thess.  3. 
13.  a 5.  23. 

1 Rhnf . 2.  4. 

1 Petr  3.  20. 
ad.  9. 


i'  hyd  ddydd 
tragywydd- 
oldeb. 


EPISTOL  CYNTAP  CYFFREDINOL 

I0AN  YR  AP0ST0L. 


iloanl.14. 

2 Petr  1. 16. 
pen.  4. 14. 
cLuc  24.  39. 
loan  20.  27. 
ál  Tím.  3.16. 

• Ioan  1. 1, 2. 


PENNOD  I. 

1 Tmae  efe  yn  goaod  allan  berton  Criet,  yn 
yr  hwn  y mae  i ni  fytoyd  tragywyddol, 
tiaou  aymdcithaa  íl  Duw.  5 Rhaid  i m 
ymrûi  i sancteiddrwydd  buchedd,  i dyst- 
ioiaethu  gwirionedd  y gymtleithas  honno, 
a’n  ffydd:  a hefydi'n  sicrhâ u etn  hunain 
o faldeuant  pechodau,,  trwy  farwolaeth 
Crist. 

YR  «liyn  oedd  o’r  dechreuad,  yr 
livn  a glywsom,  yr  hyn  a 
welsom  â’n  llygaid,  *>yr  hyn  a 
edrychasom  arno,  ac  ca  deimlodd 
ein  dwylaw  am  Air  y bywyd ; 

2 (Canys  y bywyd  <*a  cglurhà- 
wyd,  ac  ni  a welsom,  ac  ydym  yn 
tystiolaethu,  ac  yn  mynegi  i chwi  y 
bywyd  tragywvudol,  «yr  hwn  oedd 
gyd  â’r  Tad,  ac  a eglurliâwyd  i ni) 

3 Yr  hyn  a welsom  ac  a glyw- 
som,  yr  ydym  yn  ci  fynegi  i chwi, 
fel  y caffoch  chwithau  hefyd  gym- 
deithas  gyd  á ni : a’n  cymdeithas  ni 
yn  wir  sydd  gyd  â’r  Tad,  a ciiyd  á'i 
Fab  ef  Iesu  Grist. 


A’r  pethau  hyn  yr  ydym  yn  eu 
uysgrifenu  attoch,  /fcl  y oyddo 
eich  llawenydd  yn  gyflawn. 

5 a A hon  yw  y gennadwn  a 

glywsom  ganddo  ef,  ac  yr  ydym  yn 
ei  hadrodd  i chwi ; Mai  hgoleum 
yw  Duw,  ac  nad  oes  ynddo  ddim 
tywyllwch.  , , , 

6 *Os  dywedwn  fod  i ni  gymdeithas 
âg  ef,  a rhodio  yn  y tywyllwch,  cel- 
wvddog  ydym,  ac  nid  ydym  yn 
gẅneuthur  y gwirioncdd : 

7 Eithr  os  rhodiwn  yn  y golcum. 
megis  y mae  efe  yn  y goleuni,  y 
mae  i ni  gymdeithas  ân  gd/dd>  ^ 
*gwaed  Iesu  Grist  ei  Fah  ef,  s.\  dd 
yn  ein  glanhâu  ni  oddi  wrth  hob 
pcchod. 

8 *Os  dywcdwn  nad  oes  ynoni 
bechod,  yr  ydyni  yn  cin  twyllo  ein 
liunain,  a’r  gwirioncdd  md  yw 

y9°ŵs  cyfaddefwn  ein  pechodau, 
ffyddlawn  yw  cfc  a chyflawn,  fel  y 
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Adnabod  Duw  yn  iawn , I.  IOAN.  yw  cadio  ei  orchymynion. 


noiỳìnn 

Gwedi  90. 


maddeuo  i ni  ein  pechodau,  ac  y’n 
glanhâo  oddi  wrth  bob  anghyf- 
iawnder. 

10  Os  dywedwn  na  phechasom, 
yr  yd)'m  yn  ei  wneuthur  cf  yn  gel- 
wyddog,  à’i  air  ef  nid  yw  ynom. 


yn  gryfion,  a bod  gair  Duw  yn  aros 
ynoch,  a gorchfygu  o honoclì  yr  un 
drwg. 

15  Na  cherwch  y byd,  na’r  peth- 
au  sydd  yn  y byd.  «O  chàr  neb 
y byd,  nid  yw  càriad  y Tad  ynddo 
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PENNOD  II. 

1 Y mae  efe  yn  eu  cyeuro  hwy  yn  erbyn 
pechodau  o wendid.  3 Adnabod  Duw  yn 
iawn,  yw  cadw  ei  orchymynion  ef ; 9 a 

eerch  ar  y byd.  18  Rhaid  i ni  ochelyil 
twyllwyr ; 20  y rhai  y mae  y duwiol  yn 
dd'iogel  oddi  wrth  eu  twyll;  trury  barhûu 
yn  y ffydd,  ac  mewn  sancteiddrwyùd 

FY  mhlant  bychain,  y pethau 
liyn  yr  wyf  yn  eu  lìysgrifenu 
attoch,  fel  na  phechocli.  Ac  o 
phecha  neb,  «y  mae  i ni  Eiriolwr 
gyd  â’r  Tad,  Iesu  Grist  y Cyfiawn : 

2  Ac  ^efe  yw  yr  lliawn  dros  ein 
pechodauni : acnid  drosyreiddom 
ni  yn  unig,  eitlir  c dros  bechocLau  yr 
holl  fyd. 

3  Ac  wrth  hyn  y gwyddom  yr 
adwaenom  ef,  os  cadwn  ni  ei  orchy- 
mynion  ef. 

4  ^Yr  hwn  sydd  yn  dywedyd, 
Mi  a’i  hadwaen  ef,  ac  heb  gadw  ei 
orchymynion  ef,  celwyddog  yw,  a’r 
gwirionedd  nid  yw  ynddo. 

5  Eithr  «yr  hwn  a gadwo  ei  air 
ef,  yn  wir  /yn  hwn  y mae  cariad 
Duw  yn  berfTaith.  a Wrth  hyn  y 
gwyddom  ein  bod  ynddo  ef. 

6  Yr  hwn  a ddywed  ei  fod  yn 
aros  ynddo  ef,  Aa  ddylai  yntau  feîly 
rodio,  megis  ag  y rhodiodd  ef. 

7  Y brodyr,  » nid  gorchymyn 
newydd  yr  wyf  yn  ei  ysgrifenu 
attoch,  eithr  gorchymyn  hen  *yr 
hwn  oedd  gennych  o’r  dechreuad. 
Yr  hen  orchymyn  jrw  y gair  a glyw- 
soch  o’r  declireuad. 

8  Trachefn,  ^gorchymyn  newydd 
yr  wyf  yn  ei  ysgrifenu  attoch,  yr 
hy.n  sydd  wir  ynddo  ef,  ac  ynoch 
chwithau:  oblegid  y tywyllwch 

II  a aeth  heibio,  n a’r  gwir  oleuni 
sydd  yr  awrhon  yn  tywynnu. 

9  «Yr  hwn  a cidywed  ei  fod  yn  y 
goleuni,  ac  a gasâo  ei  frawd,  yn  y 
tywyllwch  y mae  hyd  y prycl  hwn. 

10  p Yr  hwn  sydd  yn  earu  ei 
frawd,  sydd  yn  aros  yn  y goleuni, 
ac  ünid  oes  rhwystr  ynddo. 

11  Eithr  yr  hwn  sydd  yn  casâu  ei 
frawd,  yn  y tywyllwch  y mae,  ac 
‘•yn  y tywyllwch  y mae  yn  rhodio ; 
ac  ni  ŵyr  i ba  le  y mae  yn  myned, 
oblegid  y mae  y tywyllweh  wedi 
dallu  ei  lygaid  ef. 

12  Yrsgrífenu  yr  wyf  attoch  chwi, 
blant  bychain,  oblegid  «maddeu  i 
cliwi  eich  pechodau  er  mwyn  ei 
enw  ef. 

13  Ysgrifenu  yr  wyf  attoch  chwi, 
dadau,  am  adnabod  o lionoch  yr 
hwn  sydd  o’r  dechreuad.  Ys- 
grifenu  yr  wyf  attoch  cliwi,  wŷr 
ieuaingc,  am  orchfygu  o honocli  yr 
un  drwg.  Ysgrifenu  yr  wyf  attoeh 
chwi,  rai  bychain,  am  i chwi  adnab- 
od  y Tad. 

14  Ysgrifenais  attoch  chwi,  dadau, 
am  adnabod  o honocli  yr  hwn  sydd 
o’r  dechreuad.  Ysgrifenais  attocli 
chwi,  wýr  ieuaingc,  am  <cich  bod 


ei. 

16  Canys  iiob  peth  a’r  sydd  yn 
y byd,  megis  chwant  y cnawd,  a 
chwant  y llygaid,  a balchder  y 
bywyd,  nid  yw  o’r  Tad,  eitlir  o’r 
byd  y mae. 

17  *A’r  byd  sydd  yn  myned 
heibio,  a’i  chwant  hefyd:  ond  yr 
hwn  sydd  yn  gwneuthur  ewyllys 
Duw,  sydd  yn  aros  yn  dragywydd. 

18  0 blant  bychain,  y yr  awr  ddi- 
weddaf  ydyw : ac  megis  y cly wsoch 

* y daw  anghrist,  yr  awrhon  hefyd  y 
mae  anghristiau  lawer ; wrth  yr  hyn 
y gwydaom  mai  yr  awr  ddiẁeddaf 
ydyw. 

19  “Oddi  wrthym  ni  yr  aethant 
hwy  allan,  eitlìr  nid  oeddynt  o 
lionom  ni : canys  b pe  buasent  o 
honom  ni,  hwy  à arhosasent  gyd  â 
ni : eithr  hyn  a fu,  « fel  'yr  eglurid 
nad  ydynt  hwy  oll  o honom  ni. 

20  Eithr  d y mae  gennych  chwi 
enneiniad  oddi  wrth  y Sanctaidd 
hwnnw,  a e chwi  a wyddoch  bob 
peth. 

21  Ni  ysgrifcnais  attoch  oblegid 
na  wyddech  y gwirionedd,  eithr 
oblegid  eich  bod  yn  ei  ẃybod,  ac 
nad  oes  un  celwydd  o’r  gwirion- 
edd. 

22  /Pwy  yw  y cclwyddog,  ond  yr 
liwn  sydd  yn  gwadu  nad  ìesu  yw  y 
Crist  ? Efe  yw  yr  anghrist,  yr  hwn 
sydd  yn  gwadu  y Tad  a’r  Mab. 

23  9 Pob  un  a’r  sydd  yn  gwadu  y 
Mab,  nid  oes  ganddo  y Tad  chwaith : 
[oarf]  hyr  hwn  sydd  yn  cyffesu  y 
Mab,  y mae  y Tacl  ganddo  hefyd. 

24  Arhosed  gan  liynny  ynoch  chwi 

* yr  hyn  a glywsoch  o’r  dechreuad. 
Od  erys  ynocli  yr  hyn  a gly wsoch  o’r 
dechreuád,  chwithâu  liefyd  a gewch 
aros  yn  y Mab  ac.yn  y Tad. 

25  A hon  yw  yr  addewid  a addaw- 
odd  efè  i ni,  sef  bywyd  tragywyddol. 

26  Y pethau  hyn  a ysgrifënais  at- 
toch  ynghylch  y rliai  sydd  yn  eich 
hudo. 

27  Ond  y mae  yr  * cnneiniad  a 
dderbyniasoch  ganddo  cf,  yn  aros 
ynoch  chwi,  ac  * nid  oes  arnocli 
èisieu  dysgu  o neb  chwi : eithr  fel  y 
mae  yr  un  ennciniad  m yn  eieh 
dysgu  chwi  am  bob  peth,  a gwir  yw, 
ac  nid  yw  gelwydd  ; ac  megis  y’ch 
dysgodd  chwi,  yr  arhoswcli  II  ynddo. 

28  Ac  yr  awrhon,  blant  bycliain, 
arhoswch  ynddo  ; fel,  » pan  jm- 
ddangoso  efe,  y byddo  hyder  gen- 
nym,  ac  II  na  chyẁilyddiom  ger  ei 
fron  cf  yn  ei  ddyfodiacL 

29  Os  gwyddoch  ei  fod  ef  yn  gyf- 
iawn,  II  chwi  a wyddoch  fod  ° pob 
un  a’r  sydd  yn  gẁneuthur  cyflawn- 
der,  wedi  ei  eni  o hono  ef. 

PENNOD  III. 

1 Y mae  cfa  yn  dangoa  rhagorol  gariad  Duw 

blant  iddo  ci  hun  ; 3 ac  am  hynny  y byddaì 
raid  t ninnau  fod  yn  ufudd  i gadto  ei 
orchymynion;  11  acharu  'bawb  ein  gilydd , 
fel  brodyr. 
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Am  gariad  brawdol. 
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edwyn  y byd  chwi,  b oblcgid  nad 
adnabn  efe  cf. 

2 Anwylyd,  «yr  awrhon  nieibion 
i Dduw  ydym,  ac  Jnìd  amlygwyd 
etto  beth  ä fyddwn  : eithr  ni  a 
wyddom,  pan  ymddangoso  efe,  «y 
byddwn  gyífelyb  iddo;  oblegid/ni 
a gawn  ei  weled  ef  megis  ag  y 
mae. 

3 Ac  y mae  pob  un  sydd  ganddo  y 

fobaith  hwn  ynddo  ef,  yn  ei  buro  ei 
un,  megis  y ìnae  jntau  yn  bur. 

4  Pob  un  a’r  svdd  yn  gwneuthur 
pecliod,  sydd  hefyd  yn  gwncuthur 
anghyfraith : II  oblegid  a anghyfraith 
yw  pechod. 

5  A chwi  a wyddoch  *ymddangos 
o hono  ef,  fel  y dilëai  ein  pechodau 
ni : ac  » vnddo  ef  nid  oes  peehod. 

6  Pob  ỳn  a’r  sydd  yn  aros  ynddo 
ef,  nid  y w yn  pechu : k pob  un  a’r 
sydd  yn  pechu,  nis  gwelodd  ef,  ac 
nis  adnabu  ef. 

7  0 blant  bychain,  na  thwylled 
neb  chwi.  1 Yr  hwn  sydd  yn 
gwneuthur  cyfiawnder,  sydd  gyf- 
iawn,  megis  y mae  yntau  yn  gyf- 
iawn : 

8  m Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur 
pechod,  o ddiafol  y mae ; canys  y 
mae  diafol  yn  pechu  o’r  dechreuad. 

I hvn  yr  ytnddangosodd  Mab  Duw, 
fel  V dattodai  weithredoedd  diafol. 

9  n Pob  un  a aned  o Dduw,  nid  y w 
yn  gwneuthur  pechod ; olilegid  °y 
mae  ei  had  ef  yn  aros  ynddo  ef,  ac 
ni  all  efe  bechu,  am  ei  eni  ef  o 
Dduw. 

10  Yn  hyn  y mae  yn  amlwg  plant 
Duw,  a phlant  diafol : Pob  un  a’r 
sydd  heb  wneutliur  cyfiawnder,  nid 
y w o Dduw,  p na’r  hwn  nid  yw  yn 
caru  ei  frawd. 

11  Oblegid  9 II  hon  yw  y gennadwri 
a gly wsoch  o’r  dechreuad  ; r bod  i 
ni  garu  ein  gilydd. 

12  Nid  fel « Cain,  yr  hwn  oedd  o r 
drwg,  ac  a laddodd  ei  frawd.  A 
phaliam  y lladdodd  ef  ? Oblegid 
Bod  ei  weithredoedd  ef  yn  ddrwg, 
a’r  eiddo  ei  frawd  yn  dda. 

13  Na  ryfeddwch,  fy  mrodyr,  os 
«yw  y byd  yn  eich  casáu  chwi. 

14  “ Nyni  -a  wyddom  ddarfod  ein 
svmmud  ni  o farwolacth  i fywyd, 
oblegid  ein  bod  yn  caru  y brodyr. 
* Yr  hwn  nid  yw  yn  caru  ei  frawd,  y 
mae  yn  aros  ym  marwolaeth. 

15  v Pob  un  a’r  sydd  yn  casâu  ei 
frawd,  lleiddiad  dyn  yw : a chwi  a 
wyddoch  nad  ocs  i »un  lleiddiad  dyn 
fywyd  tragywyddol  yn  aros  ynddo. 
16  “Yn  hyn  jt  adnabuom  gariad 
Duw,  oblegìd  dodi  o hono  ef  ei  cin- 
ioes  drosom  ni : a ninnau  a ddylem 
ddodi  ein  heinioes  dros  y brodyr. 

17  Eithr  iyr  hwn  sydd  ganddo  ddâ 
y byd  hwn.'ac  a welò  ci  frawd  mewn 
eisieu,  ac  a gauo  ei  II  dosturi  oddi 
wrtho  ; « pa  fodd  y mae  cariad  Duw 
yn  arosynddo  ef? 

18  Fv  mlilant  Itychain, d na  charwn 
ar  air,  nac  ar  däfod  yn  unig,  eithr 
meira  gweitlired  a gwirionedd. 

19  Ac  II  wrtli  hvn  y gwyddom  ein 


bod  o’r  gwirionedd,  ae  y t sicrhâwn 
ein  ealonnau  gcr  ei  fron  ef. 

20  Oblegid  os  ein  calon  a’n  con- 
deninia,  mwy  yw  Duw  na’n  caion, 
ac  efe  a ŵyr  bob  pcth. 

21  Anwylyd,  os  ein  calon  ni’n  con- 
demnia,  /y  mae  gennym  hyder  ar 
Dduw. 

22  A f/pha  beth  bynnag  a ofynom, 
yr  ydym  yn  ei  dderbyn  ganddo  ef ; 
oblegid  ein  bod  yn  cadw  ei  orchy- 
mynion  ef,  ac  y n gwneuthur  y ncthau 
sydd  yn  rhyngu  bodd  yn  ei  olwg  ef. 

23  A * liwn  y w ei  orchymyn  ef ; 
Gredu  o honotn  II  yn  enw  ei  Fab  ef 
lesu  Grist,  a « charu  ein  gilydd, 
mcgis  y rhoes  efe  orchj’myn  i ni. 

24  * A’r  hwn  sydd  yn  cadw  el 
orchymynion  ef,  sydd  yn  trigo 
ynddo  ëf,  ac  yntau  ynddo  yntau. 
Ac  1 II  wrth  hyn  y gwyddom  ei  fod 
ef  yn  aros  yiìom,  sef  o’r  Yspryd  a 
roddes  efe  i ni. 

PENNOD  IV. 

1 Tmae  efe  yn  eu  rhybuddio  hwynt  n 
ffoel  ar  bob  athraw  eydd  yn  ymffi 
Tepryct,  eithr  eu  profl  hwy  yn 
trtuy  reolan  y ffydd  gatholig.  7 _ 

efe  trwy  amryw  reeymmau  yn  eu  hannog 
hwy  i gariad  brawdol. 

ANWYLYD,  « na  chredwch  bob 
. yspryd,  eithr  b profwch  yr  ys- 
prydìon  ai  o Dduw  y maent : obleg- 
íd  cy  mae  gau  brophwydi  lawer 
wedi  myned  allan  i’r  byd. 

2 ||Wrth  hyn  adnabyddwcli  Ys- 
prvd  Duw : d Pob  yspryd  a’r  sydd 
yn  cyffesu  ddyfod  Iesu  Grist  yn 
cnawd,  o Dduw  y mae. 

3 A «phob  yspryd  a’r  nid  yw  yn 
cyffesu  ddj’fod  Iesu  Grist  yn  y 
cnawd,  nid  yw  o Dduw.  Eithr  hwn 
yw  ysprgd  anghrist,  yr  hwn  y clyw- 
soch  ei  fod  yn  dyfod,/a’r  awrhon 
y mae  efe  yn  y byd  eisoes. 

4 Chwycliwì  ydj’ch  o Dduw,  blant 
bychain,  ac  a’ù  gorchfygasoch  hwy : 
oblegid  mwy  yw  yr  hwn  sydd  ynoch 
chwi  nâ’r  o hẁn  sydd  yn  y byd. 

5 *Hwynt-hwy  o’r  byd  y maent 
am  liynny  y llefarant  am  y byd, » a’r 
byd  a wrendy  arnynt. 
tì  Nyni  o Dduw  yr  ydym.  *Yr 
hwn  sydd  yn  adnabod  Duw,  sydd 
yn  ein  gwrando  ni : yr  hwn  nid  yw 
o Dduw,  nid  yw  yn  ein  gwrando  ni. 
i W rth  liyn  yr  adwaenom  yspryd  y 
gwirionedd  ac  yspryd  y cyfeiliorni. 

7 Anwylyd,  carwn  ein  gilydd  : 
oblegid  canad  o Dduw  y mae ; a 
pliob  un  a’r  sydd  yn  caru,  o Dduw 
y ganwyd  ef,  ac  y uiae  efe  yn  ad- 
nabod  Duw. 

8 Yr  hwn  nid  yw  yn  caru,  m md 
adnabu  Dduw  : oblegid  n Duw, 
cariad  yw.  , , 

9 o Yn  hjTi  vr  eglurwyd  cariad 
Duw  tu  ag  attom  ni,  obîegid  dan- 
fon  o Dduw  ei  unig-anedig  Fab  i r 
byd,  fel  y byddem  fyw  trwyddo  ef. 
10  Yn  hyn  y mae  cariad  ; pnid  am 
‘ ’ i Duw, 
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i ni  garu  Dùw,  ond  am  iddo  ef  ein 
caru  ni,  ac  anfon  ei  Fab  î i fod  j’n 
II  iawn  dros  ein  pechodau. 

11  Anwylvd,  r os  felly  y carodd ; 13. 

Duw  ni/ninnau  licfyd  a ddylem  'ioani.  is. 
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Cynheddfau  cariad. 


I.  IOAX. 


pen.  3.  24. 
1 pea.  1. 1. 


'nd.  8. 
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gyd à nyni 
° Iago  2.  13. 
pen.  2.  28.  i 
3.  19,  21. 
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Ioan  13.  34. 
ft  ló.  12. 
pcn.  3.  11, 


Os  c;irwn  ni  ein  gilydd,  y mac  Duw 

yn  trigo  ynom,  ac  <y  mae  ci  gariad 
ef  yn  berffaith  ynom. 

13  II « Wrth  hyn  y gwyddom  ein 
bod  yn  trigo  ynddo  ef,  ac  yntau 
ynom  ninnau,  am  ddarfod  iddo 
roddi  i ni  o’i  Yspryd. 

14  A * ninnau  a'welsom,  ac  j'dym 
yn  tystiolaethu,  ddarfod  i’r  Tad 
ddanfon  y Mab  ifod  yn  Iachawdwr 
i’r  byd. 

15  Pwy  bynnag  a gyffeso  fod  Iesu 
yn  Fab  Duw,  y mae  Duw  yn  aros 
ynddo  ef,  ac  yntau  yn  Nuw.  ‘ 

16  A nyni  a adnabuom  ac  a gred- 
asom  y cariad  sydd  gan  Dduw  ||  tu 
ag^  attom  ni.  y Duw,  cariad  yw  : 
2a’r  liwn  sydd  yn  aros  mewn  cariad, 
sydd  yn  aros  yn  Nuw,  a Duw  vnddo 
yntau. 

17  Yn  liyn  y perffeithiwyd  feìn 
cariad  ni,  fel « y caffom  hyder  ddydd 
y farn : oblegid  megis  ag  y mae  efe, 
yr  ydym  ninnau  hefyd  yn  y byd 
hwn. 

18  Nid  oes  ofn  raewn  cariad ; eithr 
y mae  perffaith  gariad  yn  bwrw 
allan  ofn  : oblegid  y mae  i ofn 
boenedigaeth.  A’ r hwn  sydd  yn 
ofni,  ni  pherffeithiwyd  mewn  cariàd. 

19  Yr  ydym  ni  yn  ei  garu  cf,  am 
iddo  ef  yn  gyntaf  ein  caru  ni. 

20  ẁOs  dywed  ncb,  Yr  wyf  yn  caru 
Duw,  ac  efe  yn  casàu  ei  lrawd,  ccl- 
wyddog  yw : eanys  yr  hwn  nid  yw  vn 
caru  ei  frawd  yr  liwn  a welodd,  pa 
fodd  y gall  cfe  garu  Duw  vr  liwn 
nis  gwelodd  ? 

21  A’r  cgorchymyn  hwn  sydd  gen- 
nym  oddi  wrtho  ef ; Bod  i’r  hwn 
sydd  yn  caru  Duw,  garu  ei  frawd 
liefyd. 

PENNOD  Y. 

T neb  sydd  yn  caru  Duw,  sydd  yn  caru  ei 
bìant  ef  hefyd,  aa  yn  cadib  ei  orchymynion 
ef,  3 y rhai  sydd  ysgafn,  ac  nid  trymion 
i’r  ffyddloniaid.  9 V mae  Iesu  yn  Tab 
Duw,  ac  yn  abl  i'n  hachub  ni;  14  ac  iwrando 
ein  gwedd’iau,  y thai  yr  ydym  yn  eu 
gwneuthur  drosom  ein  hunain,  a thros 
eraill. 

F)B  un  a’r  sydd  yn  credu  mai 
&Iesu  yw  y Crist,  o Dduw  y 
ganed  ef : a phob  uu  a’r  sydd  vn 
caru  yr  hwn  a genhedlodd,  sydd  yn 
caru  hefyd  yr  hwn  a genhedlwyd  o 
hono. 

2 Yn  dhyn  y gwyddom  ein  bod  yn 
caru  plant  Duw,  pan  fyddom  yn 
caru  Duw,  ac  yn  cadw  ci  orchymyn- 
ion  ef. 

3 Canys  hyn  yw  cariad  Duw  ; bod 
i ni  gadw  ei  orchymyniou  : « a’i 
orchymynion  ef  nid  ydynt  drym- 
ion. 

4 Oblegid  /betli  bynnag  a aned  o 
Dduw,  y mae  yn  gorchfygu  y byd  : 
a hon  yw  yr  oruchafiaeth  sydd  yn 
gorchfygu  y byd,  sef  ein  ffydd  ni. 

5 Pwy  yw  yr  hwn  sydd  yn  gorch- 
fygu  y byd,  ond  fi-yr  hwn  svdd  yn 
credu  mai  Iesu  yw  Mab  Duw  ? 

6 Dyma  yr  hwn  a ddaeth  trwy 


Mai  lesu  yw  Mab  Duw. 


ddwfr  a gwaed,  sef  Iesu  Grist ; nid 
trwy  ddwfr  yn  unig,  ond  trwv  ddwfr 
a gwacd.  A’r  Yspryd  yw  ỳr  hwn 
sydd  yn  tystiolaethu,  oblegid  yr 
Yspryd  sydd  wirionedd. 

7 Oblegid  }'  tnae  tri  yn  tystiolaethu 
yn  y nef ; y Tad,  * y Gair,  a’r  Yspryd 
Glân : a’r  tri  hyn  un  ydynt. 

8 Ac  y mae  tri  yn  tystiolaethu  ar 
y ddaear ; yr  yspryd,  y dwfr,  a’r 
gwaed : a’r  tri  liyn  yn  un  y maeiit 
yn  cyttuno. 

9 Os  ‘tystiolaeth  dvnion  yr  ydym 
yn  ei  derbyn,  y mae  tystiolaeth 
Duw  yn  fwy : canys  hyn  y w tystiol- 
aeth  Duw  yr  hon  a dystiolaethodd 
cfe  am  ei  Fab. 

10  Yr  hwn  sydd  yn  credu  ym  Mab 
Duw,  *sydd  ganddo  y dystiolaeth 
ynddo  ci  liun : yr  hwn  nid  yw  yn 
credu  yn  Nuw,  i a’i  gwuaeth  ef  yn 
gelwyddog,  oblegid  na  chredodd  v 
dystiolaeth  a dystiolaetho^d  Duw 
am  ei  Fab. 

11  A hon  yw  y dystiolaeth ; roddi 
o Dduw  i ni  fywyd  tragywyddol : 

a’r  bywyd  hwn  sydd  yn  ei  Fab  ef. 

12  «Yr  hwn  y mae  y Mab  ganddo, 
y mae  y by wyd  ganddo ; a’r  hwn 
nid  yw  ganddo  Fab  Duw,  nid  oes 
ganddo  fywyd 

13  °Y  pethau  hyn  a ysgrifenais 
attoch  chwi,  y rhai  ydj'ch  yn  credu 
yn  enw  Mab  Duw ; fel  y gwypoch 
fod  i chwi  fywyd  tragywyddol,  ac 
fel  y credoch  yn  enw  Mab  Duw. 

14  A hyn  yw  yr  hyfder  sydd  gen- 
nym  ||tu  ag  atto  ef;  ei  fod  ef  yn 
ein  gwrando  ni,  p os  gofynwn  ddim 
yn  ol  ei  ewjilys  ef. 

15  Ac  os  gwyddom  ei  fod  ef  yn 
ein  gwrando  ni,  pa  beth  bynnag  a 
ddeisyfom,  ni  a wyddom  ein  bod  yn 
cael  y deisyfladau  a ddeisyfasom 
ganddo. 

16  Os  gwel  neb  ei  frawd  yn  pechu 
pechod  nid  yw  i farwolaeth,  efe  a 
ddeisyf,  ac  ? efe  a rydd  iddo  fywyd, 
i’r  rliai  sydd  yn  pechu  nid  i farwol 
aeth.  »-Y  mae  pechod  i farwolaeth : 
nid  am  hwnnw  jt  wyf  yn  dywedyd 
ar  ddeisyf  o hono. 

17  8 Pob  anghyfiawnder,  pechotl 
yw:  ac  y mae  pechod  nid  yw  i 
farwolaeth. 

18  Ni  a wyddom  nad  yw  y <neb  a 
aned  o Dduw,  yn  pechu ; eithr  y 
mae  yr  hwn  a aned  o Dduw,  yn  e‘i 
gadw  ei  hun,  a’r  drwg  liwnnw  nid 
yw  yn  cyffwrdd  âg  ef. 

19  Ni  a wyddom  ein  bod  o Dduw, 
ac  y mae  yr  holl  fyd  yn  gorwedd 
mewn  drygioni. 

20  Ac  a wyddom  ddyfod  Mab  Duw, 
ac  efe  « a roes  i ni  ‘feddwl,  fel  yr 
adnabyddom  yr  liwn  sydd  gywir. 
Ac  yr  ydym  yn  y Cywir  hwnnẅ,  sef 
yn  ei  Fab  cf  Iesu  Grist.  *Hwn 
yw  y gwir  Dduw,  a’r  bywyd  tra- 
gywyddol. 

21  Y plant  bychain,  ^ymgedwch 
oddi  wrth  eilunod.  Amen. 
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ffyäd  Crist,  8 rhag  iddynt  goìli  gwobr  eu 
proffes  o’r  blaen  : 10  ac  na  byddai  iddynt  a 
wnelent  â’r  twyllwyr  ni  t oedd  yn  dysgu 
gŵir  athrawiaeth  Crist  lesu. 

YR  lienuriad  at  yr  etholedig  ar- 
glwyddes,  a’i  plilant,  «y  rhai  yr 
wyf  fl  yn  eu  caru  yn  y gwirionedd  ; 
ac  nid  myfi  yn  unig,  oud  pawb  hef- 
yd  a adnabuant  y gwirionedd ; 

2  Er  mwyn  y gwirionedd,  yr  hwn 
sydd  yn  aros  ynom  ni,  ac  a fydd 
gyd  â ni  yn  dragywydd. 

3  fBydded  gyd  â chwi  ras,  tru- 
garedd,  a thangnefedd,  oddi  wrtli 
Dduw  Dad,  ac  oddi  wrth  yr  Ar- 
glwydd  Iesu  Grist,  Mab  y Tad, 
mewn  gwirionedd  a chariad. 

4  Bu  lawen  iawn  gennyf  i mi  gael 
o’th  blant  di  rai  byn  rhodio  mewn 
gwirionêdd,  fel  y derbyniasom  or- 
chymyn  gan  y Tad. 

5  Ac  yn  awr  yr  wyf  yn  attolwg  i ti, 
arglwyddes,  «nid  fel  un  ynysgrifenu 
gorchymyn  newydd  i ti,  eithr  yr 
nwn  oedd  gennym  o’r  dechreuad, 
* garu  o honom  ein  gilydd. 

6  A « hyn  yw  y cariad ; bod  i ni 
rodio  yn  ol  ei  orciiymynion  ef. 
Hwn  yw  y gorchymyn  ; / Megis  y 
clywsocli  o’r  dechreuad,  fod  i chwi 
rodio  ynddo. 


7 Oblegid  y mac  twyllwyr  plawer 
wcdi  dyfod  1 mewn  i’r  byd,  hy  rhai 
nid  ydynt  yn  cyffesu  ddyfod  Iesu 
Grìst  yn  y enawd.  * Hwn  yw  y 
twyllwr  a’r  anghrist. 

8 Edrychw'ch  arnoch  eich  hunain, 
fcfclnacholloin  y pethau  a ||  wnaeth- 
om,  ond  bod  i ni  dderbyn  llawn 
wobr. 

9 1 Pob  un  a’r  sydd  yn  troseddu, 
ac  hcb  aros  yn  nysgeidiaeth  Orist, 
nid  yw  Duw  ganddo  cf.  Yr  hwn 
sydd  yn  aros  yn  nysgeidiaeth  Crist, 
hwnnw  y mae  y Tad  a’r  * Mab 
ganddo. 

10  Od  ocs  neb  yn  dyfod  attoch,  ac 
heb  ddwryn  y ddỳsgeidiaeth  lion,  na 
dderbyniwch  cf  i dý,  ac  »*  na  ddy- 
w-edwch,  Duw  yn  rhẅydd,  wrtho. 

11  Canys  yr  liwn  sydd  yn  dywedyd 
wrtho,  Duw  yn  rhwydcì,  sydd  gyf- 
rannog  o’i  weithredoedd  drwg 
ef. 

12  « Ei-  bod  gennyf  lawer  o bethau 
i’w  hysgrifenu  attoch,  nid  ocddwn 
yn  cwyllysio  ysgrifenu  â phapur 
ac  ingc : eithr  gobeitliio  yr  ydwjT 
ddyfod  attoch,  a llefaru  t wyneb  yn 
wyneb,  ° fel  y byddo  ein  llawenydd 
yn  gyflaw'n. 

13  Y mae  plant  dy  chwaer  etliol- 
edig  yn  dy  annercli.  Amen. 
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7 Canys  cr  mwyn  ei  enw  yr  aeth- 
ant  allan  lieb  gymmcryd  dim  gan  y 
Cenhedioedd. 


íb,  5 ac  am  groesawu  pregethwyr.  9 Y 
efe  yn  achwyn  rhag  angharedigrwydd 
ae  uchder  Diotrephes,  11  yr  hwn  ni  ddylid 
dilyn  ei  ddrwg  csampl.  12  V mae  efe  yn 
rhoi  canmoliaeth  ìnauir  i Demetrius. 

YR  henuriad  at  yr  anwyl  Gaius, 
«yr  hwn  yr  wyf  yn  ei  garu 
||  mewn  gwirionedd. 

2  IV  anwylyd,  yr  ydwyf  yn  bcnnaf 
dim  yn  II  dymuno  dy  fod  yn  liwyddo 
ac  yn  iach,  fel  y mae  dy  enaid  yn 
llwyddo. 

3  Canys  mi  a law'enychais  yn  fciwr, 
pan  ddaetli  y brodyr,  a thystiol- 
aethu  am  dy  wirionedd  di,  megis 
ag  byr  ydwyt  yn  rhodio  mewn  gwir- 
ionedd. 

4  Mwv  llawenydd  nâ  liyn  nid  oes 
gennvf,  sef  cael  clywed  bod  «fy 
mhlant  yn  rhodio  mewn  gwirion- 
edd. 

5  Yr  anwylyd,  yr  ydwyt  yn 
gwneuthur  yn  ffyddlawn  yr  hyn  yr 
ydwyt  yn  ei  wneuthur,  tu  ag  at 
y brodyr,  a tliu  ag  at  ddieithr- 
iaid ; 

6  Y rhai  a dystiolaethasant  am  dy 
garìad  di  ger  bron  yr  eglwys : y rhai 
os  hebryngi  fel  y gweddai  i Dduw', 
da  y gwnal.  


A 1 Ioau  4.  2, 
Ioan  2.  22. 


a lü.  22. 
Oal.1.8,  9. 
2 Tim.  3.  5. 
Tim.  3.  10. 


byn  y cyfry w rai,  fel  y byrfdom  II  gyd- 
gymiorthwywyr  i’r  gwirionedd. 

9 Mi  a ysgrifenais  at  yr  eglwys: 
eitlir  Dîotrepbes,  yr  hwn  sydd  yn 
chwennych  y blaen  yn  eu  plith 
hwy,  ni  dderbyn  ddim  o honom. 

10  O herwydd  hyn,  os  deuaf,  mi  a 
ddygaf  ar  gôf  ei  wcithredocdd  y 
mae  efe  yn  eu  gwneuthur,  gan  wag- 
siarad  i’n  hcrbyn  á geiriau  dryg- 
ionus : ac  heb  fod  yn  foddlawn  ar 
hynny,  nid  j w efe  ei  hun  yn  der- 
byn  y brodyr ; a’r  rhai  sydd  yn 
cwyllysio,  y mae  yn  eu  gwahardd, 
ac  yn  eu  bwrw’  allan  o’r  eglwys. 

11  Anwylyd,  dna  ddilyn  yr  hvn 

sydd  ddrwg,  ond  yr  hyn  sydd  dda. 
• Yrhwn  sýdd  yn  gwneuthur  daioni 
o Dduw  y mae : ond  yr  hwn  sydd 
yn  gwneuthur  drygipni,  ui  wclodd 
Dduw.  , , 

12  Y mae  i Demetrìus  air  da  gan 

bawb,  a chan  y gwirionedd  ei  hun  : 
a ninnau  hcft/d  ein  hunain  ydym 
vn  tystiolacthu  ; a chwi  a wyddocli 
fod  cin  ty8tlolacth  ni  yn  wir. 
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13  /Yr  oedd  gennyf  lawer  o beth- 

au  ì w hysgrifenu,  ond  nid  wvf  yn 
cnwennych  ysgrifenu  ág  ingc  a phln 

14  Eithr  gobeitliio  yr  ydwyf  gael 


JLDAS. Annog  i barhau  yn  y ff'ydd. 


dy  weled  ar  fyrder,  ac  ni  a ym 

ddiddanwn  f wyneb  yn  wyneb. 

15  Ttuignefedd  i ti.  Y mae  y 
cyfeillion  i’th  annerch.  Annerclí 
I y cyfeillion  wrth  eu  henwau 
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7 mae  Vn  «’*  hannoff  i broffetu  ffydd  Criat 
yn  ddianwadal:  4 bnd  


ymluago 
dìaledd  c 
hathraic 
hurynt : 


■’w  hudo  hwynt ; a tod 
wedi  ei  ddarparu  i’w 
cynheddfau  melldigedig 


■ ...  „.»ci  bod 

- - "thwy  yr  Yttp,  Jt.  a mrwy 

'gyínydda  mewn’  ÿ"  ac  * 

hunain,  ac  i achub  eraill  rhag  maglau  y 
twyUwyr  hynny.  u 

JUDAS,  gwasauaethwr  Tesu  Grist 
a « brawd  Iago,  at  y rliai  a 
sancteiddiwyd  gan  Dduw  Dad  ac J a 
iTîó“'  Sadwyd  ||  yn  lesu  Grist,  ac  a alwyd : 
ì Petr  ì.  5.  2 Trugaredd  i chwi,  a thangnef- 

Oriat.  etP‘>  a chariad  a lîosoger. 

3 Anwylyd,  pan  roddais  bob  diw- 
ydrwydd  ar  ysgrifenu  attoch  am 
yr  mchawdwriaeth  gyffredinol,  ang- 
henrhaid  oedd  i mi  ysgrifenu  attoch, 
gan  eich  annog  c\  ymdrech  ym 
mhlaid  y ffydd,  yr  hon  a rodded 
unwaith  i’r  saint. 

4 Canys  y mae  rhyw  ddynion  wedi 
ymlusço  i mewn,  dy  rhai  a rag- 
ordeiniwyd  er  ys  talm  i’r  farnedig- 
aeth  hon  ; annuwiolion,  « yn  troi 
gras  ein  Duw  ni  i drythyllwch,  ac 
/ yn  gwadu  ||  yr  unig  Arglwydd 
Dduw,  a’n  Harglwydd  Iesu  Grist. 

• ,Ewyllysio  S;in  hynny  yr  ydwyf 
eich  coffau  chwi,  gan  eich  bod  un 
waith  yn  gwybod  hyn  ; i’r  Ar- 
glwydd,  wcdi  iddo  waredu  v bobl  o 
dir  yr  Aipht,  ffddistrywio  cilwaith 
y rhai  ni  chredasant. 

6 A Yr  angelion  hefyd  y rliai  ni 
chadwasant  eu  tl  dechreuad,  eithr 
a adawsant  eu  trigfa  eu  hun,  »a 
gadwodd  efe  mewn  cadwynau  tra- 
g3rwyddol  dan  dywyllwch,  i farn  v 
dydd  mawr. 

7 Megis  y mae  *Sodom  a Go- 
morrah,  a’r  dinasoedd  o’u  ham- 
gylch  mewn  cyffelyb  fodd  â liwynt, 
wedi  putteinio,  a myned  ar  ol 
cnawd  II  arail,  wedi  eu  gosod  yn 
esampl,  gan  ddioddef  dîaledd  tân 
tragywyddol. 

° 1 Y\  ,un  ffunud  hefyd  y mae  y 
,1  breuddwydwyr  hyn  yn  halogi  y 
cnawd,  yn  dîystyru  ||  llywodraeth, 
ac  myn  cablu  y rhai  sydd  mewn 
II  awdurdod. 

9 Eithr  n Michael  yr  arch-angel 
pan  oedd  efe,  wrth  ymddadleu  â 
diafol,  yn  ymresymmu  ynghylch 
corph  Moses,  *>  ni  feiddiodd  ddwyn 
barn  ||  gablaidd  arno  eithr  efe  a 
ddywedodd,  p Cerydaed  yr  Ar- 
glwydíi  dydi. 

10  î Eithr  y rhai  hyn  sydd  yn 
«Mu  y pethau  nis  gwyddant:  a 
plia  bethau  bynnag  y maent  yn. 
anianol,  fel  anifeiliaid  direswm,  yn  í 


ea  gwybod,  yn  y rhai  hÿnny  ym 
lygru  y maent.  * 

11  Gwae  hwynt-hwy : oblegid  liwy 

a gerddasant  yn  ffordd  rCmn  ||ac 
«a’u  collwyd  trwy  dwyll  gwobr 
Balaam,  ac  a’u  difethwyd  <v ne 
ngwrth-ddywediad  Core.  ' 

12  u Y rhai  hyn  sydd  frvchau  yn 
eich  * cariad-wleddoedd  chwi  yn 
cyd-wledda  â chwi,  yn  ddîofn  yn 
®u  pcsgi  eu  hunain:  ycymmylau 
diddwfr ydynt,  a gylch-arweinir  gan 
wyntoedd ; prennau  diflannedig, 
heb  ffrwyth,  dwywaith  yn  feirw 
* wedi  eu  diwreiddio ; 

13  «Tonnau  pynddeiriog  y môr 

yn  ewynnu  allan  eu  cywilydd  eu’ 
hunain ; sêr  gwibiog,  ì’r  rhai  y 
cadwyd  niwl  y tywyìlwch  yn  dra- 
gywydd.  J 

14  Ac  Enoch  hefyd,  Jy  seithfed  o 
Adda,  a brophwydodd  ara  y rhai 
hyn,  gan  ddywedyd,  Wele,  «Vmae 
yr  Arglwydd  yn  dyfod  gyd  â myrdd- 
ìwn  o’i  saint, 

15  I wncuthur  barn  yn  erbyn 
pawb,  ac  i lwyr-argyhoeddi  yr  lioll 
rai  annuwiol  o honynt  am  holl 
weithredoedd  eu  hannuwioldeb  y 
rhai  a wnaethant  hwy  yn  annuwi’ol, 
ac  am  yr  holl  eirìau  d caledion  y 
rhai  a lefarodd  pechaduriaid  ân- 
nuwiol  yn  ei  erbyn  ef. 

16  Y rhai  hyn  sydd  rwgnachwyr, 
tuchanwyr,  yn  cerdded  yn  ol  cu 
chwantau  eu  hunain  ; ac  «y  mae 
eugenau  yn  llefaru  geiriau  chwydd- 
edig,  yn  mawrygu  wynebau  dyn- 
ìon  er  mwyn  budd. 

17  Eithr  chwi,  O rai  anwyl,  cof- 
ìwch  y geiriau  a rag-ddywedwyd 
gan  apostölion  ein  Harglwÿdd  Iesu 

18  Ddywedyd  o lionynt  i chwi,  fy 
bydd  yn  yr  amser  diweddaf  watwar- 
wyr,  yn  cerdded  yn  ol  eu  chwantau 
II  annuwiol  cu  hunain. 

19  Y ^ai  ,.hyn  J’w  o y rhal  sydd 
yn  cu  didoli  eu  hunain,  /*yn  an- 
ianol  hcb  fod  yr  Yspryd  ganddynt 

20  Eitlir  chwychwi,  anwylyd,  gan 
eich  adeiladu  eich  hunain  ar  eich 
sancteiddiaf  ffÿdd,  a gweddîo  yn  vr 
Yspn  d Glân, 

21  Ymgedwch  y’nghariad  Duw, 
gan  ddisgwyl  trugaredd  ein  Har- 

w'd'dol  ICSU  GriSt  1 fyWyd  traSy' 

22  A thrugarhêwch  wrtli  ral,  gan 
wneuthur  rhagor : 

23  Eithr  rhai  » cedwch  ||  trwi- 
ofn,  gan  eu  cipio  hwy  allan  o’r  tàn ; 
pn  gasáu  hyd  yn  nôd  *v  wisg  â 
Iialogwyd  gan  y cnawd. 
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PENNOD  I. 

4 Ioan  yn  ytgrifenu  ei  Ddatguddiad  at  eaith 
eylwye  Aeia.  y rhai  a arwyddoeiir  mrili  y 
eaith  ganhwyllbren  aur.  7 Dyfodiad  Criet; 

14  o’t  allu  gogoneddue,  a’i  ardderchowgr • 
wydd  ef. 

DATGUDDIAD  Iesu  Grist,  yr 
hwn  a roddes  Duw  iddo  ef,  i 
ddangos  i’w  wasanaetliwyr  y pethau 
sydd  raid  eu  dyfod  i ben  ar  fyrder ; 
a « chan  ddanfon  trwy  ei  angel,  efe 
a’t  hysbysodd  i’w  wasanaethwr 
Ioan : 

2 Yr  hwn  a dystiolaetliodd  air 
Duw,  a b thystiolaeth  Iesu  Grist, 
a’r  liolì  liethau  = a welodd. 

3 d Dedwydd  yw  yr  hwn  sydd  yn 
darllcn,  a’r  rhai  sydd  yn  gwrando 
geiriau  y brophwydôjiaetli  hon,  ac 
yn  cadw  y pethau  sydd  yn  ysgrifen- 
cdig  ynddi : canys  ‘y  mae  yr  amser 
jti  agos. 

' 4 TOAN  at  y saith  cglwys  sydd 
1 yn  Asia : Gras  fyddo  i chwi, 
a thangnefedd,  oddi  wrth  / yr  liwn 
sydd,  o a’r  hwn  a fu,  a'r  hwn  sydd 
ar  ddyfod  ; ac  oddi  wrth  hy  saith 
Yspryd  sydd  ger  bron  ei  orscdd- 
faingc  ef ; 

5 Ac  oddi  wrth  Iesu  Gnst,  » yr 
hwn  yw  y Tyst  ffyddlawn,  *y  Cyntaf- 
anedig  o’r  meirw,  a íThywŷsog 
brenhinocdd  y ddaear.  Iddo  cf  yr 
hwn  a’n  carodd  ni,  «laca’n  golch- 
odd  ni  oddi  wrth  cm  pcchodau  yn 
ci  waed  ei  hun, 

6 Ac  a’n  «gwnacth  ni  yn  frenhm- 
oedd  ac  yn  offeiriaid  i Dduw  a’i  Dad 
cf ; o iddo  ef  y byddo  y gogoniant  a’r 
||  gallu  yn  oes  ocsocdd.  Amen. 

7 pWele,  y mae  cfe  yn  dyfod  gyd 
â’r  cymmylau ; a phob  llygad  a’i 
gwel  cf,  'ie,  ?y  rliai  a’i  gwanasant 
ef : a holl  lwythau  y ddacar  a alar- 
ant  o’i  blegicl  ef.  Felly,  Amen. 

8 r Mi  yw  Alpha  ac  Omega,  y 
dechrcu  a’r  diwcdd,  medd  yr  Ar- 
glwvdd,  «yr  hwn  sydd,  a’r  hwn 
oedd,  a’r  'hwn  sydd  i ddyfod,  yr 
Holl-alluog.  . , . 

9 Myft  loan,  yr  liwn  wyf  liefyd 
eich  brawd,  < a’cli  cydymmaith 
mewn  cystudd,  ac  «yn  nheymas  ac 
amyncdd  Icsu  Grist,  oeddwn  yn 
yr  ynys  a elwir  Patmos,  *am  air 
Duw,  ac  am  dystioliictli  Iesu  Grist. 
10  v Yr  ocddwn  i yn  yr  yspryd  ar 
*ddvdd  yr  Arglwjuld  ; ac  a glywais 
o’r  tu  ol  i mi  lef  fawr  fel  Uais  ud- 

^ll  Ỳn  dywcdyd,  Mi  yw  Alplia  ac 
Omega,  y cyntaf  a’r  diwcddaf : a’r 
hyn  yr  wyt  yn  ci  welcd,  ysgnfcna 
mewn  llyfr,  a danfon  i’r  saith  cgl- 
wj  s y rliai  sydd  yn  Asia ; i Ephcsus, 
ac  i Smyrna,  ac  i Pcrgamus,  ac  1 


Thyatira,  ac  i Sardis,  a Pliiladcl- 
phia,  a Laodicea. 

12  Àc  mi  a droais  i weled  y llef  a 
lefarai  wrthyf.  Ac  wedi  i mi  droi, 
mi  a wclais  saith  ganhwyllbren 
aur ; 

13  Ac  y’nghanol  y saith  ganhwyll- 
bren,  aun  tbbyg  i Fab  y dyn,  í>wedi 
ymwisgo  â gwisg  laes  liyd  ei  dracd, 
ac  «wedi  ymwregysu  ynghylch  ei 


ion  fel  gwlan,  II  cyn  wỳnned  a'r  eira ; 
a’i  lygaid  fel  ftlam  dan  ; 

15  /A’i  draed  yn  debyg  i bres 
coeth,  megis  yn  llosgi  mewn  ffwm  ; 
r/a’i  lais  fcl  swn  llawer  o ddyfroedd. 

16  Ac  yr  oedd  ganddo  yn  ei  law 
ddehau  saith  seren:  ac  Äo’i  cnau 
yr  oedd  cleddau  llym  dau-flniog  yn 
dyfod  allan : a’i  wynebpryd  fel  yr 
haul  yn  disgleirio  yn  ci  ncrth. 

17  A *phan  wclais  cf,  mi  a syrtli 
iais  wrth  ei  draed  ef  fci  marw.  Ac 
*efe  a osododd  ei  law  ddchau  arnaf 
fi,  gan  ddywedyd  wrthyf,  Nac  cfna; 
i myft  yw  y cyntaf  a’r  diwcddaf ; 

18  «i’r  hwu  wyf  fyw,  ac  a fûm 
farw;  ac  wclc,  byw  ydwn  yn  oes 
ocsoedd,  Amen  ; ac  «y  mac  gennyf 
agoriadau  uffern  a marwolaeth. 

19  Ysgrifcna  y pethau  a welaist, 
a’r  pothau  sydd,  a’r  pcthau  a fydd 
ar  ol  hyn, 

20  Dirgelwch  y saith  seren  a wcl- 
aist  yn  fy  llaw  ddeliau,  a’r  saith 
ganliwyllbren  aur.  Y saith  scrcn, 
oangelion  y saith  eglwys  ydynt: 
pa’r  saith  ganhwyllbren  a welaist, 
y saith  eglwys  ydynt. 

PENNOD  II. 

Pa  beth  a orchymynir  ei  yegrifenu  a 
ion,  hynny  yw,  gweinidogion  egl 
Epheeue,  8 Smyrna,  12  Pergai 
Thyatira;  a pha  beth  eydd  gann 
neu  ddiffygiol  ynddynt. 

AT  angcl  yr  eglwys  sydd  yn 
Ephesus,  ysgrifena;  Y pethau 
liyn  y mae  «yr  hwn  sydd  yn  dal  y 
saitli  seren  yn  ci  law  ddehau,  yr 
liwn  sydd  yn  rhodio  y’nghanol  y 
saith  gauhwydlbrcn  aur,  yn  cu  dy- 
wedyd ; , , , 

2 íMi  a adwaen  dv  weithredoedd 
di,  a’th  lafur,  a’th  amyncdd,  ac  na 
clìi  oddef  y rhiü  drwg : a « phrofl  o 
lionot  y rhai  sydd  yn  dj-wcdyd  eu 
bod  yn  apostolion,  ac  nid  yclynt  , 
a cliacl  o honot  hwynt  yn  gcl- 
wyddog : 

3 A tlii  a oddcfaist,  ac  y mac 
anmicdd  gcnnyt,  ac  a gymmcraist 
hoen  cr  mwyn  fy  cnw  i,  ac  m ddi- 
ffygiaist.  I 

4 Eithr  y mac  gcnnyf  bcth  yn  dy ! 
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erbyn,  am  i ti  ymadael  â’th  gariad 
cyntaf. 

5 Cofla  gan  liynny  o ba  le  y syrth- 
iaist,  ac  edifarhâ,  a gwna  y gweith- 
redoedd  cyntaf : ac  d onid  ê,  yr  wyf 
fl  yn  dyfod  attat  ti  ar  frys,  ac  mi  a 
symmudaf  dy  ganhwyllbren  di  allan 
o’i  le,  oni  cdifarhâi  di. 

6 Ond  liyn  sydd  gcnnyt  ti,  dy  fod 
ti  yn  casâu  gweithrcdocdd  cy  Nicol- 
aiaid,  y rhai  yr  wyf  fl  liefyd  yn  cu 
easâu. 

7 / Yr  hwn  sydd  ganddo  glust, 
gwrandawed  pa  beth  y mae  yr 
Yspryd  yn  ci  ddywedycl  wrth  yr 
eglwysi ; I’r  liwn  sydd  yn  gorchfygu, 
y rhoddaf  iddo  e'fwytta  o h brcn  y 
bywj’d,  yr  hwn  sydd  y’nghanol 
paradwys  Duw. 

8 1 Ac  at  angel  yr  eglwys  sydd 
yn  Smyrna,  ysgrifena ; Y pethau 
hj’ii  y mae  < y cyntaf  a’r  diweddaf, 
yr  hwn  a fu  farw,  ac  sydd  fyw,  yn 
eu  dywedyd ; 

9 *Mi  a adwaen  dy  weithredoedd 
di,  a’tli  gystudd,  a’th  dlodi  (eithr 
icyfoethog  wyt)  ac  mi  a adwaen 
gábledd  my  rliai  sydd  yn  dywedyd 
cu  bod  yn  Iuddewon,  ac  nid  ydynt 
ond  synagog  Satan. 

10  Nac  ofna  ddim  o’r  pethau  yr 
ydwyt  i’w  dioddef.  Welc,  y cyth- 
raul  a fwrw  rai  o lionoch  cliwi  i 
garchar,  fel  y’ch  profcr;  a chwi  a 

ë;wch  gystudd  ddcng  niwrnod. 

ydd  ífyddlawn  hyd  angau,  ac  mi  a 
roddaf  i ti  «goron  y bywyd. 

11  °Yr  liwn  sydd  ganddo  glust, 
gwrandawed  beth  y mac  j r Yspryd 
yn  ci  ddywedyd  wrth  yr  cglwysi ; 
Yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  ni  chaiflf 
ddim  niw’ed  gan  ryr  ail  farwolaeth. 
12  T Ac  at  angel  yr  cglwys  sydd 
yn  Pergamus,  ysgrifena ; Y pethau 
hyn  y mac  ?yr  hwn  sydd  ganddo  y 
cleddyf  llym  dau-finiog,  yn  eu  dy- 
wcdyd ; 

13  r Mi  a adwaen  dy  weithredoedd 
di,  a pha  lc  yr  wyt  yn  trigo ; sef  lle 
mae  gorsedd-faingc  Satan:  ac  yr 
wyt  yn  dal  fy  enw  i,  ac  ni  wedaist 
fy  flfydd  i,  ic  jrn  y dyddiau  y bu 
Antipas  yn  ferthyr  flfyddlawn  1 mi, 
yr  liwn  a laddwyd  yn  eich  plith 
chwi,  llc  y mac  Satan  yn  trigo. 

14  Eithr  y mae  gennyf  ychydig 
bethau  yn  dy  crbyn  di,  oblegid  bod 
gennyt  yno  rai  yn  dal  athrawiaeth 
« Balaam,  yr  hwn  a ddysgodd  i Ba- 
lac  fwrw  rhwystr  ger  bron  meibion 
Israel,  «i  fwytta  pcthau  wcdi  eu 
haberthu  i cilunod,  ac  i odinebu. 

15  Felly  y mac  gennyt  tithau  hef- 
yd  rai  yn  dal  athrawiaeth  «y  Nicol- 
aiaid,  jt  hyn  beth  yr  wyf  fi  yn  ei 
gasâu. 

16  Edifarhâ  ; ac  os  amgcn,  yr  wj  f 
fi  yn  dyfod  attat  ar  frys,  ac  *a  ryfelaf 
II  yn  eu  herbyn  hwynt  â chleddyf  fy 
ngenau. 

17  ÿYr  liwn  sydd  ganddo  glust, 
gwrandawcd  bcth  y mae  yr  Yspryd 
yn  ci  ddj’wedyd  wrtli  yr  cglwjsi; 
I’r  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  y 
rhoddaf  iddo  fwytta  o’r  manna 
cuddiedig,  ac  a roddaf  iddo  garreg 
wcn,  ac  ar  y garreg  *enw  newydd 
wedi  ei  ysgrifenu,  yr  hwn  nid 


edwyn  neb,  ond  yr  hwn  sydd  yn  ei 
dderbyn. 

18 1f  Ac  at  angel  yr  cglwys  sydd  yn 
Thyatira,  ysgrifena ; Y pethau  hyn 
y mae  Mab  Duw  yn  cu  dy wedyd,  “ yr 
hwn  sydd  â’i  lygaid  fel  fflam  dân, 
à’i  draed  yn  debj’g  i bres  coeth ; 

19  *Mi  a adwaên  dy  weithredoedd 
di,  a’th  gariad,  a’th  wasanaeth,  a’th 
fiydd,  a’th  amynedd  di,  II  a’th  weith- 
redocdd  ; a bod  y rhai  diweddaf  yn 
fwy  nâ’r  rhai  cyntaf. 

20  Eithr  y mac  gennyf  ychydig 
bethau  yn  dy  erbyn,  oblcgid  dy  fod 
yn  gadacl  i’r  wraig  lionno  c Jezebel, 
ỳr  non  sydd  yn  ei  galw  ei  hun  yn 
brophwydes,  ddysgu,  a thwyllo  fy 
ngwasanaethwyr  d\  odinebu,  ac  * i 
fwytta  pethau  wedi  cu  haberthu  i 
eilunod. 

21  Ac  mi  a roddais  iddi  amser  i 
edifarhâu  II  am  ci  godineb;  ac  nid 
edifarhâodd  lii. 

22  Wele,  yr  wyf  fl  yn  ei  bwrw  hi 
ar  wely,  a’r  rhai  sydd  yn  godinebu 
gyd  â hi,  i gystudd  mawr,  onid  edi- 
farhânt  ||  am  eu  gweithredoedd. 

23  A’i  phlant  hi  a laddaf  â marw- 
olaeth : a’r  holl  cglwysi  a gânt 
wyliod  mai  / myfi  y w yr  hwn  sydd 
yn  ehwilio  yr  arennau  a’r  calonnau : 
ac  ffmi  a roddaf  i bob  un  o honoch 
yn  ol  eich  gweithredoedd. 

24  Eitbr  wrthych  chwi  yr  wyf  yn 
dywedyd,  ac  wrth  y lleill  yn  Thya- 
tira,  Y sawl  nid  oes  ganddynt  y 
ddysgeidiaeth  hon,  a’r  rhai  ni 
adnabuant  ddyfnderau  Satan,  fcl  y 
dywedant ; ni  fwriaf  arnoch  II  faich 
arall. 

25  Eithr  *yr  liyn  sydd  gennych, 
dcliwch  hyd  oni  ddelwyf. 

23  A’r  liwn  sydd  yn  gorchfygu,  ac 
yn  cadw  * fy  ngweitlircdoedd  liyd  y 
diwedd,  mi  a roddaf  * iddo  awdur- 
dod  ar  y cenhedloedd : 

27  (<Ac  efe  a’u  bugeilia  hwy  â 
gwîalen  haiarn:  fel  llestri  pridd  y 
drj'llir  hwynt)  fel  y derbyniais  in- 
nau  gan  fy  nliad : 

28  Ac  mi  a roddaf  iddo  my  seren 
fore. 

29  n Yr  hwn  sydd  ganddo  glust, 
gwrandawed  bcth  y mac  yr  Yspryd 
yn  ei  ddywedyd  i\Tth  jt  cglwysi. 


PENNOD  III. 

2 Argyhoeddi  angel  eglwys  Sardi»,  3 a'i  an- 
nog  ef  i edifarhâu, ; a’i  fygMh  oni  cdif- 
arhûi.  8 Angel  eglwy»  Philadclphia  10  yn 
cael  ei  ganmol  am  ei  ddiwydnuydd  a'i  am- 
ynedd.  15  Angcl  Laodicca  yn  cael  ei  ger- 
yddu  am  na  bai  na  brwd  nac  oer ; 19  a'i 
rybuddio  i fod  yn  fwy  ei  lêl.  20  Crist  yn 
sefyll  wrth  y drws,  ac  yn  curo. 

AC  at  angel  yr  eglwys  sydd  yn 
_ Sardis,  ysgrifena;  Y pethau 
hyn  y inac  «yr  hwn  sydd  à saitli  Ys- 
pryd  Duw,  a’r  saitli  seren  ganddo, 
yneu  dywedyd;  b Mi  a adwaen  dy 
weithredocdd  di,  oblegid  y mac 
gennyt  enw  dy  fod  jrn  fyw,  a marw 
J’dwyt. 

2 Bydd  wyhadwrus,  a sierhâ  y 
pethau  sydd  yn  ôl,  y rhai  sydd  barod 
i farw : canj’s  ni  chefais  dy  wcithred- 
oedd  yn  gyflawn  ger  bron  Duw. 

3 Cofla  gan  lij’nny  pa  fodd  y der- 
byniaist  ac  y clywaist,  a chadw,  ac 
c èdifarhâ.  dOs  tydi  gan  hynny  ni 
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wyli,  mi  a ddeuaf  amat  ti  fel  lleidr, 
ac  ni  chai  di  wybod  pa  awr  y deuaf 
attat. 

Eithr  y mae  gennyf  ychydig 
enwau,  îc,  yn  Sardis,  y rhai  ni 
• halogasant  eu  dillad ; a hwy  a 
rodiant  gyd  â mi  inewn  dülail 
/gwỳnion : oblegid  teilwng  ydynt. 

" Yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu. 
nnw  a wisgir  mewn  dillacl 
gwỳnion  ; ac  ni  tfddilëaf  ei  enw  cf 
allan  o Myfr  y bywyd,  ond  *mi  a 
gyfifcsaf  ei  cnw  cf  ger  bron  fy  Nhad, 
a cher  bron  ei  angelion  ef. 

6 * Yr  hwn  sydd  ganddo  glust, 
gwraudawed  beth  y mae  yr  Yspryd 
yn  ei  ddywedyd  wrth  yr  eglwysi. 

7 t Ac  at  angel  yr  eglwys  sydd 
jn  Philadelphia,  ysgrifena  ; Y 
pethau  hyn  y mae  y Sanctaidd,  ly 
Cywir,  yn  cu  dywedyd;  ™ Yr  hwn 
sydd  ganddo  agoriad  Dafydd  ; yr 
hwn  sydd  yn  agoryd,  ac  nid  yw  neb 
yn  cau  ; ac  «yn  cau,  ac  nid  yw  neb 
yu  agoryd : 

8 °Mi  a adwaen  dy  weithredoedd  : 
wele,  rhoddais  ger  dy  fron  ddrws 
agored,  ac  ni  ddichoií  ncl)  ei  gau : 
canys  y mae  gennyt  ychydig  nerth, 
a thi  a gedwaist  fy  ngair,  ac  ni 
wedaist  fy  enw. 

9 Wcle,  mi  a wnaf  p iddynt  hwy  o 
synagog  Satan  (y  rhai  sydd  yn  dy- 
wedyd  cu  bod  yn  Iuddcwon,  ac 
nid  ydynt,  ond  dywedyd  celwydcl  y 
maent)  wele,  meddaf, « gwnaf  iddynt 
ddyfod  ac  addoli  o flaen  dy  draed, 
a gwybod  fy  mod  i yn  dy  garu  di. 

10  O achos  cadw  o honot  air  fy 
amynedd  i,  »*minnau  a’th  gadwaf 
di  oddi  wrth  awr  y brofedigaeth,  yr 
hon  a ddaw  ar  yr  holl  fyd,  i broft  y 
rhai  sydd  yn  trigo  ar  y ddaear. 

11  Wele  «yr  wyf  yn  dyfod  ar  frys : 
«dal  yr  hyn  sydd  gcnnyt,  fel  na 
ddygo  neb  dy  goron  di. 

12  Yr  hwn  sydd  yn  gorclifygu,  mi 
a’i  gwnaf  ef  « yn  golofn  yn  nheml 
fy  Nuw  i,  ac  allan  nid  â efe 
mwyach : ac  * mi  a ysgrifcnaf  arno 
ef  enw  fy  Nuw  i,  ac  cnw  dinas 
fy  Nuw  i,  yr  hon  ydyic  Jerusalem 
v newydd,  ŷr  lion  sydd  jrn  disgjrn 
o’r  nef  oddi  wrth  fy  Nuw  i:  ac 
mi  a ysgrifenaf  amo  ef  fy  enw 
newj'dcl  i. 

13  *Yr  hwn  sydd  ganddo  glust, 
gwrandawed  betli  y inae  yr  Yspryd 
yn  ci  ddywcdyd  wrtli  yr  cglwysi. 

14  t Ac  at  angel  II  eglwys  y Laodi- 
ceaid,  ysgrifena ; Y pethau  hyn  y 
mae  Amen  yn  eu  dywedyd,  «y  Tyst 
íTyddlawn  a ehy wir,  dcchreuad 
crcadigacth  Duw ; 

15  c Mi  a adwaen  dy  weitlired- 
oedd  di,  nad  ydwyt  nac  oer  na  brwd : 
mi  a fynnwn  pe  bait  oer  neu  frwd. 

16  Fclly,  am  dy  fod  yn  glaiar,  ac 
nid  yn  oer  nac  yn  frwd,  mi  a’th 
chwydaf  di  allan  o’m  gcnau : 

17  Oblegid  dy  fod  yn  dywedyd, 
d Goludog  wyf,  ac  mi  a gyfoeth- 
ogais,  ac  nid  oes  amaf  eisieu  dim  ; 
ac  ni  wyddost  dy  fod  yn  druan,  ac 
yn  resynol,  ac  jrn  dlawd,  ac  yn 
ddall,  ac  yn  noeth. 

18  Yr  wyf  yn  dy  gynghori  «i 
brynu  gennyf  fl  aur  wcdi  ci  buro 
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trwy  dân,  fel  y’th  gyfoethoger;  a 
/dillad  gwỳnion,  fel  y’th  wisger,  ac 
fel  nad  ymddangoso  gwarth  dy 
noethder  di ; ira  hefyd  dy  lygaid  àg 
cli  Uygaid,  fel  y gwclech. 

19  oYr  wyf  fl  yn  argyhoeddi,  ac 
yn  ceryddu  y sawl  yr  wyf  yn  eu 
caru : am  hynny  byddcd  gennyt  zêl, 
ac  edifarhâ. 

Wele,  yr  wyf  yn  sefyll  wrth 
y drws,  ac  yn  curo.  Os  clyw  neb 
fy  llais  i,  ac  agoryd  y drws,  Mni 
a ddeuaf  i mewn  atto  ef,  ac  a 
swpperaf  gyd  âg  ef,  ac  yntau  gyd  â 
minnau. 

21  Yr  liwn  sydd  yn  gorchfj-gu, 

* rhoddaf  iddo  ef  eistedd  gyd  â mi  ar 
fy  ngorsedd-faingc,  megis  y gorch- 
fygais  innau,  ac  yr  eisteddais  gyd 
à’m  Tad  ar  ei  orsedd-faingc  ef. 

22  *Yr  hwn  sydd  ganado  glust. 
gwrandawed  betli  y mae  yr  Yspryd 
yn  ei  ddywedyd  wrth  yr  cglwysi. 

PENNOD  IV. 

2 loan  yn  gwcìed  gorsedd-fainge  Duw  yn  y 
ncf : 4 y pedwar  henuriwl  ar  hugain:  6 y 
pedwar  anifail  yn  llawn  llygaid  y'mlaen  ac 
yn  ol : 10  yr  henuriaid  yn  bwrw  i lawr  eu 
coronau,  ac  yn  addoli  yr  hwn  oedd  yn  eietedd 
ar  yr  oreedd-faingc. 

AR  ol  y pethau  hyn  yr  cdrychais ; 

_ ac  wele,  ddrws  wedi  ei  agoryd 
jrn  y nef : a’r  Ilais  «cyntaf  a glywais, 
oedd  fel  Uais  udgorn  yn  ymddiddan 
â mi ; gan  ddywedyd,  Dring  i fvnu. 
j-ma,  a mi  a ddangosaf  i ti  y pethau 
sydd  raid  eu  II  bod  ar  ol  hyn. 

2 Ac  yn  y man  b yr  oeddwn  yn  yr 
yspryd : ac  wele, « yr  ocdd  gorsedd- 
faingc  wedi  ci  gosod  yn  y nef,  ac  un 
yn  eistedd  ar  ỳr  orsedd-faingc. 

3 A’r  hwn  oedd  yn  eistedd,  oedd 
yn  debyg  yr  olwg  arno  i faen  jaspis 
a sardin:  ac  yr  oedd  enfys  o am- 
gylch  yr  orsedd-faingc,  yn  debyg  yr 
oTwg  arno  i smaragdus. 

4 Ac  ynghylcli  yr  orsedd-faingc 
yr  ocdd  pedair  gorsedd-faingc  ar 
hugain  : ac  ar  y gorsedd-feingciau 
y gwelais  bcdwar  licnuriad  ar 
hugain  yn  cistedd,  d wcdi  eu  g 
mewn  dillad  gwỳnion ; ac  yr 
ganddynt  ar  eu  pennaa  goronau 
aur. 

5 Ac  yr  oedd  yn  dyfod  allan  o’r 
orsedd-faingc  «fellt,  a tharanau,  a 
Ueisiau.  Ac  yr  oedd  saith  o lampau 
tân  yn  llosgi  ger  bron  yr  orsedd- 
faingc,  y rnai  yw  /saith  Ysprj’d 
Duw. 

6 Ac  o flaen  yr  orsedd-faingc  yr 

Îdoedd  fl’môr  o wjrdr,  yn  debyg  i 
grystal : ac  y’nghanol  yr  orsecld- 
faingc,  ac  j-nghylch  yr  orsedd- 
faingc,  yr  oedcl  pedwar  anifail  yn 
llawn  o ljrgaid  ot  tu  blaen  ac  o’r 
tu  ol. 

7 A’r  * anifail  cyntaf  oedd  dcbvg 
i lew,  a’r  ail  anifail  yn  debyg  i lo, 
a’r  trydydd  anifail  oedd  ganddo 
wyneb  fel  dyn,  a’r  pedwerydd  anifail 
oedd  debjrg  i eryr  yn  chedeg. 

8 A’r  pedwar  anifail  oedd  gan- 
ddynt,  bob  un  o honynt,  « chwech 
o adenydd  o’u  hamgylch ; ac  yr 
oeddynt  oddi  fewn  yn  líawn  llygaid : - 

ac  nid  t oeddy nt  yn  gorphwys  ddydd  * £»•  3- 
a nos,  gan  ddywedyd,  k Sauct,  I [927] 
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Sanct,  Sanct,  Arglwydd  Dduw 
Holl-alluog,  í yr  hwn  oedd,  a’r  hwn 
sydd,  a’r  hwn  sydd  i ddyfod. 

9 A phan  fyddo  yr  anifeiliaid  yn 
rhoddi  gogoniant,  ac  anrhydedd,  a 
dîolch,  vr  hwn  ocdd  yn  eistedd  ar 
yr  orsedd-faingc,  yr  hwn  sydd  yn 
byw  yn  oes  oesoedd, 

10  Y mae  y pedwar  henuriad  ar 
liugain  yn  syrthio  ger  bron  yr  hwn 
ocdd  yn  eistèdd  ar  yr  orsedd-faingc, 
ac  yn  addoli  yr  hwn  sydd  yn  byw  yn 
oes  oesoedd,  ac  yn  bwrw  cu  coronau 
ger  bron  yr  orsedd-faingc,  gan  ddy- 
wedyd, 

11  m Teilwng  wyt,  O Arglwydd, 
i dderbyn  gogoniant,  ac  anrhydedd, 
a gallu : eanys  ti  a greaist  bob  peth, 
ac  o hcrwydd  dy  ewyllys  di  y maent, 
ac  y crewyd  liwynt. 

PENNOD  V. 


A hwn  oedd  yn  eistedd  ar  yr 
, orsedd-faingc,  «lyfr  wedi  ci  ys- 
! grifenu  ||  oddi  fewn  ac  oddi  allan, 
wcdi  ci  selio  á saith  sel. 

2 Ac  mi  a welais  angel  cryf  yn 
cyhoeddi  à llef  II  ucheì,  Pwy  sydd 
j deilwng  i agoryd  y llyfr,  ac  i ddattod 
j ei  seliau  ef  ? 

3 Ac  nid  oedd  neb  6yn  y nef,  nac 
yn  y ddaear,  na  than  y ddaear,  yn 
gallu  agoryd  y llyfr,  nac  edrych 
arno. 

4 Ac  mi  a wylais  lawer,  o achos  na 
chaed  neb  yn  deilwng  i agoryd,  ac  i 
I ddarllen  y llyfr,  nac  i edrych  amo. 

5 Ac  un  o’r  henuriaid  a ddywed- 
. odd  wrthyf,  Nac  wyla ; wele,  cy 

Llew  yr  hwn  sydd  o lwyth  Juda, 

• d Gwreiddyn  Dafydd,  a orchfygodd 
i agoryd  y llyfr,  ac  i ddattod  ei  saith 
sel  ef. 

j 6 Ac  mi  a cdrychais ; ac  wele, 

; y’nghanol  yr  orsedd-faingc  a’r 
pedwar  anifail,  ac  y’nghanol  yr 
lienuriaid,  yr  oadd  «Oen  yn  sefyll 
megis  wedi  ei  ladd,  a chanddo  saith 
, gorn,  a /saitli  lygad,  y rhai  ydyw 
| o saith  Yspryd  Duw,  wcdi  eu  danfon 
allan  i’r  holl  ddaear. 

7 Ac  efe  a ddaeth,  ac  a gym- 
î merth  y llyfr  o ddeheulaw  yr  hwn 
j oedd  yn  eistedd  ar  yr  orsedd-faingc. 

' 8 A phan  gymmerth  efe  y llyfr,  y 
pedwar  anifail  a’r  pedwar  lienuriad 
| ar  hugain  a syrthiasant  ger  bron  yr 
Oen ; a chau  bob  un  o nonynt  yr 
oedd  *telynau,  a phialau  aur,  yn 
llawn  o arogl-darth,  *y  rhai  ydyw 
gweddiau  y saint. 

9 A k hwy  a ganasant  ganiad 
newydd,  gan  ddywedyd,  «Teilwng 
j wyt  ti  i gymmerj'd  y llyfr,  ac  1 
agoryd  ei  seliau  cf : oblegid  ti  a 

jladdwyd,  ac  ma’n  prynaist  ni  i 
j Dduw  trwy  dv  waed,  allan  o bob 
i llwytb,  il  ac  iaith,  a phobl,  achenedl ; 

10  « Ac  a’n  gwnaethost  ni  i’n  Duw 
ni,  yn  frenhinoedd,  acyn  offeiriaid: 
ac  ni  a deyrnaswn  ar  y ddaear. 

11  Ac  mi  a edrychais,  ac  a glyw- 


orsedd-faingc,  a’r  anifeiliaid,  a’r 
henuriaid : a’u  rhifedi  liwynt  oedd 
0 fyrddiynau  o fyrddiynau,  a mil- 
oedd  o filocdd ; 

12  Yn  dywedyd  â llef  Huchel, 
pTeilwng  yw  yr  Oen,  yr  hwn  a 
laddwyd,  i dderbyn  gallu,  a chyf- 
oeth,  a doethineb,  a chademid,  ac 
anrhydedd,  agogoniant,  abendith. 

13  A <i  phob  creadur  a’r  sydd  yn 
y nef,  ac  ar  y ddacar,  a than  y 
ddaear,  a’r  pcthau  sydd  yn  y môr,  ac 
oll  a’r  sydd  ynddynt,  a glywais  i yn 
dywedyd,  '•I’r  hwn  sydd  yn  eistedd 
ar  yr  orsedd-faingc,  ac  i’r  Oen,  y 
byado  y fcndith,  a’r  anrhydedd,  a’r 
gogoniant,  a’r  gallu,  yn  oes  oesoedd. 

14  A’r  pedwar  anifail  a ddywed- 
asant,  Amen.  A’r  pedwar  lienur- 
iad  ar  liugain  a syi-tniasant  i lawr, 
ac  a addolasant  yr  hwn  sydd  yn  by w 
yn  oes  oesoedd. 


hyd  ddiwedd  y byd. 

AC  mi  a welais 

Oen  un  o’r  seliau,“ac  mi’a 
glywais  un  o’r  pedwar  anifail  yn 
dỳwedyd,  fel  trwst  taran,  Tyred, 
a gwel. 

2 Ac  mi  a welais;  ac  wclc  «farch 
gwýn : a'r  hwn  oedd  yn  eistedd 
arno,  â bwa  ganddo;  a rhoddwyd 
iddo  goron  : ac  efe  a aeth  allan  yn 
gorchfygu,  ac  i orchfygu. 

3 A phan  agorodd  efe  yr  ail  sel, 
nii  a glywais  yr  ail  anifail  yn  dy- 
wedyd,  Tyred,  a gwel. 

4 Ac  fe  aeth  allan  farch  arall, 
un  coch : a’r  hwn  oedd  yn  eistedd 
arno,  y rhoddwyd  iddo  gymmeryd 
heddwch  oddi  ar  y ddaear,  fel  y 
lladdent  eu  gilydd : ■ a rhoddwyd 
iddo  ef  gleddyf  rnawr. 

5 A phan  agorodd  efe  y drydcdd 
sel,  mi  a glywais  y trydydd  anifail 
yn  dywedyd,  Tyred,  a gwel.  Ac 
mi  a welais  ; ac  jvele  farch  du : a’r 
hwn  oedd  yn  eistedd  arno,  à chlor- 
ian  ganddo  yn  ei  law. 

6 Ac  mi  a glywais  lais  y’nghanol 
y pedwar  anifail,  yn  dywedyd, 
II  Mesur  o wenith  er  ceiniog,  a thri 
mesur  o haidd  erceiniog ; fta’r  olew 
a’r  gwin,  na  wna  niwed  iddynt. 

7 A phan  agorodd  efe  y bedwaredd 
sel,  mi  a glywais  lais  y pedwerydd 
anifail  yn  dywedyd,  Tyred,  a gwel. 

8 Ac  mi  a edrychais;  ac  wele 
farch  llgwelwlas:  ac  enw  yr  hwn 
oedd  yn  eistedd  arno  oedd  Mar- 
wolaeth ; ac  yr  oedd  uifern  yn 
canlyn  gyd  âg  ef.  A rhoddwyd 
II  iddynt  awdurdod  ar  y bedwaredd 
ran  o’r  tìdaear,  i ladd  â chleddyf, 
ac  â newyn,  ac  â marwolaeth,  ac  â 
bwystfllod  y ddaear. 

9 A phan  agorodd  efe  y bummed 
sel,  mi  a welais  c dan  yr  allor 
rfeneidiauy  rhai  a laddesid  «am  air 
Düw,  ac  am  /y  dystiolaeth  oedd 
ganddynt. 

10  A hwy  a lefasant  â llef  II  uclicl, 
gan  ddywedyd,  v Pa  hŷd,  Ar- 
glwydd,  ’sanctaidd  a cbywir,  nad 
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gwacd  ni  ar  y rliai  sydd  yn  trigo 
ar  y ddaear  ? 

11  A fcgynau  gwỳnìon  a roed  i 
bob  un  6 honynt ; a dywcdwyd 
wrthynt,  ar  iddynt  orphwys  etto 
ychydig  amscr,  hyd  oni  chyflawnid 
rhif  cu  cyd-weision,  a’u  brodyr,  y 
rhai  oedd'  i gacl  cu  lladd,  rnegis  ag 
y caiosent  hwythau. 

12  Ac  mi  a edrychais  pan  agorodd 
efe  y chweched  scl ; ac  wele,  bu 
dacar-gryn  mawr ; ';a’r  iiaul  a aeth 
yn  ddu  fel  sachlen  flew,  a’r  lleuad 
a aetii  fel  gwaed. 

13  A sêr  y ncf  a syrthiasant  ar 
y ddaear,  fel  y mac  y ffigysbrcn  yn 
bwrw  ci  ffigys  gleision,  pan  ei  hys- 
gydwcr  gan  wynt  mawr. 

14  *A'r  nef  a aeth  heibio  fel  llyfr 
wedi  ei  blygu  ynghyd ; a tphob 
mynydd  ac'  ynys  a synnnudwyd 
alian  o’u  lleoedd. 

15  A brenhinoedd  y ddaear,  a’r 
gwŷr  mawr,  a’r  cyfoethogion,  a’r 
pen-capteniaid,  a’r  gwýr  cedyrn,  a 
phob  gwr  caeth,  a phob  gwr  rhŷdd, 
»»a  ymguddiasant  yn  yr  ogofeydd, 
ac  yng  nghreigiau  y mynyddoedd ; 

16  «Ac  a ddvwedasant  wrtli  y 
mynyddoedd  arr  creigiau,  Syrth- 
iwch  arnom  ui,  a chuddiwch  ni  o 
ŵydd  yr  hwn  sydd  yn  eistedd  ar  yr 
orsedd-faingc,  ac  oddi  wrth  lid  yr 
Oen: 

17  Canys  daeth  dydd  mawr  ci 
ddigter  ef;  a pliwy  a ddichon 
sefyll? 

PENNOD  VII. 

3 Angel  yn  selio  gwaeanaethwyr  Duw  yn 
ctÿ  talcennau.  4 Nifer  y rhai  a aeliwyd : 
o Iwythau  Urael  rhifedi  hyebysol:  9 o 
bob  cenhadloedd  craill  tyrfa  aneirif,  y 
rhai  sydd  yn  sefyll  ger  bron  yr  orsedd - 
fmingc,  ä yynau  gwỳnion  am  danynt.  ac 
d phaimwydd  yn  eu  dwylaw.  14  tíod  eu 
gynau  wedi  eu  golchi  y’ngwaed  yr  Oen. 

AC  ar  ol  y pethau  hyn,  mi  a 
welais  bedwar  angcl  yn  sefyll 
ar  bedair  congl  y ddaear,  yn  dal 
pedwar  gwynt  y ddaear,  fcl  na 
chwythai  y gwynt  ar  y ddaear,  nac 
ar  y môr,  nac  ar  un  prcn. 

2  Ac  mi  a welais  angel  arall  yn 
dyfod  i fynu  oddi  wrth  godiad  haul, 
â sel  y Duw  byw  ganddo.  Ac  efe 
a lefodd  â llef  II  ucnel  ar  y pedwar 
angel,  i’r  rhaì  y rhoddasid  gallu  i 
ddrygu  y ddaear  a’r  môr, 

3  Gan  ddywedyd,  “Na  ddryg- 
wcli  y ddaear,  na’r  môr,  na’r  pren- 
nau,  nes  darfod  i ni b selio  gwasan- 
aethwyr  cin  Duw  ni  yn  eu  talcen- 
nau. 

4  Ac  mi  a glywais  nifer  y rhai 
a seliwyd:  yr  oedd  wedi  eu  selio 
gant  a phedaír  a deugain  o filoedd 
o holl  lwythau  meibion  Israel. 

5  O lwyth  Juda  yr  ocdd  deu- 
ddeng  mil  wedi  eu  selio.  O lwytli 
Reuben  yr  oedd  deuddeng  mil  wedi 
eu  selio.  O lwyth  Gad  yr  oedd 
deuddeng  mil  wedi  eu  sclio. 

6  O lwyth  Aser  yr  oedd  deu- 
ddeng  mil  wedi  eu  selio.  O lwyth 
Nephthali  yr  oedd  deuddeng  mil 
wedi  eu  selio.  O lwyth  Manasses 
yr  oedd  dcuddeng  mií  wcdi  cu  sclio. 
7 O iwyth  Simeon  yr  oedd  deu- 
ddeng  mil  wcdi  eu  sclio.  O lwyth 


Lcfi  yr  oedd  dcuddeng  mil  wcdi 
cu  selio.  O lwyth  Issachar  yr  oedd 
deuddcng  mil  wcdi  eu  selio. 

8 O lwyth  Zabulon  yr  oedd  dcu- 
ddeng  mil  wcdi  cu  selio.  O lwyth 
Joseph  yr  oedd  deuddeng  mil  wcdi 
eu  sclio.  O lwyth  Benjamin  yr 
oedd  dcuddeng  mil  wcdi  cu  sclio. 

9 Wedi  hyn  mi  a edrychais;  ac 
welc  dyrfa'  fawr,  yr  hon  ni  allai 
ncb  ci  í'hifo,  o hob  ccnedl,  a llwyth- 
au,  a phobloedd,  II  ac  ieithoedd,  yn 
scfyll  ger  bron  yr  orscdd-faingc,  a 
cher  bron  yr  Oen,  «wcdi  cu  gwisgo 
mewn  gynau  gwỳnion,  a phalm- 
wydd  yn  eu  dwylaw ; 

10  Ac  yn  llefain  â llcf  ||  uchel, 
gan  ddywedyd,  d Iachawdwriaeth 
i’n  Duw  ni,  yr  hwn  sydd  yn  eistedd 
ar  yr  orsedd-faingc,  ac  i’r  Oen. 

11  A’r  holl  angclion  a safasant 
o amgylch  yr  orsedd-faingc,  a’r 
henuriaid,  a’r  pedwar  anifail,  ac 
a syrthiasant  ger  hron  yr  orsedd- 
fairigc  ar  cu  hwynebau,  âc  a addol- 
asant  Dduw, 

12  Gan  ddywedyd,  Amen : Y 
fendith,  a’r  gogonìant,  a’r  doctli- 
ineb,  a’r  dîolch,  a’r  anrhydedd,  a’r 
gallu,  a’r  nerth,  a fyddo  i’n  Duw 
ni  yn  oes  oesoedd.  Amen.  . 

13  Ac  uri  o’r  henuriaid  a atteb- 
odd,  gan  .ddywedyd  wrthyf,  Pwy 
ydyw  y.  rliai  liyn  sydd  wedi  cu 
gwisgo  «mewn  gynau  gwỳnion  ? ac 

0 ba  le  y daethant? 

14  Ac  mi  a ddywedais  wrtho  cf, 
Arglwydd,  ti  a wyddost.  Ac  efe 
a ddywedodd  wrthyf,  Y rhai  hyn 
yw  y rhai  a ddaethant  allan  o’r 
cystudd  mawr,  ac  /a  olchasant  cu 
gynau,  ac  a’u  cannasant  hwy  yng 
ngwaed  yr  Oen. 

15  O licrwydd  liynny  y maent 
ger  bron  gorsedd-faingc  Duw,  ac 
yn  ei  wasanaethu  ef  ddydd  a nos 
yn  ei  deml : a’r  hwn  sydd  yn  cistedd 
ar  yr  orsedd-faingc  o a II  drig  yn 
eu  plith  liwynt. 

16  *Ni  fydd  arnynt  na  ncwyn 
mwyach,  na  syched  mwyach ; ac 
*ni  ddisgyn  arnynt  na’r  haul,  na 
dim  gwres. 

17  Oblegid  yr  Oen,  yr  hwn  sydd 
y’nghanol  yr  orsedd-faingc,  *a’u 
Ììugeilia  liwynt,  ac  a’u  narwain 
liwynt  at  ffynhonnau  II  bywiol  o 
ddyfroedd:  a *Duw  a sych  ymaitli 
liob  deigr  oddi  wrth  cu  llygaid 
hwynt. 

PENNOD  VIII. 

1 Wrth  ayoryd  y seithfed  sel,  2 y rhodd- 
wyd  saith  o udgyrn  t saith  o angelion.  <S 
Pedwar  o honynt  yn  udganu  à ’u  hudgyrn: 
a phlaâu  mawr  yn  canlyn.  3 Angel  arall 
yn  rhoddi  arogl-darth  «í  ueddiau  y saint 
ar  yr  altor  aur. 

APHAN  agorodd  cfe  y seithfed 
sel,  yr  ydoedd  llgostcg  yn  y 
nef  megis  dros  hanner  awr. 

2 Ac  mi  a welnis  y saith  angel  y 
rhai  oedd  yn  sefyll  ger  bron  Duw : 
a rhoddwyd  iddynt  saith  o udgyrn. 
3 Ac  angel  arall  a ddaeth,  ac  a 
safodd  ger  bron  yr  allor,  a tlnisser 
aur  ganddo:  a rhoddwyd  iddo 
arogl  darth  lawer,  fel  II  yr  offrym- 
mai  ef  gyd  â «gweddiau  yr  holl 
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saint  ar  yr  allor  aur,  yr  hon  oedd 
ger  bron  yr  orsedd-faingc. 

4 Ac  fe  aeth  b niẁg  yr  arogl- 
darth  gyd  â gweddîau  y saint,  o 
law  yr  angel,  i fynu  ger  bron  Duw. 

5 A’r  angeí  a gymmerth  y thus- 
ser,  ac  a’i  llanwodd  hi  o dân  yr 
allor,  ac  a’i  bwriodd  I!  i’r  ddaear : 
a c bu  lleisiau,  a tharanau,  a mellt, 
a daear-gryn. 

6 A’r  saith  angel,  y rhai  oedd 
à’r  saith  udgorn  ganddynt,  a ym- 
barottòisant  i udganu. 

7 A’r  angel  cyntaf  a udganodd; 
a bu  cenllysg  a thân  wedi  eu  cym- 
mysgu  â gwacd,  a liwy  a fwriwyd  i’r 
ddaear : a thraian  y ||  prennau  a 
losgwyd,  a’r  holl  laswèllt  a losgwyd. 

8 A’r  ail  angel  a udganodd ; a 
megis  mynydd  mawr  yn  llosgi  gan 
dân  a fwriwyd  i’r  môr:  a thraian 
y môr  a aertli  yn  waed ; 

9 A bu  farw  traian  y creaduriaid 
y rhai  ocdd  yn  y môr,  ac  â byw 
ynddynt ; a thraian  y llongau  a 
ddinystriwyd. 

10  A’r  trydydd  angel  a udganodd ; 
a syrthiodd  o’r  nef  seren  fawr  yn 
llosgi  fel  lamp,  a lii  a syrthiodd  ar 
draian  yr  afonydd,  ac  ar  ffynhon- 
nau  y dyfroedd : 

11  Ác  enw  y sëren  a elwir  Werm- 
od : ac  aeth  traian  y ^yfroedd  yn 
wermod ; a llawcr  o ddynion  a 
fuant  feirw  gan  y dyfroedd,  oblegid 
cu  myned  yn  chwerwon. 

12  A’r  pedwerydd  angel  a udgan- 
odd : a tharawyd  traian  yr  haul,  a 
thraian  y lleuad,  a thraian  y sêr: 
fcl  y tywyllwyd  cu  traian  liwynt, 
ac  ni  lcwyrchodd  y dydd  ei  draian, 
a’r  nos  yr  un  ffunud. 

13  Ac  mi  a edrychais,  ac  a glyw- 
ais  angel  yn  ehcdeg  y’nghanol  y 
nef,  gan  ddywedyd  à llef  llucliel. 
Gwae,  gwae,  gwae,  i’r  rliai  sydcí 
yn  trigo  ar  y ddaear,  rhag  lleisiau 
eraill  udgorn  y tri  angel,  y rhai 
sydd  etto  i udganu. 

PENNOD  IX. 

1 Seren  yn  syrthio  o’r  nef,  u>rth  udyanu  o’r 
pummed  angel,  i’r  h-.un  y rhoddwyd 
agoriad  y pwll  heb  tuaelod : 2 yntau  yn 
agoryd  y pwll,  a locuetiaid  fel  yagorpionau 
yn  dyfod  allan.  12  Y mae  y wae  gyntaf 
wedi  myned  heibio.  13  Y ehweched  udgorn 
yn  eanu:  14  a gollwng  pedwar  angel  yn 
rhỳdd,  y rhai  oedd  wedi  eu  rliwymo. 

A’R  pummed  angel  a udganodd ; 

ac  mi  a welais  seren  yn  syrthio 
o’r  nef  i’r  ddaear : arhoddwyd  iddo 
cf  agoriad  <*y  pydew  lieb  waelod. 

2  Ac  efe  a agorodd  y pydew 
heb  waelod ; a chododd  mŵg  o’r 
pydew,  fel  mŵg  ffwrnfawr:  a thy- 
wyllwyd  yr  haul  a’r  awyr  gan  fẅg 
y pydew. 

3  Ac  o’r  mŵg  y daeth  alkxn 
locustiaid  ar  y ddaear ; a rhoddwyd 
awdurdod  iddynt,  fel  y mae  gan 
ysgorpionau  y ddaear  awdurdod. 

4  A dywedwyd  wrthynt,  *na 
wnacnt  niwcd  i laswellt  y ddacar, 
nac  i ddim  gwŷrddlas,  nac  i un 

Eren  ; ond  yn  unig  i’r  dynion  ocdd 
eb  <=sel  Duw  yn  eu  talcennau. 

5  A rhoddwyd  iddynt  na  laddcnt 
liwynt,  ond  bod  iddynt  cu  lilino 
hwy  bùm  mis:  ac  >j  bi/ddaò  cu 


gofid  hwy  fcl  gofid  oddi  wrth 
ysgorpion,  pan  ddarfyddai  iddi 
frathu  dyn. 

6 Ac  yn  y dyddiau  hynny  <*y  cais 
dynion  farwolaeth,  ac  nis  cânt ; ac 
a chwennychant  farw,  a marwolaeth 
a gilia  oddi  wrthynt. 

7 A «dull  y locustiaid  oedd  (lebyg 
i fcirch  wedi  eu  parottôi  i ryfcl ; ac 
yr  oedd  ar  eu  pcnnau  megis  coron- 
au  yn  debyg  i aur,  a’u  liwynebau 
fel  wynebau  dynion. 

8 Á gwallt  ocdd  ganddynt  fcl 
gwallt  gwragedd,  /a’u  dannedd 
oedd  fel  dannedd  llewod. 

9 Ac  yr  oedd  ganddynt  lurigau 
fcl  llurigau  haiarn ; a llais  eu 
hadenydd  oedd  fel  llais  cerbydau 
llawer  o feirch  yn  rhedeg  i ryfel. 

10  Ac  yr  oedd  ganddynt  gynffon- 
nau  tebyg  i ysgorpionau,  ac  yr  oedd 
colynnau  yn  eu  cynffonnau  hwy: 
a’u  gallu  oedd  i ddrygu  dynion  bùm 
mis. 

11  Ac  yr  oedd  ganddynt  fren- 
hin  arnynt,  sef  fl-angel  y pydew 
dîwaelod  : a’i  enw  ef  yn  Hebraeg 
ydyw  Abàdon,  ac  yn  Röeg  y mae 
iddo  enw  ||  Apòlyon. 

12  *Un  wac  a aeth  heibio;  wele, 
y mae  yn  dyfod  etto  ddwy  wac  ar 
ol  hyn. 

13  A’r  chweched  angel  a udgan- 
odd;  ac  mi  a glywais  lef  allan  o 
bedwar  corn  yr  allor  aur,  yr  hon 
sydd  ger  bron  *Duw, 

14  Yn  dywedyd  wrth  y chwcched 
angel,  yr  hwn  oedd  â'r  udgom 
ganddo,  Gollwng  yn  rhydd  y ped- 
war  angcl  sydd  yn  rhwym  yn  yr 
afon  fawr  Euphrates. 

15  A gollyngwyd  y pedwar  angel 
y rliai  oeda  wedi  eu  parottôi 
II  erbyn  awr,  a diwmod,  a mis,  a 
blwyddyn,  fel  y lladdent  y traian 
o’r  dynion. 

16  A ‘rhifedi  y llu  o wŷr  meirch 
oedd  ddwy  fyrddiwn  o fyrddiynau : 
ac  mi  a glywais  cu  rhifedi  liwynt. 

17  Ac  fel  liyn  y gwclais  i y meirch 
yn  y welcdigaeth,  a’r  rliai  oedd  yn 
eistedd  arnynt,  a chanddynt  lur- 
igau  tanllyd,  ac  o liw  hyacinth  a 
brwmstan:  a phennau  y meirch 
oedd  fel  pennau  llewod;  ac  yr 
oedd  yn  myncd  allan  o’u  safnau, 
dân,  a mŵg,  a brwmstan. 

18  Gan  y tri  hyn  y llllâs  traian  y 
dynion,  gan  y tàn,  a chan  y mŵg, 
a chan  y brwmstan,  oedd  yn  dyfod 
allan  o’u  safnau  liwynt. 

19  Canys  eu  gallu  hwy  sydd  yn  eu 
safn,  ac  yn  eu  cynffonnau : canys 
y cynffonnau  oedd  debyg  i seirph. 
a phennau  ganddynt ; ac  à’r  rhai 
hynny  y maent  yn  drygu. 

20  A’r  dynion  eraill,  y rhai  ni 
laddwyd  gan  y pláau  hyn,  nid 
edifarhasant  oddi  wrth  weithred- 
ocdcl  eu  dwj'law  eu  hun,  fel  nad 
addolent  *gythreuliaid,  a *delwau 
aur,  ac  arian,  a phres,  a main,  a 
phrennau,  y rliai  ni  allant  na 
gweled,  na  chlywed,  na  rhodio : 

21  Ac  nid  cdifarhasant  oddi  wrth 
cu  llofruddiaeth,  nac  oddi  wrth  cu 
cyfarcddion,  nac  oddi  wrth  cu  god- 1 
ineb,  nac  oddi  wrth  eu  Uadrad. 
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PENNOD  X. 

1 Angel  cryf  cadarn  yn  ymddangoa,  a llyfr 
agored  yn  ei  lato:  ü ac  yn  tyngu  i’r  hwn 
aydd  yn  byio  yn  tlragywydd,  na  byild  ameer 
mwy-  9 Oorchymyn  i loan  gymmeryd  y 
Uyfr,  a ’ifwytta 

AC  mi  a wclais  angel  cryf  arall 
. yn  disgyn  o'r  nef,  wedi  ei 
wisgo  â chwmmwl:  ac  enfys  oedd 
ar  ei  ben,  «a’i  wyneb  ydoedd  fel  yr 
haul,  *a’i  draed  fel  colofnau  o dàn : 
2 Ac  yr  oedd  g;anddo  yn  ei  law 
lyfr  bychan  wedi  ci  agoryd.  Ac 
efe  a osododd  ei  droed  dehau  ar  y 
môr,  a 'i  aswy  ar  y tir ; 

3  Ac  a lefodd  â llcf  II  uchel,  fel  y 
rliua  llew:  ac  wedi  iddo  lcfain,  y 
saith  daran  a lefarasant  eu  llefau 
hwythau. 

4  Ac  wedi  darfod  i’r  saith  daran 
lefaru  eu  llefau,  yr  oeddwn  ar  fedr 
ysgrifenu : ac  mi  a gly wais  lef  o’r 
nef  yn  dywedyd  wrthyf,  «Selia  y 
pethau  a lefarodd  y saith  daran, 
ac  na  ysgrifena  hwynt. 

5  A’r  angel  yr  hwn  a welais  yn 
sefyll  ar  y môr,  ac  ar  y tir, 
goaodd  ei  law  i’r  nef, 

6  Ac  a dyngodd  i’r  hwn  sydd  yn 
byw  yn  oes  oesoedd,  yr  hwn  a 
greodd  y nef  a’r  pethau  sydd  ynddi, 
a’r  ddaear  a’r  pethau  sydd  ynddi, 
a’r  môr  a’r  pethau  sydd  ynddo,  na 
byddai  amser  mwyach : 

7  Ond  «yn  nyddiau  llef  y seithfed 
angel,  pan  ddechreuo  efe  udganu, 
gorphenir  dirgelwch  Duw,  fel  y 
mynegodd  efe  i’w  wasanaethwyr  y 
prophwydi. 

8  A’r  /llef  a glywais  o’r  nef,  a 
lefarodd  drachefn  wrthyf,  ac  a ddy- 
wedodd,  Dos,  cymmer  y llyfr  bychan 
sydd  wedi  ci  agoryd  yn  llaw  yr  angel 
yr  hwn  sydd  yn  scfyll  ar  y môr,  ac 
ar  y tir. 

9  Ac  mi  a aetlium  at  yr  angel, 
gan  ddywedyd  wrtho,  Moes  i mi  y 
llyfr  bychan.  Ac  efc  a ddywedodd 
wrthyf,  o Cyminer,  a bwytta  ef  yn 
llwyr : ac  cfe  a chwerwa  dy  fol  di, 
eithr  yn  dy  cnau  y bydd  yn  felus  fel 
mel. 

10  Ac  mi  a gymmerais  y llyfr 
bychan  o law  yr  angel,  ac  a’i 
bwytteais  ef : ac  yr  oedd  efe  yn  fy 
ngenau  megis  mel  yn  fclus : ac  wedi 
i mi  ei  fwytta  ef,  fy  mol  a aeth  yn 
chwerw. 

11  Ac  cfc  a ddywedodd  wrthyf? 
Rhaid  i ti  dracliefn  bropliwydo  1 
bobloedd,  a clienliedloedd,  II  ac 
ieithoedd,  a brenhinoedd  lawer. 


PENNOD  XI. 

3 T ddau  dyat  yn  prophwydo  6 bod  ganddynt 
awdurdod  i gau  y nef,  rhag  iddi  wlaioio: 
7 yr  ymladd  y bwyatfil  yn  au  herbyn,  ac 
y lladd  hwynt ! 8 hwythau  yn  gorwedd 
heb  eu  claddu,  i l ac  ar  ol  tridiau  a hanner 
yn  adgyfodi.  14  Tr  ail  wae  yn  myned 
heibio.  15  T aeithfeU  udgorn  yn  canu. 

ARHODDWYD  i mi  ngorsen 
debyg  i wîalcn.  A’r  angel  a 
safodd,  gan  ddywedyd,  Cyfod,  a 
mesura  deml  Dduw,  a’r  allor,  a’r 
rhai  sydd  yn  addoli  ynddi. 

2  Ond  y eyntedd  sydd  o’r  tu 
allan  i’r  deml,  II  bwrw  allan,  ac  na 
fesura  ef : oblegid  efe  a roddwyd  i'r 
Cenhedloedd  : a’r  ddinas  sanctaidd 
a fathrant  hwy  ^ddcufis  a deugain. 


3 Ac  mi  a roddaf  II  allu  i’m  dau 
dyst,  a hwy  a brophwydant  «fll  a 
deucant  a thriugain  o ddyddiau, 
wedi  ymwisgo  â sachli'an. 

4 Y rhai  hyn  yw  <*y  ddwy  olew- 
wydden,  a’r  ddau  ganhwyllbren 
sydd  yn  sefyll  ger  bron  Duw  y 
ddaear. 

5 Ac  os  cwyllysia  neb  wneuthur 
niwed  iddynt,  y mae  tân  yn  myned 
allan  o’u  genau  hwy,  ac  yn  difetha 
cu  gelynion : ac  os  ewyllysia  neb  eu 
drygu  hwynt,fel  hyn  y mae  yn  rhaid 
ei  ladd  ef. 

6 eY  mae  gan  y rhai  hyn  awdurdod 
i gau  y nef,  fel  na  ŵlawio  lii  yn 
ny  ddiau  eu  prophwy  doliaeth  hwynt : 
ac/awdurdod  sydd  ganddynt  ar  y 
dyfroedd,  i’w  troi  liwynt  yn  waed, 
ac  i daro  y ddaear  â phob  pla,  cyn 
fynyched  ag  y mynnont. 

7 A phan  ddarfyddo  iddynt 
orphen  eu  tystiolaeth,  yy  bwystfll, 
yr  hwn  sydd  yn  dyfod  allàn  o’r  pwlí 
diwaelod,  *a  ryfela  k hwynt,  ac 
a’u  gorchfyga  hwynt,  ac  a’u  lladd 
hwynt. 

8 A’u  cyrpli  hwynt  a orwedd  ar 
heolydd  * y ddinas  fawr,  yr  lion  yn 
ysprydol  a elwir  Sodom  a’r  Aipht ; 
lle  hefyd  y croeshoeliwyd  ein  Har- 
glwydd  ni. 

9 A’r  rhai  o’r  bobloedd,  a’r 
llwytliau,  a’r  II  ieithoedd,  a’r  cen- 
liedloedd,  a welant  eu  cyrph  hwynt 
dridiau  a hanner,  ac  ni  oddefantroi 
cu  cyrph  hwy  mewn  beddau. 

10  A’r  rhai  sydd  yn  trigo  ar  y 
ddaear  a lawenychant  o’u  plegid, 
ac  a ymliyfrj7dant,  ac  a anfonant 
roddion  i’w  gilydd  ; oblegid  y ddau 
bropliwyd  hyn  oedd  yn  poeni  y rhai 
oedd  yn  trigo  ar  y ddaear. 

11  Ac  ar  ol  tridiau  a hanner, 
Yspryd  bywyd  oddi  wrth  Dduw  a 
aeth  i mewn  iddynt  Iiwy : a liwy 
a safasant  ar  cu  traed ; ac  ofn  mawr 
a syrthiodd  ar  y rhai  a’u  gwelodd 
hwynt. 

12  A hwy  a glywsant  lef  II  uchel 
o’r  nef  yn  dywedyd  wrtliynt, 
Deuwch  i fynu  yma.  A hwy  a 
aethant  i fynu  i’r  ncf  mewn  cwm- 
rawl;  a’u  gelynion  a edrychasant 
arnynt. 

13  Ac  yn  yr  awr  lionno  y bu 
daeargryn  mawr,  a degfed  ran  y 
ddinas  a syrthiodd ; a lladdwyd 
yn  y ddaeargryn  saith  mil  o t wŷr : 
a’r  lleill  a ddychrynasant,  ac  a 
roddasant  ogoniant  i Dduw  y nef. 

14  * Yr  ail  wae  a aeth  lieibio ; 
wele,  y mae  y drydedd  wae  yn  dy- 
fod  ar  frys. 

15  A’r  Jseithfed  angel  a udgan- 
odd  ; a bu  llefau  II  ucliel  yn  y nef, 
yn  dywedyd,  m Acth  teymasoedd 
y byd  yn  eiado  ein  Harglwydd  ni, 
a’i  Grist  cf;  ac  efe  a deyrnasa  yn 
oes  oesoedd. 

16  A’r  «pedwar  henuriad  ar 
hugain,  y rliai  oedd  ger  bron  Duw 
yn  cistedd  ar  eu  gorsedd-feingeiau, 
a syrthiasant  ar  eu  hwyuebau,  ac  a 
addolasant  Dduw, 

17  Gan  ddywedyd,  Yr  ydym  yn 
d'iolch  i ti,  O Ârglwydcl  Dduw 
Holi-alluog,  oyr  liwn  wyt,  a’r  hwn 
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oeddit,  a’r  hwn  wyt  yn  dyfod ; 
oblegid  ti  a gymmeraist  dy  allu 
mawr,  ac  a deyrnesaist. 

18  A’r  cenhedloedd  a ddigiasant ; 
a daeth  dy  ddig  di,  II  a’r  amser  i 
farnu  y meirw,  ac  i roi  gwobr  i’th 
wasanaethwyr  y prophwydi,  ac  i’r 
saint,  ac  i’r  rhai  sydd  yn  ofni  dy 
enw,  fychain  a mawrion  ; ac  i 
II  ddifetha  y rhai  sydd  yn  II  difetha 
y ddacar. 

19  Ac  agorwwd  v teml  Dduw  yn 
y nef ; a gwelẁyd  arch  ci  gyfam- 
mod  ef  yn  ei  deml  ef : a <i  bu  mellt, 
a llefau,  a tharanau,  a daear-gryn, 
a rchenllysg  mawr. 
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PENNOD  XII. 

1 Gwraig  wedi  eigwûgo  â'r  haul  yn  trafaelu 
ar  ei  thymp  i eagor.  4 ¥ ddraig  fawr  goch 
yn  eefyll  o'i  blacn  hi  i ddifa  ci  phlentyn  hi. 
Ü Wcdi  iddi  eagor,  y mae  hiyn  cilio  i'r  d ~ 
aethwch.  7 Michael  a'i  angelion  yn  ymla 
û’r  ddraig,  ae  yn  myncd  yn  drech  nâ  hi. 

¥ ddraig,  tcedi  ci  tliaflu  i’r  ddaear,  yn  erlid 
y wraig. 


ei  gwisgo  â’r  haul,  a’r  lleuad  dan 
ci  thraed,  ac  ar  ei  phcn  goron  o 
ddeuddeg  seren : 

2 A hi  yn  feichiog,  a lefodd,  gan 
fod  mewn  gwewyr,  a gofld  i csgor. 

3 A gwelwyd  llrhyfeddod  arall 
yn  y nef ; ac  wele,  ddraig  goch 
fawr,  â a saith  ben  iddi,  a dcg  corn  ; 
ac  ar  ei  phennau  saith  goron. 

4 A’i  chynflfon  hi  a dynnodd 
draian  sêr  y nef,  ac  a’u  bwriodd 
hwynt  i’r  ddaear.  A’r  ddraig  a 
safodd  ger  bron  y wraíg  yr  hon 
ydoedd  yn  barod  i esgor,  i ddifa  ei 
phlentyn  lii,  pan  esgorai  lii  arno. 

5 A hi  a esgorodd  ar  fab  gwrryw, 
*yr  hwn  oedd  i fugeilio  yr  lioll 
genhedlocdd  â gwîalen  haiarn : a’i 
phlentyn  lii  a gymmerwyd  i fynu 
at  Dduw,  ac  at  ei  orsedd-faingc 
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6 « A’r  wraig  a tfodd  i’r  diflfaetli- 
wch,  l]c  mae  ganddi  lc  wcdi  ei 
barottói  gan  Dduw,  fel  y porthent 
hi  yno  ^fll  a deueant  a thriugain  o 
ddyddiau. 

7 A bu  rliyfcl  yn  y ncf ; « Michael 
a’i  angelion  a ryfelasant  yn  crbyn 
v ddraig,  a’r  ddraig  a ryfelodd  a’i 
hangelion  hithau, 

8 Äc  ni  orfuant ; a’u  llc  hwynt 
nis  cafwyd  mwyach  yn  y ncf. 

9 A bwriwyd  allan  /y  ddraig 
fawr,  yyr  hen  sarph,  yr  hon  a elwir 
Diafol  a Satan,  yr  hwn  sydd  yn 
twyllo  yr  holl  fyd:  cfe  a fwriwyd 
allan  i’r  ddaear,  a’i  angelion  a 
fwriwyd  allan  gyd  âg  ef. 

10  Ac  mi  a glywais  lef  ||  uchel  yn 
dywedyd  yn  y nef,  *Yr  awrhon  y 
daeth  iachawdwriaetli,  a nerth,  a 
theyrnas  ein  Duw  ni,  a gallu  ei 
Grist  ef : canys  cyhuddwr  ein 
brodyr  ni  a fwriwyd  i’r  llawr,  *yr 
hwn  oedd  yn  eu  cybuddo  hwy  ger 
bron  ein  Duw  ni  ddydd  a nos. 

11  A *hwy  a’i  gorchfygasant  cf 
trwy  waed  yr  Oen,  a thrwy  air  eu 
tystiolaeth  hwynt ; ac  ni  cliarasant 
eu  heinioes  hyd  angau. 

12  0 herwydd  hyn  1 llawenhêwch, 
y nefoedd,  a’r  rhai  ydych  yn  trigo 


ynddynt.  Gwae  y rliai  sydd  yn 
trigo  ar  y ddaear,  a’r  môr : canys  y 
diafol  a ddisgynodd  attoch  chwi, 
a clianddo  lid  mawr,  o herwydd  ci 
fod  yn  gwybod  nad  oes  iddo  ond 
ychydig  amser. 

13  A phan  welodd  y ddraig  ei 
bwrw  i’r  ddaear,  lii  a erlidiodd  y 
wraig  a csgorasai  ar  y mab. 

14  A rhoddwyd  i’r  wraig  ddwy 
o adenydd  eryr  raawr,  «fel  yr 
ehedai  hi  i’r  diflfaethwch,  i’w  lle 
ei  hun:  llc  yr  ydys  yn  ci  maethu 
hi  yno  « dros  amscr,  ac  amseroedd, 
a hanner  amser,  oddi  wrth  wyneb  y 
sarph. 

15  A;r  sarpli  0 a fwriodd  allan  o’i 
safn,  aroly  wraig,ddwfrmegis  afon, 
fcl  y gwnai  ei  dwyn  hi  ymaith  gyd 
â’r  afon. 

16  A’r  ddaear  a gynnorthwyodd  y 
wraig ; a’r  ddaear  a agorodd  ei  gcn- 
au,  ac  a lyngcodd  yr  afon,  yr  hon  a 
fwriodd  y ddraig  allan  o’i  safn. 

17  A llidiodd  y ddraig  wrth  y 
wraig,  ac  a aeth  i wneuthur  rhyfel 
0 â’r  llcill  o’i  liad  hi,  y rhai  sydd  yn 
cadw  gorchymynion  Duw,  ac  sydd 
?â  thystiolaeth  Icsu  Grist  gan- 
ddynt. 

PENNOD  XIII. 


1 Bwyatfil  yn  cyfodi  allan  o’r  mir,  â _ 

ben  ganddo,  a deg  corn : i’r  hwn  y mae  y 
ddraig  yn  rhoddi  ei  gallu.  11  Bwyatfil 
arall  yn  dyfod  i fynu  allan  o’r  ddaear ; 
14  ac  yn  pcri  gwneuthur  deìw  y bioyatfll 
cyntaf ; 15  ac  yn  peri  i ddynion  ei  addoli 
ef,  16  a derbyn  ci  nòd  ef. 


AC  mi  a sefais  ar  dywod  y môr ; ac 
A a wclais  «fwystfil  yn  codi  o’r 
mòr,  6a  chanddo  saith  ben,  a deg 
corn  ; ac  ar  ci  gym  ddeg  coron,  ac 
ar  ei  bennau  II  enw  cablcdd. 

2 A’r  bwystfil  a welais  i coedd 
debyg  i lewpard,  a’i  draed  fel  traed 
arth,  a’i  safn  fel  safn  llew : ^ a’r 
ddraig  a roddodd  iddo  cf  ci  gallu, 
a’i  gorsedd-faingc,  ac  awdurdod 
mawr. 

3 Ac  mi  a welais  un  o’i  bennau 
ef  megis  wcdi  ci  II  lladd  yn  farw  ; 
a’i  friw  marwol  ef  a iachâwyd:  «a’r 
holl  ddaear  a ryfeddodd  ar  ol  y 
bwystfil. 

4 A hwy  a addolasant  y ddraig, 
yr  lion  a roes  allu  i’r  bwystfll : ac 
a addolasant  y bwystfil,  gan  ddy- 
wcdyd,  /Pwy  sydd  debyg  ì’r  bwyst- 
fil  ? pwy  a ddichon  ryfela  ág  ef  ? 

5 A rhoddwyd  iddo  ef  a enau  yn 
llefaru  pethau  mawrion,  a chabl- 
cdd  ; a rhoddwyd  iddo  awdurdod  i 
II  weithio  h ddau  fis  a deugain. 

6 Ac  efe  a agorodd  ei  enau  mewn 
cabledd  yn  crbyn  Duw,  i gablu  ei 
enw  ef,  a’i  dabernacl,  a’r  rhai  sydd 
yn  trigo  yn  y nef. 

7 A rhodawyd  iddo  iwneuthur 
rhyfel  â’r  saint,  a’u  gorchfygu 
hwynt : a rhoddwyd  iddo  awdurdod 
ar  bob  llwyth,  II  ac  iaith,  a chenedl. 

8 A holl  drigolion  y ddaear  a’i 
haddolant  ef,  *y  rhai  nid  yw  eu 
lienwau  yn  ysgrifcnedig  yn  llyfr 
bywyd  yr  Oen  yr  liwn  a laddwyd, 
ièr  dechreuad  y byd. 

9 m Od  oes  gan  ncb  glust,  gwran-| 
dawed. 

10  «Os  yw  neb  yn  lltywys  i gacth-  ‘ 
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I i wed,  ||  efe  a â i gaethiwed.  <>  Os  y w 
neb  yn  lladd  â clileddyf,  rhaid  yw 
íei  ladd  yntau  â clileddyf.  pDynaa 
amynedd  a flfydd  y saint. 

11  Ac  mi  a welais  fwystfll  arall 
?yn  codi  o’r  ddaear;  ac  yr  oedd 
gànddo  ddau  gorn  tebyg  i oen,  a 
llefaru  yr  oedd  fcl  draig. 

12  A holl  allu  y bwyslfll  cj-ntaf  y 
mae  efe  yn  ei  wneuthur  gcr  ei  fron 
cf,  ac  yn  pcri  i’r  ddaear,  ac  i’r  rhai 
sydd  yn  trigo  ynddi,addoliybwyst- 
fil  cyntaf,  r yr  hwn  yr  iachàwyd  ei 
glwyf  marwol. 

13  Ac  sy  mac  efe  yn  gwneuthur 
I!  rhyfeddodau  mawrion,  hyd  onid 
yw  yn  peri  i dán  ddisgyn  o’r  nef  i’r 
ddaear,  y’ngolwg  dj’nion ; 

14  Ac  ty  mae  efe  yn  twyllo  y rhai 
sydd  yn  trigo  ar  y ddaear,  trwy  II  y 
rhyfcddodau  y rhai  a roddwryd 
iddo  ef  eu  gwneuthur  ger  bron  y 
bwystfil;  gan  ddywedyd  wrth  dri- 
golion  y ddaear,  am  iddynt  wneuth- 
ur  delw  i’r  bwystfil  yr  hwn  a gafodd 
friw  gan  gleddyf,  ac  a fu  fyw. 

15  A chaniattâwyd  iddo  ef  roddi 
llanadl  i ddelw  y bwystfil,  fel  y 
llefarai  delw  y bwystfil  hefyd,  ac  y 
parai  gael  o’r  sawl  nid  addolent 
ddelw  y bwystfil,  eu  lladd. 

16  Ac  y mae  yn  peri  i bawb, 
fychain  a mawTion,  cyfoethogion  a 
thlodion,  rhyddion  a chaethion, 
lldderbyn  nôd  ar  eu  llaw  ddehau, 
neu  ar  cu  talcennau : 

17  Ac  na  allai  neb  na  phrynu  na 
gwrerthu,  ond  yr  hwrn  a fyddai 
ganddo  nôd,  neu  «enw  y bwystfil, 
neu  rifedi  ei  enwr  ef. 

18  *Yma  y mae  doethineb.  Yr 
hwn  sydd  ganddo  ddeall,  bwried 
v rifedì  y bwystfil:  canys  rhifedi 
dyn  ydyw ; a’i  rifedi  ef  yw,  Chwe 
cnant  a thriugain  a chwech. 


PENNOD  XIV. 

Tra  yr  oedd  yr  Oen  yn  sefyll  ar  fynydd 
S'ion  gyd  â’ifintai,  G angel  yn  pregethu  yr 
efengyl.  8 Cioymp  Babilon.  15  Cynhauaf 
y byd,  a dodiad  y cryinman  i meum.  20 
Owin-gynhauaf,  a gwin-urrŷf  digofaint 
T>uw. 


AC  mi  a edrychais ; ac  wele, 
Oen  yn  sefyll  ar  fynydd  Si'on,  a 
cliyd  âg  ef  «bedair  mil  a saith- 
ugeinmìl,  a chanddynt  enw  ei  Dad 
cf  yn  ysgrifenedig  yn  eu  talcennau. 
2 Ac  mi  a glywais  lef  o’r  ncf,  ftfel 
llcf  dyfroedd  lawer,  ac  fcl  llef  taran 
fawT : ac  mi  a glywais  lcf  « telynor- 
ion  yn  canu  ar  cu  telynau  : 

3 À <*hwy  a ganasant  megis  caniad 
newydd  gcr  bron  yr  orsead-faingc, 
a clicr  bron  y pcdwar  anifail,  a'r 
henuriaid : ac  ni  allodd  neb  ddysgu 
ygân,  ond  y pedair  mil  a’r  säith- 
ugeinmil,  y rhai  a brynwyd  oddi  ar 
y ddacar. 

4 Y rliai  liyn  yw  y rhai  ni  lialog- 
wryd  II  â gwragedd  : e canys  gwýryf- 
on  ydynt.  Y rhai  hyn  yw  y rhai 
/sydd  yn  dilyn  yr  Oen  pa  le.bynnag 
yr  elo.  Y rhai  liyn  o a brynwyd 
oddi  wrth  ddynion,  *yn  flaen- 
flfrwyth  i Dduw,  ac  i’r  Oen. 

5 Ac  iyn  eu  genau  ni  cliaed 
twyll : canys  * difai  ydynt  ger  bron 
gorsedd-faingc  Duwr. 


6 Ac  mi  a wrclais  angel  arall  yn 
ehedeg  y’nghanol  y neí,  a’r  efengyl 
dragywyddol  ganddo,  i cfengylu  i’r 
rhai  sydd  yn  trigo  ar  y ddaear,  ac  i 
bob  cenedl,  a llwyth,  II  ac  iaith,  a 
phobl ; 

7 Gan  ddywedyd  â llef  II  uchel, 
Ofnwch  Dduw,  a rhoddwch  iddo 
ogoniant;  oblegid  daeth  awr  ei  farn 
ef : ac  t addolwch  yr  hwn  a wnaeth 
y nef,  a’r  ddacar,  a’r  môr,  a’r  flyn- 
honnau  dyfroedd. 

8 Ac  angel  araU  a ddilynodd,  gan 
ddywedyd,  Syrthiodd,  syrthiodd 
Babilon,  «y  ddinas  fawr  honno ; 
oblegid  hi  a ddiododd  yr  holl  gen- 
hedloedd  â gwin  llid  ci  godincb. 

9 A’r  trydydd  angcl  a’u  dilynodd 
hwynt,  gan  ddywedyd  â llef  II  uchel, 
Os  addola  neb  y bwystfil,  a’i  ddclw 
ef,  a derbyn  ei  nôd  cf  yn  ei  dalcen, 
neu  yn  ei  law ; 

10  Hwnnw  hefycl  <>a  ŷf  o win 
digofaint  Duwr,  yr  hwn  yn  ddi- 
gymmysg  v a dywalltwyd  yn  ? phîol 
ei  lid  ef;  ac  r efe  a boenir  mewn 
« tân  a brwmstan  y’ngolwg  yr  ang- 
elion  sanctaidd,  ac  y’ngolwg  yr 
Oen: 

11  A t mŵg  eu  poenedigaeth  liwry 
sydd  yn  myned  i fynu  yn  oes 
oesoedd : ac  nid  ydynt  hwy  yn  cael 
gorphwysdra  ddydd  na  nos,  y rhai 
sydd  yn  addoli  y bwystfil  a’i  ddclw 
ef,  ac  os  yw  neb  yn  derbyn  nôd  ei 
enw  ef. 

12  «*  Yma  y mac  amyncdd  y saint : 
yma  y mae  y rhai  sydd  yn  cadw 
gorchymynion  Duw,  a ffydd  Iesu. 

13  Ac  mi  a glywais  lef  o’r  ncf,  yn 
dywedyd  wrthyf,  Ysgrifena,  Gwyn 
eu  byd  y meirw  y rhai  *sydd  yn 
marw  yn  yr  Arglwydd,  o hyn  allan, 
medd  yr  Yspryd,  fel  y gorphwysont 
oddi  wrth  eu  Uafur;  a’u  gweith- 
Yedoedd  sydd  II  yn  eu  canlyn  hwynt. 

14  Ac  mi  a edrychais;  ac  wele 
gwmmwl  gwrỳn  ; ac  ar  y cwmmwî 
un  yn  eistedd  ntebyg  i Fab  y dyn,  a 
chanddo  ar  ei  bcn  goron  o aur,  ac 
yn  ei  law  grymman  llym. 

15  Ac  angel  arall  a ddaeth  allan 
o’r  deml,  gan  lefain  â llef  ||  uchel 
wrth  yr  hwn  oedd  yn  eistedd  ar 
y cwmmwl,  * Bwrw  dy  gryminan  i 
mewn,  a llmeda:  canys  daeth  yr 
amser  i ti  i II  l edi ; oblegid  II  addfed- 
odd  cynhauaf  y ddaear. 

16  A’r  hwn  oedd  yn  eistedd  ar  y 
cwmmwl  a fwriodd  ei  grymman  ar 
y ddaear  ; a’r  ddaear  a fedwyd. 

17  Ac  angcl  arall  a ddaetn  allan 
o’r  deml  sydd  yn  y nef,  a chanddo 
yntau  hefyd  grymman  llvm. 

18  Ac  angel  arall  a ddaeth  allan 
oddi  wrth  yr  allor,  yr  hwn  oedd  á 
gallu  ganddo  ar  y tán  ; ac  a lefodd 
â bloedd  II  ucliel  ar  yr  liwn  oedd  á’r 
crymman  llym  ganddo,  gan  ddy- 
wcdyd,  Bwrw  i mewn  dy  grymman 
Uym,  a chasgl  ganghennau  gwin- 
wrydden  y ddaear  ; oblcgid  addfed- 
odd  ei  grawn  hi. 

19  A’r  angel  a fwriodd  ei  grjrm- 
man  ar  y ddaear,  ac  a gasglodd 
winwydden  yddaear,  ac  a’i  hwriodd 
i n gerwyn  fawr  digofaint  Duw. 

20  A’r  4gerwyn  a sathrwyd  o’r  tu 
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allan  i’r  ddìnas  ; a gwaed  a ddaeth 
allan  o’r  gerwyn,  hyd  at  ffrwynau  y 
raeirch,  ar  hÿd  mil  a chwe  chant  o 
ystadau. 

PENNOD  XV. 

1 T saith  angel  â’r  eaith  bla  diteedrlaf.  3 
Caniad  y rhai  a orchfygant  y bwystfU.  7 T 
aaith  phiol  yn  llaan  o ddigofaint  Duw. 

\C  rai  a welais  arwydd  arall  yn 
A y nef,  mawr  a rhyfeddol ; 
saith  angel  a chanddynt  y saith  bla 
diweddaf:  oblegid  ynddynt  hwy  y 
cyflawnwyd  llid  Duw. 

2 Ac  mi  a welais  megis  a môr  o 
wydr,  wedi  ei  gymmysgu  â thân; 
a’r  rhai  oedd  yn  cacl  y maes  ar  y 
bwystfil,  ac  ar  ei  ddelw  ef,  ac  ar  ei 
nôd  ef,  ao  ar  rifedi  ei  cnw  ef,  yn 
sefyll  ar  y môr  gwydr,  >>  a thelynau 
Duw  ganddynt. 

3 A chanu  y maent  «gân  Moses 
gwasanaethwr  Duw,  a chân  yr  Oen ; 
gan  ddywedyd, d Mawr  a rhyfedd  yio 
dy  weithredoedd,  0 Arglwydd  Dduw 
Holl-alluog  ; e cyfiawn  a ehywir  yw 
dy  ffyrdd  di,  Brcnhin  II  y saint. 

4 /Pwy  ni’th  ofna  di,  O Ar- 
glwydd,  ac  nì  ogonedda  dy  enw? 
oblegid  tydi  yn  unig  wyt  sanctaidd : 
oblegid  uyr  holl  genhedloedd  a 
ddeuant  ac  a addolant  ger  dy  fron 
di ; oblegid  dy  famau  di  a eglurwyd. 

5 Ac  ar  ol  hyn  mi  a edrychais ; 
ac  wele,  yr  ydoedd  * teml  pabell  y 
dystiolaeth  yn  y nef  yn  agored  : 

6 A daeth  y saith  angel,  y rhai  yr 
oedd  y saith  bla  ganddynt,  allan  o’r 
deml,  wedi  eu  gwisgo  mewn  llîan 
pur  a disglaer,  a ‘gwregysu  eu 
dwyfronnau  â gwregysau  auí. 

7 Ac  un  o’r  pcdwar  anifail  a 
roddodd  i’r  saith  angcl  saith  phiol 
aur,  yn  llawn  o ddigofaint  Duw,  yr 
hwn  sydd  yn  byw  yn  ocs  oesoedd. 

8 A llanwyd  * y deml  o fẅg  oddi 
wrtli  ogoniânt  Duw,  ac  oddi  wrth 
ei  ncrth  ef:  ac  ni  allai  neb  fyned  i 
mewn  i’r  deml,  nes  darfod  cyflawni 
saith  bla  y saith  angeL 

PENNOD  XVI. 

1 Tr  angelion  yn  tywallt  allan  eu  phioleidiau 
digofaint.  6 T pláau  yn  canlyn  ar  hyn.  15 
Criatyn  dyfod  fel  llcidr.  Owyn  eu  byd  y 
rhai  a wyliant. 

AO  mi  a glywais  lef  II  ucliel  allan 
. o’r  deml,  yn  dywedyd  wrth  y 
saith  angel,  Ewch  ymaith,  a thy- 
welltwch  phiolau  digofaint  Duw  ar 
y ddaear. 

2  A’r  cyntaf  a aeth,  ac  a dywallt- 
odd  ei  phiol  ar  y ddaear ; a «bu 
cornwyd  drwg  a blin  ar  y dynion 
» oedd  â nôd  y bwystfil  arnynt,  a'r 
rhai  « a addolasent  ei  ddelw  ef. 

3  A’r  ail  angcl  a dywalltodd  ei 
phiol  ar  y môr  ; ac  a efe  a aeth  fel 
gwaed  dyn  marw:  a phob  enaid 
byw  a fu  farw  yn  y môr. 

4  A’r  trydydd  angel  a dywalltodd 
ei  phîol  ar  yr  afonydd  ac  ar  y ffyn- 
honnau  dyfroedd ; a hwy  a aethant 
yn  waed. 

5  Ac  mi  a glywais  angel  y dyfr- 
oedd  yn  dywedyd,  Cyflawn,  O Ar- 
glwydd,  ydwyt  ti,  «yr  hwn  wyt,  a’r 
hwu  oeddit,  II  a’r  hwn  a fyddi ; 
oblegid  barnu  o honoty  pethau  hyn. 
6 Òblegid  /gwaed  saint  a phro- 


pliwydi  a dywalltasant  hwy,  a 
gwaed  a roddaist  iddynt  i’w  yfed ; 
canys  y maent  yn  ei  haeddu. 

7 Ac  mi  a glywais  un  arall  allan 
o’r  allor  yn  dywedyd,  Ië,  o Ar- 
glwydd  Dduw  Holl-alluog,  cywir  a 
chyfiawn  yw  dy  farnau  di. 

8 A’r  pedwerydd  angel  a dywallt- 
odd  ei  ph'iol  ar  yr  haul ; a gallu  a 
roed  iddo  i boethi  dynion  â thân. 

9 A II  phoethwyd  y dynion  â 
gwres  mawr;  a ẁiiwy  a gablasant 
cnw  Duw,  yr  hwn  sydd  âg  awdur- 
dod  ganddo  ar  y plâau  hyn : ac  nid 
edifarhasant,  i roi  gogoniant  iddo 
ef. 

10  A’r  pummcd  angel  a dywallt- 
odd  ei  phîol  ar  orsedd-faingc  y 
bwystfil;  a’i  deyrnas  ef  a aeth  yn 
dywyli : a hwy  a gnoisant  eu  tafod- 
au  gan  ofld, 

11  Ac  *a  gablasant  Dduw  y nef, 
o herwydd  eu  poenau,  ac  o herwydd 
eu  cornwydydd ; ac  nid  edifarhas- 
ant  oddi  wrth  eu  gweithredoedd. 

12  A’r  chweched  angel  a dy- 
walltodd  ei  phi'ol  ar  yr  afon  fawr 
Euphrates;  a *sychodd  ei  dwfr  hi, 
fel  y parottoid  ffordd  brenhinoedd 
ty  dwyrain. 

13  Ac  mi  a welais  dri  yspryd 
aflan  tcbyg  i lyffaint  yn  dyfod  allan 
o safn  «yddraig,  ac  allan  o safn  y 
liwystfil,  ac  allán  o enau  *»y  gau- 
brophwyd. 

14  Canys  ysprydion  cythreuliaid, 
»*yn  gwneuthur  gwyrthiau,  ydynt, 
y rhai  sydd  yn  myned  allan  at 
frenhinocdd  y ddaear,  a’r  holl  fyd, 
i’w  casglu  liwy  i 0 ryfel  y dydd  hwn- 
nw,  dydd  mawr  Duw  Hollalluog. 

15  p W ele,  yr  wyf  fi  yn  dyfod  fel 
lleidr.  Gwỳn  ei  fydyr  hwn  syddyn 
gwylio,  ac  yn  cadw  ci  ddillad,  îfel 
na  rodio  yn  noeth,  ac  iddynt  weled 
ei  anharddwch  ef. 

16  Ac  cfe  a’u  casglodd  hwynt 
y’nghyd  i le  a elwir  yn  Hehraeg, 
Armagèdon. 

17  A’r  seithfed  angel  a dywalltodd 
ei  phîol  i’r  awyr ; a daèth  llef  II  uchel 
allan  o deml  y nef,  oddi  wrth  yr 
orsedd-faingc,  yn  dy wedyd,  »*Darfu. 

18  Ac  «yr  oedd  lieisiau,  a tharan- 
au,  a meilt ; ac  yr  oedd  daear-gryn 
mawr,  y fath  ni  bu  er  pan  y w dynion 
ar  y ddaear,  cymmaint  daear-gryn, 
ac  mor  fawr. 

19  A „ 
yn  dairrhan, 

oedd  a syrthiasant  

«a  ddaeth  mewn  côf  ger  bron  Duw, 
*\  roddi  iddi  gwppan  gwin  digofaint 
ei  lid  ef. 

20  A v phob  ynys  a ffodd  ymaith, 
ac  ni  chafwyd  y mynyddoedd. 

21  *A  clienllysg  mawr,  llfcl  talcnt- 
au,  a syrthiasant  o’r  nef  ar  ddynion : 
a «dynion  a gablasant  Dduw  am  bla 
y cenllysg;  oblegid  mawr  iawu 
ydoedd  eu  pla  hwynt. 

PENNOD  XVII. 

3,  4 Gwraig  wedi  ei  gwisgo  â phorphor  ac 
ysgarlad,  a chioppan  aur  yn  ei  llaw,  yn 
eistedd  ar  y bwystfll;  5 yr  hon  yw  Bali- 
lon  fawr,  mam  pob  ŷieidd-dra.  9 Dehongl- 
iad  y saith  bcrt  ; 12  a’r  deg  eom.  14 
Ooruchaflaeth  yr  Oen.  16  Cospedigaeth 
y buttain. 


nor  iawr. 

A ‘gwnaethpwyd  y ddinas  fawr 
lair  rhan,  a dinasoedd  y cenliedl- 
1 a syrthiasant:  a Babilonfawr 


tEdrjch 
Jer.  50.  38. ! 
51.  36 

tGr.lf  rhai 
sydûo  god • 
iad  haul. 
/pen.  12.  9. 
mpen.  Ẃ.  20. 
a 20. 10. 


l’Mat*.  24.  45. 

«2Cor.  5.8. 
pcn.  3.  4,  18. 


’-pen.  21.  6. 
luÌ!  a'lí  '.  19. 


pen.  14. 10. 
»pcn.  6. 14. 

= pcn.  II.  19. 


Gweledigaeth  Babilon.  DATGUDDIÁD.  üwgmp  a dingetr  Babilon. 


“Nah.  3.  4. 
pen.  19.  2. 
IJer.  51. 13. 
nd.  15. 


pen.  14. 
ÍS.  3. 


'pcn.  13. 1. 
/ftd.  9. 

?ad.  12. 
*r.13.12, 

i!  goreuro. 


> 2 Thess.  2.7. 
N putteindra. 

j.en.  18.  24. 


<pen.  13. 1. 
"pen.  13. 10.. 
"pen.  13.  3. 
“pen.  13.  8. 


'accifydd. 
I’pcn.  13. 18. 
1 pen.  13. 1. 


" D»n.  7. 20. 
Zech.  1. 18. 
19,  21. 
pen.  13.  1. 


i Deut.  10. 17. 
1 Tim.  6.  15. 
pen.  19. 16. 


“Eg.  8.  7. 


ADAETH  un  o’r  saith  angel 
ocdd  â’r  saith  pliiol  ganddynt, 
ac  a yinddiddanodd  â mi,  gan  ddy- 
wedyd  wrthyf,  Tyred,  mi  a ddangosaf 
i ti  farnedigaetli  «y  buttain  fawr 
î>  sydd  yn  eistedd  ar  ddyfroedd 
lawcr ; 

2  « Gyd  â’r  lion  y putteiniodd 
brenhinoedd  y ddaear,  ac  <*y  medd- 
wyd  y rhai  sydd  yn  trigo  ar  y 
ddaear,  gan  win  ei  phutteindra 
hi. 

3  Ac  efe  a’m  dygodd  i i’r  diffaetli- 
wch  yn  yr  yspryd : ac  mi  a welais 
wraig  yn  eistedd  ar  fwystfil  o Iiw 
ysgarlad,  yn  llawn  o c cnwau  cabl- 
edd,  â /saith  ben  fl'iddo,  a deg 
corn. 

4  A’r  wraig  »oedd  wedi  ei  dilladu 
â phorphor  ac  ysgarlad,  ac  wedi  ei 
||  gwýchu  âg  aur,  ac  â main  gwerth- 
fawr,  a pherlau,  a chanddi  gwppan 
aur  yn  ci  llaw,  yn  llawn  o ffleidd- 
dra  ac  aflendid  ei  phutteindra. 

5  Ac  ar  ei  thalcen  yr  oedd  enw 
wedi  ei  ysgrifenu,  * DIRGELWCH, 
BABILON  FAWR,  MAM  IIPUT- 
TEÍNIAID,  A FFIEIDD-DRA 
Y DDAEAR. 

6  Ac  mi  a welais  *y  wraig  yn 
feddw  gan  waed  y saint,  a chan 
waed  merthyron  Iesu:  a phan  ei 
gwelais,  mi  a ryfeddais  â rhyfeddod 
mawr. 

7  A’r  angel  a ddywedodd  wrthyf, 
Paham  y rhyfeddaist  ? mytt  a ddy- 
wedaf  i ti  ddirgelwcli  y wraig,  a’r 
bwystfll  sydd  yn  el  dwyn  hi,  yr 
hwn  sydd  â’r  saith  ben  ganddo,  a’r 
deg  corn. 

8  Y bwystfll  a welaist,  a fu,  ac  nid 
yw ; a 1 bydd  iddo  ddyfod  i fynu  o’r 
pydew  heb  waelod,  a mmyned  i 
ddistryw:  a«rhyfeddu  awna  yrhai 
sydd  yn  trigo  ar  y ddaear  (°y  rliai 
ni  ysgrifcnwyd  cu  henwau  yn  Ilyfr 
y bywyd  er  seiliad  y byd)  pan  welont 
y liwystfìl,  yr  hwn  a fu,  ac  nid  yw, 
II  cr  ei  fod. 

9  pDytna  y meddwl  sydd  â doeth- 
ineb  ganddo.  <i  Y saitìi  ben,  saith 
fynydd  ydynt,  lle  mac  y wraig  yn 
eistedd  arnynt. 

10  Ac  y“  llmae  saith  frenhin: 
pump  a gwympasant,  ac  un  sydd, 
«’r  llall  ni  ddaeth  etto;  a phan 
ddêl,  rhaid  iddo  aros  ychydig. 

11  A’r  bwystfìl,  yr  hwn  oedd,  ac 
nid  ydyw,  yntau  yw  yr  wythfed,  ac 
o’r  saith  y mae,  ac  i ddistry  w y mae 
yn  myned. 

12  »'A’r  deg  corn  a wclaist,  deg 
brenliin  ydynt,  y rhai  ni  dderbynias- 
ant  frenhiniaeth  etto;  eithr  aw- 
durdod  fel  brenhinoedd,  un  awr,  y 
maent  yn  ei  dderbyn  gyd  â’r 
bwystfil. 

13  Yr  un  meddwl  sydd  i’r  rhai 
liyn,  a hwy  a roddant  eu  nerth  a’u 
hawdurdod  i’r  bwystflL 
14  « Y rhai  hyn  a ryfelant  â’r 
Oen,  a’r  Ocn  a’u  gorchfyga  liwynt : 
oblegid  «Arglwydd  arglwyddi  ydvw, 
a Brenhin  brenhinoedd ; a’r  rhai 
sydd  gyd  âg  ef,  sydd  alwedig,  ac 
etholedig,  a ffyddlawn. 

15  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
u Y dyfroedd  a welaist,  lle  y mae 


y buttain  yn  eistedd,  pobloedd  a 
thorfeydd  ydynt,  a clienhedloedd 
II  ac  ieitlioedd. 

16  A’r  deg  corn  a welaist  ar  y 
bwystfll,  y rhai  hyn  a gasânt  y 
buttain,  ac  a’i  gwnant  hi  yn  unig  ac 
yn  noeth,  a’i  chnawd  hi  a fwyttánt 
hwy,  ac  * a’i  llosgant  lii  â thán. 

17  Canys  Duw  a roddodd  yn 
cu  calonnau  hwynt  wneuthur  ei 
cwyllys  ef,  a gwneuthur  yr  un 
cwyllys,  a rhoddi  eu  teyrnas  i’r 
bwystfil,  liyd  oni  chyflawnér  geiriau 
Duw. 

18  A’r  wraig  a welaist,  v yw  y 
ddinas  fawr,  sydd  yn  tcyrnasu  ar 
frenhinoedd  y ddaear. 

PENNOD  XVIII. 

2 Curymp  Babüon:  4 gorchymyn  pobl  Dduw 
i gilio  allan  o honi  hi:  9 brenhinoedd  y 
ddaear,  11  gyd  â’r  maraiandteyr,  a'r  llong - 
1 oyr,  yn  ddrwg  ganddynt  drosli  hi:  20  y 
saint^yn  llawbnychu,  o aehoa  barn  Duw 

AC  ar  ol  y pethau  hyn  mi  a wel- 
- ais  angel  arall  yn  dyfod  i wac- 
red  o’r  nef,  àg  awdurdod  mawr 
ganddo ; a’r  ddaear  a oleuwyd  gan 
ei  ogoniant  cf. 

2  Ac  cfe  a lefodd  yn  groch  â llef 
II  uchcl,  gan  ddjavedyd,  «Syrthiodd, 
syrthiodd  Babilon  fawr  honno,  ac 
6 aeth  yn  drigfa  cythreuliaid,  ac  yn 
gadwriaeth  pob  yspryd  aflan,  ac  «yn 
gadwriaeth  pob  adcryn  aflan  ac 
atgas. 

3  Oblegid  yr  holl  genhedloedd  d a 
yfasant  o win  digofaint  ci  godineb 
hi,  a brenhìnoedd  y ddaear  a but- 
tciniasant  gyd  â hi,  a marchnattâ- 
wyr  y ddaear  a gyfoethogwyd  gan 
II  amlder  ei  moethau  hi. 

4  Ac  mi  a glywais  lef  arall  o’r  nef 
yn  dy wcdyd,  « Deuwcii  allan  o honi 
hi,Ty  mhobl  i,  fel  na  byddoch  gyd- 
gj-frannogion  o’i  phechodau  hi,  ac 
na  dderbynioch  o’i  phlâau  hi. 

5  Oblegid  ei  phechodau  hi  a 
gyrhaeddasant  liyd  y nef,  a/Duw  a 
goflodd  ei  hanwircddau  hi. 

6  o Telwch  iddi  fel  y talodd  liitliau 
i cliwi,  a dyblwcli  iddi  y dau  cym- 
maint  yn  oí  ei  gwcithredoedri  : * yn 
y cwppan  a lanwodd  lii,  llenwch 
iddi  yn  ddau-ddyblyg. 

7  Cymmaint  ag  yr  ymogonedd- 
odd  lii,  ac  y bu  mcwn  moethau,  y 
cymmaint  arall  rlioddwch  iddi  o 
II  ofid  a galar  : oblegid  y mae  hi  yn 
dywedyd  yn  ei  chalon,  Yr  wyf  yn 
cistedd  yn  ‘frenhines;  a gweddw 
nid  ydwyf,  a galar  nis  gwelaf  ddim. 
8 Am  hynny  yn  un  dydd  y daw 
ei  plilâau  hi,  sef  marwolaeth,  a 

talar,  a newyn  ; a *hi  a lwyr-losgir 
thân : obìegid  cryf  yw  yv  Ar- 
glwydd  Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  ei 
barnu  hi. 

9 Ac  wylo  am  dani,  a galaru 
drosti,  a wna  Uirenhinoedd  y 
ddaear,  y rhai  a butteiniasant,  ac  a 
fuant  fyw  yn  foethus  gyd  â hi, 
pan  welont  fẃg  ei  llosgiad  hi, 

10  Gan  sefyll  o hirbell,  gan  ofn 
ei  ||  gofid  hi,  a dywedyd,  * Gwae, 
gwae,  y ddinas  fawr  honno,  Ba- 
bilon,  y ddinas  gadarn ! oblegid 
mcwn  un  awr  y daeth  dy  fam  di. 


Anuo 

POMINI 

96. 

" a thafodau. 


tfawr. 

’Es.  21.  9. 
Jer.  51.  8. 
peu.  14.  8. 
>Es.  13.  21.  a 
21.8.  »34.14. 
Jer.  50.  39.  a 
61.  37. 

= Es.34. 11. 
Marc  5.  2,  3. 
ápen.  14.8.1 
17.  2. 


‘Es.  48.  20.  a 
62. 11. 

Jer.  50.  8.  a 
51.0,45. 

2 Cor.  6. 17. 


/pen.  16. 19. 

»Ps.  137.  8. 
Jer.  50.15,29. 
2Tim.  4.  14. 
pen.  13. 10. 
Apen.  14.10. 


ii  boenedig- 
aeth. 

• Es.47.7,  8. 


íEiec.  20.1«, 


nd.3. 
m nd.  18. 
pen.  19.  3. 
"phocnedig- 
aeth. 


“Es.21.  9. 
pcn.  14.  8. 

[935] 


Canlyniadau  ei  chwymp. 


DATGUDDIAD. 


Priodaa  yr  Oen.  j 


cEs.  44.  23.  i 
43. 13. 

Jer.  51.  48. 


A o marehnattáwyr  y ddaear 
„ wylant  ac  a alarant  drosti; 
oblegid  nid  oes  neb  mwyach  yn 
prynu  eu  marsiandi'aeth  liwynt : 

12  Marsiandiaeth  o aur,  ac  arian, 
a meini  gwcrthfawr,  a pherlau,  a 
ll'ian  main,  a phorphor,  a sidan,  ac 
ysgarlad,  a phob  coed  II  thynon,  a 
phob  llestr  o ifori,  a phob  llestr  o 
gocd  gwcrthfawr  iawn,  ac  o bres, 
ac  o haiarn,  ac  o faen  marmor, 

13  A sînamon,  a pliêr-aroglau, 
ac  ennaint,  a thus,  a gwin,  ac  olcw, 
a pheilliaid,  a gwenith,  ac  ysgrubl- 
iaid,  a defaid,  a mcirch,  a cherbyd- 
au,  a II  chaeth-weision,  ac  v eneidiau 
dynion. 

14  A’r  aeron  a chwennychodd 
dy  enaid,  a aethant  ymaith  oddi 
wrthyt,  a phob  peth  danteithiol 
a gwých  a aethant  ymaith  oddi 
wrthyt ; ac  ni  chai  liwynt  ddim 
aiwyach. 

15  Marehnattáwyr  y pethau  hyu, 
y rhai  a gyfocthogwyd  ganddi,  a 
safant  o liirbell  oddi  wrthi,  gan  ofn 
ei  II  gofid  hi,  gan  wylo  a galaru, 

16  A dywedyd,  Gwac,  gwae,  y 
ddinas  fawr  honno,  yyr  lion  oedd 
wedi  ei  gwisgo  â ll'ian  main,  a 
phorphor,  ac  ysgarlad,  ac  wcdi  ci 
il  gwŷchu  âg  aur,  a meini  gwerth- 
fawr,  a pherlau ! 

17  Oblegid  mewn  un  awr  yr  an- 
rheithiwyd  cymmaint  cyfoeth.  A 
r phob  llong-lywydd,  a phob  cwm- 
peini  mcwn  llongau,  a llongwyr,  a 
chynnifer  ag  y sycld  â’u  gwaitli  ar  y 
môr,  a safasant  o hirbell, 

18  Ac  a lefasant,  « pan  welsant 
fŵg  ci  llosgiad  hi,  gan  ddywedyd, 
t Pa  ddinas  debyg  i’r  ddinas  fawr 
honno ! 

19  A “hwy  a fwriasant  lwch  ar 
cu  pennau,  ac  a lefasant,  gan  wylo 
a galaru,  a dywedyd,  Gwac,  gwae, 
y ddinas  fawr  honno,  yn  yr  hon  y 
cyfoetliogodd  yr  lioll  rai  ocdd 
ganddynt  longau  ar  y môr,  lltrwy 
ci  chost  hi ! oblegid  mewn  un  awi* 
yr  anrheithiwyd  /«. 

20  * Llaweniiâ  o’i  phlegid  lii, 
nef,  a ciiwi,  apostolion  sançtaidci  a 
phrophwydi  ; oblegid  ll  v cl'ialodd 
Duw  arni  drosoch  chwi. 

21  Ac  angel  cadarn  a gododd  faen 
tnegis  maen  melin  mawr,  ac  a’i 
bwriodd  i’r  môr,  gan  ddywedyd, 
* Fel  liyn  gyd  á rhuthr  y teHir  Ba- 
bilon  y ddinas  fawr,  ac  ni  cheir  hi 
mwyach. 

22  A «llais  telynorion,  a cherdd- 
orion,  a piiibyddion,  ac  udganwyr, 
ni  chlywir  ynot  mwyach ; ac  un 
crefftwr,  o ba  grefft  bynnag  y bo, 
ni  eheir  ynot  mwyach  ; a thrwst 
maen  mel’in  ni  chlywir  ynot  mwy- 
ach ; 

23  A llewyrcli  canwyll  ni  welir 
ynot  mwyach ; a llais  pr'iodas-fab 
â phr'iodas-ferch  ni  chlywir  ynot 
mwyach : oblegid  6 dy  farchnattâ- 
wyr  di  ocdcl  wŷr  mawr  y ddaear ; 
oblegid  trwy  dy  swyn-gyfaredd  di  y 
twvllwyd  yf  holl  genhedloedd. 

24  Ac  « ynddi  y cacd  gwaed  pro- 
phwydi  a'saint,  a phawb  a’r  aladd- 

I  wyd  ar  y ddaear. 


PENNOD  XIX. 

1 Clodfori  Duto  yn  y nefoedd,  am  farnu  y 
buttain  f awr , rt  dial  gwaed  ci  saint.  7 Pri - 
odas  yr  Oen.  10  » angel  tieb  fynnu  ei 
addoli.  17  Gaho  yr  ehecliaid  tTr  lladdfa 
fawr. 

AC  ar  ol  y pethau  hyn  mi  a 
. glywais  megis  llef  uchel  gan 
dyrfa  fawr  yn  y nef,  yn  dywedyd, 
Aleluia:  «Iachawdwriaeth,  a go- 
goniant,  ac  anrhydcdd,  a gallu,  i’r 
Arglwydd  ein  Duw  ni : 

2  Oblcgid  6 cywir  a chyflawn  yic 
ei  farnau  ef : oblegid  efe  a farnodd 
y buttain  fawi-,  yr  hon  a lygrodd 
y ddaear  â’i  phuttcindra,  ac  « a 
ddialodd  waed  ei  weision  ar  ei  llaw 
lii. 

3  Ac  eilwaith  y dywedasant,  Aie- 
luia.  <l  A’i  mẁg  hi  a gododd  yn 
oes  oesoedd. 

4  A syrthiodd  «y  pedwar  henur- 
iad  ar  liugain,  a’r  pedwar  anifail  i 
lawr,  ac  a addolasant  Dduw,  yr 
hwn  oedd  yn  cistedd  ar  yr  orsedd- 
faingc ; gan  ddy  wedyd,  Amen ; 
Aleluia. 

5  A llef  a ddacth  allan  o’r  orsedd- 
faingc,  yn  dywcdyd,  Moliennwch 
ein  Du\v  ni,  ei  lioll  wcision  ef,  a’r 
rliai  ydych  yn  ci  ofni  ef,  bychain  a 
mawrion  hefyd. 

G Ac  mi  a glywais  megis  llef  tyrfa 
fawr,  ac  mcgis  llef  dyfroedd  lawer, 
ac  megis  llef  taranau  cryfion,  yn  dy- 
wedyd,  Aleluia:  /oblegid  teyrnas- 
odd  yr  Arglwydd  Dduw  Holl-alluog. 
7 Llawenychwn,  a gorfoleddwn, 
a rhoddwn  ogoniant  iddo  ef : 
oblegid  daeth  a prîodas  yr  Oen,  a’i 
wraig  ef  a’i  parottôdd  ci  hun. 

8  A h chaniattâwyd  iddi  gael  ei 
gwisgo  à llîan  main  glân  a disglaer : 
canys  y llîan  main  ydyw  cyflawnder 
y saint. 

9  Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
Ysgrifena,  < Bendigedig  yw  y rhai  a 
elwir  i swpper  neithior  yr  Oen. 
Ac  efe  a ddy  wedodd  wrthyf,  * Gwir 
ciriau  Duw  yw  y rhai  hyn. 

10  Ac  i mi  a svrthiais  wrth  ei  dracd 
ef,  i’w  addoli  ef.  Ac  efc  a ddywed- 
oddwrthyf,  «Gwel  na  wndych  hyn: 
cyd-was  ydwyf  i ti,  ac  i’th  frodyr 
« y rhai  sydd  ganddynt  dystiolaeth 
Iesu.  Addola  Dduw:  canys  tyst- 
iolacth  Iesu  ydyw  yspryd  y bro- 
phwydoliaetli. 

11  Ac  mi  a welais  y nef  yn  agored ; 
ac  wcle  o farcli  gwỳn  ; a’r  hwn  ocdd 
yn  eistedd  arno  a clwid  î>Ffyddlawn 
a Chywir,  ac  mewn  cyfiawndcr  y 
mae  efe  vn  barnu  ac  yn  rbyfela. 

12  <i  A’i  lygaid  oedd  fel  fflam  dân, 
ac  ar  ci  ben  yr  ocdd  coronau  lawer : 
ac  yr  oedd  ganddo  enw  yn  ysgrifen- 
cdig,  yr  hwn  ni  wyddai  neb  ond  cfe 
ei  liun : 

13  Ac  ryr  ocdd  wedi  ei  wisgo  â 
gwisg  wedi  ei  throchi  mewn  gwaed : 
a golwir  ei  enw  cf,  * Gair  Duw. 

14  A’r  lluocdd  oedd  yn  y nef  a’i 
canlynasant  ef  ar  feirch  gwỳnion, 
t wedi  eu  gwisgo  â llìan  main,  gwỳn, 
a glân. 

15  Ac  « allan  o’i  cnau  ef  yr  oedd 
yn  dyfod  gleddyf  llym,  i daro  y 
cenhedloedd  âg  ef : ac  efe  x a u 
bugeilia  hwynt  â gwíaien  haiarn  : 
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Rhwymo  Satan. 
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4Dan.  7. 9, 22, 
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Hatt.  19.  28. 
Luc  22. 30. 

'1  Cor.C.  2,  3. 
/pcn.G.  9. 

1. 13. 12. 
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i Rhuf.  8. 17. 

2 Tim.  2.  12. 
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ac  v efe  sydd  yn  sathm  cerwyn  wln 
digofaint  a llid  Duw  Hollalluog. 

16  Ac  y mae  ganddo  ar  ei  wisg, 
ac  ar  ei  forddwyd  enw  wedi  ei  ys- 
grifenu,  * BRENHIN  BRENHIN- 
OEDD.  AC  ARGLWYDD  AR- 
GLWYDDI. 

17  Ac  mi  a welais  angel  yn  sefyll 
yn  yr  haul ; ac  efe  a lefodd  â llef 
II  uchel,  gan  ddywedyd  wrth  yr 
holl  adar  oedd  yn  ehedeg  ||  trwy 
ganol  y nef,  «Deuwch  ac  ymgesgl- 
wch  ynghyd  i swpper  y Duw  mawr ; 

18  Fel  y bwyttâoch  gig  lirenhin- 
oedd,  a chig  pen-capteniaid,  a chig 

y cedyrn,  a chig  meirch,  a’r  rliai  . 

sydd  yn  eistedd  arnynt,  a chig  holl  o’r  nef,  ac  a’u  hysodd  liwynt. 
ryddion  a chaethion,  a ìiychain  a 10  A diafol,  yr  hwn  oedd  yii  eu 
mawrion.  twyllo  hwynt,  a fwriwyd  i’r  llyn  o 

19  Ac  mi  a welais  y bwystfil  a dân  a brwmstan,  ° lle  y mae  y 
brenhinoedd  y ddaear,  a’u  lluoedd  , bwystfil  a’r  gau  broph'wyd  ; II  a 
wedi  ymgynnull  ynghyd  i wneuth-  r hwy  a boenir  ddydd  a nos,  yn  oes 
ur  rhyfel  yn  erbyn  yr  liwn  oedd  yn  ! oesoedd. 

eistedd  ar  y march,  ac  yn  erbyn  ei  11  Ac  mi  a welais  orsedd-faingc 
lu  ef.  wen  fawr,  a’r  hwn  oedd  yn  eistcdd 

20  A daliwyd  y bwystfil,  a chyd  arni,  oddi  wrth  wyneb  yr  liwn  y 
Lg  ef  »y  gau-brophwyd,  yr  hwn  a : ffodd  «y  ddaear  a’r  nef;  a lle  ni 
wnaetli  wyrthiau  ger  ei  fron  ef,  chafwyd  iddynt. 

trwy  y rliai  y twyllodd  efe  y rhai  a í 12  Ac  mi  à welais  y meirw,  fych- 


oes  i’r  * ail  farwolaeth  awdurdod 
arnynt,  eithr  hwy  a fyddant  * oft'eir- 
iaid  i Dduw  ac  i Grist,  ac  a deyrn- 
asant  gyd  âg  ef  fll  o flynyddoedd. 

7 A phan  gyflawner  y mil  blyn- 
yddoedd,  gollyngir  Satan  allan  o’i 
garchar ; 

8 Ac  efe  a â allan  i dwyllo  y cen 
hedloedd  sydd  ym  mhcdair  congl  y 
ddaear,  m Gog  a Magog,  «i’w  casglu 
hwy  ynghyd  i ryfeí ; rhif  y rhai 
sydd  fel  tywod  y mór. 

9 A hwy  a aethant  i fynu  ar  led 
y ddaear,  ac  a amgylcliasant  wersyll 
y saint,  a’r  ddinas  anwyl : a thán  a 
ddacth  oddi  wrth  Ddûw  i waered 


dderbyniasent  nôd  y bwystfil,  «a’r 
rhai  a addolasent  ei  ddeiw  ef. 
d Yn  fyw  y bwriwyd  hwy  ili  dau  i’r 
llyn  tân  ? yn  llosgi  à brwmstan. 


ain  a mawrion,  yn  sefyll  ger  bron 
Duw;  »-a’r  llyfrau  a agorwyd:  «a 
llyfr  arall  a agorwyd,  yr  hwn  yw 
llyfr  y bywyd : a barnwyd  y meirw 


21  A’r  lleilla  laddwyd  â /chleddyf  wrth  y pethau  oedd  wedi  cu  hys- 
yr  hwn  oedd  yn  eistedd  ar  y march,  grifenu  yn  y llyfrau,  <yn  ol  eu 
yr  hwn  oedd  yn  dyfod  allan  o’i  gweithredoedd. 
enau  ef : a’r  holl  adar  a gawsant  eu  13  A rhoddodd  y mór  i fynu  y 
gwala  o’u  cig  hwynt.  i mcirw  oedd  ynddo  ; a marwolaeth 

' 11  30  uffern  a «>ddasant  i fynu  y 
PENNOD  XX.  meirw  oedd  ynddynt  hwythau : a 

2 Rhwymo  Satandros  filo  flynyddoedd.  5 Tr  hwy  a farnwyd  bob  lin  \ n OÌ  eU 

gweithredoedd. 

Satan  yn  rhydd.  drachefn.  8 Oog  a Magog.  14  A « marWOÌaetll  aC  Uffern  a 
10  Bun-w  diafol  i'r  pu-ll  o dân  a bruonHan  ; fwrÌWyd  Ì’r  llyn  O (iàn.  * Hon  J W 
12  Yr  adgyfodiad  dtweddaf  cyffredmol.  yr  ail  farwolaetll. 

X c rni  a welais  angel  yn  disgyn  , 15  A phwy  bynnag  ni  chafwyd 
A o’r  nef,  a «chanddo  agoriad  y f wedi  ei  ysgrifenu  yn  llyfr  y bywyd, 
pydew  diwaelod,  a chadwyn  fawr  bwriwyd  ef  i’r  llyn  o dán. 
yn  ei  law. 

2 Ac  efe  a ddaliodd  i>  y ddraig,  yr 
hen  sarpli,  yr  hon  yw  diafol  a 


Satan,  ac  a’i  rhwymodd  ef  dros  fil 

0 flynyddoedd, 

3 Ac  a’i  bw’rìodd  ef  i’r  pydew 
diwaelod,  ac  a gauodd  arno,  ac  a 
seliodd  arno  ef, « fel  na  tliwyllai  efe 
y cenhedloedd  mwyacli,  nes  cyf- 
lawni  y mil  o flynyddoedd:  ac  ar 

01  hynny  rhaid  yw  ei  oilwng  ef  yn 
rhydd  dros  ycliydig  amser. 

4 Ac  mi  a weiais  d orsedd-feingc- 
iau,  a hwy  a eisteddasant  arnynt,  a 
« barn  a roed  iddynt  hwy  : ac  mi  a 
welais  /eneidiau  y rhai  a dorrwyd 
eu  pennau  am  dystiolaetli  Icsu,  ac 
am  air  Duw,  a a’r  rhaini  addolasent 
y bwystfil  *na’i  ddclw  ef,  ac  ni 
dderbyniasent  ei  nôd  ef  ar  eu  taí- 
cennau,  neu  ar  eu  clwylaw ; a liwy 
a fuant  fyw  ac  *a  deyniasasant  gyd 
a Christ  fil  o flynyddoedd. 

5 Eithr  y lleili  o’r  meirw  ni  fuant 
fvw  drachefn,  nes  cyflawni  v miì 
blynyddoedd.  Dyma  yr  adgyfodiad 
cyntaf. 

6 Gwỳnfydedig  a sanctaidd  yw 
yr  hwn  sydd  â rhan  iddo  vn  yr 
adgyfodiad  cyntaf : y rhai  hvn  nid 


PENNOD  XXI. 

1 Ncf  ncwydd,  a daear  newydd.  10  Jcrusalcm 
nefol,  a’i  chyflawn  bortreiad.  23  Ntd  rhaid 
iddiwrth  haul:  gogoniant  Duw  ywei  goleuni 
hi:  24  brenhinocdd  y ddaear  yn  dwyn  eu 
cyfoeth  iddt  hu 

\C  ami  a welais  nef  newydd,  a 
iA  daear  newydd  : canys  y nef 
gyntaf  a’r  ddaear  gyntaf  a aeth 
lieibio  ; a’r  môr  nid  oedd  mwyach. 

2 A myfi  Ioan  a welais  * y ddinas 
sanctaidd,  Jerusalem  newydd,  yn 
dyfod-  oddi  wrtii  Dduw  i waered 
o’r  nef,  wedi  ei  pliarottôi  « fel  prì'- 
odas-ferch  wecli  ci  thrwsio  i’w  gwr. 

3 Ac  mi  a glywais  lef  II  uchel 
allan  o’r  nef,  yn  dywedyd,  Wele, 
y mae  d pabell  Duw  gyd  á dynion, 
ac  efe  a drig  gyd  à hwynt,  a iiwy 
a fyddant  bobl  iddo  ef,  a Duw  ei 
liunafydd  gj’d  á hwynt,ac  a fydd 
yn  Dduw  iddynt. 

4 «Ac  fe  sych  Duw  ymaith  bob 
deigr  oddi  wrth  cu  llygaid  hwynt ; 
a /marwolaeth  ni  bydd  mwyacli, 
o na  II  thristwch,  na  llefain.  na 
phoen  ni  bydd  mwyach  : olilegid  y 
jiethau  cyntaf  a aetli  heibio. 

5 A dywedodd  hyr  hwn  ocdd  vn 
eistedd  ar  yr  orsedd-faingc,  » Wele, 
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1 Tim.  1.  9. 
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pen.  22.  15. 
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1 Etee.  40.  3. 
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yr  wyf  yn  gwneuthur  pob  peth  yn 
newydd.  Ac  efe  a ddywedodd 
wrthyf,  Ysgrifena : canys  y mae 
*y  geiriau  hyn  yn  gywir  ac  yn 
ffyddlawn. 

6 Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf, 
1 Darfu.  wMyfi  yw  Alpha  ac  O- 
mega,  y dechreu  a’r  diwedd.  n I’r 
hwn  sydd  sychedig,  y riioddaf  o 
ffynnon  dwfr  y bywyd  yn  rhad. 

7 Yr  hwn  sydd  yn  gorehfygu,  a 
etifedda  II  bob  peth : ac  ° mi  a 
fyddaf  iddo  ef  yn  Dduw,  ac  yntau 
a fydd  i minnau  yn  fab. 

8 v Ond  i’r  rhai  ofnog,  a’r  digred, 
a’r  fflaidd,  a’r  llofruddion,  a’r  put- 
teinwyr,  a’r  swy n -gyfareddwyr,  a’r 
eilun-addolwyr,  a’r  iioll  gelwydd- 
wyr,  y bydd  eu  rhan  yn  p y llyn 
sydd  yn  llosgi  â thán  a brwmstan  : 
yr  hwn  yw  yr  ail  farwolaeth. 

9 A daeth  attaf  un  o’r  *•  saith 
angel  yr  oedd  y saith  phiolganddynt 
yn  llaẅn  o’r  saith  bla  diweddaf,  ac 
a ymddiddanodd  â mi,  gan  ddy- 
wedyd,  Tyre<l,  mi  a ddangosaf  i ti 
®y  briodas-ferch,  gwraig  yr  Oen. 

10  Ac  efe  a’m  dug  i ymaith  <yn 
yr  yspryd  i fynydd  mawr  ac  uchel, 
ac  a ddangosodd  i mi  “y  ddinas 
fawr,  Jerusalem  sanctaidd,  yn  dis- 
gyn  allan  o’r  nef  oddi  wrth  Dduw, 

11  A gogoniant  Duw  ganddi : 
a’i  goleu  hi  oedd  debyg  i faen  o’r 
gwerthfawroccaf,  megis  maen  jas- 
pis,  yn  loyw  fel  grisial ; 

12  Ac  iddi  fur  mawr  ac  uchel,  ac 
iddi  «ddeuddeg  porth,  ac  wrth  y 
pyrth  ddeuddeg  angel,  ac  enwau 
wedi  eu  hysgrifenu  arnynt,  y rhai  yw 
enwau  deuddeg  llwytli  plant  Israel. 

13  O du  y dwyrain,  tri  phorth  ; 
o du  y gogledd,  tri  phorth ; o du 
y dehau,  tri  phorth ; o du  y gor- 
llewin,  tri  phorth. 

14  Ac  yr  oedd  mur  y ddinas  a 
deuddeg  sylfaen  iddo,  ac  ||  pynddynt 
enwau  deuddeg  apostol  yr  Oen. 

15  A’r  hwn  oedd  yn  ymddiddan  â 
mi,  * oedd  â chorsen  aur  ganddo,  i 
fesuro  y ddinas,  a’i  pliyrth  hi,  a’i 
mur. 

16  A’r  ddinas  sydd  wedi  ci  gosod 
yn  bedeirongl,  a’i  hŷd  sydd  gym- 
maint  a’i  lled.  Ac  efe  a fesurodd 
y ddinas  â’r  gorsen,  yn  ddeuddeng 
mil  o ystadau.  A’i  hŷd,  a’i  lled, 
a’i  huchder,  sydd  yn  ogymmaint. 

17  Ac  efe  a fesurodd  ei  mur  hi 
yn  gant  a phedwar  cufydd  a deu- 
gain,  wrth  fesur  dyn,  hynny  yw, 
eiddo  yr  angel. 

18  Ac  adeilad  ei  mur  hi  oedd  o 
faen  jaspis:  a’r  ddinas  oedd  aur 
pur,  yn  detiyg  i wydr  gloyw. 

19  A seiliau  mur  y ddinas  oedd 
wedi  eu  harddu  â phob  rhyw  faen 
gwerthfawr.  Y sail  cyntaf  oedd 
faen  jaspis ; yr  ail,  saphir ; y try- 
dydd,  chalcedon ; y pedwerydd, 
smaragdus ; 

20  Y pummed,  sardonyx  ; y 
chweched,  sardius ; y seìthfed, 
chrysolithus  ; yr  wythfed,  beryl ; 
y nawfed,  topazion ; y degfed, 
chrysoprasus ; yr  unfed  ar  ddeg, 
hyacintlius ; y deuddegfed,  ame- 
thystus. 


21  A’r  deuddeg  porth,  deuddeg 
perl  oeddynt;  a phob  un  o’r  pyrth 
oedd  o un  perl:  a heol  y ddinas 
oedd  aur  pur,  fel  gwydr  gloyw. 

22  A theml  ni  welais  ynddi : 
canys  yr  Arglwydd  Dduw  Holl- 
alluog,  a’r  Oen,  yw  ei  theml  hi. 

23  «A'r  ddinas  nid  rhaid  iddi 
wrth  yr  haul,  na’r  lleuad  i oleuo 
ynddi:  6canys  gogoniant  Duw  ;a’i 
goleuodd  lii,  a’i  goleuni  hi  ydyio 
yr  Oen. 

24  'A  chenhedloedd  y rhai  cad- 
wedig  a rodiant  yn  ei  goleuni  hi: 
ac  y mae  brenhinoedd  y ddaear  yn 
dwyn  eu  gogoniant  a’u  hanrliydedd 
iddi  lii. 

25  dA’i  phyrth  hi  ni  cheuir  ddim 
y dydd : canys  «ni  bydd  nos  yno. 

26  A liwy  a ddygant  ogoniant  ac 
anrhydedd  y cenhedloedd  iddi  hi. 

27/||Ac  nid  â i mewn  iddi  ddim 
aflan,  nac  yn  gwneuthur  ffîeidd- 
dra,  na  cherwydd : ond  y rhai  sydd 
wedi  eu  hysgrifenu  tfyn  llyfr  bywyd 
yr  Oen. 
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v aydd  oleuni 

■ angel  heb  fynnu  ei  addoli.  18  Ni 
ir  rhoddi  dim  at  air  Duw,  na  thynnu 
n oddi  wrtho  ef. 

AC  efe  a ddangosodd  i mi  «afon 
JA.  bur  o ddwfr  y bywyd,  disglaer 
fel  grisial,  yn  dyfod  allan  o orsedd- 
faingc  Duw,  a’r  Oen. 

2 ||*Y’nglianol  ei  heol  hi,  ac  o 
ddau  tu  yr  afon,  yr  oedd  c pren  y 
bywyd,  yn  dwyn  deuddeg  rhyw 
ffrwytli,  bob  mis  yn  rhoddi  ei 
ffrwytli:  a dail  y pren  oedd  i 
iacháu  y cenhedloedd. 

3 A d phob  mellditli  ni  bydd 

mwyach : II  ond  gorsedd-faingc 

Duw  a’r  Oen  a fydd  ynddi  hi ; a’i 
W'eision  ef  a’i  gwasanaethant  ef, 

4 A «hwy  a gânt  wcled  ei  wyneb 
ef ; / a’i  enw  ef  a fydd  yn  eu  tal- 
cennau  hwynt: 

5 o Ac  ni  bydd  nos  yno:  ac  nid 
rhaid  iddynt  wrtli  ganwyll,  na 
goleuni  haul;  ohlegid  hy  mae  yr 
Arglwydd  Dduw  yn  goleuo  idd- 
ynt : a liwy  a deyrnasant  yn  oes 
oesoedd. 

6 Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf  fi, 
‘Y  geiriau  hyn  sydd  ffyddlawn  a 
chywir.  Ac  Arglwydd  Dduw  y 
prophwydi  sanctaidd  *a  ddanfon- 
odd  ei  angel  i ddangos  i’w  wasan- 
aethwyr  y pethau  sydd  raid  iddynt 
fod  ar  frys. 

7 1 Wele,  yr  wyf  yn  dyfod  ar 
frys:  mgwỳn  ei  fyd  yr  liwn  sydd 
yn  cadw  geiriau  prophwydoliaetli 
y llyfr  hwn. 

8 A myft  Ioan  a welais  y pethau 
liyn,  ac  a ’u  clywais.  A phan  ddar- 
fu  i mi  glywed  a gweled,  nmi  a 
syrthiais  i lawr  i addoli  ger  bi-on 
traed  yr  angel  oedd  yn  dangos  i mi 
y pethau  hyn. 

9 Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf  fi, 
° Gwel  na  itmelych : canys  cyd- 
was  ydwyf  i ti,  ac  i’th  frodyr  y 
propnwydi,  ac  i’r  rhai  sydd  yn 
cadw  geiriau  y llyfr  hwn.  Addola 
Dduw. 

10  p Ac  efe  a ddywedodd  wrthyf 
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, Na  selia  eiriau  prophwydoliaeth 
y llyfr  hwn:  i oblegid  y mae  yr 
amser  yn  agos. 

11  f Yr  hwn  sydd  anghyflawn, 
bydded  anghyfiawn  etto;  a’r  hwn 
sydd  frwnt,  bydded  frwnt  etto; 
a’r  hwn  sydd  gyfiawn,  bydded  gyf- 
iawn  etto ; a’r  hwn  sydd  sanctaidd, 
bydded  sanctaidd  etto. 

12  Ac  wele,  yr  wyf  yn  dyfod  ar 
frvs;  «a’m  gwobr  sydd  gyd  â mi, 
i roddi  <i  bob  un  fel  y byddo  ei 
waith  ef. 

13  «Myfii  yw  Alpha  ac  Omega, 
y dechreu  â’r  diwedd,  y cyntaf  a’r 
diweddaf. 

14  Gwỳn  eu  byd  y rhai  sydd  yn 
gwneuthur  ei  orchymynion  ef,  fel 
y byddo  iddynt  llfraintym  mhren 
y bywyd,  ac  y gallont  fyned  i mewn 
trwy  v pyrth  i’r  ddinas. 

15  *Oddi  allan  y mae  y cwn,  a’r 
swyn-gyfareddwyr,  a’r  putteinwyr, 
a’r  llofruddion,  a’r  eilun-addolwyr, 
a phob  un  a’r  sydd  yn  caru  ac  yn 
gwneuthur  celwydd. 

16  î/Myfi  Iesu  a ddanfonais  fy 
angel  i dystiolaethu  i chwi  y pethau 
hyn  yn  yr  eglwysi.  *Myfi  yw 


Gwreiddyn  a Hiliogaeth  Dafydd, 

a’ r «Seren  forc  eglur. 

17  Ac  y mae  yr  Yspryd  a’r 
brîodas-ferch  yn  dywedyd,  Tyred. 
A’r  Jiwn  sydd  yn  clywed,  dywed- 
ed,  Tyred.  4 A’r  hwn  sydd  â 
syched  arno,  deued:  a’r  liwn  sydd 
yn  ewyllysio,  cymmered  ddwfr  y 
bywyd  yn  rhad. 

18  Canys  yr  wyf  fi  yn  tystiol- 
apihn  i imh  un  svdd  vn  clywed 

llyfr 

S'  dd  neo  aaim  * _ 

uw  a rydd  att 
plâau  sydd  wedi  eu  hysgrifenu  yn 
y llyfr  hwn : , , , . 

19  Ac  o thvnn  neb  ymaith  ddim 
oddi  wrth  eiriau  llyfr  y brophwydol- 
iaeth  hon,  <*  Duw  a dynn  ymaith  ei 
ran  ef  II  allan  o lyfr  y bywyd,  ac 
allan  o’r  ddinas  sanctaidd,  ac  oddi 
wrth  y pethau  sydd  wedi  eu  hys- 
grifenu  yn  y llyfr  hwn. 

20  Yr  liwn  sydd  yn  tystiolaethu  y 
pethau  hyn.  sydd  yn  dywedyd,  Yn 
wir,  yr  wyf  yn  dyfod  ar  frys.  Amen. 
Yn  wir,  tyred  Arglwydd  lesu. 

21  • Gras  ein  Harglwydd  ni  Iesu 
Gtìat  fyddo  gyd  â chwi  oll.  Amen. 


Deut.  4.  2.  a 
12.  32. 

Diar.  30.  0. 


8Exod.  32.  38. 
Ps.  69.  28. 
oddi  wrth 


- 


. 


. 


